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Engliſh and French; 


According to the Ancient and Modern 


ORTHOGRAPHY. 


Wherein Each Language is Set forth in its Greateſt LATITUDE: 


The Various Senszs of Words, both Proper and Figurative, 


A R E 
ORDERLY DIGESTED; 


And ILLUSTRATED with Appoſite 


PHRASES, nd PROVERBS: 


The Hard Worps Explained ; 
And the PROPRIETIES Adjuſted. 


To Which are Prefixed 


The Grounds of Both LANGUAGES, in Two Grammaticel DISCOURSES;| | 
The One ENGLISH, and the Other FRENCH. 


By GUY MIEGE, Gent. E 


L 0 N RR | 


\ Printed by 7. Redmayne, for Tho. Baſſet, at the George near 
St. Dunſtan's Church in Fleet-flree. MDCLXXXVIIL 


_—_— 
"SET 


. mp. — c ot — 
= 
— 
= - . = _ — > _——.—— —_—_—_—_— —————_ h = —_— T_T TE. _ aq 
-— " | | 
- 
= 
. 
| = 
| « 
| . 
- 
- 
. 
» 
- ; | 
= . 
. 
- 
, | 
: 
« _ 
. 
, 
# 
» 
® 
D. 
Ra 
£ - 
| To 
A 
SS 
b 
P . 
- as ; 
«c * 
o 
- 
; - 
- 
" 
- 
F S | 
> 
A Y 
” » 3.4 , 
y 32 s 
5. 8 
+ a Z & oro 
 * ey 
Vo.9 
; p | 
= F* 
* - p W 
| + 
| wo 
vo 
- I 
. 
"—”e 
5 >FY 
& 
*- 
4” & 
+ . | 
» 
6d ; 
> 
"—— | | 
T9. | 
1 : - ; 
. - 
3s | | | | 
4 BL04 , | 
hay. Ld 
#-_. W 
+0 F 
RE, | 
__ 6 | 
. ' | 


| Name, Yo go on, and neglett nothing that might make the next Impreſſion a complete and abſolute Piece in F 
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| exceeds it to the full by two Parts in three. And the Truth is, "tis ſo much beyond any Engliſh Dittionary | 


REFACE. 


X : | 

HEN I made my firſt Attempt of this Kind, I did it ( I muſt confeſs) under great Diſ-þ 
advantages. Then the Publick was in haſte fr a FRENCH DICTIONARY; 
and they had it accordingly, burried from the Defign to the Compoſition, and from under} 
my Pen to the Preſs. Nothing was pees it, and That which ſhould have been 
the Work of many Tears was both conceived and brought forth in leſs than two. Neither| 
was I then ſo well verſed in either Language, as I have been fince I made it my Buſineſs. All this, toge-| 
ther with the dangerous Concurrence of Cotgrave's long-ſettled Repatation } and the Want of Barbarous | 
Words, ſo much wanted at firſt, ( and as much nauſeated at laſt) was more than ſufficient to run down the| 
Book, to baffle its Author, and diſappoint the Bookſeller. But Something there was, by good Providence, 
that made it ſtrangely work it ſelf into the World, and become Acceptable, even beyond my Expettation. {| 
Which was no ſmall Ir:Jucement for me, greater indeed than all the weak Temptations of an Em pty| 


hn. 


its Kind. Accordingly 1 took my Notes, and made Colleftions ever fince. The Multiplicity whereof, with) 
the Thoughts FM a new Method, put me at laſt upon the Neceſſity of making That a New Piece of Work which} 
I had propoſed to my ſelf but as an additional Improvement to the former. So that I dowt preſent you here| 
with a patched Impreſſion, augmented with many Thouſand Words, &c. but with a new Produttion of my| 
Pains and Induſtry, writ all over with my own Hand, and the Reſult of many Tears Study. Whereis you 
will find both Languages ſet forth in their greateſt Latitude, ſuch a Variety of Learning intermixt, and is 
the Whole ſo vaſt a Difference from my firſt Attempt, both as to Matter and Form, that T left no ground for 
the leaſt Compariſon. And ſo you may take This as my laſt Hand. | 
The Ancients piftured Janus with two Faces, and made him look two Ways at once. This Book, Janus- 
like, has a double Aſpe&t; French to the Engliſh, and Engliſh to Forreiners. To both Parties equally Vſe- 
ful ; for the one, to get French ; and the other, Engliſh. Therefore I took a convenient Care ſo to pleaſe and 
accommodate Both, that Neither of them may have Occafion to complain. | 
1 ſhall now ſpeak in particular of the two eſſential Parts of the Book, the MATTER, and ME- 
THOD ; and that with all the Brevity that can be expefted from a Work of this Nature. | 
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The MATTER is of that Latitude, in either of the two Parts, that it exceeds con derably any | 
Thing that has been done in this Kind ; whether we confider the Copiouſneſs of Words, the ſeveral Senſes 
of ſuch as are Homonymons, or the Phraſes which are brought in to p the Uſe thereof. The Second Part | 


eſpecially, where the Engliſh is the Leader, does ſo far outdo the ſame Part" in the Quarto-Book, that it | 


extant, that 1 have often wondered, in the Compoſing of that Part, that this Nation ſhould be ſo much want- 
ing in thu reſpett. 

y the firſt Par you have the French Words ſpelt after the Old and New Way ; but the Old referred to| 
the New, which has been the Occaſion of ſo many gracefull Braces. By which means the Reader is fitted for\ 
any Sort of French Books, following either the Old or Modern Orthography. And, though I am not fond of 
Obſolete and Barbarous Words ; yet 1 thoughr fit to interſperſe the moſt remarkable of them, leſt they ſhould 
be miſſed by ſuch as read old Books. As foe Terms of Art, wherein the Quarto is very defettive, here is 
in both Parts a good Supply of them. 

Amongſt this Variety youl meet with a great Stock of Phraſes, adapted to the various Acceptations of 
Words; and many of 'em above the vulgar Sort, to fit the Learner for all manner of Style. Intermixt with 
thoſe Phraſes, you will find the Proverbs, which have their proper Uſe. And, for a further Improvement 
of this Work, I have here and there inſerted, as Occaſion nr many uſefull and diverting Deſcriptions 
and Definitions ; ſome ſhort in the nature of Phraſes, and others too long to be put in both Languages. 
Moſt of theſe, relating chiefly to the Law, are delivered in French in the Fir(t Part, and in Engliſh in the 


Second. . So that the Learner of either Language will have a fair Opportunity to prattiſe and improve him- | 
ſelf, by ſifting out the Meaning of them, for which the Help is ſo mm at hand. Thus you have a| 


DICTIONARY, confiting not only of bare Words and Phraſes, but ſuch as explains the very Things 
themſelves expreſſed by thoſe Words. And, as the Firſt Part does here and there grove a Proſpect into the 
Conſtitution of the Kingdom of France; ſo the Second does afford to Foreiners what they have hitherto 


very much wanted, to wit, an Inſight into the Conſtitution of England. 
a 2 
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ET THE PREFACE $ 
| Neither is the Material Part of this Work the only Thing, wherein It doth infinitely exceed and ſarpaſs < 
the Firſt. For the Form and METHOD it ſelf layy a great Claim to jt. In the Quarto 1 unadvuijedly : 


diſpoſed the Derivatives untler their Primitive Words, whereby the Book came to ſwarm with uneaſy Re- 
ferences Here 1 follow the Alphabetick Order ; But in ſuch a manner that, where a Derivative is remote : 
from its Primitive, I ſhew its Extrattion within a Parenthefis. And ſo, by changing that Method, I have & 
ſhifted off the Trouble, without abſolutely lofing the Benefit of it. * 
Another Inconveniency of my firſt Dittionary is This, that, where a Word is taken in ſeveral Senſes, one 
Senſe is ſet forth, and then Phraſes to it 5 and ſo on, with the reſt. Inſomuch that ſometimes, to find the 
Meaning one looks for, there the Reader is fain to take a pretty long Ramble. Here all the ſeveral Accep- 
tations of a Word are commonly ſummed up together, proceeding methodically from the general to the parti= 
cular, and from the proper to the figurative. Then come the Phraſes, more or leſs, to illuſtrate the ſame 
reſpectively 3 and at laſt the Idioms, which generally begin with theſe Words, Or thus. What Proverbs : 
fall in of courſe are Intermixt with them; and, where there's more than one, they are brought tegether under BY 
| a Head, to diſtinguiſh 'em from the reſt of the Matter. & 
And, whereas DICTIONARIES do wot uſually meddle with the Variations incident to Nouns and ; 

Verbs, ( ſuppoſing thoſe Things to be learnt by the Grammar, ) 1 have hereunto added, for the Learner's 
Conveniency and fuller Satisfattion, the Grounds of both Languages, in two Compendious Grammatical Dif. 
courſes. Much the ſame as were lately printed, and are now to be had by themſelves, in Oftavo; very ac- 
ceprable chiefly to Scholars, ard Men of Senſe. In the firſt you will find no leſs than Ten material Heads, 
not to be found in other Grammars. And, in the Account 1 groe of Proper Names, you have thoſe comprehen- 
frve Rules, which in a few Lines ſhew wherein Proper Nouns differ in theſe two Languages ; and give a 
fairer Proſpeft of the Matter, than if they had been all muſtered in the Body of the Work. Whech could not 
have been done, without making an Atlas, inſtead of a Diflionary. 
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Thus Thave indeavoured to make this great Work both Tſefull and Eaſy. Tſefull, by the Copiouſyeſs there- 
of ; and Eaſy, by the beſt Method IT could contrive for it, Wherein hope T have done ſome Service to the 
Publick ; but chiefly to this Nation, which has ſo great a Share in it. And, if ſuch an Imperfett Piece as my 
firſt Attempt was, bas found ſo much Incouragemen*, 1 may rationally expett a much greater from This. 

| Als to thoſe few Irregularities that either my Pen or the Preſs is guilty of, they are moſt of *em corretted is 
the Additions annexed to each Part. Infallibility is too great a Thing to be found amongſt Authors, or 
Printers. 
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The Explanation of the following MARKS, prefixt to ſome Words ; as 
alſo, of ſome ABBREVIATIONS. *" | 


t Shews, that the Word is only uſed in a burlesk, jocoſe, or comical Senſe ; or elſe, that it is not current | 
in any Style, but is either forced, or Provincial, or ſuch as grows out of date. 


'+ Denotes an obſolete, or antiquated Word, hardly fic to be uſed in any manner of Style. 


* Before a Word that begins with & in French , ſhews , that the þ is aſpirated , and muſt be founded after 
the Engliſh Way. And, where this Mark is not prefixt under the Letter H in the Firft Part, the & is 
mute, and muſt not be pronounced. 


the Latine id eff, that is. 


1. CE. 


" Oeſt & dire, that is to ſay. 
( ſtands for 
4. d. ) quaſi diceres, as if one ſhould ſay. 
There are ſeveral other Abbreviations, but ſuch as few People are unacquainted Withall. As w. or maſe. for 
maſculine, f. or fem. for feminine , a#. for ative, neut. for neuter , Swbſ#. for Subftantive , Adj. for Ad- 


jective. To which add the cight Parts of Speech, and the Books in the Bible, which I think necdleſs 
for me to inſiſt upon. 
| 


| 
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The Grounds 
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ning Condition. And this, not long fince, was the Caſe of 


and improved, that it is now become the darling Languagel. 


French Tongue. 
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PREFACE. 
BEAUTIES, and -_ | HO , 
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THE PREFACE. 


HANGE, the common Fate of Sublunary Things, 
is, of all others, That of ur Languages ; which| 
ſometimes are in a flouriſhing, ſometimes in a decli- 


the French Tongue. So that it wanted Something to rid it 
of thoſe Excreſcencies and Irregularities it had contracted ; 
and to bring it into a new Form, agreeable to this our nice. 
and learned Age. In order to which , the moſt Eminent 
Cardinal Richeheu erected an Academy. 

Thus a {trict Inquiry was made into ſuch Expreſſions as 
wanted Amendments. Some improper Words were Exploded, 
and others brought into Uſe. Many Phraſes were changed, 
and fitted to the ſubject Matter. The French Way of Spel- 
ling, formerly {tufted with ſo many ſuperfluous Letters, was 
brought as near the Pronunciation as could in reaſon bef 
allowed. Tranſpoſitions, and Parentheſes, in a continued| 
Diſcourſe, were lookt upon as. a itumbling Block to the 
Reader. In ſhort, by the great Induſtry and Sagacity of} 
the late French eminent Authors, this Language, which| 
was in a decaying Condition, has been ſo fifted , refined, 
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THE PREFACE. 


[of EUROPE. So ſweet it is, and pleaſing to the Far; 1ſo 
[very neat, and curious in its Expreſſions ; ſo eloquent in 
its own Genius and Nature. 

But-of- all Parts of EUROPE, next to;FRANCE, 
none is more fgpd of .it than E N 6j3L A N,R. And the 
Truth 3s, the Eggliſh is ſo much+made-up.-ofjthe French, 
that (according to Mr. Honel, in his Epiſtle upon ent} 
an Engliſhman had need to ſtudy French, to ſpeak goo 
Engliſh. And therefore 'tis no wonder, why the French 
Tongue {ſhould ,be ſo kindly received here , amongſt all 
Sorts of People. : 

Now, to facilitate the Learning of this Language , as 
well as -to ſecure the Grounds of it to the Proficient , I 
have here anneged a Grammatical Diſcourſe. A Diſcourſe 
ſhort, but pithy.; and withalF digeſted into ſo plain, and 
accurate a Method, that I preſume Nothing can be more 
conducive, with the concurrent Help of the Dibiaiey either 


£0 learn, or to keep the Language. 
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Of the French PRONUNCIATION, = 
SPELLING, in general. 


O ſpeak and write well a Language , four Things chiefly 
are requiſite, 
Firſt, one muft know the proper Words thereof , 


which is the Thing called by Grammarians Etymology. 
And thoſe words muſt have a proper Connexion, which in Grammar 
is called Conſtruction, or Syntax. 

Now, as we have two Ways of Expreffing our ſelves, to wit, by 
Word of Mouth, and in Writing ; ſo there are two material 
things required for that purpoſe, true Pronunciation, and Spelling. 

or what Pronunciation is to the Speaker, the ſame is Spelling to 
the Writer. | 

True Pronunciation is nothing elſe but giving to each Syllable, 
by one Motion of the Tongue, a Sound agreeable to the Genius 
of the Language. 

True Spelling, otherwiſe called Orthography, confiſts in expreſ- 
fing every Motion of the Voice, with a certain Concurrency of 
Letters, ſuch as is eftabliſhed by Uſe. 

It cannot be expected, that I ſhould treat here of both Theſe in 
particular, with a relation to the French; having already done it, 
by way of Alphabet, in the Dictionary. But, in point of Pronun- 
ciation, there are three general and important Rules , concerning 
final Conſonants, which are fit to be inſerted here. 


I, General Rule. | 


A final Conſonant, before a Word that begins with a Vowel, or 
h mute, muſt be pronounced joyntly with the Vowel , and both 
Words founded into one. 

As, un Enfant, des Enfans, un Homme, des Hommes. 


Exce 2 
Theſe following Words, where the final Conſonant is ever mute. 


As, b in the Word Plomb. And c in banc, blanc, flanc, franc, 
cotignac, almanac, tabac, arſenac, jonc, tronc, pore, porc-epic. To which 
add the Word donc, being uſed with an Interrogation ; As , eft s/ 

done arrive? is he come then ? 
| d, in moſt Words of this Termination ; as regard bord, fond, chaud, 

nud, ſourd, and the like. To which add grand before 69, and quand 
| being _ with an Interrogation ; as grand © groz, —_ grex 
006 f 

As for bled, pied, trepied, they are now commonly ſpelt as pro- 
nounced, b/e, pie, trepie. And theſe Words formerly written with a 
d final, to wit, badaud, courtaud, lourdaud, maraud, nigaud, are 
now ſpclt with a # ; but fo that neither of 'em is pronounced. 

F, in Bailiff, Apprentif, clef, euf, eteuf, Chef-d'euure. And ac- 
cordingly there are thoſe who ſpell the firſt! two without an f; 
and, as for the Word c/ef, it is now commonly: ſpelt cle. 

g, in harang, ctang, long, pomng, and ſeing. 

l, in Subſtantives ending in z/, and v/. As, barril, brefil, chenil, fu, 
geneil, nombril, outil, ſourcil; cul, chevreul, epagneul, fileul, which laſt 
{tome write without an /. | 

To which add z/, in caſe of an Interrogation ; as parle-t-il 4 
mos ? do's he ſpeak to me ? £ 

As for col, licol, mol, fol, and ſol a peny, they dre now common- 
ly ſpelt as pronounced , viz; cou, /icow, mou, fou, ſou. Except col 
and fo/, in ſome particular Cafes. 

n is indeed ſounded, but not :joyntly with the following Vowel. 
As for exemple, 7 appren'4 ecrire, 1 learn to write ; Platon 4 dit, 
que, Plato faid, that. 

Juſt fo is » pronounced in' the Word on, in caſe of an Interroga- 
| tion 3 as, que dit on 4 la Cour? what News at Court? And in the 


*% 
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Word ex, next to an Imperative Mood ; as, 6:ex en un pen, take ſome 

on't away. | 
is mute in theſe Words, champ, coup, loup, galop, ferop. 

F 1, At the end of the Infnitivs of Veeks of the [6 gs ſecond 

Conjugation ; as perler, aimer, emplir, finsr. | 
12 Of Nouns ending in er, with a maſculine Sound ; as Ta:lan- 
* } - dier, Fermier, Montpelier, where the final er is ſounded e. 

3. Of many Nouns ending in or, ſuch as eaifhir, exroir, fro- 

torr, , Oc. 

"Er. In ords ending in 45, or #; as bypocras, taffetas, tra- 
cas, embaras, brebs, chaſſis, tabs, tap, Fark. 4 

2. In trevers,revers, envers, obtws, merlius, talm, werjus, camm, 
&:ſcours, 2 tatons, 4 reculons, Athenes, Rhodes, Gene, Bruſſoles, 
Naples, and the like. 

3. In the ſecond Plural Perfons of Verbs,ending in gs ; as vows 
me dites une Choſe qui me ſurprend, you tell me a Thing 
that ſurpriſes me. 

[Except that Perſon be followed by the Particle ep,or y. As, 
dites en ce qu'il vows plaira, ſay what you will of it ; fartes 
| #0 worre le, do what you can in it. ] 

4. Where it is followed by the Prepofition a; As , vosci 

F — lover, here be Rooms = yy ; 

t,in fore, reſpeit, apperit, lit, landit, Jenith, doit a finger, huguenot, 

exatt, plat, F .- , / , Jort, —_ rapport, ſupport, _ ctat, 

rabat, and the like. 

x, in chaux, creux, crucifix, Meaux, flux, Portefaix , poux, 

toux. 

q in afſez, and mwez, this laſt being now common!y ſpelt ne. 
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The IT. General Rule. 


A Conſonant ending a Word is not heard, when it ends the laſt 
Word of a Sentence, nor where the next Word begins with a 
Conſonant. i'r 2% 
As, je parle hardiment , 1 ſpeak boldly ; - Toutes les fos que; as 
often as. | 
Except 
Theſe Words, the final Conſonant whereof is always ſounded, 


And firft in Proper Names ; as Abraham, Iaac, Jacob, Bethlehem, | 
Jeruſalem, &c. : SY 
{ From which muft be excepted ſuch as end in @, or z ; as 
Arras, Pars, where the 5 is mute. ] 

c, in 47c, bac, lac, pare, ſac, bec, ſec, bouc, Duc, choc, froe, 
roe, ſoc, hot, pic , repic, public , where the c is ſounded much like f 


a k. 

f, in Chef, nef, wif. | | 
l, in all Words ending in al, and e/; as animal, general , tej, 
quel. To which add ſeul, So/ a muſical Note, Paraſol, Caracel, (Fc. | | 
Pp, in Cap, and Sep. © + 
7, in all Words of ths Termination. As, Chatr de beuf, beef ; pour 
moi, for me; per ſa folie, thrqugh his folly ; /bonneur que vows. 
me faites , the honour you do me. To which add fer , exfer, 
brver, amer, Oc. ts "3 7 
[ Except ſuch as end in #r, and er, with a maſculine Sound 3. as, 
plaifir , Fermier , where the 7 is mute. In the Word Monſters, 
the r is alſo mute. But it is heard in Sowpsr. ] 
s, in Sens, and Univers. | | 


e, in fat, mat, chut, corre#, indiref, Placer, Ref, Eff, Oueſt ; and , 
vint before theſe additional Numbers, viz. deux, tro, quatre, cinq, ; 
fix, ſept, huit, neuf. 


The [ll]. General Rule. 


None of theſe four Gonſonants, 4, g, f t, is pronounced, where 
it ends the Word with an s. p 
$ 
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T-HE 


GROUNDS 


| As, mes grands Amr, my great Friends. Les Rangs etoient dou- 
bles, the Ranks were double. Les Loups © les Brebx , the Wolves 
and the Sheep. Les Chats (5 les Sourss, the Cats and the Mice. 


This is a Rule, which I take to be without Exception. 


I proceed now to the French Way of Spelling, which is either 
Old, or New. 

By the Old Way of Spelling, I mean that Orthography of former 
Ages, which admitted 'of ſo many ſuperfluous, excremental, and 
unpronounced Letters. 

As 4, in aave, and Sergeant. 

ſubje#, doubte, debte, dosbe, ttre, Oc. 

c, in obje#, lift, nuif , dif, faift, ſainft, contraint , efsque , 1ai- 
Que, lufter, quiter, quitence, porttra!, poittrine, pratiique, woifture, 
teraifte, traifter, blocquer, clicquette, checquer, Sc. 

d, in adjoindre, adjourner, adjouſter, adjuſter, Admiral , admedier, 
advance, advantage, r, adverer, advertir, adveu, advs, Aduo- 
cat, 5c. To which add bled, pred, rrepied. 

e, in veor, decheurr, echeorr, cheute, rongneure, egratigneure, and 
the like. 

* F, in naifve, neufve, neufvaine, neufvieme, veufoe, veuſvage, Ge. 

g, in bening, beſoing, coing, deſdaing, deſſeing, es De ſorng, 
teſmoing, regnard, vingt, dog, — copnoiſtre, E$c. 

-h, in cbolere, cholique, eſchole , Fehan , Nicholas , ſepulchre, orcha- 
metre. To which may be added charafere, Archange, Autbeur, au- 
thentique , mechanique, melancholie, threſor , throſne, Hieroſme, Hie- 
rujalem, Oc. 

7, in Allemaigne, Campaigne , Montaigne, gaigner , ſeiche, Ecui- 
7846, and the like. 

l, in aulcun, auhne, jaulge, tauipe, aulvent, ſoulfre, faulx ; and, inftead 

of s, in faillſees, faulſement, haul/cr, pouls, poulſer, and the like. 

m and p, for #, in compre, dowpter, exempt, fc. 

n and 5, for m, in vinſmes, par vin{mes, and the like. 

0, in beuf, neud. ; 

Pp, in achapr, acheprer, prompt, baptiſer, bapteſme, nopce, ſepmaine, 
ſeptier, aporil, mepvcu, niepee, recepvarr , and the like. To which 
ad Temps, and'its Compounds paſſetemps, proneemps.. 

r, in Mercreas. pr 

s, in an endleſs Number of Words. Whereof yon have a pretty 
large Stock in thoſe long and ſhort Braces of the firſt part of the 
Dictionary , Which are under theſe Heads, viz- DE, ES, ME, 
RE 


But it is retained in theſe Words, eft, Iſle, Baſle, Eftienne, 
though the « be mute. 


The New Way of Spelling, or Modern Orthography , is That 
which has reCtified the Old, that hath expunged thole needleſs and 
ſuperfluous Letters, and has made beſides fuch other Alterations, as 
were moſt agreeable to the rational Defign of making the French 
leſs perplexing and difficult to read. Thus thoſe ftumbling Blocks 
were happily removed, and the Way made eaſy for Learners to 
read French. 

And, whereas formerly the Greek Vowel y was much uſed, in- 
ſtead of s, at the end of Words; now that forein Vowel is turned 
out, and this has took its place. Accordingly we write je parlas, 
- arleras, Roi, moi, toi, ſor, lus, ainſi, auſſi, joie, anchoie, monoie z 
i 


inſtead of je parlay, je parleray, Roy, moy, Wc. 

We write alſo Reme , aveine , neyer, netzejer , inſtead of Royne, 
avormne, noyer, nettoyer. 
Savorr, which formerly was ſpelt with F next to s, is now ſpelt 
without it. Monfieur M#enapge gives this Reaſori for it, that Savoir 
{does not come from the Latin Scire, but Sapere; Wherein I am 
clearly of his Opinion. 

Where an | before an sis mute, we put an -, inftead of the /; 


as bye, pouſſer, fauſſe, fauſſement, fauſſete, inftcad of baulſer, poul- 
ſer, Ec. 


We write enemi, conte, donter, exent, ſolenne!, and their Deri- 
vatives accordingly ; inſtead of ennemi , compre, dompter , exempr, 
ſolemmel. 


ter, and the like, are alſo much. in uſe, iniicad of Trwomphe, pro- 
phane, debte, recepte, quifter, quiAance, jetter, rejetter. 

q, at the end of a Word, is obſolete, except in the Number 
Cing. And accordingly we write now coc, choc; as we do ſome 
other Words, ſuch as roc, ſoc, eroc. 


ber of Nouns ending in «nt or ent in the Singular 3; and write for 
exemple enfans, commencemens, inftead of enfants, commence- 
ments. ! 

The ſame is alſo left out in neanmoins, formerly (pelt neanr- 
moms. 

And it is turned into c, 1. in ſuch AdjeCtives.as theſe, viz.' vi- 
cieux, ſpacieux, avaricieux ; formerly ſpelt viticur, ſpatienx, ava- 
ritieux, though derived from wice, efpace, avarice. 

2. In theſe Words, and the like, ending in ze ; as Prophbecte, Ne- 
cromancie, Chiromancie, Dalmacie, Croacte. | 
Some ſpell theſe Words with a x, inſtead of x, viz. deuzieme 
fxieme, dixieme. 

7 is alſo much uſed , inſtead cf s, 1. in the Plural Number of 
Nouns and Participles, ſuch as verite, arme, which make in the 
Plural verateq, aimex. 2. In this Perſon of Verbs, as vous armex, 
armiez, aimeret, anmericy, aimaſſicy. In both which cx is ſounded 
"” like an e acute, or maſculine. 


b, m deer! redeboable, febve, feburier , fiebure, Orfebore, ſoubs, 


| 


e, is laid afide by many creditable Authors in the Plural Num- 


| 


Trionfe , profane, dette , recette , quitter , quittance, jetter , rejet- |, 


| 


fieme, 


.rement, inconſiderement. 


'Tis true, all Writers are not agreed upon theſe Alterations ; 
neither is there any true Standard to go by. A Thing wherein 
the French Academy has been very much wanting. For, had they 
but ſet forth a Model of their make , no. doubt but their Credit 
would have influenced a much greater Uniformity in the Spelling 
of French than at preſent there is. But they are grown fo flack, 
and fo remiſs, that it is now about fifty Years fince they begun a 
French Dictionary ; and, at the ſame rate, *twill be near fifty Years 
more before it can be finiſhed. And, by that time this long-winded 
Work comes to Light, 'tis to be ſuppoſed, the Language will be fo 
much altered, in a hundred Years time, that it will require almoſt 
another Age to new-yamp it, and bring it into the Mode. 

In the mean time, for want of a ftanding Model, every Writer 
follows his own Fancy, and fticks more or leſs to the old Ortho- 
graphy. And , as ſome Men are very apt to run upon Extremes; 
whilſt one ſticks fondly, and beyond nieaſure, to the Old Way of 
Spelling , you ſball ſee another bent a quite contrary Way. Who, 
under the ſpecious Pretence of a New Way of Spelling, and bring- 
ing the Orthography cloſe to the Pronunciation, diſguiſes the Lan- 
guage, and leaves it almoſt ſtark naked. The Ingenious Monfieur 
Richelet, a very late Author, is in ſome degree guilty of this Eicape ; 
as he owns it himſelf at the end of his Work. 

The Way to prevent theſe Miſtakes is to keep a Medium, and 
follow the beſt Authors; without an obſtinate ticking to the Old 
Way of Spelling, or over-{tretching the New. Which is the Method 
I have obſerved all along in the Dictionary. But, that nothing 
might be wanting in it for the reading of Old Books, I brought 
in likewiſe the Old Way of Spelling, and referred it to the New. 


Before I cloſe up this Matter, it will not be improper to men- 
tion here the Uſe of the Capital Letters, which I find is too much 
ne b 
The ſame are fitly uſed, not only at the beginning of a Period, 
or Verſe; but alſo-of all Proper Names, Titles, &c. and indeed of 
any Thing that hath an Emphaſis with it, or that bears any Sway 
in the Diſcourſe. | 


| 


Of the French ACCENTS, and POINTING. 


Here are two material Things required in the true Spelling of 
French, and ſuch as deſerve a particular Diſcuſſion ; viz. the 
Ule of the French Accents, and Pointing. 


There are three ACCENTS uſed in the French Tongue, viz. 


In Engliſh. In French; 
Acute, ' Aigu. 
Grave, a thus taped | " Grave. 
Circumflex, A Circonflexe. 


TheACUTE is proper to the Vowele, I. in theſe Sorts of Nouns, 
to wit , verite, piert#, ſant#, Armee, epes, Vallde, denzieme, troi- 
C- : . 
2, In all Participles of the Preter Tenſe in the firſt Conjugation ; 


as ame, aimee 
3. In ſome Adverbs ending in ment ; ſuch as effronment, aſſeu- 


The ſame has been alſo much uſed at the beginning of Words, 
where an s muteis left put 3 as &mouverr, repondre. But in this Caſe 
it begins to be laid aſide; and good reaſon too, if we conſult the 
Pronunciation. For, whereas the proper Sound of an e acute is ſharp 
and maſculine, in theſe Words it is not ſo; and conſequently it 
takes off from the Rule. To which might be added, that the ad- 
mitting of Accents, as frequently as theſe Words fall in, does infi- 
nitely clog and perplex the Language. 


The GRAVE is uſed in three Words only, a, la, oi: ; the firſt 
a Prepofition,. and the other two Adverbs. 

The Ute of it is only to diſtinguiſh , the firft, from a the Verb; 
the ſecond, from {a the Article and Pronoun ; the third, from the 


ConjunRion ow. - 


The CIRCUMFLEX is common to five of the fix Vowels, 
VIZ. 10 4, &, 7, '0,. and u, 

And the general Uſe of it is to ſhew, that ſome Letter or other 
is left out that is not pronounced ; as in baton, fete, conoitre, notre, 
formerly ſpelt with an s, and /# where an e is left out. 

The (ſame is alſo not unfitly uſed, inſtead of an Acute, in theſe 
Words where the e is pronounced open, As, &rre, progres, congres, 
acces, deces, exces, proces, ſucces, apres, expres. p 


I come now to P OINTING; a Thing of great Uſe in Writing, 
and which few People underſtand. 

'Tis well known, that Writing is the Image of Speech. And, as 
we do not ſpeak without making ſome Paules, greater or leſſer ; ſo, 
in Writing, we ought to exprets thoſe Pauſes with ſuch Characters 
as are eftabliſhed by Uſe, to diſtinguiſh each Member of the Diſ- 
courſe. And indeed , without the Uſe of thoſe Stops, a written 
Diſcourſe muſt needs be confuſed , and the Reader puzzled to find 


the Senſe of it. 
Thoſe 


| —— 


OF THE FRENCH TONGUE. 


Thoſe Characters are 


In Engliſh. In French. 
a full Stop, I [ , un Point, 
a Colon, . deux Points, 
a Semi-colon, | s Point & Virgule, 
a Comma, > thus ſhaped < , | Virgule, 
a Parenthefis, ( ) Paremtbeſe, 
an Interrogation, | 4 Fimterrogatif, 
an Admiration, } F P Admiratife 


A Full STOP ſhews that the Senſe is full , and the Period 


complete, 4 

$, 
thus rendred , I! xy a rien de fi 
certain que la Mort, ns rien de 
ks incertain que Vheure de la Mort, 


Nothing is ſo certain as Dzath, 
and nothing is ſo uncertain as 
the Time, Which in French is 


A COLON marks a Senſe that ſeems to be complete, but ſo 
that there is ſtill ſomething to be added, which has ſome Connexion 
with the foregoing Words. 


As, 

ceive him, On ne ſait Sil viendra, 
(95 memes j'en doute fort : cepen= 
dant je me prepare a le recevorr . 


His Coming is uncertain, and 
I do not queſtion it much : 
however I prepare my ſelf to re- 


Inſtead of a Colon, we often uſe a SEMI-COLON ; though, in 
a ſtrict Senſe, this has a nearer relation to the foregoing Words 
than a Colon has. 


Thus we write for exemple, 


/ French is thus rendred, S$'ils 
ſont tente7,, ils refeſtent ; fi on. les| 
afflige , ils le ſoufrent ſans dire 
mot; fi on les lout, ils Ss bumi- | 


lient, © rapportent tout a Dieu. 


If they be tempted , they re- 
fiſt ; if moleſted, they ſuffer it 
patiently 3. if they be praiſed, 
they humble themſelves, and 
attribute all to God, Which in 


This is the Diſtinction I made uſe of in the Dictionary, to ſhew 
the diffcreut Senles and Acceptations of Words. 


ACOMMA marks the leaſt Pauſes one makes in a Diſcourſe, 


As, 
& ſa Malice ſont troy Monſtres 


His Envy, Hatred , and Ma- 
que j'ai 4 combatre. 


lice are three Monſters that 1 
am to fight, ſou Envie, ſa Hame, 


But ſometimes it ſerves to divide two Members of a Sentence, 
that have a near Cukereney together. 


As, 
I give you leave to $0 thi- | » alex, mar revenex le plus t6t 
ther, but come back aflucn as | gue vow poiurrex. 


you Can, je veux bien que vous 


A PARENTHESIS cofifiſts of two Figures facing each 
other, and including a Sentence by it ſelf ; which being omitted, 
the Senſe of the Period however remains intire. 


* I have tried { but perhaps in 
vain) to ſubdue my Aﬀections, 


ment) de ſurmonter mes Paſſions. 


The fi. ſt Figure of a Parenthefis is called the beginning; and|. 


the other, the end. But -Parentheſes, in the French Tongue, eſpe- 
cially long-winded ones, are quite out of doors, and; of late Years, 
they begin to be out: of date amongſt the beſt Engliſh Writers: 
The Truth is,- they do but perplex and darken; the Diſcourſe 3 and 
are, as I ſaid before in my Preface, but a ſtumbling Block to: the 
Reader. Their very Figure is become a Scare-crow to clear: Un 
derftandings 3 and nothing, but - the want of a clear Conception 
can'put a Writer of a continued Diſcourſe upon a frequent Me-0 
them. In ſhort, I find no Place fitter for Parentheſes thaniaDi 
ionary 3 Which, being of it {elf a broken Piece of Work:, may; y 
well admit of them, to make uſefull and proper Diftindtions. An 
accoidingly I found them of great Uſe in compiling my Dictianary 
to include the Genders of Nouns, to diſtinguith a Subſtantive fron) 
an Adjective, an Adverb from a Noun, &c. ti, 
'Tis true, ſome Parentheſes may be ſaid to be effential - to: Dif} 
courſe, and that the very Matter it ſelf incident to ſome clear Pe- 
riods is a Parenthefis, whether it be diſtinguiſhed or no with its 
proper Figures. 


Foiv*”ul 


8 As, when we ſay for Exemple, 


The King, as I am told, is 


| ce qu'on m'a dit, eft alle a New- 
gone to Newmarket ; le Ro, 4 


market. 


Fai efſaye (man peut etre inutile- |, 


PT 


There is a plain Parenthefis in theſe Words, | As I am told, ] and 
in the French, [ A ce qu'on w'a dit. ] All this is granted ; and ſuch 
ſhort Parentheles, that do not darken the Diſcourſe, are allowable. 
But, where Commas will ſerve to diftinguiſh 'em, thoſe Turkiſh 
Creſcent-like Figures may very well be ſpared. 


An INTERROGATION is uſed, inftead of a full Stop, 


where a Queſtion is made. 


As, 
What is your Will ? que vow | What News? qu'y a-t-il de OK 


plait al? 


Laſtly, an ADMIRATION finds its place in ſuch Expreflions 
as imply ſome Aftoniſkhment in the Speaker. 


As for Exemple,, 
Oh! Wonder ! © quelle Merveille! 


BESIDES the Accents and the Stops , the French, in their + 
Way of Writing, uſe alſo theſe CharaQters, in relation to Letters 


and Syllabes. Viz. 

In Engliſh, In French. 
Apoftroph, I Apoſtropbe. 
Diviſion, thus ſhaped ; _ Diviſeon. 
Dizrefis, NS. Trems, 


The firſt Two are in uſe in the Engliſh Tongue ; but the Third 


is not. 


An APOSTROPH is like a Comma, or an inverted c, ſhew- 
ing that there is a Vowel put out, and two Words made into | - 
one. Which happens, when, after any of theſe following Particles, 
there comes a Word that begins with a Vowel, or þ mute. In 


which Caſe, 


an 7 EF 
de 4 
je 4 
le 7 
- > is turned into 4 s 
ne n 
que u 
ja 7 
te a L4# 
C'eſt d'nn bonnite homme d'en I weſt pas crojable, quiil ait 


agir de la ſorte, 'tis the part of 
an honeſt man ſo to do. 

7 implore vitre Secours, I call 
upon you for Help, 

Je Vaime, I love him, I love 


her. Fe [honore, E honour him, 


I honour her. 


Except | 

Le and /a, which retain their Vowels before onz:ieme and bui- 
tieme. And accordingly you muſt ſay, /e ongieme, le onzieme ; le 
& 


buitieme, la huitieme. 


Theſe four following, viz. þ; re, entre, grande, loſe alſo in ſome' 
Caſes their final Vowel, and turn it into an Apoſtroph. 


$3, before :/ and zls; as, 
- S'sls le veulent, if they will. 


| le weut, if he' will. 


Re, and entre, in Compound Words, where they are followed 
by a Vowel; as, 


Rentrer, to come ( or go) in | Entr owvrir, to open a little. 

- again.-! + | ; 
=.) x . ” 
But Graudey the feminine of Grazd, loſes its e before many Words 
1521 19 of "that begin with a Conſonant ; as, . | 


La grand' Sale, the great Hall. 


9 \ 
e I:$3 - 


The DIVISION is uſed, either at the end of a Line, where a 
| | Word-muſt be divided for want of room; or elſe in the middle of | 
ſuch Compound Words as theſe, viz. mal-adroit, ma-ſeant, mal-fai- 
ſant, &c. Of which ſort of Compounds the Engliſh Tongue is much 


more ſtocked (than the French. 


A DIARESIS is only uſed in French upon theſe three 


Vowels, #, 5, # 


Four, a cheek. 
Jourr, to injoy, 


As, 


vVeau ? 


fait ela, it is not likely, that he 
has done it. 


I $impatientera , he will be] 


reſtleſs. 
Il trmmcommodera , he will be 
troubleſom to thee. 


—- 
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THE GROUNDS 


—_—  — 


The Ute of. it is only to part the Syllables, where two or three 
Vowels meet, that belong not to' one and the fame Syllable, But 
this Diſtintion begins to wear out ; and is uſed, at the moſt, but 
in ſome particular Words. 


———— 


Concurrence ) of Letters into one Sound. For Letters make 
Syllables, as Syllables make Words, and Words Sentences. 

So Maiſon makes two SyHables, Empire three, ordinaire four, or- 
dinairement five, 1ncommunicable fix; in this manner, mai-ſon, Em- 
pi-re, or-di-nai-re, or-di-nai-re-ment, in-com-mu-ni-ce-ble. | 

Every one of which Syllables has either one Vowel, or more. 


BY a SYLLABLE is properly meant a Conjunction ( or 


{ For Vowels are as it were the Soul of Conſonants, and a Conſonant 


has no Sound without a Vowel. 

Now there occurs a Difficulty in the French Tongue, as well as 
in the Englith, in making a true DiſtinCtion of Syllables, eſpecially 
where two Vowels meet, that belong to ſeveral Syllables, and are 
not markt with a Dizrefis. | 

To clear this Point, you muſt know, in the firſt place, that the 
e final of Nouns and Participles ending in ec, je, or ve makes a di- 


{ Rin&-Syllable, though imperfeR,and but little ſounded ; as in theſe 
| Words 


e, VIE, MCTKEe, TEFene. ; 
a0 ahd au belong to ſeveral Syllabes, and are diftin&tly pronoun- 


ced, in Leon a City of France, faowner, Chaos, Laodicee, Eſau, Saul 
-| the Name of a King, and Proper Names ending in au, as Imaw, 
4 Archelaw, Agefalaus. p 


The ſame it is with ea, ec, and eo, in Grant , neant, beat, reale, 


4 bent, Ocean, Thearre , Genealogie, creer , reel, Grametrie, Meteore, 


and all their Derivatives. 


-4 To which add ea, ce, *and &;, in Words compounded of theſe 
{Inſeparable Prepoſitions re and pre.. As, reafourner, reengendrer, rein- 
'[eegrer; preeminence, preexiſtence. 


i are diftintly pronounced, and belong to ſeveral Syllables. 


| Except in the firſt Perſon Plural of Verbs; as mow parlions, nous 
{ parlerions, now parlaſſions. 


The ſame it is with oa in ſuch Words as theſe, as Cloaque, 


Creacte. : 
we are alſo diftint!y pronounced, and belong to' ſeveral Syllables, 


| 1.in Nouns ending in wel, and their Derivatives; as armuel, continuel, 


ſpirituel, perpetuel, contimuellement, ſpirituelement, perpetuellement. 
2. In thoſe Verbs, whoſe Infinitive doth end in wer ; as ſuer, rc- 


i -mwer. To which add the Word Suede. # 


The ſame it is with ws, in Feſuite, Caſuiſte, ambiguite, continuite, 
perpeturte, and the hke. 

e Thing is obſervable, That the French do ſometimes reckon 
two Syllables, where the Engliſh makes but ove ; As in theſe Words 
grace, age, prudence, conftence, and the like. Where grace and age in 
French make each two Syllables 5 prudence and coplanne, three. 


As for the QUANTIT Y of Syllables, that &, to know 
which are long and which ſhort, the Rules for the Pronuncia- 
tion go a great way in it. | 

However take this for a general Rule, That all Syllables rightly 
accented with a Circumflex, or with an Acute, are to be pronoun- 
ced long ; as fete, verite. 

Except where the Acute is placed, as it is by fome, at the be- 
ginning of a Word ; as epandre, repandre. 

I was about to give you ano Rule, concerning Syllables 
which are followed by a Conſonant vr two, with a final Vowel; 
But the Matter will hardly bear it.” Some are pronounced long ; 
wk ha Words rare, —_— _—_— may] + Diacre, barri- 
cade, eſcadre , naufrage, ſale, rape, Geegraphe, Philoſophe, cloaque, 
bore, comarre, baſſe Pilate, Fas. red Athlete [3s any __ 
brave, grave, globe, groſſe, piſtole, tome, - matrone, coife, conoiſſe, aiſe, 
chaiſe, graifſe, punarſe, chaine, chave, guerre, peine, veine, and the like. 
To which add errange, dimanche, conſtance, vigilance, prudence, [c- 
mence, and others ot this kind. ; 

Others are ſounded ſhort, as face, fauace, glace, race , menace, 
maſſacre, fade, £age, rage, mage, quaire, beve , parole , noce , crime, 
maleee, VICE, be, apprentice, #n:fiprde, nvalide, m1fuble, mus » and 
the like. To which add the Perſons of ſome Verbs, whoſe Infini- 
tive ends in er, Or 76 3 as attrape, haraſſe, tracaſſe , bare , com- 
bate, &5c. from atrraper, baraſſer, tracaſſer, batre, | 

4 is long in mir a maſt, and ſhort in was unpoliſhed, or mate. 
——_ ſame manner 0 is long in voler to fly, and ſhort in voler to 
rob. 


— 


oth 
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Of the EightParts of SPEECH, in general, 


ere are but eight Sorts of Words, whereof a Lan ge does 
of Speech. 


Of STLLABLES, and their QU ANTITT. 


conlt ; and theſe are called, by Grammarians, the Eight Parts | 


| 


Viz, 

In Engliſh. In French, 
_ s, 
PRONOUN, PRONOM, 
VERB, VERBE, 
PARTICIPLE, P ARTICIPE, 
ADVERBE, ADVERSBE, 

CON JUNCTION, CONFJFONCTION, 
PREPOSITION, PREPOSITION, 
INTERJECTION. INTERFECTION. 


When any of theſe Words has but one Syllable, as God Drev, it 
is called a Monoſyllable. But, if it hath more than one, as God!y 
devor, Godlineſs devotion, it is termed a Polyſyllable. 

If it be a Word that do's not ariſe from another, "tis a Primi- 
tive, as form forme. But, if it be derived from another, as forma! 
formel, it is called a Derivative. 

Laſtly, if the Word have in it no mixture of another, it bears 
the Name of Simple, as juft j»fte. Otherwiſe it js a Compound, as 


unjuſt znjuſte. 


A NOUN is the Name of a Thing; As, a Man uu» Homme, a 
Woman wne Femme, Beaſt une Bete, Town une Ville, Houſe' Mar/on. 
Or which exprefles ſome Quality or other of the Thing; As, good 
bon, bad mauvais, White blanc, black mor, great grand, (mall pers:. 

And, of theſe two Sorts of Nouns, the firſt is called Subſtantive® 
the other, Adjective, 

Amongft the Subftantives, ſome are called Proper Nouns. As, 
John Fean, Mary Marie, England Angleterre, London Londres, the 


Thames /a Thame. 


A PRONOUNMN is a Part of Speech, made uſc of inftcad of 
a Noun. 

Some Pronouns are called Perſonal. Viz. I, je, ov mos 5 Thou, 
tu, ou tos ; He, ul, lus ; She, elle. Others Demonſtrative; as This, 
ce, celus ci, ceci; That, ce, celus la, cela. 

That gue, is a Relative; and fo arc theſe three, Which, Who, 
What, qui, que, quos, lequel. 

The Pronouns Poſſeſſive are, My, mon ou ma; Thy, ton, ou ta; 
His, Her, Its, ſon, ou ſa; Our, noere 3 Your, w6rre 3 Their, leur. 

From whence theſe are formed, the proper Uſe whereof is at the 
end of a Sentence. Viz, Mine, /e mien ; Thine, le tien; His, Hers, 
le fien; Ours, le notre ; Yours, le votre ; Theirs, le leur. 


A VERB is a Part of Speech that betokens Action, Pofſefſion, 
or Exiſtence, As, to love azmer , to run courrr; to have avory, 
to injoy jourrz to be ere, to exiſt, exiſter. 

When a Verb does admit of a Subitantive after it, we call it a 
Verb Active ; if not, "tis a Verb Neuter. So, to eat manger, and 
to have avoir, are Active; for we ſay, for cxemple , to cat fruit 
manger du fruit, to have fruit avoir du fruve. Whereas to Fall is 
a Verb Neuter, becauſe we don't fay to fall a Thing, 'Tis true, there 
are ſome Verbs Active that we uſe Neutrally; and ſo there be Verbs 
Neuter, that we uſe in an Active Senſe. 

Beſides theſe two Sorts of Verbs, the French have another Sort ; 
which they call Reciprocal , becauſe they Reciprocate the Action 
ſignified by the Verb upon the Agent himſelf, Theſe are known by 
the pronominal Particle, ſe, which goes before 'em in the Infinitive ; 
as ſe mogquer to laugh, ſe payurer to forſwear. 

Now Verbs being conjugated by Moods, Tenfes, Numbers, and 
Perſons, and moſt of the Tenſes being Compound, the Verb that 
comes into that Compoſition is called Auxiliary. We have many of 
theſe Auxiliary Verbs in Engliſh ; but the French has only two, viz. 
Awvorr to have, and Erre to be. 

Some. Verbs there be which are only conjugated with one Perſon 
in each Tenſe, and therefore we call 'em Imperſonal ; as, It rairs 
s/ pleut, It rained sl pleuvoze. Thoſe are named Irregular, which 
are Irregularly conjugated , or which deviate more or leſs from 
the general Way of conjugating the Verbs. And we call thoſe 
Defective, which have but ſome Tenſes in Ule. | 

An Engliſh Verb is known by the Particle To, which is the 
Sign of it, in the Infinitive Mood 3 as to love aimer , to ipeak 
parler, and to pray pricr. Now 'tis obſervable, that Engliſh Verbs 
have almoſt as many Endings in the Infinitive as there be Letters 
in the Alphabet; as to flea ecorcher, to rob voler, to find erowurer, 
to ſee voir, fc. Whereas the French Verbs are all reduced to 
two Terminations in the Infinitive Mood, r and e. And theſe are 
ſubdivided into four Endings, which make the four diftin&t Con- 
jugations of French Verbs; viz. er, 7, or, and re. As parler to 
ſpeak, emplir to fill, recevory to receive, vendre to (ell, 


A PARTICIPLE is a Part of Speech, that bas ſomething 
of a Noun, and ſomething of a Verb. Theretore it is called Par- 
ticiple. : 

There are two Sorts of Participles, one of the Preſent, and ano- 
ther of the Preter Tenfe. 

The firſt in French does always end in nt ; as parlant ſpeaking, 


| empliſſen; filling, recevant receiving, vendant (elling, trom the tor c- 


ſaid Verbs parler, emplir, reeevorr, vendre. 
| The Participle of the Preter Tenſe has ſeveral Endings, but theſe 
three eſpecially, c, s, « ; as perle ſpoken, emp: hilled , receu recei- 


ved, vendu (old: 


” 


OF THE FRE 


NCH TONGUE. 


An ADVERB is a Word exprefling ſome Circumftance or 
other of an Action, or Being, ſignified by the Verb. _ 

The moſt numerous Sort of Adverbs are thoſe of Quality, ſuch 
as the Engliſh ends in ly, the French in ment. As prudently pru- 
demment , reſolutely reſolument , wiſcly ſagement , infinitely fans: 

ent. ' 

* There are alſo Adverbs, called , of Quantity. As, little peu, 
much beaucoup, more davantage » leſs moins , enough afſex , too, 


too much #rop. Sas 
Of Affirmation, yes ous, truly en verite, indeed en effet, ſurely 


afſeurtment. Of Negation , no non, not at all poine du cour. Of 
Compariſon, fo ainfs , likewiſe pare:Kement , as, Even As , - comme; 
than que. a 

Of Time, now maintenant , when quand, then alers , often ſou» 
vent, ſometimes quequefops, ſeldom rarement, always z0ujours, never 
Jamar, preſently, by and by, four 4 Pheure, tout maintenant, mean 
while cependane. X 

Of Pres , Where ot, here ics, there [4, elſewhere ailleurs. Of 
Order , firſt premierement , (ſecondly ſecondement, thirdly eroifieme- 


ment, &Cc. 


A CONJUNCTION is a Part of Speech, which ſerves to 
joyn Words and Sentences together. ; : 
| Some we call Copulative, ( viz.) and ©, alfo auſſi. Others Dif- 
junctive, (which are) or, either, oz 3 nor, neither, nz. 
Some are Cauſal; viz. that, to the end that, afen que, leſt de 
peur que, for car, becauſe parce que, then done, therefore ceft pour- 
0I. - 
again Conditianal z. viz. if f, provided pourver que, unleſs 
4 moins que. Others Adverſative, but mazs, yet, however , nean- 


moins, toutefors, though, although, quoz que, bien que. 


A PREPOSITION is a Word, that exprefles ſome Circum- 
ſtance or other of the Noun. 

As, with avec, without ſans, by par, for pour , againſt contre. 
ARG, to, in, into, 43 of, out of, from, de; near, nigh, proche ; to- 
wards, vers ; far, far off, loin 3 in, within, daxs ; out, without, 
bors. | 

To which add before devant, after apres, upon ſur, under ſous, 
betwcen entre, among{t parms. | 


An INTER ys LON is a Part of Speech, exprefling a ſud- 
den Motion of the Mind. As, ha, ha, ha ! which betokens ſome: 


Joy ; Oh that? a Defire ; Alas? a Grief. 


To conclude, Of all theſe Eight Parts of Speech, the Noun and : 
Verb are certainly the moft conſiderable. For Pronouns and Par- 
ticiples are in their Nature half Nouns. And what are Adverbs, 
Conjundtions , Prepoſitions, and Interjetions, but Acceſſories to 
Nouns and Verbs, and as it were their Attendants 2 


Of the DERIV ATION of Wards. 


T HE Way to underftand the Bottom of a Language is to learn 
how the Derivatives are formed from their Primitives , and 
the Compounds from their Simples. Which is the Thing I am 
now going upon, in Relation to the French. 


Amongſt the French Derivatives that are moſt like the Engliſh, | 
we reckon 1. ſuch as end in axce or ence, and which come from | 


the Latine. 
Such as 


Vigilance Vigilancy. 
Temperance Temperance, 


4 


Conſtance Conſtancy, 
Prudence Prudence. 


2. Thoſe that end in ze, derived from Latine Nouns in t@. 


As, 


Prete Piety. 


Chaſtete Chaſtity. 
Charite Charity. FA 


Liveralite Liberality. 


3. Some Greek Nouns ending in ze, which the Engliſh end com- 
monly in y. 
As, 


Philoſophie Philoſophy. 


Ammniſtie Amniſty. 
Polygamie Polygamy. 


Anatomie Anatomy, 


4- A great Number of Verbals in Zo, which differ from the En- 
glith but in the Pronunciation. 


Such as 


Satsfaftion Satisfaction. 
Inff:tus:0n Inſtitution; 
Conſtitution Conftitution. 
Conclufion Conclufion. 


Union Union. 
Opinion Opinion. 
Queſtion Queſtion. 


Creation Creation, 


Pr EEE 


Some Verbals in -2eue, As, from 


Commandement Commandment. 
Gouvernement Governement. 
Juger to juge, Fugement Judgement, 

Etablir to eſtabliſh, Etabliſſement Eſtabliſhment, 


6. Some Adjectives, ending in e/ and exx, which the Engliſh 
ends in al and ous. a 


Commander to command, 
Gouverner to govern, 


Courageux courageous, 
Malicaeux malicious. 
Vertuenx vertuous. 
Vicieux vicious. 


Temporel temporal. 
Eternel eternal. 
Corporel corporal. 
Spirituel ſpiritual. 


7. Others ending in able and ib/s , wherein the Engliſh doth 


agree. 
As, 


Viſible viſible. 

Inviſible inviſible. 

Horrible horrible. 
Terrible terrible. 


Deſgrable deſirable. 
Abominable abominablg. 
Aimable amable. 
Inſatiable inſatiable. 


8. To which add thoſe that we end in que, the Engliſh in ick, 
and ical. - 
| As, EN.” : 


Angelique Angelical. 
Canonique Canonical. 
Methodique methodical. 


Politique politick. 
Deſpotique Deſpotick. 
Allegorique allegorical. 


9. And theſe we end in of, the Engliſh in ive ; both Endings be- 
ing pronounced alike. | 


Viz. | 
SubRantif Subftantive, Imperatif Imperative. 
AadjeFif Adjetive. Optatif Optative. | 
Poſerif Poſitive. Subjontif Snbjundtive. 
Comparatif Comparative. Infinitsf Infinitive. 
Superlatif Superlative. Lenitif Lenitive. 
Indicatif Indicative. Obſiru#zf Obſtructive, &c. 


Thoſe are the Derivatives which have the greateſt Aﬀinity with 
the Engliſh. I come now to ſuch as vary, more or leſs, from the 
Engliſh Way of making Derivatives. Amongft which I ſhall reckon, 
firft, the Verbals in eur. 


As, from 


Faiſeur a Maker. 
WVandeur a Seller. 
Cauſeur a Prattler. 
Railleur a Jeerer. 
Danſeur a Dancer. 


Faire to make, 
Venare to ſell, 
Cauſer to prattle, 
Railler to jeer, 
Danſer to dance, 


The Names of Profefſons do commonly end in er. As, 


Chapelier a Hatter. 

Gantier a Glover. 
Perruquier a Perwig-maker. 
Bonnetier a Cap-maker. 
Boutonnier*a Button-maker. 
Rubanier a Ribbon-weaver, 
Barbier a Barber. 


Chapeau a Hat. 
Gand a Glove. 
Perruque a Perwig, 
Bonnet a Cap. 
Bouton a Button. 
Ruban a Ribbon. 
Barbe a Beard. 


Pot a Pot. Potter a Potter. 
Coutear a Knife, Coutelier a Cutler. 
Armes Arms.  Armurier a Gun-ſmith. 


Foualier a Jeweller. 
Perrier: a Glaſs-maker. ]. 
Bacelier a Water-man. 
Cordier a Rope-maker. 
Serrurier a Lock-ſmith.- 


Fojau a Jewel. 
Verre a Glaſs. 
Bateau a Boat. 
Corde a Rope. 
Serrure a Lock. 


[ In\which, and moſt of the following Exemples , the firſt 
Column includes the Primitives 3 and the fecond, the Derit- 
vatives. ] | | 


But ſome end in eur, which are for the moſt part derived from 
Verbs, and therefore called Verbals. 


As, 


Fourbsſſeur a Sword-cutler. 
Imprimeur a Printer. 
Relieur a Book-binder. 
Fondeur a Founder, 
Graveur an Ingraver. | 
Brodeur an Imbroderer, 
Cardeur a Carder. 
Paveur a Paver. 


Fourbir to furbiſh. 
Imprimer to print. 
Reber to bind. 
Fondre to caft. 
Graver to ingrave. 
Broder to imbroder. 
Carder to card, 
Paver to pave. 


_—a—_ 


Others, 
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THE GROUNDS 


Others, and particularly thoſe that relate to Sciences, end in e, 


i/te, Or 2en, 
P As, 


Aſftronomie Aſtronomy. Aſtronome Aſtronomer. 
Aſtrologie Attrology. Aſtrologue Aſtrologer. 
{ Coſmographie Coſmography. Coſmegraphe Coſmographer. 


Geographie Geography. Geographe Geographer. 
Dr 1 Drug. ; Dogon Druggitt. 
Herbe Herb. Herborsfte Herbaliſt. 
Latin Latine. Latiniſte Latinift, 
Calvin Calvin. Calvimſte Calvinift. 


Fanſenius Janſenius. Janſemſte Janſenift. 
Grammaire Grammar. Grammairien Grammarian. 
Mathematiques Mathematicks. Mathematicien Mathematician. 


Mvufique Muſick. Muficien Mufician. 
| Arit que Arithmetick. Arithmeticien Arithmetician. 


The Names of Fruit-Trees end in er. As, 


Cerifeer a Cherry-tree. 
Prunter a Plum-tree. 
Porrier a Pear-tree. 
Pommauer an Apple-tree. 
Pecher a Peach-tree. 
Abricotier an Apricock-tree, 
Noyer a Walnut-tree. 
Nozsſetter a ſmall Nut-tree, 
Figueer a Fig-tree. 

Ol:vier an Olive-tree, 


Ceriſe a Cherry. 
Prune a Plum. 

Poire a Pear. 
Pomme an Apple. 
Peche a Peach. 
Abricot an Apricock, 
Noirx a Walnut. 
Noiſette a (mall Nut. 
F 1: ef A F ig. 

Olrve an Olive. 


Formerly. the French Tongue ſwarmed with a fort of Deriva- 
tives in et, properly called Diminutives, becauſe they leflened the 
Signification of their Primitives. And, whereas they were made at 
will, in a. manner, now that Licentiouſneſs is reftrained, and the 
abuſe of 'em become ridiculous. However there are ftill ſome of 
'em in Uſe, 


As, from 
Poule a Hen, Poulet a Chick, 
| Sac a Sack, Sachet a Bag. - 


Amongft the reſt of the Diminutives, you will find ſome ending 
in ele, or ette; and others in ea, Or at. 


x As , 


Prunelle a Sloe. 

Pocheite a little Pocket, 
Arbriſſeau a Shrub. 

Perdreau a young Partridge. 


Prune a Plum, 
Poche a Pocket. 
Arbre k Tree. 
Perdrix a Partridge. 


Lapin a Rabbet. Lapreau a young Rabbet. 
Ver a Worm. Vermiſſeau a little Worm. 
Licvre a Hare. Levraut a young Hare. 


| Now there is another Sort of Derivatives betokening Colour , or 
Dimenfion, whoſe Termination is in eur. 


As, 


Blanc white. Blancheur whiteneſs. 
Nozr black. Norrceur blackneſs. 
Rowge red. _ Rowpeur redneſs. 
Verd green, Verdeur greenneſs. 
Grand Great. Grandeur greatneſs. 
Gros big. Grofſeur bigneſs. 
Epas thick. Eparſſeur thickneſs. 
Long long Longueur length. 
Rond round. Rondeur roundneſs. 
Large broad. Largeur breadth. 
Haut high. Hautenr height. 
Profond deep. Profcndeur depth. 


To which add theſe AdjeCtives in 4zre, which lefſon the Signi- 
fication of their Primitives. 


| AS, 
Verdatre greeniſh. 


Gri/atre grayiſh. 
Jaunitre yellowiſh. 


{ Blanchatre whitiſh, 
Nozraere blackiſh. 
Rougeitre reddiſh. 


As to National Names, they generally end in ors. As, 


Anglots Engliſh. 
Frangos Freiich, 
Navarrozs Navarrian. 
Ecoſſos Scotch. 


| Angleterre England. 
France France, 

| Navarre Navarre. 

{ Ecofſe Scotland. 


Galles Wales. Galloxs Welch. 
Ir/ande Iteland. Irlandoys Irith. 
 Hollande Holland. Hollandoy Dutchman. 
| Danemarc Denmark. Daenoy Dane. 
Suedoy Swede. 


Suede Sweden. 


| Polonox Pole. 
Hongros Hungarian, 
Genos Genoueſe. 
os Genevian, 


Pologne Poland. 
Hongrie Hungary. 
Genes Genoua. 
Geneve Geneva. 


Sometimes in zen, and azn. As, for exemple , 


Ttalien Italian, 
Venitien Venetian. 
Armenien Armenian, 
Bohemien Bohemian, 
Parifien Parihan. 
Ezyptien Egyptian. 
Indien Indian. 
Africain African. 
Americain American. 
Neapolitain Neapolitan. 
Romain Roman. 
Lorrain Lorrainer. 


Tralze Italy. 

Veniſe . Venice. 
Armente Armenia. 
Boheme Bohemia. 
Pars Paris. 
Egypre Egypt. 
Indes the Indies. 
Afrique Africk. 
Amerique America. 
Naples Naples. 
Rome Rome. 
Lorrame Lorrain. 


Theſe following are Irregular. Viz. 


Alleman German. Lapon Laplander. 

Perſan Perſian. Saxon Saxon. 

Parthe Parthian. | Gaſcon Gaſcoon. 

Mede Mede. Bourguignon Burgundian, 
Scythe Scythian. Portugas Portugueze. 
Tartare Tartar. Fuif Jew. 
Moſcovite Moſcovite. Turc Turk, 

Suiſſe Swiſler. Grec Grecian. 


Now , whereas the Engliſh does uſually confound both Sexes 
in one Word, the French Tongue makes a Diſtinction ; and that 


commonly, by adding ane for the feminine Gender,which in French 


imports a Derivation. 


AS, 
Ami a Friend. Amie a Friend, or ſhe Friend. 
Couſen a Couſin. Coufme a Coufin, or the Couſin. 
Margus a Marqueſs. Marguiſe Marchioneſs. 
Prefe lens a Prefident. Prefdente a Preſident's Lady. 


Angloiſe an Englith-woman, 
Frangoiſe a French-woman. 
Joualiere a Jeweller's Wife, 


Anglos Engliſh. , 
Frangos French. 
Joualier a Jeweller. 


Or elſe, by adding ne to the maſculine Gender, when the ſame 
ends either in en, or on. 


As for Exemple, 


Ita/trenne an Italian Woman. 
Parifgenne a Pariſian Woman. 
Chretienne a Chriſtian Woman. 
Chienne a Bitch. 

Baronne a Baronneſs. 

Poltronne a cowardly Woman. - 
Lionne a Lioneſs. 

Froperme a knaviſh Woman, 


Italien. an Italian. 
Parifien a Parifhan. 
Chretien Chriſtian, 
Chien a Dog. 
Baron a Baron. 
Polszzon a Coward. 
Lion a Lion. 
Fripon a Knave. 


But Verbals in ewr, I mean thoſe that admit of a feminine Ter- 
mination for the female Sex, do change eur into cuſe, 


As from 
Faiſeur, Faiſeuſe. 
Cauſeur, Cauſeuſe. 
Menteur, Menteuſe. 
Trompeur, Trempcuſe. 
Vendeur, Vendeuſe. 
Brodewr, Brodeuſe. 

Except 

Empereur. Imperatrice. 
EleReur. EleRrice. 
Domunateur. Domiatrice. 
Fondateur. Fondatrice. 
Prote8enr. ProteRrice. 
Mediateur. Mediatrice. 
Ambaſſadeur. Ambaſſadrice, 
Curateur. Curatrice. 
Inventeur. Inventrace. 
Tuteur. Tutrice. 
Vengeur. Vengereſſe. 
Pecbeur. Pechereſſe. 
Gonuverneur. Gouvernante. 
Serviteur. Servante. 


Laſtly, take notice of theſe; Viz. 


Dieu God. Deeſſe a Goddeſs. 

Duc Duke. Duchbeſſe a Dutcheſs. 
Prince Prince. Princeſſe a Princels. 
Maitre Maſter. Maitreſſe a Miltris. 


Abbe} 


——— —— 
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| OF THE FRENCH TONGUE. 
; Abbeſſe an Abbeſ "I 
/ Abbot. ejje an els. 
—_—_— Pretreſſe a Prieſteſs. And ſometimes before an þ mute, and an 5. As, 
Larron a Thief. Larronneſſe a Woman Thicf. 
Fils a Son. Fille a Daughter. De:honneur dithonorr. Deſſaler to unſalt. 
Neveu a Nephew. Niece a Neece. | be | 
Compagnon Companion. Compagne a ſhe Companion. A is turned into au, in the Word avpres near. 
Apprentif a Prentice. Apprentice a ſhe Prentice, ] =. 
Fumeau a Twin. Jumelle a ſhe Twin. | . En, into em, before b, m, p. As, 
Puceau a he Maid. Pucelle a Virgin. | : 
Maquereau a Pimp. * Magquerelle a Bawd. | Embellir to imbelliſh. x Empagqueter to pack up. 
More a Moor, y More/que a ſhe Moor. | Emmiiſeler to muzzle. 
Jurf a Jew. JFuive a Woman Jew. | Wits 
Grec a Grecian. Grecque a ſhe Grecian. As for Contre ard Entre, they- loſe their final. Letter before a 
Turc a Turk. Turgue a ſhe Turk. Vowel. As in theſe Words Contreſcarpe , Contr eſpalier ; entr'ou- 
Veuf a Widower. * Veve a Widow, orir, entr ouvert. 
Loup a Wolf. Lowe a ſhe Wolf. | R's © 
Cheval a Horſe. | - Cavalle a Mare. The Inſcparable' Prepoſitions are very numerous. They 'come 


originally, for the moſt part, from the Latine or Greek, and bear] 
Amongſt the Adverbs, let us take notice of thoſe numerous | the fame Signification. | 
Derivatives Which the French end in ment, and the Engliſh in ly. | = 


Here's the Lift of them. Viz: 


LS. cT : _- 
—_ . 


Y As from —— 

bY Humble humble, Humblement humbly, = Adv. 3 - Abjurer to abjure. , NW 4 
Ne \ Savant learned, Savamment learnedly. Abs. i Abſtenir to abſtain. 

+ Prudent Prudent, Prudemmert mradently. Ad. |] Admirer to admire. 

. Save wiſe, Sagement Wiicly. Amphi, wm Amphibie amphibious, 

p Vigourenx brisk, Vip oureuſement brisk!y, Ana. Anagramme an Anagram. 

T. ' Anti. Amtichretien Antichriſtian. ; 
i, Apo. Apocrypbe apocryphal. . 
ut —- ES ” ry OTST Cata. Cataſtrophe Cataſtrophe. ; 

Pp mY. e9e Con. Concours Concourle. yo S Fl 
7 | . Circon. Carconference Circumference. 

. | . ; _ Dis. Diſcours Diſcourſe. : 
of Of the COMPOSTI7 T70N of Words. E, or Es. Eme:voir to move, Efſorille that has loft an ear. 
- | Þ Excommunier to excommunicate. 

vil Extra, | Extraordinaire extraordinary, 
jo | For. | Forclorre to exclude. 
TY Compounds, in the French Tongue, .as well as ta the | Fyper. Hypercritique hypercritick. 
Engliſh, do generally confift of a Prepokition, and then another | Hype. Hypotheſe hypotheſis. ' ; 
Part of Speech. In. ' .q 1 Incorporer to incorporate, inviſible inviſible. 
And, of theſe Prepofitions, ſome are uſed by them(clves, others| Inter. ” AS, 5 Interceder to intercede. 
are only uſed in Compoſition, Therefore the 4arit are called Se- | Intro, | ' | Introdnire to introduce. ( ſtanding. 
pEable, and the laſt Inſeparable. © Me, or My. * | Mepriſe miftake , Mezintelligence a Miſunder- 
; © MAdera. | Metaphyſaque Metaphyfick. 
Of the firſt Sort there are only theſe Ten. . Viz. © 06, | Obtenir to obtain. | 
: Para. | Parapbraſe a Paraphraſe, 
A. J CAneantir to bring to nothing. Per. . Permettre to permit. 
Avant. Avant-courenr a forerunner. Peri. © Peripbraſe a Periphraſe. 
Contre. | Contredire to contradict. | Poſt. Poſthume poſthumous. 
De. Defaire to do off, or undo. [ ©. b.; Proventy to prevent. 
En. BE Enrage mad, mraged. - Preter. Preterit a Preter. 
Entre. © } Entremdeler to intermix. Pro, Promettre to promiſe. 
Par. Parcouriy to run over. Re. Revenir to come again. 
VE] Pour. Pourvoir to provide. Sub. Subventr to ſupply. 
Sous. Souſſigner to ſubfigne. Super. Superficie! ſuperficial. 
Sur. J Surpremdre to ſurpriſe. Sn. | þ Snode Synod. 
; | Trans. _ a Tranſplanter to tranſplant. L 
| Aneantir, re to, : "neant nothing. = 
Avantcoyreur, avant before, coureur runner. Of all theſe Prepoktions, there are eleven purely Greek , and 
| Contredare, contre againit, dire tO ſay, © | which make but a few Compounds, Viz. Ampha, Ana, Anti, 
Defaire, —_ | faire to do. Apo, Cata, Hyper, Hypo, Meta, Para, Peri, Syn. The reft are moſt 
Enrage, > pounded ; mn, > and I 7486 rage. of 'em Latine. And, among theſe, Ad, Con, Dis, E, Ex, In, Per, 
Entrem{ler, of entre amongſt, \J meler to mingle. | and Re, make the moſt Compound: of any. : 
Parcowrir, par over, courir to run, I ſhall not infiſt upon the proper Emphaſis of each of theſe Pre- 
Pourvorr, pour for, vozr to ee. poſitions, for fear of being too tedious upon this Subject. Only I. 
Souſſigner, | ſow under, feigner to figne.- | ſhall obſerve to ye, that In hath a double Senſe, in French as well 
Surprendre, fur upon, J _prenadre to take. | as in Engliſh ; the one implying an Ingrefs, as inbumer to inhume; | 
: and the other a Negation, as :z»bhumain inhumane. 
Amongſt which Prepoſitions , 'tis obſervable that De imports e doth imply a repeated Action ; as relever to take up again, 
three ſeveral Senſes, in French as well as in Engliſh. retablir to re-eſtabliſh, 
. | What remains is to ſhew you the uſual Change of theſe, and a 
1. A Change, or Privation ; As in depraver to depraye. Depuce- | few other Prepoſitions, both in French and Engliſh ; and that Eu- 
ler to defllour. | phonie gratia, ( that is, for a better Sound, ) agreeably to the Ge- 
2. a Motion downwards; As, deſcendre to deſcend. nius of the Latine Tongue. " 
\ 3. An Exagperation 5 As, demontrer to demonftrate. Accordingly you will find 
/ 
NY | This Prepofition doth alſo, in fome Compounds, ftand for ſome- dc 5 FEZ1 r accommoder to ac- 
7 thing more than the Word bears of it ſelf. | | | | | _commodate. 
af, | : affetronne, affe= 
As, f, 4 yy rn 
: raver, to ag- 
Developer to unwrap, for deſ- Detacher to unty, for deſatta- bas W, Erarate. : 
enveloper, cher. al, l; —_ , an allu- 
on. . 
. Laſtly, De, 4, and Ez are Variable, and admit of ſome Change, Ad turned into. 4 an, y before < 1; » As, < annuller, totan- 
50 De is turned into des, before any of theſe Vowels. Es XL 
, 73 | | appaiſer,' to ap 
As, peaſe. 
. ar, r3 arrogance , arrOo- | 
D-ſarmer to diſarm. Defobliger to diſoblige. | | ancy. | 
Deſeſperer to deſpair, Deſumr to diſunite. 4s, 1; aſjeurer, to afſure. 
Decimntereſſe disintereſled. : . | | | ( ternpt. 
! I Lat, _ FS  attentat ; an at= | 


Con, 
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Ccol l; C colloque, colloquy, 
com, bmp; vows the , combu- 
| ftion ; commsſer ati- 
Con, into > before as>< on, commileration z 
compaſſion, compaſ- 
on. 
cor, 5 5 4 Corrompre, tO COr- 
- rupt. 
But ſometimes Con loſes its #3 as in theſe Words , 
Coadjuteur Coadjutor. Coberitier Coheir. 
Coeternel coeternal. Cooperer to cooperate. 
Cobabiter to cohabit. 


/ 
Ds, into dif, before f ; - | 

difference, Difforme Aeformed. 
D:fficile difficult. | D:ffus diffuſed: 


And ſometimes into ds; as in theſe Words ſprung out 
of the Latine, 


Dilater to dilate. . | Dioulguer to divulge. 
Diminuer to diminiſh. 


im, m,& p3 immoreel immortal , 
In, into 4 C before ay, imprident unwiſe. 
ir, 75 
|  C, c3 


irregulier irregular,r- 
relxpieux irreligious. 
Occ occaſion, oc- 


© 


CMYrence OCCUITENCE. 
©b,into < of, > before F; as, \ offrir to offer , offi 


c:oux officious. 


op, 25 oppoſer to oppoſe, op- 
primer to oppreſs. 
ES 27 " ramaſſer to take up 
: again. 
: , ec; . remporter to carry 
Ke lope, tr | ff {Ta 
55 r smpromer , to print 
. in. 
65 | rontiier, to forget a- 


gain. 
Except theſe Words reagrave , redjeurner ; reengendrer , reintogre 
and their Derivatives. yr : ; FT, 


"ſuc, TUE =»  ſucceder ' to ſucceed , 

h | | ; q ; + k 
i ups F3 e to ce , ſuf- 
_ Tak 4 > before * >a, Foquer to dF 
Sug, 5 Jſuggerer to ſuggeſt ſug- 

Yr: | tion ſuggeſtion. 
up, C3. þ rey to ſupport, 


| : Jſupprimer to ſuppreſs. 
Sometimes this Prepoſition loſes its b, as in ſuſpe# ſuſpicious. 


Sm, into /5m, before m, & p., As, 


Symbole ſymbol , Symboligue | Sympathie ſympathy , fimpe- 
ſymbolical. elders GmpathieN. ; 


But, in the Word $Syſteme a Syſtem, the » you ſee is loſt. 


Thoſe are all the Prepofitions which are ſubject to Change. Be- 
fore I cloſe up this Matter, I ſhall make three Obſervations. 
Firſt, that a great part of our Compounds, derived either from 
the Greek or Latine Tongue, have not their Simple in uſe. 


Thns we ſay, 
Amphibie amphibious. | hIntercepter to intercept. 
opbe an apoſtroph. a to ſu " hl 
Tamme an anagram. Perfiſter to perhit. 
Symadic a Syndick. Transferer to transfer, &c, 


Take away the Prepofition, what remains is neither French 
nor Engliſh. 


My ſecond Obſervation is, That many of our Compounds who 
have their Simple in uſe, do deviate from theſe more or leſs in the 
{trictneſs of their Signification. 


e As, 


Corrompre to corrupt, 

Interrompre to interrupt, p from rompre to break. 

Laſtly, there are ſome Compounis in the French Tongue, which 
vary from their Simple, both in the Spelling and in the Pronuncia- 
tion. So from montrer, without an 5s, we have demonſtratif and 
demonſtration, with an s pronounced ; from ecr:re, deſcription, preſ- 
erere, and its Derivatives ; from repondre, correſpondre, correſpondent, 


i 


| yet we write and pronounce efſor;lle, and contravention. 


© correſpendence. And, though we ſay oreille, and contrevenir ; 


Tl 
But, befides theſe Compounds with Prepoſitions, which ( as I 
ſaid before ) is the moſt general Way ; the French Tongue has a 


few conſifting of other Parts of Speech. 
As for exemple theſe Greek and Latine Words naturalized. 


"yy \ a. tl. Ae 


Atrabile black Choler. Theologien a Divine. 

Aſtrologue an Aſtrologer. Furtſconſulte a Lawyer. 
Aſtrenome an Afﬀtronomer. Fariſprudence the knowlege | 
Phileſophe a Philoſopher. of the Law. 

To which add theſe , more properly French. Viz. 
Monſeigneur my Lord, + Mon my, Seigneur Lord, 
Monſieur Sir,or Maſter, 5 s \) Mon my, Sieur Sir. | 
Madame Madam, - & Ma my, Dame a Dame. | 
Faineant an idle Man ( = » / Farre to do, Neant nothing, 
Toujours always, J©& ' Towall, _) fours Days. 


And theſe following, uſed with a Diviſion ; 
Tout-purſſant almighty. Mal-adroit unhandy. ' 


Clair-voJent clear-fighted. Mal-faiſen: miſchievous, &c. | 


In which laft Sort of Compounds the French Tongue falls much 
ſhort of the Engliſh. ; 


Laſtly, there is a Sort of Compounds called Decompounds, or 
double Componnds. 
As, 


T: ; _: , . L k Ht. 
yo ns 
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Of NOUNS in particular ; and firſt, of 
Subſtantives. 


Begin with Nouns Subftantive. Wherein three Things chiefly are 
I to be conſidered ; 

To wit, 
NUMBERS, GENDERS, ARTICLES. 


There are two NUMBERS, Singular, and Plural. 


The Singular ſpeaks but of one Single Thing”; the Plural, of more f 
than one. | 
As, | 
Ling- Plur, 
Une Heure an Hour. _ < —— A 
Un a Day. fours Days. d 
rub dire a Week. De1<) Semaines Weeks. | 
Une Annee a Year. Armees [Years. 


Whiereby it appears, that 
The Plural Number is formed in French, as in En- 
gliſh, by adding an 5 to the Singular. 
From which Rule theſe muſt be Excepted. 


And 1. Nouns ending in s and in the Singular Number, which 
are Invariable in the Plural, So we ſay, for exemple, mos and per- 
drix, in both Numbers. 

2, Nouns ending in « and as/, which turn it into avx in the 
Plural; as animal animaux , cheoal chruaux , travail travaux, and 
email emaux. . | 

[ But Berail makes Beſtiaux ; and theſe follow the Rule, viz. 
bal, cal, hocal, poitral, attirasl, mail, eventail, Sorrail. ] 

3. Nouns ending in ax or ex, which takes an x to the Plural 
Number ; as chapeau, fen, which make chapeaux, fenx. To which 
add /os, genow, verrom. MM 

4. Nouns ending in & turn it into eq ; as beaute beautex, bonte 
boneez. 

+ Nouns ending in ant or ent, which turn # into s ; as enfant en- 
fans, commencement COMmmencemens. 

Laftly, Ayeul makes Hyoux , Ciel Cienx, ail yeux,» Jopbyre Je- 
phyrs; and Gentslhomme, taking an # after |, makes Genrs/abommes, 
in the Plural Number. | 

As to thoſe Nouns that have no Plural Number, ſuch as the 
Names of Metals, Minerals, Vertues, Vices, Proper Names,&c. the 
French and the Engliſh are agreed in that Point. 


The GENDERS are Twofold, viz. Maſculine , and Femi- 


nine. 
Now | 
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| plaſme, catechiſme, anatheme, tome, volume, tabernacle ; le 


OF THE FRENCH TONGUE. I 


Jone before me, with a multitude of Rules ; to know what Nouns 
are of the Maſculine Gender, and which of the Feminine. I ſhall 
only ſet forth one general Rule, which is of a vaſt Latitude ; and 
the Exceptions you may mind, as you fee Occafion, 


The Rule is "> 


Nous ending in e and 7oy, are of the Feminine 
Gender ; and the reſt, of the Maſculine. 


this Rule I ſhall ſubjoyn its proper Exceptions. Firſt, a 
— one, fetched from the Difference of Sexes; and then, four 


particular Exceptions, 
I. Exception. 


All Names of Gods, and Men ; alſo Names of Dignities, Offices, 
Arts, and Trades whereby theſe are called, are of the maſculine 
Gender : As, on the other fide, all Names of Goddeſſes, and female 
Creatures; and Names of Dignities, Offices, Arts, and Trades, where- 
by Women are called, are of the feminine Gender. 

So Saturne, Mercure, Pierre, Timothee, Juge, Secretaire, Capitaine, 
Garde, Peintre, Apoticaire, and thelike, are maſculine ; And Geres, 
Judith, Ejter, Putam, Fument, Sc. are feminine. 

[ Ony Chaſſe-maree, Poſte, Vedette, and Sentinelle are uſed in the 
feminine Gender, ] 


I 1. Exception. 


All Nouns ending in &, age, ege, aſme, 1ſme, eme, ome, ume, cle, 
and all Infinitives of Verbs, Adjectives, and Participles Subſtantively 
uſed, are of the maſculine Gender. As, pie, m&nage, College, cata- 
re, un 
manifeſte, un traite. 

{ But theſe ſtick to the Rule; viz. all Nouns in #&, derived from 
Latine Nouns in tas, as verite from veritas , chaſtete from caftitas. 
'To which add moxtie, boucle, eſcarboucle ; cage, mage, nage, plage, 
rage ; creme ; plume, ecume, enclume, apoſftume. } 


I'TI. Exception. 


Theſe Nouns alſo in e are Maſculine, which follow here Alpha- 
betically. * | 
I1Z. 


Abime, ate, adverbe, aiſe, alaterne, albatre, ambre, amphitheatre, 
angle, antidote, antimoine, antre, apologue , apophthegme , article, 
artifice, afthme , aſtre , aſtrolabe , ole auditosre, augure , auſpice, 
axe. 

Babeurre, baluſtre, batiſtere, benefice, beurre , bievre, biſſexte, blame, 
bole, a ron branle, breviaire, bufle, buſque. 

Cable, c E, J oe 
tique, Capitdle, caprice, capricorne, capuce, caque, caraitere, caroſſe 
a ule on » Catalogue, ac Caucaſe, cau- 
tere, centaure, centre, centuple, ceſte, chancre, change, chanvre, cha- 
pitre, charme, chef-d'cuvre, chene, cheure-feulle, chifre, chocolate, 
chyle, ciboire , cidre, Cierge , cigne or qygne, cilice, cimeterre, 
cimetiere , -_ , connabre, cinere , eirque , ciſtre , cliſtere, clot 
tre, coche, code, codicille , coffre, coliſee, colloque , collyre , colofane, 
coloſſe, calure, comble , commentaire , commerce , compulſoire, Con- 
cue, Conclave, concombre, cone, congre, Conſiſtoire, conte, contraſte, 
contre-change, contre-charme, controle, Conventicule, torollaire, cor= 
Puſeule, coude , coutre , couvercle , crane, cr#pe , crepuſcule, crible, 
= _ crocodile, cube, curvre, culte, cure-oreille, cure-pie, cycle, cy- 
indre. . 

Danube, Decalogue , decembre , deconte, delire, deluge, derriere, deſ- 
aſtre, deſordre, dialogue, driametre, diapalme, diaphragme, diftame, 
aiftionarre , digeſte, dilatatotre, dimanche , dive diſtiqid, dithy- 
rambe , dwvorce, dogme, dogue, domaine, domicile 
Dromadare. 

Echange, ecrout, edifice, elefluaire, elevatosre, ellebore, eloge, emetique, 
emonttoire , empire, empyree, enigme , entr afte, epave , ephemere, 
epiderme, eprlogue, epiſode, epitome, equilibre, equinoxe, erable, oſ- 

| = eſpace, eſq'uſſe, Evangile, Eupbrate, exemplaire, exercice, ex- 

or 


 douaare, doute, 


e. 

Faite, Fare, faſte, febr ifuge , feutre, fiacre, fire, filigranne, flegme, 
fleuve, fore, formulaire, frene, frontsſpice. 

Gabare, Gange, Garde-meuble, garde-nape, garde-note, garde-vaiſſelle, 
genevre, gene, genre, germe, geſte, gingembre, girofle, gite, glarve, 
globe, golfe, goufre, gra "ge, grimozre, groupe. 

; 11avre, beaume, bellebore, herſphere, hemiſtiche, hexametre , hiero- 

l[yphe, bolocauſte, homicide, hbymenee. 

Fable, jade, jajpe, jeune, inceſte, mcube, I Inde, -indice, inſefte, inter- 
{-cutorie, imtermede, znterrogatoire , anterregne y in;ervalle, Inven- 
taire, Iſthme. 

Laboratoire, labyrinthe, lange, lentiſque, leurre, libelle , lierre, lievre, 


linge, lite, litre, lobe, logarithme, logogrife, lucre, luminaire, luſtre, 
HXEC. 


i 


A——_ 


| Now my Defign is not to puzzle you, as other Grammarians have | 


| lion, tourion, tremion. 


avre, cadre , caducee, calibre, calsce, camphre, cancre, can- | 


—— I 


Malefice, manipule, manque, marbre, martyrologe, maſque, maſſacre, 
mauſolee, meconte , melange, membre , menſonge, merite , merle, 
meſentere, meteore, meuble, meurtre, Mexique, microcoſme, micro- 
ſcope, mile, millefims, miniſtere, miſerere, modelle, module, mona- 

ere, monde, monitorre, monccorde, monogramme, monopole, monoſyl- 
labe, monſtre, mufle, muge, murmure, muſcle, muſque, myrte, myſtere. 

Narciſſe, Navire, negoce, mtre, nofturlabe, nombre, novembre. 

Obeliſque , obſeruatorre , oftobre , offertoire , Olympe , ongle, opprobre, 
opuſcult, orbe, ordre, organe, orge, orifice, orle, orme, orne. 

Padte, pampre, panache, panegyrique, paradoxe, paragraphe, paraphe, 
parjure, Parnaſſe, parricide, parterre, partie:ye, patenitre, patri- 
moine, pavie, peccadulle, pecule, peigne, pelatre, Peloponeſe, pendule, 
pentagone, pentametre, perce-lettre, perce-oreulle, pericarde, pericrane, 
periofte, peritome, peuple, phare, pbenomene, philattere, philtre, pi- 
laſtre, plane, platre, poivre, pole, polype, porche, pore, porphyre, porte- 
aſſiette, porte-baguette, porte-epee , porte-feuille , porte-piece, porte- 
Preſſe, portique, pouce, preambule, precepte, preche , precipice, preju- 
dice, prejuge, preliminaire, prelude , prepuce , presbytere, pretexte, 
pretorre, principe , prodige , prongs, promontozre, prone, propicta- 
——_— prototype, proverve, pſeaume, pupitre , purgatoire, 
Purificatorre. | 

Quadrangle, quadre, quadruple. | 

Rabat-joie, rable , rH, rechange, refeQuire, refuge, regime, regitre, 
regne, regule, reliche, reliquazre, remede, renne, repare, repertoire, 
reproche, reptile, refte, r&ve, rhombe, rhomboide, Rhone, rolle, 10- 

Sa, Jar fewdue, ſee, fecrific, agncir, [ 

, » Jacerdoce, ſacre, ſacrifice, ſagittaire, ſaie, ſalaire, ſalpe- 
tre, ſantuaire, ſandaraque, ſaule, p &-o 1 ſcapulazre, ſeeptre, fot 
pule, ſegle, ſemeftre, emmaire, Septembre, ſepulcre, ſervice, ſeſame, 
ſeſterce, ſexe, fidre, fine, ſilence, finge, finople, ſoliloque, ſolſtice, ſom- 
maire, ſonge, ſoufle, ſoufre, ſpeftre, ſperme, ſquelecte, ſquirre, ſtade,. 
fternutatoire , fligmare, Rocficbe. ſtyle, ſuaire, ſubſide, ſubrerfuge,, 
ſucre, ſupplice, ſuppoſutoire, ſycomore, ſymbole, ſynode, jyrte. 

Tarande, teleſcope, terebinthe, teriere, cerme, termometre, ternazre, 
territoire, tertre, teſfticule, texte, textuaire, theatre, thyrſe, Tibre, 
Tigre; timbre, tintamarre, ti 8, tire-daile, tire-ligne, titre, 
tonnerre, t oche, trapexe, trefle, tremble, triangle, trighphe, 
trionfe, erechiſqus , Frome, troene, trophee, tropique, troumadame, 
trouble, trouſſequent, tudeſque, tumulte, tuorbe, type. 

Vacarme, vaſe, vaudeville, vehicule, ventre, ventricule , verbe, werre, 
vertige , vejicatoire , veſtiaire , veſtibule, veſtige , Veſuve, viatique, 
vice, vignoble, vinasere, ulcere, vocabulaire, vomitoire, Ure. 


ele, Fephire, 7odiagque, 
0 = 
I V. Exception. 
Theſe following Nouns, in_zon, are of the maſculine Gender. 


Viz. 


Baſtion, camion, croupion , fanion, galion , geranion, horion, lion, 
manicordion, million, morion, morpion, ſcion, ſcorpion, ſeptentrion, ta- 


V. Exception. 


This Exception contains Nouns of the feminine Gender , which 
neither end in e, nor ;0z. Amongft which I ſhall ſum up, 


1. Such as end in r, as mer, chair, cueiller, cour ; and all theſe 
in eur , Viz. aigreur , ardeur , blancheur , candeur, chaleur, clameur, 
coulenr , douceur , douleur , epaiſſeur , erreur , faveur , ferveur , fleur, 
frazeur, froideur, fureur, grandeur, groſſeur, hauteur, bumeur, laideur, 
largeur, liqueur, longueur, lucur, maigreur, noirceur, odeur, pe/anteur, 
peur, profondeur, puanteur, pudeur, rigueur, rendeur, rougeur, rouſſeur, 
rumeur, ſaveur, Pong ſplendeur, ſueur, teneur, terreur, tredeur, tu- 
meur, valeur, vapeur, verdeur, _—_— 

2. Theſe following, in d, hard; in F, clef, nef, ſosf. In 3, fourms, 
mercs, ſours, foi, loi, paroi, In m, farm. In n, fin, main, fagon, 
mal-fagon, legon, rangon, garniſon, priſon, gueriſon, trahiſon, chanſon, 


ing in aiſon, as maiſon, raiſon, ſasſon, orasſon, venaiſon, Ec. 

3. In 5, gueules (a Word of Heraldry ) brebs, vs, for, meurs, 

aſſe-velours 3; and all Nouns in es, Which are only uſed in the 

Pioral Number, ſuch as annales , careſſes, chauſſes , entrailles, tene- 
bres, 3c. [ Except a ſew of the maſculine Gender ; as ureteres, hy- 
pocondres, &c. ] | 

4. Int, dent, det, foret, nuit, part, mort, margot. In u, eau, mo 
tribu, glu, wvertu. In x , paix, perdrix, crotx, poix , vox, CDaux, 
queux, toux. 


NOT E, 
That- there are Nouns promiſcuouſly uſed in both Genders. 
As, 


Aigle, alcove, amour , cloaque, Comte, dialee, Duche, embleme, epi- 


guenon, cloiſon, foiſon, toiſon, pamoiſon, uniſon; and all Nouns end-|' 


thalame, epitaphe, epithete, evangile, flaſque, foudre, holocaufte, haroſcope, 


| hymne, montjoie, auvre, oratoire, orgue, paralaxe, reſte, riſdale, ri ques, 
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Senſe. 
; As, 

Aune, barbe, carouge, cartouche, enfant , enſeigne, eſpace, exemple, 
garde , greffe , hamwe, livre , manche, manauvre, martyre, memonre, 
mode, mole, moule, novice, office, vumbre, pagnete, Paque, parallele, pele, 
periode, poile, poſte, pourpre, ſaie, ſatyre, ſomme , ſours, temple, tour, 
er:onfe, vague, vaſe, vigogne, voile, and a few others, | 

Gens, before an AdjeCtive, is maſculine ; and, after an Adjective, 
feminine. 


As for the Names of Towns and Cities, there is no certain 
Rule to be given for their Gender. But the Way to remove that 
Scruple is to make uſe of the word Ville with the Name of the Town, 
and then to put the Adjective in the feminine Gender as {a Ville de 
Parg eft grande, Parisis a great City, 


Laftly, *tiz to be obſerved, that the Names of French Holy-days, 
and Nouns compounded of mz , are uſed with /a , the feminine 
Article. 

Accordingly we ſay /a Chandeleur, la S. Jean, la $. Michel , la 
TouſJamts, la S. Martin; but this /a hath reference to the Word 
Fete, a feminine Subſtantive, which is to be underſtood. So we 
ſay la mi- Aout , la mi-Chemin , for le milien d Aout , la moitie du 
Chemin, 


I come now to ARTICLES, which are certain Particles 
commonly uſed before Nouns, in our Vulgar Languages. 

There are two Articles in the French Tongue, as well as in the 
Engliſh ; bat they are Variable, according to the Gender or Num- 
ber. | : 


As, 
Sing. , Plurs 
Maſlc. Fem. Maſc. and Fem. 
©. £q, the. | Les, the. 


Un, One, a, an. - Des, (ome. 

The firſt of theſe Articles is called Definite 3 the other, Indefi- 
nite : That being properly a Pronoum, and This a Numeral 
Noun. 


To follow the old Road, I ſhould now decfine a Noun or two, 
with theſc Articles, and fix Cafes to be ſure; to wit, the Nomina- 
tive, the Genitive, the Dative, the Accuſlative, the Vocative, and 
the Ablative, whether our Languages can afford them or not. But 
why ſhould I perplex the Learned with ſo improper and needleſs 
a Thing ? For the Diſtinction of Caſes is come from the variable 
Termination of one and the fame Noun; a Thing incident (1 
confeſs ) to the Latine Tongue, but not to our vulgar Speeches. 
So that all we have to do, in this Caſe, is to ſhew you the Ute 
of the ſaid Articles with Nouns ; firit, without a Prepofition ; fe- 
condly, with the Prepofition De ; and thirdly, with the Prepo- 
fition 4, Which aniwer, if you will, to three Cales, viz. the No- 
minative, .Genitive, and Dative Caſe. Thus you muſt ſay, 


For Exemple, 

Sing. Plur. 
| Le Rot, Les Row, 
4 Du Rot, of >the King, Des Row, of the Kings. 
Au Roi, to Aux Row, to 

La Rene, Les Reines, 
ung la Reine, of >the Queen. Des Reines, of the Queens. 

A la Reine, K$ Aux Reines, to 
And, with the other Article, thus. 


GLELE | Kings, ſome Kings, 
? Des Rox, 
I D'un [{cr, of > a King. of Kings. 


: Maſc: 
F un R137, to A des Rox, to Kings, to ſome 


Kings. 
" Une Reine, | Queens, ſome 
| Des Reines, UCecns, 
Fem.I D'une Reine, of a Queen. of Q'eens. 
'# une Reine, 4 A ds Rrines, to Queens, to ſome 
1cENS, 


Now you muſt i90k back, and -obſerve in the firſt place, why 
the French fay du Koz of the King, au Rox to the King ; and not 


de le Rot, 4 le Rev, as well as they lay de la Reine, a la Reme. It 


iis. 


ſeems to be for Shortneſs, and Varieties fake. And this is a con- 
ſtant Rule, ever to be obſerved before Nours cf the Maſculine Gen- 
der that begin with a Conionant. 

Here you muſt alſo obſerve the Elifton, er cutting off of the 
Vowel a in la, and of the Vowel e in le and ds, whenever the 
next Word begins with a Vowel, or þ mute. So you have here 
d'un Ros, for de un Roi, of a King. And accordingly you mult 
ſay Empereur ( for le Empereur ) the Emperout, FImperatrice {for 
la Imperatrice ) the Empreſs, de ſEmperexr of the Emperour, de 
[Imperatrice of the Empre:s. 

The ſame it is with'” Homme (tor le Homme) the Man, de ['Hom- 
me of the Man, 4 U Homme to the Man. 


Thus having faid what is proper in Relation to Nouns Sub- 
Rantive in general, I ſhould now (peak of the AdjeRtive, But firſt 
I muft ſay ſomething 


Of Proper Nouns. 


Though Proper Nouns in French have a great Aﬀinity with the 
Engliſh, and are generally the ſame in both Languages ; yet there 
is a good Number of 'em that vary more or leſs in their Termi- 
nation. And this is the Difference which is now incumbent upon 
upon me to demonſtrate, by theſe following Directions, 

In order to which I ſhall obſerve to ye in the firſt place, that the 
Englith agrees much with the Latine, in' theſe four Terminations, 
viz. 4, es, 4s, and 6 5 whereas the French do commonly end, the 
fictt three in e, the laſt in on 


AS, 
Minerva Minerve, Aſia Afþee. 
Diana Diane. Candia Candie. 
Martha Marthe. Modena Modene. 
Suſanna Suſanne. Geneva Geneve. 


Hercules Hercule. 
Socrates Socrate. 


Aolus ole. 
Priapus Priape. 
Pindarus Psndare. 
Joſephus Foſephe. - 


Euphrates PEphrate. 
Ganges le Gange. 


Caucaſus Caucaſe. 


Olympus O/ympe. 
Indus Inde. 


Pluto Pluton. Nero Neron. 
Apollo Apolion. Pharao Pharaon. 
Juno Junon. Cicero Ciceron. 


To which add theſe, ending in 7a and zws, that caſt off the ; 
in French, 


Viz. 


Suabia Suabe. 


Perſia Perſe. 
Alfacia Alſace. 


Pruffia Pruſſe. 
Bohemia Bobeme. 


Claudius Claude 
Vitruvius Vier? 
Veſuvius Veſwve. 


Aſculapius /£/culape. 
Euſebins Euſebe. 
Cornelius Cornelle. 


As for Xtna, Ida, Taurus, Hxmus, and Japon, they are the ſame 
in French as in Engliſh. 

But there are other Proper Nouns , fit to be taken notice of. 
that vary from the Engliſh in a different manner from the former. 
And 


1. Theſe Names of eminent Men in ancient Hiſtory. 
Viz. 


Iſaiah Eſaze. — Tiſtinien. 
Onah Jone. iocletian Dyoc/erzen. 
Jothn Foſue. Cyprian Cyprien. 
oah Noe. Tertullian Terculen. 
FAneas £nee. Origen Origene. 
Elias Elze. Pliny Plaine. 
Pythagoras Pythapore, Livy Live. 
Ezekiel Ezechiel. Ptolomy Prolomee. 
Auſtin Auguſt. Pompey __ 
Jerom Ferome, Hehod Heſtode. 
Chryſoftom Chry/oſtome. Herod Herede. 
Ariſtotle Ar:ſtore. Homer Homezre. 
Plutarch Plutargue. Ovid Orwide. 
Lucan Lucan. 
Valerian Valerzen. 


/ . * 
To which add theſe more familiar Nams-- ; 


Stephen E/fiennc. 
Francis Fr fc. 
William Cru Zaunie, 


Andrew Andre. 
Matthew Matthieu. 
Bartholomew Barths/01::c, 


Anthony Antone. James Faves. 
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Gregory Gregorre, John Jean. | 

Jeremy Feremie. Peter Pzerre, Amongft Names of Rivers, the French call 

Timothy Timothee. Philip Philippe. 

Barnaby Barnabe. : Lewis Louis. Nilus {s Nzl. Rhine /e Rhin. 

Chriftopher Chrsſtopble. Luke Luc, Tigris le Tigre. The , Scheld PEſcaut. 

Ralph Rodolphe. Mark Mare. Tiber le Tibre. | Weiflel la Viffule. 

Solomon Salomon. Frederick Frederic. The Thames la Thamsſe. | 
Of Women. | Thus you have in a few Words what muſt ſtand you inftead 

” of a Dictionary, as to Proper Nouns. And fo I come now to 

Barbara Rarbe. Frances Frangoiſe. (peak 

Clement Clemence. Jane 

Charlot Charlote. & Jeanne. | Of Nouns Adjective. 

Mary Mare. Joan . 

Margaret Margwerite. Magdalen, Madelaine. 


' Theſe Nouns, in French, afford a great deal of Variety. For, 


ies. which the Engliſh ends in land {| Whereas in Engliſh they are Invariable ,- both as to Gender and 
Theſe Names of Countries, 6 Number ; the French Adjectives do generally vary, in thoſe two 


| 
| FR Reſpects. | 
And firſt, as to the Gender, take this general Rule. 
England Angleterre. CUES Gueldres. 4, , s " 
5 id Eceſſe. ifland Lovonze. * .* "ay YH . 
_ _—_ 4 Lonked Lawaih All AdjeCtives are made feminine, by adding but 
Holland Hollande. Poland Polongne. 2 an e to the maſculine Gender. . | 
Zeland Zelande, Swethland Suede. | 
Frizeland ' Friſe. Swifſerland Suiſſe. So 
Amongſt which Liffland is alſo called in Engliſh Livonia ; and Maſe. Fem. 4 
Swethland, Sweden. 
, 4 Froid | Frozde. 
To which add theſe following , ending in Engliſh in y. Civil Ciwile, 
p Fin makes < Fine. 
Viz. Premnner } Premiere. 
, Menu Menus. 
Barbary Barbarie.. Tuſcany Toſcane. | 
Italy Iral:e. Sicily Scale. | . Except 
Turky Turquze. . Saxony SAxe. | 
Tartary Tartarie. Norway Norvege. I. AdjeQtives ending in e, which are Invariable as to the Gen- 
Moſcovy Meſcovie. Normandy Nermandie. der; ſuch as facile , affable, fidelle, celebre, trifte,- juſte, illuftre, ſu- 
Germany Allemagne. Brittany Bretagne. perbe, ſolide, Sc. for the moſt part derived from the Latine. 
Hungary Hongrie. Burgundy Bourgongne. 2, The Numeral Nouns, as deux, troy, quazre, cing, &©c. which þ 
: are all Invariable; but a that makes une, according to the Rule. 
Beſides theſe, there are others, that vary after this manner. 3. Nouns ending in el, ef, z, on, and jen, which double their 
final Conſonant before the A As, bel belle, ſecret ſecrette , gros 
As, groſſe, bon bonne, ancien ancieeme. To which add nul nulle , gentil 
Nt gentille, vieux wvierlle, mis molle, fou folle , beau belle, nouveau nou- 
Afﬀrick Funen Fionze. velle. Amongft which w:e:lle, mole, and folle are properly formed 
or C Afrique. Denmark Danemare. from. vzezl, mol, and fol 5/ belle, and nouvelle, from bel and nowvel, 
Africa Greece Grece. ſtill in uſe before Nouns that begin with a Vowel, or with an h 
America Amerique. Egypt Ezypee. mute. 
lm Mex1que. The Indies les Indes, 4. Thoſe that end in f, which turn it into ve 5 as if aire, 
artinico Martinique. Brafil /e Brefdl. vif vive, neuf neuve. 
Morocco Maroc. Genoua Genes, 5. Adjectives ending in exx, that turn x into ſe ; as bongeux bon- 
Spain E;pagne. Flanders Flandres. teuſe, heureux beureuſe, malbeureux malbeureuſe. | | 
Lorrain Lorrame, Wales Gales, And laftly theſe , the moft Irregular of all , viz. blanc blanche, 
Pomeren Pomeranie. Cornwal Cornouaslle. franc franche, frat fraiche, ſec ſeche , Gree Grecque , Turc Turque,} 


Schonen Scanze. Public publique, caduc ceduque , crud crue, nud nue, verd verte, long 
| longue, faux fauſſe, tiers tierce, exclus exclue, abſous abſoute. 
Amongſt the Names of Towns and Cities, the French end in 


bourg what the Engliſh end in burg. For the Plural Number , *tis but adding an s to the Singular, 


whether it be Maſculine or feminine. 


% As for Exemple, So 
Luneburg Linebourg. Hamburg Hambourg. Sing. Plur. 
Luxemburg Luxembourg. Philipsburg Phrlepsbourg. 
Newburg Neowbourg. Strasburg Strabourg, | Froid Froids. 
Edenburg Edenbourg. Friburg Fribourg. Covil C:vils. 
Fin makes \ Fins. 
Others end after this manner. As, Premuer Premiers. 

| Babylon B bylone. Collen, Cologne. 

| Lichon Lxboune. Bremen Breme. Froide Frotdes. 
Leghorn Laveurne, Copenhagen Copenhague. C:wile Crviles, 
Ratishon Ratuvonne, Groningen Gronngne. Fine makes < Fines. 
London Londres. Bergen Bergue. Premiere Premieres. 
Bullen Bowongne. Nimmegen Nimegus. Menue Menues. 

Or thus. As, Except, 

Padua Padoue. Baſil Baſle. As to the Maſculine Termination, 
Mantua Mantouc. Soloturn Soleurre. | h | 
Malaga Malgue. Bruflels Bruſſels. r. Such AdjeCtives as end in 5, or x, whoſe maſculine Termi- 
Genuua Genes. Antwerp Anverg. | nation in the Plural Number d:ff.rs not from that in the. Singu- | 
Venice Venſe. Oftend Oftende. lar; as comrtors , niays , honeux, beureux, whicl: are faid in both 
Cracow Cracove, Ghent Gend. Numbers. 2» 
Wariaw Varſevre. The Hague /a Haze. 2. Thoſe that end in a/, which turn it into aux ; as general 
Cafluw Cafſovie. Fhe Brill /a Bralle, generaux, ſpecial ſpeciaux. Only faral makes-fatals, according to 
Sudom Sedome. Flufhing Fleſingue. the Rule, 
Stockholm Srock/50;ne, Dunkirk Donquergque. 3 Adjectives ending in ant, or ent , which turn e into 53 as}-. 
Roan Raven. Canterbury Cantorbery. [avaxt javans, prudent frudens. - 
Roch-l {z R:cbelle, Dover Dowvre. 4- Numeral Nouns, ſuch as quatre, cing » fept , buit, neuf, Se. j: 
Mentz Azyerice. Cambridze Cambrige. which are Invariable upon all accounts. 
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- ONE Thing the French Tongue is deficient in, relating to Ad- 
jetives z and that's the Want of Comparing of them, according 
to the Genius both of the Latine and Engliſh, by theſe three diffe- 
rent Degrees, Poktive, Comparative, and Superlative, Which Way 
of Comparing is doubtleſs a Set-off to a Language, if the Rule be 
righ, Ne fiat per plura _ fieri poreſt per pauciora. 

In ſhort, the French Tongue has no better Way of Comparing 
AdjcCtives, than thus. 


As for Exemple, 
Poſ. Comp. Superl. 

w_ Plus riche. Le plus riche. 
Rich. - Richer, The richeſt. 
Paxvre. Plus pauvre. Le plus pauvre. 
Poor. Poorer. - The pooreft. 


The French whereof ſignifies, Word for Word, Rich, more 
rich, the moft rich; Poor, more poor, the moſt poor. 

Tis true there are three French AdjeCtives Irregularly compa- 
red, after the 'manner of the Latine Words , from whence they 
are derived. 


. c - 


Viz. 

Po, Comp. Superl. 
Bon. Meilleur. Le meilleur. 
Good. Better. The beft. 
Mauvs. Pire. Le pire. 
Bad. Worſe. The worſt. 
Petit. Moinare, Le moindre. 
Little. _ Leffer. The leaft. 


In fine, there are four noble Superlatives, ſometimes uſed in 


| French, and wanting in the Engliſh Tongue. 


To wit, 
ren Toft, 
fume, luftrious. 
Eminentiſſime, Moſt Eminent. 
Reverendiſſime, Reverend. 


I conclude with this-Obſervation., that , as in Engliſh, fo in 
French, many AdjeCtives are uſed Subſtantively ; as fedelle faithfull, 
danmme damned, sngret and sngrate ungratefull. Which, in a Sub- 
ſtantive Senſe, are uſed thus ; as les Frdelles the Faithfull, {es Dam- 
nex the Damned, wn Ingrat an ungratefull Man, wne Ingrate an un- 
gratefull Woman. | 


Of the Tſe and Conſtruttiom of NOUNS ; as 
alſo of their ARTICLES. © 


Itherto we have laid a ſure Foundation for the French, chiefly 
in reſpect to Nouans, which is a great Part of Speech. What 
remains is to build upon it, and to make the Superſtructure an- 
{werable thereto. 
In order to which, the fiift Thing that off:rs it ſelf to our Con- 
fideration is, how to place Subſtantives and AdjeCtives together. 
For, whereas in Evglith, the Adjective does commonly precede 
the Subſtantive ; in French lome Adjectives go always before, ſome 
after, and others ſometimes betore, ſometimes after. 
Thoſe that go bcfore are the Numeral, and Ordinal Nouns. As 
un, deux, tros, quatre ; premuer, ſecond, troifieme, quatrieme, (9c. 


Accordingly we ſay 


Un Homme, a Man. 


Tros Gargons, three Boys. 
Deux Femmes, two Women. 


Quatre Filles, four Giris. 


"premier = ; firſt 

ſecond A {econd 

eroifieme Jour. The thir4 Day. 

quatrieme fourth 

Except 
1. When we ſpeak of Princes. As for Exemple, 

Charles Prem. er; Charles Firft. 
Faques Second, James i Second. 
Henry Hintieme, Henry ad Eighth, 
Loun Nuatorqieme, Lewis Fourteenth. 
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2, When we ſpeak Indefinitely of ſome Part or other of a 
Book. 


As, 
Tome premier, Book firſt. 
Livre ſecond, Volume 2 ſecond. 
Chapitre troifieme, Chapter third. 
Verſert quatrieme. Verſe fourth, 


Simple, double, and triple, do allo commonly precede the Sub- 


ſtantive. 
As, 


A fingle Sole. 
Double Profit. 
A Triple Crown. 


Simple Semelle, 
Double Profit, 
Triple Couronne, 


Thoſe AdjeCtives which follow the Subſtantive are National Noun; 
and ſuch as expreſs ſome Colour, or Figure. 


For exemple , 


Un Gentilbomme Anglo, An Engliſh Gentleman, 
Du Pain blanc, hite Bread. 
Une Table ronde, round Table. 


Laſtly, you may obſerve, in theſe following Phraſes, thoſe Ad-' 
jeQtives that ſometimes go before, and ſometimes after. 


As, 


A charming Face. 

A charming Voice, 
The right Hand. 

In a ſtrait Line. 

A ftrange Man. 

A ſtrange Thing. 

A complete Lover. 
A complete Number. 


Un charmant Viſage, 
Une Voix charmante, 
La Mam droze, 

En droite Ligne, 

Vn errange Homme, 
Une Choſe errange, 
Un parfait Amant, 
Un Nombre parfait, 


Une ſage Femme, A Midwife. 

Une Femme ſage, A wiſe Woman. 

Une groſſe Femme, A big-bodied Woman. 
Une Femme profſe, A Woman bid with Child. 
Un wvieux Homme, An old Man, 

Du Vin wvieux, Old Wine. 


To which add ſome Adjectives, which in their proper Senſe 
come after, and in a figurative Senſe go before the Subftantive. 


As, 


A blind Man. 


Un Homme aveugle, 
A blind Paſſion. R 


Une aveugle Paſſion, 


Terre ferme, Firm Land. 

Une ferme Reſolution, A firm Reſolution, 
Du Fruit meur, Ripe Fruit. 

Une meure Deliberation, A mature Dcliberation, 
Viande froide, Cold Meat. 

Froide mime, A cold Reception. 

Un H.mme maigre, A lean Man. 


Maagre Chere, 
Du Drap fin, 
Un fin Homme, 
Une Choſe rare, 
Un rare Eſprit, 
Une Feuille werte, 


Une verte Reprimende, 


Fine Cloth. 

A cunning Man. 
A rare Thing. 
A rare Wit. 

A green Leaf. 

A ſharp Rebuke. 


THE next Thing you muſt mind in the ConftruCtion of Nouns 
is, to make the Adjective agree with the Subſtantive it has refe- 
rence to,both in Gender and Number. So that, when the Subſtantive 
is of the maſculine, or feminine Gender, in the Singular, or in the 
Plural Number, the Adjective muft be fo bkewile. 


As for Exemple , 


Sing. Maſc. |, Plur, Maſc, 


(grand Lit, a gread Bed. 


4 | r " 
_ IT peri Lrore, a little Book. pO CEN Bots, 


perits Lives, little Books, 
Sing. Fem. Plur. Fem. 
belles Tables, fine Tables. 


" Ubonnes Plumes , good Pens. 


Une 4 belle Table®* a fine Table. 


bonne P.ume,a good Pea, 


And here 'tis to be obſe; ved, that the French fay ds, and not des, 
when the Adjective comes before the Subſtantive. 


Two Singulars are equivalent to a Plural Number. Therefore, 
after two Subſtantives in the Singular Number, the AdjeCtive muſt 
be put in the Plural. | 


A lean Intertainment, | 


OOCYTE SORE COERCE er er .” 


OF THE FRENCH TONGUE 


» As, 
Mon Pere © ma Mere ſont 


97 7, = de 


And, if the Subftantives be, one of the Maſculine, and the other 


My Father and Mother are 
ad. 


-of the feminine Gender, the Adjective muft be put in the Maſcu- 


line, as the nobler Gender of the two. 
For. Exemple, 


Both Men and Women are 
mortal. 


Les Homme: 65 les Femmes ſont 
mortels ( not morzelles,) 


Except, when there is no Verb after the two Subftantives ; for 
then the AdjeQive agrees with the laſt Subſtantive, 


As, 


Fai le Ceeur & ls Bouche 0u- 
verte 4 v0s Loudnges, 


THOUGH the Word Choſe be of the feminine Gender; yet, 
after theſe two Words gugqus Choſe, the AdjeCtive or Participle 
which comes after is put in the maſculine Gender, 


My heart and Mouth are open 
for. your Praiſe. 


As, 


ue Choſe de beau, de bon, 
de __ de | op 
ll y a en ſa Converſation que- 
que Choſe d'onmuzenx, 


Ai je fait queque Choſe que 
vous wayex pas fart ( not faite) 
devant moi ? 

Il y a gueque Choſe qui weſt 
pas approuve ( not epprouvee, ) 


Something that's fine , good, 
rich, or coltly. 

Something there is in his Con- 
verſation , Which is a little un- 
pleaſant. 

Have I done any Thing that 
you have not done before me ? 


There is Something in it 
which is not approved of, 


The Reaſon of this Diſcordance, as far as I conceive, is, becauſe 
queque Choſe goes here for Je ne ſas quos, which can't be aid to 
be feminine. And accordingly we ſay de a fagon que j'«s die (and 
not dire) becauſe de /a fagon que ſtands here for an Adverb, and 
fignifics the ſame as Comme. - 


WHEN theſe Words, une partie de, are followed by a Subſtan- 
tive of the maſculine Gender, the Adjective or Participle that comes 
after doth not agree with the Word partie, but with the maſculine 
Subftantive that follows it, 


2s fix Mow de tems ecoule 


As, 
Fas trouvd une. partie de mor I found part of my Mony ftoln 
Argent derobe ( not derobee, ) aWay. 
Þ! eut une partie du Bras om- He had a great part of his 
pores ( not emportee,) Arm ſhot off. 


At fix Months end, when fux 


(rather than ecoulex,) Months were elapſed. 


For which 1 know no Reaſon , but Uſe, the Tyrant of Lan- 


guages. 
But it is not the ſame after plw, or /e pew de. For we ay, 


For Exemple, 


Fai perdu plus de Piſtoles, que I loft more Piſtols than ever 


vous n'en ave jamais gagne (not you got. 
gagnees, ) 

Le peu d Aﬀettion qu'il m'a The little Love he ſhewed 
remoigne ( not temoignee, ) me. 


T HE Engliſh, like the Latine Tongue, to make the Expreflion 
the ſhorter and more fluent, hath a Way of Tranſpofing Subſtan- 
tives out of their proper places. A Thing which the French is 
altogether unacquainted with, unleſs it be in the Uſe of its Pr 
nouns, | 


So, it you will render into French, 


My Father's Eftate, Y} you muſt f Le Bien > Py {= Pere. 
The London Gazette, j ſay, La Gazette Lonares. 


Which is, Word for Word, the Eftate of my Father, the Gazette 
of London. 

The ſame has alſo a peculiar Aptneſs to put two Subftantives 
tranſpoſed into one, As, a Head-ake, for an ake of the head, us 


Mal de Tete ; a Windmill, for a Mill that turns with the Wind, 
un Moulin 4 vent. But the French Tongue ( as I hinted already 
betore ) deals but little in this Sort of Compoſition. 

Another Advantage which the Engliſh has over the French 
Tongue, is in the Uſe of its Verbals in ing; to which anſwer the 
French Verbals ending in ment, and con, But, theſe falling much 


\ſhort of the former, it frequently happens, that, to render the 


Engliſh iuto French, one mult tack about. 


Q— 


— — 


| 


| As for Exemple, 


The drawing of Wine, 


Lattion de tirer le Vin. 
He paid dear for his going 


- I! lus a coute bon dere allt 


thither, a. | 
For contemning divine and Pour avoir mepriſe les Loix 
bumane Laws, drvines & bumaines. © 


WHAT remains is to give a proper Account of the Uſe of the 
Articles; eſpecially where the French differs, in the Uſe of them, 
from.the Engliſh. For you muft know, that in ſeveral Caſes, the 
French uſe the Definite Article, where the Engliſh leaves it out. 


V... firſt, when we ſpeak of Princes, without the Ordinal Num- 
rs. | 


For Exemple, 
Ka Reine Marie, Queen Mary. 


Of theſe two Goddefles, 


Le Ros Faques, King James. 


La Fortune, Fortune. La Renommee, Fame. 


Alſo, when we ſpeak of a Thing, in an Indefinite Senſe. 


As, 

L'H » Man. Le Boire, Drinking. 
La Nature, Nature. . Ls Dormuy, Sleeping, 
Le Pain, Bread. La Vie, wo | 
L' Argene, Mony. Le Repos, Quiet. 
Le Manger, Eating. L 4ſe, Eaſe. 

Of Virtues, and Vices. As, 
Lad Tuſtice, Juſtice. L'Inuſtice, Injuſtice. 


* L Temperance, Temperance, L'Intemperance, Intemperance: | 
Of Arts, and Sciences. As, 


La Philoſophie, Philoſophy. 
Les Mat ques, Mathema- 


Grammazre, Grammar. 
Lay Rhetorique, Rhetorick. 
Logigue 


1 b La Theologie, Divinity. - (ticks. 
OF Countries. For exemple, 
La France, France L'Alemagne, Germany. © * 
L'Eſpagne, Spain. La Ph Poland. 
L'Þralie, Italy. Ls Moſcovie, Moſcovy,&c. | 
"To which add 
Le Ciel, Heaven. L'Enfer, Hell. 
s 
of Games. As, 
4 ls Boule, Bowls. 
4 la Parme, Tennis. 
Four, au Billard, To play at < Billiards 
' / aux Carter, HET Cards. | 
aux Quilles, Nine Pins, 


On the contrary , ſometimes the Article is left out by the 
French, where it is proper in Engliſh. But this happens but ſel- 
dom and that chiefly, when we ſpeak of Princes with the Ordi- 


nal Numbers. 
| 
As, 
Charlss Quint , Charles the Frangor Premior, Francis the} 
Fifth. Firſt. | 


I conclude with a Nicety in the Uſe of the French Articles, 
which conſiſts in the Repeating, or not Repeating of them. 


As in theſe following Exemples, 
He lives upon nothing but | 


Bread and Water. - 
I have a great Opinion of the 


Il jeune au Pain & 2 Eau, 


F'a5 une grande Opinion de la 

Vertu 65 Zh Generoſate de ce 

Prince, * Ty 

La Theologie , ou la Philoſs- 
50, 

F: Theologie , ou Science des 

Choſes divines, 


In the three firſt Exemples, you fee the Articles repeated in 
French, not in _ and in the laſt, it- is left unrepeated. The 
Reaſon is, becauſe here the CopjunQion on ſignifies the ſame Thing 
as coft 4 dire, For, if one ſhould repeat bere the Article, he might 


Prince. 


Divinity, or Philoſophy. 


Divinity, or the -Knowledge 
of divine Things. | 


— __ 


Virtue and Generofity of that} 
- | 


be -thought to ſpeak of two different Things 5 as, when we fay,| 


— 


la Theologie ou la Philoſophie. 


—_— 


— 


— 
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THE GR 


of PRONOUNS. 


gliſh, that ſome of 'em are Subſtantive like, and others like | 

Adjective. Some have two Numbers, others have but ' one. 
Some are of the Maſculine Gender, others of the Feminine., and 
there are thoſe who include both the Genders. 

Fhis, I confeſs, is an intricate and perplexing Part of Speech, 
the ſmall Extent of it confidered. Therefore I thall take the more 
Care to unravel it, as well as the Nature of the Thing will 'give'me 
leave. And firſt I begin with 


Q vi, is the Nature of Pronouns, both in French and En- 


| Pronouns Perſonal. 


- i ome of theſe Pronouns are only proper to Verbs.” 


As, 
Sing. p Plur. 
—_— ' Now We. __ 
Tu Thou. Vous You. 
I! He, or It. I's They. 


Theſe are the ' Pronouns -wherewith Verbs are Conjugated. 
Therefore: I-necd not tyouble you here with the Uſe of them 3 but 
I ſhall refer you, for t "at Purpole, to the Uſe of Verbs. © 


The other Sort of Pronouns Perſonal are 


Sings ©» Plur, ww, 
- Mo. | Now. --: 6 FR 
Lui. Eux. 
py £90 37 
Engliſhedl as the former. wh 
Thos: 0s TP 
"fs 117 As, ” 7 EB tt Mu 
| V2 ame, 
Ta qui es rithe, 
eſt jeune, ; is bd { 


Nous ſommes Git1lx, | archi Ga}! - 
Vow >qui oo portex bien, You that < ar6 wal," 
Eux e portent mal, They are ill. 
Lk... oh | ' 
C'eſt TY * Thou arthe. DLLAER 
Lui, , 'Tis he. 
Now, We are the Men. 
7, Op Us | 'Tis you. [ 
Ce ſont Eux, They are the Men.” 


Now you- muſt know, that , 1s He makes She- in Engith, for 
the feminine Gender ; ſo Eux, in the Plural, makes et: As, oak 
elle, 'tis. ſhe 3 ce ſont elles, they are the Women. 

But ei Perſonal Pronouns are are alſo thus Engliſhed, ” 


In which Caſe the French uſe another Pronoun called Reci- 
{procal. And, that is Sos, which includes both Genders, and fig- 


himſelf, or herſelf. 
2. After A Verb, in the Imperative” Mood. As, 


—_— mos me, 
Ai NY ow *:%g Lorey ,. * 


| And in Uh; is. .Ca(e, as we uſe in Englith the Perſonal Pronouns in 

a Dative Serffe,” Wwithqut a.Prepoſition ; (as mic for to me, thee for 
'to thee, and (o of the feſt ) the ſame it is . with the French. But 
'then lut ferves for both Genders, and makes /#y in the Plural Num- 
| ber, 


OUNDS 
As, 
Donne moz cela, me that. 
Give< him this, 
Donnez lus cect, » thi 


Faittes nous place, 
Fartes leur ce Plaifir, 


There are other Ways of rendring theſe Pronouns into Engliſh; 
and — by the Pronouns Poſlſeffive. 


AS, 


SINg. 


Mo m#me, my (elf, 
Toz meme, thy elf. 


Soz meme, himſelf, or her ſelf, 


Lui meme, hirgſelf. 
Elle m@me, 'her (elf. 


Cela eft a mas, 

Ceci eft 2 vow, 

Lave toi les manms, 
Lavons now les piexg, © 
C'eſt 4 mos n gouer, 
C'eſt a vows 4 faire cela, 


The' other Uſes you may learn out of my Dictienary. w 


What 'retmains is to Shew you the Uſe of theſe French Pro- | 
Por there's nothing more common than | 


nouns, 'With #7 new ' face. 
to ſee __ 


Mo: "me. 
Toi | | te. 
Sos 1h. 
Lui | changed into } bs, ' 
Elte | Ia. * 
Eux k 
Ellkes 4 _ 


 Ouly Now the Plural of Mos , and Vow the Plaral of Toz, re- 
[ main TInvariable. 
bs __ | Now, whereas So; is never uſed but in the Singular Number, 
Thow - that +< art rich. \ſe is uſed in both Numbers, and that moſtly with Yerbs Reciprocal. 
Obſerve moreover, that theſe Pronouns ever 
And 'tht's the main Tranſpofition this Language 1s guilty of, conu- 
| trary to the proper and natural Method of placing Words. 


For Exemple, 


I! me careſſe, 
Ele re flate, 
e Fo: rine, 


chagrine, 


de 2 ſe chagrinent, | 


Elle le ſlate, 
It la careſſe, 
| Je ler ame, 


And thus, in a Datiye Senſe. As; 


( Il me fait He does me 
As, "4 | oy Wo I re fait He does os. 
| Sin . Plur. | Il ſe fait He does himſel 
. | Ele ſe fait ( *%*: She does her ſelf {m8 
Moi me. Now us. Ils ſe font 
Tos thee. : Vous you. EK fe font They do themſelves \ 
Ele her. m Ellss _—_ In which laſt Exemples, me is ſaid for 4 mos, te for a tos, ©c. 
| 0 And fo is me, in Engliſh, ſaid for to me, thee for to thee,%c. 
Which happeis 1. after Prepofitions. As for Exemple,' ; 
| TY i hal 'Bnt, in this Senſe, you muſt not ſay le nor /es, but ls and /eur. 
| Mot, me. . _ us. 
 JTos, thee. on, you. As, 
Poui Lua, for hin. " on Eux, for hs | : 
El, her. Eltes, - a } fa _ He does him j» wrong. 


Thongh mos is commonly uſed in the Imperative Mood of a 


nifies Himſelf and Herſelf. As, parler comere 01, to ſpeak againft | Verb, yet ſometimes me is uſed. 
And '1. when two Imperatives come together, with the Con- 
zunion & between them, then me is uſed in the laft Imperative. 


As, 


Aimes mos, © me traitex bien, Love me, and uſe me well. | 


" Now memes; our ſelves. 


| Eux memes, >themfelves. | 


Make us root. 
Do them that kindneſs. 


 Plur. 
Vous memes, your ſelves. 


Elles m&mes, 


That's mine. 

This. is yours. , 

Wiſh thy hands. 

Let vs waſh our feet. 

"Tis my turn to play. 

'Tis your turn to do that. 


go before Verbs. 


He careſſes me. 
She 'fAlatters thee. 
He vexes himſelf. 
She vexes herſelf. 


They vex themſelves. 


She flatters him. 
He careſſes her, 
I love them. 


He does them 


. 
_ 
—— W— ——— 
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2.. When the Negative Ne goes with the Imperative. As, | 


me fachet © 


Ne? m <enrea WY ; __ 


Don ty fron "ble } Ci Ine. 


. | 
( an; | 


OF THE FRY 


ERPeocs au ew 


NCH TONGU E. 


"ct 


And in this Caſe we uſe likewiſe ze, le and la, and their Plu- 
ral les. 

But, without a Negative, the French uſe alſo /e, /a, and their 
Plural /es, in this very Mood, where the Senſe is not Dative. 


As, 


le, him. 
Aimez la, Love her. 
les, them. 


Moreover, theſe Pronouns , like the former, are alſo Engliſhed 
by Pronouns Pofleflive. 


Laſtly. me, te, /e, la, and their Plurals now, vous, les, are uſed 
before thele two Adverbs, Vorcs, Voila; and are thus rendred. 


As, 
-Me wvorct, Here I am, 
Le voila, There he is. 
Nous woict, | Here we are. 
Les voila, _ _ There they are, &c. 


As for le, /a, and their Plural les, as they are nſed for Things, 
and not for Perſons, I ſhall ſpeak of 'em , amongſt the Pronouns 
Relative. The next I am now to treat of are the 


Demonſtrative. 


There are but four Pronouns Demonftrative, two Variable, and 
two Invariable, 


a 
Thoſe are 
Sing, Plur. 
Maſc. Fem. Maſc. Fem. 
Ce or Cert, Cette, Ces, Ces, 
this, that. theſe, thoſe. 
Celut, Celle, * Ceux, Celes, 
he, ſhe. they, thoſe. 
As, 
Ce Gargon, This Boy, that Boy. 
Cette Fille, This Girl, that Girl. 
Ces Gargong, Theſe Boys, thoſe Boys. 
Ces Fills, Thele Girls, thoſe Girls. 
Co Y gs ew, = BE tat comes 


2» Oui viennent, They ( thoſe ) that come, 


As to the firſt of theſe Pronouns , you muſt obſerve, 1. that 
Ce is nſed before Words that begin with a Conſonant, as ce Gar- 
Fon, ce Heros; and Cer, before thoſe that begia with a Vowel, or 
b mute, as cet Enfant, cet Homme. 

2. That the French do uſe ſometimes this Pronoun with theſe 
additional Particles, cs or scs, and /4 ; eſpecially in familiar Dif- 
courſe, and that when they mean to point particularly at a Perſon 
or Thing. As, cee Homme ci, or cet Homme cs, this Man 3 cet 
Homme la, that Man. 

3. This Pronoun is ſometimes uſed Subſtantively , and then it 
is followed by the Relative que, or quiz. 


Ce' que vous dites, What you ſay. 
Ce qui m# afflige, That which troubles me. 


Celus is ſaid both of Perſons and Things, and is commonly fol- 
owed by quz, Or que. 


AS, 
Cats Fw m'aime, = that loves me. 
Celis > qus m'arment, "They ( or thoſe) that love me- / 
Celui = He 
Celle que} honore, Sh. > whom I honour. 


As, 
Je me lave les Mains, I waſh my Hands. 
La Tete me fait mal, My Head akes. 
Il Seſſuie le Viſage, He wipes his Face. F: 


after this manner. 


7 - ad. I ES 


Ce : 
Gd gue 1 honore, Thoſe whom I honour. 


But, after a Verb, or a Prepofition, this Pronvun muſt be thus 
Engliſhed, viz. by him, her, thoſe, or them. , 


After a Verb. As, 
cel:44 qu, him that. 
F aime< celle qui, I loveXx, her that. 
.ceux (or celles) ques, thoſe ( or them ) that. 
After a Prepoſition, As, 
celu gui, him that. 
Pour celle qui, For < her that. 
ceux ( or celles)) qui, thoſe (or them ) that. 


The ſame, being applied to Things, is always made Engliſh by 
That in the Singular Number; by Thoſe, or Them, in the Plural. 


As, 
Voict celus quis me plait le Here's that which pleaſes me 
mieux, beſt. 
Prenez celle que vous wou- Take that which you have a 
ret » mind to. 
1! choifit ceux ( or celles) qus He picks thoſe (or them) that 
ne valent r1en, are good for nothing, 


After a Comparative, this Pronoun being uſed to avoid the Re- 
petition of a foregoing Subſtantive, is Engliſhed in the ſame man-_4 
ner, 


As, 

L' Air de France eſt meilleur The Air of France is better 
que celus d rAnglererte, than that of England, 

Ma Maiſon eft plus belle que My Houſe is finer than that 
celle de mon Voifan, of my Neighbour. 

Mes Chevaux ſont meilleurs My Horſes are better than 
que ceux dun tel, thoſe of ſuch a one. *_ 

Elles ſont plus belles que celles They are finer than thoſe of 
de France, I SE” 


| To which add this Obſervation , about . Ceux, that it-is uſed 
for les Habitans, As , Ceux de Londres, the People of London: : 

Laſtly , this Pronoun does frequently admit of theſe two addi- 
tional Participles, cz and 12, eſpecially at the end of a Sentence; 
and then it is thus Engliſhed. 


© Sing. Ts , 
Celui ci, celle ci, this. Ceux ci, celles ci, theſe, 
Celus la, celle la, that. | Ceix la, celes la, thoſe. 
Ly 2 EO OR 


Prenez celui ci, £5 je prendrai,, . ,Take .this, and I ſhall take | 
celui la, TT MME Li 

Ceux ci ſont meilleurs que Theſe are better than thoſe, 
caux la, by” : ; + WAL Cn 


P y ® +. « » * 
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I come now to the two Protiouns Demonftrative, which ate In- 
variable, and uſed in both Numbers inſtead of a Subſtantive. 


Sf; 9 " y zad:») 6 


þ 


Ceci, this, theſe. Cela, that, thoſe. Wo | 
_— © ** 
Cel me fache, | This Stroubles me. 
Quels Livres ſont -__ Wha t oks are C oy I 


This being all that can be ſaid to theſe Pronouns, I proceed now | 
to the ; wh pane Nr | 


= 


Relative. PRES” | 


The Pronouns Relative are ſo called , becauſe they commonly 
relate to Something mentioned before. And they are fix 'm Num- 
ber, three Variable, and three Invariable. 

The Variable Relatives are-Le , Qyel , and Lequel, which vary 


Sing. Sing. 
- Maſe, Feit, | Maſc. - Fems, 
Le, la, Les, les, 
it. them. 


Cc Quel 


THE GROUNDS 


Quel, quele, Quels, quelles, 

what. « Lef _ Ieſavel 
Leguel, uelle, quels, eſquelles, 

hat, hich? who. that, which, who. 


The firſt you have had already amongft the Pronouns Perſo- 
nal. But now, as it falls in our Way under the Notion of a Re- 
lative, and appliable to Things as it is there to Perſons, I muft in- 
large upon it, and ſhew the Uſe of it by theſe following Exem- 


ples. 


As, 
1! le fera 
= c He will do it. 
Il la fera, | 
UL les fera, He will do them, 


But ſometimes {ce is uſed in a peculiar Senſe, anſwerable to So 
in Engliſh 3 and then it agrees with all Genders and Numbers. 
Thus to theſe two Queitions, Eres vows malade? are you fick ? 
Eres vows fachte ? are you angry ® this Return may be made, Je 
le ſur, I am fo. | ; } 

And here we may ſay, Je le ſus, not Fe la fux, though a Wo- 
man ſays it of her ſelf ; becauſe the Senſe of Fe le ſur, in this 
Caſe, is the ſame as if one ſhould ſay. Fe ſux ce que vow dites, 1 
am what you ſay. So in the Plural Number we fay for exemple, 
Il fait les Choſes comme now le ſouhaitons, ( and not les ſoubaitons ) 
he does Things as we would have him. 
But yet, if the Queftion be asked a Woman by a Noun Sub- 
ftantive, [« muft be uſcd. 


As, 


Eres vous Marie * Oui, je la i Are you Mary ? Yes, 1 am 
ſus, 0. 

Eres vous pas la Servante d'um Are you not ſuch a ones 
tel ? Oui, je la ſun, Maid ? Yes, I am o. 


And indeed Je {a ſus.is bere the ſame Thing as if ſhe ſhould 


le veux, or je le veux bien, 1 will. 


Quel is a Pronoun that admits of little or no Difficulty. The 
Uſe of it you may learn by theſe Exemples. 
As, 


Saveg vous quel Homme eſt ? Do you know what Man he is?| 
Je ne ſai quelle Femme 1l a, I don't know what Wife he 


Lequel is a Compound of the Article le, and the Pronoun Quel 
aforeſaid. Whoſe proper Uſe is, inftead of Qu:, Qzor, and Que, in 
ſome particular Caſes. 


And 7. at the beginning of any confiderable Relation. 
wy 1 


lequel gnozet bes Verrs Mo» pher, who uſed to teach young 
rales a la Jeunife, People Moral Virtues. 


On '4 cxvuoe au Rev les Arti- The Articles of Peace were 


leus, Ec. | read, &c. 
Le Sujet pour lequel now ſom- The Thing for which we are 
mes aſſemblex, - - - ct here, 


2. When the Expreſſion doth mention or intimate ſeveral Things, 
or Perſons, in queltjon. - i 


Fob: Exemple, 


Je ne ſai leque! Ceſt, I can't tel] which is which. 
Je veux ſavoir laquelle des deux I will know which of the two | 


As, 

Vom m'ave; envoye un Livre You ſent me a Book, by your 
par votre Seryante , lequel Jas Maid, which I received by my 
receu en main propre, ewn hand. | 

C'eſt la Fille de men Frere, la- She is my Brother's Daugh- 
quelle demeure avec mot, ter, that lives with me. 


In which Caſe, if que were uſed, as it is Inyariable, and conſe- 
quently appliable to both Genders, it might be thought in the firſt 
Phraſe to relate to Servance, and in the laft to Frere, contrary to 
the Senſe and Meaning of thoſe Expreflions. 

Another Thing Obſervable in this Pronoun , as you hive it ſet 
down in the beginning, is the Uſe of its Article. For, though it 
be here Incorporated, making but one Word with quel ; yet, with 
the Prepoſitions de and 4, the ſame Rule is to be obſerved , as if 


Viz. 
oo That, Which, Who. 
Ques, > That, Which, What. 
Tz is applied both to Perſons aud Things , but chiefly to the 
As, 
Un Homme, ou une Femme qui A Man, or a Woman that lives 
vit bien, well, or who lives well. 
Des Hommes, ou des Femmes Men, or Women that live well, 
qui wvivent bien, who live well. 
Je ſai qui ceft, I know who it is. 


ſay, Je ſus celle 12 mime que vow dites, I am the very ſame Wo- | romner de Gloire, crown you with Glory. 
man you ſpeak of. | La Renommee qus porte par Fame which carries your 
Laftly, /e is ſometimes left out nnexprefſed in Engliſh. As, je | out vos Louanges, Praiſe every where. 


has. As, 
Dires moi quels Livres ſont Tell me what Books theſc ; 
_ 7 Jo ey Fe ſai de qui vous parler, I know whom you ſpeak of. 
Tu ne ſas pas quelles gens ſont Thou doft not know what | A quz vow etes re le, Whom you are indebted to. 
people they are. Ceux pour qui Tous ave; tant Thoſe whom you have fo 
—_ Teftime, great an eſteem for. 
Orfty *tis Obſervable, that- it may be thus uſed, As, 
= oO | F Sometimes 4 qui is made Engliſh by Whoſe. As, 
Quelqu"il foit , Whatever ( whoever ) he be. REO ; 
Quelle que puiſſe tre ſon Elo- Whatever his Eloquence may | Fe ne ſai 4 qui eft cette Mai- I know not whoſe Houſe 
quence, = * ſon, this is, 


cles de la Paix, leſquels etant ſent to the King, which being | que ce ſoit. 


Seurs a commence, _*- Siſters hath begun. 


3. To avoid an Ambiguity, after two Subſtantives of a different. 
Gender. # 


je in, I read, or which I read. 


they were diſtin from one another. And accordingly we ſay 
duguel, de laquelle, deſquels, deſquelles ; auquel, 4 laquelle, auxquels, 
auxquelles, 


Now let us examine the three Pronouns Relative, which arc In- 
variable. 


La Viftoire qui va vous Com Victory which is going to 


To Things. As, 


Le Soleil luit, "The Sun ſhines. 

La Lune ol luit, The Moon >tbat< ſhines. 

Les Etules brillens, The Stars ſparkle. 
But, after a Prepofition , Qus is made by Whom. 


After Voics , or Vole, Qui is thus rendred. As, 


Le voics qui wient, Here he comes. 
Le voila qui vient, There he comes. | 
La voici qui vient, Here ſhe comes. 
La voila qui vient, There ſhe' comes, | 
Le: woics qui viennent, Here they come. | 
Les voila qui viennent, There they come. | 
Or thus. As, | 
Quz que ce ſoit, Whoever he be. 


Je vous azme autant que qus Ms. love you as much as any 
Y- 
Comme quis diroit, As if one ſhould ſay. 
Que is alſo applied to Perſons, and Things. 


To Perſons. As, 


Le Mari que j'«i, The Husband that I have, or | 
Which 1 have. 

La Femme qu'il a, The Wife that he has. 

Les Enfans qu'sls one, The Children which they have. 


To Things. As, | 
Le Livre , ou les Livres, que The Book, or the Books, that 


La \ 
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mat 
La Vertu , ou les Verius , que 
jam? 


2:t ſometimes the Pronoun is elegantly left out in Engliſh, 


not in Fieach. 


| 


Le Mar: gue vous maver pro- 


2s, 


_— 


The Vi;tae, or Virtues, that 
I love. 


The Hns band you got me. 


Sig, ”P i 
RS . my # Mrs 

Tn tliy %.---44 

O att his, her / S 

Nv»tre our N5s. 

Votre Your / LOS. 

Leur their * Leurs 


C'1rC, , . _ = . 
| !es Enſans que Dieu 14 dons The Children God has given 
| rex, me. 
| 


Or elie it is thus exprel:cd. As, 


Des le moment qu'il fut arri- Aſſoon 2s ever he Was come. 


ve, cd. auquel 4 fut arrive, 


Mm Enf-nt, my Child. 

Tor! Eſprrance, thy Hope. 
S242 F:!s, his Son. 

Nitre Pere, our Father. 
Vitre Mere, your Mother. 
1.cur Servitenr, thei Servant, 


he 


> "© > neat I 
F<, Fe Y 


As, 


Mes Eiifzns, my Children. 

Ts E/Pances, thy Hopes, 

S5es F$;s, his Sors, 

Nes Peres, our Fathers. 

Vos Meres, your Mothers: 

Leurs $erviteirs, tneir Servants. 


Il ne ſuit que faire, 
Or thus, 


Vous avi; que faire ics, 


| As, 
La Chiſe 4 quos j'as le pu 


A Incl,uation, [ 
Le Chrual fur quoi j'etors monte, 
Les Deſaftres 4 quos ce Pais eſt 
uf ef, : 
Ce ſont des Aﬀaires 4 quot nous 
devons penſer, 


Fe ne [& quor, 
as . . , 
Il nie ſais pas dequot ul $4- 
2b, 


Il a dequos, 
En quot, wherem, 


Sex vous on quos conſiſt e 
P Amatze ? 


C'eſt *n quos 11 ſe trompe low 
dement , 


Q198 qu il arrive, 
Q108 qu'il coute, 


Quot qu'il en ſoit, 


Qr104 qui wous ri e, 
Quot qui marche or la Torre, 
quot quis naze dans les Eaux, 


Q 
Laftly, "tis Obſervable, that all 


Que, What. 


Quos is only uſed when we donut {peak of Perſons. 


{ Q205, What. 


This Prononn is alſo uſed with que, or qui, after it. 
que , for queque cbeſe que 3 quo: qitzt, tor quegue cboſe qus. 20 
which purpoſe mind theſe following Phrates. X 


| 
As, 
He knows not what to 0. 


AS, 


You have nothing to Co here. | 


Tito Thino + T have the | 
greate'! ;  t9, 
The :. I 114 upon 
c 1 TS Þ 1's CN 1fry '5 1 
BCG j 
u "7 I 
I hc;. HI We Uu wth 
to UtUnvnic U, 4, | 
[4 


A3, 


T know not what. 
He do's not know what's the 
matter in hand. 


. 
. 


CS 


Dz-quoi, wherewith, wh-rewithal, As, 


He has wherewithall. 


in which. As, 


. ” CCA al IO A RS. 9 oe 


Do you Euow wherein Priends | 
ip does coii'i.. 2 


Or thus. | 


Therein he is grofly mif- 
taken. 


AS, 9q:/v1 


Whatever happens. 
Whatever it colts. 
However. 


— COIEI=——_ 


- W—_— 


Whatever troubles you. 

Whatever goes upon the 
Ground, whatever ſwimmeth in 
the Waters. 


the Pronouns Relative, but Le, 1 


are uſed Interrogatively ; and therefore are, in that reſpect, called | 


in Ragliſh we uſe her, inſtead of his, when: the Pronoun rates | 

2 Oregoing Subſtantive of the feminin- Gender. A Difti tion 
wirch the French Tongte is altogether unacquainted wit'y. 
the Mother and her Chiid, /a Mere fon Enfant ; 
ard her Children, {a Mr-re & ſes Enfans. 

But here is a materia! DiitinCtion to be obfervel in the fe 
of the three firit Pronouns. Which is, that, before a Noun cf 


—— — 


AS, 
the Moth; 


the feminine Gender beginning with a Corfonant, 


Mon: Ma. 
Ton is changed into Ta. 
Sou P $4. 


A141 Conftance, 
14 Patience, 


$a Perfiaze, 


As, 


My Conſtancy. 
Thy Patience. 
His Perfidiouſneſs. 


: | 
The Poſſeffive Abſolute are fo called, becauſ: they are uſed 


without, and inffead of a Subitantive. 


Three of them are Variable, 


Mr. 1 Gender and Number; the other three, only in their Num- 


'_, and that by ihe addition 


Or an s in the Plural, 


Thoſe are 


Sing, Plur. 
Maſc. Fem. Maſc. Fem. 
\ 
Mien, Mionme, mine. Miens, Maiennes. 
Tzcr. Timne. thine. Tiens, Trennes. 
Q-9%, * one. his, hers. Sens, Szennes. 


fins Thrice that vary, only as to their Number, are 


Sing; Plur. 

Nitro. ours. Nozres. 
Vitie Y OUTS. Votres. 
Lec. theirs. Lears, 


All thelis Pronouns are 


uſed with the Article 


Definite, thus. 


AS, 


Ton Frere, & le mien, 
DJozzs Pere, & le t8en, 


Mei Cieval, 65 le fien, 


. / , 1 ry 4 Pf, as lea 
Ce''1; £7 oft 1s norve, 
© 5 / P of 
Cc/':4s 1.4 ejt it Torre, 

" 4 
Vc: ic ienr, 


Thy Brother, and mine. 
My Father, and thine, 
My Horie, and his Horſe, 


This is ours. 
That is yours. 
Here 1s theirs, &c. 


Sometimes thefe Pronouns are uſed Subtitantively, in the Singu= 


Fe venx avoir le mien, 
fe ne veux rien a ticn, 


Chacun le ficn n'eſt pas trop, 


' lar Number; and then they are thus Engliſhed. 


As, 


I will have my own. 

I will have nothing of thy 
OV/Nn. 

Every one his own is not too | 
much, 


ber , thus. 
| 


Interrogative. 
As, 

Quel Homme eſt ce li * What mzn is that ? 
Lequel des dex ? Which of the two ? 
Quit eft ce ? Who is it ? 

Que dites vous ? What d'ye ſay? 
1108 done ? What then ? 

Poſleſlive. 


Next to Pronouns Relative, we are to ſpeak of thoſe called 
Poſiefhve, which expreſs a Thing pofſefſed. There are Twelve of 
em, 11x Conjunctive, and fix Abſolute, 
| Thoſe we call Conjunctive, which ever go with Nouns Subſtan- 
tive; Invariable as to the Gender, but Variable in the Plural Num- 


definite. 


And fo of the rcft, 


Indefinite. 


To the fcreſfaid Pronouns I ſhall add another Sort , called In- 


Such 


| 


| 


f 


4 
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Such as Or thus. 
any. Quecun Je ne permettras point , que I will not ſuffer it to be don* 
re L ary Queconque _ cela ſe faſſe en fagon queconque, by no means. 
Chacun q _ whoever. 
Nueque, ſome, any. Ruicongue;? whoſoever. Quiconque. As, 
Amongſt which avcun and gu2que are Variable in both Num- Quiconque tu ſor, Whoever thou art. 
bers, after the manner of Nouns Adjective. But Chacun has no Quiconque dit cela ſe trompe, W hoſoever ſays ſo is under 3 
Plural Number. Quecun makes gquecune, for the feminine Gender 3 -miftake. 
and in the Plural , quegues 1s, guegues unes. Chague , Queconque, a 
and Q»iconque, are all three Invariable, and have no Plural Num- . 
Ler. Quicengque eſt riche eft tout, He that is rich. is all. 
| What remains is to ſhew, by appoſite Phraſes, the Uſe of theſe 
———_ Of the Pronominal Particles, Dont, 7, Ex. 
Of Aucun. As, 
Before we take our Leave of the Pronouns, it will not be im- 
| aucun bomme, man. proper to explain unto you the Uſe of theſe Particles, Dont, 7, 
Sil y a 1 aucune femme, If there be any 4 man. | En, — are ſo frequent in the French Tongue, but chiefly. the 
. I two latter. 
Or elſe it is Engliſhed by No, or None. As, Done is uſed, for ſhortneſs ſake , inftead of de giii, dugque!, de 
lagquelle, deſquels, deſquelles, and dequos. 
Vous ne trouverez aucun Hom- You will find no Man that 
me qui le veulie faire, will do it. ; As for Exemple , 
Fe m'en conos aucune, I know none of 'em. ; , 
Je wen frequente 4ucuns, I keep company with none | C'ef Homme du Monde, dont He is a Man, whom I have 
of 'em. je fan le plus d'eftime, the greateſt eſteem for. 
Fe nai veu AuUCUNES de ces 1 ſaw none of thoſe Wo-| C'eſt la Femme du Monde, done She is the Woman,that I leaft 
Femmes la men. je me ſoucie le moins, care for. 
E , Ce ſont des Malheurs dont per- Theſe are Miſchances from 
Chague. As ſonne weſt exent, which no man is free. 
, ot Parties dom le Tout eſt The _ of which the Whole 
hague moment, Every moment. compoſe, does confiſt. 
_—_ Choſe eſt en ſa place, Every Thing is in its place. Ce dont il S apit, The Buſineſs now in hand. 
Chacun. T, an Adverb of Place, is alſo uſed in the Senſe of a Pronioun ; 
and Ggnifies the ſame as en cela, 4 cels, in it, about it, of it, up- 
' This is a Pronoumn Compounded of Chaque, and Un, Tis uſed | 97 it. 
without a Subttantve, and that ouly in the Singular Number. | As, 
Mettex y de PEau, Put fome Water in it. 
As, F'y emploie tour mon Tems, I ipend all my Time about it. 
7 Ty aviſrai I ſhall confider of it. 
Chacun ſait ſes Afﬀfares, Jo one knows his own Bo- , , [ thall think upon ir. 
eſs. 
I! donna 4 chacune delles wne He gave every one, (or,he gave Ex is a buſy Particle, that intrudes it ſelf into ſeveral Parts 
paire de Gans, each) of 'em a pair of Gloves. | of Speech. For , beſides its proper Station amongſt the Prepoſi- 
tions, it docs ſometimes the Office of an Adverb, and ſometimes 
Nreque, ſome, or any. As, of a Prononn, 
As a Pronoun, it is ſaid either of Things, or Perſons. Being ap- 
h tems, time. plied to Things, it fignifies the ſame as de cela, of it, for it, at it, 
Queque 4 choſe, Some &) thing, to it, with it, &c. 
| Amy, Friends, | 
Queques Favenrs, Favours. - For Exemple, 
En queque lieu, Any where. Fen ſus bien aiſe, - I am glad of it. 
En queque tems" que ce ſoit, At any time. Je vous en remercis, . FT thank you for it. 
$'il y 4 quegque Choſe, If there be any Thing. F'en ſur ſurpru | I wonder at it. 
Qu'en dites vous ? What fay you to it ? 
, Or thus. Quen feront il? What would he do with it ? 
Or thus. A 
En queque etat que les Af- — be the poſture of * 00 
fazres ſovent, ABairs. Ten ai de Phorreur I abhor it. 
Queque Raiſen gue vous alle= Whatever ( whatſoever ) Rea- Fe m'en ſmevien, + 2 mm bs. 
gret. fon you alledge. Il Sem repentiva, He'll repent it- 
En queque Lieu que, Whereever. En avez vous ? Have you any ? 
Par queque Lieu que, Through what Place ſoever. Fen at, I have ſome. 
Je nen 4s point, I have none. 
i! y en 4, There is ſome. 
ts | Fen ai aſſex, I have enough. 
Fen ſus content, I 'am content. 


This is a Pronoun made up of Quequerthi Un ; and made En- 
glith by any, any body, any man, ſome body, or one, in the Sin- 


| , T7 That's my Caſe, 
a+ *® 1" 1! D - . I : 2 . 
gular Number ; and by fume, or lume pevpic, in the Plural, Fen ſun /a, That's my Temper. 


Fen tens, 1 am caught. 


As, When it is applied to Perſons, it bears the Senſe of de lus, d'elle, | 
deux, and d'elles, So, when I ſay, F'en ai fait mention, that may 
Y a-t-il quecun d'ex? Is there any of 'em ? be underftood any Way, as if I ſhould ſay, F'as fart mention de 
S$'s| y a quecun qui veuilte pren- If there be any body that will [ns » I made mention ot him , d'e{e of her, d'eux or delles of 
dre ſon parts, take his part. them. 
Quecun doutera-t-3/ apres cela Will any man after that que- 
de ma fidelite - | tion my fidelity ? 
Quecun m'eft;venu voir, * Some body is ccre to ſee me, — 
F as trouve gue uw m'a dit, F met one, who old me. "ug, 0 2 RE Fs 
Quegues unfgs t, que, Some (or ſome people) fancy, 
| | that. Of Verbs. 
, Queconque. As, 
N my former general Account o1 the Eight Parts of Speech, 
Sans monuement , 11 reſpura- Without any motion, or brea- I-faid that Veris were conjugated with Mou, Tenles, Num- 
tion quecongue, thing. . | bers, and P:1lo'is. | 


There: 
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OF THE FRENCH TONGUE. 


There are four Moods ; Viz. 
Indicative, Plndicatif. 
Imperatiyg, -, Plmperatif. 
The Saban, q te Subjonttif. 
Infinitive,- i Plofenitif. 


The Indicative, indicates the Thing eit r doi * Or done ; the 
Imperative commands it; the Sabjuntti e ſpeaks of it with ſome 
circumſtantial ConjunGtions ; and the Iyfinitive, indefinitely , that 
is, without Number or Perſon. 


In the Courſe of Nature, there are but three Sorts of Time, 


"+ - 


_— 


Viz. 
Paſt, Preter 
The Time=X Preſent, _— Preſent > Tenfe. 
To c@n%gJ @ ? ( Future 


But, whereas the,Time paſt by logkt.u 
thence is ſprung that Variety of Preter Tenſes which are ufed, eſpe- 
cially in the French Tongue ; there being no leſs than five Preters 
in the Indicative Mood. And, for the forming the moſt part of 
thoſe Tenſes, there are two Auxiliary Verbs, to wit, Aveir to have, 
and Eere to be, of either of which thoſe Tenſes be Compounded. 
From whence comes the Diſtinction of Tenſess? into Sinfple and 
Compound. 

Now every Tenſe hath two Numbers, Singular and Plural. And 
every Number, except the Singular af; the Imperative Mood, has 
three Perſons, Conjugated ( as I faid before ) with the firſt Sort 
of Pronouns Perſonal. _., \ a —— 

To all this add, that the French (like the Latine ) Tongue has 
four diſtin Conjugations of Verbs, that is four different Ways of 
forming moſt of their Tenſes. Which Conjugations are known by 
theſe Endings of the Infinitive Mood. . 


-4 ” % F 4 


F 


n ſevefal Ways, from |; 


Viz. 
a, Parley to ſpeak. 
ir, Cs Finir to finiſh. 
bir, ? } Recevoir to receive. 
re, | Prendre to ell. 


ches, in its nice Diftinction of Tenſes, and in the diftin&t Termi- 
nation of Perſons, wherein it imitates the Greek -and Latine 
Tongue, 

I ſhould now bring on a Model for the four Conjugations, but 
that an inforcing Cuſtom has at length prevailed upon me to 
give the Precedency to the two Auxiliary Verbs. Though I con- 
fels 'tis not very Methodical to place Irregular before Regular 
_—_ , the Exception before the Rule, or the Cart before the 

orſe. 


Amor, to have. 


Indicative Mood. 


Preſent Tenſe. 


Uponethe Whole, this ! muſt fay in behalf of the French Tongue, |' 
that it excels in point of Variety, amongft all other Ma Spee- | 


Sing. 


F «vos, | had. 
Tu avos, Thou hadfe. 
I! «evort, He had. 


Sing. Plur: 
Fas, 1 have. Nous avons, We 
Tu 4, Thou haft. Vow avex, You > have, 
V/ a, He hath. I's ont, They 


The Preter Imperfect Tenſe. 


Plur. 


Now 4vions, We 
Vows aviez, You phad. 
Is avorent, They 


The Preter Perfect Simple, Engliſhed as the 


Imperfect. 

Sing. Plur. 
Pen. Nous eumes. 
Ti eus. Vous outes, 
Il ent. Is ourent. 


—_— 


_— 


- 


The Preter Perfet Compound. 


SIrg. s 
4 4 
Tai t J' Fr t I have 
Tow & as -oier Thou haſt - > had. 
| ſ He has 
lur, 


We have 
You have 


> had. 
They have 


The Preter Pluperfe&t Tenſe. 


Now avons 
Vous avex Þ On, 
I's ont 


Sing. 
Favors I had 
Tu avos > eu, Thou hadft & had. 
Il avoit He had * 
"A 
1, , ..Plur. 
Nous aviens We had 
Vous aviex eu, You had had. 
Ils avorent They had 
The 1. Future Tenſe. 
—— 
Faurss, I ſhall | 
Tu aurds, Thou ſhalt > have. 
Il aurs, He ſhall 
Plur. 
Now 4urons, We ſhall 
Vows aurez, You ſhall have. 
Ils auront, They ſhall 


This Tenſe is alſo Englifhed by Will, inftead of Shall. 


The 2. Future Tenſe. 


Sing. 
Fawros, wh I ſhould 
Tu 4auros, Thou thouldft > have, 
Il axroit, He ſhould 

Plur. 
Nots anrions, We ſhould 
Vous auriez, You ſhould Þ have. 
I/s aurojent, They ſhould 


This Tenſe is alſo Engliſhed by Would, Might, or Could, 


Imperative 


The Preſent and 


Sing- 


Mood. 


Future Tenſe. 


Plur. 


Alte, have, or have thou. 
Qu's/ ait, let him have. 


Ayons, let us have. 
Ajexz, have, or have you. 
Qu'ils atent, let them have. 


SubjunAtive Mood. 


The Preſent and Future Tenſe. 


Sing. 


Fae, 
Que 3 Tu azes, 


Il at, 


Plur. 


Now 4yons, 
Vow ayer, 
L's aient, 


Que 


I may 
That<4 Thou mayft > have. 


He may 
c have, 


The 


We may 
Thats You may 
They may 


— 
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The Indefinite Tenſe. The Preter PerfeCt Simple, Engliſhed as the 
Imperfect. 
Sing. 
Sing. Plur. 
Penſſe, I might 
Tit enfſes, Thon mightet have. fe fus, Now fumes. 
| I! eut, He might Tu fus. Vous futes. 
I! far. I's furent. 
| Plur. 
The Preter Perfeft Compound. 
Nous enſſtons, We might : 
Vous eufſiez, You might have. Sing. 
I's eufjent, They might 
Hl 4 : I have 
This Tenſe is alſo rendred by Would, and Should. & a > Oe, Thou haft > been. 
Il a He has 
The Preter Perfect Tenſe, Engliſhed as in the Plur. 
Indicative Mood. 
| om avons ; We have * 
. aver ee. You have be 
. lur. en, 
Sing Plur Il; one They have c 
Fai: Nous ayons 4s 
Tu aics > et. Vous ayer OM. The Preter PluperfeZt Tenſe. 
Il ai I's arent 
: Sing. 
The I. Preter Pluperfe&t, Engliſhed as in the "RD 
Indicative Mood. _ : I had 
| Y on Ss Thou hadft C been. 
0 
| Sing. Plur. w He had 
F aurou Nous aurions Plur, 
: Tu auros Cu. Vows aurice eu, 
I/ aurot I's auroiert Nous avions We had 
_ aviex &> ett, You had c been. 
4 The 2. Preter Pluperfe&t, Engliſh2d as the firſt. As They had 
Sing. | Plur. The x. Fature Tenſe. 
Feufſe Nous enſſions " Sing. 
Tu euſſes | en. Vous euſſicx en, | _ 
Il eu I's eufſent - _ I —_ 
u ſera, Thou ſhalt > be. 
The Future Tenſe, Engliſhed as the Preter Perfect. Ii era, He ſkall 
Sing. Plur. Plur. 
Fauras Nous aurons Nous ſerons, We ſhall 
þ Tu auras > CN. Vous aurez en, Vous ſerex, You ſhall be. 
Il aura Us auront 1s ſeront, They ſhall 
2M This Tenſe is alſo Engliſhed by Will, inſtead hall, 
Infinitive Mood. s 1 baker 
The Preſent and Future Tenſe. The 2. Future Tenſe. 
A , 1 
Atvor, To have. Sing. 
The Pretcr Tenſe. Je ſeros, I ſhould 
| y may Thou ſhouldfſt > be, 
| Avo;r euy, To have had. It ſerowt, He ſhould 
& | Plur. 
| 
: *T7e. TO bo 
ye 00's Nows ſerions, We ſhould 
| nn | Vow ſerrez, You ſhould S{be. | 
1 indicative Mood. I's ſeroient, They ſhould 
| * | is Tenſe i Woul igh uld. 
_- | The'Preſent Tenſe. This Tenſe is alſo Engliſhed by Would, Might, or Coulc 
E 78s ' 
= Ang. |. Fun: Imperative Mood. 
t | Je ſar, I am. Nows ſomr1es, We 
3 Ti: es, Thou art. Vous (tes, You are The Preſent and Future Tenſe. 
1 "ns {! ef, He is. I/; font, They 
| ; +4 Form Sings Plur, 
#1 The Preter Imperiect Tenſe, | 
2 - + | $oyons, let us be. 
T 0 ; "WM Plur Sox, be, be thou, Soyex, be, be you. | 
j 38 | WS, —— Qu'il fart, let him be. Qu'sls ſorent, let them be. 
©. | 7 etrze, | was. / Nous eizons, We Y 
4. 21 ; Tu e235, Thou wall, | Vous etiez, You % were. . 
; - #4 1 car, He was. I!s etczent, Tincy ' Subjun- 
d 4 


ape ea 


OF THE FRENCH TONGUE 


Subjunctive Mood. Indicative Mood. 
The Preſent and Future Tenſe. I. parle. 
Pref. Tenſe. < © ConJugation *; as, Fe fins. 
Sing. z '- free. 
Ven. 
7e ſor, I may I. 
| That4 Thou mayſt | be. : parlor; 
Que 3 Ly" He may J Pret. Imperf..2 ®:Y. Conjugation as, 7 finiſſou 
| 4 YeCeUOS, 
dogs. 
Plur. wy 
Now ſojont, We may Pret. Per, J2C ..._ yo pond. 
Que < Vow ſoyer, Thaty You may > be. Simple. Y3-C ©ugation as, Fe 
I's ſorent, They may _ 4. rc, 
The Indefinite Tenſe. Theta, IB Parld. 
4 Compound. D Conjugation ; t Fl wy Fa- ) fins, \ 
ing. | ; os, F'eu Yrecen. 
4+ vendu. 
7e fuſſe, I might T be \$ / 
uſſes, Thou mighteſt ; parieras. 
= Fir He might r. Future. 22-0. Conjugation < 7a; ; as, Fed firirai. 
+1 —_— 
vendrast 
Plur. | 
F. parlerog. 
(ons We might 2. Future, =. zrorw. 
: You might { be. 3: x Conjugation = £ as, fe "= 
Y They might 4- vendroy 
This Tenſe is alſo rendred by Would, and Should. Imperative Mood. 
The Preter Perfe&t Tenſe, Engliſhed as in the r. 
Indicative Mood Pref. : and Fut. )2. Parle | 
b 3. Conjugation ES 
£03 
Sing, Plur. 4 Ven. 
A aics bn tte. Vous ayoyx > ete. SubjunCct ive Mood 
Il ait Il: atone , P 
. . ' par e. 
. 2. b- © ' 
The x. Preter Phaperfe&t, Engliſhed as in the Preſ. Tenſe. 30 Conjugation <) e 3 > as, Fe . 
Indicative Mood. 4 
Sing. Plur. I. Aﬀe 3 trleſſe. 
6 4 Indef. Tenſe. &* Conjugation ſes as, Fe ale 
F aurov Nous aurions 3- xr 4 5 X receuſſe. 
Tu auros © &te. Vous auree; cte. 4+ zjes vendiſſe. 
I! auroit D's auroient 
The Prec - . ez FaieF parle. 
. e rreters . : , 835 Aa,7 41,7 4 k 
The 2. Preter Pluperfect , Engliſhed as the firſt. Compound. ) 3: Conjugatian< ,, .C 70%, Flſe _— 
4- uz vendu. 
Sing, | 
| þ ez parle, 
Peuſſe euſſions The Future J2-Y Conjugati ) *5 7 fins. 
Tu euſſes Faw ws} ere. Tenſe, 3- —— wo Janes rCCeN. 
Il eut Ils eu 4. us; vendy. 
The Future Tenſe, Engliſhed as the Preter Perfe. Infinitive Moad: 
Sing. Plar. I. er Parker. 3 
| Pref. ard Fnt., ) 2. Conjugation ir; _ Finir. 
Faurai Now aurons Tenfe. 3- 0:7 3 : Recevorr. 
Tu auras  ete. _ Vous aure ete, pn aa Venare. 
Il aura ' I't quromns p ; 11 
I, e 3 Parie. 
IT Preter Tenſe. " Conjugation "Y as, Avair _ 
Infinitive Mood 3. a 30” Fecen. | 
{ 4. a; vendu. | 
The Preſent, and Future Tenſe. Upon thi 's genera! Mad, let us now Conjugate the foreſaid | 
Verbs, through all their Moods, Tenſes, Numbers, and Perſons, 
Etre, To be. 
INDIC I 'V- | k 
The Preter Tenſe. ATIVE MOOD 
Avoir ete, To how hos. The Prefent Tenle, 
| 
Thus having diſpatched theſe Forerunners, and muſtered the Of Parler. 
—_— _— to ancient Cuftom, let us now come to the 
man y, I mean, our Model for the four Conjugatians. And, . 
that you may find out at hand how the firft Perſon o - Tenſe Mack JS 3 , I ſpeak, do p : 
is Terminated in any Regular Verb of the four Conjugations, here ng: < Ts paries, Thon ſpeakit, doſt >-ſpeak. 
is a prefixt and accurate Table, fitted to that purpoſe, I parle, He ſpeaks, does | 
Plur. 


YE 
o 
Y 


"IP 


, 6 KK £1 O UNDS 
Nozes parlons, We ſpeak, do | Nous recevions, We received, " did | 
Plur.<\ Vorrs parlez, You ſpeak, >or< do ſpeak. Plur.- Vous receviez, You received, >orx did >receive. - 
1's parlent, They ſpeak, do Its recevoient, They received, did | 
Finir. Vendre. | 
. | 
Fe foss, 1 finiſh, g do Fe wendois, 1 fold, did 
Sing.<\ Tu fins, Thou finiſhelt, >or doſt >finiſh. Sing. < Tu vendeis, Thou foldſt, >or4 didſt >fell. | 
I! finit, He finiſhes, | docs Il vendoit, He ſold, did 
Nows finiſſons, We finiſh, do News wendions, We fold,” did | 
Plur. <! Vos fniſſez, You finiſh, >or <\ do >tiniſh. Plur.<\ Vous wexdiez,, You fold, >orx\ did >1ell. 
Is fimi(ſent, They foiſh, do Is vendoient, They ſold, did 


Recevorr. 


Fe regos, I receive, 
Sing. <\ T# regozs, Thou receivelt, 


Il regoit, He receivcs, 


do 
or < doſt >receive. 
does 


Nos recevons, We receive, do | 
Plur.< Vows recevez,, You receive, >or < do >recelve. 

Ils regoivent, They receive, do 

Vendre. 

Fe wen, I lell, do 
Sing. < Tu vers, Thou (elleſt, > or doſt >ſell. 

Il vend, He ſells, does 

' Noms wendens, We fell, do 
Plur. 2 Vows wvendez,, You ſell, >or < do >fell. 

' I's vendent, They ſell, do 


Beſides thoſe two' Ways of rendring this Tenſe in Engliſh, the ' 
Game is likewiſe Engliſhed with the Verb I am, and the Particip.e , 


of thoſe Verbs that ends in ing. 


Pd 


P As, 
I am We are 
Thou art >ſpeaking. You are Þ ſpeaking, &c. | 
He is They are 


Tenſe. 
As, | 
I was We were P, 
Thou waſt >ſpeaking. You were >ſpeaking, &c. | 
He was They was \ 


This Tenſe is called Preter Imperfect, becauſe this is the Tenſe 
uſed, when we ſpeak of Something that was a doing, which is 
left imperfect. And in that Senſe it is Engliſhed the laſt Way. 


As, 


| Je parlois de lus,' comme il 
entra, 
Fecrivois une Lettre, mais la 
Compagnie qua ſurvint m'empecha 
de Fachever, 


Secondly, this Tenſe is uſed, when we ſpeak of ſome Action, 
Quality, or Inclination, with reference to a particular Time pat. 
And in that Senſe it is Engliſhed after the firtt Way. 


As, 


Dans ce Tems la il parloit 
mieux quil ne fait preſente- 
ment, 

F aimors fort a voyager, 

F'y prenozs beaucoup de plaifir, 

Quand je le beniſjoss, il me 
maud:ſſort, 

Lors que je vendors de ces Cho- 


| ſes, ul acherort roujours de mon, 


This Preter is alſo thus Engliſhed , according to the Preſent 


n_—_—_— 


I was ſpeaking of him, when 
he came in, 

I was writing a Letter, but 
Company coming in I could not 
make an end of it. 


In thoſe days he ſpoke ( or 
he could ſpeak ) better thay. he 
does now, 

I loved dearly to travel. 

I took great delight in it. 

When I bleſſed him, he cur- 
ſed me. | 

When I fold ſuch Things, he 
always bought of me. 


Now, for the feminine Gender, She in the Singular, and They | Thirdly, the French uſe this Tenſe, inſtead of the ſecond Future, 
in the Plural, you muſt ſay elte in the Singular, and elſes in the after the Conjunction Ss. In which Senſe it is commonly Engliſhed 


Ploral. As, the ſpeaks, ele _parle ; they ſpeak, eles parlent. Which by the Auxiliary did. 


Rule is to be obſerved in all Tenſfes alike. ' 


The Preter Imperfect Tenſe, 


_ Of Parker. 


As, 


F 
f 
, 
1 


S':l parloit ſeulement un' mot, 
Sil vendoit la moindre Choſe, 


$':l me fasſoit un bon office, 


je lui en rendors deux, 


Que diriex vous, fa je le fai- 


ſors ? 


$4 je le vendors, 1l ſeroit bien 
attrape, 


Je fins 
Tu fwais. 


FM fmt. 


Fe parlox, I ſpoke, \ did 
Sing.< Tu parlow, Thou ſpokeſt, >or < didſt >(peak. 
Il parkit, He ſpoke, did _ 
Nozs parlzons, We ſpoke, did 
Plur. <<? Yoxs parliez, You ſpoke, or < did >{peak. 
Þs parlviem, They ſpoke, did 
Finir. 
C Fe foxiſſox, 1 finiſhed, did 
Sing. Jo Fai Thou finiſhedſt, >or < didſt >finiſh. 
1! fniſſoir, He finiſhed, did 
News finiſſiens, We finiſhed, did 
Plur. < Vozs fraiſſiez, You finiſhed, >or< did >finiſh. 
Its finiſſovent, They finiſhed, did 
' Recevoir. 
Fe recev%s, | received, did ; 
Sing. < Tu recevcss, Thou receivedſt, >ors) didſt >xeceive. 
1 recevoit, He received, did 


Or thus. 


The Preter Perfect Simple, 


Of Parler. 
Sing. Plur. 
Te parlat. Nous parlames. 
Tu parlas. Vous parlates. 
I parla. Is parlerent. 


Finir. 


If he did but ſpeak a word. 
If he did but ſell the leaſt 


Thing. 
If he did me one good Office, 
I returned him two. | 


As, 


What wou'd you fay, if I 
ſhould do it ? h 
If I ſhould ſell it , he would 


be finely mumped. 


Nozs finimes. 
Vous fimes. 
Ils frrent. 


Recevworr. 


—_ T7 


— ——P_—— 


OF THE FRENCH TONGUE. 


Recevorr. 

Sing. Plur. 
Fe receu. Nous TYEceumes. 
Tu YECeUs. Vous receutes. 
I recent. Ils recenrent. 

Vendre. 
Te wendis. Nous wvendimes. 
Tu wendis. Vous wvendites. 
I! wendit. Ils wendirent. 


The proper Uſe of this Tenſe in French is, when we re- 
late in ſome abſolute manner any Part of a Story, Adventure, or 


Miſchance. 
Thus we fay , 


Fe lus parlai en des termes I ſpoke ( or I did ſpeak) to 


forts, him very ſmartly. 
I! me receut avec bien de [a He received ( or did receive ) 
tendreſſe, me with a great deal of kind- 
neſs. 
Fe tombai malade un tel I fell (or I hapned to fall) 
Four, fick ſuch a Day. 


The Preter Perfe&t Compound. 


Now we are come to Compound Tenſes, 'tis fit to tell you be- 
fore hand, That in all Verbs Active, as theſe are , thoſe Tenſes 
conſiſt of the Auxiliary Verb Avor? to have, and the Participle of. 
the Verb which is Conjugated. I mean the Participle of the Preter 
Tenſe. 


And This is formed from the Ifinitive, 


Ge Co E. 
| Coming by Changing a into j- 
4. re H, 


In the 
So 
Parler to ſpeak, Parle ſpoken. 
The Parti- ) Finzr to finiſh, Fins finiſhed. 
ciple of Y Recevorr to receive, Receu received, 


Vendre to (ell, Vendu fold. 


Accordingly the Preter Perfect Compound we are now upon 
muſt be thus Conjugated. 


Pai I have 
Sing.<\ Tu as pparlt, Thou haſt Coen 
; I. a He has 
Nous awvons We have 
=» Vous aver, _ You have Coke 
Is ont | They have. 


To Conjugate the other Verbs, there is no more to do than to 
change the Participle. 

The Uſe of this Tenſe, both in French and Engliſh, is to ex- 
preſs a Thing newly done. 


AS, 


Je lui as parle, 


I have ſpoken to him. 
Il a fins ſon Owvrage, 


He has finiſhed his Work, &c. 


But oftentimes the Auxiliary Verb is Veft out in Engliſh, for ſhort- 
neſs ſake ; and then it does not differ from the former Preters. 


AS, 


Les Choſes dont je vous ai 
parle, of 
Fas repondu pour lus, I paſſed my Word for him. 


The Things I ſpoke to you 


The x. Preter Pluperfect. 


Favois I had 
Sing. < Tu aVois parle, Thou hadſt >ſpoken. 
Il avoit He had 


| Te parlerai, I ſhall 
Sing. 


Nous awvions We had 
Plur.<\ Vous aviez >parlk, You had >ſpoken. 
* { ls avoient They had 


And the reft accordingly. 


This Tenſe is called Pluperfect , becauſe it betokens a much 
further Diftance of Time than the Perfect does. 


As, | 


I had ſpoken to him abont 


Fe lus en avois parld, mais il 
it, but he has not remembred it. 


ne 5en oft pas ſouvenu, 


The 2. Preter Pluperfe&t, Engliſhed as the firſt. 


Peu Nous eumes } 
Sing. -y eus >parle, Plur.<) Vous eutes >parle. 
eut 


Ils eurent 
And the reft accordingly. 

The Proper Uſe of this Preter is after theſe Particles, qu4nd, 
comme ( in the Senſe of quand, ) lors que, des que, apres que, fi 
tot que. | | 

As, 
When I had fpoke to him. 


Aſſoon as ever he had finiſh- | 
ed his Work, &c. | 


Quand je (us eu parte, - 
Des ail eut fins ſon Ou- 


urage, 


The I, Future Tenſe, 


Of Parler. 
will 
Ti parleras, Thou ſhalt >or < wile >ſpeak. 
Il parlera, He ſhall will 


Nows parlerons, We ſhall will: | 
Plur. <\ YVoxs parlerez,, You fhall >or < will >ſpeak. 
I's parleront, They ſhall will 


e finirai, 1 ſhall 


Fintr, 
Se 2 Fg ren Thou ſhalt 


will | 
or< wilt > finiſh. 
Il fairs, He ſhall will 
Nous 
Plur. < Vous 


finirons, We ſhall} "(will 
finirez, You ſhall ory will >tiniſh. 
I's fniront, They ſhall will 


Recevorr. 


will 
or< wilt >receive. 
will 


will 
or< will >receive. 
will 
Venadre. 


Te wendrai, I ſhall will 
Sing. or< Wilt >ſell. 
. {will 


Ti wvendras, Thou ſhalt 
Nous wendrons, We ſhall will 
Plur. < Vous wendrez, You ſhall >orx will >ſell. 


. 


Fe recewrai, I ſhall 
Sing.I Tu recevras, Thou ſhalt 
Il recevra, He ſhall 


Vous recevrez, You ſhall 


Nous recevrons, We ſhall 
Plur. 
Is recevront, They ſhall 


I wendra, He fhall 
Ils wendront, They ſhall will 


One Thing obſervable in this Tenſe is, That ſometimes it is 
uſed in French, where the Engliſh makes uſe of the Preſent Tenfe. 


As in theſe Expreffions, 


What God pleales. 


Ce qu'il plaira 4 Dieu, 
As you pleaſe. 
d 


Comme al vous plaira, 


Tant 
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'2 
| 
| 
| 


—— 


Might, and Should. 


| whey marche ? 


| Nous parletians, We would could 
Plur. ar parleriez, You would >or< could >ſpeak. 
EET » Fir. 


| 1 would for od at Ont 
| Tx Thou wouldſt cou 
637 fs mem 


Fe wendrow, | would could 
| Sing. <\ Tu vendrois, Thou wouldſt >or< couldſt >(cll. 


Nous wvendrions, We would could 
Plur. < Vous wendriez,, You would >or+ could > (ell. 


as Ilive. 


The 2. Future Ten(&, 
| | © Of Parler. 
parleros, I would 


could 
Tu parleros, Thou out bo Joan peak 
ns - es Fe would could 


Its parleroient, eng would could 


Nos fanirions, We would could 
Piur: < Vows , You would >or4 could finiſh. 
: .{ Is feiroiem, They would could 


.Recevorr. 


Fe recevrox, | - q— could 

Sing. <\ Tu recevros, Thou wouldſt ore couldiſt &receive. 
I ___ He would could 
— Nous Teceurions, We would 

Plur. < Voz recevriez.,, You "yi roniCor Fo could i Crore 
Its recevrotent, They would could 


' Venare. 


Il vendroct, He would ' could 


Its wendreient, They would | could . 


. This Tenſe is alſo rendred into Engliſh with theſe other Signs, 


As, 
I might | I ſhould 
Thou i Thon ſhouldft >ſpeak, &c. 
He might He ſhould 


This is the Tenſe Shich.all other Grammarians have placed in 
the SubjunCive Mood, with the Name of a Preter-Imperfe& Tenſe. 
An Imperfect one "indeed. For there is nothing in it, that hath 
any relation to the Time paſt ; but rather to the preſent, and eſpe- 
cially to the Time to come. 

Befides, there is ſo great an Aﬀonity betwixt this Future and the 
Firſt, that it is plain This is an Off-(pring of That. And, as the 
Firſt may he called the Abtolute, ſo This may be termed the Future 
Conditional. 

What remains is to ſhew you the Uſe of this Tenſe, by proper 


T. As lot 
| qu MN = durera, .As ons as the World jndures | 


and appoſite Phraſes. 


As, 
Je lus parleroy de cette Af- I would ſpeak to him abont | 
faire, that Buſineſs. 
Il be foniroze bien, S$'sl vou- He could figiſh it well enough, 


lot, if he would. 
S'ul ſe condisſoit bien , peut If he carried himſelf well, 
ertre que je le recevros, perhaps I might receive him. | 
Pourquos le vendriex vow 4 _ ſhould you fell it fo 
cheap 


IMPERATIVE MOOD. | 
The Preſent, and Future Tenſe. 
Of Parler. 


Parle, ſpeak, do thou 
Sing; | ut parle, let him | ſpeak. 


Parlons, let us 
Plur. < Parlez,, ſpeak, do you > ſpeak. 
Lis parlent, let them 
Finir. 


Gin 'F- finiſh , do thou 
B 7 wi finiſſe , let him 


Finiſſons, let us 
Plur. 


daniſh, 


Finifiez,, do you finiſh. ge © 
ils Faiſſew, let them 


Recevoir. 


Rega, receive, do thou 


Sing. Lw'il regorve, let him 


{ reccive. 


Recevons, let us 
Plur. < Recevez, receive, do you 
Luis recorvent, let them 


receive. 


Pendre. 


Ven , ſell, do thou 
Sing, 4 wil wende, let him Fall 


Vendons, let us 
Plur. <4 Yendez,, (ell, do you ſell. 
Lol vendent, let them 
a &T 
This Mood admits of no other Tenſe. And this is cafled Pre- 
ſent and Future becauſe it is'Mixt, and relates both to the Time | 
Preſent and to come. Now this Tenſe wants the firſt Perf 
the Singular Number, becauſe one does not dire any Corpaiind 
to himſelf in-particular. 75 
As tor the Liv this Mood, there is (o little Difficulty in it, that, | 
if you do. bfit know bw to conjugate it, youannet fajf in the 
right Uſe of it. However you may mind theſe ales: MPpndk. 


v, \ 


As, 


Let hin fpeik, if he will. 
Let ws finith our Work..: 
Recciye him into your Houſe. 
Let them ell it, if they can, 


Qu -— ww il weut, 


Fenaſſons not1 e Ouvrage, 
Recever le chez vous, 
Qu'sls le vendent, Sls peuroent, 


SUBJUNCTIVE M O OD: 
The Preſent, and Future Tenſe, 
Of Parler. 


Only obſerve, that in the 3. Perſon both Singular and Plural, you 
muſt - turn the e of Qre into an Apoſtroph, and read Qt 2nd 
Qu'ils, inftead of Que 4 and Qre ils. 


Due That 
ol parle, I may 
Sing. < Tu partes, Thou mayſt >ſpeak. 
Il parle, He may 
News parlions, We may 
Plur. _ parhez, You may * > ſpeak. ) 
Il; parlent, They may 
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OF THE FRENCH TONGUE. 


Fintr. 
Yue That 
Te finiſſe, I may ; ; 
Sing. bh fmiſſes, Thou mays Gn 
finiſſe, He may 
Nous finiſſtons, We may 
Plur. <\ Vors finiſſiez, You may >finiſh. 
Ils finiſſent, They may 
Recevorr. 
ue That 
Fe regotve, I may : 
Sing.4 Tu regoives, Thou mayſt receive, 
Il regorve, He may 
Nous recevions, We may 
Plur.<\ Vous receviez, You may preceive. 
Ils regoruent, They may 
Vendre. 
Que That 
Fe wende, I may 
Sing. < Tu vendes, Thou mayft >ſell. 
Il wende, He may 
Nows wendions, We may 
Plur.<\ Vous wendiez, ' You may pſell. 
Ils wendemt, They may 


Now let us ſpeak both to this Mood, and Tenſe. The Mood is 
called Subjunctive, or Conjunctive, becauſe it is moſt commonly 
uſed with Conjuntions. The ſame is named Optative, by reaſon 
it is uſed, when we make any Wiſh. And the Engliſh give it alſo 
the Name of Potential, as a Mood wherein they uſe much May, 
Might, and Could,” which betoken Liberty and Power. 

The Tenſe may very well be called both Preſent and Future 
' for it includes in it both the Time preſent and to come. The 
ſame is ſeldom uſed, but with que before it ; and ſometimes 'tis 
Engliſhed with the Verb Auxiliary Do, 7 


As, 
CI do We do 
Sing.” Thou doft >ſpeak, Plur.y You do Fipeak 
He do They do 


Now mind theſe following Phraſes. As, 


t do it, that you may love 
me. 

God grant that he may come. 

Provided thou doft ſpeak. 

Unleſs he do ſell it. 


Fe le fai, afin que vous m'ai- 
mix , 

Dien venille qu's| vienne, 

Pourveu que tu parles, 

A moins qu'il ne levende, 


But, befides theſe two general Ways of rendering this Tenſe 
inte Engliſh, there are ſeveral other particular Ways. And 1. by 
the firft Future Tenſe, either with the Sign Shall ; 


AS, 


I mean that every one ſhall 


Fenten que chacun faſſe ſa 
do his part. 


pare. 


Or with the Sign Will ; and that after Verbs that fignify be- 
lieving, fearing, or doubting. 


7 n'y « perſonne qui wait ſes 


—— 


2. This Tenſe is alſo made by Should, in Engliſh, 


As, 
Voulez, _ que je vow faſſe 
c wr 
me ms  ſoubaits pas quiil 
menre, 
A Dieu ne plaiſe que cala ſe 
s 


7 


Are gou willing that I ſhould 
ar you company ? 
| Ido not wiſh that he ſhould 


die. 
God forbid that ſhould come 
to paſs. 


3- By the Preſent Tenſe of the Indicative Mood. 
As, 
| Fe ſun ravs que vous vous por- 


tie , 
z ſun facht qu'il ſe porte mal, 
Fe ne du pas quil ſoit Yorow 


t am very glad that you are 
well 


I am ſorry that he is ill, 
200m fay that he is a Drunk- f 
ar 
There's no body but hath his 
Defauts, Failings, 


Laftly, this Tenſe, after an Inforcing Verb, is Engliſhed by the 
Infinitive Mood. . by 


As, 


I will have him fi 


Fe veux qu'il parte, 
lp I muſt riſe. . 


*'l] faus que je me leve. 
The Indefinite Tenſe. 


For Exemple, 
Je ne cros pas qu'il le faſſe, | I don't believe, that he will 
o it, 
Penſe; vous qu'il lis parle ? Do you believe he will ſpeak 
to him ? 
Je crain qu'il ne ſe fache, I fear he will be argry. 
Je ne doute poine qu'il us I queſtion not bat that he 
vIenne, will come. 


Of Parler. 
Lae That 
Fe parlaſſe, I might 
Sing. <4 Tu parlaſſes, Thou mighteſt >ſpeak. 
Il parlat, He might 
Nous parlaſſions, We might 
Plur. <\ Vows parlaſſies, You might ſpeak. | 
I's parlaſſem, They might 
Finr, 
Due That 
7 E finiſſe, I might 
Sing. < Tu fmiſſes, Thou mighteſt > finiſh: 
Il finit, He mighe 
 Nows fmniſſions, We might 
Plur. <\Vons fri You might finiſh, 
Ils finiſſent, They mighe 
Recevoirr. 
Yue That - 
Fe receuſſe, I might E 
Sing. < Tu receuſſes, Thou mighteſt >receive: 
I. receitt, He might 
Nous receuſſions, We might : 
Plur. < Vows receuſſiez, You might receive. 
Ils receu(ſent, They mighc | 
Vendre, 
Yue That 
Fe wendiſſe, I might | 
Sing. 7 _ Thou mighteſt Cen 
I. wendit, He might 
Nows wendiſſions, We might 
Plur. < YVoxus rendiſſiez, You might ll. | 
Ils wendiſſent, They mighe | 
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Nous auyons We ſhall have 

; , , Plur. < Vous aurez, ark You ſhall have >ſpoken. 
| enſes of this M b parn, pO 

' —_ rs in the Indicative Mood, mY _"_ Ils auront They ſhall have 


And the reft accordingly. 


| 3 | This ws 'Y —— a Tenſe, that it relates to the Time paſt, pre- This Tenſe is never uſed .but after Conjunctions. 
; Icent, and te come 3 and therefore 1 call it Indefinite. 
| ; | ? | As, 
= As, S7 vous [us euſſiez parte, If you had ſpoken to him, or 
: q * | had you ſpoke to him. 
| 8 : Quos gu'sdl [aimat, : Though he might love him, | Avent que, je Seuſſe fins, Before I had finiſhed it. 
0 ; | or though he loved. him. Plut a Dieu que je Veuſſe Would to God that I had 
fy Aﬀfin que je le recenſſe, That I might receive him. fait, done it. 
| ] And in this laſt Senſe, that is with relation to the Time to come, The Future Tenſe Compound. 
'y {his Tenſe is alſo Engliſhed by Would, and Should. 
| : ; Paurai I ſhall have 
I E.. - . As, Sing.< Tu auras par, Thou ſhalt have >ſpoken. 
'Þ Je ſuubaiteros qu'il Fen allis, = I wiſh he would go away. Þ aurs He ſhall have 
C De peur qu's] ne tombit, Leſt he ſhould fall. _. 
4 . 
{ 


The Preter Perfect Tenſe. 
| 9 * Phraſcs to this Tenſe. þ 
Fate I have | 
; "ge Quand aurex vous fins & When ſhall you have finiſhed? 
ly Sing. 3, _ C ark, Thou haſt ſpoken. Fauras fait pour demain ma- I ſhall have done by to mor- 
E L at He has tin, row morning. 
' Nous ayons We have But, when this Tenſe is uſed (cas frequently it is) after theſe 
5 - ; Particles, , des que, lors que, apres que, then the Sign Shall 
Plur. Wo Hs Cats You ave poke is —_rs our in Engliſh. Y 
A 
| And the reft accordingly. « » 
| Quand vows [ aurez vendu, que When you have ſold it, what 
'} This Tenſe does anſwer to the Compound Preter Perfe&t of the | ferex vous de / Argent ? will you do with the Mony ? 
{Irdicative Mood , and does cicarly ariſe from it. The- Game is | Des que ye lus auras parle, Je Aſſoon as I have ſpoke to uwim, 
moſtly nfed after Conjundions. vous viendrai voir. ' I ſhall wait upon you. 
As, 
INFINITIVE MOOD. | 
Quoi que je lus ate parle, Though I have ſpoken to him. | | | 
Poureer qu'il Fait fins, Provided he has finiſhed it. | This Mood, as I (aid before, has neither Numbers, nor Perſons. 
Avant que nous [ayons vendu, Before we have fold it. | And it confifts only of two Tenſes, ene Simple, and one Compound ; 


. that relating to the Time Preſent and to come, and this to the 
But ſometimes it is uſed after a Superlative, and then it is fol- Time pat. 


lowed by que. | 
As, for Exemple, | The Preſent and Future Tenſe. 
_ C'Þ be plu beau Preſent que Tis the fineſt Preſent that 's Parler, to ſpeak. Recevoir, to rcecetve. 
ſ 4ie recen, have reccived. | Finir, to finiſh, Vendre, to (ell. 
The EZ. Preter Pluperfect Tenſe. | The Pretcr Tenſe. 
7 amrois I had | arle " ſpoken. 
{Sing.< Tu aurois parks, Thou hadſt >ſpoken. | yy x | - xy 
| Il auroit He had Avoir recen, , To have received. 
wvendu, ſold. 
Nous aurions We had 
{Plur. < Vous auriez, >parlse, You had ſpoken. Now, whereas in Engliſh this Mood is uſed but with one Prepo- 
Il; auroient They had fition, which is To, in French they uſe three Sorts of Prepoſitions, 


de, 4, and pour, For which take thelc following Rules. 
And the reft accordingly. : Pour is uſed, 1. when we expreſs the End which a Thirſg is done 
or. 
*This Tenſe is allo made Engliſh by theſe Signs, Could, Would, As, 
and Should. As, I could ( would, or ſhould ) have ſpoken, &c. 
Of all the Preter Tenſes of this Mood, this is the moſt uſed Fe vien ici, pour vows dire des [ come hither, to fell you' 


of any without ConjunQions. Nouvelles, News. 
Fe vous ecri, pour wous aver- 1 write to you, to acquaint 
As » tir, que, you, that. 
| Fe [aurois tout a faie fins, 6 I had quite finiſhed it, if 1 2. After the Word crop. As, 
je a avoy ete interrompu, had not been interrupted. 
Now x aurzons aime, s'sl setoit We had loved (or we could,| 1 a trop d'eſprit, pour ne pas He has too much Wit, not 
bien conduit, ſhould, or would have loved ) preveir cela, to foreſee that. 
him, if he had carried himſelf] Fous eres rrop ſavant, pour 5- You are too great a Scholar, 
well. gnorer ces Choſen, not to know this. 
The 2. Preter PhaperfeCt, Engliſhed as the firſt 3. Pour is uſed in another Senſe, as in theſe and the like Ex- 
p pretfions. 
Feaſſe Nous euſſions Il a peu profitt, pour avoir ett He is but a ſmall proficient, 
(Sing. Tus euſſes park. Plur.<) Vous euſſieZ parle. ft long tems a Ecole, conſidering how long he has 
| been at School. 
| | Il ei Is euſſent | Pour avoir tant voyage, il nen Though he has travelled 
And the ret accordingly. | eft pas pus v k much, yet he has not carned | 


much Wir. 


| 
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A is uſed 1. after theſe and the: like Adjectives, bon, propre, 
enclin, ſujet, pret, ai/e, admirable , horrible; alſo, after theſe Sub» 


ftantives, Inclmatzion, panchant, diſpoſition, peine, and the like. 
AS, 4 


That's good to eat. 
A Thing eaſy to do. 


Cela eft bon a manger , 
Une oor: aiſte a faire, 


Un Monſtre ble 4 voir, A dreadful Monſter to look 
upon. 

Avoir un grand panchant 4 To have a great Inclination 
to travel. 


er, 


W ai bien de la peine a le croire, I have much ado to believe it. 


2. After Verbs that ſignify to learn, to teach, exhort, move, in- 
courage, incite, invite, diſpofe, or defign. 


As, 


To learn to ſpeak French. 
Teach me how to do that. 

He has incouraged me to do it, 
I have invited him to Dinner. 


Apprmmdre 4 parler Frangos, 

Montre; mos 4 faire cela, 

I! ma mcite 4 le faire, 

Je [as invits 4 diner, 

3. After theſe, commencer, continuer, aider, employer, aimer, paſ- 
ſer le tems, prendre plaiſir , travailler, ſonger, s addonner, ſe mettre, 
5 amuſer, 5 accoutumer, 1opiniatrer, ſe preparer, faillir, mangquer, and 
the like. 

As, 


I! commence 4 travailler, He begins to work. 
$*accoutumer 4 faire une Choſe. To uſe himſelf to do a Thing. 


4. In theſe, and the like Expreflions. As, 


Fas queque Choſe 4 vous dire, I have Something to tell you. 


Il y 4 beaucoup 4 gagner, 


got. 
C'eft 4 vows 4 parler, You are to ſpeak. 
& In other Cafes, you may uſe the Prepoſition De. 


But ſometimes this Mood is Engliſhed by a Verbal in ng. 
As, 
Paſſer ſon Tems 4 boire £3 a 


Jouer, and playing. 
Prendre grand plaifir a chaſ- To take much delight in hunt- 
ing- 


&, 
Cela me mempechera pas de That ſhan't hinder me from 


The ſame it is, after the Prepofition Sans. As, 


I! ne partira pas, ſans me dire He won't go away without 


Aden, taking his Leave of me. 

PL eft ſorti, ſans fermer a He went out, without ſhut- 
Porte, ting the Door. 

Sans faire ſemblant de ridn, Without taking any notice. 


Or thus. As, 

Without any body's help. 

Uncalled for. 

Unawares. 

He is a great mony'd man, 
not to ſpeak of his Reve- 
nues. 


Sans &tre aide de perſonne, 

Sans etre appele, 

Sans y penſer, 

I! x beaucoup d' Argent dans ſes 
Coffres, ſans parler de ſes Re- 


Vents, 


But, after Apres, this Mood is commonly Englithed by the In- 


dicative. 
As, 


After I had uſed it a great 
while. 

When he had ſharply rebuked 
him, he went his Way. 


Aprts m'en etre bien ſervi, 


Apres [ avoir bien cenſure, il 
Sen alla, 


Laſtly, 'tis obſervable, that the Preſent Tenſe of this Mood is 
ſometimes uſed in French Subſtantively. 


As, 
Le manger ($ le Bowe, Eating and Drinking. 
Le Savoir, Learning. 
Le Dormar, Sleeping. 


Thus you have a Model of the four Conjugations of Verbs Active, 
in a Regular Manner, together with the Uſe of their ſeveral Moods 
and Tenſes, And now, to Conjugate any Regular Verb, 'tis but 


There is a great deal to be | 


To paſs his Time in drinking | 


F aller wor, going to ſee him. 
Je me vows diſſuade pas d'y I don't diſſuade you from | 
aller, going. | | 


Obſerving the CharaCteriſtical Letter,f mean the Letter that precedes 
er in the Infinitive of the firſt Conjugation, ir in the ſecond, every 
in the third, re in the fourth. Then make it up throughout al! 
the Perſons of the Tenfes Simple, with the ſame Terminating Letters 
as | has in parler, » int, fmr, c in recevoir, d in wvendre, Ag for the 
Compound Tenfes,  F have already told yon, under the x. Preter 
Compound of the Indic. Mood, how to form the Participle uſed in 
thoſe Tenſes. | 
What remains is to take a View of thoſe Verbs, the Compound 
Tenfes whereof are Conjugated with the other. Auxiliary Verb: that 
is Eere to be. And thoſe are either Neutral, ov-Reciprocal Verbs. 


The Way of Conjugating the Compound 
| Tenfes of the Veins Neuter. FO 


In my general Account of the cight Parts of Speech, you have | 
the Definition of all Sorts of Verbs. (o ias'to know a Verh Active | 
from a Neuter, and a Reciprocal from both. 

Now you ſhall ſee wherein lies the Difference of . Verbs Neuter | 


from Active, as to the Way of Conjugating. Which confiſting 


altogether in the Compound Tenſes, I. ſhall, for bear muftering of 
any other. _—__- CE 
Amongſt all the Verbs Neuter that are' Conjugated in a Regular 


v 


manner, I take Tomber to fall, as a Model for the reſt. 


Indicative Mood. 


The Preter- Perfect Com pound. | 


Fe ſus I am 
5ng 47 es tombe, Thou art faln. 
I! eft £ He is 
Now ſommes We are 
Plur.4 Vows eces Crabs You are raw 
one They are 


The 1. Preter Pluperfedt. | ee 


Fetor I was" * 7 
Sig. < To eros tombe, Thon waft c faln. FJ 
1! etort He was 
Nous etions We were 
Plar.<) Vous exiex >rombey, You were >faln, 
Ils etorent They were 


The 2. Preter Pluperfet Tenſe, Engliſhed as the firſt. 


Fe fus © Nous fumes 
Sing.< Tu fu pombe. Plur.” 3 Pow Futes >tombex. 
It fur Its furent 


Subjun&tive Mood. 
The Preter Perfect. | 


Fe ſon i be 

Sing.< Tu = Tombs Thou beeft >faln. 
Il foit He be 
Nous ſoyons We be 

Pur. 3 Fo ſoyex Crmbey, You be faln. 
I's foient They be 


The 1. Preter Pluperfect. 


Fe ſerows I had 
Sg 3 ſerous _ Thou hat Ca 
Il ſeroit He had 
Nows ſerions - We had 
Plur. Aro ſeriex Cubes You had _ 
Us ſerotent They had 


The 2. Preter Pluperfect. 


Je fuſſe ] were _. 
Sing, < Ti fuſſes prambe, Thou wert >faln. 
C1 fut : He were 
" Nor s fuſſions We were . 
Pur AF Fuſſiez, —_ You were = 
Is fuſſent They were 


. The 


—— 
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The Future Tenſe Compound. 
oo Ro Croke Thou art >faln. 
tN ſera He is 
rd Fee 7d ow. aln. 
They are 


: : ; When I who ſhall get 
Nuand fe _w tombe, qui me _—_ am faln, g 
Infinitive Mood. 
Erre tombe, To: be faln. 


Now you muſt obſerve, that ſome Verbs have their Compound 
Tenſes Conjugated both Ways, but in a different Senſe. Such are 
theſe three, Moner, Paſſer, Sorter. 


Monver, As, 


Je ſux monee par 12, I went up that Way. 
Sun — = un I learnt to ride, 
eel, a One. 
Paſſer. As, 
— Des qu's/ "A Aﬀoon as he were paſſed, 
Je paſſe 542 I went over the River. 
Sorter, As, 
I! off ſorts, He is gone out. 
8 & frsi 08 ator, He has been abroad this morn- 
ing. 


Where note, that, I/ « ſorti ce matin, is the ſame as if one 
ſhould fay, I! eft ſorti & revenu, he went out and he is come 
back, 


The Way to Conjugate Reciprocal Verbs. 


There are but a few Verbs that are only uſed Reciprocally, fuch 
as ſe mequer to laugh at, ſe parjurer to forſwear himſelf, ſe repenter 
to repent, Senfurr to run away. But we call Reciprocal any Verb 
ACtive that takes upon it the Nature of thoſe Verbs, by recipro- 
crating the Action upon the Agent himſelf. So lever to raiſe be- 
comes Reciprocal, when we ſay ſe lever to riſe, to get up, or (to 
ſpeak Word for Word) to raiſe himſelf. 

Now all theſe Verbs, like the Neuter, have their Compound 
Tenſes conjugated with "the laft Auxiliary Verb. But they have 
this Property beſides , that it is done with theſe additional Pro- 


nouns, coming juft before the Verb. 


Viz. 


0s, 
fe, 6 n the Singular. May in the Plural. 
e 


ſe, 
Accordingly ſe lever, to get up, maſt be thus Conjugated, h 


Indicative Mood. 


The Preſent Tenſe. 

Je me leve, I get 
Sing 4 te leves, Thou getteft 

Il ſe leve, He gets 

Nous _ —_— We get c 
Plur.<\ Vous vous = = You get . 

I's fe levent They get " 

The Preter Imperfeft Tenſe. 

Je me levors, I was 
Sig te levers, Thou waft up. 

Nous nous levions, We were | 
Plur,< Vows vous leviex, You were getting up. 


The Preter Perfet Simple. 


Je me levas, I got 
Sing.< Tu te levas, Thou gotteſt 
UL ſe leva, He got 
Nous nous levames, We got 
Plur,<\ Vous vous levates, You got up. 
Vs ſe leverent, They got 
VN 
The Preter Perfect Compound. 
Je me (ut Nous nous ſommes 
Sing.< Tu tes lee. Plur.<) Vous p eres phloeg. 
I! Yeſt Is fe ſont 
Engliſhed as the foregaing Tenſe. 
The r. Preter Pluperfect. 
Je mi'eton I was 
a - t"etois Tic Thou waft >got up.” 
Il Setoit He was 
Nous nous etions We were 
Plur.< Vous vous etiex plevexy, You were = up. 
Is i etwvent They were 


The 2. Preter Pluperfeft, Engliſhed as the firſt. 


Je me fus Nous nous fumes 
ring? Tu te fus Pur. Bee vous futes Tier 
Il ſe fue Ils ſe furent | 


The x. Future Tenſe. 


obs 


Nous nous leverons, We ſhall will 
Plur.4 Vous vous leverex, You ſhall bo will 
I fe leveront, They ſhall will 


Je me levers, I ſhall 
Tut te leveras, Thou ſhalt 


Sing. 
I ſo levera, He ſhall 


get up. 


The 2. Future Tenſe. 
Je —_ I would . 
Tu te 015, ould ſhouldfſt t 
Hr ens nt Cor) nou Cry 


; Nous nous RIP, "He would ſhould 
Pur 4 Vas Vous e&4, You would | get up. 
Ils fe leverotent, They would 


Sing. 


Imperative Mood. 


The Preſent and Future Tenſe. 


Leve toi, get 
Sing 94 ſe leve, let him get F "Þ. 


Levons nous, let us get ; 
Plur.<) Levex vous, get u 
Qu'ils ſe levent, let them get 
Subjun&ive Mood. 
The Preſent and Future Tenſe. 
Que That 
Te me leve, I may 
Sing,<) Tu ee leves, Thou mayft >get up. 
Il ſe leve, He may 
Nous nous levions, We may 
Plur.< Vous vous levige, You may et up, 
Cl {+ leventd, They may 


The 


un ne nous _ We do not 4 
; ' 0s ne vous tpher 45; Yau do not et up. 
The Indefinite Tenſe Ss ina Om 
Que That And in Compound Tenſes, 
| Fe me levaſſe, I might Fe nai pas [ have not - 
Sing 4 te levaſles, Thou mighteft > get up. Tu nas pas Teas Thou hatt not ſpoke. 
Il ſe levat, He might y Il na pas He has not 
Now now leveſſuns, We might Nous n'lroons pas * We have not 
Pl 3 Vow vous levaſſiex , You might get up. Vous nave; pas parle, You have not >ſpoke. 
I's ſe levaſſent, They might Its nont pas ' They have not 
Fe ne me ſuis pas I did not 
The Preter Perfect Tenſe. as og Ci TR ws 
| Ine iſt pas He did not 
Fe me ſou I be ..} 
Sig, te ſou mn Thou beeſt >got up. Nous ne nous ſommes pas We did not 
I! fe ſort He be Vous ne vous eres pas levexz, You did not © get up. 
50 | Is ne ſe font yas They did net 
Nous now ſoyons We be / ; | 
Pld Vo vous ſoye7 Crt You be got up. With an Interrogation, and without the Negative Particles, you 
| Ck ſe ſevent They be muſt ſay thus. 
Rerje ye * Do I 
The x. Preter Pluperfect. pro gh -0e# PTR Ci? 
Parle-t-1/ ? Does he 
Fe me ſeron | T had £ v4 & 
Sing.<4 Tu ee ſerox wn Thou hadſt >got vp. Parlons nous? Do we 
P fe feruit He had = Parlez vous? Da you ſpeak ? 
Parlent ils ? Do they 
Naus nous fersons We had 
Plur.< Vous vous ſeriex plevex. You had got up» Me leve je? Do I | 
Us ſe ferocent They bad Te leves tu ? Doſt thou get up ? 
| Se leve-t-il ? Does he 
The 2. Preter Pluperfet, Englifhed as the firſt. Means Dv wo 
Vous keve{7 vous ? Do you >get up? 
| Fe me fuſſe I had Se levens 2s Þ Do they 
Sing 9 Tis te fuſſes levs, Thou badſt >got up. 
IN ſe fut He had And in their Compound Tenfſes. 
| Nous nous fuſſions We had As je Have IL 
Pup 7 F\levex. You had got up. As vie parle ? Haft thou ſpoke? 
; I's ſe fuſſent They had 4 Atl Has he 
+ of 0 C9 V 
q Awvons nou Have we 
; ] The Future Tenſe Compound. oeg wee Spd? river Cake? 
is One als Hare they . 
Fr Je me ſeras F I ſhall be q 
o Sing.< Tu te ſeras |" Thou ſhalt be Fgot up. Me ſur je ? ns *« 
by Il ſe ſera He ſhall be T':+ tn leve ? Didft thou >get up ? 
4 S'eſt-1/ 4 Did -he 
y | Nous nous ſerons We-ſhall be t 
Plur.<? Vous vous ſerex plevex, You thall be ot up. Nous ſomes nous Did we - 
Ls ſe ſeront They ſhall be Vous etes Vous Cer Did , you et yp? 
Se ſont 11s Did they 


Infinitive Mood. 


The French do commonly nſe two Negative Particles together, 
ne and ps, the laſt of theſe being but an expletive Particle, and as 


CY 


With the Negative Particles, you muſt ſay, for Exemple, 


: Ne parle je | Do-not I 
b Se —_— To get up. Ne ends er on Doft not thoy ſpeak ? 
& S'2ere leve, Tq be got up. Ne parle-r-il | Does not he 
ſh ; One Thing is Obfervable concerving . theſe Reciprocal Verbs, That, | Ne parlons nous F Do not we 
> ' whereas Some of 'em are Engliſhed by a Verb Neuter, as the fore- Ne parlex vous fas? Do not you ſpeak ? 
2 | ſaid Verbs Senfurr to run away, ſe repenter to. repent, and {+ lever{ Ne parlent uls C Do'not they 
F, to riſe; Others are made Engliſh, according to the French, by a OE 
Verb Active and the Reciprocal Pronoun himſelf, or herſelf, As, | Neme love-je* - Fo” Do notT . | 
| s appeler to call himſelf, ſe cacher to hide himſelf, or herſelf, Ne te levegtu i pes? Doſt not thon get up? 
Ne ſe leve-t-#f | Does not he. 
The Way to Conjugate Verbs, with the Ne- Ne nous levons nous Do not we 
gative Particles, and with an Interrogation. = b_—_— $2 De nt = get up ? 


And in their Compound Tenfes. 


it were an Attendant of Ne. And they muſt be thus placed. Nai je pas Have I not * | 
Nas tu pas paris? Halt thow not Tpoke ? 
As for Exemple, N'a-t il pas Has he not 
Je ne parle I donot N' avons nous pas Have we not 
Tu ne parles Pas, ' Thou doſt not Ce N'avex vous pas c parle? Have you not Toke ? 
I! ne parle He do's not N' ont als pas - Have they' not J} 
| Nous ne parions We do not Ne me ſuis je pas Did not F | 
Vous ne parlex , You do not ſpeak. .. Ne t'es tu pas leve? Didſt not thou >get up? 
Is ne parlent Theyea be * ....- Ne 5'eft il pas Did not he 
I" Nj © af? * 4 
Fe ne me leve I do not a Ne nous ſommes nous pas Did'not we % 
Tu ne te leves pas, Thou doft not up. Ne wous etes vous Pas Chevy Did not you get up: 
Il ne ſe leve He do's not Ne ſe ſone ils pas Did not they 


— —— 
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THE GROUNDS 


———— 
ce TI 


I Now theſe Interrogations are in uſe but 'in the Indicative Mood, he firſt thus Conjugated. 
A, in the 1. Preter-pluperfect of the SubjunCtive, and the Future of the ny 
& ſame Mood. Only I ſhall omit theſe three 3 which are where Conjugatc 
: + What remains is to ſhew you, how the Negative is placed in the A—— Cc ww 
i 8 Imperative, which is thus, Requertr, ; 
a | Cour, £® qcquerir 
9 Sentir, as Menirw, 
bs Ne parle jp pas go not > ſpeak 
E- 1'al ne parie ! him not p TR 
- R600 þ Indicative Mood. 
1g Ne parlons Let us not G | 
Pp. Ne par pas, Do not vou peak. 
- Outs wy parlent Let them not Preſent Tenle. | 
i Ne te leve © Do not thou [ Ouvrir. Fouvre, tu ouvres, il owore, Now ouvrons, vols Ouwre 
> Qr'il ne ſe leve > Pa, Let/him not > xs ouvrent, ; - 
q Ne nous levons , Let us not Couvrtr, Ze couvre, 
FF Ne vous lever pas, Do-not you get up. Offrir. F offre, Fe as in the Verb Our. 
| 5 Qrilsne ſe levent Let them not Soufrir. Ze ſorfre, 
+ As for theſe two Pronominal Particles, ex and y, which are ſo of- |Cuellsr. Je cueille, tu cueilles , il cucille, Now cueillons, vous 
T ten intermixt with Verbs, but chiefly Active and Neuter, the Way cueillex, ils cueillent. 
| to place 'em is betwixt the Perſon and the Verb. For exemple, | Menzz:r. Je mens, tu mens, il ment , Now mentons, vous men- 
| Fen parle I ſpeak of \t, F'y vas I go thither 3 Fen as parle I have tez, ils mentent. | 
3 ſpoke of it, F'y ſux alle 1 went thither. Tenur, Je tren, tu tiens, ul tient , Nows tenons, vous tenex, ils 
? But, in the firſt and ſecond Perſons of the Imperative Mood, trennent. 
; you mult ſay Parle-7-en ſpeak of it, Parlons en, let us ſpeak of it, |Venir. Fe wvien, Ec. as in the Verb Tenir. 
Parlex en do you ſpeak of it. Va-2-y go thou thither, Allons » let | Acquerir, Facquiers, tu acquiers, il acquiert, Nous acquerons, vous 
us gO thither, Allex y go you thither. : acquerer, Is acquierent. 
With a Negative, 'tis but turning e into »'en, and n'y. As je | Servir. Je ſers, tu ſers, ul ſert, Nous ſervons, vous ſarvex, ils 
n'en parle pas I do not ſpeak of it, Je n'y vas pas I do not go thi- ſervent. 


ther; Je n'en 4s pas parie I did not (ſpeak of it, Fe n'y ſus pas ale} Dormir. Je ders, tu dors, il doit , Nous dormons, vous dormex, 
I did not go thithet. F ils dorment. 
The (ame Rule muſt be obſerved, in Caſe of an Interrogation. Sorter. Fe ſors, tu fors, al fort, Nous ſortons, VOUS fortez, als ſor- 
As for Verbs Reciprocal, ſuch as Sen aller to go away, 5en re- tent. 


courner to go back, you mult ſay for exemple, Fe men vai I go | Mourir. Je meurs, tu meurs, il meurt, Nous moxrons, vous mou- 
away, Fe men ſus alle 1 went away. Je ne m'en vai pas I do not go rez, ils meurent. 
away, Je ne m'en ſus pas alle 1 did not go away. Partir. Fe pars, tu pars, ul part, Nous partons, vous partez, ils 
And with an Interrogation, Mer vas je? do I go away? Men partent. 
ſais je alle? did I go away ? Ne men vaj je pas? do not I go| Courrr. Je cours, tu cours, il court , Nous courons, vous courex, 
away? Ne men fur je pes alle ? did not I go away? ils courent. 
But , when the other Particle comes in along with it, the ſame | Fyjy. Ze fun, tu fun, il fuit , Nous ſuyons, vous Fuyer , ils 
has the precedency. As, je my en vai I am going thither, sl 5 en futent. 
eft alle he is gone thither, Our. F on, tu os, il oit, Nous oyons, vous ojex, ls oient. 
| * 
Of Irregular and DefeQtive Verbs. The Preter Tenſes Simple. 
Ouvrir. "ouvUr0K, 5. 
In the 1. Conjugation, we have two Irregular Verbs; to wit, —_— —_—R_ 
Aller to go, Puer to tink. | Offrir. 7 eoffron, F offri. 
Aller is thus Conjugated. Je vas, tu vas, z| va, Now alions, vows | Soufrir. Je ſoufrow, Fe ſoufris. 
allez, ils vont, fallow. Fallas. Je ſun, Fetou, Je fi ale. Fwras.} Cueithir. Je cucilloy, Je cueills. 
T'sros. Va, qu'il aille, , allez, qu'sls aullent. Que ] 4ille » que] Menuar. fe menton, Je ments. 
eu aides, gurl aille, Que all;ons, que vous altiex , qu els aillent. | Tour. Je reno ;, Je tins, tu tins, al tint, Nous tymmes, vos 
Fallaſſe. Je ſor, Je ſeron, Je fuſſe, Je ſera alle. Etre alle. : tamtes, als ganrent. 
Puer is a Verb Def-ftve, as well as Irregular. The ſame is thus] jp. As Tenr. 
Conjugatcd 3 Te pus, *u pris, af put. Nous Prons, vous puer, ils puent, Acquerir. Facqueroy, F acqur. 
Fe puoy, Je purai, fe pures. Pw, qu'il pus, puons, puex, guts fir | goryyy. Je ſervos, Fe ſervs. 
ent. Que je pue, que tu pues, qu'il pur, que now piyens, que vous | pyrmr. Je dormon, Je dorms. 
puyer, 9 is puent. , R Sorttr. Fe ſortos, Fe ſorts. 
There's ſcarce any Thing elſe in uſe. Mounrsr. Je mourow. But in the Preter Perfect theſe Perſons 
| only are in Uſe, 7! mourut, 5/3 moururent. 
In the IT. Conjugation, Theſe are Irregular. Paresr. Je parton, Fe partis. 
Courtr. Je coureis, fe courns. 
: | | Fury. Je fuyors, Je furs. 
Ouvrzr to open. Requersey to require. Owir. F ojors, Fouis. 
Corprer to = Conguerir to conquer. 
Offrir to offer. Servir to ſerve. 
Soufrir to ſuffer. Dormir to ſleep. The Preter Tenſes Compound. 
Cuesllir to gather. Sortir to go out. 
Ment to lic. Mourzr to die. Ouvrir. * Convert. 
Senter to feel, or ſmell. Parnr to depart, Counrir. | couvert. 
Tenir to hold. Courtr to run. Offrer. offert. 
Ventr to come. Fuiy to fly. Soufrir. | ſoufere. 
Acquerir to acquire, Our to hear, Cueilir. cueiki. 
, Mentir | ments. 
Beſides their Compounds. Tenir., \ Fai, Favors, Fen & tenu- 
Acquertr. | yy 
Servir. er. 
To which add theſe DefeRtive Verbs. - nar | dorms. 
b courn. 
Vetir, revetir, to clothe. Aſſaillir to aſſault. = 1 | far. 
Bouillir to boyl. Faillir to fail. Sw OJ OM. 
Accuerllir to receive, Querir to fetch. 
Aſſervir to ſubject. Vena. Venu. | 
orts. 


| Amongft the firſt, ſame are Conjugated more or leſs Irregularly. _ C7: pM hs = 
Some have their Compound Tenſes formed with the Verb Avorr, 
and others with the Verb Eere, according to the Rule of Verbs | 


Active and Neuter, The | 


— = 
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OF THE FRENCH TONGUE 


The Future Tenſes. 


Theſe two Tenſes are Regular. Except, from 


Cueillir. Je cueillerai, Je cueillerors, 
Tenir. Fe tiendras, Fe tiendrois, 
Venasr. Fe wviendras, Je viendross, 
Acquerir. F acquerrai, F acquerrois, 
Mourir. Fe — mourrors, 
Courir. Fe courrat, Je courross, 
Our. Foiras, Foiross, 
Imperative Mood. 
Ouvrir. Ouvre, qu'il owore, Ouvrons, ouvre;, qu'ils ouvrent. 
Cueillir, Cueille , qu'il cueille , Cueillons, cuerllez , quils cueil- 
lent. 
Mentir. Mens, qu'il mente, Mentons, mente7, qu'ils mentent. 
Temr. Tien, qu'sl tienne, Tenons, tenex, qU's/s tiennent. 
Vent. As Tenzr. F 
Acquerir. Aecquiers, qu'il acquiere, Acquerons, acqueret, quils ac- 
qurerent. - 
Servir. Sers, qu'il ſerve, Servons, ſervez, qu'ils ſervent. 
Dormir. Dors, qu'il dorme, Dormons, dormez, qu'ils dorment. 
Sortir. Sors, qu'il ſorte, Sortons, ſortez, qu's!s ſortent. 
Mourzr. Meurs, qu'il meure, Mourons, mourez, qu'ils meurent. 
Part. Pars, qu'il parte, Partons, partex, qu'ils partent. 
Courtr. Cours, qu'il coure, Courons, courex, qu'ils courent. 
Furr. Fus, qu'il fute, Fuyns, fuyez, quils fuient. 
Ourr. Oi, qu'il oie, Oyons, oyez, qu'ls ozent. 
” 
Subjuntive Mood. 
The Preſent, and Future Tenſe. 
Ouvorir. *) CFouvre, tw ouvres, il owore, Nous Ouvroons, vous 
| ouvriet, #18 ouvrent. 
Couvrsr. | Fe couvre, 
Offrir. } offre, &&: as in the Verb Ouvrir. 
Soufrir. Fe ſoufre, 
Cueillir, Je cuerlle, 
Ment :r. Fe mente. 
Tenir. Ze tienns, tu tiennes, u| tienne, Nous tenions, vous 
tente7, ils tiennent, 
Venir. > Que 4 Fe vienne, XC. as in Tensr. 
Acquerir. F acquiere , Fi acquieres » il acquiere, Nous acque- 
r10ns, vous acqueriex, ils acquierent. 
Serur. Je ſerve. 
Dormir. | Je dorme. 
Sortry. Fe ſorte. 
Mouritr. Je meure, tu meures , il meure, Nous mourions, 
vous mouriex, ils meurent. 
Parnr. | Fe parte, 
Corrrr. Fe coure. 
Fuir. | Je fure, tu fines, it fuie, Nous fuyions, vous fuyiex, 
g als fuient. 
Our. _. Foie, tu oies, | vie, Nous oyions , vous oyiez , ils 
ogene. 


The Indefinite Tenſe. 


This Tenſe is the leaſt Irregular of any. For, as finir makes 
finiſſe, fo we (ay Fouvrifſe , Fe cueili(ſe, mentille, (croifle | 
ſornſſe, partifſe, fuilſe, oil. ſe, ſe, ſcrviſſe, dormuſſe, 


But 
Ten Tinſſe. 
Venir Vinſſe. # 
Acquerir > makes < Acquiſſe. 
Mourir Mouruſſe. 
Coursr Couruſſe. 


The Preters, and” Future Compound. 


Ouurir, © 


F ouvert 
C . . . Y 
Uei _ cuerll;. 
Ment mentt. 
_ pom 
ir. x 
- _ MM * . " » . ac HI s. 
Servrr. | Faie, Faurois, Feuſſe , and Fauras © Gy ; 
Dormux. . 
mt. 
Cour aw. COUYU, 
Furr. fur 
Ir. = 
Orr 4 COUT, 


| 


= _ Dent. 
Mourir. Je ſos, Je ſerois, Je fuſſe , and Je ſeras os 
Partir. parti. 


Now, for the Preter Tenſe of the Infinitive Mood, tis 
ting Avosr before the Participle, as avoir ouvert, cueills, &c. 
before thefe, ven, ſorti, mort, parti. 
' Note, that the Verb Orr is ſomething harſh 
Tenſes. Therefore, inſtead of it, 
Verb Entendre. 


but put- 
and &tre 


, eſpecially in ſome 


The Compounds are, 


C Ouorir, Rowwrir, to open again. 
"INE D-couvrir, to diſcover, 
hae, Recomrir, to coves again. 
Cueillir, 
Ment, 


Recueilliy, to gather, 
Dementir, to give the lie- 


Conſentir, to conſent. 
Sentir, Preſentir, to foreſee. 
Reſſentir, to reſent, 
Contenir, to contain. 
Dz-tensr, to detain. 
Maintenir, to maintain. 
Obtenir, to obtain; 
Retenir, to retain. 
S29utensr, to bear up. 


Tenir, 
Of < 
Aventr, to happen. x 
Convensr, to agrec. | 
Conzrev2uir, to contravene, or att contrary to. 
Devenrr, to become. | 
Intervenir, to interveng. 
Parvemnir, to attain. 
Provenir, to proceed. 
Revenzr, to come back, 
Subvenr, to relieve. 
Survenir, to happen. 


Fs A ————_—_ 


| Conquerir, 
Serv, 
Parti, 


Reconquerir, to conquer again. 
Deſſervir, to take away. 
Repart:r, to reply. 


Accourr, to tun to. 
Concourir, to concur. 
Recourrr, to have recourſe. 
Secourrr, to ſuccour. 


>. Conrnr, 


Amongſt which, theſe three from Venir, viz. Contrevenir, Pre- 
venir, and Subvenir have their Compound Tenſes Conjugated by 
the Verb Avoir. The fame it is with Repartir, to reply ; and, 
when it ſignifies to ſhare ( or divide) again, it is conjugated in a 
regular Way, like Finr. 

As for theſe Reciprocal, #abſtenir, ſe repentir, Senquerir, ſe ſou- 
venir, ſe reſourvenir , they have all their Compound Tenſes like 
the other Reciprocal Verbs ; and for the reft, the firſt is Conjuga- 
ted like Tenzr, the ſecond like Mentsr, the third like Acquerir, and 
the two laft like Vensy. | 


. Amongft the Defective Verbs of this Conjugation, Verzr is hardly 
uſed any 'where but in theſe Tenſes, Fe verts. Fas , Favoir, Feu 
vetu. Je wetirasi. Je wetirois. Je wetifſe. Fair, F'aurois, Feuſſe, 
Fanras vetu. Vetir, Avoir veru. The fame it is with its Com- 
pound Reverir. Only the Preſent Tenſe Indic. Mood may be u'ed, 
except in the firſt Perſons. The Imper. Mood may likewiſe be uſed, 
thus ; Revers, qu'il revete, Revetons, reveter, qutls revetent. 

Bomillir has ſcarce any Thing but theſe third Perfons in Uſe, 1/ 
bout, i/s bowallent, Il bowrlloit , ils bouillotent, I! a, als one bouills. 
I! eut, ils eurent bouillis. Il bouiltira , ils bouilliront. Il bowllivoit, 
ils bouilliraent. Qu'il bouille, quiils bourllent. Qu'sl bouillit , qu'iIs 
boulliſſent. 1! ait, ils aiene howilli, It auroit, ils aitrojent bouslls, I! 
elit, als c:iſſent borulls. Þ aura, ls auront bouilli, Bowillsr. Avorr 
bouills. 

Accneillir is little in Uſe but in the Compound Tenſes, where 
you muſt ſay Accueilli z and there it is uſed but ſeldom too. For 
the Verb grows out of date, and Recevorr is the Word inftead 
of it. 

Aſſervir. Beſides the Preter Perfect Simple Faſſervis, the two 
Future Tenſes Faſſerviras and F aſſerviross, and the Infinitive it ſelf 
Aſſervir, this Verb has nothing in Uſe but the Compound Tenſes, 
which are according to Rule. 

Aſſaillir. This Verb grows out of date, and Atraquer is the Word 
uſed inſtead of it. Except the Preter Perfect Simple F'aſaits, 
nothing but the Compound Tenſes can properly be uled, : 

Faill;r. befides the Preter Pertect Simple Fe faskis, this.Verb is 
hardly any where elſe in Uſe, but in its Compound Tenles, for! 
which ſay fazls. Ig 


Qrerir is never uſed but in the Infinitive, nor that neither = | 
e Wit 


the French do frequeutly uſe the | 


——— 
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won Chapeau, go fetch my Hat. 


Geſir is an bſotete Verb, whereof there's ſcarce any thing left in 
Uſe but this Perſon Git, and that chiefly in Epitaphs ; As, Cy gir,c. 


Here lyes, &Cc. 
In the III. Conjugation, you will find theſe Irregular Verbs. | 
| Viz. 


Savorir to know, 
WValoir to be worth. 
Voutoir te will, 


Voir to ſee. 

Avorr to have. 
Emouvozr to move. 
Pouvorr to be able. 


Befides their Compounds. 
To which add theſe Defective Verbs; 


: R'avorr to recover. 
Aſeorr to fit. 
Surſeorr to ſuſpend. 


Mouovory to move. 
Chorr to fall. 

Dechorir to decay. 
Echozr to expire. 


The firſt are thus Conjugated. 


But, to avoid a needles Tautology , I ſhall paſs by Avorr , the 
Auxiliary Verb. 


Indicative Mood. 
The Preſent Tenſe, 


Dorr. Ze voi, tu wois, 5! void, Nous vojons, vous voyer, , ils 
vorent. 

Emouvoir, Femens, tu emeus, ul emeut, Nous emoltuons, vous emou- 
veg, 81s emeuvent. 

Pouvoirr, Je puts , tu peux , il peut, Nous poiruons, vous pouver, 
zls peuvent. . 

S$avorr. Fe ſai, tu ſais, il ſait, Nous ſavons, vous ſavez, ls ſa- 
vent. 

Valor. Fe vaux , tu waux, il vaut, Nous valons, vous valet, 
s/s wvalent. : 

Vouloir. Je veux, tt: veux, if veut, Nous voulons , vous voulez, 
ils veulent, 

The Preter Tenſes Simple. 

Worr. Je woyois ; Je vid, tu vis, if vid, Nous oimes, Vons vi- 
tes, ils wirent. F 

Emonvoir. Femouvos ; F emus, tu emus, il emut, Nous emiumes, vous 
emutes, us emurent. F : ; 

Poroar. Je pouvors; Fe pits, tu pris, if put , Nous pumes, vous 
piites, uls piirent. 

Savorr. Je ſavory, Je ſeu. ot 3. laſt being Conjugated 

Valor. Je valozs, Je valus. wn li f 

Voulorr. Fe wvoulois, Fe woulus. in their Perſons, like Je pus 

The Preter Tenſes Compound. 

Var. VeW. 

Emouvar. emen. 

ney Fat, Favors 7/0 

Valosr. valy. 

Voulorr. voulu. 
T he Future Tenſes. 

Vorr. Je verras, Je verrois. 

Emouvoeir. Femouuras, Femouvrois. . 

Pouvor. Je pourrai, Fe pourrots. 

Savorr. Fe ſanras, Je ſaurois. 

Valorr. Je vaudrai, Je vaudrois. 

Vouloir. Je voudrai, Fe voudrois. 

Imperative Mood. 

Ve ore V, 08, gu'sl Voze, Voyons, voyer , qu'sls vosent. 

Emonvoir. Emeu, que emeuve, Emouvens, emouvex , qu'ils emeu- 
vent. 

Savor. _ qu'il ſache, Sachonz, ſacheq, qu'ils ſachent. 


Voulosr. 


| Pouoorr and Valoir have no Inperative. 


with a Verb before it, ſuch as aller, envoyer, &c. As, allex querir 


——_— 


Subjunctive Mood. 


The Preſent, and Future Tenſe. 


The Preters, and Future Compound. 


Pair. : ven. 
Emorvorr, emeu 
Pouvorr, ww = nk : = 
"——y F aie, Fauroy, Feufſe, and Fauras w 
Valory. valy. 
Vaulosy. vouly. 
Infinitive Mood. 
The Preter Tenſe. 
Vorr. VEU. 
Emouvory, eMca. 
Ponuverr 1 
nn Aveir jo 
Valor. : valu 
Voulasr. vouly. 
Their Compounds are 
Entrevorr, tO have a glimpſe of. 

Veiy Prevorr, to foreſce. 

of , Pourvorr, to provide. 
Revorr, to fee again, to reviſe, 
Valoir. Prevaloir, to prevail. 


Entrevoir £5 Revorr are Conjugated like Voir; bnt the other two 


Perfect Simple, together with the two Future Tenles of the Indic. 
Mood, and the Indefinite Tenſe of the SubjunCtive. Where you muſt 
lay, Jepreven, Je prevoirai, Fe prevoiros, Fe prevenſſe; Fe porirven, 
Fe pourverras, Fe pourvoirois, Fe pourverfſe. 

Prevaloty is every where Conjugated like Valoiy. 


Amongſt the Defective Verbs, I reckoned in the firſt place Mo: 
vorr, Which is nothing near ſo much uled as its foreſaid Componnd 
Emonvorr, Beſides the Infinitive Morruorrythe Preſent Tenſe Indicative 
Mood may be uſed, together with the two Preters Perfect, Conju- 
gated in all points like Emoroor, the firlt Letter only beiy g left 
out. 

Choxr is only uſed by Poets, and that but figuratively, in ſome of 
the Compound Tenſes; as, 2/ eſt chr, il ſera chu, &c. 

Its two Compounds, Dechoir and-Echorr, are much more in le, 
though they be DeteCtive too, We ſay Fe dechos, tu dechas, i! de 
chozt. Te decheu. Fe ſus, Fetors, Fe fus decheu, Etredechin. The 
(ame it is with Echozr, 

R avoir, a Compound of Avorr, is no where uſed but in th: Infi- 
nitive. 

Aſſeo:r, a Compound of the Reciprocal, but Defective Verb ye [corr, 
is uied but in theſe Tenſes; 7/15. Jar, Favors, Few 4/''s. Faſſie- 
ras. F aſſierots. Que ſaſſere. Fair, J auroy, ont. 5 auras afſis. 
Aſſcair. Avorr Aſſis. 

Srſeoxr is Conjugated atter the fame mann r, except the Future 


| 


Tenſes, which are thus, Fe ſurſeorras, Je ſur j.011 (35, 


A —— 


- ——_—_—_— — —_ — - = —_— 


Vorr. ? [ Fe vore, tu vo1es, ul voie, Nous woyions, vous vortex, | 
is voreme. | 

Emonuvorr. Femenve, tu emenves, il emenve, Nous emonvions, 

| vous emonveer, 11s emenvent. 

Ponvorr. Te priſe, tr puſſes, il profſe, Nous praſſions, vons 

puiſſrex, uls puſſent. 
» Que & ; 

Savoir. 7 Je ſache, tu ſaches, ul ſache, Nons ſachions , ous 
achiex, ils ſachent. 

Paloir. Te vaille, tu vailles, ul waille, Nous valions, Tous 

: valiex, ils vaillent. 

Vouloir. 3} fe verde, tu veuilles, al weuille, Nons voulions, 
vous vouliex, ils veuillent. 
The Indefinite Tenſe. 

Vorr. Je wiſſe, tu viſſes, il vit, Nous viſſions, 10118 wiſſier, uls 

viſſent., 
Emonuvoir, Fenuſſe, tu emuſſes, il emiit, Nous emuſſions, vous emuſ- 
fiex, u1s emuſſent. 

Pouvosy. Fe puſſe, 

Savor. Je ſeuſſe, , , 

Valoir. Je valuſſe, C, as in the Verb Emonuvorr. 

Vouloir. Fe vouluſſe, 


Compounds vary from their Simplc in four Tenſes, viz. the Preter| 
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Se Seoir is only nfed Reciprocally 3 and that ſcarce any where but | Supe. Fe ſuivos, Fe ſ1tvs. 
*1 the Infinitive, and this Perſon ot the Iniperative ſeyox vorrs, fit you |Vovre. Fe vivos, Fe vequs, or vecu. 
down. 

Int its Compound Safſeorr, to fit down, may be uſed in all the 
uo 4 Je Sf tu t'aſſieds, zl Saſſied, Nous nous aſſeyons, The Preter Tenſes Compound. 
vous woits afſeyer, ils $ afſeyent. Fe m' aſſeyors. Je m aſſis. Fe meſuts, : 
Fe metois, Je me fus dfſis. Fe maſſtoras. Fe m aſſterois. Aſſied toi, Prendre. * C prk. 
qu'il £afſejs, Aſſezons nous, aſſeyez vous, qu'il; $aſſeyent. Que je maſ- |Cramdre. ' craine. 
ſee, que tu t afſeyes, qu'il Safſeze,. Que nous nous aſſezons, que vous Coudre. conſur, 
vous aſſeyer, quiils 8 aſſeyent. Fe m aſſiſſe. Fe me ſois, Fe me ſeross, | Moudre. monly, 
Fe me fuſſe, and Fe me ſeras aſſis. Safſeoir. S'tre aſſt. Reſondre. reſolu. 

- Abſoudre. abſous. 

The IV. Conjugation has much more Variety in it than any of the {'Vaingre, | : 4 vaincn. 
former. Therefore we ſhall divide the Irregular Verbs of this | Rompre. fJ F'ai, Favor, Fen | rompu. 
Conjugation into two Claſſes ; the firſt containing thoſe , whoſe | Barre. batu. 
Infinitive ends with a Confſonant before re ; and the ſecond, ſuch | Meezre. ms. 
as end with a Vowel before re, in the ſaid Mood. Repaitre. repen. 

As to the firſt, 'tis Obſervable, that ſome Verbs ending in dre | Conoztre. conu. 
differ only from Vendre, the Model of the fourth Conjugation, in | S#vre. ſutui. 
the Spelling of the two firft Perſons. For, whereas I ſpelt Ze en, FRAY | | Vecte, 
tu ovens, and the Imperative Ven, without a d; there are ſome of : : þ | 
theſe Verbs, where the 4 muſt come in 3 As, pendre, fendre, per- | Naitre. Fe ſur, Fetows, Fe ſus ne. 


dre, mordre, tordre, fondre, tondre, and the like. Except defendre, 
where the ſaid Conſonant is left out, as in YVendre. 


The Irregular Verbs, of this firſt Clafſis, are 

: Batre to beat. 
Mettre to put, 
Naitre to be born. 
Repaitre to feed. 

' Conoitre to know, 


Prendre to take. 
Craindre to fear. 
Coudre to ſow. 
Mordre to grind. 
Reſoudre to reſolve. 


Obſerve in the mean time, that, as in the 3. Conjugation I left 


Abſoudre. 


The Future Tenſes are Regular. 


Imperative Mood. 


As Reſoudre. 


So Prendre makes Fe prendras, Fe prendroys ; Craindre, Fe crain- 
drai, Fe cramdros , &c. | / 


Aibſoudre to abſolve. S$uvre to follow. Premndre. Pren, qu'il prenne, Prenons, preneg, qu'ils prennent. 
Varincre to vanoviſh, . Vivre to live. Craindre. Cram, qu'il craigne, Craignons, crazgner, quils cras- 
Rompre to break. ' gnent. | 
Condre. Cous, qu'il couſe, Canſons, couſez, qu'ils couſent. 
; ; Mondre. Moud, qu'il moule, Moulons, moulez, qu'1!s moulent. 
Wh ate GRE Reſoudre, Reſous, qu'il reſolve , Reſolvons , reſelvex, qu'ls reſol- 
vent | 


. 


| 


F 


——_ 


out the Verb Avoir, fo I have m this the Verb Etere, they being both . ; bas nd : . ls Dain 
at length in the front of all the Verbs. "_ "— CER s Fog nngyy. Ee 
Rompre. " Roms, qu'il rompe, Rompons, rompex, qu'ils rompent. 
Indicative Mood Barre. Bat, qu'il bate, Batons, batex, qu'#ls batent. 
. Metere. Mets, qu'il mette, Mettons, mettez, om mettent. 
Naitre. Oil naifſe, qu'ils naiſſent. The reſt is wanting. 
The Preſent Tenſe. Repairre. wo qu'il repaiſſe, Repaiſſons, repaiſſez, quiils repaiſ- 
ent. 
| Conoitre, Conos, qu'il conoifſe, Conoiſſons, conoifſez, qu'ils conoife 
Prendre. Je pren, tu prens, il prend, Nous prenons, wous preneg, ent. 
ils prennent. | v | Survre. ' Sus, qu'il ſurve, Suivons, ſuiver, qu'ils ſuivent. 
Craindre. Fe crain, tu crains, il craint, Nous craignons, vous crai= | Vivre. Vi, qu'il vwoe, Vivons, vwvez, quls vivent. 
gnex, ul craignent. | 
Condre. Je coud, tw couds, il coud, Nous couſons, vous couſez, ils : 0 | 
couſent. | Subjun&tive Mood. 
| Mondre. Fe moud, tu mouds, #1 monud, Nous moulons, vous mou- 
lez, ils moulent. | 
Reſoudre. Je reſoud, tu veſous, il reſout, Nous reſolvons , vous . The Preſentaand Future Tenſe. 
| reſolvez, ils reſolvent. 
Abſoudre. TFabſous, &c. as in the Verb Reſoudre. Prendre. 5 CFe prenne, tu prennes, i| preune, Nous prenions, 
Vamncre. Je vain, tu vans, il vaint, Nous VAINqUons,. Vous Vain= vous premex, ils prennent. | 
quex, ils vainquent. Crainave, Fe craigne , tu craignes, ul craigne , Nous crai- 
Rompre. Fe roms, tu roms, s/ row, Nous rompons, ous rompex, | gnions, vous craiguiey, ils. craignent. 
ils rompent. Coudre. Fe couſe, tu couſes, ul couſe , Nous coufions, vous 
Batre. Fe bat, tu bats , ul bat, Nous batons , vous batex, ls couſiez, ils gouſent. 
batent. Mouadre. Fe moule;. tu qnoules, 1 moule , "Nous moulions, 
Mettre. Fe met, tu mets, il met, Nous mettons, veus mettex, | V01S moithex, ss moulent. | | 
R i/s mettent. Reſoudre. > Que \ Fe reſolve, tu reſolves, il reſolve, Nous reſolvions, 
Naitre. Je nais, tu nais, ul nait, Nous naiſſons, vous naifſex, vous reſotuiez, ils reſolvent. : 
: 4/3 naiſſent. Abſoudre. F abſolve, Sc. as in the Verb Reſoudre. 
Repaitre. Fe repay, &c. according to the Verb Nattre, Vaincre. | Fe vaingue, tu vainques, it vaingue , Nous vain- | 
Conoitre. Fe conot, tu conois, 51 conoit , Nos conorſſons, vous co- ' quions, vous vaingquiet, ils vainquent. | 
noifſex, 11s conoiſſent. Naitre. Fe naiſſe, tu naiſſes, i| naiſſe, Nous naiſſions, vous 
Suture. Fe furs, euſins, ul ſuit, Nous ſuivons, vous ſuivez, ils naiſſiez, ils naiſſent- 
: WIVES. Repaitre. Fe repasſſe, &c. as in the Verb Naitre. , 
Vivre. Fe v1s, tu vis, il wit, Nous vivens, vous vive, ils wi- | Conoitre. . @ Fe conoiſſe, tu conoiſſes, il conoiſſe , Nous conosſ- 
Vent. | ſions, vous conoiſſiez, 11s conozſſent. 
: The reft, viz. Rempre, Batre, Mettre, Snivre, and Vivre, form 
The Preter Tenſes Simple. this Tenſe in 2 Hs manner, thus. 7e rompe, bate , mette, 
: | ſuive, vive, Gc. | 
_ Fe prenois, Fe pris. | 
ramare. e Crainois, Fe Ns. p 
"Is" Jo be oy LOO The Indefinite Tenſe, * 
Moadre, Fe moulais, Fe mouly. 
Reſoudre, Te reſolvois, Fe reſolu. Prendre. > C priſe. | Batre. [co 
| Abſoudre. F abſolvoss, Fabſow. Cramadre. craigniſſe. Mettre. maſſe. 
Vaincre, Te vainquosn, Fe vainqur. Condre. couſiſſe. Naitre. naquiſſe. 
Rompre. Je rompos, Fe romp. Moudre. Je < mouluſſe. Repaitre. > Fe+4 repeuſſe. 
Barre. Je batos, Fe bath. Reſoudre. reſoluſſe. . Conoitre. | conuſſe. 
_—_ _ ; e nates, Zo = . Vaincre. vainguiſſe. | Sutpre. hw 
[Ce e naijſos, Fe naqus. ompre. rompiſ/e. Vivre. wecuſſe. 
Repaitre. Fe repaifſo. Je repeu. "—— Pal 7 b 
Conoiere. Fe conoiſſos, Fe con. | e 2 The 
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The Preters, and Future Compounds Indicative Mood. 
Prendre. C pris. Preſent Tenſe. 
Craindre. | crarnt. 
Couare. couſu. Faire. Ze fai, tu fan, u fait, Nous faiſons, wvout faites, ils 
Mouare. _— ; 5 ont. _ 
eſoudre. reſotn. Plaire. e plas, tu play, il plait , Now plaiſons, vous plaiſex, 
p rw | | ſous. i/s plasſent. | q X 
Varncre. ; Faic, Faurow, Feuſſe, and F'auras } varmcu. Dire. Fe dx, tu dy, i dit , Now diſons, vow dites, ils di- 
Rompre. us ent. | 
B = | | batu. Laire. Fe lu, tu ls, 4 lit, Nows liſons, vous liſex, ils liſent, 
Mecerre. 1B Ecrire. Peers , tu ecry, ul ecrit , Nous ecrivons, vous ecrivex, 
Repaitre. repen. is ecrivent. 
Conoitre. conu. Rire. Ze ru, tu ru, ul it, Nous rions, vous riez, ils rient. 
Surore. } ſuivi, Bare. FL —_ tu boy, ul boit, Nous beuvons, vous benvey , 41s 
y roent. 
_ pj Fe ſois, Fe ſeroy, Je fuſſe, Je ſera © Crore. 7 — 4 crow, ul croid , Nous crayons, vous croyer, ils 
Nauare. Fe nuis, tu nun, il nuit, Nous nuiſons , 1/79 
Now, for the Preter Tenſe of the Infinitive Mood, 'tis but put- ils muiſent. : iſons, vous nuiſex 
ting Avoir before the Participle ; as avoir pri, avoir craint;&c. Conclure, Fe conclu, tu conclus, ul conclud, Nous concluons, w01s 
Note, that peiudre to paint , Joindre to joyn, and their Com- concluex, uls concluens. 
pounds, are Conjugated as 'Craindre z croitre w/ W, pon to 
. , - A . t . . 
appear god thcir Compounds, as conoitre 5 di{ſoudre to diflolve, The Preter Tenſes Simple. 
And yet diſſoudre may be as well conjugated in a regular man- 
ner; as Je diſſous, tu diſſous, il diſſoud, Nous diſſoudons , vous diſ- | Faire. Je faiſon, Fe fis. 
ſoudex, ils di eudent, and the reft accordingly. Plazrre. Fe Plaiſor, Fe plu. 
Dtre. Fe diſex, Fe ds. 
As for the Compounds of the aforeſaid Verbs, they are pretty Nu- | Lyre. Fe liſois, Fe ls. 
merous, and all of them Conjugated after the manner of their | Eeyzre. F eerivon, Fecrivs. 
Simple. , Rire. Fe riog, Fe ris. 
| Bore. Fe beuvon, Fe bil 
As the Compounds Croire. Fe crojow, Fe cri. 
Nuzre. Fe muiſoun, Fe nuif6s. 
Apprendre, to learn. | Conclure. Fe conclusts, Fe conclu. 
— 4 ar to unlearn. 
n Compr to com \ 
54 » —_ F The Preter Tenſes Compound. 
C Prendre, * Reprendre, to take again. 
| Rapprendre, to learn again. Faire. +=» C fait. 
Surprendre, to ſurpriſe. Plarre. pla. 
Dire. dit. 
"PM _—_ to RT. Lire. Ig. 
Recouare, to fow again. _ > Fab, Favois, F'eu m_— 
|} Mondre, Remoudre, to grind again. Bozre. bs. 
Vaincre, Convanncre, to convince. Crorre, cril. 
| Nuzre. nut. 
Corrompre, tq corrupt. Conclure. > conclu 
] Rompre, Interrompre, to interrupt. 
Combarre, to fight. The Future Tenſes 
Bat Debazre, to debate. | 
re, Rebarre, to beat again. Are all Regular, but Faire, that makes Fe ferar, Fe feros. 
Of < S'entrebgere, to beat one another. 
" Admettre, to admit. Imperative Mood, 
Commetere, to commit. 
Demettre, to put out. : TR 
$ entremettre, to intermeddle:; Farre. Fas, qu'il faſſe, Faiſens, faites, qu'il: faſſent. 
4 Omettre, to omit. Plaire. Plas, qu'il plaiſe, Plaiſons, plaiſez,, qu'ils plaiſent. 
Metre, Permettre, to permit. Dre. Ds, qu'il diſe, Diſons, dites, qu'uls diſent. 
Promettre, to promiſe. Lare. Li, qu'il liſe, Liſons, hſe, qu'ils liſent. 
Remettre, to put again. Ecreve. Ecrs, quil ecrive, Ecrivons, ecrivez, qu'ils ecrivent. 
Soumertre, to ſubmit. Rove. Rs, qu'il rie, Rions, riez, quiils rient. 
. Tranſmettre, to tranſmit, Barre. Bor, qu'il borve, Beuvons, beuve;,, qu'#ls boivent. 
| Crorre. Cros, qu'sl crote, Crojons, croyex, quiils crotent. 
q Meconoitre, not to know. Nuzre. Nu, qu'il nuiſe, Nusſons, nuſer, qu'ils nuiſent. 
Conoure, Reconoizre, to know again. Conclure. —_ » qui conclue , Concluens , concluex , qu'ils con- 
C/ent. : 
Susvre, Pourſurvre, to purſue, or proſecute, I 
Vrore, evzvre, to live again: ls , 
| +; hank _ | Subjunttive Mood. 
The other Claffis of the Irr Verbs belonging to this Con- 
jugation is reducible to theſe five Terminations of the Infinitive ; The Preſent, and Furure Tenſe. 
viz.' aire, 8re, ore, wire, and wre. | 
Farre, [ C Je faſſe, tn faſſes, il faſſe , Nous faſſions, vous 
; fa lee, us faſſent. 
As, Plare. Je plaiſe , tu plaiſes, | plaiſe, Nous plaifions, 
pe | _ plaifiez, ils plasſent. | 
Faire to make, or do. Rire to laugh. _ _— Fx; TS = 4 
Plaire to pleaſe. Bore to drink. Live. > Que * Te bp 5; according to Te diſe 
Dire to ſay, or tell. Crore to believe. tne X © goth ag | 
- Ys . _— Ecrave. Fecrive, tu ecrives, il ecrive, Nous ecri- 
Lire to read. Nure to prejudice, | VION, VOus ecriviet, ils ecrivent. 
Ecrire to write. Conclure to conclude. Ree. Fe —_ ries, ul rite, No!s ryytons, vous rijier, 
1s rient. 
With their Compounds, Boire. _Þ» { Fe boive, tu boives, il baive, Nous beirvtons, vous 
| beuviez, ils bojwent, 
* 


| Croire. 
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Of: MM 
Croire. Fe croie, tu crotes, il croie, Nous croyions, vous 
croyieq, ils croient. 
Nuire. Que Fe nuiſe, c. according to Fe die. 
Conclure. Fe conclue, tu conclues , ul conclue, Nous con- 
cluyions, vans concluytez, ils concluent. 
The Indefinite Tenſe. 
Faire. Fe fiſſe, tu fiſſes , 11 fit, Nous fiſſons, vons fiſſiex, ils 
ent. 
Plaire. Fe pluſſe, tu pluſſes, il plut, Nous pluſſions , vow pluſ- 
hex, 11s pluſſent. 
Dire. » Fe diſſe, 
Eerh e. Feerroiſſe, 0s: according to Fe fiſſe. 
Nuzre. Fe mufaſſe, ; 
Lire. 5 5 
Boire. e DVHIJJE, : 1; / 
MR Te cril(ſ, &c. according to Fe pluſſe 
Conclure. Te concluſſe, 
The Preters, and Future Compound. 
Faire. | c fait 
larre. . plu 
Dire. = 
Livre. : © ts ; _ 
Ecrire. » Faie, Fauros, euſſe, and Faurai + ecrit. 
t 
Rive. THe. 
Bore. ba. 
Crore. cru. 
Nuzre. F Cut. 


Now for the Preter Tenſes of the Infinitive Mood, *tis but put- | 


ting Avoir before the Participle;z as avoir fait, avoir plu, Sc. 

Note, that all Verbs ending in wzre, are conjugated as Nuzre 3 
s lire; and exclure, as conclure. 

w_ pa to hold his Tongue , varys from the Verb Fazre in all 

its Preters Compound. For you muft ſay, Fe me ſur, Fe mcton, 

Fe me fus teu 5 Fe me ſos, Fe me ſeroy, Fe me fuſſe, Fe me ſeras 

teu; and in the Infinitive Mood, F2rre tevw. To which add the In- 

definite Tenſe of the Subjunctive, Fe me ceuſſe. 


The Compound Verbs are, 


Defazrre, to nado. 

Contrefaire, to counterfeit. 
Parfaire, to perfect. 

Refaire, to do again, to mend. 
Surfasre, to exact. 


Fr Faire, 


Plarre, Deplaire, to diſpleaſe. 
Contredire, to contradict. 

| Se dedire, to unſay. 

| Interdire, to interdict. 

Medire, to ſlander. 

Predire, to foretell. 

Reaire, to ſay again. 


Relzre, to read again. 


Decrire, to deſcribe. 

Preſcrire, to preſcribe. 

Proſcrire, to proſcribe. 

Eerare, Recrire, to write again. 

| Soyſertre, to ſubſcribe. 

| Tranſcrire, to tranſcribe. . 


Rire, 
A Bouvre, 


As for the Defective Verbs of this Conjugation, here's the Liſt 


Se ſourrre, to ſmile. 
Reborre, to drink again. 


Viz. 


Paitre, to feed. 

Renaitre, to be born again. 
Titre, to weave. s 
Acerorre, to believe, 

Clorre, to cloſe up. 


Soudre, to ſolve, 
Frire, to fry, 

Tazre, to conceal. 
Complanre, to pleaſe, 
Trarre, to milk. 
Enfremare, to infringe. 


Soudre has ſcarce any Thing in uſe, beſides the Infinitive, but 

theſe two Future Tenſes, Fe ſrudras, Fe ſoudros. 

wr H_ uſed but in ay Infinitive Mood, and that with the 
erd 7/are belonging to it. As, je | fre , itz / 

Moy 'ging je le fai frire ,, I fry it; je le fis 
Taire has moft of its Tenſes Simple conjugated like Faire ; as Fe 

eau, Te taiſois, Fe tairai, Fe tairois, Fe earſe. But I don't find 

the other Tenſes much uſed , except the Indefinite of the Subj. | 


Mood , Fe tenſſe. Whereas the Reciprocal, ſe taire, has all its 
Tenſes _ as aforeſaid. 
Complaire. You may ſay, Fe complatrai, Fe complairow, Fe com- 
plaiſe; but the greateit Uſe of this Verb is & the Cas 4 rb 
Trazre may be thus Conjugated, Fe trais, tu trais, ul trait, Now 
trayons, vous trayex, als traient ; Je trayon; F'us, Favoy, F'ou trait; 
Fe trairai 3 Fe trairoy ; Fe traie; Faie, Faurors, Feuſſe, F auras 
trait ; traire 3 avoir trait. 
This Verb has three Compounds, {( befides the old Verb Por- 
traire ) viz. diſtraire, extraire, ſouſtraire , which are little in Uſe, 
but in their Compound Tenſes ; where you muſt ſay, aiftrait, ex- 
trait, ſouſtrait. | ; 
Enfremadre is hardly uſed any where, beſides this Infinitive, but 
in the Compound Tenſes. As, Fas, Favors, Peu. enfreint; Faie 
F aurois, Feuſſe, and Faurai enfreint 3 Avoir enfreint. 
Pattre, on the contrary, wants all the Compound Tenſes ; be- 
ſides the Preter Perfect Simple of the Indicative, and the Indefinite 
Tenſe of the Subjunctive Mood. As for the reſt, it agrees with 
its \ —— Repaitre , which is in the. Lift of the Irregular 
erbs. - | 
Renaitre has the ſame fate as Paitre. 
Titre, or Tiftre, is an obſolete Verb, which has nothing in Uſe 
but the Compound Tenſes ; Fai, F'avois, Feu tiſſu ; Fare, Fau- 
rots, Feuſſe, F aura tiſſu; Avoir tiſſu. E255] 
Accrare is no where uſed but in the Infinitive , and that with 
the Verb faire before it. - As, sl mien fait accroire, he impoſes 
__ me, he makes me believe things that are not to be be- 
lieved. 
Clorre is a Defective Verb, that has ſcarce any Thing in Uſe but 
the Infinitive , unleſs it be the Compound Tenſes. Where you 
rg ſay, Fas, Favors, Feu, Faie, Faurois, Feuſſe, Faurai, Avair 
clos. 
The ſame it is with its Compounds eclorre, forclorre , and the |} 
antiquated enclorre. 8 _ 


Of Verbs Imperſonal. 


” 


Thus we have run through the four Conjugations of Verbs Per- 
ſonal 3 and now let us take a ſhort View of the Imperſonal. 
There are few Verbs, whether Active, Neuter , or Reciprocal; 
but what may be made Imperſonal, by putting o» or oz ( a Pro- 
nominal Particle ) before it. £0 


- As, 


dit, it is ſaid. s'3nquiete , Merl trouble 


On croid, it is thought. Ons . themſelves, - 
court, they run. ſait bien cela, that is very 
dort, they ſleep. well known. 


A few there are, which become Imperſonal, by putting sl, or ce, 
before the Verb. And thoſe are Avorr, Arriver, Valoir , Paroitre, 


Etre, Faire. 
* As, 


I! eſt, 
Ceft 
1l fait, 


) a, therg is.. / 

FM arrsve, it happens. 
vaut mieux, it is better. 
parort, it appears 


it 18. 


Laſtly, theſe following are never_uſed þut Impewfonally ; and 
therefore you have 'em here conjugated at length. j 
Indicative Mood. 


Preſent Tenſe. 


pleut, rains. tonne, thunders. 

FPLICAE ſnows. I < favt, >it < behoves. 
grele, hails. offs, >  Clufficeth. 
gele, freezes. 

: The Preter Imperfect Tenſe. 
pleuvart, rained, rain. 
neigeoit, ſnowed, ſnow. 
greloit, hailed, hail. 

I! < gelort, It < froze, or, it didX< freeze. 
eonnoat, thundered, thunder. 
falozt, behoved, behove. 
ſuffiſoit, ſufficed, ſuffice. 


The Preter Perfect Simple, Engliſhed as the former, 


plue. t091R4. | 

Y neiped. Il < falur. 

| grela. uffie. 
gela. | 


The 


— — 
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gele, *froze. 
: . A ronmne, . thundred. 
The Preter Perfect Compound. Il «it, Il auront, It eut falu, [t has, it had bend 
| juſt, ſufficed. 
=} _—_— 
net” nowed, | 
| grate, hailed. The Future Tenſe. 
lH a < gels, It has froze. | 
| thundred. | C plu, C rained. 
\. fals, behoved. | nee, ſnowed. 
| ſufficed. | rele, hailed. 
|; I aura < ele, > It has +< froze. | 
| OT + ; tonne, thundred. 
| The 1. Preter Pluperfect. | | falu, =" + | 
; Cuff, _ ſufficed.Þ » | 
, C rained 
; ſnowed. I" 
| ' | | hailed. Infinitive Mood. 
2 | Z IT It had b . 
| Ih | = rw Preſent, and Future Tenſe. 
b ſufficed. 
I- _ Pletryorr, to rain. Geler, to freeze. 
For the 2. Preter et ying U ext, inftead of Neiger, to ſnow, Tonney, to thunder, 
If avoir. But you may omit the role |; —_ in uſe. The Greler, to hail. S1ffire, to ſuffice. 
Rn Gnd-07 "Wis. Pluperfe&. | | 
| Faloir is out of uſe, in this Mood. 
The I, Furure Tenſe. 
| | The Preter Tenſe. 
C plewore, | ” rain. 
pers, q ſnow. plu, : rained. 
- 4 | YL hail. noige; m—_ 
I! < gelers, > It will < freeze. =— 2 ailed, 
, [= a thunder. Hvorr gele, To have 5 ozen. 
faudra, | behove. . tonne, thundred. 
ſuffira, . | uffice. ſuff, ſufficed. 
| jo To theſe” Imperſonal Verbs, I ſhall add theſe four , which are 
The 2. Future Tenſe. alſo ever uſed Imperſonally , but ſuch as are Defective in moſt 
Tenſes. 
F rain. | As, 
*" { 
ail. eems. ed, becomes. 
freeze. PU \ pn] imports. v4 — \ xe follows. 
4 ſemb embloir, 1 | 
behove. F-= le makes I loit, I ſembla , I! ſemblera, I ſembleroit 
l ſuffice. Il ſemblit. þ | 4 4 / : 
5, | | I pores, I n__ FA 
4 H Il feyoit, I! fgera, I! feerove. 
Imperative. Mood. I Ny f enſurvit, Il 5 enſuivra, H i enſuiproit. 
1 
. But, begdes the foreſaid Imperſonal Verbs, there are others that 
Preſent, and Future Tenſe. ſcem to become Imperſonal 3 and that when the Subſtantive comes 
after, which, according to natural Conſtruction, ſhould go firſt. 
| pleroe, rain. 
R 2 ſnow. As, 
Quiil ya * *Letit < hail. 
7 gele, \ | freeze. I! fort quecun de 1a Maiſon, Some body. go's out of the 
' ; fans, thunder. Houſe. 
I! vient beaucoup de Vins Fran- There comes into England a 
® The two hft are defecdive here. © £0x en Angleterre, great ftore of French Wines. 
| 7-35 ©: I mourut une infinite de per- A world of people died of the 
: - | \ſonnes du tems de 1a Peſte, Sickneſs. 
Subjuative Mood. I! fut pr# quantite de Vaiſſeaux A great Number of Ships 
| for les Hollandox, were taken from the Dutch. 
Preſent, and Future Tenſe. The fame it is with _ Verbs conjugated with the Pronoun 
- | . Reciprocal Se. 
c rain. _ As, 
| | mow. G 
hail. I! ſe mange de bon beuf en There's good Beef eaten in 
Qed 4 > That it may < frecze Angleterre, England. 
thunder. Il fo boit de bon Vin en France, There's good Wine drunk in 
| behore. France. 
| ſolfice Il ſe paſſe bien des Choſes dans Many Things come to paſs in 
. 'un Four, a Days time. | 
The Indefinice Tenſ I! ne ſe peut autrement, It cannot be otherwiſe. 
Colut, © ” rain, 
==. "ty ſnow. ; 
\s | hail. The Conſtruttion of V ER BS. 
Qed! < golds, > That it might < freeze. | 
formar, thunder. . 
falut, behove. : S for the Conftruction of Verbs, in relation to Nouns and 
=o . ſuffice. Pronouns, the French agrees moſt an end with the Engliſh. 
Accordingly the Verb muſt be of the ſame Number as the Subſtan- 
| The Preter Tenſes. : tive that goes before it, and be placed in the third Perlen. 
| AS, 
. rained. Mon Pere parls, My Father ſpeaks 
"IH! at, I! auroit, I) eiit whe It has, it had ſnowed. | Nos Amy nous vendent, Gar Friends do beiray us. 
hailed. | - 
| And, 


— 
_ ” 


, Faris. . 
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And, foraſmuch as two Singulars are equivalent to a Plural Num- 
ber, therefore after two Subltantives in the Singular Number the 


Verb muſt be in the Plural, Of EXSRTICIPLES. 


AS, __ 
gory To come _ mes ng a Part of Speech ſo cal- 
5 : ; : ed, becauſe it partakes ſomething ofa Noun, and ſomething 
, Le - & la Reine ſont en — and Queen are in ofa Verb. And indeed, befides the Nature of a Noun Ad- 
onne Sante, | - . jective, it has theſe Tenſes of a Verb, the Preſent and the Preter. 


From whence comes the Diviſion of Participles into Participles of 
Except the Subſtantives be Synonymous, or have almoſt the | the Preſent Tenſe, and others of the Preter Tenſe. 

lame Signification 3 in which Caſe the Verb is beft in the Singular | 

Number. The Engliſh end the firſt in 329 3 the French, in ane. Which 
. is formed from the Intinitive, 


As, 
p | T. a - ; ant 
? $a Clemence © ſa Douceur etoit His Clemency and good Na- Ce — mp y4 iow 
; incomparable, ture was incomparable. In the 3. —_— by changing nd g 
4 Ye ant. | 
F After theſe Collective Words, une infinite, la plupart, la plus grand | 
h part, and the like, followed by a Subſtantive in the Plural Number, Accordingly 
the Verb that comes after muſt be put in the Plural. | | | 
Parler to ſpeak Parlant ſpeaking. 
. The Parti- ) Finir to finiſh 'Q . ) Finiſſane finiſhing. 
As, Ciple of YRecevorr: to receive w Recevant receiving.. 
| ER "C#enare to. fell Vendant ſelling. 
Une infinite de perſonnes me An infinite deal of People came p | 
ſont venus vor, to ſee me. Except 


La pliipare (ou la plus grand Moft Men follow their Aﬀe-| 1, The Irregular Verbs of the 2. Conjugation, which change #r 
part ) des Hommes ſurvent lenrs Ctions, without conſulting Rea= | into ant ; as Ouorir ouorant, Corurir couvrant, Offrir offrant £5. 
Paſſions, ſans conſulter la Raiſon, (on. 2. Thefe of the 3. Conjugation , viz. Vo:r that makes woyant, 
Avorr ayant, Savoir ſachant. 

But if, after a Subſtantive or two in the Plural Number, there | 3- In the 4. Conjugation, thoſe Verbs whoſe Infinitive endsin ndre, 


es another in the Singular, then you may put the Verb in the which turn it into grant; as craindre craignant, peindre peignant 
Sing _—_ : Jorndre joignant , and the like. From which mutt be excepted 


| Singular. prendre, which makes prenant ; and its Compounds accordingly. 
Conudre, that makes couſant, manure monlant, ſoudre ſolvant, naitre 
For Exemple, , a . , T.. s , 
naiſſant, paitre paiſſant, conoitre conoiſſane, and their Compounds 
| accordingly. " 

Tous ſes Honneurs, toutes ſes Ri- All his Honours, Wealth, and | Laftly, thoſe Verbs whoſe Infinitive ends in re, which change 
cheſſes, E5 toute ſa Puiſſance $'e- Power vaniſhed away. re into ſant. Thus lire makes liſant , dire diſant, faire fail, 
vanouit, mire nuſant, and the like accordingly. From which except 7:re 

Non ſeulement ſes Honneurs & Not only his Honours and | that makes riant, conclure concluant, exclure excluant, croire croyant, 
ſes Richeſſes, mas auſſi ſa Verru Wealth, but allo his Virtue vas | boire beuvant, ecrire ecrivant. 

Cevanerit, niſhed away. 


As for the Participles of the Preter Tenſe, I have already ſhewed 
before how the ſame are formed in a regular mannec. Which you 


two or three Perſonal Pronouns go before a Verb. th 
Wee Une 5 > will find before the Preter Perfect Compound of the Indic. Mood, 


6 Verb agrees with the beft Perſon. Now you mutt know, that the | } CO 
firft Perſon is counted better than the ſecond, and this better than | 12 the Conjugation of the four Regular Verbs. Thole that are Ir- 
the third regular, in the 2.3. and 4. Conjug, are to be ſeen in the Compound 
f Tenſes of the Verbs Irregular. 
Accordingly we fay , 
Vows £5 mos etions fort en You and I were vecy much | | 
Ty eine, troubled. : : 
: P Mon Frere © Vous Etes tou- My Brother and you are al- The Tſe and Conſtrultion of F ART ICIPLES 
| jours enſemble, ways together, ; 
A® Participles take upon 'em the nature of Adjectives , they 
After a Perſonal Pronoun, followed by the Relative Quz , the muſt agree with their Subſtantives, both in Gender and 
; Verb agrees with the Perſonal, Number, | 
» For Exemple , 
a Un Homme parlant, A man ſpeaking. 
: Des Hommes parlans Men ſpeaking. 
—ry — Wha . _ Une Femme Pleurante, A Woman weeping. 
yt got He rs Des Femmes plenrantes, Women weeping. 
qui. that . 
—_ penn, = _ Mon Pere eſt mort, My Father is dead. 
An aMETs The nah Nos Peres ſont morts, Our Fathers are dead. 
_ — oO love. Ma Mere eſt morte, My Mother is dead. | 
Nos Meres ſont mortes, Our Mothers axe dead. | 
And fo we ſay, 
© ER | Except the Participles of the Preſent *Tenſe, being uſed in the 
$i cetoit mos qui euſſe ( not It I were the Man that had | ſame Senſe as the Latine Gerunds in do; In which Cale they are 
qitz out ) fait cela, | done ſuch a Thing, Invariable, and may be applied to any Perfon Singular, or Plural. 
Ss Cetoit now quiz enſſions fait It we were the Men that had | As, en mangearnt eating, & me promenant walking. * 
cela, done ſuch a Thing. And fo are Ayant and Etant, followed by a Participle of the 


Preter Tenſe. As, '\ayant bien paſſe le Tems , nous etant bien diver- 


Laſtly, when two Proper Names come before an Imperative, this | #9» having paſſed our Time very well. 


ought to be in the 2. Perſon Plural. 


The Participle of the Pretcr Tenſe, being uſed in Compound Ten- 
ſes with the Verb Avoir, is alſo Invariable. Thus we fay elle a 
| axme, elles ont aime ; and not elle a armee, nor elics - _— 

o | | But in Verbs Neuter , or Reciprocal , where the Verb Erre is 

Pierre & Jean, venez ict, Peter and John, come hither. | ,,c.q , the Participle muſt agree with the Pronoun. As , elle ft 

| courue, elle seſt levee ; elles ſont courues, elles ſe ſons levees. 
| As for the French Way of tranſpoſing their Pronouns with Verbs, ; Except the firſt, whey it is ufed after theſe Pronouns /e, gue, me, 
contrary to the proper and natural Method of placing Words ( a | te, 20s, vous. 


_— 


As, 


Thing which however the French does affect beyond all Languages ) AS, | 
1 need not infiſt any further upon it, that Point having been ſfuf- | Je as vere, f have ſeen her. 
ficiently cleared in our Account of Pronouns and Verbs. And fo fe les as wew, on je les as | have fecn them. 
I paſs over to the next Part of Speech. Ucues, 

| ' La Lettre que j ut envoyee, The Letter I ſent. 


Les ' 


CES. ern io ee eo Ie ot 
OO - —_ 
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__ 
| Les Livres que j'ai (its, The Books I have read. | | | 
I! m'a aimee (une Femme par- He has loved me. BY On the contrary Atart, or Toy! autant, is only uſed in eMicmar ) 
lant, ) | tive Sentences. | 
Il Fa reſpeRce, He has reſpe&ted thee. As, f 
I's nous ont chagrimex, They have vexed us. Ln | | 
L vous 4 tous maleraitex, He has abuſed you all. wi Faime autant que qui que | - love him as much as any 
ce joit, 10CY. 
And yet, if the Verb be tranſpoſed, the Participle varies not. As, Fen ai eu tout autant, | have had as much, I have | 
when we (ay les Lerteres que m'a envoye ma Mere, inftead of ſaying had as many. 
les Lettres que ma Mere m'a envoyees, the Letters that my Mother | - | . | | 
ſent me. + Tant plus, and tant moins, are antiquated. Therefore you muſt 
Neither does it vary, where an Infinitive comes after the Participle. leave out Tant in ſuch Expreflions as theſe. 
Thus, ſpeaking of a Woman in the Singular, or of Women in the | 
Plural Number, you muſt ſay for exemple, "Fe ai veu ( not je U'a; : As, 
vere) entrer, 1 ſaw hergoin ; Fe les as ven ( not je les as veiles ) ſorter, | LL 
I faw them go out. Inlike manner we ſay, ct u1:c Fort ification vel Plw je me prefſe, moms j'a- The more haſte , the worſe 
j ai appris 4 faire, ( not appriſe ) this is a piece of Fortification that | vaxce, ; ſpeed. 
{ learnt to make. Plus vow depenſerex d' Argont, The more Mony you ſpend, 
The ſame it is with the Participle faze, in ſuch Expreffions as theſe. | mos i/ vow en reſter a, the leſs you will have left. 


As. elle veſt fait faire une Jupe neuve, ſhe has got a new Peticoat 
mate Wor Lhe ſe ſont fait peindre, they got their Pictures Pius admits of de after it , which davantage does not. 


drawn. : | - 
Moreover, you muſt ſay for Exemple, I/ ny 4 forte de Soin -quil Thus we ſay, 
wait pry, ( and not priſe, for prs ought to agree with ſorn, not 
with ſorce ) there's no manner of Care which he has not taken. Nous fommes plus de Vint, and - We are above Twenty. 


Vous ne ſauriex eroire 1a Foie que cela m'a donne, ( not downnee,) | not davantage de vint, 
you cannot think what Joy it was to me. _ | 
C'eſt un des meilleurs Chevaux qu il ait jamas monte, ( not mon- The ſame is uſed with the Verb Aimer, or Cherir, when que comes 
te7) that's one of the beſt Horſes he ever rid. In-which laſt you | after, with a Subftantive. 
ſee monte does agree with wn, not with Cheveux, as in the fore- 


j hraſe dorne agrees With cela, not with Foie. As, 
of "> - alſo, elle f faut fort de cela, ( not faite) ſhe preſumed 2, 
- Tit, the took it upon her ſelf. l — mon Salut eternel plus I love my <ternal Salvation 
quie rows les Biens periſſables, better than all periſhable Goods. 
Fe chery plus mon Pere que ma I love my Father better than 
ce "x Mere, my Mother. 


—  — _— _ ”— —— _—— . 


Otherwiſe ſay mieux, inftead of plw, after the Verb Amer. 


of ADVERBS, CONFUNCTIONS, For Exemple, 
and PREPOSITIONS. F'aimerow mieux qu'il fut I had rather fee him han- 
| pendu, ged. 
Aving already ſpoken in general of theſe three Parts Tout is frequently .uſed for tout 2 fair. As, when we lay, 
of Speech, and having nothing further to ſay of Inter- 
jections ; What remains is to make a few Obſervations, as Ils ſont tour etonnex, They are all in a maze. 
to the Uſe of the French Adverbs, ConjunCtions, and Prepoſitions, Ces Fleurs ſont tour auſſi frat- Thele Flowers ate altogether 
ches (ou tout auſſi belles) que le as freſh (or as fine) as when 
The firſt is concerning the ADVERBS, and eſpecially thoſe | Jour qu'elles furent cueillies, they were gathered. 
ending in ment 5 which are uſually placed next after the Verb. Elles ſont tout autres que vous They are quite another Thing 
ne dites, than what you ſpeak of. 
As, 
: Yet, before Autre in the Singular Number, you muſt ſay coute. 
I! a conduit ſagement cette Af- He has managed that Bufineſs 
faare, diſcrectly. As, 
But Jamasx, Tougours, and Sorvent, are ſometimes elegantly pla-| Elle eff route autre que celle ct, She is quite another Thing. 


ced at the head of a Sentence, and far before the Verb. 
Bien ( not unlike Enough in Engliſh) is ſometimes uſed in 


As, French, as an expletive Particle ; that is, rather to fill up the Sen- 
tence, than for any emphaſis it hath, 
Famay avec tous vos Efforts, You will never bring it about, \ 
& toute votre Adareſſe, vow n'en for all your Indeavours and great As, 
riendre; 4 bor, Dexterity. 
Fe le veux bien; Les 1 will. 
Ot is ſometimes uſed, inftead of the Pronoun Relative Lequel. Pourrex wow bien be faire ? Can you co ite 
Voici and Voila do ſometimes admit of the Particle q:e after 
As, them, 
- As, 
Le mauvas etat ou ( cd. dans The wretched condition TI left 
lequel) je vous ai laiffe, you in, or wherein left you. Lors que nous »y penſions le When we leaſt thought of 
La Priſon oi il fut mus , cd. The Priſon wherein he was | moms, voics ( or voila ) quilt ar- him, lo he comes upon us. 
dans laquele 1l fue my, caſt. rzve, 
La Neceſſite ou il etoit reduit, The want he was brought to. 


The Negative Ne is ſometimes ſupprefled in French, and that 
Dedans, Dehors, Deſſw , Deſſous are never to be uſtd as Prepofi- | in caſe of an Interrogation: 
tions, but always like Adverbs; that is, abſolutely, and without a 


Subſtantive depending upon them. And therefore thoſe are out in For Exemple, 
their French, who ſay for exemple, dedans or debors la Maiſon, de/- 
ſus or deſſow la Table; inftead of ſaying dans la Maiſon in the | Avex vous rien de Nouveau ? Have you no News? or, have 
Houſe, hors de la Maiſon out of the Houſe, ſur la Table vpon the you no new Thing ? 
Table, fous la Table under the Table. Etxes vows point | Homme que je Are you not the Man I look 
cherche ? for ? 
Tant being uſed Comparatively, Guerre little, Encore yet, have A-t-1l pas fan? Has not he done * 


always ( in theſc reſpeQive Senles ) the Negative Ne before them. 


Where you ſec Avex for wavez, eres for netes, a-t-il for n'a-t-11. 


Ag, 

0 As for Pas and Pome , two Negative Particles that commonly 
| Vows wen ave; pus tan: que You have not ſo much (or ſo | follow Ne, this is the Difference between them ; that Point is a 
' Mie, inauy ) as I. fuller Negative than Pas, tor it ſignifies not at all, 
' » . 

Il ne Jen eſt guere faly, There wanted but little. | 

il n'eſt pas encore venu, He is not come yet. As, | 
| 


— — —_— WW—_— —— O— 


Es 1651 OF THE FRENCH TONGUE. 


— I eee 


| | UW y a quantite de Lacs, 65 de There is a great Number of 
As, | grand: & de petits, Lakes, both great and ſmall 


At laſt we come to French PREPOSITION S. Wherein| 
this is Obſervable in general, as to the placing of 'em, that { conſo- 
nant to their Names) they ever go before, aud never come in the 


rear, as they do often in Engliſh. Thus 
We lay, And the Engliſh, 


I have no Mony, I have no 


Mony at all. 
He does not go to Church at 


all. 


| Fe nai pownt Argent, 


| I! ns va point 4 | Ezliſe, 


" And, whereas Pojnt before a Noun will have de after it without 
the Article, as in the Exemple aforeſaid 3 Pas, in ſuch a Caſe, re- 
quires the Article. A quoz penſe; wvous ? What d'ye think upon ? 

De quui v9:15 metres vous en What do you trouble your 


As, peine? . ſe!f for ? 
Pour qus m2 prend 11? . Who does -he take me for? 


Il n'a pas de Þ Argent, 
And, whereas in Engliſh the Subf\i antives are often tranſpoſed, and 


Beſides, Pas is uſed in ſome Caſes , where Pomnt would not be | the Prepofition loſt in that Tranſpoſition, in French it is not ſo; as 
I hare formerly hinted. | 
Another Thing Obſcrvable upon this SubjeCt is, That ſome Adrverbs, 
in French as well az in Engliſh, ſerve for Prepofitions, as pres, aupres, 
Fe nai pus grand Appetit, I have no great Stomach, devant, apres, Ec. but not without ſome Diſtinction, for as Ad- 
Il eft trop ſevere , pour ne pas He is too ſevere, not to ſay | verbs, they bave no Noun after 'em ; but, as Prepoſitions, they have. 
dire cruel, cruel, 
So when we fay, | 


He has not Mony. 


coper. 
prope As, 


But there are alſo ſundry Caſes, where none of theſe additional ; 
Particles is uſed. As 1. before theſe Words, ni, rien, jamas, mot, L'un' marche devant, [autre The one goes before, and the > 
goute, plus, perſonne, and the like, in a Negative Senſe. 2. Before apres, other after. 
the Particle que, fignifying but, and nothing. 3. After que ne, and 
fi ne. 4. Aﬀter plus , moins, mieux , ps, meilleur, autre, autrement There devant and apres, before and after, are Adverbs, 
que. 5. After te, with a Verb in the SubjunCtive Mood. 

Pa, after the Verb Craindre, Pouwoir, Savor, Oſer, Bouger, may 
be uſed, or left out ; and Pozne, after Ceſſer. But, if we ay, 

And 'tis Obſervable, that, after Cra#ndre, and the like, the Uſmg 
of Pas does fo alter the Senſe, that it makes it quite contrary to L'un marchoit devant mus, The one went before, and the 
that which is meant, when the ſaid Particle is left out. | Pautre apres moi, other after me. 


As for Exemple, a diſhoneft Woman ſays, There they become Prepoſitions. 


I fear My Hugsband will 
come, 


Laftly, a Prepofition ought to be repeated, before a Nonn or 
Verb of a different Signification from that which goes before it. 


AS, 
That he did through an un- 


Je crain que mon Mars ne 
vienne, 


Whereas a virtuous Woman ſays thus, 


T fear my Husband will not | I a fait cela par une Cruaute 
come, GS par une Avarice mnoute, heard of Cruelty and Avarice. 


F 4s ordre de commencer & d'a- I have Orders to begin and 
chever cette Afﬀaire, make an cnd of that Bufineſs. 


Je crain que mon Mari ne 
vienne pas, 


As for CONJUNCTIONS, the main Thing Inquirable into 
is, what Conjunctions govern an Indicative, and which a Subjun- 
dive Mood. But this has been pretty well cleared already, in the] From which Rule you muſt except 1. ſuch comprehenſive Pre- 
Conjugation of the four Regular Verbs. poſitions as durant, apres. 2. Nonobſtant, and others conſiſting of 
Que being one of the chief Conjunctions, I ſhall make this Ob- | above two Syllables. 3. Compound Prepoſitions, as jaſques 4, pres 
ſervation upon it 3 That, after Verbs that fignifie to know, think, | de, of which 4 and de only is repeated. 
or declare, it governs an Indicative Mood ; and, after fach as be- | 
token ones Will, Intention, Fear, or Defire, a Subjunctive Mood, Thus we ay, 


| Durant trow Jours © tros Dwiing three Days and three 


Nuits, Nights. 
Je ſai, j. crei, je ſoutien qu'il I know, I believe, I hold that | Apres le Printems © [Ete, After the Spring and Summer. 
. Nonobſtant vos Riuſeb., 5 vos Notwithſtanding your crafty | 


As, 


he is in the right. 
and violent Methods. 


4 raiſon, 
Fe veux, je preten, ou je ſou- I will, I do expect, or I could | Vaolences, 
harte qu'il l Fe wiſh he ſhould do it. Chriſt now a aimex ju/ques 4 Chriſt has loved us even to | 
F Infamie & 4 une Mort cru- an intamous and cruel Death for 
$s is ſometimes, and that elegantly, left out , as well as If in| elle, Us. | 
Engliſh. Ma Maiſon eſt fituee pres lun My Houſe ftands near a Wood 
As, Boys 69 d'une Rivere, | and a River. 


Newt ete( for, fice nent te) Had it not been ( or, if it had 
not been) out of my particular | ____ —— 


le ReſpeRt que jar four vous, 
: : Reſpect to your ſelf. ET 


To avoid the Repetition of Ss, in one and the ſame Sentence, *tis 
common with the French to uſe inftead of it the Conjuntion que, The CONCLUSION 


and that in the Subjunctive Mood. 


As, | 
OR the further pos of the Learner, in relation to 
S'il y va, © queje le ſache, If he go thither, and I know this nice Language, I ſhall ſhut up this Grammatical Difſ- 
as. oo tht of it, 4 ' courſe with a few uſefull Directions. | 
Firſt, a great Care muft be had to uſe proper Words to expreſs 


So, inſtead of repeating at length theſe compound Conjunctions, | his — to avoid Rhimes and Cadences in Proſe, to be clear in 

parce que, quot que, bien que, &c. the French ſay only que. his Expreffions and free from Ambiguity, to ſhun Tautologies, and 

© : playing upon Words. For this laſt is lookt upon in French as a 

in, ign of a childiſh or popular Wit, unleſs it be but ſeldom, and 
very fitly uſed. : : 

Qui gu'sl wieilſſe, E que les Though he grows old, and | There are many Words in French, as well as in Engliſh, that 
Forces commencent 4 lui man- his Strength begins to fail him. | have the ſame Signification, and yet different Uſes. So theſe three 
A Words, trancher, tailler, couper, do all ſignific to cut. Yet we ſay 

couper les Cheveux , un Bras, une Fambe, ©c. ( not trancher, nor 


quer, 
The Conjun&ion (5 is elegantly uſed twice, in theſe and the like | raifer) to cut ones Hair , Arm, or Leg, &c. On the other fide 
Exprefſions. we ſay ta:ller ( not trancher , or couper ) de 1a Pierre, to cut out 
As, the Stone. . 
In point of Conſtructian, take heed of that which the French | 


Je weux du bien & 4 mes I wiſh well both to my Friends | call /ouche, or ſ{quint, becauſe it looks two ways. As in this Phraſe, 
; Il a egalt ſa Venu, & ſon Bonbeur n'a ar eu de pareil, Where 


Amy (5 4 mes Enems, and Foes. p 
4| 


——— III 


———— 


| 
| 
| 


————— 
— 


IIs, — 


THE GROUNDS, &c. 


fa Vertu £8 ſon Bonheur ſeem at firſt tothe Hearer to go toge- 
ther, whereas they belong to two diſtin Sentences. 

There are heſides ſome Incongruities fit to be taken notice of, 
from wack the - Puriſt is —_— As for exemple, 7e 
veux © promet d accompirr nid Promeſſe, 1 will and ingage to per- 
- form my Promiſe. Where yon ſee the ſame Conftrudtion u 
for two different Words, which is not proper to both. For, though 
we ſay, Ze promet daccomplir, yet we don't ſay, Fe veux d'accom- 
plir, but Fe veux accompler. 

The ſame it is with theſe. As, «pres avoir embraſſe © donne la 
benediQion a (on Fils, after he had imbraced and blefied his Son. Fe 
frus plus ſavane que ma Ser, T am more learned than my Siſter. I/ 
Seſt briile, & ceux qui ctoient aupres de It, he burnt himſelf, and 
thoſe that ſtood by him. In which obſerve thele ſeveral Incon- 
gruities, 1. That & doth well after donne, but not after embraſſe. 
2. That piws belle and plus favant do not agree with both Sexes. 
3. That one may ſay, fe brider, but not ſe bruler gutcum. 

A poor Man, for exemple, cannot fay properly of another Man, 


Il eft plus riche que mos, he is richer than I. For, by ſaying o, 
he ſuppoſes himſelf to be rich, though in a lefler degree. But he 
muſt ſay, to ſpeak properly, I! reſt pas pauore comme mo:, Or je 
ne ſus pas riche comme [ui, he is not {o poor as I am, or, I am not 
ſo rich as he is. 


—_— — 


Laſtly, for writing of Letters, take theſe Cautions. 1. That the 
Subicription, Voere eres bumble Serviceur, and the like, is beſt with- 
out 4 or de before it. 2. Whatever Title you begin your Lettcr 
with, you 'muft not have it again in the firſt Period. 3. Where 


you fay Vows in the body of the Letter, if the Perſon you write to 


fed | b» of Quahity;/tis fit to add the Title to it 3 As, it nappartient qu'a 


Vous, Monſieur ; Pour vous faire ſavozr, Monſieur, fc. 4. The beſt 

place beſides for the Title in the body of a Letter is after Conjun- 

tions, ſuch -as mas , as refte, car, cn fun, Ceſt pourgquei, Ie. and. 
not in the beginning of a Period. 

Moreover do not write , Sire, Pitre Majeſte; or, Monſeigneur, 
Vitre Alteſſe, &c. But write thus, Viere Mycſte, Sire 5 Votre Al- 
teſſe , Monſeigneur. It the Letter be but ſhort , you may repeat 
theſe Titles, whenſoever there is Occaſion ; as Virre —__ Vorre 
Alteſſe, Votre Eminence , Voere Sergneurie Illiyftriſſime, &c. But, if 
the Letter be long , you muſt ſay Vous ſometimes for a Change, 
adding, next to it Sire, Monſeigneur, ec. As, tous ſaveq, Mon: 
ſergne:r, gue. 


Now, to prevent a ridiculons F-quivocation, you muſt be fure 
never to put the Title next after 2 Verb Active 3 as in this Ex- 
preſſion, Fe ne verx pas acherer Madame fi peu de choſe. To con- 
clude, 'tis better to ſay, vous verreq, par cette Letere, than to write 


( as ſome do ) vous verreq par celle cal 


EF 71 N 
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THE GREAT 


The FR E NC H before the ENGLISH. 


A. 


The firſt Letter, # of the Maſ- 
culine Gender, and u ſoundes 
in French as the word Aw im 


Engliſh. 
2 on ad 


the eaſieſt to pronounce of any Letter. "Tu 4a 
Vo Thich in all den has the precedency 
of all other Letters, and the firſt rank, in the 
Alphabet. With this Letter Children begin to 
frame articulate Sounds. But it # not pronoun- 


{ced alike by all Nations. 


The Engliſh have a peculiar way of pronoun- 
cing thu Letter, moſt commonly like the Dip- 
thong ai. Whereas in the French Tags it has 
4 more Maſculine Pronunciation ;, ſuch as in the 
Engliſh Words What, and Water, as cadavre, 
bagage. 

And it does always keep to that Pronunciati- 
on; except in ſome few Words, where it n 
ſounded like an e, viz. pals, paiſan , paiſanne, 
paiſage, depaiſer, Abbaie, Payen, payer, pay=- 
eur, payement; begayer, begayement, efſayer, 
$egayer, rayon. 

But it w mute in theſe, viz. Saone, ſaoul, 
(aouler, Aout, and in the ſecond Syllable of theſe 
two, extraordinaire, extraordinairement, Alſo 
in ſuch Words as end in aim, or ain, as faim, e- 
taim, pain, main. See the Dipehongs ai and au. 

Now thy Letter in French adnuts of two ſeve- 
ral Accents, the one Grave, and the other Cir- 
cumflex. | 

It admits of the Grave but in theſe two Words, 
a and 1a, the firſt a Prepoſition, and the other an 
Adverb. And the Uſe of it # only to diſtinguift 
the firſt from a the Verb; the ſecond, from la the 
Article and Pronoun. 

But, when it begins a Verſe or a Period, and 
generally where a Capital is uſed, then the Accent 
x left out. 

The Circumflex # applyed to this Letter where 
an ts left out, which (according ts the old Way 
of Spelling ) followed it ranma Jed? ds whay 
we write baton for baſton. And then to be 
ſure the a # pronounced ſomething longer than 
"I : b. 

And ſo 1t # commonly, tho without any Accent 
before theſe endings, ce, de, ge, le, yo: wh, que, 
re, (e, te, ve, ble, bre, cre, dre, tre. As grace, 
malade, naufrage, ſale, rape, Geographe, cloa- 
que, tiare, baſe, Socrate, brave, adorable, cin- 
nabre, Diacre, eſcadre, idolatre. 

Ts true, there are ſome Exceptions, ſuch as 
face, fouace, glace, fade, gage, rage, nage, 
chaque, bave, quatre, batre, and its Compounds; 
befides the perſons of ſame Verbs, as ACcage, 
faſſe, bate, combate, &c. 

When the Article la s followed by a Word that 
begins with a Vowel, then a # turned into an 
Apoſtrophe, and | Incorporated with the follow- 


Wo oe Swe ſy Ame for la Ame. And 
5 1 4 Ne that admits of no Ex'eqtion, 
before the word ontieme. of LH 6 


In point of Spelling, whereas formerly they writ 


w—_— tet. 


w——- 


aage, aage, Sergeant, 90w we ſpell 'em thus, 
age, Age, Sergent. \ 

Saou!, Saouler, Saone, are alſo frequently 
writ as pronounced, that w without ana; as 
Soul, Souller, Sone. 


—_—_— 


A, 45 it a Part of Speech, # either a Prepoſiti- 
0n, or 4 Perſon of the Verb Avoir. 


Pronouns, or Verbs; and # 

Engliſh by At, or To. 

By At, when it expreſſes ones _ in a place ; 
4 i] eſt a1 'Ecole, be s at School; 2 VEglile, 
at Church. Or the Thing one # about 3 as il 
jous 2 la boule, he plays at bowls ; il eſt a Di- 
ne, he t at Dinner. Or the Rate of any _ 5 
4s A ce prix 12, at that rate ; 2 raiſon de fix 
pour cent, a# the-rate of fix per cent. 

By To, 1. after all Verbsof Motion, Sending,and 
Conveying. As aller 2 I'Egliſe, co go eo Church ; 
portez le a mon Pere, carry it to my Fa- 


ther. 
2. After Verbs that ſignifie to give, reſtore, be- 
long, ſhew, declare, compare, and the like. As, 
donnez le 2 mon Frere, give it #0 my Bro- 
ther ; montrez lea ma Mere, ſhew it to my 
Mother. 
3- When it does expre(s ſome end; As, faire 
toutes choſes a la Gloire de Dieu, to do all 
things to the Glory of God. ; 
But ſometimes thu Prepoſitzon # uſed for Avec, 
Pour, Par, Suivant, or Selon. 
For avec. As, un Miroir 2 bordures dordces, 
a Looking lefl with a gilaframe ; une Chaiſe 
2 bras, an. E/bow-chazr 3 une Boete 2 fufil, a 
Tinder-box ; peindre a huile, to paint $1 oy!. 
Fer pour, and then it cn the Uſe 
aThing # put 'to. As, un pot a beurre, 4 
Butter-crock; un Monlin a vent, 4 Windm:ll ; 
un Pot 2 Veay, cd. pour mettre de Veau, 4 
Water-pot. 
For par. As, laifſez le faire 2 untel, cd. par 
un tel, let ſuch a one do xt, let it be done by 
ſuch a one; > force de bras, by ſtrength of 
Arms; 2 la faveur dela nuit, by > p uh 
of the night. nM 
For Suivant, or Selon. As, 2 la mode de 
France, after* the French faſhiow; 2 ma 
mode, after my manner. 
Beſides all theſe ſeveral Mays, it bears now and 
then in Engliſh the ſenſe of in, within, of, 
againſt. As, a la mode, in faſhion; 2 deux 
doits de terre, within two inches of the 
| go ſenſible 2 la douleur, ſenſible of pain z 
demain, againſt to morrow. 
Or thus. AA vint lieues d'ici,twenty Leagues 
off ; il eft 2 la Ville, he s in Town; ils mar- 
choient dans la neige hante de.cinqa fix 
piez, they went through the Snow, being about 
froe or ſux foot deep; 3 Vepreuve du mouſ- 
quet, Muzket-proof; 2 dantres, proceed, go 
on 


In ſome caſes 'ts uſed with a Noun Adverbi-. 
ally. As, 2 tort, wrongfully; X Vimpreveu, 
un awares;z a Tetourdi, raſhly, heedleſly ; 2 


———— — — — — — — — 


As a Prepefitton, it goes either before Nouns, 
commonly made 


AB 
Abate Abbaie. 
Abaiflſe 5 Abbaifſle. 
Abaifſement * >) Abbaifſement . 
Abaifſer Abbaifler. 


c 

One Thing befides # obſervable concerning thu 
Prepofition, That it w never uſed before the 
Article Ae, nor its Plural les. 
of > le the French ſay au; and inſtead of 3 
les, aux. As, je Vai donne au Marquis, gave 


I ſpoke to the Officers. 


Or t As, il eft au College, he s in the 


Conntry. 


ws me, 2 toi to thee , I lui co him, 2 &lle to 


But when it letokens poſſeſſion, thus. As, 
Ol, m2ne, or My own; a toi, thine, or thy 
own; a hi, bs, bj avon; 2 elle, bers, her own. 
And fo in the Plural Number. As, 3 nous 


a eux, 2 elles, theirs, or their own. 
Or thus. As, C'eſt 3 moi 2 faire cela, **%5 


to do tt. . 


A mon Couſin, my Couſins. 
tA ce que, A celle fin que, that, to theend 
that, Say afin que. | 


Before a Verb, in the Hiffnirive Mood, it 
commonly betokens an aptneſs, diſpoſition, or du- 


love ber ; c'eſt 2 vous 2 joucr, you ere to play, 
"tts your turn to play. 0 
Or thus. A;, un Maitre 2 danſer, cd. pour 
apprendre a danſer, a Dancins Maſter. Un 
hommea tout faire, one that # for any thing, 
that will do any thing. | 


A, the Verb, % the third Perſon ſingular of the 
Preſent Tenſe Indicative Mood of the Verb 


a, I þave, thou haſt, be bath, 
Il y a; See the Verb Avcir. 


'- * 5 AgE. 
pj See AgE: 


—— 


Aage, 
Aage, 


» 


to leave one to the wide world, to forſake him, 
to abandon him. 
Sometimes this Word is uſed Subſtantively, 
but it is not generally approved im that Senſe. 


- fond, thr bh; 2 meſure que, whilſt; 2 
cauſ ———_ e. = | 


But, mmſtead 


Colledge il eſt aux Champs, he s in the 


Ours, OY OUY 0107; & VOUS Yours, OY JOUY OWN , 


a# * 


Abandon, ( mn.) 4s, laifſer quecun I abandon, 


FRENCH DICTIONARY. 


it to the Marqueſs; Jai parlE aux Officiers, þ 


A, before a Pronoun, # made by To. As, L moi | 


amy bufineſs ( part, or turn, ) to do that, Iam|, 
A qui eſt cette Maiſon ? whoſe Houſe 5s thy ? | 


ty, and then it made by To. © As, je ſuis fort | _ 
enclin a Vaimer, I am very much inclined. to + 


Avoir, to have. Where we ſay, Jai, tu as, il } 


| 


| 


As, dans un tel abandon il ne ſeut 2 quoi ſe 

reſoudre, his being thus left in the lurch put 

him quite to a ſtand. . Ke 
at 


I... 
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La Verge & la Reprehenſion donnent Sapi- | 
ence, mais I'Enfant laifſ® a fon abandon 
fait honte & (a Mere, ( Prov. 29. 15.) the 
Rod and Reproofggive Wiſdom, but a Child 
left to himſelf bringeth his Mother to ſhame. 
Abandonne, abandoned, forſaken, caſt off, given 
over, &c. according to the Verb. 

Te ſuis abandonne de tout le monde, I am 
forſaken by all the world. | 
Un Malade abandonne, a fick perſon given 
over for dvd. 

Un Abandonne, a lewd ( or looſe) Man, a 
Man given over to ſome Vice or other. Y 
Une Abandonntce, a looſe Woman, a Profti - 


tute, a common Whore. 
Abandonnement, { m. ) an abandoning, forſa- 
kine, caſting off, giving over, &c. according to 
the Verb Abandonner. 
Faire un abandonnement de tons (es Biens, 
60'grve ( or reſign ) over all bys Eſtate. Exre 
dans le dernice ahaindonnement,to be ex- 
treamly lewd. 
Abandonner, to aba:n7on, forſthe, caſt off, or give 
over. 
Mon Dien, pourquoi m'as tu abandonne ? 
(Mat. 27. 46.) Lord, why haſt thon forſaken 
me? 
Or thus. As, abandonner le Pais au Pil- 
lage, to /eave the Country to be plundered. Je 
vous abandonne 2 votre maurais ſens, [ /eave 
you to your errour. Jai exerce Jugement & 
Juſtice, ne m'abandonne point a ceax qui 
me fout tort, Pſ. 119. Ihave done Judgment 
and Juſtice, leave me not to my Oppreſſours. 
Abandonner fa Vie a la. Juſtice, co y1eld ( or 
re ) up his Life to Juſtice. Abandonner 
es Armes, to lay down his Arms. Aban- 
donner fa Maitrefſe a tout le monde, #o 


Fabandonnons & votre colere, we let bim 


| looſe to your anger. 


S'Abahdonner, to give bimſelf over, to give up 
himſelf, to grve way. 
As, $sabandonner a toutes ſortes de Vices, 
to give himſelf over (to give up, or addi bim- 
ſep) to all manner of Vices. S'abandonner a 
la colere, wo give way to his ahger, to im- 
dulge ( to gratifie ) bis paſſion. . 
Or thus. As, dans cette extremite il ne 
$'abandonna pas, n that extremity he was 
- 'not diſheartened, or caſt down. S'abandon- 
ner au hazard, to commit himſelf to fortthne. 
S'abandonner a 1aCourſe en ry que Plaine, 
tofall a running with full ſpeed in « Plam. 
Abatardi, dezenerate, ſpoiled, grown wor ſe. 
s'Abatardir, co degenerate, to be ſpoiled, to 
grow worſe. 
Abayer. See Aboyer. 
Abbaie, ( from Abbe ) an Abbey. 
A , pulled down, brought down ; humbled, 
caſt down, abaſed. . Wt 
Abbaifſement, (m.) a pulling, or bringing down ; 
4 ſtooping, or cringing ; 4 diſgrace, « fell, or 
the ſtate of one = 3.9 Lint O1PN9%UPOR. 
Dans ſon abbaifſement i! vit ſans efj 1 
in that bis diſerace he lrves without bopes. Se 
rejouir de Tabbaifſement des autres, co be 
glad of other mens fall. 
w_ m this Word y; bop uſed in —_ 
mt urative ſenſe, except m rerms 
Phyfick. gh wr lie de i Matrice, the 
fall of the Matrix. 
Abbaiſler, to pull, or bring down ;' to hunyble, or 
to caſt down. L 
As, abbaiſſer un Pont levis, eo pull down a 
Draw-bridge. Abbaifſer une Maraille de deux 
piez, to bring a Wall lower by two foot. 
Dicu abbaiſſe 1'un & tleve autre, God 
cne down, and raiſes up another. Abbaiſſer 
I'Orgneil de Carthage, eo prll down the Pride 
of Carthage. 
Or thus. As, Pl. 144. Eternel, abbaiſſe tes 
Cieux, & deſcen, Bow thy Heavens, © Lord, 
and come 
S'Abbaiſler, rofall; to ſink; to be Laid; to bum- 
"I to caſt himſelf down ; 'to ſtoop, to 
it 


UH - 

Les Eaux s abbaifſent, cbe Farer: fall, or de- 
creaſe, Le Vent s'abbaiſle, the Wind begin, 
to be laid, the Wind is not ſo high @ «t 
Was. 

L'Humilite n'eſt ſouvent qu'un artifice de 
I'Orgueil, qui 8s'abbaiſſe pour #'elever, Hu- 


mility ts oftentimes but an artifice of Pride, | 


proſtitute his Miſtreſs to all the World. Nous | 


which ſtoops in order to get up. 
Abbatement, (from Abbatre )) m. weakneſs , 
rg trouble, heavineſs. *Tis hardly uſed 


n proper ſenſe. 
t Abbateur ( m. ) that pulls (breaks, or beats) 


Abbatial, of, or belonging to an Abbot. As, une 
Maiſon Abhatjale, an Abbots Houſe. 

Abbatis, (Ja fall of houſes, trees, or walls ;- a 
wind-fall ( in its proper ſenſe; ) the Stones 
which a Stone-digger ( or Quarry man )) has 
got out of the Quarry ; the akin, fat, tripes, &c. 
of Cattel ſlain by a Butcher ; the p9 of 
Wolves; a path made by young Wolves, by 
their frequent reſort to their feeding Place. 

Abbatre, co pull ( break, or beat) down ; to caſt 
down, to grieve, to afflif. 
Abbatre les Fortifications d'une Place, to 
pull down the Fortifications of a Place. Abba- 
tre des fruits d'un Arbre, to beat down the 
fruits of a Tree. _— 
Or thus, Abbatre les rideaux, to wuntie the 
curtains, Il abbatit Voreille d'un Tribun, he 
cut off the ear of a Tribune. Qu'il verſera de 
ſang, qu'il abbatra de t@tes * bow much 
blood will be ſhed, how many heads will fall 
before him ? 
La Pluye abbat la pouſſiere, the rain lays the 
duſt. Abbatre la Poudre ( dont on eſt 
poudr& les Cheveux ) to comb the powder 


Abbatre ſa robe, to let her gown hang down. 
Je lui abbatrai le caquet, I ſpall fnake him 
hold his torigue. 
Le Don fait en ſecret abbat la Colere, 
( Prov. 21. 14.) 4 Gift in ſecret pacifieth An- 
ger. : 
Abbatre le cuir d'un Beuf, eo skin an Ox. 
Abbatre un Vaifſeau,changer ſa droite route, 
to = the Ship go from ber right courſe. 
Se laifler abbatre 2 la douleur,co ſuffer him- 
ſelf to be caſt down with grief. Cela lui ab- 
batra le courage, that will abate ( or quell) 
s COMTAPE. 4 


ag 
S'Abbatre, ro fall; to deſpond, to be caft 


Mon Cheval s'abbatit ſous moi, my Horſe 
fell under me. La chaleur s'abbat, the heat 
begins to be allay'd. * 
Abbatu, pulled ( broken, or beaten ) down ; de- 
Jefted, caſt down, grieved, afflified. 
Le Coeur Joyeux vaut Medecine, mais le- 
ſprit abbatu desſeche les Os (Prov. 17. 22,) 
a merry heart doth goed like a Medicine, but a 
broken ſpirit drieth the Bones. | 
Abbe, ( m.) Abbor. , , 
Un Abbe Regulier, a Regular Abbot. Abbe 
Seculier, 4 Lay-Abbot. Abbe Commenda- 
taire, an Abbot 1 Commendurm. 
Charge ( ou - = d'Abbe, Abborſhip. 
5. 


Abbrege, abri cd » » w 
As, un Die, abbrege, > eridged Dif- 


Abbrege (4 maſc. Subſt.) abridgment,abſtraf, 
lin Abbregs Tire, « compendious Hi- 


ſtory. | 
En Abbrege ( Adv. ) im few word;. 
r—_ ( m. ) the ait of abridging, and 


the like 
Abbreger, to abridge, ſhorten, or cut ſhort. 
As, Abbreger un — to Joe: ( or 
ſhorten) a Diſcourſe. La Debauche abbrege 
les Jours, Debauchery ſhortens ones days. 
Abbreviation, (Ff. ) abvreviarion. 
Abbreuve, watered; ſoake1; informed. 
Notre Seigneur fut abbreuve de vinaigre, 
Our Saviour bad vinegar given him to drink, 
t | > — watering ; or ſoaking ; the att 


[Ly . 
Abbreuver, co water ; to ſoak; to inform, 
As, abbreuver un Cheval, ro water a Horſe. 
Abbreuver la terre, to ſoak the ground. 
t Sil le fait, il ne manquera pas d'en ab- 
breuver toute la Ville, if be knows it, be will 
not fail to inform the whole Town of it, or to 
make it publick all the Town over. 
S'Abbreuver, to drmk fully. As, #ab- 
breuver de nectar, ro drank Nefar plentefully. 
Abbreuvoir ( m.) 4 watering Place. 
Mener le Betail 2 Vabbreuvoir, co /cad the 


- Cattle to the watering Place. 
7 Abbreuvoir a mouche, a bloody wound in 
the head ( whereat flies may drink their fill, 
if one lets them alone. ) 

Abbruti, beſotted. 
Les Sages meurent, le fou & Vabbruti pe- 
rifſent, the Wiſe men die, the fool and the 
brutiſh perſon periſh. 

Abbrutir, to be/or. 
= yr acheve de _— Veſprit, 
their ſolitary Life iT: uite beſotted. 

Abcts, See rin A _ p 4 

Abdication, ( f. ) Abdication. 
L'Abdication de Charles Quint, Charles the 
fifth's Abdication. 

Abece, (m.) abece; the ground (or principle) 
of ſome Art. 
As, apprendre Vabece, to learn his abecd. 
La Doctrine des Opinions probables eſt le 
fondement & Vabece de toute notre Mo- 
rale, the Dofrine of probable Opinions # the 
Ground of all our Morals. 

f Abecher. See Abequer. 

Abeille, ( f. ) Bee, bee. 
L'Abeille merite d'@tre admir&e, the hony- 
bee deſerves our admiration. 
Ruche d'abeilles, a Bee-birve. Eſſiim d'a- 
beilles, a Swarm of Bees. 

Abequer, to feed. 
As, abequer un merle, to feed a black bird. 

f AbCtir, 4 Abbrutir. 

f Abhorre, abborred. 

Abhorrer, to abber, to hate extreamly. 
Az, Jabhorre ſa Compagnie, 1 abhor his 
Company. 

Abjection, (f.) abjeftion, abjef condition. 


on; our Saviour Chriſt has lived in a moſt ab- 
je condition, 

Abjet, abjeF, wile, contemptible. 

Avoir des fentimens bas & abjets, to have 
baſe thoughts, to be luvly mmded. Etre d'une 
naifſance baſle & abjette, to be meanly extra- 
fed. Des Enemis abjets, contempeible Ene- 
mies, 

Abime, (m.) abyſs, depth, or deep place, pit, bot-' 
tomleſs pit. 

L'Eternel fait tout ce qu'il lui plait, es 
Cieux & en la Terre, en la Mer, & en tous 
les Abimes, the Lord does whatſoever plea- 
ſes him, in Heaven and in Earth, in the Seas, 
and all deep Places. Vous Balenes, & tous 
les Abimes, you Dragons, and all Deeps, P/. 
148. Les Abimes fe debordent par fa Sci- 
ence, by bis Knewledge the Depths are bro- 
en up. 

La Raiſon humaine eſt un Abime on lon 
ſe perd, humane Reaſon is an unſearchable 
Abyſs. Etre precipite du faite de la Gloire 
dans IAbime du Neant, to be caſt down 
headlong from a gloriow State into a fathoms- 
leſs Nothing. | : 
Abime, ou Enfer, Hell. As, ils ont 2 com- 
batre toutes les Puiſſances de I Abime, 
they are to withſtand all the Powers of Hell. 
Apres avoir enſcigiſe aux autres le Chemin 
duCiel, il craint &'0tre precipit6 dans I'A- 
bime, now be has taught others the Way to 
Heaven, be fears himſaf to be caſt headlong 
imro Hell. 

Abime, ſwallowed up inte an abyſs ; deſtroyed ; 
ruined, undone to all intents and purpoſes. 
Abime dans la douleur,, overwhe with 

* grief, ſunk in biz grief. Vila un grand Tra- 
vail qui a etE bien tot abimE, ehere's 4 great 
piece of Work ſoon brought to noughe. 

Abimer, to throw into an abyſs ; to deſtroy; to 
rum ; to periſh. 

Il abima par ſa profuſion toute IOpulence 
de zRome, by his profuſeneſs he md ( or 
Squandered away) the whole Wealth of Rome. 
| ne faut qu'un moment pour abimer tou- 
tes vos Richeſles, 3 a moment of time all 
your FFealth may come to a fatal end. 
S'Abimer, torun into an abyſs; to dive deep 
ints a thing by the firength of meditation. 

Abjuration, ( F. ) abjuration. 

Faire abjuration, co make abjurat ion. 

Abjurer, co abjure, 

Abjurer une herefie, co _ an hereſy. 

Ablatif, ( m.) «blative, the ablative caſe. 

Able, ( m.)) bleak ( a River Fiſh.) | 

Ablution, (f.) ablution. 

+ Abnegation, ( f. ) abnegation. 


Jeſus Chriſt a vecu dans La derniere abjecti- F 


wt. ME. 
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| Le Paraſite ne (ſeme, ni 


| forthwith. As, 


| AB 


AB 


AB 


ier. See Aboyer. 

bois, (m.) the barking of a dog 3 the laſt gaſp 
either of a man or beaſt. ; 

Etre aux abois, to breath his laſt, to be at 

his laſt gaſp. : : 

Or thus.  Mettre ſes Enemis aux abois, 

to put his Enemies t9 their laſt ſhifts, to drive 

them to a non plus. On y voud tous les Jours 

Innocence aux abois, there Innocence 1s ſeen 
very day upon her laſt legs. 

Aboli, abehſhed, abrogated, annulled ; done a- 
way, 1 Cor. 13, 10. 

Abolir, to aboliſh, abrozate, or annul ; to deſtroy, 
to bring to nought, to put down, to put alway, 
1 Cor. ; i 
Abolir une Contume, une Loi, zo aboliſh 
a Cuſtom, or a Law. Abolir la memoire de 
quEeque belle action, to aboliſh (or raſe out) 
the memory of a noble attion. 

Abolition, ( f. ) aboliſhment, or the att of a- 
boliſhing. : : 
Demander Vabolition d'un Impot, to re- 
quire the taking away of an Impoſt. 
11 a eu Vabolition de fon Crime, 
got a Pardon. 


he has 


i ALominable, abominable, had in abomination. 
{+ Abominablement, abominably. 
| abomination, ( F- ) abommation. 


Avoir en abomination, to abomnate , ab- 


hor, or deteſt. 


| Etre en abomination, to be abominated. 


Ceſt une abomination ( cd, une choſe 

abominable ) aux Folis, que de ſe detour- 

ner du mal, ( Prov. 13 29. ) "tis abomina- 
| tion to Fools to depart from evil. 
+} Abominer, to abominate. 

Abondamment, abundantly, plentifuliy. 

ne moiſſonne, 
& trouve tout abondamment, the Paraſite 
does neither ſow nor reap, and ytt finds plenty 
of all things. 

Abondance, (f. ) abundance, plenty, flentiful- 
neſs, great ſtore. 

4 Vivre dans une abondance de toutes cho- 

ſes, to live plentifully, to have plenty of all 

things. Avoir en abondance, to abound, to 
have great plenty of. 

La Corne d'Abondance, the Horn of Abun- 

dance. 

Abondant, abounding, plentiful. 

1 Un Pais abondant en toutes Choſes ne- 

ceſſaires 2 1a Vie humaine,a Country abound- 

| ing in all things neceſſary for mans Uſe, a 

plentiful Country. 
L'Eternel eft tardif 2 colere, & abondant 
en gratuitC, the Lord is ſlow to anger, and 
_ 1 mercy. 

'Abondant, morecver, more than enough. 
Or thus. As, Ex. 26. 12. La Moitic du 
Rouleau qui te ſera C'abondant flotera vers 
le derriere du Pavillon, the half Curtain that 
remaineth ſhall hang over the back ſide of the 
Tabernacle. 

Abonder, to abound; to excel, 1 Cor. 14. 12. 
Un Pais qui abonde en toutes choſes, 4 
Country abounding m every thing, that has 
plenty of all things, that wants nothing. 

Il abonde en (on ſens, he 1s ſelf-concerted. 

s Abonner, to make a bargain, thus. As,s'abon- 
ner avec un Chapelier, zo agree with a Hat- 
ter, that he ſhall have ſo much a year for 

| finding new Hats once a month, or otherwiſe. 

| Abord, (m.) landing, arrival; acceſs, approach. 

Un Lieu de grand abord, a Place much 

frequented, or of great reſort. Defendre 1a- 
bord, to keep off from landing. A notre abord 
dans IIfle nous fumes attaquez, we were no 
ſooner landed but we were ſet upon. 

Avoir Vabord galant, to recerve people gal- 


| lantly, genteely, obligingly. Cet homme Ia 


a qncque froideur a Vabord, that mans 
| ay of receiving people is ſomething cold at firſt. 
Un homme de facile abord, an affable ( a 
courteous ) man, a man eaſy to be ſpoken with. 
Un homme de difficile abord, a man that 
ſtands off, that keeps a diſtance, not eafie to be 


ſpcken with. 
Dabord, at firſt, at firſt fight ; preſently, 
ces paroles exciterent d'a- 
bord de Vadmiration, thoſe words canſed at 
| firſt ſome admiration. La Citadelle fut priſe 
dabord, the C:ttadel was preſently taken. 
| Dabordque, afeor 4s. D'abord qu'il mevid, 
il ſe retira, afſcon as he ſaw me, away be went. 


Abordage, ( m.) boarding, the boarding of a 
_ alſo the hitting of one Ship agaimſt an- 
other. 

Quand nous vimmes & Vabordage, when we 
came to boarding. 

Aborder, to land, to arrive; to come ( to draw 
near) to to board a Ship. 

La Rive etoit 6 efcacpce que nous n'oſa- 
mes aborder, the Shore was ſo very ſteep that 
we durſt not venture to land. Des que les E(- 
claves abordent cette Cote, ils font libres, 
when Slaves come upon that Coaſt, they are 
free of courſe. 

Its aborderent le Roi avec inſfolence, they 
came to the King in an inſolent manner, 
Les Prefens abordent chez moi de tontes 
Parts, I receive variety of Preſents (Preſents 
come to me ) from all Parts. 

Abouchement, ( m.) Interview; the meeting 
of Veins and Arteries in the Womb. 
L'Abouchement de Charles Quint avec 
Francois premier, the Interview of Charles 
the fifth and Francs the firſt. 

Aboucher quecun, #o ger one to ſpeak to ano- 
ther, to get them together. 

S'Aboucher avec quccun, to ſpeak face to 
face to one, to parley, treat, or confer with him 
by word of mouth. 

Aboutir, zo meet, to confine upon. 

Les Lignes . du Cercle aboutifſent au Cen- 
tre, the Lines of a Circle meet in the Cen- 
ter. 

Aboutir en pointe, to grow ſharp at the top, 
to end ſmaller and ſmaller. 

Tos Verb 18 alſo ſometimes uſed in this ſenſe 
in a low Styie. As, 

Je ne ſai ou aboutira tout ceci, I know not 
what will be the end of all thy. Voyons on 
aboutira ſon Diſcours, let's ſee what he aims 
at by his D:ſcourſe. | 

Aboutiflant, (m.) the utmoſt bound of a field. 

+ Les tenans & les aboutiflans d'une At- 
faire, the ſum of 4 Buſineſs. 

+ Aboutifſement, (m.) the meeting of ſeveral 
things in one place, 

C'eitt Vaboutifſement de tous mes defirs, 
that 1s the ſum of all my defires. 

+ Aboyement, (m.,) as Abois, an the firſt ſenſe. 

Aboyer, (from Abois ) to bark. 

Un Chien qui ne fait qu'aboyer, a Dog that 
is ever barking. Aboyer aprcs les paflans, 
to bark, at goers by. 

Il y a de certaines gens qui aboyent tont 
le monde, ſome men there are apt to bark at 
ail men. I faut avoir du rtepris pour eux, 
& les laifler aboyer, we muſt take no notice 
of them, but let them bark on. 

Abover 2 la Lune, to bark, at the Mon, to 
bark where one cannot bite. 

Abri ( m. ) ſkelter (but chiefly from foul wea- 
ther; ) a lee-ſhore. 

Etre a labri, eo be ſafe, to be under a ſhelter. 
Se mettre Þ Iabri, zo ſhelter himſelf. 

Leur Amiti<c me doit fervir d'abri contre la 
Neceffite, thetr Love ſhould be to me a ſhel- 
ter again(t Want. 

Abricot ( m. ) apricock. 

Abricotier ( m. ) apricock-tree. 

t Abrier, ( from Abri ) zo ſhelter, to defend, 

Abrogation, ( .) abrogation. 

Abroge, abrogated. . _. 

Abroger, to abrogate. | 
Abroger un Edit, to abrozate an Edif, to 
make it void. Abroger la Puifſance du Pape, 
to abrogate the Popes Power. 

Abrotonne, (f-) Southernwosd. 

Abrutir. See Abbrutir. 

Abſces ( m._) wmpoſtume, a ſwelling full of mat- 
ter. 

Abſence, { f. ) abſence, being from. | 
Une Abſence cruelle, longue, ennuyeuſe, 4 
cruel, long, and tedious abſence. Je ne puis 
ſupporter 1a peine gue me cauſe votre ab- 
ſence, I cannot bear the trouble your abſence 
puts me to. | 
Son abſence de la Cour a fait fon mal- 
heur, his being from Court has occaſioned his 
diſgrace. 

Abſence (egarement) d'eſprit, diſtraion, or 


wandering of the m:nd. 
Abſent, abſent, miſſing, wanting, out of the 
10ay. 


S'Abſenter, zo go away, to keep out of the 
may. 
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| Abfinte, or Abſinthe, (f.) wormwood; grief. 


Vin dabfinte, wormmwood=wine. ; 
Cela _—_— w_— Vablinthe de mon 
cur, that allay: all the grief of my heart. 

Abſoln, abſolute, her 111 —_ abſo- 
lute, ( in Grammar, ) governed by nothing. 
As, un Prince abfolu, an abſolute Prince. 
Parler d'un ton abſolu, to ſpeak with an im- 
perious tone. 

Un Ablatif abſolu, az Ablative abſolute. 

Abſolument , zmperiouſly,” abſolutely, without 
any condition, or reſerve ; abſolutely, wholly, 
anurely ; by all means, 1 Cor. 9. 22, 
Commander abfolument, to have an abſ- 
lute command. Parler abſolument, to ſpeak} 
mperiouſly, or with great authority. 
Je le veux abſolument, Ile have it abſo- | 
[utely. 

Abſolution, (f.) abſolution, diſcharge. | 
Le Pretre lut a donne Yabſolution ,. the | 
Prieſt has given him the abſolution, Le Par- 
quet a conclu 2 Iabſolution, the Judges þ 
have acquitted him, have brought him in not 
guilty, | 

# Abfolutoire, abſolvatory. | | 

} Abforbe, ſwallowed up, conſumed. | 
Tout ſe trouva abſorbs dans ce Bouleyer-þ 
ſement univerſel, allwas ſwallowed up in that | 
general Confuſion, or Overthrow. 

} Abſorber, 20 ſwallow up, to conſume. 

Les Plaifirs de Henri huitieme abſorberent 
tout, the Pleaſures of Henry the Eighth ſwal- 
lowed up ( or conſumed ) all. 

Abſoudre, zo abſolve, to acquit, or diſcharge; to 
#1ve the abſolution. 

Abtous, abſolved, acquitted, or diſcharged; that 

' has received the Church abſolution, 
On la declare abfous tout d'une voix, he 
was unanimouſly brought in not guilty. 

Abſoute, the feminine Gender of Abſous. 
Abſoute, (a fem. Subſt.) the Biſhops general 
Abſolution upon Maundy-Thurſday, m the Ro- 
man Church. By 

SAbſtenir, to abſtain, forbear, or keep from. 

S'Abſtenir du Vin & des Femmes, to ab- 

ſtain from Wine and Wymen. Il ne put $'ab-- 

{tenir de la regarder, be could n0t forbear look- | 

ing #pon ber. 

Abſterſit, ab/terſtoe, cleanſing, that has a clean-} 

fing virtue. | 

Un Medicament abſterfif, an abſterfive ( or 

cleanſing ) Medicament. 

Abſtinence, (from sAbſtenir) f. abſtinence , 
forbearance. 

Faire abſtinence, to abſtain, ts forbear. 

7} Abſtinent, :emperate, ſober. . 

Abſtraction, (F. ) abſtrafton. | 

Abftraire, to abſtra&. | 

Abſtrait, ab/trated. | 

Abſtrus, abſtruſe, dark , wrapt up in obſcurity. 
Un ſens abſtrus, an ab/truſe meaning. 

} Abſtruſement, darkly. 

Abſurde, abſurd, fooliſh, impertinent. 


7 Abſurdement, abſurd. | | 
Abſurdite, (f.) abſurdity, fooliſhneſs, imperti- | 
nency. 
Une Opinion pleine dCabſurditez, 4 moſt 
abſurd Opinion, an Opinion full of abſurdities.} 
Abſynthe. See Abſinte. $7 
Abus, ( m.) abuſe; error, miſtake 3 fraud, or 
deceit. | 
Abuſe, abuſed. | 
Abuſer, to abuſe, or miſuſe ; to abuſe, deceive, | 
. þ# 


cheat, gull, or cozen. abuſe ( ) 
uſe ( TI tire , 


JYabute de votre patience, I 
your patience, Il emprunta-mon Nom pour 
abuſer de ma Maitreſle, be borrowed my Name þ 
to abuſe my Miſtreſs. | 
Il m'a abu(c, il m'a trompe, he has cheated | 
me, he has coxened me. 
Or thus. As, abuſer 
Word improperly. . 
Sabuſer, todecerve himſelf. Ne vous abuſez 
point (1 Cor. 6. 10} be not deceived. 

t Abuſeur, ( m. ) abuſer, decerver. | 
Pent Ctre que mon Pere me tatera, & me 
tiendra pour un Abuſeur, ( Gen. 27- 12)) 
my Father peradventure will feel me, and | 
I ſhall ſeem to him as a Decerver. 


— __ nn. EPEI_D 


4 


7 1 


d'un Mot, zo uſe a} 


1 


Abukif, amproper. ; 

Abuſivement, imfrdperly, abulively, 

Abyme Abime. | 

Abyme See < Abime. | 

Abymer Abimer. 1 
A2 A.C.; 
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Acable Accable. 
A cablement See Accablement. 
Acabler C Accabler. 


| acacia ( m.) Acacia, an Egyptian Tree ; alſo a 


Medicinal Fuice drawn from that Tree. 
Acacia commun, 4 Fuice of ſloes frequently 
uſed inſtead of the true acacia. | 
Academicien, (m.) an Academy ( or Univerſi- 


ty ) man. | 
Academie (f.) Academy, or learned Society; an 
Academy, or place where are taught ſome of 
the liberal Arts ; a Riding Houſe, a Gaming 
Houſe. 
Academique, Academical. 
As, un Diſcours Academique, an Acade- 
mical Diſcourſe. 
Academiſte, ( m. ) one that learns to ride the 
great horſe, and other genteel Exerciſes in an 
Academy. 
Acante, or Acanthe, (F. ) brank-urfon. 
tAcariitre, bumourſom, fantaſtical. _ 
Acatique, Aquatile, living ( er breeding) in the 
water ; that haunts the water. 
Oiſeau acatique, a Water-fow!l. Les Oiſe- 
aux acatiques ont les Jambes courtes, & les 
Piez larges, the PFater-fowls are ſhort-legged, 
and broad-feoted. 
Accable, overdone, overburdened, cruſhed, over- 
whelmed ; overthrown, 1. Cor. 10. 5. 
Un homme accable d'affaires, 4 man over- 
done with buſineſs, whoſe hands are exceeding 
fall. Etre accable ſous le poids d'un trop 
grand fardeau, to be cruſhed (to fall ) under 
the weight of too great a burden. 
Or thus. Accable ſous les Ruines d'une 
Maiſon, bury'd in the Ruins of a Houſe. Ac- 
cable d'Impots, de Tailles, oppreſſed with hea- 
»y Taxes. Accablc de Viſites, overdone ( ti- 
red, exceeding(y troubled) with Viſits. Acca- 
ble d'ann&es, full of years. 
Accablement, (m.) «cruſhing, oppreſſion, grief, 
or trouble; _— of bufoneſs; an irregular 
_—_ of the Pulſe upon the coming of an A- 
ue fit. 
eter, to overdo, overburden, cruſh, or over- 
—_ 3 to overdo, or oppreſs; to tare, or trou- 
e. 
Vous allez m'accabler ſous ce grand far- 
deau, you will cruſh me (you will make me ſink) 
under ſo great a burden. Il ne faut pas acca- 
bler la Nature en la furchargeant, Nature muſt 
not be overloaded. On Vaccabla de coups, 
was overwhelmed with blows. Accabler qu@- 
cunde Viſites, to tire one with Viſits, 
Or thus. As,1a Fortune acheva de Vaccabler 
par ce dernier coup, Fortune by that laſt 
low brought him upon bg Knees. La Triſtelle 
m'accable au milieu des Plaifirs, Sorrow po 
ſeſſes me im the midſt of Pleaſures. Accabler 
quecun de careſles, eo careſs one exceedingly, 
to make exceeding, much of hrm. Ce ſont des 
bontez qui m'accablent, ſuch favours are too 
you for me. 
| jura { dit le Pfalmiſte ) qu'il accableroit 
leur Poſterit6 parmi les Nations, he ſwore 
{ ſays the Pſalmift ) that he would overthrow 
thesr Seed the Nations. 
Accaſtillage, (Terme de Marine) the Caſtles 
of a Ship. 
Accent, m.) an accent, or note that regulates 
the pronunciation ; accent, tone, or pronuncia- 
tion ; noiſe, or c x 
Il y a trois fortes d Accent, | Aigu, le 
Grave, & le Circonflexe, there are three ſorts 
of Accents, the Acute, Grave, and Circumflex. 
Avoir bon accent, to have the right accent, 
tome, or pronunciation. 
Pouſler de funebres accens, ts cry moan 
fully. 
Accentuc, accented, marked with an accent. 
Accentuer, to accent, to mark with an accent. 
+ —— +FH acceptable, ro be accepted ( as Lev. 
Wy." 8. 
Acceptation, (f. ) acceptance. 
Accepts, accepted. 
Accepter, to Accept, 
Accepter le Combat, I' Alliance de quecun, 
une Lettre de change, eo accepr the fight, ones 
allzance, a bill of exchange. 
Accepteur, ( m. ) that accepts. 


Acception, (f-) reſpef. 
As, il ne faut point avoir acception de per- 
ſonnes, there muſt be no reſpett of perſons. 

Accts, (m.) acceſs, admittance ; an ague fit. 
Avoir accCs dans la Maiſon de quecun, to 
be freely admutted into ones houſe. Jai ac- 
ces aupres du Roi, I have free acceſs to the 
Kang. 


have awiolent Fit of an ague. 

Acceſſible, acceſſible, eaſie to come to. 

As, un Lieu accefſible, an acceſſible Place, 
a Place of an eaſy acceſs. 

Acceſſoire, ( Adj. ) additional, acceſſory. 
Acceſſoire, (a maſc. Subſt.) an acceſſory,acceſ- 
won, or addition. 

L'Accefſoire va apres le Principal , efter 
the Principal comes the Acceſſory. 

7} Acceſſoire, ou etat, ſtate, caſe, or paſs. 

As, fe voyant en cet accefſoire, ſeermg him- 
ſelf in thu caſe. 

Accident, (m.) accident,or chance ; accident, or 
miſchance ; a ſymptom 3 an accident ( in op- 
poſition to Subſtance. ) 

Ceſt par accident que vous avez fi bien 
reufſt, 'es by meer chance that you have had 
ſo good a ſucceſs. Je crain qu'il ne lui arrive 
queque accident, I fear ſome miſchance or 0- 


ther will befall him. . 
Les Accidens de la Grammaire, the Accz- 
dence. 


Accidentel, accidental, caſual. 

} Accidentellement, accidentally. 

Acclamation, (F.) acclamation, ſhouting. 
Recevoir les Acclamations du Peuple, to 
receive the Acclamations of the People. 

Acclampe, (en termes de Marine ) faſtened, 
born up, or ſtrengthened with a pieceiof Tim- 
ber. As, Mat acclampe, Vergue acclam- 
pCe. 

Þ Accointanwe, acquaintance, converſation, com- 
merce, or buſineſs. 

+ Accointer, ( saccointer de) quecun, to get 
acquainted with one. 

Or thus. As, ( Gen. 6. 4. )) apres que les 
Fils de Dieu s accointerent avec les Filles des 
Hommes, when the Sons of God came in unto 
the Daughters of Men. 

Duquel il setoit accoint6 ( Judg. 1 4. 26.) 
whom he had uſed as bs friend. 

+ Accoiſer, to quzet, to =_ 

Accolade, ( f. ) the dubbing of a Knight, or the 
Ceremony of clipping and collmng uſed there- 


m, 
Accolade de Lapereaux , wo young Rab- 
bets ready to be roſted together. 

f Accoler, to clip and coll. 

Accoler, ( en termes de Rotifſeur ) to put 
two Rabberts together, and fit them for the 
Spit. 

Accolite, See Acolite. 

Accommodable, that may be compoſed,or brought 
to an agreement. 

Accommodant, ( Adj. ) — flexible. 
As, un Eſprit accommodant, a flexible (or 
complying) man. Une Conduite obligeante 
& accommodante, an obl;zging and comply- 
ing — 

Accommode, fitted up, furniſhed; warm, well 
to paſs. 

Un Air accommode anx Paroles, 4 Tune 
ſuitable to the Words. 

Accommodement, ( m. ) agreement, or compo- 

fition; agreement, or reconciliation. 
Vai fait fon accommodement, I brought hy 
buſineſs to a compoſitien. Celt un homme 
dl'accommodement, he x a good man to deal 
with, a flexible ( or complying ) man. 

Accommoder, zo fit up, to furmſh; to be fi 
(or convement) for, to ſerve the turn of ;, to 
dreſs, prepare, or make ready; to ſettle, or to 
comple 
Accommoder une Maiſon, to fit up a Houſe. 
Cette Maiſon accommoderoit tort un de 
mes Amis, thy Houſe would be very convent- 
ent for a Friend of mine. 

Accommoder quecun a la Frangoiſe , 20 
dreſs one after the French Faſhien. 
Accommoder des Oecuts, du Poiſſon, &c. 
to dreſs Eggs, Fiſh, &c. 

Accommoder une Afﬀaire pour de VArgent, 
to bring a buſineſs to a compoſition. Cela ſert 
a accommoder ſes atfaires, that ſerves to ſet- 
tle ys concerns. 


Avoir un acc@s de fievre fort violent, to] 


Or thus. As, accommoder fa Voix & la 
nature des Choſes qu'on recite, to fic { or 
frame) bis Voice according to the Subjed. &c- 
commoder un Sujet au Theatre, zo fit 4 Sub- 
je to the Theater. ? 
} Accommoder quCecun, le maltraiter de 
paroles ou de coups, to »/e one ſcurciily, to 
pay him off. 
Voulez vous bien m'accommoder de cela ? 
will you be ſo kind as to accommodate me with 
that ? 
SAccommoder, to dreſs himſelf; to be fit 
for ones turn; to agree, or come to an azree- 
ment ; to take mto is Service ; to uſe, or make 
uſe of ; to make bold with. 
As, #accommeder pour aller en viſite, 
dreſs himſelf to goa viſiting 
St vous powviez vous accommoder de ce- 
la, je vous Voffrirois, af that could be any ways 
ſeroceable to you, I would offer it you. 
Je voudrois bien que vous puſſicz vous ac- 
commoder avec cet Enemi du Genre 
humain, I ſh» you could apree with that 
Enemy of Mankind. Il ne tient qu'a lui que 
les Afﬀfaires ne 8accommod-nt, "twill te 
long of him if Things don t come to an agree- 
ment. 
Le moyen qu'on piit 8'accommoder d'un 
Valet ft mal adroit ? how can a man 
take into bis ſervice ſuch a bungling 
Servant? Ils #'accommodent de tout ce 
qu'ils trouvent a leur bienſeance, they 
make bold with any thing that is for their | 
turn. 
Or thus. As, 'accommoder au Tems, e9 ferre 
the Time, to be a Time-ſerver, to do ts others 
do. S'accommoder 2 la portGe des En- 
fans,«to fit himſelf to Childrens capacity. S' ac- 
commoder a Vhumeur de quecun, to fit 4 
mans bumour, to humour him, to bear with hs 
humours. S'accommoder (fe plaire) en un 
Lieu, to be pleaſed with a Place, to like at. 
Saccommoder avec quccun, ro live with 
one, to take pleaſure ( to delight ) wn his com- 
pany. 
Accompagne, accompany'd, waited on; attend- 
ed, or followed. 
Nl eſt venu bien accompagne, he came eel! 
attended, La Vertu eft toujours accom- 
pagnce de la Gloire, YVartye 15 always attended 
with Glory. 
II vant mieux Ctre ſen! que mal accom- 
pagne, 'rss better be alone than with zl Com- 
pany. 

Accompagnement, { m.) attendance. 
Accompagner, t& accompany, wait on, come 
(or go) along with ; to attend, or to follow. 

Je vous accompagnerai, I'le ware on you. 
Accompagnez moi, je vous prie, juſqu'a 
mon Logis, pray, come along with me to my 
Houſe. 
Je prie Dieu qu'il vous accompagne, I fray 
God go along with you, 
+ Saccompagner, to keep Company, to be a Com- 
pamon. 
As, P/. 119. £3. Je m'accompagne de tous 
ceux qui te craignent, & qui gardent tes 
Ordonnances, I am a Companien of all them 
that fear thee, and of them that keep thy 
Precepts. 
f Accompare, compared, likenel. Say Compare. 
f Accomparer, to compare, or liken. Sy Com- 
parer , 
Or thu. As, Ruth 2. 13. Bien que je ne 
fois pas a accomparer a une de tes Servan- 
tes, though IT be nit like unto one of thy 
Hand-maidens. 
Accompli, accompliſhed, or fulfilled ; accom- 
liſhed, compleat, or perfeRt. 
As, un Voeu accompli, 4 Vow fulfilled. 
Un Jeune homme accompli, an accompliſhed 
Toung man. Une BeautE accomplie, a com- 
fleat ( or perfet ) Beauty. 
Un Orateur accompli, az accompliſhed ( or 
excellent ) Oratour. 
{l y a cent ans accomplis, st is full a huw- 
dred years fince. 
Accomplir, 8 accompleſh,or fulfil. 
Accomplir les Commandemens de Dieu, 
to fulfil Gods Commandments. | 
Accompliflement, ( m. ) an accompliſlng, & 
fulfilling. 
Avoir FLccompiihment de tous ſes defars, 


to haye all his deſires fulfilled. 
+ Ac- 
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+ ACCOquinC, ſo uſed to a thing or place that one 
£41110t leave 3t. 
+ S'Accoquiner, ſo to uſe himſelf either to a 
' thing or place that one cannot be without that, 
or from this. 
\ccord, (m.) accord, agreement ; unity of ſen- 
timents ; accord, or harmony. 
Faire un Accord avec quecun, to make an 
agreement with one. Cela eſt il ſuivant vo- 
tre Accord ? 8s chat according to your Agree- 
ment ? 
Pour vous faire entendre Vaccord de nos 
Opinions avec les Decifions des Pape, i| 
faudroit avoir plus de loifir, to make you 11m 
derſtand the unity of our Sentiments with the 
Deciſions of the Popes,we ſhould have more tame 
to ſpare. 
Les Objets les plus Infenfſibles ſemblent Ctre 
animez par ces Accords, the moſt Inſenſible 
Objes ſeem animated by that Harmony. 
D'un commun accord , with one accord , 
unanimouſly. Is renoncerent d'un commun 
accord 2 la Servitude, they unanmouſly re- 
nounced to Bondage. 
Demeurer ( tomber ) d'accord d'une Choſe, 
to agree 11 4 Bufineſs. ; 
Or thus, As, tout le monde tombe d ac- 
cord de cela, #t is the ſenſe of all che World. 
Jen demeure dYaccord avec vous, I grant 2t, 
there I jon with you. 
Etre d'accord, @tre tout d'un accord, to 
ce, to be agreed. Les Philoſophes ne font 
pas d'accord 12 deffus, che Philoſophers do not 
agree az io that particular. 
Etre d'accord — ) dans le Jeu, 
to play booty tegether. 
D'Scoord - ele veux bien , dene, I will, I 
conſent to 3t. 
Mettre d'accord, to make friends, to re- 
concale. 
+Etre de tous bons accords, vouloir ce 
qu'on veut, to be for any thing, to ſtand to 
what the Company pleaſes. 
Accordailles, z #.) the Articles ſigned by the 
Parties that are to marry together. 
Accord, agreed, compoſed z granted ; tuned. 
It a ete accorde entr'eux, #t 145 agreed be- 
ewixe chem. Un Different accorde, a Diffe- 
rence compoſed, a Controverſy decided. k 
Votre Requete vous a-t-elle etE accordce? 
was your Requeſt granted you ? 
Un Lut bien accordCe, a well euned Lute. 
Or thus. As, une Fille accord6e en ma- 
riage, 4 Maid betrothed to a Man. 
L'Accordce eft belle, the Woman is hand- 


om. 
| eſt bien fait, the Man 1s a hand- 
ſom proper Man. 
Accorder, to reconcile ; to grant ; to tune. 
Accorder deux perſonnes qui (ont en difte- 
rent,to reconcile 1&0 perſons that are at vari- 
ance. Accorder un Different, to reconcile 
( or compoſe) a Difference. Accorder les 
Principes de diverſes Sectes, to reconcile the 
Principles of ſeveral Sets. Accorder des Con- 
tradictions, to reconcile Contradivtions. I| 
accorda deux Choſes incompatibles, un 
Maitre & la Libert6, he reconciled two 
Things incompatible, a Maſter and his own 
Libery. 
Accorder une grace (ou une faveur) a 
quecun, to grant one «' favour, to do him 
a kindneſs. y yous Faccorde, & ſoyons de- 
ſormais bons Amis, I grant it you, and let us 
be hereafter good Friends, Je vous Vaccorde, 
je ſuis bien d'accord avec vous de cela, I 
grant is, Tam of your mand as to that. 
Accorder un Lut, une Tuorbe, to tune 4 
Lute, or a Theorbs. 
Or th. At, accorder a Fille en mariage, 
80 give bis Daughter in marriage, to betroth 
co a man. Accorder IAdjectit en genre, 


tif, eo make the Adjeltive agree in gender, 
, and caſe, with its Subſtantive. 

S'accorder, go agree; to yield, to _— 
Ils #'accordent parfaitement bien, agree 
mighty well together. Ils Saccordent en 
Ceci, they agree in this, or in this particu- 
lar. S$accorder fur queque choſe, touchant 
queque choſe, zo agree about ſomething. 

Vos Actions ne saccordent pas avec vos 
Paroles, your A#zons do not at all agree 
with your Words, Is ne $'accordent pas 


en nombre, & en cas, avec ſon Subſtan- | 


des Principes, they do not agree about the 
Principles. 
Si les Pecheurs te veulent attirer dans leur 
Parti, ne t'y accorde point, (Prov. 1. 20.) 
If Smnners intice thee, do not conſent. Les 
Provinces $'accordoient a cette forte de 
Gouvernement the Provinces yielded (or con- 
ſented ) to that manner of Government. 

Accort, courteous ; cunning. 

Accoſtable, affable, kind, courteous. 

Accoſter, ( s'Accoſter de) quecun, to accoſt, 
one, to make his application to him. 
On n'eiit of& parler enſemble, ni s'2tre ac- 
coſte de perſonne, they durſt not (peak pri- 
wvately together, neither was it ſafe for one 
man to accoſt another. 

+ Accoter, toſupport, to bear up. 
+ S'Accoter contre, to lean againſt. 

7 Accotoir, ( m.) a Thing to lean on. 

Accouchee, a Woman newly brought to bed, that 
lyes in, who is in the Straw. 
Vous ne ſauriez croire combien FAccou- 
chce eſt gaillarde, you cannot think how brish, 
the Woman is that lies in. 

Accouchement. See Couches, 4s the better 
Word of the two. 

Accoucher, to be brought to bed ; to lay a Wo- 
man. | 
Sa Femme accoucha hier d'un gros Garſon, 
his Wife was brought to bed yeſterday of a 
great Boy. ; 
Voici la Sage femme qui doit mraccoucher, 
this is the Midwife who is to lay me 
This Verb js alſo uſd, but improperly, for Gods 
and Men. 
As, Jupiter accoucha de Minerve, ove 
brought forth Minerva. - Vulcain n'accou- 
chera pas fi ſagement Jupiter qu une ſage 
Femme, Vulcan will not be ſo fit to lay Jode 
as a Midwife. 
+ Les Poetes accouchent par 1: bout des 
doits, Poets bring forth at their fingers end. 
C'eſt dans votre Cour que je vien d'accou- 
cher de ce Sonnet, *t1was 3n your Court that 
I juſt now brought forth this Sonnet. 

+ Accoude, leaning on his elbow, 

+s'Accouder, to lean on his elbow. 

+ Accoudoir, ( m.) 4 leaning-ſtock for ones 
elbows. 

Accouple, coupled, jomed together. 

Accouplement, ( m._) copulation of beaſts. 
For this Word ought not to be uſed in French, 
about the Generation of Mankina, unleſs at 
be ſweetened or qualified by ſome noble Epi- 
thet ; as un Accouplement divin, celeſte, 
fatal, heureux. 

Accoupler, to couple, to joyn together. 
Faire accoupler des papillons, go ge: But- 
terflics to couple. 
S'Accoupler, to couple, to joyn together (in a 
neutral ſenſe. ) 
Un Chien $accouple avec une Chienne, 4 
Dog lines with a Butch. Une Chienne qui 
$'accouple avec fon male, 4 Bitch coupled 
with her male. 
Is 8 accouplerent a Bahal-pehor; ( P/. 106. 
28.) they joyned themſelves unto Baal-pehor. 
And Ex. 28. 7. I aura deux Epaulie- 
res qui saccoupleront par les deux bouts, 
it ſhall have the two Shoulder-preces poyned at 
the two edpes thereof. | 

Accourci, ſhortened, or made ſhorter. 
Or thus. As, Deut, 34. 7- Sa Veue n'etoit 
point accourcie, 61s Eye was not dim. 

Accourcir, to ſhorten, or make ſhorter. 
Accourcir la Veut, to make ſhort-ſighted. 

f Accourcifſement, ( m.) a ſhortening, or ma- 


king ſhorter. 

Accourir, t0 run. , 
Az, accourir an ſecours de quecun, to run 
to ones help. 

t Accoutre, acceutred, dreſſed ; made fit , or 
ready. 
Des Singes accoutrez en Charlatans, Mon- 
keys in Quacks Habit. 


t Accoutrement, ( m. ) garment, dreſs, accou- 
trement. 

f Accoutrer, to accouter,to dreſs ; 10 miſuſe, or 
beat ſoundly ; to make fit, or ready. 
Qui vous a ainfi accoutrez mes Amis 2? Who 
has ſo accoutered you, my Friends; alſo, who 
who hath ſo miſuſed you ? 
Les Mechans bandent TArc, ils ont accou- 
tre leur fleche ſur la corde ( Pf. 11. 2. )] 


the Wicked bend their Bow, they made ready 
their Arrow upon the ſtring. | 
And, Prov. 24. 27. Agence ton Ouvrage 
dehors, accoutre le dans tun Champ, puis 
bati ta Maiſon, prepare thy Fork, without, 
make it fit in the Field, and afterwards build 
thine Houſe. 

Accoutumance, (f.) cuſtom. 
This Word, though nothing near ſo much in 
uſe as Coutume, yet it is zn ſome caſes more 
fitly uſed. As for example, 
La Jeuneſſe change ſes Gouts par Yardeur 
du Sang, & la Vieillefſe conſerve les fiens 
par FAccoutumance, whzlſt the heat of Blood 
makes young people alter their Inclinations, old 
people keep theirs by Cuſtom. 
Un eſprit abbatu, & comme donte par Pac- 
coutumance au Joug, n'oſeroit plus gen- 
hardir a rien, a dejefed mind, and tamed as 
it were by continual hardſhip, has not ſpirit 
enough to undertake any thing. 


, » 
Accorvtume, ſed, accuſtomed ; uſual, wonted, | 


ordinary. 

Je ne ſuis pas accoutume 2 recevoir des 
Aﬀeonts, I am not uſed to receive Aﬀronts. 
Nous foinmes fi accoutumez a nous degui- 
ler aux autres,qu'en fin nous nous deguiſons 
4 nous mCmes, we do ſo uſe to diſcuiſe our 
ſelves to others, that we are apt to play that trick. 
upon our ſelves, 


. . | 
Ala maniere accoutumee, 7n the uſual man- 


ner. Les Ceremonies accoutumees, the wont- 
ed ( or uſual ) Ceremonies. 

Accoutumer, to accuſtom, to uſe, to innre. 
Accoutumer un Enfant au travail, co uſe 4 
Child to work, to inure him to it. 


f Tuas accoutume toutes mes Voyes, (P/. | 


139. 3.) thcu art acquainted with all my 
Ways. | 

Les Ignorans ont accoutume de $en flier 
aux perſonnes habiles, 'c:s the way of Ions-| 
rant people to leave it to Men of knowledge. 

* Acccutumer, to uſe ( eo accuſtem ) him- 
ſelf. 

Accoutumez vous 2 parler Frangois ,au/e 
Jour ſelf to fpeak French. 

t Accravante, cruſhed down. 

F Accravanter, #0 cruſh down. 

f Accredite, commended, praiſed, ſet forth. 

F Accrediter, to commend, praiſe, cr ſet forth. | 
s Accrediter, to get into credit. | 

Accren. See Accru. 

Accroc, ( m ) 4 remora, 4 let, or hinderance. 

Accroche, hanged upon 4 hook; led, as a 
Ship ; got Tanks. 6 ſtayed Ay ye ) 
From farther proceeaing. 

Le Proces ft accroche, the Law-ſuit hangs 
by the wall. 

Accrocher, to hang upon a hook; to grapple ;, 
to get cunningly;, to ſtop from farther proceed- 
Ing. 

As, accrocher de la viande, #0 hang meat 
upon a hook, Accrocher un Vaiſſeau, to 
grapple a Ship. | 
t Accrocher un bon Benefice, to get a good 


Living. Accracher un Procts, '# ſtay a 


Suite from farther proceeding. 
S'Accrocher, to hang on, to be caught, to ſtick 
zo a thing; tocome to grappling 3 to fix ſome- 
where. | 
Accroire. Als, faire accroire, to create 4 be- 
lief of a thing untrue. 
Il voudroit bien nous faire accroire qu'il 
eft habile homme, he would fain make us 
believe ( or perſuade us) that be is an able 
Man. | 
On lui fait accroire ce qu'on vent, one may 
make him believe any thing. Je ſai tout, ne 
penſe pas m'en faire accroire, I know all, 
don't you think to impeſe upon me. | 
Ha taire accroire, to think too well of him=| 
elf. ; 
Accroiflement, ( m. ) encreaſe, augmentation. 
Faire des Veeux pour IVaccroifſement de 
'Empire, to pray for the proſperity and well- 
fare of the Empire. | 
Accroitre, to increaſe, or add to; to encreaſe,| 
07 Wax great. ; 
AF, les Richeſſes ne. font qu'accroitre la 
loif, Riches do but encreaſe our thirſt after 
them. 
-11 vaut mieux boire 1a Raillerie, que Tac- 
croitre en la defendant, it # better to put up 


| 


a Jeſt, than encreaſe it by a weak defence. | 
Iſaac 
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Haac donc accreut, & alloit toujours en 
angmentant, (Gen. 26. 13.) and Iſaac waxed 
great, and went forward. 

Accroupi, ſquat upon the tail. 

S'Accroupir, to fit ſquat upon the til. 
Accru, { from Accroltre ) encreaſed. 

Une Riviere accrue par des Rnificaux, 4 
River ſwelled by Rivulets. 

Or thus. As,Gen. 26. 13. fllalloit tonjours 
en augmentant juſqu'a ce quil fut mervc- 
illeufement accreu, he mens forward, and 
grew, until he became very great. 

Accueil, ( m-.) reception, entertainment ( and 
always a kind one, unleſs the word mauvais, 
or the like, be joyned to 1t. ) 

Faire accucil a tout le monde, to meke all 
feople welcom. 11 Ini fit un accueil le plus 
oblige:nt du monde, he received bim m a 
moſt cbizz1ns manner. Faire mauvais accueil 
A quCecun, tg recertve ( Or entertain ) one 


| 


enkeridly. 

Accueilli, received, entertained. 

Accneillir, to recerve, to entertan. 
Tos Verb, which formerly was uſed to expreſ: 
an ill Entertainment, 1s now taken always 11 
good part. But it is a/'ms(t out of date, and 
KRecevoir zs the Verb uſed in ſtead of 1t. 
t L' Aigle accucille (es petits, & les porte ſur 
ſes ailes, ( Dewt. 32, 11.) the Eagle takes 
her younig, and bears them on her wins. 


1 Accule, {et en b1s tail, brought to a flrart, or 


to a 1nplus. 

Un Tawcan qui ſe trouve accule par des 
Dogues, a Bull hard put to it by the Dogs, 
that is fain to ſhelter himſelf #m a corner, 


| Acculer, to brivg to 4 ſtrait, or to a non plus. 


Acculer un Tavureay, to preſs 4 Bull very 
hard, to drive him to a corner. 
Acculer I'Enemi, le ferrer de {} pres qui! 
ne ſache par ot fe (auver, to beſet the Enemy 
round, to leave them no way to eſcape. 
Cheval qui Saccule, a horſe that throws 
down, or ſets on his ta:l ; alſo, that dees not 
take ground enovgh 1m 1s nonons. 

Aggumule, accumulated. 

Accumuler, r accumulate. 

Acculateur, ( m. ) Accujer, Informer. 
Se rendre Accufateir de quccun, to inform 
againſt one, to be his Accuſer. 

Acculatif, ( m. ) Accuſative. 

Acculation, (f.) ascujaton, information, or 
charge. 
Intenter (entreprendre ) une Accuſation , 
to bring an Information azainſt me. Pour 

| ſuiyre une Accuſation, co proſecute a Charge. 

Accufatrice, { f.) a ſhe Informer. 

Accule, accuſed, informed againſt, charged with 
ſome fault or crime. 
Etre taufſement accu'c & injuſtement con- 
damnc, #9 be wrong fully accuſed and unjuſt!) 

t condemned. 
L'Accuic, ( m. ) the Party accuſed. 

Accuſer, to accuſe, er inform agamnift, to charge 
with ſome fault or crime. 
Accuſer quecun de larcin, to accuſe one of 
theft, to charge one with theft. 

AcerC, ſiceled, ſharp, that cuts well, 
La Pauvretc eſt un Glaive bien acer&, Po- 
verty 13 4 ſharp Weapon. 

Acerer, ( from Acier ) to ſiccl, to temper Iron 
with Steel. 

AchalandCe, cuſtomed. 
Une Boutique bien achalandCce, a Shop that 
15 well cuſtomed. , 

| achalander, ce gee a Traieſman Cuſtomers, to 

i get Cuſtomers ty (1s Shep, 

| > Achalauder, to get ( or t0 draw ) Cuſftom- 
15, 

Ackarv&, fliſhcd with ; felty minded, cruelh bent 
a2 anrift one. 
Acharne au Combat, eager in the fighr. 

{| Acharnement, (m.) a fleſhing ; a ſevere ( 01 
cruel) drſpoſurion. 

YAcharner, greedily 80 feed upon fleſh ; cruel) 
tofall upon. 
L' Ours sacharne peu fouvent ſur un C; 
davre, 4 Bear does ſeldom feed upon ( 35 el 
dom fleſized with ) a Carrion. 
Ils fe tont tous acharnez contre moi, the 
all fel! foul upon me, ready to tear me to fic 
Ces. 

| Acbat, { m. ) from Acheter, a purchaſe. 

Faire pn bon achat, co make 4 good pur- 

chaſe. 


a 
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Ache, (f. ) Smallage. 


know the Bridie, and to anjwer the Sjur. 


compaſs a thivg. 
C'eit vn acheminement 2 une p'us grande 
fortune, this will make way for pre/e1 ment. 

| Acheminer, to put un the way. 

Achemine moi ( dit le Pſalmiſte ) an ſen- 
tier de tes Commandemens, car j'y pren 
plaifir, make me to go in the fath of thy 
Commandments, for therein do I delight. 
S'Achemwiner, to take his way, to (et jorward, 
to begin 1s Fourney. | 
Il s'achemiza vers la Cappadoce, be took by 
way towards Cappadecta. 

Il 'achemine vers fa chute, be runs to by 
ruin. 

Achetc, bought, purchaſed. 

Acheter, to buy, #0 purchaſe, 

Acheter de quecun argent contant, ou a 
credit, to buy of one ready mony, or upon 
truſt. 

Acheter cherement , ou 2 bon marchc, to 
buy dear, or cheap. 

Acheter bien cherement un petit plaikir, 86 
pay dear for « ſmall pleaſure. : 

Acheteur; ( m. ) 4 Buycr. 

Achevc, fimſhed, ended, concluled. 

Un Ouvrage acheve, partait, ou excellent, 
an excellent ( a rare ) piece of Work. 

Un Auteur acheve, an excellent Author. 
Un Fon acheve, an abſolute Foo!. Un Che- 
val acheve, a Horſe well managed, that nn- 
derſtands all the tricks of a Manoge. 

Achevement, ( m:) @ perfefting, or bringing to 
perfection. 

Achever, to fmſh, end, or conclude, to make an 
end of ; to poliſh, to make compleat, or bring 
to perfeion. 

Achever ( finir) ſon Ouvrage, #o finiſh hy 
Work, to make an end «f it. Achever fon 
Diicours, to end (to conclude) bis Diſcourſe. 
La plupart des Auteurs ne ſe donnent pas 
le tems Machever leurs Ouvrages, few Au- 
thors take the time which s requifate to bring 
their Works to perſetion. 

Or thus. As, achever d'emplir , to fill up. 
Achever de boire, ro drink up. 

Achopement, ( m. ) 4 ſtumbling-block.; an of- 
fence, Rom. 14. 20. grief, 2 Sam. 25. 31. 
Ceit Vachopement de lAntiquitc, « z the 
ſtumbling-block of Antiquaty. 

Or thus. As, Pf. 119. 165. I y a grande 
proſperite pour ceux qui aiment ta Loi, & 
iln'y a point dachopement pour eux, great 
peace have they which love thy Law, and no- 
thing ſhall offend them. 

Pierre d'achopement, « ſtumbling-ſlone. 

Acide, acid. 

Les choſes acides rafraichiſſent, acid thinss 
are cooling. 

Acier, ( ay, feel. 

Boucles dacier, ſteel buckles. 

Acolite, (mm. ) he that miniſters to the Prieſt 
while be (ays Maſs. 

Aconit, (m.) acomtum (4 venomons Plant.) 

Acoquiner, See Accoquiner. 

Acquereur, (m. ) Terme de Palais, a Pnr- 
chaſer. 

Acquerir, to acquire, to get, to purchaſe. 
Acquerir des ticheſſes, de la reputation, de 
lhonneur,to acquire riches, fame, honour. Ac- 
querir Pamitic de quecun, ts get ones friend- 

ſirip. Acquerir du Bien, to purchaſe an E- 
ftaie. Lacquerir par des voies legitimes, 
to get at by lawful means. 
Le Sage ecoutera, & en deviendra mienx 
appris, & Thomme entengu en acquerra 
prudence, ( Prov. 1.5.) a wiſe Man will 
hear, and will encreaſe learning , and a man 
of under ſtanding ſhall attain unto wiſe coun- 
ſels. 


SAcquerir, #0 get. 
As, # acquerir des Amis, de Thonneur, to 
et Friends, togert honour. Il &elt acquis le 
me par un Parricide, be got che Crown 
by a Parnicide. 
Acquet, (m.) Terme de Droit, 4 Purchaſe. 
Acquieſcement, ( m. ) conſent, condeſcenſion. 
Donner ſon acquieſcement, to give bis con- 
ſent. 


| Acquieſcer, tg acqureſce, to conſent 9 condeſcend. 


Achemine (en te:mes de Manege ) As, Che- 
val achemine, a broken Horſe, that begins to 


Achcminement, (m. ) 4 way ( or means } to 


Acquis, (from Acquerir ) acquired, got, pur. 
chaſed. | 
t Avcir de Vacquis, #0 be qualified for ſome- 
thing. 

Acquitttien, (Ff.) a purchaſe. 

Une nouvelle acquiſition, 4 new purchaſe, 

Acquit, ( m. ) acquit de Douane, & cockes. 

} Par manicie © acquit, Sirghtly, ewly for 
faſhion ſake. 

Acquiter, t0 acquit, diſchaype. 
Acquiter de la Marchand, to pay the Cu- 
ſiem. Acquiter ſes Dettes, ts 14 off bis 
Debts. ; 

SAcquiter, & acquit himſelf, to perform, to 
fulfil. q ſelf, to perfe 

As, 8 acquiter de ſon devoir, 80 acquit him- 
ſelf of bis duty, to do ( to perform ) his dun. 
Sacquiter de fa prometle, zo ferform ( to 
Fulfil ) his promiſe, to be as good as his word. 

Acre, ſharp, 

As, Urine acre & mordante, ſharp Urine. 

Acrimonie, (f. ) acrimony. 

L'acrimonie des humeurs , the acrimony of 


humoyrs. 
Acrocher. [ I Accrocher. 
Acroitre. | Accroure. 


Acroſtiche, (f.) Acreſtick, a Copy of Verſes 
whereof the firſt Letters romtain a Name or 
4 Sentence, 
s Acroupir, See S'Accroupir. . 
Acte, (m.) atty deed, atten; a Deed, or Inſtru- 
ment (in Law; ) an Ad, of a Comedy or 
Tragedy ; an Aﬀ, or Univerſity-Exerciſe, as 
in Divinity, Philoſophy, Phyjick, Law, Cc. 
Acte de contritzon, an Att of contrition. 
Et Joſeph leur dit, quel acte eft celui que 
vous avez fait? (Gen. 44. 15.) and 5« 
feph ſaid unto them, what ad is this that you 
have doe? Pourquoi faites vous ces actes 
icie car Jappren vos mechans aCtes ( 1. 
Sam. 2. 23.) why do ye ſuch things? for 1 
hear of -your evil dealings. 
Les Actes des Apotres, the Afs of the 
Apoſiles. 
Acteur, (m.) Ador, or Player in a Comed); 


neſs. 

Il a et un grand Acteur en cette Afﬀaire, 
He has been a great Stickler in that Concern. 
Actit, afive, ſtirring, lively, nimble, brisk , or 
full of ation; aftroe, in oppaſitzon to paſſive 3 
owe, or due. 

UnJeune homme aCtif, an ative Toung man. 
Vie aCtive, a Life fuil of ation. 

Verve Actif, a Verb Atve. Sigrification 
active, an attice ſenſe. 

Efeets actifs ( en Termes de Palais) Debts 
owing ( or due ) unto us. 

Action, ( f.) ain ,att, or deed; attion, er way 
of delivery; a Speech, or Sermon ; attion, or 
plea ; attron, fi: hr. 

Faire une aCtion illuſtre, on genereunſe, 26 
do a noble at. Faire une action de Juſtice, 
to do an aff of Juſtice, Une aCtion lache, 
baſle, _ d'un honnCcte homme, a baſe 
and unworthy ation. 

Parler d'aCtion, to harve a brich way of de- 
livery. Avoir VaCtion belle, zo have a ſine 
way of delivery, to have a quaint way of ſpeak- 
ing in publick, L' Action donne Vame au 


L'Eloquence depend des Choſes, des Paro- 
les, & del'Attion, Elequence depends pen 
Things, Werds, and Atton. 

Voila un bon Predicateur, il a fait nne belle 
Action, there's a good Preacher, be has made 
a delicate Sermon. 


have ( or bring ) an action againft one. 
Action reeclle, vu perſonnelle, a real, or per- 
ſonal ation, Action criminelle, an ation 
for crame. 
Actions de graces, rnksgiveng. 
Rendre a quecun des actions de graces, to 
give one thanks,to return him thanks, to thank 
hym. Je vous rendrai deternelles actions 
de graces, Þ ſpall ever be thankful to you. 
Active, the feminine Gender of A<tit. 
Activement, dans un ſens aCtit, attive, 11: an 
attrve ſenſe, 
Ce Verbe ſe prend aCtivement, this Verb « 
taken atjvely, or in an ative ſenſe. 
Activit6, (f.) ſtrength, or vigour, aRryit), brisk- 
neſs. 


Les 
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Diſcours, Aion gives life to a Diſcourſe. | 


; | 
Avoir ( intenter ) action contre quocun, to 


the chief Manager of an intricate Bufi- | 


| 
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AD. 


Les Corps naturels redoublent leur aQRivite 
> meſure qu'ils 8'approchent du Centre, 
natural Bodies redouble their ſtrength as they 
draw near to their Center. 
JP admire PaQtivite de ce Jeune homme Hh, 
1 admire that Toung man's brisxnefs 
Activite d'eſprit, readineſs of w1s. 
Adtrice, (f. ) Afreſs, a Woman Player. 
Actuel, attual, or reduced into aftion; aftuat, 
CACIONS. 
Le Pechs Originel & le PecheE aCtuel, the 
Original and aftual Sim. A 
La Grace actuelle, the afual Graee. 
Actuellement, really, indeed. 


A D. 


Adamites , ( m: ) forte d"Heretiques , Ada- 
mites. 

f Adapte, adapred. | | 

+ Adapter,to adape, Say appliquer- 7 

Addition, ( f. ) addition, or sncreaſe ; addition, 
in Arithmetich, 

Faire des additions 2 un Livre, co make ad- 
ditions to a Book, : 
L'Addition (en termes dCArithmetique )) 
eſt Art aſſembler plufieurs Sommes, ou 
pluſieurs Nombres, pour trouver la Somme 
rotale, Addition an Art of gathering to- 
gether ſeveral Sums or Numbers, to find out 
the total Sum. 

Additionner, to reduce ( or make up ) ſeveral 
Sums into one. 

Addonne, given, bent, addifed, inclined. 

Un homme addonne 2 toute ſorte de Vi- 
ces, 4 man given ( addifted ) to all manner 
of Vices. 

Je ſuis entierement adflonne 2 Ia Paix, mais 
quand jen parle ils veulent la Guerre ( Pf. 
120.7. ) - am altogether for Peace, but w 

I ſpeak , they are for War. | 

e—_— to give, addif, or apply him- 

ſelf. 
S'addonner aux Exercices du Corps, to give 
his mind to bodily Exerciſes. S'addonner 2 
Fetude as TT Lettres, to give by mind 
( to apply himſelf ) to Learning. 

VAddotler. See C Adler, - , 

Addouci, ſoftened , ſmoothed ; ſweetened ; ap- 

peaſed, Fodor tempered, qualified z aſſwa- 
ged, lenified, or mitigated. 
Son naturel $'elt fort addouci, he's now of 
a much ſweeter temper, he u nothing near ſo 
fierce as he has been. Vous faites ces Sou- 
haits apres vous Etrede beaucoup addou- 
cie, you make theſe Wiſhes now your Anger 
x pretty well over, 

Addoucir, to ſoften, or make ſoft; ro ſiveeten, 
or make ſweet ; to ſoften, aſſwage, lemfie, tem- 
per, or qualifie. 

. La Savonette addoucit le poil, 4 FFaſh- 
ball ſoftens the beard. 

Addoucir la Voix, la rendre deticate, #0 
ſweerten the Voice, to make the Voice ſweet 
and _— hr) aud y 
Addoucir ( appaiſer ) quecun, #o aſe (or 
pacifie) one, to aſſwage his anger. ew 
cir ſon humeur farouche, to cemper ( qua- 
lifie, or ſoften ) by ſavage humour. 
Addoucir la douleur, to aſſwage the pain. 
Mes Malheurs ne vous peuvent addoucir, 
my Misfortunes cannot ſoften you. 
Or thus. Addoucir ſes ennuis, to divert bim- 
ſelf. Le Tems addoucit les aigreurs, Time 
mofities. Le Ris addoucit la 


Addoucir fa colere, to cool by anger. 11 eſt 
bon d'addoucir les choſes, it 5s good to go on 


Addoucir un Tableav, donner plus de dou- 
ceur a Vair d'un Viſage, to give the laſt 
ſtrokes ts a Piftuie, in order to maks it look 
ſweeter. Addoucir le ſon de la Trompette, 
to make the ſound ſweeter. 
S'Addoucir, to ſoften, or grow ſoft; to ſiwee- 
= - Sn to en 

tre poil s addoucit, d 
L'cau _ aye 7 nt le _—_ i 
caux douces, t Water grow; 
the mixrare of B._ = 


me, or to grow leſs, Le Tems commence 


Ladouleur &addoucit, my pain begins to leave 


2 a addoncir, the Weather begins to grow 
mild. : 
Addouciſlſez vous, appaiſez votre colere, be 
peaceable, mitigate your anger. 
Addoucifſement, (m.) the att of ſoftening, ſweet- 
ening, Ec. according to the Verb, 
$i ce n'eſt un Remede i mes Maux, c'eſt 
au moins IAddoucifſement de mon Cha- 
grin, sf this do not rid me of all my Troubles, 
it gives however ſome eaſe to my Grief. 
I] faut apporter quE&que addoucifſement aux 
Mots qui ne ſont pas bien etablis, ſome le- 
nitive muſt be uſed for Words that are not 


current. 
Addrefle, (f.) ſcription ; direftion ; wiſe 
dom, wit 3 he 5 uſtry, knack, or cun- 
ning. 
_ Addrefſe de Letfgre mal ecrite, a Su- 
pm ill writ. 
Son Addrefle eft X Paris chez un tel, bi; 
Direfion is at Paris at ſuch a. ones houſe. 
On admire Iaddrefſe dont Salemon ſe ſer- 
vit pour decouvrir la vraie Mere, the Wiſ- 
dom of Solomon is admired, whereby he found 
out which was the true Mother. 
Sa Femme-a une addrefſe admirable pour 
þ- 100 toujours _— has woe as - 
ul genius to the right appear 
her fide. s b m 
Il a une addrefle 1 fire cela toute particu- 
liere, he has a peculiar knack, that way. 
Addrefle, direfed ; ſent ; dedicated. 
Votre Lettre me fut addreſſes, your Letter 
was direfed to me. 
Je fus addreflce 2 lui, I was ſent to him. 
Un Livre addrefl& 2 quecun, a Book dedi- 
cated to one. 
Or thus, As, que ma Requtte ſoit addreſ- 
ſe devant toi comme le Parfum, ( P/141. 
2.) let my Prayer be ſet forth before thee as 
Incenſe. 
Addrefler, to dire; #0 ſend; to dedicate; to 


frame, Fudg. 12. 6. to carry himſelf wiſely, | 


1 Sam. 18. 14. 

Addrefſer une Lettre 2 qu&cun, to dire# a 

Letter 80 one. 

Le Ciel m'addrefſe par tout des ficheux, 

the Heavens ſend me troubleſom men whers- 

ever I go. 

addreiſer un Livre 2 quecun, to dedicate a 

£0 one. . 

SAddrefſer 2 quecun, to addreſs ( or apply) 

—_— to one, to make his application to 
4 


m. 
S'Addrefſer (s'attaquer) 2 quecun, to med- 
dle with one. Ne vous addreflez pas A lui, 
il vous frotera, do not meddle with him, be 
will be too hard for. you. 

Ce Diſcours saddrefſe 2 vous feul, this Dif- 
courſe regards none but you, does only concern 


ou, 
Adherant, adbering, cleaving, ſticking faſt un- 


£0. 
Un Adherant, ( Subſt.) a follower of 4 Sef, 
or Hereſy. 
Le Diable & tous ſes Adherans, tbe Devil 
and all bis Followers. 

t Adherer, to adbere, to fide,'or take pare with, 
to ſtick, or cleave unto. 
Jai adhere 2 tes Temoignages, ( P/. 119. 
31. ) I have ſtuck, unto thy Teſtimonies. 
And Dent. 4- 4. Vous qui avez adherE 2 
IEternel votre Dieu, ye that did cleave unto 
the Lord your God. FR 

Adjacent, adjacent, neighbouring. 
As, Terres adjacentes, adjacent ( nejghbour- 
ing) Countreys. 

Adjectif, ( m. ) A eftrve. 
Accorder I'AdjeCtif avec fon Subftantif, #0 
make the Adjeftive agree with its Subſtan- 
ve. | 

Adieu, adien, farewell, God'be with you. 
This Adverb is commonly uſed at parti, and 
ſomerimes at the end of a Letter ; mn which caſe 
it 6. es ſome love or tenderneſs. As, Adieu, 
je tout A vous, adiey, I an yours. Adicu, 
je vous baiſe les mains, «dew, I ksſs your 


The ſame is alſo uſed, when « man leaves a 
Place or 4 Perſon, with» ſome kind of diſ- 
4s, adieu 1a Cour, adieu pour la derniere 
fois, farewell the Court, farewell for ever. A- 


* one, to bid bimFarewell, Lui dire un dernier 


Moreover it 1s uſed to expreſs a diſcontent 

the loſs of a Thing whic _— — to Us. mw 

As, fi cela arrive, adieu Amour, if that | 

= 4 oY _ Love. wn tous 

airs, farewell all my delights. 

an is _ Sutter, i the 

ane er, 8 + 7 | 
_ and tenderneſs. Watt ; ln 

As, dire adieu 2 quecun, to take his leave of } 


adieu, to bid him the laſt farewell. Dans 
Empire d'Amour FAdieu coute le plus > 
dire, in the Empire of Love, a farewell ;; the 
_ fo c 5. f 
ns adicu, 4 familiar way of parts: 
. buſineſs for q little while. NR ITEY 
f Adjoindre, to adjoyn, to 4dd. 
Et le Seigneur adjoignoit de jour en jour a | 
VEgliſe des-gens pour @tre ſauvez (44s, 
2. 47.) «nd the Lord added to the Church | 


daily ſuch as ſhould be ſaved. 
Adjoint =" Ajoint. 
Adjournement © See Ajournement, | 
Adjouter Ajouter. 


Adjudicataire, ( 4 Law-Term ) he tro whom a 
thing is adjudged, or delivered by Judgement. 
Adjudication, (Ff.) adjudication. 
Adjuge j S$:o f AJuge. 
Adjuger Ajuger. 
f Adjurer, zo adjure, to j = 
Admettre, to admit, or recerve ; to allow, or to 
grant. 
Admettre quecun 2 a table, to admit one 
at his table. | 
On n'admet que deux: Principes des Etres 
naturels, la Matiere & la Forme, there are 
but two Principles allowed of natural Beings, 
_ the Matter and the Form. 
Adminiſtrateur, ( m. ) Adminiſtrator, ; a Lay- 


man, to whom 1 committed the temporal care 
of an Hoſpital. 
Adminiſtration, ( f..) management , admini- | 


ation, y. 
Adminiftr, mniſtred, adminiſtred, managed. 
Les Revenus de la. Republique etoient ſa- 
| m—_ racy Aims of the 
ommon-weal were wly managed. 
Adminiftrer, co minfter, to adminiſter, or 
ez to adminiſte}, or to give. 
Adminiftrer les Finances, 9 manage the 
Finances, that is, the Kings Revenues. 
Adminiſtrer les S. Sacramens, to adminiſter | 
the boly Sacraments. go” 
Admirable, admirable, wonderful; admiratle, 


_ nib _ 

Sageſle de Di admirable, wonderful 

s the Wiſdom of Ga 2 

Un Ragout admirable, an excelent Regoo. 

pr word is alſo uſed ſometimes by way 9% 
Diſt; 


As, le Detour eſt bon, & Excuſe admira- 
I it is a good come off, and: an admirable 


Vraiment vous @tes admirable, indzed you | 
are a pretty man. | 
Admirablement, admirably, wonderfully, rarely | 


Cela oo _ admirablement, that becomes 
you | | 
Admirateur, (m.) Adwirer. 
Admiration, (F. ) admiration. 

Son Eloquence me -ravit en admiration, 1 
am taken uy with admiration when I hear hu 


Un Point @'admiration, 4 Note of admira- 


(108. 
Admiraute. See Amiraute, 
Admire, admired, wondered at. 

Sa Vertu fut admirCe, ber Vertu Wai ad- | 


Admirer, to admire, to wonder «t. | 

JF admire egalement ſa conduite & fon, cau- 

rage, I equally admire hs conduit and cou- 

rage. 

Je vous admire de penſer que nous ſoyons 
ſez I —_— I wonder you ſhould 

think we ainſt Seriprure. 

Se faire Amirer, to make himſelf to be ad-| 

Ceſt ce qui fait admirer ( ceft ce qui fait 


*on admire) les bons Orateurs, thaz 5s 
ie which makes good Oratours t0 be ſo ad-| 


dieu, va te promener, farewell, go thy ways. 


mired. Fwy 


po eG 


ey, 


AD 


AE 


At 


— 


Admis, { from Admettre ) admtted, or. recei- 
ved. 244005 | 

As, je fus admis a @ Table, I was admitted 
at hs Table. " 


- 


+ Adaniffion, (f. ) alnifenre, adud (fon. 


Admodiateur  Amodiateur. 
Admodiation Cee Amodiation, 
Admodie . | Amodie. 

Admodier  Amodier. _ 


,exhorred, warned. 
f Admoneter, to admoniſh,.to exhort , to wary. 
Admonition, (f.) Termed'Eglite, admenttion, 


+ AdmonetCc, admeniſhed 


exhortation, warning _.. ds 
; Adoleſcence, ( ..) adoleſcency. erg 
t L'Adoleſcence du: Monde, +2 Age of the 
World next to' the Infancy thereof. LILY 
f Adoleſcent, ( m. ) 4 young men. ' 

This word # only uſed 11 Jeſt, ſpeaking of an 
elderly man. ae 6 
' As, pourquoi ne feroit il pas FTamour? ce 
n'eſt encore qu'un-+jeune\ Adoleſcent, why 
ſhould not be make love? alack,, be is but a 
young Man. y f 
t Adonc, then, at that time ; and, Judg. 9.28. 


Say Alors. _ EIS 
Adonne n Gow < - Addonne, - 
SAdonner þ ** Ls Addonner. 


 Adopter, to adope 3.80,08". 

Il Padopta pour. fils & .pour heritier, be 
adopted him, he made him both his Sen and 
by Heir. F ) | 
Ce n'eſt pas choſe etrange en lui d'adup- 
ter les ,Ceuvres (autrui, it 75 no new thing 
with him to own another mans Works. 
Adoptif, adrptive, chofen .by adoption. 

Un fils adoptit, an adoptive Son. Fille adop- 
tive, an adoptive Daughter. | 
Adoption, (F.) adoption. ..-: " 

' Nous ſommes les Enfans de Dieu+ipar adop- 
tion, we are-Gods Children Ly adoption. 
Adorable, adorable, worthy. { or fit ) to be ado- 
red ; . adorable, that deſerves. to be loved with 
great reſpeft, 1:94" | 

La Providence adorable de Dicu, the adora- 
ble Providence of God. + . \ 

Les Yeux ne ſaurojent;cien voir de plus a- 
dorable, fi queque, Objet des yeux fe doit 
adorer, if any Ole, of our Eves deſerves 


Adoptc; adcpred, + an: -. 


—_— _ 


Adreſſef. See Addrefler. 
Adroit, cunning, neat, mgenious. 


Tibere etoit adroit -a cacher ſes Vices, & 
2 faire paroltre ſes Vertus, Tiberius was 4 
neat man ( or. bad a peculiar knack.) in con- 
cealing his Vices, and expoſing his Virtues to 
view. 

Un Adroit, a cunning Sophiſter. 
Adroitement, cunningly,. nzatly. 

-.Conduire adroitefnent une Afﬀaire, to ma- 
. nage a buſineſs neatly, or cunningly. 


Advenement Avenement. 
Advenir Avenir. 
Advent 6 Avent. 
Adventure * Aventure. 
Advenu Avenu. 
Advenue Avenue. 


Adverbe ( m.) Adverb. * 
- Adverbe mal plac6, an Adverb out of its 


e. 
Adverbial, Adverbial. 
Facon de parler adverbiale; an adverbial way 
of ſpeaking. 
Adverbialement, Adverbially. 
Mot pris adverbialement, a Word taken ad- 
verbally. 
Adverſaire, ( m.) Adverſary, Oppoſer. Lo 
Vous etes un de plus grands Adverſai- 
res, you are one of my greateſi Adverſaries. 
Adverlative, adverſatrve, 
As, Conjondction adverſative, a Conjuntion 
aa'ver ſatives 
Adverſe. See Averſe. 
Adverlits, (F-) adverſity, trouble, miſery. 


Etre dans I'adverlite, to be in adverſity, or 
in trouble. 
Adverti Averti. 
Advertir Avertir. 
Advertiflement Avertiſſement. 
Adveu See Aveu, 
Advis Avis. 
Adviſe - AviſE, 
Adviſer Aviſer. 


+ Adulateur, a Flatterer. Say Flateur. 
Adultere, (m.) adultery ; an Adulterer. 
Commettre un adultere, to commit adul- 
eery. _ 
It fat condamnE comme Adultere , be was 
condemned as an Adulterer. 


| adoration, the Eyes can- ſee nothing that 15 

more. adorable. . ..,, 

Adorateur, { m.) Adorer ; areſpetful Lover. 

Les Payens ctoient.des Adorateurs de faux 

Dicux, the Heathens mere Adorers of ſtrange 
| ye 


Goa. +. | be”: of 

&% is ſon Adoratthr, celui qui 1'aime 
d'une. pafliqn-tendreg:& reſpectueule, there 
#5* be rho loves her ith .4 tender and re» 


FF inks adorati 'þ; 4 profound 
Adoration, | f. [ 3 
het and uber BE Je anvier 


Rendre des adorations publiques X queque 
5 to perform' 4 $wblick, worſhip to an 


Avoir une adoration particuliere pour une 
perſonne, to have a moſt particular reſpeft for 


a perſon. mnaid:y'y;: 
Adore, adored. 
Adorer, to adore, or worſtip ; to adore, or have 
a paſſionate and reſpetiful love for 3 to adore, 
honour, or reſpef m @ bigh meaſure. 
Agorer 1, Sageſſe,& . Toute puifſance de 
Dicu, co adore Gods Miſdom and Onnipo- 
zency. Que ne puis je ſans crime adorer vos 
beautez ? Oh! were it lawful for me to adore 
your beauty. . 
Ne foulez pas 2 vos piez celuj qui vous 
adore, do not trample your adorer under your 


E, il ſe ſeroit fait ado« 

 rer de tout le monde, had he affed like a 
woull have been adored by 

ay” leaning his back. 

Mur, I ſaw him as be was leaning bs back' 


again the Wall. * 
s'Ado contre rag choſe, to lean his 


back againſt ſomething. ; 
Adouci Addouci. 

{4 Adoucir 6 Addoucir. 
Adouciſſement > See Addouciſſement. 
Adreſſe Addrefle. 
Adreſſe Addrefle. 


Adultere, (f. ) an Adultereſs. 
As, une infame Adultere, an infamous Adul- 


tereſs. 
Adultere, ( Adj.) As, un homme adultere, an 
Adulterer. Une Femme adultere, an Adul- 


tereſs. 
+ Adulterefle, (Ff.) an Adultereſs. Say une A- 
dultere. 


Advocafler Avocaſler. 
Advocaflerie Avocaſlerie. 
Advocat See Avocat. 
Advocate Avocate, 
AdvouCe Avoud, 
Advouer Avouer. 


Adufte, (Terme de Medecine) over-heated , 
- pe Sang aduſte, Blood over-bected, ad- 
uſt Bhod. 


AE. 


017 FX, being a Difthong, #s ſounded like an E ; 
as FEnce, Aole. 
But Caen, a City of Normandy in France, is 
pronounced Can. 


Aerc . AirE. 

Aerer Airer. 
Aerien *e I ajrien. 
Acromancie Airomancie, 


A F. 
+ Aﬀabilite, (m.) affability. 
Aﬀable, affable. 
+ Aﬀablement, affably 
Aﬀadi, dull, heavy, the ſharpneſs whereof #1 ta- 
41way. 
Fs 7 dull , or heavy, to take away the 


s Of. 
La | pray creme m'affadit I'Eftomac, 4 
cream Tars takes away the ſharpneſs of my 
Stomach. 


Afﬀaire, (f.) affair, buſineſs, thing ; concern; 
trouble. 
Se charger d'une affaire importante, co rake 
upon himſelf an important affair. Fre ac- 
cablE d'affaires, ro be 1mbaraſſed ( or pe- 
ſtered ) with buſmeſs. C'eſt une etrange af- 
faire, ut 15 a ſtrange thing. 
Melez vous de vos atfaires, meddle with your 
own concerns. C'eſt ici une grande Aﬀaire, 
this is a great Concern. 

Sattingp des affaires, to bring himſelf into} 
troubles. Sortir d'affaire, to get out of trou- 
ble. Ne vous faites point d'affairg avec 
cet homme la, do not trouble your ar with 
that man. 

Or thus. As, @tre mal dans es affaires, 
faire mal ſes affaires, not to thrive, togo down 
the wind. Faire bien ſes affaires, to thrive, 
to do well, to proſper. 

T 11 fait (es atfaires, il chie, he does his buſs- 
neſs, he ſhites, Repoſez vous ſur moi, J'ai 
vOtre affaire, you may rely upon me, I (all 
fit you. Cefſt une affaire que cela, that is a 
buſmeſs indeed. 
Aﬀaire, for 2 faire, ſee Faire. 

t _ uſy, full of buſineſs, taken up with 
ufineſs. 

Aﬀaiſle, ſunk , or faln. 

Aﬀaiſſement, ( wn.) a ſinking, or falling. 

s'Aﬀaiſſer, co fink, to fal. 

La Terre 8s affaifle ici, the Earth ſinks 
here. 

Aﬀale, ( Terme de Marine.) As, un Vaifſeau 
affalE ſur la Cote (qui faute de vent, ou par- 
trop de vent, ne peut s clever & courir au 
large ) a Ship that by reaſon of too much or 
too little Wind cannot get off from the Shore 
to have Sea-room. 

Aﬀame, famiſhed, ſtarved ; greedy. 

Ventre aftam& na point d'oreilles, a ſtarved 
my bas no ears. | 
Aﬀtame de gloire, preedy of glory. 

Aﬀamer, to famiſh, ws. arid 
As, affamer une Ville, to famiſh 4 Town. 

Aﬀectation (f. ) affefation. 

Tomber dans une, rigicule affeCtation, #0 
leaſe bimſelf with a ridiculous affetation. 
Aﬀecte, affetted, full of affeftation ; aſſigned, 

attributed, appropriated. 

Un Style affecte, an affefed Style. Des 
Complimens aftectez, "SP Compliments. 
Ce Droit 12 lui eſt affect, that Right be- 
longs properly to him. 

Aﬀectei, to affet, or deſire with affeAation ; 
toa attribute, or appropriate. 

Aﬀecter de paroitre ce qu'on n'eſt pas, 
to affeft a falſe outward ſhew. 

Of thus. Rom. 12. 16. Naffectez point les 
Choſes hautes, mind not high Things. 

Aﬀection, (Ff.) affeRion, love, kindneſs ; incli- 
nation, or zeal. | 
Avoir bien de Vaffedtion pour quecun , #0 
have a great kindneſs for one. Prendre que- 
cun en affection, to zntertain a love ( or af- 

feftion ) for one. 

Jai une affeCtion ſans pareille pour leur ſer- 
vice, I have an extraordinary Zeal for their 
ſervice. . 

t L'Eternel met ſon affection en ſon Peuple 
(dit le Pfalmiſte) tbe Lord ( ſays the Pſal- 
miſt ) takes pleaſure in hu People. 
L'Aﬀection de la Chair «ft Mort, parce 
qu'elle eſt Inimiti& contre Dieu, mais 1'Af- 
fection de I'Eſprit eſt Vie & Paix, (Rom. 8. 
6.) to be carnally minded # Death, becauſe the 
carnal Mind u Enmity againſt God, but to be 
ferirnaly minded is Life and Peace, 

AﬀeCtionns, affeftionate ; addified. 

Je ſuis votre affeCtionne Serviteur, I am 
your affeftionate Servant. Etre affectionne 
a ſon Parti, to be additted to his Party, 

+ Que ceux qui ſont affeCtionnez 2 ma Ju- 
ttice s'cjouiflent avec thant de trionfe, | 
( Pſal. 35.27.) let them ſhout for joy and be 
glad that favour my righteous Cauſe. 

Ceux qui (ont ſelon la Chair ſont affetion- 
nez aux Choſes de la Chair, ( Rom. 8.5. ) 
they that are after the Fleſh do mind the Things 
of the Fleſh. 

t Aﬀectionnement, affeQionately. 
eCtionner, to love, or have a love for ; to fan- 
cy, or to like. 

Le Roi affectionne un tel, che King has 4 
love for him. | 


Ceſt 


—— A. » 
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AF 


AF 


Ceſt une Choſe que je naffectionne pas 

beaucoup, this is a Thing I don't fancy much. 

+ Aﬀectueuſement, affet:onately, heartily 3 in- 
ſtantly, Luke 7-45 fervently, 1. Pet. 1.22. 

+ Aﬀectueux, affeftionate, hearty. 

Aﬀerme, farmed. 

Aﬀermer, to farm, to let out unto farm. 


As, affermer une Terre, to farm a piece of 
Ground, to rent it out. 


Aﬀermi, ſtrengthned, eſtabliſhed, faſtned ; con- 


rmed, corroborated. 
= thus. As, F celui qui profereFenſonge ne 
ſera point affermi devant moi, ( P/al. 101. 
7.) be that telleth hes ſhall not tarry in my 


bt. 
A -_—_ to ſtrengthen, eſtabliſh, faſten 3 to con- 


firm, to corroborate; to make ſure, 1.Pet.5.10. 
Aﬀermir les fondemens d'une Maiſou, to 
ſtrengthen the foundation of a Houſe. 
Aﬀermir les dents dans leurs alveoles , #0 
faſten the teeth in their holes. Aﬀermir fa 
Sants, 20 ſtrengthen bis Health. | 
Lequel auſſi vous affermira juſques A la 
fin, (1 Cor. t. 8.) who ſhall alſo confirm you 
unto the end. 5 þ: 
Cela n'a ſervi qu'a affermir notre Amitie, 
that has been 4 great help to corroborate our 

endſh1 . 
f - affermir ſon piE, #0 ſet his 
foot upon ſure ground. Aﬀermir ſon eſprit 
contreles Dangers, to put on afirm reſolution 
againſt all Dangers. 

gm mes pas ſur ta Parole, ( P/al. 119. 
133. ) order my ſteps in thy Word. 
Dicu eſt puiſſant pour Vaffermir , ( Rom. 
14. 4.) Godis able to make him ſtand. 
S'Aﬀermir, to grow firm. 


Aﬀermiſſement , (m.) any thing that ſtreng- 
thens. ; 
JAﬀete , affefted, full of affeftation, quaint, or 


eczſe. 
Un , DANS affetE , an affefted Language. 
La plus petite eſt 1a plus eveillEe &c la plus 


affet6e, the youngeft w the ſprightleſt, and 

withall the moſt quaint. 

Aﬀeterie, (f-) an affetted way. Wo 

Aﬀfiche, (f.) 4 Paper poſted up 3 aSiquis ( 51 
Terms of Law,) a Paper of Latin Verſes, or 

Proſe, in the Jeſuits Colleges ; alſo the Time 

when ſuch Papers are poſted up in Schools. 

Aﬀfche, poſted up 

Afhcher, to poſe up- 
As, aches ip "OR to poſt up a Book ( in 
order to make it known. ) : 
Afcher, couper les extremitez du Cuir lors 
qu'il eſt ſur la forme, to pare the leather 
whilſt it is upon the laſt. 

Afficheur, ( m. ) one that poſts up papers up and 
down for publicknotice. 

Aﬀide, truſty, truſty friend. 
It etoit affidd a Alexandre, he was a truſty 
friend to Alexander. 

AMIE, ſer, that has an edge ſet on. 
+ Elle ale bec bien affilc, elle babille beau- 
coup, ſhe bas a nimble tongue. 

&ffiler, ( Terme de Contelier ) to ſet, to ſet an 
edge on, to ſharpen. 
Afﬀfiler un Raſoir, to ſet 4 Raſor. 
Ils affilent leur Langue comme un Serpent, 
( Pſ. 140.4.) they ſharpen their Tongues like 
4 Serpent. 

Aﬀfnage, ( m.) the fining (or refining ) of Me- 
tal 


(A 
As, | Aﬀinage eſt fait (en Termes de Mo- 
noie ) che Refining 1s over, 
Aﬀins, fined, refined,Cc. according to the Verb. 
t La Parole du Seigneur eſt affinte ( P[c18. 
30. ) the Word of the Lord is tried. 
tAfﬀinement, (m.) a fining, or refining. 
Afﬀfiner, to fine, to refine. 
Afﬀner Yor, Vargent, Vetain, te ſalpetre,&c. 
to refine gold, ſilver, pewter, ſaltpeter, Ec, 
Or thus. As,affiner le Chanvre ( en Termes 
de Cordier, ) le paſſer par 'Afﬀinoir pour le 
rendre plus fin, ro make the hemp finer. 
Aﬀner le carton ( en termes de Kelieur, ) 
le renforcer, eo ſtrengthen he paſtboard. 
Aﬀiner le fromage, le rendre jaune & gras, 
to improve ( or refine ) cheeſe. 
Aﬀfineur, ( m.) a Refiner of Gold, Silver, 9c. 
Aﬀinite, ( f.) affnaty. 
Nous avons queque affinite avec eux, there 
75 fome affmity among ſt us. 


Afﬀtinoir, (m.) from Afﬀiner, a Cord-makers 


k 


k 


Afﬀficmation, (f.) affirmation ; oath. 


Affirmative, ( a fem. ſubſt, ) the affirmative, 


Afﬀfirmer, to affirm, aſſert, avouch, or maintain ; 


Afﬀiger, to afflit, grieve, or trouble ; to mor- 


AfHibli, weakened , weak, grown tweak, or 


t 


Afﬀermatif, affirmative, 


Afﬀicmativement, affirmatively. 


Afﬀirme, affirmed, aſſerted, avouched, main- 


Affliction, ( f. ) «fflition, grief, ſorrow, trouble. 


Afige, afflifted, grieved, troubled. 


Affligeant, ſad, 


AfMuence, (f.) affluence, plenty, abundance. 


Afﬀoiblir, to weaken, to make weak, or faint. 


Aﬀoiblifſement, (m.) a weakening, or diminu- 


Comb wherewith he fines his hemp. 

Aﬀquets, ( m.) coſmeticks, Womens toys. 
Aﬀficmateur, (m.) that affirms athing , an 
avoucher, 


Propokiti n afficmative, an affirmative Propo- 
ſition. 


Deux Negations en Latin valent une Afﬀer- 
mation, e#wo Negatives in Latin have the 
ſenſe of an Affirmative. 

Il ſeracrut ſur (on affirmation, he ſhall be be- 
lieved upon his oath. 


Si vous tenez  ORINEY je detendrai la 
negative, zf you be for the affirmatroe, I 
ſtand for the negdtive. L ok 
L'affirmative E la negative de la plupart 
des Opinions ont chacune leur probabilite, 
the a and negative of moſt Opinions 
have every one of them their. probabulity. 


Declarer une Choſe affirmativement, to de- 
clare a Thing affirmatively. | 


tained. 


to ſwear, or take his oath, 

Il me Ia afficme, he has aſſerted it to me. 

Il a affirme qu'il ne devoit rien, he has caken. 
his oath that he owed nothing. 


Je reſlen votre affliction , I am ſenſible of 
Your afflition, of your grief. 

Il receut une ſenſible affliction, a great ſor- 
row ( or trouble) came upon him. 

Etre dans VaffliCtion, tobe in troubles. 
Donner de 1'affliction, to grieve, to trouble. 


I! eſt afflige de 1a Mort de fa Femme, he is 
troubled for the Death of his Wife. 

C'eſt. afſez d'@tre du nombre des Afﬀigez 
pour Ctre de vos Amis, to be your Friend 
"tis ſufficient to be amongſt the Afiifted. 
grievous, affliive. 

Ceſt une Choſe affligeante, 'tis 4 grievous 
thing, a ſad thing. 


tify 3 to ſhake, or bring to ruin. 

Cette Aﬀaice ne m'afflige pas moins que 
vous, this Buſineſs affliets ( grieves, or erou- 
bles ) me as much as 3t does you. 

Afﬀfliger ſon Corps par des auſteritez, to 
mortify his Body by an auſtere life. 


La Guerre afflige I'Etat, che Wars ſhake the | 


State. 
S'AfﬀMiger de queque choſe, to be troubled, 
( grieved, or concerned ) about any thing. 


Il y avoit une affluence incroyable de peu- 
ple, there was an incredible abundance ( or 
concourſe ) of people. 
Le Chemin etoit rompu par I'afluence des 
Ruiſſeaux, the Ways were broken through the 
abundance of Brooks. 


faint. 
La Douleur m'affoiblit, my Pain weakens 


me. 
La Vicillefſe affoiblit les perſonnes, Old Age 
makes people weak. | 

Le Chaud affoiblit les Corps, Heat makes our 
Bodys faint. 

The ſame is uſed alſo in a figurative ſenſe. As, 
affoiblir une penſee, le courage, un Parti, 
to weaken a notion, the courage, a Party. 
Afﬀoiblir la Monoie, la rendre de moindre 
valeur, to allay the Coin, to abate the value 
of 1t. 

S'Aﬀeoiblir, co grow weak, feeble, or infirm, 
to decay. 

Mes forces #'affoiblifſent, my ſtrength begins 
to fail me, or begins to decay. 

Le Parti s affoiblit , che Party grows weaker 
and weaker. 


tion of ſtrength ; an allaying, or abating the 
value of Coin. 

Aﬀole, wounded , ſpozled, ( in an amorous 
ſenſe.) 

Un Magiſtrat de Province affole de ſa pro- 
pre amour, 4 Country-Magiſtrate ſpoiled with 


f Atfoler, #9 wound, to ſpoil, (in an amorous 


A F 


Bouflole affolke ( en Termes de Marine ) 
cd. mal touchee , ou defectueuſe, a bad 
Compaſs, a Compaſs net true, not well touched, 
that dues not ſhew the North exaGtly. 


ſenſe. ) 


t Afﬀolir, tu make 
As I Cor.I.20 


the firſt. 


Aﬀeanchi, free. 


vitude. 
L'Afﬀranchi-de 
22.) the Lord's 


As, aftranchir q 
La Loi de 1'Eſp 
de la Mort, ( 


As, $affranchir 


L'Amcur aftole Chloris, Love ſpoils Chl bs 
+ Aﬀoli, made fooliſh. _ ſpoils Clverrs 


Sapience de ce Monde ? has not God made 
fooliſh the Wiſdom of this World > © 
Aﬀfourcher, zo caſt another Anchor oppoſite to 


As, aff-anchi dela Servitude, affranchi des 
Miſeres de ha Vie, 
from the Miſerys of this Life. 

Un Afﬀtranchi, une Aﬀeranchie, a Man, or 
Woman made free , or diſcharged from Ser- 


Aﬀfcanchir, co make free, to give one his liberty 
who was but 4 $/ave. 


Chriſt m'a affranchi de 1a Loi du Peche & 


Sprrit of Life in Chriſt Jeſus has made me free 
om the Law of Sin and Death. | 
S'Aﬀeranchir, to free himſelf, to ger free. 


to free himſelf from the tyranny of Paſſions. 
Or thus. As, $ affranchir de la Domination 


d'un Souverain, #0 ſhake off a Sovereigns 


Voke. 
Aftcanchifſement, ( m. ). a freedom given to a 
ave. 
Afﬀreteur Afreteur, 
Aﬀeeuſement >See< Afreuſement. 
Aﬀeeux Afreux. 


tAffriander un Enfant, le rendre friand, to 


fooliſh. 
- Dicu n'a-t-il pas affoli 1a 


free from Slavery , *Free 
notre Seigneur, ( 1 Cor. 7. 
Freeman. BE 
uecun, to make one free. 


rit de Vie qui eſt en Jeſus 


om. 8.2.) the Law of the 


de la tyrannie des Paſſions, 


Aﬀeont, ( m._) affront, abuſe. 


Aﬀeonts, affronted, abuſed, cheated. 


Aﬀeronter, to affront, co abuſe, or cheat ; to in- 


Afﬀeonteur, ( m. ) a cunning Cheat. 


Aﬀeronteuſe, ( f. ) a cheating Woman. 
t Aﬀuble, muffled up. 


t Aﬀublement, (m.)) a muffling up; the Cloaths 
ft Aﬀaubler, to muffle np. | 


Aﬀat, ( mn.) the Carriages (or Stocks) for Ar- 


Aﬀuatage, (m.) a Foyner's ſet of Tools. 


Aﬀate, that has his Tools. 


Afin, a Conjunfion always followed with the Par- 


love. 


bring up a Child to dainties. 


Faire un ſanglant affront 2 quecun, to put a 
deadly affront upon _ ; 
Recevoir un affront, #0 receive an affront. 
Endurer un affront, eo bear (" 80 pur up) an 


counter, to ſet upon. 

Aﬀeonter quecun, le tromper finement & 
—-——— » to cheat one, to abuſe 

im. 

Aﬀeonter I'Enemi, lattaquer , to incounter 
the Enemy. | 

Afﬀeonter la Mort, ou le Danger, s'y expoſer 
hardiment, #o affront Death, or the Danger, 
not to be afraid of it. 


Un infigne Aﬀeronteur, a famous Cheat. 


Celt une franche Aﬀronteuſe, ſhe x 4 pure 
Cheat, 

Aﬀuble d'un manteau, muffled up with 4 
cloak. 
one Ks muffled up with. 


On 1'affubla d'un froc, they muffled bim up | 
in a Monks habit. : 4 


tillery ; a cloſe Place where the Hunter hides 
himſelf,and waits for Game to ſhoot at. 

Aller A I affut, co go hunting in the duh of 
the evening, by lying upon the lurch for the 
Game. 


Avoir tout ſon affutage, co have all hrs too!s 
about him. 


Etre bien affutE,to have all his Tools about him. 
Aﬀate, ou aiguiſe ( en Termes de Menui- 


fier ) ſer, made ſharp. . | 
As, un Outil ſe ſeen a ſharp Tool. 


ticle de and a Verb in the Infinitzvue Mood, or 
with the Particle que and a Verb in the 
Optative Mood. K q 
Afin de, to, for to, in order to, that, ro the 
end that. 


B Afin 


r_ 


EY 


AG 


A G 


AG 


Ain de vous obliger, to ob{ige you.  A'fin 
de m'y perſuader , co (fer to, 1 order to) 
per/awade me to 27. -__ 
il ne fait ſon devoir qu' afin d'ctre lone, 
he ds his duty only that he may be praiſed. 
Elle veut qu'on Voblige ſeulement afin de 
pouvoir Ctre ingrate, ſhe lacks to be ebliged 
to th: end only that ſhe may ſhew her Ingra- 
titude. 
Atin que, that, to the end ( to the intent ) 
that. 
As, afin que vous ne penſiez pas que Jai 
trouvE un Treſor, that you may not think 1 
found & Treaſure. Il fait cela afin qu'on ne 
ſoupgonne rien, he do's tt to the end that no- 
thing be ſuſpetied, or he ds's it leſt one ſhould 
ſuſpect any thing. 
Afreteur ( Terme de Marine ) a private Mer- 
chant, that hires a Ship and pays ſo much a 
month to the Owner. 
Afreuſement, horribly. n 
Or thus. Az, il eſt afreuſement laid, he #5 
extream ( or exceeding ) ugly, he frights 
cople with his uglineſs. | 
Afreux, hideous, dreadfull, terrible to look on. 
Avoir le regard afreux, eo have a' hideous 
( dreadful, or terrible ) look. 
Armee afreuſe a voir, 4 dreadfull ( or zer- 
rible) Army to look on. 
tAftomates. Sce Automates. 


A G. 


Agace, ſet on edge. 


Avoir les dents agacCes, to have hrs teeth ſet 


on edpe. ; 
Agacement, (m.) a ſetting on edge. 
— Vagacement des dents, . ſetting the 
teeth on edge. 
Agacer, to jet on edge 3 to provoke, urge , or 
anger, 
Le Citron rafraichit, mais il agace les dents, 
a Lemmon ts cooling, but :t ſets the teeth on 
edze. _ 
t Agzacer un moineau, #0 anger 4 ſparrow. 
Is S£agacent Tun Vautre, they provoke ( they 
urge ) ene another. | 
Agaric, { m.) agarich, ( 4 Kind of Drug. ) 
Agate, (f. ) agare. oy EET 
Des Couteaux a manche MAagate, Knives 
with agate bandies. 
Age, (m.) age, a trad of time ; age, or part of 
man's life. 
Ovide, dans fa Deſcription fabuleuſe dn 
Monde, Va diviſe en quatre Ages diffc- 
rens ; ſavoir VAge d'or, dargent, d'airain, 
& de fer, Ovid, in bis fabulous Deſcription 
of the Creation of the WW.rld, droides it wmto 
four Ages, viz. the Golden, Silver, Braſs, aud 
Iron Aye. 
La Vic de 'Homme eſt partagce en divers 
Azes, qui ſont I'Enfance, T Adoleſcence, la 
Jeuneſſe, IAge viril, 1a Vieillefſe, & Age 
decrepit, ths Life of Man 15 divided into ſe- 
veral Ages, 917. Infancy, Adoleſcency , Youth, 
Manhocd, Old age, and decrepie Age. 
En cet Age brutal il ſemble que les Hom- 
mes ſoicnt transformez en Bctes, mn thy 
brutiſh Age one would thin Men transformed 
ento Beaſts. 
Bas age, Infancy. Age de diſcretion, years 
of diſcretion. La fleur de Vage, the prime 
of ones'years. Ileit enla fleur de fon -age, 
he s ;n the very prime of his years. 
Etre en age, to be of age. Etre en age de 
gagner (a vie, to be of a fit age ( to be old 
enough ) to get by lrvelibood. Etre en age 
de porter les armes, to be of a ſir aze to bear 
- arms. Etre en age de fe marier, to be mar- 
riageable, to be ripe for marriage. 
Quel age avez vous ? how old are you? 
Jai Vage de trente ans, I am thirty year; 
old, Tam thirty. Un homme de cet age doit 
Ctre raflis, a man of that age ( of thoſe years) 
ou2ht to be ſtazd. 
Age avancec, old age. Etre ſur Iage, eo be 
old. Etre hors d'age de porter les armes, 
zo be paſt bearing arms. Elle eft hors Wage 
d'avoir des Entans, ſhe » paſt Child-bear- 
ing. 
__ ſo many years of aze, a certain number cj 
years old; old, aged, that is come to be old. 
Age de 20 ans, 20 years of ape, 20 years old 


Il eſt mort Age, he was old when he died, 
Agence, ſet in order. 
Agencement, (m.) order, the orderly placing (or 
diſpoſing) of ſomething. 
L*agencement des 0s, the orderly placing of 
the bones. 
Agencer, to ſet in order, 
Tes mains (dit le Plalmiſte ) m'ont fait & 
agence, thy hands have made me and falhi- 
oned me. 
Agence ton Ouvrage, ( Prov. 24. 27.) pre- 
pare thy Work: 
S'agencer, to put himſelf in a p:ſture. 
As, il ſe coucha tout de ſon long, & $'a- 
genca le plus honnetement qu'il lui fut poſ- 
fible, be laid himſe!f down all at length, and 
put himſelf in the beſt p:ſture he could. 
tAgenda, (m.) a Book of Memorandums, a Ta- 
ble-book. 
Mettez cela ſur votre Agenda, ſet that down 
in your Table-book. 
Agenouille, kneeling, on hu knees. 


s'Agenouiller, t kneel, ro kneel down, to fall up- 


 onby knees. 
Agent, (from Agir) m. an Agent, in Philoſo- 
- phy; an Agent, or Negotiator. 
+ 8'Aggluer, to cleave, to ſtick faſt. 
Aggrandi, enlarged, made greater or bigger; 
raiſed, advanced, highly preferred. 
Aggrandir, to inlarge, to make greater or big- 
ger; to rasſe, to advance. 
Aggrandir un Jardin; une Cour, to make 4 
Garden or a Court greater. * 
I tache 4'aggrandir toute fa Famille, be 
does his beſt Endeavours to raiſe all by Fa- 
mily. 
S'aggrandir, to grow (t0 makg himſelf) great, 
to grow upon by Neighbours. 
Aggrandiſſement, ( m. ) improvement, in point 
of extent ; preferment, advancement, growth. 
L'Aggrandiflement de Londres A bien 
conſiderable, the Improvemzne of London # 
very eonfiderable, London # very conſiderably 
improved or enlarged. 
Songer a ſon aggrandiſſement, to lay about 
how to grow (or make himſelf) great. 
L'Aggrandifſement du Roi de France, the 
Growth of the French King. 1 
fTAgyravation, ( f. ) aggravation. 
fAggiave, aggravated; hardened, Ex. 7.14. 
Aggrave, (f) Terme d Egliſe, an agyrizvating 
Excommumication. | 
Aggraver, to aggravate, or make greater ; to 
barden, Ex. 8.15. 
As, Circonftances qui aggravent le peche, 
Circumſtances which azgravate the ſin, ag- 
gravating Circumſtances. 


Aggreable ” Agreable. 
Aggreablement See , Agreablement. 
Agaret Agiec. 
Aggreer Agreer. 


Aggregation, ( f. ) azgregation. 

Etre d'un Corps par aggregation, to be of a 

Society by aggregation. 

Aggrege, aggregated, received into a Soct- 

ery. 
Or thu. As, Nous foufſignez Doteurs en 
Theologie, aggregez au College Royal de 
cette Ville, We ſjubſigned Doctors of Phyſic 
of the Colledge Royal of this Town. 

Appreger, to recerve into a Society. 

Aggreſſeur, (m.) Azgreſſor. 

Il eſt Aggreſſeur, be zs the Aggreſſor. 

t Aggreſſion, ( f-) azgreſſion, be Pau or firſt 

onſet. 
p T0 mon ame en paix de Taggre(- 
fion qu'on me fait, ( P/. 55. 19. ) be will 
delruer my (ſoul in peace from the Battel which 
# ag unſt me. 

Agile, agzle, nimble, aftive. 

Il y a des Betes fort agiles, there be ſome we- 
ry nimble Beaſts. 

Agilement, ums2ly. 

Il a fait le tour fort agilement, he # gone 
nimbly about. 

Agilitc, (f.) agility, nimbleneſs, aftivity. 
L'ApilitE des Hommes egale celle des Che- 
vaux, the aftivity of Men equals that of the 
Horſes. 

Apgir, toatt, to do. 

Agir de concert avec quccun, to att unani- 
mouſly. Il eſt bon d'agir par conſeil Ia oll 
la force paroit inutile, zt is good to af with 
counſel where a thing cannot be done by force. 


Agrafe, (F.) claſp; the brace of a Doſſer. | 


Agreablement, pleaſantly; imngemonſly, 


Agir en ami, en honncte homme, to af 
like a friend, like an boneſt man. 
I! en a tout Aa fait bien agi envers moi, he 
has dene wvery well by me. 
I! Sagit ( 4 ſort of Verb Imperſenal ). As, il 
ne 8agit pas, (cd. il n'eſt pas queſtion ) de 
peu de choſe, zt # not a erifling Concern. 
Il &'agit de votre Vie, your Life #5 at ſtake. 
Il ne #agit pas de cela, that 3» not the buſi- 
neſs in hand. | 
Apgifſant, ( Adj. ) aFive, ſtirring, buſy. 
Un homme agiſſant, vif, aCtif, diligent, an 
ative (Ftirring, buſy ) man. 
Une femme agiſſante, an aire (ſtirring, or 
buſy ) woman. 
Agitation, (f. 
a trouble. ( 
Il eſt dans une continuelle agitation, he 5' 
in a perpetual toſs, or motion. 
La Conſtance des Sages n'eſt que !'Art de' 
renfermer leurs Agitations dans leur coeur, 
the Conſtancy of Wiſe men is but an Art of 
heeping in the Agitations of their hearts. + 
Agite, agitated, ſhaken, toſſed; debated ; tor-! 
mented, or tortured. 
Qu'etes yous alle yoir au Deſert ? un Ro-! 
ſeau agite du Vent, ( Mare. 11. 7. ) F#hat' 
went ye out into the Wilderneſs toſee ? a Reed 
ſhaken with the Wind. 
Agiter, to agi:ate, ſhake, or toſs ; to debate ; to\ 
torment, or torture, , 
Les Vents agitent la'Mes, the Winds tofs the 
| 


agitation, toſs, violent motion ; 


Sea. 

Agiter une Queſtion, to debate 4 Queſtion. 

L horreur de ſon Crime Vagitoit, he was tor- 

mented by the horrour of his Crime. | 
Agneau; ( m.) a Lamb. 

Agneau Paſcal, tbe Paſchal Lamb. Jeſus! 

Chriſt eſt 'Agneau ſans taches, Chri# z5 the 

unſpotted Lamb. 


K 


s . 
Un Quartier, nne' Epaule d'Agneau, a 
Quarter, a Shoulder of Lamb. Une 
d Agnean, 4 Lambs head. 
Agneler, to Lamb, to bring forth Lambs. 
tAgnelet, for petit agneav, ( m.) Lambkin, a 
little ( or a ) Lamb. 
Les Montagnes | Lemon comine Moutons, 
& les Cotaux comme Agnelets (P/. 114. 
4. ) the Mountains Shipped like Rams, and 
the little Hills like Lambs. | 
Agnus, or Agnus Dei, ( m.) an Agnus ( a ſa- 
cred Thing amongſt Roman Catholicks, which 
they commonly wear about their Necks. ) 
Agnus-caſtus, (».) Agnw-caſtus ( a Shrub not 
unlike a Willow, or an Almond-tree. ) 
Agonie, ( f. ) agony, laſt gaſp. 
Etre a Vagonie, to breath his laſt, to be at the 
pornt of death. Leur Vie n'elt qu'une ago- 
nic continvelle, their Life 5s but a conſtant 
agony. 
Philis me met 2 I'agonie, Phillis puts me to 
a nonplus. 
Agoniſant, dying, in 4 dying condition. 
—_— to be in agony, to be at the point of 
eath. 


dte 


Une agrate dor, 4 golden claſp. 

Agrafer, attacher avec des agrafes, to claſp, or 
faſten with claſps. 

Agreable, agreeable, pleaſant, pleaſing , accept- 
able, accepted , thank-worthy 1 Per. 2. 19. 
Agreable a manger, pleaſant to eat. 

Un agreable Sejour, a pleaſant Place to live 
in. 

Etre agreable 2 tout le Monde, to be pleaſing 
to all the World. 

Il veſt rien de plus agreable 2 Dieu que la 
CharitC, nothing 15 more acceptable to God 
than Charity. 

Avoir pour agreable, to like, to accept. 


Paſſer agreablement la Vie, zo lead a plea- 
fant Life. 
Il s'en eſt acquitte fort agreablement, be has 
done at very ingeniouſly. 
AgreC, accepted, approved ( well liked ) of. 
Agreer, to accept, to approve (or hike well) of; 
to pleaſe, or be pleaſmg ;, to rig. 
Jagrce votre Defſein, I Ike your Deſign, 1 
do approve of 1t, J'agree votre Excule, je 
la trouve bonne, 1 like your Excuſe. Agreer 


un Mariage, to approve of 4 Match. 


be YAgneau, ou Chair 4'Agneau, Lamb, or 
vs 
4 


Agreer 


PR 
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AH 
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avoir du merite pour agreer aux gens de- 
ſprit, one muſt be deſerving to pleaſe men of 
arts. 
br thus. As, Agreez que je vous diſe mon 
' ſentiment, $oe me leave to tell you my mind. 
Agreer un Vaifſeau, Vequiper de ſa Manceu- 
vre, #0 rig 4 Ship. | 
Agreeur, (m.) a Rigger of Shzps. 
Agreils, (m.) Equipemens de Cordages, &c. 
. the Rigging of a Ship. | 
wy (m. ) liking, 
et off ; any pretty thing, 
ed the fancy ; a pretty way (or knack) of 
doing a thing. 
Avoir Ta = du Roi pour une Charge, 
to have the King's liking about a Place. 
Elle a dans toutes ſes manieres un agrement 
qui enchante, ſhe hath in all. her attzons a 
charming grace. ; 
L'Ordre & 1'Exactitude ſont fes Agremens 
d'un Livre, Order and Exattneſs are the Set- 
offs of a Book. : { 
Les Agremens pour un habit, Loops. Agrc- 
mens de perruque, the locks of « periwig that 
fall about the temples. AgrEment de Brode- 
rie, 4 part of Embrodery-work which ſerves to 
ſet off the reſt. Sh 
Or thus. As, des Fruits qui n ont gneres 
d'agrement, Fruits that are not very agree- 


approbation ; grace, or 
M Kick hnack that 


able. 
Agreſte, ruſtical, clowniſh. 
F Ton = agreſte ſe deplait, I hate thy 
ruſtical humour. © 
Agriculture , ( f. ) Agriculture, Huzbandry. 
Les Anciens faiſoient gloire de 8addoxner 
A 1 Agriculture, eur Forefathers took, 4 pride 
in Agriculture. Entendre bien I'Agriculture, 
to have thill in husbandry, to underſtand it 
well, 
Agrimoine, ( f. ) agrimony, liver-wort. 
Agripaume, ( f. ) mother-wort. 
tagriper, to ſnatch. _- 
Elle agripe tout ce qu'elle void, ſhe ſnatches 
whatever comes near her. 
Agrouper. See Grouper. 
Aguerri, trained up in martial Diſcipline. 
Agnerrir, ts train up in the Wars. 
S'aguerrir, to grow warlike. As, nos Trou- 
pes commencent A $'aguerrir, our Men be- 
gin to grow warlike, to be ſeaſoned for Wars. 
Aguet. As, Ctre aux aguets, to ly in wait, to 
e upon the catch. 
Or thus. As, Jof. 8. 13. +Le Peuple mit 
ſon Aguet d'Occident contre la Ville , 
the People ſet their Liers in wait on the We? 
of the City. 
tAguetter, to watch, to wait for, to lurk for. 
Mon ame $'attend au Seigneur plus ſoigneu- 
ſement que ceux qui aguettent le Jour (P/al. 
130. 6.) my Soul waiteth for the Lord more 
than they that watch for the Morning. 
Aguettons ſecrettement I'Innocent , ſans 
craindre aucune punition , ( Prov. 1. 11.) 
let us lurk, previly for the Innocent, without 
fear of pumiſhmene. 


A H. 


Ah! Oh! 
Ths Interjeftion expreſſes both Joy and An- 


ar. 

> » ah! ah! que cela eftdoux! ob! how 
ſweet it 15! 

Ah! ah! Coquins! que faites vous ici ? 
oh! oh! you Rogues! what are you doing here ? 
Ah, ah, ah! je vous apprendrai 2 vous co- 
noltre, oh, oh! Iſhall teach you to underſtand 
Your ſelves, . 


Þ 5: al uhed with WE : 
-Ay alſo uſed with Repetitions in a Feſting 


As, te voila pay de ta Railleric, ab, ah, ah, 

ah ! ow thou art paid off for thy Jeſt , oh, 

4 oh, oh! 

Ahan, ( m. ) the loud fighing and pain-expreſ- 
fmg time which Wood-cleavers ( for n—__ ) 

keep with their Vorces unto the blows they 


10E. 

Faire une ehoſe avec ahan, todo a thing with 
reat pans and trouble. 

fAhaner, to figh our. 

Jai ahane en mon gemiflement, (P/. 5. 6.) 

I am weary with my groaning. | 


| Agreer au Roi, to pleaſe the King. I! faut | 


| Atiant. 


Le Soleil ahane vers le Lieu d'out il ſe leve, 
( Eccl. 1. 5.) the Sun haſteneth to the Place 
where he =—_ | 

tAheurt, (m. ) a ſtumbling block. 
As, Lev. 19. 14. tu ne mettras point d'a- 
heurt devant Aveugle, thou ſhale not put 4 
ſtumbling block before the Blind. 

AheurtEs, obſtinate. 
AheurtE 2 ſon ſens, wedded to his own ops- 
ion. De tout tems elle a etE aheurtle 2 
cela, ſhe ever ſtuck to that. 

fAheurtement, (m.) offence, as 1 Sam. 25.31. 


ſtumble, 1 Pet. 2. 8. 

Ahi, ( an Interjeftion of Grief) ahi. 
Ahi, ahi, tout doucement, vous me faites 
mal, ahi, abs, ſoftly, you hurt me. 


A I. 


07 The Dipthong ai 13 generally pronounced in 
French as in Engliſh, or as the Vowel a 1s 
commonly ſounded in Engliſh. Ex. faire, taire. 

But, before m andn, the a 1s in a manner 
mute, as in theſe Words faim, pain. 

And, before, the ſound of the i is drowned in 
the liquid 1; as travail, travailler. | 

There are ſome Words where this Dipthong 1s 
ſounded like an e; and that either in the 2 


of a Word. 

In the firſt Syllable, as in aigu, aiguade, ai- 
gniere, aguille, aiguillon, and thetr Deriva- 
trocs, faiſant, faiſeur, faiſeuſe, faiſons, faiſfions, 
failiez, faineant. 

In the middle of the Word, as araign&e, fon- 
tainier, contrairie, Cc. 

At the end of a Word, as gai, bai, je ferai, 
je parlerai, haie, tremblaie, ſauflaie. In all 
which Words, and the like, it ſounds much like 
an E acute. 

Where you find the i marked with two pricks, 
it 15 a ſipn that ai is no Dipthong; fo that the 
a belongs to one Syllable, and the i to another. 
As in theſe Fords, hair, naif, Sina. 


See Ayant. 


tAidant. As, Dieu aidant, by Gods help. Say, 
avec laide de Dieu. 

Aide, (f.) help, aſſiſtance, aid ; exciſe." 
Appeler ſes Voifins & fon aide,to call to his 
Nerghbours for help. C'eſt le dernier des 
Maux dimplorer Taide d'un Traitre, zt #s 
the worſt of Ewvils to implore a Traitors help. 
Crier a laide, to call ( to cry out ) for help. 
A Taide, © Roi, ( 2 Sam. 24. 4.) Help, O 


Kone. 
Les Aides ſont affermdCes, the Exciſe is farm- 
ed. La Cour des Aides, the Court of Ex- 
ciſe, or the Caurt wherein all Cauſes that can* 
cern the Exciſe are heard and determined. 

Aide, ( m.) a Helper. As, Aide 2 Maſſon, a 
Maſons Helper, he that reaches him Stene and 
Mortar as he works. 
Aide de Cuiſine, a Kitchin Officer that is 
ſubſervient to the Cook, Aide a Mouleur de 
bois, au Under-Officer t© a Mouleur de 
bois. 
Aide de Ceremonies, an Under-Maſter of 
Ceremonies. Aide de Camp, an Adjutan:. 
Aide major, 4 Foot-Officer, that takes care of 
all the Regiment. 
t Eternel, fois moi en aide, ( Pf. 30. 11. ) 
Lord, be thou my helper. Que ta main me 
ſoit en aide, ( P/. 119. 173) let thine hana 
help me. 

Aide, helped, aſſiſted, aided. 

Aider, to help, aſſilt, or aid. 
Aider quecun de ſon credit, to aſſiſt one with 
his credit. 
Je te prie de m'aider a decouvrir 1I'Tmpo- 
{ture, pray, help me to find out the Cheat. 
Or thus. As, Rom. 8. 27. Toutes Choſes 
aident enſemble en bien a ceux qui aiment 
Dieu, al Things work together for good to them 
that love God. 
S'aider, to help himſelf; to uſe, to make 
uſe of. 
- Fortune aide celu qui veut s'aider, For- 
tune helps him who helps himſelf. Saider 


Fun Vautre, co help one another. 


s Aheurter, obſtinately to ſtick, to ſomething ; to 


Syllable, or in the middle, or elſe at the end| 


Al 
I! raide de la main gauche auffi bien que de 


hand. 1Ine peut pas aider de ſes membres, 
he ca}i make no uſe of his limbs. 
Or thus. As,-chacun $'aide comme il peut, 
every one ſhifts for himſelf as well as he cx. 
Aieul pe 5 4 Ayeul. 
Ajeuie oſ Ayeule. ; 
Aigle, (m.& f.) an eagle; 4 tranſcendent 


(7 

L Aigle eſt un des Oiſeaux que les Juifs a- 

voient en abomination, the Eagle is one of 

the Fowls which were an abomination to the 
es. 

Un Aigle noir, a black Eagle. 

L Aigle Romaine, IEreigne des Legions 

des anciens Romains, the Roman Eagle. 

L'Aigle Imperiale, les Enſeignes ( ou = 

- ——_ ) de IEmpereur, the Imperial Ea- 

gle. 

Aiglon, (m.) le petit de VAigle, an Eaglet, 
or young Eaple. | 

Le Renard mit le feu 2 VArbre, & les Ai- 

glons tomberent tout rotis, the Fox ſet the 

Tree on fire, and the young Eagles fell down 

read) roaſted. 

Aigre, ſowr, or ſharp in taſt ; ſowr, ſharp, or 
bitter in his expreſſions, humour, or carriage. 
Ceriſes aigres, /owr (ſharp) Cherries. Une 
Liqueur aigre, 4 ſowr Liquour. 

Aigre doux, half ſweet, Tal ſowr, between 
ſweer and ſowr. 

Des parcles aigres, ſharp words. Des eſprits 
aigres, men of a ſowr ( or bitter ) temper. 
Aigre de cedre, 4 ſort of liguour of 4 moſt 
pleaſant taſte. 

Aigrewent, ſharply, bitterly, ſeverely. 

Tibere reprit les Juges aigrement , Tibe- 
rius gave a ſevere check to the Judges. 

Aigremoine, See Agrimoine. 


fAigret, ( m.) ſowr grapes. | 


As, Exek. 18. 2. Les Peres ont mange I ai- 
gret, & les dents des Enfans en font aga- 
cees, the Fathers have eaten ſowr grapes, and 
the Childrens teeth are ſet on edge. 

Aigrette, (f. ) a white Herm; a parcel of white 
Herons feathers ; a Topping of a Coach-horſe, 
or the like. 

Aigreur, (f.) ſowrneſs, ſhartneſs, ( both in the 
proper and figurative eas: grudge , ſpite, 
ſpleen, ill will, malice, animeſity 3 ſmartneſs , 
or heat ; bitterneſs. is 


Pour addoucir Vaigreur des Peines que jen- 
dure, je me plain .avx Rochers, #0 temper 
the ſharpneſs of the Pain T lie under, I be- 
mean my ſelf to the Rocks. 
Avoir de Vaigreur contre quCcun, to have 4 
ſpite (or a ſpleen) againſt one; to bear him a 
malice. 
Faire les Choſes avec aigreur, to do Things 
in 4 heat, or with a bitter mind. 

Aigri, grown ſower, or ſharp ; provoked, incen- 
ced, exaſperated. 

Aigrir, to make ſowr, or ſharp; to provoke, in- 
cenſe, or exaſperate. 
Cela aigrira le vin, le fera devenir aigre, 
that trill make the wine ſowr. 
Combien de fois ont ils aigri Dien dans le 
Deſert ? how often have they proccked God in 
the Deſart ® Aigrir les etprits, to incenſe 
( or exaſperate ) men, tobreed ill blood. 
S Aigrir, to ſowr, to grow ſorrr, or ſharp; to 
fall out, to taH into a faſſicn, to be angry. 


” 


gimns to ſowr. 


ſtrill; ſharp, 
Une pointe-aigue, a ſrarp fornt. 
Une Voix aigue, 4 ſharp (or a ſrill) Face. 
Donleur aigue, 4 j-oarp pan. 
Epigramme aigue, a ſh.rp (or ingemous ) 
Epigram. 

Aiguade, (f.) Terme de Ver. 
guade, 70 take in freſſo mater. ; 

Aigue marine, (Ff.) a precious Stoxe of Sed ua- 
ter colour 

Aigniere, (f.) an Errer. 

Aiguierce, (Ff.) an Exver fill. 
As, une aiguierce { cy plein 1aiguiere) Veau, 
an emer full of water. 


£5, Tmre al- 


Aiguille, (f.) 4 needle, to ſow with ; 2 packing} 


needle; ancedle, 10 knit !rockings with 5 a bode 
hin uſed by Ladies t0 arefſs thew %+ 41s with; 
ab nad 


Pn 


— 


4 


Vin qui commence a s aigrir, Hine that be-| 


la droite, he uſes his left as well as his right | 


| 


Une Aigreur piquante, a pungent ſharpneſs. | 


| 
Aigu, ſhay, that hath a ſharp point 3 ſharp, or 


or wolens 5 acute, or mgeniaius. | 


[ Al 


Al 


A4 


the needle of a Watch or Dial; the cock ( or 
trial) of aballance ;, the Spire of a Steeple; a 
Sea-fiſh calied Horn-back. 
La pointe & le tron d'une aiguille, che point 
and the ee of a needle. 
to thread a needle. | 
It eſt plus aiſC ( dit Jeſus Chriſt, Matt. 19. 
24.) qu*en Chameau paſſe par le trou d'une 
aiguille qu'a un Homme niche -dentrer au 
Royaume des Cieux, it #s eaſicr for a Camel 
to go through the eye of a needle than for a 
rich Man to enter into the Kingdom of God. 
Aiguillee, (Ff.) «4 needle-full. 
Aiguillee de fil, ou de ſoie, 4 needle-full of 
t bread, or filk. 
Aiguiller, ( m. ) « Needle-maker. 
Aiguillet&, whoſe Cloaths are eyed with points. 
Aiguillette, (Ff. ) 4 poznt, 4 tagged point. 
Fer d'aiguillette, the rag of 4 point. 
Noner Vaignillette 2 quecun, fo tie a Mans 
 cadpaece, ro charm it ſo that be ſhall not be able 
t2 uſe his own Wife, though he may uſe any 
other. 
Avoir Taiguillette nouCe, to be impotent as 
to bis Wife by wertue of « Charm, to want 
erection. 
t Courir Paiguillette, Ctre dans le liberti- 
nage, to play the common NWhore, to run up 
and dawn after her Leachery. (This Ex- 
preffion 15 derived from an ancient Cuſtom, 
when common A/:nches were eruyned to we tr 
a Point om one of ther ſhoulders, rhercby to di- 
ſtingnſh them from thoſe thar profeſſed Hv- 
neſty. What a fight of Points ſhould we have, 
if ſuch a Law were now in force amongſt 
us? ) 
Aiguillon, (m.) a ſting; a goad. 
Aiguillon de mouche, te ſting of a fi. 
L'Aiguillon de la Mort c'eſt le Peche, (1 Cor. 
15. 56.) the Sting of Death 1s Sin. 
Piquer un beuf avec un Aiguillon, eo preck 


Enfiler uneaiguille, | 


Aile, winged, that bath wings. 

As, un Cheval ailc, a winged Horſe. 

Aileron, ( m. )) ſmall wing. 

As, 1a Vigilance porte des Ailerons 2 1: 
tCte, pour marquer queelle eſt Compagne 
de la Diligence, Vrgilance carries ſmall wing. 
on ber head, to ſhew that ſhe is a Companion 
of Diligence. 

Ailerons du NC, thoſe griſly parts of the Noſe 
which are on buth ſides of the tip. 

Ailleurs, elſewhere, ſomewhere elſe, in another 
place, to another place. 

D'ailleurs, from another place ; beſides, more- 
over. 
Par ailleurs, through another place. 

Aimable, amable, lovely, to be loved. 

C'eſt une femme fort aimable, ſe 75 a moſt 

lovely woman. 

Etre d'un naturel aimable, zo be of a lovely 

temper, to be of a ſweet and hind nature. 
tAimablement, in 4 lovely manner. 

Aimant, ( m. ) load-ſtone. 

Aimante, touche avec Paimant, rubbed with 
a load-ſtone. 

Aime&, loved, beloved. 

Bien aimc de ſes Voiſins, well beloved of his 
Neighbours. | 
Mes bien-aimez, my Beloved. 

Aimer, toleve. : 
Aimer quecun tendrement , ardemment, 
paſſionnement, epe:dument, to love one ten- 
derly, paſſionately, to be paſſionate ſor him. Je 
vous aune de tout mon coeur, 1 love you 
with all my heart, T love you intire(y. 

C'eſt trop aimer quand on en meurt, they 
love tov much who dye for love. (To which an- 
ſwers the Erg'nſh Saymg, Love me little and 
love me hay, On n'oubhe pas aiſcment ce 
que I'on a aimd& parfaitement, ſound Love is 
not ſoon forgotten. 

Aimer qucque choſe,s'y plaire, la ſonhaiter, 


an Ox with a goad. | 

Or thus, figuratively. As, lalonange des bel- 

les Actions fert d'aiguilion a la Vertu, the 

praiſe of noble Attions is a mighty thing to 
ſpur one on to Virtue. 

La Colere' fervoit d'aiguillon 2 fon ardeur 

naturelle, Anger ſtirred up his firy nature. 
tAizuilionne, incited, ſpurred on. 
fAiguillonner, to rmcite, or ſpur on. 

Aiguiſe, wherred, made ſharp, wherem a good | 

edpe 15 ſer." 

Aiguiſer, to whet, make jl:arp, or ſet a good edge 
on ; to whet, or to refine. | 
Aiguiſer un couteau , des ciſeaux, to wher 
a knife, or c:7ars, Aiguiſer un crayon, bo, 
make a pencil ſhare. Aiguiſer Vappetit , to 
whee the ſtomach. 

Aiguiſer Veſprit, co where the Mit. Lebon 
| Vinaiguiſeleſprit, good Wine whers the Wit. 
FAiguiſeur, (m. ) that whets, or makes ſharp. 
Ail, ( m. ) garlick, 

Pain frotc d'ail, bread rubbed with garlich. 

Sentir Vail, co ſmell.of garlick. 

Aile ( f- ) a wing, wherewith a bird flier; a 
wing of a Building, of an Army, and of a 
Windmill ; the broad end of a larding pin ; 
the lead that covers a ſquare of a glaſs 
window. 

This Word is alſo ſaid of Winds, Love, Time, 

the Mmd, ©c. but eſpecrally m Poerry. As, 

les ailes de Amour, the wings of Love. Por 
tc ſur les ailes du Vent, carryed upon the 
wings of the Wind. 

Or thus. As, fi la Peur vous donne des 

ailes ponar vous ſauver, IEfperance lui en 

donnera de plus fortes pour vous attcindre, 

If Fear groes you wings to fly away withal, 

Hope mill give him ſtronger wings to over- 

tahe you. 

On ne pevt pas voler fans ailes { Prov. ) one 

cannot fly without wings, 1t 25 1mps/]ible to 

compaſs great matters Witmoue means. 

+ Jen ai dans laile,je ſuis pecdu, Iam canght, 

I am at a Loſs. Je Ini rongnerai bien les, 

ailes de pres, I ſhall bring hum down. Sous 

4 Vaile de fa Maman elle n'a pris qu'nne bafſe 

j habitude, under the ming of ber Maman ſhe 

has contrafed but a baſe babit. 

I! ne bat plus que dane aile, be 55 gone, be 

is undone, h: has but one ſtring left to his 

bew; alſo he is a dead man, a dving man. 

Il en tirera pic ou aile, be will get ſomething 

out On't. 


| qu'un Valet bien fait & fripon, I had ra- 


avoir du panchant pour elle, to love a thing, 
to like it. Le Voluptuenx aime (es Plaifirs, 
PAmbitieux les Honnenrs, TAvare les Ri- 
cheſſes, & 1'Yvrongne le Vin, ebe Voluptu- 
ous man loves his Pleaſures, the Ambit:ous 
man loves Homours, the Covetous Riches, and 
the Drunkard the Bottle. 

Jen'aime point qu'on me gene, I don't love 
to be conſtrained. 

tle Vaime de vous, je vous ferai raiſon, 
Ile pledge you. 

Aimer micux, t0 have rather, to chooſe ra- 
ther. 

Is aimer: nt micux le prendre vif que de 
le tuer, they choſe rather to take him alive 
than to kau bum. 

FT aime mieux une fortune bafſe, qu'une for- 
tune elevcec & tumultueuſe,I had rather (cr I 
had lieve) a mean fortune, than to be raiſed 
to a lofty and troubleſom ſtate. 

Jaime mieux un Valet mal fait & ſage, 


ther an ill-favoured but diſcrect Servant, than 
a well-fauvoured Knave. 

Aimoragie. See Hemorragie. 

Aine, / f. ) the groin. 
_Avoir Vaine enflce, co have the groin ſwelled. 

Aln, ( m.) AinCe, (Ff.) eldeſt, firft born. 
I1 eſt VAine de la Famille, be 25 the eldeſt 
of the Family. 
L'AinCe eſt la plus belle, the oldeſt Daughter 
1s the handſomeſt. : 
Or thus. As, mon frere anc, (lors qu'ils 
ne ſont que deux freres) my elder Bro- 
ther. 

Aineile, (F. ) elderſhip. 
Droit d'ainefle, birth-right. 
Eſau vendit ſon Droit d'ainefſe a Jacob, E- 
ſau ſold his Birth-right #0 Facob. 

tAins, but, but rather. 

Ainfi, /o, thus, after this manner. 
Ainfi vous ne devez mien craindre, ſo you 
need not fear any thing. 
Il parla ainſi a ſes Soldats , thus be ſpoke 
to by Soldiers. Faites le ainh, do it after 
this manner. Ainf1 ſoit il, Jo be zt. 
Or thus. As, elt ce ainfi que vous etudiez ? 
do you ſtudy no better ? I| eſt ain fait, c'eſt 
12 ſon humeur, ebatr's his temper, bis nature, 
his humour. On .eſt ainft fait, ſuch x5 the 
genius of this Age. 
t Ainſi n'avienue, God forbid. Say 2 Dicu ne 


plaile. | 


fAinki auſſi, even as. 

Ainſa que, as, even 4s, ſo 4s. 

Ainſt que je le congois, as IT apprehend it. 
Je fais ainfi que font les plus ſages, I do 
even as the wiſeſt men do. I! eſt ainſi que 
vous dites, #t is ſo as you ſay. 

ts'Ajoindre, to be joyned. 

As, 1 Cor. 6.16, Ne ſavez vous pas que ce- 
lui qui $'ajoint A une Paillarde eſt fait un 
meme Corps avec elle ? know ye not that be 
_ is joyned to an Harlot 1s one Body with 
er 

And Eph. 5. 31. C'eſt pourquoi I!'Homme 
quittera ſon Pexe & ſa Mere, & 8$'ajoindra 
a (a Femme, for ths cauſe ſhall a man leave 
his Father and Mother, and ſhallbe jomed un- 
to his Wife. 

Ajoint, (m.) an Aſſiſtant, or Aſſociate (in com- 
miſſion, funfton, or office 3) one that joyns 
with another in a Suit or Attion. 

Ajoints, of Girconſtances d'une Choſe, the 
Adjuntts,or Circumſtances of a Thing. 

Ajourne, ſummoned, warned to appear. 

Ajournement, ( m. ) a Surmmons. 

Ajourner, to ſummon, or warn to 4/pear. 

Ajoute, added. 

Ajouter, to add. 

AJouter une choſe 2 une autre, to add one 
thing to another. Ajouter Crime ſur Crime, 
to add Crime upon Crime, 

Ajouter foi aux paroles de quecun, to be- 
lieve what one fays, to give credit to it. 

t Jajouterai a toute ta louange, ( Pſ. 71. 
14.) I ſhall praiſe thee more and more. 

Air, (m.) the Air, one of the four Elements ; 
an air, or tune ; air, aſpef, countenance, look , 
preſence ; manner, way, courſe, or carriage ; 
the harmony of parts in a Pifture;z the cur- 
vers of a horſe ; a point of the Compaſs. 

La haute, moyenne, & baſle Region de 
Air, the upper, middle, and lower Region of 
the Air. Les Oiſeaux de I'Air, the Birds of 
the Air. Donner entree & 1'Air , eo let in 
the Air. Tirer un mouſquet en Air, to let | 
off a gun into the Air. Eire ſuſpendu en 
Air, to hang in the Air. Vivre de I'Air, | 
to live upon the Air. 
Un Air pur & ſubtil, @ pure, keen, or ſharp 
Air. Un Air ferein, a ſerene Air. Air e- 
pais & groflier, z thick, and fozgy Air. Un 
bon Air, un Air ſai, a good wholſom Ay. 
Un Air doux & tempere, a kind remperate 
Air. Un manvais Air, un Aic mal fain, ax} 
#l, or unwholſom Air. 
Prendre IAir, prendre le frais, to rake the 
Air, to takg ſome freſh Aar. | 
Air nouveau de Mutique, 4 new Tune, a new 
Air of Muſick. L'Air que vous venez de 
chanter elit grave & melancolique, the Tine | 
you ſung juſt now is both grave and melan- 
choly. 
Avoir air chagrin, eo have a moroſe aſpett, 
t0 look peeviſh or melancholy, 11 a un air fort 
modeſte, he has « modeſt look. Prendre un 
air riant, #0 = on 4 ſmuling countenance. A- 
voir un air de qualite, avoir 1'air grand & 
noble, zo have a noble air, or a noble aſpef, to 
look great. 
Avoir Vair grand, vivre 2 la maniere du 
grand monde, to live high. Je vis d'un 
air dans le Monde a ne rien craindre, I hve 
at ſuch a rate (or in ſuch a manner) that 1 
need fear nothing. Vous verrez de quel air 
il vous parlera, you ſhall ſee how be will ſpeak 
to you. L'air dont il parle montre affez qu'il 
eſt fache, il parle d'un air qui fait bien voir 
qu'il eſt fache, be ſhews by his way of ſpeak: 
ing that he 15 really angry. 
Dire queque choſe d'un ai. libre & enjoue, 
to /ay a thing freely and 11 a facetious way. 
Faire les choices d'in bel air, zo do things 
gallantly, honourably. Danfer d'un hel air, 
to dance braskly, bravely, Danfer d'un air 
degagC, to have a free way of dancing, to 
dance handſomly. 
Il a etc clevE A Vair de la Cour, be was 
brought up after the Court way, be was bred| 
a Courtier. Elle avoit de VAir du Monde, 
ſhe had a handſom, ( ſhe had a genteel) car- 
riage. 7 
[ye point ces Airs de Courtiſane, [ 
hate the Ways of a Curtexan. Il-prend tout 
Vair d'un mechant Garnement, he rakes the 


right courſe of a lewd (or licentioas) cm 
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Or thus. As, diſcourir en Air, to dsſcourſe 
extravagantly. Donner des preceptes en 
Vair, to gzve precepts 18 Vain, 

A rain, (m.) braſs. | 

Aire, (F. ) the floor of a Barn, a threſhing floor; 
the (uperficies of a floor 3 an aire of Burds of 
preyz the mſide of a Geomerrical figure. 

AiiE, aired; well ſgated, ſituaze m a fine 
air, 

Aiver une Maiſon, y briiler des ſeriteurs 
pour en chafſer le mauvais air, to air 4 
Heuſe, with burning perfumes to drive an il! 
air out of it. 

Airien, aerzal, of the Air. 

As, un Corps airien, an aerial Body. Sub- 
{tance airienne, an aerial Subſtance. 
Airomancie, ( f. ) Divination par I Air, Azro- 

many. 

Ais, ( m. ) board. 

Un grand ais, 4 great board. 

Ais ( on fenilie Fae Carton, a paſt-board. 
tAifances ( f. ) the Privy, the Houſe of Office. 

Say les Lieux. 

Aife, ( m.) eaſe, comfort, pleaſure. 

Aimer ſes aiſes, to love bis eaſe. Etre a ſon 
aiſe, zo be at eaſe. 

Les Aiſes de la Vie, the Comforts of this 
Life. 

-- en ſes aiſes, to mind his pleaſures. 
Prendre ſes aiſes, to take brs pleaſures. 

Or thus. As, Ctre a ſon aiſle, avoir du bien 
m:ediocrement, to be well to paſs, to have 
wherewithal to live. Les voila bien 2 leur 
aiſe, now they are warm, or well-lined. 

Vivre & fon aiſfe, to [ve comfortably. Se 
promener 2 ſon aife, co walk for his flea 
ſure, 

I patle bien 2 ſon aiſe, he ſpeals arg random, 


+ En voila treize ajuſtez au niveau (cd. faits 
comme il faut) ehere are thirteen exaith 
done. 

Ajuſtement, (m.) dreſs, garb, attire. 
Vos Actions & votre Ajuſtement ont un 
Air de qualitE qui enchante, there is ſom- 
thing in your Carriage and Dreſs which 13 no- 
ble and charming. 
Les Dames ſe trouverent 2 cette SolennitE 
dans un Ajuſtemert magnifique, the Lady's 
came to that Solemmity in a moſt ſumptuous 
Attire. 
La Toilette & les Ajuſtemens d'une Cour- 
tisanne ne {ont pas propresa une Reine, hz 
Toles and Dreſs of a Curtezan'are not fit 
for a Queen. 

Ajnſter, co acjuſt, fit, order, frame, joyn , or 
diſpoſe. 
As, ajuſter ſes cheveux, to put his hair in 

* order. 

Ajuſter les etriers, to fit the ſtirrups. 
Ajuſter les rcnes dans la main, zo fie the 
reins to Ins hand. 
Ajuſter des ballances, to make the Weights 


t, 
S Ajuſter, to dreſs himſelf, to make himſelf 
fine ; 5m agree, or quadrate. 
I $'ajuſte pour plate aux Femmes, be 
makes h:melf fine to pleaſe omen. 
Il faut que votre Volonte 5gajulte 21a fienne, 
your Will muſt ſuit with his. 
Cela S'ajufte afſez mal au Defſein que vous 
avez pris, that d:es not quadrate very well 
with the D:ſizn you too, in hand. 

. 


freely, or to his parpoſe, ( without a full know- 
ledge of the matter. ) 
A laiſe, ou ſans prine, eaſily, with caſe. 
As, fix hommes de front y pafſent a TVai- 
ſe, fix men abreaſt go eaſily through 2t.| 
On eſt affis 2 Vaiſe a ſon Sermon, here's 
elbow-room enough, ( there's no Crowd |) when 
be preaches. 

Aiſe, bien aiſe, ( Adj. )) glad, well pleaſed. 


f Alajore Allegre. 
fAlaigrement Allegi cement. 
Alai!C See \ Allai:E. 
Ataiter A'laiter. 


Alainbic, 'm.) 4 Lembich, an Alemb:;ch , a Still. 

fAlambique, d:tiHed threugh an alembick. 

t&Alambiquer, co diſt! through an alemlich. 
t5alambiquer Veſprit, #o pu77'e himſelf, to 
beat his brains about a thing. Say $embara(- 


Je ſuis bien aiſe de ce Mariage, [1 am very 
glad of that Match, IT am well pleaſed with :t.: 
Je {nis bien aiſe qu'il ne foit pas venu, I am 
glad that he is not come. 

Or thus. As, vous ne ſerez pas bien aiſe 
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{Aiſcment, eaſily, with eaſe; freely, or wil- 


que je vous diſe la Verite, you won't like 1t 
to hear the truth from me. On n'e't pas bien 
aite YVavoir un Etranger pour Maitre, Me 
do riot love that a Stranger ſ:ould rule over 
* them. 
AilC, eaſy,cafy to ſay, or to do z eaſy, to be wroun bt 
upon. | 


ſer Teſprit. 

i Alangouri, languiſkhing , fainting , brought 
low, waxed feeble. 
I!s ont etE alangouris par lepr Iniquitc, 
( Pſ. 186. 43.) they were brought low for 
ther biiquity. 
And 1 Sam. 2. 5.Celle qui avoit beaucoup 
Ce Fils eſt devenue alangourie, ſhe that bath 
many Children is waxed feeble. * 

ts Alangovrir, co languiſh, or to faint, to fail 
im firength, to decay in vigeur. = 

Aiarguer ( en Termes de Mer }) ſemettre au 


11 n'eſt rien de plus aiſf, there's nothing more 


to ſay. 

AiſE A apprivoiſer, eaſy to tame. 
aſe, an eaſy man. 

Mal ale, hard, difficul*. 


Un Eſprit 


lingly, 

Je le ferai aiſcment, I ſhall do it e2ji'y, or 
with eaſe. 

Ce Fruit eſt 6 excellent,que je le prefererois 
aiſement a tout autre, chis rs /o excellent 
a Fruit, that I could freely prefer 1t beſure 
eny «ther. 

Mal aifement, hardly, with much ao. 


Aiſne t Aine. 
Aiſne See Aine. 
Aiſnefſe \  Aineſſe; 


Aifſe (f.) aifſe de Route, axel-pin, the iron- 
pm that keeps a Wheel in. 
Aille!le, (f. ) arm-hdle. 


large, to take Sea-room. 


erſy. I eſt ail dele tire, tis an ecajy thing ' Alarme, (f. j alarm ; fear, or trouble. 


Sonner, Conner, prendre Valarme, to ſound, 
give, and take an alarm, 
Tenir la pudeur en alarme, to keep chaftity 
in fear. 
Nous voyons finir nos alarmes, we ſee our 
groubles go away. 
Or thus. Vi crie alarme, he cries out mur- 
der. 
Alarme, al.rmed; frignted. 
Elle fut a!a:mde de ce Spectacle afreux, ſhe 
was jſrighted with that dreadful $;zht. 
Alarmer, to alarm, to fright. 
Alarmer une Ville, t© alarm a Town, to 
give tt an alarm. 
S'Alarmer, co be alarmed, to be. frighted. 


| Allaitement ( mn.) 4 giving of ſuck, 


tAleche J r Allechs 
tAlechement Allechement, 
fAlecher Allecher, | 
Ale AllE. 

Alte "1 Allee. 
Alegation Allegation, 
tAlege Allege. 
TAlegement , | Allegement, 
fAleger > See < Alleger. 
Alegorie 1 Allegorie. 
Alegorique Allegorique. 
fAlegre Allegre. 
tAiegrement 3 Allegrement, 
A'egrettc Allegreſle, 
A'egue Allegue. 
Aleguer | Alleguer. 
Aleluia Alleluia. 
Alembic Alambic. 
Alencuntre } Encontre. 


Al-ne, (f.) awl, a Shoe-makers arwl. 
Atenier, (m2 ) an Awl-maher, or ſeller. 
Alentour = Se 4 Entour. 
ler a Aller. 
Alerion ( Termede Blaſon ) m. a young Eaglet, 
that has neither wings nor feet. 
Alerte p Fee 4 Erte, 
Aleu. Franc. 
Alezan, cf @ ſorre! colcur. 
As, Cheval alezan, a forrel horſe. 
fAlgarade, (F. ) injul:. 
It m'a fait plufieurs algarades, he has made 
me many an inſult. ] 


L'Algebre eſt pleine de difficultez, the Al- 
geora is fill of difficulties. | 

Algebriftc, ( m.) A'zebriſt, one that has Skill 
in the Alzebra. 


Alage Alltage. 

Altance c Fee ; Ailance. 
AliC _ Alle. 

Alienation, (f.) /tranzeneſs, averſion; a wan- 


dering of the mind. 
Leur Alienation avoit pris ſon otipine de 
Fetrote Communication qu'ils avoient eue 
enſemble, their Strangeneſs ( or Averſion ) 
proceeded from their former Intimacy. 

Fai veu en elle de Valienation d'e(prit, I ob- 
ſerved her mind was wandering. 

AlienG,alzenated, ſold (made) away; diſaffefted.' 

Aliener, to al:enate, to ſell ( or make away; to 
make one diſaffected. 

Alieurs, See Ailleurs. 

Aligne, ſquared out by a line. 

Aliguement ( m-. ) a ſquaring out by aline. 
L'alignement des Cicux eſt ifſu par toute la 
Terre ( P{.19. 4- ) the Line of the Heavens 
is gone out throvgh ali the Earth. 

Aligner, to ſquare out by a line. 

Saligner, Fof. 15. 9. 70 be drawn. 

Aliment, ( m. ) food, nour:ſhment. 

Ne prendre aucun aliment, 70 eat 20 kind of 
thing. 

Alimus ( mm. ) a kind of Shrub ever green. 

Alifier ( m8. ) the Lote-tree. 


Alits Allite. 

s'Aliter p See p S'Alliter. 

Alize, Terme de Marine, As, Vents alizes, 
Trade-winds. 

Allaits, chat has ſucke. 


Allaiter, to give ſuck. ' 
As, allaiter un Enfant, ro give ſuck to a Child. 
Or thus. As1 Sam. 6.10, Ils prirent deux | 


jeunes Vaches qui allaitoient, zhey cook ewof 


mt(ch-hine. 


C'eſt bien 12 dequoi tant $'alarmer, there's | 
a buſmeſs indezd to be fo alarmed with. | 

Alaterne ( m. ) priver , fruztleſs ( or barren )! 
privet. 


Aiflelle puante, « ſtinking arm-bole, 
Aillten (from Aifſe) m. the axel-tree. 
Altiologie, ( f. ) that Part of Phyſick which 
Freats of the difjerent Cauſes of Diſeaſes. 
mr ſþ 6 Adjudicataire. 
Ajudication _w 4 Adjudication, 
AJuge, adjudged, or given by judgment. | 
Ajuger, ro aajudge, to grue by Judgment. 
Ajut:C, adjuſted, fired, ordered, framed , 
Joned, diſpoſed. | 
Bien ajniiE, well dene, well contrived , well 
ſet tracther. 
Bien ajufe, bien couvert, in 4 bandſom 


—_ (m. ) alabaſter, or alablafter 3; white-| 

neſs. 

L'Alb2tre eft une eſpece de Varbre blanc 
& luilant, Alabaſter :5 a kind of a Marble, | 
white and ſhining. | 

Alberge, (F. ) forte de Fruit 2 noyau, Alber- 
ge, a dainty ſort of Frut. 

Alcakengi, ( m. ) alcakengy, morrel-berries. 

Alcali , ſel alcali, alcaline, ( cr «lkalme ) Salt, 
a Salt made of the Aſhes of drvers forts of Herbs, 
but moſt eſpecially of Glaſs-wort. 

Alcion, ( m. ) aicron. 

Alcoran, m.) Alcoran, Mahomets Alcoran. 


| garb. 


Alcove, ( m.and }. ) alcove. 


Alles, ( &fem. Subſt. ) an Entry, a Walk. 


FAllangouri jp See 4 Alangourt- 
FAllangourir Alangourir. 
tAlleche, alured, egged on, inticed, tempted. | 
Maitre Renard par Iodeur alleche lui tint 
A peu pres ce langage , Mr. Fox tempted by} 
the ſmell, made his addreſs to him m theſe} 
words, or the like. | 
fAllechement, ( m.) allunement , inticement, 
temptation. 


Aigebre, (f.) eſyece WArithmetique, Algebra. | 


tAllecher , co allure, to egg on, to intice, tof 
cempr. 
L'homme outrageux alleche ſon Compa=- 
gnon, & le fait cheminer par une Voie qui 
n'eſt pas bonne ( Prov. 16. 29.) 4 valent 
man miticeth his Neighbour, and leads him 
into the way which 14 not goed. 

Alle, { from Aller } gone. 
Il eft alla VEglitc, he 55 gone to Church, 
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Une allce fort obſcure, «4 very dark Entr. 

Une allte couverte, 4 ſhady Walk. 

Allte d'Ormeaux, a Walk of Elms. 
Allegation (Ff. ) allezation, quotation. 
tAllege, utlay'd, alteviated ; lightened ; aba- 

ted Gen. 8. 8. -: 

+ + (m.) an allaying, or alleviating 3 
eaſe, or 


tAlleger, to allay, to alleviate; to lighten. 
Peut dtre allegera-t-il ſa main de defſus vous 
+. Sam.6. 5.) peradventure he will lighten 

s band from off you. 

Alleger un Vaiſſeau (en Termes de Marine, 

ter une partic de {a Charge pour le met- 

tre i flot, ou le rendre plus leger 2 la Voile, 
to lighten a Ship. 

Allegerir ( or Allegir ) un Cheval ( en Termes 
de Manege ) to make a Horſe lighter before 
than behind. 

Alleges, Terme de Marine. Ce font toutes for- 
tes de Batimens de mediocre grandeur de- 
ſtinez 2 porter les Marchandites d'un Vail- 
ſeau, qui tire trop d'eau pour pouvorr ar- 
river avec (a Czrgaiſon au Lieu de (a Route. 

Allegorie, ( f. ) Alcgory. 

L'Allegorie doit etre ingenieuſement con- 

tinute, an Allegory ought to be ingenuouſl 

continued. 

Allegorique, allegorical. 

Un Sens allegorique, an allegorical Senſe. 
fAllegre, brick, Iroely, cheerful. 
tAllegrement, brisk/y, cheerfully. ; 
Allegreſſe, (f.} alacrity , cheerfulneſs , mirth, 

Joyfelmeſs of heart. | 
Allegue, alledged, quoted, produced. 

Alleguer, ro alledge, quore, or produce. 

Alleluja ( m. ) Hallelujah. 

Chanter des Allelujas, eo fing Hallelujabs. 
Aller, eo go. 

Aller a pic, 2 cheval, en chaiſe, en carofle, 
to go on foot , on horſeback, in a chair, m 
4 coach. Aller par terre ou par eau, co go 
by land or water. Aller vite ou bellement, 
to go faſt or ſoftly. 
Or thus. As, allez en pony in peace. 
Ne faire qu'aller & venir, to be ever runmmg 
up and down. [Je ne ferai qu'aller & venir, 
I will not ſtay, I ſha'l be back again preſently. 
Aller au devant de, to meet ; 0 prevent. 
Aller a VexcCs, t9 run out mto exceſs. 
Aller #5 alſo uſed mm theſe ſeveral ſenſes. As, 
ce Chemin va au Camp, this Way leads into 
the Camp. Je ai rien dit qui aille a vous, 
I ſaid nothing that concerns you, Cet Avis 
n*alloit qu'a tuir, ehis Advice was only for 
flight. Aller a la Gloire par Je chemin dela 
Vertu, to come to Glory by the path of Vertue. 
Comment vont vos Aﬀeaires? how do your 
Buſineſs go on. Tout alloit bien de ce cotE 
la, all went well ( all was well) on that fide. 
Qu'on ait ſoin que tout aille comme il faut, 
fee that all be well. Ainfi va le Monde, ſo 
goes the World. L'affire va de la forte, /o 
it is, Nos Aﬀaires vont mal, our Buſmeſſes 
are in a ſad caſe. Comment va la ſantc ? 
comment vous va? bow 233 ut with you? bow 
goes your health? bow do ye do? Laifſer tout 
aller comme il plait a Dieu, co leave all things 
to G ods pull. 

Cet Habit vous va bien, chat Sute fits you 

very well, Un Raſoir qui va bien, 4 Rexor 

that cuts well. 

Les Extravagans ne vont gueres loin ( cd. 

ne ſont pas long tems) ſans ennuyer, ex- 

travagant Talkers ſoon tedious. Je n'eufle 
jamais cri) que le Luxe & la Vanite puſſent 
aller juſques la,I could not have imagined that 

Luxury and Vanity ſhould ever have gone ſo far. 

Tirai juſqu'a cent francs, mais non pasplus 

loin, ſhall venture 1 00 livers, but not a ſous 

more. 

N'allez point contre ce la, ne vous y © 

ſez pas, do not oppoſe that, do not go ap ai Pe. 

Il y vade votre Vie & de votre Honneur, 

your Life and Honour are at a ſtake. 11 y al- 

loit de fa Gloire, his Glory ( bis Reputation ) 
was concerned m zt. 

+ Eft ce ainſi que vous y allez? ou que 

vous vous y prenez? 2: this your Way ? La 

Medifance y va plus doucement, Slandering 

3s not { raſh, or ſo mconſiderate. 

Aller du pair avec quecun, eo go cheek by 

jow! ith one,to think himſelf as good as he. 

Le Commerce ne va pas, Tradirg 15 dead, 


—  — 
— 
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there's no Trading, there's no Trade ſtirring. 
La Beſ(ongne ne va pas comme les autres an- 
nees, the Manufattnres don't go off as they did 
im former years. 

Il va fortir, be is juſt going out. II alloit 
rendre Vame, fi vous ne fuſſicz venu, he was 
ready to give up the ghoſt, if you had not pre- 
vented bym, 11 va @tre le plus infortune des 
hommes, he will gonear to be a moſt unfor- 
tunate man. Voyez oli j'en ſerois, ficlle 
alloit croire cela, mind what caſe I ſhould 
be in , if ſhe were apt to believe that. 

With a Participle of the Preſent Tenſe Al- 
'ler is out of uſe both in Proſe and Poetry, un- 
lefs there be a viſible Motion, as un theſe fol- 
lowing Phraſes. 

Elles vont fau tant & danſant, they go ship- 
ping and dancing. 11 les alloit chafſant com- 
me des Troupeaux de Mouton, he went and 
drove them before him juſt like a flockof Sheep. 
Al'ez, vous netesqu'un Apprenti en cela, 
at'ay, you are but a Novice in that. 

S'en aller, #0 go away, to go bis way. 

S'en aller en Voyage, togo a Journey, or t0 go 
aVoyaze. Sen aller en France,togo to France. 
S'Aller, (for aller (ce) profnener en queque 
Lien, to go to walk wmto ſome Place. 

Se laiffer aller a des pleurs comme une fera- 
me, to give himſelf over to tears like a wo- 
man. Comme elle Vaimoit eperdument , 
elle z'eſt laiflc aller a lui, ſhe loved him ſo 
intirely, and without any reſerve , that 

ave herſelf over to hum: 
—_ l'Homme qui ne ſe laifle point aller 
au Conſeil des Mechans, (P/.1.) Bleſſed is the 
Man that walketh not in the Counſel of the 
Uneodly. | 
Laſtly, Aller 1s taken Subtantively, for which 
fee the word Pis. 

Alliage, ( m. ) the allaying ( or mixing )) of 
Metals ; mixture, union. 

Alliance, (F.) alliance , confederacy, league of 
friendſhip ; alliance by marriage, affunty ; co- 
venant ; g:1mmol, or gimmol-ring. 

Faire alliance avec quCcun, co make an «l- 
liance with one, to make a league with him. 
Rompre [ alliance, co break the league. 

Je ſerai ravi d'avoir | honneur de votre al- 
iance, Iſjhall be very glad to have the honour 
of your alance. 

+ L' Alliance de Grace, the Covenant of Grace. 
Or thus. As, faire alliance des Maximes de 
l'Evangile avec celles du Monde, to match 
the Rules of the Goſpel with the Maximes of 
the World. 

Attic, allayd, mingled with an other mettle ; 
ally d, matched. 

Les Alliez, the Allies, the Confederates. 
Allie, on Parent, (a maſe. ſubſt. ) a Kinſ- 
man, 4 Relation. 

C'eſt mon Allie, he is my Kinſman. 

Allier, toallay; to ally, or to match. 

Allier les metaux, to allay metals. 

Il a alli6 ſon Fils a une des meilleures Fa- 

milles de la Robe, be bas matched bis Son 

into one of the beſt Families of the Gown. 

Allier les Loix divines avec les humaines, 

to match the Divine and Humane Laws, to 

reconcule them together. 

Or thus, As, la Raiſon & le Diſcours al- 

lient les Honumes, Reaſon and Diſcourſe unite 

Men together. 

SAllier, co make an allsance ; to match. 

S Allier avec un Prince etranger, eo make 

an Alliance ( to enter into an Alltance ) with 

4 forem Prince. 

Sallier a une noble Famille, to march into 

a noble Family. : 

Allign& AlignC. 

Allignement c See Alignement. 

Alligner Aligner. 

Allit&, bedrid. 

s'Alliter, to betake himſelf to his bed upon 
an Indiſpoſition. 

tAllobroge, m. In 4 burlesque Style it ſignifies 
a great Hoydon or Booby , that has but little 
wit, ſuch as the Savoyards ( the Allobrog 
of the Ancients ) are accounted tobe. 

Quoi? tu me traites dU'Allobroge , what ? 
thou calleſt me a great Booby. 
Il parle Francois comme un Allobroge, be 


peaks but broken French. 
Alloi, (m.) allay ( of gold or filver-corn. 


Allonge, ( f. ) 4 lengthening piece of fluff. 

Alonge, lengthened, drawn oY length, 
ſtretched out. 

Allongement , ( m. ) a lengthening , drawi 
out in length, or mn G he 
Le Roi t'avoit demande Vie, & tu la lui as 
donnee, vr to —_— de Jours a 
perpetuite ( P21. 5. ) the Kine asbed Life 
of thee, and thou gaveſt it bing pc net 
of days for ever and ever. 

Allonger, eo lengthen, to lengthen ( or ſtretch ) | 
out, to drats out in length. 

Allonger le bras, to ſtretch out his arm. 
Or ehus. As, allonger la pique,to thruſt the | 
pike forward. Allonger une bote, to make 
4 paſs. Allonger un coup, to ſtrike 1 blorw. 
S'Allonger, to lengthen, or grow lerger. 

As, une Queue qui z'allonge, a Tai! that 
grows longer. 

Alloue, ”m counted, accounted, reckoned, 
[ ed. 

Sa Foi lui eſt allouce 2 Juſtice, ( Rom 4. 
5.) bs Faith is counted for Righteouſneſs. 
Le Salaire ne lui eſt point allouE pour 
Grace, ( Rom. 4.4.) to him the Reward 1s | 
not rechoned of Grace. 

Allouer, (Terme de Pratique) to all. 

As, allouer les Frais, to allow the Charge. 
Or thus. As, Rom. 4. 6. Eienheureux eſt 
[Homme A qui Dieu allouC@ 1a Juſtice ſans 
ccuvres, bleſſed is the Man unto whom God 
smputeth Rig breouſneſs withour Works. 

Alloy. See Alloi. 

Allume, lighted, kindled. 

La Chandelle eſt elle allumdGe ? is the Can- 
dle lighted? Le Fea eſt il allume ? is the 
Fire kindled ? 

La Ghterre eſt allumce preſque par toute 
I'Europe, the War 1s broke out almoſt all 
over Europe. 

Allumelle. See Alumelle. 

Allumer, zo light, to kindle. 

As, allumer une Chandelle, to light a Can- 
dle. Allumer le feu, to kindle the fire. 
Or thus. As, Allumer une Guerre, co ſtir 
up a War. 

ous devez conter pour beaucoup d'avoir 
pu allumer le Ceeur d'un Homme auſſi froid 
que je ſuis, you ought to think it much that 
you have been able to ſet my Heart im a flame 
who am of ſo cold a temper. 
S'allumer, to light, to kindle ( in a neutral 
ſenſe. ) 
La Guerre $allume de toutes parts, the Har 
breaks out every where. 

Allumette, ( f. ) 4 match, a tinder-box match. 
Prenez vite une allumette, rake a match 
quickyy. 

Allure, ( f.) from Aller, the face of a Horſe, 

or of a wild beaſt. 

t Formerly it was uſed to expreſs a mans ſteps, 

or going, and you will frequently find it in 

that ſenſe (bus figuratively) m the French 

Tranſlation of the Bible. 

As, P/.18. 36. Tu as elargi mon allure ſous | 

moi, & mes talons n'ont point glifle, chow 

haſt enlarged my ſteps under me, that my feet 

did not ſlip. 

And Prov. 4. 12. Quand tn y chemineras, 

ton allure ne ſera point lerr6e, & {3 tu cours 

tu ne choperas point, when thou goeſt, thy 
ſteps ſhall not be ſtraitened, and when thou 
runne(t thou ſhalt not ſtumble. 

Nay, this very Word 1s affiie{! to God him- 

ſelf, Pſ. 68. 25. O Dieu, ils ont veu tes al- 

lures, les allures de mon Dieu fort au Lien 

Saint, they have ſeen thy gomes, O God, even 

the goings of my God, in the Sanfuary. 

Or thus. As, Judg. 5- 28 Pourquui tar- 

dent tant les allures de les Chariots? why # 

hu Chariot ſo long im coming * 

Allufion, ( f. ) alluſion. 

Faire allufion 2a queque choſe, :v make al- 

luſim (to allude) ro ſomething. 

Almanac, (m.) Almanack, 


/ rs French like a Savoyard, that 15, he Almandine, (F.) a courſe kind of Ruby. 


Faire des alnanacs, to make almanacks. 

Un faiteur Valmanacs, an Almanack-maker. 
Jai beau dire la verite, on ne prend plus 
de mes Almanacs, (cd. )'ai beau dire vrai, 
on ne me croid plus) :heugh I ſpeak the truth, | 
I am no more believed. 


Aloc, (m.) alces,an herb ſocalled ; alſo the bitter 
Jurce thereof congealed and uſed in purgations. 
Aloes, 


— — 


4 /t f 
Alteration, ( f.) alteration, or change ; adul- 


AL AM AM 

— | — Satoes. hams che. Alure Allure. fFAmbages, (Ff. ) detours, ambapges, or 20m 

Is hn = { Alloi. - Alzan f ooo 2 Alezan. about the buſh. s os 
Aloiau Aloyau. Ambaſlade, { f. ) Embaſſy, Embaſiage, an ex- 
Alonge Seed Alonge, A M traordinary Meſſage from one Prince vr State; 
Alonge Allonge. s to another 3 Embaſſy, the charge of an Embaſ-' 
Alongement Allongement. Jadour';, a familiar Meſſage. ' 
Alonger Allonger. Amadote, (f.) a ſort of pear, firſt come out of | Envoyer une Ambaſſade, :o ſend an Embaſſy. 


Alopecie, ( f. ) the foxes Evil, a Diſeaſe cauſing 
S ( the head ( or beard ) to fall off. 

Alors, then, at that tame. ; 
Quand vous aurez accompli votre Pro- 
melſle, alors je verrai ce que Jaurai a faire, 
when you have fulfilled your Promiſe, then 1 

»all confider what Iam to do. 

Quand je te.cherche, c'eſt alors que tu te 
caches, when I look for rhee, then thou hideſt 
thy ſelf. Ce fut alors quil commenga a 
crier, then he began to cry out. 

Aloſe, ( f.,) the Shad yh. 

Alouer. See Allouer. 

Aloutte, { f. ) a Lark. 
AlouCtte de Mer, 4 Purr. 

Aloy. See Alloi. | 

Aloyau, ( m. ) aloyau de beuf, a ſhart Rib of 


beef. 
ay ( f- ) Alpes ( the Mountains which part 

France from Italy. ) 

+ Il croid &tre de belle taille avec les Alpes 

ſur le dos, ( cd. etant boſſu ) he fancies him- 

ſelf to be a proper man with the Alps upon his 

back , that is with 1s crooked back. 
Alphabet, (m.) Alphabet. | 
Alphabetique, alphabetical, alphabetick, 

Par ordre alphabetique, alphabericalh. 
Alpiſte, (CF. ) 4 kind of Grain pale and oval. 
Alte. Fo faire alte, to ſtop, ſtay, or, make 4 

an 


teration ; thirſt, or drought. 

Il n'y a point d'alteration ſans mouvement 

local, there is no alteration without a lo- 

cal motion. 

La Chaleur venant 2 croitre, Ialteration ſe 

ralluma, the Drouth encreaſed with the Heat. 
tAltercation ( f. ) altercation, diſpute, or conteſt. 

Alters, altered, chanzed; diſordered ; adulte- 
rated ; dry, athiſt ; greedy, or paſſionate. 
Un Monſtre altere de ſang, 4 blood-thirſty 
Monſter. Sa Sante eſt alter6e, he 7s out of 
order, he is not right m health. 

Aiterer, to alter, change, or diſorder ; to adulte- 
rate ; to make dry, or cauſe drouth. 

Nous rapportons les Choſes conune nous les 

avons receucs, fans y rien alterer, we make 

juſt ſuch a relation of Things as we have bad 
from others, without the leaſt alteration or 
change. 

Pourquoi condamnes tu ma fagon de vivre, 

puis qu'clle n'altere point mon Corps 2 why 

dojt thou blame my way ef lromng, which does 
not in the leaſt diſorder my Body ? 

Alterer la foi, to alter the faith. 

lang, to diſorder the blood. 

Quel ſujet inconu nous trouble & nous al- 

tere ? what new ſubjef is this which trou- 

bles and diſorders us ; 

Le Chaud altere, the Heat makes one dry. 
Alternatif, alrernative, done by turns. 
Alternative, ( a fem. Subſt.) ſucceſſion by turns. 
Alternativement, by turns, une after another. 
Altefle, (f. ) Highneſs. 

Son Altelſe Royale, h:s Royal Highne/5. 
Altier, haughty, proud, lofty. 

Un Cceur altier, a haughty mind. Humeur 

altiere, a proud temper. 

A'veole, ( f-) trou out eſt la dent, the ecoth- 
hole, the hole wherein it 15 faſiened. 
Aﬀtermir les Dents dans leurs alveoles, to fa- 
ſten the Teeth mm therr holes. 

Alum, ( m.) a fiſh for breed. 

 Alvine, (f.) wormwood. Say Abfinthe. 

Ce qui en avient eft amer comme aluine , 


( _ 5. 4-) ber end is bitter as wom- 
wood. 


Alterer le 


Auiner un Etang, le remplir de Poiſons pro- | 


pres a multiplier, co ſtock a Pond with 
feftoes for breed. 

Alume, See Allume. 

Alumelle, (F:) taillant de couteau, ciſeaux,(c. 
the edge of a cutting tool. 

Alumer Allumer. 


Burgundy ; alſo the Tree which bears that ſort 


of pear. | 
fAmaduuer, to coxe, to flatter. 


douc de ſes levres, { Prov. 20. 19. ) meddle 
not with him that flattereth with his lips. 
A un Chat, to coxe a Cat, to ſtroke 
IN. 
Amaigri, grown lean, thin, or meager, macerated. 
Amaigrir, to make lean, thin, or meager, to ma- 
cerate ; to grow lean, thin, or meager, to, fall 
away. | 
La Fievre amaigrit, an Ague will make one 
lean. , wu 
Elle amaigrit tous les jours, ſhe grows lean- 
er and leaner ( ſhe falls away more and more ) 
every day. 
Amaigrifſement, (m.) 4 growing lean, or falling 
away. 
Amalgamer, ( Terme de Chimie ) to calcine a 
Metal with Quick filver. | 
Amande, ( f-) _ the fruit of the Almond 
tree ; an almond-lihg piece of Chryſtal in a 
branched Candleſtick. _ 
Amande douce ou amere, fiweer or bitter 
almond, Haile d'amande; | oz] of almond. 
Amande, ou peine. See Amende. 
Amandement & See Amendement. 
Amandec - Amehder, 
Amandier, ( . ) an Almond-eree. 
Amant, (m. ) 4 Lover, a Suitot. + | 
Amante, (Ff. ) ones Miſtreſs, or Sweetheart. 
Amarage, (m.) Terme de Mer, - Anchoring, or 
Amarante, (f.) Fleur qu'on appelte autrement, 
Fleur: d'ariour, & Paſle velours, Flower- 


entle, the puryle Velvet flower. 
PEA (f. ). 4 Kind of Witidsflower. 
Amare, faſt, made faſt. 
Amarer, ( Terme de Marine ) cd. attacher, 

lier, to faſten, or make faſt. NEV 4 

Amares, 'Ff.) grear ropes, cables. =- 
Amas, ( m.) heap, pile. 
Un Amas de pierres, 4 beap of ſtones. 
Awaſle, heaped up. 
tQue nos Beufs ſoient (une corporance 
bien amaſlee, ( Pſ. 144- 14-) that our Oxen 
may be ſtrong to labour. 
Amaſler , to heap (bord, or treaſure) up, to ga- 
ther in heaps, 


Amaſſer de Vargent, to hord up ( to layup ) 


mony. 
Or thus. As, amaſſer de Pargent de tous 
cotez, to get mony from all hands. L'amafſ 
ſer avec bien de la peine, to ſcrape it up. On 
ne fait pour qui lon amaſle, men know not 
who they (crape up for. 
Amaſlez ( or rather ramaſſez) mes Gans, 
take up my Gloves. 
Samaſler, to gather (to get ) together, to trea- 
ſure up, Rom. 2. 5. 
Les humeurs $'amaſſtnt en quCque partie 
du Corps, the humours gather together im ſome 
art of the Body. 
lles $'etoient amaſſces en grard nombre, 
a great number of them were got together. 
Amallette, (Ff. ) a ſtick ( or any thing elſe) 
wherewith Painters and Glovers ſcrape up their 
ground Colours. 
Amateloter, Terme de Marine. C'eft donner 
un Compagnon 2 chaque homme de PEqui- 
page, & aflocier les Matelots deux 2 deux; 
atin qu'ils ſe ſoulagent Iun Tautre, & que 
Pun puifle fe repoſer tandis que Tautre fait 
le quart. 
Amateur, ( m. ) from Aimer, Lover. 
As, je n'en ſuis pas grand amateur, I am no 
great lover of 1. 
Amathyſte. See Amethyſte. 
Amati, unpoliſhed. 
Amatir, #0 unpoliſh, 
Az, amatir lor, lui oter le poli, le rendre 
mat, to unpoliſh Gold. 
Amazone, (f.) an Amaton, 4 warlihe Woman. 


llumette 5 Sce Allumetrte. 
4/un, ( ry ) Alum (a kind of Stone, or Mi- 
neral. | 


Vous ctes Iune & Vautre deux franches 
Amazones, you are both of ye two right A« 


Ne t'entremcle point avec celui qui ama- 


AFbrofie, (f.) the Ohe of _— and an- 
; 


bre, 4 glorious, ſolemn, and famous Embaſſp. 
Recevoir une Amballade, #0 receive an Em- 


deux Ambaſſades Extraordinaires, Pune de 
| Maroc en Afrique, Iautre de Bantam dans 
les Indes Orientales, the King of England} 


the one fromMorocco in Africk, and the 6 
ther from Bantam in the Eaſt-Indies. 


ſade, to perform his Embaſſy in the beſt man- 
ner, to acquit himſelf well of is. . -= 
= Any ky ors de la part de 
on Galant, recerved a Meſſage from 
- her Gallant. fre - Fo 
Ambaſſadeur, {( m. ) Embaſſadour. 
Ambafſadeur ordinaire, ou extraordinaire, 
an ordinary or extraordinary Embaſſadour. 
Envoyer un Ambafſadenr 2* un Prince Sou- 


Prince. 
On traite d'Excellence les Ambaſſadeurs, the 
Title of Excellency is given to _— 

Amibaffadrice, (f.) Ambaſſadreſs, t Ambaſ- 


adours Lady. 


bafſadrice de Joie, I am 4 jo! 
amongſt Lovers.. : 
Ambigu, ambiguous, that hath a double fenſe. 
Mot ambigu, parole ambigue, an ambjgu- 
ous Word. bond | 
Ambign, ( a Maſe.Subſt.)Feftin ot la Viande 
& ie Fruit ſont enſemble,a Bangquee of Meat 
and Fruit both together. 
Ambiguite, (f.) ambiguity. 
Ambigument, ambiguouſh. by: 

Il ecrivit ambigument aux Generaux, he 
writ nk 3 the Generals. 
Une Ambitieuſe, an ambitious Womnan. 
Ambitieux, ambitious, proud, greedy of honours, 
high minded. 
Un Eſprit ambitieux, an ambitious Mind. 
Un Ambitieux, (Subſt.)) an ambitious Man. 
Ambition, (f.) Ambition, Pride. 
Ambition grande & violente, 4 great and 
Strong ambition. Une noble ou belle am- 
bition, 4 noble and commendable ambition. 
Une Ambition criminelle, 4 criminal Am- 
bition. | 
L'Ambition criminelle eſt hardie, auffi c'eſt 
le premier Crime qui a ofe paroitre ſur 1a 
Terre, a criminal Ambition is bold and daring, 
and accordingly 'tis the Crime that durſt ap- || 
pear firſt upon Earth. 
Arreter ( regler, fixer, moderer, borner | 
ſon ambition, to moderate (to ſet bounds to) | 
his ambition. Afſouvir ( fatisfaire ) ſon 
ambition, zo ſatisfy his ambition. | 
Avoir bien de l'ambition, to be very ambitz- | 
ous, ro be high-minde4, to have a great deal | 
of pride. ; 
fAmbitionner, ſouhaiter avec ambition, am- | 

bitiouſly to ſeek after. : | | 
Amble, fm. ) pas de haquence, amble. 
Aller I'amble, to pace, co amble. Cheval qui} 
va Yamble, Cheval franc Famble, ( en Ter- 
mes de Manege ). a pacing Horſe. ; 
Ambleur, ( m. ) an Officer of the Kines Stables. | 
Ambre, ( m.) amber ; ſiveet ſmell. 
L'ambre couleur de citron elt le plus efti- 
me, the lemon colour amber 1s moſt eſteemed, 
Son halene a perdu ſon ambre, hs breath has 
loſt-its (weet ſmell. 
Ambre-gris, amber-greaſe. 
Ambre, ambered, having the taſt (or ſmell) of 
Amber-greaſe. 
ambrer, to perfume with amver-greaſe. 
Ambrette, (Ff,) fleur du Grand Seigneur, am- 
bret, a little flower that ſmells -lihe amber- 

reaſe. 


a” 


other of Jeruſalem ; ambroſiz, the food of the 
Gods. 


Se ſouler d'ambroiſie, to get 4 fill of Am- 


m4Jonk 


Une Ambaſſade glorieuſe, tolennelle, cete- | 
baſſy. | 


| Le Roi dAngleterre recent dernierement} 


| received of late two Extraordinary Embaſſy's,| 


verain, #0 ſend an- Embaſſadour to a foreign} 


: Or thus,in a burlesh, ſenſe. + Je wy Freed | 


| 


Sacquitter glorieuſement de fon Ambaſ-ſ 


broſta. 
% Ambulant, 


A M AM AM 


Ambulant, qui va d'un Lieua un autre,that | Amendement, (m.) amendment, reformation ; 
goes a circuit, or from one Place to another. « mending hand of a ſick, body; dung, or any 
Commis ambulant, a Commiſſary that goes | other thing uſed to fatten the Soil. 


——— 


ſans profit, profit ſans verty, tout cela ne 
vaut pas un Zeſt, Kindred without Friends, 
Friends without ability, ability without ill, 


Ju, rang Remettre de jour en jour Vamendement de wall without effeft, effett without profit, pro- 

| Troupe de Comediens ambulante, 4 ſtroling ſa Vie, ro put off daily the amendment of | fit without virtue, 1 not worth a ſtraw. 
fer of Stage-Players, that go from one place to) by life. | Un Ami de Table, a Trencher-friend. 

| an»ther, that are na where fixt. 711 n'y a point encore d'amendement, hex | Servir. ( obliger ) qu&cun en Ami, to ſerve 

Ame, (f.) the ſoul, the ghoſt ; a ſoul, or perſon | nothing better as yet. one like a Friend, to do him a friendly Office. 

ſoul, 8r conſcrence; ſoul, beart, mind, or,ſpi-| Donner de Vamendement 2a la Terre, aux Traiter quecun en Ami, cd. fans tagon, to 
rit; life, that gives life; ſoul, heart, or ob-| Arbres, &c. to dung the Earth, the Trees, Sc. | uſe one like a friend, without ceremonies, or 

| jet of ones love ; the words of a motto; the] Amender, to dung ;, to fall in price ; to mend | any formalities, | 
ſound-poſts that ſtand up within the body of a} in pot of health. As the word Friend in Engliſh, ſo s Ami in 
muſical Inſtrument juſt under the bridge; a| S'Amender, to mend, to be reformed, to| French, uſed in a familiar way by a Superiour 
figure of clay uſed by Stone-cutters. lead a new life, to repent. to an Inferiour perſon. 


L'Ame vegetative, ſenſitive, & raiſonna- | Je ne ſen qu'une tres foible reſolution de As, mon Ami, ſongez 2 ce que vous faites, 
ble, ehe vegetative, ſenſitive, and rational Soul.) m'amender, I feel within me but a very weak | my friend, mind = you do. 
Une Ame ſepardce de ſon Corps, 4 Sout that | diſpoſition to mend. ; Ami alſo uſed Adjettruely, and then it ſieni- 
is ſeparated from the Body. . Les Ames des| Amendez Vous, car le Royaume des Cieux | fies friendly. 
| Trepaſſez, des Bienheureux, des Damnez, eſt approche, ( Matt. 4. 17.) Repent, for As, le Cidre eſt ami de FEſtomac, Citer 5 
the Souls of the Dead, of the Bleſſed, of the] the Kingdom of Heaven is at hand. friendly to the Stomach. | 
Dammed.  ] Amene, brought. : fAmiable, doux , honnEte, amiable , lovely , 
Rendre ame, to give up the, ghoſt. Amener, eobring. = friendly. 
Une bonne Ame, & good honeſt Soul,” a good| Alexandre &'avanca vers le Tanais, ol on | Alamiable, (Adv.) friendy, lovingly, exi- 
Man or Woman, Je ne le diraia Ame vi-} amena Befſus lie & tout nud, Alexander | cably, tn an amicable manner. 
vante, I ſtall tell no- living Soul of it. Je} ment towards the Tanais, where they brought | Terminer un Different 2 amiable, to make 
{4 n'y ai veu amevivante, I [aw no body there,| to him Beſſus bound and ſtark naked. a friendly compoſition with one. 
T ſaw no living ſal there. On croid quaſ Quand vous me ferez Vhonneur de me ve- | Que ne vous mettez vous en etat de termi- 
Londres il y a pres d'un million d'ames, '*#| nir voir, ne m'amenez point de mauvais | ner cette Aﬀaire 2 amiable, plutot que 
_ thought there are in London neer upon a mil-| plaiſant, when you will be pleaſed to favour | de la porter ainſi dans Vaigreur & dans les 
© "liow of Souls. : me with a Viſit, bring me no churliſh Com» | extremitez ? why don't you rather po about to 
- Sur mon Ame, cela eſt, upon my Soul (upon| pany. make a friendly Agreement, than to carry on 
my Conſcience) it is ſo, Avoir lame bonne, Amener les Voiles (en Termes de Marine ) | the buſineſs with ſo much paſſion to the laſt 
. go have agood Conſaence. 1 n'a point d'ame,} les abbaifſer, eo ſtrike ſail, to take in the | extremity ? 


"he has no conſcience at all. Sails, fAmiahlement, as 2 Amiable. 
La Chariteeſt ame des Vertus Chretiennes, | Amenuise, made ſmaller. Ren moi ces Pals ]2 amiablement, ( Fudg. 
Charity is the Soul of Chriſtian Virtues.  Amenuiſer, to make ſmaller. ' IT. 13) reſtore thoſe Lands again peaceably. 

" VeritE &ſt Vame de THiſtoire, Truth is the] As, amenuizer un morceau de bois, to | Amict, See Amit. 

Life of _ Cette parole me rendit | maze a prece of wood ſmaller. | Amidon, ( m. ) Search. 

' Tame, me donna du COurage, that word gave Amer, bitter , that has @ bitter taſt ; bitter, Amidon fort blanc, very white ftarch. 


" me ſome life again, it heartened me. L'ACti-| ſad, or grievous. Amidonnier, (m.) a Starch-man, one that make; 
- on donne I'ame au Diſcours, Aion gives life | Un fruit amer, a bieter fruig. Une amande or ſells ſtarch. 
1 toa Diſcourſe. amere, 4 bitter almond. Amie, ( the feminine of Ami ) friend, or ſhe- 
' Aimer Dieu de toute ſon ame, to /ove God | Un ſouvenir amer, a grievous remembrance. | friend. See Ami. 
with all bx ſoul, or with all by heart. Vos | Une Douleur amere, « ſad (or bitter) Pain. | Amigdales, ( f.) _ riſmg in the neck, or 

| Charmes donteroient 1'Ame la plus farou- | Amerement, bitterly, — . under the root of the tongue. 
- che, your Charms would conquer the moſt ob-] Pierre pleura amerement , Peter wept bit- | Amiral, (m.) Admiral. 
* *darate Soul, would ſoften a heart of ſtone. Une | terh. _ Un Amiral doit tre ſavant en 1a Sphere, 1a 
Ame venale, mercenaire, 4 venal (or merce- | Alexandre,voyant le Corps de Darius,pleura | Geographie,& 1'Aſtrologie,an Admiral ought 
na) Soul, Avoir ame baſſe, to have a low | amerement, Alexander , ſeeing the body of | to underſtand the Sphere, Geography, and 4- 


ſpirit. Ceſt la ſeule Choſe qui trouble mon | Darius, wept bitterh. | ſirolegy. 
ame, that is the only Thing whech perplexes | Amertume, ( f.) bitterneſs, or bitter taſt ; bit- | 'Vice-Amiral, Vice-Admiral. Contre-Ami- 
mi mind. ternieſs, grief;, hatred. ral, Reer-Admiral. 


Mon Ame, mon Ccear, my dear Soul, my dear | L'Abfinthe eft d'un fort bon uſage 2 cauſe | Vaiſſean Amiral, che Admirats Ship. 


Heart. de ſon amertume, Pormwcod # of great uſe by | Amirale, ( f. ) the Admirals Lady; alſo the 
tAme, well beloved. reaſon of its bitterneſs. Admrals Galley. 

As, a nos Amez & Feaux Conſcillers, to owr | Ma Joie n'etoit point ſans queque amer- | Amiraute, (f. ) Admiraley, the Court of Ad- 

well-bcloved and triiſty Counſellours. tume, my Foy was mixt with bitterneſs. Ad- | miralyy. 

CF This, together with Fea!, are ewo ancient [ doucir des amertumes, to allay grief. Amit, ( m. ) Amutt ( part of a maſſing Prieſts 


Epithers, only uſed in the Kings Letters ro| Ce Mariage lui a inſpire toute l'amertume | Habze. ) 

hy Sovereign Courts, to the Preſidents, and| d'une Maratre, that Match has infuſed in ber | Amitis, ( f. ) amity, love, friend/'ip, afefion; 
Judges of thoſe Courts, to the Kings Council | mind all the hatred Stepmothers are capable of. | favour, kindneſs, or courteſy. 

learned, to the Provoſt of Merchants and E- | Or thus. As, Rev. 10. to. Quand je leu | Contracter, ( faire, nouer) amiti6 avec 
chevins of Pars. The ſame 1s alſogiven in| devor6, mon Ventre fut en amertume, az] quecun, ro make friendſhip with one, Ac- 


the Letters obtazned im Chancery by the Pre-| ſoon as IT had eaten it, my Belly was butter. querir ( gagner, vinſinuer en ) ſon amiti, 
figents, the Fudzes, ani the Kings Councal. Je ſuis en grande amertume a cauſe de vous, [ zo get ( to compaſs ) bu lwoe, toſerue him{el/ 

Amelette. See Omelette. ( Ruth 1.13.) it grieveth me much for your mto by friendſhip. Cultiver ( entretenic, 

Amelioration, (f.) Improvement. akes. . menager) ſon amitie, eo culesvare ( to keep, 

AmeliorC, bettered, mended, 1mproved. tAmefſe. See Emmeſle. or 1mprove) by friendſhip. Rompre amitie, 

Ameliorer, eo betcer, to mend, or improve. Amethiſte, or Ametiſts, (F.)) an Amethyſt. to break off friendſhip. 

Amende, (f. ) fine, mul#, penalty, p ey Ameublement, ( m._) moveables, furniture, | Faites moi cette amitie, ( Expreſſion, ſelon 
Condamner (mettre,) quecun a Vapende, | houſhold ſtuff. Monſieur Menage, de SuperioritC ) 4» me 
eo fine one. Payer une grofle amende, ropay | Avoir un fort joli Ameublement, to have hy | that Kindneſs, that favour, that courteſy. 
a great fine. Amende pecuniaire, 6pecunt= | Room neath furniſhed. Il m'a fait mille amitiez, he has ſhewed me 
ary multi. Encourir une amende, to sncur |f Ameuble [ s 4 Meuble. an infinite deal of Kindneſs. 

4 penalty. On vous fera payer lVamende, you | fFAmeubler Meubler. Des Amitiez nouvelles, cd. de nouveaux 
will be forced to pay the forfert. Ameublir, ( Terme de Pratique ) co make | Amis, new Friends. 

Amende arbitraire, 4 Fine impoſed at the] movable. L'amitiE des Couleurs ( en Termes de 
pleaſure of rhe Court, Amende coutumiere, | Ameubliſſement, ( m. ) tout ce qu'on a a- | Peinture ) the Sutableneſs of Coleurs. 

a Fine limited by the peculiar Lairs and Cu-| meubli, all that has been made movable. {1Ammoniac. See Armoniac. 

ſtoms of every Court and Country. fAmez, the Plural of Ame. Amniſtie, (Ff. ) Ammiſty, a general Pardon, an 
gs aviic prevoid le mal, mais le | Aini, ( m. ) from Aimer, Friend. Af of Oblivion. 

umple paye Tamende, ( Prov. 22.3.) apru-| Se faire de bons & de genereux Amis, to _ , 

oy _ foreſees the evil, but > 6 Game is| get good and generous Friends. On ne peut — _ _ 
puniſhed. avoir trop d Amis, one cannot have too many _ Fry = os Aﬀerms —_ 
Amende honorable, an honourable Amand,| Friends. On conoit |'Ami au beſoin, a Friend _ af : 

a kind of publick, Puniſhment thus mflied up-| » known m time of need. — _—_— 


on ſome Offenders. The Priſoner muſt go through | Que I'Komme qui a des Amis fe tienne a | Amoindri, leſſened, diminiſhed, 

the Streets bare-fort and bare-headed, with a| leur Amitie, car il y a tel Ami qui eſt ptus | Amoindrir, to leſſen, co diminiſh. 

burning Torch in hy hand, unto the Seat of | intime qu'un Frere, (Prov. 18. 24 ) a Man| S'Amoindrir, to/eſſen, or grow leſſer. 
Juſtice, or ſome publick Place ; where he #ro| that has Friends muſt ſhew himſelf friendly ; | Amolli, mollify'd, ſoftened. 

confeſs hy Offence, and humbly ask forgrveneſs| for there u a Friend that ſticketh cloſer than a| Amolli par les plaiſirs, efeminace, groin 


of the Party offended. Brother. effemimate, ſoftencd through volupruouſne/s. 
Amende, amended, reformed ; faln in price;| Parens ſans Amis, Amis ſans peuvoir, pou- | Amotlir, to molli7y, ro ſoften. | 
mended, or better in health ; dunged. voir ſans vouloir, vouloir fans effet, cffet La volupic amollit le Courage d'un Hom- 


me 


—H—— — 
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_ Voluptuouſneſs ſoftens a Mans Courage,| Ini paroifſent beaux ou bons, Love 5 a Mo-| de cette Aﬀaire, another time I ſhall 
ne| ns, "an __ tign of the Soul, whereby it unites it ſelf to| more at large of that Buſineſs, I a _ 
1s Amollir par fa patience & par fa douceur ſuch Objedts as ut takes to be good or beautiful. | upon it. | 
ill i Ia duretE de quecun, by patience and meek- Avoir de Famour pour quecun, to have a Je ſatisferai amplement 2 votre demande, I 
__ + neſs to ſoften a mans bard ( ſtiff, and ftub-| love for one, to love him. Un Eſprit bien ſpall fully ſatisfie your defrre. | 
born ) temper. fait n'a de Yamour que pour les Choſes | Ampliation, (*f.) Terme de Droit, 4 wreſt- 
SAmollir, to ſoften , or grow ſoft , to grow honnetes, 4 good Man has no love but for ho- | 1g, ſtraming, large expoſition, or far-fetched 
rve ſoft, or effeminate. neſt Things. Donner de I'amour, to cauſe | Interpretation of the Law ; alſo a deferring of 
ice Il y a des Corps qui s'amollifſent avant que] ( #0 begee') love. Etre tranſports d'amour, | 4 Sentence or Verdit , when the Mutter is 
to de ſe fondre, & d'autres qui fe fondent| #0 be eranſported with love. | doubrful and not agreed on. 
= ſans $'amollir, ſome Bodies there are which| L'Amour Divin, the Divine Love. L'Amour Amplification, ( f.) amplification. | 
grow ſoft before they melt , others that mele| de Dieu doit. @tre grave dans nos Cceurs, | Amplifie, amplify'd, inlarged, aggravated, ex- 
in without a previous ſoftneſs. the Love of God ſhould be imprinted in our | aggerated. 
our Son Courage s'amollit, 1s Courage decays. Hearts, Avoir de amour pour la Vertu, co | Amplifier, to amplify, to inlarte, to aggravate, 
Amonceler, to heap up, to lay on a heap. be in love with Virtue. to exaggerate. 
tes Amont ( Terme de Batelier ) up the River,| Se marier par amour,to marry for love. Qui | Ampoule, ( f.) bliſter , or riſing of the hin; 
p ſe marie par amour a de bonnes nuits & de| the ſmall Veſſel where the l[iquour 3s kept, 


ainſt the ſtream. 
. -- 4 (f Cn the powder thit 5s pur| mauvais jours, ( Prov.) he that marry's for | which the French Kings are anointed with at 


a in the touch-hole of a gun; a bait, both in| love has good nights and ſorry days. their Coronation. 

_ the proper and figurative ſenſe. Un Char environne d'Amours, 4 Charior in- | Il meſt venu de petites ampoules aux 

L'Amorce eft mouillce, the proame 15 wet. compaſſed with Cupids. | mains, I got ſome ſmall bliſters upon my 
C'eſt aſſez , notre amorce ett trop pre-| Vien faire, Amour, par un trait de Juſtice, } hands. 


lh) , cieuſe, 'tis enough, our bait is too coſtly. Que je Vechaufe, ou quil me retroidifſ:, | Ampoule, tumid, high, ſwelling. 

. Les Plaifirs ſont les amorces des Vices,| Come, Cupid, come, do an at of Juſtice, ej=| Un Diſcours ampoule , a high-flown Diſ- 
_ Pleaſures are the baits of Vices. | therlet him warm himſelf by my Flames, or | courſe. Des Vers ampoulez, Verſes that run 
Amorce, primed ; baited. let me cool my ſelf by hy Ice. in a high ſtrain. | 
rake Amorcer, to prime 3 to bait 3 to beguile, 2 Pet. | Les Amours naiflent ſous ſes pas, Laughter | Amputation, ( f. ) Terme de Chirurgie, am- 

_ 2. 14. and Sport attend the Throne of Love. Nous| Putation, or cutting off . 
_ Amorcer un piſtolet, to prame 4 pijtol. devons 2 Amour le plas beau de nos | Ampute, cut off. 
ko n Amorcer le poifſon, ou peloter ( qui eſt le. Jours, we ow to Love the beſt time of our | Amputer, to cut off. 
Jo Terme dont fe ſervent les Picheurs d'au-| Life. | : As, amputer queque Membre, to cut off 4} 
tour de Paris ) to bait the fiſh. Mon Amour, mon Cour, my dear Love, my | Limb. 
or" : Amorcer quecun, Vattirer adroitement , dear Heart. Il eſt enferme avec ſes nouvel- | Amures, (f.”) Terme de Marine. Ce ſont 
af gagner ſon eſprit d'une maniere fine & ca-| les Amours, he # ſhut in with hy new A-| des Trous pratiquez. dans le plat bord d'un 
reflante, to draw one in, to inveigle ( allure,} mours, 1 n'y a point de laides Amours, | Vaiflcau, & dans la Gorgere de fon Epe- 
ud or intice ) him. there are no ill-favoured Amours. ron. | 
” Sl Amorgoir, (m.) Terme de Charron, 4 hind| Here you ſee Amour #s uſed in the feminine | Amuſement, (m.) a erifling bufiieſl, (or toy )| 
8. of Auger that Cart-wrights make uſe of to be-} Gender, as :t ought to be whenever it wmp'ys| to paſs away the time; a diſappointment ; a 
gin their Holes with. « Miſtreſs. ; ſham, or ſhamming trick; 
Amorti , bought out ; granted (paſſed away, | And ſo it # in ſuch a Caſe as ths. As, il | Amuler, to amuſe , or play the fool with; to 
in Mortmain ; allay'd, diminiſhed. faut quitter Philis, Amarante, & Silvie, a | cheat, or make a fool of. 
rakes Or this. As, jailes piez tout amortis, mz qui ta folle amour eleve des Autels, leave | Amuler Enemi, to amuſe the Enemy. 
feet are aſleep, my ob, wn all benummed. Amaranta, Phils, and Sylvia, for whom thy] Amuter quecun de paroles, to cheat one with 
ſoe- Amorti, ( Rom. 4. 19.) dead, as good as} fooliſh Love bas ſer up divine Altars. fair words, to baffle him. 
dead. Pour I'amour. As, faites cela pour 'amour | Samuſer 2 queque choſe, to beſtow his 
k or Amortir, to redeem, or buy out ; to grant ( or | de moi, do that for my ſake. Pour amour | tzme and pains about ſomethmg. - 
paſs away ) in Mortmain; to allay, or dimi- | delle, for her ſake. Il samule a des fotiſes, he ſtands on erifles, 
mſh;z to dead, or deaden. Le Jeu d'Amour. See Mourre. he is taken up with things that are not worth 
e, la Amortir une Rente, to redeem (or buy out) | Amourache, faln in love. his while. | 
mght a Rent-charge. $'Amouracher, to fall in love. | Il Yamuſe aux acceſſoires, & il neglige le 
| 4- Amortir un Fief , to grant ( or paſs away)| Il s'eſt amourache d'une telle, be # falnin| principal, he minds the acceſſories, and ſlights 
: an Eſtate in Mortmain. As, when the King | love with ſuch a one. the main buſineſs. | 
\mi- gives the Church leave to enjoy an Inheri- | Amourette, (f.) a Love-buſineſſ; a Match| Samuſer a raifonner d'vne Choſe avec que- 
tance. » made meer:y out of Love. [ Cun, #0 (tand arzumg the Caſe with one, 


LeTems amortit les Affiictions, Time al-| Avoir queque amourette en tete, to be | Amuſeur, ( m._) a Bafjler. 


> the lays Afﬀietions. ſmitten. Vous Ctes un vrai Amuſeur, you are 4 meer 
| Un bon bufle amortit un coup de bale, a | Amoureuſement, amorouſly. Baffler. 
Ad- good buff-coat deads a bullet. Amortir le Baiſer amoureuſement, to kifi amorouſly, to | Amy * Ami. 
| ton des cordes d'un Inſtrument de Mufique, | grve amorows kiſſes. | Amydon See Amidon. 
rieſt; to dead the ſound of a muſical Inſtrument. | Amoureux, amorous, that loves, or s in love; | Amydonier Amidonier. 
Samortir, ro grow num ; to die, as 2 Sam.| amorous, or of love. A.ygdales Amigdales. 
7400 3 25. 37. Jen fſerois amourenx, fi elle n'etoit trop - 
Amortifſement, ( m. ) Mortmain; 4 Licence] amoureuſe de moi, I could love her, if ſhe AN 
avec of Moremain ; tle finiſhing of a = of} were not ſo fond of me as ſhe #. Etre eper- * 
Ac- Fomer's Work or Architetture ; deadneſs. | dument amoureux, to be deſperately in love. 
iti, Rom. 4. 19. Etre amoureux de la Vertu, to be in love | An, ( m. ggear. 
m/el/ GAmortifſement (en Termes de Pratique)| with Virtue. An folate, a ſolar year. An lunaire, 4 [u- 
tenir, eſt une Permifſion que le Roi donne aux | Aventure amoureuſe, an amorous Adven-| nar year. Nouvel an, new year. 
| keep, Gens de Main morte ( cd. aux Ecclefiafti- | ture. Tous les ans, yearly, every year. De deux 
nitie, ques, aux Hopitaux, aux Colleges, Mala- | Un Amoureux ( Subſt. ) a paſſionate Lover. en deux ans, every other year. De trois en 
deries, Leproſeries, & Confrairies) depoſ-} C'eſt un Amoureux 2 la mode, he 5 a mo-| trois ans, every third year. | 
felon ſeder en France des Heritages, ſans qu'ils| diſþ Lover. Un amoureux tranſi, 4 /an- | L'an 1680. la Paix ſe fit, Anno ( or in the 
[9 me puiſſent @tre contraints d'en vuider leurs | guſhing Lover. year ) 1680. the Peace was made. 
urteſy. mains, Amphibie, amphibious. Anabatiſte, ( m. & f. ) Anabaptiſt. 
ed me Il y a trois ſortes d' Amortiſſement, un ge- Le Caſtor eſt un Animal amphibie, the Bea- | Anachorete, ( m..) Anchorite, Hermat. 
| neral, un particulier, & un mixte, qui doi- | ver s an amphibiow Creature. Anachroniſme, (m.) a agg. Chronolo- 
VEaux vent tous Ctre verifiez a la Chambre des} Amphibologie, (Ff.) parole 2 double ſens, an | gy ( 4 when a man 1s ro have lived 
Comptes, & en la Cour de Parlement. Par} ambiguous word, a word that may be taken | long before he was born. )) 
s de le general, on entend un Amertifſement | #n ſeveral ſenſes. Anagogique, myſtical. 
accorde par le Roi 2 un Pais, 2 une Pro- | Amphiſciens, ( m.) Terme de Geographie, | Un ſens anagogique, 4 myſtical ſenſe. 
vince, on a tout un Dioceſe. Amphiſciz. Anagrammatifte, ou faiſeur d'Anagram= 
ont, an Pour obtenir des Lettres d'Amortifſement, | Thus are called thoſe that divell in the Torrid | mes, (m.) a mater of Anagrams. | 


on donne au Roi la Valeur de la troifieme | Zone, between the two Tropicks ; whoſe ſha- | Anagramme, ( f. ) Anagram. 
partie de I'Heritage, ce qui s'appelle Droit | dows are both Ways, ſometimes to the South, | Une heureuſe Anagramme , 4 lucky Ana- 


dAmortifſement. Et ce qu'on paie au} and ſometimes to the North: gram. 


Seigneur Cenfier, ou Feodal, dont 1'Heri- | Amphitheatre, ( m.) Amphitheater ( a place | Anales Annales. 
tage etoit tenu, ſe nomme Droit d'Indam-} mith Seats and Scaffolds, ro behold Plays | Analiſe See < Analyſe., 
nite. | on. ) Analiſte Annalifte. _ 
F Amoudote. See Amadote. Ample, large. Analogie, ( f. ) analogy, conformity, propor- 
Amour, i m. | love, or affeftion; Cupid, the} Une Robe fort ample, 4 verz large Gown. t10n. 
God of Love; Love, Amour, an Obje ©; | Une Edition plus ample que la premiere, 4 | L'analogie eclaircit les Doutes de la Lan- 
love ; love, or expreſſions of love. larger Edition than the firſt. gue, the analogy clears the Doubrs of 4 Lan- 
 grotr" L Amour eſt un Mouvement de Ame pa [Amplement, at large, amply, fully. guage. «» 2 
neſs. le moyen duquel elle unit aux Objets qui | Une autre tois je parlerai plus amplement | Selon Vanalogie de * Foi, ( Rom. 12. - 
| accord- 
Hom _— — " 
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according to the proportion of Faith. Ici Fancrage eft bon, here's good anchorage. | Un Eſprit*d'Ange, an Angelical Wit. A- 
Analogique, ana/ogical. Ancre, (f.) anchor ; an $, or an Iron-bar, {ike mour a ramene mon Ange, Cupid has 

La Metaphore doit Ctre analogique, 4 Me-| an S, uſed to ſtrengthen a Wall ; a recourſe, | brought me back, my Angelica! Miſtriſs. 

taphor oughs to be analogical. or refuge. Ange, ou boulet A Chaine \ en Termes de 
+ Analyſe, (f.) Analyfas, - = 6 (laiſſer tomber) Vancre,zocaſt anchor. | Mer ) a Chain-buller. 

Faire Vanalyſe d'un Diſcours, to make the tre a Vancre , to lye at anchor. Lever Un Ange de Satan ( 2 Cor. 12. 7. ) 4 Meſ- 

analyſis of a Diſcourſe, to take it in pieces| lVancre, to weigh the anchor. ſenger of Satan. 

and reſolve it "into its Parts. Ancre , pour ecrire ou imprimer. See | Angelique, Angelical, of (or belonging to) an 

. Anarchie, (f.) Anarchy , or confuſed State, | Encre. Angel; Angelical, or excellent. 

( without Head, or Governour. ) tAncre, (the Part. ) ſettled, faſt, ſure. As, nature Angelique, Angelical nature. 

Vivre dans un etat d'Anarchie, to live in 4 As, il eſt bien ancre dans la Maiſon, be 1s Etat Angelique, an Angelical State. 

ſtate of Anarchy. well ſettled in the Houſe. Angelique, (a fem. Subſt.) angelica,an herb /o 
Anate. See Annate. Ancrer, to anchor, to caſt anchoy. called; a kind of Wind-flower;a Muſical Inſiru- 
AnathematiſC, anathematiſed. Nous ancrames encet eadroit la, we an- ment, that has ſomthing of a Lute, and ſom- 
Anathematiſer, ro anathematiſe. chored in that place. - thing of a Teorbo ; a Womans Name. þ 

+ Combien de fois o1'a-t-il pris envie d'ana- FS Ancrer, setablir, t ſettle himſelf , to | Angelot, ( m. | forte de Fromage, Angelot, 

thematiſer & Vignes & Vendanges ? how} get a ſure footing im a Place. a ſort of refined Cheeſe. 

often came it into my head to curſe both Vine-| Anciier. See Encrier. Angle, ( m. ) anzle. 

yards and Vintage ? Andouille, (f.) 4 Hogs Guts doubled, ſeaſoned] Angle droit, a right angle. Angle obtus, 
Anatheme, ( m. ) anathema, curſed, accurſed ;| with ſalt and pepper, and covered with a great | an obtuſe Angle. 

4 ſolemn Curſe of the Church. Gut called Robe de I Andouille. Angleux. As, une Noix anglenſe, 2 Nut 
Anatomic; ( f. ) Anatomy. Andouillers, ( mn. ), the brow-ank/ers of a Deers| that hath a thick Shell and a ſmall Kernel. 

L* Anatomic ett belle & cucieuſe, Anatomy head. Anglicane, of England. 

is a fine and curious Thing. Andouillettes, (f-) minced Veal rolled into an | As, VEgliſe Anglicaze, the Church of Eng- 
Anatomique, anuazomecal, of ( orbelonging to) | oval. land. 

Anatoms. Ane, ( m.) Aſs, a ſtupid Animal; an Aſs, | Angliciſme, ( m.) anzliciſm. 

Diſcours Anatomique, 4 Diſcourſe of Ana-| or Idiot ; alſo as Porte-prefſle. Anglois, Englzſh. 

tomy. Un Ane ſauvage, 4 wild Aſs. Braire comme | Az, 1a Langue Angloiſe, the Er2hſh Tongue. 

Operation anatomique, an anatomical Ope- un Ane, to bray like an Aſs. Des oreilles Un Anglois, (Subſt, ) an Engliſh Man. Une 

A dAne, Aſſes ears, long cars. Angloite, an Engiſh Woman. 

t AnatomilCe, anatomized. Say Difſeque. Fait en dos dane, ſharp-bettomed. L'Anglois, ou la Langue Angloiſe, the Enz- 
t Anatomiſer, 2 anatomiyze. Say Diflequer. | Coc a»Vane, a ſatyrical Poem, a Lam-| !1ij/:, or the Engliſh Tongue. 

or faire Yanatomie de, &c. | Poon. Angoifle , (f.) anguiſh, or great pain ; trouble, 
Anatomiſte, ( m. ) Anatomſt. ft Un Pont anx Anes, 4 Thorow-fare for | 01 diſtreſs. 

Un vant Anatomitte , 4 learned Anat | Aſſes, a great Help for dull-pated people that | Etre dans de furicuſes angoifles, rw be in 
| m it. can do nothmg without it. great pain. Dans cette Terre de Tribula- 
Ancepefſade. See Anſpegade. ""OITY tion & d'Angoifle, in :his Land of Tribula- 
Ancetres, ( m. ) Anceſtors, Forefathers. Chats tion and Anguſh. 

C'etoit la Coutume de nos Ancetres, 'ePa| Pour un point Martin perdit ſon Ane, for | Leur Ame ſe fond d'angoifſe, ( P/. 107. 26. )|' 

the Cuſtom of our Forefathers. : want of a ſmall belp one may come :o great therr Soul is melted becau;e of trouble. 

Le Nom de ces glorieux AncCtres vivra a damage. Sera ce oppreſſion ou angoitle ? Rom. 8. 32.) 

jamais dans vos Annales, the Name of thoſe} A laver la TCte d'un Ane on perd ſon tems | ſhall eribulation or diſtreſs ?. 0 

glorious Anceſtors ſhall live for ever im your | & (on ſavon, "tis but loft labour for a man| Or thus. Les Songes le faiſoient rire dans 

Annals. ro ſtrice to make a Scholar of one that wants les angoifſes de la Mort, his Dreams made 

Note, that Ancctres rs not uſed mn the ſingular parts, or 4 Gentleman of a Clown. him laugh amone ſt the parys of Death. 


Number, and that its proper Uſe m the Plu- Chevaucher comme des Anes debatecz, to be Poire d angoitle, a choak-pear. 
ral Number is for Perſons of Quality, Sword- brick at the af of generation, ( as Aſſes, | fFAngoitie , filed with anguiſh, full of beavi- 


men, or Gown-men. when diſcharged of their burden, and ſet at | neſs, grieved, diſtreſſed, perplexed. 
anche, (f. ) the mouth of a hoboy, or the like; | libery. ) Moab tat angoifit a caute des Entans d'Ifra- 
4 wooden Conduit through which the mzal | Aneanti, annihilated, deſtroyed, brought to no- | ©, ( Numb. 25.3.) Moab was diflreſſed be- 
falts into the meal-tub. thing, made of mone effeft 1 Cor. 1. 17. be-| Cauſe of the Children of Iſrael. 
Anchois, ( m.) anchove. come of no effet , Gal. 5. 4. FAngoifler,co fl with anguſh,grieve,or perplex. 
Un Plat d'anchois, a Diſh of enchoves. Aneantir, to annibilate, to deſiroy, or bring to Juſques a quand angoiflerat je mon cacur ? 
Ancien,- ancient, old, aged , elder , or elderl; nothing ; to make void, 1 Cor. 9. 15. to fru- ! (P/.13. 3. ) how long ſhall I have ſorrow in 
ancient, or venerable by its antiquity. | ftrate, Gal. 2. 21. my heart ? 
Les anciens Peres de | Eglhite, che ancient | On ne ſauroit entierement aneantir une Sub- | Anguichure, ( f. ) the leather © Belt on which | 
Fathers of the Church. ſtance, a Subſtance cannot be who!ly anni- | the Huntsman bangs bis Hors. ' 
Les Hommes anciens, (Tir. 2. 2.) the aged] bilated. tAnguillade, (/.) 4 Whippmng (or L aſhing ) 
Men. Les Femmes ancicnnes, | v. 3- ) tbe] Aneantir 1a Morale Chretienne, fo bring | wth Eeles Shans, 
aged Women, and 1 Tim. 5. 2. the elder} Chriſtian Morality to nothing, to deſtroy it. Donner Vanguillade a quecun , co whip (or 
Momen. Fabolirai la Sapience des Sages, & aneanti- laſh) oe with Eeles Shins. 


L Hiſtoire ancienne & moflerne, the an-| raj [Intelligence des Entendus, (1 Cor.1. 19.) | Anguille, ( f. ) an Eel. 
cient and modern Hiſtory, Une ancienne T will deſtroy the Wiſdom of the Wiſe, and| Un PatCd Auguilles, an Eel-py. 
Coutume, an ancient ( or an old ) Cuſftom.| will bring to nothing the Underſtanding of En prefl.ut trop I'Anguille on la perd , ; 


Une Loi ancienne, an o/4 Law. Notre an- the Prudent. through toz much Care we often loſe our | 

cienne amitic, o:r ol4 (our ancienggg,friend- Faneantir, to come to netbing , or be anni= | Charge. | 
p. | hilated; to be humbled. Angulaie ( from Angle ) angular, having an- | 

Une Maiſon ancienne, an ancient Family. Or thus. As, Phil. 2. 7. 11 veſt ancanti | g/es. 

Ancien, ( a maſc. Subſt. ) Senior. ſoi m&me, be made himſelf of no reputation. FAnichon, See Anon. 

As, il eſt mon ancien dans le Parlement, | Aneantifſement , ( m.) an annhiiating , de- | Anier, (m.) one that keeps Aſſes 3; a Driver of 

be is my Senior in the Court of Parliaments. ſtroyng, or bringing to nothimg ; abrrgation, Aſſes. 

Anciens, les vieux Auteurs Grecs & La-j "abok y fAnimadverſion, (f. ) animadverſion. 

tins, the Ancients, the old Greek and Latm| aneau, See Anneau. Animal, ( m.) an anmal, or living creature ; 

Autbors. | | Anemone, (F.) forte de Fleur, the Wind-| an animal, or brute ; an animal, or block- | 

Les Anciens d'une Egliſe Proteſtante, the  fower bead. 


Elders ( the Lay-Elders, or Church-wardens )\ aneric ar"; f.) from Ane , Iznorance, Imper-| Un Animal eſt une Creature animee, qui | 


of a Proteſtant Church. tInence. a du fang dans les Veines, qui a les cinq 
La Compagnie des Anciens, ((elon S. Paul,} Anefſe, (f.) Aſs, or ſhe-a/s; an Aſs, or Ipno- | Sens, ou quecun des cinq Sens, an Animal 
1 Tim. 4. 14.) the Presbytery. rant Woman. is 4 lioing Creature, havmg blood in its 
Anciennes , the Semors in a Monaſtery of | Lait d'Anelle, Aſſes Milk. veins, and the five Senſes, or ſome one of 
Nuns. } Ceſt une Aneſle, une Ignorante, ſhe is an | them. L'Homme eſt un Animal raiſonnable, 
Anciennement, anciently, of old, in old time. Aſs. Man 13 a rational Creature, Man 15 altwing | 
Anciennement on vivoit dans le Monde} Anexe \ Annexe. Creature capable of Reaſm. 
avec plus de franchiſe, ancient there was | Anex& c OS) AnnexC. La Nature ayant courbe le Corps de tons les 
a greater freedom amongſt Men. Anexer _ Annexer. Animaux vers la Terre, olt ils devoient 
AnciennetE, ( f.) ancieneneſs, ſeniority. | Ange, ( m.) Angel, a created and bodileſs Spi- | trouver leur Nourriture, a fait celui def; 
L"anciennete d'une Famille, the ancientneſs| xit ; an Angelical man, woman, or wit. 'Homme feul droit & elev6, Nature ha- 
of a Family. Les Anges ſont des Eſprits degagez de tou- | wing bent the Body of all Beaſts towards the 
} Le Dieu fort preſide de toute anciennet6,} te matiere, Angels are Spirits altaget ber free | Ground, where they were to feed, made only\\ 
{ Pſ. 55. 20. ) God abideth of old. from any matter. Un Ange Gardien, a Tu- | that of Man (treight and upright. 
L*AncrennetE regle les Rangs , the Ranks| telary Angel. Tous les Animaux ont nne Inclination na- 
are ordered by Semtority. C'eſt une Societe d'Hommes , on plutot | turelle 2 fe conſerver, a eviter tout ce| 


Ancolie, (Ff. ) a kandof flower. dA'Anges , "tis 4 Society of Men, or rather of | qui peut les incommoder , & a chercher| 
Ancrage, (m. ) anchorage. | Aneels. tout 
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| tout ce qui ett neceſſaire 2 la Vie, all lruing 
Creatures have a natural Diſpoſition to pre- 
ſerve themſelves, to ſhun whatever may be 
noiſom to them, ani to ſeek, after their Ne- 
ceſſaries. , RE ; 
Ii y ales Animaux apprivoiſez & domeſti- 
ques, il y en a de (auvages, &il y en a de 
faronches & de malfaiſans, amongſt the 
Brutes ſume are tame and home-bred, ſome 
wild, and others fierce and dangerous. 

En fin, parmi les Animaux, les uns ſucent 
la Viande, dautres la broutent, les uns 
Vavalent ſans la macher, & les autres la 
machent, laſtly, amongſt living Creatures, 
ſome ſuck, therr food, others brouze upon 1t, 
{ome ſwallow it unchawed, others chaw it. 
C'eſt un vrai Animal, he #s 4 meer Animal. 
Elle aime le plus fot Animal qui jamais eut 
la forme d'Homme , ſhe loves the greateſt 
Animal that ever ha4 the ſhape of a Man. 
Elle eſt dans une colere epouvantable de 
voir qu'on les appele des Animaux, ſhe 1: 
extream angry that they ſhould be called 
Animals. 

Animal, ( Adj. ) 

L'Homme animal ne comprend point les 
Choſes qui ſont de TEfprit de Dieu, ( 1 Cor. 
2. 14.) the natural Man receiveth not the 
Things of the Spirit of God. 

Anime, animated, lroing, or having life ; ani- 
mated, heartned, incourazed ; incenſe. 
Une Creature animCce, 4 (1ving Creature. 
Flle etoit animee d'une Beaute capable 
d'0tre aimCe, ſhe was animated by a charm- 
mg beauty. | | 
Etre anime contre quecun, to be incenſed 
againſt one. 

Animer , to animate, quicken , or give life ; 

» to animate, hearten, mccurage, encenſe,urge, 
or provoke. 

Dieu anima I'Homme d'un ſoufle de Vie, 
God quickened Man with a breath of Life. 
Animer un Diſcours , le rendre plus vit, 
to quicken a Diſcourſe, to pive life unto it. 
e pourrnis de ma Plainte animer une Sou- 
che, I could with my Complaint quicken a very 
Block, that 15, make 1t ſenſible. 
Animer quecun, Vencourager , to hearten, 
or mncourage one. L'animer le facher, to 
anger ( tourge)) him. Lanimer a la ven- 
geance, to provoke him to vengeance. 
Or thus, Animer le marbre, lui donner un 
air de vie, to make 4 marble Statue look 
lively. 
S'Animer, to grow brisk upon't, to cheer up ; 
to chafe, or be angry. 
I commenca 2 s'animer, he begun to grow 
brickupon't, to cheer up. 
Il prend feu dabord, voyez comment il 
s anime, he takes fire preſently, ſee how an- 
gry he looks already. 

Animoſite, ( f. ) animoſity , hatred, ill-will, 
ſpite, grudge, malice. 

Par animofite, out of an ill-will, out of ſpite, 
out of malice. Vous avez queque animo- 
fits contre lui, you have a ſpite againſt him. 

Anis, (m.) anis, the plant ; aniſeed. 

Aniverſaire, See Anniverſaire. 

Annales, (f.,) Annals, annual Chronicles , 
yearly Relations. 

Annales bien ecrites, Annals well written. 
Annaliſte, ( m. ) Annaliſt, a Writer of yearly 
Chronicles, a Relater of annual Occurrences. 

Un Annaliſte fameux, a famous Anneliſt. 

Annate, (F.) the firſt fruits of a Benefice, the 
profit of a whole Tear after the remove or 
death of the In®mbens. 

C7 Annate eſt un Terme de Droit Canon, 
derive du Latin Annata. C'eſt un Droit 
que le Pape prend ſur tous les grands Be- 
nefices Confittoriaux, ou de valeur de 
24 Ducats de Revenu. Ce Droit ſe paie 
ordinairement ſelon la Taxe qui en a etE 
faite a Rome dans les Livres de la Cham- 
bre Apoſtolique, Cette Taxe eſt le plus 
ſouvent le Revenu d'une Annee du Bene- 
fice, quequefois elle va plus haut , & qu@6- 
quefois plus bas, 

Les Annates, felon qu&ques uns, ont etd 
inſtituces en 1260; &, ſelon d'autres, elles 
tirent leur Origine du Pape Jean xx11, qui 
tenoit le Siege en 1316. Mais1a plus com- 
mune Opinion eſt, qu'elles ont ete etablies 
en 1394- par le Pape Boniface 1 x. | 


Le Concile de Bale, & I Aﬀemblce de Bour- 
ges, ont abbrege les Annates par un E(- 
' pritde Religion, Car, comme elles se'xigent 
lors qu'on donne les Provifions des grands 
Benetices, on croid qu'il y a en cela 
qucque Choſe qui ſent la Simonie 3 & que 
c'eſt en quCque fagon acheter un Benefice, 
qui eſt une Choſe Spiritue!le, que d'en payer 
VAnnate 2 Rome. 
Anneau, ( mm.) a ring, for a finger ; any ring 
whatſoever. 
Anneau d'or ou d'argent, a gold or filver 
ring, 
pon. IBF de fer ou de leton, an iron or braſs 
ring. 
Anneaux d'une Branche, the Rings of a 
Branch. 
Anneau de clef, the bow ( or upmoſt part ) 


of a Key. 

AnnCce, (F. ) Tear. 

Annee Aftronomique, Civile, Gregorienne, 

an Aſtronomical, Ciil, Gregorian Tear. 

Etre accable d'ann&es, to be full of years. 
fAnnele ( from Anneau ) curled. 

Elle avoit les cheveux annelez , ſhe had her 

hair curled. . 

Annelet, ( m. ) petit anneau, 4 /:ttle ring, a 
tache, Ex. 26. 33. 

Annexe, ( f.) Annexation, or a Thing annexed. 

Annexe, annexed, added to. 

Annexer, to annex, or add to. 

En 1496. le Roi Charles v111. annexa la 
Provence a la Couronne, Anno 1 486. King 
Charles viii. annexed Provence to the 
Crown. 

tAnnihilation, ( f. ) annihilation. 

fAnnihile, annihilated. 

fAnnihiler, to anmbilate. 

Anniverſaire, ( m. ) Anniverſary. 

Annonce, ( f. ) ban de mariage, bane of ma- 
tr1mony. 

Nete that Annonce is the Word uſed am 
French Proteſtants, as Ban zs amongſt the 
Roman Catholacks. 

Anrnonce de Comedien, avertifſement de 
la Piece qu'on doit jouer, 4 Players Bill 
poſted up ( to giue notice what Play will be 
acted. ) | 

Annonce, announced, declared, told, ſpoke, pub- 
liſhed, preached, proclaimed. 

Annoncer , to announce, declare, tell, ſpeak, 
publiſh, preach, or proclaim; to ſhew, 1 Cor. 
11. 26, to brine, Luke 2.11. to command, 
1 Tim. 4. 11. 

Anr.oncer de mechantes nouvelles 2 quCe- 
cun, eo tell oe bad ( or unwellcome ) news. 
Annoncer I'Ev angile, to preach the Goſpel. 
Annoncer une Piece, to publiſh what Play 
will be ated. 

tAnnonciateur ( m. ) a Proclaimer, or Setter 
forth. G 
I1 ſemble &tre Annonciateur des Dieux 
etranzes, ( A#s17.18.) he ſeems to be 
a Setter forth of ſtrange Gods. 

Annonciation, ( f- ) une des Fetes de la Vi- 
erge, Annynciation, the Annunciation of the 
bleſſed Virgin. 

Annonciation, Image qui repreſente le My- 
ſtere de FAnnonciation, an Image of the 
Annunciation, 

Annotation, ( f. ) note, or annotation. 

Annuel , ( from Annce ) annual , yearly, that 
comes every year. 

Droit annuel, 4 yearly Right. Rente an- 


nuelle, a yearly Rent. 

Un Annuel, Meſſe qu'on dit durant un an- 
pour un mort, an annual Maſs for a deceaſed 
Perſon. 

tAnnuellement , annually , yearly , every year, 
from year to year. 

Annull6, annulled, diſannulled, made void. 
Annuller, to annul, diſannul, or make void. 
Anobli, nobilitated , made a Nobleman or Gen- 
tleman. 

Anoblir, to make noble. 

Anoblir ſon Style, to write with a nobler 
$tyle. 

Anobliſſement, ( m.) « making noble. 

Lettres d'anobliflement , 4 Patent of No- 
bility. 

anode , Terme de Medecine , thas allays 
the pain. 

Remede anodin, a Medicine that allays the 
pain. 


Anomal, Terme de Grammaire , anomal, 
zrregular. 
As, un Verbe anomal, an Irregular Verb. 
Anon, (m.) 4 young Aſs. 


Anonce Annonce. 
Anonce Annonce, 
Anoncer : See Annoncer. 
Anonciation Annonciation. 
Anonime Anonyme. 


_ faive un anon, to bring forth a young 
aſs. 
} Anonner, lire mal, to read ſcurvily. 
Anonyme, anonymous. 
Un Auteur anonyme, 4n anonymous Author, 
that puts out a Book, and keeps his Name to 
himſelf. | 
Anſe, ( f. ) the handle of a basket, pot, cup, Cc. 
4 Creek, or little Bay; and ( amongſt Bell- 
founders) that Part which the Bell bangs 


on. 
L'anſe du Panier eft rompue, the handle of 
the Baker is broken. 

f Elle fait le Pot 2 deux anſes, ſhe ſets ber 
arms at Kembo ( as Women do ſometimes in 
their paſſun. ) 

Anfeatique, Hanſe. 

As, Ville Anteatique, a Hanſe-Town. 
Les Villes Anſeatiques font des Villes 
d Allemagne maritimes, ou ſur des Rivieres 
Navigables, qui ont fait & jure entr'elles 
une Ligne Offenſive & Defenſive, & quit 
en 1254. fe ſont affocices pour le Com- 
merce. Lubeck eft la principale & 1a 
plus confiderable des Villes Anſeati- 
ques. | 

Anſpegade, ( m.) Aide de Caporal, av Under- 
Corporal. 

Antagoniſte, ( #.) Antagoniſt. 

Antartique, Antarttich. 

Le Pole Antartique, the Pole Antardick. 

Ante > See Ente. 

Ante EntE. 

Antecedent, foregoing. 

Antechriſt, ( m. ) Antichriſt, 

Anteciens ( Terme de Geographie ) Antzci. 
Thus are called thoſe that dwell under the ſame 
Meridian, and are equally remote from the 
Equator ; but with this Difference, that the 
one 15 in the Northern, and the other in the 
Southern Latitude, ſo that the Summer of the 
one is the other's Winter. 

Antenne, (F. ) Mot des Levantins pour figni- 
fier une Vergue, a Sail-Jard. 

Anter. See Enter. 

Anterieur, anterior, that is ſet before. 

Partie anterieure, the fore-parr. 

Anteſtature. C'eſt une Traverſe ou un petit 
Retranchement fait avec des Paliffades, 
ou des Sacs 2 terre, dont on fe couvre 2 la 
hate, pour conſerver ou difputer le refte 
d'un Terrain dont I'Enemi a gagne queque 
partie. 

Antichambre , (f.) a withdrawing Room , a 
ſmall Room next to a great one. 

Anticipation, ( f. ) anticipation. 

Appel par anticipation, an anticipated Ap- |. 
peal. | 

Anticipe, anticipated. | 

Anticiper, to anticipate, or take firſt poſſeſſion, 

to uſurp, incroach, or invade. 

Anticiper (ur les Droits d'autrui, to 3ncroach 

up another man's Right, to uſurp ( or in- 

vade ) it. 

Anticceur. See Avant-ccur. | 

Antidate, (f.) antidate, or antedate , an older 
date than it ought to be. 

Antidate, antidated. Ws 

Antidater, to antidate, (or rather) ts antedate. | 

Antidote, ( m.) antidot, counter-poiſon, 
Excellent antidote, an excellent antidote. 

Antienne, ( f. ) Anthem. 

As, chanter une Antienne, to fing an An- 
them. | 

Antimoine, (m. ) antimony. 

Antimoine prepare, antimony prepared. 
Antipape, (m.) Antipope, a Pope's Competi= 
tor, who pretends to be rhe Pope duly elefied. 

Antipathie, or Antipatie, ( f.) antipathy. 

Il y a une antipathie naturelle entre le Loup | 
& la Brebis, there is anatural antipathy be- 
twixt the Wolf and the Sheep. | 

Antiperiſtaſe, ( f.) antiperiſtafis, as when heat 
being beſet with cold, uts contrary quality ts 


the more increaſed. 7 
CY Anti. 
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ther of Painting or Sculpture made ſince 

Alexander the Great ul x Reign of the 
Emperour Phocas, when thoſe noble Arts pert- 

' ſhed among the reſt. = 

But, when you find it uſed in the feminme 

Gender, then it ſignifies a particular Figure 

either of Painting or Sculpture, in the 

Time aforeſaid, As, une belle Antique, 4 

fine Aneick {4 

Antique beſides # uſed AdjeRtrvely, but moſt 

properly by Poets. ; 

As, Rome n'a rien de ſon antique Orgueil, 

Rome has nothing of its ancient Pride. 

Au Tems antique, of old, mm old tame. 

A Iantique, 2 la maniere ancienne, after the 

antich way. 

Antiquits, (f.) Antiquity, ancientneſs;, An- 

tiquity, the Ancients ; former Ages. 

Ville fameuſe pour ſon AntiquitC, 4 Town 

famous for its Antiquity. 

On peut oppoſer les deux Scaligers 2 la 
lus ſavante Antiquite, the ewo Scalzgers my 

bs oppoſed to the learnedſt among/t the An- 

cients. 

Les Heros de IAntiquite etoient veritable- 

ment de grands Heros, the Heroes of former 

Ages were indeed great Heroes. | 

Antitheſe, ( f. ) Antitheſis ( « Rhetorical Fi- 

gure, as when Contraries are oppoſed to Con- 

eraries.) | 

Antonins, ( m. )) the Monks of S. Anthony's 


Order. 
Antouſiaſme [6 p Entouſtaſme. 
Antr'acte w Entr acte. 


Antre, ( m. ) a Den, Cave, or Grot. 

Un Antre obſcur, noir, & profond, 4 dark 
and deep Cave. 

Antropophage, ( m. ) 4 Man-eater. 
Quoi?-me prend il pour un Antropophage? 
That ? do's be take me for a Man-eater ? 
fAnuits, ſurpris de la Nuit, benighted. 
ts'Anviter, ſe laifſer ſurprendre de la Nuit, to 


hted. 
Anulle Annulle. 
Anuller See 4 Annuller. 
FAnxiets, (f. ) anxiety, great trouble, or 
great perple xity. 


A O. 


(FAO is an improper Dipthong , for either 
the a or the © 1s mute, a, 4s in Saone, 
Saoul, Saouler, taon, Aout , extraordinaire, 
extraordinairement;z the o in paon, faon, 


on. 
' And accordingly ſome write the firſt four with- 
out an a, and the laſt without an o. 

But it 1s no Dipthong in faonner, nor Laon 
4 City of France. 


Aorte, ( f. ) Terme d'Anatomie , grofſe ar- 

tere, the Mother of- Arteries, one of the three 
Arteries of the Body iſſuing from the left Ven- 

| ericle and broad end of the Heart. 

_ ( m. ) Auguſt 5 the Harveſt time in Au- 


$a Lettre eſt du premier d' Aout, hn Letter 
; # dated Auguſt the firſt. 

; L'Aout eſt fait, the Harveſt #5 over. 
 Aoute, ( Terme de Jardinier ) filed with ſap, 


Apartenent, ( m. ) Apartment, or Story. 
On appelle Apartement Chambre , Anti- 
chambre, & Cabinet, ou Sale, Chambre, & 
Cabinet, tbe French call Apartement a Bed- 
chamber, a withdrawing Room, and Cloſet, 
or elſe a Parlour,a Bed-Chamber,and a Cloſet. 
Etre loge au premier Apartement, #0 zake 


up the firſt Rooms, 


Apartenance C Appartenance. 
Apartenir | Appartenir. 
Aparu —_ 
Apas PPas. 
Apauvri | | Appauvri. 
Apauvrir Appauvrir. 
oven > Seo Apponn. 
Ape ; ppe 
Apellant, Appellant. 
Apellation Appellation. 
a Re 
peller | Appeller. 
tApendice tAppendice. 
Apendre _—_— 
—IIF-= 
tApercevable ftAppercevable. 
Apercevoir Appercevoir. 


Aperitif, opening, that opens the body. 
rc » 1A 


Le Citron eſt aperiti Rave eſt aperi- 
tive, the Lemon, and Radiſh are opening. 
Apeſanti Appeſanti. 
Apeſantir Appeſantic. 
tApetifſant tAppetiſſant. 
Apetiſler Appetiſler. 
Apetit Appetit. 
Apetitif Appetitif. 


Aphoriſme, ( m. .) Aphoriſm, a Sentence that 
bears a great ſenſe m few words. 


AplaneE ' r Applane. 
Aplaner | Applaner. 
Aplaneur Applaneur, 
Aplani Applani. 
Aplanir | } Applanir. 
Aplaniſſement | 4 pplanifſement. 
Aplati Applati. 
Aplatir > See < Applatir. 
Aplaudi Applaudi. 
Aplaudir Applaudir 
Aplaudiſſement Applaudifſement. 
Aplicable | Applicable, 
Aplication Application, 
Aplique Applique. 
Apliquer j Appliquer. 


Apocalypſe, ( f. ) the Apocalypſe, or Sr. John's 
Revelation. 


Apocryphe, apocryphal. 
Livre « Saw an apocryphal Book, , a part 
of Scrapture which _ not Canonical, 
Les Apocryphes, the Apocrypha. 

Apog&e, ( m._) the Point of Heaven wherein 
the Sun ( or any Planet ) # furtheſt from the 
Center of the Earth. 


Apoint6 Appointe. 
Apointement Appointement. 
Apointer See \ Appointer, 
Apointir Appointir. 
 Apointiſlant Appointifſant, 


Apologie, ( f ) apology, defence, or excuſe. 
Faire Vapologie de quecun, to make one's 


in Auguſt. 
l 


apotogy. 
a (m.) Apologiſt. 
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Antipodes, { 2. ) Terme de Geographic, An- [Apclogue, ( m. ) Fable morale, @ mural 
tipodes. b 
Nor Antipodes ſont ceux n marchent AP. Apophtegme, ( m. ) Apophthegm, a ſhort and 
ſous I'Hemiſphere qui nous eft oppolc, our ? "M _ pithy Sentence. : | 
Antipodes are thoſe who walk, under the He- | ApaiſE d C Appaile. ApopleCique, applefick., ſubjef? rs an apoplexy; 
miſphere £0 Ours, Apailſer Appaiſer. » £ood ag Pl 
Antipode s alſo uſed tn a comieal ſtylegnthe | Apanage Appanage. Il eſt apoplectique, L # ſubjeft to an apo- 
ſenſe of contrary, or oppojate. — | Apanager Appanager- exy. _ 
+ 4s, il paſſe pour I antipode des Efprits | Aparat Apparat. ume apoplectique, apopleick balſam. 
raffinez, be paſſech for a Man far enough \ Apareil | | Appareil. Apoplexie, ( F. ) apoplexy. C 
from being a refined Wit. Apareille Appareilc. Tomber en apoplexie, tv. fall into an apo- 
C eſt VAntipode de la Raiſon , he s the Apareiller "I Appareiller. plexy. Mourir d'apoplexie', ro die of an 
greateſt Oppoſer to Reaſon. {| Apareilleur 7 Apparcilleur. apople xy. | 

Antiquaille, (f.) an Antich , 4 rumous piece of | Aparemment Apparemment. | Aanort6 ApportE. 
antiquity. Aparence Apparence. Aporter See I Apporter. 

Antiquaire, {m.) Antiquary. Aparent 4 Apparent. , Apoſeme Apozeme. 
Ceit un grand Antiquaire, be # 4 great An- p—_—_— =" ng Apoſer Appoſer. 
tl ; ; Ls an _ ,(f.) 4 . 

a—_ maſe. & fem. When it # maſculine, it | Aparier Apparier. pred f- ) —— 
ſignafies m general all marmer of Pieces ei- | Aparoltre _ Apparoltre. apeſtars 


Apoſte Appoſte. 

Apoſter > See 2 Appoſter. 

Apoſtille, ( f. ) a ſhort Note upon ſomthing ; a 
Poſt ſcripe. 


pe 
Apoltiller, ro write. ſhort Notes upon. 
Apoſtiller un Livre, w write ſhort Notes 


upon 4 Book. 
apoſtolat, ( m) Dignite d'Apdtre, Apoſtle- 


fl DAR Apoſtolical. 

Une Maxime Apoſtolique, an Apoſtolical 

Maxim. 

Un homme Apoſtolique, 4 good Man. 
Apoſtoliquement, bolzly, Apoſtolicalh. 
Apoſtrophe, ( f. ) an Apoſtroph, that ſtands in- 


of Rhetorccal Figure. 

Apoſtropher qu0cun, to turn hs ſpeech to one. 

Apoſtume, ( f. ) Impoſtume, a ſmelling full of 
corrupt matter. 

t Apoſtumer, ſuppurer, venir 2 ſappuration, 
to run, to ſuppurate. 

Apoteoſe, or Apotheoſe, ( f. ) a Deifying of a 
Man; alſo the publich Games and Ceremonies 
which attended it. 

Apoticaire, ( m. ) Apothecary. 

Apoticairerie, ( f. ) the Place where the Drugs 
are kepr ( either in a Monaſtery, or in a great 
Man's Houſe. ) 

Apoticaireflſe, ( f. ) the Nun which provides the 
Drugs m « Monaſtery. 

Apotre, ( m.) Apoſtle; a Man in Orders, but 
without a Living. 

f Un bon Apotre ( en Termes bnrleſques ) 
a good Companion. 

On appelle auffi Apotres les Confreres qui 
vont a Paris aux Proceſſions ſolennelles, 
qui #'habillent de blanc , & marchent les 
piez nuds avec une Couronne de fleurs ſur 
la Tete. 

Apozeme , ( m. ) Apozeme, a Decoftion made 
of roots, wood, barks, leaves, flowers, ſeeds, 
and you ary of Plants. 

AppailE, 4 ed, pacifyd; quiet , ſtill, (4c, 
pune the Verb ; m——_— Heb. 8. 12. 
Mes Maux ont et6 appaiſez, des que j'ai 1f1 
votre Lettre, all my Grievances ceaſed upon 
my reading of your Letter, your Letter has 
allay'd the bitterneſs of my Msfortunes. 

f Appaiſement, ( m.) an appeaſing, or pacify- 
ing, 4 quieting, or making quer. 

Et IEternel flaira une odeur d'appaiſement, 
( Gen. $. 21.) and the Lordyſmelled a [weet 
auour. 

Appaiſer, ta appeaſe, or paciſy ; to appeaſe , or 
allay ; to quiet, to make quiere. 

Appaiſer la colere de quecun, zo appeaſe 
one's anger, to pacify an angry man. Fai 
tant fait que je 1'az appaiiC, wiz much ado 
have I appeaſed bm. 

Appaiſer la Soit, to appeaſe Droughe. 
Appaiſer la Toux, to appeaſe the Cough. 
Appaiſer un Enfant qui crie, le faire taire, 
to quiet a roaring Child, to make rt quiet. 
Or chu. Appaiſer ſa ſoif, to quench hs 
thirſt. Appaiſer une Sedition, co /ippreſs 4 
Seditzon. Qui viendra appaiſer nos Trou- 
bles ? Pho will come and put a period to 
our Troubles ? 

Apres m'avoir appaiſe (apres navoir 
remis de mon emotion ) il reprit ſon Dif- 


cours, 


ſtead of a Vowel put out ; Apoſtyoph, a kind” 


Rt —_— 


—— 


} 


” ,at Ou -: 


AP 


AP 


AP 


cours, after be had compoſed my mind, be 

reſumed bu Diſconrſe. 

S'Appaiſer, to alley hx paſſion; tobe ( or to 
ow ) quiet. I : 

$a Colere veſt appaiſte, by Anger # over. 

Le Vent »#'cſt appailC, the Wind # down. 

| La Tempdte $'eſt appaiſfe, the Storm 5s 


over. 

Appanage, ( m. ) the Portion of a younger Son 

of France. 

Le Mot d'Appanage ſe dit proprement des 

Fils puinez des Rois deFrance. Il y en a 

qui le derivent de Pans, & d'autres de Pa- 

nagium; mais Ragueau pretend, que ce Mot 
vient de I Alleman. 

L'Appanage n'a et& etabli en France, que 

depuis la troifieme Race de ſes Rois. Il ſe 

donnoit autrefois en une Penſion d une 
certaine Somme d'argent; mais aujourd hui 
ce ſont des Fonds de Terre qu'on donne 
aux Fils puinez de France, pour les faire 

{jubfiſter conformEment a leur haute Naif- 

ſance. 

L'Appanage retourne 2 1a Couronne, au 

cas que IAppanager meure ſans Enfans 

males; & ce fut Philippe le Bel, qui fit 

cette Ordonnance. | . 

Il n'y a que le Fils aine de I'Appanager qui 

ſuccede a I'Appanage 3 &, a ſon defaut, 

leRoi. Mais le Fils ainE doit donner 2 fon 

PuinE de quoi $'entretenir honorable- 

ment. 

L'Appanage ne peut Ctre alien. Les Col- 

lateraux, ni les Femmes, n'y ſuccedent 

point, 

Dgnner une Terre en Appanage, to aſſign 4 

| Portion of Land in lieu of the future Right 

| of Succeſſion #0 the Whole, which the Party 
renounces upen the receipt thereof. 

Tenir en Appanage, to hold Lands and Lord- 

ſhips as it were ro Uſe only ( the property of 

them being in the Crown, and therefore not to 

be alia o inderiend by oFimien ) 

+ C'eſt un joli Appanage qu'une paire de 

Cornes, 4 pair of Horns # a pretty Gift. 

AppanagEl, or Appanager,'(m.) le Fils puine 

de France qui a queque Appanage, 4 youn- 

ger Son of France that has got hu Portion. 

Apparat, (m.) preparation ; 4 School- Book con- 

taining a Collettion of Phraſes out of Tully. 

Plaider avec apparat, to plead with great 

ſolemnity. 

Apparaux, Terme de Marine. Ce niot fi- 

| gnifie les Voiles, les Mancenvres, les Ver- 

gues, les Poulics, les Ancres, les Cables, le 

Gouvernail, & 1Artillerie du Vaifſeau. De 

forte qu'il defigne plus de choſes que le mot 

d'Agreils, & moins que celui d'Equipe- 
ment, qui fignifie outre cela les Gens de 
| VEquipage& les Vituailles. 

Appareil , (m.) proviſions, preparations ; 4 
Surgeons apparel for Cure; the dimenſion 
of a Stone. 

Faire de grands apparcils, ro make great pre- 


_ 
ettre le premier appareil 2 la plaie, to be- 
gin the cure of 4 b 
ne-Picrre de grand appareil, a Stone of 
4 great thickneſs. 
_ i , prepared, fitted, git ready ; mat- 
Cc . 


Voile appareill&e, Voile miſe hors, ou 
| miſe au Vent, c'eſt 2 dire deployte, & 
prette a prendre le Vent. 


© to prepare , to make ready for; to 
match, 
Appareiller des bas, to get ſtuff for ſtock- 


ings. 

On appareilloit, lors que tout 2 coup i! 
seleva une Tempete, we were preparing to 
_ anchor, when a Storm aroſe on a ſud- 


S Appareiller {en Termes d Oiſelier) to 
match, 


ay —— (m.) he that cuts Work to 0- 
ebers. | 


Apparemment, likely, apparenth. 

Cela eft ———— vrai, that's likely to 
be erue. 

Apparence, (* f. ) appearance, ſhew, or 3 4 
phenomenon s colour, or pretence 3 fn; « 
likeliboed, probability ; obſervation, Luke 17. 
29; face, Luke 12.56. 

Iln'y a ancune apparencede verits, there 5 
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no appearance of Truth. Une faufſe appa- 
rence de Vertu, 4 falſe ſhew of Virtue. 
Une grande Mechancets cachee ſous une 
belle apparence, 4 great Wickedneſs cloathed 
with a fair pretence. 
Il n'y a point d'apparence qu'il meure fi tot, 
there u no likelihood of ha dying ſo ſoon, it 
» not likely that he will die ſo ſoon. Don- 
ner tout aux apparences, to go altogether 
by outward appearances. Sauver les appa- 
rences, to ſalve the appearances. Toutes les 
apparences ſont contre vous, #0 al outward 
appearance. you are in the wrong. 
Or ehu. As, Gal. 2. 6. Dieu n'accepte 
point Vapparence exterieure de IHomime, 
God accepteth no man's perſon. 
It ny a point d'egard a Tapparence des 
Perſonnes, ( Col. 3.25. ) there #s noreſpeft of 
Perſons. 
Gens qui ont I'apparence de la PietE, mais 
qui en ont renic 1a force, ( 2 Tim. 3.5-) 
Men that have a form of Godlineſs, but de- 
myng the power thereof. 
Cette Action eſt honn0te en apyarence, 
that Aition ſeems tobe honeſt, 'tm honeſt in 
all appearance. | 

Apparent, apparent, evident, plain, manifeſt ; 
apparent, or ſeeming. 
7Les plus apparens de la Ville,che moſt emi- 
nent ( the chiefeſt) men of the Town. 

tApparente , related, having Relations. 
Il eſt bien apparente, he has good Rela- 
tions. 

Apparic, matched. 

Apparier, to match. 
Apparier deux Chevaux, to match two Hor- 
ſes, to put them together. 

Apparition, (f.) Apparition; appearing, ma- 
nifeſtation. 

Apparoitre, to appear. 
Or thu. As, 2 Cor. 3.3. f Entant qui 
apparoit en vous, que vous etes ] Epitre de 
Chriſt, foraſmuch as ye are manifeſtly decla- 
red ro be the Epiſtle of Chriſt. 

Appartement. See Apartement. 

Appartenance ( f. ) Terme de Droit, Appur- 
tenance. 
Ces Terres ſont des Appartenances de ce 
Fonds , thoſe Pieces of Ground belong to 
thy, are an appendant of it. 

Appartenir, to belong, to appertarn ; to become. 
Cela vous appartient , that belongs to you. 
Il ne yous appartient pas de repondre, zt do's 
not become ( it nx not [> for ) you to anſwer. 
Or thus. Ceci m'appartient, ths # mine. 
Cela- Ii appartient, that's hy. 

Apparu, ( from Apparoitre ) appeared, ſeen. 

Appas, { m. ) charms. 
Or thus. Son Langage un peu libre a pour 
mei des appas, hs free May of ſpeaking bu- 
monrs (-or pleaſes ) me, 1 am charmed with 
hy free Way of ſpeaking. 

Appauvri , :mpoveriſhed, grown peor , waxen 

007. 

api to 1mpoveriſh, or make poor. 
L'Eternel appanvrit &enrichit, il abbaifſe 
& il eleve, ( 1 Sam. 2.7. ) the Lord maketh 
poor and maherh rich, he bringeth low and 
lifteth up. 

Appeau, ( m.) a bird-call. 


Appel, ( m. ) 4 challenge; an appeal, or appeal- | 


anp . 
Faire un apptl 2 quecun, #» give one achal- 
lenge. 
Interjeter un Appel , to appead. 
Il n'y a point d'Appel contre-la Mort, there 
* n0 appealing from Death, Death admits no 
Appeat. 

acatins, ( m. ) Appellante, (f.) Appealer, 
a Men or Woman that appeals from the Fudg- 
ment of the Court. 

Appellatif, ( Terme de Grammaire ) atpela- 
tive, or common t0 many, 

Appellation, (Ff.) an appeal, or appealing ; ap- 

lation. 

Appells, called. 
Appelle en duel, ckalknged. 

Appeller, to call; to appeal. 
Comment appellez vous ctci ? how d'ye call 
this? Appeller quecun parſon Nom, to call 
one by his Name. Lappelef, pour le faire 
venir, 20 call to him, to give him a call, Ap- 

eler une Cauſe, to call a Cauſe ( to be 


beard. ) 


— 


Appeler d'une Sentence, 29 appeal from a 
Jndges Sentence to a ſuperiour Court. Jen 
-_ a 'vous mCeme,, I appeal ro your 
elf. 
Or thus. As, envoyer appeler quecun, to 
fend for one. 11 vient ſans qu'on Vappelle, 
he comes uncalled for . 
Appeler quecun en Duel, zo give one 4 Chal- 
lenge. 
S Appeler, to be called. 
As, comment $'appelle ceci? hory do you call 
this ? Cela s'appelle ainti, tha is thus cated 
that's the name of it. Il $'appelle Czar, 
& je m'appel.e Alexandre, his.Name is C.c- 
ſar, and mime is Alexander. 

Appendice, ( m.) an Appendix. 

Appendre, to hang ſomething in a Church. 
Vous voyez un Homme qui a appendu ſes 
Chaines au Temple de la Liberte, you ſee 4 
Man that has hanged his Chains in theTemple 
of Liberty. 

Appendu, hanged in a Church. 

TAppercevable, percervable, to be perceived. 

Appercevoir, to perceive, or diſcover; to per- 
cerve, or unaerſtand. 

Les Barbares Vappercenrentz, & n'oferent 

zen approcher, rhe Barbarians perceived 

him, and durjt n:t come near him. 

Tu appergois de loin ma pensee, ( Pſ. 139. 

” ) thou undeyſtandeſt my thoughts afar 

0 


Sappercevoir , zo find ( or ſmell) out, ro? 
diſcover. 
Fe men ſuis apperceu, I feund it cut. Et 
moi je m appercen trop tard de ſon artifice, 
but I found cut his trick too late. 
Or thus. As, Luke 2. 43. Us ne Sen apper- 
ceurent point, c<bey knew ret of 27. 
Fl Appert, for il paroit, '#ts apparent , it af- 
pears, 1t 15 manifeſt, it is evident. 
Appeſanti, heavy, grown Leavy. 
Appeſanti de formineil, ( Luke 9.23.) heary 
with ſleep. 
fAppeſantir, to make heary. 
S appeſantir, to wax (to be) heavy. 
La main de Dieu $'appeſantit ſur lui, che hand 
of God 1s heavy upon him. 
Jour & nuit ta Main $'appeſantiffoit ſur moi, 
( Pf. 32.4.) day and mght thy hand was 
eaVy upon me. 
TAppeter, to deſire , to be deſireus of, to luſt 
after, Dent. 14. 26. 
Quand tu ſeras affis 2 table avec queque 
Seigneur, nappete pcint ſes friandiſes, | 
( Prov. 3.) when thou fitteſt to eat with a 
Ruler, be not deſirous of his Dainties. 
TAppetiflant, ( from Appetit) that provokes 
the apperite. 
Appetite, /eſſened. 
tAppetiflement, ( m. ) a leſſening. 
Appetifler, ( from Petit ) 0 leſſen. | 
Sappetitler, zo leſſen, to abate (in a nentral 
Jenje. ) 
Appetit, (m.) appetite , the faculty of defi- 
rmg ; appetite, affetion, or defire 3 appente, 
or ſtumack. 
Appetit raiſonnable , ſenſitif , concupiſ- 
cible, iraſcible, the rational, ſenſitive, con- 
cupiſcible, and zraſcible Appetite. 
Appetits deſordonnez, inordinate Aﬀetions. 
Commander 2 la violence de ſes appetits, 
to refrain his appetite. 
Avoir bon appetit, avoir Vappetit ouvert,' 
to have « good appetite, to bave a good ſtc- 
mack, Perdre lappetit, 70 loſe his apperrte,, 
er ſtomack, Reveiller (retablir) Vappetit, 
| ta recover his ſtomach, 
Ne me livre point 2 Vappetit de mes Adver- 
ſaires ( P/. 27. 12.) deliver me not over unto' 
the Will of mine Enemies. 
Appetitif , ( Terme Philoſophique ) upperi- 
tive. 
As, la puiſſance appetitive de IAme, the 
appetitive faculty of the ſoul. 
Appland, the wool whereof 15 raiſed by thiſtly 
Cards. | 
Applaner ( Terme de Couverturier. ) 
As, applaner une.Couverture, y faire venir 
la laine avec des Chardons, to raiſe the 
wool with thiſt'y Cards. ; 

Applaneur , (u.) 4 raiſer of the wool with 
thiſtly Cards. - 
Applani , levelled, made ſmooth, or even; 

cleared, or made plam. 


APPla-f 


— — 
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Appointer, to appoint, to order ; to make peace, | Allez, vous n'Ctes qu'un ApPrenti en cela, 
away, you are but a Novice in that. 


— 


Applanir, co level, make ſmooth , or even 3 


24. 15. to-clear, or .make| Deut. 26.12. | | 

ink Exod, 34 15 ,  *| tappointir, co make ſperp «# the end. | Apprentiflage, ( m.) Prentice(hip, Apprentice- 
"= , une Montagne, to! Appointiſfſant. As, une Choſe qui va en appoin- Ip. ' 
ApPlanir un Chem , of if Faire ſon Apprentiſſage, to ſerve hu Pren- 


level a Way, or a Hall. tiſſant, a Thing that grows ſharp at the end. aire | \ppre ' 
Applanir - a Difficultc, to clear ( or make | Apportc, brought. ticeſhip. Sai fait mon Apprentifſage, I am 
plain ) a Difficulty. Apporter, to bring, or convey 3 to bring , or | out of Prenticeſhip, I am out of my tims. 
Applaniſſement, ( m.) a levelling 3 4 clear-| cauſe; to bring, or to alledge. Or thus. As, mettre OI homme en 
: Apportez moi cela, bring me that. Ap-| apprentiflage, ro bind a Toung man a Pren- 


applati, flatted, or grown flat, ſquaſhed| portez moi le peu d'argent que vous me de- | 2ce. Etre en apprentiſſage, eo be an Ap- 
Sr . n vez, bring me that little mony you ow me. p p_ m 

Applatix . 2 "I s flat, to (qua Sa Mort vous apportera beaucoup ae ait l apprentifſage du bel Art de la Guerre 
pPlatir , to flat , or make fiat, Maux, hi Death will bring you many Diſad-| he learns the noble Art of War. 


down. ; 

Applatir une choſe ronde , to make a round| wantages. Cette Priſe apporta de la hon- Apprentiſle, (f. ) 4 ſhe Prentice. 

ehing flat. te aux Vainqueurs, that Prize brought ſhame | Appret, Cm. ) preparation ; a ſort of gummed 
Water that ſets a gloſs on woolen Cloth; the 


Or thus. As, Pf. 18.43. Je les ai apPla-| wpon the Conguerours. at 
tis Mo Ia Do. - 4, I did caſt them Apporter de mauvaiſes Raiſons Pour ſe art of painting upon glaſs. 


>t in the ſtreets. defendre, to bring weak Arguments in his] Faire de grands apprets, to make great pre- 
TS route "ow to fall, to become| own defence. Quels Exemples, quelles Rai-j parations. On travaillea de —_ nol at 
flat. ſons, quelles Autoritez m apPortez vous - pour cette Gnerre, great preparations are ma- 
Les Jouts $'applatifſent lors qu'on- baaille, what Examples, what Reaſons, what Autho- king for thus War.” 
when a man yawns by Cheeks fall. rities do you bring for it ? Apprete, (F.) a ſlice of bread to eat a boyled egg 


di, applauded, highly approved of , or| Or thus. As, Dites les Choſes, fans y ap- withal. 
— PP 99 4 porter tant de fagon, ſpeak without ſo] Appretc, prepared, ready, 
Cette Raiſon fut applaudie , that Reaſon| much ado. F Appreter, to prepare, to make ready. 
was bighly approved of. Ils ne m'ont rien apporte davantage ( Gal.] Appreter le dine ,» to make dinner ready. 
Applaudir, to applaud, highly to approve of, Or 2.6.) they have added nothing to me. Il lui a appretE des Armes mortelles ( P/al. 
praiſe. Si le Grain meurt, il apporte beaucoup de| 7. 14-) be bas prepared for him the Inſtru- 
s$Applaudir, zo applaud to himſelf, to praiſe fruit ( John 12. 24.) of the Corn lie,, it | ments of Death. Ila apprete ſon Trone 
{ or admire ) himſelf, to" be proud of ( to be| bringeth forth much fruit. pour Juger, ( Pſal. 9. 7.) he has prepared by 
pleaſed with ) himſelf. | APpoſcr le SeellE, 70 ſet the Seal. Throws for Judgment. 
Ma Muſe $'applaudit du beau coup qu elle a | Appoſte, appointed to make an attempt ; ſub-| S' ppreter, to prepare himſelf, to go about a 
fait, my Muſe s highly pleaſed that ſhe has| orned. thing. 
hit ſo well.  [APPofter quecun, co ger one ro make an at- Une Foule de Mal-contents gapprete 2 le 
Avpladment, Cm.) applayſe , or publick| tempr in order to compaſs « Deſign. tourmenter, a Crowd of diſcontented people 
praiſe. ; Appoſter de faux Temoins, to ſuborn (to| g0 about to vex him. : 
Cela $'eſt fait avec un applaudifſement uni- | ger )) falſe Witneſſes. Or thus, As, Numb. 11. 18, appretez vous 


verſel, that was done with a general ap-| Appreciation, (f. ) a prizing, rating, valua-| pour demain, & vous mangerez de la Chair, 
plauſe. tron, or eſtimation. ſanttify your ſelves againſt to morraw, and you 
Chercher des applaudiſſemens, zo ſeek, for| Apprecie, prized, rated, valued. | ſhall eat Fleſh. 

Apprecier, to prize, rate, or value. Appreteur, (m.) a Painter upon glaſs. 


ublich praiſe. | 
avicay, * diſpoſed of, or diſtributed. ApPrehender, to fear, dread, or ſtand in fear Appris. See the Verb Apprendre. 
Amende applicable , un tiers au Roj, & le 4 ; to be loth, or afraid; to attain, or appre-| Un Jeune homme bien appris, a well-bred 
reſte 2 IHopital,a Fine t9 be diſpoſed of, one Lend, Phil, 3.12; to lay hold on, 1 Tim. Toung man, a Young man well trained up. 
ehird to che King, and the reſt to the Hoſp:- 6.12; to apprehend, take , or ſeize, ACts| Le Sage ecoutera, & en deviendra meux 
or 17.19; to receive, Heb. 12.2%. appris, ( Prov. 1.5.) a Wiſe man will hear, 
Application , ( . ) application, or the aA of! Qu/apprehendez vous? what d'ye fear?| and will encreaſe learning. 
applying ; application, care, attention. what d'ye ſtand mm fear if ? Apprivoile, tame, tamed. 


Faire application, zo make the application, | JeVapprehende fort, I dread rt very much. | Voila un Loup bien apprivoiſC, there's a 
On y travaille avec une application toute On ne peut enviſager fixement la Mort ſans Wolf mighty tame. 

extraordinaire , the thing is 4 doing with I apprehender , one cannot look ſtedfaftly fApprivoiſement, (m. ) a taming, or making 
great application , with all the care imagi-| Death m the face without being ſtruck with tame, 


+ fear. ; Apprivoiler, to tame, to make tame. 
Applique, (F. 4 ſet of precious ſtones ſerving | Fapprehende d'y aller,T am lth to go thither.) Apprivoiſer une bete ſauvage, to tame 4 tild 
to. ſet off others, Apprehenfit, fearful, timorous. eaſt. 
Applique, appl'd, beſtowed. Apprehenſfion, (. ) apprehenſion, fear. Apprivoiſer une Fille, la rendre complai- 
*Cela eſt mal applique, that's :1! apply'd. Etre en une Perpetuelle apprehenſion, tobe} ante & familiere, to tame 4 Virgin, to make 
Argent mal applique, Mony il beſtowed, 1m poppy fear. her ſeciable, to make her goed company. 
Appliquer, to apply, or beſtow ; to apply, or make | APPrendre , to learn, or get knowledge; to] SApprivoiſer, ro grow tame; to grotv ſo 
an application of ; to ſet. learn, to be told, or informed ; to hear, or un-| ciable. 
Appliquer ſon elprit a la recherche de la} derjtand; to learn, ſhew, or teach; to in-| Or thu. a Perfidie &apprivoiſe par les 
Verit6, to apply his mind to the finding our| form. | bienfaits, Perfidiouſneſs may be overcome with 
of Truth. Apprendre les Mathematiques, to learn the! kindneſs. 


Appliquer une partie de ſes Revenus a ba- Mathemaricks. Apprendre fa legon par| On velit apprivoiſc 2 ce Mot, that Word 5 
tir, to beſtow a part of hu Revenues upon| cceur, to learn his leſſon by heart, to get 5e| grown #n uſe. 

buildime. without book, Apprendre de quecun 2 jouer | Approbateur, (m.,) Approver. 

Appliquons cette Fable 2 notre Diſcours, | de la Guitarre, to learn of one to play upon | Approbation, (f.) approbation, proof, 2 Cor. 


let us apply this Fable to our Diſcourſe. the Guitar. Yai appris celaPar experience, | $- 24- 
Il lui appliqua ces Paroles, he apply'd theſe that I learnt by —_— Avoir I'approbation de quecun, to have ones 
Words to hum. Apprendre des Nouvelles, to hear News.| approbation. 


Appliquer le Seau, to ſer the Seal. Fai appris de facheuſes Nouvelles, I heard| fApprochamment, almoſt, e'en almoſt. 
Or thus. As, Appliquer ( donner ) un ſou-| ( Im toid ) ſad News. Jappren que vous | Approchant, like, near ally d. 
flet a quecun, to give one a box on the ear. vous abſentez fort ſouvent, I am mmformed| Cette Couleur elt fort approchante de celle 
Appliquer un Criminel 2 la Queſtion, zo put | (1 hear under hand) that you abſent your ſelf] 1A, thu Colour 15 very like that, or comes very 
a Priſoner to the Rack. very often. near #t. 

 N'apptiquez point vos Membres pour &tre] Apprendre 2 quecun 2 joutr du Lut, ts Les Nefles & les Cormes ont des qualitez 
des Inftrumens d'Iniquite 2 PechC ( Rom.| learn ( teach, or ſhew ) one to play upon the] fort approchantes, the Medlars and Services 
6.13.) Tield not your Members as Inftru-| Lute. Apprenez moi 2 Parler Latin, teach} are near ally d in qualities. 

. ments of Unrighteouſneſi unto Sim. me to ſpeak, Latine. ApPprendre aux Poiſ- | Approche, (f: ) approach, acceſs. 

S'Appliquer, to apply himſelf; to take im| ſons a nager, to reach Fiſhes ro ſwim. To\ Elle doit craindre Vapproche des Gallans, 

| and, Luke 1.1 ; to be careful, Tit. 3,8. which anſwers the Engliſh Proverb, to teach | ſhe ought to keep of from Galants, ſhe ſhould 


S'appliquer A la leCture, to apply himſelf ro] his Grandam to grope Ducks. fear their approac 

reading. Vos Lettres m'apprendront toutes choſes,| Is craignent Vapproche de V'Armee, they 

Ce Mot peut $'appliquer a plufieurs Choſes,| your Lerters ſhall inform me of every thing,| fear the approach of the Army. 

the Word may be apply'd to many Things. I ſhalt lnow all by your Letters. Les Approches d'un Siege, the Approaches in 
Appointe, apporyred, ordered. Or thus. As, apprenez qu'il ne fait pas bo! a Stege. 


Appointe ( m. ) Soldat qui a plusde paiec| fe joutr avec lui, cake notice that it is ni | Xpproche, come nigh, approached, near at hand. 
que le ſimple Soldat , a Gentleman Souldier| ſafe medling with bim. Je Vai appris de} Approcher, to draw near, or come near ; to 


that recerves better pay than the ordinary Soul-| bonne part, I have it from good hands. come near, or be like; to approach, or have 
diers. Apprenti, or Apprentif, ( m. ) 4 Prentice, | free acceſs to. 
Appointement, ('m. ) a Sentence ( Decree, Or-| © Apprentice ; a Novice, Learner, or new Be-| Il me fit approcher de lui, he made me come 
der,or Injunition ) for the poſſeſſion of a Thing] gunney. near him. 
K | in controverſy 3 a good Strpend , Salary, or| Mon Maltre a deux Apprentis, my Maſter Approcher de la Verite, to come near the 
| Maintenance. | has two Prentices. Truth. L'Abricot n'en approcke pas, cd. i! 
zen 
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$'en faut beaucoup qu'il ne ſoit fi delici-| 
eux, the Apricock, does not come near t. 
Fai Vhonneur d'approcher la perſonne du 
Roi, I have the honour to approach the Kings 
perſon, T have free acceſs ro him. Appro- 
chez la Table de moi, draw the Table near 
me. 
S'approcher, to afproach, to draw nigh, or 
near, to come near. 
S'approcher des Murailles d'une Ville, To 
L'heure de 
ſon Arrivce $'approche, the time of his Ar- 
rival draws neat, or is at hand. 
S'approcher du Roi, to approach the King. 
Apprechez vous de Dien, & il s'approchera 
de vous, (Fam. 4. 3.) draw nigh to God, and 
he will draw nigh to you. 
Approfondi, throughty examined, ſearched into. 
Approfondir,to ſearch into,to examine through- 
ly, to dive into the bottom of. 
Il ne faut pas toujours approfondir les Cho- 
ſes, one muſt not always dive into the bottom 


of Things. 


divmg into the bottom of. 0 
+ApPropriation, ( f. ) appropriation. 
fAppropri, appropriated, converted to ones uſe 3 

fitted up, accommodated. 

+Approprier, to appropriate, or Convert unto 

© ones uſe; to fit up, or accommodate ; to pre- 

pare, Hebr, 10. 5. to compare, 1 Cor. 2. 13. 

to eſpouſe, 2 Cor. 11. 2. to lay, Pſal. 21.6. 

S*approprier, ( 4 current Word ) to own, to 

claim as his own. ; : 

As, #approprier les Ouvrages dautru, to 

own © another mans Works, to claim them as 

his own. : | 

Approuve, approved (liked) of ; known, 2 Tim. 

- 07. 

- Bd As, 2 Tim. 4 5. Ren ton Miniſtre 

pleinement approuve, make full proof of thy 

Mimſtery. 

Approuver, to approve (or like) of- | 
Approuver la conduite de quecun, to like 
ones conduf, or to approve of 34. Mes yeux 
n'approuvent Pas vos Geſtes, ni mes ore- 
illes votre Diſcours, my Eyes do not like your 
Carriage, nor my Ears your Diſcourſe. 

| Or thus. As, 2 Cor. 4. 2. Nous approuvant 
a toute Conſcience des hommes devant 
Dieu, commending our ſelves to every man 5 

; Conſcience in the ſight of God. 

Apput, ( m._) amy thing that holds up another, 

; or that ſerves to lean upon; a prop, ſupporter , 
or buttreſs ; help, protefion. 

Iretbit Appm de (a Patrie, he was the ſup- 

port ( or ſtrength ) of by Country. 

Cheval de bon appui, ca. qui &lx bouche: 

fine & delicate, & capable de bien oberr a 

la bride, a Horſe of a temperate © ſiveet reſt 

upon the hand. 

AppuyE, leaning ; bore up, ſupported, propped ;. 
ſupported, bore up , helped, or protetied. 

Or thus. As, appuye de votre faveur, eryſ?- 

m m your favour. | 

Erre appuy6 d'Amis, ts have the ſupport of 

Friend, 


Ceci eſt appuye ſur de fimples Conjectures, 
this is grounded meerly upm Conjeftures. 
Appuye-main, (m.) a Pamters leaning-ſtich, 

that which he leans hu hand upon while he 


nts. 
a to ſupport, or bear up ( both in the 
proper and figurative ſenſe. 

Appuyer un Mur, to bear up a Wall ( with a 
, Buttreſs, or any thing elſe. ) 

Or thus. Appuyer un Parti, to favour ( or 
to countenance ) a Party, APppuyer le Droit 
de quecun, to defend ones Right. 

Appuyer fon Defſein,” co c ( or encou- 

rape ) him in hs Defien. {appuye toutes 

mes eſperances ſur votre Credit, F ground 

- my hopes ( I rely altogether ) upon your Cre- 
it. 


| Pour appuyer cette Conjecture, to mcke good 
that Conjefure. 


S'appuyer, to lean; to rely ( or depend ) 


upon, 
Sappuyer ſur le coude, ou fur un baton, 
to lean upon bn elbow, or upon a ſtick. 11 


8s appuye contre la muraille, he leans again 
the wall ; gen 


tApprofoudiſſement, (m.) 4 ſearching into, or 


upon yore. 


| Je m'appuye ſur vous, I rely ( 1 depend ) 


III 


Apre, rough, harſh, brackiſh ; rough,hard, ſe- 
vere ; eager, earneſt, hot, violent ; greedy. 
Un Vin apre, rough ( or harſh ) Wine. 
Une Gel&e apre, a hard ( or ſevere ) Froſt. 
Un Homme apre en ſes humeurs, a ſevere (or 
churliſh ) Man. 

Apre ( ou ardent) 2 queque choſe, eager 
about any thing. 

Apre a Targent, greedy of mony. Apre au 
Gain, greedy of Gain. 


FAprement, roughly. , 

Aprendre Apprendre. 
Aprenti See Apprenti. 
Aprentiſſage Apprentiſſage. 
Aprentifle Apprentiſle. 


Apres, after, next to. | 
This Particle is a Prepofition, an Adverb, and 
a Conmunttion. 

A Prepofition. As, apres ſoupe, after ſupper. 
Apres demain, after tomorrow. L'un apres 
Fautre, one after another. Je couru apres 
lui, I ran after him. 

Apres Ciceron il eſt le Roi des Orateurs,, 
next to Cicero he 1s the King of Oratours. 
Il etoit aflis apres lni, he ſat next to him. 
Apres vous je n'ai Point de meilleur Ami 
que lui, next to you he 1s the beſt Friend I 
have. 

Or thus. As, etre apres une affaire, y tra- 
vailler, to be about 4 buſineſs, to be doing of 
it. Ileſt totjours aprEs moi, he ever hangs 
about me, he 1s always at my elbow. 

An Adverb. As, incontinent apres, pre- 
ſently after. Long tems apres, long after. 
Un peu apres, 4 lzttle after. II vient apres, 
he comes after. 

Je ſouperai, & apres je m'irat coucher, I 
will eat my ſupper, and after that (and then) 
I will go to bed. Priez Dieu prelentement, 
& vous etudierez apres, ſay your Prayers 
now, and after that you ſhall mind your Book, 
A Conjuntiom. As, apres m'avoir vole il 
voulut encore m'egorger, after he had robbed 
me he went about to cut my throat. IT! mou- 
rut apres avoir regnE 3o ans, be died ha- 
ving reigned 30 years. 

Apres que, after, after that, when. 

Trois jours apres qu'il fut arrive, three days 
after by arrival. Apr@s que je m'en fus alle, 
after that I was gone. Apr@s qu'il a bien 
=_ eft eloquent, when he 4 in drink he s 
moſt eloquent. 

D'apres, ( Terme de Peinture ) by. 

As, je lai fait d'apres cet Original, I made 
it by that. Original. 

Apres-dinee, (F#.) the Time betwi xt dinner and 


ſupper, the Afternoon. 
Une belle apres-din&e, a fine afternoon. 
Apret. See Appret. 


Aprete, ( f. ) from *Apre, roughneſs, brackiſh- 
neſs, or harſhneſs ; ſharpneſs. 
As, L'aprete de certaines Eaux, the rough- 
neſs ( or brackiſhneſs ) of ſome Waters. 
——_ de Ia Bile, #he fharpneſs of the” 
Choler. 


Aprete " oC Apprete. 
Aprete ApPrete, 
Apreter Appreter. 
Apreteur Appreteur. 
Aprivoiſe | ApprivoiſC. 
Aprivoifer  Apprivoiſer. 
Aprobateur APProbateur. 
Aprobation Approbation. 
Aprochamment > See <4 Approchamment. 
Aprochant Approchant. 
Aproche Approche. 
Apr | | | ApPproche. 
AprocheE Approcher. 
Apropri& APproprie. 
Aproprier Approprier. 
Aprouve Approuve. 
Aprouver DH - Approuver. 
Aptitude, ( f. ) apuneſs, a natural Diſpoſition to 
improve in 4 thi 
Apui ; Appni. 
Apuye f See , ApPuye. 
Apuyemain Appuyemain. 
Apuyer ApPpuyer. 


AQ. 


Aquatique, See Acatique. 
Aqueduc, (m.) Aquedutt, Water-conduit. 


Les Aqueducs de Conſtantinople ſont di- 
gnes dadmiration,the AqueduFts of Conſtan- 
timople are worthy our admiration. 


| Aquereur | Acquereur. 
| Aquerir See< Acquerir. 
Acquet. 


[__ 
Aqueux, aqueoms, wateriſh, full of water. 
As, un Fruit aqueux,an aqueow (or wateri(}) 


Fruit. 
Aquieſcement p See 4 Acquieſcement. ; 
Aquieſcer Acquieſcer. 


Aquilin. As, NE aquilin, 4 hawk-no/e. 
Aquilon, (m.) Terme de Poeſfie, Nor:h-F#;»:4 ; 
North, Judg. 12. 1. 


Aquis Acquis. 
Aquifition Se A Acquiſition. 
Aquit Acquit. 
Aquiter Acquiter. 


AquoſitE, ( f. ) aqueſity, wateriſhneſs. * 
A R. 


Arabe, (m.C f.)) Arabian; a ſordid ( or baſe ) 
man. 
Arabeſque | 
Arabique Yarabick 
Araignee, f. (not Arignee, as the People of 
Paris pronounce it ) a ſpider. 


Serpens & les Leſards,the Spider hath a natu- 
ral antipathy againſt all manner of Serpents 
and Lizzards. 
Araignces ( en Termes de Mer ) ſont des 
Poulies particulieres, par oft viennent paſ- 
{er les Cordages appelez Marticles. 
Aramber un Vaiſffeau, Faccrocher pour ve- 
nir a Vabordage, to grapple a Ship. 
Arbalete, f. ( not Arbaletre ) a Croſs-bore. 
log de Iarbalete, zo ſhoot with a Croſs- 
. bow. 

Arbalete, Fleche , Baton de Jacob , ou 

Rayon Altronomiquee C'eft un Inftru- 

ment d'Afﬀtronomie, qui par ſes Gradua- 

tions ou Diviſions Geometriques ſert i 

prendre les hauteurs des Aftres, pour en 

conclure quelle eſt Elevation du Pole, ou 

( ce qui eft la meme choſe) pour deter- 

miner combien on eft eloigne de la Ligne 

EquinoCtiale dans le Lien on ' Yon prend 

hanteur. 

Arbalete 2 jalet, a Stone-borw. 
Arbaleter ( en Termes d'Architecte ) to bear 
up with Arbaletiers. 
Arbaletiers, ou petites forces ( Terme &Ar- 
 chiteCte ) pieces of Timber that bear up the 
Timber of a Roof- 
Arbaletrier, (m.) qui tire de Varbalete, @ 

Croſs- bow man. | 
Arbitrage, ( m. ) arbitration. 
Mettre une Afﬀaire en arbitrage, #0 put @ 
thing into arbitration. 
Arbitraire, arbitrary. 
| Un Pouvoir arbitraire, 4 arbitrary Power. 

Amende arbitraire, an arbitrary Fane. © 
fArbitrairement, arbitrary: | 
Arbitral,' ef an Arbitrator. 

Sentence arbitrale, an arbitrators Sentence. 
Arbitre , (m.) Arbitrator , Umpire , Judge ; 
4 Soverem Difpoſer. 
Choifir quecun pour Arbitre, to chuſe one 
an Arbitrator. Nous vous prenons pour 
Arbitre de ce Different, we take you far 
a Judge of our Controverſy. | 

I eft devenu VArbitre de is Vie & de la 
Mart des Citoyens, he 8s become the Sove- 


Arbitre, arbitrated, regulated by way of arb+ 
tration, | 

Arbitrer, to arbitrate, to regulate by way 

Arbitration. 

Arhboiſe 

Arboifier > Sec 

Ar bore, ſet up. 

Arborer, to ſet up. 

As, arborer un MAt, to ſet up a 7s mc 

Arborer VEtendart , zo ſer up the Colours. 

Or thus, in a burles; Senſe. 

7 Arborer une plume ſur ſon Chapean, zo 

ſet off his Hat with a plume. 

Arboriſer 2 $ Herborilſer. 

Arboriſte * 2 Herborifte. s | 

Arbouſe, (f.) Arbut, the Tree-flrawberry| 


Arboaſe. 
Arbouſer. 


$3 
Mitt. 


( which iz a hard red berry. ) 


L'Araignee a une averſion naturelle pour les | 


reign Diſpoſer of che Citizens Life and Death.| 


y | 


Arbouſier nl 
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Arboufier, ( m. ) the Arbut-tree. | 
Arbre, bh 4 Tree; an axel-tree of a Wind- 


Archipretre, ( m. ) le premier entre les Pre- 
tres, Arch-prieſt. 


| Arbuite, ( m..) alow (but wodd) ) Sbrub. 
| Arc, (m. ) 4 bow, a hand-bow, or long boro ; 


according to the Levantines. | 

ww fruit, Arbre friditier, a fruit Tree, 
a fruit-bears 
*& lecorce d'un Arbre , the ſtump , roots, 
and bark.of a Tree. Les branches, les bour- 


A LIree. . 
L'Arbre de Vie, the Tree of Life. 


guinity. | q 
Arbre fourchu', ſorte de vieux Poeme 
Francois, an old kind of Poetry mn French. | 


is known by its Fruit. 
Arbrifſtau, (m.) a Shrub. 


an. arch, or bow-like piece of work. 
Bander un arc, to bend « bow. Tirer de 
larc, to in a bow. Debander un arc, 
to unbend a boto. 

La Corde d'un Arc, 4 Bow-ſtring. 

Avoir plufienrs Cordes 2 fon Arc , to have 
more # an one ſtring to bis Bow. 

Arc en Ciel, 4 Rain-bowe. 

Arc boutant, an Arch,a Supporter,a Buttreſs. 
Arc de trionfe, 4 triumphal Arch. 

Arcade, ( f. ) an Arch. , 

Le Pont de Londres a dix-neuf Arcades, 
London-Bridge has nineteen Arches. 

Arcaſſe, Terme de Mer.. C'eſt tout le bor- 
dage de la Poupe. : 
L*arcafſe ( ou mouſfle ) d'une Poulie eft le 
corps de la Poulie, qui en renferme le 
rouet. Y 
Arceau, (m.) alittle arch,a thing made bow-lize. 
Arceler. See Harceler. 

Arcenac, (not Arcenal)) m- an Arſenal,q Store- 
houſe of Arms. | 

Archal, fil _—_— ( - ) wire. 

Arche, (f.) Arch ; Ark 

37k ce Pont eſt rompue,the Arch of 
that Bridge 1s broke. 

L'Arche de Noe, Noah's Ark, L'Arche de 
I'Alliance, the Ark of the Teſtimony. | 
Archer, ( m.) Archer, Bow-man. 

Archer de Prevot, one of the Provoſt Mar- 
ſhals Attendance or Guard. 

Arctter du Guet, 4 Horſeman that goes the 
round at Paris in th: Night time to prevent 
Robbing and Diſoraers. 

Archer des Pauvres, Archer de I'Ecuelle, 
a kind of Foot-Souldier, that hath orders to 
ſeize _ Streee-beggars and carry them to the 
oi | 


oſpitals. 
Archet, ( m.) the bow of a muſical Inſtru- 
ment, &c. 
tf Etre fous Varchet, ou ſuer la verole, eo 
ſweat for the pox. 
Archev&che , (m.) Arch-biſhoprick,; an Arch- 
biſhop's Houſe. 
ArchevEque, ( m.) Arch-biſhop. 
Iln'y a que deux Archeveques en Angle- 
terre, lun de Cantorbery & 1lautre d'Yorc, 
there are in England but two Arch-biſhops, 
the one of Canterbury and the other of Tork. 
Archidiaconat, ( m. ) DignitE (Charge) d'Ar- 
chidiacre , Arch-Deaconſhip. 
Archidiacone, ( m. ) VEtendue des Paroiſles 
ſujettes 2 la Viſite de IArchidiacre, Arch- 


Deaconry. | 
Archidiacre, ( m. ) Arch-Deacon. 

Le grand Archidiacre , the grand Arch- 
| Deacon. . 
Archiduc, ( m.) Arch-Duke. 
Archiduc d'Autriche, Arch-Duke of Auſtria, 
Archiducheſſe, ( f. ) Arch-Dutcheſ.. 
Archiepiſcopal, Archiepiſcopal. 
DignitE Archiepiſcopale, the Archiepiſcopal 
Dipnaty. 
Phe -. (m.) qui eſt tout 2 fait Pe- 
dant, an abſolute (a thorow-paced) Pedane. 
Archipompe, ou Puits, Terme de Mer , ( F.) 
Ceſt une Enceinte de Planches, qui for- 
ment un Carre dans le fond de Cale, pour 
recevoir les Eaux qui fe dechargent vers 
'Endroit oll elle elt fituCe. 
Archipretre, ( m. ) la DignitE & la Charge 
de I'Archipretre, the Dignity. and Office of 
an Arch-prieft. 


mill, or Grindle-ſtone; the maſt of a Ship, Archiprieure, ( m. ) Arch-Priory. 


Architecte, (m. ) Archie. 
Un bon Architecte, @ good ArchiteF. 


Tree. - Le tronc, les racines, | Architecture, (f- ) ArchiteFure. 


Entendre bien I'ArchiteQture, to have great 
shill in ArchiteFure, 


geons, les feviilles, & les fruits d'un Ar- | Architrave, ( m.) architrave. 


, , and fruits of | Archives, (f.) Records, the Records of 4 Nation. 
© omen _ ( from Arc |) m. a ſaddle-boy. 


erdre les argons, to fall off of his horſe. 


Arbre de Genealogie, 4 Tree of Conſar- | Arctique. See Artique. | 
Ardemment, eaperh, intirely. 


Diſputer ardemment, #0 diſpute eagerly. 
Aimer ardemment, to love antirely. 


On conoit 1' Arbre par ſon Fruit, he Tree| Ardent , burning, hot, glowing 3 hot, fervent, 


eager , violent. | 

Charbon ardent, a glowing coal, a coal that”s 
burning hot. 

Un homme ardent, a hot ( or violent ) man, 
a man that goes hotly to work,, a buſy man, 
a great Stick/er. 

Un Diſcours ardent, an eager ( or earneſt ) 
Diſcourſe. 

Une paſſion ardente, 4 violent paſſion. Aﬀe- 
Con ardente, ( 2 Cor.7.7.) a Mind. 
Or thus. As,Gal. 1.14. etant le pins ardent 
Zelateur des Traditions de mes Peres, b:- 
ing exceedingly Jealous of the Traditions of 
my Fathers. 

Ardent, (a maſe. Subſt. ) ſorte de Meteore 
Ipnce, akind of fiery Meteor. 


Ardeur, (f. ) heat,burning heat; heat, eaper- 


neſs, or fervency ; heat, paſſion, or paſſionate 
ove. 

L'ardeur du Soleil, the heat ( the burning 
beat ) of the Sun. Ardeurs du Coeur, heart- 
burning. 

Avoir de Vardeur pour les belles Conoifſan- 
ces, to be eager in point of learning. 

Parler avec ardeur, to ſpeak eagerly, Vous 
Tavez faif avec trop dardeur, you have done 
it with too much eagerneſs,or paſſin. 


Ardillon, ( m. ) petite pointe au milieu de 


la Boucle, the tongue of a Buckle. 

Ardoiſe, (f. ) ſlate. 

Maiſon couverte d'ardoiſe, 4 Houſe covered 

with ſlate. 

FArdre, to burn, 

As, Ex. 3.2. le Buiſſon ardoit en feu, & 

ne ſe conſumoit point, the Buſh burnt with 

fire, and yet was not conſumed. 

tArdu, hard, difficuls. 

Celt une des plus ardues Sekions que 

Jaie oul faire, 'tis one of the hardeſt Que- 

ſtions that ever I heard of. 

Aregnee. See Araignee. 

Arene (Terme Poetique pour Sable) f. ſand, 

gravel. . 

Arene, Lieu ot combatoient les Gladigteurs 
du tems de Vancienne Rome, an Amphi- 
theater, ( ſuch as the ancient Romans uſed for 
their Gladiators, of which there 1s a ſtately 
Renmant ſtill extant in Nimes, a City of 
Languedoc in France.) 

Arer. See Chaſler ſur ſes ancres. 

Arete, ( f.) « fiſh-bone; an edge, or ridge. 

Arganeau, ( m. ) Terme de Mer, the great Ring 
of an Anchor, through which the Cable runs. 

Argent, ( m. ) Silver, the Metal ſo called; Sil- 
ver, or Silver-coin ; Argent, im Heraldry. 
Mine, ou Veine d'argent, «4 Silver Mine, 
or Ven. Vif argent, quick ſilver. 

Argent batu, beaten jilver. Argent trait, 
filver wire. 

Des Armes Targent, filver Ar 
Argent monoye, Mony, Coin. 

tant, ready mony. 

La ont Vargent manque, tout manque, he 
that wants Money wants all things. L'Ar- 
gent fait tout, Mony 1s ommipotent. 

In Poetry this Word ſignifies alſo a fine clear 
Water, and ſometimes the Snow. 

* As in theſe following Phraſes; Elles condui- 
ſent leur argent ſur un Lit d'arenes, Sous un 
Voile d'argent la Terre enſevelie. 

Argeni&, ſevered over, done over with filver. 
Gris argent6, a whitsſh Gray. 

Argenter, to ſilver over, to do over with ſilver. 

Argenterie, ( f. ) Silver-plate. 

Argentier, ( m. ) a Silver-ſmith, one that 

ſells ſilver-ware, ; alſo a certain Officer of the 


Kings Houſhold. 


t con- 


Argentin, of che colour of ſilver , ſilver-co- 
loured. 

Argentine, ( f. ) forte d'Herbe , the ſfilver- 
weed, 

Acgile, ( f- ) clay, Potters clay. 

Argileux, full of clay. 

Argot, ( m..) the ſtub leſt where a Tree 1s 
lopped. 

Argoter, to prune ( or lop ) a Tree ſo as to leave 
a Stub, to cut it an eye or two from the mo- 
ther Branch. 

Argument, (m,) argument , reaſon, proof ; 
argument, or Subjef of a Diſcourſe. 

Pouffer un argument, to urge an argument, 
to infiſt upon ze. 

Argument de Comedie, ou Ce Tragedie, 
the Subjet of a Comedy, or a Tragedy. 

Argumenter, 30 argue, to bring in arguments. 

Aride, dry. 

As, une Terre aride, @ dry (or barren ) 
Ground. 

fAridite, (Ff. ) drineſs. 

Ariſtocracie, ( f.) forte de Gouvernement, 
Ariſtocracy. 

Ariſtoccatique, Artſtocratical. 

Ariſtoloche, ( f. ) arsſtolochy, hartwort, birth- 
wort. 

Arithmeticien, ( m. ) Arithmetician , Ac- 
countant. 

Ceſt un mechant Arithmeticien, he # but a 
bad Accountant. | 

Arithmetique, ( f..) Arithmetich,, the Art of 
Counting. 

-> 4 d'Arithmetique, a Rule of Arithme- 
rick. 

Arithmetique, ( Adj.) Arithmetical. 

As, Figure arithmetique , an arithmetical 
Figure. . 

Arithmetiquement, arithmetically. 

Armand, (m.) a kind of Pap prepared for a 
fick Horſe, and made up of ſeveral Drugs. 

Armateur, ( m._) a Privateer. 

Arme, (f.) a weapon ; a fire-arm , or gun. 
Voict une bonne Arme, cy # 4 good wea- 
pon, or gun, 

Armes | in the Plural Number) arms , to 
fight withall; arms, or coat of arms. 

Armes offenfives & defenſives, offenſive and 
defenfive Arms. Prendre les armes, to take 

. up arms. Porter les armes, to bear arms. 

tre en armes, #0 be up in arms. Demeu- 
rer ſous les armes ( not ſur les armes) to 
continue up in arms. Poſer ( mettre bas ) 
les armes, to lay down the arms. 
It n'eſt rien qui ne plie ſous la force des 
Armes , all things yield to the . faxce of 
Arms. Il n'y a point de Lieu vous 
n'ayez fignale vos Armes, you bave ſignali- 
zed your ſelf every where by your Arms. 
Or thus, Les Armes ſont journalieres, the 
Fortune of War n uncertain, he that has the 
advantage one day may be beaten the next. 
Aimer les Armes, to love Wars, to love 
Fighting. 
Me rendrai je a de fi douces Armes ? ſhall 
IT ſurrender my ſelf to ſuch Charms ? 
Faire des Armes, to fence. Une Sale d'ar- 
mes, a fencing School. 
a Armes d'Angleterre, the Arms of Eng- 
and. 
Or thus. As, une Hache d'Armes, a Bat- 
tel-ax. 
Soyons revetus des Armes de Lumiere, 
( Rom. 13.12. ) Let ws put on the Armour of 
Light. 

Arme, armed. 
Arme de toutes pieces, armed Cap-a-pe , 
or from top to toe. 

ArmE en Cours, ArmeE en Guerre (en 
Termes de Marine') ficted up and furniſhed 
with arms to fall upon the Enemy's Ships. 

Armee, (F. ) Army. 

Arm&e de Terre, 4 Land Army. Arm&c 
Navale, 4 Naval Army. 

L'Avant Garde, le Gros, & T Arriere Garde 
d'une Armee, the Vangard, the Body , and 
the Rear of an Army. E Tete & les Ailes 
d'une Armde , the Head and Wines of an 
Army. Les Officiers, the Officers. 

Lever une ArmCe, to raiſe an Army. Met- 
tre une ArmCe ſur pit, ro ſet an Army on 
foor. La commander , to command it. La 
ranger en bataille, co draw it up im battalia. 
Combatre une Armce , to fight an Army. 
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Arque (en Termes d'Art ) bent, or crooked. 
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AR 


AR 


La defaire, la mettre en deroute, to defeat 
it, to rout it, Mettre une Armee en Quar- 
tier d'Hiver, to put an Army into Pinter 


uarters. 
> thus, As, le Dieu des Armdes, the God of 
Hoſts. Les Cieux donc & la Terre furent 
achevez, & toute leur Armee, ( Gen.2.1.) 
thus the Heavens and the Earth were finiſhed, 
and all the Hoſt of them. 
Armeline, CF.) Peau tres fine & tres blan- 
che, Ermelin. . 
Armement, ( m. ) an arming ; a warlike Pro- 
vifion (as Powder, Bullets, Chain-ſhot,PWild- 
fire, Ge. ) for Shipping. | ; 
Faire un grand Armement, to r4iſe 4 great 
many Forces. oth 
Armenienne, ( f. ) a blewiſh kind of Stone. 
Armer, to arm, to furniſh with arms ; to arm, 
or make provifion for Wars ; to ſtrengthen, 
fence, or fortaſy- 
S'Armer, to arm himſelf, or to take up arms; 
to fortify hinaſelf. 
S'armer de toutes pieces, to arm himſelf 
cap-a-pe. 
S'Armer de conſtance, to put on a ſtout reſo- 
lution. Le Ciel Yarme contre la Terre, 
Heaven arms it ſelf againſt the Earth. 
Cheval qui s'arme ( en Termes de Manege ) 
a Horſe that arms or defends himſelf, that 
does ſo clap his bit unto his breaſt thas the 
curb hath little or no power over him. 
tArmet, ( m- ) a head-piece ; one's brains. 
It ena dans Varmet, hu brains are out of 
order. 
Le Vin lui barbouille ſouvent Varmet, hi; 
brains are often diſturbed ( or confounded ) 
with Wine. 
tArmiſtice, ( m- ) 4 Suſpenſion of Arms. Say 
Suſpenſion d'Armes. 
Armoire, ( f.) 4 Cup-board; a preſs, or cheſt of 
drawers. 
Armoiries, ( f. ) a painted Coat of Arms. 
Armoiſe, ( f. ) forte de Plante, Mugwort, or 
Mothwore. 
Armoniac, Sel armoniac, ammoniach, Salt. 
Armorial ( from Armoiries ) of, or belonging 
to Coats of Arms. 
Armoric, painted. 
Armorier, to paint a Coat of Arms. 
Armure, (f. ) armour, weapon, 2 Cor. 2. 4. 
La Patience eft une Armure impenetrable, 
Patience 3s an impenetrable Armour. 
Couvert d'une armure complete, furniſhed 
with compleat armour. 
Armurier, ( m. ) Armourer. 
Aromates, (Ff.) Spices, fr 
Aromatique, aromatzical, 
ſweet ſmelling. 
Pren les plus exquiſes des Choſes aroma- 
tiques ( Ex. 30.23- ) take thou unto thee 
ns. Fpices. 
oſeau aromatique ( 1b. ) ſweet Calamus. 
Aronde. As, Queue Taronde ( en Termes 
de Menuiſerie ) a Swallow tatl. 
ftArondelle. See Hirondelle. 
Arpent, ( m.) a French Acre ( Which is 100. 
Perches, at 18. foot a Perch. ) 
Arpentage, ( m.) the Art of Surveying Land. 
Arpente&, ſurveyed, or meaſured. 
Arpenter, to ſurvey, or meaſure; to run. 
As, arpenter un Champ, to ſurvey (or mea- 
ſure) a Feld. 
t Arpenter les Campagnes, to run over the 
Fields. 
Arpenteur, ( m. ) 4 Surveyor, or Meaſurer of 
Land. 


ant Simples. 
oriferous, fragrant, 


As, un Cheval qui a les Jambes arqu&es, 
ou qui a les genoux courbez en arc. 
Quille de Vaifſeau arqu&e, qui perd de ſon 
trait, ou de fa figure ordinaire. Ce qui 
arrive, lors que mettant le Vaiſſeau 2 eau, 
ou bien lors que faiſant voile & venant 2 
- toucher par l'arriere pour Ctre inegalement 
— —_ » la Quille ſe dement par cet ef- 
ort. 

Arquebuſe ( f. ) forte d'Arme & feu, & rouet, 
& qui ſe bande avec une clef, Arquebuſs, a 
Piece that goes with a fire-lock, 

Arquebuſier, ( m.) a Gun-ſmith, 

am_ _— *, got) out by force, picks 

unea, or plucked ) out , plucked (or pulled 
up, ſnatched. III 


| by force , a plucking » pulling , or ſnatching. 
«CArrache-pie, fans diſcontinuer, without in- 
termiſſion. 

Jai etudic fix heures C{arrache-pie, I bave 
ſtudyd fix hours together, or without inter- 
miſſion. 
Arracher, to draw ( or get ) out by force, to pick 
(or pluck) out , to pluck, ( or pull) up, to 
ſnatch, to tear off. 

Arracher une dent, to draw out a tooth. 
Arracher un cors, to pick out a corn. 
Arracher de mauvaiſes herbes, to pluck up 
weeds. 

Arracher un Arbre, to pull up a Tree by the 
root. 

Arracher les yeux 2 quCecun, to pull ones eyes 
out. 

e lui ai arrache ce Livre de la main, 1 
natched this Book, out of his hands. , Arra- 
cher un Enfant d'entre les bras de fa Mere, 
to ſnatch a Child from his Mothers Arms. 
Arracher la peau, #0 tear on?'s'skin off. 
Arracher un Secret 2 quEcun, to get 4 Se- 
cret from one, to hook it out of him. Vous 
n'arracherez pas un mot de fa bouche, you 
won't get a word him. 

L'Eternel ton Dieu arrachera ces Nations 
la de devant toi ( Deut. 7. 22.) the Lord 
thy God will put out thoſe Nations before thee. 
Pai refolu de m'arracher de Paris, I am re- 
Jſokued to leave Paris, though much againſt 
my mind. 

Arracheur, (m.) As, un Arracheur de Dents, 
a Tooth-drawer. 

Il ment comme un Arracheur de dents, he 
lies like a Tooth-drawer, or he talks like an 
Apothecary. 

Arrange, ſet in order. 

Arrangement, (m. ) 4 ſetting im order. 

Lors qu'on ecrit on doit avoir un grand 
ſoin de Parrangement des paroles, a Man 
that writes ought to be very careful to ſet his 
words in order. 

Arranger, to ſet in order;to fit down, Luke 9.1 4. 
Il faut ingenieuſement arranger les Mots 
dans le Diſcours, in 4 Diſcourſe one muſt be 
ingenious in ſetting his Words in order. 
S'Arranger, to fit down, to ſit in order. 
Alors il commanda aux Troupes de s'ar- 
ranger par terre ( Matt. 15.35.) then he 
commanded the Multitude to fit down on the 


& . 
Arrerages, (m. ) from Arriere, Arrears. 
Payer les Arrerages, to pay the Arrears. 
Arres, ( m.) an earneſt, ( in the figurative 
Senſe.) For Erres is the Word in a proper 


enſe. 

Arret, (m.) a reſt, or ſtay for a thing; a 

Judgement ( or Sentence) of the Court ; an 

arreft ; an attachment. 

Arret de lance, the reſt for a lance. Mettre 

la - en arret, to ſettle ks lance with a 

reſt, 

Prononcer un Arret, to pronounce the Judge- 

ment. 

L'Arret d'une perſonne, the Arreſt of a 

mn. 

Faire un Arrtt, ſaifir les meubles d'une 

perſonne, to make an Attachment of one's 

Goods, to attach his Goods. 

Or thus. As, Ctre ſans arrCt, to be unſteady, 

to be giddy-headed. 

Arret d'un Cheval, the topping of a Horſe. 

Arrete , ſtopped, or ftayd; arreſted; hired ; 

agreed on, decreed, concluded, reſolved on. 
u Jour arrUtE, at the Day appornted. 

Selon ſon Propos arretE ( Rom. 8. 21.) ac- 

cording to hu Purpoſe. | 

ArretE, (4 maſe. Subſt.) a Thing agree upon. 

Arrete-beut (m.,) (orte d'herbe, Reſt-harror. 

ArrCter, to ſtop, or ſtay; to arreſt ; to hire; to 

conclude, or make up ; to appoint, purpoſe, or 

decree. | 

Arr@ter un homme qui court, to ſtop a man 

that runs. Elle employa tous ſes Charmes 

pour Yarreter, ſhe 1mploy'd all her Charms 

to ſtay him, or to make him ſtay. 

Arreter une Charette , to ffop a Cart. Ar- 

reter le ſang, ou le flux de ventre, to ſtop 

the blood, oy a looſeneſi. 

Arr@ter qu@cun, le faire Priſonnier, to ar- 

reſt one, or make him a Priſoner. 

Arr@ter un Valet, Vengager pour ſervir , 


ME (m.) a drawing, or getting out 


to hire a Servant. 


Arriere-fief, ( m. ) a meſne Fief, a fief that s 


ArrCter un marche, to conclude, to make (or 
clap ) up a bargain. 
Arreter un Jour pour faire quCque choſe, 
to appoint a Day for ſomething. Celui qui 
a arrete cela en fon Cceur (1 Cor. 7.37. ) 
he that has decreed that in hi Heart. 

Or thu. As, arreter ſes larmes, eo give 
over Crying. 

Arreter ton. ambition, zo put a ſtop to hs 
ambition, 

Arreter les progres de Enemi, 7o put 4 
ſtop to the Enemy's Conqueſt. 

Arrcter une Sedition , co ſuppreſſ a Se- 
dition. 

Votre preſence arrCta ma douleur, your pre- 
ſence did allay my pain. 

S'Arreter, to pauſe, ſtop, or ſtay ( in a neu- 
tral ſenſe; ) to mind; to ferbear. 

Its ne pouvoient marcher, ni $'arcCter, they 
could neither go , nor ſtay. 

SarrCter 2 des fotiſes, a des bagatel!les, zo 
mind trifles. 

Je lui commandai de Sarreter , cd. de fe 
contenir, I commanded him to forbear. 

Or thus. As, Luke 18. 40. Jeſns Setant 
arret& commanda qu'on le lui amenat, Je- 

' us flood, and commanded he ſhould be 
brought unto him. 

Apres qu'on a bien couru, il faut en fin 
$arrcter, when 4 man has travelled much up 
and down, be muſt at laſt ſettle ſomewhere. 
Il garrete,la Memoire lui manque, he # out, 
hs Memory fails him. 

SarrCter aux Mots, to ſtick to the Words. 
It Farrote anx Paſſages les plus difficiles, 
he inſiſts upm the moſt difficult Paſſages. 
S'arrcter a VOpinion «un autre, to [tand to 
another man's Opinion or Judgement. 

Arriere, away. 

Arriere de moi tous ces Conſrils timides, 

away with thoſe timorous Advices. 

En arriere, backward. 

As, Sauter en arriere, to leap backward. La 

tete en arriere, with the head backward. 

Arriere de Navire ( 4 maſc. ſubſt. _ the Stern 

of a Ship. Faire vent arriere, zo go before 

the Wind. 

Arriere-ban, (m.) a Proclamation whereby all 
Gentlemen that hold Eſtates of the King by a 
meſne Tenure, are ſummoned to aſſemble and | 
ſerve hmm im his Wars; the Gentlemen ſo ſum- 
moned to ſerve in the War. 

Arriere-boutique, ( f.) 4 back:ſhop, or the 
back-ſide of a ſhop. 

Arriere-faix, ( m.-) - after-burden. L'Arriere- 

faix eſt le premier forme, zhe after-burden x 

formed the firſt of all. 


held of ( or depends on ) a higher Fief. 

Arriere-garde, (f. ) the Rear of an Army. 
Conduire ( mener, commander ) Arriere- 
Garde, to bring the Rear. 

Arriere-main ( m.) revers de main, the back 
of the hand. Recevoir un ſouflet de Var- 
rixre-main, #0 recezve 4 blow with the back 
of -0me's hand. | 

Arriere-Neveu, ( m. ) the Son of a Grandchild 

of a Brother or Siſter. | 

Arriere-petit fils ( m2. ) le fils du petit fils ou 

de la petite fille, a gre: Grandſm. | 

Arriere-point, (m.) knotted needle-work (ſuch 
as is ufed for wriſt-bands of ſleeves. ) | 

Arriere-pointeuſe, ( f.) a Woman that ſets 0 
wriſt-bonds with knotted needle-work. 

Arriere-ſaiſon, ( f: ) the latter part of Autumn; 
old age. 

Arrive, arrived, come. 

N ne fut pas plus tot arrive qu'on le ſaiſtt,} 
be was no ſooner arrived but he was ta- | 
en. 

w Flote ef arrivCce, the Fleet 75 come. 

Je ſuis arrive au point dhonneur on Jaſpi- 

rois, Tam arrived ( T am come) #0 that ae-z 

gree of honour T aimed at. 

La Choſe eft arrivce 2 ce point, the Thing 

is come to that paſs. 

Or thus. La Choſe eſt arrivee comme je 

le defirois, che Thing fell out according to my 

wiſhes. Il neſt arrive comme a vous , 1; 

have had the ſame luck, with you. : |; 

I eft arrive que, ze hapned char. Dou il: 

eſt arrive que, from whence it came to paſ),! 

that. Il lui eft arrivE queque petite Diſgrace,' 


ſome ſmall Misfortune 1s befaln h1m. | 
D Arri- ; 
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IArrivEe, ( a fem. ſubſt. ) arrival, or coming. 

| *atten ſon arrivEe avec grande impatience, 
wait for his coming with great impa- 

Fency. þ 

Son arriv6e m'a donne bien de la joie , bs 

arrival has been very joyful to me, I was 

overjoyd to ſee him ſafely arrived. 

Arriver, to arrive, to come ; to happen, come, 
or befall. . 

| Arriver en qu&que Lieu, # arrive at { or 
come t0) a Place. : 

Arriver au comble de ſes defirs, to arrive 

at the height of his defires. 

Ce qui ee: 2 tous, that which yo wo to 

every man, Quoi qu'fl arrive, whatever 

happens, however. 

Je ne (az pas ce qui lui arrivera, I know not 

what will befall bim. S'il lui arrivoit que- 

que Malheur, sf ſome Miſchance or other 

ſhould befall him, if he ſhould come to ſome 

Miſchance or other. 

1 ne ſe peut faire qu'il narrive des Scan-: 

dales ( Luke 17.1.) 'tis impoſſible but that 

Offences will come. 

Or thus, Il ne me fauroit rien arriver de 

plus agreable , nothing can pleaſe me better. 

Sil arrive que vous ayez beſoin de moi, sf 

you chance to want me. 

Comme Setois 2 la Chaſle, j1 lui arriva de 

faire une Inſolence, 4 I was hunting , 

chanced to commit an Extravagancy. 

Arroche, ( f. ) Orache, the golden Herb. 

Arrogamment, arrogantly, ſaucily. | 

Repondre arrogamment, to anſwer ſaucily, 

to give 4 ſaucy anſwer. | 

Arrogance, ( f.) arrogance, ſaucinef, 

Une arrogance inſapportable, an intolerable 

arrogance. 

Arrogant, arrogant, ſaucy. 

FArroges to arrogate to himſelf, to take upon 
imlſelf. 

Arrondi, rounded, made round. 

Une periode bien arrondie, 4n elaborate Pe- 

120d, 

Jarrondir, to round, to make round. 

Arrondir une periode, to be curious about 4 

Period. | 

Arrondir un Cheval, to ride a Horſe round-a 


Raine. 
larrcotiement, ( m. ) a rounding, or making 
round 


Arroſe, watered. 

Arroſement, (m,) a watering. 

Arroſer, to water. 

Arroſer un Jardin, to water 4 Garden. 

Il n'eſt point de Fleuve en Europe qui ar- 

roſe plus de Pais, there is nd River im Eu- 

rope that waters a greater extent of Country. 

Arroſoir, ( m.) a watering-por. 

Un Arroſoir bien fait, a neat ( or handſom ) 

watering Pot, a — Poe well e 

Arrumer, or Arruner, ( Terme de Marine) to 

j ſer things in order. 

Ars, ( nm.) the Veins of a Horſe, where they are 

uſually blouded. 

Arſenac. See Arcenac. 

Arſenic, (m.) forte de Poiſon, Arſenick , 4 ſort 

of Posſon. 

Trois grains d'arſenic ſuffiſent pour envoyer 

—— en _—_ Monde, three go of 
rJjenick, u enough to ſend one packing into 

the other World.” | th: 

: Art, (m.) Art, or Science ; art, or cunning. 

Les Arts liberaux & mecaniques, the Liberal 

and Mechanick, Arts. Enfſeigner, apprendre, 

exercer un Art, eo zeach, learn, or prafice 

an Art. Maltre es Arts, a Maſter of 

Arts. 

I! faut avoir beaucoup d'art & d'addreſſe 

pour en venir 2 bout, a man muſt be very 

cunning that can compaſs it. 

Artere, 7; ) an artery. 

La grofle artere, the great artery. 

Artere veneuſe, the vein-artery. 

Arterial, or Arteriel, arterial, of (or belonging 

| £0) arteries. 

Le Sang arterial, the arterial Blood. 

fArteuil. See Orteil. 

Artichau, or Artichaut, (m.) artichoke. 

Le cul de Vartichau, che bottom of an ar- 

tichoke. 

Article, (m.) Article. 

Articles de Grammaire, Articles of Grams 

mar. 


Articles de Conte, de Contrat, de Loi, de| 
la Foi Chretienne, Articles of an Account, 
of 4 Contraft, of a Law, of the Chriſtian 
Faith. 
Or thus. As, @tre 2 Varticle de la Mort, 
to be dying, to be at the point of Death. 
Article, pour Jointure (en Termes d'Ana- 
tomie) 4 joynt, or knuckle. 

Articulation, (F. ) articulation ; a diſtin pro- 
NuUNciation. 

Articule, articled, ſet down in articles ; articu- 
late, diſtin&. 
Voix articulce, an articulate Voice. 

Articuler, (Terme de Palais) tc ſet down in 
articles. 

Artifice, (m.) artifice, a crafty ( ſubtle, or 
cunning ) trick, 
Feu dartifice, fire-work, 

Artificiel, artificial, done by art. 

Artificiellement, artificially ; cunningly, 2 Pet. 


r. 16. 
Artificieuſement, n__ ſubth. ; 
le, alluring, imverg- 


Artificieux, cunning, ſu 
ling. , 
Une Promeſe artificieuſe, an inveigling Pro- 
miſe. 
a7. ( f. ) Artillery, Ordnance, or great 
Guns. 
Le grand Maitre de I'Artillerie, che Maſter 
of the Ordnance. 
Piece d'Artillerie, 4 Cannon, or great Gun. 
Artimon, (m.) Mat d'artimon, ou de Foule, 
the mixzzen Maſt. 
Voile dartimon, the mizzen Sail. 
Artique, Artick, * 
Le Pole & le Cercle Artique, the Arftich Pole 
and Circle. 
Artiſan, (m.) a Tradeſman, a Handicrafts man ; 
a Contrever. 
Un pauvre Artiſan, a pieiful Tradeſman. Un 
vil Artiſan, a vzle Handicrafts man. Femme 
CArtiſan, a Tradeſman's Wife. 
Je ſuis moi mEme la Cauſe de ma Diſgrace, 
& VaArtiſan de mon Malheur, I am my ſelf 
the Cauſe of my Calamity, and the Contrroer 
of my Miſery. 
Artiſane, (dans le figurC) f. a ſhe-contriver. 
La Sagefſe eſt IOuvriere & TArtiſane de 
toutes Choſes, Wiſdom is the Contriver of 
all Things. 
Artiſte, (m.) an Artiſt, an ingenious Work: 


man. 

Artiſtement, like an Artiſt, cunning ly, is] 
ouſly, artificially. 

Une Choſe artiftement faite, a Thing done 
like an Artiſt, done very artificialh. 

Arzel, Cheval arzel, qui a une balzane on 
marque blanche au pid de derriere du cote 
droit, 4 Horſe that hath a white ſpot on the 
right fide of the hind foot. 


AS. 
As, ( m.) an ace. 


As de carreau, pique, caur, ol trefle, an 
ace of diamonds, ſpades, Hearts, or clubs. 
tAſcavoir, to wit, that ns to ſay. Inſtead of 
which Savoir is the Word now in uſe. 
Aſcendant, (m.,) Aſcendent, a Sign appearing at 
ones birth over the Horizon, and influencing a 
particular Inclination to ſeme Thing ; an aſ- 
cendent, natural propenſity, humour, or inclt- 
nation. 
Ses beaux yeux me dominent plus que mon 
Aſcendant, her fair eyes have a greater power 
over me than my Aſcendent, than the ſign 
which appeared at my birth. 
On ne peut reprimer cet Aſcendant malin, 
it is impoſſible to. curb that ſtrong Inclina- 
tion, 
Avoir de Vaſcendant ſur quEcun, ou du pou- 
voir ſur ſon eſprit, co bave an aſcendent = 
on one, to have a great influence over his 


mind. 
Aſcenſion, ( f.)) Aſcenſion. 
L'Aſcenſion, ou le Jour de VAſcenfion, the 
Aſcenſion- Day. 
Acheter une Aſcenſion, cd. une Imaye qui 
repreſente le Myſtere de I'Aſcenſion, ro buy 
an Image of Chriſt” s Aſcenſion. 
Aſcite. As, hydropifie aſcite, a kind of Drop- 
fv, which makes the Belly ſound like a Bottle, 


when one ſtrikes upon it. 


Aﬀſpic, (m.) aſpick,, or aſp, a moſt venomous 


Aflaiſonnement, (m.) a ſeaſoning. 


Aſſaſſin, (m. 


Afile, See Afyle. - 

Aſmatique, troubled with a ſhort breath, that 
draws by wind ſhort. 

Aſme, (m.) ſhort breath. 
Etre travaille d'un aſme, to be troubled with, 
a ſhort breath, 


Aſne Ane. 
Alnerie Anerie. 
Aſnefſe See < Anefle. 
Aſnon Anon. 
Aſnonner Anonner. 


Aſpect (m.) A F l , ; 
oy mos 


af; = _ = de _—_ there 
was nothing of fierceneſs in his aſpef. 
Aſpect, Diſtance de Planetes ow Con- 
— an aſpett of Planets or Heavenly 
1gns. 
Vous avez ws un bel aſpe&t, you have a 


fine proſpe# bere. 
Aſperge, ( f. ) ſparagraſs, ſparagus. 
De belles aſperges, fine /paragraſs. 
fAſpergez, (f.)) a holy-water ſprinkle. Say 
Aſperſair, or Goupillon. 
——_ ( f. ) aſperfion, ſprinkling, beſprink- 
ing. 


Or thus. As, Ex. 30. 9. Vous n'y verſerez 
aucune aſperfion, you ſhall not pour drink- 
fering thereon. 

Servir d'aſperſion ſur le Sacrifice, ( P/al,. 
2. 17.) to be offered upon the Sacrifice. 
Faire aſperfion, to ſpronkle. 

Aſperſoir, (m.) a hol-water ſprinkle. 
Prendre de 'Eau benite avec Iaſperſoir, & 
en Jetter ſur le Peuple, to rake holy-water 
with the ſprinkle, and throw it upon the 
People. 

The ſame # otherwiſe called Goupillon. 


Serpent ; the herb called $ptkenard, or Laven- 

der-ſpike. 

Sous leurs Levres il y a du Venin d'Afſpic, 

(om. 3- 17.) Poiſon of Aſps is under their 
ps. 
Marie ayant pris une Livre d'Oignement 
d Aſpic liquide de grand prix, en oignit les 
piez de Jeſus, ( Fohn 12. 3.) then took Ma- 
ry a Pound of Oyntment of Spikenard, and 
anointed the Feet of Jeſus. 
The ſame is alſo uſed in a figurative ſenſe. 
As, c'elt un Aſpic que cette Femme 12, cd. 
une Femme pleine de mechancete & de 
malice, ſhe # the Devil of a Woman. 

Aſpirant, aſpiring. 
Or thus. H aipirante, an aſpirated H. 

Aſpirante, ( en Termes de Religion.) 4 Virgin 
that enclines to a Numnery. 

Aſpiration, ( f. aſpiration. 
Aſpirations devotes, pious Ejaculations. 

Aſpirer, to aſpire, aim, covet, or deſire ; to aſ- 
pirate, or pronounce with an aſpiration. 
Aſpirer aux Honneurs, to covet ( to deſire 
Honours. 

a_ ( 4 maſe. Subſt. ) Aſper, a ſort of foreign 

om. 

Aſpre, (Adj.) Apre. 

Aſprement See I Aprement 

AipretE Aprete. 

tAMable, run aground. 

Aflaillant , afſazlant, aggreſſor, that ſers upon 
another ; a Challenger at Tilting. 

tAMſilli, aſſaulted, attacked, ſer upon. 

tAſlaillir, zo aſſault, to attack, to ſet upon. 
Say Attaquer, which # much more in uſe. 

Aſſaiſonne, ſeaſoned, e 
Voila qui eſt fort bien aſſaiſonnE, that 5 very 
well ſeaſoned. 


Les Plaifirs ſont de peu de dure, $'ils ne 
font accompagnez de quEeque affaiſonne- þ 
ment, Pleaſures are but ſtore, unleſs they be 
eaſoned. 
Allaiſonner, to ſeaſon ( both in the proper, and 
figurative ſenſe.) 
Aſfaiſonner une fricafſee de Poulets, to ſea- 
ſon a fricaſſy of pullets. 
Aſſaiſonner le plaifant a Tutile, eg ſeaſon 
( or ſet off profit with pleaſure. 
Aſſaſin, a private (or treacherows) 
Murderer , a Phyſician, in a comical ſenſe, 
Aſſaflin, ( Adj.) kjllmg, murdering. 
As, un Viſage aflafiin, a kilimmg Face. Des 
Yeux aflafſins, murdering Eyes. 
Aſſafſi- 
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AS 


| Royaumes dans la Science des Wtimens, 


On afſene mieux ſon coup 2 piE qu'a che- | Yer/ailles alone ſuffices ro ſecure for ever to 
val, a man # ſurer to hit afoot than a horſe- | France the Glory xt has at preſent im ſurpaſſing 
back. all other Kingdoms in the Science of Build- 


Aflaflinant, killing. [ Aﬀener, fraper olt Ion viſe, eo ht right. 


As. redite afſaffinante, a kiling repetition. 
Aſſaflinat , (m.) 4a private ( or ereacherous ) 


Murder. 


1 { nn horrible ) Aſſaſſinat, a cruel | Aﬀeoir, to ſet,or ſer dawn; to fix. angs. | : b- 
y ou Murder. Commettre un Aﬀat- | Aﬀeoir un Enfant ooh: Chaiſe, to ſet a —__ des Marchandiſes, to snſure one's 
ood. 


Child down upon a Chair. 

Ce fut la qu'il affit ſon Camp, there be fixt 

hu Camp, there he incamped. 

Or thus. As, on ne fſauroit afſeoir aucun 

Jugement ſur cela, one cannot determine any 

thing upon that. 

S'Aﬀeoir, to fit down. 

Afleyez vous, ſit down, ſit you down, 

Safleoir pres de quecun, to fie by ( to ſit 

near) one. S'afſeoir 2 table, to fit at table. 
TAferteur, ( m. ) Maintamer, or Defender. 
tAſſertion, ( F. ) aſſertion, affirmation. 
Aﬀſervi , ſubjefted , inflaved, in ( or under )| 


finat, to commit 4 private Murder. 
Or thus. As, te crain queque affaflinat 
de ma Liberte, 1 fear a dangerous deſign up- 
on my Liberty. 
tAſſaflinateur. See Aſſaſſin. 
Aſſaflin6, aſſaſſmated, privately murdered. 
Aſfafliner, zo aſſaſſmate, privately ro murder 3 
to kill, or to be lylling ; to tire, in a comical 
ſenſe. 7 
Afſufliner quecun pour de Vargent, to mur- 
der one for mony. | : 
+ 11 portoit un grand fuſil dont il avoit af- 
(aflin6 plufieurs Pies, he carried a long gun 


S Afeurer, to aſſure himſelf, or be ſure; to 
ſecure , or make ſure; to be ſure, or confi- 
dent ; to truſt, or have confidence, as Pſ. 31- 
6. 2Cor.7.16. 

Afſſcurez vous que jele ferai, aſſure your ſe! 
( be ſure ) I ſhall doat. POE 
S'afſeurer de queEcun, pour avoir de ſon 
Parti, &o make ſure of one, in order to bave 
him of hu fide. | 

Safſeurer d'un Enemi, d'une perſonne qui 
nous donne de la Faloufte, zo ſecure himſelf 
from the attempts of hu Adverſary. En 
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tAſlavoir, to wit. 


wherewith he had already murdered a great 
many Maz-pies. F- 
t'Votre beaute divine affaſſine, your divine 
beauty u killing. : 

It eft de ces Maris que 1a Jaloufie affafline, 
he is ene of thoſe Husbands that lie under the 
Tyranny of murdering Jealouſy. 

{Is afſaſſinent les gens de leurs Ouvrages, 
they tire people with their Works. | 
See Savoir, an Adverbial 
Particle. 


Aſſaut, (m.) from the Verb Aſſaillir, an Aſſault, 


attack, onſet, ſtorm. 

Donner laffaut a une Place, to ſtorm a 
Place. Un Aſſaut general, general Aſſault. 
Emporter d'aflaut, to ger by ſtorm, Prendre 
per afſaut, to take by aſſault, or by ſtorm. 
Or thus. Faire afſaut contre quecun ( en 
Termes de Maitre 4Armes ) ro fence with 
one. Þ Faire aflaut de pucelage, to attempt 
a maidenhead. 


Aſſeche, dried up, dried away; lean, 2 Sam. 


13. 6. 


Aﬀecher, to dry up. 


Tant de Veilles lui ont afſeche le Cervean, 
ſo much Watching has dried up his Brains. 
t S'aſſecher, to dry up (in aneutral ſenſe.) 
As, il tanſa la Mer rouge, & elle $'afſecha, 
( Pf. 106. 9.) he rebuked the Red Sea, and 
it was dried up. * 


Aſſemblage, (m.) an union, or conjunction of 


things, a miſcellany. 

Faire un aſſemblage de pluficurs choſes, to 
19yn many things together. 

Table d'afſemblage, « Tavie conſiſting of ma- 
ny pieces joyned together. 

Or thus. As, Eph. 4. 12. Pour IAﬀemblage 
des Saints, for the perfetting of Saints. 


Aﬀemile, (from Afſembler) gathered, got (put, 


or joyned) together ; aſſembled, met ( got, or 
gathered) together. 

Aſſemble en un monceau, heaped up toge- 
ther. 


Aſſembl&e, (a fem. Subſt. ) Aſſembly, Convre- 


gation, Meeting ; a Drum-beat for Souldzers 
to meet together at the Place appointed; a 
Place whereto the Nums reſort at certain times 
about their neceſſaries, or to confeſs their pri- 
vate Treſpaſſes. 

Ure grande Afﬀſemblde, a great Aſſembly. I! 
fut loue en pleine AﬀſemblCe, he was praiſed 
before all the Congregation. 

Congedier ( rowpre ) une AfſlemblCe, to 
diſmiſs an Aﬀſembh. Altemblces illicites, 
unlawful Aſſemblies. 


Aſſembler, eo gather, to get ( put, or joyn ) to- 


gether, to gather ( lay, or heap } up; to call, 
to call together ; to beſtow, Luke 12.17. 
Afſembler %des Gerbes, to ger Sheaves to- 
gether. 
Aſſembler les Feuilles ( en Termes d'Im- 
primeur ) to gather the Sheets. 
Aflembler des Troupes, to get Forces to 
gether. 
Pour les aſſembler en bataille (Rev. 20. 8.) 
mg them together to battel. 

embler un Parlement, zo call a Parlia- 
ment. 
S'aflembler, to aſſemble, ro meet ( gather, 
come, or get ) together, 
Le Senat 8'afſembloit dans le Capitole, the 
Senate uſed to meet ( or to be held ) in the 
Caprtol. 


Safſembler, ( a. ) to beap to themſelves, as 


| 2 Tim. 4. 3. 


Sa 


bondage. 

Le Peuple que je ne conoiflois point m'a 
etE afſervi ( P/.18. 43.) 4 People whom 1 
have not known ſhall ſerve me. 


Aﬀervir, to ſubjett, to inſlave , to bring under 


ſubjettion, tro bring into bondage. 
S'Aﬀervir, as 1 Cor.9.19. to make bimſelf 
Servant, or a Slave. ; 


Afſefſeur, (w.) Aſſeſſor, a Judge lateral , an 


Aſſiſtant unto a Fudge. 


Afleurance, ( f. ) aſſurance, or certainty ; ſure- 


ty, or ſecurity 3 confidence , or boldneſs ; in- 
ſurance, ; 

En avez vous qucque afſeurance ? have you 
any aſſurance of it ? 

Prendre des Maiſons pour afſeurance,to take 
Houſes for ſecurity. 

Perſonne n'avoit Fafſeurance de Vapprco- 
cher, no body had the confidence (or boldneſs) 
to come near him. 

Or chus. Je ne - puis vous en donner 
aucune afſeurance, I can give you no certain 
account of it, I canne: aſſure ( or warrant ) 
you of it. 

Un Lien dafſeurance, 4 ſafe Place, a Plice 
out of danger. 

Vivre {tre ) en aſſeurance, 70 live ſecure- 
ly, quietly, out of danger. Avec affeurance, 
bold Y. 

De Vaſſeurance dont il parle on ne peut 
pas en douter, he ſpeaks it with ſo much 
confidence that it u not to be doubted. 


Aﬀeure, ſure, certain, infallible; ſafe, truſty. 


Je ſuis affenre qu'il eft mort, I am ſure he 
# dead. Je wen ai point de Nouvelles af- 
ſeurCes, | have no certain News of it. Il eſt 
aſſeure de 1'avoir, he s ſure to kave it. Sa 
Perte e{t afſeur6e, by Ruin s mmfaliible. 

Un Ami afſeure, a truſty Friend. Une voie 
alleuree, 4 ſafe Way. 

Or thus, Se tenir afſeur6 contre les Entre- 
priſes des Mechans, to ſecure bimſelf agamſt 
the Attempts of the Wicked. 

Vous viendrez vers un Peuple qui fe tient 
aſſeureE ( Fudg. 18. 10. ) you ſhall come unto 
a People Jecure, 

Des Ames mal afſeurces (2 Pet. 2. 14. ) un- 
ſtable Souls, 


Aſſeurement, ſurely , aſſuredly , certainly , ſure 


enough. 

Cela eſt afſcurcment vrai, that x certainly 
egrie. 

Afſeurement je ſuis enſorcelC, ſure enough I 
am bemitched. 


Afſeurer, to aſſure, or affirm ; to warrant, un- 
-dertake, or promiſe ;, to ambolden , or make 


confident 3 to ſecure , or make ſure 3 to m- 


ſure, 


Afeurer ur;2 choſe, to aſſure ( to affirm ) 
a thing. 11 tant bien ſavoir une choſe avant 
que de Vafſeurer , one ſhould be ſure of a 
thing before he makes ut ſure to others. 

Je vous affeure que je le ferai, Ipromiſe you 
that Twill doit. Jevous aileure que le Roi 
yous pardonnera, I warrant (.I promiſe ) 
you, T dare undertake, the King ſhall forgive 
you. 

Afſeurer quecun, le rendre plus hardi, plus 
courageux, to imboiden one, to make him 
confident. 11 afſeura le courage des Soldats, 
be kept up the Souldters courage. 

Afﬀeurer ſon argent, eo ſecure hs mony, to 
make it ſure. Verſailles ſeul ſuffit pour af- 
ſeurer 2 jamais 2 la France la Gloire qu'elle 


'a A preſent de ſurpafſer tont les autres 
. 


m'afleurant de fa Perſonne jaffeurerai la 

TranquillitE publique, when T am ſure of bs 

= "q I ſhall ve ſure of the publick Peace and 
er, 

Safſeurer de quecun , fe ſaifir de lui, co 

make ſure of one, to ſecure him, to apprehend 


Garriſon. 
Satlcurer d'une Choſe, en Ctre perſuade, zo} 
be ſure ' perſwaded, or confident ) of a Thing, 
to aſſure himſelf of it. Je m'afſeure de vous 
le faire comprendre, 1 am confident ( or 
fure ) I ſhall make you to underſtand it. 

Or thus, 1! $afleuroit dobtenir ce Gou- 
verrement, he promiſed himſelf that Govern- 
ment. 

Qi ponvoit $.feurer qu'il n'y auroit point 
de Voleurs? who could imagine that there 
ſhuld be nv Rebbers ? 

Afcure toi, ta Foi ta guerie, 'Luke 8. 48.) 
be of good c:mfort, thy Faith has made thee 
whole. 

Afſſzureur, (m._) an Inſurer of ſrips, Ec. 
Atlez, enough, jufficiently. 

Fen ai afſez, 1 have enorgh on't. Je n'en ai 
pas aſſez, 1 have not enough. 

On ett afſez riche lors qu'on eſt content, 
a man J rich enough, that hath a contented 
mind. Cela eſt atſez de mon gout, that I 
like well enough. 

On ne peut avoir afſez de foin de fon ſalut, 
a man cannot take too much care of hy ſal- 
vation. 

Afidu, afſidrous, diligent, laborious. 

Etre atfidu an travail, to fit hard at work. 
affidument, aſſiduouſly, conſtantly, continually. 
Etudier atizdument, to judy conſtantly, to 
be always pormg upon hs B: 8(S. 

Aftiduite, ( f.) aſſud:ty, dilzgence. 

Avoir de Fatitduite, to 5e afliduous, diligent. 
Atliege, beſieged. 

Une Place atlteg&e, a Place that 1 beſieged. 
Les Atiiegez, the B:ſieged. 

Aﬀſtegeant, ( m. ) Beſizger. 


1 had rather be Beſfieger than Beſieged. 

Les Afitegeans, the Befiegers. 

Les Aſicgeans turent repoufſez, & perdi- 
rent beaucoup de monde, the Beſiegers were 


= — 


'aime mieux ctre Atiiegeant qu'Afiege, 


—— 


beaten back, with the loſi of many men, 
Aﬀieger, to beſiege, or lay the Siege before 5 to 
be about 3 to compaſs about. 

Aflieger ure Ville, to beſieze a Town, to lay 
the Srege before it. 

Aﬀieger quecen , @tre aflidument aupres 
de fa perſonne, to be always about one. Afſie- 
ger l'oreille du Roi, to be always about the | 
Kinz s ears. 

Les Duulevrs Ge I'Enfer m'ont affiege, che 
Pains of Hell have compaſſed 11e about. 

Or thus. As, Luke 19. 43. Tes Enemis 
taltegeront de Trenchees, thine Enemies 
ſhall caft a Trench about thee. 

Atſiete, (f.) ſeat, or fituatim; a ſtate of 
mind; a plate. ; 

Il choifit une afficte propre pour batir fix 
Villes, he choſe a proper ſeat to build fix 
Towns ing, Une Place forte daffiete, 4 


tion ne changera rien Vafſtete 
de mon Ame, thi Riſmg to honour ſhall not 
in the leaſt change the jtate of my Suul , my 
Mind ſhall be always the ſame for all this 


Vw 


him. S'affſeurer d'une Place, en y mettant C7 
Garniſon, zo ſecure a ſtrong Place, with aT 


Change. 
D 2 Or? 


————— 


— 


AS EIIAS | AT 


- + En quelle afficte avoit il Teſprit 2} de pierres, & ils mourront, thou ſhalt ftone R—_—_— Gon 4 Aſmatique. 

| bo was. he ak or affefted ? 11 fe el them with ſtones, till they die. Afthme Aſme. 

va Tefprit en une etrange afliete, he fo __—_ (f.) Aſſumption , our Lady-day _— on you (en _—_ gone 
himſelf ſtrangely troubled lexed , diſ-| in Harveſt. , tecture) ( f.) Aſtragal, a writhen Circle 
—__ VHR-6/ En Palifecon j'ai Veſ- [ Afſorti, ſorted, matched 5 fur Ni ed, ſtocked. ( or Ring ) about a Pillar. 

prit it ne me peut arriver aucun malheur, Tout cela eſt bien afforti, that's all very well Aſtre, ( m. ) a Star. 


my Mind % ſo prepared againſt all chances | ſorted, or matched Un Aſtre brillant, a bright Star. Obſerver 
no woe of eats * F Boutique tres bien afſortie, a Shop very well] 1eg aftres, ro obſerve ( . mind ) the Stars. 
Afiete, la fi:nation du Cavalier ſur la elle, | ſtocked, that bas choice of Commoazres. Aftre du Jour ( en Termes Potetiques ) the 


' the manner of fitting on horſeback. [1s ont des Caſuiftes affortis 2 toutes ſortes} gy, 

Afiete ES —_— — or ſitver | de perſonnes, they have Caſuiſts fit for al| I es Yeux de Philis ſont des Aﬀtres doux & 

plate. Afﬀicte 3 mouchettes, 4 ſnuffers |} ſorts of perſons. | | benins, the Eyes of Phillis are ſo many bright 
an. : Affortiment, ( m. 4 ſorting, or matching of | and benign Stars. 

Afignation, (f.) 4 Rendez-vous, an Appoint- | things together ; a ſuit of things together. | Aſtreindre, to force, compel, or conſtrain. 

ment of time and place to do a thing m3 4 Aſfortir, eo ſort , or match; to furniſh , or to] Je Degout qu'on a des Sciences vient de ce 


Summons ( or Warrant ) to appear e a| ſtack, : ; qu'on eſt obl Ede 8 aſtreindre 2 la Methode 
| BE _ | t | Il yous faut affortir ce Drap, you muſt march} 11 1 11 ſtruction, the Drſt aft that Sciences 
I la ſoupgonna avoir donne affignation thy Cloth. : create proceeds from this, tha they ty us to 
2 ſon Rival, he ſuſpefed her to have given | L'Amour a afforti lenrs Coeurs , Love has certain Rules and Methods. 
bs Rival a Rendez-wous. matched their Hearts together. LAmitiC| aftriction, (f.) aſtriftion. 
Tous ces Rois 1a s'etant donnez aflignation ne peut lier etroitement deux Ceaeurs, fi la Des Fruits qui ont une Aſtriction agreable, 
vinrent, & ſe camperent enſemble, ( Fo: | Sympathie ne prend 1a peine de les affor-| Fyu;es char heve an agreeable Aftriftron. 
11. 5. ) all thoſe Kangs being agreed to meet | tir, Friendfhrp can never knat two Hearts Aſtringent, aſtringent, binding 
together, they came and pitched together. together , if Sympathy do's not firſt match|, Qualite aſtringente, 4 binding Quality. 
Le Tabernacle d'Aflignation , che Taber- | them. | | [ Aftrolabe, ( m. ) Aſtrolabe. 
nacle of Congregation. Aﬀortir fa Boutique de bonnes Marchandi-| 4q*aftcolabe eft un Inftrument Aſtronomi- 
Donner affignation'2 quecun pour compa- | fes , co ſtock, his Shop with goed Commods- que, dont les Pilotes fe fervent pour pren- 
| roitre en Cour, zo ſummsn one to appear be- | ties. dre hauteur, & en conclure la Latitude dn 
fore the Court. Affoupi , dull, heavy, drowſy, or ſleepy ; over, Thjen od ils tont Obſervation, an Aſtro/abe 
Afligns, aſſizned, appointed ; ſummoned (warn-| at an end. 1s an Aſtronomical Inſtrument, uſed by Pilots 
ed) to appear. Aſſoupi de la debauche, heavy ( or ſleepy WL. take the elevation of the Pole , and from 
Afigner, fo aſſign, or appoint z to ſummon (or | with exceſſive drinkng. thence to find out the Latitude of the Place 
warn )) to appear. . | Une Guerre affoupie , a War finely over ,| mhere they make the Obſervanien. 
Afſigner une Penſion, to aſſign ( or appornt )} finely brought to an end. I Aſtrologie, (f. ) Aſtrology. 
' a Penfien. LeRoi learafligna une ContrCe Or thus. As, Rom. 11.8. Dieu leur a don- Aftrologie judiciaire, judicial Aſtrology. 
: | pour habiter, the King appointed them a| n& un Eſprit affoupi, God bach given ehem| aſtrologique, Aſtrological. 
| Country to dwell im. the Spirit of Slumber. As, un Diſcours Aitrologique, an Aſtrolo- 
Afſiiulation, (f. ) aſſumlation. Aſſoupir , to make dull, beavy, drowſy, or Nleepy > gical Diſcourſe. 
Afſimile, aſſimzlated. : to ſuppreſs, to make an end of. Altrologue, ( m. ) an Aſtrologer. 
sAflimiler, to aſſemalare. Le pavot affoupit, poppy makes one ſleepy. Un fameux Aſtrologue, « faraous Aſtrolo- 
Affis, ( from s' Aﬀleoir ) fitting, ſeated. Aſſoupir une Qnerelle, ro furpreſ a Quarrel. my 
Il etoit aflis, he was ſurting. ; Affoupir une mauvaiſe affaire, co make an a ( m. ) an Aſtronomer. 
f Un Cupidon affis ſar un Aigle, & poſte fur | end of 4 ſcurvy buſineſt. Un habile Aſtronome , an able Aſftrono- | 
| un Globe Terreftre, a Cupid ſeated on an | Afloupir ſes Ennuis, ro drive away Cares. ner. i 
Eagle, and placed on a Terreſtrial Globe. S'Afſoupir , to grow dull , heavy, drowſy, or| aſtronomie, (f.) Aſtronomy, the Science of | 
Afliſe, (en Termes de Maſſon) (Ff.) acourſe| ſleepy 3 to be laid, or ſuppreſſed. the Stars, and the Motions of the Heavens. 
| of ſtones or bricks in building. Afſoupiſſant, ſoporiferow. Aftronomique, Aſtronomical. | 
Afiſes, (Ff. ) Aſſize. Aſſoupifſement, ( m. ) heavineſi, drowfineſ, or| Calcul A ronomique, an Aſtronomical Com- 
; I enir les Afſizes, eo hold the Afiſes. Nleepmeſſ. putation. 
| Les Juges qui tieanent les Afﬀfiſes dans les | Quand te reveilleras tu d'un ft long affou-| + Attuce, (f.) craft, ſubtilty, cunning. Say} 
Provinces, the Judges of the Circutt. piſſement ? when wilt thou recover thy ſelf Ruſe, or Fineſle. 
Aſſiſtance, ( f. ) belp, aſſiſtance; one's preſence | from this long fit of drowfineſs * Aſur. See Azur. 
| maPlace, Afſouplir un Cheval, lui rendre fouples toutes Aſyle, (m.) Sanfuary, Refuge, or Place of 
| Jimplore votre affiftance, I implore your | les parties du Corps, co make 4 Horſe Refuge. 
' help, I beg your aſſiſtance. Je ne veux pas _ 7 Celt ici mon Aſyle, thy » my Place of Re- 
me rendre indigne des affiitances que je | Aﬀouvi, ſatisfy'd, ſatiared. fuge. 
regni de vons, I'le not render my ſelf unwor- | Aflouvir, to ſaersf5, to ſatiare. 
thy of thoſe helps I recerve from . you. Afﬀouvir ſa colere, ſa rage, ſa paſſion , to A T. 
Afiſtant, (m. ) Aſſiſtant , Helper 3 a ſtander | Jatisfy bis ayger, his rage, and his paſſion. 
: - by. Afouvir ſes convoitiſes, to ſatisfy his luſt. | Atache A ” Attache. 
AfliſtE, helped, «ſiſted. Afouviſſement, ( m.) a ſatisfying, or ſatia-| Atache Attache. 
Je nai et& affiſte de perſonne en cette Af- | ing. Atachement Attachement. 
faire , I had no body's aſſiſtance in thy Bu- | 11s font tellement abandonnez deDieu,qu'ils| Atacher | Attacher. 
fineſs. ne ſongent qu'a Vafſouviſſement de leurs in- Ataque Attaque. 4 
Afiſter, to help , or aſſiſt; to be preſent , or fames Plaifirs, God has ſo given them over to] Ataque Attaque. | 
ſtand by ; ts ſtand, Pſ. 134. 1 ; to ftaxd | themſelves, that they think of nothing but ſa-| Ataquer Attaquer. S 
| with, 2 Tim. 4. 16. tisfng their Luſts. Atenant Atfenant. 
Afiſtez moi de votre conſeil, help me with | Afſujeti, ſubdued , conquered , brought under ,| Ateindre Atteindre, 
Your advice. Dieu vous afliſte , God help | ſubmatted , ſubjefted , ſubjeft , made ſubjef; | Ateint Atteint. 
8777 kepe ftrif, kepe under. Ateinte Atteinte. 
Afliſter a Touverture du Parlement, ts be | Aſſujetir, co ſubdue, conquer, bring under, ſub-| Atel 1 Attel, 
| * preſent at the opening of the Seſſions of Par- | jet, make ſubjett, or bring into ſubjeftion ;| Atelage Attelage. 
 liament. to keep ſtritt, or under. Atele Attele. 
Aſſociation, ( f- ) aſſociation, partnerſhip, fe!- | Aſſujetir (es Enemis, to ſubdue his Enemies.| Ateler Atteler. 
'þ, Gal. 2. 9. Ses Yeux ont afſujeti mille Cours, her F»e} Atendre > See < Attendre. 
 Afſocic, aſſociated, . have conquered a thouſand Hearts. Atendri Attendri. 
Un Afſocie, ( Subſt. ) an Aſſociate, a Part- 11 a aſſujeti toutes Choſes ſous fes piez, | Atendrir Attendrir. 
ner. $... I. 22.) be bas put all Things under | Atendu Attendu. 
Afſocie 2 I'Empire, a Parmer in the Em- | his feet. Atentat | Attentat. 
ire. S'Afſujetir, to captivate ( to confine, ſubjeR, | Atente Attente. 
ocier, to bring into Partnerſhip, to make a} ® ſubmit ) himſelf. /tenteE AttentE. | 
Partner, to aſſociate, or join with, Fai beau m'affujetir, je n'y gagnerai rien, | Atenter Attenter, 3 
S'Afocier avec quecun, #0 join with one, to | though I captivate my ſelf never ſo much , I| Atentif | | Attentif. | 
| become bu Partner. ſhelf, get nothing by it. Atentivement Attentivement. 
Afſomme, knocked down. Aflujetifſement, ( m. ) ſubjeftion, ſtrifineſs. Atention Attention. 
Afſommer, to knock down. Ceſt une Diſcipline _ a ſes Aſſujetifſe- | Atenue | Attenue. 
Alſommer un Benf, co knock, down an Ox, | mens, this Diſcipline hath alſo its tri] TAterrer Atterrer. 
- —_— les m—_ dans les Rues, | Rules. — - Atteftation. 
} they koucked - down the Enemies in the Ateſt& Atteſt. 
| _ —_— _ _—_ Ateſter F _ Atteſter. 
© 'en puis revenir, & tout ceci m'aſſom- |, * See 1 Athe bei 
| urement Aſſcur6Ement, ce, (mM. ) Atheift. 
ah, fore ce o 09 elf again, and ler Aſeurer, @— | Un nine AthG, enoed Abe 
, . , . 
| Or thus. As, Deut. 17.5. Tules aſſommeras | Aſteriſque, m.) a Star in a Book. Sentiment athde, an atheiſtical Opinion. | 
ne 
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Atheiſme, im. ) Atheiſm. 


On accuſe d'Atheiſme, bs # charged with 
Atheiſm. 


Athlete, ( m.) Athlete, Champion. 


Un ardent ( un vigoureux ) Athlete, a ſfout 
Champion. 


Atiedir * C Attiedir. 
tAtife | AttifE. 

fAtifets Attifets. 
Atirail Attirail. 
Atirant Attirant. 
Atir6 Attire. 

Aticer 7 © 7 Attirer. 
Atiſe AttiſC, 

Atiſer Attiſer. 
AtitrE Attitrs. 
Atitrer | Attitrer. 
Atitude _ | Attitude. 


Atome, ( m. ) atom. 

Un petit atome, 4 little atom. 
Atonchement. See Attouchement. : 
tAtours (m. parure de Dame, a Ladys at- 
tire. 

Atout, ( m. )) trumps. 

Jetter un atout, to play trumps. 
Atrabilaire, (m.) an atrabilarious ( or melan- 
choly ) perſon, tm whoſe body black choler pre- 
dominates. 

Atrabile, ou bile noire, ( f. ) black choler. 


Atroce, hainow, grievous, odious. 
Un Crime atroce, an hainous Crime. 
Une Injure atroce, 4 grievous Injury. 


Attacher, to tye, to bind, to faſten, or make 


Attainte. 
Attaque, ( |.) attack, aſſault, onſet, _— 
35 


AtraCtion Attraction. 
Atraiant Attrayant. 
Atraits See Attraits. 
Atrape AttrapC. 
Atraper Attraper. 
Atre; ( m. ) a hearth, But Foyer # the Word 
moſt im uſe, 
Atribu& Attribue. 
Atribuer Attribuer. 
Atribut Attribut. 
AtriſtE / 5® Jattriſts. 
Atriſter Attriſter. 
Atrition Attrition. 


PP 
Atrocite, ( f. ) hainouſneſs, grievouſneſs, odjouſ- 


pour fon Prince lui fait negliger ſes propres 
Interets, the Love he bears to his Prince 
makes him negleft his own Concerns. 


Attacher une choſe 2 une autre, to eye one 
thing to another. L' Attachere avec un ru- 
ban, to tye it with a ribbon. 
Attacher que@cun, to bind one. 
Attacher un clou, to faſten a nail. Attacher 
la ceinture au haut de chaufle, to faften (or 
to ſew) the waſt to the breeches. 
Or thus. Attacher avec une epingle, to 
in. Attacher avec un bouton, #o button. 
on Devoir m'attache aupres Welle, my 
Duty makes me ſtick, to her. Ce weft pas 
ta bonne fortune qui nous attache a toi, 
þ not thy good fortune that makes us ſtick to 
thee. 
Cieux, n'attachezz point mon Bonheur a 
ſes Jours, Heavens, do not wrap up my hap- 
meſs in his Life. 
Attacher, to take hold; to ſtick; to inſiſt ; 
to mind, or give his mind. 
Quand on fe neye, on sattache 2 tout ce 
qu'on trouve, one that is a drowning takes 
bold of any thing that comes in his way. 
Sattacher 2 une Opinion, to ſtick to an O- 
pinion. Sattacher aupres d'un grand Sei- 
gneur , to ſtick to a great Perſon, to faſten 
upon him. 
Sattacher a TEvangile, zo ſtick to 
Goſpel. 
Voila A quoi il sattache, ou ſur quoi il in- 
filte, that's the Thing he inſiſts upon. 
Sattacher a VEtude, 2 ſon Devoir, to mind 
his Study, his Duty. S'attacher au Barreayu, 
to give his mind to the Law, to put in for a 
Lamyer. 
Or thus. As, je mattache i votre Deſtin, 
I will follow your Deſtiny. 
See Atteinte. 


the 


a incounter ; mſult, or inſulting wor 
temptation. 

Attaque ſanglante, 4 bloudy attack , a furi- 
ous onſet. Attaque fauſſe ou vraie, a falſe 
or true attach, 

Commencer, entreprendre, donner une At- 
taque, to begin, to undertake, to give an At- 
tack, Soutenir une attaque , to withſtand 
the aſſault. 


Atteint, hit, or ſtruck; affeRed, troubled ; at- | 


Atteinte, (Ff. ) a flight blow, hit, or ſtroke - 


* fonne ft hors de vos atteintes, you never had 


reach unto the Sowing time. TIls virent que 
leur Mal les avoit atteints, ( fudg. 290.41.) 
they ſaw that Evil was come upon them. 


tainted ; overtaken. 
Atteint d'un coup de fleche, truck with an; 
arrow. Etre atteint Wgueque mal, #0 be 
affefied (or troubled) with any diftemper. At-' 
teint de plufieurs Concufſions, attainted of 
many Concuſſions. | 


prejudice, or blemiſ as 

Il a receu une atteintemau bras, he has re- 
cerved a ſlight blow on the arm. 

Tout cela ne ſauroit donner atteinte 2 ce 
qu'il a dit, all that can do no prejudice to what. 
he ſaid. C'eſt une atteinte 2 fon honneur, 
zt 15 @ prejudice to by honour, it is a blemiſh 
to him. 

Or thus. Donner des atteintes 2 quecun, to 
ſet upon one, topinch (or to teaze) x vg La 
Fortune me donne de tems en tems queque 
atteinte, Fortune now and then od pinch 
me. | 
Je lui donnerai quCqnes atteintes pour lui 
tirer le ver du nc, 1 ſhall endeaucur by ſome 
means or other to pump it our of him. Pai 
recew de vos Yeux une atteinte fatale, zour 
Eyes have had a fatal Influence upom me. Je 
ſuis hors de vos atteintes, I am out of your 
reach. 

Vous n'entes jamais 2 faire I une Per- 


to do with any perſon ſo much out of your 
reach. 

Atteintes de chaleur, on/ets (or approaches ) 
of heat. A la premiere atteinte du Mal il 
seſt abbatu, he no ſooner fell ſick but be was 
caſt down. 

Etre inſenfible aux plns vives atteintes de 
la Doulevr, co be inſenfibie of the ſharpeſi 
pings of pain. 

Il x1 eu deux atteintes, & vn dedans, he has 
hit the ring twice, and g:t it once. _ 
Atteinte, ( en Termes d'Art) eft un coup, 
ou uſe blefſure qu'un Cheval regoit aux 
piez de derriere par un autre Cheval qui le 
ſuit de trop pres; ou quit fe donne lui 
mCcme par un des piez de devant ou par un 
des piez de derriere qui donne fur le piede 
Cote, ou bien par un des piez de derriere 
qui entame la couronne du pit de devant. 


neſs. . 
Atroupe * See Attroupe,. 
8Atrouper $ Attrouper. 


Attel, (m.) the haum of a draught-horſe's Col- 
m_  * : 

Attelage, (m. a Set of Horſes for a Coach or 
Cart, or of Oxen for a Cart or Plough, four of 
each; alſo the barneſs for them. 

Attels, pur to a Coach, ar Cart. 


Donner une attaque 2 quecnn , to mmſult 
over one, to urge ( to provoke ) him. 

Le Riche eft expoſe anx Attaques du De- 
mon, the Rich man is expoſed to the Tem- 
ptations of the Devil. 

Attaque, attacked, aſſaulted, invaded, ſet upon; 


Attache, ( f.) ſtring 3 tyez eagerneſs; approba- 
£100. 
Donnez moi une attache, give me a ſtring. 
Vivre ſans attache, zo live free, without any 


4 tye. 


Jouer avec attache, to play eagerly, or with 
eagerneſs. 

On ne les recevoit point ſans attache, none 
of them was received without approbat ion. 


Attaquer, zo ateack, aſſault, fall ( or ſet ) up- 


urged, provoked, 
Bien attaque, bien defendu , there was no 
great odds, they were very well matched. 


Or thus. As, la Charette etoit attelfe de 


quatreBeufs,che Cart was drawn by four Oxen. 
Les Chariots etoient attelez a quatre 
Chevaux de front, the Carts were drawn 


the Word to Cleave for the French Gre atta- 
ch6E. And Rom.7. 18. where the French 
Tranſlation ſays le Vouloir eſt bien attachc 
a moi, the Engliſh runs thus, ta will is preſent 


en Attendant, ( in an Adverþial ſenſe ) im the 
mean time, in the mean while, m the in- 
term. 
En attendant qu'il viegne, 7#{ he comes, a- 


j Or thus. As, il a plus dattache a Dieu] on; to urge, or provoke. by rour Hmſes abreaſt. 

L qu'a toute autre chole, he minds God more | Attaquer une Place, ro attack ( or aſſaule )| Atteler, eo pur the Horſes or Oxxen to a Cart, 

0 . than any thing elſe, his mind is more bent | a Place. Attaquer 'Enemi, to fall (to ſer) Plough, &c. 
upon God than any Worldly Concern. upon the Enennes , to incounter them. Atta- One might ſay alſo properly enough Atteler les 

n Levrier J'attache, 4 great Greyhound, an| quer une Propoſition, co fall upon 4 Propo-} Chevaux an Caroffe, to put che Horſes to the 
Iriſh Greyhound. Sition. Coach. But mettre #s commonly uſed inſtead 
Attache, ty'd, bound, faſtened, faſt ; tyd, knit, | S'attaquer ( fe prendre )) 2 quecun, to med- of atteler. 

wedded. : dle with one, toundertake a ſeuffle with bum. | Attelier, 'm.) 4 Work-vouſe for Painters, Stone- 
Eit il bien attache ? 7s ze faſt? Atteindre, to reach, or come to; to attain, com- | cutters, Maſons, and Potters. , 
Attache 2 quecun par aftection, knie in paſs, or obtain; to reach, or hit ; to pierce, | Attelier de Vers a foie, a ſpinning Place 
friendſhip to one. Attache A ſes Interets, | Heb. 4. 12. to reach, come upon, or over- | for Silk, worms. 

f ty'd, ( knit ) wedded, to his Intereſts. Atta-| take. Atteloire, ( f. ) 4 kind of a round peg, or pin. 

® che a ſes Sentimens, wedded to his own Opi-| Le Renard ne pouvant atteindre aux Raiſins | fAttenant, qui touche, next, jommg unto. 

| mon. dune Treille dit, qu'ils wetoient pas meurs, | La Maiſon attenante a la mienne, the very 

F In ſeveral Places of the Pſalms you will fnd| the Fox not being able to reach the Grapes of | next Houſe to mine. 


an Arbour uu it off by ſaying, that they were 
not ripe. Il a atteint Vage de 3o ans, he # 
come to be Zo years of age. 

Tu aſpires Vit tu ne ſaurois atteindre, thor 


with me. aimeſt at a thing thou canſt not attain to. At-| gainſt he comes.. 

Attachement, (m.) tye ; conflant attendance ;| teindre la fin qu'on $'eſt propoſte, ro com- | Attendre, ( neut. ) to ſtay, tarry, wait, or be in 
love, or paſſion. aſs bu end, to obtain the thing aimed at. expettation. 
Je ſuis libre, ſans attachement, I am free, t m'a porte deux ou, trois coups d'epte, | Attendez un pen, ſtay 4 little, tarry 4 litth 


— any ty, Les _— attachemens 
e la Chair & du Monde, the ſhameful tyes 
of the Fleſh and the World. Þ . " 

L attachement qu'il a aupr@s de ſon Prince 
elt une veritable Servitude, bs conſtant at- 
tendance upon his Prince is a meer $la- 
very. 
 N aun grand attachement pour elle, he has 
| agreat love for her. L'attachement qu'il a 


EET 


while. Faut il que jattende ici bien long 
tems? muſt I wart here long ? Attendez que 
je retourne, tarry tl T come back. 

Or thus. Az, il crut que ce ſeroit une grand 
folie d'attendre 2 les attaquer que leur Ca- 
valerie fit de retour, he thought it would b 
a great piece of folly to put of 7-4 

till therr Horſe were come back. ; 
Je wai rien ſouhaite qu'il ne mait _ 
ans 


mais il n'a pas ſen m'atteindre, he made 
two or three Paſſes at me, but could not hit 


me. 
Il court fi bien que je te defie de Tattein- 
dre, he runs ſo well that I defie thee to over- 
tahe him. La foulure des Grains atteindra 
la Vendange, & la Vendange atteindra les 
Semailles, ( Lev. 26, 5. ) your Threſhing ſhal 
reach unto the Vintage, and the Vintage ſhall 


_ 


— Ce rr rr ener EE” 
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AT 


AU 


ſans attendre que )e le lui demandaſfle, I de- 
fired nothing but he gave it me before I asked 
him for it. : 
Attendre, (a#.) to ſtay ( tarry,or wait ) for; 
to expef, or to look for. 
Pourquoi le faites vous attendre? why do 
you make him ſtay? Je vous attendrai A 1a 
porte, I ſhall ſtay (I ſhall wait) for you at the 
door. 
Tatten ſa reponſe avec impatience, I, ſtay (I 
wait ) for by anſwer with great 1mpatiency. 
Je ne vous attendois pas fi tot, 1 did not 
expect you ſo L 
ona. bv de _—_ _ _ 
& thet favour from your bounty. Se faire 
tender 2 quecun, to make one ſtay ( to make 
one wait ) for him. | 
Or thus. On attend de grandes Choſes de 
yous, great Things are expetted from you. 
Votre Courage me fait attendre (ou eſpe- 
rer ) queque choſe de bon, I promiſe my 
felf great matters from your Courage. 
Nous avons veu aujourd'hui des Choſes que 
Ion n'efit jamais attendues, ( Luke 5. 26.) 
we have ſeen ſtrange Things to day. 
Sattendie, S'attendre 1'un 1 aatre, to tarry 
for one another. | 
Sattendre a quCque choſe, zo expe a thing, 
to rely ( or depend ) upon it 3 to wait (or hope) 
for 3t. 
As, je ne m'atten plus a cela, I rely no more 
upon that. | SON 
Je mattendois que vous m ecririez,T] expe- 
fed you would write to me. 
Or thus. As, je ne mattendois pas a cela, 
I did not imagine any ſuch thing, I could not 
imagine ſuch a thmg would come to paſs. 
Je matten auffi, que {2 Cor. 5. 11.) I ruff 
alſo, that. 
Que cet homme 1a ne $attende point de 
recevoir Choſe aucune du Scigneur, ( Fam. 
I.7.) let not that man think that be j;.all 
receive any thing of the Lord. 
Attendri , grown tender ; ſoftened, or moved to 
compaſſion. 
Attendrir, to make tender; to ſoften, or move 
to pity. 
Attendrir de la Viande, to make meat ten- 
der. 
Pour attendrir mon Cacur on a recours aux 
larmes, to ſoften my Heart they make uſe of 
tears. 
S'attendrir, to be moved to pity, to take com- 
paſſion. Se liifler attendcir, co yield to ones 
prayers, to ſuffer himſelf to be overcome with 
prayers. 
Attendu. See Attendre, 
f Attendu que, ( 4 Cory.) ſeeing ( being )) 
that, foraſmuch as. 
Atrentat, ( m.) 4 wicked attempt, ( eſpecially 
upon a mans Life ; ) attempt, or microach- 
ment. 
Il a commis un horrible attentat, be # guilty 
of an horrid attempt. 
t Toute approbation qui marche devant la 
fGenne eft nn attentat fur ſes lumieres, any 
approbation that appears before his u an in- 
croachment upon the merit of hy knowledge. 
O__ () expeftation, hope , truſt, confi- 


Etre dans Vattente de queque choſe, to be 
3n expeftation of ſomething. Contre latten- 
te de tout le Monde, contrary to all Mens 
expetation. 

Toute mon attente eſt au Seigneur, all my 
hope # in the Lord. Mettre fon attente en 
ry » to put hy truſt ( or confidence ) im 


Pierre d'attente,z corner-ſtone that ſticks out 
of a Wall for new Buildings tobe joyned to it. 
Or thus. As, Rom. 2. 4. t Sa longue at- 
tente, hs long-ſuffering. | 

Attenter, to attempt. 

Attenter ſur la vie ou ſur honneur de qu@- 
CuUn, #0 attempt upon a mans life or honour. 

I! a attentE le plus grand de tous les Crimes 
en la perſonne de ſon Roi, he has attemp- 
ted the borrideſt Crane of all in the perſon of 
bs King. 

Attentif, attentive, heedful, that minds. 
Soyez attentits, give ear, be attentive, mind 
well whaz I ſay to you. Vous n'etes pas at- 
tentifquand je parle, you do not mind when 


I ſpeak. 


+ 
_—_— 


TAttitrd 


Etre attentif A ſon travail, to mind hy work, 
to be mindful of it. 

Or thu. As, Pſ. 142.7. Sois attentif a mon 
Cri, attend unto my Cry. 

Sois attentif 2 la LeCture, ( 1 Tim. 4.13. ) 
give attendance to Reading. : 
Pratique ges Choſes, & y fois attentif , 
(1 Tim. 4.15.) meditate upon theſe Things, 
and give thy ſelf wholly to them. 

Attention, ( f. ) attention. 

It n'y a rien qui ſoit digne de votre at- 
tention, there # nothing worthy of your at- 
tention. 

Or thus, Faire une choſe avec attention, #0 
do a thing carefully, with great care and di- 
ligence. 

Tout le monde regarde avec attention ce 
Tableau, every one ſtares upon that Pifture. 

Attentivement, attentively. 

Ecouter attentivement, to hear attentively, 
to mind well what one ſays. 

Attenu&, attenuated, waſted, grown thin 
(through ſickneſs, or Poprſh mortification.) 

fAtterre, thrown down to the ground. 

tAtterrer, for terrafler, to throw down to the 
ground. 

Atteſtation, (F.) Certificate, or Teſtimony. 
Donner une Atteſtation, to gite 4 Certifi- 
cate. Prendre une Atteſtation, to take 4 
Certificate. 

Or thus. As, Pet. 3. 21.1 Atteſtation d'une 
bonne Conſcience devant Dicu, che Anſwer 
of a gcod Conſcience. towards God. 

AtteſtE, atrejied, reflified, declared, 

Atteſter, to arteſt, teſtsfy, or declare; to call to 
witneſs. 

Attiedir, to cool ( in a figurative ſenſe. ) 

As, vos froids Raiſounnemens ne feront 
quattiedir le Spectateur , your flat Reaſons 
will ſerve only to cool the Spectatours. 
SAttiedir, to grow cold, or indifferent. 

Elle commence 2 s'atticdir, ſpe begins to be 
cold. 

tAttifee, pranks up. 

fAttifets, (m.) a Womans endleſs attire. 

Attirail, (m.) rrain, equipage. 

Atticant, cd. charmant, charming- 

Vous admirez lattiranie Severi:e de Cli- 
mene, you admire the charming Severity of 
Climena. 

Attir6, drawn to; drawn in; drawn away, Fam. 
I. 14. won, gained, or gt. | 
Attirer, to draw to ;; to draw in; to min, gn, 

or per. 

L'ambre attire la paille, amber draws chaff 
to it. 

Attirer quecun par careſſes, on par perſua- 
fion , to draw one in by kind uſage, ow by 
perſuaſion. 

Attirer les cceurs, to win the hearts. At- 
tirer le reſpeCt, to get the reſpec. 

Or thus. Vous attirez ſur vous les yeux & 
I'affeCtion de tout le Monde, you attra# the 
eyes and love of all the Warld. Cet Objet 
m'attire tout A* lui, chat Objef rakes me 
wholly up. Un mal en attire un autre, one 
miſchief draws on another , or one miſchief 
ſprings out of another. 

S'Attirer, to incur, or to draw upon himſelf ; 
to ger. wy 

Sattirer queque malheur, to draw ſome miſ- 
chief or other upon himſelf, to incur ( or run 
into) a miſchief. Sattirer la haine de tous, 
ceux de ſa Conoiſſance, to incur the hatred 
of all by Acquazntance. 

Sattwer les reſpects de tout le Monde, to 
get the eſteem and praiſe of all the World. 

Attiſer, to /tir. 

As, attiler le feu, to ſtir the fire, to lay one 
brand cloſe to another. 
Or thus. As, bien loin _ par mes 
Diſcours la fareur de votre Emportement, 
&c..l am ſo far from inflaming your Paſſi- 
on by my Diſcourſes. 


[ ſo 4 Appoſte. 


Attitrer Appoſter. 


Attitude, CF.) Terme de Danſe & de Pein- 
ture, poſture. 
As, un Homme repreſent& avec un Dart 2 
la main, en attitude de le darder du cote 
des Enemis, a Man repreſented with a Dart 
in bis hand, and in a poſture of throwing it 


towards the Enemics. 


Attouchement, (m.) touch, the att of touching, 
or feeling. 
fAttoucher, to touch, to touch gently, as Ex. 
30. 29. Lev.11. 24. Say Toucher. 

AttraCtit, attrafive. 

As, une Vertu attractive, an attraiiive 
Power, 

Attraction, (f. ) attrafion, or drawing to. 
L'AttraCtion neſt point cauſe du Mouve- 
ment, mais I'Impulftion, Impuljion, and not 
Attrafion, is the Cauſe of Motion. 

Attraiant. See Attrayant. 

fAttraire, to antice. 

As, Prov. 1. 10, Si les Pecheurs te veulent 
attraire, ne t'y accorde point,zf Sinners in- 
tice thee, conſent thou not. 

Attraits, ( m. ) charms, temptations. 

Se laiffer aller aux attraits de la Volupte, to 
give himſelf over to the charms of Voluptuouſ- 
neſs. 

AttrapE, caught, or overtaken ; caught, or ſur- 
priſed; caught , or cunningly got 5 caught , 
cheated, over-reached. 


with, 

Attraper, to catch, or overtake; to catch, take, 
or ſurpriſe ; to catch, hit, or get cunningly ; 
to catch, cheat, over-reach, or be too hard for 
one. 

Attraper ( atteindre ) quEcun 2 1a courſe, 
to catch ( or overtake )) one in his running. 
Attraper ( furprendre ) quecun ſur le fait, 
to catch one in the deed doing, to take him un 
the faf. 

It attrape tout ce qu'il peut, he catche; 
( or gets ) what he can. Je Vai attrape d'un 
coup de pierie, I hit it with a ſtore, At- 
traper (on but, co ger h1s aim, to compaſs his 
deſign. 

Prenez garde 2 vous, il vous attrapera, 
look, to your ſelf, he will be t90 hard for 
you. 

Attrayant, attrafrve, inticing. 

Des Paroles attrayantes, ( 1 Cor. 2. 4.) in- 
ticing Words. 

FAttrempance, (f. ) temperance, moderation. 

Attribue, ateributed, imputed. 

Attribner, to attrabute, aſc-ibe, impute, or fa- 
ther upun. 

Jattribne cette fante 2 votre Ignorance, I 
attribute this fault to your Tenorance. On 
lui attribue Ia Satyre qui court, they father 
upon him the Lampcon that now goes about. 
Attribuez force a Dieu, ( P/. 68. 34. ) 
aſcribe ye (trength unto Ged. : 
SAttribuer, eo aſſume, to take upon himſelf 
to challerge. 

Sattribuer une Gloire qu'on ne merite pas, 
to aſſume an undeſerved Honour. 

Attribut, (m.) Terme de Logique & de 
Theologie,. an Attribute. 


Teute puifſance font des Attributs de Dieu, 
Juſtice , Mercy, Wiſdom, and Ommpotency, 
are ſo many of God's Attributes. 
Attriſte, agrieved, ſad, ſorrowful. | 
—_— » to grieve, to make ſad, or forrow- 
ut, 
Attriſter le S. Eſprit, eo grieve the Holy 
Ghoſt. Le Vin a ete donnE a I'Homme 
pour le rejouir, & non pas porr lattriſter, | 
Wine was given to Man, to cheer him up, f 
and not to grieve him. 
S'Attriſter, to grieve, to be ſad, troubled, or 
forrowful. 
Attrition , (f.) Terme de Theologie, at- 
trition. 
s Attrouper , to troop ( to get ) together. 
Les Soldats $'attroupent, & courent > ſa 
Tente, the Soldiers get together; and run te | 
his Tent. 


AU & AV. 


0FAu and eau in French , are pronounced 
like an 0 long 3 as taute, ſauce, manteau, 
chapeau. 

But , mhere au is no Diphthong , both Vowels 
are diſtinitly pronounced ; as in Eſau, Saul the 
King , Imaws , Agefilaws , and alt other proper | 
Names of this Termmation. 


Au #s uſed, inſtead of 2 le, before Nouns of 
the 


Vous voila bien attrape, you are mell mee | 


La Juſtice, la Miſericorde, la Sageſſe, &1 


_— — 


— 


OE. 


_——_— OS 


AV 


AV 


"AV 


— 


| vhs maſculine Gender that begin with a Con- 
| je and fignafies at the, in the, to 


= il demeure au Lion d'or, be lives at the 
golden Lyon, 11 eſt au College, he js in the 
College. 11 eſt allE au Marche, be is gone to 
the Market. Je 1'ai donne au Valet, I gave 
t to che Man. ; 

Or thus. As, un Pot au lait > a Mzlkpor. 
Toucher au doit, voir clairement une choſe, 
to ſee clearly, to feel the thing it ſelf. Den- 
telle qui ſe fait au fuſeau, « bone-lace. 
Avage, (m.) Droit davage , 4 Right which 
the Executioners in ſome Places of France 
have every Market-day over ſeveral forts of 
Commodities. 

Aval , (Terme de Batelier) down , down- 


wy a 

Avale, ſw ed. 

Avaler, to ſwallow, to ſwallow down. 
I! prit d'une main la Lettre, & de Tauntre 

. le Breuvage qu'il avala, he took, the Letter 
with one hand, and with the other the Potion 
which he ſwallowed down. 11 eft fi goulu 
qu'il ne fait qu'avaler les morceaux ſans 
les micher, he is ſo greedy, that he ſwallows 
right down every bit, and never takes the pain 
to chew it. 
Or thus. As, avaler un Bateau, #0 go down 
the ſtream with a Boar. 


* Avaler ( or ravaler) une Branche, la cou- 


per pr6s du Tronc pour rajeunir I Arbre, te 
cut a Branch off near the Trunk. 

+Avaler un Atﬀront, to put up an Afﬀront, to 
take no notice of it. 

S'Avaler, to go down into the ſtomack; to 
fe all too low. 4 
tAvaleur, (m.) As, un Avaleur de pois 
gris, cd. un Goinfre, un Gourmand, 4 
good Trencher-man, a Greedy-gut. 

+ Avaleur de Charrettes ferrees, 4 Bully, an 
Hefor, a Braggadechio. 

Avature, (f.) Terme de Manege. Ceſt Ia 
defectuoſite d'une nouvelle Corne molle & 
raboteuſe, qui croit aux piez du Cheval 
quand il fait quartier neut. 

Avance, ( 4 an out-jetting parece of Work. in 
Architeeture 3 advance ( or firſt ſtep) in a 
Thing. 

Faire toutes les avances, to make the firſt 
advances. Apresles avances que Jai faites, 
elle ne m'a pu refuſer ſon Cceur, after /o 
many inſtances that I made, ſhe could not re- 
fuſe me ber Heart. 

D'avance, par avance, before-hand. Payer 
davance, to pay before-band. 

Avance, forward, in good formtardneſs, got (or 
put ) forward; advanced , or given before- 
hand ; advanced, or preferred. 

Or thus. As, avance en age, aged, ſtricken 
in age, well ſtept in years. 

La Nuit etoit bien avancce, it &was late in 
the Night. 

Avancement, ( m. ) progreſs,or going forward ; 
furtherance ; preferment. 

Avancer, to go ( or paſs) on, to go ( move, or 
get ) forward, to proceed ; to make ſome pro- 
greſi , to profit, or to thrive ; to jutt out , to 
Jhot forth ; to haſten, to forward, to put on, 
to ſet forward; to put ( to ſtretch ) forth, or 
forward ; to Jay , tell , ſpeak, utter, or pro- 
poſe ; to advance , give ( or pay) befare- 
hand ; to advance, or prefer. 

L'Arme&e Enemie avance, the Enemy's Ar- 
my moves forward. Je navance rien, I don't 
20 forward; I don't thrive. 

A=t-il beaucoup avance dans ſon Ouvrage ? 
s he very forward ( has he made any good 
progreſs ) in bu Work ? Il recule au lien d'a- 
vancer , he goes backward inſtead of goin 
forward. La beſongne avance fort, the _ 
£06s on apace. 

Une Maiſon qui avance en la Rue, a Houſe 
that jutts into the Street. Un Rocher qui 
avance dans la Mer, a Rock that ſhoots forth 
into the Sea. 

Avancer le pic, to F .. hy foot forward, 
Avancer le depart de quecun, to haſten 
one's departure. Avancer I'Horloge, to ſet 
the Clock forward. 

Avancez la main, put forth your hand,ftretch 
Your hand forward. Comment nas tu craint 
davancer ta main, pour defaire I'Oint de 
TEternel ? ( 2 Sam. 1. 14.) how waſt thou 


not afraid to ſtretch forth thine hand, to 
deſtroy the Lord's Anointed ? 

Je ravance rien qui ne ſoit vrai, I ſay n0- 
thing but what # true. 

Avancer de Fargent 2 quCcun, #0 advance 
mony to one, to give him mony before-hand. 
Avancer quecun dans les Charges, to ad- 
vance ( or prefer ) one. 

Or thus. As, je navance rien par mes 
plaintes, I get nothing by my complaints. 
Qu'ont avance mes ſoins, mes ſoupirs, & 
mes larmes? what am I the better ( or the 
forwarder ) for my cares, my ſighs, and my 
tears ? : 

Les Seves avancent dans une Annee ſfeche, 
the Sap comes early in a dry Tear. 

S'Avancer, to advance himſelf, to come forth, 
or forward; to advance himſelf, or get pre- 
ferment ; to reach, or reach forth ; to pro- 
ſper, Judg. 4. 24; to increaſe, Luke 2. 
52 


Mon Ouvrage #avance fort, my Work, goes 
very forward. 

S'avancer a la Cour, to get preferment at 
Court. 

Or thus. As, Deut. 1. 41. {| Vous vous 
avangates de monter ſur la Montagne, you 
were ready to go up into the Hill. 


Avanie, ( f. ) 2 Tyanmical oppreſſion, or illegal 


ſeizing of one's Goods, ſometimes uſed by the 
Turks againft Chriſtians. 

From whence faire une avanie 2 quecun 
# ngw uſed amongſt the French, to expreſs 
an injurious and wrong dealing betwixe man 
and man. 


Avant, (en Termes de Marine ) the forepart 


of a Ship. 

Le Vent ſe rangea de Vavant , the Wind 
turned quite contrary. 

Avant, ( Prep. ) before. 

Perſonne ne peut @tre appel& heureux avant 

: _ , no body can be called happy before by 
eath. 

Si avant,. ſo far. As, la choſe alla fi avant 

que, the buſineſs went ſo far that. 

Plus avant, further. N'allez pas plus avant, 

go no further. 

Bien avant, fort avant, deep, deeply, far, a 
reat way, much. 

e couteau eſt entre bien avant dans ſon 
ventre, che Knife went deep into hu belly. 
Cet Arbre a pouſfle ſes racines bien avant, 
that Tree has taken deep root. 

Gravez ceci bien avant dans votre eſprit, 
let this be deeply imprinted in your mind. 
Cette Penſfe eſt bien avant dans mon 
eſprit , the Thought of this is deeply rooted 
in my heart. 
Je me ſuis infinue fort avant dans fon ami- 
tie, I have inſinuated my ſelf far imo his fa- 
vour, 
Nous etions d@ja bien avant dans la Mer, we 
were already got a great way to Sea. 
Etre bien avant dans@s bonnes graces de 
quecun, to be much in one's favour. 
Or thu. As, Deut. 17. 13. Þ afin que de 
la en avant le Peuple ne fe porte point fie- 
rement, that the People may do no more pre- 
ſumptuonſly. 
Avant que, ( a Coy.) before. 
Avant qu'il fut jour, before day, before it was 
day-light. 11 mourut avant que vous fuſ- 
fiez n&, he died before you were born. 
Avant-bec ( m._) Angle ( ou Eperon ) qui 
eſt aux Piles des Ponts de pierre, 4 Star- 
ling of a Bridge. | 
Avant-bras, ( ms.) the part of the Arm that 
extends from the elbow to the wriſt. 
Avant-cceur, 4 great ſwelling againſt nature 
over againſt the heart of a Horſe | 
Avant-Cour, ( f. ) an cutward Court, a fore- 
Court, the firſt Court of a great Houſe that 
hath ſeveral Courts. 
Avant-Coureur, ( m. ) harbinger, or fore- 
runner. As, le friflon eft Yavant-conreur 
de la fievre , ſhivering # the forerunner of 
an ague. 
Avant-Couriere, ( f.) harbinger , forerun- 
ner. As, TAurore eſt TAvant-couriere du 
Soleil, che Morning # the Sun's Harbin- 
er. 
Avant-foſſe, ( m. )) a Ditch of the Counter- 
ſcary. C'eſt une Profondeur pleine eau, 
qui environne la Contreſcarpe du cote de 


Avantage, ( mm. ) advantage, ( as it fignifes ) 


Avantage, gratify'd; improved. 


Avantager, to gratifie, to allow over and above. 


Avantageuſement , advantageouſly , handſomly, 


la Campagne, & qui regne le long du pie 
du Glacis. | 

Avant-Garde, ( f. ) the Van of an Army. 
Avant-gout, ( m.) prelibation , Cam 
Les Saints ont quequefois dans cette Vie 
des avant-gouts du Paradis, the Saints have 
ſometimes in thy Life a fore-taſt of Hea- | 


ven. 
Avant-hier, the day before yeſterday, two 
days fince. Je fus vous voir avant-hier, I 
went to ſee you two days ſince, Ce neſt 
que Cavant hier que je vous aime, you are 
but newly crepe into my favour. 
Avant-main, ( f.) the anfide of the h 
when it # open. 

Avant-mur, ( m.) an outward Wall, a Wall 
before another; a Bulwark, ; 

Paix ſoit a ton avant-mur , ( Pſ. 122.7. ) 
Peace be within thy Walls. 

Prenez bien garde a ſon Avant-mur, mark 
ye well her Bulwarks. 
Avant-propos, ( m. ) a Prologue. 


benefit, mtereſt, profit, honour, praiſe, vitto- 

ry, conveniency, gift or prerogative, and the 

like ; alſo the Snout of a Ship. 

Quel avantage tirez vcus de la?what benefir 

do you reap from thence? Tu ne peux efperer 

dautre avantage de cette Action que Vap- 

plaudifſement d'une Multitude ignorante, 

thou canſt not expett any other benefit from 

that Actin, than the Applauſe of an ignorant 

Vulgar. 

Chercher ſes avantages, to mind his own 

Intereſt, to leave no ſtone unturned for his 

advantage. C'eſt fort a mon avantage, 'tis 

very much to my advantage. | 

On peut dire ceci a yotre avantage, this may 

te ſaid to your prazſe. Il a parle fort 2 vo- 

tre avantage, he has ſpoken many th:ngs to 

your advantage, he has given a very good cha- 

raer of you. La Fortune tournoit a ſon a- 

vantage les obſtacles qui lui arrivoient, For- 

tune turned to his advantage the obſtacles that 

he met withal. 

Qui a eu Vavantage en ce Combat ? who 
had the better in that Fight ? who got the Vi- 
fory? - Perſone n'a eu , were, there has! 
been ng Viftory, both fides were equally beaten, | 
and retired upon even terms. Faire valoir 
Favantage qu'on a, to improve his advan- 

tage. | 

Prendre Yavantage du Lieu, to take his ad- 
vantage ( to make uſe of the conventency ) of 
the Place. Tirer quCcque avantage (ſe pre- 
valoir | de la foiblefſe de quecun, #0 rake 
advantage of one's weakneſs, to turn his weak: 
neſs to his own advantage. | 
L'Aame a de grands avantages ſur le Corps, 
the Soul has great prerogatives over what: 
the Body hath. the Soul is much more excel- 
lent than the Body. Doue de tous les avan- 
tages de la Nature & deFArt, endowed withi| 
all manner of Gifts both of Art and Nature.; 


Avoir de grands avantages ſur qu@cun, #0: 
be much beyond another. 1! n'a point d'avan-: 
tage ſur moi, he is no berter man than I, I, 
am as geod a man as he. 'Donner 2 quecun' 
Favantage de VEloqunence, #0 Field to one in 
point of Eloquencs. | 
D'avantdge. See Davantage, nnder the let 
ter D. 


Il a ete avantage ſur tous ſes Freres, he has 
bad more than any of his Brothers. 


Il a avantage ſon aine de dix mille ecus, he 
hath gratify'd his eldeſt Son with ten thouſand 
crowns more than any of the younger. | 

It n'a en rien avantage ſon fils aine par 
defſus le cadet, he bas allowed his eldeſt Son 
no more than the younger Brother. 


favourably, honourably. ; 
Juger de quecun avantageuſement, to judge 
favourably of one. Parler avantageuſement 
de quecun, to ſpeak advantageouſly i ho- 
nourably ) of one, to ſpeak, much to his ad- 
vantage. 

Or thus. As, vous parlez trop avanta- 
geuſement de vos Actions, you jeak with 
too much pride of your own Aetions. _ 
Etre habille avantageuſement, # be in 4 
handſom Garb. | 


Avan»- 


— 


b— 


—_— « 4 . 
Avantageux, 4dvantazeow , convenient , good 
Avantageux wi » $90d, 


| 


| Aube-pine, ( f. )- white-thorn, haw-thorn, 


—_—— 


Aubaine ( f- ) Droit d'aubaine, Eſcheatage, 


IT 


AV 


AV 


able . 
err un Poſte avantageux, to chuſe an 
advantageous ( or convenient ) Poſt. Un 
Emploi fort avantageux, 4 very good ( pro- 

honourable 


fitable, or b 
.N | 96 rn ew | A 

he has a very opinion ( or conces 

me, be thinks nel ( or advantageouſly) of me. 
Or thus. As, il nous ſera avantageux de 
_ rendre, _ be _ wm ( "twill be 
FUE, our advantage ) to ſurrender. 
—_— taille avantageule, to be a proper 


man. 
Avant-bec, Avant-bras, Avant-cour, Avant= 
coureur, Avant-couriere, Avant-fofſe , A- 
vant-garde , Avant-gout , Avant-hier , A- 
vant-main, Avant-mur, Avant-propos. See 


Avant. 


Avanture Aventure. 
fAvantureE Aventure. 
fAvantureux \ Aventureux. 
fFAvanturier Aventurier. 
fAvanturiere Aventurier®. 
Avanturine Aventurine. 


Avare, Covetous. 

H eft extremement avare, he is mighty co- 
Verous. 

Un Homme avare refſemble a un Cochon, 
qui n'eft d'aucun Uſage qu'apres ſa Mort, 4 
covetous Man is moſt like a Hog gwbich s good 
for nothing before it 15 dead. 

Un avare, 4 covetous Man, a Miſer. Une 
Avare, 4 covetous Woman. 
tAvarzment, covetouſly. 
Avarice, ( f. ) Covetouſneſs, Avarice. 
L'Avarice eft la racine de tous Maux, Cove- 
zouſneſs is the Root of all Emil. 

L'Avarice eft un Vice rampant & fordide, 
qui affame ſon Homme au milieu de I'Abon- 
dance, & qui lui apprend 2 ne vivre qu'aux 

ns dC'autrui, Covetouſneſs 15 « ſnealy 
and fordid Vice, that ſtarves bis Man un t 
midſt of Plenty, and teaches him to live but 
at the charge of others. 
Avaricieux, 4s AVvare. 
Il n'eft Ghere que = FNapN there's no 
Feaſt like a Miſer s Feaſt. 
Ne ( f. ) Terme de Douane, 4 Toll that 5; 
paid maintenance of a Port by every 

Ship that caſts anchor in it. 
Aubade, ( f. ) from Aube, morning- muſick 
(ſuch as Lovers divert their Miftreſſes with, 
under their Chamber-Windows. ) 
+ Vous aurez tantot Vaubade (in 4 comical 
Senſe ) you ſhall have a lefure anon. 
Aubain, ( en Termes de Palais )) mm. an Alien, 
—_—_ or Foremer. 
Aubain eft un Etranger qui n'eſt pas n& 
fort loin des Pais qui font Sujets au Roi de 
France, & qui $etant venu etablir dans ſon 
Royaume, y a acquis du Bien, & n'a point 
pris du Roi de Lettres de Naturalite, Les 
vrais Aubains ( dit Baquet )) ſont les Alle- 
mans, les Anglois, les Italiens, & les Eſpa- 


the King's Right of Succeſſion in the Eſtate of 
all Strangers dying in France without Natu- 
raliz;ation, and French-born Iſſue. 
Le Droit d'Aubaine eft Inalienable. Les 
Sniſſes, les Dortugals, ni les Ecoflois, ne 
oy pu 0c » Loi d'Aubaine. 
Aubaine, rd qui apporte ue Pro- 
fit, a Find-fall. fre anne 
anbe, ( f.) break of dy, davning of the 
Aube, ( +. i me of t , 
day-geep 3 a Prieſts Albe. 4 Ln 
Or thus. As, Pſ.139.9. Si je prenles ailes de 
FAube du Jour, f I take the wings of the 


Aubere, white-ſpotred. 

As, un Cheval anbere, « white-ſpotted Horſe. 

Auberge, ( f. ) « Publick Houſe ( for Strangers 
to board in. 

or (m. and F.) one that keeps an Au- 


ge. 
Aubin (m. ) Cheval qui va Taubin, « Horſe 
| why going 3s betwix1 the amble andthe gal- 
op. 


Aucun, any. 


tive before it, and then it is commonly made 
by No, or None. | 
As, Vous ne trouverez aucun homme qui 
veuille vous cautionner, you will frnd 2 man 
that will be bound for you. Je vois 12 trois 
Femmes, mais je n'en conoi aucune, I ſee 
there three Women, but I know none of 


them. 
So an the Plural Number. As, je ne fre- 
quente aucuns de ces gens la, I keep compa- 
ny with no ſuch Je ne vois aucunes 
de ces Femmes Ia , I ſee none of thoſe 
Women. 
Aucunement ( with a Negative before it ) not 
at all, not in the leaſt. : 
Je ne doute aucunement de leur bonte , 1 
don't on their goodneſs as all. 
Audace, (-) boldneſs , confidence, daringne(s, 
eſumption, ouſneſs ; a ſtay for a Hat. 
us n'eut pas affſez d'audace pour ex- 
cuſer fon Crime, Beſſus had not confidence 
enough to palliate bis Crime. 
But this Word, being joined to a favourable 
Epither, is alſo taken m__ part. 


As, une belle (une n 


c e. 
tAudacieuſement, boldly, confidently, daring|y, 


audaciouſly , preſumptuouſly. 
Audacieux, vl, c , daring, audaciow, 
eſumpt uous 


Ms we (f.) audience, or hearing ; the 
Court where Cauſes are heard ; the Court, or 
the Judges who bear them. 

Donner, obtenir, avoir audience, to give, 

obtain, and have audience. Audience pub- 

lique & privce, 4 publick and private au- 
dience. Audience de Conge, the laſt au- 
dience of an Embaſſador. 

Venir dans Audience, to come into the 

Court. 

L'Audience eſt lev6e, the Court s riſen. 
Audiencier, ( m. ) Huiffier de Prefidial , 4 
Crier of a Court Preſidial. 

Huiſſier audiencier. See Huifſier. 

-; grand —— ” ws ana yp 
France , one of t r, ers of the 

Seal, and 'be that _—_ all Letters Pa- 

tents, Ec. before they paſs the Seal. 

Auditeur, ( m. ) Auditor, or Hearer ; Audi- 

for, or Examiner of Accounts in the Ex- 

chegquer. 

Auditoire, ( m.) Audience, or Auditory ; alſo 

the Place where the Hearers meet. 

Ave, ( m.) an Ave, the Salutation of the An- 

gel direfed to the bleſſed Virgin. 

Avec, with. 

As, venez vous en avec moi, come along 

with me. Tuer quecun avec un couteau, 

to kill one with a knufe. 

6 Avec cela, avec tout cela, for al 

that. 

Avec le tems, at length, in tme. 

D'avec, from. 

As, Diſcerner Ilgfbien d'avec le mal, & le 

vrai avec le faux, to diſcern good from evil, 

and truth from f, 

Avecque, as Avec. 

Aveindre, tirer hors, to take out. 

As, aveignez le Linge qui eft au fond du 

Coffre, cake out the Linnen which # in the 

bottom of the Trunk. 

Aveine, ( f. ) Oats. 

Jamais on ne vid tant d'Aveines, there was 

never ſeen ſuch a Crop of Oats. 

Pain d'aveine, oaten bread. 

Avelaine, or ( rather ) Aveline, F. filberd. 

Ave-maria, ( m. ) an Ave-maria. 

fAvenant, fir, bandſom, decent, neat ; civil. 
Or thus. As , casavenant qu'il mouriit, #1 
caſe he die. 

* De quel cote que le Preſent ſe tourne;il eft 
avenant , ( Prov, 17.8. )) whitherſoever a 
Gift turns, it proſpers. 

Mal avenant, unapt, unfit. 

Avenement, ( m. ,) comng. 

A fon avenement 2 la Couronne les Priſon- 

niers furent relachez, at hs coming to the 

Crown the Priſoners were 1c'-aſed. 

Depuis ſon Avenement 2 la Couronne les 

Choſes ont bien change de face, ſince his 

coming to the Crown the face of Things 1s 

very much changed. 

Avenir, to happen, or to chance, to come to paſs, 


This Pronoun 1s never uſed but with a Neg a- 


Jof. 21. 45. 


e) audace, a noble. 


S'il avient que je meure, ce ſera Vamour, 
if I chance to die , "twill be for love. 11 
avint en ces Jours Ia , st hapned in thoſe 


Days. 

Or thus. As, Jobn 5.14. Ne peche plus, 
de peur que pis ne t'avienne , ſor no more, 
leſt a wh thing come upon thee, 

And Afts 5. 5. Fl avint une grande Crainte 
a tous ceux qui entendirent ces Choſes, 
gs Fear came on all them that heard theſe 

ings 


1.8. 
L'Avenir, (Subſt. ) the Time to come; 4a 
Summons 


Le Tems paſfle & Pavenir, che Time paſt and 
6 come. 

Avent, ( m.) Advent, the Time of Advent be- 
fore Chriſtmas. 

_ (f-) an Adventure, or intricate 

ci * 

As, une Aventure amoureuſe, an amorous 
Adventure. 
Or thus. As, une triſte aventure, a ſad 
miſchance. Une bonne aventure, 4 happy 
eurn, 
Aventure, amour, amourette, love. Cette 
Fille eft ſa premiere Aventure,ſhe is his firſt 
Love 


A Vaventure, au hazard, at random. 
D'aventure, par aventure , peradventure, 
chance. 

FAventurs, that runs a great hazard. 

fAventureux, ventureſom. 

Aventurier, ( m. ) Adventurer, one that goes 
to War in order to fignalize himſelf by ſome 
glorious Attions. 

The ſame is alſo uſed in a burlesk, Senſe , to 

expreſs an Adventurer in point of Love, or a 

new Author that puts out a piece of Work 

toget ſome credit in the World. _ 
fAventuriere, (f.) 4 Woman that ſeeks ber 
fortune ; a pulfering Jade. 

Aventurine, ( F. ) a kind of precious Stone 
which is found in Bohemia. *Tis yellowiſh, 
and full of ſpecks of gold, which add much 
to 3ts ſplendor. 

Avenue, ( f. ) avenue; 4 long walk, 

Se ſaifir de toutes les Avenues , to poſſeſs 

himſelf of all the Avenues. Fermer toutes 

les avenues , #o ſtop ( to ſhut up ) all the 
avenues. 

N y avoit 2 Ventrce de la Maiſon une Ave- 

nue de Cypres fort longue & fort droite, 

guft before the Houſe there was a very long 
and ſtrait Walk, of Cyprv«-trees. 

Averc, averred, evidenced. 

Averer, to averr, to evidence. 

Averer un Crime, to averr 4 Crime. 

Averſaire. See Adverfſaire. 

Averſe, adverſe. 

Partie averſe, adverſe Party. 

— ( f. ) averſneſs, averſion, hatred, an- 

ripathy. 

Avoir de Vaverſfion pour quecun, le pren- 

dre en averſion, to hate one, to be out of con- 

ceit with him. Avoir une averſion etrange 
contre quecun, to have a ſtrange antipathy 
againſt one. 

Vos Decifions ſont en averſion 2 tout le 

Monde, no body can indure your Deciſions. 

Averſite, See AdverſitC. 

fAvertance, ( f. ) advertency, attention, con- 
fideration. 

Averti, warned, advertiſed, informed, told of a 
thing, that has notice of it. 

Un Pas averti de Cheval. C'eſt ce qu'on 

appelle auttement un pas ecout6, ou un 

pas d'Ecole, regJ+&-& ſoutenu. 

Avertir, to warn , advertiſe, inform, tell, give 
notice, or make known. 

Vous deviez m'en avertir, you ſhould have 

told me on't. 

Avertir quecun d'une Choſe par avance, to 

forewarn one of a Thing, to give bim a Cau- 

tion of it before-hand. 

Avertifſement, ( m. ) advertiſement, advice ; 
a putting in remembrance, 2 Pet. 1.13 ; the 
= gn. anſwer of Plaintiff and Defen- 

ant 


Par avertiſſement ( 2 Pet. 3.1.) by may of 
remembrance. ; . 
Avertifſeur,'m.) one of the King's Officers he that 


grves notice when the King 15 ready for Dinner. 


Aveu, 


b 


Ainfi n'avienne, God forbid, Not ſo, As |* 
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Il faut que je ſorte aujourd'hui, I muſt gol Aunaie, (f, ) an Alder-Plox. 


out to day. | | Aune ( m.) ſorte d'Aibre, an Alder-Tree. 
Il n'en eft pas de m&me anjourd'hui, z£ x} Aune, (Ff. ) Aune de Roi, an El (conſiſting 


AV 


Aves m. ) from Avouer , confeſſion 3 appro- 
_—— a ih of all the Dependencies of a 
Fief. 


. 


mn, 


- go i 
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Aveugle, blind, that has loſt his fight 3 blind, 
anconſiderate. 
Te —_— vous Ctes aveugle, I think, you 
re blind. Nous ſommes dordinaire aveu- 
þles dans nos Propres Aﬀaires, we are com- 
monly blind in our own Concerns. 
UAmour eft aveugle, Love is blind, Une 
Paſſion aveugle, 4 blind Paſſion. 
Rendre aveugle, to blind. | 
Aveugle , ( 4 maſc. Subſt.) 4 blind 
Man. | 
Un Aveugle ne cs joger: = Couleurs,' 4 
blind Man cannot judge of Colours. 
Un Aveugle y wel en a blind Man could 
find tt out. 
FA foreach, 
Ayeugle, vimaded. _ 
yy asvevy ( m.) blindneſs, want of fight ; 
blindneſs, errour, miſtake ; blindneſs, or miſ- 
Carriage. ; ; 
L'aveuglement que Tobie ſoufroit ne put 
ebranler (a foi, che blindneſs of Tobias was 
not able to ſhake his faith. 
Je m'etonne de votre aveuglement, I won- 
der at your blindneſs. | 
Aveuglement, ( Adv.) blindh, blindfold, raſh- 
ly, headlong, umadviſedly. 
11 donne aveuglement dans 
runs headlong into the ſnare. 
Aveugler, to blind, to blind one's eyes. | 
Le grand Jour aveugle, 4 great Light blinds 
one's eyes, or dazzies the fight. 
Le Vice aveugle les Mechans, the Vice blinds 
the Wicked. 
Auge, ( f.) 4 Trough; 4 Plaiſterer's Tray. 
Auget, (m. ) 4 little trough, or tray; 4 little 
car (or leaden) drinking cup, for a cage- 
b 


See AveuglEment. 


le paneau , be 


ird. 

Augive, (Ff.) Terme d'Arehitecture, an 
Og1ve. Ry 
Augment, (m.) Terme de Grammaire, 

Grecque, augment. 

Augmentateur, ( m. ) Inlarger. 

Augmentation, (Ff. ) augmentation, increaſe. 

Augmente , augmented , mcreaſed , amplify'd, 
inlarged. 

Un Livre augment&, a Book with addi- 
£10ns. 

Augmenter, to augment, increaſe, amplifie, or 
anlarge. 

Cette Nouvelle a augmente ma Douleur, 
this News has increaſed my Trouble. 
Augmenter un Livre, to inlarge ( or am- 
plifie ) a Book,, to make additzons to it. 
S'augmenter, to ancreaſe ( neut. ) 

Augure, ( m. ) Augur , Soothſayer , or Divi- 
ner; preſage, omen. 

Celui qui conjecture bien eſt un bon Au- 
gure, he # 4 good Aupgur that comeftures 
right. 

Un bon ou mauvais augure, 4 good or bad 
omen. Prendre une choſe a bon augure, 
to take a thing as a good omen. | 

Augurer, # augurate , or conjetture 53 to augu- 
rate, bede , ominate, preſage. 

Je n'en augure rien de bon, I promiſe my 
ſelf no good by it. 

Auguſte, auguſt, roya! 3 auguſt, or venerable. 
Sang avguſte, royal Bloud. 

Auguſte Aﬀſemblee, an auguſt Aſſembly. 

Augaſtines, the Auſtin Nuns. 

Auguitins, ( m.) che Auſtin- Friers , or black 
Friers of the Order of $. Auſtin. 

Avide, greedy, greatly deſirous. 

Avide des Biens de ce Monde, greedy of the 
Things of thu World. Avide de gloire, de 
louanges, greedy of glory, or praiſe. 

Avidement, oreedaly. 

Avidite, (Ff.) avidity, preedineſi , eager ( or 
paſſwnate ) dejire. - PP: age ( 
Il avoit une grande avidite de regner , he 
had a great deſire to reign. 

Avilir, co diſgrace, to render vile, or contem 
ptable. 

Avilir a DignitE, to diſerace bus Dienity, to 
make ut contemptible. ad "_ 

Aviliflement , (© m. ) contempe, diſgrace. 

Avine, ſeaſoned with wime. 

Un Tonneau avinE, 4 ſeaſoned Cak. 

Awourd'hui, to day , chs day ; now, now a 
dayes. 


not ſo now, it u not ſo now adajes. 
Or thus, Ce n'elt pas d'aujourd'hui que les 


gens de bien ſont perſecutez, ze #5 not a|' 


new thing for good people tro be perſecu- 
ted. 

Aviron, ( m. )) oar, a kind of oar. 

Avis, ( m.) advice, advertiſement, account, in- 
formation , intimation , notice , mtelligence, 
advice, or counſel ; ſentiment , opinion, mind, 
Judgraent. 

Je vous en donnerai avis, I ſhallgive you 
notice ( T ſhall give you an account ) of it. 
Avis au Lecteur , Advertiſement ( Inſtru- 
fions) to the Reader. © 
Prendre avis de quecun, #9 ak advice of one. 
Lui ,donner avis, to adviſe him, to give him 
counſel, Piofiter de [avis qu'on nous don- 
ne, to make agood uſe of the advice that 1 

wen ts. 

tre de avis de quecun, ſuivre ſon avis, 
to be of one's opinzon. A mon avis, 1 my 
opinion, in my mind, in my judgment. Chan- 
ger davis, to change his _—_ to be of an- 
other mind, 
Or thus. As, on donne avis d'un tel Lieu, 
que, zt 15 adviſed from ſuch a Place, that. 
Je ſuis *d'avis qu'on prefere la Paix a la 
Guerre, I am for Peace, not for War. Jene 
ſuis pas d'avis de lui refiſter, I world not 
have him reſiſted by any means. | 
I m'eſt avis, il me ſemble, methinks. T! 
m'etoit avis que je le voyois, methought I 
ſaw him. 

Aviſe, wiſe, conſiderate, wary, cirxcumſpeA. 

On n'eſt jamais fi avi(c en ſon propre fait 
qu'en celui d'autrui, one 1s never /o wiſe in 
bis own caſe as in other peoples. 

Mal aviſe, unwiſe, unwary, inconfiderate. 

tAviſement, ( m.) diſcretiom, as Prov. 1.4; 
witty Invention, Prov. $8.12. 

Aviſer, to ſee, look, think, or conſider ; to give 
counſel; to warn. | 
As, Vous y aviſerez, you ſhall think of it, 
you ſhall look, to it. 

La Nuit vous y aviſera ( @ Proverb. ) the 
Night ſhall give you counſel. To which al- 
ludes the Eng'iſh Proverb , Take Counſel of 
your Pillory. | 

Qui vous a aviſe de fuir Ylre 2 venir? 
( Luke 3. 7.) who bas warned you to flee 
from the Wrath to come ? 

f Aviſer un Homme ſur une Tour , pour 
dire Vappercevoir, ou le decouvrir, eo ſþy 
out 4 Man upon a Tower. 

Saviſer, to bethink himſelf. 

As, il s aviſa d'un Stratageme, he bethought 
himſelf of a Stratagem. 

Avitaille, viAualled, furniſhed with ( provided 
of ) viffuals. . 

Avitaillement, ( m. )) a vitualling. 

Avitailler un Vaiſſeau ( en Termes de Mer ) 
le fournir de vituailles, co vi&ual a Shsp, to 
provide her of viftuals. 

Avives , (f.) the Vives (a Diſeaſe in Hor- 


es. 

_ (F.) Terme de Theologie, the A# 
of Doftorſhip. 
Faire ſon Aulique, ou ate de DoCtorerie, 
to, keep his Aft. | 

Aumelette, ( f. ) Omelet, a Pancake made of 


s. 

a_ ( f- ) alms, charity. . 

Faire I'aumone, to give ſomething to the 

. poor, to beſtow a charity. 

Or thus. As, demander Vaumone de porte 
en porte, to beg from door to docr. 

Aumoner, to beſtow in alms, or free gift, to 
gve to charitable uſes. 

Aumonier, (-m. ) Almner 3; Alms-giver. 

Le grand Aumonier de France, the great 
| Almner of France. | 
Le Cardinal de Lorraine etoit un grand 
Aumonier, the Cardinal of Lorrain was 
a great Alms-grver. 

Aumuſle, ( f. ) an Ornament of Fur ( which 
the Canons wear on their arms when they go 
to the Office. ) 

Aunage, ( m. ) 4 number of ells. 

As, je n'ai pas trouveE Vaunage que vous 
m'aviez dit, I bave not found ſo many ells 
as you told me of. 


Avocate, ( f. ) Advocate, Mediatrix. 


Avoine, ( f. ) Oats. 
Avoir, to bave; to be. 


of 3 foot, 7 _— n 8 lines. ) 

Ccheter ou vendre 2A laune, zo buy or (ell 

—_.. es 

Une aune dedrap, deruban, &c. an ell of 

cloth, of ribbon, Cc. | 

Or thus. As, 'meſurer les autres 2 ſon aune, 

fo meaſure another man's corn by his own 

buſhel. 

TJe ſai ce qu'en vaut Faune, I khnow what it 

is by experience.  Chacun y babille, & tout 

du long de laune, every one prates there at 
random. ; 
Aune, meaſured ( by the ell. ) 
Auner, to meaſure by the ell. | 
Aurer une piece de drap, to meaſure 4 piece 
of cloth. 
Auneur, ( m. ) Aulneper. 
Avocaſler, to follow the Law, to plead, or do the 
Office of a pleading Laivyer. : 
Avoc..flerie, ( f.) the Law , or Pleading ac- 
cording to Lat. | | 
L'Avocaflerie n'enrichit guere de perſonnes 
aujourd' hui, few people now adayes do grow 
rich by the, Law. 
Avocat, (m. ) 4 Lawyer, a Counſellor, an Ad- 
 wocate. ] 
Avocat plaidant, a pleading Lamyer, or Coun- 

| ſellor. Avocat conſultant, a Chamber Coun- 
ſellr. Prendre quecun pour ſon Avocat, 
to retain one for his Counſellor. | 

. Chriſt eft notre Avocat, Chriſt is our Ad- 

vocate. ; 

Un bon Avocat, 4 good Lawyer. Bon Avo- 
cat mauvais Voifin, a good Lawyer an.evil 
Nezg hbour. 

Un mechant Avocat, un Avocat de Pilate, 
un Avocat de Cauſes perdues, 4 ſcurvy ( or 
m_ ) Lawyer. : 

n long Proces ruine les Parties, & enrichit 
les Avocats, 4 long Suit ruines the Parties, 
and enriches therr Lawyers ; long Suits are 
Lawyers Harveſt. 


La Vierge, diſent les Papiſtes, eſt leur Avo- 
cate aupres de fon Fils, che Virgin Mary, 
ſay the Papiſts, is their Advocate ( or Me- 
_ to her Son. . had | g 

Attorney General's Lady, alone of 
all the Lawyers Wives, is called ; 
See Aveine, 


' Avoir du Bien, to have an Eſtate, to be rich. 
Avoir le pouvoir en main, #0 have the ſtaff| 
( or the power ) in his hand. \1 a beaucoup 
deſprit, & peu de jugement, he has much} ' 
wit, and but little judgment. Qua-t-ilſ 
a dire 1a defſus ? what has he to ſay to that 
*Avoir froid, chaud, taim, & ſoif, zo be col 
het, hunyry, and dry. Nous avons a com- 
batre, we are to fight. 

Avoir beau-faire. See Beau. 

Il y a (a Verb Imperſonal ) there is, ther 
are; here is, here are; 'tis, or it 15. 
As, il y a la bas un homme qui veut vous 
parler, there is 4 man below that deſires t 
ſpeak, with you. Il y a !a haut deux Meſ- 
fieurs qui vous attendent, there are (there 
be ) two Gentlemen above that ſtay for you. 
Il y a ici un beau Carofſe, here is a fine 
Coach, II y aici bien des Carofles, here are 
a great many Coaches. 

Il y a pres de cent lieues dici 2 Paris, 't15 
near upon an hundred leagues to Paris. Il y a 
plus d'une heure qui! eft ſorti, is #5 above 
an hour ſince he went out. | 

Or thus. As, il y a huit Jours, eight day 
ago, eight days fince. Il y a un an, 4 ye 
azo, a year ſince. Il y a long tems que Jai 
fait defſein, [made account long fince. Ilya 
long tems que j'y ſerois alle, 1 had gone thi- 
ther long ſince. 
f Avoir, ( a maſc. Subſt. ) ſubſtance, wh 
one hath. ; 

Honore 1'Eternel de ton avoir, & des pre- 
mices de tout ton Revenu, ( Prev. 3. 9. )| 
konour the Lord with thy ſubſtance, and wit 
the firſt-fruits of all thine Increaſe. 
C'eſt 12 tout mon avoir, that's all T 
in this World. 

tAvoiſiner, to come near , almoſt to reach. 


| 


Ceft une an oi avoifine les Cieux 
_ 's\ 


AU 


AU 


AU | 


"ris 4 Tower which reaches almoſt to Hea- 
" Ven. | 
Avortement, (m. ) a bringing forth of young 
before the time. | 

Avorter, to bring forth before the time, to caſt 
| the yourg. g 
Une Vache ob a If beſ 4 reg that has 
brought fort C ore the time. 
A 6. ſt old Authors you will find this Word 
apply'd ro Women, and ſfignifie to m1 carry. 
But now it is not to be uſed in that Senſe. 
Avorton, ( m. ) an untimely Birth,one born out 
of due time. 
Un Avorton vaut mieux que lui (Eccl.6.3.) 
an untimely Birth is better than be. 
Il aetd veu de moi, comme d'un Avorton, 
( 1 Cor.-15.8.) he was ſeen of me, as of 
one born out of due time. | 
Or thus. As, } quel petit avorton eſt cela? 


what little ſhrimp ( what ſhort Arſe ) #s 
that ? 


.+ Si quEque avorton de VEnvie ofe encore 

lever les yeux, if any muſhroom of Envy dare 

yer life "p his ey2s. 

Ils periftent men ry + þ Va- 

nite, th iſh like ſo many vain s. 

Avoiie, 4 hdr, confeſſed, acknowledged; 

approved ( allowed ) cf. , 

Avouer, to own, avouch, confeſs,or acknowledge; 
to approve ( or allow ) of. 

Avover fon Crime, to confeſs ( own, or ac- 
knowledge ) his Crime. Son Pere ne Ia Ja- 
mais voulu avoucr pour fon fils, bis Fa- 
ther would never own him for his ſon. 

It y a ici des perſonnes qui m'avoueront 
de tout ce que Yecrirai, here are ſome per 
ſons that will approve any thing that I ſhall 

* [Pr7He. ' 

Auparavant, before. 

: Long tems auparavant, long before, a long 
. time before. 

- Il ne lui et rien arrive” que je ne lui aie 
dit long tems auparavant, nothing happened 
to him but what I told him of a long time 
before. 

—— tout contre, hard by. 
Il eſt aupres, he # hard by. 
Aupr@s de, near, by, about ; to. 
Il refide aupres du Prince, he makes bs re- 
fedence near the Prince. Tenez vous aupres 
de lui, keep by him. . 
Excuſez le aupres de ſon Pere, excuſe him 
to hy Father. 

Avriculairce, (Terme d'Egliſe ) auricular. 


ſion. 
Avril, (m.) April. 
f En Vavril de mes Jours, in the prime of 


my Age. 

Auronne, ( f. ) ſorte d'Herbe, Sourhernwood, an 
Herb ever preen. 

Aurore, (Ff.) the 
Sun-rifmg ; 4 young G 
fair and young Virgin ; t 
Aurore, (Adj. yellowiſh. 

| As, ruban aurore, a yellowiſh ribbon. 
Auſpices, (m.) auſpices. 

Auſpices favorables ou matheureux, happy 

or unhappy auſpices. 

Je racontera ce qui s'eſt paſſe ſous les au- 

ſpices & par les ordres d'Alexandre, I ſhall 

relate what paſſed under the auſpices and by 
the orders of Alexander. 

Auf, alſo, too, likewiſe ; «3; ſo; therefore. 
Fetois preſent, & votre frere auſſi, quand 
il fut tuE, I was there, and your brother alſo, 
when he was kalled. 

Donnez m'en auſſi, s'il vous plait, give me 

ſome too, if you pleaſe. I! fut auth tres mal 

trait6, he was lei ſcurvily uſed. 

Il eft auffi embarafſe que moi, he is as puz- 
led as I am. Cetoit un homme d'aufſi bon 
ens qu'il ſe piit trouver, he was a man of as 
ood ſenſe as any could be found. 

n tel eſt habile homme, auſh eft il, ſuch 

a one # an able man, ſo he is. Ayez ſoin de 

vos Aﬀaiires, auth ai je, have 4 care of your 

. buſmeſs, ſo I have. 

Je m'en doutai bien, auſſi le previns je, I did 

imagine it, and therefore I prevented him, 

Or thus. Tefſtplus aviſt que vous, auſli eſt 

il plus ige, he &s wiſer than you, but he »: 

older too. 

| Jai b:UlE ce papier, auſſi ne ſervoit il de 


5 among ſt Poets ; 4 


—_ the Time before 
LEE 


As Confeflion auriculaice, auricular Confeſ- | 


rien, I burnt that paper, and truly it was good 

for nothing. g 

Il eft vrai queje Vai frape, mais auſſi il m'a- 

voit injuril le premier, ze #5 erue I ſtruck him, 

but he had abuſed me firſt. 

Auffi bien, as well. Auffi tot, ou d'abord, 

forthwith, preſently, out of hand. Auſſi tot 
que, as ſoon as. | 

Je le ferai aufſi bien que vous, I can do #t 

as well as you. 

Aufſi tot dit auſſi tot fait, it was no ſooner 

oken but it mas done , no ſooner ſaid but 

one. 

Je ſuis venu auſki tot que vous, I came aſſoon 

as you. : 
dunidere; auſtere, ſevere, rigid, ftri; auſtere, 

rYOUgN., 

Un bomme auſtere, a ſevere (a rigid) man. 
' Une vie auſtere, ax auſtere life. 

Un Fruit auſtere, an auſtere ( or harſh )) 

Fruit. 

Auſterement, auſterely, ſtrifthy. 

Jeuner auſterement, eo keep a faſt ſtrifth.. 
Aufterit6, (f.) auſtereneſs, auſterity, ſeverity, 

r1pour. 

Les Auſteritez de la Vie Religieuſe, the Au- 

ſterities of a Monaſtick Life. . 

Auſtral, Auftrale, ( Terme de Geographie) 

Auſtralis. 

As, Terre Auſtrale, Terra Auſtralss. 
Anſtruche. See Autruche. | 
tan, fon] Vent de Sud-Eſt, a South-Eaſt 

Wh; 


Autant, as much, ſo much, as many, ſo many. 
Je Paime autant que &s'il etoit mon frere, I 
love him as much as if be were my own bro- 
ther. Autant que jamais, qu'il faut, qu'il 
eſt poſsible, as much as ever, as 1s requiſite, 
as , 

Pen ai eu (or je I'ai vendu ) tout autant, I 
had ſo much for it. 

| Fai autant de Soeurs que deFreres, 1 bave 
as many Siſters as Brothers. Autant de tC- 
tes, autant d'opinions, ſo many men, ſo many 
minds. 
Or thus. As, autant de fois qu'on le lui 
commande, as often as he is bidden. Autant 
que je puis juger, 4s far as I can conjetture. 
D'autant plus, the more, ſo much the more. 
On meurt d'autant plus volontiers que Ion 
eſt homme de bien, the better a man liveth 
the more willingly be dieth. 11 eft d'autant 
plus aimable qu'il eft modeſte, he is ſomuch 
the more lovely becauſe he is modeſt. 
D'autarit que. See Dautant que (without an 
apoſtrophe. 

Autel, (m.) Altar. 

| Le grand (le maitre) Autel, the great Al- 
ar 


tar, 

Autel privilegie, a privileged "Altar. 

It eſt juſte que ceux qui ſervent a VAutel 
vivent de I'Autel, it zz fit that thoſe who 
ſerve at the Altar ſhould lwve by the Altar. 
Elever Autel contre Autel, to ſet up Altar 


againſt Altar. 
Aytentique, authentich, of good authority, 
Adcte autentique, an authentich A. 


Autentiquement, #n an authentsch manner. 

Auteur, (m.)) Author, or Cauſe ; Author, or Re- 
porter 3 Author, or Writer of a Book, 
Vous etes IAuteur de ces Troubles, you are 
the Author (or the Cauſe) of theſe Troubles. 
Dieu n'eſt pas lAuteur de ces Manx, God 
is not the Author ( or the Cauſe } of theſe 
Evils. & 
L'Auteur d'une Nouvelle, the Author of a 
News. Nommer ſon Auteur, to name bs 
Author. Cette Nouvelle court, mais on n'en 
dit pas I'Auteur, chere is ſuch a Report in- 
deed, but not a word of the Author. 
Un bon Auteur, un Auteur bien eftime, a 
good Author, an Author of good eſteem. Un 
Auteur veritable, un Auteur digne de foi, 
a worthy and credible Author. La Reine 
, Marguerite, Fille de Henri IT, etoit Augeur, 
Queen Margaret, Daughter of Henry IT, was 
an Author. 


Authentique C Autentique. 
Authentiquement Autentiquement, 
Autheur Ge Auteur. 
Authoriſe © \Autoriſe. 
Authoriſer Autoriſer. 
Authorits Autorite. 


Automates, (m.) Machines naturelles ( felon 
Des Cartes qui ſe remuent d'elles memes, 
Automata. 

Automnal, autumnal. 

As, Solftice automnal, the autumnal Solftice. 

Automne, or Autonne, (m. © f.) Autumn, 
the Fall of the leaf. 

Automne ſec, 4 dry Autumn. Aatomne plu- 
vieux, 4 rainy Autumn. 

Autonne abondante en toute forte de fruits, 
a plentiful Autumn. 

Or thus. As, un Fruit d'Automne, lateward 
Fruit. 

Mon Autonne ſe paſſe, Jentre dans la Vi- 
cilleſſe, my Strength 14 a going, old Age ſteals 


upon me. 

Autoriſe, authoriſed, countenanced, or allowed 
by authority. 

Autoriſer, co authoriſe, countenance, or allow by 


authority. 
AutoritE, (f. ) authority, power, credit ; autÞo- 
_ p08 ra an tg ( In 
w enſe we may Autoritez 
in the Plural A ) " 
Uſer de ſon autoritE, co make uſe of bis power, 
or authority. Avoir une autorite abſolue, 
to have an abſolute power. Ruiner (detru- 
ire ) Vautorite d'une perſonne, to ruin ones 
credie, 
Donner de I'autorite 2 un Mot, #0 bear up 
( or countenance ) a Wor 
a = (m.) forte d'Oiſeau de Proie, the Goſs- 


Autour, ( Adv. ) aux environs, abour. As, 
il tourne tout autour, & n'entre point de- 
dans, be turns about, and does not go in. 
Autour de, ( a Prep. ) about. As,autour de 
I'Egliſe, about the Church. 

Autre, other 
This is an Indefinite Pronoun uſed with the 
Articles, and appliable both ro Things and 
Perſons. | 
As,\'autre jour, the other day. Une autre fois, 
another time. 
L'un a beſoin de Vautre, one ſtands in need 
of anothers help. Wl dit une Choſe & en 
penſe une autre, he ſays one thing and means 
another. 
D'autre part, on the other fide. 
So mn the Plural Number. As, les uns de- 
mandent la Paix, les autres la Guerre, ſome 
wiſh for Peace, and others for War. 
Or ehus. As, les unes fe plaiſent 2 une 
Choſe, les antres 2 une autre, ſome ( W%- 
-_ delight in one Thing, ſome in anc- 
ther. 
Or elſe it is thus rendred. As, je "ne ſerai 
Jamais autre que J'ai etE, I ſhall ever be the 
ſame man. 
La Choſe eſt tout autre qu'on ne croid, i: 
quite another Thing than is ſuppoſed to 


fl aime tout autre que moi, he loves an 

— ny ne , £ 
out autre que lui et perdu courage, an 

body elſe had he diſheartened. "Md 

Il ne fait autre choſe que joutr, he does 10- 

thing but play. 

Ne voulez vous rien autre? will you have 

nothing elſe ? 

L'un ou Vautre, either. L'un & Vautre, les 

uns & les autres, both. 

Ni lun ni Vautre, neither. 

A dautres, proceed, go on. 

Autrefois, formerly, heretofore, in times paſt. 
Fai ſeu tout cela autrefois, I knew all that 


Autrement, otherwiſe ; elſe, or elſe. 
La Choſe eſt arrivce autrement que je ne 
penſois, the Thing fell out otherwiſe than 1 
expetied. 
Entrez, autrement je fermerai, come in, or 


elſe I ſhall "ir the door. 

Autruche, (Ff.) Oftrich, or Oftridge. 

Avoir un eftomac d'Autruche, z have a good 
digeſting ſtomack, 

Autrui, from Autre. This is a Pronoun Inde- 

finite, that has the force of a Subſtantive, 
1s appliable only to perſons, and ever comes 
after a Prepeſition. 
Az, envier le bien d'autrui, to envy the good 
fortune of others. Faire A autrui ce que nous 
voudrions qu'on nous fit, ee do by others as 
we would be don2 by. 

Saf- 


—_— mad. 


pn IT 


| 


a. — 


B B A B A 
S':Miger du mal d'autrui, zo be ſorry for ano- | Badin, (Adj. jocoſe, merry 3 filly, ridiculous. 
S'affliger Celt un Eſprit enjoud& & badin, it is a jo- | 


B A. 


ther mans troubles, to ſympathiſe with him, 
Autumnal. See Automnal. 
Auvent, (m.) 4 Penthouſe. 


coſe and ſporiful Wie. 


Il nous vient etourdir de ſes contes badins, 
he comes and breaks our heads with idle ( or 


Se mettre 2 couvert de la pluye ſous qu@e- Baaillement, (m,) a gaping, or yawning. 7 
que auvent, to ſhelter himſelf from the rain Baailler, to gape, to yawn. fil ) ſtories. 
under 4 penthouſe. Il ne = o_ —— he _ _ but 7 (m.) play, ſport ; a pleaſant and quaint 
') forte de gros Vin rouge, 4| yawn. Une habitude de baailler, an habit off may of ſpeaking or writing. 
a— ; A | Fl NS, au dad he has got the 


hats or yawning. 


a6que belle qu'elle ſoit, je baaillerois pres 
delle affeurtment, as great a beauty as ſhe is, 


knack, on't, he % uſed to the ſport; alſo, he 
knows all the Intrigue. 


ſort foe red Fine. 
fe 
Badiner, eo play the fool, or the wag ; to wag} 


Aux, ( the Plural of Au) at the, in the, to 
the. 


K.-- 


<y 4 


_ 


ah. 


Auxiliaire, auxiliary. $: 
As, les Verbes auxiliaires, the auxiliary Verbs. 


Troupes auxiliaires, auxiliary Forces. , 


Auxquels 
Auxquelles > See 4 Loquet 


Ak ATA 


Axe, (m.) 4x8. 
On ne ſait pas encore file Soleil eſt fixe, ou 


s'il tourne ſur ſon axe, it # not known yet 
whether the Sun be fixed, or turn upon its 
axs. : 
Axiome, (m.) axiom, maxim, principle. 
Axonge, (f.) axonge humaine, an Oynement 
of the fat of man prepared with fine 
—_—_ p , RF 
Ayant om Avoir ) having. | 
Ayant fi peu dargent , having ſo little 


Ayeul, (m.) Grandfather. 

Ayeule, ( f. ) Grandmother. 

tAze, (m.) an Aſs. : 

Il eſt plus doux qu'un Aze, he is mildey than 
an Aſs. 

Azile, See Aſyle. 

Azime, ſans levain, unleavened. 

As, pain azime, unleavened bread. 

Azimut, (m.) aqimuth, or vertical Circle. 

Les Azimuts fervent 2 marquer les eleva- 
tions des Aftres par defſus Horizon, the 


Peindre avec de,Vazur, to paint with 4- 


ure. 
anfok, of axure, painted ( or coloured ) with 
azure. 


B. 


TB the ſecond Letter of the Alphabet, 
9 # ſounded bE in French, and # of 
the maſculine Gender. 

As, faire un b, to make a b. 

In Spain, and Gaſcongne, a Province of France, 
this Letter # pronounced much like an V con- 
|ſonant. | 
The Egyptians, who made their Charafers by 
——_— of ſome lrving Creature, ſed to re- 
preſent a B by the figure of a Sheep, this Animal 
pronouncing a b when it bleats. 

According to the new way of Spelling , this 
Letter us left out in many Words, wherein it ſtood 
mute. And firſt, before an v conſonant ; as in 
devoir, fove, fevrier, fievre, Orfevre, redeva- 
ble, which formerly were thus written, debvoir, 
_ febvrier, fiebvre, Orfebvre, redebva- 

e. 

And ſoit # in theſe Words, ſous, ſujet, doute, 
doit, dette, omettre, with their Derivatives, 
which formerly they writ with a b 3 as ſoubs, ſub- 
ject, doubte, doibt, debte, obmettre. 

But it u kept, though unpronounced, in 
plomb. 


T ſhould certainly fall a gaping by her, (that is) 
ſhe could never rouſe up my ſpirits. 

Or thus, As, P/. 119. 131. Jai ouvert ma 
bouche, & ai baaille, I opened my mouth, 
and panted. 

Baailleur, (m.) a Tawner. 
C'eſt un Baailleur perpetue!, he 7s an everlaſt- 
ing Tawner. 

Baaillon, (m.) 4a gag. 

Baaillonne, gagged. 

Baaillonner, to gag. 

Babeurre, ( f. ) lait de beurre, butter-milk. 

Babiche, (F. ) alittle bitch. 

Vous perdez pour une Babiche des pleurs 
qui ſufficoient pour racheter un Roi, you 
waſt for a little Bitch tears enough toredeem 


a King. 
Babil, (m.,) prating, pratling, chatting, or chat= 
tering ; jangling, 1 Tim. 1.6. 
Le babil eff: la marque d'un petit eſprit, pra- 
ting 1s 4 ſure token of a little wit. 
tBabillard, (m.) a Pratler, Babbler, or prating 


mony. 
man. thouſand Ver ſes. 
tAydant fFAidant. Que vent dire ce Babillard ? ( As 17.28.)] Þ Bagatelles, iln'y a point de danger, away, 
Ayde See Aide. what will this babbler ſay ? there's no danger. 
Ayde Aide. tBabillarde, (f. ) a Prat/er, or pratling Wo- | Bague, (f.) a Ring, with a ftone to it 3 aring, 
Ayder Aider, man, a Tatler, 1 Tim. 5.13. to run at. 


fBabiller, co prate, or prattle, to chat, or chatter. 
Les Principaux fe ſont affis, & ont babille 
de moi, ( Pſal. 119. 23.) Princes alſo did ſit 
and ſpeak againſt me. | 
Elles babillent de Choſes malleantes, (1 Tim. 
$- 13.) they ſpeak Things which they ought 
not. 


Babilloire, as Caquetoire. 

Babine, (f. ) che lip of a beaſt, ( as of a Dog, 
Horſe, Cow, &5c. ) 
In a comical ſenje babine is alſo uſed for a 


uſe of the Azimuths u to mark the elevations | mans or a womans Lip. | | 
of the Stars above the Hor17on. As, F ils torcherent leurs ſales babines, they] # command perempeorily, or with a full au- 
Azur, (m.)) azure, shy-colour. wiped their dirty lips. thority. . 


Babioles, (f.) baby-things, mhimwhams, gewgaws, 
or ſmall toys ( for Children to play withal. ) 

& "Ri ( m. ) un petit babouin, 4 young 
of. 

Baiſer le babouin x quEcun, to creep and 


crouch to one, baſely to ſubmit himſelf to him. | bay-Mare. 
—— | tBabouine, (f.) a fooliſh oman. Say une| | Bai mirouette, ou a miroir, @ bright dap- 
Sote, une Impertinente. pled bay. 


Bac, (m.) 4 Ferry-boat. 

Paſſer la Riviere dans un Bac, to croſs the Ri- 

ver in a Ferry-boat. 

Bacalaureat, or Bacaloreat, ( m. ) Degre de 

Bachelier, Bachelourſhip. 

Baccanale, (Ff.) a Bacchanal, a Pifture repre- 
ſenting the Feaſts of Bacchus. 

Baccanales, ( m.  Bacchanals, Bacchus his 
Feaſts. 

Baccante, (F.) z Prieſteſs of Bacchus. 

Bacha.. See Baſſa, 

Bachelier, (m.) a Bachelour of Art. 

Se faire paſſer Bachelier, t9 be made a Ba- 

chelour of Art. 

Bachelier was alſo formerly tn France a Title 

of Gentry inferiour to Banneret, and ſuperi- 

our to Ecuyer. It ſignified alſo a Suitor to 

a young Virgin. 

+ Bachette (f.) a young Virgin, fit for Mar- 

r1age. 

he ol belonging to Bacchus ; drunken. 

Chanſon Bachique, a drunken Song. 

an" (m.) from Bac, a Wherry, a ſmall Fer- 

13-boat. 

FBacle, done, agreed on, concluded. 

As, cela eſt bacle (c'eſt 2 dire, fait, regle, 

arr0tE) that's done, 'tis concluded, or agreed on. 

Badande, (F.) a filly Woman ; 4 Parifian Woman 


Badin, (m.)) a Sport-maker , one” that makes 


or move prettily; to ſpeak, cunningly. 
Badinerie, ( Ff.) p = foolery. a 
Bafoue, abuſed, reviled. 
Bafouer, to abuſe, to revile. 
Bagage, (m.) baggage, carriage. 
7 Plier bagage, #o pack away. Notre Teins 
a pliE bagage, nous ſommes vieux, our Life 
1s e'en ſpun out. 
fBagarre, (m.) noiſe. 
On a bien fait du bagarre, there has been a 
i , great noſe. 
fBagafſe, (Ff )) Bagafſe d'Armde, a 
Flurt, or Ba age. 
Eagatelle, (F.) a toy, 4 trifle, an idle thing, a 
thing of ſmall value. 
' Soccuper a des bagatelles, co be taken up 
with trifles, with idle things. Vous voila 
bien embarafſe pour une bagatelle, what 
a ſtir you keep for a trifle. 
Or thus. As, 2 moi cent mille Vers ſont. 
une bagatelle, I make nothing of a hundred 


uean, 


Une bague bien travaillee, 4 Ring well 
made. 

Courre la bague, to run at the Ring. 

Or thus. Il gen eſt tire bagues fauves, be 
came off clear. 

Baguer, #o baſt, or make the Plaits hold with 
ong ſtitches. 


ſtick; a gun-ſtick. 

Porter une petite baguette, #0 wear 4 little 
ſwitch. | 

f Commander a baguette, ( cd. abſolument) 


Bahut, (m.) a Trunk, ( to carry, or keep Things 
n. 

Bahatier, (m.) a Trunk-maker. 

Bai, bay, of 4 cheſnut colour. 

As, Cheval bai, abay-Horſe. Cayale baie, a 


Baie, ( f. ) berry; bay; an open place in aWall 

that 15 a building for a Door or a Window ;, a 

cheat, or coxenmg trick. 

Baies de Laurier, de Genevrier, de Houx, 

&c. Laurel, Juniper, Holm berrys. L'If por- 

te des baies rouges, douces, & pleines d'un 

- Snc qui refſemble an Vin, the berrys of the 
Tew-tree are red and ſweet, and yield a ſort 

of Fuice not unlike Wine. 

La Baie de Cadis, the Bay of Cadts. 

} Donner une baie a quecun, #0 cogen one. 

Le payer dune baie, r9 pay him with a 

cheat. 

Baigne, watered, waſhed, bathed. 

Baigner, ( from Bain ) to water, to waſh. 


water a Horſe. 
La Riviere baigne les Murailles de cette 


Ville, the River waſhes the Walls of this 
Town. 

” baigner, eo raſh himſelf, to bathe him- 
ſelf. 

Il me prend envie de me baigner, I have at 
moſt a mind to wajh my ſelf. Se baigner dans 
une Riviere, to waſh himſelf in a River. 
Se baigner dans un Bain, to bathe himſelf. Se 
baigner de larmes, to bathe himſelf (to be all 


bathed) in Tears. 
Votre Cruaute ſe baigne dans les Pleurs 


Ne ſavoir ni a ni b, Ctre tout 2 fait ignorant, | ( in @ burlesk ſenſe. ) 
to know nothing, to have no knowledge in the | Badaut, (m.) a filly Man; a Pariſian (in a que verſent vos Amans, your Cruelty bathes 
oe. burlesk ſenſe.) it ſelf in your Lovers Tears; ( that us to ſay ) 
your Lovers Tears ye good at the heart, or | 


you take exceedi 


Baguette, (f.) aſiwitch, wand, or red ; adrum-| 


As, baigner ( faire baigner ) un Cheval, co[ 


| 


p 


SN 


B-mol Bemol. ſport ; an apiſh man or youth, one full of apiſh delight 1m then b : 
B-quarre C See Bequarre. rricks; an 1dle Boy, a Boy full of play. Or thu. La Co _ deſe baigner etoitſ 
2 r 


/ : 
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/ tres frequente parmi les Anciens, Bathing 
was much uſed of old. ; 

Baigneur, (m.) one that bathes himſelf ; one 
that keeps Baths. | 
Baigneule, ( f.) a Woman bathing herſelf. 
Baignoire, ( f.) 4 bathing Tub. 

- baignoire ovale, ou carrfe, 41 oval, or 
ſquare Tub. 
Baigu. See Begu. 
Bail, (mm) 4 Leafe, 


B A 
Baiſc, kuſſed, buſſed; kiſſed, or 


_—_ 
amais je ne fus tant baiſfe, I never was ſo 
iſſed. 

Wi ne baiſe aux Enfers, n'eſperez plus 
d'0tre baiſCe, if there be no liſſemg in Hell, 
you mult not expett to be kiſſed any more. 

Baiſemains, ( m. ) commendations, ſervice, 0r 
reſpets. 
Faites lui bien mes baiſcmains, preſent 
hearty ſervice ( or reſpeRs ) to him. 


is B A 


Balance, ( F. ) ballance, s par of ballances. 
Tenir la balance egale, to bang the ballance 


even. 

Tibere a tenu la balance egale entre fon 
Fils & Germanicus, Tiberius held the bal- 
lance even berwixt bu San and Germani- 


CMS. 

Or thus. As, tout celan'a pil emporter la 
balance, all that could not carry iz. 

Son eſprit eſt en balance, bs mind. wavers, 


/ 


il A ferme, ming, or giving to farm. Vos baiſemains ont etE bien receus, your | 0r # 33 ſuſpence. 
+ Bai _— pow (4 CocraR, or Aſ-\ commendations ( or reſpe&s) have been very| Mettre une choſe en balance, eo cake @ thing 
| urance )) of Love. well received. into deliberation, to conſider of it. 


See Balances. 

Balance, balanced. 

Balancement, ( m. ) ballance. 
Le flux & reflux de la Mer vient du ba- 
lancement que le Globe de la Terre a fur| 


+ A belles baiſemains, gladly, joyfully. 
Baiſer, co kiſt, or buſi 5 co kiſs, or enjoy. 

Baiſer quecun 2 la bouche, co kiſs one «t che 

mouth. Le baiſer de bon cceur, to hifi him 

from the beart, to kf him ſavourl. 


Belle Maitreſſe, pour rendre votre efprit 
certain, je vous paſſerai des demain un Bail 
d'Amour devant un Notaire, fair Miſtreſs, 
to make you ſure of me, Tam ready to bind me 
to you im a Contrat of Love. 


q Bille, (f.) Terme de Mer, une moitie de} Il a fait tout ce quil a pu pour me baiſer,} ſon Axe, the flux and reflux of the Sea 
| Tonneau, en fagon de Baquet, 4 kind of | he has done by beſt endeavours to lyſi ( or en-| proceeds from the ſteady b which the 
Tub. Joy ) me, | | Terreſtrial Globe hath upon its Ax#. 
}Baille, given, d-livered. Baiſer les mains 2 quecun , ro kſ# one's | Balancer, ro weigh, examine, ponder, or con- 
FBailler, to grve, to deliver. hands, to remember bu reſpetts to hm. Je fader ; to boggle, waver, be Suaniog, be un- 
Bailler a teume, (which #5 the proper uſe of | vous baiſe les mains, I k:ſi your hands. certain what 80 do; to beat up down, to 
this Word | to farm, to let. Which words being ſeriouſly Joon, ſew the | flie round. : 
Bailli, or Baillif, ( 9. ) 4 Bayh. | reſpect one bears to another ; if ſcornfully, ebey| 11 balangoit en lui meme tantot ſon Avis, 
In France "th a Magiſtrate of great authori-| fagnifie as good as a refuſal. tantot celui de ſes Capitaines , ſometimes 


ty, appointed within a Province, or Precinti | Se baiſer, to kiſi one another. he pondered hu own Opinzon, ſometimes that 


certain, to execute Juſtice , maintain the 
Peace, and preſerve the People from oppreſſion, 
vexation, and wrong. To which end he takes 
notice of Treaſons commatted , falſe Mme) 


Ils ſe baiſent avec une ardeur extreme, they 
kiſs one another with an extream ardour. 

Des Ais qui ſe baiſent, cd. qui ſe touchent 
ſans qu'il y ait rien entre deux, two Boards 


of bn Captains. 
Balance le Chemin de tes piez, & que tou- 
tes tes Voies ſoient bien dreſices ( Prov. 4. 


26.) the Path of thy feet, and let all 


coined, Robberies and Murders, Rebelluans or 
Seditions, unlawful Aſſemblies , Arms born, 
or Soldiers levy d without Warrant. He takes 
notice of Protefions or SanFuaries violated, of 
Pardons and Charters abuſed, of Fairs, Mar- 
hets, and other Priviledges ufurped. He 
makes Proclamations in by own name, calls the 
Ban and Arriereban, leads thoſe that be ras- 
ſed by it, and appoints the ordinary Mujters 
of bu Province. He determines Appeals from 
the Sentence of Prevoſts, and other inferiour 
Judges at Aſſiſes, whereof he # the principal 
Tudoe. Hz? may have a Lieutenant. And 
et be # but a Deputy himſelf, either to the 
King, or ſome Lord ; every one whereof hath, 


that lie cloſe together. 

Baiſer, ( a maſe. Subſt.) a kiſs, a buſs. 
Donner, prendre, rendre un baiſer, to give, 
take, and return a kiſs. ; 
Un baiſer ardent, amoureux, 4 loving kiſs- 
Un baiſer de Fudas, a treacherous kiſs. 

Baiſeur, ( m._) a kiſſing man, a kiſſer. 

Un grand Baiſeur, a great Kiſſer. 

Baiſeuſe, (f. ) 4 kiſſmg woman, @ woman that 
loves to kaſs and to be kiſſed. 

fBaiſoter, co be always kiſſong. 

Il ne fait que baiſoter, be #s always kiſ- 


ſing. 
Baiſi? down, let down , bowed down. 
Aller la tete baifſce, zo hang down bs 


thy Ways be eſtabliſhed. 

Balancer entre la Crainte & le Deſeſpoir, to 
be floating berwixe Hope and Deſpair. Je 
n'ai point balance la deffus, I did not boggle 
art It. 

Or thus. As, mon coeur ne balance point 
pour voys offrir I'Encens qui vous eſt deu, 
my heart # ever ready to offer you the Incenſe 
you deſerve. 

den balance , the Stag beats up and 


Se balancer, to ſwing. 

Balances, ( f- ) ballance, weights , or ſcales; 
Libra, one of the twelve Celeſtial Signs. 
Le fleau, 1a chaſſe, & les batlins des Balan- 


four ancient Bayliffs of France. Thoſe are 
the Bayliffs of Vermandois, Sens, Macon, 
& S. Pierre le Moutier, the four Towns which 
the French Kings of old had joined to their 


Baifſer, to let down, 


or may have, 4 Bailli within bs Terrzto- | bead. : ces, the beam, the handle, and the ſcales. 
"Ty Or thus. As, aller au feu tte baiflte , to | Balancier, ( m. ) « Ballaxce-mahker ; the bal- 
| Les quatre anciens Baillis de France, the |. run headlong upon the _ | lance of a clock; the flier of a Kjtchin Jack, 
Fd] i”, or vor down. 


Balancines, ( f. ) the Lifts, two ſmall Cord 
As, baifſer un Pont levis, co let dawn a belonging Cprida of 4 Ship. os 


Dramw-bradee. Balandran, ( #1.) «4 preat Cl oul 
DR. wie (wkoder) del On IO COST faives- 


Demeans ; all other the Towns and Baylwicks} head. Balaſt, ( m.) Terme de Mer. See Leſt, « 
of France being then in the poſſeſſion of Dukes} Or thus. Un Chapeau qui baifle les bords, | the Word moſt in uſe. 

or Earls. a Hat that flaps down, Bat 

Les grands Bai!lis, ou Baillis de Province, | La Mer hauffe & baiffe deux fois le jour, | 2*Y 


Balai. 
Balay& > See < Balie. 
Balayer Balier. 


Balayeur, (m.) a Sweeper 53 a Broom-man, 


the Bayliffs of Provinces,or of ſuperiour Bay!- 
wicks. Such are the Baylitfs of Dukes,Earls, 
and Marqueſſes. Called ſo m difference from 


the Sea riſes and falls twice a day. 
Son Eſprit baifſe,ou diminue,bs Fit decays. 
Se baifler, co ſtoop. 


thoſe that belong to Viſcounts, Barons , and) La Porte de fa Chambre eft 6 petite, qu'il | one that ſells brooms. 
Chatelains , which are inferiour unto, and | fe faut baiſſer pour y entrer, tbe Door of bis | Balayeuſe, (f.) « Feman that ſweeps the | 
oftentimes depend on the other. Chamber is ſo very little, that one cannot go| Rooms; a Woman that makes or ſells Brooms. 


Les Baillis Royaux,the Bayliffs Royal. Fhich 
are now many, both by reaſon of the Reunion 
unto the Crown of the ancient Dukes and 
Earls Eſtates, and by new Ereftions. Theſe, 
amonegft other Prerogatives, challenge the en- 
tire Decifion of Royal and priviledged Ca- 


es. 

Bailliage, ( m.) Baylwick, che Juriſdifion (or 
Precintt ) Ll a French Bailli. 

Droit de Bailliage, 4 Power to Aſſizes, 
or to bave under him a Bailli. ep Al 
Baillif. See Bailli. 

fBaillive, ( f. ) the Wife of a Bailli. 

Thu Word us hardly uſed but in a burlesk ſenſe, 
and in ſtead of 1t we commonly ſay la Femme 


m without ſtoops . Balayu "JS wes, the filth 
Baiſure ( f. ) baifure de pain, the kiſſmeg — ( f. ) Sweepings , the filth or duft 


, Me. 's ſwept out of a Room. 

cruſt. ; Balbutier, zo tammer. Say B , 

Bal, ( m. ) 4 Ball, or ſolemn Danc:ng. ,, - aaa 
Aller au Bal, co go co che Ball. Ouvrir le 


-—, ( m.) balcony. 4 

- ale, . ft , M aA all, t l, y 5 
Bal, to begin the Ball. Il y a avjourd'hwi ( F- ) bullet , ſhot 0 play with 
Bal au Louvre, there is a Ball to day at the 


a Printer's ball ; a pack, of merchandiſe; 
Louyver, 


Balade, (Ff.) 4 Ballad. 

Baladin, (m.) 4 great Dancer, one that is much 
given to dancing ; 4 Fop, or filly man. 

Balafre, ( f.) 4 great cut ( or ſlaſh ) over the 
face 


Une vilaine balafre, an ugly cut. 
Oa lui a fait une grande balafre ſur la tCte, 


. Chaff. 

Ir eut la tote percee d'un coup de bale, he 
had hu bead ſhot through with a bullet. Bale 
ramCe, 4 croſi-bar ſhot. 

Un Rimeur de bale, cd. un mechant Ri- | 
meur, 4 ſorry Rimer. 

Bien pouſſer une bale, to ſtrike 2 ball righe. 
La bien juger, to take 4 r1ght aim at it. La 


ft dre bond, #0 | 7 | 
du Batlli. il a receu 2 la tCte une grande balafre, he _ a "” : _ 
aillon 7} Baaillon. has got a great ſlaſh over the bead. Que ceux qui cherchent mon Ame oient 
bes & £ < Bacllond BalafrCc, grievouſly cut, or flaſhed. ; comme de la bale expoſce au Vent, & que 
| =p $ >» 56 pc a le Viſage tout balafre, bs face  ſlaſbt l'Ange » wy chafle ga & 12 ( Pſ. 
| over. . 5. ) let thoſe t eek after my Soul be 
ain, ( m. ) a waſhing Place; a Bath; abatl» | Ralafrer quocun, co ſlaſh ( or cut ) one over chaff before t —x = t poker 
q ins Veſſel; the bath, or att of bathing. the face. | of the Lord chaſe them. 
| Le Bain eſt bon en cet endroit, here #5 a| Balai, ( m. ) a broom. Baleine, or Balene, (f.) a FFhale ; a Fhale- 
| waſhing Place. Un balai de boulcau, a birchen broom. | bone. 


s. Des Bains chauds, bot Baths. 


Un balai de joncs, 4 flag-broom, 
Un bean Bain, a fie bathing Veſſel. 


But in the vulgar Tranſlation of the Bible, 


| an B / | | Ralaid Balic, and particularly P|. 148. 7, mhas the French 
| | —_— eſt bon pour h ſante, che Bath s Balaier Balier. hs Pe > Engliſh have Fa pro 
4 £06 - one's health. A RAalaieur See <, Balayeur. name of Dragon, which # well known to be 
$5 ain Marie, Mary's Bath., Palaieuſe Balayeule. = another Thing. 
| Batongetic. See Bayonnette, n Balaiures Palayures. ous de la Terre, louez I'Eternel, Balenes 


—_—_— —— FY 
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B A 
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the Earth, ye Dragons, and all Deeps. 
tBaler, ( from Bal ) #9 dance. 
Balet, ( m. ) a kind of Dance; 4 ſort of dra- 
matich Poetry. 
BaliE, /wepe. 
Balier, ( from Balai ) to ſweep. 
Balieur, (m. ) 4 Sweeper. 
Balicures, See Balaynres. 
Balicuſe, (Ff. ) a Woman-ſweeper. 
Baliſe, ( f. ) 4 Mark ſet up in 4 dangerous Place 
for the Direfion of Sazlers. 
Baliveau, (m-.) 4 young Tree left in a Wood 
| for Increaſe. 
#Balivernes , ( f-) #dle Tales , old Womens 
* Tales. : 
Je n'enten rien 2 toutes ces balivernes , 7 
underſtand nothing of all theſe idle tales. 


Ballade \) { Balade. 
| Balliage Bailliage. 
Ballie BaliE. 
Ballier See 4 Balier. 
'Ballieur Balieur. 
Ballicures | Balicures, 
Ballieuſe ; \ Balieuſe. 


Balon, ( m. ) from Bale, a Foot-ball. 

Balonnier, ( m. ) 4 maker of Foot-balls. 

Balot, ( m.) 4 bale. 
As, un balot de drap, a bale of cloth. 
Faire un balot, to xnake up 4 bale. Le cor- 
der & plomber, to pack, and to mark 1t. 

{Balotade, (Ff. ) a bouncing of a Horſe, betwixt 
two Poſts. 

Balote, ( f. ) balot, a voting ball ( ſuch as thoſe 

they uſe in the Senate of Fancce » 

| BalotE, toſſed ( 45 4 ball; ) made a fool of. 

Baloter, to toſs (4s 4 ball;) to make 4 fool of. 

{Balſamine, ( f. ) the balſam apple ' ( whoſe oy! 
doth cloſe up wounds like balm. ) 

Balſamique, balſamick, 
As, une Vertu balſamique, 4 balſamick Vir- 
eue. 
Le Sang doit avoir nne qualite balſamique, 
pour diftribuer 2a chaque partie du Corps 
la Nourciture dont elle a befoin, the Bloud 
of living Creatures ought to have a balſamich 
quality, to diſtribute to all parts of the Body 
the Nouriſhment they want. 

Balſan, { m. ) 4 Horſe with a white Spot in hy 


Leg. 

Ballane, ( f-) a white Spot in an Horſes Leg. 

Baluſtcade, (F.) bakſters, balliftring. 

Baluſtre, ( m.) « little Pillar of what material 
ſoever, ſerving to make an Incloſure, as thoſe 
Pillars ranked on the _ of Cloiſters, Ter- 
races, Galleries, &c; the ballifters that in- 
viron the Beds of Kings and other Princes ; 
a ſmall twiſted column to the back of agreat 
Chair ; the balliſter-like work in a Key ; a 
part of a Church-candleſtick, 


Balzan Balſan. 
nn See (uo 


Bamboche ( f. ) Marionette grande comme 
Nature, a Puppet as big as the Life. 
Ban, (m.) 4 Proclamation by Voice, or with 
' ſound of Trumpet; an Edif, or Ordinance 
publiſhed ; the pleaſure of a Lord proclaimed ; 
a Preſcriptim, Outlawry, or Bamſhment ; a 
Fief, or Mannor,twithin the Territory where- 
of the Lord may cauſe Proclamations to be 
made ; alſo as Banlieue. 
Ban de Mariage, ou Annonce ſuivant les 
ReformeZz, 4 bane of Matrimony. 
Ban de Vendanges, ou de Preffoir, a Pro- 
clamation for the beginni 
s commonly appointed and lumited by the pub- 
lick _ } 
Pan de Four, ou de Moulin, che Royalty (or 
| Privilege ) of the Lord of the Mannor qvhere- 
by bu Tenants and Vaſſals are bound to re- 
| pair unto certain Mills and Ovens, and to pay 
him a fee for the Uſe thereof. 


| perſonally themſelves, 5+ &y proxy. 
\Banal, that belongs to 4 A—— 


| Muſt bake and prind, ) 


_— 


1 & tous les Abimes, Praiſe the Lord from | 


of — (which 
Yy 


| Ban & Arricreban, «4 Proclamation, whereby 

all that bold their Lands of the Crown ( ex- 
cept ſome priviledged Officers and Citizens )) 
are ſummoned to meet ut a certain Place, in 
order to ſerve the Kino in bu Wars, either 


As, Four ou Moulin Banal, an Oven or Mill 
belonging to the Mannor (where every Tenant | will be baniſhed. 


Banalite, ( f.) Terme de Coutume, See Ban- 
lieue. 
Banc, ( m. ) bench, form, or ſeat; a ſhelf in 
the Sea. 
a bench. 


Faſſeoir ſur un banc, co fit upon 
Il y a une infinitE de bancs dans cette Mer, 


toes. 
Or thus. As, @tre ſur les bancs, to ſtand out 
a diſpute. 


ground. 


burſt ; @ ftreak of a Cart-wheel. | 
Bande, (Ff. ) 4a ſwathing band, or fillet; an 
_ Poo | 4 bend, in Heraldry ; 
a band, or company 


ſauſages. | 
Bande joyeuſe , 4 merry Crue, La grande 
Bande de Violons, the great See of Vio- 
lins that play before the Kyng. 


Faire bande a part , bo leave the Com- 


any. . 
ee Seamen the word Bande w uſed for 
Latitude. As, Bande du Nord, ou du Sud, 
the North, or South Laticude. 

For Bandes, i the Plural Number , you will 
find the word Fringes, Numb. 15.38 ; Hoſt, 
Numb. 10.23 ; Armies, Numb. 33.1 z Grave 
clothes, Fobn 1 1. 44- 
Deja les Bandes Grecques avoient joint le 
Gros de ſon Arm&e, the Greek Forces were 
already come to the main Body of hs Army. 
Bande, bound 3 bent, &c. according to the 
Verb. 
Les principaux Senateurs etoient bandez 
contre lui , che chief Senators were bent 


againſt him. 

Bandeau, ( m. ) 4 head-band; aplaſter upon the 
forehead; a vail. 
Le bandeau de Amour, the vail of Love. 
La Juftice a un bandeau ſur les Yeux , Fu- 
ftice bath a Vail over its eyes. 
La Diſcorde leur avoit mis un bandean fa- 
tal ſur les youu » Diſcord had put a fatal 
vail over their eyes. 

tBandelette, ( f.) « little band, or ſtring. 

Bander, to bind; to blindfold, Luke 22. 64; 
to wind, JFobln 19.40; to bend; to cock; to 
bandy, at Tennnu; to ſtand ( in a Venereal 

ſenſe.) 

Bander le bras, to bind the arm. 

Bander une plaie, to bind a wound, 

Bander un arc, to bend a boty. 

Bander un fufil, to cock 2 gun. 

Bander une bale, to bandy a ball. 

Il commence a bander, he begins to ſtand. 

Or thus. As, bander les yenx 2 un Crimi- 

nel, to blindfold ( or hoodwink) a Malefa- 

for. 

Bander les cordes d'un Lut , to ſtring 4 

Lute. 

Il a bande tout le monde contre ſon Ene- 

mi , be hath raiſed all the world againſt his 

Enemy. 

Se bander ( ſe foulever ) contre quecun, to 

riſe ( bandy, or oppoſe himſelf ) againſt one. 

Pourquoi vous bandez vous contre la Veri- 

te ? why do you withſtand Truth ? 
tBanderet, ( m. ) che Maſter of a Ward in 

ſome good Towns. 

Banderole, (Ff. ) 4 ftreamer ; the fringed piece 
of Silk that s 0 4 Trumpet. 

Bandi, or Bandit, { m. ) an Italian Robber. 

tBandoulier, ( »n. ) a Vagabond. 

Bandouliece, (F. ) bandoleer. 

Bane, (f. ) 4 Coal-basket, 4 kind of great maund, 
or open basket, wherein they bring Coals to 
Pars ; a kjnd of Tilt. 

Baner, co cover with a bane. 


Bani Banni. 
Baniere See J= 
Banir Bannir. 

Banifſement Banniflement. 
Banlieue, (f. ) the Juriſdiftion ( Precinfts, or 
Liberties ) of a Town. | 
Banni, (from Bannir ) baniſhed, exiled; ba- 

mſhed, or excluded. 
On croid qu'il ſera banni, 't# thought be 


Banniere, ( f. ) banner, ſtandard. 


there » in that Sea a great number of 


Or thus. As, bande de faucifſes, a link of 


Donner A travers queque banc; #0 747 4- | 


Bandage, ( m. ) 4 Truſs, worn by ſuch as are | 


q 


pen (m.) a Feafter. 


'Barate, (F.) aChurn. 


| 
Nous marcherons 2 banniere deploj&e au 
nom de notre Dieu, ( Pf. 20. 6.) in the 
name of our God we will ſet up our banners. 
Puis partit la Banniere des Compagnries de 
Enfans d Ephraim, felon lenrs Tronp- s. 


(Num-.10.22. ) and the Standard of twe'! 


Camp of the Children of Erbraim ſet f r- | 
word, 


according to their Armies. 


| Bannir, (from Ban )) to baniſh, t- exile. E: 


Bannir quecun, le punir de banrifſ.ment. * | 
baniſh ( to exile) one. 
On Ya banni dela Compagnie des ':- +. ; 
he s baniſhed from the Lady's Compai. 


| Bannifſement, ( m. ) baniſhment, exile. 


7 {They b | 
aire la banque, zo keep a bank, or to te 
Banker. . ; , ; ; 
Mettre fon Argent X la banque, 
hn Mony into a Banker s hands. | 
I—_, CF.) a breaking , or becoming 


{ 
to put Ok: , 


D a fait banqueroute, he # broke. 

Il a fait banqueroute de cent mille ecus, he 
broke for a hundred thouſand crowns. 

f Faire banqueroute 2 Vhonneur, au plaifir, 
a Vamour, to forſake honour, pleaſure, love. 


Banqueroutier 


tn, > « Bankrupe. 


Banquet, ( m. ) feaſt , or banket; a Supper, 
Rev. 19. I7. 
Les Banquet des Sept Sages, the Banket of 
the Seven Wiſe Men of Greece. 
> o_ de VAgneau, the Feaſt of the 


Banquet ( Terme dC'Eperonnier ) tron ol! 

_ Vembouchure, part of the cheek of 4 
f. 

tBanqueter, #o feaſt, to feaſt zt. 

Þn ſtead of banqueter, the French ſay now 

ſe regaler, faire un bon feſtin, faire un bon 

repas. | 


Banquette, ( f.) 4 raiſed Way ( for Men 01: 
foot ;) a bank behind a breaſt-work. 
Banquier ( m. ) from Banque, a Banker. 


Bapteſme Bateme. 
Baptife Batiſe. 
Baptiſer See <, Batiſer. 
Baptiſmal Batiſmal. 
Baptiſtere Batiſtere. 


Baquet, ( m.) pail, or bucket; a ſmall 

ſhallow tub, ſuch as are uſually ſet under a 
Wine-veſſel, to receive the droppings. 
Baracan. See Barracan. 


_ » (m.) a flrange kind of Dia-( 
A. 


, 


Je ne puis rien comprendre 2 ce bara- 
_ I cannot underſtand a word of that 


tBaragouiner, to pronounce odly. 

Je ne me ſouvien jamais comme ils bara- 
ouinent ce Mot, I can never call go mind 
ow odly they pronounce that Word. | 

FBaragouineux, Baragouineuſe, 4 Man , or 

Woman, that uſes an odd kind of ſpeech, not 
eafie to be underſtood. 

Baraque. See Barraque. ' 

Barat, ( mm.) Terme de Mer, 4 Cheat, or 

Msſmanagement of the Merchandiſes that lie 

in the Ship. 


On remplit 1a barate de Creme, que Yon 
bat juſques 2 ce qu'il ſe faſſe gn beurre,,chey 
fill the Churn with Cream, and ths they churn 
till it turns mto butter. 

Baraterie, as Barat: 

Barbacane, or Ventouſe, { f.) a Hole made 
in a Wall from ſpace to ſpace , thereby to 
drain the Water, eſpecially where the Wall 


— — 


x 


bears up a Terraſs. 
Barbare , barbarows , rude , uncivil, ignorant 3| 
barbarows, cruel, mhumane ; barbarous, that 
does not ſpeak, well a Language 3 barbarow,| 
that # not in uſe. 
Un Peuple barbare, a barberows People. 
A-t-on jamais ven d'Action plus bar- 
bare? was there ever ſeen a more barbarous | 
AR? 
Etre barbare en Francois, to be barbarow inþ 


French, to ſpeak, bad French. 


Des Mots barbares, harbarous ( or uncouth 
| Words. pa 


_— __ 


pos. your ” 
CEE at 


< . Subſt.) a barbarous Man, [ that s but conſe painting, it is all but Daw-| Or thu. 4s, la barre du Gouvernail, che 
— 8 ge mr 1 bers Work. whip- (taff of the Helm. 
'*Ce font des barbares, they are « barbarous | BarbouillE, dawbed ; confounded. Barre de panier, 4 ſtick at the bottom of a 
” Barbouiller, co dawb z to basket 


cople. 
#2 Romains , appelloient Barbares toutes 
" les autres Nations, hormis les Grecs , & 
ceux qui vivoient ſelon leurs Loix, che Ro- 
© mans called Barbarians all other Nations, 6x- 
cept the Greeks, and thoſe that lived according 
FN: our; IR | 
rbarement, b4rbarou/ly. Coll as 
N m'a wget _ barbarement, he has uſed 
me very barbarouſly. Yy 
Barbarie, ( f. ) barbarity , barbarouſneſs ; alfo 
Barbary, a famous Country of Africk, _. 
Barbariſme, ( m. ) barbariſm , a fault agamnſt 
the Uſe of a Language. | 
On fait un barbariſme en diſant un. Mot 
qui n'eſt pas Frangois,en uſant d'une Phraſe 
qui eſt hors d'Uiage, ou en oubliant des 
Particules, des Pronoms, & des Prepoſ:- 
tions ol-elles ſont neceſſaires, we call that 
a barbariſm, when a man oy a Word which 
3 no French, or a Phraſe that # not in uſe, 
or leaves out Particles, Pronouns, and Pr 
' fitions where the ſame ſhould be uſed. 
Barbe, (F. ) beard; that part of the horſe's 
nether-jaw whereon the curb doth reft; a 
ſwelling, or excreſcency, under the tongue of a 
_ horſe ; the beams of a blazing ſtay. 
Une grande & vilaine barbe, 4 great and 
filthy beard. Barbe de bouc, ou de chevre, 
a goats beard. Barbed'epi, the beard of an 
ear of corn. 
Or thus. As, faire 1a barbe 2 quecun , zo 
_ ( ſhave, or barb ) one; alſo, to affrom 
im. 
Faire tous les matins dix ou douze barbes, 
to trim every morning ten or twelve people. 
Se faire la barbe , to ſhave (to trim ) hum- 
[ 


elf. 

+ A ma barbe, ou en ma preſence , before 

my face, or im my preſence. 

La barbe d'un Coca Cocks rattles,or waddles. 

St, Barbe , the Gunner's Room in a ſhip. 

Barbe, ( m. ) a Barbary Horſe. 

'IBarbeau ( m. ) forte de Poiſſon de Riviere, 
the barbel-fiſh ; a kind of herb that grows 
amongſt Corn, | 

Barbet ( m.) chien qui va 2 VEau, & dont le 
poil eſt friſe, a Spamel. 

Barbette, ,(f.) a ſort of Guimp that Nuns 

1 cover their breaſt with. 

Barbeyer ( Terme de Mer. ) See Frifer. 

Barbier, ( m. ) Barber. 

Barbier qui fait des Perruques, 4 Barber 
| that makes Periwigs. 
| Barbier qui fait le Chirurgien, - 4 Barber- 
Surgeon. 
I! eft glorienx comme un Barbier, (Prov.) 
he is as proud as a Barber. 
Un Barbier rait Vautre, ( Prov. ) one Barber 

. trims another, one Knave helps (or flatters) 
another. 

Barbiere, ( f. ) 4 Barber's Wife. 

Barbillon , ou petit barbeau , ( m. ) 4 little 


| On appelle auſſi Barbillon ce qui pend en 
forme de Mouſtache, on de Barbe, an bout 
& aux cotez de la bouche du Barbeau, & 
de queques autres Pojſſons. 
Les Barbillons ( on Barbes ) d'un Cheyal 
ſont des Croiffances , ou Superfluitez de 
Chair, qui viennent dans le Canal de 1a 
Bouche du Cheval, cd. dans cet Intervalle 
dela Bouche qui ſepare les Barres , & qui 
eſt ſous la Langue. 

Barbon, ( m.) that hath 2 buſhy beard. 
Elle n'aime point les Barbons, ſhe does not 
love a buſhy beard, or a man with a buſhy 

beard. 

Barbote, (F. ) Poiſſon de Lac & de Riviere, 
an Eel-powr. 

Barboter, to muddle ; to mumble. 
Les Ci:s ,barbotent dans les Ruifſeaux, the 
Geeſe muddle. | 
bs barbote je ne ſai quoi entre ſes dents, 

I know not what between his teeth, 
FBarboteur,. (m.) a tame Duck. 
— ou poudre aux Vers, ( f.) Worm- 


ee . R 
Barbouillage, (n.) courſe painting; a ſatyrical 
'  PiFure. | 
| Tout cela' n'eſt que du barbouillage, all 


# 


Barbouiller le Viſage 2 qu@cun, to dawb 
ones Face, -- Barbouiller le haut & le bas des 
Murailles d'une Chambre, to dawh the top 
and bottom of the Walls of a Room with ſome 
colour or other, to paint 1t but courſly. 
t Se barbouiller 1eſprit de Grec & de La- 
tin,. to confound his brains with Greek and 
Latin. 
Or thus. As, barbouiller une feuille de pa- 
pier, to foul ( waſt, ſpoil, confound ) a ſheet 
of paper, to write it foul. 
Une Feuille qui barbouille, ( en Termes 
d'Imprimeur ) 4 Sheet that does not come off 
clear, the fides whereof are too black. 
Barbouilleur , ( m. ) 4 Dawber, a paultry Fri- 


ter. | 
C'eſt un barbouvilleur de papier, un me- 
chant Auteur, he is a preat deſtrozer of pa- 
per; be # but a paultry Writer. 

Barbu ( from Barbe ) bearded, full of beard, 
that has got a great beard. 

Barbue ( Fa ) Poiffon qui reſſemble au Tur- 
bot, a Fiſh by ſome called a Dab, or Sand- 
ing. "Tis 4 kind of Turzot, or at leaſt Tur- 

k 


t-like. 
Bardache { m.) Bardachio, a Touth kept for 
Sod, 


om). 
Bardane ( F.) forte de Plante qui &'appelle | 
autrement _—_— bur, ro p 
Barde, (F. ) barbs, or trappi or Horſes © 
ſervice, or ſhew ; ) a ae) broad, ſlice of 
bacon ( wherewith pullets, capons, Wc. are 
ſometimes, covered , before they come to the 


BY | 
ey; A aibed 5 covered with a ſlice of bacon. 
Barder, to barb; to cover with a ſlice of ba- 


con. 
Bardot, ( m.) 4 ſmall Mule that carries the 


age. 
bats ( f.) a certain Fowl not unlike the Cur- 
* lew. 
tBarguigner, to haggle. 
fBarguignenr 
oe oor a Haggler. 
Bari, or Baril, ( m.) 4 Rundlet, 4 ſmall Cask. 
Barillet, ( w2. ) che barrel of a watch; a ſmall 


rundlet. 

yo » ſpeckled , marked with ſeveral co- 
ours. 
Feves barioltes , French beans, or Kidney 
beans. 

Barnabites, ( m.) 4 ſort of Monks. So called 
from $. Barnaby's Church -at Milan, the firſt 
they ever bad. 
= Word is commonly pronounced Berna- 

ites. 

Barometre, ( m. ) 4 Weather-glaſs. 

Baron, ( m. ) a Baron. 

Baronne, ( Ff. ) «4 Baroneſs. 

Baronnie, (F.) Barony. 

Barque, ( f. ) 4 Bark, or great Boat. 

Savoir bien conduire fa barque, ſe ſavoir 
bien conduire , co know how to carry bim- 


If+ 
X25 (f.) a kind of Paſtry-Work come 
from Languedoc 


m—_—_ - ( m.) barracan (a Stuff ſo cal- 

led. 

Barrage, mn. ( from Barre ) akynd of Paſſage- 
toll 


Barraque, (F. )) Hut, « Souldier s Hut in the 
Camp. 

Barre, (F. ) a Bar. 
_ de fer ou de bois, an iron or wooden 
ar. 
Barre de Palais, the Bar of a Court of Ju- 
dicature. 
Barre, ou contre-bande traverſant VEcu 
de gauche 2 droite, a bar, mm a Coat of 
Arms. 
Barre de muid (Terme de Tonnelier ) a 
croſs-bar on the head of a = of Cazk. 
Barre, 2 Ventr&e d'un Port ou d'une Ri- 
viere, 4 Bar. C'eſt un Amas de Sable, ou 
une Chaine de Roches qui embaraſfſent tel- 
lement I'Entr6e d'un Port, ou celle d'une 
Riviere, qu'on n'y peut paſſer que de haute 
MareC, ou par des Paſſes, cd. par des Ou- 
vertures qui s'y rencontrent quequefois par 


Intecvalle. 


Barres, Terme de Marechal, pare of a Hor- 
ſes nether-jaw. 
Barres, forte de Jeu, the Barriers, a mar- 
tial ſport. 
Or thus. As, Ex.25. 13. Tu feras aufſ 
des barres de bois de Sittim, & les couvri- 
ras d'or, thou ſhalt make al ſtaves of Shit- 
tim woed, and overlay them with gold. 

Les barres des Etables ( Fudg. 5. 16.) the 


Barre, barred, ſhut with a bar. 

Barreau, ( ms. ) a little Iron-bar ; the Bar with- 
out which Advocates ( or Counſellours ) do 
plead; a Court of Fudzcature. 

Gens de barrean, Lawyers. 

Frequenter le barreau, to be frequent at the 

— to be often hearing ( or pleading )) of 
es. 

Barrer, to bar, to ſhut with a bar. 

Barres. See Barre. 

Barricade, ( f. ) barricado, any kind of ſudden 
Defence to keep off an Enemy. 

Barricade, barricadoed. 

Barricader, to barricado. 

Se barricader, to barricado themſelves. 

Barriere, ( f.) arail; an obſtacle, let, or hin- 

ance. 
Barriere de Sergent, 4 publich Place, where 
Bailiffs are to be found. 
Les Barrieres des Pais bas, the Barriers of 
the Low Countries. Rompre les barrieres, 
to break the barriers. 

Barril. See Baril. 

Barrique, (F. ) a French Barrel ( which 6 ſome- 
thing bigger than an Engliſh Barrel. ) 


Bas, baſſe , /ow, lower, loweſt ; ſhallow ; mean, | 


Piriful baſe, or ſordid. 

Ine Chambre baſlſe, 4 low Room. Une 
Maiſon bafle, a low Houſe. Un Homme de 
bafle taille, a Man of a low ſtature, a ſhort 


man. 
Un fon bas, 4 low ſound. Une Voix baſſe, 
a low Voice. 
Un homme de bas Lieu, de bafſe condi- 
tion, a Man of low ExtraFion, or of mean 
condition. Tant ceux de bas etat que les 
riches ( Pf. 49. 3. ) both low and high. 
La Marde eſt bafle, *tx low Water. 
Le bas Languedoc, zhe lower Languedoc. La 
bafſe Normandie, the lower Normandy. La 
bafſe Region de VAir, the lower Region of 
the Air. 
Les bas Lieux de la Terre ( P[. 139. rs.) 
les Parties les plus baſſes de la Terre, the 
loweſt Parts of the Earth. 
Une Riviere bafle, a ſhallow River. 
Un eſprit bas, un petit genie, « ſhallow wit, 
a mean wit, Des penſces baſles, mean 
thoughts, poor ( putiful ) notions. 
Une.Ame baſle & mercenaire, a baſe and 
mercenary Soul, Une bafſe Complaiſance, a 
ſordid Compliance. Prenez garde de rien 
faire de bas, eake beed you do no baſe thing. 
Or thus. Acheter une choſe 2 bas prix, to 
buy a thing very cheap, ( that is) at a low 
rate, 
Faire main baſle, to pur all to the ſword, to 
make an univerſal ſlaughter. 
Les baſſes Cartes, all Cards that are not 
Court-cards. 
Une baſſe Cour, a baſe Court; an Inner 
Tard, or Barton ( wherein Poultry # or may 
be kepr. ) Les baſſes foſſes, a Dungeon. 
Maitre des baſſes Oeuvres,a Tom-turd. 
Bas fond, fond oll il y a pen 1 Eau, 4 ſhal- 
low. Vaiſſeau de bas bord, 2 low-buile jhip, 
a ſmall ſhip. See Basbord. 
Les baſſes Voiles, cd. la grand'* Voile & 
celle de Milaine,«che main and the mizzen 
Sails. 
Bas Relief. See Relief. 

Bas ( 4 maſe. Subſt. ) ſtecking ; bottom. 
As, des bas de foie, de laine, d'eftame, & 
de fil, filk , woollen , wooſted , and thread 
Rlockings, Des bas 2 Vetrier , ou des chauſ- 
lettes, ſtirrup ſtockings. Mettre ſes bas, to| 
put hy ſtockings on. 
-—<_a d'une Montagne , the bottom of an 
Hill. 
Il y avoit au bas de votre Lettre trois Ecri- 
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w_ $ differentes, at the bottom of your Let- 
ter cho were three ſeveral —_ . 

Or thus. As, il avoit un Devoiment par 
haut & par bas, he had both a looſeneſs and 
vomiting , he voided upwards and  down- 


wards. | ; | 
"Les Bas d'un Vaiſſeau, c@. les Parties qui 
ſont ſous le Pont d'enhaut, the Parts of the 
Ship which are under Deck, 
Bas, ( Av.) down; low 3 ſoftly. | 
As, jetter bas les armes, to lay down bs 
arms. Sa Maladie 1'a bien mis bas, hs fit of 
Sickneſs has caſt him dawn very much. 

Il eſt bien bas, he # very low. 1! parle trop 


nance de nous, lors' que nous etions bien 


bas ( Pſ. 136. 23-) Who remembred us in our 


eat be ſpeak, ſofth. © Dites lui 
Parler tout bas, to ſpeak ſoftly. es 
tout bas qu'il s'en aille I; him ſoftly togo 


l bas, he ſpeaks too low. Lequel a cu ſouve- 


away. 
Or this. As, mettre bas, faire des petits, 
to. bring forth. 


Il y avoit d&ja denx Tours 2 bas, there 
' were already two Towers upon the ground. 

Voila le Marquiſat 2 bas , now there's bis 

Marquelhip gone. F_- 

Vin qui eft au bas, ol il n'y a preſque plus 

que-de la lie, low-running Wine, the tilt- 

mos ( dregs, or bottoms ) of low-running 


ne. 
En _ , h 
Baſane, (F. ) 4 3-thin tanned. 
un FL _ de baſane, 4 Book bound 
in ſheeps-shin. 
BaſanE, canned, ſun-burnt, of a ſwarthy com- 


x10. 
7} Les Troupes baſandes, the Spaniards. 
Basbord ( m. ) le Cote du Vaiſſeau qui eft a 
main gauche, en allant de la Pouppe 2 la 
Proue, Larboard, the Larboard of a Ship. 
Baſcule, (m1.) « Device ſo held up in the mid- 
dle upon an Ax, that when a thing #s laid 
upon one ſide, the other riſes. 
Baſe, ( f. ) bafis , or foot of a Pillar; baſis, 
. ground, foundation. 
Bafalic, ( m. ) Bafiluk, Cockatrice ( a kind of 
Dragon; ) the plant called ſweet Baſil. 
Bafilique, bafilscal. 
As, la Veine bafilique, the bafilical Vein. 
Bafilique, ( 4 fem. Subſt.  2great Hall where 
Faftic was adminiftred ; a Temple, or Church, 
of old. - 
Bafin ( m. )) forte d'Etoffe, Dimitey. 
Baſoche, ( f. ) the Jurndiftion of Lawyers 
Clarks in the Palace of Paris, having 
them a King and their peculiar Laws; Revel, 
or Miſrule. 
Le Roi de la Baſoche, the Maſter of Mi/- 
rule, or chief Man among the Clarks , when 
they make their ſhews. 
Bafochien (m.) Clerc de la Baſoche,a Lawyers 
Clark; a Reveler. 
Baſque, ( F. ) sire. 
As, baſque de pourpoint, the hire of a 
doublet 


Baſque, ( m. ) 4 Biſcayan, one that dwells 
or was born in Biſcay, or about Bayonne near 
Biſcay. 
Un Tour de Baſqne, 4 clever trick , a leger- 
demain. 
Aller du pi& comme un Baſque, tobe ſwift- 

C1 | | 

» (m.) a Baſhaw, a Turkiſh Baſhaw, or 

chief 4d. ſp 9p 

Baſſe, the femmine Gender of Bas. See Bas. 
Baſſe, ( a fem, Subſt.) the baſe, in Muſick; 
he that fings ( or bears) it ; a ſhallow mn 
the Sea. 
Il nous faudra trois Voix, un defſus , une 
haute contre, & une baſſe, we ſhall want 
three Voices, a treble, a tenor, and a baſe. 
La Baſle, 1' Inſtrument de Muſique qui fait 
la baſle, che baſe Viol. Toucher la baſle, to 
play upon the baſe Viol. X 
Baſſe contre, (f.) Terme de Muſique , 
Counter-Tenor. 

og” Cf.) meanneſs; a baſe ( or unworthy ) 

10n. 


Il a trop de fincerite pour nier 1a baſſeſſe de 
fa naiflance, be hath too much ingenuity to 
deny the meanneſs of his birth. : 
Faire des baſleiſes, to do baſe ( or unworthy ) 


things. 


 ——_ 


trop, to debaſe ( or proſtitute ) himſelf , to 
humble himſelf too hs 4 

Le Vers (e ſent toujours des baſſeſſes du 
Cceur, from a mean Soul there can ſpring but 
mean Verſes. 

Quoi que vous ecriviez, evitez la baſſeſle, 
whatever you write , avoid ,a poorneſs of 


le. 
peer ( m. ) Chien propre pour chaſſer en 
terre, 4 Terrier Dog. 
Baſſere. See Befltere. 
Baflin, (m.) a baſon, to waſh in; the vaſe of a 
Fountam; the pan of a cloſe-ſtool a ſcale of 
a ballance. | 


Moab ſera le Baffin os je me laverai, ( P/. 
108. 16.) Moab ſhall be my Waſh-pot. 
F Cracher au Baflin. See Cracher. 
Notez qu'on appelle aufſt Baffin (en Ter- 
mes de marine _) un petit Port particulier 
pratiquE dans un plus grand, ſoit pour la 
Commodite du Radoub, foit parce que le 
Fond ou 1I'Abri y ſont meilleurs. 
Bafline, ( f. )) 4 wide and deep Pan (uſed by 
Confefioners, Chymiſts, and Apothecaries. ) 
Baſſin, warmed; bathed. 
Bafliner, to warm ( with a warming pan.) As, 
bafliner un Lit, to warm 4 Bed. 
Or LT Baſſiner une Plaie, to bathe 4 


Wound. 
Baflinet, (m.) crow-foot ; the pan ( fire-pan, or 
zouch-pan of a Gun. 
Baflinoire, ( f. ) a warming-pan. 
Baſſon, (m.) a kind of muſical Inſtrument. 
Baſt. See Bat. 


YBaſtant, ſufficient. 

Baſtard Bitard. 
Baſtarde Batarde. 
Baſtardeau > See I Batardeau. 
Baftardiere Batardierc. 
Baftardiſe Batardiſe. 


tBaſte, well, well enough, let it be. 
Baſte, (m.) Terme de Jeu d'Ombre, che 
ace of Clubs. 


Baſteleur Blteleur. 
Baſti Bati. 


c See , 
Baſtiment Batiment. 


Baſtion, (m) 4 Baſtion. 
Attaquer, prendre un baſtion, to attack, to 


take 4 baſtion. 1 


Baſtir Batir. 

Bafton > See 4 Baton. 

tBaſtonnable, qui merite des coups de baton» 
that deſerves to be cudgelled. 

Baſtonnade, ( f. ) a baſtmado, or cudgelling. 

tBaſtonne, (from Baſtonner ) —_— 
Baſftonnte d'Eau, la quantite d'Eau que 
Fon puiſe 2X la Pompe chaque fois que la 
brimbale joue, che quantity of Water that 
comes out of a Pump every time ſhe plays. 

tBaſtonner, to cudeel. 

Bat, (m.) pack-ſaddle, pannel. | 

Bataille, (F. ) batrel, fight 3. battel, Forces ready 
to fight ; battalia, or fighting poſture; Army, 
I Sam. 4.12, 
Preſenter la batail}e a IEnemi, to offer bat- 
tel to the Enemy. Livrer (donner) bataille, 
to give battle. 
Mettre, ( ranger ) une ArmCe en bataille, 
to draw an Army m battalia. 
Bataille rangee, an Army in battalia. Mar- 
cher en bataille avec le Bagage au milieu, 
to march in battalia with the Baggage in the 
middle. 
Or thus. As, gFgner la bataille, to get the 
day, to get the viffory. Perdre la bataille, zo 
loſe the field, or the wvifftory. Cheval de ba- 
taille, a War-horſe. 

tBatailler, to fight, ſtrive, labour, or contend. 
Ne bataillons point contre Dieu, ( As 23. 

} 9.) let us not fight againſt God. 
Nous monterons & bataillerons, ( Deut. 1. 
41.) we will go up G5 fight. 

Bataillon, (m.) Battalion, 4 Body of Infantry 
ready for fighting. 
Tete & trom, ailes & fancs de Bataillon, 
the head and front, the wings and flancks of a 
Battalion. 
Enfonſer un Bataillon, to break through - a 
Battalion, Le rompre,le renverſer, to rout 
tt. X 


| Or thus. As, faire une baſſeſſe, $abbaifſe: | 


Rompre un Bataillon, le remettre par Com- 
pagnie pour le faire defiler, to break a Batta- 
lion, to reduce it into Companies in order to 4 
March. 

Batant, ( 4 Particip. of Batre) beating. 
As fortir Tambour batant, co come out Drum 
beating. 
t Je ne ſuis point batant, de peur d'@tre ba- 
tu, I doude care to beat, for fear of being 
beaten. 
Eatant, ( 4 maſc. Subſt. ) bell-clapper 5 a ba- 
tant, the piece of wood that runs all alon 


indow. 
Une Porte 2 deux batans, a folding ( or 
two leaved ) Door. ; | 
Batant de Pavillon ſur Mer, c'eſt la lon- 
.Zueur du Pavillon, qui voltige en Air, + 

Batard, mm. Batarde, f. Baſtard, the brood of 
a Whore. 

Batarde, troifieme ſorte de piece d'Artil- 
lerie du Calibre de France, demi-carmon, or | 
demi-culverin. 

Batard, ( Adj.) baſtard, falſe. 

As, Pleurefie batarde, baſtard Pleurify. 
Lettre batacde, a baſtard hand. 

On appelle auſſi Batarde ( en Termes de 
Mer | la plus grande des Yoiles q'une Ga- 
lere; qui ne ſe porte quelors qu'il y a peu 
de Vent, Þarce que de Vent frais les' Voiles 
.ordinaixes (vffiſent. 

Eatardeau, (m.) a Dam, or Water-ſtop (made 

of Piles, Ec.) 

Batardiere, (Ff.) Plan confus d'Arbres entez 
& 2 enter, a Seed-plor, a Nurſery, ( 4 place 
where young Trees are ſet to be afterwards re- 

moved. 

Batardiſe, ( f. ) baſtard. 

Droit de batardiſe, rhe ſucceſſion of Baſtards, 
that which falls to the King by the Death of a 
Baſtard. 

Bate, (f.) a rammer ; 4 Datobers beater; the 
Inſtrument wherewith earthen Floors are ſet- 
eled, and beaten level; a ſmall Roping Bench 
Whereon the Waſher-women ſozp and beat their 
Linnen ; the bolſter of a Saddle. 


beat Oxen and Calves after they are killed. 
Bate 2 beurre, a Churn-ſtaff. 
__ ( from Biter )) ſaddled with a pack-ſad- 
e. 


Bateau, (m.,) Boas. 
Batelet, 'm.) a little Boat. | 
Bateleur, (m.) Juggler, Puppet-player, Jack: 
ing. 
Batelier, m. ( from Bateau )) a Waterman. 
Bateme, ( m. ) baptiſm. 
Les Retormez n'ont que deux Sacremens, 
le Bat&me & la Sainte Cene, the Proteſtants 
bave but two Sacraments,the Baptiſm,and the 
Lord's Supper. | 
Donner Y oat ) le Bat&me, to confer 
the Baptiſm. Recevoir le bateme , co be 
baptiſed. 
Bat&me du Tropique, ou de la Ligne , the 
Ducking of one at Sea. 
oF Ceit une Ceremonie, dit My. Guillet, 
profane & ridicule 3 mais d'un Uſage invio- 
lable parmi les Gens de IEquipage, qui la 
pratiquent indiſpenſablement dans la Route 
des Indes Orientales, fur ceux qui pour la pre- 
miere fois de leur Vie vont paſſer le Tro- 
pique, ou la Ligne. Chaque Nation la pra- 
tique diverſement, & meme les Equipages 
d'une meme Nation Pexercent en differentes 
manieres. Voici une de plus communes par- 
mi les Equipages Frangois. 


tant A Stribord qu'a Basbord , des Bailles 
pleines d'Eau de la Mer, & borde&es par les 
Matelots rangez en deux haies , chacun un 
Seau a la main. Le Maitre Valet vient au pie 
du grand Mat, le Viſage barbouille, le Corps 
revetu de Cordage roule tout autour,& ſuivi 
de cinq ou fix Matelots equipez de meme. I1 
tient entre ſes mains queque Livre de Marine, 
pour repreſenter le Livre des Evangilesz & 
d'ordinaire c'eft I'Hydrographie du Pere Four- 
nier, ou le Flambeau de la Navigation, ou 
bien le Journal du Pilote. 


genoux devant le MaitreValet 3 qui, lui fai- 


upon the edge of the lock: ſide of a Door or | 


| 


Pour Preparatif, on range ſar Ie Tillac, j 


Celui qui doit tre batiſt ſe vient mettre > || 


ſant mettre la main ſur ce pretendu Evangile, }' 


—_— 


— 


Bate 2 beuf, a great Club wherewith Butchers | 


oblige A jurer ſolennellement & de bonne fui, þ 
que 
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Apr@s avoir fait ce Serment, I'Homme qui 


| {doit Etre batiſC ſe leve ; &, marchant vers 
' [VAvant du Vaiſſeau entre les Rangs des Bail- 
les & des Gens de VEquipage qui Vattendent 


avec des Seaux tont pleins,il efſuye cet Orage, 
& reg2it ainh le Bateme. | 
[Batement, ( m. ) fromPatrc, 4 beating, or 
clapping. : 

As, batement de ccur , 4 beating of the 
heart. | 

Batement d'artere, a beating of the artery. 
Un frequent -batement de mains , @ fre- 
quent clapping of the hands. 

Un batement de piez & de mains, a ſtamp- 
ing with the feet and clapping of h ids. 
Batement des piez ( Judg. 5. 22. ) pran- 


| Bater | ( from'Bat ) to ſaddle with a pack 
addle. 
Baterie { f. )'from Batre, battery; a platform 


for a battery ; a fighting 3 the battery of a 

gun; a particular way of playing upon the 
Guitar, or of beating the Drum ; Kitchin- 
tackling. | 
Mettre le Canon en baterie; to (gue! the Can- 
non for a battery. 


- La Baterie fait peu d'cffet, rhe Battery deth 
little execution. 
Il y a preſque tofjours dans cette Rue que- 
que Baterie, thx Street # eldom free from 
Fighting, there is moſt an end ſome body or 
other fighting. ; 
| + Tai prepare une bonne baterie pour ren- 
verſer ce Defſcin-ridicule , I have prepared 
a good battery to overthrow that ridiculow 


Defign. | 
Je vai dreffer une autre baterie, I will ſet 
1p another battery. 
Bateur, ( mM.) Beater ; Threſher. 
As, Bateur d'or, a Gold-beater. 
Bateur de Be, a Threſher of Corn. 
Or thus. Un Bateur de pave, an idle Fel- 
| low, one that hates buſineſs and loves to walk 
m the ſtreets. 
Bateurs d'Eftrade, Cavaliers detachez pour 
reconoitre le Pais, Scouts. 
t Bateur, d'humeur, 2 batre, quereleux (a 
1 Trm. 3. 3. ) a ſiriker. 
Bateuſe d'or, ( f. ) a Woman Gold-beater. 
Bati ( from Batir ) built, or contrived. 
Une Maiſon bien batie, a well-buz/s Houſe, 
a well-contrived Hcuſe. Une Maiſon mal 
batie, an ill contrived Houſe. 
Un homme mal bati, ou mal fait, an i/ 


ſhaped man. 
Batier (from Bat ) m. a Maker ( or Seller ) of 
Pack: ſaddles ; a ſilly fellow, 


3Zatiment ( m. ) from Batir , a Building; 4 


Ship, or Veſſel. 
Un ſupeibe Batiment, a ftately Build- 


ing. 

us chetif Batiment, 4 ſorry Building. 

Un Batiment bien perce , bien eclaire, a 
lightſom Building, a Building that has light 


enough. 
Batir, co build, to build up ; to build, or de- 
on. 
_ batir un Palais, to build a Palace. 
Quand on batir ſur la Fortune, on batit ſur 
le Sable, he that builds on Fortune builds upon 


Batir, coudre a grands points, to make long 
fittches. 

BatiſC, baptiſed, chriſtened. 

Batiſer ( from Batcme) to baprize, to chriſten. 
Batiſer ( benir ) une Cloche, to chriſten a 
Bell. 

f Batiſer ſon vin, mettre bien de Veau dans 
ſon vin, toput 4 great deal of water in his 


tiſm. 
fBatifſeur ( from Batir ) a Builaer. 
As, Ceſt un grand Batifſeur, be is a great 
Builder. 
Batiſte, (m.) Baptiſt. 


As, Jean Batiſte, Fobn the Baptiſt. 


1 Baterie bien ou'mal fervie, a Battery well or | 
1 tr! managed. 


wine. 
Batiſmal, baptiſmal, of ( or belonging to) bap-| 


Churci>book. 

Batoir (ms. ) from Batre, a Laundreſſe's bat» 
'ring-ſtaff 3 a goff-ſtick | 

Baton, (m.) 4 ſtick, or ftaff, to walk with 3 
a ſtick,, club , or cudgel; a pole of a Chair. 
S'appuyer ſur un baton, co lean wpon 4 ſtick. 
Donner un coup de baton 2X quEcun, eo 
gier one a blowwith a ſtick,, to ſtrikg one with 
a (tick. 
Baton 2 deux bouts, ou ferre par les deux 
bouts, 4 quarter-ſteff. Baton 2 gans,a glove- 
flick, Baton de Jacob, Facobs Z4 a kind 
of Mathematical Inſtrument ; a Jugler's ſtick, 
uſed for their jugling Tricks. Baton de cire, 
a ſtick of wax. 
Baton de Marechal de France, a Marſhal's 
ſtaff. Baton d'Exemt, an Exemts ſtaff. 
Le tour du baton, by-gains, or by-profits ( a 
cunning way of getting, or of bringing griſt 
+ & 5k e management of a Place or 

uſineſs. 

+ Ce ſera mon baton de Vieilleſſe, chat will 

' beagreat help to me in my Old age. Il ap- 
pela aufſi la Famine pour venir ſur la Terre, 
& rompit tout le baton du pain ( P/. 105. 
I6. ) moreover be called for a Famine u 
"tl ms and brake the whole ſtaff of 

ead. 


t Tirer au court baton avec quecun, #0 con- 
tend ( or to ftrive ) with one. Dormir I ba- 
tons rompus, mal dormir, to ſleep  ſcurvit). 
e ſuis ſur cette matiere tres afſeure de mon 
ton, cd. je ſuis ſeur de mon fait, ou cer- 
tain de ce que je dis, I am certain of it. 

f Dormir 2 batons rompus, cd. mal dor- 

mir, to ſleep ſhore ſleeps, to ſleep unquietly. 
Batre, to beat, or ſtrike; to batter; to coin; to 


threſh; te churn; to ſhuffle ; to clap; to 
ant 


_—_ cruellement une perſonne, la batre 

dos & ventre, ro beat one cruelly. 

Batre un Livre, to beat a Book. Batre une 

ſemelle de cuir, to bear a leather ſole. 

Batre la caifle, to beat che drum. Batre la 

marche, to beat the march. Batre au Champ, 

batre pour marcher od I'on eſt commande, 

to beat for a march, or expedition. 

Batre des ceuf#, to beat eggs. Batre les che- 

mins, #0 beat the way. Batre le fer tandis 

qu'il eſt chand, co bear ( or ſtrike ) the Iron 

whilſt 't1s bot. 

Batre 1a meſure, to beat the time. 

Le Soleil batoit 2 plomb ſur la Terre, the 

Sun did beat perpendicular upon the Grftnd. 

Les Arteres& les Veines batent ſans cefle, 

the Arteries and Veins beat continually. Le 

caeur bat etant hors du corps de TAnimal, 

the heart beats when 'tis out of the Body. 

Batre une Ville, co batter 4 Town. Ils nous 

en ont fouvent batu les oreilles, they have 

often battered our ears ( our ears have often 

rung again ) with it. 

Batre 1a monoie, to coin wony. Batrele ble, 

to threſh corn. ' Batre le beurre , to churn 

butter. Batre les cartes, to ſhuffle the 

cards. 

Batre des mains, to clap his hands to- 

gether. 

Confefſez que le coeur vous bat, cd. que 

vous tremblez , ou que vous avez quCe- 
ue peur , you cannot deny but that your 

r art pants , or but that you are in ſome 
car. # 

Or thus. As, batre Veſtrade, ro make ex- 

curſions into the Enemy's Country, to be ſent 

out to make a diſcovery, &c. 

i Batre le pave, to be idle, to run up and 

down the Streets, rather than employ humſe'f 

at bome. 

Se batre, zo ſhe. 

As, ſe batre en Duel, to fight a Duel. 

Se batre vaillamment, to feke ſtouthy. 

Se faire batre, to cauſe himſelf to be beaten. 


Battant Batant. * 
Batte Bate. 
Battement > See < Batement. 
Batterie Baterie. 

| Batteur Bateur. 


B A B A B E | 
{que tout antant de fois qu'il ſe preſentera une; |Batiſtere, (m.) che Church-book,, wherein Chriſt-| p.tteuſe Bateuſe. 
' JOccafion de batiſer d'autres gens, i] exercera | mnings are recorded. ; | Battgir Batoir. 
(ac eux les m{mes Ceremonies qu'on va exer- | Batiſtere ( Adj. ) qui fait foi qu'on a te | parere See < Batre. 
ercer ſur Ini, ſavs qu'il lui vienne jamais dans. batiſc, gor out of the Church-book. Battu Batu. 
la penſCe de les exenter. Extrait Batiſtere, a Certificate out of the #Batture #Bature. 


Verb Batre. 


Nos Troupes ont ete batues, our Forces heve 
en beaten. Un Chemin batu , 4 beaten 


ay. | 

Or thus. La Ville etoit batue des flots de 
tous cotez, the Faves did beat upon the 
Town on all ſides of it. 
Autant vau Ctre bien batu que mal batu, 
over. ſhoes over boots. 


abuſed, be that ſhould be proceed is pu- 


n 
yes (f-) firipe ; as 2 1 6.553 wound, 
rov. 23.29; ſcourging, Heb. 11.20, B 
Bature #s uſed >-—4 in the j ſenſe 
as Briſant. Therefore ſee Briſant. 
furan, ( m.) an idle Babler, a prating fill 
. 


Baudet, ( m. ) an Aſc. 
Baudets, Treteaux ſur quoi les Scieurs de 
long poſent leur bois pour le debitgr, the 
blocks upon which Sawers lay the Wood. to be 
. ſawed. 
audrier, (1. ) abelt, 4 long belr, a ſhoulder 
belt ; agirdle, as Ex. 28. 
Baudrier 2 franges, a fringed belt. Bau- 
drier tout en broderie, an imbroidered bel. 


_ ( f-) foam , ſlaver, ſpittle, 1 Sam. 21. 


3. 

Baver, to foam ; to ſlaver ; to be fluxed. 

I! bave en parlant , be foams at the mouth 
when he peaks. . 

Bavette, ( f. ) a bib. 

Baveux, foaming, or ſlabbering. 

Baveuſe, ( f. )) a kind of Sea-fiſh, brown, and 
ſpeckled upon the back. A Fiſh ſo called in 
French, becauſe ſhe covers her ſelf with her 
own foam. 

Bauge (F. ) Lieu olt les Betes noires ſe con- 

chent & demeurent le Jour,che Place where 
a wild Boar lies in the day-time. 
Bauge, Magonnerie qui fe fait avec de 1a 
terre franche, & de la paille bien corroy&e, 
& bien pEtrie, a kind of Mortar made of 
clay and ſtraw. 

Baume, ( m.) balſam ; balm, or balm-mine. 

Bayolet, ('m.) a head-attire ( much worn by 
-_ as 7 _ Pars. ) *Tz made 
of linnen, s like 4 Tail of Stock- 
upon the frm Y —_—_ 

Baux, the Plural of Bail, Leaſes; the beams 
( or floor-timbers )) of a Ship. 


Bay Bai. 
_S See I 
Bayonnette, (f. ) a Dagger, or a knife dagger- 


like, ſuch as the Dragoons wear. 
Bazane, 4s Baſane. 


B E. 


Beant, open, wide open. 
As, 3 bouche beante » with a mouth wide 
open. 


man. 

Beatification, ( f. ) beatification. 

Beatifie, beatify'd, made bleſſed. 

Beatifier, to beatifie, to make bleſſed. 

Beatifique, beatsfical, or beatifick. 

Des Vifhons beatifiques, bearsfick Viſions. 
Beatilles, ( f. ) dainty bits ( ſuch as cock's combs, 
ſweet-breads, Ec. ) uſually made into Pies, 
Beatitude (F. ) Terme de Theologie, beari- 

tude, bliſs, happineſs, bleſſedneſs. 

Beau, ox Bel ( and for the femmine Gender ) 
belle, fine, pretty , neat , delicate, beautiful, 
handſom ; / ny handſom, decent, or ſeemly ; 
fine, delicate, pleaſant , or curious; fine , or 


appy. 
—.., Cheval , a fine Horſe. De beau 
blE, fine corn. Un beau Roman, a fine Re 
- Mance. 
Un bel Enfant, a fine Child. Un bel Hom- 


me, a pretty (a handſom) Man , a fine 
comely 


Batu, beaten; battered, Ec. according to the 


tBeat, an holy man , a good man, 4a happy 


Batu (Subſt. ) As, le batu paye Vamende,$# 
( Prov.) Juſtice is not done to the Party 


— 


= 


—_—— 
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1, Un bel Eſprit, 4 fine Wit. 
—_— —— , a fine ( bandſom, beau- 
tiful, or delicate) Woman, Une belle Mai- 
ſon, 4 fine Houſe, 4 neat Houſe. =. 
Cela n'e:t ni beau ni honnete, that 15 neither 
handſom nor hmeſt. Voila quf eſt beau, vous 
lever 2 midi, you are 4 fine man indeed, to 
riſe at noon. 


Une belle _— fine ( delicate, pleaſant, or 
elds. 
Vella i . jo Commencement, that's a fine 
Bey inning. 11 eſt beau de mourir Maitre de 
PUnivers, "tis 4 fine thing to die a Maſter 
ver(e. : 
COIs faire beau ſemblant 2 que- 
cun, to keep fair with one. IlFa trahi ſous 
un beau ſemblant damitie, be betray'd him 
under 4 fair pretence of friendſhip. 
Beau pere , Father-in-law. Belle mere , 
Mother-in-law. Beau fils, Son-in-law. 
Beau frere, Brother-in-law. Belle fceur , 
ſter-in-law. 
—_ monde, the fine Folks, the Gentry , 
the Gallants, the gay Men of the World. 
Cela n'eſt pas du beau ſtyle, chat 3s not pro- 
for an elegant ſtyle. 
ayer quecun A beaux deniers contans, 20 
ay one ready mony. 11 lui arracha [oreille a 
belles dents, he bit his car off cleverly. 
Beau ( a maſe. Subſt.) As, Joindre enſemble 
le beau & leffroyable, to jon together the 
fair. and the foul. 
Le beau des Images eſt de repreſenter la 
Choſe come elle s eſt paſſce, the excellen- 
cy of Piftures 28 to make a true Repreſenta- 
on of Things. 
RE Es il fait beau tems, "tis fine 
weather. 11 fait beau ſe promener, 'z fine 
walking. Fait il pas beau voir ces Co- 
uins faire les Seigneurs? # it not 4 fine 
thong to ſee thoſe Rogues prank it and doms- 
neer ? 
Ta as beau dire, je le veux, ſay what you 
will, I will have #t ſo. 11 a beau faire, il 
n'en viendra pas 2 bout, /et him do hy worſt, 
he ſhall never compaſs it. 
Fai beau me tuer de peine pour ſon ſer- 
vice, il ne m'en fait point de gre, ehough I 
confound my ſelf for his ſervice , yet he re- 
ards me not in the leaſt. Jai beau ratten- 
re, il ne viendra pas, ﬆ #s #0 no purpoſe for 
me to ſtay for him, he will not come. On a 
beau chafler le chagrin, il revient toujours, 
drive away ſorrow never ſo much, it will come 


an. 
Tout beau, tout beau, fair and ſoftly, not 
200 faſt ; hold there hoe, Tout beau , ne 
parlez pas fi haut, ſoftly, don't ſpeak ſo loud. 
Tout beau, ne vous fachez pas, peace, peace, 
be not angry. 
Laſtly, "tr to be obſerved, that Bel ( and not 
Beau ) is uſed before maſculine Subſtantives 
that begin with a Vowel; as you may ſee by 
the former Exemples. See Belle. 
Beaucoup, much, a great deal ; many. 
As, c'eſt un Plaiſic beaucoup plus grand, *::s 
a much greater pleaſure. Je ſuis beaucoup 
plas fort que lut, I 4m 4 great deal ſtronger 
than he. 
Avec beancoup de contentement , with 
much content , with a great deal of ſatisfa- 
Aron. 
Beaucoup p'us, beaucoup davantage, much 
more, a great deal more. 
Nons ſommes beaucoup de gens, we are a 
great many. Peaucoup de fois, many a time, 
ſeveral timez. 
Or thus. Il s'en faut beaucoup que votre 
Aﬀaire ne ſoit achevce, your Buſme/s 5s far 
from being ended. 
Tu n'es.pas& beaucoup pres fi beau que ton 
frere, thou art nothing near fo han:!ſom as 
thy brother. 
Beaupre, ( m. ) the Bole-ſprie. 
Voile de Beaupre, che Sprit-ſail of a ſhip. 
Le Beaupre eft un Mat, qui eft couche fur 
— a F — Vaiſſeaux. . 
Beaut - ) beauty, fineneſs, prettine(s, hand- 
ſomne bo auty , Fer xo , oil Cu- 
rouſneſs, or excellency ; a beauty, or charming 
Objed. 
Beaute d'homme, ou de femme, a man's or 
woman's beauty. Un Enfant d'une vraiec 
beautE, a Child of a real beauty, 


C'etoit une belle Fille , & cela paroifloit 
dautant plus qu'il n'y avoit rien qui con- 
tribuat a relever ſa beaut6. ſoe was a hand- 
ſom Virgin, and ſo much the more handſom, 
becauſe the had nothing to ſet off her beauty. 

La Beaute eſt une juite Proportion des Par- 
ties, accompagnee d'une Couleur agreable 
& dela Grace, Beauty is nothing but a juſt 
Proportion of the Parts, with a good Com- 

lexion, and 4 decent Carriage. 

a Beautd eſt IImage du Paradis, & la 
Laideur I'Image des Enfers, Beauty is the 
Image of Paradiſe , and Uglineſs the Image 
of Hell. : 

Il n'eft point de beaute plus achevee que 
la ftenne, there 5s no greater beauty. | 

Ses mains ſont dela derniere beaute , her 
hands are extream beautiful, ber hands are 
incomparable. : 

La beaute de la Vertu n'eſt pas de celles 
qu'un petit Accident efface, qu'une Mala- 
die fletrit, & que 1a Vieilleſfſe detruit g fa 
beaute eſt hors des atteintes de tous ces 
Maux, toujours floriſſante, toujours char- 
mante, toujours aimable & adorable, the 
beauty of Virtue u none of thoſe which a little 
Miſchance dufigures, a Diſeaſe ſpoils, or old 
Age deſaces ; her beauty # beyond the reach of 
all thiſe Evils , always flouriſhing , always 
charming, always amiable adorable. 

La beaute de la Campagne, - ebe beauty (the 
plying ) of the Country. La beautede 
'eſprit, t:e fineneſi ( or excellency ) of wit. 

Les beautez d'une Langue, the beauties (or 

the elegancies ) of a Language. 

La Beaute que jaime eſt une Beaute ache- 

vEe, the Beauty T love # a compleat Beauty. 
Bec, ( m. ) bill, the bill of a Bird. 

As, VaAigle a le bec noir, long, & crochu, 

the bill of an Eagle # black, long, and 

crooked. 

Or ebu. As, Gen. 8. 11. la Colombe rap- 

porta dans ſon bec une feville d'Olivier 

verd,qu'elle avoit arrach&e,the Dove broug ht 
in her mouth an Olive-leaf plucke-off. 

Le bec de certains Poiſſons,the ſharp Mouth 

of ſome Fiſhes. 


| 


Becard, (mm. ) femelle de Saumon, the female 
Salmon. ME 
Becaſſe, (f.) a Woodcock; the Sea-py; a kind 
of fiſh; a Miſtreſs, or Woman which one hath 
a love for. 
_— ( £1 a ſmipe. 6 
Eecfigue, (F. ) the gnat-ſnapper, or fig-eater. 
Beche, ( f- ) Outil T. Lis 4 Spade. 
Beche, broke with a ſpade. 24 
Becher, to break the ground with a ſpade. 


Becquee jp See 4 Bequee. 
Becqueter Bequeter. 
tBedaine, (Ff. ) a fat Guts, or Gorbelly. 
Bedaut, or (rather ) Bedeau, m. an Uſher in 
an Univerſity. 
Bedon, (m.) forte de petit Tambour, a Tabree, 
or little Drum. 


Beellement  Belement. 
Beeller > See 4 Beler. 


fBefl&, baffled. 

tBefler, co baffle. 

Befroi, (m. ) Belfrey; an Alarm-bell. 

Begaiment, (m) a liſping. 

Begayer, to liſp. 

Begu. On appelle Begu un Cheval qui de- 
puis Vage de 6inq ans juſqu'a ſa vieilleſſe 
marque naturellement & fans artifice 4 
toutes les Dents de devant, & y conſerve 
ce creux ou petit Enfoncement, avec un « 
Marque noire qu'on appelle Germe de f6ve. 
De forte qu'a 12 ou 15 ans, il paroit avec 
les Marques d'un Cheval qui n'en a pas en- 
core fix. 

Begue, qui begaye, that liſts. 

Beguin, ( m.) Coife d'Enfant, a Bz7ein. 

Beguines, ( f. ) $2 they called once a f — of rel;- 
gius Women. But now this Word ts only uſed, 
to expreſs an hypocritical Woman. 

}Bejaune, ( m._) ignorance, filline/;. 

Je lui ferai voir ſon bejaune, Iſhall ew him 
hu ignorance, or hs ſilline/5. 

Beignet. See Bignet. 

Bel. See Peau. 

Belande, or Belandre, (F.) forte de Vaiſſeau 
Flamand, a kind of Flemiſh Boat. 


Les Saumons ent le bec plus pointu que les Belement, (m.) a blearing. . 


Truites , a Salmon bath a mouth ſharper 
than a Trout. 

Bec dEguiere, le petit conduit par ot 
coule l'eau de I'Eguiere, the gullet of an 
Ewer. 

Bec de plume, the mib of a pen. Bec de 
lampe , the ſicker of a lamp. Bec d'Ane 
- E_y ( Cartwright's., and Joner's 

vol. 

Bec de Corbin, a Penfioner's Halbert, or Pull- 
ax. 

Le Roide France a 200 Gentilſhommes au 
bec de Corbin, qui marchent aux ”= de 
Ceremonie deux a deux devant le Roi , che 
King of France hath 200 Gentlemen Pen- 
fioners, who go two and two before him upon 
Days of Solemanity. 

Bec de lievre, a hare-lip, an upper-lip cleft 
up to the noſe. 

Bec cornu, a S2t. 

Bec jaune. See Bejaune. 

On lui a fait le bec, on 1'a inftruit, on lui 
a dit ce qu'il devoit dire ou fairc,he was pre- 
pared he was taught beforeband what he ſhoul4 
ſay or ao. 

On lui a tenu le bec en Veav, on Ia amuſe 
& entretenu, he has veen amuſed, or plaid the 
foo! withal. 

t Avoir du bec, tobe talkative, to be a prat- 
tle-basket. 

Quand ma Muſe eſt echaufce, elle n'a pas 
tant _— bec, when my Muſe # once 
warm, ſhe u pretty ſharp. 

Il fit (ortir ad fon [ook bec telles & ſem- 
blables paroles, he dropt out of hu divine 
mouth ſuch and ſuch words. 

Pafter a quCcun la plume par le bec, cobaf- 
file one, to abuſe him. 

Un tour de bec, 4 ks/s. Un coup de bec, 4 
nipprn Feſt. 

f Qr'il ett heureux de baiſer ce bec amou- 
reux, how happy he is to ksſs thoſe amorous 
lips. Mon pauvre petit bec, tu le peux fitu 
Veux, my poor little one, *tus in thy power to 
do it if thou wilt. 


Becafigue. See Bectigue. 


| 
[ 


e veut donc dire ce bUlement de Brebis 
en mes oreilles, & ce meuglement de Beuf, 
que Jenten? (1 Sam. 15. 14.) what mean- 
eth then thu bleating of the Sheep in mine 
ears, and the lowing of the Oxen which 
hear ? 

Bller, to blear. .F 
Belette, (f.) « Weaſel. 
La Belette vit de taupes, & de ſouris, & 
avale les ceufs des pigeons dans les Cculom-| 
biers, the Weaſel lives upon moles, and mice, 
and eats up the eggs of pigeons in Pigeon-| 
houſes. 
Belgamote. See Eergamote. 
Belier, (m.) 4 Ram, the male of Sheep; a Ram, 
or Engine anciently uſed in the beſiezing of 
Cities; Aries, one of the twelve "— 


Signs. 
—__ (f- ) the Ring upon which the —"— 
hangs. | 
owe, (m) a Raſcal; a vain Fellow, 2 Sam. 
. 20, 


Belle ( 4dj.) See Beau, | 
Une Belle, ( Subſt.) «fair Meman. Com- 
ment ſe porte la Belle ? how doth the Faint 
one do ? 
t Je Vai echape belle, T jcaped it narrowh. 
La donner belle 2 quCcun, co alarm one, to 
put him to a non-plus. J| recommence Ce 
plus belle, he begins ie earneſtlh ( more 
vehemently ) than before, © 
Belle-de-nuit, (f.) forte de Plante, great 
Night-ſhade. 

Belle-fille 


Eelle-mere See Beau. 
Belle-ſceur 


Bellement, /ofth, eaſily, at a by little and 
lutle; ſoftly, gently, gingerhy. | 

- Parler bellement, 20 ſpeake low. 
Il va bellement en tout ce qu'il fait, be 5s 
flow in all his aftions, he goes on fair and 
lowh. | 

Belliqueux, warkke. : 
Peuple belliqueux, ou Nation belliqueuſe, 
a warlike People, a warlike Nation. 

FF E Bel- 


_— — 


v7 BI BI B L | 
Bellidime, ou tres beau, very fine. Berberi, ( m ) barberry. beſoin, lors qu'il en ſera beſoin, I [ſhall wait 
"os, (f.) the hazard in a Billiard-rable; | fBercail, ( m- ) a flock, on you, when occafion ſerves. Autant qu'il eft 
the lower hazard in a Tennis Court. Berce, rocked ; won, taken up, or poſſeſſed. : befoin, as much as 1s needful. 
Belouſer, to throw a ball into the hazard. De plaifir mon ame eft bercee, my ſoul is | Qu'eſt il beſoin d'en parler davantage? to 
t Se belouſer, ſe tromper, to miſtake. taken up with pleaſure. what purpoſe ſo many words ? what need 1s 
| Belvedere, (Ff. ) a fine green Plant. Berceau, (m.) 4 Cradle; an Arbour ; In- there to talk wny more of it? . 
BEmol, (m.) Terme de Mufique, 4 b flat (11 fancy. Beſongne, (f. ) Work, piece of Work; trou- 
Maſick. ) Or thus. As, etoufer I'Herefie dans ſon ber- | ble. | 
ceau, to ſtifle Hereſy in its birth. Faire ſa beſongne, to do bis work. Achever 


Benaitier. See Benitier. 
CON (m:) Grace ( before Dinner or Sup-| Bercer, to rock ; to win, take up, or eſs. ſa beſongne, to fimiſh (to make an end of) his 
Bercer un Enfant, t rock a Child. work, 
Je ſai bien les Diſcours dont il le faut bercer, | # Cela vous donnera peut Ctre de la beſong-; 


Dire ſon benedicite, to ſay Grace. 


Benedictines, (f. ) Bened:fine Nuns. I know what Diſcourſes one muſt poſſeſs him | ne, that perhaps will create you trouble e- | 
Benedictins, ( m. ) Benediftins, Benediftine| with. nough. be | 
Monk:. Or thus. As, il ſe berce de ſes wer Chi- | Befſtere, ( f-1 Vin qui eft au bas, /ow-running | 
Benediction, ( f. ) bleſſing, benedifion. meres, he feeds himſelf with his own Chi- | Wime, t rultings ( dregs, or bottoms ) of low- 
Donner ſa benediction a quecun, to give bis} mara's. _ S—_ 9m 
e. See Bete. 


Ll, to one. Mon Pere, je vous demande | Bergame, (f. ) an ordinary ſort of ings 
a en dion, Father, IT azk, your bleſ-| erther grey or red, that comes out of S. he * [fBeſtial, beaſtly. 
Bergamote, ( f ) forte de Poire, a Bergamor- | Beltial, ( Subſt.) Cattel. | 


mg. , 2 | 
Il quecun de benediCtions, to = 4 pear. But it is hardly uſed, except in the Plural 
bleſſings upon one. La benediCtion de 1 E- Berge, ( F.) forte de Bateau, 4a Barge. Number. 

ternel ſoit ſur vous, ( Pſal. 124. 8.) che|Berger, (m.) a Shepherd. As, leurs Beſtiaux ſont morts, their Cattel 


bleſſing of the Lord be upon you. Les Egyptiens ont en abomination les Ber- | are dead. ; 
oe As, ce Noa eff en benediction ers, ( Gen. 46. 34. ) every Shepherd is an a- fBeftialement, beaſtly, or like a beaſt. 
Beſtialit&, (f. ) beaſtlineſs ; Sodomy. 


2 tout le Monde, that Name is of bleſſed me. mination unto the Egyptians. ] | 
mory all over the World. . Le bon Berger met {a Vie pour ſes Brebis, | fBeſtiole, ( f. ) a lntle Inſef. 


Benefice, (m. ) a Benefice, or Living; be-| ( John 10.11.) the good Shepherd giveth | Betail, ( m ) Cartel. 
- op Bb T . Y bs Life for the Sheep. s & - Etre riche en betail, tbe rich in Cattel. 


nefut, or proteftion. heep - 

Avoir un bon Benefice, to have a good Li-|- L'beure du Berger, the Shepherds hour,a fa- | Faire trafic de betail, zo drive 4 erade of 

vinz, La Pluralite des Benefices, the Plu-| vourable euntty. Cartel. 

raljsy of Benefices. Bergere, (f. ) a Shepherdeſs ; a Shepherd's Mi- Bete, (f.) a Beaſt, or irrational Creature ; a 

Jouir du benefice des Loix, to enjoy the be-| . ſtreſs. blockbead, or dull fellw; the Game called 
nefit of the Laws. Bergerie, ( f. ) a Sheepfold; a flock of ſheep. Beaſt. 

| Or chus. As, Benefice ſimple, qui n'a pas [Sergeronnette , ( otherwiſe called * Hoche- | Bete brute, a brute. Bete fauve, a falow 


i charge d'ames, 4 Sine cura. queite ) f. a Wageail. Deer. Bite noire, 4 wild boar, Betes de 
Benefice d Inventaite, the Kings Letters, by] Beril ( m.) Pierre precieuſe ſemblable aun charge, de ſomme, ou de voiture ,' beaſts 
of burden, that carry or draw burdens. 


reue whereof one is C a Succeſſion| Cryſtal, Beryl, a fort of preciow ſtone , not 
hes : : + x hot by To- unlike Chryſt al. / « En verite c'eſt une grofle bEte, indeed he 55 


without paying rhe _ bleckbead 
an Inventory to be matte. a great . 
Benefice de ventre, 4 looſeneſs. —— See _ Jouer 2 la bete, to play at Beaſt. 
Attendre le benefice du tems, to wait for i, . t Prendre du poil de la bete, retourner boire 
an opportunity. Berlae, (f. ) a ſudden ſparkling from the eye, as | apres une Debauche, to take a hair of the 
tBeneficence, { f. ) beneficence, bounty, libera-| of fire from a fline. Jame Deg. 
lity, doing of goed. Il a 1a berlue, bis ezes ſparkle, be Joes not know | Þ Une bete epaulce, une Fille qui a fait un 
Beneficial, belonging ( relating ) to a Benefice. whereabouts he 1s. Enfant ſans Ctre marice, 4 young FFoman that 
Beneficier, ( m. ) a beneficed man, one that hath Berme, (F.) Terme de Fortification, « piece | has got a Baſtard. 
a Bentfice, an Incumbent. ' of Fortification. Epouſer une Bete epaulCe, to marry a young 
/ Les -gros Beneficiers, thoſe that have the | Bernabites. See Barnabites. - ore. 
eat Benefices. Bernardines, { f. ) « ſort of Nuns that follow the| Þ C'eſt une bonne Bete, ſke is a good Grp- 
Benet, fottiſh, filly. Rule of $. Benet. ſey. 
Un Ben&t, ( Subſt. ) a Sot, a fil Fellow, |Bernardins, (m. ) a fort of Monks, founded by) Ma foi, je ne fai pas quelle bete c'eſt a, 
Un grand benet de Fils anffi fot que fon | Robert Abbot of Moleme. Faith, I now not what Creature that is. 
Pere, 4 great Booby as filly as his Father. Berne, (f.) 4 toſs; the Coverlet one 15 toſſed up | Beterave, ( #) Racine grofle & rouge, beets. 
tBenetier. See Benitier. . in, | 't Un Ne de beterave, a great red Noſe. 
Beni, bleſſed ; conſecrated. D'un coup de berne il fut pouſſe, juſqu'a | Betiſe, (Ff- ) from BCte, 4 fooliſh trick, a fop- 
Benigne, the feminine Gender of Benin moitiE chemin des Cieux, with one toſs he | pery, or piece of foppery. 
Benignement, benignly, kindly, favourably, li-| ment half way to Heaven. | 1a fait la plus grande betiſe du monde, he 
berally, Fam. 3. 5. Mettre le Pavillon en berne, (en Termes de | has done the greateſt piece of foppery in the 
BenignitE, ( f. ) benignity, goodneſs, bounty. Mer ) to ſet up the Flag. world. .» 
Benin, benign, kind, Fro able. Berne, toſſed; laughed at, ridiculed. Betoine, (F. ) forte d'Herbe, betony, a ſort of f 
As, un Aſtre benin, « benign (or kind) Star. |Berner, to roſs ; to laugh at, to ridicule. Herb. 
Influence benigne, a benign Influence. Beſace, (Ff. ) 4 bag (with two pouches to it.) La betoine eſt cephalique, betony is Cepha- 
La Charits ſe montre benigne, (1 Cor. 13.| Mettre quecun 2 la beſace, go beggar one,| lick, or good for the head. | 
4.) Charity is kind, © . to bring ( or reduce ) him to a beggarly con- | Fumer dela betoine avec du tabac, to /moak 
Or thus. As, Pf. 55. 22. Ses Paroles font dition. tobacco and betony together. 
plus benignes quhuile, his Words are ſofter Btre 2 la beſace, to be extream poor. Bette-rave. See Beterave. ; 
than oyl. Beſant, ( m. ) Beſant, an ancient Gold Coin worth | Beu, ( from Boire ) drunk, drunkout. 
m_ _ 3.3: i1 = que I'EvCque ſoit | 50 French Livers. þ wy oh - ts —_ n . > 
nin, the Br muſt be patient. ai (fr eter Tenſe) TI drunk, or T 
Benjoin, ( m. ry ox Grants, Benyja- ee Se -rew I have drunk. , Y 
mm, a ſweet Gum that comes out of Africk, Beſche 4 BA _ Beveue, ( f. ) overſight. . 
Benir, -#0 bleſs ; to conſecrare. . n Tenet. ' Vous avez fait Ia une lourde beveue, there 
Dieu vous benifſe, God bleſs you. Dieu be- | tBeſicles, ( f. ) ſpeacles. you made a great overſight. 
nifſe vos Armes, God' bleſs your Arms. Befi {heri ( m. _ fort of Pear, ſo called from Beuf, ( m.) an Ox; beef; ablock-head, or dull- 
Benir qu pain, to conſecrate bread. Heri a Foreſt of Bri:tany in France, where pared fellow. ; 
Or ehus. As, begiy Ia Table, to ſay Grace. | theſe Pears were firſt found. Beuf a Charrue, 4 Plovgh-Ox. Mettre la 
Benit, bleſſed; conſeFFared, holy. efnord enaend Charrue devant les Beutfs, to ſee the Cart 
La S. Vierge eſt benite ( or benie ) entre Beſogne See Beſong _ before the Horſe. 
toutes les Femmes, the holy Virgin is bleſſed , Beuf a Charrette, 4 Cart-Ox. Beuf 2 Ven- 
| amongſt all Women. Beſoin, ( m.) want, need, or neceſſity. grais, an O# that's fattening. Beuf Ma- 
Du pain benit, conſecrated bread. De eau | As, dans nos beſoins, #n owr wants. Je pour- | rin, a Seq-Ox. / 
benite, holy water. Eau benite de Cour, | Voirai a- vos beſoins, I ſhall ſupply your | Afſommer un Beuf, to knock down an Ox. 
Conre holy water. wants. Crier comme un Beuf, to roar like an Ox. 
Benitier, (m.) a holy-water ſtock, or pot. L'*Amii ſe conoit au beſoin, 4 Friend #5 known | Du beuf roti, bouilli , & a Vetuvee , roſs, 
BEquarre, ('m. ) Terme de Mufique, ab ſharp #nn time of need. Abandonner un Ami au| boiled, and ſtewed beef. 
 (#n Muſick, ) beſoin, to leave a Friend in time of need, to] Langue de beuf, a Neats-tongue. 4 
Bequde, { f.) from Bec, a bill leave him in diſtreſs, or in the lurch. Beugler, to bellow ( like an Ox, or Cor. ) | 
Bequete, pecked. Avoir beſoin, to want, lack, need, or ſtand | Beurre, ( m. ) butter. | i 
As, Promethee eft bequetE d'un Vautour, | #2 need of. J'ai befoin de pluſieurs choſes, | Batre le beurre, 8 churn butter. | 
Prometheus is pecked by a Vultur. I want (1 lack ) a great many things, I ſtand | Du beurre frais, new butter. Du beurre 
| Bequeter, to peck. , in need of ſeveral things. | fort , ſtrong butter, Du beurre falC, ſalt 


| Bequille, (f. J a walking Staff, { made Crutch- | 11 n'eſt pas beſoin que vous veniez, you need | butter, or pot-butter. { 


! lihe;) a wooden not come. Je vous viendrai voir $'il en eſt | Beurre, buttered. 
, I 
| __ Poire k 
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Poire de benrre, butter-pear. 


Beurrce, ( f.) bread ſpread with butter. F 


Bevue. 


Beuvetier 
Beuvette po See 


Beuveur, ( m.) Drinker, Toper, or Wine-bib- 
ber 


Biaiſer, to go 


Bibliothecaire, ( m. 
Bibliotheque, ( f. ) Library. 


Faire une beurree a un Enfant, to ſpread 
bread and butter for a Child. 
Beurree, poire de beurrC, butter-pear, 


beurree. 


Beurrer, to butter. 


As, beurrer des choux , to butter cabba- 


| : 
Beurrier (m.) Marchand Beurrier, a Butter- 


man. | 
Beurriere ( F ) Vendeuſe de beurre, a But- 


ter-woman. 

See Beveue. 

+ Beuverie, (F.) from Boire , drinking , 4 
drinking bout, a banquetting, 1 Pet. 4. 3- 


Buvyetier. 
Buvette. 


Un bon Beuveur, a great Drinker , a good 
Toper. Un beuveur eau, Water-drinker. 
Trente 6x Yvrongnes comme vous ne va- 
lent pas en Famoureuſe Aﬀaire un Beuveur 
d'eau, fix and thirty ſuch Drunkards as you 
are do not fignifie in Love-buſineſs as much as 
a Water-drinker. 


Beuveuſe, ( f. ) 4 Woman that #s a good To- 


iy DP, to ſip, to drink little at a time. 


Il ne fait que beuvoter, he does nothing but 


ſip. 
Borant. See Beſant. 
Bezoard (m.) forte de Pierre precieuſe, the 


bezoar ſtone. . 

Il y a deux fſortes de bezoard, Tun Orien- 
tal, & Vautre ng ys there on = owe 
of bexoar ſtone , the one Oriental, the 
other Occidental. 

Le Bezoard Oriental nait dans Veſtomac 
Tune eſpecede Chevre ſauyage qu'on trou- 
veaux Indes, & VOccidental nait dans le- 
{tomac d'une ſorte de Bouc du Perou, the 
Oriental Bezoar comes out of the ſtomach, of a 
hind of wild Goat in the Eaſt-Indies, and the 
Occidental out of a kind of Goat in Peru. 


B I. 


Biais, { m. ) the fide of a thing ; way, manner, 


courſe. 
Mettre une choſe de biais, la faire aller de 
biais, to lay a thing fide-ways, or to turn it 


ſe ne ſai quel biais ues our cette Af- 

aire, I know not what courſe to take about 
thu Buſineſi. 

Prendre une Choſe du bon biais, to go the 

right way to work, to take a right courſe. 

Or thus. As, je ne me ſoucie pas de quel 

biais vous preniez ce que je dis, cake A, 

you will, I don't care whetber ylu take it well 

or no. 

Jai biende la joie de voir prendre un fibon 
iais A votre Deſlein, I am very glad to ſee 

your Deſign go on ſo ſucceſsfully. 

ng , or flanting, to bend one 

way more than another ; to uſe ſhifts, evaſi- 

ons, tricks, and devices, to = himſelf off. 

Celt un homme qui biaiſe, he # 4 ſhifting 

fellow, 


Biberon, (m. ) 4 Toper, 4 WWine-bibber. 


Ceſt un bon Biberon, he # a rare Wine- 
bibber. 


[Bible, ( f..) che Bible, or holy Writ ; a Bible, 


the Word of God. 
4 Library-keeper. 


or 4 Book containi 


an une belle Bibliotheque, to have a fine 
Li 


ary. 
tBibus. As, un Potte de bibus, cd. un pau- 


vrePoete, 4 ſorry Poet. 


Biche ( f. ) la femelle du Cerf, a Hind, the fe- |. 


male of a Stag, 


tBichet, ( m.) 4 Meaſure for Corn , holding 


about two Parifian Buſhels. 


Bichon (* mm. ) ſorte de petit Chien de Cham- 


bre, 4 Lap-dog, a little domeſtich, Dog. 
"Ty alſo a \*=. Ik. of Elizabeth. 
As, Bichon eſt belle, Betty s a fine Girl. 


Bicoque, ( F. ) « little Town, 
_ (m.) alitle — Who 


tre 


'|Bidon, (,m. ) 4 Cann, or wooden Veſſel, con-( 


taining as much Drink as # allowed to a Meſs 
at Sea, that u about four Quarts. 


Bien, ( m.) good , benefit , advantage ; plea- 


ſure, happineſs, or ſatufaftion ; kindneſs , or 
favour , an Eſtate ; one's Subſtance, or Liv- 


ing. 
Peferer le bien du Public au fien propre, 
to prefer the Publick Good to hy own. Un 
peu de repos vous fera beaucoup de bien, 
a little reſt will do you 4 grear deal of good. 
C'eſt le bien de la Republique, 'zx for che 

ood of the Commonwealth. 

rocurer du bien 2 ſes Amis, to procure hy 
Friends ſome advantage or other. Faire du 
bien 2 quecun, to do one 4 good office, to do 
him a kindneſs. Les biens qu'on lui fait font 
bien employez, any kindneſs one d1's him # 
well beſtowed. Tuer quecun 2A force de lui 
faire du bien, to kzll one with kinaneſs. 
Grand bien vous faſſe , much good may it 
dye. 
Nul bien ſans peine, no pleaſure without pain. 
Tous les Maux que Jai: foufert n'egalent 
pas le bien de Vavoir veue, all the Troubles 
I bzve undergone, fall ſhort of the happineſs 
( or ſatufaftion) I had mm the ſizht of her. 
Le ſouverain bien, the chief happineſs , or 
ſummum bonum. 
Acquerir du Bien, to get an Eſtate. Avoir 
de grands Biens, to have a great Eſtate. De- 
penſer ( difliper ) ſon Bien, to ſcamble 
away ( to ſpend, or towaſte) hy Eſtate, Sub- 
ſtance, or Living. 
Or thus. As, un homme de bien, 4 zood 


man, an honeſt man. Une femme de bien, } Bien aime, well beloved. 
.4 good woman, a virtuous woman. 


Les gens de bien, good men. 

Jeſus Chrilt eft le Diſtributeur de tous les 
Biens, our Saviour the Diſtributer of all 
a Things. 

| eft bon d'Ctre toujours jaloux en bien, 
( Gal. 4. 18. ) it # good to be Zealouſly affefied 
always in a good thing. 
Qui bien tera bien trouvera, do well and 
have well ; be that does well, ſhall ſpeed well. 
Bien te ſoit, ( Luke 1. 23. ) Hail. 

Tu mangeras le labeur de tes mains, tu ſeras 
bien heureux, & bien te ſera, (Pc 128.2.) 
thou ſhalt eat the labour of thine hands, hap- 
A ſhale thou 'be , and 1t ſhall be well with 
thee. 

Dire du bien de quecun, en parler avanta- 
geuſement, to ſpeak, well of one. Lui vou- 
loir du bien, co wiſh him well. 

Expliquer en bien queque choſe, to rake a 
thing in good part , to grue it a favourable 


ſenſe. 


Bien ( Adv.) well, right; well, very, much, 


many ; finely ; fain, willingly; quite, Full. 
As, C'eſt bien dit, 't# wel (1 Tout va 
bien, all go's welt, all # well. Fort bien, 
tres bien, very well, very right. C'ett bien 
fait, 'ew well done , well, Auffi bien que, 
aſwell as. Bien ou mal, la choſe ect faite, 
right or wrong, the buſineſs # done. 
Bien bien, il $'en repentira, wel, well, be 
ſhall repent it. Quand on eſt bien, on s'y 
doit tenir, he that's well had beſt keep him- 
ſelf ſo. Qui veut bien mourir doit bien 
vivre, he that will die well, had need live 
well. 
Tai bien dine, I dined very well, I have eaten 
a plentiful dinner. 1\ eſt bien ſage, he # very 
wiſe. [| eſt bien plus ſage, he s much w1- 
fer, he us a great deal wiſer. 
Etre bien dans Veſprit de quecun, to be much 
in one's favour. Il a bien du monde 2 (a 
Suite, he Rath many Attendants, he hath a 
SS Retimue. | 
ot 208 bien humili6, now he is finely bum- 
ed. 
Je voudrois bien le voir, I would fain ſee 
im, Il voudroit bien penetrer mon Deſ- 
ſein, he would willingly fathom my Deſign. 
Ceft bien un autre homme, he is quite an- 
other man. C'eſt bien une autre affaire, 't1s 
quite another thing. Nous etions bien cinq 
cens , we were full five hundred, 11 etoit 
bien minuit lors que nous nous retirames, 
it was full midnight when we went away. 
Or thus. As, parler bien Frangois, to ſpeak 
ood Frencp. ; 
% ſerois bien Sot de le croire, I ſhould be a 


great Soe to believe it. Il a etE bien examinC 
he wa ſtrily examined. Vous feriez bien 
fou d'y aller, you would be counted 4 great 
fool if you went thither. 
Fai bien a faire de cela ( dans un ſens Iro- 
nique) what have I to do with that ? Jai 
bien des affaires en main, my hands are full, 
I am very full of buſineſs. 
Je Vai bien penſe, mais je ne Vai pas dit, I 
choughe ſb indeed , but T ſaid nothing on't. 
Je voi bien que je perdrai ma peine, Tclearly 
ſee that T ſhall loſe my labour. Voila bien 
de quoi faire tant le brave, a great matter 
indeed to be ſo proud of. 
Ou bien, or elſe, otherwiſe. Oui bien, well 
and good. Vous dites qu'il ſeroit bon de lui 
pardonner, oui bien, $11 avouoit ſa faute, 
You ſay 'tis fit he ſhould be pardoned, well and 

ood, if he did but acknowledge his faulr. 

ien tot, ſhortly, ſoon, ſpeedily. Bien loifi, 
a great way off. Bien loin de me louer, il 
me blame , far from praiſing me, he blames 
me. 
Bien que, though, although. Bien que vous 
ſoyez plus age que lui, though you be elder 
than he. | 
Laſtly, this Ward is ſometimes uſed in French 
as an expletive Particle, and then it may be\ 
omitted in Engliſh. 
As, voulez vous bien y aller avec moi ?} 
will you go thither with me? Le veux tuj 
bien 2 Jen ſuis content, lt thou have it ſo? 
T am contented. Je puis bien vous affeurer, | 
T can aſſure you. Joſe bien vous promettre, 
I dare promiſe you. 


Celui ci eſt mon Fils bien aime, en qui Jai 
pris mon bon plaifir, this is my belyved Son, 
in whom I am well pleaſed. 

Or thus. As, Pſ. 145. 10. Eternel, tontes 
les Oeuvres te celebreront,& tes Bien aimez 
te beniront, all thy orks ſhall praiſe thee, © 
Lord, and thy Saints ſhall bleſs thee. 

Bien dire, ( m. ) eloquence, good language. 
As, ils (ont les Arbitres ſouverains du bien 
dire, they ,are the ſupreme Ab:trators of \' 
Eloquence. F 
Or ehus. Se mettre ſur ſon bien dire, co go 
upon 4 high ſtrain of eloquence. 

T Eien diſant, a well-ſpoken man, one that 
can talk well, that hath his tongue at cum- 
and. 
Bienfaiteur. 


mand. 
BienfaCteur 
Bienfactrice > # © Bienfaitrice, 
Bienfaifant, gracious, kind, good, bountiful. 
Bienfait, ( m.) benefit, favour, kindneſs. 
Je me ſouviendrai tottjours de vos bieofaits, 
1 ſhall ever be mindful of your kindneſſes. 
Un bienfait reproche tient totijours lieu 
d'ofenſe, be that upbraids another with a 
kindneſs, takes off the merit of it. 
Bienfaiteur, (m. ) Benefafor. 
Bienfaitrice, ( F. ) Benefotvix. 
Bienheureux, happy, bieſſed. 
Bienheureux ceux qui ſont doux, happy are 
the meek-hearted. 
Les Anges bienheureux, the bleſſed Angels. 
La bien heureuſe Vierge, the _ irgin. 
Les Bienheureux, ceux qui jouifſent au Ciel 
dune Felicite fans bornes, the Bleſſed im 
Heaven. 
Bienſeance, ( f. ) decency, decorum. 
La bienſeance demande cela de vous , de- 
cency requires that from you. 
Nous devons garder 1a bienſeance en toutes 
nos aCtions & en tous nos diſcours , we 
ought to keep a decency ( or 4 decorum ) in all 
our attions and diſcourſes. | 
Or thu. As, voyant que cette Maiſon etoit 
2 fa bienſeance il Vacheta, ſeeing chat Houſe 
ſtood convenient for him he bought :t. 
Bienſeant, decent, comely, becoming, fitting, con- 
ventent. 
Cela n'eſt pas bienſeant 2 un homme de 
_ that 1s not fitting for a perſon of 


—_— 
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ty. 
Fo thus, Il n'eſt pas bienſeant X un Chre- 
tien de mentir, Lying do's not become 4 Chri- 


ſtian. 
Bienveillance , (F.) good-will, love, kinaneſs , 
benevolence. : 
Je vous demande Vhonneur de votre bien- 
veillance, I beg of you the favour of your | 
good-wll. 
F 2 Se 
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Se concilier la bienveillance de fon Audi- 
toire, co gan the love ( or the bearts ) of his 
Auditory. 1 
Que le Mari rende 1a bienveillance deue a la 
Femme, ( 1 Cor.7.3. ) let the Husband ren- 
der unto the Wafe due benevolence. 
Bien-venu, welcome. 
Vous tes le tres bien-venu, you are very 
welcome. 
Bien-venue, ( 4 fem. Subſt. ) a welcome. 
Payer ſa bien-venue, to pay his welcome. 
Bienvcuillance. See Bienveillance. 
tBieu-voulu , well-beloved , acceptable , Deut. 
Z. 


2 ; 

Biere 71 ) beer, or ale ; coffin, bier. 
De la petite biere, ſmalt beer, De la forte 
biere, /trong beer. ? 
La Bicre eſt un Sejour melancolique, a Cof- 
fin is a melancholy Place to dwell in, 

Le Roi David marchoit apres la Biere, 
{ 2 Sam. 23. 31.) King David himſelf fol- 
lowed the Bier. A 
Bievre (m.) ſorte d'Animal amphibie , 4 
Beaver ; a Gooſe-like Water-fow!. 
Biff, raged out. 
Bifer, to raze out, 
Eigamec, ( «.H twice married , who hath hal 
two Wives ſucceſſroely. | 
Bigamie, ( f. ) bigamy, or ſecond Marriage. 
Pigarrade , ( f. ) grofſe Orange, a great O- 
r ange. : 
BigarrE, of ſeveral colours, ſet out with ſeveral 
colours. ; 
As, Gen. 37.3. Iſracl fit a Joſeph un Ho- 
queton bigarrE, Iſrael made Foſeph a Coat 
of ſeveral colours. f 
Bigarreau, ( m. ) grofſe Ceriſe bigarree, 4 
bard Cherry. L 
Cette Ceriſe eſt appelce Bigarreau , parce 
queelle eſt bigarree de noir, de rouge, & de 
blanc. | 
Bigarrer, to ſet out with ſeveral colours. 
Bigarrotier, ( mm. ) 4 hard Cherry-eree. 
Bigarrure, ( f. ) variety ( or diverſity ) of co 
lours. ; 
tBigearre. See Bizarre, 
Pigle, ſquint-eyed. 
tBigler, co ſquint. 
Bignet, (f. ) fratter 3 wafer, Ex. 29.9; cate, 

2 Sam. 13.6. 

Faire des bignets, co make frateers. 

Pren des bignets ſans levain, oints d'huile, 
rake wafers unleavened, anointed with oyl. 
Que ma Soecur Tamar vienne, & fafſe deux 

Bignets devant moi, let my Siſter Tamar 
_ and make me a couple of Cakes in my 
ighe. 
Sl _ol (F. ) Enclumea deux bouts, an An- 
vil with two nooks or corners. 
Bigorneau, ( m. ) @ little Anvil. 
Bigorner, co round « thing upon a bigorne. 
Bigot, ( m.) a Biget, or bigotted Man. 
Un Prince bigot n'eſt pas propre a gouver- 
ner, & bigotted Prince #s not fic to govern. 
tPigoter, co play the Bigor. 
Bigoterie, (F. ) bigot:ſm. 
La Bigoterie cſt une marque d'un petit E(- 
prit, Bigotzſms a ſign of 4 little Wit. 
Or thus. Donner dans la bigoterie, co be- 
come a bigot. 
Eihouac, (m.) a Night-Fafticn of a beſieging 
* Arny, for fear of a ſurpriſe. 
#Bijon, ( m.) a liquid rojun. 
Bijou, ( m.) a neat thing, a pretty little toy; the 
leſſer ſort of Jewel;s. 
| Bilan, ( mm.) Terme de Marchands, 4 Book of 
| Accounts. 
Bilboquet, ( m. ) 4 Stick bollowed at both end; 
with a line, in the midſt of which hangs a 
bullet. 
Bile, (f-) the choler 5 choler , paſſion, or an- 
er, 
ile noire, the black choler. 
Ce Diſcours m'echaufe la bile, that Diſcourſe 
raiſes my paſſion, ſtirs up my anger. 
Or thus. As, ce Fruit corrige la bile du 
Foie, this Fruit correfts the gall of the Li- 


ver. 
Bilicux, bils2us, cholerick, 

Temperament bilieux, @ b:/zous remper. 
Billard, ( mn.) billiards ; rhe billiard-ſtich, 

Joner au billard, zo play at b:lard;. 
Bille, (f.) billiard-bal.. 

Poullcr la bille avec le billard, ro chruft che 


Nao 


billiard ball with the billiard- ſtick, 
Eille d'Embaleur, 4 Packer's (tick, 

Biller, co pack up cloſe with a ſtack, 

Biller les Chevaux pour tirer quCque Ba- 
teau , co ſer Horſes together ro draw a Boat. 

Billet, ( m. ) a ncte, bill, or racket. 

Pr6ter de Vargent a quEcun (ur ſon billet, 
to lend one mony upon 4 note under h1s hand. 
Billet ſur une Porte, 4 Bill upon 4 Door. Ce 
billet marque qu'il y a ici des Chambres 
a loucr, by this Bull bere are Rooms to let. 
Billet pour entrer 2 la Comedie, 4 ticket to 
go znto a Play. Billet d"Enterrement, 4 fu- 
neral Ticket. 

Billet-Doux, 4 Love-Letrer. 

FBill e-veſce, ( f. ) anidle fancy. 

Billon, ( ms. ) bullion, or baſe Coin cry'd down ; 
the Place where ſuch Coin 15 recerved in order 
to be melted. 

Billonner, to rakg up ſuch Con as 1s cry'd down 
in order to melt 3t. 

Billonneur, ( m-+ } one that cakes up Coin cry'd 
down m order to melt it. 

Billot, { mm.) 4 billet, block, or log of wood; 
the piece of wood an anvil ſtands upon; a 
wedge of any metal. 

Bimbloquier, ( mm.) 4 kind of Pedlar. 

Biner, #0 turn up the ground a ſecond time ; to 
ſay Maſs gwice in one day. 

Binet, (mm. ) 4 ſave-all, a prolonger. 

Faire binet, co make = 2 of a ſave-all , ro 
ſtick a piece of candle on a ſave-all. 

Binocle, ( m.) 4 kind of dioperick Inſtru- 
ment. 

Biouac. See Bihouac. 

Birette, ( f-) a kind of Cap worn by new Fe- 
wts. | 

Bis, brown. 

As, pain bis, brown bread. 

Biſayeul, ( m. ) great Grandfather. 

Biſayeule, (Ff. ) great Grandmother. 

FBiſcoter, to ſwrve. 

Biſcotin, ( m. ) 4 piece of Dough baked with ſu» 


ar. 
Biſcuit, ( ms, ) bicket . 
Biſcuit de Mer, Sea-bisket. 
cFLe Biſcuit eft du Pain que 1'on cuit deux 
fois pour les petites Traverices, & quatre 
fois pour les Voyages de long cours , afin 
qu il ſe conſerve micux. 
On le fait ſix mois avant Embarquement ; 
&, ſur les Vaiſſeaux du Roi, il eſt de farine 
de froment, epurce de (on, & de pate bien 
levCe. 
(Bile, (F. ) the North-wind ; a peny (or half- 
peny ) Loaf, which is groen in the mornang 10 
the Penſioners of certain Colleges at Paris ; 4 
kand of Sea-fiſh, not unlike a Tunny. 
Biſe 1s alſo the feminine Gender of Bis. 
As, pate biſe, brown dough. 


Biſeau, ( m. ) the K:ſſing-cruſt. 
"Tis alſo a dg =o amone(t ſeveral 
Tradeſmen. 

Biſet, (m.) (orte d'Oiſeau de pallage, a kind 


of Stock-dove. 

Biſque, (F. ) bisk,, 4 rich kind of Pottage ; a 
fault at Terms. 

Biflac, ( m. )) a bap. 

Reduire au biflac, to bring to poverty. - 

Piſſexte, ( m. ) the ts A day, which comes 
in every fourth year. 

L an bifſexte, the Leap-year. 

Biſtouri, ( mn. ) Inſtrument de Chirurgien, an 
Inciſion-knife, a Surgeon's Tool to make Inci- 
ſions with. 

Biſtuurnc. As, un Cheval biſtourne, cd. qui 
ſans tre coupe a etE reduit a Vimpuiſſance 

es Hongres, a force de lui togdre & tour- 
ner les Teſticules par deux fois avec vio- 
lence, 4 Horſe whoſe Genitals are twiſted, 
and uncapeble of generation. 

Ziftourner un Cheval, to twiſt 4 Horſe's Geni- 
tals, ſo as to make them uſeleſs fer genera- 
1100. 

Bitume, ( m. ) bicumen. 

Bizarre, odd, fantaſtical, humour ſom. 

Un Eſprit bizarre, un Bizarre, an odd kind 
of man, an bumourſom ( fantaſtical ) man. 

Bizarrement, odly, fantaſtically. » 

Bizarrerie, ( f. ) fantaſtscalneſs, fantaſtical hu- 

_ variety. 
1ZC 


F Biſe. 
Bizeau > See < Biſeau. 
| Pizet Biſet. 


B L. 


Blafard, (Terme de Jardinicr) bleak, de- 
cay d. 

Az, un Jet blafard, ou mal nourri, 4 bleak 
hoot. 

Blamable, to blame. 

As, il eſt blamable, he is toblame. 
Sa Conduite eſt blamiable, b3s Condutt x to 
blame. 

Blame, (m.) blame, imputation, reproach. ſcandal. 
Donner du blame a quCcun, to lay the blame 
upon one. Se mettre hors de blame,o ſecure 
himſelf from any imputation. 

Les blames de ceux qui te blamoient ſont 
tombez ſur moi ( P/. 69. 10.) the re- 
proaches of them that reproached thee, are fal- 
len upon me. 

Or thus. As, Jude 9. Sentence de blame, a 
railing Accuſation. 

Blame, blamed, found fault with ; evil ſpren 
of, Rom. 1 4. 16, blaſphemed, Tit. 2. 5+ 
Si vous faites cela, vous en ferez blame, if 
ou do that, you will be blamed for it. 

Blamer, co blame, to find fault with ; to ſpeak 

evil of, Tude 8. 
Blamer la conduite de quecun, ro blame 
one's condutt, to find fault with it. Je Vai 
tort blame de ſon emportement , I blamed 
bim very much for his outragious paſſion. 

Blanc, white ; clean. 

As, du pain blanc, white bread. De la toile 
blanche , white cloth. Blanc de vicilleſſe, 
white ( or hoary ) for age. Blanc comme 
neige, 4s white as ſnow. 

Du linge blanc, clean linen. Une Chemi- 
ſe blanche, a clean ſhift. 

Or thus. As, un ecu blanc, 4 crown, or 
crown=piece. Les cheveux blancs, gray hairs. 
Les fleurs blanches des femmes, the whites. 
Les cartes blanches, the ſmall cards. 

Blanc manger,a white and delicate Diſb, made 
of almonds and jelly of the beſt meat, &&sc. 
Les blancs Manteavx, ſo they call the Bene- 
diftine Monks that live at Par in the ſtreet 
called les blancs Manteaux. 

Blanc figne, a blank ſigned. 

Is ſont tout blancs au dehors,& tout noirs 
au dedans, they are all white outwards , and 
all black inwards , that is, meer hypocrites, 
meer diſſemblers. 

Or thus. As, Luke 23.11. apres qu'il Veut 
revetu d'un Vetement blanc, haumg ar- 
rayed him in a gorgeous Robe. 

Blanc, ( a maſc. Subſt. ) white colour, white ; 
a white, or mark, to ſhoot at ;, blank, , a com" 
of old worth five deniers. 

Le blanc oppoſe au noir paroit davantage, 
a plus Ceclat, black being ſet agamſt white 
ſets it off, or ſets a foil upon it. Le blanc eſt 
le Symbole de la Purete & de I'Innocence, 
White 1s tho Symbol ( or Badge ) of Purity 
and Innocency. 

Le blanc de lil, the white of the eye. Blanc 
d'ceut, the white of an egg. Blanc de cha- 
pon, the white of a capon. Blanc d'Eſpagne, 
Spaniſh white ( a Thing the Laijes are well 
acquainted with ) Blanc de plomb , white 
lead, to paint in miniature. 

Quand je veux dire blanc, la quinteuſe dit 
noir, of I ſay white, ſhe is for black, L'hom- 
me va du blanc au noir , cd, eſt volage & 
inconſtant, zbere"'s nothing more fickle than 
Man. 

Tirer au blanc, to ſhoot at the mark. Don- 
ner dans le blans, tirer droit an blanc, le 
fraper, co hit the white, or the mark, 

Or thus, As, un Livre en blanc, a Paper- 
book, Laifſec une ligne cn blanc, co leave a 
whate line. 

Chapeau en blanc, 4 Hat not dyd. Viande 
en blanc, meat neither ſtuck nor larded. 
Avoir les piez blancs, (dans un ſens figure) 
ro be privaledged, to be much in favour. 

Six blancs, ewo pence half-peny. 

Blanchatre, whitiſh, ſomewhar white, inclining 
to white. 

Blanche, the feminine Gender of Blanc. See 
Blanc. 

Blanche ( Subſt. ) Note de Muſique qui a 
une queue avec un peu de blanc a la t&te, 
a minum. 


Blan- 
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| Blanchiment, ( m.,) Terme de Blanchiſſeur, 
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Blanches, ou Cartes blanches, ſmall Cards. 
Blancherie, (f.) Lieu oft Von blanchit la 
Cire, the Place where Wax s whitened. 
Blanchet, ( m. ) Terme d'Imprimeur, blan- | 
het, the white woollen Cloth that is uſed as 4 
Printer's Preſs. 
Blancheur, ( f. ) whiteneſs. 
La blancheur de la Neige fait mal aux 
Yeux, che whiteneſs of the Snow hurts the 


eyes. bn 
Blanchi, whitened, whited, waſhed, made white, 
or clean. 


whitening ; alſo a Goldſmith's waſhing Veſ- 
el, 

 ..* to whiten , to white, to waſh, to 
make white, or clean; to whiten , or grow 
white. 
Blanchir de la toile, ou de la cire, to whiten 
linen, or wax. Blanchir une muraille , #0 
white a wall. Blanchir du linge , to waſh 
linen, Blanchic de Vargent , to waſh ſal 
ver. 

Il commence 2 blanchir, be begins zo grow 

white. 

t Tout cela ne fait que blanchir, c4. ne ſect 

de rien, ll that ſignifies nothing, all * to 


no purpoſe. | 
Blanchifſage, ( m. ) waſhing. 
Je paye tant pour mon blanchifſage, Tpay ſo 
much for my waſhing. 
Blanchiſſant, ( Adj.) whitiſh. 
As, Jaune blanchiſfant, whizsſh Tellow. 
Blanchiſſeur, ( m.) Whirfter. 
Blanchiſſcuſe, (f. ) « Waſher-woman, a Laun- 


dreſs. 
#Blandir, to blandiſh, ſooth, or flatter. 
#Blandiſſant, blandiſhmg , ſoothing , flattering, 


Pſal. 12. 3. 
#Blandiſſement, ( m. ) blandiſhment, ſoothing, 
or flattering. 
Blanque, ( f. ) 4 blank Lotrery. 
Or thus, t Aux unes cela opere, aux autres 
blanque, with ſome it works, with others not 
all. 


at 
Blanquette, ( f. ) a delicate ſort of white Wine 


which comes out of Gaſcongne. 
Blaſon, ( m. ) blazon, (5-45 an old kind of 
Poem. 


D entend bien le blaſon, be has great shill 3n 
Heraldry. 
Livre qui traite du blaſon, 4 Book of Heral- 


dry. 
Blaſonns, blaſoned. 
tBlaſonnement, ( m.) a blaxoning of Arms; a 
derifion, Pſal. 44. 1 4- 
Blaſonner, zo blazon 4 Coat of Arms. 
Blaſphemateur, ( m. ) 4 Blaſphemer. 
Ceſt un grand Blaſphemateur, be is a great 
Blaſpphemer. 
Blaſphematoire, blafphemous, blaſphematory. 
Blaipheme, ( m. ) Blaſphemy. 
BlaſphemE, blaſphemed , reviled, evil ſpoken 


of. 

Blaſphemer, tQ blaſpheme, to rewile. 
Blaſphemer le S. Nom de Dieu, to blafpheme 
Gods holy Name. 

BIE, ( m2. ) Corn. 

BlE en herbe, ou en epi, ſtanding Corn. Le 
ble eſt meur, «he corn # ripe. 

Couper les blez; cocut the Corn. Le blc eſt 
cher, Corn is dear. 

BlE de Turquie, Twrky corn, or Turky wheat. 
BlE Sarrafin, African Wheat. 

Manger ſon bl& en herbe, to ſpend his Rents 
before they be due. 

Bled. See BIE. 

Bleme, pale. 

D'ou vient que vous Ctes ft bleme? bow 
come you to be ſo pale? 

Blemir, devenir bleme, to grow pale. 

Blereau, ( mm.) 4 badeer. 

Le Blereau eſt une BCte 2 peu pres de la 
grandeur d'un Renard, laquelle tient du 
Porc & dif Chien, & vit dans les Cavernes, 
a Badger is a beaſt about the bigneſs of a 
Fox, that hath ſomthing of a Hog and ſom- 
thing of a Dog, and lives moſtly in Caves, or 
bollow places. 

Le Blereau vit de vermines, de charongne, 
& de fruits, the Badger lives upon worms, car- 
caſſes, and fruits. 


ers live ſo long, that ſometimes they grow 
blind with age. | | 
Quand le male eſt aveugle, la femelle prend 
ſoin de le nourrir, & le male nourrit 1a 
femelle quand celle ci eft aveugle, when the 
male u blind, the female takes care to feed 
him, and the male provides for the blind fe- 
male. 
BleflE, burr, wounded ; indamaged. 
Il eſt blefle 3 mort, be # mortally wounded. 
Avoir ſoin des blefſez, ro take care of the 
wounded. 
Or chus. As, blefſe du cerveau, crack- 
bramed. 
Une Femme qui $'eſt blefſe, ou qui a fait 
une fauſſe couche, a Woman that hath miſ- 
carried. 
Bleſſer, to hurt, or wound; to indamage ; to of- 
, or blemiſh. TOY 
Il get blefſt la tote, be hus burt bu head. 
Blefſer quecun 2 mort, co wound one 19 death, 
to give him a mortal wound. ; 
Bleiſer ſa Conſcience, to wound hy Con- 
ſcrence, 
Blefſer un Navire, #0 indamage a Ship. 
Ces Dilcours fales bleflent les oreilles cha- 
ſtes, ſuch naſty Diſcourſes offend chaſt 
cars. 
Bleſſer la reputation de quCcun, co blemiſh 
ones reputation. 
Bleflure, (f. ) hurt, wound. 
Recevoir une grande blefſure, to recerve 4 
great wound. 11 eſt retourne fans avoir re- 
ceu aucune bleſſure, he came back without 
the leaſt burt. 
Il eſt mort de plufeurs bleſſurces, be died 
of many wounds. 
FBlet, over-repe, almoſt rotten. 
Blette, ( a fem. Subſt. ) blit, or blits, a fort of 
beets. 
Bleu, blue. 
AF, un ruban bleu, a blue riboon. Une Ta- 
piſſerie bleue, blue Hangings. 
Bleu, ( 4 maſe Subſt.) blue, blue colour. 
Le bleu eit le Symbole de la Fidelite & de 
la Juitice, blue # the Symbol ( or badge ) of 
Fidelity and Juſtice. 
Un beau bleu, a fire blue. Un bleu charge, 
a deep blue. ; 
Bleu celelte, a :hy-blue. Un bleu mourant, 
a faint blue. 
Blinde, ( f. ) a blind (to cover open Trenches.) 
Bloc, ( m.) 4 block, or log. 
Vendreen bloc & en tas, to ſell by the whole. 
to ſell one with another. 
Bloc de marbre, a rough marble-ſtone ( ſuch 
as comes out of the Quarry. ) 
Blocaille, (Ff. ) rubbiſh, ragged ſtones ( ſuch as 
ſerve to fill up « Wall.) 
Blocus, ( m. ) blockade, or blocking up. 
Faire le blocus d'une- Place, to biock up 4 
Place. 
Blond, fair, light. 
Un homme blond, a fair man. Une femme 
blonde, a fair Woman. 
Une perruque blonde, 4 light perwiz. Des 
Cheveux blonds, /zght Lair. 
Blond, ( Subſt.) qui a les cheveux blonds 
a fair Man. Une Blonde, 4 fair Woman. 
Ses Cheveux font du plus beau blond du 
monde, hs Hair # mighty fair. 
Un blond ardent, 4 [zvely fazr colour. 
Blond dore, qui tire tant ſoit peu fur le 
jaune, flaxen, a light yellows(h colour. 
Blondin, (m.) 4 fair young man, a Gallant 
| with a fair peruwig. 
Bloque, blocked up. 
Tenir la Ville bloquce, zo keep the Town, 
blockt-up. ' 
Bloquer, zo block up. 
As, bloquer une Place, cd. (e faifir des Paſ- 
ſages, la ſerrer, & empccher ſes Convois, 
to block up a Place, 
ſc Blotir, zo Hye cloſe to the gronnd. 
Les Perdrix ſe blotifſent, the Partridges le 
cloſe ro the ground. 
Blouſe. See Belouſe. 
Bluitre, ( from Bleu ) blusſh, ſomwhat blue. | 
Bluette, (Ff.) 4 little Spark, 
BlutE, boulted, 
Bluteau, ( m. ) a boulter. 
Bluter, to boult. 
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Les Blereaux vivent f long tems, que la Vi- 


B O. 


met la chandelle, ſocker, the ſocket of a Can- 

dleftick. | 
Bobine, ( f. ) 4 Quill for a ſpinning Wheel. 
tBobo, ( m._) 4 ſmall alement. 
Bocage, ( m.) 4 Grove. % 

Un plaiſant Bocage, « pleaſant Grove. 
Bocager, Paſtoral. 

As, Poclie bocagere, 4 paſtoral Poem. 


glaſs, or cryſtal. 


Bocaflin © Boucafſin. 
Boete Boite. 
Boetier Cee Boitier. 
Boeuf Reuf. 
Boiau Boyau. 
Boiotier Boyotier. 


Boire, to drink, 
wine, beer, watery. | 
Boize peu, boire 2 petits traits, co drink l:t- 
ile as 4 time. Buire beaucoup a la iois, 
boice 2 grands traits, fo drink much at a 
time, to drink great draughts. Boire tout, 
to drink all. 
B ire avec exccs, to drinktoo much, to drink 
exceſſively. Etre malade pour avoir trop beu, 
to be fick with hard armking. Nous bumes 
plus de vint boutcilles, we drankabove twen-' 
ty bottles. | 
Je boi comme un Poiſſon , I drink like a 
Fiſh. 
Vat moi a boire, fill me ſome drnih, 
Boirea quecun, boire 2 {a fant&, co drink t9 
one, to drink bis health. Boire la fſaut& d: 
quecun, ts drink one's health, 
Boire 1 IziquitE comme 1'Eau, to drink In:- 
quity like Water. 
* Boire A tirelarigot, to drink brikly. Boire 
un affront, co put up an affront , to ſwallow 
agudgeon, 1! me talut boire la raillerie, 1 
was fain ta put up the jeſt. Tu as fait la 
folic, c elt A toia la boire, thou haſt play'd 
the fool, "ts fit thou ſhouldſt ſuffer for t. 
Papier qui boit Vencre, Llotring paper, Ce 
papier boit, zh# paper blots, L'Eponge boit 
tout ce queelle peut recevoir de liqueur, the 
Spunge ſoaks in as much liquor as it can con- 
tain. 
Faire boire une peau 24 heures dans la Ri- 
viere, to ſoak a 5kin in the River for 24 


Ours. 
Boire (a maſe. Subſt.) breuvage, ou boifſun, 
drink. . 
Elle lui apprete ſon boire & ſon manger, ſhe 
gets ham his meat and his drank. 

Bois, (m.) 4 Wood, or Foreſt ; a Tree, Luke 23. 
34- wood to burn or to build ;, a ſhoot,or young 

ranch ; the horns of fallow Deer ; the Tree, 

or Croſs on which our Saviour ſuffered. 


Bois taillis, 4 Copſe, or Underwood. 

Bois a britler, bois mort, fire-wood. Mort 
bois, ou blanc bois, all Trees that either 
Lear no frutt, or no profitable fratt. Bois de 
corde, cord-wood. Bois flotE, wood brought 
floating up on a River. Bois de charpente, 
timber. 

Bois ſec ou verd, dry or green wood. Cou- 
per, tendre,” bruler du bois, to cut, cleave, 
and burn wood. 

Arbre qui pouſle de jeune bois, 4 Tree that 


Cerf arme d'un beau bois, a Stag that has gor 
fine horns. 

Or thus. As, bois de lit, a bed-ſtead. Bois 
de raquette, che wood of a rackee. Bois de 
Tourne broche, the wooden-work of a Turn- 


ſpit. 
Preverbial Expreſſions. 


Aller au Bois quand les Loups $'entreman- 
gent, 70 go co che Wood when Wolves cas one 
another. 

Les Champs ont des Yeux, & les Bois des 
Oreilles, Fields have Eyes, and Weods bave 


Ears. 


Bobeche, (F. ) partie du Chandelier ou ſe | 


Bocal, ( m. ) a kind of Veſſel ( made of earth, | 


Boire du vin, de 1a biere, de Teau, 20 drank | 


Bois de haute futaic, 4 Foreſt of high Trees. | 


puts forth young ſhoots. q 
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des Cieux furent ouvertes, then the winder; 
of Heaven were opened. 
Bondir, to caper, Pi, hap, or jump. 
Le jeune Taureau bondit fur 1 herbe, che 


— 


La Faim chaſſe les Loups hors du bojs, Hun- 
ger drives Wolves out of the Wood, Hunger 
breaks down Stone- walls. 

t 11 ne fait plus de quel bois faire fleche, he 


of piſtols. Une bonne partie du tems, 4 good 
( or great ) part of the time. 

Un bon coup de poing, 4 good fiſtycuff. 
Une bonne preuve, 4 good (* or a ſtrong ) 


does not know which way to turn himſelf , or | proof. young Bull capers ( or frichs ) upon the graſs. 
wha ſift ro make, he 15 at his wits end. Je] De bon drap, good cloth. Bonne etoffe, good Or thus. As, F Cette Viande me fait bondir 
ſai de quel bois il $'echaufe, I know his ways, | ( laſting ) ſtuff. le ceeur, le coeur me bondit quand Jen 


mange, this meat riſes in my ſtomack. 
tBondifſement, ( m. Ja bounding up, skipping, 
or jumping ; 4 rifing of the ſtomach, 
Bondon, ( m. ) bung, ſtopple. 
Bondonne, ſtopped. 
Bondonner, to ſtop with a bung, or ſtopple. 
Bonheur, ("m.) good luck, good fortune, pro- 
ſperity, happineſs, 
Vous avez bien du bonheur, you got the luck, 


Bon air, bonne grace, good grace, or boon 
grace. Bonne tortune, 4 good fortune, a good 
hap, or good chance. | 
Au Jeu de Piquet quatre as ſont bons, at 
Packet fourteen of aces # good. 

Il elt bon de ſavoir I'Hiſtoire du Tems paflC, 
it w good to know the Hiſtory of Times paſt. 
Me tais tu bon cet ecu? doſt thou make me 
this crown good? wilt thou warrant it good ? 


Iknow what courſe he takes. Trouver vilage 
de bois, cd. 1a porte ferm&e, to find the dovr 
ſur. | 
| Boiſe, wainſcotred. 

Une Chambre boiſte, a main/corted Room. 
Boiſer, to wainſcoe. | | 

As, boiſer une Chambre, eo wainſcot a 


't Reom. . 
{Boiterie, (f.)) Wainſcct. | 


Boiſcux, wood), Þ Or thus, As, A bon Jour bonne ceuvre, (a ove. j vous ſouhaite tonte forte de bon- 

Boiſſeau, (m.) a Buſkel,which in France i ſom- | Prov. ) the better Daz the better Deed. heur, I wiſh you all manner of good fortune, 
what leſs than a Lindn peck, and a half. La bonne raiſon, ( [ronically ſpoken ) a pure | or proſperity. 
Eoifleau de bic, a buſhel of Corn. Un De-| reaſon. Vraiment je vous trouve bonne, 4n- C'eſt un grand bonheur, 'tis a great hap- 
mi-boiflean, 4 half-buſhel. | deed you are 4 fine woman. Ce ont de bons| prneſs. 

Boifſelier, (m.) 4 Turner, one that makes (or | Nigauts que ces gens Ia, they are pure Cox- | Bonne. See Bon. 


Bonnement, downright, «sngenuouſly. 

Il y va tout bonnement, he is a downright 
( or plain ) man. 

Avouer bonnement une choſe, ingenueuſl 
to confeſs a thing. 

Or chu. Je ne (ai bonnement que dire, I 
know not indeed what to ſay. 

Je ne ſaurois bonnement vous le dire, Ican- 


ſells ) Buſhels, Steves, ard other Houſkold 
Implements relating to that Trade. 

Boifion, ( f. ) from Boire, drink, [iquor. 
_ agreable boitfon, a pleaſant drink, or 
Iquer, 
on p:ein de boiffon, ro be full of drink, 
tobe arunk. 

Boite, (f-) box; caſe. 


combs, 

Bonne bouche. See Bouche. 

Trouver bon, to approve, like, or allow of ; 
to give leave. Le trouvez vous bon? do 
you like it ? do you approve ( or allow ) of it?], 
Jele ferai trouver bon 2 votre Pere, 1ſhall | 
ccntrive it ſo that your Father ſhall approve 


of it. 


As, botte carrce, ronde, ou ovale, a ſquare, | Trouvez bon qu'on vous ecrive, giveme not tell you exatth. 0 

round, cr oval box. leave to write unto you. Bonnet, ( m.) a Cop. . 

Boite 2 poudre, 4 powder-box. Boite A Tenir bon contre quecun, to bold out againſt} Bonnet d'homme, ou d'enfant, a man's, or 
+ Poivre, 4 pepper-box. Boite de ſenteurs, 4| one, Tenir bon dans fa reſolution, to perfiſt | 4 child's cap. 

box of perfumes. Boite de confitures, a box | ( or continue ſtedfaſt ) in hs reſolution. Bonnet de nuit, 4 night-cap. Bonnet carre, 

of ſweet-meats. Quand bon vous ſemblera, when you ſhall] a ſquare cap. 

D ans les petitesboites on met les bons On-| #hink fir. Oh bon vous ſemblera, where you Bonnet 2 la Dragenne, a Dragooners cap. | 

guens, ſweet Oynements are put in little box-| ſhall think fit, or convenient. Bonnet plein, bonnet A la raie, #wo . of 

es, little Men moſt commonly are beſt quali-| Etre homme 2 bonne fortune, cd. &tre} Womens caps. 

feed. | homme21 avoir des faveurs des Dames parce | Bonnet 2 Pretre, Terme de Fortification, 4 

Eotte de montre, 4 watch-caſe. qu'on eſt jeune & bien fait, eo be the darling | ſort of Out-work, 


Boi:e ( from Boire ) le tems oli le Vin| of the Sex, co be lapt up in his mothers 
doit.E&tre beu, the Seaſon for Wine to be ſmock, 
drawn. t La donner bonne 2 quecun, lui en faire 
Vin qui eſt en ſa boite, F/ine that's fit to] accroire, to ſurpriſe one with an unexpeded 
be drawn, or in ſeaſon to be k ſtory. La garder bonne a quecun, epier 
Now you muſt obſerve, that boite in thu laſt | Voccaſion de lui faire queque deplaifir, to 
ſenſe # pronounced very ſhort. watch an opportunity of doing ore a muſ- 

Boiter, to bale. chief. 

Boiteux, boiteuſe, /eme, cripple, halt, Luke 14.| Bon, ( a maſe. Subſt.) As, ſe former une 
21. Idfe du beau & du bon, to frame to him- 
Un Boiteux, a lame man. ſelf an Idea of that which u fair and good. 
Une Boiteuſe, a lame woman. Le bon dela Medecine elit, qu'il y a parmi 

Boitier, ( m.) 4 Surgeons Caſe of Oyntments. les Morts une Diſcretion la plus grande du 

| Bol, (m.)) bolus. Monde, the beſt thing in Phyſich u the great 
Bol q'Armenie, Bole- Armenick. Diſcretion there u amongſt the Dead. 

tBombance, (f: ) feaſting, or junketting. Ily a cent ecus de bon, ther's a hundred 


t Rire ſous le bonnet, to laugh in his ſleeve. 
Avoir la tCte pres du bonnet, to be haſty; | 
alſo to be cunning, or crafty. Trifte comme 
un bonnet de nuit ſans coife, very ſad, or 
melancholy. Bonnet blanc, blanc bonnet, 
the ſame thing. 

Porter le bonnet verd, #2 wear a green Cap, 
to be a ceſſionary —_ For ſuch Bankrupt 
were formerly _ ro wear 4 falhion of 
green Caps in publick, Aſſemblies, thereby co be 
the better known and avoided. 

Quitter le bonnet & les bancs, to quit the 
Bar and Divmity, 

tBonnetade, (f. ) capping. 

tBonneter, eo pull off h1s hat, or cap. 

As, bonneter tout le monde, to pull off his 


'| Bombaxde, ( f. ) Bumbard, a kind of great | crowns clear. hat to every body. 
. Gun. | t Si I'on a du bon, c'eſt une autre affaire, | Bonnetier, ( m.) a Cap-maker; alſo one that 
Bombe, (f.) bomb, or murdering-piece. if we pet the better, "tis another thing. makes all manner of woollen wok, 


In theſe following Phraſes 'tis uſed Adverbi- 
ally. 

As, X quoi bon? to what purpoſe * Tout 
de bon, ſeriouſly, in earneſt, indeed. 


Bonnette, (f.) the bonnet of a Sail, a ſmall 
Sail, which m fair weather 1s commonly clapt 
to the bottom or the ſides of the two great 
Sails. 


gra des bombes, to throw bombs. 

| ES —_— n'epargnoient point leurs 
| Bombes lors qui'ils etoient devant Genes, 

the French did not ſp:re for Bombs when they 


"e 


f IIS 
” 


were before Genoa. + 
Bombe foudroyante, 4 thundering Bomv. 
Bombe flamboyante, a blazing Bomb. 


Bon , bonne, { from bien ) good (in all its 


ſenſes.) 
_—_ jour, good morrow. Bon (oir, good 
mpgbt. 
Uſe bonne aCtion, a goed deed. Action qui 
n'elt ni bonne ni mauvaiſe, an ation nei- 
ther good nor bad. 
Un bon homme, 4 good man. Une bonne 
femme, 4 good woman. De bonnes gens, 
goed people. All which are ſaid both in French 
and Englifh in a double ſenſe, the one good, 
and the other bad. 
Vous n'ctes bon A rien, you are good for no- 
thing. Il eſt bon de taire cela, t is goed 
( or fit ) to do that. 
Ce papier n'eſt pas bon pour ecrire, this 
_ 74 not good to write upon. 

ne eau tres bonne pour les yeux, very good 
Eye-water, Water geod for the eyes. 
Un bon Poete, 4 good ( or rare) Poet, Un 
bon Avucat, 4 good Lawyer. De bons Vers, 

00A ( or excellent ) Verſes. 
bonnes Epigrammes, good (or ingeniow) 

Epigrams. Un bon mot, a good jeſt. Pour 
un bon mot il va ooe un Ami, be had ra- 
ther loſe his Friend than his Jeſt. 


Un bon nombre de piſtcles, a gcod quantity 


— 


Bonace, or Bonaſſe, (f-) 4 Calm; Tranquil- 


tBon-bon, petites friandiſes, dainties for Chal- 


Bon-cretien, ( m. ) boon-chriſtian, a buge and 


Bond, ( m.) rebound; the bounding up of a 


Bonde, ( f. ) a Sluce. 


Bon, nous ſ(ommes hors de danger, well, we 
are out of danger. Bon, voila qui va bien, 
't1s very well. 


laty. 

Nous eumes ce Jour 12 une grande Bonace, 
we had that day a great Calm. 

= fin notre ——_— on bonace qu'il de- 
we, at laſt our King as got into its long 
wiſhed ſtate of Tranquility. 


dren. 

Donner des bon-bons 2 un Enfant, t give 4 
Child dainties, 

rare ſort of Pear. 

horſe. 

ſe pris la bale au premier bond, I took the 
all at the firſt rebound. 

Un faux bond, a falſe rebound. 

Prendre une bale entre bond & vole, to 

take a ball at the firſt rebound. 

Autant de bond que de volce, beth ways. 

+ Il m'a fait un faux bond, he has plaid me 

a trick. 5 


Lever la bonde d'un Etang, to open the fluce 
of a Pond. 


Bons-hommes. 


Bont6, (. ) goodneſs ; kindneſs, or favour ; ju- 


Or thus. As, Gen. 7. 11. alors les bondes 


Il'y a bonnette maillte, & bonnettes en e- 
tui, Celle Ia ſe met au bas des deux gran- 
des Voiles, & $'attache a des anneaumy ou 
bien a des mailles, cd, a des fillets qui ſont 
aupres de la Ralingue. Celles ci qui ont la 
figure d'un Etui, regnent le long des cotez 
de |a grand” Voile. 

En Termes de Fortification on appelle auffi 
Bonnette un Ouvrage compoſe de deux 
Faces, qui forment un Angle faillant en fa- 
con d'un petit Ravelin. 

See Minimes. 


ſtice ; ſtrength. 

Avoir un tond de bonte, to bave a flock of 
goodneſs. BontE de naturel, goodneſs of na- 
ture, good nature. 

V atten cette faveur de votre bonts, that fa- 
vour I expe from your goodneſs. 

Ayez la bont& de me venir voir, do me the 
favour ( or handneſs ) to come*and ſee me. 
La bontE de ma Cauſe, the juſtice of my 
Cauſe. | 

Il ſe confivit en la bonte de la Place, he eru- 
fted to the ſtrength of the Place. 


Burax, ( m. ) borax. 


Le borax eſt un Mineral ordinairement blan- 
chatre, & quEquefois jaune, verd, ou noi- 
ratre, borax is a Mineral moſt commonly whi- 
tiſh, bur ſometimes zellow, green,or blackiſh. 

Le 


—_—— 


þ 


| 
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4 Bordereau, ( m.) a note,. an account. 
4 Bordure, [ f.) a frame ( for a Pitture , or 4 
0 


B O 


B O 


B O 


Le borax eſt naturel, ou artificiel, borax 15 | 
either natural, or artificial. 

Le borax artificiel eſt compoſe d'alum & 
de falpetre, the artificial borax is made of 
alum and ſaltpeter. | : 
Bord, (m ) edge, fide, brink, or brim Side, 
or Shore ; Shap, or Ship-board. ; 
Le bord d'une Table, the edge of a Tavle. 
Le bord d'un Puis, the brinkef a Well. Le 
bord d'un Chapeau, the brim of a Hat. Le 
bord d'un Tableau, the fide of a Pifture. 
Bord de Lac, ou de Riviere, the Water-fide. 
Le bord de la Mer, the Sea-ſide, or the Shore. 
Prendre bord, co go aſhore. | 
Tallai me rendre 2 ſon bord, I went to his 
Ship, 1 went a Ship-board to bim. Mettre 2 
bord,conduire au bord,o carry 4 Ship-board. 
D eut 3o bommes tuez ſur ſon bord, he had 
30 men killed his board. 

Or thus. As, il eft ſur le bord de fa foſle, 
he has already one foot in his grave. J'ai fon 
Nom ſur le bord des levres, 1 have his Name 
at my tongues end. | 

hm baifſe les bords, 4 Hat that flaps 
down. 


Tu feras 2 ſes bords des Grenades de pour- 
re, d'ecarlate, & de cramoiſi, (Ex. 28. 33) 
ath upon the hem of it thou ſhalt make 
pomegranates of blue, purple, and ſcarlet. 
Un rouge bord, un Verre tout plein de vin, 
« brimmer. 
Rendre le Bord, (en Termes de Mer )) to 
caſt Anchor. Courir bord ſur bord, #o go 
tacking about. 
Mettre 2 —— run] tk 
Bordage, ( m. ) the outfade planks of a Ship. 
Borde. (from border) edeed, bordered, &c. 
according to the Verb. | 
Le Chemin eft borde de grands Arbres, 
there's a rank, of high Trees on each fide of 


the Way. 
Bordd&e, ( f. ) 4 broad-ſide. 
As, nous lachames une bord&e de Canon 
ſur eux, we gave them a broad-fide. 
Bordee fignifie aufli le Cours d'un Vaiſſeau 
depuis un Revirement juſqu'a Iautre, that 
nay Courſe of a Ship from one Tacking to an- 
other. 
Bordel, ( m. ) 4 Bawdy houſe. | 
Bordel prive, ou public, 4' private or publick 
Bawdy houſe. 
Frequenter ( courir,) le bordel, to haunt 
bawdy-houſes. 
Le-Pape tire des Bordels de Rome un Re- 
venu tres page ned the _ houſes at 
Rgme yield to the Pope a conſiderable Revenue. 
fBordelage, ( m-. ) Whoring. 
Border, to edge, or border. 
Border une Jupe, to border a Peticoat. Bor- 
a les poches, to edge the pockets with a 
00N. | 
©, thus. Border une Allee d'Arbres, to ſet 
Trees on both fides of a Walk. 
Border une Haie pour faire (a decharge, t01 
line a Hedge for a diſcharge. 
Les Soldats bordoient la Riviere, the Soul- 
diers ſtood along the River fide. | 
Border un Lit, faire entrer les bords de la- 
Couverture dans le bois de Lit, to euck in 
the Cloaths. | 
Border les avirons, les mettre dans les tour- 
rets du bachot pour nager, to hold ſtill the 
Oars, to give over rowing. - 
Border un Vaiſſean, le {uivre de cate pour; 
obſerver & le reconoitre, to meke towards, 
a Ship, to obſerve her. Border une Voile, 
c'eſt Vetendre par enbas, en halant ou ti-! 
rant les Cordages appelez Ecoutes, pour 
prendrele Vent. 


Chambre borgne, 4 dark, ( a blind ) Room. 
This Adjettive, being uſed for Perſons, carrys 
a Contempe with it. As, Je penſe que vous 
Ctes borgne, I think you are blind. 


Borgne, ( maſc. ſubſt.) a man blind of one 


eye. 

un crouny eſt Roi chez les Aveugles , he 
that hath but one eye is King amongſt the 
Blind. 

Or thus. As, c'eſt un mechant Borgne, he 
is acroſs Patch. 

tBorgnefle, { f. ) a Woman blind of one eye. 

Borne, (F, ) bound, or limit. 

Poſer une borne, to ſet a bound. Etendre 
les bornes de ſon Empire , to ſtretch the 
bounds of his Dominions. 

Son Ambition n'a point de bornes, þ:s Am- 
bition hath no bounds. Paſſer les bornes de 
la Raiſon, to exceed the bounds of Reaſon. 

Se tenir dans les bornes de fon Devoir, 
keep within the bounds of his Duty. 

Borne, bounded, limited. 

Or thus. As, un Champ borne, 4 Field 
with the bounds ſet out. 

Un Eſprit fort borne , a ſhallow Brain , a 
mean Wit. 

Borner, to ſet bounds to, to confins ; to end, or 
put an end to. 

Borner un Champ, to ſet bounds to a Field. 
Borner ſon Ambition , zo ſer bounds to his 
Ambition, 

Borner les Eſperances des Grands, to confine 
the Hopes of great Men. Il ne faut pas bor- 
ner la telicite de Homme par les plaifars de 
cette Vie, a Man's happineſs 1s not to be 
confined within the pleaſures of this Life. 
La Mort ne bornera pas mon bonheur , 
Death ſhall not put anend to my happineſs. 
Se borner, to confine himſelf. Gland on 
fait ſe borner, on eſt aiſcment heureux, 
a Man is ſoon happy that can confine himſelf. 

Borras See 4 FAX. 

Boſcage Bocage. 

Boſquet, ( 1m.) from Bois, 4 Thicket, Grove, 
or little-Wood. 

Boſle, ( f. ) bunch, or ſwelling ; a bunch in the 
back; imboſſing , or relief; a kind of lock; 
the burl ( or button ) in a Deer's head. _. 
Il lui a fait une boſſe, he hath made him a 

unch. F 
Elle tache a cacher fa bofle, mais elle n'en 
ut venir 2 bout, ſhe doth what ſhe can to 
ide her crooked back , but ſhe cannot com- 
aſs it. 
Bofſe de Chameau, the bunch of a Camel. 
Ouvrage releve en bofſe, an iwmbeſſed prece 
of Work. 
Ouvrage de bofle ronde, cd. en relief, 4 
Pitture in relief. Ouvrage de demi boſle, 
ou demi relief, a P:#ure in half e9 
Relevd en boſle, cd. boflu , crooked, that 
ath a crooked back, : 
Boſſes ( Terme de Mer ) bouts de Corde 
qui ont des Neuds A leurs extremitez, ends 
of Ropes knotted at the ends. 

Bofſeman, ( m. ) Officier de I'Equipage , 4 
Bogt-ſwain. 

Bofſette, (Ff.) Terme «& Epronnier, a ud in 
a horſes bridle. 

Boſſi, crooked, crumpt. 


Proverbs. 


De jeune Medecin Cimetiere bofſu, a young 
Phyſician makes a fat Church-yard. Le 
Veau & les Ponteis mal cuits font les Cime- 
tieres bolus, Veal and Chickens half roaſted 
( or half boyled ) are only good to fill up the 
Church-yards. 


Un boſſu, a crooked man. 


Looking-glaſ 3) the border of a Coat of 

Arms; the border of a Bed m a Garden 
the top and bottom of ſome Suits of Hang - 
ings, ; 
Porter de gueules 2 la bordure d'hermines; 
to bear gules with a bordure ermin. | 

Boreal, Northern, Northerly. 


Bor&e, ( m. ) the North-Wind, Ce Mot eft 
Poetique. | 
Borgne, one-eyed, blind of one eye, that has 
ut one eye ; blind, or dark. 
UnCheval borgne,a Horſe that has but one eye. 


# Un Cabaret borgne, a blind Tavern, Une 


Pee CC EEE 


Une bofſue, a crooked woman. 
Botanique, ( f. ) Botanicks, or Skillin herbs. 
Botaniſte, ( m. ) Botaniſt, Herborsſt. 
Botargues , botargo, the hard rows of the Mu- 
rene ( kind of Mullet ) ſalted , dried, and 


eaten to provoke drinking. 


:{ Bote, (F. ) boot ; — paſs, in the Art of 


fencing, 

Une paire de botes, a pair of boots. Les 
genouilleres, la tige, & le pic d'une bote, 
the tops, leg, and foot of a boot. 

Mettre ſes botes, to pur on his boots, Met- 
tre les botes 2 quecun, zo help one to pur on 
his boots, 


{ Bots, booted, that has got boots on. 


Tirer ſes botes, to pull off his boots. Tirer 
les botes 2 quecun, to pull off ones boot'. 
Eote d'allumettes, de raves, d'oignons,&c. | 
a bunch of matches, of radiſhes, onions, &c. 
the like. | 
Porter ( alonger ) une bote 4 quecun, to 
make a paſs at one. 
Or thus. As, une bote de foin, a bottle of 
hay. Bote de vin, a butt. 

Cent botes de raiſins ſecs, ( 1 Sam. 25.18. } 
an hundred cluſters of raiſins. © 


Eoteler. As, boteler du toin, to make hay 
into bottles. . 

Boteleur, ( m. ) a maker of hay into bottles. 

Boter quccun, to help one on with his boots, 
Se boter, to put 014 hzs boots. 

Botine, ( f. ) a bucksn. $a | 
En Molcovie tout le Monde porte des bc- 
tines, les femmes aufft bien que les hommes, 
in Moſcouy they all wear buzkins, women as 
well as men. 

Bouc, ( m. ) 4 he-goar. 

Puant comme un bouc, that ſtinks like a 
he-goat. 

fBoucan, ( m.) a Bawdy houſe. 

Boucafiin, ( m. ) a kind of fuſt ian. 

Bouche, (f. ) mouth; one of che chief Offices 
where the King's Proviſions are hepr. 

Une grande bouche, une bouche tenudue, 4 
wide mouth. Une petite bouche , a /zrric 
mouth. 4 
Bouche de Saumon, de Carpe, de Gre- 
nouille, che mouth of a Salmon, of a Carp, of 
aA Frog. 
Bouche d'eſtomac, de four, de canon.&c. 
the mouth of the ſtomach, of an cen, of a 
great gun, &c. 
Ouvrir la bouche, #0 cper his mouth, Per- 
fonne noſa ouvrir la bouche, 30 bedy duſt 
open his mouth. De Vabondance du Co's, 
la bouche parle, of the ab:4arce of the 
Heart the Moith ſpeaks. 
Fermer la bouche, to //:1t h:s month, Fer- 
mer la bouche a quccun, le faire taire, Vem- 
pecher de parler, /o ſtop ones miouth, to 
make him hold his tongue. 
Il a Ia bouche couſue, il re parle 
mouth ts ſowed up, he don't ſpeak, 
Dire queque choie de bouche, 70 te! a thing 
by word of mouth. Selon ta bourte gou- 
verne ta bcuche, govern thy meuth by thy 
means,or cut your coat according to your cloth. * 
Or cbu;, Il dit tont ce qui lui vient en | 
bovche, he ſpeaks what ccmes next. 
Avoir bouche a Cour, to have budoe-c- 
Court, tobe in ordinary at Curt ;, to eat ard 
drink ſcor-free. . 
Bouche vermeille, Louche de roſe, vern;- 
lion, roſy l:ps. Bouche rtiante, a ſmiling | 
COUNtCNANCC. | 
Etre (ſujet a fa bouche, #0 be given to his 
belly. Nous avons pris ſfurnotre bouche la | 
depen ſc de (es funerailles , we ſaved oug of 
our bellys the charge of bus funerals. 
Faire venir l'eau en {a bouche de quecun, | 
to make ones teeth watcr, to make him have 
a deſire after a thing. YLeau lui vient enla 
bouche, hs teerh water. 
Avoir bonne bouche, cd. ne rien decou- 
viirco keep counſel , to be fecrer. Garder 
pour la bonne bouche, cd. pour la fin du | 
repas, to keep for the laſt bit. Cela vous 
tera bonne bouche, cela vous fendra I'ha- 
lene douce & agre:ble, chat mill ſivecten 
your breath, ro 
On ne lui fauroit plus ouvrir la bouche, on 
ne le ſauroit plus faire parler, oe cannot 
make him ſpeak a word more. Il na ni 
bouche ni eperon, cd. ni parole,ni Eprit, he 
15 4 meer Sotyhe hath no diſcourſe nor wit. 
Elle n'en fait point la petite” bouche, cd. 
elle le dit franchement, ſhe does not conceal 
3t, ſhe ſpeaks it openly, plainly, freely. 
} Elle tait la petite bouche, elle ve mange } 
pas a table, ſoe does nor eat at table, ſhe 
makes as if ſhe could not eat. 
Afin que la Parole me ſoit donn&e i bou- 
che ouverte, ( Eph.6.19.) chat Utterance 
may be given unto me. 
Cheval qui a bonne bouche, qui mange 
toute pature, 4 hard-feeding horſe, a horſe 
that will eat any thing. Cheval fort en 
bouche, 4 hard-mouthed horſe. | 
Bouche 


pas, bs 


— — 
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E] B O B O B O 
_ lod; d, 5c. | BouCce ( f) Marque, ou Enſeigne, qu'on] Quand le ſang bouilloit dans mes veines 
Boucne ( from: Boucher ) ſtopped, 5c. accor pay _ when my bloud boiled within me. J 


laifſe floter ſur 1'Eau, pour m—_—_ 'En- 
drcit ot 1'Ancre eſt mouillte, a Buoy. 

Boueur, (m.) 4 Duſt-man; a Scavenger. 

tBouCux, darty. 

BoufC, blown. 


ding to the Verb. 

- Un'tron bouchd, ale topped. Une bou- 
. teille bien bouciiCe, 4 bortle well ſtopped. 
Avoir les occilies bouchLes, to have his ear. 


Faire bouillir Vean, to make the water 


Faire bouillir la marmite, to make the por 
ſeeth, or boyl, ( which hath two Senſes in 


ſtoppec.. 

Or thus. As, un Port bouche par les Sa- 
bles, 4 Pore choaked up with Sands. 
3ouch:'e, ( a fem. ſubſt.) from Bouche , 4 
muti:ful, a morſcl. 

Avaler une bouchce, co ſivallow a mouth- 
fret. | 

2oucher ( from Bouchon ) to ſtop. 

As, boacher une bouteille, £0 ſtop 4 bottle. 
S:- boucher les orcilles, to ſtop hrs ears. 
Boucher ſes orciiles aux plaintes de quecun, 
ro ſtep his ears to ones complaint. 

O7 ::1u5. As, boucher a quccun toutes les 
avenues, tous les paſſages , ro ſhut up all 
the avenues and paſſages. 

Boucher la veue a quecun, to dam up ones 
liobt. | 
3oucher, { a maſe. ſubſt. ) a Butcher. 
3onchere, { f. } a Burcher's Wife , or Widow ; 
er a Woman that drives a Butchers Trade. 


As, Viande boufce, blown meat. 

_ de vent, (f.)) a blaſt ( orguſt ) of 
wind. 

Il vint une fi furieuſe boufte de Vent, que 
nous fumes contraints de relacher quceque 
tems, there came ſuch a furious guſt of Wind, 
that we were forced to run back for s while. 
Or thus. As, þ il fort dela bouche de ces 
Yvrongres des boufdes qui engloutifſent le 
Crenur, there come ſuch Winds out of thoſe 
Drunkards mouths as makes ones Stomack, 
riſe, 

Boufer, to blow, or ſpread with blowing. 
Boufer un mouton, on un veau, le ſoufler 
pour en rendre la chair plus belle, co blow a 
Sheep, or a Calf, to make the fleſh on't look 

creer. 
Or thus, Il boufe, cd. il eſt dans une colere 
qui n'eclate pas, he is in a ſurly humour, his 
heart is big, he 15 mn his fumes. 


both C—_— the one proper and the other 


a _— enſe.) 
Le Vin nouveau bolt dans les Vaiſſeaux, 
new Wine works in the Veſſels. 


Bouillon, (m.) a walm, or ſeething up; broth ; 


heat, or tranſport of paſſion 3 a puff in a 
Garment 


Le bouillon du pot, the ſeething of the por. 
Apres trois ou quatre bouillons les herbes 
ſont cuites, three or four walms ( or ſeeth- 
1 j up ) 15 enough to boyl herbs. 

Prendre du bouillon , to take ſome broth. 
En verit& voila d'excellent bouillon, indeed 
that's excellent broth. 

Moderer les bouillons de la __ ro allay 
the paſſions of Touth, Un bouillon de co- 
lere, 4 tranſport of anger. 

Or thus. Leau fort de la roche 2 gros 
bouillons, the water comes imperuouſly ( it 
comes guſhing ) out of the rock, 


= La os act tc. tt& a ton did - 


Zouchetie, ( f. ) ſhambles ; butchery, Rlaugh- 
er. . 

As, 1 C-r.10,25, Manzez de tout ce qui 

ſe verl 2 la Buucheiie, wharſocver 15 ſo!d 


Bouillonnement, ( m. ) a boyling. 
Bouillonner, to boyl. 
Mon coeur bouillonne un bon propos ( P/. 


Bontette, (f.) un car-knot of narrow rib- 
ONs. 


Boufi, puffed up. 


in the Shambles, that ear. As, boufi d'orgueil, puffed up with pride. 45. 2.) my heart is inditing a good matter, 
lis entonierent 1 Eſcadron, & en fireat une | Bouton, jeſting, full of jeſts, pleaſant, merry, | La Source de Sapience eft un Torrent qui 
crue!!e boucherie, rhey broke the Squadron, | jovral. | bouillonne, ( Prov. 1 8. 4. ) che Well- ſpring 
and made a grievous flauobeer ef it. Un Eſprit boufon , a Man full of jeſts, a} of Wiſdom is as a flowing Brook, 

Nous tommes <ſtimez comme des Brebis de =u pw ( a merry ) Man. "WING Bouis, ( m. ) the box-tree ; box. 

la Boncherie, ( Rom.$. 35. ) we are accoun- ne humeur boutonne , 4 pleaſant ( or jo 

red as Sheep fer the Slaughter. : vial ) humour. — See —- 

Or thus. As, aller 2 la Boucherie, fo 20 to Bouton, ( 4 maſe. ſubſt .) a Buffe oor. Boulangerie Boulengerie. 


the Butchers. Boufonner, to play the Buffoon ; to be merry, 


Zouchia ( m. ) le large da Vaiſſeau de de- 
bs en dehors, the broadeſt part of a 
Ship. 

MN {m.) a cork, aſtopple, that rwherc 
with a thing is ſtepped; a T, avern-buſh ; a 
ſp ; ſeveral S$prins3 that ſpring from the 
fame place. 

Jouchonne, rubbed. 

duchonner un Cheval, to rub a Herſe with a 
wiſp. 

Zoucie, { f.) buckle; a rings for a Mare; 4 


Boule, ( f.)) a bowl ; a ball. 

Jouer 2 la boule, to play ar bowls, Jetter la 
boule, to throw the bowl, to bowl. 
A VEnſeigne de la boule d'or, ar the Sign of 
the golden ball 
Or thus. Jouer 2 boule veug, faire ſeure- 
ment ce qu'on fait, ro playſure 
Faire une choſe a boule veue, ou incon- 
_ to do a thing raſhly, or at ran- 

m. 

t Tenir pic 2 boule, co mind his buſineſi. 


leaſant, or full of jeſt s. 
X x4. mh (f.) / oi Feſting, Mirth, 
Une froide boutonnerie, a ſorry way of 
Teſting. | 
Buuge, ( m.) a little Room without a Chim- 
ney 3 the middle part of a Wine-cask, 
Bouge, See Bouger. 
Bougeoir, ( m. ) from Bougie, a Wax-candle- 
ſtick, 
Bouger, to budge, to ſtir. 
Ne bougez pas d'ici, don't budge, don't ſtir 


1117 .6r knocker fir a Door ;, 4 hair-curl, from hence. Boulean, ( m. ) birch-eree. 
Porter de belles boucles 2 ſes ſouliers, ro| I! ne bouge jamais de ſa place, he never} tBoulenge, baked, ( «s Lev. 23. 17.) 
have fine buckles to his ſhooes. ftirs from his place. fBoulenger, to bake. Se boulenger, to be 


baked. 
Le Gateau ne ſe boulengera point avec le- 
vain, ( Lev.6. 17.) the Meat-offering ſhall 
not be baked with leaven. 
Boulenger, ( 4 Thy a a Baker. 
Boulengere, (£) 4 's Wife, or Widow ; 
a Nun that makgs the bread for the Nun- 


nery. 
Boulengerie, (f.) 4 Bake-houſe ; baking , or 


Bougeron, as Buugre. 
BougeronnG, buggered. 
Bongeronner, > levees, 

Bougette, ( f. | 4 budge, male, or bag. 

Une bougette d'argent, { Prov.7.20,) 4 bag 
of meny, 

Rougie, ( f. ) wax-candle. 

Bougic, ſeared with a wax-candle. 

Bougier ( Terme de Tailleur ) ts ſear with a 


Boucles de baudrier, the buckles of a belt. 
Tenir fous bouc!e, ( cd. ſous la cl&, on en 
prion ) ro keep one cloſe. * 

$oucl6, curled ; rung, as 4 Mare, 

Zoncler, to curl, 

Borcler une Cavalle , to rig a Mare, ( to 
keep her from the Horſe. ) 

3ou: her, ( m. ) ſhield, bucker. 

Le Seigneur e:t mon Bouclier, the Lord is 


—_ 


my Shield. waxecandle. the art of baking. 
Le Bouclier de la Foi, ( Epheſ. 6. 16. ) the| Bougran, ({ m. ) buckram. Boulet (m.) from Boule , bullet ; the next 
' Shield of Faith. Bougre, ( m.) Buggerer, Sodomite ; a Rogue, joynt to a horſes foot. 


Boulet A deux tCtes, 4 Chain-buller. 
Un coup de boulet, a bullet ſhoe. 
Boulevard, ( m.) bulwark. 


a Raſcal. 
{Bovillamment, hoty, eager 


Or thus. + Faire une lev&e de boucliers, en- ; 
Bonillant , hot, boyling , ſcalding hot 5 hot- 


treprendre une Choſe qui 1.'cit point de fuc- 
cs, to make great attempts which at laſt 


FO SO GERT” "2 


will come to nothing. 

tBoucon, ( m. ) po:ſon. 

On lui a donne un boucor, Fe rs porſened. 
Zoudelie, (f:) 4 little pen. © 
Bouder, to ſcold. 


headed, petulant, haſty. 

De Veau bovillante, water that's ſcaldin 
hot. Hvmeur chaude & bouillante, a hor 
humour. 

Un Eſprit bovillant, a hot-headed Man, a 


Le Tigre & I'Euphrate ſont les'deux pui(- 
fans Boulevards de ce Royaume, the Tipris 
and the Euphrates are the two great Bul 
warks of that Kingdom. 

Thks #1 the medern Uſe of thu Word, that s in 


haſty Man. Jeaneſſe Lovillante, perulant 


| Elle ne fait que bouder , ſhe ſcolds prpe a figurative Senſe. eas it was uſed for- 
ch 


tually. Touth, merly in a proper Senſe, to expreſi that w 
Boudeur, (m.) a Scold, er ſcolding] Je convites [ceuvres,Ceſt quetu mes ni froid | we now call a Baſtion. 2 rep 
Man. ni bovuillant, ( Rev.3.15 ) Iknow thy Work , | Bouleverl& , overturned , overthrown , turned 


that thou art neither cold nor hot. 

Or thus, 11 etoit tout bouillant de vin & 
de colere, be was beated with wine and 
anper. | 


Bouilli, boyled. 


top(y-turvy. 

wy mg (m.) an overturning , over- 
throwing , or turning topſy-turvy 53 4 great 
confuſion, or diſorder __ 
Un Bouleverſement univerſel, a general 


Boudeuſe, ( f.) a Scold, cr ſcelling Woman. 
Boudin, ( m2. ) pudding ; a kind of ſquib uſed 
in Mþ nes. 

Bondin blanc, white = ng. 

%oudiniere, ( f. ) a little Tunnel (uſed for mas 


king of pudding. As, du beut bouilli , boyled beef. De Veau | Confufjon. 

BuE, (F-) dere. bouillie, boyled water. Bouleverſer, to overturn , overthrow, or turn 
Etre tou; couvert de boue, to be covered all | Ceux qui ſe moquent de la biere Iappellent | ropſy-eurvy. 
over with dere. de Veau bovillie , the great Dyſparagers of | fBoulie. See Bouillie. 


Beer ſay, that it is nothing but boiled Wa- 


Fer. 

Bouilli, (/abſt.) boyl:d mear. 

As, le bouilli n'eſt pas fi fain que le roti 
bojled meat is not ſo wholſom as roſt meat. 
Bouillie, ( 4 fem. ſubſt. ) pap. 

Faire de la bouillie, ro make pap. 


Boulimie, (f. ) bulimy, canine apperite. 
Boulin, { m. ) a Pigeon-bole ( in a Dove-coat.) 
Bouline, ( f. ) Corde qui fert 2 porter la 
Voile de biais pour courir au plus pres du 
Vent, Boline, or Tack. 
Vent de bouline, eloigne de cinq Airs de 
Vent du Lieu de la Route, 4 Tack-wind. 
Bouillir, co boyl, or ſeeth; to work, Bouliner ou aller 2 la bouſine, courier au plus 
Bouillir 2 gros bouillons, co bal briskly. pres du vent, #0 go near the wind. 
# Boulingriu, 


Cm. 
th 


Se veautrer dans la boue, to wallow in the 
dirt. 

Or chus. Une Amede bout, une Ame vile 
& bafle, a dirty ( or pitiful ) Soul. 

Tu vas couvrir de bout les beaux Titres de 
ta Maiſon,. thou art going to diſgrace thy 
Family. 

L'Homrme n'e!t qu'un pen de bout , Mas 
| is but aWlump of clay. 


-—- 
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Boulon, (m.) 4 great Pin of Iron , ( 


Tradeſmen ſhut im their Shop-windows with- 


all. ) <A 
tBoulu, n— Bouilli. 
Bouquer, to e. 
: yy faire bouquer quecun , #0 make one buc- 
kle ; to make one m 
Bouquet, ( m. ) neſegay. 
As, un bouquet de diverſes fleurs, a noſegay 


everal flowers. 

a thu. As, un Bouquet de plumes, 4 

lume of feathers. 
| non A de poires, 4 cluſter of pears. Is lui 
donnerent deux bouquets de raifins ſecs, 
( 1 Sam. 30.12.) they gave bim two cluſters 
of raiſins. 
Bouquet de paille, 41#%ſþ of ſtraw tyed to the 
tail and mane of ſome Horſes to ſell. | 
Bouquets de Scions d'Arbres, knots of Sct- 


Ons. 

Bouquetier, (m. ) a Flower-pot. 

Bouquetiere, (f. ) 4 Noſegay-Woman. 

Bouquetin, (m. ) from Bouc, 4 wild Goat , 

( ſuch as are found in the Alvs of Dauphine, 

Savoy, and the Country of Griſons. ) 

Bouquin, ( m.) vieux bouquin, an old book. 
Lire de vieux bouquins, to read old books. 
Bouquin, (from Bouc ) rammiſh. 

As, ſentir le bouquin, to ſmell rammuſh. 
Bouquiner , chercher de vienx Livres, to be 
hunting of old Books. | | 

I!.ne fait que bouquiner, he 5s ever hunting 
of old books. : 
Bouquiner ſe dit aufli du Lievre, lors qu il 

eſt en amour, & qu'il tient la haſe, 

Bourache, ( f. ) borage- 

Bouras, ( m. ) 4 courſe kind of cloth. 

Bouraſque, ( f. ) ſtorm, tempeſt. 

Bourbe, ( f. ) mud, mire, P/. 69. 15. 

Enfonſer dans la bourbe, to ſink in the mud. 

Bourbeux, muddy, full of mud. 

Un Etang bourbeux, 4 muddy Pond, 

Bourbier, ( m. ) mie. ſlough, or puddle. | 

Se jelter dans un bourbier, to fall into 4 

mire. 

+ Laifſer quecun dans le bourbier, zo leave 

one in the mire. 

Bourcer, See Carguer. 

Bourde, (Ff.) a fib, a ye, 4 tale of a tub, 

Donner d'une a 2 quecun , to tell one 

«4 lye, to impoſe im. 

Bourdelois , pe n ) ocmeate Vine ( or Grape ) 
that yields very ſowr Wine. And therefore 
'tis uſually ſet about Arbours, more for the 

ſhadow, than for the fruit it yields. 

Bourder, ( from Bourde ) to fib. 

ns 4 L, Fibber. 

—_ y ) 4 drone ; £ —_ 4 bag- 

pipe; umming, or buzzing of vees ; 4 

- <fny ipeied 

{Planter le bourdon en queque ligqu , #o 
ſettle (or fix) himſelf ſomewhere. 

Bourdonnement, ( m.) 4 noiſe, a buzzing, or 

humming, a grumbling noiſe. 

Jai un bourdonnement d'oreille qui m'in- 

commode fort, I am very much troubled 

with a noiſe in my ear. 

Bourdonnement de Abdomen, a grumb- 

ling of the Abdomen. 

Bourdonner, to buzz, or bumm ; to mumble, 

or Mutter. 


Boure J rBourre. 
Boure | Bourrc. 
Boureau Buurrcall, 
Bource | Bourrec. 
Bourels 7 See 5 Bourrele. 
Boureler Bourreler. 
BourelCe Pourrelce. 
Bourelier Bourrcher. 
Bourer _ CBourrer. 


Bourg, ( m.) a Borough. 

Un zrand Bourg, 4 great Borough. 

Bourgade, (Ff.) a Town , or great Borough ; a 
Village, Luke 8. r. 

Bourgeois, ( m. ) Burgeſs, Citizen; a Ma- 
fter Tradeſman , or one that keeps Journey- 
men. 

Un gros Bourgeois, un riche Bourgeois, 
un Bourgeois confiderable, an eminent Ci- 
tizen, or Burgeſs. Petit Bourgeois , qui 


tnor 1 n Plot. 
Boulingrin, (1. ) 4 gree fuch | 


ne fait pas figure, 4 ſmall Citizen, or Bur- 
geſs, that makes no figure. 

Travailler pour le Bourgeois , #0 work for 
the Maſter. 

Or thus. ' As, | cela eſt du dernier Bour- 
geois, that's like a pitiful Tradeſman. 
Bourgeois, (Adj.) of, or belonging to a Citi- 
zen ; Eitizen-like. 

As , Caution Bourgeoiſe, a Citizen's Se- 
curity. 

f Cela eſt un peu Bourgeois, that's ſome- 
thing like a Citizen, Maniere d'agir Bour- 
geoue, 4 Citizen-like Way. 

Bourgeoiſe , ( a fem. ſubſt.) a Citizen's 
Wife 


ife. 

Os » like a Citizen, or Citizen- 
the. 

Vivre Bourgeoiſement, to /ive Citizen-like. 

Bourgeoiſie, ( f. ) the freedom of Citizens ; the 
Cur37ens themſelves. 

Bourgeon, (m.) a bud, 4a young ſprig 3 a 
pimple 1m the face. 

Un Viſage plein de bourgeons, 4 Face full 
of pimples. 

Bourgeonne, full of pimples. 

Vitage tout bourgeonne , & face ſrl of 
pimples. 

Bourgeonner , #0 ſhoot out , or ſpring up ( as 
. young ſprig ;) to be over/pread with pim- 

es. 

'V ce PI Bourguemaiſtre, (m.) a Brrgo- 
maſter ; one of the chief Magiſtrates in the 
Low Country Towns, and other Places in Ger- 
many ; an emment Burgeſs, or Citizen. 

Bourguinote, (ff. 4 burganet , or Spaniſh 
murrion. 


Bourique Bourrique. 
Bourlet Bourrelet. 
Bourracan 5 Barracan. 
Bourrache *© I Bourache. 
Bourras Bouras. 
Bourraſque Bouraſque. 


Bourre, ( |.) flocks; Cows haty,&c. ſerving to 


ſtuff, and uſed by Bricklayers in their mortar ;| 


the ram, or wad rammed in upon the charge 
of 4 gun, 
Un Lit de bourre, a flock-bed. Remplir de 
bourre, to ſtuff with flocks. 
Bourre lanice, flocks of wool. 
__ _ » ( eſpecially in the buſineſs of 
cing. . 

Bowrrens (m.) Hang-man, Executioner ; a 
cruel mercileſs man. 

Bourree, ( f.) abavin, bruſh, or fagot of ſmall 
wood ; a merry kind of Dance. 

Bourrel&, troubled, tormented. 

Etre bourrel& en ſa Conſcience, to be trou- 
bled in hs Conſcience. Avoir Vame bour- 
relce, to have a troubled Sparze. 

Bourreler, to trouble, totorment. 

Bourrelet, ( m.) a roll ( for a Woman's head ) 
a pudding for a young Child's head. 

Ente qui fait le bourrelet. Cela fe dit, lors 
que I'Ente ſe joint difficilement avec le Sau- 
vageau qui demeure plus petit. 

Bourrelier , (m.) 4 Maker of Horſes-Collars, 
and the like. ; 

Bourrer, eo ram in. ſi uff upon the charge of a 
gun ; to beat one 114 fencing , or be tco hard 
for him ; to pay one off, or to confound him. 

Bourrique, (Ff.) a ſhe Aſs 3 4 kind of hand- 
barrow made uſe of by Maſons and Brick- 
layers. 

Bourrn, humourſom, caprictous, fantafiical. 
Un eſprit bourru, an humourſom man. Une 
humeur bourrue, a fantaſtical humour. 

Un Bourru, (Subſt. ) a man hard to pleaſe, a 
Jad ( peeviſh, moroſe ) man. 

Du Vin bourru, new ſweet wine, wine that 
15 not yet ſetled after Vintage , new ( thick, 
or unfined ) white Wine. 

Bourſe, (f {4 a bag, Luke 12.33; a 

Hadder ; ballock,, the outward 5kin wherein 
the Cod is contained ; a fruit (or flower) bud ; 
a Burſe , or Exchange for Merchants to 
meet 1n. : 
Une belle bourſe, a fine purſe. Vivre ſur 
la bourſe d'autroi, to ave upen another man”; 
purſe. Offrir ſa bourſe 2 un ami, to offer by 
prirſe to a friend, Malmener la bourſe d'au- 
trui, #0 be prodigal of another man's purſe. 
Donner au plus Larron la bourſe, ts truſt the 
greateſt Thief with hi purſe. 


| | 


Proverbs. | 
Selon ta bourſe gouverne ta bouche; be ſure 
to lrve within compaſs. Une belle Hoteſle | 
eft un Mal pour la bourſe, a feir Hoſteſs 
brings in a foul reckming. Quand on n'a 
pas d argent en bourſe i] taut avoir du miel 
en bouche, let him ſpeak fair ( or give good 
words) that cannot ſpend freely. Ce font 
les petits Gains qui emplitſent 1a bouurſe, 
light Gams make heavy purſes. | 


La bourſe du fiel, the veſicle of the gall. A- 
voir les bourſes enflces, to have his ballocks 
ſwelled. | 
Aller a la Bourſe, zo go to the Exchange. 
Sortir de la Bourſe, to come out of the Ex- | 
change. La Bourſe Royale de Londres eſt 
la plus belle de VEurope, the Royal! Ex- 
charge of London the fineſt Exchange in 
Europe. ; 
Or thus. 413, faire bourſe 2 part,. zo lay up 
for Fogg Un Coupeur de bourſe, a Pick-f 
pocket. { 
Bourſe de Secretaire dn Roi, the Fees of 
a King's Secretary. Bourſe de College, a 
Mamtenance (or Penſion ) in a C ollege for a | 
Joung Student. | | | 

TBourter; (m.) a Purſe-maker ; a Purſe-| 
ſeller ; a Scholar that hath a yearly penſion in 
a College. 

Bourkiller, tirer de Vargent de plufieurs pour | 
faire une petite ſomme, to” make a purſe, 
gathering, or collefion. 
On a bourtille 2 VAcademie, there has been 
a gathering made in the Univerſity. 

Pourſon, (m.) a {:tcle leathern purſe, 

Bourſoufle, bloted (by ſome remnants of a 
Diſtemper. ) 

f Un gros Bourſoufle, 2 big bloted Bod:. 

Bouſe, (f.) Com-dung, Cow-turd. 

Bouſſole, (f.) Compaſs, a Mariner's Com- 
paſs. 

Bout , (m.) end, the extream ( or utmoſt )| 
os of a thing ; top, Heb.11. 21. | 

es deux bouts d'une Rue, the ewo ends of þ 
a Street. Toucher du bout des doits, to |, 
touch with by fingers end. Jutqu'au bout 
du Monde, to the Wor ds end. 

Le haut bout dela Table, the upper end of a | 
Table. | 

Entendre la Comedie d'un bout XA PFautre, 
to hear the Play from one end of it to the 
other. Au bout de 3o Jours ils ſe rendi- 
= » at the end of 30 Days they ſurren- 

red. 

Or thus. Le bout d'un fourreau d'epde, 
the chape of a ſcabbard. Un baton 2 deux 
bouts, 4 Quarter-ſtaff. 4 
Bout d'argent ( Terme de Tireur d'or) 4 |. 

great ſtick of fine Silver. Bout d'or, a ſtick þ 

of ſilver gilt. 

Bout de 'an (Terme d'Egliſe) tbe annual | 

Service that us read for a Deceaſed. | 

Bout faigneux , the bloudy { or craggy) end 

of a Neck of mutton. 

Un bout de chandeſle, a prece of candle. Le 

bout du ne, the tip of che niſe. Le bout! 

de Voreille, the tip of the ear. Le bout: du 
teton, the nipple of a breaſt. Le bout des 

_ » the tip (edge, or outſide) of the 

iÞs. 

Bonts rimez, Rimes en blanc qu'on a deſ- 

ſein de remplir., Verſes unfin;ſhed with a 

ſpace left for the finrſhing of the Rhime. 

Tenir le haut bout, to have the upp: hand. 

Il veur toujours tenir le haut bout, he x. 

always for the upper hand, always ſtrugling 

for precedency. 1 tient le haut bout parmi 
ſes Compagnons', he i the head of all bs } 

Companions, he has got the upper hand. 

Vemr 2 bout de fon deflein, co bring hs 

Deſign about , to- compaſs it. Vous n'en 

viendrez jamais 2 bout, you will never com- 

paſs it, Venit 2 bout d'un Enfant, le re-| 
duire, le reformer, to reclaim a Child. 

Ta ſcience eſt fi haut elevee, que je n'en 

ſaurois venir X bout, (Pſ. 139. 6.) thy 

knowledge #s ſo high; that I cannot attain | 
unto it, L'homme ne ſauroit comprendre 

IOeuvre que Dieu a faite de bout 2 autre, 

( Keel. 3. 11.) Man cannot find out the | 

Work lich God maketh from the beginning 

to the end, 


ih. . a4 
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_— BR B RK | | 
botch. Branchage, { m. ) branches. 


— 


| Mettre 2 bout !a patience de quecun, totzref | Bouton de Verole, 4 | | / 
ones patience, to weary him out of hx pa-\Boutonne, buttoned; of red pimples. Branche, ('f. ) branch, or bough ; branch, or line | f 
tience. Pouſſer une choſe X bout, to drive | Boutonner, co burton; to bud; to break out. Cs pedigree ; @ branch, or part of a thing. | 

a buſineſs to the bead. Se mettre ſurle bon As, boutonner un Juſt au corps, zo burcon 4 n Arbre eſt ordinairement compoſt de trois || | 


bout, eo ſet himſelf off , to begin to make | Cloſe Coar. ſortes de Branches, que 1'on appelle gour- | 


v ſome figure. Les Arbres commencent 2 boutonner, che | mandes ou prodigues, indifferentes, & fer- 
& au bout, (1 Theſſ. 2.16.) to the | Trees begin to bud. tiles, a Tree #« ordmarily compeſed of three 
_ : $1 la lepre boutonne bien fort en la peau, | ſorts of Branches, called Ravenous, Indifferent, | 


Tirer quecun 2 bout portant , cd. le bout | ( Lev. 13. 12.) «f a leproſy break out abroad | and Ferule. 


del en ne ſur le ventre deſon | in the lan. : Branche Urfine. See Branque Urſine, | 
oy ny cloſe, to ſhoot him | Boutonnerie, { f.) Marchandiſe de Boutonnier, Branche, ou Boyau de Trenchee. See Boyau. 
' with the gun ſet to bu breaſt. buttons, or button-ware. File Brancher. See fe Percher. 


_—_— Full of branches. 

randebourg, ( m. ) a kind of C Coat. 
Brandi ( from Brandir ) 6:87*/woll 
Brandille, i 


Boutonnier, ( m.) 4 Button-maker. 
Boutonniere, (F. ) 4 button-hole. 

Bouture, (Ff.) Terme de Jardinier, Branche 
ſans racine que I'on met en terre, 4 ſlip. 


+ A tout bout de champ, ever, ever and 4- 


01, 
Avoir Vent de bout ( Termes de Mer ). cd. 
avoir Vent contraire, £0 bave the Wind a- 


gar , to have a contrary Wind. As, un Arbre. qui vient aiſ&ment de bou- | Brandiller, zo ſwing. 
Gy os Bouillir, to bat.. ture, 4 Tree that comes eaſily of a ſlip. Se brandiller, co weigh Sale. 


Brandilloire, (f.) 4 Swmg. 


iande boilt, the meat boyls. | 
As, la viande bout, Y Brandir, to brandiſh. 


tBouveau, (m.) from Beuf, « Bullock, or young 
Ox 


Boutade, (F.) fit, ot, or frolick. b 
. => ) __ 4 ! (em; Alors on offrira des bouveaux ſur ton Au-| As, brandir un javelot, to brandiſh a dart. 4 
tBoutadeux, frolicksom. tel, ( Pal. 51. 21.) then ſhall they offer bul- | FBrandon, (m.) a ts ng, or wandering fire. 
Boute, See Baſe | locks upon thine Altar. As, Ex. 20. 18. Tout le Peuple apperce- 
Boutefeu, {m.) Boutefeu, Incendiary, a wilful | Bouverie, (f.) Lieu od le Bouvier tient les | voit les Tonnerres, les Brandons, le fon du 
of Honſes; a: Fire-brand of Sedition, a| Beufs, the Place where Oxen are kept. Cornet, & la Montagne fumante, and al 


loves | Bouvier, (m.) Comw-berd. | 
t [Qual Bouvier eſt cela? what Clown » 
that ? 


ne of ſtrife and contention, one that the People ſaw the ings, the Light- 
to ſet and ſee men together by the £475; tbe mngs, the noſe of the Trumpet, and the 
forked ſtick whereon bangs the match that a Mountain ng. 

Branle, ( m.) motion; brawl, a 'ſort of Dance ; 


Gunner fires by great Guns with. ; |] Bouvillon, ( m.) a bullock, or young Ox. 
Boute-hors, (m.)) the Knave out of doors, a kind | Boyau, ( m.) gut, bowel; a Room that x not | a h , or Sea-mans bed. 

| of Play. uniform, that x too narrow for the lengtb of | Or thus. As, mettre une Cloche en branle, 
Jouer a boute-hors, to play at the khnave out z. R | to rasſe a Bell. | ; 
of doors. Boyau, ou branche de Trenchee. C eſt une Donner le branle 2 une Aﬀaire, to influence. 
It fienified alſo in former times, to be about to] Ligne, ou un Fofle particulier, qui ſe ſepare | ( or encourage ) _ to ſet it a going. 
ſupplant one another ; but now 'tis grown our} de la Trenchee, pour aller enveloper dif- | Ceſt lui qui a donne le branle aux autres, 
of uſe in that _ ferens Terrains, & qui eft tire parallele aux | 'e#s he that hath encouraged the reft, that has x 
t Boutehors, facilitE de parler, good wuete-| Ouvrages & aux Defenſes du Corps de la | ſer then ro work, ; 


Branler, to ſhake, to jog, ( both in the aftive , 


Place, pour en eviter VEnfilade. ro ſhe 
and the — to be frighted, me- 
or 


Boyautier, ( m. ) Artiſan qui fait des Cordesa 
TAnce. boyaux, one that makes ſtrings for muſical 
Bouteille, ( F. ) bottle. Inſtruments, 6c. | 


rance, ready tongue, quick delivery. I na; 
point le boutehors, be hath no good wite- 


- 


ved, concerned, 
Branler la t&te, cogog by head. La tte lui 


oO EPR 
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As, bouteille de verre, de terre, oude cuir, | Boye, & Boude. branle, bis bead ſhakes. 
a glaſs, ſtone, or leathern bottle. Boyer, ( m.) a Flemiſh Shallep. Ce Scelerat ne branla point par ces menaces, 
Bouteille de vin, cd. pleine de vin, @ botele il ſe pofſeda tout entier, il demeura froid, 
of vine. - B R = ue. my 1mm dn, oe 
Boutcille d'eau, a botele of water ; alſo 4 b thoſe menaces, be was not diſturbed in the leaſt, 
bubble raiſed on the water, by rain, Cc. and ſeemed not at all concerned. 
Aimer la bouteille, cd, aimerle Vin, to love | Brac jp 5 4 Brague. Or thus. As, quand il vid les Enemis bran- 
the bottle,to love a glaſs of Vine. Bracelet * 4 Braflelet. ler, il les enfonſa, when be ſaw the Enemies 
Bouteiller, ( m.) Butler , ancrently one of the : give ground, he broke in ſt them. 
chief Officers of the Crown of France. Bracmane, (m.) Pretre, ou Philoſophe Indien, | Þ Branler dans le manche, n're pas ferme' 
tBouter, to pur. 4 Bracmane. dans (a reſolution, zo be unſteady, wavering, 
Thx word mdeed is quite out of uſe, either | p,.; Bray. grreſolute. 
as to familiar or lefty Diſcourſes ; but "tx ſtill | p...;e Braye. Branque-Urfine, ( f. ) brank Vrſin.or Bears foot. 
uſed for «a Term of Are um ſome caſes. Braid (” 3 I Bray. Braque, ( 29. ) ſortede Chien de Chaſle, a kend 
Bouter de lof, che ſame as Boulin Braier Brayer. of ſhort-rail Setting-Dog, ( commonly ſporred, 


or party-coloured. ) 
Braque, turned, ſer. 
Braquer, to turn, or ſet. 
Braquer un Chariot, ou un Carofle, to turn 
( to ſet ) 4 Cart, or a Coach, to bend it on 
, the right or left hand. 0M 
As, Fil en eft ſorti les braies nettes, cd. — — —__— _—__ , 
wax il Feſt tire d'affaires heureuſement, be came fter ; the for of a horſe; an elbixwo of a 
Faire de ſon Corps une boutique d'Apoti- | off very well. Chas e of a Fheel-barrow ; Sconce, 


er. 
Boute-ſelle, ( m. ) che firſt ſound of the Trum- 
| od which groves the Horſemen notice to get on 


Sonner , 17M to ſound to horſe. 
Boutique, ( f. L 

' Lever boutique, #0 ſee up ſop. Tenir bou- 
tique, £0 a ſhop. 

Ouvrir, ou termer 1a boutique; eo oper, or 


Braies, (Ff.) « Clout for a Childs backside. 
Formerly it fipnified alſo a pair of Breeches. 


As, (es Braies ſont rompues, bx Breeches are 


torn. 
However it % ſtill uſed in thu burlesk and fi- 


atrve ſenſe. 


r ; the 
caire, cd. prendre ſouvent des remedes, zo - 
make own body for _—_— Shop, to be 
often taki P "of, 
Faire de G tht une boutique de Grec & 


Nos Libertez auront peine 2 ven tirer les 
braies nettes, cd. nous y laifſerons notre 
LibertE, there we ſhall go near to loſe our Li- 


« ſort of Candleſtick; the ties, or tack{ing that 
holds and fs the Sail-yard. 

Avoir un bras fort & robuſte, zo have « flrong 
arm, 11 ſt jetta entre mes bras, he caſt him- 


de Latin, cd. n'apprendre que du Grec & | Braiette. See Brayette. 


du Latin, - bs Head a Sho Greek | t Brailler, to baw!. 
a _ y hd [16 N ne fait que brailler, be does nothing but 


ſelf into my arms. je le receu 2 bras ouverts, 
I received bim wit arms. 11s arrachoi- 
ent les Enfans d'entre les bras de leurs Meres, 


Boutis, ( m.) the rooting place of 4 wild Boar. | baw!, he # ever bawling. they ſnatched the Children out of their Mo- 
Boutoi de Sanglier, (m.) le bout du n& du} Brailleur, ( m. ) a Bavler. thers arms. 
Sanglier, the ſnout of a wild boar. Brailleuſe, (f. ) a bawlng Woman. Le Bras Seculier, the Secular Power , the Ci+ 


Braire, to bray. vil 
As, VAne brait, the Aſs brays. 

Braiſe, ( f: ) 4 live coal, a ng coal, a fire 
of coals, John 20. 9; a hot fit of love. 


Bralier 


Boutoir, (m.) 4 Farriers buttreſs. 
Bouton, ( m. ) button; bud ; prmple, or rifing, 
a. Lev. 13. 2. 

Bouton 2 queue, 4 long button, Bouton 
d'Orfevrerie, a plate-button. Brailler 
Serrerle bouton 2 quecun, le tenir de court, |. "Op | meg 
to reſtrain one, to bear a hard hand over bim. + Bramer — 

Bouton de roſe, a roſe-bud. Bouton a fleur, ; 

a flower-bud. Commele Cerf brame apres les decours des 
Bouton a fruit, afruit-bud. eaux, ainfi brame mon Ame apr&s toi, © 
: On coneit le Bouton AA fruit 2 ſa figure, au | Dieu, ( Pal. P: I.) 4s the Hare paneeth af- 
crochet ot. il vient , a Femotion qu'il fait | cer che Faer-brooks, ſo panteth my Soul after 
dans la ſeve de I'Arbre,. ou en fin a Vabon-| thee, O God. 

dance des feuilles qui Iaccompagnent, we tBran, ( m. ) a man's excrement. | 
know a Fruit-bud by its figure, by the ſmall| Þ Bran de vos clifteres, 4 turd of your cli- 
bearer where it comes, by the motion it makes} ſters. coup d'affaires, #o have bis bands full. S'at- 
in the ſap of the Tree, or finally by the abun- | Brancar, ( m.) « kind of Litter ; the Shaft of | tirer un puiſſant Enemi ſur les bras, co dr. 
dance of Leaves that accompany 3t. a Litter. a potent Enemy upon hu back. } 
OLED ———_ Fai 
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Magsſtrate. 11 fut degrad6, & livre at 
Bras Seculier, be was degraded, and then de- 
livered to the ſecular Power. 

Or thu. As, 2 tour de bras, with main 
ſtrength. Bras defſus bras deſſous, tenderly, 
affettionately, Tl avoit le bras retrotfſe ju(- 
qu'au coude, he had by fleeve turned up to 
the very elbow. 

Demeurer les bras cxoiſez, -ne rien faire, to 
be idle, or in an idle poſture. ' Tendre qo 
a quecun, to help, relieve, of aſſiſt one. P 
ter ſon bras wy es to lend an helpin 
_— to one, to ſerve him in ſome Defien & 
other...  - 

Avoir des affaires ſur les bras, avoir Fo: 
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Faire retraite avec I'Enemi ſur les bras, to 

make his retreat, and be purſued by the Ene- 

my. Il $accorde avec mes Enemis pour me 

jetter toutes leurs Forces ſur les bras; be 

combines with my Enemies to turn all their 
rces again(t me. 

-_ wt eft mon Bras droit, that man 

« my right Hand, he 1s my greateſt Help. 

Brafier, ( m: ) from Braiſe, a fire of Coals, a 

quack fire of Coals; a pan for Coals ; an amo- 

reus flame. | 

a (m, ) the Charges of the Mint alſo 

the Fee which the Maſters of the Mint have 

our of every ſort of Mony coed. 

Braffar, ( m.) an Archers bracelet, or bracer ; Fa 

vambrace, or piece of Armour for the arm ; the 

woden Cuff ( or Bracer ) worn by Balloon- 

players. 

Brafſe, ( f. ) fadom, the length of two arms 

ſtretched out, a meaſure of froe foot. 

I eſt cent brafſes au deſſus de lui, be 1s by 

much the better man of rhe two, be is mucn 

above him. 

Braff, (from Braſler } brewed. 

Brafſte, (f.) an arm-ful. 

Prendre 2 braflce, to take by arms-ful. 

Brafſelet, ( m.) 4 bracelet. 

Brafler, to brew, or make beer ; to brew, work, 

contrive, frame, imagine, or deviſe. 

As, Brafſer de la biere, to brew beer. 

Brafſer qu&que choſe contre quecun, #0 

eontrive ( or imagine ) ſomthing agamſt one. 

Brafſer une Trahifon, to work, a Treaſon. 

Tu lachesta bouche 2 mal, & par ta lan- 

gue tu braffes fraude, ( Pſal. 50. 19-) thou 

giveſt thy mouth to evil, and thy tongue fra- 

meth deceit. 

Or thus. As, brafſer les Metaux, (en Ter- 

mes de Monoie) t mix the Metals toge- 


ther. 
Brafferie, (f. ) Brew-bouſe. 
Brafſeur, 4 Brewer. 
Un riche Brafſeur, a rich Brewer. 
Brafſeuſe, ( f. ) 4 Brewers Wife. | 
Braffieres, (f. ) 4 Night-Waſtcoat (for a Child 
or a Woman.) P 
+Etre en braffieres, &tre embaraſle, t be 
puzzled, or to be hard put to it. 
Brafſin, ( m. ) 4 whole brewing. 
tBravache, ( m. ) « Bully, a Hettor. 
Bravade, (f. ) bravado, a proud menace. 
Voila ou ſe ſont termii:.ces (es bravades,there 
was the end of by bravadoes. 
Brave, brave, ſtout, or valiant ; fine, or ſpruce ; 
fine, or gallant. 
As, un brave Officier, 4 brave Officer. 
Que vous etes brave! how fine (how ſpruce) 
ou are ! 
Ceſt un brave homme, he x 4 fine man, a 
allant man. 
n Brave, ( Subſt. ) a brave man, a ſtout 
man ; 4 brave, or gallant man. 
Faire le brave, to brave zt. 
Brave, braved, affronted, dared. 
Bravement, bravely, finely, ſtoutly. 
LEternel veuille retrar.cher la Langue qui 
parle bravement, ( Pſal. 12, 4.) the Lord 
ſhall cut off che T-ngue tbat ſpeaks proud 
things. 
Braver, to brave, affront, or dare. 
Braver la Mort, i affront Death. 
Vous venez ici nous braver, allez vous pro- 
mener, »f you come hither to atfrone ( or tan- 
talize ) us, go your Ways. 
fBraverie, ( f. ) beaux habits, bravery, fine 
Cloaths. 
Bravoure, ( f. ) valour. 
Avoir de la bravoure, to be ſtout, or valiant. 
Bray, ( m. ) Ship-pitch. 
Ceſt une Cumpoſition de Gomme, ou de 
Refine, & d'autres Matieres gluantes, qui 
tont un Corps dur, ſec, & noiratre. Etant 
fondu, on 1applique ſur les couches d'e- 
toupe, dont on remplit les Jointures des 
Planches du Vaiſſeau. 
Braye, ( f- ) bray. 
As, une tauſle braye, a falſe bray, a piece of 
Fortification. 
Braye, pitched, done over with Ship-piech. 
FErayement, ( from Braire, ) crng. 
As, Prov. 19. 18. Chatie ton Enfant tandis 
quil y a de l'eſperance, & ie te ſoucie point 
de (on brayement, chaſten thy Son while ther: 


| myo ( from Bray ) to pitch, to do over with 
prtch. 
Brayer, (a maſe. Subſt.) from Brayes, a Truſs, 
fuch as thoſe wear who are burſt-bellied. 
fErayes, ( f. ) breeches. 
As, Ex. 28. 42. tu leur feras des brayes de 
lin pour couvrir leur vergongne, thou ſhal: 
make them linnen breeches to tover their na- 
kedneſs. 
Brayes, Linge dont on couvre le derrier« 
d un jeune Enfant, backclouts. 
Brayette, ( f.) codpiece. 
} Avoir la brayette chaude, to be hot in the 
codpiece, to be hoe-ſpurred. 
Note that brayette grows ſomthing out of 
date, and that fente de haut de chaufle z 
the expreſſion now much uſed inſtead of it. 
Breant, ( m, ) a kind of Bird ſomthing like a 
Sizhan. 
Brebis, (f.) a Sheep. 
Un Troupeau de brebis, a Flock of ſheep. 
Qui ſe fait brebis le Louple mange, be that 
carries himſelf like a ſheep ſhall be fleeced. 
Breche, (F. ) 4 breach. 
La breche faite, on livre 'Aſſaut, the breach 
being made, the Town # ſtormed. 
Detendre, reparer la breche, to defend, to 
mnake up the breach. 
Faire breche 2 fa reputation, eo make a breach 
m his reputation. 
ftBredindin. See Fiacre. 
Bredouille, ( f. ) partie double, a lurch, ( at 
Cards, or Tales. ) 
Etre en bredouille, ne ſavoir ot Von en eſt, 
zo be put to a non-plus. 
Bredouillement, ( m. ) a faultering* in ones 
ſpeech, an imperfett pronunciation. 
Bredouiller, to faulter mm hs ſpeech. 
Bredouilleur, ( m. ) he that faulters. 
Bredouilleuſe, (F.) ſpe that faulters. 
Bref, brief, (ore. 
As, un Diſcours bref, a ſhort ( ſuccinf, or 
compendious ) Diſcourſe. ; 
Une Syllabe breve, a Hlable that 3 ſhort, 
or which 1 pronounced ſhort. 
Bref, ( a maſc. Subſt.) a Pope's Brief. 
f Bref, ( Adv.) mm ſhort, to cut ſhore. 
En bref, in a ſhore time, ſhorth. 
Brehaigne. As, biche brehaigne, 4 barren 
Hind. 
t Brehaigne, ou femme ſterile, a barren wo- 


man. 

Breland, ( m,) 4 hind of Game at Cards; alſo 
a Houſe of Gaming. . 

Brelandier, ( m.) a Gameſter. 

tBrelique, or Breloque, nconſiderately. 

Breneux, breneule, beſhze. 

Un cul brenenux, ones backside beſhit all 0- 
ver. 

Bretil, ( m. ) bois rouge, brafil, or brafil wood. 

Bremme, ( f. )) bream, a ſweet-water fiſh. 

tBretaude, whoſe barr are cut too ſhore. 

tBretauder quecun, lui couper les cheveux 
bien plus courts qu'il n'a de coutume de 
les porter, to cut ones hair too ſhore. 

Bretelle, (Ff.) an arm (or handle ) of a Doſſer, 
or of a Porter's crooked (taff. 

Breteur, (m.) a Braggadochio, a vain Talker. 

Brette, (f,) longue epCe, 4 Raprer , or long 
Sword. 

Brette, notched, indented, jagged, or toothed, 
like a Saw. 

Un Martean brettC, a jagged Tot, uſed by 
Steone-cutters. : 

Bieve, (F. ) from Bref, a Syllable which is pro- 
nounced ſhort. 

Savoir les breves & les longues, Ctre intel- 
ligent en quEque choſe, to have good 5hall in 
ſomthing. 

Brevement. See Brievement. 

Brevet, ( m.) a Brief of the King; an Inden- 
ture betwixt a Maſter and by Apprentice z, 4 
bill of lading ; a Book, Numb. 5. 23. 

BrevetE. See Brievete. | 

Breviaire, ( mM. ) 4 Breviary. 

f Un Heros de breviaire, 4 notable Church- 
man. Il eſt au bout de ſon breviaire, he #5 at 

7 plunge, or non-plus, be hath no more to 
ay. 

Breuvage, ( m. ) drink, liquour. 

Le Nectar etoit le breuvage des Dieux, the 
Nettar was the Gods Drink, 
3ribe, (;f. ) aprece (or lump) of bread; a ſcrap 


# h"pe, and let not thy Soul ſpare for bu crying. 


FT ———— 


laid up to eat. 


Donner a un Mendiant une groſle bribe 
= _ to give a Beggar a great lump of 
read. 


Tlls fe regalent queque fois entr'eux, en 
mettant tontes leurs bribes enſemble, ehey 
ſomtimes make merry together with their joy 


ſcraps. 

Brichet, ( m.) the brisket, or breaſt-piece. 

Biicole, ( f.) a fide-ſtroke, at Tenng. 
Bricoles, 4 kind of Toyl for wild beaſts. 

T Donner des bricoles 2 quecun, ui appot- 
ter des excuſes frivoles, to impoſe upon 
one. 

Bricoler, to be toſſed ſideways, as a ball at Ten- 
7 3 alſo to tojs a piece of meat in the mouth 
for to cool it before it gres down. 

Bride, (f. ) a bridle; a ſtay for a hat, of a 
childs cap; a bar of a lace; the loop of a but- 
ton hole. 

La tetiere, les renes, & le mords d'une 
_ the head-ſtall, remms, and bit of a bri- 
e 


Tenir la bride droite, to kold the bridle ſhort ; 
to bridle, or curb. Lacher la bride, to let go 
the bridle, to give a horſe the head. 

Or chus. Courre {poutfer, $'enfuir) 2 toute 
bride, zo run full ſpeed. Lacher la bride a ſes 
pafſions, to zndulge (to gratifie) by paſſions, 
to give himſelf over unto them. 

Tenir en bride, tenir dans le devoir , to bri- 
dle, or curb, to keep in, to keep und:r. Met- 
tre la bride ſur le cou, cd. donner une en- 
tiefe libertE 2 quecunde faire ce qu'il veut, 
parce quoun deſefſpere de ſa conduite, to 
leave one to bimſelf, to let him take bis own 
courſe, to give bim full liberty. 

Aller bride en main dans une afaire, s'y con 
duire ſagement, co carry on 4 buſineſs pru- 
dently. 

Un Cheval fort en bride, 4 hard-mouthes 
horſe, a ſtout ( or head-ſtrong ) horſe. 

T Bride a veau, amuſement pour arr@ter 
—__ Sot, a ſhammang trich., to amuſe a 


ood. 

Bride, bridled. 4 
t La vecaſle eſt bridee, che woman x hired. 

Brider, #0 bridle, or put on a bridle ; to bridle, 
curb, or keep under. 

As, brider un cheval, to bridle a horſe. 
Brider ſes pafſions, to bridle bs paſſions. Bri- 
der quCcun, le tenir de court, to keep one 
under, Je briderai votre Inſolence, I ſhal 
curb your Inſolence. F* 
Or thus. As, ce Cheval ne e laifſe point 
brider, that Horſe will not be bridled, will not 
endure a bridle. | 

Bridon, ( m.) Embonchure de Cheyal fort 
menue, & ſans branches, a Snaffle. ' 

Brief, (Terme de Juſtice ) As, un Ajourne- 
ment 2 trois briefs Jours, 4 three Days Ad- 
__— ry fy roy Jattice, .4 

and quick 4iſpatc — 

Briey nh briefts in a few words. | 
Je m'expliquerai le plus brievement que je 
pourrai, I ſhall explain the marter inus few 
words as I [yrs Hs 

Brievete ( f. ) brevity, ſhoreneſs. | : 

La ALE de nos Jours, the ſhortneſs of our 

Days. | , 

TBrifable, eatable. 

fBrite, eaten up.. 

tBrifer, manger avidement, #0 eat greedily, to 
devour. : ; | 
Il a brife en un moment tout cequ'on avoit 
ſervi, be devoured in a trice all that was upon 
the Table. 


# Brifeur. As, un terrible brifeur; a greedy | 


eater, a ravenous feeder. | 

Brigade, (Ff.) a Diviſion of a Troop of Horſe; 
4a Body of Horſe confiſting of 12 Squadrons, and 
each Squadron of 150 Horſe. | | 
Brigade d'Infanterie, 4 Body of Foot, for the 
moſt part conſiſting of 5000 Men, that x ſix 
Battalions. 

T Brigade, ou Compagnie de queques Per- 
{onnes, 4 Company of People. . | 

Erigadier,. ( m. ) 4 Brigadeer. 

Brigand, ( m3.) 4 Robber, ( eſpecially ſych a one 
as takes away not only a —— by 
Life alſo.) EE; 
Vous avez fait de ma Maiſon une Caverne 
de Brigands, ( Matt. 24. 13.) you made my 
Houſe a Den of Thzeves. 


= 
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Brigandage, ( m.) 4 robbing and ling g 
G 2 T Bri 


[! 


Brignales, (F.) prunes of Brignoles im Pro- 
VENCE. , 


Brigue, CF. ) ones patring in ( ar landing ) for 


Briguer, £0 put in: ( or to ſtayd) for an 
billnt, famng, ſpanking. ghnier: 


pers. ys Face. 
Brimbater les Cloches, to fer the Belts 4 go- 


80g. | 
tBrimborions, ) hawbles, . 
Brin, (mn. ) RE int pode ab 


tBrinde, Terme Bachique, , 4 health. 


Briqueterie , (f-) brickemaking ; brick-work ; 
* , 


Go Le Erigantin eft ure efpece de Galiote! 
ſur la Mediterrandce, 'qui va 2 Voiles K a 
Rames,” & qui n'a qu'un Homme a chaque 
Rame. C > un Batiment leger, Þ a 
des Corſaires. Chaque Matclot y eſt Sol- 
dat, & eouche fon Mouſquet ſous {a Rame. 


- ofs, an eager purſuit after 1t, or under- 
La Brigue etoit forte, there was a firowg Com- 
Les Brigues qu'on faifoit n'eclatoient pas En- 


COre, their Inerigues did not yet breakout. Les 
Brigues om, con A sechaufer, the Par- 


ties begin to grow hot upon the 


(H 


ik, 


vely. BB 
Diamant brillaut, a parking Draxzond. 
Un —_— de Lettre = —_— 
brick beginning of a Letter. n 
_ humeur balante & enjouce, 4 mas of 
4 brisk and lively buxzour. 
Or thus, Un Cheval brillant, a fine ( Sateh) 


Horſe. 
LFeire brillante de Fleurs, The Barth ſet 


( or enameled ) with Flowers. 
Pella, ( a waſe. Subſe. ) brightuefs, fark 
: levelaneſs. 


n faux brillant, a counterfeit ſtone. Diſtin- | 
guer les faux brillans d'avec les veritables 
p to diſcern comnterferit flones from 


pierreries, 
one 


eſprit qui brille, a 
effe brille ſur fon Vitage, Towh ſpark(es 


knaols. 

thing ; 
a flip of an berb-; 2 rig of Thee or Shrod 
& corn Ge 


Vous n'en AUreT pas un brin, zou ſhan's bave 
{I 

a 
Rrin 2 brin, by 
meal. 


firaw. 
little and little, by piece- 


Az, Ryinde 2 votre Seigneurie, 4 health to 


your . 
rioche, FJ a fort of Cake ( or bread) made 
ove fineſt Flower, with Eggs, Cheeſe, and 


ique, (F. ) a brick. 

Une Maifon de brique, a briek-hoyſe. Mu- 
raille de brique, 4 brick-wall. 

iquet6, made of brich , or brick- luke. 


» ( m. ) a Brick: mater. 

ifant, (m1. ) 4 Rack #3 tho DWarer. 

0F Les Briſans font des Pointes de Rochers, 
qui gelevent juſqu'a la furface de I'Ean, & 


y viennent rompre 0u briſer. 
Briſe, (f. Vent frais, « breeze, or freſh gale of 


quequefois juſqu'au defſus, en forte que les | 


Briſer, to break, bruiſe, or beaz in pieces ; to grind 
topawder, Luke 20.19; to break, un 4 weu- 
tral Senſe. 

Briſex du chanvre, to break hewp. Briſer 
du fel, to bras/e ſalt, ro break it ſmart, Bri- 
ſer quecun de coups, to beat one to pieces. 
Briſer toute 1a puilfance des Enfers, #0 break 
all the power of Hell. 

 Briſer, rompre les branches, & les jetter ſur 
les Voies de la Bete, to break boughs, to caſt 
_— the way wherein the Deer 11 likely 
£0 P4ajs. , 

- de quelle maniere la Mer briſe fur ces 
Rochers, do but fee bow the Sea breaks upon 
thoſe Rocks. 

Or thus, Ils ont brifſt enfemble,shey are faln 


out. 
Rriſans 1a deſius, let us break off here. 
Se briſer, to break ( in a neutral fenſe. ) 
Briſeur de ſel, ( m.) a kind of ſalt Officer. 
Rriſoir, ( m. ) a &r == 
Briſure, (f. ) Terme de Blafon, aw Addievon 
in Armory for the diſtinttion of Brothers, ( as 
a label, half-moon, mules, Ic. ) 
Brac, ( mm.) 4 great leather Jack. 
} De broc en bouche, for de la broche 2 la 
bouche, mbile 'tx hoe, 
Il y a aufh beaucoup d'autres choſes qu'ils 
ont priſes 2 garder, comme hes lavemens 
des coupes, des brocs, de la vaiffelle, & des 
chalits, ( Mek 7. 4. ) many other things where 
- ener -— 7 ——_ » — 
waſhug s, of brazen ls, 
and + pe " 
Brocard, / m. ) brocado, g rich flower Silk; a 


nigping jet. 
Un beau brocard, 4 fine flower fk, 
Y Donner un brocard A quecun, te put a 


deadly je one. | 
vRedcanden 1-H oo jeer him. 
Brocarderie, 7 ) a by-word, Deut. 29. 37. 
in Flanders. 
Broccoli, ( m. ) a Salfes of cereain ſmall cole- 
wort s. 


Broche, (Ff.) a ſpit; a 9, or quill for a 
IWine-vefjel; a fbrck. the Candies bang 
in a Chendlers Shop; a Shoemaker's peg. 


Tourner la broche, to twn the ſpit. Un 
Tourne-broche, 4 Turs-/p:9. 
Or thus. Nettre ha viande 2 la broche, to 
ſpit the meat. 

gy wrought ; knit; flitcbed; faſtened with 
nai 


As, une Robe brocht&e d'or, a Goren wrought 
with gold. 

Un bas broche , 4 kuit fhocking. 

Un Livre broche, a ſtseche Book, 

= of Talon broche, 4 Heel faſtened with a 


Brochde, (f-) Terme de Rotifſeur, « Sper- 


Brocher, to work; to knit ; ro ſtitch ; to faſten 
with nails. 
Brocher d'or une Robe ,to work a Gown, (to 
enrich it ) with gold. 
Brocher un bas, to knit 4 ſtocking. 
Brocher un Livre, to ſtitch a Book. 
Brocher un talon, une ſemelle, t7 faften 4 
heel, or a ſole, with a nal. 
Or tbr. As, brocher un clou, ( en Termes 
y « Marechal } ts #bruft 4 nail mio a Horſes 

vor. 


FI broche tout ce qu'il fait, he burries 6+ 
v#ry thing be dees 


_ p £ Brochet, ( m. ) 4 p _ _- 
: broken, bruiſed, | 2 | 4 wif) 
Un Lit bri(e, « foldrng Bed. Une Chaiſe irothette, 3% ww. h opp 
briſce, 4 folding Chair. Brocheur, ( m. ) from Brocher, 4 Kndteer. 
Mon ame eft toute briſfe de I'aﬀeQtion [Brochoir, ( w. ) a ſheoing Hammer, a barriers 
— taut poo nag wr ya , . Maia 
CCs, [. 119. 26. or , » ſwartby, or ſun-burns. 
ti knghgrbs i barb ws #by at | Elle elt brode, ſhe # a ſmartly Worch. 


Fr 


{ BR. B R BR = 
| +B:igandes dever. RriſGes, (F. ) blanks; deſign ; difcourſe. Brode, ( from Broder ) embroidered. 
1 N's ww tres ces Jaurs paſſez ; let briſces ſur les | oies, ( en Ter- Rrodequin, ( mw.) an ancient ſort of Shoes ; alſo 
{ azemeu une _ % a3 retire du Deſert | mes de Challe ) ro throw hlinks upon the way, [| 4 hand of Rack to make Malefators confe/s. 
| atre mille Brigapdeaux # ( 4#s 21.38. )| to caſt them croſs the way wherem the Deer | CF Ce Supplice confifte en quatre Ais tort: 
= ner they the Egyptien which before theſe 6 likely to paſs, thereby #0 binder bis runnzng, | & epais, qu'on ſerre avec des Coardes. Or 
| day wake as uproar, and invo the'| aud to recover him obe better. | FA _ _ - ———= T —_— - 
| | as We rente ba rimine ux autres A cote, Ces 
—_— s four thouſand men that were Aer - vre gt fo proſer ) ſes tol Ais venant a fſerrer - 7 les Jambes fi 
dere hs fort contre les Ais, *qu'ils font craquer les 
#Brigander, ts rob and hill withal. i reſume by former diſcowſe. er + 
mag . = ller (es de quecun, | Os ducriminel. Ce qui lui cauſe, comme 
Brigautin, C ww. ) Vaifſeau de has bord, @ Bri-, fr wn - -—p 5; prnematnats on peut croire, une Douleur tres ſenſible. 


Broder, to embroider. 
As, broder une Jupe, to exmbroider @ Pet- 
ricoat. 

& Or thus. } Vous brodez comme il faut, 50, 
lie at eaſe. 

Broderie, ( f. ) Embroidery. 
Un Parterre en broderie, ou de broderie, a 

. Parterre mterwoven with box ints figues. 

rodeur, . 

Bradeule, > an Embroiderer. 
Brodeuſe de Gaze, @ Spotter of Feats, « Ho- 
man that ſpots Hoods. 

Broic [ See 4 BroyC. 


Broier Broyer. 


Broncher, eo fiumble. 
Cheval qui bronche, « tumbliaxe Horſe, 


I! n'eſt Cheval & ſupeche qui ve broache, | 


there x no Hoſe ſo ſtevely bus will ſtwnlle. 
- _ ; rw wy broachez, —_— = 
evera d'une Qrte, {ff You fact, 10u wii 
be ſhremdh taken up. C9 

Bronze, (m. & f. ) caſt cogger, bras 
Cheval de bronze, 4 brazen Haſe. 

wy brazen, made of ( x Wuaed with ) 
Yaſs. 

Bronzer, to braze, to maaly of (or te cayer )) 
with braſs. 

Broquette, (f.) a tack, a ſmall nail. 

Broſlailles, (F. ) litale buflzes of Thoruss, little 
looſe ſticks ( = a remain where fegoes 
bavins have been laded or (and. ) 

Brofle, ( f. ) a Painters bryſb. 
Brofles, e(yece de Vergette your netteyer 
les habits, a bruſh, ( eo bruſb claaths with | 


a keatb-bruſh. 
Broſler, to bruſh, to makg clean with a bruſb. 
Broſler les tgrets, to run through tbe Woods. 


Broffer @ (ravcrs les buifſans, mo run througb 
buſhes. V 


Rrau Se S Prout. 

BrouCe Rrovillacd. 

BrouCt, ( ww. ) broeb. 

As, Fudg. 6. 19. Il mit la Chair dans un Pa- 

nier, & le Brovet en un Pot, he Flefb be 

_ Bags, and be pus the Broth in a 
or. 

Brouette, ( F.) a mheelbarrow. 

Brouhaha, Terme de Comedien. Ce Not 
veut dire le bruit qu'an fait a 1a Comedie, 
lors qu'on fe recrie fur qudque endroit de 
la beaut& de la Piece, 

Bron1, (from Brouir ) blaſted. 

Un epi brou1, @ blaſted ear of corn. 

TBrovillamini, ( m.) a muſunderſtanding ; a 
dark, ( or obſcure ) expreſſion. 

Brouillard, ( x.) miſt, fog; alſo, ( but not /o 
proper ) as brouillon an the firſt ſenſe. 

Le brouillard fe forme Dans Ia bafſe Region 
de V'Air, Fogs ave formed in the loweſt Region 
of the Av. 


La Cauſe qui arr0te les brovillards dans cette [ 


Region c'eſt ſa Froideur, qui fe trauve al- 
(cz torte pour les condenſer, that which fixes 
Fogs in the loweſt Region s the Coldneſs of 1t, 
which x ſufficient to condenſe the ſame. 

Un Air plein de brouillards, s muſty (foggy) 
Weather. 

Brouille, jumbled ( or mi xt ) together ; put out, 
perplexed, confounded; at variance. 

Les Cartes ſont brouillees, there 15 a Meſun- 
derftanging. 

Brouilter , #0 jumble, ( or mix )) torevher ; to 
put out, perplex, or confound ; to fer at va- 
riance, to cauſe a diviſion in. 

Broyiller des cguts avec du jus d'eclanche,to 
mix ezgs with the gravy of a leg of mutton. 
Brouiller les caxtes, broviller les afaires, co 
perplex a buſineſs. 
Broviller une Famille, y mettre 1a Divifion, 
ts cauſe 4 Diviſion in a Family. 
Se brouiller , ro mix together ( in a neutral 
ſenſe ; ) 10 fall out, ta interfere. 

Se 


—_— 


—— 


_— 


V— 


—_T—lk _ ——c 


—_— 


RPO SI 


, 
| 


[4 
CE 
FP 
F 
y 
: 


| Brower, to browſe, to fat Wu, P/. 105. 35. ts 


—_— 


BR 


BR 


B U 


Se brouiller avec quecun , to fall out with 


Bronillerie, ( f.) Broil, Troubles, Diſturbance 3 
a little fallmg out ;, a School Diſputation. 
On n'a point zeu de brouillerie dans ce 
Royaume tant qu'il a vecu, there has not 
been the leaſt broil in this Kingdom whale he 
bued 


Ils ont eu quCque petite brauillerie, mais 
cela eſt paſſe, they have bed 4 htele falling 
out, but that 15 Over £0. A 
Voulez vous recommencer = brouilleries? 
gill you rewelP 6ur Du(fut arvon ; 

De Setites breuillecies, Lortle trinkets. As, 
ce que vous chercher, eft patmi de petites 
hrovilleries daus une caflette, the themg you 


hack for s cnongt fone fandl! irintgts in 4 
bo 


X, 
Hon, (mi. ) 4 fawl pa&, 4 facet of paper 

_— _ | __ one ſets down his 

$rft theu; bes, tall he rwngs them to perfettion 3 

4S ceper's Day-iopl,; 4 prggmaricel ( dan- 

£61046, Or troubles ) aw. = 

+ Un petit brouillen, 4 brele quearreiſom 

fool. » 

Rrovir, to blaſt. 

Brauſſalles. See Beoffyilles. 

Brout, ( mM.) brouze-wood. 

Aller au brout, co g9 4 brauxyug. 

Brout de noix, ecaille de naix verte , the 


greow ſaell of 4 gainut. 


lick up, Numb. 23- 4- 

La Cheyre & le Chameay broutent, che 

Goat and the Camel browſe. 

Broye, beaten ſmall. 

Broyer, to beat | 

tBru, (F#:) oO "—_ 4 Son's Wife. 

Brugnoles. See Briguoles. 

Brutnon, Cf.) bramion, « kind of Plum (which 
* not ripe before the muneh of September. ) 


Bruiant > See 1 Bruyant. 

Bruiere Bruyere. 

Bruine, (F) forall ( drize/ong ) rain. 

Bruiner, #0 le. G 

n'a fait gue bruiner toute la Journce, we 

a had but a _ rein all ths Day. 

Bruice, to makg 4 naſe, to roar, Pſ. 46.3. to 
make a tumult , Pſ. $3. 2. to ſpeck, Pf. 69. 
12, to be Ruth. 1. 19. 
Or thu. As, 1Sam.7. to. VEternel fit 
brujre ce Jour 1a un grand Tongerre (ur les 
Philiſtins , the Lard ebungered with a great 
thunder on that day upon the Philsſtines. - 

Bruit, ( m-) noiſe, any kind of naſe; name, 
fame, repute, or reputation ; bruit, rumour, 
news, report. 
Faire grand bruit, to make 2 great nozſe. Je 
n'aime point qu'on fafle du bruit , I done 
love to bear 'a noiſe. Une Choſe qui fait 

+ grand bruit, 4 thing that mokes a great noiſe. 
Les Cieux paſſeront avec un bruit fiflant de 
Tempcte, ( 2 Pet. 3.10. ) the Heavens ſhall 
paſs away with g great noiſe. 
Ses Exploits auront un bruit toujours du- 
rable, 1s Exploits will be attended by an ever- 
laſting fame. \1 ne taut quecela pour nous 
donner le b;uit de gens ſavans, that only 
tbing will get us the name ( or repute ) of 
good Scholars, Tu as le bruit de vivre, & 
tu es mort, ( Rev. 3.1.) thou haſt a name 
that thou liveſt, and thou art dead. 
Un bruit commun, 4 common report. C'eſt 
vous qui avez repandu ce bruit par toute 
la Ville, you have ſpread this rumour all over 
the Town. Semer ( faire courir ) queque 
bruit, to ſpread 4 news. 
Or this. i bruit court qu'il eſt mort, 
try reported ( "tw gjuen out, "tu faid ) that | 
he is Tea. : _ 
Bruit d'une choſe reſongante, a ſound. Sa 
Voix etoit comme le bruit de grolles Eaux, 
( Rev. 1.15.) bis Voice 14s as the ſound of 
many Waters. . 
Bruit darmes, 4 ruſtling; de couys de 
fouet, 4jerk.; de (cie,ou de lime, 4 craſh- 
ing ; de choſes qui tombent, a boyncing ; 
de chaſes qui ſe fendent, 4 cms oo 
parte , ou de fouliers neuts, 4 ſcreekzng ; 
de Mer , ou de Tempte, 4 roaring , or 


raging- 
Avoir bruit enſemble, avoir querelle, co fal 
| Cut together, to be at variance. | 


Sutunt, , burning , ſcorching 3 hot an the 

mouth. 
Les britlans Deſerts de 1'Afcique, the ſcorch- 
ing Deſarts of Africk, 
Þu Tabac briilant, Tobacco hot in the mouth. 
Une Liqueur briilante, 4 Liguaer bot ir the 
mouth. 

Briile, burned, or burnt, burnt up, or burnt 
down ; burnt, or buled with ſpices. 
Bolle tout vif, burnt alive. 
La troificme partie des Arbres furent bru- 
lex, ( Kev. 8.7. ) the thixd part of the Trees 
was of. | 

Une Naiſon brulte, « Heyſe burnt down. 
Du Vin britle, burnt Wine. 
Brile ( & owaſc. Subſt.) As, une Omelette 
qui ſeat le brille, an Cmneler that ſmells of 
barning. Je ſens le briile, I ſonell of ſorme- 
thing burnt. 

tBrilement, ( m. ) 4 burning, 4s Rev. 18. 4. 

Brile-pourpoint. Azs,il1'a tire a brille-pour- 
point, he has ſhot him with the gun cloſe to 
brs breaſt. 
t Ceelt unRaiſonnement 2 britle-pourpoint, 
'tis an Arguments ad hominem, or au nvin- 
c1ble Argument. . 
Or thus. As, 2 Cor. 11. 29. | Qui eſt ſcan- 
daliſe, que je n'en ſois autit brul6? who x 
offended, and I burn not ? 

Britler, co burn ( both in the ative , ard the 
neutral ſenſe; ) to ſcald; to blaſt. 
As, briuler du bois, ou du charbon, to burn 
wood, or coals. Briiler les maifons des Pai- 
ſans, to burn the houſes of the Country peo- 
ple, It m'a briilt la main, & je lui ai briile 
les cheveux, be ba burnt my band , and I 
burnt by hazr. 
Britler la chandelle en plein jour, co burn 
day-lsghe. 
Brillec la chandelle par les deux bouts,toburn 
the candle at both ends, to all away. 
Bruler quecun avec de 1'eau chaude,co [cald 
one with hot water. I m'a brule la jambe, 
he hath ſcatded my leg. Briller les plantes, 
to blaſt the plants. | 
Ce bois eſt fi vecd qu'il ne Curoit britler , 
thu Wood us ſo green that it cannoe burn. Un 
Feu qui briile bien, 4 Fire that burns well. 
Briiter d'amour, #0 burn with lgve. Jaime 
2 bruler d'une > belle flamme, F love to lun 
with ſo fair a flame. Dela mEUme axdeur 

e je brule pour elle, elle brijle pour moi, 
burns for me with the ſame ardour Iburn 

for her. 
Vous brulez d'une Soif qu'on ne peut af(- 
G___ you are all on fire with an mſatiable 


Briller de colece, ou de haine, t0 be infle- 
med with anger, or Bruler dimpa- 
tience, to be out of all patience. 

Brillec a petit feu, #0 be conſuaned by de- 
grees, or by little and little. - 

Se briller , t@ burn himſelf; to ſcald him- 


ſelf. 

Je me brille, I burn my ſelf. Je me ſyis 

brule la main, 1 burnt my 

Se briller a la chandelle, ſe jetter dans le 

peril, eo throw himſelf into danger. 
Bruleur, ( m. ) Firer. : 

As, Britleur de Maiſons, 4 Firer of Houſes. 


tBrulo ( m. ) morceau qu'on ſale (ou qu'on | 


| out ) trop a deflcin, pour faire rire, 4 
it exceeding hot with ſalt or pepper. 

As, je lui ai donne un brulo, & il Va avale, 

I gave him a notable ſalt bit, and be has ſwal- 

lowed it down. 

J ai aval& un brulo, & j'en aila gorge toute 

en teu, I ſwalowed down a bit all pepper, and 

my throat is all of a fire. 
Brilot, ( m. ) 4 Fire-ſhip. 

FLe Brillot eſt un Batiment charge de 
Feux dartifice, que 1'on accroche aux Vai(- 
ſeaux Enemis, ſe mettant ſur leur Vent pour 
les bruter. 

Brulure, (F.) burning ; ſcald ; blaſt. 
Brumal, qui vient Vhiver, that comes out in the 

Winter. 

Hyacinthe brumale, 4 Winter hyacinth. 
Brume ( f. ) Brouillard de Mer, a Fog at Sea. 
Brun, brown, dagh, of colour z melancholy. 

Un drap brun, dark cloth. Des cheveux 

bruns, dark { or brown) bair. 

Une Nuce brune, 4 dark Cloud. 

t Humeur brune, a melancholy bumiout. 


Brun d'Angleterre, Engliſh Oker. 


Une Brune, 4 brown Woman. C'eſt une fort. 


Jolie brune, ſke 5 a very pretty brawn Bo 
man 


t Sur la brune, for ſar le ſoir, in the eve-, | 


HINp. p 
}Bruttte, ( f. ) a brown Girl; a hind of dark-: 
| _ Stuff formerly worn by Perſons of qua-/ 
ty. 

Bruni, burnsſhed, polifhed, or made bright. | 

Brunir, to Con Yes or make bricks 
As, brunir de la vaiſſelle d'argent,co burniſh 

ſilver plate. 

Brunifſage, ( m.) burniſhing. | 
Payer le brunifſage, to pay for the burniſh- 
ing. 

Brunifleuy ; 

Bruniſſenſe © 4 Burniſher. | | 

Erunifſoir, ( mw.) 4 burniſhing ſtick. 

Bruſc, (m.) 4 rough F443, by fonte 
called Knee-holm. : 
Bruſfler, and its Derivatives. See them with- 

out an $. 

Bruſque, blunt. 

Un homme bruſque, a blunt man. Une 
femme bruſque, a blunt woman. Une action 
bruſque, a blunt attion. 

Bruſquement, bluntly. 

Brufquerie, ( f.) bluntneſs ; a blunt afion. 

Brut, brute, rougb, unpoliſhed. 

As, diamant brut, « rough diamond. Pierre 
brute, a rough (or unpolzſhed_) ſtone. y 
Une bete brute, 4 brute, a beaſt. 


Brute, (a fem. Subſt.) an animal, a beaſt, an} 


irrational Creature. 

Les brutes ont pius de ſens que lui, a brute 
hath mere ſenſe than be. | 

Brutal, brats, beaſtly. 

Un plaific brutal, 4 brutiſh pleaſure. Une 
humeur brytale, a brueiſh humour. 

Un Brutal, 4 bruts/)> man, 4 brute, 2 man 
given over to brutsſh pleaſures ; a clown, a 
clowniſh ( rude, or unmannerly) man ; 4a 
paſſionate fool, that upon the leaft dilgnſt falls 


anto 4 paſſion. 


Une Brutale, a brutiſh woman, a brute, a} 


woman given over to brutiſh pleaſures; a 
clowniſ]:, ( rude, or uncouth ) woman ; a foo- 
liſh paſſionate woman 


Brutalement, brutiſhly , beaſth ; clowniſhb,| 


roughly, rudely ; paſſrnately, fooliſhly. 

Brutaliſer , i pe Pega tenſuels, co 
ſwim in brutſb Pleaſures. 
Comment eſt ce, dit la Precieuſe, qu'une 
Femme de bon ſens ſe peut reſoudre A (e 
marier, pour brutaliſer toute ſa Vie avec 
un Homme ? how z it poſſible, ſad the cy 
Lady, for a wage any ſenſe to refolue 
upon Marriage, iR order tv paſs with a Man 
all ber life-erme in bruty ures? 

Brutalits, (F. ) brutiſkneſs , beoſtlineſs ; clow- 
niſhneſs, roughneſs , rudgneſs 3 feoleſh ( or 
outragious ) paſſion. 

Brute. See Brut. 

Bruvage. See Breuvage. 

Bruyane (from Bruire )) that makes a noiſe. 


Une Voix bruyante, 4 * ng Voice. 
Je waime pas ces Inſtrumens dont Vhar- 
monie eft bruyante & tumultueuſe, I don't 


like thoſe muſical Inſtruments that make 4 laud 
and obſtreperous nozſe. 

Bruyere, (F. ) ſweet broom. 
Une Campagne couverte de bruyere, 4 
Heath, 


B U. 
BY. See Beu. 


#Buandiere, ( f. ) 4 Laundreſ,, a Waſber-wo-| 


man. 
Bube, ( Ff.) 4 blifter, b 
_ Bo yy nts yt with a gulet 
( for young ſucking children. ) 
Bubon, (m.) 4 > 
e 


lion wherein the State of Venace e 


| 


Gulf of that Name. 
R_ a billet , « log; 4 ſot , 4 blocks 


he 
| Fendre uno buche, 5 cleave 4 log, 


eto i. 


— KA k 


{ 
Brun, (a maſc. Subſt.) brown. Un beau brun,. 
a fine brown. 


ock-ſare , a Winchefter- | 


'* DN ( m. ) Bucentaur, a kind of Gal-| 
es the | 


| 


| 
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|- - FCeſt une buche, ibn'a point d'eſprit, be s 

a meer blockhead, he hath no wit. | | 

Bucher, ( m. ) 4 wood-pile; a funeral Pile ; a | 
wood-houſe 


Bucheron, (mM. ) aWood-cleaver. SPA 
Bucolique, (f. ) Bucolick,, a part of Virgi's 


Works. 
Bufet, ( m. ) 4 Cupboard for plate, a ſide-board 


" plate as will furmſh a cupboard, or fide- 
tab/e. | 
Bufetin, ( mm.) a little buff coat. 
Bufle, ( mm.) a buff, cr wild ox; a buff-coat. 
t Un gros bufle, ou grand ſot, 4 greae fool. 
Cacher un bufle ſous ſon pourpoint, #9 be 
| 4 very ſor. 
tBugler. See png tied 
Bugloſe, ( f- ) buzloſs, 4 ſort of herb. 
Buhots, ( m. ) Gooſe-feathers —_ (fach as 
Feather-men ſet out at their ſhops for 4 


pin oF a buſh, a bramble-buſh , Luke 


- « 44- - : 
Je me cachai dans un Buifſon, I-hid my ſelf 
mn 4 Buſh. | | 
Un Arbre qui vient en buiſſon, 4 Tree that 
ows with a buſh-head. 
Bulbe, (F. ) bulb, onion plant. 
"gy bulbous. "nl 
le, ( f. ) Bull, a Pope's Bull. 

Burat, "a4 ) a courſe ace of gray Stuff (uſed 

by ſome Mong. ) | | 

Bure ( f. ) Etoffe grofſiere dont on habille les 

- Panvres, a thick and courſe Cloth of 4 darkiſh 

colour. 

Bureau, ( m.) an Office, or Place appointed for 
the execution of an Office 3 the Table that's 
within a Court where Cauſes are judged 3 the 

' hearing (or decifion ) of Cauſe in ſuch a 
Court ; a Place appointed for the ſale of cer- 

 trainCommuodities ; 4 Cheſt of drawers. 

* F Prendre Pair du Bureau, fo pump our the 

Judge's Opinion. Le Bureau n'eſt pas pour 

lui, che Fudges do not ſtand for bim. Paris 

eſt le grand Bureau des Merveilles, Pars 
the Place for Wonders. 

Burette, ( f. ) 4 kind of bottle made of chry- 
[tal or mettle, wherein . they put in Roman 
Churches the Wine and Water uſed in the Sa- 

' erifice of the Maſi; a little cruet for oyl. 

Burin ( m. ) burin, a graving tool. 

Burine, ingraven.. 


Buriner, co zngr 


on 


( a maſe.Subſt. ) a burlesk, (or mer- 


'Buſe, (F.) 


Buſque, ( m. ) 4 bk; whale-bones to 4 doublet. 
tBuſquer fortune , zo ſerch bs fortune. Say 
| chercher fortune. 

Buſte, ( m.) a Stattze drawn but half way. 


þ or efign. 
* Vifer au but, zo aim at the mark. 
left votre but ? what's your aim? what's 
your "deſign? La Gloire de Dicu eft mon 
unique but, the Glory of God #5 the only end 1 
| propoſe to my ſelf. 
ta but ( Terme de Jeude paume ) at 
| even hands, without any cdds. 
De but en blanc, raſÞly, out of hand, incon- 
fiderateh. 
Or elſe it 15 not expreſſed in Engliſh. As,| 
ce Canon peut porter de but en blanc mille 
Pas, this Cannon carries a thouſand paces, 
Bute, (Ff. ) 4 butt; a ſmall riſing ground. 
Etre en bute A de nouveaux Dangers, to be 
expoſed to new Dangers. 
Buter, to aim. - : 
I bute IR, be aims at that; that's bu aim. 
Butiere, (f.) akind of Gun, to ſhoot for Pri- 


(£5 
Butin, { m. ) booty. 
Faire un grand butin, eo get 4 great booty. 
Butiner, to get 4 booty, to prey,or ſpoil. 
je n'anrois pas crit qu'on trouvat A 
utiner ſur cet homme I, Icould net 1ma- 


— 


"ag l Table-uſe, as much | . 
ey; & jor of flare for mon board | Peſte ſoit du gros Butor, dewvce take that great 


Bur, ( m.) amark (' to ſhoot at ; ) aim, ſcope, | 


gine bow one could prey ſo much upon ſuch a 


man. 
Que le Creancier uſant d'exaCtion attrape 
tout ce qui eſt A lui, & que les Etrangers 
butinent tout ſon labeur, ( P/. 109. 11. } 
let the Extortioner catch all that be hath, 
and let the Stranger jporl by labour. 

Butor, ( m. ) a bittern ;; a dull fellow, a great 


ooby. 
Buvetier, ( m- } the Maſter of the Buvette. 
Buvette, ( F. ) Theycall Buvette wm Pars, that 
Place where Lamyers and Clients go to refreſh 
themſelves. 
There 1s alſo a Buvette to every Chambre de 
Parlement, maintained at the King's charge. 
Bur this # only for the Judge's Uſe, who go 
thither for refreſhment, and in winter to 
warm themſelves. 
Buvette x alſo uſed to expreſſ a drinking 


Bout. 
Buveur Beuveur. 
Buveuſe See Beuveuſe. 
Buvoter Beuvoter. 
Buze Buſe. 


C. 


oT 7 the third Letter of the Alphabet, «s 
? ſounded c& in French, and 1s of the 
Maſculme Gender. 

As, faire un c, to make a c. 

The ſame hath two Sounds in French as in 
Engliſh. One hard, not unlike a k, as ca, co, 
cu ; and another ſoft like an ſ, as ce, ci, and 
where ut hath a cerella under it, as ga, fagon, 
lecon. 

Where it ends a Word, "ts likewiſe pronoun- 
ced like a k, even before Words that begin with 
a Conſonant, as arc, bac, lac, parc, fac, bec, 
ſec, bouc, Duc, choc, froc, roc, ſoc , hoc, 
pic, public. 

Except theſe Words, where the c # never 
ſounded ; vix.- almanac, arſenac, cotignac, 
banc, blanc, franc , jonc , porc, porc-epic, 
tronc, and a few others. 

To which add donc, uſed in a Queſtion ; as, 
eſt il done arrive? # he come then ? 

cc are d as in Engliſh, the firſt 
hard, and the other ſoft ; as acces,accident. 
Ct # alſo prononnced as in Engliſhzas correct, 
direct, indire&, correctement, directement, 
indiretement, affecter, infeer, objecter. 
Except Words ending mm Ction, where Ct takes 
the ſound of x ; as affeCtion, infection, obje- 
Ction. And theſe three, where the c # not 
heard, viz. contraCt, exact, reſpect. 

As for ch, I ſhall come of courſe to ſpeak, of 
its Pronunciation. 

What remains now 15 to take notice of thoſe 

Words , which have loft their c, by the new 
Way of Spelling. 
Such are in the firſt Place Words ending in 
Q, and their Derivatives. As objet, lit, nuit, 
fait, dit, faint, ſaintete, contraint, contrainte, 
which formerly were ſpelt obje, lift, nuict, 
fait, 'dict, ſaint, ſainCtetE, contrainct, con- 
traincte. 

The ſame u alſo left out before t, becauſe un- 
— , #n etique, laitue, luiter, Poitou, 

oiticrs, Poitevin, poitral, poitrine, and theſe 
with their Derivatroes, viz. pratique, voiture, \ 
traite, £9 traiter. 

Whereas formerly they uſed to write with ac 
quite, quicte, quicter, quictance , now the 
c # turned into t 3 as quitte, quitts, quitter, 
quittance.” 

As for the Verb Savoir, I am clearly of Mon- 
fieur Menage's Oprnion, that it comes not from 
the Latine Scire, but Sapere ; and that 'tis beſt 
to fpell it (avoir, not ſavoir. 

In fine, one muſt be of a former Age to erite 
C before q, as they did of old in theſe Words 
bloquer , choquer , moquet} cliquette , co- 
quinte. 

Except in theſe Words acquerir, acquieſcer, 
acquit, and their Derivatives. To which add 


|Grecque, from Gree. 


Cabaſſet, 


C A 


( an Interjeflion of Commanding ) come cn. 
# ca ( an Adverh ) hither. 
As,ga, qu'on fe lave les mains, come on, wa 
your hands. ga, qu'on travaille fort & ferme 
come 01, work had. ; 
Venez ca, come hither, 
Or thus. As, courir ga & 12, ro run up and 
down. 
+ Qui 5a qui I, ſome here and ſeme there. 
ſome one way ſome another. 
Cabacet, See Cabaſlert. : 
Cabale, (Ff. ) Cabal, a hidden Science of diving 
Myſteries, which the Rabbies affirm was re- 
vealed and aelivered together with the Law 
unto Moſes, and from hum tranſmitted uneo 
Poſterity ; Cabal, or a particular and myſti- 
cal Expoſition of the Law, to which ſome 
Jews are addified ; Cabal, or a myſtical In- 
terpretation of the Words of Scripture by the 
tranſpoſition of Letters; Cabal , cr a ſecree 
Confederacy about a private Defign. 
Il eft de lenr Cabale, be # of their Cabal. 
La Cabale eft forte , ou puiflante, 'ms a 
ſtrong Cabal. 
Cabale, got by Cabal. 
Cabaler, to cabal, to contrive together. 
Cabaler contre quecun, #0 cabal againſt one. 
Ils = _ cela =_ eux, they bave con- 
trived that amonyſt t 
Or thus. As, _— cabale pour lui, 
hu merit bears him up. 
Cabaleur, ( m. ) a Cabal-man. 
Cabaliſte, ( m. )) Cabaliſt. 
Cabaliftique, Cabaliſtick. 
As, ry Conſeils Cabaliſtiques, Cabaliſtick 
Counſels. 
Cabane, (Ff.) Cottage ; « Cabbin, in a Ship. 
Cabane de Berger, 4 Shepherd's Cottage. 
La Cabane oll je conchois ſur Mer etoit en 
fagon d'Armoire, longue de fix piez, haute 
de trois, & large de deux & demi, the Cab- 
bin where I lay at Sea was like a Cupboard, fix 
foot long , three foot deep, two foot and a 
half broad. 
Cabaret, ( m. ) a Tavern,a publick, Houſe where 
Wine 1s ſold by retail. 
Cabaret 2 biere, an Ale-houſe. 
Cabaretier, ( m. ) a Tavern-man; an Ale- 
uſe-keeper. G 
Cabaretiere, ( f. ) a Tavern-woman ; an Ale- 
houſe-woman. y 
Cabas, ( m. ) « frail ( for raifins, or figs. ) 
But 1 Sam. 25. 18. you will find for Cabas 
in French , the word Cake m the Engliſh 
Tranſlation. 
m. ) a ſlight kind of Helmet (now 
out of date.) 
4 » ( f. ) Capſtane, the Capſtane of a 
1 


Tit Cabeſtan eſt une Machine, en forme 

d'Aifſteu ou de Pivot poſe 2 plomb, & qui ſe 

tourne en rond par le moyen des barres de bois 
paſſfes en travers par le haut de IAifficu. 

Etant conduites 2 force de bras, elies font 

rouler autour du m&me Aiffien un Cable,dont 

le bout eſt amare aux Fardeaux qu'on veut 
tirer, ſoit la grand' Vergue, ſoit les Ancres 
monill&es. 

Cabinet, (m._) a Cloſet ; a Cabinet ; a Cheſt 
of drawers ; an Arbour ; a Summer-houſe. 
Un homme de Cabinet, a ſtudious man. 
Etre du Cabinet, cd. du Conſeil particulier 
du Roi, £0 be of the Cabinet Councsl. 

Or chu. As, Leur Terre produifit des 
Grenouilles en toute abondance, juſques au 
dedans des Cabinets de leurs Rois, (Pſ105. 
30. ) the Land brought forth frogs in abun- 
dance, in the Chambers of their Kings. 

Il tire le Vent hors de ſes Cabinets, ( Pſ. 
135. 7.) he bringeth the Wind out of bs 

* Treaſuries. * 

Cable, ( m. )) a cable, or buge rope. 

Thu Word u alſo ujed ſt Seamen, to ex- 
preſs the Meaſure of 180 Fadoms,the length 
of the great Cable being commonly ſo much. 

Caboche, (f. ) 4 ſmall nail with a great bead 
(=? as Chairmen wear under therr ſhoes to 

o 


no uſe ; a man or woman's 


Cabochon, rough, uncut. 


w—_ 1 —_— 


'em from ſlipping ; ) an old nal, | 
ep 1pping —_ fie for 
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Cadence, ( f. ) cadence, 


— 


| Cacheter, co ſeal. 


C A 


CA 
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As, un rubis cabochon, 4 rough ruby, 4 ruby [ 
uncut. 
Caboter (Terme de Mer ) to go cruiſing about 
from Cape to Cape, or from Harbour to Har- 
bour, ' as Corſairs do. | 
Cabrer, (e cabrer, to prance, to riſe up upon hu 
two hinder-feet. | | 
Faire cabrer un Cheval, eo rear up a Horſe, | 


to niake bim riſe upon bi twh hinger-feet. 
Cheval qui ſe cabre , 4 prantting Horſe. 

f Se Cabrer,' ſe CE Tg fo fall 
'nto 4 paſſion, to be tranſported weth' anger. 
ape contre fon Maitre; eo firlt one with 
hs Maſter. Se. cabrer contre la Raiſon, #0 
withſf;md Reaſon. Wo | 
Cabri ( m. ) Chevreau d'Eſpagne , 4 Spaniſh 


1d. | 

cufole, ( f. ) aut figure, a Caper in Dan- 
cing. 
Cabrioler, to caper. ; | 
Cibroi \( m.) cuir de Cabri, kid , or kid- 
then. 
As, Gans - cabron, Spaniſh kid-gloves. 
Cabus, headed. 

"Choux cabus, 4 headed Cabbage, a cabbage- 

head. 
#Caca, excrement d"'Enfant. 

to do hrs buſineſs, to ſhit. | 
Cacao, ( m.) 4 coco-nut , of which Chocolat 


made. 
Cache, (Ff. ) 4 ſecret place, a hidden corner. 
Cachd, hid, hidden; latent, or concealed ; pri- 
vate, ſecret. 

Cacher, to hide, or conceal ; to keep private, or 
ſecret. , | 
Cachez cela ſous votre manteau, hide that 
under your cloak. Cachez le dans votre Cof- 
fre, hide it in your Trunk, Se cacher , to 
hide himſelf, to abſcond. 

Cacher fa paſſion, ne pas la decouvrir, to 
conceal by Pourquoi me cachez 
vous cela ? why do you conceal it to me * 
why d'ye hide it from me ? 

Or chus. Ine $'en cache point, he does it 
openly, or bare-faced, and not in hugger-mug- 


er. 
Chet, ( m.) a Seal. 

Un beau cachet, 4 fine Seal. Graver un 
cachet, to ingrave 4 Seal. 

Le Cachet dn Roi, che King's Signer. 

Sur laquelle tu engraveras de graveure de 


cachet, la SaintetE 2a1'Eternel, (Ex.28.35.) 


and thou ſhalt prave upon it like the inyra- 
vings of < * Holinef to the Lord. ba 
CachetE&, ſeale 


Une Lettre mal cachetfe , a Letter ill 
ſealed. 


Cacheter une Lettre, zo ſeal 4 Letter. J'ai 
oublis de cacheter ma Lettre, I forgoe to 
ſeal my Letter. 

fCachette, (F. ) « ſecrer ( a biding ) place. 
En cachette, provily, ſecretly, in ſecret, un- 
der-hand, in hugger-mugger. 
Or thus. As, 2 Cor. 4.2, les Cachettes de 
honte, cbe hidden Things of diſhoneſty. | 

Cachot, ( m. ) a Dungeon. 

Cachou ( m.) Caſhco , an Indian eatable per- 


e. 
Cacochime, full of il humours. 
As, un Corps cacochime, a Body full of :4 
humours. | 
Oy thus. Un Efprit cacochime, un Eſprit 
ſot qui convertit tout en mal, 4 ſilly Fool. 
Cacophonie, (f.) , 4 rugged ſound int 
words. 
Cadavre, ( 1m.) & carcaſs, a dead body. 
Un puant Cadavre, 4 ſtinking Carcaſs. 
Cadeau, ( mm. ) a flouriſh about a writing Copy ; 
4 ſpecious but inſignificant thing ; a feaſt, or 
banquet. 
Cadenace, padlocked. 
Cadenacer, zo padlock. 
As, cadenacer une porte, eo padlock, 4 door ; 
to ſhut it with a padlock. 
Cadenat, (m.) a padlock. 


As, la cadence d'une periode, the cadence of 
a period, 

Danſer en cadence, obſerver en danſant 1a 
cadence de la Muſique, ro mind the cadences 
of Muſick, in dancing. 

Cadence # alſo ſaid of a managed Horſe, and 


| | expreſſes by regular Motion. | 


As, un Cheval qui entretient bien ſa ca- 
dence, qui prend une belle cadence, qui ne 
change point de cadence. 

Cadence, cadenced. 
As, une periode bien cadencee, 4 ell ca- 
denced period. 

Cadet, ( m.) a younger Brother; the youngeſt 
Brother ; a junior Officer. 
_ fon Cadet, I am hs younger Bro- 


ther. 
I! eft le Cadet de tous, he » the youngeſt 
Brother. 
Or thus. As, Cadet aux Gardes, 4 young 
Gentleman Volunteer in the Regiment of 
Guards. 
ft Un Cadet de haut appetit, 4 good fellow, 
that never wants appetite either to eat or 
drink. 
Cadette, (Ff.) 4 younger Siſter; the youngeſt 
Siſter of all. 
Cadis, (m.) 4 hind of Serge. 
Cadmie. See Calamine. 
Cadran, ( m. ) 4 Dial. 
Voyez quelle heure il eft au Cadran , ſee 
what's a clock, by the Dial. 
Un Cadran fans Soleil eft comme un Corps 
ſans Ame, 4 Dial without Sun % like a Body 
without Soul. 
Cadre, (m._) a frame, for a Pifure. 
Un beau Cadre, a fine frame. 
Cidrer, to quadrate, to agree. 
Les Livres cadrent mal avec le Mariage, 
Books don't agree with a marry'd Life. Ce- 
la ne cadre pas, that doth not quadrate. 
Caduc, falling. 
Az, le Mal caduc, the Falling-fichneſs. 
Caducte, ( m.) Mercury's Wand, 4 Cadu- 
ceum. 
Caducite, ( f.) weakneſs, feebleneſs (ſuch as 
attends old Age. ) 
w— = weak , feeble ( through old age )) 
e 


pertſhable. 

TCafard, (m.) en hypocrite. 

Cafe. See Caphe. 

Cage, (Ff. ) # Cage ; the body of aWind-mill ; 
the compaſs of a Stair-caſe , or of a Build- 


ing. 
iſeau de Cage, «4 Cage-bird,a Simging-bird. 
fOn1l'@#mis en Cage, cd. en Pri ug P 


laid up in a Fail. 
CageolE Cajole. 
Cageoler Cajoler. 
Cageolerie > See I Cajolerie. 
Cageoleur Cajoleur. 
Cageoleuſe Cajoteuſe. 


Cagneux, halting, hobbling. 
TCagot, ( m. ) Cagote, (f. )) an hypocrite; 
Un franc Cagot, a meer Hypocrite. 
1 — (f ) uypeeny. Tam, 
otilme, ( m. ) an hypocritical way. 
Cahos. See Chace: F 
Cahot, (m.) fſaut que fait un Chariot ( ou 
une Charette ) qui roule, 4 jump, or jog of 
a Cart, 'm a rugged or uneven Way. 


| Cahoter, donner des cahots, to jump, or jog. 


tCahuette, (f.) a Cottage, Say Cabane. 
Caic (m.) VEtquif deitin6 au fervice d'une 
Galere, 4 Galley-boat. 


Caiche Quaiche. 

Caier p See <—_— | 

Caille, ( f.) a quail. 
Les IfraClites ſe gorgerent de Cailles dans le 
Deſert, the Iſraelites glutted themſelves with 
Quails in the Deſart. 


| Calle, ( from Cailler ) curded, curdled, turned 


znto curds, coagulated. 
Caille, (a maſe. Subſt. ) curds, the curds 
of milk. 
Caillebotis, (m. ) Terme de Mer, qui veut 
dire un Titlac a jour, a grated Deck, 
Cailler, faire cailler, co curd, curdle, or turn 
mto curd;. 
Le baume fait Wer le Lait, bal/am turns 
the Milk, into as. 
Se cailler, to curd, to curdle ( in a neutral 
ſenſe. 
Le Lait ſe caille, the Milk curds. 
o thu. Le Sang ſe caille, che Bloud coagu- 
ates. 
Caillette, ( f. ) La peau ont etoient les teſti- 
cules du Mouton , the outward Skin of a 


———— 
————_— 


Rams<cod. 


Caillo-roſat, (m.) poire d'eau roſe, 4 roſe- 
water pear, a green and great pear of 4 
ant taſte. 
Caillou, (' m1. ) a ſtone, a fline-ſtone. 
fCaimand, ( m. ) a Beggar. 
fCaimander, to beg. ; 
Cajole, cajoled, coxed, courted, fawned upon. 
Cajoler, to cajole, coxe , court, or fawn 
Cajoler les belles, to court the Ladies. 
Cajulerie, (f. ) a cajoling, coxing, courting, or 
awning upon. 
Cajoleur, ( m. ) a Cajuler, or Coxer. 
Cajoleuſe, (f.) a (Women) Cajoler, or 
oXxer. | 
Caifle, ( f. )) a Caſh; a Drum; a bollow ſquare 
for Orange trees. 

G _—_ r Caifſe, to beat the Drum. 
aittier, ( m. ) Caſh-kheeper. 

Caiffon, ( m.” ) "—_-z of Cheſt ( to put 
7 on in for people that go to the Ar- 
my 


Calament, (m.) Calamint, a fort of Plant. 
Calamine, ( f.) cadmia, a certain yellow mii- 


neral Subſtance which fire conſumes, but melts 
Not . 


This is it which being muxt with co 


— it into a fine braſs , that looks like 


gold. 

Calamite, ( f. ) calamity, miſery, adverſity. 
Une grande calamite, 4 great msſery, or ca- 

lamuty. 

Calamiteux, calamitous, miſerable, wretched. 

Regne calamiteux, 4 wretched Reign. 


Calandes Calendes. 
Calandre Calendre. 
Calandre See < Calendre, 
Calandrer Calendrer. 
Calandrier Calendrier. 


Calcedoine, (Ff.) forte de Pierre precieuſe, 
C , 4 kind of preciow ſtone. 

Calcination, (Ff. ) calcinimg, or calcination. 

Calcin&, calcined, calcinazed. 

Calciner, eo calcine, or calcinate, to reduce unto! 
=_ by fire. 

'Or ſe calcine avec le mClange de trois 
parties de Sel, Gold # calcined wich the mix- 
ture of three parts of Salt. 

Calgon. See Calegon. | 

Calcul, ( m.) calculation, computation , reck- 
oning ; the ſtone in tbe reins. 

mu calculated , computed , counted, reck: 
oned. 

Calculer, #o calculate, compute, count, or reckon. 
Calculer une Somme, to compute 4 Sum. 

Cale, ( F.) 4 kind of wocllen Cay worn by Coun- 
try-women in Champagne , and ſome other. 
Provinces of France ; a Woman that mears 
ſuch a Cap; a Stuff-Cap,conh narrow brims , 
worn by Ladies Foot-boys.3 a Foot-boy on 
ſuch a Capza kind of Punalhment as Sea,which 
conſiſts in bemg let down'time after time from 
the main Sail-yard into the Sea, with a rope 
about the waſte ; a little piece of wood put 
under a log ( or piece of timber ) thereby to 
make it lie the better. | 
Fond de Cale, the Hold of a Ship. 

Calebace, or Calebafle,( f. ) a grgat Gourd 3 4 
bottle made of a Gourd. 

Calebotin, (m. ) Terme de Cordonnier, the 
crown of an "old Hat ( wherein ſome Shoo- 
makers put their thread and als.) 

Caleche, ( f. ) a Charret. 

Une belle Caleche, a fine Charree. 

Calegon, ( m.) Drawers, a pair of. drawers. 
Un Calegon de toile, taffetas, ou chamois, 
a linen, ſilk, , or ſhamey pair of drawers. 

#Calemart, (m.) an b 

Calendes, ( f. ) Calends, the firſt day of the 
month am the ancient Romans. 

Calendre, ( f. ) forte d'Inſedte, a Weewil , # 
black, Inſet that eats Corn in. Corn-lofts; the} 
Calender , or greateſt kind of Lark; calew- 
der, an Engine made uſe of to ftuff, 

Calendre, calendred. 

Calendrer, to calender. 

Calendrier, ( m. 4 Calendar. f 

Caler, ( from Cale ) to put 4 little piece of 
wood under a log ( or piece of timber |) theres 
by to make it lie the better. : 

As, caler lespiez d'une Table, to raiſe che 


feet ; boy Table. 
Or thus.” + Caler les Voiles, for amener-les 


voiles, zo ſtrike Sail, to takg in the —_— 


4 


_—_—. 


.. 4 —_— 
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fant. caler.la Voile, cd.. il faut obeir, fe ſou- 
- mettre, ou $'accommoder au Tems , you 


muſt ſubmit. 
Calevile, (F. ) 4 ſort. of ſweet red Apple. 
Calfade ( © CalfatE, 
Calfader See < Caltater, 
Calfadevr  Calfatevr. 


Calfas, ( m. ) Oham, or Tow, wherewith they 
uſe to ſtop the holes and chinks of a Ship; 

alſo as Calfateur. | 

Calfat&, caulked. 

Calfater, varnir de poix & d'etoupes les fen- 

tes d'un Vaifſeau, ro caulk, 

Calfateur, ( m. ) 4 Caulker. 

Calfatin, (m. ) the Servant of a Calfateur. 

CalfeutrC, the holes where:f are : ſtopped with 


aſtc and p.per ; alſo as Caltatc. 
—_— nt. the b:les and chinks of a | 
Roem or Windows with paſte ahd paper ; alſo | 
1 Cater. .. 
Tu calfeutreras VArche de goderon par de- | 
dans & par dehors, ( G21. 6. 14. ) thou 


ſhale pitch the Ark, within and without with 
ck | 


bigneſs of a thing ; ſort, or kind. 27 
: _ de gros calibre, 4 Gun of 4 _—] 
ore. 
Eale qui n'eſt pas de calibre, 4 bullet not of 
a fit ſize. 
Calibrer, taire de calibre, to make of a fit ſize. 
Calice, ( »n. ) Chalice, or Cup. 
Calice de roſe, the calix ( or cup) of aroſe, 
the top of the flower where the leaves b-ing 
held m together have the reſemblarice of a Cup. 
Callofite, ( f: ) calofity, thickneſs (or hardneſs) 
of the shin. - 
Calme, calm , ſtill, quiet ( both in the proper 
and fi_urative ſenſe. ) 
La Mer eſt calme, che Sea # calm, Un 
eſprit calme, acalm ( or quiet ) mind. 
Calme, ( a maſc. Subſt.) a Calm ; peace, or 
tranquillity. 
La Saiſon n'eſt pas propre I la Navigation, 
| 4 cauſe des grands Calmes qu'il y a, the Sea- 
ſon « not fit for Navigation, by reaſon of its 
| great Calms. 
4 Calme d'eſprit, eranquilkty of mind. 
Calme de la Conſcience, peace of (Con- 
ſcience. 
iCalme, calmed, appeaſed, pacify'd. 
Calmer, to calm, appeaſe, quiet, or pacify. 
Calmer la Tempete, to appeaſe the Storm. 
Calmer les Eſprits, to quiet che Minds of the 
people. 
Calmer ſon depit, to calm ( or pacifie ) hu 
anger. | 
Calomniateur, ( m. ) Calummator , Slanderer , 
' falſe Accuſer, 2 Tim.3.3. Devil, 1 Tim 3.6. 
Calomnie, ( f: ) catumny, ſlander, or falſe 1m- 
putation. 
Calomnic, calummiated, ſlandered. 
Calomnier, to calummiate, to ſlander. 
Calonmieuſement, fa/ſly. 
As, accuſer quecun calomnieuſement, to 
accuſe one falſly. 
Calomnieux, calummous,. falſe. 
Calote, (f,) a black Cap ( ſuch an one as ſome 
aged men do wear >a their bats; ) a bon- 
net, Ex. 28. 4o. ' 


_ ( m.) a maker ( or ſeller ) of ſuch 
aps 


Calvidiſte, (m.) a Calvinift, or Huguenot. 
jCalvitie. See ChanvetC. 
Calus ( m. ) durillon qui vient aux mains 2 
force de travailler, a bard sin, a s:n bard- 
ned with much labour. 
Camaiev. See Camayeu. 
Camail, '( m.) a Winter Habit won by Church- 
men in Pariſh-Churches about the Head and 
Shoulders from the Month of November or De- 
| cember till Eaſter. 
Camaldolites, ( m. ) a ſort of Monks whoſe 
Habit us white. 
Camarade, ( m. ) Comrade, Companion. 
Uln tidelle Camarade , 4 farthful Compa- 
non. 
Camard, ( m.) 4 flat-noſed man. 
Camarde, ( . ) a fiat-noſed woman. 
Camayeu, (m. ) Ouvrage de Peinture qui 


| 
_ pitch. | 
clibre, ( m.) the bore of a gum; the ſize , or | 


Cambre, bollowed. 
Cambrer, to hollow. . 
Cambrure, ( f. ) che hollow part of a laſt o 


Camelcon, ( m. ) Camelion. 
Le Cameleon elt un Animal grand comme 
un Lezard ordinaire, quia la queue longue 
comme une Taupe, qui n'a pvint de pol, 
mais des taches tur la peau qui prennent la 
couleur du Lieu on il elt, the Camelon # 4 
Creature about the ordinary bigneſs of aLigard, 
having a long tail like a Mole, hairleſs , but 
with jpots on the thin which take the colour of 
the adjacent Place. 
Le Camelcon marche peu 2 peu,& ſe nour- 
rit d'air & des rayons du Solel, qu'il re- 
cit 2 gueule ouverte, the Camel:on goes but 
ſlowly , lroes upon Air and the Sun-beams, 
and recerves them with bu mouth open. 
T! eſt plus changeant qu'un Camelcon, he # 
more variable than a Camelion. 

Camelot, ( m.) camlet, or chamlet. 
Camelot onde, water-camlet. 
t I refſemble au Camelot, il a pris ſon pli, 
he # like the Camlet, ſo plaited that be can 
never be made (month. 

Camerier ( m.) Officier de Pape & de Car- 
dinai, Chamber,am. 

Camion, ( m. ) the ſmall and _ where- 
with Women pin in their ruffs, ©c; a kind 

of littie Cart drawn by two men, and uſed by 

the Vineg 'r-makers of Pars. 

Camilade, (F. ) Camſado. 

Cainifole, ( f-) a Waſte-coat. 

Camomille, (Ff. ) forte de fleur, camonil, a 
ſort of flower. 
Huile de Camomillie, Camomil Oyl. 

Camouflet, ( m. ) a ſmokie paper held under 
the noſe of a ſleeper. 

Camp, ( m. ) Camp. 
Afſeoir ſon Camp, to pitch a Camp. 
Camp retranche & tortifie, an mtrenched 
and fortify'd Camp. Camp volant, a flying 
Army. 
Maitre de Camp, 4 Camp-Mafter. Mare- 
chal de Camp, a Cemp-Marſhal. 
Or thus. As, lever le Camp, to diſcamp. 

Campagnard, ( m. ) —g——_s, (f.) 
one that lives altogether in the Gountry , a 
Country-man , or Country-woman. 

Campagne. ( f. ) the Country ; a Plain ; a Cam- 
pagne, or Fie/d-expedition. 


Amis de la Campagne, I juſt now received 
thu Preſent from a Friend of mine out of the 
Country. Demeurer a la Campagne, to {ve 
in the Country. Une Maiſon de Campagne, 
a Country-houſe. 
Une raie Campagne, une Campagne ol il 
ny a point de bois, 4 open Country, a plain 
Field, a level Ground. 
Commencer la Campagne, fo begin the Cam- 
pagne, to open the Field. Faire une Cam- 
pagne, to be 1 a Campagne. A Vagede 25. 
ans il avoit dcja fait dix Campagnes, be was 
but 25. years of age when he had been already 
in ten Campagnes. Finir la Campagne , to 
make an end of the Campagne. Cette Cam- 
pagne nous a reiſy, we had very good (ucceſs 
in thy Campagne. 
Se mettre en Campagne, to take the Field. 
Le Roi ſe mettra en Campagne ſur le com- 
mencement du Printems, the King wall take 
the Field about the beginning of Spring. Te- 
vir la Campagne, to keep ( or to be maſter 
f ) o Field, Une Piece Ce Campagne, 4 
Fie.d- Piece. 

Campane, (/. ) a bel-bhe Ornament. 

Campanelle, ( f. ) forte de Fleur,che bel-flower. 

Campe, incamped. 

Campement, ( m. ) an Incampment. 

Camper , ſe camper , to incamp, to pitch a 
Camp. 


Camper an milien d'yne Plaine, to mmcamp 
in the midſt of a ry, 
Se camper avantag ent, to mncamp ad- 


vantageouſly. 
Camphre, ( mz.) ſorte de Gomme, Camphare , 


Iates. 


' mett que d'une couleur, Broxh, a Pifure 
painted all of one colorr. 

Camboui ( m. ) gome, th+ black and oly greaſe 

of a wrought Cart-wheel. 


— 


QC Y 


Camus & | nears 
| Camuſe # YCamarde. 


Je vien de recevoirr ce Preſent d'un de mes! 


a Gum that comes out of a Tree in the Eaſt-\ 


Canaille, (f.) rabble, raſcally people. 

Canal, ( m. )) Canal, ha. or River ; chan- 
nel; kennel; pipe, or Water-condutt. 
Un beau Canal, 4 fine Canal. 
Le Canal, ( ou le Lit ) d'une Riviere , mh: 
Channel of a River. Canal de Mer, a Chan- 
nel, « kind of Streights. 
Or thus. Le Canal de la Matrice, the paſ- 
ſage of the Womb. Le Canal de 'Epine du 
Dos, the Concavity of the Chine-bone. 
Faire canal (en Termes de Galere) co put off 
to Sea, to keep the Sea. 

tCanapſa, (m.) a leathern Bag, ſuch as Soldiers 
Boys carry upon their ſhoulders. 

Canard, ( m. )) a duck; a drake, or male-duck; 

a water-dog. 

Canard fauvage, 4 mallard, or wild duck. 

Canard prive, a tame duck. 

tCanarde, ſhot ( like a duck, ) 

tCanarder quecun, le tuer avec une arme 2 


like a duck. 

—_— ( m.) Serin de Canarie , a Canary- 
ird. 

Canaries, Dance oli l'on remue fort vite les 

piez, the Canaries. 

Danſer les Canaries, to dance the Canaries. 

Canaux, the Plural of Canal. 

Cancer, ( m.) Canker, a hard and unecen 

_ of an ugly blackiſh or blewiſh co- 
_—_ ancer , one of the twelve celeſtial 
IONS. 

Cancre, ( m.) a crab-fiſh. 

fUn pauvre Cancre, a p:tiful ( wretched ) 

Fellow. 

Candeur, ( . ) ſincerity, candour, integrity. 

Candi (from Candir ) candy. 

As, \ucre candi, ſugar-candy. 

tCandidat, ( m. ) Candidate, one that ſtands 

for an Office. 

Cindide, ou fincere, candid, or ſincere. 

As, un Eſprit candide, a candid M:;nd. Une 

humeur candide, a candid humour. 


candy. ) | 
Cane C "eh Canne. 
Canette Canr.ette. 


Canele, channelled. 
Colomne canelce de biais, ou A droites 
lignes , 4 Pillar channelled byas, or mm a 
ſtraight line. 

Caneler ( from Canal ) to channel. 
* caneler des Colomnes, to channel Pi/- 
ars. \ 

Canelle, (f. ) cinnamon ; 4 tap. 
La canelle eſt chaude, & provoque Turine, 
cinnamon # hot, and provokes urine. 

Canelure ( from Caneler ) gutter-work,, cham- 
fring, or channelling. 

Canetihe » (f-) purl ( made of flat, or round 
ilk. ) 


Canevas, ( m.) carvas. 
Canevas de Chanſon. Ce font certaines 
Notes d'un Maitre de Muſique qui mar- 
quent au Pcctte la meſure des Vers de la 
Chanſon qu'il doit faire. 

Cangrene, (Ff.) gangrene ; canker, 2 Tim. 2. 
17. 
Avoir la cangrene au bras, to have the gan- 

rene in by arm. 

Ceſt fait des Loix, fi pour arreter cette 
Cangrene, vous n'employez le fer & le feu, 
farewel the Laws, unleſs both ſharp tools and 
cauſt icks be employ'd to ſtop thu Gangrene. 

Cangrene, gargrened, faln into a gangrene. 

se Cangrener, co gangrene , to fall into a 
gangrene. 

Caniculaire. As, les Jourf Caniculaires , the 
Dog-days. 
I! fzut prendre garde a ſoi durant les Jours 
caniculaires, 4 man muſt look to himſelf du- 
ring the Deg-days. 

Canicule, ( f. ) the Dog-ſtar. 
La Canicule eſt un Signe Celeſte , qui ſe 
leve le 6. deJuillet, & fait un cours de fix 
Semaines qu'on appelle Jours Caniculaires , 
the Drg-ſtar 1s a Sign in the Heavens, which 
r1ſes the 6th of Fuly, and runs a courſe of ſix 
Weeks, which # called the Deg- days. 

Canit, ( m. ) a pen-knafe. 
Un bon canit, 4 good pen-laufe: 

Canine, canine. 
As, une faim canine, cd, une fort grande 


; TCamus, cu de contenance,nſhamed, or out 
| " of countenance. 


faim., 4 canime appente. 
Or 


se Candir , to candy, or to cruſt ( as ſugar- | 


fen comme on tue un canard, to ſhoot one, 
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Or thus. As, les Dents canines, 4 mans 
Tuſhes, the Teeth wherewith he breaks bus 


cat. 
—_ (f. ) a Duck, the female of 4 Drake or 
Mallard ; 4 cane. 
Canne privCe, a tame Duck: Marcher com- 
me une canne, to waddle as a Duck, Canne 
de Mer, 4 Sea-Duck, 
Porter une canne, #0 Wear 4 cane. Donner 
des coups de canne A qQuecun, #0 care one. 
Canne de ſucre, 4 Sugar-cane. Canne d'Inde, 
a Plant that comes out of the Indies. 
Canne, Meſure qui a cours en Languedoc 
& en Provence, 4 Meaſure containing an ell 
and two thirds. ; 
Le Jeu des Cannes, Jea que les Eſpagnols 
ont appris des Maures, the Cane-play, 4 kind 
of Turnament - Where Yr that fight, turning 
about with therr Horſes, fling Canes at one ano- 
ther, which to recerve without any hurt they 
cover themſelves with therr Shuelds. 
Cannette, ( f.) 4 young Duck. 
Canon, ( m. ) a Cannon, or great Gun; the bar- 
rel of a gun; 4 Canon, or Charch-law ; the 
ipe of a Sarange. 
- 6th un —_ to level a gun. Le char- 
ger, to charge ut. Le decharger, le tirer, 
to ſhcot 1: off, to diſcharge it. 
Un coup de canon, 4 cannon-ſhot. Batre une 
Ville a coups de canon, to batter a Town with 
cannor.-ſhot, or with cannon-bullets. Etre 2 la 
portce du canon, #0 be within cannon-ſhot. 
Il Galaa notre Canon de dix yolces du fien, 
auxquels il tut repondu de trois du notre, 
he gave us ten Guns, and we returned 
three. 
Le Droit Canon, the Canon-Law. 
Remarquez,que Canon eft encore un Terme 
 d'Art, dont fe fervent pluficurs Artiſans. 
Dans VEgliſe Rumaine, orf appelle Canon 
certaine partie de la Meſle qui fe dit imme- 
diatement apr@s la Preface, & qui contient 
1'Ocdre, la Regle, & les Paroles avec le(- 
quelles ſe doit faire Ia Conſecration. On y 
appelle aufſi de ce nom le Porte-feuille 
large qu'on drefſe ſur I'Autel, & ont ſont 
ecrites les Paroles Sacramentales pour la 
commodite du Pretre. 
Canonial, canonical. 
Les Heures canoniales, the canonical Hours. 
Canonicat, (m.) C ip, 4 Canons Place in 
a Cathedral or Collegiate Church. 
Canonique, canonical, authentical. 
Les Livres canoniques de la Bible, the ca- 
nonical Books of the Bible. 
Cononiquement, canonically, authentically. 
Canoniſte, (m.) a Canoniſt, a Profeſſor of ( or 
Prattiſer in ) the Canon-Law. 
Canonization, ( f. ) Canomzation. 
CanonizC, canonized, faned 
Canonizer, to canonize, to ſaint. 
Canonner, to ſhoot Guns at. 
Canonnier, ( m. ) a Gunner. 
Canonniere, (f.) a Pot-gun, fit for Boys; a 
draining ho/e to a great Wall. 
Canot, ( m. ) a Canoww, or Indian Boat ;, alſo a 
kind of Ship-boat. 
Le Canot eſt un Vaiſſeau fait d'un tronc 
d Arbre, dont fe (ervent les Indiens pour 
aller ſur les Eanx, a4 Canom u a Boat made of 
the body of a Tree, whereof the Indians make 
uſe upon the Waters. 
Cantal, ( m._) a very good ſort of Cheeſe. 
Cantaride, ( f. ) Cantharid, a Spamſh fly. 
Cantine, (F. ) a little Cellar uſed in an Army to 
put bottles in. 
:t-ne, ( m. ) a Song, a ſpiritual Song, 
:.- Cantique de Salomon, Solomon's Song. 
C:nton, ( m. ) Canton. 
» Les Treize Cantons de Suifſe, che Thir- 
9 teen Cantons of Swiſſerland. 
This Word was formerly uſed to expre/s any 
Precinf or Territory, and m that ſenſe you 
will find it uſed , Hl 15.5. But nowat 1s 
Properly ſaid only of the chief Diviſions, and 
Parts of Swiſſerland. 
7 Les Cantons de tout le Peuple, (Judg. 20. 
; 2, } the Chief of all the People. 
le Cantonner, to retire. 
I! Seſt cantonnE dans ce Lieu, he retired 
( or ſettled ) himſelf in that place. 
Cantonniere, (f. ) the ſtuff that covers the pullar 
of the beds-feer. 


Cap, ( m. ) 4 Cape. 

As, le Capde bonne Eſperance, the Cape of 
good Hope. Doubler un Cap, t» double a 
Cape. 

Cap eſt auffi pris pour la pointe de I'Eperon, 
ou pour VAvant du Vaifſean. De 1a vient 
Mettre le Cap, ou porter le Cap, cd. mettre 
la Proue du Vaiſſeau ſur un Rumb, ſur une 
Cote, ou ſur un Navire. 

Cap de mouton, the Rams block,, a certain 
flat piece of Wood bored full of holes, and 
ſeromg in a ſhip to ſtiffen or ftretch out the 


mam ear. 


arme de picen cap, to be armed from top to 

toe. 

Cheval Cap de More. C'eſt un Chevyal de 

poil rotanz qui, outre ſon mdnge de 

poil gris & bay, a la tte & les extremitez 
noires. 

Capable, capable, fit for ſomething 3 able , or 
learned ; that may hold, contain, or recerve. 
C'eſt un Eſprit capable de toutes choſes, 'tx 

a Genius capable of any thing, Je wen ſuis 
pas capable, I am not capavle of it, 1 am 
not fit fort. N'&@re capable d'aucun Di- 
vertiſſement, not ro be capable of any Re- 
creation. Se rendre capable, to capacitate 

. himſelf, to make himſelf capable, | 

* Un Avocat fort capable, a very able Lawyer. 

Un Port capable de mille Galeres, 4 Port 

big enough to contain a thouſand Gallies, Un 

Lieu capable de dix mille perſonnes,a Place 

big enough to receive ten thouſand men int. 

Capablement, learnedly. 

As, il parle de tout capablement, he ſpeaks 

of every thing learnedly. 

Capacits, ( f. ) capacity, ability ; capaciouſneſs, 

Jpaviouſneſs, extent. : 

la ſurpaſſe ma capacite, that exceeds my 

Capacity. / 

Or thu. Avoir une profonde capacite, to 

be deeply learned. Selon la capacite demon 

* eſprit, according to my poor apprehenſion. , 

Caparagon, ou caparafſon, ( m. ) Capariſon, a 

Lend of Horſe-cloth. 

oF Le Caparaſſon des Chevaux de main eſt 

ordinairement d'un Drap brodeEdelaine tout 

autour, enrichi des Armes du Maitre ſur le 
milieu qui couvre la croupe, & accompa- 
gnc de deux Chifres aux deux cotez. Les 

Caparagons del'Armee ſont quEquefois d'une 

grande Peau d'Qurs. Ceux des Ecuries ſont 

d'un fimple Treillis en EtE, & de Drap en 

Hiver. 

Caparaſſonne, capariſoned, furniſhed with a ca- 

pariſon ;, having a horſe-cloth on. 

Caparafſonner, to capariſon, or furniſh with a 

capariſon ; to put a horſe-cloth on. 

Cape, ( f.) caper, the fruit ſo called ; a piece of 
filk —— ribbons, wherewith Women 

undreſſed go ſometimes abroad ; the main Sail 

of a Ship. 

Cape de Bearn, a ſhort and ſleeveleſs Gown of 

courſe white Cloth, uſually worn by the poorer 

Inhabitants of that Country. 

t N'avoir que I'Epee & la Cape, cd. avoir 

fort peu de choſe, ou n'avoir rien, to have 

little or nothing. 

Capelet, ( m. ) a kind of diſeaſe in a Horſe. 

Ceſt une Enflure qui vient 2 Vextremite du 

Jarret, au train de derriere du Cheval, & 

qui eſt grofſe 2 peu pres comme la moitic 

d'une bale de Jeu de Paume. 

Capeline, ( f. ) a Cap ſet out with feathers. 

Capendu, ( m.) the ſhort-ſtart apple. 

Caphe, ( m. ) Coffee. 

Boire du Caphe, to drink Coffee, 

I1 ſe boit quantite de Caphe en Angleterre, 

_ 15 a vaſt deal of Cotfee drunk im Eng- 

and. 

Cabaret a Caphe, a Coffee-houſe. 

Capier, (from Cape ) m. the Caper-tree. 

Capillaire, ( m. ) Maiden-hair, Venus-hair, or 

Ladies-hair. . | 
Capillaire, ( Aaj. ) made of Venus hair 3 no 
bigger than a har, 

Capilotade, ( f. ) Ragout qu'on fait dequeque 

reſte de Viande, Capslotade, a Diſh made up 
of Remnants of meat. 
t Mettre quecun en capilotade, to jeer 
one. 
Capitaine, (mn. ) Captain, 4 Leader ( or Com- 


* 


De pi&.en cap, from top to toe, As, tre 


Capitaine de Cavalerie, ou d Infanterie, 4 
Captain of Horſe, or Foot. 

Capitaine aux Gardes, cd. Capitaine au Re- 
giment des Gardes, 4 Cafptarn in the Regi- 
went of Guards. Capitaine des Gardes, cd. 
Capitaine des Gardes du Corps, 4 Captain 
of the King's Guards. 

Capitaine de Chatezv, the Governour ( or 
Commander ) of a Caſtle. Capitaine d'un 
Vaiſſeau de Guerre, vs Captain of a Man of 
War. 

Lors qu'il eft queſtien de fuir, il eſt tou- 
jours le-Capitaine, 372 11me of flight, he z5 al- 
ways foremoſ?. 

Un grand Capitaine, ou grand Guerrier, a 
great Captain, a great Soldzer. | 
Monfieur de Turenne etoit un grand & un 
ſage Capitaine, Monſieur de Turenne was 4 
great and miſe Captain. 

Capitainerie, ( f.) the Government of a Caſtle. 
Capitainerie Garde-cote., See Garde-cote. 
Capitainefſe. See Capitane. 

Capital, capital , or great ;, capital , chief, or 
man 3 - capital, worthy of death. © 

Une Lettre capitale, 4 capital ( or great ) 
Letter. 

Une Ville capitale, a capital City. 

Paris eſt la Ville capitale du Royaume de 
France, Pars # the chief ( or capital ) City of 
the Kingdom of France. Deflein capital, the 
chief (or main) defign. Ceſt 12 le point ca- 
=_ de IAﬀaire, that's the main point of 


Un Crime Capital, 4 Capital Crime. 

Or thus.” Celt mon Enemi capital, he x my 
profeſſed Enemy. 

Capital and Capitale are alſo Subſtantively 
uſed. As, 

C'eſt le Capital de IAﬀaire, that's the main 
point of the Buſineſs. Londres eft 1a Capi- 
tale de Angleterre, London s the chief City 


of England. 
Le Capital & 1'Interct, the Principal and the 
Intereſt. 


Capitalement. As, condamner quecun ca- 
pitalement , zo convitt one of a capital 
crime. 
"5 (m.) Terme de mepris, 4 Bragado- | 
chzo. 
Capitane, or Capitaneſle, ( f. ) la Galere ot 
eſt le Commandant de"la Flote, tbe Admi- 
ral Galley. 
Capitole, ( m.) the Capitol, that famous For- 
tre(s of old Rome. 
Capitolin, of the Capitol. 
Jupiter Capitolin, Jupiter Capitolinus. 
Capitoux, Echevins de Toulouſe. So they call 
12 of the principal Magiſtrates of Toulouſe, | 
the chief City of Languedoc in France ; where- 
of the firſt # to be a Gentleman of that Pro- 
vince, the reſt Lawyers and ſubſtantial Mer- 
chants. 
Capitulaire, ( from Chapitre ) capieular. 
As, Acte capitulaire, a capitular Decree. 
Capitulaires, ( Subſt.) a Regulation avout 
Church Afairs. 
Capitulant, qui a Voix au Chapitre, a Mem- 
of the Chapter, one that gives hg Voice 
in a Chapter. 
Capitulation, (f. ) Capitulation. 
Se rendre par capitulation, zo ſurrender by 
capitulation. | 
* Les Articles de la capitulation, the Articles 
of the capitulation. 
Capituler, to capitulate. 
La Ville demande 2 capituler, the Town de- 
fres to capitulate. 
Caponniere, (Ff.) Terme Ge Fortification. 
C'eſt une Voute qui traverſe un Foſle ſec, 
laquelle eft capable de contenir des Gens de 
guerre, qui tout d'un coup font feu par des 
Ouvertures qui ſe decouvrent inopin&- 
ment. 
Caporal, ( m. ) Corporal, an Officer under a Ser- 
cant 


FT 4 (m.) Capot, (in the Game called Picket) 
which 1s, when a man loſes every trick. 

T Vous voila bien capot, you are finely 
brought to bed, you are brought to « fine 


Pals. 
Capote, {f. ) a Sea-gown, or long Coat fit for 
the Sea. 


Canule, (f.) a pipe ( for a ſore. ) 


co 


mander )) of a Company of Soldzers, 


Capre, as Cape. | 
Capre, { m. ) a Caper, or Privateer. | 
H Caprice, 


— 2 _— _ 
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Caprice, ( m. )) freak,” frolick,, caprichio, mag- | 
got, foolafh fancy. 
Admirez le caprice de cet homme la, do 
but mind the man's frolick. Il a des capri- 
ces A faire perdre patience aux gens, be has 
ſuch freaks, ( or maggots ) as will tire men out 
of therr patience, 
Le ceprice de la Fortune, the freaks of For- 
tune. 

Capricieuſement, capricionſly, fantaſticalh. 
Se gouverner capricieuſement, #0 carry him- 


ſelf fantaſticalh. , 
Ciprcicas, capricious , humourſom , fantaſti- 
cal, 
Capricorne, { m. ) Capricorn, one of the twelve 
celeſtial Signs. , 
Le Tropique du Capricorne, the Tropich of 
Capricorn. ; 
Caprier, from Capre. See Capier. 


Capriole 4 Cabriole. 
Caprioler + vo Cabrioler. 


Capron, ( m. ) Terme de Capucin. Ceſt un 
Morceau de drap fait en ovale que portent 
les Novices Capucins, & qui pend par der- 

; riere leur dos & par devant leur eſtomac, 
environ un pie de long. 

Capſe, (F. ) Terme uſfite en Sorbonne. C'eſt 

| une petite boite de cuivre, ou de fer blanc, 

| ol i" Docteurs mettent leurs Suffrages, 
| 2 fla de receyoir ou de refuſer celui qui 
| eſt examine pour VaCte de Tentative, ou 

; pour la Licence. 

{Captieuſement, capriouſly, cunningh. 

\ yo captious, cunning, that u upon the 

' CAatcet. . . 

; Un Raifoounement captieux, a captiow Way 


| of arguing. 4 
Caprif, captive under great ſubjettion. 

| Wotl teep captif ol il eft, he # znder too 
' grzat 4 ſubjefion where he x. | 

99+ Dame captive, 4 captive Lady, a Lady 
; taken Priſoner. 

Captif, - -—þ ( Subſt. ) a Captive, a Chri- 

ſtign become Slave amongſt the Turks. 

Il a men& captive une grande multitude 
' de Captifs, ( Eph, 4» 8.) he led Captivity 
| Captive. 

|Captive, captivated. 

tCaptiver, co captivate. 

L"Eloquence captive les eſprits, Eloguence 
 captivates the mands of men. Captiver la 
bienveuillance de quecun, to captivate (or | 
get ) ones good will. 

Se captiver, $aſſujetir, eo captivate ( ſubjef; 
or confine ) himſelf. 

Captivits, (F.) captivity, ſlavery, thraldon., bon- 
ape. 

Une captivitE honteuſe, 4 ſhemeful fla-\ 

very. ' 

Il a etc priſonnier pluſieurs ann&es, & a 
captivitE ne lui a point abbatu Teſprit, he 
has been a ſlave ſeveral years together, but bu 
captivity has not caſt him down in the leaſt. 
'Tirer quecun de captivite, co deliver one 

from bondage, or captivity. 

Capture, (F: ) capture, prize, prey, or booty. 

Faire une bonne capture, zo get 4 good 


prey. 
Capuce (m.) the pyramidal top of a Monks Cow! 
or Capuche. 
Capuchon, { m.) a Monks Cafuche, or Cowl ; 
© 4 riding-cloak. 
Capucin, ( m. ) a Capucin Friar. 
Gapucine, (F. ) 4 Capucin Nun. 
Caque, {m.) quart de muid, a Cap, the fourth 
part of a muid, 4 Barrel, or Veſlel, wherem 
ſale meats, pitch, roſen, Ec. are uſually car- 
ried or kept. 
| Caque-denier, ( m.) 4 penurious { ſcraping ) 
man, a penny-father, one that could ſave the 
dreppings of bn noſe. 
Caquer le harang, to 
Caque. 
#Caqueſangue, ( f. ) flux de ſang, bloudy flux. 
FCaquet, (m.) prattling, babling, tittle-tat- 
tle. 
As, le caquet eſt ordinaire aux Femmes, 


put 1p herrings, in a 


Caquette, ( F.) from Caque, a Fiſh-eub. 
Car, for, foraſmuch as, becauſe. | 
CarabE ( m.) Ambre jaune, yellow Amber, bead 
{ or bracelet ) Amber. | 
Carabin, (m.) 4 Horſeman armed with a Cara- 
bine. 
cF Les Carabins etoient des Cavaliers, qui 
ſervoient du tems de Henry IV. & de Lou- 
is XIII. Ils portoient une Cuirafſe echan- 
cr&e 2 1'Epaule, afin de mieux coucher en 
joue, un Gantelet 2 coude pour la main de 
la Bride, un Cabaflet en tete, une longue 
* Epde, & une Carabine a Iargon de la 
Selle. 
Il n'y a aujourd'hui plus de Carabins, mais 
en leur place on a de: Dragons. 
+ C'eſt un Carabin de Saint Come, pour 
dire un Serviteur Chirurgien, un Frater, be 
# 4 Journeyman Surgeon. 
Carabine, ( F, Carabine, 4 ſort of Gun. 
Caracol, (m.) 4a gps pre 
Faire le caracol, to wheel about, as Horſemen 
do ſometimes. 
Les Thefſaliens faiſant promtement le cara- 
col revinrent 2 -la charge, the Theſſalsans 
wheeling about quickly came to the charge a- 
am 


”\ .»» " OPER en formant des demi-ronds, 
to wheel about. 

I (m.) from Caraque,a leſſer ſort of Ca- 
7, 


CaraGtere, (m.) charaRter, letter ; charafter, or 
hand; charafer, or ſtyle ; charafter, or im- 
preſſion ; charafter, mark, or diſftinfion; a 


Mettez cette Ligne en Caractere Italique, 

let this Line be ſet in the Italick charafeer, or 

letter. | 

Pai etE content, en voyant ſeulement vo- 

tre caraCtere, I was pleaſed, when I did but 

ſee your hand. 

L'Eglogue ne doit point etre d'un caractere 
cos an Eclogue doth not admit of a lofty 


e. 

Le caraCtere du Bat&me eft un caraQtere in- 
delebile,che charater of Baptiſm u indelible. 
Le caraQtere d'un Chretien, the charaer of 
a Chriſtian. T1 faut rendre aux AmbaſRt- 


} 


prattlins # common to Women. 
fCaqueter, to prattle, babble, or twattle. 
fCaqueteuſe, ( f- ) a prattling Woman. 
Caquetoire, ( f. ) that part of a Plough upon 

which the Ployzh-man fits when be talks to 


«ny GC. 


raGtere, Embaſſadors ought to be honourably 
received and nated according to their 
charaFer. Donner le veritable caraRtere des 
gens, to give 4 true charafer of people. Sou- 
teniy bien un caraCtere, worthily to bear up 
a charatter. 
Avoir un CaraCtere, to have a Spell. 

Caracteriſc, deſcribed. 

CaraGteriſer, co deſcribe, to give 4 charafter 


of. 

Carafe, (f.) a kind of Glaſs, broad at the bet- 
tom, 7 narrow at the -{ which bolds com- 
monly a demi-ſetier , and ſometimes cho- 
pine, 

Carafon, (m.) an Ice-pail. 

Caramel, (m.) Sugar well boyled, and good a- 
gainſt a cold. 

Caramouſſail, or Caramouſſat, (m. ) a Turkiſh 
kind of Ship with a very bigh Stern. 

Caraque, Carack, $o the Portugueſe called of 


old their greateſt Ships. 
Carat, (m.) carat, 4 ſoral weight of four grains, 


uſed amongſt Jewellers ; carat, the third part 
_ of an Ounce. 

Caravane, (Ff.) Caravan, a Company of Mer- 
chants travelling together through the Deſarts 
of the Levant ; a Sea-Expedition of the new 
Kmghts of Maltha. 

Faire ſa caravane, go make ſuch an Expe- 
dition. 

Caravelle, (Ff.) Caravel, a kind of Portugueſe 
Sbip. 

RT” » CF.) the thin of a Beaſt newl» 

iled. 

Carbonnade, ( f. ) carbonadoe, a Raſher of ba- 
con on the coals. 

Carcan, ( m. ) an Iron collar, wherein ſome Of- 
fenders are ty'd by the neck unto a poſt, and 
there expoſed to publick view; a cham of 
gold for ones neck, 

L'Inſtruction de ton Pere & I'Enſeigne- 
ment de ta Mere ſeront des Graces enfilces 
enſemble 2 ton chef, & des carquans a ton 
col, ( Prov. 1. 9.) the Inſtruftion of thy Fa- 
ther and the Law of thy Mother ſhall be an 


deurs les honneurs qui ſont deus A leur ca- | 


Ornament of grace unto thine head, and cham: 
about thy neck, 

Carcaſle, (f.) carcaſs; a lean body, a mere he- 
leton ; _—_ a kind of bomb. 
Une carcafle de poulet, de chapon, de pou- 
let d'Inde, the carcaſs of a pullet, of a capon, 
or a Turkey=cock. 
Tu n'es qu'une ombre, qu'une carcaſle, je 
ne voi rien quand je te voi, thou art but a 
ſhadow, but a meer carcafs, I ſee nothing when 
I ſee thee. 
& La Carcafle, Machine de Guerre, eſt 
faite de deux Cercles de fer, larges de deux 
pouces, epais de deux lignes, croiſez en 
ovale, qu'on remplit d'un Sac de toile go- 
dronn&e, farci de granades, & de bouts de 
canon de Mouſquets chargez de grenaille 
de fer. On la jette, comme une Bombe, 
avec un Mortierz & elle fait un teu qui 
dure plus d'une demi heure. 
La Carcaſſe n'a etE invent&e que depuis 
queques ann&es. Et, comme le n'a pas 
repondu aux grands Effets qu'on en eſpe- 
roit, on ne $en eſt pas ſervi fort long 
tems. 

Carcois, ( m.) a Quiver for arrows. 
Prendre a fon cot6 ſon carcois, to hang bz; 


quiver by by fide. 
Carde, (F-) 4 card, to card wool withal. 
'Card&, carded. 


Card&e, ( f.) as much wooll as ts carded at once 
with both the Cards. 

Carder, to card. 

As, carder de la laine, to card woo!, 

Cardes. See Carde. 

- On ; gum auſhi de ce nom des Cotes de 
poirce ou d'artichaut qu'on fait cuire, qu'on 
mange avec du fel, du beurre, & du vinai- 
gre, & dont on ſe ſert dans les Ragouts. 

Cardeur, ( m. )) a Carder. 

Cardeuſe, ( f. ) a Woman-carder. 

Cardier, ( m. ) 4 Card-maker. 

Cardinal, cardinal, principal. 

As, un Nombre cardinal, 4 cardinal! Num- 

ber. Les quatre Vents cardinaux, the four 

cardinal Winds. Les Vertus cardinales, qui 
ſont la Prudence, 1a Juſtice, la Force, & 1a 

Temperance, the cardinal Virtues, vig. Wiſ- 

dom, Juſtice, Fortitude, and Temperance. 

Cardinal, ( a maſe. Subſt. ) a Cardinal of the 

Church of Rome; a kind of. Bird about the 

eneſs of a ſmall Parrot, the bill and body 
= fn: s 

Cardinalat, ( m. ) Cardinalſhip, the Dignity ( or 
Office of a Cardinal. Yor « 

I! eft parvenu au Cardinalat, be « come to 
be a Cardimal. 


Cardons, (m.) cardoons, the ſtalks of Art ichokes, 
or of #he white Thiſtle, bury'd 1n the ground 
to get them a whiteneſs. "Ta counted an ex- 


cellent Meat. 
Careme, ( m.) Lent. 

Garder (obſerver) le Carcme, tokeep Lent. 
Rompre le Careme, to break Lent. 
Carcme prenan:, le dernier Jour du Carna- 
val, Shrove-Tueſday. 

f Carcme prenant, homme en maſque, ha- 
bille ridiculement, a Maſcarado. 
Carenage ( m.) un,Endroit fur le bord de 1a 

Mer, commode pour donner la carene, 4 
good, careening Place. 

Carene, (F. ) the keel, (or bottom ) of a Ship. 

Donner Ia carene A un Vaiſleau, le met- 

tre en carene, ou a la Carene, to careen 4 


Ship. 
Carener, to careen. 
Careſme. See Careme. 


Careſlant, careſſing, of a careſſmg temper, kind, 
obliging. 

Careſle, careſſed, made much of, kindly uſed, 
friendly entertamed. + 

Carefler, to careſNto make much of, to uſe kind- 

ly, or entertam friendly. | 

Carefſer un Cheval, eo ſtroke a Horſe. 

Careſles, (f. ) careſſes, great demonſtrations of 
kendneſs. 
Il m'a fait mille carcſles, he hes careſſed me 
very much, he has made much of me. 

Caret, ( m.) akind of Tortoſe, good to eat, and 

the ſhell thereof uſed for combs, Ec. 

"1 or Carguaiſon, (f.) the Lading of 
a Shtp. 

Carguer la Voile, ou la bourſer. C'eft Ia 


trouſſer & Vaccourcir par le moyen des 


Cor- | 


w_ 
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ena es 


| 
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'Cordages appelez Carques, afin de pren- 

dre moins de Vent, & de retarder le cours 

du Vaifſeau. 

Cariatide, (f.) Terme d'ArchiteCture, a We 

mans Figure with a long Gown. : 

Carie, ( f- ) Terme d'Arracheur de Dents, qui 

ſignifie pourriture, rotterneſs. | 

Il y a carie en cette Dent, this Tooth 15 rot- 

ten. 

Cari&, rotten, worm-eaten. 

As, une Dent: carice, cd. pourrie, 4 rotten 

Tooth. 

Bois carie, Wood that 1s worm-eaten. 

ſe Carier, fe pourrir, to rot. 

Une Dent qui ſe carie, 4a Tooth that rots. 

Bois qui commence 2 ſe carier, Wood chat 

begins eo rat. — 

Carillon, ( ms. ) 4 chime, or muſtch of bells. 

Le carillon des verres, the pleaſant noiſe of 

. -plaſſes. 

Carillonner-, faire up carillon de cloches, #0 

chime , to knowl bells, to make a muſich, of 

__ ET 

Carillonneur, (m. ) a chimer, or knowler of 
bells | 


Cariole, ( f. ) manierede petit caroſfle, a kind 
of ſmall coach. 
m—_ (m. ) forte de poiſſon plat, 4 floun- 


Carlet, ſorte d'eguille dont le.Cordonnier 
ſe ſert, a kind of Shoemaker: needle. 
Carline, ( F.) carlene, the carline Thiſtle. 


Carme, (m.) 4 Carmelite, or white Friar ; 4 


verſe. 
Carmes dechauſlez, diſcalceated Friars. 
Carmelite, ( f. ) 4 Carmelite Nun. 

Carmin, ( m.) 2 certain colour made of Bra- 
fil-wood and alum, uſed by Limners. 
Carminatif, Terme de Medecine, that expels 
the wand. . 


Carmouſlail CaramouſTail. 
Carnacier p as \ wer” 


Carnage, ( m. ) ſlaughter, butchery, or mur- 

dering of men. 

Faire un grand carnage des Enemis,to make 

a great ſlaughter of the Enemies. 

Carnaffier, that lives much upon fleſh , that 

loves fi at. 

Le Loup eſt le plus carnaffier de tout les 

Animaux, of all Animals the Wolf is the 
reateſt fleſh-eater. 

Un þ carnation, a oh pr eats 

muc , that feeds much u eſh. 

era 7 ) the naked parts T- ive, 

Carnaval, ( m.) Carnaval, Shrove-tide. 

Se bien divertir durant le Carnaval, to paſs 

his time merrily during the Carnaval. 

Carne (F.) angle de queque choſe dure & 

ſolide, corner. 

Je me ſuis donne un grand coup de la tte 

contre la carne de cette Table, I hie my head 

grievouſly againſt the corner of that Table. 

Carne ( Terme de Fleuriſte ) qui eit de cou- 

leur de chair vive, of 4 carnation colour. 

Une Anemone toute carndce, 4 carnation 

Wind-flower. 

CarnofitE, (F. ) carnoſity, excreſcency. 

—_— (f. ) 4 bold Jade, an impudent 
ut. 

Carolus, ou cinq dowles, ( m. ) a carolus. 
Carolus, Monoie d Or d'Anyleterre, 4 
Guiny. 

F I a des Carolus, cd. il eſt riche, il a des 
ecus, he # rich, he is a mony'd-man. 

Caron ( m.) bande de lard d'ou le maigre eſt 
Ote, 4 ſlice of fat bacon without lean. 

Carofle, ( m. ) a Coach. 

Un beau, un ſuperbe, un magnifique Ca- 
roſſe, a ſtately Coach, a fine Coach, Ca- 
rofle de louage, @ Hackney-Coach. 

Carofle A fix, 2 quitre, ou 2 deux chevaux, 
a Coach and ſix horſes, a Coach and four 
horſes, or a Coach and two horſes. 

Mener le caroffe, to drive the Coach. Aller 
en carofle, to ride ( cr go) in 4Coach. Mon- 
ter en carofle, to ſtep in 4 Coach. Deſcen- 
dre de carofle, ro light out of 4 Coach. 

Le Siege du Cocher, the Coach-man's Seat. 
Le marchepiE, the Coach-box, upon which 
the Coachman's feet doreft. Remiſe de Ca- 
roſſe, a Coach-houſe. 

Cheval de carofle, 4 Coach-horſe ; a great 
Booby, a great Sot, 


—_ 


Caroflier, ( m. ) faiſeur de Carofſe, a Coach- 
maker. 

Carote, ( f.) cavror. 

Carote rouge ou jaune, 4 red or yellow ca- 
rot. | 

Carouge (F.) carob-bean, the fruit of the ca- 
rob-rree, 

Les carouges font douces, & ont queque 
choſe dn gout des chateignes, carov-beans 
are ſweet, and tajt ſomething lite cheſnuts. 
Carouge, ( m. ) the carob-tree. 

Carouſel, ( m.) Carrouſel, ( a ſhew of Char- 


rets, ins, and Dancing of Herſes. ) 
Carouſfle, ( Ff. ) beuverie a |'Allemande, bard 
drinking. | 


Faire carouſſe, to carguſe rt, to drink hard. 
Carpe, (f.) forte de Poiflun d'Eau douce, 
Carp, 4 ſweet-water Fiſh. 

La Carpe n'a point de dents, a Carp hath 
no teeth. 

Carpeau, ( m.) a young Carp. 


Carquan Carcan. 
Carquois Carcois. 
Carrabine > Sce I Carabine. 
Carracon Caracon. 
Carraque Caraque. 


Carre, fait en carr, ſquare. 

Un Bataillon carre, a ſquare Battalion. 

Une figure carree, 4 ſquare figure. 

Un homme carre, bien pris, 4 ſquare ( or 

well-ſet ) man. : 

Un Carre, ( Saf.) ſquare, a four-/quare 
x. 


Finure ;, 4 dreſſi 


en CarrE, zt s ten foot ſquare. 

On lui a fait preſent d'un beau Carre dar- 
gent, ſhe was preſented with a fine ſilver 
Dreſſng-box. 

Carre de monton, qu&ques cotes de mou- 
ton que I'on fait rotir ou griller, ſome ribs 
of mutton roaſted or broiled. 

Carreau, (m.) 4 cuſhion; a bed in a Garden; 
a Taylor's preſſing tron ; a ſquare of glaſs ; a 
diamond at cards; a t -bols ; a ſquare 
tile, or brick, 

Carreau de pierre , a great ſtone to build 
one 4 mortal blow. 

Carrefour, ( m. ) 4 croſs way. 

La ſouveraine Sapience crie es Carrefours, 
( Prov. 1. 21.) Wiſdom crieth in the chief 
Place of concourſe. 

Carrelage, ( m.) a paving with ſquare tiles, or 
ichs. 


cobled. 

Leurs Souliers etojent vienx , & carrelez, 
( Foſ- 9. 5.) their ſhoes were old, and clouted 
upon their feet, 

_”—— to pave with ſquare tiles, or bricks ; to 
coble, 

Carrelet. See Carlet. 

Carreleur, (m.) one that paves with ſquare 
tiles, or bricks. 

Carrelure, (f k paire de Souliers remont&e, 4 
pair of jhoes new vamped. 

fUne bonne carrelnre de ventre, cd. un 
Ventre bien rempli de viande, a full paunch, 
a belly-full. 

ſe Carrer, ts ſquare it, to have hs arms on 
Kembors, 

Carrier, ( m.) a Quarry-man ; 4 Worker in 
Quarries. 

Carriere, (f.) a Quarry; 4 Career, or Place, 
appointed for Races ; career, or courſe. 
Percer une Carriere, to break, open « Quarry. 
Fournir fa carriere, to run by full career. 
Achever fa carriere , co fimſh bs courſe. 
FSe donner carriere, to take 4 great deal of 
liberty ; to expatiate himſelf, or enlarge upon 
a thing ;, to make merry , to make much of 
himſelf. 


Carrillon ? { Carillon. 
Carrillonner Carillonner. 
Carrillonneur | Carillonneur. 
Carrote > See < Carote. 
Carrouge ! Carouge. 
Carroulel Carouſel. 
Carrouſle _} _Caroufle. 


Carrure, (f. ) from Carre, that part of a Coat 
which covers the breaſt and back. 


Un beau Carre, a fine fguere It a dix piez þ; 
q Cartel, ( m.) a challenge. 


with. Jetter quecun ſur le carreau, to grve | 


Carrele , paved with ſquare tiles, or bricks; | 


| FT Batien carrure, (4 Rev. 21. 16. ) built 


four-ſquare. 


Carte, (f.) acard; a map. 


Un Jeu de cartes, a pack of cards. Dans un |- 


Jeu de Cartes, il faut confiderer le Point, les 
Figures, & les Cartes blanches, an a pack of 
Cards we muſt confider the Colour, the Coat- 
cards, and ſmall Cards. 

Le Point eſt rouge ou noir ; le rouge,cceur 
ou carreau z & le noir, trefle ou pique, the 


mond ; and the black,, club or ſpade. 

A chaque Pointil y a trois Figures, ſavoir 
le Roi, la Dame, & le Valet, to every Colour 
there belong three Coat-cards, the King, 
Queen, and Knave, 

Les Cartes blanches ſont le dix, neuf, huit, 
fept, fix, cinq, quatre, trois, deux, & 
as , the ſmall Cards are ten, nine, erght, 
ſeven, ſix, froe, four, three, two, and ace. 
Une Trionte, a Trump. Carte de trionfe, 4 

card. 

_ aux cartes, to play at cards. Batre 

es cartes, to ſhuffle the cards. Donner les 
cartes, to deal. Etre le premier en carte, 

..to be ply firſt, to. be the leader, to have 

the leading hand. 

Carte marine, 4 Sea-Card. 

Savoir la Carte, to underſtand Maps. 

La Carte de France, the Map of France. 
La Carte generale, the general Map. 

Or thus. Donner la carte blanche 2 que- 
cun, to give one full liberty, to give him full 
power, to aft as he ſhall think fit. 

On lui a envoyEla carte blanche, he has a 
blank ſent him. : 


Il lui envoya un cartel, he fent him a chal- 
lenge. 

Cartefien, ( m.) a Carteſian, a Follower of 
| the great Philoſopher Des Cartes. ; 
__ ( m.) fromCarte, a Card-maker , or 


Cartilage, ( m. ) cartilage, or griftle, a ſub- 


| " td the body which # between fleſh and 


one | 
Cartilagineux, carti/aginow, griſtly. 
Carton, ( m.) paſt-board ; the thick, Paper 
whereon Painters draw ſometimes. 
:25 "am ( m. ) a Paſt-board-maker, or Sel- 
er 


Cartouche, [ m. ) a charge for a ſmall gun; a 
cartouch, or cartridge for ©a great gun ; a 


eſt de gros {papier , & celui des Pieces 
d' Artillerie eſt de carton. 

Cartulaire, ( m.) Regitre qui contient les 
Titres d'un Monaftere, the Regiſter-book of 
a Monaſtery. 
Cartulaire, ( Adj. ) As, Juge Cartulaire, cd. 
un Notaire, 4 Notary, or Scr:vener. 

17 On appelle ainſi les Notaires, parce que dans 
leurs Actes 1ls ſe fervent quequefois de ces 
Mots, Nous condamnons les Parties de 


trat. 


Cas, ( m.) caſe, chance, or accident ; caſe, oc-| 


caſion ; caſe, thing, or matter; caſe, fatt, or 
crime 3 account, value, or efteem ; caſe of a 
Noun. 

Ceeſt un cas etrange & funeſte,:s a ſtrange 
and fatal caſe. Ceit un cas impreveu, ':x 
an unexpetted chance , or a ſudden acci= 
dent. | 
On a recoursen ce cas 2 la Paroifle, 17 ſuch 
4a caſe there's a recourſe unto the Pariſh. 


Colour u red or black; the red, hearts or dia- | 


cartridge, in Sculpture or Pamiing. .. | 
Le Cartouche des Piſtolets & des Mouſquets| 


| 


lear Conſentement a executer le Con- 


| 


Un cas etrange, & vrai pourtant, 4 ſtrange 
thing, but true. Cen'elt pas grand cas KA 
cela, that's no great matter. En cas d'a- 
mour, #7 caſe of love. 

Avouer le cas, to confeſs the fat. Voila 
mon vrH cas, that's all my caſe, or my crime. 
Cas reſervez, reſerved Caſes, certain conſi- 
derable Sins of which the Pope or the B:ſhop 
hath received the Abſolution to himſelf. 

e faigrand cas de ce Jeune homme 1a , q 
have that Young 11an 11 very great eftcem, 1 
ſet a great value upon him. On ne fait point 
de cas de la Vertu, Virtue # made no ac-| 
count of. 
Ce Nom eft en un tel cas,that Noun 75 in ſuch] 
a caſe. Ce Verbe regit un tel cas, that 


Verb governs ſuch a caſe. 
,  - Un! 


Er 


T4 


CA 


CA. 


CA 


Un Cas de Conſcience, a Caſe of Conſcience. 
Etudier les Cas de Conſcience, to ſtudy Ca- 
ſes of Conſcience. Propoſer un Cas de Con- 
icience, to propoſe a Caſe of Conſcience. 
Poſez le cas que cela ſoit, pur the caſe (ſup- 
poſe) it be ſo, En 'tout cas Je ſuis pret, 
however ( whatſoever happens ) 1 am read). 
Au cas qu'il meure, # caſe he die, af be die, 
provided be die. 
Calanier (m.) qui ne ſort preſque point du 
Logis, one that ſeidom ſtirs out of doors, a 
conſtant bouſe-keeper. ; 
Caſaque, (f.) 2 Coat, 4 wide Coat, a Cam- 
e Coat. 
t Courner caſaque, changer de Parti, #0 be 
ge ſbor n 
alaquin, (mM.) 4 oat. 
Caſcade, ( A Chute 4'Ean, a Caſcade, rr Wa- 
rer-fall. | 
+ 11 a fait une rude caſcade, he had a heavy 
all 


Caſcanes, Terme de Fortification. Ce font 
certains Puits qu'on fait dans le Terre- 
plein proche du Rempart, -pour eriter les 
Mines. 

Caſe, ( f.) Terme ode Triquetrac, two men 

| zcogether. " 3 | | 
 Caſemate, ( f. ) Caſemate,( a Piece of Fort:- 

| fication. . | $ $i 

Caferne, ( f. ) Lodging Rooms for garriſoned 

Soldters. 


met of Satvation: 

tCaſſade, ou tromperie, ( f. ) a chear,or cheat- 
ing trick, 

Un donneur de cafſade, nn Trompeur , 4 
| . Ls expe man. 
Caſſant, brittle ; fretting. 
Caſſation, ( f. ) a nullng, or abrogating. 
iCaſſe, ( f. ) Cafſia, a Drag ( or Spice /Fec 
' -+@'Pen-caſe , part of an Inkborn. 

Eau de Cafle, Water of Caſſia. 

; Caſſe, ( Adj.) weak, 

A 


s, Une Voix caffe, a weak Vorce. 


caſhiered, or dubanded 3; annulled, abroga- 
ted, made woid; hurt, Ex. 22.10. 
Un verre caflt, a broken glaſi. Un bras 
cafle, a broken arm. 
Un homme caſ{c, vieux, infirme, a weak 
man, one that u ſp:nt, broken with age evil, 
or diſ" aſes. Chanter d'un ton trifte & cafle, 
ro ſing with a ſad and faint Voice, 
Un Regiment cafle, a Regiment caſhnered, 
or duabanded. 7 11 eſt catle aux gages, he # 
caſhiered, dubanded, or turned out of fer- 
VICE. 
Un Privilege cafle, 
abrogated. 
f Cafſe-noiſette, ( m. ) a Nutcracker. 
Caſſer, ro, break; to caſhiere 3 to annul, abro- 
ate, or make v0:d. | 
fer un verre, to break 4 flaf 
Caſfſer 1a tete a quCcun, eo break one's head. 
Cafſer un Soldat , un Officier, une Cam- 
pagnie, un Regiment, co caſh1re a Soldier, 
an Officer, a Company, or a Regiment. Ca(- 
ſer une Loi, to annul ( or abrogate ) a Law, 
to make it void. Caſſer un Teftament , ou 
une Sentence, i make void a Will, or a Sen- 


a Privilege annulled, wi 


Fence. 
Se cafler, to break, (in a neutral ſenſe. ) 
Se faire cafler la tete, roger by head broke. 
'Cafferole, ( f. ) a copper-pan { ſuch as Cooks uſe 
for Fricaſſea's other Ragoo's.) 
| Cafſetin ,-( from Cafle) « box for one fort of 
Letter, 
La Cafſe eſt diviſce en plufieurs caſſetins, 
the Caſe # divided into ſeveral bgges. 
Caſſette, ( f.) from Caille, a little Caſh, 
 fCaſſeure, (f.) bruiſe 3 breach, Pſ. 60. 2. 
Caſſidoine, / f. ) ſorte de Pierre precieuſe, 
Caſſidony ( a kind of precious ſtone. ) 
Cafſolette, ( f.) a Veſſel! ro pur ſiwveer things 
inz a —_—_ ( or a fragrant ) ſmell. 
Caflonade, ( f) powder-ſugar , courſe ſugar. 
tCalfure, a Caſleure. 
Caltagaettes, ( fe ) caſtaniereo's. 
Jouer des caſtagnettes, co play with caſta- 
M1et?to0 5. 


Caitonade, «as Cafſonade, 


Caſque, ( m.) a head-prece, or armour for the | 
head. | | 
Le Caſque de Salut, ( Eph.6. 17. ) the Hel-| 


led; a Caſe for Letters, zn 4 Printing-/ uſe; | 


Cite, broke, or broken; weak, or feeble;| 


Caſtor, ( m. ) 4 beaver ; a beaver-hat. 
Un fin caſtor, 4 beaver. 

Caſuel, ( from Cas )) caſual, accidental. 
C'eit une choſe caſuelle, 'tx « Caſualty. 


eſcheat to the Kine. 
py , ( a AS ubſe.) profits , perqus- 
wes. 


ſtands or reſolves Caſes of Conſcience. 

Catalogue, ( m. ) 4 Catalogue, or Liſt. 

Faire un catalogue, to make 4 catalogue. 

Cataplaſme, -_, cataplaſm, or poults. 

CataraCte, ( f: ) a catara#, or web in the eye 3 
a cataratt, or violent fall of waters 
Oter une catarate, to remove 4 Cata- 
rat. 

Les Cataractes du Nil, the Cateratts of Ni- 
lus. 

Les CataraCtes du Ciel, the Cataratts ( or 

Floud-gates ) of Heaven. 

þ ane ur py n 

Cataſtrophe, (F. ) cataſtrophy. 

Catechiſe, catechiſed. Prep 

Catechiſer, y —_— bi 

Catechiſme, ( m.) 4 Catechiſm, or Expoſition 
of the Chriſtian Faith ; a Catechiſm , or a 

F- mnconing the principles of the Chri- 
ian Faith. 

Catechiſte, (-.) a Catechift, he that makes 
the Catechiſm. 

Catechumenes, ( m. ) Catechumenes. -So they 
called in the Primutive Church ſuch as were 
newly catechiſed or inſtrufed in the Chriſtian 
Religion before they were baptized, or ſuch 
as being baptiſed were net yet admitted unto 
the Communion. 

Catedrale. See Cathedrale. 

Categorie, (#f) Terme de Logique, Cate- 

| \ ck or predicament. 

tre de m&me Categorie, to be of the ſame 


Categ-ry, or predicament. 
tCategorique, categorical, formal, poſitive. 
+ — categorically, formalh, po- 


fitevely. 

Cathedrale, ou Egliſe Cathedrale, a Cathedral, 

or 4 Cathedral Church. 

\Catherre , or Caterre , (f. ) 4 catharr, or 

| rheum. 

Catherreux, or Caterreux, rheumatich , often 

troubled with rheums or catharrs, 

Catholicon, 4 Catholxcon ( 4 certain Compo- 
fition im Phyſick,, ſo termed, becauſe it purges 

_ all hind of humours. ) 

Catholique, catholick, , univerſal. 

As, V'Egliſe Catholique, the Catholick ( or 

Univerſal) Church. La Foi Catholique, 

the Cathbolick Faith. 

Un Catholique, une Catholique , a Catho- 

lick, a Catholich man, or woman. Un Ca- 

tholique Romain, 4 Roman Catholick. 

+ C'eſt un — A gros grains, cd, un 

Catholique qui n'eſt pas fort devot, he x no 

bigotted Catholick, 

Catholiquement, good Chriſtian-like. 

As, vivre catholiquement , cd. d'une ma- 

niere mg & catholique, to live good Chr:- 

ſtram-like, or like a good Chriſtian. 

Cati, cloſe, or cloſe wrought. 

Catir, co work ( or to weave ) cloſe. 

Catoptrique, ( f-) Catoperick,, part of Per- 

ave. 

Cavalcade, (F. ) a Cavalcade, or Riding- (As 

when many people out of love or reſpett go to 

meet one on horſe-back,, and bear hum compa- 
ny to Town, or out of Town. ) 

Cavalcadour, ( m.) 4 Gentleman of the Horſe. 
6 Ce Not, chez le Roi & dans les Maiſons 
Royales, fignific I'tcuycr, qui commande 
I'Ecurie des Chevaux de 1a perſonne. Ainfh 
on dit Ecuyer Cavalcadour del'Ecurie de 
la Reine, Ecuyer Cavalcadour de VEcuric 
de Monficur, ou de l'Ecuriede Madame, de 
— le Prince, & de Monſieur le 

Co 

Cavale, ( f. ) from Cheval, a Mare. 

Une bonne Cavale, 4 good Mare. 

Cavalerie, (f. ) Cavalry, Horſe. 

La Cavaleric & 1'Infanterie, che Horſe and 
Foze, Ils font forts en Cavalcric, cher 
ſtrength lies in their Horſe, they ave ſtrons m 
Cavalry. 

Un General de Caraleric, « General of che 


te. 


Parties caſuelles, tbe Plates and Offices which 


Ton , caſually, accidentally, by chance. 
Caſufite F TY a Caſuiſt, one that under- 


Horſe. Un Capitaine de Cavalerie, aC 
tain of a Troop of Horſe. Une Compagnie 
de Cavalerie, 4 Troop of Horſe. 


Gent that wears a Sword; Cavalier, « 


kind of high Platform to plant great Gunz 
u 


- —— I ( Adj.) free, gattant, noble, gen- 
reel, or Gentleman-like ; too free. 
Un ſtyle cavalier, 4 free ( or gallant ) ſtyle. 
Une Eloquence cavaliere,a whe Eloquence. 
Cela n'eſt point du tout cavalier, that x not 
uw: in the leaſt. 
la eſt un peu cavalier, that # a little tos 
free, 
Ala cavaliere, ( Adv. ) Gentleman-like. 
Cavalierement, gallantly, Gentleman-like, with 
* 4 preat dell of freedom, 
dantry; flighth. 
Vous en avez agi Cavalierement, you have 
ated Gentleman-like, or like a Gentle- 


ſlightly of Religion. 
Traiter quecun cavalierement, to uſe one 


CE , (m.)) the Night-mare. Say 
Incube. 
= —W ( m1. ) forte de Chapeau, a French 


Cave, ( f. ) «Cellar; a Caſe of boertles ; a ſweet- 
water battle. 
As, Cave 2 Vin , a FFine-cellar. Cave > 
biere, a Beer-celax. 
_ ( Adj. ) 'Asla Veine cave, the bollow 


em, 
vans, { ow Caver) dug, dug up. Say 


a——_ on ) 4 - Celery. 
vegon, ( mm. eſpece de Muſerolle , Ceve- 
pry ns mufroll for a Horſe. 4 
FCaver, ( from Cave ) to dig, to dig up. Say 
Creuſer. 
Caverne, ( F. )) a Den, Cave, or Cavern. 
= afreuſe C__ a ul Den. 
caverne de 7 » 46. 
a Den of Thieve _— —_—_— : 
Caveſſon, as Cavegon. 
Cavin, ( m.) Terme de Guerre, a hollow Way. 
vin eftun Lieu creux, propre} cou- 
vrir des Troupes, & a favoriſer les Appro- 
ches d'une Place, quand il s'en rencontre 2 
la portle du Mouſquet 3 parce que ce font 
des Places d'Armes qu'on trouve toutes 
faites, & des Trains commodes pour ou- 
vrir la Trench&e, fans craindre le Feu des 


IegeZ. 
CavitE, (f.)) Terme d'Anatomie, cavity, hol- 
owneſs. 
La Cavite des Inteſtins, the Cavity of the In- 
reſt ines. 
Cauſe, ( f. ) Cauſe, that whereby ſomething 3; 
produced ; cauſe, or reaſon ; cauſe, or law. 
ſute;, cauſe, or party. 
Cauſe phyſique, ou morale,s natural,or mo- 
p— Cone Les Cauſes ſecondes, the ſecond 
AuJESs. 
L'Oiſevets eft la Cauſe de tous les Maux , 
Idleneſs # the Cauſe of all Evils. 
Ceſt fans cauſe que vous metrapez,you ſtrike 
me without a cauſe.Je le ſoufre pour pluficurs 
cauſes, I ſuffer it for many reaſons. 
Cauſe civile, ou criminelle, a civil, or cri- 
minal Cauſe. Cauſe bien ou mal fond&e en 
droit, a juſt or unjuft Cauſe. Preſenter ſa 
Cauſe a un Avocat, #0 retain a Counſel up- 
on by Cauſe. La plaider, to plead xt. '# 
gagner, #0 carry zt. La perdre, to be caſt 
an it.” of 
Etre pour la bonne Cauſe, to be for the good 
Cauſe, to be of the righe ſide. 
A cauſe, becauſe, for. As, A cauſe de ce- 
la, becauſe of chat, A cauſe de laffection 
que je vous porte, for the love I bear you. 
f A cauſe de quoi, wherefore. 
A cauſe qu'il ne Va pas voulu, becauſe he 
would not have it. 
CauſC, cauſed, occaſioned. 
Canſer, to cauſe, to occaſion, to bethe cauſe, or 
occaſion of ; to prage, or prattle, 
La Sechereſſe cauſe la Sterilite, Drought 
cauſes Dearth. 
Vous ne faites que cauſer, you ds nothing 


Cavalier, ( m. ) a Horſeman; a Cavalcer , or 


man. 
Parler de Ia Religion cavalierement, ro ſpeak 


and nothing of pe- | 


bue pracile, 


TCau- 


my > ow 


_ to. —— 


| 


gi were 4 ” 


—— —- 


CE 


#Cauſerie, (f.) 4 prating, or prateling. 
Cauſeur, ( m.) 4 prating man, a prattler. , 
Cauſeuſe, (F. ) 4 prating ( or prattling ) wo- 


CE 


Say ce qu'il vous plaird , Noe ce qui YOus 
plairaz c'eſt pourquoi, not ce fut pour- 
quoi ; outre cela, and not outre Ce, 
Ceans, here, in here, within, at home. 


CE —_— 


Celerier. See Cellerier. 
7Celerite, (Ff.) celerity , ſpeed, haſt , ſwift- 
p_ | 


Celette, ( from Ciel ) celeſtial, heavenly, high ; 


— 


man. 

Cauſtique, ou corrofif, cauſtick, '| As, il eſtceans, he s bere. | eat, ſtately. LPT 
p Cauteleuſement, ſlly, cunnangly, with guile, | Or thu. +Le Maitre de ceans, the Ma- Globe celeſte, a celeſtial Glube. Les Signes 
1 Ex. 21. 14. | fherof the Houſe. I ſort de ceans, he | celeſtes, the. celeſtzal S1gns. | 


Eſprits celeſtes, heavenly Spirits. Les Lie 
celeſtes, che heavenly Places, the high Places. 
Un Air celeſte, 4 [tately Ar, or Carriage. 
tLArc celeſte ( Rev.10. I. ) cd. VArc en 


teleux, cawelous , fly , cunning ; falſe | juſt gone ce. 

rs I.13. A 'S cd's anciently fpele ceey ) thr, theſe. 
Une ccillade cauteleuſe , 4 ſly caſt of the | Av, ceci me fache, tb# vexes me. o_ 
eye. ' + *| Livres ſont ceci? Phat Books are theſe 
Cauteleux, ( 4 maſe.Subſt.) As, un franc. | In ſhort, thu s 4 Pronoun- ative, | Ciel, the Rain-bow. 

Cauteleux, 4 meer Sophiſter. ' that hath no Plural Number , and # uſed\ Celeſtin, ( m.) a Celeſtine Monk ( of the Or- 
Cautere, (mm: ) 4 caurer, an iſſue. '| mithont and inſtead of a Sithſtantive. For, | der of S. Benner. : ; 
Faire un cautere, #0 make an iſſue. '| & the Enghſh ſay Thy for thu thing, ſo the | |Ceſtun plaiſant Celeſtin, cd. un imperti- 


3. LXIPQs, 


| Cauteriſ6, that hath an Iſſue made him. French uſe Ceci for cette Choſe ci, as alſo] . nent, un niais, un ridicule, he & 4 great | 

Une Conſcience ___—_ , cd. endurcie,,| for the Plural Number ceux ci , and celles | Coxcomb. 

£ a ſeared ( an obdurate) Conſcience. -  £h. | A la Celeſtine, 2 la maniere des Cel-ftirs, | 

; Cauteriſer, to cauterize. CedE, yielded, yielded up , given up, partedi| after the Celeſtine's way. W 

0 Caution, ( f.) caution, bail, or ſecurity. j| with. | Sx | Celibat, ('m.) Celsbacy, 4 ſingle ( or unmar- 

| Donner bonne caution, to give good bail, to;| Cedet, to yield, ro yield up , to give up, topart 1y'd ) life. | : 

ive good ſecurity. Prendre caution, to zake.| with." 5" | Vivre dans le Celibat, 0 live unmarry'd, t9 | 

1, or ſecurity. Cedet fon Droit 2 nn ms (orgive)| live a ſingle life. 
Caution bourgeoiſe, 4 C:tiqen's Seenrity. '| up bu Right to another, | Ce homme{ Un homme qui vit dans leCelibat, 4 fingle | 

+ Un horime ſujet 2 caution, en qui dnne | quine veut rien ceder de ſon Droit, hes af _ 14n, an unmarry'd man, abatchelour. 


minthat will not part with 4 jor of bn Righe.| Celier. See Cellier. 


ſe doit pitstrop'fier, 4 1914 noe £0 be traſted. | | ORG | 
- : e vous cede cette louiinge, I yield you ths | Celle, the feminine Gender of Celui. See Celui, 


Cautionnement , (m.) « bailing , or giving 


 - ſeeterity. | a5ſe. I! faut ceder 2 la Raiſon, one muſt | Cellerier, ('m..) Terme de Couvert, the Pur- 
| Cautionner, to bail, to be bound for. yield to Reaſon. w | weyour of « Monaſtery. | | 
4 Cautionner un' Ami, to bail a Friend, to be | Ceder Ia place 2 quecun, to give place to Cellier, (mm. ) a beele Cellar ( ro put wine, or 
f bound for a Friend. one. Je ne luicede en rien, I am not behind | ol mz; ) aStore-bouſe, Luks 12. 24. 


Cellule, (f.) 4 Cell ; & hole in the hony<comb. 


bim in any thing , I am as good a man as he | Ci - 
Celui he; Celle ſpe ; ceux, celles, they,or theje: 


Cayer, ( m: ) a looſe ſheet, or more, of 4 writ- | | 
every way. Ce Capitaine 2 part, il ne le cede 


ten Book 3 a Quire, in the Art of Print- 


— - 


| — afide that Captain, be yields | As, celui qui m'aime , he that loves me, 
'} Cazemate Caſemate. to 110 man alive. . Celle que Jaime, be whom I love. Ceux qui 
'} Cazerne f Caſerne. Cedille, (f.) cerelia, a daſh under ac (a viendront, they that will come. Celles qui 


youdront, thoſe that wil. 
But, after a Verb or a Propoſition, celui # 


C. 
Cedrat, { m.) forte 4'Arbre,a kind of Citron- 
made Engliſh Þ Him, celle by Her, ceux. 


free. 


he. AM 


CE. 


| Cedre. ( m.) the Cedar eree. celles by Thoſe,or 7 : 
| © Ce # a Pronoun Demonſtrative, nſed before | Le bois de cedre eft odoriferant, che cedar } Thi Pronounrelating to Things # made in the 
Words that begin with a Conſonant, Cet be- | wood hath a ſweet ſmell with it. Singular Number by That, in the P.ural 
fore ſuch as bugin with aVowel, Cette in the | Cedule, ( f.) a Bill, or Note, under one's hand. e,or Them. | | 
feminine and Ces in the Plural Num- . As, TAir de France eft meilleur que celvi 


In ſtead of Cedule, ſay Billet , as the better 
Ford 


Ceindre, to gird, #0 gird about. 
Se ceindre, to gird himſelf. 


CdAngleterre, che Air of France x better than 
that of England. Je les aime mieux que 
ceux que vous m'avez donnez, Þ[ love them 
Ceint, girt, gire about. better than thoſe you ſent me. 

Ceinture, ( # apirdle; the waſt. Sometimes Celui # uſed for the word per- 
Ceinture de la Reine,a certarnTax raiſed up- ſonne ; 4, iln'y a celui qui ne ſache;there's 
on Wine at Pars. no body but knows. And Ceux, for les Habi- 

Ceinturier, ( m.) a Belt-maker. tans; 4s Ceux de Paris, the People of Pa- 

Ceinturon, ( m.) 4 waſt-bele ; a girdle, Ex. rs. 

4 Again, this Pronoun % not only followed com- 


28.8. 
Cela, that, thoſe. monly by qui or que, but alſo with tneje tar» 
Particles ci and 12, as celui ci thx, celvila | 


[14 

As, ce Garſon ths Boy, cet Enfant , ths 
Child, cette Femme ths Woman, ces Gar- 
4 fons&ces Filles, theſe Biys and Girls. 

1 Ce 3K ge ces thoſe. & ce 
1 gran n, that great Rogue. Im- 
1 portun, that rronble Mas Cet honn@te 
homme, that honeſt man. Cette honn@te 
femme, that honeſt woman, Ces bonnes 
| gens, thoſe good people. 

+ Formerly Ce was uſed before Viendra. As, ” 

As, cela me fache, that troubles me. Quels 


{ Deut.20. 2. Et quandce viendra qu'on ap- 


prochera dn Combat, and it ſhall be when 
you are come nigh unto the Battel. But now 
that Expreſſion 1 not fit to be uſed. 

Ce que, ce qui, that which, what. 

*As, ce que vons dites n'eſt pas vrai , what 
you ſay Taka which you ſay F # not true. Ce 
qui m'embaraſſe, that which perplexes me. 
Or ebus. As, ceſt ce qui m'afflige, that 
the thing ( that's it) which prieves me. 
Ceſt bien ce que Jenten, that's the thing 
( that's it ) I mean. ; 


Ontils ſont 'cela ? What Tools are thoſe ? 

Ths # (like Ceci) a Pronoun ve, 

that hath no Plural Number,and ns uſed with- 

out Tb The fr thee. fo the Fr = 

iſh ſay or that thing, ſo the Frenc 

mA for cette choſe la, 4s alſo for the 

Plural Number ceux 12, celles 12. 

Or thus. As, comment cela ? bow ſo? 

Je vous ai veu que vous n'etiez pas plus 
rand que cela, 1 ſaw you when you were no 
per than ſo. 


that. 
And then it i uſed, either at the beginning, 
or at the end of a e. * 

At the beginning. As, celui ci ne vaut rien, 
this # good for nothing. Celui 12 eſt bon, 
that # good. 

At the end of a Sentence, As, prenez ceJui 
ci, & je prendrai celui 12, take ths , and I 
ſhall take that. 

But now and then after celui 12 , comes at 
ſome diſtance the Pronoun Relative qui. As, 


—_—_— 


Celadon, ( m.) Sea-green. 

Cels (from Celer ) hidden, concealed , kept ſe- 
cret. lieveth a Liar. 

Celebrant, an officiating Prieſt. }Cemetiere, See Cimetiere. 

Celebration, ( f.) Celebration, Solemnity. } Cenacle, ( m._) Terme confacre pour dire le 
Celebration de FCte, the Celebration of a| Liewot l'on mange dans un Couvent , the 
Feaſt. Celebration de Mariage, the Solem-| eating Place in a Monaſtery, | 
nity of Marriage. Cendre, (F. ) aſhes. | 

Celebre, famous , renowned, eminent , ſolemn. | Cendres chaudes, hot aſhes. Reduire en 
Un Medecin celebre, a famows ( an emi-| cendres, 5 reduce into aſhes. Une Maiſon 
nent ) Phyſician. Ses Actions Vont rendu} reduite en cendres, 4 Houſe burnt down, or 
celebre, he has made himſelf famous by by | burned to aſhes. Le Jour des Cendres, 4ſþ- 
Attions, wedneſday. 
Une Fete celebre, a ſolemn Feaſt. | Seigneur, toſerai je parler, moi qui ne ſuis 

Celebre, celebrated, ſolemnized. panties & que cendre? Lord , ſhall 1 

Celebrer, co celebrate, to ſolemnize. | ſeek unto thee, who am but duſt and 
Celebrer une Fete, to celebrate ( or to keep) | aſhes 
4a Feaſt. Celebrer le Mariage, to ſolemmge e feu couve ſous lacendre, the fire s hid} 
the Marriage. ander the aſhes. | 
Celebrer ( dire) la Meſſe, to ſay Maſs. Reverer les Cendres des Morts, to reverence 

CelebritE, (F. ) Solemmisy. fits the aſhes of dead Men. Outrager les Cen- | 
La Celebrits des Jeux, the Salemmity of = des Morts, to 4:fturb the Aſhes of the} 

De X 
ſecret. 


Plays. b 
Celer, 50 hide, conceal, or : Cendre, aſh-coloured. 
Celer ſon martyre, #0 conceal by torment. | Des Cheveux cendrez, aſh-coloured Hair. 
Celeri, ( mn.) celery, ( a kyjiown Plant, of which | Cendree, ( a fem. Subſt.) the droſs of lead; al 
s made a good Winter-ſallet. ) kind of ſmall ſhoe. | 


celui 12a ſe trompe fouvent qui croid un 


Ceque jen'y vai pas ſur votre Invitation, . 
Menteur, that Man i often deceived that be- 


c'eſt que je n'ai pas le tems, the reaſon wby 
T don't go thither upon your hes #,that 
T have no time to ſpare. A ce que je voi, 
4 far iT ſee. 
TAce que, that, to the end that. Say afin 
que. , 
Ce me ſemble, merhinks. Ces Jours paſſez, 
few days ago. Je vous verrai un de ces Jours, 
un de ces Matins, I ſhall ſee you within 4 
day or two, in a few days. 
| As for the Verb Imperſonal C'eſt, you will 
find an account of it m the Word Etre. 
e ſont, they are. As, ce ſont detranges 
gens, they are ſtrange people, 
Now I muſt obſerve to you, that ce # one of 
eboſe Particles, the e whereof # ſubje# to an 
Elifion. But thu #s only before eſt, and then 
they make up the word C'eſt aforeſaid. 
In familiar Diſcourſes 'tis common to ſay ce 
dit il, ce dit on. But the beſt way # to 
leave out ce, efpecialÞ in writing, and to ſay 
only dit il, dit on, ſays he, ſay they. 
Do not ſay, as they did of old, il m'a fait cet 
honneur de me dire, but il m'a fait hon- 
neur de me dire , he has done me the he- 
nour to tel me. 


Cen? 


mm... 


In" —_ —" hm <— 
oa —— — 
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CE C K 


ry Company two Centurions, but the ſeconah Faire un cerne autour de quCque choſe, to | + 
was in a manner bit a Lieutenans to the draw acircle about a thing. 
: Cerne , the kernel whereof z took, out; opened 
round about the root. 


Cerneau, ( m. ) kernel, the kernel of a Nut. 


ER, 


po: CE 


Cendrier, ({ m.) an aſh an, that pare of a 
Furnace or Chaſing- diſh; where the Diſhes fall 


— 


znto. ULD os | 
Cene, (f. ) the Lord's Supper ; the Commu-| Cenve. S*e Senve. . 
non.” |Cep, (m. ) a Vie... 


* * 


—<—_s ww.” - 


wm awd 


[Cengle ©. - + Sangle.. | 
Denglt Sees: le. x 
Cengler Sangler. ; 


Cenis, (m.) quit-rent, alt +Oxr- 6, 


. 
ws x 
—_— ' 
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Tonate. See Ferme.. _ =o ies 
CenlE, cirmred, lookr wpont; ft 30D 
: © - As,*cela eft cenfe bien tart,” thar's (bokr 4 


as well done. Les perſonnes de votre Rang 
- font cenſ&fes de ta _ 
.| tity are lookt upgn 2s Courtiers.  * 
| Cenfeur;-( = Fy Cenſor 3x Romani Magiſtrate 
of old ; a Critxch. _. "ERS 
L'Office du Cenfenr Romain efojt dovwble ;1 
le premier de faire le denombrefnent” du 
-Penple, & de'drefſer yn eta des Bien? que 
chacun poſſedoit; the Romar Penfor's Office 


——_ 


' and to valne evarymaen'sEftate. * A 
'L*antre Office du Cenfenr etoit de cenſurer: 
ie; tautes, & de les corriger, the other Once! 


rm RN A 


Meſdemeanovrs." - 


. pun Pp "1. uy 
| Us teur judicieux, *&" judicious Cratick, | 


Cenſive, as Cens. 


: [Cenfure, (f. ) | Cenforſkip; the Dignity ( or Of- 
1: fireYof FE S's a cenſure, or reproof 3; 
an Eccleſiaſtical Tenſare. a} | 
Cenſarc, cenjured,\ chethed,' chid, reproved. 

Centurer, -t0 cenfure,* ched,”-chide, or reprove. 
Cenfurer un Lhe nyaes Baſe nl 


F - 


| - free queen; head 
:JCent, a bundret. ooo 


'f 4 hundred yeats;fincs. Cent homies, a! 
-t hundred men. Cent fois, a hundreT times. 
Deux, trois, quatre,  cinq cens, #40, three, 
' four, five hundred. * Lent mille, a bundred' 
__e= =_ 
Centaite, ( f. )\ a himdred, the amber _of an 
OO 6 th vrais Rr Is cl 
Nombres; dizaines, centaines, milles, uns, 
renths, hundreds,” thouſands. © 
Par centaines, by hundreds together. 
| Centaure, ( m. ) Centaur, a fexgned Monſter; 
ſaid to be half a man and half a horſe. 
Centaure, (f. ) the Wife of a Centaur. 
Centaurce, { f. ) forte ,d' Hecbe, Centory, ar 


b 


berb ſo calied. © 

Centenier, ( m:;) Terme 4Eriiure S, Cen- 
turion, a Captain (or Commander ) of an 
hundred Souldiers. 
Et le Centenier repondant dit, Seigneur, 
je ne ſuis pas digneque t!: e!:ti es ſors mon, 
Toit, ( Mate. 8. 8. Y che Celiinra6k unſwer- 
ed and ſaid, Lord, 1 am nit worthy 14: thou 
ſrou!deſt come under my Rovf. 

Centieme, Hundredth. * 

I eſt le centieme, Le « the hundredth. 
Centon, { m. ) 4 Rhapſ6dy. 

— C m. ) center, the middle point of a 
ePINg. 

7+ 200 de la Terre, the center of the 
Earth. 

Le centie de Gravite, 
vey. 

Le Centre de VAmour, VEndroit ot abou- 
tifſent toutes les Lignes, the Center of Love. 
Centuple, (m. ) a hundred fold. 

Quiconque abandonnera pour moi ſa mai- 
ſon, ſes treres, ou ſes ſarurs, en recevra le 


centuple, whoſoever ſill forſake for my ſake 


the center of Gra- 


hundredfold. 

Centuriateur, ( m.) Centuriator, one of thoſe 

that compiled the Church- Hiſtory. 

Centurie, , f. ) Century. 

As, les Centuries de Noſtradamus, the Cen- 
ruries of Noſtradamus. 

Centurion, ( m.) Terme de Milice Romaine 
a Centurion, or Captam og an hundred men. 
E:; chaque Compagnie il y avoit deux Cen- 
turivns, maiz le {econd netoit que comme 
ic Licutenaut du preaner, there Was un eve 


© dant que; 


Cephalique, ce b to- the bead ; 
(\ cep batith, Tok. Ho 3 by , 
4 A Veing' Hh 

. 4 Une herbe Cephalique, 4 cephalick, herb, an 
as twofold ; the fuſt to' number the People, as bead cops | 

t $1 As ) Stake, @ pair, of Stoaks for Mule- 
. _— 1 


of "the Cenſor was to tenſirte 1! Manners, avid | 


13, 


' I Cenfſurable, that deferors a check, q* 


11 y a cent.ans pour le moins, 'tis at leaſt | 


hrs bouſe, brothers, or ſiſters, ſhall recerve ar. | 


.;. Gant” que les autres te divertiflent, il. etu- 


" dic,, whilſt others paſi away their 14me, be 
minds his ſtudy.” 
- Les Mechans ſe promenent de toutes parts, 


© cependant que la Racaille eft elevce-parmi 


les fils des hommes, ( Pſ. 12. 8.) the wicked 


s . Men walk on every fide, when the vileſt men 


are exalted.” 


; <= Now jeu rhiuſt obſerve, Thar, according to the 
perſons of your. Quea- 


errue modern Uſe of thu Ward, it ought not to 
be followed by the Particle que, but muſt be 
uſed abſolutely, Therefore, mſtead of cepen- 
fa tindis que, or pendant:que. 


haliqne, 4 cephalick Vein. 
berb good for the bead 
Or thus. As, Pſal. 14.9.8, pour garoter leurs 


Rois de chaines,.& les plus hohorables d'en- 
treux de ceps de, Fer, to bind their Kings 


with chains, and therr Nobles with fetters of 


Iron. X 
'N n'y a pas encore fort long tems qu'on ſe 
ſervoit de Ceps dans la Conciergerie de Pa- 
ris, mais aujourd'hui I'Uſage en eft aboli. 


Cerat, ( m.) from Cire, cerot, a Plaiſter made 


' of Wax, Gams, and certain Ovles. 


Cerceau, { m.) a hoop; a kind of net for birds. 
FCercher, , See Chercher. 
Cercle, ( m.” ) a Circle. 


Les Cercles dune Sphere, the Circles of a 
Sphere. 
Le Cercle de la Reine, 4 Meeting of Dutch- 
efſes and other Ladies of the Court about the 
Ween, : 
1 —— eſt diviſce en dix Cercles, Ger- 
many 1 droided imto_ten Circles. 


Cercueil, ( m.) « coffin. 
Cerdeau, : 
Ceremonial, ({ m. ) Livre ol ſont les Cere- 


See Serdeau. 


menies qui fe pratiquent dans TEgliſe, a R:- 
_ fual, a Book of Ceremwnaies. 


Ceremonie, ( f. ), ceremony, a piece of formality. 


Les Princes, les Grands, & les Magiſtrats 
obſervent de certaines Ceremonies, chacun 
ſelon ſon. Rang, Princes, great Men, and 
Magiſtrates obſerve certam Ceremonies, every 
one according to by Place. Un Maitre de Ce- 
remonies, 4 Maſter of Ceremomes. 

LEgliſe a avili ſes Ceremonies, the Church 
likewiſe hath ber Ceremonies. Savoir les Ce- 
remonies de-I'Egliſc, co be acquainted with 
the Ceremonies of the Church. 

Parmiles Particuliers on appelle auſſi Cere- 
monies les fagons reſpectueuſes & civiles qu 
ſe tont entr'eux, revate men we 


alſs call Ceremonzes choſe croul and reſpettful 
ways which are m uſe amongſt them. 


Ceremoniel, ceremonaal. 


As, la Loi ceremonielle, the ceremonial 
Law. 
Ceremonieux, ceremonsows, full of ceremontes. 
Cerf, ( m.) a Stag, a Hart. 
Le Cert vit fort long tems, 4 Seag lives a 
long tzyne. Courre un Cert, to hunt a Stag. 
Cerf de dix cors, 4 Stag of ſeven years. Cerf 
@ dix cors jeunement, 4 Stag but ſix years 
old. 
Corne de Cerf, Harts-horn. Langue de Cerf, 
Harts-tongue ( an herb. ) 
Cerf-volant, the great horn-beetle, or bull fly ; 
a kite, or paper«lure. 
Cerfeuil, ( m. ) Chervil, a well known herb. 
Ceriſaie, ( f._) a Plot ( an Orchard) of Cherry- 
frees. 
Ceriſe, ( f. ) a cherry. 
Les ceriſes lachent le veatre, & les aigres 
ſont les meilleures, cherries are loojenang, and 
the ſowr ones are beſt. 
Cerifier, ( m.) a cherr5-tree. 
Cerifier ſauvage, 4 wild cherr>-tree. 


Cerne, ( m.) acircle under the eye. 


—_ 


Le Sacrement de la $8. Cene, the Sacrament] Cependant , gy the mean time, in the mean | Cerner, As, cerner une noix; #0 take out the 
of the-Lord's Supper, | while, in the interim, mean tume, mean while; | kernel of a nut. : 

Faire Ja Cene, rv receive the Communion, tol Jet, nevertheleſs. 0d ol Cerner un Arbre par le pie, #0 open a Tree 

mace: 5 <-- | } Cependant que, whs!t, when... As, cepen- | round about the romu, 


Certain, certain, ſure, or true ; faithful, 1 Tim. 
I. I5; certain, ſure, or confident ; certain , 
fixed; certam, or ſome. ; 
As, cela n'eſt pas bien certain, chas # not 
certain, La Vidctoire nous eſt certaine, we 
are ſure of tbe Viftory. Il n'y- a rien de. plus 
certain, there x nothing more true, or more 
fure. ., | | ; 
Cette. Parole eſt certaine, & digne d'(tre 
entierement receue, ths 4 4 faithful ſaying, 

and worthy of all acceptation. ; 
Je fuis certain que cela-eſt ainſi, I am cer- 
rain ( I am ſure, or confident ) 't1s ſo. 
A certain tems, A certains Jours, a certai- 
nes heures, . 4t 4 certain time. 

Un certain homme, «4 man,. 4 certain man. 
Une. certaine femme,;.4 woman, 4 certain 
woman, Il y a de certaines gens qui ſont 
tout a fait incommodes, there are ſome folks 
—_— troubleſom. | | 
n Certain, ( Subt,) a certain Man, as 

Luke 9. 57. 

Cn , certainly, infallibly, without 
all. 
La choſe arrivera certainement, ehe thing 
will certainly fall out. : > 

Certes, truly, indeed.  —- 

Note that thus Word 1s not to be uſed, except 
in grave and ſerious Diſcourſes, and then not 

- neither.” 

Certificat, ( m. ) a Certificate. 

Certifie, certified, aſſured. 

Certifier, 80 certify, to aſſure. 

Certirude, ( Ff. ) certainty, aſſurance. 

Cervailon,: (. f.) Terme de Chafle. As, un 

Cerf qui eſt en cervaiſon, a fat Stag. 

Cerveau, ( m. ) the brain. 

Le cerveau eſt.le principe de la faculte ani- 
male, the brain « the pronciple of the anzmal 
faculty. 

Avoir le cerveau perclus, to be crack-brained, 
to have a _—_ OO k w 
Cervelat, ( m.) a large hind of Sauſage well ſea- 

ſoned, and heb "Mw 

Cervelet, ( m.) from Cerveau, the hinder part 

of the brain. 

Cervelle, ( f. ) «4 Cerveau. 

Je lui ferai ſauter la cervelle, cd. je lui caf(- 
ſerai la tete, I ſhall break bs pate. 
Un homme qui a peu de cervelle, cd. peu 
de ſens, a man that has but little brains, a 
half-witted man. . 
Tenir quecun en cervelle, ro amuſe one. 
Cervoiſe, (f.) ſtrong drink, ſuppoſed to be the 
ame as beer. 
Je n'ai beu ni Vin, ni Cervoiſe, / 1 Sam. 
1. 15. ) 1 drunk neither Wine, nor ſtrong 
Drink. 

Ceruſe, ( f.) blanc de plomb, white ( where- 
with Women paint.) 

Ces, the Plural Number of Ce and Cet. See 
Ce. 

Ceſſation, (Ff. ) ceſſation, mtermiſ[.on. 

As, ceflation d'Armes, a ceſſation of Arms. 
Ceſſation du poux, an zntermiſſion of the 
pulſe. 

Cefle, ceaſing, intermiſſion. 

As, fans celle, without ceaſing, without inter- 
mifſion, unceſſantly. 

Or thus. As, Pſal. 22. 2. + Je n'ai point de 
cefle, I am not ſilent. l 
Ceſler, to ceaſe, forbear, diſcontinue , leave*off, 

or prve over. 

Il ne cefle jamais de fe plaindre, be never 
ceaſes to complam. Ceflez de vous etonner, 
ceaſe ( or leave off ) your aſtoniſhment. Cel- 
ſer de travailler, to diſcontinue bu work, to 
leave 1t off, or to go? ut over. 

Or chu. Quand ceffera la Guerre? when 
will there be an end of this War ? Ma douleur 
ne ceflera-t-elle jamais ? will there be no end 
of my pain ? 

Faire ceflerle travail, ro put aſlop to the work, 
Ceflez vos plaintr's, pit a ſtop fo forbear )| 


Jour COmp:an s. 


Ceſſion,| 


—_— 


C H 


C H 


CH : | 


———c 


Ceſlion, (f.) from Ceder, a yielding up, or re- 
1g nation. , | 
Faire ceffion de ſon Droit, to yield up bs 
Right. Faire ceſſion de ſon Bien, #0 refign 
hs Eſtate. 
Ceflionaire, (m.) ceſſionary, one that has yielded 
(or refigned) his Eſtate ; the Party to whom 
omething has been yielded up. © 
Un Cefſionaire rehabilite, 4 Ceſſionary rein- 


d. 
ode Gm. ) Venes ber Girdle 
ce. 
[p Seo 4 Celui. 
C H. 


CT The Pronunciation of ch in French » like 
that of ſh in Engliſh; as, chaſfe, cheval, chien, 
choſe, chute. ; : 
Except a few Wards, where it # ſounded like 
a kin both 
Cham, Chaos, Chceur , chelidoine, Choriſte, 
chorographie, chronique , chronologie , and 
its Derivatives, echo, chiromancie, Chriſt, and 
its Derivatives. To which add Alchymie, Al- 
chymiſte, Gc, 


Chableur, ( m.) 4 Water-Officer in Pars. 

Chabot, (m. ) ſorte de Poiffon d'Eau douce, 

Gull, a freſh-water Fiſh. 

Chacelas, ( m.) ſorte de Raiſin, an excellent 

lind of white Grape. 

Chacus, every one, every man, every body; 

each. 

As, chacun fait ſes affaires, every one knows 

hs own concerns, Chacun le dit, every body 

ays ſo. 

| donna 2 chacune delles une paire de 

Gans, he gave each of them a pair of 

Gloves. *> | 

= this is a Pronoun made of chaque 
un, uſed without a Subſtantive, and with- 

out a Plural Number. | 

Chagrin , ( m. ) trouble, vexation, grief , or 

ſorrow ; melancholy, up 

On a beau chafler le chagrin, il revient 

toujours, drive away ſorrow never ſo much, 

it will come again. Cela me donne bien 

du chagrin, that's a great trouble (or 4 great 

vexation) to me. Un chagrin cuiſant, 4 

great grief. 

_—_ chagrin Va faiſi > What fit of melan- 

choly has ſeized upon bu ſpirits ? 

Or thus, Un homme qui ſe fait des cha- | 

grins de rien, 4 freeful man, a man apt to 

fret about the leaſt thing in the world, Jen 

ſuis dans le dernier chagrin, I am extreme- 

ly concerned ( or troubled ) about it. 

Chagrin fer alſo the thin of a certein 

Fiſh much uſed for certain caſes , for covers 

of books, table-books, Ec. in which ſenſe it 

called ſhagreen in Engliſh. There x alſo a 

light fff ſo called. 

_—— ( Adj.) moroſe, ſowr, fretful ; me- 

lancholy, ſad. 

Un eſprit chagrin, 4 moroſe ( ſowr, or frer- 

ful) man. La vieillefſe le rend chagrin, old 

age makes him fretful. Comme l age nai- 

grit pas toute forte de Vin, ainfi le grand 

nombre d'ann&es ne rend pas tousles hom- 

mes Chagrins, 4s all Wines don't grow ſowy 

for being old, ſo a great age does not make all 

men moroſe. 

Je ſuis devenu tout chagrin , rien ne me 

plait, I am grown moſt melancholy , nothing 

at all pleaſes me. 

Chagrinant, vexatious, troubleſom. 

Il n'eſt rien de plus chagrinant qu'une Viſite 

ipeommode 2 un Homme de Cabinet,there's 
ng more vexations to 4 ftudious Man 

than a troubleſom Viſit. 

Chagriner, zo vex, trouble, or grieve. 

Se chagriner, co fret, to vex ( crouble , or 

grieve ) himſelf. 

Chahuant, er Chat-huant, ( m1.) an Ow! , the 

great Owl, *Tx the ſame as Hibou, and it 

ST. _ Chahuant, becauſe it takes Mice ike 

a Cat. 

Chaine, (F. ) a chain. 

Chaine d'or , d'argent, ou de fer, a gold, 

filver, or sron chain. Mettre qudcun a la 


Cet 
{Cettui 


es 5 ſuch as Achab, Achaie, | 


Cchaine, to bind one in chains. 


eee 


Une longue chaine de Montagnes , 4 long 

chain ( along ridge) of Hills. 

Rompre ſa chaine, recouvrer (a libertE, to 

break, his chains aſunder , to recover hs ls- 

berty. 

Or thus. As, tendre les Chaines des Rues, 

to chain the Streets. 

Etre en la Chaine , ( Eph. 6. 20.) to be in 

bond-s. 

Chaine de Tiſſerand, a Weaver's warp. 
Chainetier, ( 1m.) 4 Chain-maker. 
Chainette, (f.) 4 chain, or watch-chain. 
Chainon, ( m. ) a link of a chain. 
Chair, ( f- , 

Une chair molle, a ſoft fleſh. Une chair 

dure, 4 tough fleſh. Chair vive, raw fleſh. 
Chair moric, dead fleſh. 
Chair de mouton , de beuf, ou d'agneau, 
mutton, beef, or lamb. 
Chair de poifſon, the fleſhy part of fiſhes. 
Chair de fruits, the pulp of Fruits. 
L'Experience nous apprend tous les Jours, 
que la Chair lnne Pomme cuite 'miſe 
chaudement ſur des Yeux rouges '& en- 
flammez eſt preſque l'unique Remede A ce 
Mal, Experi 5 15 daily,that the pulp 
of 4 roſted Apple, put hot on Bloud:ſhed and 
inflamed Eyes, % almoſt the only Remedy for 
ths Emil. | mo 
Chair en fait de Peinture , the naked part 
of 4 Pifture. 
La Chair, ou la partie ſenſuelle de IHom- 
me, the Fleſh, the carnal part of Man. 


pars (| 
As, les Plaifirs de la Chair, the Pleaſures of 


the Fleſh, carnal. Pleaſures, Un Ceeur de 
chair, 4 Heart of fleſh, a carnal Heart. 
L'Eſprit elit promt, mais la Chair eft foible, 
the Spirit is quick,, but the Fleſh % weak, La 
Chair fait la guerre a VEiprit, the Fleſh 
wars againſt the Spirit. 

Toute Chair verra le Salut de Dieu, ( Luke 
26) all Fleſh ſhall ſee the Salvation of 
G 


N'@tre ni Chair ni Poifſon (en Termes bur- 
leſques ) to be betwixt a Hawk and a Bux- 
Monter en chaire, to go up 5nto the pulpit. 
Sortir de chaire, #0 come out of the pulpit. 
Or thws. As, diſputer une Chaire de Droit, 
to difpute for a Profeſſorſhip in Law. 
Chaiſe, (f-) 4 chair. | 
Chaiſe a dos, a chair with a back. Chaiſe 
2 bras, 4 chair with elbows, a great chair. 
Chaiſe roulante, 4 rolling Chasr 
Chaiſe pour ſe faire porter, 4 Chazr, a Se- 
dan. Porteur de chaiſe, 4 Chair-man. 
Or thus. As, Chaiſe perc&e, a cloſe-ſtool, 
Chaland, ( m. ) Cuſtomer, one that buys con- 
ſtantly in the ſame ſhop. 
Se faire des Chalands, to ger ( to draw in ) 
Cuſtomers. Perdre ſes Chalands, to loſe bs 
Cuſtomers. Ses Chalands commencent A le 
quitter, bs Cuſtomers begin to leave him. 
Chalande, (f. ) a She-cuſtomer. 
Chalandiſe, (f. ) 
Avoir de la chalandiſe, to have good cuſtom. 
Promettre ſa chalandiſe 2 quecun, to pro- 
miſe hs cuſtom to one. 
CO. p Calcedoine. r 
tChalemie, (f.) 4 pipe of reed, or ſtraw. 
Chaleur, ( f. ) 9 
As, la chaleur naturelle, the nature! heat. 
La chaleur du feu, the heat of fire. 
La chaleur du tems, the beat of the weather. 
Les grandes chaleurs de VEtE, the greateſt 
heat of Summer. Au plus fort de la cha- 
leur, 31 the greateſt beat, in the greateſt de- 
gree of heat. | 
aire les choſes avec trop de chaleur, to 
do things with too much beat, to be too vic 


lent. 
heat of the Viftory. 


tard. 
Chaircutier. See Charcutier. 
Chaire, ( f.) 4 Pulpit. 


Or thus. As, il fait une grande chaleur, i: 


# very bot weather. 
Chaleur de fievre, the bot fit of an Ague. 


Une Chienne qui eſt en chaleur, 4 proud 


Birch. Une Caralle qui entre en chaleur, a þ 


Mare ready to take Horſe. 
Quand les brebis hatives entroient en cha- 


leur, ( Gen. 30. 41.) whenſoever the ſtronger |. 


Cattle did concerve. 


Temoigner de la chaleur pour les Interets 


ans la chaleur dela Vidtoire, 5n che 


_ 4 
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de quecun, ro be highty concerned for one, 
47% » (m.) a bed-ſtead. Say bois de 
it. 


Chaloupe, (f.) a Shallop, or great Boat. | 
Chalumeau, (m.) a = of $ or reed, 
Chamade, ('f.) Chamade, a beating of the 
Drum in order to 4 Parley. 
Batre la chamade, to b:4e the Chamade, to 
beat for a Parley. 
se-Chamailler, co fight hand to hand with wea- 


00s. 
Chamare, laced all over. 
Chamarer, zo lace all over. 
Chamarure, ( f. ) athick lacing. 
en, or Chambellan, ( m7. ) Chamber- 

am. | | 

Le grand Chambelan du Roi , the Lord | 
gh-Chamberlain. 
( f-) a Chamber, or Room ; 4 Court 
" of Fuſtice, or the Room wherem it 5 kept. 
Chambre ol Ton couche , a bed-chamber. 
Chambre garnic, 4 Room furniſhed. *. 
La Chamhre du nouveau Marie, ( Luke 5. 
34- ) the BrideChamber. 
But Luke 12. 3. for the Word Chambre in 
French, you will find that of Cloſet, in the | 
Engliſh Tranſlation. 
Un-Pot de Chambre, a Chamber-yor. 
Robe de chambre, a night (4 morning ) 
Gown. Un Valet de CR a Gentle- 
man's waiting-man, one that waits upon him 
in by Chamber. | wes 
Vivre en chambreyo ve privately in a lodg- 
ing. Travailler en chambre, & non en 
boutique, to work in 4 chamber, and not in | 


a ſhop. 
La Chambre du Conſeil, the Council Cham- 
ber. Les deux Chambres du Parlement 
dAngleterre, the :wo Houſes of Parlia- 
ment. 

Chambre de Mine, leLieu on Von - met 1a 
poudre qui fait jouer la Mine, that part of 4 
Mine where they gu the barrels of powder. | 

Chambree, (f.)) the Company that lies in one 
Chamber, the Mony that Stage-players got by 
ating of a Play. pl So” | 


43— "% ( Terme de Guerre) to lie t0- 
. gether. 

Tram brette, (f.) a Chamber, alitele Cham- 
tChambriere, ( f. ) a Maid-ſervant. 


Chambriere, en Termes de Manege, eft une 
longue bande de cuir , attachee au bout 
d'une.Cane ou dun baton, pour animer un | 
Cheval, & le chatier, $'il retuſe d'obeir au 
Cavalier. 

TChambrillon, ( f.) 4 ſmall kind of Maid- 
ſervant bs 


Chameau, (m. ) a Camel. 
Chamois, ( m. ) a ſhamoy, a kind of wild Goat; | 


ſhamoy, the 5kn thereof. 

Des Gans de chamois, loves. Des 

Calegons de chamois, awers. 
Champ, (m..) a Field, a Corn-field. 


Un Champ maigre, ou ſterile, a lean and 
' barren Field. Champ epuiſe, qui ne peut 
plns porter, a Field out of heart, that can 
bear no more. Un Champ inculte, aban- 
donne, a Field untilled, or unmanured. 
Champ bien tenu, bien ctiltive, a F:eld well 
kept. va rw ou de.,grand rapport, 
4 Field that brings forth much corn. 
Les —__ Blyices, or (according to ſome) 
Elyſiens, the Elyſian Fields. Charap de ba- 
taille, che Fieid where two Champions or 
Armies have fought , the Place of Battel. 
Champ de IEcu, the field of a Coat of 
Arms. : 
Le Ciel ouvrit un plus noble champ Aa fa 
Valeur, the Heavens did open 4 nobler field 
to by Valour. 
Les Champs, ou la Campagne, the Country. 
As aller aux Champs, to go znto the Country. 
Les Champs ( ou les Pofleflions ) d'un 
Homme, 4 Man's Ground. 
Or thus. As, f gagner les champs, to run | 
away. Donner la cle des champs 2 quecun, 
to give one hy liberty. 
A travers champs, at random, aſtray , P/. 
I19, 67. 
Sur le champ, extempore, zn promptu, out 
of hand, pon 7 ag EE 
F A tout bout de champ , ever , ever and 


anon. 
Cham- Y 


P 4 


CH 

Chanſon lugubre, 4 marnful Sorg. Chian- 
ſon gaillarde, a merry Serug. Chanſon a 
boire, a drinking Song. Chanter une jolic 
chanion, to ſing a pretty Song. 

Or thus. As, direz vous toujours la mCme 
chanſon ? will you ſtill barp upon the ſame | 
firing ? will you ſay ſtill the ſame thing cover 
and over 1 


C H 


leave that which was firſt rowſed. Ts yous 
ont fait prendre le change, they cheated (or 
Vie champttre, 4 Country life. Homme| deluded ) you. 

champetre, one that lives a Country life. Vous ne perdrez rien au change, you ſhall 
Une Maiſon champttre , a Country-bouſe.| loſe nothing by the bargain. 

Un Lieu champCtre, 4 Comuntry-like Place. | Change, changed, altered, transformed, turned, 
Champignon, ( m. )) muſhroom. converted. ; F 

Champion , ( m. ) Champion. Il eſt tout change, il eſt tont autre qu'il 
Chance, (Ff.) hazard, ( a Game at dice ;)| n'etoit, be much altered, or transformed be {Chanſon tout cela, tont ce que vous me- 
chance, luck , fortune. # quite another man. | dites font des chanſons, you rell me tales of a | 
of Joner 2 la chance, ro play at bazard. Ma Joie $'eſt chang&e en Triſtefſe, my Joy s | £16. 


CH 


Champctre, of ( or belonging to) the Country; 
Country-like. 


Chanceler, to rec! , or ſtagger ; t9 waver ; to 
be unſteady, ir wavering. 
I chancelle, il va tomber, be reels, he is a 
going to fall. 11 eſt & plein de vin quil 
chancelle des qu'il veut faire un pas, he # /o 
full of wine,that he reels at every ſtep. 
Chanceler dans queque Opinion, to waver 
in an Opinzon. 
Chancelerie, (F.) Chancery. 
Chancelier, ( m. ) Chancellor. 
Le grand Chancelier, the Lord Chancellor. 
Chancelier de I'UniverfitE, che Chancellor of 
the Univerſity. 
Le Chancelier del Academie Frangoiſe, Ce- 
' luj qui fait la fonction de Directeur quand 
le DireCteur n'y eſt pas, the Chancellor of 
the French Academy. 
Chanceliere, ( f. ) femme de Chancelier , the 
Chancellor's Lady. 
tChanceux, ( from Chance )) that hath good 
luck: | , 
—— bien chanceux, what 4 good luck 
I have ? 
Chanci , mouldy. 
Pain chanci, wouldy bread. 
se Chancir, to grow mouldy. 
Ce Pain commence a fe chancir, thy Loaf 
begins to grow- mould. 
Chancre, ( m.) a canker. 
Chandele.* Sce Chandelle. 
Chandeleur, (F.) Candlemas. 
La' fete ( on le Jour ) de la Chandeleur, | 
Candlemas-day. 
Chandelier, ( m. ) Candleſtick 3 a Chandler. 
Chandelier d'argent, de leton, ou de fer 
blanc, 4 filver, braſs, or tin Candleſtick. 
Faire faire le Chandelier a un Arbre, or faire 
le Chandelier, cd. couper les petites bran- 
ches des cotez d'un Arbre, & ne laifſer que 
le Tronc degarni, eo lop the little branches 
—_ a Tree, and leave the Trunk almoſt 
are. 
On appelle auſſi Chandelier, en Termes de 
Guerre, un Entafſement de Faſcines, ou de 
Saucifſons rangez ſur de grofles pieces de 
bois pour ſervir de Parapet, & couvrir les 
Travailleurs. 


+” Tan: ( f. ) 4 Chandler's Fife, or Wi- 


on. 

Chandelle, (F. ) 4 candle, a hight. 

Chai:delle de {ix a la livre, 4 candle of fix m 
the pound. 

Chandelle de veille, 4 watch-l1ght. Chan- 
delle de glace, an zficle. 

Eriler la chandelle par les deux bouts, 'to 
burn the candlc at both ends, to ſquander all 
away. Le Jeu ne vaut pasla chandelle, it 
not worth one's while. 

Chanfrein, or Chanfrin, ( m. ) che forchead of 
a Horſe; a piece of blask ſtuff on the fore- 
head of a mournivg horſe ; a ſet of feathers 
for @ horſe upon a ſolemn Day. 

Chanfrin blanc, ou belle tace, a white ſpor 
upon a Horſe's forehead. 

Change, ( m. ) change , or alteration ; change, 
che Banker's gain ( or profit ) for hs mom; 
a Bank of Exchange, a Place where Mony «s 
exchanged, and Commodities bartered for ; a 
erong Deer or Hare in hunting. 

Une Lettre de change, 4 Bil of exchange. 
Jai receu une Lettre de change de deux 
cens ecus A prendre dans cette Ville, I re- 
cerved a Bull-of exchange of ewo hundred 
cromns to be paid in thy Town, : 
Donner le change, to ſift h1mſelf off, and 
|  brang another wmto play ; to cheat ( or coxen | 
onc. Piendre le change, hounds to rivet, v1 


put on another ſute. 


Changeur, ( m-. ) a Banker, a Changer of Ms- 


Chanoinc, ( m. ) 4 Canon. 
Chanoineſlſe, { f. ) Canoneſs, a Virgin that lives 


Chanoinie, (f. ) Canonſhip, 4 041100 's place. 


167M r.vt, t0 fly out at 4 wrong Deer , and 


Chanſon, ( f. ) «a Song. 


lour. 


Changement, ( m. ) change, alteration, wiciſſi- 


tude, turning, Jam. 1. 17. 

Aimer le changement, to love change. Af- 
pirer au changement, to long for a change. 
La Vertu neſt point ſujette au change- 
ment, Virtue # not ſubje&t to change. Chan- 
gement de Tems , change of Weather. 
Voici bien du changement,bere's a great al- 
teration. L' Ambition cauſe de —_ chan- 
gemens dans un Etat, Ambition cauſes great 
alterations in a State. 

Les Etats, auffi bien que les Saiſons,ont leurs 
changemens, States, as well as Seaſons, have 
their viciſſieudes. 


Changer, #o ahange, or make an exchange of; 


to change, or give filver for ; to change, or al- 
ter ; to turn, or transform. 
Changer de l'etain pour du plomb,to change 
tin for lead. Tel change qui ne gagne pas, 
many change for the worſe. 
Changer une piece d'or, to change a piece of 


gold, to give change for it. Changez moi, 


je vous prie, ce Louis d'or, pray, change me 
thu Lews. 

Changer Vetat d'une choſe, y apporter de 
la nouveante, to change the ftate of a thing, 
to alter it, ro innovate it, Changer ſa ma- 
niere de vivre, to change bi manner of liv 
ing. Changer la face de la ChretientE, eo 
change the face of Chriftendom. 

Changer un homme en b@te, #o eurn ( to 
transform ) a man into a beaſt. Changer la 
Grace de Dieu en diſſolution, to tirn God's 
Grace into Laſcrviouſneſ. 

But ths Verb ts alſo uſed in a Neutral ſenſe. 
As, changer d&'habit, eo change by babit , to 
he Foſb des _ 
change tous les jours, the Faſhrons c © 
every day. Changer de quartier, is gra 
( or ſhift ) hs Quarters, ts remove. 
Changer de diſcours, to change hi diſcourſe. 
Changer de place, co change hr place, to 
tahe another place. Changer de couleur , ro 
change hs colour. _ de volont6,d'avis, 
de religion, co change bu mind, opinion, re- 


Ligion 

Changer de mceurs, to mend by manners. 
Changer de note, to turn over 4 new leaf. 
Ila bien change, he # much altered, he # 
quite another man. 

Changer de viſage & de diſcours felon le 
ſentiment & la volonte d'autrui, to frame 
both hu countenance and diſc1urſe according to 
another man's opinion and pleaſure. 

Un homme reſolu a ne point changer , 4 
man reſolved never to change. 

T Charger de courage, ( P/.135-14-) to 
repent himſelf. | 
Changer un Cheval, ou changer de main, to 
turn a Horje from the right hand to the left, 
or from the left hand to the righe. 

Se changer, to turn, to be turned. 

Souvent les Amitiez fe changent en-gran- 
des Inimitiez, Friendſhip 1s often rurned in- 
to great Enmuty. | 
ny, John 2.14. 

Riche comme un Changeur , 4 rich as a 
Banker. 


Chanoine regulier, a regular Canon, Cha- 
noine ſeculier, 4a ſecular Canon. 


like « Nun, but without making a Vow, or re- 
rouncing to her Eſtate. 


+ Nous les vaincrons,a moins que la chance | turned into Graef. #Chanſonnette, (f.) a little Seng. | 

Ltonenes we ſoall bear ehempr elſe ie wr | Changeant, fickle, ancertain, changeable. =| Chant, ( m. ) ſinging 3 « rune, 

be a great chance. As, un eſprit changeant, a fickle ( or wn- | As, lechant des Pſeaumes , che ſmging of 
Chancelant, reeling, ſtaggering 3 unſteady, wa- | certain  ) man, a meer weather-cock. Pſalms. 

vering. Une couleur changeante, a changeable co-| Or thus. Le chant du Roflignol eſt agre- 


able, the Nightingale fings curroſly. 

t Un chant melancolique, pour dire un air 

melancolique, 4 melancholy rune. 

Chant figmfies alſo a Book, ( or Part ) of an 
orick Poem. 

Chant Royal, a kind of French Poem. 


Chants, ſung. 


Ceft bien chantE , that's well ſung ; well 
ſaid ( in an Ironical ſenſe. ) 


Chanteau, ( m._) a great lump of confecrated 


bread; the quarter-piece of a garment. 


Chanter, to ſing. 


As, le Roffignol chante micux que tout les 


antres Oiſcaux, che Nightingale fings better | 


than any other Bird. Ss rangois chan- 
tent micux que les Italiens, che French fing 
better than the Italians. 
On chante hardiment quand on n'a rign a 
perdre, a man ſmgs boldly that hath nothin 
to loſe. To which anſwers the Latin V, aſe. 
Cantabit vacuus coram Iatrone viator ; 
and the Engliſh Proverbial ſaying, Who fings 
ſo merry a note, as be that cannot change a 
roar e 
Chanter une chanſon, en dire air, to ſing 
a Song. Chanter le Te Deum, to ſing Te 
Deum. | 
Chanter, ( celebrer, louer ) les belles Acti- 


ons d'un grand Homme, #0 fing { or praiſe ) | 


the noble Afts of a great Man, Alexandre 
n'a point de Poete, qui puiſſe aflſez digne- 
ment chanter ſes Victoires, there's no Poet 
that can extol enough the ViAories of Alex- 
ander, Pour chanter un Auguſte, il faut 
Ctre un Virgile , oe muſt be a Virgil co ſing 
an Auguſtw. 

Or chus. Lorsqu'une fois on eſt marid, i 
faut chanter, cd. il faut changer de train 
de vie, when a man u once marry'd , he muſt 
turn over a neto-leaf. 

} Chanter pouilles a quecun, lui dire des 
+ to rail at one, to revile ( or wilific ) 

1991 


Chanterelle, ( f. ) the treble ſtring of a Vio- 


lin, the ſmalleſt ſtring of any muſical In- 


ftrument. 


Or thus, As, Eccl.12. 6. Les Chanterelles 


ſcront abbaiſſce;, che Daughters of Mack | 
ſhall be brought low. 
Chanterie, ( #) 


Chanvre, ( m. ) hemp. 


Tiller le chanvre, to ſhale hemp. 


Chaos, ( m. ) chaos, confuſion. % 
Chape, (f.) Cope, a Church-man's Cope ; the 


helm ( or head ) of a Lambecks 

Chercher chape chute, Phraſe Proverbiale 
qui ſignifi ſe gouverner de telle forte qu'on 
$ attire qucque choſe de facheux , ro ru 
himſelf mto danger. 

+ Diſputer la Chape de VEveque, cd. con- 


teſter ſur une Choſe ou Von n'a point d'in- þ 


teret, co contend for Things wherein we are 
not concerned. l 


Chapeau, ( m. ) a Hat. 


La forme & le bord d'un Chapeau , che 


crown and the brim of a Hat. 
Cha- 
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Chapean 2 grand bord, 4 broad-brimmed 
Hit. Cihapcan A petit bord, 4 rarrom- 
brimme41 Ht. 
Chapean de paille, 4 (fraw Hat. Chapeau 
de fatigue, 4 Hat fit for ſervice. | 
Ciapeau a lepreuve du mouſquet, 4 kind 
of Iron-cap which the Soldiers put within-ſide 
of the crown of their Hat. Chapeau de 
Cardinal, 4 Cardinal's Hat, or Cap. 
Chapeau {ou couronne) de fleurs,e garland 
of flowers. 

an, ( m. ) a Chaplain. [2's 
Ciapelain du Roi, one of che King's Chap- 
lains, Chapelain d'un Prince, 4 Prince 5 
Chaplain. 

ChapelCc, chipped. 

Chapeler, to chip. : 
As, chapeler du pain, Oter la croute du 
pain avec un couteau, to chip bread. 
Contean A chapeler, 4 chipping Knife. 

Chapelet, (m.) beads , a pair of beads ; a 
hind of Ornament, im Architeure. 
Dire ſon chapelet, co ſay prayers by the 
beads. . 
On appelle anfſi Chapelet ( en Termes de 
Manege ) une couple d'Eftrivieres , qut 
ſont garnies chacune d'un etrier, & qui le 
joignant en haut par une eſpece de boucle 
de cuir (appelce la ttte du Chapelet) $'at- 
tachent par cette boucle au pommeau de 
la Selle. aprGs avoir et ajuftfes au point 
du Cavalier. Ce qui fe fait , tant pour evi- 
ter I'embaras de les allonger ou accourcir 
toutes les fois qu'un Cavalier monte ſur dit- 
ferens Chevaux, qu'a cauſe que dans les 
Academies il n'y a point d'Eſtriers attachez 
aux Selles. 

Chapehier, bo To p 

Chapelle, ( f. ) Chappetl. 
Lad Chapelle du Rea, the King's Chappel. 

Chapelure, ( f. ) from Chapeler, chz pIngs. 
La chapelure du pain ſert 2 epaifhir de cer- 
taines Sauces,the chippings of bread ſerve to 
thicken certam Sauces. | 

Chaperon, (m.) 4 hood ( ſuch as they wear in 
the Univerſities) the upper part of a Hawk's 
head , or the hood that covers it ; a piece of 
Imbroidery on the back-ſide of a Church-man's 
Cope ;z the top of a Wall made ſloping 3 the 
top of a Gibbet ; 4 holſter-cap, that which co- 
vers the handle of a piſtol on horſe-back. 

Chapicr , (m-) from Chape , 4 Church-man 
wth a Cope on. 

Chapiteau, ( m.) the top ( bead, or chapter ) of 
a Pillar. 

Chapitre, ( m. ) chapter , pare of a Book; a 
ſubjett, or matter ; a Chapter, or Aſſembly of 
the Dean, Prebends, Canons, and other Offe- 


 cers of « Cathedral Church. 


Lire un Chapitre de la Bible, eo read a Cha- 
pter un the Bible. 

Paſſons ſur ce Chapitre, lee us wave that 
Subjeft. 

Aller au Chapitre, to go to the Chapter. 
Avoir voix en Chapitre, to have a voice #n 


the Chapter 3 to bear great ſway in an Aſ- 


ſembly. 
|Chapitr&, checked, rebuked, reproved. 
t Chapitrer, to check, to rebuke, or reprove- 


Chaple c > Gupee 
Chapler See <, Chapeler. 
Chaplure Chapelure. 
Chapon, ( m, ) capon, 
Un bon chapon gras, 4 good fat capun. 
Chaponne, cut, made a capon. 
Chaponner, #0 cut, or make a capon. 
Chaponniere, (Ff.) 4 Capon-diſk, 
Chaque, every. 
As, il peſe chaque mot, he weighs every 
word, Que chaque choſe ſoit miſe en fa 
place, lee eveyy thing be [aid in its proper 
place. La Nature a donn& & chaque Ani- 
mal des armes pour fe defendre, Nature has 
| every Animal arms for bs own de- 
ence. 
Note that this Pronoun 15 not to be uſed but 
with a Subſtantive, nor in the Plural Num- 
ber, except with Subſt antives that have no 
Jmgular Number. As, % chaques matines, 
at every matting, or morning prayerss 
Char, ( m.) Chariot. 
As, un Char de Trionfe, a Trinmphal Cha- 


riot, 


————— 


Le Char du Soleil, che Chariot of the Sun. 
La vous verrez la Lune ſous la figure de 
Diane repreſentce ſur ſon Char , accom- 
pagnce des Heures de la Nuit, ſes Filles, 
avec des Ailes de Papillon, there you will 
ſee the Myon under the figure of Diana, re- 
preſented on her Chariot, accompanied with 
the Hours of the Night, her Daughters , ha- 
ving Wings like Butterflies. 

i7 x ( m.) coal; a carbuncle, or plague- 
ore. 

Charbon de terre, Sea-coal, pit-coal. Char- 
bon de bois, charcoal. Charbon de menu 
bois, ſmall coal. 

Charbon de feu, a fire-brand. Charbon 
qui fume, 4 ſmoaking. brand. 

gym" , blackened with a coal; lam- 


ed. 

ctarbonnde , (a fem. Subſt.) a piece of lean 

pork, or beef fit to brotl. . 

Charbonner, to blacken with a coal; to lam- 

» poli. 

Charbonnier, (m.) a Coal-man. 

Charbonniere, (f.) a Coal-woman, a Coal- 
man's Wife, or Widow ; the Place where 
char-coals are made ; a Coal-houſe. 

Charcutier, (m.) from Chair and Cuire, a kind 
of Cook that ſells all manner of hog+-fleſh, 

with puddings , ſauſages, andouilles, cerve- 

lats, Neats and Hogs Tongues. 

Charcutiere, (f.) che Wife of 4 Charcutier, 
or a Woman that drives the Trade of a Char- 
cutier. 

Chardon, ( m. ) thiſtle. 

Chardon benit , bleſſed ( or holy ) thiftle, 

carduus benediftus, Chardon 2a carder, 4 

Fuller's thiſtle. 

Chardonne, napped. 

Chardonner, tirer le poil du drap avec des 

chardons, to nap cloth. 


| Chardonneret, ( m. ) 4 Gold-finch. 


Chardonniere, (F.) 4 Plot of thiſtles. 
Charetd&e, ( f. ) from Chariot, a Cart-load. 
As, une charetee- de bois, ou d'autre choſe, 
4 cart-load of wood, or the like. 
Charetier, ( m.) 4 Carr-man, a Carter. 
Il jure comme un Charetier, he ſwears like 
a Tinker. Il n'eft fi bon Charetier qui ne 
verſe, the beſt Cart may overthrow. 
Charette, (f. ) from Chariot, a Cart , with 
two wheels only. 
+ Un mangeur de Charettes ferrdes, a dread- 
ful man, « terrible ſwaggerer. 
Charge, (F.) 4 load, or burden; a chayee, for 
a gun; 4 charge, an Enemy ; charge, or 
accuſation 3 a Charge, Place, or Office 3 
charge, order, or command ; burden, or in- 
conventency z 4 hind of poultn, for a horſe. 
Une charge de fagots, 4 load of fagets. 
Une grande charge, 4 great load, 4 great 
urden. 
Venir 2 la charge, to come to charge the 
Enemy, Commencer la charge, to begin the 
charge. Sonner la charge, #0 ſound the 
charge. Batre la charge, to beat the charge, 
Reyenir a la charge, 0 recurn co che charge. 
Sacquitter dignement de fa Charge, #0 4c- 


quit himſelf very well of bs Charge. Diſpo- 
{er des Charges de la Cour, zo Thoſe of the 


Court Offices, Remplir les principales Char- 
ges de TEtat, to have the chief Places in 
the Kingdom. Faire les fondtions de fa 
Charge, #0 do the duties of his Place. 
Donner charge Aa quecun a'une choſe , to 
grve a thing in charge to one, to charge him 
with it, to commit 2t to his care. 
Etre a charge a quecun, #0 be a burden (to 
be burdenſom) to one. $a Vie lui etoit 1 
charge, h Life was a burden to him. 
Charge de Ville, a man's Duty as he # a Ci- 
tizen. 
Ala charge que, upor condition that, provi- 
ded that, po p 
Je vous donne mon ccur, a la charge que 
yous me donnerez le votre, I give you my 
heart, provided you give me yours. 
Charge d'Arbre, ou Charge 2 Fruit, (en Ter- 
mes de Jardinier) the flower (or fruit) buds 
of a Tree. 

Charge, loaded, laden, charged. 
Il eſt extremement charge, 't# exceeding 
loaded.Charge de Depouilles,laden with if 


Je ſuis charge de le faire, I am charged to do 
t. 


* Or this, As, un Cheval chi#ge de tete, on 


fChariage, « Charroi. 
ChariE, carry'd, oy conveyed ( in a Cart.) 
Charier, #0 carry, or convey ( in a Cart- ) 


Chariot, ( 11. ) 4 Cart ( with four wheels.) 
Charitable, charitable, bountiful , or merci- 


Charitablement, charztably, lovingh. 
CharitE, (f. ) charity, love; charity, or alms, 


d'encolure, 4 heavy-beaded Horſe. 
Charge Yannces, full of years. Charge de lie, 


full of lees. ; 
Table chargee, a Table crowded with 
Gueſts. 
Couleur charge, 4 very deep colour. 
Branche chargce d'un bonton x fleur, &4 
branch having on it a flower-byd. 
Nous avons ete chargez A outrance,(2 Cor. 
1.8. ) we never preſſed out of meaſure. 
tChargeant, heavy, weighty, as Prov. 27.3. 
Chargeoir, ( 1.) 4Charger ( for great Guns.) 
Charger, to load, lade, or burden; to take up3 
to charge, or give a charge of; to charge, or 
accuſe ; to charge, —_ upon 5 to charge, 
with _m_ Gcz to fil. 
As, Charger un Navire, to load a Ship. Char- 
ger des Meubles ſur un Chariot, to load 4 
Cart with Goods. 
Charge ton petit Lit, & t'en va en ta Mai- 
ſon, ( Luke 5.24. ) take up thy Couch, and 
go into thine Houſe. 
Charger quecun d'une Afﬀaire, to charge one 
with a buſineſs, togive him a charge of it. 
It m'a charge de vous aller voir de (a part, 
he charged me to wait on you from him. 
Charger quecun de plufieurs Crimes, to 
charge one with ſeveral Crimes, Se juſtifier 
dune faute, & en charger un autre, zo clear 
himſelf of a fault, and charge another there- 
PiRh. 
Charger IEnemi, to charge ( or fall upon ) 
the Enemy. 
Charger un fufil, eo charge a gun. Le char- 
ger a bale, to charge it with a bullet. 
Charger un Vaiſſeau de vinaigre, -to fill a 
Barrel with vinegar. 
Or thus. As, charger queque cboſe ſur ſes 
epaules, to rake a thing and lay it upon h 
lders. 
Charger toutes les Voiles, to clap on all the 
Sazls. 
Charger de beaux fruits, to bear fine fru:s. 
Charger quecun A grands coups d'epte, ts 
lay bu Sword upen one with heavy ſtrokes. 
fAfin de ne charger aucun. de vous , 
(1 Thefſ. 2. 9.) becauſe we would not be 
chargeable mo any of you. 
Se charger, to At, himſelf. * 1 na que 
faire d'Aide, il fe charge bien lui meme, he 
needs no Help, he can load himſelf. 
Se charger d'une Afﬀaire, to undertake a 
Thing, to take it himſelf. Je me charge 
de faire cela, I —_ upon me to do zt. Se 
harger de la faute d'un autre, #0 rake pon 
himſelf another man's fault. 
Se charger de viande Veſtomac,to ſurcharge 
ha ſtomack, with meas. 


As, charier du Vin, co carry Fine in 4 
Cart. 

La Riviere charie, cd. entraine des Gla- 
g0ns, the River Carries flakes of Ice along 
with it. Urine qui charie une quantite de 
matieres epaifſes & groffieres, Urine that 
carries a deal of thick matter with it. 


Charier, ( Subſt. ) a bucking cloth. 


Etre charitable envers fon Prochain, #0 be 
charitable to hy Neighbour. 


La Charite eſt le Lien de Perfection, ( Col. 
3-14.) Charity & the Bond of Perfeftneſs. 
La CharitE n'eſt poing envicuſe, elle n'uſe 
point vinſolence, elle ne senfle point, 
( 1 Cor. 123. 4. ) Charity envieth not, vaunts 
ner it ſelf, and # not puffed up. 
= _—_ — = wy v1 de Pe- 
chez, ( 1 Pet. 4.9. avity cover 4 
multitude Sins. 
La Charite confiſte 2 aimer Dieu de tout 
ſon ceeur,& ſon Prochain comme ſoi meme, 
Charity conſifts in loving God with all bx 
heart, and his Neighbour as hn own ſelf: 
Faire la CharitE, 70 beſtow a Charity. And in 
thy ſenſe Charite # ſed in thePlurat Number. 
CharitE bien ordonnee commence par foi 
meme, cd. qu'on doit _ 2 ſes Interets | 
pre- 


_—— 
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preferableqgzant a ceux dautrui, Charity be- 
gins at home. 

QF Charits fignific auffi le Fonds qui eſt 
deſtinE pour les pauvres Malades de chaque 
Paroifſe de Paris, & qui vient des Quctes 


CH 
- = he put bim out of his houſe like 4 


CH 


Charniere, (f. ) a ceurning font. 
Charnu, fleſhy. 

As, partie charnue, a fleſhy part. 
Charogne, or Charongne, ( f. ) carrion, car- 


caſs, a dead and ſtinking beaſt; ſtink, 
t 


0g. | 
Chaſſer les mouches, to drive away the flies, 
Un clou chaſfle autre, one nail drives out 
+ anotver. Chaſler les Vents, to drive out ehe 


qu'on fait pour eux en chaque Egliſe de { Puant comme charogne, ſtinks like af Wind. 
Paroiſſe, & des Legs pieux que leur font | carrion- | Or thus, Az, chaſſer aux Oiſcaux, to be q 
Charoi. See Charroi. fowling, 


queques Gens de bien lors qu'ils ſont au Lit 


de la Mort. On le chaſſa avec des filemens & des pa- 


Charpente, or Charpenterie, (Ff ) Timber. 


Ce Mot fſignific 1a Subſiſtence qu'on diſtri-j Charpentier, ( m.) C ter. roles injurieuſes, he was hiſſed out, or explo- 

bne 2 ces ceuvres Malades, les Perfonnes qui | Un riche Charpentier, a rich Carpenters ed, x | 

font 1a Charits, & les pauvres Malades 2 —_— ſur un Vaiſſeau, #0 give 4 Ship the 
chaſe. 


; Vaiſſeau qui chaffe ſur ſes Ancres, a Ship 
that drives with her Anchors. 
Une Lettre qui chafſe, en Termes d'Im- 
primenie, 4 Letter that drives out. 
Chafſeur, ( m. ) Hunter, Hunt (man. 
Un bon Chaſſeur, a good Huhter. 
Chafſeur d'Oileaux, 4 Fowler, a Bird- 
catcher. 


table Ladies, cette Aſſemble de Damesde-| & . | "6Y 
votes de chaque Paroifſe de Paris qui eſt / 
ctablic ſous I'AutoritE de Monficur V'Ar-| Charroi, ( m.) carriage. : 
cheveque pour avoir ſoin des pauvres Ma- | Payer le charroi, co pay for the carriage, 
lades de 1a Paroifſe, pour leur porter (ou Charron, (m. } a Cart-wright. 

Charrue, &F: ) Pegs. 


leur faire porter ) dela Nourriture & des 
Remedes, pour leur faire en cas de necetlir Le manche & le oc de la Charrue, the 


qui elle { fait —_—_ Charette, 
On appelle Dames de 1a Charite, the chari- =— ho e See => 


t6 adminiſtrer les Sacremens, & les faire |  Plough-rail and Plough ſhare. « | Chaffte, (f.) humeur qui colle les yeux, & 
enterrer $ils meurent. | Mener 1a Charrue, to guide the Plough. Sattache aux paupieres, blearedneſs , blear- 
Les Sazurs de la CharitE, the charitable $i- | Charte. See Chartre. dneſs, a running of the eyes ( with pain, 


Charti (m.) le Corps de la Charette, the| ting, and redneſs.) 
frame of a Cart without the wheels. Chafſieux, blear-ezed, having dropping and wa- 


Chartier. See Charetier. tery eyes. 
Chartre, (f.)) « Charter; a Priſon; a Conſum- | Chaſlis, ( m. ) any frame, but eſpecially a frame 
of wood for a window. » 


on. 
«= Chartres ſont gard&es avec beaucoup | Chaſte, chaft, honeſt ; neat, pure, or exaQ, 
de ſoin, the Charters are with a grear} Une femme chaſte,a chaſt woman, an honeſt 


fters , ſont de bonnes Filles, habillces d'une 
groffe Etofſe griſe, qui ont ſoin de prepa- 
rer les Remedes, & de les porter aux Ma- 
lades. 

La Charite des Pauvres honteux' eſt une 
CharitE mCnagCe par le Cure de la Paroifſe, 


& les Marguilliers. Qui ayans un Fonds 
pour cela donnent ou envoient a ces Pau- 
vres honteux de 1a Paroifſe, toutes les Se- 
maines ou tous les quinze Jours, queque 


deal of care. On a depuis peu chatre Van- 
cienne Chartre de Londres , the ancient 
Charter of London has been of late cur- 


woman. Avoir les oreilles chaſtes, to have 
chaſt ears, to hate unclean diſcourſes, 
Un Style chaſte, a neat ( pure, or exaF ) 


tailed. Style, 


ite Somme d'argent pour les aider a 4 
_ bo It a precht aux Eſprits en chartre, (1 Pee. 


rouler tout doucement. 

Il y a encore 2 Paris la CharitE des Hom-| 3-19- ) he preached unto the Spirits m pri- cm 0 Chateau. 

mes, & trois Charitez des Femmes. Dans on. Ch hel an ee Chatelain. 
Etre en chartre, to be in a conſumption, to be | = <ieme Chatelenie, 


la premiere on ne regoit que des pauvres 
Gargons & des pauvres Hommes malades, 
ſervis par des Religieux. 

Dans les Charitez des Femmes on ne regoit 


Chaſtement, ( from Chaſte) chaſtly, honeſt!y. 
Chaſtete, (f.) chaſtity, honeſty. wag ot 
Vivre dans la chaſtetE, to live in chaſtity, to 


. nothing but skin and bones ( as it often hap- 


b and cloſe Impri[onment. 
oo of 3 7 on He 


que des pauvres Femmes & des pauvres| La grand” Chartreuſe aupres de Grenoble, | lead a chaſt life. 
Filles malades, qui ſont ſervies par des Re-| the great Charter-bouſe near Grenoble. Chaſtic ChatiE. 
ligieuſes hoſpitalieres. Chartreuſes, ( f. ) Carthufian Nuns. Chaſtier Chatier 
Charivari, (n.) a diſgraceful Noiſe; @ deadly| Chartreux, (* m. ) Carthuſian Friars. Chaſtiment > See < Chatiment 
rout { as of drunken folks.) Chaſle, (f.) 3 game; chaſe, or pur-| CL. hre Chatre, * 
Charlatan, ( m7. ) a Quack; acoxing Cheat. Juit 3 4 chaſe, at Tenns. Chaſtrer Chatrer. 


La Chaſle eft Vapprentifſage de la Guerre, 


ing # the prenticeſhip of War. Aller 2 
la chaſſe, to go 4 - 4 Revenir de la b* wears at Maſs, a kind of Cope. 


chaſſe, ro come from hunting. Chaſublier, ( m. ) 4 maker of Chaſubles, 
Faire bonne chaſle, ro meet with plenty of | Chat, ( m. ) a Car, 


Charlatane, (F. ) 4 cunning Gip3y. 
tCharlataner, to Quack's wiv to gull. 


Charlatanerie, ( f. 


Chaſuble, (F. ) Chaſuble, a Prieſt's Habit which 


Chat ſauvage, 4 wild Cat. Chat prive, ou 
domeſtique, a tame Cat. Chat huant , See 


ame. 
| nl la chafſe 2 VEnemi, to give chaſe to 
the Enemy, to purſue them. 
Gapage une chaſle, au Jeu de paume, to win 
a chaſe, at Tenn. 
Or thus. Chaſle aux Oiſeaux, Fowling. Chien 
de chaſſe, a hunting Dog. 
t Remarque bien cette chaſſe, tu ne la por- 
teras pas loin, remember this unkindneſs of 


Hibou, L'herbe au Chat, Cats-mint. 
Proverbial Expreſſions. 


A bon Chat bon Rat, they are well matched 
Jetter le Chat aux Jambes 2 quCcun, ro pur 
a block, in ones way. Vendre le Chat en 
poche, to ſell a Pig in a poke. 


Temptation do im Danger ? yours, ut ſhan't go unrevenged. 

Rs Font ed picked bow ber eyes | Chaſle, ( rk en Sans long ) a Shrine ; | Laiſſer aller le Chat au tromage, donner la 
are acquainted with the ſame charms, or ar- that thing, or part of a thing, wherein ano- | derniere faveur a un Galand , t@ grant the 
tifices. ther # mnchoſed, laſt favour to a Gallant. 
Coed headed. bands. Chaſle, hunted; chaſed, or purſued ; put ous, | Eveillerle Chat qui dort, reveiller une Que- 

Charmer, to charm , bewitch, or inchant ; ceo | turned out, put away, driven away. relle affoupie, corenew an old Quarrel. Em- 

charm, or pleaſe exceedingly; to charm, in- | Chaſſe-avant, ( m. ) the Diretor ( or Over-| porter le Chat de la Maiſon, Sen aller ſans 
chant, mitigate, allay, or aſſwage. feer ) in great working Houſes. rien dire, #0 go 494) in 4 miſt, co ſteal 
Hl avoit charmelepte de ſon Enemi, be bad | TChafſe-coquin, ( m. ) a Beadle. away. 

charmed bx Enemy's ſword. tChaſſe-coufin, ( m.) a ſtiff fol; bad tine, | Appeler un Chat un Chat, 8& Rolet un 
La Muſique charme I'Oreille, & la BeautE} ſuch as will drive a Spunger away. Fripon, to call Things by their own Names, 
la Veue, as Muſick, charms the Ear, {0 does| Chafſe-marce, ( f. ) a Rippier, one that carries | #9 ſpeak the eruth f Things, to uſe no diſ- 
Beauty the Sight. Si la Vertu ſe rendoit| Sea-fiſh about the Country — guiſe, 

viſible , ſes attraits charmeroient tout le] f Chafſe-maree , CondnCteur perpetue] 

Monde, sf Virtue did make her ſelf vifible,} de Jeune Noblefſe dans les Pais ctran- | Chatagne 


Chateigne. 
her beauty would charm all the World. gers, 4 Hackney Governour, a conſtant Ca-| Chatagneraic (_ 6,, _)Chateigneraie. 
Le Vin charme les Chagrins, Wine & Care-| pitano ( or Leader ) of young Gentlemen Tra- | Chatagner Chateigner. 
#nchanting. Sa Voix peut charmer les| v#llers. Chatain. Chatein. 

Doulcurs, b# Voice" can allay Pains. Voici la Chaſfſe-marte Angleterre qui ar- 
fCharmeur, (m. ) a Charmer , or Inchan-| rive, here comes the backney Governour, or the | Chate, (f.) a ſhe-Cat, a Puſs. 
ter. old Capitano out of England. Ma Chate a fait de petits Chats, 99y P:./5 
Charnage, ({m.) from Chair, Tems ou Von Chaſſe-mulet, ( m.) a Miller's man. hath kzttled. 
Chaſſer, co hunt, or be hunting ; to chaſe, or | Chateau, (m.) « Caſtle, 


mange de la viande, rame, 

Charnel, carnal, ſenſual. purſue 3 to perſecute, Luke 11. 49; uw put| T Faire des Chateaux en Lipagne, eo build 
Plaifirs charnels, carnal ( or ſenſual ) Plea-\ ( turn, drive ) out, or away. Caſtles in the Air, to be full of wandering an4 
ſures. Chaſſeran Lievre, ou un Sanglier, to bunt a| v4am Imagmations. 

Hare, or a wild Boar. Chateau d avant, ( en Termes de Mer ) the 


Avoir un commerce charnel avec une fem- 
me, to have carnally to do with a woman: Chaſſer I'Enemi, lui donner la chaſſe, to chaſe 
| Charnellement, carnally, ſenſuall. the Enemy, to put the Enemy to flight. 
Charnier, { m. ) a Charnel-houſe,a Place where-| Chafſer quecun d'une Chambre, co pur one 
in the bones of dead bodies are laid; the Com-| out of a Chamber, to turn hum out, to put him 
munion-place in the Pariſhes of Pars. away. Il Va chafſe comme un chien de fa 


Fore-caſtle. Chateau d'arriere, the Hind-ca- 


file. 
Chateigne, ( f. ) theſnur. 
Une grofle chateigne, a preat cheſuur. 
| Chateigner, ( m. ) aCheſnut-tree. 


Cha- 


_— —— —— — - 


bh © - | 


atein, ( 4 maſe. Subſt. ) cheſnut colour. 
Chitin, "&. ) = Chateau, 4 Lord of a 
Mannor that has Royalties belonging to it ; but 
inferior to a Baron in rank, and the meaneſt 
Lord of Dignity that #. Alſo a Governour, 
Captain, C able, or Judge of a Caſtle or 
Town that has or hath had a Caſtle m 


re. | 
Chatelenie, ( f. ) Terre de Sceigneur Chatclain, 
” Eſtate and Juriſdiftion of a Lord .Cha- 


tclain., 


tChatemite, (m.) « Diſſembler, 4 diſſembling 


- ( fe Chat ) tcokaetle 

t om to . ; 
= la Chate a chatCc, = Cat has lattled. 
Chat-huant, (1m. ) an On, _ 
bo Chat-huant etoit un des Oiſeaux defen- 
dus aux Juifs ſous la Loi, the Owl was one 


of the Fuwls probibiced co the Jews under the 
Law. 
Chatid, chaſtsſed, puniſhed, correited. 


.12.6. | 
Chatier un Enfant, to chaſtiſe ( puniſh, or 
corref ) a Child: Chatier un chien, #0 cor- 
reft a dog. . 
Chatier + - -—— "Mi queque faute, #0 

ſÞþ 4 fault jeverety. 
ogy ( Lev. 26. 23. ) to be reformed. 
Chatiere, ( f. ) from Chat, 4 hole in a door for 

a Cat to come in and out. | 
+Chatieur, ( m. ) from Chatier, a Chaſtiſer. 
Thus Word # uſed Heb. 12. 9- | 
Chatiment, ( m. ) from Chatier, chaſtiſement, 
puniſhment, correftion, chaftening, Heb. 12. 
| FS chatiment des Rebelles, co puniſh 
the Rebels. 
Chaton, (m. ) the green ſhell of ſmall nuts; the 
beazil of a ring ; ouch, Ex. 28.14- 
Chatouills, eickled 3 pleaſed. 


or . 

Les chatouillemens de la Chair, the plea- 
ſures of the Fleſh. 

Chatouiller, co cick/e 3 to pleaſe. 
Chatouiller quecun pour le faire rire, #0 


tickle one to make him laugh. 
Chatouiller par ſes Diſcours les oreilles de 
uecun, to tickle ones ears by diſcourſe,to pleaſe 
his with fair words. 
Se chatouiller = ſe faire rire, to provoke 
bimſelf to laughter. | 
Chatouilleux, ys, 34 apt to lang when he 
= tickled 3 eickliſh, , to Ve angry 
; gh ———— y-” erous, __ 
well managed; | » 2 Tim. 4.3. 
M1 eſt chatouilleux, & cile eſt chatouilleuſe, 
he and ſhe ave both tickls 


Une Afﬀaire chatouilleuſe; 4 teick/sſb ( or 


erows ) Buſmeſs. 
cs gelt, ge emaſculated. 
| Un Chatre, 4 gelded man. 


Chatrer, co geld, emaſculate, or cut off ones 
ones. 
+ Chatrer un fagot, le diminuer, to break 


a fagot. 
FChaucher, to thruſt in hard. 
jChaud, warm, or hot; hot, eager , wvic- 


Peau fort chaude, hot water. 
Chaud en amour, hor-ſpurred. Chaud en 


teCteur, an eager Proteftoy. 

Un fer chaud, @ red-hot iron. Il a les piez 

chauds, cd. il eft a fon aiſc, he » warm, or 

well-lined, he is well to paſf. Une fievre 

chaude, 4 feaver. 

2209 de one chaude en w__ mal, zo 

au out of the frying-pan into the fire, 

Chaud mal, ( Dan eT 22.) -— # 

or extream burnins. 

| Chaud, (4 me Subſt.) hot. As, il fait 
chaud, 'r# hot, "ris hot weather, Il fait un 

| un chaud, 't1s very hoe, "tis very hot ivea- 

ther. : 

Apparemment il y fait fort chaud, c4, on 

$'y bat fortement, 735 likely wery hot there, 

there's hot work without doubt. 


Chatier, cochaſtiſe, puniſh, or corre#, to chaften,| Chauderonnier , or Chaudronnier , (m. ) > 
Heb. 12.6 


Chtonenk ( m. ) a tickling; a pleaſure, | Chaufournier, ( m.) a Lime-maker. 


Un Eſprit tens; ei (or haſty) |Chauſler, to Jar mn or ſtockings ; to find 
Man. | ngs. | 


lent. Chauſlſetier, ( m. ) 4 
As, un Tems chand, warm Weather. De |Chauſſe-trape, (F. ) caltrop. 1 
yu des chaufle-trapes, to throw caltrops 


2 
colere, hot-headed, haſty. Un chaud Pro- | 0 Chauſſe-trapes ſont des Cloux. 2 quatre 


Chauſlette, (fe) @ ftirrup-ſtockeng, 
Chaufſon, (m.) 4 Socks a Pump. 


pumps hd 
Chauflure, ( f. ) ſhoo's and ſtockings. 


ani CH C H ; 
; ie, (f.) 4 Plot of Cheſnut-trees. Avoir chaud, co be hot. Britler de chaud, j Clauve, bald, bald-pated. 
Gola, C4.) of «cheſt cur co be burning ht Chaure-urk, (/.) # bat. 
1 , J- La Chauvefouri eft un des Oiſeaux que les 


t Soufler le chaud & le froid, to blow hot | 


and cold, to be for any thing. 
Chaud ( Adverbially uſed.) Asboire chaud, 
to drink, hot, or warm. 

Chaude, ( 2 fem. Subſt. ) the beating of metal 
4s ſoon as 1t ts taken out of the fare. 

A la chaude, hotly, quackly, or in haſt. 
Main chaude. See Main, 

Chaudement, hotly, eagerly, furtouſly, bruly. 
Chaudement, or tout chaud, --r. 

As, il faut Vappliquer chaudement fur 
I'Eitomac, it muſt be apply'd hot upon the 
Stomach. 

Chaudepiſle, ( f. ) forte de Mal Venerien, 4 
Clap, a mighty wel-known Diſtemper 4n ch# 
Ape. 

Afoir une chaudepiſſe, ro have a clap. 

Chauderon, or Chaudron, (m.) a Kettle, a 

ſmall Kettle; a Pan, Ex. 27.3. 

Chauderonnerie, or Chaudronnerie, ( f. ) Ket- 

tle-ware, Braziers ( or Tinkers ) ware. 


Brazier. 

Chaudronnier de Campagne, 4 Tinker. 
Chaudiere, (F.) 4 Kettle, a great Kettle. 
Chaufage, (m.) fewel. 

Chaufe, heated, warmed. , 
Chaufe-cire, ( m. ) the Chafe-wax (in Chan- 


cery. 
Chaufe-pic, ( m. ) 4 foot-ſtove, a little and low 
ſtove that ſerves to keep the feet warm. 
Chaufer, to heat, to warm. 
Chaufer le Four, to heat the Oven. Chaufer 
le Lit, co warm the Bed. 
Se chaufer aupres d'un bon fen, to warm 
himſelf by a good fire. Je ſai de quel bois 
il ſe _—_— I know what he does, or what he 


can do. 
PRs m.) the warming Place ( in a Mo- 
ery. 
Chaufour, (m. ) from Chaux, 4 Lime-Kzln. 


Chaufrette, 4s Chaufe-pil. 

Chaume, ( m. ) ſtubble, the ſtem of corn. 

© —— "Cf.) oy houſe 
umiere, ( f.) 4 that (2 

Chauſſe 


, ( f.) 4 bas, a ſtraining bas. 
Chauſfle, that Sens 


on. 
N y a duplaifir 2 @tre bien chauſſe, ':' a 
great ſatufattion to be well ſhod. 

Ayant les piez chauflez de la preparation 
de VEvangile de Paix, ( Epheſ. 6. 15.) ha- 


your with t aration of 
the Goſpel of Peace. PF 
Chauſlee, (Ff. ) a Cauſey. 
Faire une Chauſlee, to a Cauſey- ; 


Chauſle-pitE, ( m. ) ng-born, 4a - 
piece if 7 gen Ears belps a } _ 


Jhoo's, or 


Laquais, venez moi chaufler , come, Boy, 
fo on my ſhod's and ſtockings. 
haufſer ſes bas, to put on bis ſtockings. 

Chauſles, ( f. ) breeches. 

Tirer (es chauſſes, :0- pull off bis breeches; 

to run away in haſt. * 

Chauſles de Page, trink-breeches. Prendre 

les chauſles, ( faire Page, to take upon him 

a Page's place. Quitter les chauſſes,ne plus 

Ctre Page, to quit a Page's place. 


on cinq pointes, dont il y en a toujours une 
en air, chaque pointe longue de quatre I 
cing pouces, On ſeme les Chauſle-trapes 
ſur une Breche, ou ſur un Paſſage de la Ca- 
valerie Enemie, pour le lui rendre diffi- | 
cile. 


Chauſſettes de fil, thread ſtirrup-ſtockingy. 


Une paire de chaufſens, 4 par of ſocks. 
Danſcr avec des chaufſons, ro dance with 
umps. | 


Trouvex chaufſure a ſon poucpoint, trou- 
ver qui ſoit aufſ} mechant que nous, to be 
well met. 


got ſhoes, or eckings | 


Juifs avoient en abomination, ,che Bart 
one of the Fowls which were an klcmination 
to the Ferws, 

Chauvete, (F. ) baldneſs. 

Chaux, ( f. ) Lime. 
Fuler la chaux , to floke lime, 
La chaux, qui cft Enewie capitale des Hom- 
mes, f1 on la prend par dedans cu qu'on 
Vapplique par dehors, eft cependant la prin- 
cipale Maticre dont fe fervent les Rafineur: 
pour rendre le Sucre plus blanc & plus ſolide 
Lime, which a capital Enemy of Man, if it 
be taken inwardly, or outwardly «plied, u how- 
ever the chief Matter made uſe of by Refimers, 
for rendering Sugar whiter and more ſolid. | 

Chef, (1. .) Head, chief Commander; Author, 
or Manager ; head, or chief point z, the hecd. | 

Az, un Chef d'Armee, the Head of an /irmy.. 
Cief d'Eiſcadre, the Commander of a $qua- 
dron of Ships. Chef de Juſtice, en Angle-; 
terre, My Lord Chief Juſtice of Eng and. | 
Le Chef de 1Eyliſe, the He2d of tive Church. 
On dit que le Pape eſt le Chef de 'Egliſe, } 
ſome ſay the P:2e 5 the Head of the Church. 
Le Mari ett ie Chet de 1a Femme, (Eph. 5. 
23.) the Husband « the Head of the W.fe. 
Le Chef une Aﬀſembice, the c:2f man (or 
head man ) of an Aſſembly. Chef i une En- 
trepriſe, the chief Manager of an Underta- 
king. Les Chefs d'une Requete, the heads of 
a Petitzon. Chefs d'Acculation, the Heads 
of an Information. 
Le Chef de S. Jean, de S. Pierre, de S. De-| 
nis, S. John's, S. Peter's, and $S. Deny hs 
Head. Le chef de Meduſe, Meduſa's head. 
Tout homme priant ou prophetizant, en 

. ayant queque choſe ſur la t&te, deſhonore 
ſon Chef, (1 Cor. x1. 4.) every man praying 
or propheſying, baving hi head covered, dij- 
bonoureth his Head. 
Faire queque choſe de ſon chef, to doſome- 
thing of hs own head, of his own accord. Vous 
ajoutez cela de votre chef, you add that of 
your own head, or accord. | 
Or thus. As, Chefde Famille, 4 Houſe-heep= 
er. Gouverneur en chef, 4 chief ( or prin- 
cipal) Governour. Fief en chet, 4 Fief held 
in Cape. 
Chef d'ceuvre, 4 trial piece of Work ( in or- 
der tobe made a Freeman;) a maſter-piece, a 
piece of rare workmanſhip. 
+ Chef de Riviere, ( Gen. 2. 10. ) the head 
of a River. Chefde Sapience, (P/.111. 10.) 
the beginning of Wiſdom. | 
Ce ſera le principal chetde ma Rejouiſſance. 
( Pf. 137. 6.) "twill be my chief joy. 
Chef de Files d'un Bataillon. Ce font les| 
Hommes qui en forment le Front, la Face, 
.la Tete, ou le premier Rang. 

Chefecier, (m.) _ qui . _ ” Cha- 
pes & des Cires, the keeper of the Veſtry in a 
Cathedral or Collegiate Cburch, an Offi 


cer that 
hath charge of the Wax-lights and Ornaments 
uſed therem. 'Þ* . 

Chelidoine, (ff. ) forte d'Herbe, Celandine. 

Chemin, (m.) Fay, or Road; a way or means. 
Le grand Chemin, the high Way. Chemin 
ecartE, a by-way. Chemin racourci, aſhort | 
way about. Chemin large & decouvert, 4 
broad and open way. Chemin etroit, 4 
Narrow way. \ | 
Un beau chemin, a fire Road, a fine Way. 
Un chemin batu, a beaten Way. Un mau- 
vais chemin,: 4 bad Way. Chemin ſale, ou 
bouEux, @ dirty Way, Chemin rompu par 
les eaux, a deep Way. Chemin rude & pi- 
erreux , 4 hard ED Way. Chemin 
gliffant, 4 Jipper ay. Chemin qui va A" 
la Ville, a Way chat leads into the Town, 
Chemin couvert ( en Termes deSiege ) a 
covered Way. 
Prendre le droit chemin, to go the right 
way, Suivre le grand chemin, 70 keep che | 
high-way, to follow the beaten road. Your- 
ſuivre ſon chemin , t0 £0 00 un his way. ' 
Prendre ( tenir ) le meme chemin, to go | 
the ſame way. 
= ( Secarter } du chemin, to go our 
of his Way. Demander le chemin pour a'- 
ler en queque Lieu, to ak the way to ſome 
Place. Montrer le chemin , 70 ſhrew che | 
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Way, Metre quecun au bon chemin, 
ts Putt che an the r1ght IWay. Aller a mak. 
tic chemin, £0 go half way. Reprendre 
ſon chemin, 70 come again mto the right 
[4 bo 
Convrir le Chemin de la Gloire, to make 
I# zy to Honour, Clearque ne vouloit point 
aller a la Gioire par un autre Chemin que 
par celui de 1a Vertu, Clearchus would take 
1:0 other Way to Glory than that of Vir- 
ruC. 
Socrate diſoit,qu'l n'y avoit point de Che- 
mu plus court , ni de Moyen plus ailc, 
pour acquerir de 1a Gloire, que de tacher 
d'Ctre tel qu'on voudroit Ctr6 eftimE, So- 
. crates tiſed to ſay, that there was no better 
Way, or better C one ro get fame. than to 
_— to be ſuch, as one would be thought 
to be. 
I! ne Secartera pas du Chemin que tant 
dilluſtres Perſonnages lui ont fray, be will 
220t go @ ſtep out of the Way which ſo many 
illuſtrious Men have traced out to him. 
Or thus. - As, le monde prend le chemin 
de nous voir, cd. commence de nous viſi- 
ter, we begin now to receive viſits. 
Couper chemin 2 I'Enemi, to ſtop the Ene- 
My. Couper chemin a une Maladie, to pre- 
Tent a Diſeaſe. Gagner chemin, to get 
ground. 
A.!er ſon grand chemin, cd. aller ronde- 
meut & ſiacerement;, ſans y chercher beau- 
coup de finetle, ro go roundly to work, De- 
nieucer en beau chemin , perdre courage 
lors quiil n'y a plus de difficults, to defpord 
ii a fair ay. 
t Le Chemin de I'Ecole, the furtheſt Way 
abaut. 
neminde,: ( f.) Chimney. 7 
Le Tuyau-& le Manteau d'nne Chemince, 
the Tunnel and Mantle-tree of a Chimney. 
Un Ramonneur de Chemince , a Chimney- 
ſweeper. 
Mariage fait ſous la cheminde, 4 Match 
made 11: hugger-mugger. ; 
[Caeminer, 70 20, or waik; ro exerciſe himſelf, 
P/.131.1. | 
Bicoheurcux eft quiconque craint TVEter- 
nel, & chemine cn ſes Voies, ( Pſ1128.1.) 
bleſſed 15 every one that feareth the Lord, 
that walketh in by Ways. F 
Or thus. As, Heb. 11.37. Is ont chemine 
ca & 1a, vetus de peaux de Brebis & de 
Chevres, they wandred about in Sheep-skins 
and Goat-3kins. 
But, though thu Word be a little antiqua- 
ted, and ought to be ſeldom uſed ; yet ut # 
not improper in ſome caſes. As, when we 
ſay, cheminer avec mollefſe, to walk effe- 
minately. 
Je vis les Vents & les Nuis cheminer ſous 
mes pas, I ſaw theWinds and Clouds walk- 
ing under my feet. 
+Chemineur, { m. ) aWatker. 
Chemiſe, ( f- ) a ſhift, ſhire , or ſmock, Le 
premier de ces trois Mots fignifie indiffe- 
remment chemiſe d' homme ou de'fem- 
me, le ſecond eſt aftetE a homme, & le 
troilieme 2 la femme. Il eft vrai que ſhirt 
ſe dit auſſi d'une Chemiſe de jeune Enfant, 
tant femelle que male. 
Une belle chemiſe de Hollande, a fixe Hol- 
land ſhift. Une chemiſe de jour, a day- 
ſhirt, or day-ſmock, Chemiſe de nuit, a 
night-ſhirt, or might-ſmock, Une groſle 
chennſe, a courſe ſhire , or ſmock. Une 
chemiſe fine, a fine ſhirt , or fine ſmock, 
Monter une chemile, co make up a ſhirt,or a 


MICH . 

Chemiſe blanche , a clean ſhirt, or ſmock, 
Chemiſe ſale, a foul ſhire or ſmock, 

Mettre quecun en chemiſe, le rviner, to rus 
( or undo) one, to be the ruin of him. 

+ Chemiſe, (en Termes de Fortification ) 
fignitie le Revetement de Muraille qu'on 
donne aux Ouvrages de Terre fablon- 
neuſc z qui ſans cela auroient beſoin d'un 
trop grand Talus, pour fe ſfoutenir, & fe- 
rojent trop de mant&e. Mais ce Terme 
vicillitz & on dit aujourd'hui Ouvrage re- 
vetu, cu Place revCtue, . 
Chemilette, (f: ) a Waſtcoat. 

U commence a faire froid, donnez moi 
une Chemiſctte, zt begs11s co be cold Weather, 


ChCnaie, ( F. ) a Grove of Oaks (as Gen.21.333) 
a Plain, J:1dg. 4.11. 

Chene, ( m.) an Oak, 

Une Courunne de chone, 4 Cromn of oak, 

Cheneau, (m.) 4 Gutter of lead. 

Chenet, (m.) 4 Go, alittle andiron to held up 
the wood. 

7 th (m.) graine de chanvre, hemp- 
ced. 

Cheneviere, ( f.) a Hemp<loſe. 

Chenevote, (Ff. ) 4 hemp-ſtalk. 

Chenil, ( m. ) from Chien, a Dog-kennel. 

Chenille, (F. ) forte d'Inſete, a caterpillar 3 
a kind of piare that bears a pulſe ſomething 
like a caterpillar ; a pretty kand of work ſerv- 
ing to ſet off ti'e Ladies peticoats. 

tChenis, ( m. ) a kind of Meaſure. Tou wil 
find thu Word mentioned, Rev.6. 6. 

Chenu, tout blanc de vicillefle, gray-beaded, 
that bath pray hairs, haary 
Ma tcte chenue m'apprend qu'il me faudra 
bien tot quitter le Jour, my hoary bead tells 
me that I muſt ſhortly leave the Light. 

Les Cheveux chenus ſont une Couronne 
honorable ( Prov. 16.31. ) the hoary Head 
# a Crown of glory. 

t Onde chenue, a foaming Wave. 

tCheoir. See Choir. 

Cher, dear , that coſts a great deal ; dear, or 
dearly beloved. 

As, le pain eſt cher, bread is deer. La viande 
eſt chere, meat # dear. Cela eſt trop cher, 
that's too dear. 

Une Etoffe qui coute cher, a dear Stuff. 
Votre generoſite vous a penſE couter cher, 
your generoſity was like to coſt you dear. Vous 
fites une Sortie qui nous couta cher, you 
made a Sally which coſt us dear. 

Mon cher Ami, ma chere Amie , my dear 
Freend. 

Mon cher, ma Chere, ( Subſtantively uſed ) 
my Dear. 

Cherche, ſought, locks for, ſearched. 

Chercher, to ſcek , to look for, to ſearch ; to 
mind ; todeſire, Like 9. 9. 

Je Vai cherch© par tout, mais je n'ai pit le 
trouver, 1 looke for it every where, but I could 
find it no where, Checcher la VeritC, to 
fſeck for the Truth. Chercher des detours, 
to ſeek out by-ways. 

Ne chercher que ſes Interets, &@ mind no- 
thing but bs Profit. | 

Chercheur ( 2.) 4s, un Chercheur de fran- 
ches lip&es, 4 Spunger, one that goes bunting 
up down for a free Meal. 

Chere, ou regal ( a fem. Subſt. ) cheer. 

Faire bonne chere, faire grand' chere, to 
make cheer, to be merry, Luke 12.193 
to merry, Luke 15. 29. 

Faire mauvaiſe ( pauvre,ou maigre ) chere, 
co make pitiful ( come, or poor ) cheer. 

Or thus. As, faire bonne chere 2 quecun, 
to feaſt one, to give him a good treat, or 4 
plentiful entertainment. Lui faire mauvaiſe 
chere, ro give bim a pitiful entertain- 
ment. 

Il wett chere que d'Avaricieux, there's no 
feaſt like a Miſer's feaſt. 

Une Figure qui repreſentela bonne Chere, 4 
Figure which repreſents Feaſting. 

Cherement, ( from Cher ) dear ; dearly, tem 
derly. 

Acheter des Vivres bien cherement , co buy 
Proviſions very dear. 

It vous rendra bien cherement les ſervices 
qu'il vous rendra, be will ſell you very dear 
what ſervice he ſhall do you. 

Il aime cherement {a femme & ſes enfans, 
he loves dearly bu wife and children. 

Cheri, cheriſhed, loved. 

Cherir, to chers(k, to love. 

Cherir ſes Enfans , to cheriſh hr; Children, 
to love them tenderly. 

Cherir ſa Patrie, to love by Country. 

Cherir les Arts & les Sciences, to cheriſh 
Arts and Scaences. 

{Cherrai, cherras, cherra, cherrons, cherrez, 
cherront. Thx # the firſt future Tenſe of 
Choir, Le antiquated Verb. See Choit, 

Cherſoneſe, ou Preſqu'-Ile ( f.) aCherſoneſe, 
or Penunſula. 

ChertE, {f. ) from Cher, dearncſs; dearth , 


ſearaty. or want. 


Eo, 


des Vivres, the People was bard put to it 

through the dearneſs of Proviſions. 

Souvent arrive VAbondance, lors qu'on 

craint la Cherte, Plenty doth often come,zvhen 

we fear Scarcity, 

Cherubin, ( m2. ſ Cherubin , an Angel of the 

firſt Order. 

Chervi, ( m. ) Skirret, or Skerwore. 

Cheſne. See Chne. 

TChet, « Perſon of the o'd Verb Choir. 
As, Ex. 21.53. Sil y chet un Beuf, ou vn 
Ane, if an Ox or Aſs fall therein. 

Chetif, poor, pitiful, 

- chetif Garſon de boutique , a pitiful 


T Faites droit au Chetif & A YOrphelin, 
{f1-82-3-) defend the Poor and Father- 
eſs 


Chetivement, poorly, pitifully. 
Entretenic une ap __—_— » to 
entertain one poorly, or pitifully. 
7Cheu, ( from Choir ) fallen, or faln. 
As, I a creuſe, & il eft cheu en la foſſe 
quil a faite (P/.7.15.) he has digged, and 
_ Lf = ine —_ be = b 

cheu, (Fude. 5.27. le. 
Cheval, ( m. ) aboſe. Ro 
La tete, Tencolure, le crin, la quetie, & 
les piez d'un Cheval, the bead, negk,, mane, 
tail, and feet of a Horſe. Un fer de che-} 
val, a horſe- | 
Cheval de felle, de bat, de poſte, de courſe, 
oF = Ko ſaddle , pack , poſt, race , 


Cheval de bataille, « War-horſe. Cheval 
oh 4 fine horſe. Cheval de parade, a ftate- 


ly horſe. 
Cheval de louage, a hackney-horſe. Cheval 
de relais, « ſftage-borſe, Cheval de charette, 
a cart-horſe. 

Cheval de pas, ou de trot, a pacing, or 4 
roy, ay Cheval qui ay ftum- 
bli Cheval ombrageux, a ſtarting 
horje. Cheval poufſif, « purſy horſe. 
Cheval de haras, a Stalzon. Cheval hon- 
gre, ou cheval chatre, a Guelding. Che- 
val qui porte en croupe , 4 le Horſe. 
Cheval marin, 4 Sea-borſe. Cheval de bois, 
a wooden horſe. 

Un Cheval fort dechargd, & qui porte bien 
ſa tote, a wel-ſhaped Horſe, its carries by 
bead well. Un Cheval fiec, ardent, ou plein 
de feu, « firy (or meteleſom ) Horſe. Un 
Cheval ſouple, obeiffant, fidelle, a tratable 
Horſe. 

Monter” 2 cheval, t get up on horſe-back. 
Etre bien a cheval, to ſit handſomiy on horſe- 
back, toride with a g10d grace. Piquer fon 
cheval, to ſpur by borſe. Lui lacher 1a 
bride, to give him the Deſcendre de 
cheval, co come off of bg horſe. 

F11 n'eft cheval fi ſuperbe qui ne bronche, 
cd. il n'y a perſonne G1 habile, qui ne faſle 
quEque faute , the beſt horſe will ſtumble. 
Monter fur fes grands chevaux, cd. ſe met- 
tre en colere, to fly out into a paſſiom. Ceſt 
un petit cheval echape, cd. un petit Liber- 
tin, be x a wild Touth. C'eſt un Cheval de 
carofle , cd. un gros Sot, be # a great 


CFCheval de Friſe, en Termes de Fortifica- 
tion. Celt une Poutre 2 peu pres d'un 
pic de diametre, & longue de dix a douze 
piez, taillce a cinq ou fix pans. Ces Pans 
ſout percez de en part, & armez (2a 
chaque trou) d'un piquet ferre par les deux 

| bouts, &qui deborde environ trois piez de 
chaque cote. Ceſt afin que cette Poutre, 
preſentant des pointes par tout, ſerve uti- 
lement a boucher Vouverture d'une Breche, 
ou avenue d'un Camp. 

Chevalecie, ( f.) Knighthood , the Order of 

Knighthoed. 

Vous ne ſauriez croire combien la Chevale- 

rie eſt ravilie, you cannet think how much 

the Order of Knighthood #s debaſed and de- 
generated. 

Or thus. As, P[.68.17. } La Chevalerie de 


Dieu ſe conte par vint mille, par milljers 
redoublez, the Chariots of God are twenty 
thouſand, even thouſands of Angels. 

Chevalet, ( mm.) a wooden Horſe ( ſuch as they 
have in Garriſons for a Puniſhment of unruly 


Le Peuple etoit incommode par la chertC 


Fire med W.:jtcoar: 


—— —— 


Seldrers; | the bridge of a muſical Inſtru- 


ment; 


—— 


— 
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ment 3 a Painter's eaſel; a ſawing treſſe!3 
the wo:den Log whereon a Tanger ſcrapes br 
hides. *Tis alſo a Term of ſome other Arts. 
Chevalier, ( m. ) a Knight. 
Chevalier du S. Eſprit, 0:1 de S. Michel , 4 
Knighe of the Holy Ghoſt, or of St. Michael s 
O;rd:r. Chevalier de Malthe, a Knizhe of 
Maltha. Chevalier d'honneur de 1a Reine, 
a Knight of honour, that goes at the Queens 
Tight band. 
Chevalier de I'Ordre tres illuſtre de laJar- 
retiere, a Knight of the moſt noble Order of 
the Garter, Chevalier Baronet, a Kyught 
Baronet. Chevalier des Bains, a Knzizht of 
the Bath. 
Chevalier errant, 4 Knight errant. Che- 
valier du Guet, the Captain of the Watch on 
ho:ſe-back. Chevalier de VArquebule , one 
that is admitted into the Company ( or S0- 
ciety ) of the Arquebuſiers. ; 
ft Chevalier de la Coupe, 4 Tavern Knight, a 
ſtout Toper, a Deboſhee. 
Laſtly, there's a Water-fawl called Cheva- 
lier, 4s big as a Stock: dove ; and of twokinds, 
the one red, and the other black, 
tChevance, ( f. ) Goods, Subſtance, Riches, as 
Numb. 35. 3. 
Chevauche, /wived. ; 
Chevauchee, ( Subſt.) a riding Circuit of the 
Treaſurer of France. 
Chevaucher, to ſwive. 
Hyd to ride on horſe-back, but now 'tx not 
uſed in that ſenſe, except in Academies , 0r 
Riding Houſes. 

Chevaucherie, (f. ) ſwiving. 

Chevaucheur, ( m.) a Swrver. 

Un terrible Chevaucheur, «4 dreadful Swi- 

ver 


Chevau-leger, ( m.) 4 light-Horſe , a Life- 


gard Man. 

Un tel eſt Chevaw-leger de !a Garde du Roi, 

ſuch a one #s a light-Horſe of the King's 

Guard. 

Compagnie des Chevaux legers, a Company 

of light- Horſe. 

ex Comme le Mot de Gendarme etoit autre- 

fois affetE 2 des Cavaliers armez pelam- 

ment & de pit en cap, on a donne le Nom 

de Chevau-legers a ceux qui etoient equi- 

pez moins peſamment. , Si bien que Che- 

vau-leger elt un Homme de Guerre , qui 

combat 2 cheval; & proprement ce que 

nous appelons un Maitre, ou un Cavalier. 

Chevaux, the Plural of Cheval, Horſes. 

Il avoit fix mille Fantafſins, & denx mille 

Chevaux, he had ſix thaſand Foot, and two 

thouſand Horſe. 

Chevecier, See Chefecier. 

Chevelu, ( from Cheveu ) hairy, long-haired, 

wearing long hair. 

Clodion le chevelu, ſecond Roi de France, 

| Clodion the harry, the ſecond King of France. 
Comete chevelue, a bairy Comet, a blazing 

Star with beams ſpread round it. 

Or thus. As, Racine chevelue, qui pouſſe 

] pluſficurs petits brins, a fibrous Roo. 

Chevelure, [Ff.) hair, a head of hair ; the fi- 

| bres ( or hairy threads) that hang at the 

| roots of plants; the beams that ſurround a 
Comet 3 ( and Poetically) the leaves of a 

Tree. 

Avoir une belle chevelure, to have a fine 

bead of bair. 

La Betoine jette plufieurs chevelures , the 
t of Betony puts forth great many fibres R 


r ſtrings 

Une effroyable chevelure de Comete, a fear- 

ful fight of beams round a Comer. 

Les Arbres ont perdu leur chevelure verte, 

the Trees have ; x their green Dreſs. 

{Cheveſtre, ( m. ) a rope, or halter. 

Or thus. As, Prov. 26.3. le fouet eſt pour 

le chevallle cheveſtre pour Vane, & la verge 

pour le dos des foils, a whip for the horſe, 

. bridle for the aſs, and a rod for the faol's 
ack, 

And, Pſ. 2.3. Rompons leurs liens, & jet- 

tons arniere de nous leurs cheveſtres, let us 


break their bands aſunder, and caſt awa 
their cords from us. ' "aug 


Chevet, ( m. ) « bolſter. 
Un chevet mou, a fof+ bolſter. 


Cheveu, ( m.) 4 hair ( of a mans,or womans 
bead.) 


a 
« 
« 


—_— eee 


_ OS 


Formerly it figni- | 


De longs cheveux, lng Lair. Des cheveux 
courts, ſhort hair. Cheveux blonds, blancs, 
noirs, olt chateins , light, gray, black , or 
brown hair. 
Se frier les cheveux, to eur! hy hair. Laiſ- 
ſer croltre ſes cheveux, to let hy hair grow. 
> it {-s cheveux, to put by hair in or- 
cr, 
Faire les cheveux a quCcun, to cut one's 
kair. Se faire faire les cheveux, to get hys 
hair cut. 
Se prendre aux cheveux, fe tirer par les 
cheveux, to take hold of by hair. Tire 
_ par les cheveux, to pull one by the 
ALT. 
Or thus, Se peigner les cheveux, to comb 
hs head. 
t Tirer un Diſcours par les cheveux, to force 
in 6 Da to bring it in by head and 
ders. 
Leve toi devant les cheveux blancs, & ho- 
nore la perſonne de VAncien, (Lev. 29 32.) 
riſe up before the hoary head, and honour the 
face of the old man. 
Cheville, (f. ) a peg, or pin of wood; a botch, 
in a verſe; the ankle-bone 5 a brocive of a 
a Deer's-bead. 
Autant de trous autant de chevilles , he 
nds a cure for every ſore, an excuſe for eve- 
ry fault, an anſwer for each objeftion, a 
remedy or evaſion for any miſchief. 
Etre blefſ& A la cheville du pi&, to have hx 
ankle-bone ſore. 
Chevills, pegged, or pinned. 
Cheviller, e# peg, or pin, to faften with pegs 
or p1ns. 
Chevre, (f.) a Goat , 4 ſhe-Goat; fearn , a 
ſort of Engine. 
Sauter comme une Chevre, to 5hip like a 
Goat. Barbe de Chevre, a Goat's beard. 
Chevre ſauvage, 4 wild Goat, © 
t Prendre la chevre, Semporter, ſe facher 
tout d'un- coup, to fly out into a paſſion, Il 
prend aiſfment la chevre, he = fire pre- 
ſently, there's but a word and a blow with 
im. 
Chevreau, ( 1m.) a Kid. 
Dp » (-7.) forte d'Arbriſſeau , the 


Homy-ſuckle. . 

Chevrette, (f.) 4a mild Goat ( the female; ) 
a ſirup-pot with a " 
Chevrettes,petits chenets avec une pomme 
ſeulement, little dogs, or andirons. 

Chevreu, or Chevreuil, ( 1. ) 4 Roe-buck , a 
wild Roe, 2$Sam.5.18. 

Chevron, ( m. ) chevron, or rafter (a piece of 
timber. 


Voici un chevron en ton ceil, (Mat.7. 4.) 


behold, a beam 1 in thine own eye. 


Chevronne, Terme de Blaſon. As, il porte 


chevronne d'Or & de Sable, it bears 4 
Chevron Or and Sable. 

Chevroter, { from Chevre ) to Kid, or bring 
forth young K1ds. 

Chevrotin (mm. ) peau ( ou cuir ) de che- 
vreau, K1d, or Kid's leather. 
C'eſt du chevrotin, ':# Kid. Gans de che- 
vrotin, K1d-gloves. 

yany, See Choir, 

Cheute Chute. 

Chez, at, to. 


As, venez ſouper chez moi, come and ſup | 


at my houſe. Se porte-t-on bien chez vous? 
are all well at your houſe? 
Je men allois chez vous, I was « going to 
your houſe. Jemien vai chez mon frere, I 
am a going to my brother's. 


Or thus. As, il ſort de chez un tel, he 5| 


uſt gone from ſuch a ones houſe, 
* ead of chez uſe dans in Fl and the 
like Expreſſions; as chez Platon, chez Plu- 
tarque, chez les Etrangers. $ay dans Pla- 
ton, dans Plutarque, or dans les Ocuvres 
de Platon & de Plutarque , dans les Pais 
etrangers, or = les Etrangers. 
Chicane,( f.) 4 
ing of a Cauſe ;, an unwarrantable. evaſion, 
or b 
Il me cherchera chicane, he will put me to 
trouble, he will find out a way to inſnare 
me. 
Chicaner , to plead litigiouſly , or 
cauſe ; to 
contradif, 


plex a 
find fault with, to criticize, or to 


itig10us pleading ; or perplex-| 


| 


Chicanerie, 4s Chicane. 

Chicaneur, (m.) a Pettifegger , or litigion. 
manager of Cauſes, that brinzs people wy, 3 
for a trifle, a troubleſem Man. 

Ceft un franc Chicaneur, he i a meey Pet- | 
tiforger. | 
JO; | 

Chicaneuſe, {f.) a troubleſom Woman , that 

loves to go to Law. 


fChiche, n:g2gardly, ſaving, ſparms, covetons, 
penurious, miſerakle. 

Une humeur chiche, a niggardly humour. 
Etre chiche de coronation to be of an 
ungrateful temper. 

Pors chiches, chich peaſe. 

JChichery at,.ſþarmng.y, ſavingly, penuriouſly, 
As, 2 C5:.9.6. Celui qui ſea chichenient 
recueillira auſſi chichement, he which ſow- 
eth ſparingly ſnall reap ſparingly. 

Un chiche, a pery-father, a miſer, or cloſe- 
fted man. 

{Chichete, (f.) niggardlineſs, penuriouſneſs , 
covetouſneſs. 


Chicorce, ( f. ) herbe rafcaichiſſante, ſuc- 


cory. 

Chicot, ( 9.) 4 ſtub , or ſtump ( either of a | 
Tree, or Tooth. ) 
Chicot, en Termes de Manege, eſt un eclat 
Cune Taille nouvelle d'un Bois tailfis,qu'un 
Cheval en courant ſe met dans le piez & 
qui, pergant Ja Sole, & penetrant juſqu'au 
vif devient plus ou moins dangereux, felon 
qu'il eſt plus ou moins enfonceE dans le 


piE. 
Chicotin , ( 9. ) herbe d'un gout acre &|. 
amer , the berb orpin , lablong, or live- 


Chies. (m.) a Dog; the ſnap-haunce of a | 


gun. | 

Chien de chaſle , a hunting-Dog. Chien 
courant, 4 hound, a grey-bound. Chien 
couchant , 4 ſetting-Dog. Chien de Vil- 
} BE » a Maftive-Dog. Chien de Berger, ou 
de Boucher, a Shepherd's or a Butcher's Dog. 
Chien de Boulongne,a Lap-dog. Chien de{ 
Mer, a Sea-dog. . | 
Chien x alſo uſed for Perſons, in the ſame 
ſenſe as Dag # in Engliſh. As, chien que 
vous &tes, chien de coquin, chien de fri-{ 


pon. 

t Entre chien & loup, 92 the duh of = | 
evening, when one can hardly diſcern a 

from a Dog. | 
ti Faire le Chien couchant, cd. faire le fla-{: 
teur, faire des careſlſes batles & flateuſes, t0| 
debaſe himſelf too much, to creep and cringe| 


to one. | 
Qu fo Chi 

i veut neyer ſon Chien dit qu'il a rage; |. 
be that will drown hs Dog, giz es it out EG 
that he # mad. Quand un Chien fe neye; 
chacun lui offre a boire, when a Dog vs a 
drowning every one offers him drink, © | 
Chien ſur ſon fumier eſt hardi, 4 Dog ( the 
Engliſh ſays, a Cock ) % valiant on bus own 

hil. Chien echaude craint lean froide, 
a ſcalded Dog fears even cold water, or (as 
the Engliſh has it) a burnt Child dreads the 
re 


Chien qui aboie ne mord pas, 4 Dog that 
barks much bites but little ; a great prater s 
a weak, performer. Des oreilles dechirces 
ſont la marque d'un Chien hargneux, quar- 
relſom Lads are ſeldom without black eyes, 
broken pates, or ſcratched faces. 
Pendant que les Chiens $'entregrondent le 
Loup devore la Brebis, while the Dogs fall 
out No Wolf devours the —_ A mechant 
Chien court lien, 4 froward Curr muſt be 
tyd ſhort. 
_—_; {m. ) ſorte de Racine blanche, 
Dogs-graſs. 
Chienne, ( f. ) a Bitch. 
And, as Bitch in Engliſh, ſo Chienne in 
French us uſed fer a reviling Ward. As, ah 
Chienne,au Diable foit la Chienne,ob! Birch, 
the Devil take the Bitch. 
+Chienner, faire de petits chiens, zo whelp. 
Chiennerie, (f.) 4 naſty trick, a baſe trick. 
hier, to ſhite, or to ſit. 
+ Chier ſur-la beſongne,cd. travailler ,& ne 
rien faire qui vaille, ts ſoit upon by work, 
Chieur, ( m. ) Chieuſe, (f. ) a Shiter. 


As, un grand Chieuf, ou une grande Chi- 
euſe, 4 great Shiter. 


Chit- 
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Chifon * f Chifon. 
Chi:forne | | Cnifonne. 

| Chi Fonner | Chifonner. 
ChifF -anier | Chitonnier. 
tCtufler > See < Sifler. 
tChiflet | Siflet. 
Chift. e Chitre. 
Chithi6 Chitis. 
Chith er \Chifrer. 


Chimitte 


| 


Chifon, ( m. ) 4 rag ( ſuch a5 are thrown away 
in the Streets. ) 
Chitom E, rump.ed, toſſed, fumbled. 
Mn Rabat «ft rout chitound, my Band # 
all rumpled. 
Chitonner, to rumple, or toſs ; to firmble. 
Chifonner un Rabat, ro rumple a Band. 
+ Chifonner une Fille, ﬀk manier, ou la 
patiner, #o fumble a Maid. 
Chifonnier, ( wy Chifouniere, / fl a man or 
woman thu takes u ; in the ſtreets. 
Chifre, (m. ) 4 CE an yn fi- 
 gure ;, a cypher, or rwo letters ſtanding for 4 
Ro and joined together with a Herſh; 
4 Cypher, or unknown charater. 
Guifre, numbered ; cypbered , or writ m - 


, Phers. oP 
Chifrer, to number; to cypher, or to write in 


cyphers. 
Chignon (m. ) le derriere du coli, the nape 
of the neck 
Chile. See Chyle. 
tChimagr&es. See Cimiagrees. 
Chimere, (Ff.) Chimera, a f:bulou Monſter ; 
© Chimera, an idle fancy, or frivolous thought; 
an empty-( or mſignificant ) thing. 
Se mettre des chimeres dans Veſprit, to fil 
bs head with chimerd's, or idle fancies. A- 
voir leſprit rempli de chimeres, to have bs 
head full of chimerd's. 
Le grand Pouvoir qu'on lui donne n'eſt 
qu'une Chimere, the great Power which 1s 
given him # but a Chimera, or an empty 


thing. 
Chimerique, chimerical, or ſubjeft to chime- 


ra's; chimerical , 1 » that bath no 
being but in a man's "oo 
Un Eſprit chimerique, a chimerical Man. 
Idee chimerique, 4 chimerical fancy. 
Chimie Chymie. 
Chimique > See <| Chymique, 

'{ Chymitlte. 
tChinquer, ({ Terme Bachique ) to drink. 
| Fry it a chinque tout ſon ſoul, be bas drunk 


Chiorme , or Chiourme » ( F.) les Forcats 
d'une Galere, the whole Crew of Slaves in a 


or wrangle, 
Donner une chiquenaude 2 quecun, to fil- 


. lip one. 

cls, (f.) Chiromancy, Palmeſtry , a 

gueſſing at one's fortune by the marks ( or 
ng ) of hx hand. 

La Chiromancie n'eſt pas fort certaine, 

there ns wr ay | 6 omg 

Chirurgie , (Ff. ) Surgery, Chs TS | 

Entendre bien la eng of 6 Sthalful in 

Surgery, tobe a good Surgeon. 

Chirurgien, (m.) 4$ a Chirurgeon, 

Chirurgique, of ( or belonging unto) Sur- 


Choc, (m. ) « noming againſt, os claſhing 
oc, (m. ) a running againſt, or c to- 
gether ; brunt, onſet, ſhock » Or angounter. 

Du choc i! le renverſa, by running againſt it 
it threw #t down. Le Tonnerre fe fait du 
choc des Nues, Thunder # made by the col- 
lifion(or claſhing) of the Clouds together, _ 
Soutenir le premier choc, to bear the firſt 
brunt. Au premier choc, at the firſt ons 


ſer. 
Chocolate, ( m.) chocolate. 
—__ du chocolate, to take ſome choco- 
ate. ; 
Chocolatiere, (F. ) 4 chocolate-pot. 
Chocquer. See Choquer. 
Cheeur, ( m._) Quire, the Quire 0 ſaChurch ; 
a C of P, 1. : 
Enfant de Chaeur, « finging- Boy. 
{TChojer. See Choyer. 
tChoir, to fall. 


* 


As, itcheut 2 terre, he felt on the ground. 


Eſau courut au devant de Jacob, Vembraſ- 
la, & cheut ſar ſon cou ( Gen. 33- 4. ) 
Eſau ran to me:t Jacob, embraced him, and 
fell on by nec{;. | 
But, though Tomber be now the Word m 
uſe mſtead of Choir, yet in Poetry this may 
be elegantly uſed, and eſpecially m a figura- 
trve ſenſc. 
As, fai choir en ſacrifice ay Demon de la 
France. 

Chois. See Choix. 

Choifi, choſen, made choice of. 
Il fut choifi pour Heritier de Empire , be 
was choſen for an Herr to the Empire. 

Choifir, to chuſe, or make choice of. 
Choifir un Magiftrat d'entre les Bourgeois, 
to chuſe a iſtrate from among (t the Citi- 
zens. Choiſiſſez lequel vous voudrez, chuſe 
which you pleaſe. ; 
Je rok — pour cela, I made choice 
of him purpoſel, that. 
Or thu he wr yon you 
wil always p1 chuſe. Choifir un genre 
de Vie, —_—— a courſe of Lafe. 
Quand on emprunte on ne choifit pas,Beg- 
gers muſt not be Chuſers. 

Choix, ( m.) choice, the aB of chuſing ; choice, 
eleon. 
As, faire choix d'une choſe, ro make chozce 
of a thing Donner le choix wm 
one the choice, or to give him leave to chuſe. 
Je le laiffſe 2 votre choix, I leave it ro your 

ce. Si Jen avois le choix, sf zt were in 

my choice. 
Le Roi a fait un nouveau choix ne Juges, 
the King hath made a new Elefion of 


s. 
Or thu. Faire choix des Mots quand on 
ecrit, #0 pick our the choiceſt PFords. 


Chalique gs Ucolique. 


TtChomable, ro be kepe or celebrated. 

tChome, kept, or celebrated. 

tChomer, to keep, or celebrate 5 to ceaſe from 
work, to reſt. 
As, chomer une fete, to keep a holy-day. 
Six Jours durant tu feras ta beſongne, mais 
au (eptieme Jour tu chomeras (Ex-23.12.) 
RE nap out, and on the 
ſeventh Day thou ſhalt 


”. Or thus. As, Ex. 21. 19. Celui qui Vaura 
frape lui rendra TVinteret de ce quil a cho- 
» & le fera guerir -cnticrement , be 


that ſmote him ſhall pay bim for the loſs of 
hs time, and Rl cauſe him 1 ene 


Chope, over-ripe, inclining to be rotten. 
As, poire chope, 4 ſoft pear , inclining to 
* — = = DF Rr 
opement, (m.) 4 ing. 
3Choper, to ſtumble ; to offend ; to fall, 2 Pet- 
I. 20, 
As , Prov. 3.23. Alors tu chemineras en 
aſſeurance nt Voie, © wn wn w cho- 
pera point, # alt thou walk in thy way 
Tafcly. and thy - ſhall not ſtumble. 
Nous chopons tous en plufieurs Choſes, 
( Fam. 3. 2.) in many things we offend 
all 


Faire choper, to offend. 
As, Matt. 5. 30. $i ta main droite te fait 
choper, coupe la, & la jette arriere de toi, 
if jo wt he hand offend thee, cut it off, and 
caſt it 7 t 
Ehopine , ( f. ) 4 Meaſufe containing half a 
Pint French, or a Pint Engliſh. 
Boire _ le matin, & drink, hs morn- 
mngs e. 
Chothes o drink, 
Ils s'aiment, parce qu'ils chopinent enſem- 
ble, they love one another, becauſe they drink, 


together. 
Choppe Chope. 
tChoppement > See <) Chopement. 
fChopper Choper. 


Choquant, odious, hateful, offenſeve. 
As, un Eſprit choquant, an odiows Man or 
Woman. Une humeur choquante, 4 hate- 
Ful temper. Des paroles choquantes , of- 
fenſrve Words. 

Choque, offended. 
Il en aet6 tort choque, he was much offend- 
cd at it. 


| 


Chorifte ( m. ) celui qui chante au Choeur, 
wy wt (F.) Deſcription de Region, 


Chorographique 
Choſe, (Ff. )- thing, matter, affair, buſineſs. 


Chou, ( m. ) cabbage, colewore. 


Choucas ( m. )Corneille apprivoiſce, a tame 


Fack-daw. | 
Chouette, (f.) an Owl, the little Ow!, 


Choquer, ( from Choc ) to run ( or beat ) ,. 
gainſt z to offend, or abuſe. 
Une de nos Galeres en choqua une autre, 
one of our Gallies ran agamſt another. 
Pourquoi le choquerois je ? why ſhould 
offend him ? Ces Diſcours ſales choquent 
mes chaſtes oreilles, choſe obſcene Dsſcour- 
ſes offend my chaſt ears. 
Je n'aime pas 2 choquer perſonne, I don'; 
love to abuſe any body. Vous choquez ton 
autorits, you abuſe hx authority. 
Or thu. As, choquer la Deciſion des Con- 
Ciles, to go contrary to the Deciſion of Coun- 
cils, Choquer la Vanite des Grands , to 
ſpeak, againſt (to rail at) the Vanity of 
great Men. Ce Mot choque mes oreilles, 
that Word grates my ears. 
Cela choque la Raiſon,char's contrary to Rea- 
ſon. Cette Raiſon choque ce que vous 
dites, thu Reaſon contraditts what you ſay. 
Se choquer, to claſh one againſt another ; to 
abuſe one another ; to be engaged, or fight- 
ing ; to take offence at. F 
Ces choſes ſe choquent, theſe things claſh. 
Ils ſe choquent de toutes les manieres, they 
abuſe one another any manner of way. 
Les ArmEes ſe choquent, the Armies are 


d. 
Vai q OI 


je me choque, ehat's the thi 
I take offence at bing 


Nyerifter, Choriſt,a ſinging Man in a Quire. 


chorogr aphical. 

Une choſe de grande importance, 4 chi 

( an affair, or buſneſt) of grear conſequence 

—_ you difficile, 4 bard matter, a diffi- 

c ; 

Queque choſe, ſomething , any thing , a 

thing. Fai queque choſe ici qui vous — A 

omething I have here that will pleaſe you. 

Ai je fait queque choſe que vous n'ayez 

fait? have I done any thing which you have 

not done ? La PauvretEeft queque choſe de 

bien dur, Poverty # a thing bard to di- 
{ 


"3 
IChoſe, (m.) che prs Nl lui prit > 
Loca. my TER = 


Choux blancs,choux cabus, cabbage, or white 
colewort. Choux rouges, red colewore. Choux 
friſez, curled colewort. Choux pommez , 
headed colewort, cabbage-head. Choux de 
— Savoy, Savoy colewort. _ 

OuXx-raves , rape-colewort. Choux rs, 
colly-flower s 


71 en fait ſes choux gras, be gets well by it, 
be makes hu advantage of it, be feathers hy 
neſt with it. Pour revenir a nos choux, to 
come to our ſe. 

TCeſft chou pour chou, 'tx the ſame thing. 
Je n'en donnerois pas un trou de chou , / 
would not give a pin for't. 


La Chouette chafſe aux petits Oiſeaux , 
prend les leſards, les ſouris, & les grenou- 
illes, & Sen nourrit, the Owl catches ſmall 
birds, lizards, mice , and Frogs , and lives 
upon them, 
C'eſt un Oiſeau de couleur cendree, qui fait 
ſon nid aux creux des arbres, aux trous des 
murailles, & qui paroit 2 la pointe du jdalet, 
ou lors que la nuit commenge 2 venir, *&# 
an aſh-colour Bird, that makes her neſt in the j 
holes of Trees 'or Walls, and appears upon 
break, of day, or in the duck of the evening. 
Larron comme une Chouette, as thiewfh, as 
an Owl. 
j- ſuis comme la ChouCttte qui ſe tient es 
ieux ſauvages, ( Pf. 102.7.) I am like 
an Owl of the Dafart. 
La Chouette eſt un des Oiſeaux que les Juifs 
avoient en abomination , the Owl x5 one 
of the Fowls which were an abomination to 
the Jews. 
TChoyer, to have a great care of, to have a 
great reſpett for. 
Or thus. As, 2$am. 18. 5. Choyez moi 
le Jeune homme Abſalom, decal gently for my 
fake with the Young Man Abſalom. 
Se 


yu 


— 


| 


C H Cl CI 
Se choyer, avoir un grand ſoin de ſoi, mC- Cierge, ( Mm, ) ataper , 4 wax-taper; a huge 
nager (a ſantC avec ſoin, to take a great care CI ' wax-candle. | 
of Dimſelf, to mind bk; health. . Cieux, the Plural of Ciel, the Heavens. See 
Chreme ( m. ) huile ſacree , criſom, the holy ; | | Ciel. ; | 
oy! wherewith a baptized Child 1s anointed in | Ci, a Particle ſometimes added to the Pronoun |Cigale, (f.) in Latin Cicada, a kind of Fly 
the Roman Church. : Demonſtrative Celui. that ſings all the Summer, but 1 unknown 
Chretien, Chretienne , (from Chriſt) Chri- | As, celui ci, celle ci, eþ#; ceux ci, celles | 1 England. *Tis ſomething like a Graſhop- 


1an. Roy | 
ln Sentiment Chretien , 4 Chriſtian Opi- 
nion, La Religion Chretienne , the Chri- 
f elspion. * 
(in chrerk ( Subſt.) a 


Un Chretien , une Chretienne, 
Chriſtian. Gi 
Les Ceetions & les Infidelles, the Chriſtians 
and the Infidels. Se faire Chretien, to #477: 
{ to become) a Chriſtian. 
Poire bon chretien, ge 1 "a 
Parler chretien, to ſpeak Frenc'. 
— , Chriſtizan-like , like 4 Chri- 
1an. F : 
ns chretiennement, to live like a Chri- 
ftian, like a good Chriſtian. 
Chretients, ( f. ) Chriſtendom. | 
It neſt rien de tel dans toute la Chretiente, 
there's no ſuch thing in all Chriſtendom. 


Chriſt, C m. ) Chriſt. 
— Yau. du Monde, Chriſt the 
Redeemer of the World. =» _ 
Chriſtianiſme, ( m. ) Chriſtianity, Chriſtian 
Dotrine, or Profeſſion. 
Chromatique, Chromatick, ; 
As, Muſique chromatique, chromatich Mu- 
fach. , a nice and moſt exquiſite Mufick, 
Chronique, chronical, of a long duration. 
Maladie _—_ a \ - "_ Dyſeaſez a 
l or lingering ) Diſeaſe. 
Any a Subſt.) Chronicle. 
As; les Chroniques de France, the Chro- 
nicles of France. 
#Chronique, chronicled. 
|Chroniquer, to chronicle. 
jChroniqueur, ( m.) a Chronicler. 
Chronologie, ( f. ) Chronol:gy. 
La Chronologie eſt tres neceſſaire 2 un 
Homme de lettres, Chronology 35 of great uſe 
to a Scholar. 
La Chronologie de Calviſius eft fort exacte, 
Calviſius his Chronslog y 1s very exatt. 
Chronologique, chronological. : - 
Diſcours chronologique, a chronological Dsſ- 
courſe, Table chronologique, 4 chronologs- 
cal Table. | 
Chronologiſte, ( m. ) a Chronologi/t. 
Vous n'etes pas un bon Chronologiſte, you 
are no good Chronologiſt. 
Chronologue, ( m, ) 4s Chronologiſte, 
Chryſolite, ( m.) chryſolste, a kind of Faſper 
of a golden luſtre, | 
Chrylopraſe ( m.) ſorte de Pierre precieuſe, 
Chryſopraſus, a kind of green Stone maxed 
with golden brightneſs. This Stone you will 
find mentioned, Rev. 21.20. 
Chucheter, parler tout bas a Voreille, to whiſ- 
per, to whiſper in ones ear. 
on ( Interjetion de filence) huſh , peace 
6. 


Chut, qu'on ne mene point de bruit, huſh, 
make no noiſe. : 

Chut, le voici qui vient, huſh, here he comes. 
Chute, ( f. ) from Choir, a fall. 

Il eſt mort de ſa chute, he 5s dead of bx 


fall. 

Chute d'ean, a fall of water. 

La Chute ( ou le pechE& ) d'Adam, Adam's 

fall, or enlgreſſen 

Chute ( ou fin) de periode, the cadence of 

a period. Les chutes de periodes doivent 

Ctre diverſifikes, the cadences of periods 

ought tobe diverſify d. 

tChute, ou tombee, fallen, or faln. 

by » la Roſfe eſt chute, che Dew XL 
N. 

Elle eft chute, elle eft chute, la grande Ba- 

bylone, ( Rev. 18. 2. ) Babylon the great x 

fallen, s fallen. 

Chyle, ( m. )) chylus, the white Fuice of di- 
geffes meat, the matter whereof our blood ss 
made. 

Chymie, (f-) Chymiſtry, the Art of refining 
and extratting Metals and Minerals. | 
Apprendre la Chymie, to learn Chymiſtry. 

Chymique, chymical. 

Chymitlte, ( mm.) a Chymiſt, 


Un ſavant Chymiſte, 2 learned Chymsſt. 


ci, theſe. 

Sometimes you will find it before deſſus and 
deſſous. As, il demeure ci defſus, be /ives 
above here. Comme il a et& dit ci defſus, 
as u aboveſaid. 

Ci defſous, under here, underneath thzs place. 
Il eſt ci defſous, 'ti under here. Ci defſous 
git, &c. underneath thy place lieth, Ic. 

Ci devant, before, heretofore. Ci aprCs , af- 
terward:s, hereafter. 

Ciboire, ( m.) Vaſe ot on met les hoſties, 4 
Pyx, the box ( or cup ) wherein the Sacra- 
ment 3s put and kept m Popiſh Churches. 

— ( f.) forte de petit oignon, 4 chib- 

0 


Cicatrice, ( f. ) acicatrice, 4 ſcar. 
Une vilaine cicatrice, 4n uzly ſcar. 
Cicatriſe, cicatrized, ſearred. 
f Un Habit tout cicatriſe, aragged Suite, 4 
Suite worn to tatters. 
Cicatriſer, co cicatri7e, or make a ſcar on. 
Se cicatriſer, to cicatrize 3 ſelf, to heal up 
to a ſcar. 
Cicerole, (F. ) ſorte de pois, Chichling, 4 ſort 
of peaſe. 
Cycle. _ 


Ciclamen 
See 
Chicorce. 


Cicle 

tCicorce 

Cidre, ( m. ) Cider. | 
_ Cidre de Normandic , Normandy Ct- 


Cyclamen. 


Ciel, (m. ) in the Plural Cieux, Heaven; 
Sky; Climate, or Clame. 
Le Ciel eft une Etendue de matiere fluide, 
qui environne VAir & la Terre, & qui ſe 
meut d'Orient en Occident, Heaven 5 an 
Expanſion of fluid Matter, that ſurrounds the 
Air and the Earth, and moves from Eaſt to 
Weſt. Les Cieux ſont lOuvrage du Tout- 
——x » the Heavens are the Almighty's 
Work, 
Le Ciel, ou le Sejour des Bienheureux, -_ 
Heaven, or Manſion of the Bleſſed. Gagner 
le Ciel =_ ſes bonnes ceuvres, to gan Hea- 
ven by by good works. Ouvrir le Ciel par ſes 
devotions, t0 open Heaven by bis devots- 
ons. 
Le Ciel eſt beau, ſerein, etoile, 't5 a fre, 
ſerene, or ſtarry Shy. 
Aller chercher la Mort ſous un Ciel etran- 
ger, to 20 and ſeeh, for Death in a ſtrange 
Beſides. liſh, ſo Ciel 

eſides, as Heaven im iſh, fo Ciel m 

French # uſed for God Ein , and by 
Graces. 
As when we ſay, nos Pechez ont irrit6 le 
Ciel contre nous , our Sins have provoked 
Heaven againſt us. 11 jopit du Ciel meme 
irritE contre lui, he enjoys Heaven, ( that 15 
to ſay, the Grace) of __ ) though provo- 
hed agaimſt him. 
Ciel # alſo uſed to expreſs all the Deities 
which the Poets placed im Heaven. 
As, les petits Amours font briiler le Ciel, 
the little Cupids ſet the Deities of Heaven on 


YE. 
Ciel in ſome Caſes makes Ciels in the Plural. 
As, when we ſay les ciels d'un Tableau, the 
upper parts of 4 Pifture. Des Ciels de lit, 
teſterns. 
Bur Ciel de lit grows out of uſe, and Fond 
de lit # the Expreſſion uſed inſtead of it. © 
O Ciel ( an Interjettion) O Heavens! O 
ett tout eſt perdu, O Heavens ! all 75 
19 
Ouvrir les Cieux 2 quecun, le combler de 
Joie, to rejoyce one to the heart, to fill him 
with joy. Je voi les Cieux ouverts dans les 
Yeux que j'adore, I ſee the Heavens open (or, 
I ſee the Heavens m their full glory ) when 
I ſee the Eyes T adore. 
Remuer Ciel & Terre, to turn every lone, 
to leave no ſtone unturned. 
L'Arcen Ciel, the Rain-borr. 
7 Les Oiſeaux du Ciel, pour dire les Oiſeaux 
de IAir, ehe Birds of the Air. 


per , and commonly ſo called. 
L'Amandier fleurira, & les Cigales ſe gre- 
veront elles memes, ( Ecclef.12.5.) the 
Almond-tree ſhall flouriſh, and the Graſhop- 
per ſhall be a burden. 
Cigale, Poifſon d'Eau douce, 4 
water fiſh, not unlike the Cigale. 
Cigale de Mer, a kind of Sea-Crevice. 
Cigne, (m.) a Swan; a Poet. . 
Le Cigne eft un grand Oiſeau amphibie, 
tout blanc, & qui a le cou fort long, the 
Swan 15 4 great amphibious Bird, white all 
over, and very long-necked. 
Les Poetes nous ont dit,que le Cigne chan- 
toit quand 1! alloit mourir, mais c'eſt une 
fable, Poets have told us, that the Swan 
uſed to ſing when it was a dying, but 'tis a 
fable. 
Le Cigne eft un des Oiſeaux que les Juifs 


the Fowls which wers an abomination to the 
Fews. 

Le Cigne Mantouan,//7rg/.Clted Mantouan 
from Mantua, his Birth-place, in Italy. ' 
Cigogne, ( f. ) a Stork. 


bec rouge & long, les jambes rouges & 
longues, the Stork, 5 a great Bird, whoſe bill 
and legs are red and very long. 

La Cigogne, aufli bien que le Cigne, eſt un 
des Oiſeaux defendus ſous la Loi,the Stork, 
as well as the Swan, # one of the Fowls pre- 
hubited under the Law. 

Cigoneau ( m2.) le petit de la Cigogne, « 
young Stork. 

Cigue (F. ) ſorte de Plante venimeuſe, hem- 
lock, or a' hind thereof, *'Ty a venomous 
Plant, and the Fuice of it cold Poiſon, uſed 
by the Athenians to kill men sn common E xe- 
cutions. | 

Cilice, ( m. ) a hair-cloth, 

Porter le cilice, towear a bair-cloth, AMi- 
ger ſon Corps de Jeunes & de Cilices, ts af- 
flift his Body with faſting and hair-claths, 


Cilindre C Se Cylindre. 
Cilindrique - Cylindrique. 
Ciller. As, ciller les yeux, remuer fouvent 


les paupieres, eo ewinkle with the eyes. 
tCimagrees, ( f. ) mines & fagons afﬀfectees, 
grimaſſes, mouths. 

Cimaiſe, (f.) Terme AArchiteCture,a Ledge, 
or outward Member in Architeture,faſhioned 
ſomewhat like a Roman $, and termed a 
Wave, or Ogee. 

Cimarre, (f.) forte de Robe de Femme ample 

& longue, a kind of long and wide Gown for 

Women. 

Cimbale. See Cymbale. 

Cime, ( f. ) :op. 

As, grimper ſur la cime d'une Montagne, to 

climb up to the top of a Hill. - La cime d'un 

Arbre, the top of a Tree. 

Or thus. Ils ie croyoient 21a cime du bon- 

heur, they thought themſelves upon the very 

pinnacle of happineſs. 


morter 3 a cement ( or ſodder ) uſed by Gold- 
ſmiths. 
CimentE, cemented. 
Cimenter, to cement. 
- . cimenter une Muraillo , to cement 4 
Cimentier, ( 2. ) 4 Cement-maker. 
Cimeterre , (2. ) Simitar, 4 broad hind of 
Sword. 


Cimetiere, (m.) a Church-yard, a burying 
Place. | 
Chaque Paroifle a ſon Cimetiere, every Pa- 
riſh has its proper Church-yard. 
L'Ttalie etoit autrefois le Cimetiere des 
Frangois, Italy was formerly the Church-yard 
of the French. 
t La Toux du Cimetiere, the Church-yard 
Cough. 


we (m.) buttock-beef; the buttock-piece of 
Pallas 


ſmall freſh- 


avoient en abomination, the Swan 7 one of 


La Cigogne eſt un grand Oiſeau, qui a le 


Ciment, ( m2. ) cement, a ſtrong and cleaving 


4 Deer ; the Creſt ( or Top )) of 4 Head-jrece.| 


_ 
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Pallas avoit pour Cimier de ſon Caſque une 
Tee de Cheval, Pallas had on the top of her 
Head-piece a Head of a Horſe , or had her 
Head-prece creſted with the Head of a 
Horſe. 

Cinabre, ( m. ) cinoper, vermzlion. 
Cinamome, ( m. ) cinamon. Te 
Tai parfum& ma Couche de myrrhe, daloc, 
& de cinamome, ( Prov. 7. 17. ) I have per- 
fumed my Bed with myrrh, aloes, and cima- 


mon. 
tCingler, eo ſal. 


As, cingler en haute Mer, 20 ſail upon the 
Mazn. 

Cinique Cynique. 

Cinnabre See < Cinabre. 

Cinnamome Cinamome. 

Cinq, foe. 


Ils etoient cinq, they were five, 

Cinq —_ times. Cinq 2 la fois, five 
together, froe at once. 

Cinq cens, five hundred. Cinq mille, five 
thouſand. 

Cinquantaine , (F. ) fifty, the number of fifty. 
Par cinquantaines, by fifties. 

Cinquante, fifty. 

tCinquantenier, ( m.) 4 Commander 
Men. fried 
Cinquanticme, fiftzet/. | 
Nl ef le cinquantieme, he 7s the fiftieth. 


Cinqui&me, fifth. 
Au chapitre cinquicme, in” the fifth Cha- 


of fifty 


ter. 
En cinquieme lieu, fifthly. 
Cintre, (m.) a Centry, or Mould for an Arch. 
Cintre, moulded for an Arch. 
Cintrer, to make a mould for an Arch. 
Cion Scion. 
Cipr@s f ow Ueyprts. 
Cirage, (m.) from Cire, a ſtuff made of wax 
( among (t other things ) to liquor boots or 
ſhoes withal;) that part of a. Fifture which 


ICirconci, circumciſed. 


4 * - 
Circonflexe, circumflex. 


# done in wax-colour. 


Circoncir, #0 circumciſe. | 
Circoncir un Enfant, to circumciſe a Child, 


Thu Verb s alſo uſed m a figurative ſenſe. As, 
Deut. 10.16. Circonciſez donc le prepuce , 
de votre Coeur, circumciſe therefore the 5hen 
of your Heart. 

Circonciſeur, (m.') Circumciſer. 

Circoncifion, ( f. ) Circumciſion. 

Le Myftere de la Circoncifion, the Myſtery 
of Circumciſion. 

Circonference , ( f. ) compaſs , circumference. 
Tirer une ligne du Centre A la Circonfe- 
rence, to draw aline from the Center to the 
Circumference. 


Un Accent circonflexe, un Circonflexe, a 

Circumflex. 

Circonlocution, (F. ) periphraſe, circumlocu= 

£10n. 

Uſer de circonlocution, zo uſe circumlocu- 

fons. 

Circonſpect, circumſpet, wary, wiſe. 

C'eſt un homme - circonſpect, he x a 

mighty wary man. 

- wa » ( F.) circumſpetion , wari- 
neſs 


Avec circonſpeCtion, warily, circumſpettly. 
Circonſtance, ( f.) circumſtance. 
Une circonſtance facheuſe , a ſad circum- 
ſtance. 
Sarreter aux Circonſtances du Tems, to 
mind the circumſtances of the Time. 
Circonſtancie, circumſtanced. 
Un fait bien circonftancie, a fat ſer out in 
all its circ es. 
Circonſtancier, to tell the circumſtances of. 
As, circonſtancier un fait, to tell the circum- 
ſtances of a fa#t. 
Circonvallation, ( F. )) circumvallation. 
Faire ( tirer / une circonvallation, to make 
( or draw ) a circumvallation. 
Les Lignes de circonvallation, the Lines of 
circumvallation. 
fCirconvenir, to circumvent, c07en, or deceive ; 
zo accuſe falſly, Luke 3.14; to take a thing 
from one by falſe accuſation, Luke 19. 1. 
fCirconvention, ( f. ) circumvention, deceit. 


—_— , circumvented, cozened , decei= 
ved. 
Or thus. As, 2 Cor. 2.11. Afin que nous 
ne ſoyons point circonvenus par Satan, /eſt 
Satan ſhould get an advantage of us. 
Circonvoifin, nezghbouring, near adjoining to. 
Un Lien circonvoifin, a nezghbouring Place. 
Peuples circonvoifins, her. ana Nations. 
| v_ » (m. ) Neighbours, as Luke 1. 
58. 
{Circuir, eo compaſs, inviron, or incloſe. 
As, Foſ. 6. 3. Vous circuirez la Ville , you 
ſhall compaſs the City. 

. Jelave mes mains en I'Innocence, & circuis 
ton Autel, © Eternel, ( P/.2þ. 6.) T will 
waſh my hands in Innocency, ſo will I compaſs 
thine Altar, O Lord. 

And Pſ. 22. 16. Une Aſſembl&e de gens 
mefaiſans m'a circui, che Aſſembly of the 
Wicked have mmcloſed me. 

Circuit, (m, ) compaſs , circuit , circumfe- 
rence, 
Faire un grand circuit, to fetch a great com- 


aſs. 

b thus. Les Murailles de cette Ville ont 
trois lieues de circuit , che Walls of thu 
Town are three leagues about. 

Un long circuit de paroles, 4 great circumlo- 
cution. 

Circulaire, circular, round, orbicular. 

Ligne circulaire, a crcular Line. 
Lettres circulaires, qu'on envoie 2 pluſieurs 
Perſonnes & en divers Lieux,a Fit. 

Circulation, (F. ) Circulation. 

La Circulation du Sang, the Circulation of 
the Bloud. 

Circuler, to carculate. 

Le Sang ne fait que circuler, the Blood does 
ever circulate. 

Cire, ( f- ) wax. 

Cire blanche, rouge, jaune, verte, whi;tezred, 
yellow, green wax. Fait de cire, waxen , 
made of Wax. 

CirE, waxed ; ſeared. 

Cirer, to wax 3 to ſear. 

Cirer des botes, ou des Souliers, to wax 
boots, or ſhoes. 
Cirer le fil, to ſear thread. 

Cirier, ( m. ) a Wax-chandler. 

Ciron, ( m. ) a hand-worm. 

Cirque (m.) Circus, a Place in Rome, wherein 
the People ſat to behold Plays, Games, and 
publick Exerciſes. 

Cirure, (f.) a waxing of boots or ſhoes. 

Cifailles, (F. ) pmny 5 Garden ſheers, Tin- 
men, Braziers, and Pinmakers ſheers. 

Ciſcau, ( m. ) a chiſel. 

Ciſeaux, ( f. ) C:7ars. 

Une bonne paire de ciſeaux, 4 good pair of 
cigars. 

Ciſel&, cut with a chiſel. 

Velours ciſele, Velvet cut into flowers. 

Ciſeler, to cut with a chiſel. 

Ciſeler du velours, eo cut velvet into flow- 


ers. 

Ciſeleur, ( 9m. ) a Goldſmith that works by Plate 
with a Chiſel5, alſo the ſame as Decoupeur. 

Ciſelure, (Ff. ) chiſel-work. 

Ciſoir, (m.) a Goldſmith's Tool, which he cuts 

old and filver withall, 

Ciſterne. See Citerne, 

Giſtre (m.) Siſtrum, a kind of Muſical In- 
ſtrument having ſomething of a Lute , and 
common n Italy. 

But, 2 Sam. 6. 5, for the word Ciſtres in, 
French, you will find the word of Cornet, 
in the Engliſh Tranſlation. 

Citadelle, &) Cittadel. 

Une forte Citadelle, a ftrong Citradel. 

Citation, (F. ) from Citer, citation. 

La Citation d'un Auteur, the quoting of an 
Author. 

CitE, ( f. ) City, Town. 

As, la Cite de Paris, the City of Pars. La 
> aq CitE, the holy City, that # Feruſa- 
em. 

But you muſt obſerve that, though this Word 
fianifies a Town or City, yet it us hardly uſed 
but when we ſpeak, of Places conſiſting of two 
Towns, an old one and another built ſince. 
Thus by la Cit& de Paris, 1s meant the old 
Parr. 


Uſer de circonvention, to be deceitful an hi; 


ways, to get decentfully. 


CitE ( the Partic.) cited, ſummoned to appear 3 | 
quoted, alledged. 


Citer, 20 cite, or ſummon to appear z to quote, 
or to alledge. 

Citerne, ( f- ) 4 Ciſtern. 
Une grande Citerne, a great C:ſtern. 

Citoyen, ( m.) a Citizen of old, a Greeh, or 
Roman Citizen. 
Ils le vinrent prier de leur rendre leurs Ci- 
toyens qu'il avoit fait Priſonniers, they came 
and pray'd him to reſtore unto them their Ci. 
tizens whom he had made Priſoners. 

Citron, ( m. ) lemon. 
Le citron mange avec du (ucre fortifie 'e- 
ſtomac, lemon eaten with ſugar fortifies the 
ſtomach. 
Couleur de citron, /emon-colour. 

CitronnE, #hat hath the ſmell or taſt of le- 
mon. 

Citronnier, { m. ) « Lemon«tree. 

Citrouille, ( f. ) forte de Plante, a Gourd. 

Civade, ( f. ) a kind of beard-fiſh. 

Civadiere (f- )) la Voile de Beaupre, the bolt- 
ſprit Sail. 

Civette, (fK) 4 Cipet-cat 3 civet, a hind of 
allet berb. 


Civiere, (f. ) hand-barrow. 

Civil, civzl, of ( or belonging) to Towns and 
Cities ; civil, courteous, mannerly, well bred ; 
civil, not criminal. 


Le Droit civil, the civil Law. Un Proats 


civil, 4 c:v4l Proceſi, Une Guerre civile, 4 
civil Law, 


Un homme tout 2 fait civil, 4 very civil | 


man. Une femme civile, 4 civil woman. 
Une Aﬀeaire civile, qui n'eſt pas criminelle, 
a civil. Matter, a Matter not criminal. 
Civilement, ciwilly. 
Il mereceut fort civilement, he received me 
very crvilly. 
Civiliſe, civilszed. 
Un Peuple civiliſe, 4 civilized Nation. 
Civiliſer, to civilize, or make civil. 
La Converſation des Dames Ia un peu civi- 
life, his converſing with Ladies hath made 
him a kttle civil. 
Or thus. As, civiliſer une Afﬀaire crimi- 
nelle, to turn a criminal into a civil Cauſe. 
Civilite, (Ff.) civnlity. 
La Civilite eſt le veritable CaraQtere d'une 
perſonne bien n&e, Civility s the true Cha- 
rafter of a well-born perſon. 
Or thus, Un Gentilhomme qui n'a point de 
civilite, donne lieu de croire qu'il n'eſt 
Gentilhomme qu'a faux titre, qu'il peut y 
avoir de la fraude dans fa Succeftion , & 
que peut tre il doit fa naiflance a un La- 
quais ou Palefrenier, when a Gentleman car- 
ries himſelf uncivilly , he gives occaſion to 
think that bu Title # falſe, that there may 
be ſome fraud in bu Succeſſion, and that poſ- 
fibly be owes himſelf to a Groom or a Foot- 
man. 
Faire civilite X quecun, to receive ( or en- 
tertain |) one civilly;, to pay by reſpefts to 
one. Recevoir quecun avec beaucoup de 
civilite, to receive one very handſomly, or ci- 
villy, to ſhew him a great deal of reſpeft. 
Civique , crvick. 
As , Couronne civique, 4 crvick Crown, a 


Garland of _ given to him that ſaved a 
Citizen by bim that was ſo ſaved. 

Cizailles5 " Cifailles. 

Cizeau Ciſcau, 

Cizel6 Cifels. 

Cizeler » See +< Cileler. 

Cizeleur Ciſcleur, 

Cizelure | Ciſelure. 

Cizoir _ .. Cifoir, 


CL 


Clabaud, ( m.) a hunting Dog with extream 
long ears ;; 4 Sot. 
Hin Chapeau qui fait le clabaud,a Hat that 
flaps down. 

}Clabauder, to clamour, to clamonr a7 ainſt. 

tClabauderie, (F. ) clamour. 

ftClabaudeur, ( m. ) a Clamorrer. 

Claie, (F: ) a burdle. 
Ftre trainE ſur une claic au Lieu di Sup- 
plice, #0 be drawn upon a burd'e to the Place 
of Execution, 


| 


(FClaies ( en Termes de Guerre ) ſont des 
Bran! 


> - 


| 


mours. : 
Chandeltin, clandeſtine, ſecret, 


m_— _ 


_ 0 -— 
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P F 
Branches d Arbres etroitement entrelacces 


les unes avec les autres; & deſtinces a Cou- 
vrir des Traverſes & des Logemens, apres 
les avoir changees de terre, pour ſe garan- 
tir des Feux d'artifice 8 des Pierres que 
l'Enemi peut jetter deſſus. Quand _— _ 
geant veut paſſer un Foſſe qui vient detre 
Gigns, il jette des Claies fur 1a Boue = 
reſte au fond , pour en affermir le Paſ- 


In, . FOR bright , or tranſparent 3 clear, thin, 


thick.z clear, evident, or plain. 
y4 du cryſtal clair, clear cryſtal. Des vi- 
tres claires, clear windows. ” 
Du Vin clair, clear Wine. De Veau claire, 
clear water. Un Teint clair, 4 clear Com- 
plexion. Une Toile claire, 4 thin Cloth. 
Cela eft clair, la choſe eſt claire, £5 4 clear 
caſe, a plain caſe. Il n'eſt rien de plus clair 
que ſes Ecrits, there # nothing more plain 
than by Writings. Un Style Clair, 4 clear 
Style. 
(ne Glaiee, @ clear Sight. Une Voix 
claire, 4 clear ( or .4 ſorill, ) Voice. | . 
Clair, ( Subſt. ) ſh1ne, or. light. As, clair de 
, Moon-ſhime. ag : 
Lo faire clair, it begins to be 
light. | 
ir, ( Adv. ) clear, clearly, perfetth. As, 
—_ * = afſez clair , I don't ſee clear 
h. . «%* 
Or Ta Voir clair, ou avoir bonne Veue, 
to have a clear eye-ſight. Entendre clair, #0 
hear well. , 
I1 void clair dans cette Afﬀaire, be does un- 
derſtand this Affair thoroughly, be ſees into 
the very bottom of it. 11 n'a pas veu bien 
Clair dans cette mr he not had a 
"Full knowledge of this matter. ; 
rr ( m.) Terme de Peinture, 
the Art of ordering of Lights and Shadows. 
Clair-ſemE, ein, or ſcarce. As, les verita- 
bles honnetes gens _— claic-ſemez , 
true honeſt men are very ſcarce. 
C—_— , clearefighted , quick-ſighted. 
Un Eſprit clair-voyant, 4 acute man , 4 
man of an acute wit. 


Clairement, clearly, plain. 


Il vous entend clairement , he underſtands 


you clearly. : 
Parler clairement, to” ſpeck plain. Il ecrit 
clairement, he writes plain, be has 4 plain 


way of writing. 


Clairet, clarer. 


Vin clairet, clarer Wine. | 

Eau clairette, 4n excellent Water againſt all 
the Diſeaſes of the Matrix. "Tis made of 
Brandy, Cinnamon, Sugar, and old red Roſe- 
water. 


Clairon , ( m.) forte dInftrument a Vent, 


Clarion, a ſort of Wind-Inſtrument. 


Clameur, (F. ) clamour, outcry. 


Faire de vaines clameurs, ts make idle cla- 


—— 
Un Mariage clandeltin, a clandeſtine ( ſe- 
cret, or private ) Match. 


Clandeſtinement , privately, in hugger-mug- 


er. : 
& marier clandeſtinement, to marry pri- 
vately, in bugger- er. 


Clapier, ( m. ) Lieu ou Von nourrit les La- 


pins, 4 Clapper of Comes. > 


tClaque, ( m, } aclap ( as on the breech , or 


upon the palm of one's band. ) 


{Claquemurer, #0 confine, 


Az, fe claquemurer aux choſes du Menage, 
to confine h1m/elf to the cares of a Houſe. 


Claquer, co 7wang. 


Cocher qui fait claquer ſon rouet, 4 Coach- 
man that makes by whif twang, 

TFaire bien claquer fon fouet, faire dn 
bruit dans le Monde, y faire parler de ci, 
to make 4 noiſe in the World. 

} Tous Peuples, claquez des mains, jettez 
cris des)owſlance 2 Dieu avec une Voix de 
trionfe ( P/. 47.1.) O clap your hands , all 


ye People, ſioourt unto God with the voice of 


Triumph. 


f Claquer les fefles 2 quecun, 70 clap one's 
breech. 


Clarific, clarif5'd. 
Clariftier ( f-03; Clair ) ro clarsjy. 


Se Clarther, 20 C411ſy7, or to become c/o”. 


— 


Clarte, ( f. )) clearneſs ; light. 

As, la clartE du Soleil , de TAir, de Eau, 
du Verre, du Teint, des Yeux, de la Voix;. 
Fun Diſcours, &c. the clearneſs of the Sun, 
of the Aw, Water, Glaſs, Complexion, Eyes 
Voice, Diſcourſe, Fc. 

Faire apporter de la clarte, to call for alight. 

Clafſe, (f.) a Claſjis, Rank, a Order; 4 
Rank , or Degree, in 4 School ; a Place where 
Sereet-Porters wait for employment. 

oF Claſle, en Termes de Mer, «ft une Divifion 

| de tous les Pilotes, Martres, Contre-mal- 
t-es, Calfateurs, Canoniers, & generale- 
ment de tous les Matelots des Provinces 
Maritimes du Royaume. Fit, ſuivant I Or- 
dre du Roi, ils ſont enrolez & dittribuez, 
en trois quatre, ou cinq Parties 3 chacune 
deſquelles eft appelce Clafſe , pour fervir 
alternativement ſur les Vaiſſeaux de fa Ma- 
jeſte, de trois, quatre, ou cinq annees 1 une. 
Ce qui facilite les Armemens, ſans qu ul ſoit 
neceffaire de fermer les Ports, ni dinter- 
rompre le Commerce des Particuliers,com- 
me on etoit oblige de faire avant I'Etablif- 
des Clafles. RO 

Clafiique, claſſick, or claſſical. 

As, un _—_ Don a claſſick, Author. 
Ciceron, Terence, Horace, & Virgile font 
des- Auteurs clatliques Latins , Cicero , Te- 
rence, Horace, and Virgil are all Latine claſ- 
fical Authors. 

Claveau, (m) a dangerow Diſeaſe among#t 
Skeep ; the haunſe (or lintel ) of a Door, of a 
ſquare Window, or Corniſh. 

Clavecin, (m.) Inftrument de Muſique fort 
harmonieux, Claricords, a kind of Mnſica! 
Inſtrament. 
Toucher le Clavecin, to play-upon the Clart- 
chords. 

Clavette, (f.) a Spring-pin, the little piece of 
Iron wherewith Tradeſmen keep in the Iron 
pins of their Shop windows. 

Clavicule, (f.) Terme d'Anatomie, a canne! 
bone 


Clavier, ( m. } the Keys of a Muſical Inſtrument 
( ſuch as Organs Varginals, Claricords, &c ;) 
a Key-cham. 

Clauſe, (Ff.) a clauſe, or article. 

As, un Contrat qui porte une clauſe avan- 
tageuſe, 4 Contraft bearing 4 good clauſe. 

Il omit la Clauſe principale, he left our the 
principal clauſe, or the main Thing. 

Clauſtral, ( from Cloitre) of, or be.onging to a 
Cloyſter ; Monaſtich, Monaſtical. 

Vie clauſtrale, « Mmaſtick Life, 

Claye. See Claie. , 

Clef, (f.) a key; the key of an Arch; athff, in 
Muſick; a brace, to hold beams together ; the 
gafſie of a croſs-bow ; the middle wedge of a 
Boot-laſt. 

Fermer a la clef, zo lock up. Calais eſt une 
des Clefs du Royaume, Calas # one of the 
Key: of the Kingdom. 

JP avois mis les cles demon Ame en la garde 
de ce Voleur, cd. je lui avois donne un li- 
bre acces dans mon cur, I had mtruſted 
that Rogue with my heart. 

7 Jetter les clefs ſur la fofſe, renoncer 2 la 
Succeflion d'une perſonne parce qu'elle doit 
trop, #9 renounce the Succeſſion, to ſequeſter 

Clemence, (f. ) clemency, graciouſneſs, merci- 
fulneſs. 

Clement, clement, gracious, 'merciful. 

Le Roi eſt clement, che King # a graciow 
Prince. 

Clementines, (f. ) the Conſtitutions of Pope Cle- 
ment the fifth. 

Clerc, (mm. ) Clerk, a Lawyers Clerk; Clerk, 
Prieſt, or Church-man, ene that um Orders ; 
4 Scholar, or learned Man. 

Etre Clerc chez un Procureur, to be an At- 
torney's Clerk, Le Maitre Clerc, the chief 
Clerk. 

Clerc d'un Corps de Metier, celui qui fert 
ce Corps, & quien fait partie, the Clerk of 
a Company of Tradeſmen. Clerc d'Office , 
one of the Officers belonging to the King's 
Table. 

Clerc tonſure, qui a pris la tonſure, a Clerk 
who has received hu tonſure, « Clerc Ge Cha- 
pelle, a Clerk of the King's Chapel. 

f Ton Pere weit pas grand Clerc, thy Fa- 
ther # no great Scholar, is but a mean Scho- 
lar. Les plus grants Clercs ne font pas les 


font pas les plus adroits, the greateſt Scholars 
are none of the wiſcſt. 
7 Je ne ſuis pas grand Clerc en matiere de 
Guerie, I have no great thill in warkkhe Afﬀ- 
fairs. 
7Je vien de faire un pas de Clerc, I made 4 
great miſtake. 
Clerge, ( m.) the Clergy, the Church-men, 
Un Membre du Clerge, a Clergy-man, a 
Church-man. 
Clerical, of a Clerk, of a Clergyman. 
Etre en habit clerical, tobe zn 4 Clereymans 
_ baba. b- 
Clericature, (f ) Clerksbip, the being a Cler ' 
or Praeſt, Ls bor 4 - . 
Droit \ Privilege) de Clericature, the Pri- 
vileage of the Clergy ( which to be tryed be- 
fore che Ordinary. ) | 
fClient, (mm. ) Cliente, ( f. ) a Client. The 
modern Weird 1 Partie. 
2 4=51 (f.) Hide and find. 
As, Jouer a digne-muſette, co pa 
and Jad. Z » £O Pidy at hide 
Cligner les yeux, to twinkle with the eYCs. 
F Ils ont cligne de leurs yeux, atin quii's 
n appergoivent pas, ( Mare. 13. 15. ) their 
eyes they have cloſed, leſt at any time they 
ſfould ſee. "1 
fClignoter, remuer tres ſouvent les paupieres, 
to keep the eye-lids m a frequent mation. 
Cliracterique. See Climaterique, 
Climat, ( m. ) Climate, Clime. 
Un Climat chaud, ou froid, 4 hoe or cold 
Climate, : 
La France eſt un bon Climat, France 6 2 2ood 
Climate. 
Climaterique, clymaferical. 
L"Annee climaterique, the clima#erica! Tear, 
or every ſeventh year of ones Life. 
La grande Annee climaterique, the great 
clematterical Year ( being the dangerous Year 
of 63, at which Age dzvers worthy Men have 
died. ) 
Yepouſe une vieille Antique qui conte plus 
de vint Printems apr@s fon Jour climateri- 
que, 1 marry a piece of Antiquity which 65 a- 
bove 20 years beyond her clima&etical. 
Clin d ceil, (m. ) from Cligner, the ewinklong 
of an eye. 
En un clin d'ceil, in 4 moment, in 4 trice, 
1n an inſtant, quickly, out of hand. Cela geſt 
fait enunclind'ceil, ehat was done in a trice. 
Or thus. As, ils etoient obeitſans au 
moindre clin dceil , they, were ready at a 
call, or at the leaſt ſign. 
Clinquaillerie, ( f. ) Pedlars ware, or Trade, 
Clinqualier, ( m1. ) 4 Pedlar, one that ſells pins, 
needles, knives, and ſuch other ſmall ware. 
Clinquant, ( 2.) chin plate-lace of Gold or 
= a thing that has but an outward 


Chiquetis, ( m.) clattering, or noiſe. | 
As, le cliquertis des Armes, le bruit qu'elles 
font lors qu'elles ſe touchent, the noſe ( or 
clattering ) of Arms. 

Cliquettes, (f. ) a Childs rattle, or clack; a;La-| 
zers clicket, or clapper. h 

fCliſtere, ( m. ) a cliſter. 
Az, donner un cliſtere a quecun, #0 give one| 
a cliſter. 

Vos Mots coulent fi doucement, que chacun 

deux vaut un Cliſtere, your Words run fo 

fluently that every ofle of them i worth a Cli- 
er. | 


Note that Lavement s the Word now in uſe, 
mſiead of Cliſtere. 

Clitoris, ( m. ) Terme d'Anatomie, the upper 
part of a Womans womb. 

Cloaque, ( m. © f.) acommon Sink. 
Un puant Cloaque, cd. une perſonne pu- 
ante, a ſtinking Man. 

Cloche, (f.) a Jett; a bell-like glaſi, to cover 
Melons with ; a kind of pot for che ſtewing 

| of fruze. | 
Pendre une cloche, to hang up a bell, Son- 
ner une cloche, to ring 4 bell. 
La cloche ſonne, the bell rings. 

Cloche-pie, As, aller 2 cloche-pit, to go halt- 


mm 'one leg. 
Clocher, ou boiter, zo halt, to go lamely, to be 
lame. 


Clocher devant un boiteux, to bale before 4 


pius tins, c'eft 2 dire que les plus ſavans ne 


| 


cripple, 
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| Or thus. Cette Comparaiſon cloche, this # 
a lame Compariſon. 
|Clocher, ( a maſc. Subſt. ) from Cloche, a Stee- 
ple, a Church-ſteeple 3 a Steeple, or Pariſh; 
| a Steeple, or Church. 
As, un haut Clocher, 4 high Steeple. 
Il y a en France un grand nombre de Clo- 
chers, there is in France a great number of 
Steeples. 
+ I! ſoutint juſqu'au bout 1I'honneur de fon 
Clocher, he maintained to the very laft the 
honour of hrs Chrrch. | 
jClochette, ( f. ) for petite cloche, a little bell, 
a ſmall bell. 
Clockettes, the bell-florer. 
Cloiſon, ( f. ) a Hedge; 4 Partition-Wall; a 
Fold. 
Pourquoi as tu rompu ſes Cloiſons, de forte 
que tous les Paſſans en ont cueilli les raifins, 
( Pſal. 8e. 13. ) why haſt thou then broken 
down her Hedzes, ſo that all they that paſs by 
the way dopluck her? 
 L'Ange $arreta en un Sentier de Vignes, 
ayant une Cioiſon deca & une Cloiſon de 
Ia, ( Numb. 22. 24.) the Angel ſtood in a 
Path of the Vineyards, a Wall being on this 
fide and a Wall on that fide. 
Batifſez des Cloiſons pour vos T roupeaux, 
( Numb. 32. 24.) binld the Fo'ds for your 
Sheep. ® ” 
Cloitre, ( m.) a Cloyſter. t 
Un bean Cloitre, a fine Cloyſter. 
jClopiner, eo halt. ; 
As, le Gonteux qui ſent ſa Goute, clopine 
des qu'il veut faire un pas, the Gouty Man 
feeling br Gout balts at the firjt ſtep be 
fetches. 
Clorre, to finiſh, or conclude. : 
As, clorre un Conte, on un Inventaire, co 
finiſh an Account, or an Inventory. 
jClos , cloſe; cloſed up ; ſtopped ; fenced, Fo. 
10. 20. 
Se tenir clos & couvert, to keep cloſe. 
Si tot qu'il eut les yeux clos, on ne ſongea 
plus 2 lui, no ſooner were his eyes cloſed up, 
but he was forgotten. 
La bouche ciole, ( Pſal. 63. 11.) the mouth 
ſtopped. 
Or thus. As, Matt. 22. 12. Et il eut la bou- 
che cloſe, and he was ſpeechleſs. 
Ce ſont Lettres cloſes, cd. ce ſont des choſes 
qu'on ne ſait pas, theſe are myſterzons things. 
Clos, ( Subſt. ) See Cloture. 
Cloſſer, comme font les poules, to clock , like a 


en. 

Cloſtral, Sce Clauſtral. 

Cloture, (F.) tbe compaſs ( or circumference )) 
of a Monaſtery; the Walls that ſurround it. 
Garder la cloture, to keep by Monkly Vow. 
Or thus. As, Ex. 25. 25. tu lui feras auſſi 
a environ une cloture d'une paume, and 
thou ſhalt make unto it a border of an hand- 
breadth round about. 

Ayant rompu la cloture de la Paroi entre- 
moyenne, ( Eph. 2. 14- ) having broke down 
the middle Wall of Partition between us. 

Clon, (m. ) anal; a boil. 

Mettre un clou dans une Muraille, to knock 

a nail in the Wall. Arracher un clou, to 

take ( or pull) out a nail. 

Votre clou n'eſt rien au prix de celui que 

Jai , your boil nothing in compariſon of 

mine, Hs 

Clou & crochet, a terfter-hook, Clou de gi- 

rofle, a clove. 

Clou de Rue, blefſure que le Cheval recoit 

dansles Rues, en mertant le pic ſur un clou, 

4 hurt which a Horſe receives by a nail. 

Un clou chaſle 1autre, cd. qu'une paſſion 

detruit autre, -une choſe en fait perdre (en 

detruit ) une autre, one nail drives out ar= 
other. 

Sans cela, je ne donnerois pas un clou de 

tout Veſprit qu'on peut avoir, if it were not 

for that, 1 would not give @ pins bead for all 
the wit one might have. 

Quand on e(t mort, il ne fert pas d'unclou 

d'Ctre en Statue de marbre, when 4 man s 

dead, what does ft firmifie to him to be ſet up 

in a marble Statue * 

t Je lni ai bien rivE ſes cloux, I fitted him 

 wery well, he and I were well met. 

{ClouE, aazled. 


Or thus, {left clout a ſa maiſon, hekeeps 


cloſe at home. Je ſuis cloue ſur mon Ouvrage, 
I am conſtantly at work. 
Une Gravite clouce, qui ne ſe dement point, 
a ſteady Gravity. | 
Cloufſer, comme font les Poules, qui ont de 
petits Poulets, to clock,, 4s a Hen with her 
Chicks about her. 
On dit aufſi Glouſler, avec un G. 
Clouterie, ( f. ) Nail-Trade. 
La Clouterie va toujours, the Nal-trade ne- 
ver fails. 
Cloutier, ( m. ) a Nail-Smith. 
tClyſtere. See Cliſtere. 


C O. 


Coadjuteur, ( m. ) Coadjutor. 
As, Coadjuteur d'un Eveque, a Brſhop's Co- 
adjutor. 
Coadjuteur eft un Ecclefiaſtique qui a le 
Brevet du Roi pour aider un EvCque, ou 
un Archevcque, qui eſt vieux ou malade, 
dans les FonCtions Epiſcopales, & pour le 
ſucceder quand le Sicge ſera vacant. 
Le Mot de Coadjuteur eft auffi un Mot d'U- 
ſage parmi les Jeſuites. Car ils appellent 
Coadjuteur Temporel un ftnple Frere Je- 
ſuite; & Coadjuteur Spirituel, un Jeſuite 
qui fait en pablic les trois Varux de Reli- 
gion, mais qui ne fait pas le quatrieme, 
qui eſt celui d'aller en Miſſion, 1a out il 
plaira au Pape. : 

Coadjutorerie, (f. ) Dignite de Coadjuteur, 4 

Coadjutors Place, or Dignity. 

Coadjutrice, (F. ) Coadjutrix. 

Coagulation, ( f- ) Terme de Medecine, coa- 

pen congealing, curding, or turning into 

Cura. 

Coagule, coagulated, congealed, curded,or turn- 

ed into curd. 

Coaguler, to coagulate, congeal, curd, or turn 
meo curd. 

Coaſler, tocroak,, (as frogs do.) 

Coc, (m.) aCock; a Plant called Dittany, or 

Dittander. 


Le Coc chante, the Cock crows. Le chant 
du Coc, the Cocks wen 4 
Coc fauvage, 4 particular kin of Pheaſant 


in the Northern Countrys, Coc de Bois, 4 
black, and rough-legged Moor-cock. Coc d'In- 
de, a Turkz=cock, 

Coc de ciocher, a Feather-cock. Coc > lane, 

an idle ( or wmpertinent ) Diſcourſe ; a lam- 

pooming Poem um ſhore Verſes. 

FCelt le Coc gu Village, ou le Coc de la 

Paroitle, he # the Cock ( or chief Man ) of 

the Pariſh. 

tCocagne. As, Pais de cocagne, 4 plentiful 

Country, a good Country to live m. 

Coche, ( m. ) a kind of Coach, or rather a gen- 

reel ſort of Wagon; a great Boat, to carr) 

people upon a Rrver from one place"to another ; 

4 young Sow, or Sow-pig. 

Retenir une Place au  "_ to take a Place 

in the Coach. 

t} Coche, [ f. ) from Cochon, a Fuſtilugs, cr 

a Woman grown fat by eaſe and lazmeſs; 

the nock ( or notch ) of an arrow. 

Cochemar, or Cauchemar, ( m. ) the Nighbe- 

mare. 

Cochenille, (f.) Graine dont on ſe fert pour 

teindre VEcarlate , cutcheneal, ( wherewith 

Scarlet « dyd. ) 

Cocher, { m.) 4 Coachman ; the leader of a 

Coche. 

Un bon Cocher, a good Coachman. 

Cocher, ( a Verb) to tread. 

As, le Coc coche la Poule, the Cock treads 

the Hen. 

Cochere. 

Door. 

t C'eſt une Porte cochere ( parlant d'une 

Femme qui a 1'Ouverture grande ) there # a 

broad Way into her. 

Cochet, (m.) petit coc, petit poulet coc, 4 
young cock chick. 

Cochevi, or Cochevis, ( m. ) the copped4 Lark, 
the Lark that hath a little ruft ſtanding 01 
her head. : 

Le Cochevis chante agreablement, the cop- 
ped Lark fings curzouſly. 

Cochon, ( m.) 4 Hog, a Pr: 


As, Porte cochere, a Coach-honſe 


chon vit de glands, de fon, &c. a hag [ves 
upon acorns, brans &c. 
n Cochon dInde, 4a Guinea-pig. Cocion 
de lait, 4 ſucking Pig. 
F Un gros cochon, un homme gras com- 
me un cochon, a man 4s fat as a hog. 
CochonnCe, (. ) tous les Cochons de la por- 
tle d'une Truie, a litter. 
Cochonner, faire de petits cochons, to farrors, 
to pig, to bring forth pigs. 
fCocon, ( m. ) See Coque. 
CoCction, ( f. )) Cottion, Concofion. . 
Coction tardive, on impartaite, 4 low (07 
smperfeft ) Coftion. 
La CoCtion fe fait bien ou mal, the Conco#ion 
# well or ill made. 
Cocu, ( m. ) a Cuckold. 
Un Cocu patient, doux, pacifique, a patient, 
quiet, ſweet-natur d Cuckold, a Wittal, a con- 
rented Cuckold. 
Un Cocu fot, furicux, dangereux , me- 
chant, cruel, malicienx, ombrageux, 4 mad 
( a furious, or dangerom ) Cuckold. 
Faire ſon mari Cocu, ts make her hushand a 
Cuckold, to cuckold him. , 
Si les Cocus portoient tous des Cornes, on 
apprehenderoit de- ſortir dans les Rues, zf 
all Cuckolds did wear Horns, people would be 
afraid of appearing abroad. 
F Cocu, 4 Cuckoo. See Coucou, 
Cocuage, ( m. ) cuckoldſhip. 
As, le Cocuage ett en regne autant que 
jamais, Cucko/dſhip was never more mm fa- 
ſhion than it 15 now. 
Code, ( m. ) a Volume of the Civil Law. 
Codicille, ( m2, ) Ecrit qu'on ve fait pas dans| 
toutes les formes que demandent les Loix 
ou les Coutumes, & qui marque les der- 
nieres Volontez d'une perſonne, a Codicil. 


Codignac Cotignac, 
Caffe Coife. 
Cocffe Coife. 
Coefter See < Coifer. 
Carfteuſe Coifeule. 
Ccetfure Coifeure, 
Cocne Coine. 


Cocternel, qui eſt de toute eternite avec un 
autre, coerernal. 
L'Ame n'eſt pas coeternelle 2 Dicu, che 
Soul us net coeternal with God, 

Coeur, (m.) the heart ; beart, mind, or Soul; 
heart, memory; heart, ſpirit , or courage ; 
beart, love, or affefion; the heart, midſt, or 
middle of a thing. 

As, le Ccenr eft fitu6 au milieu de la Poi- 
trine, & eſt form©s en pyramide, ou en ma- 
niere de pomme de Pin, the Heart « ſeated 
in the midſt of the Breaſt, and 1 ſhaped Py- 
ramid- like, or like a Pine-apple. Le caur 
elt le principe de la Vie, c'elt la partie qui 
vit la premiere, & qui meurt la derniere, 
the beart 1s the principle of Life, ':15 that 
part which lives £2 and dies laſt. Le Cgeur 
bat incefſamment, the Heart beats continu- 


ly. 
Un mal de coeur, a pain at the heart. Tai 
mal au cceur, lecaur me fait mal, my heart 
akes. Cela me fait mal au coeur, that makes 
my heart ake; alſo that vexes me, troubles 
me. Ces paroles me fendent le coeur, thoſe 
expreſpons breal my heart. n 
Dire ce qu'on a ſurle coeur, to tell by mind, 
to diſcover 'his thoughts, Ouvrir-( dechar- 
ger) ſon caur 2 quecun, to reveal all bs 
whole heart to one. Jai queque choſe ſur 
le ccear que Je noſe dire, ſomething lies up- 
01 my heart, ( or ſpirit ) which I dare not re- 
veal, 11 conoit le fond de mon caur, & 
mes plus ſecrettes penſCes, be knows the bot- 
tom of my heart, and my moſt ſecret thoughts. 
Le cur me diſoit, que queque mal 111 ar- 
riveroit, my mind told me, that be jiould fall| 
into ſome miſchance or other. | 
Avoir ( ou prendre) qucque choſe 2 cur, 
to take a thing to heart, Pai cette choſe 
grandement a cceur, I r.1h? that very much to 
beart, at ſticks much to my heart. Je pren 1 
ceur vos Interets, I am mindful of your con- 
cerns, Cela me tient plus au caur que vous 
ne croyez, that ſticks more to my heart ( that 
thing troubles me more) than you think of. Sa 


Acheter un cochon, tr» {;/” + hog. Le co- 


Femme lui tenoft encore au caar, by Wife 
(tuck 
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ns th e in hs Cogneu Conn. Coigne, thruſt ( or knocked ) in. 
rr hrs beare, had ſtill ſome ſhar Cognoiſſance See Conoiſlance, Colgnee, ( 4 fem. Subſe...) ax, or hatchet. 
_ qui a le cofur bon, 4 man that | Cognoiſſant &E < cnoiflant. La coignce eft d&a miſe a la racine des 
wr" a 200d heart. Qui a le cceur droit & | Cognoiſtre Conoitre. 


cere, who hath an upright heart. U ale 

_ grand, he hath agreat ſoul. 'Son caxur 

eſt au defſus des Sceptres & des Couronnes, 

his ſoul is above Crowns and Scepters. Avolr 
le ceeur bien placE, ts have 4 heart generouſly 

diſpoſed. Avoir le coeur gros, (P/. 191. 5.) 

ts have a proud heart. 

A——_ par coeur, to learn by heart, or 

without Book. Savoir par coeur, #0 know 

heart, to know without book: Je met bien 
avant ſes paroles m mon cceur, 1 lay up 
her words in my mind, or memory- 

Le coeur lui ——_—_ i1 eſt tout abbatu, by 

beare fails him, be is dejefed, or faint heart- 

ed. Prendre cozur, to take courage, to pluck 
up a good heart. Donner du ceeur, to bearten, 
encourage, or animate. Un homme de cceur, 

a ſtout man, a valiant man, 4 man of cou- 

rage. Un homme qui n'a point de coeur, 4 

man of no courage , a faint-hearted man. | 

Mon caeur, my heart, my love. Donnez mol 

votre cceur, give me your beart. EnſcigneZ 

moi le chemin du caur, ſhew me the =, 
to your heart, that 15, to gain your love. En 
fin jai trouve le chemin du cozur de ma 

Belle, at laſt I found out the way to my Ms- 

ſtreſſes heart, I found the way to gain her love. 

Elle jette ſon coeur 2 la tote des gens, ſhe 

throws her heart at peoples -,- 1 Lang x, ſhe 

makes the fir(t ſteps in pount of tove. 

_ aw rp good heart, or with a 

good will, Du fond du cur, from the bot- 

tom of the heart. De gayete de cceur, cheer- 
fully, with a cheerful mind. De tout mon 
ceeur, with all my heart, or ſoul. 

'. Le carur de laFrance, the hrart ( the very 
heart ) of France. Etre au coeur de | Hiver 
ou del Et6, to be in the midſt of the Winter 
or Summer. 

Or thus. Je n'ai rien tant a coeur que de vous 
rendre ſervice, I bave no greater defire ( or 
paſſion) than to ſerve you. Celt un hom- 
me tout de coeur, be x a man altogether of 
a noble ( or generow ) temper. Il prend un 

- coeur de Rot, he rakes it up like a King. 
Cheval de deux ccurs, an untoward Horſe. 
Ceſt un Cheval qui ne manie que par con- 
trainte, & duquel on n'a pas gagne le con- 
ſentement. 

Coffin, ( m.) ſorte de petit Panier, 4 kind of 

batket, to put candles im. 

Coffre, {m.) a trunk; a cheſt; a cloſe-ſtool ; 

| the clear cheſt of a Deer. 

Un coffre plein de piſtoles, 4 trunk (or cheſt) 
ll of Piſtols. | 

RE i betie au coffre, cd. elle eſt laide, 

mais riche, ber —_— —_ - Trunk,,. that 

# to ſay, is an ugly ortune. 

Eg aſe fie os Siege) eft une 
Profondeur particuliere , creuſte dans le 
fond d'un Fofle ſec, tire par la largeur du 
m@me Fofl&, de lun des cotez 2 Vautre, & 
couverte par des Soliveaux, qui ſont elevez 
de deux piez au defſus du Plan du Fofle; 
de ſorte que cette Elevation fert d'un Pa- 
rapet, qui a des Embrafures. Et, comme 
les Coftres font des Ouvrages preparez i 
loifir par les Troupes d'une Place, ils fer- 
vent 2 faire feu ſur lAﬀiegeant, quand i] 
entreprend le paſſage du Foſſe, La Lar- 
geur du Coffce eſt a peu'pres de15 2 18 
piez, & (a profondeur de 6 a 7, Sa ſeule 
Longueur le diſtingue de la Caponniere, qui 
n'occupe pas toute la largeur du Foflſe, 
differe auf de la Traverſe & de la Gale- 
rie, en ce que ces deux derniers Ouvrages 
ſe font par les Aﬀiegeans, & le Coffre par 
les Troupes de la Place. L'Afﬀiegeant $'e- 
paule contre les Coffres, en jettant des Ter- 
res du cote que vient le feu des Mouſque- 
taires qui y ſont logez, 

tCoffre, put in a Fail. 

{Coffrer, to put in a Jail. 

On la cotfre, he xs put in a Fail, 
{Coftret, (m. ) for petit Coffre, a little Trunk. 


Cohabitation, (F. ) Cohabitation. 
Or thus. 
point avec le male par cohabitation femi- 
nine, C'eſt abomination, thou ſhalt not lie 
with mankind as with womankind, it us an a- 
bomination. 


cohabitation lavera d'eau toute fa chair, & 

ſera fouille juſqu'au ſoir, ( Lev. 15. 16.) if 

any mans ſeed of copulation go out from him, 
then he ſhall waſh all hs fleſh in water, and 
be unclean until the even. ; 

And, Lev. 18. 20. Tu ne coucheras point 

avec la femme de ton prochain par coha- 

bitation de Semence, thou ſhalt not l1e car- 
nally with thy Neighbours Wife. 

Cohabiter, to cohabrt, to lie together. f 

As, Lev. 18. 23. tu ne couhabiteras point 

avec aucune btte, pour teſouiller avec elle, 

thou ſhalt not lie with any beaſt, to defile thy 
felf therewith. | 

Coberttier, ( m.) Coheir, fellow-heir, joynt- 
ir. 

Nous ſommes Heritiers de Dieu, & Cohe- 

ritiers de Chriſt, (Rom. 3. 17.) we are Heirs 

of God, and joint Heirs with Chriſt. 

Cohorte, (Ff.) 4 Cohort, or Regiment of Foot. 

For Cohors amongſt the antient Romans con- 

ſiſted of five or fix hundred Men, which were 

divided mto;three Companies called Manipu- 
li, commented by a Tribune, or Camp-Ma- 
er, 

7 [1 brave des Sergens la timide Cohorte, 

be out-braves the white-livered Troop of Ser- 

eants. | 

Cohue, ( f. ) a clamour, or out-cry of ſeveral 

People together. 

Cot, quier, (till. 

As, tenez vous coi, be ſtill, be quiet, keep 

your ſelf quiet. 

In this caſe Coi i uſed Adverbially. But 

Sometimes you will find it in the nature of an 

Adjeftive, though not ſo properly. 

As, | cois & diſcrets on les voyoit paroi- 

tre, they appeared quiet and diſcreet. Cher- 
cher des Lieux ſombres & cois, to look, for 
dark and quiet Places. 
7 LEternel combatra pour vous,& vous de- 
meurerez cois ( Ex.14-14.) the Lord ſhall 
fight for you, and you ſhall hold your peace. 

me mene le long des Eaux coies, ( P/[. 

23.2.) he leads me beſide the ſtill Waters, 

T Coiement, /ofth. 

Il vint a Jui coiement, ( Judg. 4. 21. ) he 
went ſoftly unto him. 

Coife, (f.) a hood, a woman's hood; a corf ; 
the lining of a hat ; the cawl of one's belly. 
Coife de nuit, a night-corf. 

Coife, that hath a hood ( or coif ) on 3 whoſe 
head n dreſſed. 

Or thus. As, Fileſt ne coif6, bes born to 
a good fortune, wrape up in his mothers 
ſmock. 

7 CoifE d'une femme, ſmitten in-love, over 
head and ears in love with a woman, Elle 
eſt coitce de ce Galand, ſhe 1s deeply in love 
with that Galant. 

Un Chien coif&, 4 Dog with good long ears. 

Coifer, to dreſs a Woman's head; to fit one 
well with a Hat, or a Perwig. 
ys ſa Maitreſle, to dreſs her Miſtreſſe's 
head. 

Se coifer ſoi meme, to dreſs her own head 
ber ſelf. Se coifer de faux cheveux, to 
wear towrs and locks of falſe hair. 

t Se coifer d'un froc, cd: fe faire Moine, to 
put on a Monk's habit, to turn Monk, Se 
coifer d'une perſonne , to fall in love with 
one, to be ſmitten, 

+ Il eſt laiffe coifer 2 cet Ignorant, he hath 
ſuffered himſelf to be ſeduced by that igno- 
rant Fellow. 

Coifeuſe, ( f.) an Attire- woman. 

Coifure, (#: ) the dreſs of a Womans head. 

Coignacier, or Coignaſflier, ( m.) from Coing, 


As, Lev. 18.22. Tu ne coucheras 


L'homme duquel ſera fortie ſemence de 


root of the Trees. 
getter le manche aprCs la coignCe, to throw 
the helve after the hatchet, to venture all , to 


boſe all. 


in. 
As, corgner un clou, zo thruſt ( or knock ) a 
nail in, 
Il lui a corgne la tte contre la Muraille, he 
knocked his 11ead againſt the Wall. 
Je me ſuis coigne la tete contre ce poteau, 
1 knocked ( or hit) my head againſt that 


7 Coigner une Fvlle,la ſerrer dans un Coin, 
& Fy baiſer, to ehryit a Girl en acorner, and 
there laſs her. 
Coin, ( 2.) formerly ſþx/t Coing, a corner ; 4 
wedge, to cleave wood with ; a comgor ſtam?; 
4 quince. | 
Jetter une choſe en un coin , to throiw 4 
thing into a corner, Un coxn de Rue, a cor- 
ner of a Street, Le coin de 1'e&1, the cor- 
ner of the Eye. 
Il eft marque au mauvais coin, he # ſtamped 
with an ill fixure, be is not of the reght ſtamp. 
Vous favez a quel coin ſe marquent les bons 
Vers, you know what ſtrain denotes 4 goed 
Verſe. | 
Le Coin eft un Fruit aſtringent, 
a binding Frurt. 
Coins de Portugal, Portugal Quinces. 
Coins de Cheval. Ce font les quatre Dents 
fatuees entre les Mitoyennes & les Crocs, 
deux defſus & deux defſous 2 chaque cote 
de la machoire, & qui pouſlent lors que le 
Cheval a quatre ans & demi. 
Coine, (F.) che 5hin of bacon, 

Coyonerie. 


TCoion * 
See 3 
Cou. 


fCoionerie 
Col 
And yet we ſay ſtill un Peuple de Col roide 
( ſpeaking of the Fews) that 1s, a ſtiff-nech- 
ed People. See Ex. 32. 9. 
Colachon, ( m. ) an Italian Inſtrument of Mu- 
fick,, much like a Lute, but that the neck of 
it w ſomething longer. 


Coyon. 


Colateral Collateral). 
Colation 5 Collation. 
Colatione * < CollationnE. 
Colationner Collationner. 


Colchique, (F.) ſorte de Fleur., a kind of 
flower that buds in Autumn. | 

Cole, (f.) As, Cole forte, glue. Cole de 
poifſon, mourb-glue , or water-glue. Cole 
de Menuifier, Foyner's glue, the ſtrongeſt kind 
of glue. Cole de farine, paſte, Stationer's 


aſte. 
rf m'a donnE d'nne cole, he has impoſed 
upon me, he bas deceived me. 
Cole, .( from Coler ) plued , faſted; caked. 
Its font colez enſemble, they are glued, (or 
paſted ) together. 

Des Charbons colez, caked Coals. 

Ayezen horreur le Mal, vous tenant colez 
au Bien ( Roms. 12. 9. ) abbor that which 5 
evil, cleave to-that which # good. 

Or thus. Il eft toujours cole ſur le Sein 
qu'il adore, he always hangs on that Breaſt 
he adores. 


- 


Colege' x | College. 
Colegial See 1 Collegial. 
Colegue J Collegue. 


Coler { from Cole ) to 
ther ; to cake. | 
Se coler, to ſtich (in a neutral ſenſe;) to 
cake. 

+ Se coler contre une muraille, ro ſtick to 
a wall. : 

Du Charbon qui ſe cole, Coals that cake. 
Colera-morbus, ( m1. ) a violent Diſeaſe, oc- 
caſioned by an overfiowing of the choler. 

Colere, ( f. ) anger, wrath; rage. | 
Faire mettre quecun en colere, to provoke 


glue ( to paſte ) toge- 


Coigher, ( from Coin ) to thruſt in, to knock, 


Arbres ( Luke 3. 9. ) the ax i laid unto che] 


a Quince 15 | 


} 


Cognaſher Coignacier. a Quince-tree. one to anger. Se mettre en colere , s em- 
Cogne See CoigndC. Le Coignacier aime les Lieux froids & hu- | porter de colere, #9 be tranſported with an- 
Cognce oignce. mides, the Quince-tree loves a moiſt and cold | ger. Decharger fa colere fur quecun, #0 
Cogner Coigner. Soil. diſcharge his anger _ one. aol 
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Moderer ( appaiſer ) (a colere, to moderate 
his anger. Sa colere s'eſt paſſce, bis anger 
75 Over. 

L'Amour eſt ſans raiſon, & la Colere fans 
conſeil, Love 1s not capable of Reaſon , nar 
Anger of counſel. "Ma 
LaColere de I'Homme n'accomplit point 
1a Juſtice de Dieu, (Fam. 1. 20.) the Wrath 
of Man worketh not the Ri ohreouſoeſs 0 


God. 

Latonne, Maitreſſe de Jupiter , fayant un 
our la jalouſe Colere de Junon, —_ 
Miſtreſs of Jupiter, flying one © from the 


ealous Rage of Funo. f 
Or a As, &tre en colere contre quec- 


cun, #0 be angry ith onc. {1 eſt dans une 
herrible colere, he 75 gra-20u5 angry- Re- 
venir de (a colere, to come 8 himſelf @- 


an. 
ade ( Adj.) cholerick,, paſſionate , baſty, 
apt to be angry, ſoon angry. 

S un Eſt _ w cholerick, Perſon. 
Une Femme cole:e, 4 chelerick Woman. 
L'homme colere commet folie, ( Prov. I4. 
6.) he that i ſoon angry, dealeth fooliſhly. 
+Se Colerer, to be wroth, angry, or haſty 5 4, 
P/.78. 59. Prov. 14-29. 


Colet * " Collet. 
ColetC Collete. 
Coleter Colleter. 
Coletin 2% Colletin. 
Coleuvre Couleuvre. 
Coleuvrine Couleavrine. 
Coner ®* Q Collier. 


Colifichet { f. ) bagatelle, ou choſe de rien, 4 
trifle, or anſygmficant thing. = = 
I eſt riche en colifichets, he # rich in eri- 
fling things , in things that are inſigniſi- 


Cant. 


—_— \ Seo S Colliger. 


Coline Colline. 

Colin-maillard , ( m.) forte de Jen , Blind- 
man's buff. | 
Joutr a colin-maittard, co play at blind-man's 
buff. 

© DIM ( 1. )) le fon du Tambour des 
Suifles, rhe Swiſſer 5 March. on 
Colique, (Ff; } the cholick,, « painful windineſs 
in the entrals or ſtomack.; the cholick:-ſhe!l. 
Etre tourment& dela colique, tobe troubled 
with the cholick. 

Calique bilieuſe, pituiteuſe, ou ventcule, 4 
bilious, pituitous, or windy Cholick, 


Colire Pe Collyre. 
Coliſce 5 *© YT Collylce. 


Collateral, collateral. 

Les Vents cardinaux & collateraux , the 
cardinal and collateral Winds. 
"Collateraux , ( a maſc. Subſt. ) Heritiers en 
ligne collaterale, collateral Heirs ( ſuch as 
Uncles, Nephews, and Couſins. ) 

Collateur ( m. ) celui qui a droit & pouvoir 
deconferer un Benefice vaquant, & Patron, 
one that has a Living m bu Gift. 

Parmi les Papiſtes le Pape eſt le premier 
Collateur, amongſt Papiſts the Pope 1s the 
chief Patron. 

Collation, (F. ) Collation ; a light Supper upon 
a Faſt-day; a conferring, or beſtowing. 
Donner la collation a quecun, to give one 
a collatio. Apporter la collation, eo bring 
the collation, Faire collation, to eat 4 col- 
lation. | 

Une Collation legere, ou ſuccinte, a ſlight 
Supper. ; 

Collation d'un Benefice, the conferring (or 
beſtowing ) of a Benefice. 

CollationneE, compared ; collationed. 
Collationner, to eat a collation 3; to compare 5 
to collation. 

Allons collationner, let's go and eat a col- 
lation. Je vien de collationner , 1 bave 
been at a collation. 

Collationner une Copie avec I'Original ,. to 
compare a Copy with the Original. 
Collationner un Livre { cn Termes de Re- 
lieur ) co collation a Book. 


> 5 4 Cole. 

Colld * ? Col. 

LCollecte, ( f. ) a ColleF, or ſhort Praver; a 
Colletion, or Gathering. 


Dire les collectes, to read the colletts. 

Faire une colleCte, to make 4 gathering. 
Colle&eur , { m. ) Colleftor, 2a Colleftor of 

Taxes, 

Collectif, colleFive. 

As, un terme colleCtif, a collefzve word. 
tColleCtion, (f. ) a Colleen, Say Recucil. 
College, ( m. ) a College. 

Etre dans un College, to be in a College. 

Le Sacre College, le College des Cardi- 

naux, che Sacred College,or the College of Car. 

_ dinals. 

Collegial, Collegrare. 
Azszune Eglitc Collegiale,a Collegiate Church 
(governed in chief by an Abbot, or a Priov.) 

Collegue, ( mm. ) 4 Colleague, a Fellow ( or Co- 
partner ) un Otjice. 

Collet ( from Col) m. a collar, a cape; 4a 
neck; a band; a limd of Ginn , or Snarl 
( wherewith Coneys are cauzht moſt common- 
ly by the neck. ) 

Un collet de pourpoint , che collar of a 

doublet. 

Collet de manteau, ou de caſaque, the cape 

of a cloak, , or coat. 

Un Collet de mouton, 4 Neck of mutton. 


Or thus. Prendre ( ſaifir ) une perſonne 
au collet, co rake hold of one, to apprehend 
him, or take him priſoner. 
# Preter le collet 2 quecun, efſiyer ſes for- 
ces avec celles d'un autre, co cope with one, 
to make head againſt him. 

ColletC, took by the neck, 

Colleter, to take about the neck. 

Se colleter, co wraſtle, or ſtruzele. 

Colletin, ( m. ) a Ferksn. 

Collier, ( m. ) 4 necl-lace ; a collar. 

Collier dambre, ou de perlcs, ancck-lace of 
amber, or pearls. 

Collier de 1 Ordre, Marque d'un Ordre de 
Chevalerie, che Collar of an Order, Collier 
de Chien, ou de Cheval, a Dog's, or 4 Hor- 
ſe's Collay. 

Colline, {Ff. ) 4 Hill, a little Hell. 

Une agreable Colline, @ pleaſant Hill Ils 
etojent retranchez ſur une Colline , ebey 
were intrenched upon a Hill. 

Colloque, | m. ) Conference ; Colloquy, 

As, le Colloque de Poitiits, che Conference 
of Porſſy. Tf Ils ont eu de longs Colloques 
enſemble, they have had long Dsſcourſes to- 
gether. 

Les Colloques dEraſme, ou de Cordier, 
Eraſmus, or Corderius bis Colloquaes. 

Colloque, placed, put. 

Colloquer, eo place, to put. 

As, le Pape le colloqua entre les Dieux, the 
Pope placed him amongſt the Gods. 
Dieu donc prit THomme, & le colloqua au 
ardin d'Eden, pour le cultiver (Gen.2.15.) 
and God took, the Man, and put him nto 
the Garden of Eden, to dreſs it. 
Le Licu qu'il choifira pour y colloquer fon 
Nom, ( Deut. 14. 23.) the Place which he 
ſhall chuſe to place his Name there, 
fColluder, to collude. 

tColluſfion, ( f. ) colluſion. 

Collyre, ( m. ) an eyje-ſalve, a Medicine for 

the eyes. 
Je te conſeille d'oindre tes yeux de Collyre, 
afin que tu voies, { Rev. 3.18. ) I counſel 
thee to anoint thine eyes with eye-ſalve, that 
thou mayſt ſee. 

Colofane, ( m. ) Cole rougeitre 2 froter le 
crin des archets, bard rozen, ſuch as we rub 
Viol-ſticks withall. 

Colombe, ( Ff. ) a Dove. 

Thu Word little in uſe, except in a grave 
Subjef. 

As, Gen. $8. 9. la Colombe n'ayant pit trou- 
ver aucun Lieu hors de TArche oi fon pic 
pit ſe repoſer, y revint, the Dove finding no 
reſt without the Ark for the ſole of her foot, 
returned mito it. 

Le veritable Chretien doit avoir Ia pru- 
dence du Serpent, & la funplicite de la 
Colombe, a true Chriſtian ought to have the 
wiſdom of Serpents, and the ſimplicity ( or 
znnocency ) of Doves. 

Semiramis fut chang&e en Colombe, Semi- 
ram!s was changed mto a Dove, 


IColombier. See Coulombier. 


Un Colet ( ou rabat ) bien fait, 4 band wel]. 
made 


Colombin, of dowve-colour. 

| Un fond colombin,ou une fleur colombine, 
a ground, or flower of dovec-colour. 

Colomne, { f. ) Pillar. 

Poſer une Colonine, to ſet up a Pillar. 
Colomne torlſe, a wreathed Pillar. 

C'elt une des principales Colomnes de IE- 
gliſe, he 1s one of the chief Pillars of the 
Church. 

Or thus, As, Colomne de Table, the Sup- 
porter ( the Foot ) of a Table. Colomne de 
Lit, 4 Bed- 

Colomne de Livre, 4 Column in a Book, As, 
les Dictionaires ſe font par Colomnes, D:- 
ttionaries are made into Columns. 

Colomne ( en'Termes de Guerre ) grande 
File, ou grand Rang de Troupes qui ſont 
en marche, 4 Column, a great File, or 
Rank. 

Colonel, { m. )) a Colenel, he that commands a 
Regiment. | 
Ce mot elt particulierement affects 1 
I'Officier qui commande un Regiment 
d'Infanterie. Cependant il fe donne auf 
aux Commandans des Regimens de Cavale- 
ric Etrangers, & des Regimens de Cavale- 
rie qui font confiderez comme Etrangers. 
I! elt auſſi affe&te au Commandant d'un 
Regiment de Dragons. 

On appelle Colonel-Licutenant un Officier 
qui elit etabli dans les Regimens des Princes 
du Sang ; qui, ne commandant pas eux 
memes leur Regiment, ont un Officier qui 
commande le Regiment en leur place, & 
cet Officier Sappelle Colonel-Licutenant, 
En fin on appelle Colonel-General des Suiſ- 
ſes & Griſons 1'Officier qui commande les 
Suifſes qui ſont an Service du Roi de 
France; Colonel-General des Dragons, cc- 
lut qui commande tous les Dragons qui 
ſont au ſervice du Roi ; & Colonel-General 
des Chevaux Legers, celui qui commande 
tous les Chevaux Legers. 

Autrefois il y avoit le Colonel-General de 
I infanterie Frangoiſe. Mais cette Charge 
a etE ſuppiimce, depuis la Mort de Mou- 
fieur d'Epernon. 

Colonel, ( Adj. ) Colonel, or belon7ing to 4 
Colonel. 

As, Licutenant-Colonel, a Lieutenant-Co: 
lonel. La Compagnie Colonelle, or 1a Co- 
lonelle only, the Colonel's Company, the farſ? 
Company of his Regiment, 

Colonic, ( f. ) Colony. 

Planter des Colonies, to plant Colonies. Eta- 
blir une Colonie, #0 ſettle a Colony. Les 
habitans d'une Colonie, te people of a Co- 
lony. 


Colonne Colomne. 

Colophane þ See 1 Colofane. 

Coloque Colloque. 

Coloquinte , { f. ) fruit de Courge ſauvage, 
Coloquintid:i ( the Fruit of a wild Gourd, 
hot and dry m the third degree. ) 

Colore, coloured ; apparent z coloured, or pal- 
liated. 

Colorer (from Couleur) to colour , or give a 
colour to; to colour, or palliate. 

Le fie! colore les Viandes aufſi tot que'les 
ſortent du Veatricule, che gall colours the 
Meat aſſoon as it comes out of the Ven- 
ericle, 

Colorer ſa Cruaute du nom de Juſtice, to 
colour his Cruelty with the name of Juſtice. 

Coloris, ( m.) the colouring of a Pitture. 

Le Coloris doit ctre vif, the Colours muſt be 
lively, 

Coloriſte, ( m.) an Artiſt in Colours. 

Un excellent Coloriſte, an excellent Artſ? 
an Colours. 

Coloſle, { m.) a Coloſſus, or Statue of a vaſt 
bioneſs ; a Giant. 

} Ceſt un Colofle que cet homme Ia, chat 
man i a viry Giant. 

Colporteur, ( m.) he that ſells abroad the Ga- 
gettes, the King's Orders, Declarations, and 
Proclamations. 

Colures, { m. ) the Colurs, eiro Circles in the 


Sphcre. 


Colyſee, ( m. } Colyſeum, a Roman Amphithe- 
ater, built by Veſpaſian. 

Combat, (m. ) Fight, Fighting, Battel, Com- 
bat, Conflict, Contention, 1 The. 2.52. 

Un | 
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Un Combat ſur Mer, 4 Sca-fight. Un Com- 
bat ſur Terre, a Land-fight. 

Se preparer au combat, to prepare ( to make 
ready ) to fight. Preſenter le combat, to of- 
fer battel. Attirer | Enemi au combat, to 
draw the Enemy to fight. Accepter le com- 
bat, to accept the fight. Donner combat a 
I'Enerpi, to give &he Enemy battel. | 
Un combat ſanglant, cruel, furieux, opt- 
nitr6, 2 bloody, cruel, fierce , and obſtinate 


ht. . 
if combat de Gladiateurs, a fight berween 
Gladiators. Un combat d'homme a homme, 
a fight betwixt man and man. Un combat 
2 outrance, 4 deſperate fight, where there u 
no giving over till one of che Parties be utterly 
deſtroyed. 

Un combat amoureux, 4 Love-combat. Un 
combat d'eſprit, a Wit-combat. 

Or thus. As, Combat de Taureaux, 4 Bull- 
feaſt (ſuch as are uſed in Spain and Portu- 


at. 

fls $afſemblent tous les jours pour des com- 

bats, ( Pſal. 149. 2.) continually are they 

gathered together for war. 

Cruel, X quel combat faut il te preparer ? 

to what miſchiefs, you cruel Man, muſt you 
are your ſelf ? . 

cnfatent, ( m.) a fiphting Man. 

Notre Armee etoit compoſee&de trente 

mille —_—_— ee M Army conſiſted of 

thirty thouſand fighting Men. 

Combatre, to fizht, to combat z to withſtand , 


oppoſe, or reſiſt. 
Eombatre I'Enemi, to fight by Enemy. Le 
combatre de pi& ferme, to fight him ſjtoutly. 
Combatre t&e a tte, homme a homme, 
corps 2 corps, de perſonne a perſonne, #0 
ht hand to hand, one Man azainst ano» 
ther. 
Nous n'avons pas ſeulement les Hommes, 
mais le Ciel meme, a combatre, we have 
not only Men, but Heaven it ſelf, to with- 
ſtand, or to fight againſt, Combatre une 
Opinion, co oppoſe an Opinim, Combatre 
Vamour de quecun, to withſtand (or oppoſe) 
one's love. Combatre ſes Pafſions, to reſet 
( or to ſtruggle with ) his Paſſions. 
Or thus, Cit une Ingratitude de comba» 
tre les Intentions de ſon BienfaCteur, 'ts 4 
piece of Ingratitude to aft againſt rhe Inten- 
tion of bu; Benef tor, 
Je combat ſelon ſon efficace, ( Col.1.29.) I 
ſtrive accarding to h1s working. 
Des Cruditez qu'on a de la peine a comba- 
tre Crudities which are difficult to deal 
with. 
Combatu, fought, Oc. according to the Verb. 
Combien, how, how much, how many. 
As, vous voyez combien il eſt difficile, you: 
fee bow hard ( how difficult ) 3t #. On ne 
peut dire combien la Miſericorde de Dieu 
eſt grande, it i not to be imagined hot 
great w God's Mercy. Combien peu? how 
few > Combien difficilement ? how hardly ? 
Combien de tems ? how long 2 Combien 
de fois ? how often ? 
Combien eftimez vous yotre Cheval ? how 
much do you value your Horſe > Combien vou- 
lez vous le vendre ? how much will you ſell it 
for? Combien d'Argent avez vous? how 
much mony have you > Vous ne fauriez croire 
combien je vous aime, you cannot 1mag ine 
how much I love you. 
Combien ſerez vous 2 ſoupe? how many 
will you be at ſupper * Dans combien de 
jours letens in how many days will he 
come?” Combien de Chretiens trouverez 
vous quile fafſent ? bow many Chriſtians will 
you find that can do it ? 
+ Combien que, though, although. 
As, Pſal. 44. 29. Combien que tu nous 
ayes froifl* parmi les Dragons, & couverts 
d'ombre de mort, though thou haſt ſore bro- 
ken us in the place of Dragons, and covered us 
with the ſhaduo of death. 
Now, inſtead of Combien que, ſay bien que, 


quoi que, or encore que. 


1Comble, (m.) the Timber-work of a Roof; 


height, or fulneſs. 

Un Comble plat, a flat T:mber-work. Un 
Comble briſc, a parted Timber-work. 

Arriver au comble de (es defirs, to arrive at 


comble des honneurs, he was raiſed to the 

height of honour. Une Vertu qui elt arri- 

vce au comble de fa perfection, a V:rt:re that 

75 come to the height of its perfeition. 

Or thus. As, ceci eſt ſurvenu pour com- 

ble de malheur , eh hapned moreover to 

accumulate misfortunes. 

De fond en comble, topſy-turvy, from the top 

to the (aetom;, utterly. 

As, detruire une Maiſon de fond en comble, 

to turn a Houſe topſy-turvy, to raxe it down to 

the ground. 

Ruiner un homme de fond en comble, 2: 

ruin ( or undo) a man utterly, to be the rum 

of him to all intents and purpoſes. ; 

Un Comble de foin, ou de fagots, 4 great 

= of hay, or fagots ( ſuch as come upon 
t 


s. 

+ Comble, ( Adj. ) full to the top. 
Un Cheval qui a le pic comble, c'eſt un 
Cheval qui ala Sole arrondie par deffous, 
en ſorte qu'elle ett plus haute que la Corne. 
Ce qui fait ſouvent boiter le Cheval, & em- 
pcche de le ferrer , a moins qu'on ne voute 
le fer. 

Comble, filled, or filled up ; heaped up, loaded ; 
covered, crowned, 
Un Foſſe qui eſt comble, a Ditch filed up. 
Comble de joie, ou de triſtefſe, filed with 
joy, or ſadneſs. 
Comble de bienfaits, heaped np ( loaded ) 
with benefits. Comble de benedictions & 
de loiianges, loaded with bleſſings and praiſe. 
Comble de gloire, crowned with glory. Com- 
ble d'un opp:obre eternel, covered with an 
eternal ſhame. 

Combler, zo fill, or fall up 
load ; to cover, to crown. 
As, combler (or remplir) un fofſe, to fill 
up a ditch. Afin qu'ils comblent tonjours 
leurs Pechez, (1 Theff. 2. 16.) to fill up 
their Sins alway. 
Combler qutcun d'honneurs & de riche(- 
ſes, to heap honours and riches upon one, to 
heap him up with honours and riches. 
Combler de gloire,to crown with glory. Com- 
bler 4'un opprobre eternel, to cover with 
ecernal ſhame. 

TCombourgeois. See Concitoyen. 

Combuſtible , combuſtible, apt to burn. 
Une matiere combuſtible , @ combuſtible 
matter. 

Combuſtion, ( f. ) combuſtion. 

Toute la Ville eſt en combuſtion, the whole 


3 to heap upon , or 


combuſtion, to cauſe a great combuſtion. 
Comedie, ( f. ) a Play, or Comedy. 
Une Comedie plaiſante & ingenieuſe,a plea- 
ſant and ingemons Play. Aller 21a Come- 
die, t0g0 to the Play. Donner la Comedie 
a quCcun, t0 give one 4 Play. 
Jouer la Comedie, cd. a qui payera la Co- 
medie, to play who ſhall pay for the Seats in 
the Play-bouſe. 
Ce fut un ſeconde Comedie que le Chagrin 
de notre Ami, our Friend's ſcurvy humour 
was 4s good to us as another Play. 
Le Monde eſt un Theatre, nous ſommes 
tous des Comediens, & tout bien contE 
notre Vie n'eſt qu'une pure Comedie , the 
World i a Theater, we are all Players, and 
when all x done our Life is but a meer Co- 
medy. 
Comedien, (m.) a Player ; a Diſſembler. 
Ce ſont des Comediens achevez,they are moſt 
ingenious Players. 
Innocent X., pleuroit quand il vouloit, & 
C'etoit un grand Comedien, Innocent .X. 
could ſhed tears when he would, and he was 
4 great Diſſembler. 
Comedienne, ( f. ) a Player, a Woman-Player ; 
a diſſembler, or diſſembling Woman. 
As, une bonne ( une excellente) Comedi- 
enne, 4 good ( an excellent } Player. 
C'eſt une grande Comedienne, ſhe i a great 
Diſſembler. 
Comete, or Comette, (f.) a Comet, a bla- 
ging Starz; Comet, a kind of Game at 
Cards. 
Il y a trois ſortes de Comette, ſavoir che- 
velne, barbue, & A queuc, there are three 
ſorts of Comets, to wit, 4 hairy Comet, 
a4 bearded Comet , and a Comet with a 
tail. 


the berght of hu deſires, It a et& cleve an | 


City 1s in a combuſtion. Mettre tout en: 


Comique, ( from Comedie ) comical, or plea- 
fant. 
Un Sajet comique, 4 comrcal SubjeF. Une 
Action comique, 4 comical Aion. 
Un Homme qui a 1'air comique, 4 Man thar| 
hath a comical Aiv. 
Le Comique , ( a maſe. Subſt. ) le Rolle le 
plus plaiſant d'une Piece comique, the com:- 
cal Part. 
Comite, ( .) the Officer of a Gally , who has 
the particular command of the Slaves. 
Commandant, (m-.) 4 Commander. 
Un bon Commandant, 4 2:04 Commander. 


& See 


Beſongne de commande, Work that 5 be- 
ſpoken, | 
Commande, commanded, bidden z commanded, - 
overlooke. | 
Il fut commande & VAſſiut, he was com-\ 
manded to the Storm, , 
La Ville eft command&e du Chateau, thei 
Town 1s commanded by the Caſtle. 
Commandement, ( m. ) command, order, Gr * 
charge; a Commandment of Gods Law; com-' 
mand, or government ; an Emanence, which 
commands a Poſt. 

As, ceque Jen ai fait ca etE par votre com- 
mandement, what I d:d therein was by your 
expreſi command. Executer les commande- 
mens de quecun, obeir 2 fes commande- 
mens, to ferent (execute, or obey) ones com- 
mands. Faites moi la grace de m'honorer 
de vos commandemens, X vous verrez com- 
bien je ſuis, &c. do me the favour to honour 
me with your commands, and you ſhall ſe 
how much IT am, &c. On lui a $:it com- 
mandement de la part du Roi de fe retirer 
de la Cour, be had an Order from the King 
toleave theCourt. Par commandement du 
Roi, by the Kings Order. 

Les Dix Commandemens de Dieu, God's 
Ten Commandments. p 

On lui a donne le Commandement de I Ar- 
mee, he had the commanid of the Army g1- 
ven him. Prendre le Commandement de 
'Armee, to 2akg upon him the Command of 
the Army. 
Or thus, 


Commendataire. 
| C Commende. 


Commandlataire 
Commande 


As, il ale commandement fi beau 
qu'il y a prefle 2 lui obeir, he commands 
with P, much grace, that every body ſtrives in 
obedience. 

Faire commandement, to command. 

On lui a fait un commandement de payer, 
he had a Mandamus to pay. 

Les Commandemens de I'Exercice,the words 
of Command. 
Commander, to command, order, bid , or in- 
join; to command, or have the command of ; 
to command, or overlook. 
As, je vous commande cela abſolument, I 
abſolutely command you to do that. Faites 
ce que je vous commande, do what I bid 
you, do what I order you todo. Le Roi m'a 
commande d'y aller, the King hath com- 
manded me to go thither. On commanda 
le Regiment des Gardes pour attaquer la 
Demi-lune, che Regiment of Gards was com- 
manded tb attack the Half-moon. On com- 
manda aux Archers de $avancer, the Ser- 
geants were commanded to come forward. 
Commander une Armee, to command an Ar- 
my. Commander la Garde de la Trenchdce, 
to command the Gard of the Trenches. Celui 
qui doit commander aux autres AO 
commence ſa Vie par les Supplices, he that 
'is to have the command of other Creatures 
begins hy Life in Miſery. 

La Citadelle eft batie fur une Hauteur qui 
commande Aa toute la Ville, the Crttadel 7s 
built upon an Eminence which commands the 
whole” Town. Toute fa ſeuretE depend d'un 
Chateau qui commande fur la Ville, a! hs 
Safety depends upon a Caſtle which commands 
the Town. Les Montagnes voifines com- 
mandoient la Plaine, che neighbouring Hills 
commanded the flat Country. 

In# nich Phraſes obſerve the different Con- 
ſtrufiom of this Verb, ſometimes with, and 
ſometimes without 2 Prepoſition. 
Commanderie, ( Kt) Commander{hip, the Place 


(or Office) of a Commanider of an Order. | 
Avoir! 
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Avoir une bonne Commanderie, to have 4 
good Commanderſhup. 


Commandeur, { m. ) a Commander, the Com- 


mander of an Order of Knigbts. 


Comme, a, like ; when. 


Comme il vous plaira, s yor pleaſe. Comme 
vous voudrez, 4s -you will. Pourſuivez 
comme vous avez commence, 29 on 4s you 
begun. Comme fi je ne ſavois pas ce que 
ceſt, 4s if I knew not what it 5. Il elt tait 
comme lui, he :s like him, he s jſt ſuch an- 
other. 

Comme il eut oui ces choſes, when he had 
heard theſe things. : 

Or tþus. Trifte comme content, il te fau- 
dra chanter, /zd or merry , you muſt ſing. 
Ceett comme cela, "rs ſo. 

+ Comme quoi, for comment, how. : 
As, je ne (ai comme quoi une fi ſote penſ-e 
a pit vous venir en leſprit, I wonder how 


ſuch a ſimple fancy could come mto Jour 


mind. | 
+ Comme ainſi ſoit que, ( an Expreſſion 
much uſed sf old, but now quite out of date ) 
whereas, when, furaſmuch as. 


Commemorartion , (f-) Terme de Religion, 


remembrance. » | 
Faites ceci en commemoration de mo1, 
( Luke 22. 19.) do this in remembrance 
of me. 


Commence, begun. 


Voila qui eſt fort bien commence , ehar's 
very well begun. . 


Commencement, ( ) a beginning. 


Depuis le commencement du Monde juſ- 
qu'a 1a fin, from the beginning to the end of 
the World.. Toutes choſes ont leur com- 
mencement , every thing has a begimnang. 
Prendre commencement , & wake begin- 
ning. 

Len Commencemens en toutes choſes ſont 
facheux & difficiles, Beginnings are always 
eroubleſom and difficilt, 


Commencer, to begn. 


As, commencer qaeque choſe, to begin 4 
thing. Commencer par une choſe, to be- 
gin with a thing, Commencez par Ia, be- 
gin there, bexin with that. Achever ce que 
I'on a commence, to make an end of what 
one has begun. Fmir par ot! 'on a _com- 
mence, to finiſh where one hath begun, 
Il commence dentrer dans FVage de Raiſon, 
he begins to come into years of Diſcretion. 
Je commence d'avoir plus deſperance, I be- 
in to have more hopes. 
Us commencerent a prendre courage, they 
begun to cheer 1p. Quand je cominencai 
2 parler, when I began to ſpeak. 
Commencer un Cheval, le mettre aux pre- 
mieres Legons pour le dreſſer , ro break a 
Horſe, 


Commendataire , > ) Commendatavy, that 


enjoys a Benefice by Commendum, 

C'eſt un Abbe commendataire, he 5 a ſecu- 
lar Abbot , ke holds hy Abby in commen- 
dum. 


Commende, { f. ) commendum. 


As, unc Abbaie en commende, an Abby in 
commend?! 


Commenſaux ( m.) Officiers Domeſtiques de 


la Maiſon du Roi qui ont bouche a Cour, 


ſuch Officers of the King's Houſhold as have 
budge-a-Court, 


Commenſurable, Terme de Geometrie, com- 


menſurable. 


Comment, how. 


Voulez vous ſavoir comment cela fe fait ? 
will you know how that # done? Je vous di- 
rai comment, I le tell you how. 

Comment dites vous ? how d'ze ſay > Com- 
ment ſe porte t-il ? how doth he do > Com- 
ment cela? how ſo? 


Commentaire, ( m. ) Comment, Commentary, 


or Expoſation. 

Le Commentaire de Servius ſur Virgile eſt 
le meilleur de tous, che beſt Comment upon 
Virgil is that of Servils. 

Un faiſeur de Commentaires, 4 Comment a- 
tor, or maker of Comments. 

Les Commientaires de Ceſar, raiftc i qu'il 
a ecrite d'un Style fimple & ailC, C:eſar's 
Commentaries. 


Commentateur, ( m.) a Commentator, 


Lubin cſt un des mceilleurs Commentateurs 


—_—_ 


de Juvenal, Lubin # one of the beſt Com- 

mcentators upon Fuvenal, 
Commente, commented. 
Commenter, ti comment. 
As, commenter un Livre, to comment 4 
Book. Commenter un Auteur, to comment 
an Author. 
Commerce, ( m. ) commerce , trade , trading, 
or traffich; commerce , communi8ation , ac- 
uammtance, or correſpondence. 

ntendre ( (avoir) le commerce, to have 
sks ll in trading. Le Commerce ne va plus, 
ou n'e(t plus bon, Trading # dull, there's no 
Trade ſtirring, 'tis a dead Time for Trade. 
Avoir commerce avec quecun, to have 4 
commerce with one. Jen'ai nul commerce 
avec lui, parce que c'e;t un mal honnete 
homme, I have no commerce ( I keep no cor- 
reſpondence with him ) becanſe he 1s not 
right, 
Entretenir un commerce deLettres avec 
quccun, to keep a correſpondence with one by 
Letters, Jenre avec vous dans un heu- 
reux commerce de reputation & dhon- 
neur, I ow begin to entertain you with an 
happy commerce of reputation and honour, 
La Vertu n'a aucun commerce avec la Vo- 
lupte, Virtue hath nb commerce at all with 


I /oluptuouſne[s. 
Or chus, As, avoir un commerce charnel 


avec une proſtituce, entretenir un com- 
merce dimpudicite avec elle, to have to do 
carnally with a proſtitute woman, to keep an 
_y (or obſcene) oarreſpondence with 
ver, 
Commere , (f._) a Goſſip, or Godmother; 4 
Goſſip, or geſſipprng buſwiſe. 
Avoir une johe Commere, 80 have a pretty 
Goſſip. , 
t Celt une bonne Commere, cd. nne bonne 
Gaillarde, qui aime A fe rejouir, ſhe »* a 
good Gofſip, or a good Junkerting Woman. 
Commettre, co commit, do, or perperrate ; to 
make, Kev. 22.15; to appoint, or delegate; 
to expoſe. 
As, commettre une Faute, on un Crime, to 
commit a Fault, or a Crime. Commettre| 
un Peche par ignorance, to commit a Sin 
through ignorance. 
C'eſt loi qui commet les Juges, 'cx he who 
appoints the Fudges, On Va commis pour 
avoir I'cxil tur ce qui fe paſſera, he x ap- 
pointed to watch all paſſages. Je commet- 
trai ſur vous la Frayeur, la Langueur, & 
Ardeur, qui vous conſumeront les Yeux, 
& tourmenteront 1'ame, ( Lev. 26.16.) I 
will appoint over you Terrour, Conſurnptin, 
and the burning Aguethat ſhall conſume the 
Eyes, and cauſe ſorrow of Heart. 
Commettre un homme, Texpoſer , to ex- 
poſe a man. 
Se commettre, to expoſe (or venture) him- 
ſelf. Ne vous commettez point avec cet 
homme la, vous n'y trouverez pas votre 
conte, do not venture your ſelf with that 
man, you will come by the loſs. 
Commination, (f.) commination, 
Comminatoire, comminatory. 
Commis ( from Commettre ) commutted , or 
perpetrated ; appointed, or employ'd. 
Un Peche commis, a Sin commacred. 
Un Juge commis pour decider queque Dit- 
ferent, 4 Fudge appointed to decide a Con- 


FYouer ſy. 
Commis, ( Subſt. ) a Commiſſioner ; an Offi- 
cer appornted about a buſineſs ; « Deputy. 
Commis de 1a Douane, a Comm: ſſioner of 
the Cuſtom-bouſe. 

tCommiſeration, ( fo. } commſeration, compaſ- 


ſion. 


Commiiſſaire, ( m. ) a Commiſſioner, Fuſtice, 
or Commuſſione? of the Peace, who 1s to 1n- 
quire after faults, dxſorders , and tre(paſſes 
committed ; a Fudge delegate ; an Overſeer, 
Sequeſtrator , or Seller of Goods authorized 
thereto by the Magiſtrate 3 and one that , by 
the ſame authority , hath the poſſeſſem and 
keeping of Lands ſeized by publick Order ; 
a Muſtcr-maſter. . 
Commiſlaire de la Marine, « Commuſſioner of 
the Navy. 

Commilſſiire General, le troificeme Officici 
general de tous les Regimens dec la Cavale- 
rie levere. Ce Commiſlaire a un Regiment 


qui lui ett particulierement affect fous le 
nom de Regiment Commiſſtire. Il ſait 1a 
force dechaque Regiment, les fait paſſer en 
reveur, tient les Officiers dans le Devoii, 
calle les Cavaliers qui le meritent, & prend 
foin qu'ils foient bien montez & bien cqui- 
Pez. 

Commiſlaire 2 1a Conduite, ou Commiſſaire 
des Guerres. C'eft un Officier etabli pour 
la Police militaire 3 & qui, dans la Maiche 
des Troupes, a 1'e&il ſur les Difficultez qui 
arrivent, pour la fourniture des Etapes, & 
des Utenfiles, Il affiſte aux Montres, & 
aux Reveues des Geng de Guerre. 

Commithon, ( f. ) commiſſion, or power ; com- 
miſſun, or charge. 

Avoir commition, to have a poreer, to have 
a commiſſion. 

Faire obtenir une commiſſion a quCcun, eo 
procure ( or get one a commiſſiom. Se char- 
ger d'une commiſſion, 20 rake a commu(ſion. 
Sacquitter de ſa commiiion, co execute (or 
perform) hs commuſſion. 

Commiſſtonaire, { m.& f. ) one that ſell under 
another. 

Commiſſionaire de Marchand, ou Facteur, 
a Fattoy. 

Committimus, Lettres de Committimus, /pe- 
ctal Commuſſions direfted in the behalf of pri- 
viledged perſons unto their peculiar Judges. 

Commode , conventent , commodious 5 conwe- 


ſom. 

Unc Maiſon commode, a convenient Hoſe. 
Vraiment voila qui eft tres commode, truly 
that's very convenient, or "ts a great conve- 
HIECVWCY. 

Une Doctrine commode, 7 convenient / oy 
eaſy ) Dottrine. 

Un homme commode, qui a !efprit com- 
mode, ou qui n'eſt point gtnant, a com- 
Plaiſant ( or good humoured ) man. 

Commodement , convemently , commodiouſly , 
comfortably. 

Nous ſommes logez tres commodement, 
we are lodged very conveniently, we have very 
good ( or convement ) Lodgings. 

Nous vivons enſemble afſez commodCment, 
we live together comfortably enoug h, 

Commoditc , ( f. ) conveniency ; convenient 
time, opportunit?. 

C'eſt une commoditE neceſſiire dans un 
Logis, 015 @ neceſſary conventency an a Houle. 
C'eſt une grande commodite, 'r# 4 ercat 
("tis a mighty ) convemiency. Une Maiſon 
qui n'a preſque nulle commodite, a Hſe 
that hath almoſt no manner of conve- 
mency. 
Ala premiere commoditc, with the firſt op- 
portunity. Lors que votre commodit& le 
permettra, quand vous aurez Ia commodi- 
te, when ut ſhall ſtand with your own cm- 
ventence , when you ſhall have comvement 
time, when it ſhall be convenient for you. 
Oy thus. Avour chez (oi toutes (es petites 
commoditez, to have all things convenient 
at his own houſe, 
t Les Commoditez, pour dire les Lieux, the 
convenient Houſe, the Priuy, or Honſc of Of- 
Ice. 

iCommotion, ( f. ) commorzon , uproar, tus 
mulr. 

Commue, changed. 

Comniauer, ( Terme de Palais ) to change. 
As, commuer la peine, ro change the puniſh- 
ment. 

Commun, common, belonging to all ; common, 
belonging to ſome , common, uſual, orlnary ; 
common, vulgar, trivial. 

La Mort cit minune a tous, Dcoath x cms 
mon to all. YL Air eſt commun a tout le 
monde, the Air 8 common to all men. 

Tout eſt commun entre les Amis, all thinzs 
are common amongſt friends. Le Genre com- 
mun, the common Gender. 

Un Vice commun, 4 common IVice. Une 
Plante commune, 4 common Plant. Rendre 
une choſe trop commune, eo make a thi; 
£00 common. 

Une penſce tres commune, 4 very comm©n 
( or trivial ) notion. : 
Commun , ( 4 maſe. Subſt.) les gervs di 
Commun , the mobile , the wiilgar ſort of 


people ; an mferiour Officer. 


ment, or eaſy ; complaiſant, eaſy, not eronble- | 
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Un homme du commun, qui na rien d'ex-: 
traordinaire, an ordinary man. 


grande partie des Sages, moſt of the Wiſe 
men. : 

En commun, in common. : 

As, vivre en commun, to lrve 3n common. 
Tout etoit en commun parmi eux, alt was 
in common amongſt them. 

Communaute, ( f- ) Commonalty, the Body of 
Inhabitants of a Place ; Corporation, or So- 


+ Le commun des Sages, pour dire la plus | 


had a long Conference together, but I know 

not the reſult of it, 

On m'a communique deux pieces, I haa 

; two papers produced to me. 

| Or thu. As, Eph.5.11, Ne communiquez 
point aux Oecuvres infructueuſes de Tene- 
bres, have no fellowſhip with the unfruitful 
Works of Darkneſs. 
Se communiquer a quecun, ſe deconvrir A 
lui, to dr/cover himſelf toone. Une Maladie 
qui ſe communique, an infectious Diſeaſe. 

Commutatif, commutative. 


ciety; the Body of Monks in a Monaſtery. 
CommunautE de Biens, community of 
Goods. 

Communautier, (m. } Terme d'Auguſtin de- 
chauſſe , herhat rakes care of cloathing the 
Monks. 

Commune , ( f. ) Commonalty, the common 
People of a Place. | 

Il fut tus par la Commune, he was killed by 
the common People. 

Les Communes d'un Etat, the Commons of 
& State. La Chambre des Communes, the 
Houſe of Commons, 

A la commune, cd. groffierement, ou vul- 
gairement, courſely. 

Commun&ement, commonly, uſually. 

Cela ſe trouve communement dans les Ru- 
es, that's commonly found in the Streets, 

Or thus. Cela ſe dit communcment, that's 
a common ſaying. 

Les Vifions ne 1c montroient pas commus- 
nement, ( 1 Sam. 3.1.) there was no open 
Viſion. 

Communiant, { m.) from Communier, a Com- 
municant. 

Nous avons dans notre Egliſe plus de fix 
mille Communians , we have in our Church 
above fix thouſand Communicants. 
Communicatif , qui ſe communique volon- 
tiers, ſociable, affable, familzar , eaſy to be 
Spoke with, willing to communicate , 1 Tam. 
6.19. : 

Ceit un homme fort communicatif, be 
a very ſociable man, : 
Communication , ' (f. ) communtcution 3 con- 


As, la Juſtice commutative , commutative 
Fuſtice, 

Commutation, (f. ) from Commuer, com- 
mutation, exchange. 
As, demander commutation de peine , to 
_—_— an exchange of one penalty for an- 
other, 

Compagne, ( f. ) 4 Companion, a ſhe Compa- 
$1100, 
Ceelt ſa bonne, ſa fidelle, & ſon inſepara- 
ble Compagne , ſhe # her good, her faith- 
Ful, and inſeparable Companuon. 

Compagnie, ( #. ) 4 Company, or meeting of 
People together 3 a Company of Soldiers , 
Merchants, or Tradeſmen ; company, or con- 
verſation. 
Un homme qui regoit compagnie chez lui, 
a man that receives company #nto his houſe. 
Il y a toujours chez lui tort bonne Compa- 
gnie, there 1s always very good Company at 
hy houſe. Etre en compagnie, to be 1n 
compan, to have company with him. Mon- 
fieue eſt en compagnmie, revenez une autre 
fois, my Maſter has company with him, yo! 
muſt come at another time. Un homme 
qui void ( ou qui frequente) compagnie, 
a Company-keeper. Jaime bien Ctre en bon- 
ne compagnie , I love good company very 
well. Fuir les Compagnies, to avord Com- 
pany. Fuir les mauvaiſes Compagnies , #0 
avoid ill Company. Se fourrer dans une 
Compagnie, to intrude himſelf into a Com- 
pany. Prendre quecun en 1a compagnie, to 
take (or rec:rve) one into his company. Rom- 


verſe, correſpondence, fellowſhip, d-alngs, or 
ſociety 3; exhibition z dsſtributim, 2 C or. 
9.13, 

La Citadelle a communication avec la Ville 
par un Pont, the Cittadel hath a communt=- 
cation with the City by a Bridge. Les Lignes 
de Communication, the Lines of Communi- 
cation. 

Avoir une communication etroite avec 
quecun, to keep 4 cloſe correſpondence with 
one, 11 n'eſt rien de tel, pour fe rendre 
eclaire, que d'avoir communication avec 
des perſonnes ſavantes, the beſt way to 1m- 
prove our ſelves in learning, is to converſe 
with learned men, 

Je lui ai donneE communication des pieces du 
Sac, I male an exhibition of the Writings of 
the Bag. 

Communier, to communicate , to receive the 
communion 3 alſo, to give the communion, 
Communier tous les premiers Dimanches 
du Mois, to receive the Communion every firſt 
Sunday of the Month. 

On a communie aujourd'hui plus de cinq 
cens perſonnes, above 500 People recerved 
the Communion to day. 

Communion, (f.) communion. 

Recevoir la communion, to recesve the com- 
munion, Faire ſa premiere communion, #0 
receive the communuon the firſt time. 

Or thus. As, la comanion du S. Eſprit, 
the fellowſhip of the Holy Ghoſt. 

Etre retranche& de la Communion des Fidel- 
les, to be turned out of the Pale of the 
Church. 

% * Fl 4 , 
Conamunique, communicated, zmparted. 
Communiquer, io communicate, ampart, tell, 

ſhew, reveal, or make a partaker of ; to con- 
fer , or have a conference together; to pro- 
duce, or exhibit. 

Communiquer ſes Deſſeins a quecun, to com- 
municate ( or impart ) his Deſigns to one. 
Je vous communiquerai mon deplaifir, I 
ſhall tell you my grief. Wl me communi- 
qua fa Lettre, he ſhewed me hr Let- 
ter. 

I!s ont long tems communiqu@ enſemble, 
mais Je ne fai ce qu'ils ont refolu, they have 
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re ( faufler ) Compagnie, to leave ( to 

eak off ) the Company. 
Lever une Compagnie, to raiſe 4 Company. 
Compagnie de Cavalerie, 4 Troop, ( or Com- 
pany ) of Horſe. Compagnie d'Intanterie, 
a C of Foot. Une Compagnie com- 
plette, a compleat Company. La Compagnie 
des Indes Orientales, the Eaſt-India Compa- 
ny. La Compagnie du Levant , the Turky- 
Company. 
Etre de bonne compagnie, c. de belle & 
dUagreable humeur en compagnie, to be good 
company. Etre de mauvaiſe compagnie, 
ctre facheux, n'0tre pas agreable en com- 
pagnie, to be bad company. 
Or thus. As, Les mauvaiſes Compagnies 
corrompent les bonnes Mceurs, ( 1 Cor. 15. 
33- ) evil Communications corrupt good Man 
NeYS. 
Une compagnie de perdrix, 4 bevy of par- 
tridges. Aller ( marcher ) de compagnie, 
to go together. 
Les Compagnies Souveraines du Royaume, 
the Parliaments of France. 

07 Chacun fait ce que veulent dire Compag- 
nie de Cavalerie, & Compagnie d'Infante- 
rie. Ainft il n'eſt pas necetlaire, que je 
m'explique It defſus. 

Je m'imagine auſſi, qu'il y a pen de gens 
qui ne ſachent, qu'une Compagnie Colonelle 
eſt 1a premiere Compagnie d un Regiment 
dInfanterie. 

Quant a la Diſtinction de Compagnie des 
Gardes, & Compagnie aux Gardes , vous 
navez qua voir le Mot de Capitaine, ou 
vous trouverez cela tout explique. 
Voyons maintenant ce qu'on entend par 
une Compagnie en Second, par les Com- 
pagnies Franches, & les Compagnies d Or- 
donnance. 

Compagnie en Second elt une Compagnie 
de Cavalerie, tirce d'une autre, qui etoit 
trop nombreuſe. En forte que la Compag- 
nie,en Second a ſes Officiers particuliers, 
fait Eſcadron avec la Compagnie dont elle a 
etE tire. 

Les Compagnies Franches font des Com- 
pagnies qui ne font pas*en Corps de Regi- 


ment, & qui prennent 1 Ordre de leur Ca- 
pitaine, comme les autres Compagnies le 
prennent de leur Maitre de Camp,ou de leur 
Colonel. 

Les Compagnies d'Ordonnance ſont des 
Compagnies qui n'entrent jamais en Corps 
de Regiment, & qui conſiſtent en Gen- 
darmes & Chevau-legers de !a Maiſon 
Royale. 

Compagnon, ( m.) Companion, or Fellow ; a 
Fourney-man ; alſo a fort of flower red, or 
white, and not unlike a gilly-flower. 
Compagnon de Guerre, ou de Voyage, a 
Fellow-Soldier , a Fellow-Traveller. Com- 
pagnon d'Ecole, a School-Fellow. Com- 
pagnon de Logis, a Chamber-fellow. Com- 
pagnon a buire, 4 Pot-companion. Com- 
pagnon de Service, 4 Fellow-ſervant. 

Qui a Compagnon a Maitre, 4 man 3 20: 
his own Maſter that hath a Companion. 

Un Compagnon Imprimeur, 4 Fourney-man | 
Prmter. Un Compagnon Tailleur, a Four- 
ney-man Taylor. | 
Compagnon d'Ocuvre, MWork-fellow, Helper, 
Fellow-helper, Iohg-fellot, Fellow-labourer. 
Or thus. As, Eph. 5.7. Ne ſoyez point leurs 
Compagnons, 6e not Partakers with them. 

} Vous avez etc autrefois un bon Compa= 
gnon, you have been formerly a good Fellow. 
Petit Compagnon, homme. de bafle condi- 
tion, 4 pitiful Fellow. 

Comparable, comparable, to be compared,/ike. 
Ce vieux Livreeſt il comparable 2 ce nou- 
veau ® z5 chat old Book, comparable to thu new 
one ? 

Vous navez rien fait de comparable , you | 
have done nothing like it. 

7Comparablement, comparat:vely. 

Comparaifon, (Ff. ) compariſon. 

Faire comparaiſon d'une Choſe avec une 
autre, to make a compariſon of ( to compare ) 
one thing with another. Une Comparaiſon 
belle, vive, touchante, ingenieuſe, & julte, 
a fine, lively, moving , ingenious, and ju? 
Corpariſon. 

En comparaiſon, in compariſon, to. 
L'Abfinthe eft douce en comparaiſon du 


C'eſt peu de choſe en comparaiſon de ce 
que je vous dois, tis a {mall matter to 
what T ow you. 

Comparatit, comparative. 
As, le Degre comparatif, the comparative 
Degree. 

Compare, compared, l:kened. 
Henri le grand peut avec raiſon Ctre com- 
pare 2 Jules Czlar, Henry the great may fitly 
be compared to Julins Ceſar. 

Comparer, #0 compare, to liken, 
Comparer une choſe avec une autre, to com- 
pare one thing with another. Comparer les 
petites choſes avec les grandes, to compare 
great and ſmall things together. 
Il ſe compare a moi, he comparcs himſelf to 
me, he thinks himſelf as goolt as I. 


mm — $-e I Comparution, 
TCompa row Comparoitre. 


Comparoltre, co appear, or make an appea- 
rAance. 

Comparoitre en perſonne, to appear in per- 
fon, to make a perſonal appearance. | 
Or thus. As, 2 Cor. 4. 14. Il nous fera 
comparoitre en ſa prelence avec vous, he 
ſhall preſent us with you. 

Compartiment, ( m. } 4 Compartment. 

As, compartiment de Fardin, ou de Plat- 
fond, the Compartment of a Garden, or of a 
Creling. 

Comparu , (from Comparoitre) that hath 
made his apfcarance, 

Comparntion, (f. | appearance. 
Prendre aCte de ſa comparution , to ente 
hs appearance. 

Compas, ( m. ) compaſſes, a pair of compaſſes z 
4 Shoomaker's ſize ; exattneſs. 

Tracer des Cercles ves un Compas, Zo 
draw Circles with a pair of Compaſſes. 
Prendre la iefure du Pic avec un Compas,to 
take the meaſure of one's foot with a [i7e. 
Faire les Choles avec Compas, f9 ao Things 
with great exattneſs, to do 'em as 1: were by a 


KRute. 
It peſe toutes ſes Paroles, & crache meme 
AVCT 


fiel, Wormiwood 35 ſweet in compariſon of gall. 
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avec compas, be meighs every word be ſpeaks 
and ſpits by the compaſſes. 
Son Diſcours, ſes Gelſtes, & es Pas ſoy! 
tous meſarez au Compas, bs Diſcourſe, Ge- 
tures, and Steps are all meaſured by the Com- 
faſſes. Tout ſon Corps elt fait par Com: 
pas, h:s whole Body i made by the Compaſ- 
ſes. 
Compas de Mer , on Compas de Route, 
Compaſs, a Mariner's Compaſs. 

Compatle, meaſured by compaſſes , very regu- 
lar; ſet, ordered, regulated. 

Compaſlſer, eo meaſure by compaſſes 
der, or regulate. 
Quand il compaſſvit les fondemens de 1a 
Terre, ( Prov. 8. 24. ) when be appointed 
the foundations of the Earth. 

Compailion, Cf. ) from Compatir, compaſſion , 
pity, mercy. R 
Avoir compaſſion de quecun, Eetre emeu 
( ou touches ) de compaſſion envers lui, eo 
take compaſſim of one, to tak; puty of him. 
Donner ( exciter ) de la compatfion, emou- 
voir a compatiton, to move 10 pity. Digne 
de compaflion , worthy of pity, wortry 0f 
compaſſion. A | 
Que tes compaſſion viennent ſur moi, 6 
je vivrai, ( Pſc119.77. ) let thy tender Mer- 
cies come unto me, and I ſhall live. 
Plein de compatiton, ( Eph. 4. 32. ) tender- 
hearted. | 

Compatibilits, ( ) compatibility, concurrence, 
accord, or agreement. _. 
Ils n'ont enſemble aucune compatibilite 
d'humeurs, their humours don't ſut at ali 
together. | : 

Compatible, compatible, which can abide ( or 
agree) together. = of 
As, le chaud eſt compatible avec I'humide, 
heat s compatible with moiſture. 
Son humeur n'eſt pas compatible avec la 
mienne, his humour and mine cannot agree 
together, or we cannot ſet our horſes toge- 
ther. 
Un Office, ou Benefice compatible, an Of- 
fice or Benefice that may ſtand with another. 
Compatir, co ſymparhize, or be ſenſible of ; to 
bear. | 
Compatir 2 la douleur de quCcun, to be ſcn- 
ſible of ones pain. | 
Compatir a ſes foibleſſes, to bear with by in- 
farmarres, 
Compatir, to agree, #0 ſtand. 
As, les Fous ne peuvent compatir enſem- 
ble, Fools can't apree together. Cette Vertu 
impitoyable ne peut cempatir avec votre 
Generofite, ths cruelVirtue cannot ſtand with 
your Genero/ity. 

Compatriote, (m.) a Countryman. 
C'eſt fon Compatriote, he # his Country- 
man. 

Compenlation, (f. ) Compenſation, amends, 
Satisfaction. 

| Faire une compenſation, go make 4 co - 
ſation, ro malg amends, to give fariififs- 
on, 
La Compenſation eſt tres juſte, & on au- 
roit tort des'en plaindre, the Compenſation 
#* very equitable, and there y no cauſe to com- 
plain of zt. 

Compenl(e, compenſated. 
Les Depens etant compenſez, chacun devant 
payer les fiens, each Party being adjudged to 
bear his own coſts and charges. 

=> - 4h ro compenſate, to make amends 

or. 

Ce Service n'eſt pas capable de compenrſer 
leur Crime, that Service cannce compenſate 
their Offence. 

Compecage, ( m. ) the ſtate of a Goſſip. 

Compere, ( m. ) ones Goſſip, that ſtood Godfa- 
thcr for his Child; ones Goſſip, that ſtood 
Gedfather mth him. 

Competamment, avec pouvoir de juger, com- 
petently, or by a full porwer. 
Ilaet& jugs competamment, he was judged 
by a full power. 
| Competamment, ou ſuffiſamment, eno:gh, 
ſufficiently. I! a du bien competamment, 
he 4 rich enough, he has a competent ejtate. 

Compeiance, a full power to judge z compe- 
tition. 

Competant, competent. | 

| As, Jags competant, a comtorent Fudzr. 


to ſet, or- 


Competiteur, ( Mm.) Competitor, Rival. 
C'eſt un dangereux Competiteur, be x 4 
dangerous Rrval. 

Compilateur, ( n.) a Compiler. 

Un famcux Compilateur, a famous Com- 
(cr. 

Compilation, (f. ) compiling, compilation, col- 
leF:on. 

CompiiC, compiled, collefed. 

Compiler, to comple, or colef. 

Compiſler, to bepiſs; to ſpend. 

Elle compiſſe des quelle void les poſtures 
de I'Aretin, ſhe ſpends aſſoon as ſhe ſees Are- 
tin's poſtures. 

Complaignant, ( m. ) Plaintiff. 

Il eſt Complaignant, he is Plaintiff. 

file Complaindre, for fe plaindre, eo com- 
plain. 

fComplainte, (f. ) a Complaint. Say Plainte. 
Nous vous avons chante complaintes, & 
vous navez point lament&, ( Luke 7. 32. 
we have mourn:d unto you, and you have not 
lamented, 

Complaire, to pleaſe, or humour, to conſent, 

Deut. 13. 8. 

Je fai tous mes efforts pour lui complaire, 

I do my beſt endeavours to pleaſe him. 

Or ehus. As, Eph. 6. 6. Comme voulans 

coinplaire aux Hommes, as men-pleaſers. 

f Complaiſamment, cd. avec complaiſance, 

with complacency. 

Complaiſance, ( f. ) complacency, compliance , 

condeſcenſion. ' 
Une Complaiſance honnCte, an honeſt Com- 
pliance. Une aveugle, une baſſe, molle, 
ou lache Complailance, a blind ( or baſe ) 
Compliance. 
Aujourd'hni la Complaiſance fait des Amis, 
& la Veritc ſe fait des Enemis, nowadays 
Compliance gets Friends , and Truth makes 
Foes. 

Complet, comp'eat, or complete, perfett, abſo- 
lute. 

Celt un Fol: complet, he s an abſolute Fool. 
Une Victoire complette, a compleat Vifory. 
Des Armes complettes, complete Arms. 

Complexion, ( f.) cemper, conſtieut:on. 
Complexion froide, chaude, foible, robuſte, 
vigoureuſe, 4 cold, hot, weak, ſtrong, or vi- 

orous conſl itution. 
itre d'une bonne complexion, to be of 4 
good conſtitution. 

tComplexionne, complexioned. 

As, un Corps mal complexionne, an ill-com- 

ple xioned Body. 

Complication, ( from Complique ) complica- 

tron. 

As, il y a complication de Maladie, there 

a complication of Diſeaſes. 

Complice, accomplice, acceſſory. 

Etre complice de la mort de quecun, to be 

acceſſory to ones Death. 

$1 on trouve quelle foit complice, on la 

condamnera 2 la Mort, sf ſhe be found to 

be an Accomplice , ſhe will be ſentenced to 
| Death. 

Complies, ( f.) une des ſept Heures Canonia- 
les, Compline, one of the ſeven Canonical 
Hours, 

Compliment, { mz.) compliment, or comple- 

CNt. 
Un Compliment galant, a handſom Com- 
Pliment. Faire un Compliment a quecun, 
to paſi a Compliment one, to make him 
a Compliment. L'accabler de Complimens, 
Vafſafiner 2 force de Complimens, 2c peſter 


—— 


Complimenteur, (m ) Complumenter. 

Celit un grand Complimenteur, he # a great 
Complimenter, a complamental Man, a My 
much given © compliumenting. 

Complimenteule, ( 7.) 4 Complimenter, 4 com- 
plrrmemting Woman. 

Celt une grande Complimenteuſe, ſhe x , 
great Compimenter. 

Complique, complicated. 
= Maladies compliquCes, complicated Dxſ 
CAjes. 

Complot, { m. } plot, combination, conſprracy. 

Un funeſte, un noir, un deteftable Com- 
plot, a fatal, a belhſh, a horrid Plot. taire 
des complots contre qu6cun, #0 contrive 
plots (to lay plots) againſt one. 
Graces Dieu les Complots des Mechans ſont 
evanou1s, diftipez, etorlez, allez en fnnce, 
Thanks be to God, the Plots of the Wicked are 
vaniſhed away, diſſipated, ſmothered, and 
come to nought. 

Comploter, to plot, ts combine, conſpire, or jojn 
together in an ll Deſign. 
I!s ont complote ſa Ruine, 
br Ruin. 

Compondction. ( f.) Terme de Devotion, com 

pundion, a priching m the heart. 
Ayant out ces choles, ils eurent compon- 
Ction de ccoenr, ( Ads 2. 37.) row, when 
they heard this, they were pricked in the 
heart. 

fComportement. See Deportement. 

Comporter, to bear. 

As, notre Langue ne comporte pas un Style 

de cette nature, our Laviguaze will not bear 

ſuch a Style. 

Or thus. Az, ce font des Plaifirs que com- 

porte la Jeuneſſe, they are Pleaſures for Touth, 

or ſintable to Vouth. 

But,though the Verb Comporter may be thu 

uſed in Diſcourſe, yet it i not to be uſed in 

Writing, 

Se comporter,-to carry ( to behave, to com- 

pore ) himſelf. 

Comment (e comporte-t-i1? how doth he 

cary, { how do's be behave, or comport ) him- 

ſelf? Il ſe comporte fort bien, he behaves 
himſelf very well. 

I! s'eft bien comporte en cette Aﬀaire, he 

bath carried himſelf very well in that Bufines. 

Il s'eſt comporte en mal honnete homme 

a mon egard; he has not carried himſelf like 

( he hath nor ſhewed himſelf) an honeſt man 

to me. 

Or ebus. As, 1 Pet. 3. 7. Maris, compor- 

tez vous diſcrettement avec elles, ye Hus- 

bands, dell with them according to knuw- 
ledge. 

Je me comporterai en Ami, I will ſhew my 

ſelf a Friend. 

CompolCc, compoſed , made, writ, or written ; 

compoſed, or ſer by a Compoſitor ; compour:ded; 

conſiſting, or made up; compoſed, or ſober. 

As, un Diſcours bien compole, a Diſcourſe 

well compoſed, or well writ. Un Livre com- 

poſt en Latin, a Book written in Latm. 

Voila qui eſt afſez bien compol&e, that's 

pretty well compoſed, or ſet ( ſpeaking of a 

Compoſitor.) Y 

Un Mot compoſe, a compounded Word, a 

Compormnd. ; 

Un Corps compoſe de pluſieurs parties, 4 

Body conſiſting ( or made up ) of ſeveral parts. 

Une Arm&e compoſce de Yuarante mille 

hommes, an Army conſiſting of forty thou- 

land men, 


they have plotted 


( to confound ) him with Compliments. Ce ' 
n'eſt pas par Compliment que je vous le | 
dis, what I ſay to you is no Compliment, Tre-' 
ve Ge complunens, laiffons la tons ces Com- 
plimens, away ri, thyfe Compliments, 

Les Compiimens ne me plautent point, 1 
am 10t pleaſed mth Comp/uments, I hate com- 
pliments. Ce n'eſt plus la mode de faire des 
Complimens, Complaments are out of fa- 
ſh:on. 

Or thus. Faire compliment au Roi ſur 1a 


lie a Vair corre { e hath a ſober conn- 

ten mce, 4 compo ed aſpect. 

Or :41zs. ds, un Remede compoſe, a Com- 

0/11 400. 

Compoic, ( Subſ?. ) « Compound. 

Avez vos ven la Belle? ce Compoſe de 

Roſes & te Lis, 4d you ſee the fair one ? 

that del1c4t0 Compound of Roſes and Lillses, 

Compoſer, :9comprſe, make, or write ; tocom- 
pore, or {et 3, 19 «am pound, make, or make if ; 
th COMPRONGAS Ty 4778. 


proſperite de (es Armes, to comp.rment the 
King upen the ſucceſs of h;s Arms. 
Comp imente, compitmented , Of complemented. 
Compimenter, £2 compliment, ov 0 comp.e- 
ment, 


Je waime point flater ni comjlimenter, I 


As, i mpoier 11: | ;vre en Grec ou en La- 
tin, en proſe on en vers, to compre ( may, ' 
w 74:0 * a Bunk in Greek or Latin, mpre/c 
red Te 
CoOmpier 
| 70 canp fo ' 


4 83 
. [ 
yr met, une ligne, une page, ' 


love rceither to fiaricr not 7s compliment. 
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Compoſer une Medecine, #9 make a Meat - 
cine. Comprler un Mot de plufteurs, 70 
compound a MWird ( to mae ut tip ) of many. 
Le Corps des Fidelles compole la multitude 
des Saints, the Bndy of the Faithful makes 
up tbe multitude of Saints. þ 
Compoſer avec ſes Creanciers, to compormn 
with bis Creators. | 
Or thus. La Ville compoſe, che Town » 
upon terms of Compoſution. 

Se Compuoier, to compoſe himſelf, to put on 
a ſober ( or modeſt ) countenance. 
Compoſite, ( f. ) Terme d'ArchiteCture , one 
of the five Orders of ArchiteFure. 
Compoſiteur, (m.) Compoſitor, 4 Prenter 
that compoſes ous of a Copy; a Setter in Mi- 
ick, 

X.... FO (f.) a piece of Work compoſed 3 
a compoſing, or ſetting of letters m 4 r—_—_ 
Houſe; a compoſition, or mxeure of ſeveral 
things ; compyition, accord, or agreement 3 
c ompoſition, capitu'ation. 

_  _ bien faite, a prece of Work 
(or a Book) well done. Une Compoſition 
pleine de fautes, a Thing ll compoſed, or 
written, a Book, ſwarming with faults. Celt 
par la Compoſition que on fe rend bon 
Orateur, "ts by frequent compoſing that one 
becomes a good Orator. : ; 
Un Compagnon Imprimeur qui entend bien 
la Compoſition, 4 Fourney-man Printer well 
chilled m comprſmg, or um the ſetting of the 
Letters. | 

La Compoſition eſt faite, the Compofation 15 
made. Je doute fi cette Compoſition eſt 
bien faite, I doube whether or no this Com- 
pofition be well made. 

Entrer en compoſition, to enter upon an d- 
zreement. Un homme de difficile compo- 
lition, a man hard to be brought to an agree- 
ment. 

Demander Compoſition, to be for Compo- 
ſition, to deſire to capitulate. Faire bonne 
Compoſition, to make good Compoſutzon. Se 
rendre a Compoſition, to ſurrender upon 
Compoſition, or up terms of Compoſition. 
Donner Compoſition, recevoir a Compo- 
ſition, to grant a Compoſition, or Caputula- 
tion, Prendre une Place par Compoſition, 
to take a Place by Compoſition. Les Articles 
de notre Compoſition turent,que nous for- 
tirions Tambour batant , Enfeignes de- 
ployCes, Meche allumdce, Bale en bouche, 
the Articles of our Capitulation were, that we 
ſhould go out Drums beating, Colours flying, 
Match lighted, and Bullets mn the mouth. 
Compoſte. See Compote. 
Compoſteur, ( m. ) Outil d'Imprimerie, the 
compoſing Stick, 

Ranger les Lettres ſur le Compoſteur pour 
en compoſer des Mots, to ſet the Letters 
upon the compoſing Stick, in order to compoſe 
Words. 


engage in a quarrel with a Company of 
Rozues. 
Compromis, | m. ) Compromiſe, a mutual Pro- 
miſe of two or more at difference to refer the 
end; ng of their Cont roverſies to the A rbaere- 
ment and Equity of ene or more Arbitra- 
fOrs. 
Or thus. As, mettre en compromis toutes 
ſes Aﬀaires, cd. mettre en balance le ſucces 
de ſes Afﬀaires, to hazard ( o« venture) his 
Concerns. Mettre fon Autoritc ou fa Vie en 
compromis, t venture hi Authority or by 
Life. 
A'exandrele grand ne pouvoit foufrir qu'il 
y ett une Nation qui lui mit en compro- 
mis le Titre «| Invincible , Al-xander the 
reat could not ſuffer that any Nation ſhould 
| rn into qu:ſtion his Title of Inoinable. 


Comptable? CContable. 
Comptant Contant. 
Compte Conte. 

” ? ; 
Compte See © Conte. 
Compter Conter, 
Comptoir - C_Contoir. 


Compulſer, ( Terme de Palais ) to cauſe a 
Reyiſter, Notary, or Clark, to ſhew or del:- 
ver up 4 Paper which a Suttor hath need 
of. 
Compulfoire, ( m. ) « Commiſſiom enjoining a 
Regi(ter , Notary, or Clark, to exhibit the 
Papers which a Suitor hath need of. 

Comte, ( m.& f.) Earldom, County. 
Comteſle, ( f. ) a Counteſs. 

Con, (m.) commodity, a woman's commodity, 
a cony, Cc. 

Concafle, bruiſed, pr quaſhed in pieces. 
Concatller, eo bruiſe, ſtamp , or quaſh in pic- 
ces. 

As, concafſer des noix, ou des amandes, to 
bruiſe nuts, or almonds. 

Concave, concave, hollow. 

Un Miroir concave, 4 concave Lookins- 
glaſs 

Concavite, ( f.) concavity, hollowneſ. 
fConced©, granted, yielded. 

TConceder, eo grant, to yield. 

Concentre, concentred, meeting in one center. 
se Concentrer, to concenter , to meet in one 
center. 

Concentrique, concenerick, having one and the 
ſame center. 

Cercles concentriques, concentrick, Circles. 
Conception, (f.) from Concevoir, conception, 
or breeding im the womb ; conception,thought, 
notion ; apprehenſion, judgment , underſtand- 
1s, 

La Conception de laS. Vierge, the Conce- 
ption of the bleſſed Virgin. 

Expliquer ſes conceptions, to explain hy 
CONCeptions. 

Avoir la conception promte & facile, robe 
quack of apprehenſion. Avoir la conception 


Compote, ( 7: ) ſtewed pears, or afples. 

fil me prend envie daccommoder fon vi- 

ſage 2 la compote, I have a mind to beat 

him to mummy, or ( rather ) to aJelly. 

f Il lui a mis la tcte a la compote, cd. il lui 

a rendu la t%te molle 2 force de coups, he 

hath bruiſed his head ſadly. 

Comprehenfible, tv be concerved, concervable. 
Cela n'eft pas comprehenſible, 't:s not to be 
concerved, 

Comprendre, to apprehend, concerve, or under- 
ſtand; to comprehend, compriſe, anclude, or 
contain ;, torecerve, 2 Cor. 2.14- 
Comprenez vous ce que je dis ? do you appre- 
hend me * do you underſtand what I ſay? 
Je ne compren pas bien ce que vous dites, I 
1 do not underſtand well what you ſay. Je 
vous le terai comprendre, I ſhall make you 
underſtand it. Autaiit que je puis com- 
prendce, os far as I can underſtand. 

Cela comprend hien des choſes, that inc/udes 
a greit many thmgs. La Juſtice comprend 


toutes les Vertus, Frſtice comprehen.c's all 
/ I tr1hi2s. 
| Compretie, | /. 


{ bolſter » td of linnen, 
( FO bind up, (1 lay on 4 wound. 
wmpris (1.0m Comprendre ) apprehended, 


du.e, to be dull of apprehenſion. 

Concerner, to concern, or belong to. 

On ne doit point negliger ce qui concerne 

le Salut, we ought not to ſlight that which 

concerns our Salvation. 

Concert, ( m.) conſort, harmony; Muſic\- 
houſe ; unanimity. 
Un charmant concert de Muſique, a charm- 
ing conſort of Muſick. Le plaiſant concert 
des Oiteaux, the pleaſant harmony of Bards. 
Aller au Concert, to go to the Muſic: 
houſe. 
Agir de concert, faire une choſe de con- 
cert, to ad unanimouſly, to go hand in hand 
in a buſineſs. 

Concerte, concerted, contrived ; unmoved; un- 
concerned. 
Une Aﬀaire mal concertCe, 4 Buſineſs 11! 
concerted, or ill contrived. 
t Apres ce Combat il parut aut concertC 
que $'il ne (e tut point batu, after che Fight 
he (cemed as unconcerned as rf he had been 
in no fight. 

Concerter, to have a Conſort of Mufich; to con- 
cert, or contrive. 
Nuu;z concerterons demain, #0 merrc? we 

| ſ/-all have a conſort of Muſick, 


Cd 4 "Po , fo PP » 47 
/ SEC dFicri LIC, Or (OMEAFIVICA, 
morometire, to make a Conifromm le, 
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[ls ont concert cela enfemble, they have 
cancerted ( or contrived ) that trgether. 
Concetfton, , 7. ) from Conceder , conceſſion, 


gent. 


oncen, concezved, or bred in the womb ; con- 
cerved, contrived, or imagined ; expreſſe. , 
or idited ; underſtood, apprehended. 
As, Chritt a ets concen des S. Eſprit,Chri/t 
was conceived of the Holy Ghoſt. 
Un Deffcin bien concen, a Deſizn well con- 
trived, well laid. - 
Sa Lettre etoit conceue en ces termes, hs 
Letter was expreſſed im theſe terms. 

Des qu'une tois [2 choſe eſt bien conceug, 
aſjoon as the thing 1x once we!l apprehended. 
Concevable, conceivable, to be conceived, tg be 

imagined. 
Cela n'eſt pas concevable, zt # 19: to be c9::- 
cerved, or to be imagined. 
Concevoir, to concerve, or breed in the womb ; 
to Cconcerve , contrive, or zmagine ;z to con- 
ceruve, underſtand, or apprehend. | 
Elle conceut d\abord, ſbe conceived pre- 
ſently. 
Concevoir un Deflein, *o contrive a De- 
J gn. | 
Celt ce que je ne congoi pas, that I den't 
apprehend. 
{Conchier, to beſhit, to b:;ſhit all over. 
As, i a conchie toute la Chambre, he h.xs 
beſhit the Room all over. 
Concierge, ( m. ) 4 Keeper of 4 great Honſe,or 
Caſtle ; the Keeper of a Priſon, he that looks 
to the Door ; the Keeper of a Play-houſe, or he 
that looks to the Door. 
Conciergerie, (f.) Ss they call at Pars the com- 
mon Jayl of that Place, ſuch as our Newgate 
1n London. | 
Concile, ( m.) a Council, 
Concile General, ou Oecumenique, 4 
General, or Oecumenical Council. C. nc'le 
National, ou Provincial, a National, or Pro: 
vincial Council, 
Afembler { convoquer ) un Concite, #9 call 
a Council. Terir un Concile, to ho/d a Coun- 
c:l. Aller au Concile, to 20 to the Connctl. 
Conciliation, ( f. ) 4 reconcsling. 
As, la conciliation de quCcques paſſages Ge 
FEcriture, the reconciling of ſome places of 
Scripture. 
Or ebus. La conciliation de tous les paſſa- 
ges de TEcriture eſt difficile, ':5 hard to re- 
concile all places of Scripture. 
Concilie, reconciled. 
Concilier, to reconcile. 
As, concilier les paſſages de IEcritnre qui 
ſemblent contraires, to reconci/e thoſe places 
of Scripture which ſeem contrad:Fory, 
Conciher les Eſprits, to reconcile Men that 
are 4t variance. 
Or thus. As, te concilier 1a bienveillance 
des Juges, to get the favour of the Judges, 
to incline them to give a favourable au- 
dence. 
Se concilier !a bienveillance de fon Audi- 
toire, 0 gain the love (or the hearts) of 
hs Auditory. 
Concis, conciſe, ſhort, ſuccin#. 
Un Style net, vif, & concis, 4 neat, lzvely, 
and ſhort Style. . 
Il eft concis dans fes Harangueshe 75 conciſe 
in hy Speeches, he makes ſhort Speeches. 
Concifion, ( f. ) conciſton. 
This Word you will find uſed by S. Paul, 
Phil.3. 2, as a mock-word for the Few*s Cir- 
cumcaſion. 
Concitoyen, ( m. ) a fellow-Citizen. 
Conclave, ( m. ) the Conclave, or the Place 
wherein the Cardinals aſJemble for the eleftion 
of a new Pope ; the Conclave, or the Cardi- 
nals belonging to the Conclave. 
As, aller au Conclave, to 20 to the Conclave. 
On eſt au Conclave, there's a meeting 1n the 
Conclave. 
Le Conclave eft aſſemble, che Conclave v 
met. Le Conclave a eleu un Pape, the Con- 
clave bus choſe a Pope. 
Conclu, conciuded, ended, firi{hed ; concluded, 


cluded, gathered, or inferred. 

Conclure, zo conclude, end, or finiſh; to con- 
clude, determine, reſolve, 1 agree upon; to 
conciude, wathcr, or mfer. 

Conclure un Diſcours, to concl;:4e ( or end | 
a Diſcourſe, L Oratenr doit conclure ton 
Ditcours vivement & pathetiquement , a 


determined, reſclved , or agrced upon 5 con-\ 


Orator ought to conclude his Diſcourſe lively 
| and pthencally, 


L Con- \ 


C O 
This Word you will find uſed, Jobut 
16. | 


Condition, (f. ) condition, term , or article: 
þ 
condition, or thing required towards the y. 


C O 


T To 
Conclure une Afﬀaire, to conclude a Buſineſs. | Concurrence, ( f. ) from Concourir , emula- 
Jen'ai rien encore conclu, Thave as yer re-| 20m, comperziion. | 

ſolved upon nothing. Concurrent, ( m. ) Competitor, Rival. 


De tout cela je conclu que c'eſt un Fat, Concufſion, ( f. ) concuſſiom, publick, extortion, 


Concluſion, (f.) concluſion,end, iſſue 3 conc/uſton, 


tConcodtion , (f.) concoftion , aigeſtion. Say 
Concombre, ( m. ) cucumber. 


Concomitance, ( f. ) concomitancy. 


Concomitant, concomitant, concurrent. 
Concordance, (f.) a Concordance; a ſhort (or 


Concordat, ( m. ) Concordate, the Treaty made 


Cencorde, ( F. )) concord, union. 


from thence I conclude he 1s a very Sor. 

Or thus. As, conclure cciminellement con- 
tre quecun, to find one guilty of the Charge. 
Tout conclud 2 ta mort, every thing condu- 
ces to your death. Je conclu A votre depart, 
I am for your going atPay. 


or conſe 3 concluſion, or the laſt propo- 
ſition of a Syllogiſm ; the Reader's Opinion 
upon the Subjett m hand ; the Attorney-gene- 
's ( or another eminent Lawyer's ) Opt- 

es abs Matter debated; a Demand of 
. a Plaintiff. | 

Faire la concluſion d'un Diſcours, to make; 
the concluſion of ( to conclude ) a Diſcourſe. 
La 5 ve de _ the concluſion (the 
Iſue ) of t uſmeſs. 

ob je tire _ concluſion, from whence 
I draw thy conſequence. 

Quand on diſpute dans les formes,il ne faut 
jamais nier la Concluſion d'un Syllogilme, ax 
caſe of a formal Diſpute, the Concluſion of a 
Syllogiſm # not to be deny d. 

I! ett bon de ſavoir les Concluſions de fon 
Regent, ':# good to know bis Readers Opi- 
nion. 

L'Avocat general a donne ſes conclufions, 
the Attorney general has given hy Opi- 


ion. 
On lvi a ajuge ſes concluſions, bs Demands 
were allowed him. 


Coction. 


Le Concombre eft rafraichiſſant, Cucum- 
bers are cooling. 

Concombre marin, forte d'InſeRte qui a du 
rapport au Concombre de Terre, the round 
pompron,or melon. 


As, les Papiltes croient, que le Corps & le 
Sang de Jeſus Chriſt ſont dans le Sacrement, 
& que le Pere & le S. Eſprit y ſont auth par 
concomitance, the Papiſts believe, that the 
Body and Bloud of our Saviour are m the Sa- 
crament, and that the Father and the Holy 
Ghoſt are there alſo by concomirancy. 


As, Grace concomitante, the concomitant 
( or concurrent ) Grace. 


introdufory ) Grammar for the Latme 
Tongue. 


betwixt King Francs I. and Pope Leo X. 
about Church- Livings ; a Contratt,or Agree- 
ment. In which laſt ſenſe it #s uſed, as a 
Church-word, amongſt Church-Wardens. 


Vivre dans une grande concorde, tolive in 
great union. 


violence. 
Etre accuſt de concuffions, to be accuſed (or 
charged ) with extortions. 


Concutitonaire, ( m. ) an Extort:oner. 


Celit un infigne Concufſionaire, he 15 4 no- 
red Extorttoner. 


Condamnable, guilty; to blame. 


Le Parlement la trouva condamnable, &c il 
la condamna 2 avoir la tCte coupte, the 
Parliament formd ber guilty , and pronoun- 
ced ſentence upon ber ih 

beaded. 
Son procede eſt condamnable, ber proceed- 
ing # to blame. Eile eft condamnable pour 
$\ctre trop emportde, ſhe % to blame for ha- 
ving gratity'd ſo much her violent paſſion. 


Condamnation , ( f. ) condemnation, damna- 


tion, « Tim. 5.12. jud , 2 Pet.2.3. 
Votre Condamnation elit infaillible , your 
Condemnation is infallible. 

Or thus. As, je paſſe 1a defſus condamna- 
tion, I confeſs I am #n the wrong. 

t Ils Vont livr6 en condamnation de Mort, 
( Luke 24, 20. ) they delivered him to be con- 
demned to Death. 


Condamn& , caſt; condemned , or ſentenced ; 


blamed ; rendred ( or made ) unſerviceable. 
F> ma Partie eſt condamn&e, my Adver- 
ary # caſt. 
Il eſt -. WP 2 1a mort, he is condemned 
to die, or ſentenced to death. Exre fauſle- 
ment accu(”, & injuſtement condamne, to 
be falſly accuſed, and unjuſtly condemned. 
Sa Conduite ett condamnee par- toute la 
Terre, his Conduft ns blamed all over the 
World, all the World blames bu Conduf. 
Une porte, ou une fenEtre condamnce, 4 
door, or window rendred unſerviceable, ſo ſhut 
up ds never to be opened again. 
Or thus. Condamne a une amende, fined. 
Condamne par contumace, outlawed. 
Tel eft condamneE qui a bonne cauſe, he 
that ts in the right often receives the foil. 


Condamner, tocaſt; to judge, or condemn; to 


blame; to ſuſpet; to render unſerviceable,or 
make fit for nouſe. 

La Cour vous condamnera (en fait de Cauſe 
civile } you will be caſt in Court. 

Les Juges vous condamneront a la mort, 
the Fudges will condemn you to die, they w:l/ 
ſentence you to death. 1's vous condamneront 
aux Galeres, they will condemn you to the 
Galkes. 

Condamner la conduite d'une perſonne, to 
blame one's conduft, to blame him for by il 
conduF. Te me condamne moi meme, 1 
blame my ſelf. Ce n'elt pas Vuſage des Cho- 
ſes, mais IAbus que je condamne, ts not 
ge Uſe, but the Abuſe of Things, which I 


Condamnerai je la fiadelite de mon Mede- 
cin ? ſhall I ſuſpeft my Phyſician's honeſty ? 


at ſhe ſhould be be- 


ſtates of a mans Life. Sennuyer de >; 


Conditionne , conditional. 


Conditionnel, conditzonal. * 


fer. 
Conditionnellement, cond:tionally, 1p9M condi- 


Condoleance, (F. ) Condoleance, Condoling. 


tse Condouloir, to condole. 


C / . 
Conducteur, ( m. ) Leader, or Guide; Gover- 


Conduire, ro condud, lead, guide, or brivs ; to 


Je vous conduirai juſques la, I'le comduft you 


liauty of an Action or Writing ; a conditiong! 
proffer ; a Place, or Imployment ; condition, 
ſtate, or profeſſ:.on ; quality, or degree. 

As, il traita avec ces conditions, he treated 
upon thoſe terms, Les Conditions turent 
jJurees de part & dautre, the Articles ( o 
Condations) were ſworn to on both ſides 
Faire fes conditions bonnes, to make good 
terms for himſelf. 

Voici les Conditions qu'il faut, pour faire 
qu'une Action ſoit volontaire, cbeſe are the 
Conditions requifite to make an AﬀF wv2lun- 
eary. 

J accepte la Condition qu'il m'a offerte, 1 
accept the Proffer he made me. 

Chercher Condition , to look for a Plice. 
Trouver une tres bonne Condition, to fird 
a very good Place. Entrer en Condition, #« 
enter mto ( or upon ) an Imployment. Sor- 
tir de Condition, zo leave ( to come out of ) 
a Place. 

Dans toutes ſortes de Conditions, #1: al! 


Condition, to be weary of hu Condition. 

Un Homme de Condition, 4 Man of quali 
ty. Un Homme de bafle Condition, a M.1 
of low d:gree. 

A condition que, 2 charge que, up. con- 
dition that , provided that. A conditicn 
que vous vous tailiez, provided that you hold 


your tongue. * 


As, une Permiffioa conditionnCe, cd. qui 
renferme qucque choſe de conditionne!, 4 
conditional Leave. 

Or ebus. As, des Livres bien conditionnez, 
Books that are in a right caſe, which are come 
to no hurt, or damage. 


As, un Offre conditionnel, a conditional Of- 


tion, or with a proviſo. 


Faire a quCccun des Complimens de condo- 
leance, fur la Mort d'un preche Parent , to 
_— with one for the Death of a near Re- 
ation. 


In ſtead of (e condouloir , ehe French ſay 
now $affliger avec quccun , faire comp!i- 
ment a quccun fur fa Douleur. 


vor, or Overſeer. 

Souvenez vuus de vos ConduGteurs, ( Feb. 
13.7.) Remember them which have the 
Rule over you. 


condud, lead, manage , govern, rule, gude, 
bring ( or train) up, carry on. 
Conduire un Aveugle, to lead a blind man. 


Concourir, zo concur 3 to conſpire. 
Dieu concourt aux aCtions des Cauſes ſe- 
condes, God concurs in the ations of ſecond 


Jo far, Ile go ſo far along with you. 1 m'a 
conduit jutqu'ici, he has brourhe me hither. 
Conduire quecun au Supplice, to bring one 


Condamner une porte, ou une fenetre, la 
fermer tout 2 fait, de ſorte qu'on n'en tire 


Cauſes. aucun uſage, to render a door or 4 window | 
| Tout concourt A fon Elevation, all Thing: unſerviceable, to make it unfit for ſervice. to the Place of Execution. 
# conſpire to hu Advancement. Or thus. As, condamner a une amende, to Conduire une Riviere d'un Lieu cn un au- 


tre, to bring in a River to a Place. 
Conduire une ArmCe, to condutt (or lead) an 
Army. 


Concours, (m.) concurrence, or help ; concourſe, 
or reſort of people. 
Le concours de Dieu aux ations des Cau- 


fine. Condamner par contumace , #0 out- 
law 


Condenſation » ( F- )} Terme de Philoſophie, 


ſes ſecondes, the concurrence of God to the condenſation. Conduire un Enfant dans fa Jeuneſſe , to 
aftions of the ſecond Cauſes. Condenſc , condenſated , condenſed , or thick- | bring up a Child. Conduire I'Etat, ro grvern 
ned. the State. Pour VTamour de ton Nom mene 


Il y avoit un grand concours de peuple, 
there was a great concourſe of people. As, des Vapeurs condenſces , condenſated 
Concubinage, ( m. ) Concubinage , or keeping} Vapours. 


moi, & me condui, { Pf. 33. 3. for thy 
Name's ſake lead me, and guide me. 


of a Concubine. Condenſer, to condenſate, to condenſe. Conduire une Aﬀairc, to manage a Buſineſs. 
Concubinaire, ( m.) be that keeps a Concu- | Condeſcendance, (f. ) condeſcendency, conde- | Pour bien conduire uneEntrepriſe,t9 carry 01 
= ſenſi, complacency. a Deſign cunningly. Conduire un Batiment, 


to carry on a Building, 

Se conduire, to find out hy ay; to govern 
himſelf, to be his own Maſter; to behave ( 
to carry ) himſelf. 

As, cet Avengle fe conduit fort bien Ini 
mCme avec fon baten , chat B'ind man 
firids his own way wery well with bs 
ſtick, 

Il eſt trop jeune, it n'a pas encore Teſprit 
de fe bien conduire, he » roo yourg , he 
doth not know ye: how to govern him- 


ſelf. 


Ce que Jen tai c'eſt plutot par condeſcen- 
ne. dance que par defſcin, I do zt rather out of 
Concubine, ( f. ) a Concubine. condeſcenſion than out of any defign. 

Se defaire de ſa Concubine, #0 rid himſelf of | Condeſcendre, to condeſcend, to ſubmit. 

hy Concubine. Condeſcendre 2 la volonteE A'autiui, to con- 
Concupiſcence, ( f. ) concupiſcency, luſt. deſcend ( to ſubmit )) to another's will. Je 
La Concupiſcence rebelle (ollicitel Ame au | condeſcendrai a tout” ce que vous voudrez, 
Peche , the rebellious Concupiſcency intices| I ſhall ſubmut to what you pleaſe. 

the Soul to ſm. Or thus. As, il nous faut condeſcendre a 
Concupiſcible, concuprſcible, leur foibleſſe, we muſt bear with ther weak- 
As, l Appetit concupiſcible , ehe concupsſ-| neſs. 

|; cable Appertte. {Condiſcip!e, {m. ) a fellow-Diſc:ple. 


i c'eſt un Concubinaire, he keeps a Con- 


Se 
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bebare ( or to carry ) h:mſelf diſcreetly. - 
Conduit, condufted , m.maged, governed, ©c. 
according to the Verb. 
Un Etat mal conduit, 
Une Armce bien conduite , 4r 
managed, well ordered. —_ 
Cette Affaire a etE mal conduite, 
neſs has been 1ll managed. 
Conduit, { 4 maſe. Subſt. ) 4 conduit, 
ſage, or pipe. : 
Un conduit ſouterrain, 
under-ground. 
Le conduit de I'Urine, the paſſage of the 
Urine. 
Sauf conduit, ſafe conduft. 
Conduite , ( 4a fem. Subſt. ) manage, or ma- 
nagement 3 power, or command z caretution, 
or rovernment 5 condudt, way,manner of life, 
2 Tim. 3-10 3 conduF, forecaſt ; diſcretion, 
or wiſdom. ; 
As, donner la conduite d'une choſe a quc- 
cun, #0 guve one the management of 4 
Il a laconduite de toutes mes Afﬀaires, he 
hath the management of all my Concerns. 
A voir la conduite d'une Arme&e, to have the 
command of an Army. On lui donna la 
conduite de I'Aile gauche, be Dad the com- 
mand of the left Wing given him. 
Confier la conduite de fes Enfans a un hon- 
nite homme, to eruſt an honeſt man . with 
the care of his Children, to leave them unger 
hs eye , tuition, care, or government. Etre 
ſous la conduite de quecun, tobe under ones 
tion, or government. | 
On biime Þrt ſa conduite , his cmdutt 15 
very much blamed. Elle a une etrange con- 
duite, ſhe has ſtrange ways with her. Cela 
lui eſt arrivE par ſa mauvaiſe conduite, that 
he fell into by bx ill condud,. or for want of 
good condutt. 


a State ill-governed. 
Army well 


paſ- 


a conduit ( or pipe) 


this Buſi- | 


of a thang. | 


anſwered. | 
Conferer les Ordres a quCcun, #0 admit one 
into Orders. Conferer une Renefice, 2ocon- 
fer ( give, or beſ/ow ) a Bnefice. 
Conterer deux choſes enſemble, to compare 
| tio things together. 
Contcs, confeſſed. 
As, contrit & confcs, (en Termes d'Egliſe) 
penttent and confeſſed. 
Conteſſe. As, aller a confefle, to g9 to con- 
feſs. 
Elles ſont toutes amoureufes, & ne vont 
point A confefle, they are all amorous, and 
| never go to confeſs. 
| Confeſſe, confeſſed, acknowledged. 
'Conteſler, t9 confeſs, or acknow:edze; to give 
thanks to, Heb. 13.15 35 to confeſs, or hear 
| ones confeſſion. 
Confeller ſes pechez, te confeſs ( or acknotb- 
ledge ) his fins. Je lui ferai bien confefler 
ſa taute, 1 {hall eafily make him confeſs his 
fault. Confeller ſes rechutes, to confels bis 
relapſes. : 
Le Pcctre a confefſe aujourd'hni pluficurs 
perſonnes, the Priett has canfeſſed to day ſe- 
veral people, or has heard the gonfeſſion of ſe- 
veral perſons. * 
Se confefler, dire ſes pechez 2 un Pretre; to 
confeſs hu fins to a Prieſt, to be ſhriven. 
Se confeſſer au Renard, ( Prov. ) to betray 
himſelf to a falſe-hearted 1114, 
Conteſſeur, ( m. ) Conf:fJor, a Prieſt that hears 
confe/ſ:ons; Confeſſor, or Martyr. 
Un Conteſſeur doux & commode, 4 mild 
and eaſy Confeſſor. Avoir deux Confeſfleurs, 
| un pour les pechez veniels, & Vautre pour 
les pechez mortels, to have two Confeſſors, 
one for venial, and another for mortal ſms. 
Confetlion, ( f. ) confeſſion, acknowledgment. 
On tira cette confeflion de 1a bouche, that 


Un homme de grande conduite, 4 man of 
great conduf, I manque (il wa point ) de 
conduite, be wants diſcretion , he hath no 
forecaſt at all. 

Cone, (m.) forte de Pyramide ronde en forme 
de pain de ſucre, Cone, 4 Geometrical Body, 


broad beneath and ſharp above, with a circular 


bottom. 
> See 4 


ConfeCtion, ( f. ) Terme d'Apoticaire , con- 
fetion, compoſition. 

La confection du Chyle, (en Termes de 
Medecine ) the making of the Chyle. 
Confederation, *(f. ) Confederacy, or Confede- 
ration. 

Cette Confederation n'eſt faite que depuis 
notre Traite, thy Confederation was made 
but ſince our Treaty. 

ConfederC, confederate. 

As, un Peuple confeder&e, a confederate Peo- 
ple. Une Ville confederte, a confederate 
Town. 

Les Confederez, the Confederates. 


Connetable. 
Connetablie. 


Conetable 
Conetablie 


Les Can» 


Cantons and their Confederates. 
Confere, ( from Conferer ) conferred 3 com- 
ared. 
Rela Ini a etE confer6, that was conferred 
upon him. 
Ce qui paroit beau & delicat dans la Copie 
eſt froid & languiffant lors qu'il eſt con- 
fere avec I'Original, that which appears to 
be delicate and fine in the Copy 1s [Lag andif- 
ferent when compared with the Original. 
Conference, (f. ) Conference. 
Entrer en Conference avec quccun, to bezmn 
a Conference with one. Etre en conference 
( avoir conference ) avec lui, to hold ( to 
have ) a conference with him. 
Mr. VAmbaſſadeur & les Commiſſaires du 
Roi ont eu diverſes Conferences ſur cette 
matiere, My Lord Embaſſador and the Kings 
C I had ſeveral Conferences together 
upon that matter. 
Conferer, to confer, diſcourſe, or communicate ; 
to confer, give, or beſtow ; to compare. 
Nous contererons enſemble de toutes ces 
choſes, we ſhall confer ( or talk, ) together 4- 
but all theſe things. Apr@s que les Gene- 
raux eurent contere enſemble, il repondit, 


— 


tons de Suiffe & leurs Confederez, the Swiſs 


confeſſion was pumped out of hum. 
La contetfſion auriculaire, be auricular con- 
feſſion. Faire une conteflion generale, zo 
makg a general confeſſion. 

Entendie une perſonne en confellion, to hear 
ones confeſſion. 

Conteſlional , ( #n. ) la Chaiſe de Confeſleur, 
Confeſſ1onary , the Confeſſor's Seat. - 

Confiance, ( Ff. ) confidence, trust. 

La Confiance n'eft autre choſe qu'une Efpe- 
rance conſommee, Confidence s nothing but 
a conſummate Hope. Mettre fa confiance en 
Dieu, ro put by trust in God. Mettre fa con- 
fiance en ſes Richeſſes, to put his truſt #12 his 
Riches. 

Prendre confiance en une perſonne, to be- 
gin to truſt one, or t0 confide in him. 
Marquer de 1a conflanceg pour quccun, lui 
donner des marques de fa confiance, to ex- 
preſs ( or to (hew) the confidence one hath of 
a mans mtegrity. ai une entiere confiance 
en lui, I have an metre confidence m him. 

La contiance que J ai en vous me fait entre- 
prendre cette Aﬀeaire, the confidence I have 
m you makes me undertake that Buſineſs. Sur 
la confitance que Jai en votre bontCc, 11pon 
the confidence I have in your bounty. 

Avoir conflance, 2 Cor. 5. 6. to be confi- 
dent. 

Confidemment, en confiance, confidently. 
Dire queque choſe confideminent, zo tell a 
thing confidently. 

Confidence, (f. ) the keeping of 2 Benefice which 
5 none of ours. 

Faire confidence d'une choſe a quecun, to 
truſt a ſecret thing with one, to 1mpart it to 
um. 

Confident, (m. ) Confident, a truſty Friend. 
C'eſt ſon cher. Confident, he xs bs deay 
Confident. 

Confidente, / f. ) Confident, a ſhe Corfigent. 
Une fidelle-Contidente, 4 true Confident. 

Contidentiaire, (m.) he that keeps a Benefice 
for another. 

Confier, to eruſt. 

As, contier fon Bien 2 quecun, to truſt one 
with hu Eſtate. Confier un Secret a un 
Ami, to truſt a Friend with a Secret. 

| Se conher a quecun, faire fond fur fa bonne 

| foi, 70 cruſt one, toconfide in one, to repoſe hus 
truſt in him. Se confier en Dien, #0 eruſ! 

' in God, to put by erift ( or confidence ) 1 


© 0 CG Q C () 
Se conduire ( ſe comporter } ſagement, to! after the Generals had conferred together, he Se confter en ſes forces, to cruſt to his ci); 


forces. Ilſe conftioit en la bonte de (a Cautie, 
he truſted to the juſtice of hrs Cauſe. 
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Confine, confined. 

Confiner, to border; to confine, or ſend away to 
a Place of confivement. 

| As, la Bourgongneconfine 2 1a Suiſſe, Buz- 
gundy borders upon Swiſſerland. | 
Vous me confinez parmi des hCtes fauvages 
qu'on ne peut apprivoiter, you confine' me 
amongſt wild beaſts that cannot be tamed. 
Se coufiner, ſe retirer en quCeque Lieu elci- 
gr.C, to confine ( or retire ) himſelf. 
Il ſe va continer aux Lieux les plus cachez, 
he 1s going to c:nfine himſelf 10 the moſt pri- 
vate Places. | 

Coriins, (m.) Confines, Borders. 

Il entra dans les Contins de la Medie, Le 
went within the Confines of Media: 

Conhre, to preſerve; to pickle. 

As, confhire des prunes, ou des ceriſes, t0 

preſerve Plums, or Cherries. | 

Confe du concombre, to pickle cucum- 

bers. 

0. thus. As, confire une Peav, to dreſi a 

Sun ( with water, ſalt, flower, &c. ) 

Contirmation, (F. ) confirmation, or aſſurance ; 
Confirmation, or Biſhoping. 

Fatten avec impaticrce la corfi. maticn 0c 
cette Nouvelle, 1 wait with imputiency the 
confirmation cf that News. 

La Confirmation fait un des ſept Sacremen; 

. deVEgliſe Romaine, the Confirmation mckes 
one of the ſeven Sacraments of the R:mm 
Church: Recevoir la Contirmatio::, 70 re- 
cerve the Confirmation. | 

Contirme, confirmed, or made good ; confi, med, 

or eſtabliſhed ; confirmed, that hath receiucd 

the Confirmation. | 

Cette Nouvelle eſt elle confirmce , ou non * 

is that News confirmed or no ? 

Afi que vous ſoyez covfirmez, (Rom 11.) 

to the end you may be eſtabliſled. 

Confirmer, to confirm, or make good; to con- | 
firm, eſtabliſh, ſettle, ſtrensthen, or jortiſi: ; 
to confirm, or groe the confirmaticn. 
Conhrmer une Nouvelle, ro confirm 4 Nets. 
Confirmer quccun dans ſa Reſolution, to 
confirm ( or ſettle ) one in h1s Reſolution. Je 
Vai confirme de plus en plus dans les bons 
ſentimens qu'il avoit pour elle, I confirmed 
him more and more m the go:d opinicn he h.1d 
of ber. 

Confirmer quccun, lui donner la Confir- } 
mation, #0 confirm one, or grove him the Con- 
furmation. | 

L'Evcque frape legerement avec la main la 
Joue de celui qu'il confirme, pour lui ap- 
prendre qu'il doit ©tre pret 2 ſoufrir toutes 
fortes de diſgraces pour Jeſus Chriſt, tbe 
Bifnop ſtrikes li>btly with his hand the Cheek, 
of the Perſon confirmed, to let him know that 
be mujt be ready to ſuffer all manner of diſ- 
graces tor bis Savacurs ſake. | 

Se * coufirmer, #&o ſtrengehen ( or fortifie ) 
himſe'f. 

As, fe confirmer dans Ja Foi, to ſtrengthen 
humfelf in the Faith. 

Or thus. At, la Nouvelle de la defaite des 
Curcs ſe corfirme tous les Jours, the News 
of the Turks Overthrow is confirmed ever; 
day. 

Contiſcable, { from Confiſquer ) forfer:ab.e, li- 
avle to be forfeated. 

Ses Biens ſont confiſcables au Roi, his Eſtate 
15 firfeitable to the King. 

Contiſcation, (f. ) confijcation, firfeiture. 

Confiteur, ( m.) from Confice, a Confe:oner, 

Un bon Confiteur, a good Confeioner, 01.0 

that makes good Confus. 

Covfiſque, confiſcated, forfeited, ſeized uprn. 

Tous fes Biens ſont corfiiquez, 47 his Ejtate 

x forfeited, or ſcixed upon. 

+ Un homme cor tiſque, ruinc, perdn, qui 

n'a plus de fante, ni de vigueur, a decay'd 

man, a dying man. 

Conftilquer, zo confiſcate, forfeit, or ſexe np- 

002. 

On confiſquera tous vos Biens, a!! your E- 

ſtate will be forfeited, 

Confit, ( from Confice ) preſerved, jeaſoned. 

} Confit en devotion, pour dire fort de-| 


God. 
1 


vot, exzream devout, pickled 1m devotion. 
Confitures, ( f. ) preſerves, confits, ſweet-meats. 
L:23 ro 
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Confitures ſeches & liquides, dry and wet 


Fs. 

Confiturier, ( m.) 4 Confefioner, one- that 
makes and ſells confits. * | | 
+Conflagration, ( f.) Conflagration, or violent 
Burning. 
+Conflant. See Confluant. 
Conflit, (1. ) Terme de Palais, conflid. 
As, Conflit de JuriſaiCtion entre denx Ju- 
ges, a confi. ( or. conteſt) between t10 
Judges about ther Furiſd11on. 
Confluant, or Confluent, ( m. ) che meeting of 

two Rivers, the Influx ( or the Fall) of one 
 Rever into another. : | 
Confondre, to confound; or mingle together 3 
to confound, trouble, or diſturb ; to confound, 

ame, or diſgrace. 
Alles vous cor:fondre tout cela ? do you $0 
ro confiund all that together ? 
Voila qui me confond, that confound me. 
Je ai confondu, il n'a ſeu que me cepondre, 
T have confounded him, he could not tell what 
anſwer to gzve me. Confondre | Auteur de 
queque Bruit, ro confound ( to ſhame, or diſ- 
grace ) the Author of a Report- . 
Conformation, (F.) diſpoſicron, proportson. 
As, la conformation des Parties du Corps, 
a —_— ( or diſpoſition )) of the Parts of 
the Body. 
Con —_ conform , conformable, agreeable, 
like, conſent aneous, Congruous. 
As, ce genre de Vie elt tres conforme a 
1a Nature, th kind of Life i very conforma- 
ble (or agreeable) to Nature. Une Doctrine 
conforme 2 celle des Peres, a Dottrine con- 
formable to that of the Fathers, 
La Fin eſt conforme au Commencement, 
the End ts like the Beginning. Perſonne du 
monde n'a des Sentimens plus conformes 
aux miens, no mn in the world has any Opi- 
n80ns more congruow ( or conſent aneous ) tomy 
own. 
ConformEment, conformably, according, purſu- 
ant. | 
Il parle conformEment 2 mon defir, he ſpeaks 
conformably to my deſire. | 
Vivre conformEment a la Raiſon, to live 
according to the rules of Reaſon. 
Conformement aux Ordres du Roi, purſuant 
to the King's Orders. 
| Conformer, to ſute, to frame. 
As, conformer ſes Interets aux Volontez de 
quecun, to ſute hn Intereſts to another mans 
Wil, or Pleaſure. 
La Loi de Dicu conforme les Ames a .ſes 
Inftructions ſalut aires, the Law of God frames 
the Souls to its wholſom Precepts. ; 
Se conformer, to conform, to frame himfelf, 
to be conformed, to faſhion himſelf, 1 Pet. 1. 


I 
y4 ſe conformer aux voltontez dautrui, fo 
conform himſelf to another mans will, to 
frame himſelf according to bis will. 

Ne vous conformez point a ce preſent Siecle, 
( Rom. 12, 2. be not conformed to thu 
World. 

ConformitE, (Ff.) conformity, conformableneſi, 
reſemblance, likene/. 

Le bonheyr de I|'Homme conſfiſte en la con- 
formitE de (a Volonts 2 celle de Dieu , 
Man's happineſi confiſts in the conformity of hs 
W:ll with the Will of God. 

Doctrine qui n'a nulle conformitE avec celle 
des Peres, a Do#rine that-hath not the leaſt 
conformity with that of the Fathers, 

Si nous avons et6 faits une meme Plante 
avec 1ui par la conformit6 de fa Mort, auſſi 
le ſerons nous par la conformite de fa Re- 
ſurrection, ( Rom. 6. 5.) if we have been 
planted together in the likeneſs of Ins Death, 
we ſhall be alſo in the likeneſi of bu Reſur- 
recon. 

tConfort, ( m.) comfort, conſolation. 
Confortatit, ſtrengthening, comfortable. 

As, un Remede confortatit, 4 ſtrengthening 
Remedy. 

+Conforte, comforted. 

tConforter, to comfort. 


Confraire p "8 Confrere. 

Confrairie Confrerie. 

Confrere, ( m.) a Member ( or Brother) of a 
religious Society 3 a Brother (or Fellow) of a- 
ny Society, 


Un Confrere fort devot, 4 very devout Bro- 
ther, (that s, of ſuch a Society as #s called Con- 
frerie. 

+ A preſent les Auteurs ſont ſes Confreres, 
now Authors are hu Brothers, now he has got 
into the noble Soctety of Authors. 


\ Les Peres de 1'Oratoire appelleat auffi Con- 


frere le Religieux de I'Oratoire qui n'e 
pas Pere. 

Confrerie, (f.) 4 devout Brotherhood, Soctety, 
or Fraternity ; ſich as les Confreries de S. 

- Laurent, du Rofaire, de la Paſſion, du S. 
Sacrement. 
+ Etre de la grande Confrerie, cd. &tre au 
nombre des Cocus, dont la Troupe eft nom- 
breuſe, to be of the Cuchold's great Society. 

Confrontation, (f. ) Confrontation de Te- 
moins, a confronting of the Witneſſes with 
the Party accuſed, a readimg ( or examining ) 
of their Depofition mm hu preſence. 

Confronte, confronted ; compared. 

Confronter, to confront to compare. 
Confronter les Temoins au Criminel, to con- 
front the Witneſſes to the Priſoner, to bring 
them face te face. 

Confronter la.Copie avec T'Original, to com- 
pare the Copy with the Original, 

Confus, ( from Confondre ) confuſed, or per- 
plexed;, confounded, aſhamed, out of coun- 
teRAance. 

Un Diſcours confus, 4 confuſed ( or perplex- 
ed) Diſcourſe. Un cri confus, 4 confuſed 
noſe. Viſion confuſe, a confuſed Viſion. 

Le voila tout confus, there be x quite con- 
founded, Je ſuis gonfus de la peine que je 
vous donne, I am aſhamed for the trouble I 
grve you, Cette Reponſe le rendit confus, 
'that Anſwer put him out of countenance. 

Or thus. As, un Miroir qui fait voir tout 
confus, 4 dull Looking-g laſs, that does not ſhew 
the objeft clear. 

Confuſement, confuſedly, indiſtin@ly, 

Voir les choſes confuſement, ro ſee but con- 
fuſedly. . 

Confuſion, ( f. ) confuſion, or diſorder 4 diſor- 

der, trouble, or hurly-burly ; confuſion , @r 

ſhame ;; a deal, or ſtore. 

Voyez-un peu quelle confuſion ( quel deſ- 
ordre ) il ya ici, ſee a little what a confuſion 
re Is. 

Dans les Confuſions d'une Guerre civile, 4- 

midſt the Troubles of a civil War. 

Ceci me donne bien de la confuſion, this 

s me into a great confuſion. Je le dirai a 
= confuſion, 7 ſbal yak it to my ſhame 
and confuſion. 

Une confuſion de rubans, a deal | 2 ſtore ) 

of ribbons. 

Or thus. As, 2, Cor.,7. 14. Je n'en ai point 

receu de confuſion, T am not aſhamed of 


it. 

}Confutation, (F. ) confutation. 
tion. 

fConfutE, confuted. Say refute. 

fConfuter, to confure. Say refuter. 

Conge, (m.) leave, permiſſion, or licence; leave, 
or farewel; order to depart ; a diſmiſſion 
upon default. k 
Donner a quecun conge de $'en aller, to 
give one leave to be gone. Les Soldats eu- 
rent leur conge a charge de revenir, the 
Soldiers had leave to go, but with a charge to 
return, Conge d'Encavement, a Licence to 
lay Wine in the Cellar. 

Prendre conge de quccun, lui dire adieu, 
to take his leave of one, to bid him farewel. 
Je pars, & je ne veux-prendre conge de 
perſonne, I am going, and will not take leave 
of any ſoul alive, 

Donner le conge 2 un Domeſtique, cd. $'en 
defaire, le renvoyer, to ſend away ( to diſ- 
miſt) a Servant, to give him order to de- 


t a 

coogedic, diſmiſſed, diſcharged, ſent away, diſ- 
banded. 
Un Domeſtique congedic, a Servant diſ- 
charged, diſmiſſed, or ſent away. 

- Des Troupes congedides , dizhanded For- 
” 

Congedier, to diſmiſs, diſcharge, ſend away, 
disband. 
As, congedier un Domeſtique, to d:/mrſi 
( diſcharge, or ſend away ) a Servant. 


Say refuta- 


Congedier les Troupes, to dr5band the Forces. 


Congelation, ( f. ) congealing, or congelation. 
Congele, congealed. 
Congeler, ( 1 ecrme de Chymie ) to congea!. 
Conglobation, ( F. ) conglobation. 
Congratulation, (f. ) congratulation. 
Congratule, congratulated. 
Congratuler, to congratulate. 
But theſe three foregoing Words, though they 
may be uſed, yet they are not current, Feli- 
citer, imſtead of Congratuler, the Word. 
Congre, ( m. ) Conger, a ſort of Fiſh. 
Congreganiſte, ( m. ) See Congregation. 
Congregation, (f.) Congregation, Aſſembly, a 
certain number of Cardimals ſeletted by the 
Pope for the deciſion of a Church-concern, 
Amongſt Teſuits it fiemfies a Body ( or $0- 
ciety ) of Scholars or Tradeſmen that from 
time to tame confeſs themſelves to the Father 
of that Fratermty, which Fraternity ts alſo 
known by the name of Congreganiſtes. And 
the Hall, or Chappel, where they meet , bath 
alſo the name of Congregation. 
tCongrege, aſſembled ( met ) together. 
L'Afſemblce fut congregee, (Fuds 20.1.) 
the Congregation was aſſembled together. 
FOongreger » to aſſemble ( or - gather )) toge- 
t 


Congres, ( m. ) congreſs, copulation. 
Aprcs le premier - cs on fait jouer la 
Muſique, after the firft Congreſs the Muſick 
ws ſet a playing. 
gru, competent ; exatt. 
As, une Portion congrue, 4 competent Por-|, 
tion, * 
Etre congru en Frangois, to be exatt in 
ſpeaking or writing of French. 
Congrument, exattly, proper. 
As, parler congrument, to ſpeak proper. 
Conjectural, corjettural, gueſſmg. 
As, la Medecine elit une Science fort con- 
jecturale, Phyſick, is a very conjefural Sci- 


ence. 
Conjecture, ( f.) conjeAure, gueſs. 
Une conjecture vraie, ou taufſe, 4 true, or 
falſe conjetture. Se fonder ſur une conje-. 
Cture, eo ground himſelf upon a conjeFure. 
La conjecture que jen ai elit fondee ſur une 
concurrence de Choſes, qui tontes y con- 
tribuent, my conjecture i grounded upon a 
concurrence of Thing s, which altogether con- 
- eribute thereto. 
Conjectme, conjeFured, gueſſed. 
ConjeCturer, zo conjetture, to gueſs. 
Je conjecture par moi mcme, que vous 
n'eufſiez pas agree ſa Harangue, I gueſ; by 
by own ſelf, that you would not have liked hy 
pe 


Lt 


ech, 

Sa Mine me fait conrjecturer beancoup de 

choles, 1 conjetiure many thinzs from ht; 

looks. « «. 

{Conjoindre, to conjoin, or join together. 

Conjoint , conjorned, jorned together. 

Or thus. As, Prov. 18. 24. Il y a tel Ami| 

qui eſt plus conjoint que le Frece, there # a 

Friend that ſticketh cloſer than the Bro- 
ther. 

Conjointement, yorntly. 

Il fut nomme conjointement avec moi, he 

was named jointly with me. 

ConjonCtif, Comjunttive , 

{ or Subjuntive )) Mood. 

Conjonction, ( f. ) conjuntiun. 

La conjonCtion de la Lune avec le Soleil, 

= conjunition of the Moon with the 
un. 

Une ConjonCtion de Grammaire, a Gram- 
matical Conundion. I faut placer inge- 
nieuſement les ConjonCtions, che Comjun- 
thons muſt be ingemouſly placed. 

ConjonEtive, (f. ) Conjunttion. - 

Mots liez par la conjonCtive, Words joined 

by a comjunF1i0n. 

ConjonCcture, (f. ) junfure, comunure. 

Une conjonCture heureuſe ou malhenreu- 
{e, bonne ou mauvaiſe, an happy or unhap- 

py, gonod or bad conjunfture. Une conjon- 
Cture tatale, 4 fatal comun@ure. 

Dans cette conjonCture, in that junfure of 
time. Dans cette conjonCture il faloit diſ- 
hmuler, an ſuch a caſe you ſhould have con- 
nmved. 

fse Conjouir , eo congratulate. Say ſe rejouir 

avec ( or feliciter ) quecun. 


the Conjundive 


Conique (from Cone) conical. 
As 


b, 


fd. Py 
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As, figure conique, 4 conical figure. 

Conjugailon, { f. } Comugation. 

Les Verbes Frangois fe reduiſent, comme 

les Latins, quatre Conjugaiſons, the French 

( like the Latine ) Verbs, are reducible to four 

Comugations. : 

Conjugal, conjugal, belonging unto 

wife | | 

As, Vamour conjugal , the conjugal love. 

Le lien conjugal, the conjugal ty, the bond 

of matrimony. | 

Conjugue, conugated, declined. 

Conjuguer, #0 conjugate, 10 decline. 

As, conjuguer un Verbe, to conjugate 

decline ) a Vero. - 

+Conjurateur. See Conjure. 

Conjuration, ( Ff. ) Conjuration, Plot, or Con- 

fpiracy ; prayer, on earneſt application. 

Une dangereuſe Conjuration , 4 deſperate 
Conſpiracy. Decouvrir une ConJuration , #9 
diſcover a Plot. | 

Conjures, ( m. ) a Plotter, a Conſprrator. 

Les ConjureZz ont etE condamnez a la Mort, 
the Conſpirators are condemned to die , are 

ſentenced to Death. WES: : 

Conjurer, to No to conſpire, to join mn 4 pri- 

vate cenfederacy againſt the Sovereign or the 
State 3 to confture, or carneſtly inereat 3 to 

' conjure, or exorciſe. |, 
As, Catiline avoit conjure contre ſa Pa- 
trie, Catilina bad conſpired againſt hu na® 
tive Country. 

Je vous conjure, ma Chere, de vous fou- 
venir d'un homme qui vous adore, I conjure 
yu, my Dear, to remember a Man who 1s 
your adorer. | 

Le Pretre a conju:E le Diable de ſortir du 
poſed, the Prieſt has conjured the Deuil to 
come out of the poſſeſſed perſon. 

Connetable, ( m. ) Conſtable. | 
Le grand Connetable de France, the high 
Conſtable of France, the chief Officer of the 
Crown, whoſe Place is next to the Princes of 
the Royal Bloud. At preſent there # none, 

- Arftretois le grand B cuyer de France etoit 
le Connetable, herecofore the* Maſter of the 
King's Horſe was the Lord High Con- 
table. ; 
CO (F.) 4s , Madame la Conne- 
table, the High Conſtable's Wife. | 

}Connetablerie, © See Connetablie. ; 

Connetablie, ( f. ) ſorte de Juriſdiction,qu'on 

appelle d'ordinaire la Table de Marbre, the 

High Conſtable's Furiſdiion. 

Connexion, (f. ) connex#on. 

Ces Matieres n'ont enſemble aucune con- 

nexion, theſe Matters have no manner of 

connex10n together, 


man and 


( or 


port a une autre, connexey. 

tConnil, or Connin, (m.) 4 coney, 4 rabbet, 
a yuurg rabbet;, a rabbet's skin ; a pocket 
cup, commonly of ſilver, and made after the 
ſhape of a woman jo 

Connin z alſo frequently K: by Nurſes, 
when they play to their Nurſery Girls. 

As, c'eſt le plus beau, le plus joh, & le plus 
mignon Connin du monde, 't# the fineſt, 
the prettieſt, and the handſomeſt Cony in the 
whole World. 

Connivence, ( f.) connivence, or winking at. 
Conniver, to conneve, or wink at. 

Conoiflance , (Ff.) knowledge ; notice 3; ac- 
quanntance. 

As, $appliquer X la conoifſance de queque 
choſe, to apply bimſelf to the —_— of 
ſomething. Donner a quecun la conoiflance 
d'une choſe, to help one to the knowledge of 
a thing. | 

La conoiflance des Choſes 2 venir,the know- 
ledge of Things to come. On n'a aucune co- 
noifſance affeurce de cette Aﬀaire, there 7x 
no certain knowledge of that Thing. Cela 
etant venu a ma conoiſſance, that being 
come to my knowledge. 

Prendre conoifſance d'une choſe , to take 
notice of a thing. Gardez vous bien d'en 
prendre conoiiace, be ſure to take no no- 
rice of it. Je wen ai pris aucune conoiſ- 
ſance, I have not took, the leaſt notice of 
it. 

Je vien de faire une Conoiffance, I got juſt 
now anew Acquaintance. C'eſt une de mes 
anciennes Conoiſlances , he x my old Ac- 


Connexit& ( f. ) ce par quoi une choſe a rap-| 


quaintance. Renouveler conoiflance avec | 
quecun, to renew hy acquaintance with 
one. ; 

Or thus. As, prendre conoifſance d'un 
Proccs, $'en reſerver la conoiflance, to hear 
a Cauſe, in order to determine it. Etre con- 


demned without hearing. 

Tu as la conoiflance des Saintes Lettres, 
(2 Tim.3.15.) thou haſt known the Holy 
Scriptures. 

Les Conoifſances honnetes, good Learning, 
good Literatnre. Les Conoitlance; fe peu- 
vent acquerir par le ſens, ou par le raiſon- 
nement, Learning may be got by the ſenſes, 
or by reaſoning. 

Juger des choſes par ſes propres conoiflan- 
ces, to judge of things by bus own lights. Nous 
avons puiſe ces conoifſances dans ces Au- 
teurs, we have taken thoſe lights from ſuch 
Authors. | 
On Temporta dars fa Tente plus vif que 
mort, ayant perdu toute conoiſſance , he 
was carry'd away into hy Tent, ſo far gone 
that he had - by ſenſes. 

+ Faire conoiflance avec quecun, to get nc- 
quainted with one, Je vous ferai faire co- 
noifſance avec lui, I ſhall get you acquainted 
with him, Te lui a1 donne la conoiffance 
de mes meilleurs Amis, & il en a mal uſe, I 
got him acquainted with my beſt Friends, and 

hath made but anill uſe of it. 
Ce Jour la nous eumes conoiflance du Cap 
vert, that Day we diſcovered the yo vert. 
Conoifſances ( ou Deſcriptions ) des Cotes, 
the Draughts of the Sea Coaſts. 
Conoiflant, knowing. 
As, un homme tort conoi 
ings man. 
Conoiflement, ou brevet, ( m..) 
ding. | 
"oF Les Gens de Mer appe!lent Conoifſcment 
une Reconoifſance par ecrit, que le Maitre 
ou le Patron d'un Vaifleau Marchand don- 
ne ſous ſon Seing = a des Particuhers, 
pour certifier les Mirchandiſes qui ont ete 
chang dans (on Bord, . 
Conoifleur, (mm, ; celui qui s'entend & fe co- 
noit en queque choſe, a sks/ful man, a man 
of skill m ſomething. 
Conoifleuſe, (f.) 4 tkelful woman, a woman 
of skgll in ſomething. 
Cela nous donnera le bruit de Conoiſſeuſes, 
that will get us the repute of skelful We- 
men. 
Conoitre, eo know , perceive, or underſtand ; 
to know, ſee, or diſcern; to know, or be ac- 
quainted with; to know, or have a carnal 
knowledge ; to judge. 

As, Je voudrois que vous pufficz conoitre 

Vattc&tion que je vous porte, I wiſh you 

could know the love I bave for you. Je conoi 

les embuches que mes Enemis me dreflent, 

I know what ſnares my Enemies do lay againſt 

me. Si je pouvois conoltre ces myiteres, 

if Icould but know ( if Icould but dive, or 
penetrate mto ) thoſe myſteries. 

Faire conoltre, fo —_ known, to declare, 

or make to underſtand. | 

Je lui ferai cono1tre ma fidelite,T ſpall make 

him know my fidelity. Je lui fera1 conoitre 

A qui il ſe prend, I ſhall make him know who 

I am. 

Il nva fait conoitre cela, he hath made me 

to underſtand that. Donner A conoitre, #0 

give to underſtand. 

Conoitre quecun de' veue, to know one by 

ſight. Je ne le conoi point, car je ne Vaz 

jamais veu, I don't know him at all, for 1 

never ſaw hw, Je conoi tort bien que cet- 

te toile n'eſt pis blanche, I ſee very well 
that ths cloth ws not white. On veut me 
faire accroire que je conoi la plupart des 

herbes, chey would make me believe that 1 

know moſt herbs. 

Je le conoi tres particulierement, I know 

him very well, I am particularly acquainted 

with him. Se conoitre foi meme, to know 
himſelf, Cela vous apprendra a vous co- 
noltre, that will tcach you to know your ſelf. 

La cheſe du Monde la plus difficile, c'eſt de 

ſe bien conoitre ſoi meme, the meft difficult 


ant, 4 very know- 
a bill of la- 


thing that #s, 3s to know himſelf well. 
| Je la conoi comme Adam conut Eve, I 


damne fans conoiffance de Cauſe, to be con- 


know her as Adam knew Eve. Prenez gar- 
de, mon fils, de ne convitre point d'autre 
Femme que celle que Dieu vous aura don- 
nee pour Epouſe, be ſure, my Son, not to 
know (or meddle with ) any Woman but 
that which God ſhall give you for your 
Spouſe. 
Conoitre d'une Aﬀaire, en $tre Juge, to be 


* 


Fudge of a thing, to take the Fudgment of it 
upon himſelf. . 

Or thus. As, ces choſes font conoitre que 
vous Ctes un Imprudent, theſe things argue 
( or make it appear ) that you are an unwiſe 
man, Le Jour fit conoitre que les Enemis 
$etoient enfuls, rhe Day coming on made it 
appear that the Enemies were fied. 

Il tut dans le Deſert jutqu'au Jour qu'il de- | 
voit Ctre donne A conoltre 2 Iſrael, ( Luke 
1. 80.) he was inthe Deſart till the Day of 
by ſhewing unto Ijrael. 

Se conoitre (ou $entendre ) en queque 
choſe, to have $kill in ſomething, to under- 
ſtand it. : 

As, fe conoltre en Peinture, en Archite- 
ture, to have hill in Paintmg, in Archi-|, 
zetture. Se Cconoitre en gens, to underſtand 
the capacity of people. 

Se faire conoitre, ſe donner A conoitre, to 
make himſelf known. Il a vecu parmi nous 
ſans ſe faire conoitre, he has lived amoneſt 
us unknown, or incgnito. | 

Conque, ( f. ) a Shell, a Sea-ſhell ; a marine 

Trumpet. 75 
As, Venus etoit portte fur deux Tritons' 
dans une Conque marine, Venus was carry'd 
upon two Tritons in a Sea-ſhell. 
Les Tritons montez ſur des Veaux marins 
eafloient deux Conques marines; the 'Tri-! 
tons mounted upon Sea-calves blowed two 
marie Trumpets. 

Conquerant, ( m.) 4 Conquerour. 
As, un glorieux, ( fameux , ou celebre ). 
Conquerant, 4 famous Conquerenr. Les Con- 
querans ne peuvent pas toujours dormir! 
juſqu'a onze heures, Conquerours cannot ate 
ways ſleep tall eleven a clock, | 
F Un Conquerant en amour, 4 Conquerour 
an point of love. 

Conquerante, ( f. } 4 She-Conquerour. | 

Conquerir, to conquer, ſubdue, bring under obe- 
dence ; to get, or win. 

As, Alexandre a conquis plufieurs Villes & 
pluſfieurs Provinces, Alexander conquered 
many Tewns and Provinces. 

Conquerir les c&urs, to get (or win) the 
bearts. 

Or thus. As, il conquit la Normandie ſur 
les Anglois, he took ( he recovered ) Norman- 
dy from the Engliſh. | 

Conquet, (m.) ierme de Droit, an Eſtate, 
or Purchaſe, compaſſed by a mans own means, 
labour, or induſtry. 

Conquete, (f. ) Conqueſt. 

Faire de grandes ConquCtes, to make great 
Conqueſts. Conſerver ſes Conquetes, to keep 
his Conqueſts. Perdre ſes Conquetes, to /oje 
hy gym ; 

Faire des Wnquetes en amour; #0 make 
Love-conqueſts. Une Conquete amoureuſle, 
an amorous Conqueſt. 

FConqueter, zo conquer. Say Conquerir. 


—— 


ConroyC - Corroye. 
Conroyer Sce Corroyer. 
Conroyeur Corroyeur. 
Conroyeuſe Corroyeule. 


Conſacre , conſecrated , hallowed ; dedicated , 
devoted ; Deify'd. 
Du pain confacre, conſecrated bread. Une 
hoſtie conſacree, 4 conſecrated hoſt. 
Conlfacre au ſervice de Dieu, devoted ( de- 
dicated ) toGods ſervice. 
Un Er. pereur Conſacre, 4 Deify'd Empe- 
YOUr. 
Or thus. As, des Mots conſacrez, qui ne 
ſont bons qu'en un certain Endroit, Hords 
only proper to ſome particular Uſe. 

Conſfacrer, to conſecrate, or hallow; to ſacri-| 
fice, dedicate, or devote ; to Deify. | 
Azs, confacrer un Autel, une Egliſe, le Pain| 
& le Vin de laS. Cene, to conſecrate an Ai-! 
tar, a Church, the Bread and Wine of ho} 
Holy Communion, | 
Confacrer ſes Travaux & a Vie au Salut de. 


fa 


— 
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(a Patrie, to devote ( or dedicate ) bis La- 
bours and Life to the ſervice of his Countr). 
Confacrer fon Tems & ſa Peine & des In- 
grats, to ſacrifice bis Time and Pains te 
Tngrateful Wreiches. ; 

11; confacroient les Empereurs aprcs lew 
mort, they Deify'd the Emperours after ther 
deceaſe. ; 

Or thus. Nous euffions conſacre votre Me- 
moire A la PoſteritC, we had perpetuated 
your Memory to Poſterat). ; 

Se conſacrer an Service de Dicu, 
crate himſelf to Gods Service. 
Conſanguinit6, ( f.) Conſangumty , or Near- 
neſs in bloud. 


to conſe- 


ledge we have of what we do well, or amuſs 3 
conſcience , or ſcruple 3 conſcience , or #0- 
neſty. | 

 htonce m'eſt temoin de I'aff.ction 
que Jai pour vous, my Conſcience witneſſes 
for me the aff<ttion and love I have for you. 
Je fai plus d'etat du Temoignage de ma 
<Conſcience que de tous les Diicours des 
Hommes, I value more the Teſt 1meny of my 
own Conſcience, than all the Diſcourſes of 
Men. Agir en bonne conſcience, #0 att 
ith a good c:nſcierce. Vous ctes oblige en 
Conſcience , yo are bound in Conſcrence. 
Trahir {a Conſcience , to berray his Con- 
ſcience. Avoir des remors de Conſcience, 
ta have remorſes of Conſcience. La Con- 
(cience lui repggche ſes Crimes, le tour- 
mente inceſt; nt,& ne |ui donne aucun 
* - repos, his Conſcience lays his Crimes before 
him, torments him continually , and gr ves 
him no manner of reſt. Avoir mauvaiſe 
Conſcience, une Conſcience corrompue on 


1a Conſcience large, to have 4 large Con- 
ſcience. Endormir fa Conſcience, # lay hrs 
Conſcience aſleep. Promettre ſur {a Con- 
ſcience, to promiſe upon hrs Conſcience. Jurer 
ſur fa Conſcience , to ſwear 1po: brs Con- 
ſeience. En conſcience, en veritC, a nen 
point mentir, nz 1ny conſcience, truly. 

Faire conſcience d'une choſe, to make con- 
ference ( or ſcruple ) of a thing. Ii fait con- 
ſcience de mentir, he makes a c mſcience of a 
lie. Je fai conſcience de la regreter, I 
make conſcience of bewailmg her. 

C'eſt un homme ſans conſcience, be 1s a 
man of no conſcience. 

Conſcienticuſement , conſczentionſly, with a 
good conſcience. |; 

Agir conſcienticuſement, to a with a good 
conſcience. 

Conſcientieux, conſcientious, that hath a good 
conſcience. 

Pour un Marchand, il eſt auſſi conſcien- 
tieux qu'on le peut Etre, of a4 Merchant, /e 
# ds conſcientious a man ds can be. 
Ceſt une Devote, elle eſt conſcientieuſe, 
ſhe is a devout Woman, ſhe us conſcien- 
| tROWS. 
Conſecration, { f. ) from Conſacrer, conſecra- 
ton. 

As, apres la ConſeeratioPfier the Com- 
ſecration. Le Pretre elit 4 la Conſecration, 
the Prieſt is at the Conſecration. 

Conſecutit', one after another , one 1pon ano- 
ther. 

Durant trois Jours conſecutifs, during three 
days one after another. 

Il men prie par trois Lettres conſecutives, 
he tbegs at of me by three ſeveral Letters 
which came one upon another. 

Conlecutivement, one after another. 

Conſeigneur, ( m. ) Terme de Palais, a joint 
Lord, or Partner, in a Lordſh ap. 

Conſeil, ( m. )) counſel, advice; Counſel, Ad- 
vuſer, or Counſellor at Law; a Council , or 
Court of Connſellors; Council,the Place where 
the Counſellors meet. 

Demander confſeil 2 ſes Amis, to take coun- 
ſel ( or adrice ) of his Friends. Donner con- 
leil, 20 grve counſel, or advice. 

| Prendie conſeil, fo cake advice. Suivre le 

conſeil de quecun, ro follow ones counſel. 

Un bon, un falutaire, un fancere, un fi- 
delle conſeil, 4 good , wholſom, ſincere, and 
faithful advice. Un mauvais ( un | perni- 
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| Conſcience, ( f.) Conſcience, an inward know-f 


depravee, to have a bad Conſcience, Avoir: 


| cieux | conſeil, a bad ( or pernscions) ad-| Conlteitie, adrſed, counſeled. 


Aller au conſcil, pour dire, aller demander | Conlciller, zo adviſe, or counſel. 


conſeil a quecun, to go and ash, advice. » 
Le confeil des Vieillards doit conduire les 
Jeunes gens, ( Prov. ) the counſel! of Old 
men ought to rule Young People. 
Monficur un tel eft (on Conſeil, Maſter ſuch 
an one 1s his Counſel, or Adviſer. Un Cou- 
ſeil 'Avocats, a number of Cornſellors at 
Law pleading for ene Client. 
Les Conſeils du Roi, the King's Counc:ls. 
FF Les Conſeils du Roi fe diviſent en Con- 
ſeil d'enhaut,Conſeil d Etat ou de Finance, 
petite & grande Direction, Conſeil des De- 
peches, & Conſeil des Parties. 
Le Conſeil d'enhant eft celui oft preſide le 
Roi, & ol) ſe trouvent Monfteur le Chan- 
celier, les Miniitres d'Etat, & autres Per- 
ſonnes qu'il plait a fa Majetic d'y appeler, 
& qui font confommees dans les Aﬀaires 
qui s'y doivent traiter. Les Arrets de ce 
Conſeil commencent par ces Mots, Le Roz 
etant en ſon Conſeil, pour faite voir la Dit- 
ference des Arrets des autres Confſeils qui 
ne debutent pas de meme, & pour mar- 
quer la preſence de fa Majeit& au Conſeil. 
Les Secretaires d'Etat expedient les Arrets 
du Conſeil d'Enhaut. 
Le Conſeil d'Etat, ou de Finance, eft celui 
oll ſe traitent t--utes les Aﬀaires de Fi- 
nance, ou qui ont rapport aux Finances, 
telles que ſont les Aﬀaires des Fermes & 
des Gabelles, & meme des Offices. Ce Con- 
ſeil ſe tient dans une Sale au Louvre,olt il 
y a une Table, au bout de laquelle eft la 
Chaiſe du Roi. Monheur le Chancelier pre- 
fide a ce Conſeil; oft fe trouvent le Di- 
recteur general des Finances, le Contro- 
leur general, les deux Intendans des Finan- 
ces, avec les Conſeiliers "Etat, & les Mal- 
tres des Requetes qui ont quCque Aﬀaire a 
y rapporter. Il y a quatre Secretaires de 
ce Conſeil, qui ſervent par Quartier. 
Les Conſeils qu'on appelle petite & grande 


Que me conſeillez vous de faire ? wh. 
dye adviſe me to do? Je vous conleille && 
vous en aller, I adviſe you to be vonc. 

Oa Ini conſeille de fe defaire de cet humme, 
he 1s adviſed to put away that man. 


Conleiller , ( a maſc. Subſt.) a Cuunſcller ; one 
in general that giees counſel or advice ; a 
Counſellor of any Court. 

Vous Ctes un mauvais Conſciller , 104 are 4 
bad Counſellor. 
Conſeiller lai, a lay-Connſellcr. Conſeiller 
Clerc, a Church-Counſellor. 

Conſeiller Mhoaneur, an extraordinary 
Counſellor. Conſeiller honoraire. an hono- 
rary Counſcllor. Les Conſeillers de. la Seig- 
neurie de Venile , the ten Venetian Loras, 
who (with the Doge ) repreſent the Bedy of 
the Venetian Republick, | 

In a burlesk ſenſe a Looking-Glaſſt 5 called le 
Conleiller des Graces, and by an Autior le 
Conſeiller 'muet dont les Dames fe fer- 
vent, 

TConfeillere, ( f. ) a Conuſellors Wife. The 
proper Expreſſion zs Femme de Conlciller. 

Conſentant, wiHimg, that gives by conſent, 
As, elle eſt contentante de faire toute ce 
qu'on voudra, ſhe # williftg ro do any thing 
the Company ſhall pleaſe. | 
Or thus. As, je furs conſentant de tout, 1 
agree tout in all points. 

Conſentement, ( m.) conſent , approbaticn: ; 

mind, accord. 

Donner fon conſentement a quCque choſe, 

to give his conſent to athing. Suſpeidre , 

ou retuter ſon conſentemeut, to ſuſpend, cy 

refuſe his conſent. Cela $'elt tait de votre 
conſentement, ehat was done with your con- 
ſent, or with your approbat, on. 

D'un commun conlentement, with one ac- 

cord, unanimouſly. 

tf Soyez tous d'un conſentement, ( 2 Cor. 

13.11, ) be of one mind. 


Direction regardent aufſi les Finances. La 
petite Direction ſe tient chez le Directeur | 
general des Finances, on ſe rencontrent le | 
Controlcur general, lez deux Intendans 
des Finances, qucques Conſeillers d'E» 
tat, & les Maitres des Requetes qui ont 
des Aﬀaires a y rapporter. Ceſt dans cet- 
te Cour que fe fait le premier Exainen 
de; Aﬀaites qui ſont de Finances, ou qui 
regardent les Finances. La grande Dire- 
Ction ſe tient au Louvre, dans la Sale du 
Conſeil. Mais la Chaiſe du Roi n'y eſt 
pas, & dans ce Conſeil il ne fe fait aucune 
Adjudication des Fermes du Roi. 

Le Conſeil des Deptches eſt compose- 
du Roi, de Monſieur le Chancelier , des 
trois Miniſtres d Etat, & des quatre Sec- 
cretaires dU'Etat. Le Roi , le Chancelier, 
& les trois Miniſtres font atfis , & les qua- 
tre Secretaires debout. Ce Conſeil traite 
des Aﬀaires etrangeres , & c'eſt propre- 


ment dans ce Conſeil que les Secretaires [Conſequence, Pf.) c-nſequence, or ſequel ; con- 


d'Etat pailent des Afaires de leur Charge. 
I! ſe tient ordinagwrement le Lundi. Et les 
autres Jours le Roi tient Conſeil avec Mr. 
le Chancelier, & les trois Miniſtres. 
Le Conſeil des Parties eſt un Conſeil oi 
lon traite des Afﬀaires des Particuhers, 
comme des Caffations d'Arrets , Evoca- 
tions, & autres Choſes a peu pres de cette 
nature. Ici prefide Monficur le Ehance- 
lier, les Contcillers d'Etat y affiſtent affi;, 
& derriere eux les Maitres des Requctes 
debout. La Chaiſe du Roi eſt en ce Conteil, 
au bout de la Table. 
Un Conſeil de Guerre, a Council of War. 
Conſeil de Ville, che Cormmon-Council of a 
Town. k 
Conicil de Conftiuftion , en Termes de 
Marine. C'eſt une Aﬀemb'ce des premiers 
Officiers de la Marine, ordonnCe par le Roi 
pour deliberer ſur le Radoub des Vaiſicaux, 
ſur les Modelles de ceux qu'on met fur le 
Chantier, & que lon conftruit dans les 
Artenaux de Marine. 

Conleils, 2 Cor. 10. 5, Imaginations 
Je ne pris point confeil de la Chair & du 
Sang, { Gal. 1.16.) I conferred not with 
Fleſh and Blzud. 


Il a etc mal conteille, be w.s i a{yjed. 


—— - - — 


Conſentir, to conſent, yield, be willing, ap- 
prove, agree, or alluw of. 4 
Jy conlen, Je le veux, jen ſuis content, I 
conſent to it, I am contented with it. \ 
conlentez vous ? do you approve ( or allow ) 
of it * do you agree to it? Vous ne ſauriez 
me faire conlentir a cela, you cannot make 
me conſent to that. 
Conſentir a une Tentation, eo yield to a 
Temptatim, Prenez garde de ne conſentir 
jamais au Pechc, rake heed you never yield 
to Sin. 
Mon coeur tres amourenx conſent de ſc 
ranger ſous votre Empire, »y moſt tmorous 
heart is willing to yield up it ſelf ro your 
Emprre. 
On lui propoſa de la mettre en liberte, 
pourveu qu'elle confentit a patſer ſcule- 
ment au travers du Temple, ſhe was offered 
ber Liberty, provided ſhe would only go croſs 
the Temple 


ſequence, eFef, or mflucnce\ a precedent 3 
conſe.ruence, moment, or amport ance. 

As, quelle confequence tirez vous de 1a - 
what conſequence do you draw from thence * 
Je nie la conſequence] deny the conſequence. 
La conſequence elt mal prouvCe, tbe con- 
ſequence rs il! proved. Celt une conſequence 
neceffaire, 't1s a neceſſary conſequence. 

Une Chole de dangereule conſequence, 4 
Thing of a dangerous conſequence. Une 
Chote de peu de conſequence, a Thing of 
ſmall conſequence, a ſmall matter. 

Tirer une choſe a conſequence, to bring 5 
thing into precedent, to make a precedent of | 
it. je vous accorde cette grace, 1ais ſans 


i 


tirer a conſequence, I grant you that fa- 
vour, but 1t muſt net be bionght as a prece- | 
dent. 


Unc choſe de ride conſequence, a thin? 


of great conſeJurnce. Cela eſt dune extreme | 
conſequence, t/at's buſineſs of very great | 
conſequence, 0r 1mportance. | 
Contequens, { m.) Terme de Rhetorique, re- ; 
(it. | 
Conſequent. As, par conſequent, corſeuent- 
ly, b| conſequence, therefore. 
Vou: wars fon Ami, & par conſequent von; 
devez Vaider, you ave by Friend, and there- 
fore ou onghe ro beip him, 


Con- 


., 
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———— . 
Conſervateur , ( = —— Defender, 
or, Keeper, Saviour. 

—_— qu Privileges, the Conſeruvator 
of Privileges granted by the King to Unroer- 

fities, Fairs, ©c. Dieu qui elt le Conſer- 
vateur de tous les Hommes, ( 1 Tim.4.10.) 
God who 1s the Saviour of al Men. 

Conſervation, (f) conſervation, keeping , pre- 
ervation, ſaving. 

me A j* Eaten de ſon Bien , to 
rake care about the keeping of bs Eſtate. 

e veille a la conſervation de la Ville, 1 
watch for the preſervation ( or defence ) of 
the Town. 

Pour la conſervation de I Ame, ( Heb. 10. 

39. ) to the ſaving of the Soul. 

Conſerve, ( f. ) conſerve. 

As, conſerve de roſes, de jaſmin; a conſerve 

of roſes, of jaſmin. Conſerve ſeche, ou li- 

quide, a dry, or liquid conſerve. 

Or thus. As, aller de conſerve, cd. aller 

enſemble, (en Termes de Marine) to go of 

one conſort, to go together , to keep company 

together. 

$2e Conſerves, in the Plural Number. 

Conſerve, kept, conſerved, maintained, defen- 
ded, or preſerved. EN 

Conſerver, to keep, to conſerve, maintain, de- 
end, or preſerve. 

os Nu 5 ſantE, to keep bus health, to keep 

kimſelf in health. Conlcrver ſes Droits, ou 

ſes Privileges, to maintain ( to defend ) hu 

Rights, or Priviledges. Conſerver fon Au- 

torit6,to keep (to maintain) his Authority. 

Se conferver, to keep (in a neutral ſenſe ;,) 

to take care of himſelf, to mind h1s health. 

La Viande ne fe conſerve pas quand il fait 

grand chaud, Meat will not keep in hot 

weather. 

La peur de mourir T'oblige a ſe conſerver, 

hs fear of death makes hum mind his health, 

or makes him take care of himſelf. 
Conſerves, (f.) eſpece de Lunettes qui ne grof- 
fiſſent pas les Objets, & dont on fe fert 
ſeulement pour ſe conſerver la Veue, Prc- 
ſervers, a Glaſs to preſerve the Sight ; a piece 
of Fortification, the ſame 4s Contregarde. 
"Tis alſo the Plural of Conlerve. 
Des Conlerves vertes, 4 green Glaſi. 
Conſiderable, conſiderable, remarkable, nota- 
ble. 
Une Perte, ou un Gain confaderable, a con- 


| fiderable La or Gam. Il ne pouvort rien 


faire alors de conſiderable, ehen he could do 
nothing conſiderable. Trouver des Occaft- 
ons confiderables de ſervir quecun, to find 
notable Occaſions to ſerve one. Un Evene- 
ment conſiderable, a conſiderable ( remarka- 
ble, or notable ) Event. 

Un Homme conſiderable, 4 conſiderable ( re- 
markable, or eminent) Man, a noted Man, 
a Man of good note. Rien ne le rendoit con- 
fiderable hormis ſa Noblefſe, nothing but 
hi Nobility made him conſiderable. 

Or thus. As, il eit confiderable a la Reine 
par les Services qu'il lui a rendus, the Queen 
has a value for him for the Services he has 
rendred her. 

Confiderablement, conſiderably, very much. 

I! augmenta confiderablement tes Revenus, 
be encreaſed his Eſtate conſiderably. 
Conſideration, ( f. ) conſederation, thougbts, re- 
flettion, exammation ; conſequence , 1umpor- 
tance, or note; conſideration, regard, eſteem, 
reſpect. 

4s, la conſideration de la Mort nous fait 
rentrer dans nous memes, the thoughts of 
Death makes us recollef our ſelves. La con- 
fideration de ſon Merite m'a gagne le coeur, 
the conſideration of h1s Merit has conquered 
my heart. 

Celaeit d'une grande conſideration, that's 
a thing of great conſequence. C'eſt une Au- 
torite qui n'eſt pas de petite confaderati- 
on, thy i an Authority which is of no ſmall 
amportange, Eiles fe rendirent avec vint 
antres Villes de moindre confideration,ehe» 
fſurrendre4 with twenty other Towns of leſi 
note. Une perſonne de confideration, 4 


perſon of note. 


N'avoir aucuneconhideration pour les gens, 
to have no regard for people, to have no conſi- 
deration. Puis qu'elle n'a pas en de con- 
{uleration pour nous, nous ne ſommes pas 
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obligez den avoir pour elle, being ſhe had 
no reſpeft for us, we are not bound to have 
any for ber. 

Or thus. As, je le ferai 2 votre confide 
ration, I //all do it upon your account, or for 
your own ſake. 

Confidert, looks upon, viewed, or beh:1d4 ; mind- 
ed, conſidered, reflefed upon; conſidered, e- 
ſteemed, valued, or reſpected. 

Or thus, I1 elit le plus confidere dans 1: 

Cour, he x the chief man at Court. 
fConfidertment, confiderately, advi/edly , diſ- 

creetly, carcumypettly. | 

Confiderer, to look upon, to view, or behold ; to 
mand, reflef upon, conſider, or take into con- 
ſideration; to conſider, eſteem, value, or re- 

ed. 
= WW bien cette Peinture, look ffed- 
faſtly on that Prure, Je la conſiderai de- 
puis les piez juſqu'a la tCte, T looke wpon her 
(I viewed, I beheld her) from top to toe. 
Confiderez qu'il faut monrir, & qu'il yous 
faut rendre un conte exaCt de vos actions, 
conſider { think ) that you mn#t die, and give 
a ſiritt acccunt of your ations. Confiderons 
la choſe en foi, let us confider the thing im 
it ſelf. 
Eprouve moi, & confidere mes Diſcours, 
(P/.1 39.23.) try me,and know my Thoughts. . 
On ne le confidere point, he x not at all e- 
ſteemed. On ne confidere pas beaucoup 
la Vertu dans ce Siecle de fer, Virtue is not 
much valued m thy Iron Age. 

Confignation, (f. ) confiznation. 

Configue, conſigned. 

Configner, to confign. 

As, configner de 1'Argent entre les mains 
d'un Notaire, eo conſign Mony into a Scri- 
vener's hands. 

Or thus. As, Rom. 15. 28. apres que j'au- 
rai configne ce Fruit, when Þ havc ſcaled to 
them ths Fruit. 

Confiitance, or Confiſtence, (Ff. ) conſiſtence, 
or ſettling ;, continuance, firmneſs, ſtableneſ, 
or ſettled condition. 

Du fucre cvit en conſiſtance, ſugar that's 
boyled into a confiſtence. Donner la conſi- 
ſtence au Sop, to brang Syrup into 4 con- 
fiſtence. 

Les Choſes de ce Monde n'ont point de con- 
fiſtance, the Things of thy World are of no 
continuance, they are uncertain, they laſt but 
for a while. Les Aﬀiires de Rome ſem- 
bloient avoir pris queque confiſtence, che 
Affairs of Rome ſeemed to have been brought 
into a ſettled condition. 

Or thus. Savez vous quelle fut Ia confi- 
{tance de la Monarchie, ſous Frangois I ? 
do you know how ſtood the Monarchy under 
Francis I? Je ſuis danslAge de conhiitence, 
I am of a middle Age, of that Age wherem 
men lroe ſome years without any viſible de- 
Cay. 

tHe n'etois pas alors en trop bonne confi- 
itence, c4, Je ne me portois pas trop bien, 
I was not then very well. 

Confiiter, eo confaſt. 

La Vie de l'Homme confiſte en I'Union du 
Corps avec I'Ame, the Life of Man conſiſts 
in the Union of the Body and Soul. La Beau- 
tE confilte en la proportion des Parties, 
Beauty conſiſts in a due proportion of the ſeve- 
ral Parts of the Body. 

La Loi de Jeſus Chrift confiſtea aimer Dieu 
& ſon Prochain comme ſoi meme, the Law 
of Feſus Chriſt conſiſts in loving of God and 
our Neighbour as our ſelves. 

Or thus. As,VAfﬀaire confiſte en ceci, here 
lies the Bujineſſ. 

Confiſtoire, ( m. ) Confiſtory. 

Le Confittoire a Rome eſt une Aſſemblee 
du P:pe & des Cardinaux pour les Afﬀeaires 
de I'Fgliſe, che Confiſtory at Rome 1s an Aſ- 
ſembly of the Pope and Cardimals about Church 
Affairs. 

Parmi les Proteſtans on appelle Confiſtoire 
Vaſſemblee des Miniſtres & des Anciens 
dune Egl:ſe pour les Aﬀaires qni !a regar- 
dent, ameng tt Proteſtants a Conſiſtory 1s an 
Aſſembly of the Miniſters and Elders of a 
Church met for regulating the Concerns 
thercof. 

Contiſtorial, Conſiſtorial, of ( or belonging to ) 


a Conſiſtory. 


As, un Decret confiſtorial, a Conjiſtorial 
Decree, a Decree of a Confiſtory. 
Conſolable, to be comfirted, that may be com- 
forted, capable of comfort. 
Elle n'ett pas conſolable de la Mort de for 
Mari, her Husband's Death goes ſo near her 
heart, that ſhe » not capable of any com- 
fore. 
Confolant, comfortable, that comforts, that grves 
comfort. 
Il n'y a rien de plus conſolant pour moi que 
ces grandes Idees que j'ai de 1a Divinitc 
& | Impretſion qu'elles font ſur mon E{pric. 
there 1s nothing that gives me more comfort 
than thoſe great conceptions I have of G./. 
and the Impreſſion they leave upon my Soul. 
Conlolateur, { m. ) Comforter. 
Dieu eſt le Confolateur des Afﬀigez, God 
the Comforter of ſuch as are in trouble. 
Conſolation, (F. )) comfort, conſolation. 
Recevoir de la confolation, zo recetve ſor: 
comfort , or conſolation. Ce fut un gra: 
bonheur pour moi de recevoir tant + 
conſolation, I was very happy in meet, 
with ſo much comfort. A un fi grand Ma. 
heur que le mien il ne faloit pas une moi; - 
dre Conſolation que celle que vous m'avez 
donnee, my Trouble was ſo preat that it re- 
quared no leſs Comfort than that I recerves 
from you. 
Une Lettre de conſolation, a Letter of com- 
fort, a comfortable Letter. Je trouve tout: 
ma confolation & tont mon contentemen; 
dans mes Livres, 1 find all my ccmfort ana 
ſatisfaction in my Books. 
fConfolatoire, comfortable, that comforts, tha: 
gives comfort. Say Conlolant. 
Conſole, (f.) Terme d'ArchiteCture, a brac/.- 
et, or ſhouldering piece ( 1n Building. ) 
Conſole, comforted, that has received comf it 
Je ſuis tout conſole quand je vous ecri, - 
am all comforted when I write ty you, "tt; « 
great comfort to me to Write to you. 
Or thus. Jo ſuis tout conſo!e, zt rrontl, 
me ( at affctis me ) no more, I dor't matt. 
7. Qucque depicifir que je puifſe avo 
Jen ſerois bien tot contole par le foin qt 
vous prendriez de moi, whatever diſzrac: 
I ſhruld fall into, I ſhould not value it, as lon: 
4s I bad you to take care of m:. 
Conlſoler, to comfort, to give comfere. 
Il n'eſt rien qui puifſe me conloler, ma dou- 
leur eft inconſolable, there x5 nothing ca; 
comfurt me, my grief # paſt cure. Cette 
penice vous confolera beaucotip. that vir, 
thought will give you much comfort. 
Contoler quccun d'une Cheſe , 0. comfor: 
one about a Thing. 
Se contoler, to comfort himſelf, to cheer ut 
to take courage, to pluck up a good heart. 
Confolez vous, vous avez dequoi vivre 
honnetement, comfort your ſelf, and conji- 
der that you have wherewithal to live hand 
Jomly. Il ſe conſole 1a deflus, he comfort. 
himſelf with the thoughts of that. 
Or thus. 4s, il fe conſole aifement de 1: 
Mort de fa Femme, he rv not much trouble 
for the Death of bis Wife, her Death doth 
not ſtick much to his heart. 
It ne fe peut confoler de ne plus voir une 
perſonne qu] aimoit fi tendrement,the ab- 
ence of a perſon whom he loved ſo tend:rb 
makes him p__ of comfort, or makes his 
life uncomfortable. 
Conlolide, conſolidated, healed, or cloſed up. 
Conlolider, ro conſolidate, hel, or cloſe up. 
As, conſolider une plaie, to con/o/14.cte a 
wound, to heal it. ; 
fConſommateur, ( m._) Finiſher, as Heb. 
12. 2. 
Confſummation, (f. ) conſummation, concluſi- 
on, end. 
Confommation de Mariage,: the conſumma- 
tron of Marriage. 
Juiques 2 la confommation des Siecles, #0 
the Worlds end. 
Confomme, conſummated, conſummate. 
A:, un Mariage confomme, a cenjurnmated 
Marriave, 
Un homme d'une prudence conſomnce,s 
man of a conſummate prudence. 
Or thus. Fire conſomme dans les Sciences, 
to be an abſolute Scholar. 
Atin qu'ils foient conſommez en un, (Fobn 
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17. 23.) that they may be made perfett mm 


one. 
Du conſomme, (Subſt.) Felly-brocth, Man- 
ger de bons conſomme?z, to eat good Felly- 
broth. 
Il aetE fimalade, qu'il n'a vecu depuis long 
tems que de Conſommez, he has been ſo 
ſich , that be has lived a long time upon no- 
thing but Felly-broths. 

Conſommer, to conſummate. 
As, conſommer un Mariage, go conſum- 
mate a Marriage. 

Conſomption, (#. ) from Conſumer, Con- 
umption. 

h0——_—_ ( f.) conſonance, accord, harmo- 


ny. 

- 5 VE de Mots, a conſonance of Word: 

( as when two Words ſound much alike at the 

end, ſuch as ſoleil and mortel. ) 

Il faut eviter la conſonance des Mots, the 

conſonance of Words muſt be avoided. 
tConſonante. See Conſonne. 

Conſonne, (F. ) 4 Conſonant. "® 
On appelle Conſonne une Lettre qui na 
nul ſon ſans le ſecours de qutque Voyelle, 
a Conſonant 1s a Letter that hath no ſound 
without the help of a Vowel. 

Conſors, ( m.) Terme de Palais, Pareners, 
Aſſeciates. | 

Con(pirateur, ( m. ) Plotter, Conſpirator. 

Conſpiration, (Ff. )) Plot, or Conſprracy. 

Faire une Conſpiration contre ſon Souve- 

rain, eo make a Conſpiracy againſt by Sove- 

reign. Decouvrirune Conſpiration, to diſ- 
cover 4 Plot, or a Conſpiracy. 

Conſpirer, to plot, to conſpire. | 

As, conſpirer contre ſa Patrie, to plot againſt 

hx native Country. 

Conſtamment, avec —_—_ Fw - _— 

rance, with conſtancy, y, ſtedfaſtly. 

Conſtance, ( F. ) conſtancy, firmneſs, (tedfaſt- 

neſ. 

Avoir bien de la conſtance, to have a great 

deal of conſtancy. S'armer de conſtance, to 

arm himſelf with conſtancy. 

It endura tous {es Malheurs avec toute la 

conſtance imaginable, he ſuffered al! bx 

Troubles with the greateſt conſtancy. 

Conſtant, conſtant, firm, ſtedfaſt ; ſure, cer- 

tain, 

Un amant fort conſtant, a very conſtant Lo- 

ver. Etre conſtant dans ſa reſolution, #0 be 

conſtant ( or firm ) in hi reſolution. 

Il eſt conſtant, 'ex certain, 'tis 4 certam 

truth, Rien n'eſt fi conſtant que la Mort, 

there's nothing ſo certain as Death. Ceelt 
une Choſe conſtante parmi les Philoſophes, 

"tis a certain Truth amongſt Philoſophers. 

Conſtellation, ( f. ) Conſtellation, a Celeſtial 
Sion conſiſting of ſome Stars not far from 
one another ; Conſtellation, Star, or Influ- 
ence. 

Il y a douze principales Conſtellations , 
qu'on appelle les Signes du Zodiaque, ou 
les Maiſons du Soleil, there are twelve chief 
Conſtellations, called the Signs of the Fodiack, 
or the Houſes of the Sun, 

Etre ned ſous une heureuſe Conſtellation, co 
be borm under an happy Conſtcllation. 

Conſternation, ( f. ) Conſternation, panick 
Fear. 

Etre dans une grande Conſternation, eo be 
in great Conſternation. 

Cet Accident mit la Conſternation dans 
FArmCe, that Mrſchance cauſed a Conſter- 
nation in the Army, 

Voila ce qui jetta le Peuple dans la dernicre 
Conſternation, chat very Thing caſt the Peo- 
ple into the utmoſt Conſternation. 

Conſtip6, bound, c:ſtive, conſtipated. 

It eſt conitipe, he 1 bound. 

Conitipe x alſo uſed Subſtantrucly, and that 
in the maſculine Gender. 

As, il a la mine d'un Conftipl, he looks as if 
he were bound. 

Cunſtiper, co b1nd, make coſt ive, conſt ipate, 

L es Nefles conſtipent, Medlars are bindurg. 

Cor ſtituant, { Subſt. } Terme de Pratique, he 
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that rgprunts one 112 þis 100m. 

Conftitne, corftiented, appointed, made, ſet, v7 
eſctabl;ſhcd. 

Or 2-245. Une Rente conſtitute, a Rene 11p- 
on A-2a2e, 4 Rent rarſrd pm ( or procured 
by } Nluny 
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Perionne conſtituce en Dignite, a Perſon 
raiſed to Honours, or being m Authority , as 
1 Iimmn. 2.2. 

Conſtituer , co conſtztute, appoint , make, ſet, 
or eſtabliſh. 
Il a conftitne un tel ſon Procareur, he has 
made ſuch an one hu Attorney. Conſtituer 
un Heritier par Teſtament, to make one b1s 
Heir by bus Will. 
Or this. As, conſtituer de Vargent 2 Rente, 
to raiſe a Rent upon Mony. 
Conttituer par ecrit une Penfion annuelle 2 
quecun, to ſettle by writing 4 early Penſion 

one. 
confſtituer. As, il s'efſt lui meme con- 


a Fudge 'm the buſineſs, he has took, upon hum- 
ſelf to be Fudge m the caſe. 

Conftitution , (. ) conſtitution , complexion ; 
conſtitution, or decree; a yearly Rent. 

La conſtitution du Corps, the conſtitution 
of the Body. 

Les Conftitutions des Papes, cd. leurs Loix, 
ou Ordonnances, the Pope's Conſtitutions, or 
Decrees. 

Mettre de Argent en conſtitution, co pur 
out his Mony upon a yearly Income. 

{Conſ{tructeur , ( m.) a Builder. Say Bati(- 

' ſeur, or Architecte. 

Conſtruction, ( f. ) conſtrufion, or building ; 
conſtruftion, or ordering of Words according 
to Grammar. 
er. . Ro. des Navires, to 
think of building of Ships. 

Faire la centriien 2 Mot, to make the 
conſtruttszon of Words. 

Conftruire, eo build, or make; to conſter. 
Conſtruire une Maiſon, un Palais, to build a 
Houſe, or Palace. 

Conſtruire du Latin ou du Grec, zo conſter 
Latin or Greek, Apprendre a conſtcuire, 
to learn to conſter. 

Conſtruit, buz/t, or made ; conſtered. 

Conſubſtantiel, qui eft de mcme ſubſtance, 
conſubſtantial, of the ſame ſubſtance. 

Le Fils de Dieu eft conſubiianticl avec le 
Pere, the Son of God 1s conſubſtatitial with 
the Father. 

Conſul, ( a Conſulendo ) m. Conſul, a Supream 
Magiſtrate im the tyme of the Roman Com- 


yearly choſen at Pars to determine all Cajes 
of Debt | not exceeding 500 Livres. ) bo- 
eween Merchane and Merchant, In Pro- 
vence and Languedoc, Conſul x the ſame as 
Echevin in other Provmces. 

Les Conſuls de Rome n'etoient pas etablis 
ſculement pour gouverner la Ville, mais 
pour, commander les ArmCes, the Roman 
Conſuls were not only appurnted ro govern 
the City, but alſo to command their Ar- 
mes. 

Pour Ctre Conſul parmi les Romains il fa- 
loit avoir 42 ans, no man could be a Con- 
ful of Reme under the age of 43 wears. 
Afſigner quecun devant les Contuls, co ſum- 
mon one before the Conſuls. 

On a fait un tel Conſul, ſuch a one x made 
a Conſul. 

Conſulaire. As, un homme Conſulaire, onc 
that bas been a Conſul. 

Une Familie Conlulaire, 4 Conſul's Family. 
Conſulaires, ( a maſc. Subſt. ) ceux qui ont 
etE Conſuls Romains, the Koman Conſils that 
have been. 

Les Conſulaires ſont pour nous, th- former 
Conſuls ſtand for us. 

Conſulat, ( m. ) Conſulſhip, the Dignity ( or 
Office ) of a Conſul. 

Durant fon Conlulat, durins hs Conſul- 
ip. 

Conſultant. As, un Avocat conſultant, a 
Chamber-Counſellour, a Counſellour that pra- 
Aiſes moſt un his Chamber. 

Contultation, (F. ) conſultation, deliberation. 
As, Conſultation de Medecins, 4 Conſul:a- 
tion of Phyſtcaans. 

On tera Conſultation fur ce point, 4 Con- 
(Htatron mall be beld upon this point. 
Confultations { au Plurier ) ſfignific les 
Chambres de Palais ou les Avocits con- 
tnitars vor, lors quon les conſulte fur 
quigque Adore. 

'/Contiulte, See Confſulation. 


[Conſulter, to conſult, 


ſtitu6Juge de IAtaire, he has made /1mſelf, 


monwealth; Conſul, one of the five Cittzens) 
Contant, ( from Conter , 


Conſulte, conſulted. 

to adviſe with, to tale 
advice of. 
Conſulter un Medecin fur une Maladie, tg 
conſult a Phyſician about a Diſeaſe. 
Confſulter ſon Avocat, to take advice of by 
Council. 

Conſumant, ( Adj. ) conſuming. 

As, Heb. 12. 29. Notre Dieu eft un Fey 
conſumant, our God is 4 conſuming Fire. 
Conſume, conſumed, or deſtroyed; conſumed, 

ſent, or waſted. 
Conſume par le fcu, conſumed with fire. 
Un Bien tout conſume, an Eſtate jpent a- 
way, ſquandcred away, waſted, come to 1:0. 
thing. 
Conſume d'amour, de chagrins, ſpent with 
love, conſumed with cares. 
Conſumer, to conſume, or deſtroy ; to conſume, 
waſte, or ſpend. 
Le Tems conſume toutes choſes, Time con- 
ſumes all things. 
Conſumer ſes forces, to ſfend hi trenoth. 
Conſumer ſon Bien, eo conſume, ( ſpend, or 
waſte ) bis Eſtate. 
Se conſumer, to waſte, to waſte away ; to 
ſpend ( or conſume ) hin:ſelf. 
Cette Chandelle fe contume mal 2 propos, 
that Candle waſis to little purpoſe. 
Se conſumer d'ennuis, to jpend to conſume) 
himſelf with cares. Se conſumer en des 
regrets ſuperflus, ro ſpend ( or waſte ) bim- 
ſelf m unneceſſary eraef. 
Contable, ( from Conte ) accountable, l1:ble 
unto account. 
Il eſt contable de cent mille Livres, he ;; 
accountable for no leſi than a hundred thou- 
ſand Lrores. 
Contable x alſo uſed Subſtantively. At, c'el, 
Pun des Contables. 
Contagieux, contagious , infeftious, peſtilen- 
tial. 
As, une Maladie contagieuſe, 4 cont ag:0us 
( 1nfetrons, or peſtilential ) Diſeaſe. 
Contagion ( f. ) Contagion, Plague, Infetticn. 
Contagion de Mceurs, 4 Corruption of Man 
ners. 
+Contamire, pcllured, d:filed. 
tContaminer, to pollute, or defile. Say Sou- 
iller. 
Se contaminer, to be defiled. 
ready miny, mony 1n 
hand, the mony down upon the nal. 
As, veadre vint Piſtoles contant, zo ſell fi 
twenty Piſtols ready mony. Avoir du co: 
tant, ou de 1 Argent contant, to avs mon; 
in hand, to heave ready mony. 
Payer contant , ou Argent contant, #6 
pay ready mony. 
Conte, ( m. ) account , reckoning 5 account, 
relation ; a ſtory, or tale. : 
Faire ( dreffer |) un conte, to make 1p an 
account, Tenir conte, to keep account, 0 
reckoning, to ſcore. Mettez cela tur mor 
conte, jer 1t down to my account. 
Rendre conte, co give an account, Rendre 
les contes, to give up by accounts. Les cx- 
aminer, to examime them. 
Un Livre de conte, 4 Book of accounts. Les 
bons Contes tont les bons Amis, even Reck- 
0ning keeps long Friends. La Chambre des 
Contes, the Court of Accounts, or of the Kings 
Exchequer. 
Vous me rendrez conte de tout ce qui fe 
fera, 0: ſhall grve me an account of all paj- 
ſages. 
Ul conte fait a plaifir, conte pour rire, 4 
merry ſtory, a tale told for diverſiins ſake. 
Ce font des Contes, de vrais Contes, th." 
are meer Stories. Conte de Vieille, Conte 
a dormir debout, an old WHomans ale. 
Or this. As, c'elt un homme de bon con- 
te, he a farr-dealins man, Vous m'en 
rer.drez conte, you ſhall be accountable tom: 
for it, 
Je ne trouve pas le conte en cette Somine. 
I fin! ſomething defeitive in thu Sum. 
Vons ny trouverez pas vOtre conte, Ca: 
VGU5 NY tiUUVETeZ P48 CE que Vous Vol: 
proinettcz, yours! te driſappmineed, the th11y 
wil, nt anſwer your expectation. le nal 
pzs cu de pene a trouver mon conte cans 


la Retraite, 1 eaſtty found out the fats .ccts 1: 


var for un my Retirement. 


A cn ne 


green A— 


C O 


Il faut que _ y rt ſon cante, e- | 
atisfattion. 

—_—— cd. (ans {e mettre As, le pauvre Garſon ne ſauroit ſe conte- the Cauſe. 

Tk <s rien, 69 69 freely, and withour| nir, che poor Boy can't forbear. | Contefte. See Conteſtation. 

any care. I! en a pour ſon conte, he & caught,| Content, contented, ſatisfied, pleaſed ; content- Conteſts, conteſted, conten led a - 

he hath enough on't. Je pren cela (ur mon ed, content, or willing ;, concentedly. Conteſter, to conteſt, contend, or diſpute. 

conte, cd. je m'en charge, 1 take it upon Etes vous content ? are you contented? Je Contefter avec quccun, to conteſt ( contend, | 

my ſelf. Je ne pren rien fur mon conte de fuis content de ma petite fortune, I amy} or diſpute ) with one. Conteiter la Cou- 

tout ce qui ſe dit de deſobligeant, I will nor} contented ( Satisfied, or well pleaſed ) with} ronne 2 un Roi, #2 contend with a Ky for | 

be accountable for any thing unkind that w\ my ſmall fortune. Il n elt pas content, he the Crown. | 

( 


C O 


tain ( or to keep ) the People m their Duty. 
Se contenir, to forbear. 


C O 


Conteſtation, / f. ) contet, contc{titzon; a 
«ay given by the Fudge upon the cgening of 


Ee 


en. mm 


_ 3 not pleaſed. Je ne ſuis pas content def Or chu. Ay, 1 Sam. 12.7. Je contefterai 

Faites votre conte, qu'il ne vous recevraſ fa conduite, I am nor pleaſed with hy con- contre vous devant 1'Eternel, I ſ:all re aſon 
point, aſſure your ſelf that he will not recerve du. with you before the Lord. 
you. Vous aulli faites ainfi votre conte que Je ſuis content de tout ſoufrir pour lat And, Rom. g. 20. Qui es tu, Toi, qui con- 
vous Ctes morts au pecht, ( Rom. 6. 11.) Cauſe de Dieu, I am contented ( or willing )| teſtes contre Dieu ? who art thou, that re- 
likewiſe reckon ye alſo your ſelves to be dead to ſuffer any thing for God s Cauſe. Jen} plieft againft God ? 
indeed unto fin. J'ai fait le conte de mes ſuis content, je le veux bien, I am content, Conteur, ( from Conter )-m. As, un conteur} 
Voies, ( P/al. 119- 5 9.) Ichought on my Twill | de fornettes, 4 teller of idle tories. 
Ways. Je vis content, I live contentedly. Un conteur de fleurettes, one that entertains 
A votre conte mes affaires iront fort bien, Contente, contented. Ladies with ſoothing expreſſions of Love. | 
in your judgment ( in your opinion ) I ſhall Contentement, ( mm.) content, contentment, Contigu, qui eſt tout contre, contizuous, next, 
have a good ſucceſi in my —_—- Ace conte| pleaſure, ſatizfaftion. adjoynin to. | 
il faut s'enfulr, /o we mutt fty. : Avoir un extreme contentement, jour} Ce font deux choſes contigues, they are #wo\ 
+ Ne tenir conte de quecun, n'en faire au-| d'un grand contentement, to have 4 grear| contiguous things. 


cun conte, to ſlight one, to make no account 
of him. ; 44 
weſt ce que de 'Homme que tu aies ſoin 


ſatisfation. L'Etude fait mon plus tenfi- 
ble contentement, my greate#t pleaſure u in 
Study. 


Notre Maiſon eſt contigue 2 la fienne, ow 


_ 5 contiguous ( # the very next Houſe | 
to bs. 


de lui, & du fils de I'Homme mortel que Contenter, #0 content, 07 grue content 5, to pleaſe, Contiguite, (F.) contiguouſneſi. 

tu en tiennes conte ? (Pſal. 144- 3-) What or ſatisfie. | Continence, ( . ) from Contenir, contines- 

6s Man that thou takeft knowledge of him, Contenter une perſonne, #0 content one, to cy. | | 

or the ſon of Man thats thou makeit account| give him content. Il contente tout lej Avoirle don de continence, vivre dans une 

of him ? monde, he gives every one content. Ses Ser- grande continence, to have the gift of con- . 

Cont6, reckoned, told, viteurs ne le contentent pas, hs Servants] rinzncg. 

Tout bien cont6, when all s done, when all give him no content. Alexandre le grand a furpaſſ* en conti- 

comes to all. Contenter ſa paſſion, ou ſon ventre, to ſa-| nence tous les Rois, Alexander the great 

Contemplateur, ( m.) Contemplator. tsfy by paſſion, or hs belly. has out-done a Kings in cn R—_— 
C'eſt un grand Contemplateur, he x agreat| Un homme difficile a contenter, a man mency. | 
Contemplator. : hard to pleaſe. ; Continent, continent, ſeber, $emperate, Tit. 3. 

Contemplatif, contemplative. Se contenter, to content himſelf, to be ſa- 

As, un Eſprit contemplatif, 4 contemplative 


tisfied, or contented. 
Mind. Une Vic contemplative, 4 contem- 


Ceſt un homme fort continent, he 75 a very} 
As, contentez vous de cela, content your 


ſober man. 


| 
plative Life. ; ſelf (be contented, or ſatisfied ) with that, If Un Continent, une Terre ferme, a Cont;- 
Contemplation, (f. ) contemplation, ſpecula-| ne veſt pas contentE de la yoler, mais il} ment, or firm Land, 
£10n. lui a encore oOte la vie, he was not contented] [a grande Bretagne eſt une Ifle,& la France | 
{ Etre dans la contemplation, zo be in con-fF to rob him, but more than that he took away] un Continent, greas Britain 45.an iſland, 
templation. his life. and France a Contizent. 


mpl&, contemplated, beheld. 
ITS to —— to oh or beheld. ſom. | 
. As, contempler les Cieux, to behold the Hea-| Contention, ( f.) beat, ſtrife, contention, de-| doth nee pr cn—_—_— 
vens. | bate. Contingent, ( Terme de Philoſophie ) contin- 
Celui qui me contemple contem le celui | Contenu, ( from Contenir ) contained. gent, acide! | 
qui m'a envoy&, ( Fob 12. 45.) he thatr] Le Contenu d'une Lettre, che Contents ef] Coutinu, continual. 


ſeeth me ſecth him that ſent me. a Letter. As, une fievre continue, a continual feaver, 


Contemporain, qui a vyecu au mcme tems| Le Contenu de la Terre, (1 Cor. 10. 26.)] whoſe fit never ceaſeth till the diſeaſe or the 
u'un autre, cont2mporary, that lroed at the} the Fulneſi of the Earth. diſeaſed end. 
Il eft mort d'une fievre continue, he # dead 


ame time. Conter, ( from Conte ) to reckon, compute, or 

Catulle & Ciceron etoient contemporains,| caft 4n account ; to reckon, or tell; to tell, of a continual feavcr. 

Catullu and Cicero were contemporary. or recite. A la. continue, 2 la longue, at lenzth, in 
{Contempteur, { m. ,) Contemner, Deſpiſer. Je vous prie, contons enſemble, pray, let] graft of time. Az, 2 la continue, IAmour 
As, un Contempteur de Dieu, 4 Contemner| ws reckon together. Vous contez fans votre 


Contentieux, contentious, litigiow, quarrel- Contingence, (f- ) contingency. 
Cela n'empcche pas la contingence, that 


— cn 


wi Mad 


eſt un Tourment, at /ength (in tra# of time) 
of God. Hote, you reckon without your Hoit. Love # a Torment to one. | 
Contemptibie, contemprible, deſpicable, fie ro] Celui qui conte ſur vous conte fans ſon Ho- Continuateur, ( m. ) Continuator. 
be ſlighted. te, he that relies upon you reckons without As, un Continuateur dC'Hiſtoire, 4 Conti- 


As, ils paſſent ici pour les plus vils & les 
plus contemptibles de tous les Hommes, 
they go here for the wileſt and mott deſpicable 
of all Men. 
Thu Ford indeed may be uſed in ep Caſes ; 
but Mepriſable » the better Word of the two. 
Contenance, (f. ) countenance, ] cp yo 

Une contenance poſCce, a ſober ( or grave ) 
countenance, Une contenance egarCe, 4 
wandering ( a wild ) countenance. Une 
contenance gaie, 4 cheerful countenance. 
Perdre contenance, to be put out of counte- 
Nance. 
EFpier la contenance des Enemis, to obſerve 
the poſture of the Enemy. | 
. Contendant, (m.) celui qui contelte, one that 
# at variance with another. 
As, les deux Contendans, the ewo Parties 
that are at variance. 
Contenir, to contam, hold, or comprehend, to 
contain, or keep mm. 
As, une Sale qui contient deux mille Hom- 
mes, 4 Hall that contains ( or holds ) two 


hs Ho#t. nuator of Hiſtory. 

Conter une Somme dargeat, eo tell a $:m] Continuation, { f. )- continuation, continuance. 
of mony. Si vous contez bien, vous trou-| 45, la continuation d'un Roman, the con- 
vereZz quil y a autant, if you ecll 38 right, rinuation of a Romance. 

you will find it ſo much, La continuation d une Guerre, the continu- 
Conter agreablement une averiture, ou une} anceof a War. 

hiſtoriette, #0 cell a ſtory with a good grace.] Continue, ( frem Continuer ) continued. 

Tu nous en contes, tu nous en contes def Continuel, continual, conſtant, without inter-| 
belles, thou tclleſt us idle ſtories, thou doſt miſſion, | 

entertain w with idle. ftorics. Un Travail continuel, a continual Work. 
Or thu. As, sen faire conter, cd. ſefairech Une Pluye continuelle, 4 conſtant ( or covi- 
cajoler par un Amant, #0 entertain a Lover. tinual) Rain. 

to give ear 80 by flattering diſcourſes. Cen-| Continuellement, continually, perpetually, al) 
ter des fleurettes 2 une Demoitelle, t0en-| ways, ever, without interms([ion. 

tertain a Gentlewoman with amorows and\ 11 pleure continuellement, he crics comtinu- 
flattering expreſſions. aly. Marcher continuellement jour & | 
L'un conte ſur ſa Naiffance, & Yautre fur 'nuit, co be continually upon the march night 
ſon Merite, ehe one values himſelf upon hs and day. 

Extrattion, and the other upon his Merit. Continuer, to continue, or bold out ; to conti-\ 
Gardez vous bien de conter (ou de faire mue, or carry on; to continue, or confirm. 
tond ) 12 defſus, be ſure not to rely ( or de-| As, tout eſt perdu, fi ces Guerres conti-\ 


end ) upon that. 


thouſand Men. Les Priſons ne pouvoient 
contenir les Priſonniers, the Priſons could 
not hold the Priſoners. Un Livre qui con- 
tient I'Hiſtoire de cent ans, 4 Bookehat con- 
tains the Hiſtory of a bundred years. La 
Juſtice contient toutes les autres Vertus, 


Juſtice comprehends all other Virtues. 


Contenir le Peuple dans le Devoir, to con- 


CS — 


e conte pour beaucoup les Commoditez 

ui en reviendront, I ſes a great value upon 
the Benefits which ſhall reſult from thence. 
Vous Gdevriez conter pour quCque choſe 
la violence que je me tai, you ſhould confi- 
der (or take notice of ) the conſtrains I pu; 
my ſelf to. Sachez que je ne conte pas ce- 
la pour fi peu de choſe, 1 would have yo; 
know that I do not thimk it ſo flight a matter. 


b—_— 


nuent, all x boſs if theſe Wars continue. ; 
Continuer un Diſcours, to continue a Dif-t 
courſe, to go on withit. Continuer un Ba-} 
timent, to carry on 4 Buildivg. | 
Continuer quccun dans ſon Office, 70 conti-} 
nue ( or confirm ) one in by Offce. 
Or thus 
faire, co perſevere in well doiny. | 
Continuez comme vous avez commence, 


As, continuer toujours 2 bien} 


0 08 4s you begun. * 
& ry 


et. Att 


Con. 


. ” 
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ContinuitE (Ff) Terme de Philoſophic, whole- 
neſs, intireneſs, or untire conj 

CL ITÞ Jenginfinn aahafin 
Contorhon ( F. orfeon, or . 

Faire des contorfions, to make wry faces. 


Contour ( m. ) _— circumference. 
Or chu. L'Orciile a pluficurs contours, the 
Ear hath many windings and turnings. 
tLe vaſte Contour, cd. le Monde, the 
World. 
Les Contours d'un Corps { en Termes de 
Peinture & de Sculpture) the Lines, either 
real or imagmary, which ſurround a Body, 
and bags ſurface of it. 
Contourner ( Terme d'Art )'to draw the 
Y - "uo aF, bargain , agreement 
Contract ( m. ) contrait, vargam , , 
As, un Contract de Mariage, « Contra#t of 
Marriage. Contract de Vente, « Contrat 
of Barg asn and Sale. 8 
Paſſer ( faire ) un Contra& avec quecun, 
to make a Contralt ' «a Bargain, or Agree- 
ment ) with one. Se tenir 2 ſon Contract, 
20 jtand to bs Bary ain. | 
Contract de Donaiton, 4 Deed of Gift- 
ContraCtant (m.) he that paſſes « Contraft. 
ContraCte, contrafted. 
CuntraCter, to contratt, or agree upon 3 to con- 
tratt, or get. 
As, contracter Mariage, to conrraff « Mar- 
riage, to agree upon it. Courater amitil 
avec quecun, to contra friendſhip with one. 
Con une Maladie, ou une mauvaiſe 
habitude, to gee 4 Deftemper, or an ill bavie. 
ContraQion ( f. ) contra#ion. 
— nerfs, 4 contrattion ( or 
) of che ſinews. | 
SJ. ſtipui& par contra, done sn 
due form of Law. . 
Contradiction ( f. ) from Contredire , gain- 
Joie, or conraazton 3 oppofition, 1. Tim. 
. 20, 


Tomber en contradiction, tv fall into con- 
eradiflion, Il y a en cela de la contradi- 
ion, cela implique contradiction, that's 
a contrad; ron, that imply's contradeftion, 
Accorder des contradictions apparentes, #9 
reconcile ſeeming contradstions. 

Un Eſprit de contradiction, « Sperie of cow- 
adit. 


ContradiQtoire , contradifory ; perempeory, 

- 2 —— P _-—_ Deeree 
pronounced sn t ence Pary' 

concerned. ie 


Contradictoires ( ſubſt. ) Contradiory's, in 


Cantradictoirement, in the preſence of the Par- 

ty s concerned. 

Contraindre, eo conſtrain; force, or compel. 
Contraindre une perſonne, to conſtram one. 

I m'a contraint de dire la verit6, be ba 

forced me to tell the crutch. 

Or thus. As, VErude le contraint fort, be 


s wy 4. From Study, Studying go's much «- 
»D_AZ O fo con- 


| demm one to Impriſonment, 
Se contraindre, go conſtrain himſelf, to do 
things contrary to by own inclination, to fit 


upon thorns. 
Contcaint, forced, compelled; forced, mot free. 
As, il eft coutraint de travailler pour ga- 
gner a Vie, be s forced ( be s fain ) to 
work to get bim a Livehbood. 
Etre cont:aint avec les Dames, @tre g&nE 
mn + mtg Be Ay 1 with 

s, £0 fit upon t in their C b 

Un Style, un Gefte, un Air ms 
ferced Style, Attion , or Countenance. Ce 
Vers eft un peu contraint, chu Verſe is a 
little forced, x not altogether ſo free. 
Contrain 4 ( «fem. Subſt. ) conſtrame, force , 


As, il ett dans une furienſe contrainte, be 
bs under s dreadful conſtrait. Par con- 
trainte, by force. 

Or thus. As, la Contrainte eft grande en 
cette Maiſon Ia, ebore # no freedom in that 
Houſe. Faire les choſes fans contrainte, to do 
things freely,or with a greas deal of freedom. 
Conttamte pai Cv.;s,, 1erme de Pratique ) 
an Order for Impriſonm -nt. 

Contraire, contrary , ofpofite 5 adverſe ; of the 
contrary part, Tit. 2.8. 


Az, le froid eft Contraire au chaud, cold 

*s contrary to heat. Les Vices ſont con» 

traires aux Vertus, Vices are contrary to 

Virtues. 

Un Vent contraire, & con:7..,79 Wind, Des 

Opinions contraires, contrary Opanzons, 

Etre d'un Parti contraire, to be of @ con- 

trary Side. 

La Fortune lui a tonjours etE contraire, 

Fortune was always adverſe to him. 

Or ebus, As Luke 21. 13. Tous ceux qui 

vous ſefont contrai your my s. 

Contraire # alſo uſed Subſtantively,and then 

in the maſculine Gender. 

As, Je ai le contraire, 1 know the contrary. 

Je vous ferai bien volr le contraire, I jhal 
you the contrary. Il fait tout le con- 

traire de ce qu'il dit, be as quite contrary 

to what be /ay's. 

Contraires ( Terme de Logique ) che Con- 


erary 5. 
An contraire ( Adv ) on the contrary, con- 
trariwrſe, Tout au contraire, rather; quite 


contrary. 
Contrariant ( Adj. ) ape to contradie, of a 
contradiding temper. 
Humeur contrariante, 4 coneradsfing bu- 


mour. 

Contrarie, contradifed. 

Contrarier, ts contradiA. 
C'eſt un Fat qui ſe plait 2 contrarier toa! 
le Monde, be « ſuch 4 Fool that he loves to 
contradi4 all the World. 

ContrarietE ( f. ) contradifion. 
Ceſt une contrariets grothiece, vifble, ma- 
nitette, "ts 4 contrad:f, on. 
Accorder des contrarietez, #o reconcile con- 
tradi irons. 

Contraite ( m.) Terme de Peinture & de 


the Objefts and P E 

oy fro Cratrah, | te 

Contravention \ Ff. ) from Contrevenir, #reſ- 
[4 


cf eſt une manifeſte Contravention a 1'Or- 
donnance, "ci4 4 plain Treſpaſi upon the Or- 


Contre, az 4inft, contrary to. 
As, cela eft contre les Loix du Royaume, 
that # againſt the Las of the Kingdom. 
Contre fon Opinion , contrary £© by Ops- 
yon. 


Or thus, As, apporter des raifons pour & 
contre, ts alledge Reaſons pro and con. L'O- 
rateur doit (avvir le pour & le contre, «: 
Orator ought to know pro and con. 

FQontre, tout contre , cd, aupres, near, 
bard by 


As, il etoit affts tout contre mi, be ſac 
near me. $23 Maiſon eft contre le College, 
hs Houſe jtands near the College. 
Contre-Amiral (m.) 4 Rear» Admiral. 

OF Le Conce-Amual un Offi-ier qui 
commande I 4 ou la dernier« 
Divifion d'une Armde Navale. Cette Charge 
n'eſt qu'une imple QualitE en France, ©. 
il n'y a point de Contre-Amiral fixe. Il ne 
ſubkſte que pendant un Armement 

rable, on les fonc em 
ployez. DanscesOcca _ a 'cien 
des Chets d'Dicadre porte le Parillon 4e 
Contre-Amiral , qui eſt blanc, de figure 
carrfe, & qui s'arbore a1 Artimon. 
Contre-approches. Ce ſont des Lignes on 
des Travaux, que font les Aﬀiegez, quand 
ils viennent par TrenchCe rencontrer les 
Lignes d'Attaque des Aﬀicgeans, 
Contrebalance, counter-ballaxced. 
Contrebalancer, to counter-ballancs, or cuunter- 


Cette Perte ne peut contrebalancer le Pro- 
fit qui vient du Commerce, chu Loſs cannot 
counter-ballance the Profit of Commerce. 
Contrebande ( f. } counterbaxd. 

As, Marchandiles de contrebande, dont le 
Tranſport eft defendu ſous peine de Con- 
fication , counterbend Goods , probibited 
Gool1s. 

FCnntrebas. See Contremont. 

Coatrebaterie ( f. ) Batcric oppoſce 2 une an- 
tre, 4 Counter-battery. 


fel "Artery. 


Contralart ſpitefully nſed. 


Sculpture, Contraſt, « ds poſition of [| 


Contrecarrer qu&cun, ro do ehings in ſpite , 
one, to uſe himſpuefully. Ore y 
Je veux le fave pour la contrecarrer, 
will do it meerly to ſpite her. 

Contrechange ( m. ') 4 counter-change, 


ſera le Contrechange du Juite, & celui qui 
ſe porte deloyaument au licu des Droity. 
riers, the Wicked ſhall be a Ranſom for the 
=_— » and the Tranſereſſour for the 
PN =. ( m.) acounter-charm. 
Contrecaur ( m. ) the back of a Chimney, 
A contrecceur ( Adv.) againſt by will, againſt 
the grain. 
As, taire une choſe 2 contrecoenr, to do « 
— bs wil. 
Or thi. - As, _- it. mon Ame ne 
vous aura point A contrecceur, Soul 
ſhall not abhor you. " 
Contre-coup ( m. ) ecounter-blow, 
Or thu, in a figurative Senſe. Jai ſenti 
juſques au fond de mon Ame le contre. 
coup de votre Douleur, cd. jai pris part 
a votre Douleur, Jai refſenti tous vos De- 
plaifts, your Grief went to the heart of me. 
Contredire, #0 contradit, ro gainſay, or fpeal 
- 4 to confure, im Law ; to anſwer ag ain, 
it. 2. 9. 
Contredire quecun, to contradi& one. Con- 
tredire la VeritE, co gainſay the Truth. 
Contredire une production, # confute 4 


Se contredire, ſe couper en ſes Diſcours, to 
contradift himſelf. 
[1 ſe contredit en cela, be contradifs bins. 
ſelf im that. 

Contrediſant (* Adj. ) contradifting, gainſay- 


Li, tumeurs contrediſfantes ſont incom- 
modes & deſagreables, 4 contradiRing bu- 
mour # uneaſy and very unpleaſant. 
ai etendu mes mains vers un Peuple re- 
e & contredifant, ] have ſtretched forth 
my hands uno @ diſobedient and gainſaying 
People. 
Contrediſant ( « maſe. Subſt.) Gainſayer. 
As Tit. 1.9. Pour convaincre les Contrefliy 
ſans, to convince the Gainſayers. 
Contredit ( 4 —_ ) contradiflion, or 
Conrrover. 50n, - 
Az, ſans contredit, without contradiFion, 
without controverſy, certainly. C'etoit ſans 
contredit le premier du Royaume, be: wa 
certainly the ta of the Kingdom. 
Cette Piece n'a point beſoin d'autre con- 
tredit, cb Piece requires no better Confuta- 


#100. 
Contredits ( en Termes de Palais ) Obje- 


Aions. 
Zontrbe ( f. ) Country, Region, TreR of Land; 
Coaſts. Pſ. 105. 31; Fields, Jobn 4. 35. 
Ravager une Contree, to waſt ( or ſpoil) 4 
Country. 
De Contr6e en Contrde, from Country to 
Country, from one Country into another. 
Contretaire, to counterfeit, to imitate. 
As, contrefaire Vecriture de quecun , to 
counterfeit ones hand. 
Contrefaire quecun parfaitement bien, co 
imitate ( or perſonete ) one admirably well. 
Or thw. As, contrefaire le malade, to make 
« of one were ſich, Le Loup contrefait 
ſon port & a demarche pour ſeduire les 
Brebis, che Wolf pur; on a diſguiſe in order 
to ſeduce the Sheep. 
Se contrefaire, zo feign, to diſſemble, to diſ- 
bumfelf. | 


Contrefait, counterfeit, counterfeited , or imi- 
tated ; deformed, 1ll-favoured. 
Une ecriture contrefaite, a counterfeit 


Elle eſt laide & contrefaite, ſhe # sl/-fa- 
voured end deformed. 

Contrefugue {f. ) forte d'Echo qu'on fait 
en Muſique, 4 kind of Eccho in Mich, 
Contre-garde (Ff. ) Envelope, ou petit Rem- 
part borde de fon Parapet, avec un Folle, 
pour couvrir queques Endroits du Corps 
de la Place, aCounter-gard, or piece «,* For- 


Di:ſcr une Contrebaterie, #0 make a Cotmm-| TContregarder, to keep, ſave or defend. 


tification covering ſome Parts of the Place. 


As, P/. 140. 4. Contregarde moi de ||'Hom- 
me outrageux, keep me from the hands of 


Or chm. As, Prov. 21.18. Ce Mechant} 


y 


the Wicked. 
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Senſe. 

*... . va See Hatier. 

Contre-jour ( m. ) a fgſe light. —— 
Contre-lettre ( f. ) Lettre contraire 2 celle 
qu'on a ecrite, a Letter of a tenure contrary 
to a former Letter. ; 

Contre-ligne. See Contre-valation, 
Contre-maitre ( m.) the Maſters Mate in 4 
Ship. 

FCatre-meltre eſt un Officier de IEqui- 
page, qui eft I'Aide du Patron ou Maitre. 
Ses Soins $'etendent ſur les Agreils, ſur la 
Manceuvre de I Avant, ſur I'Ancrage, & fur 
le Travail du Cabeſtan. 

Contre-mande, countermanded. 
Contre-mandement ( m. ) 4 countermand. 
Contre-mander , donner un contre-mande- 
ment; to countermand. : 
Contre-marche ( f. ) Marche contraire A 
celle qu'on faiſoit, 4 Counter-march. 

Faire une contre-marche, to counter-march. 
Il y a deux fortes de Contre-marches, rune 
qui ſe fait par Files, & Iautre par Rangs, 
there are two ſortes of Counter-march, the 
one made by Files, and the other by Ranks. 

La Contre-marche ( ſays Mr. Guillet )) 
eſt un Changement de la Face du Bataillon, 
quand elle fe fait par Files; & elle eft un 
Changement des Ailes du Bataillon, quand 
elle ſe fait par Rangs. La Contre-marche 
par Files ſe fait, lors qu'on veut mettre les 
hommes de la tte du Bataillon A la queue 
du meme Bataillon. Ce qui eſt utile, lors 
que le :Bataillon eft charge en queue, & 
qu'on yeut que les Chefs de files, qui font 
ordinairement des gens choiſis, prennent le 
Terrain des Serre-files. La Contre-marche 
par Rangs ſe fait, lors qu'on veut faire 
paſſer un des Flancs du Bataillon (ur le 
Terrain de Vautre Flanc. 
Contre-marque ( f. ) forte de marque qu'on 


Counter-mark, 
Contre-marque, 'counter-marked. 
Cheval contre-marque. C'eſt un Cheval 
qui a les Dents creuſfes adroitement par 
le burin du Marechal, ou du Maquignon, 
avec une fauſſe marque dans ce Creux. Ce 
qui ſe fait, pour imiter le germe de feve, 
& perſuader que le Cheval n'a que fix ans. 
Ainſi on deguiſe ſon ge, qui eſt plus a- 
vance quela marque ne teinoigne. 
Contre-marquer, to counter-mark. 
Contremine ( f.) Mine qu'on fait pour even- 
ter une autre Mine, 4 caunter-7une. 
iF Contre-mire eſt un Puis, ou un Enfonce- 
ment ſous Terre; d'ou ſort une Galerie, ou 
un Rameau, qui eft aufſi conduit ſous Ter- 
re; pour aller chercher la Mine de I'Ene- 
mi, & 1 eventer. 
ContreminE, countermined. 
Contreminer, to countermine. 
Contremineur ( m. ) a Counterminer. 
Contre-mont { Terme de Batelier )) up che 
Rrver ; above, Prov. 15. 24. 
As, aller contre-mont , or aller 2 contre- 
mont, to go up the River. 
Or thus. As, Pſ. 74. 5. Ramenant contre- 
mont les haches, as he had lifted up axes. 
Contre-mur { mm. ) Mur contre un autre, & 
qui le rend double, a Wall againſt a Wall, 
Contrepeler, to countervatl. 
Or thus. As, Rom. 8. 18. Tout bien con- 
tc, Jeſtime que les ſoufrances du Tems 
preſent ne ſont point 2 contrepeſer 2 la 
Gloire 'qui doit Ctre revelce en nous, I 
reckon that the ſufferings of this preſent Time 
are not worthy to be compared with the Glory 
which ſhall be revealed unto us. 
Contre-pie ( m. ) tout le contraire, the con- 
trary ſenſe. 
Il faut prendre le contre-pic de tout ce 
quil dit, what he ſay's muſt be taken in a 
contrary ſenſe. 
Contrepoids { m. ) counterpoiſe; the weight o 
a Kitchin Jack, . noſes ith 
Le Contrepoids du Corps, en Termes de 
Cavalier, eſt une LibertE d'aftion & d'aſ- 
hete, que le Cavalier $'acquiert par la pra- 
tique. 
Contre-poil. As, 2 contre-poil, againſt the 
hair, agaim#t the gram ; the wrong way. 
Rafer a contre-poil, ro ſhave againſt the hair. 


— 


Se contregarder, to keep ( in 4 neutral Prendre une choſe 2 contre-poil, to rake a 


thing the wrong way, or in a wrong ſenſe. 
FContre-pointe. See Courte-pointe. 
Contre-poiſon ( mn.) antidote , counter-porſon. 
Prendre du contre-poiſon, to take connter- 
poiſon, 
Contre-porteur ( m. ) a Hawher. 
Contre-preuve ( Terme de Graveur) = new 
Proof made upon another, | 
Contre-queue d'Yronde, 4 certain Piece of 
Forrification. ; 
oFC'eft un Dehors, ou une Piece detachce, 
faite en Tenaille fimple, plus large du cote 
de la Place ( cd. vers fa Gorge ) que vers 
la Campagne. Les Ailes de la contre-queue 
ne ſont pas fi bien flanquees du Corps de la 
Place, que le ſont celles de la Queue d'Y- 


ronde. 
Contre-role pe See Controle. 
Contre-roleur Controleur. 


Contrerronde, 4 ſecond Round ( in a garriſoned 
Place.) 

Contre-ſanglot ( m1. ) petite Courroie clouce 
aux argons dune Selle, pour arreter les 
Sangles, 4 Garth leather, the leather whereto 
a Girth rs faſtened. 

Contreſcarpe (F.) Ligne qui termine le Foſſe 
du cote de la Campagne, a Counterſcarp. 
Faire une Contreſcarpe, to make 4 Coun- 
terſcarp. 

0 Contreſcarpe eſt proprement le Talus ou la 
Pente du Fofle qui regarde la place. Mais 
on comprend ſouvent ſous ce Nom ce m@- 
me Talus, le Chemin couvert, & le Glacis. 
Et c'eſt dans ce dernier ſens que Fon dit, 
On attaque la Contreſcarpe, on $'cſt loge 
ſur la Contreſcarpe. 

Contreſ:arper, to counterſcarp, or make a coun- 
terſcarp. 

Contreſeel ( m. ) petit Seau appoſe 2 cote 
du grand Seau, 4 Counter-ſeal. 


met pour empCcher quCque tromperie, 4 |Contreſeel£, cornter-ſealed. 


Contreſeeler, to counter-ſeal. 


Contre»ſens (m.) ſens contraire, 4 contrary 


ſenſe, a contrary meaning. 

Vous donnez un contre-ſens2 megparoles, 
vous rapporteZ 2 contre-ſens tout ce que 
je dis, you turn my words 0 4 contrary ſenſe, 
you pervert the ſenſe of my words. 

Or thus. As, c'eſt un contre-ſens, *t5 a 
thing taken in a contrary ſenſe. 

Un Fer frote d'Aimant a contre-ſens, an 
Iron rubbed with the Load-ſtone the contrary 
way. h 
Loucr quecun 2 contre-ſens, to praiſe one 
the clean contrary way. 

Contrefign&, counter-ſipned. 
Le Papier eft fignde To Roi, & contreſigne 
par un Secretaire d'Etat, che Paper is ſizned 
by the King, and counter-ſiened by one of the 
Secretary's of State. 

Contrefigner, to counter-ſien, 

Contreſpalier ( m. ) les Arbres plantez vis a 
vis de VEſpalier, che Trees that are ſet over 
a2ainſt the Eſpalier, 

Contre-tems ( m. ) an action out of time, a 
thing unſeaſonably done. 

C'eſt un Contre-tems que cela, that was 
unſeaſonably done. 

Il a fait un etrange contre-tems, he has 
contrived hy buſineſs very it as to the time, 
he has not timed it well. 

Contre-tems ( en Termes de Manege) eft 
une Defenſe du Cheval, qui interromt fa 
Cadence, & la meſure de fon manege. Ce 
qui eft cauſ& par le mauvais Cavalier, ou 
par la malice du Cheval. 

A contre-tems ( Adv.) unſcaſonably. 

As, faire tout a contre-tems, #9 do all things 
unſeaſonably. 

Contre-tirC, copy'd. 

Contre-tirer ( Terme de Peintre ) to copy. 

Contrevallation , countervallation. 

Faire des lignes de contrevallation, to make 
lines of countervallation. 

7F Contre-vallation, ou Contre-ligne, eſt un 
Fofic bord& d'un Parapet, dont les Afie- 
geans ſe couvrent du cote de la Place, 
pour arreter les ſorties de la Garnifon ; de 
forte que les Troupes quit font un Siege ſont 
poſtces entre la Ligne de Circonvallation 


& celle de Contravallation. Quand la 
Garniſon eſt forte, I'Afliegeant commence 


a remuer les Terres par la Contre-vallation, 
& la Circonvallation ſe fait en ſuite. 

Contrevenant ( a. ) celui qui contrevient, 
Offender, Tranſereſſour. | 

Contrevenir, to contravene, to infringe, to att 
contrary. 

Contrevexir aux Ordres du Roi, to aft con- 
trary to?be Kings Orders. 

Contrevent m.) grands Volets de bois, 
qut'on met par dehors, & qu'on ferme ſur 
les Vitres, 4 great Shutter. 

} Contrevention. See Contravention. 

Contre-veritez ( f. ) 4 mock-praiſe, 4 ſatyrica: 
praiſe. 

Contre-viſite ( f. ) Terme de Commis aux 
Caves, qui veut dire nouvelle Vitite qu'on 
fait pour ſurprendre un Cabaretier, a /econd, 
Search ( intended for a Surpriſe. ) 

Contribuable, liable ( or ſubjett ) ro contribu- 
tons. 

As, un Pals contribuable, a Country ſubjet 
to contributions. 

Contribuant, Contributor. 

Contribue, contributed. 

Contribuer, tocomtribute ; to conduce; to add ; 
to pay contributions. 

Contribuer beaucgpp 21a fortune de quC- 
cun, zo comtribute very much to ones for- 
Fune, 

La Joie eſt ce qui contribue le plus 2 la 
Sante, Foy 5 the Thing that condiies moſt 
to ones Hea'th. 

Cela a beaucoup contribue 2 votre bon- 
heur, that hath added very much to your hap- 
pineſs. 

Une Partie des Pais bas contribue A Pau: 
tre, one Part of the Low Country's p.y's Con- 
tributions to another, 

Contribution ( f. ) Contribution. 

Mettre une Ville ſous contribntion, 20 pur a 
Town under contribution. 

Payer de grofles contributions, to py grear 
contributions. Sw 

Contr'imitation (F. ) 4 concurring imitation. | 

tContriſtE, gricved, ſorrowfi. - | 
Son Ame a etc tort coatriltCe, his Soul was 
very much grieved. 

Comme contrittez, & cependant toujaur 
Joyeux ( 2. Cor. 6. 10. ) as ſorrowful, yet 
always rejoycing. 

| Contriſter, to grieve, to make ſorry, 2. Cor 
2. 2. 

Contriz ( Terme de Devotion ) contrite, ſor 
rowful, penitent. 

Un coeur contrit, 4 contrite heart. 

Etre contrit de ſes pechez, to Le full of 
forrew for hs ſins. 

tAvoir VAme contrite ( dans un (ens bur- 
leſque ) to have a ſorrowful beart. 

tLe Pauvre Gargon eft tout contrit de la 
mort de ſa Maitrefſe, the Poor Toung man 1s 
grievouſly troubled for the death of hu Mz- 
ſtreſs. 

Contrition ( Ff. ) contrition, hearty ſorrow, 11- 
ward grief for ones faults. . 
Faire-une acte de contrition, #0 do an act of 
contrition. | 
Une veritable & ſincere contrition, 4 true 
and ſincere contrition. 

Controle ( m. )) 4 Compterolcement ; 4.Commiſ- 
ſion to be aComptroler. 

Controle, comprroled , examined. 

Controler, to comperot, or examine. 

t Controler les gens, to comptrole people, to 
find fault with them. Controler les actions 
des Dieux, to cenſure the ations of the Gods. 

Controleur ( m. ) 4 Comptroler. 

Controleur general, a general Comprroler., 
Controleur des Guerres, 4 Comptroler of 
Wars. Controleur del Artillerie, Compero- 
ler of the drillery. 


Controleur des Vivres, the Comptroler of 
Provi/ions. Controleur de la Marine, a| 
Comptroler of the Navy. | | 
t Controleur, qui trouve toujours A redire, 
a fault-finder, a meer Mom. 
Contr'ordre ( m. ) Ordre contraire 2 celui 
qu'on avoit donne, 4 contrary Order. 
Controverſe (F. ) controverſy. 
Fairela controverſe, #0 go upon controverſy. 
Mettre une choſe en controverſe, to bring 
a thing into centroverſy. 
Enfſeigner la controverſe,ro teach Controverſy. 
Vuider une controverſe, to decide a Contro- 
verſy. M 2 Con- | 


CO 
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Controverſd, controverted, in controverſy. 

Une Matiere controverſee, a Mazter  con- 
troverted, or in controverſy. 

Des Paſſages de TVEcriture ,controverſez, 
Places of Scripture controverted. 
Controverliſte / m. ) aControverſiſt. 
Controuve, forged , invented. 

Controuver, to forge, or anvent. 

As, controuver un menſonge, ts forge 4 


lie. | 
Contumace ( . )) Contempt ( mm the Senſe of 
the Law.) 
Condamne par contumace, 0«tlawed, con- 
demned by outlawry ( for refuſing to ap- 
ear. 
Now AF French Lawyers make two ſorts of 
Contumace. The firſt, of ſuch as after three 
ſeveral and publick ſummons refuſe to appear; 
and the ſecond, of thoſe that appearing ſtand 
mute. A Silence which imports Confeſſion. 
Contumace, z5 alſo uſed Adjetirvely. 
As, on le declara contumace, he was decla- 
red outlawed. 7 
Contumace, juge par contumace, outlawed. 
Contufion ( f.) bruiſe, contuſion. 
Une petite contuſion, a ſlight bruiſe. 
Conu { from Conoitre ) Qrown, Ic. according 
to the Verb. 
Convaincant, convidive, convincing. | 
As, une Raiſon convaincante, 4 convidtive 
Reaſon. Des Preuvives convaincantes, convim- 
cing Proofs. 
Convaincre, to convi, to convince z to prove, 
Rom. 3.9; to reprove, Fon 16. 8. 
Convaincre quecun de vol, co convitt one of 
robbery. 
Je vous convaincrai d'Ignorance tout a 
heure, I ſhall preſently convince you (I 
make you preſently conſciom ) of your 
ance. 


to) the Articles. Rompre les Conventions, 

to break the Articles. 

Conventionel, done under Articles. 

Conventuel ( from Couvent ) of a Convent, of 

a Monaſtery. | 

Prieur Conventuel, 4 Prior that hath Friars 

under him. 

Meſſe Conventuelle, Maſi celebrated in a 

Convent. 

Convers, frere Convers, 44 erme de que&ques 
Religieux ) 4 Lay-brother. 

Converſable, ſoczable. 
Une perſonne converſable, a ſociable perſon, 
a perſon fit for converſation. 

Converſation, ( f. ) converſation. 
Une Converſation galante, a gentee! Con- 
verſation. Un homme d'une belle converſa- 
tion, « man of a ſieet converſation. 
'Entrer en converſation, to begin a converſa- 
tion. Renouer la converſation , to renew 
the converſation. Rompre la converſation, 
to break off the converſation. . 
Or thus. Etre en converſation avec que- 
cun, to converſe ( to be in company ) with 
one, 
Faire un Diſcours en converſation, to make 
a Diſcourſe im company. 

Converſe (from Convers ) f. 4 Nun. 

Converſer, to converſe, to keep company ; to 
live, Heb. 13. 1%; to walk, 1 Pet. 4.3. 
Dans I'humeur oz je me trouve, je ne dois 
plus converſer avec les Creatures vivantes, 
I am now {ans that T am not fit to 
converſe with any levimg Soul. 
Or thus. As, je converſe familierement 
avec lui, I am very familiar with him. 
Nous n'avons point converſe en ſapience 
charnelle, mais par la grace de Dieu, (2 Cor. 
I.12.) Fe have our converſation im the 


World, not with fleſhly wiſdom , but by the 


Or thus. As 2 Tim. 3.16, Toute IEcri- 
ture elit profitable 2 convaincre, all Scri-/ 
pture 15 profitable for reproof. 

Convaincu, convifted, convinced. 

Etre convaincu de Larcin, to be convifted of 
Theft. 

Jen ſuis convaincu, I am convinced of it. 
Convaleſcence, [Ff. } cd. Retabliſſement, Re- 
couvrement de SantC, recovery ( of bealth, 
firength, and vigour.) 

Convaleicent, qui commence 2 ſe mieux por- 
ter, that x in a fair way of recovery, that 1s | 
in a mending band. 

Convenable, expedient, proper, mutable. 

As, cela vous e{t convenable, that s expe- 
dient for you. 

Cela ett convenable an Bien de I'Etat,that's 
a thing proper for the Good of the Coun- 
try. 

Ils n'avoient pas encore mis tout Fordre 
convenable 2 leurs #ffaires, they had not yet 
ordered all things ſutably to their affairs. 
Or thus. As Zuke 3. 8. Faites donc des 
Fruits convenables a Repentance,bring forth 
therefore Fruits worthy of Repentance. 


grace of God. 
Afin que tu ſaches comment il faut conver- 
ſer en la Maiſon de Dieu, (1 Tim.3.15.) 
that thou mayſt know how to behave thy ſelf 
in the Houſe of God. 

Converſion, ( ) Convertir, converſion ; 
a turning ( or w ling ) about. 
La Converſion de S. Paul, S. Paul's Conver- 
ſion. 
Les Grecs firent 1a Converſion pour 1'aller 
—_—_ the Greeks wheeled avour to receive 

1m. 

Converſion de Propoſition, en Logique, 
the Converſion of a Propoſition, in Logick, 


| Converti, converted, turned, changed. 


Il n'eſt pas encore converti, be xs not yet 

convereed. 

Votre Triſteſſe ſera convertie en Joie Fohn 

+ 6. 20. ) your Sorrow ſhall be turned into 

A 

Un Converti, Une Convertie, 4 Convert. 
Convertible ( Terme de Philoſophie ) conver- 

tible. 

As, des Termes convertibles, convertible 

Terms. 


tConvenablement, ſurably. 

Convenance, ( F. ) Mniy, agreeableneſ, agree- 

ment, 2 Cor. 6.16, 

Quelle convenance y elit il eu entre 1'Of- 

frande & celui qui la recevoit ? what affi- 

nity had there been betwixt the Offering and 
him that received it ? 

} Convenances, 4, P/al. 78. 56, Teſtimo- 

mes. 

Convenir, to become, to be proper, ſutable , or 

| agreeable; to agree, or make an agreement ; 

to agree, grant, or promiſe, 

- Celane convient point au Sujet, chat x not 

at all ſutable ro the Subjett. Remede qui 

convient aux Vieillards, a Remedy proper for 

Old Men, that agrees with Old Men. 

Ils en ſont convenus, they are apreed upon't. 

Jen convien avec vous, I grant it, I agree 

to it. 

Convent. See Convent. 

Conventicule, {( .) Terme Anglois natura- 
liſe pour dire une Aﬀcmblee illicite de Non- 
Contormiſtes, « Conventic/e, a private Meet- 
inp. 

Convention, {f. | ce dont on convient, Ar:;- 

cle agreed on. 

Faire une convention avec Quecun, fo mike 

a covenant mith me, 


Convertir, to convert, or to turn. 
As, convertir de l'argent en or, to turn 
fuver into gold. Convertir des Vaſes ſacrez 
en des Uſages profanes, to convert holy Veſ- 
ſels into profane Uſes. 
Convertir quecun, le faire quitter une mau- 
vaiſe Religion pour embraſſer une bonne, 
to convert one, to make him forſake a bad 
Religion and imbrace that which rig he. 
Convertir un Payen, to convert a Heathen, 
to make bim turn Chriſt :an. 
Convertir quCcun, le tirer du Libertinage, 
& le mettre dans le chemin de Salut, to 
convert one, or reclaim him from his vicious 
conrſes. 
t Caonvertir quecun, le gagner par prieres 
ou par addreſſe, ro prevail upon one. Je 
: ai en fin converti, I prevailed at laſt upon 

im. 

Se convertir, to eurn (in a neutral ſenſe.) 
As, le Sel fe convertit en eau, Salt turns 
into water, Le Froment lems dans une 
mauvaiſe Terre fe convertit en Avoine, 
Wheat ſvwed#n a bad Soil turns mto Oats. 
Se convertir avant fa mort, quitter une 
farfle Religion pour en prendre'une bon- 
ne, to turn before hy death, to forſake a bad 


Religuom to tmbrace that which « rig he. 


Obſerver les Conventions, ts 0&ſcrve (or ſtand 


' Se convertic, changer ta Vic en une mecil- 


leure, to lead a new life, to leave hs former 

vicuons life. 

Convertifſeur ( m.) a Converter. 
Aujqurd'hui la France eft toute pleine de 
Convertifſeurs, & 1 n'y a pas juſques aux 
plus grands Scelerats qui ne $s'en mClent, 
France now a dates ſwarms with Converters, 
and the moſt profligate there will have a 
hand in it. 

Convexe, courbe en dehors, ou par deſſus, 
CONVEX. 
As, un Miroir convexe, 4 convex Looking 
Glaſs. 

ConvexitE ( f. ) convexity. 

Conviction ( f. ) from Convaincre, conviQion. 
As, la conviction y eft toute entiere, 'ts 
a plam convittion. 

Convie, invited. | 
Etre convie a ſouper, to be invited to ſup- 


rF, 
Un Convie, a Gueſt , one that i invited { or 
bidden ) to a feaſt. 
Les Conviez le prendront en mauvaiſe part, 
the Gueſts will take it ill. 
Convier, #0 invite , bid, or call; to invite, or 
wade. 
Convier quCcun 2 diner, ou 2 ſouper, co 
invite one to dinner , or to ſupper. | 
La neceſfit6 des Aﬀaires le convia 2 fe re- 
concilier, the urgent ſtate of Affairs invited 
him to a reconciliation. 
Or thus. As Rom. 2. 4. Ne ſachant point que 
la benignitEde Dieu te convie a Repentan- 
ce, not knowing that the goodneſs of Ged 
leads thee to Repentance. 
Convocation (F. ) from Convoquer, Convoca- 
tion, or calling together. 
As, la Convocation des Etats, ou d'un 
Concile, the calling of the States, or of a 
Council, 
Lettres de Convocation, 4 Writ for calling 
of the States. 
Six Jours on travaillera, mais au ſeptieme 
Jour il y aura ſainte Convocation ( Lev. 23. 
3. ) ſix Days ſhall thy Work be done, but the 
ſeventh Day ſhall be an holy Convocation, 
Convoi ( m. ) 4 Convoy, or great Number of 
Carts loaded with Proviſions and ſent to the 
Army, with an Attendance of Souldiers; a 
Convoy, or Company of Souldiers or Ships in- 
tended for ſafety ; a funeral Convoy conſiſting 
of Churchmen, attending the Corps with fu- 
neral Songs and Prayers. 
Eſcorter un Convoi, to gard 4 Conv. 
Prendre ( ou enlever ) un Convoi, torake 
a Convoy. 
fConvoitable, defirable, to be covered, or de- 
fired, Say Deſirable. 
tConvoite, covered, deſired, luſted after. Say 
Delire. 
Convoiter ( Terme de Religion ) co cover, luſt, 
or deſire. 
Tune convoiteras point la Maiſon de ton 
Prochain, thou ſhale not covet thy Neigh- 
bour's Houſe, 
La Chair convoite contre Eſprit, & I'E- 
ſprit contre la Chair ( Gal. 5.17.) che Fleſh 
luſteth againſt the Spirit, and the Spirit a- 
gainſt the Fleſh. 


f Convoiteux, coverous, deftrous, greedy, xea- 
_ that covers ( deſires, or tuſts after ) a| 
thing. 

Thu Ward us frequently uſed in $, Paul: 
Epiſtles. 

Convoitiſe ( f. ) luſt, concupiſcence , or . eager 
deſire, love, 

La Convoitiſe des Richeſſes eſt la Racine 
de tous Maux ( 1. Tim. 6. 10. ) the love 
of Mony nu the Roor of all Evil. 

La Convoitiſe ne fe peut pas preſcrire des | 
bornes, Concupiſcence admits of no bounds. 
Avoir une inſatiable convoitiſe de regner, 
to have an eager deſire of re1gning. 
Reprimer (es convoitiſes, eo bridle bs 
luſt. Vivre (ans convoitile, coltve without 
any liſt. 

Vous n accomplirez point les Convoitiſes 
dela Chair ( Gal.5.16. ) ye ſha! not fufil 
the Luſt: of the Fleſh. 

Convoler ( Terme du Palais) convoler en 
ſecondes Noces, tro marry again, to rake 4 
ſecmd Wifge. 

Convoque, called trgether, aſſembled. 


Convoquer, to call regether, to aſſemble. 
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Convoquer le Peuple, ou un Concile, #0 
call th? People, or a Council, together. 

Convoy. See Convoi, 

+Convoye, attended, accompany'd. 

tConvoyer, to attend, or accompany; to ſend 
away, Gen. 31. 27; to let one go, to let 
him depart, Ex. 18.27. 

Convulſion ( f. ) convulſion, a ſhrinking of the 
fmews ; a kind of. ſwoming. | 
Etre ſujet 2 des convyylions, t9 be ſubject 
to convulſion-fits. 

Vous n'avez pas etE Juſques aux convul- 
fions, you have not been ready to ſwoon. 
Cooperateur ( m. ) celuy qui aide, Coopera- 

tor, that cooperates, a fellow-Wrker. 
Nous ſommes les Cooperateurs de Dieu, we 
work, together with God. 

Cooperation ( f. ) cooperation. 

Cooperer ( Terme de Theologie ) to cooperate, 
to work with. 

Cooperer 2 ſon Salut, #9 cooperate his Salva- 
tion, to work hu ſalvatiom with God. 

Ceelt Dieu qui a coopert A toutes ces Mer- 
veilles, 'ts God that hath work'd all theſe 
Wonders. : : 

Copeau ( m. ) tout ce qu'on Ote du bois 
avec la plane ou la hache, 4 chip, a ſha- 
vins. 

Copeaul de bouis ( Terme de Peignier) «4 
piece of box, to make a Comb of. 
Copie (F.) 4 copy, or extratt; a Copy, to print 

upon, an Author s Origmal. 

Collationner la Copie 2 VOriginal, to com 

pare the Copy with the Original. Ce Tableau 

n'eſt qu'une Copie,this Prfure x but a Copy. 

Acheter une Copie bien cher, co buy 4 Copy 

very dear. 

Or thus. As, cet Enfant eft une parfaite 

Copie de ſon Pere, that Child # the very 

Pitture of bis Father. 

CopiC, copy'd, writ out, tranſcribed ; copy'd, or 
drawn from the Original; imuated. | 

Copier, to copy , write out , or tranſcribe ;, to 

copy, or draw from an Orig inal ; to umtate. 
As, copier une Lettre, to tranſcribe 4 Let- 
fer, t0 write 1t Out. 
Copier un Original de Peinture, to copy an 
Original, to draw a Pitture from the Original. 
Il le copie en tout & par tout, he imutates 
him #n all things. 

Copieuſement, plentifully, abundanily. | 
As, boire copieuſement, to drink plenti- 
fully. | 

Copieux, copious. 

As, la Langue Angloiſe eſt fort copieule, 

the Engliſh Tongue s very copious. 

Copiſte ( m. ) from Copie, a Writer of Copy s, 
a Tranſcriber. Alſo an Officer in a Play-bouſe, 
who takes care of the Originals, and belps out 
a Player when his memory fails him. 

fCopulation ( f. ) copulation. 

Copulatif ( Terme de Grammaire ) copula- 

t1ve. 

As, ConjonQion copulative , 4 copulative 

Comunttion. 

Copulative (a fem. Subſt. ) cd. ConjonCtion, 

a Conjunttion, or Conjunttsve Particle. 

Coq. See Coc. 

Coq, en termes de Mer, le Cuifinier d'un 

Vaiſſeau, a Ship-Cook, 

Coque { f. ) coque d'ceuf , ſhell, exg-ſhell. 
Manger un ceut 2 la coque, to ear 4n egg 
in the ſhell. 

Coque de vera ſoic, the cod of a filk-worm. 

Coquelicot ( m. ) Fleur rouge qui croit par- 
mi les Blez, poppy, or red corn-roſe ; cock-crow- 
ng. 

Coqueluche (f.) Toux violente, qu'on ap- 
pelle auf Quinte, Coqueluche , 4 violent 
Cough ( wherewith the French were infeſted 
in the beginning of the laſt Century. ) 

fFCoqueluchon ( f. | capuce ( ou chaperon 
de Religienx, a Monks hood, or capuche. 

Coquemar ( m. ) forte de Vaſe de terre ov 


a cover, 

Coquet, wanton, effeminate, that loves amo- 
rous di/courſes, whoſe Inclmation 15 to love 
and love buſineſs. 

Avoir un attachement coquet, tobe wanton, 


or effeminate, to mind nothing but love- 
buſineſs. 


Un Coquet ' ſubſt.) a wanton Lover of the 


i Sex, who makes ut hu buſineſs by hs genteel 


de metal, an earthen ( or brazen ) Pot with | 


dreſs and amorow diſcourſes to ingratiate 
himſelf with the Lady's; a Cock-boat.. 

Coqueter, to intertain with amorous or flat- 
tering diſcourſes; to hear with pleaſure ſuch 
diſcourſes. 

Coqueterie *( f. ) the ericks of a Coquette. 

Coquetier (-m.) Marchand d'ceuf, a Seller of eggs; 
a ſmall veſſel to put an egg m. 

Coquette ( f.) 4 firking Goſſip, a twartling 
Huſwife. 

C'eſt une franche Coquette, ſhe 15 a twat- 
tling Huſwife. 

Coquillage ( m. ) Shells ; Shell-work. 

Un beau Coquillage, delicate ſhell-work. 

Coquille, Shell. 

As, coquille de Tortue, 4 Tort0iſe-ſhell. 
Coquille d'huitre, ou d'eſcargot, oyſter, or 
ſnail-ſhell. 
Coquille d'aeuf, ou de noix, an egg, or 4 
nut-ſhell. 

Proverbial E xpreſſuns. 
A qui vendez vous vos coquilles? cd. 2 qui 
penſez vous avoir 2 faire 2 who do you think 
to have to do withall? Qui a de Vargent 
a des coquilles, cd. quiconque a de Fargent 
a tout ce qu'il lui plait , be that hath mony 
hath all things. 
La coquille lui demange, cd. elle eft amou- 
renſe, & voudroit bien fatisfaire ſa paflion, 
ſhe longs for it, ſhe has an itching after it. 

Coquin ( m. ) 4 Rogue, 4 Raſcal, a baſe Man. 
Ceſt un Coquin, & c'eft tout dire, be zs a 
Rogue, in a word. 
tCoquin ( Adj.) qui accoquine, idle. 

As, il n'y a point de Metier plus coquin 
que celui de YAmour, there # no idler 
Trade than that of love. 

Coquine ( f. ) a Fade, a baſe Woman. 

Ceſt une francheCoquine, ſhe # a very Fade. 

Cor ( m. ) horn, a Hunters horn; a kind of 
Sea-ſhell. 

Donuer ( ſonner) du Cor, to wind a born. 
tCrier 2 cor & 2 cri, cd. a pleine tCte, de 

toute (a force, to cry out with might and 

main. 

Cor de Belier ( Fof. 6. 4.) a Trumpet of 

Rams-horn. 

Sept Sacrificateurs porteront ſept cors de 

Belier devant VArche, ſeven Prieſts ſhall 

_- before the Ark ſeven Trumpets of Rams- 
orns. 

Cor au pid. See Cors. 

Corail, & ( by the Poets ) Coral ( m.) corral. 
Corail rouge, blanc, noir, ou jaunatre, red, 
white, black, or yellowiſh Corral. 

FSes Levres de corail, & fa Bouche de ro- 
ſes, her corral Lips, and roſy Mouth. 

Corbeau (m.) 4 Raven; 4 Corbel, in Archi- 
teflure. 

Corbeau de Mer, the Sea-raven. 

Le Corbeau eſt un des Oiſeaux que les 
Juifs avoient en abomination ( Lev. 11. 
15. ) che Raven # one of the Fowls which 
were an abomination to the Fews. 

Corbeille ( f. ) 4 Basket, a wide Basket. 

tCorbeillee (f.) a basket full. 

Corbillard ( m.) Coche par eau pour aller de 
Paris a Corbeil, tbe Corbeil-Boar. 

Corbillon ( m. ) eſpece de petit Picotin, ol 
V'on met les bales lors qu'on joue A la Pau- 
me, 4 ball-basket. 

Corbin. - See Bec, or Gentilhomme. 

Cordage ( m. ) cordage, cords, ropes. 
L'Eternel eſt juſte, il a coupe les cordages 
entortillez des Mechans ( Pf. 129. 4. )) the 
Lord us righteous, be hath cut aſ.nder the 
cords of the Wicked. 

Cordager, faire du cordage, #9 make cords, or 
ropes. . 

Corde ( f. ) a rope, or cord; a with, Fudg. 
16.7; a ſtring; the thread of cloth. 

Corde a danſer, 4 dancing rope. Danſer 
ſur la corde , to dance upon the repe, Dan- 
ſeur de corde, 4 Rvpe-dancer. ; 
Corde a pendre, a hanging rope, Trainer 
ſa corde, mener une vie de Fripon, Ctre a 
la veille 4'Ctre pris & pendu, to go the way 
to the Gallows, to do ſuch things as will bring 
one to the gallows, Se mettre la corde au 
coll, to put a rope about bs neck, Se pendre 
avec une corde,to hang himſeif with a rope. 
Corde darc, a bow-ſtring. Corde darba- 
letre, 4 croſs-bow-ſtring. Corde de Violon, 
de Lut, Oc. the ſtring of a Violin, of a Lute, 


Sc. Garnir de cordes un Violon, eo ſtring 
a V/iolin. 
Corde de bois, ou Voie de bois, 4 cord of 
Wood. Corde de bois eft un Tas de bois en 
Carre, Coupe pour Ctre bfHfl6, qui ett de 
quatre piez de haut & d'environ huit piez 
de long, entre deux membrures, a Cord of 
wood # a certain Quantity of Wood ( whe- 
ther fagors or billets) laid together ,, about 
four fort mm height and eight in length, 
having at either end two ſtakes to hold it 
. In, 
Proverbial Expreſſions. 
Ce ſont des gens de fac & de corde, cd, des 
gens qui ne valent rien, they are profligate 
Wretch?s, the Gallows groans for them. Don- 
ner 4 quecun la corde pour fe pendre, 70 
give one rope enough to hang himſelf. 
Avoir plufteurs cordes a fon arc, to have 
more than one flring to hs bow. 
Toucher la grofle corde, dire une choſe 
qu'il faloit faire ſcrupule de dire, to tell all, 
to diſcover what ſhould have been concealed. 
Ne touchez pas cette corde la, cd. ne dites 
mot de cette affaire 1a, huſh, forbear talks | 
ing of that. | 
Corde ( from Corder ) corded, or bound with 
cords; ſtringy. 
Un Balot bien corde, a Bale well corded, 
Une rave cordee, 4 ſtringy radiſh. 
Or thus. As, un Cheval corde, a Horſe 
troubled with hard ſtrmgs. Chaudepiſſe 
cordee, a Clap with great Inflammation. 
Cordean (m.) acord; aline. 
But Pf. 18. v.5.and 6. and Sam. 22.6. you 
will find, for the word Cordeaux in the 
French Tranſlation, the word Sorrows in the 
Engliſh. 
Cordelette ( f. ) a ſmall Cord. 
As Foln 2. i5. I! fit un Fouet de Corde- 
lettes, he made a Scourge of ſmall Cords. 
Cordelier (m.) forte de Religieux de FOrdre 
de S. Frangois, Cordelier, a gray Friar ( 0: 
S. Francs bu Order. ) 
Cordeliere (F. ) Religieuſe de S. Frangois, a 
Nun of S. Francis by Order; a black and 
knotted ſilk, Neck-lace, worn by ſome Gentle- 
women. 
Corder, to cord, to bind with cords. , 
As, corder des balots, ou du bois, to cord 
bales, or wood. 
Se corder, comme font les herbes & les 
fruits apr0s la Saiſon de leur tendreur na- 
turelle, to grow ſtringy, as herbs and fruits 
do when they are out of Seaſon. 
Corderie ( f. ) Lieu etabli pour faire des cor-| 
des, a Rope-Tard. 
Cordial ( from Coeur) cordial , good for the 
heart ; cordial, hearty. 
As, un Julep cordial, 4 cordial Fulep. Vin 
cordial, a cordial Wine. 
un Ami cordial , 4 cordial ( 4 hearty ) 
Friend. 
Cordiale affeHtion ( Phil. 1. 8. ) bowels. 
Cordial ( Subſt. ) a Cordtal. 
Cordialement, cordially, heartily. 
Agir cordialement, eo a# cordially, like a 


friend. 
CordialitE ( f.) fincerite, on amitie ſincere, 
cordialneſs, beartineſs, or hearty love. 
Avoir de la cordialite pour ſes Amis, to be 
cordial to bus Friends, 
Cordier ( m. ) from Corde, a Rope-maker. 
Cordon ( m. ) a twiſt of a rope or cord; a 
lace ( to lace with; ) a hat-band; a ſhoo- 
ſtring; aribband, Numb. 15, 38. 
Une Corde 2 trois cordons, 4 Rope with 
three twiſts. 
Cordon de fil, ou de foie, a thread,or filk lace. 
Cordon d'or ou d'argent pour embellir un 
Chapean, 4 go'd or fitver hat-band to ſet off a 
Hat. Un Cordon bleu, 4 blue hat-band ; 
a Knight of the Holy Ghoſt wearing a blew 
Hat-band. 
Je ne ſuis pas digne de delierle cordon de 
{es ſonliers, I am not worthy to unty bs 
ſhoo-ſtrings. 
Or thus. As, gros Cordons de foie, com- 
me ceux qui font attachez aux cotez des 
Portieres du Carofle, zaſſels, as the taſſels 
of a Coach. 

Cordon de Muraille, a reath ( or Edge ) 
of ſtone on the outſide of a Building, to 
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diſtinguiſh the ſeveral Stories. 
Cordon , 
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Cordon ( ou Ceinture ) de Minime, the 
Girdle of ſuch Friars as are called Minimes. 
Etre du Cordon de S. Frangois, to be of $. 
Francs hs Order. 


wreathen-work. 
Cordonne, ewiſted, braided. 
Cordonner, to twiſt, to braid. 
Cordonner les cheveux d'un Enfant , zo 
braid a Child's hair. 
Cordonnerie (Ff. ) a Shoomaker-Row, or Shooma- 
ker-Street. 
Cordonnet ( m. ) petit lacet de fil en forme 
de gance, a lace, a ſmall lace of thread. 
Cordonnier { m. ) a Shoomaker. 
Un Cordonnier qui travaille bien, a good 
$ k 
Cordouan ( m.) Cuir depeau de Bonc ou de 
| Chevre pafſce en tan , Cordovan leather 
( which x properly a Goats skin tanned. ) 
Coriace ( from Cuir ) as tough as leather, as 
hard a a hide. 
As, Viande coriace, tough Meat. 
Coriandre, ( f. ) forte de Plante & de Grains, 
.Cor#ander, an Herb and Seed ſo called. 
JCoridon. See Coridor. 
Corme, (f. ) fruit de Cormier, the Service, 
| or Sorb-apple. P 
Cormier, ( m.) 


ee. 
Cormorant, (m.) ſorte d'Oiſeau, Cormorant, 
a ſort of Fow!. 

Le Cormorant eſt un Oiſeau de Riviere de 
piE plat, qui a un long bec & un long cofi, 
& qui Rr bro wn het ro 
z a flat-footed Fowl, d . 
—_ and that eats Eh. 
But, Pſal. 102. 7. you will find for the 
word Cormorant in the French Tranſlation 
the word Pelican in the Enzliſh. 
mo devenu ſemblable au Cormorant du 
ert, I am like a Pelican of the Wilder- 
neſs 


naline, (F. ) forte de Pierre precieuſe, 
Cornelian, the Cornelian ſtone. 
La Cornaline eft nne Pierre rouge ou blan- 
che, ſur laquelle on peut peindre en email, 
a Cornelian # a Stone, either red or white, 
pon which one may enamel. 
Cernard, ( m._) Cocu, a Cuckold. 
Un franc Cornard, a meer Cuckold. 
Sa propre Femme l'appelle Cornard, hs own 
Fife calls bim Cuckold. * 
Corne, (F. ) horn ; hoof, the hoof of a Beaſt. 
As, une corne de beuf, de vache, de tau- 
reau, the horn of an ox, of a cow, of a bull. 
Cornes d'eſcargot, ou de limagon, the horns 
| of a ſnail. 

Corne de Cerf, Harts-horn, the born of a 
Hart, asit is uſed in Phyſick and Manufa- 

Ftures; alſo a Plant called Harts-horn in 
| Eng, ſometimes uſed in Sallets, Le man- 
# che de Couteau eſt de corne de Cerf, the 
haft of this Knife 1 of Harts-horn. 

La Corne d'Abondance, the Horn of Plen- 

ty. La Corne de Salut, the Horn of Sal- 

vation. 

Les Cornes du Croifſant de la Lune, ou de 

FArc en Ciel, the Horns of the Moon in 

her Increaſe, or of the Rainbow. 

Corne, Ouvrage 2 Corne, ( en Termes de 

Fortification ) Horn-work. 

t Cornes de Cocn, the Horns of a Cuckold. 

Porter les cornes, go wear horns. Cacher 

ſes cornes, to hide his borns. Faire porter 

les cornes a fon Mari, to beftow a pair of 

Horns upon her Huzband. Planter des cor- 

nes a ſupiter, faire un Roi ou un Prince 

s cornard, to make a King or a Prince cuck- 

old. 

Les Cornes ſont pour les Peigniers, the Horn: 

are for Comb-makers. 

| + Faire les cornes 2 quCcun, ſe moquer de 
lui, to make horns at one, to jeer him. 

Corne Ducale, a Cap worn by the Doge of 

Venice. 

Corne de Cheval, the Hoof of a Horſe. 
Corn&e, ( f. ) Terme d'Anatomie, the horny 
| Tunicle, wherein the Apple of the eye 15 pla- 

ced. 
{Corneille, ( f- ) a Crow. 
La Corneille eſt un Oiſeau noir, plus petit 
gue le Corbeat, a Crow # a Bird of a black 
colour, leſſer than the Raven. 


Bn facon de Cordon ( Ex. 28. 22. ) of 


the Service-tree, the Sorb-ap-| 


Corneille emmantelce, Oiſeau noir & cen» 
dre qui hante les Rivages, the Winter-crow, 
or Roiſton-crow ( whoſe back and belly. are of 
an aſhy colour. ) 

{Cornement doreilles, ( from Corner ) the 
tingling ( or glowing ) of the ears. 

g7 = wy (F ) Inftrument de Muſique, 4 

ag-pipe. 3» 

Jouer de la cornemuſe, to p/dy upon the bag- 


Prpe. 

Corner, to ſound a cornet, to wind a horn; to 
ſtink, or ſmell muſtily ( as meat that hath 
taken wind ) 

} Viande qui commence 2 corner, Meat 
that begins 10 ſtink. 

Or - Mm t Les oreilles me cornent, my ears 
tingle. 

+ Te m'en vai faire une Choſe en Iſrael, la- 
quelle quiconque orca ſes deux oreilles lui 
corneront, (1 Sam. 3. 11.) Iwilldoa Thing 
in Iſrael, at which both the ears of every one 
that heareth it ſhall tingle. 

Cornet, (m.) Cornet, a muſical Cornet ; a dice- 
box ; the bottom of an Inkhorn ; a rolled 
into the form of a Cornet ; a roled kind of 

aſtry-work., a borned cup. 

| void fa vie ou ſa mort fortir de fon cor- 
net, he ſees hs life or death come out of hu 
dice-box. - 
Or thu. As, Ex. 19. 16. au matin il y 
eut des Tonnerres & des Eclairs, & une 
groffe Nuce ſur la Montagne, & un Son tres 
fort de cornet, #n the morning there were 
Thunders and Lightnings, and a thick Cloud 
upon the Mount, and the Voice of the Trum- 
pet exceeding loud. 

Cornetier, ( m. ) 4 horn-dreſſer, one that dreſ- 
ffes horns both for Comb-makers and Bead- 

ers. 

Cornette, ( f.) the Horſe-Guard ; a Body of 

Horſe ; a Troop of Horſe ; a Cornet, or Stan- 
dard-bearer ( im which ſenſe it # maſculine; ) 
a Cornets Place ;, the Standard of the principal 
Ship of a Squadron ; a womans Cornet, being 
a kind of dreſi for her head ; a hind of flower 
not unlike the Violet. 
Cornette blanche, a white Standard of the 
Colonel General of the Light Horſe, the only 
Standard of that colour m France; the firſt 
Company sf the ſaid Colonel ; hy Office of Co- 
lonel General, as they call it in France. 

Corniche, ( f. ) Terme d'ArchiteCture, Cor- 
niſh, the brow of a wall, pillar, or other piece 
of building ; a kind of top ( for boys to whip.) 

Cornouille, (F. ) truit de Cornouiller, Cornsl- 

erry. 

Cornouiller, ( m. ) forte d'Arbre fruitier, the 
Cornil-tree. 4 

Cornu, (from Corne ) horned, cornute. 

As, un Animal cornu, a horned Beaſt. La 
Lune cornue, the horned Moon. 

} Le pauvre homme eſt cornu comme un 
Satyre, the poor man # cornute like a Sa- 
tr. 

Cornue. See Retorte. 

Corollaire, (m.) Propoſition qui n'eſt qu'une 
Suite d'une autre precedente, 4 Coroflary. 
Mettre en corollaire, to add by way of Co- 
rollary. 

Coronal, Terme d'Anatomie, coronal. 

As, Os coronal, cd. I'Os du Front, the co- 
ronal ( or the Forehead) bone. 

Suture coronale, cd. Suture exterieure du 
crane, the coronal Suture, or coronal Seam 
{ which compaſſes the forebead, or fore part 
of the Scull, in form of a half Circle. ) 

Corporal. See Caporal. 

Corporal, (m. ) Linge benit & carr ſur 
lequel on met le Calice & IHoſtie, Cor- 
poral. 

Corporalier, (m.) Bourſe ou lon met le Cor- 
poral, the Bag wherein the Corporal 1s kept. 

{Onrpyrchon, (F. ) corporature, or ſize of the 


ody. 
rote As, Pf. 144. 14. Que nos Beuts 
ſovient d'une corporance bien amaſllce, that 
our Oxen may be ſtrong to labour. 

Corporel, corporal, bodily. 
As, Punition corporelle, corporal Pun:ſh- 
ment. 

Corporellement, corporally, bodily. 
Punir corporellement, to nflit a corporal 
pumſhment. 


Corporific, corporified. 


Corporitier, Terme de Chymie, to corpor:fie. 
Corps, ( mm.) Body, a Thing with Dimenſions; 
a Body, or Colletion ; a Body, Society, 6 
Company ; the body, or main part of a Thing. 
As, le Corps humain, Mans Body. Les 
Parties du Corps, the Parts of the Bedy. Un 
Corps dur, mou, liquide, lumineux, a hard, 
ſoft, liquid, or luminous Body. Un Corps 
opaque, ou tranſparent, 4 dark, or tranſpa- 
_ Body. Corgs de Soleil, the Bod) of the 
un. 
Corps de Droit Civil, a Body of the Civil 
Law. Corps de Droit Canon, 4 Body of 
the Canon Law. Reduire plufieurs pieces 
en un Corps, ts reduce ſcucral preces mtoa 
Body. 
Le Corps de la nobleſſe, the Body of the No- 
bility. Corps de Marchands, a C:mpany of 
Merch.mnts. 
Vous ferez receu dans notre Corps , you 
ſhall be received into our Society. Le Senat 
eſt venu trouver en Corps, the Senate came 
in a Body to wait upon him. Un Corp; de 
Reſerve, a Body of Reſerve. Faire un Corps 
d'ArmCe, to r.c:ſe a Body of Men, to levy 
an Army. Rafſembler les Troupes en un 
Corps, to rally all by Forces togetber. 
Le Corps d'une Armce, the bud) of the Ar- 
my, the main pare of it. 
= Word # alſo uſed in ſime other Sen- 
es 


As, un Corps de Logis, a Side of a preat 
Houſe. Corps de Garde, the Guard, the 
Court of Guard, Garde du Corps, a Life- 
Guard-man. Corps de Jupe, Stays. Vin qui 
a du corps, Wine that hath a body. Etovft 
qui a du corps, ſubſtantial ſtuff. 
Repondre corps pour corps, co anſwer body 
for body. 
Se batre corps 2 corps, to fizht hand to hand. 
A corps perdu, headlong, furiouſly, deſpe- 
rately, without any care of hs own ſafety. A 
ſon corps defendant, in by own defence, 
Tuer quecun 2 ſon corps defendant, to kl 
one in bi own defence. Elle ett prude 2 
ſon corps defendant, c4. elle eſt ſage parce 
queelle eſt laide, fe honeſt "ts, ugly. 
f Faire folie de fon Corps, co proſtitute ber 
B:dy. C'eſt un Corps ſans Ame, pour dire 
un homme triſte, cu abbatu, he nyuſt like 
a Body without Soul. C'eit un plaiſant Corps, 
be 1s a jouial Blade. 
Abtent de Corps, ( Cel. 2. 5.) abſent in the 
Fleſh. 
a <a. ' f.) carpulency, bigneſs of the 
ady. 
{Corpulent, corpulent, bip-bodyed. 
Corpuſcule, ( m. ) cd. petit corps, 4 corpuſcie,| 
or little body. 
Correct, ( from Corriger ) corre, neat, pure, 
without fault. 
Un Ouvrage correct, a corrett ( pare, or 
neat ) Pacce of IVork. 
CorreCtement, corret{ly, purch, neatly, with- 
our fault. 
As, parler, on ecrire correcteiment, to ſpeak, 
or write correctly. 
Correcteur, ( m. | Correflor. 
As, Correcteur d'Imp:imerie, tbe Correfor 
of a Printing-houſe. 
Or thus. As, Correc&eur des Contes, Offi- 
cier qui verife les Contes rendus a la 
Chambre, an cer that examines and 
comptrolls, or paſſes the Accounts of the Re- 
cervers, Under-Treaſurers, and other the like 
Accountants of the Exchequer. There are 
four of them belonging to the Chamber of Ac- 
cCOuntes. 
Un CorreCteur de Clafſes, the Mhipping Tom 
of a School, he that is appornted by the head- 
Maſter to the whippimnz Office. 
CorreCtcur de Minimes, che Superiour of 4 
Convent of Minimes. 
Correctit, ( ms. )) tout ce qui corrige, qui ad- 
doucit, ou qui rend moins rude, Corref:ive, 
a correftive Medicine. 
Correction, ( f. ) corredion, or mending ; cor- 
rcfneſs, or perfettion ; puniſhment. 
La Correction en eſt aiſle, 'tis eaſily 
mended. 
C'elt ure Faute qui merite correction, ths 
xs ſuch a fault as deſerves a puniſhment. 
Correction fraternelle, a kind exbortation 
{ or advice ) to a ſnend, 


Song 


— —— 


C O 


C O 


C O 


Sous correQion, ſauf le reſpect, under fa- 
vour. Sous votre correction cela n'elt pas, 
under your favour "tx not ſo. 
Correſpondant, ( m.) 4 Corre 
Un fidelle Correſpondant, 4 
re 
Jai 


ris, 


faithful Cor- 


trois ou quatre Correſpondans 2 Pa- 
I have three or four Correſpondents at 
Pars. 

Correſpondant, ( Adj.) that anſwers, that 
correſponds. <a 
Or thus. As, Heb. 9. 24. Chriſt n'eſt point 
entr6 es Leux ſaints faits de main, qui e- 
toient des figures correſpondantes aux vrais, 
Chriſt # not entred into the holy Places 

with hands, which are the figures of the true. 
Correſpondence, (f. ) corre , 
Entretenir correſpondence avec quecun, 
to hold corre ( to corre, ) with 


one. 
Avoir de particulicres Correſpondences 
dans les Pats _—_— .- baue particular 
Correſpondences un foreign Countries. 
Correſpondre, to correſpond, to anſwer. | 
As, il ne correſpond pas aux Soins quon 
prend de ſon Education, be doth not anſiver 
the Care which # taken about bis Educati- 


on. 

Corridor, (m.) Terme d'ArchiteCture, & de 
Fortification, 4 kind of Gallery that ſur- 
rounds a Building; 4 covered Way, in For- 
tification. 

Corrige, correed, mended. 
Corriger, to corref, or mend; to reclaim, or 
reform; to corrett, moderate, or diminiſh. 
Corriger une faute, #0 corre ( or mend ) 
a fat. | 
Corriger quecun de ſes fautes, 80 reclaim 
one from hu faults. 

Un peu de Vin pour corriger la crudite de 
I'Eau, 4 bttle Wore to corre | or dimaniſh ) 
the crudity of the Water. | 

Or thus. As, 2 Tims. 3. 16. Toute PEcri- 
ture eſt proficable a corriger, al Scripeure # 
proficable for correflion. . 


Se corriger, t6 mend (in 4 neutral ſenſe. ) 
Se corriger de qu Vice, to forſaks 4 
Vice, to reclaim bi Be. 

{Corrival, ( mm.) Rs $ay Rival. 

CorroiE Corroye. 

Cor-oier See Corroyer. 

Corrojeur Corroyeur. - 

Corroicuſe Corroyeulſe. 


Corrompre, to corrupt, debauch, or ſpoil - £0 C0r- 
rupt, or bribe z to pervert, or get to bu fide a- 


gainft Fuſtice ; to falfifie, change, or alter. 
As, corrompre les mcurs, to c M4n- 
ners, Corrompre une Fille, to þ a 


Virgin. Vous Vavez corrompu, you ſpoiled 
{ you debauched) bim. 

Corrompre ſes Juges, to corrupe ( to bribe ) 
by Judges. Is fe font laiflez corrompre 2 
force d'argent, they ſuffered themſelves to 
be bribed, or to be corrupted with bribes. 

Sa beauteE a corrompu ſes Juges, ber beauty 
hath perverted ber Fudges 

Corrompre queque paſſage d'un Livre, to 
alter a place in a Book. 

Se corrompre, to corrupt, or be corrupted ; 
to taint ; to defile himſelf. 

La Viande fe corrompt VEt&, Meat i apt 
to taint mm the Summer. 

Or thus. Buis qui eſt ſujet 2 ſe corrompre, 
Wood apt to be worm-eaten, 

Le vieil Homme qui ſe corromt par les 
Convoitiſes qni ſeduiſent ( Eph. 4. 22. ) 
the old Man which s corrupt according to the 
deceitſul Luſts. 

Corrufit, corroftve, gnawing. 

As, un, Ulice-e corrokt, «4 corrfeve Ulcer. 
Une hu:neur corroſive, 4 corroftve bumour. 
Corroye, cunyd, tawed , or dreſſed ( &s lea- 
ther ) roug"s-bewed, 

Corroyer , to curry, ea, or dreſl; to chip, 
roug h-hew, or ſquare, 

As, corcoyer un Cuir, to curry Leather. 
Corroyer du bois, to rough-bewp ( or to chip ) 
a piece of timber. 
Maſons uſe alſo thy Word in their Trade. 
As, when they ſay, corroyer le mortier, 
which x to mix well the ſand and lime to- 
gether. Amongſt Lock-Sruths and Cutlers it 


feenify's to joyn two hoe pieces of ſteel or Iron 
F_ oges Jer. 
Corroyeur ( m. ) 4 Currier, a Leather-Dreſſer. 
Corroyeule ( f. ) aCurriers Wife, or Widow. 
Corrupteur Ro ) from Corrorf\pre, Corrupter, 
or Debaucher ; Corrupter, Falſifier. 
As, ce ſont de grands Corrupteurs de la 
Jeuneſſe, they are great Debauchers of 
-_ 
Ceſt nn infigne Corrupteur de VEcriture, 
he js a noted Corrupter of Scripture. 
Corruptible, tsble. 


Tout eſt corruptible, exceptE la Vertu, al 
bue Virtue ble. 
Corruptible (Subſtantively uſed) corruptible. 


As, 1. Cor. 15. 53- I faut que ce Corrupti- 


ble muſt put on 
Corruption (Ff. ) corrupezon. 

La Corruption de notre 

ruption of our Nature, 

Le Monde eſt dans un. etrange Corrup- 


Corruption. , 
Cors ( m.) cors au pie, corn, 4 corn 272 ones 
foot ; alſo as Cor. 


Couper un cors, to cut 4 corn, Arracher | 


un cors, to pick ous 4 corn. 
tCorſage ( m.) 4 mans preſence, or ſtature. 
Corfaire (mm. ) Corſair, or Pirat; a ſcelerate, 
or profligate man. 

Les Corfaires d'Alger, Tunis, & Tripoli, 
the Corſairs of Algiers, Tung, and Tripols. 
Corſelet ( m.) Cuiraſſe pour un Piquier, 4 

Corflet.; an con, Ex. 39. 23. 
Corſet ( mn, ) Corps de Jupe de Paiſanne, the 
bodies of - an ordinary Woman. 
—_— (s m.) a Train aj mp "I 
Cory * ) a drudging Day's Wor 
ay or Tenant anole Lankeds an 
unpr-fitable Toilz Tb Wor 
Colſmographe ( m. ) a C , 
"{enker of the whole Wor ke 
> 


Coſmographie, Coſmography, a Deſcription of 
the <p py. or Coſme- 
| ny + JOY eft une Science fort uti- 
le, Coſmography #s a very uſefull Science. 

Il a.mis au jour une Coſmographie, he has 
colmographique * Cimograhic 
A e, b 
As, un Diſcours Colmegraphiqns, a Coſmo- 
graphical Diſcourſe, 

Colle (Ff. ) couverture de legume, cod. 

As, coſſe de pois & de feves, the cod of 
peaſe and beans. 


Cofleigneur Conſeigneur. 
+} ſe Cofler ſe Doguer. 
Coſte Cote. 

Coſte See < Cote. 
Coſtelette Cotelette. 
Coſtoyer Cotoyer, 
Cotau Coteau, 


Cote ( f.) a Coat; a Peticoat; a Lener ſerving 
for a mark, | 
Cote d'arme, a Coat-armour, Cote de 
maille, a Coat of mail. 
+ Donner la cote verte 2 une fille, la baiſer 
ſur Vherbe, to give 4 Maid 4 green gown, 
to kiſs her upon the green gra, 
Cela eſt produit ſous la cote A, that x pro- 
duced under the letter A. 
Cote-part, quora. Payer a cote-part, to 
pay by quota. 
Cote (f.) aCoaſt; a Hill; aRib. 
As, raſer la Cote de la Mer, to ſail along 
the Sea-Coaft. 
La Place eft fituce ſar une petite Cote, the 
Place # ſeated upon a little Hill, 
Rompre les Cotes 2 quecun, to break one's 
Ribs. Eve fut tiree d'une des Cotes d'A- 
_ Eve was formed out of one of Adam's 
Ribs. 
Or thw. As, cote de Melon, 4 ſlice of 4 
Melon. 
Cote de Lut, 4 piece of the body of the 
Lute. 
Cote rouge, 4 ſort of good Cheeſe. 
Cote ( m. ) fide, theright or left of the bady ; 
fide, or way; ſide, or family; fade, or Party. 


As, avoir mal de cote, to have a pain 


in hy fide. Tomber fur le coteE droit, to 


ble ici revete 1I'Incorruption, c<# Corrupti- | 
BY  . . |þ your fide. La Raiſon eft de 


Nature, the Cor- | 


tion, the World u grown to 4 Rtrange paſs of | 


fall upon hs right fide. Porter Vept&e a fon 
Cote, to wear a ſword by by fide. Aller i 
cote de quecun, to walk by ones ſide. 
De ce cots, thi fide, this way. Dece cdte 
we _ = that way. P uns d'un cote, 
s autres dun autre, ſome one way, ſome 
another. De quel cot qu'il fe EE 
which way ſoever he turns himſelf, Il ne 
fait plus de Yuel cote ſe tourner, he do's 
not know which way to turn himſelf. Le 
Mal ſe repand de tous cotez, the Evi! 
ſpreads it ſelf every way. 
Il eft mon Coufin du cote de ma Mere, }e 
* my Couſin by my Mother's fide. "Du co 6 
de {on Pere i! eft de bonne Maiſon, he x 
of 4 good Family by by Father's fide. 
Je me rar-gerai de votre cote, I ſhall be of 
mon cote, I 
have the Reaſon on my ſide. Je ne ſuis nif 
dun cote ni un autre, I am of neither 
fide, I ſtand neuter. 
Or chus. As, ils marchent % cots Iun de 
autre, they walk abreaſt. 11 eft toiijours 
a mon cote, he always by me. De cote. 
de biais, fideway's. Du cote d'Orient & 
du Midi, Eaſiwards and Suuthwards. 
Fai fait de mon cote ce que j'ai pi, Thave 
my part, Elle de fon cote ne lui fut 
pas cruelle, ſhe for her part was net cruel 
to him. 
On la decrie fort du cote de la tendreſle, 
ſhes much blamed for bring too tender, roo 
eaſy, roo flexible. Chacun regarde les Cho- 
ſes du cotEqui le tuuche, every body faces 
Things according as he # concerned. 
Czlar etoit trop imperieux, pour ſoufrii 
quecun 2 cote de lui, C.c/ar was 209 rmpe- 
riows to ſuffer any Equal. 
Cote ( from Coter ) quoted. 
_—_ ( m. ) from Cote, 4 Hill, a little 


Cotelette ( f. ) from Cote, a little rib, a 


Un Plat de Cdtelettes, 4 Diſh of ſtakes. 

Coter (from Cote )) to quote. jp 

- a cote le Chapitre, he has qheted the 

er. 

Or thw. As, coter les pieces ( en Termes 
de Gens de Finance ) to write in few words 
upon the back, of a Paper the contents there- 
0 


_ A—_— 


Coteret ( m. ) a Fagot { eſpecially ſuch a one| 
as w made of preat Sticks, or cloven 
Wood. ) 

Un bon Coteret,. a good Fagor. 
Huile de Coteret, pour dire coups de ba- 
ton, ſound blows with a ſtick, or club. 

F Coterie (F. ) Societe de plaiſir, a Club. 
a. il eſt de notre Coterie , he x of our 


Cothurne ( m.) Chaufſure dont (ſe ſervoient 
les anciens Comediens, lors qu'ils repreſen- 
toient des Tragedies, a faſhion of high-ſoled 
Buskzn, uſed by the antient Tragedians. 

Or thus, in a figurative ſenſe. As, les Co- 
thurnes ne ſont pas une Chaufſure qui me 
plaiſe, cd. je ne me plai pas A faire des Pie- 
ces de Theatre, I don't love to make Plays. 

Quitte ce Langage tragique, & met bas 
le Cothurne, cd. ne parle point d'un ſtyle 
fi ſublime & f plein d'eſprit Pottique. 

Cotignac ( m.) Confiture faite avec du Jus 
de Coings, Quuddeny, or Marmalade of 

Hnces. 
{ Cotignac de Bacchus, cd. fromage, | 
Cheeſe. 
As, © doux Cotignac de Bacchus! Froma- 
ge que tu vaux d'ecus! S, 4m. 

+ Cotillon ( mm.) fromCote, a Peticoat. Say 


upe. 
Cotiſation ( f. ) Reglement de la Part que 
chacun doit donner, 4 ratmg, or aſſeſ- 


ment. 

Cotile, rated, aſſeſſed. 

Cotiſer ( from Cote-part ) to rate, to aſſeſs. 

Cotoier. See Cotoyer. 

Coton ( m. ) the Cotton tree; Cotton, a kind 
of wool that is found in the frutt of that} 
Tree ; a Touns mans moſſy beard. | 
Le Coton echaufe & defleche, Cotton warms 
and x 4a drier. 

Toile de coton, Callico . 

Cotonne, nappy 3 curled. 

ſe Cotonner, to wear nappy ; to curl, 


Drap | 


— 
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Lodging. 
PN... lay down, as upon a bed; to lay 


C O 
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Drap qui ſe cqtonne, Cloth that wears nap- 


C - ( from Cote) to coaſt along 
otoyer 
A, Cotoyer le Rivage, #0 coaſt along the 


re. 
Cotret. See Coteret. 


Cotte Cote. 
Coturne > See Cothurne. 
Colt ( m.) neck, orifice. *' 

Se mettre la corde an coil, ro pur 4 rope 

about by neck. —4 le colt a qucecun, 

to cut ones meck off. | 

Se rompre le = zo break hx neck. Sau- 

ter au coli de quecun, Iembraſſer, to fall 

about ones neck, to imbrace him. 

+ Un cofi de Grue, un grand Coft, 4 long 

Neck. 

Le A de 1a Matrice, ou de la Veſſie, tbe 

orsfice of the Marrix, or Bladder. 

Or thus. As, le coil du pie, the Inftep. 
tCoiard ( m. ) a Coward. Say un Lache. 
fCouardite (f. ) cowardiſe. Say LachetE. 
Couchant, ſetting. 


As, un. Chien couchant, 4 any Dog. 
+ Faire le Chien couchant, #0 fawn por 


one. for fear. 

Le Couchant ( Subſt. ) che Weſt. : 

Regarder ( Gre tourn® vers) le Qtuchani, 

to face the Weſt. Du Couchant au Levant, 
om Weſt to Eaft. 

a ts a = i couch ( but chiefly an 
open Bed, ſuch 5 wo for dnt, and m- 
feriour Servantsy ) 4 for a new-born 
Child, wherein it # wrapt up; a bed for 
melons, cucumbers, Ec. the laying on of 4 
colour ; a laying on of plaiſter 5 the butt-end. 
of a Gun. 

Souiller 1a couche de ſon Mari, to defile her 
Husbands bed, to be falſe to bu bed. 
Or ehus. As, une fanſle couche, a miſcar- 
reage | Lnqgucy that brings forth un- 
ermeh, ) Faire une fauſſe couche, zo miſ- 
carry. 
Les Couches d'une Femme, a PFomar's 
Lying in. Faire (es couches, ctre en cou- 
che, zo ly #m. Ses couches ont etE heureu-! 
ſes, ſhe has had a very lIyeug un. 
Couches ( Rom. 123. 13. ) cha ng. 

Couche, lying abed. 

Couchdc a terre, ſur Iherbe, ſur le viſage, 
pun upon the ground, upon the graſs, upon 
ace 


Btre couch, Ctre au lit, to be abed, 

+ Or thus. As, conche par ecrit, conched, or 
fet down m writing. | 
Couch ſur !' Etat, liſted amongſt the Kings 


Servants. 


CO 
und. 
elf 


cher par terre, to ly down upon the pro 
Se coucher ſur un coffre, to lay Jimſe 
down upon a trunk. 

Le Soleil ſe couche, the Sun ſets. Savez 
vous 2 quelle heure le Soleil ſe couche? do 
you know what time the Sun ſets ? 

Coucher ( 4 maſc. ſubſt. ) ones bed-time, the 
time one go's to bed. 

Prier Dieu A fon coucher & 2 ſon lever, 
10 pray to God every night ;and morning,. that 
#, at by down-lymg and at hu uprifeng. 
Or thus. As, le coucher du Solcil, che Sun- 


ſer. 
Couchette ( f. ) 4 little ſcurvy bed, ſich as 
Monks iiſe to ly in. 
f Un Mignen de couchette, unJeune hom- 
me bien fait, propre, poli, & un peu effe- 


min&, 4 ſpruce , bus an effeminate Toune 


man. 

Couchcur ( m. ) Coucheuſe (f. 4 u Red-felow. 

As, c'eſt un mechant Cougheur, ou . '« 

mechante Concaruſe, &e #5 4 ſcurvy Bed- 

Coucom® re; Zee Concombre. 

Cou97,2 [ 4.) peloton de foie que fait le ver 
z ie, "te little bottoms ( or clue) of folk ſpun 
by the falk-worm. 

Coucou ( m. ) ſorte d'Oiſeau, « Cuckoo, the 
Welch Embaſſ adour. 

Le Coucou eft un des Oiſcaux defendus 
ſous la Loi,che Cuckoo w one of the Fowl pro- 
bivited under the Law. 

Coude ( m. ) the elbow, | 
Poufler avec le coude, to fuſtle with the 


S'a puyer ſur le coude, ro lean upon by 
pe © wo 


Coudede la branche d'une Bride, the elbow, 
or out-bearing of the branch of a Bit. 
Coudge (f-) Meſure d'un pie & demi, 4 
t 
Haut de deux bonnes couddCes, two good 
cubits bugh. 
7} Avoir ſes couddes franches, to bave elbow- 
room, t0 bave free liberty. 
Coudoyer, pouſſer avec ſes coudes, to bunch 
( or ebruſt ) with by elbows. 
Coudre, to ſow, or ſtitch; to joyn, add, or 


Coudre une chemiſe, un haut de chauſle, 
une paire de Souliers, to ſow 4 ſhirt, a pair 
of breeches, a pair of ſhoo's. : 
t Je ſai condre une Rime au bout de quc- 
que Vers, I can patch a Rhime to aVcrſe. 
Coudre la peau da Renard a celle du Lion, 
to patch a Fox's tail to a Lion's thin, to uſe 
both ſleight and maghy. 


Couchee ( «fem. Subſt. ) Lieu on Von cou-, 
che quand on voyage, the Place wherein 
one Iy's by the Way. 


Payer (a Couchce, to pay fo bg Negbts 


down, or to ſtake; to ſet down, or to liſt; 
tolaym; to ly, or to ly down. 

As, coucher un Enfant, co lay doton 4 Child, 
to lay it un 4 cradle ( or - a abed) to 2's 
Coucher un Malade, to lay down a fick, body. 
Coucher une choſe par terre, eo lay 4 thing 
down to the ground. 

Coucher de Vargent ſur une carte, eo lay 
down mony upon a card. Coucher en Jeu, 
to ſtake. 

Coucher qu<cun ſur 1'Etat du Prince, to ſet 
one down ( to liſt him) amongſt the Princes 
Servants. 

Coucher les couleurs pour peindre, to lay 
on the colours m order to painting. Coucher 
or, to lay on the gold. 

Ou conchez vous ? where d'e ly? Je cou- 
che ſeul, I ty alone, I ly at alone. Concher 
aux piez de quecun, to ly dawn at ones 
feet. 

Or thus. As, Pſ. 21. 12. quand tu cou- 
cheras tes fleches ſur tes cordes contce 
leurs faces, when thou ſhalt make ready 
thine arruws upon thy ſtrings againſt the face 
of them. 

Se coucher, to lay himſelf down, to ly down; 
eo ſer. 

Comme je ne pouvois m'empucher dedor- 
nr, je me couchai, be:nz not alle to keep 


i ee A 


Coudrier, See Noiſcticr. 

Conenne. See Coine. ; 

FCouillaut ( m. ) 4 Man ( t fpeah Latin) 
bend mentulatus. 

Couille ( f.) 4 Mans Inſtrument of Genera- 


tion. 
Couillon ( m. ) ffone, cod, or teſticle. 
| Coulamment, fluently, readily. 
Coulant, fluent, that runs well. 
As, un Diſcours coulant, a fluene Diſcourſe. 
Un Vers coulant, «Verſe that runs well. 
Coul&, run; run out; ſtrained. 


Coule 2 fond, funk, - 
Couler, to run , Or gizde 3; to run, not to 


be forced z #orrickle, or triczle down ; to rum 
away ; to run, 0 run out; to ſlip in; to 
ſtrains. 

As, Flenve qui coule tout doucement , 
4 River that runs gently along. 

Un Vers qui coule douceinent, 4 Verſe that 
runs (weetly. 

Laifſez couler me: larmes, lee my tears 
erickle down. 

Le tems coule, Time runs away. La Vie 
coule, our Life runs away. 

Un V:ifſeau qui coule, 4 Veſſel that rus. 
Couler de Vargent dans fa poche, to ſp 
mony into bis pocket. 

Couler dulait, co ſtraim milk. 

Or thw. As, couler un Vaiſſeau a fon , 
to fink a Ship. Vaiſſeau qui couie a fond, 
4 Ship that fink s. 

Une Vigne qui coule, a Ve the grapes whe- 
reof begin co arep, or fall off. 

Il faifoit couler {a bave ſur fa barbe (*1. Sam. 
21.13.) be les bs ſpittle fall down upon þ1y 


from flezping, I laid my ſelf 44wn. Sc cou- 


beard. 


Couleur (f. ) colour, or reflexion of light ; the| 


orrow. 
Couleuvrine ( f. ) forte &Artillerie , Culve- 
Ordnance 
Coulis ( from Gouler ) that 
hole or chi 
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Se couler, to ſlip in, to creep in. 


As, il $'eft coule dans Ie Fofle ſans Utre! 


apperceu, & &eft fauve, he ſlipr into the | 
Ditch unſeen, and ſo ſaved himſelf | 
colour of ones face, or any thing elſe ; colour, 
» or pretence ; colour, or reaſon ; colour, 
or ornament. 
Une couleur belle, agreable, eclatante, a 
fine , pleaſant , and noble colour. Couleur 
vive, gaie, riante, a lively colour, Couleur 
triſte, —_—_ — py a dull Co- 
uteur obſcure, 4 ſad ( or dar 
Colour. Couleur charg&e, changeante, = 
4 acep, changeable, pale Colour. Bonne ou 
mauvaile coulenr, @ good or bad Colour. 
Couleur aaturelle on compoſCe, « natural 
or Mixt colour, Garder fa couleur, to keep 
3ts colour. Changer de couleur, to change 
5:5 "ur. Perdre fa couleur, to loſe 3ts 
colour. Avoir une mauvaiſe couleur, to 
bave a bad colour. Avoir tres bonne cou- 


leur, to have very colour. Etre haut en 
Couleur, to Fd ay ter colour, Un Vin| 


June couleur agreable, Wine of a fine co- 
lour. Du Ruban couleur de feu, ribbon 


a flame colour. 

romper ——_ coulenr d'Amitie, 
to C one colour of Friendſhip. 
Pour appuyer cette Conteure , - x 
manque ni de preuves, ni de, couleurs, to 
make good that Conjefture, they want not 
profe mor pretences. 
Il lot 3:1 azze queque couleur, qu'il ne 
ſervoit Dier que ja Inter@t, he rold bim, 
not without ſome reaſon, tha bs ſerved God| 
only for ſelf-Intereſt. | 
Couleurs de Rhetorique, Rhezorical Colears, 
Rbetorical Figures, or Is. 
- thus. As, les pales Couleurs, the greew- 


gry _ 2 une __ $0 £0- 
4 nner une couleur ſ(pe- 
cieuſe A un Menſonge, to colour & Lis with 
a ſpeciow ſhew of Truth. 

Porter les Couleurs, to wear the Livery. 
Gens qui portent les Couleurs, Livery- 
men. 


Couleuvre ( f.) forte de Serpent, an Adder. 
Une grofle, ou petite Couleuvre, 4 great, 
Or 4 Adder. 

T Il a bien avalt des Couleuvres, 4. il a 

bien cu de la peine, il a eu beaucoup Adaf- 

fliction, be has gone through a great deal of 
op 


rin, a Piece of ſo called, 

blows through a 
Il faut boucher ce trou 12, il y vient un 
Vent coulis qui incommode fort, that ho 


muſt be ſtopped, there comes a Wind thro 
st ek very troubleſom. 

Couliſſe ( f. ) che hollow gutter of a piece 0 
Wood made for a Thing to run in; alſo t 
which runs in the 


Couliſle d'Arbalete, the chace ( or gutter 
a ! 
Couloir ( m. ) Vaifſeau 2 couler le Lait, 


ainer. 

Conloire ( f-)) forte de Panier oval, a» ov 

ind of backer. 

Coulombier ( from Colombe)m. a Pigeon-bouſe. 

Coulpable. See Coupable. | 

Coulpe ( f. ) fault, mizdeed, or ereſpaſs ; jud- 

ement, Rom. 5. 16. 

ire a conlpe des Choſes qu'on a gatces 
on perdues, ro make a clear confeſſim of| 
what one bath either ſpoiled or loſt. 
Encore qu'il n'honore pas ſon Pere ou fa 
Mere, il ſera hors de coulpe ( Matt. 15. 6.) 
though he honour not bs Fatber or bis Mo- 
ther, he ſhall be free. 

Coup ( m. ) blow, ſtrote, or fenipe; wound ; 
throw , or caft ; bit, or touch ; af, or deed ;; 
time. 
As, donner un bon coup de poing 2 quc- 
cun, to give one 4 good blow with the fiſt, 
to ſirike ( or ſmite) him mwith the fiſt. 
Lui donner cent coups de baton, zo give 
him a hundred blows with a ſtick, Parer c 
coup, to put by the blow. Un coup de Jar- 
nac, 4 fatal blow, Sans coup ferir, wcbout! 
a blow. | 
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* Aller aux coups, to go to fight- 


[| pourra lui donner quarante conps ( Dent. 
$4.3. / forty ſtripes he M4 gove him. 

Le coup qu'il a receu eſt morte!, the wormd 
he recerved w mortal. Vos regards ſont 
mortels, leurs conps ſont redontables, 
your looks are mortal, and their wands for- 
midable. U Amour me fait ſentir ſes plus 


funcltes coups, Love wounds me to the| 


heart. p | 
Un coup de dC, athrow at dice. 
Un hon coup, un beau coup, an coup «de 


Maitre, un grand coup, un coup heureux, 


nun coup de partie, un coup avantageux, 
a lucky bit. Ma Muſe $'applaudit du beau 
coup qu'elle a fait, my Muſe 1s highly plea- 
ſed that ſhe has bit ſo well. 
Faire un manvais coup, to do 4n ill aft. 
Ceſt lui qui a fait le coup, 'ts he that has 
done it, tis he that hath dene the deed. 

An premier coup, the firſt e:me. Je vous 
defie de le faire en trois coups, I defy y0u 
to do it in three times. : 
Or thus, Porter un coup depCce 2 que- 
cun, to give one a thruſt with bis ſword. 
Manquer ſon coup, to miſs his aim. Se 
donner des coups fourrez, to rum one anc- 
ther through. 

Il y aura 
bien des coups donnez, there will be brisk) 
fizhting. 

On eftime de grands foils ceux qui ſe four- 
rent aux coups, thoſe are looke upon as great 
fools that expoſe themſelves at random. 


to ſtrike the ba into the Hazard. | 
7 Vous ſerez comme la Cioiſon qui a pris 
coup ( P/. 62. 3.) zo ſhall be as atottering 
Fence 

Coupable, guiity, culpable. 
Se rendre couvpable d'un Crime, t9 make 
himſelf guilty of « Crime. Je ne ſuis pas 
conpable de cela, F am not 2 ty of that. 
Si on le trouve coupable, i! ſera puni, zf 
he be ſound guilty, he ſhall be puniſhed. 
Coupable { a maſe. ſubſt.) a gmity man. 
Le Coupalie elt fauve, & Innocent puni, 
the Guilty man i ſaved, and the Innocent 

pumſi-ed. 

Cuupe (F.) 4 Cufz cut ( or cutting | of Wood. 
Une Coupe d'or ou Vargent, a gold or ſilver 
Cup. Ma Conpe e<ft comble ( P/. 23.5. ) 
my Cup # full. 

Coupe d'amertune, 4 cup of bitterneſs. 

La Coupe du bois ett faite, the Word us cut 
down, the Trees are lopped. 

Or thus. As, un Taillenr qui a la coupe 
bonne, a Taylor that has a good hand in cutt- 
ang out. 

Coupe, cut, cut out, cut off, cut down, hewn 
down. 

Pois coupe, wood ready cut. Pain coupe 
n'a point de Maitre, bread that is cut hath 
no Maſter. 

Il eut la tCte coupee, hs head tas cut 


® 


off. 
Coupe ( a maſe. ſubſt.) Terme de Dance, 
4 coopec, 


Un coup d'Arme 2 teu, once ſhooting of 4 
Gun. Il fut tus d'an coup de Canon, he 
was killed with a Cannon ſhot. 

Un coup de hazard, ou un coup de fortu-, 
ne, a meer chance. Un coup de Vent, ou 
de TempCte, a ſudden guſt of Wind. 'Un| 
coup de Mer, a billow of the Sea, a mighty, 
Sea. Un coup de Tonnerre, 4 Thunder- 
clap. Un coup de Foudre , a Thunder- 
bole 


Un coup dongle, 4 ſcratch of the nail. 
Un coup de deſeſpoir, 4 deſperate attempt. 
Un conp du Ciel, 4 great Providence. Un 
coup d'Etat, a great piece of Policy. Il le, 
hate de faire ſon coup, he thinks it long tilt 
he has done h1s jobb, er till he has accompliſhed 
by defign. : | 
Porter coup, to hit home. Ts ne tirent, 
coup qui ne porte, they ever ſhoot true. | 
La plus petite Tolerance porte coup, cd. 
eſt de conſequence, the leaſt Toleration 1s of 
conſequence. 
Faire un coup de ſa main, #0 ſteal. Ceſt 
un coup de ta main, 'trs thy own handy. 
Work. Se hater de faire ſon Coup, to haſten 
the execution of his Deſign. 

Faire d'une pierre deux coups, to kill two 
birds with one ſtone. C'elt un coup perdu, 
that's nothing. 

Tirer 2 coups perdus, to //0ot at random. 
Beuvons un coup enſemble, let's drink a 
glaſs together. Poire encore un coup, #0 
drink once more, to drink, another glaſs. 

Ne gagnerai je pas un coup ? //-all not I 
win ſo much as once ? ſhall I be always veat- 
en ? Acecoup je conoltrai ft vous m'ai- 
mez, now I ſhall know whether you love me 
or no. 

Tout d'un coup, all at once, all together. 
Il a fait tout d'un coup ce qu'il avoit 2 fai- 
re, he has done at once all that he was to 
do. 

Du premier coup, preſently, at the firſt. 
Ila devinc la choſe du premier coup, he 
gueſſed the thing preſently. Ses Diſciples 
nentendirent point ces choſes du premier 
coup ( Foln 12. 16.) theſe Tbings under- 
ſtood not his Diſciples at the firſt. 


Coupeau. See Copean. 

} Coupe-chou. As, Frere coupe-chon, Terme 
de mepris, 4 Lay-Friar, aServant Friar. | 

Coupe-cu. As, Jouer a coupe-cu, cd. fans 
revanche, zo play without hopes of re- 
venge. 

Coupe-gorge ( m. ) a Cut-throat Place, a dan- 
gerous Place. 

Coupe-jarret, 4 Hefor, a dangerous Man. 

Coupelle ( f.) Outil d'Affineur, Copel, a lit- 
tle Pot or Veſſel, wherein Goldsmiths melt 
or fine their Metal. 

Argent de coupelle, fine ( tried) ſilver. 
Couper, tocut, with an edge tool; to cut, ac- 
cording to Art ; to cut out, to'cut off, to cut 
( or hew ) down; to cut, or divide into 
parts. 

As, couper du pain & de la viande, to cut 
bread and meat. Couper les blez, to cut 
the Corn, 
Couper un Cheval, le rendre impuiſſant, #0 
cut a Horſe. 
Couper un Mantean, un Habit, to cut out 
a Cloak, or a Sute ( that rs, to cut Cloth or 
Stuff to make a Cleak or Sute.) Couper une 
paire de Souliers, ou une paire de Botes, 
to cut out 4 pair of Shoo's, or a pair of 
Boots. 
Couper la gorge I quccun, #& cut ones 
throat. Lui couper la tcte, to cut his head 
off. Couper un Arbre, tocut down a Tree. 
Couper les Cartes ( en Termes de Jeu) 70 
cut the Cards, Les couper nettement, to 
cut them cleverly, 
Or thus. As, couper chemin, couper les 
devans, to croſs the way im order to ſtop one, 
to ſhut up the avenues, to prevent. Couper 
I'Enemi, #9 prevent the Enemy. Couper 
les Vivres aux Enemis, to keep che Enemy 
from getting Proviſion. 
Or thus, As, pour couper court, to be 
ore. 
:- couper, to cut himſelf. 
Il ſeit coupde le doit avec ſon couteau, he 
has cue his finger with by knife. Se cou- 
per les ongles, 20 cut (or pare ) by nails. 
Se couper, fe contredire, to contradi hin- 
ſelf. Ceeſt un Etourdi qui fe coupe 2 tous 


Faire un coup de tote, cd. faire une choſe 
par Caprice, par boutade, & ne prendre 
aucun conſeil que de fa paflion, to do 4 
thing of hs own head, Avoir un coup de 
nache, cd: tre un peu fou, to be 4 little 
crack-brarned. 

Les plus grands coups ſont rnez, cd. les 
plus grands efforts font faits, the ſtorm # 
pretty well over, the paſſion 1s allayd. Ces 
Actes n'ont etE faits qu'apres coup, cd. 
qu'apres le tems qu'il faloit , choſe Atts 
were made too late. 

Faire un coup de Grille, au Jeu de Paume, 


mamens, he 15 a giddy-headed Man, that 
contradifts himſelf ever and anon. 

Un Cheval qui ſe coupe, a Haſe that rs ape 
to bit one leg with the other. 

Couperet ( m. ) forte de Contean de Pou- 
cher, a Cleaver, a Butchers cleaving knife. 
Couperoſe ( f. ) Copperas, a kind of mineral 
Salt having in it ſome metallich ſuſtance. 

CouperolC, red. 
As, Viſage couperoſe, cd. plein de rou- 
geurs, 4 red Face. 

Coupeur ( m. ) from Couper. 
peur de bourſe, 4 Cut-purſe. 


As, un Cou- 


Couple { f. ) couple; yoke, 


Couple, coupled. 
Coupler, to couple. 


Couplet ( m2.) partie de Potme, a Staff of a 
Coupcon ' from Couper ) m. reſte de Drap 
Coupure {Ff.) cut. 


Cour ( f.) Court, or Tard; Court , a Princes 
dwelling Place 3 Ccurt, the Prince and bs | 


Courage ( m. ) from Ceeur , courage , heart, 


| 
Courageuſement, courag10uſly, valiantly,ſ?outly, 
briskly. \ 


Courageux, courageous, ſtout, malzant. 
N 


CERT: 
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Coupevr de bois { Dert. 29. 11. ) a Hewer 
or [1 IO0(7. 


As, une coup'e Ge pommes , d'e&nfs, de 
pigeons, de tcurteielles, a couple of applies, 
e7gs, prgeons, turtle-doves. 
Une couple de Beuts ( as Luke 14. 19, ) a 
Yohe of Oxen. 

But Couple, beirg apply'd to Perſons, 15 uſed 
1m the maſculine Gender. 
As, un heureux Couple d'"Amans, a happy 
Conple of Lovers. 


As, coupler deux Chiens enfemble, leur 


mettre les couples, eo couple two Hounds tc- 
gether. 


Song. 


ou CEtoffe, a ſhred of Cloth or Stuff. 


Courtrers; a Court of Fudicature, 

La Cour d'un Palais, the Court of a Pallace. 

La Cour d'une Maiſon de particulier, the 

Tard of a private Houſe. Bafſe Cour de 

Ferme, olt ſont les Volailles & le Fumier, 

the Tard of a Farm-houſe. 

Aller a la Cour, #o go fo Court. Il ef» ia 

Cour, hes at Court. Il eſt bien 2 la Cour, 

he meets mith great favour at Curt. 

La Cour eft alice 3 Verfailles, the Corrt # 
one to F21jaulles. Eau benite de Cul, 
ourt hoy water. 

Une Cour Souveraine, a Son.:r2519% Conrt. 
La Cour Pa renvoye abſfous, the Come batt 
acquitted him. La Cour des Aides, 5h. 
Court of Aids, a Sovereign Court, wheren 
all Cauſes that concern the Kings Farms 
les Tailles, & les Gabelles are heard 'an.. 
determined. 
7 La Cour des Aides n'eſt pas loin. *Tx 4 
Proverbial Saying, apply d to a Wife, who 
falliug ſhort of her {weet expetations from 
her Husband like to provide elſe where for 
herſelf. | 
Faire ſa Cour, to go often to Court, in order 
to get ſomething. | 
Faire fa Cour a quCecun, to give one fre- 
quent attendance, to wait upon him often, 
with a profpet of ſome advantage. Il fait, 
bien fa Cour 2 Monſieur de.. . he waits fre- 
quently upon My Lord .. . he gives him fre- 
quent attendance. Faire la Cour aux belles; 
to court the Lady's. : 


—_— 


valour, ſtoutneſs; mind, 1. Pet. 5. 2; accord, 
Phil. 2. 2. | 
Courage grand, fier, noble, a great ( or nc- 
ble ) caurage. Abbatre ( ramollir ) le cou- 
rage, to take amay a mans courage, to pull 
down hy ſfirits. Perdre covrage, to loſe | 
courage, to deſpond, to be dejetied, or diſcou- 
raged. Prendre courage, to take courage, 
to pluck up a gord heart. Reprendre cou- þ 
rage, #& reſume his courage, to take heart 
again. 

Avoir bon courage, to have a goed heart, 
to be of goed comfort. Fai bon courage, 
mais les forces me manquent, TI have 4 
goed heart, but my ſtrength fails me. Fai- 
re qucque choſe avec courage, to do a} 
thing cheerfullv,or with a goed heart. | 
De courage ( Eph. 6.6. ) from the heart. 
Or thus. As, Perdre courage, to deſpond, 
to faint, Heb. 12.5. 
Ceux qui ſont de petit courage { 1. Thefſ. 
5-14.) the feeble-minded. | 
7Si Jen croyois mon courage, ca. f1 je 
me laiffois aller a ma colere, ou a mon ref- 
ſentiment, ſhould I gratify my anger. 

This Word is «lſo uſed by way of Interjeftion, 
and that to ammate people. 

As, Courage, Soldats, ils font 2 nous, cheer 
up, old Souldiers, we have 'em. Courage, | 
mes Enfans, n'ayez point de peur, cheer 
up, Children, be not afraid. 


————__—_ 


S'oppoſer courageuſement aux Enemis, #: 
make a ſtout refiſt ance againſt the Enemy. 
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ftout Man. 
Couramment, in haſt ; fluently, finely, without 


OP. 
$4 ne fait pas bien les Choſes quand on les 
fait conramment, Things are never well 
done when they are donc m haſt. ' 
Lire couramment, to read finely, or with- 
out ſtop. 
Courant ( from Covrir ) runnmng 3 current. 
As, une Eau courante, a running Water. 
Monoie courante , current Com , current 
M-ny. 
Or thu. As, s'en aller tout courant, to 
run along. Un Chien courant, 4 h!nting 


+ Et la barre du milieu ſera au milieu des 
ais, courant de bout en but (Ex. 26. 28. ) 
and the middle bar in the madft of the boards 
ſpall reach from end to end. 
Courant { a maſc. ſubſt ) a Current , or 
Stream. 4 
Un Courant fort rapide, 4 very rapid 
Stream. Naviger contre le courant, to run 
azmſt the ſtream. 
T 14 nad du dizieme du Courant, the 
Letter s dated the tenth inſtant. 
Or ehus. As, Rom. 9. 16. Ce n'eſt point 
donc ni du Voulant, ni du Courant , mats 
de Dieu+-qui fait miſericorde, ſo then it # 
not of him that willeth, nor of vum that run- 
neth, but of God that ſheweth mercy. 
Courante ( a fem. ſuoſt. ) Courant, or Cou- 
ranto ( a kind of Dance. ) E 
+ Ma Franchiſe a danſe la courante, cd. ) at 
perdu ma Franchiſe, my Freedom's gone. 


urbatu, foundred, cheſt-foundred. 

As, Cheval courbatu, 4 foundred Horſe. 
urbature (F. ) the foundring of 4 Horſe. 
urbe, crooked. 

As, une Ligne courbe, a crooked Line. 
Courbe ( 4 fem. Subſt.) a crooked (or bowing ) 


Horſe's hinder legs. 

Courbes, ou Cotes de Navire, the Ribs of 4 
Ship, the futtocks, or Navel-timbers. 
Courbe, bent, crooked. 

Courb® en avant, en arriere, au bout, an 
milieu , bene forwards, backwards, at the 
end, in the middle. ; 

Or thu. Je ne (uis pas courbe fous le faix 
des Anndes, cd. je ne baifle pas le dos, & 
ne ſuis pas encore fort vieux, I don'ts ſtoop 
yet under the burden of my Tears, I am no: 
yet old enough to ſtoop. - 

Ceetoit une Femme courbee, qui ne pou- 
yoit point ſe redrefſer, ( Luke 13. 11.) the 
Woman as bowed together, and could in nv 


wiſe lift up ber ſelf. 


we F2 a 

As, courber un baton, to bend a flick. 

Se courber, 10 bend, ( in 4 neutral ſe1;ſe, ) to 
bow himſelf. : 
Comment ce Baton s'eſt il courbe ? bow 
"was ths Stick bent ? 

Elie ſe courba, & enfanta, ſhe bowed ber 
ſelf, and travailed. 

Courbette, (f- ) Terme de Manege , curvet, 
the curvetting of a Horſe. 

Cheval qui va a courbette, 4 curver! ing 


Horſe. 


| | piece of Timber ; the curbs, «a Diſeaſe in a 


 JCourbure, (F.) a bending. 


As, 1a courbure des - the bending of the 


== (f) Grave. 


tion de Suif, de Refine, & de Verre brilC, 
dont on frote les Vaifſeaux, quand on les 
met a T'Eau, ou que Von veut faire un 
Voyage de long cours. C'eft afin de con- 
ſerver le Bordage, & le defendre des Vers 
| qui $s'engendrent dans le bois, & qui le 
criblent. 

Coureur, ( from Courir ) m. 4 Rambler, or 
Wanderer abroad; an idle Boy, that loves to 
be ever running up and down, whoſe ſhoes are 
made of runnmg leather, a free Horſe for the 


gakop. | 
Coureur de Vin, an Officer that carries Pro- 
viſions with him for the King when be r11des 
road, but eſpecially when be rides a hunt- 
ing. 


| Mike 


Un Eſprit courageux, 4 couragiow Man, 4 ſ 


As, donner la Courte & un Batiment, le[ 
1 ſuifver, t new grave a Ship. 
4 Courte, ou Couroy, eft une Compofi- 


pour reconolitre IEnemi, 4 Party ſent a- 


broad to obſerve the Motions of the Ene- 


{Coureuſe, (f:) 4 gadding Huſwife, a ramb- 
ling ( or goſjipping ) Woman ; a lewd ( or 
proſtitute ) Woman. 

Courge, ( f. ) 4 Pumpkin. 

Courier, (m.) a Poſt-man, the Poſt ; a Cou- 
rier, or Exjr-ſ. 

Depecher un Courier, to diſpatch a Cou- 
rier. 

Courir, to rw ; to rove about ; to wander a- 


As, oft courez vous? whither d'ye run ? 
Vous avez affez couru, you have run ſuffici- 
ently. Courir a bride abbatue, to run a full 
gallop. Courir aux armes, to run to by 
arms, Courir 2 fon epce, co run to by 
ſword. 

Courir les Mer3, to rove about the Seas. 
Courir comme un Bandit qui n'a ni feu ni 
lieu, to wander like a Rogue that hath no be- 
ing of his own. 

Mes Gages courent depuis hier, my Wares 
run ſince yejterday. 

Or cbus. Abs, le bruit court que les Enemis 
ſont batu:, 't# ſaid ('rrs reported ) that the 
Enems*'s are beaten, On fit couric le bruit, 
qu il etoit mort, the n:ws was ſpread abrozd, 
that be was dead. La Nouvelle court, qu'il 
reviezdra bien tot, there 3s much talk, of 
his ſpeedy return. 

Ce BE:uit cuurut de lui par toute la Judce, 
( Luke 7. 17.) ths Rumour of him went 
forth throughout all Judea. 

Vous verrez bien tot courir deux Chanſon; 
de fa tagon, you will ſoon ſee abroad two 
Songs of hu making. 

Les Maniteſtes qu'on fait courir, che Ma- 
nifeſtoes that are abroad. 

La Cote court cinq lieuCcs Nord-Ouelt, tbe 
Coaſt runs five leagues North-Weſt. 

Nous courumes diveries bord&es, we racked 
about ſeveral timcs. 

Courir un Cneval, le faire galoper, to galop 
a Horſe, to make him go a gallep. 

f Courir ſus, to fall upon one, ro uſe him 
deſp:tefuly, Luke 6. 28. Couric les Rues, 
to gad up and down like a Mad-man, to pla 
the Bed/am. 


Couronne, {f.) 4 Crown, or D:adem ; a Crown, 
bead; a Prisſt's ſhaven Crown; the croa n, 


paper marked with a Crown. 
Couronne d'or, de laurier, on de myrte, a 
Crown of gold, of laure!, or of myrtle. Une 
Couronne d Epines, a Crown of Thorns. 
C'eſt vous qui lui avez mis une Couronne 
ſur la tcte, 'rzs you that bave ſer a Crown 
on bg head. 
Off. ir une Conronne 2 quecun, #0 offer one 
4 Crown, IIs venient lui oter la Couuron- 
ne, they will eake hy Crown away. Conte- 
ſter la Couronne 2 un Roi, to contend mich 
a King for the Crown. 
Couronne de Martyre, 4 Crown of Martyr- 
dom. Etre honoi ce de la Couronne de Mar- 
tyre, to be benoured with a Crown of Mar- 
tyrdom. 
Couronne Imperiale, the Imperial Crown, 
4 Flower ſo call:d, Conronne foudroyan- 
te, a kind of artificial Fire uſed m Sieges. 
Couronne de Fleurs, Garland, a Garland 
of Flowers. 
Enter en Ccuronne. 

Conronne, crowned, 
Il fut couronne avec beaucoup de magni- 

cence, be was crowned in great ftate. 

Or thus, Az, la Ville de Rhodes etoit cou- 
ronnee de divers petits Cotaux, the Town 
of Rhodes was incompaſſed by ſeveral little 
Hills. 
Arbre couronne, ou ufe, 4 Tree grown up 
to ats full beag he. 
Cheval couronne. C'eſt ainfi qu'on appelle 
un Cheval qui, par une Chute, ou par qu@- 
que autre Cauſe, s'eſt fi fort bleſſ© aux 
Genoux, quele poil en eſt tombe, & n'elit 
pas revenu. 

Couronnement, ( m.) Crowning, or Corona- 
tion ; perfefling, or perfetizon ; the top of a 
Building. 


See Enter. 


Kingdom, w Monarchy ; the crown of the, 


top, or beg:nnimg of a Horjes boof 3 a ſort of 


\Coureurs, Cavaliers detachez qu'on envoie| 


| 
| 
[ 
[ 


| 
| 


Le Couronnemeat d'un Rui, 4 Kn7's Cerg-! 
nation. | | 
C'eſt le couronnement de (a Ucctrine, 
that's the perfeftion of bs Done, | 
Or chus. As, Ex. 25. 11. tu li feras u;' 
Courognemeut d'or a environ, cheu ſhalt 
make upon it a Crown of Gold ruind about, 
Le Couronnement d'un Vaifſeau, la partie 
du haut de la Povppe qui'porte les Orre- 
mens de Menuiſerie & de Sculpture pour 
I'Embelhflement de lArriere, tbe upper part 
of the Stern of 4a Ship, that which is ſet off 
with fine Fomners and Carvers Work. 
Couronner, to crown, or ſet a Crown ugon; ty 
crown, or perfect ; to crown, v7 reward. 
As, couronner un Roi, to crown 2 King, to 
fer a Crown upon ha hea. 
La Victoire $'avangoit 2 grands pas pour; 
couronner fes Trionfes, Vittory 'came on' 
brishy to crawn bis Triumphs. | 
Couronner la Valeur, & crown V.tlour. | 
Couroy. See Cource. | 
Courre, to run, to hunt, 
3, courre la poite, #9 r:m peſt. Courre al 
bagne, 70 run 4* the rimz. 
Courie riſque, courre fortune, ro run ba! 
zarcdl, Cuurre riſque de la vie, t run the 
b1zard of by life, La Ville couroit foi tune! 
d'ctre priſe, ee Torn ran the / aqard of be-) 
mT HIRen. 
Cource apres le merite, to run after d-ſer- 
Vi? MON. 
Courre { Lievre, 8 hunt a 1L::r. 
le Cerf, tro bunt a Deer. 
Or tus. On ne court pln qu'a cela, thy 5 
the only this that's minced, Voyez com- 


Cuurre 


bien de Perils Jai corn en un Jour, ſee 
how many Dangers I went throuzh nm one 
\ 
Cuurroie, ( f. ) th? leather ſtrap, leather firing, 
or latcher of a ſhoe; a rope, Judg. 16. 11, 
Conrrouce, ( 4 Word now ſed but in the fi- 
gurative ſenſe ) angry, raging. 
As, la Mer elit courroucce, the Sea x angry, 
Or YAgng. 

tCourroucer, to anger, 
Se courroucer, 0 be angry, to be wroth. 
L'Eternel les ayant on3s fe courrouga gran- 
dement ( Pſal. 78. 21.}. che Lord heard 
this and was wroth. 
Courronicez vous, & ne pechez point, 
( Eph. 4. 26.) be ye angry, and ſin ct. 

Courroux, ( m. ) raging. 
As, le courroux de la Mer, the raging of the 
Sea. 
Formerly thus Ward was uſed promiſcuonſly 
mſtead of Culere, or Indignation ; and you 
will find it in that ſenſe in many places of 
Serzpture. 4s Pſal. 27. 9. Nerejette point 
ton Serviteur en COUrroux, pt not aivay 
thy Servant m thine anger, or wrath, 
But, 2 Cor. 12, 20, you will find it uſed in 
the fume ſ:nſe in the Plural Number, to! 
which anſwers the word Wraths 111 the Ene- 
liſh Trarſlation. 

Courroye. Sce Courroie. 

Cour:;, ( from Conrir ) m. courſe. 
As, le cours des Aftres, the courſe of the 
Stars, Le cours du Solcil & de la Lune, 
the courſe of the Sun and Mon. 
Le cours d'une Riviere, the courſe of a Ri- 
ver. Driourner le cours dune Riviere, to 
turn the courſe of a River. La Rivicre a 
pris ſon cours d'un autre COtC, the River 
bas tork its courſe another way, Le Rhone 
prend ton cours vers le Midi, te Rhone tales 
ts courſe Southward. 
Le cours de la Vie hnmaine, the courſe 0 
a man's Life, Le cours de notre Vie elt 
born&, cbe courſe of our Life s 11m:ited. Pour 
arrCter le cours de ſes Vidctoires, to ftop 


bim in the courſe of bis ViRtories, to put 4 
flop to hs Conqueſts, Pendant le Cours de 
ſon Regne, during the courſe of by Reign. | 
Un Cours de Philoſophie, de Medecine, 4 
Theologie, a courſe of Philoſophy, Phyſick, 
and Divinity. | 
Le Cours d'un Navire, the Courſe of a Sip; 
I!s firent leurs Cours Nord, ou au Nord; 
they ſteered their Courſe Northward. 
Or ebus. As, Faire le Cours, pour comba- 
tre les Corſaires, go cruiſe, in order co fight 
Corſawrs. Ces Vaiſſeaux Iz tont armez en 
Cours, theſe Ships are armed for crus/img. | 
Un 


_ 


” 
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Un Voyage de long Cours, a long Voyage. 
Or thus. As, faire fog cours de Philoſophie, 
to ſtudy Philoſophy. Acheter un cours de 
Philoſophie, to buy Philoſophy Books. 
Cours, Lieu Public ou Il on va fe promener, 
a Publick, Place ( ſuch as Hide-Park, ) to 
which perſons of quality reſort to tale the air, 
and a wiew of one another. As, aller an 
Cours, ſe promener au Cours, ſe voir au 
Cours. . 
Un Cours de Ventre, 4 Looſenefſs. Il a un 
furieux cours de ventre, he hath a terrible 
looſencſs. 
Monoie qui a cours, current 1mony. un 
Livre qui a cours, a Byok that ſells, or takes: 
Mode qui a cours, a Mode much taken up. 
Courſe ( f. )) 4 running , race , or carreerz 4 
courſe, or duration; an inroad, 1nennfion, r- 
ruption; aConrſe, at Sea. 
Courſe de gens a Cheval, 4 horſe-race. 
Courſe de bague, a — at the ring. 
Commencer ſa courſe, tg begin the race. 
Je vai faire une couie juſques la, 1 am - 
going to run ts that place. Je prevor troi 
on quatre Inconveniens qu $s oppolerovt a 
votre courſe, I foreſee three or four Obſta- 
cles that will flop veu im your Carreer. 
La courſe de nos ſours eſt tres courte, the 
courſe of our Liſe u but ſſ-ort. 
|- Faire des courſes dans le Pais Enemi, 7 
®*nake inroads | incur frons arriipt ions , anto we 
Enemy s Country, : 
Durant deux Jours la Courſe fut Nord, for 
two Day's time we ſteered our Conrſe Noith- 
ward. 
Or thus. La courſe de nes Jours eſt plus 
qu'a demi faite, ov Life #4 above bai} 
ſpent. 
Courfie ( f. ) Terme de Mer , Courſey , the 
Gallery -like ſpace of a Galley, on both ſides 
whereof the Sears of the Slaves are placed. 
Courfier ( m.) Canon qu'on met ſur la Cour- 
fie, a Cannon planted in the Cour ſey. 
Courficr, Cheval de raiſfonnable grandeur, 
bien pris dans (a taiile, a Conrſer. As, un 
Courtier de Naples, a Ccurſer of Naples. 
Court, ſ/-ort. 
As, un baton court, a ſhore ſtick: Une 
aprcs-diace tort courte, 4 very ſhort after- 
noon. Les Jours ſont courts en Hiver, che 
Days cre ſi-ort m Minter, Des Sentences 
courtes, ſhort Sentences. 
Etre court «d argent, 7 be ſhort of mony. 
Couper conit, dire ea peu de mots, to be 
haort. 
Or thus, As. 1e pins court fat de fe retircr. 
'twas the beſt way ( or the leſt conſe) to 
miuhbdraw. 
Court { Aav. | As, il eſt demenre court. 
elie cir demen; Ge court, i's fort demenrez 
court, he ( ſhe, they) bad not aword to jay 
Dites Monf:cur tout conrt, ſay Maſter oi 
( with -1t ad img any Name tout, ) 


Il CFarrita 10ut court. be | opped on a ſudden. 
Il tourna tout court ſir I Intanterie, be tur- 
ed ſudderly : for the Iifantry, 
Teair de court, to keep wmder. 
Court-bouillon, a May of boyling fiſh in 
Wine , with lamwrel, roſemary, oravige, ſalt, 
and prpper. Brochet ou Carpe au court 
bouilloti, a Pike or Carp dreſſed that 
Way, * 
Courte-paille, cuts. As, tirer a l1 courte- 
paille qui fera ceci ou cela, to dr.w cuts 
mho ſhall do this or that. 
Courte-pointe, a quilted Counte; f.:11e. 
Courtaut (mm. ) a ſhort man, but well-ſet; a 
Muſical Inſtriament , like un Eation , but 
ſomthing leſſer. 
Courtaut de Povtique (Terme de Mepris. 
pour dire un Garcon de Pontique ) a Trade- 
man's Prentice, a Shop-keepins Bcs, 
Conrtier ( m. ) qui Sentremet entre le Ven- 
deur & VAchetenr, a Dealer betwixe Man 
and Man, ene that helps people to baro ains. 
As, Courticr de Chevanx, once that gets Cu- 
Rlomers for Horſes. 
Courtier de Vin, a WW ;ne-taſter, one that 
raſts Wine to be ſold, and who makes it hys 
buſineſ, ( 7n caſe it be right ) to get Cuſto- 
mers for the ſame. ; 
Courtier de Sel. herhat finds the Minots to 
meaſure Salt with. 
Courtier de Lard, a Iifiter of Greales and 


Bacon, who findins thoſe Thines naught us to 
make his a —_ . n 

Courtine (f.) a Curtain (in Fortification.,) 
This Ford ſignify 'd alſo heretofore a Curtam 
for a Bed or Window. But n:w 'tis not uſed 
in that ſenſe, and Rideau is the Word. 

Les Courtines du Parvis ſeront de fin Jin 
retors ( Ex. 27. 9. ) there ſhall be Hangings 
for the Court of fine twined (innen. ; 

Courtiſan ( from Cour) m. a Courtier. 

Les Artifices des Courtiſans,Courtzers Tricks, 
or Fetches. 

Conrtifane (f ) aCourt M:f$, a Curtezan. 

7 Courtiſe, courted. 

As, elleeſt courtiſce, ſhe # courted. 

f Courtifer, eo court. 

As, courtiſe; les Dames, to court the Lady's. 
Say faire la Cour aux Dames. 

j Courtois, courteous, civil, 

f Courtoifie  f, | courteſy, aviliey. 

I have marked both Courtois & Courtoife,as 
Words aruring out of Uſe. And ſo they 
are, though found im good Authors. In ſtead 
of Courtois ſay civil; honnete, or galant; 
and for Courtvitie uſe exther CIVIINC, or 
honnc tele. | 

[ Courtpendu ( mn. } the ſport ſtart Apple. ſay 
Capendu. 

Cuurn, run. Tx a Preter Ten/e of the Verb 
Courir, to run. 

F Courvee. See Corvce. . 

Conrvetite (f)}) a hind of Freiich Baik, or 
VeſJel. 

17 Courvette eft un eſpece de Barque longue, 

qui n'a qu'un Mat, & un petit I rinquet, 
& qi va a Yolles & a Rames. 
Les Courvettes font trequenies 2 Calais & 
a Dunkerque ; & dorvinaice ily ena ala 
(uite dune ArmCce Navale, pour alier a a 
decouverte, & pour purter des Nouvei- 
les. 

Coulin { m. ) Coſen, or Couln; a kind of Gnat 

ery troubleſom to Travellers m forme Parts 
of the World ;, a kind of Paſtry-knack. 


Couſin Germain, a Cou/m 2erman. Couſt: 
iſſn de germain, a ſec:nd Co/in. Un petit 


Coufin, cd. un Parent de loin, a ſmall Cou- 
ſin, a Relation at a diſtance. 

f Coultnage ( m.) Kenred, Confinſhip. 
Le Confinage eſt un Pretexte quiils ont 
imagine pour fe voir ſans ſcandale, their 
Couſinſh:p 1 4 Pretenc®tbey found that te) 
might ſee one anather without giving ſcon- 
dal. 

Contine [ f. ) a Confin, a ſhe Confmn. 

Confine germaine, a Cori germane. Cou- 

ſic iflne de germaine, a ſecond Confm. 


[mail Couſin. a Relation. at a difiance. 

{ Couftcer, /e call Conlm. 

As, coufiner tout le Monde, to call ever) 
one ( ciiſm. ; 

Coulvir ( from Coadre ) m. petite Table fur 
laqu::;e on coud les Livres qt on doit re- 
lier, 4 jowing-Preſs. 

Coultu \ from Coudre ) ſawed. 

As, voila qui ett mal couſu, that js very 1 
ſou Of 

Coultlia ( m.) a cuf1n;on. 

Sflcoir tir un couttin, to it upon 4 c::ſh9zon- 

Coutii:et (m. ) petit Coviiing, @ bag. 

As, un coutimet de fſerteur, a freer bag. 
Couuthnet de Cheval, fur quot Von met 1: 
Valite, a Pas. 

Comfinet qu on porte for I'fitowac pow 
le terir chauc, un Levant Gatfſtumac, - 
Stomacher. 


Coviſtc 


"MF ( Conte. 
Coul: can | 


Contean. 
Coutclei 'C 
» See < Coutcliier. 
Coutelicie, 
Counter. 
a Couuts. 


Couſtelcric 
Coulteher 
Coultc!iere 
Couſtcr 
Coutl:s 2 


CoutCr, coſt, Ts a Preter Tenſe of the Vert 
Couter, to cot. : 
As, combien cela von; a-t-il coute 2 ber 
much did that coſt vou ? 

Couteau ( m. ) Kmfe; a ſhort Sword. 
Couteau de table, de poche, de Boucher, 
a table, a prclet, a Butchers Kniſe. 


Couteau de Jardinier, 4 Pru: re Rnefe. 


Une petite Confine, ou Parente de loin, 4 | 


handte and the L!:de of a lnife. 
Or thus. As, f Joucr des coufeaux, fe ha- 
tre 4 coups depde, to fall © fechting with 
ſweras. ” 

T Is font a couteans tirez, cd. tonjours en 
querelle, toujours prets a fe Latre, chey arc 
always at d:ygers drawing. ; 

Coutelas {( m. ) a Hang:r, a broid Siri ha- | 
v172 but one edge ; alſo as Bonnette en Ei. 

Coutelerie ( f. ) a making of hnves. 

Coſne eſt renommCe pour la Conteerie, 
Coſne is a famoiis Place for malyng of lively. 

Coutelier (m.) a Cutler. 

Couteiiere { /. ) Etui a couteausx, 4 Caſe «; 
lmroes. 

Une Conteiiere bien faite, 4 C:/: of hzxiwcs 
wel! made. 

Ccater, tc crft, to land in. 

As, combien vous conte ca 2 mbar did 
that coſt you * what doth it ſtmd y:u 511? 
i me coute vint livres, zt ct me ( it ſtaiids 
me in , tirenty lors. 
Cette Victvire leur conta beaucoup de Sang, 
that Viftory Coſt them a great dea! of Bloud. 
Vos Charmes m'ont d<cja cone bien des 
Larmes, your Chat ns c:ft me 4.ready ap oor 
of Tears. Vole auwmitic me cone cher, 
Jour Eriencſkip coſts me dear. Quo qu)! 
en coute, u1/4:ewver It 7. 
Les Honneurs content a qui veut les pofle- 
der, much Worſip much cost. ". 
Or thus. Tt me coute plus de vint ecus, I 
paid aveve tirenty crowns for it. I vou: 
conte bien cher, y2u paid 4247 enon;b for 1t. 
ini a coutc beatioup d'ariy £36 able:.t 
he paid dear for his abſence. 
La Gloire coutea acquerir , the frirchaſe 
(340ry 15 7 dear Purchaſe, VL Adieu c ite le 
plus a dire, [am at a [taiid when (cave mr; 
b2 taken, the Ad:eu is the thing I am mn; 
prizz/ed with. lamais Reioiution nem'a ©! 
coumca piendre, I never was fo [ons rej».- 
ving avout any thing. : | 

Coutis (mm. ) grofle Coile out i! y a des barre- 
de couleuy, & dont on fait des Tcenies & 
des Traverfins, Tent=cloth. 

Contre ( m. ) che Coulter ( or rife ) of a 
Plough. 

Cuts (m. ) Terme de Droit, Coft and Charge 

Coutume ( f. ) cuſtom, waz; a cuſtomary Law; 
a Bon cmtamimg the cufl omary Laws of any 
Place. 

Une tonne on une manvaiſe Coutume, 4 
good er bad Cuſt;m. C'eſt votre Coutun.e, 
11; your cuſtom, "tis your way. C'eſt une vieilie 
coutume, pratiquce de tout tems, 2/5 472 0:d 
cuſtom, 'tis a cuſtom of old. 

Etablir ( mettre, introduire ) une Coutu- 
me, t0 cſt«bl:ſh ( bring in, or antreduce | a 
Cuſiom.. Une Coutume qui commence a 
s'etablir, a Cuflom that mw to prevail, 6; 
to take roor. Paſſer en Coutume, ro paſs 
into ( to become) a Cuſtem. Abolir une 
Covtume, to ato1ſi2 a Cnſtom. 

Retablir une Coutume, remettre une Cou- 
tume (ur pit, to renew an old Cnſtem. Ris 
prendre fa Coutume , to reſume his ol. 
Criſt orn. 

Perdre Ia coutume de jnrer, #0 lvave ff 
the cuſtom of ſwearing. Je Ini terai biei 
perdre cette coutume. I foal wean him from 
that cuficm, or 1 ſrrall maig him leave it 
eff. 

Une Contnme locale, 2 Ciiflomaty Law 79 4 
private Place. 

La Contume «ſt imprimCe de nonveny, 
the Book of Crijiomary Laws ( the commun 
Law ) is newly reprivited, 

Coutumier { Terme de Palais) Cruftom.ry. | 
4s, le Dro: Contumier, te Cuſturzary Laws; 
of a Natien, the eo mmmn Law. | 
Or thus. As, Pats Coutumier, a Cormtr) 
that governs it ſelf by its Cuſt: mary Laws. 

Couture (f. ' /rom Coudre, a Seam. 

Le Saie-de notre Sauveur etoit fins coutu-; 
re, our Saviours Coat was witiout ſeam. 

A plate couture, uttcr/z, totally. As, 1ls 
furent defaits 2 plate couture, they were Uut- 
terly defeated, totally routed. 

tCouturier ( m.) 4 Tolor. Say Tailleur. 

Couturiere ( f. ) a Seamfter. 
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Conve / from Couver ) /it on. 
As,un ceuf couve,u ee2 that hath veen ſit on. 
RY Or | 


RY li 


Le manche & la lime d un Cuutecau, | 
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Or thus. As, un air couve, cloſe (fuſty ) 

air. 

Sentir le couve, to have a fuſty ſmell. 

Couvee ( afem. ſubſt. ) brood, a brood of chic- 

hens. 

Couvent { m.) 4 Monajtery, a Convent. 

Couver, to brood, or fit on; to behid; to fo- 

ment. 

La Poule couve ſes cenfs, the Hen fits on ber 

e295. 

7 teu couve ſous la cendre, the fire # hid 

under the aſhes. 

FCouver un mauvais Deflein, to foment an 

z Defign. Couver une haine contre que- 

cun, to noursſh a ſecret hatred ( or malice ) 

agamſt one. 

+Couver # alſo ſaid in a burlesk Way of thoſe 

TFomen beyond Sea , who m Winter<ime 

warm themſelves with Stoves under their 

Coats. 

Couvercle ( m.) atid, a pot-lid. 

Couvert ( from Comvrir ) covered, or over- 
ſpread ;; covered, having his hat on; clad, 
or cloathed ; hid; covered, or woody; dark, 
gloomy, overcaſt ; dark, or obſcure 3 cloſe, or 
r:ſerved;- deep, full body'd. 

Etes vous bien couvert 2 are you well co- 
vered? have you covering enough 2 Un 
Champ couvert *de fleurs, a Field covered 
with flowers, Une Montagne couverte de 
neige, 4 Hill covered with ſnow. Une Cam- 
pagne. couverte de corps morts, 4 Plain co- 
vered with dead body's. Servir A Plats cou- 
verts, to bring up the Diſhes covered. 
Demeurez couvert, ;be covered, keep your 
hat on. 

It etoit ſuperbement couvert, he was richly 
clad, he was in a rich garb. 

Si notre Evangile eft couvert, il eſt cou- 
vert 2 ceux qui periſfſent ( 2. Cor. 4.3.) if 
our Goſpel be hid, it # hid to them that are 
loſt. ' 


Un Pais couvert, 4&4 covered ( or woody ) 
Country. Un Chemin couvert, 4 covered 
Way. La Rive etoit couverte d'Arbres, 
the Shore was covered with Trees. 

Un Tems couvert, dark ( gloomy , or over- 
caſt) Weather. 

Parler en mots couverts, to ſpeak in dark 
( or obſcure ) words. 

Un Eſprit couvert, 4 cloſe ( or reſerved ) 
Man. 


Du Vin couvert, deep ( full byxdy'd ) Wine. 
Le Vin couvert n'eit pas ft bon que le Vin 
clairet,deep (or full body d) Wine 1s not ſo good 
as claret Wine. 
Or thus. As, un Lieu couvert, on ombra- 
g&, a ſhady Place, Il etoit couvert de 
ſneur, he was all over in a ſweat. * 
Couvert (Subſt. ) the Cloth ( with all its de- 
pendency's, as Plates, Napkins, Knives, Spoons, 
Forks, Salt-ſelers; ) a Plate, with a Naphin, 
Knve, Spoon, and Fork for one body; Shelter, 
Leodgmg. 
Mettre le Couvert, to lay the Cloth, &c. 
Un Feftin 2 trente couverts, 4 Feaſt for 
thirty gerple. Il n'y a plus de convert pour 
lui chez un tel, there 15 no more ro9m for 
him at ſuch a one's Table. Conter combien 
il y a ( ou, combien i! faut ) de couverts, 
to tell noſes. 
Voici un bon Couvert, here x a good Shelter. 
Donner le couvert a quecun, t9 give one 4 
Todging, torecerve him under his Roof, or into 
his Houſe. © 
A couvert ( Adv.) As, ſe mettre 2 cou- 
vert des ardeurs du Soleil, eo ſhelter ( to 
| og himſelf from the burning heat of the 
un. 
Etre & courert du Vent & de laPluye, to 
be under ſhelter from Wind and Rain. 
Etre a couvert de fes Enemis, du Canon, 
& des Mouſquetades, to be ſecure from br 
Enemy's, from Cannon-ſhot, and from Muſ- 
ket ſhot. 
Etre a couvert de blame, ou delenvie, to 
be ſecure ( to be" free ) from blame and 
envy. 
FEtre 2 couvert, ou en priſon, to be laid 
up an priſon. 
Couverte ( a fem Subſt. ) Mot des Levantins, 
pour dire Pont, ou Tillac, 4 Deck. 
Le Brigantin ne porte pas Couvertc, a Bri- 
g:ntine has no Deck. 


Couverture ( f. ) cover; 4 covering, or c0- 
verlet ; the roof of a building ; a colour, cloak, 
or pretence. 

La couverture d'un Livre, the cover of a 
Book. | 

Une Couverture de foie, 4 filk Covering. 
Une couverture de laine, a Blanket. Cou- 
verture velue, 4 Rug. 

Ceeſt pour ſervir de pretexte & de couver- 
ture 2 leur Ingratitude, cbs #5 tor palliate 
( or colour ) their Ingratitude. 

Couverturier { m. ) a Maker or Seller of Co- 
verings for Beds. 

Cotvet ( m. ) from Couver, a Stove uſed by 
Women beyond Sea in Pinter time to ke 
themſelves warm, by putting the ſame full of 
coals under their Coats.” 

Couvre-chef (F. ) Kerchief, a Woman's Ker- 
chief ( ſuch as Country-women wear in Cham- 
pagne, Picardy, and ſome other Provinces of 
France ; ) a Naphm, Fobn 11. 44. 

Couvre-feu ( m. ) a hollow Piece of Iron or 
Braſs, fet before the fire to refleft the beat 
thereof upon the Meat on the Spit. 

Courvre-plat / m. ) a cover, a diſh-cover. 

Couvre tout ( m. ) an upper Cor. 

Couvreur ( m.) a Brick-layer, any one that 
covers 4 Houſe either with Tiles or Slate. 

Couvreuſe ( Ff. ) 4 Brick-layers Wife; alſo a 
Chatr-woman, that covers wicker-Chairs. 

Couvrir, to covers to overlay ; to cover, hide, or 
conceal; to cleak.,: colour , or palliate ; 20, 
leap, or line. 

Couvrir une Maiſon de tuiles, zo cover 4 
Houſe with tiles. Couvrir fon Corps d'une 
bonne couverture, to cover hs body with a 
good covering. Couvrir la Table de Vian- 
des, to cover the Table with meat. Couvrir 
quecun de honte, ou de confuſion, to cover 
one with ſhame, or confuſion. 

Couvrir d'or queque choſe, to overlay a 
thing with gold. Tu feras auſſi des barres 
de bois de Sittim, & tu les couvriras d'or 
(Ex. 25.13.) and thou ſhale make ſtaves 
# — — , and overlay them with 


Il convre fa haine d'une fauſſe apparence 
damitiC, he covers ( or cloaks) hu hatred 
with a falſe ſhew of friendſhip. 

Couvrir ſon ambition de queque mechant 
pretexte, to *cloak ( palliate, or colour ) by 
ambition with a falſe pretence. Us couvrent 
leur prudence humaine & politique du 
pretexte d'une prudence Divine & Chre- 
tienne, they cloak thetr humane and politich 
——_ with the pretence of a divine and 
Chriſtian prudence. 

Cheval qui couvre une Cavalle, a Horſe that 
leaps a Mare. Un Chien qui couvre une 
Chienne, a Do7 that lines a Bitch. Le 
Chien ne couvre la femelle que quand elle 
eft en amour, a Dog never lines a Bitch 
but when ſhe 1: proud. 

Or thus. As, couvrir la joue A quecun, 
lui donner un ſouflet, to give one a box on 
the ear. 

Se couvrir, to cover himſelf; to put hu hat 


on. Fn 

Se bien couvrir dans ſon Lit, to cover him- 

ſelf wery well in 1s Bed. 

Couvrez vous, be covered, put on your hat. 

Il ne ſe couvre jamais en ma preſence, he 

never keeps bu hat on before me. 

On ne ſe couvre point devant les Dames, 

* not the faſhion to be covered before La-| 
y's. 

Se couvrir d'un bon habit, c put on 4 

good ſute, to cloath himſelf with a good ſute 
of cloaths. 

Or ehus. Se couvrir de gloire, acquerir 


beaucoup de gloire, to get much glory, to 
come off glorious. Il $en alla a lArmee, 
reſolu de s'y couvrir de gloire on d'y mou- 
rir, be went znto the Army, reſolved to come 
off with glory or to die. 

En faiſant cela vous vous couvrirez dhon- 


neur, & moi de confufion, by ſo doing you 
will cloath your ſelf with honour, and me 
with confuſion. 
t Se convrir d'un Sac mouille, cd. alleguer 
un pretexte ridicule; donner une mechante 
excuſe, to bring afrivalow excuſe. 

Coy \ See Goi. 

Coyement 5 Coiement. 


| Coyon ( m.) aCoward. Say un Liche, or 
un Pagnote. a 
t Coyonnerie (Ff.) a bafe ( or cowardly) ation; 
a pitiful ( idle ) ſtory. 


CR. 


Crac, 4 kind of Interjeftion, expreſſing the 
quic of an Attion. As, Crac, nous 
voici au C R. 

Crachat ( m. ) ſpitele. 

Remplir une Chambre de gros crachats, 
to fill a Room with great fpittles, to beſpaw! 
a Room in a moſt odious manner. 

Crache, 4 Participle and Preter Tenſe of Cra- 
cher. 
tC'etoit lui tout crache, he was as like him 
as if he had been ſpit out of hs month, 
Il y eſt tout cracht, ehere it x word for 
word. 

Crachement ( m, ) a ſpitting,or ſpawling. 

Il lui a pris ce matin un crachement tres 
facheux, he fell a ſpitting this morning m a 
ſad manner. 

Cracher, to ſpit. 

Il ne fait que cracher, he doth nothing but 


pit. 
Cracher du ſang, to ſpit bloud. Cracher 
les poumons, to ſpit up the lungs. 
Il m'a crache fur le viſage, he ſpit upon my 
face. . 
Cracher en haut, en bas, ou contre queque 
_ to ſpit up, down, or againſt ſome 
thing. 
}Cracher au baflin, cd. donner de I'argent 
qu'on voudroit bien ne pas donner, #0 con- 
tribute, to club. . 

Cracheur (m. } a ſpitting ( or ſpawling ) man. 

Cracheuſe ( f. ) a/prerang ( or ſpawling ) wo- 
man. 

Crachoir ( m.) a ſpitting box. 
Un beau crachoir, a fine ſpitting box, 

Craie ( f-) chalk. 

Craignant, fearing. 
i Dieu, that hath the fear of God. 
C'eſt un homme craignant Dieu, he xs « 
godly man, a man that hath the fear of God 

fore by eyes. 

Craindre, to fear, to be afraid, to be afraid of 
to fear, with veneration. 
Ne craignez point, fear not, be not a fraid. 
Je ne vous crain point, 1 don't fear you. 
Vous n'avez pas ſujet de craindre, you have 
nocauſe to fear, 
Le Lion craintle feu, 4 Lion is a fraid of fire. 
Je ne crain point deledire, I fear not to ſay 
it. Ce n'eſt pas une choſe 2 craindre, t 
not a thing to be feared. Je crain qu'il ne 
me faſſe du mal, I fear be will hurt me. 
Craignez Dicu, honorez le Roi, fear God, 
honour the King. Crain Dieu, & obe1 a ſes 
Commandemens, fear God, and obey bs 
Commands. 
Se faire craindre, to make bimſelf to be 
feared. 
Se faire craindre de quCcun, to keep one in 
aw. Il ne fe fait pas craindre de fes En- 
fans, he dath not keep bu Children im aw. 

t Craint, feared. Say Apprehende. 
And yet one may ſay, elle eſt plus crainte 
qu'aimde, ſhe s more feared than beloved. 

Crainte ( f. )) fear, aw; godly fear. 
Etre ſans crainte, co be without fear. Avoir 
de la crainte, Ctre faifi de crainte, to be poſ- 
ſeſſed with fear. Floter entre la crainte & 
I'eſperance, to be floating be:wixt fear and 
20Pe. 
Difſiper la crainte de quecun par Veſperan- 
ce qu'on lui donne, to diſſipate a mans fear 
by an impreſſim of hope. Chaſlez ( banif- 
ſez ) cette Crainte, remove { baniſh) that 
Fear. 
Tenir*quCcun en crainte, Ini donner de la 
crainte, to keep one in aw. Il faut retenir 
les Enfans plutot par I'honneur & par le 
devoir que par la crainte, Children ſhould 
be brought up, not ſo much by fear, as by m- 
tives of honour and Duty. 
Avoir la Crainte de Dien devant fes yeux, 
to have the fear of God before his eyes. 14 
Crainte de Dieu eſt le commencement de 
la Sageſſe, the Fear of God # the beginning 


of Wiſdom. 
f Wiſ De! 


| 
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_—_—  — 


C O 


C O 


C O 


| 


De crainte, for fear. As, de crainte de pe- 
cher, ayez toujours Dieu devant les yeux, 
for fear of ſinning, have always God before 
Jour &yes. : 

Priez inceſſamment,de crainte que vous ne 
tombiez dans la tentation, pray continually, 
leſt you fall into temptation. 

Craintif, fearful, afraid, timorous. 

Un Enfant fort craintif , 4 very fearful 
Child. Une femme craintive, 4 txmorous 


Woman. . 
#Craintivement, fearfully, timorouſly. 


Craion Crayon. 
Craione jp See $ Crayons. 
Craioner Crayoner. 


Cramoiſi, crimſon, of a crimſon hue. : 
As, Ron crensſon velvet. Sole 
cramoifie, crimſon filk, 

+ Fou en cramoiſi, cd. extremement fou, 
a very fool, a fool of a deep dre. 

Crampe ( Ff. ) the cramp. 

Avoir la crampe au pit, to bave the cramp 
in bu foot. 

La crampe le prit en nageant, & il ſe neya, 
the cramp took, him as he was ſwimming, 
and by that means he was drowned. 
Crampe de Cheval. C'eft un Engourdifle- 
ment du TJarret du Cheval, qui ſouvent au 
ſortir de I'Ecurie fait cinquante ou ſoixante 
pas en trainant la Jambe, comme $il n'a- 
voit point de mouvement au Jarret. Mais 
enſuite la Crampe ſe diflipe. . 
Crampon ( m. ) « cramp-irm; 4 caulk of a 
borſe-ſhoo , ouche, Ex. 28.13. 
Cramponae, faſtned (or joyned ) with a cramp- 


iron, 
Cramponner, to faſten ( or joyn ) with a cramp- 
$700. 

Cramponnet ( m.) alittle cramp-3ron. 


Cran Carene. 
Cranage > See Carenage- 


Crane ( m. ) the Scull, the brane-pan. 

Ouvrir le Crane, to open the Scull. 

Crapaud ( m. ) a toad. 

Le Crapaud eſt un Animal venimeux , de 

peau grofſe & dure, a Toad % 4 venomous 

Creature, with a thick and bard thin. 

Crapaudine ( f.) a toad-ſtone; alſo the Sole, or 
ſhes piece of Iron ©c. wherein the Pivot 
play's or turns in the bottom of a Gate. 

* Le Marechal ferrant appelle auſſi Crapaudi- 
ne une Crevaſle que les Eponges du Fer des 
piez de derriere font en croiflant, & don- 
Yant ſur 1a Couronne de Vautre pit de der- 
riere. 

Crapule (f.) Debauche de Vin mal-honnCte, 

drunkenneſ. 

Craquelin ( m. ) Cracknet, a kind of Cake good 

to make one drink, 

Craquer (from Crac )) to crack, 

As, (es os ont craque, .bs bones cracked. 

Craquetement ( m.) 4 crack, or cracking noiſe. 

Craqueter, to crack, or make a cracking noiſe. 

Jenten craqueter le Tonnerre, I hear cracks 

of Thunder. 

—_—_— See Croquignole. 

Craffe (F.) filth, a—_ 3 dandriff, the ſcales 

that fall from the head; the droſi of any 
metal. 

Oter la crafſe dn corps, to take away the 

outward filth of the body. 

Une Tete pleine de crafſe, « Head full of 

danariff. 

Crafſe ( Adj. ) groſs. 

As, une Ignorance crafſe, groſs Ignorance. 

Crafſeux, naſty, filthy, full of naſtinefs. 

As, un corps crafſeux, a naſty body. 

tete crafſeuſe, a head full 0 _—_ 

Un Craſſeux ( Subſt.) a naſty man, that keeps 

himſelf naſty. 

Cravate (f. ) a Cravar. 

As, Cravate ſimple, ou 2 dentelle, a plain 

or lace Cravat, Une Cravate bien faite, 4 

cravat well made, 

Cravate (mm. a croat, one of Croatia; alſo 

a Horſe come out of Croatia. 

Un Regiment de Cravates, a Regiment of 

Croats. 


Craye, See Craie. 
rayon ( from Craie ) m. a pencil; adry paznt- 
Z 


ng. 
CrayonE, painted in dry colours. 


une 


Crayoner, #0 paint in dry colours. 

Creance (F. ) from Croire, belief, or faith; 
thoughts, opinion ; truſt, credit, intereſs. 
La Creance du Chretien, the Chriſtian 
Faith. Eſt ce 1k votre creance? # that 

your belief ? 

Il eft dans cette creance, c'eſt (a creance, 
'ts by opinion. 

Trouver creance dans Veſprit du Peuple, 
to find credit the People. Avoir de 
la creance parmi les Gens de guerre, #0 
have intereſt a the Souldiers. Ajou- 
ter creance 2 quecun, #0 give credit to one. 
Perdre creance dans les Eſprits, #0 loſe hs 
credit 4 Men. 

Or thus. Avoir des lettres de creance, to 
have credential Letters. Avoir de la creance 
en quecun, #0 truſt one, to repoſe hu truſt in 
him, to rely upon him. 

Creancier ( m. ) Creanciere ( f. ) Creditor. 
Un ſen! Creancier aiguiſe & exerce leſprit, 
deux ['importunent, trois Vetonnent , & 
yu_ ſont capables de Vaccabler, - one Cre- 

itor ſharpens and exerciſes ones wit, two 

. are eroubleſom, three put him to hard ſhifts, 
and four are able to cruſh him. 

Faire de nouveaux Creanciers pour payer 
les vieux, to make new Creditors to pay off 
the old ones. 

Creat ( m. ) Gentilhomme eleve dans une 
Academie, pour fe mettre en etat d'en- 
ſeigner I'Art de monter a Cheval, a Gentle- 
man brought up to riding the great Horſe, in 
order to become a Riding Maſter. 

Createur ( m. ) Creator. 

Dieu eft le Createur du Ciel & de la Terre, 
God is the Creator of Heaven and Earth. 

Creation ( from Creer) f. Creation. 

Depuis la Creation du Monde, fince the Cre- 
ation of the World. 

La Creation d'un Officier, the Creation ( or 
making ) of an Officer. 

Creature ( Ff. ) creature, Gods creature ; a crea- 
ture, or favourite, one that has a great man's 
favour and proteftion. 

Toutes les Creatures louent Dieu, chacune 
en ſa maniere, all Creatures praiſe God, eve- 
ry one #n its 010 way. 

Il etoit la Creature du Roi, he was the 
Kings Creature. Ce Cardinal etoit une 
des Creatures du Pape, that Cardinal was 
one of the Pope"s Creatures. 


Crecelle jo _ On 
Crecerelle ©? Cieflerelle. 


fCreche (f. ) a manger ; a Stall, Luke 13. 


15. 
Allons adorer le Sauveur du Monde dans la 
Creche, let us go and worſhip the Saviour of 
the World in the Manger. 

But Creche 1s now 'grown out of date, and 
Mangeoire # ehe modern Word. 

Credence ( 7. ) alittle Cup-board near the Altar 
( where the Church-glate is kepe. ) 

Credit (m. ) credit, truſt ; credit, ſway, power, 
or intereſt ; eſteem, or reputation. 

Le Commerce ne peut ſubfiſter ſans credit, 
there can be no Trade without truſt. Avoir 
bon credit chez les Marchands, to have good 
credit amonz/t Merchants. Prendre a cre- 
dit, co take upon truſt. Vendre 2 credit, to 
ſell upon eruſt. Faire credit, to give credit, 
to truſt, 

Qui donne Aa credit perd ſon bien & fon 
ami, he that lends bus friend mony loſes bx 
friend and hu mony. 

Un homme de grand credit, qui a grand 
credit, 4 114n of great credit, 4 great man. 
Se (ervir du credit de quccun, to make uſe 
of ones credit, power, or antereſt. Il em- 
ploya tout ſon credit a me perdre, he made 
uſe of all hys credit to ruin me. Il a grand 
credit a la Cour, he carry's a great ſway at 
Court. ' 

Cet Ouvrage vous donnera du credit, vous 
mettra en eredit, thu Work will credit you, 
will make you fam. . 

Credule, qui crgit trop aiſement, credulous, 
apt to believe any _ 

Vous Ctes trop credule, you are too credu- 

eons. 

Credulits (Ff. ) credulsey. 


Avoir une trop grande credulite, to be 
guilty of too much credulity, to be too credulows. 


La trop grande credulitE nuit ſouvent, 
many Inconveniency's ariſe from credu'ity. 
Cree , created , made of nothing 3 created , 
made, or conſtituted. 
Creer, to create, or mak» of nothing ; t9 create, 
e, or conſtitute. 
Dieu crea le Monde en fix jours, & av ſep- 
time il ſe repoſa, God created the FVorld in 
fix days, and reſted on the ſev:nth. 
Dans les Perils extremes on c:ecit un Dicta- 
teur, zn great Extremity's a D:fator was 
created. 
TCreiche. See Creche. 
TCremaillere, or Cremaliere. See Cremiliere. 
Creme (F.)) cream; butter, Fude. 5. 25. 
Cette creme eſt tort bonne, ths # very good 
cream. 
Creme fouett&e, whige cream; an empty 
thing. 
Creme de tartre, cream of tartar, purify'd 
tartar. 
Creme ( m. ) See Chrtme, 
Cremiliere ( f.) a pot-hanger. 
Creneau ( m. ) pinnacle, battlement. 
Crenel6, made unto battlements. 
Creneler, to made into battlements. 
Crepe ( m. )-crape, black crape. 
But Rev. 19. 8. for the French Word Crepe 
you wall find the Words of fine Linnen im the 
Engliſh Tranſlation. 
Crepi (from Crepir ) rough-caſt. 
Cuir crepi, auquel on a fait venir le grain, 
Leather workt into 4 grain. 
Crepi ( 4 maſc. Subſt.) 4 lay of plaiſter. 
Un crepi de Muraille tort' bon, a lay of good 
plaiſter. 
Crepin, Saint Crepin, the name of 4 certain 
" Saint, who is a Patrm to Shoomakers ; all 
the Tools of a Journey-man Shoomaker ; a 
poor body's whole ſubſtance. 
T As, mettez la votre S. Crepin, lay your 
Tools down there. | 
f On lui a vole tout ſon petit 'S. Crepin, 
he mas robbed of that little he had. 
Crepine (f.) forte de Frange, 4 fringe for 
Beds, Canopy's, Chairs, and the likg. 
Crepir, #9 rough-caſt. 
As, Crepir un Mur, to rough-caſt a Wall. 
Crepon ( m. ) from Crepe, crape, of any c9- 
lour. 
Crepu, curled; criſp. 
Il a les cheveux crepus, ht hair is curled. 
Crepuſcule ( m. ) VEntre-Chien & Lovup, 
Twilight. 
Le Solzil ne paroit preſque point YHiver 
dans les Zones froides, mais il y a un-Cre- 
puſcule le matin, & un autre le- ſoir, zhe 
Sun s hardly ſeen at all in Winter-time in 
the frigid Jones, but there us a Twihght in 
the morning, and anether in the Evenime. 
Creflerelle ( f. ) forte 4'Oiſean de rapine, 
" Keſtrel, a Bird of Prey. 
Creffon ( m.) at [nk alſo a ſort of flower. 
Crete ( f. ) « cocks comb; a creſt. 
Les crites de Coc bien affaiſonnees ſont 
bonnes dans les Ragouts, Cocks-combs well 
ſeaſoned are excellent in Ragoos. 
Crete de Caſque, the creſt of a head-piece. 


Or thus. As, crcte de morue, 4 certain | 


piece of ſtock fiſh come off from the back, 
Crete de ble dans un Bateau, & qui eft ele- 
ve en forme pyramidale, 4 prramidal Pile 
of Corn in a Boat. 
Cretien. Sce Chretien. 
Creu (from Croire | believed. 
As, cela eft creu de tout le Monde, that's 
believed all over the World. 
t Dieu manifeſte en Chair, creu au Monde, 
& enleve en Gloire (1 Tim. 3.16.) God ma- 
nifeſt in the Fleſh, believed on in the World, 
received up into Glory. 
The ſame # uſed in the Preter Tenſes, thus. 
As, je ne Vaurois jamais creu, I could never } 
have believed it. ' 
$i vons m'euſſiex creu, vous ſeriez mainte- 
nant hors de peine, had you belicved me, 
you would be now out of trouble. | 
Creu ( from Croitre ) See Cru. 
Crevaſte ( f. ) a kindof Ulcer crevice-like in 
ones hand; Cratches, or Rats-tails, in a Hor-| 
ſes tgs ; a chink, or crevice. 
ſe Crevaſler, to crack, to ſplit, to reſolve it ſelf 
into chinks or crevices. | 


Crev, cracks ; burſt; dead. 


_— 


un 


—þSl ” 


CS eu m——_— oc ———_ — —— RO — - 


— 


' Ocoano—s 


CR þ C R + Þ 


| 
— I 
Un Pate creve, 4 crackt Py. Criailler, to bawl, to ſcold, to clamour. Criminellement, cr1mmally. | 
Son Ventre eſt creye, his Belly s burſt. Une Femme qui ne fait que criailler, 4/ Pourſuivre quccun criminellement, to chax.." 
 Flleſt crevC, he s dead. Barwling ( or ſcolding) Woman, one that doth} ge one with a Crime. 
Creve-cceur ( m.) grief of heart, great trouble, } ever baw!, ſcold, or clamour. - * Crin ( m.) the fong hair of a horſe. 
or beart-breakang. | Criailleries ( f. ) abawling, ſcolding, clamour-|. Crin d'archet, the hair of a bow. 
Ce m'elt un grand creve-cceur, 'ts a great} ing, or clamour. ; Criniere (_f. ) the mane of a Horſe, or of a Lion; 
grief to me, | Socrate ne ſe ſoucioit pas des criailleries de a!/o 7 Hood, for a Horſe. 
Crever, to burſt, crack, or break ( both im the} KXantippe ſa femme, Socrates did not mind} f Criquet { m.) ſorte de petit Cheval, a litele 
ative and the neutral ſenſe. ) the clamours of Xantippe his Wife. Naz. 
As, crever le ventre, to burſt ( crack, or | Les Criailleries du Barreau, the Clamenrs of | As, il etoit ſar un Criquet aſſez joli, he rid 
\ break) the bely. Crever une puſtule, ro| the Bar. 26 a pretty little Naz. 
break a bliſter. Criailleur ( m.) a bawling fellow, a clamouring | Criſe (f.) Terme de Medecine , criſis , the 
+ $i vous Ini donne? —_—__ a manger, | man. | criſis of a Diſeaſe, a ſudden change. 
| vous le creverez, :f jou give him any more | Criailleuſe ( f. ) abawling ( or clamouring )| Une criſe imparfaite, an imperfect criſis. 
| to eat, 30u will certainly burſt him. POas. Criſtal Cryital 
Crever de graifle, to burſt with fat. Criant (from Crier ) crying. Criftatin L Sec Cry {tatin 
: _ Creverderice, to bugſt with laughter, to burſt | As, un Peche criant, a crying $:n. ” | alin, | 
! by fides with laughing. Crivle (mm. a Sieve. Critique, critical. 
; Crever de depit, to burſt with ſpizht, to be] Or thus. As, 'Ex. 27. 4. tu lui feras un un Eſprit critique, a eritical Min, Une 
i read to run mad for ſpight. Crible d'airain en fagon de treillis, thou] humeur c:itique, a critical humour. 
| Ciever de honte & de depit, to burſt with} ſhalt make for it a Grate of net-work of Jour critique, ou Jour de criſe, 4 critical 
| ſhame and madneſs. Jele ferai crever de de-| braſj. Day, a Day of Criſis, 
| Pit, I ſhall/mad him, I ſhall make him mad. | Crible, ſift ed. \ Critique, ( a fem. Subſt. ) the Criticks. 
| Or thus. As, crever un Cheval, letant} Un Vaifſeau criblC, a Ship damnify'd. As, laCritique de Scaliger n'elt pas tou- 
fatiguer qu'on le fafſſe mourir, to k; a| Cribler, to fafr. jours ſeure, Scalizer's Craticks are net always 
. Horſe, to ride a Horſe to dearth. Crever les | As, cribler du ble, co ſift corn. "und. 
yeux a quecun, to put ( or thruſt ) ones eyes |- | Je crible mes Raiſons pour en faire un | Critique, ' m. ) a Critick, 
out. bon choix, I /ift my Reaſons, to make a choice | As, un favant Critique, a learned Criticl, 
Cela vous creve les yeux, cd. vous ſaute] of them. Un bourru Critique, 4 trouble/om Critich. 
aux yeux, eft tout devant vos yeux, it by's | Cribleur / 2n. ) a Sifter. _ Faire le Critique, 20 play the Critict. 
juſt before you, you cannot but ſee at. Les|Criblures ( f. ) the Srftinss, Critique, cretzciged. 
{aletez y crevent les yeux, tout y eſt plein| Les criblures du Grain tont bonnes pour | Critiquerz to crizic7e, or examine; to find 
de ſaletez, there rr nothing but Naftineſs. les Poules, the /ifrings of Corn are good for | fault with, | 
tIl creve, il meurt, he 5 a dying. ' Nens. ll critique tout, mais tres mal, he criticizes 
Se crever, to burſt, crack, or break ( in a|Cric ( m.) Inſtrument pour lever toutes ſor- | every thing, but very il]. 
neutral ſenſe. | tes de Fardeaux, an Engrne wſed to lift up| Critiquer les Actions d autrui, co find faulr 
As, il ſe creve 2 force de manger, he eats| all maimer of Burdens. with other mens Aftions. 
tall brs belly is ready to burſt. Quand la Va-| Crir & croc, the Noiſe that is made by the] {Critiqueur, (m.) a Crit:c\, or Criticizer. 
ue creve, when the Wave breaks. huting of Wine-glaſſes one azainſt another. As, tous ces grands Critiqueurs ne ſont pas 
Un Pat& qui fe creve au four, 4 Py that 'Crice (f. ) an Outcry, or Portſale { done in| \oujours cenx qui font le mieux, all thoſe 
cracks im the Oven. due form of Law. ) great Criticks are none of the beſt ders. 


Or thu. As, fe crever a force de travail- | Crier ( from Cri ) to cr), or cry out, to make 


ler, t0 kill himſelf with working. a clamour, to bawl out ; to proclaim; to cry| C — % C\ Croafſement. 
t Se crever de rire, to ſplit Timſelf with| for, or require. C:oacer ce 7 Ccoaller. 
laughing. Crier qucque choſe par la Ville, to cr 
Creule, the feminine of Creux. ſomthing about the Streets. Crier \ pleine | Croaſſement, ( m,) croling , the croking ( o& 
Creuſe, dry , digged ; hewn. tUte, crier comme un perdu, to cry our with} natural cry ) of a Raven. 
Un Rocher creuſt, an hewn Roch; all bs ſtrength, to cry out deſperately, to make | Croafler, to croke, ihe a Raven; alſo, but in a 
" | + Creuſeau ( m. ) ſnuff-diſh. a deſperate outcry. Crier au meurtre, wo Gurlesh, ſenſe. as Criailler. 


As Ex. 25. 38. Et les mouchettes & ſes| ory awurder. Crier au feu, to c» out fire. | Croc, ( m. ) a grapple, or great hook, 
creuſeaux feront de pur or, and the tongs) Crier de peur, to cry out for fear, to ſquall, Pendre de la viande i un CrOC, to ang meat 


thereof and the ſnuff-diſies thereof ſhall be| to ſqueak ( or (creek) out. uptn 1 book. | 

of pure gold. Une Femme quictie incefſamment, abawl-| Þ Pendre Vepce au croc, !a quitter, #0 {cave 
Creuler, to dig; to cw. ing ( or ſcolding ) 'oman, a Scold. off wearing of a ſword. Ce Dift rent de- 

As, creuſer la terre, to dig the ground, Une choſe qui crie Vengeance, a Thing menie perdu au croc, that Difference rc- 

Creuſer un rocher, eo bew a rock. that cry s for Vengeance. mains undecided. 

} Qui ſe marie vienx creuſle (a fofle, he that | Crierie {F. ) Eccl. 9.17. orice, cry, or cla- | Donner le croc en jambe 2 quecun, to give 
marry's in old age marry's to dig his grave. mour, Pſ[7.4.233 babling, i Tim. 6. 29. A 
Creuſet ( m1- ) Vale &Orfevre, pour fondre|Crieur (m. ) a Crier. Crocs, ou Crochets de Cheval. See Cro- 

| Or & TArgent, Crucible, a [:ttle carthen} Crieur de Vin, a Hine-Crrer. chet. 
Pot wherein Goldſmiths melt their gold and|[Crieuſe /f.) a Crier, aHoman Crier. Croche, ( f. } a crotchet (im Muſick. ) 
fitver. Crienſe de vieux Chapeaux, a Cr:er of 0/4] Crochet, ' m. ) a hook ; a brace, in the Art of 

Creux ( Adj. ) hollow; ae 3 empty. Hats. Printing ;, a fort of Weight ( uſed for h:mp, 

As, la canne eſt creuſe, the Cane z hel-|Crime / m. ) a Crime. flax, anl down ; | a pick-lock 
low. As, un Crime capital, horrible, odieux, : Or thus. As, wa feras auf cinquante cro- 
Un Fofle fort creux, 4 very deep Ditch. capital, horrid, or odious Crime. chris d'or, ( Ex. 26.6.) and thou ſhalt 
Avoir le Ventre Creux, #0 have an empt) Cominettre un Crime, to commit 1 to per m ro F ty taches of gold. 

| Beth. a petrate ) aCrimme. Se purger d'un Crime, | Clou a crochet, a eenter-hook. 
Diſcours creux, & vuide de ſens, an empty | to purge himſelf of a Crime. Crochets d'Arbre, the bearers of a Trec. 
Diſcourſe. Or thus. As, Crime de leſe Majeſte, his/ Crochets de Portetaix, the --_ Porters 
t Viande creuſe, pour dire un Regal de Mn- Trezſen. Crime de leſe MajeſtC civine & Device to carry Burdens with. 
fique, empty Muſich ( 1n ſtead of Vituals.) humaine, a $:4 azainiſt God aid againſt by Crochets, ou Crocs de Chevai. Ce (ont 
Or thus. As, un Homme crcux, 4 mazg t Soverer71. : 2 quatre Dents au de la des Coins, fitncey 
pated Man. | Crime de leſe Majeſte d'Amour, a Sin « (ur les Barres, olt elies pouflent a chaque| 
Creux ( 4 maſc. Subſt. ) a hole. gainſt the God of Love. cutC des machoires. 


As, tomber dans un creux, to fall in1'9 a Crimede leſe Facu'tC, 4 S111 arainſt the Fa- 


, Crochet, pick? op. 
S hole. WMeſttombe dans un crenx d'ou i! a erlry of Ply ſock. 


i | q Crocheter, to pick, to pick open. 
eu peine_ de fc retirer, he fell imeo a bole [Ciminel, Cramima/, omiley. Crucheter une ferrure, unc parte, un cot- 
which he had much ado to vt out «>. As, une Vie criminelle, a cremn.al Life. fre,” to puck »pen a lock, a dow, 4 trunk 
Un creux fort profond, a p:r, 4 deep hve. Sa Condvite eft criminelle devant Dieu E. |Crocheteur m. } a Porter, a ſtreet P Ter. 
Or thus. As, le creux de la main, be devant les Homme:s, br Cordutt s crim:nai Crochetcur de feirures a Pict-lock, } 
middle of the palm of the hand. bath before Ged 911 Men. Zrocheions ( m. ) les deux petites branche 
Je ne puis arracher ccla du creux de nfa Un homme crimine!, une ternme crunine!- des Crochets dn Portefais, rhe forgs, 0 
cervelle, I cannot geb it out of my brains. le, a criminal man, or mom.Qn. crooted Staves of x French Por:er's Decice. 
Cri ( m. } cry, outcry, clamour, or great noſe. Une Cauſe Criminelle, a Craminal Cauſe. Crocim, hooked, crooke. 
Sois attentif a mon cri (. P/. 142.6.) at- | Etre Criminel de leze MajciiG, 6 be Guil Un hec crochu, a crooked 6:7, | 
tend unto my cry. of Hieh Treaſ-m. Or thus. 1 Il a les maiv&s crochues, /* # 


Les Cris des perſonnes qui portent vendre Of thus. As, le Lieutenant ( ie Juge) cri lizht-fineered. 


par la Ville, the Cry's of ſuch as cry Things | mincl, the Jude that ji;s on life and Cheval crochn, Ceſt un Cheval qui a le 
about the Streets. _ 


death, Jarrets trop proches Tun de | autre. 
Or thus. Az, jetter des ris, 20 cry our. Criminel {| Suoſtk. ) a Criminal, a Male- |<rocodile { 32. ) a Crecod:lc; 4 per fidzow| 
Un cri de Joie, a ſhout, ſhuting, or accla Fatior. Man. 
mation of Joy. Cri que la Peur fait tiire, | Evecuter nn Crimine!, /0 execrre a Male- | Des Larmes de Crocodile, cd. des Larme: 
CA y FI 'M., F< - C5 I "— ds * R >o 
A ſorect, or ſcreecung for jear,a [JTUCARIN? Os, Jamsr. frallielies, Crocodile s 1cars. A | 
Nr 
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Note that, fir the ord Crocodile in French, 
you will find that of Cameleon in the Engliſh 


Tranſlation, Lev. 11. 30- 


Croiable Ccoyable. 
Crojance > See < Creance. 
Croie _Craie. 


Croire, to believe, or give credit to; to believe, 
or be ruled by; to telieve, or put by confi- 
dence; to think, or make account. 
Jele croi ſur votre parole, I bel. eve it upon 
your word, Jene croi rien de tout cela, I 
believe nothing «f ail that. Croyez moi, Je 
ne vous dis rien qui ne ſoit tres veritable, 
believe me, I ſay nothing to you but what 33 
true. Jecroi que cela ic fera, I belzeve toat 
will come to paſs. 
Vous combatiez, fi vous m'en croyerz, you 
ſhall fight, if you wil be ruled by me. Pour- 
quoi ne mVavez vs pas voulu croire ? why 
would not you be i uled by me ? 
Croire en Dieu, to beizeve in God, to put hs 
whole truſt and confidence m God. | 
e croi qu'i! partira demain, Ith:nk be will 
l rone to marrow. Je croi de inn aller 
bien tot, I make 2ccount to 20 away very 
fpeedils. 
Crois. See Croix. 
Croiſade ( F. ) from Croix, Crozſade, or holy 
War. 
P:{cher la Croiſade, to preach the Croiſade, 
ro (tir up People to arm agaunſt the Turks and 
Ifidels. 
Nor tha hind of Expedition was heretofore 
called Croiſatie from the badge of the Croſs, 
which every Chriſtzan Souldier wore then upon 
hrs Caat. 
7 Croiſade, en Termes de Mer, eſt une Dif- 
poſition de quatre Etoiles a peu pres ran- 


vent 2 diſcerner le Pole Antartique A ceux 
qui navignent dans I'Hemiſphere Meridio- 
nal, comme la Conſtellation de la petite 
Ourſe ſert 2 diſcerner le Pole Artique dans 
| Hemiſphere Septentriona!l. 
Croiſat ( m. ) a Coyn of Genous in Italy, worth 
about ſeven ſhillings, marked of one fide with 
the Sign of the Croſs, and on the ocher with 
the Prue of the - Y Virgin, 
CroiſCe, croſs, lard croſs. 
Aux Clets croilCes, at the eroſs- Keys. 
bras croiſez, im an rdle poſture. 
Croi(e ( o_ Subſt.) qui ett de la Croi- 
ſade, one of the Croiſade, that hath taken on 
him the Croſs, or hath undertaken to fight 
a7 ainſt Turks or Infidels. 
Croiife ( a fem. Subſt. ) croſs Work. 
Croiſer, eo croſs, to lay croſs, or croſs-wiſe ;, to 
cruiſe. 
Croiſer les Jambes, ou les Bras, #9 croſs bs 
Legs, or Arms, to laythem cros. 
Croiſer dans le Canal, eo cruz/e #n the Chan- 
nel. Nos Vaiſſeaux croiſent vers le Detroit, 
our Ships cruiſe near the Streig hts. 
Se croiſer, to ly croſs; to fit croſs-legged ; to 
take upon hum the Croſs for a holy War. 
Chemins ou Lignes qui. fe croiſent, crofs 
Ways or Lines. 
Creifillon ( m.) a middle croſs-bar of a Win- 
derr. 
Croifſant ( from Croitre )) m. half-moon; creſ- 
cent, in Heraldry ; creſcent, the Grand Ser- 
ou Arms; the hollow part 1n the ſides of 
zolins andViols; a Chimmey-hook, to hold 
the tongs and fire-ſhovel. 
Celt maintenant que on fait palir le Croif- 
ſant, now the Creſcent grow”s pale, now the 
Turks are ſcared. 
Or thus, AdjeRively. As, \e Jenne Gargon 
Samuel alloit croiflant ( t Sam. 2. 26. ) 
the Child Samuel grew on. 
Croltie, eo grow , cr grow up; t9 increaſe. 
Les Plantes croifſent pen a peu, Plants grow 
by little and iutie. they grow up by degrees. 
Laifler crottie fa bache .: fes Cneveur, £0 
let by beard and hair grow. | a railon c. out 
avec lage, KReaſ » grows wi'h age. Un En- 
fant qui crolt. qui te tant grand, 4 growing 
Child, a Child that grow s tall. : 
Le Nil cron & deccoit quarante jours, the 
Kiver Nilus increaſes and decrexſes jor the 


Les 


ſpace of forty Day:. Le Mal cron de jour en 


ges comme une Croix. Ces Etoiles fer-| 


Amongſt Poets only this Verb u uſed atively. 
As, cett intailliblement leur croitre le de- 
fir, this x infall:bly to increaſe their defire. 
Croix ( f. ) 4 Croſs, to crucify Offenders; a 
croſs, or any thing that # ſet croſs-wiſe ; the 
Croſs of 4 Sword without ſhell ; croſs, trouble, 
or affl;ttion. 

Jeſus Chriſt a ſoufert 1a mort de 1a Croix, 
Chrift has ſuffered Doa'/h upon the Crojs. 1! 
fut attache A la Cioix, be was nailed upn 
the Croſs. Faire le figne de la Croix, comake 
the ſign of the Croſs. 

Jem'en vai vous faire une Croix, I am 4- 
going to make you a Croſs. Croix ou pile, 
croſs or pile. Croix de Jeruſalem, che Fe- 
ruſalem Croſs ; alſo a kind of jlower. 

Pour ctre fauve 11 taut porter 1a Croix, #0 
be ſaved one muſt bear 15 Croſs. 

Or cus. As, {n'avoir nicroix ni pile, cd. 
ctre pauvre, n'avoir point d'argent, to be 
poor, to be dejtitute of many. 


Cromatique 5 CChromatique. 
Cronique | Chronique. 
{Cronique Cnronique. 
TCroniquer | | Chroniquer. 
fCroniqueur > See < Chroniqueur. 
Cronologie | Chronologie. 
Cronologique Chronologique. 
Cronulogifte Chronologiſte. 


Cronologue ÞJ »Chronoviogue, 

Croquer, to cranch; to hurry, or make haſi 
with ; to leave imperfef, or unfiniſhed. 

As, Croute qui croque tou; la dent, « Cruſt 

that cranches in the teeth, 

Le Renard croque les Poules, the Fox cran- 

ches the Hens. Le Chat croque les Souris, 

the Cat cranches the Mice. 

La Serre croquoit ſes Ouvrages, la Serre 

burry'd bis Works. 

Croquer un Tableau, ne le pas finir, to [ay 

afide a Pifture, to leave it unfiniſked. 

Croquet -( m. ) a thin and hard piece of Ginger- 
bread that cranches mm ones teeth. 

{Croqueur (m. } 4 Catch bit. 

As, un vieux Renard, giand croqueur de 

Poulets, an old Fox, excellent at crauching of 

Pullets. 

Croquignole (F. ) coup qu'on donne' ſur la 
Tcte avec le ſecond & le troificme doit 
fermC, 4 rap with the fingers over the head. 

TCrofler. See Crouler. 

Crofle (f. ) 4 Crefier, or Biſhops Staff ; a bat, 
for Boys to play with at cricket. 

Crofle ( or ra:her, Couche )) de mouſquet, 

the but-:md of a muskert. 

Ccofl®. As, un Abbe crofſe & mitre, an 
Abbot that has the Crofier-ſtaff and Mater. 

Crofler, to play at cricket. 

C'eſt un petit Libertin qui n'a fait que croſ- 

ſer tout |'hiver, be i an idle Boy, he has 

mind:d nothing all Winter long but bs cricket- 
lay. 

cioſſrur ( m. ) 4 Cricket-p/ayer. 

Crote ( f. ) bout de Kue, dire, che dire in 
the Streets. 

Pour peu de crote qu'il y .it, je ſuis affure 
| d'en avoir ma bonne part, zf ehere be never 
ſo lit/le dart, I am ſure of my ſhare. 

Sa Jupe amalſe toutes les crotes des Rues, 

her Peticoat takes up all the airt of the 

Streces. 

Crote cle chevre, de rat, de ſouris, de ver 

a foie, th: dung of goats, ruts, mice , and 

filk-worms. 

"Crote, dirty. 

As, crote juſques 2 Techine, dirty all over, 

over bead and ears ind:rt. 

Or thw. As, f un Pouctecrote, cd. nn pau- 

vre Pocte, un mechant Pocte, 4 paltry ( 4 

wretched ) Poet. 

fUne Comteſle crotEe, cd. qui n'a point de 

Carofſe pour aller par la Ville, a poor Coun- 

reſs, that hath never @ Coach to go out im. 
Croter, to dirt, or bedaggle with aare. 

As, eroter ſaJupe, to dirt her feticoat, to 

bedagg e it with dare. 

Se civier, 20 dirt ( tobedazgle ) bimelf. 
Crouler, tc ſhake, or co be ſhaken. 

As, la Muiaille croule, the Wall ſbakes. | 

Les ftondemens de la Priſon crouloient ( As 

16. 26.) the foundations of the Priſon were 


jour, Evil zncre«ſes daily. 


ſoaken. 


1 


Croupade (f. ) Terme de Manege, 4 kind of 
bouncing of a Horſe. | 

CF Les Croupades font des Sauts relevez, qui 
tiennent le devant & le derriere du Cheyal 
dans une egale hauteur, ſans quil montre 
ſon fer. On dit manier a croupades, met- 
tre un Cheyal 2 Vair des croupades, Cheval 
qui ſe preſente a croupades, taire des crou- 
pades, Un Cheval ne $epare point aux 
Croupades, cd. ne rue point entierement 
du train de derriere. | 
Hautes Croupades, ce font des Croupades 
plus relevees que les Croupades ordinai- 
res. 

_— #-) the top of a hull ; the buttocks of 
a horſe. 

As, ils ficent des feux ſur la croupe des 
Montagnes, they made fires upon the very 
tops of the Halls. 

Une belle croupe de Cheval, fine burrccks. 
Or thus. As, mettie en croupe, to cake 
ohe up behind him on horſeback, Porter en 
croupe, to carry double. Cheval qui porte 
en croupe, 4 Horſe tiat carry's d uvle. 
TL Hymen porte fouvent en croupe le Re- 
pentir & la Miſere, Marriage z frequently at- 
tended by Sorrows an{ M:jery. | 

Croupi. See the Verb Croupir. 

Croupiere ( f. ) crupter , a horſe-crupper, the 
crupper of a Horſe. | 
Or chus. 4s, f une femme qui hauſle 1a 
croupiere, ou qui leve le cul, 4. qui a des 
Galaiits, a Woman that takes her pleaſure 
with Gailants. 
fOn va lui tailler des croupieres, cd. on va 
lui faire de mauvaiſes attaires, chey are 4- 
bout to bring him into troubles. 

Croupion m. ) the rump. .Þ 
Un croupion de Chapon, che rump of a 
capan. | 
f Or ehus. Remuer le croupion, ts ſhake 
his ( or har ) are. 

Croupir, to ſtand ſtill, not to run; to land 
ſtill, or to pleaſe himſe{f with Idleneſs. | 
L'eau croupit dans les foffez, the water doth 
not run mm ditches. | 
Croupir dans I'Oifivete, ro ſtand ſtill, or to 
_ himſelf with Iileneſs, to lwoe mn 1dle- 
neſs. : | 
Or thus. As, croupir dans le peche, to abide 
1m fm. Croupir en une extreme miſere, to | 
leave in great want , or miſery. 

Croupifſant, /*anding. 

As, Eau croupiflante, Ntanding Water. 


Crouppade Croupadle. 
Crouppe Cee Croupe. 


Crouſler Crouler. 
Crouſte Croute. = 
|Crouſt:lle (f. ) une petite croute, 4 1i:tle 
cruſt. 
As, prencz nne crouſtille pour boire un 
coup, take 4 cruſt to drink a glaſs. | 
tCrovuitiller, 20 eat 4 cruſt. 
Cronſtillons avant que de boire, /c:*s eat a 
cruſt before we drink, 
tCrouſtilleutement, d'une maniere boufonne 
& plailante, pleaſantly, 
_— bouion, qui fait rire, plea- 
art. 
Il eſt crouſtilleux, c'eſt un crouſtilieux | 


corps, he i a pleaſant man. 
Elle eft crouſtilleuſe, ſhe 1s a p'oaſart wo- ( 
man. 
Croitte ( f. ) cruſt, the cruſt cfbread. 
La crovite de deffus, :he upper crufft. La; 
croite de drffous, the under cruſt. - Aimer| 
la c:cUte, to love the cruſt, | 
Croilte de pate, Pie-cruſt. 
Croine de. plaie, ou d'ulcere, the ſcab of a 
wound, or ulcer. 
Cronton ( m.) a prece of cruſt ( comeoff from 
the fide of a Loaf. ) 
_— ( from Croire) credible, to be belic- 
ved. 
I! n'eſt pas croyable, ':# nor to bebelieved. 
La Chuſe eft afſez croyable, the Thing #s 
credible enough. 
Un homme croyable, ou digne d'etre creu, 
4 credible man. 
Croyance. See Creance. | 
Croyant, believing &c. according to the Verb | 
Croire, whereof thy 1 a Particeple, | 


Croyant! 
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Croyart ( 2 maſe. Subſt. ) Believer , one 

that b:l:everh. 

As, Rom. 10, 4. Chriſt eſt la fin de la Loi 

en Juitice & tout Croyant, Chriſt 15 the end 

of rhe Law for Righteouſneſs to every one that 
elteveth. 

Cru ( from Croitre) grown. ; 

As, il elt cru d'un pic pour le moins, he # 

grown a foot taller at leaſt. 

Cru ( Subſt. ) ones ground. 4s, boire du 
Vin de ſon crn, to drink Wine of his own 

Vineyard. 

Or thus. As, cela n'eſt pas de ſon cru, cd. 
n'eſt pas de lui, chat #5 not a thing of br 
own Invention. 

{ Cru, from Croitre. See Creu. 

Cruaute ( f. ) cruelty, barbarity , mbumanity; 

a cruel, or barbarous temper z rigour, bard- 

heartedneſs, inflexible temper. | 

Exercer toute forte de cruaute ſur quecun, 

ro uſe one with all manner of cruelty. 

Aflouvir ſa cruaute, to ſatisfy bi cruel.tem- 


er. 

Us veritable Amant doit ſcufrir, ſans mur- 
murer, la cruante de ſa Maitreſle, 4 rue 

Lover ought patiently to ſuffer the rigours of 

hs Miſtreſs. 

Cruche (F.) 4 Pitcher, a Water-pot- 

Tant va la Cruche a l'eau, qu'elle ſe caſſe, 

cd. tel Set ſauve plufieurs fois qui eſt en 

fin pris & puni, ar loft comes the Fox to the 

Shanner. 

Crucifie ( from Croix ) crucify'd. ; 
Notre Sauveur a etC crucifie, our Saviour 
was crucify d. 

{ Crucifier, to crucify, to nail ( or put to death ) 
on the Croſs. 

Les Juifs ont crucifi6 Jeſus Chriſt, ebe Jews 

have crucify'd our Savzour, they prit him to 

death ( they nailed him ) on the Creſs. 

Crucifier la Chair, la mortifier, to crucify 

( cr mortify ) the Fleſh. 

Crucifiment ( m. ) Crucifixion. 

As, le Crucifiment de Jeſus Chriſt, our Sa- 
| yours Crucifixion. y 
Crucifix ( 1. ) a Crucifix, the Repreſentation 

of Chriſt dying upon the Croſs. 

Crud, raw, that has not been concofled by the 
fire; raw, or unwrought ; raw, hard, or un- 
digeſted. , 
As, un fruit crud, 4 raw fruit. Dela vian- 

1 decrue, raw meat. 

Chanvre crud, raw hemp. Soie crue, raw 

ſilk, 

be, eſt un peu crud, that's ſomthing hard. 

Une Reponſe crue, a raw ( or undegeſted ) 

Anſwer. 

A crud. As, chauſſer des bas de foie a 

rd, to put on nothing but a pair of filk-ſtock- 

infF, Se boter a crud, to pur on boats with- 
out ſtirrup-ſtockengs. Aller & cheval a crud, 
to ride a horſe without a ſaddle. 

Crudite (Ff.) crudity, rawneſs. | 
On dit que 1'Eau de Vieelt tres bonne pour 
corriger la crudit6de la Biere, the goodneſs 
of Brandy ns very much extdlled in that it 
correfs the crudity of Beer. 

Avoir des cruditez d'Eſtomac;, to be troubled 

with crudity's of the Stomack,, to bave a raw 

Stomach. 

Cruel (from Cruaute | cruel, inhumane, fierce, 
barbarous ; cruel, hard-heartcd , mflexable ; 
cruel, ſad, or grievous. 

As, un cruel Tyran, a cruel ( or barbarons ) 

TDHrant. Une cruelle Maratre, 4 cruel Mo- 

ther in Law. Une cruelle Action, a cruel 

( or inhumane ) A. 

Une Maitrefſe cruelle, a cruel ( inflexible, 

or hard-hearted ) M:ſtreſs. 

En veritC c'eſt bien cruel, eruly 'ers a grie- 
| Tous thing, aſad thing. Cela eſt cruel, qu'il 
i men faille parler avec tant Martifice, chat 
| 735 @ cruel thing mdeed, that I muſt ſpeak of 
it with ſo much artifice. 

Cruel, Cruelle \Sub/tanrively uſed) a cruel 

( a barbareus ) Man, or Woman. 

Neron ctoit un cruel, Neron was a cruel 

| Man. 

| Elle fait la crvelle, ſ/:e pretends to be In- 

flexabie. Jamais Surmtendant ne trouva 

de Crnelle, a rich M.:n never meets with a 

cruel Lady. 

{ Cruellement , cr:cily, inhumanely, barbarouſly, 


unmcercafily ; cruelly, ſad'y, grievouſh. 4 


. Cu. 


Faire mourir quecun cruellement, co pur 
one to a cruel death. 
I! fut cruellement batu, be was cruelly ( ſadiy, 
or grievouſly ) beaten. 

Crument ( from Crud) raſhly , inconfiderate- 
ly. 


LY 
As, il ne faut pas dire les Choſes fi crit- 
ment que cela, one muſt not ſpeak ſo raſh!» 
or ſo inconſiderately. 

Cry. See Cni. 

Cryſtal ( m.) Cryſtal, a white tranſparent 
Seone. 
As, un beau Cryſtal, a fine Criſtal. Cry- 
{tal de Roche, Rock-Cryſtal. 
Une belle Taſſe de Cryital, a fine Cryſtal 
Cup. Un Verre de Cryſtal, « Cr1//al- 
Glaſs. 
Cha de Montre, the cryſtal of aWatch. 
Cryſtal mineral, mineral Cryſtal, a Compo- 
ſution of Saltpeter well purify d, and of flower 
of brimſtone. 
Amoneſt Poets this Ward is uſed to expreſs the 
clearneſs of the Waters. 
As, le mobile Cryital des Eaux, the mo- 
veable Cryſtal of the Waters, Daps le Cry- 
ſtal d'une Fontaine un Cerf ſe miroit autre- 
fois, in the Cryſtal of a Fountain a Stag 
beheld himſelf of old. 

Cryſtalin, Cryſtaline, of Cryſtal, or like to Cry 
ſtal in brigheeſs. 
L*bumeur cryſtaline de VOeil, the cryſtali- 
ne humour of the Eye. 
Ciel cryſtalin, the cryſtaline Heaven. 
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See Cul. 

Cube { m. ) Cube, a four-ſquare Figure like a 
Die. 
On ſe ſert de Cubes pour la meſure des 
Corps ſolides, Cubes are uſed for meaſuring 
of ſolid Body s. 

Cubique, cuvical, 
As, pie cubique, 4 cubical foot. 


Cuciller & See < C 
Cueillerce CuilierCe. 


{Cueillette: ( f. ) in-gathering ; Increaſe. 

As, la Fete de la Cucillette ( Ex. 23. 16. 
the Feaſt of imn-gathering. 

Quand I'Eternel ton Dieu t'aura benit en 
toute ta Cueillette ( Deut. 16. 15. ) mhen 
the Lord thy God ſhall bleſs thee m all thy 
Increaſe. 

Cucilleur ( m. ) Gatherer. 

As, un Cueilleur de Fruits, a Gatherer of 
fruits, 

Fait en Cueilleur de pommes, turned into 
the habit of an Apple-ſquaire. 

Cueilli, gathered. 

Cueillir, eo gather. 

As, cueillir les fruits, eo gather the fruits. 

Caict, See Cuit. 

#Cuider, to think, to fancy. 

As, le Comte Duc mourir cuida, the Count 
fancy'd be ſhould die a Duke. 

Cuilier (f.) aſpoon; 4 kind of Fow!, not un- 
like a Heron. 

De belles cuiliers d'argent, fine falver 
ſpoons. 

Cuilier de Mer, Coquille longue, ou Poiſ- 
ſon & teit dur, che Sea ſpoon, a kind of long 
Cocklc. 

Or thu. As, une Cuilier a pot, a ladle, a 
por-ladle. 

CuilierCe, plein la cuilier, 4/poon-full. 
Prenez en une cuilierce, take a ſpoon-full of 
it. 

Cuilieron ( m. ) the broad end of the Spoon. 

Cuir ( m.) leather, 5m. 

Donner le tan au cuir, to tan leather. 
Entre cuir & chair, beeween the shin and 
the fleſh. 

Cuiraſle ( f. ) Cuiraſs, an Armour for the back 
and breaſt ; breaſt-plate, Eph. 6. 1 4. 

Une Cuiraſle a 1 epreuve du mouſquet, an 
Armour musket-provf. 
Cuirafſier ( 1m. } Cavalier armC de Cuirafle, 


a Curraſfeer. 
Un Regiment de Cuirafſiers, a Regiment of 
Curraſſiers. 


Cuire, to boyl, bake, reſt, ©c; to concof, or 
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digeſt ; to ripen, or to rot; to ſmart, ty make 


ſmart. 
Mettre la viande au pot, & la faire bien 
Cuire, £0 put the meat 1 the the pot, and 
make it boyl brishly, Paire cuire une eclan- 
che de mouton au four, zo bake a lex of 
mutton, Mettez le Soupe a la broche, & 
laiſſez le bien cuire, put our Supper im the 
Jet and ro(t it well, or let it be tre! roſt- 
ed. 
L'Eſtomac cuit les Viandes, che Stomach 
digeſts ( or concofts ) the Meat. 
Voici qui cuira votre Toux, thi will repen 
( 1hs will rot ) your Cough. 
Ma bleflure me cuit, my mound ſmarts 
L Eau de Vie cuit lors qu'elle e{t d'abord 
appliquCe A la blefſure, brandy ſmarts aſ- 
foon as it 1 apply'd to the wound. 
7 O! qu'il vwus en cuira, cd. que vous en 
aurez de regret, on de deplaifir !Oh ! how 
you will ſmart for't ! 
Remarquez, au reſte, que IAnglois n'a 
puint de Terme general, qui reponde & ce- 
lui de Cuire, 
Cuiſant, ſharp, ſmart, or ſmarting. 
As, un Chagrin cuiſant, aſinare Grief. Une 
Douleur cuiſante, 4 ſharp ( or a ſmart ) 
Pam. f 
Cuiſine ( f. ) Kitchin; Cookery), the Art of 
dreſſing Vietles. 
Une Cuiline fort belle & fort propre, 1 
very fine and very neat Kitchin. 
Il entend bien 1a Cuiſine, he underſtand; 


Cookery well, he has great shill in dreſſing of | 


meat, he # a very good Cook. 
Baterie de Cuifine, Kitchin Tack/tns. 
Or thw. As, faire la Cuiſine, to dreſs meat. 
Fonder la Cuiſine, c4. etablir dequoi vivre, 
to _ = - Livelyhood. 
Charge de Cuiſine, cd. qui eſt 7 gr: 
a fat burly man, a — 
7Du Latin de Cuifine, groſs ( or ordinasy ) 
Latine. 

{Cuifiner, to dreſs meat. Say faire 1a Cuiſi- 
ne. 

Cuiſinier ( 21. ) Cook, a man Cook. 
Un bon Cuiinier, a good Cook, 

Cuiliniere { f. )) a Cook, awoman Cook, 
Une excellente Cuiſiniere, an excellent Cook. 

Cuifiards ( 2.) tout le fer qui couvre les 
Cuifſes d'un Homme arme de pi6 en cap, 
an Armour for the Thighs. 

Cuiſle (Ff.) thethigh; a les. 
As, il a eula Cuifſe emportte d'un coup 
de Canon, hs Thigh was ſhot off with a Can- 
non bullet. 
Une cuiſle de poulet, ou dechapon, a / 
of pullet, or of c—_ dh 
Or thus. As, Ex. 32. 27. tMettez un cha- 
cun ſon epee ſur ſa Cuiſle, let every man 
put his ſword by by ſide. 

Cuifſon ( from Cuire )) As, du pain de cuiſſon, 
_ _ at _— 

Cuiſtre ( m. ) a School-maſter's Man; a na 
( filthy) Pedant. F " 

Cuit (from Cuire ) boyleg, baked, reſted, Cc. 
according to the Verb. 

Cuivre ( m. ) copper. 
Cuivre rouge, ou jaune, red, or yellow cop- 
er. 

Cul ( m. ) arſe, orbreech ; bottom. 
Montrer le cul a quecun, to ſhew by breech 
{ or hu arſe ) to one. Le trou du cul, the | 
arſe-bole. C | 
Cul de bateau, de charette, de fofle, de ſac, 
de lampe, dartichaut, the bottom of a boat, 
cart, ditch, ſack, lamp, artichoke. 
Une Tour faite en cul de Lampe, a Totwer 


1 


| 


| 


, 


; 


winding dawnwards like a wreathed Shel. 

Cul de Sac, Rue fans liſte, a Street ( Lane, 

or Court ) which hath na Way out. 

Cul bas, a Kznd of Game a Cards. Cul 

blanc, Whateail { a Bird fo called. ) Cul) 

de jate, an ampotent man who zs fain to go 

on his arſe. Cul d'epingle, the head of ay 

pm. Cul de Chapeau, che 2:p of the crown| 

of a Hat. 

Entre deux Selles le cul 2 terre, between 

two Stools the breech falls on the ground. 

Cul par defſus tCte, r0pſi-turvy, arſy-varſ), 

upfide down, A cul leve ( Terme de 

Joutur ) at level-cofl, 

tDe cul & de tcte, c/. de tout ſon pou- 

voir, with all hy might, with main ſtrength. 
It 
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Il y va de cu! & de tcte, he goes to it with 
all hs mizhe., 
+ Oa le tient an cul & anx chauſſes, cd. i] 
elt pris & arrCtC, bz us ſeized, apprehended, 
arreſted. Tirer !e cul cn arrierc, cd. fe rc- 
tirer, «efuſer de faire ce que lon avoit pro- 
mis, to flip his neck ouz of te collar. 
+ Etre & cul, cd. n'en pouvoir plus, 20 be 
at a loſs, to be put to by laſt ſhifts, or to 4 
non-plus, 8 | 
+ Faicele Cul de P'omb, cd.ctre ſedentairc, 
Utre afſidu an travail, te (tick, fo by wors, 
Ceſt ua Cul de plomb, be » @ ſedentary 
Man, a Man that minds by buſineſs at 
| bane. 
4 Ua Cnl de fofſe, a Dungeon. Say Cachot, 
or les bafics Folles, 
Culafſe, (f.) Terme d'Arquebnhier,morceau de 
fer qui entre an bas bout du Canon, the 
breech of a Gun. | | 
Culbute, (f ) 4 fall ( eſpecially with the feet 
upwards and the head downwards. ) 
| a fait une culbute, he bas got a fall. 
Faire'la culbute, eo fly erp over raul. 
Culbuter que8cun, to g:/ve one a fall, ro make 
m fall. | | 
7 Fa cutbuts, & gen eſt fui, be gave him 
a fall, and ſo ran away. 


Culebute jp 5 
Culebuter 


#Cuthute. 
Culbuter. 

> j 

Culier, or Culiere, (f.) 4 Spoon- | 

| But Cuilier aforeſaid 1s the Word moſt in 


uſe. « 
Culier, (Adj.) As, le boyau culier, the ar/e- 
git. | 
Cuiteron. See Cuilieron. 

Culot, (m.) the bottom of a Church-Lamp. 
Culvte, (F. ) cloſe Breeches, Spaniſh breeches. 
Culotin, ( #2. ) a ſort of cloſe vreeches. 

Cu'te, ( m.) worſhip. 

Rendic a Dieu un culte fonverain, #9 ren- 
der un.» God tbe ſupream worſhip. 

Cultive, riled, manured, kusbanded, dreſſed ; 
cultrvared, amproved. 

Pavot culiive, tbe Garden-poppy- 

Cultiver, co call, manure, husand , cultivate, 
or dreſſ; to cuitivate, or smprove. 

At. cultiver la Terre, to ez/{ { manure , or 
busbhand the Ground. Cultiverc un Jardin, 
to creſt a Garden. Cultiver des Plantes, des 
Arbres, ou des Fleurs, t cultrvare Plants, 
Trees, or Flowers. Cultiver une Vigne, 29 
refs a Vine. 

Cu'tiver les Arts & les Sciences, to smprove 
Arts and Sciences. Cultiver Veiprit de quC- 
cum, to improve ( or adorn ) ones mind with 
knowledge and underſtanding. 

ſe me terai une aftaire de cultiver une Co- 
noifſance qui m'eſt 1 avantageuſe, I ral 
make 1t my buſine(s to cultivate C or improve ) 
ſo benefici il an Acquameance to me. 

Culture, ( f. ) busbandry 3; improvement. 
Avoir foin de ta Culture de la Terre & des 
Plantes, 10 mind Husbandry and the ampro- 
ving of Plants, 

Songer a la culture des Arts & des Scien- 
ces, to thinkof the Improvement of Arts and 
Scxences. Travailler a la culture de fon 
Eſprit, t0 take pains for the improvement of 
hy Mind. 

Or thus. As, le peu de Conoiſſance que 
Jai, je le dois a la Culture des honnes Let- 
tres, I got the ſmall knowledge I have by 
reading of good Bookz. 


Cumin, (m. ) Cummin. 


Cumin fauvage, wild crmmin. 
Semence de cumin, cammin-ſecd. 
Cupidite, (f. ) Terme de Theologie, cupridi- 
ty, concupiſcence. 
Curatelle, (f.) Charge de Curateur, Gardian- 
"Iþ. 
Elle a la curatelle de ſes Enfans, ſe hath 
the Gardianſhip of her Children. 
Curateur, (m9. ) Gardianz Governour , Gal. 4. 
2. 
Donner un Curateur 2 quccun, le mettre 
en curatelle, zo apprint a Gard1 492 over Mme. 
Curatrice, ( /- ) a Hoaman Gardian. 
Cure, (f. ) a Cure, or healing of a ſich body; 
a Lruing, or Benefice; a Varſoage, or Vi- 
Carage. 


maeed you performed a great Cure. La Care 
de cette Malacic etoit tres difficile, the Cure 
of that Diſeaſe was 2 1oſt difficult Cure. 

On lui a donne une tort bonne Cure, he has 
got a very good Living. 

Je m'en vata la Cure, I am grins to the Par- 


ſonage. 

CurC, ( m.) the Curate, or Parſim of a Church. 
Cure, (a Pare. of the Verb Curer ) cleanſed. 

Cure-dent, ( m. ) a tooth-picker. 

Un cure-dent bien fait, 4 cooth-picker well 
made, a neat tooth-picker. 

Curee, ( Terme de Chaſe ) che hunting degs 
Reward, the hounds feey, or their part of the 
Game they have kalled. 

Cure-oreille, ( m. ) an ear-picker. 

Un joli cure-oreille, 4 pretty ear-picker. 

Cure-pie, ( mn. ) Inſtrument 2 netteyer le 
dedans des piez des Chevaux , 4 horſe- 

. picker. 

Curer, to cleanſe. 

As, curerla Charrue, to cleanſe the Plough. 
Curer les Caevaux, ou les Vaches, ts cleanſe 
the Stables. Curer { or rather Ecurer ) un 
Puits, to 6lcanje a Well. 

i} Se curer les dents, zocleanſe by teeth. Say 
le netteyer les dents. 

Cureur ( or rather Ecureur ) de Puits, (m ) 
a Clear:ſer of Wells. | 
Curial , ( from Cure ) of, or belonning t0 4 

_ Curate. 
As, fonEtion Curiale, 4 Curate's ( or Par- 
ſon's ) function. 

Curieuſe, the feminine Gender of Curieux. 

Currenſement, curzoufly. 

Or thus. ds 2 Th/]. 3.11. Nefaiſansrien, 
mais. vivans curieuteaent, working not at 
all, but are busy bodies. 

Curienx, Curious. : 

It eft curieux en ſes habits, he # curious in 
hy 4 eff. 

Un Carieux, ( Subſt.) 4 curious: Man, 4 
Vertuoſo, Une Curicuſe, a curzous Woman, 
a bi:s) body, 1 Tim. $. 13; 

Curiofite, ( f. ) curtdfity 3 4 raree Show. 

Il y a une CuriofitE blamable, & une Cu- 
riofite lorable, there s a blamable, and a 
commendable Cursefity.." - 

Si la Cariofite me prend de le ſavoir, sf 
my Crriofity prompts me to know it. 

A Paris, comme ailleurs dans les grandes 
Villes, on void de'certains Savoyards qui 
pour peude choſe divertifſent le menu Peu- 
p'e avec lenrs Curiofitez, at Pars, 4s un 
c:ther great Towns and Cities, there are cer- 
tain poor people of Savoy to br ſeen, who for 
a ſmal. matter divert the common ſort of Peo- 
ple with their Raree-Shows. 

Curoir, ( 2.) Baton avec quoi le Laboureur 
cure 1a Charrne, tbe Plough-ſtaff, where- 
with the Plougb-coulter 1s Sf s 

Cuftode, or rather Cliaperon, ( f. ) 4 holfter- 
cap, that which cxvers the bandle of a Piſtol 
on horſeback, 

Cuitode, (m.) Terme de Capucin & de 
Recolet, he that bears the Provincials Office 
in hs abſence. 

+ Avoir le fouet ſous la cuſtode, co be whipe 
privately. 

Con | #}. ) afar, or open Tub ; Preſi, or Wine- 

re 
Fol a fond de Cuve, qui n'a point de ta- 
lu;, a4 flat-bottomed Ditch. 
Tes Greniers feront remplis d4'abondance, 
& tes caves rompront de moutt, ( Prov. 
3- 10.) thy Barns ſhall be filled withplenty, 
and thy Preſſes with new Wine. 
And Rev. 14. 19. I! jetta Ia Vendange en 
la grande Cnve de lIre de Dieu, he cait 
the Vintage into the great MWine-preſi of the 
Wrath of God. 
ou Aairain, ( Ex. 30. 18.) 4 Lever of 
YM1GS. 

Ms (Ff.) a Tub fall of Wine and Grapes. 
Ceſt du Vin de la premiere cuvee, thy 75 
Wine of the firit preſſing. 

Cuver, (Termede Vigneron) to let the Grapes 

ſtand a while in a Tub. 
+ Cuver fon Vin, cd. apr0s avoir bien bu 
aller dormir pour ſe deſenyvrer, to ſleep 
himſelf ſober, to evacuate the fumes of Wine 
by a good nap. 

Cuvette, ( f. ) « Ciſtern, for a Dining Room ; 


) En verit& vous avez fait 1a une belle Cure, | 


a little Ditch in the midſt of 4 great one. 


——_—___D 


| Cuvier, (7. a bucking Tub ; a fiſh Tub. 
Sx & TH 


Cy. See Ci. 

Cyclamen, an Herb whererf there are two ſorts, 
the one called Sows-bread, and the other the 
Seal of our Lad). 

Pronounce it Cyclaman. 

Cycle, ( m.) Cycle. 

As, il y a trois Cycles, le Sotaire, te Lu- 
naire, & celui de 1Indiction, there are three 
Cycles, one of the $11n, another of the Moon, 
and the Cycle of Indittion, 

Le Cycle Solaire eit de 23 ans, le Lunaire 
de 19, & celni de Uindidtion de 15. the 
Cycle of the Sun is of 28 years, that of the 
Moon of 19, and the Indiftion Cycle of 15. 

Cygne. See Cigne. 

Cylindre, ( m.) Figure ronde & longne com- 
me une Colomne, Cylinder, a fizure Pillar- 
like, round and long. 

Cylindrique, Cylinder-like. 

Cymaiſe. See Cimaiſe. 

c_— de] Cymbals. 
oucher les Cymbales, #o play upon the 

Cymbals. $6 

Louez le avec les Cymbales, qui ſe font en- 

tendre de loin, ( Pal. 150. 5.) praiſe him 

upon the loud Cymbals. 

Cynique, Cynical. 

As, un Philoſophe Cynique, a Cynical Phi- 

loſopher. 

Cynique, ( a maſc. Subſt. ) a Cynick. 

Diogene etoit un fameux Cynique, Daoge- 

nes was a fumous Cynich, 

Cypres, { m.) the Cyrus tree; Cypru-woed. 

Le Cypres eſt un Arbre haut & droit, dont 

le bois elt dur & jaunatre, the Cyprus-erce 

F tall and ſtreight, and its wood bard and 

yellowiſh. 

Le bois de Cypres ſent bon, lors qu'on le 

joorry Cyprus-wood being burnt caſts a ſweet 

me 

Czar, ( m.) Titre dont on appelle les Mongs! 

ques de Moſcovie, Cxar, a Title given to the 

Monarchs of Moſcovy. 

Les derniers Troubles de Moſcovie ont ele- 
ve denx Freres ſur le Trone, qui regnent 
enſemble, & que Yon appelle les Czars de 
Moſcovie, the late Troubles of Moſcovy have 
ocoafioned the raiſing of two Brothers upm 

: the Throne, who reign «s Partners , and are 

called Czars of Moſcovy. 

Le Mot de Czar vent dire Czfar, & c'eſt 1k 
ſon Origine; ehe Word Cxar Signifies Ceſar, 
and that's the Orizme of it. 


D. 


oF TH Letter,one of thoſe which are cal{ed 
Mute, iwas formerly repreſented by three 
Stars in the form of a Triangle, to which an- 
ſwers the A of the Greeks. 

Amoneſt the Egyptians, from whence thy 
Expreſſion came, ut was tre Hieroglyphich of 
God's Name, perhaps becauſe their Divinity af- 
forde ſome knavledze of the Trinity. 

In the Inſeriptions of the Ancicnts ths Let- 
ter had divers fignificat ions, and to thu day a 
capital D in Numbers fignifies five hundred. 
The French pronounce it CE, and uſe it in the 
maſculine Gender. As, un D bien ou mal fait, 
a D well or ill made. 

W::h other Letters it s pronounced m French 
a in Engliſh. 4 
| Excepe where it ends a Word, and « followed 
by another Word, beginning with aVowel. For 
then it takes the ſcund of a t. 4s, un grand 
Eſprit, 4 great Wit; un grand Homme, 4 
great Man ; quand il vous plaira, when you 
pleaſe ; quand eit ce qu'il viendra ? when will 
e come ? 

But withal you muſt take notice of theſe 
Words mherein it js ever mute ; viz. allied, 
chaud, fond, nud, rond, and ſourd. To which 
add grand before &, and quand before a Vowel, 


being uſed with an Interrogation; 4s grand & 
gros, quand irez vous - | 
O Accordin 


4 
L 


y EIT. 4 th 


DA 


D A 


— 


D A 


Ee 


Accorains to the modern Way of Spz!lung, d 15 
left our as mute © ſuperfluous m the firſt $\labe 
of theſe Words, ajoindre , ajourner, ajouter, 
ajuiter, Amiral, amodier, avance, avantage, 
avenir, averer, avertir, aveu, avis, Avocit, 
md their Derivatives, ail which formerly were 
ſpele with ad. Except adjonction, ' from a- 
joindre. 

It alſo commonly left out in theſe Wards, 
mors, ble, pie, trepi&, Alleman , Je ven, Je 
ren, which heretdfore they ſpelt thus, viz. mords, 


rend. 

Laſtly, moſt write now with a t theſe follow- 
ing Fords, wiz. Galant, badaut, courtaut, 
lourdaut, maraut, nigaut, which formerly were 


1ſpelr with ad. 


D A 


+ Da. This ts a kind of Interjeftion always 
Joyned to ſome other Word. | 
As, oui da, es verily, yes forſoorh. Non 
da, no verily, no forſooth. | | 

Dactyle, ( m.) dat, a ſort of foot im Latine 
Verſes. 


s Nag. , 

Dague , ( f. ) forte d'Epce courte & large a 
Fantique, Dagzer, 4 kind of Dagger. 
Dagnes, le premier bois que porte un Cerf, 
& par ol) commenceat les deux perches, 
the head of a younr Deer. 

Daguet, (m, ) jeune Cerf qui eft 2 (a ſecon- 
de annce, qui pouſic & porte fon premier 
bois, 4a Sprtter, Precket. | 

Daigner, to vouchſafe. 
As, il n'a pas daigne lui repondre, he did 
2:9: vouchſafe to anſwer Þim. 

Or thus. is , vous fites mon affaire avec 

* deux mots que vons daignates dire, you 

' did mv buſins w:th two words Jeu were 

pleaſed to ſpeak. 
I «ft 6 ridicule, qu'cn ne daigne plus Ini 
tien dire, he # ſo ſenſeleſi ( ſo filly, {5 rids- 
culyus ) that be xs not thought to be worth 
ſpeaking to. 

Daillon. See Dalon. 

Dim, ( m. ) Deer, a fallow Deer. 

'Un Daim male, 4 buck, Un Daim femelle, 
4 De. 

Daine, { f. ) Temelle de Daim, 4 Doe. 

Dais, or Daiz, { m.) Canopy, a Cloth of 
State. 

Dalmatique, ( f. ) Da!matick, a wide-ſleeved 
Veſtment, or Surplice, warn by Deacons, Sub- 
deacons, and Biſhops themſelves, when they 

'  Officrare. 


appelle ainfi des Ouvertures, ou des Gou- 
tiezes, de deux on trcis pouces de dia- 
metre, qui font conduites en pante tuut 
2u travers da Bordage du Vaiſfeau, le long 
des Ti'lacs & des Sabores, pour 1eccoule- 
ment des Eauxde la Pluie & des Vague:. 
Ces Quvertures $'appelleat aufſi Orgues, 
tDam. As, c'eſt a ton dam, 'rrs but what you 
deſerve. 
Damaz, (m. ) damas\. 
Damas fort bean, a very fine damask. Lit 
de damas, a damaſk Bed. 

Damaſquine, wroughe damask-like. 

Or thus. As, Prov.25.11. Comme ont 
des Pommes d'cr damaſquinces d'argent, 
ainſi eft la Parole dite cumme il appar- 
tient, 4 Mord f.ely ſpoken u like Apples of 
gold in Pittures of ſilver. 

Damaſquiner, to work damask like, 

Damaſquinerie, ( f. ) damaik- work, 

Damafſe, dymasked, damak. 
Linge damaſl*, damas%\-linnen. Servietes 
damaſices, damas;;-nap\uns. 
t Etre damafſe ( ou revetu) de gale, eo be 
ſ{cabby all over. 

Damaſler, to damash;. 

Dame, {( f. ) a Lady, a Queen, at Cards; a 
Men, at Draughts or Tables. 
Az, une Dame de Ila premiere qualit6, a 
Lady of the greateſt qua/uty. Notre Dame, 


bled, pied, trepied, Allemand, je vend , Je, 


| 
| 


tDada, (m.) cd. un Cheval, un petit Cheval, | 


Dalon, or Dalot, ( m2.) Terme de Mer. On | 


fed Virgin Mary among ft the Koman Cath 
licks. 
La ' Dame de cur, on de carrean, the 
Queen of hearts, or diamonds. 
Placer les dames, teoplace ( or ſer ) the men. 
Joucr vie Game, to play 4 man. ' La coi 
vrir, t9 cover #8. Dame touchce,darne jouCe, 
the man that's touched muſt be plai1. 
Or thus. As, Dame d'atour de 1a Reine, 
the Keeper of the Queen's Jewels. Dame 
d'honneur de la Reine, 4 Maid of honour to 
the Queen. Dame de Chorur, a Title given 
to certarn Nuns. 
Dame, with the Name of the perſon tot, t 
uſed for the inferiour ſort of People , and 15 
no more than Miſtreſl amoneſt wu here. As, 
+ Dame Jeanne, faites moi ce plaifr. 
The ſame 1 alſo a_ in an lronical way. 
As, + la Dame cit fort mal ſatisfaite de lui, 
the Lady 1s not pleaſed with him. La Dame 
ne tut pas long tems ſans donner au Cava- 
| -lier les dernieres faveurs, tbe Lady was not 
long before ſhe 'gave ber ſelf over to the Gen- 
tleman. 
t Dame, celle dont les Qnalitez gagnent 
le Cacur, 4 Lady ſo well qualsfyd as to gam 
the hearts of all that ſee ber. Elle eſt Dame 
de tous cenx qui virent jamais fa perſonne, 
Vo has got the bearts of all thoſe that ever 
aw her. 
Laſtly, Dame s a hind of InterjcAion, uſed 
only by the vulgar Sort, and fignifying truly, or 
verily. As, f Dame! je ne faurois qu yy 
faire, truly, I cannot belp it. 
Dame-dame, a ſort of Cheeſe. 
DamCE, made a Queen, 4s 4 pawn at Cheſs ; 
doubled, or made a King, at Draughts. 
Une Dame damdCe, 4 Lady of quality , who 
bath the Title of Lady. 
Dam&, a quoi. Von a donad un demi pie de 
pante, that has half a foot allowed for flo- 
ping. +» 
Damer, to make a Queen, .at Cheſs ; to double a 
man, or make a, King, at Draughts. 
Damer , donner un demi pic de pante, to 
allow half a foat for ſloping. 
+ Damer;ile pion 2 quccun, le ſupplanter, 
| - pur ones noſe our of joynt , to ſupplant 
m. 
Dames, (F. ) Jeu de. Dames, Dranghts. 
Jouer aux Dames, tt play at Draughts. 
Damier, ( m: ) a Cheſs-board ; the outſide of a 
pair of tables. Ta 
Damnable, damnable. 
Une Doctrine datmnable , 4 dammable Do- 
arine, 
Damnation, (Ff. ) Damwation. 
. La Damnation eternelle, the eternal Dam- 
naton. 
Or thus. As, \len a jur& far fa part de 
Paradis, & la damnation de fon Ame, be 


ſwore to it upon h:s ſalvation. 

Damne, damned. 
Il eft damnC, he xs damned. Elle eſt dam- 
n&e, ſhe 15 damned. ES. 
Les Damnez , { Subſt.) the Damned, thoſe 
that are damned. I n'y a que les Damnez 


de malhcureux, none but the Damned are 
unhappy. 

tl foufre comme un Damnd, il ſoufre 
comme une Ame damndce , he ſuffers hor- 
rib » bn ſufferings equal the Torments of 
He 


TDamoiſeau, (m.) an effeminate Toungſter. 
This is the ſenſe the Word bears at preſent, 
whercas formerly ut was an honourable Name 
for young Perſons of quality. 


+Damoiſel * FDamoiſeau. 
tDamoiſelle Demoitſelle. 
DAnable Damnable. 
Danation | Damnation. 
Dance See | Danſe. 
Dancer Danſer. 
Danceur Danſeur. 
Danceuſe | Danſeuſe. 
Danche Denche. 


tDandin , (m.) a Noddy, a Ninny, one that 
looks like an Aſs. 

fDandiner, co carry himſelf like a Noddy or 
Dandiner du cul, to jeg by Arſe. 


our Lodv, a common Appellation for the bleſ- | Daner 


DanC [4 Se | 7 
Damner. 


_ 

tre en grand danger, #0 be mm great dan- 
ger. Votre Vie eft en grand danger, your 
Life 13 in preat jecpardy. 

Se mettre en danger, S'expeſer au danger, 
expoſe Lzmfelf to danger, to indanger himſelf 
Delivrer{tirer)quecun d'un danger,to de/rver 
one from a danger,to put him out of danger. 
Etre hors de crainte & de danger, to be 
out of fear and danger. 

Droit de Tiers & Danger. Sce Tiers. 
Dangereuſement, dangerouſly. 
Etre dangereuſement malade, to be dange-\ 
rouſly fck. | 
Dangereux, dangerows. 
Une Choſe dangereuſe, de dangereuſe con- 
ſequence, 4 dangerous Th:ng. | 
Un homme (un efprit) dangereux, a dan- 
gerous man to deal withal. 
Dans, in, within; by. 
Il eft dans fa Chambre, he is in his Cham 
ber. Vous trouverez cela dans les OEuvres 
de Plutarque , you will find chat mn Plul 
tarch's Works. 

e ſuis venu de Londres 2 Paris dans huit 
jours, IT came from Lond to Parts in eiohe 
days. Dans ces entrefaites , 1» the mean 
time, in the interim, or whiijt theſe t1.:1 21 
were a doing. | 
On croid que la Ville ſe rendra days 4c 
jours pour le plns tard, *tss thought the Town: 
will ſurrender within two days at jurtheſt. Se 
tenir dans les termes de la Raiſon, to keep 
within the bounds of Reaſon. 

Sentir ſon mal dans les maux d'antrui , :» 
feel his miſery by that of other people. 

Now, foraſmuch as dans and en have the 
Jame figniftcation, and are ſom:tumes promyſ- 
cuonſly uſed, 1t will not be improper to ſhew 
wherein hes the right Uſe of theſe two Pre- 


As , je le verrai dans deux Jours ( of en 
deux Jours) dici, I ſhalt ſee him within) 
two days. 
Secondly, before Nouns of the feminine Gen- 
der, that are not Nouns of Conntrizs. As, 
dans la mifere ( or en la miſere ) ot je ſuis, 
in the miſery I am in. | 
But, when you intend to expreſs the time that 
a Thing takes up, then uſe en, and not dars.} 
As, il tait une Comedie en deux ou trois 
jours, be makes a Play in two or thre} 
days. | 
Before Nouns of Countrys never ſe dans. $9) 
you muſt ſay, demeurer en France , to (we 
in France, | 
Except ſuch Names of Countrys as have 0 
an Article before them 3 wit. le Pelopo 
neſe, le Perche, le Maine, le Caire, 14 
Mecque, &c. | 

Danſe, (F. ) dance, damting. 
Danſe elevee, bafſe, ou figurle, 7 /o/ty, 4 
ſmooth, or a fizured Dance. | 
T Je vai rentrer en danſe avec les neuf 
Sceurs, cd, je vai recommencer 2 faire deg 
Vers, 1 am a going to make new Verſcs. 

Danſer, to dance. 

Danſer une Courante, ou vne Gigue, # 


poſitions. 
Firſt, they are promiſcuonſly uſed before Ad- * 
jedtives of Number, and ſuch as relate thereto. 


Danger, (m.) danger, peril, bazaid, jeo-l 


dance a Couraut, or a Jig. 

Danſer au Violon,ou aux Chanſons,to danc 
to the Violin, or to Singing. 

Danſer ſur la corde, ro dance upon th 
Rope. 

Un Maitre 2 danſer, a dancing Maſter. 

tf I! ne (ait ſur quel pit danſer, cd. il n 
ſait que faire, il eſt tort mal dans ſes affaires 
he is at bis wits end, he knows not what 1 
the'IVorid to do. 

Danieur, ( m. ) a Dancer. 

Ceit un bon Dauſeur, he x 4 goed Dancer. 
Danſeur de corde, 4 Rope-dancer. 
Danſeuſe,.( f.) 4 Dancer, a Woman Dancer. 
Ceſt la meilleure Danſeuſe dn Monde, ſbe 
rs the beſt Dancer #n the World. 

Danſevie fur la corde, a Rope-dancer. 
Dante, (m.) an African Creature, about the 
bigneſs of an Ox, and very ſwitt-feoted. 
D'apres. See Apres. 

Dard, (m.) 8 Dart ; a und of half-pike where- 
with the Boys at ; do ſemesrmes firht 


Pars do 
together. 


—- Decocher| 


——— 


_— 
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— 
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Darder, to dart, or caſt. 


Dardeur, ( m. ) 4 Darter. | 
Dariole, ( |. ) forte de Flan, 4 kind of Dainty 


Dartre, (Ff.) forte de Tumeur, 4 #etear, or 


Dataire, ( m7.) Cardinal Dataire, Datary, ebe 
Date, (F.) date, the date of a Writing 3 date, 


Dat&, dated. 
Dater, to date. 


Daterie, (,f. ) the Datary's Office. ; 
tDatier, ( m.) the Pa/m-tree. Say Palmier. 
Datura, ( m.) forte de Fleur, 4 knd of ſweet 


Davantage , more, mere on't, more than that ; 


Daube, ( f. ) certaine maniere d'appreter la 


tDaube, jeered. Say Raille. 
tDauber, cojeer. Say Railler. 


Dauphin, (m.) ſorte de Poiſſon de Mer, Dol- 


Daurade. See Dorade. 
Dautant que, ( withoue an Apoſtiroph ) for, 


Decocher ( lancer ) un Dard, to fling ( or 
caſt ) a Dart. 


As, darder un a , ou un poignard, 
dart a knife, or dagger. 

pp mo les - - [ob ſur la Terre, the 

Sun darts bus Beams upon the Earth. 

Darder un regard, to caſt a look. 

Elle darde de ſes Yeux mille TrCpas, ſþe 

darts from her Eyes a thouſand Deaths. 


made of flower, milk, butter, © eggs. 


ring-worm. : 
Dartre de Cheval. C'eſt une Ulcere a peu 
prds large comme la Main, qui fe fait ordi- 
nairement 2 la Croupe du Cheval, queque- 
fois 2 la Tete, & quCcquetois 2 1 Encoulure. 
Elle vient d'un Sang bilieux, qui-conſume 
& mange- la Peau, & qui cauſe une fi 
grande demangeaiſon au Cheval, qu'il eſt 
tres difficile d'empCcher qu'il ne frote, & 
n'augmente ſUlcere. 


Chancellour of Rome. 


the fruit 4 the Palm-tree. 


La date 
Lettre de-fraiche, ou de vieille date , 4 Let- 


Etrele premier ou le dernier en date, eo be 
r or later date. / | 

oS Hos mo du Contrat eſt fauſle, 
the Contratt u falſe dated. ' | 

It y a pluſieurs ſortes de Dates, mais les 
meilleures de toutes ſont les blanches, there 
are ſeveral ſorts of Dates, but the white ones 
are the beſt. ' 


Ma Lettre etoit datce du premier Jour de 
anvier, my Letter was dated the firſt day of 
anuary. 


As, dater une Lettre, un Contract, une 
Pcocuration, to date a Letter, a Contradt, 4 
Letter of Attorney. 


flower. 


farther. | ; 

En voulez vous davantage? will you have 

any more ? 

Je n'ai que faire d'en ſavoir davantage, 

what need I know any more on't ? 

Je dis bien davantage, I ſay more than that. 

Pour m'expliquer davantage, #0 explain my 

ſelf farther, 

Or thu. As, il faut mCnager davantage 

ceux qui font puiffans dans TEgliſe, we 

mu£ft manage better choſe that are eminent m 

the Church. 

+ Davantage pour dire D'ailleurs, ou De 
lus, moreover. 


Viande, «4 certain Way of dreſſing Meat in 
order to create an apperite. 

As, mettre une Eclanche de mouton a la 
daube. Manger d'un Poulet dinde a la 
danbe, 


As, je les dauberai tant qu'ils fe rendront 
ſages, I ſhall ſo jeer them that they will be the 
wſer for it. 


”Y a Sea-fiſh. 
e Dauphin de France, the Dolphin of 
France. So the King's eldeſt Son # called from 
DauphinG, a Provmce of France, fince the 
Donation thereof in the year 1343. by Hum- 
= Earl of DauphinC co King Philip of 

alois, 


foraſmuch as, whereas ; becauſe, Fch.$.43. 
As, P/.106. 1- Celebrez VEternel, dautant 
que fa &ratuitE demeure 2 toujours, Praiſe 
ye the Lord, for hu mercy endureth for 
ever. 


'une Lettre, che date of a Letter. | 


"ter of freſh, or old date. Mettre ladate, co}. 
ſet down the date. 


avec ton Serviteur, dautant que nul Vi- 
vant ne ſera juſtifie devant toi, enter not 
into judgment with thy Servant, for m thy 
fight ſhall no man liv mg be juſtified. 

Or thus. As, Jude. 6 16. Dautant que je 
ſerai avec toi, Surely I will be with thee. 
Bat now dautant que almoſt grown out of 
date, unleſs it be at the beginning of a pub- 
lick, Concern relating to the State. 


tant. 
D' E 


De, of; from; to. 


As, le Royaume de France , the Kingdom 


of France. La Republique de Veniſe, the 
Republick ( or State )) of Venice. Les Plai- 


firs de la Vie, the Pleaſures of Life. Par la | 


Grace de Diey, by the Grace of God: Je (uis 


ſhip. Vous etes indigne de fa- faveur, you 
are unworthy of his favour. Parler de ques 
cun,, to ſpeak of ſome body... Manger de quC- 
que choſe, to eat of ſomething. Envie de 
mangyer,. 4 deſire of eating.” Il eſt cheri de 
tout le. monde , he x beloved of all the 
Werld. - | | 
Je:vien de Londres, Icome from London. Je 
vien de la Cour, I come from Coure. De 
'chez le Medecin, from the DoCtor's houſe, Il 


vient de boire, he comes from drinking. De | 


Londres a Paris il n'y a queenviron quatre 
vints .& dix lieues, from London to Pars, 
"tis but about fourſcore and ten leagues. . 

Tai un defir extreme de le voir, I have an 
extream defire to ſee him. Je vous permet 
d'y aller, 1 give you leave to go thither, Wl 
m'a defendu. de le faire, he bach forbid me 
to do it. Pai envie de le chatier, I have 4 
mind co pun:ſh him. £5: 


De # aljo made by with, in, 1:pon, by, at, for, 


about. | 


De tcute ma force, with -all my ſtrength. 
Repoutſer quecun de la main, zo puſh one 
off with his hand. 

I partit de nuit,” be went away in the 
night. ' 

Se lever de grand matin, #0 riſe early im the 
morning. De notre Tems, 3n our Time. 
Vive de poiſſon, to /zve upon fiſh ; de vi- 
ande, ::pon meat ; de racines, upon roots. 

11 etoit reſpects de tout le monde, be was 
re/pefted by all the World. De grace, by your 
favour. 

Se moquer de quccun, to laugh at one. 

Je ſuis fache de cela, I am ſorry for that. 
il en ſaute de joie, he leaps for Joy. | 
Dequoi vous mettez vous en peine ? what 
do you trouble your ſelf about ? 

Mais il faut ici remarquer, que les Anglois, 
tranſpoſans comme ils font ſouvent leurs 
Subſtantifs, a I'Imitation des Latins , leur 
Prepofition Of ſe perd dans cette Tran- 
(poſition , & en lieu de cela ils ne font 
qu'ajouter une s apoſtrophee au dernier des 
Subſtantifs qui par la Tranſpoftion ſe ti cu- 
ve le premier. 

Par exemple, pour rendre en Angloiz, la 
Maiſon de mon Pere, on ne dira guere, 
the houſe of my father , mais plutot , my 
father's houſe. Ainfi dira-t-on, my Mother s 
Eſtate, \e bien de'ma Mere, plutot que de 
dire, the Eſtate of my Mother. Si bien qu'a 
la Verit6 on peut dire, que la Langue An- 
gloiſe a un Cas que nont pas les autres 
Langues Vulgaires , Je yeux dire un Cas 
vari&6, que lon appelle Gevitif. 

Il eſt vrai, que cette Addition de I's n'eſt 
pas generale dans toutes les Tranipoſitions. 
Temoin ces Exemples ſuivans, ſavoir la Ga- 
zette de Londres, the London Gazette ; une 
douleur de tcte, a head-akez; un mal de 
dents, 4 tcooth=-ake ; un livre de poche, 4 
pocker-book ; un Moulin a Vent, a Wind- 
mill. Mais on repond, qu'en ce cas Þ le 
premier Subſtantif revet la nature d'un 
Nom AdjeCtif, fi bien que London Gazette 
eſt tout de meme que f Ion difoit, the Lon- 
dinian Gazette. 


And P/. 143.2. N'entre point en jugement 


Il y a encore quCcques autres Endroits, ol 
la Prepofition De ne $'exprime pas en An- 


D'autant, (with an Apoſtroph. ) See Au- | 


las de votre amitie,T am weary of your friend- | 


As, de tout mon cceur, wth all my heart.|. 


glos. Comme apiCc; des Adverbes de 
Quaniiez exemple, peu dargent, /zttle 
money; aflez d'amis, friends enough ; beav-) 
coup ce pain, much bread; trup te Vin, too 
mucy Wine. A moins que la Choſe ne ici 
ſpecifice 3 Ex. Yai ercoie beaucoup de 
PArgent que v0v:n'avez p:Ct6, Thave ſtill 
*4 great ceal of the M-ney you lent me. 
Elle ne 8 exprime pas non p'us en Anglois, 
quand elle fe tronve devant un Adjectif. 
As, de belles Chaiſes, fine Chirs; del 
grandes Tables, preat Tables ; voici de bon 
Vin, here s good] W:ne ; voila de bonne vi- 
ande, there's g-od meat. L'Angleterre pro- 
Quit de vaillans Hommes & de belles Fem- 
' mes, Eng:and produces ſtout Men and hand- 
JomWemen,” 1 wy a cien de tel, there's no 
ſuch thing. 
Quand de fignifie quCque, il fe rend par 
Jome ent Anglois. Exemple, donne moi du 
vin, give me ſome wine. Apporte moi de 
Veau, bring me fome water. Chingez moi 
de Vargent, change me ſeme money. Ache- 
tons de la Toile, let us buy ſome Cluth, 
+ Mais on Tomer encore, en Anglois dans 
toutes ces Expreſſions qui ſuivent, & lenrs 
ſemblables. Comme, c'eft de 1a derniece 
folie, 7x the Seare folly in the World. 
Ce (ot d'Officier, that fooliſh Officer. Mon 
coquin de Valet, my raſcally Servant. 
I n'a mange de tout leJour, he has eat 10- 
thing all thy Day. 
De mal en pis, worſe and tvorſe. De bien en | 
mieux, better and better. De deux Jou:s 
Fun, every other day. De trois en trois atis, 
every third year. Dans un an dici, a zear 
e. EZ 
Je ne retournerai de dix ans, I all noe 
come back, theſs ten years. Tenir quiecun de 
couct, #9 keep one under. 
e vien de lut patter, I ſpoke juſ? $0w to him. 
1 ne fait que de fortir d'ici, be 5 but juſt 
gone from” hence. : 
De plus, moreover. De la forte, ſo. De ce |» 
qe, char. 11 fe plaint de ce que je ne lui 
ur pas, he complains. that I don't write to 
im. 
De par, by, from, of. As, de par le Roi, by 
the King. De par Dien le Pere, & de par 
notre Seigneur Jeſus Chriſt, ( Eph. 1. 2.) 
from God the Father, and from our Lord Je- 
ſus Chriſt, F | 
Le Fils ne pent rien faire de par ſoi meme, 
( Jo 5-29.) the Son can do nothing of him- 
: | 


Laſth, de zs one of thoſe Particles, which be- 

ang folbwed by a. Word beginning with a 

Vowel, turn their e into an Apoſtroph, and be- 

come one Word with the next. As mn the 

Example aforeſaid, un peu dargent. 

De, (m.) a die; athimble; the middle of 
a pedeſtal ; a ſquare piece of iron to put ina 
Cartouch, | 
Jover aux dez, 7o play at dice. Jetter les 
dez, to throw the dice. Un coup de de, a 
throw ( or caſt ) at dice. Piper les dez, to 
ceg the dice. : 

I! taut vivre en ce Monde, comme quand 
on jouc aux dez. Si, en les jettant, ce que 
vous demandez rartive pas, i] taut corri- 
ger par vOtre adtrefle ce qui eft arrive par 
hazacd, He mnft live in thi World, as when 
a man ficys at dice. If you don't throw what 
ou dejare, you muſt wake up by your dexteri- 
ty that which hapned by chance. 

f Le dE ei eft Jett, cd. la reſolution en 
eſt priſe, '215 a Thing reſolved on. Elje 2 ja- 
ſer tient le de tout le jour, c4, elle jaſe plus 
que les autres, ſhe talks more than all the 
reft, ſhe holds all the dijcourſe. Sans flater 
le de, cd. franchement, ſans deguiſer, round- 
ly, plamly, without making things better than 
they be. *© T 

Un De bien fait, a ehimble well made, a neat 
thimble. 

Debacleur, ( m.) forte d'Officier ſur les Ports 
de Paris, a kind of Water-Bayliff at Paris, 
whoſe Office 1s to-clear the Paſſage to the 
Place where the Commodities lie. 

fDebagager, zo pack up. Say plier bagage. 

——_— dire (ans ſuite & hors de propos, 
to brig out things fooliſhly, to talk fillily. 

DebalE, unpacked. 


Debaler, :o:wipack, 
O 2 As,} 


—— 


-— - — — 


D E 


D E 


Commedity. 

Debandade. As, aller 2 la debandade, cd. par 
troupe, & fans ordre, to go confuſed!y , or 
without any order. 

DebandC, unty'd ; unbent. 

Debander, co wunty; to unbend. 

As, debander le bras, to unty ( or unbind ) 
his arm. 

Debander un arc, to unbend a bow. 

Se debander, eo flacken , or grow looſe ; t0 
leave the body of the Army. | 

Cordes qui fe debandent, ſtrings that 


flacken. 

Une partie de ſon Infanterie $'etoit deban- 

d&e 2 pourſuivre les Fuyards, part of by In- 

fantry left the Army to purſue the Enemy. 
DebaraflC, got clear, got out, diſentangled, diſ- 

mntricated. | 

Debarafſc d'une mauvaiſe affaire, got out of 

a ſcurvy buſmeſs. | 
Debaraſſer, to clear, get clear, free, or get out, 

to diſmtangle or fab | 

As, debarafſer un Paſſage, roclear a Paſſage. 

Je Vai debaraflE d'un Facheux quile cha» 

grincit fort, I got him clear from a troub.e+ 

ſors Man who wag a burden to him. | 

Debarafſer ſon caeur des Engagemens du 

Monde, to free hu mind ( to get it clear } 

from the Temptations of the World. 

Se debaraſſer, to get clear, to get qut, to. rid 

bimſelf | 

I Fett debarafſe de leurs mains, & les a 

charg& 2 coups d'epee, he. got one of their 

hands, and laid on heavily with bu Sword. 

Elle fe debaraſſa de ſa Compagnie le plus 

tot qu'elte put, ſhe rid her ſelf of ber Com- 

pany as ſoon as ſhe was able. 

Se debaraſſer Ieſprit, 80 clcar ( to eaſe) bs | 
mind. 
DebarbouillE, clean, waſhed ( cr made ) clean. 
As, debarbouiller un Enfant, to waſh a 
Child's face clean that was very ſmutty. © 
Se debarbouiller, ſe debarbouiller le viſage, 
to w 
the dirt off. 
Debardd, dr5burdened. | 
Debarder ( Terme de Portefaix, ,) fe dechar-; 
ger d'un Fardeau qu'on porte ſur le dos, co 
anburden himſelf of. 

As, debarder une Charge de Coterets, to 

dxburden himſelf of a Load of Fagots. 

Debardeur, ( m. ) 4 Lighter-man , a Porter 

that belongs to a Lighter for the unlading 

thereof. | 

Debarque , — unladed, nnloaded, 

landed, or ſet on ſhore. 

Debarquement, ( m. ) a diſimbarking ;, an un- 
ow or unlading, a landing, or ſetting on 

bore. 

Le Debarquement cauſa beaucoup de Joie, 

the Landing cauſed a great Joy. 

Debarquer, to diſimbark; to unlade, or unload, 
to land, or ſet on ſhore. 

As, debarquer,ſortir du Vaiſſeau pour pren- 

dre terre, to diſimbark, or go aſi2ore. 

Debarquer les Troupes, & le Canon, to land 

the Forces, and the Cannon. 

Debarquer les Marchandiſes, to wnlade ( or 


unload ) the Commoditirs. 

DebarrC, unbarred. 

Debarcer, to unbar. 
As, debarrer une porte, ou les fendtres, to 
to unbar a door, or the windows. 

Debaſt4 je 8 4 DebatE. 

Debaſter * ? Debater. 

Debat, (m.) debate ; diſpute, altercation, ſtrife, 
contention. 
Aprcs plufieurs debats & conteſtations on 
demeura d'accord de !a Paix, after ſeveral 
debates and conteſts the Peace was agreed 
upon. 
Or thus. As, Ex.17.7. il nomma le Lieu 
Maſſa & Meriba, a cauſe du Debat des En- 
fans d'IfraCl, he calcd the name of the Place 
Maſſah and Meribah, becauſe of whe Chi- 
ding of the Children of Iſrael. 
Non point en debats de Diſputes,[Rom.1 4.1.) 


hu face clean, to waſh ( or wipe )]- 


As, Qgebaler de la Marchandiſe, to unpack 7 Debater, oter le bat de deffus le dos d'une 


Bcte de ſomme, :0 unſaddle, to take off the 
pack:-(adale. 

As, debater un Ane, ou un Mulet, to un- 
ſaddle an Afi, or a Mule, 

+ Se debater ( Terme de Jeu) to play who 
ſhall pay all. 

{Debateur, ( m.) from Debatre, a contentious 
perſon, one that 15 ape to ſtrive, 2 Tim.2.24- 
tf Debatiſe, unchriſtened, that hath got a new 

Name 


{tDebatiſer , to unchriſten, to give anither 
Name. 
Se debatiſer, ts take another Name. 
Debatre (from Debat) to debate, diſcuſi, or 
examine ; to diſpute, Rtrive, or contend ; to 
chide, Ex.17.2. P/-103.9; to fall out, Gen. 
. 24. 
nl un Conte, #0 examine an Account. 


Debatre une Afﬀaire, co debate ( or diſcuſs ) 


a Bu 

Se debatre, ſe demener, #0 _ IM 
- As, i ne fait que ſe debatre, be does no- 
thing bus ſtruggle. -. | 


Sedebatre, ou fe diſputer, eo ftrive, to con- 
tend. d; #7 ' 
As, Jobn 6. 32. les Juifs (e debatoient: en- 
tr'eux, the Fews ſtrove amongft themſelves. 
Debatu, devated, dſcuſſed, examined..+ \* 
Un Point debatv entre les Parties, a Point 
debated among the Parnez. , 
La Choſe a etc ſouvent debataue, che Buſi- 
neſt hath been often debated. | 
Debauche, (f.) 4 merry meeting , 4 merri- 
ment ; debauchery, lewdnefi, rot, exceſſes, 
diſſolution. 
Faire debauche, eo be merry. Aimer Ihon- 
ncte debauche, eo.love an boneſt mirth. 
Un homme qui eſt plonge dans la debauche, 
4 debauched man, S_ man; 4 man given 
over to debauchery and lewdneſi. Patiler (a 
Vie dans les Debauches, to lead 4a lemd 
Life. | 
4 pl ou Bien = _— to 
ſpend bs ance ( or Eitate) im lewadneſs, 
or debauchery. ( 4 
Or this. As, Ctre dans la debanche des 
Femmes, go debauch himſelf amoneſt Wo- 
men, te be given t9 Women. 


Debaucht , devauched , looſe, lewd , given to 


debauchery, ( whether it be Drink, Play, or 

any unlawful Congreſs of Men and Women.) 

Un Debauche, (Suit. ) « looſe Man, a De- 

boſhee. C'eſt un franc Debauche, he i cne 

4 the looſeſt Men alvve, be is 4 pure De- 
c 


e. 
But this Word, with a kind Epithet to it, 
may be alſo taken in good part. As, un hon- 
nete Debauche, a Man that loves an honeſt 
Marth. 
Une DebauchCce, a looſe ( or lewd ) Woman, 
a Proſtitute, a Whore. 
Ceſt une infame Debauchee, ſbe # an in- 
fumows Whore. 

Debaucher , co debauch, ſpoil, or deprave ; to 
take off ; roger ( cr untice) away. 

Celt vous qui m'avez debauche , 'rx you 
that debauched me. Debaucher une Pu- 
celle, codebauch a Virgen. 

Debaucher quccun de ſon Travail, to take 
one off from bu Work, 

I! m'a debauche mes Chalands, he bas got 
away my Cuſtomers. Debaucher un Servi- 
teur, le faire quitter ſon Maitre, ts sneice 4 
Servart away, eo mice him from bus Maſter's 
Service. 

Se debaucher, to debauch bimſelf, to take a 
lewd courſe of life ; to depart, as P/.18 21. 

f Debiffe , d»yfigured , whoſe face is torn , or 
here and there ſcratched ; that looks ſorrily, 
decayed, and far fpent, as one that is but 
newly recovered of a great fichneſi. 

t Debiffer quecun, co dufigure one , by tear- 
ing or ſcratching of bu. face, fc. 

Debile, or ( rather |) foible, weak , feeble, 
faint, mfurm. 

DebilitE , or ( rather ) foibleſſe , f. weakncſ, 

feeblenefi, debility, faieneſi, infirmity. 


not to doubrful Diſputations. 
DebatC, unſaddled, or rid of the pack:ſaddle. | 
+ Chevaucher comme un Ane debatC, to go | 
to it hotly, or brickly, (like an Aſs, who "4 
ing diſcharged of bu burden, and ſet at hiber- 


ty, ts the frikeſt Creature alive. } 


Il lui a pris ce matin une debilite au fortir 
du Lit, be was thu morning taken with 4 
weakneſi as be came out of bus bed. + 

t Debilit6, C che Parr.) feeble, grom feeble, 
debilitated. | 
As, Pſal. 38. $. Je ſuis debilite & bri(Ce 


= & plus, I am feeble and ſore bro. 

en, 

Debiliter, or ( rather )) affoiblir, to weaken, 
to debilseate. 
La grande Debauche debilite les Nerfs,great 
Exceſſes do debilitate the Nerves. 
Se debiliter, co weaken, or grow weak. 
As, la Venue fe debilite en lifant, 4 mans 
Sight # weakened by reading. 

Debit, ( m. ) atrerance, or ſale ; ntterance , or 
delivery, 
Un promt debit, « guick ſalt 5 4 good utre- 
rance. 
Avoir le debit agreable, avoir un bean de- 


bit, co have a fine utterance , or a quaint 
way of delivery. + poi 
Ort, As, un Livre quin'a point de de- 


bit, 'a Book, thet does not take well , rhar' dobi 

not make a quick return, that does not turg 
- £0 account. | 

Marchandiſe qui a un fort grand debit, 

a Commodity that takes exceeding well. 

I! Sen fait un grand debit, chere is a preat 
_ of" | 

E, ſold, i off. 


Debiter, zo ſel}, utter, or put off; to utter, q 


As, Qebiter ſes Marchandiſes, to fell ( ttrrey, 
- or put off ) by Commodity's, | 
Il debite agreablement ſor fit; he delr vers 
bu matter finely. | | 
Or chu. As, debiter le bois ( en Terme dþ 
Menuifier ) eo cut wood irito frnall parcels. 
I! debite de pernicieux Dogmes, he vent) 
a ciow Dottrines. 
Debiteur ( from Devoir ) m. a Debtor. ; 
Un mechant Debiteur, a deſperate Debtor.” 
Debitrice (f. ) aſhe Debxor. 

Debotte. See Deboite. t 
Deboire ( m. ) farewell, an after-taſt, oy ttwan 
which a liquour leaves behind in the nion 

grief, ſorrow, a choak-pear. s 4 
Ce Vinna qu'un gout plat & an deboire 
afreux , thu Wine drinks but fltt and leaves 
a ſcurvy taſt, it has no good farewell with it. 
tCeltt un terrible deboire pour lui , #t muſt 
needs be a terrible grief to Bim, it rs tobim 
a notable choak-pear. | 

DeboitE { Terme de Chirurgien ) eat 'of 


Joyne. 
As, un os deboite, 4 bone our of joyne. 

Debonder, #0 0 
As, debonder IEcluſe, to open the Shuce. 
Or thus. As, debonder en larmes, to break 

% as ( to burſt _ ) into tears. 
ebondonne, unbunged, unſtopped. 

Debondonner, to i_, of os. 

As, debondonner un muid, eo anbnng 4 
hogs head. 

Debonnaire, good, gracious, meek, de! onny. 
Thu Word s little in uſe, except for an Epi- 
ther to that Lewis, Kine of France, who was 
ſurnamed le Pienx, ou le Debonnaire, that 
# the Godly, or the Mick. 
P/. 149. 4. you will find this Word uſed Sub-| 
ſtantively. As, VEternel readra honor-| 
bles les Debonnaires en les delivrant, che 
Led will beautify the Mech with jalvation. 

tDebonnairetE ( f. ) goodneſs, good nature, 
kind nature, gentleneſs, meekneſs, modera- 
tion, Phil. 4. 5. 

Deborde, wnbordered; broke out of 3ts banks, or 
bounds; lewd, diſſolute. 

Ma Jupe ett debordCe, my Peticoat 4 wu- 
bordered. 

La Riviere eſt debord&e, the River # brole 
out of its banks, it overflows the Country. 
Mener une Vie debordee, to lead a lewd 
( or diſſolute ) life. 

Debordement / m. ) an Overflowime, or Inn-. 
dation ; lewdneſs, or diſſolution. | 
As, le debordement du Nil, the overfiowirg | 
of Nils. Un debordement d humeurs, 4 
overflowing of humours. 

Toute I'Europe conroit riſque, & Charles 
ne ſe fit oppoſe a ce debordement dIvti-) 
delles, all Europe was in great hazard, had 
not Charles oppoſed hrs Forces to that Inund.-; 
tion of the Infrdels. 
Ceſt un debordement (ou dereglement ) 
honteux, 'z# 4 ſhameful! LLewdneſs. | 

Dcborder, to unberder ; to overflow , or brea\ 
out of its banks. | 
Deborder une Jupe, to 1nborder a __ | 

; ne 
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Une Riviere qui devorde, an conrning| 
River. 

Or thus. As, Paris void chez lui tous les 
ans les Auteurs a grands flots deborde1 
de tout tems, every year brings forth at Pa- 
15 an endleſs Crowd of Writers. 


whelm; to be wanton, Fobn 5. 5. 


and its Overſiowing makes the Land frut- 
full. 
Se deborder en paroles impures & licen- 


_ t10us expreſſions. 
Sa Cruaute fe deborda ſur toutes fortes 
d'Ages, bs Cruelty broke out every where, 
ade no diſtinftion of | Age. Des lors les 
aux ſe fuſſent. debord6es fur nous, ( P/- 
124. 4+) then the Waters had overwhelmed 


WI. 
Se deborder / en Termes de Mer.) to get 


off. 
oifee unbooted, that hath got his boots off. 
Deboter, to pull off ones boots. 
Faites moi venir un Laquais pour me 
deboter , cal a Fortmdn to pull off my 
boots. 
Se deboter , tirer ſes botes ſoi meme, #0 
full off his boots himfelf. 
Debouche, un/topped, open. 
Deboucher, to unſtop, to open. 
As, deboucher un trou, to wnſtop a hole. 
Deboucher une bouteille, co open a bottle. | 
Or thus. As, le Cidre debouche les En-| 
trailles, Cider opens the obſtructions of _ 
Entrals. * | | 
Deboucl6, unrung; uncurled. 
Deboucler, to unring ; to uncurl, or undo the 
curls of. 
' As, deboucler une Cavale, to wiring 4 
* Mare. 
Deboucler une Perruque, to undo the curl; 
of a Perwag. 
Debouquer , Terme en uſage dans les Ifles 
Frangoiſes de VAmerique, to get our of 4 
Channel. 
tDebourbE, taken out of 4 mire. 
tDebourber, tirer de la bourbe, to take our of 
a mire. 
tDebourre, ay whereof are taken out; 
made fit for ſomthung. 
tDebourrer, to take out the flocks; to refine, 
or make fit for ſomthing. 
tSe debourrer, co grow genteel. 
DebourſC, dizburſed, lard out. 
I y a tant de debourlC, there s ſo much 
laid out. 
Debourſement ( m. ) a disburſement, daburſ- 
wg, or laying ot, 
Faire un debourſement conſiderable, co.lay 
* out 4 conſiderable Sum of mony. 
Debourler, eo diſburſe, or lay out. 
J ai debourſCe plus de cent piſtoles 2 la pour- 
ſuite de cette Aﬀaire, I laid out above a bun- 
dred piſtols m the proſecution of that Buſt- 
ne 


s. 
Or thus. As, il vous faudra debourſer 
bien de Vargent, you will be put 80 agreat 
deal of charges. 
Debout, p, ing Fudg. 15. 5. 
Debout, qu'on ſe leve, up xp, rzſe. Je ſuis 
debout, I am up. Se tenir debout, to ſtand 
up. 
La Muraille de la Ville etoit encore debout, 
the Town-Wall was up ſtill. 
Que celui qui s'eftime Ctre debout prenne 
garde qu'il ne tombe ( 1 Cor. 10.12.) let 
- that thinks he ſtandeth take heed leſt he 
Jt, 


Ceſt par 1a Foi que vous Ctes debout (-2. 

Cor. 1, 24.) by Faith ye ſtand. 

Debout© ( Terme de Droit ) fruſtrated, deny'd, 

caſt off. 

As, ils en furent deboutez par Arret, they 

were deny'd it by a Decree from the Court. 

Or thus. As, 1/:iab 53, 3. + ll eſt le mepriſe 

& deboute dentre les hommes, he x de- 

ſpiſed and rejefted of men, 

Debouter, to deprive, fruſtrate, or deny; to 
caſt off 


Ne ce ſera pas toi, © Dieu, qui nous avoit 


deboutez? ( Pf. 108. 11.) wilt .not thou, 
O Ged, who has caſt us off ? 


— 


Se deborder, to overflow, break, out, over- | 


Le Nil fe deborde, & fon Debordement 7 
| rend la Terre fertile, the Nilus overflow 5, 


ticuſes, to breakout into unchaſt and licen- | 


Or thus. As, Pj. 36.11, f Que le pit de 
VOrgueillenx ne $'avance ſur moi, & que 
la main des Mechans ne me deboute, /et no: 
the foot of Pride come againſt me, and let 
not the hand of the Wicked remove me. 
And P/. 62.4. Is ne font que conſulter, 
pour le debouter de fa hautelfſe, rhey only 
conſult, 'ta caſt bum down from his excellen- 
CY. + 

Deboutonne, unbutroned. 

' 7 Mangera ventredeboutonne, toeat while 

his skin will bold, 

[Deboutonner, to unbutton. 

As, deboutonner ſon Juſte an corps, ſe de- 

boutonner, to unbutton his Coat. 

'tDebraill&, naked down to the breaſt. 

Il eft totit-debraille, bs breaſt open, or he 

| _ bs breaft.-” 

u e Debrailler, e9 open hs breaſt. 

Debredouiller ( Terme de Triquetrat ) #0 
ſave the lurch. | 

Debrid6, wubridied. * | res 

Debrider, to unbridlc, to take off the bridle. . 
As, debrider.un Cheval, to unbridle a Horſe, 
or to take off hs bridle. at F: 
Sans debrider ; without drawing bit. Sans 
debrider, cd. ſans diſcontinber; without in- 
termsſſion. 

Debris, ( m.) ruins, #rach, the ruins or 
fragments of a Thing wracked or faln to 
rum. 

Le Debris d'un Navire, the Fragments of a 

Ship. Il cherche Rome en fes vaſtes De- 

bris, he looks for Rome th its vaſt Rums. 

Or thus. Le debris d'tine Arm&e, the ſcat- 

tered Remnants of an Army. | 

ſe nai recteilli que cela dft debris de mon 
atrimoine , thoſe are che only Relicks of 

my waſted Patr:mony. 

Debrouille , - cleared, difintangled , difintri- 
cated. . 

Debrouillement, ( m. ) a clearing, diſintang- 
img, or difintricating. ; | 
Le debrouillement du Cha os, the dsſprrſmmg 
of the Chaos. _ AR | 

Debrouiller , co car, to difmenngle,' or Aifin- 
tricate. 

Debrouiller une Afaire, #6 clear ( t4 difin- 
tangle, or difintricate ) a Buſineſ' © 

Debrutaliſe, civilized. L ju 

Debrutaliſer, to cxvs/s7e. ” ES: 

On aura bien de la peine 2 le debrutalifer, 

is will be a hard matter tocroilize hind. 


Debte 


fDeben © See 
Debvoir 


Dette. 
Debiteur. 
Devoir. 


tDebuſque, ſupplanted, undermined. 
tDebuſquer, to ſupplant , or undermine ; to 
force one from bu poſt. 
Debut, ( m.) the beganning of 4 Diſcourſe. 
On fait un grand coup quand on fait un 
_ debut, 'r* 4 great matter to begin 
well. 
Debuter, to begin, 
Il importe en toutes choſes de debuter avec 
eſprit, 't# a great matter in all things to be- 
gm omgenioufly. 
Il a malheureuſement debutC aupres delle, 
= beginning of hy Addreſi to ber was un- 
UC 


Dega, on this fade. 
As, degala Riviere, on ths fide the River. 
Dega & de la, up and down. As, courir 
dega & de 1a, to run wp and down. 
De deca, of theſt Parts, from hence. As, Je 

- vous envoirai toutes les Nouvelles de dega, 
I ſhall ſend you an Account of all News in 
theſe Parts. 
Au deea, cn deca, par dega , thu way, on 
thu fade.” 

Decachet&, unſealed, open. 

Decacheter, to unſeal, toopen. 
As, decacheter une Lettre, #0 open ( to 1un- 
ſeal ) a Letter. 

Decade, ( f ) 4decade, or number of Ten. 
As, une Decade de Sermons, 4 Decade of 
Sermons. a 
Les Decades de Tite live, Livy s De- 
cades. 

Decadence, (F.) decay, declining , fall , or 


rum. 


Un Empire qui va en decadence, 4 declining 


( - faling) Empire, an Empire that begin® 
to fall. 


Or thus. As, tout va en decadence, all goes 
ro wrack. 


| fiſting of ten Angles. | 


| Le Vecagone, en Termes de Fortification, 4 
eft une Figure, on un Polygone, compris | 


par dix Cotez, qui torment dix Ang] , Ca- 
pables chacun d'un Baſtion, — 
Decalogue, ( m. ) the Decalozue, or the Ten 
Commanaments. | 
Decampe, dr{camped, decamped, gone from the | 
Camp, marched off. " wh 
As, | Armee eft decampCe, the.. Army i | 
marched off. | 
F Il eft decampe, cd. il Sen eft fui, he 5s 


one. 
Decampement, ( m.) a Decamprmnent, or mar- 
ching off. EE» 
Decamper, to diſcamp, to decam k 8 
= Camp, to wr pf hs; 
*Armeke decampa 2 1a pointe du our, the 
Army marched off by break of Day. Y | 
f Decamper, fur, s'en aller vite, to march | 
off, to mw _ | 
As, je Tai bien fait decamper, .I made hi 
__ _ ed. , + 
condamne 2 Ctre decapit6, he is con- 
demned to be beheaded. F : *O 
Decapiter, or (rather ) couper le coil, ou la 
tete, #0 behead. 
Decede, deceaſed, dead. 
Deceder, todeceaſe, to dic. | | 
As, Henry VIII. deceda Londres le 8. de 
Janviec 1546, Henry VIIL died at London the 
$+b. of January 1 546. 
But both the Verb and its Participle are 
Jomehing out of date, and begin to wear 
out. 
Decel&, diſcloſed, diſcovered, deteRed. 
Deceler , to diſcloſe, diſcover, or dete#. 
© This Verb, as well as Deceder, begins to grow 
out of date. 
Decembre, (m.) December. | 
Il mourut le premier Jour de Decembre, he} 
died the firſt day of December. 
TDecemment, ( from Decent ) decently, hand- 


f 
| 


Decemvirs, ( m.) Decemvirs , Ten Men, who' 
were for ſome time choſen and appointed to 


Conſuls, with abſolute Authority. 


Decendant Deſcendant. 
Decendre Deſcendre. 
Decendu See < Deſcendu. 
Decengle Deſſangle. 
Decengler Deffangler. 


Decent, decent, handſom, befitting. 
En habit decent, 1 4 decent garb. 

Decente. See Deſcente. 

tDeception, ( F. ) decezt. 

Decerne, decreed, ordered, appointed. 

As, le petit Trionfe fut decerneE 2 Germa- 


nicus, 4 ſmal Triumph was decreed for Ger- 


MANIC. 

Decerner , ( 4 Word hardly uſed but in Books ) 
to decree, order, or appoint. 
On lui decerna les Honneurs divins, divine 
Honours were appointed for him. 

Dec@s, {from Deceder ) Deceaſe, Death. 
I geft remari& deux mois apres le dects 
de ſa Femme, he marry'd again two months 
after hu Wive's deceaſe. 
But this Word 1s more in uſe among ft Law- 
yers than any where elſe. 

Decen, decezved, d:ſappointed. 
Vous verrez votre Crainte heureuſement 
deceue, you ſhall ſee your Fear happily de- 
ceived. 

#Decevable, deceitful. Say Trompeux. 

Decevoir , or (rather ) Tromper, to decerve, 
or diſappoint. 
As, pour ne vous pas decevoir , not to de- 
Ce3ve you. 
Ses Soupleſſes continuelles ne tendent qu'a 
nous decevoir, hs continual fetches are in 
order to decerve ws. 

Decez. See Dects. # 

Dechain&E, unchained, or let looſe. 

Un Chien dechaine, a Dog unchained, or let 


looſe. 


/ . / | 
Vecagone , ( m.) a Decagone, or 4 Figure con- 


govern the Roman Common-wealth inſtead of | 


Prenez 


—_—_——_— 
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.. 
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— 


Prenez garde a vous, le Diable eſt de- 
chajne, look, to your ſelf , the Devil 15 let 
looſe. :; 'J 
Dechainement , ( mm.) outrage , Or ontraguow 
i dealing. , 
Le Monde recommence-t-il ſes dechaine- 
mens contre moi ? # the World going to 
renew hr former outrages againſt me * . 
Continuer ſes dechainemens contre quc- 
cun, to continue by autrages againſt one. 
Dechainer, to uxcharn, to let looſe. 
"As, dechainer un Galerien , to unchain 4 
Galley-ſlave. 
Il Ya dechaine contre mol, 
upon me. + 

e dechainer, to break hn chain, to get looſe. 
i Se dechainer contre le Gouvernement, #v 
'- invade the Government, to be a fierce Op- 

poſer of it , to leave no ftone unturned to pull 

ﬆ down. & Fr 

Se oy en - 19 oi contre qQuecun, 
| to break out into invefives againſt one. 
Dechalande, without Cuſtomers that hath leſt 
his Cuſtomers, whoſe Cuſtomers are gone from 
| him, or inticed away. 
| Dechalander quCcun, eo #ntice ones Cuſtomers 


be let him looſe 


arway. 

|  Dechalander une Boutique, #0 ſpoz/ che Trade 

| of a ſhop, to drive its Cuſtomers away. 

 tDechanter. As, il y a bien a dechanter, 

| cd. les Choſes ne vont pas comme on le 
croyoit, on n'en elt pas olt I'on penſoit, 
Things are not ſo well as 'twas ſuppoſed. 

Decharge, ( f. ) diſcharge, or acquattance 3 4 
Volley of Musket-ſhot ; a landing. 
Donner une decharge 2 quecun, to give one 
a diſcharge, or an acquittance. . | 
La Bovurgeoiſie ſous les armes fit plufieurs | 
Decharges, the Trained-bands gave ſeveral 


Volleys. | 

Faire la decharge des Marchandiſes, to [and 
the Commodities. ; " 

Or thus. As, une decharge d'humeurs, 4 


mmOonrs. + 
Decharge de Conſcience, a difſch#ze ( or. 
eaſe ) of Conſcience. . 


T State will be ſo much the more caſed by it. - 
La Cavalerie fit {a decharge, the Horſe 
charged the Enemy. 

{ Decharge, disburdened, eaſed, diſcharged, un- 
charged, ©c. according to the Verb. 


from that care. 
1 Un Cheval fort decharge de taille, 4 well 
| made Hor ſe. 
Decharger, to disburden, or unload; to eaſe, 
free, exempt, or releaſe; to diſcharge, or 
| ſhoot off ; to uncharge ;, to diſcharge, clear, 
or acquit ;, to ſpend (in a Venereous ſenſe. ) 
| Decharger un Crocheteur, un<Chariot, une 
Bete de fomme, to unload a Porter,, a Cart, 
a Beaſt of Carriage. 
Decharger des Marchandiſes, to unioad Com- 
modities. 
Dechargez mon Cceur de | Ennui que vous 
luidonnez,eeſe my Mind of the Trouble which 
you put zt to. Decharger le Peuple de Sub- 
ſides, to eaſe the People of their Taxes. 
Decharger ſa Conſcience, to eaſe ( or diſ- 
charge ) bu Cnſcience. T1 m'a decharge de 
beaucoup de Soins , he has eaſed me of ( be 
has freed me from ) a great deal of Care. 
1 Decharger quecun d'une Obligation, to re- 
leaſe one from an Obligation. 
Decharger un Canon, zo ſhoot off a Gun. 
Decharger I Artillerie, to d:ſcharge { or ſhoot 
off) the great Guns. 
Decharger un Canon, en oter la Charge, 
to uncrarge 4 Gun. 
Il Va decharge par fa depoſition, he hath 
cleared ham by þ:s evidence. 
Or chu. As, Qecharger fon Ventre, to e- 
vacrate bis Belly, to ſhite, to do bu buſineſ.. 
| Vous avez trop de cheveuxs, il en faut cou- 
per pour vous deckacger la tCte, your hair 
| »® too thick, it muſt be cut to cool your head. 
4 Decharger la maſſe du Sang, co clear the 
1 maſs of the Blond. Le Sang entre dans la 
Veine cave qui le decharge dans Ila Cavite 
droite du Coeur, che Bloud goes into the 


driving out" ( or a purging )) of. the hu- 


-Ceſt autant de decharge pour I'Etat, the 


| Je fuis decharge de ce fſoin la, I am free 


Decharger ſa Colere fur quecun, lui faire 
reſſentic les eftets de fa Colere, to vent 14 
Choler ( or bu ſpleen ) againſt one. 
Je lui dechargeai un. demeſure toup de 
poing, I laid upon him a grievous blow ait/ 
my fiſt. Il me dechargea un grand coup 
de baton ſur la tCte, be gave me a grea! 
blow with by ſtick, upon my head. 
Decharger ſon catur a un Ami, fe foulager} 
en lui ouvrant ſon cur, to open by heart 
to a Friend. 
Dechargez votre cceur devant lui, ( Pſal. 
62. 8. j pour out your heart before him. +| 
Decharger ſes Soins ſur quetun, to caſt al} 
hs Care upon one. | 
Se decharger, to rake ( or caft ) off by bur- 
den, to eaſe himſelf of hu burden; to diſ-| 
charge,” dizburden, difimbogue, or empty 1t 
ſelf; to evacuate, or drrve out 5 to eaſe bim-| 
ſelf; to clear himſelf; to change, fade, or 
Loſe rts colour. 7s 
wil ſe decharge lui mCine, let him t 
> burden himſelf. | a £4 
Le Rhone fe decharge dans la Mer Medi- 
terrante, the Rhone diſcharges ( empries, 
diabuydens, or dijſumboges ) us ſelf into the 
Mediterranean. . 
La Nature fe foulage en ſe dechargeant des 
Excremens ſuperflus, Neture wo it ſelf 
by drroing cut the ſuperfluous Excrements. 
Je me decharge fur vous de tous ces Soins, 
I unload theſe my cares upon you. 
Se decharger de a faute, e clear bimſclf 
of bx charge. Sen decharger (ur un autre. 
cd. la rejetter ſur autrui, ro charge wnorther | 
with it. | 
Dechargeur, { m. } 4 certain Officer at the 
Wharf: of Pars, that cauſes the Commodi- 
ties to ve landed. 
| Dechargeur de Vin, 4 Cooper that chalks the 
Wine that % bought, and takes ſome further 
care of it, 
Decharme, uncharmed, 
Decharmer, to wncharm. | 
Decharn&, picked, as a boxe; lank , very lean, 
4 1» dana: nothing but thin and bones left on 
m. 


*+ Un Ourrage maigre & decharn&, a ſorry 


( an ty") piece of Work, 
un Style decharnd an empty Style. | 
Decharner un os, fo pick 4 , to pick the 


fleſh, off. 

Ware expelled, caſt out, driven out, out- 
caſt, as Pſ. 147. 2. 

tDechaſſer, co expel, caſt out, or drive out, as 
Gen. 3. 24. Ex, 23. 28. toperſecute, 1 Theſ]- 


2.15. 

Dechauſſe, whoſe s and ſtochkinys are off, 
bare-legged, =! wth of, 
Me voila dechaufie, now my ſhoes and 
ſtockings are off. 

Un Carme dechauſle, a bare-legged Car- 
melite. 
Or thus. As, un Arbre dechauſſe, a Tree 
opened at the roor. 

ne Dent dechaufſte, a Tooth cleared from 


the 
to pull off ones ſhoes and| 


 ——_— 
Dechauſſer quccun, 
ftockengs. 
Dechaufler un Arbre, to open 4 Tree at the 
root, to dig ot. 
Dechaufſer-une Dent, #0 clear a Tooth from 
the gum (mn order to draw 1t. ) 
Or thus. As, Ruth 4. 7. En cas de Droit 
de Retrait Lignager, c'etoit la Coutume 
que I'Homme dechauſsat fon 'Scnlier, & 
le donnat 2 fon Prochain thx was the 
Manner concerning Redeemng, the Man 
plucke off bu Shoe, and gave it to his Neigh- 
bour. 
Se dechauſler, to pull off by ſhoes and Steck- 
mys himſelf. R 
Dechauſſoir, ( m. ) a Fleam, the Tool where- 
with Surgeons drvide the Gum from the Tooth 
which they would draw out. | 
Dechet, ( m. ) from Dechoir, waſt, or decay ; 
loſs, or damage ; deſtrutizon, Prov. 14. 28. 
Il y a beaucoup de dechet, le dechet eſt 
grand, ou confiderable, there's a great waſt. 
Vous porterez le dechet, you ſhall bear the 


of}. 
Dechet #5 alſo « Perſon of the Verb De- 


Dechevelc, diſhevelled. 
Une Femme toute dechevelce, a diſhe. 
velled Woman, a Woman whoſe hair fall; 
diſorderly about her ears. 
ay — to deſhevel, to pull ones hair a- 
out. 
Ces Femmes en ſe batant fe ſont toutes de- 
chevelces, thoſe Women as they fought pul- 
led one another by the hair moſt wretchedly. 
Dockets decyphered, &c, according to the 
erb. 
Dechitrer, to decypher. 
As, dechifrer une Lettre en chifres, 70 de. 
cypher a Letter written in cypbers. 
Or thus. Dechifrer une Ecriture difficile 
a lice, zo read an ugly hand, to find out the 
meaning. 
Pourriez vous bien dechifrer ceci 2 &2 you 
poſſibly gueſi at the meaning of thy > 1! me 
tut impoſlible de le dechitrer, ze was paſt wy 
> to diſcover ( or find out ) the meaning 
of it. OY 
f Dechifrer une perſonne, la faire connvi- 
tre avec tous ſes defauts, la mettre' et, 
beaux draps blancs, fro ſet one out ir by 
colours. 4 
Dechifreur, ( m.) qui explique les Chifres, « 
Decypherer, or Expounder. of Cyphers, 
Dechiquete, cut, flaſhed, or mangled. 
Dechiqueter, to cut, , or mangle. | 
As, dechiqueter la peau, to cut the thin 
here and na b 
Ils dechiqueterent d'une etrange fagon les 
Corps morts, they maneled the dead Bodies 
in a.moſt ſtrange manner. 
Dechire, corn, corn off, torn in pieces ; railed 
at, beſpattered. 
Or thus, in a burlesh, ſenſe. Je ne ſuis pas 
fi dechir&e, que je n'uſe bien encore une 
paire de Manches. Thy s 4 Proverbial Ex- 
preſſion uſed amongſt middle-aged Widows, 
that are for a new Hushand. The Metaphor 
* taken from a Gown, that may wear out 4 
new pair of Sleeves. 
#Dechirement, ({ m.) arending, or tearing. 
Dechirer, torend, tear, tear off, tear in pieces ; 
to rail at, or beſpatrer. 
Dechirer un papier, to fear 4 paper. Vous 
dechirez mon manteau, you rear my cloak. 
Dechirer quecun, le mettre en pieces, to 
rear one 11 pieces. 
Les uns dechirent PEtat, & les autres 1'E- 
gliſc, "a rend the State, and others the 
Church. 
Il 1a dechire par tout, be ra:ls at her every 
where, Ils dechiroient les Succeſſcurs 3 
I'Empire, they beſpattered the Succeſſours to 
the Empire. 
Or thus. As, on les dechiroit de coups, they 
were mauled with blows. 
Se dechirer, torend, to tear, or tear off (in 
a ncutral ſenſe. ) 
Voyez comment il fe dechire, ce how it 
rears. 
Se manger, ſe dechirer, to ear one another 
to. preces. 
Dechirure, ( F. ) a rent. 
Je me iuis fait une dechirure a ma Jupe, I 
got a rent an my Pericoat, I tore it in one 


Ace. 

Dechoir, to waſt, decay, pine ( or fall) away; 
to fall, or be degraded ; to fail, 1 Cor. 13, 
$. 

Le pauvre homme dechet de plus en plus 

tous les Jours, poor man, he decays every Day 

more and more. 

Dechoir de ſon rang, to be depraded. De- 

choir du tatie de la Gloire, i» fall from the 

height of Glory. 

Or thus. Dechoir de fon Credit, ro /oſe by 

Create. 

Dechoir, en Termes de Mer, not to keep 

the right courſe. 

T Qu'ils decheent de leurs Conſeils, ( Pſal: 

5. to, ) lee them fall by their own Coun- 

ſels. 

La CharitE ne dechet jamais, ( 1 Cor. 13: 

8. ) Charity never faileth. 

{ Se dechoir, ( 2 Cor. 4. 16. ) to periſþ. 
Dechu, waſted, decayed, faln awa» ; faln, Gal. 
5. 4 ; that has taken no efef, Kom. g. 6. 
Dechu de queque Droit, that hath loſt ( or 


bollow Vein, a1:d from thence into the right | 
Cavity of the Heart. . 


choir. 


Decheu, Decheute. See Dechu. 


forfeited) a Right, or Pricaledze. 


| Decide, decided, derermined. 


L'At- 
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L'Aﬀiire eft deciddce, the Buſineſs is dect- 
ded. 


| D E 
Declare, declared. | Faire une decoction, to make a decc&:99, 
Il a etE declarE criminel, he was declared | Decoitee, wh.ſe Coif 15 fulled off. 
Decider, e9 decide, determine, or reſolve. ( or found )) guiity. | | ; Je Vai veuc toute decoitce, I [aw ber with 
4s, decider une Afﬀaire, to decide ( to de-| La Guerre eſt declaree, che War # decla- her Coif off. 
termine ) a Buſineſſ. La Fortune decida la red. : _ | D=coiter une femme, 20 pull a Woman's Ceif} 
Choſe autrement, Fortune decided the Bu-| Or thus. C'lt mon Enemi declare, he # | off. 
| fineſs otherwiſe. my profeſſed Exemy. 7 Decoifer une bouteille, #0 open a bottle 
Decider une Queſtion, ou une difficult, } Declarer, co declare, tell, or make known; col and drink it off. « 
to reſolve a Queſt:on, or a difficulty. declare, publiſh, or proclaim; to ſhew, John Decolation. See Decol/ation. 
Elle decidera par fes faveurs de la "bonne I1, 57, and Rev. 1.1. Decole, unglued, come off. 
fortune de I'un ou de I'autre, her favours| As, declarer ſes Intentions, to declare ( or | Decoler, zo unglue, to make come off. | 
ſhall decid? the good fortune of the one or the make known ) bs Intentions. Declarer ſes Se decoler, zo come 9ff. : 
AO. Complices, to declare hy Accomplices. Je | Decollation ( f. ) # beheading. 
DecillC, opened. vous declare, qu'il n'y a rien de tel,I zel[youl La Decollation de S. Jean Batifte, the be- | 
Deciller, co open. ( upon my word )) there i no ſuch thing. heading of S. Fon the Baptiſt. | 
As, il commence 2 deciller les yeux, hel Declarer la Guerre, t0 declare War. L'Eſpa- | TDecolle, beheaded. | 
beyins to open his eyes. gne a declare la Guerre a la France, & en | TDecoller, for couper la tote, or couper le 
Tu m'as decill6 les Yeux, & je voi claire-] alaifſe la conduite a la France, Spain has | cou, to behead; to break the neck, Ex. 34. 
ment la Vanit& des Choſes, thou haſt opened} declared War againſt France, and left ro| 20; toſtrike off the neck, Deue. 21. 4. 
my Eves, and now I ſee clearly the Vanity of | France the management of it. - | Decolore, d:ſcoloured, that has loſt its colour, 
Things. Se declarer, co declare ( zell, or open ) by | faded away. 
Decimes, ( f. ) ce que le Roi prend ſur les Be-} mund; to manifeſt bumſeif, Fohn 14.22, fDecomprer. $ze Deconter, 
nefices, the Tenth of the Clergy. Le Roi 5'eft declarE 12 deffus, the Kzng hath | Deconcerte, confounded , diſappointed , fru- 


_—— 


67 L'Origine des Decimes vient des Guerres declared his mind upmm that. Se declarer| ſtrated. 
que les Rois de France firent contre les} a un Ami, 20 declare his mind to a Friend, | Deconcerter, to confound, diſappoint, or fru- 
Infidelles, & ce fat alors qu'on appela De-| zo tell ( or open ) him hb mind. ſtrate. 


Deconcerter les Defſeins de I'Enemi, to 

fruſtrate ( diſappoint, or confound ) the De- 
. fizns of the Enemy. 

Cette ſurprite cdeconcerta (a Raiſon, that 


Il faut ſe declarer pour ou contre, il n'y-a 
point de milieu, we muſt declare one way or 
other pro or con, there 1s no help for it. 

Or thus. La Maladie $'eft declarCe au bras, 


cimes une certain Somme d Argent qu'on 
1 leva fur le Clerge, pour contribuer aux 
Frais de ces Guerres. On commenga en 
1 1189. alever ces fortes de Decimes tur les | | 
_ Ecclefialtiques. - Depuis ce tems la, quoi] ehe Diſtemper 15 broke out in the arm. ſurpriſe confounded by Reaſon. 
qu'on ne fit plus la Guerre aux Intidelles, | Declin ( m. ) decline, declining, gomg off, or | Se deconcerter, to be concerned, or diſtur- 
-on ne laifſa pas de lever de tems en tems fur going away. ed. 

tous les Benefices une Somme d Argent, e declin de age, the decline of ones age.| As, ilagit avec une preſence d'efprit mer- 
qu'on appelia Decime Paſcaline; qui enTAn-} Le declin q'un Etat, ebe declining ( or fail )| veilleuſe, & ne fe deconcerta point day. 
nee 1516. tat reduite en forme de Subven-| of 4 Seaze. Le declin du Jour, the declin- une Conjoncture fi delicate, he atted w:th 
tion ordinaire, & miſe ſur tout le Clerg&, | ming part of the Day, or the latter part of \ 4 marvellous preſence of mind, and was noc | 
C'eſt ce qui sappelle 4uvjourdhui les Decimes | 2#. i : at all diſturbed an Jo mce a Cmunti ure. 

du ClergCc. Declin de Maladie, le tems auquel elle com- Sans $'emouvoir, fans fe 4: conce: ter, i] re- 
Ces Decimes ſe paient tous les ans au Rozif mence a ceflec, the declining ( or decreaſe) pondit, que, without berr;g any t Ted 


II 


par tous les Beneficiers de France, ſoith -of 4 Diſtemper. ved, or diſturbed, he anſivercd, that. 
qu'ils. aient un Revenu certain, ou qu'ils| Etre ſur le declin de ſes Jours, co be of a| tDecontire, to rout, defeat, or a1/comfit 3 t. 
ne ſnbſiltent que duCaſuel de leur Benefice, decl:ning Age. conſume, 2 Theſſ. 2.8. 


TDeconfit, routed, defeated, diſcomfited. 
Or thus. As, Pſ.83. 11. Leſquels furent 
deconfits a Hendor , which periſhed at En- 


L”Hiver eſt fur fon declin, FFinter 75 goi 
away, L'Annce etant ſur fon declin, 
Tear growing towards an end. Etat qui 
eft ſur ſon declin, a declining State; a State 
that go's down the wind, 
Declinaiſon ( f. |) Declenfion; Declination. 
Les Noms Latins fe reduiſent 2 cinq Decli- 
, naiſons, Latine Nouns are reduced to five | | ſe Deconforter, to be diſcomforted, or out of | 
Declenſions. heart. Say $ affliger. 
Savoir la Declinaiſon du Soleil, to know the | Deconſeille, diſſiwaded. | 
Declmation of the Sun. Deconſeiller, to di//wade. 
Declinatoire ( m2. ) Terme de Palais, an Ex- | FDecontenance, out of countenance. | 
ception taken againſt a Fudge, or Furiſdi-| As, il elit tout decontenance, he 5 quite 
Hon out of countenance. 
tDeconter, co diſcount. | 
Il y a bien 2 deconter, things fall ſhort of 


comme Mefſjeurs les Curez de Paris. La 
Somme qu'ils paient n'eſt pas proportion- 
* nce 2 la Valeur du Benechice dont le Bene- 
ficier jouit, mais depend purement des 
Mefſicurs qui I impoſent. 

Decime, decimated. _ 

Decimer, prendre au fort le dizieme Soldat 
pour le tare mounir, co d:cimate, ro cull 
0'it every tenth Souldier, an! pit them to 
death for an OjJ-nce comm eu ov them all. 
Decihif / /rom Decider | decryroe, prremprory. 
Raiſon decifive, a deciſive ( or perempeory ) 
Reaſon. 

4 i*-e decifif, a clear Title. 100. 
Deciſion ' f. | deciſim, reſoiution, determina-| Decline, declined; fur ſpent, Luke 24. 29. 
Decliner, to decline, or grow oid; to decline, 


or. 
tDeconfiture ( f. ) a Roue, Defeat, Overthrow, 
or Slaughter. 


tDeconforte, diſcomforted, out of heart. 


—_— 


ficlt, ! 
Les Dezcifivns des Papes, the Popes Deci-| fade away, decay, or wear away; to decline, | expectation. | | 
Ras. or go to wrack, to decline, or avoid 3 to decli- | Decorateur ( m.) Decorator, an Officer in a 


Play-houſe, he that ſets up the Hangings. 


ne, ſwerve, or go aſtray. 
Decoration ( f. ) decoration , ornament , ſ:t- 


Decuwire (Terme de Palais )) decrſory, decid- 7 
Azs, il commence A decliner, he begins to 


1g, aecrſive. 


F 


T3” 


As, un 5erment deciſoire, 4 deciſive Oath. 
Declamateur (m. ) 4 Declamator, or Decla- 
mer. 

Declamation ( f. ) Decl/amation, an Oration 
made eniy for exerciſe. 
Declamatoire, Decium tory. | 
C.cl:mer, to dz: lame, or pronounce an Oration 
only for exerciſ*; to declame, or aivergh. 
Declamer cortre quecun, to declaim ag.ninſt 
ene. Declamer contre VEtat, 8 declame 
(rr to ſpeak, ) againſs the State. 

Je ne preten pas declamer contre un Ordre 
que je revere, 22 meaning 15 not to mvuesgh 
againſt an Order that I have agreat reſpedt 


for. 


- 


decline, or to grow old. off. 


Sa beaute decline, ber beauty fades away. 
Je men vai comme lOmbre quand ellede- 
cline ( Pf. 109. 23.) I am gone like the 
ſhadow when it declineth. 

Ses Aﬀaires commencent a decliner, hs 
Affairs begin todecline, or togo to wrack, 
Decliner une Juridiction, to decline a Jus 
rs/d1fton, to except againſt it. 

t Nos pas n'ont point decline de tes Sen- 
tiers ( P/. 44- 18.) neither have our ſteps 
declined from thy Ways. | 
Or ebus. As, le jour decline, it begins to 
grow late. 

L'Aimant ne decline pas tolijours de mC- 


Tournois, de Chapelle, d'Egliſe, the Deco- 


rations of a Stage, of 4 Carronſel , Turna- | 


ment, Chappel, or Church. 
La Decoration d'un Parterre Ge Jardin, 


the Set-offs of a flower-Garden. 


Decocuche, put out of h1s bed. 
Decoucher, to ly eut, to ly out of hu bed, to by 


from hs uſual bedfellotw. 

Je r'aime point a decoucher, I don't love at 
all to ly out. | 

Il ne decouche jamais UVavec ſa femme, he 
never ly's from his W:fe. 

Decoucher quecun, to put oe ont of his bed, 


Decorations de Theatre, de Carrouſel, deft 


or tocauſe him to. reſign it to another. | 
Load-ſtone doth not always decline alike in \Decoudre, to unſow,. to marip. 
the ſame Part of the Earth. As, decoudre une cravate, to unſow 4 cra- 
+ Ne decline ni a «droit ni 2 gauche, de- | vat. 

tourne ton pic du Mal ( Prov. 4. 27.) eurn | Fil en faut decoudre, cd. il'en faut venir 
not to the right nor to the left, remove thy | aux mains, we muſt go to ut, we muſt have 
fl: ments for Declarations of Love. foot from ewl. a bout together. 

| Or thus. As, Jai commis dans ce Volu- Decliner un Nom, to decine 2 Noun. Se decoudre, to wunrip (in a neutral ſen- 
me deux Fautes confiderables dont je failDecloue, unnailed. ſe. ) 

ma declaration, ceſt UFntreprif & 1Exe- [Declouer, to unnasl. Decoulant, flowing. - 

cution, I am griiity of ewo great Faults in} As, declouer un ais, to unnail a board. Un Pais decoulant de lait & de miel ( Ex. } 
this Volume which 1 ackxowlege, and thoſe |Decoche, ſror, let fly. . 13. 5. ) 4 Country flowing with milk, and\ 
are the Undert kan and the Execution. Decocher, to ſhoot, to let fly. hony. 

Donner ſa declarativu des Liens & des| As, decocher une fleche, to ſhoat ( or let | Decouler, to flow, torun down. As, Bf. 147. 
Terres de qucque Fiet, to give a Liſt of the] fly ) an arrow. 18, and P/. 133. 2. 

Eſtate ard Lands of a Fref. Decoction ( f. ) decofition. Or thus. As, Lev. 15. 2. tout homme 2 
quy 


me en un meme Endroit de la Terre, the 


Declaration (f. ) declaration ; interpretation , 
2. Pet. 1.20. 

Declaration Tamour, on de Guerre, a De- 
claration of Love, or of War. 

Elle prend de frnples Complimens pour des 
Declarations Amour, jhe takes meer Com- 
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qui 1a Chair decoule, any man who bath a | Decouvrir un Secret, ou une — rw bo — de I Etat , « deſ@r:be 
” ' br fleſh. ro diſcover a Secret, ar Conſpiracy, to make a| #oe 1/610les of the State. 

— - + val thded : NE Decrochc , gook dewn , or took off of the 


Decoupe, cut. 
Deconuper, ts cf. 
As, decouper, or { rather } couper 1a 
Viane, fo cut che Met. 
Decouper du Drap, to cut Cloth into flow- 
ers. 
Decoupeur { m. ) owe that figures Cloth or 
Scuffs. 
Decouple, uncoupled. 
Decoupler, co uncouple. 
Decoupure ( from Decouper ) f. cut Cloth, or 
cut Cloth work. 
Decourage, diſcouraged, out of heart. 
Decouragement, ( m. ) diſcouragement. 
Decourager, to diſcourage, to put out of heart, 
to put of conceit. 
Il men decourage, he diſcourages me from 
it, he puts me out of conceit with it. 
Se decourager, to be diſcouraged, to loſe cou- 
rage, to de 
Decours, (m. ) wane, decreaſe. 
As, ſe decours de la Lune, che wane ( or 
decreaſe ) of the Moon. 
Or thus. As, le decours des Eaux, the 
Stream , Þſ. £26.4; the Water-brook, P/. 
42. TI. _ 
Decouſu ( from Decoudre ) wnſowed, un- 
ript. 
Ii n'y a rien de dechire, ce n'eſt que de- 
couſu, there's nothing torn, 'ts but un- 
ſewed. 
Les Afﬀaires ſont fort decouſues, * cd. en 
mauvais etat, Things are in abad poſture. 
Decouſure, (f. ) Terme de Chulſe, 4 Gaſſ: 
made pan a Dog by the tuskg of a wild Boar. 
Decouvect, wncovered , open, bare, or bare- 
headed ; dif:ouered, or found out ; diſcovered, 
diſcloſed, or revealed. 
Te Iai trouve an Lit tout decouvert, 7 
found him abed all uncovered. 
Pais decouvert, ol il n'y a pas beaueoup 
d'Arbres, an open Co:mtry, Un Lieu de- 
| convert, an open Place.. 

Sa Gorge etoit 2 demi decouverte, ber 


| Breaſt was half open. 


Se tenir decouvert, ou la tCte decouverte, 

tobe bare, or bare-headed. 

Un Pais tout nouveliement decouvert, 4 

Corntry newly diſcovered, a new-found Coun- 

ery. 

Sa Tromperie ef decouverte, his Cheat # 

found out, Tout eſt decouvert, all s diſ- 

covered. 

A Gecouvert, ( Adv.) openly, in the open 

air 3 openly, bare-faced, mm the face of all 
ecpe. 

= etions a decouvert, we were in, 

r2e Open air. 

Faice tomit 2 decouvert, 2o do all openly, 

bar:fac'd, in the fight of the whole Warld. 

De-ouverie, ( afem. Subſt. ) diſcovery , or 

finding out ; d;ſcevery, or thing diſcroered. 

As, la Deconverte du nouveau Monde, -t/e 

Diſcovery ( or finding out ) of the New 

World. 


Faire !a decouverte d'un Pals, ou d'une 
Conjuration, to make the diſcovery of a 
County;, or of a Conſpiracy. La decouverte 
d'une VeritC, the fending out of a Truth. 
L'Experience fait tous a jours de nouvel- 
les Decouvertes, Experience makes daily 
new Diſcoveries. 

Or ebus. As, envoyer 2 la decouverte 
( en Termes de Guerre ) to ſend out 
Scouts. 

+ Decouverture, (Ff}) diſcovery. 
couveite. 


$Say De- 


{Decouvrir, to uncover ; to diſcover, ſee, per- 
\ cezve, or find out ; to diſcover , diſcloſe , or | 


| reveal, 


4s, dort elle? decouvrez la, doth jhe ſleep ? 
uncover ber. 

Je ne ſaurois le decouvrir de fi loin, I can- 
2102 ſee xt ſo far off. Je decouvre ſon Crime 
far ſon Viſage, I ſee (TI diſcover ) his Crime 
pn his Face. Decouvrir une Verite, eo 
fend wit, ( ro diſcover ) a Truth. Decouvrir 
| le Deflcin des Enemis, to diſcorer { co» find 
j out ) the Enemy Defjzn. ſe decouvnrai 
par la fa inatice, I ſiall thereiy diſcover bis 
| mahre. D-rourrir de nouveanx Pals, to 
Cifcouir me i Conntitss, 


"_ " —— — — —  —— 
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diſcovery of it. Son Viſage & ſon Diſcours 
decouvrent ce qu'il a dans Ame, bis Coun- 
tenance and Diſcourſe diſcover all that is in 
bis heart. 
Or thus. As , decouvrir (a penſce , ſon 
ſentiment, to open ( to tell ) his mind. 
Decouvre mes yeux, afin que je regarde 
aux merveilles de ta Loi, (P/.119.18.) open 
thau -my eyes, that I may behold wondrow 
things aut of thy Law. 
Decouvrez, decouvrez, juſqu'a ſes fonde- 
mens, (P/.137.7.) raſe it, raſe it, even to 
the foundation thereof. 
Se decouvrir, #0 uncover himſelf; to pull off 
bis hat ; to diſcever himſelf. 
Je me ſuis decouvert la nuit, & c'eſt par 
I2 que j'ai pris froid, I uncovered my ſelf 
laſt might, and ſo I got my cold. 
Decouvrez vous, decouvrez vous la tote, 
pull off your hat. 
Se decouvrir 2 quecun, ſe faire conoitre 2 
lui, to diſcover himſelf ( to make himſeif| 
known ) to one. Se decouvrir ( ou fe de- 
clarer) 2 quecun, lui faire conoitre ſes ſen- 
timens, to epen his mind to one. 

Decraflc, clean, made clean. 

Decrzfler, to make clean, to get the dirt 


077. 
Se decrafſer le Viſage avec eau & pommade, 
to get the dirt off bu face with water and 
pomar um. 

DecreditC, diſgraced, diſcredited. 

Decrediter, co diſgrace, or diſcredit. 
La plupart cachent leurs Diſgraces, pour 
ne pas ſe decrediter, moſt people conceal 
ther Ma;fortunes, for fear of diſgracing them- 
ſelves, or to ſave their reputation. 


hos. 


— to taks down, ts take off of n 
Dec roire, to dizboliave. 


As, je nele croi, ni ne le decroi, [ neither! 
believe bim, nor dizbelicue him, 
Note that this Verb n hardly to be uſed any 
where elſe but in ths very Expreſſion. 

Decroiſſement, ( m. ) decreaſe. 

Le Decroifſement du Nil, the Deweaſe ( or 
ebbing ) of Nilus. 
Decroitre, to decreaſe. 
Le Nil croit quarante Jours, & en decroit 
_ the Nilus flows forty days, and k « | 

exbing. 

Decrots, rubbed clean. 
Je veux que mes Souliers ſoient bien de- 
crotez , I will have my Shoes rubbed very 
clean. 
Or thus, in a burlecth and Venereou [enſ. 
t Elle eſt jolie, & merite bien 1a he - 
d'Ctre decrotee, ſhe is hand/om, de- 
ſerves very well to be dealt withal, 

Decroter, to rub the dirt off, to rub clean. 
Il faut que je decrote mes Souliers, I muſt 
rub the dirt off of my Shoes , I muſt rub my 
Shoes clean. 

Decrotoire, ( f. ) a rubbing bruſh. 

Decru (from Decroitre ) Ws 

Decry. See Decri. 

Decurie, (f. } Terme dont on ſe ſert en par- 
lant des anciens Romains, 4 Company of 
ten Men. 

Dedaigner, zo ſcorn, to deſpiſe. 

Je les dedaigne fi fort que je n'en puis me- 
dire, I ſcorn them at that rate that I cannat 


Decrepit, decrepite, extream old. 
As, une Vieille decrepite , an 9/d decrepit | 
Woman. 

Decrepitude, (F. ) Age decrepit , decrepit old 
Age, decreputneſi. 

Decret, ( m. ) a Decree; an Order. 

As, les Decrets de Dieu, God's Decrees. Les 
Decrets des Papes, the Popes Decrees, 
Un Decret de la Cour, a Decree of the. 
Court. 

Decretales, ( f. ) Conſtitutions de Papes, De- 
cretals. 

On appelle aufſi Decretales un Recueil de 
plofieurs Lettres de divers Papes, qui fut 
compoſe par le Commandement de Gre- 
goire IX, there goes alſo by the name of De- 
cretals a certain Colletion of ſeveral Popes 
Letters , compiled by the CommanT of Pope 
Gregory LY. 

L'Egliſe Gallicane n'a pas receu toutes les 
Decretales, the Gallicane Church hath not 
recesved all the Decretals. 

Decreter, to order, or decree. 

Decreter priſe de Corps , zo order a perſon 
to be apprebended. 

Or thus. As, Decreter une Terre, #0 give 
a Judgment { or paſs an Order ) mm Court 
for the Sale of an Eſtate. 

Decreu. See Decru. 

Decri, (mm. 4 cr1ing down, or prohibition ; 
diſgrace, diſcredit. 

As, le decri des Monoies , the crying down 
of Com. 
Etre dans le decri , 0 be under ſome diſ- 


race. 

Decrie, cry'd down, or prohibited ; cry'd down, 
diſparaged, diſgraced, diſcredited, 

Deerier, co cry down, or prohubit ; to cry down, 


” diſgrace, or diſcredit. | 

As , decrier la Monoie, t& e&y Mony 

down. 
Decrier quCcun , en parler mal, to cry one 
down, to fpeakill of him, to diſpararaze ( diſ- 
grace, or diſcredit) him. Decrier un Livre, | 
£0 cry 4 Book down, to diſgrace ( or diſpa- 
rage ) it. 
Or thu. As, decrier quccun dans Tefprit 
du Peuple, to make one odious to the 
People. 

Decrire, to draw; to deſcribe, or make 
a deſcription of ; ts copy , or to tranſ- 
cribe, 

Decrire une ligne courbe avec le Compas, 
to draw @ crooked line weth a pair of Com- 


paſſes. 


Jpeak ill of them. 

On ne dedaigne que ce qu'on crojid qui 
ne vaut rien, thoſe things only are deſpi- 
Jed which are ſuppoſed to be good for no- 


=_— 

Or thus. As, 1 Sam.2.17. les Hommes en 
dedaignoient I'Oblation de VEterne!, Men 
abhorred the Offering of the Lord. 

Dedaigneuſement, dsſdarnfulb, ſcornfully, with 

a ſcornful eye. 

Regarder quecun dedaigneuſement, 70 look 

_ one with a ſcornful eye. 

Dedaigneux, diſdainful, ſcornful. 

Un regard dedaigneux, 4 di/dainful ( or a 
ſcornful ) look, 

Une humeur dedaigneuſe, a ſcornful bu- 
monr. 

Dedain, ( m. ) diſdamm ſcorn, contempe. + 
Le Dedain ett une Colere mepriſante, qui 
fait ſoulever TAme contre ce qui lui de- 
plait , Ds/dain # a ſcornful Anger , that 
—— the Soul riſe up againſt what it dil. 
thes. | 
Avoir un grand dedain pour quCcun, to 
have a great contempt for one. 

} Celui qui rebute Inſtruction a en dedain 
{on Ame, ( Prov. 15. 32. ) he that refuſecb| 
Inſtruttion deſpiſeth by own Soul. 

Dedans, i». 

Aller dedans, to go in. Regarder dedans, 
to look, in. Ll eit eatrl tledans, he 55 gone 
In. 

Or thu. As, mettre les Voiles dedang, 
( en Termes de Marine) zo furl the Sasls. 
Au dedans, znward. Par dedans, through. 
Garvir par dedans, to furniſh the inſide. 
Dedans, ( 4 maſc. Subſt.) the inſide , the in- 
ward part of a Thing. 

As, le dedans d'une Maiſon, the inſide of d 
Houſe. 

Mettre un Cheval dedans, cd. le drefler,” :o 
manaze a Horſe. 

Dedicace, (f. ) Dedication , or Epiſtle dc4;- 
catory. 

Les Dedicaces, auſſi bien que les Prefaces, 
doivent ctre courtes, Dedications, as wel 
as Prefaces, ought to be ſhore. | 
Dedicace ( ou Conſecration ) d'Egliſe . che 
Conſecration of a Church. | 
La Fotc de la Dedicace, the Feaſt of the 
Dedicat:on, | 

Dedi&, dericated. | 

Dedier, 70 dedicate. 
As, dedier un Livre A quccun, to dedica:e 4 
Book to one. 


Dedicr 
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Dedier une Eglile a un Saint, 79 dedicate a 
Churth to a Saint. ; | 
Dedire, deſavoucr ce qu un autre a fait, to 
diſown what 1s done by another. | 
As, il eft permis 2 un homme de dedire fa 
Femme, 4 man may diſown the aftions of h1s 
mafe. - 
Se dedire, to retract, unſay, or recant;, to £0 
from ( not 19 be as good as ) hrs word. 
As, il a et6 contraint de $'en dedire, he was 
forced to recant- 
Il n'eſt pas d'un honnCte homme de fe de- 
dire, "tis not the part of an honeſt man ts 20 
from hu word. | : 
Or thus. As, fe dedire de ſes anciennes 
maximes, tu g9 contrary to hy old ma- 
X1Ms. | 
Dedit, (m.) unſaying. P 
Avoir ſon dit & ſon dedit, to ſay and m- 
ay. | 
Le dedit eft de vint piſtoles, be retratts 
twenty piſtols of h1s barg am. ys 
Dedommage, ſaved harmleſs, mmdemnife- : 
Dedommagement, { m. ) 4 ſaving Larmleſs, an 
indemnity, or indemmfying. = 
Dedommager , 40 ſave harmleſs, #0 indem- 
nijy. 
Se dedommager , to ſave bimſelf harm- 
leſs. x | 
DedoublE, unlined, whoſe lining 3 took 


, * 
Dedonbler, to unline, to take off the lining. 
As, dedoubler un Manteau, eo eake off the 
lming of a Cloak, , to unline it- ; 
Deduction, ( | ) rabat de Somme, dedu#1on, 
abatement, 

Deduire, to deduFt, or abate ;, to draw 3 to tell, 

or relate. 

As, deduire ſur le principal, to deduct 1pon 

the principal ſum. - 

Deduire une Veritd d'un Principe, to draw 

a [ruth from a certam Prenceple. ; 

Si je vouloizs deduire CC qui $ Elt patle en 

Grece, f I bad a mind to relate the Tranſ- 

actions ( or Fajjages } in Greece. 

Or thiz. Dedwre fortement les Raiſons 

qu'on « de faire queque chole, #0 urge the 

Keaſons one hath to &0 avout ſomething. | 

Neduit, deducted, or abated; drain ; told, or 

related. | 

+Deduit,( a maſe. Subſe.) ſport, paſtime, plea- 
fure. 

Deefſe / from Dieu ) f. Goddeſs. 

As, la Deefle Venus, the Goddeſs Venus. 

Les Payens, qui r#avojent pas la Conoiffance 
du vrai Dieu que nous adorons, setotent 
forZez une infinit6 de Dieux & de Deeſles, 
the H-athens that had not the Knowledge of 
the erue God we adore, 4:14 make to them« 
ſelves an infinite Number both of Gods and 

Godd 'ſJes. 

Bulle Deefſe que adore, ne pleurez pins, 

pray, fatr Goddeſs, forbear your tears. 

tDefache, appeaſed, pacifyd. \ 

tDefacher, co appeaſe, or pacify. 

Defaillance, ( f. ) /iwoonmg, or ſounding. 

, Tomber en defaillance,, to fall 11to a jwwoon, 
to [wound aw-1y, | 
Il lui prit ane defaillance, he fell into a 
ſwoon, he ſwooned away. 
Huile de tartre par defaillance, Oyl of rarter 
by decant ation. 


m7 of eves. 

Defaillant, farling, that fenls. 

Or thus. As, Gen. 35.29. t ainſi Iſaac de- 
faillant mourut, and Iſaac gave up the ghoſt 
and died. 

Detailli, ſpert, conſumed, fainted , that cea- 
feth, lacing. As, Pf. 31.10. Pf. 102. 5. 
P/.119. St. Fudg. 21.3. 

Or thus. As. Numb. 20.3. + Plat x Dien 
que nous tuttions defaillis,,ould to Ged that 
we had dicd. 


Defaillir, co fi!, or decay, to lack , to want, to 
be wanting ; to die, Numb. 20. 3. 
Avant que le Jour commengat A leur de- 
faillir, L:fore the the begun to fail them. 
Te me tentois detaillr les forces, I formd my 


ſtrensth decaying, vr goins away. 

Pent ctre en defaudra-t-il cing des cinquante 
Juttes, { Gen. 18. 25. ) peradventure there 
ſhall lack fro of the fifty r1ghteous. 

Or thus. Rienne lui detaut, que d'avoir le 
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t Defaillance d'yeux, (Dent.23.65.) 4 fai!- | 


Sang trop chauc, nothing x amiſs with him, 
but that his bloud is too hot. 

CraigneZ TErternel, vous fes Saints , car- 
rien ne defant a ceux qui le craignent, 
P/. 34.9.) Fear the Lord, ye bu Saints, 
for there 1s no wart to them that fear him. 
Tellement qu'il ne vous defaur ancun 
Don, ( 1 Cor. 1.17. ) fo that you come behind 
in no Gift. 

Defaire, ro :mdo, unravel, or unty ; tounds,or 
take to pieces; to undo, or break; to rid, or 
delrver ; to rout, defeat, overthrow, beat, or 
deſtroy. 

As, defaire un neud, zo do { or unty ) a 
knot. 

Defaire une choſe piece 2 piece , to undo 4 
thing, or to take it to pieces. Les Filles de 
Penelope defaiſoient la Nuit ce quelle avoit 
fait pendant le Jour , Penelope had Girls 
who unravelled in the Night what ſhe has: 
worked im the Day-time. 

Defaire un Mariage, to undo { or to break) 
a Match. 

Defaites moi de cet Incommode, rid me of 
( deliver me from) that troubleſom Man. 
Defaire une ArmCe, eo overtbrow (or defeat ) 
an Army. La Terre eſt remplic d'Extor- 
fion par enx, & voici je les deferai avec la 
Terre, ( Gen. 6.13.) the Earth 1s filled with 
violence through them , and behold I will de- 
ſftroy them with the Earth. 

Se defaire , to ſell, or put off; to rid ( or 
eaſe) himſelf; to quit, or pare with ; 20 fall 
£0 PICCES. 

Il S'eft defait de toutes ſes Marchandiſes, be 
has ſold all his Commodities. 

Se defaire ( ſe debarafſer ) de quecun , to 
rid himſelf of ſome body. Je voudrois bien 
me defaire de mon Valet, & lui voudroit 
bien le defaire de moi, mais nous ne favons 
de quel biais nous y prendre, I would fain 
pare with my man, and he with me, but we 
don't know how to go about it. 

Veux tu te defaire d'un homme? prete lui 
une bo:me Somme, & tu ne le verras plus, 
walt thou be rid of any nan ? do but lend him 
a good Sum, and thou ſhalt be ſure never to 
fee him more. 

Se defaire d'une Charge, ou de ſes Biens, 
to part with a Place, or with his Eſtate. Se 
detzire d'une mauvaiſe habitude , to leave 
an ill habit. 

Une Choſe qui ſe defait, 2 Thing that falls 
80 PLeces. 

Or thus. As, il faut ſe defaire de ſes pre- 
jugez, one muſt bÞ void of prejudice. 
Tacher de fe defaire ac quCccun, cd. de le 
faire mourir, to contr:i#c how to make one 
away, or haw to murder him. 

Sans fe defaire, fans s'etonner, unconcerned. 

Defait, undone 3 routed, defeated, beaten ; 
pale, that has no good colour in hys face. 

Les Enemis font defaits, the Encmy 1s 
beaten. 

Un Jeune homme pile & defait , a pale 
Toung man. 

Defaite , ( a fem. Subſt. ) defeat , overthrow , 
Alaughter ; a ſhift, evaſion, excuſe, pretence, 
or come off. 

Aprcs cette Defaite, nouns n'enmes plus de 
reflource, after this Defeat , we were left 
/ lpleſs. 

7 C'eſt une defaite que cela, that's a meer 
8vaſion, 

Or thus. As, ÞT une Fille d'une belle de- 
faite, 4 hanſom Virgin, a'Virgin like to go 
off very well. 

TDetalque, defaulked , deducted, abated. 

tDefalquer, to defaulk , dedutt, or abate. 
Deduire. 

tDefaveur, (f.) disfirwour , diferace. $1 
Dilgrace. 

Defaut, the third perſon ſingular of the Preſent 
Tenſe Indic. Mcod of the Verb Defaillir. But 
the ſame « hardly now m uſe. Sce Defaillir. 

Detaut, ( a maſc. Subſt.) d:fett, want, or lack ; 
flaw, umperfection ;, the default which Dogs 
are ſometimes at in hunting ; want of appea- 
rance before a Fudge. 

Commettre un Peche parle defaut de Cha- 
ritE, to commit ( or perpetrate) a Sin through 
want of Charity. 

Il n'y a perſonne ſans defaut, there's no body 
without ſome 1mperfeition. 


S ay 


- 


Detaut pur c. ſimple, 
default. 

Or ehus. Le Defaut de la Lune, the New 
Moon, ( at which time there being a C:n- 
gumaion of the Sun and Myon, the latter 1 
not ſeen.) 9} 

Is ont ſupplee 2 votre defaut, ( 1 Coy. 16. 
17.) that which was lacking on your part they 
have ſupplied. | 

Detectit, defetive. 

As, un Verbe defeCtif, cd. qui n'a pas tous | 
ſes Tems, 4 Verb defedtive. 

Defectueux, defeHive, imperfe&. 

DeteCtuokite,, { f.) Jefee. 

Defenderefle, (f.) Terme de Palais, 4 ſhe 
Defendant. | 
La Detenderefle a etE condamnde 2 payer, 
the ſhe Defendant was condemned to pay. 

Detendeur, ( 27.) Defendant. 

Etre pour le Defendeur, to be for the De- 
fendant. 

Detendre, to defend, to ftand for, to ftand in 
the defence of ; to defend , uphold, aſſert, or 
maintain; to forbid, or projubit. | 
Defendre ſon Bien & (a Vie, to ſtand in the 
defence of his Life and Fortune. Defendre 
une Place contre une puiffante Arm&e, #0} 
defend a Place againſt a powerful Army. De- 
tendre une Cauſe, to defend a Cauſe. De- 
fendre la Verite, to defend the Truth, to 
ſtand for it, or in the defence of it. 
Detendre une Opinion, co defend ( aſſert, or 
maintain ) an Opmuon. 

Detendre le Duel fur peine de la Vie, to 
forbid Duelling upom pain of Death. De- 
tendre le Vin a quecun, zo forbid one drink- 
ing of Wine. Deftendre que perſonne ne{ 
forte de la Ville, to forbid all perſons to go 
out of the Town. 

Or chus. As, les feuilles defendent la Grappe 
contre les ardeur; du Soleil, the /eaves keen 
the Grapes from the burning heat of the Sun. 
Se defendre, to defend himſelf , to make a 
defence, or ſtand in hz own defence ; to for- 
bear, or keep from. 

Ils ſont atlez forts pour ſe defendre, they 
are ſtrong enough to defend themſelves, or to 
ſtand in their own defence. 

Elle a tant defprit qu'on ne peut ſe defen- 
dre de laimer, ſhe xs ſo witty that one can- 
not forbear loving of her, ſhe is ſo ingenious 
that one cannot but love her. 

Or thus. Je me ſuis bien defendu de ce- 
, » I cleared my ſelf pretty well from| 
that. 

Il ne ſanroit fe defendre de. tant de repro- 
ches, he cannos clear himſelf from ſo many 
reproaches. 

Se defendre du Prix , cd. conteſter ſur lef 
Prix, to haggle about the Price. 
Place qui fe peut defendre, 2 defenfable (or | 
tenable )) Place, a Place of defence. 

Defendu , defended , or protefted  ferbidden , 

rohib:ted. | 
U Ville eft defendue par la Citadelle, he 
Town 15 defended by the Cittadel. 
Cela eft detendu, that's a Tring forbidden, 
or prohibited. La Bible eft un des Livres 
detendus dans I'Egliſe de Rome, the Brble 
15 one of the prohibited Books in the Church of 

me. 

Detenſe, (f.) defence, or gard ; a fence, cr for- 

tification ; defence, anſwer, or juſtification ; 

a Reply, in Law; injurnttion , or prohubi-| 

£1002. 

Se mettre en defenſe, to land in hs ownl 

defence, to ſtand upon his gard. FPourvoir 

a la Detenſe d'une Place, to provide for the 

Defence of a Place. 

Les principales Defenſes d'une Place , the 

chief Fences ( cr Fortifications) of 4 Place. 

Une Ville ſans defenſes, 41 oper Town, 4 

Town unfortify'd. 

Line Place capable de defenſe, a Place of 

defence, a ſtrong { or defenſible ) Place. | 

Entreprendre la defenſe d'une perſonne, tof 

undertake ones defence. Qu'a-t-il dit *pour 

ſa defenſe 2 what did he ſay in bi own de- 

fence 2 

Donner ſes defenſes, zo give 19 his Re- 

ply. Il a et6 condamne fans Ctre out en 

les defenſes, he was condemned without being | 
heard what he had to ſay for himelf, or for 
hs defence. 
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On a fait defenſes de par le Roi, there 15 4 
Proh:b:tion from the K;ng. 
En Termes de C:uvrenr on appelle ant: 
Defe:{eunc Late en forme de Croix, qu'on 
ped avec une Corde aux Taits ces Mai- 
jons quon recouvre, afin que les Plans 
voyait cela fe donnent de garde qui! ne 
lear tombe queue choſe fur la tcte. 
Les Defenſes d'un Sanglicr , (es grandes 
dents d'embas, the Twks of a mild Boar. 
+ Defenſes autonr d un 1 oit, ( Deut.22, 8.) 
a Buttlement ef a Rovt- 
Defenteur, { m2. ) Defender. 
Le Roi de la Grande Bretagne porte Ie 
Titre de Deenicur de la Fol, the King 9 
Great Brittain ſtyles h13nſelf Defender of the 
Fa:th. 
Detenfif, defenſrove. _ 
| 4s, une Ligne offenfive & detenfive, 4 
Leaoue offenſrve and defenſive, 
Detenlive, (a fem. Su"ſt.) As, fe mettre 
ſur la defenſive, to pur hmmfelr .n a poſture 
of Defence, or in a defenſroe poſture. 
Deterence, ( Ff. ) obſervance, rcſpef. 
As, avoir de la deference pour les perſon- 
nes de merite & dequalitC, to ſhew reſpect 
to perſons of worth and of quality. | 
Deferd. As, le ferment Ii tut defere, be wes 
ſigarn, or put to bys oath. 
Deferer, to yeeld, to ſubrnt , or groe way; to 
chr:ee, or acctiſe ; to admzni:ſter. 
As, cieferer aux Avis Ge QUECUN , to ſribmut 
to ones Comſel. Vis devoient deferer atx 
anciennes Loix de 1Evliſe, they ſhould have 
ſubmirtcd to the antier: Laws of the Church. 
On ne vonlnt point deterer 2 fon Appel, 
the Court did not thin'', fit to yield to by Ap- 
pea!. { þ | 
OnTa defere, & an mcme tems on Ta en- 
voye pre:.die , be was accuſed, and at the 
ſame trme a Warrant was 1Jued out to appre- 
| bend bi. x 
| Deferec le Serment a quecun (en Termes 
de Palais ) lui faire preter Serment, eco ad- 
| mini{ter an Oath unto on”, to put him to his 
Oath. 
Deferre, urſhod; put to a nonplus, 


Deterrer, to unſhoe ; to put to a nonplus. 
As , deferrer un Cheval, to wn 
Horſe. 

Il (e fit une huGe, qui deferra le Temoin, 
a ſhout was made, that put the Evidence to | 
a nonp/us, that ſtope his mouth, or put him 
Out Of COUNECNANC?), 
Deti, ( m. ) Chatt-n7e. Defiance. 

As, faire un deft a quecun, ro male one a | 
Challenge. L'accepter, to accept it. 
Deaance, ( f. ) d.ſtruft, miſtruft, diffidence, | 
ſuſpicion, jealouſy 5 unbelief, Rom. 4.20. | 
Temoigner queque defiance, to ſlew ( or 
expreſs) ſome dijtruſt. 

| j'ame micux mourir par la mechancetC 
d auire1 que par ma defiance, I ſhould ra- 
ther chuſe to die by another man's wickedueſi 
than by my ow? dijirujt. | 
Il lui leva toutes fortes de defiances par ſes ; 
Careſſus, by hrs Careſſes be removed all man- 
ner of jealouſy. 

Defiant, di/trujtful, mrſtruſiful, diffident. 

Qne vou; cies defiant ! bow dijtruſtful you 
are ! 

Deac, chalenged. 

Zener, co cvallenge, to defy. 

Defier quecun au Combat, to challenge one 
to fiht. 

ſe vous en defts, I defy you to dp ze. Je 
m'en vat deter les Vents an milien de 1'O- 
cean, 120 10 defy the Winds in the midſt of 
the QOccan. | 
Se deticr, avoir de la defiance.,. to m:ſtruft, 
dijiruſl, or fujpect. ; 
Je me dcti- de vos prometles, miſtruſt 
) 044r promiſes. 

livz de ſes propres torces , ro ſ.ſpet 
þ:: on ſtrength. 

refagurt, dnf- ned, deformed, ſpriled. 
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Yſagarer, to di;fugure, deform, or jpo:l ;, to miſ- 
TOPIC CIs 
s, deltgurer le Viſage, eo d:frnre the 


_ 
. , 


ht —* 4 »43 - - , 4 4 
i1arer les Morts, co m:ſrepreſent the 


= 
8; 

£Z.' ti. 

v < : " W _ 1” ven , * Y "= ” foi I1:41 1; , 
«A LEN ZUTE i in2ge, 0 Q/YITITE or eto 
1032! [: t F.iCC 


| Defil&, undone, taken off of the ſtring. 
Defil6, (a maſc. Subſt.) Defile, a narrow 
Lane, or Paſſage, through which an Army 
mAYCINES. 
Un Detile, on 2 peine quatre hommes ar- 
mez pouvoient marcher de front, a Defile, 
where four armed men could hard'y march a- 
breaſt. 
Is donnerent ſar le Bagage, a cauſe qu i! y 
avoit un long DefilC, chey fell upon the Bag- 
gaze, becauſe there was a long Defil:. 
07 Defild, dit Mr. Guillet, eft un Chemin 
fi ſerrc, que des Trovpes qui font en mar- 
che ny peuvent paſler, quen faiſant un 
petit front, Ce qui donne moyen a 1Ene- 
mi de les arrccer t.cilement, & de les char- 
ger avec (autant plus davantage, que cel- 
les de la Tete & de la Queue ne fe peu- 
vent reciproquement ſecou:ir, 

Defiler, zo undo, to take off from the ſtring ; 
to march through a Defiie, or narrow Paſ- 


ſage. 

= defiler un Chapelet, to take off che beads 
from the ſtring. 

Defiler de 1a Chandelle, cd. Voter des bro 
ches, to take off Candles from the ſticks upon 
which they hang. 

Faire defiler les Troupes par Compagnie, 
to cauſe the Troops ro march Company after 
Company. 

Detini, defined. 

Detini, (Subſt. ) the Thing defincd. 

Dehnir, co define, to grove the definition of. 
On detinit Homme un Animal raiſonna- 
ble, they define Man a rational Creature. 
Or ehus, C'eſt un Homme qu'on ne fau- 
roit definir, cd. qu'on ne peut comprendre, 
he uw a Man unfathomable. 

Deſiniteur, ( -.) Terme de certains Religi- 
eux, the Councellor of a General or Provin- 
cial of the Order. 

Detinitif, defimezve , peremptory, which makes 
a full end of. 

As, Arrct definitif, a definitive Decree. 
Sentence definitive, a peremptory Sentence. 
Definition, ( Ff. ) definatron. 

Faire la definition d'une Choſe, to give the 
definition of a Thing. 

La Definition doit Ctre claire & courte, a 


Definition o1:ght to be clear arid j1-ort. 
Definitiveraent, definirevely, prremprorily. 

As, juger definitivement, to judge defint- 

.* -: 
tDeftoration, { f. ) the getting of one's mai- 

den-head. 
tDeflorCe , that has loſt her maiden-head. 
TDeflorer, to ger ones marden-head. 
tDetluxion, { . ) a fluxion. Say tluxion. 

efonſe, knocke out, ( as the head or bottom of 

a Cask,) ſtaved. 

Defonter un Tonneau, to knock out the head 

or b1ttom of 4 Cash, to ſtave it. 

Se detonler, to be ſtaved. 
fFDetortune, ( m. } anmasfortune, 
DeizayC, whoſe Charges are born, defray'd. 
Detrayer, to bear the Charzes, to defray. 
As , defrayer une perſonne, eo bear ones 


Charges. 

Or thu. As, defrayer une Compagnie 
de bons mots, ro make the Company 
merry. 


D-cfriche, grubbed up, cleared. 

Detricher, 2 gruv up, to clear. 
As, Cetricher un Bois, to grub up a Foreſt, 
to clear it of Trees, 
Detricher une Aﬀeaiire, Veclaircir , la de-| 
brouiller, eo clear a Brſmneſſ, to make ut 
CI@Aar. 

Deirile, uncurled. 

Detriter, #7 uncurl. 
As, deiriſer une Perruque, to wncurl a 
Perwir. 

Detror ſc, the plnits whereof are undone. 

Detronler, to undo the flaits. 
As, deironſer les poignets d'une Chemiſe, 
to undo the wriſt-band's of a S! art. 

Detroque, ſiript of bs Reltgious babit. 
Un Moine defroque, qu a quittC habit de 
Religieux, a Monk that has forſcok buy Or- 
der, a Monk, that has made hy eſcape, that 
15 run away. 

Detroquer, ro ſtrip; to rob. 
As , Qciroquer un Mouine , 
Mow. 


to ſirip a 


———— 
T Detruquer quccun, lui prendre ce qu'il 
a, to rob one, or to take away what þe 
hath. 
Defune, wrigged. 
Detuner ( Terme de Mer ) to wnrig. 
As, detuner un Mat, lui oter fon Cordage, 
ou fa Manceuvre, to 1unrig 4 Matt, 
D-tunt ( Terme de Palais ) deceaſed , defung, 


4 ead . 


Dezage, diſingaged 3 got off 3 redeemed ; 
Trec, 
Degage de la matiere , diſmgaged from 
matter. 


En tin me voila degage, at laſt I py 


Of. 

Des Meubles degagez, redeemed Goods. 

Un Air degage, a free Carriage. Danſer 
dun air degagE, zo bave a free way of 
dancing. 

Or thus. As, un Eſcalier degagC, an eaſj 
Stair-caſe., 

Degagement, ( m. ) freedom; a piece of For. 
tification by at ſelf. 

Etre dans un entier degagement de toutes 
choſes, to be free upon all accounts, to have 
no ty upon him. 

Degager , to diſmgage , fetch ( get, or take ) 
off ; to redeem. 

I! faut le degager, we muſt get ( or fetch ) 
him off. 

Degager les Cceurs des Interets du Monde, 
to diſmngage Mens Hearts from Worldly Con- 
COTS. 

Degager ſon EpCce de celle de ſon Enemi, 
to yet bis Sword clear from his Enemy's. 
Degager Ia Parole de quccun, co d/mgage 
one of bs Word, or Promiſe. 

Degager des Meubles, to redeem Goods, to 
fetch out Goods that are in pawn, 

Se degager , eo dijingage himſelf, to pet 
ole. 

Se degager adroitement, to wind himſelf 
out. 

tDegainer, to dra. 

As , degainer Vepcee, to draw hi Sword. 
$ay tirer Vep&e, 

Degarni, unfurniſhed, the furniture wherecf 15 
takew away; ſoripped of all its ſct-offs and 
ornaments 3 diſgarniſhed ; unmanned , or 
deſtitute of men. 

Degarnir, to unfurniſh; to ſtrip , or tale of 

the trimming ; to diſgarniſh ;, to unman. 

As, degarnir une Chambre, to unfurniſh a 

Room. 

Degarnir un Habit, to take off the trimming 

of a Suit, 

Degarnir le Tronc d'un Arbre, to driſgar- 

mh the ſtock, of a Tree, to lop away all 

the little branches about 1t. 

Degarnir une Place de Soldats, to unman 4 

Place. 

Degaſconne, that hath left off his boaſting 

. Wars. 

De;zaiconner quCcun, to bring one out of 115 

boaſting Ways. 

Now you muſt know ths Expreſſion # derived 

from the Gaſcons, a People of France, noted 

above all the reſt for A great Bragga- 


dochios. 


Degaſt Degat. 

tDegaſt® > See < Degite. 

tDegaſter Degater. 

Degat, / m,) Ravage que font des Troupes 
de Guerre dans un Pais Enemi, havock, de- 
ſfolation, ( ſuch as ts made by an invading 
Army.) 

Faire le degat dans un Pals, to ruin 4 
Country. 

tDegate, waſted, ruined , deftroy'd, deſclated, 

brought ito deſolation. 
Or thus, As, Prov. 25. 26, le Juſte qui 
bronche devant le Mechant eſt comme 
une Fontaine embourbce, & une Source | 
degatCe, a righteous Man falling down be- 
fore the Wicked is as a troubled Fountam, and 
a corript Spring. 


| 


; 


| 


þ 


| 


{Degater, co waſt, ruin, d:troy, deſolate , or \ 


bring 111to deſolation. 


As, P/. 91.6. Tu wauras point peur ni te 


la Mortalit& qui chemine en Tenebres, ni 


dela DeitruCtion qui degate en plein mid!,! 


thou ſhalt not be afraid for the Peſtalcnice 


that 
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that walketh in Darkneſs, nor for the De- 

ſftruttion that waſteth at Noon-day. 

And Lev. 26. 31. Je reduirai vos Villes en 
Deſert, & degaterai vos SanCtuaires, I will 
make your Cities waſte, and bring your San- 
Huaries into deſolation. 

Degel, ( m. ) Thaw, thawing INather. 

Le Tems eit au Degel , 'ts thawing Wea- 
ther. 

Degel6, thawed. 

Degeter, to thaw. 

As, degeler de VEau, to thaw Water. 

Il degele, ( a Verb Imperſonal ) it chaws. 

As, il degele tout 2 fait, #t thaws for good 

and all, it thaws in good earneſt. 

DegenerC, H——_ 

Degenerer, to degenerate. : 

Degenerer de la Vertu de ſes Ancetres, 70 

enerate from his Anceſtors Virtue. 
tDegobiller, to bring up, or vom. 

As, degobiller fon Soupe, to bring up hy 

Supper. Say renire, or rejetter. 
tDegoiſer, to chirp ; to prattle, 

Degorgement, (m1. an overflowing ; 4 clean- 
mp. 

ht rand degorgement de bile, 4 great 
overflowing of choler. 

Un degorgement de tuyau, the cleanſing of 
a pipe. 

Degorger, to cleanſe ; to pour out, or b:lch, as 
Prov.15.28, Pſ. 59.7 ; ts utter, as Pj. 78. 
2 3 to vomit up. | 
Degorger un tuyan, to cleanſe a prpe. 

t Degorger des Injures contre quecun, 20 
vomit up Slauders againſt one. 

Or thus. As, votre Cheval a les Jambes 
gorgees, il le faut promener pour les de- 
gorger, your Horſe's Lo are ſwelled , you 

ſhould walk him to get off the ſwelling. - 
f Se degorger, to diſzorge, ( empty , or dif- 
charge ) it ſelf. 

As, le Rhone (e degorge dans !a Mer par 
trois bouches, the Rhone diſgorgeth it ſelf 
ints the Sea by three ſeveral mouths, 

Degourdi, quickned, revived, whoſe ſtifneſi # 

removed. 

Degourdir , to quicken, or revive, #0 remove 4 

ſtifneſs. 

Degourdir ſes mains, ou ſes piez, #9 remove 
the ſtifneſs of bu hands, or fect. 

Se degourdir , 70 grow ſupple ; 80 grow 
bandy. 

Mes mains commencent un peu 2 fe de- 
gourdir , my hands begin to grow ſuppce, 
their ſtifneſs begins to go away. 

t je commence un peu a me degourdir, I 
bin to grow handy, to be fit for ſome- 
thing. 

Degourdiſſement, { m. ) a quickening, or re- 

vivinz, a removal of ſtifneſs. 

Degoitt, ( m. ) diſt ajt, dijlike. 

Temoigner dv degonit pour une perſonne, 
19 expreſs bi diſlike of ſome body. 

Donner du degout , to create 4 dſt aſt, or 
diſlike, to take away ones ſtomach. 

Or thus. Cette Viande me donne du de- 
gottt, thi Neat goes az ainſt my ſtomach, 
La fievre me cauſe nn grand degutit, my 

feaver makes me loath any meat. 

Il y ena qui ont du degout pour la Soupe, 
there are ſome who diſlike Pottage. 
Concevoir di degotit pour la Vie, to be 
out of concert with Life, to beyin to be weary 
of bx Life. 

Degoutant, loathſom, diſt aftful, unpleaſant. 
Viande degoutante, Meat that 1 aft to 
take away ones ſtomack,, loathſom Meat. 

Un homme degoutant, 4 loathſom man. Une 
perſonne qui a des manieres degoutantes, 
one that hath unpleaſant ways with him. 

Degoute, that hath no ſtomack,, or no mind to 
cat, ( that i through a diſtemper of the $to- 
mack; ) out of conceit with any thing. 

Vous ctes bien degoute , your ſtomack 1 
very bad. 

Je ſuis degoute du Service, I am out of 
concert with Services, 

} Un bon DegoiE, a cunning fellow, that 
ſeems to decline the Thing which he aims 
ar, 

Degouter, to take away ones ſiomack ;, to put 
out of conceit. | 

Viande qui degoute, loarthſom Meat, Meat 

that #s apt to take away ones ſtomack, 


TDegringoler, to run down. 


Vous m'en avez degoutC, you put me out of | 
conceit with it, 2 
Un homme qui degoute tout le monde, 4] 
man that all the World i out of conceit with, 
a man that pleaſeth no body. Ses manieres 
aigres & choquantes me degoutent fort de 
Ini, his moroſe and unpleaſant ways put me 
ſtrangely ous of concert with him. 

Degouter, tomber goute a goute, t9 drop, 
to drop down. 
Les Toits degoutent, the Eves drop. 

Degradation , ( f.) 4 degrading , or degrada- 
(10N. 

DegradC, degraded; diſgraced. 

Degrader, co degrade, to deprive one of his 
Degree, Office, or Dagnity ; to diſgrace, 

As , degrader un Gentilhomme, ou un 
Pretre, co degrade a Gentleman, or Prieſt. 
En cent Lieux il me degrada, he dijgra- 
ced me in an hundred Places. 

Or thus. As, degrader une Muraille ( en 
termes de Magon )) Vabbatre par le pic, to 
beat down a Wall from the foundation. 

Degrafe, unclaſped. | 

Degrafer, co wnclaſp. 

Degraiſie, ſcowred. 

Degraifler, to ſcowr. 

As, degraiffer un habit, to ſcowr @ ſute of 
cloaths, to take off the ſpots of greaſe that are 
upon it. 

Ferre 2 degraiſſer, Fullers earth. 

Degraifſeur, (m.) a Scowrer. 

Porter un Habit au Degraifſeur, to carry a 
Surt tothe Scowrer. 

Degre, (m.) ſtep, ſtair ; ſtair-caſe ; degree. 
Voici un mechant degie, here 5s a bad ſtep. 
Monter les degrez, to go up itairs. Deicen- 
dre les degrez, to go down the ſtairs. 

Un Degre derobe, 4 private Stair-caſe.. 

Un degre d'honneur, de ſaintete, de con- 
ſanguinits, 4 degree of honour, of holineſs, of 
cn Degre de latitude , ou de 
longitude, a degree of latitude, or longitude. 
Prendre ſes Degrez dans IUnivertite, ro | 
take his Degrees in an Univerſity. 

Degree. See Deſagree. 

As, degringoler les montd&es , t0 run don 
the Starrs. 

Degrofle, made ſmall, or fine. 

Degroſler, to make ſmall, or fine, 

Degrofh, refined. 

Degroffir, to refine. 

Degnerpi, quit, yielded up, given over. 

Deguerpir, ( Terme de Palais) #0 quit, yield 
up, or give over. 

Deguerpifſement, ( m. ) 4 quitting , yielding 
up, or prong over. ; 
tDegueuler, to caſt up, to vomit. Say rejet- 

ter, or rendre. , 

Deguiſe, diſguiſed, counterſeited , feigned 3 
diſguiſed, or im 4 diſguiſe ; concealed. 

Deguiſement, ( m. ) a diſguſe. 

Deguiſer , to diſguiſe, or counterfeit 3 to con- 
ceal, or to cloak. 

As, deguiſer ſes Intentions, to diſguiſe bis 
Intentions. 

Deguiſer ſon Nom, to conceal his Name. 
Ne me deguiſez rien, dites la verite, con- 
ceal nothing from me, but tell me the whole 
Truth. Deguiſer ſon ambition, ou ſa per- 
fidie, 0 cloak his ambition, or his perfidiouſ- 


neſs. | 
Se deguiſer, ſe traveſtir, to diſguiſe (or | 


_— himſelf, to put himſelf in a dſ- 

wiſe. 

, I zeſt deguiſc en Moine , be hath traveſted 
himſelf into « Monk, 

Deherance , ( f. ) Terme de Palais. As, 
Bien tombe en deherance, an Eſtate 
faln to the King for want of Heirs, or 

Wil. 


Dehors, out, without, abroad. 
N eſt dehors , he 8s owe. I n'eſt ni des» 
hors ni dedans, he is neither without nor 
within, 
Par dehors, without. As, une Maiſon belle 
par dehors, & vilaine par dedans, 4 fine 
Houſe without, and ugly within. 
Aa dehors, outtrard,on the outſide. As.le deuil 
_ qu'au dehors#he Mourning # only out- 
ward. 
De dehors. As, Pſ. 69. 8. Je ſuis devenu 


* Dela la Mer, beymnd Sea. 


etranger A mes freres, & un homme de 


k 


deiors aux enfans de ma Mere, 1 am become 
a ſirarger unto my trethren,and an. 0712 1446 
my Mother's children. 
Dehors, {( Suly?.) outſide 5 outworj. 
As, ceia vient du dehors, tht comes {+ 24: 
the outſide. Les dehors de ation, rhe out - 
fide of the afion, Une honnGte ter mie doit 
au moins ſauver les dehors, an boneſt uo- 
man ought however to ſave the outſide. 
Detendre les Dehors d'une Place, to defer? 
the Outworks of a Place. Prendre le; ve-$ 
hors, to take the Outworks. 
Deja, already. 
Cela elit dcja fait, that's done :lready. 
Avez vous dCja dine ? have jou alreac; 
dined 
Dejection, (F.) Terme de Medecine, Ex- 
crements, or the voiding of Excrements. 
As, dejection bilicule, ſanglante, pure, 
blanchatre, bilious, bloudy, pure, whitijh 
excrements. 
Dejection de Planete ( en Termes d'Aftro- 
nomie } the depreſſion of a Planet. 
La Dejection 6 une' Planete fe dit , lors 
qu'elle eſt dans te Signe opposd 2 celui de 
ſon Exaltation, the Depreſſion of a Plane: 
#, when the Planet 1s m the Sign oppoſite to 
that of its Exaltation, See Exaltation. 
Dejette, warped ; caſt down, P/. 37. 24, Rev. 
I2.10. 
Se Dejetter ( Terme de Menuviſerie ) to 
warp. 
Cette Boiſerie commence 2 ſe dejetter, thx 
Waznſcot begins to warp. 
tDejetter, to caſt, to caſt duwn. 
Il les a dejettez en un autre Pats, he has 
caſt them into another Land. 
Dejeunc, ( m. ) 4 break-faſt: 
hn un bon dejeune, to eat 4 good break- 
aſt. 
Etre muni d'un bon dejeund, to be provided 
of 4 good breakfaſt. 
Dejeuner, to breakfaſt. 
Allons dejeuner , let us go to break 
faſt. 

Dejeuner d'une trenche de jambon , #0 
eat a ſlice of gamin for hs break-faſt. 
Deifi&, Desf5'd, made 4 God, or ranked amongſi 

the Gods. 
Deitier, zo Deify, to make one a God, or rank 
him amongſt the Geds. 
Dejoindre, to drjoyn, part , or ſcparate. 
Dejoint , dxjomed, parted , ſeparated ; feeble, 
Heb. 12.12. 
Deiſme, { m. ) Deiſm, a bare belief of .. God 
without any more religion. | 
Deiſte, ( m..) 4 Deiit , one whoſe belief of a 
God makes the ſum of bu Religion. 
DeitE, ( f. ) Dezty, Godhead. 
As, une Deit& mortelle, a mortal Deity. 
Dela, off; from thence ; beyond; after. 
A deux pas dela, to ſteps off. 
Je partis dela , I departed from thence. Je 
_vien dela, I come from thence, Dela font 
Varhs tous ces Malheurs, frcm thence are 
/t all theſe Troubles, Dela $enfuit, 
| x. "roo it follows. 
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A quCques ſemaines dela il mournt , ſome 
weeks after, he died. 

Or thus. As, je vien delz out vous fute: 
hier, I come from the place where you were 
Yeſterday. | | 
Paſſer dela VEau , to croſs (to go over) the 
Water. 

= dela , beyond, on the other fide of ; from 


—_ 
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As, un Pais de dela les Alpes, a Country 

beyond the Alps, a Country on the other ſide 

of the Alps. : 

Ceci vient de dela la Mer, :b# comes from 

beyond Sea. 

An dela, beyond. | 

As, an dela de toute eſperance, beyond af | 

hopes. Cela eſt an dela de mes forces, tat | 

# beyond my ſtrength. Aller au dela des 

bornes de la Raiſon, to go beyond the bounds 

of Reaſon. 

Þ ar dela, beyond. : 

As , par dela les Alpes, beyond the Alps, on 

the other fide of the Alps. 

Elle promet par dela ſon pouvoir , ſhe 

promiſes beyond her ability, ſhe promaſes more | 

than ſhe # able to perform. ; 
T2 t Delabre, 
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Dclaic 
Delaier 
Delaiſle, ieft. forſaken, abandoned, cast off. 


Delay. 
DelayC, ſtceped in milk or water ; beaten ; alſo 


—————— 


tDelabiC, ſcattered, in a ſad caſe, in a bad 


al » i bd 
Pojture. 
-2s, tre tout delubre, ro be in a ſad po- 


ſt t& 7 " of 


Delicat , delicate, dainty, rarely we!l taſted; 


Sans moi vos Afﬀfaires etoient fort deta- 

# * A » - "PF © a 
brees, rf zt had 1.ot been for me your tj ar 
had been in a ſid calc. 


Delai , { 3n.. ) Terme de Palais , 4 delay, or 


put off. 
DelayCc. 
= See =. yer. 


La Delaifſce, (Gal. 4. 27.) the Deſolate. 


Delaifſer, -t0 leave , forſake , abandon , or caſt 


off g to put away. 

Ly nk avons tout delaiſſe, & tavons 
ſuivi , ( Matth. 19.27.) behold , we have 
forſaken all, and followed thee. 

Que le Mari ne delaifle point fa Femme, 
({1Cor.7.11.) lt not the Husband put away 
bs Wife. 


Delafle, unwearied, refreſhed, recreated. 


Me voila biea delafſe | nom I am unwearied, 
now 1 am very well refreſiacd. 


Delafſement, (m.,) eaſ-. 


Ce n'eſt un grana delaſſcment, 'r75 a grear 
eaſe to me. « 


Delatſer, co wnweary, refreſh, or recreate. 


Le feu delaflc, fire unwearies (or recreates) 
one. Delatfer Velprit , to refreſſ? (6r rec1eare) 
the mind. 

Or thus. As, Delafler quecun de ſes Tra- 
vaux, to allo ne ome refreſhment, co grove 
hin ſme rejpir. 

Se delaſſer, 20 refreſh ( or recreate) bum- 
Self. 

Delaſſez vous de vos fatigues, refreſſo (ex- 
hilarate ) your ſelf , take ſome refre/-"ment 
after ſo many tails. Se delafier Þeiprit, 0 
recreate his mind. 

Allors nous delaſſer a voir d'autres Ob- 
jets , let us drvert ozr mind with new Ob- 
jcets. 


Del iceur, ( m.) Accuſer, Informer. 


Le Delateur fut puni, the Accuſer himſelf 
was puniſhed. 


S-e Delai. 


as Bilayc. 


Delayer, to ſteep in milk or water ;; to beat 3 


alſo as Dilayer. 
Delayer un Jaune d'Oeuf, to beat a Tolk 
of an Egg. 


DeleCtable , ( Terme de Morale ) deleFable, 


pleaſant, delightful. 

As, 1! y a trois ſortes de Biens, Vhonncte, 
le delectzble, & Vutile, there are three 
forts of Good, viz. the Loneſt, the delefable, 


and profitable Good. 


fDeleCtation , ( f. ) delefarion , delight, or 


pleaſure. 


| tDelecter, co delight. 
DeleguCs Delegate. 


As, un Jupge delegu&, a 7udg delegate. 
DeleguCc, ( 4 maſe. Subſt. ) a Delegate. 
As, un Dz:legue du Pape , 4 Pope's Dele- 


= 
Deleguer, to delegate. 


Deleguer des ſuges avec plein pouvoir, to 
delegate Judges with a full power. 

Or thus. As, on 1'a delegue pour cela, he 
bad a commiſſion for that. 


Deleſtage, ( m.)) Terme de Mer,la decharge 


du Leſt de chaque Batiment , ehe raking 
the Ballaſt out of the Ships. 


Deliberatif, deliberative. 


Il a Voix deliberative au Chapitre , he has 
a debating Voice in the Chapter. 


Deliberation, (F. ) deliberation, conſultation, 


conſideration. | 

As, mettre une choſe en deliberation WW 
put a thing under conſultation. 

Tomber en deliberation, to fall under ( to 


come into ) conſultation. 


Dehlibers, delzberated, conſulted, confidered. 


Un homme delibere, ou hardi , 4 bold (or 
cour 1grous ) man. 


Deiiherer, eo deliberate, corfider, conſult, ad- 


viſe, or think upon , to purpoſe, or determine, 
Tir. 3.12. 

Deliberer ſur quCque affaire, to adviſe 
_ a buſineſi, to think upen't, to conſider i 
of at. 


Celt 2 vous i deliberer $il faut faire cela 
on non, you oug ht to conſider whether that”s 
fir to be doe or no. 


Rice , aarnty , Or curious 5 nice, or effemi- 
nate ; tender , weak, of a tender or weak 
conſtitution ;, delicate, fine ; excellent , inge- 
nous 3 nice, nckliſh, apt to be angry for th: 
leoſt thing in the World ; nice, ſcrupulous, 
unmiling fo meidle ; mice , tickhiiſh , dan- 
gerous. 
As, un morceau delicat, 4 dainty ( 4 deli- 
cate) bit. 
Unhomme delicat dans ſon boire & dans 
fon manger, 4 nice man m hy diet. 
Un homme delicat, qui ne fauroit ſoutrir 
la moindre incommoditC, 4 nice ( or eff» 
minate ) man, that cannot bear with th 
lcaft inconrvemency. 
Un homme delicat, qui n'eſt pas robuſte, a 
weak (or tender) man , 4 man of a wca.' 
conſtitution. Un temperament dclicat, « 
weak temper. Une complexion delicate, 
a weak ( 57 /eeble) conſtitution. Un Arbre 
delicat, 4 nice ( or render ) Trce. 
Un Eſpri: delicat, a delicate (fine) Wit, 
an excellent \ or ingenious) Man. Un Ou- 
vrage Gdclicat , a delicate (excellent, fine ) 
paece -of Work, Une Oreille delicate, 4 
fine Ear, Une Raillerie delicate , 4 fine 
( witty ) Feſt. : 
Je hai ces gens delicats, qui fe fachent 
pour la moindre choſe , I hate. theſe nice 
( or tickliſh) men tha: are angry for the 
leaſt thing in the World , . that catch fire 
preſently. 
11 eſt delicat 12 defſus, be x nc: upon that 
ſubjef, he «x unwilling to meddle. 
Une Aﬀairce fort delicate, a very nice ( tick- 
Wiſh, or dangerous ) Buſineſs. 

n Delicat, ( Subſt.) a nice Man. Une 
Delicate, 4 nice MWoman. 


Delicatement, gently, ſoftly, tenderly ; delica- 


tely, prettily ; delicately, finely, imgeniouſly. 
As, manier une choſe delicatement , to 
handle a thing genth. La toucher delica- 
tement, to touch it but ſoftly. 
Travailler delicatement, to work delicately, 
rettaly. 
crire delicatement , fo write delicately. 
S'exprimer delicatement, #o ſpeak delicately, 


finely, pngemouſly. 


ſe Delicater, co make much ( to take great care) 


of bimſe'f. | 
C'eſt un homme qui ſe delicate fort, he x 
a man that makes much of himſelf. 


Delicateſfſe [ f. ) niceneſs, cunouſneſs ; nice- 


A 
Il y a une ridicule delicatefſe d'honneur, 
qui prend tout en mauvaiſe pat, there 75 
a ridiculous niceneſ} in point of honcur, which 
takes all in ill part. La delicateſſe eſt trop 
grande de ne pouvoir ſoufrir que des 
gens triez, '*## too great 4 niceneſi for a 
4 to ſuffer none but choice people about 
im. 
Les delicatefſes d'une femme , the nice- 
ty's ( or nice ways) of a woman. Les deli- 
_catetſes d une Langue, the nicetys of a 
Language. 
Or thus. Avoir une grande delicateſſe 
deſprit, to have a moſt delicate wit. La 
delicatefſe de ſon eſprit me charme, hs 
delicate wit charms me. 


Delices (Ff.) delzghes, pleaſures. 


Gouter les delices d'une entiere liberte, co 
caſt the delights of an entre Liberty. 
Nager (@tre plonge ) dans les delices, to 
ſwim in delights, or pleaſures. 

Moilſe aima mieux &tre afflige avec le Peu- 
ple de Dieu, que de joutr pour quCcque 
tems des Delices du Peche, Moſes choſe 
rathzr to ſuffer affiz ion with the People of 
(God, than to injoy the Pleaſures of Sin for 
aSeaſon. 

Or thus. As, Pſal. 141. 4. que je ne 
mange point de leurs delices, let me nct 
cat of their dainties. 


Delicieuſemenrt, delicately, deliciouſly. 


As, vivre delicicuſement, to live delicately, 
or deliciouſly. 


Delicieux , delicious , delicate; that loves bu 


pleaſures. 
Un manger delicieux, a delicate meat. 


— xn 


pleaſures. 

Delict, See Delit, 

DeliC, untyd, or looſed; fine, ſmall, or thin; 

fine, acute, ſabele. 
Un Paquet deli&, a bundle unty'd, a loot? 
bundle. i 
Quand les mille Ans ſeront accomplis, $a- 
tan ſera delic de fa Prifon ( Rev. 20. 7. ) 
when the tyouſand Tears are expired, Satan 
ſhall be loofed out of his Priſen. 
Or thus. As, avoir la Langue delice, 20 
have his Tongue well bing, to have a great 
facility of expreſſion. 
Un fil tres delie, a very fine thread, Des 
cheveux fins & deliez, fine and ſmall 
hairs. 
Un Eſprit deli&, afire ( ſubtle, acute, or 
arp ) Wet. 

DeliE { a maſe. Subſt) As, le delid de 1a 
plume, the ſmall of a pen; the ſmall ſirokes 
"of a pen. 

a (m.) As, un deliement de Lan- 
zue, 4 great facility of Expreſſion. 

Delier, to wnty, looſe, or undo. 

As, delier un fagot, go undo a fagoe. 

UEternel delie ceux qui font iicz ( P/. 

i 46. 7. ) the Lord looſeth the priſ.ners. 
fDelineation,(F.) delineation,or firſt dy .-»;g ht. 

Delinquant ( Terme de Droit ) m. Cffc1:der. 

Delire ( m. ) delirium, or raving. 

Etre en delire, to be ina delirium. 

Delit ( m. ) Terme de Palais, a fault, offence, 
or crime; a ſin, Lev. 4.3; a treſpaſs, Lev. 
5.6; 4 treſpaſtoffering, Lev. 5.19. 

Etre fſurpris en flagrant Gdelit, cd. ſur le 
fait, to be taken in the fatt, or im the deed 


Un homme delicieux, 4 man that loves bi; | 


ing. 
Offrande de Delit ( Lev. 5:3. ) Treſ#aſs 
Offering. 

Delivrance ( f.) Deliverance; Salvation, P/. 
106, 4; Redemption, Col. g. 14. | 
Je vous ſouhaite une heureuſe delivrance, 
I wiſh you a happy deliverance. 

Je vous felicite de votre delivrance, I 
wiſh you joy for your deliverance. 
Demander la Delivrance de ſes Maux, to 
beg a Deliverance from his Miſery's. 

Delivre& , delivered, given ; delovered, freed, 
looſed, Luke 13. 12. 

Delivrer, to delzver, or giv? ; to deliver, free, 
or ſave; toredeem. 

As, Celivrer des Marchandiſes, to deliver 
Commodity's. Delivrer de l'Argent, to de- | 
liver Mony. Delivrer des Commitiions, to 
give our Commiſſions. 

Delivrer quecun d'un Danger, to de/rver 
one from Danger, or to ſave /um from it. 
Je Tai” delivrE d'un Fachenx qui le tour- 
mentoit tort, I delevercd { or freed ) /1n 
Jrom a moſt troubleſom Mun. 

Delivrer un Captif, to redeem a Slave. 

T Delivreur, ( m. ) a Liberator. Say Libera- 
teur. 

Deloge, gone, marched off. 

Le Regiment elit deloge 2 la pointe 4 
Jour, the qu—_ went away { or Mm.;- 
ched off ) by break of day. 

Delogement, ( m. ) removing, departure. 

Deloger, #9 go away, to march off ; to goout,! 
or abroad ; to remove, or to go from his) 
Lodging. | 
La Compagnie delogea hier, the Company 
marched off yeſterday. | 
t Qui vous fait deloger fi matin? -b»| 
makes you go out ſo early ? | 
7 Deloger ſans trompette, ſortir d'un Lieu 
a la derobCe, to ſteal away, to go artay pri- 
vately. 

Deloyal, or ( rather) infidelle, unfaithful, 
that believeth not 2 Tum, 2:13; unbelsev:r, 
Luke 12. 6. 
Un Ami deloyal peut trahir ton Dcefſein,! 
an unta:thfull Friend may betray thy De-' 
fien. | 

iDeloyaument, unfaithfuly. 
Or thus. As, Pf. 25. 3. que ceux qui fe 
portent deloyaument - tans occaſion wie It; 
ccntfus, les them be aſhamed vhuch tranſ-| 
£":j/ without cauſe. 


P . . 
Deio; ante, or ( rather | Infidelite, Ff. — 


fulr:{8, treachery, prifilionſneſs. 

Cett une inlipac deloyautc, 'rr5 4 notorious | 
pizce of treachery, | 
Dcluzt, 
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D-lage, ( m.) Deluge, great Floud, or Inur- 
dation of Waters. 
Le Deluge Univerſel, che Univerſal Floud. 
Un Deluge de pleurs, 4 floud of tears. 
Un Deluge d'Arm&ees, an Inundation of 
Army's. 

Deluts6, unluted. ; 

Deiuter, (Terme de Chymie ) oter le lut, eo 
mlute. 
> deluter un Vaiſſeau, to unlute a Veſ- 


el. 

i .."P) unſwathed, taken out of the ſwa- 
thes. : 
Demailloter un Enfant, to unſwathe an Infant, 

to take it out of the ſwathes. 
Demain, to morrow. 
emain matin, co morrow morning. De- 
main an ſoir, co morrow night. yy 
Ap:Cs demain, after to morrow. Il ſera ici 
aprts demain, be will be here after to mor- 
YOuW. 
Demanchd, looſe. 
Demancher, #3 looſen. | 
As, demancher un couteau, #0 looſen a kni- 
ve, to take off the haft from the blade. 
Demande, ( f.) demand, ſuit, requeſt. 
Une demande raiſfonnable, 4 ratzonal de- 
mand, Une demande incivile, ou imper- 
tinente, an uncivil demand. A 
Accordons lui fa demande, let us grant him 
hi demand, ſuit, or requeſt. | 
Demande, demanded; begged, defired , requi- 
red; ashed, or inquired. : 
.[Demander, to demand ;3<to beg, require, or de- 
| fire; to ask, or in-quire of. 
Demander une Choſe deue, 20 demand P 
Thins due, Demander la Fille de quecun 
en mariage, t@ demand ones Daughter in 
marriage. 
Demander une Grace au Roi, zo beg a Fa- 
vour of the King. Demander Avis dun 
Ami ſur une Choſe, to defire ( or to beg ) 4 
Friends Advice about a Buſineſs, La Rai- 
ſon le demande, Reaſon requires 3t, ut 5s 
but juſt and reaſonable. Ceci demande un 
plus long, Diſcours, this requires 4 longer 
Diſc uUrYje. , 
e lui - fon Nom, I asked bim hs 
| It me demanda pluficurs choles, 
he as.;t me ſevers! queſtions. Demander le 
prix d'une choſe, ro a the price of a 
thing. 
Or thus. As, que demandez vous ? what 
would you have ? 
I demande le Proconſulat, he ſtands for 
+ the Proconſulſhip. {85 
Demanderefſe, (/.) 4 woman Plaintiff, or a 
ſhe Petitioner. ; | 
Dema'ideur, ( m.) Terme de Palais, a Plain- 
rrff, a Petimoner. : 
Demangeaiſun, ( / ) an itching deſire. : 
Jai par tout le corps des demangeaiſons 
qui me tort enrager, I have all over my 
body an itching humour that makes me 
mad. 
Avoir une furieuſe demangeaiſon Tecrire, 
to have ar itch { or an itching defire ) of 
Writing. 
Demanger, 29 #tch; to have a great mind. 
As, le bras me demange, my arm tches. 
» f Les mains commencent tu;t a lui deman- 
ger, hu fingers itch to be at it. 
Demantele, di/mantled. 
Demanteler, to d:i/maentle. 
As, demanteler une Place forte, to diſman- 
tle a ſtrong Place, to pull down its Wal:s 
and Fortiſications. 
!Demantibul&, cd. demonte, biiſe , rompu, 
broken, quite 0:t of order. 
Demuarche, (F.) gate 3 advance, ſtep, proceed- 
mg. 
Sa Cemarche eſt pleine de majeſtc, he hath 
a majeſlich gate. 
Je rs do aboes demarches, I ſhall 
make the firſt advances ( or the firſt jtep | 
towards it. 
Je crain que toutes ces Demarches ne 
ſoient fatales 2 1'Ftat, I fear all theſe Pro- 
ceedings will prove fatal to the State. 
| tDemarcher, to marb out. 
As, Judz. 5 4 Quand tu demarchas du 
Territoire 4 Edom, la Terre fut —_— 
when thou marchedſt out of the Field of E- 
dom, the Eaith trembled. 


Demare, unmocred, gone out to Sea. 

Demarer, to put out £0 Sea. 

La Flote demara de bon matin, the Fleet 
put out to Sea betimes in the morning. 

DemariC6, unmarry d. 

Demarier quCcun, #0 4Nmarry one. 

Demarque, unmarked. 

Demarquer, to unmark, 

Cheval qui demarque,. comme lors qu'on 
ne conoit plus par aucune marque Vage 
qu'il a, 4 Horſe who has hs mark out of the 
multth. 

Demaſque, unmasked. 

Elle S$'ctoit demaſquCe, ſhe was unmasked. 

Demaſquer, to unmask,, to pull | or take ) off 
the mack. 

Se demaſquer, to pull off her mask, 

Demate, that hath loſt her maſts. 

Demater, to unmalt. 

As, demater un Navire, to unmaſt a Ship. 

Demele, picke , diſrntangled ; unravelled, or 
diſcovered ; cleared, or reſolved; decided, or 
compounded. 

Prenez foin que ſes cheveux ſoient bien 
demclez , ſee that hs hair be well difin- 
tangled, ſee that hy head be well combed. 
Une Intrigue bien demElte, an Intrigue 
very well unravelled, or diſcovered. 

Une difficulte demClCe, a difficult matter 
cleared, or reſolved. 

Un Different demCl& Vepee X 'la main, 4 
Difference decided by dint of ſword. 

Demdcle, ( a maſc. Subſt. ) quarrel, peeks, 
or difference. 

I's ont queque petit demCele enſemble, 
_ have ſome little peeks one with ano- 
ther. 

Or thus. As, il a des'demelez avec tout 
le monde, he falls out with every bedy, be # 
at variance with all the world. 

Demcler, to pick, or diſintangle; to unravel, 
or diſcover ; to clear, or reſolve ; to decide, 
or compound. 

Demcler les cheveux, to dfintangle ones 
hair , to comb them imto ordey. 

Dmdcler une Iutrigue, co unravel ( or to diſ- 
cover ) an Intrigue. . DemCler une Verite, 
to diſerver a Truth. Je n'ai encore pit de- 
mcler les Sentimens qu'il a pour moi, 
could never yet diſcouer ( or find out ) what 
Thoughts hs has of me. 

Demcler une DifficultE de Droit, zo reſolve 
a difficult point of Law. 

Demcler un Different, to compound a Diffe- 
rence, to decide a Controverſy. . 

Or thus. Vous ne fauriez les demcler des 
autres Demoiſelles, you cannoe part ( or ſin- 
ole ) them from the other Lady's. 

Pemdclcr les Voies du Cert, co diſcern the 
new tracks of the Hart from the old ones. 
Nous avons de facheules affaires a dem@- 
ler, our bands are fuil of ſad and imtricate 
bufineſſes. 11 fut etrangement traverſf 
dans fon, Voyage, & eut quantit6 d'Aven- 
tures a demeler, be was ſtrangely croſſed in 
bis Voyage , and had many anuricate Acci- 
dents to wade through. 

Avoir queque choſe 2 demcler avec quC- 
cun, to have ſomthing to do with one, to 
have a- controverſy with him. Je ne veux 
rien avoir a demcler avec .vous, Ile have 
nothing to do with you. Nous « avons rien 
a demeler enſemble, nons fommes d'ac- 
cord, we have nothing toſcuffle for, we are 
agreed together. 

Se demCler dune Aﬀaire, to wind himſelf 
out of a Buſineſs, to get clear off. 

Demembr&, diſmembred, divided. 

Demembrer, to diſmember, to divide. 

As, demembrer un Royaume, to divide a 
Kingdom, to give one part to one and anio- 
ther part to another, 

Demembrer (on Fief, #0 alienate ſome part of 
his Fief. 

DemCnage, removed, ſhifted from one place to 
another, 

Demenagement, ( m.) 4 removing , or ſl:ift- 
mg from one place to another, ; 

Le demCnagement coute, removins # char- 
geable, 

DemCnager, to remove, to ſhift his Lodging 
and carry his Goods with him. 


[| en coute de demenager, Kemoving # char- 
geable, 


Demeublement, ( m. ) an unfurmſnhing , or 


Demeubler, to unfurnſh, to take away the fur- 


Demeurant, dwelling, ling, 


TDeimene, teſjed, agutated, carrs'd abort. 

TDemener, :5 toſs, to ayrtare, to carry about. 
TDemener Joie, to rejoice. Les bien aimez 
demeneront Joic ſr les CO"Cies ( ff. 


7 49. 4. ) the Saints ſhra.! org aloud pon th | 


Se demener, ſe remuer, t9 mave 
to ſtr much, w ſit fidgins. 
Dementi, ( m. ) le. ig 
As, il m'a donne& un dementi 
ven me the (;e, 
Tuer quecun pour un dementi, to hb: ons 
for giving the (te. ; 
Or thus. As, il en aura le. dementi, cd. il 
ne viendra pas 2 bout de ſon. 'deficin, he 
wilt be diſappointed. 
Dementir, to givethe lie; to bely. 
As, dementir quecun, #9 g1ve one the lie. 
Ilny aque les Sots qui dementent les gens, 
none but Fools wil give folks the tie. 
Vos actions dementent vos paroles, your 
actions bely your words. 
Se demeatir, zo bely himſelf, 
Or thus. Sedementir de ſes belles ations, 
e0 degenerate, to do things unſutavie to his 
former attions. 
Une Amitic qui ne fe doit jamais demen- 
tir, 4 durable Friendſip, that ſhould never 
be guilty of the leaff nujcarriage. © 
Un homme qui ue ſe dement point, 4 mar: 
who & always like himſelf. 
FDementibule. See Demantibule. 
iDemerite, ( m. ) miſdeed. 
DemeſwC, byge , exceſſive , exceeding great, 
emmoderate. : 
Une grofſeur demeſurde, an exceeding big- 
nel —& 


» be hath g1- 


_ 


Ambition. 

TDemeſur&ment, exceſſively, exceedingly. 
Demettre, to put out, to remove. 

Demettre quecun de ſa Charge, to put one 
our of hs Place, toremwoe ham from tt. 
Demettre un os ( en Termes de Ci ur- 
gien ) to put 4 bone out of joyne. 

Se demettre de fa Charge, to refign ( ſar- 
render, or give over ) his Place. 

Se demettre la Jambe, to put his Leg out of 


Joe. 
Demeuble, unfurniſed. 
As, une Maiſon demeublde, 


niſhed, the furniture whereof 
away 


a Houſe unfur- 
15 gone or taken 


takgng away the houſhold ftitff from a Pla- 
ce. 


niture. 
As, ——_— une Maiſon, une Chambre, 
un Cabinet, to z:furniſh a Houſe, a Cham- 
ber, a Cloſet. 5 " 4 | 
tFDemeurance. Sce Demeure. 

abiding. "Ty al 


Participle of the Verb Demeurer. 

TDemeurant, ( a maſe. Subſt: ) reſt, re- 

mainder, reſidue. 

As, le demeurant d'une ſomme, 

mainder of 2 Sum. 

Or thus. As, Ex.23.11. & leur demen 

rant ſera mange parles betes des Champs, 

rar what they leave the Beaſts of the Fiel. 
eat. 

As, Pf. 17. 14. ils laifſent leur demeurantft 

a leurs petits Entans, ehey leave the reſt of 

their ſubſtance ta their Babes. : 

f Audemeutant, ( Adv. ) >. 

the reſt. 

Demeure, (*f. ) dweling, or dwelling Place, an 

Abode, or Habitation. 

Orthus. Faire fa demeure en un Lieu, to 

live ( or to dwell ) in a Place. 


the re- 


au reſte, for 


Sa demeure eſt aup:Cs de la Cour, he dwe!; 
near the Court. | 
Il y a plufieurs demeures en la Maiſon de 
mon Pere, ( Fchn 14.2.) in my Fathers 
Houſe are many Manj/ions. 

Demeure. As, mon trere eſt demeurd de:- 
riere, my brother (tays behind, 

La Victoire nous eft demeuree, 
the Iriftory. 

S'il en fit demenre 12, if he had gone no: 
further, had he been contented with that. 
Elle eft demeurce court, ſhe was pur to a 


we got 


nonplus, ſhe was put to fierce. 


| 


to and ſro, | 


Une Ambition demeſurce, an immuderate | 
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Demeurer, to live, abide, or dwell; to ſtay, or 


; to linger ; to remain, continue,or per- 


7p ſtick; tobe ſlain. 


Il demeure a Londres, he lives ( he dwells ) 


Demeurez ici, ſtay here. Jaime mieux 
demeurer an Logis que de m aller prome- 
ner, I had rather ſtay at Home than walk, a- 
broad. Demeurez a din&, ſtay at dinner. 
Demeure, ou je te tue, ſtand, or you are 4 
dead man. Demeurer neutre, #0 ft 
neuter. . 

Demeurer long tems A faire queque choſe, 
to linger w_y a _ _ be TR 
to be long a doi it. Vous a 
hrs, a 3 4 you have been too long 
about it. 

Il demeura trois Jours dans 1a meme po- 
ſture, he continued three days in the /ame 
Foſture. Il demeuroit immobile 2 ce Diſ- 
cours, he remained altogether unconcerned 
at that Diſcourſe. Si vous demeurez dans 
cette Reſolution, sf ſo be you perfiſt m that 
_—_— Demeurer dans le pechC, fo 

ide ( or continue ) un fin. | 

La lie denieure au fond, the dregs ſtick at 
the bottom. 

Il y demeura plus de dix mille hommes 
ſur la place, above a thouſand men were ſlam 

the place. 

Or thus. Celebrez IEternel, dautant que 
ſa GratuitE demeure a toujours, ( P/. 107. 
I.) give thanks unto the Lord, for bs Mercy 
indureth for ever. 

En demeurer 1a, cd. ne pouſſer pas une af- 
faire a bout, to go no further, co ſtop there. 
Croyez vous quil en demeure Ia ? do you 
belive he will not go on in that buſineſs * 
Boule qui demeure, 4 ſhort boipl, a bow! 
that rubs. 


Demi, half. 


As, un mois & demi, 4 month and a half. 
Un an & demi, 4 year 4 balf. 

Une heure & demie, an hour and a half ; 
alſo, half an hour paſt one. 
Or thu. As, un ſoit & demi, ebree half 


pence. | 
a demi, half. As, 2 demi yvre, balf 
F 


Now you muſt know, that there are ſeveral 
Words compounded of this. Such as theſe 
Following, viz. 
Demi-an, (m.) half year, But fix mois x 
better. 

Demi-aline, ( f.) balf an of. As, unede- 
mi-aune deruban, half anel! of ribbon. 
Demi-bain, ( m.) half a bagmo. 
Demi-caſtor, (m.) a.demn-caſtor. 
Demi-ceint, ( m. ) a Siiver-chain ( whereof 
Women of old, (as ſome to this very day) made 
a kind of Girdle. 

Demi-cercle, ( m. ) half circle , demi-cir- 
C0, | 
D:-mi-coudee, ( f. )) half a cubit. 
Demi-denier, ( m. ) a ſmall Coin current 
under the Reigns of the firſt Kings of Fran- 
ce. 


Demi-Dieu, ( m.) 4 Demi-God. | 
Demi-deuzaine, ( f. ) half adozen. As, ane 
demi-douzaine de ponunes , Yay a dozen 
apples. 

Un demi-fou, ( m.) a half wittcd man. 
Demi-gorge, ( f. ) balf breaſt, a part of For- 
tification. 

Ceſt la Diſtance compriſe depuis langle 
de la Courtine Juſqu'a Vangle dela Figure. 
Et, felon cette Definition, il ne faut point 
confiderer de Demi-gorge aux Dehors, ou 


Demis (from Demettre ) put out , removed ; 


Demiſfion, ( f. ) refignation. 
Democracie (F. ,) Gouvernement populaire, 


Democratique, democrarical, popular. 


tical ( or ar ) Government. 
Demoiſclle, ( f. ) from Dame, 4 Gentlewo- 
man 


Demoli , demoliſhed , pulled ( or thrown ) 


Demolir , zo demoliſh , to pull ( or throw ) 


Demolition, ( f. ) @ demoliſhng, or pulling 


Demon, 4 ) 4 Devil, a Deviliſh Spirit. 


_—_ (m. and f.) a Man 


Demi-once, (F. ) half an ounce. Une de- 
mi-once de poivre, half an ounce of pepper. 
Demi-pie&, Fa) half a foot. 

Demi-pique, ( f. ) 4 half pike. 

Demi-quart, ( m. )) half a quarter. 
Demi-quarteron, ( m.) half a quartern. 
Demi-queue, (F.) forte de Futaille 2 Vin, 
the Name of a Wine-Veſſel much uſed in Or- 
leans, Anjou, and Mame. "Tn the half of 
« Queue, contains 27. Setiers, and eve!) 
Setier $8. of their Pints. 

Demi-ſavant, ( m.) a $cioliſt, one that hath 
ſome ſmall tmi#ure of Learning. 
Demi-ſetier, ( m. ) for demi-chopine, half 
a Chopine ( which anſwers much to our half 
Pint at London. ) 

Demi-ſou, ( m. ) 4 half peny. 

Demi-ton, ( m1. ) 4 ſemi-rone, ; 
Demi-tour, (m. ) Terme d'Evolution mi- 
litaire, 4 curning to the right or left. As, 
faire un demi tour 2 gauche, #0 turn to 
the left. | 

Demi-vent, (m.) a ſide-wind. 
Demi-vin, (m. ) Demi-wine, a ſort of Li- 
quour drunk by the common ſort of People 
in their Familys, and made with the 
slans of Grapes after the laſt Preſſing. 
Demi-volte, ( f. ) half « round, or balf 4 
turn. 


out of goyne. 

Etre demis de ſon EvCche, to be ues out 
of bu Biſkoprick. 

Avoir le bras demis, ou la jambe demiſe, 
to have bu arm or leg out of joynt. 


Faire ſa demiflion, co make 4 refipnation- 


Democracy, popular Government. 


Gouvernement Democratique, 4 democra- 


Une Demoiſelle bien nce, 4 Gentlewoman 
well born. 

But, as Gentlewoman in Eng/iſh, ſo Demoi- 
ſelle in French is a Title attributed to Wo- 
men and Maids that look ſomthing like 
Gentlewemen in their Garb and Carriage, or 
that have an Eſtate. 

Demoiſelle, ou hie, a Rammer. 


down 
Combien de Temples -demolis ? how many 
Churches pulled down ? 


down. 

As, demolir une Maiſon, to pull down a 
Houſe. 

Demolir les Fortifications d'une Place, #0 
demoliſh the Fortsfications of a Place. 


down. 
© -—— the Ruins of 4 demoliſhed 


Bu 


Les Demons ſont ſujets a toutes fortes de 
paſſions, Devils are ſubjett to all ſorts of 
paſſions. 

Lors que ſon Demon commence a [agiter, 
-=y hs Deviliſh Spirit begins ro move 
11h. 

Or thus. As, un petit Demon, un tres 
mechant Garſon, an unlucky Boy. 
or Woman 


ſſeſſed with the Devil, or that hath a 
Devi 
, 


ſed. 


Horloge demont&e,a Clock taken to preces, 


that. 
Demonter, to unhorſe, or diſmount ; to take 


{tDemontrance, (F. ) d ation, ſign, or 
evident token; evi —— ad 


Demontre, demenſtrated. 
Demontrer, #0 demonſtrate, to ſhew, as Joh.3. 


Demordre, to let go by hold. 


Demy. See Demi. 
Denat&, unmatted. 
Denater, to unmat. 
Denatur&, unnatural, cruel, barbarous. 


Denche ( Terme de Blaſon ) dancy. 
Deni, ( mm.) from Denier , denial, refuſal, « 
uſtic 
tDeniaiſe, that hath learned wit. 
. | 
tDeniaiſer , co cheat, coſen, or gull ; to teach 
ſantly gulled. 


ning. 
DenichE, put out of by neft ; forced to re-þ 


Travaux avancez, hf ce n'elt aux Ouvrages 
conronnez , qui feuls ont un Baſtion en- 
tier, & un Angle de la Figure, Pour les 
autres Dehors, on dit la Gorge. 
Demi-heure, (F.) half an 4 of ſerai 
a vous dans une demi-heure, Iſhall be with 
you in half an hours time. _ 
Demi-lieue, ( f. ) half a league. Il n'y a 
qu'une demi-lieue d'ici 12, 7# but half a 
league thither. | 
Demi-livre, ( f. ) half a pound. As, une 
demi-livre de fucre, half «4 pound of ſu- 
ar. 
+ PREY ( f: ) ſorte de Fortification, 4 


half mcon. Attaquer une denti-lune, 
attach a balf moon. 


Demonuſtratif ( from Demontrer ) demonſtra- 
tive. 

As, un Argument demonftratif, a demon- 
ftrative Argument. 
Le Genre Demonſtratif, the Demonſtrative 
Part, in Rhetorick. 

Une Preuve demonſtrative, a demonſtra- 
tive Proof. 

Demonſtration, (f.) demonſtration, or token. 
Une Demonſtration Mathematique, a Ma- 
thematical Demonſtration. 

Recevoir quecun avec de grandes demon- 
rations de Joie, to rcce:ve one with great 

. demonſtrations of Joy. 
Demonte, unhorſed, or diſmounted; taken to 


preces. 


Un Cavalier demonte, 2 Horſeman unhor- 


Un Canon demonte, a Cannon diſmount- 
ed. 


Epee qui eſt demontCe, 4 Sword taken our 
of the hilt. 

Or thus. As, il ſemble que tout ſon Corps 
foit demonte, cd. qu'il agifſe comme par 
reſſors, one would think he moves by Body 
with the help of fprings. 

t Je fus tout demonteE, quand il me dit 
cela, I was in a maze, when he told me 


Fa _ 

L'Enemi a demont& notre Cavalerie, the 
Enemy hath diſmounted our Horſe. 
Demonter une Armoire, ou un Cabinet, to 
take a Cup-board or a Cabinet to pieces. 

Or thus. Ces paroles demontent toutes| 
mes Eſperances, thoſe words put me out of 
all bopes. 


20, to declare, Rom. 3. 24. 
Demontrer la proportion des Lignes, to 
demonſtrate the proportion of the Lines. 


As, un Chien qui ne demord pas , 4 Dog 
that will not let go his hold. 

Or thus. Il n'en demordra pas, il n'enf 
veut pas demordre, he won't bate an inch 
on't, be won't yield the leaſt thing. | 
Ceſt un homme 2 n'en point demordre, 
cd. un homme qui perſiſtera dans ce qu't! 
a entrepris, be © a man that will ſtand 
t0 it. 


Un Fils denature, an unnatural Son, that 
hath not a natural affefion for bu Father. 


denying, or refufing. 

Appeler du Deni de Juftice devant les Ju- 
es Superieurs, to appeal upon a Deniz of 

ce to the ſuperiour Fudges. 


Un Deniaiſ&, ( 4 « Subſt.) 4 cunni 
oh, » ( 4 maſe. Subſt. ) ng 


wit. 
On I'a plaiſamment deniaiſc, he was plea- 


Se deniaiſer, to learn wit , to grow cun- 


move. 
As, denicher des Oiſeaux, #0 put Birds out 
of their neſt. 

f I! faut denicher de ceans, we muſt remov 


EE” 


from hence. 
Denier, to deny, or give 4a negative anſwer ; t 


deny, or refuſe. 
Nl denia le Crime, he deny'd the Charge. 


Denier une Faveur , to deny ( or refuſe ) 
Kindneſs. 


Denier, ( 4 maſe. Subſt. ) denier tournois, de 


nier de prix, or denier de cours, 4 denier 
Which 1 a braſs Con, ſomething leſs than 
braſi farthing, 12 whereof goes to a Frenc 
Peny. 

Denier de poids, la 24 partie de Once, a 
peny-weight, and 24 grams. 

Denier, poids de deux grains, the weight of| 
two prains. | 

Demier de Monoyage, any Coin, 

Denier de fin, a degree of the goodneſs of pure 
filver, as the ſame #u divided into 12 d&- 
niers. 

Les deniers d'argent du tems de la premi- 
ere Race, the filver Deniers in the time of 
the firſt Race. 

Un Creancier avoit deux Detteurs, I'un lui 
devoit cinq cens deniers & Tautre cin- 
quante , ( Lak. 7. 41.) there was a certain 
Creditour which had two Debtours, the one 


ought five hundred pence, and the other fif- 
ty. 


Denier 


— 


__ an 
Denic: 2 Dieu , Ou ETTILCS, an EATNCj? 


e7Ny. . : : , 
On doit retirer le Denier 2 Dien dars 24 
heures aprcs qu'on Fa donne on il Fatt qu 
le marchC qu'on a fait tienne, the earneſ!- 
uſt be called back fv1tinm 24 P6u7 
| peny m J id Ry } þ = 
after. 1t Was d:livered, or ci!ſe the barram 


and. 
—— 9 m:ſt know, that an Earneſt py f- 
called in French, becauſe it chiefly intende! 
or poor people. 
irs L ; +" douze, 4 peny for a year: 
loan of twelve pence ( which comes to ezghi 
pounds and a noble m the hundred | ) : 
[es Deniers du Roi, the King 5 Irea/ ure. 
| Les Denicrs publics, the publick Trea- 
ſure. 5 NT PAR 
N fit une grande levee de Demers MT Je: 
Peupies, Þ2 raiſed vaſls ſums of Mony 1p% 
the People. - 
tDenigrc, ſlarndered, rcx/ed 2t. 
tDenigrer, pour dire dittamer , f0 ſlander, to 
rail at. | 
tDenombrC, numbred, to!4. TOP 
Tous les Denombrez de Ia Compagnie (FE- 
phraim, ( Numb.2.24.) all that were num” 
bered of the Camp of Ephraim. 
Denombrement , ( m.) a liſt, roll, or cata- 
logue ; a Survey of Land, particular 1Fng the 
Qrantity, Seat, Rents, Services, and lenure 
therecf. | 
Onand tu en feras le denombrement, [Ex. 
39. 12, ) when thou numbreſt them. 
Tons ceux qui paſleront par le denombre- 
ment, ( Ex. 3o. 14.) every one that paſſeth 
among them that are numbred. 
tDenombrer, to 1:1mber, count, or tell. ; 
At, Pf.139. 18. Les veux )e denombrer r 
Ele; ſont cn pius grand nombre que le S4 
bn, if I ſ:ou'd count them, they are more 
in rumber than the Sand. 
Deno-mmatenr, (m.) Terme d Arithimetique, 
Den'minat'r. 
Denomination, (Cf. ) denom:nation. 
Denonce, denounced, fign:fy'd, declarcd ; d:- 
wanced, or procl.utmed 3 charged, accu/el, 
Dcnorcer , & denounce , ſfizmfy , or dare; 
to denounce, or proclaim ;, to charge, to guve 
in charze , or command, I Tim. 1. 3 to 
charoe, accuſe, or inform ag.umjt. 
Denonciateur, 'm.) an Informer, an Accuſcr. 
Denonciation,( | | denunciation, d:claration. 
fDenoter, to vetoken, to /ignafy. Sy 
Derione, undone, or unty'd ; unfolded, diſco= 
vr'd, mnraveoled. 
NDenoue nent. Sce Denotment. 
DenonCe-, to wdo, or unty ; to nnfold, diſcover, 
unravel. 
As, denoucr un neu, to undo ( or unty ) 
a kn»t, Penouce la langue a quecun , £0 
aHN:y ones ? myue, 
DenouCr wc Cometdie, to wrave! the whole 
Intri- ue of A Play. 
Or thus. As, denoucr; une DiM-ultC, to 
reſolve a difficult Pont. 
Se denouct, to difcuucr it ſeif, to put ut ſel) 
forth. 
Denotment, ( m.) the unravlling of the whole 
Intrigue of a Play. 
DenrCe, ( #7. ) any Ware, or Commodity. 
Cette Deine eſt chere, hs 8 a dear Com- 
modity, 
Denſe, ( Terme de Philoſophie ) ehick,, com- 
pact, that hes cloſe togetrer. | 
As, un Corps denſe, qui occupe peu deten- 
de avec beaucoup de matiere, 4 compact 
Bod. 
Dent, ( f. ) a tooth. 
Une- grofle on petite dent, 4 gretwt or 4 
ſmall tooth, Des dents belles & bianches, 
fue white teeth. Dens pourries , gatces, 
rotten teeth, 
ſetter les dents, commencer a jetter les 
dents , £fO breed teeth » 80 be breeding 0/ 
teeth, Ulne Dent qui branle, «4 /Vogfe 
tooth, 
Agacer les dents, to ſet the teeth co: edve 
Arracher les dents, t Ggraw itceth. Un Ar- 
racheur de dents, a4 I5”h-d4r awer. Grin- 
cer les dents , to grm , to 4nu/'> mith the 
reeti, 
Le mal de dents, the rooth-ake, Jai mal 
aux dents, my teeth ake, Iam troubled with 
the toth-alg. | 
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Les Dents !ni tombent toutes, bs loſes all 
his teeth. Il wa point de dents, he 25 tooth 
leſs, or be hath no teeth. 

Les dents "ue Sci, d'un Rateau, d'une 
Herſe, the tecth of a Saw, Rake , Har- 
roms, Ge. 


Proverbial Expreſſims. 


Avoir une dent de lait contre quecungcd, a- 
voir qucque haine(ou quequ» refientiment | 
contre lui, to have a grudge against one. 
Montrer les dents a qu<cun , montrer 
qu'on a de la fermete & du cur, to ſhew 
hs courage to one. 

[1 wen tatera que Cune dent , cd. il wen 
mangera point du tout, be ſt,ail 107 jo mucy 
ns taſt on't, 

Dire qucque choſe entre (e; dents, to mutter 
ſomething between his teeth. Malgre mes 
dents, c4. malgr& moi, in ſp:te of my tceth. 
E'le a mis fon Galand fur les dents, cd. elle 
a epiiiff (es forces, ſe hath exhauſted her 
Gallant. 

Avoir les dents bien longues, to be hungry, 
or ſharp ſet ; to be poor and needs. 

Parler des grofles dents, parler vertement 
& hardiment a quccun, to talk big to ons. 
Caacun Im donr.e un coup de dent, ever) 
one ſl1:12s a ſtone at him. 

Dechirer a belles dents, to tear to preces. 


DentelC, andentcd, jagged. 
Dentelle, ( f. ) lace. 


Dentelle d'or & dargent , go!d and ſilver 
lace. 


Dentelure ,  ) Ouvraze dentelC, a Fa2- 
> z & 


ging. 


Deature, ( f. ) Rang de Dents, a ſes of 


Teeth. 
Une belle denture, a fine ſet of teeth. 


DennE., deſtitute. 


Etre devue de toutes choſes, to be deſtitute 
of all things. 

Or thils. As, Ex.32.25. Et Moiſe vid que 
le Peuple etoit denuC, and Moſes ſaw that 
the Perp'e were naked. 

Non point comine etant dennez de Sagefle, 
mais comme etans Sages, ( Eph.5.15. ) not 
as Fools, but as ſe. 

Une Valeur denuce de toutes les autres 


Vertus , Valour without all other Vir- 
tues. 
Deny. See Deni. 


DepailC, gue our of his own Country 3 groun 


C4) HITG. 


Depaifer quecun, to get one out of his own 


Country; to teach one wit. 


Depaquet&, opened , ( being faid of a bun- 


dle. ) 


Depaqueter, #9 open, to open 4 bundle. 
Depart, ( m. ) departure, or g9119 away z de- 


ceaſe, 2 Pet. 1.15. 

Un depart ſubit & precipitC, 4 ſudden and 
abrupt Departure, Je n'en ai point en de 
nouvelles depms fon depart, I did net bear 
a word from ham fince hy departurc, or inc? 
he went away. 

Songer a fon depart, to think of going. Je 
ſnis fur mon depait, I am ready to 
&*% 

Or thus. As, faire le depart de Vor & de 
largent ( en termes d Ortevre } to part 
the gold and ſilver. 


Departement, ( m.) Part of a Country com- 


mitied in ſome Things to ones Care. 

As, il a trente Villages dans fon De- 
partement , by Power reacres over thirty 
V:[Lt2es. 

Ceite Province we!lt pas de fon Departe- 
ment { parlant d'un Secretaire d'Etat ) 
he bath noting to do with that Province. 
Chacun alla a fon Departement | parlant 
de Gens de Guerre ) every one went home to 
the Piace allotted him. 

TDepartement, d-parting. 

As, Gen. 35.18. ſur le departement de 
ſon Ame, as her Soul was in departins. 

Or thus. As, Numb.10.6. on tonnera avec 
retentiflement bruyant 2 leurs departe- 
mens, they ſha'l blow an alarm for their 
Fourneys. 


tDeparti, given, droided, diſtributed , impar- 


ted, £c. according to the Verb. 
Et i] leur apparut des Langues departics 


| 


_- 
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comme te tr, (Acts 2.3. ) and there aj- 


F, 1 - . = 
fearea into trein cloyen Tomoues like is of 
” C5 . x od 


* 


fave. 


TDepartir, #9 v2, divide, di/:ribute, or im- 


part ; to d-part. 

As, Foſ. 14.1. ce que les Chefs dc; Peres 
des Tribas leur departirent en neritage. 
wh.tt the heads of the Fathers of the I:1bs; 
djrnabuted for Inheritance unto thin, 
Lrpartir des graces a quecun, ro 2172part 
Brfes f0 One. 

Je dehire zrandement de vous voir, pour 
vous Cepartir queque Don fpiritne!,/ R-m. 
1.11.) IThns to fee you, that I may im- 
pare wnto you ſome ſpiritual Gift. 

Or tous. As, Prov.1.23. Voici,je vous de- 
partirat de mon Efprit en abondance, & 
vous donnerat a conoltre mes paroles, 
Behvld, 1 will pour out my Spirit unto 


Jou , 41 will make known my words unto 
yore. 


T Celut qui rend le Mal pour le Pien, le 
Mal ne departira point de fa Maiſon, (Prov. 
17.13. ) Whoſo rewardeth Evil for Good, 
Evil ſhall zot depart from his Fuſe. 
Departir un Proces ( en Termesde Droit ) 
when one Court 1s equally drvided, to require 
the Opinion of the Fudzes of an'ther Court, 
that Fudgment may be therem 240. 

i il ny avoit perſonne qui les departit, cd. 
qu les ſeparat, (2 Sam.14.6.) and there 
was nine to part them. 

Se Cepartir { en Termes de Palais) to quir, 
to yield up, or groe over; to depurt, or 


20 from, Luke 9.33;-to 29 away, Foh. 


12.1f. 
Se departir de fon Droit, to yie!d4 rp ( to 


gzve over ) bi Riot. 


Que la Femme ne le departe point du Mari 
(1Cor.7.10.) let not the Wife depart from 
ber Iubard. 

Ce neft pas une Regle dont on ne pniſi 
bien fe departir, cb 3 not a ule that one 
may not 29 from. 


Depave, unpaved. 
Depaver, to unpave. 


As, depaver une Rue, ou une Cour, to un- 
pave a Street, or a lard. 


Depayſc \ Sos -f Depallc. 

Vepayſer Depailer. 

Depece, cut in pieces, torn 112 pieces. 

Depecer, to cut ( or tear) in pieces ;, to break 


off , Ex. 32. 24; to bew down, Deut. 
2.3 


Depccie, (F. ) diſpatch. 


- 


Ur.e bonne & promte depcche, 4 good and 
qu:ick diſpatch. 

Dep« ches, Lettres d'Etat, Diſpatches, Let- 
ters of State. 


Depechc, diſpatched. 


Or eDus, As, 1 Sam. 27. 1. Te ſerai de- 

4 . : % 
peche quceque jour par les mains de Saul, 
I ſrall now periſh one day by the hand of 
$:4t. 


Depecher, to diſpatch, haſten, or m4;s baſte ; 


to dijþpatch, or ferid away in h{{e. 
Depecher une Aﬀeaire , co d:/patch a Bu- 


fineſs. 


Depecher un Courier, to diſpatch a Cou- 
mer. 

T Se depecher , to make hiſic. Depechez 
vous, make aſe. 


f Depedantiie, rid of hs pedmtich wavs. 
{jDepedantiier quecun , le tirer te la ne- 


danterie, to work one out of his pedantickh 
I avs. 7 


Depeindre, to deſcribe, to repreſent. 


% . # *® . . 
En veritC je ne faurois vous depeindre (a 
mauvaife humeur , eruly I cannot well de- 


ſcribe bis 2! humour. 
Depeint, deſcribed, repreſented. 
Dependance, (Ff.) dependency. 


Les Arts ont une mutnelle dependance les 
uns des autres, there xs in Arts 4 mutual 
dependency from one anther. 

Vivre dans une partaite dependance de 
la Providence divine, to [ive in a perfect 
dependency uton Gea"s Providence. 

Une DeperGdance, Terre ou Pais qui de- 
pend d'un antre, a Deperde;icy, 


Dependant, held of another, 


Etre Cependant de quicun. Sce Dependre 


de quecum. 
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Devenire, co depend, or proceed 3 to depend, | Depeſche / Depcche. Or thus. As, ne vous en deplaife, by Your | 
| "Jelone, oe be ſubje& z, to rake down, Depeſche See <) Depeche. —_— pur "PI 
| Les Piens du Corps dependent de 1a For- | Depeſcher Depecher. -a Principa N v Cepiant en elle | 
| tune, bodily Goods depend upon Fortune: | c'eſt {a FiertC, the chiefeſt Thing that I dij- 
{ Þ's ont des Richefſes qui n'ont rien d'a(- | fDepetr&, 11d, eaſed of 4 thing. Say deba-} like mm ber 15 ber up fo —_ | 
| ſeurc, & qui dependent du Hazard , they | ratle. A ; 4 hood E__ or e diſpleaſe = ! humſelf; | 
l have uncertain Riches, and ſuch as wholly | F ſe Depetrer d une affaire, to 14d himſelf of | to be melancholy, or = of a thing. | 
depend upon Hazard. Ma Vie depend dela| a buſmeſi. ; ; | Il le Fay 1 dans le ſervice, & il a rai- 
votre, my Life depends por your on , Of La VauvretE eſt 1 gluante, qu on a peme fon, e is weary of ſerving, and good rea- 
my Life 1s wrapt up in yours. © a Sen depetrer, Poverty does ſo flick by one, | ſon = | 
Dependre de quecun, ro be another man 5, that it 1s hard to ſhake it off. Deplaiſant, pleaſant, unacceptable. | 
, to depciid upon one, to belong to him, to be| Sedepetrer de quecun , 70 rid himſelf of | Une - roy tort deplaifante, a very unplea- 
under him, to have a dependency from him. one. : ſant | _ : | | 
I fait mal dependre dautrui, "tw 4 ſad | Depeupl&6, depopulated, unpeopled. | Or ehus. As, Gen. 6.6. Þ Dieuſe repentit | 
thing to be another man's. L'Irlande de-| Cette Ville eft fort depeuplce , this Town davoir fait YHomme en la Terre , & fut 
pend de !'Angleterre, lrcland depends upon(zs | w much depopulated, 3s very t lm of| deplaiſant en fon cacur, 2 repented the Lord | 
ſubject to ) England. people. that he had made Man on the Earth, and it 
Dependre une Choſe pendue, to take 4 | Depeupler, to depopulate, to unpeople. grieved him at his heart. 4M 
Tomp down that hangs upon @ 1ai!, &c. La Peſte a bien depeupl& ce Pais, the} And Judg. 3. 7. Les Enfans d'Irael firent + 


Or thus. As, la Vie de Homme depend | Plague hath very much unpeopled ths Coun-| ce qui et deplaiſant 2 TEternel, che Ch1l- 
de I Union dn Corps avec 1'Eiprit, the Lafe | ery. dren of Iſraet did evil in the fight of the 
of Man conſiſts in the Union of the Bod) with] Or thus, in a burlesl; ſenſe. f Elle depeuple} Lord 


| rhe Soul. | de bijoux toutes les Boutiques, ſhe unfnr-| Deplaifir, (m. ) diſpleaſure, affront, diſcourte= 
| La Victoire depend uniquement de la, in| miſhes all the Shops of their pretty toys,} ſy, trouble , or grief. 
that only the/:fory conſiſts. that #, ſhe buys a world of toys. ; Faire un deplaifir 2 quecun, to do one a 
Il y a des Benetices qui dependent du Depilatoire, (#.) Pate qu'on fait de queques drſpleaſure, or diſcourteſy. Recevoir queque 
{ Roi, there are ſome Lromgs in the K:1g's| Ingrediens pour oter le poil de defſus lef deplaifir, co recerve an affront, 
| Gif. Corps, 4 depulatory Plaſter. Avoir de grands deplaifirs, to have great | 
Or thus. Je vous off.e tout ce qui de- | fDepiquer, eo allay grief. troubles. Je ne pouvois avoir un plus ſcn- 
pend de moi, 1 offer you whatever lies in As, cela me depique de toutes les pertes hble deplaifir, I could not have a greater | 
my power, | que Jai faites juſqu'ici , that allays my} rrouble upon me. 
Laſtly, Dependre was alſo uſed formerly in| grief for all the loſſes I bave hitherto ſu-| Or thus. As, Jai reſſenti un tres ſenfible 
the jenſe of Depeater, fo ſpend. Brut now ti) ſt aimed. deplaifir de fa Mort, I have been extream- 
& mot to be uſed in that ſenſe. | 'Depit, ( m. ) ſorte de courte colere, vex4d- by troubled ( or grieved ) for his Death. 
Dependu , raken down ( from a Nail, or any | tron, anger ; emulation, Gal.5.20, Fen ai un grand deplaifir, I am very | 
thing elſe, where 1t hung.) Plunrer de depit, to cry for anger, to cry| ſorry ( or very much troubled ) for it. 
Depens. ( m. ) Cijt, G/ Vee. for VeNxAt nl. Deplante , diſplanted , or plucke np by the 
As, faire une choſe a ics depens, £0 ao 4 Or thus. As, donner du depit , to vex. root. | 
thing at bis own chaige. Je Vai appris a} Faire depit a qu«cun, #0 vex one. Deplanter , eo diſplant , or pluck up by the | 
mes depens, I learnt ut to my coſt. Faire | Je veux bien oublier tous les depits qu elle rcoe. 
bonne chere aux depens dautrui, co make m'a faits, I am willing to forget all ber pro- As, deplanter une Tulipe, Parracher pour 
good chear (to live well) at other Mens | woking attions ag 11inſt me. la planter ailleurs, eo pluck vp £ Tu-\ 
wt. Avoir du depit contre ſoi m@me, to bel lip by the Root, in order to ſet it elſe- 
Db Les Depens d'une Cauſe, the Creſt (or | angry with bimſelf. Crever de honte & | where. 
| Charges ) of a Law-ſute. Etre condamne | de depit, to be mad at ſomething. DepliC, unfolded. 6 | 
aux Depers, co te adjudged to p7 Cot | En depit de, in ſpite of. 4s, en depit de} Enfeignes deplices, or deployCes, fying Co 
and Damaze. Les Depens montent haut, | lui, a ſpree of him. lours. | 
| be Charges are great. | En depit de I'Hiver, #n ſpite of Winter. Deplier, co unfold, open, or ſet fortb. | 
| 


Or thus. Saccommoder aux depen; dau- |fDepit&, vexed, angry, fretting. Deplier une Serviete, tc wnfold a Nap- 
trui, zo live upon others. Se Juſtifier aux | As, depite du rebut qu'on lui a fait, ilf kn. : 
depens d'autrui, to clear h:melf at the peril | Sen ett allC, fretting at the repulſe he re-} Elle a depli& tous ſes Charmes, ſhe has {et 


1 of others. ceived, he went away. forth all ber Charms, 
1 Depenſe, ( f. ) laying out, ſpending, exper:e, Un Amant depitE, an anzry Lover. Celt 12 qu'il a depli& tous les Treſors de 
ſ charge, or disburſement ; a Place in a Mo- |fDepiter, to vex, anger, provoke , or pro-} fon Ame, there he ſet forth all the Treaſures 
naſtery where they keep their Bread, Wine, | woke to anger. of his Seul. 
Pots, and Cups; a Garner, Pſal.144.| As, P/.1c6.29. ils depiterent Dieu avec | Deplifſe, unplarted. 
I3. leurs Inventions, ehey provoked God to ariger | Deplifler , to unplais , t9 mwndo the pits) 


Manger fon Bien en de folles depenſes, to | with their Inventions. of. 
| waſie hs Ejtate in idle and fooliſh Bx-| Or thus. As, Pſ. 74.10, I'Enemi depi-| As, deplifſer une Jupe , eo undo the plats 


pences. tera-t-il ton Nom A jamais * ſtall the Ene- | of a Peticoat. | 
Sa Depenſe monte pinz haut que ſes Re- | my blaſpheme thy Name for ever ? ; 
venus, his Layings ou: exceed bis Commgs | Se depiter , fe facher, ſe mettre en co-|Deploie Y 6. F\ Deplie. 

in, he outruns the Conſtable, he does 1:ct | lere, co fret, to be vexed, to be angry. Deploier 5 *** I Veplier. 


lroe within compaſs. Se depiter contre quecun, to be angry at | 


| Or thus. Faire une belle { faire une | one. 


j gLrofſe) depenſe, ro ſpend high, to ſpend 


Deplorable , deplorable, lament ab'e , to be be- 
Or thus. As, la Vicilefſc eft thagrine, & wailed. 


— 


—— Jap ' ſe depite toujours, off Age 1s maroeſe and] Un Accident deplorable, a teplor.ible Mrſ-þ 
Je ne pnis faire de fi grandes depenſes, I | cover freefeil. chance. | 
cannst ſpend ſo b;yh. tDepiteux , freef:d , or eaſily provoked ; an- | Deplorc,, deplored, lamented, bewaile(d. 

Tune tecras plus en pouvoir de faire la De- | Deplorer, co deplore, lament, or bewail. 
penſe , ( Luk.16.2. ) thou ſhalt be Steward 


8&9 

La Charit* n'eſt point depitcuſe (1 Cor. | Deplorer la Ruine de 1a Patrie, to deplore 

no ln er. 13. 5.) Charity 2s not eaſily provoked. | the Ruin of 115 Country. 

1 Depenic, /aid out ; ſpent, conſume-d, Il vaut micux habiter dans un Deſert qu'a-} Deplorer ton Infortune, to lament. or bewasl/ 
Depenſer, zo lay out 3 to ſpend, or con» | vec une Femmedepiteuſe(Prov.21.19.) i: x | his Myyfortune, 


ſume. better to dwell m the Wilderneſs than with 
Depenſer ſon Argent en bagatelles, ro lay | an angry Woman. Deploye p S Deplie. 
i cu&t hs Mmy in rifles, Deplacc, d:ſplaced, put out of hs place. Deployer Deplier, 

Depenier (manger ) tout ſon Bien, zo fend | Deplacement, ( m.) 4 diſplacing, or putting 
( or conſume ) hi whole Eſtate. of one out of bis place. But yet we ſay deployer les Voiles, to looſe 

Depcnfier, ( m.) the Cater of a Mzmaſtery; | Deplacer, co diſplace, to pre out of bis] the Sails, : 
a Steward, Luke 12.42. flace. And 2 Cor. 4.12. you will find theſe Words, 
f Un graud Depenſicr, 4 great (or a bigh) ll n'eſt pas honncte de deplacer les gens, | La Mort fe deploye en nous, D-ach worketh 
Spender. "rrs not handſom to diſplace people. IN us, 

Depenſtere, (f-) the ſhe-Cater in a Nun- Deplaire, to d:/pleaſe, to be unagreeable, or un- | Deport , { m. ) Terme d'Egliſe, ehe firſt} 
nery. 


acceptable. fruits , or one Wear's Revenue of vacate 
Deplaiie a quecun, to diſpleaſe one, to bel Benefices, { due unto the Prince, Pa- 
unacceptable to one, Je nai jamais eu le tron, or Prelate, & the Cuſtom or Caſe 
deſſcin de vous deplaire , zt wever was my 3. ) 


Une Deperficre, pour dire une femme qui | 
fait bien de la depenſe, a h:2b ſpender, a 
Wiman that ſpends h19h. 4 

Deperi, decay 4, gon t0 rn. 


- ; deſign to diſpleaſe you. Deportement, (m. ) cd, conduite, ou ma- 
| Deperir, oy decay, to 89 to rm, l Deplaire a Dieu & au Monde , co diſplea = miere dagir, depurtment , Carriaze, doings, 
| DR_- deperit, the Army decays. God and the World. Quand il vent plaire, | Dent. 23.20, 4 | 

anltci deperir une Mailon, to let & Houſe il deplait, w/2en he thinks to pleaſe, be dif- des deportemens me font aficz convs, I 
” if "A _— | pleaſes. Tout me deplait , all things diſ- | am pretty well acquamted with his deport- 
| eperiflement, { m.) decay, rum. pleaſe me, there's nothing can pleaſe me. | ment. 


——<—_—_—— woo ———— 
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tc iſe a tout le 
Ses deportemens donnent prit 
monde, he doth expoſe himſelf ſtrangely b» 
hy carriage. 
[es mauvais deportemens des Jeunes gens 
viennent le plus ſouvent de leur mauvaile 
Education, the zl! carriage of Tourg people 
doth commonly proceed from their bad Educa- 
t100. 
{c Deporter, to leave off, ceaſe, forbear, or give 
over. 
As, fe deporter d'une Aﬀaire , to leave off 


4 Buſmcſ, to erve ut over. 

Il ben ee bien faire, ( Pſ. 35. 3.) be 
hath left off to do gozd. 

Deporte toi de debatre , ( Prov. - abey 
leave | contention. And Pro.1 9.27.Mon ls, 
deporte toi d'oulr ce qui te pourroit ap- 
prendre a te fourvoyer des paroles de (ci- 
ence, ceaſe, my ſon , to hear the Inſtrudtzon 
that Ea, to err from the words of knows 
ledge. : 
Or thus. * As, Ex 32.12. Deporte to1 de 
Fardeur de ta colere, turn from thy fierce 
wrath. 

Deporte toi de moi, afin que Je me ren- 
force, / P[.39.14-, ſpare me, that I may re- 
cover my j[rength. 
And P[. 45. 10, Deportez vous, & conoil- 


that 1 am Gol. ; 
Deportez vous de ces hommes, & les lai(- 
ſez, ( Atts 5. 38. ) refrain from theſe men, 
and let them alone. 

Depoſe , depoſed , or put out of his Place; de- 

poſited, , 

Depoſer, co depoſe, or ſwear to; to lay down 3 
to depoſe, or deprive from; to depyſue. 

As, il a depoſe contre moi, he hath depo- 

ſed ' or evidenced) againſt me. | 

Depoſer ſa Commilſion , to lay down his 

Commuſſin, 

Depoſer un Ecclefiaſtique, to depoſe (or de- 

rade ) a Church-man. 

Pots argent, fo depoſite the Mony. 
Depofitaire, ( m. and f. ) he or ſhe into whoſÞ 
hands a thing depoſited. 

Or thus. Ceft le depofitaire de ſes plus 

| ſecrettes Penſces, he 1 the Confident of bu 
moſt ſecret Thoughts. 

| Depotition , (f-) depoſition, or evidence; a 

depofing, degrading, or degradation. 

Rendrega depohtion au Juge, to 

by evidence to the Fuds, 

La depoſition d'un Roi, the depoſins of 4 

Kim. La depohition lun Ecclefiattique, 

the depojſins ( or degrading ) of a Church- 

man. 

Depoſſe'!, dr/poJeſſed, deprived. 

Le Rot ie vOYant depotlede de {fon Pou- 

voir, the King /eeig himſelf deprived of by 


ZIve in 


pott-er, to 4;/1fſefs, deprive, or put que of 
_ 


11 $3&, 

Dep. fleder qrecun de es Bens, to deprive 

one of 1s Eftate , to put him out of it, to 

tabe it away from him, 

Or ehu.. As, Ex.34.24. t Je depoffede- 

rat les Nations de devant toi, I will caſt out 

the Nations before thee. 

Depoſt. See Depot. 

Depoſte, chatſe du poſte, forced from a 
Poſt. 

Depoſter, { Terme de Guerre) to force from 
a Poſt. 

As depolter TEnemi, le chafſer de fon 
poſte, zo force the Enemy from their poſt, 
to make them quit their poſt. 

Depot , ( from Depoſer ) m. any Thing left 
( or commutted ) unto another mans keep- 
mg, any Thing committed to ones truſt. 
Mettre une Choſe en depot, to depoſite a 
Thing, to put it into a third hand to 
keep. 

Depot ( Terme de Medecin ) epaifſcur 

marc qu'on void au fond des Urines, 
the ſerlimys of Urine. | 
Depot ( Terme d'Auguſtin ) Coffre on 
font les Archives du Couvent , che Che 
rherem are kept the Papers and Titles of a 
Mcnaſtery. 

Depouille, 'F.) the Cloaths that a Gentleman 

lees off 3 ſpoil, or booty. 

' 2 cinquante ecus de fon Maitre par 


4 o 


", & (1 depouttle, he hath fifty Crowns 


—— — 
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ſez que je ſuis Dieu, be //ill, and know} 


a year of his Maſter, and hs old Cloaths. 
Nous remportames quantitE de depouilles, 
we 2ot a great booty, or we made 4 great 
Ht. 
[. thu. As, F il a quitte ſa depouille mor- 
telle, cd. il elt mort, he x dead. E 
Depouille de Serpent, la vieille peau qu 1! 
quitte au Printems, 4 Slouch, the caſt 5kin 
of a Snake. | 
Depouill6, ſtripe, or ſtripped, unclothed ;, diſ- 
poſſeſſed, deprived, robbed. 
Je tus depouille au milieu d'un Bois, I 
was ſtript naked in the middle of a Foreſt. 
Depouill& de tous ſes Biens, drſpoſſeJed of 
all his Eſtate, _ g all. Oieg 
jDepouillement , (m.) 4 ſtrapping , or un- 
cloathing ; a diſpoſſeſſing, robbing, or depri- 
VINp. 
yn," As, Col. 2. 11. par le deponille- 
ment du corps des Pechez de la Chair, 
by putting off the body the Sins of the 
Fle 


Depouiller, ts ſtrip, to ſtrip naked 3 to diſpoſ- 
ſeſs, deprive, or rob ;, to caſt off, to put off, 
to put away, or to lay aſide. . 
As, depouiller quecun, lui oter ſes habits, 
to ſtrip one naked. 

Depouiller quecun de ſes Biens, 
one of by Eſtate. : 
Depouillez cette Rigueur qui rend votre 
Beautd fi farouche,caſt off that Rigour which 
renders your Beauty ſo ſevere. Depouiller 
le vieil homme, co put ( to caſt ) off the 
ol4 man. ; 

Se depouiller, t0 pull off his Cloaths. 
Se depouiller de fa Rigueur, to caſt off bis 


2$g0ur. 
en, angrerided, mfirnihed, df 


Depourveu , 
ente, 
toutes Choſes neceſſaires , 
of Nece(]a- 


to deprive 


Depourveu de 
unprovided of all manner 
ries. 
Or thus. Tl &ft depourven de tout ſens, 
he is ſenſeleſs , he out of bus wits, he 1 
a fool, : 
Au depourveu. As, prendre quecun au 
depourveu, to take ong napping, to ſurpriſe 
1m. 

Depravation, ( F. ) depravation , corrupeson 3 
crime, or offence. 
La depravation des Mceurs, the deprava- 
tion ( or corruption ) of Manners. 
Votre depravation a eu ſa recompenſe, your 
offence met with 1ts reward. 
Or thus. As, Prov. 4. 24. tf Eloigne de toi 
la depravation des levres, put far from thee 
perverſe lips. 

La depravation de 1'Appetit, the deprauing 
of the Appenite. : 
Deprave, depraved, corrupt , ſpoiled , victa- 

eed, 
Un Appetit deprave, 4 depraved Appe- 
tite. 
Une VolontE Depravte, a corrupe Will. 
Raiſon depravce, 4 corrupt Reaſon. 
Des Mceurs depravCes, corrupt Manners. 
Or thus. As, avoir le Goiit deprave, #0 
have his Mouth out of Taſte. ; 
tDepraver , : deprave, corrupt, ſpoil, or vi- 
crate. 
Depredation, (F. ) cd. Pillage, Vol, depreda= 
1100. 
tDeprier. As, il m'avoit pri& 2 diner, mais 
il lui eft ſurvenu des Aﬀaires, & il m'a 
envoyc deprier, he had invited me to din- 
ner, but ſome unexpefted Buſineli falling out, 
he defired to be excuſed. 
a o— » depreſſed, abaſed, or brought 
ow. 
tDeprimer, to depreſi, abaſe , or bring low. 
Say — dr . 
Depriſe, diſparaged, ſed. 
Depriſer, ny and =” deſpiſe. 
As, depriſer la Marchandiſe de quecun, 
to deſpiſe ( or diſparage ) ones Commo- 
dity. 
Depucelte , that hath loſt her maidex-head, 
deflowred. 
Depuceler une Fille, to deflowr a Virgin, to 
get her maiden-head. 
Depuis, fince, from, after. 
As, depuis la naiffance du Monde, ſinee 
the beg innung of the World. Depuis le tems 
que je le conoi, forice I knew him. Depuis | 


—_ 


le Jour que nous fumes enſemble, f/mce 
that Day we were together. Depuis ce tems 
la, ſince that tame, fince. Cela $'ett pal 
depuis, that hapned ſince. 
Depuis la Fondation de cette Ville, from 
the Foundation of this Town. Depuis la tCte 
juſqu'aux piez, from top to toe. Il eſt alld 
depuis Lion a Rome dans trois jours, he 
- went from Lyons to Rome in three days. 
Six ans depuis la priſe de Rome, /ix years 
after the taking of Rome. 
Or thus. As, je le conoi depuis long tems, 
IT have known him thu great while. De- 
puis peu , 4 little while, a little while 
fmce. Depuis deux ans, theſe two years. 
Depuis que , fince. As, tout eſt en Joie 
depuis qu'il eft de retour, there s an uni- 
verſal Foy fmce his return. 
Depuis quand ? how long 2 Depuis quand 
eſt il malade ? how long hath he been 
ſick? 
T Du depuis, fnce, then. Say Depuis. 
Je ne Tai pas veu du depuis, I have not 
ſeen him ſince. 


lem with Barnabas. 

Deputation, ( F. ) tation. 
Savez yous quel eft le Sujet de leur Depu- 
tation ? do you know the Subje# of their De- 
Putation ? 

DeputE, deputed, ſent from a whole Corto- 
ration about ſome Concern of theirs. 
Depute, ( a maſc. Subſt. ) a Deputy. 
Les Deputez ſont venus en Corps remercier 
le Roi, the Depruties came in 4 Body to oive 
the King thanks. be 

Deputer, zo depute, or ſend. 

Dequoi, (for de quoi, 2 two words ) where- 
with, wherewithal. 
-— dequoi parlez vous? what do you ſpeak 
of ? 


Il n'a pas dequoi me payer , be has not 
wherewith to pay me, he 1s not able to pa) 
me. Il a dequoi vivre, he hath whewithal, 
he hath means. 
Or thus. Dequoi why il? what's the 
matter ? what's the buſineſs * De quoi 
vous entretenez vous ? what's your diſ- 
courſe ? 
Vous ravez pas dequoi douter, you have 
no reaſon to doubt. C'eſt dequoi le Monde 
ſe met fort en peine, ( Ironically ſpoken ) a 
great matter indeed for the World to be 6 
much concerned at it. 
Travailler pour avoir dequoi vivre, to 
work for a livelihood. Voila bien dequoi 
faire tant lorgueilleux, a great matter in- 
deed to be ſo preud of. 
Deracine, rooted up, pluckt up by the root 3 root- 
ed out, extirpated. 
Deraciner, #0 700t up, to pluck up by the roots ; 
to root Out, Or extarpate. 
As, deraciner un Arbre, to pluck up a Tree 
by the root. 
Deraciner un Vice, to extirpate a Vice, to 
root 1t Out. 
Deraiſonnable, unreaſonable. 
As, c'eſt un homme fort deraifonnable, he 
s a moſt unreaſonable man. 
Derange, diſordered, pur out of order. 
Derangement, ( ws. ) 4 dsſordering, or putting 
out of order. 


Deranger les Chaiſes, #0 put the Chairs out 
of or der. 

tDeratc, grown cunning. 

C'eit un fin derate, he # a cunning 
Blade. 

tDerechef, again, once more, over again. Say 
encore, de nouveau. 

Derechef, le Royaume des Cieux eft ſem- 
blable a un Treſor cache en un Champ, | 
{ Matt. 13. 44.) Agam, the Kingdom 
of Heaven 1 like unto a Treaſure hid in 
a Field. 

Je quitterois derechef un Empire pour 
vos beaux Yeux, I could once more part 
with an Empare for your fair Eyes. 

Deregle, dsſorderer ; diſorderly , immoderace , 
unruly. 

Un Eſprit deregiC, 4 diſordered Mind. 


Une Ville dereglcee, 2 dforiter'y Town. 
Ure ; 


—  - ——— 


Du depuis je montai 2 Jeruſalem avec Bar- 
nabas, (Gal.2.1.) then I went up to Feruſa- : 


Deranger , 70 diſorder, or put out of or- 
der ; | 
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Une Pat{ion dereg\ce, a 11mmoderate ( Or 


# 


Les Eaux derobd&es ſont douces, { Prov. 9. Parlons des Ataires du Monde, {ct ns feat | 
unruly) Paſſion 17.) flolen Waters are ſweet. of the Worlds difarrs. | 
- : ) diſorder, confuſion , di-| Or thus. Faire une Chole a des heures de-f Venir des Indes, 7s come from the In.lies. | 


ereglement, (m. ; Fro 
, et corruption , depravarion , exor- robces, to do a Thing at ſpare hours , at In the ſecond Senſe, it ſtars im a mane; | 


| | vacant times 
bitancy ; lewdneſs, diſJolutzon, or debauchery 3 DO : ; = | 
ibn -_— P, diſſe Un Efcalier derobC, a private Stair-caſe. As, Jai veu des Hommes qui n ont pref. 
vern . A A . * £'f | , 
"* dereglement des Saiſons , the irregula- | Des feves derobCes, ou fraiſfes, b:ans flipt] Que pas le Sens commun, [ h.:ve ſeen Jome 
rity of Seaſons. T1 n'y a point de deregle- out of thetr shins. men that bave hard'y any commen Senſs. 
. -. £ / , . . 
ment dans le mouvement O£S Cieux, there TtDerobC ( en Termes burleſques ) pour di- I Y @ bien des Femmes qu1 One peray ton. 
7 | l 1 the motion of che Hea- | Te, 2 qui Von Ot fa Robe, ou lVuſagede} te forte de pudeur, there are a great many 
- 35 110 arregulanty p I, & 
ſa Robe, whoſe Gown 1x taken atay, or at omen that bave loft all ſhame. , 


| Les Maladies ſe formeat du dereglement leaſt the Uſe thereof. oc 7 £005 gens bien ous mn * Yes 
{ qges Humeurs, Drſcaſes are eontratted by a | Pic derobe, en Termes de Marechal fer- => as many fooliſh folks there are m the 
diſturbance of the H'1mons 5. rant. C'eſt le pi6 d'un Cheval qui Seft uiE] Forld. | | 

du dere- a torce de marcher pic nud ; dr forte que, In the third Serſe des 15 rendred ſince , 


| veritatles marques 
; —_ - [a Raiſon , eheſe are true tokens manque de Corne, il ne peut ctre teric from, 

| of a corrupt (Or depraved) Reaſon. La Do- | qua _— As, des le commencement dna Monde, 
Qrine des Opinions probables eſt Ja Source | A la derobGe, { Adv.) privateh, by felch, | Jiice the beginning of the Worid, Je le co- 
& la Baſe de leurs Deregiemens, the Dor me Je ne pu1z rien taire de tout cela qu a la de- not des mon Eatance, 1 knew hum fince 1 

of probable Opinions s the Source and Baſis | robce, I can do nothing of all that but by 4s a Child, 
of their Exorbit ancies. ſtealth, but by g11ds and ſnatches. Des ma Jeuneſſe, ( Luke 18. 21. ) from my 
Lewaneſi, De- Se retirer a la derobce, to ſteal away. Louth up. Des 4 preſent, from chis time 


ent des Mceurs , 
== oy A quels dereg|emens ne (c lait- Jetter des regards a la derobde, to play at forward. : 
ſeroit on pas aller , ft lon ne craignoit opeep. Des lors, from that time, ever ſince, then. 
d'etre recherche. ? what manner of lewad- Derober, to ſeal, or reb. Des lors ils nous euflent eng'outs rous 
| nes (or debauchery ) would not men 111 Derober queque choſe a une perſonne, go Vs, ( P/. 124.3. ) then they bad jwallow- 
into, if there were m9 fear of pun:ſh- f cal 4 tang from one. ; ed us up quick, 4 
Enclin a derober, thieviſh, apt to ſteal. In-} Des que, aſſoon. Des que Jaurai ding, aſ- 


Se laiffer emporter aux dereglemens de la clination { ou panchant ) a derober, thic-} Joon «s 1 ſhall have dimmed. | 
Langue, to grve bimſeif over to the miſgo- | viſhneſs, or aprneſs to ſteal. | | PerabulC, undecerved, diſabuſed. | 
vernment of by Tongue. Nl ne ceſfvit de fe plaindre de fa Deſlince, Deiabuter, ro undecerve, or diſabu{e. 
Y vivre dereglC- qui In deroboit la Victorre, be ever com- As, delabuter quecun, ro wndecerve ( or 


IDeregl&ment, ( Adv.) As, : Þ 
_—_ ts live an irregular bfe. plamed of by Fate, which robbed him of | <:jabuſe ) one. 


= ” - of C i Ls » , 4, , p 
#Deride, wunvrinkled , whoſe wrinkles are | the Vidory. | Se delabuler, t9 undecerve hime'. 
Or thus. Derober une choſe & la conoiſ-| Delaccorde, pur out of tune. 


gone. | -—hans 
+Derider le front & quecun , #0 take away | ance de quCecun, to conceal a thing from | Delaccorder, to put out of tune. 


—_—_— 


the wrinkles of ones forebead. Say oter les one, to keep bim in the dark. ' As, deſaccorder un Lut, to put a Lute out 
rides. Vous ne {auriez croire le tems que j'ai de-| of ene. 

{Derifion, ( f- ) dersſion, mockery. robe a mes plus prefſantes Occupations, | Delaccoutume, diſuſed. 

1 Cela fat fait en derifion, chat was done in | you cannot 1magine what time T ſpared from | Delaccoutumer, to diſuſe. 


{ derifion. : my moſt urgent Buſineſſes. As, deſaccoutumer le Vin, to diſuſe drink- 
Derive, (f. ) Terme de Mer. As, laifſer al- | Derober des feves, leur Oter la robe pour| 2 of Wine. 
ler le Vaiſſeau A la derive, to ly by under a | les rendre plus tendres, to ſlip beans our off Or thus. Ar, deſaccontumer quicun, to 
? ] mizzen. ; their shuns. make one leave off ( to wean him him from ) 
1 Donner de 1a derive au Vaiſſeau, co bring a| ÞT Derober qutcyn (en Termes burleſques)} 4 C::ſtem. 
Ship out of her right Courſe. lui oter {a Robe, ou lui en oter Uſage, | Se defaccoutumer, to diſuſe himſelf, to lex 
to take ones Gown away,or to deprive him of off, or gove over, 


_ 


{DerivC, derived. ; 
1 Ce Mot eſt derive d'un antre, ehs Word 1 the Uſe thereof. Se delaccoutumer de mentir, to leave off 
1 derived from another. Se derober, to ſteal away. Iymg. | 
{ Derive, ( a maſe. Subſt.) 4 Derivateve. Se derober aux coups de quCcun, to avoid] Heſadiuſts J CDeſiinfts 
Deriver, to be derived, to come yg ( or prevent ) one's blows. Se derober 2 la| Deſadjuſter Deſaj ſte: 
Ce Mot derive du Latin, cb Word i deri- pourſuite de (es Enemis, #0 get away from | Heſadvanta Je De, - " = 
ved ( or comes) from the Latin. a purſuing Enemy. Deſadvantageu- Defavantag -uſe- 
Deriver (en Terme de Mer ) 20 lay by. Derogatoire, derogatory, derogating. fe Link —_— I 
Dernier, laſt. As, Clauſe derogatoire,a derogating Clauſe. | yyeſadvantageus 1 ? mtocams 
Je ſuis le dernier de tous, 1 am the laſt of | Deroger, cd. faire tort, to derogare. ie ———— c—i_—_ 
all. La derniere maiſon de toutes, the very As, deroger a {on Droit, t@ derogate from | (y.ſqvoiic Defavoirt 
laſt bouſe of all - 8 his own Right. Detudvoner Del; vou r 
Le dernier Jour da Mois, che laſt Day of | fDeroidi, grown ſoft, or ſupple. > copay 
the Month. La Semaine derniere, the laſt | fDeroidir, co make ſoft, or ſupple. Delagence, d4;ſ-rdered, put out of order. 
, Week. Les derniers venus, the laj# comers. Se dero:dir, ro grew ſoft, or ſupple. Deſlagencer, to diſorder, or pur out of order. 
{ En dernier Lieu, laſtly, laſt of all. fDerompre, to rear, 4s Mark 9. 20; to break , | Delagreable, wnpleaſ.mt, diſagreeable, wnaccep- 
1 Or thus. As, Prov. 19. 20. Ecoute le Luke $. 29. eable. 
Conſeil, & regoi I'InſtruCtion, atin que tu | fDerowpu,, corn; broke. Ccla ni'elt fort defagreable, rhar's very wn- 
deviennes ſag: en ton dernier tems, bear | Derouille, rhe ruſt whereof 15 got out, or fetch-| pleaſant to me. 
Cornſel, and receiv: Inſtruttion, that thou ed off. Une Voix defagreable, an unpleaſant ( or 
may'/t be wiſe in thy latter end. Deroujler, to get ont ( or fetch off ) the ruſt. barſt;) Voice. 
Celt le dernier des hommes, he i the worſt | Deroule, unrolied. Deſlagreablement, wnpleaſ.mely. 
of men, Cela eſt du dernier Buurgeois , | Derouler, to unroll. Defagree, ( Terme de Mer.) As, un Vaifſeau 
that's fit only for the meaneſt Citizen to] As, derouler du parchemin, :ounrolla piece} delagrec, qui a perdu les Cordes de fa Ma- 
| ' of parchment. neeuvre, ou partie,de ſes Agreils, 4 Ship | 
Une Aﬀaire de la derniere importance, a | Deroute, ( f. ) Rout, Defear. that has loſt ſom: of er R:gemrg. | 
Buſineſs of the greateſt conſequence. Une | Mettre en deroute, to rout, to defeat. Delagreer, not to pleaſe, to be dijliked. 
Action de la derniere cruaute, 4 meft bar- | Derriere, behind. Il a le malheur de defagreer a tout le mon- 
barous AF. Je \uis dans le dernier Chagrin | As, derriere la muraille, behind the wall. de, he hath the misfortune to pleaſe no be-| 
de vous voir fi indiſpoſe, I am extreamly I1 et demeurd derriere, be (tay's behind, dy, or to be diſliked by every body. 
concerned to ſee you ſo indiſpnſed Regardez derriere, look behind you. Deſagrement, ( m. ) any thing that = apt to 
Vos mains ſont de la derniere beautG, your Derriere, ( a maſc. Subſt. ) backſide. | create a diſlike, a defed. 
hands are mighty fine, you have mojt delicate As, le derriere dune Maiſon, eve back:fide | Elle a un grand defagrement en toute (a 
hands. Je vous ſuis oblige de la derniere of a Huuſe. perſonne, cd. elle n'a rien d'aimable ou 
obligation, I am infinitely obliged to you. Torcher ſon derriere, # wipe hy back-| dengageant, ſhe hath nothing that's po_ 
On appelle Hypocondres les Parties au | fide. trattive. 
deſſous des dernieres Cotes, on font le Or thus. La Porte de derriere, the back C'eit un grand delagrement que cela , 
Foie & la Rate, thoſe Parts are called Hy-| door. Le derriere d'une Cuirafle, che back] that's a great fault, or 4 great Jofott. 
pocondria which Iy under the ſoort Ribs, and of an Armour. Or thus. \in tel a beaucoup de deſagrc- 
contain the Liver and Spleen. Par derriere, behind. ment pour la Predication, /iich 4 one has 
tDecuier ( Sabſt.) As, elle aura pas le | Des. Ths » a Particle, which hath a three-| no good Utterance, has no good way of lelt- 
dernier, ſhe ſhall not have the laſt word. fold Senſe very. 
Dernierement, lately, not long fince, not long 4 Firſt, it 1s uſed inſtead of de les ; ſecond'y,| DelajuſtE, diſordered. 
ago. injtead of queques;z and thirdly, for de-| Delajuſter, ro diforder. 
Je receu dernierement une Lettre-de lui, } puis. DelalieC, whoſe thirſt i5 quenched. 
I received lately a Letter from him. In the firſt ſenſe. As, la Grandeur des] Me voi'a affcz bien deſalters, now my tbir(? 
Derobe, ſtolen, or Foln. Y Rois, che Greatneſs of Kings. La Beautc| a pretty well quenched. 


As, des fruits derobez, ſtoln fruits, des Femmes, the Beauty of | amen, Deſalterer, ro quench thir/t, 
, 
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As, deiafſembler un Ouvrage de Menuiſe- 
rie, to take down ( or aſunder ) a piece of 
Fomer's Works 
tDclatſiege, freed from the Siege. 
tDelafſieger, to raiſe the Srege. 
As, delafſieger une Ville, zo raiſe ths Siege 
of a Town, | 
Deſafſtre, ( m. ) diſaſter , miſchance , misfor- 
tune. | 
C'eſt un grand deſaſtre, 'tx a great difa- 
er. 
7 eſt arriv6 un fachenx deſaſtre, a ſad 
diſaſter ( miſchance, or misfortune ) # be- 
faln bim, 


1 DeſattelC j= 5 
fDeſatteler 


Deſavantage, ( m. ) diſadvantage , prejudice» 


DetelEC. 
Deteler. 


Desbrouiller 
Desbrutaliſc 


Desbut 
Desbuter 


wh D E DE 
Se deſalterer, to quench his thirſt. Defaveu, ( from Deſavouer ) m. 4 diſowning, 
e ne ſaurois me deſalterer, I cannot quench He ane's NE” 
my thirſt. tDeſaveugler to unblind, to make one to ſee 
ill, undone, diſordered. , 
cut oter & defaire des Choſes ap- * on bad - fight _ TP 
pareillEes, £9 undo, to diſorder. Def, —_—_ _ ' ue iſe mas 
Deſa pplique, taken off. efaVOucr, to diſorwn, 
Deſappliquer, ro RE. 2, les Objets| TDesbagager »5 CDebagager. 
: e deſappliquera . des Objets 
- wrong Tame © will take me off —_— — 
from theſe Objefts Tam taken wp with. = | Deahale Debaler. 
Deſapprendre, 72 nn Agelr xy il] Desbandad Debandade. 
Avant que d'apprendre queque Choſe , 1 Deb n - e | ——— 
faut qu il defapprenne ce qu il a dc)a ap- — E —_ 
pris, before he can learn any yr ve COR 4 o—_ 
muſt nulears -—__ od Desbarbouiller | Debarbouiller. 
Deſappris, unlearnt. | - bard 
Deſapprours, diſproved, found fault rar pn ——— — 
Deſapprouver, #0 diſprove, diſhike, or fi ts ee nd 
with. a | SON - ; 
: to diſ-} Desba;quC Debarque, 
(approuver le procedc de quecun, 
on ( 0) diſlike ) ones proceeding. by ———— — | — 
Delargonne ds{mounted , thrown 0 of bn — — 7. 
- | are : 
owrje. . j ] ) | Desb; Debarrer 
uccun, le tirer { ou jetter 5Varrer wrrer, 
—_— —— Tune Selle, fo diſmount DC | porenm 
one, to throw him off by horſe. D -n cr Debencke 
L bonne Dame defargonna fon Galant, | Uesbauche | 2 
T r ood Lady pullea down her Gallant ſo low | Desbauche | Debauche. 
the: foo made him uncapable of further Ser- rg | —_— 
: , CSONT .* 2 
had the Silver whereof 1s worn out , or | | | RR 
' - C . 
1c&t one- ; —_ w_ 
Delargenter , to pick cut ( or take off } * mr | rm 
$:lver. : - , 
pint, warm, Howe D=bondoane |= | Pebondon 
Deſarmer, to diſarm- : Deborded 
voldat, to diſarm a Soul- [Desborde | 7de. 
a deſarmer un Soldat, it —— Debordement 
Deſarmer la Vengeance de Dieu par de ten- — — 
dres Prieres, to diſarm God's Vengeance by n——_ os 
tender Prayers. . : . 
Or thus. Deſarmer un Vaiſſeau, to take the | DesbouchC ww > 
Guns &©c. out of a Ship, im order to lay her ———_y ——_ 
cle , 
-- ; 'eſt | Desbouc! Deboucler 
R les Levres d'un Cheval. Ce esboucler T, 
= —— & hors de defſu; la barre, | fDesbourb& _— 
lors qu'elles ſont fi groſſes qu'elles la cou- | FDesbourber — er, 
vrent, & qu'en ſontenant le mocds, &c em- |FDesbourrs | Debourre. 
pechant que le Cheval ne le ſente ſur Ia tDesbourrer | Debourrer. 
barre, elles Otent le vrai appui de la Bou- | Desbourſe _ 
che. | Desbourſement | —_ ement. 
{Deſarroi, or Deſarroy, ( m. ) diſcomfiture, or | Desbourſer : | _ : 
overthrow ; diſorder, confuſion, wrack, Desboutonne | utonne. 
Il y avoit un tort grand defarroi, ( la _ mane uu om — pep 
eat diſcomſi- | tDesbraille A 
— vs +6 t ſe Desbrailler | ſe Debrailler. 
Etre en un triſte defarroi, to be in 4 fad Desbredouiller | Debredouiller. 
confuſim. Tout eft en defarroi chez lui, Desbride Debride. 
al go's to wrack, at hs houſe. Desbrider Debrider. 
Deiifſemble, taken down, or aſunder. Desbris Np | Debris. nm 
Deſaſſcmbler, to rake down, or aſunder. Desbrouill& | Debrouille. 


Debrouiller. 
Debrutalilc. 


Desbrutaliſer Debrutaliſer, 
Desbuſque Debuſque. 
Desbuſquer Debuſquer. 


Debut. 
Debuter. 


Deſcachet& | Decachete. 
Deſcacheter Decacheter, 
Deſcamp& Decampe. 
Deſcampement Decampement; 


Deſcamper 


een Wren et Us 


Decamper. 


Deſcapit& DecapitC. 
Deſcapiter | Decapiter. 
Deſcel& Decele. 
Deſceler 4 Deceler. 


Deſcendy, come ' er gone) down, deſcendcd ; 


. horſe. Deſcendu de Carofſe , come out of | 


- Or thus. As, deſcendu de bonne Famille, / 


Deſcengle \ See - Deſfangle. 
Deſcengler Deſiaungler. 


Deſcente, (Ff.) from Deſcendre, a fill, wr 


Deſcendant , deſcending. 


lofs, or damage. 

Cela va a mon deſavantage, that turns to 

my di ſavantage, prejudice, loſs, or damage. 

Deſavantage dn Tems & du Licu, 4 4:ſad- 

vantage of Time and Place. 

Or thus. Nous eumes dans ce Combat que- 

que defavantage, we wore ſom: 11mg worſte.! 

mn that Fight. 

Parler au deſavantage de quCcun, #0 ſpeak 

ill of one, to give an ill charafter of him. 
Deſavantageuſement, diſadvantageouſly. 
Deſavantageux, diſadvant ageous. 

Ce Combat nous fut defavantageux , we 


had the worſt on't in that Fig he. 


Veine cave aſcendante & deſcendante, the 


hollow Vein aſcending and deſcending. 'Deſchaine J Dechaive. 

Deſcendant, ( 4 maſs. Subſt. ) le Deſcen- | Deſchainement Dechainement. 

dant de la MarCe, en Termes de Mer, cd. le | Deſchainer Dechainer. 

Reflux, che Ebb, or ebbing Water. Deſchalande | Dechalande. 

Les Deſcendans, la Polterite, Off-fpring, ' Deſchalander Dechalander. 

Poſterity, Progeny. | tDeſchanter | Dechanter. 
Deſcendre, eo come ( go, or ſtep) down, to. Deſcharge ” See < Decharge. 

defeenl; roſtcop; to light off, or light out ; | DeſchargC | Decharge. 

to take { let, or throw ) down. Deſcharger Decharger. 

Veut-1' pas deſcendre ? won't he go down, Deſchargeur Dechargeur. ; 

or come down? Faites le deſcendre, make | Deſcharme Decharme, : 

him come down. Deſcharmer | Decharmer. 

Deſcenure du Ciel, to come down from ' Deſcharne E  Decharre. wh 

Q 2 tDeſchaſſs\ | 


þ EE 


D E | 


Heaven. Deſcendre aux Enfers, t9 deſcen4 
mito Hell. 

Deſcendre dans le detail d'une Choſe , ” 
deſcend to particulars. 

Deſcendre des Occupations les plus im- 
portantes dans les Plaifirs les plus ordinai- 
res, to ſtoop from the l1yheſt Occupations to 
the moſt common Pleaſures. 

Une Robe qui deicend juſques aux talons, 
a Gown that comes down ( or that reaches ) 
to the very heels. 

Deſcendre de Cheval, to lizht off his Horſe. 
Deſcendre de Carofle , to /12ht out of by 
Coacy. 

Deſcendre ( A. As, deſcendre les de- 
grez, 10 come ( to go) down the Stairs. 
Deſcendre du Vin dans la Cave, to ler Fine 
down into the Cellar. Deſcendre une Statue 
de defſus une Colomne, to take down a Sta- 
tue from the top of a Pillar. 

Deſceadre du Bois d'une Montagne , #9 
throw V//o0d down a Fill. 


come off, come out, 

Je ſuis deſcenda au bruit qu'on faiſoit dans 
la Rue, I went down hearing the noiſe that 
was maae un the Street. 

Deſcendu du Ciel, come d:imn from Heaven. 
It eft deſcendu aux Enters, he deſcended 
ento Hell. 

Deicendu de Cheval , come off of bs 


hs Coach. 


come from good Parents, well deſcended. 


Jag ; a deſcent ; a ( aking ( or letting } 
01N. : 


La defcente de Paliment dans Veſtomac, 
the falling of meat into the ſtomack. 
La deicente d'une Colline, ou Montagne, | 
a deſcent , the ſtzep ſide of a Hil. - Faire 
une deſcente ſur le ttivage, to make @ de- 
ent, or to land an Army. q 
La deſcente d'une Statue, the taking down 
of a Statue. 
Or thus. As, faire une deſcente dans le 
folle, ro go down into a ditch. Faire une 
deſcente tur les Lieux (en termes de Pra- | 
tique ) to go upon the Place. 
Deſcente d'humeurs, a deflux of humours, 
—— _ de boyau, the rupture , or burſt- 
neſs. 
Deſcente de Croix, ( Terme d'Itmager) a 
Picture repreſenting the manner how our | 
Saviour was taken down from the Croſs. 
Deſcente, ou Tuyau de plomb par ol 
coule Veau des Cheneaux, 4 Gutter. | 
Deſcentes dans le Foffe. Ce ſont des Tailla-| 
des ou Enfoncemens;qu'on fait par des Sap- | 
pes dans les Terres de 1a Contreſcarpe, au | 
defſous du Chemin couvert , & que Von | 
couvre de Madriers & de Claies, avec des} 
terres defſus, pour empecher leffet des | 
Feux dartifice. Aux Fofſez pleins d'cau, 
les Deſcentes ſe font juſqu'a fleur d'eay, | 
& puis on comble le Foflt avec des Fa- 
ſcines bien afteriries & chargCes de terre. 
Aux Foflez ſecs, on poufſe les Sappes juf- 
qu'au fond, on y fait des Traverles , ſoit 
pour fe loger, ſoit pour favoriſer le Mi- 
neur. 
Les Oiſeaux font de merveilleuſes pointes 
& deſcentes, the Birds of prey ſoar up very 
high, and fall dow: agam with great force 
upon their Prey. 
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; b alte =_ CD h "tr 
| De(chafſer r—Ie— 4 Deſempare, diſabled ; qui 
Deſcnauſle | m—_ Deſemparer, to diſable ma _ Or thus. As, P[. 28. Re — 
Deſen _ Dechauſſer 5 deſemparer un Vaiſſcau po bſable «| Vo —— render to > cha ol _ F quis 
chet " ip. . | oici, le Juſte : "err acyert. 
Deſcheu Dechet. + Deſemparer deſervi. ; FeFFAT en la Terre ce qu'il 
"wwrengy. _ wp = une Place, to quit (or aban- Sr — plus Ie Mcchant Ke bo — - 
[Deanne _ RR tos ſhal be recompened in the Ear 
j . ; - ed mn > 
| —_— Dechifiy 1 gre Ne WG +I Dentperd ip he Veg and the Hell _ 
Deſchi | echifrer. "X e bouteille, #o - ar = . | 
roar —_— ——Þ in a neutral mas 4 _ ſt dceſpeee ,rog—l # deſpaiy- 
| —— a Sbiquete a ee Pei de JouZurs, br Houſe # mt an hr} xn bg yer yy 
Deſthioe | DechirE. ” Mn ao om Gameſters. rs, by Hoyſe # | COpore defberare Hoe TS 9 _ 
[Decrare Peer = Deena, inch 1 ke ent 
a i - 0 as -ment 
Deſchoir Dechotel Deſenfl6, wnſwelled. , #0 uncharm. Deſeſperer, to de _—_— deſperately fick 
Deſchu w——_ Deſenfler, to take anmay th _ Mo bope, to pair, eo be in deſparr, po. " 
Deſcloue D th As, il faut premi e ſwelling. vex, or mal, thout hope ; to mad, an u 
Deſclouer | — guent pour dtaficr 1a avoir un bon On- | Je deſeſ Aug bt 
DeſcochE _—_  firft have er la Jambe , you muſt | 70 pere de fa SantC, T deſpair 
Deſcocher Decoche. ling of = good Salve to take away the ſwel Je boper ) of bys Recovery _—___—_ 
. 1 2 . 6 p ' 

199 | S_ Denguys, . A take ona yo a le deſeſperer, I 
e coet er -— | ennuyer, #0 di . vex bi ure mn the WW 
—— | m_y L'agreable Lefime deſennu Deſeſpoir, | (m.) deſpai __— 

pong , at of good Books FP a fine ai Je, the reading It ft tomb't d _ 
tDeſcoiiE Decolls tDeſcnrols, d:ſcharged, zverſion. inco deſhes © dans le defeſpoir, be s fall 
+Deſcoller . tDeſenrol arged, put out of the bit ws hen, Joc - 
, Decoller er, #0 diſc barge, 0 poir, te drive a - ns le deſc(- 
yr Decolord tDeſt eames for bus. As _——y 
-olorer v enrouille __ m Sq elpoir d 
yFDeſcompter | _—_ . eter $ | — CR promener avec = on 
\- +—mr"Y 7 x” ? Deconfire Deſc | R_ 'en ſuis au Forty ens | 1 
n , enrume. that h , led ir, 1 417 EeXErca [ 
tDeſconfiture Deconfit, Deſi - as got hy Cold aw ( or concerned ) about i _y 
. OS Deconfiture. enrurner, to get a Cold A. we 8t, 
ter D:conforts. or o qui defenrume, -- i s good for Desfait - CDefas 
DeſconſeiilE nm > Dcſenſcigner, : ; ; Detulent® Defaill 
K © 2114 » d A Y 
—_— : O—_—_ As , -» -+-=p—_ Desfailli ” Pefaillant. 
| —— gr R to teach. him otherwiſe þ” to unteach one, | Desfaillir Defailli. 
Deſconche | 1 Dcconter, a before. than he was taught | Desfaire Detaillir, 
Deſconch Decouche Desfait Lefaire. 
Def cher gy . TDeſenſeveli D Desfaite Defait. 
coudre ; er, tDeſcnſeveli See eterrE. ; Defai 
Dc lir tDesfaſche te. 
Deſcoulant | | coudre, Deterrer alchc Defichd 
—<r"munrt Decoulant. Deſenſ g tDesfaſcher ache, 
Deſcoupte —_—_— __ , wnbewitched, rid from (. No — an Def —_ 
Deſco ccouple, : : or err aveur. 
cu Decoupler. ———_— to unbewitch, or rid from -— _ 
Deſcomragement Decourage. Deſent2te _n —_ 
Delcournge Decouragement. | Delener, 1 wok of Deane Def 
Deſ; urager. ter, 80 Work, 0fJ- n ce 
ee Decouſn. kd fron tþ de fon Mariage, he was | Dea "5 
3 Dec om t ? er E. 
Defcouvert —— Deſenvenime, the —_— *| Desfigurdt | Defier. 
Deſcouverte avert. , the venom whereof 18 ow 
tDeſcouvertu Decouverte. I at. 4s removed, or | Dcsfigurer Detigure. 
Deſcouvrir w —— Ky | 4+ ry to remove ( or to take away )| Desfi | - 
Deſcraffc CCOUVTIF. £000, = ler E, 
ons —_ ' pg une Plaie, to remove ( or p—_—_ | =_ 
Deſerie | Decri. 1 Deſenyvre, CNT Ge F her tDesflorer Defloree. 
Doſcricr | DecriE to himſclf again after a Gord 27 again, come | Desfonſc Deflorer. 
y Decricr y i _ As, 1. Sam. 27 ng _ a Defonſe. 
Deſcripti ; ic enyvre, whe M7 © va Desfort efonler. 
= ay < f ) Deſcr iftion. | Nabal. * n the Wine was gone out Desfray —_ | _— 
a deſcription ” 47 - un Pais, to make Se deſen) - unfuddle, to make ſober again —_— | — 
. er, to ob richE rayer. 

? Se def; grow ſober again. Defrichs 
Deſcrire 7 enyvrer en dormant Desfricher © See 4 Pftriche. 
Deſcrit | Decrire. Jn - nt, eo ſleep bimſelf | Desfriſe Defricher. 
Deſcrochd Decrit. cſergoter un Cheval. C'eſt lui fendre 1 Desfriſer Detrile, 
| Deſcrocher Decroche. - 6A mp au vif avec un Biſtouri re Er» | DesfronſC | | — 
Deſcroire v—— JO Pn eo com. Desfronſer Defronſe. 

| Deſcroifſcment —_— -x Deſert = [Ergot. ou- | Desfroque _—_— 
—_ Decroiflctuent, ib, m.) Deſare, Wilderneſi; Deſola- oo D _ 
 DeſcrotE croltre, p ” *Sgagt ctroquer 
Deſeroter Decrote. Tout Royaume divi(c co 7 nl | Degage. 
D-ſ(crotoi Decroter reduit en Deſert, ( L ntre Royaume ſcra | Deſga _ Dcga en > 
-—wongaaks D: g A Rad uke 11. 17. ) every King- gager gement. 
| my a } 7 dy d againſt it ſelf n broug > > — Deeper 
aigner ccri. V; d _ {pgarni ' aliner, | 
Deſdaigneuſement Dedaigner. ivre dans un Deſert, to lzvez Desgarnir | Degarni. 
{Deſdaigncux > $0 < -vr>, agyrs bes | ro deſert, to run — w_ et. | Deſgait Degarnir, 
Deldire | daigneux. 7 3; to leave, ro forſake. 5s Co- tDeſgaſtc Degat. 
Deſdit 0p = T Soldat qui a deſerts, a Souldier that 1j tDeſgaſte | Dcgate, 
net | [inde | BE pot mul=- == 
—— -dommage. erten ge cgcl. 
Defdommager 2 D.dommagement, ao forſake ber. t, ber Galants leave | Delgeler | Degelc. 
RE node BR On —— a Deſerter. tDeſgobill x | Drgcler. 
begs Ded _ ed H, os Deſerteurs, Deſertors are - {Dcigoiſer Degobillcr. 
eſ-mbatc | D Ny: ler, TH Deſenen s the Deſertor's Pumſhment g- | Deſgorgement Degoiſer. 
+Deſembaler -bale. erteur de queque Societe - | Delgorger Degorgement 
tDeſembaraſfe D-balcr. tor of a Soczety. etc, 4 Deſer- | Dei ; Dego 4 
+1)f Debarafi Deſertio . gourdi gorger. 
Þ cmabarafler | araflc. n, (f. } a Souldiers deſerti Deſgourdir ; Degourdi. 
{Dulembarque O——_ _ avs from hs Colours. erting, or run- | Deſgourdifſement Degourdir 
{Deſembarquer - wa__ ertion « appel, 4 givzng ove Deſgouft Degourdifſeme 
E \ Debarquer., 1 ws Deſertion de Cauſe r of an Ap-| Deſgouſtant Degout. = 
vir, eo d{ſcrvc. Say Meriter. Dcigouſter | Dcgoute, 
Deſgrate | Degouter-. 
4  Degrate. 


'1 


þ 


EPR C or i Un grand defir, un defir ardent, 4 great |Deſniche f- DenichCl. 
Deſgrafer 3 | Den - O— } defove. 0 Deſnicher Denicher. 
Deſgraifle Degraifler. Un defir deregl6, an unruly ( immoderate, | TDeſnigr© Denigre. 
Deſgraifſer | m—ndanads or anordinate ) deſire. tDeſnigrer ' « Denigrer. 
tDeſgringoler gringoler. T deſire © lis. all my | Deſnoue > See < ed 

* Degrofle. ous mes defirs font accomplis, at my : enove. 
Deſgroſſe i, defires are fulfilled. Deſnouement Denoucment. 
Deſgrolier Deared Deſirable, deſirable, to be wiſhed for. Deſmoner Deuoucr. 
— > See 4 peoroffir. Detir, deſired, wiſhed ( longed ) for. Deſnu6 D < Denue. 
Deſgrotur | Deguerpi. 1 Defirer, eodefire, to wiſh. \ hy - 
Deſguerp1 Deguerpir. Je defire d'avoir Ihonneur de vous voir, | Deſobeir, to diobey, to be diſcbedicnt, or un- 
Deſguer py t Deguer iJement. 1 deſire to have the honowr to ſee you. dutiful. 
Deſguerp —_— | Deguiſs Deſicec queque choſe ardemment, ou avec | As, deſobeir 2 fon Pere, to be diſobedient 
Def afrmeont | Deguiſement. patlion, to defire a thing earneſtly or pron D ( & _ ) to his Father. WY 
Deſouiler } | Deguiler. nately, to have an earneſt deſire ( to long | —_ ance, (F. ) diſobedience, undutifu 


Deſhabilld, undreſſed, whoſe cloaths are off. 
Quand vous ferez deſhabille, mhen you are 
undreſſed, when your cloaths are off. 
Deſhabills, ( 4 — an undreſi, a 
night gown, or home-areſs. 

Elſe <(t en ſon deſhabille, ſhe 35 in her 
night-gorn. 

Deſhabiller, to wndreſſ, to pull the cloaths 


off. ; 
þ Vatet de Chambre deſhabille ſon Mat- 
tre, the Valet de Chamber undreſſes his Ma- 


ter. 

,” deſhabiller, to undreſi himſelf, to pull 
br cloaths off. 

+Deſhale, rid of hy ſwarthy complexion. 


& clear one. 


| Se deſhaler, to recover by clear _— 


Deſharnach&, unharneſſed, untrappe 
Deſharnacher, to unharneſi, to untrap. 
tDetfherance. See Deherance. 

Dcſherits, diſinberited. 

Deſheriter, to diſinberie.: | 
is, defheriter ſon fils aine, to diſmberit hy 
eldeſt Son. 

Deſhonnete, d:ſhoneit, diſgraceful, ſhameful, 
diſhonourable. 

Une Action dethonnete, a diſhoneſt ( or 
diſhonourable ) Action. | 
Or thus. As, un Gain deſhonnCte, filthy 
Liicre. . 

I ett mcmes deſhonete de dire ce qu'ils 
font, it 1x a ſhame even to ſpeak of thoſe 
Things whach they do. 

DeſhonnctetC, ( f. ) diſhoneſty. 

Deſhonneur, ( 17. ) diſhonodr, ſhare, diſgrace, 
diſcredit. 

Couvrir le deſhonneur de ſa Bamille, co co- 
ver the ſhame of hy Family. 

Dethonore, diſhonoured , diſgraced , deſpiſed, 
diſcredited, blamed, 2 Cor. 6. 3. 
Deſhonorer, to dzſhononr, diſgrace, deſpiſe , or 
diſcredit ; to defy, 1 Sam. 17. 25. 
Deſhonorer ſa Famille, eo dzſhonour ( or diſ« 
grace ) his Family, to caſt a reproach upon 
tt. 

Or thus. As, 1 Cor. 7. 36. fi quCccun pen- 
ſe que ce ſoit deſhonorer ſa Vierge, :f any 
man think that he behaves humſelf uncome- 
ly towards hu Virgin. 

Desja. See Deja. 

DeſignC, apporneed. 

Deſigner, to appoint. 

Defintereſſe , difntereſſed , unineereſſed , im- 


> 

n Eſprit defintereſſc,an impartial Mind. 
La beautE de VAme ſe fait voir par 1'A- 
mour definterefl&, the excellency of the Soul 
ſhews t ſelf by a diſintereſſed Love. 
Deſinterefſement, (m.) impartiality. 
Deſinterelſer quecun, to make a man diſmte- 
reſſed. 

Definvite, diſmvited. 

Detinviter, co drfinviee. 


Deſiccatif Deſſicatif. 
Desjecte DejettE. 
Desi«Cter See I Dejetter. 
DesjcunG DejeunG. 
Desicuner Dejeuner. 


Defir, ( m.) defire, wiſh; luſt, 1 Tim. 6. 9, 
Feobn 8. 44. 
Le Defir eſt un Monvement de TAppetit, 
par lequel Ame Selance vers le Bien ab- 
lent, a deflein de s'en approcher & de $'u- 
nir a lui, a Defire 1s 4 Motion of the Appe= 
rite, whereby the Mind bends eagerly towards 


#Deſhaler, 70 run 4 ſwarthy complexion into | 


an abſent Good,to arrrue at and be united to 1t. 


— —— —_— 
—— 


for at. : 
Les hommes ſe perſuadent aiſcment ce 
qu'ils defirent avec paflion, men are eaſi- 
ly perſwaded of thoſe things which they ear- 
nejtly deſire. 

tDefreux, deſirows. 
As, il etoit defireux dTetendre davantage 
fes Conquctes, he was defirows to ſpread b# 
Conqueſts further. 

Defiſtement, (m.) Terme de Palais, 4 de- 
/iſtins. 

ſe Deſiſter, eo deſiſt, to ceaſe , or leave off. 
S'il ne fe defiſte de F: pourſuite, zf he do 
not deſiſt from hx proſecution, 
Defilter has been #7 formerly uſed in a 
neutral Senſe, without the Pronoun le in the 
Infinitive Mood. 
As, 1 Pet. 4. 1. celui qui a foufert en la 
Chair a defiſt& de pecher, he that has ſuf- 
fered in the Fleſh has ceaſed from Sin. 


TDeſlabre " CDelabre 
Deſlace Delace. 
Deſlacer Delacer. 
Deſlafſe | Delafle, 
Deſlafſer Delafler. 
Dallaye . Delays. 
Deſlayer Delayer. 
Deſlic | ] Delie. 
Deſlier | Delier. 
Deſloge Deloge. 
Deſloger Deloger. 
Deſlors | | Des lors. 
Deſloyal Deloyal. 
tDeſloyaument - Deloyaument. 
Deſloyauts Deloyaute. 
Deſmaillots DemaillotE. 
Deſmailloter Demailloter. 
Deſmanche Demanche. 
Deſmancher Demancher. 
Deſmangeaiſon Demangeaiſon. 
Deſmanger Demanger. 
Deſmantel& Demantele, 
Deſmanteler Demanteler. 
TDeſmantibult | Demantibule, 
Deſmarcher Demarcher. 
marer Demarer. 
Deſmari& Demarie. 
Deſmarier Demarier. 
Deſmarque Demarque. 
Deſmarquer Z See < Demarquer. 
Deſmaſque Demaſque. 
Deſmaſquer Demaſquer. 
DeſmaſtE | Demate. 
Deſmalter Demater. 
Deſmembre Demembre. 
De(membrer | Demembrer. 
Deſmenti | Dementi. 
Deſmentir Dementir. 
Deſmeſl6 Demcle, 
Deſmeſler Demeler. 
Deſmeſnage | Demenage. 
Deſmeſnagement ] DemCnagement. 
Deſmeſnager 'Demenager. 
Deſmeſur& Demeſure. 
t#Deſmeſurement DemefurEment. 
Deſmettre Demettre. 
Deſmeuble | Demeuble. 
Deſmeublement | Demeublement. 
 Deſmeubler Demeubler. 
Deſmis | Demis. 
Deſmifſion Demitlion. 
Deſmonte | | Demonte. 
Deſmonter Demonter. 
Deſmordre Demordre. 
Deſnat& Denate. 
Deſnater 2 Denater. 
Deſnatur6 Denature. 
jDeſniaiſc Deniaiſc. 
tDeſniaiſer 3 & Deniaifſer. 


7. 
Sa Deſobeiſlance merite d'Ctre punie, hz 
Diſovedience deſerves to be puniſhed. 

Defobeifſant, drſobedient, unduriful. 

Un Entant defobeifſant, an undutsfu! 
Child. 

Deſoblige, diſoblized. | 

tDeſobligeamment, diſcb'igingly, unkendly. 

Deſobligeant, difobliging, unkind. 

Vous tes bien deſobligeant, you are very 
unkind. , | 

Uge Lettre fort defobligeante, a very unkind 
{ or d:ſobliging) Letter. 

Deſobliger, co d:ſoblige. 

Vous m'avez deloblige d'une maniere fort 
ſenfible, you have diſobliged me in a moſt 
ſenſible manner, 


- m_ (f.) a retiring from buſi 


neſs. 
Defaccupe, retired from buſineſs. | 


fe Deſoccuper, co retire from buſineſs , ro lay | 


them afide. 
Son | pn ſoin etoit de ſe dcfoccuper, 
his chs 


ef care was to lay buſii:2fs afide. 


Its gappliquoient > ce quils devoient 2 | 


Dieu,& ſe deſoccupoient de tout autre ſoin, 
they apphy'd themſeiues to ior duty to Gd. 
and laid all other cares afide. 

Deſolation, (f. )) deſolation, ruin, or dewaſta- 
tion; trouble, afflittion. 


l 
La Guerre eft cauſe de la Deſclation def] 
tout ce Pais, the War has occaſioned the | 


Rum of all this Country. 

Etre dans la deſolation, tobe zn trouble. 
Deſole, deſolate , ruined, laid waſt ; doleful, 

diſconſolate, grievous. 


late 


D'une plainte deſolee, with a doleful com-| 


plaint. 

Deſoler, zo deſolate, ruin, or lay waſt ; to vex. 
trouble,. or grieve. | 
Defoler la Campagne , to ruin the Cam- 
pagne. Is defolent les Familles par leurs 
Concufſions , they ruin whole Family's by 
their Concuſſins, or publick Extorſions. 
Vous me deſolez, you vex me. 

Deſoppilatif, deobſtruftive, opining, that re- 
moves obſtru&ions. 

Medicament deſoppilatif , 4 deobſtrufiive 
Medicament. 

Deſoppiler, Oter les obſtructions, to deob- 
ftrutt, or remove obſtrufions. . 

Deſordonne, inordinate, diſordinate, extrava- 
gant, unruly, unreaſonable. 

Avoir. un amour defordonne pour les Gran- 
deurs, to have an extravagant deſire of 
Greatneſs. / 

Nos Pafſtons defordonnees, our unruly ( or 
inordinate ) AfﬀeRions. 

DeſordonnEment , diſordinately , diſorderly . 
without any rule. 

Vivre deſordonnEment, to live without any 


Es 
Deſordre, ( m. ) diſorder , confuſion 3 tumult, 
hurly-burly ; havock. 
Je wai Jjamais veu de defordre plus grand, 
_ | never ſaw a greater diſorder , or greater 


_ confuſion. Tout eſt ici dans un grand def- 


ordre, All js here in a great confufion. 


Elle porta la main ſur ſes yeux, pour ca- } 


cher fon defordre a ceux de fon Amant, 
ſhe laid by hand upon her :yes, to hide het 
diſorder from the ſight of her Lover. Elle 
changea cent fois de couleur, & fon Ame 
parut tout 2 fait en defordre, her colour 


riſe a hunared times, and her Soul appeared| 


to be in diſorder. 
D'ou vient tout ce Defordre ? how comes 
this Tumult, this hurly-burly ? 


y 


; 


| 


Elle eft toute. deſol&e, ſpe 35 all diſconſo- | 


| 


ve 
\ 


_ Ne | 


7 none 


<A Ab tar WR BEA HAGES tr 5/0 GL. ee”; 
# q) \ #4 : 
vi 


confound one, or put bum out of counte- 
Nance. 
Deſormais, hereafter, from henceforth. 
Deſofle, boned. _ 
Un Lievre deſofſe, a boned Hare. 


Deſoffer,oter les Os qui ſont dans la Chair, to 
Bone, 


As, deſoffer un Lievre. to bone a Hare. 


DeſpaiſE y "DepaiſE. 
Deſpaiſer Depaiſer. 
Deſpaquets DepaquetC. 
Deſpaqueter Depaqueter. 
Deſpece , Depece. 
Deſpecer | Depecer. 
Deſpeinct Depcint. 
Deſpeindre | | Depeindre. 
Deſpendance Dependance. 
Deſpendre | Dependre. 
Deſpendu Dependu. 
Deſpens Depens. 
Deſpenſe Depenſe. 
Deſpenſe DepenſC. 
Deſpenſer Depenſer 
DE Depenkere 
Deſpeſche Depeche. 
DeſpeſchE : Depeche. 
Deſpeſcher Depecher 
tDcſpeſtre | Depetre. 
tDeſpeſtrer > See 4 DepCtrer. 
Deſpeuple DepeuplE. 
Deſpeupler Depeupler. 
Deſpit : Depit. 
tDeſpitE | DepitE. 
Deſpiter Depiter. 
tDeſpiteux | Depiteux. 
Defplacement Deplacendent 
emen , 
Deſplacer | Deplacer. 
Deſplaire Deplaire. 
— -a25—2 
Deiplaifar eplaiftr. 
DeſplantE | DeplantE. 
Deſplanter Deplanter. 
Detplic | | Deplie. 
Deſplicr Deplier. 
Deſplifle Deplifſe, 
- cr} | rr] 
DeſployE ; oy 
etoger Deen 
Def E | eds. 
Deſpolleder | Depofleder. 


Deſpote, ( m. ) Prince qui depend de I'Em- 
pire Ottoman, Deſpor, a ſort of Prince un- 
der the Ottoman Empire. 

Deſpotique, cd. Souverain, Deſporical, Abſo- 
lute, Arbitrary. 

As, un Gouvernement Dcſpotique, a De- 
ſporical ( Abſelute , or Arbitrary ) Govern- 


ment. 
Deſpotiquement, Deſporically, Abſolutely, Arbi- 
trartly. 


Deſpouille " rDepouille. 
eſpouillE | D-pouillc. 

Dcſpouiller Depouiller, 
Deſpourveu D-pourveu, 
Deſpriſc ' Depriſc. 
Deſpriſcr D-priſer. 

_—_—_ — y 
Detpucelcr puccler, 
Deſquels > See < Dt 
Deſquellzs | _ 

| DeſracinE DeracinC. 
D-zſfraciner | Deraciner. 
Deſraiſonnable Deraiſonnable. 
DeſrangC | Derange. 
Defrangement Derangement. 
D.ſranger | Dceranger. 
Deſreg'c J _Dercgle. 


t ſe Deſſaifir, ro deprive himſelf. 


As, fe deffaifir de ce qu'on a, to deprive f 


bimfclf of his own. 
1 © unſalted, the ſalt whereof 12 

taken out. 

As, Saumon deſſal&, watered Salmon. 

Morue deflalde, watered green fiſh. 


tDeffalsE, ( z maſc. ) 4 me blade. 
C'eſt ws Del, po comin Bla, he 
h the L 

ns ——_ unſalt, to take out the 
alt 


Faire deſſaler des harangs, to water ber- 
rIngs. 
Les Angleis ont en fin trouve le ſecret de 
deffaler I'Eau de Mer, & de la rendre falu- 
bre, the Engliſh bave at laft found the Art 
of making Sea-water freſh and wholſom. 

Defſangle, wigore. 

Deſſangler, to wngird. 
As , deflangler un Cheval, to wngird 4 
Horſe. 

Deſſechs, dry'd, or dry'd up. 

Deſſechement, (m2) a drying, or drying up. 
On dit que ce Fruit contribue au deſſeche- 
ment de tout le Corps, this Fruit 5s ſaid 
to _=_ to the drying of uhe witle 
Body. 

Deflecher, to dry, to dry up. 
Les Vents deflechent 1a Terre , Wind: dry 
the Ground. 
Le Sucre le plus rafflin& eft le moins propre 
pour FUlſage des Hommes , car il nous 
echaufe & nous defſeche trop, the moſt re- 
fined Sugar is the leaſt proper for the Uſe 
of Man , for it heats and drys us too 
much 


Defſein, ( m..) deſign, mind, intention, pur- 
poſe, reſolutzon ; a deſign, plot, or projett z a 
Pamter's a 
Former un deflein, faire deſſcin, to frame a 
deſign, to take a defign in hand, to deſign, to 
p44 Avoir queque defſcin dans Te- 
ſprit, to have a deſign im his head. Avoir un 
deflein ſur quecun,eo have a defign 11pon one. 
Ccit mon defſein, "tis my inecntron, 't1s my 
reſolutiosw. Jetois dans le deflcin de paſſer 
en Angleterre, I had a mind (T1 made 
account ) to go ito England. , Executer 
ſon deffein, zo execute his deſjen, to 
bring it to paſs. Changer de deffcin , to 
change ( or alter ) his deſign. Renverſer 
les Defſcins de quecun, to overthrow a 1han's 
Deſigns. 

En verite c'eſt un beau Defſcin, truly "tis a 
noble Deſign. 

A defſcin, de deflcin forme, purpoſely, on ſee 
purpoſe. A bon defiein, with a good 2n- 
tent. A mauvais deficin, with an ill sn- 


tent. 

Il a fait cela 2 defſein de me nuire, he bath 
done that with a defign ( or in order ) to pre- 
gudice me. 

Deflel6, unſaddled. 

Defſeler, to wnſaddle. 

As , defſcler un Cheval, #o wnſaddle « 
Horſe. 

Deſſerre. As , il eſt dur 2 la defſerre, cd. il 
ne donne pas volontiers, il n'ouvre pas aiſc- 
ment fa bourſe, be ss a hold-faſt, he 3s a 
cloſe-fiſted man. 

Deflerrs, looſened, made a little looſe. 

Deſlerrer, to looſen, ro make a little looſe. 
——_ mon corps de jupe, looſen my 

ays, 
This Verb is alſo elegantly uſed by Poets for 
lancer, or decocher. 

Deflert, (m. ) the laſt courſe at Table, ( con-/ 
Jiſting uſually of Tarts , Cheeſe, Fruit, and 


Stweet-meats. ) 


W_ —_ 


D E D E cod __w 
— _—_—y ” of rDereglement. Servir le Deſſert , mettrele Deflert ſur table; 
Ne faites point ici Ce —_— — ———— Deregter to bring the laſt Courſe. 
_ -. as ems os re. os | FOIA | Deride. = Y au Deflert, che laſt Courſe is upon the 
Y FÞll. , , : . 
F Deſrider Derider. th 
nant & toute en deſor- Þef robE Derobe. Defferte , (f;) gy _ _—_— of 4 
be ſee wa in a poor garb, and all oxt of | Delrober > fp PIE _—__ d lite TC Dame, 
- OV . ef! Derompre. ) . 
_ _ on __ Fa | - gg 1 Da ; Deflervir, to take away, to clear the Table ; to 
de Med bo T we we wenn , Deſrouille Derouille. ſerve; to do an ill office to. 
Deſorients, confounded, out of countenance. Deſrouiller Derouiller. — ce Plat , #0 rake away _ 
Deſorienter quecun, to draw one out of his D-iroule = - = une Cure, to ſerve @ Pariſh, i 
Ge, fk en 1 Det rover x une Ore, o fre Prſh, 
ountry ; to _ } LDeroute. the quality of Prieſt,Cc. 


f} Le Fourbe a defſervi mes feux, the 
Cheat hath done an ill office to my amorous 


ames. 
Deflicatif ( from Deſlccher ) deſiccative , apt 
to dry up. 

As , un Onguent deflicatiſ, a deficcative 
Salve. 


Deſſignateur Defſinateur. 
Defſign&e See < Defline. 
Defligner Defliner. 


Defſinateur, ( m. ) Deſagner. 
As, etre bon Deflinateur, 2 be a good De-t 


ner, to deſion well. 
ine, dre ; framed, contrived, 


Defſiner, to ; to frame, to contrive. | 
As, deffiner un Portrait, eo defign a Pi-| 
fture. 

+ Vous verrez de quel air la Nature a defſi- 
ne ſa perſonne, you ſhall ſee how Nature hath 


DeſfolE, wnſoled. | 
As, un Cheval deffole, a Horſe unſoled, the 
bottom of whoſe foot ( or boof ) 15 pared quite 
away. 

Deffoler, cd. arracher la Sole du pit d'un Che- 
val, to unſole. 

Az, defloler un Cheval, to wnſole a Horſe, to 
pare away ( or wholly cut off ) the bottom of a 
Horſe" s fooe. 

Deſſoubs. See Deſſous. 

Defſoude, wnſoldered. 

Voila qui ecft tout defſoude, *t all unſol- 
dered. 

Deffouder, to anſolder. 

Deflous, underneath, beneath, below, under, 
Cherchez deflous, look xnderneath. 

Les uns font deffus, les autres defſous, ſore 
are above, ſome beneath. 

Le Soleil qui void tout defſus & deſſous 
PAir ne void rien qui _ the Sun that 
ſees all things above and below the Air ſees 
no beauty like her. 

Il n'y a pas afſez d'Or ni defſus ni defſons 
la Terre pour me faire commettre une telle 
Mechancete, ehere #5 not Gold enough either 
above or under Ground to mi me perpetratef 
fo great a Villany. Elle n'eſt ni dedans ni | 
deffous le Coftre, ſhe # neither tn the Trunk | 
nor under it. 
Sens defſus defſous, ropſy-ruruy, upſide down. 
Ci defſous, a little lower. 

Par defſous, under. Aller, lier, creuſer par | 
defſous, to go, to ty, to dig under. On la | 
menoit par deflous les bras, ſhe was led - 
der the arms. 
De defſous, from under. As, ds defſous | 
terre, from under zround. Un Scrpefit fortit 
de defſous VAutcl, our came a Snake from 
under the Altar. 

Au defſous, under, underneath, below. Jc- 
tois alors au defſous de 3o ans, I was then 
under 30 years of age. 

Au deffous il y avoit une Tour, there mas 
a Tower underneath. 

Etre afis au defſous d'un autre, to fir below 
another, Cela eſt au defſons de vous, cd. oft 
indigne de yous, that's belcw yo, that's un- 
worthy of you. 

Or thus. Je ſuis an defſous de Ini, I am in- 
feriour to bim, he us the better man. 
Defſous, ( Subſt. ) the bottom, the lower ( or 
undermoſt ) part of a thing. 

Le Feu tient le deflus, >< VAir le deſſous, 
the Fire poſſeſſes the upper parts, and the Arr 
the lower. 

Or thus. As, le deſſons ( on la plante ) du 
piE, the Sole of the foot. 

T Donner du defſous, ro bear, to overporrer. 
Avoir du dcfſons, ro be beaten, to be over- 
porwreZ. 


—  — 


— 


Deſſus, 
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De{torſe A C Detorſe. tache, this Ribbon grows looſe, becaufe it was 
do wy: - be pore oy w— LY —- woe la compagnie de quCccun, to 
e*: Aus, 27 _ D-ſtor:illec Detortiller. a” 1 cUn, 
_ ze | Deſtor:illes Sr | 
Les uns fout roy wn _— deflous, ſor my vn TR——— = mar o oy —_— a 
_ a ropſy-turvy ub/ids down. | {Dc{tourhier Detourbier. = ——rFY u Monde, 20 wean himſelf from} 
Gd Al — aw pe DESSurne | —————_ TtDetache " See Degraifſi.u | 
het _ ny YT flies \bove the Clouds. | DAtourner i . { Detourner, _— (m.) retail, er ſelling by parcels 3 par- 
defſas les Nunes, Fe —— | etrannd. ticulars. | 
Je v uu aime par defſus tous les autres, T love | FDeftraquc mae Achet vendre en detaif, 29 b Y 
Je vous 3i - | : tDeſtraquer Detraquer. = £ = ou ven ctait, 29 buy, or ſe: 
yos Above alt FC rej a See 4 Detre y ret al. 
; ; -{tremp > Ice remPpe. | —— : 
I L . . 
avove me. ; _ Detremper. | detail, co be fully anformed, one muſt haew 
» deflins, off, from. Les fraits tombent Dettremper ; | 4 - 
De defſis, ff yo * ehe fruits fall off the +D:ftrefle  Detreſſe, the particulars. Deſcendre dans un detail, 
de deflus les Arbres, D. ft: vit Detroit. to come to the particulars, Dire le detail 
Tons, v4 amais les yeux de deffus elle, be | D:ſtromp F Detrowpe. 2 _ Aﬀaiie, to tell _ phony a 
_ —_ þis eyes from her Dcftromper | Detromper. = to give 4 Particular account Ihere- | 
OVEN try ; 4 7 ul . g # 0 
. "he eas? , D:ftrone | Detrone. . 
JI1s, up tÞbat thereupon. Que dit p il £5 , 
La d eb ne + (id be upon that, or there- | Defſtroner Detroner. Or thus. Entrer dans un detail facheux,f 
il la d:fſas? what ſais 28 por that, Deſtroufſe Detroufle. to begin a doceful account. 
who ir : : , - tDetailler, ( 2 Tim. 2.15. ) to divide 
YM & «& 4 © ” 101; | Deſtroutler DH > Detroufler. n D . n 4 a 
Dil 5. ( ont. 4 ; —_— * Detaler. As, detaler 1a Boutique, en Oter\ 
IM... Cs , A 11t » tl e drſtr IN? 74111; el FifEs. 
{r, v93g;:07 le deſſis de la Montagne, #0 get L'Ange Deft1icrcur, the aeftroung ite! < Le oc onfict 
Al, Þ ger le _ C gnc, 50g Deſt; uctioin, ( {.) deft: uction, rm, pei aAatiOn, TDe:aler, pour dire s enfuir, to run avay. 
ts :le top of 4 Hitt, Dete. See Dette. 


Ecrize (net! [> d:ffas Tune Lettre, e9 
write 3. ſuperjorrption of a Letter, to ſu- 
perjeribo a Leiter. Un d<flus de Lettre mal 
ecrit, a ſnperſeription ul wratten. 
Avoir le detſus, eo prevail, to have the a4- 
vantave, to be uppornoſe. ; 
[1 veut toujours avoir le de(Tus, bs will a; 
ways be uppermoſt. | 
Prendre le di (ſus, to eak? place above ons..V!s 
n'ont point eczcore eu le ditius de mon, ( P/. 
129. 2. ) they not have yet prevailed agdint 
me. 
Canter le d:fſas, to ſin7 the treble part. 

s 


DeftachC " FE Detache.. 
DAtachement | Dot achement, 
De tacher D.tacher. 
Deſt 3-hcur Det.chcur. 
Deſt ail Detail, 
Dcitaler Detaler. 
D-Hreindce Det-c1::dre. 
D:iter»t Detroit. 
0.RelC > See  D-tcle. 
D#eler Dotelor. 
Dtufre Deterdre. 
Deir: ty Detendu. 
D tre Det-ontc. 
DeltoriC Detcire. 
dſt ri er Neterr cr. 
D #lrond Detrone. 


D:fthroner Dh C Detroner. 
LY. fate. 


Peſtin, ( m. } df rn, 
Son Ueftin p-:; te, qu 1! guerira de cette Ma- 
ladie, 'rarr!! be his acſtiny to recover of this 
Dijic; uper. * 
ll eft mal aiſe d'echaper 2 ſor deftin, 'rrs « 
hard 11atter to avnid his deſtin;v. 
Il a eu un crucl deſtin, he had a cruel de- 
ſtinv, 
Deſti;.c, born ro 4 thing , deſigned, devoted, 
deſtinated, apprinted, 
Deitinc a Ctre peridu, born go be hanged. 
[l eft deſtine a Ctre malhcureux, he 75 
tern to be unhafpy, or t0 an unhappy life. 
Jetois deftinG a Vkgliſe, 1 aas defigried for 
a Church-11a1,, T was devoted to the Church. 
Deſtinee, ( Subſt. ) deft ing, fate. 
Se plair:dre de ſa dcftiade, to complain of hrs 
deſtiny, 
Deſtuer, co deſign, deſtinate, devote, or af- 


vr. 

» . . , % - 
Favois d {tire cet Argent 2 des Aumones, 
[ h1d dej;;n:d that n:ony for the Poor. 
Deltirier {ts Erfars au Service de Dicu, #0 
agvote bs Cral dren to che Service of God. 

" 1 * 4 A ” . 

Delitie, eſtitute, deprived. 

As, Aon d'Amis, deffi Friend: 
» QHUC Ama, deffiture 0 Y2eN dS. 

Deftirie d! toutes choics, deft iture of ail 

thi: gr. 

Or tits, As, 2 Cer. 4 $8. Etans en per - 

P ext, als 109 pos dAtiincz, being per- 

#iexcs', but ot 11: 4 ſþ. 

fe. ter, £0 1eave wititute. 

em 1113 (te vers tt, ned dftitne point 

. . " "4 o [ 
mo. ame, (P/.141.8., i! the: 15 my truſt, 
wat. Ho: #1) 3 1/14 [F:tihe, 


I) {t Ven; Tos 
Deiturdre 


itn, 


A 
r 
/ 


LU &,, FS Dctonner. 
j See k D-tordre. 
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2 Pet, 3. 7+ 

Rier 1 tend de foi meme a ſa deſtructor; 
rot hing aims of ut ſeif at its awn deſtrit- 
tlic. 


D;ft-uice A C Detruire. 
Dt: ni t Detruit. 
+ lVaiC — 
Oct al-r evaler. 
Lecfvoll.c | Devaliſc. 
Div aliler Devaliſer, 
Dy | 
CIVCLODET . 
tDcſvergondd | | DR, 
NED + be 5 one 
'ICATVErT Nic . 
Deſverrouiller Deverrouiller. 
j#Delveſti Deveti. 
Defſveſtir Devetir. 
Deatvidde = _ 
De(vider vider. 
Deſvideuſe Devideuſfe, 
Deſvidoir Devidoir. 
Deſviſagt Deviſage. 
Detſviſager J C Deviſager. 


Deſuni, diſunited, divided. 
Deſunion, ( f. ) diſu:n, diviſion. 
[l y a une etrange defunion parmi eux, 
there 1s a ſtranze diſungon amongit them. 
Dcſunir, 29 difunite, to divide. 
Deſunir des Amis, to diſunite Friends. 
Se deſunir, 80 cone aſunder ; to be divided. 


Deſvoils Devoild, 
De(voiler Devoiler. 
Deſvouc Devoud. 
Deſvoucr See < Devouerr. 
DeivoyC Devoye. 
Deſvoyement Devoyement. 
Detvoyer evoyer, 


DetachC, ty d, looſe ; taken off ; detached. 

Detachement, { m.) freedom z Detachment. 
Je ſuis dans un entier detachement, 1 am 
free upon all accounts, 1 have no ty upon 
ne. 
Faire un Detachement, #0 nake 4 Detach- 
1:ent. | 

Detacher, to wnty, undo, looſen, or looſe; to 
take off ; to detach. 
Detachez mes ſouliers, unty my ſhoes. 
Detacher quccun de amour de ſa Maitrefle, 
to rake one off from the love he bears to hrs 
Mſtrecſs. 
Dctacher des Soldats ( les tirer du gros des 
Troupes ) pour entreprendre qucque choſe 
contre | Enemi, to derach Souldiers in order 
to execute a Deſign upon the Enemy. 
Or thus. As, Ex.-32. 2. Detachez les Ba- 
gues ('or qui ſont aux orcilles de vos Fem- 
mes, de vos Fils, & de vos Filles, & me 
les apportez, brcak off the golden Ear-rmgs 
which are im the ears of your Wryes, of your 
Sons, and of your Daughters, and bring them 
fo me, 
Se detacher, to row looſe 3 to rid himſelf, 
or to wean | 1mPelf. 


Cc Ruban fe detache, il r'ctoit pas bien at- 


— —_- ocatiiny 


i. 


| 


{© Deteindre, to loſe its colour. 
Drap qui commence A ſe deteindre, Cloth F 
that begins to loſe its colour. | 

Deteint, that has loſt its colour. 

D-telt, unteammed. | 

Deteler, #9 unteam. 
As, deteler des Chevaux, ou des Beufs, fol 
unteam Horſes, or Oxen. 

Detciidre, to take down. | 
As, detendre une Tapiſſeiie, to take down 
a ſute of Hangings. 

Detendu, takes: down. 

Detenir, ( Terme de Palais) 0 detain, to keep,l 
to bold. 

As, QCetenir quecun Priſonnier, to detaim 
( or keep) one a Priſoner. 

Detenir le Bien d'autrui, co keep another 
man's Eſtate. 

Ils detiennent la Verite en Injuſtice, ( Rom. 
I ; $. ) they hold the Truth in Unrighteouſ- | 
neſs. J 

Detente, (from Detendre ) Ff. richer, the ricker 
of a gun. | | 

Detenteur, (-.) Terne de Palais, fromf 
Detenir, one that keeps wrongfully another þ 

mans Eſtate. "= 

Detention, (f.) Terme de Palais , DImpri- 

ſonment 3 a detamning ( or keeping ) of ano- 

ther mans Eſtate. 

Detenu, detained, kept, taken, Matt. 4. 24. 

Or thus. As Jobn 5.4. Le premier qui 

deſcendoit au Lavoir etoit gueri, de que- 

que Maladie qu'il fat detenu, the firſt that |, 
ſtept into the Pool was made whole of what-| 
ſoever Diſeaſe he had. 

Determination, (F.) determinatton,reſolution. 

Determine, reſoived, or determined ; ordained \ 

I Cor. 2. 7 appointed Gal. 4. 2; ziclined. 
or diſþcſed 3 bold, flou?, or reſolute ; deſpe- 

Yate. 

C<it une Choſe determince, this # a Thing 

determined, or __ on. 

Chaque Choſe eft determinee delle mime} 

a continuer dans fa fagon d'&tre, every Thing 

# diſpoſed of ut ſelf to continue in uts pro- 

per being. Un homme dont la Volonte ett 

determinCe au Crime, 4 21412 who 75 altoge- 
ther miclined ts Wickedneſs. 

Il paroit le plus determin&E,be ſeems ro be the 

moſt ſtout, or reſolute. Une Action fi de- 

terminEe les ſurprit, cbey were ſurpriſed 
with fo bold an Attion. Je conoi des per- 
ſonnes aflez determin&es pour cela, I know 
thoſe that are ſtout enough for that, | 

Ce font des gens determinez, they are deſpe- 

rate people, | 

o— ( a ma[. Subſt.) a deſperate fel- 

ory, 

Ceſt un Determine, qui deſole les gens, 

he # a deſpcrate, troubleſom, and vexatious 

follow. 

Or thu. 

d-ſperately. 

Determin&ment, determinazely, poſitsvely. 
Parler 4 une Chole d:termineEwmrent, co ſpeak 

of 4 Thug det:rmwnately, or privately. | 

Determiner, 70 derernanc, or rifoive 3 to i 


| 


As, jurer en determine, ts ſwear 


cline, or dip ;{c. 


I 
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Il y a de la temeritC d'entreprendre de dc- 
terminer juſques ot $'etend la Puiflance 
de Dieu, "tis 4 piece of raſhneſs for a man 
ro take upon him to reſolve how far the Poxw- 
er of God extends it (cif. "5 
Cela me determina 2 fortir , that agnclined 
me to go out, that made me go 0ur- 

Deterr6, digged (or dug) out of the ground. 
Deterrer, to dig out of the ground; to find out, 

or diſcover. | 

As, . un Corps, to dig 4 dead Body 
> bo nes ſoit, on le detcrrera, 
Ger be be, he will be found ont ; or, 
he will be found out, if he br abrve ground. 
On Ia en fin deterrC, he 5s found out at 


Laſt. 
of deterrerai cela, I ſhall find it out. C'eſt 
Chotes cu- 


un homme qui a deterr& nvlle ( 
rieuſes, h? is a man that bath diſcovered a 


thouſand Curwſities. 


{ Deterft', qui ote & netteye, dererſive, of 4 


comring (or cleanfing) qualaty. 
ons , abominable, drepable ; 
wretched. : 
As, une Action deteſtable, an abominable 

or deteſt able ) Acton. 
"_ - wet deteſtable, a wretched Play. 
Un Potage deteſtable, 4 wreeched Pot- 
age. BY 
4+ Une detcftable Vieille , a7 old and ugly 


fad , or 


Has. | 
Deteſter, to abhor, to deteſt, to abominate. 

As, dcteſter le Vice, to abhor Vice. 

Or thus. As , Numb. 23. 7. Vien, deteſte 


Miracl, come, defy Tſrael. 
Dethrone DetronC. 


Dethroner > See J Detroner. 


Detonner ( Terme de Muſique) fortir de tow, 
to go out of tune. 

Detonner & fulminer (en Termes de Chy- 
mie ) to expel from Manerals the smpur, 
volatile, © ſulphnreous parts, by keeping 
thoſe which are internal and fixt. 

Detorce, as Detorſe, : 

Detordre, 19 unwr/ng. 

As, tordre & detordre du linge , to wring 
and unwring [vmen. 

Se detordre, to wuniring ( in a neutral 
ſenſe.) | 
Detors, unwruns. 

Detorſe, | Subſt.) Sce Entorſe. 

Detorrtille, untwiſted. 

Detortiller, to untwiſt, 

As, detortiller de Tofier, to wntwiſt 0- 
Fer. 

Se d-tortiller, ego untwiſt (in a neutral 


ſenſe. , 


| Detour, (m.) a turning, or by-way ; a going 


about the buſh: 3 a by-way , cunning ſhift, 
evaſion, ſubterfuge. 
Le detour d'une Rue, the turning of a 
Street. 
Pour eviter ſa Compagnie elle cherchoit 
les plus ſecrets derours, to ſhun his Compa- 
ny ſhe looked for the moſt unfrequented by- 
ways. 
C'elt fuir la difficultC que de prendre ce de- 
tour, 20 go thus about the buſh is to avoid 
ſpluting againſt the dijjuculey, 
O le plaitant detour ! oþ! what a cumming 
ſhift this 8. Je ne cherche aucun detour, 
T ſcek for no by-ways. 
3 Or ebus. As, jaime ſans detour, my love 
1s downright and ſincere. 
{+ Dctourbier, (mm. ) a diſturbance, hinder. 
ance, or interruption. 
Detourne, diſturbed, hindered, taken off , 1n- 
terrupted ; turned; diſmaded ; conveyed a- 
way, converted to his own uſe. 
Or thus. As, des Licux ( des Endroits ) 
 detournez, by-ways. 


the FW i 


4 LeChemin que tu tiens eſt detournc de de- 


vant moi, (Numb.22.32, thy Way is per- 

verſe before me. | 

| Pctourne de fon Chemin, put out of his 
Way. 

tDetournement, ( m.) a turning. 
As, un detournement de tCte, 


"ON 
he band —_— 


{Detourner, ts diſturb, hinder, take off, or in- 


terrupt 3 to turn 1 to diſſwade; to convey 


| away, or convert to his own uſe, 


a —— 


__ 


Vous me detourncz toujours, you 4l- 
ways difturb me , or take me off from my 
wor . 

— le cours d'une Riviere, 70 turn 

the courſe of a River. Detourner les yeux 

d'un Objet, & les porter fur un autre, fo 
turn his eyes from one Objeftt to another. 

Detourner ſes penſces, ou fon diſcours, 70 

turn bis thoughts and diſcourſe to another 

thing. 

Dettnnzer quecun d'une Choſe, #0 dif- 

ſwade one from a Thing, to turn his mind 

from it. || faut le detourner de ce mau- 
vais Deſſein , he muſt be diſjſwaded from 
that permicious Defign. | 

Detourner & ſon profit les Eff-ts dautrm, 

to convert to bis on uſe the Effects of ano- 

ther. 

Or thus. Detourner queque Mal de def- 

ſus quecun, to avert an Ewil from one. 

Detourner quecun par la crainte, to deter 

one. 

Sedetourner, to turn afide, to turn away, to 

turn. 

Jai evitE un coup fatal, en me detournant 

un peu; I avoided a fatal blow , by turniug 

a little afide. 

Ils fe ſont detournez de moi, { 2 Tim. 1. 

15. ) they be turned away from me. 

Se detourner de la Verit6, to turn from the 

Truth. 

Or thus. As, fe detourner de ſon Che- 

min, to go out 'of hy Way. | 

Se detourner de fon Travail , to leave hrs 

Work, to go from bis Work. 

Se Hetourner qt Mal, to depart from ( to 

eſchew ) Evil. 

tDetracter, c4. medire, to detra, or. ſpeak 
evil of, to ſlander , t'0 traduce , or back- 
bite. 
DetraRter de ſon Prochain, 9 detra#t from 
ha Neighbour, to ſpeak, evil of 21m, to fl.m- 
der to traduce ) him. 
Seigneur, qui ett ce qui ſcjournera ei ton 
Tabernacle ? celui qui ne detracte p-vint 
par fa Langue, ( Pſ. 15. 1,3. ) Lord, a*bo 
ſhall abide m thy Tabernacle ? he vat back: 
biteth not with by Tongue. 

tDetracteur , ( m. ) Detraftour, Slanderer, or 
Traducer. Say Mediſant. 

tDetraftion, (Ff.) cd. Mediſance, detrattion, 
flander, evil-ſpeaking, backbiting. 

Or thu. As, Matth. 15.19. du Cceur 
ſortent les detraCtions, out of the Heart 
proceed blaſphemies. 

fDetraque, out of order. 

{Detraquer, to put ont of order. 

As, detraquer une Horloge , to put a Clock 
out of order. 

Detrempe, (f. ) Terme de Peinture, Ds- 
(temper » 4 hind of Painting in water-c0- 
lours. 

Peindre en detrempe , 80 paint un diſtem- 


per. 

Detrempe, diluted, allay'd. 

Detremper, to ds or allay. 

As, ce Fruit detrempe le Sang qui eſt 
trop epais ou groffier, thu Fruzt dilutes the 
Bloud which x too thick and gr-:ſs. 

TDetrefſe, (Ff.) diftreſs, ſorrow, trouble, an- 
guiſh, tribulation. 

As, Pſ.20.1. L'Eterrel te reponde au 
Jour de ta detrefſe, the Lord hear thee in 
the Day of trouble. 

Les detrefſes de mon Cceur fe ſont aug- 
menteces, ( Pſ. 25. 17.) the troubles of my 
Heart are wlarged. 

Allez, & addreflez vos cris aux Dieux que 
vous avez choifis, -qu'ils vous delivrent au 
tems de votre Detreſle, ( Judz. 9.14.) 20, 
and cry unto the Gods which you have choſen, 
let them deliver you in the time of your Tri- 
bulation. 

Or thus. As, Pſ.116.3. les detrefles du 
Sepulcre m'avoient rencontrE, the pains 
of Hell got bold upon me. 

#Detriment , ( m. ) detriment , lf, damage. 
$ay Perte. 

Detroit, ( m.) Straits, or Streiybts, a narrow 
Paſſage of the Sea between two Lands, or a 
narrow Pay between two ith ; the Furiſ- 
dittion, Precintts, or Liberties of a Baaly- 
wick. 


Le fameux Detroit de Gibraltar, the famous 


Strerghts of Gibraltar. Paſſer le Detroit ty 
paſs the Stro1g hrs, | 
Detrompe, un-lccerv'd. 
Detromper, to undeci20c. 
As , detromper un Ami, #9 wideceiys ; 
Friend. | 
Detrone, unthroned. 
Detroner, to unthrone. 
As, detroner un Paince, to muithrone 
Prince, to put him out of his Throc. 
Detroufle, unpinmed ; robbed. \ 
Detroufler, to _ 3 to rob. 
detrouftcr une Robe, to unpin a 


| 
| 
/ 
| 


4 


As , 

Gown. 

f On Va detroufſe dans un Bois,he was ;oþ. 
bed in a Wood. 0 


Detruire, to deſtroy, caſt down , defeat, ruin, 
or ſpoil. 

Detruireun Parti, #0 deſtroy (ruin, or ſpoil ) 
a Party. 

Vous detruifez ce que Jai ctabli , yp 
deſtroy my principles. Je m'en vai de- 
truice en deux mots toutes tes Raiſons, 
in two Words will I defeat all his Art 
ments. 

Il craint que je nc le detruiſe dans votre 
eſprit, be fears I ſhould ruin him 111 your fa 
vour. 

Or chus. As, 1 Cor.3.17. Si quccun de- 
truit le Temple de Dicn, Dicu le detruica, 
if any man defile the Temple of God, him 
ſhall God deſtroy. 

And 2 Tim. 1.10, Jeſus Chriſt qui a de- 
truit la Mort, Feſus Chriſt who has aboliſhel 
Death, 

Se detruire, to fall to ruin, to loſe bimfe!f, 
Luke 9. 25. 

Les plus grandes Choſes fe detruilent pen 1 
peu par la Diſcorde, by Diſcord the orcateſt 
Things decay and fall to fuin. | 
A deſtroy'd , caſt doum, ruined , ſpoil- 


ea. 

Dette, Cf.) from Devoir, a Debt ; a Duty, 

or Obligation. | 

Faire / contraCter) une dette, t9 contratt 
a debt. Dette aCtive, a debt we owe. Dette 
pafſive, a debe owing us, | 
Etre charge de dettes, to be deeply indebted, 
to be indebted over hrad and ears. N'avoir 
pas dequoi payer ſes dettes, not 80 have 
weerewithal to pay. Se charger des dettes 
dun autre, to rake upon himſelf anther 
man's debts. Etre exent de dettes, to owe 
nothing, tobe free from debts. 
Avoucr la dettr, eo acknowledge the debt. 
La nier, to deny it. 
Payer (es dettes, to pay off his debts. Sor- 
tir de dettes, to come out of debt. Exigcr 
ſes dettes, to demand bis debts. 
Il faut que je macquitte de cette dette, 
IT muſt acquftt my ſ-if of that debt, or ovlirþ 
garnom. 

7 Detteur, ( m. ) a Debtor. Say Dcbiteur. 

Deu, due, owing. 

Il m'eſt deu bien de Vargent, a great deaf} 
of mony 1 duc to mo. 

La mcme Somme m'c{t deu&, the ſame 
Sum # owing to me. 

Deu, 4 Preter Tenſe of th: Verb Devoir. 
As, quand Jaurois deu perir, thoug 
ſhould have died for't, though it had ct me 
my life. 

tDevale, let down. , 

tDevaler, to let down. 

Or chus. As, Ame dOrphce devala dans 
tes Enfers, Orpheus bis Soul burrie.l down 
anto Hell. 

DevaliſCe, robbed. 

Il tut devaliſc au milicu fun Bois, he mas 
robb:4 i the madit of a Wool. 

Devaliſer, to 70b. ; 

DevancCc, outrw:, prevented. 

Devancer, £0 ONtTUN, (0 Ou!pgo » £0 Came bejvi CG, 
to fn to go beyond. 
Je Fai devance de cent pas, I outrun him 4 
hundred paces. 
Il devanga de trois jours la Flote, he ca 
three days before the Fleet. 
Devancer VAurore, eo prevent #/'e Mor-| 
ning. 
Il le devance en merite, he gres beyond him 
In point of merit. 
Or thus. As, vous me devancez en age, 


you are more advanced 1 years than I. 
Devancier 


—— — 


* 


——_ 
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Devanciel Ct Predeceſſonr. 

Bevyancicre _ 

r ons Devanciers, ther Predeceſſours, their 
P.: Mts, I Tim. 3- &. ; 
Devant, { 4 Pre ſition ) before, over againſt ; 
be- ore, in the preſence of , mM the ſight 
of. 


4s, devant la porte de I'Egliſe, before the 
Churck-door. Aller devant les autres, to goÞ 
betore the reſt> Mettre une Cnoſe devant 
les yeux de quCcun, #0 ſer 4 Thing before 
03:05 eyes, Mettez vous cela devant les yeux, 
ſ{-t that before your eyes. On emportort 
rout devant ſes yeux, every thing as Car- 
ried amay before bn face. 

Plaider devant un Juge , to plead before 4 
Fudze. Faire une Choſe devant tout le 
Monde, to do a thing before the face of the 
whole World, to do @ thing bare-faced , Or 
publichly. Drvant Dieu, mn the ſight (mm the 
preſence ) of Ged. k 
O; thus, As, aller au devant de quecun, 
to 76 t6 meet one. : 

La Ville ſortit au devant de ut, the Town 
ment to meet him. 

ſe vat au devant de v 
went your object4on. | 
De devant, As, otez vons de devant mon, 
[Latid ont of my fight 5 ( alſo) get out of My 
fight, on avord my preſence. 

Devant, ' Ad .) bejore. TP 
As, marchez devant , & (mare/ ) before. 
Devart & derriere, before and behind. Met- 
tez vous devant moi, ſtand before me. 


mw 


ECO 
— _ 


6tre penſec, I pre- 


DE __ 


-— 


ſhameleſs, wmpudent. 
C*elt un devergond 
impudent ) fellow. 
tie Devergonder , perdre ſa honte, fo loſe ; 
all ſhame , to grow ſhameleſs, or ampu- 
dent. 
Deverrouillt, unbolted. 
Deverrouiller, co unbolt. 
As, deverrouiller une porte , eo unbolt a 
door, | 
tDevers, towards. Say Vers. | 
De devers, from, 4s Rev.l6-17. 
Par devers, with, as P/.36.9, P/.130.7- 
{Devetir, co ſtrip, to pull ( or put ) off. 
L'ayant develu, ils mirent tur lui un Man- 
teau d'ecarlate, ( Matt. 27. 28.) they 
ſtripped him, and put on hum a Scarlet 
KR-be. 
Puis Aaron devetira les Vctemens de lin 
deſquels il s'etoit vetu, { Lev.16.23 ) then 
Aaren ſhall prt off the lmnen Garments 
which he had put on. 
tDevetu, ſtripped, pulled ( or put ) off. 
Devide , wound, wound into a hain, or bot- 
tom. 
Devider, to wind. 
As, devider de la ſoie en echevean, to wind 
filk wmto a $kam. Devider de la laine en 
peloton, to wind yarn ito bottoms. 
Or thus. As, t devider une fourberie, #0 
diſcover ( or find out) a cheat. Say decou- 
vrir, 97 developer. 
Devideuſe, (f.) a Woman that winds any 


, 
C3 


Par devant, before. : 
As, il oft bean par devant, & laid par der-| 
riere, he i handſom betore, and al-favnurcd | 
beltnd, WL etoit blefſ© par devant, be was 
monded beforc, or IN the fore-part. | 
Sens devant derriere, prepyterouſly, the cart 
before the hoſe. | 
Cidevant, hererofore, formerly. 
t Devant que, ( 4 Conunetzon ) before , be-| 
fare that, ere. Say avant que. | 
Pevant , ( a mae. Subſt. ) fore-part , fore- 
ſide. ; 
Le Cevant de Ia tcte, 
head. 
Le devant du Logis, the foreſide (the front) * 
of the Houſe. D-vant de Jupe, de Carofle, | 
the forefiae of a Peticoat, of 4 Coach. Le; 
devant d'une Femme , the forejide of 4 
| Iman. | 
Or tbus. Un devant de Chemiſe, ehe fore- 
flap of a Sj/uft, Un devant de Cuiratle, | 
the breaſt of ai: Armour. Devant de Per-| 
mque , cd. les chevenx bonclez qui cou- 
vreat le front, be fore-top of + Perwag. | 
Un devant 4'E:tomac, Coultinet que Ton 
porte (ur I Eftomac pour le tenir chaud, 4 
| Stomacher. 
| Þ+ Batir ſur le devant, cd. commencer d a- 
voir le Ventre g:0s & de devenir gras, #9 
grow biz, or burly. 
t Elle prete fon Devant , cd. elle fe pro- 
ititne, ſhe proſtitutes her ſelf, or ſhe u free 
of her Commodlty. 
Frendre les Devans, #9 march before. 
Laſtly, Devant ix alſo a Participle of the Verb 
Devoir, to owe. 
tDevantier , ( m. ) an apron. 
blier. 
DevelopC, opened, uniwrapped, unfolacd. 
Developer, £2 open, tn wmT.p, Cr unfold. 
Developer un Myſtere, tc wijoll 4 My- 
ſtery. 
Deucement. Sre Detiment. 
Devenir, #2 beccm-', to grow, to be made. 
As , que devient voire argent ? what be- 
comes of vour mony* Que deviendrai je ? 


the forepart of the 


Say Ta: 


thing into shains, or bottoms. 

Devidow, ( m.) 4a pair of Blades, or of Tarn- 
windles. | 

Deuil, (m.) mourning, 4 mourning ſute of | 
cloaths ; grief, or ſorrow. : 
Prendre ſe deuil, to put on mourning 
La Cour elt en devil, the Court xs mn 
mourning. 
Porter le grand deuil, on le petit deuil, to 
wear firſt, or ſecond mourning. Quitter le 
deuil, to leave off mourning. 
Etre dans le demil, eo be caſt down with grief. 
Pourquoi me laiflez vous dans le deuil & 
dans la triſtefſe? why dye leave me in this 
ſorrowful condation ? | 
Or thus. As, F mener deuil, &o mourn, #0 | 
wail, Rev. 1.7; to lament, Rev.18.9. 
Le Deuil n'eſt qu'au dehors, che mourning 
s but from the teeth outward. 

Devin, (m.) Diviner, or South-ſ, 
teller of Things go come , 
Man. 

Devine, gucſſed. 
As, celt bien devinCG, 'tis,well gueſſed. 

Devinement, ( m.) divination ; the reward 
of divination , Numb. 22, 7 ; Witchcraft, 
1 Sam. 15.23. 

Deviner, to divene, or foretell things to come ; 
to conjecture, or gueſs. 
Vous avez bien devine, you gueſſed right, 
you have bit the nail on the head. 

Devis, (mm. ) 4 Plor for a Building ; a talking, 
or prating together. 

Devilaye, who has got a ſcratched face. 

Deviſager quccun, lui egratigner le viſage, 
to (cratch ones face. 

Devite, (f.) 4 device, or emblem; a motto, or 
ofy. 

+Deviſer, to talk, (peak, or diſcourſe ; to re- 
hearſe, Fudg.5.11 3 to. commune, Luk,6.11 1 
to medicare, Pſ.119.15- 

Detiment , (from Devoir ) duly, rightly, le- 
galb, lawfully. 
[l a etE deiiment convaincu, he was legally 
contatted. 


, 4 fore- 
a Cunmng | 


s # 
Devoic 


what m:!l! become of me - 

Deverir fage, honncte, civil, obligeant, 2-9 
| grow ſober, courteous , cirnl, obleging. De- 
venir riche & taquin , to grow rich and 
miſerable. 

Atin que cenx qui voient deviennent aveu- 

| gles, (Jolng.39. ) that they which jee 
might be mae bind. 

Devern, become, grown. 

(Queett i] devenu ? what's become of him ? 

Qn''elt devenue cette grande ArmCe?what 5 

become of that great Army ? 

[| eft devenu tort ſobre, he 4 grown very 


q 


\ Devoye. 
> ves _ Dove, 
Devoile, unwailed. 
Une Religicuſe devoilce , 
Nun. 
Devuiler, to unwvas!. 
Devoiment, ( m. ) from Devoyer, a looſneſs 
and Vomiting at once. 
Avoir un devoiment par haut & par bas, 
to have both a looſneſs and a vomiting, to 
rod upards and downwards. 
Devoir, to owe, or be indebted. 


Dcvoicr 


an unvailed 


tDevergonde, qui na point de honte, bold, | 


he # a bold ( or an 


Devolu, devolved, faln from one to another. 


| ſober. 


| ENTS 


As, je dois de VArgent, I owe Mony, De- 


n—_ 
—— 


voir beaucoup, ctre fort endettr, to ore a | 
great deal, to be aceply indebted. I doit 
plus qu'il n'a , he ores more than hs :« 
worth, I doit au tiers & au quart , he 
owes every body, 
Je vous dois honneur & reſpect, I owe you 
onour and reſp. 
Or thus. Chacun doit avoir foin de fa 
SantC , every one ought to take care of his 
Health. 
C'eſt vous qui devrics faire ce!a, *tis you 
that ſhould do that. Vraimen: vous de- 
vriez y aller, eruly (indeed) you ſhould go 
thither. 
Il doit venir anjourd'hui , he is to come 
to day. Je dojs ſouper ce ſoir avec 1ui, 
I am to ſup with him to night. Detit 
-—- pendu , though he were to be hang- 
ed. | 
_ devons le faire, we are bound to 
0 tt. 
Devoir, ( 4 maſe. Subſt.) duty, devoir. 
S'acquitter de (taire fon devoir, to do 
{ to perform ) his duty. S'acquitter des de- 
voirs du Mariage en galant homme, 79 per- 
form the matrimonial Duty like a Man. 
Remplir juſqu'au moindre de ſes,,devoirs, 
to fulfil his duty to a tittle , upon all ac- 
connts. | 
Ranger quccun 2 ſon devoir, to mate 
one do his duty. Le tenir dans le devoir, 
to keep him to his duty. Un General ne- 
fauroit tenir ſes gens dans le devoir, 
Sil ne fe tient lui mEme dars le fien, a 
General cannot keep his Souldiers to their 
duty, unleſs he minds his own duty him- 
ſelf. 
Rendre ſes devoirs 2 quecun, to pay his 
duty to one. Rendre les derniers devoirs 4 
une perſonne, cd. affiiter a ſes funerailles, 
to pay his latt duty to one, to do him the laſt 
ce. 
Devoir de Vaſſal i ſon Seigneur, ths Tenant's 
Submiſſion, or Acknowledgment of Duty, un- 
to his Landlord, | expreſſed by his Mouth, 
Hands, and Oath of fjealty. ) 
Or thus. As, ſe mettre en devoir de faire 
une Choſe, to prepare ( or diſpoſe ) himſelf | 
to do a Thing. | 


Ce Droit 12 lui eft devolu, 
devolved to him. 


Devolu, ( Subſt.) 2 Graxt of (or Preſent- 
ment unto ) a Benefice, by lapſe. 

Jetter un devolu fur un Benetice, co make 4 
Benefice fall into lapſe. 

Obtenir un Benefice par devoiu, to get a 
Living faln mto lapſe. Benefice tombe en 
devolu, a Benefice faln into lapſe. 

Devolutaire, ( 2.) Devolutary, one that hath 
got a Benefice faln into lapſe. 

Devolution, ( f.) devolution, or falling into 
lapſe. 

Devorateur, ( m. ) 4 Devourer. 

Rien n'echape 2 ces Devorateurs, nothing 
can e _ thoſe Devourers. 

Devore, devoured. 

Il fut devore par un Loup, he was devou- 
red by a Wolf. 

Devorer, to devour, eat up, or eat greedily ; to 
devour, or read greedily ; to devour, ruin, 
oppreſs, or conſume. 

Les Loups devorent les Brebis, the Wolves 
devour the Sheep. 

Il devore les Livres, he devours Books. 
Devorer (on Pevuple, fo devour (or oppreſs,) 
his Pecp/e. 

Le Tems devore tout , Time devours all 
things. Devorer tout ſon Bien, to con- 
ſume all bis Eſtate, to ſpend ( or ſquander ) 
3 away. Le Chagrin me devore, I am 
conſumed with Grief. 

Or thus. As, il devore en eſperance ain] 
mes Treſors, he has a greeay expetation of 
all my Eſtate, 

tDevoreur, ( m.) a Devourer. 

As, un Devoreur de Livres, 4 Devourer :f 
Books. 

Devot, devout, godly, ful! of devotion ; addia- | 
ed, or devoted. 

Vous n'ctes pas aflez devot en IEgliſe, you 

are not devout enough 1m the Church. Que 

vous etes devot 2 !a Vicrge ! how devour | 

you are to the bleſſed Virgin: ! 
R 


that Right is 


T Mon! 


Py _ 


——.___ 


DI | 
. ; T 4. La DialeCte Dorique a etE premierement| 
+ Mon Cour qui vous eſt fi deyot , my | Deuxicme, free en uſage parmi les Lacedemoniens, che 


| itre deuxiE he ſecond Ch 
Heart which #3 ſo devoted to you. oy ns Gnas, an Dorick Dialett was firſt in uſe amongſt the 


devout, godly, or ger. | 
— Mw _ aw 7" logs au deuxicme Etage, he lodges Ly = 
C' un grand Devot, he i « mighty gody | two ſtories high. . Dialecticien, ( 7. ) a Logician. | 
1 Man f Pour la deuxi&me fois, for the ns time. —— ( f) as Diadlecick, 
f *. point de De- | DexteritE, ( f. ) dexterity, «kill, mduſtry. alOgue, ( 1M. ) 4 UI40gne. ; 
- o_ Zele que -—y char Hrlave has no} I! faut un peu de dexterit6, chere muſt be | 1s, les Dialogues de Lucien, Lucian's Dg- 
man more additied ( or devoted ) to him | ſome dexterity. _ _ PRES : | 
than T am ps f: ) r main os, right _ _y.. _ - Magna, to make Dialogues. 
! x elrpious | As, P[.16.8. Puis qu'i ma dextre, Je nant, (mm. ) a diamond. 
Devote, ( f. ) 4 devout ( godh, or venigious, ne ſerai point ebranl6, becauſe he at my | Diamant fin, ou faux, 4 fine, or counterfeit 


- Ic D E TT DI 


Woman. 
devoxt | th devo- | rizhe b I not be moved. diamond. 
—_— ly, with zeal, with f nh | skilfully. _- _ tell] on facettes, 6 diamond carl 
mrier Di devoit- Sonnez dextrement avec cri d'cjouiflance, cet-w1je. 
h i God 41 $9 ponds 5 (P[33-3-) play tkiIfully with a loud noſe. Diamant, pour couper le Verre, a diamond, 
o = a burlesk, ſenſe. *F 11 ſoupa lui | Dez. Ts the Plural of DE. . cut glaſi with. = 
tout ſeul, & - fort devotement il mangea — £ mM.) Ouvrier qui taille les 
deux perdrix , be ſupped by himſelf, and D I D; C_ Fy _— "CUtfer. 
very fazrly ſwallowed down two partridges. _ " , m_ . | | 
, Ligne diametrale, a diametral Line. 


Di, 4 Perſon of the Imperative Mood of the Verb | Diametralement, diemetricaly. 


_— t k, 
—_—_— j Fee | + 4 Dire, cel. Les deux Poles ſont diametralement oppo- 
. . - devotion, am E. ro one anoeper. 
Derotion f. ) devotion , or zeal 3 Diable, (m.) Devil. s Gifs o —_— (m.) _=_—_ | 
— n-f+re bien de 1a devotion, to | Se donner au Diable, to give himſelf to the e Viametre eſt une Ligne qui coupe le 
As, faire paroltre , - Cercle en deux Parties egales, & qui paſſe 


a of zeal, or devotiow. Une | Devi 1. . n 
= a 4 hr: devotion t Ceſt 17 mr ny Song _— De-| par le _— a Diameter is a Line that 
. tion , to have one termin&, he z5 a Devil, that x a deſperate | Cuts a Circle into two equal Parts, and pa 
_ _ _ ' Man, C'eſt un Diable en Procts, cd. un | #broygh the Centey. , paſſes 


jon, Je ſuis 2 fa devotion, I am ; 
at br 4on Je _ grand Chicaneur , ou un inhgne Plaideur, Diane, (F. ) baterie de Tambour 2 la pointe 


bs ſervice, or devotion. On lui manda, 
a Lil etoit 2 {a devotion, he was | be « a deſperate Lawyer. du Jour, « beat of drum at breakof das. 


To word, that the Town was at hy devo- # I fait le Diable a quatre, be x deadly boy- | TDiantre, pour dire le Diable, ( m.) the De- 
£100. fterous, he f;ers and fumes at a deadly rate. vil. 

Or thus. + As, avoir de la devotion pour Pauvre Diable, poor W/rerch. As, Diantre ſoit le fon, the Devil take him 
une perſonne, cd. avoir un amour grand & | F Tirer le Diable par la queue, prenvre | for a fool. 


fi 
peCt pour elle,to have 4'tranſcendent | beaucoup de peine pour vivre, to bize 0 the | Diapalme, (m.) forte d'Emplatre , nd 
p. reſpeifu love for one. Þk bridle,tobe hard put to it for @ livelibood. E- | of Plaſter, _ 
x Devotions , (in the Plural number ) devo- | fre batu en Diable, cg, Ctre bien batu, co Diaphane, cd. tranſparent, tranſparent. 
tions, pious. (or godly) Excrafſes. ; be deviliſhly beaten. As, un Corps diaphane , a tranſgerent 
As. faire ſes devotions , to perform bs de- T I eſt peſant comme tous les Diables, he  Bogy. © 
G # extreamly dull. C'eſt 12 le Diable, cd. c'eſt | Diaphragme , ( m.) the midriff, a long and 


Devoiit, devored. Ia la difficultE, ebere's che Devil on't, there | round Muſcle which parts the vital from the 

Etre devoid aux Interets de ſon Maitre, | Hes the difficulty. natural Parts. 

to be devoted to his Maſter's Good. {Diablement, deviliſhly. Diarrhee, (F.) forte de flux de Ventre, a 
Deyouer, to devote, to ſacrifice. As, vous @tes diablement fort, you are de- kind of Looſneſs, without Inflamation, 

As, devouer ia Jeuneſſe a T'Exercice des viliſhly ſtrorg. + | £ 

Armes, to devote bis Touth to the Exerciſe tDiablerie, ( f. ) 4 deviliſh erick; @ ſeurry | Dicernement 5 Diſcernement, 

of Arms. humour. 0 | Dicerner Diſcerner, 

Devoucr a ſes Interets 1a Tranquillit6 de la | TDiableſſe , (f. ) a Deviliſh Woman , a ſhe | Diciple Diſciple. 

Patrie, eo ſacrifice the Peace of hu Country Devyl. | | Diciplinable 5 Diſciplinable. 

to his own private Intere#t. Sa Femme eſt une franche Diableſſe, hz Dicipline ” Diſcipline. 

Se devoucr au Service de Dieu, t devoec Wife 5 4 very Devil. ; Dicipline DiſciplinC, 

himſelf to the Service of God. TDiablotin, ( m.) « young Devil, Diciplinec Diſcipliner. 

Tous ſes Amis ſont prets a ſe devour pour | But amongſt Gardimers thu Word # uſed to | Dict 4 L Dit. 


lui, all his Friends are ready to ſacrifice | expreſi a certain Worm having a head great | 
themſelves for bum. and black, which comes «mn Auguſt , and | Dictame , (m. ) forte d'Herbe, dittany , af 


{Devouloir, to alter by Fl, to ſuſpend bis | grnaws the Leaves of Trees. The ſame s cal- | kind of Herb, 
Will. led otherwiſe im French Tigre, or Lutin, DiCtateur, (m. ) a Diflatonr. 
Devoye, qui a un devoiment, that hath got | Diabolique, Deviliſh, Diabolical. Le Dictateur etoit un Souverain Magiſtrat| 
a loofneſi and vomiting. ln Eſprit Diabolique , 4 dersliſþ Man. de Vancienne Rome, qu'on taifoit dans les} 
Devoyement. See Devoiment. Une Invention Diabolique, a devi/zſh ( or | Perils extremes de 1a Republique, & dont} 


Devoyer, cauſer (donner) un Devoiment, 70  drabolical ) Inventson. ; by. la Puiffance ne duroit pas plus que le Dan- 
cauſe bath a looſneſi and vomiting. Diaboliquement, d'une maniere diabolique, | ger, a Difatour was a Sovereign Maviſtrate 
+ Devoyer, co miſlead, to bring out of the  devilsſhly, drabolically. amongſt the ancient Romans , never chofen 
way. Say Egarer. Diaconat, ( m.) Deaconry, the Office { or De- | but um ſome great Danger of the Common-f 
+ Se devoyer, to err, wander, or go out of | gree ) of a Deacon. wealth, and whoſe Power continued no lon-l 
the way ; to turn aſide, 1 Tim. 5.15 ; to be | Diaconefle , or (rather) Diaconiſle, ( f. ) a er than the Danger. 
turned out of the way, Heb.1 2.13. Deaconeſi, a Widow that had received the | DiCtature, (f.) a Diftatorſhip, a DiQatour's 
Tu as foul aux piez tous ceux qui ſe | Order of Deacon, and was conſecrated to the | Place or Office. | 
devoient de tes Statuts, tbou haſt trodden Service of the Church, and Poor. Depoſer la Dictature, eo yeld up bs Ditla- 
down all them that err from thy Statutes. Diacre, (m.) a Deacon. torſhip. 

Deuteronome, ( m. ) Deuteronomy, the Repe-| Ila etE fait Diacre, he #5 made a Deacon. Dicte, caffated. 
tition of the Law, ( a Book in the old Teſta- | Diademe, (m.) a Crown, a Diadem. Dict&e, ( a fem. Subſt.) the Diffates of a Ma- 
ment. CF Le Diademe, felon queques Auteurs | ter to hrs Scholars, that which' be diftaves and 

Deux, two ; both ; one another. etoit une maniere de petit Bonnet, qui ſe | #hey write, | 


As , lequel de vous deux ? which of you | lioit ſur la tCte avec un Linge fort blanc, & | Dicter, to ditlate ; to reach. 
two ? L'un des deux, one of the ewo. Deux | que les Empereurs auffi bien que les Rois | As, dicter une Lettre, co 48 4 
2 deux, two and two. Deux a la fois, two portoient ſur leur Tete pour marque deleur | Letter. : 


together. Deux de front, two a breaſt. DignitE, Aujourd'hui le Mot de Diademe | La Raiſon s di ; 
Entre deux ſelles le cul a terre, ( Prov, ) be- | fe prend. pour toute forte de Couronne de | us that. nous dicte cela, Reaſon —_— 
| tweenewoſtools the Breech go's to the ground. Prince abſolu & ſourerain. Diction, (f.) a Word ; an Expreſſion 


I's ſont tous deux folls, they are both of them | Avec un Diademe tout plait , tout Une Diction belle bl | 
| fools. Tous deux ont etC vaincus , they _— any thing with a Crown 1s full of pathetique, a fine, ES one: 


were both beaten, or vanquiſhed. charms. athetical E ; 

Entre deux, between both. Je revetirai de honte ſes Enemis , & ſon Diltionaice, Th Diltions 

I!s $'aiment tous deux, ehecy love one ano- | Diademe fleurira ſur lui, ( P/[132.18.) by {| Un bon Didtionaire - 4 vd Dil; 

| ther. , Enemies will I cloath with ſhame, but upon | nary. 5 " 

Or thus. As, de deux en deux jours, eve- | himſelf ſhall bu Crown flounſh. © Il faut de VArt, auffi bien que du Travail, 
ry other day. | | ; Diafane. See Diaphane. pour faire un bon Dictionaire , a great 
Deux fois, ewice. Deux fois autant, zwice | DialeCte, ( f. ) Dialett. deal of Art, as well s Labour. s by wred tc 
as much. Deux fois davantage, ewice as | La Langue Grecque a cinq Dialectes, the | make a good D1ronary. 1 _— 
much more. Greek Tongue bath five Dialetts, Dicton, (m.)Terme de Palais,that part of a Sen- 


rence. 


i 


4 \ 
' DI DI D I | 
—_— So | | Faiie digcſti digeſtion. Aideri 
' ontains the Fudges Decider un Different , to decide 4 Contro- { Faiie digcition, ro make digeſtion. e 
gence, - _— which contains Juag verſy. 0 : a la digeition, to help the digeſtion. | 
| + nay ou mot ſentencieux, 4 ſententious | Or thus. Jai un different (ou un demcle ) | _ Chole de dure digeſtion, 4 Thing of 4 
7 I, - % 7 by-word, P(. 44.14 3 4 Proverb, | avec lui, 1 am at variance with bum. vard digeſtion. | | 
Nun 21.2 - accuſarion Matt .27.3T- Ils ſont en different tur un ſeul point, they Voila qui eft de dure digeſtion, cd. diffi- 
id &; que _ ir {tructif, didatiick. differ but in one point. cile A ſupporter » that's a thing hard to dt- 
Di _ — didaCtique, 4 didaftich ſtyic. | Ditterer, to differ, or be different ;, to defer,de- A ge, cr bear with. 
tDidrachme, ( Mate.17.24- ) Trabute-mony. | lay, or put off. igitale, (f.) forte d'Herbe , fox-g/oves, a 


: -& rb Dire. $ Voulez vous ſavoir en quoi nous differons? | kind of Herb. 
tDie, gp Perſons of the Verb D ay ov jaw hn þ.- differ * Nous dif- | Digne, worthy, that deſerves. 

ile, di et firi diet; 4 Diet, or Aſſem- ferons en ceci, Ceſt que vous n'ctes pas Il net pas digne de l'honnenr qu'on Tut 
m__ ec : honnCte homme comme moi, herern we | ul fait, be 5 not worthy { he does not de- 

bly ol ag; p ' go en de regime to keep to 4 differ, that you are not as Loneſt 4a man 4s {-roe ) the honour be reCeIVes. 

Pa ti 4 La trop grande diete nuit, £09 I am. Vous ctes digne dCtre aimC , you deſerve 

ſe gp — Fj barefd Je ne puis differer plus long tems a vous | #9 be loved. _ Vous Ctes digne ve comman- 

Pe Diete de | Empire eſt afſ-mbl&« a Ratis- | ecrire, [ can put off no longer writing #9 704. der - ug defere ( or, you are fit ) to com- 

bonne, the Diet of the Empire # aſſembled | On ne doit point difterer a bien vivre, oe — "= | 

at Ratrbon. ought not to put cff a good life. D; nodes, _— true. 

Dieu, ( m.) God. ' TY D.ficile, hard, crificut. ignement, worthu(y, finely, handſomly. 

Dieu eſt un Etce Souverain, eternel, infini, | Une Entreprite cifficile, a difficult Enter-| 4s > Remplir dignement ta Caarge , to 
nating inccmpichenfible , tout puiſ- | priſe. Un homme difficile a contenter, a| 4c9«t himſelf handſomly of bg Imploy- 
fant, & tout ſage, Grd # 4 Soverergn Be- | man hard to pleaſe. = ————" - TIS 
ing, eternal, imfimte , incomprebenſivie, al- Il eſt difficile, It 85 hard, tis a hard matter. arty _—_—— d'un Sujet, eo ſpeak finely 
( mighty, and all-wiſe. | 4s, it eſt difficile de me faire entrer dans "© -»y ubjeft. | 
| Dica eſt le Createur du Monde, Cc eft lui votre Sentiment, 'ts a hard matter to make | ViBgnite, (f.) D:gnity, Honour, or high Place 


- lo conſerve, & ceft par lui qu'il ſera | me joyn in Opinion with you. of honour ; greatneſi of expreſſions , or of any 
| —_— — qui la ordonne, | II welt pas dMicite de ſavoir ſa pence, ':55 _ or ſubjett. 4 " 4 
God t the Creator of the World, he # the no hard matter to diſcover hz thoughts. tre eleve ( monter ) aux Dignitez, co be 
Preſerver of it, and 1t ſhall be deſtroy d by Difficilement, hardly, ſcarcely, with 1uch ado, | 74:ſed to Drgnities, to be advanced to high 
hum m hu own appointed time. ey Ka | , | 77aces. Celt une grande Dignite , "x 4 
Prie:,, invoquer, adorer Dieu, to pray 70 Difficilement le fera-i-il, he will har) vey » Place. 
| Ged, to call upon him, to worſhip bim- do it. La dignitC des paroles, che greatneſs of ex- 


» Au nom de Dieu, 1 God's 11ame. A Dieu La Gloire Sacquiert dificilement , Honors | Prefſums. Soutenir la dignite de fon Sujet, 
ne plaiſe, God forb:d. Dieu le veuiile, God 1s not caſily got. : #0 9car "up the greatneſs of bys Sulycd. 

grant it, would to God. Dieu merci, gra- | Difficulte, ( m. )) difficulty, the difficulty tere Digretiiou, (F , digreſſin, a going from the 
Ges 4 Dieu, Grd be thanked, thanks b2 to| w mm bruiging a thing to paſi 3 « dijjicuty, | Mutter m hand. 


God. or difficule matter errber to do or xfprerend ; Faire une Digrefſion, to make a Digreſ- | 
Les faux Dieux des Payens, des Dieux de | an obſtacle, or impediment 3 4 ſcrupl”. x Jron. Us 

| fiente, Lev.26.39, the Heatheniſh God's, | II fe trouve toujours queque difficult, Les Digrefſions doivent Ctre courtes & in- 
or Li.ls. there is always ſome difficulty or other in the | 8*cules, Drgreſſions ought ro be both ſhore 

B-h.oeetlh ( m. ) a Defamer, Traducer, Or way. Ceſt IAtfaire du Monde qui regoit le ard INZeN10145. 
S$lanlerer. moins «de difficulte, ':x5 a Thing the leaſt li- | Digue, (f.) a Bark, or h-ap of Earth raiſed up 

Diffamation, (Ff.) defirmation, traducing, Or able to any difficulty. for a defence againſt Overfiowme. 

i Nandering. Cette Conoitlance a beaucoup dedifficultez, Faire une Digue, to raiſe a Bank, 

| Diffamatoire, defamatory, ſcurrilous. there are in that Scierce many dafficulties. Or ths. As, la Licence a ravage toutes 
Un Libelle diffamatoi. e, a ſeurrilous Libel, | Propoſer une difficult6 a quecun, go move | es Digues, Licentiauſneſi bas broke through 
or Pamphler. a hard queſtion to one. Soudre une diffi all Oppoſition. 

{tDiffame, | m. ) evil report 3 reproach, ſhame, | cult, ra reſolve a difficult point. Diffi- Dilatation, ' f. ) dilatation, 

y or diſgrace, cult de Droit , 4 dafficuls Caſe in the} La Dilatation «{t oypo(Ce 2 VOhſtruction, 

| As, 2 Cor. 6.8. Parmi le Diffame & lal Law.  Dilatation i contrary to Obſtructzon. 

| bonne Renomumee, by evil Report and good | 1I trouve toujours de nouvelles difficultez, | Dilatatoire, (m.) Outil de Chirurgie, Dila- 
Report. | he meets ſtill with new obſtacles, or 1mpedi- tatory, a kind of Surgeons Tool, one fort 
Ce nous ſercit un diffame, ( Gen. 34. 14. / | ments. whereof ws uſed for cutting one uf the 
'two:uld be a reproach to us. : Je ne ferai point difficult& de lui preter | Stone. 
Juſques a quand fera ma Gloire en diffa- de Targent, I ſhall make no ſcruple to lend Dilate, dilated. 
me? { P[ 4.3. ) bow long will you turn my | him mony. Dilater, cd. etendre, ou elargir, to dilate. 
Gly mto ſhame? Or thus. As, lever une Difficults, ro re- As, dilater les Vaiffeaux, to dilate the Veſ* 
And P/115.3. c.lui qui ne leve point de move an Objettion. ſets. | 


diffame contre fon Prochain, he chat doth | On a trouve plus de difficu!tE qu'on ne Se dilater, to dilate ( in 4 neutral ſenſe. ) 
not takg up a repreach agaimſt his Neigh- | croyoit, the Thing was found more dafficult | Dilatoire, cd. qui tend 2 diff:rer, a remettre, 


l our. than could be 1magined. ou a retarder, dilatory. 
Diffamd, defamed, traduced, flandered. La Choſe ſe fera fans difficulte, the Bufi-| 4s, Exceptions dilatoires, dilatory Excep- 
Diffimet, to defame, traduce, or ſlander. neſs wall be done with eaſe. tions, 
is, Uiffamer une perſonne, to defame (tra-| Sans taire beaucoup de difficulte, ( Jam. 3+ Dilaye, delay'd, deferred , put off; diluted, or 
dige, or ſlander ) one, to ſpeak 1lt of him. 17. ) mithout partiality. allay d. 
Diffcremment, dvffcrent ly, Jeverally, varionſlr, | Difficulte de Reſpiration, ſkorencſiof breach. | Dilayer, co delay, defer, or put off 3 ro dilute, 
with a difference. | DiffticultC d'Urine, ſtrargury. or allay. 79 . 
On parle des Choſes difteremment , me» | Difforme, deformed, uzly, 7 /rremed. Tu ne dilayeras point d'offrir de ton abon- 
talk of Things varzouſly. DittormitC, ( f. } deformary, uglaneſs, ill-favcu- dance & de ta liqueur, ( Ex.22. 9.) thou 
Diiterence, ( 7. ) difference. redneſi. ſhalt net delay to offer the firſt of thy ripe 
Il y a bien de la diftcrence, ehere's a great | Diffus, d:ffuſed, long-w:inded. fruits and of thy liquors. 
deal of difference. Un Style trop diffus, 4a too long-wind:d Les Meures ratfraichiflent & dilayent 1a 
Voyez la difference qu'il y a de mon Opi-| Sryle. Mafle du Sang, Mulberr:es coo! and allay the 
nion a la votre, /ce the difference there 3s | {Diffution, ( f. ) diffuſedneſs. Maſs of bloud, or keeps it from fermen- 
1m our Opinions. DigerC, d:geſted, concofted ; digeſted, or diſpo- | ting. 
fDifferencie , diſtinguiſhed, made different | ſed; examined, weighed, conjidered ; dwgeſt- | DileEtion, (F. ) Terme de Theologie , love 
from. ed, ſuffered, born, indured. charity. ESE: 
fDifterencier, to 4.ſtinguiſh, to make differ cnt | Digerer, to digeſt, or corcoct;z to digeſt, or diſs | La diletion de Dieu le Pere; ehe love of 
from. fſe; to examine, wergh, or conſider ; to ds- God the Fatboy. | 
As, Cit ce qui diferencie | Homme de [| peſt, ſuffer, brar, or indure. I's mont rendu mal pour bien , & ine} 
la B.te, that's xt which diſtunguiſhes a Mani As, digerer bien ce qu'on mange, to diveſt pour wa dileCtion, ( Pſ109.5. ) they have} 
from a Beaſt, well what one eats. : rewarded ine evil for good and hatred for |. 
D.ttereat, drffercont, unlike. Digerer une Matiere, to digeſt a Matter. my love.  Y 
La Fin eft +» © fterente du Commence- Vous ne digercz pas at; ce que vous | Dilemine, ( m.) Terme de Logique, 4 kind4 
ment, te 1:4 x very much different (or | faites, you do not confider well what you do. of Syllogiſm that corvinceth every way. 
Katjers 14h ) from the Beginning. Je ne puir pas digerer cet Aﬀeont, [ cannot Diligemment, diligently, {peedly. 
Mc> Aﬀiies & les votres font tres diffe- | digeft (or bear) ſuch an Afroet. 1 


Ecrire diligemment, to {Tire diligently. 


revites, your Cſe and mime are very diffe-| Digette, { m. ) Volume contenant les Repon- | Diligence, ( f. ) diligence , ſpeed; a flyin 

res. : | {cs des anciens Juriſconſultes, Dig:/ts, or | Coach, or any ſwift Conveyance erther Fa 
Or:/us. As, i} eit fouvent different de Pandefs, a Volume of the Civil Law digeſt-| Land or Water. 

vi nee, he often diffcrs from 1 amſelf, le | ed mto 50 Books. Faire une Choſe en diligeuce, to diſpatch 
ego agrees wen tamPeir. | iDigcſtible, digeſtible, eaſy to be digeſted. a thing, to do it with all ſpeed. Aller en 
Diftecent, (a maje, Subſt. )) difference , diſ- | {Digcltir, digeſtrve, beiping the digeſtion. " diligencea VArmce, to make b4/? [ro haſten) 
pite, controverſy. Uig.ftion, (F.) digeſtion, concoftion. to the Army. | 
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{ Dindon, ( m.) 4 


la Mefle, eo fay Mai, C 


Prendre 1a Diligence , ou aller par la Dili- 
gence, to take the flymg Coach, or to go mm 
the flying Coach. 

Diligences, pourſuites, an ation. * 

As, faire ſes diligences contre qu&cnn fante 

de payement, #0 enter an ation againſt one 

for non- nt. | 

Diligent, dilsgent, laborious, pains-taking. 

Un Serviteur diligent, a dz{zgent Servant. 

+ Ma Langue ſera la Plume d'un Ecrivaws 
diligent, ( P[. 45. 1. ) my Tongue is the Pen 
of a ready Writer. 

Diligenter. As, faire 
haften one. E | 
+ Se diligenter, to do his diligence , 2 Tim. 
4-9 ;. tobe diligent, Tit. 3. 12. 

Dimanche, { m.) Sunday, the Lord's Day. 

Dime, ( f. ) Tithe, the Tenth, or the tenth 
Part. 

Payer la Dime, to pay the Tithes. 

Sujet 2 la dime, Fitbable , whereof tithes 

may be gathered. 

Lever(prendre)les Dimes,#0 ra:ſe the Tithes. 
Dime, :::hed. | 
Dimenſion, ( f. ) dimenſion. | 

' Meſarer un Corps dans toutes ſes dimenſi- 
fions, ro meaſure 4 Body in all its dimen- 
10ns. 

Dimer, {from Dime } eo tithe. 

Dimeur, ( m. ) a Tithe-gatherer. 

Diminus, diminiſhed, leſſened. 

Diminuer, to diminiſh, to leſſen (both in the 
ative, and the neutral ſenſe.) 

Diminuer 1a puifſance de quecun, to dimi- 

mſh (or leſen ) ones power. 

Son Orgueil commence a diminuer , his 

Pride begins to diminiſh. 

Diminutif, ( my Dimmutive, « Word cx- 
preſſing ſomething leſs than zts Pranuteve. 
Diminution , ( F- jy com ering dimmsſh11 ng, 

leſſening, or decreaſe. 

Il ne pouvoit ſouirir que la Gloire d"'au- 

trui allat ala diminution de la fienne, be 

could not indure that anothers Glory ſhould 


make a diminution of his own. 


1 Dimiſſoire, ( m. ) 4 dimiſſory Letter from one 


Biſhop to another, about conferring the 
Orders upon the Party mentsoned in the 
Letter. 

Turky. 

Dindonneau, ( m. a little young Turk y. 

DinE, ( m.) dinner. 
Appreter le dine, to make dinner ready. Le 
Din& eſt pret, the Dinner 15 ready. 

Courte Meſſe & long Dine, a ſhort Maſs 
and a long Dinner. AprCs dine monttarde, 
muſtard after dinner. 

Din&e, (f.) the Place where on: goes to din- 
ner on a Journey. | 
Notre dinte ſera demain en un tel Lieu, 
we ſhall dine to morrow in ſuch a Place. 

Diner, to drne. 

Quand dinerons nous ? when ſhall we dine - 

Allons diner, let us go to dinner, Jai da 

dinG, Ihave already Toned, 

Nous avons dinE d'une bonne Longe de 

wy , bve have dined upon a good Loyn of 
eal. 

tDineur, m:. As, Ctre un grand Dineur, cd. un 
grand Mangeur, 70 be @ great Eater. 

Dintiers, ( m.) les roignons du Cerf, the 

F Kidney! y a moo. f 

ioceſain, (m. ) the Biſ} 4 Dicceſe; one 
that is of a Biſhop's eut-4 he 

Dioceſe , ( m. ) Dioceſe, a Biſhop's Juriſ- 
diftion. o —_ 
Un grand ou petit Dioceſe, a great or ſmall 
Dicceſe. 

—_— (f. ) Partie de VOptique, 4 part 

ticks. 

ings, (f- ) 4 Diphthong, or ewo Vow- 

els making together but one ſound. | 

Dire, to ell, ſay, or ſprak. 

Dire- une choſe a quecun, to tell me ſome- 

thing. Dites moi la veritC, tell me the 

truth, C't ainfi comme je vous le dis 
ts ſo as T tell you. 

Avez vous qucque choſe 2 me dirc ? have 

you any thing to ſay tome ? Quavez vous a 

dire contre cela ? whae have you to ſay 

azainſt that ? Que dira-tion fi vous le faites ? 
what will the World ſay if you do it ? Dire 

>t a dire, that 3 
Þ [a7 


diligenter qu&cun , to | 


} Qug veut dire cela * what means 


Je veux vous dire un mot, I'l peak @ word | 
with you. Ne dites mot, don't ſpeak 4 
word. A dire les choſes comme elles 
ſont , je ne penſe pas que , to ſpeak ebe 
truth of the buſineſſ, 1 do not thuk 
that. 

Or thus, As, les petits Eſprits ont le con 
de beaucoup parler , & de ne rien dire, 
lietle Wits have the gift of ſpeaking much » 
but nothing to the purpoſe. —_ 


what 1 the meaning of that * Cela veut dire, 
que tout eft no the meaning 4, that all 
u5 
| Eft ce 2 dire pour cela que Jie failli ? 
does it follow therefore that I was un fault ? 
Pour avoir et6& une fois au Cabaret, ce 
n'eſt pas 2 dire que je ſois un Yvrongne, 
though I was once in a Tavern, it doth not 
follow therefore that 1 am a Drunkard. 
Dites lui qu'il entre, bid him come sn. Dites 
lui qu'il s'en vienne, bid him come away. 
Dicu qui a dit que 1a Lumiere reſplendit 
ds Tenebres, ( 2 Cor. 4. 6.) God who 
commanded the Light to ſhine out of Dark- 


ne 
a, it # ſaid, it is reported. On dit 
u*Eſculape fut le premier qui banda une 
ie, £/culapius is reported to be the firſt 


| man that ever bound up 4 wound. 


'Se dire, tocal (to profeſs) himſelf; to boaſt 


hunſelf. 
As, il fe dit Aﬀtrologue, he profeſſes him- 


| 


ſelf an Aſtrologer. 

Il ſe dit deſcendu d'Hercule, be boaſts him- 
ſelf deſcended from Hercules. 

Trouver a dire a une choſe, la reprendre, 
la critiquer, to find ſomething ami. Que 
trouvez vous A dire 2 cela ? what do you 
find amiſi mm that ? 

On trouve a dire, il ſe trouve A dire, 
cd. il ſe manque, there 1s wanting. On 
vous trouve 2 dire, ( cd. on vous defire ) 
ol vous n'ctes pas, your company #8 deſired 
where you are not. 

Il y a bien 2 dire du vrai au faux, there's 
a vaſt deal of difference betwixe eruth and 


falſhood. : 
tDire, ( a maſe. Subſt.) a Saying. 

As, c'eſt un Dire commun , 'tis a common 

Saying. 

Or thus. A votre dire, c'eſt un mal hon- 

nee homme, by what you ſay, be us no bo- 

neſt man. 

Confirme ton dire a Vendroit de ton Ser- 

viteur , (P/. 119. 38.) flabliſh thy word 

unto thy Servant. 

Direct, direR. 

* Par des Voies direCtes ni indirectes, dire&- 
ly nor mdirefly. 

DireCtement, directly. 

Cette Maiſon regarde dire&tement le Midi, 

thu Houſe looks darcttly Southward. 

Cela va direCt:ment a vous, ths comes 

home direftly to you. 

Directeur, ( m. ) Direflour, Overſcer. 
Direction, ( m.) direttion, or overſceing. 

Or thus. As, la ligne de direction, the 

line of direttion. La dircftion de Mars, 

de Jupiter, & de Saturne, the direttion of 

Mars, Fupitcr, and Saturn. 

Direction d'Intention, che direting of ones 

Intention. 

La petite & 1a grande Direction , deux 

Conſeils du Roi. See Conleil. 

DireCtrice, ( f. ) Governeſ. 

As, la Directrice d'un Couvent, the Gover- 

neſs of a Nunnery. 
Diriger, to dircf?. 

Diriger I Intention, to dire the Intention. 
tDiſceptation, ( f.) drſceptation d:ſputarion. 
Diſcern&, diſcerned, diſtinguiſhed. 
Diſcernement, ( mm.) 4 diſcerning , or diſtin- 

guſting 3 Judgment. 

aire le diſcernement d'une choſe, to make 

a diſtinttitn of one rhing from another. 

It a le diſcernement bon , be hath a good 

Judgment. 

Diicerner, to diſcern, to diſtinguiſh. 

Diſcerner le bien d'avec le mal, & le vrai 

Aavec le faux, to diſcern good from evil, 

and truth from falſhood. 


Je ne pl bien diſcerner qui etoit avec vous, 


| I could not well diſcern who was with 
You. 
_, (m.) 4a Diſciple; a Scholar, or Pu- 
4 


pil. 

Ariftote a etE Diſciple de Platon, Ariſtoele 

has been Plato's Diſciple. Les 1ouze Diſci- 

ples de Jeſus Chriſt, ebe twelve Diſciples of 

our Lord and Sqeviour. 

Ceſt un bon Precepteur, il enſeign 

ſes Diſciples, he 1 a good Tutour, be 

bs Scholers ( or Pupils ) very well. 
Diſciplinable, erattable, apt to receive inftruc- 


e bien 
teaches 


tion. 

Diſcipline, (Ff. ) diſcipline ; correflion ; nur- 
ture, Eph.6.4 ; a diſciplining whip. 
La Diſcipline de 1a Guerre, the Diſcipline of 
War. Vivre avec diſcipline, to {ive accor- 
ding to the Rules of a good Diſcipline. 
Donner la Diſcipline a quecun, to diſcipline 
(or ſcourge) one, as they do in Monaſterics. 
Se donner la Diſcipline, prendre la diſci- 4 
pline, ſe difpoſer 2 1a diſcipline , co diſci- 
on ( or to ſcourge) himſelf. 

Diſcipline, diſcrplned, inſtruted,taught ; whipe, 

e 


or ſeourg d. 
Des Soldats bien diſciplinez, Souldiers well 
diſciplined. . 
yg to diſcipline, to bring under a diſ- 
cipline. 
Il a bien diſciplin& fa Maiſon, he has brought 
bx Houſe under a good diſcrphine. 
Diſcontinuation, ( f. ) diſconemuance, diſcor- 
tinuing, or diſcontinuation, ceaſing , meer” 


miſſion. 
On tira ſans diſcontinuation, they ſhoe with- 
out antermiſſion. 

Diſcontinue, dsſcontinued, mntermitted, left off 
for a time. 

Diſcontinuer, to diſcontinuc, intermit, or leave 
off for a time, 
As, diſcontinuer quCque travail, to d:/con- 
tinue a piece of worksto leave it off for a time. 

Diſconvenir, to diſagree. 
Il n'eſt pzs homme a diſconvenir de cela, 


he 1s not ſuch a man as to diſagres about 
that. 


Il n'eſt pas diſconvenu de la choſe, he did | 


not diſagree about the thing. 

tDiſcord. See Diſcorde. 

Diſcordant, diſcordant, jarring, untunable. 
Voix diſcordante, a jarring Voice. 

Diſcorde, ( f.) diſcord, jarring, contention, di- 
ov1ſion. 


Semer la diſcorde entre des Amis, les deſu- | 
nir, ro ſow divifion amongſt Friends, to ſet 


them at variance. 
Entretenir la diſcorde entre les gens, to fo-} 
ment diſcord amongſt people. 
Un Frere offenſe eſt plus revCche qu'une| 
Ville forte, & il eſt de leur diſcorde coms- þ 
me des Barres d'un Palais, ( Prov.18.19.) 4 


Brother offended is harder to be won than af 


ſtrong City, and their Contentions are like the 
Bars of a Caſtle. 
Or thus. As, A#.28.25. Etant done en diſ- 
corde entr'eux, ils ſe ſeparerent, and when 
they : hone not among themſelvcs, they de- 
parted. | 
tDiſcoureur, (m.) a Talker, a talking ( or bab-| 
, = ) Man. 
\{coureuſe , ( f. ) a Talker, a talking ( or 
babling ) Es ah ve ( 
Diſcourir, co diſcourſe, ſpeak, talk, or make a diſ- 
courſe ; to diſcourſe, or reaſon about a thing. 
As, diſcourir de gucque choſe, eo diſcourſe 
(0 make a diſcourſe) of ſomething. 
Il diſcourut fur 'lmmortalitE de Ame, he} 
diſcourſed upen the Souls Immortality. 
Diſcours ( m. ) Diſcourſe. 
Un Diſcours elegant, poli, agreable, & cou- | 
lant, «3 elegant,polute-pleaſans,and fluent Diſ- 
_ — rampant, bas, neglige, 
mal poli, a p:tzful, low, looſe, and unpoliſhed 
Diſcourſe. _ 4 _ 
Un Diicours ſerr6, familier, ample, eten- 
du, aclyſe, familiar , aniple, or long Diſ- 
courſe. 
Mettre un Diſcours en avant, to begin « Diſ- 
courſe. Tomber fur quCque Diſcours, co fall } 
upon a Diſcourſe. Tenjr un Diſcours de que- 
cun, #0 hold a Diſcourſe about one. 
Changer de Diſcours, ro change hu Diſcourſe. 
Tourner la face du Diſcours par une addrefſe 
merveilleule, co change the Diſcourſe with a 


, 


| 


marvellous \ 


CE IE ——— 


he BAS 


D 1 y DI D 1 


Film dexterity. Reprendre le DMicours, | Dilgract. { 7. ) dsſgrace, or all fortune 3 dijpiea- Y As, la Diſperfion des Juits, «be Fews Dif 


he Diſcourſe. urc, disfapour. ; perfion. | | pe 

LH. oo au Diſcours, Ation | Tomber en queque Diſgrace, to fall #nto | Diipos, ative, nimble. ; af | 

gives life to a Diſcourſe. Jome Diſgrace. C'ct une Diſgrace commu- | As, C eſt un homme fort diſpos, hes & ve- 

Or thus. As, Eph. 5. 6. Que nul ne vous | ne avec les plus grands hommes de FAnti- { 77 actrve man. p 

ſeduiſe par de vains Diſcours, let no man de- | quite, thu # ſuch a Diſzrace as s common Diſpoſe, diſpoſed ; fixed, P/[. 108. 1. | 

ceive you with vain Words. with the greateſt men of Antiquity. Diſpoler, to drſpeſc, get, or prepare ; to.diſpoſe, 
Diſcret, diſcreet, wiſe, prudent, or ſober. Tomer dans la diſgrace du Roi, eo fall mm order, ſettle, regulat? to make, Heb, $8. 9. 

As, un homme fort diſcret, 4 very diſcreet to the Kings disfavour. Diſpoſer une perſonne 2 taire qucpue choſe, 


Or chus. As, Savez vous bien la Cauſe de] to diſpoſe one zo do ſomthing, to prepare h1m 


fins Prmats auſſi diſcrette qu'une Femme | fa Diſgrace ® Do you know bow be came to| tout, Jene ſaurois la diſpoſer 2 me donner 
le peut &tre, & diſcreet a Woman as a Weo- lofe the Kings favour ? cette ſatisfaCtion, I caxmor get ber ( or pre- | 
man can be. Uue aCtion diſcrette, 4 4/- | Diſgracie, out of favour, that hath loft ſom:| wail with her ) go give me ſatrsfattion. 
creet aftion. great perſons favour. Diſpoſ-r de {es Biens par Teftamert, to dif- 
Quantite diſcrete { en Termes de Logi- It eſt diſgracie, he z out of favour. Poſe of hu Eſtate by Will. Diipol-Z de moi 
que ) a Quantity whoſe Parts are ſcyarate Diſgracie de la Nature, whoſe Gifts of Na-| comme bun yous femblera, diſpoſe of me 
from one anot £ ture are but ſmall. ( do with me) as /Ou ſpall think, fir. 
Diſcret and Diſcrette are alſo uſed Subftan- | Diſiau. See Diziau. ; | L'Homme propofc, Dicu diſpoſe, Man pur-| 
tively amongſt ſome Religiow Orders, the | Dis)onction, ( f. ) Terme de Grammaire, Diſ-.} poſes, and God diſpoſes. . 
firſt /ignifying a Deputy ſent by a Monaſtery | Junttion. : Or thus. As P/.90.27- Diſpoſe nous 1 Oen- 
to a Provmc:al Chapter, there to _ the —_— F.) _— de Chirurgien, 4 put- | = = ” NO eftgbloſh thou the Work of 
ate of the Houſe and procure its advantage, | ing of a bone out of joynt. 1 1 
py S—_ - of f Abteſſe.s Counſel- I, a diſlocation, the bone #s out of joynt.. Se diſpoſer 2 queque choſe, to be reſolved 
1 ours. Remettre une diſlocation, #0 put 4 bone 11- Fn a thing ; to ſet ( fit, or prepare ) him- 
iſcretement. See Diſcrettement. to joynt again. clf to it, 
| = (f.) diſcretion, wiſdom ; diſcre-| Diſloque, our of joynt. ; life diſpoſe 2 bien etudier, he prepares him- 
tion, what the Loſer ſhall think, fit to payz diſ-} Un Os diſloque, 4a Bone out of joynt. + felF ( he # reſolved ) to ftudy well. 
cretion, or wil. Diſloquer, ts pur out of j:7%t. Je me diſpoſe a Vacculer, I am reſolved to 
1 As, faire une choſe avec diſcretion, to do'a : bring in a charge againſt him. 
thing with diſcretion. Je laiſſe cela a votre | Diſme Y C Dire. Se: diſpoſer a faire un grand Voyage, ro 
diſcretion, I leave that to your diſcretion. | DiſmE , DimZ. prepare for a long Voyage. pe 
L'Age de diſcretion, the Tears of diſcreti- | Diſimer | D1:ner. { Debon matin je me diſpoſerai vers toi { P/. 
on. Diſmeur | See - Dimcur, 5- 3. in the morning 1 will dire my prayer 
| Joutr une Diſcretion, to play 4 Diſcreti- | DiſnE T Dire. unto thee. h | 
on. Diſn&e Dinee. Diſpofitit, 4s Dicton, | 
Payer une Diſcretion, to pay 4 Diſcreti- | Diſner Diner. Ditpoſition, ( f. ) di/pofition, ſtate, or order; 
on. | tDiſneur I C Dijacur. diſpoſal, management, power, or commaxnd 3 
Se mettre 2 la diſcretion de quecun, #o diſpoſitzon, aprneſs, or mclination. 
yield himſelf to ones diſcretion. Se rendre | DiſparitE, (Cf. ) Terme Philoſophique, diſ= | I! taut confiderer la diſpoſition des parties, 
| 2 diſcretion, to ſurr at diſcretion. SI we muſt conſider the diſpoſition of the parts. 
Diſcrettement , diſcreetly, wiſely, according to nner raiſon d'une diſparit£,to give 4 rea-| En quelle difpotition IVavez vous trouve ? A 
knowledge 1 Pet. 37. ſon for a diſparity. What ſtate did you find bim in ? ( Alſo) bow 


Vous n'avez pas uſe diſcrettement de la | Diſparoitre, to diſappear, to vaniſh away, togo| did you find hum affetted ; 
Liberte qu'on vous a donnee, you have not | out of ſight. { Tout cela «ft en ma diſpoſition, all that x f 
uſed diſcreetly the Liberty you had given | Je nelai pas plus tot veu qu'il a diſparu, I at my d/poſal. Je ſuis entierement en votre 


”. 20 ſomer ſaw it but it went out of fight. diſpoſition, I am whelly at your diſpojal or 
iſculpe, cleared. | 7" diſappeared, vaniſhed away, or gone out - —__ » you may difpoſe of me as you 
ſculper, to clear. 0 'A ; | 
Se diſculper d'yne faute qufon nous im- | Cela eſt diſparu en un moment, that vani-| Avoir de la diſpoſition 2 queque choſe, to | 
pute, to clear himſelf of an Offence be # | ſhed away in a moment. have an aptneſs (or inclination) to jom:birg. 
charged with. Diſpenſatcur, ( m.) Diſpenſer, Steward, Diſ-| Or thus. As, je ne ſuis pas dars la ditpo- . 
Diſculli, diſcuſſive. poſer, Diſtributer, Adminiſtrator. fition d'y aller, I am not diſpoſed ro go thi- N 
As, Medicament diſcufſif, a diſcuſſive Re- Its font les Dilpenſateurs des Treſors ce-| ther. 
| medy, 4 Remedy that diſſolves humours. leſtes, they are the Dyſpenſers of the Heaven= |Diſproportion, ( f. ) d;ſproportion, inequality. 
Diſcufſion. See Diſcution. ly Treaſures, Il y a entre ces Choies une grande diſpro- 
Diſcnte, diſcuſſed, examined ; praiſed, or v4- | Diſpenſation, (f. ) adminiſtration, portion, there 4 in thoſe Things a great aiſ- 
lued. La diſpenſation des Sacremens, the admi-| proportion. 
Diſcuter , to diſcuſs, or examine z to praiſe, or | miſtration of Sacramer:ts. Diiproportionne,di/propor::ioned,made unequal. 
value. Diſper:fatrice, (f. ) Diſpenſer, a ſhe Diſpen- | Diſproportionner, to make uncqual. 
As, diſcuter une Aﬀaire, to diſcuſs ( or ex-| ſer. Les Choſes etoient egales, mais pour les dif- 
amine )) a Buſmeſs. Les Muſes ſont les Diſpenſatrices de la Gloi-| proportionner on a fait telle choſe; the 
Diſcuter les Biens de quecun, 0 praiſe (or | re, Muſcs are the Diſpenſers of Glory. | Things were equal, but ſuch a thing was done 
value ) ones Goods or Eſtate, in order to pay | Diſpenle, ( f.) Dsſpenſation. to make them unequal. 
the Creditours. | Le Pape donne des Diſpenſes, the Pope g1ves | FDiſputable, difſpurable, which may be brought | 8 
Diſcution, ("f. ) diſcuſſion, or ſtri# examina- | Diſpenſations. into controver(5. 
on ; a praiſing, or valuing of ones Goods or} Obtenir une Diſpenſe de Rome, to obrain a Diſpute, (f. ) 4:/puration,controverſy ; diſputing} 
Eſtate, in order to pay the Creditours. Diſpenſaticn from Rome. 1 Tim. 4. 5 ; reaſoning, Luke 9 46 3 quarre!, 


On a fait la diſcution de VAfﬀeaire en pre- Diſpenſ@ , beftowed , diſtributed , adminiſtr-| or difference. | 
ſence des Perſonnes intereſlles, the Buf-| ed. Etre en diſpute avec quEcun ſur quequef 
neſs was diſcuſſed before the Party's concern- Diſpenſer, to beſtow, diſpoſe, diſtribute, admi- | Sujet, to hold out a diſputation with one up-) 
ed, ——_— mſtey 3 to diſpenſe, or exempt. on a Subjet. Une Matiere de diſpute, af 
Faire la diſcution des Biens de quecun, ro | Diſpenſer ſes faveurs avec jugement, eo be-| Matter of controverſy. 
praiſe ( or value ) ones Goods or Eſtate, in | ſtow bus favours with diſcretion. Diſpenier | Avyoir diſpute avec quecun, to fall out wit} 


order to pay hu Creditours. les Sacremens, to. adminiſter the - have a quarrel to beat variance 6 FP. 
Diſert, wel ſpoken, that ſpeaks or writes well, | ments. f "__ | I 7 Cc = qd » 
Full of flouriſhes. Je vous prie dem'en diſpenſer, pray diſpenſe | Diſputer, co diſpure,. reaſon,, or hold out a dif 
Dilertement, with flouriſhes. | me with that. Cela ne ſauroit vous ditpen- putation 3 to diſpute, contend, or oppoſe. | 
As, ecrire diſertement, eo write with flou- ſer de Jeune, that can't exempt you from| As, diſputer puur & contre, de part &}þ 
 riſhes, ; Faiting. d'autre, to diſpute pro and con, tobe on ce 
Diſette, (f.) want , ſcarcity, need; penury, Or chus. As P/. 112. 5. ft Homme de ther fide, Diiputer tortement ſur une Ma- 
Luke 21. 4- : bien diſpenſe ſes Aﬀaires en droiture, 4 good| tiere, to diſpute ſtoutly about a Subjett. 
Etre dans une extreme diſctte, co be in| Man guideth bis Affairs with diſcretion. Bs ont long tems diſputs, & n'out rien con-}þ 
greb want, to ſuffer need. | Se diſpenſer de queque choſe, ro exempr| clu, they have diſputed a long time, but they 
| y a de la difette dans la Ville, there w| himſelf from a thing, to diſpenſe with it. are come to no concluſion. 
| : — ( Proviſions are ſcarce) in the| Se —— des Regles, to diſpenſe with} Dequoi diſpute-t-on ? What's the matter ir: 
, ules, 


SOR controver(y « $1 Von vient @ diiputer 12 def. 
Or cbs. As 2Cor.11. 9. lors que j'avois | Dilperſe, diſperſed, ſcattered. ſus.if _— — — hs 


diſette, when I wanted, Les Juifs font diſperſez par toute la Terre, | Diſputer 2 quecun la Vidtoire, to dr/aure che 
fDiſetteux, needy, poor. | 2 the Ja, are diſperſetl all over the Earth, : Vietory en Ceux qui L_ une 
I fauvera les ames des Diſetteux ( Pſ” 72. | Diſperſer, eo diſperſe, to ſcatter. Place diſputent le terrein pic a pid, choſe | 
13. ) he ſhall ſave the Souls of the needy. It diſperſa ſes Troupes en divers Endroits, | chat defend a Place diſpute every foot of 
\Diſcur, ( from Dire ) m. a teller. he diſperſed his Forces imo ſeveral Pla- round with the Beſiegers. Diſputer ſon 
4s, un Diſcur de bonne aventure, @ For- | ces. Þroit par Juſtice, ou par les Armes, co diſ- 


| tune-teller. Diſperſion, (F. ) diſperſion. pure hu Right by Law, or by force of 


* — — _ - , Arms. 


— i —— 


ne —— 


q 


od Difſecten Iz 


 Difſemblable, unlike, 


a 
: 


[Difſiminter, to diſſemble, 'crnceal, or diſenſe. 
Di 


Difipation, (F. ) majt, m.jting ; diſtrattedneſs, 


DI 


DI 


DI 
"Arms. Bl me diſpute mon Droit, he diſ- 
ures tobt. X 
Flie = to<v la BeautE a Venus, ſhe con- 
-rended with. Venins' for Beauty. Le Vice le 
diſputoit 2 la Vertu, Vice contended with 
Virtue - kboutt vt. - Je 1ui en diſputerai Ven- 
Ur&s;*I ſhall oppoſe bs commng mm. 
Se diſputer , '{e quereller , 20 
quarrel. 
h ſe diſputent continuellement, they wrangle 
rpetually, they quarrel at all times. 
Diſputeur, ( m..) 4 Diſfuter, a Stickler. 
 Uri'grand Diſputeur, 4 great Srickler. 
Difquifition, ( m2. ) ſorte d'Examen & de Cri- 
'- tique, diſquiſitzon. - 
j m-.)' Diſſefor. Bf 
Diſſection, -( f. ) From Diſſequer, diſſeFion. 
- 165; _—_— d'un Corps, to make 
the diſſetion cf a Body. 
dx - different, unreſembling. 
\.Cefa eft tout difſemblable, chat's quate ano- 
ther thing. 
Diſlenſioh, #. ) diſſenſion, diſcord, diviſion. 
->Mettre la difſenfion entre is perſonnes, #0 
diſſenſion amo eople. . 
I... - enfion oe etbie de leur Perte, 
thejr Diſumon cauſed ther Rem. 
Difſenterie. See Dyſenterie. | 
Diſfſcntiment, { m- ) diſſent, diſagreement,or of- 
oy mon. ” « a 
Unreſt pas croyable; qu'on y pritla plus 
-* funeſte Ge toutes les Reſolutions, ſans quil 
y exit eu aucun difſcentiment & aucune op- 
poſition entre tant de perſonnes de differens 
caraſteres, de diff-rentes hnmeurs, & de 
differens Interets, #t #5 not likely that ſo fa- 
- tal a Reſolution” ſhould be taken im that Aſ- 
ſembly, without the leaſt diſagreement or op- 
pofircon amongſt ſo many perſons of different 
* charatters, humours, and Interetts. 
DiflequsE, diſſettd. 
Difſequer, ro diſſet. 
As, difſequer un- Corps, en faire la DifſeCti- 
on, to dif]: a Body. 
Diflimilaire, qui n'elt pas de meme nature ou 
* efpece, diſjrmilar, not of the fam? nature or 
ſubſtance. 
As, les Parties du Corps fe diviſent en Par- 
:. ties fimilaires & diffimilaires, the Parts of 
- the Body are divided imto ſimilar and diſſi- 
milar. 
Diffimulation, ( F. ) diſſembling, diſſmulation, 
diſemſe, hypocriſy. * 
- La Diflimulation eſt la Vertu des Grands, 
——_ 1s the Vertue of great men. 
- Ufer de diflimnlation, ro drſſemble. 
Diflimult, counterfeit, feigned, pretended. 
As, un Reſf-ntiment diffinmule, a counterfert 
( or pretended ) Reſerrment. 
Une Haine ditiimulce, a feigned ( or coun- 
terfeit ) Hatred. 
Diflimule, ( a ma. Subſt. ) a Diſſenibler, or 
diſſembling Man, a Counterfeit. Celt un 
Difimnle, he x a Diſſembler, or a Conr:- 
terfeit. 
Une DiſfimulCe, z D:embler, or diſſembling 
Woman, a Counterfeit.  C'{t une franche 
Diflimul&e, ſhe 15 2 pre Duſſembler. 


wrangle, to 


Diflimuler ſes refſentimens, (a douleur, ou 
ſa haine, eo conceal bis reſentments, h1s pain, 
& his hatred. 

It ne fert a rien de difſimuler quand on n'a 
qu'un moment A vivre, 't:s to 0 purpoſe to 
diſſemble when there's but a moment to lrve. 
fipateur, (m.) a profuſe ( waſteful, or pro- 
digal) man. 


- teur? did you ever ſee ſuch a profuſe Man ? 
Or thus. As, Luke 16. 1. il fut acculC, 
comme ayant ctE Difſipateur de ſes Biens, 
he was accuſed that be þ.1d waft?d bis GoMs. 


or wanderingneſs 3 rebuke, Deut. 28, 20, 

Apres la di:fipation de ſon Bien, il tomba 
malade, & mourut dans 1a derniere miſe- 
re, haviyg waited all bis Eſtate, be fell ſick, 
and died mnt miſerable. Une grande dithi- 
pation deſprits, a great matt of Spirets, 

La difiipation de ton efprit ett cauſe qu'il 
_ ne fait rien, the diſtrattcdn'ſs of his mind 

is the reaſon he can do nothing. 
Diflip®, waſted, conſumed, ſpent, ( or ſquan- 


| 


| 


| 


- Avez vous jamais veu un fi grand Difipa- | Diſtant, diſtant, remore, far 


arcd) away ; diſſipated, removed, diſprrjed. 


Fe en nts 4. = — 


C4 os 


m_ 


un Eſprit toujours diflipe, cd. qui n'elt | 
jamais appliquE, a Mind aliys wandering, 
or wnſetled. 

Difliper, co waft, conſume, or ſpend away ; to 

diſſipate, remove, or diſperſe. 
As, diffiper ſon Bien, le conſumer ( le man- 
ger) en mal-honnete homme, to wa#t, 
( conſume, ſpend, or ſquander away ) his E- 
-F I bay ſon Patrimoine, be 
bas t away all bis Patrimony. 

Dilliper les Tenebres, to diſſipate ( diſperſe, 

or ſcatter } Darkneſs. Pour difſiper notre 

Crainte, to diſſipate ( or remove ) our Fears. 

flolu, lewd, ot licentious, daiſſolutc. 

Une Vie diflolue, a lewd Life. Chanter 

des Chanſons diffolues, to fing licencaous 

Songs. 

Diſſolvant, ( m. ) a drſſolvent. | 
As leFicl eſt un dernier difſolyant,& celui qui 
achevela digeſtion, Gall i the laſt difſolvent, 
and that which do's compleat the digeſtuon. 

Diſſolument, ( from Difſolu ) lewdly, looſely, 
licentiouſly, diſſolutely. 

Vivre diffolument, to live lewdly. 

Diſſolution, ( f. ) diſſolution, or diſſolving ; the 
thing diſſolved by Chymiſtry 3; diſſolution , 
lewadneſs, licentiouſneſs, exceſs, laſcrviouſneſs, 
reot 1 Pet. 4. 4. : 
La diffolution de I'Or fe fait par Veau re- 
gale, & celle de VArgent par Veau forte, 
Gold is diſſolved by Aqua regalig and Silver 
by Aqua fortis. 

La Diffvlution d'un Compole, the diſſolu- 
tion of -a mixt Body. Diflolution de Mari- 
age, 4 diſſolution of Marriage. 

Verſer la diffolution dans un Vaſe, to pour 
the thing diſſolved into a Veſſel. 

Vivre dans toute forte de difſolutions, to 
live in all manner of diſſolutzon , or lewd- 


neſs. 

Difſoudre, 0 diſſolve. 
As, diffoudre del'or ou de Iargent, to d:/- 
ſolve gold or filver. 
Se diffoudre, to diſſolve 3 to break off ; 
( both in the neutral ſenſe. ) 
C'eſt un plaifir de voir comment les Me- 
taux ſe fondent & fe difloudent, 't:s pretty 
to fee bow Metals melt and diſſolve. 
Notre Societe fe difſout, our Soctety breaks 


off. 

out, Diſſoute ( the Part. ) diſſolved. 

As, un metal diſfout, a diſſolved metal. 

Une choſe diffoute, 2 thing diſſclved. 

Or thus. As 2 Pet. 3. 1o. les Elemens fe- 

ront diflous par Chaleur ( 2 Per. 3. 10.) 

the Elements ſhall melt with fervent heat. 

Diſſuade, d:ſſmaded, adviſed to the contrary, 
Jen ſuis tout a fait difſuade, I am quite 
diſſwaded from 1t. 

Diſſuader, ro drſſwade, or adviſe to the con- 
trary. 
Difſuader quequn d'une choſe, to diſſwade 
one from a thirg, to adviſe him to the cox» 
trary. 

Difſuader la Guerre par de bonnes Raiſons, 
to diſſwade from War with good Reaſons. 
Diſſuahon, (Ff. ) diſſwaſfion , or adviſing to 

the contrary. 
Le Genre Demonſtratif a deux Parties, la 
Perſuaſion & la Difſuafion, . che Demonſtra- 
tive Part of Rhetorick 15 divided into Per- 
ſwaſion and D:ſſwaſion. 
Diſtance, (F. )} diſtance. 
Il y a une grande diſtance, ehere #5 a great 
diſt ance. 
Il faut qu'il y ait une diſtance egale, there 
muft be an equal diſtance. 


Di 


Di 


ON) - 

Lieu qui n'eſt pas tort an d'un autre, 

a Place not very far off from ancher. 
Diftillateur, ( m.) 4 Duſt:ter. 

Un fameux Diſtillateur, a famous Drſtillcr. 
Diſtillation, (FF. ) drſtiling. 

Dittjllation de fleurs,a azſt:ling of flowers. 
Diſtille, d:/t:Ued. 

Eau diftillGe par un alambic, a Water diſt:l- 

led from an alembick, 
Diſtiller, to diſtill, to drop. 

As, dittiller du pourpier, to diftil 

Le ſang diftilloit du Coutcau, he 

ped from the Kmfe. 

Or thus. II diftilla fa Rage en ces triſtes 


o_—_ 
loud drop- 


Adicux, bis Rage melted anto thiſe moanfull 
Adieus. 


—_—— 


Ai je d'un Style afreux diltil!& ſur fa Vic 
un Venin dangereux ? Have I porfoned his 
Fame with a venomous Pen ? 
Se diſtiller en larmes, to melt anto tears. 
Diſtinct, diſtinf, clear. 
Az, avoir une idce diftinCte d'une Choſe; 
to have a clear notion of a Thing. 
Diſtintement, diſtin, clearly, plain. 
Voir diſtintement, une Choſe, ro ſee 4 
Thing clearly, cr very plain. 
Parler dittiuEtement, co ſprak, diſtinly, ro 
ſpeak plain, | 
DiftinCtion, (f.) diſtinfion, differerc: ; a 
Philoſephical Diſtinion 3 a diſtmaion 1n 
Writmg. | 
Faire la diftinCtion des gens d'eſprit, ro di- 
ſtingurſh men of parts from others. 
Par le moyen d'une petite diſtinction il croi- 
ra ſe ſauver, by means of a ſmail diytmntion 
be'l think to ſave himſelf. 
Entendre bien FUſage des DiſtinCtions d'E- 
criture, to underſtand well the Vſe of the: 
Diſtnitt.ons in Writing. 
Diſtingu&, diſtinguiſhed ; noted, eminent, con= 
fiderable, . 


by 


©, 
e 
Cela n'eft pas mal diſtingue, that is well e- 
nough diſtinguiſhed. 
| Des Perfonnes d'une Qualite diſtingude, 
Perſons of an eminent ( of a conſiderable ) 
Qualtty. 
—_— to diſtinguifh. 
Diſtinguer une chote d'avec une autre, 0 
Siftinguiſe one thing from another. 
Se diftinguer par ſon eſprit, ou par ſon (a- 
+ YOir, to make bimſelf emment ( to raiſe hini- 
ſelf above other men ) by bis wit, or learn- 


ng. 

Diſtinguo, ( m. ) 4 Logical Diſtinguo. 

As, je crain turieuicment le Diſtinguo, 1 
ſtand deadly im fear of a Logical Diſtmnguo. 
Diſtique, { »2. ) deux Vers Latins qui font un 
Sens parfait, a Diſtich, or two Latime Verſe; 

making a compleat Senſe. 
Un beau Diftique, 4 fine Dsſtich. 

Diftraction, ( F. ) diſtra#ion. 

Ceit une continuelle diſtraction, "735 4 con- 
tinual diſtrafion. 

Diltraire, zo «x off. 

As, diſtraire quecun de fon travail, to tak: 
one off from b1s work, 

Se diſtraire de queque Deflcin, ro quit { or 
forſake ) a Deſygn. 

Diſtrait, wandering z cumbered, Luke 10. 40. 
A, un eſprit diltrait, a wandring mind. 
Diſtribu&, diſtrubuted, impared, ſhared ; d:- 

ſtnibuted, divnded. 

Diltribuer, co drſtrabute, ro impart, & ſhare ;þ 
to diſtribute, or divide. 
Diſtribuer ſes faveurs, to diſtribute his f.;-þ 
vours. 

Les Veines Ciftribuznt le Sang par toutes 
les parties du Corps, the Veins dijtriCute the 
Bloud through all the parts of the B:dy. 

Or thus. As, diſtribuer un IAvre, to put 
out a Book. to ſell, 

Se diſtribuer, ro be diſtributed. 

As, la Viande& la Boifſon fe diſtribuent | 
par toutes les parties du Corps, Mrae and 
Drink, are diſtributed through all the parts o 
the Body. 

Diſtributeur, ( m.) a Diſtributer. 

It eſt le Diſtributcur de tous les Biens, be 35 
the Diſtributer of all good Things. 

Diſtributif, diſtriburrne. 

Fo. Juſtice diſtributive, diſtributive Ju- 
ice, 

Dittribution, ( Ff. ) diſtribution. 

Faire la diſtribution des Aumones, to ma: 
the diſtrivurwon of Alms. 

Diſtribution de Procts, the referring a C auſc| 
to be examined by ſome judicious Conleiller,)- 
that be may report unto the Court ah: tru: 
ftate thereof. Which Power of referrang |y's 
in the Preſident of the Court. 

Diſtributtiice, (F. ) Sorche French call ehyſe Wo 
men which are allowed in a Play, one by th:| © 
Pat, anoth:r by the Boxes, to ſell ſuch Li- 

| 


quors as they drink in Play-houſes. 

Dit, ( from tbe Verb Dire ) told, [1d, or ſpoken. 
Aufft tot dit auf tot fait, no ſooner [ud 

but done. 


| 


| 


þ 


þ 
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Or thus. As, le Sermon «ſt dit, che Ser- 
mon 13 dine, La Metle eft dite, ch Maſs is! 
Actic. 


Dits, 


— 


| Di 


DI 


— 


Dits, ( Subſt. ) ones words, what he fay's. 
As. 2 (es dits le Ciel $'accorda, Heavens 
vielded to what he ſaid. 
Tous les dits de ma bouche font de Ju- 
{tice, ( Prov. 8. 8.) all the words of my 
mouth are 41 Reghreouſneſs. ; 
Or thus. As, avoir fon dit & ſon dedit, to 
have the liberty ro ſay and unſay. 
IDiirambe, or Dithycambe, Cm.) Hymne en 
| Phonneur du Vin& de Bacchus, Dithyram- 
bes, a Song in honour of Bacchus. 
Ditirambique, or Dithyrambique, Dithyram- 
buck. : | 
Divan, (m.) le Conſeil du grand-Turc, Divan, 
the great i ray E. : 
Divers, diverſe, ſeverat, different. 
En divers Licux, #n diverſe ( in ſcoeral ) 
Places. " 
Des Sentimens divers, 4fferent Opmaons. 
Or thus. - As Pſ. 119.113. Jaieuen haine 
les penſCes diverſes, mais Jai aime ta Loj, 
I hate vain thoughts, but thy Law dv T love. 
Diverſement, d-verſely, ſeverally, variouſly, dif- 
ferently. | 
On parlediverſement de ſa Mort, his Death 
is variouſly ralke of. 
Diverſific, drverſify'd, vary d. 
Diverfifier, to diverſify, to vary. 
Diverſifier ſon Difcours par de belles pen- 
(ces, to vary hrs Diſcourſe with fine notions. 
Diverſion, ( f. ) from Divertir, a dzverſion. 
Faire Diverſion, obliger T'Enemi de parta- 
ger ſes Forces, to make a Diverſion, or cauſe 
the Enenzics to divide their Forces, 
Or thus. As, faire une diverhon dhumeurs 
( en Termes de Medecine) to divert the hu- 
mours 1to ſome other parts of th: Body. 
Faire diverſion 2 ſa douleur, to amuſe ( or 
to charm ) his pain. | 
Diverſits, ( f. ) from Divers, warze:y, or diver- 
fity ; difference. 
Taime la diverſits, I love variety. 
Il y a diverfite de Dons, diverfite d'Admi- 
niſtrations ( 1 Cor. 12. 4. aid 5. ) there are 
diverfity's of Gifts, and differences of Ad- 
maniſtr ations. 
Diverti, diverted. 
Divertir, to divert, divertiſe, or make merry 3 
to divert, or turn from one place to ano- 


ther. 
Divertir quocun, to make one merry, t0 in- 
tertain him merrily, to divert him. Il nous 
a bien diverti, he has made us very merry. 
Divertir la fluxion ſur queque autre partie 
du Corps, to divert ( or turn) the Mrs 
into ſome oth:y p.wt of the Body. 
Se divertir, co div2rtsſe himſelf, to take bis 
plerſure, to be merry, to paſs away the time. 
Je veux aller a la Campagne pour mediver- 
bo I'le go into the Country to droernſe my 
elf. 
Quand on n'a que faire, on ſe divertit, when 
a man has nothing to do, he takes his plea- 
ſure. 
Or thus. Vous travaillez incefſamment ſans 
vous divertir, yo work continually without 
taking the leaſt drvertiſement. 
Une Femme qui ſe divertit, on qui $'aban- 
donne, 4 Woman that takes her pleaſure, that 
proſtetutes her ſelf. 
Se divertir de quecun, Sen moquer, en faire 
ſon jouGt, to make merry with one, to make 
fore with him, to make him 4 laughmg 
ſtock. 
Divertifſant, pleaſant. 
Un Eſprit divertifſant, « pleaſant Man or 
Woman. Une humeur divertiflante, 4 
pleaſant bumour. 
Divertiflant, (Swbſt. ) Boufon de Theatre, 
a Jack-pudding. 
Divertiflement, ( m.) divertiſement, drverſi- 
on, paſtime, recreation, 
Prendre du divertifſement, ts cake ſome di- 
vertiſement, Paſſer fon tems dans un di- 
vertifſement honnCte , to paſs hvs time in 
ſome honeſt droertiſement. Nous n'avous 
point dautre divertifſement, we have no 0 
ther droertiſement, this is all the recreation 
we have. | 
Il lui donna le divertiflement de 1a Chaſle 
& ce la Comedie, be gave him the diver- 
tiſement of Hunting and that of a Play. 
Or thus. As, le Roi prit le divertiſſement 
dela Chaffe, the King went a hunting, the 


4 


King diverted ( or recreated ) bamſelf with 
hunting. . 

Divideade, ff) Terme d'Arithmetique, be 
Diodend, in Arithmetick, 

Diving, ( from Dien) divine , - of ( or belong- 
ing to) God; excellent , admirable , moſt 
excellent. 

As, la Providence divine, the Divine Pro- 
wridence, the Providence of God. Les At- 
tributs Divins, the Divine Atrributes, Gods 
Attributs. Le Service divin, the divine 
Service. | 

Un Homme divin, an admirable ( or moſt 
excellent) Man. 

Une Pence divine, an excellent Notion. 

Divinement, dzvinely , or in 4 divine manner 3 
admirably well, excellently. 

La Vierge a conceu divinement le Fils de 
Dieu dans ſon chaſte Sein, the Virgin's Con- 
ception of the Son of God in her chaſt Womb 
was done in a divine manner. 
I! parle divinement bien, he ſpeaks admira- 
bly well. , | 

Or thus. As 2 Tim. 3. 16, Toute lEcriture 
eſt divinement inſpirce, all Scripture 13 given 
by Inſpiration of God. 

Diviniſe, Deify d. 

Diviniſer, zo Deify. 

Divinite, ( f. ) Dsvinity, or Godhead ; 4 Deity ; 
a divine ( or Beauty. 
 _ adore ta Sainte DivinitE, Lord, 
I adore thy holy Godhead. La Divinite de 
Chriſt, Chr:/t bis Godbead. 

Les Payens adoroient de faufles Divinitez, 
the Pagans worſhipped falſe Gods , falſe 
Deity's. 

Les Amans paſſjonnez ont auſſi leurs Divini- 
tez, qu'ils adorent , the paſſionate Lovers 
have alſo their Objefts of adoration. 

Divis, parted. 

Des Fonds divis, ou indivis, Lands parted, or 
unparted. 

Diviſe, divided, ed; divided, diſunited. 
Un Livre diviſ& en deux Parties, 4 Book 
divided into two Parts. ' 

La Ville eſt diviſce, il y a divifion, the 
Town 1s divided. 

Diviſer, to drvide, or part ; to divide, or diſ- 
une. 

Diviſer le Tout en ſes Parties, to divide 
the Fhele into ſeveral Parts, Diviſer une 
Choſe en plufieurs Parties, to davide 4 Thing 
meo ſeveral Parts. 

Diviſer un Etat, #o divide ( or diſunite ) 
a State. Pour en venir a bout, il faut les 
_— to conquer them, we muſt divide 
t 


Diviſeur, ( 1.) Terme dArithmetique , the 
D:w1ſor. 

Diviſibilite, ( f. ) Terme de Philoſophie, di- 
vifability. 

Diviſible, diviſible, which may be divided. 

Diviſion, (F. ) Sogn ( in all its ſenſes. ) 
As, faire la diviſion d'un Difcours, to make 
the diviſion of a Speech. Les Homelies des 
Peres n'ont point de diviſion, tbe Fathers 
Homuly's have no'diwſion. 


Divifion d'Armee Navalc, 4 Diviſion of a | 


Naval Army. 

La Regle de la Diviſion, the Rule of Divi- 
fion. 

Mettre la Diviſion entre des Amis, to make 
a Dwvifion Friends, to difunite them. 
Mettre la Divi dans une Ville, to make 
a Diviſion ( or a Sedition ) in a Town. 
Cauſer des Diviſions, to cauſe Diviſions. 

Or thus. As, Ctre endivifion, to be divided. 


Diviſions de Carte Geographique , che Co- | 


lours of a coloured Map. 

Divorce, ( m.) divorce, or diſſolution of May- 
riage, 4 parting of Man and Wife. 
Faire divorce avec fa Femme, t9 divorce 
his Wife, to gioe ber a Bill of divorce. 
Or thu. As, faire divorce avec lEgliſe, 
to forſake the Church. 
It a fait divorce avec le bon ſens, he has 


bid good ſenſe farewell, he has ſont it a bill 
of Droorce 


Diuretique, qui fait pifſer, diutetick, ape to 
make one piſs. 
As, la Rave eft diuretique, the Radiſþ is 
diuretich, 


Diuretique #s alſo uſed ſubſtantively , and 


then m the maſculme Gender | 


w— 


As, c'eſt un tres bon diuretique, *:» 4 ves) 

good dinurerich. : 
Heures Canoriales du Jour , 
For every day. 

Diurne, Terme dU'Aftronomie, cd. qui eſt de 
jour, dzurnal. 

As, Mouvement diurne, ou qui fe fait de 
jour, 4 diurnal Motion, 

Divulgue, divrulged, publiſhed, ſpread abroad. 
La Choſe eſt deja divulguee, the Thing 5 
already drou'ged. 

Divulger, eo d:culge, publiſh, or ſpread abroad. 

Dix, zen. 

As, ils ſorit dix, they are ten. 

Dix fois, ten t1mes. Dix fois autant, zen 

times as much. ; 


Dixain ., F Dizain. 

Dixaine jp See Dizaine. 

Dix-huit, eighteen. 

Il y avoit dix-huit perſonnes 2 table, they 
were ejohteen at table. 

Dix-huitieme, eizbecenth. 

Le Chapitre dix-huiticme, the eighteenth 
Chapter. 

Dixzieme, tenth. 

Je ſais le dixieme, I am the tenth. | 
DixiEme, ( 4 maſe. Subſt.) a temth deal. 

As, Ex. 29. 40. Avec une dixiEme de fine 
farine, with 4 tenth deal of flowr. 
Dix-neuf, nanetcen. 


teen Children. 
Dix-neuvi&me, nineteenth. 
Ceſt ici, le dix-neuvieme, thi « the nine- 
- teenth. 
Dix-ſept, ſeventeen. 
Dix-ſept fois, ſeventeen times. 
—_— ſeventeenth. 
Ceſt le dix-ſepticme Livre, *tis the ſeven- 
reenth Book. 
Dizain, ( 2.) 4 pair of Beads containing ten 
preces, or courſes ; a ſlanza of ten Verſes 
Dizaine, (F. ) ten, the number of ten. 
Diziau, (m.) Terme de de Moifſonneur, 4 


Heap of ten ſheaves of Corn. 
D O 
ftDober. See Dauber. 


Docile, trattable, good-natured, ſweet-natured, 
docile. 


traftable Mind, or Temper. 
Un Enfant docile, a good-natured ( 4 
ſweet-natured ) Child. 
Docilement, with a trafable mind. 
Ecouter docilement, to hear with a trafta- 
ble mind. 
Docilits, ( f.) rraRtableneſs, docility, tratable 
temper. 
Avoir une grande docilit6, to have a very 
trattable temper. 
Docte, learned. 
As, c'eſt un homme tres docte, he s 1 
very learned man, he 1 a man of great learn- 


ing. 
Cola eſt dodte, that x learned. 

Doctement, learnedly. 

Parler ductement, to ſpeak learnedly. 
Docteur, ( m.) a Dofor z a Teacher, 1 Tim. 2. 
7, and 2 Pet. 5. 1. 

Docteur en Theologie, en Droit,ou en Mede- 
cine,a Doftor of Divinity,of Laws,or Phyſick. 
Se faire paſſer Docteur, co 2ake the Deyree of 


Dottor. 
Qui dit DoCteur dit ſouvent un Sot, many 4 
Doftour # a Sor. 
Docteur de la Loi (Luke 11.46.) a Lawyer. 
+DoCEtoral, of 4 Dofor. 
As, Bonnet DoCtoral, a Defors Cap. Say 
Bonnet de Docteur. 
Doctorat, (mn. Dottorſhip, a Doftors Degree. 
Doctorerie, (Ff. ) the Feaſt which a ncw-made 
Dedtor makes to hy Society im the Houſe cal- 
led Navarre in Pars. 
Doctrine, (f. ) dedrine; learning. 
As, la rine Chretienne, the Chriſt:an 
Dofrine. Une veritable Doctrine, a zruc 


Dofrme. 
Un Homme de grande Doctrine, a Man of 


great Learning. Un Livre pleiu de Doctrine. 


"1 


A— 


CO CI 


Un Eſprit docile, un Naturel docile, 4 


Diurnal, Livre qui contient Office des | 


a PRORnnt ; 
- *. 


] 


Elle a eu dix-neuf Enfans, ſfe has had nine- 


ett is 
CG 


Cit bt Mt. are 


"DO 


D O 


D O 


a Book full of learning, a very learned Book, 
+Dadeliner, ( or Dodiner ) un Enfant, * 
rock a Child to ſleep. | 
Dodine. See Sauce. 
tDodo, ſlcep. Faire dodo, to go to ſleep. 
Dodn, gras, & plein de chair, fat, plump. _ 
It eſt dodu, 4 Fr my and plump. Elle eſt 
dodue, ſhe x fat and plump. | 
Ces —Lods fonr Goes, theſe Pigeons are 
fat and plump. _ KY 
Dogat, (m.) Dignit& de Doge, the Dignity (or 
Office) of a Doge mn the Republicks of Venace 
and Genoua. 
Doge, (m.) Terme Italien dont appelle le pre- 
mier Magiſtrat des Etats de Veniſe & de Ge- 
. nes,@ Doge.So #5 called the Supream Magiſtrat: 
of the ſeveral States of Vemce and Genoua. 
7 Le Doge de Veniſe, ( ſaies Mr. Riche- 
let, out of Amelot's Hiſtory of Venice ) 
etoit autrefois le Souverain Chef de cette Re- 
publique, mais aujourd'hui le Doge ne peut 
rien faire ſans le Senat. C'eſt le Doge > 
repond en Termes generaux aux Amballa- 
deurs, & il eſt comme 1a Bouche du Corps 
de la Republique. Le Doge elit, & elt 
2 vie. Ileft le Chef de tous les Confeils. 
Toutes les Lettres de Creance que la Re- 
publique envoie ſont ecrites a fon Nom,tou- 
tefois clles ne ſont pas fign&es de (a main, 
mais par un des Secretaires dt Senat. La 


pendant elle n'eſt pas a ſon coin. I! nom- 
me aux Benefices de I'Egliſe de S. Marc, & 
2 plufieurs autres Privileges. I! ne ſauroit 
ſortir de Veniſe, ſans la permiflion des Con- 
ſeillers ; autrement il encourroit Tindigna- 
tion du Sznat. En un mot, le Doge «ſt a 
la Republique, & non pas la Republique au 
Doge. On le traite de Sereniffime. 
Dogmatique, dogmatical. | 
As,un Style dogmatique,a dogmarical Style. 
Dogmatiſer, #9 dogmatize, to reach, or in- 
ſtrut. Thu 15 a Word taken in tt part, or 
ſed in a jeſting Way. 
Dogmatiſeur, ( m. ) a Dogmatiſt. | 
Cefſt un Dogmatiſ-ur, he x a Dogmar:ſt. 
Dogme, { m. ) a Doftrine. 
I| dcbite de pernicieux Dogmes, he vents 
abroad pernicious Dottrines. 
Dogue, { m. ) 4 great Engli/h Dog. 
Un puifſant Dogue, 4 huge Derg. 
ſe Doguer, ſe heurter 1a tete les uns contre 
les autres { comme font les beliers & mou- 
tons ) zo butt, as Rams and Sheep do. 


Doien Doyen. 
Doienn® > See < DoyennC. 
Doigt Doit. 


tDoint, an old Ford for Donne, from the Verb 
Donner. 

As, Dieu vous doint longue Vie, God ſend 
you {org 19 live. 

Doit, (m., ſinger ;; mech, or a fingers breadth: 
Le petit doit, the little finger. Le doit 
du milien, che middle finger. Le bout des 
doits, the fingers end. 

C'eſt ici le Doit de Dieu, here x the Finger 
of Ged. 

I! m'a frap&a deux doits de I'ceil droit,he has 
hit me mithin two inches of the right eye. 
Or thus. As, un doit du pie, a toe. Doits 
de certains Oiſeaux, the claws of ſome ſorts 
of Brrads. 

7 Un doit de vin, cd. un peu de vin, a litele 
wine, but a little wine. 


Proverbial Expreſſims. 


Donner ſur les doits a-quecun , ego ſtrike 
one ; alſo, to chek one, or make him a repri- 
mend. ' Montrer quecun au doit, le faire 
remarquer comme une perſonne qui merite 
qu 0:1 lui faſſe,honte, ro point at one. Etre 
a quatre doits de la mort, cd. enCtrepro- 
che, to be near br grave. 

Faire tencher une Choſe au doit , la faire 
voir clairement, to make out a Thing as 
cicar as the Sun. Savoir une Choſe ſar 1e 
bont du doit, 70 know a Thing at hrs fingers 
ends., Ven mettrois le doit au feu, I could 
mamtam it with my finger in the fire.Les Al- 
lemans ont Tefprit au bout des doits, the Ger- 
mars have their Wit at their fingers end, that 
s their Wit ly's moſt tm Workmanſhnp. 

Mon petit doit me Va dit, cd. je le ai de 


es _— 


Monoie ſe bat, ſons le Nom du Doge 3 ce-| 


quecun, my little finger tld it me. Il sen 
mordra les doits, cd. il s'en repentira, be 
| will repent it when it ſhall be paſt cure. J'ai 
beau mordre mes doits, cd. Jai beau me 
peiner, me gCner, "ex co no purpoſe for me 
to trouble and diſquiet my ſelf. 


Doit x alſo a perſon of the Verb Devoir, to 
ow. As, il me doit de Vargent, be ows me 
mony. See Devoir. 

+Dol, ( m. ) fraud, deceit, guile. 

En dol ( Gen. 34. 13. ) deceitfully. 
Doleance,/f.) a bewailing,or Moanful complaint. 
Elle fait de grandes doleances, ſhe makes 
hearty complarnts. 

Dolemment, eofully. 

Se plaindre dolemment, to complain wofully. 
Dolent, ſorrawfult, wofull, delefull. 

I! eſt tout dolent, be x very ſorrowful. 
D'une Voix triſte & dolente, with a wofull 
and a dolefull Voice. 

Meme en riant le Coeur fera dolent, & 1a 
Joie finit par ennui ( Prov. 14. 13. even | 
im laughter the Heart u ſorrowfull, and the 
end of Mirth x heavmeſs. 

Dole, planed. 

Doler du bois, to p/ain wood. 

Doloire, ( f. ) Outil de Tonnelier & de Char» 
pentier, a Planer ; alſo, a kind of eruſs. 
Dom, (m.) a Don, a Spamifſh Don. 

As , Dom Jean d'Autriche, Don John of 
Auſtria. 

The ſame ts alſouſed as an honourable Epithet 
to ſome ſorts of Monks. 

Domaine, { m.) 4 Domain, or Demeſn, Patri- 
trimony, or Inheritance, 

Le Domaine du Roi ct inalicnable , che 
Kings Demeſne u unalienable. 

Accroitre ſon Domaine, to sncreaſe bis Pa- 
tramony. 

Domanial, of, or belonging to a Demeſn. 
Dome, ( mm.) a4 Dome, or Cupola , an open 
Roof ſomewbat reſembling the Bell of a great 
Watch. 

Domeſtique, domeſtick, or menial ; tame. 
As, un Serviteur domeftique, a mental Ser- 


vant. 

Une Bete domeſtique, 4 tame Beaſ?. 
Domeſtique, (4 maſc. Subſt.) a Domeſtich, 
or Servant ; .a houſhold, or family. 

Ceſt un de ſes Domeſtiques, he # one of h1s 
Domeſtichs, or. one of by Servants. 

Il ſe plait avec ſon Domeſtique, he x plea- 
ſed mth by Family. 

Faiſons du bien a tous, mais principalement 
aux Domeſtiques de la Foi (Gal. 6.10.) let 
uw do good unto all men, eſpecially unto them 


who are of the Houſhold of Faith. 
Domicile, ( m. ) Terme de Pratique, Dwell- 
ing, Abode, Habntation, 

Avoir ſon Domicile en un Lieu, to have a 
Dwelling ſomewhere. 

Domicilic ( Termede Pratique ) ſettled, that 
davells in a Place. 

As, i etoit domicilic dans Londres, he was 
ſettled ( be dwelt ) at London. 

Dominant, predommane. 

Une qualitEdominante, a predominant qiia- 
lity. 

Le Point d'honneur eſt la Paſſion domi- 
nante des Gentilſhommes, che porne of h0- 
nour # the predominant Paſſion of Gentlemen. 
Fief-dominant, 4 Fee ( or Mannor ) belong- 
ing unto a Lord paramount. 

tDominateur, ( mm.) Ruler, Lord, having do- 
minion; 4 P/. 105. 21, Ex.34.23.P/.8.6. 
Domination, ( f- ) Domsmon, Government, or 
Sovereign Power. 

As, Gre ſous une cruelle Domination, to 
be under a cruel Government. Uſurper la 
Domination, to uſurp the Government. 
Secoutr le Joug de la Domination, #0 ſhake 
off the Toak, of Government. 

La Mort n'a plus de domination ſur lui (Rom. 
6.9.) Death hath no more domimon over him. 
Or chus. As 1 Pet. 5.3. Non point comme 
ayant domination ſur les Heritages du Sei- 
gneur,noe 4s being Lords over Gods Heritage. 
Dominer, to rule, or govern; to domineer. 

Il veut dominer par tout olt il eſt, he will 
rule whereever he is. C'elt lui qui domine, 
'txs be that rules, that governs. 

Sa Paſſion le domine, ve # ruled by his Paſſion, 


bs Paſſion has got the maſtery of him. 


Dominer ſur tout le Monde, to domuneer 
over all the Warld. 
Or thus. As, les Pluyes ont domine pen- 
dant cet EtC, the Rain has been very rafe this 
Summer. 
Dominicain, (m.) a white Friar. See Jacobin. 
Dominicaine, ( f- ) Fille de S. Dominique, ; 
Nun of $. Dominicus bis Order. | 
Dominical, Dominzcal, the Lord”s. 
As, la Lettre Dominicale, { en Termes dc 
Chronologie) celle qui marque le Dimanche 
durant toute une AnneEe, the Dominic 
Letter. 
LU Oraiſon Dominicale, che Lord's Prayer, 
Dominicale ( Subſt.) As, precher les Do- 
minicales, to preach the Sundays Sermons. 
Dommage, (m.  prgudice, miſchief, loſs, burt, 
damage ; pity. 
Je ne yous ai cauſe aucun dommage, Ihave 
done you no manner of projudice. Cela $eſt 
fait a mon dommage, that hapned to my loſs, 
to my prejudice, or damage . 
Condamn& aux Depens, Dommages & In- 
rerets, adjudged to pay Coſt and Damage. 
Le Diable fortit &+ lui, fans lui avorr fait 
aucun dommag* ( Luke 4. 35. ) the Devil 
came out of bv m, and hurt hum not. 
Ceft grand dommagequ'il ne ſoit pas avan- 
cE,'t1s preat pity that he 1s not preferred. 
tDommageable, hurgfull. 


Domptable Dontable. 

Dompte : Sce DontC. 

Dompter Donter. 

Dompteur Domteur. 

Don, (m.) gife » preſent ; gift, or grace ; 
gift, or faculty. 


b— Don mutuel, a mutual ( or reciprocal ) 
ift. 
Des Dons ſpirituels, ſpiritual Gifts. 
Avoir le don de bien parler, to have tbe gift 
of ſpeaking well. Une Femme qui a le dor 
deslarmes, « Foman that hath the gift of cry- 
ang,that can command tears when ſhe pleaſcs. 
Don gratuit, a meer Gift, « Gift without any 
compulſion. 
Le Clerge de France fait tous les cinq ans 
un Don gratuit au Roi, the French Clergy 
preſents the King every froe Tears with a goed 
Sum of Mony. 

Donataire, (m.& f.) Donee, he or ſhe | 
whom « Thing # given. 

Donateur, { mm.) celui qui fait une Donation, 
a Donor, or Giver, 

Donation, (f.) Gift,a free Gift, a dee? of Gift. 
Faire donation d'une Chote a quecun, to 
make over a Thing to one by deed of Gift. 

Donc, then, therefore. 

Vous niez donc que la Vertu ſeule puifſe ren- 
dre un Homme heureux, you deny then that 
Virtue alone can make a Mam happy. 

Je n'ai rien donc a vous dire, 1 have no- 
thing therefore to ſay to you, 

tDondon, (f.; As, une grofle Dondon, a burly 
Wench, cr Woman, a great fat Pus. 

Dongeon, or Donjon, ( m. ) a Tower ( or Plat-|, 
form) in the midſt of a C aſtle or Fort, where-\ 
in the Beſieged make their laſt efforts of De- 
fence, when the reſt us forced ; a Cloſet rai- 
ſed on the very top of a Houſe. 

Donne, given, Cc. according to the Verb, 

Donner ( from Don ) to gee. 

As, donner une Choſe a quecun, to give one 4 
Thing. Donnez moi ce Livre, give me that 
Book. Donner a chacun ce qui lu appartient, 
to give every one hu oun, or hy due. 

Donner a ſouper 2 quCecun, to give one 
ſupper. Donner en garde, to grve to keep. 
Donner jour A une choſe, to give light to 4) 
thing. Donner la vogue a queque choſe, 
to grve 4 thing the vogue. Donner a entendre| 


Y ———————— 


( ou a conoltre) a quCcun, #o give oe 70 
underſtand, to make athing known to hum. | 
Donner la Muſique, co grve the Muſick. 
Donner bataille, co grve bactel. Donner une) 
Ville au pillage, eo give 4 Town to be plun-| 
dred by the Souldiers, Domer le croc en 
jambe a quecun, to give one a foil, to throw | 
bim. Donner ombrage, to grve umbrage. 
Or thus. As, donnez lui ceci en main pro-! 
pre, delsver ths into his own hand, Donner 
de mainen main, to hand down. 


| Donner le Lon Jour a quecun, to wiſh one 


Ir 


good' 


_—_—_ 


D O 


'DO 


good morrow. Uonner Conge, Sees Con- 
go. | & 
Le Pere ne juge. perſonne, mais il a _ 
tout Jugement au Fils, ( Fobn $. 22.) the 
Father judzet/> no _ but has commuted 
all Fudgment unto the Son. Es 
Il taut donper queque choſe 2 ſon Impor- 


ith, ſomthing muſt be yielded to hs Im; 
—_ Je lui al bien donnE a penſer, 


led him ſufficiently. Donner carriere, 
"PAR - to - full liberty. On lui a don- 
©S 


nd fon (ac & ſes quilles, be 5 pit away, or 
yned out of Service. | 
— (a Lk to p1ſ his word. Je vous 
donne ma parole que cela n eſt pas, pon 
my word it # not þ. Je donne ma tcte a 
couper, fi cela eſt, I'le forfeit my head, if 
hat 5e true. 
D— de Amour, to inſtill Love. Don- 
ner de 1a peine, t2 trouble, to put £0 £ro- 
ble, 11 m'a bien donne de la peine, be has 
ut me to agreat deal of trouble. 
Ne (avoir on donner de , _ as be = 
his laſt ſhifts. Donner de Ia tete con- 
wot s to beat ( or bit ) bus head 
amt a Wal. 
” dans le piege, donner dans le pan- 
neau, to fall into the ſnare. Donner dans 
le bon fers, to be an the right, to act accor- 
ding to reaſon. Il en donne a tout le 
Monde, he makes 4 fool of every body, he 
ſerves all peyple alike. Donner fond, to caſt 
arichor. 
Donner ſur I'Enemi, le charger, to fall ( to 
ſet) upon the Enemy. I donna fans y pen- 
ſer dans les Troupes des Enemis, he fell 
unawares into the Enemnes Troops. Donner 
juſqu'au Camp dez Enemis, 20 fall into the 
Enemies Camp. Si la Vente donne, ( Ter- 
mes de Marchand )) sf the Commodity ſell; 
w:ll. 
Donner tout aux apparences, (e laiſſer al- 
ler aux apparences, ne ſe regler que ſur les 
apparences, to go altogether by outward ap- 
pearances. I! neſt pas homme 2 donner Ia 
dedans, cd. 2 entrer dans ce Deflcin, he 
w:ll never ingage himſelf in that Buſineſs. 
Donner un mechant jour aux ations des 
gens, les faire paroitre mechantes, to mſ- 
repreſent other peoples ations, to makg them 
look, worſe than they are. 
Donner entrCe 2 VAir, to let in the Air. 
Donner la main, ou donner la bride, cd. la | 
lacher, co give 4 Horſe the head. 
Se donner a quecun, togive- up ( toreſign ) 
himſelf to one. Il ſe donne au Diable vint 
fois par jcur, he gives himſelf to che Devil 
twenty times 4 aay. 
Se donner garde, t9 betrare, to take heed, to 
look avout. Se donner carriere, fe donner 
trop de libe:t6, co rake too much liberty, Se 
donner Cu bon tems, co make much of him- 
ſelf, to paſs away hn tume merrily. 
e me donnerai Thonneur de vous. aller 
voir, 1 ſhall make bold to go and, mait on 
ou. —_— | 
Wt Sen eſt bien donne ( parlant d'un Hom- | 
me qui a fait debauche de boifſon.) he bas 
took a large cup, be has tipled ſquarely. Elle | 
s' en fait donner ( parlant d'une Femme li- 
bre ) ſhe has thoſe Stallions that do her bu- 
ſineſs for her. 
Dorneur, ( m.) Giver. 
As, quil foit le Donneur, & je ſerai le 
Preneur, /et him be the Giver, and I ſhall 
be the Taher. 
Un Donneur de Serenades, 4 Giver of Se» 
renades. 
Or thus. Un Donneur de bons Jours,. 4 Man 
{ of Words only. 
tD-nneuſe, ( f. ) a Woman apt to give. 
C'eſt une grande Donneuſe de- ce qui ne 


. 
# 


lui coute rien, ſhe 5 very free of whas- coſts | 


ber nothing. 
Donque. Thx Word & uſed by Poets, inſtead 
of Donc, io. 
,Dont. Th is a Pronoun c_— Genders 
and Numbers, and uſed inſtead of; dequoi, 
| de qui, or ducuel, de laquelle, and. cher 
Plural deſquels, deſquelles. 


, 


bs 


As, c'eſt cela mime dunt je vous paslois;[ 


Ll autre Jour, that's the very thing which I 
was ſpeaking to you of t'ather day, C «ft ce 


dont il Sagit maintenant entre nous, that's 


—_— 


it we are now about. Tout ce dont 1] s a- 
git ne monte pas 2 dix ecus, the whole 4- 
mornnes not to ten crowns. 
Celt Homme du Monde dont je fai le 
plus Veitime, this is the Man whom I hav? 
the greateſt eſteem for, 
Ceſt la Femme du Monde dont je me ſou- 
cie le moins, ſhe is the Woman that I leaſt 
care for. 
Ce (ont des Difgraces dont perſonne n'eſt 
exent, theſe are ſuch Misfortunes as all Men 
are ſubject to. 
Voila ſes Parties dont le Tout eſt compo- 
(CG, thoſe are the Parts. of which the Whole 
does conſift, | 
+ Dont, and, Pf. 55. $; ſo Pf. 81. 12; 
whence, from whence, P/. 121. 1 ; whereby, 
1 Jobn 2. 18. 
Dontable, tameable, or governable. 
Donte, tamed; ſubdued, or conquered. 
Donter, to tame 3 to ſubdue, or conquer. 
i une bCte farouche, to came 4 wild 
24ſt. 
Dees ſes Enemis, to ſubdue ( or conquer ) 
his Enemies. Donter (cs paſſions, ro ſubdue 
his paſſions. | 
Donteur, ( m.) 4 Subduer, or Conquerour. 
tDonzelle, (f. ) a Gentlewoman. The ſame % 
a ſhefring Word. 
Ceſt Ihumeur de 
tlewomans humour. 
Dorade, ( f. ) Poifſon de Mer qui frequente 
les Rivages, the Gold-fiſh, or Goldeny. 
Dore, ( from Dorer ) gilt, or gilt over; golden, 
of gold colour ; waſhed over with eggs. 
Bordure dorce, a gilt frame. 
Sous les epis dorez, under the golden ears of 
corn. 
tDorenavant, hereafter. 
aprts, 2 Vavenir. 
Dorer, to gild, to gild over 3 to waſh over with 


la Donzelle, 't# the Gen- 


$ay Deſormais,. ci 


[2 
þ dorer un Plat-fond, to gild a Ciehng. 
Dorer hn Livre, togild a Book, 
Dorer un Pat&, to waſh « Py over with 


5. 
fDoreſenavant. See Dorenavant. 
Doreur, (from Dorer ) m. -a Gilder. 
Doreuſe, ( f.) a Gilder s Wife, or Widow. 
tDorlot6, pampered, made much of. 
tDorloter, t» pamper, to mate much of. 
As, une Femme qui dorl»te bien fon Mari, 
a Wife that pampers her Hugband, that makes 
very much of bim. 
Se dorloter, zo e much to pam 
$e dorloter, 1 make mach of { jo emer ) 
Dormant, ſleeping ; ſtanding. | 
As, les Biens lui viennent en dormant, Ri- 
ches come to him ſleeping. | 
Uue Eau dormante, qui ne coule point, 4 
ſtanding ( ſtill, or ftaznant ) Water. 
Or thus. As, je m'imaginois en dormant 
d'Ctre Roi, I fancied in my ſleep that I was 
a King. ; 
f Dormant, ( 4 maſe. Subſt. ) As 1 Cor. 15, 
20, ll a et& fait les Premices des Dormans, 
- % become the firſt Fruits of them that 
Pr... 
Dormeur, ( mm.) a Sleeper, a fleepy Man. 
Un grand Dormeur,, 4 great Sleeper- 
Darmeuſe,.(-f. ) 4 Sleeper, a fleepy Woman, a 
Nlug-a-teg. 
Dormir,; co ſteep; to be fallen aſleep, 1 Cor.15. 
q'." 17% 0 4 "F 
Avoir enyie. de dormir,. ts bave 'a mind to 
Se mettre a dormir,, £0.compoſe ( to 


ſleep. 
far) hbumſelf to ſlecy.  Commencer a doi- | 


mir, tg begin to ſleep, to fall. aſleep. 
Docrmir, profondement,, | co - ſleep , ſoundh. 
Dormig tout fon ſoul, #0, ſleep. bs belly full, 
to barrel ”p ſeep. TE? 

Dormir la grafſe matin&e, cd. dormir bier 
ayant dang le jour, co fleep (or to ly ſleeping) 
very late. $1. 

Il a accoutume de, dormir juſqu'a midi. 


be uſes to ſleep till noon. Il dort commew | 


Cachon, he /leeps like a Pig. 

Dormir a ſon aiſe, ou. en aſſurance, to ſlee; 
quietly, or in a whole s}yn.. On doxrt en at 

{curance quand on na rien 2 perdre, / 

ſleeps ſecurely that hath natbing to l:ſe. 

Le Travail me fait dormir, Working mak; 

mm: ſleep. 


Dormir 2 batons rompus, cd. mal dormi 


 Doſme. 


fo fleep ſhort ſleeps, to fleep unquietly. Je 

nai pu dormir de toute la nuit, I could ot 

Jlrep at all laſt night. + 

Je dors mieux maintenant que je ne faiſois, 

1 ſleep better now than I uſed to do. 

Or thus. Dormir TaprCs-dinde, to take 4 

nap after dinner. "Dormir d'un leger ſoni- 

ne, to ſlumber. | 

Faire des Contes 2 dormir debout, to tell 

old Womens Tales. 

Laifſer dormir ſes refſentimens, to lay aſide 

—_— L Eau dort, the Water s | 

ill. 

Le Chat dort tant qu'en fin il fe reveille, 

the ſleepy Cat at length awakes. 

Dormir, ( 4 aſc. Subſt ) Nleep, or ſleep- 

ng. / 

Qucques uns croient que le dormir ne vayt 

rien apres Dire, ſcme think ſleep unwhol- 

ſom after Dinner. 

Dieu avoit fait tomber un profond dormir 

ſur Adam, ( Gen, 2. 21.) God cauſed a deep 

ſleep to fall upon Adam. 

Joleph etant eveille de fon dormir, ('Mart. 

I, 24.) Foſeph being raiſed from ſleep. 
Dortoir, ( m. ) Dorter, the ſleepmg Flace in 4 


ery. | 
On garde le Silence dans le Dortoir, S:lence 
# kept in the Dorter. | 

Dorure, (from Dorer ) f. 4 gilding ;, awaſh-| 
ing over with eggs ; or the beaten eggs, where- 
with Paſtry-Cooks waſh therr Pies over. 

Dos, ( m. ) back; ridge. 
Avoir le dos conks to have 4 crooked back. 
Tourner le dos a quecun, to turn hs back 
to ene. Tourner le dos a quecun, laban- 
donner, to turn hy back to one, to forſake 
_ _ os & PT to turn 

is back, and betake himſelf to flight. Dos| 
2 dos, back to back. elf ro fog | 
Toute cette foule d'Argumens lui tombe 2 
dos, all that crowd of Arguments does fall 
upon hy back. 
Dos de Cheval, de Livre, de Couteay, thef 
back of a Horſe, of a Book, or of a Knife. 
—w dune Moutagne, the ridge of RM! 
Hill. 
Or chu. Avoir une perſonne 2 dos, cd. a- 
voir quecun qui nous pourſuive 2 deflein 
de nous nuire, to have one upm him, or 


upon hs back. 
Batre quecun dos & ventre, le batre fort, | 
to beat one ſoundly. Il les batit dos & 
ventre, ( Fudg. 15. 8. ) he ſmote them hip 
and thigh. 
Faire le gros dos, to hunch out bg back. 
Monter un Cheval 2 dos, ou 2 poil, cd. 
_ Selle, to ride a Horſe without a Sad- 
le. 
t Il a bon dos, cd. il portera bien cette de- 
penſe, he s ſtrong enough, he will bear that| 
charge with eaſe. Cela eft-ſur le dos du} 
bon homme, cd. le bon homme payeraj 
cela, the good Man muſt pay that. 
f Fait en dos d'Ane, as ſharp as the back of 
an Aſi, Un Bateau fait en dos d'Ane, al. 
arp-bottomed Boat. : 
Dote, (F.) a doſe. 
Une grande doſe, a great 
la doſe, to double the doſe. 
| See Dome. 
Dofle, (f.) Terme de Magon, 
rting Beam. 


doſe. Redoubler 


a great fur] 


Dotlier, ( from Dos) m. the back of cok 
or Form; that part of a Ceach which eaſes 
( or ſtays) ones back; that pare of a back- 
basket which reſteth upen the back; the board's | 
on which reſteth the bedrhead; the paper} 
whereon the Lawyer ſets down the Chentsþ 
there: ( |, dee-band , that part of 
Dotliere, { f. ) ridge-band, that part of al 
07+ waa harneſi which Ry ore-croſs} 
ack. | 
| Dot. See Dote. | 
| Dote, (f.) Portion, a Wamans portion. | 
Une Dote avantageuſe, a con/iderabie Por-ſ 
tion, 
' Joter. As, doter ſa Fille, to give hy Daugh- 
ter a Portion. 
Duter une Egliſe, to endow a Church. 
ou. See On. 
) waire, ( m. ) from Dover, a Jointure, cr 


| 
| 


Dowry. 
wguaniere, ( f. ) Drwager. 
y 


As,\' 


—— 


— 


IDoublement, 9 Ways. 


D O 


D © 


D O 


As, la Eeine Douairiere, the Queen Dowa- 


er. 

% 2644 ( f. ) Cuſtom; a Cuſtom- Houſe. 

| As; payer la Dovane, to pay the Cuſtom. 
Aller a la Douane, to go #0 the Cuſtom» 


houſe, 
Douanier, (m.) an Officer of the Crſtom-houſe. 
Doublage, ( m.) Terme de Mer. C'eſt un 
ſecond Bordage, ou RevCtement de Plan- 
ches. 
Double, donble, -or twofold; double, a double 
value; deceitful. 


Cloth. 

Une double Piſtole, 4 double Piſtol. 

| Une Langue double, 4 deceitful Tongue. 
Or thus. As, 1 Tim. 3. 8. f Double en 
parole, double-tongucd. 
And,, Jam. 1. 8. L'Homme double de 
ceeur* cit inconſtant en toutes ſes Voies, 
4 double-minded Man 15 unſtable in all by 


Ways. 

Double, ( a maſe. Subſt.) & double, or dou- 
ble part 3 the Copy of a Writing ; the ſixth 
art of a Sou, or French Peny. 
Or thus. As pryer le double de ce quon 
doit, #0 pay 4s much more as » due, to pay 

more than nu due by half. | 

Payer au double, to pay twice the walue. 
Etre condamn* au double, co be fined 
double. Rendre au double, to give two- 
old. 

= en double, re fold into two. 

Doubl&, ( from Doubler ) doubled ; lined. 

Un Mantean doubl& de panne, 4 Cloak l:- 

ned with pluſh. 


As, il a &t6 doublement puni, be was pu- 
nifled two ways, or he received a double pu- 


7 . 
Doubler, co double 3 to cncreaſe the Number ;, 
to line; to muluply, or encreaſe ( in 4 neu- 
tral ſenſe\ 
As, doubler un Nombre, co double a Neum- 
ber, Doubler les- Rangs, to double the 
Ranks. Doubler. un Cap, le paſler, to dou- 
ble a Cape. 
Doubler -le Laquais, # rate another Foot- 


man. 

Doubler un Habit, #* line a Suit of 
Cloaths. 

Ccla double a Tinfini, chat multiplies ad 
infinitum. 

Doubler des Reins. Cela fe dit d'on Che- 
val qui ſaute pluficurs fois de ſuite, pour 
;etter le Cavalier 2A bas. 

Ponblet, ( m2.) Terme de Jeu de Dez, 4 dou- 
blet mahing four. 

tDonblon, ( ». ) 4 Spaniſh Piſtol. Say Pir 
ſtole V'Elpagne. - 

Doublure, ( f. ) from DQoubler, a Lining. 
Doublure de foie, a ſilkl:191ms. Une bonne 
Doublure pour V'Hiyer, 4 very good Lining 
| for Winter. | 


Dovubte Doute. 
Doubter Seo f Douter. 
Doubteuſement C_ © ") Doutcuſcment, 
Doubteux Douteux. 


Poucain, ( m. )) forte de Pommier, a kind of 
_ Apple-tree. . 
ouce, *Tis the feminine of Dounx. 
ouceatre, (from Doux ) ſweetiſh. 
Doucement, ſoftly, gently 5 meekly, patiently 3 
. muldly, lovingly ; ſweetly, comfortably. 
'» Marchcz doucement, go ſoftly, go genth. |. 
Parlez doucement, ſpeak ſoft y. Flete qui] 
coule doucement, 4 River that runs gently 
along, a gentle River. 
- Recevoir doucement une Reprimende, to 
recerve- a Reprimend meckly, or patient(y.- 
Pailer doucement, cd. fans rudefle, to ſpeak} 
meekly, mildly, lovingly. = 
Doucereux, ſweet, IuſÞious, that bath « ſivect | 
taſt without any quackneſs. 
Vin fade & doucereux, 4 flat and luſhiow | 
Wine. ' 
Doucereux, ( Subſ?. ) qui fait le beau auprds 
des Dames, qui leur dit des fleurettes, a | 
Gallant, a Courter of Ladies, 
tDoucet, (mr. ) qui fait le ſage, 4 counterfeit 


piece of Modeſt». | 


As, un Linge double, 4 double piece of 


; great ; ſo that a man may comfort himſelf, 


qui fait 1a Fille ſage &c moder&e, a Virgin 
that carries a fair pretence of Modeſty," a 
counterfeit piece of Modeſty. 

Douceur, ( f 
gentleneſs, meekneſs, 
ty, or sndulgence ; comfort, 
hght. 

As, douceur du Sucre, des Fruits, &c. the 

ſiveerneſs of Sugar, of Fruits, ©c. 

Douceur de nature!, de langage, de con- 

verſation, a ſweetneſs of nature, of ſpeech, 

or converſation. Elle a une grande dou- 
ceur, ſhe s of a mighty ſweet temper. 

Il gate ſes Enfans par ſa grande douceur, 

be jþoils his Children with roo much indul- 
ence. 

,” Douceurs de la Vie, the Comforts of thu 

Life, Une des Douceurs de la Vie I Hiver, 


or ſweet temper ; lent- 
pleaſure, or de- 


the Comforts of ths Life. Les Douceurs 
du Mariage, the Comforts of a married 
Life. 
Or thus. As, aimer la douceur, ou les 
choſes douces, to love ſweet things. Aimer 
les douceurs, ou les petites friandiſes, co be 
a lover of dainty knacks, Quand il va voir 
ſa Mere, il en a toujours —__ petite dou- 
ceur, when he goes ro ſee bu Mother, fhe ever 
gives him ſome pretty knack or other. 


ceur pour yous, do chat, and there will be 
ſomething for you. 

Traiter quGcun avec donceur, #o ſe one 
kindly, gently, meekly, Une Medecine qui 
purge avcc Uouceur, 4 gentle Purge, a Phy- 
fick that purges gently. 

Avoir une trop grande douceur pour ſes 
Enfans, #0 be coo much indulgent to by Chil- 
dren, to cocker them 100 much. 

Douceurs, on Cajoleries amonreuſes, ſweee 
e eſſuns, courtly Language , complamcntal 
yard or coxing ) Diſcourſes , ſuch as 
arc uſed amongſt Lovers. 

Dire des Donceurs aux Belles, to uſe ſeweet 
expreſſions to the Fair Ladics, Ecouter avec 
plaifir les douccurs d'un Amant, to bear 
with pleaſure the ſweet expreſſions of a Le- 
Ver \ 


Doucine, (f.}-Terme d'Architecte, « kind of 
Moulding. . * 


DouC, that his @ Joyntuve 3 indowed. 

Elle eff bien' doute, ſhe has a good Fomn- 
Fure. 

f Un Jeune homme doue de qualitez fort 
avantageuſes, « Joung man mdowed with 
excellent qualities. 


Douer, eo give ( or make) a Jonture 5, ton» 
dow. 


Douer une Femme, lui affigner le douaire, 
to make a Woman her Foynture. Il Ya 
doude de mille Livres dc rente, hc has made 
her a Joynture of a thouſand Livers early. 
} Dieu a doue I|'Homme de Raiſon, God 
hath indowed Man with Reaſon. 
Douille, ( ) le fer qui cft au talon de la Pi- 
que, the ſocket of a Pike. | 
tDouillet, cender, effeminate, that cannot bear 
with the leaſt 1meonvensency. | £644 oh 
Douleur, (f. ) pan, or ake;, grief, or forrow. 
Une grande douleur de tte, a great bead- 
«ch. Je (ens une extreme doulenr, 'F-fuffer 
4 great pan. Cet 
ma douleur, that Salve has taken away my 
pain, Au fort de la douleur; '## the very 
height ( or extremity ) of pain. | 
Se laiſſer aller (Gabandonner) X la Douleur, 
to give bimfelf over co Grief. Etre acca- 
ble ( Etre abbatu ) de Doulcur, co be over- 
whelmed*with Grief.- Sa Mort m'a cau\c 
une tres ſenſible Douleur, bu DegeÞpave me 
a very ſenfible Grief. WE. HET Lets 
La Douleur eſt ordinairement kegere quand 
elle c{t longue, & ne dure pas long tems 
quand elle eſt grande; de forte-que Ton a 
dequoi fe conſsler, ſoit qu'elle ſoit violen- 
te, puis qu'elle pafſe bien tot, ou' qu'elle 
ſoit longue, pris qu'il n'y a pas beaucoup a 
ſoufrir, Grief # commonly light when it laſts 
long, and doth not endure long when it 1 


when it # violent, with the thoughts that ut 
will be ſoon over ; and of it be long, becauſe 


+ Dodicette, Fille qui contrefait la douce, 


) ſweerneſs of taſt ; ſweetneſs, 


celt le Feu, Fire in Winter-tyme i one of 


Faites cela, & il y aura quCque petite Fn 


ent ma fait patſer | 


Douzain, (m. ) a baſe Corn of old wort 
demiers, and currant till the Reign of Hen- 


DouZe; ereltve. 


ly. 
Se plaindre douloureuſement, to complain 
heavily. 
DoulourfGux, grievous, or ſmarting 3 grievous, 
ſad, or woful. 
Un Mal douloureux, 4 grievors pain. Une 
Plaie douloureuſe, aſmartmg Wound, 
Il n'y a rien de fi dovloureux que cette Se. 
paration eternelle que la Mort met entre 
nous & nos Amis, there's ncthing ſo grievous 
as that eternal Separation which Death make; 
betwixt us and our Friends, 
Doute, (m2) a doubt, queſtion, or doubtful thing ; 
a quandary, irreſolution, or ſiſpence. 
Reiondre un doute, to reſolve 4 doubt, E- 
claircir un doute, zo clear a doubt. 
Iln'y a point de doute qu'il ne le fafſe, there 
js no deubt but he will do it. Sans doute, 
without doubt, undoubtedly, certainly, with- 
out fail, as ſure 4s can be. 
qu'il le refulera, ſure enough be will ref ſe 
*. 
Je ſuis en doute fi jirai ou non, I am in 4 
quandary whether I ſhall go or no, Tcnir 
quecun en doute, to held one in ſuſpence. 
Douter, eo doubr, queſtion, ſuſpett, or mi- 


YHIT. 
79x p OY I doubt it. Perſonne ne doute 
de votre fidelit, 90 body queſtions your fide- 
lity. Jewai jamais doute de cela, I never 
queſtioned that. 


a thing, eo ſaſpet it, 
Mon rere nec fe doute-t-il point de cela 2 


ter. 
Or ehus. As, Je me doutois bien qu'il ne 
viendroit pas , I thought be would no: 
come. 

Douteuſement, doubefull, in a doubtful man- 


ner, 
Douteux, doubtful, dubious, uncertain, that 
may be queſtioned. 
Un Evenement fort douteux, 4 very uncer- 
rain Event, 


Douve, (F.) head-prece, A head-prece of a 
Cash. 


Doux, /weet ; ſoft ; freſh; gentle, meek, ſwreet- 
natured, of a ſweet temper. 

As, du Vin doux, ſweet Wine. Doux com- 
me miel, a ſweet as hony, Une douce & 
agreable Muſique, « ſweet and pleaſant Mu- 


ick. 
Le Velours eft doux an toucher, Velver 5; 
oft to the hand, Avoir les mains deuces, 
to have ſoft hands, 
De Veau deuce, freſh Water. 
Un homme doux, d'une humcur douce, 
d'un natugel doux, 4 meek (or ſiwee:natured) 
man, a man of « ſweet temper. Elle a I'hu- 
meur Ia plus douce du Monde, ſhe i the 
ſweeteſt-natured Woman alive. 
Or thu. As, une taille douce, a braſs cut. 
Les Failles douces rendent les Livres chers, 
Cuts make Books dear. 
Un Medecin d'eau douce, 42 young ( raw, or 
unexperienced ) Phyfician. 
Un billet doux, a Love-letter. Faire les 
donx yeux A quecun, to look amorouſly up- 
on one. 
Filer doux, donner de douces paroles, to 

ive one fair words. 

os grands Travaux deviennent doux 
quand ils ſont recompenſez, our great Pains 
become light to ws when they are —_ $—_— | 

twelve 


ry the Fourth. 


lue, and therefore called demi-douzain. 
Doutaine, (f, ) 4 dozen. 
Une"'douzaine de perdrix, 
tridges. 

A Ja douzaine, by the dozen, 


4a dozen of par-| 


As, vendre 


-—_ '4 paultry Poet, a ſorry ( or ſeurty | 
oer. 


Douze fois, exelve times. 
Un Livre in douze, cd. dont chaque feuill- | 


Douloureuſemert , heavily, wofully, grievouſ: 


de douter d'une choſe, .to have an ink/ing of | 


has not my Father ſome inkhl:mg of the mat- | 


There was alſo a Coin, toming to half that va-| 
wane choſe a la douzaine, to ſell a thing | 


f'hi'Pocte 2 1a douzaine, ed. un mechant | 


Sans doute | 


| 


Doucette, (Ff. ) 4 kind of ſmall Sallet-herb. 


he hath not much to ſuffer. __ 


—_— 


fait douze fevillets, a Book in twelve. 


= —_—— _ ef _— ———Y 


htm... 


En 
m— 


”— 


— —— —  — 


Douzid me ? 


D R D R D R 
Rid #lfth. Cuet, be marched under the Colours of a va-| Avoir le Sens droit, go have good Senſe. 
Je ſuis Ic p ih I am the twelfth. | liant. Captain. La droite Raiſon, ſound ( clear ) Reaſon. 
Doyen, ( m.) 4 Dean. Draper, eo make cloth; to hang a Houſe with} Droit, ( a maſc. Subſt.) Law z right, or pow- 
On ap -lle Doyen celui qui pofſede une] mourning; to jeer, deride, or turn into ridi-| &5 tax, or duty; fee. 


Le Droit ecrit, the written Law. Le 
Droit Civil, Canon, & Coutumier, the Ci- 
vil, Canon, and Common Law. Le Droit 
des Gens, the Law of Nations. Etudier le 
Droit, Vetudier en ſon particulier, co ſtudy 


cule, 
Draper ( ou vCtir ) les figures, to make the 
Drapery of Pittvres. 


Dignite qui le fait Chef de tout le Corps | 
as ——ok, rol & cette forte de Doyen eſt 
perpetuel, we call Dean a Dignitary who us 


Church, and ſuch 4 Dean us for life. ing. 


the Head of the whole Body of Canons m 4 Draperie, (f. ) Cloth-Trade; Drapery, in Paint- 


Kural Dean, a Country 
ſome time to decide 
the Cler- 


Doyen Rural , j 
Parſon appointed for 
the Differences ariſing amongſt 


La Draperie va bien, the Cloth-Trade 55 
good. 

Jetter une Draperie, to make the Drapery 
of a Pifture. 


the Law by bimſeif. Etudicr au Droit, ou 
en Droit, lapprendre de quCque Maitre, 
to learn the Law of ſome Maſter or other. 
Etre ſavant en Droit, to b: learned #1 the 


Law, Une Difficulte de Droit, a d:fjicult 
Caſe in the Law. 

Avoir droit ( Ctre en droit ) de faire une 
Choſe, to have a right to do a Thing. Ce- 
der ſon Droit, zo z:ve ( or yield ) up his 
Right. Defendre fon Droit, co defend his 
Right. 11 ne veut rien demordre de (on 
Droit, he will net part with a jot of his 
Right. Droit d'ainefle, Birchb-regbr. 
Etablir un Droit nouveau, to razſe 4 new 
Tax. 

Payer les Droits, to pay the fees. 

Or thus. As, Pſ. 9. 8. B jugera le Mon- 
de en yy" 3, fera _— aux —__ en 
equite, he ſhall judge the World im righte- 
ouſneſs, and hat Sorts, Judgement : the 
People im uprightneſs. 

And Deut. 4. 5. Je vous ai enſeigne les 
Statuts & les Droits, I have taught you 
Statutes and Fudgements. | 

A bon droit, juſtly, deſervedly, not without 
a cauſe, | 

Il a obtenu cela 2 bon droit, he hacb deſer- 
ved'y got 4t. C'ſt X bon droit que je: me- 
plain, 'z#s not without a cauſe that I com- 
plain. | RF ar 
Droit ( Av. ) trait, ſtrait along, ſtrait on, 
dir. thy; juft 5 roundly. 2 
A.lez tout droit, go ſtraze on, go ſtrait as 
long. Ce Chemin mene droit 2h Ville, c&z5 
Way leads ſtrait into the Town. Marcher' 
_ Urvit a VEnemi, co march direftly towards 
the Enemy. Il y «| all” tout droit, be 
went direttly thither. 11 va droit au point, 
he go's directly to the mark. , 
Droit au milicu- de cette Place il y a une 


ſalem ( Luke 9: 51.) be ſtedfajily ſes h1s 
Pyramide, juſt in che middle of the Piazza 


face to go to Feruſilem. 

Dreffer un Chevai, co break 2 Horſe. there 1s a Pyramid. Droit au defſus du 
Cela me fit drefler lcs cheveux, chat made Balcon, r:ghe over the Balcony. 
my hair ſtand on end. Un homme qui va droit, qui fait les cho- 


F Se drefler, to ſtand, er ſtand up. ſes en honnete homme, 4 man that go's 


Drapier, ( m.) 4Cloth-maker z a Draper. 

Dreche, ( f.)) malt. 

Drelin, ( m. ) Tis a made word to expreſs the 
ſound of a tinkling Bell. 

Dreſſe, ( f. ) a prece of leather which Shoo- 
makers and Coblers put betwixt the two ſoles 
of a Shoo that go's awry. 

Drefle, made ſtraight ; ereted, raiſed, ſet up; 
pricke up; tramed up, or diſciplined; beaten; 
diſhed up. 

Dretſer, to make ſtraight ; to raiſe, or to ſet up; 
to prick, up; to draw; to tram up, or diſct- 
Pline ; tobeat; 80 diſh up. 

As, drefſer un baton, to make a ſtick ſtraight. 
Drefle ton Chemin devant moi ( P/. 53 ) 
make thy Way ſtraight befare my face. 
Drefler les quilles, to ſet up the pins. Dre(- 
ſer un Lit, ou une Tente, co ſer up a Bed, 
or 4 Tent. Drefler une Statue, to erect 
( raiſe, or ſet up) a Statue. 

Drefler les orcilles, co prick up his ears. 
Dreſſer un E-rit, & draw 4 Writing. Dref- | 
ſer un Procts Verbal, to draw up a4 Verbal 
Proceſs. 

Drefler une ArmCe, to train up ( to diſcs 
pline  ) an Army. 

Dreſſer un Livre ( en Termes de Relieur _ 
to beat a Book, well. 

Dreſſer le Potage, to diſh up the Prrage. |, 
Or thus. As, drefler un Arbre, to tram up 
a Tree, 

Drefſer une embuſcade, to lay an ambuſ-.\ 
Dreſſer des embuches 4 quecun, £9 iy 8%, 
wait for one. 

Il drefla fa faces tout reſolu d'aller a Je:n- 


The eldeſt alſo of a Court, or Corporation, # 

frequently called Doyen 1 French, As, le 

| Doyen des Conſeillers du Parlement , le 
Doyen de la Communaute, Ge. | 

Doycnne, (m. ) Deanry; alſo Deanſhip, the 
Place ( or Dignity ) of 4 Dean. 


D R 


Drachme. See Dragme. 

Drag&e, ( . ) Sugar-plum ; [mall ſhot. 
Aimer les dragCes, to love ſugar-plums. 
Tirer des c_ fo_ de la dragCe, to 

-oot Bards with ſhot. 
S thus. I 4 burlesl, Senſe | Ecarter la dra- 
oe, faire ſau'cr fa (alive far le Viſage ou, 
(ur les Habits de ceux qui font pres de nous, 
go ſpurrer upon folks. 
t kcarter la dragce, 
2a propos, to /quander all away, 
or EXFTA 4g ant. 

Drageoir , ( mm } a Comfer-box. : 

Dragme, (F. ) huitieme partic de YOnce, 4 
dram, the erghth part of an Ounce, | 
Ne vous ſemble<t-il pas qu'il y ait dans 
cette Lettre pour le moins re | ou fix 
dragmes d'Amour ? don't you think there x 
in this Letter at leaſt five or fix drams of 
Love ? 

| Dcagme, forte de Monoie, Dram, 4 Greek 

Coyn ( or 4 piece of Silver ) worth about 4 


d-penſer ſon Bien mal 
to be laviſh, 


groat, | 
Dragon , ( m, ) Dragon, a kind of Serpent ; 
Dragoon, a Souldier that fights a foor and 


horſe-back; a deſperate Touth ; an herb called 
Drazon-wore. , | 
Dragon volanty forte de Meteore Ignee, 4 
flying Dragon, the ſame as Draco volans, 
Dragae, (. ) 4 Tool uſed 1m the Scowring of 


Wells, 


—_— 


Dramatique, dramatick, comical, longing to 
Plays. | | 
As, Poeme Dramatique, dramatick Poe- 


Se drefler en haut { Luke 21. 28.) to look 
u 


p. 
Drille, { m1. } un bon Drille, a brave feiow, 


roundly to work , an honeſt ( upright ) 14. 
Il ne va pas droit en cette Aﬀaiela, he do's 


nat go roundly in that Biſineſ”, 


try. a good jovial fellow. | Adroit & a gauche, on the right and on | 
La Comedie & la Tragedie ſont les deux Drille, forte de Soldat un pcu fripon, ar | the left band. - Adrgit ou a tort, r12ht or 
ſortes de Poemes dramatiques que nous a- unlucky Souldicr, 


Wwromg bb 

Droite ( 4 fem. Subſt.) ihe right hand; the 
right Mmmg of an Army. 
Il etoit aflis 2 ma droite, he ſ2# 0 my right 


vons des Anciens, Comedy and Tragedy are 
the two forts of dramatich, Poetry that we 
have from the Ancients, 


Driller, x atway, eo maich off in haſt. 
Drogue, a a drug. 


As, une bonne, ou mechante drogue, a 


Pocte dramatique, 4 dramarick ( or comi- good, or « bad drug. hand. 

cal ) Poet. Drogue, phyſicked. Commander la Droite, to command the right 
Drap, ( m- ) cloth, woollen cloth; a ſheet, for a | Droguer, #o phyſick. Wing. 

Bed. Droguer ics Entans, to phyſich, his Chil-| A droite ( Adv.) + main droite, on the 


right hand. ; 
Prendre ( tourner ) a droite, to turn on the 
right hand. 

Droitement, d'une n_ fincere & juſte, 
roundly, righteouſly, uprightly, ſincerely ; juſt, 
Deut. 16. 6; rigbt, Numb. 23. 7; rigbvhy, 


dren. 

Se droguer, to phyfick himſelf. 
Droguet, ( m.) forte d'Etofte, Drugget. 

As, Droguet d'Eſpagne, 4 Spriſh Drugget. 
Droguiſte, ( m. ) from Drogue, a Druggi/t. 
Droit ( formerly ſpelt DroiCt) ſtrait; upraght, 


Un bon drap d Angleterre vaut mieux que 
tout autre drap, ge2d Engliſh Cloth « the 
beſt Cloth that 1s. 

Du Grap fin, ou groffier , fine , or cauſe 
cloth. 

Des Draps blancs ou ſales, clean or fowl 


Sheets, Mettre des draps blancs au Lit, co | fancere, righteous, Fobn 7. 247. 2 Trm.2.15. 
put clean ſheets in a Bed. Ce baton n'eſt pas droit, #is ſtick 5s nor} - Aller droitement en beſongne, #0 go roundly 
Or thus. + Mettre une perſonne en beaux ſtrate. En droite ligne, in 4 ſtrait line. | to work. | 


Tenir le corps droit, to keep hs body 
ftraze. 

Avoir le cur droit, eo have an upright 
heart. Mon Bouclier eſt en Dicu, qui de- 
livre ceux qui font droits de ceeur ( P/. 
7. 10.) my Defence is of God which ſavet/, 
the upright in heart. | 

Or thus. Tenir la tcte droitc, to hold his 
head up. 

Il a la Jambe droite, & tout dune venue, 
his Leg 1s all of a ſize. 

Le Chemin d'ici Ia elit tout droit, the Way 


draps blancs, la railler, la jouer, la dechi- 
rera force d'cn medire, to jeer one out of 
his thin. 

Draps, hung with black, or mourning ; jeered, 
derided, ridiculed. 

Fai veu ſa Maiſon drapee, il faut qu'il y 
ait quCcun de mort, I ſaw bs Houſe hung 
an black, to be ſure there's ſame body 

cad. 


Droiture, ( f. ) uprighteneſs, honeſty, integrity; 
judgement, P/. R- I 7 Army if : -C 
Jadmire la droiture de fon Cacur, I admire 
che uprigheneſs of his Heart. C'eſt un hom- 
me qui a de 1a droiture, he 3s a4 man of ſome 
honeſty. 

Cacher un grand fonds de perfidie ſous 
des apparences de droiture, #9 hide a great 
ſtock of perfidiouſneſs under a cloak, of upright- 
neſs. 

Je te celebrerai en drojture de cur, ( P/. 
119 7.) I will pruſe thee with uprightneſs 


TH a eu le deplaifir de ſe voir furieuſe- 
ment drape dans une Satyre, he has had 
the grief to ſee himſelf derided in a Satzr 


| mamoſt deadly manner. leads dureftly thither. of heart, 
Drapean , ( mm.) rag; the Colours of a Foot Cheminer de droit pi& ( Gal. 2. 14.) trol Or thus. As. Pf. 17. 2. | Que tes yeux 
Company. waik, uprightly. regardent aux d:vitures, lee thine eyes 
Le Papier fe fait de drapeaux, Paper 3s Cheval qui eft droit ( en Termes de Ma- | behs!d the things that ave equal. 


made of rags. 


nege) cd. qui ne boite pas, 4 Horſe (hat 
Il marchoit tous le Drapeau d'un vaillant 


#5 not lame. 


Servic Dieu en cſp/it de drorure, fo ſerve 
God with an uprigh” ſpit. 


I 2 Droi- 


{| Drouine, 


mmm 


« 


_— D U J DU DU 
—_ wat Ns , ne. See Devil. Termes de Libraice ) a ſlow Book , "FA 
dugg moop ds © Duct, m.) ze; duel; @ dual Num- __ Ip of wel, 
En droiture, ; ae \ Londres, co write | ber- : re-mere, (* Terme d'Anatomie ) durg 
_— . ler quecun en duel, to ſend one 4 chal- | mater. 


realy to London. Wy 
_ A droiture, faire ſa Route en droitu- 
re ( Termes de Marine) cd. nayiguer en 
droite Route, to ſail ſtrait alony. 
tDroiturier, rig þteous. i. | 
As, Pſ. 107. 42. Les Droituriers vorent 
cela, & Sen rejouiſſent, che Righteous ſee 


it, and rejoyce. | 
Drole,, pleaſant , mer), jocoſe, that hath a 
, pur gn with him; pleaſant, or accep- 
table. 
Il eft fort drole, be # very pleaſant. | 
Il n'y a riet| de plus drole pour les jeunes 
Filles que le mot de Mariage, there = no- 
' thing that pleaſerh young Virgins mare than 
he word of age. : 
role, a maſc. Subft.) & brizh, ( or merry) ) 
fellow, + — WR 
Drolement, s ; 
Cela eſt x drolement-, that's pleaſantly 
aid. 
Proleſſe, (f.) abrik ( or merry ) omen. 
Dromadaire , ( m. ) ”_ de — 0= 
medary, ale t of Camet, er. 
£ pit do bag ( wherein be 


s in hu Tools.) | 
me, (m.) 4 Tinker, 4 Country-Tin- 


_C 97-1 ge haute & dre, the Graff 
high and thick. 
La Neige tombe dru & menu, the Snow falls 
thick. in little flakes. : 
# Une Fillette drue, @ pert Girl. : 
Or cbus. As, Pf. 73. 27. N fit pleuvoir 
ſur eux de 1a Chair dru comme poudre, 5 
de la Volaille ayant aile dru comme le Sa- 
blon de la Mer, be rained Fleſh upon them 
4s duſt, and feathered Fowls !uke as the Sand 
of the Sea. 
fy ( m.) Druid. So were formerly called 
tr Prieſts and Philoſophers 
Gaals. 


D U 


Du, of the | fro the; ſome. 
a le fruit du Jardin, che fruit of dye 


Il vient du College, be comes from the Col- 
le 


' Donnez moi du Vin, give me ſome Wine. 
Or thus. * As, du tout, at aff. Du moins, 
at leaſt, at the leaſt. = 

Du commencement, #n the b:ginning. Du 
vivant du Cardinal de Richelicu, sn ebe lfe- 
time of Cardinal Richelieu. 

Ce Terme n'eſt pas du beau ſtyle, this Word 
1 not in uſe in a fine ſtyle. 

Sometimes 'j# left out wn En, liſh. | 
4s, Jai du pain, I have bread. Jai du vin, 
T have wine. . 

In ſhort, thu is a Prepeſition uſed, inſtead 
of de le, before Nouns of the maſculine Gen- 
der beginning with a Conſonant. 

Duc, a Duke; a Horn-Owl, or Horn-coot. 
Un Duc Souverain, 4 Sovere:gn Duke. 

Le Duc ſe defend du bec & des grifes, 
the Horn-owl defends it ſelf with 1ts bill and 
claws. 

Duc x alſo taken for the h:ad of a Famih, 
as you may ſee Gen. 36.15. 

Ducal, Ducal. 

As, Couronne Ducale, a Ducal Crown. 
Ducale, C Subſt. ) Lettres Patentes du 
Senat de Veniſe , 4 Patent of the Vene- 
tian Senate. 

Ducat, ( m. ) forte de Monoie d'or, Duckat, 
a gold Coyn, worth about nine ſhillings ſix 


pence. . 
Double ducat, 4 double duckar. 

Or ducat, duckar gold. 

Dacaton, ( m. _) Duckatoon , a foreign Com 
worth about five jhillmgs four pence, 
Duche, ( m. © f. ) Dukedom. 

Duchefle, ( fy Dutcheſs. | 

La Ducheſle ſe porte mal, the Dutcheſs 5s 
not well. 
Ductile. As, un metal ductile, a metal eaſy to 
be hammered, oy beaten mto thin Plates. 


—_ 


of the ancient 


lenge. Refuſer le duel, to refuſe the chal- 

lenge. Recevoir ( accepter ) le duel, #0 

accept the ch e, 

Se batre en duel, co fight a duel. 

Le Duel, ou Nombre duel, eft un Nombre 

des Noms Grecs, dont on ſe ſert quand on 

parle dedeux perſonnes ou de deux choſes, 

the Dual Number is a Number of Greek 

ys , uſed in caſe of two perſons or two 

things. 
Dueliſte, ( m, ) qui ſe plait a ſe batre en 

duel, 4 Dueliſt. 

Cetoit un fameux Dueliſte, he was a famous 


{Duire, to tempe, to pleaſe; to teach, train up, 

or bring to. 

Prenez cdui des trois qui plus vous duit, 
take of the three that which pleaſes you beſt. 
Benit ſoit I'Eternel, mon Rocher, lequel 
duit mes mains au Combat, & mes doits 
A la Bataille, ( P/. 144. 1.) bleſſed be the 
Lord, my Strength, which teacheth my band; 
to war, and my fingers to fight. 

t Duit , cempred, inticed; taught , rrained 


Vit au marteau, beaten, hammered, 

Tu feras les deux Cherubins d'ouvrage duit 
au marteau, ( Ex. 25. 18. of beaten work 
ſhalt thou make the two Cherubins. 

Danes, ( f- ) Hauteurs ou Montagnes de Sa- 
ble fur le bord de la Mer, Downs, ſandy 
Banks or Hills near the Sea. 

Dunette, (F.) le plus elev6 Departement de 
'Arriere du Vaifſeau, the Poop, the higheſt 
pare of the Stern of a Ship. 

Dupe, ( f.) a Cully, Sot, Fool, or Ninny, one 
that 1 apt to be gulled, chouſed, or cheated. 
Ne croyez pas que je ſois Dupe, don's take 
me for a Fool. 

Cetoit la Dupe de tout le Monde, he was 
the Cully of all the World. 

Dupe, cheated, gulled. 

Duper, to cheat, to 
Vous avez bien la mine de me vouloir dn- 
per, you look, as if you bad a mind to gull 


me. 

Dupliques, (F.) Ecritures contre les Repli- 
ques du Demandeur, Refoymder, the ſecond 
Anſwer of the , 

Duquel, of mhom, of which, whereof. 

As, Ceſt le Frere de ma Femme, duque!l 
je vous parle, ':z my Wifes Bretber, whom 1 
ſpeak to you of. 

Now you muſt lhnow that duquel # a Com- 
pound Word, uſed inſtead of de le quel. 
Neither us it to be uſed, but only to avoid an 
Ambiguity, as in the Examplg aforefaid, 
where duquel being of the maſculine Gen- 
der ſhews that it # le Frere, not la Femme, 
which # h:1:ted therein. 

The ſame it # with de laquelle, the feminine 
of Lequel. As, Ceſt la Femme de mon 
Frere, de laquelle je vous parle, 'tz* my Bro- 
ther's Wife, whom I ſpeak to you of. There 
we ſay de laquelle, ro ſhew it # la Femme, 
not le Frere, which # hinted therein. 

But in all*vther Caſes, where the foregoing 
Subſt antrves do not differ in Gender, ſay dont, 
br de qui, which are of all Genders, and run 
much ſmoother than duquel, or de laquelle. 

Dur, hard, ſolid, ſtiff ; hard, or tough; bard, 
ſad, or grievous; bard, cruel, mflexible ; 
dull, heavy ; hard, uneaſy. © 
As, un” Corps dur & ſolide, 4 hard and ſo- 
lid Body. ' 

Un Chapon dur, 4 herd (or tough) Capon. 
Une poule dure, 4 tough hen. De la chair 
dure, tough fleſh- 

Dans cette dure extremitE, in ths hard ex- 

eremity, 

Etre dur, avoir le coxzur dur, ou ame 

— ure, to be bard-hearted, cruel, or inflexi- 
5 

Avoir IOule un peu dure, to be ſomewhat 

dull of bearing. Un Eiprit dur, a dul 

Wit, a heavy man or woman, one that # 

but half-witred. 

Un Style dur, a bad ( o& wnedfie |) 

Style. 

Or ehbus, Un Livre dur 2 la vente, ( en 


| 


Durable, durable, laſtmg. 
Durant, during 


Dare, berdench 


Durcir, to harden, to make 


Durement, bard; rudely, 


Durillon, 


Cheval dur, cd. qui n'a point de fenfibilitc 
ni att fouet, ni aux eperons, 4 dul/ Horſe. 
Ns ont ouz dur de leurs orenlles, { Matt, 


13. 15.) their ears are dull of hearing. 


As, durant leſpace de trois heures, dur; 
the ſpace of three hours. Durant le Regis 
dAlexandre, during Alexander's Reign. 
Or thus. As, durant tout FHiver, al Hin- 
ter long. 
| Durant que, hilt, when, 

As, P(.124. 1. durant que leur Colere etoit 
embraſce contre nous, when cheir 14 rath 
MS. 


C. according to the \ 
Un Baton durci au — Stick = 


in the fire. 

bar ff: 
dull, to make dull, or heavy. 6 &r ſiff; 6 
L'cau fert 2 durcir le 
ſerves to harden the mortar. 
Cela durcit leſprit, char dulls the br ans. 
Ne nc, to _ hard, or rough. 

s, le ait cir la Vi 

makes the Meat towgh. __— 


Dure, { a fem. Subſt. ground, bare 


As, coucher ſur la dure, t upon the 


8g 
Durce, (F. ) duration, continuance 


Une choſe de longue durde, a Thing of 


long continuance. Une Choſe de peu de du. 
r&e, a Thing of ſhort ap my 


Les Plaifirs de cette Vie ne font pas de 
durCe, che Pleaſures of this Life are of no 
long continuance. 


Or thu. As, Paix ou Guerre de longue 


durfe, 4 durable Peace, or War. Notre} 


_ 
Monde d'eternelle du- 
dog in che Warld of an eter. 
nal duration ? 


Etre couche durement, 
upen 4 hard bed. 

Dire les choſes durement, to fpeak 
rudely, or ruftically. 


t0 ly bard, or to hy 
things 


Durer, #0 laſt, endure, hold out, or continue ; 


- to, ftand, or abide. 

u drap qui dure-long tems, cloth that 
will laft a long time, a laſting cloth. Cet- 
oy ctoffe ne durera pas, this ſtuff will not 
aſt. 

La Guerre dure bien long tems, che War 
continues a long while. La Temptte dura 
toute la nuit, the Storm continued all 


night. 
Tant que le Monde durera, ſo lony as the 
World endures. Les Joies de Tautre Vie 


dureront toujours, the Foys of the Life to 
come ſhall endure for ever, bave no end. 


Faire durer la Guerre, ro make the War hold| 


out. LOrage ni les Guerres ne qurent pas 
toujours, neither great Winds nor Wars bold 
out for ever. 

I! ne peut durer en ſa Chambre, he can't ſtay 
( be can't abide to ſtay) in by Chamber. 11 
ny a pas moyen de durer ici, # # #:p0/- 
ſible ro ſtay bere. BETTE 


tDuret, firm, ſomewhat hard. 


Elle a le Cul duret, ſhe has a firm back- 


fide. 


DuretE, (f.) hardneſi; a bard than ; hard- 


heartedneſs, inflexibilty. 

La duretE du marbre, che hardneſ; of mar- 
Les hommes de travail font ceux qui ont 
des duretez dans les mains, hard-working 
men have bard thing. 

J'admire la duret& de fon carur, I wonder 
at by bard-heartedneſ7. 

Or thus. As ils ſe dirent qu&ques duretez, 
there paſſed ſome hard words betwi xt them. 
( mn.) calloſity, a hard 5yn in the feet, 
$, 


or 


Duvet , ( m. ) plumes douces & molles, 
down. 


As, coucher fur du duvet, co {y upon a 
down-bed. 
+ Duvet. 


pAtre, the water} 


| 


—— 


a 


E 


COL—_— 


E A 


E B 


eard. 


D Y. 


Race of Kyngs. 


ies of Egypt- 


Frve Dmſe', Bled flux, Diſentery. 


Dyſenterie, 


Automne, 
of peovle thu Autumn. 


— 


E. 


fth Letter of br Alphabet. p 
The Name of it # prononnce 
Engliſh, and "th of the maſculine Gender. 

As, un e bien fait, an e well made. 

The French Grammarians divide it into Maſ- 
une, (9) 

__ = hes e Maſculine which is marked 

with an accent acute, and accordingly pronoun- 

ced long and ſhary ; as verits, aime, troifieme, 


Duvet, barbe de Jeune homme, £ downy 


Dynaſtie, ( F. ) Dynaſty, or Government by one 
As, les Cinq Dynaſties des Egyptiens, the 


ie a tus quantitE de monde cet 
_ R— Bloudy flux has killed a world 


7 This Letter i the ſecond Vowel, and the 


in French as in 


la grande Mefle, rentrer for re-entrer, en- 
tr'ouir for entre-oulr, _ 

In point of Spelling, e is left out, 1. before the 
Vowel o, in theſe Fords, voir, dechoir, echoir, 
which formet ly were ſpelt veoir, decheoir, eche- 
oir. 

2, Before u, in theſe Participles, dechu, e- 
chu, cru, conu, and its Compounds. 

3- Before u, in py Verbals as rongnure, 
egratignure. To which add chute, for cheute. 


— 


bd 
E A 


07 Ea, in one and the ſame ſyllable, ſounds 
bue like the Frenth a 3 as Jean, il mangea, il 
ſongea, where the e 1s mute im a manner. 

Bur, where both the Vowels belong to ſeveral 
Sjllables, the ſame are diftinly pronounced. As 
in theſe Words, Geant, neant, neanmoins, fai- 
neant, aneantir, ſcant, bienſeant, malſeant,' 
ceans, Ocean, theatre, Createur, creation, 


Theſe three Words alſo grande, re, entre, loſe 
ſometimes their e final ; as la grand' Meſlz for 


creature, genealogie. 


ſeau, chapeau, couteau. 


Eau #» pronounced but as au 


like an 0; 4s 


eſt reduit 2 Vetroit,he s driven to ſtraits. 


Il n'eſt pire Eau que Eau qui dort, cd. que 
les gens mornes, & qui ne ſemblent pas 
fonger 2 mal, ſont plus mechans que les 
autres, the ſtilleſt waters and humours are 


ever the worſt and moſt dangerow. 
Amener de I'Eau au Moulin, 
to the Mill. 


. 80 take ſoil. 
waſhed in three waters. 


M's, and Foreſts. 


ter-works 4 going. 


goute d/eau, 4 drop of water. 


E B 


fEbahi aſtons d, amazed. 

ts'Ebahir, I any to marvel, wonger, 
admire, or be amazed at. | 
Ne t'cbahi point de cela , marvel not at 


eurement. 
—_— it is alſo maſculine, where it ends the 
Word with ant ora 2 3 as aimer, danger, ve- 
ritez, aime2Z. theſe Words ending in 
er, where it is ſounded after the Engliſh way, 
viz. Jupiter, Mer, amer, fer, Enfer, Hiver. 
By the e Feminine they mean an E without 
an accent, eſpecially at the end of Wards, where 
it is ſounded ſo very ſhort that it is ſcarce heard, 
4; un homme, une Femme, la peſte, une in- 
famie. 


Diphthong ai, which commonly bappens before 
theſe Terminations of Nouns eſpecially, viz. be, 
ce, de, fe, ge, je, le, me, ne, pe, que, re, 
ſe, te, ve, ze, together with their Plural Num- 
ber, which is known by + addition of Ma $. 
Thus for example you muft pronounce embleme, 
my theſe, Prophete, and their Plu- 
ral Number emblemes, ſcenes, ſeveres, theſes, 
Prophetes. 
Moreover this Vowel is pronounced open, or 
like the Diphethong ai, wherever it 1s Circum- 
flexed ; as m theſe Words etre, Pretre, qu&- 
que, fete, tote, mecredi, congres, progres, 
accs, dec6s, exc0s, procts, ſucces , apres, 


, res, Sc. 
ary is cheſs Monoſjllables, des, tres, 


| 
And ſo it 14 1n 
| mes, tes, ſes. 
i But, beſides theſe three ſcveral Pronuncia- 
J:4ons of the Vowel e by the French, there 5s 
a fourth Pronunciation, which is az general, 
and of almoſt as great a latitude, as any of the 
former. I mean the Pronunciation of the e 
like that of an a, before m or n in the ſame 
[oLable ; as emporter, empoiſonner, prendre, 
{entreprendre. For which, in particular, I refer 
to Em and En. 
The Dining & is pronounced in French 
ar in Engliſh ; as Reine, peine, veine. 
Except, 1. Reinette, which 13 pronounced 
Renette. 
2, Where an e doth not follow in the ſame 
Syllable, the & of the Diphthong 1s in a manner 
mute; as in theſe Words ein, reins, feinte, 
peinture. 
It is no Diphthong, and therefore both Let» 
ters muſt be diſtinith pronounced, in obeir, re- 
integrer, reiterer, or any of their Derivatives. 
6 As for ea and eu, I refer you to their proper 
aces. 
Eo 1s ſo pronounced, that the e is not heard 
at all; as (e (coir, safſeoir. After @ g, it 
ſerves to keep that Letter to its ſoft Pronuncia- 
4tzon 3 as George, Bourgeois, Villageois, man- 
geois, fongeois, mangeons, ſongeohs. 
One thing obſervable concerning thu Vowel, 
Jthat is its being ſubjeft to be turned into an 
Apeſtroph, at the end of theſe Words ce, de, 
je, le, me, ne, que, ce, te, being followed by 
a Word beginning with a Vowel. As Ceft for 
Jce eſt, d'un for de un, Jaime for je aime, Ie- 
ſprit for le eſprit, il m'inquicte for il me in- 
quicte, je n'en veux rien for je ne en veux 
rien, qu'importe for que importe, Savancer for 
le avancer, je t'enten for je te enten. 


The e Open is that which is ſounded like the | 


Eau, ( a fem Subſt.) Water, one of the four 

Elements; water, or ram; water, ſtilled wa- 

ter ; water, or urine; water, or ſweat; the 

Juice of fruxts; the water ( or luſter ) of 
arls. 

'Eau eft Element des Poiſſons, VAir ce- 
lui des Oiſeaux, & la Terre celui des au- 
tres Animaux, Water # the Fiſhes Element, 
Air # the Birds, and Earth that of all other 
living Creatures. | 
Une eau claire & belle, a fine clear water. 
De Veau trouble & obſcure, thick muddy 
water. Eau courante, on dormante, run- 
ning, or ſtanding water. Eau douce, vu ſa- 
lEe, ſiveet, or ſalt water. Eau de Fontaine, 
de Roche, de Puis, de Mer, de Riviere, 
Spring, Rock, Well, Sea, and River-water. 
Eau vive, running-water. Eau de Separati- 
on,(Numb.1 9. 9.) the Water of Separation. 
Le Ciel ett couvert, nous aurons de I'Eau, 
the Sky # overcaſt, we ſhall have ſome Rain. 
Il tombe de Veau, it rains. 

Eau de vie, ſtrong water, brandy, aqua vite. 
Eau dela Reine de Hongrie, Queen of Hun- 
gary's water. Eau roſe, roſe water. Eau 
de canelle, de plantin, de fleur d'orange, 
cinnamon, plantine, orange-flower water. Eau 
forte, aqua forts. 

Des Eaux minerales, mineral Waters. Pren- 
dre les Eaux, to take ( to drink ) the Wa- 
ters. Aller aux Eaux,togo to the Waters, 
Des Perles qui ont une fort belle eau, fine 
Clear Pearls, Pearls of a good water, or luſter. 
Ces Poires Iz ont bonne eau, the juice of 
thoſe Pears ns good. 

Etre tout en eau, to be all in a water, or im 
a ſweat, to ſweat all over. 

Fairede eau, cd. piſler, to make water, to 

7. 
aire de Veau, ou faire aiguade, ( en Ter- 

mes de Marine ) to cake in freſh Water. 
Faire eau, #0 leak, Notre Navire faiſoit 
eau de tous cotez, our Ship leaked on eve- 
ry ſide. 

Mettre un Navire 2 VEau, eo [anch a Ship. 
Haute Eau, le vif de VEau, high Water. 
Baſſe Eau, morte Eau, le bas del'Eau, low 
Water. 

Mettre de l'eau dans ſon Vin, to put water 
snto hy Wine; ( and in the figuratzve ſenſe ) 
to cool hu anger, to come to himſelf again, 
to be reclaimed. 

Pecher en eau trouble, to fiſh 512 troubled 
Waters, to make a benefit of publick Trou- 
bles. Nager en grande eau, avoir abon- 
dancede toutes choſes, to bave plenty of all 
things. Nager entre deux eaux, ro ſwim 
under water ; to be in great danger. 

L'eau lui en vient 2 la tn it makes 
hu teeth water. Tenir le bec en Veau a 
quecun, l'amuſer, co amuſe one, to play the 
focl with him, to keep bum in ſuſpence. 
Tout $'en eſt all A vau Veau, cd. tout $'eſt 
evanou1, diflipe, ou perdu, al! # gone, all 
* gone 0 wrack. 


it. 
TEbahifſement; ( m.) amazement, wonder, a- 
. ſloni, , admiration. As, Aﬀts 3. 1c: 
Deut. 28, 37. Rev. 17.6, 

fEbarbe, barbed. : 

fEbarber, to barb. 

tEbat, (m.) cd. plaifir, paſſctems, pleaſure, 

paſtime. 


 Prendre fes ebats, to take bs tleaſure.. 
TEbatement, ( m.) ſporting, recreation; diver- 
tiſement. 


to ſport himſelf. 
Elle etoit dcſcendue avec ſes Compagnes 
gone —_ le Rivage, — _ 
own wit Companzons, to el 
by the Water-fide. — 
Je m'ebatois devant lui en tout tems, 
( Prov. 8. 30.) I rejoxced always before him. 
T Ebaubi, c4. etonne, tout ſurpris, amazed, 
aftoniſhed, in a maze. 3 
Je ſuis tpute ebaubie,& je tombe des Nues, 
I am in a maze, as if dropped down the 
Clouds, . | 
Ebauche, ( f. ) the firſt draughts, a tricking, 


a rough beginning. 


firſt draughts of a Pifture, to trick. 
hanchs, keen z rough-hewed; tricked. 
Ebaucher, faire imparfaitement, to begin, or 
lay the firſt draughts of a thing ; to rough- 
hew ; to trick, in Painting. 

Ebauchoir, (m. ) forte Y'Outil, a kind of 
Stone-cutters tool; a great Hatchel uſed by 
Cord-makers ; alſo a Cartwrights and Carpen- 
ters Tool. 

Ebe, (F. ) Terme de Mer, cd. le Reflux de la 
Marce, qui refoule & $'en va, the Ebb, or 
ebbing Water. 

The jame # otherwiſe called Juſſant, by French 
Sea-men. 

Ebene, ( f. ) Arbre des Indes, & le bois de 
-- > the Ebony-tree ; ebony, or ebony- 
& 


Ebony. 
Ebenier, ( m. ) the Ebony-tree. 


Ebene, an Eboniſt. 

Un bon Ebeniſte, 2 good Ebonife. 

Eblout, daxx/ed. 

Eblonir, eo daxxle.” | 
Quand on regarde fixement le Soleil, il e- 


any one that looks ſtedfaſtly upon's. 

the brightneſs of a Croun daxxes a man's 
aſon. 

Eblouifſement, (m. ) 4 dazzling, a dimneſs of 

the eyes. 


I m'a pris un cblouifſement qui m'incom- 


troubles me very much. : | 
|EborgnC, who has loſt an eye, made blind of 


Les caux ſont baſles, 1 


an eye, | 
” t ED2rgre., 


ect 


—— 


N faut lui donner trois eaux, :t muſt be 


Les Eaux & Forcts, Cour Souveraine, 4 
Sovereign Court which judges of Waters, 


Un Jet d'eau, a Water-ſpour. Faire jouer 
les Eaux, cd. les faire aller, to ſet the Wa- 


Une Chute d'eau, + Fall of water. Une 


Aller 2 fleur d'eau, to glance upon the water. 


Faire Iebauche d'un Tableau, to make the | 


Ebene noire & luiſante, a black, © ſhining } 


Ebenilte, (1. ) Menuifier qui travaille en 


blouit les yeux, the Sun dax;es che eyes of | 


mode tort, I was taken with a drmneſs which} 


to bring griſt 
Batre 'Eau, ( en Termes de Chaſle ) a Deer 


| 


ts Ebatre, ſe rejouir, torejoice, to be merry, cx | 


[ 


L'eclat d'une Couronne eblovit la Raiſon, | 


þ 


1 k—— 
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[hoaner qudcun, lai crever Voeil, to put 


a 


; Ebranlement, ( m7. ) trouble, ou crainte, trou- 


| Ebrecher, 70 break a piece off. 


| ſeaux uncertain Son, qui eft une eſpece de 


out ones eye, to make him blind of an eye. 
Or thu. As, eborgner les boutons A fruit 
d'un Arbre, to tak? away fruit-buds of 4 
Tree. 

S'eborgner, #0 put out one of bis eyes. 

I! eſt homme 2 Seborgner , pour faire 
perdre I'ceil a un autre, be is ſuch a man 
. that he will part with one of h1s eyes to make 

another loſe his eye. ; 
+ s'Eboufer de rire, cd. ſe prendre A rire, 
to break out into laughter. 
Eboule, faln ( tumbled ) down. 
As , une Muraille eboulce, 
faln down. | 
Eboulement, (m.) 4 falling ( or eumbling )) 


, 4 fall. 

Un eboulement de Muraille, the fall of a 

Wal. : 

s'Ebouler, oth > — & tomber A terre, to 

\ fall ( mr tumble ) b 
jo Terre eſt eboulte, the Ground # faln 
down. p , 

Ebourgeonne, pruned. 

Ebourgeonner, oter les bourgeons, #0 prune. 
As, ebourgeonner les Arbres, ou la Vigne, 
fo Trees, or the Vine. 

Ebranche, lopped,, £4 | 

Ebrancher, couper les branches inutiles, 20 
lop, to cut off the ſmall branches. 

As, ebrancher un Arbre, to lop a Tree. 

EbranlE, moved, ſhaken, upon the turn, 1m 4 
wavering condition. 

Cette Province a et& ebranlce par de grands 
Tremblemens, that Province was ſhaken by 
cat Earthquakes. > 
| La Multitude etoit da toute ebranlce & 
chancelante , the Mrbile was already upon 
the turn, and in a wavering — 
Il ne permettra point que ton pic ſoit ebran- 
IE, ( Pf. 121. 3. ) he will not ſuffer thy foot 
to be moved. 
Or thus. Sa fidelitE ne fut jamais ebran- 
Ite, he remained unmoved ( or unſhaken ) 


in by fidelity. 


a Wall that 1s 


ble, or fear. 

Ebranler, co move, or ſhake; to pull down; to 

 breakanto. 

| Ebranler une Muraille, © ſhake a Wall. 
La frayeur de 14 Mort. ebranle le plus fer- 
me, the fear of Death - ſhakes the ſtouteſ? 
man altve. 
Ebranler les Regles les plus ſaintes de la Re- 

' ligion Chretienne, to pull down the mojt 
ſacred Rules of Chriſtian Religion. Cela feul 
ebranla le Courage des Soldats, that Thing 
alone pulled down th2 Souldiers Courage. 
Ebranler un Eſcadron, to break into 4 
Squadron. : 
Sebranler, to be moved, concerned, or daunted; 
to move, or prepare himſelf. 
As, 11 repondit, fans $'ebranler, qu'il vou- 
loit vaincre ou mourir, he anſwered, with 
out being concerned in the leaſt, that be 
would vangquiſh or die. © * |, 
L'Armd&e $S'ebranla poar denner, 
moved mn ordcr to fight. 

Ebrech&, whereof .a prece 1 broke off. 
Az, -un coutean ebreche, a knife that has a 
prece of xt broke off. 
Une dent ebrechee,. a rooth that bas a piece 
broke off. 


the Army 


As, ebrecher 1a lame d'un couteau, to break 
off a prece of the' blade. , 
— une dent, #0 break off a piece of a 
tcoth. 

Ebrillade, (F- ) a Ferk, 
Horſe with the bridle. 
Evrillade eſt un coup de bride que le Cava- 
lier donne A un Cheval par la ſecoufſe d'une 
rene, quand le Cheval refuſe de tonrner. 
See Sacade. 

$'Ebrouer, eo ſnort, or ſnufter. 

On dit d'un Cheval, qu'il Sebrout, lors 
queetant plein de feu il puufſe de fes Na- 


or Correthon given a 


Ronflement on de Reniflem:nt 3 comm« 
$11 fe vouloit debarafſer de queque Choſe 
qui ſeroit dans fon Nafeau, & qui Vemp-- 
cheroit de prendie fon haleye. 

Ebulition , or Ebullition, (Ff:. ) ebullition,, or 


As, une grande ebulition de ſang, 4 great 
ebullition ( or boyling ) of the bloud. 

Or thus, Des cbullitions de cerveau, beats 
of the brams. 


E C 


Ecache, beaten, or beaten flat. 

Ecacher, applatir, to beat, or to beat flat. 
As, ecacher de Vor, to beat gold. 

Ecacheur d'Or, ( m. ) p+—ry/, une 

Ecaille, ſhell; ſcale. 

As, ecaille d'huitre, ou dgtortue, an oyſter- 
ſhell, or tortosſe-ſhell. 

Poiſſon couvert d'ecailles, a Fiſh covered 
with ſcales. 

M tot il cheut de ſes yeux comme des 
ecailles, ( As 9. 18. ) Immediately there 
fell from hu eyes as st had been ſcales. 

EcaillE, ſcaled. 
tLa Troupe ecaill&e, cd, les Poifſons, the 
ſealy Troop, the Fiſhes. 

Ecailler, ©ter ( defaire ) les ecailles, to ſcale. 
As, ecailler un Poiſſon, to ſcale a Fiſh, to 
pull the ſcales off. 

Ecale, ſhelled. 

Ecaler, to ſhell. 

As, ecaler des noix, to ſhell nuts, to take off 
the green ſhells. 

Ecarlate, (F. ) ſcarlet, ſcarlet colour ; ſcarlet, 
or ſcarlet cloth. 

FEcarquille, ſtradled, ſpread. 

|E-arquiller les jambes, les ouvrir, les elar- 
gir trop, #0 ſtradle, te ſpread by legs. 

E-arri Equarri. 

Ecarrir > See Equarrir. 

Ecart, (m. ) Terme de Jeu de Piquet, the 
Cards that are laid afide to take in others. 
Faire ſon ecart, to lay out bn Cards. 

Faire un ecart (en Termes de Danſe ) to 


ſtep aſide. 


Faire un ecart, $'cloigner du but, to ſtand 


Faire des ecarts, ou des depenſes excefſi- 
ves, to ſpend extravaganth. 
A Tecart, ( Adv. ) afade, apart. 
quecun A Tecart, ro draw one aſide. 
Ecartl, (from Ecarter ) diſperſed, gone aſide, 
removed ; diſcarded, put away. 
Ecartel&, quartered, cut into quarters ; quar- 
terly ( mm Heraldry, ) divided mto four. 
Il merite” d'Ctre ecartel6, he deſerves ro be 
uartered. 
| porte ecartelE d"argent & de ſable, be 
bears quarterly argent ard ſable. 
Ecarteler, to quarter, or cut into quarters; to 
quarter, m Heraldry. 
As, ecarteler un Traitre, to quarter a Tray- 
cour. 
Ecarteler des Armes, to quarter a Coat of 


As, tirer 


Arms. 

Ecarter, to diſperſe, ſcatter , remove, or put 
out of the way ; to diſcard, or put away ſme 
cards to take others in their ſtead. 

Ecarter fes Enemis, to diſperſe hu Enemy s. 

Ecarter quecun de la Cour, to remove one 

from Court. Il a ecart& les meilleurs de 

mes Livres, be has ſcattered the beſt of my 
en 


Fecarte cing cartes, je pren tout, 1 put 
away five cards, I take all. 

S'ecarter, #0 go out of the way, to go aſide. 
Secarter de ſon chemin, ;to go out of hu 
way, to loſe hu way. 

S'ecarter de fon Sujet, ts make a Digreſſion, 
ro go from the matter in hand. 

S ecarter des Sentimens des autres, to depart 
from other Mens Opinions. 

Eccentrique. See Excentrique. 

Ecclefiaite, ( m. ) Ecclefiaſtes, a Book of the 
Old Teſtament. 

Ecclefiaitique, of { or belonging to) the Church. 
L'Hiftoire Ecclefi.ſtique, che Church 1Hi- 
ſtory. La Diſcipline Ecclefiaftique , the 
Church Diſcipline. : 

Eccl. frattique, ( a maſe. Subſt.) a Church- 
man, a Clergy-man, \ » 

E-clefiaftique, Livre Apocryphe du Vieux 
1 citameut , Eccleſiaſticus , the Apucr: phat 
Book ſo called. 

Ec vel?, cd. tou, etourdi, hair-brarned, cock- 
brained. 


boyiang. 


Ecervel6, ( 4 maſc. Subſt. ) a. hair-brained 
Vouth. 
E-ervelce ( a fem.Subſt.) a hair-brained Maid, 
or Woman. 
Echafaud, or Echafaut, ( m. ) a Scaffold. 
Faire un Echafand, to make a Scaffold. 
Mourir ſur un Echafaud , to de upon a | 
Scaffold. 
Echataude, made into Scaffolds; made a gax- 
ing Stock, Heb. 10. 53. : 
Echafauder, ( Terme de Magon ) to build 
Scaffolds. 
— ( — ) m—_—_ de bois qui ſert 2 ſou- 
tenir les Ceps des Vignes, prop, aVine-prop, 
Echalafle, propped. ihe mp 
Echalafler, co prop. 
As, echalafſer une Vigne, y ficher des Echa- 
las, to prop aVine. 
7 Wi (f.) eſpece de petit Oignon, Sha- 
or. 
Les Echalotes font bonnes pour reveiller 
Iappetit, Shalots are good to ſtir-up the ap- 
ne. 
phos, hollowed, cut ( or made) hollow. |} 
Echancrer, couper en maniere darc, to hollow, 
£0 cut” ( or make ) hollow. 
As, echancrer une Coife, to cut 4a Corf hol-| 
low. 
Echancrure, ( f. ) a hollow Cur. 
Echange, ( m. ) exchange , chopping , or bar- 
tering of one thing for another. 
Faize un echange, to make an exchange. 
Or thu. En echange des faveurs que vous 
m'avez faites, in requital of the favours I 
recerved from you. 
Echange, exchanged, chopped, bartercd. 
Echanger, faire un echange, to exchange, chop, 
or barter. 
Echanſon, ( m. ) a Cup-bearer. 
Faire Office d Echanſon, to do a Cup bearers 
Office. 
Ganimede ctoit I'Echanſon de Jupiter, Ga- 
nimedes was Fupiter's Cup-bearcr. 
Echanſonnerie, (f.) the Wine-Office in the 
Kings Houſhold. 
Echantillor, ( m.) 4 pattern. 
Coupep un echantillon, to cut 4 pattern. 
Tailleur, ne manqucz pas de m'apporter 
des echantillons, Taylor, fail ndt to bring 
me ſome patterns. 
TEchapatoire, ( f. ) an evaſion, a ſhift, excuſe, 
or /ubterfuge. 
Chercher des echapatoires, to /ce ev.ifions. 
Echape, eſcaped, gone away, that has made hu 
eſcape. | 
Un Echape, en Termes de Mancge. C'eſt 
un Cheval engendiE d'un Etalon & d'une 
Cavale qui ſont de differente Race, & de 
divers Pais. 
Echaper, to eſcape, to get away, to make by 
eſcape. 
Eckaper un grand danger, or echaper d'un | 
grand danger, toeſcape a great danger. 
Echaper aux Enemis, to get away from the 
Enemy, to make hs eſcape. 
Jechaperai comme je pourrai, I ſhall make 
my eſcape ( or get away ) as well as I can. 
Il 'a echape belle, he eſcaped 3 wery nar- 
row!ly. | 
Or thu. As, laiſſer echaper une Occaſion, 
zo let ſlip an Opportumity, 11 ne laiffe rien 
echaper, he omits nothing, he takes notice of 
every thing. 
Laifſer echaper un Cheval ( le faire echa- 
per ) de la main, cd. le poufler a toute bri-| 
de, ou le faire partir de la main, ro grove 4 
Horſe the bead. 
Rien n'echape 2 ſa prevoyance, be overſces 
nothing, there's nothing can eſeap: hu fore- 
fight. Je recucille les moindres billets qui 
echapent de vos mains, I rake vp the leaſt | 
papers that ſlip out of your hands. 
Il lui echape qucquetois de dire 1a Verite, 
he makes bold ſom-t1mes to ſpeak the truth, 
he ventures ſometimes upon ſpeaking the 
eruth, 
S'echaper, ſe donner trop de libertC, co take 
too much liberty. 
Il Sett echape jules la que de lui couvrir 
la-Jouc, he took the liberty ( be was fo Vold 
a) to grove him a box on the ear. 
Sechaper en des Paroles deshonnctes, ro 


ler flip ſome unhandſom Words. 
S echaper de la Priſon, to break. Priſon, 
co get! 
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gee out of Priſon, to make his eſcape out of 
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tEcharde, (Ff.) aſp'int, or ſplinter. 

Or thus. As 2 Cor. 7. il ma ete mis une 
> echarde en la chair, there Was gruen tome 4 


chorn in the fleſh. 


harpe, ( f. ) a Scarf. 
Rf nn a fine Scarf. . Echarpe 


d'Officier, an Officers Scarf. Elle elt en e- 
charpe, ſhe wears 4 ſcarf, ſhe hath her ſcarf 
00 


Ayoir le bras en echarpe, to have his arm 
| gwraptup in 4 ſearf. , , 

Or thus, Fl a Tefprit en echarpe, ca. 1 
eſt un peu toll, be » 4 little magget-hcaded. 

E-harpe, pour le Sein d'une Dame, a boſom 
piece of Silk, 

E:harpes, ou Cordages dont on fe fert pour 
retenic & attacher les Engins quand on 
veut lever 'des Fardeaux, the Ropes hich 
ſtrengthen and ſettle the Jaumbs or Cheeks of 
Cranes, or the like Engimes. 


+Echars, mggardly, miſcrable,cloſe-fiſted, ſtrait- 
banded. | 


Vent echars, (en termes de Marine) 4 ſb:ft- 

ing Wind, aWmd little favourable. 
+Echarſement, 1iggardly, miſerably. 
Echarſer, Terme de Marine. As, le Vent e- 

charſe, cd. eſt foible, inconſtant, & peu 

favorable, this is « ſhifting { an uncertain ) 
#EcharſetC,f.) niggardlineſi; miſerable humour. 
Echaſles, ( F. ) /jt-lts. | 

Marcher tur des echaſles, co go upon ſtilts. 
Echaude, ſca/ded. 

Chat echaude craint eau froide, ( Prov. ) 

a (ſcalded Cat dreads even cold water. 

Cochon de lait echaude, cd. pel& avec de 

l'eau chaude, a ſcalded Pg. 

Un Pot Echaude, cd. uettey6 avec de Feau 

chaude, a ſcalded Pot. 

Echavdde, { 4 maſe. Subſt. ) « kind of Wig, or 

Samnel. 
Echauder, to ſcald. 

As, il m'a echaude le pit, he has ſcalded 

my foot. 


hot upon the Eleftion. 
Laifſuns cette Matiere, qui $'echaufe ur 
peu trop, /et us leave that Subjeft, which t 
carried on with too much heat. 
TEchauguette, 'f. ) a Watch-tower. 
Eche, (f. ) Terme de Pechenurs d'autour de 
Paris, pour dire amorce, a bart. 
Echec, ( m. ) piece du Jeu des Echecs, check. 
Echec & mat, check-mate. 
Le Jeu d'Echecs, Cheſs, Joucr aux echecs, 
to play at chtſ$. 
Or thus. As, tenir qu&cun en echec, 0 
keep ome in aw. 
Echec, ou malheur, a check, blow, or miſ- 
fortune, 
As, il a receu un grand echec, he hath had 
a great check, or blow. 
Echelle, (f. ) a Ladders a Scale. 
Monter au haut d'une echelle, tro go vp to 
the top of @ ladder. Echelles de Siege, 
Scaling Ladders. 
L'Echelle d'une Carte, che Scale of 4 
Map. 
Echelle # alſo a Levantine Word, 80 expreſi 
4 Port, or place of Trade. 
As, Smyrne & Alexandrie ſont les deux 
plus fameuſes Echelles du Levant, Smyrna 
and Alexandria are the two moſt famous Sea 
Ports in the Levant. 
t Echelle de Rubans, 4 row of Ribbons be- 
fore a Ladies breaſt. 
Il faut tirer Vechelle apres cela, c4. on ne 
peut rien davantage, nothing can be ber- 
ter. 
E-helon, ( m.) ſtep, a ladder-ſtep. 
Il y aura deux tenons en chaque ais, 
en fagon d'echelons lun apres Tautre , 
( Ex. 26. 17. ) two tenons ſhall there 
—_ one board ſet in order one againſt an- 
other. 
Echenille, rid from Caterpillars. 
Echeniller, oter les Chenilles des Arbres, to 
rid of Caterpillars. 
As, echeniller un Arbre, to rid a Tree of 
Caterpillars. 


Echauder un Cochon de lait, #9 ſcald 4 

Pig. 

E-chauder un. Pot, to ſcald 4 Pot. 

Echaudoir, ( mz.) Lieu ol les Bouchers tuent 

les Beufs, Jes Moutons, & les Veaux, 4 

Slaug hter-houſe. 

Echautaiſon, ( f. ) Mal qui vient de ce qu'on 
$elt trop echaufC, a Dyſeaſe that comes of 
immoderate heat, an over-heating of ones ſelf. 

Echaufe, warmed, heated; animated, ſtirred 
up, or inflamed. 

EchautfC de Zele, ardent ( or burning ) with 
eal. : 
Pauſe, ar trop d'etude, ou dapplicati- 

1 on, that hath over-heated by brains, whoſe 
brains are over-heated. ME - 

Or thus. Echaufe de 1a debauche, hot with 
hard drinking. 

Echaufer, to warm, to 
up, or inflame. 

Le Soleil echaufe la Terre, the Sun warms 
the Earth. | 
Echauter un Diſcours, to animate { or give 
life to ) a Diſcourſe. Eehaufer le Zele de 
quCcun, zo ſter up ( or animate _) ones Zeal. 
Or thus. As, P/. $1. 5. Voila, Jai et& for- 
 mEen iniquitE, & ma Mere m'a echauf&en 
peche, behold, I was ſhap?n in ggquity, and 
in ſn did my mother concerve F 
S'echaufer, to over-heat ones ſelf 5 to grow 
het, or brish in diſcourſe, &c; to grow hot, or 
angry, to fret, chafe , or fume. © 
As, il $'eſt echaute 2 marcher;-&+ moi 2 

. force de boire, be has- over-heated- himſelf 
with walking, and T with drinking. 

Des qu'il-a bt quatre ou cinq verres de vin 
-f $'echaufe, & alors il-n'y a pas de Con» 

} verſation plus agreable que la fienne, afſoon 

as the has drunk four or five glaſſes of wine, he 

grows brish, and then he-1s the beſt Company 

. : in the World. | 

A ces paroles le bon homme $'echaufa, & 

la couleur en mEme tems lui monta au 

viſage, upon thoſe words the good mangrew 

_ and then the colour flew up into hu 

ace, . 


Or thu. As, Sechaufer par trop Cetude, 


heat 3 to animate, ſtir 


Echoir. 
Echu. 


Echeoir 

Echeu > See 

Echevean, ( m. ) 4 tharm. | 

As, un echevean de fil, 4 5hain of thread. 

Echevele&, diſhevelled, whoſe hair falls looſe a- 

bout ones ears. 

Elle _ toute echevel&e, ſhe: mas all di- 
le 


Elle accourt Veil en fev, 1a t&te echevelCe, 
ſhe run with her fiery eyes, and her bead di- 
ſheveled. 

Echevin, (m. ) un de ceux qui ont ſoin de 

la Police d'une Ville, a kind of Magiſtrate, 

ſomthing like an Engliſh Sheriff. 

Echevinage, ( m. ) the Time that one hath been 

an Echevin. 

Echine, (.) chime; back, 

CrotE juiqu'a l'echine,' dirty all over. 

fE-hine, ( from Echiner ) whoſe back 15 broke, 
backed. - 


Echin&e, ( a fem. 'Subſt. ) a chine. 

As, une echinee de porc, 4 chine of porks 
tEchiner quecun, ts break ones back. | 
Echiquete, ( Terme de Blaſon-) cd. range en 
maniere d'Echiquier, c AT 

Echiquier, { from Echec) m. a'Chef-board ; 
Exchequer,' «' Court of Fudicature -11 Nor- 
mandy, ſettled by Lews the Twelfth. 

Or cbui; "As, Planter les Arbres en echi- 
quier, to plant Trees checker-tiſe. 

Echo, (m.:) Son redouble, an eccho, or redou- 
bled ſound ; a kind of French Poetry. 
L'Echo repete les dernieres ſyllabes,an eccho 
repeats the laft ſyllables. 

Echoir, #0 expire, or be out ; to befall, happen, 
or fall out. 

Le terme du Payement ccherra bien tot, 
the time for Payment will ſom expire, 
Selon qu'il echet, ( 1 Cor. 14. 15.) as ut 
= fall out, it may chance, or it may 


Or thus, As, Luke 1. 9. le Sort lui e- 


Les Brigues $'echaufent, the Parties grow | 


Eclaircir, to clear, or make clear; toclarifie, or 


cheut Voffrir le Parfum, bzys Lot was to 
burn Incenſe. 
Echole. See Ecole. 


ou d application, to heat by brains. 


nn N_ -—_ 


| Echope, ( f.) 4 Stahl, or little Shop clap: 


—_ 


againſt a Houſe 3 a graving Tool for Agua 
forts. 
FKchoue, 1: azround, or againſt a Rock. 
Echoutrr, eo run aground, or again#t 4 Reck, 
As, notre Navire echoua fur la Cote, 0 
Ship ran on Shore. | 


La Tempcte nous fit echouer contre ce Ro-| 


cher, the Storm made us run again$t that 
Rock, 
Or thus. Tlechoue dans tous ſes Deſſ-ins. 
he 1 baffled (or diſappornted } in all bi Un- 
dertalmgs. 

Eciu, (from Echoir ) expired. 
As, le Terme eſt echu, the Trme s expired. 
Or thus. Cela lui eft echu par fort, chat 
fell to him by lot. 
Si queque Heritage m'etoit echu, sf any 
Eſtate had faln to me. 
La Contree des Enfans de Dan etoit echnte 
trop petite, ( Fof. 19. 47. ) the Coaft of 
the: Children of Dan went out too little for 


them. 

Eclaboufle, diſhed. 

Eclaboufler, faire rejaillir de Veau ou autre 
choſe ſur quEcun, to _ 
Ne me ſuivez pas de ft prts, vous nvecla- 
bouſſez, do not follow me ſo cleſe, you daſh me. 

Eclabouffire, (f.) the water one is daſhed with. 

Eclair, ( m. ) a lightning. 4 
Je tremble quand je voi ces furievx eclairs, 
I tremble when I ſee ſuch dreadful lightnings. 
It eſt promt comme un Eclair, he x 4 
ſwift as Lightning. / 
Or thus. As, il fait des eclairs, it lightens. 
Il fe fait quequefois des eclairs fans tonn-r- 
re, it lightens ſometimes without thunder. 

Eclairci, cleared, or made clear; clarified, or 
made clear; cleared, or thinned; cleared, 
made out, or explained ; informed, or i: 
ſtructed. 


make clear ; to clear, cr thin; toclear, make 
out, or explain; to inform, inſtrutt, or gre 
snformation. 
Eclaircir la _veue, toclear the fight. Le So- 
leil a eclairci le brouillard, the $12 has clear- 
ed ( or ſcattered) the miſt. 
Eclaircir du Vin, de Feau, on queque autre 
liqueur, to clarifie wine, water, or other lj- 
UOurs. : 
claircir les Rangs une Armee, 70 clear 
the Ranks of an Army. Le Canon eclaircira 
les premiers Rangs, the Cazmon ſhall clear 
the firſt Ranks. La Peſte a bien eclairci cette 
Ville, the Plague has thinned thu Town, has 
made it thin of people. 
Eclaircir un Doute, to clear 4 Doubt. Eclair- 


cir quecun d'une choſe, to make out 4 
thing to one, to make it clear to him. 

Je Tai eclairci 1a defſus, Ihave fully informe 
bim about it. 


Eclairciſſement, ( m. ) 4 clearing, or making | 


clear ; light, or inſight. -- 

As, Veclaircifſement de la Veue, the clearing; 
of the Sight. Leclaircifſement d'uye Dit- 
ficults, the clearmy of a difficult Point. - 
Donner de grandFeclaircitiemens 2 qu@cun | 
pour une Aﬀire, to give one a great inſight 
into a Buſineſs. 

Or thus. As, Je veux avoir un eclaircifſe-f 
ment avec lnjz cd. je veux parler & m'ex- 
pliquer avec lui, I wilt have a clear confe- 
rence with him. 

Un homme eclaircifſement, un tireur d'e 
claircifſement, a quarreiſom man, a man all 
for fighting. 

Eclaire, (F.) la grande ecclaire, forte de Plante 
ſauvage, the herb celandime, ſwallow-wort, or 
tetter-wort. 

La petite eclaire, /zttle celandine, pilewort, 
or fiewort. : 

Eclaire, /ghted ; watched, or obſerved ; light-| 
ſom, or full of light ; inlyghtned; knewmg, 
that has a particular inſuke into (cr know-| 
ledge of ) things. 

Je tus eclair& par un de ſes Gentillhommes, 
I was lighted by one of bis Gentlemen. 
Il eſt bien eclaice , cd obſerve, be x well| 
watched, or ebſerved. : | 
Eclaire, (illumin&E) par le S. Elpcit, 5- 
lightned ( illuminated ) by the Holy Gh:jt. 
Un Batiment bien eclaire 4 very {z24:forr; 
Building. | 
C'eſt un Homme fort eclairc, qui a de: 
grandes 


—— 


——— 
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Gr thus. Nous etions eclairez par la Lune, 
ge bad the Moon-ſhinc. yl | 
, Ec'airer, to light ; to "pr or give light to; 


the door, light me as far as the door. 


| Neclaire fert,  lightens very much. 


my Mind. 
Eclanche, ( f. ) 4 Leg. 


Eclat, ( m.) 4 clep, or crack, a ſudden and 


Eclatant, ſhming, ſparkitug, glittering 3 fplengid:; 


_- Un bovit} eclatant, area ( or extraordi- 
+; mary ) 


" dar ) Merit. 


Eclater, to break out; to exclaim, or cry out; 


.- Tout yy eclate & d'or & de pierreries, all 


..\ Faire eclater in amour, to diſcover bs love. 


anto things, he 1s a very knowing Man. 


to lighten ; to watch, chſerve, or have an eye 
pon z to inlighten. 


clairez moi juſqu'a la porte, {;ght me 70 


Le Soleil eclaire le Nonde, the Sun gives 
tight to all the World, Le Solcil eclaire ra- 
rement cet endroit de la Maiſon, the Sun 
doth ſe;dom ſhine in thu part of the Houſe. 
La pleine Lune eclaive durant toute la nuit, 
ines all mght long. MW 

a 


the full Moon ſ 

eclair& toute la nuit, st has lightned all night 
long. ; BAY 
Nl n'a qu'a ſe bien conduire, car on Veclaire 
fort, he needs carry h;mſelf well, for there 
are thoſe who watch by ations narrowly, that 
hve a firift eye upom him. 7 
Seigneur, eclaire mon Eſprit, Lord, inl;ghten 


As, une Eclanche de mouton, 4 Leg of 
mutton. 
| Some ſay un Gigot de mouton, but Eclanche 
* s the Word moſt im uſe. 
Une E-lanche bien tendie & ſucculente, 4 
very tender and full of gravy. 


violent noiſe; a noiſe, or clamour ; a luſter, 
brightneſs, ſpler.d-ur, clearneſs. 

Un eclat de tonnerre, 4 thunder-clap. Il a 
fait un furieux eclat de tonnerre, there bas 
been a dreadful thunder-clap. 

Elle va reveler ce Secret, fans conſfiderer 
Veclat qu'elle va faire, ſe xs abcut to reveal 
that Secret, and dors not conſider the nozſe (or 
clamour) it will cauſe. Ceia tait un grand 
eclat dans le Monde, tht mzkes a great noiſe 
in the World. | 

Eclat de pierres precieuſes, the luſter 
( brightneſs, or ſplendour ) of precious ſtones. 
L'eclat des yeux, the brightneſs of the eyes. 
L'eclat du teint, th? clearneſs of the skan. 
L'eclat de la Vertu, th: beauty ( ſplendour, 
or brightneſs ) of Virtue. Cette Action don- 
nera de l'eclat a votre Reputation, eb 4- 
tion will grove a luſter to your Fame. 

Or thus. As, un eclat de bois, a ſhiver of 
wood cracke off cn a ſudden. Un eclat de pi- 
erre, a prece of ſtone flown off. 

Eclat de rire, 4 breakzng out into laughter. 
Hs tont de continuels eclats de rire, th:y 
conſtant.y break, cut imto laughter. 
Leeclat des Habits, the gazery of Cloaths. 
La ,Voix de TEterncl j:ite des eclats. de 
flamme de feu, ( P/. .29. 7. ) the Voice of 
the Lord divides th: flames of fire. E 


great, tranſcende!it, ſing u.ar, notable, ſigWa!. 
Un Habit eclatant en picrrerics, a Sure of 
cloaths glittering with precious ſtoncs. 
UriEquipage ectatant, a ſplendid Equipag-. 


a noſe. | | 
Un Meriteeclatant, arran/cendent ( or. ſingu- 


Donner des Marques eclatantes de fa Reco- | 
--- ah to give ſingular Marks of bis Gra-| 
titude. 


to ſhine, ſparkle, or glitter. 

As, eclater derire, to break out intolauphter. 
Eclater (s'emporter'de colcre) contie | In- 
juſtice, 0 excla;m ( or cry out ) againſt In- 
Juſtice. 


things there glitter with gold and preciow 
ſtones. | 

Tant de Vertus qui eclatent eminemment 
dans votre perſonne, ſo many Vartues that 
emmently ſhine in your perſon. 

Or thus. Cette Veiite cclate fi fort, this x 
Jo apparent a Truth. 

Sa haine a en fin eclatE, by hatred bas at 
lajt burſt forth. 


Elle fit d abocd eclater fa patiion jmpudi- 
gue, /ke preſent;y d ſervered ( or made ap- 


ieres, be # a Man of great #n- (Eclefiaſte 
des lumieres f &r —— » 


Eclipſe, (F. ) an Eclipſe, 


Eclipſe, eclipſed. 
Eclipſer, to be eclipſed. 


Ecliptique, (F. ) the Ecliprick. 


Eclifle, (f.) a Cheeſe-fat ; the wooden part of 
Eclorce, to be hatched. 


Eclos, hatched. 


Ecluſe, (Ff. ) a Sluce ; a Mill-dam. 


E uU, 
Ecofroi, ( m.) forte de Table ol le Maitre 


Ecule, ( }. ) a School. 


prar } her wchajt affection. Fave eclatc: | 
ſes refſentimens, 10 ſhew bis reſentmeits. 


DIS 


See Eccleftaite. 
to * 2 Eccleſiaſtique. 


Une Eclipſe de Soleil, ou de Lune, an E- 
clipſe of the Sun, or Moon. 

Il y aura deux Eclipſes cette ann&e, there 
will be ewe Eclipſes thus year. 

L'Eclipſe de Soleil fe fait par Voppoſition 
de la Lune entre le Soleil & Aa Terrez & 
celle dela Lune arrive, lors que la Terre ſe 
trouve entre le Soleil & la Lune, an Eclipſe 
of the Sun 1 cauſed by the interpoſition of the 
Moon berwixt the Sun and the Earth ; and 
that of the Moon happens, when the Earth in- 
terpnſ's betwi.xt the Sun and the Moon. 

Thx Word s alſo uſed in both Languages, m 
a figurative ſenſe. 

As, durant la malheure Eclipſe de cette 
Monarchie, during the unhappy Eclipſe of 
this Monarchy. 


La Lune fait eclipſer le Soleil, che Moon 
cauſes the Sun to be eclipſed. | 
Or thus. Vous avez fait eclipſer ce Larron, 
you helped that Thief to make bu eſcape. 
Seclipſer, to be eclipſed, to be im an eclipſe ; 
to vaniſh away, or to go out of ſight. 

Le Soleil &'eclipſera, the Sun wall be eclipſed, 
there will be an eclifſe of the Sun, the Sun 
will be im an eclipſe. 

Il Felt eclipſc, he 5 vamſhed away. Toutes 
ces belles qualitez fe ſont eclipſces, all chrſe 
fine qualsfications are eclipſed, or come to no- 
thirg. 


L'Ecliptique eſt un Cercle qui paſſe par le 
milieu du Zodiaque, & qui repreſente le 
Chemin par ol le Soleil fait fon Cours an- 
nuel, che Ecliprick is a Cirde (or Line ) 
which goes through the midſt of the Zodiach, 
and ſhews the yearly Courſe of the Sun. 


lcarns apace. 


Ecoliere, (F. ) 
Econduire, to deny, refu 


Econduit, denyed, refuſed, ſhifted off, rcjeted. 
Se envoyant econduit & moque, il ne gar- } 


\Economat, ( mm.) Oeconomy, or Steward- 


ip. | 
Econome, (m. © f. ) a Ruler of a Family, a' 


Economie, ( f. ) Oeconomy, or Government of 


Economique, economical. 


Ecope, ( f.) Pcle de Batelier, a Scoop. 
Ecorce, (f. ) therind, or bark of a Tree ;, the 


a Childs Drum ; the ſide of a Lute. 


As, des Poulets qui commencent a eclorre, 
Chickens that bein to be hatched. 

Faire eclorre, t6 bring forth. As, faire eclorre 
des Vers 2 foie, to brang forth filk-worms. 
La Terie en la voyant fat mille fleurs eclor- 
re, -ſſ-on as the Earth ſaw her ſhe brought 
for: h ab:ungance of flowers. 


Les Oiſcaux fort eclos,che Birds are hatched. 
Or thus. As, mille fleurs fraichement c- 
cloies couvroient la neige de fon Sein, 4 
thouſan.. fluvers new!y ſprung up covered her 
alavajter Breaſt. 


Ouyrir, ou fermer 1E-luſe, to cpen, or t0 
ſhut the $luce. 
Sec Echo, 


Corlonnier coupe la Belongne a ſes Com- 
pagiions, 4 Shoemak; rs Cutting-board. 


Tenir ecole,. to keep :4 ſchool. Envoyer k 
I'ecole, to ſerid ro jchool, Aller a Vecole, 
to go t9 ſchool. Venir de Vecole, ro come 
from ſchool. 
Une Ecole de Medecine, de Droit Canon, 
de Theologie, 4 Scbol of. Phyſick,, Canon» 
Law, or Divmaty. 
Ecole, ou-petite Ecole, ou Pon apprend 2 
lire & . a ecrire a de petits .Enfans, a 
School, or . lattle ſchool, ſuch as are tho e 
where Children learn only to read and write. 
Un Maitie d'Ecole, a School-maſter. Une 
Maitrefſe d'Ecole, a School-dame. Un Com- 
pagnon d'Ecole, 4 School-fellow. 
t Faire 1ecole buiſſonniere, $abſenter de 
I'ecule pour jouer, coplay the Truant, go leave 
the ſchool to play. 

Ecole # alſo ujed in a figurative ſenſe. 
As, il a appins cela dans Ecole de la Pau- 


vretE, he bath learned that m the ſchool of 


Porerey. , 
La Cour fut pour lui une Ecole de Sagefſe 
& de Vcriu, tbe Court was to him a Schoot 
of Wijdom ar d Virtuc. 
Or thus. Envoyer quCcun a TEcole, ( en 
Tei mes de Triquetrac ) le reprendre d'une 
faute, & la conter a 104 piotit, go gt an 
advantage by by jelluw-players overſeeing 


Ecorcher, to fl:a; to gall ; to exaF upon pro- 


Ecorcherie, ( f. 


of a fault, to come upon him with a why nox. | 
Ecolier, { m. ) a Scholar, cr Schook-boy. 


Un bon Ecolier, 4 good Scholar, a Boy that 


a Scholar, a ſhe Scholar. 
C'elit une jolie —— 5 a pretty Scholar, 
e, ſhift off, or rejeft. | 
Ne penſez pas m'econduire, don't think to 
deny me, or to ſhift me off. | 
Et le Roi etant tres marri ne voulut pas 
toutefois Feconduire, ( Mark 6. 26, ( and 
the King being exceeding ſerry would not 
however rejet her. ; 


da plus de meſure, ſeeing himſelf denied and 
baffled, he kept no dw, 


Man or Woman that hath the Government or 
Rule of a Famuly. 


a Fanuly ; Occonomy, or Diſpenſation ; ceco- 
nomy, or conſtitution. 

Avoir de I'Economie,, entendre PEcono- 
mie, to have skill tn Oeconomy, to be a thrifty 
(frugal, ſaving, or ſparing ) Mn. 

L Economie de la Loi, che Oiſpenſation of 
the Law. 

L'Economie du Corps, the Oeconomy of the 


ſy. 
Le dereglement des humeurs trouble YE-o- 
nomie du Corps, the diſturbance of the hu- 
mours troubles the whole Occonomy of the Bo- 


dy. 


As, Prudence economique, acomoncal Pru- 
dence. 


p:ll, or outward skin of ſome fruits ; the out- 
ſide of things. 

Une grofle ecorce, a thick rind, or bark. 
Ecorce d'orange, ou de Citron, orange, or 
lemon pull. 

It ne Sarrete qu'a Iecorce, he minds but 
the outſide. 

7 Mettre ſon dcit entre Varbre & Tecorce, 
ſe mCler mal 2 propos des Differens qui 
naifſent entre gens qui ſont proches, to med- 
dle foolsſhly with the Differences ( or Unkund- 


n:ſJes ) that are betwixe neay Friends. 


Ecorche, flea'd; gatled; ex«ted upon, ſcrucd | 


too. hard im the reckening. 

A 'oir la peau toute ecorchdce, to hate al 
the thin off. | 
T Un Mot ecorche du Latin, a Word crampe 
out of the Latin. 


le. 
4 ecorcher un Chat, to flea a Cat. 
Selle de Cheval proprea ecorcher le dzrri- 
cre, a Saddle fit to gall ones back /id:. 
} Ceſt dans ce Lugis qu'on ecorche les 
gens, there it 1s they grievouſly exatt upm 
people, that us a right Cut-throat Place. 
Or thus, FU ecorche un pcu le Latin, he 


pes broken Latin, he ſpeaks it a little, he 

i little ſmateerirg of it. Ecorcher les 

Auteurs, to, wderſiand Authors very little, 
or to tranſlate them 1Þ}. 
t:Votre coeur crie ; avant qu'on TVecorche, 
.cd. avang,qu'on lui fafſe ma!, you are more 
afraid (an hurt, 
.Ecorcher le Renard. See Renard. 

. Secorcher, to get ( or tear.) the 5hin off. 
Je me (uis ecorche le doit, Irore the hin off 
ef any finger. , 

.Secorcher les feſlcs 2 Cheval, ro loſe leather 
m riding, tobe galled on boy ſoback. ; 

| a fleaing Houſ-, the Place 

wherem ſlaughtered Rejts are uſually fled'd; 


.  # Cut-throat place. , 
Ecorcheur, (m.) 4 Fleaer; a great Exatter, 


an wireaſonable. Man. 


Ecorchure, ( f. } a place where the thin. 15 | 


Off. ! K 
Ecore, (f.) 4 Precipice by the Sea-ſide, a wer) 


ſteep ſhore. | 
Cote en ecore, cd. eſcarpee, ou taillce -en 
precipice & a plomb, a ſteep Corſt. 


Ecornl, d:proved of 'its borns, that -hath leſtt 


its borns. 


Ecorner, 


<— 


— 
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Ecorner, to break, the horns off. 
horns. 
+Ecornifler, to ſpunge- 


#Ecornifleur , -( 1. 
x ) ſhell, the ſhell of peaſe, beans, and 


—_— ——K 


nc Rane 


E C 


E C 


E C 


As, ecorner un Beutf , to break an Oxes 


Ecornifler un dine,un ſoups,to get 4 dinner, 
, un . 
ſuper, 9 2)" Ecornifleuſe > (KI <6 


the like. 
Ecofle tendre, 
ſhell. | 
{ſf, ſhelled. | T 
" —_ ecoſſez , des foves ecolices, 


peaſe, or beans ſhelled. 


Ecofler, to ſbell. : 
ya Jr des pois, ou des feves, to ſhell 


#, or beans. 
abt ed ) Reckoning 3 ones club, or ſhare of 
Reckon- 


ou dure, 4 ſoft, or # hard 


the Reckoning. 
L'Ecot eſt gros, there s 4 great 


oo to pay by reckoning 3 


Payer ſon ecot , 
hy to bis club , or ſhare of the Rechon- 


; Ecorards, Terme de Mer. - See Porte-hau- 


bans. * : 
{E-oiid , qui a la queue COuPce » curtailed, 
whoſe tail # cuts 
#Ecouir, to beat out. io = 
As, Ruth. 2.17. Elle ecoust ce qu elieavoit 
recueilli, ſhe beat out whar ſhe bad glea- 


ned. 
Ecoule, drained, or drjd wp 3 ſpent, or 
one. ; | 
n Etang ecoul6, 4 drained Pond. 
Notre Vie eft un_—_ _ nous 
ayons fait reflexion ſur la Mort , our 
Life # ſpent ( or gone) before we think of 
Death. : 
Or thus. As, Pſi 29.15. Je ſais ecoule 
comme I'Eau, I am poured- out like Wa- 
ter 


Ecoulement, { m.) a draining. = 
As, Vecoulement d'un Etang, tbe draining 


of a Pond. 

Ecouler. As, faire ecouler eau, to make a 
aſſage for the FPatcr. 
polget As , 2 Sam. 5. 20- VEternel a 


fait ecouler mes Enemis, comme $ecoule- 
roit un Debordement d'Eaux, the Lord has 
broken forth upon mine Enemies , as the 
breach of Waters. 
Seconler, t0 go away by degrees; to convey 
himſelf ( to ſteal, or ſlip) away; to melt, 
udg. 5. 5 3 to melt away, 1 Sam.14.16; to 

fade away, P/. 18. 46. 
L Eau $'ecoule peu 2 peu, the Water goes 
away by degrees. 
Le Tems $ecoule inſeahiblement , Time 
flips away inſen/ibly. 
Or thus. As, les Torrens Secoulent en 
pzu de jours , Torrents dry up un a few 
days. 
Je diſois lors que je me ſuis laifle ecou- 
ler, Tout homme eſt Menteur, ( P[. 
116.1t.) I ſaid in my haſte, All men 
are Liars. 

tEcourgee, ( f.) a Whip, a Scourge. 

EcourtC, cropped. 
Cheval ecourte, 4 Crop. 

Ecourter, to crop. 
As, ecourter un Cheval, couper queques 
extremitez comme de fa Queue & de cs 
Oreilles, zo crop 4 Horſe. 

tEcoutant, Witneſs. 
As, Fudg.12.10, Que IEternel ſoit Ecou- 
tant entre nous, the Lord be Witneſs be- 
tween us. 

Ecout&, heard. 
Croyez vous qu'il ſoit ecoute ? do you think 
he will be heard ? 


Un Pas ecoutE, en Termes de Manege«| 


Ceſt 2 dire un Pas d'Eco6le, comme lors 
qu'un Cheva! ecoute les Talons, & qu'il 
demeure balance entre les Talons, fans ſe 
zetter ſur Vun ni ſur Vautre. Ce qui ar- 
rive, quand le Cheval prend finement les 
aides de Ia Main & du Talon. 

Ecouter, to hear, or give ear to, to hearken, 
or liſten. 
Ecouter patiemment quecun, eo hear one 
patiently, Je vous prie de m'ecouter , { 
pray you to hear me. Je ne veux ecouter 


ni vos Plaintes, ni vos Prieres, I wall give 
ear neither to your Complaints nor Pray- 
ers. 
Ecoutez un peu ce qne cet homme 1a 
dit , hearken 4 lutle to what that man 
Jays. 
S'ecouter,, $Secouter parler , to ſpeak di- 
ſtinitly ; alſo, to pride himſelf in hs Ora- 
tory. 

Ecoutes. As, Ctrg aux ecoutes, to hear- 
hen , to liſten privately, to eave-drop. 

tEcouteur, ( m.) Hearer, as Jam.1.25. 

Ecouteux. - As, un Cheval ecoutcux, cd. re- 
tenu, qui faute au lieu daller en avant, 
qui ne part pas de la main tranchement, 
& ne s'emploie pas comme il pourroit, 4 
thittiſh Horſe. 

Ecoutille, (f.) Ouverture dans le Tillac, 
faite comme une Trape, pour deſcendre 

wa le Pont , the Scuttles, or Hatches of a 

Eeouvillon, (m.)) ce avec quoi on netteye 
le Four apres que la braile en cft otce, 
a Drag, to ſweep an Oven with. 

Ecouvillonne , cleanſed ( cr ſwept) with a 
Drag. 

Ecouvillonner le Four, to cleanſe ( or 
ſweep ) the«Oven with a Drog. 

Ecran, ( m.) a Screen, to keep off the heat 
of the fire, 
Un bel Ecran, a fine Screen. 

Ecrale, cruſhed #n preces z bruiſed. 


fEcraſement, (m.) 4 cruſhing m preces 3 a de 
ſtruction, Prov.16.18. 

Ecraſer, to cruſh n pieces 3 to bruiſe. 

La Rouc du Chariot a ecraſ& mon Chien, 
the Cart-wheel has cruſhed my D'g mm 
preces. 

Ecraſer des Raifins, to bruiſe Raiſins. 

Ecreme, fleet, or fleeted. 

As, lait ecreme, fleet milk. 

Ecremer, to fleet. 

As, ecremer du lait , lever la creme de 
= le lait, #0 cake off the cream from 
the milk. 

Ecrevice, or Ecreviſſe, ( f. ) Crayfiſh; Can- 
cer, one of the XI. Celeſtial Signs. 
Ecrevifſe de Mer, a Lobſter, - 

sEcrier, to cry out , or mak? an outcry; to 
cry out,, or exclatm; to cry unto, or to call 


upon. 
Ne manquez pas de vous ecrier comme 
il faut, be ſurc to ay out with might and 
main. 
Tout le monde $'ecrie contre ce Mot , 
all men cry out ( or exclaim) agawiſt tha: 
Word. 
Seigneur, je m'ecric vers toi, Lord, I cy 
unto tpec. 

Ecrire, to write, or frame charafters ; to write, 
or compoſe. 
As, apprendre i ecrire, to learn to write. 
Il fait lire & ecrire, he can read and write. 
Il ecrit. bien, he writes a good hand. Il 
ecrit mal, he writes 4 bad hand. Un 
Maitre a ecrire, 4 write:ng Maſter. 
Ecrire une Lettre a quccun , to write 4 
Letter to one, Ecrire un Livre, co wrate 
a Book. Ecrire I'Hiſtoire de fon Tems, to 
write the Hiſtory of his Tame. 

Ecrit, writ, written. 
Cela eſt bien ecrit 3 that's wel writ, 
Roman bien ecrit, 4 Romance well writ- 


ten. 
Ecrit, (4 maſe. Subſt.) a W'ritirig 3 a Paper, 
or Pamphlet 3 a Note under ones hand. 
Donner par ccrit, to grve 3 writing. 

Il court un Ecrit qui tait grand bruit, ebere 
* a Pamphlet abroad that maigs a great 
noſe. 

Terfirs un Ecrit d'elle, 1 got 2 Note under 
her hand. 

Les Ecrits, ou les Ouvrages d'un Auteur, 
the Works of an Author. 

Ecriteau, (m.) « Bull ſet up, and writ in 
large Charatters ; a Superſcription, Luk, 25, 
38; 4 Title, Jolbn19.19; a School-maſtcy ; 
Sign, with hu Name to ut ; the Title of a 
Drawer, amongſt Grocers and Apothe= 
Caries. 

Ecritoire, ( f. ) an Inkborn. 

Une Ecritoixe d'argent , a filver Ink- 
-=— Ecritoire de poche, 4 pocket Ink: 
orn. 


» 


Une Ecritoire de Table, 4 Srands//. 

Ecriture, ( f. ) hand, or way of writing. 

As, je conoi fon ecriture, I know his 
hard. 
_ om ſon ecriture, that's his hand. 

thus. As, la Sainte Ecrit 
IFrit, the holy Scripture. CI 
Les Ecritures, 75% 7.13.) the Letters. 
Ecritures, on Eciits qu'on fait pour un 
Proces, the Writings about a Law-{ute, 

Ecrivain, (m.) 4 writing Maſter ; a writing 
Scholar ; a Writer, or noted Author ; a kind 
of Ship- Officer. 
Un bon Ecrivain 
ſter. 

Il a vint Ecrivains, he hath ewenty writing 
Scholars, or twenty Scholars that learn of him 
#0 Write. 

Un tameux Ecrivain, a famous Writer, or 
emment Author. 

Ecroue , ( m. ) the Hole wherein a vice doth 
turn, a Faylers Book, wherein be regiſters 
the Names and Sirnames of his Priſoners, to- 
gether with the day, month arid ear of 
their entrance and diſmiſſion ; a Roll contain- 
ng the particulars of the King's houſhold 


e 
Ecrouc, entred in the Jaylor's Bodk, 
Ecroutlles, {Ff.) Corps glanduleux qui $'eri- 
gendrent fouvent d'humeurs acres & me- 
lancoliques, the Evil, the King 's Ewl, 
Ecrouer , ( from Ecroue ) te enter in the 
= Book. | 
eolier I'a ecrone, the Fay, - 
tred bim in by {0x4 ge 
Ecroule, ſhaken, tottered. 
Ecrouler, cd. ebranler, to ſhake, to totrer. 
As, 'ecrouler un Mur , to ſhake a Wall. 
Ecroute, chipped. 
Ecrouter, #0 chip. 
Az, ecrouter du pain, couper la croute qui 
elt autour d'un. Pain, zo chip bread. 


» 4 good writing Ma- 


Ecſtaſe Extaſe. 
Ecſtafic See = 
Ectique C Etique. 


Ecu, (m.) 2 crown, or crown-picce ; a kind of 
Shield, uſed in foruter Ages - 4 coat of 
Arms. 

Ecu blanc, the ſame as Ecu, a crown-piece. 
Demi ecu, ha/f a crown. Quart d'ecu, See 


Quart. . 


crown, and current in the Reign of Henry 
Il. and Charles IX. Demi ecu Sol, a 
gold Coyn worth balf the Ecu fol. 

cu Soleil, 4 gold Con which m the Reign 
of King Francs I. was worth 4. livers avid 
5- lous, that 15 about fix ſhillings fix pence 
Engliſh. D:mi Ecu Soleil, 4 goid Con 
worth balf 1 Eca Soleil. | 
Ecu d'or, a gold Comn thorth to this day 
I 14. ſous, that 15 about 8. ſhillings 6. pence 
_—_ Coed in the Reign of -Lewis 


t Amaſſer des ecus, #9 hord up mony. Un 


man. 
Ecueil, ( m.) 4 Shelf, or Sand in the Sea. 
om Ecueil, a dangerous Shelf, or 


Or thus, in afigurative ſenſe. La Oueſt 

du Flux & du Reflux f Ne. _—_— 
de la Philoſophie, the Queſtion about the 
Flux and Reflux of the Sea us. the ſtumbling 
Block of — 
'L' Amour eft I'Ecueil des plus grands 
—_ the greateſt Souls are fain toteid to 

ove 


Ecu Sol, 4 gold Coyn worth a French| 


homme qui a beaucoup d'ecus, a monyd} 


; 


1 


La Haine & la Flaterie ſont des Ecueils 
oul la VeritC fait nautrage, Hatred and Flat 
tery are the Rocks where Truth often ſuffers 
Shipwrack. : 

Ecuelle, (f.) a porren; er. 
Manger du potage dans une ecuelle, 29 
pottage 11 a porrenger. 

Ecuellce, (7: ) plein Vecuclle. 4 you 


eat 


Full. 
Ecuier j b if | 
Ecuirie & 7 Ecurie, 


Ecule, trodden down. 
oy 


Jn CE CE 
— 


Ms, 


— —_— 


ee OR 


— DD. E F E F 
hho = ; ; iſcours cffemin&, an effeminate Di: 
; M down | Edifier ſon Prochain par une,bonne vie, Di , z 1ſ- 
pre ———_ ecul&, a Shoe trodden to edify by Neighbour by a good Life. .. . | courſe, 


Or thus. As Þ cela ne m'edifie point, cd. 
ne me. plait ( ne me revient) point, that 
does not pleaſe me at all, I am not at all 
pleaſed with rt. | 
Edile , (m.) the /Edilis, or Surveyour of |: 
Warks, ameng#t the ancient Romans. ... - | 
Edit, ( m.) . an Edi, or Ordnance; 4| 
Commandment , Heb. 11. 23 ; . a Decree, | 


; Efemine, (a maſe. Subſt.) un petit Effe- 
| minC, an effeminate Touth. 

|Effet, (m.) effe# , performance, execution ; 
effett, or ſucceſs. 

Fatten Teftet'de ſes promeſles , I wait for 
the performance of hu promgſes. 
Votre Conſeil a cu bofi effet, 
has taken good effett , has 
ceſs. 

Or thus. As, mettre une choſe en effet, :» 


Eculer, to eread down at the heels. 

Eculer ſes ſouliers, to eread by ſhoes down 

at the heels. 

Seculer, to tread down(in a neutral ſenſe.) 

[Ecume, (f. ) froth, foam, ſeu, drofs. 
Ecume de biere, che froth of beer. 

Ecume de Cheval, ou de Chienz,d'une Mer 

irrit6e,. ou d'un Homme en colere , the 

foam of a Horſe, or Dog, of an angry Sea, or 

| of a Man in anger. 


wr Cotmfel 
a good ſuc- 
Luke 2.1. ; : 
Faire,un Edit, to make an Edit. 


L'ecume du pot, the ſcum of the pot. 
Ecnme de metal, the drofi of any metal. 


Les Chambres de I'Edit, ou de VEdit de 
Nantes, Coures of Fudicature farmerly 
eſtabliſhed im divers good Towns of France, 


bring a thing to paſs, to effett (do, or per- 
form) it, 


Mettre en effet ce quel'on' dit, to do as one 


|  Tetter de Vecume, 70 froth, or foam. 
Ecame, kimmed. 
'Ecumenique. See Oecumenique. 
Ecumer , (from Ecume) to skimn 3 to foam 3 
to foam out, Jude 13. 
As, ecumet le pot, ts skim the por. 
La Mer ecume, the Sea foams. Un Cheval, 
 - ou Chien qui ecume, 4 Horſe, or Dog that 


} Ecumer, pirater, piller & voler ſur Mer, 


fas, to bring what one ſays to paſ;. 
ettez en cffet la Parole , ( Fam. 1. 22. ) 

be ye ders of the Word. Mettre en effet 1a 

Loi, ( Fobn 7.19.) to keep the Law. 

Des Promefſles ſans effet, ,qui n'ont point 

deffct, Promiſes R—_ 

Ces paroles curent un puiſſant effet, theſe 

F evailed very mach , d wy * 

2 


- Ces Tableaux ainfi rangez faiſoient 
un tres bel effet, thoſe Piftures chus diſpoſed 


in the Huguenots behalf , one half of the 
Judges being Proteſtants, and the other half 
Papiſts. ; 

Edition, (f. ) Edition, Impreſſion. 
As, la premiere, ou ſeconde Edition d'un 


Livre, tbe firſt, or ſecond Edition of 4 


Education, (F.) education. 
Avoir ſoin- de education d'un Enfant, to 
take care of a Child"s Education. Lui donner 


to ſcorer the Seas. | | Mm. Lu 
De Fcum ate, | une bonne Education, to give him a good | made 4 very fine fight. 
wow” _ —_ , 4 ds Education. £ : Cette Fuite fit un tres mauvais effet parmi 
Ecumeux frothy, foany. N'avoir nulle Education, to have no manner | les Soldats, that flight proved to be of dan- 
Ecumoire, ( f. ) Inſtrutnent avec quoi I'on | of Education. erows conſequence amongſt the Souldiers. 


cs Choſes 1 font un vilain effet , thoſe 
Th:ngs look wery ill. 
rp > ces Maiſons Ia, elles font un tres 
xl cffet, Tadmire thoſe Houſes, thy yield a 


fme proſpeR, 
En +4 mdeed, and indeed, really, in: of- 


ecume, 4 Shimmer. 
Ecure, ſcowred, cleanſed. F F 
\Ecurer, cd. netteyer, to ſcowr, 
Ecurer la Vaifſele d'etain , #0 ſcoror 
fer. 
ak un Puis, to cleanſe a Well.” 


to cleanſe. -, | 

the 

Efface, blotted ( razed, put ) out 3 eclip- 
ſed, obſcured, daymumiſhed. 


i -& Animal: ſauvage, «| Or thus, As, un Ecrit tout efface, ol | Fett. En effet il n'eit rien de mcilleur, 21- 
Ron, ( m. ) a 5 I'on ne void goute, 4 blind Writing. = deed there's nothing better. Pour cet eff:t, 
Eceur, ( m. ) from Ecurer, a Cleanſer of | Effacer, to bloe (raze, or put ) ont; co eclipſe, | thereforg, to chat end, to thar purpoſe. 
Wels.f9c. | obſcure, or d1minſh. Les Effets d'un Marchand , fes Papicrs 
M—— Voidangeur', 'ou Gadouard , a | 4% effacer une ligne entiere, #0 blot our | & Biens meubles, the Effefts of a Mer- 
| Tom-turd. | | a whole line, Je n'effacerai jamais de chant. 


Les Effets de la Main /en Termes de Ma- 
nege) pour dire les aides, ou les mouve- 
mens de la main, the motions of the Hand, 
in Riding. 
Effcuille, /tripe of ſuperfluous leaves. 
Effeuiller, to ſtrip of Juperfluow leaves. 


mon eſprit ce bienfait, I ſhall never 
put out of my mind ( or forget )) tha: 
ndneſs. 


Cette Maiſon efface la beautE de la votre, 
thu Houſe eclipſes the glory of your own. 
Le Soleil efface les Etoiles, the Sun obſcures 


Ecurie, ( f. ) Stables. k”7 
L'Ecurie du Roi, the King's Stables. 

tFEcuricu. Sce Ecurtuil. 

Ecuſſon, ( m. ) a Scutchton, or Coat of 
Arms ; the ſcutcheon of a Lock; the bud 
of a Tree, cut off with part of the bark, 


of an ordinary Scutcheon. the brightneſs of tbe Stars. Effigace , { Terme de Theologie) efficacious, 
oo ecuſſon, co lodge the foreſaid bud | TEffaccure, (Ff- ) « blot, an eraſement. | foul | | 
in the bark of a Tree, by an Incifis> made Effand, picks off. Grace efficace , the efficaciom { or ef- 


fettual ) Grace. 

cace, ( a fem. Subſt. ) efficacy , ftrength, 
operation, UVIYtWE. , 
Or thus. As, Diu leur envoira efficace 
d'Erreur, ( 2 The). 2.11.) God ſend| 
them ſirong Deluſims, Selon 1'Micace dc 
la puiflance de a force, ( Eph. 1. 14.) <c- 
cording to the workzrg (or to the cf. Aual 
workeng ) of his mighty Prayer. 
La Parole de Dieu eſt vivante & 4efficace, 
CHb.4.12.) the Word of Gol is quick and 


Eff:ner (.Terme de. Jardinier ) ©ter les feuil- 
les avant le fruity eo pick the leaves off be- 
fore the fruit. 

| EffarE, cd. tout trouble, tout hors de lui 
mCme, that bath a wild look with him, be- 
waliered, ſcircd. 

Avoir 1'air d'un homme effar&, to have a 
ſeared comntenarce, 

Effarouche, ſcared, frighted away. 

Os to ſcare, or fright away, to make 
wild. 


thereinto of the form of a T, or Ly any other 
hole apt to recerve it, the ctfts and breaches 


thereof being afterwards cloſed up with wax 


or clay. 

—_— (m.) an ON Pons a ri- 
ding Maſter ; a Gentleman of the Hoyſe ; 4 
Ladics Gentleman Uſher. 

Le grand Ecuyer du Roi, the Kings Gen- | 

tleman of th: Horſe. 

Un Ecuyer trenchant, a Carver. Ecuyer 
| Bouche, an Officer belonging to the King's 


Table. Ecuyer de Cuitiae, a Clark of che 
Kiechin. 


E D 


As, effaroncher une bCte, ro fright away a 
beaſt, to ſeare it , to binder its being ta- 
mcd. 

Effaroucher une perſonne , to fright one 


powerful, Une Porte d'efficace m'ett ou- 
verte, (1 Cor. 16.9.) an effefual Door 1s 
opened unto me. 

La Priere du Juſte faite avec vehemence 


away. eſt de grande efficace, ( Fam. 5.16. ) the} 
S'cffaroucher, ro put an an angry counte- effetual fervent Prayer of a righecous Man. 
|Edent6, tootbleſs. Nance, availeth much. 
Une Vieille edent6e, an old Woman that | Effect. See Effet. L' Eſprit qui opere maintenant avec efficace! 
has no teeth left. Eftectif, ( from Effet ) effeftive, real , ef- es Enfans de Rebellion, ( Epb.2.2. ) he 
Edit. See Edit. fettual. ' Spirat that now worketh in the Chi'dren of 


Il a mille ecus effectifs, he hath a thouſand 
crowns effettive. Une ArmEe de cinquante 
mille hommes cfteCtifs, an Army of fifty 
thouſand men effettrve, or an Army fifty 
thouſand men ſtrong. 


Diſobedience. 
Efficacement, avec efficace , «ficaciouſly, ef- 
fettually, tro pwpoſe. 
Efficacite, (f. ) Terme Philoſophique, r- 


tue, or ynflucnce. 


Edictal , qui « del'Edit , of ( or belonging 
to) an Edit. 

Edification, ( F. ).edification, or zeal. 

Or thus. Tai leu ce Chapitre avec beau- 
coup d'edification, I was very much edify'd 


by reading of that Chapter. Cc Monſtre cft fi parfaitement repreſentE| As, Vefficacit& des Planetes, the virtue (or 
* Donner de Pedification A ſon Prochain, to dats ce Tableau, qu'on diroit quil elt cf- the influerce ) of Plancts. 

edify his Neighbour. fectif, that Monſter # ſo exattly drawn, that | Efficient, ( Terme de Philoſophie ) cd. qui 

Pour Vedification du Corps de Chrift, (Eph. | ne would thing it to be real. produit fon Eff-t, efficient. 

4.12.) for the edifyms of the bady of | Une Vertueticive, an effefual Virtue. As, une Cauſe efficiente, an efficient 


EffcRivement, realy, im effett. 
Une Choſe cftevement mauvaiſe, a Thivg 
really bad. 

Effectue, effetted , performed , brought to 


Chriſt. 
Edifice, ( m. ) Edifice, Building. 


Elever un Edifice, to raiſe up 4 Build- 


ing. 
Edifi? edify'd; built, or builded. But in this 
laſt ſenſe it n grown out of uſe. 
Je ne ſais pas fort edifis de lui, I am not 
| very much edify' d by him. 

Or thus. Þ Je n'en ſui; point edific, cd. je 
n'en ſuis point content, I 4m 10 at all plea-, 
* ſed with :1. 

Edifie,, co edify ; to build. Bt mn 8s laſt 
ſenſe ut is grown out of uſe. | 


Cauſe. 
"Elfgie, ( f- ) cd. Image , effigies, likeneſs, 
Deut. 4. 


Ecre pendu en effizie, to be hanged in effigie- 
A French Way of hanging ſuch Perſons as be- 
ing adjudred to the Gallows are fled fron 
Jujtice. "Their Pitture, though but courſely 
drawn, 1s as formerly hanged as if it were the 
Orivamal. 

Efile, ravelled out. 

} Un Viſage file, a long and thin Face. 
Un grand Cou effil6, 4 long and ſmall 
Neck. 


paſs. 
Eff:Ctuer, to cffeA, perform, or bring to paſt, 
cCtuer ce qu'on a promis, to perform hy 
romiſe. 
Effemine, effeminate, ſoftened through Volup- 
tuonſneſs ; effemunate, that reliſhes of an eſ- 
femimate temper. 
Un Pcuple «ffemin®, an effeminate Pec- 


ple. 


$'Effiler. 


4. 


— —_—>———— 


E F E G E G 
|; Efiter, Sen aller en tils, co ravel out. Un Monſtre etfcoyable, 4 fearful Monſter. | A mon egard, for my ſake, upon my account. 
__ une Chemiſe qui s$'cffile,, a Shift that Ceſt une Choſe effroyable, 't 4 dreadfiul Ne faites point cela a mon egard, ds not 
me ay Thing. ds that for my ſake, or upon my account. | 
EAManqud , (Terme qui fe dit des ha ) . a —_— effroyable, he hath a pro- | On am ctre honncte a ſon egard, & A Ve- 
-/wanked , lean, thin-flanked, ſhrunk, m igrous Memory. ard des autres, 4 74% £1zht to be honeſt to 
- + = I pts: Pr Or thus. I! fait une eff:oyable depenſe, he Fimeir and to others, 4 
EMeurC, glanced up), flightly touched. ſpends horribly. = Eu egard, conſidering. Eu egard au Tems 
Efleurer , to glance upon, 70 touch flight- \ Eftroyablement, horribly. ou nous ſornmes , conſidering the Times 
ly - As, Il depenſe effioyablement, he ſpends q wherein we live. 
" wa Fait qu'efleurer 1a peau, it did but horribly. Bare, ſtray'd, wandering out of the way ; wan- 
: He ek, shin. mY Or thus. Elle eſt eff:oyablement laide , | dering, or unſettled. 
* ne ferai qu'etfleurer ce point, I ſhall but | ſhe 5 fearful ug'. | Une Brebis egar6e, a ſtray'd Sheep. 

ſuohcly ronch upon thy point. Etfulion, (F#. ) effuſion, or ſhedding ; an over- | Jai ett long tems egar&, ſans me pouvoir 
tEAndit, drawn, or bowelled. Say Vuide. flowing. remettre dans mon Chemin, Þ wandred a 


WE dr 6 bowel, Say Vui-| Effuhon de Sang, effuſion of bloud, or bloud- | long time about, before I could find my Wa 
oudeer » 69 NF FH ſhed. Sans aucune ettufion de ſang, with- | again. Sana 0g 


Fn to indeavour, or to do bis indea- —_ eff uſion of bloud, without any bloud- | Dcs Yeux egarez , wandering Eyes ; wild| | 
e, j 


a 4 \ Luk 23.53 to break bed. looks. ; 
foreh, Gala. 27. 2 = huts Effufion ( epanchement ) de bile, an over- = | nn tout egare, hx Mind x wan- 
FY te faire cela, indeavour to do| flowing of the gall. ring, unſettled, or goes a wool-gatherine, 
-——_ es. Or thu. As, une effuſion de coeur, 4 n be hath a worm in by bead. - . 
me Gris efforci de le faire, I have indea-| free-hearted love. garement, ( m.) a ſtraying, wandering, or 
Je a= = TY Une riche effufion de Couleurs que le So- | gornp aftray ; ill condutt ; errour. 5 


an indeavoiur , attempt , or ef-| leil verſe en fe retirant, 4 rich diſperfion of | L'egarement d'une Brebis, a Shees's wan- 
Effort, (a, } an 1ncn000 ' Colours which the Sun makes at hx re- | dering, or going aſtray. : P 


fort. Ky, , | : 

ire tous ſes efforts, to do all by indea-| treat. + Legarement de fon Fils le chagrina, the 
_— to de bs beſ indacoegrs. all condutt of by Son troubled him. : 

Je veux faire an eitort fur mon amour, 1 EF 6 I! eſt dans un etrange egarement, he x 51 
will make 41 attempt upon my love. 4 ſtrange errour ; he # (trangely out of the 
De 3ains forts, vam efforts, fruitleſs indea- Þ 0.” way. 

V0:08, an{1,1; ficant attempts. EgaiC > p Egaye. Egarer, to pur out of the way. #* 
Or thu:, 4s , il faut faire un effort pour | Egaier Egayer. Si vous m'egarez, malheur vous en arrive- 
cela, we mu! f*rip2 with might and main, ; | ra, f you put me out of the way, wo be to 
we 31ujt do what lies mm our power. Egal, equal, even, like, alike. : | Jon. - 

Soutenir tout effort de la Guerre, tobear| Prenez garde que ces deux choſes ſoient [ Egarer (a Veue ſur toute ſorte d'Objets, 
the whole brunt of the War. egales , ſee that theſe two things be even. to make by Sight wander upen all manner 
L'effort de 1a Guerre ſe tourna de ce cotE| La Mort rend toutes choſes egales, Death of ObjeRs. 

Ia, the whole ſtreſs of the War bent that makes all even, Segarer, to go out of by way, to loſe bs 
way. Faire un partage egal, to make an equal Way ; to grow foohſh; to be in an er- 
Cneval qui a pris un effort, a foundred| diviſion , to part ( or ſhare) equally, Par | rour. ; : 

Horſe. egales portions, by equal portions. Je me ſuis egare dans le Bois, I loft my Way 

Effrayant, frightful, fearful, dreadful. Nous naifſons tous egaux, we are all born | an the Woed. 
un mrs effcayant, afrightful ſleep. alike. Mon Frere & moi ſfommes egaux Son Eſprit commence un peu 2 $'egarer, he 


Figure effrayante, 4 frightful ſhape. Une| en queque choſe, mais en dautres je le begins to grow 4 little fooliſh. 
Nvelle — a fearful ( or dread-| ſurpaſſe , my Brother and I are alike m| I Segare Cn he runs him- 


ful ) News: ſome things, but in other things I go far be- | ſelf unhappiy into great Errours. 

EffrayC, frighted, affrighted, ſcared. youd him. : EgarottE, As, un Cheval egarotte, cd. qui a 
Un homme effcayd eſt un homme a moi-| Un homme toujours egal, a4 man of | une bleſſure au Garot. See Garot. 
tic perdu , 4 frighted man 15 but half a) an even temper. Humeur cgale, an even | Egaye, quickened, or made brik. 

_—_ | temper. = | ; Egayer, zo quicken, or make brick. 

Effrayer, ( from Effeoi ) to fright, to ſcare. A legal, in compariſon. Ce n'eſt rien 2] As, egayer leſprit, co quicken the mind. 
Un Spcctre eſt capable d'effrayer les plus| Tegal de cela, that's nothing in compariſon | Egayer un Diſcours, to quicken 4 Diſcourſe. 
hardis, a Spettrum 1s able to fright che ſtou-| to that.” Or thus, in a burlesk, ſenſe. F Il eſt allt 
reſt men alt. |  |Egale, ( from Egaler) equalled, matched, | egayer fon humanite, cd. il $eft alle di- 
S*frayer, to Fright himſelf, to be afraid, | made even. vertir, be 1 gone out to be merry, or to make 
frighted, or affri;bred. Egalement, alike, equally. much of himſelf. 

As, $effcayer Ce peu de choſe, to fright | Partager egalement, co ſhare alike. Boire | ' S'egayer, to make himſelf brik,, to grow 
himſelf for a ſmall matter, to be afraid of | egalement, to drank alike. bruk. : 
by own ſ/:adew. Nous ſommes tous egalement foils, we are | Il $egaye 2 faire des Vers, be grows br#k 

Eff.eve, uwbridled, unruly ; extream. all foo's alike. with making of Verſes. 

As, une Licence cffrence, an unbridled Li-|Egaler, to equal, match, or make even ; to be Or thus. Les Medecins s'egayent ſurnotreſ 
centiouſneſs. Tg equal, or alike. Corps, the Phyſicians ſport themſelves with 
Une Avarice eftrence, an extream Coverouſ-| Egalez ces deux choſes, make theſe two | our Bodies. 

neſl, boundleſs Avarice. things even. Qui pourroit egaler la Vertu En vous egayant, (1 Pet. 4.13.) with ex- 

Effroi, ( m.) terrour, conflernation, terrible=| dA'Alexandre ? who can equal (or match) | ceeding Foy. 
neſs, Dent.26.3 ; vexation, Deut.28.20. Alexander's Virtue ? Eglantier, ( m7. ) Ronce qui porte le Grate- 


Porter leffioi par tout, co ſtrike a Terrour | S'egaler a quecun, to equal himſelf to | cu, the Eglantine-fhrub, or Sweet-brier. | 
every where. - | one. | Le grand Eglantier, the Hep-rree. 
Repandre leftcoi dans tout un Pals, 76 cauſe | Egalite, (Ff. ) equality, likeneſs , or propor- | Egliſe,f.) Church,the Church of Ged; a Church, 


a general Conſternation. tion ; equality of condition, &c ; everneſs of | or Nation following the ſame Wh orjhip ; a 
Or thus. As, Pſ10.18. afin que homme temper. Church, or Building for publick, Devotion. 
mortel ne donne plus deffioi, that rhe I y a de Vegalite entrieux , there 5 ſome | L'Egliſe Catholigque, ou Univerſelle , the 
man of the Earth may no more oppreſs. likeneſs betwixt them, Catholick, or Univerſal Church. Þ 
Tu feras en effcoi nuit & jour, ( Deut.28.| Jadmice Vegalit de votre Efprit, I admire L'Egliſe Judatque & IEgliſe Chretienne,| 
66.) thou ſhalt fear day and niphe. the evenneſs of your Temper. the Jewiſh and Chriſtian Churches. L'Egliſc 

Effronte , brazen-faced, over-bold, smpudent,| Or thus. Garder de Vegalit6 entre les Per- | Romaine & Ia Grecque, the Roman and| 
faucy. ſonnes, to keep 4 due decorum amongſt Per- | Greek Churches. L'Egliſe Gallicane & An- 
Il eſt effront& comme un Page de Cour, be | ſons. glicane, the Galicane and the Engliſh 
ws as brazen-faced as a Court-Page. Egard, (m.) regard, conſideration, reſpett. | Churches. 
Une File effrontee, 4 brazen:faced Wo-| Avoir egard : qucque choſe, to have a re-| Une Egliſe Cathedrale, « Cathedral Church. 
man. ard to ſomething. Sans avoir egard a per- | Egliſe Collegiale, a Collegiate Church. E- 
Etffronte, ( a maſe. Subſt. ) a brazen-faced Sn ks Dhof to any body? ole Paroifftale, a per ry , 
Fouth. Dieu na point degard a Tapparence des | Pres de 'Eglife,loin de Dieu, the nearer the 
Une Effrontce, a bragen-faced Wench. perſonnes , God hath no reſpe# of perſons. | Church, the further from Ged. - 

Eftrontement, with a brazen face, umpudently, | Avoir de-grands egards pour les gens de Eglogue, (F. ) forte de Poeme, an Eclogue. 
ſaucaly. : merite, to have 4,great reſpett for deſerving | Les dix Eglogues de Virgile, Virgal's ten 
Parler effrontcment, to ſpeak ſaucily. perſons. ; Eclogues. 

Effronterie, { f. ) brazen-face, wmpudence,| Or thus. Ayez egard 2 votre honneur, Egorge, whoſe throat is cut, that hath his 
ſaucineſs. mind (regard) your honour. N'avoir egard | throat cut, killed. 


Avoir deTeffconterie, to be ſaucy, crmpudent,| qu'a ſon profit , co mind nothing but bs | 11 fut egorge en ma preſence, he had his 
or braxen-faced. | profit. throat cut before my face. 

Effroyable, ( from Effroi ) fearful, dreadful, Avoir egard a toutes les Circonſtances d'une Egorger, to cut the throat, to hill. 
terrible , hideous ; prodigious , extraordi-| Choſe , to mind (obſerve , or conſider ) all | On alloit vous egorger, they were abouf to 
nary. the Circumſtances of a Thing. cut your throat. 


M2 Tu 


2 - 


2% | het 
E H EI E L E L y | 
| Tu egorgeras le Bouveau devant VEternel kh And Pſ.9.1 4. Je m'ejouirai de la Delivrance ( or Furiſditiion ) of an Eleu Ny 
7 ts du Tabernacle d'Afſignation , | que tu m'auras donnee, I ſhall rejoyce an ſeſſor of Subſidies. » Or general Aſ- 
(Ex. 29.11.) thou ſhalt kill the Bullock be- thy ſalvation. Faire election des Magiſtrats, to cu n 
fore the Lord by the door of the Tabernacle of tEjourflance, (Ff. ) joy, gladneſs. Magiſtrates. La Cour tavoriſe ſon elect; ew 
the Congregation. : the Court backs by Election. —_ 
Se laifſer egorger, #0 ſuffer hs throat to be - Electoral, Eleforal. 
Cut. L As, le College Electoral, the El: 
+Egofill& , whoſgabroat 5 ſore with ſpeaking, lege. i : uferel Col- 
or crying alo on Altefſe EleCtorale, bs Ele: 
{Egofiller Segofiller, parler ou crier fi haut Plagns, bared of branches. ” y ectoral High- 
qu'on fe fafſe mal au gokier , #0 make | Elaguer, (Terme de Jardinier. ) As, elaguer EleCtorat, *( m. ) Eleforſhip ; an Eletor 
his throat ſore with ſpeaking or crying a-| Arbre, to bare a Tree of its branches , t0 ck, Aor's 
loud. cut off its unprofitable , hurtful , or unhand- Electrice, an Eleftor's Wife. 
Je*m'egoſille 2 force de vous appeler, &. ſom branches. | EleCtuaire, (m. ) Compoſition liquide ou 
vous ne me repondez pas, my threat us | Elan, (m.) a jerk, 4 ſudden thruſt, or leap ; .che qui purge, Elettuary, a Phyſica! C 4 
| fore with calling you, and you will not anſwer an ejaculation, tranſport, or violent motion | Þ9 07, _ 
me. ) « Sink, EY Een" 4 the ſoul : an Ek. ek _ See Elephant. 
Egout, ( m- ,) 4 Sink, or common Shore 5 7 aire un elan, fo gave 4 Jerk. legamment, elegantly, eloquently 
Houſe-eve Tiles. Un elan affeCtC, an affefted tranſport. Ecrire, ou — a ſane = ” __ 
Un vilain Egout, 4 naſty Sink. L'Elan eſt un Animal ſauvage, de la gran- | _ ſpeak wleganthy. and 
Egout6, drained, drained dy. deur d'un Cheval de mediocre taille , & Elegance, (f. ) elegancy, eloquence. 
| Egouter, to drain, to drain dry. R qui ſe trouve dans les Pais Septentrio- Ajouter Tornement &c 1a beautE des 6 
-1s , egouter la Vaiſſelle d'etaim que Von | naux, an Ek ns a wild Creature, about the | gures a Telegance des Mots, # ad . 
rient decurer > to drain Pexter new bigneſs of a middle frze Horſe, and to be found | ornaments of Rhetorical fieures to the cl ws 
ſcowred. n the North-Countries. of Words. —_— 
Egoutoir, ( mM. ) 4 drainer. Elancement, ( m1. ) an emotion of the body, an | Elegant, elegant, eloquent. 
ejaculatzon of the ſoul. As, un Diſcours elegant, an elegant Di/- 
Egrain& jp PC 4 -__ Faire de grands elancemens, #0 make great courſe. S q 
Egrainer grener. EMorrons. | Un Auteur el 
Ut-; el «IC 2ment de I Ame, an ejaculation of thor. ” Ts 0 cs 4s 
| Egratigne, ſcrarched. y — © - Elegiaque, of Elegies. 
Votre Viſage cſt tout egratignc, your Face | an. , 1" v2, Or throw. As , Vers elegiaque, an Elegy Verſe 
# ſcratched all over. 431 24; cancer ſes traits, Death knows | Elepie, (7F.) Pocme qui —— a aq 
| Egratigner, t0 ſcratch. 1 £9 31177 1 T darts. triſtes ou amourenſes, E/ "—p —_— 
Elle egratigne les gens des qu on rapprc S CllCer y £0 youve @ jerk, to lanch for- | Pom. » Elegy, 4 mour ful 
: che pour la baiſer, ſhe ſcratches peopie & | #00. Les Elegies d'Ovide, Ovid's Eles; 
ſoon as they come to haſs ber.  Elanga dais Onde, be lanched into the Element, { m. ) f— of > _ 
Egratigneur, 4 Decoupeur. I.iter. ments ; Element, the pro Pla — 
\ Egratignure, (f- ) 4 ſeratch. Or :bus. $ c:ncer ſur quecun, to fall upm | by Nature for Creatures of [ -y 4g. 
Une petite egratignure, a ſlight ſcratch. one, or to fiy at him. ment, the place or thing @ 58 5% 5 Ble- 
Egrene, the gram —_ xs ſhaken out. Un Lion s'clanga ſur lvi, & le dechi- |. with. g we are moſt pleaſed 
'Egrener, to jake out the gram. ra au mCcme inſtant, @ Lyon fell wpon-| Il yaquatre E ; 
rs eo ei, zo ſhake ehe corn our of its | him, and immediately tore him eo ng pen og 
ear. CES. VE N $=. , TS FY 4 i, 
Egrener un raiſin, eo pick 2he grapes off of | Elargi, inlarged, widened, or made wider ; re- | of _— I are four Elements, 
op the bunch. leaſed, my at liberty. Rive, ibs. Siem ped 777 
| tEgriliard, ſprighth, mettleſom, wanton. Elargir, co nlarge, widen, or make wider ; co | L'Eau it 4 by 2 
Un ceil egrillard, 4 147ton ee. releaſe, or ſet at liberty. des Oiſeaux , & 1 T ©—_——, [Air 
Ezruge, bruiſed. Elargir un Chemin, to make « Way wi- | Animaux , Wat fg wag des autres 
Egrugeoir, ( m.) a Thing to bruiſe ſalt | der. Fiſhes, Av th _ f "Bi, -" Element of 
with. | Elargir un Priſonnier, to releaſe a Priſoner, | that of all other loi " erg 
Egruger, cd. cafſer, ou briſer, to bruiſe. zo ſet bim at liberty. ever. ng Creatures what- 
As, egruger du Scl, co bruiſe Salt. _ "I agar off = _—_—_ of a _ -— Chaſſe eft ſon Element, Hunting # hi; 
, » you mu ement. ; * . 
Eguade y [ps ſay thus for example of a has , Ma-| quand 5o Je Ys Hors de mon Element, 
ts Egueuler | s'Egolfiller. dame telle a eu aujcurd'hui provifion de } I am out of - —_—_— votre Compagate, 
Eguiere Aiguiere. ſa Perſonne , and not on a elargi Ma-| Fiſhout of # —_ gl _ Juſt like a 
=. og AiguierCe. dame , which has a wanton ſenſe with | your Company ater ) when I do not anjo) 
guille | Aiguille. It. L'E! Mp = 
Eguil!ce, Aiguillce. Or thus. As, PJ. 119. 29. Ote arriere de ——_—— bay ( Fo ermes Poctiques, 
| -> aw me} Aiguiller. moi le moyen d'ctre trompCe, & me'elargi the Sea. er } the liquid Element, 
.ovilicte AiguilletE. { gracicuſement ta Loi, rcmove 
Eguilletier { See < Aiguilletier. way of ling, and grant me a - no mr dune Science, ehe Rudiments| 
Eguillette Aiguillette. ciouſly. Lon ——_—_— C_ | 
Eguillon " Aiguillon. And 1. Theſ]. 2. $. Nous ſouhaitions de | Elementaire an - 0645 S—— 
{EguillonnE Aiguillonne. vous elargir , non ſeulement IEvangile As, le Feu elem "_ 
TEguillonner Aiguillonner. de Dieu, mais aut nos propres Ames , Elephant (m.) y R—_— —_— 
EzuiſC AiguilC. we were willing to have imparted unto L*Elephant + - eprant. | 
Eguiſer Aiguiler. 20u, not the Goſpel of God only, but alſo our | maux Terreſt c Pins gros de tous les Ani- 
tEguiſeur ad | _Aiguiſeur, onn Souls. Creature = yr n Elep hans "” the brogeſt 
Elargir un Cheval, en Termes de Manege. | Faire une monk | 7 + oy 
| Ceſt le faire marcherc large, ou lui faire | to makeof a fly an Elok Elephant, ( Prov. ) 
: E H embraſler un plus grand Terrcin que celui | Eleſe, (F.) Li COT 
qu'il occupoit. les Mal. os, Ho _ =_ dans le Lit ſous 
, : , r leur fervi Y 
Eh! Eh 1h! als! ny 9 _—_ , - grow wider ; to get ſoins, Cloths ( or Clouts ) - = in - a bo 
Eh non ! alas ! no, La Ch ulſ%e ng _ , a ſich body,to uſe them as Occafion [c 
nchs. ens; : aullce commengoit a $elargir , che | Eleu, (from Eli / afion ſerves. 
anche, Ty a la hanche rompue, whoſe hip | Cauſey began to grow wider. Il fut el ire / elefted, choſen. 
(or hanch) 1s out of joyne. Il nous etoit impoſſible de nous elar- bh cleu Empercur, be was choſen Em- 
gir, it Was impoſſible for us t ' 
room. poſſi te 0 get more — a general Aſſeſſor of 
E I Notre Cceur $'eft elargi C g 5 Aids or Subſidies in every par: t- 
ww rgi, (2 Cor. 6. 11,)} cular Cmemut, P | ” P 
our He caraad t, Province, or Dacceſe ; an clet! 
| 7 TICATE 88 SRLATQEG. or choſen of God to be ſaved __—_ 
Ei A _ Elargifſement , ( m1. ) a Releaſe, out of Pri- Les Elens de Di ved. 
| Jaculation, ( F. ) ejaculation, or violent ſpurt- ſon. _ Sz =_ Tay God's Ele, 
Ing. . TORT | euc, 4 Subſt. ( from E| - 
ater; ejaculatory. | 1 un Elargiſſement, to obrain a Re- _— or of a general lo - hg ther 
Vaiſſeaux ejaculatoires , ejacrlatory Veſſels, | Elect i > A 
z, | certain affilent and aflive parts in Fa .- . , er 4 ( __ _ an Eleftor. Elevation , ( from Elever) f. elevation ; af- 
Genrrateon taghy - —_ e Empire, che Seven | cent; riſe, or preferment ; lofrineſs ; 
ts'Ejouir, to rejozce, or be glad. Electif, elefive _—_ L'clevation de THoſtie, che elevaricn of the 
As, Pf. 5.11. Que tous CEUX qui fe re- As, «x Royaume eleQtif, an ele#; | Hoj!. Leevation dn Pole fur I'Horizon, 
tirent vers toi Sejouiſſent , ler all thoſe | dom. » an eledive Kino» the elevation of the Pol: abgve the Horton. 
_ pus their truſt in thee rejoyce. Election, (F.) eleftion, choice ; the Province bo og, de trois marchcs, az Aſcent 
a4 Contribner 


| E L 


E L 


E M 


Contribuer 2 1elevation d'une perſcnne, to | 


hute to ones riſe, or preferment. 
Elevation de Style, 4 lottineſs of Sryle. 
Or thus- Cette Mine fit une grande _— 
tion de terre, thas Mine blew up the groun 
_ LY a 50. degrez delevation, in thy 
Iſland the Pole #5 elevated 50. degrees. 
Or thus. As, faire les Plans & les Eleva- 
tions d'un Batiment, f0 make the Ground- 
plot with the Front of 4 Building. | 
Quand les Joursde ſon Elevation $'accom- 
pliffoient ( Luke 9. 5-) when the Time was 
come that id be received up. 
L'Epaule levation , the heave-ſhoul- 


der. ned) 
{ raiſed, raiſed up, beaved, ( or lifte 

_ wy i - , extolled, _ 

praiſed 3 raiſed, advanced , or preferred 3 

excellent, great, emment, lofty ; broughe up, 

ducated. 

Elevs de terre, raiſed up from the ground. 

Une Tour fort elevc , 4 wer bigh Tow- 


er. _— 

ſoufrirai point celui qui a les yeux 
S- & le coeur gros ( P/. 101. 5. ) bum 
that hath an high look, and a proud heart, 


I will not ſuffer. 


Eleve juſques au Ciel , raiſed up to the 


— > de grands Honneurs , raiſed up 
( preferred , advanced) to great Hon- 


ur. 
Un Eſprit elev6, an excellent ( great, or 
eminent ) Wit. = Nom elt _ elevc 
" 148. 13, ) bs Name excelent. 

(as « - air elevC, #0 have a lofty 
Speech, Une manierede diicourir clevCe, 4 
lofty way of ſpeaking. Une Danſe elevee, 4 
lofty Dance. 

Un Entant bien "Mp 4 Child well brought 
up, or well educated. | 
Gr thus. As, Offrande elevce, heave-ef- 
ering. 
4 ( a maſe. Subſt.) one that has learnt 
Painting under another, that has been brought 
up to Paimemsy, by anetver. 

11 a et6 elevE deakaphacl, he was brought up 

aphael. 

Fo] 1s alſo ſai! of one that ſticks to an 
Author, and 1s altozether umbib:d with hn 
Lear;ung. : 
Elevement. ( F. ) loftineſs, or greatneſs. 

4s, 1 elevemeat de cur, 4 lofraneſs (or 
greatneſs ) of mind. 
L'honneur du Monde & la gloire de vain- 
cre ont un attrait. & un elevement qu1 
eblouit, worldly honour 4nd the pride of con- 
quering are bewtching, and have i them 
ſomthing of a dazzling greatneſs. | 
Elever, to raiſe, to raiſe up, to beave ( or lift ) 
up ; to raiſe up, cxtolt, praiſe, or exalt ; to 
raiſe, advance, or prefer ; to bring up. = 
Elever une Tour, ou une Muraille, to rasſc 
a Tower, or a Wall. Le Soleil eleve des Va-! 
peurs, the Sun raiſes Vapours. Elever les 
Yeux, to lift up his Eyes. Elever fa Voix, to 
raiſe ( or lift up) bis Voice. Elever une 
Fleur, ou un Arbre, to raiſe 4 Flower, or a 
Tree. s 

Elever quCcun & une haute Dignite, to raiſe 
one 1p to 4 great Place. Humiliez vous en 
la preſence du Seigneur, & il vous clevera 
(Fam. 4. 10.) bumble your ſelves im the 
Sight of the Lord, and he ſhall life you 
up. 
Elever un Oiſeau, un Cheval, co mk up 
4 Bird, or a Horſe. Elever un Enfant, to bring 
up ( or educate ) a Child, to give him ſome 
education. 

Selever, to riſe up, to ariſe; to raiſe ( or 
 exalt) himſelf. 

La Mer $'eleva par un grand Vent qui ſou- 
floit ( John 6.18. ) the Sea aroſe by reaſon of 
a great Wind that blew. S'elever contie 
quecun, #0 riſe up againſt one. 

Nation $'elevera contre Nation, & Royau- 
me contre Royaume ( Luke 21. 10. ) Na- 
tron (hall riſe againſt Nation, and Kmgdom 
againtt Kingdom. 

Il tacke de $clever, he des what he can ( be 
indeavours ) to raiſe himſelf. Si quecun 


Quiconque s'eleve ſera abbaifle , & qui- 
conque $'abbaiffe ſera elevE { Luke 14.11.) 
whoſoever exalteth himſelf ſhall be abaſed, 
and he that humbleth himſelf ſhall be ex- 
alted. S 

Or thus. As Pf. 131. 1. MonCceurnesSeſt 
point eleve, my Heart 1s not haughty. 

Un Vaiſſeau qui g'cleve, cd. qui court au 
large, 4 Ship that takes Sea-room. 

Eleveure, ( f. ) forte de Puttule qui vient fur 
la peau, 4 kind of Bliſter. 

Elire, co elctt, to chuſe. F- 
Elire quCcun en la place d'un autre, to elect 
one in the place of another. | 
On I'a eleu tout d'une voix, he was unan- 
morfly choſen. | 

Elifion, ( f. ) Terme de Grammaire, Elzfion, 

the cutting off of a Vowel as the end of a 


Ward. 

Elite, ( f. ) from Elire, choſen ( or choice ) 
men. 

Cetoient tous gens d'elite,chey were all choſen 
men, men picks our of all the reſt, Quand il 
abbatit les gens C'clite dIſracl ( P/78-31- / 
when he {mote down the choſen men of 1/- 
racl, 

Il le vint trouver avec Telite des Troupes, 
he came to him with the choiceſt of his For- 
ces. Saul Jeune homme delite ( 1 Sam. 9. 
2.) Saul, a choice Young man. 

Prenez la ſcience plutot quele fin Or d'elite, 
( Prov. 8. 10. ) receive knowledge rather than 
choice Gold. 

And Atits 9. 15. I meſt un Infirament 
d'elite, pour porter mon Nom devant les 
Gentils, he x a choſen Veſſel unto me, to bear 
my Name before the Gentiles. 

Elixir, ( m. ) ſorte de Boifſon cordiale, E- 
laxir, a kind of cordial Drank, 

Elle, ( the feminine of Lui ) ſpe, her. : 

As, Celtt elle, "ts F. C'eft elle mcme, 
'tis ſhe her ſelf. Elle n'eſt pas wy 4-1 Fa 
not handſom. Elle eſt vieille, ſpe # old. 
Avec, pour, par, contre elle, with, for, by, 

ainſt her. 

lle, ( the feminine of 11, a perſonal Pro- 
noun uſed mth Verbs, ) ſhe, it. 
F = elle aime , ſhe loves ; elle dort, ſpe 

eeps. 
Bion loin que cette Viande ſoit mauvaiſe, 
elle eſt admirable, ths Meat 1s ſo far from 
being bad, that it i admirably good. 
Now Elle makes in the Plural Elles, in Eng- 
liſh they, or them. 
As, ce (ont elles qui me Pont dit, - they are 
the Women that told me of it. Elles ſont 
amoureuſes, ebey are in love. Elles ne ſont 
pas belles, they are not handſom. 
Je men irai avec elles, T'le go along with 
them. Je ferai pour elles ce qui me ſera 
pofſible, IF wilt do for them what lies in my 

wer. 

In caſe of an Interrogation, Elle # placed,as its 
maſculine Gender, after the Verb. See Il. 
Ellebore, ( mz. ) forte de Plante medecinale, 

bellebore, a Phyſical plant. 
— blanc ou noir, white or black helle- 
ore. 

Elme. See Feu S, Elme. 

Elocution, ( f. ) Terme de Rhetorique, cd. le 
Langage, ou la Maniere dont on $'explique, 
Elocution. 

LElocution doit Ctre claire & propre au 
Sujet, the Elocution ought to be clear and fit- 
ted to the Subjcf. 

Eloge, ( m.) commendation, elogy, praiſe, en- 
comimm. 

Un froid eloge, a cold commendation, 
Faire Teloge de quecun, to make one's c- 
logy. 

Dunner 2 quecun de grands eloges, to give 
one great encomimm s, to ſpeak much to his 
prarſe. 

tElogiſte, ( m. ) a maker of Elegy's. 

Eloigne, removed, or flut away'z remote , 
ar. 

Eloign& de la Cour, removed from the 

Court. 

Un Pais eloigne, 4 remote Country. Nous 

fommes trop eloignez un de Vautre, we 

yr too remote ( or too far) from one ano- 
ther. 


Seleve ſur vous ( 2 Cor. 11. 20, ) if 4 man 
exalt himſelf. 


dela Folie, Raſhneſs is not far from Folly. Ce- 


la eft fort eloign& de mon Deflcin, that's 
far from my Deſign. Tis ſont fort cloigi cz 
de favcir ils pechent ou non, they are far 
from knowing whether they fin or 10. 

Eloignement, ( ma. ) removal ; diſtance, or re- 
moteneſs ; abſence, or ſeparation. 

Ceſt lui qui cft la Cauſe de fon Eloigne- 
ment, he cauſed him to be removed, he was 
the Cauſe of hu being removed, 
Leloignement du Solcil en eft Ia Cauſe, the 
diſtance ( or remoteneſs) of the Sun s the 
Cauſe of xt. Lefond du Tableau repreſente 
une Mer & un petit Vaifſeau dans !cloigne- 
ment, the ground of the Prfture repreſents a 
Sea, and 4 little Veſſel appearing at a di- 
ſtance. 

- Je ſuis fort afflige de notre Eloignement, 
1 am very much concerned about our Separa- 
400. 

Eloigner, co remove, or put away, to fend a 
great way off. 

On a fait tout ce qu'on a pit pour 1'cloigner 
de Ja Cour, there have been great indea- 
vours made to remove him from the 
Court. 

Eloignez cela de moi, put that array. 
Seeloigner, eo remove, to 20 away. ; 

As, $eloigner de la Cour, to remove fron: 
the Court, to leave the Court, ts go far e- 
nough from it. 

Seloigner du droit Chemin, 79 20 from the 
right Way. 

Or thus. As, Seloigner de fon Suit, 
en diſcourant, to make a digreſſion. 
Seloigner du reſpect qu'oa duit 2 quecun, 
to forſake the efclt which 1s due to one, 

Eloquemment, eloquently, eleganth. 

Parler eloquemment, zo ſp-ak eloquently. 

Eloquence, (F. ) eloquence. 

La veritable Elequence conſifte 2 dire tout 
ce qu'il faut, & a nedire que cequ'il fant, 
herein hes true Eloquence, that is in expr.{j- 
#3 all that's fitting, and nothing but what 1; 

cting. 

Eloquent, elcquent, well ſpoken ; eloquent, elo- 

uently ſpoke or written. | 

in Homme eloquent, ax eloquent ( or wel- 
ſpoken ) Man. 
Un Diſcours eloquent, ax cloquent ( or ele- 
gant ) D:ſcourſe. 

TElourdi, duled. 

TElourdir, #0 dull. 

Ela. See Eleu. 

Elude, eluded, ſhifted off, fruſtrated, diſap- 
pointed. 

Etnder, rendre fans eff-t, eo elude, ſhift off, 
fruſtrate, or diſappoine. 


ment. 
Eluder les Intentions de quEcun, to fruſtrate 
| ( or to diſappoint ) ones Deſigns. 


Elue. See Eleue, 


E M 


CF em mm the ſame Syllable j pronounced am, 
the e takmg the ſound of a French azas emble- 
me, enſemble. 

Except where the Word ends in cm, or em- 
me 3; as item, dilemme. 

And yet femme 45 pronounced famme. 


Email, ( m.) certaine Compoſition dont ſc 
lervent les Peintres, les Virriers, Orfevres, & 
Emailleurs, Enamel. 

Email fin, fine Enamel. 

Peinture en email, an enameled Pifture. 
L'email des Fleurs (Termes Poctiques } 
the Enamel of Flowers. 

Emaille, enameled. 

DeVOr emaillE, enamelled Gold. 

Le Ciel eſt emaille U'Etoiles, tbe Shy 5s en- 
amelled with Stars. 

Un PiE emaille de fleurs, a Medow ena- 
melled with flowers. 

Emailler, zo enamcl. 

As, emailler de I Or, zo enamel Gold. 

Les fleurs de toutes parts emaillent les Va- 
lons, ehe Dalcs every where are enamelicd 
with flowers. 

S'emailler, to be enam-llcd. 


La Temerit& n'eſt pas beaucoup eloigrec | 


As, la Tere Sernailloit de flleurs, the Earth 
grew enameled wi:h fiowers. 
Emaillenr, 


ce, 


Eluder un Argument , to elude an Argu- | 


EY” E M E M E M | 


Emailleur, ( m.) an Enameller. La DifficultE qu'on lui a propoſe emba- | Emblematique , emblematick, or emblema- 


i able shalful raſſe extremement, the difficult Caſe which | tical. 
— Emailleur , an ( or skalful ) was put to him does expreamly xxle him. | Embleme, ( uſed in both Genders ) emblem, 


fEmaillure , ( f. ) enamelling, or enamelled | La moindre choſe Iembaraſle, che leaſt thing an immzenous Pifture with a moral Con- 


Work, in the World puxzles him. | ceit. _ 
Emanation, (F. ) emanation, 4 flowing, or iſ- Embarque, imbarked, ſhipped , got ( or put | Un Embleme fort ingenieux,a moſt ingeni- 
ſuing from. on ſhip-board ; drawn in, or inveigled. ous Emblem. 


Ce font des Emanations dela Juſtice Roy-|Embarquement, (m.) an iwmbarking, or ſhip- Une fort belle Embleme, a very fine Em- 


' manations of the Royal Ju- | ping ; an mgagement, or undertaking. ' blem. | 
ale, they are E ions of 9} Noire Rqmoment ſe fit 2 Marſeilles, | FEmbler, cunningly to ſnatch away. 


j | ſtice. 
EmanG, ſued, flowed, proceeded. we imbarked ( or took, ſhip ) at Marſeil- : 
Le S, Eſprit A - Lr du Pere & du Fils, les. EmboetE Emboite. 
the Holy Ghoſt proceeds from the Father and| C'etoit un Embarquement bien au deſſous | Emboetement See A Emboitement. 
the Son. de fa qualitE, it was an Ondertaking a great | Emboeter Emboiter. 
Emancipation, ( Terme de Palais) an A by| deal below him. Emboeture Emboiture. 


Virtue whereof a young Man or Maid s put m_—_— ro ſhip, to get + og on ſh1p- 
; '£ 


; out of the Gardians hands into a perſonal poſ- to draw in, or inveig. Emboire ( Terme de Peitnure) to /oke. 


efſion of an Eſtate. As, embarquer des Marchandiſes, to ſÞip | fEmboile , gulled, inveigled, drawn in, de- 
WM a 4 _ of the Gardians bands into} Commodities, to get them on ſhip-board. cet ved by fair Words. 

a pow xp oſſeſſion of an Eſt ate. I! nous fant embarquer la Dupe, we muſt | tEmboiſer, cd. cajoler pour tromper, to gul, 
Emanciper , delivrer un jeune Garzon, ou draw in the Simpleton. : ; anveigle, draw mm, or decerve by fair Words. 

une jeune Fille, de 1a Puiffance du Tuteur, S'embarquer, to imbark, or take ſhip; to in- | Il tache 2 TVemboiſer, he makes it his buſg- 

en leur donnant la Jouiſſance de I'Uſufruit age, or undertake. neſs to inveigle him. | 

de leur Bien, to put out of the Gardians e vai m'embatquer pour les Indes, I am | Se laiffer emboiſer, eo ſuffer himſelf to be 

hands into a perſonal poſſeſſion of an E-| going to the Indies. | Sued, or invergled. | 

ae; Gardez vous bien de vous embarquer avec | fEmboiſeur, (m.) an Inveigler, or inveigling 


Semanciper , prendre trop de libert&, to} elle, rake heed you don't ingage with her. | Men. | 
take too ares to grow £00 licenti- | Ne vous embarquez pas A boire, do nor | Ceſt un franc Emboiſeur, he 5 a right In- 


ous. undertake to drink, verpler. 
N gSemancipe juſques NR, qu'il ne veut rien 1 Emboileuſe, ( f.) an Inveigler, or inveigling 
faire de tout ce qu'on lui commande, be 1s Meakhored Mekbares. Woman. 
ſo very licentious, that he will do nothing be ® | gh un —zr wr" OY EmboitE, pur up in a box ; ſet, or ſet in. 
- bid to = c -fued my Embarrafſe See Embaraſle. A I » to put up in a box; to ſe 
mane, cd. venu, ſorti , us roceeded , ; ; 
come. hs —_— Embaraller As, emboiter des Confitures [en Termes de 


As, une Conſtitution emance du Siege de} op 1. en Termes de Ma nege. As, un Confiturier ) to put up Comfits, in 4 


Rome, 4 Conſtitution iſſued from the See | qui s'embarre, cd. qui s'embaraſſe box. 
of Rome. les Jambes 2 I'Ecurie, dans la Barre deſti- Emboiterun os (en T<: 125 de Chicurgien } 


fFEmbabouint, inveigled, drawn in, or de- 1 . _| to ſet a bone, to ſet it in 13 right place. 

ceived by fair —_ ; bropght into a Fools oicher =—_ oy Chevaux, pour les em Emboiture, ( Ff.) Terme de Charon, the ring, 

Paradiſe. ; or plate of ron, &c. that keeps the box of 4 
tEmbabouiner, cd. cajoler pour tromper,to #n-| Wheel from wearing. 

veiple , draw in, or deceive by fair words, d'Embas dEnbas. fFEmbonpoint, (m.) good caſe, good plight 
' to bring anito a Fools Paradiſe. Embaſſade See Ambaſſade. of the body. 

It m'a embabouine je ne {ai comment, he | Embaſladeur Ambaſſadeur. Etre dans un parfait embonpoint, to be in 

hath inveigled me T know not bow, Embaſſadrice Ambaſladrice. a very good caſe. 
Emaux, the Plural of Email. | Or thus. As, perdre ſon embonpoint, to 
Embalage, ( m. ) a packing up; aiſo the Pack- | fEmbit&, ſaddled ( with a pack-ſaddie; )| fall away, to fall in hs fleſh. 

ers fees. loaded ; that pays for all. Bate # the right | Embouche, breed, furniſhed ( or fitted } 
Embale, packed up. word. with a bit ; put into ones mouth ;; anſtru- 

Vos Marchandiſes ſont elles embalCes ? are | fEmbiter, ro ſaddle ( with a pack:ſaddle;)| Hed, prepared before hand. 

your Commodities packed up ? to load ; to make one pay For all. Bater xs | Emboucher, to bit, to furniſh ( or fit ) with 
Embaler, #o pack up. the right word in the firſt ſenſe. a bit, to put into the mouth ; to anſtrutt, or 

As, embaler des Marchandiſes, to pack up| Et Abraham embita fon Ane ( Gen. 22.3) | prepare before hand. 

Commodities. and Abraham ſaddled bn Aſs. As, emboucher un Cheval, to bit a Horſe, 
Embaleur, ( m.) a Packer. tEmbitonne, armed with cudgels. to fit it with a bit. 

ft Embaleur, on Trompeur, a Cheat. Embauche&, that *s imployed by a Shoomaker | Emboucher un flageolet, to put a flageolet 
Embaras, (m.) trouble, or «mbaraſment ; cum-| in by way of Trade. in bs mouth in order to play. : 


ber.,or confuſion ; a diſorder of the mind. Embaucher un Compagnon Cordonnier, I'm- Fl le faut bien emboucher,” de peur qu'il 
Etre dans Iembaras, to be in a deal of trou-| troduire dans une Boutique, ou 1! faire ne diſe qutque ſotiſe, we muſt anſtrutt ( or 
ble, to be _——_ ( or perplexed ) with ſom-| donner de la beſongne, to get a Jorrnez-man | prepare ) him well before hand, leſt he ſhould 


thing or other Shomaker Work. blabber out ſome impertinencies. Joab l'em- 

Je deteſte Vembaras des Rues, IT hare the | Embaucheur, ( m. ) one that finds work for boucha de ce queele devoit dire ( 2 Sam. 

cumber ( or the confuſion ) of the Streets. Fourney-men Shoomakers. 14. 3.) Foab put the words in her mouth. 

L'embaras ot jetois parut ſur mon Viſage, | Embaum&, imbalmed. S emboucher, te jetter dans la Mer, to fall, 

the diſorder of my mind appeared upon my | Embaumer, to imbalm ; to perfume. empty, or diſcharge it ſelf. 

Face. 1 Embaumer un Corps, to imbalm a dead| As, le Volga s'embouche dans la Mer Caf- 
Embaraſſant, eroubleſom. Body. pie, the Volga fals into the Cafpian 
As, un homme embaraſlant, a troubleſom| Cela embaume toute la Chambre, that per- | Sea. 

man. fumes all the Room. | But take notice that (e jetter is better than 

Une femme embaraſſante, a eroubleſom | #EmbeguinG, infatuated, bewitched. s emboucher. 

woman. As, Ctre embeguine de quCcun, ts be snfa- | Embouchoir, ( m.) deux morceaux de bois 

Je ne trouve rien de plas embaraiſant, I} euared ( or bewitched ) with one. en forme de Jambe qu'on met dans les 

find nothing more troubleſom. ts'Embeguiner ( cd. #entCter ) de quecun, Botes, pour les elargir, a boot-laſt, or boot- 
Embaraſic, cumbred ; troubled, peſtered, pur- to take a fancy for one, to be taken ( infa- tree ; alſo a horn to drench a horſe with. 

zled, perplexed ; puzzled, confounded, put | tuated, or bewitched ) with him. Embouchure, ( f. ) mouth; ſocket ; @ bit , or 
to 4 nonplus. "MN Embelli, ſet out, adorned, smbelliſhed, beau- horſe bit ; a bole. 

Je le trouvai bien embarafle, I found him{ tiff d. Embouchuce de canon, de pot, de fours 

very much troubled, or perplexed, I found him | Embellir, to ſet out, adorn, imbelliſh, beau-| neau, de fac, de Riviere, &c. the mouth 

mn great trouble. tif). of a cannon , of a pot, furnace, ſack, Kt 


Il ie trouva bien embarafſe quand il falut | As, embellir une Maiſon, eo adors a Houſe, | wer, fc. 

repondre , he was very much purged ( bef to smbelliſh ( or beautify ) it. Embouchure de Chandelier, the ſocket of 4 
was put to a nonplus ) when be ſhould have Embellifſement , (m. ) ornament , imbelliſh- | Candelſtick. 

anſirered. : | ment. Donner une embouchure 2 un Cheval, co 
Or thus. As, il eſt embarafl&a choifir, bel Ceft un Embellifſement neceſſaire, 'tw 4 bit a horſe, to fit him with a bit. 
does not know which to chuſe. neceſſary Ornament. . Embourbe, that flicks faſt in the mud ; be- 

Embaraſſer, go cumber ; to trouble , peſter, | tEmblave, /_ as a field with Corn, Say | mudded. 
puzzle, or perplex ; to puzzle, confound, or | enſemencd. Il jure comme un Chartier embourbe, hc 


Pur ro 4 nonplus. fEmblaver, to ſow. Say Enſemencer. ſwears like a Car-man that ſtichs faſt in the 
Embarafler un Paſſage, to cumber a Paſ-|d'Embl&e ( from Embler ) ſuddenly, by florm, mud. RouCc embourbg&e, ee] = ſticks 
| Jage. or by ſurpriſe. faſt in the Mud. 


Il n'y a rien qui m*embaraſſe plus nothing} As : fo to tab ; 

, » prendre une Ville d'emblCe, to take 4 Or thus. As, Le Juſte qui bronche de- 
troubles ( poſters, purles, or perplexes ) mel Town ſudden , by ſtorm, or by ſurpriſe, to vant le Mechant eſt oe une Fontaine 
| more. ſnatch it and) as it ere. embourbce , { Prov. 25. 26 ) a Righteous 
"Nee man | 


— aa 


— 


A — ——_- —y ” ” 


4 % V PA = 
>, . - . RR cd w 
>»—<% " * » 

. - oo g 


” 


E M 


E M 


E M 


man falling down before the Wicked is. as 4 


troubled Fountam. 


; in the mud. 
s Embourber, to Jo -ber dans la Philo- 


Or thus. As, s'embouit | 

ſophie de I'Ecole, to peſter himſelf with 
hoot Philoſophy. 

Sites FOR. le Vice, to run headlong 


into Wickedneſs. 


hair, &c. ) 
Embourrer, to ſtuff. 

As, embourrer une 
| Chair. F , Rac 
Embourſer, to lay up m , | 
j n a embourſC dix- piſtoles, he has laid up 
| ten piſtols snbu-purſe. 
' De tous ſes Revenus 
; Hard, of all bs Incomes he does not lay up 4 


peny. 
Embouti, wronght upon 4 Stamp. 
Emboutic, ( Terme d'Orfevre ) #0 work Silver 
upon a Stamp. | 
EmbraſC, al of a fire 3 inflamed. 
Le - ye eſt tout embraſc, the College 15 
all of a fire. | 
Embraſe d'amour, inflamed with love. 
| Or thus. As Rev. 1. 15: Comme fi ſes 
piez eufſent etE embrafez en une Fournaiſe, 
as if bn feet burned in a Furnace. 
Embraſement , (4%) fire, or conflagration 3 


ombuſtion, or diſorder. 
As . —_—— de Londres en 1666. 


etoit horrible & extraordinaire, the Fire of | 
London in the year 1666. was a dr 

and extraordinary Fire. 

11 arreta cet Embraſement, he pre a ſtop to 
that Combuſtion. | 
Embraſer, eo fire, to ſet on fire, to in- 


yn une Maiſon, to fire a Houſe, 

to ſet a Houſe on fire. | 

Vos beaux yeux m'embraſent, your fair eyes 

ſet me all of a fare. | 

I's embraſent mon defir, they inflame my 

defare. . 

Si nos Pechez embraſent ta Colere, c'eſt 

fait de nous, if an ro - a__ thy Anger, 

we ſhall be utterly oye 

ole to take fire, to burn, to be on 

fire, to be inflamed. 

La Poudre $s'embraſe promtement, Gun- 

powder takes preſently fire. 

Or chus. As , que ta Colere ne S&embraſe 

point contre moi, /et not thy Anger wax hot 

ag ammſt me. 

Embrafſade, ( f. ) imbrace. 

Ce font des donneurs d'Embraſlades frivo- 

les, they are people prodegal of frovolous Im- 

braces. 

Embraft&, smbraced, or hugged ; imbraced, 

received, or undertalen ; mcluded, compre- 

hended. 

Embrafſement, ( m. ) 1mbrace. 

Des embratſemens mal-honnetes, diſhoneſt 

imbraces. 

Charger 1a fureur de ſes embrafſemens de 

proteſtations, doftres, & de fermens, to 

charge the beat of bs imbraccs with offers, 

oaths, and proteſtations. 

Embrafſer, 80 «mbrace, bug, or take about z to 

imbrace, receive, or wndert.ihe ; to include, 

or comprehend. 

Je m\impatiente de. vous embraſſer, I long: 

to imbrace you. Embraſſer quecun par le 

milieu du' corps, to cake one about the mad- 

dle. Embrafler ſes genoux, to rake bim a- 

bout the knees. 

Embrafſer une Opinion, to smbrace ( to 

receive ) an Opinion. Embrafſer un Emploi, 

to undertake an Imployment. 

Cela embrafle toutes les Vertus Chretiennes, 

that includes all Chriſtian Virtues. 

Or thus. As, embrafler le partide quCccun, 

to take ones part, to fide with him. 

Qui trop embrafſe mal etreint, ( Prov. ſome 

loſe all by coveting all. 

Tout ce que lc Ciel de 1a Lune embraſle eſt 

perifiidie » all ſublunary Things are periſh- 
e 


Embraſſer la Volte, en Termes de Manege. 
C'eſt lors que le Cheval maniant ſur les 
Votes tait a chaque tems un grand chemin 
avec ſes Jambes de devant. 


Embourrs, ſtuffed ( 45 4 Chair, with flocks, | 


Chaiſe, to fluff a | 


il. nembourſe pas un | 


S'embraſler, ro imbrace (to hug) one another. | 


C'etoit un plaifir de les voir $'embraſler, z# [ 


| was mighty pleaſant to ſee them imbracing 
each other. 
Embraſure, (f.) Ouverture d'un Parapet 


pour le paſſage du Boulet des Pieces d'Ar- | 


tillerie, the port-bole of a Cannon. Alſo the 


part of @ Furnace whereinto runs the neck of 

4 Lembick. 

tEmbrene, beſpse. , 
Sa Chemiſe cft toute embren&e, his Shirt # 
all beſhit. 

tEmbrener, to beſhite, or beſhit. ; 

Embrener ſes chaufles, to b:ſhit bis Qgee- 


ces. 
Embrion, {m.) embryos, an Infant im the 
Mothers Wimb before it has got perfett 


Ht Embrion, pour dire un petit Eſprit 
mal. fait, an il-contrived Piece. 
S'il ſort jamais un Embrion, fils de fon Pere 
il ne ſera, if he ever comes out 4 ſmall Child, | 
it will noe be bis Fathers Child. ; 
Embroche, ſpizted, put upon the ſpit. 
_— mal embrochce , Meat ill ſpit- 
- fed, 
Embrocher, to ſpit , to plut ugon the 


<A; - 


ſpit. ; 

As , embrocher un Chapon, to ſpit 4 C2- 

pon. ; 
AF nn » Smbrojled, intricate , confu- 


ed. 
Les Aﬀaires de ſa Maiſon ſont fort embrou- 
illfes, hs domeſtich, Concerns are very much 
imbroyled. 
Une Afﬀaire fort embrouillfe, 4 very intri- 
cate Bufineſs. ; 
Il eft fort embrouille dans fes Ecrits, h2 » | 
very much confuſed in by Writings. 

Embrouillerz,eo zmbroyl, perplex, intangle, or 
confound 


As, embrouiller une Aﬀaire, to imbroil 
( popes, or confound ) a Reſon 
embrouiller, £0 perplex himſelf. 
S'embrouiller dans queque difficulte , #0 
smbroyl ( or intangle ) himſelf in ſome dan- 


geronus 5, 

Embrume ( Terme de Mer ) 1 
Comme le Tems etoit fort em £ nous 
mouillames juſqu'au lendemain , ## being 
very foggy Weather, we lay at anchor till 
next day. 

Embryon. See Embrion. 

Embu ( from Emboire ) ſoaked. 

Embuches, ( f-) ſnares, wales. 
Drefler des embuches 2 quecun, to lay ſnares 
for one, to lye in wait for one. 
Afin que vous puiſli:z refiſter contre les 
embuches du Diable ( Eph. 6. 11. ) that ye 
may be able to ſtand againſt the wiles of the 
Devil. 

Embulcade, (Ff.) ambuſh, ambuſcado. 


= mettre en embuſcade, to he in am- 


Faire ( drefſcr ) une embuſcade, to lay an 
ambuſcado. Decouvrir I'embuſcade, ro dif 
cover the ambuſcado. 

Eneraude, (F. } -Pierre precieuſe, Emerald, 
a kind of precious ſtone. 

L'Emeraude eſt verte, diaphane, & bril- 
lante, the Emerald ts green, tranſparent, and 
littering. 
| y a de deux fortes d'Emeraude, VOrien- 
tale & VOecidentale, there are two ſorts of 
Emerald, the Eaſtern and Weſtern. 

Emeri , ( m.) Pierre grisatre dont (ec fervent | 
les Lapidaires & les Fourbifſeurs, emrod, a 
hard and grayiſh land of ſtone ( wherewith 
ron-works are furbiſhed, glaſs and precious 
ſtones cue. ) 

Emerillon, (m.) le plus petit de tous les Oiſe- 
ayx de proie, Merlin, the leaſt of all Birds 
of prey. 

fEmerillonne, qui a de la couleur, that hath 

of 4 colour. 
| eft emeriilonnC, be bath got a colour. 

Emerocale. Sce Hemerocale. 

+ ”— marvellow ſecret, Tudg. 13. 
18. 

D'une maniere emerveillable, ( P/. 39. 1 

rar 39. 14-) 
ts'Emerveiller, to marvel, to wonder. 

Vous ne devez pas vous emerveiller de ce- 

la, you ought not to wonder at that. | 


» chamfretting: of a Door or Window ; that | 


Eminence, (f) 


Ils gemerveilloient, diſans I'un 2 Lautre 
( Ads 2.7. ) they marvelled, ſaying one to 
anether, 


Emetique, qui provoque le Vomiſſement, e- 
metich, that provokes Vomiting. 
As, Vin emetique, emetich Wine, 


kind of Vomit. 


Wine. 

Emeu ( from Emonvoir ) moved, ſtirred up, 
troubled, affetted ; moved, in a paſſion ; looſe, 
= has gat a looſeneſs ; out of order, not 
well. | 
Emeu par queque Pafſion, moved with ſome 
Paſſion. - Emeu de compaſſion, moved to 
cor aſſion, that bas compaſſion of one. Il a 
etE emeu a la Tragedie, be was affefied by 
the. Tragedy. 


Je Tai entrepris, emeu de IaffeRtion que | 
meerly out of | 


Jai pour vous, I undertook it, 
the affedion I have for you. 
Je ne Pai jamis veu fi emeu qu'il etoit ce 


jour I, I never ſaw him before in ſuch a| 


paſſion as that he was in that day, 

C eſt une terrible Bete qu'une Populace e- 

meue, 42 angry ( or ſeditious ) Mulritude 

K a terrible Beaſt. | 
tTEmeudre. 'See Emoudre. 

Emeute, (F. ) cd. Sedition, 
mg, or Inſurrettson. | 
Craindre une Emeute, to fear a Commetion. 
L'appaiſer, to appeaſe it. 

Emid&, crummed. 

Emier, mettre en mie, to crum.- 

As, emier dn pain, t crum bread, 

Eminemment, en un degre eminent, emMent- 
ly, in an eminent degree. 

a Hill, or riſmp Gr, ; 
Eminence, a Title given to Les Bo _ 
Ville batie ſur une Eminence, a Town buil; 
upon 4 Hall. . 

Son Eminence eſt arrivee, bx | ; 

: Fw | Eminence 1 

minent, exmment, or high, both in tl. 
py th £4 2e proper 


GD. amminent. FA 

n Licu eminent, 4 bs an eminent 

Place. Une qualitE — an —_ 
— 

n homme eminent en doctrine & en 
ys und az emment man in learning and 
1 
Un Danger eminent,az 
rent ) Danger. 

Eminentiflime, moſt eminent. : 
L'Eminentiffime Cardinal de Richelien, 
= moſt eminent Cardinal of Riche- 
Jen. 

Emiſfaire, (m.) celui qu'on envoie 
an Emiſſary, or Spy. 

Les Emiffaires de Rome ſont pour 1a plt- 
part Jeluites, tbe Roman Emiſſaries are for 
the moſt part Feſurts. 

Emmaillote, wrapt up in ſwaddling Cleaths. 

Emmailloter, eo wrap up in ſivaddling Cloaths. 
As, emmailloter un Eatant, to wrap up a 
Child in ſwaddling Cloaths. 

Emmanche , hafted , that hath a haft ( or 
handle ) ſet on; helved. 

Un homme bien emmancheE, qui a un 

oor membre, 2 man furmſhed with a 
acter, to haft, to ſet a haft ( or handle ) 

ſet an; to helve. 

Emmancher un couteau, to haft a knife. 

Emmancher une coignce, to beluve an 


imminent (or appa- 


pour epier, 


Xx. 
EmmanteleE. As, Corneille emmantel&e, 4 
kind of Crow, black, and aſh-coloured. 
Emmarote, covered with a plaiſter , ciay, or 
Caw-dung. , | 
Emmaroter les grofſes branches d'un 
Arbre, cd. les couvrir d'emplatre, d'ar- 
gille, ou de fiente de Vache, to cover the 
great branches with a plaiſter, clay, or Cow- 


_ 
Emmenage, ſtocked wich houſhold Goods. 


Etre bien emmCnage, robe well ſtocked with | 


bouſhold Goods. 
gent, (m.) the getting of houſhold 
Goods. : a 
sEmmenager, to furniſh bs Hauſe, or get 
furniture for it 3 to furniſh his Houſe, or 


fit it up with convenient furniture. 


a Commution, Ri-| 


a ftrong| 
Emetique, ( 4 maſe. Subſet, ) emetick | 


ative ſenſe , eminent, or famans ; | 


þ , 


Nous 


—_— 


y_— 


— 


=_ 
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— 


Nous nous emmCnageons peu- a peu, we 


furniſh eur Houſe by degrees. 


Il faut prendre quecun pour nous aider a 


2 nous emmCnager, me muſt take ſome body 
to help us to furmſh our houſe, to help us to 
diſpoſe of our furniture. | 
Emmend&, carried aiway. 
Emmener, to carry away, to lead aw), Joby 
18.13; to bring, Luke 12.11. 
Emmenez le, carry him away. 
tEmmenot&, manacled, hand-faſt. 
tEmmenoter , to manacle. Say mettre les 
menG6tes aux mains. 
+Emmeſle, qui a oui la Meſſc, that hath been 
at Maſs. | X 
tFEmmiell6, ſweetly diſpoſed. 
tEmmieller, 20 diſpoſe finely. 
O Muſe, emmielle moi le bec, Oh! Muſe, 
fit my pen to write ſiveet running Ver- 


es. 
wee, (f.) Terme de Marechal fer- 
rant, a kind of Oyntment for Horſes. 
fEmmitoufle, d up. 
1! eft emmitoutlE comme un Prefident de 
Sorbonne, he # muffled up like a Preſident 
of Sorbonne. 
mmuſeic, muzzled. 
As, un Ours emmuſel&, a muzzled Bear. 
Emmuſeler, to muzzle. 
Emmuſeler un Veau, to muzz/e a Calf. 
Tu n'emmuſeleras point ton Beuf, lors 
qu'il foule le Grain ( Deur. 25. 4. ) Thou 
| ſhalt not muzz/c the Ox, when be treadeth 
out the Corn. ; 
Emoliient ( Terme de Medecin ) cd. qui 
amollit, ou qui addoucit, lenztzve, emolt;- 
ent. 
As, un Remede emollient, a /enitzve Re- 
| mea). 
Emolument , ( m.) cd. profit, gain, prefit, 
emolument. 
Emolumens confiderables, conſiderable emo- 
luments. 
EmonCtoire, ( m. ) Glande pour la decharge 
des Parties nobles, Emundory, a kernelly 
place of the Body, ſerving for the voiding of 
fach humours as be ſuperfluous m ( or offen- 
five unto ) a noble or principal Part. Such a 
place there is under the ears for the brains, 
under the arm-pits for the heart, and the 
groin ( or ſhare )) for the liver. 
Emonde, pruned. 
Emonder, ro prune ; to purge, John 15. 2. 
As, emonder les Arbres, couper les bran- 
ches d'embas, to prune Trees. 
Emoragie. See Hemorragjie. 
_ (m.) heavineſs, penſiveneſs, trouble, or 
oro, 
Emotion, (f.) from Emouvoir, ſtirr:ng, or 
motion ; Commotion , Sedituon ; ow" or 
fear ; a little fit of an ague. 
As, une emotion de Ventre, a ſtirring of 
the belly. 
Exciter des Emotions, to ſizr up Commot1- 
ons. Appaiſcr une Emotion, co appeaſe 4 
Commottion. L'Emotion eſt affoupic, the 
Sedition 35 lard. 
Cela me donnoit qu&que emotion , that 
gave me ſome trouble, I was a little diſtur- 
ed at it. 
Il a encore un peu d'emotion, he has ſtill 
Jomthing of an ague upm him. 
Emouche, rid of flies. 
Cheval emouche, a Horſe rid of flies. 
Emoucher, chafler les mouches, to rid of 
flies, to drive flies away. 
NONew un Cheval, to rid a Horſe of 
res. 
Emouchoir, ( m. ) a fly-flat; a hind of Cloth 
for a Coach-horſes fag 3 Liuandd 
Emoudre, to grind. 
As, emoudre des ciſcaux, to grind a pair of 
CI7ars. 
— ou Gagne-petit, ( m. ) a Grin- 
er. 
Emoulu, ground, 
+ op bien emoulu, 4 Kyife well proun- 
Emoufle, blunt, - blunted, dull. 
- Canif emoulſe, a blunt { or dull ) pen- 
WL 
Avoir Veiprit tout emouſle, zo be dull, to 
baue @ dull wit. 
mouter; gater la pointe d'une Choſe qui 


Ce et. 


th. 


perce, to blunt, to dull, to make blunt, or 
| dull, to take off the edge of a thmg. 
Emonuſſer la poihte d'un couteau, #0 dull 
the point of a knuſe. 
EmGuſſer |eſprit, co dull wit, to take off the 
edge of wit. | 
Semouſſer, to grow dull, or blunt. | 
As, Veſprit Semouſſe par 1'Oifivet6, the v3- 
gour of the mind i blunted ( or grows dull ) 
with ; gy" io 
Emouvoir, to ſtsr up, or razje; to ſi , 
or affe# ; to urge, or provoke 3 to diſorder, 
| oſe, or alter ones temper. 
uvoir une Sedition, zo ſtir up ( or #0 
raiſe ) a Sedition, 1! n'ement pas toute fa 
fareur ( P/. 78. 38.) he did not ſtir up all 
—d war Feſprit d i Nous Ecou- 
ouvoir Veſprit de ceux qui 
tent, to ſtir a. the munds of theſe that hear 
w. Emonvoir 2 compafſion, to move to 
compaſſion. Ces choſes ne Temeuvent 
point , theſe things don't move bim at 
all. 


Emouvoir quecun, ou le mettre en colere, 

to put one mm a 4 a 

Ea l'etat oli vous tes, il ne faut rien pour 

vous emouvoir, i the condition you are in, 

the leaſt thing will diſorder yon. 

Or thus. Il eft difficile a emouvoir / en 

Termes de Medecine ) cd. il eſt mal aiſc 

de lni lacher le ventre, 'e# hard ro make bs 

belly looſe. 

Ce breuvage m'a emeu tous les Inteſtins, 

that Potion has cauſed a diſturbance in all 

my inward Parts. 

Duquel la Voix emeut alors la Terre ( Heb. 

12. 26.) whoſe Voice then pw x) Earth. 

S'emouvoir, to be moved, ed, or con- 

cerned. 

Az, il commence 2 semouvoityghe begins to 

be moved. 

Ne Semouvoir d'aucun accident, »0t to be 

moved ( or concerned ) with any accident. 

Se laifſer emouvoir, ts ſuffer himſclf ro be 

moved, to yield up bimelf. 

Se laifſer emouvoir aux pleurs d'une Fem- 

me, to yield up bimſelf to the tears of a 

Woman, to be melted 1mto compaſſion by ber 
eears. 

Empaille, covered with ſtrate. 

Empailler , couvrir de paille, #0 cover with 
ſtraw. 

Empailler une Chaiſe, to cover a Chatr with 

ſtraw. 

Empailleuſe, (f. ) Femme qui couvre les 
Chaiſes de paille, a Chair-woman, a Woman 
that covers Chaurs with ſtraw. 

EmpalC&, :mpaled. 

Empaler, to impale, to thruſt a fake in at the 
fundament and ot of the mouth. A manner 
of Death infliftcd among #t the Turks. 

Empan, (m. ) 4 ſpan. 

Empaquet6, packed up. 

Empaqueter, to pack up. 

As, empaqueter es hardes, to pack up his 

cloaths. 

s'Emparer, to ſerge, to take. 

H s'&ft empar& de tout mon Bien, be ſeize! 

upon my whole Eſtate. L'admiration s'etoit 

emparce de leur eſprit, admiration ſei7ed 
upon their mind. 

S'emparer d'une Ville, to take a Town. 
fEmpaumer. As, empaumer un fſouflet, to 
give 4 box on the ear. 

Empaumer quecun, empaumer Teſprit de 

quecun, to inveiple one, or to draw him n. 

Emptche, hindred ; buſy, full of buſineſs, taken 

up with buſmeſs. 

Faire VempCche, to pretend bufineſs. 

Etre empeche de fa perſonne, to be a bur- 

den to himſelf. 

EmpGchement, ( m. ) hindrance, diſturbance, 
let, obſtacle, impediment ; buſmeſs. 

Lever un empechement, io remove an ob- 

ftacle, 

Il me ſurvient tous les jours de nouveaux 

empCechemens, every day ſome buſmeſs or 

other comes upon me. 

Empccher, co hinder, forbid, or keep from ; 
to cumber, Luke 13. 7- | 
La douleur m'empCche de dormir, my pain 
hmders my ſleep, or keeps me from ſleeping. 


La crainte VempCcche de mentir, fear keeps 


bl 


bum from lying. 


Empiler, ( Terme de Marchand de Bois ) to 


Empirance, 


ramion ( or Lordſhip ) of the Sea. 


Or thu. As, empCccher que queque mat 
n'arrive, to am a miſchance. 
Ce grand Vent empcche la Reſpiration, 
this great Wind takes away ones Breath. 
ON » to forbear, to keep himſelf 
"om. , 
Ne fauriez vous vonsempCcher de dormir > 
cannot you forbear ſleeping ? can't you heep 
your ſelf from mpg ? Il ne peut $em- 
pecher de derober,he can't forbear ſtealing. 
Empegne, (F. ) tout le deflus du Soulier, up- 
leather, the upper _— a ſhoe. 
r, ( m. ) from Empire, an Em . 
of a Ah E ns; 
* UnEmpereur Romain, 4 Romen Emperour, 
Les Empereurs d'Orient & d'Occident, che 
Eaftern and Weſtern Emperotirs. 


Empeſch& EmpCche. 
Empeſchement > See < Emptechement, 

© Empec 
EmpeſC, ftarched. 


Empeſcher her. 
Empeſer ( from Empois ) to arch. 
As, empeler du linge, to /tarch linnen. 
Empeſeur, (m.) Officier qui a ſoin d'empeſer 
le Linge du Roi, the King's Starcher. 
Empeſeuſe, (f.) a Starcher, a Woman Starcher. 
C'eſt une bonne Empeſeule, ſhe 15 a good . 
Starcher. 
EmpefſtE, qui ſent tres mauvais, infectC, tin- 
ang, infections: 
Une halene empeſt&e, 2 ſtinking breath. 
Empetre, intangled. 4 
Its font empetrez au Pais.le Deſert les a en. 
ermez ( Ex. 14.3. ) they are intangleg in 
the Land, the Wilderneſs bath ſhut them in. 
Empd@trer, to intangle. 
_ S'empetrer, to 1mtangle himfelf. 
Emphaſe, ( f. ) force, energie , emphaſis, 
energy. 
Parler avec emphaſe, to ſpeak with an em- 
phaſis, to ſpeak empharicall. 
Emphatique , emphatical, firong , or ſienift- 
cant 


Une Expreflion emphatique, an emphatical 
Expreſſun. 

tEmphatiquement , emphatically. Say avec 
emphaſe. 

Emphyteoſe (Terme de Palais) a long Leaſe, 
4 Leaſe of a hundred years, or thereabouts. 
— faire un Bail emphy- 

teotique, to ea Leaſe of a hundred 
years, or EIS ad 
Empieter, to mncroach, 
As, empieter ſur ſon Voiſin, 
by Neighbour. 
Empil6, puled up. 
Bois empile, FWocd piled up. 


to incroach upon 


pile 

As, empiler du bois, or ( rather ) le mettre 

en pile, co pile up wood. 

P- ) diminution de Monoie, ſoit 
pour le titre, le poids, la taille, ou la va- 
leur, the decay of Meony. 

Empire, ( m.) an Empire, or State governed 
by an Emperour ; Empire, Power, Donumicn, 
Rule, or Government ; Power, or Influence. 
L Empire d'Orient, the Eaſtern Empir-. 
L'Empire 4Occident, che Weſtern Emnire. 
Durant Empire de Charlemagne, druri»: 
the Empire of Charles the great. Son Em- 
pire eſt trop rude, & ne tauroit durer, hs 
——ogp——— # too ſevere, and cannot laſt 
Tenir Empire de la Mer, to have the De- 

La Lune a moins d"E:npire fur les Choſes 
ſublunaices, lors qu'elle commence 2 man- 
quer, que quand elle croit, tbe Moon has 
leſs Suh. on Sublunary Things, when ſhe 
begins to be in the Wain, than when ſhe in- 
creaſes. 

Or hw. As, le ranger ſous I'Empire de 
queque Belle, ro pus himſelf under the Toke 
of a Beauty. 

L'Empire des Lettres, les Gens de lettres, 
the Learned, the Commonwealth of the Learn- 
ed. Ecrivez moi ce quiſe paſſe dans I'Em- 
pire des Lettres, write me word what paſſes 
mm the Commonwealth of the Learned. 

EmpirC (from Empirer) grown worſe and worſe, 

£mpiree. See Empyrce. 

Empirer, 0 grow worſe and worſe, 


As 


OW 


a————_—— 


=—Y 


i 


\ Emploi , ( m.) employment, or work z an Im- 


ths. F 


Emplatre, ( t- ) a plaſter. 


Emplette, (F.) 4 bargain, or purchaſe. 


Empli, filed, filled up. 


Employe, imployed, or made uſe of ; laid out, 


E M 


E M 


E M 


le Malade empire a tout moment, 


pr grows every moment worſe and 


the Patient 
worſe. . 
meſnoſes empirent , Things 
and worſe. 
Or chu. - , 
main du Pervers , 
tout, deliver me out of the hand 
righteous and cruel =_ 

ique, empirical. | val 
—_— Jr Empirique, qui tient que 
1a Medecine ne conliſte que dans | Expe- 
rience, an empirical Dottor. - 
Empirique, (4 maſe.Subſt.) an Emmirich, a 


uack. , 
om IEmpirique, to play Quacks tricks. 
Appliquer une emplatre , #0 apply 4 pla- 


'— MY As, + une Emplatre de Mari, 4 
loathſom ( heavy, dull ) Husband, a meer 
Drone of a Husband. 


grow worſe 


Pſ. 751. 4. Delivre moi de la 
& de celui qui empire 
of the un- 


Or thus. As, faire une bonne emplette, 70 
buy a good ſtock of ſomething. 

Il faut que Yaille a Paris faire une nouvelle 
emplette de Marchandiſes, I muſt go to Pa- 
ru for a new ſtock, of Commodaries. 


Emplir, to fill, or fit up. 
- emplir une boutcille, to fill ( or fil up ) 
a bottle. 

Semplir, to fill (in @ neutral ſenſe.) 

Le Tonneau semplit, the Cask fills. 


loy, Imployment, Place, or Office. 
is de Vemploi, eo ſeek ſome imploy- 
ment. Donner de Vemploi a quecun, 70 
ive one ſome imployment. Procurer de 
Femploi 2 une perſonne, to get one ſome 


work. 

—»_ FO un Emploi , 70 look for a Place. 
Trouver un Emploi, to find 4 Place, or an 
Imploymenet. Donner un Emploi a quecun, 
to beſtow an Imploy upon one. Les grands 
Emplois, the great Places. 


beſtowed. : : 
Jetois employe a ecrire, I was im- 
ploy'd in writing , T was made uſe of to 
gorite. 
Argent bien employe, Mony well beſtowed. 
Peine mal employte, 4 Labour 3h be- 
owed. 
Or thus. Un Homme fort employe, a Man 
very full of buſineſs. 
Employer , to imploy , or make uſe of ; to lay 
out, or beſtow. 
Employer quecun pour venir 2 bout d'une 
Choſe, to imploy one about a Buſineſs, to 
make uſe of bim to bring it about. Em- 
ployer le tems A Vetude, to imploy by 
whole tame un ſtudy. 
Employer ſon tems, ſon induſtrie, es 
moyens, & ſon credit 2 fervir ſes Amis, 
to 1mploy hu time, bus induſtry, by means, 
and bu credit in the ſervice of bs Friends. 
Femploirai tout mon Credit pour votre 
lervice, I ſhall make uſe of the beſt In- 
tereſt I have for your ſervice. Vous pou- 
viez employer des paroles plus honnetes, 
you might have uſed handſomer words. 
Employer bien ſon argent, to beſtow 
hu mony well, to lay it out with diſcre- 
tion. 
Or thu, As, F employer le verd &le ſec, 
faire tous ſes efforts pour venir 2 ſes fins, 
to turn every (tone, to leave no ſtone untur- 
ned, 
Employer mal ſon Eſprit, &o muſamploy his 
Wit. 
S'employer , to beſtow himſelf , to ſpend 


Care, 
Il Semploic 2 peindre, 2 chaſſer, 2 danſer, 
be ſpends bis time in painting , hunting, 
and dancing, 


e m'emploirai pour vous, I ſball mind you, 
! ſhall take care of you, 1 ſhall taks you into 
my Care. 
Or ebus. As, Phil. 2.12. Employez vous 
a votre propre Salut avec crainte & trem- 


Empoigner, t0 take, = lay hands on, to catch 


Empois, { m.) ſtarch. 


Empoiſonne, poiſoned. 


m. 
tEmpoiſonnement , (m.) 7 poyſoning , or the 


Empoiſonner, eo posſon. 


Empoiſonneur , (m.) 4 Pozſoner , a Sorcerer, 


Empoiſonneuſe, (F. } a Posſoner , a ſhe Por- 
oner 


ſoner. 
fE:npoifle, pitched over. 
fEmpoiſler, to pitch over. 


Empoi lb d with fiſh. 
——_ cent is 


Emporte, carried 


Emportement, ( m. ) anger, paſſion, tranſport 


Emporter, to carry, to carry ( or take) away ; 


( or beſtow ) bu time; to mand, or take | 


blement, 
fear and tr 


ww out your owneSalvation with 
ling. 


{or take ) hold of, to hold. 

Empoigner quCcun par les cheveux, to take 
one by the hazr. 

I! empoigna les Cornes de I'Autel, he caught 
hold on the horns of the Altar. 

Si je pren les ailes de Vaube du Jour, & 
je me loge derriere la Mer, ta dextre m'y 
empoignera , ( Pſ.139. 10,11.) if I take 
the wings of the Mornimg, and dwell in the 
uttermoſt parts of the Sea, there thy right 
hand ſhall hold me. 


Empois blanc , ou bleu, white, or blue 
ftarch. 


Donner 2 que-un des louanges empoiſon- 
nEes, 80 diſhonour one with praiſing of 
hi 


att of poyſoning ; ſorcery, Kev. 9. 21 3 witch- | 
craft, Gal. 5. 20. 
Le Crime d'Empoiſonnement, the Crime of 


Poyſoning. 
As , empoiſonner un Chien , to poaſon 4 


"4 
Empoiſonner qu&que choſe, y jetter du 
poiſon, to porſon ſomething, to put poiſon 
in it. 

Les Mediſans empoifonnent tout , Slan- 
derers poiſon every thing. Il empoiſonne 
juſques aux actions les plus innocentes, he 
poiſons the moſt innocent ations. 


Rev. 21.8. 

C'eſt un infigne Empoiſouneur , he i 4 no- 
torious Poiſoner. 

f Un Empoiſonneur, pour dire un me- 
chant Traiteur, ou Cuifanier, 4 ſcurvy Cook, 


4 Cook fit to porſon one. 


As, empoifſonner un Etang, le remplir de 
poifon, co ſtock a Pond with fiſb. 

(led, driven, gone, raken ) 
away; hot, baſty, p 6. 
Les Meubles font emportez, the Goods ar: 
gone away. La Place eft emportde, the 
Place x taken. Nous fumes emportez par 
la Tempete contre des Rochers , we were 
driven by the Storm againſt Rocks. | 
Des gens emportez , hot ( haſty, paſſionate) 


e. 
ie EmportE de paſſion , eranſ- 
ported with paſſem. Il fut emportE d'une 
fievre chaude, be was taken off by a 


fever. 

Un Emporte, ( Subſt. ) a hor, haſty, or paſ- 
fionate Man. 

Une Emport&e , 4 bot, haſty, or paſſionate 


Woman. 


of anger, or tranſport of paſſion 5; a magget, 
or crotcher. 

Il eft dans un furicux emportement, he # 
in 4 dreadful paſſion. 

Il eft 2 craindre dans ſon emportement, 
be 15 to be feared im his anger. 

Un noble emportement , 4 noble paſ- 
ſion. 

Un Livre plein d'emportemens, cd. de ca- 
prices, ou dereglemens d'Imagination, 4 
Book full of maggets, or crotchets. 


to carry, to prevail, to get the better on't, or 
bave the advantage 3 to get , or obtain; to 
take (or get) by force; to take off, take 
away, or remove z; 80 take up ; to bury, cr 
to tranſpore. 
Emportez le, carry it away. I! eſt trop 
_m » Je ne faurois Femporter, 'tis too 
av), I cannot carry 18. ; 
Emporter le prix, to carry the prize, to res 
ceive the j 1 Cor. 9. 24. Je Vempor- 
terai en Juſtice, I ſball carry it (T ſhall get 
the better of it ) when it comes to a Tryal. 
Les Pafſionis Femportent ſur la Raiſon, 
Paſſion prevails over Reaſon. La plus donce 


mild:ſt Oprnien prevailed over the ſevereſt. 
Le Depit Vemporta ſur la Reſolution, hrs 
Anger prevailed over his Reſolution. Nous | 
ferons venir oy de _— que _ 15 
porterons, we ſhall get jo many of our ſide, 
that we ſhall carry ke we ſhall bave the 
advantage. 

Femporterai par mes prieres ce que je 
demande , I ſhall obtain by my prayers all 
that I deſire. Il a emporte& ce qu'il deman- 
doit, he got what he asked for. 

Emporter une Ville, :o take a Town. L'em- 
porter d'aſſaut , to take it by aſſault, or 
by ſtorm. Emporter la Victoire, to gee the 
Victory. 

Un coup de Canon lui emporta un 
bras, a Cannon-ſhot took off one of his 
arms. L'Ablinthe emporte les Obftru- 
;———_ » Wormwood removes all Obſtru- 


Cela emporte du Tems, that takes up 
ſome Time. ' 

Helas ! oli eft ce que 1a Douleur m'em- 

porte ? whither, alas! doth my Grief hurry 

me ? Je ſen que Phebus m'emporte plus 
loin que je n'avois penſe, I find that Phe- 

bus tranſports me further than I was a- 

Pare. 

Or thus. As, ils ne Vemporteront pas 

de # « ſorte , they ſhall not go away with | 

it /o. 

Prairie dont le Verd Femporte ſur les 

Emeraudes , Meadows whoſe Verdure ex- 

ceeds the nn of Emeralds. 

Semporter, #0 fall into a paſſion, to be angry, 

or tranſported with anger. 

Si je Yavois feu, je me fſerois afſeur& 

ment emporte, had I known of it, I had 

certainly been very angry. Je m'emporte 

__— 4 little matter raiſes my paſs 
on, 

Un Jeune homme qui ne $emporte point, 
ui cft retenu, ſage, & modere, a ſober 
oung man. 

Se laifſer emporter, to ſuffer himſelf to be 

tranſported or carry'd away, to yield, or give 

way, to give himſelf over. ) 

Ne vous laifſez pas emporter 2 votre paſ- 

fion , ſuffer not your ſelf ro be tranſported 

with paſſion. 

Se laifſer emporter 2 la flaterie , zo give 

way to flattery. 

Barnabas meme ſe laifſoit emporter 2 leur 

Diffimulation , ( Gal. 2. 13. ) Barnabas 

alſo was carried away with their Diſſomu- 

latton. 

Emporter des branches d'un Arbre, cd. les 

—— , to cut away ſome branches of a 

ce. 

Seigneur , fi tu Vas emporte, di moi of 

tu Vas mis, ( Fohn 20. 15. ) Sir, if thou 

haſt born him hence, tell me where thou haſt 
laid bim. | 
Empourpre, ( Terme Poetique ) bloud-red, 
of a dark red colour. 
Raifin empourpre, ,4 bloud-red graye. 
Empourprer, ( Terme Poetique, ) donner 
une couleur de ſang, to dy of a bleud-re 


colour. 
fEmpreint , :mprinted, or ingraved. $ 
Grave. 
Empreinte , ( f.)) a ſtamp, print, or i- 
maope. | 
Faire une empreinte, eo make a tamp. | 
Fer chaud qui porte Vempreinte d'un 
Renard , 4 hot Iron with the print of al 
Fox. 
L'empreinte de S. Pierre ſur un Cierge, 
Se. Peter's Image on a Wax-taper. 
Empreflc, buſy, full of buſineſs, in haſte either 
to door ſay ſomething. 
I fait fort empretls, he pretends a great 
deal of buſineſs, he pretends to be in great 
haſte. 
Empretſement, ( m. ) haſte. | 

Il y travaille avec empreſſement, he works 
at it in baſte. 
Or thus. As, il temoigne afſez d'empreſ- 
ſement pour ces choſes , he ſeems to be\ 
forward enough in thoſe things. 
Avoir des empreflemens pour quecun, to | | 
be ardently officious to one, 


Opinion Vemporta ſur la plus cruelle, the 


ee, faire travailler fort & ferme, ro 
fet hard at work. 
Uu 


As\ 


— 


E N 


The ſame 1s alſo ſometimes made 
ſcme. 

Az, vous parlez Uargent, en avez vous ? yo 
talk of mony, have you any * Fen aurai dans 
peu de jours, ſhall bave ſome in a few days 
Otherwiſe it is left out in Erghſh. As, pu 
nen al point , 1 have nome. fe n'en veux 
point, £ have none. 


E N 


Dipthong ai 3 4s antenne , prenne , and ts 
Compounds. | wo 
Except after the Vow:l i, for then it 15 ſoun- 
ded like an e maſculine 3 as in theſe Words 
mienne, fienne , tiznne, Chreticane , Chi- 
enne, Vienne, Valencienncs. 
Laſtly, ent, ending the third perſon Plural 


of a Verb, is ſo pronounced that the n # not 


EN 


As, ce Bruit de Guerre emprefle tous les 
Armuriers, t//s papane of War ſets all the 
WY miths hard at work, 
- _— fix, for Prefler, e0 throng, as Mark 
5- 31. «nd Luke 8. 42- 
| Sempreſſer, to be cager,carneſt, or forward. 
de travailler, he is eazer 


by any, Gr 


As, il $empreſle 


| t0 work. j Wi F Cen elt fait, ex aſt recove E 
s a= | beard at all 3 as ils parlent, ils mangent, 11s S » 8 Þ 7. Envoulez 
Il s empreſſe fort pour cela, he 1s very © _ b pa » , VOus Ctre 2 will ou make me? A quoi en 
ger for that. Fument, before a Ward beginning wit "9 ſerois je ® what caſe ſhould IT be in Fen 


Empriſonne, inpuſoned , put in priſen, laid 
up, laid by the heels; bound, Heb.13. 3. 
]Emprifonnemeat, (m-) Impriſorment. 
UL eſt Cauſe de 1on Emp.ilonnement; 

| the Cauſe of bus Impriſoument. 
[Empriſonner, co ;mpriſon, to put 1m priſon, to 
lay up, to lay by the heels. 

As, ernprifonner une perſonne, 20 lay one 
1 up, ta pit himm praſon. 

Emprunt , (m. ) As, faire un emprunt_, 70 


ſuis Ia, that's my caſe, that's my temper, 
Fen ſuis de mEtme, ze us ſo with me. 11 en 
tient, be z5 caught. 
En, the Adverb, i eithr an Adverb of 
Place, or an Adverb of Comparing. 
En, 4s an Adverb of Place, u cvzr j-qned toa 
Verb, and then it ſignfies away. trum thence. 
As, sen aller, #7 g9 away. Veaez vous en, 
come away. Jen vien, 1 come from thes.ce, 
En, an Adverb of Comparing, like. 
Azs , vivre en bete, to love like a beaſt. Se 
comporter.en honncte homme, cd. comme 
un honncte homme, 70 carry himſelf like an 
honeſt man. 

[Enaigri, ſowrcd ; grieved. 

{Euaigrir, &o ſ,wr 3 to grevur, 
S'cnaigrir , 70 ſowr 3 £0 grieve ( both in x 
neutral ſenſe.) 
Ainft mon cceur s'enaigrifloit, / P[.73.20.) 
thus my heart was gri- ved.” 
Or thus. As, Cil.3 19. Maris, aimez vos 
Femmes, & ne vou; enaigrifſez point con- 
tre elles, Husbands, love your Wives, ard 
ve not butter againſt them. 

{E1amoure, 1namoured, m love. 
Az, enamoure d'une Donzelle , inam2oure.; 
(mn lov? ) with a Gentlewom.m, 


Vowel, i pronounced comme. As, comment 

appelcz vous cela ? how d'ye call that ? 

be 1s 
Now En, the Particle, # uſed ſcueral Ways, 

Viz. as a Prepiſition, a Pronoun, and an Ad- 

verb, 


En, ( a Prepofitton) in, into. Remarquez 
qu'on fe fert de Is la out il ne $'exprime 
point de Monvement local, & d'Into tout 
au contraire. Par exemple, 

I! c{t en France, be is tm France. I! veut 
alicr en France, be will gointo Fravice. 

Il elit en Priſon, be x in Priſon, On le 
mene en Priſon, he i carry'd imto Priſon. 
Or thus. As, Pſ. 108. 14. Nous ferons 
proucfle en Dicu, & il foulera nos Enemis, 
through God we ſhall do valzantly, for he it 
rs that ſhall tread down our Enemies. 
Ea, with a Participle of the Preſent Tenſe, 
bear the ſenſe of th: Latine Gerund cnding 
in do, and arc invariably uſed for al! Perſons 
ani Numbers. ! 

As, en dormant, ſleeping; en mangeant, 
* £40314 3 En beuvant, drining. 

I! eft vrai qu'en Anglois on donne ordi- 
nairement un autre tour A cette forte d'ex- 


Emprunte, borrowed. 

Emprunter, #0 bcrrow. , : 
Emprunter de Targent de qu<cun, 70 99r- 
row money of one. Emprunter du Secours 
des Etrangers, to borro:y Aid of Stranger-. 
Emyrunter le Nom dautrut, 79 borrow ano- 
thers Name. 

La Philoſophic emprunte fes Ornemens de 
| | Eloquence, Philoſophy borrows her Orna- 


— 


rents of Elequence. La Lune emprunte F 


Lumiere du Soleil, the Mon b-rrozs Dr 
Light of the Su. 

Nous empruntons 
| ciens, we borrew t 


ANRCients. 2" 
tEmprunteur, (m., 4 Borrower, or bcrrowi!;g 


ces Ceremonies des An- 
heſs Cerem-nies of the 


| 


Empuantir, to beſtin+. 


EmpyrCce, Empyreal. 


As, empuantir un Lieu, ?*0 b:ſtink, a Place, 
S'empuantir, 22 begin to ſmell. 
Viande qui s'empuantit, Mea? 
to /mcll. 


that begins 


,F 


As, le Ciel Empyrce, or I'EmpyrCe alone, 
the Empyreal Heaven. 
L'Empyrce 'eſt lc plus haut de tous les 
Gieux, the Empyreal Heaven 1s the higheſt 
of all. 

See Emeu. 


Emwatcur, ( m.) Emulator ;, Imitator. 
Emulation, (F. ) emulation, umitation. 


_ 


Avoi: une bale emulaticn, to have a ncb.e 
emulation: Donner de Vemulation, eo cre- 
ate an emulatica, Ertre touche d'emula- 
tion, co b» ſtirred up with emila'40n. Ee: 
L'Emulation procede du Regret de a avoir 
pas les Perfections que I'on reconoit aux au- 
tres, &-de Telperance d'y arriver, Emula- 
ti:nproceds from the Regret ene hath for the 
wan: of th1ſe Perfettions which are diſcern: 
i others, and the hop:s of atta:mmg them, 
La Force & le Courage de ces denx Heros 
ſe donnoient 'une emulation reciproqu?, 
the Strergth and C:urage of thaſe rw3 Heroes 
made a reciprocal emulation between one anc- 
they. 


Emnle, ( m.) a Sc/:cla; that contends with a: 0+ 


M4 CY. if 


zwoulfion, (f.) Emmnlſion. 


On appelle Enmulfion une Potion faite avec 


des Amandes douces & les quatre Semen- 
ces froides, pour humecter & pour tai;e 
dormir, an Emniſion is a Po:ton mace of 
ſweet Almonis and the four cold Seeds, to 
mo1ften the Body and cauſe ſlecp. 


E N 


4s em 15 generally pronounced am, ſo 1s 


2n ſoznded an z as prendre, cntreprendre, en- 
.cAgnement. 


Except 1. after i or y, 1m which cafe the e 


retains its proper Pronunciation , but that it 
[/akes ſomething the ſound of ani ; as in th:ſe 

Words bien, chicn, lien, mien, fien, tien, rien, 
vient, tient, Amiens, Chretien , Chretientc, 
; moyen, Payer. 


2. Wy:re che Word ends in enne; and then 


{rt ws proourc'sd like an e open , that # like the 
| 


cd, comme je dormois , comme tu dor- 
m9ts, comme il dormoit, comme nous 
dormions, comme vous dormiez, comme 
ils dormoient. 
Il y a encore d'autres Manieres de rendre 
en Anglois cette forte d'Expreflion, mais 
elles ſont afſez particulieres. Excmple, 
En ſongeant, ou comme il ſongeoit, #7 bs 
dream. En. ſe moquant, 7 moc;gxy. 
En difant cela , whilſt be ſaid that. En 
paſſant, by the by. 

apres, en ſuite, afterwards. En fin , 
finally, at length, at laſt, qui ſe ditent plus fa- 
milierement qu'e fine, qui ſe dit pourtant, 
En haut, above, 1p. En bas, below, down. 
En dedans, within fide. En dehors, with- 
out. 
This Particle is uſ:d morcover as an cex- 
pletive Particle. 
As, vous en avez tres mal agi envers moi, 
you have done very ill by me. 
Il en eſt des Heros comme des autres 
Hommes , at #& with Herocs 4s with other 
Mrn. 
There en comes in very well with eſt. Bur, 
with any other Tenſe of the Veib Etre, fol- 
lowed by the Prepofution de , the particle en 
muſt be left out. 
As , il ſera ( not il en fera ) de fa Felicite 
comme d'un Songe, by Happineſs will 
prove as a Dream. 
As for the different Uſe of en and dans, I 
refer you to Dans. 
En, as a Relative Pronoun, 1s rendred ſcoe- 
ral ways, according tothe Perſon or Number 
to which it relates. 
En, for de lui, of him. En, for delle, of 
her. En, fer d'eux, or delles, of chem. 
As, je m'en veux defaire, I will be rid of 
lim. of her, of them. 
But ſometimes en fignsfics de cela, and then 
it is Engliſhed of ut, on't. As, jen ſuis bien 
aiſe, I am glad of it. Vous n'en avez 
que trop, you have but too much on't. 
Or elſe it 15 made by for it, at it, tot, or 
il alone. 
As , j'en ſuis fache, I am ſorry for it, Fen 
ſuis ſurpris, 1 wonder at it. Qu'en dites 
vous ? what ſay you to it ? 
Il Sen repentira, be ſhall repent it. Je m'en 
louvien, I remember tt. [? en at de Vhor- 
reur, 1 bats at, I abbor it. 


"..._NFY ( F.) a Borrower, Or borrowg prethon; en Giſtinguant ainſi les Perfonnes | dE ibas, for den bas, from belowfrom boneath. 
1omai:. & les Nombres. Exemple, en dormant, Il en vient d'eahaut, & d'cubas, th:y come 
Fmpuanti, b:#:k. as I was | as thru waſt , as he was) ofle pz] from above and b:1uw. 
_ - as we were (as you were, as they were) aſlcep; Vous ctes denbas, & moi deahaut, (7-h.8. 


Enga, for en ca. As, depuis mille 


Encan, ( m. ) Vente de Biens par un Sergent 


TEncanaille, d«generated, debaſed, grown mean- 


{> Eucanailler, to degenerate, to grow baſe, or 


Eucaque, barrelled 1p. 
Eacaquer, to barrel up. 


Encaſtclure, (Ff.) Douleur dans le pic de de- 


- - q , 
Encave, laid in, laid #n a Celar. 
Encavement, (m.) a laying in, a laying in 


Encaver, mettreen Cave, to lay in, to lay in a 


23.) you are from beneath, Lam from avroe. 
D'cnbas, lower. 

As, couper les branches d'eabas, ro cut 
the lower branches. 

4 ans Enga, 4 
thouſand years ſmce. — 


_ an Outcry, or publick, Sale of prevate | 


Mettre fes Biens a Tencan, to make an 
Outcry, or a publick Sale of bis. Goods. 


ſpmieed. 


mean-ſpurited, 
Le Monde $'encanaille furieuſement, the 
Worla «x horribly degenerated, 


As, encaquer de la poudre > canon, la mcet- 
tre dais un Caque, 70 barrel up gun-powder. 
icaſtele, narrow-beeled. : 

As, un Cheval encaſtele, a narrow-beeled 
Horſe. 

On appelle un Cheval encaſtellC, celui dont 
les Talous preflent & fort le PiC qu'ils font 
boiter le Cheval, ou Iemptchent de mar- 
Cher a ſon aiſe. 


vant d'un Cheval, 4 


painful Narrcwneſs in 
4 Hurſe's Heel. 4 


a Cellar. 
CongEl d'Encavement, a Licence to lay Wine 
in aCelly, 


Cellar. 
As, encavcr du Vin, 1: mettre en Cave, to 
lay Wine in a Cellar. 


Encaveur, (m.) 4 Winc-Porter. 
fEnceindre, eo incompaſs, to ſurrow:d, to be- 


ſet round. As P/. 22. 12, Pſ. 139.3. 
Enceinte, ( Adj.) with Child, Ze with Child. 


ſhe goes with her firſt Child. 


As, une Femme enceinte, 4 Woman with 
Child, Elle eſt enceinte, ſhe u with Child. 
Devenir enceinte, co be got with Child, 

Elle eft enceinte de ton premier Fruit, 


T Les Cotaux ſont enceints de Joie, C PF. 

65.12.) the little Hills regoyce on cocryſude, 

Enceinte,(a fem. ſub.) compaſs, circumference. 
Ar, 


CO_ —_— 


— 


—— OW" CEE 


| E N 


E N 


E N 


As, 
Maiſon , the comp: 
A Houſe. 
L*enceinte de VAutel , 
compals of the Altar. | 
_- ( [o- ) ancenſe, frankincenſe z prasſe, 
or commend ati. k | 
Britler de Vencens a qQUECUn, #0 prarſe one. 
Encenſ(C, cenſed, perfumed with frankincenſe. 
Encenſemert, ( 1.) 4 cenſmg, or perfuming 
th incenſe- | | 
Encenſer, to _" or perfume with frankin- 
cenſe; ro pr.uſe, or commend. 
Encenſer un Autel, to cenſe an Altar. 
Pour gagver ſon Amitie, il le faut tou- 
jours encenſer, to get his Friendſhip , ene 
muſt always praiſe him. Encenicr les de- 
tauts de quccun , #0 praſe ( a comment ) 
oncs faults. ; 
Encenfoir, ( m. ) a Cenſer, or perfumirg Pan, 
4 fire-pan, 1.x. 27. 3: | 
Rethink bound in chains, tyd up with a 
chain ; linked, or joyned te gether. 
Un Chien enchaiuc, a Dog ty'd up- 
Ds choles enchainCes les unes dans les au- 
tres, Things linked together. | 
Enchainement, { 72. ) COncatenatsion, conne xt- 
on, affumty. : 
Les Scieuces ont entrelles une eſpece d en- 
chainement, there #5 a kind of afftmity bc- 
{wixt all SCiences. | 
Enchainer, eo b1nd up in chains, to ty up with 
| 4 chain or chaims ;, to link, or joyn toge- 
ther. 
Enchaiucr les Galericns, #0 bind up the Gal- 
ley-flaves mm chains. | 
Enchamer la Kaiſon avec la Rime, to jon 
K-aſon with Rhime, eo lank, chem both coge- 


DT. 


, % 
Fenceinte des Trenchces , ou d'une 
iſs of the Trenches, or of 


( Ex. 27. 5.) the 


chanted, charnang, bewitching, pleaſant. 

I' cft enchant&, bc #5 anchanted, charmed, 

or vewieched. 

Un Palais <enchante an inchanted Palace, a 

charming ( or bewitching ) Palace. 

Elle a des Manicres enchantees; ſhe hath 

bewitching Ways with her. 

Enchantement, (m.) Inchantment, or Charm ; 

a raviſhing pleaſure z, a charm, or charming 

| qualuy. 

C'elt un etrange enchantement, 'zis 4 

firange hand of charm. 

C'eſt un enchantement que de Tentendre 

joucr de 1Epinette, 'exs 4 raviſhmg plea- 

ſure to hear her play at Virgimnals. 

Elle eſt toute pleine d'enchantemens, ſhe 

1s all full of charms, or of charming qua- 

laties, 

Enchantecr, to #nchant, charm, or bewitch. 

As, enchanter quecun, to inchant ( charm, 

or bew:tch ) one. Enchanter les Armes de 

ſon Enenn, to charm bis Enemies Arms. 

Tout ce qu'elle tait m'enchante, all that 

be does charms me, I am charmed with all 
ber a(toris. Elle aje ne fai quel air qui cn- 
chante, ſomething ſhe has in ber Ways that's 
charming. 

Enchanteretle, ( f. ) an Inchantereſs, a Hitch; 

a Beauty, a charming Beauty. 

Ceſt une grande Enchanterefle , ſhc is a 

great In-antereſs, | 

Je ne conoi point ici dautre Enchante- 

refle que Vous, I know here no charming 

Beauty but Tour felf. 

1Enchanterie, ( f. ) deluſion, deceit, or jigling 

'4 rick, 

As, i] n'y a point Ia denchanterie, there 

s no jugling trick in that. 

Enchanteur, ( »n.) 4 Witch, or Wizzard, a 

Sorcercr, aC harmer, Deut.18.11. 

Pharaon avoit des Enchanteurs, Pharaoh 

bad Sorcerers abous him. 

tFEncharzs, bid, commanded. 

+Encharger, to bid, to command, 

Enchafle, ſe in, put in, | 
Une Choſe bien enchaflce, a Thing well ſer 
m2. 

Un Mot bien enchafle, a Word well put 
m. 

Enchaſſer, to ſet in, to put in. 

Enchafler une pierre dans de Tor, to ſet a 

ftone mm gold. | 

Or thus. As, la Nature enchaſſe les E(- 
| prits les plus brillans dans les plus petits 


. X ' , OY 
EnchantC, inchanted, c: armed, beunitc\ed; in- | 


Corps, Nature ſets out the leaſt Bodies with 


the fineſt Souls. 
t Je m'enchaſſe dans ce Fauteuil, I fit cloſe 
upon this great Chaar. : 
Enchere, ( f. ) an out-bidding , or inhancing 
of the Price. | 
Faire une enchere, to out-bid , to bid more 
than another. 
t Vous en payerez la folle enchere, you ſhall 
pay dear for it. 

Encheri, grown dearer. 
As, la Viande eft encherie, Mzat s grown 
dearcr. 

Encherir, #0 raiſe the price of,” to ſell dearer ; 


to grow dearer 3 toout-bid, or bid more 3 to 


out=do, excel, or do better. 

Les Bouchers encherifſent la Viande, the 

Butchers raiſe the price of their Meat, the 

Butchers ſell their Meat dearer. 

La Viande encherit, Meat grows dearer. 

Encherir ſur uÞ pertine, to out-bid one, to 

bid more than he. 

Encherir ſur quCcun, to out-do one, td excel 

him, to do better than be, 
Encherifſeur, ( m. ) an Out-bidder.. 

Le dernier Encherifſcur, he that bid's moſs. 
EnchevCtre, intangled with his halter. 
EnchevCtrure , ( f. ) an Excoriation in the 

Paſtern of a Horſe. 

C'ett une Excoriation dans le Paturon, 

cauſce par la longe du Licou qui s'y eſt 

accrochde, lors que le Cheval getant voulu 
grater le Con avec les piez de derriere $'cſt 
pris dans la longe. 

Enchifrenc, qui a un Rhume qui le tient au 
cerveau, whoſe noſe is ftopt with a Cold or 

Rhume. 


Je ſuis tout enchifrene, my no/e 14 quite ſtop- 


ped with a cold. y 
Enchifrenement, { m. ) Rume qui eſt au 
Cervcau, a Rhume in the Brains. 


Pai un enchifrenement .qui m'incommode |, 


fort, 1 am very much troubled with a 
Rhume. | 
TEnciclopedie. See Encyclopzdie. 
EnclavE, mortiſed, Jes within another. © 


As, un Poutre enclave dans un autre, 4a} 


mortiſed Beam, a Beam ſet within another. 


Principaute enclavce daris un Etat, 4 Prin- | 


_ lying mithin the 'bormds of another 

tate. 

Enclaver, cd. enfermer (ou mettre ) dedans, 
to mortiſe, or ſet one within another. 

Enclin, inclined, inc/inable, bent , prone, apt, 
ready, or willing. 
Etre enclin a quCque choſe, to be inclined 
to ſomething. 
Eaclin A faire plaifir X tout le Monde, 
ready ( or willang ) to oblige all the World. 
Or thus. As, Rom. 12.10, Soyez enclins, 
par Charit& fraternelle, a montrer de I'at- 
fection Pun envers Vautre, be kindly af- 
feftioned one to another, with brotherly 
Love, | 

tEncline. As, John 8. 6. Jeſus etant enclinc 
en bas, Feſus being stooped down. 

FEncliner, to incline. Say Incliner. 

fEnclorre, to ſhut up, to conclude. 

* As, P/. 31.8. Tune nras point enclos en 
la main del'Enemi, ehou haſt not ſhut me 
up into the hand of the Enemy. 

LEcriture a tout enclos ſous le Peche, 
( Gal. 3. 22, ) the Scripture has concluded all 
under $1. 
TEnclos, ſhut up, concluded. 
Or thus. As, Jof $. 22. Þ Ainſi ils furent 
enclos des Iſratlites, ſo they were in the 
midſt of Iſrael. 
Enclos, ( 4 maſc. Subſt, ) an Incloſare. 
Enclou&, As, un Cheval encloiie, a Horſe 
pricked to the quick in the ſhootng. 
Canon enclouc, 4 Cannon nazled up. 
Enclouer un Cheval , le blefſer avec, le Clou 
quand on le ferre, eo prick'a 1 Horſe to the 
uick in the ſhoeing 
Eactouzr un Canon, #0 nail up a Cannon, to 
drive a nail (or sron-pin,) into the touch- 
hole thereof. 


| Encloueure, (f.) a prick in a Horſes foot , cr 


the like.. 

Encloueure eft 1'atteinte d'un Clou, qui en 
le brochant eft entre ft avant dans le pie, 
qu'il a et64 juſqu'au vif, ou a prefle 1a 
Veine qui eſt dans le PiE du Cheval. 


L'enclouturd negligee peut devenir .un 
grand Mal, the lrghting of a prick in a Hor- 
ſe's foct may prove very miſchievous. 

Or thus. - As, + Yai decouvert oli «ft Ven- 
cloucure, I found out where the miſchief lay. 

Enclume, (f. ) an anvil, a.Smih's anvil. 

Batre le fer chaud ſur Fenclume, to beat 
a hot ir upon the anz1l. ks 
Souche (Enclume, le gros Billot de bois 
ſar lequel eſt polfe VEnclume, th: anvil- 
ſtock. 

Encoche, nocked, or notched, as an arrow. . - 

Encocher nne fleche, eo nock an arrow, to put 

the noch thereof into the bow-ſtring. 

Encognure, or Encoignure, ('f. ) corner, as 

Ex. 26.23; corner-ſtone, P/. 144.12. 

Encolure. See Encoulure. 

Encombrement, ( m.) Terme de Marine, 

Cumber, the Cumber of a Ship. 

Encongnure. See Encognure. 

fE1contre, (f. ) luck, ebante, fortune. ' 

C'elt bonne encontre que tu fuis, cd. tn 
fuis ton bonheur, tu fuis une heureuſe ren- 
contre , thou . withſtandeſt thine own good 

Fortune. | 
T A Tencontre, ( a Prep.) againſt. Say 
contre. 

Avoir fon. recours 2 Vencontre quecun, to 
haze hu remedy againſt one. 

Encor, Encore. The firſt of theſe Words is 
uſed m Verſes, but eſpecialy_ at thewend of 
them. Encore, with an e final, us the Word 
mn proſe. 

They both ſignify yet, as yet ; ſtill ; more, 
alfa, too, even ; however. 
As, il n'elt pas encore eveille, he x nor 

. awake yet. )e wen ſuis pas encore afſeure, 
1 am not as yet ſure of it. . 
Mais tout de bon, eſt il encore au Lit ? but 
ſeriouſty, is he a-bed-ſtill * Ofe-t-il bien en- 
core paroltre? does be dare ſtall ſew his 
Face: Elle eſt encore au travail, ſhe is at 
work ſtill. | 
Encore une fois , once more. Je vous de- 


Tour of you more. Nierez vous encore ceci? 
will you deny this too ? Non feulement il a 
perdu PFacceffoire , mais encore le princi- 
pal, he has not only loſt the acceſſories, but 
even the principal. 

Encore, $'il avoit fait ce qu'on Vayoit pri 
de faire, on n'auroit pas ſujet de ſe plaindre, 


do, there would be no cauſe of complaint. 
Or thus. 
etre queque Choſe, encore qu'il ne ſoit 


when be 15 nothing. 
Encore que, though, althciZh. 
Encore qu'elle ne ſoit pas belle, though ſhe 
be not handſom. 
Encoulure, ( f.) 1a partie du Cou du Cheval 
qui eſt bordCce par le haut .du Crin, & par le 
deffous du Gotter, Creſt, the Creſt of a 
Herſe. 
Ce Cheval a une fort belle encoulure, zhat 
Horſe has a fine creſt. 
Or thus. As, t c'eſt lui mcme, je le co- 
noi a Fencoulure , 'zis he himſelf, I know 
him by his meen. 
Encourage, ncouraged. 
Encouragement, (m. ) Inccu agement. 
Encourager, to ncourage. | 
, It faut IVencourager, be muſt be incoura- 
ged. | 
Encourir, zo #ncur, to run himſclf into. 
As, encourir une amende, to zncur 4 fe- 
nalty. 
F S encourir, to run. As 1 Sam.4. 12. Un; 
Homme de Benjamin Sencourut de la Ba- 
taille, there ran a Man of Benjamin out of 
the Army. F 
Encrafle, rempli de crafſe , grown naſty, or 
rl . . - 
; Encraffer, fe remplir de crafle, to grow naſty, 
or ruſty. . | 
Le Corps Fencrafle, the Body grows naſty. 


Province, & man's Parts grow ruſty in the 
Country. 


Encre, (F.) nk. . 
Encre noire, ou rouge, Lack, or red mk. 


Encre luiſante, ſpming 11k. 
Encuirafſe, grown ſtiff with naſt:neſs. 
uU 2 | 


As, 


mande encore cette grace, I beg this fa- | 


however, had he done what he was defired to[ 
As, Gal.6.3. Si quecun penſe| 
rien, of a man think himſelf to be ſomething, | 


Or thus.. As, f VEſprit $encrafl: dans la | 


1 
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CEncuirafler, to grow ſtiff with naſtineſs. 

Encuve, put anto 4 Tub. 

Encuver, to put into a Tub. 

fEncyclopedie , 
E 


Endett&, sndebted. 


As, du linge encuirafſe, limen grown ſtiff \ 
with naſtineſs. 


, 


4, 4 Collettion of all the Sciences. 


Il eſt fort endettE, he x very much indebted, 
be s deep indebted. 


( f.) Science univerſelle , |. 


Endetter quecun, to make one run into 
debr. 


sEndetter, t0 run into debt. 


Je n'aime point a m'endetter, 7 don't love 
to run into debt. 


+End@ver, cd. enrager, #0 be mad. 


As, il endeve, he x mad. | 
Faire -end&ver qudcum , to make one mad. 
Vous me faites end&ver , you make me 


mad. . 
EndiablE, deviliſh miſchievous.” Le 
X Cel un — he s deviliſh miſchie- 


Endive, (F.) forte d'Herbe, Endive. | 
}EndoCtrinement, ( m. ) learning, 4s Ram-15. | 


Dofrine, 1 Tim. 4-13. 


+Endodtriner, to teach, or inſtruf. 


As, Prov. 5-13. Je n'ai point inclinE mon 
oreille a ceux qui m'endoctrinoient, I 
not inclined my car to them that inſtrutted 


me. ; 
And Matth. 28. 19. Allez, & endo@rinez 


toutes Nations, go you , and teach all Na- | 


roms. | 
' Or thus. As, 2 Tim. 3.16. toute VEcri- 
ture eſt profitable a endoCtriner, all Scrsp- | 


ture # profitalile for Dofirine. 


Endommage, that has recerved dammage ; in- | 


damaged, defrauded. 


e craignois d'&tre endominagd, I was 4- 


aid of being indamaged. 


Endommager, to indamage ; to defraud. 
———— (m.) As, = Endormeur de 


Conuleuvres, un Conteur de-fariboles, a de- 


, Ceitful Flatterer. : 
Endormi, ſleepy, drouſy, heavy with ſleep; a- || 


y eep, lulled x 


_- -. 
Je ſuis tout endormi, I am very ſleepy, Iam || 


heavy with ſleep. 
L*Enfant eit - SI the Child s 


 Etre endormi dans les Delices, £0 5+9.P | 


aſleep in Pleaſures. 
PSs nn toy to make ſleep, to caſt mto a ſleep ; 


to lull (or lay) aſleep ;; to charm aſleep ; to 
deceive by fair words. 


- Cette Emulſion vous endormira, this Emul- 
. ſion will make you ſleep. Endormir ſes Au-|, 


diteurs, to caſt his Auditors znto a ſleep. 

Eadormir un Enfant, to lull ( or lay) a 
Child aſteep. Il ne put jamais trouver le 
Sommeil , ni endormir ſes Inquietudes , 


he could never find Repoſe, nor lay aſleep bis 
uietude 


s. 

uo Muſique m'endort, this Mufick charms 
me affeep. Endormir a douleur, to charm 
hn pain aſtcep. 
Si vous n'y prenez garde, il vous endormi- 
ra, sf you don't look to it, be will deceive you 
by fair words. | 
Sendormir, to fall aſeep;, to be careleſs, or 
negligent ; to ſlecp, or die. 
As, il Sendort, be falls aſleep. On Sen- 
dort plutot a = qu'a la ——_ 
people are a great deal more apt to fall a 
m the Church than in the Play-houſe. = 
S'endormir ſur ſon Livre, co fall aſleep upon 
bis Book. 
Il s'endort au plus fort de ſes Aﬀaires, be 

lets his Buſmeſs ſtrangely , he 1s guilty 
y great neglett. 
Sendormir fur la bontsE de quecun , to 
meplett all and rely on a man's goodneſs. 
Ainfi David $'endormit avec fes Peres, & 
fut enſeveli dans la Cite de David, ( 1 Kngs 
2.10. ) ſo David ſlept with his Fathers, and 
was bury'd in the City of David. 


| Endofſe, ndorſed ; laden. 
Endofſer, 76 indorſe, or write on the back ; to 


load, or lay upon ones back; to put on. 


1 Je vous prie dendoſſer ſur 1'Obligation VAr- 


gent que je vous ai donne, pray, #ndorſe 
upon the Bond the Mony you had of me. 

t Te vien de lui endofler tout IEcot, I laid 
all the Rechoning upon his back. 


” -- pe 


\ 
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Endofſer 1'Ecarlate, to pur on the Scarlet. 
Endroit, (m.) 4 place; a bit, or place of a 


Font of meat 3 the right fe of a ſtuff. 


give me ſome. 


Enduire, ( Terme de Magon) to plaiſter. 
Enduit, plasſtered. 


'Endurant, ( Adj. ). from Endurer, patient. 
'  patzent. 
Endurci , hardened , obdurate, inured ; ſtiff, 


be 
. 


. dened ( or inured) to labour from bis In- 


En quel endroit ? in what place ? where ? 
whereabouts ? En cet endroit, #n this place, 
here, bereabout<s. 

Les bons endroits d'un Lapereau, ?he good 
bits of a young Rabbet. Voila le bon en- 
droit, donnez m'en, there's the good bit, 
Voila le mcilleur endroit, 
there's the beſt place, or bit. 

Montrer Fendroit de I'Etoffe, to ſhew the 
right fide of the Stuff. 

Or thus. As, je ne le conoi que par cet 
endroit la, I know him no other way. 

La Fortune n'eft jamais fi mauvaiſe qu'elle 
n'ait queques bons endroits, Fortune #5 116- 
ver ſo bad, but ſome good may be picked out 
of it. / 

Fl en a mal agi en m n endroit, he has 
done very ill by me: ae qu'on en agiſſe 
ainfi en mon endroit, ( 1 Cor.9 15. ) that 
it ſhould be ſo done unto me. En fon en- 
droit, zn particular, Eph.5. 33; unto him, 
John 12.16, 

t A Vendroit de, ( 4 Prep. ) in the preſence 
of, as Gen. 16.12; before, Joſ.6. 5. Pſ. 52. 
9 z-abrut, Rev. 1.13. 

Or thus. As, 1 Cor.9.19. bien que je ſois 
libre 2 Vendroit de tous, chough IT be - free 
from all men. ' 


As, enduire un Mur, to plaiſter a Wall. 


As, Muraille enduite, a plarſtered Wal. 
Enduit, ( 4 maſe. Subſt. ) plarſter. 

Or thus. As, Lev. 14. 41. Il fera racler 
Fenduit de la Maiſon = dedans tout a Ven- 
tour, he ſhall cauſe the Houſe :o be ſcraped 
within round about. 


As, ilneft pas fort endurant, he 55 not. very 
Pſ:75.5 3 blinded, 2 Cor. 3. 14. 
Endurci au travail des fon Enfance, har- 


Fancy. 
Un Pecheur endurci, an ebdurate Sinner. 


Un Enemi des Lettres, de la SocietC, an 

Enemy of Learning, of Soctety. 

Or thus. Je ſuis enemi dn Menſonge, I hate 

a Lie. 

Enemie, ( f- ) an Enemy, a ſhe-Enemy. 

Elle ett mon Enemie declarce, ſhe is my 

profeſſed Enemy. 

—_ ( F: ) force d'exprefiion, energy, em- 

aſis. | 

Nan Mot plein d'energie , a Word full of 

energy, an emphatical Ward, 

Energique, energetical, emphatical. 

Son Diſcours eft energique, his Diſcourſe 

3s energetical, or full of energy. 

Energumene, ( 2. ) poſled& du Demon, py/- 
ſeffed by the Devil. 

Enerves, enervated, weak. 
As, un Style mol & enervC, a ſoft and 
weak Style. 

Enerver, cd. affoiblir beaucoup, to cnervate, 
to weaken. 
Le Vin & les Femmes enervent, quand on | 
ne garde point de meſure, Wine and 11/:- 
men immoderately uſed do enervate a Man. 
Enerver un Cheval. Ceft lui couper deux 
Tendons qu'il a au cote de la Tcte, envi- 
ron cinq pouces au defſous des Ycux, & 
qui $afſemblent en un au bout du NC, dont 
ils font le mouvement. On coupe aufii 
ce Tendon au bout du NE, & cela $ap- 
pelle abuſivement enerver, puis que ce n'eſt 
pas un Nerf qu'on coupe, mais un Tendon, 
On enerve donc un Cheval, pour lui defle- 
cher la Tcte, & la rendre menue. 

Enfance, ( f. ) Infancy, or Childiood ; Infum- 
cy, firſt age, or begmnang. 
Des mon Enfance, fr:m my Infancy, from 7 
Child. 
L'Enfance du Monde, the Infancy ( or firſt 
Age ) of the World. 

Enfant, (m.and.Ff.) a Child, an Infant, a 
little Boy, or Girl, a Babe. Mais ce der- 
nier ne fe dit proprement que d'un Entant 
a berceau. | 
Un bel Enfant, a fine Child. Ma chere 
Enfant, my dear Child, ( ſpeaking of a Garl. ) 
Avoir plufieurs Enfans, co have many Chil- 
dren, or great many Iſſue. 


Un. Courage endurci, & Valour inured to 
ation, or well-fleſhed in afijon. 


'Endurcir, #0 barden, 10 inure. 


Dieu endnrcit le Cazur de Pharaon, God 
hardened Pharaoh's Heart. . 
La Coutume endurcit 2 la fatigue, Cuſtom 
mures one to hardſhip. 

Sendurcir,to harden himſelf,or be hardened ; 
to immure himſclf ; to withſtand. 

Sendurcir au travail , ro anure himſelf to 
abour. 

S'endurcir contre les pleurs, to withſtand 
tears, to grow inflexible. 


Endurciflement , ( m. ) hardneſs of heart; 


blindneſs, Eph. 4. 18. 


Endurer, #0 #ndure, ſuffer, or bear with ; to for- 
I 


bear, 1 Theſſ. 3. 1. 

Endurer beaucoup , to 1ndure (to ſuffer) 
much. 

Le Loup endure patiemment la faim, the 
Wolf imndures hunger patiently. 

Le Diamant endure le marteau, the Dia- 
mond indures the hammer. 


Enemi, ( 9.) an Enemy, or Foe. 


Se declarer Enemi de quecun, to declare 
himſelf Enemy to one. Le traiter en Ene- 
mi, to treat him like an Enemy. Se faire 
des Enemis, to create Enemzes to himſelf. 
Vous Ctes 'Enemi de ma Gloire, you are 
an Enemy tomy Glory, Jew'ai point de plus 
grand Enemi au Monde que vous , I hate 
no | <a Enemy in the Word than you are. 
Un Enemi declare, a profeſſed Enemy. Un 
cruel Enemi, 4 cruel Enemy. 

La Religion Chretienne nous oblige d'aimer 
nous Enemis, & d'avoir des ſentimens de 
tendrefſe pour eux, Chriſtian Religion ob- 
lives us to love our Enemies, and to be ten- 
der of them. 

Un Enemi de Guerre, an - Com- 
batre VEnemi, ro fight che Enemy. Faire 
la Guerre dans le Pais Enemi, to war in 
the Enemies Country , to make it the ſeat 
of War. Tomber entre les mains de TEne- 
mi, to fall into the Enemies hand, 


Faire un Enfant, zo be brought to bed of a 
Child, to bring forth a Child. Etre en tra- 
vail d'Enfant , to be in labour. Etre hors 
Fage davoir des Enfans, eo be paſt Chil- 
dren, to be paſt Child-bearing. 
Les Enfans font ſuſceptibles du Bien & «un 
Mal , Children are capable of Good and Evil, 
Il faut retenif les Entans plutot par I'Hon- 
neur & par le Devoir que par I'\Apprehen- 
fion & la Peine, Children muſt be rather 
kept in by the motives of Honour and Duty 
_ than by Fear and Correttion, 
Les Enfans de Dicu, the Children of Ged. 
Les Enfans du Diable, the Dewil's Ch:l- 
dren. 
t Enfans perdus, Soldats qu'on expoſe les 
premiers, the forlorn Hope , the Per{ucs. 
Enfans trouvez , pauvres petits Enfars 
u'on a expoſez dans les Rues , Ch1l- 
formd by chance 5 alſo the Hoſpital 
where ſuch Children are kept and brought up. 
Enfans bleus, the blew Boys. Enfans rouges, | 
the red Boys. So they call at Paris poor Chil- | 
dren brought up in two Hoſpitals there, they 


thoſe of the other in blew, as they are here 
in Chriſt-church Hoſpital. 
Enfans de Choeur, /mging Boys. Enfans 


of one Heſpital being attired in red, and |. 


de Cuifne, ou Galopins, the King's Cooks 

Boys. | 

#F Un Enfant gate, cd. qui eſt libertin, & | 
qu'on n'cleve pas avec aflez de erainte ni dc 
ſeverite, a Child quate- ſpoiled, a mwiltul 
( ſtubborn ) Child, that wants a ſtrif hard | 
over him. | 

Enfantement, ( m2.) Terme conſacrc. 

| As, fentir les douleurs de IVEnfantement, 
to feel the pains of a Woman in labour. 
Le ridicule entantement des Montagnes , 
the ridiculous brood of the Mountains. 

—_—_ to bring forth ; to be in travel, John 

I0.2I. 

Enfanter un fils, o bring forth a Child. 

But it is bardly uſed m that ſence, except when 


we ſpeak of the bleſſed Virgin in relation to 


OUY SRUROUY. 
As, \ 
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45, Matt. 1. 21. elle enfantera un Fils qui | Entiler, en Termes de Guerre, Celt batre | Enfonce dans une For0t, gone 4 2rzat way 
OS a peld Jeſus, ſhe ſhall bring forth a $on, | K& netteyer toute Vetendue dune Ligne | #nto a Foreſt. Enfonce dans une Matiere; 


alled Feſws. droite. , gone far mto a Subjett. . 
who —_— = fu. Word i very much| Une Pyramide qui enfiloit un Globe, 4 un Bataillon, ou un Eſcadron enfonce, 4} 
” D - c—_— with a Powe m_ _ —_— (or Squadron) routed, or broke 
| Volume, to bring forth a| Senfiler, to run himſelf through. through. 
—» 9=-ooyg GOIN &/ Ils _—_ _—_— run ras they run one | Une __ = une Priſon enfoncee, 4 Door, 
: int du Jour de demain, car another through. or a Priſon broke open. | 
_ fais - on wo bl ( Prov.,27. |Enfin, See En fin, under the W.rd En, or Or thus. As, Lev. 1 3. 3. ft la Plaie, a 1a 
1.) boaſt not phy [elf of to morrow, for thou | Fin. voir, eſt plus enfoncee que la peau de 1a 


it 4 Day may bring forth. tfEnflambe, ( 4 2 Pee. 12. ) See Enflam- chair, c'ett plaie de Lepre, if the Plague 
n_ wy OS - conceu, "Ile enfante | meE. in ſight be deefer than the hin of the firſt, 
le Pect® { Jam. 1.15.) when Luſt hath | Enflamme , on fire, all in a flame, all of a eh a plague of Leprofj. 
rae of brinss forth Fin. R light fire 3 inflamed, heated, animated. 1a Main $'<ft enfoncee ſur moi, ( Pf. 33. 
Tn qui eſt d'Enfant, ou quia air d'En-| Le Palais elt tout enflamme, the Paiace| 2.) thy Hand preſſeth me ſore. 
cant Childiſh, or proper to Children, child-| » all m a flame, ts all of a = fire. | Entoncement, ( m. ) 4 bottom, hole , nook, or 
if like a Child. Etre enflamme de queque Pafiton, zo be #1- | hollow Place. | 


in, 4 childiſh Play. * flamed with a Paſſwn. As, Tenfoncement (une Vall&e, the bottom 
ri LS - err lock. Fagon |Enflammer, zo ſer all in 4 flame, or of a| of a Valley. ; 
dayir e nfantine, 4 childiſh way. light fire ; to mflame, heat, animate. Voila un Enafoncement fort propre 2 met- 


inc, made white with meal. Le Feu Seft pris au haut du Toit, & a tout | tre un Lit, there's a Nook proper for a 
moons _ +11 Sen eft venu la gueule'| enflamm&, zhe Fire begun at the very top 


ed. | 
enfarince, cd. plein d'eſperance d'obtenir of che Houſe, and bath ſet all on a| Enfoncer, to fink ( force, truſt, pull, or drive ) 


- au'i it. he came bie with expefta-| flame. : | down ; to e deep ; to clap on a bottom ; 
_ 46 " o Je ne veux pas enflammer (a Colere, T will| to rout , 1 Svryp ack to break. fl 
+ Avoir la tCte enfarince, to be over-much| not inflame bs Anger. Votre Beaute & | pen, 
powdered , to have hu hair all white with} vos Diſcours m'enflamment » Jour Beauty| As, enfoncer ſon Chapeau, to pull down hrs 
powder. and Diſcourſes inflame me, I am inflamed} has cloſe to bu head.  Entoncer des pieux en 

Rifariner, to make white with meal. | birh with your Beauty and Diſcourſes. terre, to drive ſtakes into the ground. 
Il m'a tout enfarin&, .he has made me white | S'enflammer , co be inflamed, to be . kgnd- Enfoncer un Plat, ou une Atiiete, co make 
all over with meal. we +. a Diſh or Plate deep. 
+ Eafariner ſa tcte, $'entariner de poudre, Prenez garde que la Colere de I'Eternel | Enfgncer une Futaille, eo clap a bottom to 
' to. make bis hair all white with pow- ne s'enflamme contre vous { Deut. 11.17.) | & Cath... | 
der. take heed that the Lords Wrath be not kind- | Enfoncer un Eſcadron ,. oy un Bataillon, 
Enfer, ( m.) Hell, the Place of the Damned;| led againſ? you. to break through a Squadron, or a Batta- 


Hell, or the Devils in Hell; a Hell, or Enfle, ſwell:d, blown, puffed ( lifted) up3| tion. 
Place which one cannot indurez a helliſh| proud, 1 Tim. 6. 4; high-minded, 2 Tun-| $ enfoncer, » Ah (bounces 
lo. 3- 4+ ; to go far ( or 4 great w in, to dive 
+ Wn meme ont cri, qu'il y avoit al Mon Ventre eſt enfle, my Belly is ſwel- pl ( & ay ) p = 
E:fer pour les Mechans, the very Heathens| led. As, senfoncer dans eau, aller 2 fond, to 
belicved a Hel. for the Wicked. Une Veſlie enflce, a blown Bladder. fink to the bottom. 
Les Demons ſont vaincus, VEafer eſt def-| Enfle d'orgueil, puffed ( hfted ,) up with | Senfoncer dans une Matiere, to dive in- 
arm6, the Devils are overcome, Hell is diſ- ide. 


" to a Matter , to go 4 great way ant 
armed. Or thus. As, un Style enflf, a bumbaſtich| zt. 5 6 OY 
C'eſt mon Eufcr que ce Lieu Ia, that Place | ( ſwelling, or tumid ) Style. , Enfonceure, ( f. ) the boarded bottom of a 
5 a Hell to me. : Deſlors les Eaux enflces fuſſent paſſces ſur Bedſtead 3 all the pieces belonging to the - 
+ 11 a | Enfer chez lui, there's a helliſh noiſe | notre ame ( Pſ.124. 5. ) then the proud | bottom of a Cas. ; 
at hs houſe. Waters had gone over our Soul. Or thus. As, Lev. 13. 55. c'eſt enfon- 

Enfermd, locked ( or ſſut ) in ; locked up; | Enfler, to make ſivell, to ſivell, to blow, to ceure en ſon envers, ou en ſon endroit pele, 
encloſed, or hemmed in. puff up. . it # fret inward, whether be it bare within 
Or thus. Priſonnier que lon tient etroite-| Cela vous enflerale Ventre, that will make | or without. 
ment enfermC, a cloſe Priſoner. | your Belly ſwell. f Enfondre , ſunk , drowned, overwhel- 

Enfermer, to lock, ( or flout ) inz to lock up;| Tous cey petits Succts enfloient ſes Eſpe-| med. - 
to mncloſe, or bem mm. rances, all thoſe ſmall Succeſſes ſwelled hy As, elite de ſes Capitaines a etE enfondree 
Enfermer quecun 2 la clef, co lock ( or Hopes. | en la Mer rouge, ( Ex. 15. 4- ) hs choſen 
ſhut ) one in. Enfler une Veflie, to blow a Bladder. Captains are drowned in the Red Sea. 
Enfermer ſes Habits, ſon Linge, & cs Li- | Cela lui enfla le courage, that puffed him e ſuis enfondre dans un Bourbier profond 
vpes, 80 lock, up his Cloaths, his Linnen, and| up, that puffed up his heart. La Conoil- | Pf. 69. 2.) I fink in deep Mire. 
his Books. lance enfle, ( 1 Cor.8. 1.) Knowlege puffeth | And Pf. 9. 15. Les Nations ont ets enfon- 
Entermer I'Enemi de toutes parts, to hem | wp. drees en la Fofle qu'elles avoient faite, the 
in the Enemy on all ſides. Ur thus. As, la Retaille fait enfler les bou- | Heathens are ſunk, down in the Pit phat they 
Or chu. As, enfermer de murailles une tons de la premiere Seve, the Re-cutting | made. | 
Ville, co wall a Town about. | of Trees makes the buds of the far(t Sap to | f Enfondrer , to fink down , or over- 


sg*Enferrer , fe nuire a foi mcme par ſes pa-} fall up. whelm. 


roles ou par fa conduite, eo anſnare (or | Sentler, to ſwell ( in a neutral ſenſe; ) w| Enfondrer un Chemin , to make a deep 
intangle ) himſelf, to fall upon hy own| be puffed up. 


ſword. Une Apoitume qui commence i $genfler, Fenfondrer, to fink, to drown, or be quer- 
Il $'cit enferr6 lui mCme par ſes, Reponſes, F an bnp:ſtume that begins to ſwell, Les | whelmed. 
be has mangled himſelf by his own Anſwers, | Veines $enflent, the Veins ſwell. tEnfouir, cd. cacher, eo hide. 
he is faln upon his own ſword. Queques uns ſe ſont enfl:z, ( 1 Cor. 4-18.) | 11 ne faut pas enfouir tes Talens que Dieu 
EnficelC, tied cloſe with a (tiring. ſome are puffed up. nous a donnez, we muſt not hide the Talents 
| Enficeler un Chapeau , le ferrer avec une| La Charits ne Senfle point, ( 1 Cor.13.4.) | God hath g1VEN Us. | 
ficelle, to ty a Hat cloſe with a ſtring. Charity #s not putfed up. EnfournCe, put ( or laid )) into the Oven. 


Enfilade, ( f. ) Termede Guerre, Ceſt une | Enflure, (Ff. ) ſivelleng , tumour ; a ſwelling |Enfourner, mettre dans le Four, to Put ( or 
Situation de Terrain, qui decouvre un Po-| Syyle. lay) into the Oven. : 


ite felon toute la longueur d'une Ligne | Son enflure eft dangereuſe, bs ſwelling #8 | As, enfourner du Pain, des que le Four| 
dro ite. dangerous. eſt chaud, zo put the Bread into the Oven. 


Enfile, ebreaded 3, ſtrung. L'Enflure eft un grand Vice en matiere de | afſoon 4s the Oven s hoe. 
Enfiler, to thread ; to ſtring 3 to enter upon 3 | Diſcours, 4 ſwelling Style in point of Diſ- | Or thus. As, Fil n'y a qu'a bien enfour- 
to go through ;, to run through. @ courſe x a great Fault. ner dabord, cd. 2 bien commencer, the 
As , enfiler une aiguille, to thread 4|Enfonce, forced, ( thruſt, pulled, or drove ) | © main buſineſs 1s to begin well. 
needle. | down ; hollow ; that has a bottom ; gone far | Enfraindre, ou Enfreindre, cd. violer, to in- 
Enfiler des perles, to ſtring pearls. ( gone a great way) in; routed, or broke fringe, break, or tranſgreſs. 
Enfiler un Difcours, to encer upon a Diſ-| through ; broke open. : Az, enfreindre les Loix, eo infringe (break, 
courſe, to begin it. Un Chapeau entonce, @ Hat pulled down | or tranſereſs) the Laws. 
Entiler une Rue, eo go ehrough a ſtreet. Il} cloſe ro ones head. Des Pieux entoncez bien | Il a mepriſe 1a Parole de VEternel, & 2 
enfila ce Chemin, he went ( he took) thatr| avant dans la Terre, Stakes drove ( or for- | enfraint fon Commandement, ( Numb. 15. 
Way. ; ; ced ) down very deep into the Earth. 31. ) he hath deſpiſed the Word of the Lord, 
Enfiler- quecun , lui paſſer ſon epee au} Un Plat enfonce, a hollow Diſh. Une Aﬀiete | and bath broken bs Commandment. 
travers du Corps, to run one through. enfoncee, 4 hollow Plate. Des Yeux en- Enfraint, broken. 
f Enfiler une Femme, to run a Woman | foncez, hollow Eyes, Eyes ſunk in ones bead. | 4s Fobn 10. 35. L'Ecrituie ne peat @tre 
through ( in a Venereous ſenſe. ) : Des Jouts enfoncees, hollow Cheeks. enfrainte, the Scripture cannor be bro-| > 
Or thus. As, t enfiler la Venelle, gSenfuir,} Une Futaille enfoncce, 4 Cask with a bot- : 
to run away. tom. 


;*Enfuir, to fly, to run away. 
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Dos qu'ils nous apperceurent ils Senfut- 
| rent ;- ajj:.on as th:) perceived us, they 
ed. 4 

| © Sen font fuis a ; premiere decharge, 
they fled at the firſt charge. ; 

Enturne, /moaked, troubled with the ſmoak 3 
Jmocky, =o po 
Nous ſommez ici enfumez d une mamere 

inſupportable , here we are ſmoaked in an 

unſufferable manner. 


aune enfume, ſmoaky Yellow. "9" 
Emo to (moak,, to fil (or trouble ) with 
moah. | 
ns ingaged, drawn in, or obliged ; pawn- 
ed, groen in pau, mortgaged. Lo 
Or thus. As, la Clet ett engage&e dans la 
ſerrure, the Key faſt m the Lock = 
Engagement, ( m- ) . 1:gagement, 0r obligati- 
on ; allurement, temptation. A 
C'eſt un grand engagement, £4 4 great 
obligation ; alſo, 'tw a great temptati- 
0n. 


_ ro ingage, draw in, w—_ to 
to grove 11 pawn, or mortgage. | 

Te I'a —_— a cette Guerre, f have in- 
gaged bim m ths War. Engager I'Enemi 
| > une Bataille, co draw in the Enemy to a 
Battle, to obl:ge them to fight. Il faut Ven- 
gager par queque tour d Ami , ye miſt 
draw him in ( you muſt oblige him ) by 
ome friend!y Office. | ; 
| =_—= a Ei pour une Sompe dar- 
gent, to pawn bis Plate for a Sum of mo- 
ny. Engager fon Bien, go mortgage his 
eſtate. CILIT.C 5 
Or thus. As, engager la Clef dans la fſer- 
rure, to make the Key faſt un the Lock. 
S'engager, towngage ( moolve, or run) him- 
ſelf ; to be bouna, or to ſtand ſecurity. 

As, $'engager dans une Aﬀaire, to 1mgage, 
| (.or involve ) himſelf m a Buſmeſs. $Sen- 
gager dans un mauvais pas, to run himſelf | 


S'engager pour un Ami, to ſtand bound for 
a Fnend. 
Or thus. As, Sengager dans queque Parti, 
to jyyn ( or fide ) with a Party. ; 

' Notre Navire s'engagea-entre des Rochers, 
our Ship run in amorgſt Rocks. 
La Chef geft engagee dans ha ferrure, the 


| Key has got faſt m the Lick. 


tEnganymeder , cd. abufer honteuſement 
d'un jeuthe Garcon, to bugger. 

jEngarder, #0 Keeps with-hoid, or _—_— 
Ainfi on engarda le Peuple d'oftir, ( Ex. 

36. 6.) ſo the People were rejtramncd from 

brivging. 

FEnge, ( from Enger ) furniſhed, Focked ; 

given 3 mariyd , or given an marrt- 

«gc, a 

0h ( f. ) Seed, Off-ſpring, Generati- 

0n. 

As Gen. 7. 3. fin que Vengeance en ſoit 

conſervce 'tur toute la Terre, co keep 

ſeed alrve up-m the face of all th? Earth. 

And Matt. 3. 7. Engeances de Viperes , 

qui vous a aviſez de fuir I'Irea venir 2 © 

Generation cf Viptrs, who hath warned you 

to flee from the Math to come ? 

Engein. See Engin. 

Evgelure, ( F. } ch:lblarm. 

Yai des engelures aux piez qui m'mcom- 

modent fort, I got chilblains m my feet 

which trouble me very much. 

tEngence, See Engeance. 

Engendre, get, begot, ingendred , procreated ; 

beg't, bred, or cauſed. 

Moliere has uſed it in another ſenſe, to ſig- 

nify one that has got a Son in Law, but be 

5 ſingular im that. 

Engendrer, to get, b:get, ingender, procreate ; 

to beget, breed, canſe, ingender, or gender, 

as 2 Tum. 2.23; to munijter, 1 Tim. 1.4; to 

work, Fam. 1.33 to bring forth, Jam, 1. 


—— — 


15. 

Ergendrer des Enfans, to ger ( beget, or 
procreate) Children ; to bear Children, 1 Tim. 
2. 23. I a le temperament qu'il faut 
pour engender, he # of a right temper to | 
* gee Children, Dieu le Pere ergendre le 
Fils, God the Father begets the Son. 

Ce Fruit engendre de bon Sang, thi Fruzt 
breeds ( or i1;genders ) good bloud. Les Pro- 
cs engendrent des Inimitiez, Law-ſutcs 


Mt 


| ento a Danger. | 


beget Enmity's. L'Abondance engendre 
les Diviſions, Plenty begets Diviſions. 
Sengendrer, to be bred, or ingendered; to 
come, 1 Tim. 6. 4- 

+Enger, to furmſh, to ſtock; to give ; to mar- 
ry, or give 1h marriage. 
As , qui a enge votre Jardin de cette 
Herbe ? elle ne vant rien, who has ſtocked 
your Garden with this Herb ? "ts good for 
nothing. 
Un tel m'a enge de ce Plant, ſuch a one 
has given me that young Tree. | 
Or thus, On dit, ma Mignonne, que votre 
Papa veut vous enger d'un Miniſtre, they 
fay, my dear Heart, that your Father will 
marry you to a Mmaſter. 

Engin, ( m- ,) Engine, Tool, Inſtrument. 
Engins de Guerre, Warlikhe Engins. 
Engin # alſo uſed in a burtesk ſenſe, to ex= 
preſs a mans Tool of Generatzn, that which 


ets Emperours. and Kings. 
Engerbs, ſheafed, or fheus up in a ſheaf. 


Engerber, to ſheaf, or bind #9 in a ſheaf. 
As, engerber le bl&, to ſheaf corn, to bind 
it up in ſheaves. 


Englouti, ſwallowed up, or devoured ; drown- 
7 


As, englouti de Trifſteſſc, ( 2 Cor. 2. 7. ) 
ſwallowed up with ſorrow. 
Les Egyptiens furent engloutis, ( Heb. 11. 
29. ) the Egyptians were drowned. ; 
Ceſt-un Goutfre, il engloutit tout, '7# 4 
Whirl-pool , he ſwallows uv any thing that 
comes ncar him. 
Il vient engloutir mes Treſors, he cones to 
ſwallow 1p all my Treaſures. 
Le Diable, comme un Lion rugiſſant, va 
cherchant de cotE & dautre qui il pourra 
engloutir, ( 1 Pet. 5.8. ) the Devil, a5 4 
roaring Lion, walks about, ſeeking whom be 
may devour. 

Englue, ca ight with bird-lime. 

Englu@, to catch with bird-lime. 
Oiſeau qui a englu& ſon aile, a Bird that 
hath ſtuck bis wing with bird-lime. 

> » Choaked up ( with filth and naſti- 
neſs. 
ts, un Tuyau engorge, 4 Pipe that's choa- 

up. 

"> ok NY ( m.) a being choaked up. 

Engorger, tb choak up. 
As, engorger un Tuyan, zo choak up a 
Pipe. 6 
Sengorger , comme fait la fum&e, quand 
le Tuyau de la Chemince elt trop vetit, 
to want a clear paſſage. 

Engoue, ready to choak,, that can't get his 
morſel down for the bigneſs of it ; fond, or 


enfatuated. 
Engouer , faire de la peine a avaler-, #0 
choak, 
Cela m'engoue, that choaks me, I can't get 
it down. 
Sergoucr, manger 6 goulument qu'on ait 
peine a avaler , to choak himſelf for gree- 
dineſs. 
f S'engouer, Sentcter de qu&que choſe, 
tobe fond of ( or infatuated with) a 
Thing. 
Engoutre, got znto. 
SEngoutrer, to get into. 
Si le Vent Scngoufre dans ce Valon, il 
tera du ravage, if the Wind gets into this 
Dale, it will do a world of nuſchaef. 
Or thus. As, Voyez vous comment I'Eau 
s'engoufre Ia dedans ? do you ſee how the 
Water runs in there ? 
{EngonlC, ſwallowed up, devoured. 
fTEngouler, & ſwallow uf, to devour. 
tEngouleur, ( m.) 4 Devourer. 
Engouleur de Vin, 4 Wine-bibber. 
As, Prov. 23. 20, Ne \ois point avec les 
Engouleurs de Vin, ni avec les Gourmands 
de Chair, be not amonſt Wine-vibbers, nor 
amongſt riotous Eaters of Fleſh. | 
Engourdi, benummed, #tiff. 
Engourdi de froid , benummed with 
cold. : 
Engourdi de parefle, ſtiff with Nothful- 
neſs. 
oY to benum, to make ſtiff. 
As, le grand Froid engourdit les piez & 


| 


| Engraiffſer la Terre, to dung ( or mar! ) the] 


| or out of the water; t9 imgrave. 


SEngourdir, to grow ſtiff. 
Engourdifſement, ; m. ) nummneſ;. 
- un engourdiflement, I feel a num. 
neſs. 
Engraifl©, fattened, grown fat; dunged, or 
marled ; greaſed, ſpotted with greaſe. 
Or thus. As, Matt. 13. 15. le Coeur de 
ce Penple eſt engraifle, 15 Pecple's Heart 
# waxed pros. 
Engraifler, eo fatter, or make fat ; to fatten, 
or grow fat ; to dung,or marl ; to greaſe,cr ſpot 
with greaſe ; to greaſe, or makg,rich, 
As, engraifſer un Cochon , ® fatter ,, 
Heg, Le millet engraille  llet faz.} 
FENgs. 
Vous engraiflez extremement , ou £rup 
mighgy fat. 


Ground, to make it rich and fertile. 
Engraifſer fon Habit, to greaſe his Sure, 
Un Fol .qui de ſes Revenus engraiffe 1, 
Juſtice, 4 Fool who with his Revenues fat- 
tens the Lawyer, or makes the Lane; 
rich, 

Or thus. Engraifſer un Chapon, eo cram 
a 


Sengraiffer, to fatren, or grow far. 
As, Sengraifſer, a force de manger, de 
boire, & de dormir, eo grow fat with much | 
earmy, drinking, and fleeping. 

EngrangC, snned, or got un. 

Engranger, to inn; 'or get im. 
As, engranger le ble, -cd. le mettre dans [; 
Grange, co get an the corn, to get it 4m a 
Barn. | 

Engrave, run a ground ; aſhore, or out of the 
water ; ingraved ; exprefi, Heb. t. 3. 
As, un Bateau engravec, 1 Boat run a 
ground , that ſticks faſt ; a Boat aſhore, © 
out of the Water. 

Engraver, to run a ground ; to thruſt aſhore, 


Engraver un Bateau, #oru9 a Boat a ground; 
to thruſt it aſhore out of the Mater. 
ts'Engreger, to mcreaſe, or grow morſe. 
Engrelure, ( F. ) petite bande & jour au bout 
de la Dentelle, pur. | 
Engrener , mettre le bl& dans la Tremie, to 
put the corn in the Mill-bopper. 
Engroflce, got with Child. 
Une Fille engrofifte, a Maid got mith 
Child. 
Engroffer, 20 get with Child. 
Il ne ſauroit engrofler {a Femme, he cannot 
get by Wife with Child. 
Engroupe, crouching. 
As, il etoit engroupe derriere, h2 as 
crouching behind. | 
Enhardir, co smbolden, to incourage. 
Senhardir, to grow bold, to rake couraze 3 to 
be very bold, Rom. 10. 20. 
Enharnach&, harneſſed, ſet out with all its 
erappiigs. 
f Enharnach& en Chaſſeur, ſc: our like a 
Hunter. 
Enharnacher, to harneſs, to ſct out with trap- 
pings. 
As , enharnacher un Cheval, lui mettre le 
Harnois, eo harneſs a Horſe , to ſet ut out 
with trappings. AN 
f Je veux Venharnacher d'une drolle ma- 
niere, I vill ſer him out afier a pleaſant 
manner. 
FEnhafC, very buſy. Say empreſlC, 
Il fait Venhaſc, he pretends to be ( he makes 
as rf he ivere ) very buſy. 
VEnhaut, from above. | 
Cela vient d'enhaut , ehat comes from a-| 
bowe. 
Ce ſont des Graces qui nous viennent d'en- 
haut , cd. du Ciel, theſe Gifts come from 
above, that is from Heaven. | 
Enjambee, (f.) autant d'Eſpace qu'on en 
peut comprendre en etendant les Jambes, 
a ſtride, as much ground «s one can ſtride 
0U0r. 
Une bonne enjambce, a good ſtride. | 
Enjambement, ( mm.) a fault in Verſes, as 
when the Senſe not being full in one Verſe 15 
patched up by the next. 
Enjamber, taice une enjambCe, eo ſtride over 3} 
to patch up the ſenſe of a Verſe by ihe 


next. 


les mains, 4 vehement Cold benums beth 
fect and hands. 


Enjerber. Sec Engerber. 


Enjen , 


_ E N E N E N 
: " Proſer- Jamais 4 la Ville, I am never weaiy of the 
; tout VArgent qu'on met.au Jeu, | ton Dieu des Enters, the Rape of 2 

m—_—_ (m.) © pina by Pluto the God of Hell. —_ " , a c 

pe "Tt Faire un enlevement, to make 4 rape. 1 $elt ennuye de votre Difcours, people 
er 'Enjeu, to ſweep ſtakes. i nt, N 

E > _— bk, obſcure, my- | Enlever, to life ( raiſe, or heave) up 3 torn] were tired with your Deſcourſe. 

nig , away with, to take ( or carry) away b fEnnuyeuſement , tedro:/ly, in a tedious man- 


| nderſtood. | | "gp" : 
a _ G7 ) le a dark and in-| force; to take off, or to make come off ; t0 m ner, Say Aune manicre ennuyeule. 
| rricate Sentence 3 a Riddle, or any hard thing | FAR up. | | anuyenx, cedious, we.ariſom, tireſom. = 
to be rmderſtood. Enlever une piece de bois, 70 lift up a] Un Diſcours enmuycux, 4a tedious Di/- 
Un Enigme fort ingenieux, 4 very ingeni=| piece of timber. Tu m enleves d'entre ceux courſe. | 
ous Riddle. Une Enigme fort belle, 4 very} 4M 5 elevent contre moi ( Pf. 18. 48. | Un Garfon ennuyeux, a e:reſom B y. 

thou lifieſt me up above thoſe that rije up | tEnombre, overſhadowed. 


fine Ridadle. E: brer 1 

le 1a peine 2 entendre cet E-| againſt me. : fs 20mbrer, co overſhadotw. 
hens bye ! be on d for you to underſtand E lever 1 Eſprit de quCcun par fon Dil-| As, Mare. 17 5. Comme il parloit cncore, 
nigme, cours, #0 raiſe a mans Soul by hy Diſ-| voici une Nuce reſplendiflante qui les en- | 


| " 1 ur moI, 

oy dt 2 = CEO courſe. | ombra, while he yet ſpake, behold a bright 

On appelle proprement Enigme un Ou-| On Jai a enlevE tous ſes Meubles, all by | Cloud overſhadowed them. | 

vrage deſprit, qu'on fait d'ordinaire en | houſhold Goods were taken away. Enle-f And Luke 1. 35. Le S. Eſprit furviendra 

Vers; ol Cm nommer une Choſe, on la ver une Fille , to run away with a Vir- cn toi, & la Vertu du Souverain t'enom- 

\ decrit par ſes Cauſes. ſes Eff:ts, -& ſes Pro- | £70. | brera, the Holy Ghoſt ſhall come upon thee, | 
, Enlever la au, to take off the shin, to make _ =_ Power of the Hizheſt ſhall overſha- 
ow thee. 


prietez. | | 
jo nj id, order, charge, give| he skin come off. [ 

no, ca ke Ils enleverent ;h refte des pieces de pain Enonce, declared, ſet forth. : 
On vous enjoint de repondre, you are com- ſept Corbeilles pleines, ( Matt. 15. 37- ) Enonce, (a maſe. Subſt. ) a Deciaration. 
manded to anſwer. they took up of the broken meat that was lefe | Un faux Enonce rend la Demande nulle, 
Il leur enjoignit d'y aller, he bad them go | ſeven Bazkets full. | a falſe Declaration makes the Demand 
thither. Enleveure, (F. ) 4 riſing, or ſwelling. void. 

JEnjols called, deceived by fair words. f Enleveurs de Quartier , Souldiers that Enoncer, cd, declarer,#o declare, or ſet forth. 

#Enjo!er, cd. attraper par de belles paroles, | / all upon the - an. of other Souldiers. Senoncer , Sexprimer, 80 expreſs him- 
to gull, or deceive by fair words. Falumine, coloured. elf. 

tEnjoleur, or Enjoleux, ( m.) a Man apt to] As, des Cartes enlumin&es, coloured Maps. Apprenez A vous micux, enoncer, /earn to 
gull people, or to decesue them by fair words, Or thus, in a burleske ſenſe. Ne de bou-] . expreſs Your ſelf better. | 

tons enlumine, 4 Noſe full of red pim-| Enonciation, 'f.) Declaration. 


Cheat. . on. | 
}Enjoleuſe, ( f. ) a Woman apt to gull people, ples. SEnorgueillir, devenir orgueilleux, to be proud, 

or to deceive them by fair words, a Cheat, a Enluminer, laver avec des Couleurs a gomme, to_ grow proud. 
Il Senorgueillit de peu de choſe, a /7:/: 


cheating Woman. to colour. | 
Enjolive, ſee off. As, enluminer des Cartes, to cclour| matter makes him proud. 
Enjolivement, ( m. ) 4 Set-off. Maps. Enorme, vaſt, exceſſrve ; enormous, great, or 
Il faut A cela queque petit enjolivement,f Or thus. + Je m'enlumine le muſeau de hainow. 


there muſt be ſomething to ſct it off. ce trait que je boi ſans eau, I cheer up Une Statue d'une grandeur enorme, a $ta- 


Enjoliver, (en Termes d'Art ) cd. parer, or-jF 9 deer muzzle with thy draught of pure | tuc of 4 vaſt ( or exceſſive ) bigneſs. 
wine. Un Crime enorme, 4n enormous ( or an 


ner, t0 ſet off, or make fine. _ - : 
As, enjoliver un Chapelet, co ſet off 4 pair | Enlumineur, ( m.) a Colourer of Maps. hainous ) Crime. p 
of Beads. Enluminure , ( f. )) @ coloured Figure 3 a ſort | Enormite, (f. ) enormity, hainouſneſs ; wick: 
Enjoliveur, ( m.) a Setter off. of Satyrical Verſes. onng, - wicked ebing. 
be Bead-makers, Button-makers, and ſome | 7. Enluminure de Viſage, the redneſs of ones | As, Venormite d'un Crime, the enormity 
other Tradeſmen of this kind, call themſelves | Face. ( or hainouſneſs ) of a Crime. 

ro =, | ; C'eſt enormite ( Lev. 18. 17. ) zt « Wick: 

Enjoue, graceful , genteel , agreeable, javial, | Enmaillote 4 C Enmaillote. ; edneſs. | 
airy, good-humoured, pleaſant. Enmailloter Emmailloter. s$ Enquerir, #0 inquire, to ask, 

Un Eſprit enjoue, qui dit les Choſes d'un Enmanche EmmancheCl. Enquerez vous de lui , inquire of him, ash 
air gai & plein d'agrEment, 4 graceful (\ or | Enmancher Emmancher. him. 

enteel } Man or Woman , one that doth | EnmantelE EmmantelE. Pourquoi voits enquerez vous de ce que j: 
things with @ good grace, that has a graceful | Enm&nags Emmenage. fais ? why do ye inquire about what 1 do? 
ag avd his win Enmenagement | Emmenagement. | Or thus. On $'eſt enquis d'elle, ar: ingquir; 
Une humeur enjoudCe, cd. agreable, 4 plea- | EnmCnager Emmenager, bath been made of ber. 
fant ( or agreeable ) humour. Enmend Emmene. ] Mangez de tout ce qui ſe vend 2 la Bous 
Or thus. As, un air enjoue, 4 good grace, | Enmener Emmener. cherie, fans vous en enquerir pour la Con- | 
a genteel look, 4 countenance. TEnmenot£ Emmenote. ſcience, (1 Cor. 10, 25. whatſocver is ſola 
Un air trop enjouc, une humeur trop en- | FEnmenoter | Emmenoter. in the Shambles, that eat, asking no queſti-| 
jouce, an exceſſive mirtb. tEnmefſe > 0.5 Emmeſle. on for Conſcience ſax. 

Enjoliment, ( m. ) genteelneſi , gr acefulneſ; , | Enmielle Emmielle. Enquerez vous diligemment des Ecritures, 
good grace, pleaſant carriaze , pleaſantneſ,, | Enmieller Emmieller. ( John 5. 39. ) ſearch the Scriptures. | 
good ( or jovzal ) humour. Enmiellure | Emmiellure, Enquete, (f.) an Inqueſt. 

Taime mieux ſon Enjofiment que tout vo- | FEnmitoufle Emmitoufle, Faire une Enquete, to make an Inqueſt. 
tre Serieux, I prefer hs good Humour be- | fEnmitoufler Emmitoufler. Chambre des E:1quetes, 4 Ccure of Inqueſt 
fore your ſober Gravity. Enmuleld | Emmulcle, + (C for the Examination and Tryal of crorl 

Enivre Envvre Enmuſeler Emmuſeler. Canſes and Appea!s, by Witneſſes and other 

En > See Anion Ennemi Enemi. Emuidences. ) 
vrer Enyvrer. Ennobli Anobli. . ts Enqueter , co inquire, or make an Inquiry. 

Enlace, ſnared, inſnared, intanzled. Ennoblir Anoblir. Say s Enquerir, 

As, Pſ: 9. 16. Le Mechant eſt enlace en | Ennoblifſement _ _ Anobliſſtement. Or thus. As, je ne m'enquete point de cela. 


I'Ouvrage de ſes mains, the Wicked 1s ſna- : T don't trouble my ſelf about that. 
red in the Work of hs own hands, Tu es | Ennui, ( m-) heavineſs , vexation, trouble, | Enracine, rooted, that hath taken root ; invete- 


enlace par les paroles de ta bouche, ( Prov. | grief, ſorrow, diſquier. rate. 

6.2. ) thou art ſnared with the words of | Mon Ame Seſt fondue d'enui, ( P{} Un Arbre fort enracine, a Tree that bath ta- 
thy mouth. 119.28. ) my Soul melted for heavineſs. | ken deep root, Le Viceeft enracind dans ton 
Enlacer, to snſnare, or intangle, tocaſt a ſnare | Douner de Vennui 2 quecun, lui cauſer de Ame, Vice bath taken deep root in thy Soul. | 
upon. Fennui, to erouble, vex, or diſquiet one. Porter une hainecnracince 2 quecun, to bear 

Alors les Pharifiens prirent conſeil com- | Ennuyant. See Ennuyeux. an inveterate hatred agamſt one. 
ment ils Tenlaceroient en paroles, ( Matt. | EnnuyC, weary'd, or erred 3 grieved , Heb. 3. 15'Enraciner, to taks rooe. 
22.15. ) thenthe Pharsſecs took counſel how 10. Ce Mal Senracine de plus en plus, tbs Evil 
they might intangle him in bs talk. Ennuye «un fi long Diſcours, wearied (or | takes root deeper and deeper. 
TEnlaidi, grown homely. tired ) with ſo long a Diſcourſe. Enrage, mad, ſeized with madneſ3 3 mad, or | 
Elle eft fort enlaidie, ſhe # grown very Or thus. As, 1 Sam. 1.15. Te ſuis une | grievous angry. 
hom- iy. Femme ennuyCe en mon Eſprit, [ama Wo- UnChiencurage, a mad Deco. Un Homme 
TEnlaidir, cd. devenir plus laid, #0 grow home- man of a ſorrowful Spirit. enrage, a mad Man. ” 
by. | Ennuyer, co weary, to tire, to be weariſom, | Il et enragt contre moi, he 1s mad at 
En vieillifſant on enlaidit , age will. make | ( or tireſom ) to. me. ; 
one homely. As, un long Diſcours m'ennuye, 4 long Dsſ- | Enrager, to be mad. 
Enleve, lifted ( or bheaved ) up; taken ( car-| courſe tires me. Taiſez vous, vous mennu- | Fenrage du Tort qu'on m'a fait, Iam madþ 
ried ) away by force. yez, hold your tongue, you tire me, or you at the Ijuſtice that s done me. 
Enlevement, (m.) 4 rape, or carrying away by tire me out. Il enrage contre vous, he s mad at you. 
force, S'ennuyer, to be weary, to be tired. | Faire enrager quCccun, lui cauſer un grand | , 


As, VEnlevement de Proferpine par Plu-| Il mennuye, I am weary. I ne nvennnye! deplaiſir, to make one mad. 


Enrayer | 


—— 


———————.. 


—E N E N E N 
——_ T de Laboureur ) cd. faire | blefſe, he was there by the ſame roken be} Il a etE enſeveli honorablement, he was de. | 
m_ — _ yn qu'on veut labourer, was wounded. Avec Ces enſergnes Je don- cently —__ NN 
to make the firſt furrow. nerai afſez 2 entendre qui elle cft, with| Enſeveli ſous les Ruines d'une Maiſon, by- 
Enrayure , (.) the firſt furrow the Plough theſe tokens ( m_ or ſigns) I ſhalt diſ-| ried under the Ruins of a Houſe. 
makes when it turns . und. | cover well enough who ſhe x. Enſeveli dans IOubli , buried in Oblivi- 
Enregitre, regiftred, rTecor d. Vous aurez CES Enſeignes , ( Luke 2, 12, ) Enſevelir, _ "oa 


firs d- hn be a Sign unto you. 
Enregitrement, (m1. ) a regiſtring, or recor Coen A St tus, the Enfien was Kil- &, » enſevelir un'mort, #o bury a dead 


—M— 


"A 


—— 


Fs. 
 —— 


ing. 
ire Venregit t des Cauſes, to regi-| led. = 
| fer Cauſes. ET] 5 Or _ I uw nos = (cd. = Enfevelir dans I'Oubli , to bury in Obli- 
egitrers le Regitre, to regiſter, | Armes) au de Ia de TElbe, be went wit Vion. 
_— —_— 64%) dnl of our Army even bejond the Elb. Or thu. As, Senſevelir dans la Solitude,» 
Il couche 2 IEnſeigne de l. Lune, - a M... a bes — —_ 
eumC EnrimeE. Ferte, he by's at the Srgn of the Moon, that # | EnſorcelE, bewitched. 
Enrheumer E See 4 Enriimer. without doors. : _— ſuis enſorcele, ſure enough I 
am bewitched. 
NEE 8. ads oF Enſeigne eft un Officier qui porte un - 
Rich, obs ns encked, ge Prapeau, non ſeulement dans 1 Tntantere, | "1,07 ET 0 re Mir quteun, 6s be 


mais quequefois dans la CavgJerie 3 comme Enſorceleur, ( m. ) a Bewitcher. 


amplify d- a" dans les Gardes du Corps, il y a preſen- . 
Enrichir, to make rich 3 eo enrich, make rich, tement trois Enſeignes par Compagnie. Enfouple, (F. ) Terme d'art, beam, a Wea- 
ſet out, adorn, or beautify 3 to enrich, in- Dans les Gend il ya un Enſeigne & + > 20a 


large, or amplify. un Guidon ; & dans les Mouſquetaires, un , : 
- b:(Tant ie ache. the , ; iq x. Enſuite, for en ſuite, afterwards, then. | 
' Les Muſes nenrichifſent guere de gens, Enſeigne & un Cornette. A legard de I'In- Enſuivant, folowing, next. 


le rich men get . 
Muſes make few rich, few g fanterie, 1e ſeul Regiment des Gardes a un As, le ſecond de Juin enſuivant elle fut cou- 


——_ the Mu *  Enfeigne par Com ie 3 & dans tous les : | 

Jnrich a Diſcarſs wich fine pom En-| autres Regimens il ny en a que deux par non i, ſecond of June following ſec 

richir es Lange, 6 make 4 Language | Regiment, un dans la Compagnie Colo-1 11 1 1 1 that enſuivant preſque toute 
06 ue hBn aeg Bus re nelle, & Iautre dans la Compagnie du Lieu- | | nn, — oy by 

rich. Vous devriez travailler a enricuir YO-l 4 it Colonel. Les Com gnies Suiſſes Di 48 4 gs S —_ 

tre Ame, gu ſud (nor ts Fei Jnr | ong'anEaſegne, & au deious Ink un | OH tp 42 Ld Co ee 

» [ : » ar 
E- * Enrichir un Dictionaire ; Vetendre, Yam-| ©orteen » qui porte le Drapeau. Le} 1, 13... of God. 


plfier, 8 #nrich (inlarge, or nmplifh ) a ee ne ns tun | tEnſuivre, co folow) to be « follower of 


ONE - As, Ex. 23.2. Tu nenſuivras point la Mul- 
S'*enrichir, to grow rich. Combat, le Capitaine eft oblige de porter | - {;1.46 pour mal faire, ehou Jhalt not follow 


| Qui paie ſes Dettes Senrichit, (Prov.) che Pen. a Multitude to do evil. 
may to grow rich 5 to get out of Debt. Enſeigne, caught, inſtrufted. | And 1 Pet. 3. 13. Quiet ce qui vous fera 
Un pauvre homme qui s'eſt enrichi ne co-| TEnſeignement , (m. ) snſtrution , precepr ; | du Mal, fi vous enſuivez le Bien ? who x 
noit Parent ni Ami, hath a poor man got | law, Prov. 13.14; Tradition, 2 Theſſ. 3. | he that will barm gs sf you be followers of 
4 little pelf ? he knows no Friend, no Kinſ-| 6. ' that which # good 
mar, ner bimſelf Je ne veux point de vos enſeignemens, If Senſuivre, ( 4 FFordin Uſe) to follow, to 
Enrichiſſement, ( m-) an Ornament, a Set-| ſcorn your s. | snſue. 
l Enſcigner, to ccach, or inſtru# ; to teach, or\ As, je lui fis la Reponſe qui Senſuit, I made 
:e ſont tout autant Cenrichifſemens qui ol him the Anſwer that follows, or the follow- 
| relevent la beantE de IOuvrage, they are] Enſcigner des Enfans, toreach ( or inſtruft) | ing Anſwer. 
ſo many ſer-offs to the Work. Children. Nl a tant ſoufert qu'en fin la Mort gen eft 
Enrole, h/ted, taken into the number, 1 Tim. | Enſcigner aux Vieillards 2 Ctre ſobres, co enſuivie, be has ſuffercd ſo much that Death | 
59; ordained, Jude 4; taxed, Luke 2. teach Old men Sobriety. —_— =_”: 
Enſcigner la Grammaire, #0 teach —_ 4, uit ( 4 Verb Imperſendl ) it fol- 
s 


I. 
Je ſuis enrole, I am lifted. mer, to ſhew the Uſe of it. 

Enroler, .co iſt. fEnſeigneur, ( m. ) a Teacher. Il ne senſuit pas pour cela que je vous 
Enroler des So'dats, to {:ft Souldiers. Enſelle. As, un Cheval enſellE, cd. = eſt] aime, #t does nor follow t e that T love 
S'enroler, to hiſt himſelf. tres difficile 2 bien ſeller, « Horſe hard to] you. 

Enroue, hoarſe. fit with a ſaddle. De BR FSenſuit que vous Otes un honnte 

s'Enrouer , ro make himſelf boarſe , to grow | Enſemble, together. homme, from thence it follows that you are 
hoarſe. Parler enſemble, to ſpeak together. Se pro-| an -Man. 

i 1 $eſt enroiic 2 force de crier, be made | mener enſemble, co walk together. Or thu. As, Joſ.14-1. S'enſuit ce que les 
himſelf hoarſe with bawling. Perdre le Sentiment & la Vie tout enſem-| Enfans d'Iſrael eurent pour heritage au Pais 

Enrouille, ruſty ; cankered, Jam. 5. 3. ble, co loſe by Senſes and Life altoge- | de Canaan, and theſe are the Country's which 

s$'Enrouiller, to grow ruſty. ther the Children of Iſrael inherited in the Land 


Le Fer & le Cuivre Fenrouillent, Iron and | Enſemble, Numb. 27. 21, even; Pſ.24-1,| of Canaan. 
Braſs grow ruſty. and ; Col. 4. 3, withall. Entablement , ( m.) Terme d'Architecture, 
Leſprit s'enrouille. dans la Province, «| UnCheval quieſt bien enſemble. C'eſt un | » planking ( or boarding ) on the top of a 
mans parts grow ruſty in the Coun- | Cheval , qui en cheminant approche ſes all, 4, Th 

try. piez de derrierede ceux de devant, & dont | $i elle eft comme une Porte, nous la ren- 
| Enruine, that has got a Cold, or a Rhume. les Hanches foutiennent en queque maniere | forcerons d'un Entablement de Cedre (Cant. 


Enritmer, to cauſe a Cold. les Epaules. 8.9.) i be a x lf 5 
Senrimer, to get a Cold. Enkemencs, ſown. wi a. oe of _—_ Tn 
Enfanglante, blowdy, covered with bloud. Enſemencer, #o ſow. On appelle auffi Entablement la partie d'un 
As, Vai veu tout enſanglants, I ſaw bim a __ _——_— y jetter de la | Ordre d'ArchiteQture qui eſt au defſus du | 
oudy. emence, #o a Fie Chapiteau de la Colomne, & gui ſe diviſc 
Il a le Bras, bt Corps, & le Viſage en- tEnſerre, ſhut up, kept in, in a ftrait, Phil, 1. en Architrave, en Friſe, & en — 
ſanglantez, hu Arms, Body, and Face are| 23; contained. s'Entabler, Terme de Manege. Cheval qui 
all covered with bloud Or thu. As, Pf. 4. 8. queque mechante| #'entable eſt celui dont 1a Croupe va avant 


——_— to make bloudy, to cover with} Maladie le tient enſerr6, ſome evil Diſeaſe | les Epanles, quand il manie fur les Voltes. 


cleaveth faſt unto him. Aa li » Þ( i juſteſſe, il 
It m'a enſanglantE tout le Viſage, he has | FEn(errer, co ſhut up ;, to keep in, or hold faſt | faut yp molti des Epoutes aille = 
—_— 7 ” _ _ _— p mz * contarn. jours avant la Croupe. 

eigne, ( f. ) a Sign ; the Colours of a Com- | Or thu. As, Pſ. 25. 5. Tu drefſesla Table |Entach6, rained, ſported - 

| pany 3 4 Token, Mark, or Sign ; a pledge, | devant moi, 4 la venue de cenx qui m'en- 7 ills yp ache, tou | 


1 Sam. 18. 18. ſerrent, ehou prepereſt 4 Table before, in the | 11 eft "FU 
| Enſeigne, ( m.) az Enſign, or he that car- | preſence of mine Enemy's. | wich Gu e ce Crime, he 5 tainted 
} 29's che Colours. And Pſ. 03, 18. On lui enſerra les piez } Se conſerver ſans &tre entachs de ce Mon- 


Enſeigne 2 Vin, ou a Biere, « Hine, or | dans les cevs, bs they burt with fet- ; 6 
Beer = | _ npg-—3 a Tradeſ-| ters. 20 6648s " > g_ Well »- nod 
man's Sign. I| demeure a VEnſcigne du | Aujourd'hui I'Eternel t'enſerrera entre mes | Entaill ) Term i 7 
Lion d'or, be lives at the Sign of the golden | mains, (1 Sam. 17. 46. ) thi; dey will the —_— 2h I 6 few o 
Lion. : + Lord delrver thee into my hand, Entailler, #0 carve. 

Marcher Enſeignes deplices, to march Co-] De tout ce que le Ciel enſerre il n'eft rien |#Entaillure, « Entaille. - 


y Yours flying. ſoit ſans Amour, there # nothing under | Avec coi ils bri 
- gn&es & marteaux ils briſent ſes 
| A _ enſeignes , by a ſure token, A Heavens free from Love. entaillures ( Pſ. 74. 6. ) pur? _ = hem- 
taulles enſeignes, by a falſe token, wrong-| Senſerrer, (1 Tim. 6. 10.) to pierce him- | mer, they break down the carved Work 
| fully. fa _ | 


I! s'y trouva 2 telles enſeignes, qu'il y fut| Enſeveli, buried. Entame, cue. 
pets | Entamer, 


i -_ a L 


—_— ___——_—_—RT 
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amer, to cut, to make the firſt cut. 
my entamer un Pain, to cut 4 Loaf ( that 
is whole.) Entamer la pea, to cur #me 
$\n. ; 
Or thus. + Entamer une Matiere, to enter 
upon a Matter. 
Latemge le Cn cd. commencer a ga- 
loper, #0 fall galloping. 
Eatamure, (F. ) the firſt cut. 
As, entamure de Pain, the firſt cut of 4 
Loaf. 
Or thus. As , Pf. $5.21. Ses Paroles ſont 
plus douces que Vhuile, & cependant elles 
ſont autant dentamures, the Words of h1s 
mouth are ſofter than oyl, and yet are as bad 
as drain Swords. 
fEatant que, cd. comme, 4, 4s much as. 
Entant que, For dautant que , foraſmuch 


4s. . 
Chriſt extant que Mediateur, Chriſt as Me- 
diatonr. 

Entant qu'en moi eſt , (Rom. 1.15.) < 
much as in me 5. 

Entant qu'il paroit en vous que Yous Ctes 
IEpitre de Chriſt, ( 2 Cor. 3.3-) foraſmuch 
a ye are manifeſtly declared to be the Epiſtle 


of Chriſt. 
| Entaſſe, heaped ( huddled) up. 


I!s etoient tous entafſez les uns ſur les au- 
tres, they were all heaped ( or huddled ) up 
together. 

Or thu. As, Luk. 6. 38. Une bonne Me- 
ſure entallce, a good Meaſure ſhaken toge- 
ther. 

Entaſſement, (m. ) « heap. 

Entaſler, to heap up. . | 
Eataſſer Crime ſur Crime, to beap Crime 
upon Crime. 

Ente, (Ff.) a grafted Tree. 

Une jeune Ente, 4 young grafted Tree. 

Ent6, ( from Enter } prafred. 

Eatendement, ( m ) Underſtanding, Intelle, 
Intelletuals ; Mind, Head, or Brains. 
Avoir fort bon Entendement, to bave very 

| ood Intelleftuals, La Raiſon rendit la 

euc a mon Entendement, Reaſon reſtored 
the Sight to my Underſtanding. 

Il a perdu |'Entcndement, be bas loft by Un- 

derſtanding, he # out of bs wits. 

Qui vous a mis cela dans I|'Entendement ? 

| who put that into your Mind, Head , or 

Brams ? 

Entendre , to hear ; to underſtand, or appre- 
hend, to underfland , to have jill ( or be 
thalful ) in ; to mean. 

Les Oreilles entendent le Son, the Ears hear 
the Saund. Entendre un Sermon, to hear 
a Sermon.. Entendre un Predicateur , to 
hear a Preacher. 1! parle fi bas, quon a 
peine 2 I'entendre, be fpeaks ſo low, that 
one can't bear him. 

Se faire entendre, to eak ſo a to be heard. 
Criez fort, & vous vous ferez entendre, 
ſpeak aloud, if you will be heard. 

Il n'entend pas bien, il eft un peu ſourd, he 
does not hear well, be # a little deaf. Il ne 
veut point entendre 2 cette Paix, he will 
not hear talk of that Peace. Je n'enten par- 
ler que de ccla, 1 bear of nothing elſe. 
Condamner quecun avant que del'cntendre, 
ro fudge one before be be heard. 

Entendez vous ( ed. comprenez vous) ce 
que je vcus dis ? do you underſtand ( d'ye ap- 
prebend ) what I ſay to you ? Je commence a 
entendre cette Difficults, I begin to under- 
ſtand that difficult Point. Autant que je 
puis entendre, &s far as I can underſtand. 

Le Vulgaire n'entend point cela, the com- 
mon ſort of People does not underſtand that. 
Donner a entend-e, to give 80 underſtand, to 
g:ve a bint of ſomething. 

Entendre un Metier , ou une Science, to 
underftand a Trade, or a Science. Entendre 


| le Latin & le Grec, to underſtand Latin;e 


and Greek, 

I! entend fort bien le Droit, he underfartts 
the Law very well, be a very good Lawyer. 
Je wenten rien en Medecine, I have ns 
Sul m Phyfick, 

Comment IT entendez vous 2 how d'ye mean? 
what d'yze mean by ut? Je Venten ainſi, I 
mean ſo. Vous Ventendez d'une autre fagon 
que je ne lenten, you mean quite anocher 
thing than IT de, 


Qu'catendez vous par un homme riche ? 

what do you mean by a rich man? Jenten 

celui qui eit content, I mean the man who 

hath a contented mind. 

Or thu. As, taites comme vous Venten- 

dez , do as you think beſt, or do as you ſee 

cauſe. 

Vous Ventendez mal , you are much mi- 
' flaken. 

Vous n'y entendez rien, ( Job. 11. 49.) you 

know nothing at all. 

t Enten a moi, & m'exauce, ( P/. 55. 2.) 

attend unto me, and bear me. Enten a toi, 

(.4 Tim. 4.16.) take heed unto thy ſelf. 

S'entendre , to underſtand one avothcr, or 

have ſecret intelligence ; to have ll, or to 

be chalful. 

Ils s'entendent enſemble , they underſtand 

one another , they play booty together. Ils 


S'entendent comme des Larrons cn Foire, | 


they keep correſpondence like Pickpockets in a 

Farr. 

Jene m'enten point en ces Choſes 12, I have 

no shilk in (1 do not und:vſtand) thoſe Things. 
Entendu, heard, or under(tood 3 5':3iful, under- 

ftanding, that hath hall, that underſtands ; 

wiſe, 1 Cor.10.15 ; prudent, Luz 1o. 213 

regular, very well conervoed. 

Un Sermon entendu d'un bout A Vautre, 

4 Sermon heard from one end to another. 

Il eft entendu dans les Mathematiques, be 

has great hill in Mathematichs, he under- 

ſtand, Mathematichs very well. Eile eſt en- 
| tendue au MCnage, ' ſhe underſtands Hus- 


wifry, ſhe s a gonad Huiurafe. 
Dieu a regardc du Ciel {ur les Fil: des Hom- 
mess, pour voir $'il yen a quecun qui foit 
entendu, & qui cherche Dicu, (Pf. 55. 2.) 
God looked down from Heaven upon the Chil= 
dren of Men, to ſee if there were any that 
did underſtand, that did ſeek God. 

. Un Batiment bien eatendu , «4 regular ( or 
well-contrived ) Building. 
Or thus. As, Pſ. 119.73. Ren moi 
tendu, give me Underſtanding. 

And P/. 136. 5. Celebrez celui qui a fait les 
| Cieux, comme bien entendu, give thanks 
to him that by wiſdom made the Heavens. 

t Faire Ientendu, cd. faire le fat & le glo- 
rieux, tobe proud, to carry it high, 
Entente, (F. ) meaning. 
Un Mot a double entente, cd. 2 double 
Sens, a Word that bath a double meaning, 
an ambiguous Word. ; 
Parler a double entente, to ſpeak ambiguornſly, 
to equivocate. 
Enter, ( from Ente ) #0 graft. 
Enter en Fente, to grafe within a cleft made 
in the top of a ſtock, ( which # the ordinary 
IWay of grafting. ) 
Enter en Courgpne , to graft between the 
bark and the 4 a 
Enter en ccuſſon, to grafe in form of 4 
Scutcheon, to l.dge the bud in the bark of a 
Tree by an Inciſion made thereim in the form 
of a T, or by any other bole apt to recesve it, 
the clefts and breaches thereof being after- 
wards cloſed with wax or clay. 
Eaterinl, paſſed, confirmed. 
Enterinemeut, (m. ) the paſſing of 4 Pardon, 
and the like. 
Eateriner, rendre entier & parfait, 0 paſs, or 


en- 


— 


confirm. 

Enterr&, bury'd, interred, laid in the ground. 

Il fut enterre Jeudi dernier, he was bury'd 
on Thurſday laſt. 

Enterrement, ( m.) 4 Burial, 4 Funeral, 
Aller ( affilter ) a TEnterrement d'un Ami, 
togo to a Friend's Funeral, 

Enterrer, #0 bury. 

As, enterrer une perſonne morte, la met- 


| 


tre en terre, t0 bury 4 dead body. 

Enterrer de la chicoree, la mettre dans Ia 

terre, to put ( or lay) ſuccory in the| 

ground. 

Or chus. Enterrer un Secret, Ie cacher 

bien, ne le decouvrir a perſonne, to keep 4 

Secret to himſelf, tokeep ut cloſe. 

Voudriez vous bien m'enterrer toute vive? 

cd. me faire renoncer a tout Commerce, 
you find in your beart to debar me from 


all Society ? 
EntetE, poſſeſſed, infatuated; big, or puffed up. 


þ 


to be flrangely poſſeſſed (or infatuated) with 
an Opinion. | 
Il ett entetE Uune Fille de ma conoifſance, 
he i infatuated with a Maid of my acquain- 
tance. 
Un Gentilhomme entCt& de fa Nobleſle, a 
—_ big (or puffed up ) with his Gen- 
taltty. | 
Entetement, (m.) infatuationſtrong prejudice. 
I! eſt dars un furicnux enttteifent, he x 
ſtrangely infatuated, he lyes under a ſtrong 
prejudice. 
Or thus. As, Il faut vous detaire de ces 
EntCtemens que vous avez pour le Vin, you 
muſt wean your ſelf from that conceited Opi- 
non you have of Wine. 
evenir de (es entCtemens, #9 come to bim- 
Self again. 
EntCter, faire mal a la Tee, romake the head 


ake. ; 
Les Vapeurs du Charbon de bois allume 
entCtent, the Vapours of Charcoal kindied 
are apt to make ones head ake. | | 

f S'enteter de queque choſe, to put 4 thing 

fooliſhly into by head, to take a jtrong fancy 

to ut. 

As, je m'etonne comment il a pi $entCter| 

Tun auſſi ſot Animal que luj, I1 wonder how 

he could take ſuch a ſtrong fancy to ſuch a Sot 

a4 he 1. 

Or thus. As, SentCter ( cd. ſe piquer ) 
de ſa Noblefſe, to value himſelf very much 
upon the account of his Gentility, to be very 
proud of at. 

Enthoufaſme. See Entoufiaſme. 

Enthymeme, (m.) Terme de Logique, En- 
f » 4 kind of Syllogiſm with only two 
Propoſitions. | 

Entier, whole, or intire ; obſtinate, wilfull, that 
will not yield in any thing ; upright, P/. 18. 
25 3 perfett, Deut.18.13. 

La Somme eſt entiere, the Sum 1s whole. 

Jai etE avec lui une Semaine entiere , 1 
was with him a whole Week. il a mang£ un 
Pain tout entier, he hath eaten a whole Loaf. 
Un Homme entier, ax ob/tinate (or wilfull)\ 
Man. Une Femme entiere , an obſtinate 
( or wilfull) Woman. | 
Or thu. Le Seau eſt tout entier, the Seal| 
# unbroken. - , 
au a trois Jours enticrs qu'il eſt mort, *:x}. 
three days fince be died, 

Cheyal entier, qui n'eſt pas coupe, 4 Stonz-| 
Horſe. | | 
Cheval entier, ou retif, qui ne veut pas ſui- 
vre la main, 4 Horſe that turns unwillingly, 
that u not pliant to by turn. 

Eatier, ( 4 maſe. Subſt. ) an intire Number. 
Or thus. Remettre Ja Choſe en ſon entier, 
to rejtore the Thing to its firſt ſtate. 

Ecre remis en ſon entier, ( Heb. 12.13. ) 
to be healed. 

La Choſe eft en fon entier, che Thing 5 
intire. 

En mon entier, ( P41. 13. ) in mine in- 
gegriey. 

Enticrement, @holly, intzrely, altogether. 

Or cbus. As, il eſt entierement de mes A- 
mis, be 15 an abſolute Friend of mine. 
Il m'a entierement ſatisfait,he has paid me al. 

Entimeme. See Enathymeme. 

Entonne, put wn 4 Cak; tuned, ſung. 

Entonner, toput in aCach; to tune, or ſing. 
Eatonner du Vin, le verſer dans un Vaifſeau 
avec un Entonnoir, to pus Wine in aCak. 
Entonner les Notes, chanter du Ton qu'il 
faut chanter, co /mg the Notes. Eatopner 
des Louanges, fo ſing Prasſes. ; 
Or ehus. Entonner la-Trompette, to ſoun 
( or blow ) the Trumpet. 

Entonnoir, ( mn. ) a Tunnel, or Funcl. 

Entorce, or Entorſe, a Sprazn. 

Prendre une entorle, to {pram ſome part or 
other of bis body. 

Eatortille, wound about, twined , or twiſted ; 
mntangled, 2 Pet. 2. 20. : 

f Avoir un Style entortille, &o have a per- 
plexed Style. 

Eatortillement, ( m.) 4 winding about, a twi-! 
ning, or twiſting, 1 Pet. 3.3. | 
L'entortillement du Lierce antour d'un Ar- | 
bre, the winding out of Ivy about a Tree. 

Entortiller, to cane, to wind it ſelf about, to 
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Etre furicuſement entctE d'une Opinion, 


wrap about. | 
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Le Lierre entortille les Arbres,the Iny twines 


about the Trees. | 

Eatortiller fon Manteau autour du bras, fo 

wrap his C loak about his arm. 

Or thus. As, tentortiller ſon Style , # 
erplex his Style. 

Cnortitier, to wind it fel ge | "1 
Un Serpent qui sentortile aurour 

R— - Serpent that winds it ſelf about 


' thebranch of a Tree. 
2 TEatour, tout 2 Ventour, round about. ; 
Les Lieux Calentour » les Environs , tc 


laces about 1t. A |:-- 
ns . Covennded, incompaſſed, invironed, 


mpaſſed about. 
Le [5inty he de la Prudence eft une Fle- 
che entourde d'un Serpent , the Hierogly- 
phick, of Prudence #5 an Arrow compaſſed 
about with a Serpent- | 

Entourer, ou environner, to ſurround, #mcom- 
paſs, or inviron. : 
Or ths. As, Þſ. 48.12. Environnez Sion, 
entourez le, & contez ſes Tours, mak 4- 
bout Sion, go about it, and tell the Towers 
thereof. | 

jEntourner, eo ſurround. = 1 
Or thus. As , Prov. 7. 16. Jai entournc 
mon Lit de tours de Raſoirs entrecoupez de 
fil d'Egypte, I have decke my Bed with - 
vergngs of Tapeſtry, with carved Work, wit 

Linnen 0 bv. ; 

i und rag "4s, + WY Poctique , Enthu- 
fiaſm, a rapture of the Mund. 

L Entoufialme Ia emport6, an Enthuſiaſm 
has carried him away. : 

+Eatouſialm6, charmed, raviſhcd. 

Entracte, ( m.) ce -qui ſe paſſe entre deux 
Actes, an Interlude. | | 

SEntraccuſer, $accuſer Tun I autre, #0 accuſe 
one another. | 

$Entraider , gaider Tun Vautre , to help one 
_ 4 bowels, intrals.; in- 

Entrailles, ( f. ) inwards, Powers, 111 ; 
ward IL Ber heart ; bowels, Child or 
Children, an Objett of ones Love. 
Arracher les Entrailles 3 quecun, to pull owt 
ones Entrals. Il a les Entrailtes echaufCes, 
there is an Inflammation in bis Bowels. Les 
Eatrailles de la Terre, the Bowels of the 
Earth. 

Seigneur, grave ta Loi-dans le fond de 
mes Entrailles, Lord, print thy Law in the 
very bottom of my Heart. 

S'armer contre ſes propres Entrailles, t0 
arm himſelf againſt his cwn Bowels, againſt 
his own Child o Children. Recevez lc 
comme mes Entrailles , receive him as an 
Object of my Love. 

Or thus. As, cc lui' arracher les e- 
trailies, cd. c'eſt lui faire un tres ſenfib!. 
deplaifir, this is to put him to a grievou: 
torture. 

sEntraimer, $aimer I'un Vautre, to love on: 
ansther. 

Ils s'entraiment beaucoup , they love on: 
anether very well. 

Entraine, dragged, dragged along ; drawn. 

Entrainer, to dras, or drag along ; t0 draw. 
Entrainec quccun au Supplice, #0 drag on: 
to the Place of Execution. 

Ses Raiſons ſont fi conyaincantes , quelle 
m'a entraiac de fon cote, her Reaſons are 
ſo pregnant, that ſhe drew me on her ſide. 

Entrant, ( from Entrer ) forward, that puts 
bimfelf forward, that bas a fine way of w1n- 
ning up Company. 
As, Celt un homme entrant, cd. qui a 
une hardieſfſe honnete A le produire, be ha: 
a fine way of winning upon Company. * 

SEntr'appeter, to call one anorhcr. 

$*Entr'avertir , $'avertir I'un Vautre, go give 
one another notice. 

Entraves, ( f. ) paſterns for Horſes legs. 

Leurs Chevaux repaifſcnt avec des Entraves 
aux Jambes , de crainte qu'ils ne fuyent. 
their Horſes feed with Paſterns ts their Legs, 
that they may not run away. 

Entre, among, anongſt ; between, ber xt. 
As, il faut oter les Querell.'s & Jes Diviſions 
qui ſont entre nous, we muſt remove t/'%/c 
Quarrels and Contentions which are among, 
Ws. 

L*Air tient lemilieu entre le Cie! & la Terre 
tre Air peſſeſſes the middle part beriwgae tie 


Shy and the Earth. Ceſt 1a toute la Ditference 

qu'il y a entre vous & moi,there lies all che 

Difference there 1 between us, Cela ſoit dit 

entre vous & moi, thy # betwi xt you and 1, 

or be it ſpoke under the roſe. 

Entre deux, between. 

Je lui parlerai, pourveu qu'il y ait une Mu- 

raille entre deux, I wit (peak with him, pro- 

vided there be a Wall between us. 

$'il Tattaque , je me jetterai entre deux, 

if be ſet upon him, I ſhall come between, or 

I ſhall interpoſe. | 
Entre, (. from Entrer ) gone in, fc. according 

to the Verb. n 

Il eſt entre, he 5 gone #n, be has pot in. 


$*Entrebaiſer, 0 kiſs each other, to haſs one ano- | 


ther, to interchange huſſes. 

La Juſtice & la Paix S'entrebaiſeront, J«- 
ftice and Peace ſhall kiſs each other. 

s'Entrebatre, ſe batre un Vautre, ro beat one 

another, to fight tngether, to fall together by 
the ears. 

Is Sentrebatent continuellement , they are 
always together by the ears. 

;*Entreblefſcr, ro wound each other, to wound 
one another. 

Ils ſe ſont entreblefſez, they have wounded 
one anotkrr, 

Entre-chat, (m. ) ſorte de Saut figure, a croſs 
caper. . 

$'Entrechoquer, ſe choquer Tun T autre , to 
fall upon one another. 

Entrecoupe, cd. interrompu, #nterrypted. 
Parler d'the Voix entrecoupe: de ianglots, 
to ſpeak with a Voice interrupted with ſighs. 
Or thus. As, Joſ. 3.13. f Les Eaux du 
Jordain feront entrecoupEces, the Waters of 
the Fordane ſhall be cut off, or divided. 

$ Entrecouper, ſe contredire , #0 contrad:@ 
him{elf. | 

s'Entre-defaire, ſe defaire Pun Vautre, to de- 
feat one another. 

f Sentre-demander. As , Sentredemander 
l'un & Vautre , (Luke 22.23.) ro anquire 
amongſt themſelves. 

Entredeux,' ( 4 aſe. Subſt.) 4 ſpace, an mnter- 
Remplir les entredeux des Pilotis, to fill up 
the Nitces between the Piles. 

;'Entredire; ſe dire qu&que choſe lun 2 Vau- 
tre, to ſay ſomething zo one another. 

sSEntredonner, ito give each other, to give one 
another, ro 1kterchange. 

Entree, ( a fem. Subſt. from the Verb Entrer ) 
entrance, paſſage,acceſs, coming in ; entrance, 
or entry; entrance, or begining ; the Cuſteom 
( or Impost ) lazd upon imported Commodi- 
Hes 3 4 courſe of Kagoos ( or h.gh-reliſhed 
Diſhes) ſrrved with the courſer ſort of Meat. 
Viile qui a 1 EntrCe libre, a Tewn that hath 
a free entrance to it Ventree du Port, 
at the entrante inte the Port, Donner en- 
tree a quecun dans un Lieu, to give acceſs 
to one into ſome Place, 

Faire une Entrce folennelle dans la Ville, zo 
make a ſolemn Entrance ( or Entry) into 
the Town. 

A TentrCe de fon Diſcours, at the beginning 
of bxs Diſcourſe. L'entrce de tes Paroles illu- 
mine,& rend les Simples entendus, /P/. 119. 
1 30.)the entrance of thy Words giveth light ut 
gives underſtanding unto the Srmple. 

Payer TEiatrce , payer Is Droits de IEn- 
tre, to pay thi-Cuſtom (for imported Comp 
modatrcs.) 

On a dcja ſervi deux Entrees, there has bee: 
already two courſes of dainty Diſhes. 

Or ebus. Je lui ai donne Ventr&e de ma Mai- 
ſon] have admitted him into my Houſ-.On cn 
a defendu I'EntrCe, there # an Order againſt 
admittance, 

Donner entrce 2 TAir, to let inthe Air. 

Il Fen va faire ſon entree dans le Munde, 
he 15 a going to begin the Werld. 

L'entree de ce Chapeau eſt trop petite pour 


me. - 

s*'Entrefacher, ſe facher Pun Vautre, to quar- 
rel together, to anger one another, 

Entrefaites, (f.) As, | dans ces entrefaites. 
in the mean while, during theſe Tranſations, 
:hile theſe Things were a doing. 


Il arriva (ur ces entrefaites, be came upon 
that, be came while that was a doing. 


———_— — 


sEntremoquer, fe mvquer Pun de Vautre, to 


sEntremordre, ſe mordre Pun Vautre, #o bite} 


$'Entrenuive, ſe wiire Pun Vautre » bo preju- 


sSEntreparler, eo talk together, 


moi , this Hat 2s too little in the h:ad for | Entrepas, 


SEntrepercer , fe percer les uns les autres, 


sS'Entreplaider, to ſue ons anotbcy. 


——  - --. —— — <> - —- 


s$Entrefouetterg fe touetter I'un Vautre tol 
whip one another. "4 

f Sentretouler, eo beat down one another , a; 
I Sam. 14. 16. : 

sEntrefraper, ſe fraper Pun autre. #9 ſtrike 
one another. . 

TEntregenvlþ ( m.) good ( or gentee! ) car- 
rage. 
As, aveir de Ventregent, t© have a gentee! 
carriage. 

$'Entr'egorger, $'egorger lun Taute 
one another's throat. F 
Ils font toujours ſur le point de $entregor- 
ger, they are always upon the poine of cut- 
ting one another's throat, they are always at 
daygers drawing. . Matt 

S'Entceheurter, co fall one upon another, - 


fo Cut 


EntrelacC j= "Il {RISE 
Entrelacer Entrelafler. 


Entrelarde, larded, fit and lean together. 

Entrelarder, ts lard lean with fat. 

Entrelas, ( m.) a ſtreak. © *. 
Entrelas, en Termes de Vitrier, 4 Sured 
Wiwndow-glaſs. os, 

Entrelafſe, zntermingled, put among /?. 
Les Neuds etoient entrelaſſez Fs uns dans 
les autres, the Knets were one within ans. 
ther, 

Entrelaſſcr, ro intermingle, ro put amongſt. 

s'EntrelouCr, fe louer lun autre, to praiſe 
one another. 

s Entremanger, ſe manger I'un autre, to ear 
one another. 
Les Loups ne Sentremangent pas , Hlves | 
don't eat one another. | 

EntremdCle, intermixed, inſerted. ' 
Or thus. As, Prov. 14. 10. tle Caeur d'ny 
chacun conoit Amertame de ſon Ame, & 
un autre melt point entremCl6 en (a Joie 
the Heart kneweth his Bitterneſs, and þ 
Stranger doth not intermeddle with hit 


Eatremcler, co intermix, to inſert. 
EntremCcler des Sentences dans ſon Diſcours 
ro wyſert Sentences in bis Diſcourſe, ; 
Sentremcler, #0 mix together, 

Or ehus. As, 1 Cor. 5.9, + Je vous ai 
ecrit que vous ne vous entremClicz point 


avec les Paillards, I wrote wito you not toll 


company mth Formeators. | 

Entremets, ( mn.) dainty Diſhes , ſerved Juſt 
before the Fruit where a great Table x; 
kepr. | 

Entremetteur, (m.) a Meddler, on? that helps} 
a Thing forward for another ; a Spy, 1 Sam. 
15.16, 

Entremetteuſe, (f.) a Mecddler, or meddling 
Wiman, that helps a thing forward for ano- 
ther. But ut 15 to be objerv:d, that neither 
this Word, nor Entremetteur, 4; tahen in 
good part. 

s$Eaticwettre, to meddle. | 
As, $Sentremettre (ou ſe mCler) Gou- 
vernement, #0 nedale with the Galernment, 
to thruſt hamſeif into it. 

Or thus. Sentremettre pour faire obtenir| 
quCque Choſe, ro imploy his credz: for th: 
obtaining of Something. 

Entremiſe, (f. ) means, help, aſſiſtance, inter-}, 
Poſition. 

Cela S'elt fait par votre entremiſe, cd. par 
votre moycn, that was dont by your Mea!:'s. 


Jjeer one another. 


one ancth.y, | 
Des Chiens qui Sentremordent, Dogs tht 
bite one a0: ber. 1 


dice one another. 


1Entreparlcur, ( mn. ) be that ſpeaks in a Dia- 
legue, or in a Stage-p/ay, 

; mm. ) Amble rompu, qui ne tient 

wi dn Pas ni du Trot, mais qui a qucque 

choſe de I'Amble, a broken amble. 


to break.un 1.6 amongſt tho other. 


Deux Freres Sentreplaidant, on condamna 
Iz Pere a VAmende ponr ravoir pas ap- 
pailC leur Querelle, exo Bro:he: s ſuarg one 

anori er, 


_ E N_ "Ty. - nn 2 E N | 


mnther, a Penalty ws laid on their Father sEntreſecourir, to ſuccour one another. me » bo ſee ( or arſcover ) a little, te 

" for not having appeaſed thew uvarrel, sEntreſuivre, zo fellow ſucceſſively 3 to reach, Entrouir, 6 gong 4 

| Entrepos, (m.) reſt, or ceaſing from Work: Mkt 2.4 | T cn os how "Dif: / he 
Or thus. Ecrire par entrepos, #0 write b) s$'Entretailler, to hurt one leg with another. rb perm eur Diſcours, he cver-heard: 
another. | . Eatretems, ( m. ) mean- while, medn-rime. Eat ard : | 9 %y Y | ' 
Licu d'Eatrepos, en Termesde Mer. Ceſt As, dans cet entretems, #1 the 1nean erme. r —_— = a litele cpen, half open. 
un Port olt I'on etablit des Magazins deſti-} Qr eh. . Un heureux entretems, 4 Favon | . yet orte etoit entr ouverte, the Door as a 
nez a recevoir les Pane we qu'on y| _ Table Opportunity. | a —_ _ Bs OE. 
conduit , pour Ctre tranſportces dans les Entretenement, (m.) keeping , OY-CONtINung 3 os a _—_ ws . ett un Cheyal qui a 
Pais etrangers. ;| Maintenance, Wages, 2.Cor. 11.8. _ = un ec _ - _ e avec tant de vio- 

+Entrepoſer, 20 interpoſe. See Interpoſer. 4 As , VEntretenement ( ou IObſervation |) ence; .que 1 Os del Epaule a ete dejoint du 


7. As, Heb.6.17. ll veſt entrepo d'un Edit, the keeping ( or continuing ) of Corps. | E 
—_ he confirmed ut by an Oath. an Edit. ; 0 - _ ouvrir, #0 Ty = a little, 
CEntrepouſler, ſe pouſfer Yun autre; mw puſh Cela fervira 2 IEntretenement des Soldats, : 5, entrouvrir la Porte, co open the Door 
——_ T6 _ T ferve for the Mawntenance of the _ _ Hp _ - 
| '} bold, venturelont,” © | ouldzeryy ' , fr'c » *0 open, ( in 4 neutral ſenſe. 
Began, | 6 gY _—_ he i &| Entretenir, to keep , maintain, or obſerve; to| Envahi, invaded, uſurped. 
bald ( ventureſom ) "man. »* | keep, maintam, or ingertain ; to miertam, Envahir, to :nvade, to uſurp. AYLh | 
Entreprendre;' co w:dereake, rake in hand, at-, by way of diſcourſe ; to worn Ao amuſe.” Az, envahir un Royaume, Fuſurper; -S'en 
temp:, enterpriſe. 6. ed Entretenir la Paix, to keep the Peace, to ob- .emparer, *0 invade a Kingdom. ky 
As, entreprendre queque Choſe, #0 under-| ſerte ( or mantam ) it, a — ( Ft) ay thing that ſerves to wrap, 
take a Buſineſs. W entreprend trop's hel Extretcfir un Enfant, une Famille, une Ar4| 470/267 2n 5 4 coor of a Letter. —- 
dereches c69 munch. 107 mCe, ' i keep '( ok marina!) & Child, a Fa-| - "Ea Termes de Guerre, on appeclle-Envelope 
Entreprendre quecun,le pouſſer,le mettre 2, mily, an Army. Eatvetenir\ee Putain, c0'«- une Elevation de Ter res 3 que '} on fait 
la raiſon , to cake one in hard, -S'il vous: keep ( maintain, or intertain) 4'Whore, En;|-: :quaquefois dans le FollC Tune Place;*que-: 
entreprend , - vous ſ:rez mal dans vos"Af-|  tretehir les'Pauvres,” to mulheamiy the Poor, | quefois au de la du Foſſe? ; tantot &\ fa- 
faices, if he take 3ou Fm hand, it w1ll go Entreteffiv- quceun de Choſes- agreables , _—_ Fon d'un ſimple Parapet , tantot comme 
ed odch wa | 0 interfein" one pleaſantly, with pleaſant | un petit Rempart borde d'un Parapet. "+ 
Entrepreudre fur.1a Vie de quecun, to ar-| Thinge.\ oo — Covered, wrapped | or wrapt ) up ; 
. rempe upon 4 man's Life. Je rentretins queque tems de diverſes Chi- z 5 hemmed in, or beſet. . SMS; 
Or thus. 44s , vous entreprenez ſur mon! meres\, '1 amuſed (-F intertained' ) him 4 Envelope dans du papier , wrapt up an aj 


_—— 


Autoritd, you incraach upon my Authority, i| while with ſome chimerical Notions. — |. prece of paper. Elle regoit avee Joie ce qu'on 
——— (m.) an Undertgher, [| Eatretenir uv Batiment; :e6 keep 4 Building | | lui veut dire de libre, poufven qu'il ſoir'en- 
Un tfameux Entrepreneur , 4 famous' Un-ij| #1 repair! | TRADES | velopE, ſhe bears joyfully any thing that re- 
dertaker. ' = '| Sentretenir avec qudcun, "fo di courſe with| lates 20 the pleaſures of Love, provided it be 
Entrepreneuſe , ( f.) a Woman that under) oe, to have a familsar Diſcourfe with him. torapt up in clean linnen. 6s i 
takes Work, and gets ut done by others. Or thus. As, Pſ.133-1. Oquteceſt choſe] Nous ſommes tous enyelopez dans un grand | 
Entrepcis, un:lertaken 3 impotent, that has liſt | plailante que 'des . Freres gentretiennent, Danger, we are-all involved 1n a great Dan- 
the uſe of his Lemibs. bien enſemble ! how pleaſant it # for Bre- _—: what 7 | | 
Un Ouvrage entrepris, 4 Work undertaken. thren to dwell together in unity 'Enemi etoit envelope de toutes parts, the 


La Guerre eft entrepriſe;' che War #5 under-1 ' And Pſ.122.5, Jeruſaten eſt batie comme'|| -**Enemies were hemmed in on all ſides. 
eaken. | vne Ville qui ventretient bien enfemble, Enveloper, to wrap wp, or ts cover 3 ro involve ; 
It eſt entrepris de tous ſes Membres \ he | Feruſalem u builded as 4 City that % compatt'| 0 hem in, or beſet. | | 


has loſt the uſe of all bis Limbs. | together. Koei 4 hn a. As ;- enveloper quEque Choſe-dans du pa- 
w—— iſe, (f. ) Undertaking, Enterpriſe, At- Entretei, kepe, maititained,' obſerved ; kept ,\| *- pier; ta wrap np ſomething in paper. Tu 
tempt, or Deſign ; ation, 1 Sam.2.3." maintained, intertained ; intertained, by way | mas envelope auVentre de ma Mere, ( Þ/.' 


Fane ( former) une Entrepriſe ; to fom «| of Diſcourſe ; amuſed, or intertained. | 
D:fien. Couvrir ſon Entreprife; to conceal | -Une Alliance bien entrettnue, an Aliance thers Womb. 
bis Deſign, well kepr. xd WARN Le: Malheureux nous envelopa dans faſ 
Une Entrepriſc glorieuſe, a glorious Deſign, Un Enfant bien entretenil, & Child well kepe. Ruine', the Wretched involved us in his 
or Eneerpriſe. Une Entrepriſe bien hardie, | Cette Putaia eft eritretenue par une Per-| "Rum: - ping 

a very bol Enterpriſe. F ſot!e- de qualite / that Whore s kept by a Enveloper FEnemi de toutes parts,#0 hem un 


133. 13. ) thou haſt covered me m my Mo- 


s'Entrequereller, to quarrel together. Perſon of quelity. Une Armee bien entre-| the Enemy on every ſide. | 
Ils commencent 2 gentrequereller, th:ybe- | tenue, an Army well kept. Uhe Maiſon bien | S'enveloper, to wrap himſelf up, to cover him-\ 
gin to quarrel one with another. entretenue, 4 Horſe kept in good repair. eafe * INS whe | 
Entrer, togo (or come) in, to get in, to ſtep | Entretenu de promelles, de belles paroles, S'enveloper de ſon Manteau, to wrap himſelf} 
in, to en:er; to enter, or begin. amuſed with fair ©P9r ds, led into 4 Foo!”s Pa- ws in his Cloak. . 
Entrez, come in; go in. Il eſt fi-gros, | rTaaiſe. u t'envelopes de Lumiere comme {un ve-| 
qu'il ne ſauroit entrer par cette Porte, he Or thus. As, R:m.5.20. la Loi eft entre- | tement, CON 2. ) chou covereſt thy ſelf 
# ſo big, that he cannot go through this Door. tenue, afini que I'Oftenſe aboudat, che Law| with Light as with a Garmene. 
Il m'eit entrE un moucheron dans Iil, | entered, that the Offence might abound. Envenime, invenomed, venomous. | 
a fly has got into one of my eyes. Entretien , ( m. ) maintenance, or keeping ;| I! eſt envenime contremoi, he 5s invenomed|, 
Entrer en Diſcours, to enter into (to begin) | comer ſation, or —_— diſcourſe. againſt me. | + 
a Diſcourſe. Entrer en matiere, to enter | Lentretien d'un Enfant, d'une Famille, ne Plume envenimCe, a venomous Pen. 


upon the matter in hand. Entrer dans le de- | d'une ArmCe, des Pauvres, the maintenance | Envenimer, to i#venom, to poiſon. | 
tail une Choſe, ro begin the pa.ticulars. En- of a Child, of a Family, of an Army, of the | Un Infſecte qui envenime les Herbes ſur le(- 
trer enCharge,to enter upon a publick Office. Poor,  L'entretien d'une Maiſon, the keep- | quelles il paſle, an biſe# that poiſons the | 


Entrer en querelle, co begin 4 quarrel. Eu- | 7g of 4 Houſe mm repair. | Herbs that come 30 be touched by it. | 
trer en procCs, to begin a Law* ſute, C'eſt une Perſonne d'un agreable entretien, | 1 fe plait a envenirtiet ce qu'on dit, hef 
Or thus, Entrer en poſſeſſion," to take poj- | he #5 @ Perſon of very good converſation, hew| loves to poyſon what one ſays, he loves to make} 
ſeſſion. Entrer en amour, to fall mm love. excellent compar;y. Les mauvais Entretiens | © the worſt of tt; : 
Tout entre en amour au Printems, alt | gatent les bonnes Mceurs, evil Converſation | Envers, ro. 

Creatures fall in love in the Sprivig. corrnpts pood Manners, Etre charitable envers tes Pauvres, #o be 
Entrer dans les [nterets de quecun , to fide | Mon principal Entretien-ſont les Livres, my] charitable to the Poor. 
with one, to ſtand for hs Intereſt. Entrer | chief Converſation x with Books. Envers, ( 4 maſc. Subſt.”) the wrong ſide of a}. 
dans fon Sens, ou dans ſon Sentiment , co | Dans nos Entretiens, in; our familiar Diſ-| thing. | 

| imbrace (or 10 follow) his Opinion. courſes. As, Venvers du Drap, the wrong fide of the 
Que vous entrez mal dans mes Sentimens! | Or thus. As, Entretien de bouche & d'ha-.| Cloth. | 
how groſly yau miſt ake my Meaning ! bits, che cong of Victuals and Cloarhs. ' | - A Venvers, ( Adv.) the wrong fide out-| 
Des Medicamens ol il entre de !'Or & des Les Prairies font de moindre entretien, & ward. 


Pietreries, Medicaments made , amongſt | de plus grand revenn, Medows are leſs | Envi. As, a Vewvi, in emulation one of ano- 


other Things, of Gold and precious Stones. chargeable, and yield a great deal more. ther. 
ts Entrerencontrer, to meet together. Entretoiſe; ( f. ) 4 &roſt-quarter of Timber. Etudier A Fenvi, ro fludy with an emu- 
As , Prov. 22. 2, le Riche & le Pauvre | gEntretoucher, co couch-one another. - lation. | 
$ entrerencontrent, the Rich and Poor meet | FEntrevenir, to sntervene. See Intervenir. Or thus. As, travailler 2 Venvi, to ftrive| 
together. Or thus. As, Heb. 9.16. [aotil ya un | who ſhall work moſt, cr beſt. 
SEutrerepondre, fe repondre un Yautre , to Teſtament, i1 eſt neceflaire que 1a Mort du Env1, au Jeu de Cartes, 4 V5, at Cards. 


anſwer one another. Teſtateur entrevienne, where 4 Teſtament | Envie, (* f. ) envy , emying , haired ; mind, 
Ils Sentrerepondoient tour 2 tour, they an- #s, there muſt alſo of neceſſity be the Death of | or deſire; a longing: a mark upmn a Child, | 
(wered one another by turns. the Teſtator. | 3 


repreſenting the thing his Mother longed 
fEntrerompu, for Interrompu, (as 1- Pet.3-7.) | Entreveu, (f.) an Interview, a Sight of each <a 8 'S 2 


r, 
hindered. other,” a Meeting. © © L'Envie eft un Deplaifir qu'on a de voir ſes 
SEatre-ronger, ( a: Gal.5-15, ) to devour one | Convenir d'vne Eatreveu&, to agree abou! Egaux jouir de queques Avantages confi- 
another. an Interview. derables, Envy 2s a Grief ariſing frem ebe| | 
LIL OS R 2 Good) 


# 


* _ N TY TTY ns 
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- uh jan ; fendre, hs Servants flood about him in or- la Cavaleric, he was the firſt that felt 
Good of otbers. L'Envie eſt une Paſſion = uy tefond _ f amongſt the thickeſt of the {pm a 
Epaifſeur, (F. ) thickne/s. 


bafſe, Ervy 6 4 baſe Paſſion. ; 
Avoir euvie contre quecun, porter envie a 
quecnn , #0 have an envy againſt one, t0 
envy him. Etre ulcere denvie, to be eaten 
up with envy. Le Potier porte envie au 
Fotier, the Potter envics the Potter, two of 
a Trade can never agree. Sattirer I envie 
- de: pluſieurs perſonnes, to ancur the enty of 
- many people. Eire au defſus de 'Envie, to 
be above Envy. Se mettre a couvert de 
I'Envie, to ſecure himſelf from Euvy- 
Le Diable, yoyant qu'Abel ſervoit Dieu fi- 
le coeur de Cain 


cruel Hatred apainſt him. 
J'ai grande envie de le voir, I have 4 great 
mind ( or 4 great ) to ſee bim. Cela 
m'en a fait naitre (ou m'en a donnE) Ven- 
vie, that has created nwy defure of it. 
Or thus. Je meurs d'envic d'y ans, + 
ie with ap impatience to go . Si 
flew m'en prend, if the bumopr takes 


me. 
Cela fait envie, that makes the mouth wa- 


ter. 
Il m'en a ©tElenyie, be bas put me out of 
concett = hr _— —— 
- a (elle, Thavys & motion to ſtoal. 
Une Envie te Fagne grofle, « Longing of 
a Woman ©ti ' 
- Un Enfant nEavec une envie ſur ſon front, 
| 4 Child born with a Mark upon bu farebead. 
JT ai arracheE toutes les envies que Javois 
| autour des Ougles, I plucke off all the reſong 
shins that were about my Nails. 
Envies, ( 2 Cor-12. 20. ) envinss. 
Envie, ( from Enyier ) enzg'd. 
| Vous CQtes envic de taut le Nonde, you are 
envyd by all the War ld, 
Envieulli, old, waxed old, Pſ. 32. 3- .. 
As, abſoudre les Pecheurs les plus envieil- 
lis, cd. qui font Pecheurs depuis long | 
tems, eo abſolve old Sinners. 


Envieux 
þ 


tEnvieillir, to gpake ald, 4 Heb.$.43. 
Senvicillir, to wax old. ' 
Je vous ai conduit ante ans par le De- 
ſert, ſans que vos || hand ſe ſajent en- 
vieillis ſur vous, ( Deut.29. 5. ) I have led 
you forty years an- the Wilderneſs, and your 
Cloaths are not waxzy old upon you. 
Euvier, (from Envie) to em; to vy. 
Je n'envie ni fon Eſprit , ni fa Fortune; I 
neither envy by Wit, nor by Fortune. 
Si mon Deflein reufit, je nenvierai pas a 
Alexandre toutes ſes Conquctes , zf my 
Deſign takes effect, I ſhalf not envy Alexan- 
der bis Conqueſts. 
Envier le point, # vy the point. 


-O 


, EwIOWs , | 
Un Eſprit lache & envieux, « baſe and jea- 
lows Soul. 
Or chus. 4s, Pf. 166. 16. f Ils furent 
envieux ſyr Moiſc dans le Camp, they en- 
vjd Moſes in the Camp. 
And 1 Cor. 13. 4- la CharitE n'eſt point 
envieule, Charsty emvieth nox. 
Envieux, ( 4 mac. Subſt.) az envious Man. 
Son Merite lui a fait des Envicux, bs Me- 
rit has brought Envy upon him. 
Envicuſe, C a fem. Subſt, ) an envious Wo- 
Man. 
Environ, about ; thereabouts. 
Environ ce meme tems , about thu very 
time. Il eſt environ deux heures , tt » 
about two a clock. Nous etions environ 
vint mille, we were about twenty thou- 
ſand. 
Il y eut cinq cens hommes tuez, ou envi- 
ron, there were five hundred men killed, or 
thereabouts 
EnvironnC , ſurrounded , incompaſſed , invi« 
roned. 
Etre environnC de la Mer, to be ſurrounded 
with the Sea. 
Une Province environnce d'Egu, a Province 


ſurrounded with Water. 
2m 


Environner, to ſurround, to 
incompaſs, inviron, or ſtand 
Tous les Malheurs nous environnent, al/ 


Epais, thick, 


Enviſag6, looked ( or looks ) in the face. 

Enviſager, #6 {ook un tbe face. 4 
As, envilager une perſonne, t6 look one in 
the face. | 
Enviſager la Mort avec une conftance he- 
ry to look, Death m the face with -an 
02 NC). * 

ole mdyeg ( f- ) cd. denombrement, enu- 
merat ion, or account. 
Faire une longue enumeratian, #& make 4 

enumeration. 


1 


Envoye. 


Envoie, 
Envoyer. 


Eanvoier See 4 


Envoler, to fly. 
As, il F jomoit ayec un petit Ojſean, qu'il 
a envoler , be playd with 4 little 
Bird, which be tet fly. 
Senvoler, to fly away, @ | 
L'Oiſeaus'elt envolG,che Brrd « flown away. 
Mon Ame ec prette 2 Senvoler, cd eft 
ur le point de mourir., my Saul & read» 
to t, I am upon the point of death, 
Envoye, ſent. 
Un Homme gnvoye expres, a Mau ſert on 


e. 
Cit yn Homme enyoye du Ciel, be #s 4 
Man ſent from Heaven. 

Eavoie, (mae Subſt.) an Envoy. 

As, un Eovoye extraordinaire, an Evvcy! 
extraordinary. 

L'Envoys. de VEmpereur, the Emmperour s 


nos4 to ſend. 
Envoyer ſes Enfans 2 1'Ecole, ts ſend buy 
Children co Schoy/. Enyoyer un Preſent 2 
quecun, to fend « Preſent to one. 
Envoyer querir qu&cun, eo ſend for one. On 
m'a dit chez nous que vous m'ayiez envoye 
þ dp I was told at home the you bed ſent 
me 


Enyvre, drunk, made drunk, ; inchriazed, in- 
toxicated, infatuated. 
J Vai vew--enyvrE de la belle maniere, 7 


aw him 

Enyvre d'yue bonne Opinion de foi mcme, 
inebriated ugh a good Conceit of bimſelf. 
EnyvrC de hs tortune,meoxicated with 
hu own good fareune. Un Pedant enyvre de 
fa vainc Scjence, 4 Pedant anf@&vated with 
by empiy Learmmng. 

Enyvrer, to make drunk. 

Its Vomt men& au Cabaret, & Vout enyure, 
they carry d hum into the Tavern, and there 
made [im drunk, 

S'enyvrci, ro make bimſelf drunk, to take by 
fil! of drank, 

1 ne ſauroit boixe ſans Senyvrer , be can- 
not drink without making himſelf drunk, 

Or thus. As, Epb. 5-18. Ne vousenyvrez 
9 6 de Vin, auquel il y ade la diffolution, 
not drunk with Wine, wherein u exceſs. 
And 1 Theſſ. 5. 7. ceux qui 8'enyvrent 
s'enyvrent de nuit, they that be en are 

drunken un the mg bt. 
Vien, enyvrons nous d'amourettes juſques 
au matin, { Prov.7. 18.) come, let us take 


our fill of love untill the morning. 
= P 


Epacte, ( f. ) Epatt. 
On appelle Epacte les onze Jours que VAn- 
nce Solaire commyne a par detſus IAnnce 
Lunaire commune, we call Epat the eleven 
Days which the common Solar Tear hath above 
the common Lunar Tear. 
Epagneul, ( m. ) forte de Chien, Spaxzel, a 
Spamel- Dop. 

n bon Epagnen, 4 good Spaniel. 
Epagneule, (. ) 4 Spamel, a Spaniel-Bitch. 


Du Drap epais, ebick Cloth. Une FEtoff: 
epaifle, 4 thick Stuff. 

Un Homme epais , 4 thick Ma. Unc 
Femme epaiſſe, a thick Woman. 


; 


| Epanche, 
Epa 


Epargner, to ſpare, or buzband ; to ſave, or lay 


Admirez Tepaiſſcur de cette Graifle , ay. 
mire the thickneſs of this Fat. 
Or thu. As, elle a trois doits dJepaifſeur 
/ a three inches _ | ' 
ntrer gans Vepaiflcur du Bois, to fall 
the thick of the Fareſt. —_ 
Epaifſi, thickened, or made thich, 
Epaiffir, to thicken, or make thick. 
Scpaitlir, co chicken,to grow(or become thick, 
- — __ en Nue, th: Air thickens ing | 
Epaiſſiſement, ( m.) s thickening , or con- 
ation. 
As, Vepaiſſiſſement des Nues, the thicken- 
ing ( or condenſation) of the Clouds. 
Ouſerve by the by, that this IWyrd is not ſaid 
of firm and ſolid Things. 
ate I, overflowed, 
t, ( m.) an overflowing. 
Ceſt un epanchement de bile + £ tout le 


— an overflowing of the choler all 


over the Body. 

Epancher, to ſhed ; to lay open, Prov.13.16, 
Notre Sauveur a epanche fon Sang pour 
| nous, our Saviour bath ſhed bs Bloud for us. 
Sepancher, 0 overflow, or ds ffuſe it ſelf. 
Ceſt une Bile qui s'eft epanch&e par tout 
fon Corps, 'ex 4 Choler that bath diffuſ'd it 

Tray = | 
pandre, to or out ; to ſprinkle ; 
ſeater, po oa ID 
Az, epandre des larmes, to ſhed tears. 

i Lovx mo I _ I'Eternel 
I 4.15. poured out my Soul be- 
fore the Lord. Jepan devant lui ina Com- 
plainte, ( P/. 142. 2.) I pour our my Com- 
before him. Epan ton Indignation' 
fur eux, ( P/.69. 25.) pour our thine Iidig- 
nation [1 . 
Tu epandras le ſang ſur 'Autel tont 2 Ven- 
tour, (Ex. 29. 20. ) thou fhalt ſprinkle the 
OInes Aitar round avout. 
pandre ( & eparpiller ) queque choſe , ro 
ſeatter 4 thing about. — 
FEpaudre, for etendre, to ftretch forth. 
As, Pf. 143. 6. Pepan mes mains vers toi, 
I ſtrercb forth my bands unto thee. | 
S epandre, to fpread it ſelf, to be jhed abroad, 
Rom. 3-53 t6 go about, Numab. 11. ; co go 
, dad 5.13, 
Lc Fleuve s' dans la Plaine, che River 
ſpreads it ſelf along the Plain. 

Epandu, fed, poured ont, poured, P/" 45. 2. 
N me ſouyint de taut de Plus vainement 
epandus, I remember ſo many ears ſhed in 
van. 

sEpanouir, to blow. 

As, bouton de roſe qui Sepanouit, cd. qui 
Selargit, qui s'etend, qui s'ouvre, ou qui fe 
deplic, 4 roſe-bud that blows. 

} Sepanouir la rate, fe rejouir, to be mer- 
ry, to cheer up, 

a > to ſcatter, as Þſ. 44.11 ; to diſperſe, 

1112.9. 

sEparer, cd. detacher des Ruades, to fling, or 

pu out with beels, ( as Horſes do wn a 

ig E. 

Epargnant , ſaving, ſparing, penurious, parſi- 
I paring, pen » par 


Un homme epargnant, « ſaving man. 
Epargne, (F. ) ſavengneſs, or busbandry ; that 
pigs one has laid up, or ſaved our of his 
e- 

Uſer d'epargne, #0 make uſe of good bushan- | 
dry, to be ſaving. La plus belle de toutes 
les Epargnes &ft celle de la Bouche , the fi- 
neſt way of Saving n from Mout h-expences. 
A-t-il fait grande epargne ? hay be laid up 
much > L'epargne qu'il a faite n'eſt pas 
grande, be has not lard up much. 
L'Epargne du Roi, or 74cher le Treſor Roy- 
al, the King's Treaſure. Le Treſorier de 
Epargne, the King's Treaſurer. 
Epargn&, ſpared, ſaved. 

Ceſt tout autant d'epargue , 'ts /o much | 
ſaved. 
Croycz vous que les Meurtres y fuffent e- 
pargnez? do you think they ſpared for Mur- 


rs, 


; 


Ses Serviteurs lenviconnoient pour le de- 


I! donna le premier dans le plus epais d 


up ; to ſpare, or forbear. 


Foraryuner 


Y = CoA uri Wag 


—_— I 
et t.] 


e ui a fait un Enfant avec un. Galant, ſhe} Or thus. As, Deut. 20. 3. Ne foyez point 
| Epargner np. w hore HAD þ. a crake Wench, he has had a Baſtard. eperdus, do not tremble. 
yon wel obo it out of my own Belly. Le | Epaulement, (m.) a Covert, 4 ſhelured Place. | And Pf. 2.5. Alors il parlera a eux en fa 
I _ {mp * nſe ce que le Chiche epar- C'elt un Travail pour ſe couvrir, de cotce, | Cyulere, les readrd eperdus en Tardeur 
Pr "gu bob þ one ſpares anorber ſoit par des Elevations de Terres, par des| de (on Ire, then n ſhall he fp:ak, u :to them 
gue, gone 3 tos, leg ans \Sacs A terre, par des Gabions , oy par des| an bus Wrath, ard vex tvem m hs ſore 
—— iſtoles all Cher, Char be call up Faſcines charges de terre. : Diſpleaſure. 
= your 4 hun Epaulement , ou demi-baſtion, a Demt- Eperdument, ntirely, extreamy, deſperately, 
Weoargaer | onne, to ſþ#re, ( or ) 4/tron. fallion, 1onately. 
raly Ilna es | \pro- tEpayler, #0 prop, or backs, 3 to hack, or r cup | a i” au ime _— ument, ſte loves me in-| 
Femanice. 
pre Dad 5-4 208 ue. ner "u, ny s'Epauler, to put bs wider any, of jor ; | Etre eperdument ,,amoureux, 79 be deſpe-- 
i ſpar or Sex. Voici| alſo, t0 cover themſe ves of one /idc. rately in love, to lov? paſſionately. 
=e 7 of 1G verre ont <- | Epaulette, ( f. ) petite bande, de Toile ſar |Eperlan, ( »z. ) ſarte. de Poillon, 4 Smelz.. 
eg jth — hen, 16 jx ir pt the Miſ- | Iepaule de la Chemiſe, a ſtrip of Cloth kngt- Eperlan de Riciere, , he _ Smele. Eper- } 
| IL the gs. heve, ſpared, or, that | _ ted or ſtitched m a Shirg on che top of the| lan de Mer, the Sea-$ 
h fed. vHY Miafortumes, of . the Eperon, ( m.) 4 Spur; t Ro of a Ship, or | 
7 1 boys, rſh 8 Epayletts Couypre qui eſt ſur I'Epaule,, a Galley; a kind of Butreſs. 
'& thus, SIG : fien yopges epargyer fram uf re Un Eperon bien fait, @ Spur well mage. Met- | 
— Lap i rn he lor Kponlette de cligicuſe , 4 Ribbon (ied upp | tre (es eperons, 20 put on, bis ſpurs. | 
(-\ Ton Oal ne! a. point, < De 19.1 «Nuns. ſhoulder. Notre E(prit aflez fouvent n'a pas moins | 
) chine.. fron Epauliere  ( f. ) Shorlder-piece., beſoin de bride que d'eperqu, our Soul ſame- | 
Separgner, by. of WAY T vertement, Il avra deux Epaulieres, qui.s yy” times wants both bridle and ſpurs. 
to Hero h les deux bouts, ( Ex." 28.7 , Or ,abus. As, | Donner de, Veperon A. un ſ! 
V Fevargne jo” po2% be, Pores bomlf = the two Shoulder ueces jonwed. 46 - ahe |. Cheval, te piquer, to hug 4 Horſe, |} 
little. two edges thereof. f Donnons un coup. d'eperon juſques 1a, | | 
. ).I for- m—__ (_}- }- forte de BIe, Spel, a kd of The gallop, thither. . | 
avoir nt bouche,, .nj epron, cd. avoir}: 


a6.0O earane, [4 Gor. 124 
Bue E, k. 4 9. you will find for the French 


ni eſprit ni agrement, ro have no wit, nor | 
4! 


4 


HY ho ſen ms ſages en Hug i, j 19/ord aha thas of Fitches in the Eng- og 
fn me M_ Tran, ! ne, ſpurred. ' 
Ear prrofenwn » (£.)-4 anda a Sword-man. t Egergnnex,; cd. douner de Feperon ,. eo. 


iller < Pap = : 
rpiller ſes Papi Roeronnler., 16.91 © SPIT iAns or Spur-ma- | 


Epervier, ( 


to Eon bis Pagers | 


Separpiller ( > $ sepanovi ) ly Rate, 40 


—_ lame, Ia pointe, la garde, la 

& le _ponuncay d'une Epee, the pos E: 

Pot (he gard, the handle, and pommel of | 
m, ) Oiſean, de Prote. qui. eſt la |. 


merry, ta c 

Epardre t abro vo! a deux trenchans, 4, two-edzged| | femelle du Mouchet, 2 Spar-h arth, | 

Ear {frw ) ſcar ered 4, diſ- rms; ID p - _ 4 L: rvier gray he wo pu 9.6 jept 
I "'N Os > Gs | Port to. wear 4 [wor. tre. 1a fAus anx Juifs ſous la Loi, the -t 

A P 34d ons epyrs - | De 7s e, to clap hn band to bu ſword. mas one of the' Fowls which were 6 | 

. tered ar the Graves moueh. = La tirer, to draw it. pres to the Jews under the Law. * | 
'Or thus. Elle marchoit. les heyeyx cpars, _ Se batce 2 coups & Cog edn with. bs | ier, ſorte de Filet dont-on fe ſert pour:F | 
"ſhe went along with her hair. defſaevel-\\ ſword. Sc ire. nap , 4 great Spocp ch for fiſhng. | 
led. | to make way with bs A FL (m. ) Epha, a kind: of Meajure a-| 
Epdrvin, Cm. ) Maladie de Cheval, Spowin, 4 || Paſſer tout ay fl de lepte, —_ the | | the, anciens: Jaws, the tenth part of: (| 
Hor e-diſeaſe. | _ Paſſer ſon ep&e au dr "E er. | 
'U.y a deux "dEparvins, Gyoir I'E- || T0000 to run ove through wth | Fovemer, (m.) Acets de Fierre qui ne dure þ/ 

| parvin de Beuf, & I'Eparvin ſeg, Le pre- oe dey, or har 1 Fur 4d heures, an Ague of f 
| mier ck vas gallons ond vient au has. du Menire, 'rpde dans fop forrean, ro put up| one day, or t s but 4 day | 
| arret en d & qui fait ordinairement hy ſword m abbord. emerides, (f,) Livre qui contient ce qui ſ' 
; > le Cheval. Il reduifit pe © ſang tirer lepde, he re- 3 paſſe of ing 4 Jaracs or dat | 
| | L'Eparvin ſec eft un Roidiflement ou, En- | duced that Place without drawing of ſword. hon Fog - L | 
gourdiſemgat, du qui ne peut plier, {| I! Temporta ala te dee be car- des v Tables Aſtrggomiques ch | 

| qui contraint le Cheval de lever tqut | ried it by dine of ſword. Ton replete Jour par Cours, Ve-| 

dun coup la Hanche & la Jambe, ſang, que | 11 lui tint long tems Iepte ſur la gorge, | tat, & la Diſpoſition 10 Planettes & des 

le Jarret juue, be held « long tume bi ſword to hu throas. autres Etailes, Af ical Tables, ſkgiwing | | 
Epate, cd. elargi , etendu, broad, well Ceſt une bonne , pour dire c'eſt un Fel day the ſe &, and poſi | 
- ſpread. brave, be #. 4. good Suford-man, he a ſtout | . of Planets and other Stars. i 
| Un NE epatd, dont les Narines ſont larges, | ms. ( m. ) Pie. abſolu; de Lacedemone, | | 
& etendues, 4 broad Noſe, 4 Noſe winh | U n'y a point de meilleure tees que lui, W- » 4 naſe o Tulg gee, Mw. an- | 


Ee rils, 
mcg 


Epatique. See Hepatique. 

4 ( m. ) Terme de Palais, Movable Gaads 
the Owner whereof u ngt known ; a Faif , 
E h—__ 3 4 Stranger born in a far Coun- 


Evi. ( wig eng he phy hp 


'Les Bez, ſe forment ey. epi, #þ+. Corn be- F 


Ns 80 £ 


pi, ou Molette de Cheval. Sce Molette. 


Epice, ſpiced, ſeaſoned, with ſpices. 


hers. 
Ragout trop epice, 4 Ragoo too much ſpi- 


luce d'un Cheyal, the 


La main de 1'Ep&e, ou de la Lance, cd. la 


Epaule, ( f. ) « ſhoulder. 


| 

Avoir de grofſes Epaules, to have great | main draite du Cavalier, a Horſe-mans right | ced, | 

Shoulders, ar to be bread-ſbouldred. of hand, hy $ Epicer, affaiſonner avec des Epices, to ſpice, || 

Porter queque choſe (ur ſes \cqauies to car- or ſeaſon with ſpices. | 

4 thing upm hy Epaule de Proverbial Expreſſuns. Epicer un Pate, 8 ſpice 4 Pie. | 

> Fay de Veau, ou CAgneal, how- Epicerie, ( f. ) /pice?- | 
der of Mutton, Vaal, or Lamb N'avoir que I'Epce & la Cage, cd, Etre| Bonne Epicerte, good ſpices. 

paule d'clevation; ( Nunb.6. 20. ) beave-| pauvre, to BE little or nuthing. Epices, ( *- ) ſpices ; | 

Hs ſont aux Epees & aux Couteaux, cd | Les Epices font chandes, ſpices are hot. | 


> 


Epices, en Termes de Palais, the Fees taken 


ay" ( ou flanc) de Baſtion , the flayk| toujours prets a Sentregorger, they are al- 


A — 


| he yp ay, at daggers drawing. hb the. French Judges, and their Aſſiſtants, | 
{vo er le tems 2 Tepaule, to put off row | Mettre du cot de Tepde, prendre pour'| for Books peruſed ra oma had, and || 
day to day. Par defſus Vepaule, over the left une maniere peu honnete, to take a| Sentence given ma Cauſe. | 


Theſe Fees are called Epices, that us Spices, | 
from an ancient Cuſtom & grateful Suters ; | 
who , having prevailed , were wont to pre- 
ſent the Fuages or the Reporters of their 
Cauſes with Comets, other Funkers. | 


foi d' 

thing to by elf unhand/cmely. 

Son Epee ett vierge, cd. il n'a pas encore 
degain& pour faire mal A perſonne, bs 
Sword never came io atizon. 


+ Cela me fait hauſſer| 
—_ me ſbrink Lin my ſboulders abr) ( 
+ with ſome people, to ſhew an 


Epanls” 6 hoſe 


5 0 ops 


Epaule finy's alſo but not % properly ) Epele, ſpelled. Which Gratuty ehey ajterwards turned to 
propped » or backed; » Or councenan- | Epeler, afſembler les Syllabes, co ſpell. Many, and by bout. have ſuffercd it to 
ce Az, il commence 2 epeler les Lettres, he | become a Duty. Tis 4s thn day the beſt | | 
As , F un Eſpalier epauls d'un Mur, 4a» begins to ſpell the Letters, Revenue that belongs to Fudzcial Places, 


hedge-row of Fruit-trees backed with Wperdu, tout cperdu, diſmayed, aBoniſhed, in | Prendre des epices, to take fees. Les epices 
montent haur, the fees amount to 4 on 


Wl. 
4 MAC. 
# Vous ne entreprendriez pas, fi vous | Ils prirent la fuite tout eperdus, they fled | deal, 
n etiez bien epaulC, you would noe —__ all diſmay d. Epicicle. Sce Epicycle. 
it, if you were not well backed. Eperdument , sncirely, exeream!y, deſperately, | Epicier, ( m. ) from Epices, a Grecer. 
Or thus. As, | Celt une Bite epaulde, cd. | paſſionately. Un grand Epicier, 4 great Grocer. 


— 


es 


tl 
—— 
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_— E P 7.0 EE 
Un Arbriſſeau epincux, a thorny ſtrub. Epluchoir, ( m. ) a Backet-makbrs =—_y uch 
Epidemique (from Epidimie ) epidemical, fo- | _ Pe Seer bs Felt uſo m » he makes uſe of to pine bis Work. fc cl 


pular. 

As, Maladie REO cd. nopulaire; za: 
ep:demical ( or popular ) Diſcaſe. 

Epiderme, (m.) la petite peau inſenfible qui 
couvre la groſſe; the outward thin hin of 
the body. 

It n'y a que VEpiderme qui ſoit offenſe, 
there s no burt but im the outward $in. 
TR Fepiderme 2 quecun, to ſcratch 


Epidimie, ( F.) Maladie epidemique, an epti- 
demical Diſeaſe. 
Epi, eared, grown t0'an ear 3 (þy'd, watcbed, 
dogged, narrowh obſerved. | 
Le BI eſt epi&, the Corn # eared. 
Il. eſt epiE par tout,. he us dogged every 
' where. 
Epier, to ear, or gro t0 an ear 3 to fþy, warch, 
KOOL x narrowly z ro lay wait 
ell be: 
 LeBIE commence a epier, the Corn begins 
' £0 car. 
þ quecun , eo watch one.  Epier "es 
ions, f0 warch his affions. Epicr rOc- 
cafion, to watch an Opportunity. ' 


ge, 4 kind of Javalin, a Weapon of 
; | diſuſed. 


f 


Writer of rams. 
Epigramme, E 98 ) forte de Poeme, an Epi E 


| Martial a fait de tres belles Epigritities 
' mais il en a fait auſſi de fort froides, oy, Re 


| __ od writ very fine Epigrams, a and ſome 


L'Epigr amme eft une ſorte de et Pobme 
qui A d'ordinaire Par une Pointe 

- enſe, on par queque Choſe qui tient lieu 
de Pointe. 

Epilephie, ( f- g le hant Mal, le Mal caduc, 


le Mal de S .'Jeaii, ; Epulepþ b the fs! | 
Sickneſs. 
Epileptique As, Maladie” epileptique ' the 
falling Sickneſs. 

Epilogue, (m.) Conclafion d'un 'Livre;, ' on 

Faeque Ouvrago entier, " Epilogue, ( Com 
nar des Fables de Phedre, the| 

| fri Hard fer te rye HY: 
ogu th, criti 

|+Epiloguer | trouver + 


loguer , "Fire 2 tout,''r0 
fault with , to oiticice, or play 1 


eich, 
Je deteſte un Savant qui ſans ceſſe epilogye, 
; 'T bate a learned Man who always playing 
the Critich. | 
; Jene veux point epiloguer 1a deſſus, I 
will not play the Cririch, upon that. 
_ ('m- ] forte a Heike 1 potagere, Spr- 


AE 


Epine, Pf) « ' tho, the prickly wood of a 
white Toons « thorn, or pain ; 4 thorn, or 
: 


I” 


Avoir une epine au pie, to hgve a thorn in 
; by foot. 
; Les yay Ir lc n_ parmi des epines, 


| «Roſes are found thorns. 
On diroit qu'il _ e ſur des epines, one 
| gwould think, be goes upon thorns. 


Yai au pie une "+a qui me rend tous 
les Lieux raboteux, I have a thorn ( or parn) 
in my foot, which makes all Places rugged 
ro me. 

Les Commencemens des Regnes ne ſont 

 Jamais fans queques Epines, the beginning 

ac Reign # ever attended by ſome Difs- 
culty. 

' I n'y a que loi qui puiſfſe changer les Epi- 
nes en Roſes, there's none ny that 1 4 
change Thorns in:s Roſes. 

Or thus. As, Vepine du Dos, the back-bone.. 
Epine-vinette, CF. ) the barberry-tree. 

Epinee. See Echin&e. 

Epinette, (F. ) forte d'Inftrument de Muf- 

que, Virginals, a pair of Virgmals. 

_ de VEpinette, #0 play upon Virgs- 

s 

Bue- P/. 1 5 ©. 4. you will find for the French 

Word Epinette ihat of ſtringed Inſtrument; 

in the Engliſh Tranſlation. 


Epineux' ( from Epine ) thorny, or full of 


_ OO 


for, | Epique, ou herbique, heroick. 


Epieu, (m. ) forte HArme qui eſt hors dl er | 


Wor ( m.) an Epigrammatiſt, or] 


an |Epingle; (: ) 4 pin. 


Epingle jaune, ou blanche , 's Jellowy , 5 
white pin, © 

Attacher queque choſe avec une -epingle, 
to pin a wi Þ 

t Tirer fon Epingle au Jev, ſe tetirer ſans 
bruit d'une Afﬀaire ont lon avoit Fait mine 
de voulvir*entrer, to flip bs Neck, out of the | Ep6 
collar. 

Donner .1es Fpingles 2 1a Femme de celui 
qui vend, 1of faire un preſent par deffus le 
marche, to' make a Preſent to rhe ſellers \* 


Wife. 
|Epinglier, ( m.) faiſeur d'Epingles,. 4 Pin- 


maker. 
Epiphanie, (f.) la FCte des 


Koix; te Ep | 
phany, or Twelfth Day. rid 


"y 
L 


As, un Poeme epique, an eric Poem... 


i, wo CEpiſcopale,che a 
they Sv bapglaak wy fs 


De. ſ. une Maiſon Epiſcbpale, a 
non fa) Epiſcopacy, the "Dignity ( or 


ro a fu 3 Epiſcoperiens,o Church-men, 

theſe that are for Eprſcopal Government. 

Les Presbyteriens oe, Soppoſent 
Eng- 


aux Epiſcopaux, the Prezbyterianis 0 
land axe oppoſite to the Ee 14ns: 
Epitode, (m.) Terme de Chic ann Epi- 


piſtce” 4.5 --oc Epitre* | = 
Baits latte” 5 TS uaRg 


_— | 


Faire une- Pi Who. to whit 4 pretty 
' Epita 

| th 5 ax Y et un, petit Poeme qui mar- 
que. la- Mort d'uhe Perſonne," '& qm finit 
ordinairement par une Poibte" "Ingeni- 


"euſe, 
Epithalanie; f »i nid ey Ep ' Pbeme || 
en taveur d'un Marlage,. 'Epichaldmium, a 


Wedding Song,” 64. Poem. 

Epitheme, [ m..) Epithen, wy Med:- 
cine apply'd to an ourward Part of the Body, 
thereby Fs cool 'and comfort the Int ard ( &+- 


Epithets, (f. and _ ometimes m.) an Epithet. 
Az, une belle Epithete, a fine Epzhee. 
Epitome, (m. ) an Epitome. Say Abbre- 


BE. 
Epitre, (f.) an Epiſtle i, Bm 
As, les Epitres recques- £raebes des An- 
ciens, the Greek end Latine Epiſtle; of the 
Ancients, Les Epitres des K oy des 
, Peres, tbe Apoſtles and the Fathers Epiſtles. 
| Une Epitre dedicatoire, 4 Epittle dica- 


tory. 

Epleure, or Eplore, cd. tout en pleurs, bathed 

in tears, melted into tears, bedewed with 

rears. 

Elle eft toute epleurCe, or toute eplorCe, 
# all melted into tears. 

_cky picks, or culled ; ſi ifred, or exami- 


= herbes ſont epluch&fes , zhe berth are 


pucke. 

Uye Aﬀaire bien epluchfe, a Thing well 
fifted, or examined. 
Eplucher, eo pick, or cull ; to fift, or examine. 
= eplucher une Salade, to pick a Sal- 


Eplucher une DoCtrine, ' eo fift ( or exa- 
mine ) a DoArme. 4 M 
Eplncher, amongſt Gardeners, 'fegmf5's alſo 
to rid a Tree _ dead peri fe - and 4- 
mong(t other Tradeſmen , to cyt the ſmall 
threads that ſtick out of the Work, to make 
clean work. 

Eplucheur, (m. } 4 Picker.” 


thorns ; hard, difficult. 


Eplucheule, ( f.) «a Woman Picker. 


rap 


_— 


" | — (F:) pickengs. 

Epotle;'{ f.') an Eped. - 
Lts Epodes d Horace, Horate's Efod;. 
-On' apyelle Epode un *Chahr qui ſe faiſoit 
' apits FOde { ou"THyaine 7 quion' avoir 
chanice a Vhonnttr des 'Dich chx. 

EperRY."* Sce Ehanche * | 


Epi, f'F'a 
e Chue choſe, | 'to Suſ 


e'fur 
024 - 11 ra ain 
aut fie Palfons| 


6 che, TY # met A 
vy bange EI ee Bs, by a 

Epdqtit; &*.-/\a#Eþc2ÞN v1 

fLes'Epoques 
de Tems ou de certains Points fixes 


A0YL 


i? y 


» 3 


"te? Gott” fe" ihe Av aeeys 
pour c s are certain\ 
{Yoo parent of bros tods, which the 
Un Poete. epique; a, A on rlthe iſe o te Tears. 
Epiſcopal, 'Eps/6 al, © My ks LJ TL& PMs Temarqua 'Tontes les Epo- 
"Ad, "'VHabit” opal , hu ep Has | $8 ſont c de la Cretioh du Monile,t 
_— Le Gouvernement woe be Epiſ- | 


ther they, Stomach, or Liver ) that h * uh- | 


| 


ce Chriſt, zhe moſt 


& Wt la Na 
_—_ cbs of all are th'ſe of the Cregti- 
© on'of > "md of HF Saviours Bireb. 
fEpouille, rad Yo hace. 
fEponillen £45: 
- ty prongs un Tink, P hi gfe 


Tete, en _6ter & ther Its pour, 'co lou 
hid, to ell bi"lict; "or nid 'rt 


 Eponſailles, (f) Wedding. 


Epouſe, 
$ ws » 4 new-marnt 
couchE© avec 
hes a-bed with hus $ 
L'Egliſe 

, © Church us ouy Sttvzonrs $ pouſe, 
Epouſe « alſo ſaid bbcibly bf a Queen, - 

" ahiy _ during the Life f the King her 


As, le Roi&lak 


"by 


; 


nowele Epouſt;"he 


OT — 


ine ſon Epouſe, the King 


' #hrd by Rojal Co 
'Epouſt, marry'd, wedded. 
I1fort penal la Sertaine paſſes; be Pas mer- 


Wd bd dw ode 
"Elfe Ubi tor epoiufhe; # to be mar- 
WY ders ſuddenly.” The 


nb! 

"As; VEpouſt eft' Yer. fait, the Bridegroom 
'# = bandſom ag 

TH ('a fern. Subſt) 4 Bride, or negs- 
marry d Woman. 

As,* une jolie EpouſC e, pretty Bride. 
porter to mary, & Fake 1 1m marriage ;, to 
"Eh 


* # handſom Woman. © - 
" Epoufer le Parti de quan; to efpouſe ones 


; Intereſts. Epouſer a , ia eo eſpouſe ou} 
4 4” ( d. 


Quarrel, .to take it up 
Pour Gtre libre Iy_ Eo 

; Sattacher a } perfonne, he that will be free 

| 'bave tio ty with no body. 


| Marlez vous ab yiom de Dien, mais ne oftz | 


. Jamais fi bCte que d er Votre Mari, 
; Marry in Godi' Naine, ut be not fo ſilly & | 
to ty your ſelf fer ever ito your Husband. 
"Satyrique. 
Epouſlet© , 
whipe. 
Epoufſeter ( Terme  d'Orfevre, ) oter avec 
one peat la poufſiere te la beſongne Pl 
ſort du'feu, co wipe off the duſt of a piere of 
Work as it comes out of the 
t Epouſleter un Enfant, le fouetter, to whip 
a Child. 
Epouvantable, dreadful, horrid. 
C'eſt une Choſe epotvantable, "tw a dread- 
full Thing. 
Epouvantablement, 'dreadfuly, horribly. 
2, ( m. ) a Scare-crow,” a Bug- 
bear. 
On appelle proprement Epouvantail une 
Figurede paille, qu'on met dans les Champs, 
pour epourvanter les Oilcaux. 
Epouvante, (f. ) frizhe, or terrenr. 


Mettre 


— 


— 


—_— 


— 


| 
de Vertames © oY 


hl 


Of. } from —_ th: Bride , el 


[Epouſe-de” Jefus Chriſt; thel 


ere ae uf. Pa « Bridegroom, ab 


x, EW Femme, bu un' Mari, to mitrry | 
a Wife, or a Husband, Elle a tpouſe un þ: 


_hamme ricbe, fe, Pd 'miarry'd a rich man. 
"N x epouſt unc belle Fille, be has marry d}! 


s Motin's Advice, im by Parnaſſe | 
whereof the duft wiped *eff 3}, 


, 


"_— ED E Q. ER 
Mettre I'cpouvante dans le Cceur desRebel- Epuiſe, drained, emp:y'd ; waſted, exhanſted.| Se mettre en equipage, go pu? h::1/ {f ini:0 
_ ſpent , or conſumed, worn out, tired, *' Jom? equipaze.. Etre en bon on mauzais 


| nto the Rebels bearts. 
-—- —_ "honnne de rn fo Un Puis epuile, 4 drained Well. Un Arbre eJuipage, to be in 4 good cr bad equipage. 
119 ht Prendre Pepourante, £0 be fright- epuiſc de fruits, 4 drazned Tree. Il etoit en tres m221#a15 equipage, be was 
fright. Un_ Corps epuile de forces, 4 Body ſpent, #n 4 very bad cquipage. 

E cnrantd frighted, affrighted, ſcared, ter- whoſe ſtrength is exhauſted. —& Ils allezent au devant de lui en fort bel E- 
Fifi'd ehat fears exceedingly, or s in 4 great Ma Patience eſt epuilCe, my Patience 5 worn Inipage, they went to meet bm in a very 
fright. | out, or tired. = © ne Equipage. Leurs Majettcz y parurent 

Epouvantement, ( m.) @ Terrour, or terrible | Or chus. As, une Terre epuiſ-e, a piece of dans ug Equipage tres eclat ant, eheir Ma- 
Thing ; 4 fearful fight, Luke 21. 11; Fear Growid cut of heart. Jeſties appeared m 4 moſt ſplendid Eqi- 
Ex. 23. 27; Horreur, P/. 55.6 3 Amaze- Epuiſemgnt, ( m.) 4 drawiryg away 3 an ex-| Page. BY *#; 
ment; 4 Pet. 3. 6. heuſting of ones ſtrength. T out VEquipage de ce Batiment cſt mort 

La Mort &ft le Roi%les Epourvantemens, | 4s, lepuiſement dune humeur ſuperflue, | du Scorbut pendant cette TraverſCce, every 
De i h is the King of Terrours. the drawing away of 4a ſuperfluous hbu- man of that Ship died of the Scurvy in that 

Epouvranter, to fright, to ſcare, fo terry. mm: ur. : og - Fgage: | | | 
Vous Vepouvantercz, 30u will fright him. Aprcs avoir marchc queque tems, Je ſens unſ Or ebus, in acomical ſenſe. 

S*epouvanter, to frag be himſelf, to be fright- tel epuiſem ent, que je fuis oblige de man- Il {c trou-/a au Rendez-vous avec tout ſon 
ger pour repaier mes forces, by that ryme I| Equipage d'Amour, be went to the Rendez- 


Wi Bridegrocm, or new-marry'd| waliy a while, I find my ſe'f ſo exhauſted that | vous with all by Love-Implements. 
— Spouſe I am fain to eat to recover my ſtrength. Equip?, equiped, ſet out, fitted out, provided 
Un aiwable Epoux, 4 lovely Bridegroom. | Epuiter, to drain, cr empty ; to waſte, exhauſt, of all things nece;ſaxy. 
nd, cr conſume 5 to tire, or wear out. Un Soldat bien cquipe, a Soldier well ſet 


1s Chrift eft I'Epoux de I'Egliſe, our | ſpend, 
= due p be Þ uſe f the Church. s Epuiſer un Puis, to dram 4 well, out. 


"—_ t p . ol 
RV... ſtrain, to wring ( or ſqueexz:s) | Epuiſler des Treſors, to waſte ( ſpend, or | Une Flote bien equipce, 4 Fleet well equip- 
_ | conſume ) Treaſures. Epuicer les Forces, :t:| ped, well fitted out. 
Epreindre dn Jus d'une Orange, #0 ſqueez: ſpend bu ſpirits, to exhauſt his ſtrength. tEquipCe, ( 4 fem. Subſt. ) folle Entrepriſe, a 
out the Juice of an Orenge. Epuiſer la patience de quccun, #9 wear out fooliſh Enterpriſe, an le Deſign. 
Epreigt, ſtrated, wrung ( 0r ſqueezed ) out, ( or tare ) ones patience. As, faire une Equipee, #0 go upon 4 fooliſh 
4! 1. 15, Son Sang lcra epreint con- | Or thus. As, votre eſprit epuiſe toutes nos | © Deſign. 
e cot de VAutel, the Bloud thereof | louinges, your Wit eclipſes all our praiſes. | Equipement, ( m.) the Proviſions and Store 


tr . 
bat be wrung out at the ſide of the Altar. Epuiſer d'hommes tout un Pals, co unpeople | of a Ship. 
Eprevier. See Epervier. Fa p_—_— ) a Country. Equiper, #0 equip, to ſet ( or fit ) out, to pro-' 
Epreuve, ( f. ) trzal, erying , proof, or experi- | EpurC, refined, clear. vide of all Things neceſſary. 
ment; a Proof, or Printers proof ; eraal, af- As, de lor epurdc, refined gold. 8 As, equiper une Flote, #0 equip ( or fit 
Avoir la Raiſon teut a tait epuice, to bave| out ) a Flece. 


fliftion, temptarion. 


Jen ai fait V'epreuve, I made a trial (or ex-| a very clear Reaſon. Equiper un Soldat, to ſet out a Souldier, to 


we him Cleaths and what elſe is convenient 


periment ) of xt. Une Cuirafle a Vepreuve | Epurer, to refine. . ; 
du mouſquet, an Armour muſquet-proof. As, epurer de 'or, ou de Vargent, #0 refine] #to make him fit for ſervice. h 
Faire, ou tirer une Epreuve, co make,or draw | gold, or filver. Or thus. As, P/. 18. 32. Ct le Dieu fort 
a Proof. Corriger une Epreure, co corredt | Epy. See Epi. qui n'equipe de force, ':% God that gira- 
a Prof. 4 eth me with ſtrength. 
Celt une grande Epreuve , it # 4 great E Sequiper, to fit out himſelf. 
Trial, or Aff: ttion. : Q, Equipolent, Terme de Pratique. 
Or thus. Je ſais A toutes epreuves votre As, donner a Fequipolent, cd, donner au- 
tres humble Serviteur, I am upon all occafi- | Equari, ſquared, made ( or cut ) ſquare. tant, ou a peu pres, to give an equivalent. | 
ons your moſt humble Servant. Equarir, - eo ſquare, to make ( orcut ) ſquare. | Equitable, equitable, juſt. * | 

Epris, poſſeſſed, inflamed. — As, equarir une Poutre, la rendre egale de Ceſt un homme fort equitable, he z 4 very þ 
Epris d'ainour , cd. enflamme d'amour, | cote & d'autre, to ſquare a Beam, gocur| juſt ( or equitable ) man. 
poſſeſſed ( or inflamed ) with love. ( or make ) ut ſquare. Une Action tres equitable, a very equitable 
Or thus, As, Numb. 11. 4. Et le Peuple Attien. | 
ramaſle qui etoit parmi eux fut” epris de | FEquarquille j See 4 E-arquille. Equitablement, equzeably, juſtly. 
convoirtiſle » and the mixt Multitude that tEquarquiller n Ecarquiller. Juger equitablement d'une Choſe, to paſs 


was among them fell a lujting. an equitable Fudgement upon a Thing. 
And Pf. 106. 14. Il; furent epris de con- "= (m.) the /Equator, or Aquinodi- Equits, ( f. ) equity, that which ny af a” 66 


voitiſe au Deſert , they luſted exccedingly m} al Circle. quitable. 
On appelle Equateur, en Geographie, une] Equivalant, Terme de Pratique, equivalent, 


the Milderneſs. 
Ligne tracce tur le milieu du Globe, ou | of equal value. | 
Epron Eperon. de la Mappemonde, dans une diſtance egale | Equivoque , qui a double Sens, equivocal, 
Epronnd Eperonne. de Fun & de autre Pole, & qui marque ambiguous, dourfull, that hath a double 
Epronner See Eperonner. le Chemin du Soleil aux Jours des Equi- meaning. 
|Epronnier Eperonnier. noxes, the Equator, in Geography, is a Line} Un Mot equivoque, an equivocal Ward. 
drawn upon the midale of the G'obe, or of a| Equivoque, ( a fem. Subſt. ) an equzvoque, 
general Map, at an equal Duſt ance from each| or ambiguous expreſſion 3 an errour, 8 mi- 
Eprouve, try d, experimented. Pole, and ſhewing the Ccurſe of the Sun in| ſtake. 
Ceſt un Remede eprouve, 75 4 tried Re- | the Equinoxtal Dayes. Il faut eviter les Equivoques, ſoit en par- 
medy, Equerre, (F. } Inſtrument qui ſert a equarir,| lant ou en ecrivant, Equiveques muſt be a=} 
La Parole de VEterne! le rendit eprouve, | @ Rule, or Square ( an Inſtrument uſed by voided, whether we ſpea\ or write. 
( P/. 105. 19. ) the Word of the Lord tried | Maſons, Carpenters, and Joyners. ) Tomber dans une plaiſante equivoque, to 
him. Equelſtre, ou a Cheval, on horſeback, fall into a pretty miſtake. 
Eprouver { from Epreuve ) to try, experiment»| Az, une Statue equeltre, 4 Statue on horſc- Equivoque, that hath a double meaning. - 
or prove. back. As, un Vers equivoque, 4 Verſe that hathf 
| —_ to Y 4 Remedy-| Fortune equeſtre, Fortune on horſeback, a double meaning. : 
prouver I'Or ayec la pierre de touche, to | Equiangle, qui a les Angles egaux, cquian-| tEquivogu ; i. þ 
try Gold with the touch-ſtone. —_ heb angles are __ ic ' —_— —_ ——_— Lan 
Il faut que Jeprouve les forces de votre | Equilateral, or Equilatere, qui a tous ſes Cotez | Les petits E(prits ſe plaiſent 2 equivoquer, | 
Eſprit, I will ery the ſtrength of your Judge- | egaux, equilateral,” wheſe ſides are equal. the little Wits are thoſe that (equivocate 
ment. Un Triangle equilateral, az equilateral | muſt. y 
Eprouvez toutes Choſes, retenez ce qui eſt Triangle. 7 Sequivoquer, ſe tromper, to miſtake. 
bon, ( 1 Thef}. 5. 21.) prove all Things, Une Figure Reguliere eſt equiangle & equi-| 4s, il S'equivoque fort fourent be miſtakes þ 
_- faſt that which x good. , latere, 4 Regular Figure z both equiangular| wery often. : 
eprouver, $ examiner, £0 try ( or ex- and equilateral. Je me ſui i g 
amine ) himſelf. Equilibr?. (m.) cd. pareil poids, equilibrt- + —»—tp ads. a _—— made a | 
Que chacun donc Seprouve ſoi meme ( 1 um, equality of weight. 
Cor. 11. 28.) let every man then examme | La Balance elt en cquilibre, the Scale 5 in 
himſelf. equilibrio. E R 
p _, to prove, in a neutral ſenſe. Equinoxe, {m.) egalit6 du Jour & de la : 
s, cela ne Seproure que trop veritable Nuit, Equinox, an equal length of D 'Ar 
 2Npoonth hav. = q v , Nets. * 0 quat iengih of Day and = of hy ſorte d'Arbre, Maple, the | 
Eprouvette , (f.)) ſonde de Chicurgien, a | Equinoxial, equinox:al. Il y a de plufieurs eſpeces d'Eralze, un 
Prebe, a Surgeons Prcbe. As, la Ligne Equinoxiale, the Equmoxiall qu'on appelle Erable commun ou Erable 
Eprouvette, petite Machine avec quoi on Line. de Plaine, & Vautre Erable de Montagne. f 


eprouve les degrez de force de la Poudre 4 Equipage, ( m. ) equipage , attire, or furni-| Celui 1: bs : D_ 
| , . ui 12 a le bois blanc & plein d= Veines 
canon, 4 Device made to find out the de- eure ; all the Men that attend a Ship, the Sea-| & celvi ci et: un grand new qua le bois 

| Gy ſtrength of Gun-powder, men, Souldiers, and Officers thereof. | fort dur, & qui fleurit jaune. 
. Eraille, 


—— —— 


FPS E R E S ES 
— : _ aide q As, une Opinion erronCe, an erroncow (or Eſcadron, ( m.,) 4 Squadron. 
oa ee, qui oſt pas retenu tout | falſe ) Openion. ON Re” I —_ de Cavalerie, # Squadroy 
\ fait des paupieres, & dontles coins elar- | Opiner fur un tongement errone, 79 grue . 
Ss wa ain effet, an Eye whoſe lower 20 Opinion = falſe ground. Lo b cjpre _ _ Eſcadron, #0 break 
li |; : nent , d'une maniere erronce, Cr 
lid being reverſed leaves that part of the [Errone.nen Eſca eſt un Corps de Cavalerie, qui ( | 


 thite altogether uncovered. 
Erain. Ry [ws Ba thc 
Ere, (F.) cd. Epoque, an /£ra, or ' 
As, TEre Chretienne, the Chriftian ra, or 
the Chriſtian Epoch. | 
-{ Erection, ( f.) from Eciger, an eretting , or 
rasfing ; eretion, or ſtanding. 
As, FereQtion d'une Comte en Duche, the 
erefting ( or raifing ) of an Earldom mto a 
Duedom 


e . 
: arr de la Verge, the erection of the 


L 


LUEr-lypele eſt une Tumeur contre Natu- 

re, occupant la ſurface des Parties avec 

chaleur, rougeur, & douleur, cauſce par 

une Humeur bilicuſe & naturelle. 

Ergot, ( m.) ſpur, the ſpw "5 ann 

( ſuch as Cocks, Hens, Larks, Oc. ) 

t Monter ſur ſes ergots, to r2/e on hu toes, 
to ſtand npon bu tiproes ; alſo, to carry uf 

| bigh, to ſtand upon high terms. 

E:got de Cheval. C'eſt une Corne molle, 

a peu pres de la grofſeur Fune Chateigne, 

fitufe au derriere & au bas du Boulet, & 

| cacht&e ordinairement par le Fanon. 
Ergote, ſpurred. 

Un Coc hien ergotE, ou qui a de bons er- 

gots, 4 Cock well ſpurred. 

fEigoter, ( from the Latine Word Ergo ) 

by diſpute upon ſome Points of Philoſo- 


phy. 
fErgoteur, ( m. ) 4 Sophiſtcr. 
Erige, erefted, rasſed. 
As, un Pais erig& en Duche, 4 Cotntry 
erefted into a Dukedom. 
* Une Statue crigde, 4 Statue ereftcd, 
or ſet up. 
Eriger, to ere, or raiſc. 
As, eriger une Terre en Comte, to raiſe an 

ate mnto an Earldom. 

iger une Statue A quecun, #0 ercit a 

$ earue to one. 
him to be a 


S'eriger en Docteur, to take 
Dottour, to carry it Dottor-ltke. 

Il geſt crigE en Railleur, be ſer up for « 
Fearer. 
> k ee < 


Errant (from Errer ) wandering, going aſtray, 
being out of the way. 

As, il eſt errant, be s a wandering man, be 
* a Vagaband. \In Juif errant, a wander- 
ing Jew. 

Une Putain errante, a wandering Whore. 
Une Etoile errante, a wandering Star. 
Vous etiez comme des Brebis errantes, ( 1 


Pſ. 2. 25.) you were as ſheep going a- 
r 


ay. 
Or thus. Nous ſommes errans ga & 
{1 Cor. 4. 11.) we bave no certain dwel- 
limg Place. 
ala, ( m.)) Terme d'lmprimeur, an Er- 
rata. 
As, faire TErrata d'un Livre, to make an 
Errata. 
Erre. As, aller grand' erre, cd. aller grand 

train, co go at a great rate. 
fErrC, Bac ingaged. 
Errer, co wander, or go about ; to. err, to be 
under an erwour, to be out. 
Errer de Province en Province, to wender 
from one Country to another. Ecrrer dans les 
Bois, ro wander in the Woods. 
Il eft iujet 2 errer, he x ape to err. Il erre 
quequefois, he 35 out ſometimes. 
T Errer, ( from Erres) to hire, or ingage. 
Erres, (f. ) an earneſt. 
_— de grofles erres, to give a great ear- 
weſt, 
Erreur, { f. ) an Errour ;, a Folh. 
Etre dans Verreur, to be in an errowr. Tom- 
ber dans Verreur, to fall into an errour. 
Se rire de ſes erreurs pafſces, to laugh at bis 


FEriſypele 


Ereſypele. 
Ermine 


Hermine. 


—_—— 


* 


T7 ard. : s | 
Ereſypele, ( f. ) 4 ſwelling i;h heat, redneſs, 
» + ous 


neouſly. 
Erte. As, &tre Þ Vertc, tro have a watchfull 


Avoir lefprit z Verte, cd. vif.& ——_—_ to 
be circumſpet, watchful, or vigilant. 

Je les tiendrai a — I ſhall make them 
look about them. 

Erudition, ( F. ) learmmg. 
As, Ceft un Homme d'une grande eruditt- 
on, ou d'un grand ſavoir, be xx a Man of 
great learning, he 1s a very learned Man. 


E $S 


Es, of, | 
As, Maitre es Arts, « Maſter of Arts. 
This # the only Caſe wherem thu Prepefiti- 
on # rightly uſed now « dayes. Whereas for- 
merly 1t was often uſed for dans, en, and 
AUX. 
As Pſ; 9. 14. afin que je raconte toutes tes 
Louanges es Portes de la Fille de Sion, rhat 
I may ſb:w forth all thy Praiſe in the Gates 
of the Daughter of Sion. 
# alſo a Perſon of the Verb Etre, to 


As, tu es un honnCte homme, thou art an 


man. 
TEsbahi . C Ebahi. 
ts'Esbahir sEbahir. 
tEsbahiſſement Ebahifſement. 
TtEsbarbE | Ebarbe. 
tEsbarber | Ebarber. 
tEsbat , Ebat. 
tEsbatement Ebatement. 
tsEsbatre s'Evbatre. 
tEsbaubi Ebaubi. 
Esbauche Ebauche. 
Esbauche Ebauche. 
Ezbaucher Ebaucher. 
Ezbauchoir Ebauchoir. 
Esblout | Eblou1. 
Esblouir Eblouir. 
Esblouifſement | Eblouifſement 
tEsborgne > See } Eborgne. 
fEsborgner | Eborgner. 
ts'Esboufer | s'Eboufer. 
Esboul& Eboull. 
Esboulement , | Eboulement, 
s Esbouler s Ebouler. 
Esbourgeonne Ebourgeonne 
Esbourgeonner Ebourgeonner 
EsbranchC Ebranchde 
Esbrancher Ebrancher. 
Esbranl& Ebranle. 
Esbranlement | Ebranlement. 
Esbranler Ebranler. 
Esbrechd | Ebreche. 
Esbrecher Ebrecher. 
Esbrillade Ebrillade. 
s'Esbrouer : © $Evroucr. 


Eſcabeau, ( m. ) 4 Font ſtool. 
Eicabelle, (Ff. ) «4 Eſcabean. 


Il ra r $aſſeoir qu'une meehante eſca- 
belle, he has nothing but a pitiful Font ſtocl 
to fit upon. 


Eſcache, ( f.) forte d'Embouchure de Cheval, 
Scatch, a kind of Bit ſo called. 


Eſcache EcachC. 
Eſcacher See Ecacher. 
Eſcacheur Ecacheur. 


Eſcadre, ( f.) Squadron. 
As, une Eſcadre de Navires de Guerre, 4 
Squadron of Men of War. 

(cadre eft un Detachement particulier de 
Vaiſſeaux de Guerre, ou bien un des trois 
Corps, qui dans un Ordre de Bataille com- 
poſent Avant garde, le Corps de Bataille, 
& VaArriere-garde. Chacun deſquels eſt 
1 6-og partage & diſtribue en trois 
Divihons, comme les Anglois & les Fran- 
cois ont pratique dans la Manche contre 


former folly's. 
{Errone, cd. faux,_erroneous, falſe. 


| 


'£ 


les Hollandois, pendant les Campagnes Ge 
1672. & 1673. 


i 


forme depuis un Nombre de cent Maitres 
juſqu'a celui de t 50. ou de 200, toujours 
rangez a trois de hauteur. 
Eſcafe, ( f.) Terme de College, qui lignifie 
Coup de pi£ au Cul, a kick 1 the arſe ; alſo 
a kick at a football. 
Eſcafe, kicked. * 
Eſcafer, co kick. 
As, les grands Ecoliers eſcafent les petits, 
the great Scholars kick, the little ones, or do. 
mineer over them. 
Eſcafer le balon, to kick che football. 
Eſcafignon, ( _y a fink, the ſtink, of one; 
Foot, upon walking. 
On appelle Eſcafignon une Puanteur qui 
vient du pid de certaines gens, lors qu'ils ont 
trop marchE IVEtE, 


| 


þ 


Eſcaille Ecaille: 
Eſcaille Se e Ec aill E. " 
Eſcailler Ecailler. 


Eſcalade, ( f. ) a Scaling, or Scala 
Eſcalade eft une Attaque bruſque contre 
les Formes & les Precautions, & quilſe fait 
en employant des Echelles, pour inſulter | 
une Muraille ou un Rempart. 
Az , eicalader une Muraille, to ſcale al 
Wall. 

Eſcale, Terme de Mer. As, faire eſcate| 
dans un Port, ou dans un Mouillage, to 
land at a Place. 

Eſcalier, ( m.) Stairs, Stair-caſe. 

Eſcalier droit & fans contours, a Staircaſe} 
that goes ſtrait up, that bath a direti aſ-} 
cent, Un Elcalicr a contours, 4 windins | 
Stair-caſe. Un Eſcalicr derobe, a private 
Starr-caſe. | 
Un Elcalier fort clair, a very lightſom 
Stair=caſe, Un Eſcalier obſcur, a dark 
Stair-caſe. 

Eicalin, (mm. Monoie des Pais bas, Skiling, 

a Low-Country Cam. 
0 L'Eſcalin eſt une petite Monoie d'argent 
qui ſe faiſoit autrefois dans le Duche de 
Luxembourg, ayant d'un cote un Lion, & 
de Vautre les Armes du Prince. 11 avoitk 
cours en Lorraine, Champagne, & Picar- 
die pour 7. ſous & demi monote de France, 
qui ſont 7. ſous ſterlin d'Angleterre. Mais, 
par la Declaration du Roi, donn&e 2 S. Ger- 
main en Laie le 28. de Mars 1679. I'Eſcalin 
eſt decric, & n'eſt plus receu en France, ni 
dans aucun Pais ſous I'Obeiſfance du Roi 
tres Chretien. 

Eicamote, (F. ) Terme de Joutur de Gobe- 
lets, 4 Fuglers Cork-ball. 

Eſcamote eſt une petite bale de licge, qu'on 
prend ſubtilement entre les doits. | 

Eicamoter , to play Juglers tricks ; to get a| 
thing cunningly from one. q 


þ 


t On m'a eſcamote nn Livre, ſome body has 
got away a Book, from me. 

Eicampette. See Poudre. 

Eſcapade, (Ff. ) Action fougueuſe d'un Cheral 
qui n'obeit point, « fling of 4 Horſe. 
Faire une eſcapade, to fling ( in a neutral 


ſenſe. ) 

Eicarbot, ( m. ) beeele, a kind of fly. 
L'Eſcarbot eſt un Inſecte qui a deux Ailesþ 
fort fragiles, qui n'a point a'Aiguillon, þ 
& qui vit de fiente de Cheval, a Beetle 
* an Inſeft having two weak Wings,| 
without any ſting, and that lives upon Horſe-k 


| 
Eſcarboucle, {f. ) a Carbuncle. 
L'Eſcarboucle eft une Pierre precicuſe, quif 
brille plus que le Rubis, che Carbuncle 1 a} 
precious Stone that ſparkles more than the), 


| 


Ruby. 

TEicarcelle, (f. ) cd. Bourſe, a purſe. | 
Fouiller dans fon eſcarcelle, co look in bs 
Fn e 

Eſcargot, ( m._) Snail, a Sh:li-Snail. 

L'Eſcargot eſt un Limagon qui eft bon 2X 

manger I'Hiver, tbe Shell-Snazl xs good to eat 


in the Winter, | 
Eſcarmouche, (Ff. ) a Skirmiſh. N , 


— —— 


E S 


E S 


Ile Eſcarmouche un petit Choc de 
er Fo Soldats detachez de run & de lau- 
tre Parti, lors qu'ils (c melent ſans en _ 
> un Combat regl&, Skrmiſh s 4 Fig 
berwixt ſome Souldiers of 4 contrary Side, 
that come to handy blows without any regu- 


bring. ; 
A ads Eſcarmouche, 4 bloudy Skir- 


+ Eſcarmouche amoureuſe , 4 Love-Skir- 


Eſcarmoucher, faire queque Eſcarmouche, 
ro sharmiſh. 
Ils — queque tems AVEC a” 
vantage egal, they skirmiſhed 4 while with 
equal advantage. 
+ S'eſcarmoucher, to rage. : 
As, Prov. 14. 16. Le Sage craint, & (ec 
retire du Mal, mais le Fo seſcarmouche, 
&% fe tient ſeur, a Wiſe man fears, and de- 
parts from Evil, but the Fool rageth, and 
# confident. 

i... ( m. ) a Slyrmiſher. 
On a tu deux ou trois de nos Eſcarmou- 
cheurs, two or three of our Skzrmiſhers were 
killed. "IE 

Eſcarpe, ( F.) forte de Fortification, 4 Scarp.. 
Eſcarpe eſt le Talus ( ou 1a Pente ) du Fof- 
{6 qui regarde la Campague, & qui eft au 
de = du ww p 

Eſcarpe, cut own, ſteep. 
Un Roc = 4 ſteep Rock. 

Eſcarper, to cut ſteep down. 
Eſcarper un Rocher, #0 cut 4 Rock ſteep 
down. 

Eſcarpin, (m- ) Soulier decoupe, 4 Shoo cut 
in ſeveral paces. 


E S 

Elcaiquier 4d  Echiquier. 
Eſcaur Echoir. 
| —— Ecole. 

ichope See < Echope. 
Eſchoue EchouC; 
Eſchouer E-houer. 
Eſchu. WD) CEchu. 


tEſcient, As, i bon eſcient, in good earneſt, 
ſeriouſly, diligently; ſurely, Ex.3. 16; clean, 
or quite, 2 Pet. 2.18; ſore, B/. 118. 28. 


Eſclaboufſe I C Eclabouſle. 
Eſclabonfſer | Eclaboufler. 
Eſc:labouſſure Eclabouflure. 
Eſclaic Eclair. 
Eſclairci E-lairci. 
Eſclaircir Eclaircir, 
E(-lairciflement 1 © 1 Eclairciflement. 
Elclaire > YEE S Fclaire. 
EſclairE Eclaice. 
Eſclairer Eclairer. 
Eſclanche | Eclanche. 
Eſclat Eclat. 
Eſclatant Eclatant. 
Eſclater 1 | Eclater. 


Eſclavage, (m. ) Slavery, Bondage. 
Vivre dans un trifte Eiclavage, #0 live in 
ſad Slavery. 
Tenir quecun en Elclavage, to keep one mn 
Slavery, or Bondage. 
Qu'il eſt dur de tomber dans VEſclavage ? 
what a ſad Thing 1t 1s to fall into Slavery ? 
Elclave, ( m. ) @ Slave. 
Faire Eiclave, co make 4 Slave. Mettre un 
_— en LibertC, to giv? 4 Slave by Li- 
WL 
E.ce eſclave de ſes Paſſions, t9 be 4 Slave 
to by Paſſions. , 
Eiclave, ( f.) 4 Slave, 4 She-Slave. 
Je pren pitid de cette pauvre Eſclave, I take 
pity of that poor Slave. 


fEſcarquille. * CEcarquille. 
FEſcarquiller Ecarquiller. 
Eſcarri Ecarri. 
Eſcarrir | Ecarrir. 
Eſcart Ecart. 
EſcartE Ecarte. 
EſcartelE EcartelC. 
Eſcarter | Ecarter. 
Eſcervele Ecerveld, 
Eſchafaud. Echafaud. 
Eichafauder | Echafauder. 
Eſchalas Echalas. 
Eſchalafl& Echalaſle. 
Eſchalaſler Echalaſler. 
Eſchalote | Echalote. 
EſchancrC Echancre, 
Eichancrer Echancrer. 
Eſchancrure Echancrure. 
Eſchange | Echange. 
Echange | Echange, 
Eſchanger Echanger. 
Eſchanſon Echanſon, 
Eſchanſonnerie | Echanſonnerie. 
Eſchantillon | | Echantillon. 
tTE(chapatoire Echapatoice. 
Eſchaps Echape. 
Eſchaper Echaper, 
tEſcharde | Echarde. 
Eſcharpe Sce  Echarpe. 
FEſchars Echars. 
+Eſcharſement Echarſement. 
FEſcharlete EcharſetE, 
Eſchaſles | Echaſles. 
Eſchaude Echaude. 
Eſchauder Echauder. 
Eſchaudoir E-haudoir. 
Eſchaufaiſon Echaufaiſon. 
EſchaufC ' Echaute. 
Eſchaufer Echaufer. 
tEſchauguette Echauguette. 
Eſche Eche. 
Eſchec Echec. 
Eſchelle Echelle. 
Eſchelon Echelon. 
Eſchenille E.hevills. 
Eſcheniller | Echeniller, 
Eſcheoir Echoir. 
Eſcheu Echu. 
Eſcheveau Echeveau. 
Eſchevele E:hevelE. 
Eſchevin E-hevin. 
Eſchevinage E-:hevinage. 
Eſchine E-hine. 
Eſchince EchindCe. 
tEſchiner 1 Echiner. 
EſchiquetdC b 1 EchiquetE, 


Eicluſe jp See 4 Ecluſe. 

Eſcofroi Ecotroi. 

iEſcogrife, ( m. ) qui ne cherche qu'a at- 
traper qucque choſe, one that # ever upon 
the catth. 


Eſcole Ecole. 
Eſcolier Ecolier. 
Eſcoliere See < Ecdliere. 
E'conduire Econduire. 
Elconduit Econduit. 


Eſconte, ( m. ) 4 diſcount. | 
On appelle Eſconte ( en Termes de Mar- 
chand ) un Rabais que Ion fait ſur queque 
Summe de tant pour cent, 

Eſconte, diſcounted. 

E:conter, to d:ſcount. 

Eſconter 1'Inter@t, to diſcount the Intereſt. 

Elcope. See Ecope. 

Eſcopette, (Ff )) Ct une forte 4'Arquebule, 
ou de Carabine, dont la Cavalerie Frau 
Foiſe de Herri IV. & de Louis XIIL fe ſer- 
voit , & qui (Aacequ'on dit ) portoit 
500. pas. Aujourd'hui elle «ſt hors d'Uſage, 
& 2 peine mCme «ct clle conue. 


Eſcorcg J C Ecorce. 
Eſcorche Ecorche, 
Eicorcher Ecorcher. 
Eſcorcherie Ecorcherie. 
Eſcorcheur | Ecorcheur, 
Eſcorchure » See < Ecorchure. 
E'core [| 3 Ecore. ' 
Eſcorne Ecorne. 
Eſcorner Ecorner. 
FEſcornifler Ecornifler. 
tEſcorniflenr _ Ecornifleur. - 


Eſcorte, ( f. ) 4 Convoy. 
EſcortC, that hath a Convoy. 
Eſcorter, to be a Convoy 19. 


Deux - Vaiſſeaux de Guerre les eſcor- 
toicnt, they had for their Convoy two Men 
of War, 

Eſcoſſe Ecoſle. 

Eſcofle 5 Ecollf 

Eſcofler e JEcotler. 

Elcot. E-ot 


Eſcourte CEcourte. 
E'courter Ecourter, 
Eſcuute | EcoutsE; 
Eicouter Ecoute, 
Eicoutes ,  E-oute;, 

E coutille Ecovntille., 
Eicouvillon E-o1v11lon. 
Eicouvillonne * Sos < E-vurillonne, 
E.couvillonner + ” E-uuvillonner. 
Eſcran | E.. an. 

' Eicraſe E-ate. 
Eicraſer | | Ecraſer. 
Eſcreme ' Ecreme. 
Eicremer E:-remer. 
Eſcrevice | Ecrevice. 
$'Eſciier S Cs'Ecrier. 


+ ts'Eſcrimer, cd. faire des armes, to fence. 


Eſcrire Ecrire, 
Eſcrit Ecrit. 
Eſcriteau 5 Ecriteau. 
SIE ee "_— 
Eſcritoire Ecritoire. 
Eſcriture Ecriture. 
Eſcrivain Ecrivain. 


Eicroque, got, cunnimg!y go. 
E.croquer, to get cunningh. 


Eſcouade, ( f.) le Tiers d une Compagnie de 
Gens de pic, the third part of a Company 
of Foot. PRES 
C7 Eſcouade eſt ordinairement la. troifieme 
partie d'une Compagnie d'Infanterie, di- 
viſee de la forte, pour la facilit de monter | 
la Garde, & de ſe relever une apres Iau- 
tre. Aiuft il y a toujours un tiers de la 
Compagnie d'employE. Toutes les Eſcoua- 
des, qui ſervent a la Garde d'une Place de 
Guerre, qoivent tirer au ſort entrellcs 1e 
Poſte que chacune tiendra, pour emp&- 
cher . les Intelligences 'avec Enemi. En 
fin I'Eſcouade repond ordinairement 2 ce 
qui $'appelle Brigade dans la Cavalerie. 


TEſcoiid Ecoud. 
Eſcoule \ Ecoule. 
Eſcoulement See < Ecoulement. 
Eſcouler - Ecouler. 
fEſcourgde. Ecourgee. 


_ (f.) 4 flying back in order to fetch 
a lea 


Eſcouffs eft Action de celui qui voulant 
ſauter $cloigne un peu du Lieu ou de la 
Chole qu'il veut franchir , & qui courant 
depuis cette Diltance qu'il a priſe juſques 
au Lieu ou 2 la Choſe par deffus laquelle 
- veut ſauter $'elance avec effort pour bien 
auter, = 


fEſcrime, (f.) fencing. | 
Maitre d'Eicrime, «4 fencing Maſter. 
Un tour d'eſcrime, 4 notab.e fetch. 


Or thus. Laiffons les entreux $'eſcrimer en} 
Po, let them not be diſturbed in their con- 

it. | 
Tel que vous me voyez, je m'en eſcrime nn 
peu, ſuch as you ſee me, I have fone shll 
in 4t. 


fEſcroc, ( m. )) .celui qui eſcroque, one that 
#s upon the catch. 


Il viert toujours m'eicrequer de Pargent, 
he ever comes and gets mony from me. 


*t 


| Eſcroue " CEcroue. 

Eicroue | | Ecruutl, | 
Eicroutclles E-rovelles. 

. | Eſcroutr | E-rover. 1 
Eſcroule T 5 Ecroule. | 
Eſcrouler Ecrouler. 

'| Eſcront Ecroute. 
E'lcrouter | * Ecrouter, 

Eicu , Ecu. 
Eicueil Ecueil. 
Eſcuelle J Ecuelle. 
Eſcuellde : Þ See < Ecuellce. 
Eſcuirie | Ecurie. 
Eicule RS 4 E. ule. 
Eſculer | Eculer. 
Eſcume 't | Ecume. » 
Eſcume | Ecume, 
Eſcumer Ecumer. 
Eicumeur Ecumeur. 
tFE(cumeux | 4 Ecumeux. 
Eſcumoire Ecumoire. 
Eicurt Ecure. * 
Eicurer N . Ecurer. _ 

Y Eſcurenil 


—_— 


_ . 
Eſcureuil 4 _ - S » 
Eſcureur | _ Eſmoudre K E $S 
Eſcurie Ecuri . Eſmouleur Emoudre. ati — | 
jEſcurieu " urie. -| Eqmoulu Emouleur. : tion de I'Eſpece, FU | 
Eſcufſon __ | Eſmouſſt See Emoulu. Gaetie propagation of the 
E(gard Ecuyer. Eſmo % Emoufler of Bird » that ? Il y a cela? what kind 
EſgarE ] Egard. T'T. Emouvoir. "ow w—_ RX Be 
— —— oy Nia Eſophage, ( m.) Terme d' =_ —— _—- 
Ekeaye + —__ "> Trans Ednctemis, cbvi9%-| ee; ©6rnnee the Bae deux Elpe. 
Eſgayer | Egayc 3s Tons kends. the Sacrament in bot, 
Biglantier | Egayer —- de Tems & de Licu, « $ Or this. As, ilar 
Ed Eglantier ime and Place. , @ Space of | ce, he bas recei eceu cent Ecus 
| _ | Egorge. Eſpace , ( F. ) Terme d'Imprimeri ſpecie. received @ hundred —_— 
| tEſgolille | Egorger. —— ie, 4] Les EG = i in 
FEſgofiller | EgofillE. , , Jet at an equal diſtance. bles, 5 be Images of =. Choſes Viſi- 
Eſgout Egoſiller. R 5, des Arbres elpacez, Trees ſer at Things. 
Elgoute Egout- © ma gep ny aol 7.7 Epce 
| 7 peo 1 —_ As, efpacem wy [nt nemrns 4a diſtance. od fe EpelE. 
= ME nt 
| Elgrati ratig , ranger d'eſpace en ance, ( f. 
| Eigratigneur | Tu Elpadon diſtance. eſpace, #0 ſet at| Avoir AL fk expettation. 
Eferatigrure tigneur. PI , ( m.) grande Ep&c 2 deux mai Perdre eſpcrance, 80 lo » Sour gred hopes 
h | | Egratignure. 3 uo — o Sow. mains, par. , #0 loſe bis hopes, to def: 
"_ Egren 8 Sufi vent bi . ” onder (es 
HEfarilla A \ Eyrener. the Swiſſers know beſt a de I'Eſpadon,| h# hopes eſperances ſur quCcun, to 
Elgrage | Egrillard. handed Sword. Gone] cer inch es Nice Tire 
— ey Erugeokr 3 IRE expeAtation. be fruſtrated of 
ts Efgneuler | Egruger- Eipegaenlc Fey —_— give = INS > quien 
Eſguiere s'Egueuler. | _ hag hopes, Remplir les efpe- | 
Eſguicrce Aiguiere. Elpagnol, ( m. } Langue Ef ah — _ 9 ahſwer che ſe” 
E(guille AiguierEc. Parte 5 EC age. pagnole, Spaniſh, I! va meme an a_ - him. s 
Eſpui Aiguille. ſu nos ef] 
E ——_ Ai _- Ile. niſh. pagnol » #0 ſpeak good Ss pa- — eſperances, be et bo 1 
Eſguillets Aiguiller. Eſt ul n'y Y > exceeds our expect ts beyond 
Eſguilletier Aigullete. \pais Evai there —_— eſperance de 1a Gueriſ, 
Eſgvillette Aiguilletier ifſeur —_ qui elt fa o bs Cave, Un homme 
Eſguill Aiguillerte. Etpaiffi F paiſſeur. þporten ns eſperance, ou hors d'eſ] omme 
FE wo a |; Aiguillon. Eſpaiffir ee < Epaith, II n without hopes. perance, 
{Elcuillonner Aiguillonne. Eipaifſifſcment Epaitlrr. fir dans 1 ui diſent, qu'il y a plas de plai 
Eſguiſ(c Aiguillonner Eſpali Epaiſliſement. bers be bon. gry que dans la Jou1 a4 
Eſguiſer Aiguile. : palier, (m.) Eſpalier, an ed pleaſure i poſe who ſay, that there » , 
are | —_ — cloſe regerber de _ of Fruzt-\| ment. in Hopes than in the very Few : 
Eſhanch6 Aiguiſeur. laced one wnchon enorber ir boughsinrer-| Dieu (:ul eft m f 
ts'Esjouir > See Ehanche. M appelle aufſi Eſpaiiers ( Hope. on Eſperance, God only x 
NE: Me Vs Gm de Rams aces fer ia] 5.) pe ee #4 
us | Ejouiffance. plus ; ur les] 5); | int , 
Eflaguer El, one. Eq proches de la Poupe d'une 5) = nahjeb mor aſhamed ( Rom. 5, 
—_ TY | ——_ le = A oe FR , As, eſpalier un Arbre, bopefel Obs on Ss - _ eſpe- 
Eflancer 4 Elancement. Ea ſpread « Tree ys when meſur&c,| Mettre Kory a 
Eflargi Elancer, palmer, Terme qui $A — br; ##ole te ſon Eſperance en Di 
E200 SE” ns, Tie ne tt a) herds mf in Gato 
| ; argir. : , #0 Careen. rd 
rgiſſement Elargiſſ ens E'vanche = - 7 dument L See Eperdu. 
Eflevation | | Eleu. * |Eſpanchement _ Eſpers, boped Eperdument. 
us Elevation. Elpancher panchement, |Eſperer (fr for, expefitd. 
| flere | Eleve. Eſpandre | Epancher. apy Eſperance } to ho 
Efleve | Eleve. Eſpandu Epandre. h , expett, or promi =o OY 
ment Je comm et, or promiſe himſel 
Eſlev | Elev $'Eſpanouir Epandu. . ence defperer = if. 
er ement. +E | n—_—_ gin co hope for rer ma Liberte, I be 
Efleveure Elever. - pardre $ PAanoulr . eternelle my Liberty. Ef , 
Eſti El s'Efparer * Epardre. . » fo hope to perer la Vie 
re EveUre. E | inp. come to Life everl 
Eſlite Elire. I > Goo 4 sEparer. Que peut aft- 
Eſloigne Flite. pargne | | Epargnant. lui > @h on eſperer d'un Homm | 
EloignC Elſpargn& Epargne. ar can be expett e comme 
igner | Eloignement. j= Parner pargnE. les Aﬀi Hn n'y a pas lieu d'eſ] Jnch s 
tEſlourdi | Eloigner, parpillE | Epargner. — res aillent mieux, ehere perer que 
tEſlourdir Elourdi, Efparpiller Eparpille. S pett that Things ſhould ” m0 reaſon 
| Elourdir Eſpars | Eparpiller. _ ſpend bore a beroer 
Eſmail ; Elu. % E parvin | Epars. — _— eſperer "2 nous 
Eſmaille Email. ElpatE \ Eparvin. —_ Ay - + tay d rg 4 
| Eſmailter EmaillE - . EpatCc. * cette NG ſujet afez vous def for- 
Eſmailleur ; Emailler. ſpatule, ( F. ) 4 Spatula. pet ſuch ? that redſom have Lbp.yry 
FEſmaillure Emailleur Elpatule eſt un Inſtrum I! eſpere day 1 o” 
| Eſmeraude Emaillure. & WApoticaire, lar ent de Chirurgien | be ex avoir du Roi queque R 
| Eimeri Emeraude. LE le (ert out Gtend par un bout, dont ks om _ oagyeen 
Eſmerillon Emeri. Charpie, &c. « Spat - les Emplatres, la mw = ſon Arrivde, I fea pere 
_ =. ele meal oleh Sore and pe gr my ar ba ran 
merveill illonnd s make uſe b Apo: bee» to / 1 
fo Emerrier Emervedtlatle: 0; ant Wa y co hr end Plafiere, Lint Se. God. ; pe { to truſt) m 
1neu sEmeiveiſter. villadour, (m. F Ef | 
tEſmeudre | Emeu. yo Snuffers — ) Aﬀiete a Mouchettes, 4 — ' CEpert 
Elmeute Emoudre. Eſpaule +EC, E all. 
Eſmic' Emente E(pault Epaule nartonng _— , 
RR, | m_ | Eipoulerheat Epaull, Ebcrcnchts — anda 
monde | ier, ole ul Fore" . 
Eſmonder |; Emonde, Elpanlette W —— p Eo ——_ 
ww a _—_—  nv——— EſlpicE > Coo & =_—_ 
a _ peautre pauliere, Epic Epic 
Elmoucher Emouche —_ Ba: ow picE. 
E\mouchoir | Sn S—_ (F.) a ſpecies, or kind; hind 5 lpices | Ecole 
00 44 1 « ſpect GORE CN A, rnd hg Elpicier | Epices. ; 
es amongſt Animals. La þro m | ElpiE Epicier 
pa- | Eſpier Epic. | 
_ . Epier 
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| 
+Eſpiegle, ( m. & f. ) quia dela vivacitC, 4 
Wag. ; 
C'eft nn Eſpiegle, he an 
Mademoilelle, vous ctes u! 
dam, you are WW og. 


cEvpiegle, Ma- 


Eſpieu , C Epiev. 
Elinars | _ 
Eſpine pine. 
TE 
pine ] b 
Eſpineux Epineux. 
Eſpingle | Epingle. 
Eipinglier - . Epinglter. 


a Scout. 


Ppion, ( m. ) from Epier, 4 Spy, the Sy 


On prit VEſpion, & on le pendit, 
was taken, and banged. 

Eſpionne, '( f- ) 4 Spy, 4 Woman Sfy. 
Une petite Eſpionne, a l:ttle SPy- 
-[#EfpionnG, ſpied, watched. 

tEſpionner, cd. obſerver, to ſpy, t0 watch. 
On a donned Ordre de Teſpionner fous 
main, there is an Order to watch him under 


hand. | 
Eiplanade , (Ff- ) the Glacs of the Counter- 


ſearp. 

Eiplanade fignifie le Glacis de la Contre- 
ſcarpe, mais il commence Aa vieillir dans 
ce Sens. Aujourd'hui il ſignifie propre- 
ment le Terre-plain, qui regne entre le 
Glacis d'une Citadelle, & les premieres 
Maiſons de la Ville. 


Eſpleurd EplenrC. 
Eiplorde Eplorc. 
EſpluchC | — 
Eiſplucher plucher. 
Eiplucheue > 008 4 Eplucheur. 
Eiplucheuſe Eplucheulie. 
Eſpluchoir | Epluchoir. 
Eſpluchures * Epluchures. 


Eſpoir, ( m. ) Terme plus ufite en Vers qu'en 
Proſe, h 
Ce Refus etoufa dans mon Ame toute forte 
d'eſpoir, that Denial ſtifled in my Soul all 
manner of hope. 

Eſponge. See Eponge. 

E'ſponton, ( m.) eſpece de Demi-pique en 
Uſage ſur Mer, a kind of half-pike, of great 
uſe at Sea, eſpecially amongſt the Venetians 
and Knights of Maltha, when they come to 
boarding. 


Elouſaitte 


J C Fpouſailles, 

E(pvuſe Epouſe. 
Eipoule Epoulſe. 
Eipouſer Epouſer, 
EipouſſetE | EponſletE. 
Eſpouſſeter | Fpouſſeter, 
Eipouvantable Epaurvantable. 
Elpouvantable- Epouvantable- 
on. , | 4 _—_ . 

pouvanta1 ,pouvantau. 
Eipouvante F See 1 Epouvante. 
Elpouvante | Epouvante. 
E\pouvantement Epouvantement. 
Eſpouvanter Epouvanter. 
Eipoux Epoux. 
Eipreindre , Epreindre. 
Eipreint Epreint. 
Eiprevier Eprevier. 
Efpreuve Epreuve. 
E'pris 4 C Epris. 


Eſprit , (m.) Spirit ; the Spirit, mind, or 
foul of Man ; Spirit, or Ghoſt ; Soul, Per- 
Jon, Man, or Woman ; a Spirit extratted by 
'Chymuiſtry ; Spirit, or Charatter ; purport, end, 
fgnr meaning ; nature,or temper ; wit ap- 
prehenſion, or underſtanding 3 a Wit. 

L Eſprit de Dieu, VEſprit Saint, che Spirit 
of God, the holy Spirit. Les Eſprits bien- 
heureux, 2he bleſſed Spirits, 

L Eſprit de 'Homme, the Sprit ( the Soul ) 
of Man. Cela mveſt venu dans leſprit, that 
came mnto my mind, Ce fut la premggre 
Choſe qui lui tomba dans Veſprit Leer, 

ile, that was the firſt thing which came in- 
to his mind, after be was awake. 

Je ne ſaurois lui Oter cela de Veſprit, Ican't 
get that out of by mind. 


people. Aigrir les Eſprits, to exaſperate the 
Minds of people. 2G 
Avoir Teſprit trouble, to. be diſturbed in bs 
mind, to be diſtratted, or out of by wits. 

Le S. Eſprit, la troifi&me perſonne de Ta- 
dorable TrinitE, the holy Ghoſt. 

Rendre Ieſprit, #9 give up the Ghoſt, LE 
prit, ou Ame (une perſonne morte; toe 
Ghoſt of a dead Body. 

Avoir peur des Elprits, to be afraid of Spi- 
rits. 

Un Eſprit folet, un Eſprit de Python, Deve. 
18. 11. a familiar Spirit. 

Un Efprit chagrin, choquant, vif, turbu- 
lent, 4 moroſe, odzous , ſprightly, turbulent 
Man or Woman. Un Eiprit faux, 4 falſe 
Man, or Woman. C'eſt un etrange Eſprit, 


man. 
Eſprit volatil, 4 volatile Spirit. Eſprit de 
Sel, 4 Spirit of Salt. 
C'eſt 1a Veſprit de notre Contract, thar's the 
purport (or end) of our Covenant. C'elt 1a Vel- 
prit de la Fable,thae i the meaning of the 
Fable. | 
Avoir un eſprit couvert, #9 be of a cloſe ( or 
reſerved )) temper. 
Avoir beaucoup d'eſprit, to have a great deal 
of twat. Il a beaucoup defprit, & peu de ju- 
gement, he hath a great deal of wit, and but 
lattle judgement. Ses Harangues ſont toutes 
pleines deſprit, hs Speeches are all full of 
wt. 
Avouons qu'il n'eſt rien de 1 bien partage 
que 'E(prit, puis que tout le Monde croid 
en Fm aflez, let us confeſs, = there rs 
nothing ſo well ſhared as Wit, ſeeing every 
one La he rr enough on't. - 
Un Eſprit fin, delicat, 4 fine delicate Wit. 
Un Eſprit vif,a quick ( ſmart acute) Wit. Un 
Eſprit peſant, a dul{ Wit. Un Eſprit me- 
diocre, a tolerable Wit. Un Eſprit mal tour- 
ne, an il-contrived Wit. Un Eſprit ule, 4 
worn out Wit. 
Or thus. As, le malin Efprit, le Demon, 
the Devil. Un malin Eſprit, ou une me- 
chante perſonne, 4 wicked Man or Woman, 
a Deuviliſh Man or Woman. 
> Eſprit querelleux, 4 quarrelſom Bo- 
ly. 
Avoir Veſprit malin, on malicienx, #0 be 
miſchievous, or unlucky. Ceft un Eſprit fort 
malin, he 1 « moſt miſchievous Man, ſhe 


a moſt miſchievous Woman, 


man. 
Un homme d'eſprit, a witty ( or ingenious ) 
.man, 4 man of parts, a wiſe-hearted man, 
Ex. 35. 1. 

L'Impicte perd les Jeunes E'prits, Irreligion 
is the Ruin of Touth. 

Les Eſprits animaux & vitaux, the animal 
and vital Spirits. 

Reprendre les eſprits, #0 recover bu Spirits, 
or bs ſtrength, to come to humſelf again. 


Eſpron I C Eperon. 
Eipronne | Eperonne. 
E(pronner | Eperonner. 
Eipronnier Eperonnier. 
Eſprouve | | Eprouve. 
Eſprouver Eprouver. 
Eipuiſc | _ 
Eipuiſement. puiſement. 
Eſpuiſer > See 4 Epuiſer. 
Eſpure j Epure. 
Eſpurer Epurer. 
Eſpy |. Epi. 
Elquari | Equari. 
Eſquarir Equarir. 
tEſquarquille Ecarquille. 
tEſquarquiller _ _ Ecarquiller. 


tEquels, for en qui, in whom. 
As, Pf. 16. 3. efquels je pren tout mon 
plaibr, 1 whom # all my delight. 

Eſquerre. See Equerre. 

'Eſquif, (m1) Bachot de grand Vaiſſean, 
a kind of Ship-boat. 


calle, a ſpline of a broken bone. 
Une petite eſquille, a ſmall ſplint. 
Eſquimau, See Quartier-maiſtce. 


Aliener les Eſprits, to alienate the Minds of 


Eſquinancie, ( f. ) Squincy. 


be u a ſtrange Man, or ſhe is a ſtrange Wo- 


Il a Veſprit de travers, he 5 a croſſ-grained 


Shff, 


Eſquille, ( f.) eclat d'os rompu, caſle, ou fra- } 


| 


| 


Eſquine, (f.) les Reins d un Cheval, a Horſes 


Eſquipot, ( m.) Boite oli le Barhier met 


Eſquifſe, ( m.) pretmier crayon ( ou legere 
® the firſt rude draughts of a Fancy im Paint- 
Eiquiffer, faire un eſquiſſe, to make the firſt 


tEſquiver, cd. eviter, to eſcherr, ſhun, or a- 


away. 
Eſſai, (mm. ) proof, trial, experiment, af 


EſſaiE - CEffaye. 
Effaier > See < Eſfayer. 
Eflaieur Eſfayeur, 


Efſaim, ( m.) a ſwarm. 


EffartE, grubbed up. 
Efſarter, #0 


Eflaye, try'd, aſſayd, experimented. 


Efſayer ( from Eſſai ) to ery, aſſay, or expe- 


Efſayeur, (m:. ) Officier de la Monoie, qui 


Ele. | 
Eſſence, ( f. Y nature, ſubſtance, being ; ef- 


L'Eſquinancie eſt une Maladie aigue, qu 
vient a la Gorge, & qui empcche la Reſpi- 
ration,Squincy x a Sharp Diſcaſ: that affects 
the Throat, and ſtops the Breath. 


Back. 

Cheval dEſquine, ou qui va fur I'E quine, 
a ſtrong-backed Horſe. 

Cheval foible d Eiquine, 4 Horſe that has a 
weak back. 


FArgent qu'il recoit de chaque Barbe, a 
Barbers Mony-box. 


ebauche) d'un Ouvrage qu'on medite, 


17g. 
rude draughts of a Fancy. 


void. 

Il faut tacher de Teſquiver, you muſ? en- 
deavour to ſhun him. 

Faire eſquiver quecun, to help one to make 
by eſcape. 

Seſquiver, ſe derober, to run away, to ſteal 


Jay, or attempt; a taſt, or touch of a 
thing, to know it by ; a taſter, or little ta- 
ſting as. 

Faire effai des forces de.quecun, to make 
trial of ones skall. Ce ſont +I les effais 
dun Courage naiflant, theſe are the proofs 
of a youthfull Courage. 

Un Coup d'effai, 4 trial of hy 5hill. 

Or thus. As, faire Iſai de lor, ou de 
Vargent, to try gold, or ſilver. 

Faire Vefſai d'un Canon, to ery a Gun. 


un effaim d'Abeilles, a ſwarm of 
Bees. 

} Un eſſaim de diverſes penſces, a ſwarm 
of different notions. 

aimer , faire un ecflaim, to ſwarm ( a5 


Bees do. ) 


grub up. : 
As, eſfarier les Buifſons, cd. les couper, 
to grub up the Buſhes. 


Ayant efſaye de le prendre, having try'd 
to apprehend him. 


riment ; to try, or indeavour ; to taſte. 
Efſager de Vargent, to ery ſilver. Eflayei 
un Canon, to try a Gun. 

Efſayons de gagner ſon amitie, lee us tr) 
to get by love. FEfſfſayez fi vous en pourrez 
«venir a bout, try if you can bring it a- 
bout. 

Eiſayer du Vin, le goilter, zo eaſt Wine. 


void 2 quel titre eſt VArgent, an Officer un 
the Mint, who touches the Coyn before it bc 
delruvered out. 
See Aiſle. 


ſence, a pcrfumed hind of Oyl. 
Detruire Veffence d'un Chole, to deſtroy the 
nature of a Thing. 
Eſſence de fleur Orange, de Jaſmin, &c. 
eſſence of Orange flower, of Jaſmin, &c. 
4 » eſſential, natural 5 real, particu- 
ar. | 
Une propriet6 eflenticlle, a natural pre- 
praety. 
Avoir des Obligations effentielles 2X quC- 
cun, to be particularly obliged to one. 
Efſentiel, ( a m.aſc. Subſt.) the eſſential part 
/ of a Thing. 
As, je ne manquerai point 2 leffentiel de 
PAmitiC, I ſhall not fail in the efſential 
part of Friendſhip. 
L'efſentiel de ia Royante n'eſt pas dans les 
Honneurs, the efſential part of Ryyalty does 
not conſiſt in Honours. 
Eſfſentiellement, naturally, of it ſelf, of 1ts own 
nature ; particularly, intirely. ; 
Y -2 L'Amef 
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Lame eſt effentiellement immortelle, the | 
Soul is of it ſelf ummortal. ; 
Je lui ſais efſentiellement oblige, I am par- 
rrcularly cbliged to him. 
Eflien. See Aulteu. | 
Effor, (m.) Vol a tire dCaile, che ſoaring up 
-4 a Bird. : 
;iſeau qui prend Tefſor, a Bird that ſoars, 
or ſoars up. 
Or thus. As, prendre leſſor, to come out, 
to come abroad. Prendre Teffor, fe don- 
ner 'trop de libertE, zo cake 200 much laber- 


 _ Fefſor 2 ſon Imagination, to lee by 

" Fancy ramble. . ; 

+ Leffor ( ou la publication ) d'un Livre, 
the publiſhmg of a Book. 

FEMforeille. See Efforille. 

Efforills, 2 qui on a coupEles oreilles, 
hu ears cut off. 

Eſforiller un Larron, to cut a Thieves ears off. 
On efforilloit autrefois-en France par ordre 
de Juſtice, mais preſentement cette forte 
de Punition n'eſt plus en uſage, formerly 
the Cutting of Ears off was a Pumſhment 

in France, but now it « grown out of 


e. 
fu , qui eſt hors d'halene, out of 
eath, 
Il eft tout eſfſoufle, he #s quite out of 
breath. ; 
FEfſui, ( m. ) Servieſte 2 laver les mains, 4 
Towel. 
Efſui, Lieu oli Jon met ſecher les Cuirs 
tannez, 4 drying Place for tanned Lea- 


thers. 

Efui-main, ( m. ) «Cloth in theVeſtry of a 
Church , where the Prieſt wipes hu hands, 
which he waſhes there, before he goes in to 
ſay Maſs ; alſo, a xind of narrow Napkin, 
hanging on the right fade of the Altar , 
which the Prieſt ( after the Ablutions ) 
wipes by fingers upon. 

Efſuye, wiped, wiped off, wiped away. 

Efſuyer, co wipe, wipe off , ar wipe away 3 to 
my off, bear, indure, or go #hrough. 

uyeZ vos mains, wipe your . Don- 
nez moi donc une Servaete pour les cfſuyer, 

ve me then a Towel to wipe them. 

Efuyer ſes larmes, to wipe off bu tears. 
Dieu efſayera toute Larme de leurs Yeux, 
( Rev. 21.4. } God ſhall wipe away all Tears| 
from thetr Eyes. 
Efſuyer un Aﬀeont, to wipe off ( to bear ) 
an Afront, Efſuyer un Refus, to bear 4 
Denzal. 


that has 


Effuyer une decharge de coups de mouſ- 
quet, to bear 4 whole diſcharge of guns. ) 
Efſuyer beaucoup de Dangers, #0 go through 
* many ers. 
Eſt, (mn. ) Eaſt. | 
Un Vent d Eft, an Eaſt ( Eaſtern, or Eaſt- 
erly ) Wind. 
Eft i alſo a perſon of the Verb Etre, to be ; 
but there the s s not pronounced. 
As, il eft mal-honn&te homme, he # a d[- 
man, he # no honcſt man. 
See the Verb Etre, where you will find par- 
ticularly the Uſe of the Verbs Imperſonal 


Celit, and H e 
Eftable Etable. 
Eftabler Etabler. 
Eftabſli See \ Etabli. 
Eftablir Etablir. 
Eftablifſement Etablifſement, 
Eſtafier, /m.) a waiting Man in Turna- 
ments, and the like ; «Lind of Foot-man, 


in which ſenſe it « a Word of Con- 


En parlant de Tournois & de Caroulels, 
on appelle Eftaficrs ceux qui conduiſent 
les Chevaux de main, qui portent les Flam- 
beaux allumez, qui ſe tiennent auprCs 
des Machines, & font d'autres fondti- 


Ons. 

Hors de cela, le Mort d'Eſtafier ſe prend 
ordinairement pour un Valet de piE, & eſt 
un Terme de Mepris. 

fEſtafilade, f. ) forte de Coup du tren- 
chant deI'Epee, &c. 4 flaſh, or.cut. 

Il a une eftafilade au Vilage, be bas got a 


cut in bx face. 


— 


KD 
Eitage Etage. 
Eftaie Etaie. 
Efſtaim See Etaim. 
Eſtaime Etame. 
Eitaimer Etamer. 


Eftal. As, pied deftal, Terme d'Archi- 
tecture, 4 Pedeſtal. 

But pied d'eftal 5 now a daies commonly 
writ in one word, thus piedeltal. 

Eſtal * uſed in another ſenſe. But then the 
s mot ſounded , and accordingly you muſt 


look for Etal. 


Eſtalage I Etalage. , 
Eftale EtalC. 
Eitaler Etaler. 
tEftaleur 1 Etaleur. 
Eitalier > Sce <4 Etalier. 
Eftalon Etalon. | 
EitalonnE Etalonne. 
Eitalonner Etalonner. 
Eftalonneur @_} {\ Etalonneur. 


Eſtambord, ( m. ) Stern-Poſt. 
L'Eftambord eft une Piece de bois droite 
qui Fente fur Vextremite de la Quille, a 
angles obtus, pour batir la Poupe du Vaif- 
ſeau, the Stern-Poſt x a piece of Wood in a 
Ship, that extends from the Keel to the top 
of the Poop, and bends together with 


it. 
Eitame, ( f. ) wooſted. 
As, des Bas d'eftame , wooſted Stock- 


ings. | 
EitameE EtameC. 
Eftamer. See Etamer. 
Eftamine. Etamine. 


Eftampe, (Ff.) a Cut, Stamp , or Print; 4 
Smiths riveting Tool. 
Une belle Eſtampe, a fine Cur. 

Eftampc, smboſſed. 

Eftamper ( Terme d'Orfevre, & de Serru- 
rier ) co smboſs. 


Eitanche by C Etanche. 
Eftaiicher | Etancher. 
-MA= 
IE . 
—» pan  ————_ 

Atang tang. 

— Etant. 
ape Etape. 
_— Etapicr, 
at Etat, 

y_ Etau. 
ye Etaye. 
yu er > See < Etayer. 

1 EtE. 
Eltcignoir Etcignoir, 
Eſtcindre Ecciudre. 
E..endart Etendart. 
E..cadoir Etendoir. 
Eſtendre | Etcndre. 
Ettendu | Etendu. 
Eft-ndue Etendue, 
Efternuer Eternuer. 
Eiternyument Eternument. 
Eſteuf 3 C Eteuf. 


Eftimable, of great value, much to be valued, 


or eſteemed. 
Cela eſt fort eſtimable, that's a thing much 
to be valued. 

Eſtimation, ( f. ) eſtimate, eſtimation. 
As, Lev. 27. 2. les Perſonnes ſeront i 
I Eternel (cloa ton eftimation , the Perſons 
ſhall be for the Lord by thy eftimars- 


on. 
Eſtime, (f.) eſteem, or reſpeA ; eſteem, credit, 
or reputation. 
Faire une haute eftime de quecun, to haze 
an high eſtcem for one. 
Vous pouvez voir par | quelle eftime Jai 
pour vous, you may ſee by that what eſteem 
I bave of you. Il ne repond pas a Ieſtime 
quon a de lui, be doth not anſwer that e- 
Sfteem which men have of you. 
S'acquerir de Peftime, to ger an eſteem. 11 


eſt dans une baute eſtime, he «5 in great 

| 
n homme qui n'eſt pas en eſtime, a man 

of no eſteem. 

Eftime, en Termes de Marine, «ſt une 

Pretomption ou Conjecture du Chemin 

que le Vaiſſeau peut avoir fait, & du Parage 

olt il ſe reneontre. 

EftimC, efteemed, accounted, or valued 
ftcemed, of ſome (ſteem. 

La Vertu neſt pas ettimCce ce qu'elle vant, 
Virtue w not eſteemed anſwerably to what 
it ments. 

Il ielt pas eſtimC, il n'eſt en aucune e- 
time, he x a man of no eſteem. 

Eftimer, to eſteem, value, or have an eſteem 
of ; to value, or tell the price of; to thinl,, 
or look upon; to reckon, Rom.8.18; to ſup- 
poſe, 1 Cor.7. 26. 

Jeſtime plus I!Honneur que la Vie, 1 
eſteem (I value ) Honour above Life. Je 
n'eſtime point les Richeſſes , I don't value 
Riches. je vous eltime beaucoup, TI have 
, 4 great eſteem of you. 
Combicn eftimcz vous ceci ? bow much 4'ye 
value this ? 
M'eftimez vous {i foil que de le croire 2 4 
you think me ſuch a fool «s to believe it ? 11s 
eitiment la Place imprenable, they think the 
Place # impregnable, they look upon the Place 
as impr il. 
S'eſtimer, to value himſelf; to thin'. 
Il Feftime plus que tous les autres, he wa- 
lues himſelf above all others. 
Que celui qui scſtime Ctre debout prenne 
ow qu'il ne tombe , ( Cor. 10, 12. ) let 
im that thinks he ftandeth take heed leſt he 


3 & 


fall. 
Eftincellant Etincellant. 
Eftincelle See <\ Etincelle. 
Eſtinceller Etinceller. 


Eftive, ( f.) ballance, or counter-poiſe. 


ne A chaque Cote d'un Vaiſſcau ou d'une 

Galere, pour balancer leur Charge avec 

tant” de juſtefſe qu'un Cote ne peſe pas 

plus qu'un autrez ce qui facilite leur 

Cours. 

tEſtec, (m.) 4 long Sword ; a thruſt with 1 
Sword ; the Stock, trunk, or body cf a Tye ; 
the principal Stock, or Stem ( the direft and 
chief Line) of a Family, or Pedi- 


Yee. 
| ol d"'ctoc & de taille , ro thruſt with 
the point and ſiihe with the edge. 
Cela ne vient pas de fon eſtoc, cd. ne vient 
pas ge lui, that doth mot come from him, 
he # not the Author ( or Inventer ) of 


that. 

Eſtocade, (F.) grande EpCe delite & poin- 
tne, wig 
Il a une Eltocade 2 ſon cote, be hath a 
Rapeer by hu ſide. 
! Un + — d'Eſtocade, one that pre- 
ents 4 b:yging Copy of Verſes, or any Thi 
of that = F Avay to get C __ 


ent. 
fEttocader quecun , to apply himſelf to one 
for a Preſent. 
Eftocader la Triſtefſe, ro drive away Sor- 
row. 
t S'eſtocader, cd. ſe porter des coups d'c- 
ple, to make paſſes at one another. 


Eitoffe Etofle. 
Eitoffe Etoffe, 
Eftoffer 5 Etoffer. 
Eſtoile © \KFEcoile. 
Eſtoile Etoile. 
Eftole Etole. 


Eftomac, ( m.) the Stomach. 


" a premiere CoCtion des Viandes, the 
ack u that part of a living Crea- 


ture , wherein 1s made the firſt Concoti- 


on. 
Un bon Eſtomac, 2 good Sromack. Un E- 
ſtomac foible, a weak Stomack. 


Mal d'eſtomac, a pain in the Stomack. 


tEſtomacal | 


| 


C—_—_ eſt 1a partie de Animal oh ſe| 
i 
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Eſtive «ft le juite Contrepoids qu'on don- | 
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. E S E T | By 
: ? " Stomacal. | Eftriviere Erriviere. Procurer un Etablifſement a quCcun, ro pro” 
—_ Etonnant. Eftroit C See I Eero cure one a Settlement. C't un Etablidſ:- 
| Eſtonre Etonne, Eſtroitement Etroitement, ment pour le reite de fes Jours, ':x 4 Serele” 
Eitonnement Etonnement, © | ment for the remaining part of bu Life. 
Fitonner Etonner. Eſtropic, maim:d, lame, cripple. Or thus. As, il faut taire un Etablifſement 
-froufant Etoufant. Revenir del'Armee cſtropie, zo come home une tois en 1a Vie, one muſt be ſettled at 
EitoutE | Etoutfe. maimed from the Army. laſt. | 
Eftoufement Etoutement. Une Expretſion eltropiCe,a lame Expreſſion. Vous me devez letablifſement de votre for-| 
Eftoufer Etoufer. Or thus, in a burlesk, Senſe. + Etre ettro-| tune, you ow your whole fortune to me. 
Eftoufoir + | Etoutfoir. pi& de la Bourſe, to want mony. | Faire Vetablifſement de queque Droit nou- 
{EſtoupEe > Sce | Etoupe. Btre eltropiC de la Cervelle, ro want brains, veau, torarſe a new Tax, or Impoſt. 
+Eſtouper | Etouper. or to be cracl-brained. Etage, ( m.) a Story. 
Eftoupes Etoupes. Eſtropie, ( a maſc.Subſt, ) a maimed Body. Une Maiſon 2 plyfieurs Etages, 4 Horſe ſe- 
#Eſtourderie | Etovrderie. 3 veral Stories high. 
Eftourdi Etourdi. Eſtude , C Etude. _. Or thus. As, le premier, le ſecond, troj- 
Eitourdie Etourdie. Eſtudic 5 Etudie. heme, & quatriEme Etage, the firſt, ſecond, 
Eftourdiment f * Etourdiment. Eſtudier Q Etudier. | third, and fourth Story. an 
Eſtourdir Etourdir. Eftui Etui. Loger au premier Etage, olodge in the firſt 
Eitourdifſement Etourdifſement. Story. 
Eſtourgeon - | Efturgeon. Eſturgeon, (m.) Seurgeon, a known Sea-fiſh- |  Menton a double etage, 4 double Chin. 
Eſtouraeau i _Ectournea. ' L'Eiturgeon cft un Poillon de Mer, qui Etaie, (f.) cd. Appui, 4 prop, ſtay, or ſupporter. 


entre aux Rivieres d'Eau douce. Il a le} Une bonne Etaie, 4 good prop. 
Eftrade, (F. ) Lieu eleve dans une Chambre | Muſeau pointu, le Ventre plat, le Dos bleu Etaim, ( 92) etaim commun, pewter. 
ont l'on met un Lit, an Alcove, or — & eleve. Ceſt un Poiffon cartilagineux, | Etaim fin, en, or fine pewter, Etaim de 


in a Chamber. : de bon gout, & de bonne nourriture. Cornouaille, Corn:fb Tin. 
Or thus. As, batre Veſtrade, faire quE- Etaim de glace, Tin uſed in the timing of 
que Courſe pour decouvrir quCque Choſe, | Eſtuve I C Etuve. the back ſides of Lookine-Glaſſes, and for the 
ro run about in order to make a diſco-| EftuyE Etuve, duſt of Four-glaſſes. - This # of a thin ſub- 
_ | [Eftuver Etuver. Pance, ſmall, even, dry, and latttle ſubje to 
Eſtragale, ( . ) petit Rond de bois noir qui | Eſvalue E-alue. grving 0) any change of weather. 
ſert d'Ocnement aux Ouvrages tournez, 43 | Elvaluer Evaluer. taim ſonnant, Tin that rings clear. Etaim 
Aſtragal. | Elvanoul E-anoul. cryſtalin, Tin that looks like cryſtal. 
Eſtramagon, ( m.) 'Tis that part of « Hanger [s'Efvanouir $ Evanoulr, Etaime Etame 
which i about half a foot from the point 3 | Eſvanouifſement Eva: ouiflement. Et —_ See Mena 
alſo that part of a Quarter-ſtaff which is at| Eſveills > See < Eveillc. — PL 
leaſt « foot fromthe point. Eſveiller Eveiller. , [Etal, * mm. )) Boutique de Boucher, 4 Butcher”s 
ſhranee Eſventail | Eventail. Stall. | 
Eſtrange ( E Be. e Elvente Evente. Etalage, ( m. ) Stallaze. 
Eftrangement | ——_ : Eſventer E-enter. Un bel Etalage, a fine Seallage. 
Ei\tranger Ses —__" Eſverre | Everre. Or chu. As, mettre quCque Choſe X VEta- 
EftranglE | x Elverrer Everrer. lage, to lay out ſomething upon 4 Stall to be 
Eftrangler A Eſvier Evier. en 
Eſtrapade, (f.) Rack, or Serapado. | [Eiruider 4 CEvuider. 7 Mettre fa Science en etalage, to ſhew ( to 
Donner |'Eſtrapade a quecun, ts grve one oduce ) his Learning. 
the Strapado. ; Etale, laid out, ſhewed, expoſed unto view. 
L'Eftrapade eſt un Supplice, dont on punit = | Etaler, fo lay ont, ro ſhew,or expoſe unto view. 
les Soldats qui ont fait des Fautes qui ne me- Etaler de la Marchandiſe, to /ay ous Wares 
titent pas la Mort. L'Inſtrument avec quoi upon a Stall, to expoſe them to view. 
cela ſe tait elit un Tronc d'un grand & d un | Et, and; both. taler ſa folic, ſon zele, ſes appas, ou ſes 
haut Arbre , arrondi , cheville , & fichE| As, un Jeune homme ſavant & vertueux,| charmes, to  ſhew his folly, his zeal, and his 
avant en Terre, avec des Arcboutans qui a learned and vertuou Toung man. charms. 
Fappuient de cote & d'autre. = Je veux da bien & 2 mes Amis & 2 mes| Or ebus. Quand on loue les Paons de leur 
En Termes de Manege, on dit qu'un Cheval| Enemis, I wiſh well both to my Friends and | beaut6, on dit qu'ils etalent leurs Plumes, 
donne des Eſtrapades a ſon Homme, lors] Foes, when a Man praiſes the beauty of Peacochs, 
qu'il ne veut pas obeir, & que pour fe de-| Etable, ( f.) 4 Stable. 'tis [aid they ſpread their Feathers. 
faire du Cavalier il leve extremement le De-| Oy thus, As, Etable a Beufs, an Ox-ſtal. Etaler les Mares, to Iy at anchor for want 
vant. En forte qu'ayant le Devant encore] Etable a Cochons, a Hog-ſty. of good Wind and Tide. 
en I'Air il detache des Ruades avec kurie, EtablCc, put in the Stable. jEtaleur, ( m. ) pauvre Libraire qui ctale des 
porte la Croupe plus haut qu'il wavoit la] Des Chevaux bien ctablez, Horſes got into| Livres ici & 1a, 4 paltry Boek:ſeler, that ex- 
Tete,& pendant ce Contre tems recule plu- | good Stables. Poſes Books to ſail bere and there. 
tot que d'avancer. Etabler, mettre dans des Ecuries, ts put m|Etalier, ( m. ) 4 Butcher that keeps a Stall. 
Eſtrapade, racked, that bas ſuffered the Stra-| the Stable. Etalon, ( m. ) Cheval deftineE pour couvrir les 
ado.  [Etabli, ſereled fixe 5 made, eſtabliſhed, ſet, ap-| Cavales,Stalion, a Stalion for Mares; 4 Stan- 
ſtrapader quecun, #0 rack one, or give him need, ordasned. dard, or Size of Meaſures appointed by Au- 
the Strapado. n Mot etabli, a Word recerved into Uſe, thority. 
Eftrapafle, barried. Etabli, ( a maſc. Subſt.) Shop-board, a Tay-| Donner l'Etalon aux Cavales, to turn 4 Sta- | 
Eſtrapaſſer un Cheval (en Termes de Manege,)| . Jor's $ ad. lion among jt Mares. 


cd. le fatiguer a force de Jui faire faire un|Etablir, co /ertle, or fix 3 te male, eſtabliſh, ap-| Voila VEtalon de pluficurs Dames de 1a 
Manege dereglE & violent, © harry a| point, ordain. Cour, cd. voila 'Homme dont elles ſc ſer- 
Hſe. * Etablir quecun dans un Emploi, eo ſettle | vent pour leurs Plaifirs particuliers, there's 
Eſtrapontain, ( mn. } petit Banc qu'on met one 1 an Impioyment. Letablir dans le the Stalion of many Court Ladies. 

au milicu du Carofle, ou au fond de Ia Ca-} Monde, to ſertle him iu the World, Etablir Etalonne, marque aux Armes du Roi & dela 
leche, pour $'affeoir, a /ooſe Seat to be put | fa Demeure en queque Lieu,ro fix bs dwel-| Ville, ſtamped with the publich Mark ( as are 


( when Occaſion ſerves ) in the midſt of a ling Place ( to ſettle himſelf) ſomewhere. Meaſures reduced ts the juſt Proportion of the 
Coach, Etablir des Loix, to make Laws. Etablir| common Size. ) 
Eſtre ? CEtre. des Magittrats, &o make ( or appoint ) Ma- |Etalonuer, ( m.) to ſtamp with the publick 
t {trech | Etreci. iſtrates. . mark, 
E:trecir Etrecir, Etabli le Mechant ſur lui, ( P/. 109 6. ) ſet |Etame, tinned, tinned over. \ 
Eſtreindre Errcindre. thou a Wicked man over him. Etamer, (from Etaim ) to 21m, to tin over. 
Ftreint > Sce 4 Etreint. Or thus. As, 1 Tim-1.12, m'ayant etabli |Etamine, {F. ) forte d'Etoff: legere, Stamine, 
Eſtreinte Etrcinte, au Miniſtere, puttzng me mto the Miniſtery. 4 light ſort of French Stuff; a ſtramer, or 
Eitrene Etrene. Etablir par des Exemples ce que Von vient boult1ng cloth. 
EitrenE Etrene. de dire, to make goed by Inſtances what one| Or thus. As, + Jai paſt pluficurs fois par-| 
Eitrener Etrener. hath diſcourſed. cette Etamine, 1 have been put to ut FR 
Eſttier 4 _Etrier, Etablir des Impots, to ras/e Taxes. times. 
| | S'etablir, eo ſcrele himſelf, to think of a Scttle= Etanche, ftanched, ſtopped 3 quenched. 
| #Eſtrif, ( m. ) ſtrife, or ſtriving. ment. Le ſang eft etanche, che Bleeding 1s ftop- 
As, Pj. 18. 43. Tu nvas fait echaper des | Aprcs que Ion a bien couru, on eſt bien ped. 
eftrits du Peuple , thou baſt delivered me aiſe de $*ctablir, after a man has rambled a, $a ſoif eſt etanchCe, his Thirſt is quenched. 
from the ftrwoings of the People. long while, he mn glad of ſettling himſelf. Etancher, co /tanch, or ſiop 3 to quench. 
Or thus. As, un Mot qui a bien de la peine As, etancher le Sang, to ſtop Bleeding. 
Eſt; ille | Etrille, a s'ctablir, a Word that can hardly come into | Etancher la Soif, zo quench ones Thirjt. 
EſtHIC See Etrille, U/e. Setancher, co ſtanch, or ſtop ( in a ncutral 
Eitriller Etriller. Etablifſcment, (m. ) a Settlement. Senſe. ) | 
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Etangon , ( mm) cd, appui, 4 prop, 


EtangonnC, 
Etangonner, appuyer avec des Etangons, #0 


{ Etandart. 
Etang, ( m.) 


Btant, being. *Ti the Participle 


Etape, 


— 


|— Luke 8. 44. dans ce meme inſtant ſon 


Flux de (ang Setancha, smmediatly ber Iſſue 


bed. 
of bloud ſtanchc FSI 


nm propped, ſtayd, ſupported. 


prop, ſtay, or ſupport. 

See Etendart. 

a Pond, a Lake, Rev-19-20. 
Abbreuver ſon Cheval dans un Etang, #0 


» in a Pond. 
water by Horſe in a of the Preſent 


Tenſe of the Verb Etre, to be. 

As, cela etant ainſi, it being ſo. | 

( f. ) 4 publickStore-bouſe in a trading 
Town, wherein fore Merchants lodge ſuch 
Commodities as they meav to vend; a Staple- 
Town ; 4 Magazine of Proviſions for Souldzers 
upon the March; the Place where there # 
ſich a Magazine ; "the daily allowance of 
Souldiers upon the March. : | 

Etapier , ( m. ) the Officer appointed to give 
the Souldiers VEtape. 

CF Etapier, ou Entrepreneur des Etapes, eſt 
un Particulier qui fait marche avec une 
GeneralitE, ou une Election, pour Ia Four- 
niture des Vivres & du Fourrage, deſtinez 
au Paſſage des Gens de Guerre. Les Eta- 
piers doivent livrer les Etapes aux Majors 
de Cavalerie & d'Infanterie , ou en leur 
abſence au Marechal des Logis dune Com- 
pagnie de Cavaleric , & au Sergent d'une 
Compagnie d'Infanterie. Il eſt defendu 
aux Etapiers de donner aux Soldats l'Etape 
en argent. | G 

Etat, (m.) ſtate, caſe, poſture, condition, way 3 
account, value, or eſteem 5 account, or deſagn; 
the Liſt of the King's Houſhold ;, a State, or 
Government ; an Eftate, as of a Kingdom, 
on, Province. 

Savoir I'ctat des Aﬀaires, to know the ſtate 
of things. Elle ne lui cachoit pas etat de 
ſon Eſprit, ſhe did not conceal from him the 
ſtate of her Mind. &y 
L'Afcire eſt en cet etat, ſuch the ſtate of 
our Buſineſi, L'etat d'Innocence, the ſtate 
of Innecency. 
Je vous ai veu dans un etat pitoyable, I 
ave ſeen you in 4 doleful caſe. Je ſuis en 
fort bon etat, ] 4m in a very good caſe. 


Nos Afﬀaires ſont en tres bon etat, our Af-| 


fairs are in a very good pojture. Rien ne de- 
menre long tems en meme etat, nothing 

_ continues long in the [ame comdition. 

' Se mettre en etat de fe defendre, to pur 
himſclf into a prſture of defence. Je ne uis 
Pas en etat de venger cet Afﬀront, I am 
not in a condition to make venzeance of that 
Affront. 

Etre en etat de faire fortune, to be #n @ way 
to make hrs fortune, to bave a fine proſpet 
of making b1mſelf. 11 eſt en etat de fervir 
ſes Amis, he 1 #n a fair. way to ſerve br 
Friends. 

Faire grand etat de quecun, ro make great 
account of one, to ſet a great value upon b1m, 
to have a great eſteem of him. Vous faites 
grand etat des Richeſles, you ſer a great va- 
lue upm Riches. 

On ne fait pas maintenant grand etat de 
la Vertu, there # na great account made of 
Virtue now-adays. Prendre un etat de que- 
que choſe, eo rake an account of ſomething. 

11 fait etat de Sen aller par la premiere Com- 
modite, be makes account to be gone with 
the firſt Opportunity. 11 failoit etat datta- 
quer les Grecs, he made account ( he had 
a deſign) to fall upon the Greehg. 

Etre couche fur Vetat de la Maiſon du 
Roi , to be liſted amongft the King's Ser- 
vants. 

La France a etC un des plus puiffans Ftats 
de Emope, France bath been one of the 
moſt potent States of Europe. Des Afaires 
d'Etat, State- Aﬀarrs. 

Conſeil d'Etat, 4 Council of State, Con- 
ſeiller d'Etat, 4 Counſcllour of State" Se- 
cretaire d Etat, a Secretary of State, 

Les Trois Etats du Royaume , ſavoir le 

ClergCe, la Noblefle, & le Peuple ou le tiers 
Etat, the three Eſtates of a Kingdom. viz. 

the Clergy, Nobility, and Commonaley. 

Les Etats, ou IAfemblce generale des troi: 


Etats, the Eſtates, or general Aſſembly of 
the three Eſtates. Les Etats d'une Pro- 
vince, the Eſtates of a Provmce. 

Mefſi-urs les Etats des Provinces Unies, the 
Seares of | Holland, or of the United Provin- 
ces. Les Etats generaux , the States ge- 
neral. 
Etat-major. Ceft un Nombre particulier 
de queques Officiers qui ſont diftinguez 
du reſte du Corps par une plus grande Solde, 


tape de 1'Utenfile. , : 
Or thu. En quel etat eſt votre ſantE ? 
how # your health? Las Choſe ne fauroit 
tre en pire etat qu'clle eſt maintenant , 
the Thing cannot be worſe than it 1s at the 
preſent. 
Dans l'etat oli ſont les Afﬀaires, as the Caſe 
ſtands. En qucque etat que 1'Aﬀaire ſoit, 
however the matter ſtands. 
Afin que vous appreniez mon etat, (Eph. 
6. 21. ) that you may know my Afﬀairs. 
Etes vous en etat de partir ? are you ready 
to depart ? L'ArmCe ſera en etat au com- 
mencement du Printems, the Army will 
b: ready in the beginning of Spring. 
Un Coup dEtat, a great prece cf Policy. 
Etau, ( mm.) Outil de Serrurier, &c. Vzjce, a 
Smith's Vice, ( that he works upon.) 
Les mords & la clef d'un Etau , ths Vice- 
chops and Vice-pin. 
Etaye. See Etaie. 
Etaye, propped, ſtay'd, ſupported. 
Etayer, (from Etaic) to prop, ſtay, or ſup- 
re 
RY ( m. ) the Summer. 
Un Ete pluvieux, a rainy Summer. Un Etc 
ſec & chaud, a dry and bot Summer. 
Paſſer VEt& en Province, & T'Hiver 2 Pa- 
ris, to paſi the Summer in the Country, and 
the Winter at Pars. 
Le Gommencement, le Milieu, & ba Fin 
de I'EtE, the Bginming, the Midſt, and 
the latter end of Summer. 
L'EtE S. Martin, the latter part of Autumn, 
the Time from All-Saints day to Martle- 
mas. 
Et&E, from the Verb Etre, been. 
2 ete, I bave -_ ther 
teignoir, ( m. ) an Extingus 
Eteindre la Chandelle p.m un Eteignoir, 
to put out the Candle with an Extim- 


As, Yai 


wſher. 

ou. Sec Eteignoir. 

Eteindre, to put out, or quench; to extinguiſh, 
or ſmother; to rot out, or to aboliſh, 
As, ctcindre le feu, to put out (t9 quench) 
the fire. E:eindre la chandelle, co pur out 
the candle. 
Eteindre ( ou etancher ) la Soif, zo quench 
the Thirſt. Ce Fruit eteint la Chaleur du 
Foie , this Fruit quenchbes th! Heat of the 
Licer. 
Eceindre les flammes d'un Amant, to extin- 
guiſh the flames of a Lover. Rien ne peut 
eteindre la Pafſion que j'ai pour vous, 1o- 
thing can extinguiſh ( or ſmother) the Love 
I bave for you. Eteindre la haine qu'on a 
pour quCcun, to ſmother hu hatred. 
Il n'y a rien qu'on ne fafſe en France pour 
eteindre la Reformation, nothing # omutted 
in France, to root out the Reformation. 

_ out ; quenched, extinguiſhed ; ſmotber- 
ed. 


As, le feu eſt eteint, the fire xx out. La 
chandelle eſt eteinte, che candle x5 our. 

Ma Soif «ſt eteinte, my Thirſt is quenched. 
Mes flammes ſont cteintes , my flames are 
extinguiſhed. 

Sa Haine popr moi n'eſt pas encore eteinte, 
the Hatred he bears agamſt me 1 not yet 
quite ſmothered. 

Or thus. As, des Yeux eteints, ou languiſ- 
ſans, dying ( or languiſhing ) Eyes. 

Cette Famille eſt eteinte, thar Family i5 ex- 
tint. 

Etendart, (m.) a Standayd, or Banner ; 
the uppermoſt leaves of the flower called 
Irs. | 

Jai combatu fous ſon Etendart, I fought 
under hs Banner. 

But of. $. 18. for the French werd Eten- 
dart you will find that of Spear in the Enzl:ſh 


Tranſlation. 


th. 


ou par une plus grande Fourniture de VE-) 


Etendoir, (m.) Terme A'Imprimeur, ce avec 
quoi on etend les feuilles des Livres ſur le; 
. _— a _— a Printing- Houſe. 
tendre, to ſpread, ſtretch, ſtretch ; 
forth, _— o—_—= - 1/ahntams 
Un Arbre qui etend tes branches de tous 
cotez, a Tree that ſpreads its braxches evry 
Way. 
Etendre du beurre ſur du pain, eo 
butter upon the bread. 
Etendre les bras, to 
br arms. a 
Celebrez celui qui a etendu la Terre fur le; 
Eaux, ( P/. 136.6.) give thanks to him that 
ſtretched out the Earth above the Waters. 
Ard Prov.29.5. Homme qui flate ſon Pra-) 
chain etend le Rets devart ſes pas, a Man 
that flattereth his Neighbour ſpreads a Net 
for bn feet. 
Etendre ( porter plus loin ) ſes Conquetes, 
to extend (or inlarge)) bi Conquzſts. 
Setendre, co ſtreech himſelf ; to ſpread ; to 
inlarge, to reach, or extend. 
Voyez comment ce Parefſeux 8'etend dans 
ſon Lit, ſee how that lazy Mm ſtretches 
himſelf abed. 
Les Veines s'etendent par tout te Corps juf. 
ee au Cerveau, the Veins ſpread thom- 
elves through the whole Body up to the wry 
Brain. 
Setendre dans un Diſcours, to inlarge in 4 
Diſcourſe. Je pourrois m'ctendre (ur ce 
Sujet, & donner carriere a mon Diſcours, 
I could inlarge upon that Subject , and give 
th: rems to my Dsſcourſe. 
L'Iſle $'etend juſques a Vautre bord, the 
Iſland extends over to the other Coaſt. 
Etendu, ſpread, ſtretched, ſtrerched forth , or 
ſtretched our, large, long, or prolix. 
Avoir les bras etendus, to bave bi arms 
ſpred, or ſtretched our. 
Ce Diſcours 1a eſt trop etendu, that Diſ- 
courſe 1s too long, too large, or to» prolsx. 
Or ehw. As, il eit etendu fur fon Lit, be 
lies upon his Bed. 
Etendu de fon long , tout de ſon long, h- 
mg all along, lying at full lexgth. 
Une Ville etendue dans une belle Plaine, 4 
Town which extends it ſelf in a fair Plain. 
Etendue, ( a fem. Subſt. ) extent ; the Firma- 
ment, G2n.1.6, Pſ.19.1. 
L'etendue d'un Lieu, che extent of a Place. 
Un Licn d'une grande etcndue, a Place 
vaſt extent 
Selgn I'ttendue de mon pouvoir, according 
ro the utmeſt extent of my power. 
Donner a (on Ouvrage une julte etendue, 
to allow hs Work. a proprr extent. 
Or thus, Une grande etendue de Chemin, 
a great Way. bo Plaine qui a quatre 
lieucs d'etendue, a Plain which extends it 
ſelf four leagues in length. 
Donner A (a Pafſion une hbre etendue, zo 
to indulge hu Paſſion , to give ut ful li- 
berty. 
Avoir une grande etendue d'eſprit, to be 4 
great Wit, to have a great dea! { or abun- 
dance ) of Wit. 
Ton Commandement eſt de tres grande e- 
tendue, thy Command 1 exceeds) g broad. 
Eternel, eternal, everlaſting, that bath neithrr 
"pinning nor end ; eter. al, everlaſting, end- 
eſs. 
Dieu eſt un Eſprit eterncl, God 15 an eternal 
Spirre. 
Un Bonheur eternel, an eternal ( or cver- 
laſting ) Happineſs. La Damnation eter- 
nelle, che crternal Danmatim. 
} Leur eternelle Inquietude a quCque 1- 
mage des Enfers, their endleſs Inquetude 


ſpread 
ſpread ( or ſtretch ) 


| 


bath ſome Reſemblarce of Hell. 

Or thus. As, 2 Tim. 1. 9. tf devant les 
Tems eternels, befyre the 4 orld began. 
L'Eternel, ( a maſc. Subſt. ) the Lord , the 
everlaſting Go. | 
Eternelle, ( a fem. Subft.) a kind of Plant 
that bears yellow flowers in the form of a 
Noſe-gay. 

E.ernellement, etrrnally, everlaſtir giy, to cecr- 
mty, always, for ever, without cd. 

Les Damnez ſoutricont eternllement, tc 
Damned ſhall ſuffer without end. 

T Il babule eternellement , he prates Cver- 


laſt ingly. 
I's 


_ —_ Ja _———— — — 


— 


ET 


% Js 


E T 


, 


Eternuer, f0 ſneexe. 


Eceuf, ( mm.) Balle qui na pas 


Etincelle, (F. ) a/park 


Ils ſont eternellement enſemble , they are 
always together. 


Eterniſe, ecernized, immortalized. 
Eterniſer, 80 eterniFJe, 


or smmorteals7e. 
4s, eterniſer ſa Memoire,to etern:ze bis Me- 


Kternifer les Actions des grands Hom-| 
mes , to immortalize the Attions of great 


Men. : 
EternitE, ( f. ) ctermty- 


Dien eſt de toute cternit6, God # from all 
etermty. M0 
Travailler pour Veternitc, #0 work for eter- 
nity, for an eternal good, or fame. 


Ceci me fait eternuer, this makes me 
ſneeze. Je ne fai qu'eternuer, T do nothing 


but ſnee7e. 


Tai deja eternue plus de cinq ou ſix fois, 


I have already ſneexged above frue or ſix | 


gIMmecs. 


Eternument, ( mm.) ſneezing. 
EtetE, lopped. 
Ercter, to lop. 


As, et6ter un Arbre , en couper le haut ou 
la tCte, to lop 4 Tree. 
encore fa 


derniere couverture, 4 ball uncovered, and 


only ty'd round with pack-thread. 


Ecimologie Etymologie. 
Etimologique > See Ertymologique, 
Etimologitte Ecymologilte. 


Etincellant, ſparkling 3 hot, P/. 73. 43. 


As, des Yeux etincellans, ſparking Eyes. 


Une etinceile de feu, 4 ſpark of fire. 

Faire naitre ( exciter ) des ctincelles, to 

raiſe ſparks. 
+ - m durs qui ſe choquent produiſ-nt 

des etincelles , the collsfion of hard badzes 

raiſes ſparks. I 

Its ont «tC 6i bien batus, quiil ne leur eft 
as reſts une etincelle de Courage, they have 

fo ſo well beaten, that there is nos ſo 

much as one ſparkof Courage left them. 


Ecinceller, jetter des etiucelles, £0 /park/e. 


Un feu qui etincelle, 4 ſparking fare. 
Ses Yeux ctincellent, bs Eyes ſparkle. 
Ses Onvrages ctincellent de fublimes beau- 
tcz , his Works ſparkſe with ſublime fan- 


CiEs. 
Erique, hefick, conſumptive. 


As, Fievre etique, an bettich feauer. 
Il eſt etique, il n'a que les os & la peau, 
he us conflmgeies, 


Etiquette, ( f. ) Terme de Procureur, 4 Note 


upon a Lawyer's Bag, where 1s ſet down the 
Client's Name. adre fie 
Juger ſur Vetiquette du Sac, to judge ſligbt- 
ly , or without a perfect ipewiedes of the 
Matter. 


Etoffe, (f. ) Seuff. 


Etoffe de laine, wooken Stuff. 

Eroffe de foie, Sslk, 

Des Artiſans, & autres gens de telle etoffe, 
Tradeſmen, and ſuch like peopl, 


tEtoffs, tuffed, ſubſtantial, full f matter. 


Un Sermon bien ervff.', a ſul ftanriat ( or p4- 
thy ) Sermon , 4 Sermon full of good mat-= 


ter. 
fEtoffer, to ſtuff, or to make ſubſtantial. 
Etoile, ( f- ) 4 Star, m the Sly; the Star- 


fiſh; Star-wort ; a Star, in a Book; a Star, 
aupon a Horſe's z ſtar, or fate ; a piece 
of Fortificatzon, 
Les Etoiles fixes, the fixed Stars. Les E- 
toiles errantes, cd; les Planetes, the awn- 
dering Stars, the Planets. 
Les Etoiles ; fixes ſont de fix differenites 
grandeurs , gb fixed Stars are of fix diffe- 
rent magnitudes. Et celles de la fhzitme 
Grandeur font dix hnit fois plus des 
que la Terre, aud thoſe of the fixth Mug- 
mitude are tightten tumes bigger than ee 
Earth. 
Le lever & le coucher des Etoiles, the ri- 
Jing and ſetting of the Stars, 
L'Etoile matiniere, the Morning-ſt 
toile du Nort, the North-Star. 
E'Ordre de VEtoile, an Order of Knight- 
hood, inſtituted by Fobn King of France in 
the Tear 1351, but long ſince abandoned. 


ar. L'E- 


- —— 


— 


ſtarry Sky. 
Etole, ( f- ) a Stole 


L'Etoile volante, ſorte de Meteare, 4 flying 
Star, a kind of Meteor. ko 
Ceft VEtoile de notre Nation, ':x the Sear 
(or the Fate) of our Nation. C'eſt mon 
Etoile, & nor! pas mon Choix, qui m'ob- 
lige a vous aimer, 'tis my Star, not my 
Choxce, which makes me love you. 

Or thu. . Quand meme les Etoiles me ſe- 


roient contraires, though the Heavens them- |. 


ſelves ſhould oppoſe it. 
Etoile, plein , fo ſtarry, or full of 
ars. 


Jaime 2 voir un Ciel etoil&, I love to ſee a 


Etole eft une grande Bande benite, longue 
& large, que 1e Pretre ſe met ſurle cou, 
& croiſe ſur ſon eftomac z,,& que le Dia- 
cre porte en echarpe, de Vepaule gauche 
ſous le bras droit. 


A » ſtrange, ſurpriſing , wonder- 


Cela eſt etonnant , that # a ſtrang: 


thing. 
Etonne 2 ns wonders , ſurpriſed , aftoniſhed, 


am 

Je fuls etonne de ſon procedea mon.egard, 

1 wonder he fhould deal ſo by me. - Tout le 

monde en ett etonn&e, every body # ſurpri- 

ſed ( or wonders ) at it. 

' fus ctonne de le voir, I wondered to ſee 
1m. 

Or thu. As, jele vis tout etonne, 1 ſaw 

him im a maze. 

EtonnE comme. un Coupeur de Bourſes, 

ou comme un Fondeur de Cloches, con- 

Founded like a Cut-purſe taken m th2 fatt, 

or like a Bell-founder whoſe Work mif- 

carries, 

Tout etonnez de fa Reponſc ils ſe teurent, 

( Luke 20.26.) they maryelled at bu Anſwer, 

and heid their peace. 


Etonnement , ( m.) MW ſurpriſe, 


amaz-ment z 4 terrowr, E[.18. 1 

Ils etoient tout interdits de crainte & d'e- 
tonnement , they were utterly at. a loſs 
through fear and aſtomſhment. 

Or thus. As, tout le Monde eſt dans Te- 
tonnement, every body wonders. . 

Et un etonnement les faifit tous, ( Luke 5. 
26.) and they were all amay'd. 


Etonner, to ſurpriſe, aftonsſh, cr amaze. 


Cela m'etonne, that ſurpriſes me, I am ſur- 
praſed at 3t. 
S'etonner, to wonder, to marvel, tos be ſur- 


' praiſed, aſtoniſhed , or amazed ; to be con- 


cerned, or frighted. | 

Qui $'ctonnera maintenant ? who will 
now wonder ? Je mien etonne , 1 wonder 
at it. 

Je ne m'etonne point de vos menaces, I 
am not frighted in the leaſt at your threat- 


nings. 
Etoutant, ſaelery. 


Az, - une Chaleur ctoufante., a ſweltry 


Heas. 
Etoute, ſmothered, ſtifled, choaked ; ſmothered, 


Suppreſſed. 

Je ſuis preſque etoufe de famde, I am een 
choaked (or ſmathered) with ſmoak, 

Une Revolte etoutce, 4 Rebellion ſup-' 
preſſed. 

_ thus. As, il fait etoufe, 'tz cloſe nea- 
FDer. 

Le Fruit en ſcroit etoufe par lOmbre de 


Arbre, tbe - Fre wenld be ſpoiled by the], 


ſhadow of the Tree. 


Etoufement, ( m. 0cation, or ng of 
= ; 4, ) ſuffocation, or ſtopping 0 


Il me prend quCequefois des etoufemiens 
qui me font peur , my breath # ſometimes 
ſo topped that I am frighted at it. 


Etoufer, co ſmerher, ſtifle, or chnak; to ſno- 


ther, or ſuppreſs. 

Vous m'etoutez, you ſmother me, you. ftifle 
(you choak) me. La fumce nous. etoute 
Wah, OT ONS ( ſmothers, or choahs) 
us bere. 

Etoufer fes | Paffions , ſes Refſentimens , 
une Reyolte, .ou les Semences d'nne Guerre 
civile, to ſtifle his Paſſions , his Reſent- 
ments, a Rebellion, or the Seeds bf a Civil 
War. 


On peut bien afſoupir ce Mal pour qutque 


P— —— 


tems, mais on ne ſauroie<tetdiifer pour 
toujours, indeed on? may fer 4 time put 
ſtop to that Evil, but net {a fi 
Or thus. As, Etoufer une Sicon, to 
fuppreſ (eo quell, or appeaſe) a Sedi- 
on 


Etoufer la Guerre , to put a ſtop to the 
ar. | 

Liz grandeJoie ot je ſuis etoufe toutes mes 
== my Foy 15 ſo great that it ſtops my, 


peech. | | 
Etoufoir, ( m-) Inſtrument dent les Boulen-- 
gers le ſervent pour eteindre la braiſe, a 


4 


hin. | 
TEtonpC, ſtopped. | 
Or thus. As, 2 Cor. 11.10, Cette gloire; 
ne ſera point etoupte porr moi es Con- 
trEes d'Achaie, no man ſhall ſtop me of this 
boaſt irig in the Regions of Achara. . 
TEtouper, to ſtop. | 
As., ctouper un Puis, ( Gen.26.15.) to 
ſtop a Well. Etouper fon Orcille, (4 P/.53. 
—_— » Hoſ. 5.27.) to ſtop his 


Etoupes, ( f.) tow, the courſe part of flax. 

+ Mettre le feu aux Etoupes, allumer 1a 

Colere des gens qui ſont en querelle,co tbrow 

Oyl into the fire. | 

fEtourderie, (f.) 4 raſh deed. Say action 
etourdie. 


It a fait unectourderie, he hath done a raſh 


E:ourdi, whoſe bead is out of order ( or trou- 
bled ) with noiſe; puzyled. 
Jen ſuis tout etourdi , my head is out of 
order with it ; I am puzzled with it. | 
Etourdi, ( 4 maſc. Subſt.) a rafh (beed- 
leſs, hot , bot-headed , or giddy-headed ) 
. Man. | 
Ceſt un jeune Etourdi, be is a boe-headed 


( or- gi ed ) Boy. 
Etourdie, ( a fem. Subſt.) a raſh (beed'es, 
— or giddy-headed) Woman, or 


Vice Fille eft une vraic Etourdie, yours is| 
agiddy-beaded Girl. _ 
A Vetourdie, ( Adv.) d'une mariere etour- 
die, raſhly, heedleſly, inconſiderazely. | 
Etourdir, to make ones bead our of order ( to | 
ones bead, or brains) with too much 

© - noiſe; ro puyyle. 
Le Son des Cloches etourdit, quand on 
les entend de pres, the Noiſe of Bells is 
troubleſom, if one be near. > 
Vous m'ctourdiflez de ces Sotiſes tous les 
jours, you break my head every day with thoſe 


Etourdir les Ignorans , to puzyle the Igno- 
rants. 4 « = 
= _—_ Soter le _—_— Gn Choſe, 
tromper en quCque fagon ſoi meme, 
ro wave the thoughts of an unpleaſant thing, 
| -—_ love to hear on't, to ſhake his head 

at it. 
| => rg ſur >< crainte * la _—_ » to 
s ears to the ſummons of D-ath, to ſhak 

of the fearful Notrons of Death. 

fait ce qu'il peut pour setourdir ſur 1 
Peines qui font reſervees aut Impies apr 
la Mort, he doch whas he can to beat ont 0 
hns brasns the t 


L'Eſprit detourdifſement, rhe Spirit of diz-| 


Etournean, ( m. ) y_ 1 
' 'Etotrneau eſt un Oiſcau noir, marqaet 
de petites Taches griſes, qui apprend 2 
; parler, & qui eſt U'un aliment grotlier, 4 
Starling 13 a black Bird, powdered with lietl 


ay Spots; that learns to ſpedk ; and which 
[My oh cotrsſe meat. _ | 


Poil d'Etourneau, fea-bireen. 
Etrange,.ſftrange, unuſual 3 ſtrange, filly, or im 
- . perraſabnie p 


Faire d'ctranges efforts » 16 make ſtrange 
( or ' unuſhal ) atremprs. ' Une etrange Re- 


| ſolution, « ſtrange Reſolution. Celt etrabge;, 
"tis ſtrange. 


Ecre 


———— —_— 


|-. Dieu, being alicnarcd from the Life of God. 
| Etrangeme:t, ſtr angeh,after a ſtrange 


pros ſtrange 3 outland; 


\ fait with my palate. 


Cp———_—_— 


E T 


E T 


ET 


'Etre d'une etrange humeur, to be of 4 ſtrange | 

bumour. Cett unetrange homme, be # 4 
range man. *S 

D'ure etrange -maniere , ſtrangely, m 4 

| ſtrange, manwr. 

+ Un Peuple etrange, pour dire etranger, 

m—__ ( _— ) People. 

Etrange, eſtranged, a/renated. 

, As, «bp I 8. Erant etrangez de la Vie de 


manner. 


Vl eſt etrangement melancolique , he # 


4» 


Une Langue etrangere, 4 ange L anguaye. 
Il eft etranger, be s h 


out . 

Etranger, (4 maſe. Subſt.) a Stranger , 4 

Foreer, Modems _y 'v 

' Les Barbares m&me ſont quequefois civils 
aux Etrangers, the barbarow Natzons t 
ſebves are ſometimes civil to Strangers. 

- Les Etrangers ſont defians, Srrangers are 


ngere, ( «fem. Subſt.) 4 Stranger , 4 

Foreiner, an Outlandiſh Woman. 
Ceft une Etrangere, elle ne fait pas parler 
notre Langue, ſhe # a Stranger , ſhe can 
not ſpeak our Speech. 
tsEtranger, to be eſtranged, to ſeparate. 

As, Pſ.58.3. Les Mechans ſe font etrangez 
des la Matrice , the Wicked are eſtranged 
from the Womb. 
Etrangl&, ſtrangled ; killed ; ſcolded ar. 
trangler, co ſftrangle 3; to hill; to 8 
Etrangler qu&cuu avec une corde, to ſtran- 
gle one with a rope. | 
Le Malheurenx etrangla ſa Mere, che wick- 
| ed Wretch killed bus Mother. | 

t Elle a une Mere qui Petrangle, ſhe hath 
4 Mother that (colds at ber perpetually. * * 
Setrangler, to ſtrangle ( to choak) bumſelf. 
Un Empereur s'etrangla d'un pepin, an Em- 
perour choaks bimſelf with a kernel. 


OVE. . I 
| Rere un honn@te homme, #o be an honeſt 
man. Etre en , tobe in bealth. Etre 
malade, to be fick. 
Cela eſt a moi, chat # mine. 

Je crain que toutes ces Demarches ne ſoient 
tatales a VEtat, I fear all theſe Proceedings 
will prove fatal to the State. 
]- Or thus. Pour qui ttes vous ? who are you 
for ? or, who ſtand you for 2 Si Dieu ett 
'ponr nous, qui ſera contre nous? sf God 
> ay who ſhall be againſt us ? 
Etre tout le jour A faire une bagatelle, to 
be (or ſpend) all the day in d ing of « trifle. 
Il a etE trois Jours 2 faire cela, he ſpent. 
three days in doing of thee. 
Je le fus voir autre jour, I went to ſce him 
Forher day. - Je Tai etE prendre a fon Lo- 
\ gis, 1 went to take him at by Houſe. ai 
ete querir mes Livres, cd. je ſuis all& (ou,' 
je vien de) querir mes Livres, I bave been 
to fetch my Books. 
Ils n'en font encore qu'aux Injares , mais 
ils ſont prets d'en venir aux mains , they 
| are as yet but railing at one another , they 

+ will ſoon come to handy blows. 11 wen ett 
pas encore oft il penſe Ctre, be x nor yet 
what be thinks to be. 

Etre en Soutane, to bave a Caſſock on. 

| ed bien avec quecun ” wg __ yo me" in- 
telligence avec 1ui, to a correſpon- 

dence with one, ts apree well oth him. Etre 

mal avec quCcun, to be at variance with one. 

| ny ws 1x} certains Fruits, 

f0 37 4 neutr E. 

Cela n'eſt pas de mon gout , chat doth not 


Le Pretre eft a VElevation de IHofſtie,. rhe 
Prieſt 5s come to the Elevation of the Hoſt. 
_ ( on croupir ) dans VOifavetE, co {1 


in Idleneſ.. , (156 

+O! que bien heureux eſt le Penple au 
| quelil eſt ainfi, (Pf 144. 15.) (happy | 
the People which 15 in ſuch a caſe. 6-4 
wr Large rt thy verb # co ad bes: 

, that two ſeveral Ways 

5 Il eſt. 4 | y #1 
. Celt, "rs, it s; bes, ſhe 17. A, Celſt 


- _ pitiC, c'eſt dommage, 'exs picy. C'eft moi, 


. 
- 


Etre, to be , or exiſt; to be, or belong; to \ | 


Etreſſi 
Etreflir 


ſuch a one. Ceft ici, c'eſt la, 't# bere, irs 

there. Ceſt aſſez , c'elt trop, "ris enough, 
'tis too much. | 

Ceft un Homme d'une etrange humeur, be 
is a Man of a ſtrange bumour. C'c{t une 
bonne Femme, /hc 1s 4 good Pom an. 

Or thu. As, ce qui elt le plus 2 craindre, 
& qui nous met Je plus en peine depuis 
pope Fours, ct que, &c. that which 15 
to be feared, and which perplexes us moſt 
of all ſome days fince, is that, ©c. 
La Cauſe de tant de Malheurs qui furvien- 
nent-a cet Etat les uns ſur les autres, c'e 
que, &c. the Cauſe of /» many Mesſchiefs 
that come upon this State one upen the neck, 
of another #, that,&©c. 
En voulcz vous {avoir la Raiſon ? c'eſt que, 
will you know the Reaſen of it ? thus 1t #5. 
Ce n'eſt pas que que jen fois fache , not 
that I am concerned. Ce welt pas que je 
ne fois fort- content de ma Condition, ot 
but that I am very well contented with my 
Condirion. 
Il eſt, "cis, it 15. 
As, il ett tems de diner, *ris dinner time. 
Il eft jour, *c:5 day-light. Il «ft dix heures, 
it 1s rem 4 clock, 
Il eft neceſſaire, it is needfirl, I! eft im- 
poſſible, ut 43 imp1(ſible. Il eſt permis, 2t 15 
lawful. I eſt detcundu, "ris forbrdden. 
Il ct d'un honncte Homme &@tre ſenfible 
aux Plaifas qu'on lui a faits, 'rrs tbe pare of 
an Honeſt Man to be ſerjible of the good 
Ufjices done ham. 
Il en eft comm: du flvx & reflux de la Mer, 
'tis not uxlixe the flux and reflux of the Sea. 

Etre, ( 4 1m;ſc. Subſt.) a b-1ng. 

As, un Ecre cre©; incree, naturel, materiel, a 
created, wicrcated, 1.4: ural, material Being. 

” Dien eft un Eire ſouvefain , God 15 4 fovc- 
rcign-Bowng. -+Dicn donne Vetre a toutes 
Chutcs, Go gives a b'img to all Things. 

Je plaimocierai a mon Dicv, tant que je 
("rai en Etrey (Pj. 1c4 33. ) 1 will fog 
pra:iſe unto ny Goa, while | vave my b m,. 
7 Les-Etre; 'd un Lugis, re Enmies and 
Iſſues of a tiouſe. 

Etreci, ſtrastened, or :2ade jt» arter. 

Etrecir , (-from Etcoic ) uw jtraiten, or make 
ſtrazter. 

As, etrecir un Habit . le taire plus ctroit, 
to make a Sute ſtrat er. 

S'etrecir, to grow /trater 

Cneval qui Setrecit, ca qa: (e ferre, qui 
perd de ſon Terrein, qui "c +a pas aflez 
large, & qui 8'approche trop pres du Cen- 
tic dela Vole. 

Etreindre, c... lerrer, to hold doſe. 

Une Mere-qui etrcint (a. Filic entre (es bras, 

4 Mother that voids ber Daughter cloſe m ber 

arms. 

Qui trop embrafle mal etreint, ( Prov. ) 

ſome loſe all oy covering all. 

FEtrente, ( f. ) band. 

Als, P/73.4. 11 ny a point detreinte en leur 

Mort, there are no Bands of their Death. 


Etrene, (Ff. ) Handſel ; a Preſent, or Gift. 


Je ne veux pas vuus refuler a mon etrene, I 
won't let you go away becauſe this is my 
handſel. 

Donner qucque Choſe en etrenes, to make 
one a Preſent, Ii a cu de bonnes etrenes, 
he has got good Preſents 

t A bon Jour bonne Etrene, 4 happy luck 
on 4 holy Day. 


Etren6, preſented, that has received Preſents. 


Il a c1E fort bien etrenC, be haz been finely 
preſented. 

lrener, to preſent ; to handſel ; to ſell. 
Perſonne ne m'a etrenE, no body bas preſen- 
ted me with any thing. 

fEtrener vn Habit, le mettre pour la pre- 
miere fois, to: handſe! a Snte, to wear it the 
firſt time. | 

t Etrcner:un Marchand, acheter de lui le 
premier,' '# handſe! a Shop-keeper. Faites 
moi bon marche, & je vous etrenerai, be 
but reaſonable, and I ſhall handſel you. 

+ Je nai pas-encore etrene aujourd'hui, 7 
have noe yet ſold any thing to day, 


j Sep Etreci. 
Etrecir, 


c'eſt yous, c'eſt un tel, 'r* I, es you, "th 


— 


Etrier, { m. ) a ſtirrup. 


Mettre le pie a Vetrier, to pur his fore vo 
the ſtirrup. 

Tenir Vetrier, eo hold the ftirrup. 

Ajuiter les etriers, to fit the ftirrups. 
gh. on NN fa Femme Jy 
ait (ourvent re Vetrier, man |! 
Wife doth fone brim out _ mag I 

Etrille, (f. } 4 borſe-comb, a curry-comb. 

t Etre loge a IEtrille, cd. dans un Cabaret 
oli on fait payer trop cher, to lodee at x 
dear Place. ” 

Etrille, curry'd, 4s 4 horſe ; banged. 

Etriller, to curry; to bang. . 

As, etriller un Cheval, to cxrry a Horſe, 
t Etriller quecun, le rofſer, zo bang one. 

Etriviere, ( f. ) bande de Cuir qui tient les 
Etriers ſufpendus, 4 Pirrag-loarher 
Etrivieres, coups de fouct qu'on donne 2 
quecun, laſhes. 

Donnez lui les etrivieres, mbip him , laſh 
him ſoundly. 
Il a cu les etrivieres, he bas becn whipe. 

Etroit, narrow, ſtrait, cloſe. 

Az , du drap etroit, de la toile etroite, 
narrow cloth. 
Vous me Iavez fait trop etroit , you made 
it too ſtrart for me. 
Une Chambre etroite, 4 cloſe Room. 
Or thu. Etre dans une etroite amitic 
avec quecun, to be intimate with one. 
Une etroite familiaritE, an Intimacy, or an | 
imntmate Familiarity. 
Avoir une etroite obligation 2a quecun, to} 
be very much obliged to one. 
Keduit a Vetroit, driven to _ » Put to 
the pinch, diſtreſſed, in diſtreſs. 

and )etois a Tetroit , tu m'as mis au 
large, ( Þſ. 4. 1.) when I was in diſtreſs, 
thou haſt inlarged me. 
Condure un Cheval etroit. C'eſt lui don- 
n-r peu de terrain quand il en occupe 
trop, & empecher quil ne marche large. 

Ecroitement, un 4 narrow compaſi ; particular-| 
ly, or im 4 particular manner. 
Etre etroitement logt, to have but little} 
room, 80 be lodged in a narrow compaſs. 

Je vous ſuis etroitement oblige, I am 
bound to you in a particular manner. 

Or ehus. Priſennier que Ion tient etroite- 
ment enfermE, a cloſe Priſoner. 

Ecude, (f.)) ſtudy, an application of the Mind 
to Learning ; a Study, or Cloſes to Study in ; | 
ſtuay, or care. 
Faire ſes Etudes, eo be in 4 courſe of Study. | 
Donner quCque partie de-fon Etude 2 Ia 
Philoſophie, zo b:ſtow part of his ſtudy upm 
Philoſophy. : 
Quuter tes Etudes, #0 leave off his Studies. 
Les reprendre, & les achever, to reſume, 
and to compleat them. 

Une fort belle Etude, 4 very fine Study. 
Une Etude fort claire, & very lightſom 
Study. Etre a l'Etude, to be in his Study. 

Sa principale etude etoit A faire des Que- 
relles, bis chief ſtudy was to make Quar- 
rels, Toute mon etude eft 2 vous plaire, þ 


all my care 15 ” gum You. | 
| 
} 


1 


Or thw. As,un Homme d'etude, cd.un hom- 
me de Lettres, 4 Learned Man, a Scholar. 
Un Homme fans etude, an iliterarc Man. 
Etudiant, | ( m. ) a Student. 

Etudiant enTheologie,a Seudent in Divinity, | 
Erudis, ftudyd, elaborate. | | 
Un Diſconrs ctudie, @ ſtudy'd ( or elaborate ) 
Speech, | 
Etulier, to ſtudy, or mind his Book; to ſtud), 
or learn any thing ; to mind , obſerve, 0 
have an eye upon. $22 5 * 
Ertudier ardemment, fort & ferme, to ſtudy 
hard. Etudier lachement, ro ftudy remuſl. 
Etudier la Geographie & VHiſtoire, co ſtudy 
( to learn ) Geography and Hiſtory. 

Etudier une perſonne, to mund one. Etu- 
dier; ſes actions, to obſerve bis ations , 50 
have an ee upon them. 

Or thus. As,etudier le Monde, to ſtudy Men, 
to bring himſelf acquainted mitlfthe World. 
Setudier, to ſtudy, to labour, to indeavour, 
to give diligence, 2 Pet. 1,10. 

Vl Setudie a plaire & tout le Monde, he ſtu- 
dies (he indeavours) to pleaſe all the World. 

Il s'etuilic a toute ſorte de Mechancetez, he 
ſtudies ( be giues bis mand to) all manner 
of Wackedues 


Or 


ed. ME. 


ns --: - E X | 


E V 
i= me | Il lui a pris un evanouifſemens en ſe levant, j Evidemment, evidently, clearly, manifeſtly, ap- 
bus. As, Gal. 2. 10. Ce que jzem P , 
foi yr” etudie de faire; which I aiſo was F as be gos up he ſwooned away. Cots of #4 evid f, bat” 
po a vaporation, (+) evapora:uon. 7 EIT EVIC emment taux, tat 5 manifeſi- 
forwar Caſe Evapore, evaporated.  _ ty falſe. 
 Etui, ( 7. ', y, 4 Hat, Etui de Peigne, |5'Evaporer, aller en vapeurs, to evaporate. Evidence, (f. ) evidence, demonſtration. 
E- ni de Chapeau, A Liqueur qui sevapore, 4 Liquor that eva- Mettre une Choe en evidence, la f-ire 
a Comb-caſe. . porates. *| voir manifeltement, 20 make a Thmg 


' lufeurs Inſtrumeys, . . 
Ecui de _— Li - — o + Une Femme qui Sevapore, cd. qui jette plam, clear , or evident, to mae all men 
dads woe ," bot Houſe , vr hoe} (on feu, ou qui le meten colere, a Womans ſee 3t. 


_ ( f.) 4 Stove, gd | that vents - paſſion. Or _ As, Fa 80. ba = " evidence 
nd N ho L Evafion, ( + from s'Evader fli be, eſcape. ta 'U1 6 nce, is up FDYy rengt . { 
IF) S_—_—__ Bath 1s hot | Eucariftie, or Euchariſtie, 7 ry } Euchariſt, | Venir en evidence, ( 4 Lev.4,14. )) toceme 
| — | 4 lVetuvee, « ſtewed Carp. the Sacrament of Chriſt's Body and Bloud. to be known. | | | 
ne Carpe - Eveche, ( m ) from Kycque » Bijhoprich ; Evident, evident, clear, plain, apparent, ma=- 


Ewurer, vo 4; et ied 1a Jambe, il 1a} the B/byps Houſe, or Palace 3 @ Map of «| riſe 


' As, ce Cheva . | i : "ti 
F, \| Buſhoprick, Cela eſt evident, that's plan, 'tis a clear 
o ſ — IIFIEY > — x Eveche, to have a good Bi-| caſe. | 
it _ Wee, ſhoprick. Une FauſlctE evidente, 4 plain Falſkood. 
Envy logic , Cf.) Emalagy,, erymon, the| Udemeuce a IEv8che, be lives ar the Biſhops | Evide, eur round. =» 
true firnification and origine of Word. Houſe. o-— = E» _ Terme de Tailleur ) to round, or cut 
Etymologique, given to etymolog y's, or apt to Montrez moi FEvcche de Tours, ſhew me |. round. 
the Biſhoprick, of Tours. As, evider une Manche, 1a couper en ar=- 


ords. | 
Wn nd * ke if, chat under- Eveille, awake ; azry, brish,, lively. rondiflant, to round 4 Sleeve. 
Nonds ( or is verſed in ) Erymology's. Il.n'eſt pas encore eveill, be # not awake | Evier, ( m. ) Canal qui fert 2 jetter les Eaux 
Un fameux Etymologiſte, 4 famous Ery- | J#t- : de la Cuiſine dans la Rue, a Sink, ( to ler 
Un Ocil eveill6, a brick, Eye. Un Efprit | the Water our of a Kitchin. ) 


mologiſt. ; evei<, a lively Spirit. _— 4 Terme " _ ») to recover 4 
EveiJl, ( a maſc. Subſt. ) a fprightly Boy. ng by - Law which the adverſe Party| 

EV'& EU *| Evdllee, (4 fe YE. or ſprightly| had got bona fide. - | 
Girl, * | Evitce, (f. ) Terme de Mer, la Largeur que 


07 The Diphthong eu hath a proper Pronun- Eveiller, to awake, to waken, to ſtir up, 2 Pet. doit avoir le Lit ou le Canal dune Rivi-t. 


h. French, which *% to be learns by che | 1+ 13- cre pour le libre Paſſage des Vaiſſeaux,| 
— = "_ heure. , A, eveiller un Enfant, to awake « Child. the breadth the Chanel of a R:ver muſt 


But it # ſounded like a fingle 1,1. In all] Eveiller le Chat qui dort, to awake the fleep- have to be navigable for Ships. 


'ples of the Preter Tenſe, ſuch as beu, | ng Lion. Eviter, #6 avoid, ſhun," or eſchew. | 
—_— by all: Preter Dn ending is Ccla fert 2 eveiller Veſprit, that's good to Eviter un Danger, #0 avoid a Danger. | 


eu and cufle, 4s  apperceu, /apperceufle. apaken the mind. Eunuque, ( m. ) un Homme chatre, Eunuch» 

3. In all Verbals in eure, as piqueure. 4. In Evenement, (m. ) event, chance. 4 gelded Man. hes + 

all Adjeftrves if eur, and their Dertuatives, Un heureux, ou facheux Erzenement, an Evocation, C F. ) from Evoquer, Conjuration;| 

4 ſeur, meur, afſeurement, meurement. happy, or unhappy Chance. or conjuring Words ; alſo, the bringing of a 
Or + As,. un_ E-enement ingenieux| Cauſe before an higher Court by command 


Ene # pronounced ue, 4s veue, receue. , ent 1 
Eui # «commonly followed by one 1 or two, | 4A'une Piece de Theatre, ax zngenous Come- of the Judges thereof. 
and its pronunciation muſt be learnt by the ear; | Off in a Stage-play. . Evolution, (/-) a military Mction. 
14 deuil, feuille, veuille. In which Words, Eventail, ( m. & f. ) a fan. Les Evolutions ſqnt des. Mouvemens que 
and the like, the. ſound of the i # drowned in| Un joli ( 0u-une jolie ) Eventail, 4 pretty] . fait un Corps de Gens de Guerre 3 lors que, 
the liquid 1. fan. . : pour ſe conferver dans un Terrein, ou 
Evente, dead, that has loſt its ſpirits ; __" pour en gagner un autre, il veut changer 


Evacuation, { f. ) Terme de Medecine, eva- | d, diſcovered, divulged 3 giddy-be. de Forme & de Diſpofition. Ce qui fe 
cuation, venR , 7 ee rage "Mtg fait , fin d'attaquer ou de fe defendre 
Il S'eft fait une grande evacuation d'hu- | Ne beuvez pas ce Vin 12, il eft tout eventE, | avec avantage ; foit que I'Attaque ou la | 
meurs, there was 4 "great evacuation of hu=| don't drink, that Wine, "ts dead. .. Refiftance (e faſſe de front, ſug la Queue, 
mrs. La Mine eſt event&e, the Mine # counter= | Ou par les Ailes. Les Parties des Evoluti- 

Evacue, evacuated, woided. mined ; the Plot # diſcovered. ons ſont les Doublemens par Rangs & par 

Evacuer, faire ſortir du Corps, to void, or eva- | II eſt bien eventE, or c'ett un Events, he x. | Files, les Contremarches,-& les Converfi- | 
cuate. a giddy-headed fellow. Elle eft bien even- 


Ons. A 

As, evacuer les humeurs .nuiſibles, co void} te, c'eit une EventCe, ſhe 5 a ſhirtle-brained| EvoquE, conjured up 5; removed, or brought| 
the ill bumours. R Girl. : ; before an higher Court. 
Evader. As, faire evader quecun, to get Une Branche eventee / en Termes de Jar- Evoquer, to comure up ; to bring before an} 


one away, to help him to make by eſcape. dinier, ) 4 branch cut cloſe ; alſo a Branch| higher Court. | 
S'evader, fe ſauver ſecrettement, to make | decay'd, or a dying Branch. Evoquer un Eſprit, g@ comure up a Ghoſt. 
his eſcape, to get away privately. Eventer, to publiſh, diſcover, or divulge. Le prive Conſcil a evoque I'Aﬀaire,by Order 
Evaluc, praiſed. As, eventer un Secret, :ogivulge a Secret. of the Privy Council the Buſineſs was brought) 
Evaluer, co praiſe, or tell the value of. . Or thys. Eventer une Mine, to counter-| before them. - | 
ds, evaluer des Meubles, jo prazſe Goods. mine, , Evuider ( Terme de Jardinier.) As, evuider 
Evangelique, Evangelical, of ( or belonging| ÞFIls laifſent eventer leurs debiles Cerveaux, | + trop le Buiſſon, - co make the buſh» of 4 Tree 
to ). the Goſpel. they give way for their weak brains to eva-| too thin by cutting away the little Bran- 
As, une Veriie Evangelique, an Evangeli= | porate. : _ - | 
cal Truth. Eventer uwArbre, en Termes de Jardinier,  Eux ( the Plural of Lui ) them. | 
Evangelique, ( a maſc. Subſt.) one that re-| to cut the branches cloſe ; alſo to decay a| As, poureux, for them. Contre eux, againſt 
jets the Old Teftament, and ſticks only to the] Tree. them. . | 
New. S'eventer, to fall, to loſe its ſpirits ; to be | 
Evangeliquement, Evangelically. diſcovered., 
tEvangeliſe, preached. Say Annonce, Le Vin $'evente dans un Vaifſeau qui n'eſt |,.+ | 8. - 
tEvangeliſer, to preach the Goſpel. Say an-| . pas bien bouche, Mine les its Sparits in 
noncer ( or prCcher ) IEvangule. any Thing that us not well ſtoppe | | | 
Evangeliſte, (m.) Evangeliſt. Je crain que notre Defſlcin ne s'evente, I fear | Exatt, pundtual, exaRt, ftrift. | 
As, les quatre Evangeliftes, the four Evan-| our Deſign will be diſcovered. As, un homme. exact, gui a de Vexacti- 
geliſts, Eveque, (m.) 4 Biſhop. » tude, 4 puntual man. 
Evangile ( 1. and ſometimes f.) Goſpel. Un Eveque pieux, 4 Godly Biſhop. Un| Faire une exacte Recherche, to make 4 
Le Saint Evangile, the boly Goſpel. L'Evan-| Eveque mondain, 4 worldly Biſhop. ſtrit ( or exa# ) inquary. 
gile fut annonce par toute la Terre, tbe Go-| La Mitre & la Crofle d Eveque, 4 Biſhops | Exactement, punttually, exattl, duly. 
ſpel was preached all over the Earth. Miter and Crofier. | Exaction, ( f. ) exattion, hard dealing. | 
Jurer ſur les Saintes Evangiles, to ſivear upon| Þ Devenir d'Eveque Meunier, of a Biſhep | ExaCtitude, (f. ) exattneſs. | 
the boly Goſpels. to become a Miller, that is to have a great | Faire queque Choſe avec une grande ex- 
} Tout ce qu'il dit n'eſt pas Evangile, 'ss | downfal. . . aCtitude, to do a Thing with great ex-| 
not all Goſpel what be ſays. Everr6, wormed. atneſ*3. 
Evanoul, vaniſhed away, gone out of fight ;| Everrer, to worm. : » Or thus. As, avoir de VexaCtitude, to be' 
ſwooned away, or faln into a trance. As, everrer un Chien, Oter un Ver de deſ-| punttual. . 
Sa Gloire eſt evanouie, bs Glory # vaniſhed | ſous ſa Langue, to worm a Deg. Exageration, (F, ) exaggeration, aggravation;: 
away. fog 


s'Evertuer, to 1{abour, ſtrive, ſtudy, or indea-| or amplifying. | | 
Sans aucune exageration, miehout any ex-| 
| 


'3'Evanoulr , #0 vaniſh away ; to ſwoon away, | vour. 

or fall ito a trance. Eviction, {f. ) from Evincer, the Recovery of aggeration, without amplifying the matter a3 | 
Evanouifſement, ( m.) 4 ſwoon, or ſewvooning | 4 _— Law which the adverſe Party bad | the leaſt, without any more weight to it than, 
, _ goe bona fide. it really deſerves. - \ 
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ExagerC b exaggerated R aggravated » ampli- 
fied 


Exagerer, to exaggerate, aggravate,” or amr 
plify. 


Exalaiſon Exhalaiſon. 
_ > See - Rebate | 
Exaltation, (Ff. ) exaltation ; advancement 3 
eletion. : 
As, Vexaltation de la Croix, the SU 
of the Croſs. LU Exaltation de la Fol, t 
exaltation of the Faith. L'exaltation d une 
Planete, che exaltation of « Planet. - 
oF Une Planette cft dans ſon Exaltation, 
| lors qu'ete eſt dans le Signe ol. les Aftro- 
logues lui attribuent le plus de vertu, def- 
ficace, & dinfluences, comme le Soleil dans 
Aries, la Lune dans Taurus, &c. Au con- 
traire, lors que la Planexte eſt dans le 
Signe oppoſe 2 celui de ſon Exaltation, 
cela S'appelle DejeCtion de Planette. 
Trouver fon Exaltation dans 1'Abbaifſement 
; a ſes —_— £6 out his Advancement 
the S # Enennes. 
LExcltotion du Pape, the Elefttim of 4 


Pope. : 

2 WY As, Pſ. 149. 6. Les Exaltations 
- duDieu fort { foal en wa _ high 

Praiſes of God ſhall be in their Mouth. 
Exalt6, exalted, praiſed, extolled; purified, 


or refined. ' 

Or = As , Heb. 7. 26. ExaltE par 

defſus les Cieux, made higher than the Hea- 
VENS. 

Exalter, to exalt , praiſe , or extol z to ex- 
alt, or refme. 
Exaltes - to exalt one, to praiſe ( or 
extol } hum. | ; 
Exalter queque eſprit, ou efſence, eo exalt 

; a ſpirit, or eſſence, to clear it from any 1m- 
pure matter. 


Examen, ( m. ) Examination , or Examm- 


aNF.. . . 5 . . 
Us Examen rigoureux, 4 ftrift Examinuti- 
on. Examen de Conſcience, Examination 
of Conſcience. | Wk. 
Examen de Temoins, an of 
Witneſſes. - Exatqen a futur, en Termes de 
Palais, 4 Pre-exaniination of Waneſſes by 
Commiſſion ( upon Fear of their Death, or 
Abſence. } © | 

Examinatevur, ( m. ) an Examiner. 
On lui a donne des Examinateurs fortdoux, 
he had very favourable Men appointed to 
examine him, 

Examinatrice, ( f.) an Examiner, «a Woman 
E xamamner. 

Examine, examined. 
Ll a etC bien examinE, be was ftrifily ex- 


Ton: bien examine, bien peſt, ou confidere, 
all Things well examined, weighed, and con-- 


ſidered. © 

Examiner, to examine, or ah queſtions 3 to 
examine, weigh, diſcuſs, or conſider. 

As, examiner quCcun, linterroger, to ex- 
amine one, or to ask him queſtzons. Exa- 
miner un Ecolier, to examine 4 Scholar. 
Examin& ſa Conſcience, to examine bu 
Conſcience; 

Examiner ame Afﬀaire, to examine 4 Buſi- 
neſs, to weigh ( diſcuſs, or conſider ) ut. Ex 
aminer exaCtement tous les Points d'une 
Queſtion, exattly ro dzſcuſs all the Points of 
a Queſtion. 

Exarcat, Exarchat, or Exarquat, ( m. ) the 
Country Subjet to an Exarch ; the Dignity 
of an Exarch. 

Exarque, ( m.) an Exarch, a Lieutenant 
which the Eaſtern Emperours uſed to ſend 
into Iraly. Ravenna was the Seat of the 
Exarch. 
CF Le Mort d'Exarque viegt du Grec, & 
Grifie celui qui commande, qui elt le 
premier, ou le Chct. 

Narſe . ayant challe ies Gots de Ravenne, 

» | Empereur Juſtinien en 559. envoya Lon- 
gin pour ctre Exarque .c1 Italic, Les 
Empercurs Grecs continucrent depuis 2 
y envoyer des Fxavques, &_il y en eut 2 
Raverne environ 175. ans. En fin les 
Rois de Lombardic lcs en chafſerent, Ex 
Pepin, Sctant rendu Maitirc dela Lom» 


Exception, (f. ) Excepes 


* bardie; donna a 1'Egliſe tout I'Exarquat de 
Ravenne. , 
Ce fut alors que le Mot d'Exarque devint 
un Terme d'Egliſe, & que par 1a on en- 
' tendoit 1e Chet d'un Dioceſe. Us 

etoient en ceci au defius des Metropoli- 

tains , qu'ils jugeoient des Differens qui 
pouvoient naitre entre un Metropolitain 

& ſon Ecclefiaſtique. Ils aidoient auff 2 

terminer dans les Conciles Dioccſains ou 

Nationaux les Differens qu'on navoit 

pili finir dans les Conciles Provinciaux. 

Exauc6, - beard, or granted. 


1 Exaucer, to bear, orggrant. 


As, Seigneur, exauce nos Prieres , Lord, 
hear our _ 

Exceder, to exceed, or go beyond. 
As, il excede le Pax ordinaire, he doth 


exceed ( or go beyond ) the ordinary 
Prac, 


Ee. 
La Miſe excede la Recette, the Diaburſc- 


ments exceed the Recenpts. . 

But Prov. 20. 1. you will find for the French 
Word exceder that of deccive in the Erg- 
liſh Tranſlation, which alters ſomthing the 
denſe 


Exceilemment,, axcellently , wotablys, rarely 
wel. 


| * 
Cela eſt excellemment dit, char # norabl | 


* ( or rarely well ) ſaid. 
Excellence, ( f. ) e , 
Jadmire Iexcellence de ſon Eſprit, I ad- 
mire the exceltlency of by Wit. 
L*excellence des Ouvrages de Dieu, the ex- 
cellency of God's Works. 
Son Excellence, - Titre qu'on donne aux 
Ambaſladeurs, by Excellency, * , 
Or thus. As; par excellence, by way of 
eminency, (the xe” Uzoulu of the Greeks.) 
Excellent, excellent, rare. 
Un Vin excellent; a2 excellent Wine. Un 
Fruit excellent, 4 rare Fran. 
eſt excellent en ſon genre, gbar's excellent 
mdeed in its hand. : 
Un Exptit excellent, an excellent Fir. 
Un Homme excellent, 4 rare ( a4 excel- 
lent) Man. Ceelſt un excellent Ecrivain, 
be #s an excellens Writer. 
Or thus.” As, 
deur de a Pwilſance, the execeding preat- 
neſs of bu Power. 0 
_—_ to ecel, ſurpaſs, outdo, or go be- 
you 
Il excelle en toutes Choſes, be excels un 
every Thing. 
Exceller par deſſus tous les autres, be 
goes bejond all the reſt, he outdoes all the 


Excentrique, excentrick, 
Az, Cercle, ou-Sphere excentrique, an ex - 
centrick Curcle, or Sphere. 
Le Soleil fait ſen Cours dans un Cercle ex- 
centrique , the Sun runs its Comſe in an 
Dm wy pw Circle. = 
:eptEe, excepted ; except; but. 
Cela eft exceps de la Regle, that # ex- 
cepted from the Rule. 
Il endure patiemment tout# ſorte d'In- 
commoditez , exceptE la Chaleur, be pa- 
tiently bears all manner of Inconventencscs, 
but Heat. Chacun $elt acquitts de (a 
Charge, exceptE Vous cul, 1every one- bas 
done by Part, except Tou alone. 


Excepter, to excepe. 


Fen excepte ce Mot, I except thy Word. 
on 3 difference ; or 
diſtinftion; an Exception pleaded ( or put 
mn) by a Defendant. 

Iln'y a point de Regle fans Exception, there 
# no Rule without Exception. C'eſt une Ex- 
ception 4 la Regle generale, 'ezy an Excep- 
tron from the general Rule. 

Il faut faire qutque tion parmi les 
Perſonnes, ſome Drfference muſt be made 
amongſt Perp/e. © 

Alleguer queque Exception, to bring in an 
Exceproon. 

Or thus. As, ſans exception d'Age ni dc 
Condition, withour regard either co Age 07 
Condition. 

A Vexception d'un tel, ſuch a one excepred. 


Excts, ( m. ) from Excedcr (bur ina cemate 


Senſe) exceſs, or ſuperfiuity 5 exceſs, rioe, 
debauchery. 


Voila qui | Excln. See Exclus. 


1.19. Vexcellente gran- 


; _ Our, 
| Exclufif, excluſpoe. 


Exces d'amour, an exceſs of love, or an | 

ceſſrve love... Execs de bonts, an exceſ; #f 

| may" hg _ _ boung). Exccs ay 
re aux Habits, 4 [1 

and Cioaths. Palp <> Oi 

_ 6 Tm to run out into exceſs. 11 

pecnhe PIutOt® par EXccos que par det. 

" rather ſins in exceſs _ defet -:o00e 
Vivre dans excts, ts live in rict. Tes Ex. 
c&s ( tes Debauches_) ruineront tz Sante, 
thy Exceſſes ( thy. Debaucheries ) will ru 
thy Health. 
Or thus. Un excts de beaut6 me force > 
Fadorer, un excts de rigueur me defend 

| C'cliperer, her great beauty makes me adore 
_ but her great cruelty excludes me from 

opes. "* 

Bxceſſi,, exceeding, exceſſive. 

Des Habits d'nn prix exceflif, Cloaths of a 
exceeding price. 
Une peine excefiive, an exceſſive pain, 

Exceſſivement, exceedengly , exceſſively, 

er excefſivement, #0 cat exceecngly. 

Excitl, ſtirred up, cauſed, incited, $/icouraged. 

Exciter, to ſtir up, cauſe, incite, excite, or in- 

courage. 

Exciter le Pevuple 2 la Revolte, to tir 

( or ancite ) People to a Rebellion. Exciter 

une Scdition, eo ſtir up a Sedation, * 

Exciter I Appetit, to ftsr up (cr excite ) the 

Apperiee. 

Le regorgement de bile excite des fermen.- 

tations dans le Sang, the overflurrg 


of 6. my cauſerh fermentations in the 


Or chu. I! excite par I'odeur du Vin fe; 
eſprits languifſans, bs faint Spirits be quic{- 
ened by the ſmell of Wine. 

— (#. ) Exclamation. 
Une Exclamation pathetique, a patheti 
Exclamation. Þa , —_— 


— to exclude, debar, ſhut out, or keep 


Exclure quecun du Gouvernement, to cx- 

dude one from the Government. L'exclu- 

re du Sacrement, .co exclude bim from the} 

| Sacrament, to deny him ( to keep him from 
rccerving ) the Sacrament. 

Exclus, excluded, dedarred, ſhut ( or kept ) 


Voix excluſive, as excluſive Vote. 
Particule excluſive, an excluſive Parti- 


cle. 
Excluſion, ( f. ) exclufim. . 
Exclufivement, excluficely. 
_ C_ exclufivement, cd, le 
manche n'etant pas compris, tl Sunday 
exclufroely. : i; 
Exco-munication, ( f. ) Excommunication. | 
L'Excommunication majeure, la Separati- 
on du Corps des Fidelles, the greater Ex- 
communication. 
L'Excommunication .mineure, Inerdicti- 
on des Sacremens, the leſſer Excommunica- 
tron. 
Encourir Excommunication, to #r:cur an 
munication. Fulminer une Excom- 
munication contre quEecun, to fulminarc 
an Excommunication againſt one. 
Lever I'Excommunication , to eake-ofF the 
Excommunic ation. 
Excommunic, excommunicated. 
Il a etE excommuni6, he has been excom- 
municated, 
Un Excommuni&t, « Man etcommuni- 
cated. X 
f Viſage d'Excommunie ,” pour dire Vi- 
ſage atreux, morne, ou defait, ' 4 dread- 


t Celt un Excommunie, cd. un Scelerat, 
be s a wicked ( or a profligate ) Fellow. 
Excommunier, ts excommunicate. 
Ar, excommunier une Perſonne dont 1a 
Vie eſt ſcandaleuſe; to excommunicate 4 
Perſon of a ſcandalous Life, 
Excoriation, ( f. ) an excorrarfon, or fret tir 
of rhe hun off. © | 
Excremient, ( m.) exctement, 
Les Excremcns du Corps, che Excrements 
of the Body. 
Les Excremens, ce qui ſort du Corps par le 
fondement;ones Exc rement s,that which comes 
our 


— 


os ———— 


E X 


FR” 


'E X 


out of the Body through the Funda- 


ment. 
Excroiſſance, ( f. ) an excreſcence ( as 4 

wart, 4 wen, the like. ) 
Excuſable, excuſable, to be excuſed. 
” 11 n'eſt pas excuſable, he # not excuſable, he 
#s inexcuſable. * | 
Cette _ n'eſt pas excuſable, char Fault 
| » not to be excuſed. my 

Excuſe, ( f. ) Excuſe; cloak, or prexence , 


Fobn 1 5. 22. 
Faire excuſe 2 qudcun, to make by excuſe 


to one, Une Excuſe raiſonnable, ou tri- 
vole, 4 good, or frivolous Excuſe. 
t Je vous demande excuſe; I beg your par- 
don. Say, according to the Enghſb, Je vous 
demande pardon. | 
ExculCc, excuſed. 
Exculer, to excuſe. 
Je vous prie de m'excuſer, I pray you, ex- 
cuſe me. | : 
Excuſez le aupres de fon Pere, exculggþ1m 
to by Father. 
+ Excuſer, pour dire exenter, #0 excuſe, or 
exempe. 
As, vs Age ne vous excuſe pas du Jeu- 
ne, your Age does not excuſe you from Faſt- 


Fexcuſer , to excuſe bimſelf 5 to de- 


cline. 
I $excuſe ſur ſon Indiſpoſition, be excuſes 
himſelf upon the account of Fl 


on. 
Il s'eft excuſe en galant homme, he bas ex- 
cnſed himſelf lukg a gallant man. 
Ils envoyerent des Deputez pour sexcuſer 
de leur Faute, they fene Deputy's to excuſe 
therr m—_— 4 Gs as 
e Vai pris de repondre pour ' e cen 
on Lara il Sen eſt excuſC, I prazd him 
to ſtand my Security for the Sum of an hun- 
dred Crowns, but be declined it. ' 
Exeat, ( m.,) Terme de College, leave to go 
out, | 
As, fon Maitre lui a donne& un excat, cd. 
lui a donne pouyoir de fortir, by Maſter 
has given him leave to go out. 


Execrable, execrable, odous, batefull, abomi- 
able k 


nable. 
Un Crime, une Action execrable, an exe- 
crable Crime, or Attion. 

Se rendre execrable devant Dieu & les 
Hommes, to make himſelf abominable be- 
fore God and Men. 

Plus qu'execrable, ( John 7. 49. ) cur- 

4 


ed. 
Execration, ( f. ) execration, curſe. 
Etre en execration A (a Patrie, to be the 
Curſe ( or Execration ) of by natvoe Coun- 


Or thus. As, Pf. 102. $. f Ceux qui font 
enragez contre moi font des execrations de 
moi, they that are mad againſt me are ſworn 
againſt me. 

And Atts 23.13. Ils ctoient plus de qua- 
rante, qui avoient fait cette Conjuration 
avec execration de Serment, they were more 
than forty which bad made thu Conſpira- 


cution ; executed, or put todeatb; executed, 
diſtrained, or ſerzed. 

Executer, to execute, perform, or put in exe- 
curion z to execute, or Put t0 death ; to ex- 
ecute, diſtrain, or ſerxe- 

Executer ſon Deflcin, to execute ( or per- 
form ) bu Deſign, to put ut in execution, 
to bring it to paſs, to fulfill, ro accompliſh 
Z 


e. 
Executer les Ordres de qudcun, to execute 
( or perform ) ones Orders , to pus them in 
execution, to fulfill, or to obey them. 
Executer un Teſtament, to execute a Will. 
Exccuter une Sentence, 50 pus a Sentence 313 
Execution. 

Executer un Crimind, to exceute ( oy put 
80 death ) a Malefaftour. On executa les 


— 


Executoire, (m.) Terme de Pratique, 4 


Executrice,/ ( f. ) Executrix. 


Exemplaire, e 


nauyle, {9.3 exemple, pattern, or mo» 


= Exempt Exent. 

Si quecun vous evangelize outre ce que | Exempte 5 ExentE. 

vous Y, receu, qu'il endanger ws ( _ Exempter & "}Exenter. 

1.9.) if any Man preach any other Gofpel | Exemption Exention. 

he 2 cs As pt 

accur/ed. | ” | Exent, free. | 
Execute, executed, performed, or put in exe-| Fxent de Taille, free from Taxes. 


Exente, exempted, freed, diſcharged. 


Excnter, to 


Exention, (f- ) Exemption, Privilege, Im- 


Exerce, exerciſed, 
Exercer, to exerciſe ; to praftiſe; to do, 


Auteurs de la Revolte, che Aurbors of the 
Rebell:on were executed. | 


Executer quCcun, faire emporter ſes Biens 
en vertu dune Sentence, co 
Goods by an Execution. . 
Executer des Villages, pour wavoir pas 
aye Contribution, zo execure” Villages, for 
auving failed to pay the Contmibuti- 
ons. 
Executeur, {m.) Executor ; 4 Hang-man, or 
Executioner ; an Officer, Luke 12.58. 


Exectitenr Teftamentaire, ou du Teſta- | 


ment , the Executor of a Will, be that s 
cy to Jee ones laſt | Will perform» 
e - . s 


L Executeur de la haute Juſtice, the Hang- 
man, the Executimer. © 
Execution, (f.-) execurion\, or performance ; 
— P _ inflified upon one ; exe- 
Ils demandent Vexecution du Traits, they 
#nfift upon the execution of the Treaty. L'ex- 
ecution d'un Teftamebt; the execution of 
« Will, Mettre une Choſe en'execution, #9 
put a Thing in execution. Le Cation fit une 
merveilleule execution, ' the Cannon did 
Year EXECUELON, | it Ve : 
Execution'd'uns Criminel, the Execution 
of a Malefaftor. Ceſt'de 4 Mort, & de 
ſon Executiou, que parle S. Auguſtin, ':: 
of his Death and Exechtion that F. Anftin, 


als. 
*Execution-a et6 declarde torfionaire, che. | © 


Diſtreſs was declared illegal." 


Writ of Execution. 


Elle eft feule Executrice du Teſtament de 
ſon Pere, ſhe # ſole Executrix of ber Fa- 
thers Will. | 

ary. 


As, mener une Vie exemplaire, to lead an|| Les Exhalaiſons s'elevent de la Terre, & les 
exemplary Life. ok $24 Vapeurs de !'Eau, the Exhalations riſe from 
_ Punition ' exemplaire , ' an exemplary | the Earth, and the Vapours from the WWa- 
un k ger, 
Exemplaire , (m.) a Copy, a' Copy of «|| Exhaler, to exhale, or caft forth. 
Book ; 6 Nerve 1 Tim. rp Fy | Exhaufle, raiſed reins | 
On me donne tant d'Exemplaires, I have Un Ptancher fort exhaull,«bph Cving: 
fo many Copy's given me. Exhauſſement, (m.) 6 ao higher, heighth. 
Exemplairement, d'une maniere exemplaire, | L'exhauffement d'un! Plancher, the raiſing 
exemplarily, to give exemple. | of a Cieling; the beighth of « Cieling... 
Vivre exemplairement, to {ive exemplarily, | Exhauſſer ( Terme d'ArchiteQture) c&. clever, 
or to lead an exemplary Life. | 10 raiſe higher. | 
As, 


b | 
Un bon, ou un mavuvais Exemple, 4 good, 


or 4 bad , Donner bon extmple 4 

a quecun, #0 give one good exemple. Les Exheredations ſont odicuſes, *t4 an 0- 
Prendre exemple fur quecun, ro take ex- | diows thing to di it. 

emple by 'one. Imiter ( ſuivre )) ſon ex- | Exhereds, diſmbericed. 

emple, to follow hu exemple. Un Fils exherede, 4 Son diſimherited. 


Servir  d'cxemple, to ſerve for an ex- 
emple 


C'eſt un Exemple vivant d'Honndtets, be 
is 4 lively Pattern ( or Model ) of Homes, 


Exemple, (f.) Modelle d'Ecriture que les 
Ecrivains donnent a leurs Ecoliers, 4 Copy, 
to learn to write by. | 


Exent, ( as maſe. Subſt. ) « kind of Under- 
”_ in the Kings Gards. He next to 
tbe Enfaen. . 


— 


EX , fr ee, or difc/ [ 
Exenter an Village de Soldats, Oo free a 
Village from Souldzers. 

S'exenter, to free himſelf. 

As, $'cxentet de blame, co free himſelf from | 


<4 


munity. 
Les Exentions Ecclefiaſtiques, 


the Church» 
Privileg ' 


es, or Church-lhmmumtty's. | 


Pſ. 119. 121 ; co miniſter, Ex.29. 1; to 
execute, John 5« 27. 


diſtrain ones 


=Y 


Exhalaiſon, (f. ) exhalation, 
Une ( 


Exheredation, (f.) Terme'de Palais, 4 diſ- 
inberiting. . 


Exhereder ( Terme de Palais 


beer. . 
Exhibition, (f.) exhibiting, or exhibiti- 


on, 
TExhortateur, (m._) an Exhorter. 
Exhortation, ( f. ) exhortation. 


Exhorte, exhorted, incouraged, prepared. 
Exhorter, #0 exhbort, incour age, or prepare ; to 


Exigl, demanded, required. 
Exiger, cd. demander, to demand, or re- 


up ) Souldiers. 
erctſe bu Office. . 
Exercer 1'Eiprit, ou' 1a” Memoire, #9 exen- 
ciſe by Wit, or Memory. Exercer fa cru- 
autE ſur ſon propre Fils, to exergiſe bus 
Cruelty upon his own Son. —_— 
Exercer la Medecine, to praftiſe Phyſich. 
Or thus. As, 1 Pet. 2. 24. Pour exercer 
Dance ſur_les Malfaiteurs, ( 1 Pee..2. 
14. ) for the Puniſhnient of evil Doexs, 
S'extercer, to exerciſe himſelf. Og 
As, $exercer 2 la Chaſle, tg exerciſe him- 
Jelf with Hunting, 
Exercice, ( m. ) exeverfe, or praffiſing ; exer- 
ciſe, or furftion; exerciſe, or ation. * 
Leexercice des Armes, the military Exer- 
ciſe, La Chaſſe eſt un Exercice fort beay 
- & fort honnete, Hunting # 4 very fine 
noble Exerciſe. Exercices Spirituels, Spy- 


ritual Exerciſes. 5s | 
E'Pxercice d'une Charge, the exerciſe\( on 
"FEx- 


Funition ) of an Office. | a 

. Aimer F'Exercice, to love Exerciſe. 
 ercice reveille 'Efprit, 'Exerciſe wakens 7 
Prendre de. I'exercice, to take {6 


Exercer ſa Charge, to ex- 


exerciſe, | | j 
* Ort my wget pr wee' A, qn@= 
cun, #0 2-0X 2 A yy 
oo er ne ab -or_imploged, to kevp 
Faire 
L'Pxefcice 


Exhalaiſon chaude & ſeche, a hot ; | 
dry Exhalati 5a, 


ufſer un Batiment, to raiſe « 
bipher 


) cd. deſheriter, 
to diſmberit. . 
* Na exherede (a Fille, be hath difinberited bn 


Il a toujours neglige mes exhortations, he 
hath always ſlighted 1hy aan. | 


a= 1 Pee. 2. 11. 

| er qnecun 2 faire queque choſe, to 
exbors one to do ſomething. 11 Vexhortoit 
dentreprendre queque choſe digne de fa 
naiflance, be exhorted him to undertake ſame- 
thing worthy of bu Birth. 

I 7 rang 1 by faire violence, be 1] 
conragea me to lay violent hands u 

ff I] couroit par les Rangs, & jw 
toit le, Soldat, he ran up and down through| 
the ſeveÞal Rankg, and incouraged ( or ani- 
mated) the Souldiers. | 

'N ny a rien qui exhorte tant 2 bien mou- 
rir que de navoir point de plaifir 2 vivre, 

nothing doth ſo pr one to die well a8 the 

. wants of comfors in thi Life. 

Or thus. As, Rom: 16. 17. Je vous ll 

; horte, que vous preniez garde, &c. I be- 
ſeech you, mark, dom 


C, 


wire. 


Exercer des Soldats, to exerciſe ( or to grain 


xiger ſes Dettes, to demand bu Debrs, | 
L 2  Comportez 


l— 


— - w— 


E X 


E X 


| EX 

"| Comporter vous ſelon que la Choſe I'exige- 

ra, Carry your ſelf as Occaſion ſhall require. 

- Or thus. A quoi ſerviroit i dexiger cette 
| Reconoiſſance ? ro what c ths 


Achnowledgement be rcquared ? 
Exigible, qu'on peut exiger, that may be de- 
wr Las 


La Dette n'eſt pasencore exigible, the Time 
for W__ % not expired as Jer. 


P. 
Exil: (-: de, 'B ; abſence. 
— m col, bs Tei baniſh. 


* Man. 
© On fit r'appeler les Exilez, tbe Exiled were 
| caled bome. —© SF - 
Exiler, ou bannir, #6 exile, or baniſh. | 
| - +S'exiler, #0 hamſb. bimſelf From humane 


: $ocrery. - , 
Exiſtence, ( f. ) exiſtence, or being. 


) f0 .  $+, 249,40 T2 4 | 
[Exorbitamment, exorbitantly, extraveganth. | 
| Il depenſe exorbitamment, be exerar 


]Exor itant, excellif,” exorbitant » 6x7rqv4- 
_=_ ORE WMTSS.. vf -» 
. Faire une depenſe exorbitante, ro ſpend exx- 


tr . 
| rnneaIreps eel 

As, exorciſer tn Poſſeds, cd. uſer d'Ex- 
orciſme pour hafler le Diable de fon Corps, 
to exorciſe a Demoniak, | 
Exorciſme, .( #.) Exorciſm. 
Exorciſte, ( m. ) a Exorciſt, 
Exorde , (m.) la premicre Partie d'un Di(- 

cours Oratoire,  Exordium , the entrance 


toexiſt, 


into a Diſcourſe. Wl | 
Un bel Exorde, «4 fine Exordium. 
{Exortatcur "TY ſibertatonr, 
Exortation ) Exhortation, 
Exorte See prank] : 
Exorter Exhorter. | 


ExpeRarif. As, Grace oxpectative, ou Reſcrit 


| vu Pape qui ordonne au Collateur de don- 


ner le premier Benefice vaquant de fſa.Col- 
lation _ Perſonne que PREIH tees 
4 Popes 1.0 orders 4 Patron 
to ſes ys es Genie that be 
void the Perſon mentioned wn the Rejeripe. 
Expedient, ce qu'il eft A propos de faire, ex- 
—_ fit, neceſſary, — 
eſt expedient pour yotre Bien, que cela 


ſe falſe, : 5 dient for that 
< wy roFeodug gy hands 5. 


Expedient, ( « maſe. Subſt. ) expedient, 
means, or Way. 
_Trouver un Expedient, es find out an Ex- 


jer, to diſpatch, or haſten ; to dijpatch, 


lt, or make away. | 
. As, expedier une Aﬀaire, to diſparch a Bu- 
fineſs. 


tExpedier un homme, le tuer, le faire 
mourir, eo diſpatch a man, to kill bim, to 


e him away. 
Tao qui expedie,qui fait vite, expeditive, 
Teſt un homme expeiitifbe 6 4 man of 4if 
+ Un Medecin expeditif, qui depeche d'a- 
bord un Malade, Chad Doftor, one 
oy gs 4. gk iſpatch of bus Pati- 
Expedition, (f.) expedition, or diſpatch ; an 
Expedition , hy rows Kt a 
Copy of Law-buſineſs. 
fm d expedition, 4 224n of d:ſ- 
patch. | 
Une famcuſc Expeditjon, a famous Expe- 
dition. 
gy nk] (f- ) experience, experiment, 
Cenoitre une Choſe par experience, : 
4 Thing by womans Je le ſai SEW 


rience, I know it by experience. Un hom- 
me ſans experience, a man of no experi- 


ds 


ſp” 27S to experience 


L'Experi | 
Experience # the Miſtreſs of Fools. 
Fairequeque petite experience, io make ſome 


riment. J'en veus faire experi» 


full. 

Ils etoient experimentez au fait dela Guer- 
te they were chilful in the art of War. 

1 ence, tO experiment, 


XPperience. 
« ) the moſt sa!full 
ableſt Men mm any Art 


.$ 
z the 


expiate. ; | 
As, un Crime, c0, expzare 4 Crime, 
male ſari fon for it... 


. - 4 
the Time « out. 
Expirer, to expire, #0 dic, or give up the ghoſt ; 
— jo pred . hang ee 

 expirer, # gong fo expire. 
apirer de douleur & d'amour, to 4 for 


and love. 
'Ann&e expire aujourdhui, the Tear ex- 
pres to dey... | 
Explication, (f.) explication, explanation 
expoſition, mtergretarion. 
Faites nous en 1'explication, explain ( ex- 


pam] $t to ut, 


axpcans explained , expounged, 


S'expli to 


As, il s'>t aſſrz 


; - | - znntinmacad cabins Bray 
_—_— ( m. ) exploit, a great aQ, or great 


; 4 Summos ; an Execution a 


Judgement, and a Serzure by Vertue there- 


of. 

Exploits de Guerre, ay + Explonts. 
Exploiter, $'acquiter des. fonCtions de Ser- 

gent, to ſerve Warrants, and the like. 

A mal exploiter bien ecrire, 4 far pretence 

for a foul aft, 

Or thu. As, Ex. 1o, 2, Þt afin que tu 

racontes ce que j'aurai exploit en Egypte, 

that thou mayeſt tell what things I bave 


o—_ Fl 
<= My _—_ arty Th , ow 


uy it to ſale, with an authentick Privi- 
e. 

E, , b, M 

Expo, expoſed, ſer forth bows expounded, 


anterpr z 

Expol& ala honte & A Vinfamie, e to 
and infamy. Une Choſe expolce aux 

Yeux de tout le Monde, « Thing expoſed ro 

the Eyes of the whole Forld. 

Notre Vie eſt expoſce 2 tous les Hazards, 

our Life i expoſed to Hazards. 

« 1 Texte mal expoſ&, 4 Text sl{ expound- 


E 
Les Bibli cs ſont ordinaircment ex- 
{ces au Soleil levant, Library's are common- 


zE , 
* or make 3 $0 expound, explam, or in- 
eerpret ; to tiurn. 
Expoſer ſa Vie pour ſa Patrie, toexpoſe hu 
Life for bn native Country. Expolcr le 
S. Sacrement, #0 expoſe the Hoſt. 


once eſt la Maitreſſ: des Foils, | 


Expoſer Vetat de fa Conſcience 2 quecy 
to bu Conſcience to one, to declare __ 
him the State of hn Conſcience. Expoſer le 
fait de 1a Cauſe, to open by Caſe. 

Expoſer fon Texte, to expound bi Texe. 


Expoſer une Chambre au Cou 
earn « Ch he cook Weſt. chant, io 
cxpoler, #0 expoſe Lumſelf. 
S'expoſer 2 queque Danger, 20 expoſe him- 
ſelf to a wy if S'expoſer 2 la Mort, to 
expoſe bimſelf to Deach. 
En verite, vous vous expoſez trop, 
You expoſe your ſelf too much. ; 
r cb. Un homme qui s'cxpoſe 2 1a 
riſce de tout le Monde, a man that make; 
bimſelf a laughing Stock, 
Expoſiteur, ( m.) an Expounder, Explain- 
er, or Interpreter. : 
Expoſition, ( f. } expoſition, or expoſing ; ex- 


trul, 


L'expofition d'un Batiment , che curning 
age Building, Egftz Narch, 94ſt, 


Un Arbre plantE 2 une mauvaiſc diſpoſiti- 
Olly 4 Tree ſet in an ll place, 

Exprecs, e 
As, un Ordre exprCs, an expreſi Order. En 
termes expres, an expreſs terms. 
La Loi fait expreſic mention de cela, 
the Law makes an expreſs mention of 


that. | 
Expres ( a maſe. Subſt.) an Expreſi 


| As, il envoya un Expres au Roi, be ſent 
an s to the King. 
Expres ( Adv.) purpoſely, on e, an ſet 

e. 

Exprefiement, —_ terms. 
or thu. 4s, 9 . 24- 10. Et Balaam vous 
benit tres exprefiEment, and Balaam bleſ- 
ſed you ſtill. 


| And 1 Sam. 1. 11. Situ regardes expreſ- 
{ment ry: pricg Servante, sf thou 
wile indec on the Afflidtion 
Lequel ; E - : 
J'ai envoye vers vous rent, 
{ Col. 4. 8. ) whom I bave ſent unto you for 
the ſame A . 


Expretfif,” expreſſrve. | 
At, \e ſervir de termes expreſſifs, to uſe ex- 


eſſrve terms. | 
ne Image expreſſive, an expreſſive ( or 
lively ) Image. 
Expretſion, ( f. ) expreſſion. 
Une belle cxpr z 4 fine expreſſ- 


on, 
| Avoir expreſſion belle, vive, noble, & 


fait paſſer plus promtement par les Urines, 
the Peel of ſhary Orenges being ſqueezed 
a little into Wine renders it 4s. Arevahle 


DIES — no 
Exprimer, to expreſs z to ſqueeze, or ſqueeze 


out ; to preſs 
Exprimer ue choſe de bouche, ou par 
ecrit, eo expreſs ſomething by word of mouth, 


or in wr H1Ng. _ 
Exprimer (cs pen(Ces avec eſprit, ingenouſl 
to expreſs by conceptions. 

Ils expriment & font ſortir tout ce 
qu'ils rencontrent dans la CavitE des 
Inteſtins, ebey ſqueeze and force out all the) 
_ within the Cavity of the Inte- 

Ines. 

S'exprimer, to expreſs himſelf, or to expreſs 
hu mind. 


Il 5exprime dclicatement, he expreſſes him- 
ſelf finely. 

Exprovincial, Terme de Recolet , « Monk 
that bath been Provincial. 

Expulfion, ( f. ) expulſion. 

Expultrice, expulſive. 
As, la faculte expultrice, :Le expulſive fa 
culty. 

Exquis , excclient, rarg , exquiſite » cur 


| Ous. 
| Ceft 


—_—_——— 


— 


— — 


| 


þ 


E X 


E X 


F 


Ceſt qulque choſe de fort exquis, '73s 4 
very rare thing, Une BeautE exquile, 4 
rare ( an exquifite } Beauty. | 
Des Viandes exquiſes, dainties, rare (choxce, 
curious, or excellent) Meat. Un Ouvrage 
exquis, 4 rare ( an excellent) or ingenuows 
_ of Wark: ; v 
Ceinturon exquis, (Ex. 28.8.) * 
curious Girdle. 
Or thus. As, Ex. 26. 4. des Cherubins 
d'un ouvrage exquis, Cherubims of curnmng 
Work, 
And Deut. 33. will fnd m ſeveral Places 
for the = Lark in French that of Pre- 
cious in the Engliſh Tranſlation. 
Extaſe, (f.) Tranſport de 1Eſprit, extaſy, 
trance, rapture. 
Etre ravi en extaſc, to be raviſhed ( to fall) 
into an extaſy. 
Etre en extaſe, to be in 4 trance, or 12 4 
rapture. | 
#Extaſi, in 4 trance, in 4 rapture , eeſta- 
rick. 
Extaſier, to Pur 111 4 trance. | 
: Chaque Ves qu'l entend le fait extaſier, 
every Verſes be®hears does put him in 4 
fravice. 
Extenfiqn, (from Etendre) extenſion,or ftretch- 
Ing. 
Cala ne 7 m_ d'extenſion, that 15 
incapable of ſtretchmg. 
L'extenfion ot Nerts, the extenſion of the 
Nerves. 
Extenuation, ( f.) 4 growing thin, ſlender, 
lean, ſpare, or x 
Extenu&, grown thin, ſlender, lean, ſpare, or 
l 


Un Viſage extenue, 4 thin face. 

Extenuer, co make thin, or lean. 

Extageur, outward, external. 
As, les Sens exterieurs, the external Sen- 
es. 
1 Devoirs extericurs de la Religion, che 
outward Duties of Religion. 
Des ues exterieures , ourward Signs. = 
L'Honume exterieur, ( en Termes d'Ecri- 
ture S. ) the outward Man. 
Exteriecur, (4 maſc. Subſt.) an Outſide. 
Avoir Vextcricur fort beau, 80 beve 4 fair 


m_ 
A —— grave, 10 affc# a grave 
Outfaae. 

.. a Vextericur, apparemment, 
outwardly, on the ousfide. 

Exterminateur, { m. ) Deſtrojer, or Externu- 
nator. 
L'Ange Exterminatcur, che deſtroying - An- 
el. 

Etermins, deſtreged, cut off , extermuna- 
ce 
Toute la Race eſt extermince, tbe whole 
Race 4s cut off. 

Exterminer, co deſtroy, cut off, or extermi- 
nate. 
Il extermina toute la Nation, he deſtroyed 
the whole Nation. 
Quand l'Eternel ton Dieu aura extermind 
les. Nations, ( Ex.19. 1.) when the Lord 
thy God has cut off the Nations. 

Extinction, ( f.) from Eteindre, quenching, or 
extimihon. 
Extinction d'Acier, the quenching of Steel. 
L':xtinGtion de la m—_ naturelle, the 
extrithon of natural Heat. 

Extirpateur, (m. ) Extirpator. 
As, VExtirpateur des Herefies, the Extir- 
pator of Herefics, 

Extirpation, (f.) extirpating , or extirpati- 
on. 


Prier Dieu pour Vextirpation des Hereſies, 
t6 pray to God for the extirpation of Heve- 
ies, 

Extirpe, extirpated, reoted out. 

Extirper, to extirpare, to rooe our. 
Az, extirper uns Hereſic, 50 extirpare ( or 
root out ) an Hereſy. 

Extorque, extorted, got by force. 

Extorquer, arracker de force, to extort, to 
get by force. 
Extorquer queque Choſe d'une perſonne, 
ro extore a Thing from ome. 

Extorfion, ( f- } extorſion, 
Faire des extorſiens, to commit extorſi- 


| (Ns. 


Ce ſont des Extorfions inſupportables, theſe 
are Extorfions not to be born with. . | 

_—" (f. ) a taking our 5 'extradiion, or 

IrtH. , 

L'extraQtion de la pierre, the taking of the 
ſions out. | 
Un homme de noble, ou de bafſe extra- 
ion, 4 man of 4 noble, or of 4 low extra- 
Aion. A 
Il n'eſt pas de grande extraction, fon ex- 
traction eſt peu confiderable, be is of 
no great extrathon, his extraction is but 


mean, 
Extraire, 80 extrait, 'or make 4 ſhort Colleftion 

of; to extra, in a Chynacal ſenſe. 
Extrait, extrafted. 


Extrait, (« maſe. Subſt. ) an AbſtraRt, « | 


Draught, or Copy , a Thing Chymucally ex- 
tratted. 
Faire un extrait de qu&que Choſe, to make 
4 Draught, ( or Abſtra#t ) of ſomething. 
Extrait de ProcCs, a Breviate. 
Extraordinaire, extraordinary. 
Une Taille, une Faveur, = yr ny 
extraordinaire, an» extracrds Tx Fa- 
vour, or Embaſſy. 
Un Homme extraordinaire, an extraord:- 
nay Man, Un Ambaſſadeur extraordi- 
naire, an Embaſſadour extraordinary. 
Exraordinaire, ( 4 naſe. Subſt,) a Sheet 
of forem News befides the Gazette. 
Extraordinaire des Guerres, an Officer that 
takes upon him the Charges of the War and 
the of che Forces, an extraordinary 
Treaſurer appointed m time of War for that 


(A , : 
yu po this Senſe we ſay, prendreſon fonds 
a VExtraordinaire, aller re ſes Ap- 
pointemens 2 I'Extradrdinaire, cd. les aller 
prendre du Treſorier extraordinaire des 
Guerres, x 
Extraerdinairement, extraordinarily, mm an 
extraordinary ( or unuſual _) manner. 
Extratempora , ( m._) Terme d'Egliſle, 4 
Leave from che Pope to take Orders at any 
11188. | |; 
Extravagamment, extravay ently, cl). 


Il elt extravagamment jaloux, be # ſtrange- 
ly jealous. 4) q 
Extravagance,(Ff.) extrevdr ancy, 1mpertinency- 
Dire des.. extravagauces, . to talk extra 
vap antly. 
Faire des exttavagances, is do extravagant 
things. | 
Extravagant, extravagare. 


Un homme extravagant, un Extravagant, | of 


an extravagant Man. * 

Une Femme «extravagante,: o une Extrava- 
gante, an extravagane Woman. 
Extravaguer, Etre tou dans ſes Diſcours, ro 

extravagate, to talk idly, to dote. 

Il extravague, il ne fait ce: quil dit, be 

dotes, he knows not what he ſays. 
ExtravaſCc, extravaſated. 

As, du Sang extravaſC, cd. qui eſt hors des 

Vaifſeaux qui le contiennent, extravaſated 


$Extravaſer, to extravaſate. 
Des que le Sang commence 2 vextravaſer, 
as ſoon as the Blood begins to extrava- 
fate. 
Extreme, extream, very great. 
Une Douleur extreme, an extream ( or 
very great) Pain. Un extreme Plaiſir, 4 
great Pleaſure. Son extreme Vicillefle, bz; 
eas Age. 
*extreme Onion, the extream Unftion, 
one of the ſeven Sacraments of the Roman 
Church 
Il a eu (il a receu) Vextreme On&ction 
avant que mourir, he received the extream 
Unttion a little before he died. 
7 Extreme,” ( a maſe. Subſt.) an extream. 
$ay Extremite. 

Extremement, e.xtreamly, extream, very much, 
very, mighty, mighnly, « great deal. © 
Il eft extremement malade, he 3s extreamly 
(extream, or very) ſick, 11 eſt extremement 
honnete, he z5 very covil, he is mighty (or 
extream ) civil, Une peau extremement 
douce, anextream ( 4 very ) ſoft zen. 1I| 
m'aime extremement, hs loves me mighb- 

til, 
Il a extremement d'c{prit, & de courage, 


rage. To 
ExtremitE, ( Ff. ) extremity or ind; excremit}, 


onzrage, or violence ; an extream. 


end. 
Erre reduit 2 Vextremite, zo be put to bis 


a cette extremite, qu'il fatt que je me 
ſauve, I am reduced to this extremity, that 
I muſt make my eſcape. © Dans cette dure 
Extremite, in this ſevere Neceſſity. ; 
En venir a de facheuſes extremitez, to bring 
things to ſad extremities. Jene veux pas ſous 
frir qu'on vous porte” A cette extremite; 
 trematy, | 
Paſſer d'une extremiteE 2 Vautre, co go from 
one extream to another. Les Fofis Sarre> 
ways for extreams.” *' = | 
Or thus. As, La Laponie eſt 2 Vextrethi 
du Golfe Bothnique, ' Lapland borders n 
the Gulf of Bothnia. ES... ned ba 
Les Extremitez d'une Place, the furthermeſt 
Ends of a ſpacious Place. ' Sa 
rir, '@hen the worſt comes to the: worſt they 
are reſolved to die. 1s ſont refolus 2 toute 
extremitE, they are reſolved to ſtand jt to 
out to the laſt. ; + Ab tel. 
Etre malade a Fextremite, cd. tre fort ma- 
lade, to be exream ſich. 
Etre 2 Vextremiits, 4. tre 2 Vagenir, to 
be going out of the World. 


ExtremonQtioh Extreme Ondtion. | 
Extrordinaire |s- Extraordinaire. 
Extfordinairement Ex.raordinairement;; 


Exultation, (f- ) exultation, or leaping for 
J9- _ 


a 0 
lt. Add... Be 
. = 


& 


Lene 4 Coniſonant of the' femi- 
nine Gender, and is pronounced "in 
Freneh as in Engliſh. 

Az, une f bien faite, an f well made. 
tite & la queue dune f, rhe bead and tail 


an f. 

F, at the end of « Word, 13 often left unpro- 
nounced, even before Wards that begin x0 
Vowel; as Baillif, Apprentif, eteuf, clef, which 
yo always pronounced” Bailli, Apprenti, eteu; 
cls. | 
From which Rule theſe be excepted, 
viz. Brief, chet, fief, nef, = real, coals. 
eſquif, Juif, lucratif, naif, oifif, vif, and others, 
where the f 1s always pronounced. 


and Moods of Verbs; as Nominatif, Geni- 
tif, Datif; Accuſatif, Vocatif, Ablatif, In- 
_— Imperatif, Optatif, Conjondtif, Infi- 


nitif.. 

But withal yoit muſt obſerve, that all De- 
rivatives of ſuch Nouns as end in f turn the 
ſame ints v conſenant. So' from brief, we 
ſay brieve, brievemeat, brievets ; from grief, 
grieve, grievement ; grievetE; from nait, 
naive, naivement ; naivete ; from neuf the 
Adj. neuve, nouveante, nouvellement ; from 
neuf, ( the numeral Noun ) neuvaine, neuvie- 
me ; from Veuf, Veuve, Veuvage. 

And, whereas ph is ſounded like an f, ſome 
Authors write thoſe Words with an f, which 
the generality of Writers do fþcll ſtill with ph ; 
as Filis, -Filoſofe, Filoſophie , Sofiſnic ,- for 
Philis, Philoſophe , Philofophic , Sophiſtne. 
But they are not ro be imutared.  \ | 

As for fantome, frenefte, trenetique, trion- 
fe, trionfer, & Trionfateur, inſtead of phan- 


ompher, and Triomphateur ; hey are grown 
fo much ins Uſe, that I confeſs I am altogether 
for their new Way of ſpelling. 

Apprenzjif and Bailtif are alſo commonly 
ſpels Apprenti, Bailli. And accordingly we 


ſay Apprentice ( otherwyſe ſpele Apprentifle ) 


or 


be hath a great deal of wit, d con 


Les extremitez du Corps, che extremities of 
the Body. L'extremite des doits, the fingers 
{ 


I will not ſuffer you to be carried to that ex+| 


La} 


To which add the Names of Caſds of Nouns, | 


tome, phrencſic, pifrenerique, triomiphe, tei- | 


neceſſuy, laſt ſhift, or diſtreſs; extremey,|. 


laſt ſhifts, or to; a nort-plus. Je luis reduit } 


_— 


tent toujours aux extremitez, Fools are alr 


A toute extremite ils ſont reſolng de mou+|. 


SEED. 


Em, 


FA 


Facilement , eaſily, with caſe, with , wee 


ka _ _" "mw 91 FA 


—_— i ectldinal did thtir own Arm ſeve them, but thy right 
for a \ Sar oy des. > + WODs acailing| Hand, and thine Arm, and the Light of thy _ fac T 
ed _ a faite en F, fur la Table | Conntenance.  ' | Vous le ferez tacilement, you willdo i eaſily, 
BF C m., #7 ng 4%e Ma aGque,'# Sound 4 Mariage contracte 2 la face de Dien, & de with eaſe, or wth a wet fger, 4 
{de queques Inftrumens by | ; in the Vous wiendrez facilement a bout de votre 
a” $1 £ os : 
7 
| 


— 
— 


. Ww Roe Fe d ; 
bole, in he ſage of an. þ+ free of God, and bis Clorch. Affaire , you will caſiy bring your Deſign 


Cela Seſt falt'A la face de tonte Ia Ville, about. | y 
; . . fiobt, in | Facilits, ( f- ) readineſs, quickneſs, or faci!i . 
that was done in the face ( in the- fight, m - ” þ ern. m4 facility 


FEY BS Y 


2 
43. bm 


%*4 | . h Ti . TX. 
F A Jet  — Lbs Face, Twill juſtify it JF admire la facilnc que vous avez 2 faire 
$ before bis face, de mechans Vers, I admire your quickneſs 1n 
| | || © Une-belle fate de Palais, « ſtately frone of | making of bad ms , 
Fa, ( m.) fa, a Muſical Note. wt || a Palace. Abuſer dela facilite d'une perſonne, to abuſe | 
_ I Fable, TIT" or feigned Story. '® || - La face de la Mer, the ſurface ( «r ſuperfi- rh ay cn > whe facilied Doors 
ts, les Fables dEſope,. A£/aps Fables..1Fa- | cies) of the Sea. | 7 bus. 4s, avoirunefacilits Jeſprit ad 
ble de Potte epique,-0u-de Potte-dramas| Telle etoit la face de mes Aﬀaires, ſuch was mirable, to beve a frange ready wit, 


. "ble d | | | Avoir une grande facilitE d'exprefſi 
| tique, che Fable of an bervick,, or of 4 dra- | the face ( or ftate) of my Aﬀeairs. Je ver” a. —— 
; / Ws. | ; ires, I ſhall | have 4 ready Tongue, or a fluent Diſcourſe. 
matich Poet. . rai quelle face prendront les Aﬀaires, Facilit6, (che Part. of Faciliter) ; == 


|| La Fable, Cice THiſtoire fabuleuſe, | /ſce what will be the face of Afﬀairs. \ | 
| - 5" = —oln | - thus. As, ma Kam far face fur la r _ y- hems age th, & fan 
t qu'un Potte. ſache la Fable, «Poet | Riviere, my Houſe faces the River. | *aciiter, beate, ro male eaſy, or facile. 
* vo to know fag +12 '| A Verſailles les om de la Reine font face | Je tacherai den faciliter le- moyen, I ſhall 
” Or thu. As, fans la Fable on ne ſauroit | au Jardin, ar Verſailles che Queens Baths | #:deavour to facilitate the means to ie. 


- m— 


les Pottes ; ewithour the know-| face the Garden. Fagon, ( f. ) manner, way, or wiſe ; way, or 
. ledge of Mythology Ports. cannot be under | Facete. See Facette. - carriage; meen, or preſence 3 compliments, 
Rood. - \ | | tFacetie (f) cd. Plaiſanterie, Jolity, or wit-| ceremonies; the mane 4 thing. 
; [MM ſent'extremement la'Fa- | _— Je veux que vous le tathiez de cette fagon, 


X n * h F - ed. plaiſant —_—_ ; I will hzve you do it after this mannex, or way. 
le, « Story which-ſqoours very much of Ro- | FFaceticux,: cd. plaiſant, facetiow, merry, jo- Jele ferai d'une autre fagon, 1 will do it afier 


d$ 
. * - 
þ 


- 


$3 . which» ſeems very fabulous. vial, pleaſant. 
8 thas. As, fervir.de- fable & de.rifke 2 | As, un Diſcours facetieux, 4 facetiow Dif | 4nother way. 
. tout le Monde, - to;be the laughing Stock of cons. Cette Fille a de certaines fagons qui me de. 
; #Fabricateur, ( m. ) Fabricator, Architeft Blade «Gs which I dom't like. Quedites vous la ? elle} 


'| _ Le Fabricateur Souverain, the Supream Ar- Facette, ( f. ) Terme de Diamantaire, Facer. a mille petites fagons qui lui gagnent le coeur 
+ s | As, un Diamand taill& en facette, 4 Dia-| de tont le Monde ? what ſay you there? ſhe 


 chiteR. IA" 
{Fabrication, ( f.) Coming. | mond cut facet-wiſe. hath a thouſand ways with ber to gan the 

' of A he (4 Kron ge: fabrication de la | Fache, ſorry 3 _—— vexed, diſpleaſed. hearts of all Maniand. | 
| Monoie, to p17 the Charges of Comning, Jen ſuis fach6, I am ſorry for'e. Je n'en | Un homme de bonne fagon, a likely may, 


{ Fabriques (.F. ). 4 Fabrick 3 the Revenue of #| ſuis point fache, I am not at all ſorry fort. 4 man of good meen, or preſence. Un hom- 

"Church, for the repargtion 0r mMAINtenance Je ſuis fache de vous Tavoir dit, I am ſorry | me de mauvaiſe tagon, 4 man of 20 good 

: thee make, or making ; @ Mint.  * told you of it. | meen, or preſence. : 

© Ceft une belle Fabrique, it #5 a fine Fa-| Il eſt fachd contre moi, be 5s with | Un homme ſans fagon, « plain man, a 
brick, = | me. Dequoieſt il fach6, what 5s be angry | man without ceremonies, that bath a free 


' Un Drap de fabrique etrangere, foreign | for? i way with him. On vit fans fagon entre 
Cloth, or Cloth of a foreign make. Þ eſt fachd dece que vous ne lui avez point | Amis, Friends live togetber freely, or with- 
abrigus, made ; built ;. corned. ... .... . | ecrit, he is angry ( vexed, or diſpleaſed) | out ceremonies. | 
Drap fabrique de bonne Laine, Cloth made |, beczuſe you have not writ to him. La fagon d'un Habit, the making of 4 Sute 
of ſpecral Wool. Facher, co vex, grieve, or anger; 'to trouble, | of Cloathes, 1 demande tant pour la fagon, 
abriquer, to make ; to build ; to con. ' Luke11. 7. he aths ſo much for the making. Ce Livre 
; As, fabriquer du Drap, des Chapeaux, de | $; vous me fackez, garde A vous, | elt de ma fagon, this Book 1s of my ma- 
1a: Chandelle, des Cierges, to make Cloth, | - if you anger me. ( if you vex me) look to| king. 2 
Or thu. De queque fagon que cela ſoit, 


Hats, Candles, Tapers. | ; your ſelf. 

| Fabr des Vailſeaux, to build Ships. Ce qui me fache le plus, chat which vexes| however ( howſcever ) it be. 

de la Monoie, to com Mommy. Le| me . Cela m'a fache extremement, | Pourquoi faites vous tant de fagons? 2 quoi 

| pouvoir de fabriquer Monoie appartient de | hat prieved me mightily. © - bon tant de fagons ? why do you heep ſuch 
droit aux Princes Souverains & aux Repub- | Se facher, to be angry, to fall into a paſſion. ado ? Dites les Choſes ſans y apporter tant 
liques, rhe power of commg a belongs, | Je vous pric, ne vous fachez pas, prg- be | de fagon, ſpeak, without ſo much ado. 


de jure, to Soveraign Princes and Common- | not over) pray don't fall into a paſſion, Ne Il ſe met fans fagon au rang des beaux 
| m ach 
wit 


wealths. _ es Oy | | ez pas contre moi, be nor Eſprits, he rakes place without any more ado 
Fabuleux , ( from Fable ) feigned, fiftatious, | +4 _— ft the Vireuoſs's. 4 
Fabulous. bh. Se facher de peu de choſe, ro be angry for | Donner la Vigne la premiere, ſeconde, & 
As, wn Monſtre fabulcux, 4 feigned (or | a ſmall matter, troiſicme fagon, to manure the Vine three 
fictitious ) Menſter. *Y | Facherie, (f.) grief, trouble, or vexation 5 | ſeveral times. 
Ceſt une Hiſtoire fabuleuſe, "tis 4 feigned | cumbrance, Dee, 1. 12. A la fagon de I Interdit, ( Ex. 22. 20, ) 
Story. ID | Cauſer' ( donner) de la facherie, co grief, | utter. 
Fagade, (f.) Terme TArchitecture, qui fi- | erouble, or wex. De fagon que, ſo that, inſomuch that. 
. gnifie face de Batiment, Frone. Facheux, ſad, grievous, troubleſom ; prrillous, | De fagon quiil ſera heureux, $1 a \eſprit de 


As, une belle Fagade d'Egliic, ou de Pa» | 2 Tim. 3- I. ſe ſavoir conduire, {o that be be h 
lais, a ſtately Frone of a Church, or of a| En verite cela eft facheux, truly 'tis a ſad | if be have but wit _= _— Fe 
Pallace. : | rhing, 'tis a grievous thing. elf. 
(Face, (f.) face, or viſage; countenance ; face, | Nous avons receu de facheuſes Nouvelles, _—_— figured ; polite, or civilized. 

fight, or preſence ; the front 4 Building; | we have recerved. ſad News. Ruban fagonne, 4 figured Ribbon. 
the ſurface, or Jpnferc: of a thing ; the face, | Cela cauſe 2 VEſtomac des Picotemens fa- | + Un homme bien fagonne, a polize man, 4 


or ſtate of athing ; feſſe, in Heraldry. _ cheux, that cauſes troubleſom Prickings in | man well civili 
As, la face de notre Seigneur, the face of | rhe Stomach: 4 wg Fagonner, #0 T- to make compliments, or 


our Lord. Voir Dieu facea face, to ſee God | Facheux, ( 4 maſc. Subſt.) a froward, ( ceremonies ; to poliſh, or civili 

face to face. Devant la face de Dicu, before wiſh, or troubleſem ) Man. wy Fagonner du drag to maky fenved Rib- 

the face of Grd. ' Celit un Facheux des plus facheux du Mon- | bon. 

Regarder quecun en face, eo look one in the ' de, be is one of the moſt troubleſom Men in | {Vous fagonnez trop, you compliment too 

Face. A | wn |: the World. much, you are too ceremonious. 

Reſiſter quecun en face, to refiſt one to his Facheule, (a fem. Subſt.) « troubleſom We-| Þ Laiflez moi faire , je le fagonnerai aſ- 
man 


7 . ſez, let me alone, I | 
| wp gta pro Fd won as it ſigni- | Facile, caſa herd to be done 5 eafj, or ne- þ » T ſhall poliſh him well 
- F 1fage. . For otherwijewe | tural ; caſy to be wrought upon. 7 Se fagonner 2 la Cour, | 
commonly ſay le Vilage ( notla face ) d'un | Une Chole facile A faire, a Thing eaſy to do. (pes police) —_— age Gn 


Homme oh d'une Femme. *Tis true that | - Il n'eſt rien de plus facile, there's nothing | FFagonnier, ( m. ) a ceremonious ( or compli- | 
Man 


in 4 grave Poem face 1s ſtill uſed in that . more eaſy. . ment ' 

[ forſe but hardly in ſorts of P--| | Un Style naturel & facile, a natural and | FFagonniere, ( f. ) a ceremonious ( or compli- 
lis n'ont point conquis le Pais par leur Wo 1 trop facile, to be a little F Qew :{ J) fron 

Y. - - re un acile, fo be 4 tut , L | - 
EpCe, & leur Bras ne les a, point delivrez, | | 4 be a wrenghs upon. _—_— —_—_ hong _ 


mais taDextre, & ton Bras, & la-Lumiere | | Que les Riches ſoient faciles a diftrib Un riche Fact ; 

de ta Face, ( Pſ. 44. 3.) they got not the | SG mribuer, n riche cur, 4 rich Fattour. 

Land in poſſeſſion by their Ap 4.7 neither SFr 18. ) that the Rich be. ready to ——— Orgues, an Organ-maker. 
A» 


——_cFu_ 


—_— 


—_— 
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un Mot fadtice, a made Word. 
fattious, ſeditious, mu! mous. 
Un Eſprit factieux, 4 f4ztzous Spirit. 
Factieux, {4 maſe. Subſt.) a 
ſeditious ) Man- 


As, 
Fatti enXx, 


ſedutions / Mein My 
ion * } fattion ; duty- 
—_s Faction dangereule, 
erous Fattion- s 
ntrer en faction , 
en faction, faire ia 
ſentinelle, to be upon duty. 
I&:ctionaire, Soldat taCtionaire , | 
tout le detail du Service, 4 Souldier 
performs all the Duties of his Place. 
Factum, 
drawn imto the form of a Plea. 


count to the*Merchant ;, a Fattory. 


or licence ; Faculty, or Body. 

Les facultez de VAme, the faculties 
Soul. 
pultrice, t 
tive, expulſive, vita! 


redemption. , 


& de Tautre 


and Phyſick; 4 

th TS de leze Facult6 de Mede- 
cine, he is gui/ty of Scandalum Magnarum 
againſt the noble Faculty of Phyſick, 

Fadaiſe, See Fadeſe. : 

Fade, inſipid, unſavoury, that hath no taſt ; 
* snſipid, or fall 
Viande, ou 
Drink. X 


Une Penſfe fade, a filly ( or znfipid ) No- 
® t10N, 

Fadeſe, (f) cd. (otiſe, a trifle, a fooliſh (or 
filh ) thing. 
Fagot, ( m. ) 
light a fagoe with. 

Bruler un fagot, co burn a fagot. 

+ Elle eft faite comme un fagot, cd. elle 
eſt mal faite, ſhe is ſhaped like 4 fagot, that 
13 very all ſhaped. . F 

t Sentir le tagot, avoir fait des Choſes 
qui meritent le feu, ts deſerve to be burnt 
alive. 

Barque, ou Chaloupe en fagot. Ce ſont des 
Batimens, qu'on monte fur le Chantier, & 
qu'on demonte en ſuite, fur -le point de 
| faire un Voyage de long Cours, pour les 
* monter dans les Paragcs on Fon a deflcin 
de Sen fervir. 

On embarque meme des Maiſonsen fagot, 
cd, des Piceces de Charpenteric deſtinees 2 
batir vne Maiſon, pour les aſſembler quand 


une Habitation, ſoit aux Iſles de VAmeri- 

que, (oitailleurs. 

fFagote, ugly dreſſell. 

iFagorer » to make fagots; to dreſs ug- 
ly. 


Les Remarques qu'il a fagotecs ſur notre 
Langue ne ſont point eſtim&es, bis Remarks 
upm our Language, which he has jumbled 
together, are un no eſtcem. 

Or chu. Vous vous fagotez de moi, cd. 
vous vous moquez de moi, you jeer 
me. 

Fagoteur, (m.) celui, qui fait des Fagots, 
4 Famve-maker. 

tFagotin, (m.) Valet d'Operateur, an Opera- 
tors Fack-pudding. 

tFaguena, (m.) Odeur fade & degoutan- 
te, 4 loathſom ſmell, a filthy ( rammiſh ) 
ſmell, 

Sentir le faguena, to ſmell ugly, co bave 
a rammiſh ſmgll. 


faftious ( or 


Factieu'e, .( a Fem- Subſt.) a fattious ( or 


"tis 4 dan- 


to go upon duty. Etre 
faction , ou Ctre eh 


cd, qui fait 
that 


( m. ) Terme de Palais, ones Caſe 
Facture, (F. ) from Faqgeur, ebe Faftours ac- 


Faculte, ( f. ) faculty, power 5 power » leave, 
of the 


La facult& animale, motrice , EX- 
vitale, naturelle, che animal, mo- 
and natural facul- 


Joke facults de rachat, to have 4 power of 
Les deux Facultez de Theologie & de Me- 


decine, cd. les Corps des DoCteurs de l'une 
— bath the Faculties 


(that 15, the Body's of Dottours) of Dvonnaty 


Liqueur fade, infipsd Meat, or 
Un Eſprit fade, 4 ſilly ( an infpid )) Man. 


4 fagot, or rather a bruſh, to- 


on aura pris terre, & qu'on voudra faire | 


Faiance t Fayance. 
Faiancier > See < Fayancier. 
FaiCt. $ Fait, 


Failh, gone, clean gone. 
As, Pj. 77. 8. Sa Gratuite eſt elle faillie 


Dn 


| 


* And Fobn 2. 3. 


Faillite, ( f. ) Terme de 


pour jamais ? #s his Mercy clean gone fer 
ever ? 

Or thus. As, Jos. 2. 24. Þ 1s ont le coeur 
failli, they faint. © 

tLe Vin etant failli, 
when they wanted Wine, 


Faillir, zo fail, ſm, do amiſi, or tranſ- 


greſs; to miſe, Judg. 20. 16; to offend, 
Jam. 2. 10. 

Faillir par ignorance, #0 fail (or fin) 
through Ignorance. 2 

Jai tailli, adorable Climene, & je me jet- 
te A vos genoux pour vous en demander 
pardon, I have done amiſs, adorable Cl:- 
mene, and I fall at your feet to beg your par- 
doen fort. Faillir contre les Loix, 80 tra; 
greſs the Laws. 

Faillir 75 alſo uſed ſomtimes attively. 

As, il a failli ſon coup, pour dire il a 
manque ſon_coup, he has miſſed bis aim. 
Or thus. 7, je faillis 2 le batre, cd. pzu 
gen falut que je ne le batifſe, I was ready 
yo batls him , my finger itch:d to be at 


bim. | 
IN faillit 2 Ctre tue, he was very near ( be 
was within a hairs breadth of ) bemg kal- 
led. | . 
Marchand, pour dire 
Banqucroute, breaking, or bankrupcy. 

Faice faillite, co break, 80 rurn bankrupr. 


Faim, (. ) hunger, appetite, ſtcmack; 


Soutrir la faim, to ſuffer hunger. Preflc 
de la faim, pinched with bunger. 

Mourir de faim, to die for bunger. 

Amuſer ( tromper ) fa fain, co deceive his 
hunger. L'appaiſer, 0 appeaſe (or pacsfy) 3t. 
Uze faim' canine, un appetit inſatiable, 4 
cane appetite., Reveiller la taim, ed ſtir 
up the appetite. 

La Faim chaſlele Loup hors du Bois, Hwn- 
ger driv:s the Wolf ous of the Woods. 

Cout cft bon quand on a faim, any thing 
#5 good for an hungry belly, an hungry Dog 
will cat a dirty Pudding. 

Or thus. As, avoir taim, #0 be hungry, to 
hupger, Luke 6. 21. 

Se iaifler moyrir de faim, to ftarve bim- 


ſelf. " 


Faim=-vale, ( f. ) Maladie Incurable qui vient 


aux Chevaux, a kind of incurable Diſcaſe 
among ſt Horſes, 


Faineant, zdle, lazy, flothful. 


Un Faineant, ax idle ( or lazy) Man. 
C'eſt un vrai Faineant, be gs 4 very idle 


Man. 


. Une Faineante, an idle (or lazy) Woman. 
Faineantiſe, ( f) -2dleneſs, lazineſs, ſloth, fl:th- 


fulneſs. 
Il aime la faincantiſe, be loves idleneſs. 


Faire, co do, or make; to make, cauſe, or get; 


ro commit ; to bring forth; to play, perſo- 
nate, or att like; to counterfeit, to pretend 
to be, to m:ke as uf one were. 
As, faire queque choſe de beau, to do a 
fine thing, 11 a fait de belles aCtions en 
la Vie, ze has done (or perfermed) great 
attions in his Lafc-time. "< 
Avoir fort 2 faire, to have a great deal to go. 
to bave a great deal of buſineſs. N'avoir rien 
a faire, t9 bave nothing to do. 

e ne (ai que faire, I know not what to do, 

| le fera en fe jouant, he will do it playing. 
Je ne ſaurois trgvailler comme il fait, c«; 
—_ il travaille, T canmoe work as be 

00s. : 
Faire la Volonte de Dieu, to do God's Will, 
Faites moi cette AmitiC, do me that Kind+ 
neſs. Faites le en galant homme, do zt 
Gentleman-like. 
Je nai que faire de cela, I have ncthing to 
do with That. Qui bien fera bien trouvera, 
heuthat doth well ſhall find well. 
Il ne fait qug nous tourmenter, be doth but 
vexus. Il na fait que me faluer, he did 
but juſt ſalute me. Que pouvois je faire 
davantage ? what could 1 do more ? 
Avoir a faire a quecun, to have to do with 
one, Nous avons 2 faire a un mechant 
homme, we have to do with a wicked man. 
Je ne veux rien avoir Aa faire 2 lui, Il 
have nothing to do with him, Vous aurcz 
A faire a uti Juge qui ne vous epargnera 
guere, you will have to do with a Judge 
who ſhall not ſpare you. 


Que fera-t-on de vpus? what ſhall ve done 
wth you, or to you ? II fera de moi tout ce 
qu'il lui plaira, he (ſhall do with me what- 
ſoever he pleaſes, he ſhall diſpoſe of me as 
he ſhall think fit. 

Il delibera ce qu'il devoit faire de moi, 
he conſidered what he ſhould do with me. 
Chacun' fait 2 fa tantaitic, every one does 4s 


. he likes. 


Beaucoup faire & peu parler, zo do muc,> 
and talk little. Faire & dire font deux 
Choſes differentes, to do and to {pak are 
two Things. rg 

ui le fait 2 credit n'a pas grande r<ffource 
( Expreflion libre ) whoſoever doth it upo:, 
eruſt has no great matters to depend upon. 
Il dit qu'il Va fait quatre coups dans une 
leare, | ſays he has done 1t four $1mes un 
the ſpace of an hour. 
Faire un Diſcours, un Poeme, une Lettre, 


.to make a Diſcourſe, a Poem, or a Letter. 


Faire un Habit, fo make 4 Sute of Cleaths. 
Faire le Lit, ts make the Bed. Faire le Po- 
tage, io make the Pottage. 
Faire la Guerre, to make War. 
Quereiles, to make Quarrels. 
Faire de tout bois fleches, to make any ſ{-if. 
Faire ſembfant, counake 4 ſhew, to ſcem. 


-' 
Faire des 


Faire un Preſent, to make 4 Preſent. Faiic|. 


argent. de tout , to make meny of evrr) 
thing. Faire quecun Prifonnicr, to maze 
one a Priſoner. Faire etat, ou delfeing to 
make account. 

La Colere le fait jurer,” his , Paſſion maz-5 
him ſwear. La Necettitc le fart derober, 
Want makes ( or cauſes ) b:m to ſleal, 1 


| fera revolter la Ville, be will cauſe the Tei:; 


to rebel, be will 


ſtir up the Town to Re- 
bellion. : 


Le Roi a fait batir une Citadelle, the King . 


has cauſed ( ordered, or commaided ) a C1t- 
gad?l to be built, Faire affaliner quecun, 
to cauſe one to be murdered. 

Faire hair quecun, to make one hatcd. Ccela 
vous fera hair, that will make you hated, 
Faire un Enfant, zo get 4 Chilg I 
a fit un Enfant A fa Servante, be has 


got his Maid with child. Je veux le faire 


peindre, T'le get bis Pitture drawn. 

Faire up Larcin, to commit a Thefe. 

Faire I'Enfant, eo br:ng forth a Child, to be 
brought to bed of a Child. Ele a tait un 
gros Garſort, ſbe is brought ta bed of a grea: 
Boy. Faire les petits ( parlant des Bctes 
to bring forth y0u1;g ones. 

Faites des Fruits convenables a repentance, 


(Luke 3. 8.) bring forth Fruits worthy of 


repentance. 

Faire le fol, ro play the fool. Faire IAnE, 
to play the Aſs. 

Un Cupidon qui fait la figure de Jupiter, 
tenant des Foudres a la main, a Cupid who 
perſonates the figure of Fupiter, holding Thun- 
derbolts im his band. 


Faire le malade, to counterfcize a fich Body 


to pretend to be jick, to make asif one were 
fick. Faire le triſt:, ou le joyeux, co make 
as if one were ſad, or merry, tofut on a ſad 
or a Cheerful countenance. 

Beſides theſe general Acceptatirns of this 
Verb, you will find many ether Uſes of the 
fame. And fir(t you will ſee it Erghſhed by 
teſe Verbs, to tell, to ſell, ro deal, to go, 
to finiſh, to dreſs, to make clean, ro make 
uſe of, to let, to ſet, to cut, to eat; to help, 
to ſee, endeavour, or talg care, to thhe, to 
be, to ſuffer, ro drroe, to ward. 

As, faire un Conte, to tell a Story, Il fait 


des Contes a dormir debout, be tels od 


Womens tales. ; 

Combien faites vous I'aune de ce Drap ? 

hew mkich d'ye ſell a yard of this Cloth ? 

A qui ett ce A faire ? who 15 to deal? Ceſt 

a moi A faire, I am to dead. . 

Faire beaucoup de Chemin, to go 4 great 

Way. Nous fimes dans di#huit mois pres 

de deux mille Licues, we wene in erg b- 

teen months time near upon two thouſatid 

Leagues. 

Faire ſon cours, co friſh 3ts courſe ( as 6 

Star. ) ' 

Faire la Cuiſine, to dreſs Meat. Faire 1c 

Jardin, to dreſs the Garden. 

raite la Chambre, zo make the Rocm clean. 
O Faire 


OE ae 
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Faire binet, eo mak# uſe of 4 ſave-all, ro | Faire une bonne Maiſon, #0 ſy 20s Oh _— Ger = Ti 

Vick a piece of. candle on the ſave-all. mil. : wy " b FL TT 35. 2p.) 

Faire un pet, to let a fart. Faire ſavoir, | On fait de cette Marchandiſe pour deux 8. 2m &/ ach ironne 

th let one know. See Savoir. _. Sous, pour quatre Sous, pour f peu & tant F aiſſeaux, ( Mm.) Haches environndes de Ver- 
ges, qu'on portoit devant les principaux 


Faire Voile, to ſet ſail, Faire bonne mine | d'argent qu'on veut, any boay may have of ; 
b nods Ld Jos 4 zood face on a bad | that Commodity for twb , for four pence, Magiſtrats Romains du "tems de ta Repub- 
matte. for as little and as mony as you pleaſe. lique, 4 Bundle of Rods which was carried 
Faire les Cheveux A quEcun, ro cut ones hair. Il ne fait que d'entrer, be is but juſt come] before the Remap Magiſtrate. 
Faire un bon Dejeund , to eat a good Break- | in. II ne fait que de ſortir, be »s but juſt _ e C X — 

al ee . 


faſt. . gone our. _ = 
e ne ſaurois qu'y faire, I can't help it. Faire faire, to beſpeak, to get made. Faiſtiere Faitiere, | 
who que + ol An de Argent o 3b Je me fais Cir on Habit _ I beſpote a s "9X made, Oc. according to the Verb 
moyen, ſee ( or take care ) that I n new Sute of Cleaths. Je m'en fuis fait faire are. ES : 
foe Mony - jg "_ ro of Je Fs joy trois - ders I us three Sutes made | Voila qui eſt fait, now 215 done. Fait 2 I 
qu'il ſera contraint de fortir, I ſhall never | me this Tear. vieille mode, made after the old faſhion. 
be quiet tull I get him out, I ſhall leave no Se faire, ro make himſelf ; to be a doing ;, to Aucune Partie du Corps n'a etc faite fans 
ſtone unturned till I fee bim our. improve, or improve himſelf ; to fit himſelf ;| necefſit*, no Pare of the Body was made 
Je vohtss ferai payer, I ſhall take care to ſee | to get, or provide himſelf of; to turn; to| Without ſome uſe for it. 
you paid, I ſhall ſee you paid. grow, or become. | ; Ceſt une des plus belles Actions qu'il ait 
Cette Campagne fait un fort bel Objet, | As, ſe faire conoitre, #0 make bimſelf to] Jamais faite, 'tas one of the braveſt Afjons 
_ Fields are a moſt pleaſant Objeft. Lal be Se faire entendre, #0 make bim-| he ever did. , "4 
ut6 fait toutes ſes delices, Crue as | ſelf to be underſtood. . Je Tai fait peindre, IT cauſed his Pifture to be 
*} are all bis delight. Ce qui fait ma Gloire | Cela fe fait, ebat 35 4 _ | drawn. Elle Seſt fait ( no? faite) pein- 
faitsſon Supplice, that which is my Glory is | Il commence A (e faire, be begins to im- dre, ſhe cauſed ber Pitture to be drawn. 
hi Torment. Cela ne fait rien 4 notre | prove himſelf. Ceſt un Homme fait, he is a Man, be is 


ropos, that's nothing to our purpoſe. Se faire-a queque Choſe, to fie bimſelf for | of full age. : ' ; 
Faire un morn bot c atTrade. Something. Ceſt une Fille faite, cd. qui eſt dCja grande, 
Faire bien de la bile, tf vord cboler. Se faire des Amis, to get Friend. | is 4 great Gurl. 
C'eſt le Pere tout fait, c'eſt 2 dire, qu'il 


Or thus. As, faites venir qu&que choſe | Se faire Moine, ro eurn Monk. 
a manger, call for ſomthing to eax. La Cha-| I & fait tard, ut grows late. reſſemble parfaitement a ſon Pere, be x as 
leur fait vetiir la Soif, Hear cauſes Thirſt. Je me ſuis fait comme foible aux foibles, | like his Father as can be. . 

Faites le entrer, call him in, bid him come 1 Cor. 1. 22. to the Weak I became as | Un Homme bien» fait, a handſom Man, a 
in, Faites le fortir, bid him go out. Faire | Weak. well ſhaped Man. C'eſt un des Hommes 
ſortir par force, to force out, to drive out, | Or thus. As, Se faire a la Patience parmi de Ia Cour le mieux fait, he 5s one of the 
{ or drive forth. | les Maux, to learn Patience amongft Cala-.| handſomeſt Men at Court. 

Je vous fai ſavoir, que, 1 let you know (1| mities. Se faire des Aﬀaires, co brig bim-| Une Demoiſelle bien faite, 4 handſom Gen- 


give you to underſtand ) that. ſelf mto Troubles. tlewoman, Vraiment elle cft tort, bien | 

Cc le moyen de vous faire eſtimer, this | Allez vous faire faire, (-Exprefſion libre) | faite, eruby, Hoe is very handſom. 

is the way to bring you inzo eſteem. We ſay in Engliſh commonly, Go, and be| Je (vis ainh fait, c'eſt 1a mon humenr,þ 
| Ceſt bien 2 vous a faire, Intame que yous C- d. | that's my humour. : | 


tes, does it become you, you Wretched Fellow ? Faites vous faire les Cheveux, get your Hair | Un Prix fait, 4 ſet rate. 

Faire. les doux yeux 2 quecun, to fook| cut. Se faire faire la Barbe, to ger himſelf] GCelt fait de*moi, I am gone, I am undone, 
ſiveetly upon one. Faire gloire de queque | trimmed. my buſineſs is done. 

Choſe, to pride himſelf in a Thing, totake | Se faire voir, to ſhew himfelf. Se faire Sen- | Cen «lt fait, 'tis done, there is no remedy, 
a pride in ##. Le Nom memes fait de] tir. See Sentir. . the Thing 1s paſt recovery. 

Itorreur, the very Name raiſes an borrour, Se peut il faire? #s #t poſſible? can ir be?| Fait, ( 4 maſ. Subſt.) fat, af, or decd; 
Faire jouEr, faire yoler , faite ſauter, zo Il ne fe pept faire, 2t 55 mor poſſible, it can» | Feat, or exploit 3 concern, caſe, buſineſs ; m- 


blow up. not be, it is impoſſible. Cela ic faiſoit au- _ 

Je ne puis faire tout au plus que vint ecus, | trefois, that was done formerly. Cett une Queſtion de fait, & non pas de | 
I cannot reach above twenty crowns, twenty | Or thus. As, Se faire les Ongles, ( Deut.| Droit, 'tis 4 Mattcr of Faft, and not of 

crowns is the moſt I can make of my mony. 21. 12.) to pair his Nails. Right. Un Homme pris ſur le fait, a Man 


Faire de's armes, to fence. Faire un faux pas, | Je m'en ſuis fait pour vint ecus, ze coſt me| #7 upon the fat, in the very af, or mn 
to ſlip, or miſs hs footing. "Faire la cul- | 7wenty crowns. the 7 rn a 
bute, to fly rop over tail. Faire la barbe } Sen faire gccroire, to think well ( to have Si par 1Eſprit vous mortifiez les faits du | 


a quCcun, to barb (or trim) one. Faire | good conceit ) of bimſelf. | Corps, vous vivrez, { Rom. 8. 13.) if ye 
faux feu, eo m1ſ-ſerve. Se faire fort de queque Choſe, to preſume | through the Spirit martify the deeds of the 
* Faire le grand, #9 carry it high, to take ſlate | thing, to take it upon bimſelf. Body, ye ſhall live. 
_ tpon him. Faire le fin, to carry at cunning ly. Laſtly, this Verb 1s uſed Imperſonally. Faits d'Armes glorieux , famons feats of | 
Faire VempCche, to pretend buſineſs. As, il fait chaud, ou froid, t is bot, or] War. Il nous a etourdi du recit de fes 
Faire du bois, to cake 1n a proviſion of ood. | cold weather. 11 fait beau tems, it 5: fine] beaux faits, he has broke our bead with the 
- Faire du Biſcuit, to make proviſion of Biſ- | weather. 1! fait ſale, ie :5 dirty weather. narrative of his fine exploits, 
ket for a Ship. Faire le Nord, ou le Sud, Il fait bon ici, "ts good being here. Il fait | Pour ce qui tpuche notre fait, as for our 
to ſteer his Courſe Northward, or Scuthward, meilleur 1a, *rzs berrer being ehere. 11 fait | own concern. Il y a quoque Choſe en mon [ 
to run North or Soutb. mal ici, "tis bad being bere. 11 fait dange- | fait qui ne va pas bien, ſomthing there 7 in 
Faire Pavillon blanc, ( en Tertnes de Mcr ) reux ſur les grands Chemins , 'tis dangerous | - my caſe which ts not right. 
. to put out a white Flag. travelling upon the Road Ceux qui ſont clairvoyans'dans les Afﬀaires 


Ton marc a fait dix autres marcs, ( Luke * Or thus. 11 tait clair de Lune, he M:on | dautrui ſont bien ſouvent aveugles dans 
19. 16. ) thy Pound has gained ten Pounds, |* floines. leur fait propre, choſe that are clear-ſjghted 
As for theſe Expreſſions, viz. faige la petite T Il; firent des Prophetes, ( 1 Sam. 19. 20. ) in other People's A aires" are often blind in 


bouche, avoir beau faire, taire ſes affaires, | hey prophey'd. their own caſe. 11 entend bien ſon fait, he 
- faire main baſſe, Yaice ſes choux gras, faire | Faiſable, feaſible, which may be done. underſtands bis Intereſt very well. 
toi, faire ecart, faire gille, faire la fourde | C'eſt une Choſe fort faiſable, *r35 a very fea-{ Or thus, Etre ſeur de fon fait, to be cock- 
oreille, faire le Cours, faire Eau, and faire | ſible Thing. : . ſure. Mettre en fait, to put the caſe, to. ſup- 
de I'Eau. See reſp:&rvely Bouche , Beau, | Faiſand , (m7. ) forte d'Oiſeau, Pheſant, the pſe. Venir au fait, to come to the matter. 
Aﬀeaire , Bas, Choux, F6i, ecart , Gille, | Cock-pheſane. (5h fait de guerre, in point of War. 
Oreſlle, Cours, Eu. Un faiſand gras, a fat Pheſant. La Potfie eſt mon vrai fait, Poeſy is my 
Etre a tout faire , to be for any thing. | Faiſande, or Faiſanne, ( f. ) the Hen pheſaxr. element. Les Armes ne ſont pas fon fait, 
Ceſta faire a moi d'y aller, *ci5 my buſineſs | Faiſande, kepe till it gets a taft of Veniſon. be is no Souldier. 
to go thither. Celt 2 faire 2 un Poltron | Viande trop faiſand&e, Meat kept too long. Cet homme ſera bienvotre fait, that Man | 
de tu1r, 'tss for cowardly people torun away. | Faiſandeau, ( m.) a young Pheſant. , will ſerve your turn very well. p 


Fen ai a faire, I have occaſion for it, T bave | Faiſander la Viande, cd. la garder juſqu'a ce Fai befoin de mon fait, I want my on. 
_ of it. Avez vous a faire de moi ? quelle ait un certain Gout qui tire fur la | Il nia les faits qu'on lui imputoit, hs dery'd 
| Have you any occaſion for me ? Je n'ai que | Venaiſon, to keep Meat till # gets a taſt | the Charge. 


* faire de toi, ni de ton Service, I have no| of Vemiſon. De fait, & de fait, indeed, and indeed 
eccaſion for thee, nor thy Service. Je nai Se faiſander, to get a raft of Veniſon. Tout A fait, altogether, wholly, 
que aire de cela, I have no need of that. | Faiſceau. See Faifleau. Faitage, (m. ) le Toit & la Couverture, the 
—_ ai que faire de vous pour le chercher, | Faiſeur, ( from Faire |) m. a Maker. oof-rimber , the ridge-piece of Timber 3 
1 done lack you to look for it. Az, un faiſeur de Chanſons, a Balad-maker. the ridge-lead that covers it. 


Je vai out tu n'as que faire, I go where thou | Faiſeur d'Almanac, an Almanack-maker. | Faite, ( m.) Top, the Top of 9 
_ ro iſs, Quen avez vous A faire ? Faiſeur d'Inftrumens de mms mY a Le Lia LS ll A; 4 = the 
| what's that to you ud mathematical” Inſtrument-maker. Top of the Houſe is ready to fall. 

Que VOUS demeuriez ou non, cela ny fait | Faiſeuſe, ' f, ) a maker, or ſpe-makler. Or thus. Dechoir du faite de la Gloire, 
rien, whether you ſtay or no, "tis no mat- Une faiſcuſe de dentelles, 4 Lace-maker, a to fall from the pinnacle of Glory. 
| fer. * Lace-woman. Faitiere, ( fs. ) 4 ridge-tile. 
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The ſame is alſo uſed Adjeftively, 4s when 

e [ay Tuile faitiere. 
27% ) cd. Poids, ou Peſanteur, 
_ le faix de la Maiſon, the weight of the 
Houſe. Etre accabls ſous le faix, to fall 


under his burden. 


weight, 


Il ne $en faloit pas beaucoup, there wanted 
no great mater of it. 
Il ne s'en faudra pas un liard, there wor't 
be a farthing wanting. 

Sans qu'il s'en falfit rien, ( Dent. 31. 34-) 


until they were finiſhed. | 
Without the Lo As, tant gen fant que 


cela ſoit, far from that. Tant 8'e': faut que 


| 
| 


> - 


 Fanal, ( m.) Lanthorn, a Lanthorn of a Ship. 


On appelle Fanal une grofſe Lanterne al- 
lumce, ſur Ia Poupe du Vaiſſeav Amiral, 
pour marquer la Route aux Vaiſſeaux qui 
{uivent. 


| Fanatique, ( m. & f.) a Fanatich. 


On appelle en Angleterre Fanatiques ceux 
qui retuſent la Communion de IEgliſe An- 


! 


Porter tout ſeul le faix du Gouvernement, 
ts bear alone the heavy burden of Government. 
Or thus. As, Fle faix, or ( rather ) le fois 
du Corps, the waſte, or middle of the Bo- 
d 


I. . 
Falaiſe, (F.) Cotaux le long des Cotes de la 
Mer, : f2A Shore, or Hills by the Sea-ſide. 
Ealaiſer. As, la Mer falaiſe, cd. vient briſer 
ſurla Cote, che Sea breaks upon the Coaſt. 
#Fallace, { f. ) cd. tromperie, fallacy, guile, 

deceit, —_— Pſ. 34-13. Þ/. 161. 

. Matt. 13. 22. + 4.19, 
Fatoir. This % a Verb Imper ſonal,” only uſed 
in the third perſon Singular. As, il faut, il 
faloit, il falut, il a tau, il faudra, il fau- 


glicane, thoſe are called Fanaticks in England 
who decline the Communion of that Church. 
Un Fanatique acheve, ar abſelute ( a tho- 
row=-paced ) Fanatich. 

Une Fanatique, 4 fanatick Woman. 

FanE, ſpread; faded away, withered,or decayed. 
Faner, Terme de Faucheur,. qui fignifie eten- 
dre avec une Fourche VHerbe du Pre lors 
qu'elle eft fauchde, to ſpread. 

As, faner THerbe lors quelle eſt fauch&e, 
to ſpread the Graſs after it is cut. 

Se faner, cd. ſe fletrir, ſe ſecher, to fade 
away, to wither, or decay. | 
L'herbe ſe fane, the graſs withers. 


je vous aime, I am ſo far from loving you. 
Peu $'en faut que je ne le bate, Ihave a great 
mind to beat him. 
Peu $'en eſt falu _ ne Vait tue, he was 
near being halled. 
Falot, ( m.) py wk at the end of a Stick , 
a Creſſet-light. ; 
+ Un plaiſant Falot, cd. -un plaiſant Sot, |. 
pleaſant Fool. 
tFalot, Þ Adj. ) cd. groteſque, capable de|| 
faire rire, merry. 
As, Viſage falot, a merry Countenance. 
Une Chanſon falote, a merry Song. 
Falotier, ( m2. ) Celui qui, met les Falots, ou 


: 1 Fai "1 faldt. les Lumieres, en diff:rens Endroits du | t Elie commence un peu a fe faner, cd. 
—p A b _ owed by the Particle | Louvre ſur les Eſ-aliers, he that ſets upthe| elle commence 2 perdce de (a Beaute, ſpe 
que, and after that a Verb in the Conjun- Lights at the King's Court. | begins to decay. L © 
F. YA Mood, Falouque, See Felouque. Faneuſe, ( f.) Femme qui fane le Foin, 4 


Woman that ſpreads the hay. 


Falourde, ( f. ) quatre ou cing Rondins liez 
TFanfan, Terme de Carefſe, qui veut dire 


avec deux hars, 4 great fagot, a fagot of 
round Sticks faſtned together. Enfant, 4 Child. : 
Falfification, (F. ) falfifimg, falſification, coun-| Ma. panvre Fanfan, my. poor Girl. ; 
terfeiting. Fanfare, (. ) air de Trompette, 4 Trumpet- 
Falfific. Faie'd » Forged, or counterfeited ; ſo-| Tune, or Note. 
ifticated. 7 Faire fanfare de queque Choſe, to bs proud 
Un Paſſage falfifie, 4 Place falſif'd. | - "of Somthing. 
Un Contract falfifie, a forged Contra#, a| Fanfaron, (m.) cd. un faux Brave, a Brag- 
Contratt counterferted. . adochio, or Swaggering Fellow, a Bully, an 
Du Vin falfifie, ſophiſticated Wine. Aoring Blade. 
Falfifier, cd. corrompre, to falſify , to forge,} Vous Etes tous des Fanfarons, you are all 


or counterfeit z to ſophiſticate. Bully's, or Braggadochio's, you are all a Com- 


As, il faut que je le faſſe, I muſt do it. 
Il faut que tu le faſſes, chou muſt do 3t. Il 
faut qu'il le faſſe, he wwſt do it. I! faut 
que nous le fafſions, we muſt do 38. II faut 
que vous le fafficz, you muſt do it. Il faut 
qu'ils le faſſent, ehey muſt do ze. 5b 
Sometimes you will find it before an Infinitive 
Mod; and that either abſolutely, or with 
onal Pronouns. 

Fe neh 4s il faut faire cela, that muſt 
be done. Il faut mourir une tois, we muſt 
die once. : 

With perſonal Pronouns. As, il me faut 


mourir, 1 muſt die. Il te faut marcher, Falſfifier une piece d'Ecriture, to falfpfy a pany of heftoring Blades. 

thou muſt march. Il nous faut repoſer, we | Writing, Vous faites bien le Fanfaron, you carry it 
muſt reſt. 11 vous fant boire, you muſt Falfifier un Contract, to forge a ComtraR. very high. 

drink, 11 fe faut defendre, we muſt defend | . Fallitier le Vin, zo ſophifticate Wine. T UnFanfaron en Eloquence, one that makes 
our ſelves. Or thus. As, 2 Cor.4..2. falfifier la Parolede} 4 ſhew of Elaquence. 

This Verb is alſo uſed before Subſtantives; and | Dieu, to handle the Word of God decesrfully. | Fantaronade, ( #-) braverie en Paroles , bra- 
that with, or without the perſonal Pronouns. | Falu, and Faliit. See Fabvir, vado, ſivaggering, oſtentation. 


Famelique, ( from Faim) pinched with hunger, 
ftaroed, hungry. 
Mine famclique, a ſtarved Countenance. 
Table-famelique, Table ot Von meurt de 
faim, an bungry T:ble. 

'Fameux, famous,or eminent ; famous, or noted. 


Faire une tanfaronade, to make a bravade.. 
TFanfreluche, ( f. ) petite Choſe de rien, mais 
qui ſert 2 parer, r:ff-raff, a mean ſet-off. 
Fange, ( f. ) bourbe des Chemins de la Cam- 

pagne; dirt, mire, mud. ; 
Fangeux, dirty, miry, muddy. 
Terrein fangeux, 4 muddy Soil. 
Il ma tire d'un Bourbier fangeux; ( Pc 40. 
2. ) he brought me out of the miry Clay. 
Fanion, ( m.) Terme de Guerre, @ kind of 
Banner. 
Fanion eft un Etendart de Serge; qu'un 
Valet de chaque Brigade porte a la tEte 
des menus Bagages de fa Brigade pendant 
Ia Marche des Bagages del Armee, pour evi- 


As, il me faut de Iargent, I muſt have mo- 
ny. I! fautde Vargent, mony muſt be had. 
Or thus. Il ne faut que cela pour me ren- 
wo heureux, that Thing alone may make me 
yp __ you will ſomtimes find this Verb at 
the end of a Sentence. Un fameux Ecrivain,. a famous Hrater. 

As, vous faites ce qu'il faut, you do what's | Une fameuſe Hotelerie, a famous bm. 
fitting. Vous faites plus qu'il ne faut, you ſe Familiaziſer, ro make himſelf familiar , to 
do more than h, you overdo, Vous | ow familiar. 

liſez plus qu'il ne faut, you read too much. Te familiariſer avec- toute forte de gens, to 
Or thu. As, il a le temperament qu'il | make himſe!f familiar with all People. 

faut pour engendrer, he is of 4 right temper | FamiliaritC, ( f. ) familiarity, friendſhip. 

to get children. La Fumiliarit6 engendre le Mepris, Fami- 
Je Vai rofſ& comme il faut, I banged him | thiar:ty breeds Contempt. 


ſoundly. SEN Or thus. As, en uſer avec beauconp de famili- | ter Fembaras de ta March Equipages. 
As for the other Tenſes, mind theſe following | atitE, to do things in a very famuliar way. [Fanon, ( m. ) the dew-lap of an Ox, &c; a fan- 
Phraſes. Prendre un peu trop de familiarit6, #omake| nel, or manipte, the Scarf-like Ornament 


Il faloit y aller, you ſhould have gone thither, 
it was convenient ( or fitting ) to go thither. 
I faloit etre venu plus tot, you ſhould have 
come ſooner. Ne faloit il pas que je le ſeufſe 
auparavant ? d not I have known it be- 
fore-band ? Pai crit qu'il me faloit repon- 
dre, I thought I was to anſiver. 

I falut y aller, il falut que jy allafſe, I was 
fain to go thither. - Il nva falu tout dire, 
IT tas fain (or forced) to tell all. 

It faudra le faire, we (or you ) muſt do it. 
Il faudroit donc Ten avertir, you ſhox/d then 
let him know of it, he ſhould be then acquain- 
ted ith it. 

But ſomtimes this Verb is uſed in the fientfi- 
cation of the Verb Manquer, to wo pup 
As, i| me faut, il te faut, il lui faut, I want, 
thou wanteſt, he wants. 11 nous faut, il 
vous faut, il leur faut, we want, you want, 
they want. 

Il me faut un bon Ami, I want a good Friend. 
I! vous faut bien des Choſes, you want great 
many » Il me faudroit beaucoup de 


worn mm the left arm of a maſſing Prieſt. 
Les Fanons Cune Mitre, cd. les deux Pen- 
dans de la MiceM'un Evcque, the two Pen- 
dants of a Biſhop's Miter. | 
Les Marechaux ferrans appellent aufli Fa- 
non, en Anglois, feeloch, un Toupet de poil 
gros comme du .Crin, qui vient au derriere 
{ du Boulet de beaucoup de Chevaus. 
Fantacin. See Fantaflin. 
Fantaifie (F. ) fancy, mind, humour ; « frolick, 
magyet, or crotchet. 
Vivre 2 fa fantaifie, # /ive according to his 
own fancy. 
St la fantaifie m'en prend, sf I have a mind 
( or a fancy ) to it, 11 me prit fantaifie d'y 
aller, I had a fancy to go thither. ; 
Avoir des fantaifies dans Teſprit, to have 
crotchets in his head, 
f Avoir des fantaifies muſquCes, cd. des ca- 
prices ridicules & particuliers, to have fro- 
licks, or his head full of maggets. 
Fantaique, fantaſtical, humourſom, capricious. 
Un Eſprit fantaſque, 4 fantaſtical perſon. 
Une Deciſion fantaſque, « fantaſtical De- 
ciſion, 
| Fantaſque, ( a maſe. Subſt. ) an bhumourſom 
(4 fantaſtical ) Man. 
Fantaſque, ( a fem. Subſt.) an humourſom ( or 
' fantaſtical) Moman. 
\Fantaflin, (-2.) Soldat a pic, 4 Foar-Souldier. 
Aa Une 


himſelf too famalaar. 

Familier, familiar, ſociable ; familiar, or eaſy. 
Eire tamilier avec quecun, to be familtar 
with one. C'eſt mon familier Ami, he 1. 
my familiar ( or intimate) Friend, 

Un Style familier, 4 familiar Style. Des| 
Dialogues familiers, familiar Dialogues. 

Familierement, famasliarly. 

Parler familiairement 2 quCcun, to ſpeak 
familiarly with one. 
Ecrire familierement, to write familiarly. 

Famille, ( f. ) Family, or Houſhold 3 Famnly, 
or Kanred. 

Gouverner bien ſa Famille,! zo rule bis Fa- 
mily prudently. Un Chef de Famille, 4 
Houſckeeper. Diner en famille, to dine at 
home with his family. 

Etre de bonne Famille, #0 be of a good Fa- 
mily. Etre d'une ancienne Famille, to be 
of an ancient Famaly, 

La Famille ( ou Maiſon ) Royale, che Roy- 
. al Family. 

Famine, ( f.) Famine, Dearth. 

Il y cut Diſette, & aprcs vint la Famine, 
there was a Scarcity, and after that came 
the Famine. 

Prendre une Ville par famine, zo take a 
Town by famane. 

Fan, ( wm. ) le Petit d'une Biche, d'une Daine, 

| ou dune Chevrette, 4 Fawn. 


— A 
ET CST” 


Choſes, I ſhould want a great many Things. 
And in this Senſe it is frequently _ with 
s'en betwixt the Perſon and the Verb, or elſe 
before the Verb without any Perſon. 

In the firſt manner, As, il Sen faut beau- 
coup, there wants a great deal, 11 ne $'en 
faut preſque rien, there wants bh very little. 


— 
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| taffins & quatre mille Chevaux, an had 
ing of ten thouſand Foot and four thou- 


4 Chimera, or Fang. 


_— I have feen 
eft pine - Soc Wl by Brain | 
s full of redone 
Faon. See Fan. 
Faonner, faire des Fans, to fan. 
Biche qui faonne, 4 Hind that fans. 
Faquin, cd. bas, vilain, baſe, mean, piezfull 


Ceft Lyn + 0 dn Royaume, le ou 
—_—— * one of the pitifulleſt men all 


Gf gunone' s pitiful,that's crew, 

Faquin, ( 4 Subſt.) a ſneaking ( p6- 

tifull, or ſordid ) fellow; a ales Statue t0 

run a te. 

p aquin fiefC, ou acheve, faquin 2 nafarde, 
ſneaking fellow, thas bath nothing 

4 Man in hm. 
Un riche Faquin, 4 rich Miſer, 4 Peny- 


father. 
Faquine, CONS Subſt. ) a ſneaking, pi- 


Joner une Farce, to play 4 Fares. 
+ Ceſt une Farce que cela, thae #s 4 pretty 


Spore. 

Pan { m. ) Celui qui joue des Farces, 

in 4 Cir) Puffed 

Farch Farcir 
frm Fari farci, 4 ſtuffed Pig. Une 
Carpe farcie, 4 ſtuffed Cop 

Farcin, ( m.) Maladie de Cheval, farc), « 
one. 

Le Farcin eſt un Venin, ou une Corrupti- 
on, qui infecte le Sang des Chevaux 3 & 
quiſſe fait conoitre par des Enflures en fa- 
con de Cordes le long des Veines, on par 
des boutons, & m&me par des Ulceres. 

Farcineux, qui ale bas got the farcy. 
Farcir ( from Farce ) to ftuff. 
#1s, farcir un Cochon, to fluff a Pig. 


Viandes, to cram ( or fill ) himſelf with 
Fard, ( m. ) paint, fuch at # uſed by Women 
; that pains; , or deceit. 
Le Fard m'a fait un bon Office, puis qu'il 
m'a emp&che de me marier, Pazneing has 
done me & kiniltneſs, im thas it bas kept me 
Farde, pa 5 fare 
Elle eft vidblement » SAY ſhe n viſibly 
Un Diſcours fard&, a ſtaktbed Diſcourſe. 
Fardeau, ( m.) 4 Load, or Weight ; 
4 Burden, or 


Je ports, am cex cruſhed under the Bur- 


Le CN. etoit peſant pour une ſeule 

Tete, the Burden —__ for one Head. 

En fin me voila delivr6& d'un grand Fardeau, 

thus I am eaſed at of gas Burden. 
Farder, to pant ; to ſtarch. 

bs vw de Chambre wm a Maitreſſe, 


ra, Trina wer” to flarch Ste urſe. 


Fare: wn Pen(ce, _ ſtarch « Neve, ho 
rye nr in a neutral ſenſe. ) 


CF Fareeſt une Tour elevee fur la Cote, & 
dont le Sommet porte un Feu ou un Fanal ; 
qu'on allume de nuit, pour indiquer la 
Route aux Vaiſleaux, & empecher qu'i ils ne | 
donnent contre la Cote, par non veue. 

tFarfouill6, fumbled, fumbled about. 

tFarfouiller, cd. manier, ou patiner, to fum- 
ble, or fumble about. 


£ 


Une ArmdEe compoſe de dix mille Fan- | 


Faneten, hw) a Viſion, a Spirit, or Ghoſt | 


C'eſt un Fantome " fe wh vien de voir, 'e# | 


"mag og PV ) 4 tame of Gree! ores of 

| Meat minced and ſeaſmed to ſtuff ſomething 
with, as Pigs, young Turkeys, green Geeſe, 
Sc ; « mixture of zood Herbs cue ſmall, and 
ſeaſoned with ſalt, pepper, and yolks of eggs i 
any kind of ſtuffing 3 z 4 


Or thw. Se farcir Eftomac de mauvailes | 


Un peſant gon ey Fardeau, 4 heavy | ; 
all ay ſais accable du Fardeau que | ſow 


—_ 


| 


' Farineux ( Terme de Chirurgien ) white. 
, 


Faſt hy i pride fries 7:4 kind of Calendar. 


ſb tricks. 
Fateh, gue or unbapyy ; deſtined, or appoin- 


F 


FaſchE F3che. 

Faſcher Facher. 

Faſcherie Facherie. 

Faſcheux 2cheux. 

Faſcine, ( F. « fagger, _- & are uſed by Be” 
ſiegers to 4 Ditch. 


rage ( f. ) toil, fatigue, 


As, farfouiller une Fille, #0 fumble 4 Maid 


about. : 
gm (f.) cd. Conte en Air, ou Folie, 
dle Diſcourſe, or a Tale of a Tub. - 
Celt un Homme 2 donner dans toutes les 
fariboles qu'on $'aviſera de lui dire, he s 
a Man Os 


Farine, (Ff. ) meal. 
Un Vendeur de faririe, a Meal-man. 


Fleur de farine, flower. 


Dartre farineuſe, cd. dont la peau Senleve 
par de petites parcelles tres, 4 white 
Tettar. 


Farouche, wild, ar untamed ; unſociable. 
Une Bete farouche, 4 wild Beaſt 
Un Hothme farouche, an Ckekie Man. 


Une grofle faſine, 4 great faggot, 
Les Faſcines ſont de grands Fagots qu'on 
fait potter aux Soldats, pour remplir les 
Foflez d'une Place  —wa afin de donner 
ſuite vane Al 

Faſtin cine, bewitched. 

Faſciner, to bewntch. 
Faſciner eſprit des Peuples, cd. les trom- 
rol les eblouir, co beaitch the munds of 


des Roisde Perſe, cd. leur magni- 

fque apparence the __ ( or ftatelineſs ) 

he Perſian Ki 

F | plein de fiſts qui a du faſte, pravd, 


fareh. 


faftucux, & proud Elogy. 
Fat,cd.ſot,ou profane filly, foolijh, 
Cela cit fat, ly, footiſh, or fc 
Fat, (4 muſe. Subſt.) « 
Tout Fat me doplait, & me choque les 
youth ap a thing of a Fop I bate, end mine 
s 


Faire le fat, po play foppiſb 


ted by fate. 

Un OR 6 a fatal Day. Une Heure fa- 

tale, a fatal Hour 

Je crain que toutes ces Demarches ne ſoi- 

jo fatales 2 1I'Etat, I fear all theſe Proceed- 
s will prove fatal to the State. Celt fa- 

ta » ts a fatal thing. 

Ceetoit S —_— la Race de Bru- 

tus de delivrer la Republique, t was an 

| La uf abandons ——_— to pm 


Roman Commonwealt 


atalement, fatal. 
__ (F:) Fare, or deſtiny ; muſbap, or muſ* 
L'inevitable Arret de ma fatalitE, che mne- 


vitable Decree ate. 
m—_- fatalts 
unluchsly, 


F 
—— |= tm py —_—_ trouble- 


"= "= nee fatigante, 4 rrowbleſom Bu- 


ny 171 fatigue,co be 5 med ord 
d'un Voyage, the fatigues ( or 
nh PT yag g Se. 


t Bice fait a la -- cd. &re accoutume 

a une Choſe, to be uſed to a thing. 

Fatigue, tired, wearied, fatig ated. 

Je ſuis fort fatigue, Iam | neo" tired. 
Fatiguer, eo ture, Aer pegs or fatigare 3 to take 

oy to work hard, to be laborsow. 

grands Voyages | fatiguent, great Four- 
neys will tire one. Il fatigue (es gens du re- 
cit de ſes Vers, he tires people wth the re- 


#Fatuit&, (f.) pour dire Sotiſe, ou Action 

ſote, 4 filly attzon, a foppery. 

tFau, / m. ) a beech-Tree. Say Hetre. 
Fau 7s alſo uſed Deut. 15.11. for the Impe- 
rative of che Verb Faillir, but s& is now a 
meer barbarous Word. The Words are theſe, 
Ne fau point d'ouvrir ta main ton Frere,fail 
nat £0 open thine hand wide unto thy Brother. 

Faubourg, ( mz. ) 4 Suburb, 

Un gros Faubourg, 2 great Sub:rb. 

Fauchage, ( mw. ) mowme. 

Payer le hs cs to pay for the mowing. 

Fauche, mowed. 

Un Pre fauchs, 4 mowed Meadoww. 

Faucher, ( from Faux the Subſt. ) ro mor. 
Faucher un Pre, to mow a Meadow. 
Cheval qui fauche, Ceit un Cheyal 
etant entr'ouvert, ou ayant fait un = 
au Train de devant, marche de tele forte 
en boitant, qu'il traine en demi-rond une 
de ſes Jambes de devant. Laquelle Action 
paroit plus au Trot, qu'au Pas. 

Fauchet,. ( m. forte de Rateau qui a des 
Dents des deux cotez, 4 kind of Rake, uſed 
by Harveſtemen and Mowers, 

Faucheur, ( m.) a Mower. 

Faucille, ( f: ) 4 Sicyle, 4 reaping 

Ma Faucille eſt rompue, wy Sickle « broke. 

Faucon, ( mm. ) Oiſcau de leurre, 4 Hawk, a 
Faulcon. 

Fauconneau , ( m.) ſorte d'Artillerie longue 
denviron Gx piez & demi, a kind of great 

Gun, abeut fix foct and a balf long. 

Rn Lon (Cf: ) Faulconry, che Art of keep- 
ing Hawks, and other Birds of Prey. 

Fauconuicr, ( m,) a Faulconer. 

Le grand Fauconnier du Roi, tbe King's 


chief Faulkoner. 
Fauconaiere, c F. ) eſpece de Gibeciere dou- 


ble, 4 
Faudra, and Fandrote. See Faloir. 


Faveur, ( f. ) favour, kindneſs ; favour, credit, 


or efteem. 

Faire une faveur 2 qu&cun, to do ove a hind- 
neſs, Faites moi la faveur de me venir voir, 
do me the kindneſs to come and ſec me. 

Je tiendrai cela a grande faveur, I ſbal take 

it 4s 4 great favour. Je ſuis fort tenfible a 
toutes les faveuss que Jai reccues de vous, 
I am very ſenſible of all the favours I recei- 
ved from you. 

Etre cn faveur, to be in favour. 

Avoir les dernieres faveurs de ſa Maitreſle, 
80 get ( or obtain ) the laſt favours from 
his Miſtreſs. 

A la faveur (cd. Taide) dn Vent, ou des 
Tentiony by the favour of the Wind, or of 


Ta yo Nee de fa faveur aupres du Roi, I 
ack to make uſe of bis credit at Court. 


Or thu. Avoir la faveur du Peuple, to 


have the People on bs fide. 
Faites cela en ma faveur, do that for my 
ſake. Le Procts a et6 juge en ma faveur, 
tbe Cauſe went on my fade. 
_ Lettres de faveur, recommendatory Let- 


Pads favourable. 

As, un Vent favorable, a favourable Wind. 
La Fortune ne m'eſt point du tout favo- 
rable, Fortune us not at all favour able ta me. 
Or thu. Le _—_ vous ſoit favorable , /ct 
Heavens 


Favorablement , 7 _—"N kindly, lovingly, 


aczouſly. 
Trane quecun favorablement, to uſe one 
indl 
Ecoute favorablement nos Prieres , 
ciouſly bear our Prayers. 
Elle receut —_— 7A yo 
gnage d'Aﬀection, gig? kund!) 
mtertaaned my Expreſſions 
Favori, (m.) 4 Favournte. 
Le Favori d'un Roi, a King's Favayrite. Un 
Favari diſgraci&,« Favourwe out of favour. 
C'eſt mon Mignon, mon Favori, be us my 


$74 


; 


cital of by Verſes. Darliqg, my Favourite. 

Les Filles & les Femmes fatiguoient com- | Favoriſe, ed, cmenenced, backed, hel- 

me de fimples Qurriers, the Maids aud Wo- | ped, befriended. 

men worked as bard as the Fourney-men. Les plus Riches ſont les plus favoriſez, the 
Fatras, ( mw.) Choſes ſuperflues & inutiles, } richer a Man # the nwre he # favourcd, the 

rifles, paltry ſtuff, Things snfignificane. more favour he 

Un Livre plein de fatras, « filly Book,, o Favariſer, » ry COUNLeRANGE , back, belp, 

Book full of palery ſtuf. alfift, or 


Favoriſer 


bY 


r A 
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Favoriſer quecun, #9 favour ( or to befriend) 
one, to be favourable to him. Favoriſer une 
Ovinion , #0 favour ( countenance, or back) 
ks moi de votre Conſeil, favour me 
(or help me) with your Counſel. Cela _ 
riſa fort fa Retraite, that favoured ( that 


hy Retreat- 
ox pry ma ſe la Reſpiration, ths Re- 


þ fration. 
— r: rr Favori , Favourzte, 4 


be-favourtte. : 
—_ de la Reine, the Queens Fa- 


- t l * 
Fauſkire, ( m. Y*qui a fait une Fauſſete , 4 
Forger of Writings. | 
Un inſigne Fauffaire, 4 notorious Forger- 
Faufſe. See Faux. 

Faufle, ( from Faufler ) bent. 

Fauſſement, falſly, falſe, undeſervedly. 

Etre faullſement accuſe, & injuſtement 
condamne, to be falſly accuſed, and unjuſtly 
condemned. 

Vous parlez fauſſement, you ſpeak falſe. 
Soupconner quecun faufſcment , 20 ſuſpett 
one undeſervedly. 

Fauſſer , to break , violate , or forſake; to 
bend. 

= fauſſer (a foi , to break ( or violate ) 
hy faith, to caſt off by faith, 1 Tam. 5. 12. 
Fautſer Compagnie , #9 break, ( or forſake”) 
Company. 

Faut -r une Epec, ou une Clef, co bend 4 
Sword, or a Key- : 
Or thus. As, P[. 44-17- Nous navons point 
fanfſe ton Alliance, we have not dealt falſly 
in thy Covenant. | 

Se tauiſer, to bend ( in a neutral ſenſe.) 

En tombant, ſon Epce fe faulla, bs Sword 


bent, as he fell down 


Fauve, qul tire ſur le roux , fallow, or red- 


d: 
Az, une bCte fauve, a fallow Deer. 


Fauvette, (F.) ſorte d'Oiſeau, Linger, a ſort 


of Bird. 

La Fauvette eſt un petit Oiſeau, de cou- 
leur fauve, gai, beau, qui chante agreable- 
ment, & qui conoit particulierement celui 
qui a ſoin de lui donner a manger. 


Faux, falſe, or untrue ; falſe, not right ; falſe, 


naught, or counterfeit ; falſe, perfidzous, 
treacherous. 

Cela eft faux, that's falſe. Il n'eſt rien de 
plus faux, there # nothing more falſe. Un 
faux Prophete, a falſe Prophet. 

Un faux bond, a falſe rebound. Un faux 
jour, a falſe light. 

Faux-germe, @ falſe conception, a moon-calf. 
Faux Jets, or faux bois, petites branches in- 
utiles, falſe ſhoots. 

Un faux Seau, g forged Seal. Une Ecriture 
fauſſe, a yn (or counterfeit ) Writing. 
Un raux fourceau depde, @ falſe Scabbard. 
Cet ecu eſt faux , thx crown us naught, 'tis 
a braſs crown, or a counter feit crown. 

Une tauſſe alarme,.« falſe alarm. Une 
fauſſe braie, a falſe bray: 

Une fauſſe humilit6, 4 falſe humility. De 
faufles lumieres, falſe lights. 

Faire faux feu, to miſ-ſerve. Son piſtolet 
fit faux feau, bs your miſ-ſerved. 

Un faux Normand, a falſe Normand. Un faux 
Ruſe, a falſe and crafty Man. Un Edprit 
faux, a perfidious ( or treacherous.) Mnd. 
Or thus. As, un faux pas, 4 ſlip. Faire 
un faux pas, to ſlep,or miſs bis footeng ; togo! 
the wrong way to work , to be out. 

Un faux-fuyant, 4 ſhift, an cvaſion, or ſub- 
rerfuge. Faux bourdon , Chant qui n'eſt 
pas regle&, irregular Notes, 


Fecondite, ( f. ) a. fertilit* , fertiliry, fruit- 


Fee, (.) Celle qui predit Vavenir, 4 Fairy. 


Feindre, to pretend, to make as if ; to fergn, or 


Feint 7 fergned. 


Fointe, ( a fem. S1bſt. ) afeigning, or difſem- 


tFeintiſe, (f. ) diſemmbling. 


Fele, cracke. 


Des Jets feconds (en Termes de Jardinier } 
cd. des Branches qui apportent toujours 
du fruit, fertile ( or fruitfull ) Branches. 


Or thus. As, Une Langue feconde, 4 co- 
prous Tongue. 


ulneſs, fecundity. 


FUne vieille FEe, pour dirs :;ne vicille File, 
an old Maid. 


make fictions; to halt. 

Il feint d'Ctre en colere , he pretends to be 
angry, he makes as if he were angry. 

Les Poctes teignent, Pcers make fictions. 
Un Cheval qui fcint, cd. qui n'oſe poſer 
le piCA terre A cauſe de queque mal qu'il 
a au Pic, 4 Horſe that halts. 


Une Choſe feinte, a feigned Thing. 
Par une CharitE non teinte, ( 2 Cor. 6.6. ) 
by Love unfergned. 


biing; a feint, in th? art of fencing; a [harf, 
in Muſick; a Rhctorical figure , whereby the 
Oratour pretending : paſs over a Thing, yet 
gives a ſhort touch of at. 

Elle fait feinte de Vaim«i, ſpe pretends to 


love him, ſhe makes a ſhew of love to him, | 


ſte makes as if ſhe loved him. Uſer de 
feinte, to diſſemble. | 

Faire une tcinte, en faiſant des armes, to 
make a feint. 


As, Je vous dirai fans teintiſe, I ſeal tell 
you Pithout diſſembling. 

Feintiſe 55 a Word that groms out of uſe, In- 
ſtead of which ſay Diflimulation. 


Un Verre fele, 4a Glaſs cracke. 


Faux fourreau de Piſtoles, 4 piſtokcaſe. | FEler, cd. fendre, to crack. | 
Faire faux bond a ſon honneur , co diſho- | As, leau trop cbaude tele le Verre, wat 
nour her ſelf. roo bot cracks a Glaſ.. 

Faux Monoyeur, a Man that makes braſs | Felicits, ( f. happineſs, felicity. 

mony. Faux Monoyeule, a Woman that makes | Une felicit6 contommee, a conſummate (cr 
braſs mony. Faux Saunier, an un{icenſed Salt- 


Faufſet, ( m-. ) faucet - faucet for an Hogs 
head; a feigned Ti eble, in Muſick, 

Fauflete, ( f. ) falſhood, untruth, he. | 
C'eſt une infigne tauſſete, ':#5 4 notorious 


falſhood. 


Faut. See Faloir. 


P{. 23.17. you will find faut from the Verb 
rag? __ that ſenſe tis but a barbarow 
Word. The Words are theſe, 

Le Cheval faut a fauver , & ne dclivre 
point par la grandeur de fa force, as Horſe 
s a4 var Thmmg for ſafety, neither ſhall be 
deliver any by his great ſtrength, | 
L'Eſprit me faut ,: ( P/. 147-7 -) my Spirit 
faileth, 

Faute, ( f.) from Faillir , fault , or errour:; 
fault , or omiſſion; fault, ſin, or treſpaſs 3 
fail ; want, lack, or nced. 

Faire des fautes contre la Grammaire, to 
make faults againſt Grammar-Rules. Vous 
avez fait | une faute, there yeu made a 
" fault, Des Vers qui font fans faute, Verſes 
without one fault. Faute d'Impcefſion, a 
Fault of the Printer. ; 

Ce n'eſt pas ma faute, 'tz noe my fault. 
Vous Ctes en faute, c'eſt votre faute, cela 
elt arrive par votre faute, you are in the 
fault, 'ty your fault , that hapned by your 
fault. 

Faute d'"Ignorance,a fault committed through 
Tonorance. Faute volontaire, 4 wilful faut. 
| none pardon a Dieu de fes fautes, to 
beg God's pardon for his fau'ts, ſms, or treſ- 
paſſes. 

Sans faute, ou ſans manquer, without fail. 
Je m'y rendrai ſans faute, I ſhall be there 
without fail. 

Avoir faute ( ou beſoin ) de queque choſe, 
toſtand in need of ſomething, to want, 0r to 
lack it. Ca et& faute d'argent, "eas for 
want of mony, Faute d'argent je nai pil 
en venir 2 bout, for want of mony I could 
not bring it about. 

A faute de, and par faute de, are grown 
out of uſe. Now taute, in ths laſt ſenſe, 
comes from the Verb Faloir. 

Fautcuil, (m.) « great Chair, an elbow Chair. 


Febrifuge, 


Merchant, one that trades in Salt without 
Authority. 

Faux Dicux, ſtrange Gods. Les Payens 
etoient des Adorateurs de faux Dieux, the 
Heathens were Adorers of ſtrange Gods. 
Une faufle porte, a back-door. Faufſe cou- 
che, a miſcarriaze. 


\ Des Levres fauſſes, (Pſ.1 20.2, ) ling lips. 


Cheval faux, qui galope faux, 4 Horſe that 
has not a true (or right ) Gallop. 44 


perfett ) happineſs. 

rroubler la feucite de quecun, to trouble 
ones happineſs. | 
Feiicite, ( 4 Part.of Feliciter congratulated. 


Feliciter, to congratuiate, or wiſh joy. 


Fcliciter un Prince de ſes ViCtoires, lui en 
tare un Compliment, eo c:ngrarulazte a 
Prince upon. bis Victory's, 


Felon, cd. cruel, /elonzous, or cruel. 
Felonie, (f.) cruelcy, cruel temper, a Vaſſals 


felony commuted againſt hy Lord. 


A faux, falſly, undeſervedly. As, accuſer | Felouque, ( f. ) ſortede petit Vailleau de bas 


quecun A taux,'to accuſe one falſly. 
Louer quccun a faux, #0 prarſe one unde- 


ſervedly. 


En faux. As, s'inſcrire en faux contre 
quecun, to undertake to prove @ thing falſe 


againſt one. 


Faux, ( a fem. Subſt.) Sithz, a Sithe to mow | 


with, 

Aiguiſer une faux, to whet a Sithe. 

Le faux, or ( rather) le milieu du Corps, 
the waſte, or middle. 


Fauxbourg. Sce Faubourg. 
Fayance, (f.) fine earthen Ware. So called from 


Fayance #n Italy, where the ſame # made. 


Fayancier, (m.) a fine earthen Ware Merchant. 


F E 


fFeal, Trufty. 


As, a nos ames & feaux Conſeillers, &c. 
To our beloved and truſty Counſellors,Sc. See 
Ame. 

T Mon cher & feal Ani, my dear and truſty 
Friend. 


Febricitant, (mm. ) qui a la fievre , that has 


the ague upon him, 

m. ) (orte de Poudre faite par O- 
peration Chymique, bonne pour les Fievres 
Intermittentes, an Ague-powder, a Chymical 
powder that drives away an ague. 


Bord a Bancs & a Rames, Fei.ucca, an 1ta- 
lian Veſſel much uſed upon the Mediterranean. 


Felure, ( from Feler ) cd. tente, a crack of a 


giaſi, or of any fine earthen Ware. 


Femells, ( f. ) the female, amongſt Brutes and 


Plants. 

In a burlesk Senſe this Word 1s aiſo applyd to 
Women. ; 

As, t une jolie Femelle, a pretty Female. 


Feminin, fem2re. 


Le Genre feminin, the feminin? Gender. 


Feminiſe, made fernmine, made of the fem- 


nine Gender. 


Feminiter, faire du Genre feminin, to make 


femmine, to make of che fen:unine Gender. 


Femme, ( f. ) a Woman, or F:malez a Wife. 


Une Femme d'honneur, an boneſt Biman. 
Une Femme impudique, 4 /aſcivzous Wwr- 
man. 
Femme d'un courage viril, 4 Woman of a 
ſtout and manly Courage. Une femme ſage, 
a wiſe ( a diſcreet) Woman. 
Une Femme prudente & fage eft I'Orne- 
ment de fon MCnage, 4 Woman wiſe and 
rovident doth beautify b:r Tenement. 
tre addonneE aux Femmes, 70 be given to 
Momen. 
La Loi Salique exclud les Femmes de la 
Couronne, the Salickh Law excludes the Fe- 
males from the Crown. 


Fauteur, ( m. ) qui favoriſe, qui appuic, 4 fa- | Febve j See Feve. Celt la Femme d'un tel, ſpe i ſuch a ones 
vourer, or helper. Febvrier *© A Fevrier. Wife. 

{Fautif (from Faute) faulty, ape to do amiſs. | Fecal, (Terme de Medecine) feculent, draggy. Ceſt ſa troifieme Femme, ſe # bs third 

Pautrice, ( f. ) from Fauteur , 4 ſhe-favou- | As, matiere fecale, on matiere d'Excre- Wife. 


Or thus, Femme de Chambre, a waiting 


rer. ment, a feculent matter. 
Woman. Femme de Charge, a Houſekeeper. 


Elle fut declarce fautrice d'Heretiques, ſhe | Fecond, cc. fertile, fertile, frurntfull, flowing. 


was deciared a favourer of Heretichs. 


»s. 


Un Elprit fecond, a ferrale Mind. 


Une tage Femme, 4 Miawsfe. 
Aa? LEty- 


"2 
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'T HAoma 6ques uns As, in,theſe following Phraſes. S'ouvrir le] I! repondit fermement, qu'i! n'en fergj 
Cpmatg . yo wo _ > leF er & les Flammes, to| rien, be reſolutely anſwered , that he ms 
leſque, Fan , diſent ils, fignific dans | make bu Way through Swords and Flames. noe do it. | 
ſon Sens propre Joe #0 Man, qui veut dire | Jemploirai le Fer & le Poiſon pour me | Fermentation, { f.) a fermentins, or ſermen. 
en Latin V.e Hemini, & en Frangois Mal-| venger, the Poiſon and the Dagger ſhall be| tarion. | | 
beur 4 PHoname. A dire le vrai, cette Ety-| #he Inſtrumenss of my Vengeance. | Fermentation du Sang , 4 fermentation of 
mologie ne paroit point tir6e par les La France a porte le Fer dans les Pals bas, | the Bloud. 
cheveux, & 1a Conduite de la plipart des | France has carried the War imeo the Low- Fermente, fermented. 
, Femmes ſemble aſſez la ;uſtifer. Countries. Lbs Feymenter, cd. cuire par le moyen de la Cha- 
Le Proverbe qui dit, que la Femme eft un In the Plural Number it fignifys 1- the | leur naturelle, 9 . 
Mal neceffaire, eft un beau Texte , qui Iron-tools made uſe of by fame Trades-men,| Se fermenter, #0 forment, in a neutral ſenſe. 
fourniroit bien de 1a Maticre, the Proverb | as fers a decouper, des fers a raturer le par- | Fermer, (from Ferme) to ſhut, or ſhut up; to 
that calls a Woman a neceſſary Evil, na fne | chemin. | | lock, or lock up ; to ſtop. 
Text, that affords a World of Matter. 2. Fers fignafy's Iron-chains , or Fetters.| As, fermez la porte, ſhut the door. Fer- 
Feminelette, (f.) cd. une Femme de petit | As, onla charge de fers, be # loaded with| mer la main, #0 ſhut, bu hand. 
Sens, a fily Woman. Chains of Iron. Avoir les fers aux piez,| Fermer tous les Paſſages, ou toutes les 
La moindre Femmelette ſait cela, the fallzeſt to have Ferrers on. Roms tes fers,bien qu'ils| Avenues, to ſbut up all the Paſſages, or all 
Woman in Town doth know that. ſoient dorez, break thy Chains, though never | the Avenues. 
tFendant, { m.) cd. mechant,a heftoring Blade. | /o gale. ; Fermer un Coffce, eo lock, ( to lock up) a 
Fendeur, ( m. ) aCleever. Ra he _ tient - vos fers, Love a NET p 
; is, 4 Cleaver 0 b s me faſt in your chains. ermer la ecun, to ſtop one; 
| = 1p gates y t - + hen les fers au feu, commencer 2 agir | mouth, to ſilence bim- 4 


Fendeur de nafcaux, as Fanfaron. = 
Fendre, to cleave, ſlit, ſplit, eut ( or divide )| & af travailler courageulement , #0 fall| Or thus. As, fermer de murailles une 
in twc; to break ( get, or go ) through. ſtoutly ro work, Ville, to wall a Town. 
As, fendre du bois, to cleave wood. : Se termer, #0 lack , in 4 neutral ſenſe ; to 
Fendre le devant d'une Chemie, to ſit the | Feraille p See \ {one cloſe it ſelf. 
forepart of a Shift, to flit a Shift afore. Ferailler Ferrailler. Cad ( 4 ) conſtancy , courage , reſolution, 
edfaſtne|s. 


Fendre la tte d'un coup d'ep&e, 70 cut ones | "IEA 
head deep with a ſword. Ferandine, (F. ) forte d'Etoffe, Farandine, 4 | 11 repondit avec une fermetE inebranlable, 
Il a fendu la Mer, & les a fait paſſer au tra- | fort of Seuff. be anfivered with an unſpaken courage. 
vers, ( Pſ. 78.13. ) he divided the Sea, Ferandine noire, black faraudine. Fermeture ( f. ) tout ce qui ſert a fermer 
and cauſed them to paſs through. Ferandinier, ( m.,) Ouvrier qui fait de la Fe- | queque Choſe, any thing that ſerves to lock 
Fendre une Cloche, to crack a Bel. randine, a Farandine-maker. anorner th | 
Fendre la Prefſe,go break through the Crowd. | Ferie, (f.) Terme d'Egliſe, 4 Feaſt, or Holy | But Deut. 33. 25. you will find, for the word 
Or thus. L'Ardeur du Soleil fait fendre le | day ; 4 Day of cbe Week. | fermeture #2 French, that of ſhoo's in the 
tronc de Arbre, the parching heat of the | Ferir, cd. fraper. As, ſans coup ferir, without} Engliſh Tranſlatims 

Fermier , ( m. ) from Ferme , the Subſt. Y 


Sun cauſes the Trunk of the Tree to chop. a blow. 
Le Coeur me fend de douleur, my heare # | Thu « a defeftive Verb, hardly uſed any| Farmer. 
broke for grief. where but in the Infinitive. Un bon Fermier, 4 gd Farmer. 
Fermier des Gabelles, des Exploits, & A- 


Se fendre, to cleave, to break, afunder; to | Ferler, ( Termede Marine) to furl. 

e 10a). As, ferler les Voiles, plier & troufler les| mendes, Cc. owe that bas taken to farm 

Fendn, cleft, ſlit, fþlit, cut ( or divided) in| Voiles en manierede fagot, ro furl tbe Sails. the Gabelles, the Exploits,and Amendes. 
two; cracked, or crack. Ferme, faſt; firm, or hard; firm , not ſur-| Fermiere, ( f. ) Femme de Fermier, a Far- 


et 
t Bien fendu de gueule, wide-moutbed, ſpar- | rounded with Water; durable , fure, fiedfaſt,, mers Wife. 
La Fermiere eſt jolie, the Farmers Wife 15 a 


row-mourthed, mouthed up to the tars. unſhaken, ſertled. 
fFener, See Faner. Une Choſe ferme, a Thing faſt. pretty Woman. 
Un Sein ferme, « hard ( or firm) breaſt. | Fermoir, ( m._) claſp, the claſp of a Book; a 


Fenetrage, { m. ) tbe Windorws, or the faſhion, 


ſeat, caſt, placing, or contrivance thereof. Foymers ſtraut Chiſcl. 


Elle ala Chair ferme, her Fleſb is firm. 
Mettre des fermoirs 2 un Livre, to ſee claſps 


Fenetre, ( f. ) a Windorv. La Terre ferme, the firm Land. 
FenGtre de papier, ou de vitre, 4 paper, "7 Une AmitiE ferme, a ſure. { or durable) } ta a Book. 
glaſs Window. Friendſhip. Un Courage ferme , an un- | Feroce, cd. cruel, fierce. 
Entrer par la fenCtre, to come in at the| ſhaken Courage. Etre terme en ſon Entre- | As, une bete feroce, «fierce beaſt, 
window. priſe, to be ſtedfaſt ( or conſtant ) m by Re-| Humeur ( ou naturel ) feroce, a fierce na- 
Les Yeux ſont les fen@tres de Ame, the | ſolution. eure. 
Eyes are the windows of the Soul. Demeurer ferme, ( 1 Cor. 7. 37. ) to ftand | Ferocite, (f.) cd. Naturel farouche , fierce- 
Fenouil , ( mn. ) forte d'Herbe odoriferante, | ſtedfaſt. neſs, or fierce nature. 
Fennel, a ſweet-ſmelling Herb. Se tenir ferme, to ſtand faſt. Ferraille, ( f. ) vieux morceaux de fer, 06/4 


Il y a de trois ſortes de fenouil, le commun, Or thus. As, combatre de pic ferme, tro ron. 

le doux, & le ſauvage, there are three ſorts | ſtand br ground, to make « ſtout reſiſtance. | Ferrailler, ne porter que ſur les lames en ſc 
of fennel, the common, the ſipcet, and the wild. | L'Evangile auquel vous vous tenez fermes, | batant a coups d'epte, ro bit nothing but 
| Fente, (F. ) from Fendre, a chink, or crack;| ( 1 Cor. 15. 1. ) the Goſpel where '3e | the blades y one anothers ſword. 

aſt. and. ay about with tron ; ragged; 
Fente de Muraille, a chink ( or crack) of | Ferme attente, ( Phil. 120. ) earneſt ex-| bar : 

a Wal. Aation. Un Cheval ferr&, a Horſe ſhod. 

La fente d'une Chemiſe d'homme , the ous avez encore befoin de Lait, & non | Une Armoire ferr&e, a Cupboard bound about 
boſom of a Shirt. as de Viande ferme, ( Heb. 5.12.) you with iron, or with iron-work about :t. 


La fente du Haut de chaufle, the ſlit of the eve need of Milk , and not of ſtrong Meat. Une Aiguillette bien ferr6e, a point well tag- 

Cod-piece. Ferme, ( Adv. ) ſtouth. ed. 

Enter en fente. Sec Enter. . As, faire ferme, tenir bon, to hold our floue-} Un Style ferr&, cd. dur, a hard Style. 
Or thus. As, ferre 2 glace, froſt-nailed. 


Feodal, ( from Fief ) feadal, of ( or belonging | ty, to loſe no ground. 
to ) aFief. Fort & ferme, ſtouely. Il eſt ferrs 2 glace la defſys, cd. il ſait cc- 
Saifie feodale, 2 feodal Seiqure. As, il a nic fort & ferme, he denyd it 1a fond, be « ſtrong enough there. 

Un Cabinet ferre d'argent, 4 Cabinet done 


Fer, ( m.) Iron, the Metal ſo called ; a Galley- | ftoutly. Fraper fort & ferme,to ſtrike ſtoutly. 
. anchor; a tag. Ferme a ferme, Terme de Manege, pour | #ith filver work about 2t. 


Une barre de fer, an iron-bar. L'Aimant | dire en une meme place, ou ſans partif] f Un Mangeur de Charettes ferrces, 4 
attire Ie fer, the Load-ſtone . attraffs the | d'un Endroit, in a little room and a jaſt time.| Braggadochio, a Bully. 


tron. Nous vivons dans le Siecle de fer, | Ferme ( a fem. Subſt.) a Farm. Ferremens, ( m. ) les Fers dont le Chirur- 
we live in the Iron Ape. Une belle Ferme, a fine Farm. Une- Fer-| ' gien fe fert dans (es Operations, 4 Surgeons 
Batre le Fer quand il «ft chaud, eo ſtrike | me de grand Revenu, 4 Farm that brings | Iron-Tools. 

Y the Iron whilſt "ti bot. in a great Revenue. Les Fermes du Roi, | Ferrer, (from Fer ) to ſhooz to bind about with 
Les Galeres ſont ſur le fer, the Galleys are | the Kings Farms. Iron-work; to tag. 
at anchor. OM Donner a ferme, to let out to farm. Pren-| As, ferrer un Cheval, ou un Mulet, to ſp00 
Fer de lacet, ou daiguillette, the tag of a dre a ferme, to take to farm. a Horſe, or a Mule. 
lace, or point. Ferms, ( from Fermer ) ſhut, or ſhut up; lock- | Ferrer un Cabinet, ou une Armoire, #9 
Or thus. As, un fer de Cheval, a Horſe- | ed, or locked up ; ſtopped, bind a Cabinet or @ Cup-board about with 
Jhoo. Un ter d'argent, aſilver horſe-ſhoo. As, la Porte eft fermee, the Door w ſhut. Iron-work, Le ferrer d'argent, to do it with 
Fer a Cheval, Enſeigne ol il y a un fer Tous les Paſſages ſont fermez, all the | filver-work, 
de Cheval, che Sign of a Horſe-ſhov. There | Paſſages are ſhut up. Ferrer un lacet, ou une aiguillette, co #49 4 
75 alſo a piece of Fortification ſo called. Il cut la bouche termCGe, his mouth was | lace, or a point. 

Or thus. As, ferrer la Mule, to make bis 


Fer a paſler le Linge, 4 ſmoothing tron. ſtopped. 
Laſtly, Fer # frequently uſed in a figurative | 'Or thu. As, une Ville fermGe de Murail- Maſter or Miftris pay dearer for Things than 
Senſe, to expreſs any ſort of Weapon made of | les, a walled Town, 4 Town furrounded with | they coſt, to get mony by that kand of cheat. 

Iron, as a Sword, or a Dagger, or elſe to ex- a Wall, Ferret, ( m.) petit Ornement dargent ou 


preſs War ut ſelf. Fermement, { from Ferme ) ſtoutly, reſolutely. | A'autre choſe qu'on met au _ des 
Rubans, 


Do ET 


__ 


F E 


F E 


bans, tao , the tag of 4a point. 

— bY _ h—_— de Marechal fer- 
rant, 4 Farrier's Hammer. 

Ferriere, ( f.) Bougette de Cuir dans laquel- 
le on porte en Voyage les Outils neceflai- 
res pour referrer un Cheval, _ il a 
perdu fon fer , a leathern Pouch , wherein 
Tools for the Shooing of Horſes are kept aud 

| carried. TH ' 

Ferronier , ( m. ) Celui qui vend des fer- 
railles, an Iron-monger. : 

Ferrure, ( f. ) les Pieces de fer neceffaires 
pour attacher & ferrer queque Choe, 
Tron-work: 

Fers. Sce Fer. | 

Fertile, fertile, fruitful, plentiful. 

Un Pais fertile, a ferrzle ( frucefull, or plen- 
tifull ) Country. Fertile en toutes ſortes 
de Choſes, plentifull of all kind of Things. 

Notre Siecle elt fertile en mal hounetes 


gens, our Age u plentifull of diſhoneſt peo- 
/ 


OE. 

A Gment abundantly, plentifully. : 
Un Champ qui rend fertilement le Grain 
qu'on y a ſemE&, a Field that reſtores with 

enty the Corn ſowed in it. : 

Fertiliſ, made fertile, fruiefull, or plents- 
full. 


fruitfull, or plentiful. 
Fleuve qui fertiliſe les Campagnes, 4 Rzver 
that makes the Country fertile. 

Fertilit6, ( f. ) cd. abondance, fertility, fruit- 
fulneſs, plenty, plentifulneſi. 


Une grande tertilitE de toutes ſortes de 


Fertiliſer, ou rendre fertile, co make fertile, | 


tFeſtiner, 80 feaſt, or antertasn. 


Feſtiner les Dames, to feaſt the Lady's. 


Feſton, ( m.) Terme d'Architecture, feſtoon, 


a garland ( bundle, or border ) of fruits and 
7 _ » eſpecially in graven or imboſſed 


Works ; a garland of flowers, or noſegay. 


tFeſtoyer Fetoyer. 
Feſtu + _ _l 


Fetu. 


Fete, ( f.) Holy-day, Feaſt, or Feſtival-day ; 


a Feaſt, Rejayeimg, or iment ; 4 fawn- 

ing, or careſſing ; alfa as Faite. 

Ceit aujourd'hui Fete, to day #5 4 Holy-day. 

Fete mobile, ou immobile, 4 movable, or 

immovable Feaſt. Celebrer une Fete, co 

celebrate ( or keep ) a Holy-day, 

Troubler la Fete, to trouble anes Jay, or Mer- 

riment. ' La Fete des Taureaux en Eipa- 

gne, the Bul-feaſts im Spain. | 

Le Chien fait fete A (on Maitre, #be Dag 

fawns upon by Maſter. 

Or thus. As, le Roi a donne une fete aux 

Dames, the King has regalled the Lady's, bas 
iven the Lady's a Regalio. , 

if n'ett pas tolijours fete, every day # not 

Sunday. 

t#Qu'on ne m'en faſſe plus fete, I. hate to 

be congratulated for ut. Je ne me fai point 

de fete, quand je fai queque bien, 1 

- congratulate my ſelf for avy good that 

I ao. 

La Fcte-Dieu, Corpus-Chriſts day. La pe- 

tite Flte-Dieu, the Offaves of Corpm-Chriſti 
day. La Fete des Morts, All Souls day. 


a brish ( or mettleſom ) Young man. Che- 

val qui a du feu, 4 Horſe that hath mettle. 

Elle approuva mes defirs & mes feux, ſhe 

liked my defares and my flames. 

Il prend feu aiſfment, he x ed provoked 

to er, 4 ſmall. matter puts him im apaſ- 

fin. Dabord qu'on le f anoninr— il pal 

feu, 70 ſooner # be contradifled but be fly's 

and breaks out into paſſion. | 

Jetter fon feu, to vent his paſſion , toſow hs 

wild oats. 

Le feu Roi, te late King. La feu Reine, 

or ( — ſome ) la feuet Reine, the 

ueen, 

Or thus. As, un Village de cent feux, 4 

Village containing one hundred Houſes. 

Un teu de paille, 4 ſudden blaze. 

Couleur de feu, flame colour. 

_ le feu au Canon, to fire 4 great 
un. 

Faire grand feu fac VEnemi, to fire brizkly 

upon the Enemy. Les Enemis firent feu 

ſur nous toute la nuit, the Enemy fired ( or 

made a continual fire ) all night long upon 

is. 

Mettre tout a feu & A ſang, to pur all to 

the fire and ſword, io deftroy all , co make 

an utter deſtruction. 

Aller au feu tCte baiflce, t run beadlong 


upon the Enemy. Etfuyer le feu des Ene- 


mis, to bear the brunt of the Enemys 
Charge. 

Faire faux feu, to mif-ſerve, As, ſon pi- 
ſtolet fit faux feu, bs p:ſtol nuſ-ſerved. 
Le feu S. Antoine, forte de Mal facheux, 


S. Anthony's fire. Fen volage, 4 Gttle Swell- 
ing that comes upon the Body with Inflam- 
mation, a ring-worm, or tettef. Fea d'Ul- 
cere, ( Lev. 13. 23.) 4 burning bile. 

Feu folet, forte de Meteore, 12n% fatuus, or | 
Jack in 4 Lanthorn. Fen S. Elwme, S. He- 
lens ( or S. Hermes ) Fire, a Meteor that 
appears ſometimes at Sea. 


#FOte, kepe boly; feaſted. 

tFeter, 5 keep holy day ; to feaſt. 

- H fete en ſes Sermens tous les Saints de 
I'Eglile, he doth feaſt in his Qaths all the 
Saints of the Church. 

See Faiticre. 


Fruits, 4 great plenty of all ſorts of Fruit. 
Feru, ( from Ferir ) hurt, bit, ſtruck, wound- 

ed; ſmitten. 

As, un Nerf feru, a ſinew wounded. 

+ Feru, en fait d'Amour, ſmitten, in love. 
Fervemment, fervently , with great earneſt- | Fetiere. 

neſs, tFetoyer, ro feaſt. 

Prier Dieu fervemment, to pray God fer-| Fetu, ( m.) feſcue, a ſtraw ( ruſh, little flalk, 


vently. 

Fervent, cd. ardent, qui a de la ferveur, fer- 
vent. 
As, un zele fervent, a fervent zeal. 
Une Priere fervente, 4 fervent Prayer. 

a ( f- ) fervency, fervour , burning 

eal. 

—_ (f- ) a ferula, or palmer, uſed in 
Schools for Correttzon. 
Les Maitres d'Ecole ſont les Rois du Pais 
Latin, la Ferule eſt leur Sceptre, the Schoo!- 
maſters are the Kings of the Latine Coun- 
try, the Ferula 1s ther Scepter. 
f Il eft eucore ſous la ferule, cd. ſous Ia 
Diſcipline des Maitres, he # {till under fub- 
jefton. 

Feſle, (f. ) buttock, breech, or one fide of the 
breech. 
Avoir la fefle dure & blanche, to have a 
hard and whnte breech. 
# Vous n'y allez que d'une feſle, you go 
Nlackly to it, you do things but by halves. 
TFeſle-breviaire, ( m. ) 4 Prieſt that quick- 
ly whips over ( or mumbles up ) bis Brev1a- 
ry, any one that ſay's over his ordinary Prayers 
too faſt. 
tFeſle-cul, Cm. ) a pedantical Whip-ar(e. 
t Fefſe-matticu , ( £) un Avare [rh an 
Uſurer, a Man that rapes and ſcrapes what 

can. 

tFefle, whipe. 
Il a etC fellE, he was whape. 

tFeſlce, ( a fem. Subſt. ) a whip-breech. 
Elle a eu une bonne fellce, ſhe bad a good 
whip-breech. 

TFeſler, cd. fouetter, to whip ones breech. 
On Ia tefle, be was whape. 

1Fetflier, ( m.) cd. le Cul, ones breech. 
Un gros telfier, a great breech. 


Feſte Fete. 
iFeſter & See QIEQ6 
Feſticre Faitiere. 


Feſtin, ( m. ) Feaſt, Banket, Intertainment. 
Un ſuperbe Feſtin, un Feſtin magyifique, 
a ſplendid m_ a ſtately Intert amnment. 
Faire le Feltin des Noces, to make the 
wedding Dinner. 

tFeſtine, feaſted, intertained. 


or ſti ed for a feſcue; the Trom-bar 
fanny Ba- breaks ones Limbs 
upon the Wheel ; a mote, Matt. 7. 4. 
Je n'en donnerois pas un fetu, 1 wewld not 
we a ruſh for't. 
ermet que j'ote le fotu de ton coil, les me 
pull out the mote out of thine eye. . 


Fertus, ( m.) Terme de Medecin, qui fignific 


un Enfant forme dans les Entrailles de la 
Mere, the Feetus, a Child newly formed in 
the Motbers Womb. 


Feu, ( m. ) fire, the Element ſo called; a fire; 


a burning, or heat ; the Things uſed about 
a fire, ſuch as andzrons, bellows, tomgs, and 
ſhovel ; combuſtion , droiſion z mettle brizks 
neſs, or livelineſs ; beat, ar flames, m « fi- 
gurative ſenſe ; paſſion, or anger ; late, or 
lately deceaſed. 

Le Feu ett un Element chaud & lumi- 
neux, the Element of Fire 1s bot and lumi- 
Nous. 

Un bon feu, un grand feu, 4 goed fire, a 
great fire. Un petit feu, 4 /z:ele fire,' a 
Widows fire. 

Un feu de bois, ou de charbon, « wood, 
or a coal fre. Fen de charbon de terre, 4 
Sea-coat fire. Feu de Joie, 4 bone-fire. Feu 
dArtifice, fire-work. 

Allumer le feu, #6 kindle the fire. Attiſer 
le feu, t ſtir the fire. Eteindre le feu, 
to put out the five. 

Prendre feu, ts take fire. Le feu Feſt pris 
2 cette Maiſon, thes Houſe took fire. Met- 
tre le feu a une Maiſon, to ſet a Houſe on 


re. 
Des Armes 2 feu, fire-arms. 
Des qu'on fe ſent du feu dans les Viſceres, 
aſſoon as we find a burning in the Bawels. 
Des Pommes douces & ſucr&es, odorife- 
rantes & fermes, rejouifleat le Cazur, & 
temperent Vexces de fon Feu, Apples which 
are ſweet and luſcious, odoriferous and firm, 
exhylarate the Heart, and allay the exceſs of 
its heat. 
Acheter un bean feu, to buy a fine Set of 
andirons , bellows , tongs, and ſhovel for a 
Room. 
Mettre tout le Royaume en feu, to cauſe a 
| Combuſtion in the Kingdom. 

n Jeune homme qui a beaucoup de feu, 
4 young Man that bath a great deal of mettle, 


Ge ——_—_ 


C7 Le Fen S. Elme c{t une Exhalaiſon ſeche 
& ſubtile, qui court fur la ſurface de la 
Mer, & qui ctant enflammee par la Cha- 
leur de I Air voltige & $attache tur les 
Vaiſſeaux qui navigent. 

Les Matelots en tirent divers Preſages. 
Car, fi ce Feu $'attache aux Mats, aux Ver- 
gues, & aux Manceuvres, ils concluent que 
FAir n'etant agit& d'ancun Vent qui puifſe 
diffiper ces Ferx, il y aura enſuite un Cal- 
me profond. Mais, © les Feux voltigent, 
- en augurent des Vents & un gros 

Ems. 


Donner le fen 2 un Batiment, to broom a | 


Ship, (that is to uſe a Burning with Stuff, 
Reeds, Straw, or the like, to fetch off the old 
Filth, ) 

Donner le feu 2 un Cheval. C'eſt lui a 
pliquer un Couteau de feu tout ardent foe 
queques Grofleurs contre Nature lefquel- 


les on veut reſoudre. Ce qui fe fait le: 


plus ſouvent, en mettant le Couteau de 
teu ſar le Cuir, ſans le percer. On met le 
feu aux Boutons de Farcin, en failant en- 
trer un fer pointu & brulant dans les Ul- 
ceres, On donne avfh le feu pour les Me- 
marchures, ou Entorſes, Cc. 
Mettre des Feux fur les Vaiffeaux, to hang 
ghts out, Les Feux de 1a nuit, cd. les 
- res, the Lights of the Night, or the 
tears. | 


Feue. See Fevu. 
F eve, ( ft. ) bean. 


Manger des feves avec du lard, to eat beans 
and bacon, Feves mates, ou bariolfes, 
French beans, kadney-beans. La coffe d'u- 
ne teve, the huk of a bean. 

Ecre le Roi de la feve, to be the King of the 
bean. Trouver la fove au Gateau, to find 
what one looks for. 


Feverole, (f.) petite feve ronde, 4 little 


round bean 


Feulllage, ( m. ) leaved branches, the bran- 


ches of a Tree with their leaves on 3, 4 
ſhady Place under a Tree ; foliage, or bran- 
ched Work, in Painting and ArchiteAure, 
C. 

Un Feuillage epais, thick-leaved Branches. 
Des Baluſtres de fer dor&, & ornez de 
feuillages , Ballrfters of Iron gilt , adorned 
with leaved Branches. 

Demeurons 


Fae, 9 © 


Fl 


F I 


F 


_— — 
_— 


eurons queque tems ici ſous ce Feuil- 
hn let <a here a while under this 


$haae. 

i forte de Religieux, an Order 
RE is Called Feuillans, becauſe 
they in their Arms a Branch-full of 


leaues. 9 
F evillantine, (F.) piece de Patiſſerie, 4 ſort 


A S/W; Nuns, which bear the 


There # alſo a ſort 
Name of Feuillantines. | che foil f ro 
handle of 4 $poor:, 


egur— - one's ro 
0085 esz the top 
which is made wider than the reſt of the handle 
ones Arms or Mark, 
a leaf of. a 


to make room for 
Feuille d'Abre, ou de Fleur, 
Tree, or Flower. Feuille d'or, ou d'argent, 
a leaf of gold, or ſilver. | 
Une feuille de papier, « ſbcet of paper. Feuil- 
le imprimCe, 4 _ ſw. #1. 
Or thus. As,du Vin dedeux ou trois feuilles, 
Wine that s two or three years old. 
Feuill6e, ( F. ) le Feuillage d'un Arbre, 4 green 
Arbour 


Feuillet, ( m. ) deux pages de Livre, leaf, a 
leaf of a Book. 


Voici un feuillet dechirE; here x a torn 
led op 
Feuilletage , ( m. ) pate feuilletee , puff- 


refffece, turned over ; made of puff-paſt. 
Livre qui a et& bien feuilletE, 4 Book the 
leaves whereof bave been often turned over. 
Gateau feuillet6, a Cake made of puff-paſt. 
Pate bien feuillet&e, 4 good puff-paſt. 
Fevilleter, co turn over the Leaves of a Book, ; 
to read ; to -paſt. 
Fcuilleter tout un Livre, to turn every leaf 
of a Book. 
Feuilleter les Auteurs, ou les Livres, eo read 
Authors, or Books. 
Feuilleter la pate, to make puff-paſt. - 
Feuillete , ( f- ) demi-muid, ou demi-queue 
de Vin, a Wine-Veſſel, or Meaſure contain- 
ing about eleven and a balf of our Gallons. 
Feuillu, cd. plein de feuilles, fill of leaves. 
Fevrier, ( m. ) February. 
Fevrier gft un des Mois 
February # one of the cold Months of the 


Tear. 
Feutre, {m.) felt, a kind of thick woolen Cloth ; 


a ſcurvy Hat. * 
Feutre, ſtuffed ( or ftiffened ) with felt. 
Feutrer, to ſtuff ( or ſtiffen ) with felt. 
Feutrer une Selle, co ſtuff a Saddle with 


fel. 
Feux. *Ts the Plural of Feu. 
F I 
Fi, J- 


Fi, que cette Venaiſon ſent mal, fo, bow 
_ thu Veniſon (tinks. 

Fi, la Vilaine, Oh fy, you beaſt. 

Fi, c'eſt une honte, fy, 'tx a ſhame. 
m—_— m. ) Carofſe de louage, a Hackney 

Coac 


Fiacre properly is the name of a Saint. And, 
becauſe the firſt Hackney-Coachcs that were 
uſed at Paris inned at the Rue S. Antoine 
at the ſign of S. Fiacre, from bence Hackney- 
Coaches took the Name of that Saint. 
Prendre un Fiacre pour fe promener par 
Paris, to take a Hackney-Coach to go about 
Pars. 

Fiamet. As, Couleur fiamette, cd. qui tire 
ſur le rouge, areddiſh kind of Colour. 

Fiangailles, (f.) a ſolemn Betrothing of a 
Couple before their full Marriage. 
Les Fiangailles ſont faites, che Berrothing 1s 


over. 
tFiance, (F. ) eruſt. Say Confiance. 

Ne mettez point votre fiance en Trompe- 
rie, ( P/. 62. 10.) truſt not in Oppreſſion. 
Fiance, betrothed, promiſed, or made jure ; eſ- 

pouſed, Luke 1.27. 
Elle eft fiance, ſhe » betrothed, or made 


ſure. 

Fiance, ( «4 maſe. Subſt.) a Man betrothcd 
to a Woman. 

Fiancee, ( a fem. Subſt.) a Woman betrothed 
(or made ſure) to a Man. 

Fianccr, eo beerach, or make ſurc. 


froids de IAnn&e, 


Le Pretre les a flancez, 
made them ſure together. 
Fibre, ( f- ) fibre, filament. 
Les fibres du Corps, the fibres of the Body. 
Les fibres (ou filets) des Racines des Plantes, 
the filaments (or hawr-like ) ſtrings of Roots. 
Fibreux, fibrous ; full of harr-like threads, or 


ſtrings. 
Fic, ( m.) forte d'Excroiffance, a kind of Ex- 
creſcer.cy. | 
Les Marechaux Ferrans appellent Fic one 
eſpecede Poireau, ou de Verrue, qui vient 
A la Fourchette, & qucquefois par tout lc 
Corps du Cheval. Le Fic qui vient a la 
Fourchette, ou X la Sole, fait une Evacua- 
tion d'Humeurs malignes, puantes, & difh- 
Ciles a guerir. 
Ficelle, (f. ) pack-thread. 
Attachez cela avec de la fi-elle, ty that 
with ſome pack-thread. 
___ Ir: } bots de Panture, 4 kind of Iron- 
ar. 
Fiche, pitched, drove ( or thruſt ) in. 
Or thu. As, Luke 4- 20. | Leurs Yeux 
etoient fichez - ſur lui, their, Eyes were 
faſtened on him. 
f J aurai continuellement I'ceil fiche ſur tes 
Statuts, (P/.119.117.) I will ever bave 
reſpett unto thy Statutes. 
t Comme ils avoicnt les yenx fichez vers le 
Ciel, ( As 1. 10. ) while they looked ſted- 
faſily toward Heaven. 
Ficher, eo prech, co drive ( or thruſt) tm; to 
nail, Col. 2.14. 
Ficher un picu dans terre, to drive 4 ſtake 
1m the ground. 
Ficher ſignifies alſo among ft Gardiner to ſet 
a Slip m the Ground. 
Fichoir, cm. ) 4 ſlit ſtick to hang Ballets and 
Pittures upon. 
TFichu, cd. chetif, ſorry, paulrry , pitiful , 
ll 


illy. 
Un fichu Mati, 4 ſorry Husband. 
Un fichu Feu de Joie, a piriful Bonefire. 

Fiction, (F. ) fittion, imvention. 

La Fiction eft I'Ame de la Potfie, Fiftion 
# the Life of Poetry. 

Fidei-commis, ( m.) Terme de Droit, Lega- | 
cies intruſted with one upon bs boneſty. 

Fidei-commiſſaire, ( m.) one that 1 mtruſtcd 
with a Fidei-commis. 

Fidetite, ( f. ) fidelity, faithfulneſs, loyalty, 
honeſty, integrity. 

Sa fidelitE cft conue , by honeſtly ® well 
known. 

Manquer de fidelite, to want boneſty. 
Serment de fidelitE. See Serment. 

Fidelle, fasrhful, loyal, truſty, true, honeſt. 

Un Ami fidelle, a faithful (truſty, or true ) 
Friend. 
Etre fidelle a fon Prince, to be faithful ( or 
loyal ) to. bis Prince. 
Le Chien eſt fidelle a ſon Maitre, a Dog »s 
true to by Maſter. 
Rendre un bon & fidelle conte, te give 4 
| and faithful account. 
es Fidelles ( a maſc. Subſt. ) les Eleus de 
= , the Faithful , the Believers, God's 
(edt. 

Fidellement, faithfully, loyally, honeſty. 

Servir fidellement ſon Maitre, go ſerve his 
Maſter faithfully. 

Traduire fidellement un, Livre d'une Langue 
en une autre, faithfully ro tranſlate a Book 
out of one Tongue into another. 

Fief, (m.) Heritage qu'on tient 2a Foi & a 

Hommage, Fee, a Manner ( or Inheritance) 
held by homage and fealty. 
Fiet noble, a noble Fee, or Mannor. Plein 
fief, an ineire Fee. Fief dominant, a Fee 
( or Mannor ) belonging to a Lord para- 
mount. 

tFiefe. As, un Yvrongne fiefe, cd. acheve, 
4 very Drunk ard. 

Un Sot fief6, a meer Sor. 
Sergent fiet&. See Sergent. 

Fiel, { m.) the Gall ; ſpleen, hatred, animoſity, 
rancour. 

Le ficl acheve la Digeſtion, the gall ends rhe 
Digeſtion. 

Un homme qui n'a point de fiel contre per- 
ſonne, 4 man that hath no ſpleen againſt any 
body. Tant de ficl entre-t-il dans ame des 


the Prieſt bath | 


Devots? s Devotion capable of ſo much ſpleen? 


Satyre pleine de fiel, a rancorous $:21y, 
fFient, (m. ) dung. 
Thus Word has b:en ferm:yly 
of the modern Fiente 5 and 
will find it, Luke 13.8. 
Fiente, ( f.) dung. 
Fiente de Cheval, 
dung, or Bird-dung. 
Or chus. As, P/. 113.7. Tl releve le Mi- 
ſErable de la poudre, & eleve le Pauvre 
de la fiente, be raiſeth up the Poor out of the 
cuft, and lifteth the Needy out of the duns- 
I! en ſortit juſqu'a la fiente, (Juds.2. 
and the dirt came out. (Judg-3. 22) 
Pann to dung, or ſhite; to mute , "as 


t Fier, to truſt, or intruſt. Say Confier. 
Vous fierai je ce Secret ? ſhall I rruſt you 
on tha Secret : 
Se finer, (aVerb in uſe) to eruſt, to rely (6 
depend.) upon ; to believe. 4 "ee 
As, fe fizr a quCcun, to rruſt one, to rely (or 
depcnd) upon him. 
Jene me fe pas 2 tout ce qu'on me dit, 7 
don't believe every thing that ts ſaid to me. 
Fier, ( 4 Word of one Syllable ) proud, haug bry, 
ſtout, high ſpirited ;, ſtately, noble, or lofry. 
Etre ficr de qucque Choſe, ro be proud of 
ſomething. 11 eft fier de ( nobleſie, be x; 
proud of bu g-ntility. 
Vous ctes bien fizr, mon Ami, how haughty 
you are, Friend. Un Regard fier, a proud 
look, Cheval qui eſt fier, « proud ( or ſtate- 
ly ) Horſe, 
Sa mine a quCque choſe de fier & de grand, 
there's ſomething noble in buy countenance, 
Une BeautE fiere donne de amour m(lC 
de reſpect, a lofty Beauty inſtills a refp:it- 
ful love. 
f Fier A bras, a Bully, a Brazgadochio, an 
b-ttoring Blade. 
Fierement , haughrily, ſaucily, preſumptuonſly, 
arrog antly. 
As, parler fierement, to ſpeak ſancily. 
Repondre fierement , to anſwer ſaucily , or 
arrogantly. 
Afin que le Peuple ne ſe porte point fire- 
ment, ( Deut. 17.13. ) that the People may 
carry themſelves no more —_ 
FiertE, ( f.) pride, loftineſi, ſtatelineſi, baugh- 
tineſs, boaſting, Jam. 4. 16. 
Thus Word, according to the Epithet that 
goes along with it , # taken in good or all 
part. 
In good part. As, la noble fiertE des He- 
ros , the noble pride of the Heroes, 11 faut 
nourrir notre Eſprit au grand, & le tenir 
toujours plein d'une certaine fiertE noble 
& genereule, we muſt bring up our Souls to 
be hams and always raiſe them with a noble 
and generous pride. 
La Hardiefſe donne 2 Homme une agre- 
able fiertE, & ce bel orgueil qui convient 
a ſon Sexe, Confidence makes a Man loo!: 
great , and inſpirits bim with that noble 
Pride which » ſo proper to hi Sex. 
Eile a une feverite charmante, une fiertC 
pleine de charmes, ſhe bath a ſcucre but yet 
charming Carnage, ſhe hath ſomething of 
pride, but a pride full of charms. 
Un Cheval qui a de la fiertE, 4 proud ( or 
ſtately ) Horſs 
In itf part. Az, une ſotte fierte, a ſortiſh 
( fooliſh, fall ) pride. 
Je ne trouve rien de fi choquant & de fi 
ridicule qu'une fiertE mepriſante, comme 
celle d un riche Sot, ou d'un Gentilhomme 
entCte de ſa Noblefſe ; on leur fait verita- 
blement quCcque honneur en apparence, 
pour ne pas rompre avec eux, mais on n'en 
parle au fond qu'avec mepris, & par tout 
on les tourne en ridicule, there x nothing 
fo offenſive and ridiculous as a ſcornful Pride, 
like that of a rich Fop, or elſe of a Gentleman 
big with hy Gentility ; they have indeed 
Jome reſpett ſhewed them, but very ſuperfi- 
crally, and meerly to keep fair with them 5 
privately they are ſcorned amd derided, and 
every where turned mmto ridicule. 
Par herte, ( Deur.1$.22.)) preſumprucuſly, 
Fievre, ( f- ) fievre intermittente, 4n ague, 
an mteermieeent feaver. 
Fievre quotidienne, 4 quotidian ague. Fe. 
Vre 


FL: uſe, interd 
accoraimpgly you 


ou d Oifean, 2 Horſe- 


——— 


H————_ — ——_ 


. Ws 


vre tierce, 4 tertian ( a third) ague. Fievre 
quarte, 4 quarten ague. Un acces de fievre, 


a fit of an ague. 


F I : 
Fileuſe, ( f.) 4 __ a Woman that gets 


a lwvelik pinning ; a Woman that 
works for Gold-drawers. 


Fl 
As, ce Mot eſt pris figurement, ths Word 


% taken in a figurative ſenſe. | 
Figurer, to fzure, #0 draw figures upen ; to be 


Filiere, (f.) Terme de Tireur d'or , d'Epin- 
Fievre continue, 4 continual feaver. Fie- _— a RG: flwer } glier, &. « file ah | 
vre —_— - gn ee _—_— goat yu > why figure ( Filigranne, ( 2.) Ouvrage d'Orfevre travaille 
eve 


Ce Miracle figuroit les Inondations de la 
Grace de Jeſus Chriſt crucifi, chat Mzracle 
was 4 Figure of the overflowing Grace of our | cen ehrongh. | 

crucifizd Saviour. x Fille, (f. ) from Fils, 4 Girl, Maid, or Laſs 3 
Se figurer, to fancy, to wmnazine. a D er. 
It ſe r 


a jour fort delicatement, filzgreen Work, 4 


exceſſive thirſt, Fievre lente, ou etique, fine ſort of Gold-ſmiths Work which may be 


an bettick feavuer. | 

Fievre ardente, 4 burning feaver. Fievre 
violente, 4 violent feaver. Fievre maligne, 
a malignant feaver. Fievre pourpree , 4 


ſporred feaver zure bien des Choſes qui n'arriveront F Une _— , une Jalle pottes Fille , 4 
— ; ] h il never | etty Gurl. ne jeane Fille, a young Laſs. 

Fr de Veau, trembler | pas, be fancies many Things that wi a rem | . 
jb. A ſt _— font les Veaux, | come to paſs. Elle eſt accouchee d'une Fille , ſhe P 


brought to bed of a Girl. 
Fille de la Reine, a Miid of honour to the 
Queen. Fille de Chambre , or ( rather ) 
Femme de Chambre, a Chamber-matd. Fille 
de Bontique, s Scamſtreſ7s Girl. 
C'eſt ma Fille, ſbe « my Daughter. Petite 
fille, la fille du Fils ou de la Filte qu'on a 
miſe au Monde, a Grand-daughter. 
Une belle fille, cd. Ia femme du Fils qu'on 
a mis au Monde, ou 1a fille d'un autre Lit, 
. 4 Daughter in Law. N 
Fille de France, cd. la Fille du Roi & de 
la Reine de France, 4 Daughter of France. 
Fille naturelle, cd. batarde, a natural 
Daughter, a Daughter unlawfully gotten. 
Fille en Jeſus Chriit, 4 beer m Chriſt. 
So the French Queen # called by the Pope. 
Fille de Joie, « Hhcre, a Proſtitute. | 
Fille {en Termes de Bernardin ) Monaftere 
tonde par un Abbd Pere d'Ordre, a Mona- 
ſtery founded by a Father Abbot. 
IFillette, (#. ) a /ittle Girl. Say Jeune Fille. 
Filleul, ( m2. } a God-ſon. 
Mon Filleul og grand, my Ged-ſon 1 
etty tall, 
Filleule, Te) 4 God-daughter. 
La Filleule eſt plus belle que la Maraine 


the God-daughcer is handſoreer than the God- 
mother. | 


ſuis figure la Choſe tout autre qurelle | 
to ſhake after meat. Le Y | Je me ure la 
i | nuſchief may| n'eſt, I fancy'd quite another Thing. 
fla: ſievre quartains te ſerre, nuſchief may My pl 1. br ”y DS = " 
re chaude en haut mal, to} rative ſenſe ; ſtream, or current; edge. 
pps om into the fire. Le fil ſert 2 coudre, thread ſerves to ſow. 
Fievreux aguiſh. Le fil de nos Jours, the tbread of our Days. 
Le Melon elt fievreux, the Melon s aguiſh. _—_ bf de Hoa : to reſume 
ifſe-t-i i iſþ bin 4 thethre s Ds ſcour ſe. ; 

——_ _ devenir fievreux, 1 wiſh Les Parques — = bf _ le 

j > ) Fi nd of Muſical Inſtrument ; | fil de nos Jours, the fata: Siſters in 
_ 5 = - VENTS ; their hands the thread of our Lves. 
rig! ſertled, thickened, coagulated. Suivre le fil de Veau, #0 follow the ſtreams. 
Sang fige, bloud that # ſereled,or rhickened. Le fil de l'epCe, rhe edge of the fivord. Faire 
ſe Figer, cd. ſe prendre,ou ſe coaguler,to ſettle, | paſſer une Armce par le fil de Fepte, £0 
to thicken, to coagulate- | Put an Army to the edge of the ſword. 
La Graifſe fondue fe fige en peu de tems, | Or ctbw. As, fil d archal, fil de fer, wire. 
melted Fat us ſoon cold, or ſettled. Quiter le fil de ſou Diſcours , #0 break off 
jFigon , (m. ) 4 green fig » a untimely fig, | bis Diſcourſe. Pourſuivre le fil de ſon Dit- 
Rev. 6.13. 


cours, t0go on in by Diſcourſe. 
Le Figuier a jette ſes figons, & les Vignes | Filace. See Filafle. SN 
ſont en grape, ( Cant. 2. 13. ) che Fig-eree |Filandres, ( . ) petits filets aigus qui s'en- 
has put forth her green figs, and the Vines | gendrent dans le Corps du Faucon, be fe- 
the tender grape. landers, ſmall Worms that breed in bruiſed, 
Figue, (Ff. ) 4 Fag- ſurferted,or foul-fed hawks ; alſo Nets, to catch 
Les figues mcures & fraichement cueillies| wild Beaſts with ; Sea-Weeds that ſtick un- 
lacheut le Ventre , appaiſeut ia Soif, &\ der a Ship, and mais her Sadl heavy. 
temperent la Cote, Figs wien A. ans i G þ. Li _ vre delice & pret a 
newly gathered are laxative , they quenc » flax ready to ſpin. 
the heſ , and temper the heat of the |File, (F. ) file, a file of Souldiers. 


—_y 


Boay. Chet de tile, _ roo of a file, Serre-file, ek EE 
Les fi ſeches font chaudes s are) the men of 4 file. illo illeul. 
jo > » ON or & les files, £0 double the files. Tripler ate See far 


' 
t Faire la figue 2 quecun, t# make mows 
at one, ſcornfully to larigh at him. 
Figuier, ( m.) fig-iree, ' 
Figure, (f. ) figure, ſhepe, faſhion, or form ; 
figure, or repreſentation 3 4 figure of Gram- 
mar, or Rhetorick, 
Figure d Aſtrologie, ou de Geometric, az 
Aſtrological, or Geometrical figure. Tracer 
une - to draw a figure. Figure re- 
Ctiligne, 4 retilineal Figure. 
La Figure d'un Homme, a Men's ſhape, the 
fhape of a Man. Une Bete qui a h fi- 
gure humaine, 4 Beaſt that hath a bw- 


les files, to trsple the files. ; 
A la file, file after file, one by one. . -+Þ Flloſelle,  ( f. ) forte de grofſe Soie, ferrer- 
File eſt la Ligne droite , que font les Sol- | ſilk,"sr flurt-filk , to make Tapeſtry with. 
dats placez Yun devant Vautre. Ce qui} Filou, (m.) a ſkarking Rogue , a Thief, a 
determine la hauteur du Bataillon. Dans | Cur-purſe, or Pick-pocker. - 

Pinfanterie, le Nombre des es de Ia Pendre un Filou, to hang 4 Thief. 

File eft de fax 3 & dans la Cavalerie, il cft | Filouts, robbed. 

de trois. Il taut que les Files ſoient pa-| Filonter, faire le Filou, to rob, by cunning. 
rallcles entre elles, & egalement droites. | Filouterie, (Ff. ) cunneug robbery. 

File, ſpur. mY Fils, ( m.) aSon; a Child, Luke 20.36. 
Filer, #0 or draw out threads; to goima\l HI adeux Fils& troisFilles, he hath rwo Sons 
file 3, to looſen, or let go. 


and three Daughters. Petit fils, a Grand- 
Filer du chanvre, to ſpin flax. Les Vers 2 


ad 


ſon. Beau fils, 4 Son in law. 


mane ſhape. 
Ceſt un Prothee, il prend toute forte de 
figure, he w a Protheus, be turns himſelf in- 


ſoie filent , cd. font jortir la foie de leur 
eltoniac , the fil-worms ſyin. Laraignce 
file, & fait de la toile, che ſpider ſpins, and 


Fils de France, Enfant male du Roi & de | 


la Reine de France, a Sow of France, Fils 
naturel, a natural Son, a Son unlawfully be- 


to any ſhape. makes cobweb. otren. 

La Figure de ce Monde paſſe, (1 Cor. Filer de Var, to ſpin gold into thread. ils en Jeſas Chrift, a Sox im Chrift. So 
7. 31.) the faſhnon of thy World paſſech| Les Parques filent notre Vie, the fatal | the French King ts called by the Pope. 

array. 


S$1fters ſpin ow: Life. | Filtration , (f. ) filtration, or ſtramirg. 

Faire Her les Troupes, #0 make the = Filtre. See Philtre. by 

goin a file, or file after fie. Le Bagage | FiltiE, filtrated, ſtrained. 

- derriere , the Baggage came laſt in 4 | Filtrer, ( Terme de Chymie ) qui fignifie paſ- 
Ee 


ſer par le papier gris dans un Entonnoir de 
_ = Cable, en Fermes de Mer, to veer verve, to filtrate, or ſtrain through a felt , or 
the Cable. 


on paper. 
tFliler ſa Corde, cd. faire des Choſes qui Pin, fine, £, 1:0t courſe; fine,acute $120 CNEOWS 3; 
menent & la Potence,, to ſpin brs halter , to 1 OY 


cunning, crafty, ſly, or ſubtle. 
dothat which w: one :a the Gallows, Du drap fin, fine woolen'cloth. De la toile 
t Filer doux, cd. ſc raddoucir, n'avoir plus | fine, five linnen cloth. Des herbes fines , 
tant de facrt6,co talk naw/ily after a heawy boat. fine ( ſweet ) herbs. Argent fin, pure fil-|* 
Filet, (m.) 4 ſmall: thread, or ſtring; a| wer. 
Net ; the fillet of 4 beaſt ; a ſquare filet, in| Avoir la taille fine, to have a fine ( or deli- 
Architefture ; a Snaffle. cate ) Elle a les traits du Viſage 
Le filet de la Langue, the ſtring of che | fins & delicats, be featurts of her face are 
pure and delicate. | 
Un Eſprit fin, 4 for ( or acwre) Wit. 


+ C'eſt une plaifante figure homme, be 7; 
an odd lard of man. Faire figure dans le 
Monde, to make a fieure in the World, 
L*ancienne Loi ctoit la figure de la nouvelle, 
the old Law mas the figure of the new. Un 
Paiſage rempli de figures, 4 Landksp full 
of figures. 
Or thus. As, Jef. 18.6. Vous ferez donc 
une figure du Pais en ſept Parties, you 
_ therefore deſcribe the Land into ſeven 
arts. 
La Grammaire a ſes figures, comme 1E|- 
liple & la Syncope, Grammar hath its fi- 
Sure, ſuch as Ellzpſis and Syeope. 
es Figures de Rhetorique ſervent 2 em- 
bellir le Diſcours, & 2 emouvoir les Paſ- 


Ke. 
lions, Rbetorical Figures ſerve to ſet off a Dif» Unit de Vinaigre, 4 drop of Vinegar, or 


| courſe, and ſtir up Mens Afettsons. ſo nuch Vinegar as comes out of 4 bottle Railterie fine; a7 ingeruons l 
Figure, figured ; atwoe. threading or. 4s it were. ” un fin homme, coking = Fin comme 
Velours figure, figured ( or flowred ) Vel-| Je nai plus qu'un filet de Vols, I have loſt | un Renard; as cunning 45 4 Fox. Jover au 
ver. Dance figuree, 4 fpured Dance. almoſt all my voice. plus fin, to ſtrive for cunning. 
Un fens figure; «4 we ene. f Etre au filet, cd. etre 2 table ſans man- | Or «hw: As, Pf. 64. 6. + His ont cherche 


ger, to ſit at table and not cat. Demeurer 
au filet , demeurer fans rien faire, to be idle, } 
to do nothing. 

Fleur, ( m- ) a String-maker for cal In- 
gures. | 5s 5 be thas draws the Silk, out of | ou excellent Voiker, 2 very good Smler, 4 
Figurtment, in 4 figurative ſenſe, ' gbe Silk-worms. Ship that ſails well. 


NE OH. _ 


But Figure  alſs. uſed Subſtantively. As, 
dans le figure, in 4 figurative ſenſe. 

Or chu. Av, ce Style eft tout dans le fi- 
gure, ths Style runs all upon Rhetorical Fi- 


_— fin fond, they have made 4 diligent 


un Peigne fin, a fine Tooth-comb. 
Vaiſfſeau fin de Voiles , cd. leger 2 1a Voile, 


— —\—_—— 


Lend 


| Final, final. 


—_ ——_—_— 
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Fin;- ( a maſe. Sabſt.) As, faire Ie fin, ro 
carry'#s cunningly. A quoi bon faire tant 
* le fin? to what purpoſe all this cunning ? 

| Le fin (la quintefſence)-d'une Choſe, As, 
prendre le fin des Choſes, to come fo the ni- 
ceſt point of Thivipgs. C'eſt le plus fin de 1a 
Probabilite, that's thi main Thing of Pro- 
bability. | 
Or thus. As, C'eſt 1h le fin de rAfaire, 
' that's the cream of the Feſt. 

Fin, ( a fem. Subſt. ) or concluſion z, end, 

«im, ſcope, or deſign.  þ6-* 

As, le commencement & la fin d'un Livre, 
the beginning and the end of a Book, De- 

pnis le Commencement juſqu'a la fin, 

from the beginning to the end. A la fin du 
mois, ou de Vann&e, at the months end, or 
at the years end. La Vicillefſe eſt la fin, 
'& comme le dernicr Acte de la Vie, Old 

Ape is the end, and as it were tbe laſt Ai 

ones Life. 

En fin, at laſt, at length, in fine. 

Mettre fin a qu&que choſe, ro make an end 
of ſomthing. Faire une fin honteuſe, £0 
come to a ſhameful end. La fin couronne 
VOeuvre, the End crowns the Work. 
Quelle fin vous propoſez vous ? what end 
do you propoſe to your felf? La fin de toutes 
mes Atticns eſt 1a Gloire de Dicu, che end 
of all my Afions is God's Clory. II a ſes fins, 
he hath his aims. Aller ( tendre) 2 ſes 
fins, co tend towards the accompl of 
bis Deſigns. | - 
Or thus, La fin de fa Vie lui a cte heu- 
reuſe, the latter part of his Life proved hay- 
to bim. | ; 
Sur la fin de ſes Jours il perdit ſon Fils uni- 
que, in his Old Ape he loſt his only Son. 
Prendre fin, to end; to be aboliſhed, to be 
done away, 2 Cor. 3, 3. to be perfeted, Luke 


13.32. 
- ana 2 a fin, (Fon. 1. 15.) finiſh- 
ed. 

Pour fin de toutes Parties, in full of all 
Demands. ) a late 
Finage, ( m. ) tout le Territoire de queque 
Juſtice, Liberties, or Furiſdiftion. 


As, une Lettre finale, a final Letter. 

Une Cauſe finale, a final Cauſe. - 

tFinalement, finally, laſth ; afterwards, Luke 
2 


4. 2. | 
Finance, (f.) 4 certain Sum of Mony which 
is paid to the King for the Injoyment of ſome 
Priviledge or other; riches, wealth. 
Finances, le Treſor du Roi, the King's 
Treaſure, or Revenue. Finances ordinaires, 
the King's Demain, which heretofore was all 
the Revenue of the Kings of France. 
Les Finances extraordinaires, the extraor- 
dinary Levies, ſuch as les Tailles, les Aides, 
les Gabelles. . 
Intendant des Finances, an Overſeer ( or 


Comptroller) of the Exchequer. 


| Logs rms to pay a certamn Sum of Mony to 


King. 
and -4g (m. ) a Receiver of the King's Re- 
venues, an Exchequer-man. 
tFinafſer. See Fuicfſer, as the better Word 
of the two. | 


| Finement, ( from Fin, Adj.) finely, cunnung'y, 


wittily, 

 Cela eſt dit finement, that's finely (or wit- 
eily) ſaid. 
Railler finement, to have a fine ( or witty ) 
way of Teſting. 
Or thu. As, Judg.9. 31. Il envoya fine- 


 Ceett un homme d'une finefſe incomparable, 
he is a man of great ſubtilty, he 4 a moſt 
cunning ( crafty, ſubtle, or ſly) man. Je 
_w_ ai pris par e, I caught you with 
guile. 
tTontes ſes fineſſes ſont couſues de fil blanc, 
cd. ſont grofſieres & 
( or zricks) are but ſhallow, they are eafily 
ſeen thorow. | 
Les Finefles d'une Langue, the Niceties of 
a Language. Les finelles du Negoce, the 
myſteries of Trade, 


viſibles, all bis. wiles |- 


{Finefler, to carry #t cunninglh. Say faire Ie 


Fin, 
Finet, fly, ſubtle, or cunning. 
, As, of Con finet, ou M0 femme finet- 
te, a fly man, or woman. 
dr { a maſ, Subſt.) a ſly ( ſubtle, or cun- 


ning ) Man. 

Finette, ( a fem. Subſt.) a ſly ( ſubtle, or cun- 
Fi 0B from Pim. the fem. Subſt. ) ended, fini- 
"Ihe, concluded, made an end of ; fimſbed, 


40n. 
Finir, to end, , conclude , or make an 
end of ; to fmiſh, or to bring to perfettion ; 
to end, br terminate, in a neutral Senſe; to 
end hn Life, or die. 
As, finir-un Diſcours, to end ( or conclude ) 
« Diſcourſe. Finir ſes Jours, # end h1s 
s. 
Fine un Portrait, to fimſh a Pifture , to 
bring 1t to perfeFron. 
Un Mot Lo finit en r, « Ford that end: 
ny. | 
Il aima mieux finir par une aCtion de cou- 
rage que de lachets, he choſe rather to die 
ſtouely chan cowardly. 
Fiole. See Phiole. 
Firmament, ( m. ) le Ciel ol ſont les Etoiles, 
the Shy, the Firmament. 
Il n'eſt rien de fi beau ſous le Firmament, 
that's the fineſt thing under the Cope of Hea- 
ven. 


Fiſc, ( m. ) ce qui revient au Roi par Amende, 
par Confiſcation, & par Peine afflictive, 
the King's Revenue by Fines, and Forfes- 
ture 


5, 
Fiſcal, qui regarde le Fiſc, ou qui a foin du 
Fiſc, fiſcal, 
Procureur fiſcal, Officier de haut Juſticicr, 
qui a ſoin de procurer 1'Interet public & 
I Interet du Seigneur, the Attorney of a 
Lord High Juſticier, who within his Jurſ- 
dition proſecures all Canſes that erther con- 
cern the Rights and 
ſhip, or tend to the Maintenance of the Peace 
and Safety of bu Vaſſals. 


Fiſcelle Ficelle. 
\ | Fiſque p See 4 ig 


Fiſtule, (F. ) forte d'Ulcere, fiſtula, a kind of 
Vicer 


Fixation, (f. } Terme de Chymie, fixation, 
in Chymiſtry. | 
La fixation des Offices, le prix quon a ar- 


for Offices. -' 

Fixe, fixed, ſteady, ſettled. As, 
As, "am + Corps fixe, a fixed Body. Les 
Etoiles fixes, the fixed Stars. 

Un Regard fixe, « ſteady Look, ' Une Veuc 
fixe, 4 fteady Sight. 
Etre fixe en queque Lieu, to be fixed ( or 
ſettled } ſomewhere. 
FixC, ſer. 
As, un Prix fixe, a ſet Price. 

Fixement, earneſtly. 

Regarder fixement qucque choſe, to look 
earneſtly upon ſom! bing. Ss 
On ne ptcut regarder fixement le Soleil, ni 
la Mort, one cannot look the Sun, nor Death 
#n the face. 

Fixer, to fix, #n a Chymical ſenſe ; to fix, or 


ſertle, im a figurative ſenſe ; to ſet , or ap- 


nt. 

e Sel fixe les Subſtances volatiles, Salt 
fixes volatile Subſtances. Fixer du mer- 
cure, to fix mercury. 
Il n'a pas encore fix& ſon mercure, be has 
noe yet fixed bis mercury, be bas not yer ſowed 
his wild oats. Fixer fon efprit, co fix ( or 
ſettle) hrs mand. 
Fixer le prix des Choſes, to ſet the price to 
Things. Fixer un Tems, to ſer ( or appount ) 
a Time. | 
Sc fixer, . ofix, or ſettle, im a neutral ſenſe. 
Un Corps volatil qui commence a ic fixer, 
4 volatile Body that begins to fix. 
Il vous fant fixer 2 queque Choſe, you muſt 
fertle to Somthing. 


a © 


- 


Flac. See Flic. 
Flache, (f. ) Terme de Paveur, 4 Hole, 1 
the Pavement. 


es of bus Lord- | 


ret6 & fixE pour les Offices, the ſet Rates | 


« 


þ 


| 


Voila une flache, il la faut refaire, there ;; 
a Hele, ut muſt be mended- 

Flacon, (m. } forte de Vaſe de Metal. x fla 
gon. 

Un Flacon d'argent, a filver flagon. 

Flagellation, (f.) « Mhpping. * 

As, la flagellation de Jeſus Chriſt, /he 17/þip. 
ping &f our Savzour. In which $ en/e only the 
Word 1s uſed. 

Flagelle, _ 

Flageller, ( Terme qui n'eſt en uſage que dans 
__ Matieres de PietE) cd; touctter, 2 
Php. 

Flagotlet { m. ) Inſtrument de Muſique 3 
Vent, a elle. 

tFlagorneur (m.) a Whiſperer, or Tale-bearex. 
As Prov. 16. 28. le Fiagorneur met les plus 
grands Amis en divihon, a V1ſperer ſeps- 

' rateth chief Friends. 
Les Paroles d'un Flagorneur, 
the Words of a Tale-bearer. 

Flagrant. As, Etre pris en flagrant delit, c4 
ſur le fait, to be taken in the faRt, or in the 
deed doing. 

tFlair, (m- ) che ſmelling. Say VOdorat. 
Si tout le Corps eſt I'Ocil, ou ſera IOuie 3 
& vil eft tout Oule, ot ſera le Flair 3 
(1 Cor. 12. 17.) if the whole Body were the 
Eve, where would the Hearing be * ard, if 
the whole were Hearing, where would the 
Smelling be ? 

Flairer, co ſmell; to hunt upon the ſcent. 
As, flairer une roſe, to ſmcll a roſe. 
= Chien qui flaire, @ Dog that bunts upon 
the ſcent. 

Flambe, (F.) forte de Fleur, fig, a blewiſh 
kind of flower. 

F.ambe, (from Flamber ) ſidged, as a For! 
that us a roſting. 

{ Je ſuis flambe, cd. je ſuis perdu, I am un- 

A done. | 

lambeau, ( m.) 4 flamboy, light, or link ;; 
a bigh Aha p * 
Aller par la Ville avec un flambeau, zo go 
about the Town with a flamboy, or link. 
= beaux Flambeaux dCargent, fine filver 


(Prov,18.8,) 


F. 
Le Flambeau de lEvangile, che Light of 
the Goſpel. 
Or thus. Ceſt lui qui a apportd le flam- 
beau de Ja Guerre, 't# he that bath kzndled 
the War. 

Flamber, zo blaze; to ſinge. 

Lefeu flambe, the fire blaxes. 
Flamber un Chapon, to ſmpge a Capon. 


Flamboyaut, flaming. 
rad une Je» WO a flaming 


Flamme, ( f.) flame; a ſtreamer in a Ship; 
flam, the Inſtrument wherewith a Farrier 
draws blood of a Horſe. 

La flamme va ſe prendre 2 votre Maiſon, 
the flame 1; going to take bold of your Houſe. 
Mourir dans les flammes, to die in the 
flames. 

Les flammes d'Amour, the flames of Love. 
Or thus. As, 2 Theſ}. rt. 8. avec flamme 
de feu, mn ng Fire. 

Flammeche, ( m.) etincelle de Chandelle, 4 
ſpark, of a Candle. x 

Flan, ( m. ) fortede petite Tarte, 4 Cuftard. 
Un flan tout chaud, a bot cuſtard.. 
=_ 1s alſo a made Word to expreſs a great 


As, tie lui ai donn& un coup de poing, 
flan, Igave him agreat blow with my fiſt. 
Flanc, flank, or fide ; a flanker , in Fortifica” 

tion, 
Donner un coup dans le flanc, to hit one in 
the ſide, Attaquer ( prendre ) I'Enemi en 
flanc, to ſer upon the Enemy in the flank, 
Flanc, ( Termes de Monoie. ) See Flaon. 
Flanconnade, ( f. ) coup dans le flanc, « b{cw 
in the flank. 
Flanque , flanked, or flirengrhned with the 
flanks 


iKs, 
Baſtion flanque, « flanked Baſtion. 
Flanquer, eo flank , or ſtrengthen with flanks. 
Or ehus, m a burlesh, ſenſe. Þ 01 1vi a flan- 
que cela par le n&,cd. il le 1ui a franchement 
& hbardiment dit, he fold him that free- 


hy. 
# 11 lui a flanque ( cd. donne ) un ſouflet, 


be gave him abox on the ear. X 
Flanquer, 


——_———— __Þ_u 
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Flanquer, en Termes de Guerre. Ceſt 
decouvrir, & faire feu de cote, pour batre 
& prendre l'Enemi en flanc, : 

Flaon, ( 2.) Terme de Monoie, 4 planchet 

( or plate) of Metal ready to be ſtamped on, 

or coyned. | 

Flaſcon. Sce Flacon. | 

Flaſque, qui n'a point de vigueur, faint, or 
weak, : 
Flaſque, ( 4 maſc. $-bſt. ) alay bones 3 4 
great plank, makzng part of the carriage of 
'4 piece of Ordnance. 

Flats, flattered. ; A | 
Or ? As, un Portrait flate, 4 flattering 
Picture. 

Flater, co flatter 3 #0 tickle; to pleaſe, or be 
agreeable to. : 
Vous me flatez, you flatter me. Ilny a 
que les Laches qui Hatent, yore but baſe 
men can flatter. EP 
Le Plaifir flate les Sens, Pleaſure tickles the 
Senjes. | 
2 qui flate le Gout, 4 ehing that 

cales the Palate. 
F = de quCque choſe, #20 flatter him- 
ſelf with ſomething- 

Flaterie, ( f. | flattery, fanning. 
Aimer la flaterie, to love to be flattered, or 
to be fawned upon. 
Sans flaterie, without flattery. 

Flateur, ( m. ) a Flatterer, or Fawner. 

Un dangereux Flateur, 4 dangerow Flat- 


gerer. | 
Flateuſe, (F. ) a Flatterer, or flattering MWo- 
mn. 

C'eſt une franche Flateuſe, ſhe 5 a meer 
Flatterer. | 
Flateux, fAlitenſe, flattering, d-cerrfull. | 
As, un Diſcours flateux, 4 flattering Diſ- 
courſe. | 

Eſperance flatenſe, 2 deceirfull Hepe. 
Flatrd, burne mm the forehead. 

Flatrer, ro burn in the forehead. 

As, flatrer un Chien, co burn 4 D'g #n the 
forehead, that has been bit by a mad Dog. 
Which s done, to prevent madneſs in the 
Dog that's bitten. k 
Flatrer un Chien, c'eſt lui appliquer au 
milieu du front un fer rouge tait en forme 
de Clef plate ; pour empecher que ce Chien 
etant mordu d'un Chien enragt ne de- 
vienne enrage. 

Fleau, { m.) a flail; a ſcourge, or plague ; 
the beam of a balance 3 ſnares, Foſ. 23. 
I2, 

A le grain avec un fleau, to beat the corn 
with a flail. 

Ce Prince la eſt le Fleau du Genre humain, 
that Prince 1s the Scourge of Munknd. 

Or thus. C'elt fon fleau , be plagues bim. 
Fleche, ( f. ) an arrow; a Coach-beam; 4 
flitch. 

Tirer ( decocher ) une fleche, to ſhoot an 
arrow. 

Fleche de lard, «' flitch of bacon, 


Proverbial Expreſſions. 
Faire de tout bois fleches, ro maker any 


ft, 
[1 ne fait plus de quel bois faire fleches, he 
* put to by laſt ſhifts, he do's not know 
which way to turn himſelf. 


Flechi, bent, prevailed with. 

Flechir, to bend, or brw ; to diſpoſe, or pre- 

vail with ; to turn ; to ſubnet. 

Flechir le genou, to bend his Knee. 

Flechir quecun par fes prieres, to prevail 

with one by prayers, or imtreaties. 

Flechir fa Voix, ts tmmn by Voce. 

Je le ferai bien flechir, 1 ſhall make bim 

ſubmit. 

Or thus. As, je le flechirai par ma patience, 

I ſhall ſoften hu heart by my patience. 

Se flechir, to bend, in a neutral ſenſe. 

Flegmatique, flegmarick, 

L Angleterre eſt un Pais flegmatique, Eng- 

land nu a flegmatich Country. 

Flegre, (m.) flegm ; fleam ; patience , or 

moderation ; dulneſs, ſlowneſs, heaveſ;. 

Le Flegme (ou la Pituite ) elt une des 

Us Humeurs qui entcent dans la Cor 
itution du Corps de Homme, Fleam u 
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Fleurdeliſ6, branded with a 


one of the four Humours that make up the 


Conſtitution of a Mans Body. 

Cracher de gros flegmes, to ſpit out huge 
fleams. 

Un peu de flegme eft neceſlaire dans la So- 
cietC, a litele patience is requiſite in hu- 
mane Society. 

Il a beaucoup de flegme; c4. il eft peſant, 
he is dull, flow, or heavy. 

Le Flegme (en Termes de Chymie ) eſt 
un Principe paflif fort volatil, qui ſe pre- 
ſente le premier, & ſort par la moindre cha- 
leur du feu en forme d'Eau claire & infi- 
pide. 


Fletri, withered, faded, dryd up ; diſgraced, 


diſhonoured, blemiſhed. 


Fletrir,to dry up,to make a flower fade or wither; 


to fade away, Jam. 1.11 ; to diſgrace, dif 
bonour, or bluſh. 

La trop grande chaleur fletrit les fleurs, 4» 
exceſſive heat cauſes the fading of flowers. 
Fletrir la reputation de quecun, co blemiſh 
( ſtain , or wound ) a man's reputation. 

Cecla fletrit ſa Gloire, that ſtains hs Glory. 
Or thus, Un Ovprobre ht ſcandalcux les 
Alctrit, ſo ſcandalow a Reproach # a great 


bluy to them. 


Fletrifſure, ( f. ) blemiſh, or bluy. 


Ceſt une grande fletrifſure a cette Famille, 
'tis a great blur to their Seurcheon. 

Or thus. Je porte ſur mon Corps les fletrif- 
ſures du Scigneur Jeſus, (Gal.6.27.) I bear 
in my Body the marks of the Lord Jeſus. 


Fleur, ( F. ) flower, a natural flower ; a flower, 


or artificial flower ; flower, or prame ; ſu- 
perficies ; grain, the grain ( or upper part ) 
of leather. 

Une belle fl-ur, a fine ( a delicate ) flower. 
Que cette fleur- ſent bon ! bow ſiveer thu 
flower ſm-lls! Un Pre emaille de flcurs, 4 
Medow enameled with flowers. La Nature 
a parſemE la Campagne de mille belles 
fleurs, Nature hath deckt the Fields with 
4 world of fine flowers. 

Fleur de lis, flower de luce, a flower well 


' known 35 the flower de luce, in the French 


King's Arms ; the flower ds luce, or hot Iron 
wherewith ſome Rogues are branded by the 
Hangman upon one of their Shoulders, and 
ſometimes _— both. 

On fait des fleurs artificielles avec de la toile 
peinte, du papier, ou du velin, there are 
artificial flowers made of painted cloth, of 


paper , or vellam. Fleur de broderie, az | 


tmbrodered: fiower. Des flears de Rhetorique, 

Flowers of Rhetorich,' Rhetavital flourtſh. 

Days ta fleur de ſon age, # the flower ( or 

jo ) of hu age. La fleur- de' toute la 
obteile, the flewer of all the Nolulity and 

Gentry. Fleur de farine, flower. 

Or thus. Etre dans la fleur de (a fortune, 

to be in the very prime of bn fortune. 

A fleur de Terre, cloſe to the Ground, even 

with the Ground, A fleur d'eau, even with 

the water. 

Les Fleurs dont les Femmes ſe purgent tous 

les Mois, Months, or Flowers. 

Elle a fes Fleurs, or rather ſes Mois, ſes 

Ordinaires, or ſes Purgations, ſhe hath her 

monthly Flowers. 

Fleurs blanches, the Whites. 

Les Fleurs blanches ſont un Sang acre, pi- 

quant, corrompu, que les Femmes perdent, 

& qui ne garde aucun Tems regl& pour 

fortir, the Whites are an acid, ſhary, ard 

corrupe Bloud, which comes out of Women, 

but at no certain time. 

ower de luce ; 

flouriſhed, or ſet thick with flower de luces. 

Il a etE flenrdeliſ fur Vepavle droite, be 

was branded _-_ the right ſhoulder. 

Un Baton fleurdeliſe, a Staff ſet thick 

with flower de luces. 

Or chus, Il porte U"azur > la Croix d'or 

fleurdeliſce, he bears azure a Croſs floree 

Or. 


Fleuret, ( m. ) foyl, 4 Fencers foyl ; ferret, or 


courſe ſilk; ferret-nbbon 53 a ſtep of the 
Dance called Bourree. 

Tenir un fleuret de bonne grace, #0 bold a 

fojl with a good grace. 

Preſenter le fleuret, to preſent the foyl, 

r= un coup de fleuret, to fense with a 
oyl. 


tf Flic &- flac. 


fFloquet, / m. ) lick, 


ever. 
Floriſſant, ay av 


Fleurettes, ( f. ) Cajoleries amoureules, a- 


morous diſcourſes, flattering expreſſions di- 
rected to a Woman. 

Conter (dire ) des fleurettes 3 une Demoi- 
lelle, to intertain a Gentlewoman with a- 
morous and flattering expreſſions of Love. 


Fieuri, bloſſomed, blown ; florid. 


Un Arbre fleuri, a Tree bloſſomed, Une 
Tuiipe fleurie, a blown Tulip. 

Un Diſcours bien fleuri, 4 very florid Diſ- 

courſe. Un Style fleuri, a florid Style. 

þ thus. As, Paques fleuries, Palm-Sun- 
ay. 

f Un Teint fleuri, a {zv2ly Complexion, 

Un bon Vieillard 2 1a barbe fleurie autant 

pour ſes Voiſins que pour lui ſe marie, 4 
20d Old man with a white beard marry's as 

—_ for his Neighbours as he doth for hin:- 


Fleurir. to bloſſom, or to blow ; to grow hoary, 


or gray. 
Les Arbres commencent a fleurir, zhe Trees 

begin to bloſſom. Ocillet qui commence 

2 fleurir, 4 "_ that brgins tobluw. 

FT Son poil va flzurir, pz hair will quickly 

gs gray. Sa barbe commence c&ja I 
curir, his beard begins alrbady to grow 
hoary. 

Or thus. As, une Plante qui fleurit rouge, 

a Plant of red bloſſom. 


\ Fleuriſte, (m. ) 2 Floriſt. 


Un Fleuritte exccllent, an excelent Flo- 


11ſt. 
Fleuron, ( m.) 2 flouriſh; a flower; aborder, 


in the Art of Printing. 

C'eſt un des plus beaux flzurons de (a Cou- 
ronne, 'ts one of the fineſt flowers of hz 
Crown, 


Fleuve, ( m. ) a Riter, a great River; the 


ſtream, Luke 6. 43. 

As, le Danube elt le plus grand F.enve dx 

I Europe, the Danube 15 the greateſt Rive: | 
mm Europe. 

Le Dieu du Fleuve, the God of the River. 


Remarquez, qu'encore que le Mot de Fleu- | 


ve & celui de Riviere foient ſynonimes, ce- 


- pendant Fleuve ne ſe dit que des grands A(- 
- femblages- 'Ezux de cette nature, & 


_ qu'il eft plus beau en Pothe que le Mot de 
Riviere. - | 7 


Flexible, pliable, pliant, apt to bend; flexi- 


ble, eaſy to be wrought upon. 

Un Eſprit flexible, 4 flexible ( an eaſy ) per- 
fon, one that may be eaſi'y prevailed wich 
or wrought upon. 


Flibot, (m.) petite Flute , qui ne paſſe pas 


cent Tonneaux, a Flboat. 

Theſe are made Words, to 
expreſs the thick, blows one man gives ano- 
"thor, 

As, il loi a donn& deux ou trois ſoufflet-, 
flic & flac ſur la gueule, he gave bm ewo 
or three boxcs en the car one upon anther, 


Flocon, ( m. )) flake. 


As, flocon de neige, 4 flake of ſnow. 


La Neige tombe pir Rlocons, the S1:0w falls 


in flakes. I tombe de gros flocons de 
neige, there fall great flakes of ſnow. 

a lock of hair ;' as 
Fudg. 16. 13. | 


tFlores, Terme burleſque. 


As, faire flores dans les Ruelles des Dames, 
cd. y parolire beaucoup, y briller, eo come 
'off gallantly in the Company of Lady's. 

Elle fait flores, cd. elle fait mervcilles, ſhe 
carry's her ſelf wonderfull well, 


Florin, (mm. ) 4 florn. Which in Germany 


worth 4o pence, 


Florir ( from Fleur ) to flouriſh. 


Il floriſſvit tous un tel Regne, he flouriſhed 
under ſuch a Reign. 

Les Sciences floritſent maintenant plus que 
Jamais, Sciences flouriſh now more than 


As, un Eat flociflant, a flouriſhing State. 


Fiot, (m. ) ware, ſurge, or ſwelling of the 


Sea ; flond,or the tide, when 1t bez ins to flow. 
La Ville etoit batue des flots, che Waves 
did beat ugon the Temn. 
Le Vert etant fort impetuenx rouloit de; 
flots epouvantables contre le Rivage, che 
Wind beirg very high, ea{ſed dreadful Waves 
againſt the Shore. x, 
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La Ville etoit batue des flots, tbe Waves 
did beat upon the Town. 
Ta fureur $eft jettce ſur moi, & tu m as 
accable de tous tes Flots, ( Pſc 88. 7.) thy 
Wrath lieth hasd upon me, and thou haſt 
afflied me with all thy Waves. 

Or thus. As, Les larmes lui tombent des 
yeux 2 grands flots, rhe tears run down br 

Cs. 

f 4H de fa mordante Plume faiſoit cou- 
ler des flots de fiel & d'amertume, our of 
Juvenals ſatyrical Pen great ſtreams of gall 
and bitterneſs did run. | 
od _ flots, in great flocks, or multi- 


s. 
| Le flot monta ce Jour Ia beaucoup plus 
tot qu'a —_— on que les fs wp 
irent r un preſage de gros 1 ems, 3 
m floud chat day much fooner than ordi- 
nary, which the Seamen lookt upon as a ſign 
of bad Weather. 
Mettre un Vaiſſeau 2 flot, le relever, #0 ſet 
a Ship floating, or a float. 
Flotant, ng, or ſwimming on the Water 3 
ng, Pavering, wncertaim, irreſolute. 
PEE Iſle flotante, « floatsng ' 
Flotant entre VEſperance & la Crainte, 
floatins betwixt Hope and Fear. Son Caeur 
etoit flotant entre mille embaras, bx Heart 
" as ; ſt a thouſand troubles. 
Un Eſprit fHlotant & irrelolu, 4 waverimg 
and irreſolute Mind. 
Flote, ( f. ) 4 Fleet. , ; 
Flote de Vaiſſeaux de Guerre, oa de Vail- 
| ſeaux Marchands, a Flece of Men ef War, 
or of Merchant Men. © \ 
Equiper une Flote, to fit out 4 Fleer. Ba 


dE leurs flutes, they bave agreed upon the 
Matter. 

+1] y a de IYordure dans fa flute, cd. il y 
a queque choſe dans ſes Afﬀaires qui ne va 


pas bien , there # ſomthing amiſs in bn 
C 


oncern. 
+ Robin ſe ſouvient toujours de ſa flute, 
That ts, a Drunkard ever dreams of, Pots, 
a Miſer of bus Pelf, the Ambitious man of 
Greatneſs, Cc. 
+ Ce qui eſt venu par la Flute $'en retourne 
par le Tambour, sl gotten, and il ſpent, 


fFluter, to pipe, to play upon the pipe, or flute. 
Say Jour te la flute. +a 
Nous vous avons flute, & vous navez 
* point danſe, ( Matt. 11. 17. ) we have pi- 
ped unto you, and you bave not danced. 
t Se faire fluter au derriere, cd. (e faire 
donner un lavement, #o get 4 cliſter. 


uxing of pocksfy'd people. 
7” flux b rotor de la Mer, the flux and 


reflux of the Sea, the flowing and the ebbing 
Water 


Avoir un grand flux de ventre, to have a 
great looſneſ5. Arreter le flux do ventre, 


to ſtop a looſneſs. 

Flux de ſang, bloody flux. Flux hepatique, 
a flux proceeding a weakneſs of the 
lroer 


rver. 
Avoir le flux de bouche, eo be fluxed. Don- 
ner un flux de bouche, to flux. 

Or thus, in « barles; ſenſe. + Ma bourſe a 
ic ſs 0 Bey cnn like butter againſt 
the Sun. 

t Avcir un flux de langue continuel, ro be 


Flux, (m.) flux, or tide ; flux, or looſeneſs ; | 


De bonne foi, cela eſt ain que je vons le 

dis, truly, che thing is ſo as I tell you, 

Ea bonne foi cette DeCtrine eſt ſubtile, in- 

deed that's a ſubtile Dotirine, 
Foible, weak, faint, infirm, or feeble 

in 4 figurative ſenſe. 

Il eſt fort foible,be # very weak, Faint, feeble, 

Un Eſprit foible k 

Un Eſprit foible, 4 weak man o won 

one that hath no ſtrong brains; 4 _ 

Conſcience. | 

Or thus. As, une piece d'or qui eft foible de 

pats piece of gold too light, or that want; 


; weak, 


Les Enemis etoient foibles d'Infanterie, che 
Enemys wanted Foor. 
Foible, + - Subſt. Js perſon of mean 
capacity, of no t, of at conſ(c;e 
ence ; weakneſs, or infirmaty, 4 
rw wy ne _ - _ ni le foible, 
ice no reſpe S; nor the 

weak, Juſtice has no reſpett - = 5, 
Il ne faut pas ſcandalifer les Foibles, we 
muſt not grove ſcandal to render Conſe;. 
ences. | 
Nous vous prions, que vous foulagiez les 
foibles, ( 1 Thefſ. 5-14-) we exbort you, 
comfort the feeble-munded. 
Chacun a ſon foible, every one has bis weak. 
neſs. Mon foible eſt d'appeler les Choſes 
par leur nom , "tis my weakneſs to call 
Things by their proper Names. Y 
Le foible de I'EpCe, che ſmall of the Sword. 
Foiblement, weakly, faintly, flightly. 
Foibleſſe, (f. ) weakneſs, faintneſs ; a qualm ; 

a weakneſs, or infirmity of mind. 

Foiblefſe de poux, the weakneſs of ones pulſe. 


tre la Flote des Encmis, to bea, the Ene-| always talking, to have bs tongue running | Tomber en foibleſle, zo faint away, or fall | 
19's Fleet. k hy upon aaa - ys > AT into 4 qualm. | 

Flote. As, du Bois fllote, qui. eft renu en | Fluxion, (F. )s defluxien'esf Rheum, a falling Jexcuſe vos foibleſſts, I excuſe your weak- 

| flotant ſur la Riviere, Timber *Jent down | of humour: inito ſome part or other'| neſs. , | 
floating upon a River. . 1 of the body. | Fi | Foie, (m. ) the Liver. 

Floter, to float , or flote ; [and maps Il a une fluxion ſur le bras, be bargdefiuxt- by Le Foie fait bien fes fonCtions, che Liver 
wavering 3 to be toſſed to fro, Evb.| onof hy arm. a performs $ts funttzons well 
4- 14. | f Il eft-mort d'une fluxion ſur la poiFime, Chalcur de foic, 4 beat of the Liver. 
Nayire qui flote, 4 Ship that # 8 float. he died of dS tlefluxion upon by breaſt, **| Fojer, See Foyer. 
"hay of pry renee 5 a Crainte, to oe "4s ( ll ) hay. hind o bo 
| ating ( or wavering ) betwixt ng ©. '*X&]. . $ote de foin, a bore b 
pe? a, + La , F O * ' *-,| , T Foin de yous (mani..+ d'Imprecation ) 

Flouet, cd. delicat, foible de Conſtitution de » 12 & } pox on Foin, vous rae bleſſez, pox on 
Corps, weak!y. Foetus, See Fetus., p F, you burt me. | 

: Un Corps flouct, a weakly Body. Foi, (.F, ) faithyeredit, w Foire, (f.) 4 Fair ; a Looſeneſi, or Lack, 
” -|Fluer, 7 g10n ; the #1 '""&s, la Foire de Francfort en Allemagne & 


cd. couler, to ſlip ; to run. 

L'ancre flue, the anchor tips. 

Le Sperme flue, the Sp:rm runs. 

Fluide, qui coule, fluid, that runs along y = 
ly ; fluent, caſy, natural. 
L'Eau eft fluide, Water # fluid. 

- Diſcours fluide, on coulant, a fluent ( eaſy, 
or _ ) Diſcourſe. 

Fluidite, ( f. ) diſpoſition a couler, fluidity, 
or aptneſs to run. 

As , la fluiditE de VEau, che fluidity of 

Water. 

Or thus. As, fluiditE de Diſcours, facility 

of expreſſion, fluent ſpeech. 

Flute, (f. ) a flute, or pipe ; 4 Pink; a mum- 


laſs. 

Jour dela flute, ro play upon the flute. Flu- 
te douce, the ſweet flute, a flute that hath 
nine holes. 

-- 149. 2. you will find for the word flute 
that of Dance in the Engliſh Tranſla:1on. 
0 Flute, ou Pinque, eſt un Batiment de 
_ Charge, appareille comme les autres Vaiſ(- 
ſeaux, mais fort plat de Varangue, & dif- 
ficile a I'Abordage. Il eſt auſſi rond a I'Ar- 
riere qu'a Avant, & ale Ventre fort gros. 
On donne auffi le nom de Flute, ou de Vailſ- 


les Batimens qu'on fait ſervir de Magazin 
ou d'Hopital 2 IArmd&e Navale, ou qui ſont 
employez au Tranſport des Troupes ; quoi 
qu'ils ſoient batis a Poupe carrce, ou a 
Cul carr&, & quiils aient et&E autrefois 
armez en Guerre. 

D'ordinaire les Flutes ne ſont pas fi bonnes 
Voilieres, que les Batimens 2 Poupe car- 
rce. 


Proverbial E xpreſſions. 


f Comment accorder ces flutes ? bow ſhall 
theſe things agree together ? 11s ont accor- | 


= 


ſcau arme& ( ou equipE ) en Flute, a tous | 


I Fork be Chriſtian Faith 

a Foi Chretienne, # s/tian Faith, or 
Dottrine. IN n'a ni ph ni Loi, be bath4 
neither Religion nor Honeſty 1 


Sans la Fol les Ocuve&s font mortes, with-; 
out Faith the Works are dead. Etre ſauv6' 
ar la Foi, & non par les Oeuvres,to be ſawed 
Faith, and not by Works. 
_ fa foi, to ſwear by bu Faith. Vous 
'aurez ſur ma foi, upon my faith you Jhall 
it. 


uo foi & hommage , to render fealty 
[4 


Faire foi d'une choſe, to give an aſſurance 
( proof, or teſtumony ) of a thing. Voila qui 
en fait foi , chat s the matter. Ses 
Ecrits en font foi, [ns Writings validate the 
Teſtrmony of it. 

En foi dequoi, #n teſtimony whereof. 
Engager (a foi 2 quecun, to ingage bx faith 
to one, Je ſuis =_ A lui donner ma foi, 
& recevoir la fienne, I am ready to paſs 
my word, and to receive hy. 

Donner fa foi, & ne la garder pag, oo gh 
bx word, and not keep it, gy not 
to perform, Degager ia foi, ro withdraw 
bs ma La Foi publique, the publsck 
Faith. | 
Il y a peu de foi dans le Monde, there s 
but little honeſty im the World. On le laifſe 
aller ſur ſa bonne foi, be x ſer free upon 
his honeſty, or upon bis paroll. 

Or thus. As, en agir de bonne foi, to do 


things bona fide, downright, or like an honeſt 
man. 


celle de Beaucaire en Frauce, the Fair of 
Franefort #n Germany and that of Beancaire 


; -*in France. 


Avoir la foire, to have a looſeneſs. 
TFoirer, #o quare , or ſhite thin ( azin a 


Looſeneſs. 
}Foireux, foircuſe, looſe bebind, troubled with 
- noſne/s. 
Lin ; .,reux, une Foireuſe, a Man, 0 Ho- 
_ man that bas got a Looſeneſs. 
Ceſt un petit foireux, 'e5s a ſkitten arſe 


"+; 
Fois, ( f. ) time, or bout. 

As, quatre fois, cinq fois, fix fois, ſour, 

five, ſix times. 

Ne fois a autre,, from time to time, ſame- 

times, now and then, Une autre fois, ano- 

ther time. La derniere fois, the laſt time. 

Toutes les fois que Jy penſe, every time (4s 

often as ) I think, on'e, 

Or chu. As, une fois, once. Deux fois, 

twice. Trois fois, thrice. 

Tous a la fois, tout 2 la fois, all together, 

all at once. Pluficurs fois, often, often- 

times. Autant de fois que, &s Often 4s. 

Une fois autant, «s much more. 

F Toutes fois & quantes, as often as. 

F Fois, (m..) le fois du Corps, the waſte, or 


Prendre une perſonne par le fois du Corps, 
to take one by the waſte, or middle. 
Foiſon , ( f. ) cd. abondance, plenty, in- 


creaſe. 
On en trouve 2 foiſon, ehere's great plenty 


of it, 
fFoiſonner, cd. abonder, to abound, to in- 
creaſe. 
As, Gen. 1. 22, Foiſannez, & multiplicz, 
mncreaſe, and multiply. 
Tu as mis plus de Joie en mon Carur, qu'ils 
n'ont au tems que leur Froment & leur 
meilleur 
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meilleur Vin ont foiſonne, ( P[74. 7.) thou 
haſt put Gladneſs in my Heart, more than | 
in ths time that their Corn and their Wine | 
encreaſed. | 
And P[. 105. 24. 1! fit fort foiſonner ſon 
Peuple, & le rendit plus puifſant que ceux 
qui ''opprefſoient , increaſed his People 
oreat'y, and made them ſtronger than their 
Enemies. 

Fol. See Fou. For it # now thus pronounced 
and ſpelt. | 
Only "tis to be obſerved, that fol # uſed in 
Verſes, before a Word that begins with a 
Vowel. 

As, un fol eſpoir, « fooliſh hope. 
Chacun ſent, & Fol & Sage, les Malheurs 
du Mariage, al! Men feel, both Fools and 
Sage, the Troubles of Marriage. 

Folatre, wanton. 

Une humeur folatre, 4 wanton humour. 
Un Folatre (Szbſt..) a wanton Touth. Une 
Folatre, 4 wanton Girl. 

Folatrer, cd. badiner, faire de petites folies, #0 


Le Foie fait bien ſes fonctions, the Liver | 
performs hr funfions well. 


Fond, ( m. } bottom; ground ; backſide ; alſo 


ay wanton tricks. | 

tFolatreries, (f ) wanton tricks. 

Fole, the feminme of Fol, foohſh. 

Une Fole ( Subſt.) 4 Fool, a fooliſh Wo- 
man, or Garl. | 

Folement , fooliſhly, ſimply, like a fool, un- 
wiſely, mnadviſedly. 

Il $'eſt folement engage dans cette Aﬀaire, 
he hath fooliſhly ingaged himſelf m that 
Buſineſs. 

F.)let. As, poil folet, young moſſy beard. 
Feu folet, ſyn faruus, or ack in a Lant- 


horn. 
Folie, ( f. ) fol, fooliſhmeſs, ſimplicity, mad- 
neſs ; 4 piece of folly, or madneſs. 
Jadmire la folie de cet homme Ia, I ad- 
mire that mans folly, or ſimplicity. 
Montre moi un Homme fans Folie, & je 
te montrerai une Femme fans Vice, ſpew 
me a4 Man free from Folly, and I le ſhew 
thee a Woman free from Vice. 
Il a = la op gn folic du Monde, - 
has done t ateſt piece of folly in t 
World. Les Sr Dies £44 meil- 
leures, ſhort folly's are the beſt, 
Or thus. Vous avez fait nne folic, you have 
done fooliſhly, you have plaid the fool with 
your ſelf. 
que folie, there's no body ſo wiſe, bus u now 
F Faire Roe def ſe proft 
aire tolic de fon Corps, fe proſtituer, t9 
proflitute her ſelf. 
Nous avons dit elle & moi mille folies, mais 
helas ! nous n'en avons point fait, /fe and I 
had a great deal of wanton diſcourſe toge- 
ther, but alack no wanton doings. - 
Ecrire des foliecs a quccun, #0 write idle 
ſtory's to one. | 
Fomentation, ( f. ) fomentation. 
Appliquer une fomentation, to apply 4 fo- 
mentation. 
On appelle Fomentation une Decoction 
faite de Racines, Fevilles, Fleurs, & Se- 
mences, avec une Liqueur convenable, 
pour echaufer, ramolir, radoucir les Dou- 
| leurs, pour reſoudre, difliper, defſecher, 
netteyer, rafraichir, referrer, & faire dor- 
mir. 
Fomente, fomented. 
Fomenter, to foment. 
As, fomenter une Sedition, to foment 4 
Seditun, 
Fomenter ( appliquer une fomentation ſur) 
Ia partie malade, co foment 4a diſtempered 
part of the body. 
{Foncer, to fall upon. 
As, foncer fur 'Enemi, cd. fondre ( ou 
donner) fur 'Enemi, to fall upon the Enemy. 
} Foncer, fournir de Vargent, to find mony, 
to furmiſh ( or ſupply with) mony. 
Foncier, ( from Fonds) the Owner of the 
Land, 
_—_ foncier, - Lord of the Mannour. 
ente ronciere, the yearl | , 
Lord FO. b arly Rent paid to the 
our fonciere, a Court Bar | 
FonCtion, ( F. ) funttion, So 
As, faire les fonCtions de ſa Charge, to do 
duty's of his Place, Une peinible tonction, 
a painful duty. 
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N n'eſt perſonne fi ſage, qui ne fafſe que- |. 
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as Fonds. A 

Le fond d'un Panier, d'un Foffe, d'un Puis, 
d'une Riviere, de la Mer, the bottom of 4 
Basket, of a Ditch, of a Well, of a River, 
of the Sea. 

Le fond d'une Aﬀaire, the bottom { or the 
ground ) of a Bufmeſs. Examiner une Af- 
taire 2 fond, to 3nquire into the bottom of 


a Buſineſs. 

underftand the bottom of a Buſineſs, to un- 

derſtand it throughly, or perfectly. 

Le fond du Car, the bottom of the Heart. 

Je le dis du fond du Coeur, I fpeak it from 

the very bottom of my Heart. 

De fond en comble, frum top to bottom. Rui- 

ner nne Maiſon de fond en comble, to rum, 

a Houſe from top to bottom, to raze it down 
 ( or make it level) to the Ground. 

Le fond d'une Etoffe 2 fleurs, the ground 

of a flowred Sil, Un Tableau colore A 

fond d'or, a coloured Pitture with a ground 

of Gold. 

Fond de Tableau, ou de Miroir, the back-fed? 

of a Picture, or of a Looking Glaſs. 


Or thus. As, fond de Cale, the Hold of 4 


Ship. Le fond d'une Caverne, the moſt in- 
mard place of a Den. Fond de lit, teftern. 
Un plat fond, a C:eling. | 
Donner fond, to caſt anchor. Perdre fond, 
arer, ou chaſer ſur ſes ancres, to drive with 
her anchors. 

Couler 2 fond, eo ſink, both in the aftive 
and neutral ſenſe. 

As, nous coulames 2 fond trois de leurs 
Navires, &_ nous en brulames deux, we ſurk 
three of their Ships, and burnt two. 

La pierre ponce etant jettEe dans Veau ne 
coule ( ou ne va ) point 2 fond, mais ſur- 
nage, 4 pumice ſtone thrown into the Water 
ſinks not, but ſims upon the water. 

Fofle 2 fond de Cuve, 4 Ditch broader and 
broader from the bottom to the top. 

Je ne fai point de fond Ia defſus, I do net 
mm the leaſt rely u _ 


Fondamental, . 

Ceft ung Loi fondamentale de IEtat, 'c5 
4 « fund wr _ of the State. 

Hs, 1 fondante, 4 melting ? Pear: 


Fondateur, [m.) a Founder, 
Az, le Fondateur d'un Couvent, ou Hopi- 


fal, the Founder of a Monaſtery, or of an 
Hoſutal. 
Fondation , "('f.) foundation ; the Revenue 


(ſettled upon a publick, Buil ( ſuch as a 
Church, meats, ar an Hoſpeal ) 
Travailler 2 faire les fondations d'un B4- 
timent, co make the foundation of a Build- 
ing. La Fondation n'eſt pas encore a- 
_— , the Foundation #s not yet fini- 
( And here note, that Fondation i the Term 
of Art, uſed amongſt Maſons ; whereas 0- 
therwiſe Fondement #s the Word in uſe. ) 
Une Egliſe qui a de bonnes fondations, 4 
Church well founded, or indowed. 
Fondatrice, (f.) a Founder, a ſhe Founder. 
Fonds, founded ; ſettled ; grounded, eſtabli- 
ſhed, 2 Pet. 1.12; inſtuuced. 
Ce College a et< fonde par un tel, eh Col- 
' lege was founded by ſuch a one. 
Le Droit eft fonde tur la Nature, Right 5 
grounded Nature. . 


Or thus. Fonds en droit, that hath a juſt | 


Cauſe, that hath the Rigbe on bu ſide. 
Nous ſommes auf} bien fondez un que 
Vautre, we have both Reaſon alike. 
Fondement, ( m. ) foundation ; fundament, or 
back-fide ; ground, or reaſon ; beginnang . 
Jetter ( poſer) les Fondemens, to lay the 
100, Pourveu que les fondemens 
ſoient bons, provided the foundation be good. 
Aﬀermir les Foudemens d'une Maiſon, to 
ſtrengthen the Foundation of a Houſe. 
Avoir le fondement tout ecorche, to bave 
all the thin of hu back-ſide off. 


Le fondement d'un Diſcours, ou d'une O- 


pinion, the ground of 4 Diſcourſe, gr of an |, 
e ne fut pas fans fondement | 


Opmon, 
que I'on conſidera fon credit, 'twas not mith- 
out a cauſe that hu credit was regarded. 


Savoir une Choſe a fond, to |- 


— 


La Crainte de Dieu eſt leFfondement. && 13 


Sagele, the Fear of Ged s the begmning «f 
Wiſdom. 


Or chu. As, ce fut le Cardinal qui jetta 
les fondemens de (a Perte, *twas the Cardi- 
nal who contrived by Ruin, 
Je fai __ fondement ſur ſon amitie, 
1 rely ld, or depend ) much upon hy 
friendſhip, T truſt much to it. 
La main de VEternel les frapa au dedans 
du fondement, ( 1 Sam. 5.6. the hand 
of the Lord ſmote them with emrod;, 
Fonder, to lay the foundation; to found, or 
indow ; to ſettle 5 to ground, or eſtabliſh ; 
to inſtitute. | 
As, tonder un Edifice, 80 lay the foundati- 
0n to 4 Building. 
Il faut avant toutes choſes fonder 1a Cui- 
fine, the Kitchin muſt be ſettled firſt. 
Fonder ſon py ſuc >, pon PAu- 
toritE, 20 ground ( or eſtabliſh ) hu Opint= 
on upon Reaſon = por. Wo 
fondez vous votre Demande ? what do you 
== your Demand upon ? | 
onder un Ordre de Religicux, to inſtitute 4 
Religiow Order. 
Se tonder, 0 be grounded. As, ſe fonder 
ſur Experience, co be grounded upon Ex- 
ence. 
Se fonder en Raiſons, ou en Autorite, to 
be grounded upon Reaſons, or upon Autho- 
Fondetie ( from Fondre) a caſting Hauſe, 
( where, Bells and Guns, Sc. are -_ ) 


Un Fonacur de Cloche, a Bell-founder. 
Fondoir, (Ff. ) Terme de Boucher, the Place 


der to make tallow. 

Fondre, to .mels, 20 caſt, or diſſolve 3, to melt, 
drop, or be. diſſolved; to fall, or ſink, | 
As, fondre de V'or ou de Fargent, t@ melt 
gs or ſilver... Fondre une Cloche, to caſt 
a | | 


Fondre du beurre, to melt butter. . 
La Neige fond auSoleil, che Snow melts be- 
fore a bot Sun. | Le Solcil fait fondre Ia 
Neige, the Sun melts the Snow. Les Cieux 
fondirent, (Fudg. 4- 5-) the Heavens drop- 
d. e en larmes, to melt into tears. | 
Cet Amas de Pierres qui ſoutenoit la terre 
etant renverſe, le reſte fondit, cd. $affaifla, 
that beap of ſtones which held up the Ground 
falling, the reſt fell wth it. 
Fondre ( or donner ) ſur I'Enemi, to fall 


ſur moi, the Storm 4 a going 20 fall upon 


me, 
Du Sablon qui fond ſous les piez 2 chaque 
pas, Sand that finks under ones feet as cve- 


ry ſtep. 

Or thus. As, fondre une Matiere, la met- 

tre dans un Ordre raiſonnable, to digeſt a 

Matter, to put it into ſome Method. 

f Ceux qui demeureront de reſte d'entre 

vous fondront dans le Pais de leurs Ene- 

mis, ( Lev. 26. 39.) they that are left of 

you ſhall pine away an their Enemies 

Country. 

And Deut. 1. 28. Nos Freres nous ont fait 

fondre le cceur, our Brethren have diſcoura- 

ged our hearts. 

Se fondre, to melt, in a neutral ſenſe. 

Az, le beurre fe fond, the eutter melts. 

Mes yeux fe ſont fondus en Ruifſcaux d'eau 

( P/. 119. 136.) Rivers of water run down 

mine eyes. 

Fondriere, ( f.) maniere de Goufre marCca- 
geux, 4 Luagmire. 

Fonds, ( m. ) tonds de Terre, Land, or Soil; 

Stock ; Fond. 

Etre riche en fonds de Terre, to have a great 

Eſtate in Land. 1l a mille ecus de rente en 

tonds de Terre, he has a thouſand Crowns 

yearly from bis Land. 

Un Fonds gras, ou maigre, 4 fat, or 4 

lean Sol, 

Le fonds d'un Marchand, a Merchants Stoc% 

(in Mong, or Mony-worth.) Il a grand fonds, 

he has a great ſtock, Il a vendu ſon fonds, 

be bas fold his ſtock, Avoir un grand fonds 

d'honnetetE, #o have a great ſtock of ho- 


neſty, to be very honeſt. 
B b 2 Faire 


Fodeur, ( 1. ) Founder, 4 Founder of Me-| 
tals. 


where Bu-chers melt the fat of Beaſts in or-| 


upon the Enemy. La Tempete va fondre | 


| 


£2 24 2A [70 = | 
EDT wp _ 
-— iy raiſe a Fond in order to ſome great A F » o eſt une Vertu qui eſt entre la Or rus. is. le Vent forgea ( en Termes 
Gr hn. 4s, donvr fon Be fond per] Crinte & 14 Temert, Etude # 4 Fe: | le Pare ) £4 empechaquon ve port 


. du, to give away bi Eſtate for a yearly Ale 
| lewarice during Lafe- | 
Fondu ( from Fondre ) melted, caſt, or arſe 
- ſolved 


As, du beurre fondu , melted burrer. De 
la ndige fondue, melred ſnow. ; 
Fontainey (f. ) Spring, or Fountam 3 4 nel, 
John 4. 14/3 4 Ceftern; or Kitchin Ciſtern 3 
© che cock. of 4 Ciſtern,' or of any other Vef- 
[2008 << © 

| ine ball & claire Fontaine, as hand 


|. Dieu eſt la Fontaine de toute Sageſſe & 
Science, God ns the Fountain of alt Wiſdom 


and Knowlege. 
Poets a ( m. ) Celvi qui a ſoin des Eaux 
| & dts Fontaines, ar Overſcer of the Springs, | 
| a Conduit-riaher. 
\Fonte, ( F. ) from Fondre, 4 caſt ng, or mele- | 
z 4 cajt. E® 

a DeAndr, hi toute des Monoies, to prohibit 

the melting of Coins. Avotr ſoln de la fon- 
"  t& des Metauy; ts have in by care the caſt- 
- iris of Metals, Ia fonte eft faite, thr caſt- 


811g # overe | 
Fonte de petit Romain,  c4ff of ſmall | 
Roman. 
Or thus. As, un Canon de fonte, 4 Braſ- 
Gun 
I Great un Veau en Horeb, & fe profter- 
- -netent devant I'kinage de fonte ( P/. ro. 


: 


| 19.) they made a Calf in Horeb, ani ipor- | 
| ontehil ( from Foti Y 4 Spring, 4 ſmall f 
| Donne moi auſſi 5 dex Fontenils Geaux (Foſ- 
| I5. Ig.) goe Springs" of water. | 
Fonz; tk of fohts « barbie, a Forlt, over 

| hich Infants are baptifed. ' | | 
 Te&nir un Enfant fofits, £0 baptiqs an 


| _ | 
Foran cd; etranger, qui n'eſt pas" #1 Lieu, | 
forty. ot ſe X 
As, uh Mat fotain; a forthght (0 out- | 
Une 2 forkint, 4 foreign Aim- 
Foedi ( a rhiſe. Subſt. ) Foreigner, Stvan- 
'e Forain & le Mereehiire n'e ratige- 
. ront pint; 4 Fortientr and hired Servant 
Je ſuis Forait, corhme. tons mes Pet 
Pſi 29:12.) I arti 4 Stjoubſttr, df all my 
Fathers were. | 
F Afin quit te delivte de 14 Foraine qui mi- 


gnarde fes paroles, (Prov. 2:16.) to deliver 
thee from oo Stranger which flatters with | 
her words 


Forban; m: ) Corſaire qui ra point de Parti 


FY 


, 4 Pirat that robs of all fades. 
Forbu Y} ' Fourbu, 
Forbure jo See Fourbure: 


6 cd. Gilerien, a Slave, a Galley- 
lave 


_ comme un Forgat, eo work like 

a , 

Force, ( f. ) ſtrength, or might, both in the 
proper and figurative ſenſe Ee irnde 3 force, 
or neceſſuty 3 ſtore, plenty, abundance 3 domi-* 
nion, 1 Pet. 5. 11. ; 
La force du Corps eſt un Avantage de la 
Nature, bodily Serength i an Advantage of 
Nature. Je nai point de force, I have mv 
ſtrength. Jen'ai pas encore recouvre mes 
forces, I han't yet recovered my ſtrength, A 
force de bras, by ſtrength of arms. 

La force d'une Place, the ſtrength of a 
Place. - Le moyen d'emporter dans fG peu 
de tems une Place de cette force! bow can 
a Place of that ſtrength be won in ſo ſhort 
4 time ? 

La force d'un Diſcours, the ſtrength ( or 
the energy ) of a Diſcourſe. Avez vous 
jamais veu un Diſcours de .cette force ? 
did you ever ſee a Diſcourſe of that | 
firength ? 

* Force C'eſprit, a ſtrength of mind. La force 

| d Eſprit $'acquiert par la Raifon & IEtnde, 


fForcenerie, ( f. ) cd. furie, 


des quatre Vertus Cardinalcs, 'z# one of the 
four Cardimat Verrucs, 

Elle regle YVAme dans la rencontre des 
Choſes difficiles, & nous fait furmonter les 
Difficultez qui soppoſent au Bien, st orders 
the Soul in difficult Caſes, and makes us over- 
. come thoſe Difficulties which oppoſe our Hap- 

neſs. 

eo er la force par la force, eo repel 
force by force. Le Sage ne fait rien par 

force, 4 Wiſe man doch nothing by force. 

Tout par amour, & ricn par force, all by 

love, arid nithmg by force, 

Force argent , /tore of mony. Force blC, 
plenty of corn. Force amis, abundance of 


Faire force de Voiles (en Termes de Mer ) 
to carry all the Sails. Faire force deRames; 
to row with might and main. 
Or chu, Faites le lui faire de force, Sil 
ne le vent de bon gr&, make bin do i# by 
foul means, if he won't doit by fair means. 
S\l gele queque tems de cette force, la 
Riviere fſera- bien tot priſe, if tb» bard 
froſt do continue ſome time, the Rover will 
ſoon be =. 
Toutes ſes Ocuvres ne ſont-pas de la meme 
force, all by Works are net alike neroons in 
all places. © 
t ll gecria de force, ( Rev. 18. 2. ) be 
cried mightily. | 
A force de pleurer il a perdn les Yeux, 
with much crying, be loft bu Eye-fight. A 
force d'aimer le jalous fc fait hair, 4 Fealow 
man # hated for bs Love. 
A force Cargent il a gagnd ſon Procts,with 
much bribing be but bis Adverſaty. A 
force Amit it ent cft- verin a bour, #7#b 
58 ddr; 


Tred: by oftetr 


t Faire force one. 


x queean, Fa ro force 


Forees, 
t6 fb wii the Encry with off bj Forces. 
Ita 'et6 deft aver toutes fes Forcts; be 
wa beaten with all his Forces. x 


De Botities Forces, X couper Etoffis, Peauy, | 


- & autres Choſes, 4 groil pair of Sheers. 
Force (from Forced ) forced, complied, ton- 
ſtra-ned ; forced, vielated ; raken by force ; 
broke opett ; broke through ; bene ; forced, 
mot natural. : 
Or thut. As; Matt.11.12.ke Royaume des 
Cicux c| force, & les Violens le raviſſent, 
the Kingdom of Heaven ſaffers violence, and 
the Vroleint take it by force. 
Vent force ( en Termes de Mer) cd. vio- 
lent, a ſtrong ( or volene)) Wind. 


Forcens, cd. fatieux, hors de ſon Sens, mad, 


furious, in a fury, ot of bn wit. 

Is etojent tout forcenerz, they wore all mad, 
or out of their wits. 

I lui prit une envie forcence de me tuer, «4 
mad fancy took lim to hull me. 

Etant tout A fait forcen& contre eux { As 
* 26.11.) being exceedingly mad ag ainſt them, 
neſs, or fury ; 


wrath, 3. 17. 


Forcer ( from Force ) to foxce, compel, or 0011- 


ſtram z to force, or violate ; to take by force 
of arms ; —_ { or make way ) through, 
to oy into; to b a 

As, IIntemperance du force quC- 
quefois le Medecin d'@tre cruel, the —_ 
prrancy of the Diſeaſed doth ſamerimes force 
the Phyſician ro be cruel. Forcer ſ@ Voir, 
to conftram bu Voice. 

Fercer une Fille, to force ( violate, or ra- 
viſh.) a _ 

Forcer une Ville, to take a Town by force. 
Forcer une Porte, t6 break, a Depr open. 
Forcer un Bataillon, on un Eſcadron, ro 
break ( or make by way )) through a Buttals- 
on, or Squadron. 


e hi [tForfante , (m.) Terme 


. durſt not carry any Saul. 
orclorre, (Terme de Palais) qui Gon; . 
clure, to exclude, bar, or Fn _omck 
Forclos, excluded, barred, debarred. 
Ol: eft donc 1a Vanteric? elle eſt forcloſe, 
( Rem. 3.26.) where # Boaſting then 2 it ;; 
excluded. 


FER | f. ) cd. Excluſion, excluſion, or 


_ oried, 
ne Clef bien ou mal forte, 2 Key we 
itt drilled. 5 
Forer, Terme de Serruricr, qui veut dire per» 
cer, to drill. 
As, forer une Clef, to drill a Key. 
Portt, (m.) 4 » Oy preat Weed. 
Une belle Foret, a firte Forreſt, 
Foret, ( m.) petit Inſtrument de fer po 
a (entr'autres Choſes ) une douve d 
uid, quand on le veut gouter, gimler, or 


Piercer. | 
Foretier, ( m:) 4 Foreſter, Ranger, or Keep 
of a Foreſt. 
Forfaict Forfait. 
ForfaiCture Forfaiture, 


of” Ov cd. manquer, #0 rreſpaſs againſt, to 
» | 


$i je favois qu'elle efit forfait 2 fon hon- 
neur, je Tetranglerois de mes propres mai 
if Firew that ſhe had forfented ber honour! 
I would ftrangle her with my own hands. 
s. - Zo. la perſonne 
_ a , _ 
Forfait, FG ) ed. Crime, Pecht, Sin, Of- 
fence, Treſpaſs, Tranſgreſſun. . As Þſ. 51.1, 
" Prov. to. 19. 
kForfaiture, (F.) erefpaſs, 4s Fof: 7. 1 Lev. 
. 40. 


| qui vient de I'Tta- 
lien, & qui vent dire Coquin, ou Fripon, 4 
» Knare, Cheat, or Raſcal. 


tFortanteric (f. ) cd, Tromperie, a Cheat, 
Ea”, 
ne belle Forge, 4 Forge. 
, , Or z } | 
forges - forged, invented, 


Forger, to forge, or hammer ; to forge, frame 
' Mtvent, , or deviſe ; to s Ada or 
hit bus forefeet with the hinder. 

Forgerune barre de fer, to forge 41! irm-bar. 
_— un plat d'ctaim, ro barmmer a pectrer- 


_= 


orger aun menfonge, to firge (or invent 
«lie. Les Orgueilleux ont tbrge des faul 
letez contre moi, (Pſ. 119. 69. the | 
bave forged "lies againſt me. Forger des 
Nouvelles, to forge (make, or deviſe, News. 
Cheyal qui forge, cd. qui avance trop les 
piez de derriere, 4 over-reaching Herſe, « 
Horſe that hits bu forefeet with bn binder. 

Va « m, ) Smith, a Black-fnath. 
bon Forgeron, 4 good Smith. 

Alexandre le Forgeron ( 2 Tim, 4. 14. ) 
Alexender the Copper-ſmith. 

Forgeur, (m. ) a Forger ; a Hammerer, or be 
that bammers Diſhes or Plates in a Pew- 
terer's Shop. 
7} Celt un forgeur de Contes, be 5 a Tale- 
teller. 

Forhus, ( m. ) Terme de Chafſ:, the inal 
Guts of a Stag given to Hounds, ; 

Forjetter (Termed'Architeture) to jut our. 
Or thus. As, Pſ. 44. 2. Tu as fait forjetter 
nos Peres, hou haſt caft our Fathers out. 
And Job $. 16. ſes Jettons (ce forjettent par 
defſus fon Jardin, hb! Branch ſhoots forth in} 

. bu Garden. 

fForligner, cd. degenerer, to depenerate. 

ie Formaliſer, to find fault, to rake ul, :0talern 
/l part zo take offence at,oy to take 11 cudgeon. 
Votre Chagrin ſe formaliſe de tout, your il 
Humour finds fault with every (h11-g. 

Vou; ne ſauricz vous formalifer de ccla, y0u 
cannot take it ill, or take ofFerice at it. 

Formaliſte, (m.& f.) ceiui, ou celle qui 
fait Ces tagons & des ceremonies, 4 formal 
man, or woman, 


C 


_—_— —— 


F O 


KF O 


Ceſt un Formaliſte, $'il va vous vor, ne 
manqueZz pas de le reconduirez-he #4 formal 
. Min; if he come'to ſee you, fail nor 80 wait 


nu him out of your houſe. | 
File eft un peu formaliſte, ſhe # 4 laxtle 


Foie, ( f. ) firmatio firm 

it, ( f. ) formality; 

yy oem les formaliteZ ge Juſtices to obfer- 
ve the formalzty's of-Fuſtice. . 
Toutcs les formalitez de Ju ont etC 
exactement garddes, all the ſormabey's of 
Juſtice were duty obſerved. | | 

Formation, (F. ) formation , forming , fram- 
7p, a FOHENg.: | | 

* Los _ Vetbe Gree, the- form- 
1418. of a Greek Verb. 
a | de 1'Enſant dans la Matrice, 
the formation of the Child in the Homb, : 

Forme, (#: ) form; faſhion, ſhape » Or figure; 


form, way, or manner; ; Or formality; 


- : 4 Deck, tobwld | 
form, 11 oppoſeion'ro — — rl fs 
of | 


Ships un; a Prmters form; 
& Hatters blocks the crown off a Hat a 
Gravel, inthe pavingof a Place ; the form 
| of a Hare, a kind of Swelling upon tho paſttrn 
of a-Hmſe. . | 
Donner. la- forme' A 'nne* Choſe, 10+ give 4 
Thing its form: Prendte une nouvelle” for- 
me,- to- take a+ new form: Prendre' toutes 
fortes de formes'; to take all. manner” of 


"4PC. 
Jie forme: ds Gonvernement, 4: forms of 
Government, - Gazder' la mOme- forme" de 
Vie,' to keep to the ſame manner of Lafes Ar- 
gumenter en forme, (9-arpue 1 due form 


Paſſer par les formes, e0- go ehrough' all the | 


formality's. 
Tous 1es- Corps ſont compoſez de” Matiere 
& de Forme, all Body's are compeſed' both 
of Matter and Form. 


Tirer une forme, to drau a form. Lever | 


une forme, to rake offf a form. 
Monter un Soulier ſur forme, to put a-Shoo 


_ the laſt. 
ettre un Chapeau ſur forme, ts pre 4 Hat 
the blook. _ 

Ater la forme d'un Chapeau, to ſpoil! the 

crown of a' Hae. 

Prendre un Lievre en forme, to take 4 Mare 

in the form. 

Or thus. Les parties ont volontaitement| 

tranfigE & accords; ev Ia forme qui ſuit, 

the Parties have of their own accord agreed 


po famct ne, fſhmud, made, or 
aped. 


Formel, formal ;- plain ent. 
Une Cauſe formelie, —_ Cauſe. L'A-| 
me eſt la cauſe formelle de la Vie, e&e Sout | 


s the formal Cauſe of Life. 

En Termes formels, in plain ( or expreſs ) 
Terms. Une Contradieti formelle , 4 
plain ( or apparent ) Contradittion Celt 
= Rebellion tormelle, 'en 4 plain Rebe!- 


Former, to form, frame, makg , or ſhape ;. to 


frame, or 


on. 
Pre, 7 plainh, expreſſely. 


WP. 
Former un deiſein, to forms ( or frame ) a De- 


ſion. Former une Republique, to form ( or 
frame ) a Commonwealth. Dicu forma 
Homme dn Limon, God made Man of 
Earth. Quand it forma cet Univers, when 
be framed thu Univerſe. 

Commencer 2 former les lettres, to began to 
make letters, Former les Tems d'un Ver- 
be, to form the Tenſes of a Verb. 

Former quCcun 2 la Vertu, ts bring one up 


to Varrue, 
Or thus. As, former le Procts 2 quecun, 
ro draw an Inditement againſt one. 

Se former, t9 bemade'; co be bred; to ariſe; 
#0 come to ſome ſhape. 

As, la Semence des Creatures animees ſe 
forme de leur Sang, che Seed of living Crea- 
tmres 15 made of their Bloud, 

Des ObſtruCtions qui ſe forment dans le 
Foie, Obſtruttions which are bred in the Li- 


Vere 


Il ſe forme ici une Difficulte, here 4rijcs a 


Defficulty. 


Des qu'il commence 2 ſe former, aſſcon as | 


1t begins to come to ſome ſhape. 
Or thus. As, \e former une Idce de quc- | 


lm. 


yr 


A 


Formidable, formidable, fearfull, terrible, dread- 
ull, 

Formier, ( m.) from. Forme , a Laſi-maker, 

Formulaire;. ( nt. ) from Forme , 4 form, 0 


Fornicateur, ( m.) Formcator: 
Fornication, ( f- ) fornication. 


+ Fors, ſave, except. 
ſhall be utterly. deſtroy'd. 


Fort, ( from Force, ſtrong, mighty, that' has 
ſtrength; ſtout ,. or _ 


que Choſe, ro imagine 4 Thing, to conceive 
it in his mind. 


Une. Puiſſance. formidable, a formidable 
Power. Etre formidable a ſes Voiſans, #0 
be formidable to his Neighbours, to keep bw: 
Neighbours. 1n aw | 
D'une maniere formidable, formsdably, #n 
a formudable manner. 


one that makes Laſts for Shoomakers. 


precedent; a Writing containing certain forms 
and conditions to be obſerved, 

Rormulaire de Serment, .4_ form of an Oath. 
Formulaire de Prieres, 4ferm of Prayers. 


Les Qcavres de la Chair ſont I'Adaltere, la 


Fornication, 1'Impudicit6, tbe Works of the | 
: are Adultery, Forntcation:, . Uncleans | 


Fleſh 
neſs, 
Say: hormis, or finon. 

Celuz:qui ſacrifice aux Dieux; fors: qu'a IE- 
teenel {cul, ſera detruit 2 1a facon+ de VIn- 
terdit, ( Exi 22: 204 ). he thas- ſacrifaceth 
unto. any» God; ſave unto' the Lord. only, he 


Il n'y a point de Dieu fors que Toi, ( 2 Sam. 
—_— ): neither # t/xzre' any God beſide 
4 


ſtrong, that ſmells ſtrong ; rough,. or hard; 
atical,, or ſignificant. 

aſſez fort pour me batre avec 
li; Ifind. my ſelf ſtrong enough to cope with 
him. Ils ſont forts en” Cavalerie, they are 
ſtrong imHorſe. Une Place forte, a ſtrong 
Place, Un Vin fort, a ſtrong Wine. Dela 
biere forte, ſtrong beer, or ſtray als. 
UneFemme forte, , a ſtout Moman;. on. a Vi- 
rago. S'il ya des Femmes fortes, c'en eſt 
une. if there: be» any, ſhout Hiomen,. ſhe 1; 
one. 


left trop fort pour moi, bs 1h too 


for me, Ceſk le plus fort Erolier dela Ceft une Fortercfſe imprenable', "tis an 
Claſle, he. the. ableſt. Scholax of the Form. | impregnable Fartreſs. 

Du beurre fort, ſtrong butter. | Tu. es mon Rocher. & ma Fortereſſe, (. P/. 
Ce que vous dites I eft un pen fort, what | 31.3. ). theu art 1 R yo prin 
2m ſap there % » & hard; | Fortification, ( f. ) Fert:fication, or the Art 


? is 


Or thus. 
what can'be ſaid' more home, or more to the 
purpaſe 2 Je ne ſuis fort que ſur Vim- 
promptu, I am only good for an. improna- 


pris. 

A plus forte raiſon. See Raiſon. 

Une Ville forte Uaflicte, a Tam ſtrongly 
= Un Cheval fort en bride, a unruly 
Horſe. 


Une Raillerie forte, @ biting ( 4 nipping ) 
b | 


Un Eſprit fort, a ſtrong Head-piece, but ſlack, 
and remiſs in the Duty's of Religion. C'elt 
un de ces Eſprits forts, qui attendent pour 
croire en Dicu que la fievre les preſſe, he :s 
one of thoſe ſtrong pr which don't 


care to believe im God till the feaver be hard 
upen them. Faire Eſprit fort, to carry it 
like a ſtrong Head-piece 


Fort de poids, qui a trop de poids, that 
hath over-weag be. 

fAchetez une piece de beuf un peu plus 
forte qu'a Tordinaire, buy 4 piece of beef 
ſomehing vigger than ordinary. Cette E- 
clanche n'eft pas afſez forte, this Leg 1: 
not big enough. 

Fart, $ maſe. Subſt.) a Fort , ov ſtrong 
Hold; beigbth; beat; ftrength, or slyll; byas; 
the bold of ſome wild beaſts; the covert of a 
Hare; the middle of a pike 3 that part of a 
ſword-blade which is abous a foot from the 
hilt, the ſtrongeſt part of a blade. 

Batir un Fort, to build a Fort. Un Fort re- 


vetu de bonnes Murailles, 4 Fort ſurrounded 


with pood Walls. 


Dans le fort de fa Maladie, i the heigth o; | 
| Fortuit, cd. arrivC par hazard, caſual, acct- | 


his Diſlemper. Dans le tort de ma Cole- 


5 ſtrong, or able; | . 


Una Buperiion forte, an emphatical Ex- | 


we ſauroit on dire de plusfort? |- 


-| Fortrait. On appelle un Cheval fortrait , 


re, 47 the hejghth of my paſſion. 


| have a great deſive it ſhould 


Fortement, 


. pe: ſwaded | | 
Teetarels, (Cf. ) a Fortreſs, or ſtrong Place, 


fach a one. 
Fortifter, 20 fortsfy, to make ſtrong, or ftrength- 
en 


, £017 P. 


Fort, ( m2. ) petit Fort de Campagne, 4 


Dans le fort du Combat, in the heat of the 
Fight. Dans le fort des Afaires, #2 the 
hat of Bufmeſſes. 

Je fai (je conoi ) ſon Fort, I know wherein 
Ls his s\:!1. C'eſt 12 ſon Fort, there lies 
bis. ſtrength. 

Le fort de la boule, che byas of a Bowl. 

Le Sanglier eit dans ſon Fort, the wild Boar 
is in bis Hold. 

Fort, ( an Adv.) very, much, very much ; 
hard, very. hard. 

As, un Hominnrie fort ſavant, a very learned 
Man. Un Pais d'une fort grande etendye, | 
a Country of a very large extent. Vous 
avez- les yeux-fi fort eclairez, que vous ne 
ſaucicz broncher dans cette Aﬀiice, you are 
ſo very clear-fighted, that you cannot ſtumble 
mm this Aff azr. | 
Fort bien, very well. Fort mal, very zl. 
Maimez vous fi fort que vous dites-?. do 
you love me ſo- much as you ſay ? : 
Fen ſuis fort etonnC&, 1 am very much ſur- 
priſed at it. Il ma. fort prie de' lui. ecrire, 
he has d:fired me very much to write: to hun. 
Je ſrt fon Anh I am. very much by 


' 
Le Vent ſoufle fort, the Wind blaw's hard, | 


or blow's very' bard... .. - 
Or thus. As, je defire fort 
o. Jeſtime 
riley Ae pp I have 4 great 
[7 da erumg  þ®; ons. | 
Travailler fort & terme, #0 work bard, to 
be very hard at works | | 

F Il craignit plus fort, { Fobn 19. 8.) he 
- wy = id, _ 

e me fai fort de-cela, I dare wndertake;it, 
I dare take 56 ngom my ſelf. | 
1c _ yer s rk bout, be x con- 

e ng it. to paſs. 

_ le ae fore de ela ſhe de under- 

e 8, cb laſt it appears, 
that fort in this ſenſe 45. 167k Adverbially, 
ong!y. 
ortement. perſuade, I an ſtrongly 
of its 


Jen ſuis. 


of fortafying. ; fortification, the at of for- 
Py z Feelin or that- which fortsfy's 
a Place. 

Enatendre bien la Fortification,to have great 
Shell in Fortification. ; 
Faire un Fond pour la fortification d'une 
Place, to razſe a Fond. for the fortifying of 


a Place. 


Des Fortifications regulieres, regular For- | 
Fortific, 


s. 
fortify'd, made ftrong , ſtrengthened, 
waxed e 1, Yo, 

Une Place regulierement fortifice, a Place. 
regularly fortify'd. 

Je fus fortifi& dans cette Opinion par un 
_—y was ſtrengthened in that Opinion by 


As, fortifier une Place, to fortify a Place, 
to make 1t firong with Fortifications. Farti- 
fier ſon Parti, eo ſtrengthen bis Party. 


Fortifier le Corps, ou la Voix, to ſtrengthen | 
Le bon Vin fortifie | 


the Body, or the Vaice. 
le Caeur, good Fine ftrengrbens the Heart. 
Fortifier 
the colours of a Pifure ſtronger. 

Se fortifier, eo fortsfy himſelf. 

Or thus. As, Deus. 31. 23, Fortifie toi, 
& te renforce, be ſtrong , and of @ good 


Ce Mal ſe fortifie tous tes jours, this Evil 
gathers new ſtrength every day. 

Sconce, or little Fort. 

qui etant ſurmenE & outr6 de Iafiitude, 
devient etroit de boyau par la -roideur 


& le refſerrem-nt de deux Nerfs, qui ſont 
faus le Ventre du Cheval. 


dental, b.ipumng by chance. 


que cela ſoit, 1 | 


teintes d'un Tableau, co make | 


| 


| 


Ur | 


| _——— — 


: F O 


F O 


F O 


—C 


Un Cas fortuit, a meer Chance. | 

Fortuitement, par hazard, by chance, caſually, 
accidentally. 

Caoſe arrive fortuitement, « Thing bapned 
| bychance. 

Fortune, (F.) Fortune, the Goddeſs ſo called ; 
Fortune, or thoſe whom Fortune ſmiles upon 3 
forreme, preferment, or greatneſs 3 fortune, 
rl deſting, hazard ; chance, or adventure 3 


La Fortune eft aveugle & capricieule, For- 


ture # blind and capricious. Elle fait &c 
defait les Monarques, ſets up and kicks 


down Monarchs. Elle rit aux Sots, ſhe ſmiles 
upon Feols. Tantot la Fortune me flate & 
meeft favorable, ſometimes Fortune ſmiles 
upon and favours me. Tantot elle me 
[ tournele dos, & m'eſt contraire, ſometimes 
ſhe turns againſt me , and # adverſe to 


me. 
Craindre les caprices de la Fortr.ne, to fear 
" the changes of Fortune. Ce fur I un ter-- 
rible revers de Fortune, that ivds a deadly 
croſs blow of Fortune. 
Je ne vai poifit an Lonvre adorer la For- 
* tune, I never go to adore Fortune in the 
Louvre. © 
Songer 2 ſa fortune, to think upon preſer- 
' ment. Sara a : faire ſa fortune, #0 
Habour bard to make hi fortune. un 
' Un Sot ow un Fripon fera plutot for- 
tune _qu'un habile ou un honnete Hom- 
me, a Sort or "a Knave ſhall ſooner come to 
ferment in the World, than an able or 
an boneſt Man. ; 
A Fofi fortune, Fools have fortune. Faire 
une grande ( faire une haute ) fortune, 


to make a great fortune, to make himſelf 
—— | 


Un Soldat de fortune, cd. qui cherche 
fortune, a Souldier of fortune, or one that 
Seeks hu Fortune. 

Je venx ſaivre yotre fortune, I'le follow 
your fortune, or your deſtiny. 

od fortune d'Etre tus, to rum the ba- 
zard of being Kjlled. Nous courons tous 
une mEme fortune, we all run the ſame 


ard. | 
—_ chance, or adven- 


| Bonne fortune, an 24pp 

tare , eſpecially of Je ne ſuis point 
homme a bonne fortune, 1 am no Man 
for happy - chances, Henry I. faiſoit part 
de ſes bonnes fortunes a ſes Favoris; Hen- 
ry Il. tas ſo kind' as to JThare bu Miſtreſſes 


amony ſt hy 


hs Favourites. 

De bonne fortune, je. ne le rencontrai 

Ju « by good luck, I did not meet 
mm 


Or thus. As, avoir- moins de fortune 
que de merite , to be leſs fortunate than 
deſ-romg. 
Dechoir d' une haute fortune, to bave a 
ou downfall. 

ouſſer ſa fortune aupres d'une .Belle, ts 
pur himſelf forward for the gaining of a 
ar . 
Fortune de Vent (en Termes de Mer ) 
gros Tens olt les Vents font for- 
- » 4 kizb Wind, or bluſtering Wea- 
t 


Fertune, fortunate. 
| As, les Ifles Fortundes, les Canaries , 
the Fortunate Iſlands , the Canary 1- 


Thus ts the only pro ace for the Uſe © 
fortune, zt Flor ir any where TA 
except m former Times , when it ſigni- 
fied the ſame as heureux, hapyy. 

| Forure, (f-) from Forer, le trou de la Clef, 

the Key-bole. 

_ torure de clef mal faite, a Key-bole il! 


Fofle, (Ff.) a Grave, Pit, or Hole; a Hole 
dug near a Vine for the Peopling of it ; 
a melting Kettle uſed by Pewterers. 

Creuſer une Fofle , to dig a Grave. De 
peur que jene devieane ſemblable x ceux 
qui deſcenderit en la Fofſe ( P/[. 28. 1. ) 
leſt I become like them that go down into 
the Pit. 

f Etre ſur le bord de (a foſſe, Avoir un 
pi& dans Ja fofſe, zo have one foot un the 
Grave. 


. 


Foudroy&, thunder-ftruck, or h with a 


La tulle de Efttomac,che pit of the Stomach. 


Or thus. As, un Aveugle mene Fautre en 
la Foſſe, if the Blind leads the Blind, they 
both fall mmto the Ditch. | 
+Etre dans un Cul de fofle, ro be in 4 
Dungeon. ' Say Etre dans un Cachot, or 
dans les baſſes foſles. 

Foſſe, ( m..) 4 Dvech. 

Faire un Fofſe autour d'une Ville, to make 

4 Ditch about a Town. | 
Foſſette, ( F. ) a dimple ; a cherry-pit. 

Elle a une fofſette au menton, ſhe bas 4 

dimple in the chin. 

Jouer & la foſſette , to play at cherry-pit 

( with Nuts. ) 

Foffile, mineral. 

As, Sel foffile, mineral Salt, Salt that # 

oped out of the Ground. 
Fofloys, dug, or digged. 
Foſſoyer, to dig. 

As, fofſoyer la Terre, to dig the Ground. 
Foffoyeur, ( m. ) « Digger ; 4 Grave-maker. 
Fou, and in the feminine Fole, mad, out of 

bu wits ; mad, ſenſleſi ſly or fooliſh 3 fond, 

that dotes upon a Thing. yy 

Il eſt fou, be # mad, he « out of by Wits, 

be dotes. Elle ft fole, ſhe * mad, ſhe » 

out of ber wits, ſhe dotes. Que vous Ctes 
fou ! how fools are! Une Action fole, 

a mad ( ſenſleſs, fily, or fooliſh ) Afts 


on. 

Il eſt fou de ſa Femme & de ſes Enfans, 

he #s fond of bu Wife and Children, be dotes 
. upon his Wife and Children. 

Or thus. Etre fou a marote, to be a baw- 


LAS). Rel Bo Boe 
ont les ftes, & les Sages en 
ont 1E plaifir, Fools make feaſts, and Wiſe- 
_—_—_—_—— | 

C'eſt un Fou ficf6 , be a abſolute 


Fool. 

Faire le Fou, to play the Fool. 

Ha ! quiil-cft mal aiſt de rencontrer un 
Homme fans rencontrer un Fou? Ob! 
how hard it to meet a Man without meet- 

Fouts (ff). hind of Bun, « brown C 
ouace, { f. ) 4 Fl 0uN- 

Wc on a bot bearth, by bot 
nn nag caals over 
them. 

} Foucade. See Fougade. 

Foudre, Thunder, Thunder bole, Lighening, 
This Ward in it; proper Senſe 3s "uſed in 
both Genders, and moſt of ail in the fem- 
nine 3 but. in the figurative Senſe "tis ra- 

' ther wſed in the maſculine, than feminine 


As, la Foudre tombe plus ordinairement 
ſur les Corps les plus elevez, tbe Thunder 
moſt commonly lights upon the loftieſt Things. 
La Foudre britla ſes Cheveux , fans lui 
faire autre mal , the Ligbenimg- burnt his 
_ without doing bim any further miſ- 
chief. 

La Foudre tomba ſur 1' Arcenac, the Light- 


fel the ne. 
Fr he nds, Tent ſtruck. 
Ceeſt un Foudre de Guerre, he is a Thun- 


der-bolt of War. / 
Braver le Foudre & le Fer, to flight the 
thundring Noiſe of Cannons, and the Claſh- 
ing of the Weapons. 
Bs forgent une Foudre, dont le coup vous 
ſera fatal, they are forging of a Thunder- 
bolt, the fall whereof will prove your Ru- 
in, 
Foudroyant, thundering, deſtroying, that beats 
down whatever comes in its way ; t 
ing, angry, terrible, or dreadfal. 
Des Bombes foudroyantes , thundering 
Bombs, Bombs that *beat down whatever 
comes in their way. 
Des Regards foudroyans, angry ( dreadful, 
or terrible) Looks, Paroles foudroyantes, 
thundering Words. 


thunder-bolt ; ſtruck, down; battered with 
Cannon-ſhot. 
L' Anatheme dont il fut foudroy6, the Ex- 
communication which was thundered out a- 
gainſt him. 

Foudroyer, to dart thunder-bolts; to thunder 


At, Jupiter foudroya les Titan f 
pps thunder-bolts upon the Teens. mw 
Foudroyer les Travaux des Enemis, to bat- 
ter with Cannon-ſhot the Enemy's Works.” 
Nous foudroyames leurs Galeres a coups de 
Canon, we thundered againſt their Galley; 
with C . 
Les Conciles foudroient les Herefies, Coun- 
cils thunder againſt Hereſies. 
Pour foutenir I honneur de fon Roi, i! ton- 
ne, il foudroie, il mUle le Ciel & la Terre, to 
bear up the honour of his King, he thunderg, he 
keeps a heavy do, he turns every ſtone. 
UH toudroye, cd. il fait de Veclat & du bruit 
dans le Monde,be makes 4 noiſe in the World 
Fouet, ( m.) a Rod; aWhip; a Scourge, Joh. 


2.15. 
Un bon fouet, a good rod. Je pris un fouet, 
& lui en donnai cent coups, I took a red,and 
ave him a bundred laſhes. 
ouet de Cocher, ou de Chartier, 4 Coach. 
man's, or 4a Car-mans Whip. 
Or thus, As, il merite le fouet, cd.des c 
de fouet, he deſerves to be whipe. 11 a eu le 
fouet, he was whipe. 
Etre condamne au fouet, to bs condemned 
to be whipe (that 5s, by the Flangman.) 
t Elle fait bien claquer ſon fouet, cd. elle fait 
bien de Teclat dans le Monde, ſbe makes « 


great noiſe in the World. 
FouettE, whipe, laſhed, ſcourged. 
Fouetter, to whep, to laſh, to ſcourge. 


As, fouctter un Enfant, t whs laſt 
Child, TY (A) 6 


f Fouetter les Prieres, les lire avec precipi- 

tation, to whip over the Prayers. 

Fouetter un Livre, le lier avec W la ficelle| 

pour- en marquer les nerfs, to bind a 
with oadelracd 4 _ 

Fouetteur, [ m. ) a Whipper. 
S ray eſt un 1, Fouetteur , that 

chool-maſter is a great Whipper, he loves to 

whip his Scholars.* al 

Fouetteuſe, (f. ) « Whipper, a Woman that 
loves to whip Children. 

Fougade, ( p; ) petit Fourneau, «4 ſmal 
Mane. 
Fougade, ou Fougaſſe, eft un petit Four- 
neau fait cn forme de Puis, large a peu pres 
de huit a dix piez, & profond de dix a dou- | 
ze. On le charge, de Barils, ou de Sacs de 
poudre ;& on lc prepare ſous un Poſte qu'on 
veut enlever, apres que le Puis eſt couvert 
de Terres, On y donne feu par le moyen d' 
une Saucifſe, qui va repondre a quCtque au- 
tre Poſte. * 

Fougeraie, ( f. ) « Fern Ploe. 

ww (F. ) fern, or fearn ; a Glaſs made 


ern. 
Etre couche ſur la fougere, to le down upon 


Le Vin rit dansla fougere, the Wine ſmiles 
in the Glaſs. 

Fougon, (m.) Terme de Mer, qui fignifie le 
Foyer ou la Cuifine du Vaiffeau , Cook-| 
room, the Cook-room of a Ship. 

It fe conſume force Bois au Fougon, . 4 
great deal of Wood 1s burnt in the Cook-room. 

Fougue, (F. ) fury, heat, or paſſion ; mettle. 
Jai arrete les fougues de ce Jeune-Evente, 
I put a ſtop to that Toung man's fury. 

Se mettre en fougue contre quecun, to pur 
himſelf in a paſſion againſt one. 

Tant que Ion eft dans la fougue de 1' Age, 
on chante, on rit, 4s as we are in the 
heat of Touth, we ſing, we laugh. 

Un Cheval qui a tropde fougue, a Horſe that 
has too much mettle. 

Or thus. As, prevenir la fougue d'un 
Cheval, to keep in 4 Horſe, to curb him. 

Un Arbre qui a poufſe fa fougue (en Ter- 
mes de Jardinier) « Tree that has ſhot forth 


s . 
oy fery, het, baſty, paſſionate 5 unru- 
ly. 
Un Eſprit fougueux, 4 fiery Man, or Wo- 


man. 
Un Cheval fougueux, an' unruly Hor e. 
Fouille, ſearched, raked up. 

Fouiller, eo ſearch, to rake up. 

As, fouiller qutcun, to ſearch one. Fouil- 
ler dans un Coftre, to ſearch a Trunk, 


againſt ( to batter ) with C ;z to 
florm; tomake a great noiſe in the World. 


Fouiller dans les Monumens de I Antiquite, 


to ſearch into the Monuments of Aniiquaty. 
Fouiller 


re ee 


| 


F O 


F O 


F O 


dans ta plus obſcure Anti- 


Foul juſques 
Fouller 10:1"; inco che very darkeſt Times 


quits, to ſearch 
" Antiquity- 
8 tlie: bes Sepulcres,to rake up the Graves. 
Fouine, ( f. ) Martre domeſtique, 4 Polecat. 
[a Fouine mange les Poulcs, les Poulets, & 
les Pigeons, the Pole-cat eats Hens, Pullets, 


and Pigeons. 
Fonir, to dig. —— 

As, Fouir la Terre, #0 dig t round. 
Foule, (F. ) Crowd, Throng,Preſs, Multitude. 

Il y 4 une foule de gens a (a Porte, there 15 


d ople at bis Door. : 
acrend of Fe rites , 4 crowd ( or multi- 


de Viſts. 
O 74 - venir en foule, to ebrong t0- 


| —_— > la foule, to crowd in. Sortir a la 


foule, to crowd out. 
Fould, erodden , ſtamped, trod ( or wangs ) 
upon 3 wrought ; fulled ; cver-rid 3 ſtrained; 
eſſed. Ee 
M4 ( f. ) Terme de Chaſſe, the foylang of 
a Stag. | 
A, tread upon, to ſlamp, or trample upon; 
to work, to full; to over-rade z to oppreſs 5 to 
9 beyond, 1 Theſſ. 4. 6- i 
Fouter des fleurs aux piez, to tread upon 
flowers. Fouler la Vendange' ecraſer les 
grapes de raifin avec les P1EZ, ro ſtamp the 
grapes , in order £9 make Wine. Ce font 
des Eſprits aigres > qui foulent anx piez 
PAutorits de leur Prince, they are imbit- 
tered Souls, that erample under their feet 
thew Prince's Authority. 
Foulcr bien un Chap« ail, #5 work, 4 Hat well. 
Fouler du Drap, to full Cloth. 
Fouler un Cheval, £0 over-rzac 4 Horle. 
Fouler ſon Peuple, to oppreſs bis People. 
Or thus. As, Pſ. 143-3. LEnemi a foulc 
ma Vie par terre, che Enemy has ſmattn 
my Lafe «own to the ground. 
Se fouls les uns ſur les autres, to be hard 


upon one another, to tread one upon another, | 
{ule 


IZ2. I. : 
Fouterie, ( f. ) Work: bouſe, a Hatters Works 
houſe 


Portez ce Chapeau 2 la Fouleric, carry this 
Hat to the Works bouſe. 
Fouleur, ( m. ) Celui qui foule les Grapes de 
Raiſin, Stamper, 4 Sramper of Grapes. 
Fouloire, ( f.) Table fur quoi on toule les 
Chapeaux, 4 Harter's working Board. = 
Fouloire pour la Vendanged Trough,wberemn 
the Wheel of a Preſs ets or the 
Treader ſtamping, cruſhes the Grapes- 
Foulon, ( 1.) Fuller, 4 Fuller ( or Thickener ) 
of Cloth. 
Envoyez cela au Foulon, ſend that to the 


Fuller. 

Foulure, ( f- ) Mal qui vient a un Cheval pour 

avoir et trop foule, ſurbating, the ſurbat- 
ing of a Horſe. 
Or thus. As, Lev. 26.5. Þ la Fouluredes 
Grains atteindra la Vendange, & la Ven- 
dange les Semailles , your Threſhing ſhall 
reach unto the Vintage, and the Vintage unto 
the Sowing Time. 

Four, ( m. } an Oven. 

Four banal, oli les Sujets d'un Seigneur ſont 
obligez de cuire, 4 Lords Oven for all his 
Tenants ( or Vaſſals ) to bake m. 


Proverbial Expreſſions. 


Onne peut pas Etre tout enſemble & au 
Four & au Moulin, ge cannot be. here and 
ay 695, one cannot follow two Buſineſſes 
topetber. 
Celit au Four & au Moulin qu'on apprend 
des Nouvelles, there's nothing like an Oven 
or a Mill to learn domeſtich News. ( For, 
while the Bread bakes, and the Corn grinds, 
people have ſome leiſure ro twattle of their 
Neighbours Concerns. ) ; 
Vous en porterez la pate au Four, you ſhal 
ar the burden of it, you are like to ſuffer Fry 
Fourbe. decesrful. 
Un Eſprit tourbe, a deceiefull Man or Wo 
man, 4 decertfull Soul. 
-r 1 eſt un peu fourbe, ſhe 55 a little deceit+ 


full. 
Fourbe ( a maſe.Subſt. ) a Cheat, a deceit« 
full Man. 


ms 


Ceſt un infigne Fourbe, he is 4 notorious 
Cheat. 11 r'eſtimoit d'kabiles que les Fonr- 
bes, of all able Men he valued none but 
Cheats. 
Fourbe ( a fem. Subſt. ) a cheating trick. 
As, faire une fourbe a quCecun, to play one 
a cheating trick, 
Fourbe, cheated. 
Fourber, cd. tromper, to cheat. 
Il ſe fait un plaiftr de fourber les gens, he 
takes a ſingular pleaſure in cheating of folks. 
Fourberie, (F. ) a cheat, or cheating trick, 
Je ne trouve par tout que flaterie & que 
fourberie, I find nothing any where but flat- 
tery and cheat. 
Fourbi, furbiſhed. 
Fourbir, cd. polir & eclaircic avec del'Emeri, 
to furbiſh. 
As, fourbir une lame d'epce , to furbiſh 4 
ſword: blade. 
This Ward is alſo uſed im a Venereal ſenſe. 
As, 7 fourbir une femme, #o furbiſh ( or to 
have to do with) a Woman. 
Fourbifſeur, (-.) a Furbiſher , Cutler, or 
Sword-Cutler. 
Fourbu, incommode d'une Fourbure , foun- 
dered mm the feet. 
Un Cheval fourbu, a foundred Horſe. 
Or thus, in a burjesh, ſenſe. t Que je ſois 
fourbu & perclus, quand je ne boirai plus, 
let me be lame and bedrid, when T leave off 
drinking. 
Fourbure, (Ff. ) Maladie de Cheval, founder- 
ing, the foundering of « Horſe. 
Fourche ( f. ) a fork, @ piech-fork, 
Fourches patibulaires, ( Terme de Palais ) 
4 Mark, of higb Juriſdiftion, Standing on 
two Pillars, 1t belongs to a Lord haut Juſti- 
cier; on three, to & Lord Chaſtelain; on four, 
t9 4 Baron ; and on /ix, to a Comte, or Earl. 
This is the general Rule, but in ſome Places of 
France 'tis otherwiſe. 
Fourches qui viennent aux Arbres, deux 
ou trois Branches qui ſortent d'un meme 
Lieu, the forked Sprouts of Trees. 
tFourche. See Fourchu. 
Fourcher, dire un Mot pour un autre, #0 trip 
with his tongue, 
Sa Langue fourche, be trips with bis 
Tongue. 
Sc tourcher, finir en maniere de fourche, 
to grow forked. 
Fourchette, ( f. ) fork, a table-fork; 


Manger avec une fourchette, to eat with a 


On app#fle Fourchette du pic du Cheval, 
en Anglois the fruſh ( or the frog ) of the foot, 
une eſpece de Corne tendre, qui $eleve en 

- arete ſur le mikeu de la Sole, & qui 2 qu6- 
que diſtance dela Pince ſe partage en deux 
branches vers les talons, en fagon d'une 
fourche. | 

Fourchon, ( m. ) the point of a fork. 

Une fourchette a trois fourchons, 4 three- 

forked fork, 

Fourchu, fait en fourche, forked, two-forked. 

Le fourchu Mont Parnafle, the rwo-forked 

Parnaſſus. 

Or thus. As, les Betes qui ont le pid 

fourchu , ou fendu, cloven-footed Beaſts 

( ſuch as Oxen, Sheep, Swine, (Oc. } 

Tonte Bete qui n'a point le pis fourchu, & 

qui ne rumine point, etoit ſouillee aux Juifs 

par la Loi de Moiſe, every Beaſt not cloven- 
footed, and not chewing the cud, was unclean 
to the Fews, by Moſes his Law. 

Chemin fourchu, qui aboutit 2 plufjeurs 

Chemins, 4 croſs Way. 

Fourgon, (.m.) from Four, «a Wagon for an 
Army, eſpecrally ſuch a ane a carry's Provi- 
fions and Kitchin Tackling. 

Out of Parss fourgon 15 uſed, in ſtead of Ra- 
ble, £0 expreſs an Oven-fork. 

tFourgonner, co ſtir the fire. 

Vous ne faites que fourgonner, you do noth- 
ing but ſtir the fire. 

Fourgonner 5s alſa uſed by ſome in a Venere- 
al ſenſe, and then it fignify's to thruſt in. 

Fourmi, ( & an Ant 
Va, Parefleux, vers la Fourmi, confidere 
ſes Voies, & ſois ſage, ( Prov. 6.6. )) Go to 
the Ant, thou Sluggard, conſider her Ways, 

and be Wife. 


| +Fourmillant, ſwarming, crowded. 


Je vis les Rues toutes fourmillantes de mon- 
de, I ſaw the Strects crowded ( or ſwarming) 
with people. 
fFourmiller, zo ſwarm. 
Ce ſont des Importuns qui fourmillent ſans 
cefle dans ma Maifon, # ey are a Company of 
Troubleſom Men that my Houſe is never free 
from. 
Fourmillere, (Cf. ) an Ants-bole,an Ants-neſs. 
T Une fourmillere de gens, 4 great throng 
of people. 
Fournaiſe, ( f. ) from Four, a Furnace. 
Une Fournaiſe de feu, 4 fiery Furnace. 
Fourneau, { m.) alſo from Four, a Stove; a 
Mine; a fining Pot, Prov. 17.3. 
Un Fourneau portatif, 4 portable Stove. | 
Faire jouer un Fourneau, co blow up a Mine. 
FournCe, (f.) an Oven full, one baking. ' 
Fourni, furniſhed, ſupplyd , provided ; mini- 
ftred, 2 Pex.. 1.11. 
Je ſuis fourni de tout ce qui m'eſt neceſſai- 
re, F am provided of all things neceſſary. 
Fournir, eo furniſh, ſupply , provide , find; to 
miniſter, 2 Ccr. 9. 16. 
Fournifſez le de ce qui lui eſt neceſfaire, 
Furniſh ( or ſupply) him with neceſſary's, find 
im neceſſary. * La Riviere les *fournit de 
Sel, the River ſupply's them with Salt. 
Fai fourni la ſoie, le fil, les poches, & le: 
boutons, I found ſilk, thread, 'the pockets, 
and buttons. 


Je fournirai 2 votre Nourriture, I ſpall find 
you Vittuals. 
Or thus. Je ne ſaurois fournir- 2 tant de 
depenſes, I cannot be at ſo much charge. 
Fournir fa Tache,co do( to perform ) hrs Tak, 
tFournifſement , (m. ) a furniſhing, or ſupph- 
ng. 
Or thus. As, Eph. 4. 16. par toutes les 
Jointures du Fournifſemeut, by that mhich 
every Fone ſupplieth. 
Fourniture, ( f. )) proviſion; the ſweet b:rb, 
of a Sallet ; that which the Taylor finds in 
the making up of a Sute. 
Faire ſa tourniture de beurre & de froma- 
ge , io make his proviſion of butter and 
cheeſe. RF: 
Cette Salade (eroit bonne, &'l y avoit un peu 
plus de fourniture, thss Sallet would be goed, 
af there were more ſweet herbs. 
Les fournitures d'un Habit montent haut, 
the _— up of 4 Sute comes to agreat d:al 


I. 

Fourrage, ( m. ) fodder, for Cartel; forrage, for 
Horſes in Army ( that « hay, ſtraw,and oats.) 
Aller au fourrage, to go 4 Jrroging: 
tf Fourragement , ( m. ) oppreſſion, Pſ. 12. 5 
robbery, Prov. 21. 7. 
Fourrager, to wajt, rum, or ravage. 
. Fourrager la Campagne, to waſt the Coun- 

try, to rum ( or ravage ) it. 
Fourrageur, (m. ) a Forrazer. 
Nos Fourrageurs ont et& chargez par les 
Enemis, our Forragers were charged by the 


Enemy. 
Fourre, (from Fourrer ) furred ; lined. 
As, une Robe fourree, a furred Gown. 
Leurs Robes ſont fourrtes d'Avarice, theit 
Gowns are lined with Covetouſneſs. 
Or thus. As; Coup fourre, coup qu'an ſe 
donne I'un Vautre, an imerchanged thruft, 


or blow. 

As fe ſont donnez des Coups fourrez, they 
run one another through. | 
Une Paix fourree, cd. une Paix diflimulee, 
oll les deux Partis ont deffein de tromper, 
& counterfert Peace, a Peace made with 8s 
defign to break 1t. 
Fourreau, ( m.) acaſe; 4 holfter; a frack; « 

ſcabbard ; the thick shin, wherein the Jerf 

( or pixxle ) of abeaſt is ſheathed; that whi 
covers the ear of corn,when corn begins to ear. . 
Fourreau de Colonne de Lit, a Caſe for # 
bed-poſt. Faux fourreau de piſtolet, a p+| 


ſtol-caſe. | 
Avoir de bong fourreaux de piſtolets, ev 
have good holfters. 

C:t Enfant a beſoin d'un -fourreau pour 


conſerver ſa Robe, chat Child lacks a frec 
to heep his Gon clear. 

Mettre une EpCce dans ſon fourreau, co pur 
a Sword into its ſcabbard, La tirer hors du 
fourreau, to draw it, out of its ſcabbard. 


Un faux fourreau, «falſe ſceavbard. 


Le 


"0 


TE] F R FR FR _ 
| V dun Cheval, che} La Femme eft un Vaiſſeau fragile, 4 7/o-| toient des Fraiſes autour du Cou, l 
opted man #s 4 weak Veſſel. | ly both men and womeri wore — 


Scabbard of a Horſe's Tard. | 
L'Orge eſt en fourreau, che Barley x not 
yet eared. 

Fourrer { from Fourrure )'to fur, 


Fourrer un Juſte au corps de bonnes peaux 
de Renard, to line 4 cleſe Coat with good Fox- 
Shins. 
- fourrer, to intrude himſelf, to get in, to 
creep in, to enter boldly. 
Un Homme qui fe fourre par tout, a Man 
that intrudes himſelf every where. 

- Hſe fourre etourdiment parmi tout le mon- 
de, he intrudes himſelf ſtrangely into all 


Company's. | A 
Cetf un Sot de $'aller fourrer olt il n'a que 
faire, he 1s a Sot to intrude himſelf where he 
hath nethirg to do. 

C'eſt une Nation hardie, qui ſe fourre par 
tout, memes juſqu'a la Potence, 7# 4 
inſmuating People , they creep evety where, 
' even to the Gallows. 

Or thus. As, Gal. 2. 4. cauſe des faux 
Freres qui setoient fourrez dans I'Egliſe, 
becauſe of falſe Brethren unawares brought 
0 


or line with 


Fourreur, (m. ) 4 Furrier, a Skinner. 
Un bon Fourreur, 4 good Furrier. 

Fourrier, ( m ) an Harbimger. 
Le Fourrier elt un _—_ qui marque - 
Logis que doivent prendre les OMCIErs 
les Doldats. Le A, {ft aufli un Offi- 
cier qui, avec de la Craie blanche, marque 
les Logis de ceux qui ſuivent la Cour, lors 
qu*elle voyage, & qu'elle loge en queque 
Bourg ou Ville. 

Fourrure, (F.) fur ; a fur-lining. 
Une fontrure bien chaude, 4 very marm 


La fourrure de votre _ au corps m'ac- 


commoderoit bien, the fur-lining of your 
Coat would do me a great kindneſs. 
fFourvoyement, ( m. Fed. arement,s Pander- 


ing, or going aſtray ; falſhood, Fob 21. 34. 
ze Fourvoyer, cd. s'egarer, #0 & , bo go 
aſtray, or out of by way; to ſin, Prov, 14. 21. 
" and 19. 2; toerr, Fam. 3.19. 
-Fourvoyer , without Ae before it , bas been 
formerly uſed, and ſo you will find it, Rom. 


.I12. 
Py ſe manque ici queques Mots ſales & 
grofſiers, que la Bienſeance a bannis de cet 
. Ouvrage, here are left out ſome groſs and obs- 
cene Words, not fit to come into this Work, 


{Foy Foi. 
'Foye > Ses ' Foie. 


Foyer, (m.) Hearth, the hearth of a Chimmey; 


Ranges for pots, Lev. 11. 35. 
Un Foyer hen fait, 4 Hearth well contrived. 


F R 


{| Fracas, '( m.) havock,, burly-burly 3 deſtru- 
Ha fait un fracas horrible, he has made a 


deadly havock,  - 
Tee bien du fracas, to make a great hurly- 
urly 


Fracafle, broke, deſtroz'd, ſplir in pieces. 
Fracafſer, cd. rompre, briter, to break, to de- 
ſtroy, to ſplit in pieces. 
As, la Temptte fracaſſa nos Galeres, the 

Storm ſplit cur Galleys to pieces. 

Fraction, ( f. ) breaking, or the aft of break- 
ing ; fraftion, in Arithmetick, 

Ils perfeveroient tous en la Doctrine des 

Apotres, en la Communion, en la Fraction 

du Pain , & aux Prieres, ( Aﬀs 2. 42. ) 

they 977m aw 7,0 in the Apoſtles Do- 
frine, and Fellowſhip, and in the Breaking 
. of Bread, and in Pravers, © 
' Propoſer une FraCtion, to propoſe a Fra» 

Fion. 

FraQture, (f.)) Terme de Chirurgie, a fra- 

Aa 


are. 
* *Uy a fracture 2 Os, there x a frafture in 


the 4 | I 4 
Fragile, brittle, er apt to ; fraih, or weak. 
4 Verre eſt fragile, Glaſs s ar 


La Chair eſt tragile, cd. foible, & ſujette 2 


appincſs. 
FragilitE, ( # brittleneſs, fragility ; frailty , 


Fraiſchement 
Fraiſcheur 


Fraiſe, (f.) ſtrawberry 3 a Ruff 3 « Calves 
Chaldron. 


- tomber dans !c PechC, the Fieſh # weak, 


Or thus. As, un Bonheur fragile, an 1-1 
certain H, 


or we . 
La fragilitE du Verce, the brittleneſs of 
Glaſs. 

Si clle a Veclat du Verre, on peut dire qu'el- 
le en a la fragilit6, :f ſhe has the brightneſs, 
”_ may ſay ſhe has alſo the brittleneſs of 
Glaſs. 

Lo attel de I'Homme eſt grande, great 
s the frailty of Man. 

Fragment, ( m. ) Fragment, an imperfet Work 
either in Proſe or Verſe ; a fragment , or 
broken prece of the hoſt. X 

Fraiche. See Frais. 

Fraichement , newly , juſt ; cool, or comforta- 
bly. 

Il eft fraichement arrive, be 7s juſt come, be 
* newly come. 

Nous ſommes ici aflez fraichement, we are 
cool enough here. 

Or thus. - As, ce doux Vent nous conduira 
fraichement chez nous, ths freſh gale of 
Wind will keep us cool in our Way home. 

Fraicheur, (. ) cool, or coolneſi ; freſhneſs, or 
clearneſs. 

La fraicheur dela Nuit, ehe'cool of the Nighe. 
Se ener le Matin 2 la fraicheur, to 
walk in the cool of the Morning. 

Fadmire la fraicheur de ſon Teint, I admire 


the freſhneſs ( or clearneſs) of bu Complexion. 
Fraichir, en Termes de Marine, to sncreaſe, to ' 


| 


gather ſtrength,to grow high, or ſtrong, to blow 
ſtronger and ſtronger. | 
As, le Vent fraichit, cd. reprend (es forces, 
commence 2 devenir force, the Wind blows , 


ſtronger, the Wind gathers ſtrength. 


Fraifier , ( m.) from Fraiſe, a Strawberry 
plant. 
Fraid Fraye. Fraiſque Freſque. 
Fraier 5 Frayer. Fraiz Frais. 
Fraieur (” ©, }Frayeur. Fraize > See < Fraiſe. 
Frain Frein. FraiztE FraiſC. 
| Fraizer Fraiſer. 


a + and in the feminine ahem cool, | 
cold; freſh, or new ; freſh, or unſa/ted; freſh, | 
or ay wy or Jooſt fo 
As, un Vent, un Puis, un Bocage frais, 4 
cool Wind, Well, or Grove. Une Chambre , 
fraiche'Et&, & chaude I'Hiver, a coo/ Room | 
in the Summer, and warm in the Winter, 
Il fait frais, il fait un Tems frais, '7s coo/, xt 
# cool Weather. 
Les Matinces ſont preſeatemenFun peu frai- 
ches, the Mornings are now a little cold. 
Fraiche date, frejh date. Une Lettre de 
fraiche date, 4 Letter of freſh date. Nous 
en avonsun Exemple tout frais devant les 
yeux, we have a freſh Inſtance of it before 
our eyes. 
Du pain ou du beurre frais, new bread, or 
butter. Des ceufs frais, new-laid ezgs, Du 
Vin frais, Wine newly tapped. 
De la Chair fraiche, freſh Meat. 
Des Soldats frais, freſh Souldiers, that have 
not been upon hard Service. Vous ctes frais, 
vous n'avez pas ben comme nous, you are 
freſh, you han't drunk bard as we bave, 1 
faut que nous prenions des Chevaux frais, 
we muſt take freſh Horſes. 
Elle eft encore fraiche pour ſon age, ſhe 
# ſtill of a very freſh complexion for her age. 
Avoir le teint frais, co have a freſh Vos 
clear )) complexion. 
Cordes fraiches ( Zudg. 16.7. )green withs. 
Frais ( a maſe. Subſt. ) freſh air. As, pren- 
dre le frais, to take the freſh air. 
Frais,Depens, ou Depenſe, Charges. As, payer 


1 


les frais, to pay the charges. 

Les frais funeraires, the al charges. 

Se mettre en fraisfo put himſelf to charges. 

Tous frais faits, all charges Lorn. 
Fraichement. 

p Ses Fraicheur. 


Manger des fraiſcs, to eat ſtrawberry's. Les 
fraiſes ſont froides & humides, ſtrawberry's 
are cold and moiſt. 


Autrefois les hommes & les femmes por- 


their Necks. Une Fraiſe 2 divers rangs de 

tuyaux, 4 Ruff with ſeveral rows of plaits. 

Manger une bonne traiſe de Veau, to ea: 

Sn Calves chaldron. 
raiſes, ou pieces de bois longues de fx 
ſept picz, dont on enfonce 2 pey pres 
tiers ou la moitie dans la Muraille des Pla- 
ces de Guerre, poented Stakes. 

Fraile, ſtrengthned with a Row of punted ſtakes; 
flipe out - its sin; beaten, or ordered * 
As, un Boulevard fraiſe, a Bulwar f 
ſhed with a row of pointed flakes. -_—_ 
Feves fraiſces, beans /lipt our of their 


n. 

Pate bien fraiſfe, a paſt well be 
ordered, p ; a "ne "_ 

Fraiſer, to ſtrengthen wit nted Stakes : 
ſlip out of PR, to _— order. Xs 5 to 
As , fraifer une Muraille, to ſtrengthen a 

_ OS ( Which #s dome 
to prevent the Scaling of a Town, or ; 

deſerting of the Garriſon-Souldiers. ) 

Fraiſer des feves, #0 ſlip beans out of their 


Shan. 

Praiſer la pate, to beat ( or order ) the paſt 

well, 
Or thus, Fraiſer un Bataillon (en Ter- 
mes de Guerre) cd. environner de Pi- 
quiers, les Mouſquetaires, pour defendre 
ceux ci contre la Cavalerie, with the Pike- 
man to cover the Muketeers againſt the Aſ- 
faults of the Horſe. 

Fraiſes, (f.) 4 Row of pointed ſtakes, with 
the point forward from the Wall. "Tis alſo 
the Plural of Fraiſe. 

Fraift, ( mn. ) Cimders. 


or ————_ ( f- ) fruit de Framboiſier, raſ- 


'Y. 
Les framboiſes ne ſont pas fi ſaines que les 
fraiſes, rasberry's are not as wholſom as ſtraw- 
berry s. 

Framboiſer, Terme de Confiturier, 
taſt of rasberry. 
As, framboiſer des Ceriſes, to give Cherry's 
a taſt of rasberry's. 

Framboifier, ( m. ) 4 Rasberry buſh. 

Franc, free, frank, or laberal ; frank, or down- 
ri2ht ; true, very, arrant ; cultruated. 
Il eft franc & quitte de toutes Dettes, he s 
free from all Debts. Franc aleu, free tenure. | 
Celt homme le plus franc du Monde, he s 
the freeſt man in the World. 
Un homme franc, ou fincere, ſans deguiſe- 
ment, 4 downright ( plain, or honeſt ) man. 
C'eſt un franc Pecheur, be s 4 true Sinner. 
Ceſt un franc Larron, he 1s 4 very Thief. 
C'eſt une franche Louve, ſhe is an arrant 
Whore. 
Franc SalE. See Franc-ſalE, in the Alpha- 
betich Order. 
Un chercheur de franches Lip&tes, 4 Spun- 
ger, one that go's hunting up and down for 
4 free Meal. 
tlleſt franc comme un Maquereau, he is 
gor off as clear as a Pimp, his belly full coſt 

im not a farthing. 

Dire la franche Verite, #0 tell che nake 
Truth. 
Un Arbre franc, qui n'eſt/pas Sauvageon, 4 
cultivated Tree, that is not come of kernels 
a grafted Tree. 
Franc Tillac, le Pont le plus proche de 
I'Eau, clevE fur le fond de Cale, the lower 
moſt Deck. 
Franc ( 4 maſe. Subſt, ) a Liver ( which 1s 
20. ſous French, and 18. pence Engliſh. ) 
The right Uſe of this Word 13 fome 6 emer” 
cate, and 10t generally known even 
the French. Therefore I thouhgt fit to inſert 
it bere. 
Franc is not to be uſed with theſe Numbers, 
un, deux, trois, cinq. But, for un franc, 


ſay vint ſous ; for deux francs, g—_ 
ons 


#0 gove 4 


—_ 


FR 


FR 


—c 


FR 


— —— 


ſous ; for trois francs, un ecu z and for wy 
francs, cent ſous. 

With other Numbers you may uſe the word 
franc, if there bz no Number com after it. 
So you may ſay quatre francs, ix francs, 
mille francs, dix mille francs. 

But, if you add a Number to the firſt, then 
uſe Livre , #nſtead of Franc. As, quatre 
Livres cinq ſous, ſept Livres dix ſous, and the 
like; in which caſe franc does not ſound well. 
Franche. 'Tis the feminine Gender of Franc, 
the Adjettive. 
La ry + \ 
Woman, the free. 
Fcanchement, freely, boldly, openly, 
As, parler franchement, to /peak 


freely, bold- 
ly, or [y. 
F LJ-4.,- 2 over, go over, or go 


beyond 
£0 overcome. | 

Franchir un Foſſe, to leap over 4 Diech, 

Franchir une Montagne, to go over 4 Moun- 

tain. | 

Elle a franchi les bornes de 1a Pudeur, ſhe 

went beyond the bounds of Modeſty. 

Franchir une 

ficulty. Franchir toutes ſortes d'Obſtacles, 

to overcome all manner of Obſtacles. 

Or thus. As, | franchir le Saut, paſſer ou- 

tre ſans rien confiderer, #0 venture over. 

{ Franchir le Mot, _ librement une Cho- 

ſe, to the Word. 

O47 ) freedom, or liberty; the free- 
dom of one that k = a Free-man ; frank- 
neſs, or freeneſs of temper. 

-abf franchiie, to loſe hy freedom, to 
loſe hu laberty. AL 
Gagner la franchiſe, eo get hs freedom, to 

{ bemadea freeman. 

Un Cceur plein de franchiſe, a Man of 4 
free temper, an honeſt Soul. 

Franciſque, ( f. ) Hache a deux trenchans dont 
les premiers Frangois etoient armez, 4 kend 
of two-edged Ax uſed by the French of old. 

Frangois, Bench. 

> A5ja Langue Frangoiſe,tbe French Tongue. 

Un Feangois, ( Subſt.) 4 Frenchman. Une 

 } Frangoiſe, a Frenchwoman. : 
| Le Frangois,on la Langue Frangoiſe, French, 

or the French _ Parler bien Fran- 

dis, to ſpeak, good French. 

rangois, & Frangoiſe, (:wo proper Names, 
the burſt for a Man, and the other for a Wo- 
man ) Francs. 
A la Frangoiſe , ( Adj. ) after the French 
way, after the French faſkion. | 
As, $habiller 2 la Frangoiſe, to wear br 
Cloaths after the French faſhion, #0 follow the 
French faſhion. 

Francolin, ( m.) Oiſeau un peu plus gros que 
la Perdrix, 4 dainty Fowl, ſomthing bigger 
than a Partridge. 

Franc-ſal&, ( m. ) an Exemption from the 

. Salt Exciſe ; alſo, an Allowance off Salt. 

range, ( f. ) fringe. 
Une belle frange, 4 fine fringe. 

| Orthw. Des Gans a frange, fringed Gloves. 

Frange, fringed. 

Franger, to fringe. 

As, franger une Pante de Lit, co fringe the 
Valences of a Bed. 
Franger, ( a maſe. Subſt.) a Fringe-maker. 

TFranquette. As, a la franquette, «. fran- 
chement, freely. 
Azs,parlons a la franquettezlet us ſpeak freely. 

fFrapart. As, Frere frapart , Terme de Me- 
pris, 4 luſty ( ſtrong, and ſturdy) Friar, 
one that will i, ſtoutly at fiſty cuffs. 

Frape, ſtruck, ſmitten. 

Frape de la foudre, thunder-ſtruk. 

Or thus. Frapt 2 mort, wounded to death. 
Frapl d'etonnement, amazed, aſtoniſhed. 
Frapet d'Anatheme, excommunicated. 

Fraper,*t0 ſtrike, or ſmate ; to knock; to ſtamp. 
As, traper quecun, to ſtrike (or to ſmite) one. 
Vous n'oſcriez me fraper, you durſ# not be ſo 
bold as to ſirihe me. Vous Lavez rudement 
fraps, you ſtruck bim hard. 

Une Choſe qui trape les Sens, a Thing that 
ſtrikes the Senſes. Sa Beauts frape le Coeur 

& les Yeux, her Beauty ſmates both the Heart 

and the Eyes. La pence de cette Choſe lui 

frapa Veſprit, Vetonna, the eboughts of That 

truck him to the very heart. 

Fraper a la porte, to knock at the deor. | 


plamly. 


( Gal. 4. 33, and 31.) the free | 


Difficults, to overcome 4 Dif- | 


_— 


Vous frapez en Maitre, you knock like my 
Lord Mayor. 
Fraper la Monoie, to ſtamp the Mony. 
Or thus. Fraper detonnement, to amaze, 
or to aſtoniſh. 

tFraſque, ( f. ) tour, ou piece qu'on fait 2 
quecun, 4 trick, 
As, il m'a fait une fraſque, he has plaid me 


a trick, 
Fraflinelle, (f.) ſorte de Plante,baſtard Dittany. 
tFrater, (m.) Gargon Chirurgien, ou. Gar- 


Journeyman Apothecary. 
Fraternel, brotherly. 
Amour fraternel, brotherly Love. 
Amitic fraternelle, 4 brotherly kindneſs. 
Fraternellement, as brethren, with a brotherly 
love. 
As, ils s'aiment fraternellement, ehey love 
one another with a brotherly Love. 
Fraternits, { f ) Union & Amitie fraternelle, 
Fraternity, Brotherhood. 
fFratricide, (m.) Meurtre de Frere, the Mur- 
dering of his own Brother. 
Inftead of Fratricide , the French do com- 
monly uſe the Word Parricide ; though it ſig- 
nifies properly the killing of by own Father. 
Fraude, ( f. ) fraud, cheat, deceit, guile. 
Fraudg, cheated, defrauded, or beguiled. 
Frauder, to cheat, to defraud, or begmile. 
As, frauder quecun, to cheat one, to put 4 
cheat pon him. | 
Or thus. As, frauder les Droits du Fief, 
to impair. the Rights of the Exchequer. 
tFcauduleuſement, fraudulently, decertfully. 
Or thus. As Rom. 3.13., Ils ont traudu- 
leuſement® uſe de leurs Langues, they have 
uſed deceit with their Tongues. 
Frauduleux, Terme de Pratique, fraudulent, 
decertfull. 
As, Banqueroute frauduleuſe, a fraudulent 
Bankyupcy, a Breaking to cheat people of their 
Due. 
Fraxinelle, See Fraflinelle. 
Frayt, beaten. 
As, un Chemin fray&, a beaten Way. 
Frayer, to ſpawn, as Fiſhes. 
Or thus. As, frayer le Chemin 2 quecun, 
1 ſhew one tht Way, to 20 before him, to break 
the Ice. 
It ne SYecartera pas du Chemin que tant 
dillultres Perſonnages lui ont fraye , be 
will not go out of the Way which ſo many illu- 
firious Men have traced out to him. 
Frayeur, (F.) dread, fear, terrour. 
Jetter la frayeur par tout, eo ſtrike a terrour 
every where, 
La trayeur de la Mort ebranle le plus ferme, 
the fear of Death ſhakes the ſtouteſt Man a'tve. 


Une grande frayeur le faifit, 4 dread ſeized | 


u s ſpirits, he was aſtoniſhed, Luke 5. 9. 

reefs 7 ) tour on a roguery, 
or 4 roguiſh prank. | 

Fredon, ( m.) 4 diviſion, in Muſick; a fluſh, 
at Cards. 

Faire des fredons, to run 4 diviſion. 

Fregate, ( f.) a Fragat. 

Fregate, ſays Guillet, eſt un Vaiſſeau de 
Guerre, d'une Charpente legere , & peu 
charge de bois, leger & la Voile, & qui 
d'ordinaire n'a que deux Ponts. 
Fregate legere, 4 light Frigat. Ceelt un 
petit Vaifſeau de Guerre,bon Voilier,qui n'a 
qu'un Pont, & qui d'ordinaire n'eit montE 
que depuis 16 pieces de- Canon juſqu'a 25. 

Fregaton, (m.) ſorte de Batiment Venetien, 
4 hind of Venetian Ship. 

Frein, ( m.) IEmbouchure, ou le Fer qui fe 
met dans la bouche du Cheval, pour la tenir 
ſujette, Bit, a Horſe's bit, the part of a Bri- 
dle which # in the Horſe's dooas 
Le Cheval mache fon frein, the Horſe bites 
of the bit. 

And that ts the only Phraſe, wherein the Ford 
frein may be uſed im a proper Senſe. But in 
the figurative the Ward u elegantly uſed. 

As, mettre un frein a a Langue, #0 bridle 
hu Tongue. 

Il faut donner un frein 2 ſa Cruaute, by Cru. 
elty muſt be curbed. 

f Or thus, Az, prendrele frein aux dents, 
to be very earneſt in a buſineſs, to go forivard 
n ut notwithſtanding any command ( or ad- 


con Apoticaire, 4 Journeyman Surgeon, a | 


f Ronger ſon frein, Ctre fache de (a mau-| 
vaiſe conduite, to fret within himſelf for hs 
miſcarriages. 

. I Vieille Mule au frein dors, cd. nne vieille 
Femme qui ſe pare ou ſe requinque. Thx 
% anold Proverbial Expreſſion,applied in deri- 
fion to an old Woman, that els over her 
ſelf. 

Frelat&, or1 drawn off the lees, ſhifted ont 
of one V:iſſel into another ; ſophiſticated. | 

Frelater, torack, to draw off the lees, to ſhift out 
of one Veſſel into another ; to ſophiſticate. 
As, frelater du Vin, to rack Vine, (c, 

Frele, ou fragile, brittle, ape to break; frail. 
uncertain, of no continuance. 

As, le Verre eit frile, Glaſs 5 brittle, ox 
ape to break. 

La beaute& du Viſage eſt un frile Ornement, 
the beauty of one's Face 1s a brittle Ornament. 
Les Plaifirs d'ici bas ſont frvles, our Plea- 
ſures here below are but frail, 

Frelon, (m. ) forte de grofle Mouche, Horner, 
a hand of great fly as ig again as the Waſp. 
Freluche, e f.) a mote, or «tom, ſuch as fly up 

in the Air in Summer time. 
Boutons a freluche, tufted buttons. 

Fremir, to tremble, or quake ; to fret, or fume. | 
Mes Cheveux gris me tont dcja fremir, my 
879 Hazr makes me tremble already. 

fremit de rage, be frets with raze. 
Or ebus, Son Nom ſeul fait tremir, bs 
Name alone (trikes a terrour. 

Je ne ſaurois y penſer, ſans fremir, 1 can't 
think on't, without horrour. 

Jeſus la voyant fremit en ſon Efprit, (F:hn 
Il. 33.) when Jeſus ſaw her, he groaned m 
the Spirit, 

Fremiflement, (m.) 4 trembling, cr qua':ing ; 
a fretting, or fuming ; the noſe of a Be! jor 
ſome time after it bas done ringing. 

Frene, ( m. ) forte d'Arbre, an 45ſt- 


tree. 

Le bois du Frene eſt blanc & ſans neids. 
il eſt dur, & ſe plait aux Licux humides, 
the Aſh is white, and without knots, "tis hard, 
and 1t loves a moiſt Ground. 

Freneſlie, ( f. ) frenſy, madneſs. 

Frenetique, frentich, that has got the frenſ5. 

3 violent, ve t 
Un Eſprit frenetique,s mad Man or Woman. 
Une Ardeur frenetique, 4 violent Paſſion. 
Un Frenetique, 4 mad Man. 

Frequemment, frequently, often, oftentimes. 
Cela arrive tres trequemment, that happens 
very frequently, very often. 

Frequent, uſual, common, ordinary. 

Cela eſt frequent, :hat's a commen thing. 
Cit une Choſe affez frequente dans le Mon- 
de, 'tis an uſual Thing in the World, 

Frequentation, (F. ) converſe, ſeciety. | 
Je Wai nulle frequentation avec lui, I keep 

no manner of ſociety with him. 

Frequente, frequented, reſorted to. - 
Ce Quartier de Ville elit fort frequente, 
this Part of the Town us much frequented, or 
m:ich reſorted to. 

Frequenter, to frequent, to go (or reſort ) of- 
ten; to haunt, converſe, keep. conipany (or 

focety ) with, 
Il frequentoit an Logis d'un tel,be went often 
to ſu a one's Honſe he uſed much his Houſe. | 

Frequenter dhonnCtes gens, to converſe ( to] - 

keep company, or ſociety) with honeſt people. 

Frere, ( m. ) Brother ; a Friar, or Monk, 
Frere de pere & de mere, Brother by the fa- 
ther and mother. Frere de pere ſeulement, 
Brother by the father only. Frere de mere 
{eulement, Brother by che mother only. 
Beau frere, Brother in law. Frere de lait, 

' Foſter-brother. 

Freres Precheurs, the ſame 4 Jacobins. 
Freres-mineurs, Cordeliers de Vetroite Ob-' 
ſervance, @ ſort of Monk; of $. Francs hu Or- 
der. Freres de la CharitC, a charitable ſort of 
Monks founded byJohn Devara,a Portuguexze. 

t Frere Conpe-chou, Terme de mepris, 4 
Lay Friar, a Servant Friar. Frere frapart. 
See Frapart. 

i C'eſt un bon Frere, cd. un Gaillard, qui 
aime A ſe divertir, he is a good Fellow. 

TFrerie, ( f ) Regal & bonne Chere qu'on 

fait avec ſes Amis, 4 Merriment. | 

Faire frerie, Ctre en frerie, 6tre de frerie, 

to be merry, to take a merry Cup. | 


vice ) to the contrary. 


Frefaie, (Ff.) forte de Chouette.s Scriteb-orrl. 


Cs Freſ-he, 


eee ee err es 


——_— 


| FR FR i 
CE mm 
Fraiche. Un Livre frip®, 4 Book ſpoiled ( for want of | La Friſquette ( en Termes d'Imprimeur ) 
4 MP Fraichement. good ſage) eſt une maniere de Chaſſis, qu'on met ſur 
Freſcheur Fraicheur n Habit fripE, a Sute worn out 10 rAgs. la feuille en blanc lors qu'on la tire, & cela 
A See < F--dle. f Or thu. As, tout elt frips, all x; ſpent, de peur que les pages ne barbouillent. 
Freſlon Frelon all s gone, all s |; ed away. Frifſon, m.)a ſhiveri ; the cold fit of an agus, 
Freſne | Frene. Friper, cd. gater, co ſpoil, or abuſe; to wear [| Avoir(@tre dans le trifſon,co ave a cold fit. 
Freſque, ſorte de Peinture, Freſco, 4 ſort of | out to rags. Frifſonner, avoir le frilſon, zo ſhiver, to quake, 
Painting on bare Walls. Friper un Livre, co ſpoil (or abuſe) 4 Book, | or eremble 


Friper un Habit, to wear 4 Sute to rags. Friffonner deponvante, to quake for fear. 


Peindre 2 freſque, #0 paint in freſco. 


Freflure, (f ) a > 4 haſlet. Or ebus. As, | Friper le pouce, 4. faire la | Friſure, ( from Friſer ) curl. 
As, fr Fe wg cd. nh le Pou- | vie, to be merry, to lead a merry life. Une belle friſure, a fine curl. 
mon, & le Foie, 4 Calves pluck, Ils ont frips le pouce enſemble, they have | Frit, (from Frire ) fry'd. | 
Frefſure de Cochon, 4 Hogs haſler. been ſomewhere merry together. + Orthus, inaburletk ſenſe. F Tout eft frit, 
But Lev. 8. 20. you will for the word | ÞtEFriper ſes Claſſes, ne pas aller en Clafſe,} tout eſt perdu,al's gone;there's nothing lefs. 
frefſure in French that of Fat in the Engliſh | mot to go to School. Tout homme qui la void eſt frit, wo may 
Tranſlation. | Friperie, (f. ) the Brokers Sereee. ſees ber but he s ſmatten. | 
Fret, (m. ) Louige de Navire, fraight, the} Acheter un Habit 2 la Friperie, to buy 4 Fritelaize, (f.) forte de Plante, 4 fort of Plane. 
Fr aight of a Ship. T Sute at the Broker s. Tp Friture, (f. ) ce dont on ſeſert pour frire | 
Frete, 7+.) lien de fer, a verril. Or thus. As, Fe jetter fur la friperiede| any thing that one fries withal. 'l 
Frets, frarghted. | quecun, to abnſe one, co fall jeering of one. | Frivole, ca. vain, ou inutile, frivolous, or vain. 
Freter, ( from Fret ) to fraight. {Fripe-ſauce, ( m.) eſpece de Gointre, 4 good} As, une Excule frivole, vain, or - war 
As, freter un Navire, le louer pour porter | Fellow. ; Excuſe, 
de la Marchandiſe, to fraight a Ship. Fripier, { m. ) 4 Broker, one that drives a Trade Frize Friſe. 
{Fretillant, always wagging, or ſtirring ; wan- | with old Cloaths as well as new. Frize See Fri], 
ton, gameſom. f Un Fripier dEcrits,Plagiaire, 4 gs Frizer Friſer. 
As, une Fille fretillante, a gameſom Girl. |Fripon, (m. ) a Knave, a Cheat, 4 baſe ellow,| Frizure Friſure. | 
{Fretille, (f.) cd. paille, ſtraw. 4 man that Pa himſelf to baſe rrieks and\ Froc, ( m. ) Habit de Moine, & ſur tout de | 
Coucher ſur la fretille, to { « yan 1 ſhifts ; an idle Boy, that loves to be gadding Benedictin, a Monks Com!, or Habit. | 
FFretiller, to be always wagging, or ſtirring ; | abroad when he be at bu Book. Quiter le Froc, pour dire quiter 1'Habit de 
to be wanton, or gameſom. Thu Word bo Ln Lovers, but gion, co forſake hs Monkly Order. | 
Fretin, ( m.) Pollfon de rebut, the pooreſt | then'ts a fignof Kindneſ, s much | Froid, cold, in oppoſition to bot ; cold, noe hea. | 
fort of fiſh. the ſame as Wanton mm E . ted by any violent paſſion ; cloſe, or reſerved ;| 
t Fretin, Livres de rebut,gvaſt Paper. Az, tAllez,vous Ctes un Fripon, go, you are & ſlack, both, indifferent, b ard, or | 
Friable, qui ſe peut aiſEment reduire en pou- | Wanton. - 6 unwilling ; bald, filly, poor, or weak. 
dre,apt to crumble,cafily reduced into powder. And in that Senſe you will find it alſo uſed Ad-| Un Tems froid,cold Weather. Un Vent froid, | 
| As, le Sel eft un Principe ſec & friable, Sale jetsvely. As,tdes Yeux fripons,wanton Eyes. a cold Wind. Pluie froide, 4 cold Rain. *| 
| #5 @ dry Principle and aps to crumble. |Friponne, (f.) a —_—— a baſe Wo-| Tuer un Homme d'un ſang froid, to kill a| 
Friand, dainty-mouthed, that loves a good bit ;*| man, a Cheat ; an idle Girl. ' Man incold Blood. | | 
| dainty, or rare good to eat ; greed). # F.iponne, Terme de Carefſe, « wanton} Un Homme froid, cd. moderd, poſe, « cloſe, 
| Vous tes trop friand, you are coo much for | Slut, a wanton Thief, ( in a merry and amo-|| or reſerved Man. 
' dainty bits. rous ſenſe. ) | | bone trouvE fort froid 12 deſſus, I found 
| Un morceau friand, 4dainty bir. Friponne, vos beaux Yeux m'ont derobE | Bk apy in that buſineſs, very unwilling 
t Jen'ai jamais veu homme friand de lou- | le Coeur, your fair *Eyes, you wanton Thief,|| ( loth, or ) eo do re. > 


have ſtole away my Heart. | 
Friponner, to cheat, , or ſteal away. 


anges, I never ſaw any man ſo greedy of praiſe 
as Be, copen 
© Il ne fſanroit Fempecher de friponner tou-}' 


Un Style froid, une Penſte froide, a poor þ 
Oe, 
Un Friand, 4 dainty-mouthed Man. Une 


Style, Not#0n. i» 
ho IL = Rs L ye 


Friande, 4 dasnty-moutbed Foman. 


\Friandiſe (f.) daintineſi, an inordinate defire 


of dainties z greedineſ 


$. 


| Ceſt une friandiſe que cela, thar is called 


| a daintineſi. . 

' FFriandiſe de louanges,agreedineſs of| praiſe. 

Friandiſes, Choſes delicates & bonnes a 

' manger, dainties , Kick:ſhaws , or pretty 

| Knacks good toeat. 4s 

' Aimerles friandiſes, to love dainties. 

Donner de petites friandiſes aux Enfans, #0 

give Children little Kick:ſhaws. 

 PFricafle, fryd. 

Des ceufs fricaſſez, fry'd epps. 

Or thus, in a barleck Fre. t Tout eſt 

fricafſe, il a depenſ4 tout ſon Bien, al! x 
gone, be has ſquandered all away. 

Fricallce, ( a fem Subſt. ) a fricaſſy. 

| Une fricaſ{fe de Poulets,africaſſy of Pullers. 

F _ to . wade 

As, fricalter des ceufs, to s 

Or ebus. | Fricaſler bo. of tout 

ſon Bien, toſpend ( to ſquand:r ) aff away. 

tFricaſſeur{m.)pour dise un Cuifinier, 4 Cook. 

Friche. As, laifſer une Terre en friche, #0 

leave a piece of Land untilled. 

Friction, Fea frotement, fri&:on,or rubbing. 

Uſer (ſe ſervir) de friftions, ro uſe frittion. 

Frilleux, ſenſible au froid, ch:ly, ape to ſhiver 
for cold. 

_ elt extremement frilleuſe, ſhe 5s very 
chilly. 

Frimats, or Frimas, ( m. ) Brouillard froid & 
epais qui tombe blanc ſur les Arbres & tur 
la Terre, hoar-froſt, rime. 

La Terre etoit couverte de frimats, there 
was 4 hoar-freſt on the Ground. 

Friogant,meteleſom, full of mertle;bris\ . airy. 
As, un Cheval fringant,« Horſe full of mercle. 
Un Homme fringant, 4 brick (airy) Man. 

FringusE, waſhed, rinced. 

Un Verre bien fringuE, a Glaſs well waſhed. 

Fringuer, cd. rinſer, 70 waſh, co rince. 

As, fringuer un Verre, le rinſer, jetter de 
I'Eau deſfis pour le netteyer, to rance ( or 
waſh ) a Glaſs. 

t Fringuer, pour dire dan'er, to dance. 


Friips, ſpoiled, or abuſed ; warn out to LO 


—— 


Friponnerie, (f.) 4 Cheat, abaſe trick | 
Ceſt une infigne friponnerie, 't# 4 notors- | 


Heart. 


ous Cheat, 
Faice vne fripopnerie 2 quecun, to play one 
a baſe trick. 

Friquet, ( m.) forte de Moineau, 4 kind of 
Sparrow, that keeps altogether about Wabnut- 
trees. The Ttalians call it Paſſera mattugia, 
the fooliſh Sparrow. 


Friquet, forte d Ecumoire carrde ſervant a 
tirer la friture, a Slzce, a Kirchin Slice. 


Frire, to fry. 

As, frire du Poiſſon, to fry "= 

Or thus, in a burlesh ſenſe. 7 N'avoir. pas 
a—_ frire, n'Ctre pas fort accommode, 
fo little or nothing to depend upon, to| 

no great matter to live on. 

TH n'y a pas dequoi frire, il n'y a rien a 
frire, there's nothing to be got. 
Friſe, (F. ) a frong kind of linnen Cloth; friſe, 
a kind of woolen Stuf; jrige (in Archite&ure,) 
the broad and flat band or member that's 
next below the Corniſh, or between it and 
the Architrave. 
Frii6, curled ; ruffled ; napped. 
As, des Cheveux friſcz, curled Hair. Une 
Perruque bien friſce, a Perwig well curled. 
Serviete friſce, 4 7uffled-Napkin , a Napkin 
folded into r1/ffles. 
Drap friſe, napped Cloth. 
Friſer, ts curl; to ruffle; to nap; to touch lighth. 
Friſer une Perruque, #0 curl a Perwig. 
Friſer une Serviete,co ruffle a Napkin, to fold 
e into riffiles, 
Friſer du Drap, to nap Cloth. 
Li bale lui a friſ6 Vepaulg, the ball did but 
Jt touch by Shoulder. 
F.ifer, ou barbeyer, ( en Termes de Ma- 
ne) ro ſhrver wm the Mind. 
Az la Voilc triſe, ou barbeye (comme quand 
le Vaifſeau eſt trop pres du Vent ) the Sail 
ſhivers im the Wind. 


evulquetce, (f.) fricker, che fricker of 8 Prin- 


jours queque choſe, be cammor forbear cheat-| 
» or Comeminyg. . 
ry he a friponneE mon Carur, ſhe ſtole away || 


erics fon 
fi or far-fetched) Feffs prove bald for 


pare. 
Or chu. As, un Homme froid dans ſes Dil- 
cours, 4 Man that ſpeaks but little. 
Faire froide mine a quecun, le traiter ( le 


ou une Mine troide, to mtertain 
to give him but a cold Intertas 


Il dit cela d'une maniere fi froide, he /poke 5: 
s ly. 

Froid, ( 4 maſc. Subſt. ) or cold Wea- 
7 a ale ne "Ay F 

ait gran 78 ve "en 

cold weather. Un froid ie, « ſhap y 1-4 
—_— _ ue _—_— ﬀﬆﬀ, il 
a toujoyrs la tete decouverte, be it ncyer 
cold, be x always b aded. 4 


tout le I am 4 dead man, I feel a 
cold Sweat all over my Body. 
Or thus. As, Yai froid, I am cold. Je gele 


de froid, I am e'en ſtarved. 

Faire le froid, ro ſeem indifferent ; to ſeem 

reſerved ; to ſhew a ſcornful coldneſ;. 

# Soufler le chaud & le froid, to blow bot 

and cold, to be for any thing. 

Froidement, in « cold om, & omnebiries ; ſlow- 
ly, weakly, or fainey's coldh, or unkindly. 


Nous ſommes ici t, we are here 


in a cold yy 

On agiſſoit fi froidement, they went ſo ſlow- 
b to work, 

L'Envie bien ſouvent nous fait louer les 
Ocuvres d'autrui froidement, Envy doth 
make us often loth to commend other people's 
Works, or make us praiſe them but famthy. 
Recevoir quecun froidement , to receive 
one cold'y, or unkindly, to make him a cold 
Reception. 

Froideur, ( f.) coldneſs, in oppoſition to beat ; 
c 5, #ndifference, or want of Fri Mp. 
La Chalcur difſipe & ecarte, & la Froidcur 
tout au contraire aſſemble & reſſerre, Heat 
diſperſes and dilates, Cold on the contrary 
c es and unites. 

L”Eau, apres avoir et6 echaufce, reprend ſa 
froideur naturelle, Hater, after ut hath 


ter's Preſi. 


hs 


bern heated, reſum:s its natural RO 
e- 


recevoir, lui parler ) avec un Viſage froid, | 
one coldly, | 


þ 


pEY FR _FR F U ISM 


j vec bien de la froideur, | Or thus. Az, de quel front ofe-t-il S'op- | Fruitier, qui porte du fruit, fruit-bearing. 
—— gn Toldeny dedeiynenſe, to] poſer a ce que. je veux ? how dares be be ſo | UnArbrefruitier, a fruse-Tree, a fruit-bear- 
mats one but a very cold reception, to receive | bold as to oppoſe my Will, : | AS Ares. OO ITS | 
him but flizbtly, or ſeornfuly. De que! front peut elle ſoutenir un Procede The ſame is alſo uſed Subſt antively, and that 
| Or thus. Asil m'aborda avec une froideur & 61 irregulier ? how can ſhe juſtify ſo irregular | "8 maſcutime Gend J | 
un chagrin qui alloit juſques 2 Toffenſe, be | £4 — . : | As, un beau Fruitier , cd. un beau Jardin 2 
came to me with ſo ungracious and moroſe 4 Faire front de tous cotez, to face every way. fruits, 4 fine Fruit-G arden. | 

On peut s'y promener fix de front, people |Fruitiere, (f. ) Femme qui vend des Fruits, 4 


enances that 1 had reaſon to be of-| 
fended at 't 4 a Oe oo way $5 CR faced Horſ men, a Woman that ſells Fruats and 
'zne perſonne avec froideur, to EVAL qui 4 1E ITONT Plat, a mAare-Face e, s. | 
_=- bus eferenth. ſpe Fronteau, ( m.) a frontlet ; a part of the bead- | Fruſtre, fruſtrated, + ———_—g 
#F,vidir, to cool. Say Refroidir. ftall of a bridle. Etre fruitre de ſon eſperance, to be fruſtra-| 
Proidure, ( f.) cd. Tems froid, cold, or cold Frontiere, ( f. ) Frontire, Borders. ted of by hope. | 2 | 
Weather. |, As, les Frontieres d'un Royaume, the Fron- |Fuſtrer, co fruſtrate, to diſappoint. 
As, la froidure eſt grande, 't»5 exceeding | #mres ( or the Borders ) of a Kio. +} Fruſtrer Vattente de quecun, fruſtrer que- | 
cold Weather. Frontiere, ( Adj. ) frontire, or bordering. cun de fon attente, #o fruſtrate one of by 
Froic Froye. As, Ville frontiere, 4 frontire-Town, a bor- | expeftations. 
rl} See I Froyer. avg Town. | == 
Froiſſe, bruiſed, or broken; rumpled. tFrontiſpice, ( m1. ) the front of a Building ; the F U 
Froifle de coups, bruiſed with blows. Fronziſpiece of {a Book ; 
Les Sacrifices de Dieu ſont 1'Eſprit froifſe, | In the firſt ſenſe ſay Face, inſtead of Frontiſ- | - 
( Þf. 51. 17.) the Sacrifices of God are a bro-| Pice 3 and in the laſt, ſay Tete. Fueillage ? CFeuillage. 
ken Spirit. 11 m'a envoye pour guerir ceux Fronton, ( m. ) Ornement d'Architeture, 4 [Fucillans : Feuillans. 
ui ont le Coeur froifle, ( Luke 4. 18.) be|  Pediment. Fueillantine Feuillantine. 
as ſent me t0 heal the broken-hearted. Frote, rubbed ; banged, or beaten. F ueille F cuille, 
Sa Jupe etoit un peu froifſce, her Peticoar Un Plancher bien trot6,a Floor well rubbed. | Fucillee Feuillee. 
was a little rumpled. f II a etE frotE comme il faut, be was ſound- | Fueillet > See < Filler, 
Froifler, to brusſe ; to rumple. ly banged. Fueilleta e Feuilletage. 
As, froifſer quecun de coups, to bruiſe one. -wonange Þ vg a rubbing , or frition. Fueillet FeuilletE. 
Froifſer une Jupe, to rumple 4 Pericoat. Froter, torub; to bang, or beat: Fueilleter F-uilleter. 
Or thus. As, to break, Ps. 94. 5 3 to tear, | Az, froter une Chambre, to rub a Chamber. Fucillette | f noo 
euillu. 


Luke 9. 42 3 to daſh, Pſ. 137. 93 to diſs | FT Froter quecun, le batre, le roſler, to bang, | Fucillu b 
comfit, Numb. 14. 45- ( or to beat) one. 46 | | 
Froiflure, { f. ) 4 brusſe. f Se troter 2 quecun, Sattaquer (ſe jouer, | Fugitif, qui eſt en fuite, fugirive. 
Or thus. As, Deut. 23.1. celui qui eſt cha-| fe prendre) 2 lui, :v meddle with one. le eſt fugitive, ſhe » fugitive. 
tre par froifſure n'entrera point en la'Con-| Þ Ne vous y frotez pas, don's medale nor Un Fugitif,(Subje.)a Fugitive 3, a Runagate. 
Il ne $'y faut pas froter, zt 8 not Fugue, (Ff.) Terme de Muſique, a f.1gue, or 


gregation de I'Eternel, he that 1s wounded in make. | | 

the ſton's ſhall not enter into the Congrega-| good meddling with it. ; chace, in Muſick. 

tion of the Lord. Froteur,(m.): Man inaploy'd in rubbing of Rooms. | Faire une fugue, co maintain a fugne, 
Froteuſe, (f. ) Celle qui frote les Carreaux ou | Ful, gone, fled, run away. 


+ ſc Froler, cd. fe froter, to rub. | 
As, fe froler contre la Muraille, co rub any] le Parquet d'une Chambre, a Woman that | Fuiard. See Fayard. 
part of himſelf againſt the Wall. rubs @ Room. | Fulr, #0 fly, or flee, to run, to fly (or run) away; | 

Fromage, (m-) cheeſeza Cheeſe,or whole Cheeſe. | Frotoir, (m.) 4 rubbing Cloth, a Cloth to rub | #0 ſhun, avoid, eſchew, fly (or flee) from. | 

- Fromage frais, ou vieux, new, or old Cheeſe.| the head, as alſo the face and arms; the | Ott fuirai je ? where ſhall I fly? Je nai pas 


Fromage gras, ou maigre, fat, or dry Cheeſe.| Cloth which the Barber wipes hu raſour upon ; deſſein de fuir, I don't intend to run away. 
Premge op creme, Cream-cheeſe. 4 velvet bruſh for hats, oe Fuir quecun, co ſhun one. Fuir la Compas- | ' 
Un grosFromage, 4 great Cheeſe. tFroument,(m. wheat. Say and write Froment. gnie des Mechans, to avoid ill Company. Tout 
Vendeur de fromage, 4 Cheeſe-monger. Froye, rubbed. le monde le fuit, al men ſhim him. Fuir 
Froment, ('m.) whear. Froyer, to rub. Occafion, to avoid any Occaſion. 
{ Du pur froment, pure wheat. As, froyer des epics entre les mains, go rub | Or thus. As, empecher quecun de fuir, 
Grolen hmm Pain de froment,« wheaten loaf. ears of corn in bu hands. to hinder a man's flight. 
Fronce, gathered; wrinkled. Frudtifier, ( from Fruit) co fruftify, thrive, or | Fur le Travail, to hace Work, to be averſe 
As,un poignet froncd,a gathered wriſt-band. | proſper 3 to bring forth fruit, tobe fruieful. from Work, 
Des ſourcils froncez, 4 wrinkled forehead, or | Si vous offrez a Dieu votre Travail, ille Cheval qui fuit les Talons, cd. qui obeit 
4 ſtern countenance. fera fructifier, »f you offer your Work to God, | _ aux Eperons, a Horſe that minds the Spur. 
Froncer, to gather ; to wrinkle. he will make it thrive. * [Fuite, (Ff.) flight, or eſcape; a  ſounning or 
Froncer le poignet d'une Chemiſe, to ga Afin que nous fructifions 2 Dieu, ( Rom. 7. | 4v0iding; evaſion, ſift or ſu 6 
| Prendre la fuite, to betake himſelf to flight, 


ther a wriſi-band. 4.) that we ſhould bring forth frust unto God. ; 
Froncer le ſourcil, eo wrinkle bu forehead, | FeuCtueux,qui eſt utile,proficable,advaneageous, | 'F9 make hs eſcape. Afﬀeurer fon falut par 


Froncle, (m.) Tumeur impure qui nait aux | Cela vous ſera fruftueux, chat will be advan- | 12 fuite, co ſave _ by fight. Mettre 
en fuite, co pur co flight. Une honteuſe| 


Parties charnues par fluxion d'un $ tageous ("twill be of ſome advantage) to you. 
s cha p i ang - fo age) to » fit, « ſhameful fig: 


groflier, an ancome, or felon. Frugal, cd. menager, qui vit d'epargne, chrif- 
Ila un froncle 2 la fefſe, he hath « felon in| #9 ſaving. La fuite d'une Occafion, the ſhuning ( or 
by backſide. Un Homme frugal, « frugal, thrifty (or ſa- | voiding ) of any Occaſion. 
Fronde, ( f. ) a Sling; the Pariſians Party ng ) Mean. Ce ſont des fuites, choſe are meer ſhifts. 
| Progdlament, frugaly, thriftily, ſavingly. Or thus, Sans @tre pourſuivi le Mechant 


Kant the Cardinal Mazarim. 
ne bonne fronde, « good Sling Se batre] Vivre frugalement, eo live frag y, prend la fuite, ſe{f-guile ( if nothing elſe ) 
a coups de fronde, co foo with Slings. | Frugalit, ( }) frugalityphrifiie þ, ſavingneſf. | Males a Wicked man fly. 
La Fronde rentra en rut, cd. commenca a] Vivredans une grande frugalite, to hve with F ulminant, ( Terme de Chy mie) As, Or ful- 
reprendre cur, the Parifians began totake| great frugality. minant, cd. difſous dans de TEau regale, 
heart again. Fruit, ( m. ) frust, of the Earth, of a Tree, or | Aurum fulminans. 
Fronder, +0 ſling. of the Womb; the Laſt Courſe of all upon a Table; | Fulmination,(f.)Terme d'Egliſe fulmination. 
Ce petit Libertin $'en va fronder toute la fruit, or effe# ; fruit, advantage, profit, or | Faire la fulmination d'une Sentence d'Ex- 
communication , to fulminate an Excom- 


Journ&e, that idle Boy will go and ſling all . . 
the Day long. Les fruits de la Terre, the Fruits of the | munication. \ 
Or thus. As, f fronder quecun, le railler,le| Earth. Fruit a noyau, 4 ſtone-fruit, Fruit Fulminer, to fulmmate ; to ftorm, tobe deſpe- 
rate angry. 


tourner en ridicule, co jeer one, toturn him| 2 pepin, 4 Kernel-fruzt. | 

mto ridicule. Je prie Dieu,qu'il benifle le fruit de ſon Ven= | 42> fulminer une Excommunication , zo 

Il craint qu'on ne fronde ſes Pieces, be fears | tre, I pray God bleſs the fruit of ber Womb. fulminate an Excommunication. 
Fulminer, (cd. tempeter) contre ſa Femme, 


ſome Body or other will pels his Works. Servir le Fruit, to bring the Fruit in. 
Ce ſont 12 les Fruits de votre Temerite, | #9 be deſperate angry with his Wife. 


Frondeur, { m.) 4 Sl:nger ; one of the Party 
Called |a Fronde. thoſe are the fruits ( or effetts ) of your R. FumeCe, ( J. ) mocks; or ſmoke; fume, or vapour 3 


Fronſe "s Fronce. neſs. Des fruits dignes de Repentance (Ter- | #437, or blaſt. 
Fronſer Froncer. mes de PietCE) Fruits worthy of Repentance. Un Chambre pleine de famde, 4 Chamber 
Front, ( m.) forchead ; front 5 boldneſ3, or| Quel fruit tirez vous de cela ? what advan- full of ſmoak, La Fumee yu les Meu- 
smpudence. tage do you gee by that ? bles, & fait mal aux Yeux, tbe Smoke ſpoj!s 
Un beau front, a fine forehead, Un front] Or thu. As, ce ſont pour moi des Fruits Honſhold Goods, and burts the Eyes. 
ſerein, a clear forebead. Un front ride , a4} nouveaux, theſe are Rarities to me. On croid que la laideur des Lapons vient 
forehead full of wrinkles. Afin qu'ils ne ſoient point ſans fruit, (Ti, 3. | En partie, de ce qu'ils demeurent dans des 
Le front d'un Bataillon, the front of 4 Bat-| 14-) that they be not unfrustful. Cabanes pleines de fumCe, *ciz thought the 
talion, Fruiterie, (F. ) Frustery, the Place where Fruit oxloneſ of the Laplanders does partly proceed 
om their devellng in ſmoaly Huts. 


La Cavalerie faiſoitun grand front, che Horſe #s kepe 3 alſo an Officer in the King's Houſe 
made 4 large frone. Choquer I'Enemi de _ which finds the Fruit for the fg WH. all | L'Artillerie faiſoit une fi grande Fumce,qu'on 


ro charge the Enemy in the front. the Candles both wax and tallow for the Houſe. ne ſe voyoit pas dans le Champ de _— 
Cc 2 the 


re 


CO 


: ch a Smoak , that they Creature that goes into Coney-burrews, and| Fut, from the Verb Etre. See Etre. BY 
Bo + El wwe wp op ies Clouds drives ly Relbees ar of | } Firef 8 Fear = a . 
X , be Vous etes un uret, vous mettez le or Foreſt ) of biph Trees. 

La Gloire des n'eſt que fum&e, che} 7 Futaille, ( f.) Caik, aWine-cak; alſo a Cath 


Glory of Mortals 4s but a fume, or vapour. | 
On ne peut pas vivre de fumCe, one camor 


live upon air. 
Grands de-vent & de fumfec, and yer great 


Le fruit de tous ſes Travaux n'eſt que de 
la fumCe, cd. n'eſt qu'un peu de vaine Re- 


dung ( or excrements ) of 


| Deer. 
Fumer,to /moake,or ſmoke both in the ative and 


the neutral ſenſe;to fret,or be ,t0 dung. 
Fumer des Langues de beuf, to oke Neats 
Tongues, or to hang them in the ſmoke. 
Fumer du tabac, co ſmoke tobacco. 
Le bois verd fume fort, wood 5 
very much. Il fame en.ma Chambre, my 
Room ſmoakes. 
Nl fume, il eft tout en colere, be frets and 
fumes, be is very angry. | Jaſques 2 quand 
fumeras tu contre la requete de ton Peu- 
ple ? ( 3ha, _ ety Ae Ls be 
an ainſt the prayer of t ; 
ering Piece de Terre, to dung a Pzece 
of Ground. Il ne faut jamais fumer les 
Arbres fruitiers, #'ils n'en ont beſoin, Fruzt- 
trees ſhould never be dunged, but when there 
is great need. 

the firſt perſon Plural of the Preter Tenſe 


Fumes, 
Je fus, from the Verb Etre. See Fus, or Etre. 


Fumeterre, (Ff. ) forte Re © Nod 
La fumeterre aime la Terre & humi- 

-— ng Fumitory delights in a flat and moiſt 

Sos 

Fumeux, qui envoie des Vapeurs, heady, that 


ſends fumes into ones bead. 
As, du Vin fumeux, ſtrong (beady) Wine. 


Fumier, ( m.) dung ; « thing of nothing. 


Proverb:al Expreſſions. 

Il a ets elevE du Fumier, he was reſed 
from a Dung-bill, of a late Clown be # now 
come to be a Gentleman. 
Chien ſur ſon Fumier eft hardi, what's prou- 
der than a Cock, upon bis Dunghill ? 
Pluye de Fevrier vaut Egout de famier, 
We ſay, April Showers bring 1n May-flowers. 
Fumiger, Terme de Chymie, to fumigate. 
Fumiger, c'eſt faire recevoir a un Mixte 
ſuſpendu les Vapeurs d'un ou de plufieurs 
Mixtes, pour le calciner, pour le corriger, 
- pour lui imprimer queque nouvelle qua- 

t 


e. 
Fund, ( from Funer) furmſhed with Cordase. 
Funebre, al. Yo daze 
As, une Oraiſon funcbre, a funeral Speec, 
or Sermon. - 
2 Honours. 


Funeral. 
Aflifter aux Funerailles d'une perſonne, to 
go to ones Funeral, to aſſiſt at hu Funeral. 
Funeraire, of a Funeral. 
As, les Frais funeraires, the Charges of a 
Funeral. | | 
_— fatal. 
n Accident funeſte, a fatal Accident, or 
4 fatal Miſchance. Lone 
Une Mort funcſte, « fatal Death. 
Funeſtement, fataly, in a fatal manner. 
rag _m_ lus ——— du Mon- 
de, t t eateſt fatality un 
OT pncd greateſt fatality 
_ ( mM. & yy + Narire, the Cor- 
e ( or ng a Shtp. 
Furent, the chord perſon Plural of the Preter 
Tenſe Je fus, from the Verb Etre, See Fus, 
or Etre. 


- | Furet, (m.) 4 Ferre, 


Le Furet ales Yeux rouges, le Ventre blanc 

& le refte du Corps couvert d'un Poil ap- 
wy tes gy de un Ferret bas 
red Eyes, a white belly,and the reft of the Bod 

covered with a Hair much of a box-colour. 4 
Ceſt un Animal qui furette dans les troux 
des Lapins, & qui les en fait ſertir, 'tss 4 


t on repait les 


Men are fed with wind and air. 


putation, the fruit of all bis Works 1s but an 
neg fiente de bCte fauve, fewmets, the 


nE par tout, you are 4 true Ferret, you pro 
corner 


od hed ſearched. 


Furets, ferreted, 


Balless, and other Warlike Implements. 
Futaine, ( F. ) faſtian. 
Chemiſette de futaine, 4 fuftian Waſficoat. 


Fureter, to ferret, to ſearch. 
Fureter tous les trous, to ſearch every where. | Futes, the ſecond perſan Plural of the Preter 
Fureur, ( f: ) fiwy, or rage 3 heat z yea! Tenſe Je fus, from the Verb Etre, to be. See 
Etre tranſj de fureur, to be ed| Fus, or 
with fury. La farcur de la Mer, the fury | FFutilite, (F. ) cd. Bagatelle, a Trifle, or tri- 
( or rage ) of the Sea, Fureur Poctique, 4 fling Thing. 
Poetical rage. : : Is ne nous emploicnt qu'a des futilitez, they 
Fureur martial, on heroique, 4 martial, us only about tri mg things. 
or heroich heat. Futur, qui cſt 2 venir, furure, to come, that 


Furenr divine, 4 boly Zeal. 
Furibond, we 
As, un air furi —T countenance. 
Furie, (f.)} Fury; 
— {i Furics d'Enfer, the Furies of Hell. | 
e _—— dn combat, the fierceneſi of the 
Fi 


9” 3 Wy extreamly, mightily, very much, 


e tis furieuſement, I ſuffer extreamly, I 
uffer very much. 
Il cft furicuſement t&tu, he 55 deadly ( migh- 


ty, or very ) ſtubborn. 
Furieux, furious, raging, fierce; great, exceed- 
ng, extravagant. , 

Lz Tigre ett furieux, « Tiger #5 4 fierce 
ne the fink, angghy fe. 
oneſs. Une Mer furi a raging Sea. 
Une furieuſe Plaiec, 4 great ( or deadb ) 
Wound. Une furicuſe Depenſe, greae ( or 
extravagant ) , I! a un furicux 


tendre pour —_ eat love for ber. 
Furtif,qui s'eft fait 2 1a —_— "ag by ftealth. 


Az, le Tems futur, the furnre Tenſe. 
Ce ſont des Preſages de fa Grandeur future, 
thu x an Omen of bu future Greatnefſt. 
La future Epoule ( en Termes de Notaire ) 
the $ that #5 to be, 
Fuy. See Fui. 
Fuyant, (& Part of Fuir ) flying. 
—_ — 4+ Colour. 
o ant, »-}) a/h1 » 
uxfupant, ( Suh? « ſhf, uber 


Fuyard, ( from Fuir ) a Coward, one that run; 
away for fear. F 


{) 


Hu Letter is a Conſonant, uſed in th- 
maſculine Gender, As, un g bien fait, 


Fuzil 
Fuzilier 
Fy 


LS 4 Tos made. 
Furtivement, en cachette, by ſtealth. ſame , in ſome proper Names, is uſed in- 
Fus. As, je fus T was, tu Nm , eo | cad of an V Conſonant; as in theſe Wards, 
Perſons of a Preter Tenſe of the Verb Etre. —— the Latin Vaſcones, Galles from 
Or ebu. As, je fus le chercher, I went #0 ales, and Gap from Vapingum. 
' look for him, Before the Vowels a, o, u, #t #5 pronounced in 
Fuſain, ( m. ) ſorte d'Arbriſſeau propre a faire F —— an Engliſh; a: galant, golfe, aigu. 
des Haies, the Spindle-rree, or Prick- wood. _ But, before © and i, it has a ſoft Pronuncia- 
FuſE, ( from Fuſer ) ſlaked, as lime. 1200, not unlike that of ſh in Engliſo, but ſom- 
Fuſcau, ( m. ) « ſpindle. thing ſofter ; as geler, giron, gerbe, gibicr, 
8» ©C/ore M, 85 pronounced im French as in 


Tourner le fuſeau, to 


turn the fondle. 
Fuſe SubP.3 patella fg p; 
Ge ef ok rare Ira 


Engliſh ; as augmenter, to augment 


gn, followi one another Ado uſually be to 

ach; a mans Lift ; an mericate the ſame Ollable,and make a liquid +0 nr 

aire une fuſCe, zo {pin « ſp1 _— ——_ com pagnon compenson, where the 
Jetter des fuſes,” r9 ehrow /quibs. gn #1: French ſounds much like the ni in Engliſh. 

Remonter la fuſe, to wind up the fuſee. —_ two Words, Sang and Bourg, being 

+ Ma fuſfe eft achevde, cd. mes Jours ſont followed by a Word beginning with a Vowel, the 

finis, my lfe 5: g # pronounced hard, and not unlike « k. As, le 


» Or 8s come & an end. | 


- + Demeler la fuicc, to clear an mericate Bu- Ia 


& tb Vie, le Sang humain, le Bourg & 


Fuſelier. See Pufilier. g 4s mute in theſe ord; prognoſtic , prog- 
Paſſes, op ſe peut fondre, fufible, which may -——o_ ſangſue, harang; long, oing, poing, 
, _ gue and gui are ; : 

"4 won fuſible, Gold is a *fuſible Bk chas in ebek pm 6 ror 

Faſil, ( m. ) a feel, to ſtrike fire with ; a fuſgl, | #4 Guide; « vague, Euicis 
or 5 4 Steel, wherewith Bue-| . A* #9 the New way of Spelling, the g is ba- 
chers whee their Knives. niſhed from theſe Words, benin, beſoin, coin, 
Batre le fufil pour faire du feu, # ſtrike defſein, loin, malin,ſoin, temoin which 
fire with | an , —— were writ __ g final, though mute ; 
Tirer un » FO 4 . *Dy 

Fufilier ( m.) 4 wk Far armed| , But it # retained in their Derivatives, where 
with « fu | *>* ſame is pronounced ; as benignit , dedai- 


Ceft un Soldat Fantaffin, qui a pour Armes 
le Fufil, IEpCe, & la Bayonnette. 
Fufion,(f..)JTerme deChymi 


gner, eloigner, ſoigneux, temo 
, we write without a g theſe 


, &c. 
Words, Madelaine, Renard, vint, 4 


doit 4 fin- 


Fuſſe, tuſſes, fufions; , fuſſent. Theſs gr, conoitre, and their Derivatives, Where- 
are all Perſons of « Preter Tenſe in the Con-\ © rl they writ Magdelaine, Regnard, 
X mE Mood OY Verb Etre, tobe. vingt, doigt, cognoiftre, &c. 
u ut. 
Fuſtaille Futaille. 
Fuftaine 5 YFutaine. G A 
Fuſtaye Futaic. fGaban, [ m.) forte de Manteau qu'on por-- 


Fuſte, ( £) forte de Vaiſſcau 2 bas bord, 2 
Voiles, & 2 Rames, Folſt, a kind of Galley. 
tFuſtige, whipe, 
tFuſtiger, to whip, to laſh. Say Fonetter. 
Fiit, (m. ) the wood (or wooden work ) of ſeve- 
ral Tools. 
Filt de Tambour, the barrel of a Drum. 
- Fit d'Arme 2 feu, tbe ftock of a Gron. 
Le ft 4'uncHalebarde,cheStaff of aHalbard. 
Or thu. Le fut d'une Colomne, the Body 
of a Pillar. 
Vin qui ſent le fut, ou qui a le gout de fu- 


tailie, Wine that has a taft of the Cask, 


toit autrefois contre la Pluie, Gabardine, 4 
felt Cloak formerly uſed in rainy Weather. 
—_ ( bn ) Bateau plat & = — F 

a Rames, Lighter, uch as they uſe 
below Nantes on the -p_ 
Gabarier, ( m.)) 4 Ligbter-man. 
CO ( m.) Terme de Mer, a Model of 4 


P. 
FGabatine, (F.) As, donner la Gabatine, c4- 
tromper en donnant de belles paroles, 70 
one the bag, f o gull him. 
fGabeleur, ( m. ) « Farmer of the Exciſe upon 


Salt, Say Partiſan. 
Gab:l1le » 


lo. 


| ————— 


» G A 


G A 


G A 


aE—— _ © —_ — — 


Gabelle, ( f. ) Gabel , the Exciſe upon Salt, 
( which mm France # a heavy one. 

Gabelle is alſo 8 Place in Par where Houſe- 
keepers and others muſt go and buy their Salt. 
+ſe Gaber,cd. ſe moquer,#9 Jeer. | 

As, je me gabe de lui, Ijeer him. F 
Gabion, ( m. ) Gabron, 4 great Basket fille 
with Earth ( ſuch asvbey uſe mm Szeges.) 

Les Gabions ſont de grands Pamers ronds 
& defoncez, faits de branches entrelafſces, 
qu'on remplit de terre, & qu'on met de- 
bout pour fe couvrir. | 

I!s ſont de cinq 2 fix piez de hanteur, = 
une largeur de quatze, qui eſtegale tant 
la Baſe qu'au Sommer. 

Giche, (F. ) gache de Serrure, faple, #be 


As, gacher du platre, #0 more ar 
Gachis, ( m.) a ſlabboreng of « Room with wazer. 
Faire un gachis, #0 Nabber a Room. y 
Gadelle, ( F. ) = why” _ dont on fait 
des Confitures hqui 07 and 
t Gadouird, ( m. ) Celum qua vuide les Licux, 


4 | 
This is the Name which the People of yo 


theſe, not liking the Name, cat themſelves 
Vuidangeurs, Ecnreurs, 0r Maitres des 
baſſes Oeuvyres. A pretty Nicety for ſuch a 


t Gated, ( f) les Ordures qu'on tire des 
FOR the Turds, or Excrements of a Houſe 
#of Office. 
Gage, (m. ) wages, or ſalary ; pawn,or pledge 3 
token, mark, proof, or teſtumony. 
Quels Gages a-t-il > bar Salary bas be ? 
It a cent ecus de Gages, he bus 4 
Crowns a Tear for Salary, Ce font de bons, 
Gages, thoſe ave good Wages, that's 4 good 
Sa/ary. Le Gage du Peche c'elt la Mort, 
. the Wage of Sin #3 Death. 
Preter ſur gage, to /end upon pawn, Met- 
tre (donner) en gage, CHER 
to pawn, Prendre cn gage, #9 fake 43 pawn. 
Ce ſont des Gages de ſon Amitic, eheſe are 
Pledges of by Love. 
Elle lui a donne des ſuffians de fon 


Love. 
Or thus. As, f le pawwre homme eft ca(- 
{| aux gages, the poor man # | or 
out of ſervace. 


Gagnage, ( m. ) Terme de Chaſle, d 
Grounds ; the ng Place of 4 Deer. 
Gagnant (a maſc. Subſt Jenner be that wins. 


and the Loſers. 

Gagne-denier, (m.) 4 Porter, a Wharf-Porter. 

f Gagne-pain, ( m.) Lively-bood, that which 
one gets bn Lively-bood by. 
Mon Epd&e eſt mon Gagne-pain, my Sword 
goes my Lively-bood or I ave, by my Sword. 

Bucheron perdit ſon G in, cd. 

nts :5-bood. "—_ 
.” s Live 

Gagne-petit, Tal a Grinder. 

Gagner (from Gain) to get, orgain; to get, 


to get gain, Jam. 4. 13. 
Gagner (a Vie 2 la fucur de fon vilage, to 
gee bu Lively-bood with the ſweat of bu 
rows. Ga beauc d' argent, ro get 
a great deal of —__ Arby 
Gagner la Victoire, to get the Viftory. 
Gaguer au Jeu, to get by playing. Je Wai 
Jamais rien gagne au Jeu, I never got a9 
thing by Playing. Que gagnerois je a vous 
trompe: ? what Iget by cheating of you? 
Gagner une fluxion ſur la Poitrine, co get 
a, defluxion upon by Breaſt. Gagner tems, 
to gain time. 


ces de quecun, to ger ones beart, or love, 


or reach; to win; to prevail, or overcome 3 


Gagner le cacur, I amitie, les bonnes gra- 


to get into by favour, 11 n'eſt rien qui 
— davantage I affection du Peuple, 
ti the beſt way in the World to get the 
love of the People. 

Gagner les devans, to get before. Gagner 
le haut (une — to get (or reach.) 
to the top of 4 Hill, 

Ils ——_— les Vaiſſeaux 2 la nage, 9 
got to che Ships by ſwimming. La Flamme 
avoit gagne le Toit, the Flame had got up 
co the Roof | 
Gagner de 1'argent 2 queeun, #9 #3 mo- 
ney of one. vien de lui gagner vint 
ecus, 1 won juſt now twenty crowns of bim. 
Gagner une Gageure, to win a Wager. | 
Gagner quecun a force de Prefens, to win 
one ( to prevail with him ) by Bribes, Gifts, 
or Preſents, to bribe him. 

Il faut le gagner par prieres, he muſt be 
overcome ( or prevailed upon ) by prayers, 
or mireaties. 


has ſo far prevailed upon her Y. 
Iniquitez avoient gagneE ſur -moi -( P/. 
65. 4.) Iniquity's had prevailed againſt me. 
Or thus. As, gagner un Proces, ou une 
Cauſe, to carry the Cauſe, to have Fudg- 
ment groen on by fade. | 
Gagner quecun au Jeu, to beat one at 
Play, to get the better of him, to conquer him. 
Il I a fi bien tournce, quiil Ia gagn&e, 
he bas ſo wrought upon her, that he has made 
her yield. 
+ Gagner Pais, cd. = he rye o_— 
to ger ground, to go forward. Gagner Pals, 
on to fly, & run away, to betake bim- 
. ſelf to by heels. 
Gagneur , ( m. ) As, ce Gagneur de tant 
de Batailles, that great Conguerour. 
t Gagui, ( f. ) Fille qui a beaucoup &' em- 


bonpoint, 4 pretty plump Gar. 

Gai, merry, plegjane, {rw fo bruk,, or lsvely. 
As, un Air gai, 4 merry Twwe. Une Hu- 
meur gaie, 4 merry ( pleaſant, or cheerful ) 
Humour, 

Se tenir gai, #0 himſelf merry. 
Un Verd gai, 4 {svely Green, : 

Gaiement, cheerfully, with a cheerful mind. 
It fait gaiement ce qu'il fait, whatever be do's 
he do's ut cheerfully, or with a cheerful mand. 


ful Greer. 

Gaiets, (F. ) gaiety, mirth, cheerfulneſs. 
Il a une certaine GaietE qui brille dans 
ſes Yeux & ſur ſon Viſage, be bas & cer- 
tain Gaiety that ſparkles in bis Eyes and 


Countenance. 
De GaietE de cceur, cheerfuly, with a cheer- 


ful nund. 
t » brih, blithe, jolly, ant,or cheer- 
3 Pantronyor amr ; ants,or preety. 
I! eſt fort Gaillard, be » very brak. 
Elle a la mine un peu gaillarde, foe looks 
pn, Fo or _ 
Le tour eſt gaillard, 'tz 4 ant tric 
Gaillard ( a maſc. Subſt. ) a joly — i 
4a joly Companion. Une Gaillarde, 4 jolly 


Oman. 
Gaillarde, forte de Danſe gaie, Galard, 
the Galliard Dance. 

t Gaillardement, br#kly 3 merrily. 
Il lui a repondu gaillardement, be anſwered 
him brukly. 
Nous y paſlames le tems fort gaillarde- 
mente, we paſſed our time there very merrily. 


1 + Gaillardiſe, ( f- ) 4 merry prank, a thing 


done for ſake. 


Parſcs. 
Gain deshonnCte, filthy Lucre. 
Or thus. Az, ne faire aucun gain, to get 
nothing. 
Avoir gain de Cauſe, to carry the Cauſe, to 
=" "Wot to have Judgment given 
on bu fide. 
Gain de Batailke, a Vi&ory. 
Gaine, (F. ) « Sheath. 
Une gaine rompue, 4 broken ſheath. 
Gainier, ( m. ) faileur de Gaines,©c.4 Sheath- 
maker , a Caſe-maker. 


Or thw. As , 2. Cor. 9. 7. Dieu aime ce ' 
loi qui donne gaiement, God /oves 4 cheer- 


| 


} 


| 
Elle a gagne cela ſur ſa modeſtie, fbe- 


1 


Galamment, genteely, handſomely, finely, with a 


= grace. 
aire toutes choſes galamment, ts do all 
things genteely, handſomely, or with a good 
grace. Danſer galamment, to dance fene- 
ly, handſomely, with a good grace. 

Or thus. S' habiller galamment, to go gen- 
reel, ro goin 4 genteel garb. 


Galant, nat, fine, handſom. 


Un galant homme, « genteel man, a fine man, 
4 man of good parts andof a genteelcarri- 
e 


n bracelet galant, a genteel bracelet, 
Or thus. As, un billet galant,a Love-lettey. 
Un homme galant, 4 Courtter, 4 great Gal- 
lant, a Man whoſe handjameneſs, wit, and 
_ carriage, make by Company accepta- 
e to Lady's. 
Faire le Galant aupres des Dames, #0 court 
the Lady's, to addreſs himſelf to Lady's in a 
courtly marner. 
Un Galant (Subſt.) 2 Gallant. 
Elle aime micux fon Galant que fon Ma- 
ri, ſhe loves her Gallant better than her 
Hwband. 


' Vous wavez qu'a vous tenir pret, je vous 


ai promis pour Galant 2 deux belles Da- 
mes, do but prepare your ſelf, I have inga- 
$i you for a Gallant to rwo fair Lady's. 
Galant peut il bien faire tant de be- 
ſogne ? can a Gallant diſpatch ſo much 
work ? . 
Or thus. Platon, tout aveugle, pale, & 
defait qu'il eft , ne laifſe pas d'avoir bien 
des Galans, as blind, pale, and il-l okt a: 
Pluto whe never wants Adorers. 
t $i vous I # VOUS Fog chatie1 
comme un Galant, sf you play the fool, 1 
ſhall take care to fee your Palo ericks pu- 
PT 


f Galant, ou Neud de ruban, 4 favour, or 
ribbons. 


T Une Galante, « bruk ( or airy ) Woman. 
$47 une Eveilife, or une Egrillarde. 


Galanterie, ( f. ) gallanerypr gallant earriaze ; 


an amorow, flattering, pretty, and witty [to- 
ry; 4 prece of gallantry; a Miſs; a touch 
(or fruit ) of g ; 

La galanterie de I it eft de dire des 
Choſes flateuſes d' une maniere agreable, 
the gallantry of the Mind confiſts in telling 
flattering Story's in a pleaſant way. 

Dire des Galanteries a une Dame, zo enter-| 
rain «4 Lady with amorow ſtory's and flat- 
tering (but witty) expreſſions. 

Ecrire une Galanterie, zo write 4 piece of 
Gallantry, Repondre 2 une Galanterie, 0 
anſwer a piece of Gallantry. Faire une Ga- 
lanterie, zo do 4 prece of Gallantry. Puis 
que je vous recherche a bon deffein, il 
n'y a point de Galanterie que je ne puiſſe 
faire, berng I coare you for marriage, I am 
Free to do any thing of Gallantry. 

Avoir queque Galanterie, :0 have a Miſe 
in 4 corner. 

f Ce qu'il a n'eſt qu* une Galanterie, 1o- 
thing ails him but a touch of Gallantry, 
that n, all 's well with him but that the 
Lady's have peppered him 4 little. 


t Galantiſfe, caurted. 
t Galantiſer, to coure, 


As, galantiſer les Dames, cd. faire le Ga- 
lant aupres des Dames, leur faire la Cour, 
to court the Ladies. 

Se galantiſer, to admire bimſelf. 

Il fe galantife, il s adore, be admares, be | 
adores bimſelf. Say, il ſe fait la Cour 2 
ſoi meme, or il ſe regarde comme un Ga- 
lant regarde fa Maitreffe. 


Gale, (F. ) Scab. 


L' Amour, la Gale, & la Toux ne peu- 
vent ſe cacher, Love, Scab, and Cougb cat 
not hide themſelves. 

bd la gale, be has got the ſcab, be is ſcab- 


Gale de Chien, Mange. Gale d' Arbre, the 
Scab (or Canker) of 4a Tree. 

Noix de gale, forte de fruit de Chene, 4 
gall-nut. 


Gale, ſcratched, or rubbed. 
Galeace, See Galeaſfle. 4 
Galcaſſe, ( f.) Vaifſcau de Mer, long, de bas 


bord, & plus grand que la Galere, 4 Ge 
leafs. M 
6 a 


G A 


G A 


Gale, (f.) Terme d' Imprimeur, 4 Galley, 
a Printers Galley. 
+ Galefretier, ( m. ) from Gale, an idle Va- 
gabond, a poor ſcabby Rogue. 
Galer, (from Gale ) to ſcratch, or rub. 
Galez le un peu derriere le dos, ſcratch or 
rub) him a little in the back, 
Se galer, to ſcratch (or rub) bimſe(f. 
Il ſe gale jus qu'a fe faire ſaigner, he makes 
himſelf bleed with ſcratching. 
_ (f) co; a Kind of Plane uſed 
Carpenters onners. 
La Galcre eſt vn Batiment de bas bord, qui 
va a Voiles & a Rames, & qui ne porte 
ordinairement que deux Mats, Sa Lon- 
gueur ordinaire e!t de 22. Toiſes, & a 
Largeur 2 ſon milieu de trois Toifes. 
Il des Galeres ſubtiles, & des batardes. 
Les ſubtiles, ou legeres, font baties a I 
antique , - & ont la Pouppe etroite & 
aigue, Les Batardes ſont les Galeres ors | 
dinaires, qui ont la Pouppe large. 
Galere Capitainefſe, tbe Admiral Galley. 
Etre condamne aux Galeres, to be condem- 
ned to the Galleys. 
+ Vogue la Galere, vogue, happy be lucky, let 
. the World go how ut will. 
Galerie, ( F. ) 4 Galery. 
Se promener dans une Galerie, to walk sn 
a Gallery. 
Galerie de Tripot, the Galery of a Tennis 
Court. 
Galerie couverte, en fait de Siege, 4 covered 
Gallery, in a Stege, 
Les Galeries d'un Vaifſeau de Guerre, the 
Galleries of a Man of War. 


Galetas, ( m.) le dernier Etage d' une Mai- 
ſon, the Top of the Houſe ; a Garret. 
Etre logE dans un Galetas, eolodge in a Gar- 

. ret, or #nthe Top of the Houſe. 

Galette, (F.) Pate etendue en forme de Gi- 
teau,-ſur laquelle on met du beurre & du 
ſel, 4 broad thin Cake, ſpread with butter and 


ſalt. 
Galeux, ( from Gale ) ſcabby. | 
Un Garſon galeux, « ſcabby Boy. Une 
Fille galeuſe, a ſcabby Girl. 
Un Galeux (Subſt.) a ſcabbly Boy, or 
Man 


Greek, Words vga puatia , Ironically ta- 


en. . 
Vous me faites 12 un Galimatias, que je 
n* enten pas, your Diſcourſe ts ſo lofty, and 
abſtruſe withal, that ut 15 my wnder- 


Galion, ©m.) forte de Vaifſeau de Mer, Ga- 
lion, a Kind of Ship. 
Autrefois on donnoit en France le nom de 
Galion aux Vaifſeaux' de Guerre qui avoi- 
ent trois ou quatre Pontsz mais ce Mot 
n'eſt plus en uſage que parmi les Eſpa- 
gnols & les Italiens. Encore les Eſpagnols 
ne I attribuent qu'aux Vaifſeaux grands 
ou petits, qu'ils evoient tous les ans 2 
Vera cruz dans li uouvelle Eſpagne car ils 
nomment Armada, ou Flote, les Vaifſeaux 
qui yont au Perou. De forte qu'un Bati- 
ment, grand ou petit, qui fera la Traver- 
ſcefle Vera Cruz ſera nomme Galion ; & 
perdra ce Nom, &'il eft employE 2 quEque 
| autre Traveiſe. 
Galiote, ( f. ) petite Galere propre 2 aller 
en Courſe, a Galzot. 
| La Galiote n'eſt proprement qu'une petite 
Galere, qui ne porte qu'un Arbre ou Mat, 
& quin eft montce que de deux ou trois Pi- 
erriers.Elle n'a que ſeize ou vint Bancs A cha- 
que bande, & un feul Homme ſur chaque 
rame. Tous les Matclots y ſont Soldats, & 


Galerien, ( m.) Forgat de Galere, a Gallez- | Nutmeg in that Box. 
ſlave. F | w GalonnE, laced. 
t Galet. See Garrot. 4 Galonner, to lace. 


Galop, ( m. ) gallep. 


\ | himſelf into an Hoſp 

Une Galeuſe, a ſcabby Girl, or Woman. + La Mort nous pourſuit au galop, Death 
Galimafrce, ( f- ) forte de Hachis de haut | comes upon us-4with a full $tp. 

golit, 4 Kind of Haſh. Galopade, ( f. ) Terme de Nanege, an caſie 
Galimatias, (mm. ) Diſcours guinde ont I'on gallop, a . 

ne void goute , 4 florid, but abſtruſe and | Galoper, to gallop, togo a gallop. 

ſenſeleſs Diſcourſe. Galoper uni, zo go an even gallep. Galoper 

This Word ſeems to be derived from the | - faux, to gallop falſe. 


Hor, , 

Gulopin, { m.) « Cop By aſp Demi-le- 
tier. 

Gamac (f- ) Terme de Feuillant, « fpat- 


as (f. ) a gambol. 


 amanto run away when 
OY; faire des gambades, ro make gam- 


f Gambiller,remuer toujours les Jambes quand 
Game, (f.) Gamut, 4 certain Nuraber of 


G A 

Gallanteric 1 "Galanterie. 
f Gallantiſce GalantiſCe. 
t Gallantiſer Galantiſer. 
Galle Gale. 
Galle Gall. 
+Gallefretier Galifretier 
Galler _ See 4 Galer. 
Gallere | Galere 
Galleric Galerie. 
Gallerien Galerien. 
Galletas Galetas. 
Gallette Galctte. 
Galleux -j _Galeux. 
Galli Gallscan. 

4s It Egliſe Gallicane,tbe Gallican Church. 
Gallimafr&e ] "Galimafree. 
Gallimatias Galimatias. 
Gallion Galion. 
Galliote Galiote. 
Galloche Galoche. 
Gallon L 5. 4 Galon. 
GallonnE * J Galonne, 
Gallonner Galonner 
Gallop Galop. 
Gallopade Galopade. 
Galloper - oper. 
Gallopin 4 _Galopin, 


Galocke, (f.) galoſbe. 

As, porter des galoches,to wear galoſhes. 
Galon, (m.) galloon; lace; a round Grocers Box. 
Garnir les poches de galon, to edge the poc- 
hets with a galloon. 

Un Galon bien travaillt,a lace well made. 
Mettez-les Muſcades dans ce Galon, put the 


At, galonner un Habit de Laquais, to lace 
« Foo man's Sute. 

Le grand galop, «full gallop. Le petit ga- 
lop, 4 allop. , 

Accommoder un Cheval au galop, ts bri 

a Horſe to a Gallop. Prendce le galop, to f 
into 4 galbp. 

Mener un Cheval au galop, ro put 4 Horſe 
upon the gallop. Aller au galop, to go «4 gal- 


Aller au grand-galop a I Hopital, co run 


Faites galoper votre Cheval, make your 


ter-daſh. 
Mettre (es Gamaches, to pur on by ſpatter- 


Payer en gamba 4 fry in gambol;, 


Il ne fait que fauter & gambader, he doth 
nothing but leap and make gambols. 


elles ſont ſuſpendues, ro wag bs legs. 


Notes containing all the principles of Muſick, 
Apprendre fa Game, 8 learn bu Gamut Sa- 
voir ſa Game, to know bs Gamue. 

Or thus. in a burlesh, ſenſe. f On lui a bien 
chant4 (a Game, cd. on Va bien querel&,on 
ſo ties reprimend&, be was ſoundly chid, or 
rebuked. 

t C'eſt du Latin qui paſſe votre Game, cd. 
vous n'entendez pas ccla, vous ne vous y co- 


noiffcz pas atſez, rhat's paſt your underſtand- 
mg. 


— 


Gangrener Cangrener. 
Ganif y Se {om 
Gans. *T» the Plural of Gant. 
Ganſe, (F. ) « loop, for a button. 
Gant, ( m. ) 4 b 

Une paire de Gans, 4 pair of Gloves. 


Or thus. As, * il eft ſouple com 
4. il ſt fort ſoumis py comme wn gant, 


le 4s can 


f Il n'aura pas les cd. il ne ſera pas le 
premier, be ſhar's be the 
'GantE, that has gloves on. 22 
Gantel&e, ( f ) forte de Plante, Fox-gloves, 
our Ladies Gloves, (an Herb fo called.) 
Gantelet, ( mm.) Gantde fer d'un Homme ar- 
— —— a 
nter, mettre a une perſon 
bep on mmeblss ve ne, to 
Vous te, let me hel 
pag 9m m1, bn. Con 
- ganter, to _ his gloves. 
renez vous ganter vous mc 
Fa. mich «ur now Jo —_ 
terie, (f. ) Glove-making, Glove-ſelling. 
Gantier, (m.) 4 Glover. Jeling 
— (f.) « Glovers Wife, or Wi- 


f Gantiere , qui fait preſent d' une paire 
de gans, « Woman that preſents a par of } 


rum 
eſt de la ſorte qu'il faut payer une Gan- 
tiere comme vous, ths x the right way 


to pay ſuch a Preſenter of Gloves as you 
E 


are. 
Garance, ( f.) forte d' Herbe dont on ſe 
- | os la Teinture, Madder, an Herb {o 
C 


Garance ſauvage, wild Madder. 
Garand, ( m.) Guarantee; 4 Defender, or 
Promoter 


1 = dc >. 
fender (or Promoter) of that Opinion. | 
Or thu. Allez, il ne vous en arrivera pas 


de mal, Jen ſuis garand, go, go, you will | 
come to no barm, I warrant you. 


Garanne, or (rather) Garenne, f. a War- 
ren. 

Garannier, (m.) Celui qui a ſoin de la Ga- 
rene, 4 Warrener. | 

Garanti, warranted; kept, or ſecured. | 

Garantic (4 fem Sabſt.)) a Garranty,or Vouch- 

Garantie, to warrant; to keep, defend, or ſe- 


cure. 
Je vous le garantis bon, I warrant it good. 


Garantir de ravage une Province , to 
4 Provmce from being waſted, or rav Sy af 
Seigneur, Garanti nous de nos Enemis, 
Lord defend ws from our Enemies. 
Se garantir du Pillage, to keep ( or ſecure ) | 
t : from being pillaged. 

t Garbe, ( f.) la mine,ou Vair d'une perſonne, } 
Count enance. 


Voyez cet Homme avec a garbe fraiche, | 
mind that Man with bis freſh counte- 


MANCce. , 

t Garce, ( f. ) Fille ou Femme de mauvai- 

ſe Vie, a Wench, or Whore. 

Gargon, ( m. )) a Boy, in opp:ſition to a Girl 3 
a ; a Journey-man. 

Az, elle eft accouchte d' un gros Gargon, 

ſhe 1s brought to bed of a great ( or luſty ) 
Y. 

Un grand Gargon, « great Boy, Un mau- 

vais Gargon, 4 nag bty Boy. 

Un vieux Gar an old Batchelour. 

ailleur, 4 Journey-man Tay- 


Or thus. Les Gargons de la Chambre, the 
Grooms of the Kmys Chamber. 

Un 'Gargon fort tempere, 4 very ſober 
Touth. 

t Gargonnet, ( m.) « little Boy, Say petit 
Gargon. 

Garde, ( m.) « Warden, or Keeper ; a Life- 
Guard man. 

Un bon Garde, 4 good Keeper. Garde des 
Seaux, the Keeper & the Seals. Garde de 
Port, 4 Warden of a Port. Garde des Mo- 


— 


prennent le Mousquet, en quittant la Ra- | Gan Gant. 
me. Gance Ganſe. 
Gand See < Gant. 
Gallamment & See CE—_ Gangrene Cangrene. 
Gallant Galant. ' GangrerC Cangrene. 


noics, or Juge Garde, @ Warden of the 
Mit 


EE —_—_ 


Aa— —- 


G A 


— 


G A 


G A | 


ut. Garde de Bois, 4 Foreſt-kgeper, or | 
— of 4 Foreſt. Garde-pertuis, People 
appointed over th: dangerous Paſſiges of Ri- 
vers for the Conmventency of Travellours. 
Quand une jeune BeautE aime, la Pudeur 
ef} une Garde aiſcment ſubornee, when 4 
wo Beauty - in ny ID K 4 Keeper 
eaſily bribed and corrupted. 
= Gardes du Corps gardent la perſonne du 
Roi, & portent des Juſt au corps bleus avec 
des Bandoulieres & des Mousquetons, be 
Life-Gard Men gard tht" Kings Perſon, 
und wear blew Coats with Bandoleers and Ca- 


bines. 
i Gardes de la Marine, C'eſt,une Compa- 


gnie qui eſt de cent Gentilshommes, tantot 
plus tantot moins, qui ſont choiks ordinai- 
rement parmi _ Ang ont = fait a 
ue Campagne fur Mer, pour lervir 2 
de la —— de VAmiral, quand it com- 
mande VArm&c. Mais, en fon, abſence , 
on les diſtribue dans chaque Vaifſeau, pour 
y ſoulager les Officiers dans leur fonction, 
particulierement dans le Service des Batte- 


ries. A 
Garde, ( f.) heed; $4 or defence ; heep- 
ing,or cuſtody ; a Gard of Souldiers, a Watth; 
a Nurſe, or dry Nurſe ; the gard of a Sword. 

. As, prenez garde, 
nez garde qu'on ne vous empoiſonne, cake 


heed you be not pryſoned. Prenez garde aux*} 


Chiens, beware of Dogs. + 
Se tenir ſur ſes gardes,co ftand upon bs Guard. 
Se mettre en garde, quand on va faire des 
Armes, to put himſelf into a poſture of de- 


fence. Se tenir (etre) bien en garde, # {| 


well upon by Gard. 
Se donner garde, to take heed, to beware.Don- 
nez vou; garde du Levain des Pharifiens 
(Luke 12.1.) beware ye of the Leaven of the 
Phariſees. Pp 
Donner une Choſe en garde & quecmn, #0 
leave a Thing to ones cuſtody, to give it him 
ro keep. 11 m'a donne de Vargent en garde, 
he hath given me a parcel of money to keep. 
La garde de deux Filles eſt un peu trop pe- 
ſante, the Keeping of rwo Maids #s t00 great 
a Burden. tn Reb, the Kings Ghank L 
La Gardg du Roi, 7 ings Guar es 
Gardes Frangoiſes, Suiſſes, & Ecoffoiſes , 
the French, Saif], and Scotch Gards, As 
for Capitaine aux Gardes, and Capitaine 
des Gardes, See Capitaine. 
Faire Garde, to be wpon the Gard, Faire 
bonne Garde, to make 4 ſkrong Gard. Mon- 
ter la Garde, to mount the Gard. Etrede 
Garde, to be upon the Gard. Deſcendre la 
Garde, to come off of the Gard. Relever la 
Garde, to relieve the Gard. Comme on ve- 
noit de poſer la (econde Garde (Fudg.7.2% ) 
in the beginning of the ſecond Watch. Garde 
avancCe, the advanced Guard, Le Corpsde 
Garde, the Gard. Un Corps de Garde, 4 
Gard-houſe. 
Prendre une Garde, 20 take 4 Nurſe. Donner 
une Garde a un Malade, ro grue a Narſe to a 
ſick Bod. : 
Une belle garde d' Epee, @ fine gard, or 4 
fine ſhell. 
Or thu. As, Garde des Coffres, a Coffer- 
er. Les gardes (ou reflorts) dune ſerrure, 
the ſprings of a Lock, 
> CF Onappelle auth les Gardes trois Etoiles, 
fitubes aupres de I Etoile Polaire, deux des- 
quelles ſont de la Conſtellation de la petite 
Ourſe, & la troiſicme cft dn Nombre de 
celles qu'on appelle Informes, cd. qui n'ap- 
partiennent 2 aucune Corte! ation. 
Prendre garde 2 queque Choſe, la confide- 
rer, to mind a Thing, to an ee upont it, 
ro take notice of xr, Tout le Monde prend 
garGe a vos deportemens, all the World takes 
notice of your Carriage, the World has an eye 
upon you. Prenez garde A ce que vous faites, 
mind what you do. Faut il que je prenne gar- 
de a tout ? muſt I mand every thing ? 
Tout cela (e paſla, ſans qu'il y prit garde, 
- ——_— to paſs, and he never the wiſer. 
m'oftenſe ſans y prendre garde, be offend: 
= when he does not mean ir il 7 - 
e que je le cherche, sf be perceive 
look for him. Fn a+. 
Je n'ai garde de commettre deſormais cette 
laute, I ſhall rake care never ro commit ſuch 


pe 


heed, or betware: Pre- | 


a fault again. Je Wai garde & y aller, I am 
not ſuch a fool as to go thither. 
Corps de Garde du Guet, the Watch, Eter- 
nel mets une Garde x ma boucke (Pſ.141. 
3.) ſet aWatch, O Lord, before my mouth. 
Je Vai laifſ* ſous bonne garde, [ left him with 
4 good Guard upon him. 
Etre de garde, ou ſe garder, to keep, in 4 
neutral ſcnſe. 
Un Fruit qui n'eſt point de garde, a Fruit 
that won't Keep. Les Fruits qu'on cueille a 
la Pluie ne ſont point de garde, Fruts ga- 
thered in rainy Weather will not kgep. Poire 
de garde, a Winter-pear. 
Garde; ( from Garder |) garded ; Kept. 
Garde-boutique, ( m2. ) Marchandiſe dont on 
a peine 2 ſe defaire ;. a'bad Commodity 
Commodity that ſticks by one,thas will not go 


Garde-cotes, ( m.) Vaiſſeaux de Guerre qui 
croiſent ſur les Cotes, Men of War that 


Trade againſt Pirates. 
aF Capitaineries Garde-Cotes. Ce ſont des 
Divifons de Cotes Maritimes du Royaume, 
ui ſont ſoumiſes, chacune 2 un Capiraine 
Garde-Cdte, 2 un Lieutenant, & a un En- 
ſcigne, afin que chacun d'eux veille 2 la 
ConTervation & Garde de leur Cote. Il y a 
37. Capitainerics Garde-Cotes en Norman- 
die, quatre en Poitou, deux en Guienne , 
| deux eu La , & fix dans la Flandres 
| Frangoiſe, la Picardie, le Boulonois, le Pais 
| Conquis & Reconquis. 
\Garde-fteu, ( m. ) Baluſtce de fer qu'on met 
autour du feu, pour empCecher que les petits 
Enfans oye y le feu, hy Th of 
Iron-work ſet before the Fire, to Toung 
Children from fallmg into ut, 
Baluftres ) des deux cotez d'un Pont ponr 
empecher qu'on ne tombe, RazlF on the out- 


fide of Bridges , to keep folks from fall- 


ing. 

Garde-magazin, (m.) 4 Keeper of a Store- 
houſe for Ships. 
Ceſt un Officier d'un Arcenal de Marine, 
qui a foin & qui tient Regitre des A- 
greils, Apparanx, Poudres, ifices, Ca- 
nons, Boulets, Armes, Previfions, & ge- 
neralement de tout ce qui eft commis 2 (a 
garde, tant pour la Recette que pour la De- 


pen . 

Garde-manger, ( m. ) a Thing of Bas- * 
er mar; wa pA. yh up what 15 fe 
at 


Garde-meuble, (m. ) the Wardrobe; a: Offi- 
cer of the Wardrobe. | 
——— ( m. ) Porte-aſhete d'ofier, a 
Wreath of wicker, ſet under 4 Diſh to ſave 
the Table-cloth from ſoyling. | 
Garde-noble, ( f. ) Terme de pratique, the 
Guards of a Nobleman's Children. 
Garde»note, (m.) cd. Notaire, 4 Nota- 


ry. 

Garder, to gard, keep, maintain; preſerve, or 
defend ; S hows py rms to keep, or ob- 
ſerve ; to keep, or refrain. 
Garder quecun, #0 gard one. Garder une 
Place, t keep (or defend) a Place. Garder 
ſon Rang, #0 ( or maintain ) bis Rank, 
Garder fon Bien, #0 keep bs on, to keep hy 


Eſtate. | 
Garder le Betail, to keep the Cartel, to look to 


the Cattel. 
Garder la Chambre, to rep (or rofliy in) 
it, £0 keep by | 


| 


hs Chamber. Garder le 
Bed. 

Garder ſon Argent, #0 keep ( or lay up } bu 
Money. Je I ai garde expres pour vous, I | 
kepe it purpoſely for you. 

Garder ſa Promefle, to keep bs Promiſe. 
Garder les Commandemens de Dieu , al 
keep God's Commandments. Garder les 
Fetes, to keep ( or obſerve ) Holy Days. 
Garde tes Levres de mentir, keep, ( or re- 
frain ) thy Lips from telling of Lies, 


cruiſe upon the Sea-Coaſt, for the ſecurity of |. 


Garde-foux, ( m. ) Appuis ( ou eſpeces de | 


Or thu. As, il ne la garde poirt 2 tou- 

jour, ( Pf. 103, 9. ) he will noe keep by anger | 
* for ever. 

And Devt. 7. 10. Il ne la gardera pas long 

tems 2 celui qui le hait, be will no4 be flack | 

to him that hateth him. 


t En donner 2 garder 2 quccuy, cd. lui en 


faire accroire, to smpoſe one, to tell 
him Tales of 4 tbe hiſt 

Se garder, to keep himſelf, ro forbear, to 
beware. 


As, Je me ſuis bien garde de lui @tre 2 
charge ( 2. Cor. 41.9.) I kepe my ſelf from 
being burdenſom to him. 

Gardez vous bien de rire, forbear laughing. 
Gardez vous bien de toucher cela , for- 
bear touching of that. Gardez vous bien 


Cun tel Homme, forbear ſuch a Man's Com- 


ny. 

'Þ Femme ſe gardera de toutes les Choſes 
dont je Iai avertie ( Fudg. 13. 13.) of all 
that I ſaid unto the Woman let her te- 
ware. 

Or thu. As, gardez vous bien d'y aller; 
be ſure not to go thither. Je m' en gar- 
derai bien, 1 ſoall take care not to do 


Ft. 

Garde toi de le faire ( Rev. 19. 10. ) ſee 
thou do it not. FP F 4 
rderobe, ( f. } Wardrobe ; a Houſe of Of- 

fice; a Cloſe-ſtool Cloſer. 

Or thus. As, Fuds. 3. 20. Fll etoit ainſi 
feul en fa Grdacke fraiche, be was alone 
in 4 Summer-Parlour.\, En la Garderobe 
olt il couchoit ( 2. Sam. 47-) in by Bed- 
hamber | 


c . 

Garde-Vaiſſelle, ( m.) a: Officer of the Kings 
Houſhold, red follows —_—_ fred 
the Kings Table. 

Gardien, ( m. ) a Warden, or Keeper 3 4 Se- 
queſtree, one wito whoſe Keeping a Thing 
s committed ; the Superiour of 4 Monaſtery, 

ſome Orders of Monks. 

Gardiens, ou Matelots Gardiens, Ce ſont 
des Matelots commandez pour la Garde 
& Conſervation des Arcenaux de Mari- 
ne, & des -Vaiſſeaux qui ſont dans un 
Port. Ils ſont diviſez en trois Brigades 
egales, commandees chacune par un Mai- 
tre de I Equipage, fous les Ordzes du Ca- 
pitaine de Port. 

Gardon, ( m. ) forte de Poiſſon de Riviere, 4 
kind of freſh water Fiſh. But, whether there 
# 4 Name for 't in Engliſh, I am a yet to 
ſeek. It is nat unlike the Chevin, but that 
hy bead ts left, and bedy broader. 


} Gare Garre. | 
Gare See < Garre, 
Garer Garrer. 


Garenne, ( f. ) a Warren. 
Une belle Garenne, a fine Warren. 
Or thu. + Cela eſt de Garenne, cd. fin & 
fourbe, that's cunning end deceitful. 

Garennier, { m.) 4 Warrener. 

GargarilE, gargled, waſhed. 

Gargariſer, to gargle. 

As, gargariſer ( cd. laver) ſa bouche, 
to gargle Water m by Mouth. ; 
Gargariſme, ( m.) forte de Medicament ex- 

terne, 4 ars 
Gargariſme attractif,a drawing Gargariſm. 

Gargote, ( f. ) petit Cabaret, a mean Ordi- 
nary, 4n eating Houſe for the common ſore of 
People. | 

Sergates (mm. ) Celui qui tient Gargote, one 
that keeps a Gargote. . ; 

Gargouil'e, (Ff. ) Goutiere de pierre, 4 Gutter, 
a Stone-zutter, that receives and voids the 
Rain fallang on drvers Rocfs, or Houſes. 

7 Garnement, ( m.) 4 lewd (or /icentiows) fels 
low; a Son of Belial, in ſeveral places of 
Scripture, . 
C'elt un mechant Garnement, he s a Wick- 
ed lewd fellow. il prend tout Vair d'un me- 
chant Garnement, be takes the right courſe 
of a lewd (or licentiow) fellow. 

Les Fils &' Heli etoient de mechans Garne- 
mens (t. Sam. 2.12.) the Sons of Hels were 
Sons of Bel: al. | 

_ » Furmſhed; trimmed ; ſtrengthen- 
cd. 

Chambre garnie, ou non garnie, 4 Room 
furmſhed, or unfurmſhed. 

Un Lieu garni de toutes Choſes neceſſaires, 
a Place jurniſhed ( or provided ) with all 
Things neceſſary. 

Des Gans garnis, trimmed Gloves. Un Habit 
bien garni de Rubans, a Sure well trimmed 
with Ribbons. 


Or 


— 


—_ 


w——_— 


G A 


G E 


Or thus. As, une Perruque bien garnie 
de Cheveux, 4 Perwig that 1 very fall 
Garni de longs Pieux , garded with long 
_— 

Garnir, to furniſh; to trim, or trim wp ; #0 
ſirengthen. 

As, garsir une Chambre, to furniſh 4 Room. 
Garnir un Lieu de toutes Choſes necefiarres, 
to furniſh ( or provide) a Place with all 
Things ary. 
Garnir un Chapean, ou des Gans, to grim 4 
Hat,' cr a pair of Gloves. 

Garnir les Endroits foibles d'une Place, to 
ſtrengthen the weak Parts of 4 Place. 

Or he As, garnir les Poches d'un galon, 
to edge the Pockets with a galloon. 

Garnir un Arbre, to fill out (to embelliſh)) a 
Tree. 

Garniſon, (f. ) Garriſon. | 
Mettre Garniſon dans une Place, to pit 4 

' Garriſon in a Place, to garriſon a Place. La 
Garniſon <cft forte, c 


Garriſon, | 
Une Ville oli il y a Garniſon, 4 Garriſon 
Town. Soldats qui ſont en Garnifon, Soul- 
diers that are in Garriſon. 

Garnifſeur, ( m. ) a Hatter. So the Hat-makers 
call thoſe who ſell Hats, and know not bow 
'to make them, But the World calls them 
Chapeliers, 44 well as thoſe that make 
Hats. 

Garniture, ( f. ) Furniture ; Trimming. 

La Garniture de cette Chambre eft tres bel- 
le, the Furniture of thu Room # very fine. 


a Chinmey. 
Une belle Garniture d' Habit, 4 fine Trim- 


| «+ ih As, Garniture de Toilette, the 
Things belonging to a Toile. 


Garot Garrot. 

+ GaroteE 5 GarrotE. 

t Garoter ©" Garroter. . 
Garou Loup-garou. 


t Garre, Mot bas & du Peuple de Paris, by 
-your leave, make may. 
/ Paſſer (ans dire garre, ou fans crier garre, 
to paſi along, and never bid make way. 
Garre, tyd faſt, moored. 
Garrer, to tye faſt, or to moor. 
As , garrer un Bateau, #0 tye 4 Boat unto a 
Key, or under a —_ to moor her. 
{ Se garrer, to Way. 
Garrot, ( m. ) Afﬀemblage (ou Jonction jdes ' 


Crins du Cheval, vers la partie la plus hau- 
te des Epaules, Withers, the Withers of a 
Horſe. , 

t Garrot&, ty'd, bound with cords. 
t Garroter, to tye, or bind with cords. 
As, lier & garroter un Prifonnier, to ye 4 
| Priſoner faſt, or to bind bim with cords. 

t Gars (m.) a Lad, Boy, Touth, or Strapling. 


Garriſon # 
I! y a une bonne Garniſon, = FP = 


La 
Garniture d'une Chemin&e,the Furmeure of 


G A 
t Gaſpilleur, ( m. ) 4 Laviſher. | 
Gaſte Gate. 
Gaſteau See Gateau. 
Gaſter Gater. 
t Gaſteur Gateur. 


on. 
Un Habit gat&, « Sute 
or ſtains, ) Votre Jupe 
Peticoat u quite ſpoyled. 
Or thus. As, il a le poumon gate, 
lungs are waſted. 
Gate, Fudge. 5.21, dead. 

Gateau, (m. ) 4 Cake. 

Un Gateau d'un Sou, 4 Peny-cake. 
Un Gateau molet, 4 ſoft Cake. 
Or thus. As, Trouver la feve au Gateau, 
(Prov.) to what one looks for. 
tf Avoir part au Gateau, partager le Profit, 


Jpoled (as with ſpots, 
toute gatEc, your 


hy 


to have a = 
Gateau : falſe ( Numb. 5.15.) an 
ering of Jealouſy. 
( ou Rayon ) de Miel, az Hony- 
Gater, co fpoyl, or marr; o—_ | 
La Gel te les Fruits, tbe Froff ſpoyls the 
Fruits, Gater un Habit, t ſpoyl a Sute of |* 


Cloaths. Giter fa Beſongne , to ſpoyl by 
Work, 
Gater tout par ſa precipitation, eo ſpoil all 


with r 5. 
Gater la Jeuneſſe, ro ſpoil Jourh. La For- 
tune gate & pervertit la Nature, Forzune 
ſports and corrupts Nature. * * 

quoi bon gater tant de papier ? by 
ſhould you in ſo much paper e 
+ Gateur, (m.) aWaſter. 

As, un Gateur de Papier, a Waſter of Pa- 


per. 
+ Gavache, ( m. ) Mot Eſpagnol, qui veut 
dire un Miſerable, a pitsful Fellow. 
Gauche, left. 
As, le pi6 gauche, the left foor. La main 
gauche, the left hand. 
Vous prencz de la main gauche -ce qu'on 
vous donnede la droite, cd. vous prenez cn 


Os des Epaules, au bas del Encolure & des | 


Say Gargon. 

Le petit Gars lui vint ſauter au coll, cbe /it- 
tle Lad came and took ber about the neck, 

Je ſuis Gars propre 2 laFillette, I am a Lad 
fit for the Laſs. 
+ Garfailler, eo keep company with MWenches. 


| Garſe J CGarce. 
Garſon . | Gargon. 

t Garſonnet |} Gareonnet. 
Gaſche > Sce \ Gache. 
Gaſche | Gache. 
Gaſcher Gacher. 
Gaſchis J Gachis. 


Gaſconade, ( f. ) bravoure en paroles, a bra- 
vado, or oſtentation. Called Gaſconade from 
the Gaſcoons, a People of France, much ſub- 
je to boaſting. 

Gaſconiſme, ( m. ) facon de parler Gaſconne, 


a Gaſcomſm, or Gaſcoons Expreſſion. 


jGaſon c 


:Gaſouillement 
f Galpiller, cd. prodiguer, to laviſh (or ſquan- 


Gazon. 
See <\ Gazouillement, 
Gazouiller. 


mauvaiſe part ce qu'on vous fait a bon def- 
ſcin, you rake with the left band what » 
groen you with the right, you takg, in ull part 
that which 15 offered you handy. 

Or chus As, f I eſt & gauche, quion ne 
daiguc plus lui rien dire, be # Jo ſerſleſs 
( ſo filly, fo idiculow ) that beus not thought 
ec be worth ſpcaling to. 
t Sa Caille eſt afſez gauche, bis Shape 
a lutie untoward, he # not at all well jha- 


d. 

FG auche (a fem. Subſt.) the left band. 

, Il y avoit un Marais ſur la gauche, there 
was a Marſh on the left hand. 
A gauche ( Adv.) upon the left band, on 
the left band. 
As, il vous faut tourner 2 gauche, you muſt 
turn upon the left band, 

Gaucher, lefr-banYed. 
Etes vous gaucher ? are you left-handed ? 
Eile «ſt gauchere, ſbe x /cft-handed. 
Un Gaucher, 4 left-handed Man , or Boy. 
Une Gauchere, a left-handed Woman, or | 
Garl. 

Gauchir , eo uſe ſhifts, or evaſion; to ſhun, 
wave, decline, or avoid. 
Ceft un Homme qui gauchit; he « a ſhift- 


ing Man. 

Gauchir aux Difficultez, to floun, (wave, or 

decline ) Difficulries. 
} Gauchir, for aller a main gauche, co go 
on the left b 

Gaude, ( F. ) forte de Plante, Dyers Weed, 
or greening Weed. 

f Gaudir. As, gaudir le Papat, cd. &re A 
ſon aiſe, to /ave at eaſe, 

f Gaudiſlerie, (f.) Jeſting , merry Feſt- 
8/8. 
La Gaudiſſerie du Folt eſt comme le bruit 
des Epines ſous le Chauderon, ( Ececl. 9. 5.) 
the Laughing of the Fool 15 as the crackang of 
Thorns under the Pot. 

t —_— , (m.) a Jeſter,' a jeſting 


Gaufre Gofre. 
GaufrC ; Gotre, 
Gautrer & ") Goſrer. 
Gaufreur Gotreur. 


Gaule, (f. ) a Switch, a long Switch; al 
Gaul, whereof France u a = A A _- 
F Il a les Armes du Roi des Gaules far les 
Epaules, cd. il a une fleur de lis (ur les 
Epaules, be # branded with a flower de luce 
upon the ſhoulders. 

ule , ruintd, or laid waſt 5 out of fu 


? 
La Campagne eſt gaulfe, the Country 6 
uined. 


r 
Sa Galanterie eſt tout, 2 fait gaulce, by 
Gallantry # quite out of faſhion. 

Gauler, ro beat down, with a ſtick, 
On gaule les Pommes en Normandie, in 


Normandy they beat down their Apples with 
long ſticks 


4 . 
Gaul, ( m.) Terme de Chaſſe, a Wood of 
Se 2 TS 4 Tree of ſuch a 


Gaulois, of Gaul. 
La Nation Gauloiſe, che Gauls, the ancient | 
Gauls, 

t Mot Gaulois, an old French Word, a 
Word uſed by the old Gauls. Fagon de 

ler Gauloiſe, an e on of the old G auls. 
Gaulois ( a maſe. » ) an ancient Gaul ; 
the old Gaul, or the Language of the 
Gaul;. 

Gavote, ( f.) forte de Dance gaie, Gaver, 4 

' Danſer une Gavote, to dance a Gave. | 

f Gauſfer, cd. ſe moquer, to jeer, #0 be jeer- 
ing of 
Se plaire 2 gauſler les gens, 70 love to be 
jebring of 

f Gaufleur, (mn. ) cd. Moqueur, 4 Feerey, or 


7 
t Gaufſcuſe, (f-) 4 Jeerer, or Jeering We 


man 
Gay Gai. 
Gayement See <\ Gaiement. 
GayetE GaictE. 


Gaze, (f.) Etoffe de ſoie fort claize,Gawye. 
Gaze noire , ou jaune , black, or yellow 


garye. 
Gazeilc, ( f. ) a kind of wild Goat. 

La Gazelle ft un Animal de la grandeur 
& de la couleur d'un Daim. Elle a les 
Cornes noires, & tourntes comme celles 
d'une Chevre, hormis qu'elles ſont rondes 
& pointues. La Chair de la Gazelle «ft 
bonne 2 manger. 

Gazetier, ( m. ) Gonna , that makes the 
Gazette ; 4 Hawker, or Scller of Gazetres. 
Gazette, (f.) a Gaxetre, or News-book, Lite 

la Gazette, to read the Gazette. 
T A qui dites vous cela? a la Gazette du 
artier, who d" ye ſay that to ? to one that 
rells all, that can keep no counſel. 
Gazon, ( m. ) Motte de Terre pleine d' Her- 
bes, Turf. 


Un verd Gazon, a . 
Gazouillement, (m.) certain Chant agrea- 
ble que font les Oiſeaux, 4 chirping, or ſing- 


ing. 
Le gazouillement des Oiſcaux, the chirping, 
( or /inging ) of Birds. 

Gazouiller, cd, chanter, ramager, to chirp, or 
ſing ; to chatter. 
Entendez vous gazouiller ces petits Oiſe- 
aux ? do you bear thoſe little Birds fing ? 

7 Le pauvre petit commence 2 gazouiller, 
the little rogue beg ins to chatter. 

Or thus. As, Job 27. 4. ma Langue ne ga- 
zouillera point Choſe fauſſe, my Tongue 
ſhall not utter Deceit, 


G E 


Geai, (m. ) a Fay. 
Le Geai eſt un Oiſeau de la grofſcur d'un 
Pigeon, ou environ, 4 Jay & a Bird of tht 
bigneſi of a Pigeon, or thereabouts. 

Geanne, See Geante. 

Geant, (m. ) Femme d'une grandeur & grol- 
ſeur extraordinaire, a G1art, a Man of 4 


Gaſouiller 
der )away. 
07” WY | 


prodigious pitch and bigneſs. 


Geante, 


——_— —_ G E G2 
— - Gianes Wife. L"Amiti& d'un Gendre eft comme le Soleil | La Generalit< de Pari; eft grande, the Ge- 
Geante, (t- [4 oo y © 0 d'Hiver, the Love of a Son in Luv 1s like the nerality of Paris is great, or of a great ex- 
drm our dire gemir, ou 4c plaindre, | Winter-Sun" ( which does but little good, | tent. . 
tGeindre, p and that for a little while. ) Generation, (f. ) generation, propagation, pro- 
to groan. Gone, ( f.) rack, pain, or torment. duttion; generation, or kind 


Geindre, ( 4 maſe. Subſt. ) Terme de Bou- 


lenger, ehe Baker's Mm, be that takes care 
of bus Shop in b1s abſence. 

Geinant _ 

Ge ene, 

Geind See Gene 

Geiner Goner. 

Gets, frozen. 


De 1VEau gelde, frozen Water. Avoir les 
mains ——_ to hate bis hands frozen. 
Tout eſt gel, als frozen. | 
t Avoir le bec gelC, #0 be tongue-tied. 
Gelte, ( a fem. Subſt. ) Froſt ; TelÞ. i 
Une grande Gelde, g great Froſt. GelCc 
blanche, whit? froſt, or hoar-froſt. 
Artaque par la Gel&e, invaded by the Froſt. 
Gel&e de piez de Veau, &c. a Felh of Catves 
feet. Gelfe de Poiſſon, a Felly made of Fiſh. 
Gelde de framboiles, | —— ou ceriles, 
a Jelly of rasberries, gooſeberries, or cherries. 
Geler, te freeze. AE 

As, il commence a geler, it begins to freeze. 
Il gelera fort cette Nuit, it wall freeze hard 
to night. 

#Geline, ( f. ) « Hen. Say Poule. 

Gelinote, (F. ) jeune Poule tendre & grafle, 
a fat Hen. 

Gelinote de Bois, the Pheſant (or Wood) Hen. 
meaux, ( m.) Gemms, 
—_ le Ca eft dans les Gemeaux, ehe 
Sun 15 im Gemmi. 0 
Or thus. As, Ex. 26. 24- Þf Ils (eront 
gemeanx = y bas, they ſhall be coupled 
together beneath. | 

Greln to gr041!, £0 moan, to bemoan himſelf. 
Elle ne tait que gemig, ſbe does nothing but 


r0an. 
Un Vaifſcan qui gemit dans la Tourmente, 
a Ship that groans in the Storm. ; 
Nl eſt fi gros, que des qu'il eſt affis 1a Chaiſe 
-4 gemit ſous lui, he # ſo big, that he # no ſooner 
fit down but the Chair groans under him. 
Gemiſſement, ( m. ) groan, or groaning. 
ll.me ſemble que Yois de grands gemiſ(- 
- ſemens, mgthinks I bear deep groans. : 
Gemme. As, Sel gemme, ou Sel foffile, ms- 
neral Salt, Salt to be digged ( or digged ) 
ous of the Ground. 
Genant, eroubleſom. 
As, ſa Compagnie eſt, genante; bs Compa- 
ny is trowbleſom. : 
Gencive, ( f.) Gum, the Gum wherein the 
Teeth are ſet. | 
Des gencives pourries, 79rgen gums. 
Gendarme, ( m. ) Cavalier peſamment armE, 
a Horſe-qan ſerving in compleat Armour. 
07 Les Gendarmes, du tems de Henri IV. 
& de Louis XIH, n'etoient pas armez com- 
me ceux daujourthui, qui font tous arm<cZz 
de Sabre, & de Mouſqueton, avec des Pi- 
{tolets a pierre. 
Il y a maintenant $. Companies de Gendar- 
mes, ſavoir les Compagnies du Roi, de la 
Reine, de Monſieur, du Daufin, d'Anjou, 
& de Bourgongne, outre Ia Compagnie 
des Gendarmes Anglois, & celle des Gen- 
darmes de Flandres. 
Les Gendarmes du Roi font des Cavaliers 
avec un Juſte au corps rouge, olt il y a 
un petit Galon d'argent, & des Pafſemens 
de velours noir aux Manches. 
{| Cette Femme eſt un vrai Gendarme, cd. 
une femme hardie, & qui a air male, that 
Woman % a Virago. 
tlc Gendarmer, to be angry, to take pet, to fall 
znto 4 paſſion. 
Il ſe gendarme des qu'on ne le traite pas de 
Monſcigneur, he « angry sf one doth not call 
him My Lord. 
Gendarmerie, (f. ) the whole Body of Gendar- 
mes. 
Toute la Gendarmerie eft commandde, & 
elle commencera bien tot 2 marcher, all 
the Gendarmes are commanded, and will ſoon 
be upon the march, 
vendre, (m.) a Son in Law. 
Louis Quatorzitme, Gendre du defunt Roi 
dEſpagne, Lewis the Fourteenth, Son 111 
law to the late King of Spain. 


————————. 


”— 


— 


As, Donner la gene a ſon Eſprit, eo put his 
Mind to the rack, to torment himſelf. Je 
ſuis dans une gene epouvantable, 1 am mm 4 
dreadfull torment. : 

This Word was formerly uſed 'mm the proper 
Senſe of 4 Rack, but new 1t 15 out of date 
in that Senſe. find is ſpele Geb 
Matt. 10. 28. you will it ſpelt Gehen- 
ne, and there it fignify's Hell, 

Ne craignez point ceux qui tuent le Corps, 
& ne pecuvent tuer VAme, mais craignez 
plutot cclui qui peut detruice & VAme & 
le Corps en la Gehenne, fear not them which 
kill the Body, and are not able to hill the Soul, 
but rather fear him who is able to deſtroy both 
Soul and Body mm Hell. 

Gene, ( from Gener9 teroubM#d, perplexed ; 
ſtraitned for want of room, that has nos room 
enough. | 

Genealogie, ( f. ) Suite & Denombrement 
d'Ayeux, pedigree, genealogy. 

Dreſſer la Genealogie de quecun, to make 
ones Pedigree. 

Genealogiſte, ( m.) faiſeur de Genealogie, 4 
Genealogiſt. 

Gener , #o erouble , perplex , or be trouble» 
ſome to. 

Il me gene, je ne ſuis pas en libertc; lors 
ue je ſuis avec lui, bis Company #s a bur- 
to me, I am not free when 1 have him 
with me. 
Se gener, to trouble himſelf, to put himſelf 
to trouble. 
Se gener vainement,to trouble himſclf in vain. 

General, general, univerſal. ' 

As, un Principe general, 4 general Princ:- 
ple. Une Maxime generale, 4 general ( an 
univerſal) Maxim. 

Promettre une Choſe en des termes gene- 
raux, to promiſe a Thing in general terms. 
General, ( a maſc. Subſt.) a General, he that 
c an Army mm chef ; the General of 
a Religious Order. 

On appelle, General Arm&e celui qui 1a 
commande en chict, & qui pour meriter ce 
grand Emplot doit avoir#la Tte meillewe 
que le Bras, we call a General of an Arm) 
the Perſon that commands it in chief, and who 
to deſerve ſuch a Place muſ® have his Head 
ſtronger chan his Arm. 

Un bon General entend YArt Cattaquer le: 
Places, & cherche toujours 2 fe camper 1i 
avantageuſernent, qu'il ſoit a ſon choix 48 
donner Bataiile ou de Veviter, a good Gene- 
ral underſtands the Art of attac'ung fortsfied 
places, and always mncamps wit! ſo much ad- 
vantage , that he may chuſe either to give 
Bartel, or avoid it. 

En fin la Conduite d'un General doit @tre 
telle, qu'il puifſe d'un cote inſpirer 2 ſes 
Troupes la Confiance, la Valeur, PAmitic, 
& le Reſpect, & de Fautre donner la Ter- 
reur a PEnemi, in fine ſuch ought to be the 
Condutt of 'a General, as to rasſe on the ohe 
fide the Courrge of his Men, to make 'em have 
a good Opinion of him, to gain their Love 
and their Reſpe#, and on the other fide to make 
his Enemies fear bim. x 
General de Cavalerie, ou d'Infanteric, a Ge- 
neral of Horſe, dr Foot. 

En general, ( Adv.) in general, 

Generalat, { m.) Generalſhip, the Dignity / or 
y__ ) of 4 General, either of an Army, or 
of a Religious Order, 

Generale, - a fem. Subſt.) As, batrela Gzne- 
rale, to beat the Drum for all the Infantry to 
march, to beat a general March. 

Generalement, generally, in general. 

Cela eft dit generalement , that's ſaid in 
general. 

Cela regarde generalement tout le Monde, 
that concerns all the World in general. 

Generaliflime, ( m. ) a General:ſſimo, or Gene- 
raliſſimus. 

On Ia fait Generaliffime, he is made Gene- 
raliſſimus. 

Generalite, ( f.) Etendue de Pais dans lequel 
le Receveur general fait ſa fonction, 4 
Generdlity, 


3 Generation, 
or Progeny. 
L*ate de la Generation, the a8 of penera- 
ton. La Generation des'Metaux, the Pro- 
duttion of Metals. 
Y eut il jamais aucune Generation d'Hom- 
mes plus importune que cette forte de gens ? 
was there ever a" Generation of Min more 
troubleſom than that ſort of people ? 
Genereulement , generouſly, nobiy ; valiantly , 


Ilena uſe fort genereuſement 2 mon egard, 
he has done very novly by me. , 
Se defendre genereuſement, to defend him- 
ſelf ſtouth, to make a ſtout defence. | 
Genereux, generous, noble, that hath a great 
ſoul, full of generoſity. 
Il elt trop genereux, il a PArge trop ge- 
nereuſe, pour oublier tant d'amitic, he is coo 
enerous, he has too generous a Soul, to forget 
o much love. 
Vous <tes trop genereux pour me refuſer 
cette Grace, you. are £09 generoms to deny me 
that Kindneſs. | 
C'eſt une Dame tout 2 fait 
1s 4 gracious Lady. 
Une Action genereuſe, 4 generous AF | 
Generoſite, (f. ) generoſity, greatneſs of Soul ; 
a pfece of generoſity, or a generow att. 
La Generofite, qui devroit eclater parmi la 
Noblefſe, & qui en devroit &tre un Cara- 
Ctere indelebile, ſe trouve quequefois plutot 
dans la Cabane d'un Berger que dans les 
Palais _ Grands, —_—— which id 
pear among ft the Nobleſs, an 
Fi an indelible Charatter of Sr Xx 
13 ſooner found ſomerrmes in a Shepherds Cet- 
tage than in great Mens Pallaces. © 
Des qu'on fe croid au defſus de IEnvie & 
de la Cenſure, adicu la Generofitse, on ne 
veut plus ſe contraindre, & dans cette pen- 
{ce on facrifie follement ſa Reputation 2 
des Baſflefſes & Caprices bien eloignez d'une 


genereuſe, ſhe 


randeur d'Ame,. aſJoon as a Man thinks | 


mſelf above Envy and Reproof, farewell 
Generofity, he will not force bis own nature, 
but led . away by his fancy does fooliſhly 


" ſacrifice his Reputation ro ſordid Ai 


and pitiful Fancies far enough from. any 

greatneſs of Soul. 

Ceft une Generofit Fans exemple, this 1s 

an unparallellcd piece of Generafity. 
m— (f. ) Genefis, the firſt Book of the 


ive, 
Genet, (m.) Broom; Genet, a kind of Spaniſh 
Horſe. 


Il y a trois ſortes de Genet, -I'un doat les 
Branches portent plufieurs Verges longues, 
_ Eroites, & rondes, & qui flturit jaune, here 
are three ſorts of Broom, one having bran- 
ches that bear ſeveral lang, ſtrait, and round 
Twigs, whoſe flower 1s yellow. 
Il y ale Genet commun, dont les branches 
portent pluficurs Verges propres 2 faire des 
Balais, there 15 the ordinary Broom,” the bran= 
ches __—_ bear ſeveral Twigs fit tro make 
Brooms with. 
Il y a encore le Genet blanc, qui pouſfſe 
plufteurs branches, & qui porte des feuille 
blanches, to thoſe add the white Broom, which 
ſhoots ſeverhil branches, and bears white 
leaves. DP. >. . 
Etre monte ſur un Genet d'Eſpagne, to ride 
upon n Spamſh Genet. | 
Le Genet d'Eſpagne eſt un Cheval de petite 
taille,-mais bien proportionne. 
Genetin, ( m. ) a kind of white H 
comes from Orleans. 
Genette, (. ) forte d'Embouchure de Chevyal, 
a kind of Bit with a round pore. 
Genette eſt un Mords 2 la Turque, dont la 
Gourmette eft d'une piece, & faite comme 


ne which 


un grand anneau, mis & arrete au haut de | 


la hbertE de Langue. Quand on bride un 
. Cheval, on lui tait paſſer le menton dans 

cettgGourmette, qui lui entoure la Batbe. 

Ces ſortes de Mords ſont fort en uſage'l la 

Cour, ; 

Porter les Jambes 2 la genette, to ride with 


very ſhort ſtirrups. 
Dd . Porter 


— 


G E 


G E 


G E 


Porter les Jambes 2 la Genette, c'eſt les 
porter tellement racourcies, que I'Eperon 
porte vis 2 visdu flanc du Cheval. Ce qui 
paſſe pour une Galanterie, & pour ung Ad- 
drefſe, parmi les Cavaliers Eſpagnols, qui 
yont 2 la Genette, marchant au Cours de- 
vant les Dames. | 

Genevre, (m.) baie de Genevrjer,Jun:zper-berry. 
Le Genevre eſt bon pour chaſſer les Vents, 
Juniper is good to drive out the Wind. 

' Le parfum du Genevre chafl: le Serpent, che 
ſmell of Funiper drives'away a Serpent. 

{ Genevrier, ( m. ) the Juniper=tree. 

Le Genevrier aimeJes Montagnes, che Fu- 

| miper-tree lones the Hills. ; 

Genie, ( m. ) Genius, or Angel; Genius, or 
Wit ; Gengus, or Inclination. 

| Lebon & le mauvais Genie, the good and 
_ Genius. j > as 
C'eit un petit ( un pauvre ie, 't# 4 
mean Wit. Ce neſt pas un grand Genie, 
he is no ggeat Wit, or ( in 4 burlesk ſenſe) 
he tx no great Witch. oil 
Avoir un beau genie, #0 have a fine genim. 
It n'a point du tout de genie pour les Let- 
tres, he bath no genius at all for Learning. 

Genifle, (F. ) jeune Vache, an Heifer, a young 


Cow. - 

Une belle Genifle, a fine Hesfer. 
Genital, qui ſert a la Generation, geniza!, 
. generative, or ſerving to gener atuon. 

La Parti genitale, be ggratal Member. 
| Genitif, ( 4. ) Cas de Nom -Grec ou Latin, 
| 'Genitive, a Genitrve Caſe. | 
'f Genitoires; (f.) the Genitals, or privy 
Parts, the Inſtruments of generation. 
Il a jurE quiil Ivi couperoit les Genitoires, 


he ſwore be would cut off by Genurals. 
pleuvoit des Genitoires, combien de 


* 2 pood Showr of Genitals ſhould bappen, how 
| - 7 andy ery neg Gutters ? 
Genou, ( m. ) formerly fpel: Genouil, the Knee. 

_ le Genou, of14 the mos Se met- 

tre enOoux,. to PU {8 
nvellioe, CF.) os of _ 

piece, Sounk i rs 

34 0 
go? ym In "which laſt ſenſe 1t # alſo 
called Genouillere de Gouteux. 


the ſtalk of ſome 5. 

Plante genouilleuſe, 4 kneed Plant. 

{ Genre, (m.) Gender, or kend; courſe,or manner. 
Le Genre Maſculief*& Feminin, che Maf- 

culine and Feminine Gender. | 

Admirable en fon genre, admirable n its 


. Choifir un genre de Vie, to fix upon 4 courſe 
of Lafe. 
Or cbws. As, la Rhctorique a trois Genres, 
le Demonſtratif, le Deliberatif, & le Judi- 
ciaire, Rhetorich hath three Parts, the De- 
atrve,Deliberative, and Judicial Part. 
Gens, ( m.) men, people, folks ; Mer, Servants, 
Attendants, Domeſticks. See Gent. 
Des Gens 2 pie, . ( or Women) a foot. 
Des Gens 2 Cheval, people on horſe-back, 
Gens de Robe, Gown-men, Gens d'Egliſe, 
Church-men, C . Gens de metier, 
Tradeſ-men, Ha aftſ-men. 
Gens de marine, Sea-men. Des Gens de 
Guerre, Sauldiers. 
Des gens de bien, good people, juſt men. Les 
gens du Monde, the worldly Yor of people. 
Gens de ſac & de corde, wretched ( profii- 
gate ) Men. 
Gens de mauvaiſe Vie, lewd ( wicked:) Men ; 
Sinners, Luke 5. 29. 
Les gens de la Chambre du nouveau Maric, 
( Luke 5. 34-) the Children of the Bride- 
_ Chamber. 
. Ses Gens ſont ils venus ? are by Men ( are 
"by Servants ) come ? [ll eit venu avec dix 
de ſes Gzns, be i come with ten of his Men, 
or ten of bis Attendants. 
Or ebus. As, les Gens du Roi, the Kings 
Counſel learned. 
Before an Adjettive Gens is maſculine ;, but, 
after an Adjettive, it 1s femunine. , 
Before an Adjeftive. As, des gens mariez, 
married people. Les gens de marine ne ſont 


es Fetendroient ſous les Goutieres ? zf 


| Genouilleux, kneed, Bru full of Jomts, a| 


ce la ? what 

" mauvaiſes gens, they are an ill ſort of people. 

" And yet this Adjectyve, Tout, is ſometimes 
uſed before Gens un the maſculme Gender, 


all in the maſculime. 
Az, tous les honnCtes gens en ſont perſua- 
dez, all bonef are ſatisfy'd about it. 
Tous les gens de bien ſont de ce Sentiment, 
all good people are of that Sentiment. 
Toutes les petites gens ne {ont capaliſes de 
ces Maximes, all ſorts of people are not ca- 
#7 of ſuch Maxims. 
{ 


is altogether Poerical, and only ſed mm a bur- 
lerh — 
Az, la Gent qui porte lc Turban, the People 
that wears a Turbant. 

| La Gent 2 Gregues retroufſces , cd. les 
Pages, the People that wear Trunkbreeches 
( ſuch as Pages wore former. ) 
Gent, ( Adj#) cd. propre, gent , neat, or 


Gente. See Jante. 

tGentil, pretty, or comely ; pretty, gentetl, ha- 
ving 4 pretty way with him ; pleaſant, mer- 
ry, good company. 
Un ___ Eitant, 4 pretty (comely) Child. 
Elle eft 6 gentille, ſbe 5s /o pretty, ſhe bas 
ſuch pretty ways with ber. 
En veritE vous ctes gentil, truly you are good 


company. 

Geatilhomme, ( m.) Gentleman, a Gentleman 
born ; a Gentleman, or a Man of good faſhi- 
0n;* a Gentleman, or waiting Gentleman. 
Un brave Gentilhomme, 4 Gentleman, 
wel ne Gentilhomme, he is a Gentleman 


Le Roi'a 35. Gentilſhommes Servans, qui 
font la fontion d'Echanſon, de Panetier, 
& d'Ecuyer trenchant, che Kyng hath 36. 
waiting Gentlemen, who ſerve hum as Cup- 
bearers, Panilers, and Carvers. 
Il a auffi quatre premiers Gentilſhommes de 
la Chambre, & 4$ Gentiſhommes ordinai- 
res, He bas alſo four principal Gentlemen of 
the B-d-Chamber, and 4% Gentlemen ( or 
Grooms ) im ordinary. 
Il ya dailleurs 200 Gentiſhommes au bec 
de Corbin, qui marchent aux Jours de Cere- 
monie deux 2 dcux devant le Roi, there be 
moreover 200. Gentlemen Penſioners, who go 
two and rwa before the King up Days of 
Solemmity, * 
tGentilhomimerie, (f. ) Gentility 3 a Country- 
Houſe that looks like a Gentlemans Houſe. 
Mettez un peu votre Gentihommeric 2 
©part, lay @ little afide your Gentility. 
Sa Maiſon de Campagne une petite 
Gentilhommerie, by Country Houſe 15 like 
a little Country Gentleman” s Houſe. 
{Gentilleſle, { f. ) 4 pretty way, or genteel car- 
raage 3 a pretty rick, or neat trick ; 4 pretty 
toy, or knack; a pretty ( or witty ) paſſage ; 
4 merry conceit, or wanton expre, 
La Gentillefſe eſt le Partage de la France, 
France 1s the Country for pretty ( or genteel ) 


Carriage. 
Un ay qui fait mille petites Gentillefſes,an 
A s 4 thouſand tricks. 
Il a ered rate Geatillelies & la Foire, be 
| bt a thouſand pretty toys ( or knacks ) 
, #n the Fair. 
J admire toutes les gentilleſſes de votre Let- 
tre, I admire all the pretty paſſages of your 
Letter. 
Il y de certaines gentillefſes qui ne ſe peuvent 
bien dire en notre Langue, there are ſome 
wanton - h—_ whych are not ſo proper for 
Get fox) les Payens, the Gentiles, or the 
Heathens. 


Les Gentils adoroient les Idoles, the Gentiles 
worſhipped Idols. 

Foe ſame 15 alſo the Plural of Gentil. 
tGentiment, prerraly, handſomely, neatly. 

As, il danſe geatiment, be dances prerrly. 
Gentiſhommes, Gentlemen. Tis the Plural of 
Gentilhomme. 

Genuflexion, ( f.) VaCtion de flechir le Ge- 
nou, Genuflexion, or bending of ones knees. 
Geographe, (m. ) Geographer. 

Un fameux Geographe, a famous Geographer. 


our $ 


e are thoſe ? Ce ſont de 


and ſometimes wn the feminane, but moſt of 


ts (f.) People, or Nation. This Word 


Deſcription de la Terre , Geograthy, or + 
Deſcription of the Earth, _ 
Apprendre la Geographic,to learn Geogra- 


by. 

E Geographic eſt une Science aiſce, diver- 

tifſante, & tres utile dans1a Societ6, Geogra- 
phy 1s an eaſy, pleaſant, and uſefull Science. 

Geographique, Geographical. 
As, une Table G:ographique, 
cal Table. 

Geolage, (m.) ce qu'on donne au Geoler 
pour le Tems quon a etE en Priſon, the| 
Jaylors Fees. | 
Payer ſon Geolage, co pay the Faylers Fees, 

Geole, ( f- ) cd. Priſon, Fail, Priſon. | 

Geolier,(\.) Celui qui gfrde la Priſon, Fayler. 
Un vigilant Geolier, a wartchfull Faylor, 

Geoliere, ( f.) 4 Jaylors Wife. 

La Geoliere eft belle, tbe Jaylors Wife is a 

pretty Woman. 

Geomance, ( f. ) better than Geomancie, a} + 
Divination by Points and Circles made on 
the Earth. 

Geometral, Geometral. 

Un Plan Geometral, a Geometral Draughx. 
Geometre, ( m. ) a Geometricaan, one that bas 
shall in Geometry. | 
Un'bon Geometre, a good Geometrician. 
Geometrie, ( f. ) Grometry. 

La Geometrie eft une Science qui apprend 

2 meſurer la Ferre, & toutes ſortes de 

Longueurs, de Diftances, & de Corps Soli- 

des, Geometry is 4 Science, that teaches to 

meaſure the Ground, and all manner of Lon- 
gui of Diſtances, and of ſalid Body's. 
a Geometrit eſt belle & utile, Geometry 5: 

4 fine and uſefull Science. 

—— Geometrical , of ( or belonging 
ro . 

Un Pit, un Pas geometrique, 4 geomerrical 

Foot, or Pace. 

Une Proportion g&ometrique, a geometrical 


Geometriquement, Geometrically. * 

Demontrer Geemetriquement une Choſe, 

to make a Thing out Geomeerically. 

Geranion, (m.) 4 ſort of Flower, not unlike 
the Violet. . 


Le Geranion eſt une 
ble 2 la Violette. 
Gerbe, (Ff. ) a Sheaf. / 
As,' Gerbe de Froment, de Seigle, d'Orge, 
ou d'Aveine; 4Sheaf of Wheat, Rye, Barley, 
4 Oats. Gat. 
aire une » to make up a Sheaf. - 
Gerber ( Terme de Marchand de Vin) # 
put Tuns upon Tun in a Ship. 
Gerce, cleft, cur into Jwmall clefts. 
Du bois gerce, wood cut in ſmall clefts. 
Gercer, to cleave, to cut in ſmall clefts. 
Le-froid gerce les levres, cold weather cuts 


the lips, , 
Gereeure, ( f. ) a cleft, chink, or chap ; alſo 
6 Tarſure 


Gerer ( Terme de Palais) qui fignifi: avoir 
ſoin de, to manage. | 

As, gerer le Bien d'un Mineur, to manage 

the Eſtate of One under age. 

Gerfaut, ( m. ) forte d'Oilcau de Rapine, « | 
Gefen 


Germain, germane. 

As, Coufin germain, Couſm 
fine germaine, a (ſbe ) Couſin germane. 

+ As, Coutin ifſu de germain, 4 ſe- 


cond Couſm. | 
« (ſhe ) ſecond 


Coufine iffue de germaine, 

Couſm, 
Germandrde, (F. ) forte d'Herbe, Germander. 
Germe, ( m. ) 2 young bud, or ſhoot. 
Germe d'Oeuf, che Sperm of 4n Egg. 
Germe de feve,che mark in the Horſes mouth. 
Ceſt la Marque noire qui vient dans le creux 
des Coins d'un Cheval, laquelle, s'y etant 
form&e environ les cinq ans & demi s'y 
conſerve juſqu'a fept ou huit ans. 
Faux Germe, Chair ſans forme qui s'cngen- 
dre dans la Matrice, a falſe Conception, 4 
Mooncalf. 
Germer, pouſler un germe, to come ( or ſhoot ) 
up, to ſpring out. 
Les Blez commencent 2 germer, the Corn 


begins to ſhoot up. 


La Verit& germera dela Terre, (P/:85-11.) 


a Geog raphz. 


petite fleur qui refſem- 


Geographic, (f, ) Science qui enſeigne la 


pas fort civils, Sea-men are very not civil, 
After an Adjettive. As, quelles gens ſont 


Truth ſhall ſpring out of the Earth. A # 
, tGeroflce 


— 


— —— - 


Gl 


GI 


© -" 


Sce Giroflce. | 


fGerolice. Gerund, part of a Verb. 


Gerondif, ( m.) 4 


= 


Gefier, ( m.) giſem, 


GerccC. 
Gercer. 
Gerceure. 


the giſern of a Bird. 
The common People of Parzs call it Juher, and 
athers write it Gifter. Bute Geller the 
Word amcngft the beſt ſort of people. 

Le Gefier & le Coeur ſont les Parties les 
moins bonnes de 1'Oiſcau, the Giſern and 
the Heart are the worſt Parts of a Fow!. 


fir, to ly, to Iy down. 

Abe is a Verb quite out of ane 6 
third perſon perſon Singular of the 
Tenſe Indicatrve Mood. See Git. 


GerſE 
Gerler 
Ger(ure 


Git, the 
Preſent 


Geſnant n_ 
Geſne NE. 
Geſnd - Gere. 
Geſner , G-ner. 


geſture, the motion of the 


hu way of delivery. 
Faire beaucoup de geſtes, to be full of 
atiion. 
Un Orateur qui a le Geſte beau, an Oratour 
that bath a fine way of Delsvery. | 
Geſtes, Exploits de Guerre, great Attzons, 


Deeds. ; 
Je parlerai de tes Geſtes merveilleux, ( P/. 


145. 5.) 1 will ſpeck of * ous 


Sela ( m. ) qui fait beaucoup 

Gefticulateur , ( mm. / qui tatt 

ro —_— a man full of attion when be 
co Yeattens, entr autres Nations, font de 


Geſte, (m.) ation, 
Body wha one ſpeaks, 


R - paſs th 
Lo AAS 


tGeſticulation, ( F. ) roo much aftion. 
La Gefticulation n'eſt point agreable, too 
much Aion is not able 

{Geiticuler, faire trop de geſtes, to be too full 


action, 
En parlant il gefticule ſans cefſe , when 
be ſpeaks bis bands work as faſt as his 


tongue. 
$Gevre, (Ff.) 4 white froſt, or hoar-froſt ; as 
Ex. 16. 14- 


G I 


Gibeciere, (f.)) 4 pouch, bag, or poke, where- 
n Sores _ Lrors bulers, uu ſmall ſhot ; 
a Shepherd's ſcrap, , or bay. 
Faire des tours de Gibeciere, jouEr de la 
gibeciere, co play Tricks by vartue of Hocus- 


pocus. 

Gibet, ( m. ) Gallows, Gibber. 
Mener un Criminel au Gibet, & condut 4a 
Malefatior to the Gallows. , f 
————_ au Gibet, to gy him to the Gal- 


s. 
Gibier, ( m.) Game, any kind of Fowl hunted 
or hawked at ; one that's e cheated or 
ulled ; a Wench, or Whore, a lewd Woman. 
oila notre Gibier, there's our Game. Le 
Gibier eſt bon preſentement, now wild Fow! 
37 good. 


| 


Ha! qu'il fait bon trouver un Gibier fi 


ere CET 


% 


—_— 


facile, O! 'tiza great comfort t6 meet with 
people ſo eaſy to be cheated. 

t Ceſt du Gibier, ſhe 1s 4 Wench. 

Or thus. As, + cela n'eſt pas de votre Gi- 
bier, cd. cela ne vous regarde pas , that's 
none of your Buſineſs, that does not concern 


ou. | 

Giboute, (F.) Onddce de Pluie, 4 Showr, 4 
great Showr, 4a ſudden Showr. 

tGiboyer , pour dire chaſlſer, to for!, to 
hawk. 

tGiboyeur, (m.) Terme burleſque pour dire 
Chaſſeur, a Fowler, or Hawker. 

Gigot, ( m. ) a Leg. : 
As, un Gigot, ( or rather, une Eclanche) 
de Mouton, 4 Leg of Mutton. 
+ Etendre ſes gigots, to ſpread by legs. 1! 
chaufe ſes gigots aupres du feu, be warms 
bs legs by the fire. © 

Gigote, truſſed. | 
As, un Cheval bien gigot6, « Horſe wel 
truſſed. 
Par un Cheval bien gigote il faut entendre 
un Cheval qui a les Cuiſſes fournies, & pro- 
portionne&es A la rondeur de la Croupe. Au 
contraire on dit, qu'un Cheval ett mal 
gigotC, quand il a les Cuifles maigres, & 
mal proportionnCes 2 la largeur de la 
Croupe. 

Gigue, { f. ) ſorte de Dance Angloiſe, a 7ig, 
an Engliſh 7ig. 
Dancer-une Gigue, to dance 4 Jig. 

tGiguer, cd. dancer, fauter, to dazice, t0 caper. 

tGille. As, faire pille, cd. $entfuir, fo run 
away. : 
I! a fait gille, he gone, he # run away. 

Gimbelexte, (F. ) petit morteau de Pate for- 
md en rond ou Von met des Oecuts,du Sucre, 
de VAmbre, & - Muſc, 4 _ kind of 
Paſtry work,, ma amongſt other Things 
of = Sugar, ankons e, and Mwk. 

Gimnotophitte. See Gymnoſophiſte. 

Gingembre, (m. ) Ginger. 
Le Gingembre eſt fort chaud, Ginger # 


very bot. 

Ginguet, / m. ) mechant petit Vin vert, 4 
tart fort of Wine. 

Gipon, ( 1. ) forte de houpe de frange avec 
quoi le Cordonnier & le Corroyeur cirent, 
a piece of Fringe wherewith Shoomakers and 
Tanners wax their leather. 

Girafe, (f.) Animal ſauvage qui ſe trouve en 
Aﬀrique, 4 long-necked Creature, about the 
bigneſs of a Calf, bred in Africk, and got 
( according to ſome Writers) by a Camel on 
a Panther. 

Girandole, (f. )) Chandelier de cryſtal 2 plu- 
fieurs branches, a branched cryſta#Candle- 
ſtick, with a braſs foot. 

Giraſole, Cf. ) Pierre precicuſe qui eft une 


ſorte d'Opale, Giraſcl, 4 precious Stone be= | 


ing 4 hind 0 . It yields an ee-like 
Lefre which Abs won It turns, anks Foy 
towards the Sun , for then it caſts forth 
beams like the Sun. * 

Girofle, ( m.) Cloves. 
As, donnez moi du girofle, give me ſome 
cloves. 
Un Clou de girofle, 4 Clove. 

Giroflte, (F.) 4 Gilly-flower. 
Giroflce muſquee, & clove Gilly-flower. 
Giroflce blanche, rouge, violette, jaune, ou 
marbr6e, a white, red, violet, yelaw, or 
marbled Gilly- . 

Giroflier, ( mn. ) the Gill-flower plant. 

Giron, ( m.) lap, boſom. 
On jette le ſort au Giron, mais tout ce qui 
en.doit avenir eſt de par TVEternel, ( Prov. 
16. 33.) the Lot ms caſt into the Lap, but 

. the whole diſpoſing thereof of the Lord. 
Nahomi prit I'Entant, & le mit en ſon Gi- 
ron, ( Ruth 4. 16.) Nahoms took the Child, 
#nd laid it in her Boſom. 
But Giron # little uſcd in that Senſe, eſpeci- 
ally in Converſation. In a figurative Senſe 
it much more in uſe, as when we ſay 
Rentrer au Giron deTEgliſe, to return into 
the Boſom of the Church. 

Gironne, rounded ; gyronee, in Heraldry. 

Gironner, donner la rondcur a un Ourrage, 
to round. 

Girouttte, (f. ) a Fane, or Wrather-ſlug ;, alſo 
a Weather-cock, 
t Il tourne 2 tous Vents comme une CG: 


| 


- 


every Wind. 
fGiſant. 
Pf. 41. $ 


leurs Tanieres, doth the Sun riſe? they ga- 
ther themſelves together, and lay them down 
in their Dens. | 

And _ 1o, 13. Gifant avec le Sac & la 
Cendre, ſitting in Sack-cloth and Aſhes. 
Gifant, ( m.) Termes de Charon, that 
which bears up the Rails of a Cart. 


Giſent Git, 
Gift See <\ Git. 
Giſte  C Gite. 


Git. Thu # the third perſon SHipubar of the 
preſent ny Indic. M-od of Gefir,an obſolete 
" Verb whic fig 'd to by, or t6 by down. 
Of which Verb there is nothing left in Uſe, 
but this perſon Git, and its Plural Gifent. 


As, Cy git un Ignorant Abbe, 
Qui ne fſavoit ni A, nj B, 


Within this Place ly's a ſad Abbot, 
Who in his Abece was but a Sort. 


Savez vous en quoi git 1a DifficultE? do you 
know wherein the Difficulty lies ? 
St tu ne fais bien, le Peche git 2 la Porte, 
( Gen. 4.7. ) if thou doſt not well, Sin lieth 
at the Door. 

Ces deux Ifles giſent entrelles Eſt-Oveſt, i 


ly Eaſt and Weſt three leagues aſunder, 
Gite, ( m.) form, the form of 9 Hare th: 
Place where a Travellour lies ; ones | 
Un Lievre en ſon Gite ſongeoit, 4 
its form dreamed. | 
Nous irons au Gite (notre Gite ſera ) en 
un tel Endroit, we ſhally in ſuch a Place. 
Payer ſon Gite, to pay br Lodging. 
Or thus. As, Prov.21. 16. L'Homme qui 
ſe fourvoze du Chemin de Prudence auca 
ſon Gite en la Congregation des Trepafiez, 
- of 1 eng s out of _ Way of Un- 
erftan 1 remain in the Congrep ati- 
on of the Deed. way 
And Prov. 24. 15. Mechant, n'epie point 
I du Julte, & wi gate "point ſon 
ite, {ay not wait, O wicked Man, ; 
the Dwelling of the Righteous, ſpoil Iz 
reſting Place. 
Giter, Terme de Mefſager & de Voyageur, 


to by. 
Nous giterons anjourd'hui 2 Dijon; we ſhall 


ly to might at Dijon. 
GL 
Glace, (f.) Ice, or frogen Water ; the Glaſs of 
a Looking Glaſs, or Coach ; the Ice of a Cake, 
or of any Preſerves. 
Une Glace epaiſſe, a thick Ice. Fendre la 
Glace, #0 break the Ice. Boire 2 1a glace, 
to drink with Ice. Sorbet 2 la glace, Sher- 
bet to be drunk. with Ice. 
Vos Larmes ont fondu la glace de mon 
Cceur, your Tears have melted the ice of my 
Feart., Elle eſt pour moi toute de glace, 
ſhe is all ice tome. Je meſens tout de 
quand Jecri pour autrfti, I find my ſelf alt 
ce, when I muſt write for others. 
"Une belle Glace de Carofle, a 


Coach- 
glaſs. Polir une Glace, co 


ſh a Glaſs. 
_ Glaces de mon Carole ſont es my 
oulc 


laſſes are broken. Mettre des Glaces 

2 un Carole; to put Glaſſes to @ Coach. 

Une belle Glace de Biſcuit, de Confitures, 4 
fine Ice of Biskets,' or Preſerves. 

Or thus, As, ferrE2 glace, froſt-nailed. 
_ ferrE 2 =_ {avoir bien la Choſe, 
to have a perfeft ledge of a Tong. 
Glace, frozen, frozen up, led, oo $1 
to ice ; cold, frogen up, without love ; 
that hath a fine gloſs on, as preſerves 3 
ſtitched d-wn. 

De YEan glacte, frogen ater. 

Un Galant glace, a cold Gallant. Son Coeur 


rouctte, he like a Weather-coch turns to 


As, tre giſant, to þ, or ly down, 


As, Pſ. 104. 22, le Soleil fe leve- | 
t-il 2 ils ſe fetirent, & demeurent gifans en | 


la diſtance de trois lieuts, theſe rwo 1/and: | 


F A 


Eſt place, his Heart is frozen up. | 
x D d 5 7 un 


—c@ 


—— 
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GL 


. ripon 8. ; -7 i wa 
Conſerves bien glactes, iced Pale 
Une Doublure glacte, 4 Lining ſtitched 

_ don. *© 
Or thus. As, les boiſſons glacces tuent 
beaucoup de gens, drinking with Ice kils 

| yp congeal turn mto ce 

Glacer, fo e, , or e, 

beth inebe aire the neutral Senſe ; to ice 

erves, and the li - co ſtarch 

an de IEau, - glacer de Eau, to 

turn Water imto Ice. | 

| Glacer des framboiſes, des groſcilles, &c. 

to ice rasberries, s, Sc. 

| Glacer une Doublure, -eo ſtiech dorn a 


| 
| 
| 
| 


Tee ;' to chill. 
De YEau qui fe glace, 
La Mer ne ſe glace pas aiſEment, 
does net eaſily . 
Te ſentis _ mon Corps tout mon Sang 
le glacer, I felt my Bloud chill in my Veins. 
Glacial, frozen. 

| As, la Mer Glaciale, 
. the Northern Ocean 
Glaciere, ( f. ) Loge oli I'on conſerve de la 
Glace I'Et& pour boire frais, an Ice-bouſe. 
Glacis, ( m. ) Terme de Fortification, Gla- 


a. » 3 ation. 
Cate la Contreſcarpe, the Glacs of 


"ounter ſcarp. 
t —_ en general fignific une 
e fort addoucie, & c'eſt ce qui rend 


| es ns rang | 
(Glaze, m.) 4 pb . | 
I 7 wr doonchd Glagon, he # « cold 
4 4 piece of Ice. L'un eft tout feu, &©1/au- 
, tre _— the one # all fire, and the 
ice. 
Lex =o 


_—_ Fanfaron, 4 beHoring 


Water that freezes. 
the Sea 


the Frozen Sea. So #s 


laieul. See Glayeul. 
| Cir Cf) od blanc d'auf, apy" np 
| Bir by Tos Jo imele fo = - 
| over their Co- 
vors of Calder leather with whites of epxs 
Blanc d'ceuf = the Word in uſe. 
Glaiteux, Terme de Medecin, qui veut dire 
| , plein de glaires, ſlomy. 


ter. 
Glaiſe. See Glaize. | 


Les Loix mettent le Glaive 2 la main des 
Magiſtrats, the Laws put the Sword yneo the 
' hands of the Magiſtrate. 
- La Mort parmiiles Feux, les Glaives, & 
les Dards vous ſemble bcfle, Dearh ſeems 
 gloriow to you in the midſt of Darts, Sworz!s, 


and Flames. 
Gline, Clay, a fort of fat or clanny 


Earth. 

The ſame # alſo uſed Adjeftively. 

As, un Pot de Terre glaiſe,cd. de Terre forte 

graſſe, a Pot of Clay. 
Gland, ( #n.) acorn ; the glan ( or bead ) of 
_ man's Tard; a bandkerchief- 


Le Gland eft un Fruit de Chene, dont on 
engraifſe aujourd'hui les Cochons, Acorns 
are the Fruit of the Oak, wherewith we fat- 
ten Hogs. 

On dit pourtant, que les premiers hom- 
mes mangeoicut du Gland, ad yet 715 ſaid, 
| that men at firſt did uſe to eat acorns. 


mem. 


On 


\. Un Taffetas glace, « Silk, with a fine gleſs |. 


L : 

ape” in a figurative Senſe. Cet Auteur 

I me glace, that Author does not affett me 
| #n the lcaft. to w 

Son Serieux me glace, bs ſerious Carriage 

chills me. | 

Ai je glacs ſon Eſprit ? bave I chilled (bave 

I damped )- bu Wit ? i 

Se glacer , to freeze, or be overcaſt with 

! 0 


Glaive, ( m. ) Sword, 4 hind of Sword. 
This 1s not a Word to be uſed #n common Diſ- 
courſe, neither in the , nor in the fign- 

| ratiue Senſe. But the proper Uſe of it # im 
fine Proſe, or Verſes. 
he an the Sod ſrl po 
ve, He thes with the Swor -| 
te td = 


buttons for handlerchiefs. 


Gland de Mer, Poiſſon 2 tot 


what reſembles an acorn. 


pres —_ une , | ner Fro 
porow Subſt ance growing between the fieſt: 
and the hin. | 


Une grofle, ou une petite glande, 4 great, 
or 4 ſmall L. 

Gland&e, ( f. ) tout le Gland d'une Fortt, 
ou de queque Quartier de ForCt ons Von 
met les Cochons, che Maſt of a Forreſt, or 
of ſome Part of it, where Hogs are fattenimg. 
Une bonne 7 Hh a good Tear for Acorns, 

ood ſtore 0 

oil, ( f. ) petite glande, a [ittle kernel. 

Glanduleux, qui a des glaudes, kernelly, full 
of kernels. 

Une Chair glanduleuſe, kerne!y fleſh, fleſl 
Full of kernels. _ Y 

Glane, ( f. ) poignce d'epis, @ handful of 
cars of corn, 

Glaner, to glean, to pick, up ears of corn af- 
ter Harveſt 


Voici ce gue j'ai gland aujourdhui, /o much 

I gleaned to day. 

\Glaneur, ( m. ) 4 Gleaner. 

Un pauvre Glaneur, a poor Gleaner. 
Glaneuſe, (F. ) 4 Gleaner, a ſhe Gleaner. 
Glapier, See Clapier. 

Glapir, cd. crier comme font les Renards, to 
yelp, or cry like a Fox. 

Le Renard lapit, the Fox elps. 

Elle glapit desu'on 1a touche, ſhe cr55 out 

if. one do but touch ber. 

Glapifſant, cd. pergant & aigu, ſbrill. 

Une Voix glapilfante, « /-r1t Voxce. 
Glapiſſement, ( m.) Cri pergant & aigu, zelp- 

89g, the cry of a Fox, 

Glayeul, ( m. ) forte d'Herbe, qui ct longue 
large, grofle au milicu, & aigue aux deux 
cotez, Flag. . 

Gliffade, ( f.) « ſlip, or ſlipping; «4 motion of 
the pike forward or backward. 

Une dangereuſe gliflade, 4 dangeron: ſlip. 

Faire une glifſade, eo flip. Apres pluficurs 

on je ſuis en fin tombs, I ſipe Jo often 

} that II fell down at laſt. 

hee gliffade =_— ique, to move 

| tbe pike forward or 

Gliffant, Neppery. L9Y 

As, un Chemin gli « ſlippery Way. 

La Terre eſt fi ns, je ne Gurols 

marcher, tbe Ground # ſo ſs , that 1 

cannot po. 

Il y avoit au fond de 'Eau quantitd de Cail- 

loux gliſſans, ebþe borrom of the Water was 

covered with ſlipp 


Gli de. 
Mon pi6 a glifle, & Jai penſ© tomber, wy 
for te: and I was like to get a fall. . 
Glifſer a defſcin ſur la Glace, to ſide wpon 
the ce. S'amuſer a glifſer, to ſpend by trme 
in ſliding. 
Or thus. As, comment avez vous laifſe 
lifſer ce*te mepriſe ? how came you to over- 
fre that miſtake ? 
Glifler x alſs uſed in an afive Senſe. 
As, glifſer une Marchandiſe de Contreban- 
de parmi celle qui ne Veſt pas, to ſbp mm 
a probibited Commeodity amongſt that which 
5s mor. 


Glifſer la main dans la pocke d'autrui, ro 
ot oy IT 
e & , to ſlip Cor cr im, to fb 
( or ) into, to 5 eh if. p 
| As, fc ({c fonrrer,) en 
ſup into a Place. Se glifſer dehors,to ſhip one. 
Un fatal Venin $s'eſt glifſe dans mon Ceeur, 
« fatal Poiſon bas flipe into my Heart. 
Si ce Mal fe glifſe une fois dans la Ville, sf 
that Evil do but once get inzo the Town. 
ce (entois une ſecrette Flamme qui fe gliſ- 
it juſques dans mes Os, I felt a ſecret 
Flame whs ene oy wary 2s, 
| Se glifſer dans Tamitie de quecun, to in- 
. finuate himſelf #mo ones friendſk ip, to creep 


into ones favour. 


CeVice ſe glifle ſubtilement dans les Eſprits, 


De beaux" glands, delicate band-ſtrings, fue 


dur couvert de | Gliifſcur, ( m1.) a $ ider. 
deux coquilles, avec la figure d'un gland, | 
a kind of Muſcle, or Sh:lI-fiſh, that ſome» | Gliſſvire , ( f. ) petit Chemin glac& ſur quo 


| 


that Vice mifinuates it ſelf cumin; mt: | 
the Mi 3 | 


Mind. 


Un grand Gilleur, a gre: Slider. 


Von gliile, « ſt:ce. 


Glande, ( f. ) partie du Corps molle 2 peu | Giobe, { m.) a Glebe. 


Az,un Globe Terreſtre, a Terreſirial Glcbe, 
Un Globe Celeſte, a Celeſtial Globe. 


' 


t Les Globes de fon Sein font plus blancs 


que la Neige, the Glebes of ber Breaſt ae 
whiter than Snow. 

Gloire , (f. ) glory, or honour ; glory, praiſe, 
fame, or name ; glory, or ornament ; prade, 
La Gloire de Dieu, Gods Glory. Rendre 
gloire a Dicu, #0 give glory to God. 
Conſacrer toutes (es Actions 2 la Gloire de 
Dieu, to conſecrate all bis Attions to God: 
Glery. La Gloire des Bienheureux dans le 
Ciel, the Glory of the Bleſſed in H:aven. 
Etre paſſionnE pour la Gloire, 70 be gree- 
dy of Glory. Acquerir une grande Gloire 
par queque belle Action , 1» ger a great 
fame (or name) by ſome notable Aion. Ceci 
vous acquerra une G!oire immortelle, <1; 
will get you an _— Glory. 

Donne gloire a Dicu, ( Fob: 9. 24.) #i 
God the praiſe. EI gs 
Vaine gloire, vain glory. Aimer la vaine 
gloire, co be vaim-glortous. 

La Gloire dont la plupart des Hommes ſe 
piquent aujourd'hui eft unc faufle Gloire, 
the Glory moſt Men are for now adays is a 
falſe Glory. Leur Gioire conſiſte en ceci, 
c'eſt 2 qui ſera leplus folt, berein conſiſts 
their Glory, that 15 to ſtrive who ſhall be the 
£reate, F ool. 

La Gloire & la RenommCe ne font que 
Songe & que Fumdce, Glory aid Fame are 
but a Dream and an empty Thing. 

Il eſt la Gloire de notre Societ6, he is the 
Ornament of our Society. 

Il y a une belle & une ſotte Gloire, there 
a commendable and a fooliſh Pride. 

I fait gloire d'Ctre Ignorant, be takes 4 pride 
in bs ance, be us of bu Ignorance. 
On fe tait une Gloire des Choles qui font 
notre Honte, Men cake a pride in theſe very 
Things which are the proper Object of our 


En Termes de Peinture on appelle Gloire 
un Cicl ouvert & lumineux avec des An- 
ges, repreſentC dans une Voute ou un Ta- 
bleaw 
Selon la vertu de fa Gloire, (Col. 1. 11, ); 
according to his glorious Power. 
Gp honow ab\y, with bonour, 
Selt glorieuſement tirC d'affaires, be came 


Combatre glorieuſement, to fight bonoura- 
Gloricux, glorious, illuftrious , famous, proud, 
haughty 


As,. un Nom glorieux, 4 Name. 
Une Action glorieule, «4 glorious Aftion. 
Cette Action rendra {a Memoire gloricuſe, 
this very Aﬀtion will rexder bis Memory glo- 
11045, will make bim a famons Man. 
Avoir Fair glorieux, to have a proxd look, or 
a _ COUNteNance. 
f Un Glorieux, « proud Mx. Une G!orieu- 
le, a proud Woman. | 
Glorification, (f. ) Terme d'Ecriture S. G/c- 
rification, 
Glorific, glorifh'd. 
_ que le Nom = Dieu ſoit glorifie, chat 
ame may be glorified. 
rifier, to glorsfy, halen glory to, | 
As, glorier Dieu, #0 glorify God, to give 


to 
glorifier, to glorify ( to praiſe , com- 
mend, or magnify } himſelf; to boaſt, or 
take a pride. b 
Que ay ui ſe po ſe glorifie au Jer 
neur, m ify's bum{ſcl 
biefelf in the Lord. © EY 
Se glorifier de fon Ignorance, to boaſt of 
( to be proud of, to take a pride m ) his 
ance. 
Gick, (#) a Glyſs, Comment, or Expoſition ; 4 


kind of Poem ofter the $ Way, being 4 
apbraſe upon ſome Samy vw - mm 


| 


Par 
Gloſe, Ly ed, commented, txpounded, ner- 

pret 
Gloſer, 


——— 


. 
—_— — OC —_—_—_— ————— 


"i Vp | G O G O 
3ioſer, £2 gloſs, comment , expound , or mter- | Godenot, ( m. ) a ſcrewed prece of Wood ſhaped | Gomme, ( F. 3 Gas... SAY 
mm a = cenſure, or fas fault with. like a Marmoſer, wherewich Juglers divert |. As, Gomme Arabique, Gum Arabick. 
4s, gloſer une Epitre de Ciceron , ou un their Speftatours, Gomme, gummed; ſtiff, or ſtiffened. | 


Lirre de Virgile, to comment upon an Epiſtle yo un franc Godenot, cd. un Folatre, | Eau gomm&e, gummed Water. ; 


of Cicero, or @ Book of Virgil: - # a meer Fop. Un Ruban gommie, « ſtiff Ribbon, 4 Ribbon 

+ Gloſer un Auteur, £0 c4arÞ 4t"( or cenſure ) | Jeff with gum. Un Chapeau gomme, a 

an Author. | .__ | Goderon Godron. | Jt:ff Hat, a Hat ſtiffened with gum. 
tGloſſaire, ( 1.) 6d. DicMonaire , # Di0- | GoderonneE See <) Godronne. | Gommer, zogum, to ſtiffen with gum. 

nary. Ls _ Goderonner Godronner. —manpajadans ro gum Water. 
Jloffiteur, ( m.) Celui qui fait une Explica- ommer un Ruban, un Chapeau, to ſtiffen 
js _ du 5 a Glgfſer, or Interpgeter, one | Godet, ( mm.) an earthen Bole, or Jug; the | a Ribbon, or a Hat, with gum. Pi 

that writes a Gloſs , or Comment upon a| Cup of a Flower, - 4 | Gommeus, full of gum 3: ſtiff with gum. 

——_ mers FCelt un Tondeur de Napes, & Rinſeur de{ Gond, ( m.) an hinge. 


, ({ m. ) the ling of a narrow-) Godets; cd. un Homme qui n'aime qu'aſ As, les gonds d'une Porte, the hinges of a 
ove il PE —ar Bottle, when on & a ym dans les —_— L _ ; td 
it 1s Cmpeyine. e plait entre deux Treteaux le Dos au Feu ortir des gonds, 29 fly off the hinges, to fly 
Il n'y MG d'harmonie qui chatouille ff | I'Hiver & le Ventre 2 1a Table, hes ow out to Pin fr of 0 f 
agreablement I'Oreille d'un Yvrogne que | Fellow, or one thas makes it bis buſineſs to | Gondole, (f. ) Bateau de Veniſe, Gondola, a 
les aimables glougloux de la Bouteille, | eat and drinkwell. Venetian Beat. 
there's no Harmony ſo agreeable to the Ears | Godiveau ( m. ) ſorte de PAtE, « kind of Pye, | Gondolier, (mm. ) a Venice Waterman. 
of a Drumkerd as the ſweet guegling of 4| oval and open, made of minced Veal, with Gonfler, cd. enfler, remplir , to clog , ſwell, 
Bottle. Muſhrooms and Artichokg-bottoms. fill, or be fling 
Glouſſ:ment, ( m. ) clucking,: the clucking of | Godron, ( m.) 4 » Or ruffle; a kind La Biere gonfle, Ale s clogging, or filling. | 
> Bi ; of Moulding, in Archutefure. ; Se gonfler, ro ſwell, int 4 neutral Senſe. | 
Gloufſer, comme fait 1a Poule qui a de petits | Ces godrons ne ſont pas bien faits, theſe | As, les Veines ſe gonflent, the Veines ſivoll. | 
Poulets, t© cluck,y 4 4 Hen about her| puffs are not well made. : | Gonne, (f.) Terme de: Mer, cd. Futaille 2 
Chickens. Godronne, ſet out with puffs, ſet ruffling. mettre de la Biere, on d'autres Liqueurs, 
Une Poule qui gloufle, a clucking Hen. Godronner., to ſet our with puſs, to ſet | «cen, 4 Sea-cagh.' *.. , ; . 
Glonton, greedy. ruffling. | ey or Gonorrhee, ( f. ) Terme de] 
Manger d'une maniere gloutonne, to ear | As, godronner des Manchettes, zo ſe: Cuffs | Medecin, Gonorrhea , or Running of the| 
| after a greedy manner, to eat greedy. ng. to ſet them out with puffs. | Rem. | | 
Un Glouton , une Gloutonne, a. Glutton, | Gofre, (f. ) a Wafer, ſuch as is maile to eat; | La Gonorrce eft une perte de Semence, | 
a great Eater, agreedy Gut. 4 wafer, made of wax; alſo a kind of puff- | qui ſe fait involontairement, ſans ereQtion, | 


#Glou 
mouthed "Pot, 


Fi, le gros Glouton , fy - upon the greed! | paſt, with thin ſlices of fine Cheeſe in it. faus plaifir, ni penſce qu'an jouifſe d'au-| 
Gu: | pens an ry _— Gotres au KA _— 
Gloutonnement, greedi/y. romage, Cheeſe-wafers. Goret, (m.) le premier Co non de 
- Les Loups —_ gloutonnement , ebe  Gofre, 7 bs s | la Boutique d'un Co a "| 
Wolves eat þ. 4, du Velours gofre, figured Velvet. head-Fourney- 4 
outonnerie , or ( rather ) Gloutannie , | Gofrer, to figure. FUn petit Goret cd. petit Cochon, jq lite: | 
Gluerony, greedy feeding. - | Gofrerdu Velours, to figure Velvet. ; Hop. J | 
Glu, ( f. ) -un Compoſe de grains de Gui | Gofreur, ( m. ) one that figures Stuffs. Gorge, ( f.) 'Tis properly the bott 
avant qurils fojent meurs, berd-/ime. | tGogailte, (f-) Debauche gaie & honnCte, | Mouth, or the deep and ine 4 
Glu fort bonne, very good bird-lime. ft merriment, metry drinking. 0 + | thereof next to the Throat, therefore "tis com. | E. 
Gluant, clammy, ſticking to ones fingers like }F Faire gogaille, #0 be merry, #» drink merri- | © monly made Enghſb by the word Throat. | 
bird-lime. , | | bh. * ; Gorge, ou Sein de Femme, « Breaft, aH« |: 
As, le Miel eft gluant, Hoy # clammy. La | TGogo. As, vivre 2 gogo, cd, 2 ſoncaile, :o| mans hows. To t 
Poix eſt gluante, Prtch x clammy. x live as eaſe, to live my : Avoir mal a la gorge, to have 4 fore throat. | 
Or ehus, La Panvrete eſt fi gluante, quron | tGoguevard, cd. plaiſant, oufailleur, pleaſant, | Avoir la gorge entice, ro have bis throat 
| cheerful, merry. | | ſwelled, 


a peine 2 Sen depetrer, Pover:yſtichs ſofaſt 
by one that it u bard to i 


T3 { Un Efprit goguenard ; 4 Man, or Couper la \-quicun, 10. cog ones 
Gluau, ( m. ) petite Verge frotce de glu, « | x % gorge 2-4 


throat. . Se coyper la to cut bis own 
Une humeur goguenarde, 4 pleaſant ( or | throat. ae nt 


Tendre des gluaurx, to ſee (5 ) , e, they were 
Glas din (' ubted!) 0007 wich leh ime, Un Goguenard (Subſt.) 4 cheerful ( merry, | cen ready to prnngin noir we .Þ me 
Gluer, to do ( or rub ) over with bird-lime. pleaſant ) Mean. wx Va demande, le rd ſur la gorge, he 
- It faut gluer ces petits brins, :Beſe young |. Une'Goguenarde;a cheerful ( merry, or plea- yg it of me, ing the dagger to wy 

ant ) Woman. 


twigs muſt be done over w1th bird-lime. | of | | MDYoar. TS x] 'A | 
| EN cd. plaiſanter, to be merry in | | an rt eG a1 ed Sth 4 ver) 
» " p e - 1 
G N 7.10 I! aime 2 goguenarder, he loves to be merry 6 7; ng to bake her Breaſt. De-} 
| in Company. — congle © ©, tq open her Breaſt. | 
| {  __ | 1Gogues, (f.) 6 merry mood, 4 meny bu-| Or thus, in a figuratrueSenſe. 
Gnomonique, ( f.) la Science qui enſcigne | mour | 5, cette Aﬀaire m'a coupe la gorge, cd,| 


la Maniere de faire des Cadrans au Soleil, | Etre en (es gogues, cd. Ctre d'humeur 2 rire | na ruine, chat Buſineſs has been the Ruin 
the Gnomenich,, or Art. & 2. ſe divertir, co be in 4 merry mood, or me. | 
Savoir la Gnomonique, to underſtand the | humour, to be ſet on the merry pi 


| pin. coupe la gorge 2 bien des gens qui ne 
Dialling art. {Goguettes, ( f.) cd. Injures. As, elle luia | lui ont point fait de mal, cd. il leur fait un 
. rr goguettes, ſbe railed at him moſt | tort PI ou un ſanglant affront, wrkny | 
erly. "IN world of Injury to agreat many people | 
G O \Goinfre, ( m.) un bon Debanche, « good 0) $7onp nog | 


: Fellow, a » 4 Toſ3-par, an old Toft. | etle.pid ſur la gorg be 
Gobelet, ( m. ) a'Cup,' or drinking Cup; a| Ceſt un ns Grin Eo _ —_ uſes w bike Slaves, * y_ 
uglers box the s Buntery Rendre gorge, ou vomir, #0 caſt up, or w0- 


er , #0 be ing, to drink, or ores er, _ ano wie tn Goinkes, fl mit. | 
- | »s Þ by-- 
[govern tonte fa Journde, bs quaſfs al mi wc: te hou p/n nknes ,- rr 04 —_ wa ra to laugh out, to | 
Day long. owſhi L This Word » befides ; | 
fGober, cd. avaler, to ſwallow. }Goitre, rr a great Swelling ( likg a Bag ) | =» 4 ” | < vm _ 
As, gober un Oeuf, to ſwallow an Egg. under the Throat , contmon in the 4 As, gorge de Colomne, ha partie 1a plus 
L'avez vous vew gober ce gros morceau ?. Comnery's, and ſuppoſed to proceed from their | excoite du Chapiteau Dorique, che narroweſt 
did you ſee him that greas piece ? | Snow-w ater. part of a Darick, Chageer of 4 Pillar. - 
fe Goberger, cd. ſe rejouir tout A fon aiſe, | $Goitreux, eroubled with Fhg Swelling called Gorge de Pot, la partie qui prend depuis 
to make much of himſelf. | Goitre. | le Couvercle jufqu'au milieu du Pot, the 
Cay apt cy feu, he makes mach | Golfe, ( m. ) « Galf, or great Bay of the| mouth and neck of a Por. Gorge de Baſfin 
of himſelf by the fire-ſide. See. | 2 barbe, che neck of 4 Barbers Baſen. | 
Or thus. li ne ſonge qu'a ſe goberger, be | As, le Golfe de Veniſe, the Venetian Gulf, | - Le Mot de Gorge, en. Tcrmes de Fortifica- 
minds nothing but by pleaſure. | | or the Gulf of Veniſe. | tion, ſerend en Anglois par celvide Breaft. 
Goberges , (f.) Terme de Tapiflier, the} Golfe ct un grand Bras de Mer qui ſe jette | Comme, une Gorge de Baſtion, the Brea/? 


boarded Bottom of a Bedſtead. | entredeux Terres. Il eſt plus grand quela'} of « 00. 
mn (m. ) Jjenne Damoiſcan, «ſpruce F Baie, comme 1a Baie eſt plus grande que Gorge, ci Monheur Guillet, eſt IEntr&e 
oung Man, that makes it bes baſmeſs #0 in- | LlAnſe, & TAnfe plus grande quelle Port. qui conduit dans le Corps ou Terre-plain 
2 gratiate hrmſelf winh the Ladys. ' | d'un OQuvrage,& qui ſe diftingue ainfi. La 
odemichi ( m. )) Dildoe, « Thing well lnown | Golis j See 4 Gaulis. Gorge d'un Baſtion eft formee par deux 
amongſt ſome Lady's, + . Golphe Golfe. | Lignes tirees de part & d'autre de FAngle 
RE EE IP | .tc 
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de la Figure, juſqu'a I'Angle de la Courtine 
& du Flanc. La Gorge d'un Baſtion plat 
eſt une Ligne droite, qui determine la Di- 
ſtance compriſe entre deux Flancs, La 
Gorge d'une Demi-lune ou d'un Ravelin eft 
Eſpace compris entre les Extremitez dc 
leurs deux Faces, du cote de la Place. La 
Gorge des autres Dehors eſt Intervalle en- 
tre leurs Ailes, du cot du grand Foſſe. 
Toutes les Gorges doivent Etre applanies, 
& ſans Parapet, de peur que TAflicgeant 
S'etant rendu Maitre de 1'Ouvrage ne fe 


Goulet, or rather Goulot , (m. ) gullet, the 


mouth ( or neck, ) of aViol, Bottle, or Surrup- 


por. | 
Goulu, greedy, that eats gredily. 


1 eſt extremement goulu, he « mighty 


greedy. 
Un Goulu, ( Subſt.) agreedy Man, a greedy 
Gne, Une Goulue, « greedy Women, a 


Gut. 
Goulu # alſo the Name of a wild Beaſt in the 
North Parts of Europe, particularly in Lap- 


land and Moſcozy. *Tis about the bigneſs of 


FSe gourmer, to fiobt, to beat one another. 
Ils fe font gourmez comme il faut, they 
fought briahly together. 

Gourmet, ( m. ) Celui qui goſite le Vin ſur 
les Ports de Paris, & qui a foinque le Pour- 
geois Vachete loyal & marchand, a Wine. 
cunner, 


greedy | Gourmette, (Ff; ) Chaine de fer attach&e au 


haut des branches de la Bride, 4 Curb. 
Attacher la gourmette, eo faſten the Curb. 
Donneg un ſauvt a la.Gourmette, Ceeſt ac- 
courcir la Gourmette, en la retortillant, 


pour faire paſſer une de ſes effes ( cd. de ſes 


, having a ſhining black, Skin, with 
Dog, havimg Shim & Sk doubles mailles ) ſur les autres. 


ſerve de ce P t. pour ſe couvrir contre | 4 
Phe © nf Teeth of a Wolf, the Muzzle like 


le , & n'y tronve un Loge- like thoſe 

, eos be 6. Seulement on forti- a Cat, the Bel and Tail like « Fox, the Fee: | Gouſſaut. As, un Cheval gouſſaut, c4. court 
fie la Gorge avec une Paliflade contre les | ſhort, and the Head round. He lives moſt de Reins, qui a les Epaules grofles, & I'En- 
Surpriſes ; &, pendant un Siege, on y pre-{ pon Carrion, and feeds ſo bard upon it that colure epailſſe & fort charnue. 
pare des Fourneaux, pour faire ſauter IE- | being overcharged with ic he # fan 1| Goulle, (f. ) clove. | 
nemi, avant qu'il y ait afſeurE un Loge- Squeexe it out, and out of greedineſ; be takes i Je d'ail, « clove of garlick. 
ment. . it up again and cats it. tGouſle, for Cofle, busk. ; 

Gorge, full; gorged, or ſwelled. , Goulument, greedsly. , | As, Lukg 15. 16, 11defiroit de remplir fon 

As, gorge de Viande: full of Meat. Manger goulument, #o eat dily. Ventre des Gouſles ue les Pourceaux man= 
Cheval qui a les Jambes gorgdes, cd. en- fGoupil, (m.) cd. un Renard, 4 Fox. geoient, be would fain have filed his Belly 


> "= Hushs _ the _ did eat. 
uflet, (mm. ) 4 fub, or litt et; the 
of a ſhire ; a bracket, to ES ir hal 
Sentir le gouflet, avoir une odeur fade ſous 


Goupille, (f ) Terme d'Horloger,& dautres, 
4 pin, 4 watch-yin. 


wr 5 (m.) 4 bottle-bruſh.; a boly-water 


Legs are gorged, or 


re th a Horſe w 
Gorge, ( a fem. Subſt.) « gulp, 4 mouth full 


of any liquour. prink/e. e! 
| Pronire _ gorgCe de Vin, to take 4 gulp | FGoupillonne, cleanſed with a bottle-bruſh. Vaifſelle, co ſmell ugly under the arm-hole. 
of Wine. . | tGoupillonner, to cleanſe ( or to make clean ) 
Gorger, to ſwell, or cauſe to ſwell. with a bortle-bruſh. _—_— Gout. - 
As, les mauraiſes Eaux gorgent les Jam- | Gourd, engourdi de froid, num, ſtiff with |Goul:e > See < Goute, 
bes des Chevaux, bad Waters ſwell the Legs | cold. | Goutter Gouter. 


Avoirles mains I to bave bis hands 

num, or ftiff with cold. 

— ( 2. ) Baton gros & court, 4 
l, 


Club. 

fGourdine, bang#d. 

tGourdiner, donner des coups de Gourdin, 
to bang, with a Club. 
On I'a gourdin&E comme il faut, be wa 
ſoundly banged. 

Gourganes, ( f. ) 3 nm feves de Marais, 4 
fore of lutle wild beans. 

wel |Gourmand, greed), that eats preedih. 


of Horſes. ;S 
Se gorger, to glut himſelf, tofull ( or cram) 
his belh. 


As, ſe gorger de viandes, to glut himſelf 
( to cram, or fill by belly )) with meat. 
Or thus. As, \e gorger de boire & de 
manger, to fill hs guts with meat and drink, 
and drmh; by belly full. ' 
er d'or & dargent, to beap up gold 


Gergmente. or Gorgette, (f. ) a Gorget. 


Goltt, ( m.) the Taft, or Taſte; raft, ſmack, or 
ſavour ; Inclination; Parts, Skill, or Fudge- 


ment. s 
Le Gott eſt un des cinq Sens externes, the 
Taft is one of the five outward Senſes. Par 
le Goilt nous jugeons de la bonte des Choſes 
qui ſe goiitent, by the Taſt we judge of the 
goodneſs of Things fit to bs taſted. 

Avoir le Gott fin, co have an exquiſite Taſt. 
Avoir le Gofit deprave, to bave bis Mouth 


of Taſte 


Une + 207 Eur bien faite, 4 Gorget 


Celf un Morceau de Linge carr, qu'on 
met ſur le con du Corps de Jupe, qui prend 
| -pardevant & par derriere, & qu'on atta- 


Il eſt fort gourmand, be x very greedy. 
Branghe gourmande, ou prodigue, ( en 
Termes de ardinier ) 4 ravenow (or prodj- 


==3 
Gourmand, ( Subſt. ) a greed! Man, « 


our . 
Cela m'a ot6 le Goiit des Viandes, that has 
pur my Mouth out of taſt with all manner of 
meas. . 


Un goſit piquant, «4 ſharp - 2 Un goſit 
om ) ta 


che avec des rubans & des epivgles. * fade, 4 flat ( or loathſe . 
= 3. pn Bon A, good taſte. Maurais golit, a 


Gorgerette x ſazd amongſt the mean ſort of dy Gut. . | 
Peopee, but Gorgette is the Word amongſt Une Gourmande, a greedy Woman, a greedy | | taſt. | 
Lady s. Gut: | Haut goiit, 4 bigh raft. Ce Fruit ale goſit 
Gofier, ( m. ) the Throat, but moſt properly | Or thus. At, Prov. 23.20. Ne fois point dil Melon, ehis Friue has the taſt of Mclzon, 
that part of ut which makes the bead of the | avec les Engouleurs de Vin, ni avec les Gour-| 2# caſts like a Melon. : 
| mands de Chair, be not amongſt Wine-bib-| La Jeuneſſe change ſes Gouts par Vardeur 


| Larimnx. 

| Ceſt un Sepulcre ouvert que leur Gofier, 

| ( Rom.3.13. ) their Throat is an open Se- 
pulchre 


Goudran, or Goudron, (m.) Pitch and Tar, 
for Ships; a ſmall Faggort dipped im black 


du Sang, & la Vicillefle conſerve les fiens 
par VAccoutumance, whilſt the beat of 
Bloud makes Jang People alter their Incli- 
nations, old People keep theirs byCr.ſtom. 

Un Homme de bon Goilt, cd. qui juge 
bien des Choſes, a Man of great Judgement, 


bers, nor amongſt riotous Eaters of Fleſh. 
And Prov. 28. 7. Celui qui _ les 
Gourmands fait honte 2 ſon Pere, be that 


P —_—_ of riorous Men ſhameth bis 
F, , " 
| Gourmande, ſadlyuſed, abuſed, inſulted over. 


Pitch Sc. uſed in a Siege to ſet: Gallery's 
on fire. Gourmander, cd. maltraiter , to uſe ſadly, ro Or of excellent Parts, Un homme de mau- 
Goudronne, done over with pitch and tar. - abuſe, or to inſult over. vais Gcilt, qui juge mal des{Choſes, 4 Mar 


of ſorry Parts, or of no Judgement. 


Goudronner, to do over with pitch and tar. 4 - 7 nga quecun, tro abuſe one, to 


Gonfre, (m ) a Whirlpool ; a Pit, or Abyſs; a| inſult over Or thus, As, avoir le Goiit bon, aimer ce 

great Eater. | Se laifſer gourmander, to ſuffer himſelf ro | qui eft bon, co love good Things, to love that 
Un dargereux Goufre, 4 s Whirl- | be abuſed. which is gocd. 

® pool. Sils deſcendent vifs au Goufte, | Gourmander un Arbre, le couper court, ec Trouver unc Choſe A ſon Gott, eo reliſh a 
{ Numb. 16. 30. ) if they go down quick into | cut a Tree ſhort. Thing, to like ( or fancy) it. Je ne penſe 
th- Pit. Un Goufre de Malheurs, an Abyſ/| Gourmandiſe, (Ff. ) Gluttony, Gormandifing, | pas que cela ſoit a votre Golit , I dor't 
of Maſery. smmoderate ing and Drinking ; Surfeit- | think that will pleaſe you, or fit your palate. 
Que faites vous ? Vous allez vous plonger | ing ,Luke 21. 343 Revelling, Gal. 5.21; Rsor-| Se faire le Goilt a queque Choſe, to bring 
dans un Goufre de Malheurs ? what a'ye ing,Rom. 13. 13. s bumour to a Thing. 
mean ? Tou are going to run your ſelf into rme , ( f. ) ſtrangles, the thick humour | Une Choſe qui flate ie Got, a Thing that 


pleaſes the Palate. 

Ouvrage de grand Gofit, ( en Termes de 
Peinture ) 4 noble De 

Viande qui a bon golit, Meat that's well 
taſted. Qui a mauvais goſit, il!-raſted. 
Goute, ( f. ) a drop; jot, or whit ; the Gout. 
As, une goute, d'eau, de vin, d'huile, de 
vinaigre, 4 drop of water , of wine, ol, or 
vinegar. Tomber goute a goute, to come 
down by drops, to fall one drop afiev another. 
Dans ce grand Torrent d'Eloquence, il n'y 
a pas une goute de bon Sens, in that great 
Stream of Eloquence there is not one jot of 
good Senſe. 
Avoir la Goute aux piez & aux mains, | 
to have the Gout both in the feet and bands. 
- La Goute ett proche parente du Mal de 
Naples, the Gout 5s @ near kin to the French 
Dyſeaſe. + 

Or thus. As, Goute crampe, the _ 


C_—_— 


which young Horſes void at their Narels. 
Gourme eft un Amas d'Humeurs impures, 
qui ſe ſont form&es dans le Corps d'un jeu- 
ne Poulain. L Evacuation gen fait par les 
Naſeaux du Cheval, ou par la Suppuration 
de que&ques Glandes ou Grofleurs, qui font 
fitubes entre les deux Os de la Ganache, & 
qui ſont rempſics de ces Impuretez. La 
fauſſe Gourme vient aux vieux Chevaux, 
qui n'ont pas bien jettE leur Gourme. 

F Ce Jeunc homme ne ſera ſage que quand 
il aura jettE ſa Gourme, that Tg man 
will never be wiſe till be has ſowed his wild 


arts.” 
Gourme, curbed ; beaten. 
Gourmer, eocurb; to beat. | 
As, gourmer un Cheval, lui attachep la 
gourmette,to curb a Horſe,or put on bus curb. 
Il gourme tous ſes Camarades, he beats all 
bis Companions. | 


an Abnſs of Miſery. 
Ceſt un Goutre que cet Homme 1, that 
| man Ks adreadfull Eater. 

Gouge, ( /. ) Oytil de Menviſicr , Goope, 4 
Joyners Googe, * 
Or thus. ,Ulne franche Gouge, cd. une 
franche Putain, 4 common e, a Camp- 


e. 
Goujat, ( m.) Valet de Soldat de Fantaflin, « 
Souldiers Boy; a Maſons ( or Bricklagers ) 
Tray-man, be that carry's the Mortar. 

f Gouine, (f.) cd. Putain, a Whore, or 
Wench 


Ila quitEſa Gouine, he has left bis Whore, 
Goujon , (m.) Gudg:on, a ſort of Fiſh; an 
Iron-pm. 

Or thus, in a burleck Senſe, +I m'a falu 
avaler ce Goujon, c. il m'a falu ſoufrir ce- 
la tont doucement, I was fain to ſwallbw 
thit Pill, «7 to bear with ut paticntly. 


— 
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Dn Vin de la-premiere goute , unpreſſed 
Wine, that which of ” ſelf ( and without 
reſſins ) comes from t 
54 "E eceled m the Preſi-rrough. 
Je ne voi goute, cd. je ne voi point, I ſee 
nothing, I don't ſee at all. Je ne vo1 goute 
en tout _ 'ty all a myſtery to me. 

ats, rated. 

Cotes (a maſe. Subſ?.) a Collation, a ſhort 
hind of Meal beewixt Dinner and Supper. 
Tos Word # uſed in that Senſe only by the 
Citizens and common ſort of People. At 
Court the Word is Collation. 

Gofiter, (from Gott ) to caſt, try, or have 4 
gaſt of 3 to like, or approve*; to delight ( or 
take delight ) in, to pleaſe himſelf with; to 
make a Collation. 

_ 2oater du Vin, to eaſt ſome Hine. Gol 
tez le, caſt it. Goilter les Douceurs du Ma- 
riage, to have a taſt of the Comforts of Ma- 
tr1mony. | 

Gofſiter I Avis de quecun, #0 like ( to appro- 
ve ) ones Advice. Je golite fort ce Diſcours, 
Ihke this Diſcourſe very well, I am very well 
ſatisfyd with 3t. | | 
Goitter les bons Mots, to pleaſe hynſelf with 
Jeſting. "$ 

As for Goiiter in the laſt ſenſe, 'tis only ſed 
by the common ſort of People. Inſtead of it ſay 
faire Collation. 

Golſiter, ( Subſt. ) See Golts, 


the Gout, or ſubjett to the Gout. | 

Il eft extremement gouteux , be s much 
troubled with the Gout. . 
Un Goutepx, ( Subſt. ) a gouty Man. | 

Le Gouteux, quand. il a ſa Goute, fait 
pauvre chere, & laide mine, be gouty Man, 
lying under the Gout , fares very all, and 
makes an ugly face. i 

Goutiere, ( f. ) Gutter. 


Goutiere continuelle, ( Prov. 19. 13.) 4 
contentious Wife is like g continual Dropping. 
Goutieres ( en Termes de Chaſſe ) Rayes 
creaſes le long des perches ou du marrein 
de la Ttte dn Cerf, du Dain, ou du Che- 
vreu, the little furrows that run along the 
bead or horns of a red Deer. 

Gouvernail, ( m. ) le Gouvernail d'un Navire, 
Rudder, the Rudder of a Ship. Tw thaz piece 
of Timber, which being hanged on the Sgern- 

Poſts 1s in a manner the very Bridle or Reins 
of a Ship; whereby ſhe i turned and ma=- 
naged at the pleaſure of him that ſtands at 
the Helm, | 
The ſame, in a figurative Senſe, # uſed for 
the Helm it ſelf. 

Az, tenir leGouvernail, to ſi* at che Helm, 
or to govern 4 State, 

Gouveruante, ( f. ) 4 Governours Lady ; a Go- 
vernante, or Governc(s. 

Madame la Gouvernante a infiniment de 
Eſprit, che Governours Lady hath a great 
deal of mit. : 
Elle eft Gouvernante de la Fille ainee de 
Monficur le Duc? ſhe x the Governeſs of My 
Lord Duze's eldeſt Daughter. 

Gouverne, ruled, guided, governed, ©c. accord- 
' ing to the Verb. 

_ Peuple mal gouverne, a People ill gover- 
Ned. . 

Gouvernement, {| m.) Gov: rnment 3; 4 Govern- 
ment, or Governours Juriſditton ( whether it 
be a whole Province, a Town, or a jirong Place) 
Gevernment, Rule, or the att of governing. 

Il y a trois ſortes de Gouvernement, la Mo- 


there are three ſorts of Government,. Mon- 
archy, Ariſtocracy, and Democracy. Ce dcr- 
nier $appelle autrement 1eGouvernement 
Populaire, this laſt 15 otherwiſe called Popu- 
lar Government. | 

Un Gouvernement Tyrannique , 4 Trann- 
cal Government. Un Gouvernement doux 
& aiſle, comme celui d'Angleterre, 4 ſweet 
and eaſy Government, like that of Englapd. 
Parler mal du Gouvernement, to ſpeak, 4- 
gamſt the Government. . Se dechainer con- 
tre le Gouvernement, to fall our with the 
Government, to invade it, to leave no ſtone 
unturned to pull it down, 

Avoir le Gouvernement d'une Province, to 
have the Government ( to be Governour ) of 


Grapes, aſſoon as | 


Gouteux, (from Goute ) gouty, troubled with | 


Une Femme quereleuſe eſt comme une 


a Province. On lui a ot6 fon Gouvernement, 
bi Grernment 1 taken away from him, be 
i removed from hs Gavernment. 
Prendre le Gouvernement de PEtat, co take 
upon himſelf the Government of the State. 
Avoir foin Qu Gouvernement d'une -Place, 
to take care of the Government of 4 Place. 
On lui a tout donne en Gpuvernement, /e 
had all Things ſubjefted to by Rive or Goverii- 
ment. , - . 
Gouverner, to rule, guide, or govern ; to md- 
nage, lock to, or take care of7 to jteer. : 
As, Dieu gouverne toute Chotes par 14 
Providence, God rules ( or governs) all Things 
by his Providence. Ce n'elt pas peu de chote 
. que de ſavoir gouverher le Peuple, 'tis 10 
" [mall matter to know how to govern the People. 
Gouverner un Jeune homme, #9 govern 4 
Toung Man, to be his Governour, Pourquoi 
vous laifſcz vous gouverner 2 cet Homme ? 
_ do you ſuffer your ſelf to be rulcd by that 
2 


Gouverner ſon Bien, to e bis Eſtate, to 

look to it, to take care of it. Il eſt aſlez grand, 

& aflez ſage, pour gouverner ſon Bien, he 

%s big aud wiſe enough to manage his Eſtate. 
Gouverner Nord, gouverner au Nord, ( en 
Termes de Marine, ) #9 fteer No;chward, to 
ſteer by Courſe Norchward, 

' Se gouverner,to carry (or to govera) himſelf. 
As, comment fe governe-t-il 2 bozw do's be 
carry. bimſelf ? Il ſe gouverne fort bien, he 
carry's himſelf very well. 

Gouverneur, ( m. } a Governour , 
Fudge, P/.1 41.6; a young Gentleman's Gover- 
nour. 

Un Gouverneur de Province, de Ville, & de 

Fortereſle, the Governour of a Province, 

Town, or Fortreſs. C'ſt un fidelle Gouver- 

neur, he is a faithfullGoverrour. 

Gouverneur de Place forte, he Governour 

of a fortify'd Place, 

C'ett un Officier confiderable, qui y repre- 

ſeute la Perſonne du Roi. Son Autorite ne 

S$'etend pas ſeulement ſur les Habitans de 1a 

Place, & ſur la Garniſonz mais encore ſur 

les Troupes qui y peuvent venir en Quartier 
d'Hiver,on enQuacrtier deRafraichiſſement. 


. 


ſavant, ſuch a- ones Governour 1s a 
polite, © learned Man. 


G R 


diſcrger, 


narchie, IAriſtocracie , & la Democracie, | 


tGrabat, ( m, ) cd. petit Lit, a little Bed, a 


Couch. 


fGrabuge, ( m. ) cd. Deſordre, tumul:, ſtir, | 


hurly-burly. 

Grace, ( f-) Pardon; Grace, or mercy; Grace, 
in the Seriptural Senſes; favour, or kindneſs; 
grace, 0r carriage; aſpett, or countenance. 
As, avoir fa Grace, to have hif Pardon. Le 
Roi lui a donne fa Grace, the King has 


| granted him his Pardon. 


Jaques I I. par la Grace de Dieu Roi de la 
grande Bretagne, &c. Fames I I. by the Grace 
of God Kzne of great Brattain, &c. Je me 
porte bien par la grace de Dieu, I am v 
. well through the grace ( or mercy ) of God. 
Grace efticace, ſuffiſante, prevenante, con- 
comitante, ſubſequente; habituelle, actuelle, 
virtuelle, congrue, an efficacious, ſufficient, 
preventing, concurrent, ſi.bſequent, habitual, 
atual, virtual, congruous Grice. Grace de 
perſeverance, the Grace of perſeverancy, Nous 
ſommes ſauvez par Grace, we aie ſaved 
through Grace. 
Jai une Grace 2 vous demander, I have a 
Favour to beg of you, Faire une grace a que- 
cun, to do one a kunane(s. 
Avoir bonne grace, to have 4 good grace. 
Faire les Cnuſcs de bonne grace, :0do Lhings 
handſomely, cr with a good grace. Les taiie 
de mauvaile grace, 70 ds tem unbardſome- 
ly, or mith anall gracc. 
Une Fille qui a borne grace, 4 Maid of a 
good aſpedt, or prejonce. 
Or ebus. As, bonne grace ( en Termes de 
Tapitlier ) petit Rideau qu'on met a cotc 
du Chevet du Lit, 4 fatiie Ciurtam on tl. 
fide of a Beds h2ad. 
De grace, pray. 4s, de grace, dites mui 


ce que C eli, pray, cell me what it Bs. 


or Ruler z 4 | 


De grace, faites moi vite donner un Siege! 
pray, let me have a Chair quickly. 
Congcdions le, mais de bonne grace, & 
fans Iofftcnſer, let us diſmiſs him, but in a 
crorl way, ſo as he may not b2 offend*d at it. 
Receue en grace, ( Luke1.28. ) highly fa- 
voured. ; | 
Vraiment, vons avez bonne grace de croire; 
que ze yvewlle y confentir, eruly, you are d 
pretty man to think that Iwould conſent to it. 
N'aurois je pas boime grace de le dire: 
would ut 1108 become me well to ſay it ? 
Un Diicours qui a de Ia grace, 4 neat ( or 
ha':djom ) D:/courſe. L*Adtion donne de la 
g*ace au Ditcours, Aon giv?s life to a Diſ- 
, £o:r/e. ; 
{ or unhamſom ) Diſcourſe. Il eft bien cou- 
vert, mais avec tout cela i! a mauvaiſe gra-! 
Ce, he #5 ive in cloaths, but he loois tmgenteel 
. neverth. les. -_ 
Je-vous tais grace de 1a moitic dela Sonime, 
1 forgive yo. half t5e Sum. Dieu m'en tafſe} 
la grace, God gront 1 n ay. 
_ de Grace 16386, the Tear of our Lord 
I . 
Les Graces, Deefſes que les Payens ado- 
roient, the Graces, three Goddeſs worſhipped 
by the ancient Heathens. 
Les Graces d'une Langne, the Beauty's of a 
Language. Des Graces inf1ſes, infuſed Gifts. 
Rendre graces, ro g1ve thanks. Je vous ol 
million de graces de tant de bienfaits que 
Vai receus de vous, I give you 4 thouſand 
thanks ſor ſo many kinaneſſes Þ received at 
your hands. a 
Gagner les bonnes graces d'une Dame, to 
et into a Lady's favour, to ſcrew bumſelf into 
Favour. je ſuis en ſes bonnes graces, 1 


du Roi, co be inthe Kings favour. 

by eft en ma bonne grace, ( 1 Sam. 16. 22.) 
has found favour in my ſight: 

tGracicuſement, graczouſly, kindly, courteouſly. 

As, Atts 23. 7. Publius durant trois jours 

nous logea fort gracieuſcment , Publ;us 


Le Gouverneur d'un tel eſt ſage, poli, & 


lodged us three days very courteoufly. 
Or thus. As, Prov. 26. 25. Ne croi point 
celui-qui te hait, 
cieuſement, when be that hates thee ſpeak 
fair, belicue bim not. Fj Fib 
fGracieux, gracious, kind , civil, or courteous; 
graceful, ; a or charming. | 
Az, une Reponſe fort gracienſe, 2 very gra- 
czous ( kind, or civil) Anſiver, Say Reponie 
civile, or honnete, | 
Un Viſage gracieux, a fine ( or charming ) 
Face. Say Viſage charmant, beau, qui a dec 
la grace» . 
But, though this Word is little uſed in thoſe 
Senſes, yet it is counted proper enough in ſuch 
Expreſſions as relate to Pamting. | 
Az, une Figure qui a lair gracieux, 4 grace- 
Full Figure,a Figure that has a gracefull Air. 
Des Airs de Tete fort gracieux, the graceful 
Airs of a Head. . 
Gradation, ( f-) Figure de Rhetorique, Gra- 
dation, a kind of Rhetorical Figure, . 
Gradin, ( m. ) petit Degr& furl Autel ot Fon 
met les Chandeliers & les Bouquets, 4 /{zrrle 
. op upon the Altar where the Candleſtichy 
an 


Gradue, Graduate, that has taken a Deeree in 
an Unverſity. 
Carte gradute, a Map where the a 


of Longitude and L otirude are marked. 

Feu gradue& (.eu Termes de Chymie ) cd, 
un Feu regle, a gradual Fire. , | 
Un Graduc, ( Subj?. ) a Graduate. 

Graduel, ( Terme &'Eglife ) gradual. 

As, les quinze Pſeaumes graduels, che fifteen 
gradual Pſabns. 
Gradue), ( a maſe. Subſt.) that which is ſung 
at Maſs betwixt the Epiſtle and G'jpel. 

G. aducr, ( Terme d*'Univerfate ) As, fe faire 
graduer, cd. prendre ſes Degrez, to take his 
Degrees. 

It etudie pour ſe faire graduer, be ftudy's in 
order to take his Degrees. ; 

tGraillon, ( 2.) Refte des Choſes qu'on man- 
ge, Remnant, Scrap. 

De bons Graillons, good Remnants. 

Je n'ai que faire de vos Grailons, T ſcorn 


your Scraps. 


Un Diſfcours qui n'a point de grace, « fil] 


am in her faveur. Avoir les bonnes graces | 


; hs il te parlera gra-} 


Grain | 


—— 
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Grain, ( m. ) grain, or corn; gram , or berry 3 | 
kernel; bead; grain of leather ; grain, the | 
feurth part of an Inch; grain, the 24th part \ 
of a peny-werg ht. 

Un Vaiſſeau charge de grains, a Ship laden 
with Corn. Un grain d'orge, a barley-corn. 
Grain de fel, a corn of ſalt. 

Grain de poudre 2 canon, 4 gram of gim- 
powder. | 
Grain d'anis, ou de moutarde, 4 grain of 


ants, or of muſt ard-ſced. 

Grain de lierre, Ivy-berry. Grain de gene- 
vre, Funiper-berry. : 
Grain de raiſin, the kernel of a grape. Grain 
de Grenade, the kernel of a Pomgranate. 
Grain de coral, a bead of coral. Grain de 
Chapelet, a Paterneſter-bead. 

Cuir beau de grain, Leather of a fine {ro 

Faire venir le grain ſur le Cuir de Vache, zo 

work a Neats Leather into a finegrain. © 

Or thus. As, grain de grcle, a ha:l-ftomm 

| +tAvoir un petit grain Qe folie, cd. Efre un 

peu foi, to be alittle foolsſh, 

Grains de Vent , ( en Termes de Mer ) 

Tourbillons qui ſe forment tout a coup, 4 

Guſt of Wind. 

Graine, (F.) ſeed. | 

_ As, graine de Chanvre, Hemp-ſeed. | 
Graine de Concombre, ou Melon, che ſeed 
of a Cucumb3r, or Melton. ' 

' Or thus. As, graine de Ver 2 Soie, cd. les 
Oecufs du Papillon blanc, the Eggs of a white 
Butterfl;. . 

fit co make Earthen Veſſel ; a hard* aid 
ſpark/mg brown free-Stone. 


Grais, ( m. ) a kind of Potter's Clay, or Barth, | . 


Graifſe, (f.) fat, the fat of a living Creature; 
eaſe, P/. 119. 70. 
| pe rai ferme, 4 bard fat. 
Me, « ſoft ( or flabby fax. F 
- Un Beuf de haute graifle,, charg© de graif- 
ſe, 4tery fat Beef, a Beef in good liking. 
Tache de graifle, greaſy. | 

GraiflC, aged, laquoured;, dawhbed, tampered 

with, bribed. 

Graifler, 'cogreaſe, or tiquour ; to dawb, bribe, 

or -—a with. 

Graifſer les RouEs d'un Chariot, to greaſs the 
Cart-whecls. Grailler des Botes, ro 1:quour 
Boots, 

tGraiſſer la pate a quecun, cd. le gage: 
par Preſens, ou A force Uargent, to dawb, 

* bribe, or tamper with one. X 
Or ebus. As, Pf. 23. Tu as graifl® ma Tete 
d'Huile odoriferante, thou haſt anointed my 
Head with ſweet Oyl. | 

Gramen, ( m-.) Plante qui+porte des feuilles 

blanches & _ en forme de Ruban, Couch- 

* graſs, Quitch-graſs, or Dogs-gr 

a ws 4* | Jnlon © gra of Gram- 
mar 3-4 Grammar, or Grammar-book, 

" Enſeigner, ou apprendre la Grammaire, 70 
teach, or to learn the Grammar. Parler ſclon 

* les Reigles dela Grammaire, to ſpcak accord- 
ing to the Rules of Grammar. 

- UneGrammaire relicc en veau, ou en baſanc, 
aGranmar bound un calves,or in ſheeps leather. 

Grammaitrier, ( m. ) a Gramma! 1an. 

Un bon Grammairien, a good Grammarian. 

Grammatical, Grammatical, of ( or belonging 
to ) Grammar. 

Terme Grammatical, a Grammatical Word. 

Grand, great, big, vaſt, or large; great, or long, 
great,or tail, great, bigh; great, or extra- 
oramary ; great, excellent, emincnt ; great, no- 
ble, or gencrous ; big, making a great noiſe. 
As, Un grand Pals, agreat ( vaſt, or large ) 
Counthy. Une grande Chambre, a great ( big, 
ſpacrous, or large) Rooms Ui grand Lit, 4 

reat ( alarge ) Bed. 
Un grand Voyage, a great | or long ) Voyage. 
Une grande Epte, along Sword, Un grand 
Chapitre, ou Verſet, a long Chapter or Verſe. 
Un graud Arbre, 4 great ( or gall ) Tree. 
Une grande Femme, 4 tall Woman. 
Un grand Vent, @ great ( or hiyh) Wind. 
Grand Meſſe, high Maſs. 
Un grand Seigr.cur, agreat Lord. Une gran- 
de Dame, a great Lady. De grands Biens & 
Honneurs, great Eſtate and Honours, 

Un grand Yvrongne, a great Drunkard. Une 
grande Putain, a __ Whore. Un grand Pe- 
che, agreat Sm. Un grand Malheur, a great 
Mzisforeine. 


Une graiſſe 


| 


Avoir de grandes Afﬀaires, to have great Bu- 
ſmeſſes in Ce n'eſt pas grand' choſe, 
'ti no great matter. . C'eſt grand pitil, 'e 
Fear pity. ' ; 
ne grande MechancetC, 4 great piece of 

Wickedneſi. Une grande Entrepriſe, 4 great | 
Enterprg/e. 
Un grand H@nime, un excellent Homme, 4 
grear ( excellent , or, eminent ) Man. Les 
png Hommes de VAntiquite the great 
Men of Anuquity. 

Avoir —— to have a great Soul. 
Il a le Ceeur grand, he hath a noble Heart. 
Vous m'ctourdifſez avec vos grands Mots, 
you ſtun me with your bg Wards. 

Or thus. As, les Grands Jaurs, an extrapr- 
dinary and ſevere Court of Judicature, ſet up 
. from time to time for a general Circuit all 
over the Kingdom, in order to make a ſtiff 
Search of great Offendors, and to bring them 
toa condign Puni . 
Grand pere, Grandfather. Grand" mere, 
Grandmother. 

Un grand Chemin, 4 common Road, or high 
Way. 

A grand' peine, with much ado. 

And here take notice bow grande ( the femi- 
nine of grand.) do's ſometimes loſe ts e, and 
turns the mto an Apoſtr As, in the 
foreſaid Inſtances, la 'grand' Meſſe,grand' pi- 
tie, grand” mere, grand* peine. To which 
add la grand' Chambre, la grand' Sale, 
grangl' chere, and a few others. 

Grand, ( a maſe. Subſt.) the lofty Style. 

Or thus. As, trencher le grand, faire le 
grand, ro carry it high. | 

Les Grands du Royaume, the Grandees ( or 
oy Men) of the Kingdom. Les Grands 

'Eſpagne, the Grandees of Spain. 

Monkieur le Grand, cd. le grand Ecuyer, the 

King's Gentleman of the Horſe. 

Grand-croix, ({ m. ) So they call one of the 
chief Dignity s of the Knights of Maleha. | 
{Grandelet, (m.) a pretty big Child, an Infant 

1 Sam. 15.3... X 
Grandement, very much. 
C't une Choſe que je n'affetionne pas 
grandement, 't1s a Thing which I do not very 

much. fancy. . . 


" © tD'autant -plus grandement, ( Heb, 13.1 9.) 


the rather. 

Grandeur, ( F. ) bigneſi, or ſqe; greatneſs, or 
enormity ;, greatneſi, or nobleneſi; greatneſs, or 
grandure. 

Une Statue d'une grandeur exceſſive, 4 
Statue of an exceeding bigncfi. Une grandeur 
raiſonnable & bien proportionn&e, 4 reaſo- 
nable and well proportsoned [i7e. 

Dieu (cul conoit Ia grandeur dn Peche, nonc 
oy God know's the greatneſi ( or enormity ) of 

in. 

Une grandeur d'Ame, a greatneſi of Soul. 
Elle a une grandeur d'Ame qu'on ne peut 
afſez admirer, ſhe has a greatneſi of Soul that 
cannot be ſufficiently admured. 

La Proſe le cede 2 la Pothe pour la gran- 
deur des Figures, Proſe yields to Verſes as to 
the greameſs ( or nobleneſs ) of Figures. 

Je ne puis aflez admirer la ——_ de cet- 


ce Entrepriſe, I cannot ſufficiently admire 
the greatneſs of that wy my ny 
Il aime la Grandeur, be s Grandure, 1 


ſe laifſe fraper I'Eſprit par la grandeur. des 
Choſes qui Tenvironnent, be ſuffers by Mind 
#0 be affetted by the greatneſs of thoſs Thing s 
that are about bim. 

Votre Grandeur, (a Title given to Perſons of 
great Quality) Tour Greatneſs, Tour Lordſhep. 
Adorer les Grandeurs humaines, cd. les 
Grands, to worſhip Greatneſs , or the great 
Men of the World. 

{Grandiflime,pour dire fort grand;very great. 
As, c'eſt mon grandifime Ami, he » my 
very great Frrend- 

But thu Word # only uſed in ptivate and 
famliar Diſcourſes. 

Grand-Maitre, ( 9m.) the Lord Sterrard of the 
Kings Houſhold. - 
Grand-Maitre des Ceremories, the chief 
Maſter of the Ceremon)'s. , 

Grand=Maitre de IArtillerie,che great Maſter 
o' the Ordnance, 

Grand-Maitre dela Garderobe,the great Ma- 
fler of the Mardrobe. 


— 


| —_— 


Grand-Maitre de Malthe 
of Maltha. 


2 — 


, the great Maſter 


Grand-Maitre de College, the hea. Miſter 


of a Colledge. 
Grand-maitriſe , 
Maitre. 


( f- ) the 


Place of a grand 


Grandmerci, (m. ) Grammercy, Than. 


Dire grandmerci a une 
one thanks. 


perſonne, to return 
” 


Grange, (from Grain ) f. a Barn. 
Une belle Granye, a fine Barn. 


jGranger, ( m. ) a Farmer. 


tGrangere, ( f. ) a Farmer's Wife. 


Grape, ( F. 


bunch, a bunch of grapes. 


Une grofle ou petite grape, a great or alittle 


Mordre a la grape, cd. mordre 2 I'hamegon, 
donner dans le panneau, etre Dupe, to bite 


at the 


Grape de Mer, a hind of Sea InſeR. 
Grapiller, chercher des Grapes de raifin dans 
une Vigne d'abord apres les Vendanges, to 


glean after Vintage. 


Grapilleur, { m.) a Grape-gleaner. 


Grapilleuſe, ( f. ) 4 


ſhe Gleaner of grapes. 


Grapin, (mm. ) Grcapin a main, Grapple, a Grap- 


of a Ship. 


le 
he GrapinsA main ſervent 2 IAbordage, the 


Grapples are uſed inthe boarding of Ships. 


Grapin de Vaiſſeau de bas 


cre a quatre bras, @ fort of Anchor for f 
from Graifle ) far, or full of fat; oih; 


Ships 
Gras, ( 


bord, forte d'An- 


fat, or fertile ; bawdy, or obſcene. 
Un Homme gras, a fat Man. Gras com- 


me un Cochon, as fat as 4 


Pig. Une Fem- 


me gralle, a fat Woman. 
Veau, ou Beuf gras, afat Calf, or Ox. Poule 


grafſe, a fat Hen. 


Devenir gras, co grow fat. 


Urine grafſe, ou huileuſe, 


ouly Urine. 


Un Terroir gras, 4 fat ( or fertile) Soil. 


Une Cauſe grafle, a bawdy 
la Cauſe graflc, # plead 
Wi 


Or thus. As, de la Terre 


earth, 


Du Vin gras, oily Fine, Wine that has 4 


of oilineſ} in at. 


Law-ſute. Plaider 
in a bawdy Lawv- 


graſſe, Fullers 
kind 


Du Son gras, ot il y a encore de la farine, 


fine Bran, that has ſome meal among/t 


i. 


Mortier trop gras, Morter that has too ic) 


lime in it, Les Jeints 


bois ſont trop gras, cd. trop epais, che Foints| 


de cette piece de 


of this piece of wood are too thick. 
a ras, 4 fleſh diy. Mardi gras, Shrove 
uſd 


f Dormir la grafſe matinfFe, dormir trop 


tard, eo fleep very late, to overſleep himſelf. 


Il en fait ſes Choux gras, 


be gets hell by tt. 


{Vous en Ctes bien plus gras d'avoir fait ce- 
la, What have you got by doing of that ? 
Gras, ( a maſe, Subſ. ) fat. 

Donnez moi du gras, je Vaime mieux que 
le maigre, give me Jong fat, I love it vyetter 


fe an. 


Or chw. As, faire gras, manger de la Vian- 


de aux Jours qu'elle eft 


defendue , to cat 


Meat againſt the Church-Ordinance. 
Gras de Jambe, the calf of the Leg. 


Gras-fondu. As, un Cheval 


ras-tondu, qui 


la gras-fondure, & Horſe that has got the 


molten greaſe. 
Gras-fondure, ( f. ) molten 


Diſeaſe. 


Greaſe, a Horſe's 


Ceſt une Fermentation de la Pituite & des 
Humeurs impures d'un Cheval, qui fe de- 


gorgent dans les Boyaux 


Grafle. "Tix be feminine of Gras. 


Grafſement, plentifully. 


As, vivre grafſement, to [ive plentifully. 
tGraflct , qui eſt un; peu gras, pretry fat, i" 


etty good liking. 


le eit graffette, ſhe x pretty plump. 


Graſleyer, to liſp. 


tGrafſouillet, cd. gras, plump. 

Gratecu, or Gratecul, ( m.) Hep. 
Le Gratecu eſt un F:nit rouge de grand 
Eglantier, dont 1 Effet ett de refferrer, Hep 
s a red Frut commyg from the lep-zree, 


wboſe Property # to brud. 
Gratelle, { f. ) petite gale, 


I:ch. 


Il a la gratelle, he has g"t the Itch. 


(eater, 


- 


LEE—— 
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>rater, #0 ſcratch 3 to ſcrape- 

"Graces jo un peu {ur I'Epaule, ſeratch my 

Shoulder a /uttle. 

Les Poules gratent 

the Ground, 

| Grater a la Porte, to ſcrape the Door. Il 
ne faut pas heurter 2 13 Porte des Chambres 

| & du Cabinet du Roi, i! y taut grater ſeu- 

lement, one muſt not Knock, at the Kings 

Chambers or Cloſet Door, but only ſcrape the 

Door. IT 

+ 11 fait le grater par ol il Iui demange, be 

ſcratches him where it itches; he knows 

where to have bum. | 

Se grater, to ſcratch himſelf. 

Se grater la tcte, #0 ſcratch hy head. Se 

grater les fefles, to ſcratch hy back:ſide. 

Or thus. As, grater une Entraiture ( en 

Termes de Tailleur ) co ſmooth down with 


the nail. 
L Fee 


Gratification, ( f- ) Faveur, ou Don gratuit, 
favour, bounty, liberality, gratification. 
| Il et riche des = =-<og——_ du Roi, 
rich by the Kenes bounty. "Eee 
Ila b do fray nem Gratifications de 
ſon P:ince, be has recerved particular Fa- 
vours from bis Prince. 

Gratifie, gratified. | : 

Gratifi-r, faire queque Gratification, 70 gra- 
tr fie. 

As, gratifier quecun, to gratify one. 
Gratin, ( mn. ) from Grater,relte de bouillie qui 
demeure au fond du Poilon, ehe remnant of 
pap (ticking to the bottom of a Slaller. | 
Gratis, cd. gratuitement, pour rien, grary , 
for nathmg, for no profit. 

Enſeigner gratis, to eeach graty. 

Gratitude, (f-) Reconoifſlance d'une Grace 
receuc, grantude, gratefulneſs, than fulneſ}, 
acknowledgment. 

Avoir de la gratitude, to be ehankfull. 

Je vous temoignerai ma gratitude, F ſal 
ſhew my ſelf gracefull (or chankfull) to you. 
Gratoir, ( m.) 4 kind of Iron-tool belonging to 
Maſons. 

Gratuit, qui ſe fait gratuitement, free; 
As, Don gratuit, 4 free gife. Liberalitc 
pratuite, 4 free Liberality. 
GratuitE, ( f-) Terme d'Ecriture Sainte , 
mercy, goodneſs. | 
As, Pf. 6. 4. Delivre moi pour Famour 
de ta GratuitC, O ſave me for thy Mercies 
ſue ; | | 
Selon ta GratuitE aye ſouvenance de moi 
(P[. 25.7.) remember Thou me for thy Good- 
nes ſake: 

And Þ(. $5. 10. GratuiteE & VeritC ſe ſont 
rencontrees, Mercy and Truth are met toge- 
ther. 

Gratuitement, ſans aucun profit, gratss , for 
nothing, for no profit. 

Gravas, Sce Gravois. 

Grave, grave, ſober, ſerious 5' grave, maje= 
flick, 

As, un Homme grave, 4 grave ( ſcber, ſe- 
r10ws) Man. Un Auteur, ou un Docteur 
grave, 4 grave Author, or Dottor. _ 
Une mine grave, 4 grave ( ſober, ſerious ) 
look, or countenance. Un DiſcoursFrave, 4 
ſerious (grave, or ſober) Diſcourſe. Un Style 
grave, 4 ſober Style. 

Le Style de VEcriture eft la pliipart af- 
ſez ſimple, mais d'une fimplicite qui a quCc- 
que choſe de grave, the Style of holy Scri- 
pture u for the moſt part a plain Style, but 
with that plainneſS which has ſomething of 
majeſty in ut. 

Le Roi a Fair grave & majeſtucux, the 
King hath a grave and majeſtich, look. 

Un Accent grave, en Termes de Gram- 
maire, an Accent grave, Une Corde qui 
a le ſon grave,a ſtring with a grave ſound. 
Grave ( a maſc, Subſ kJ gravity. 

As, Je (uis degoute du Grave & du Se- 
ricux, 1 am weary of Gravity. 

Grave ( from Graver) ingraved, or ingrav'n, 
mmprintcd, 

Voila qui eſt admirablement bien gravC, 
that's mighty well ingraved, 

La Loi de la Nature eſt pravle dans les 


la Terre,che Hens ſcrape 


Gracieuſement. 


tGratieuſement : 
GracicuXx. 


fGraticux 


he s 


Re, On 


Graver, to ingrave, to imprint. 


Gravure, R 
Gre, ( m. ) As, voila qui eſt & mon gre , 


' thankfu 


Cceurs de tous les Hommes, the Law of 
Nature is imprinted in the Heart of every 
Man. * 

Or thu. Laifſer ſon Nom grave dans I 
Univers, to leave his Name to Poſterity. 


Gravelge, (Ff. ) Lie ſeche & briilde, dont les 


Teinturiers & les Blanchifſeurs fe ſervent, 
Tartar , old Lees of Wine. 


Graveleux troubled with the gravel ; ſtony. 


As, il eſt graveleux, he z troubled with the 


- gravel. 


Un Fruit graveleux, 4 ſtony Fre. 


Gravelle, ( f- ) Sable qui fe forme dans les 


Reins par le moyen d'une Chaleur etran- 
gere, Gravel. 

Le pauvre homme eſt mort de 1a Gravelle, 
the poor man died of the Gravel. 


Gravement ( from Grave ) gravely, ſoberly, 


ſeriouſly, 

As, riarcher gravement, to march gravely, 
or with a deal of gravity. 

Parler gravement, #o ſpeak ſaberly, ſeri- 
ouſly. : | 
As, graver un Cachet, to immgrave a Seal. 
Graver queque Choſe dans fon Eſprit, f0 
1mprint 4 Thing in bis Mind. . 
Or thus. As, graver 2 Veau forte, to etch. 


Graveur, (m.) an Ingraver. 


Un excellent Graveur, an excelent Ingra- 
ver 


Graveure, (F.) Ingraving , or the Art of In- 


gravtyg , Ingraumng , or Ingraver's Work, 


Gravier, (m. } Gravel. 


Couvrir de gravier une Alice, to gravel 4 
Wali. | 

Urine oft il y a beaucoup de gravier, Uri- 
ne ſablonneuſe, ſandy Urine. 


Gravit&, ( f.) from Grave, gravity, ſoberneſs, 


or ſeriouſneſs ; deepneſs. 

Une Gravite Stoique , 4 Sroick Gravity. 
Gravite de Diſcours, the gravity of a Diſ- 
courſe. 


GravitE'de Son, deepneſs of Sound. | 


Gravois, ( m. ) morceau de platre ou de pla- 


tras qui vient'de queque Demolition, 4 br0- 
ken piece of plaiſter. | 


Sec Graveure. 


that humours (that pleaſes) me. 

Elle eft afſtz a mon gre, 1 like ber well 
enough. | | 

Ce Diſcours ne peut pas Ctre au gr6 de tout 
le O__ ſuch a Diſcewrſe cannot pleaſe cve- 


ry body. 
Bon gre mal Fs tout le Monde, in ſpite 
of all the Worl#:” Bon gre mal gre, vous 


Y viendrez, whether you w1ll or ne, you ſhall 
come. 

Savoir pre Lune Choſe 2 qutcun, #0 be 

full to one for ſimething, to thank him 

for it, Je vous ſai bon gre de cela, I rake 
it kindly of you, I give you my hearty thanks 
or it. we " 
Quel gre vous en ſaura-t-on 2 ( Luke 6 
32. ) what thanks have ye ? 

1 n'en faura peut Ctre mauvais gre, per- 
haps he will take it ill of me. 

Je m'en fai mauvais gre, I am angry with 
my ſelf for it. 

tJe Vai eut a gre ( PF. 132. 14. ) I have 
deſired it. Iſrael ne m'a point eu a gre, 
(P/. 81.11.) Iſrael would none of me. Pren- 
dre en grE (Lev, 26. 41.) to acceps. 


Grec, Greek. 


As, du Vin Grec, Greck Wine. Un Livre 
Grec, 4 Greek, Book. 

Une Grammaire Grecque, 4 Greek Gram- 
mar. La Langue Grecquethe Greek Tongue, 
Greek. 

Un Grec, un homme Grec, 4 Greek , a 
Grecian. Une Grecque, ou une femme 
Grecque, a Greek Hom.m, 2 Greciun. 

Le Grec, ou la Langue Grecque, Greek, 
the Greek Tongue. Apprencre le Grec, 
to learn Greek, Ente:1dre le Greb, 70 11s 
derſtand Greek, V! fait dn Grec avtaut 
qu Homme de France, ke knows 4s much 
Greek as any Man in Fra: ce, 

Un Homme ſavant en Grec, 4 great (an 
able) Grecian. 

Or thus, in a burlesh, ſenſe, FC*eft du Grec 


pour moi, cela me patle, ic ny cnten rien, ' Gremial, ( m. } C'Aune efpece de Tablier, 


this 15 Helrow to me. 


Grecque. See Grec. 
Gredin, ( 7.) >. un Gueux, 


t II] eſt Grec 14 deflus, cd. il eft adroit 14 
deſlus; he is cunning there. 


a beeearly ( or 
a ſhabby) Fellow. ſe: 


Gredine, (Ff.) cd. Gueuſe; 4 b-ggarly ( a 


ſhabby) Wench, or Woman. 


Gretfe, (m. ) Bureau olt lon garde & ol 


Von expedie plufieurs Actcs de Juſtice, | 


a Regiſtry, or Clarks Office. 

As, VArrct eſt au Greffe, the Decree s in 
the Clarks Office. 

Greffe, (f. ) cequ'on ente, ou qu'on met 
_ un Arbre, a graft, or young ſhoot graf- 
fed. 

Une belle greffe, 7 fine graft. 


Greffe, grafted. 
Greffer, to oraft. 


As, grefter un Pommier, y mettre un2 
greffe, to graft an Apple-rree. 

Greffer en ecuſſon, en fente, ou en cou- 
ronne. See Enter. 


Greffier, ( m. ) a Regiſter. 


! 


Greine 


Corrompre un Greiher, to bribe a Regi- 
ter. | 


Gregues, ( f. ) cd; haut. de Chaufſe, Gregs, 


a ſort of antick, Breeches. 

La Gent 2 Gregues retrouſſes, cl. les 
Pages, the People th.:t wear Truni-breeches 
( ſuch as Pages wore formerly. ) 

Tirer fes Gregues, cd. $'en aller ($'enfulr) 
d'un Lieu, to run away. 


5 t Graine. 
Greine See <\ Graine. 
Greiner , Grainer. 


Gr, = (f.) hail; a power, or vaſt num- 
or S 


Grele plate, pyramidale, miace, ti anſpa- 
rente, epaiſſe, 2 flat, prramidal, (inallygran- 
ſparent, thick bail. 

La Grele a gate nos Vignes, the Hail hs 
ſpojled our Vineyards. Suj:t a la Grele, ſabe 
gett to Hail. 

Un grain de Grele, a Hail-ſtone. 

Une Grele de pierres, oude fl:ches, a pour 
of ſtones, or arrows. 

Or thus. As, ils dechargerent fur eux une 
Grele de fleches, they ſhot their arrows upen 
_ which fell like @ hail-ſtorm from the 
$hy. ; 

Efſuyer une Grele de Mouſquetades, to bear 
a ſtorm of Musket-ſhct. 
Grele ( Adj.) mince, deli, thin, ſlender, 
flank ; ſhrill. | 

Un Count grele, a fender Neck, 

Une Voix grele, a ſfrill Veice, 

t Un homme grcle, ou Nain (Lev. 21. 20.) 
a Dwarf. 


Grele, hailed on, or ſpoiled with hail; marked 


( fpriled, or diffigured ) with the ſmall pox; 

down the wind. 

Les Blez ſont grelez, the Corn x ſpoiled 

with hail. Mig 

# 11 a le Viſage bien grel6, hy Face s much 

—_— with the ſmall Pox. Elle eſt bien 
relee, ſh? # very much ſpoiled with the 
mall Pox. 

tlleft un peu grll6, he xs a little down the 

Wind. 

Or thus. As, Þ un Predicateur grele, a 

Preacher that has loſt almeſt all his Audz- 

tors, 

Une Couronne d'or grille de Perles, 4 

Crown of gold fet rewid with Pearls. 


Greler (Verbe Imperfonnel) to haw. 


Il commence a grcler, it begins to hail. 
Il grele, ze hails. Il a long tems grCele; 
it hath bailed a long tame. 

f Qu'il vente & qu'il grele, je me moque 
de tourt,/er it blow and bail I don't value it. 
Greler (:n an ative ſenſe) to ſpoil,or rutn. 
La Tempcte a greſe nos Vignes, the Storm 
has fpoiled our Vineyards. 

ft Griler un Predicateur , lui enlever ſes 
Auditeurs, to ſpol ones Auditory, to get 
away hrs Hearers to himſclf, 


Grelot, ( m.) the ſame as Sonnette, a little 


cit, 


'}Greloter, to ſhiver,to quake. Say Trembler. 


Greloter de froid, co ſbruer with cold. 


qui fort a VEvCque lors qu il officie. 
E e 


Grenzd?! 


| 


Grenetier, ( m. ) a Corn-Merchant ; a Comp- 
Grenetiere, ( f.) a Woman that trades in 


Grenier, ( m.) a Corn-loft; a Granary; a 


G R 
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Grenade, (F.) 4 Pomgranate 3 a grenads. 
Les Grenades font bonnes 2 VEſtomac , | 


Grenadier, ( m. ) the Pomgranate eree 3 4 


Grenadiere, ( f. ) Gibeciere qu'on donne 2 


Grenat, ( m. ) ſorte de Picrre precieuſe, 4 


Greneterie , ( f.) Commerce de Marchand | 


full, 


nary of Italy. 
Or thus. As, un Grenier au foin, 4 Hay- 
loft. 


Pomgratiates are good for the Stomach, Les 
Grenades aigres {ont aftringentes, ſowr Poms | 
granates are binding. + 
Les Grenades douces & vineuſes ne ratrai- 
chiſſent pas tant que les aigres, mais auf | 
elles addoucifſ:nt davantage, & convien- 
nent mieux aux Vieilflards & aux Mclan- | 
coliques bilieux, ſweet and v1mous Pomgra-| 
granates do not cool ſo much as the ſharp, 
but they dulcify mare, and are more prop-r | 
fur old and atrabilarions Perſons. 

Jetter des Grenades, to throw Grenadocs. 
0 Les Grenades dont on fe fert a la. Guer- 
re ſont de petits Globes concaves, ou de 
petites Boules creuſes, tantot de fer, que- 
quefois de fer blanc, &. mEmes de bois 


| {Greve, (f.) the ſhank, ſhin, or fore-part of 


te . 
Or ehus. As, Pſ. 147- 20.11 ne fait point 
de cas: des Greves de I' Homme, hb: taketb 


Bur, ſt Seamen, this Word # 31 ed to 
expreſs a ſandy Strand, or Shore. 
| Grez, (m.) 4 kind of ſtone ( good to ſcowr 


| Griblette, ( F. 
off from the 


not pleaſure in the Legs of a Man. 


withallz )the u eat Teeth of a wild Boar, 

oppoſite ro wag 's in the lower Jav. 
Gribane, ( F.) Barque de 3o jusqu'a 60. 
Tonneaux , 4 kind of ſmall Veſſe! bearing 

30 to &o Tuns. 

) a long ſlice of bacon taken 
flitch. WERE 
Fajre griller des griblettes, co broil ſlices of 
bacon. 


Grieche, (a Word uſed only for ſome particu- 


ou de carton, remplies d'une Poudre fine, 
qui prend feu par une fuſce miſe a fa lu- 
miere. La Grenade ſe jette a la main dans 
les Poſtes ot les Soldats font - prefſez, & 
particulierement dans la Tranch&e, & dans 
un Logement de VEnemi. Au fameux 


lar Things) ſpeckicd. 
As, Pie; <f 4 ſpeckled Pp. 
Ortie grieche, che male (Roman, or Greek) 
Nettle. : 
Grief ( «a Ward uſed only in ſome Caſes) grie- 


Siege de Stetin, ſur1a fin de I'Annce 1677, 
les Ategez (e ſont ſervis de Grenades de 
bois, attachces I de groſles baguettes. 


Os tt 


Grenadeer. 

Les fleurs du Grenadier ſont rouges & un 
peu longues, the bloſſoms of a Pomgranate- 
rree are red and ſomewhat long. ; 
Grenadier 2 piG, 4 Foot-Grenadeer. Gre- 
nadier 2 cheval, a Horſe-Grenadeer. 

I! etoit a la tCte des Grenadiers, be was at 
the hcad of the Grenadiers. 


chaque Grenadier , & qu'on remplit de 
Grenades, 4 Grenado-poch. 


| Grenat. , 
Grene. See Graine. - | Grievement, d'une maniere rude & facheuſe, 
GrenC, ſeeded. grievouſly. | | 
_ Une Plante grence, 42 /ceded Plant. Oa le purira grieyement, be will be grie- 
Or thrs. Un Epi bien gren&, cd. bien | v9ufly puniſhed. 
plein-de grains, au Ear very full of Corn. Grievement tourmente, grievouſly tormen- 
Gyener, ( from Grain) co ſeed. ted. ! : 
Nos Laitues commencent a grener, our Let- f Grievete , ( f.) cd. grandeur , enormitC, 
tice begin to ſeed. grievouſneſs, enormity. | 
As, la grievetE du Pechc, the grievouſneſi 


Grenier, Corn-trade. 
rroller of the Kings Magazin of Salt. 
Corn. 


Barn, Luke 12.24; alſo 4s Grenetier. 
Ses Greniers' ſont pleins, his Corn-lofts are 


Sicile, le Grenjer d'Italie, Sictly, che Gra- 


Grife, ( f. ) Claw; paw,1. Sqm. 17. 37. 


Grifon, (m.) « Griffin. 


VOUS. 
As, ſous de grieves peines, wnder grievous 
penalties. 

Or thus. As, une grieve 
4. ) a ſore Famine. 
Qu'il ne te ſoit point grief de le renvoy- 
er franc Mavec toi (Deut. 15.18. | it ſhall 
not ſeem hard unto thee, when thou ſcndeſt 
bum away free from thee. 

Grief ( 4 maſc. Subſt. ) grievance, wrong, 
anjury. 

Donner ſes Griefs, an Apptalant to alledge 
the Wrongs and Points of Imuſtice done un- 
to bim, by the Sentence from which he no 
appealed. 

Les Griefs de la Nation, the Grievances of 
the People. Reparer les Griefs , to redreſs 
the Grievances. 


Famine ( Gen.47 , 


of Sin. 


As, les Grifes du Lion,the Claws of a Lion. 
Or thus. } Preter ſes Grifes contre quCe- 
cun, eo offer by help ag asnſt one. Vos Lou- 
anges ont des Ongles & des Grifes , your 
Praiſes have both Nails and Clays. 


Les Fables nous parlent ſouvent du Grifon, 
mais 1 Hiſtoire dit que c'eſt un Oiſeau fa- 

| buleux, the Fables do often mention the 
Griffon, but Hiſtory tells ws there m no ſuch 
Bird in Nature. 


1 


Grincer, grincer les dents, to grin. 


F4 
Griote, ( f.) Ceriſe un peu aigre, the rd (or 
tf Griper, cd. prendre, to catch, to lay hold of, 


{Gripe-ſou, ( m.) a Catch-peny. 


Gris, gray. 


Grisde lin, gridelsn. 


\Grillon, ( mm.) forte d'Infect', a Cricher. 


Grimace, ( j. ) 4 wry face, 4 wry mouth, a 


Grimacer, faire des 'grimaces, to make faces, 


fGrimaud, ( m. | un petit Marmot, qui ne 


Grime, { m. & f. ) unEcolier de baſfſe Clafle, 
Grimelin, as Grimaud, 


G.imoire, (m.) Livre plein de CaraCteres,de Fi- 


Grimpement (m.) a clombing, or clumbing up. 


Grimper, to clamb, to climb up. 


Grincement, ( m. ) grincement de dents, 4 


Grenier a Sel, a Magazin of Salt, - Acheter 
le Sel au Grenier A Sel, #0 buy Sale ar the 


eat Frors. 


7Grenouller, boire en Coquin dans queque 


tGrifonnage, ( m.) ſcribling, ſcralling, a quick, 
_— ) ſcribling 7 


writing. 
fGrifonne, ſcralled, writ faſt and il. 


fGrignoter, ronger toutautour, to mbble. 


Un Enfant qui commence A grignoter, 4 


Magazin of Salt. van 
Embarquer du Poivre en Grenier, to ſhip Vieux Manuſcrits tout grifoanez, old Ma- Gradelin Ribbon. 
Pepper unpacked. nuſcripts ſcralled over. Gris de fer, Iron-gray. 
Grenouille, ( f. ) 4 Frog. jGritonner, ecrire vite & mal, #o ſersble, or | Petit gris, forte de Fourrure, grey Squarrel 
La Grenouille coafſe, the Frog croakg. crall, to write faſt and i, ohin. 
La Cigogne mange les Grenouilles, Storks | iGrignon, ( m. ) cd.Croilton,a piece of cruſt. | Griſatre, grayiſk. 


conſtant, Gridelin is the Symbol of a conſt ant 
Love. 
Ruban gris de lin (in an Adjective Senſe) 4 


As, Couleur griſatre, a grayiſh C-lour. 
Etoffeygriſatre, a graziſh Stuff. 3 
{Griſette, ( f.) Fille bourgeoiſe,« mean Citizens 


ſpends by whole time abroad in Tipling. 
Grenouillere, (_}. ) 2 Place full of frogs. 


Greſle J Grcle. 
Gre - | | Gra 
Greſler GrCler 
Greſle > Se8 © Graifle 
GreſflE Graiffc 
Grefler 4 CGraifſcr, 


#Grevance, (Ff.) pour dire Grief, grievance; 
miſchief, Pſ.94. 20. 
tGreve, grieved, vexed, tormented. 

fGrever, 64. tourmentcr, #0 grieve, vex, or tor- 


ment. Viande grillte, broiled Meat. 

Se grever, togrieve,vex,cr torment himpelf. | Griller, to broil. 

Or cbus. As, Eccles. 12. 7. Les Cigales ſe] As, grillerdes Saucifles, co broil Sauſages. 
greveront elles mcnres, the Graſhoppers ſhall | Se griller prcs d'un Feu, eo roſt bimſelf near 
be a burden. | the Fire, 


Cabaret, #o tiple, quaff, or bezqle. 
I! samuſe a grenouitter dans le Cabaret, he 


Child that _ to mbble. 
Gril, .( m. ) a Gridiyon. 


} Grillade, ( f.) Viande grillte, brojled Meat. 


forillant, Nippery. 
Grille, (f. ) 4 Grate, an Iron-grate. 


Grille, brosled. 


Un bon Gril, 4 good Gradiron. 


—_—w Grillade d'une cuifſe de Chapon, 
to broyl a lep of a Capon. 

x $ay Gliflant. 

Il fait tort grillant, s # very ſlippery. 


As, Grille de Couvent, a Monaſtery Grate. 
Grille de feu, 4 Grate for the fire. 

Or thus. As, Grille de Tripot, the Hazard, 
in a Tenmnus-Court. 

Faire un coup de Grille, to ſtrike the Ball 
into the Haz ard. ; 


o 


Griſon, (m. )a gray Horſe; a gray-bared Man. 


Griſonner, cd. commencer a avoir les Che- 


Grive, (F.) ſorte d'Oiſeau, 'a Thruſh. 


Grogner (from Groin ) eo grunt, {or gruntle ) 


| like a Hog ; to grumble, 


forts of Thruſh, the little, the common, and 


Il merite la gloice de Grillon immorte!, he 
deſerv:s the name of an imn:1tal Crither. 


crabbed lock, or grimaſſe. 

Faire des grimaces,to make faces or mouthe:. 

Elle ſeroit afſez belle, fi llc ne faifoit point 

de grimaces en parlant, ſhe would be ; 

pretty Woman, uf ſhe made no wry faces when 
f 


Quaid on Iu a dit cela, il a fait une Cri. 
mace, qui marque afſcz que les Cholſes ne 
lui font pas fort agreables, being told thar,- 
be made ſhich wry faces, that it was plain 
he was not plegſed therewith. | 
Une Religion qui ne confiſte qu'en Grima- 
ces, 4 Religion all made up of Grimaſſes. 


to make wry faces. 
Il grimace en mille facons., be makes a 
thouſand faces. ant 
Grimacier,. ( m. } Grimaciere ( Ff.) 2a Man, 
or Woman that makes faces, a grim-faced 
Man, or Womans.. 


fait pas grand'Choſe, 4 yorng School-boy, a 
raw Schollar. 


.4 new Beginner at School, a raw School-boy. 


gures, & de Conjurations, 4 conjurins Book. 


Grimper ſur queque Place, to club up to a 
Place. 


grinning, or gnaſhing of Teeth. 


Voyez comment il grince les Dents, ſce how 
rans. 


the ſowr) Cherry. 


or lay bu hands on. : 
Il gripe tout ce qu'il peut, he lays hold of 
any thing that 1s within bu reach. 


Gripe-ſou eft an Terme burleſque,pour dire 
Celui qui regoit a I'Hotecl de Ville de Paris 
les Rentes des Particuliers, & qui pour fa 
peine a deux liards de chaque Livre, 


As, du Drap gris, gray Cloth. Avoir les 
Cheveux gris, to have gray Hair. 

Or thu. As, Ge) an —_ Sugar. 
Gris (a mac. Subſt. ) gray, gray colour. 

Gris — dark, gray, darkiſh gray. Gris 
blanc, or gris argente, 4 whitiſh gray. Gris 
pommele, dapple gray. 
Etre habill6 de gris;to wear gray cloathes. 


Le gris de lin eft le Symbole d'un Amour 


Daughttr, one that wears plain Cloaths and 
no Silk, 
Une jolie Griſctte, a pretty plain Girl. 


Il oy monte ſur un beau Griſon, he rid 
a ay Horſe. 

l eſt © tout griſon, be 5 gray-baired al- 
, 


veux gris, £0 grow gray-baired, to begin to 
bave pgray-barrs. 


Il y a trois fortes de Grive,la petite,ta com- 
mune, & la grofſe Grive, there are three 


the great Thruſh. 
Une Grive male, 4 cock-Thruſh. Une Grive 
femelle, a hen-Thruſh. 


Les: 


———————— 


——_—— . . - | py 
G R G R G R | | 

, t, the Hops grunt. Groſeille, ( f.) Groſeille blanche , gooſe- Groteſques, (a fem. Subſe.) Figures qui re” 
Les Cochbns grognent, 48 4 hows , — , a ,- | geo 4abing 


i ner, he does nothing but ; | 
j — WI UT oſei rouges,0u 2 bouquets, Corand-. ou-qut repreſentent de certaines Perſonnes» 
tGrogneur, ( m. ) 4 Gruntler, or a gruntling Groſelier,(m.)a Gooſe-berry Treeza Corand-Tree. d'une maniere plaiſante & propre 2 faire 


Ao Gratlh,, . yy of Gros. . bl + wh Grotesk Work, 
b ) 6 comnetine Fhmen, olſe, (4 fem. Subſt.) the raugh Draug roteiques, Imaginations folles & ridicules, 

——_ —__ Gruntler. of an Inſtrument ; a groſs, or 12. doxen- foolſh (idle) fancies. 

Lever la grofſe d'un Contrat 4 zo take 4 _—_ dune maniere grotefque , 

"NIE G:ogrer. rough draught of a Contratt. plea antly. 

tGroigneur 6 See < Grogneur. - RE) _ Fi 9 of pipes. - _— groteſquement, to be pleaſantly 
ſee neule. wOncne, -} 4 3» . . 

{Groigneuſe Grogneu + lui ſouhaite une heureuſe groſleſſe, I wiſh | Groueteux, c4. pierrenx, ſtony, gravelly. 

Groin, ( m. ) Hogs Cheek, 4 great belly and a good tre. Az, un Fond groutteux, 4 [tony Soil. 
Manger d'un Groin de Cochon, #o eat of «| Pendant (a grofleiſe, whilſt ſhe had 4 great | Grouiller,cd. remner, 20 ſcral, or ſtir. 
Hogs-cbeck. belly, Vers qui grouillent dans le Fromage, Mag-' 
t Or thus, in a burletk, ſenſe. I! lui ' don- ” _ Dans ns Cw fi avancee, m—_ __ _—_ = Cheeſe. 

þ ; him a bo.x on the ear. ns /o far gone wit | a Icte lui grouille, cd. il eft vieux,; ou elle 
ne ſur le groin,þe gave bum 4 a Ac herer 7 Froſeſſe 7 go out ber time. = vieille, bs head (or her head) ſhakes. | 
-oiſeli Groſclier. eur, ( f ſs, ſize. "08 grouiller, to turn (or ſtir) about. 

der > See Grofeille. Un Homme SR ry prodigieuſe , Ils ſont fi etroitement logez, 'qu'ils ne ſe 

a Man of a prodigious bigneſs. fauroient grouiller, they are ſo ftraitened for 


ronder ſourdement, to grum-| Avoir une raiſonnable grofſeur, to be of a| want of room,that they can bardly turn about. 
gy yn. - good ſze. Un Bras d'une belle grofſcur, an | Groupade. See Ctoupade. 
1t grommele entre ſes dents, he mutters be-| Arm of « fine fize. : —_ { 9. ) un Amas de pluficurs Figures 
- tween the teeth. | Or thus. As, prendre la groſſeur d'un | affemblce en Peloton, 2 prece of Pamting 
Gcondement, ( m.) bruit ſourd, 4 grumbling, | Homme ( en Termes de Tailleur) to eake | or Sculpture conſiſting of ſeveral Fegures riſme 
or prumb!mng noiſe. : meaſure of one. out of one Stock, a Complication of Figures. 
*Le grondement du Tonnerre, the noiſe of | Grofli ("from Groffic ) grown bigger. Groupe, complicated. 
the Thunder. | Je ſuis groffi de deux doits, 1 am grown | As, il faut que les Membres ſoient pez 
Gronder, to grumble, chide, or ſcold; toroar. Singer by two inches, or two fingers breadth. de meme que les Figures, che Limbs,a well 
Vous ne faites que ”—_ you do nothing | Grotl1-r, courſe, thick, not fine 3 groſs, or pal- as the Figures, ought tobe complicated. 
but grumble, or ſcold. | pable ; courſe, clown!ſh, ruſtical 3 courſe, ra, | Grouper,faire queque Groupe, to make a Com- 


Gronder quecun, to chide one. Gronder| or unpoliſhed. plication of Figures. ; 
contre quecun, to ſcold as one. Da Drap groflier, courſe woolen Cloth. De | Gruau, (m.) courſe meal; a Crane ; 4. 
L'Orage gronde, the Wind roars. | la Toile grothiere, courſe linnen Cloth. Un] Cranc, to heave up Stones or Ti with. 

Or thus. As, le Tonnerre gronde, the] Air groflier, « thick (or foggy) Air. * Gruau vCaveine, Oat-meal. 


* Thunder makes a hollow noiſe. Une Erreur, une Tromperie groffiere,agroſs | Grue, (f. ) 4 Crane, the great Fowl þo called : 
Grondeur, ( m. ) 4 Grumbler, a Scolding man, | Errour, or Cheat. ; a Crane, the Engine ſo gf es a _- of De. 
one that does nothing but. grumble or ſcold. Un Homme groffier, ou ruſtique, 4 courſe | vice uſed in Garriſons to puniſh Souldiers 
Grondeuſe, ( f. ) 4 Crumb er, 4 Scold, a Wo-; kindof Man, a ruftical (or clowniſh) Man. | that fail in their Duty. | 
man that 1s always grumbling or ſcolding. Une Femme grolſiere » 4 courſe Woman. | La eft le Symbole de 1a Vigilance,par- 
Avoir des Manieres d'agir groffieres & ru-| ce [dit on) que quand ſes Gruesrepoſcnt en 


Grongner Grogner. : ſiques, to have clowniſh and ruftical Ways troupes en queque Endroit,il y en a toujours 

tGrongueur See —_—_ x _ has F - qui fait la Sentinelle avec un piEleve, ot 
G ic zrogneule. n Eſprit grofſier, 4 raw unpol elle tient une pierre, x 

tGrongueu ( Sie = pierre, afin que quand le fom 


e (or | meilla prend, la pierre leveilleen tombant 
Gros, big, great, buge. : 1npoliſhed) Orator. | aCranes the mb of Vigilance, becauſe ( as 

As, un gros Homme, 4 big (or hnge) Man.| Or ebu. As, cet Orateur a je ne fai quoi rhe Story goes) when Cranes ſleep together in 
Une grofſe Femme, a Big ( or huge) Wo-| de groffier, eat Oratour 15 not polite. any Place here 1 always one that keeps Centry 
man. Un gros Gargon, 4 great Byy. Une| Un Homme qui n'a rien de grotfier que 1;th one foot up, wherein it holds a Stone, to 
groſſe Tote, 4 great (cr big) Head, De| la Robe, a Man of greater parts than be| the end that when fleep ſerges him; the Stone 


groſſes Touts, great Cheeks. Gros comme| ſeems to be. . may awake bim by the fall. 

le bras, " big 45 ones arm. Marchand groffier, 4 Whole-ſale Man. Grue oye , vo / Crane, a Sea-fiſh 
Joutr gros cu, 80 play 4 great Game. Une Groflierement, courſely, groſcly, ih a courſe (or [ that reſembles a Crane. , | 
grolle Penfion, 4 great Penſion. | £9) manner. ; F Un Coil de Grue, a long Neck, Faire le 
Une Femme ,grofſe, a Woman big with in Ouvrage travaille groffierement , 4| pi& de Grue, ſe tenir ſur un piE en atten- 
Child, Elle eit grofſe, ſhe 6s big with} prece of Work, but courſely done. dant, to ſtand upon one leg. | 
CLiid. Grofſe de trois mois , ghas hath| Dire groffierement les Choſes, to tell Things | + [e Monden'eft pas Grue, cd. n'eſt pas fot 

gone three months big with Child, groſh, or i a groſs manner. AAR ou niais, the World i cunning now adays. : 
Avoir le ceeur gros, #9 bave 4 big heart, to| GroflieretE, ( F ) courſeneſi. But it # only }&« 1yj fis bien voir que je netois pas Grue 
be ſtout. Mon Enfant, vous avez le Carur| uſed in 4 figurative Senſe. he found by me that I was no Fool. ho 
trop gros, Chuld, your beart 1s too big, youl As, la Grofſierete des Siecles paflgz, the |tGruger, cd. manger, to ear. 

are too ſtout. : Courſeneſs of former Ages. Si vous voulez que je boive,donnez moi de- 
Or thus, Un gros Villageois, 4 luſty Coun- | Groflir, to inlarge, to make greater, or bigger; | quoj gruger, sf you will have me drink, give | 
tryman, Une grofſe Tete, un Lourdaut,| to grow big, or thick. , me ſomething t2 eat. 

a Blockbead. As, grofiir un Livre, to inlarge a Book, to 

On dit, qu'ele eſt grofſe d'un tel, "tis ſaid| make it bigger. La Renommee groffic les | Gruier Gruyer. 

ſuch a one got her with Child. Choſes, F.mme makes Things greater than | Gruicre See < Gruycre, 

Groſſe Soie, ſtitching Silk, gu are. — Wt M6 Gruierie Grurie, 

Je ne puis ſoutrir*celui qui a les Yeux ele- ne croit pas, mais il groflit , os |  {m.) b _ 

vez, & le Coeur gros (Pf. 101.) I will noe| not grow tall, but thick, 0 i lat, Ho —_ qui de- 

ſuffer him that bath an high Look, and a erty _ —_ ry 1 Eaux, | eurent aux mammelles des nouvelles Ac- 
roud Heart. thu Rain ani make t aters ſwell. "008 

Flo ſuis gros de dire ce que je penſe, Thave] Lunettes a grofſic les Objets, 4 magnifying ym _——— -_ in the bee 

a great deſire to tell my md. Glaſs, . | Grumeaux de ſang «bd of blood 

Gros Tems ( en Termes de Mer ) ſtormy] G-offir les Choſes, parler d'une petite baga» — 4&4 uke 22 84 Sncur devint 

Heather. foul Weather. telle comme d'une grande Cho'e, to maz- —_— gru ———_—_ de San donates on 

Gros, ( a maſe. ſubſt. ) @ Body, or the better| mific things, to make more of them than.re- terre, bis Sweat was as it were great drops of 

part 4 a great Bedy; a Coin of Lorrain| ally they are. : . Blood falling down to the —_ 

worth 11x deniersz the cighth part of an|Grolloye, ingroſſed. A am H—_ g7 f s of binebes,} * 

Ounce of Gold or Silver. Commiſſion grofſoyee, a Commiſſion in- | * ir ——_ RT WM 


Le Gros d'une ArmCe, the Body of an Army. | groſſed. ; / | 
Un Gros de Cavalerie, 4 Body of Horſe. Mo; nd to ingroſs. _ of J yo _- yoo P = wy _— p 
Gros ( Adv.) big. Az, il grele tort gros,} As, grofloyer un Contract, en fairela Grof- y ; ay + 4 on kg "5 _— 
it bais very big. | fe, ro ingroſs a Contratt. wefter, or Warden of 4 Foreſt. 


Gruyere, ( m2. ) forte de F.omage 2 grands 

En gros, by whole ſale, by the great. As, | Grote, (f.) Grot,or Grotto; a Cave, Jobn 13.38. Se | 

vendre en gros, to f - by whole {i Une belle Grote, a fine Grotto. ne i - png t of —_ ſo cled f was _ | 
Or thus, Te lai l Aﬀaire en gros, I know | Groteſque, cd. plaiſant, qui a queque Choſe de Hf — yere #n Suniſſcrlandghere thi | 
the Buſieſ in general. Je vous dirai le| plaiſamment ridicule, pleaſant, ape to make G <_ 5 G: 

relle en gros, 1 ſhalt tell you the reſt in ge- | one laugh. bn ben edbababes 

neral terms, | As, un Homme groteſque, a pleaſant Man. G VU 


Grog-bec, (m, ) forte I'Oiſcau qui a un fort Un Viſage groteique, 4 pleaſane Face. ; | : 
gros-bec, an aſh-coloured and great:headed Une Fille groteſque,” 4 pleaſant Maid, Une | 4 The Sond cf gu in French, before e or i 


| Bird, ſomewhat leſs than 4 Thruſh, Action groteſque, a pleaſant Action, - lin the jame _ le, 1s the ſame as he | 
{ TS & tneſ? 


D— 


GU 


GU 


G U 


for example, vague, guichet,where the Vow- 
el u ſerves only to male the g ſound hard, 
&s it dees before a and ©. : 
T ſaid, in the ſame Syllable. For otherwiſe 
the u us dijtinit'ly ſounded, as in aigue,con- 
tigue, cigue, beſague, and rhe like, where 
the laſt & ſtands in lieu of a Syllable. 


Guahex, ( m. ) Vache ſauvage,a Wild Cow. 
Guaral, ('.) fotte d' Inſecte, 4 kind of In- 
fſeR, not unlike the Tarantula, and 1” 
the Deſarts of Libya. 

GuE&, (m. ) Ford, a Place of a River which 
» may be waded over. : 
Paſſer une Rivicre 2 gu&, cd. fans Bac ni 
Bateau, to ford a Rvver. . 
Sonder le Gue, voirfi I on pourra reuffir 
dans ſon Deſlein, co ſee whether or no the 


Thing # feaſible. 
Gueable, qu'on peut paſſer 2 gu&, fordable, 
that may be forded. 

As, une Rivierc gucable, a fordable River. 
Gueer, 20 water. 

As, gueer un Cheval, le baigner, ou laver 
dans la Riviere, to water a Horſe in 4 Rr- 


} Guenille, (f. ) an old ragged Sute 3 4 
r 


y ire ſes Gucnilles, to patch up his old 
loathes. 

| Ses Habits font en guenilles, b# Cloaths are 
Wore out into rags, Or tatters. 

f Gnienipe, ( . ) c4. une Debauchec, une 


e, 4 Filt. ; 
Th une franche Guenipe, ſhe x 4 meer 
be. - 
Guenon, ( F. ) Singe femelle, an Ape. 
Une Guenou fort plaiſante, 4 ver) pleaſant 


Ape. 

t Guenon, laide Femme, ou laide Fille, 4n: 

ill-fazoured Woman, a homely Puſi. *' 

} Guenuche, (F. ) petite Guenon , 4 Towing 
A 


PE. 
Guepe, (F.) forte de grofſe Mouche, 4 


Une grofſe Guepe, -« great Waſp. 

} GuCpin, cd. ge v4 4 
roperty ſaid of the People of Orlgans. 

f Guerdon, ( m. ) pour dice Recompenſe, re- 

. ward," recompenſe. 

7 Guerdonne, rewarded, recompenſed. 

| Me voila bien guerdonn&, I am finely re- 

warded. | 

t —_ cd. recompenier, to repard, or 

recompenſe. 

Guere, or Gueres. Thu # an Adverb never 
uſed but with a preview Negative, and then 

ut ſignifies the ſame as beaucoup, or 
fort. 

| As, n'avoir guere d\argent, #0 bave but 
little money. Il ne $'cn faut guere, t wants 

but luttle. 

Je nz me porte guere bicn, I am not very 

well, 11 n'eſt guere ſavant, he x nt very 

learned. 

Les Femmes ne ſont guere ſages, Women 

are not very wiſe. Cela n'eſt guere bienſc- 

ant, that x not very handſom. 

Il ne demevurera guere a venir , be wort 


be lang in nkiag: | 


Gueret, (mm. ) Tcare qu'on ſeme de deux 
ans l'un, fallow Ground, Ground ſowed but 
ence in tio years. j 
Gueri (from, Guerir ) cured, healed, made 
whole. 

' Il eſt gueri de fa Blefſure, he # cured of 
*| bx Wound. 
Je ſuis parfaitement gueri, I am perfeftly 
cured, 
Sa Plaie eſt guerie, bs und t hcaled. 
Veux tu Ctre gueri 2 (Jobn 5.6.) alt thou be 
. made tvhole? 
Gueridon, (m. ) 4 Stand for aCandleſtich, 
| De beaux Gueridons dorez , fine guilt 
Stands. 
Guerir, to cure, or heal z, to make whole, Luke 
8. 48; to caſe; to be cured, or healed; to 
mend, or recover hs health, 


Word 


rir une Maladie, to cure (co heal) a Diſeaſe. 
Guerir une Plaie, ou une Blefſure, co cure 
a Wound. 

' Une Aﬀaire de cette nature le guerira dc 


_— 


theſe” ewo Exgliſh Wards, Gueſt and Guide | 


Guerir un Malade, co cure 4 fick Body Gae- |' 


ſon Amour, a Thing of ths nature will cure 
him of his Love. 

Je veux guerir votre Ennui, I'le caſe you 
of your Trouble. Le Tems, qui gutrit tout, 
guerira tes Doulenrs, Tizze that cures all 
Things will eaſe you of your Pains. 

Teu de la peine 2 guerir de ma bleſſure, 
ma much ado. to get my wound beat- 
E 

Je commence a guczir, I begin comend, 

Se gueriy, to cure hin. elf. + 

Se guerir de. ſa Paſtion, to cure himſelf of 
his Paſſion. 

Gueriſon, ( Ff. ) cure, recovery, healing. 
Travailler 2 la Gueriſon de quecun, #0 11+ 
deavour.ones Cure. 

Dieu vous donne gucriſon, God ſend you 4a 
pe cure, Or recovery. 
es Dons de Gueriſon ( 1, Cor. 12. 9. ) the 

Guerite, ( f. ) Guerite de Sentinclle, a 'Cen- 
try-Box. $, | 

Guerre, (f,) War, Warfare. 

Entreprendre, declarer, faire, foutenir Ia 
Guerre, to undertake, to declare, to make, 
to maintain "War. Aller 2 la Guerre, to 

0 to the War, to war 2 Tim. 2. 4. 

evenir de la Guerre , i come from the 
War. Mettre fin a la Guerre, to make an 
end of the War. 
Une Guerre civile, 4 civil War. Guerre 
etrangere, 4 forem War. La Guerre $'al- 
1lume, the War is breaking out. 
Qui eft celui qui ya a la Guerre a (a 
folde? ( 1 Cor. 9.7.) who goes a Warfare 
at his own charge? 
Or thus. As, taire la Guerre au Vice, zo 
declare himſelf an Enemy to Vice, 
Auteurs ſe font une Guerre deſprit, Au- 
. thours contend for Wit. 
Faire Ja guerre a I'ail, prendre des Reſo- 
lutions lon que les Afﬀaires le deman- 
dent, t0 take bus meaſures according to the 


emergency of Affairs. Faire la guerre a 
6cun d'une Choſe, to tell one often of 4 
chin, to twit him in the teeth with it. 


; Faire la petite guerre, to go plunders 
about. Bonne guerre, fasr 4 Par es 


Les | 


hiſon, non de bonne guerre, by treachery, 
not by farr play. . 
Qui Terre a Gaerre a ( Prov.) be that hath | 
Land bath Trouble gnough with it, he that 
bath Soil bas Law-ſures. 


Des Gens de guerre, Souldiers, Troops, 


f Guette, ( f. ) a Fatchman. Say Guet. 

} Guetter, cd. epier, to watch, to wait for, 
Le Chat guettela Souri, :he Car watches the 
Mouſe. 

L' Ocil de I Adultere 
24.15.) the Eye of 

or the —_— . . 
eule, ( f. ) cbe Mouth ( that is of cer+s; 
Beaſis, and Fiſhes.) H—_ 
As, la gueule d' un Lion, dun Loup, d'un 
Chien , d'un Crocodile , the mouth of a 
--" of a Wolf, of a Dog, of a Crecs- 


IHE. 
The ſame is alſo- uſed, inſtead of Bouch 
for Men and Women ; by it 4 nuke in 
a burlesk, or in a Scriptural Senſe, 
As, } une Femme trop forte en gueule,ou 
trop inſolente cn paroles, a Moman that 
hath an ill Tongue. Elle na pas fix dents 
en gueule, ſhe has not fix teeth left in her 
mouth. 
Avoir la gucule morte, cd. nerepondre ou 
-ne dire)rien, to be filent,or down in the mouth. 
A gueule beante, with a mouth wide open, 
Bien fendu de guculc, chat bath a good wide 
mouth. 
Ils ont ouvert leur e contre moi 
( «4 uy 13.) they gaped upon me with their 


moutDÞs.. 
d. is alſo uſed to expreſs the mouth of ſime 
Ing 5. 


guette le Soir {3b 
the Adulterer Los 


As, Gen. 43.21, L' Argent de chacun de 
nous etoit a la gueule de fon Sac, every 
Man's Money was in the mouth of bis 
Sack, 
And Pf. 141. 7. Nos Os ſont epars pres 
la gueule du Sepulcre, our Bones are (cat- 
tered at the Graves mouth. 
Gueules, ( Terme de Blaſon ) m. Gules, 4 
Term of Heraldry. 
Porter de gueules, to bear gules. 
Gueuſaille, (f. ) beggarly People, a beggarly 
Crue, 

Frequenter de la Gueuſaille, ro haunt beg- 
garly people. 
Gueulſe, ( f. ) 4 Bepyar, or beggarly Woman; 

a great lump of melted Iron, as it comes 

from the Furnace. 

"Tis alſo uſed Adjeftively, in the feminine 

Gender, in which Senſe ſee Gucux. 
Gueuſer, to beg. | 

Il gueuſe par la Ville, be begs about the 

Town. 


Gueuſerie, ( f.) beggarly, poverty, miſcry. 


Forces. Lever des Gens de guerre, to ra:ſe | Gueux, poor, beggarly. 


Souldsers. | 
Place de Guerre, 4 ſtrong Place, or Hold. 
Notre Roi nous jugera, & tortira devant 
nous, & conduira nos Gnerres (1. Sam. 

+ 8. 20.) our King (hall judg 1s, 4nd go out 
before us, and fight aur Batte!s. 

Guerrier, ( m.) Warriour, a warlhe Man, a 
Man of War, 1 Sam. 17. 33. 
Un grand Guerrier, 4 great Warriour, Cap- 
tain, Commander, Souldzer. 
Guertier zs alſo uſed Adjeftively, and then 
«t figmifies Warlike. 
As, un Peuple guerrier, 4 warlike People. 
La Guerriere Pallas, Pallas the Warlike. 
Chanter les Faits guerriers des Heros, to 
fing the warlihe Exploits of the Heroes. 

{ Guerreyer, &o War, to make War. Say faire 
la Guerre. 

Gueſpe \ GuCpe. 

Gueſte & See JT Guctre. 


Guet, ( m. ) Watch. 4 


Etre ay guet, fairele guet, to be zpon che | Guide, ( m. ) a Guide, or Leader. 
Watch. Le mot du Guet gbe Warch-word. | 


Le Guet a piG, the 'Foor-watch. Le Guet 
a cheval, che Horſe-watch. n 
Or chus. T Avoir T'aeil au guet, regarder 
de tous cOtez , to look about bim, to loo! 
every way, 
Un Guet a pens, Crime fait de deficin pre- 
meditC, a willful Crime. 
t De guet a pens, 02 ſec purpoſe. 
Guctre, (Ff; ) forte de Bas fans pi6 dont les 
Paiſans ſe ſerbent, a Spattcr-daſh. 
Des GuCtres toutes neuves, new Spatter- 
daſhes. ' | 
T Guettant / from Guetter ) watching, 4 1 
Sam. 4.13. 


| 


| 


Un Gentilhomme gueux, a beggarly Gen- 
tleman. Gueux comme Un Rat, as poor 4s 
a Rat. 
Une Dame gueuſe, a beggarly Lady. 
Un Gueux (Subſt.) a Beggar, a poor Man. 
Une Gueuſe, 4 Beggar, a poor Woman. 
f Un Gueux revetu, cd. un Coquin deve- 
—— an Upſtart, a Beggar grown 
rich. 
Note, that the Count of Barlemont gave the 
Name of Gueux, out of ſcorn and deriſion, 
to thoſe Grandecs of the Low Countries which 
revolted againſt the King of Spain, un- 
der the Government of Margaret of Par- 
Wa. * 

Gui, '-m. ) the Shrub called Miſſcldine, or M:/[- 
ſeltoe. 

Guichet, ( m. ) Wicket, th: Wicker of a Pri- 


+ ſon; a little Door ; alſo the ſame as Volet. 


Garde le guichet de mes Levres (P/. 141. 
3+) keep the door of my Lips. 

Guichetier, { m.) Door-kgeper, the Door-keeper 
of a Priſon. 


Prendre un Guide, to take a Guide. Ser- 
vir de Guide a quecun, 70 be ones Guide. 
Guide, ( f. ) a ſhe Guide, or Leader ; 4 
Thang which one # guided by. 
Elle fera votre Guide, ſhe ſhall be your 
Guide. 
La Crainte de Dieu ft une ſainte Guide, 
th: Fear of God is a holy Guide. 

Guide, guided, led, condutied. 

Guider, 4 guade, bring, I:ad, or conduft. 

Guidon, ( wm. ) the Standard of a Company 
of Gendarmes ; the Standard-bearcr of ſuch 
a. Company; the arm of a Gun, 

Guigns, ( /. ) Cerile grofle & dovce,the hard 
Cherry. 


t Guigner, 


_— 


— — 


— 


GU 


H A = 


+ Guigner,- to wink, | 
Guignier (from Guigne 


«= S#FEC 
uignon, ( m. ) sll luck. Say Malheur. 

F Fore FL 2 quEecun, #0 bear all luck 
fo one. 

Guilde, ( .) Orid6e de Pluie, 4 Showr. 
Une petite Guilde, a,ſmall Showr. | 

Guilledin, ( mm. ) Cheval d' Angleterre qui 
eſt hongre, Gelding, an Engliſh Gelding. 
Il ctoit monte ſur = fort beau Guilledin, 
he rode upon a fine Gelaing. 

+ Guilledou,.( m.) Bawdy houſes. 
As, il court le Guilledou,be haunts Baway- 
houſes. | US 
Guillemets, ( m. ) the inverted Comma s 1? 
a Margent, ſhewing that the Thing ſaid 15 
'of another Author. WEE 

Guillot, ( m, ) gros Ver qut $engendre 
dans le fromage, magger, yy. 
Fromaze tout plein de guillots, 4 Cheeſe 


look*achew. 
- _ the hard Cherry- 


full of ets. 
Guimauve, ( F. ) (orte de Plante, Mallows, 
Guimpe, (F- ) Terme de Religieuſe, 4 land 


of round H:andkerchief that Nuns cover their 
Breaſt withall, 7 
Guindage, ( m. ) Terme de Mer, 
the unloading of a Ship. 
Guinde, hoſed up. 
[| etoit guinde ſur les Ailes du Vent, 
( P[.18. 10. ) he did fly upon«the Wings of 
the Wind. 
+ Un Style guinde, 4 high (or lofty) Style. 
Guinder, to hozſe up. 
As, guinder les Voiles, to boiſe up the Saws. 
Se guinder, to get up, to ſoar up. 
Fabius ſouleve par les Siens ſe guinda fur 
le Mur; Fabius with the belp of hw people got 
up the Wall. 
It ſe guinde fi hant,qu'on le perd de veu- 
E, be ſoars up ſo high, that one loſes the ſight 
þi 


im. 
Il eft aiſc de ſe guinder ſur de grands Sen- 
timens, *tis an eafie thing to ſoar up to great 
Sent1ments. 

t Guingois, de guingois, af awry. Say tout 
de travers, or d' une maniere mal propre, 
mal arrang&ee. 

Votre perruque va tout de guingois, your 
Perwig fits all awry. 

Guiorant. As, la Voix guiorante des Rats 
& des Souris, tbe proper Cry of Rats and 
Mice. 

Guipe, guimped, covered (or whipt about) with 
fk 

Guiper, to guimp, to cover (or whip about) with 

Fn 


a hoiſing up; 


ilk, 

Guipure, ( f. ) Guimp. 
Une belle Guipure, a fine Guimp. 
Mettre de la Guipure ſur une Jupe, to 
ſow Guimp upon a Peticoat. 

Guirlande, (F.) 4 Garland ; a ruffled piece 
of Crape about the roll of a Woman in 
mourning ; feathers formerly wore by La- 
dics where they now wear ribbons about the 
head. 

Guiſe, ( f- ) cd. maniere, way , humour, or 
f.mecy, 

Je veux vivre 2 ma guiſe, I will follow my 
own humour, I will [woe after my own way. 

Guitarre, ( f. ) 4 Guitar. 

Some pronowice and write it Guiterre, but 
Guitarre 1s the right Word. 

At, joucr de 
Guitar, | 

Guttural, guteural. 

As, une Lettre gutturale, qui ſe prononce 
du Gotier, 4 guttural Letter, 

Guy. See Gui. 


Bd + 
Gymmoſophiſte, ( m.) Philophe Indien, 


Indian Philoſopher. 


H. 


ad be Letter being the eighth of the Al- 
P 


habet, is _—_ aſh m French 
and is uſed in the feminine Gender. As, 
une h bien faite, an b wel made, 


la Guitarre, co play upop the 


The ſame is aſpirated, or pronounced hard, 
in the beginning of ſuch Words 4s are pure: 


ſpeech. 
But it is generaly mute, and counted as 
nothing, where it begins a Word originally de- 


humeur. 


the ſame into an Apoſiroph, before a Werd be- 


begin with a Vowel. 


il me honore, il n' habite_for il ne habite, 
cela ne fait qu' hebeter 1' eſprit for que hebe- 
ter Veſprit. 

Now, that you may know where the h muſt 
be aſpirated, and where it is to be mute, 1 
have taken care to mark, the firſt with a pre- 


fixed Star, thus *. 


As to the New Way of Spelling, h 7s left out 
in theſe Words eſpecially, where 1t 15 not heard; 
viz. Archange; authentique, autheur, Cha- 
racers cholere, cholique, Echole, Jehan, 
Luth, mechanique, melancholie, Nicholas, 
orchanette, orthografe, ſepulchre, Threſor, 
and Throne , with their Derivatives. And 
now they are thus written, without h, Arcan- 
ge, autentique, Auteur, &c. 

'T:s alſo uſual now a days to write Jerome 
and Jeruſalem, inſtead of Hierome and Hie- 
rulalem. . , 


H A 


® Ha (an Interjetion) ob ! 
As, ha! que Philis eft digne qu'on Paime! 
Oh! how Philis deſerves to be loved? 
Or thus, Ha! je te tien, Fripon, now, 
Knave,l hold thee faſt. 
HVieille ha ha, an old Hag. 

Habile, nmble, ative, quick; cunning, able, 
ingenious ;, able, excellent, or learned. 


ble. 

C'eſt un habile homme , il entend bien 

ſon metier, he 5s an able (or Ingenious) Ar- 

iſt. Un habile Homme, qui entend bien 

les Afﬀaires, an able (or cunning) Man, 4 

Man fit for Buſmeſſes, 

Grotius etoit un habile Homme, Grot:us 

was an able (excellent, or learned) Man. 
HaBilement, nimbly ; ingenzoufly, cunning ly. 

Il travaille habilement, he works nim- 


ly. 
Il s'eft tir d'affaires habilement, be got off 
mngeniouſly. 

HabiletE, (f. ) ability, or capacity 3 art, #0, or 
angenuity. 
Avoir de I habiletC dans queque choſe, zo 
” able im ſomething, to be capable of ſome- 
thing. 
Cachir ſon habiletE, to conceal his art. 

f —_—— pour dire tres .habile, very 4a- 


e. 

Habille, dreſſed, or ready 3 clad ; drawn, made 
ready 80 be dreſſed. 

I! n'eſt pas encore habilld, he is not dreſ- 
ſed (be 15 not ready) yet. Vous n' Ctes point 
proprement habill&e,you are not well dreſſed, 
your dreſs is not genteel at all. " 
Richement habille, richly clad. Pauvrement 
habille, poorly clad. 

Volaille habill&e, 4 drawn Fowl,a Fowl made 
ready to be dreſſed. 

Or thus. 11 eſt habillE tout de neuf de pid 
e11 Cap, he has got new cloaths on from top 
#0 toe. 

Une Proſe habillce en Vers, Proſe made 
up (or turned) into Verſes. 

Habillement, (m.) apparel , cloathing, garb, 
dreſs, attire, raiment, array 1 Tim. 2. 9, 4 
Coat Luke 9.3, #® 
Un bel Habillement, 4 fize Garb, dreſs, 
apparel, or attire. 

La Nourriture & I Habillement, Food and, 

Rarment. 


Habillement de Ttte {Terme d' Armurier) 


French ; as la haranguc, #be harang, or 


rived from the Greek, or Latin; as herefie, | 


' And in this caſe thoſe Wyyds which are lia- |, 
ble to an Eliſion loſe their fmual Vowel, and turn |: 


gimung with br mute, as they do before ſuch as | 
As for example, I honneur for le honneur, | 


Þ herefie for la herefie, il n'a .gien que d'hu- | 
main for que de humain, il m'- honore for | 


_— 


Il eft extremement habile, be 5s very nim- | 


— 


HA 


OO — ” 


forte de Caſque qui couvre toute la Tete, 
a hind of Head-piece, that covers all the 
Head. | 
Habiller, co dreſs; to work ( or make Cloaths ) 
for ; to find cloaths ;, to ſet off ; to draw. 
Habillez moi vite, dreſs me quickl). ' 
Ce Tailleur 1a habille les Hommes, & ce- 
lui ci les Femmes,that Taylor works for Men, 
and this for Women,that makes Mens Cloaths, 
_ and this Womens. 


and Viftuals. _ | 

Habiller magnifaquement un Diſcgurs, zo 
ſet off a Diſcourſe finely. 

Habiller > Volaille, ts draw Fowls. 

Or thus. Souvent Jhabille en Vers une 
Proſe malrgne, Ioften make 4 ſcurny piece 0 
Proſe into Verſes. Sas = F 
Habit, (2. ) Sute, Cloaths, a Sute of Cloaths ; 
' habit, garb, dreſs, or garment, veſture Heb. 
I. 12, 

Un Habit neuf, ou vieux, 4 new, or an old 
Sute. . + | 
Couper un Habit { Termes de Tailleur ) 
#0 cnt out a Suts of Cloaths. Etre en 
habit cotfrt, zo wear ſhort Cloaths. Etre 
en habit long, g wear long Cloaths. 
Changer d'Habit, to ſhift his Cloaths. Un 


Habit de Deuil,a Mourning Sute, 1 


Habit de Bourgeois, d'Etudiant, ou de Re- 
_ a Citizens, Students, or Monks Ha- 


L'Habit ne fait pas le Moine, one muſt not 
Judge of people by the Outſide. 

195" lt mmhabitable, which may \ he inhabi- 
te 
It fait fi froid dans la Zone froide, hu'a 
peine eſt elle habitable, z 3s ſo very. cold in 
_ frigid Zone, that it 15 ſcarce inhabi- 
e 


Habitacle, ( m. ) Terme de Mer, Biteacle. 
L'Habitacle eft un Reduit, en fagon d'Ar- 
moire , devant le pofte du Timonier, 
vers le Mat d'Artimon, olt Ion enferme 
la Bouffole, 1a Lumiere, & I'Horloge. 11 
eft fait avec des Planches afſemblees par 
des Chevilles de bois, fans qu'il y entre 
aucun ferrement, de peur que le fer n'0te 
la direction naturelle de IAiguille aiman- 
t6e du'Compasde Route qui y eſt en ferme. 
The Bittacle is that Frame of Timber that 
ſtands in the Steerage, juſt before him that 
ſteereth; and it is the deſtinated Place for 

the Receipt of the Compaſs, by which the 

Ship #5 ſteered in her Courſe. 

Habitacle, pour dire Habitation, Habita- 
tion. 

Habitant, ( m.) Inhabitant. 


As, les Habitans d'un Pais, the Inhabitants 


of a Country. 
Habitation, ( f. ) Habitation, Houſe, Dwel- 
ling, or_ Abode. 


Une agreable Habitation, 4 pleaſant Dyel- | 


ling. 
| Habit&, immhabited. 


Un Lieu fort habitt, 4 Place much inhg- 
bited. 

Un Lieu qui n'eſt point habits, 4a Place un- 
inhabited. | 

Habiter, to inhabit, to live ( or dwell ) in; to 
cchabit. 

Habiter les Bois, to live ( or dwell) in the 
Woods. 

Habiter avec une Femme, to cohabre with 
a Woman, 

Or thus. As, 1 Tim. 1,20. pour ceux qui 
habitent avec les males, for them that de- 
file themſelves with mankind. 

Habitude, ("ff ) an habit,* uſe, or cuſtom 3 
a liking, or diſpoſition of the body ; acquain- 
tance, fellowſhip, correſpondence, commerce, 
or ſoczety. ; 
ContraCter une mauvaiſe babitude, to gee 
an ul babit. L'Habitude eſt une ſeconce 
Nature, Cuſtom is 4 ſecond Nature. 

La mauvaiſe habitude du Corps, the zl d:/- 

- Pofirron of the Body. 

Avoir queque habitude avec quecun, #0 
bave an acquaintarice with one, to keep ſeme 
corre _—_ with him. . 

Or thus. As, un Pretre qui a une habitu- 
de dans une Paroiſle, a Prie/t chat has leave 
of the Incumbent to officiate with him, | 

HabitueE, uſed, accuſtomed ; ſerticd. 

As 


? 


Je Vhabille, & le nourris, I find bim Cloaths | 


| 


ec 


S 
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HA 
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—— 


H A 


A, dtre habituE2 qulque Choſe, to be uſed 
to 4 Thing. ; 
Etre habitu dans un Lieu, to be ſereled in 
a Place. 

Or" thus. As, un Pretre habitud Uans une 
Paroifſe, a Pricſt that bas leave of the In- 
cumbent to officzate with him. 


Pais (Deur.4-24:) when thou ſhair bave re- 
mained in the . 
Habituel, habiita/. 


en nous, the habitual Grace. ; 
Unc Maladic habituelle , 2 habitual Diſ- 


eaſe, a Diſcaſe that has been long contra- 


. theng. 
CHabituer, xo uſe ( or accuſtom ) kmelf, to 
get an habitzto ſettle, to ſettle himſelf. 
As, $'habituer au Mal, ou a mal faire, to 
4 vicious habir. . 
Shabiruer en quCque Lieu , 80 ſcrtle in 4 
Place. 
| Or thus. As, $habituer 2 la* Vertu, to be- 


come virenuons. a 
*Habler , to lie and boaſt trgether, to lie mm 4 

boaſtin? way, to - Si people by boaſting 

and lying Diſcourſes. | 

Il $i = a= cel be lies horribly, be 

tells horrible lies. : 

Les Gaſcons ſont ſujets 2 habler, eh? Gaf- 
| Coons are apt to boaſt beyond meaſure. 
*Hablerie, ( f. } lres mixt with 


Tout ce qu'il - _ que hablerie, al he 
s 1s noths Ics. 

«hk PoE ) a Liar, one that # apt to 
talk and lie ina boaſting may. : 
Ceſt un grand Hableur, be 4 great Liar, 
a rtalkatroe Liar. 

*[{Lableule, { f. ) 4 Liar, or lying Woman, IWo- 
man apt to.talk and lie. 

*Hache, (f.) an Ax. 

Une bonne hache, «4 good 4x. 
Hache d'Armes, 4 Barrel-ax. 
Les Grenadiers a Cheva de la Maiſon du 
Roi ont vn Cimeterre, une Hache d Ar- 
mes, un Fuſj!l, & une Gibecicre remplie 
de Grenades. 
On fe fert de Haches d'Armes dans les 
Sorties, & ſur les Breches, pour empecher 
une Eſcalade. : 
. + Avoir un coup de hache, <tre un peu 
fot, to be a littl: crack-bramea. 

*HachC, minced ; bat-hcd. 

Viande hachte, minced meat. | 
G:rde Cepte hachGe, 4 ba:ched lt. 

*Hachcr, co mince ; to batch, 

Hacher de la viande, ro mince meat. 
Hacher une garde d'epce , to hatch a 
bile. 

*Hachis, (29. ) minced meat, « Diſh of min- 
ced met. | 
Un fort bon hachis, « Diſh of good minced 
mar. 

*Hzachoir, ( m. ) a chopping Board. 

*Flugard, bigard, or wild. 

As, faucon hagard, 4 4 re 
{ Des ygux hagards, 4 wild look, 

*{ai, forte d'lnte1 jection, hey. 

*H21 (/rom Hair) hated, odions. 

Il eſt hai de tous, be #s bated of ever) 


one. 
Hai de Dieu & des Hommes, odsous to God 
and Men. 
Digne d Ctre hai ( Tit.3.3.) batefull. 
*Haie, (,f. ) an bedge ;, 4 lare. ; 
Fermer un Jaidin de haics, to inclofe a Gar- 
den with betges. Une Haie vive, 4 quick- 
« hed v2, X 
EY rangez en haie, Souldiers mating 
a Lavie. |Is fe ravgeoient en haie pour 
voir paſſer le Roi, hey made a Lane to ſee 
| the Kong 20 by. 
1 m-rcnvit au milieu d'une double Haie 
Ge Soldats, he march-d through a Lane of 
$o'diers ,, $: Uldiers ſtood on each fide of the 
HI ay. 
*Hailion, (mx, ) un vienx ou mechant Habit, 
an old Satc, 4 ragged Sute, 
Quittez ces vieux Haillons, leave jour ol 


R :g5. . : 

Or thus. I eſt vietu maintenant comme 
un Prince, mais Jai veu le tums quiil n'a- 
| voit que des haillons, be # now clad like a 


— 


Quand tu teras habituE de long tems au 


As, la Grace habituelic, cd. qui demeure f 


Prince, but I remember him when be w 

all in tatters. 

*Haine, (F.) hatred, grudge, or ſpleen. 

Une haine couverte, implacable, mortelle, 

haine de Theologien, 4 ſecret, implacable. 

deadly, a Church-mant barred. 

Avoir de la haine contre quecun, better thay 

pour qu0cun, to bear an hatred (or a grudge) 
ainſt one, to hate him, 

Dockbrane la haine que I'on a contre que- 

cun, to vent by ſpleen againſt one. 

Or thus, As, Pf. 129. 5. Tons ceux 

qui ont Sion cn haine, al! they that bate 

$:on. 

* + Haineux, ( m. ) Foes, Enemies. 

*Hair, to hate, abbor, or inate. 

Hair quCecun, co hate one, Je le hais a 

mort, 1 bate him deadly, Hair le vin, to 

hate Wine. 

Je hais I Ingratitude,I bate (I abhoy) Ingra- 

ritude. 

Or ehus, Az, (ec faire hair de tout le Mon- 

de, to get the hatred of all the World. 

*Hairgz ( f. ) 4 hair-fhirt, a penitential ſhirt, 
or rather a kind of ſleeveleſs Waſtcoat, made 

of horſe hair, or of hemp and hair ; a ſack: 

cloth, Pſ. 30.11. | 

Haire, { m. ) ſorte de Jen de Carte, a kind 

of Play at Cards, wherem the loweſt Card 


loſes the Game. 
f Un pauvre Haire, cd. un pauvre Diable, 
ou un Malheureux, 4 poor Wretch. 


*Hairon Heron. 
*Haironneau See < Heroueau. 
*Haironniere J Heronniere. 


*Haiſſable ( from Hair ) odfous, that d:ſerves 
to be hated, 

Elle eſt haiſſable, ſbe # an odious Ho 

man. 

*Halbran. See Halebran. 
* f Halbreda, ( »:. ) grand Corps mal bati, « 

Shouch,a tall and ms- Man. 

*Hile, ( m.”) Sun-burnng, the extream heat 
of the Sun, 

Il fait un grand hale, le hale eſt fort 

grand, this n a great beat, vt i extream hot 

H eather. 

Hale, (f.) 4 Hall, a Market-Hall. 

*Hale, Sur burnt , of 4 ſwarthy ( or tawny )) 
complexion. 

11 etoit fort hAle, bs was very much Su- 

burnt. 

*Halcbarde, Cf.) an Halb:rd; Spear. 1.Sam. 

I.7; 4 Javelin, 1. Sam. 20.33. 

Une bunne halebarde, a go:d halberd. 
*Halebardier, (m, ) an Haiberdecr. * 
{Hale-boulinc, ( m. ) 4 raw $:'arman. "Tis 4 

N:ck- name, or a Word of Contempt. 
*Halebran, ( m. ) 4 young wild Duc, 
*Halebreda. Sce Halbreda. 

*Halecvet, ( m.) 4 Corſlct 5 4 Coat of mail, 

3. Sam. 21.5. 

Le Halecret ctoit autrefois une forte de 

Cuiraſſe, qui ne courroit que Ic Corps, & 

qui etoit pour un Piquier & pour un Ca- 

valier. 

Le mot de Halecret «ſt hors d'Uſage au- 

_ » & cn ſa place on dit Corle- 

ect. ' Y 


Halcine ; Halene. 
tHalcirce See < Halence, 
tHaleiner Halener. 


Hilene, (f-) breath. 
Halene puante, forte, mauvaiſc,ou mechan- 
te, 4 ſiinkno, ſtrong, of il! breath. Couite 
4 hos "_> 4 | 
Courir a perte d'halene, #0 Yu himſelf-out 
of breath. Etre hors d'halene, ro be our of 
reath, Difficult© d'halene, ſoreneſs of 
breath. 
Prendre halene, to take breath. Tenir en 
halene, 70 kerp an breath, Retenir fon ha- 
lene, eo kgep mm bus breath, 
Tout d'ane —_— of one breath. 
Donner halene a Wn Cheval , to grue by 
Horſe breath, 
Or ebus. As, oppreſſion Ahalene, Roppag 
"x as bmiders the R:ſpiration. ) 
n Ouvrage de longue halene , a long 


wit.ded piece of Work, a picce of Work thy 


—_—_— 


rime, 
| tHalence, ( F. )* breath. | 


dong of which requires a 'preat deal w 


At, = infete halenle, ar: infeRtiou; 
ath, 

Jetter une halence de Vip 2 qutc 
breath upon one a ſtrong fret of Wine.” ” 
t Halener, cd. preſentir, avoir vent d'une 
Choſe, to diſcover, to ſmell (or find) our. 
Les Flateurs ne t'abandonneront iat 
depuis qu'ils auront une fois halen. ton 
Treſor , thou wilt never be without Flu. 
terers , if thy Treaſure be but once ſmelt 


our, 
*Haler ( from Hale ) tro make ſwar: 

a ſwarthy complexion; to £ , -,T44 

do at Sea, whey they paſs by another Ship. 

Haler un Bateau, le tirer avec unc rde 

en remontant , & hals @ Boat up the 
Haleter, os firch bis breaeb flor 

eter, #0 # breat and f.; 

one that is out of breath. Ih, « 

*Halier, (m.) 4 tb1ck, Buſh. 


*{Halion Haillon. 
*Hallebran See < Halebran. 
Halte Alte, 


*Hameau, ( m.) 4 Hamlet. 
Le Hameau eſt un petit Nombre de Mai- 
ſons _—— $cartces les unes des au- 
tres, 4 Havniet is a ſmall Number of li 
ſcambling Gn - cio 
Hamegon, ( m.) book, 4 , 
Pecher avec un hamegon d'or, to 1 
a golden hook, " _—_ 
Fl ne veut point mordre a lhamegon, be 
won't bi:e. : 
*t Hampe. See Hante, 
T Hanap, (m. ) forte de Broc, a kind of 
drinking Cup. 
*Hanche, ( f.) the hip; the hind part of a 
Horſe. 
Il a mal 2 la Hanche, bis Hip 5s fore. 
*Haneton, ( mm.) forte d'Iniee volant, a 
May-buz. 
But Deut. 28. 42, for the French Word Ha- 
neton, you mil find that of Locuſt m the 
Engliſh Tranſlation. 
*Hamr, to nerh, 
As, le Cheval hanit, TAne brait, le Tau- 
reau mugit , & le Lion rugit, the Horſe 
neighs, the Aſs bray's, the Bull bellows, and 
the | rYOATS. 
*Hanifſement, ( m,) neighing. 
As, le haniffement du Cheval de Darius 
fit Darius Roi, tbe yerghing of Darius his 
Horſe made Darius a King. . | 
tHanftere, ( F. ) gros +. qui {et 2 la 
Toute du Vaifleau, & que Ion jette aux 
Chaloupes & aux Batimens qui veulent 
venir a bord d'un autre, 4 coming Rope. 
*Hante, (F. ) ſtaff. 
"= ms de halebarde, the t.1ff of an FHal- 


* Hanter, 80 haunt, converſe (or keep company ) 
with ; to haunt to yo(e reſort) often to. 
As, hanter quccun, to converſe with one, 
to keep company with bim. 
Cclui qui hante les Sages deviendra fage, 
mais le Compagnon des Fofis fe perdra | 
( Prov. 13. 26.) be that watketh wth Nſe-. 
men ſhall be wiſe, but a C ompanuon of Fools 
ſhall be deſtroy'd. | 
Hanter les Boidels, to haunt (or to go often 
to) Bawdy-bouſes, Hanter chez quccun, fo 
reſort often to ones honſe. 

* fHaniſe, ( f. ) company, fellaſkip, ſeciery. 

* t HapC, ( from Haper| caugbe, taken. 

* tHapelourde, ( f. )) a Falſe ſtone, or counter- 
fert Jowel;, @ Nunny, 

*tHaquen&Ee, ( . ) Cheyal 
pacing Horſe, a Pad. 
Une jolie Haquence, 4 fine pacing Mare. 
La Haquen&e du Gobelet, a Sumprer Horſe 
(or Mar1e)rhas carries Provifiens for the King 
when he g31 out into the Country. 
t La Haquer.ce des Cordehers, cd. un baton, 
a ſtick, or ſtaff. 
Il eft venu fur la haquen&e des Cordeliers, 
cd, A piC, avec un baton a la main, he 4s 
come 4 foct, mith a ſtick um his band. 

*Haquet, (m1. ) Dray, aH inc Dray, 4 (cw and| 


qui va Tamble, « | 


open Cart, ſuch as London Brewers uſe, | 


—C—C—_— <___— 
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* Un Haquet trop charge, « Dray overloaded. | 
*Harang, or ( according to ſome new Writers ) 


haran, (mm. ) 4 herring. : 
Harang blanc, a white ( or a freſÞ) herring. 
dry ( or a red ) herring. 


" Harang forC, 4 | 
#[{arangeaiſon, ( F. ) Ta Saifon des Harangs, 


the Herring Seaſon, the Seaſm when they 


Herrings. x . 
*Harangece, ( f. ) 4 Fiſher-F'oman, a Woman 
that ſells freſh-water Fijh, — and 
Salmon. We may call ſo moſt proper thoſe 
Women that cry Herring s about the Styeets. 
*Harangue, (f.) 4S , Oration, or Harang. 
Faire une belle Harangue, 5 make 4 
Speech. 
*Harangus, haranged. . 

* Haranguer quecun, comakg 4 Speech (Ora- 
tion, or Harang ) to one ; ro. compliment him, 
or to wiſh bim Joy in a moſt ſolemn manner. 
* tHarangueur, ( 1. ) « Specch-maker- 
*Haras, ( 1. ). 4 Race of Horſes, « Company of 
choice Mares with a ſtone-Horſe kepe for 
breed. / | 
*HarallC, tired, haraſſed, overdone ; diftreſſed, 
1 Sam, 13, 6. | 
*Harafſer, cd. laſſer, fatiguer, to tire, haraſs, or 
overdo. | 
Haraſſer un Cheval, to tire ( or override ) 
a Horſe. | 
*HarcelC, tired, or put to hard ſervice; pro- 
d 


*Harceler, to tire, or put to bard ſervice; to 
provoke. . 
As, harceler une ArmdGe, la fatiguer par 
de frequentes Attaques, #0 t#re a Army, to 
ut it to hard ſervice. 
| ne ſera pas dit, qu'ils nous barcelent im- 
punEment, #t ſhave be ſaid thas they pro- 
voke us Hd go unpumſhed. 
*Hard, ( f.) lien de fagot, - 4 band, or fagot- 
and; a rope, or balter. 
Couper obs to cut the fagot-band. 
t On a defeadu cela ſous peine de la hard, 
that is a banging buſineſs by the Law. 11 
ſent la hard de cent pas 2 la ronde, be ſmells 
very ſflrong of the halter, that is, he looks as 
if he ſhould be hanged. 
But now, %»/tcad of Hard, we ſay la Corde 
in this laſt Senſe. Otherwiſe called by the 
French Hangmen Tourtouſes, and by Rope- 
makers Mariages. 
*Harde ( F.) Terme de Chaſſe qui ſe dit du 
Cerf, & lignifie Compagnic, an Herd of 
fallow Deer. 
*Hardes, (f. ) a Travellour's Things, ſuch | 
Things as he carries with him for preſent 
Convemency. 
*Hardi, bold, or confident ; bold, or daring ; 
bold, or ſtout. 
Vous (tes bien hardi, you ave very bold, or 
very confident. Pour ſe pouſſer il taut tre 
hardi, he chat will come to prefermens muſt 
be bold, muſt put on a bold face. Un hardi 
Menteur, 4 bold Liavy. 
Sericz vous fi bien fi hardi que de me fra- 
per ? would you be ſo bold az to (irike me ? 
Ceeſt ctre bien hardi que de fe marier, it #5 
a bold thing to marry. 
Un hardi Soldat, « bold ( or « ftout ) Soul- 
dier, Un Homme hardi ne sctonne point 
a la veue des Dangers, a ſtout Man « nothing 


concerned at the fight of Dangers. 
*Hardiefle, (F-) [1-4 or confldence ; da- 


ringneſs. 

a de la hardiefſe, to have a ſtock of confi 
ence. 

Parler avec hardiefle, co ſpeak boldly, or with 

confidence. 

Or thus. As 2 Cor. 3. 12. hardiefſe 2 par- 
ler, plainneſs of Syeech. 

*Hardiment, boldly ; ſtoutly, or couragiouſly, 

As, parler hardiment, co ſpeak boldly. 

Attaquer hardiment I'Enemi, co ſet 1/p011 

the Enemy floutly, or couragiouſly. 


*Hareng Haring. 
*Harengeaiſon Seo & Harangeaiſon 
*Harengere h Harangere. 
*Hargne Hergne. 


THargneux, ou quereleux, quarrelſom. 

It eft hargneux, be * quayrelſom. 

Chien hargneux a toujours les Oreilles de- 
chirCes, ( Prov.) a quazrelſom Cur 1s never, 
without torn Ears.” 


| 


*Haricot, ' m. | 4 .ahite bean; alſo a kind of 
French Rago, made theſe three ſeveral 
Ways. The firſt s with Mutton ſod with lit- 
tle Turneps, ſome Nine, and Toſts of bread 
crumbled among ſt it. Another Way to male 
it 1s mith fr eces of Mutton firſt a little 
ſodden, then fryd in ſeam with ſiiced onions, 
and laftly boyled in beef-broth with parſley, 

| byſſop, and ſage. The third Way 1s with 
Liver bojled in a Piphin, with ſliced ontons 
and lard, verjuie, wine, arid vinegar, and 
ſerved up with tofts, ſmall ſpices, and ſomc- 
times d berbs. 

*Haridelle, ( f. ) chetif Cheval, a Fade, 4 ſor- 
rYY Hor ſe or Mar Es , 

*Harlequin, (m.) cd. Boufon dans une Piece 
de Theatre, 4 Jeſter mn the Italian Farces. 

*Harlow, Terme de Chaſle, a Hard wherew:i:th 
Dogs that bunt a Polf are cheered and im- 
couraged. 

Harmonie, ( f ) accord de Sons differens, har- 


1077, 

Une belle & charmante harmonie, « fe 
and charmmg harmony. 

Un Diſcours plem d'harmonie, ol) il y a un 
accord de paroles agreable & charmant, 4 


Diſcourſe full of harmony. 
tHarmonieuſement, cd. avec harmonie, har- 
monouſly. 


Harmonieux, harmcniows. 

Un Son harmonieux, a1 harmonious Diſ- 
courſe, La Harpe eft harmonicuſe, the Harp 
is harmonious, 

Un Diſcours harmonieux, an harmoniows 
Diſcourſe. | 

*Harnache, harneſſed. 

*Harnacher, to harnaſs. 

*Harnacheur, ( m.) Ouvrier qui fait les har- 
nois des Chevaux de felle pour les Selliers, 
an Harneſs-maher. 

*Harnois, ( m-. ) harneſs, 4 Cart-horſe's furni- 
ture; borſe-trappings; a kind of Cart, or Car-' 
riage. Amongſt "Poets #t us alſo uſed to ex» 

eſs a Horſe-man's Armour or Furmture. 
Dormir le harnois ſur le dos, eo ſleep with 
ha armour on. 
+ 11 ſSechaufe en ſon harnois, be hears bim- 
ſelf in hy armour, that #, he falls into a paſ- 
fron. Vous avez blanchi ſous le harnois, cd. 
vous avez exercc long tems la meme pro- 
feflion, you have been long in that ſtation, of 
that ion. 

* Haro, Cri par lequel on demande Secours, 

an Outcry for Help. 
Crier haro ſur quecun, demander Secours 
contre une perſonne qui nous maltraite, ou 
qui outrage autrui, to make an Outcry upon 
one, to hue and cry after him. 

*Harpe, ( f. ) an Harpe. 

Toucher ( ;oudr de ) la harpe, fo play upon 
the harp. 

* tHarper, pour dire joutr de la Harpe,-#0 

ly the Harp. 
apts hams Saas Jambe ſeule, cd. qui 
la leve precipitamment plus haut quelVautre, 
Cheval qui harpe des deux Jambes, cd. qui 
les leve toutes deux 2 1a fois, les haufſant 
en meme tems avec precipitation, comme 
$11 manioit 2 Courbettes. 
> - cd. 'fe railler, Tc dechirer, to 
ſcuffle. 

*Harpie, (f. ) an Haryy. 


q 


La Harpie eſt un Oiſeau monſtruenx, mais | 


fabuleux, que I'on dit Ctre moitiC Femme, 
moitiE Oiſeau, an Harpy 1s a monſtrogs, 
but fabulous Fowl, reported to be half a Wo- 
man, and half a Bird. 

t#Ceſt unc Harpie, cd c'eſt une Femme 
avare, qui en prend out elle en peut attraper, 
ſhe # a covetonus Woman. 

* Fc Harpigner, pour dire fe batre, to fighe. 

Itsne font que fe harpigner, hey do norbing 


but fight. 
#Harpon, ( 11.) 4 Cramp-1r00. 
*Hart Hard. 
*Haſard "I Hazard. 
*Haſarder Hazarder. 
*Haſardcu Hazardcux, 


*Haſe, ( f.*Bla femelle du Lievre ou du La- 
pin, the doe-bare, or doe-cony. 


*Haſle * Hale. 
*Hafl- 6 Fee Jai 
*Haſler Haler. 


b 


*Haſte 


_— Hater. 
alteur Hateur. 
-Haliters See < Hitiers. 
*Haſtif Hatif. 
*Haſtivement Hativement, 


*Hate, Cf.) haſt. Formerly it ſignify d alſo 2 


*Hater, to haſten. 


*Hateur, from Hate, a ſpit,) a kind of Kit- 
*Hatiers, ( m2. ) Inftrumens de fer ſur quoi 
*Hatif, qui meurit bien tot, forward. 

Or thus 


| ſoever the ftronger Catte! did conceive. 


* fFHativemem, qc, as Fiſ.2.5; ſpeedily, 


+ fled at thy Rebuke, at the woice of thxeThunder 


*Haubans, ( m. ) the Shrowds of aShip. 


Have, hideux, laid & voir, d:jmal, dreadful. 


Look. 
* tHavet, (»2.) 2 fleſh-both, 4s Ex. 27. 3, 
1 Sams, 2.1 


| . 13. 
* FHavi, b:irnt (or parched) up, withered away, 
*Havir, faire havir, co burn. 


*Havre, { m.) an Harbour, or Haven. 


Havre-fſac, ( m. ) qui veut dire un Bifſac de 


Jack, 


*Havfle, (f. ) Terme de Cordonnier, zbe prece 


*Havfle, raiſed, or lifted vp. 
*Hauſle-col, or Haufle-cou, (m.)) 4 Gerget. 


*Haufler, ou elever, c0r1/e, ro lift (or heave) 


H A 
C Hate. ; 


Spit, but now it 1s 0i1t of uſe in that Senſe. 
Faire une Choſe 2 la hate, zo do a Thing in 
haſt. | 
fUn Comedien fait 2 la hate, raw Player. 
Avoir hate, to be i» haſt. Quelle hate avez 
vous de partir 2 what haſt are you in to be 
gone - 

Se retirer en hate, to withdraw 11 haſt. 


As, hater la mort d'une 
ones death, 

Faire hater, ro diſpatch. As. faire hiter 
un Meflager, to drſpntcb a Meſſenger. 

Se hater, co make haſt, to hajten. 

Je me hate le plus que je pnis, 1 make as 
much haſt as 1 can. Hatez vous de revenir, 
make haft home agaz::. 

Vous vous @tes trop hate, you made roo much 


perſonne, #0 haſten 


Se hater de faire fon Coup, to haſten the]. 
execution of hs Deſign. 


c cer mm the French King's Houſhold, 
who overlooks the Roſt. . 


on met la broche, a Rack, to turn the Spit 
07. 


Fruit hatif, qui meurit avant le tems ordi- 
naire, 4 forward Frutt. 

Fleurs hatives, forward Flowers. 

- As Gen. 30. 41. Lors que les 
Brebis hatives entroient en chaleur, wher.- 


Pois hatits, green haſtings. 


Pf. 31. 2. | 

Or thus. As Pſ. 104. 7. Les Eaux Senfuirent 
a tes Menaces, & fc mirent hativement en 
fuite au bruit de ton Tonnerre, the Haters 


they haſted away. 
Deſcen hativement, ( Luke 19. 5. ) make 
haſt, and come down. 


Les Haubans tont de gros Cordages amarez 
aux bavrres de Hune, & & des Caps de Mou- 
ton, tant pour aftermic les Mats du'cote 
de I Arriere, que pour donner facilit{ aux 
Matelots de monterc ſur les Hunes, the 
Shrowas of a Ship are thoſe Ropes which come 
from either ſides of all the Majts. | 


As, avoir les Yeux haves, ts have 4 dreadfull 


Mark 4. 6. 
L'Herbe eft havie, the Graſs s burnt up. 


Azs, le trop grand feu fait havir la Viande, 
cd. la brale, . coo great a fire burns the Mear. 


Havre d'entrCe, an Harbour which bas Water 
enough at any time for Ships to come in, 
Havre de barre, ou de marce, au Harbour 
which Ships Eannot come unto but at hyb 
Water. 


Soldat Fantaffin, a Foot-Souldrer's Snap- 
of leathcr thas timderlays a Shoo. 


Le Haufſe-col ett nne forte de petite Plaque 
qui eſt ordinairement de Cuivre dorc, que 
les Officiers d'Infanterie pattent au deflous 
du Con. 


up. 
As, havffer le Chevet, to ra:ſe the Bolſter. 

Hayuffer 1a Voix, to raz/e ( cr lift up ) hi 
Voice. Haviler les Epaules, co heave ( or | 


lift } 1Þ his Shoulders, 


Se) 


H A 


H A 


TT —_ 
— —— - 


H E 


| 


| 


great ;* bigh 


—— 


Se hauſſer, co ſtand 4 tiptoe, to ſtand upen 
DJs FOES. * . 
—_ A As, +le Tems ſe haufſe, cd. 
Seclaircit, che Weather clears up. | 
t Mes Yeux ne fe ſont point hauſlez, ( Pſ- 
13. 1.) mine Eyes are not lofty. 
*Haut, bigh, in oppoſition to low 3 high, or up- 
per; bigb, 4 the Horizon 3 high , = 
\ or above the reſt; high 
eſteemed. er6.15. 
Gs ———dy $4 haut, a very high Steeple. 
Haut de- cet piez, a hundred foot high. 
- Une Montagne haute, 4 bigh Hell, or Moun- 
tain. Bois de haute futaic. 4 Foreſt of bigh 
Trees. Haute mardce , high Water. La 
Mer eſt haute, 'trs high Water. 
Le haut Allemand, high Dntch. La haute 
Allemagne, the Germany. © 
Le Soleil eſt 4.1 the Sun is very hugh. 
Etre haut en Couleur, cd. avoir beaucoup 
de couleur, ro have 4 bigh Colour, 
Haut merite, great merie. Haute ance, 
hizb ( or great) extraftuon. Haute & baſle 
Jaikice, on and low Juriſdiicn. Hauts & 


puifſans Seigneurs, high and mighty Lords. 
Haute Vertu, ou 


PictE, 4 great Vertue, 0 
Piety. Une haute Entreprile, 4 grear En- 


terpriſe. Une haute Eloquence, 4 | Ar 
= nt Avoir le Cozur haut, to be h- 
ſprrrted. 


Le tres haut, the moſt High, that #, God. 
Au Piquet les as ſont les plus hantes Cartes, 
at Picket aces are the hight Cards, 
Or thus. As, un | ; 
ſented Dog. Le haut Mal, the falling Sicks 
Neſs. , 
_ 2 la yy + with whom there 
# but a word and a ef oy hante lute, 
main force, cleverly,” abſo/utely. 
- ferro de haute lice, a Sure of Tapeſtry 
Hangings. 
Has, 7 « maſe. Subſt. ) top, the top of 4 
Thing ; brim, Jobn2. 6; beight. 
As. © haut d'une . Collins, che top of 4 
Hill. 
Tomber de ſon haut, ou de ſa hauteur, #0 
fall from bu height. 
Or thus. Un Mur de cent piez de haut, 
a VWall a bundred foot bigh. Y 
Le haut du Temple, ce qu'on appeloit au- 
trefois le Pinacle du Temple, che Pinnacle 
of a Church. 
Un haut de Chauſle, breeches, a pair of 
breeches. , 
t Sa Fefnme porte le haut de Chauſſe, by 
Wife wears the breeches. , 
It faut du haut & du bas dans la Vie, c'eſt 
2 dire que la Vie nedoit pas Ctre toute unie, 
there muſt be ſome change mm our Life, we 
muſt be now high and then low. 
Les Hauts & les Bas, cd. les Parties du Vaif- 
ſeau qui ſont au defſus & au defſous du 
Pont, ch: Parts of a Ship which are above 
and below Deck. | 
Un Devoiment par haut & par bas, a Ve- 
miting and Looſueſs. 
Haut, ( Adv.) high; loud, or aloud. 
' Vous allez trop haut, you go coo bigh. Le 
porter haut, co carry 'i# b1igh. Parlez haut, 
ſpeak aloud. 
Or thus. La Depenſe monte haut, ehe £x- 
ences come to 4 great deal of mony. 
haut, p, above. 
Jetter une pierre en haut, co throw up a 
ſtone, 1! eſt en haut, be x above. 
De plus haut, higher. be 
*Hautain, haughty, proud, Iigh-minded. 
Un Eſprit hautain, 4 haughty Mind. Une 
humeur hautaine, 4 proud zemper. 
*fHautainement, baugbtily, prougly. 
*Haut-bois, ( m. ) an boboy. 
Joutr du haut-bois, to play wpon the bo- 


boy.. 

*" IEP ( f. ) Termede Mutique, the 
Counter-Tenor, in Muſick. 
Haute-contre, ( m.) he that ſmgs the Coun- 
ter-Tenor. 

*laytcment, bravely, ſtourly; clearly, plainly, 
evidently. 
Il a hautement ſoutenu le Parti de fon Ami, 
he hath ſtead bravely for hu Friend. 
Cela temoigne hautement qu'il eft honntte 
homme, chat ſhews clearly be u an honeſt 
man. 


Chien de haut nE, a well- |. 


*Hauteſſe ( f.) Titre afte&t& au grand Sei- 
gneur, Highneſs. \. 
Quand fa Hauteſſe ſera abbaifſce, when bs 
Hsgbneſs is brought low. By bu Higl\meſs % 
meant here the Grand Seignior. - : 
Hauteſfle was alſo formerly uſed in theſe ſeve- 
ral Senſes of height , pride, excellency. Of 
height, as Rom.$.3% ; pride, Lev. 26.19 3 
excellency,P/. 62. 4. 

Hautgſſe:, high Thing, 2 Cor. 10. Hanteſle 
deſprit, an haughey Spirit, Prov. 16.18. 
Or thus. As, Pſ. 150. 2. Loueczle felon 
la grandeuc de ſa hautefſe, prasſe brm ac- 
cording to his excellent greatneſs. | 
Que le Frere qui cft de bafle Condition ſe 
glorifie en ſa hautcſle, ( Fam. 1. 9.) let 
the Brother of low Degree rejoyce in that he 
1s exalted. | S 

*Hauteur, (Ff. ) height; a Hill, or riſing Ground; 
latitude; elevation ; main force, or autho- 
rity ; haugbtineſs'; greatneſs ; perfettson.' 
La hautcur d'une Tour, the heighe--of 4 
Tower, Ceſt un Batiment d'une ___ 
prodigieuſe, 'tw a Bullding of « 191016 
height. Une Fenetre 2 AAA rms ay 
a Window of a fit beight to lean on. 

Ils sctoient poſtez tur une Hauteur par ol! 
nous devions 
a Hill that we ſhould have paſſed. 
Comme nous etions a4 la hauteur de Cadiz, 
nous decouvrimes un Vaifſeau Turc, being 
come to the latitude of Cadiz, we ſpied a Tur- 
kiſh Veſſel. 

Prendre la hauteur du Pole, to take the 
elevation of the Pole. 
Ils tacherent- d'emporter par hauteur ce 
qu'ils ne pouvoient gagner par Juſtice, they 
endeavoured to get that by main force which 
they could not compaſs by Juſtice. 
Parler a quecun d'une grande hauteur, to 
ſpeak to one with great baughtineſs. 

| a une heuteur d'Ame qu'on ne ſauroit 
aflez admirer, hc bas ſuch a greatneſs of Soul 
as cannot be ſufficiently admired. 

It Weſt pas capable datteindre la hauteur 

de cet Art, he is not capable to reach any 

way to the perfeftion of that Art. 

Or thus. Elle fe moque de la hauteur de 

leurs Speculations, ſhe laughs at their high 

S$peculations. 
auteur de Bataillon, ſa longueur —_— la 

Tete juſques a la Queue, the: depth of a 

Battalion. 

Fai veu le Portrait du Roi de ſa hauteur, 


- 


[ ſaw the King's Pitture at length, (or in full 


proportion. 

Hauturier, Pilote Hauturier ( Terme de Ma- 
rine) 4 Pilot who underſtands the Uſe of the 
Aſtrolabe. 

Haye. Sce Haie. 

*Hazard, (m.) hazard; chance, 

. Le hazard du Combat, the hazard of the 

Fight. 11 a couru hazard de fc pergre, be 

bas run bagard of bus Life. 

Des Choſes qui dependent du Hazard, Things 

that depend upon Hazard. 

Je le rencontrai par hazard, I met him by 

charxce. Choſe qui arrive par hazard, 4 

Thing that comes by chance. 

Le Jeu du Hazard, the Game of Hazard. 

Or chu. As, il prit les Armes que le Ha- 

Zard lui preſentoit, be cook ſuch Weapons as 

were next at hand. 

S*expoſer au hazard, mettre fa Vie au ha- 

zZard, to venture bis Life. Tenter le ha- 

Zard, fo venture. 

} Ma Vie a toujours et& en hazard, cd. en 

danger, ( P/.119. 109. ) my Soul is conti- 

nually wm my _ ; 

Au hazard de paſſer pour temeraire, tho, 

I ſhould be counted a raſh Man. by 

*H:izarder, to venture,to bayard,to lay at flike. 
Hazarder la Bataille, ou fa Vic, ro venture 
the Battle, or bis Life. Hazardct tout, co 
venture all, to lay all at ſtake. 

Se hazarder, to venture. | 

Il s'eft trop hazarde, he ventured too far. 

Voudriez vous bien vous hazarder a lui 

donner ce Conſeil ? un venture to 

give him that Counſel ? a 
*Hazardeux, ventureſom ; dangerous, or ha- 

ardous. 
Un Medecin trop hazardeux, a Phyſicaa» 


too ventureſom. 


paſſer, they had made ſuge of 


Une Action hazardeuſe, a dangerous 42; 
*Haze. See Haſe. ; | 


= E- 
by "( an Inter. ) hoe ! 
e! je yaus price, ne fſoyez pas 
bes! prep, be wes & onal. Jez þ — 


* FHeaume, ( m.) helmet. Say Caſque. 
Hgaumier, ( m.) an Armourer, or Helmet. 


er. 
THeberge, ou loge, lodged, harboured 


THeberger, ou loger, to /odge, or to harbour. 
Hebet&E, oy beſotted, grown du}, 


F heavy. 
e ſuis tout hebetE, I am quite beſutred. 
Hebeter, rendre ſtupide, to oye dull, to 
make dull, or heavy. 
As, hebete® un Enfant, to beſot 2 Chil. 
S'hebeter, to beſor himſelf. 
Celuj qui fe gorge de Viandes $hebete le 
Corps & Eſprit, be char gorges himſelf with 
Meat dulls both Body and Mind. 
wy my { ry ) Terme de certains Re- 
meux, be whoſe Meek it is t | 
Hebraique, Hebrew. - ator 
As, la Langue Hebraique, the Hebrew 


Tongue. 

Les CaraCteres Hebraiques, the Hebrew 
- Charatters. 

ebraiſme, ( ms. ) fagon de parler hebrai 

an Hebraiſm. * F re 


Hebreu, Hebrew, of the Jews. 
As, le Pepple Hebreu, the 
the People of the Fews. 
Manuſcrits Hebreux, Hebrew Manſcripes. 
Hebreu, ( a maſe. Subſt.) the Hebrew , or 

- the Hebrew Tongue. 

Savoir 'Hebreu, ro underſt 1d Hebrew. 
L'Hebreu eſt aiſ a apprendre, Hebrew x; 
eaſy to learn. 

Hecatombe, (f. ) Sacrifice de cent BCtes que 
faiſoient les anciens Grecs & Romains, He- 
catomb, a Sacrifice wherein a hwidred B.aſt; 
were killed. 

Hee! ( an ber}. ) bey! 

ce! quedites vous? hey! what 4 ; 

Hegire, ( f- ) PEpoque of —_— 

_—_— Hegira, the Turks and Arabian; 
J 


Helas) alas! 

Helas! je n'en puis plus, a/as ! 
fails me. 
Un Helas, ( Subſt. ) an alas. 

7, un helas bien patlionne, a 
eich alas. 

Heliotrope, (f.) forte de Pierre precieuſe, 
4 hand of p_ Strone, which ( lthe a burn- 
"g ay receives _ retorts the Sun-beams. 

t # of a greeniſh colour, with [tots of the 
colour - of Hood, ot -voddhy 
Heliotrope, Plante qu'on appelle ordinaire- 
ment Soleil, ou Tourne-ſol, the Turnſol 
Plant. 

Hellebore. Sce Ellebore. 

*Hem , InterjeCtion qui ſert pour appeler, 
em, 

Hemerocale, (F. ) forte de Fleur, a Day-1i/ 
that lafteth but one day. * ow 
L'hemerocale eft belle, & bonne > p!ufieurs 
Maux, the day-lilly ws a fine Flower, and 
good for ſeveral Diſeaſes. : 

Hemicycke, ( m. ) cd. demi-cercle, an Henu- 
cycle, or half Circle. 

Hemiſphere, (Ff. ) Moiti& du Monde, an He- 
miſphere, half the Compaſs of Heaven. 

Hemiſtiche, ( m, ) cd.un demi-vers, an hemi- 
Rick, or half Verſe. 

Hemoragie, (f.) Perte de Sang par le Ne, 
a great bleeding at the Noſe. 

Provoquer I'hemorragie pour guerir le Mal 
de Tete, to provoke a bleeding at the Noſe in 
order to curg one of the Head-ach. 

Hemorrhoidal. As, Veine bemorrhoidale, 
a ſmall branch of the Spleen Vein comung to 
the Fundamenst. 

Hemorrhoides , or Hemorroides, ( f. ) the 
Emrods, or Piles, an Iſſue of bleed by the 
Veins of the Fundamens. 

Hemorrhoifſe, or Hemorroille ( f. ) Femme 
qui a une Perte de Sang depuis long tems, 4 

Woman troubled with the Blocdy Flux, 


Hebrew People, 


my ſtrength 


very pathe- 


Hernifſcment Hanifſcment. 


Hennir jp See —_ 


He- ! 


— 
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Heptagone, qui a ſept angles, th 


*#Heraldique, 


*Heraut, ( 1. ) 


Herber un Cheval. 


Herboliſer 
Herboliſte 


Herbori 


tHerbu, graſſy, full of graſs. 
*Herce, ( f. ) akindof Port-culls; an harrow. 


*Herc 


Hepatique, heparicat, of ( or belonging to ) 


the Liver ; comfortable to the Lrver, go 
for the Liver, curing 4 diſeaſed Liver. 
Hepatique, ( 4 fem. Subſt. ) On, 
L'hepatique eft une Plante qui fleurit blan- 
che,violette, ou rouge, Liver-wart # 4 Plant 


that hath a white, purple, or - Naſon C 


_ of Hera/dry,belonging to Heraldry. 
La Science ( ou art ) heraldique, cd. le 
Blaſon, Heraidry, or the Art of Blaſoning. 
an Herald, a King at Arms. 
Le Heraut eſt un Officier de Prince, qui de- 
clare la Guerre, ſomme les Places, &c. 
mm Herald is a Prince's Officer, who declares 
War, ſummons Places, Sc. 

On envoya un Heraut pour ſommer les 
Habitans, an Herald was ſent to ſummon the 
Inhabitants. 

Or thus, in a figurative Senſe. 
le Heraut de la VeritC, I am the 


of Truth. 
Nog, le Heraut de Juſtice, Noah, the Prea- 


cher of Righteouſneſs. 


As, je fuis 
Publiſher 


Herbage, (m. ) Graſs, Paſture. 


-ner 2 |'Herbage, to carry to Graſs. 


Herbe, ( f. ) graſs, herb. 


De la bonne herbe, good graſs. Mecttre un 
Cheval a I'herbe, ou lui donner le vert, 70 
put a Horſe to graſs, to turn him out tograſs. 
Se coucher ſur I'herhe, to ly down upon the 


oraſs. 
(Ml des herbes, togather herbs, Herbes 


potageres, pot b:rbs, Herbes medecinales, 
phyſical herbs. Herbes odorantes,ſiwcee herbs. 
Marchd aux Herbes, an Herb-Marker. 

Or thus. As, mauvailſes herbes, herbes ſau- 
vagez, weeds, Les mauvaiſes herbes croi(- 
ſent totijours, ans weed grows apace. 
#Etre Cocu en herbe, cd. Ctre taille pour 
@tre un jour Maltre Cocu, #0 be cat out for 4 
Cucko!d. 

tManger ſon BE en herbe, conſumer ſes Re- 
venus avant le tems, to ſpend hx Revenue 
before it comes 1m. 

+ Couper Iherbe ſous les piez 2 quecun, #0 
ſupplant one. 
C'eſt une Expreſſion de 
Marechal, qui veut dire mettre au milieu du 
Poitral d'un Cheval queque morceau de 
Racine d"'Elleyore, qui fait enfler, & puis 
ſuppurer, Ce qui le fait pourde certaines 
Maladies, comme pour les Maux de Tete, 
& pour VAvantceur ou VAnticceur. 


tHerbette, (F. ) graſs. 


Tout etendu fur | herbette il dormoit, ing 
all along upon the graſs be ſlepr. 


Herbiere, ( /. ) a Woman that go's into Gardens 


and Mcdows to gather herbs for Hogs, Cows, 
Rabbets, cz an Herb-IWoman. 


j 5 Herboriſer. 
*© 7 Herboriſte. 


Herboriſer, aller chercher dans la Campagne 


des Herbes & des Racines pour $'en fervir 
dans les diverſes Maladies, eo go about gather- 
ing of phyſical Herbs. 

ite, ( m.) qui herboriſe, an Herbalzſt. 


Herce (en Termes de Guerre) eſt une Porte 
a Treillis, ou Barreaux, qui ſe met au def- 
ſus d'une Portede Ville, & qui y eſt ſuſpen- 
due 2 une Corde; gu'on lache, pour fe ga- 
rantir de quCque ſurpriſe, & des cffcts du 
Petard. 

Herces ( en Termes CArchitecte ) Barrie- 
res og met devant les Logis, Raz{s. 

, harrowed. 

Un Champ bien herce, « Field well barrowed. 


*Hercer, to harrow. 


As, hercer un Champ laboure, to barrow 4 
Ploughed Field, 

Hercer un Champ, c'eft en rompre & briſer 
les Motes en faiſant paſſer pluſieurs fois la 
Herce par deflus les Motes. 


*Herceur, ( m. ) an Harrower. 
*Here. 
Hereditaire, qui vient aux Heritiers, hereditary, 


See Haire. 


coming by Inheritance. 
As, un Royaume hereditaire, an bereditary 


Kingdom. 


La Vertu eſt hereditaire dans fa Famille, 
Virtue i hereditary in hs Family. 
Or thu. As , Deut. 4. 20. Afin que vous 
lui ſoyez un Peuple hereditaire, to be unto 
him a People of Inheritance. 
Herefiarque, ( m.) an Arch-beretich, 
On appelle Hereftarque celui qui inventc 
une nouvelle Hercfie, le Chef d'une Secte 
heretique, we call him an Arch-heretick, that 
invents a new Hereſis, or that ſets up for the 
Ring-leader of an heretical Set. 
Herete, ( f. ) Opinion erron&e en fait de Re- 
ligion, Hereſy. 
Une dangereuſe Herefie, a dangerous Hereſs 
Heretique, heretical, infeFed with hereſy. 
Un Sentiment ( ow une Opinion ) heretique, 
an heretical Opinion. 
Il eſt heretique, he 5s heretical, or infetted 
with hereſy. 
Heretique, ( 4 maſe. Subſt.) an Heretick. 
Une Heretique, an Heretick, or heretical 
Woman. | 
Les Catholiques Romains appellent Hereti- 
ques tous ceux qui ne ſont pas de leur Com- 
munion, the Roman C atholicks call Hereticks 
all thoſe that are not of therr Communion. 
*Hergne, or Hernie, ( f. ) Tumeur en l Aine 
par Inteſtin, 4 Swelling in the Cods or Grom, 
_—_— or Rupture. 
*H-rifſe, whoſe harr ( or briſtles)ſtands onend; 
ragged. 
Un Pedant herifſt de Grec & de Latin, 4 
Pedant who looks rugged with bis Greek, and 
Latm. $ 
Il eſt tout herifſt de pointes, he is ſtrangely 
fet out with ſpitgs ſticking up round about hum. 
*Heriſſer, cd. drefler, eo ſtand on end. 
Cela fait herifſcr les Cheveux 2 la TCte, that 
makes ones hair ſtand on end. 
Or thus. L'Hiver herifſe de Glagons, the 
flakes of Ice makes the Winter look TUgg* b 
*Heriſſon, ( m.) an Hedge-hog, or Urchin ;, 4 
Drainer ; a turning Bar with ſpikes of Tron. 
But Lev. 11. 30. you will find, for the French 
Ward Heriſſon in the firſt ſenſe, that of Ferret 
in the Engliſh Tranſlation. 
Herifſon ( ep Termes de Guerre ) eft une 
Barriere faite d'une ſeule Poutre, arm&ce de 
quantit* de Pointes de fer, & qui par ſon 
milieu eft port6e & balanc&e ſur un Pivot; 
autour duquel elle tourne, felon les Nece(- 
fitez d'ouvrir & de fermerle Paſſage. 
Heritage , (1. ) Inheritance, or Patrimony ; 
a piece of Ground, Luke 14.18. 
Un Heritage noble, 4 noble Inhericance. 
Or thus. As, 1 Pet. 3. 9. afin que vous ob- 
tenieZ Vheritage de benediCtion, thas ye 


ſhould inherit a Bleſſing. 
Inberitance. 


Herite, znberited, injoyed 

Heriter, to inherst. 

It a heritE deux mille Livres de Rente, he 
has inherited two thouſand Livers Tearly. 

Heriterle Ciel, co «nbers: Heaven. 

Heritier, (m.) Her. 

Faire quecun ſon Heritier, to make one his 
Heir. Je ſuis ſon proche Heritier, I am bis 
next Heir. . 

Cett un Hentier qui n'eſt pas fort afflige, be 
15 one of choſe Hetrs that carry it off cheerfully 
11 eſt Heritier des Vertus de ſes AncCtres, be 
15 an Heir of his Anceſtors Vartues. 

Heritiere, ( f. ) an Heareſs. 

Hermaphcodite, / Adj. ) qui a les Parties de 
I'Homme & de la Fenune, Hermaphrodite, 
that hath the parts both of a Man, and of a 
Woman. 

Hermine, ( f. ) an Ermune. 

L'Hermine ett une forte de petite Belette, 
.qu'on trouve dans les Pais Septentrionaux, 
an Ermme 1s a land of Weaſel, which 1s found 
m the North Country's. 

Peau d'hermine, Ermmn”, or ermine=s(31. 

Hermitage, ( m. ) Lieu folitaire on I'Hermi 
te ſe renterme, Hernutage. 

Vivre dans un Hermitage, to live in an H 
mitage. 

Hermite, ( m. ) Celui qui vit & qui tai” pe- 
niterce dans un Lieu (ulitaire, an Hormie. 
Vivre en Heimite, 10 live like an He, mit 
that 13 from all Sccxeey, 

*Hernie. Se? Hergre. 

Heroine, ( f. ) from Hero, 4 famous ( or alluſtri- 
ous ) Lady, a Lady of gi eat worth and fam . 


Ceit une Heroine, ſhe 35 a famous Lay. 


Hero1que, heroick,or heroical; beroick, or lofty. 

Un Courage, une Action heroique, ar he- 
rozck Courage, or Action. 
Un PoEme heroique, an beroick Pozm. Ho- 
mere entre les Grecs, & Virgile entre les 
Latins, font les mzilleurs Pottes heroiques, 
Homer amongſt the G:2:h, and Virgil »mongſt 
the Latine Poets, are the bot beraich Poets. 


| 


heroick, ) Style. 

fTHero1quement, cd. d'une maniere hero1que, 
herocally. 

*Heron, { m.) forte d'Oiſcan, Heron, 
fort of Forw!. 
Le Heron eft bon 2 manger, che Heron is a 
good Fowl to ear. 
Le Heron etoit un des Oiſ:aux defendus 
ſous la Loi, the H-ron was one of the Birds 
probubited under [he Law. 

fHerondelle. See Hironde!le. 

*Heronneau, (m2. ) from Heron, a young Heron. 

*Heronniere, (f.) a Hern-ſhaw wherem Herons 
breed, 

*Heros, ( 1.) an Hero, a Man who has dine 
great Feats im his Life time. 
Hercule eſt un des p!us fameux Heros. de 
PAntiquite, Hercules is one of the moſt fa= 
mous Hero's of Antiquity. 
fun Heros de Breviaire, 4 Hero in Devo- 
tion. | 
Le Heros d'un Roman Comique, the Hero 
of a Comical Romance , be that mates the 
Sibjeft of 12. 
Le Heros du Roman Comique de Scaron 
fut pendu a Pontoiſe, ghe Hers of Scaron's 
Comical Romance was hanged at Pontoiſe. 


Heroique ( 2 maſe. Subſt. ) the lofry ( or 


a great 


*Herſe Herce. 
*Herſe ) Herce. 
*Herſer Hercer. 
*Herſeur Herceur. 


Heſitation, ( f ) h:ſitation. 

Huſiter,to heſitate, w ſtammer; to make ſeruple. 
Je ne fait qu'heliter, be do's nothing but 
ſtammsoy. 

Je n'heſite point A cela, I make no ſcruple of 
that. 

Or thus. 11 heſitoit ne ſachant 2 quoi ſe re- 
ſoudre, be wavered, ( he was in ſufpence, or 


in a quandary ) ard knew not what to reſolve 
upon. 
*Heſtre See Hetre. 
Heterociens Heteroſciens. 


Heteroclite ( Terme de Grammaire) c4. Irre- 
gulier, heterocl:te, Irregular, not declined as 
other Nouns. 

As, un Nom heteroclite, 4 Noun hetcroclite, 
or an Heteroclite. 

Or thus. As, | Etre un peu heteroclite dans 
ſe; manieres, to be alittle ſingular in his Way 
of lsvmng. 

Heterogene, Terme de Philoſophie, hetero- 

eneouws, of another kind. | 
e ſont des Choſes heterogenes , they are 
heterogeneow Things. | 

Heteroſciens, ( m. ) Terme de Geographie, 
Heteroſciy. 

On appelle Heteroſciens les Habitans des 
deux Zones Temperces, they are called Hete- 
roſcyy which dwell im the ewo Temperate Zones. 

* Hetre, ( m.) ſorte d'Arbre, Beech, the Beech- 
tree.” 

Le H@tre eſt un Arbre haut, dont le bois 
eſt fort & blanchatre, the Beech is a tal 


Tree the word whereof 1s ftronp and whitiſh. 
Bois de hctre, beech. frrong ſe 
Heu, (m. ) (orte de Vaiſſeau, a Hoy. 
[Heur, ( m- ) happineſs, good luck, 
fortune. Say Bonheur. | 
H-nre, ( f- ) clock ; hour; time. 
Quelle heure eſt il ? what's aclock ? 
{1 eft cinq heures, «# 15 five a clock, 
Je lerai de retour 2 fix heures, I ſhall be bac 
again by fix aclock, 
[ licure ett la 24. partie du Jour Civil, ax 
Hour 1s the 241th. part of 4 Civil Day. U'Heu- 
1e Ei partag&e en 60. Minutes, a% Hour #5 
dividcs imto 60, Minnees. 
11 eit une heure & demie, #t 7s half an hour 
paſt one. Jefis ce Chemin 1a dans une heure 
& demie, I went thither in an hour and a 


or goed 


half. 
»e- Þ 


| 


—— 


Sea-Bat, or Sec. 


EET '{E H1I H O 
| . Y that ſhe ſces a Fly at leaſt half a mil 
Il y demeura une, deux, trois, ou quatre Hired a male off. 
: delle de Mer, the 
heures, he ſtaid there one, two, three , or H I Swallow ( « firing Fiſp.) 


our bours. 

—_ du Berger, the Shepherds hour. 
Prenez Iheure qu'il vous plaira, take what 
time you pleaſe, take your own time. Ceſt 
Iheure de la Promenade, this 1s the exme for 
A Iheure | - hg voudrez, - ; m=_ = 
You e, e. eure qu 
__ _ ans pr at the time 
appornted. Je ſuis arrivE juſtement a Theure 
qu'il faloit , I came juſt in the nick of 
time. 

De bonne heure, in good time, time &- 
nough. 

Or shbus. As, il lui prit envie 2 Theure 
mime de ſortir, at that very inſtant he took 
a fancy to go out 


bonne heure, #5 he gone ? God ſpeed him 
well. 
Sa Femme eft accouchte d'un Fils, 2 Ia 
bonne heure, bis Wife is "uy to bed of 
a Son, I wiſh way >; gs il eft riche, 
2 la bonne heure, 3f he be rich, I am glad 
of it. 
4 la bonne heure pour lui, & je m'en re- 
jouis, ſo much the better for him ,” and I 
rejoyce at ir. Pourveu qu'il revienne, a la 
bonne heure , provided be come back, well 
and good. y 
Heureuſement, happily ; by good luck, | 
Vivre heureuſement, to Bve happily, to live 
a bappy life. 
Jen ſuis venu heureuſement 2 bout, I brought 
it about by good luck. 
Or thus. Il eſt arrivE heureuſement, be 5s 
come home ſafe. 
Tout hui reuffit heureuſement, every Thing 
ſucceeds ( or proſpers ) well with him. 
Il imagine heureuſement les Choſes, be bas 
« happy fancy. Rimer heureuſement, #0 be 
happy in bs Rimes. 
Heureux, happy ; lucky, or fortunate. 
Il eſt heureux, rien ne lui manque, he # 4 
| happy man, he wants for _ Je vous 
ſouhaite un heureux Succcs, 1 wiſh you a 
happy Succeſs. 
Je ne ſuis pas 6 heureux, I am not ſo lucky, 
am not fo fortunate. ; 
Or thus. As, je vis heureux & content, I 
lwoe happily and contentedly. 


Hurlade. 
$7 


Hurlement. 
Hurler. 
_ to knock ; to hit, daſh, or run a- 
AINIG. 
-* heurter 2 la Port6, to knock at the Door. 
Heurter fort, to knock hard. 
Heurter contre un Poteau, to run againſt a 
Poſt, to bit bs bead ( or any other part of 
* by Body ) againſt it. 
Les Boucs heurtent de leurs totes Pun con- 
tre Vautre, cbe he Goats run full butt with 
their heads one againſt another. 
Or thus. As, cela heurte le Sens commun, 
that's contrary to common Senſe. 
Se heurter, to hurt himſelf. 
As, on fe heurte toujours oli Von a mal, 
we are moſt ape to burt that part which « 
fore already. 
* Heurtoir, (m.) 4 knocker. The common 
Word amonſt well-bred People is Martcau. 
Hexagone, qui a fix angles, bexagonal. 
As, une Figure hexagone, an hexagonal 
Figure. 
Hexagone, ( a 'maſc.Subſt. ) an hexagone, or 
Figure conſiſting of ſix les. 
Hexametre, Terme de Pothe Latine,. bex- 
ameter. , 
Un Vers hexametre, an Hexameter, aVerſc 


conſiſting of ſix feet. 


tHevrlade 
Heurlement 
Heurler 


£o Out. 

+ Sur heure, (Heb.12.1 1.) for the preſent. | 
Tout a Theure, preſenth, jeu! Juſt : : 
now. Je partirai tout 2 Theure, I ſpall go | Hidraulique Hydraulique. 
away preſently. Hidre Hydre. 
De bonne heure, beximes. De trop bonne | Hidrocele Hydrocple. 
heure, 200 ſoon. De meilleure heure, ſooner. | Hidrographie '\ c.. < Hydrographie, 
$ retirer 2 des heures indeuts, to go bome | Hidromancie  Hydromancie. 
unſeaſonably, to keep bad bours. Hidromecl Hydrom>el. 
Allez 2 la bonne heure, go #n Gods Name, | Hidropique Hydropique. 

0 in the name of God, S'en eſt i] alle? a| Hidropine _- CHydropihte. 


Hiperbole q CHyperbole. 
Hiperbolique Hyperbolique. 
Hiperbolique- Hyperbolique- 
ment in < ment. 
 Hipercritique | Hypercritique. 
Hipocondre Hypocondre. 
Hipocondria- | Hypocondria- 
que 4 \. QUE, 


*Hi, hi, hi, an Interje#ion of Laughter uſed by 
Moliere and others. 

Hiacinte, Seq Hyacinthe. 

*Hibou, (m.) an Owl, the great Owl. 
The ſame # alſo called Chahuant, or Chat- 
huant, becauſe it takes Mice like a Cat. 

. Le Hibou etoit un des Oiſcaux defendus 
ſous la Loi, che great Ow! was one of the for- 
bidden Brrds under the Law, 

A Man alſo called in a burlesk Senſe Hibou, 

that ſhuns all Society. 

So we ſay frequently of ſuch a Man, c'eſt 

un vrai Hibou, he s 4 great Owl. 
*Hideux, hideous, dreadful. 

As, avoir Vair hideux, co have a dreadfull 


*Hie, ( f. ) Mot de bois pour enfoncer les 
Pieux, 4 Rammer, a Pavers beetle. 

Hieble, ( f. ) forte d'Herbe, «4 Wal-wort, or 
Dane-worrt. . 

*Hier { from Hie ). Terme de Paveur, to ram 
in, to beat ( or drive down) Stones in the 


Ground. 
Hier, ( an Adverb, making but one Syllable ) 
yeſterday. 
As, hier matin, yeſterday morning. 
Hief au foir, yeſternight. 
*Hierarchie, ( f. ) Hierarchie Ecclefiaftique, 
Hierarchy, or Church-Government 
Les diverſes Hierarchies des Anges, the ſe- 
veral Hierarchy's of Angels. 
*Hieroglyphe, ( m.) an Hieroglyphick. 
Le Hierog|yphe eft un SymBole, quigon- 
fiſte en ——_ Figure d'Animaux, ol de 
Corps naturels, & qui fans Vaide des Pa- 
* roles marque queque PenſCe. 
*Hieroglyphique, hreroglyphick. 
As, Figure hieroglyphique , 4n bierogh- 
phick Figure. 
HimenCe 


Hymen. 
See < Hymende. 
Himne Hymne. 


*Hin, ( m.) an Hin, as Ex. 29. 40. 
Le Hin etoit parmi les Juifs une Meſure de 
Choſes liquides, contenant environ trois 
Pintes de Paris, the Hin was the 
old Fews a Meaſure for liquid Things, con- 
tarmung about three of our Quarts. 


Himen 


Hipocras, ( mm.) Liqueur agreable, qui ſe fait 
avec du, Vin, du Sucre, & de la Canelle, 
Hipocras, a mixt Wine ftrained with ſome 


Spices. 
Hipocrifie Hypocriſie. 
Hipocrite > bes | + ney 


Hipogrife , k 1 , 
re oe ford Mr, te 


Hipoftaſe [ See of pane. 


Hipoltatique Hypoſtatique. 
Hipotame, ( m. )| 4 Sea-borſe. 
Hipoteque Hypotheque. 
HipotequE See  Hypotheque. 
Hipotequer Hypothequer. 
Hipotcle Hypothele. 


Hirondelle, (Ff. ) forte d'Oiſcau, « Swallow. 
On dit que THirondelle a fi bonne Veue, 
queelle void une Mouche d'un demi quart de 
lieue, 't3s ſaid the Swallow has ſo good eyes, 
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Hiſſope, See Hyfſope. 

Hiſtoire, Cf. ) Hiſtory 3 4 Story, 
L'Hiftoire, dit Ciceron, eſt le Temoin des 
Tems, la Lumiere de la Verits, la Vie de la 
Memoire, la Maitrefle dela Vie, & la Mel. 
ſagere de TAntiquite, Hiſtory, ſay's Cicerq 
# the Witneſs of Times, the Light of Truth, 
the Life of Memory, the Miſtreſs of oy 
Life, and the Meſſenger of Antiquity, 
Il y a de plufieurs fortes d'Hiftoires, 1a Na. 
turelle, la Civile, Ia Particuliere, I'Univer. 
ſelle, 8c. there are ſeveral ſorts of Hiſtory 
the Natural , Politick, Particular, Gene. 
ral, Oc. 
Ecrire une Hiſtoire, #0 write an Hiſtory 
Savoir I'Hiſtoire, eo underſtand Hiſtory, i, 
be a } a Hiſtorian. , 
La Verit& eft YAme de THiftoire, Truth ;; 

ne plaiſante ire, 4 pleaſant Story, T 

Hiſtorie, ſet out with ſmall —_ 2s 

Hittorien, ( m. ) an Hiſtorian. 
L'Hiſtorien doit @tre exact, fidelle, elo- 
quent, judicieux, & d'un efprit grand & 
ſolide, an Hiſtorian ought to be exaii, faith- 
full, eloquent, judicious, ingenious, and ſalid, 

THiſtoriette, ( f. ) 4 pretty Story. 

Hiſtoriographe, (m. ) Celui qui ecrit [Hi. 
ſtoire, an Hiſtoriograpber , or Writer of 


Hiſtory's. 
L Hiſtoriographe du Roi, the Kings Hiſto- 
riograpber. 

Hiſtorique, h:ſtorical. 
Un Dictionaire hiſtorique, an hiſtorical Dz- 
Hionary. 
Une Narration hifſtorique, 


an bi /t orical Nay- 
ratsve. , 


Hiftoriquement, biſtoricalh. 
Hiver, ( m.) Winter. 


L'Hiver eft une des quatre Saiſons de ['An- 
nce, Winter 5 one of the four Seaſons of the 
Tear. Un froid Hiver, 4 cold Winer. 
Paſſer I'Hiver en Ville, & IEt6 2 la Cam- 
pagne, to paſs the Winter in Town, and the 
Summer in the Country. Quartiers d'Hiver, 
Winter Quarters, 
L'Hiver de PAn $4. a et& un des plus rudes 
Hivers de ce Siecle, che Winter of the Tear 
84. was one of the ſcvereſt Winters of this 
_— Age. 

'Hiver cit un veritable Embleme de la 
Vieilleſſe, Winter is a true Emblem of old 


Ape. 

Liver de notre Vie, Termes Poetiques 
pour dire la Vicillefle, che Winter of our 
Life, that is our old Ape. 

This Word is alſo uſed by Poets for a Tear. 
As, nos derniers Hivers, our latter Tears. 


Hivernal, Terme de Fleurifte, of Winter. 


Une Fleur hivernale, 4 Winter Flower. 


fHiverner, to winter. Say paſſer I'Hiver, or 


paſſer ſan Quartier d'Hiver. 


H O 


*Ho, ho! ( an Interj,) Ob brave! ,, 

*Hobereau, or Hobreau, ( m.)} ſorte d'Oiſcau 
de leurre, Hobby, a kind of Hawk. 
f Hobereau, pour dire un Gentilhomme de 
Campagne, 4 Country-Gentleman. : 
t C'eſt un mechant petit Hobereau qui 
trenche du grand Seigneur, 'tis an snfignt- 
ficant Gentleman, that carrys it as though 
he were a Lord. 

*Hoc, (m.) a kind of Game at Cards; a ſure 
Card, as a King. 
f Le Paradis vous eſt hoc, pendez le Ro- 
faire au croc, you are ſure of Paradiſe, away 
with your Roſary. 

Hoca, ( m. )) Jeu qui vient de Catalogne, kind 
of Game, come from C adn Spam. 

fHochement, ( m.) a ſhaking" jogging, 


warging. 
As, Pad 15. Tu nous as mis en hoche-' 
— — org, ou <- 
Ks 4 ad among the Peopie. 
*;tHochepor: ( m.) abotch-potch, or mingle- 
mangle of meat. 
*Hoche-quene, otherwiſe called Bergeronette, 
{ f. ) forte d'Oifeau, Wag-tail, —_— -_ 
ocher, 


H O 


H O 


H O 


*Hocher,cd.branler,remuer,to ſhake.qog,or wag. 
As, hocher la tCte; to ſhake (or jog) his head. 

[*Hochet, (.) 4 Coral. 

*Hocqueton p See Hoqueton. 

*Hoiau Hoyau. | 

Hoir, (m. ) Terme de Palais, qui fignifie He- 
ritier, an Hetr. 

Hoirie, (f- ) Term? 
Þ:ber1tance. 

*Hola, ( an Interj.) hoe there, enough, no more 
of that. F | 
Hola ho, an Interjciim of Calling. 

Kola, ( 4 maſc. Subſt.) As, mettre le hola, 
empecher qu'on nen vienne aux mains, #9 
part the fray. 

*Hollande, ( f. ) Holland, both the Country and 
the fine lmnen Cloth that comes from thenee 3 
alſo fine Dutch earthen Ware. 

But thoſe that ſpeak, beſt ſay Toile de Hol- 
lande, and Porcelaine de Hollande. | 
*HollandC. As, Piume bien hollandee, 4 Quill 

made fit to write. ; 

*Hollanger, to make fit to wnite. . 
4s, hollander une Plume, ro make 4 Nuil fit 
to write withall. | 

Holocauſte, ( m. and f. ) 4 burnt Sacrifice, 4 
burnt Offering. 

Vous n'y offarez point aucun Parfum etran- 
ger, ni Holocauſte, ni _ _—_— = 
39.9.) you ſhall offer ne ſtrange Incenſe there- 
on, Neg r$rrfan nor M-at-Offering. 
be laintes holocauſtes, ho/y burne Offerings. 

Holographe, (Terme de Palais ) entierement 
ecrit de la main du Teſtateur, all written 
w1ith the Teſtator's own hand. | 
As, un Teſtament holographe, 4 Will all 
written with the Teſtator's own hand. 

Homelie, (/. ) Inſtruction familiere & Chre- 
tienne des Peres de 1'Egliic, a» Homily, or 
Sermon of the Fathers. 


de Palais, cd. Heritage, 


mily's of Ste. Chr»ſoſtom. 

*Homer, ( m.,) Homer, a kind of Meaſure 4- 
mong the ancient J:ws. | 
There was one for liquid Things, containing 
3. Pints and a half; anotber for dry Things, 
containing 14. Buſhels and a Pottle. 

Homicide, ( m. ) homicide, murder 5 homicide, 
or murderer. 

Etre coupable d'homicide, Etre un Homi- 
cide, to be guilty of Murder, to be a Murderer. 
tHomilie. $ee Homelie. 

Hommage, (mm. ) Homage. 

As, Hommage fimple, 4 /imple Homage. 
L'Hommage tmple te fait tete decouverte, 
lcs mains jointes, un genou a terre, baiſant 
ſon Seigneur, che ſimple Homage is dine by 
a Vaſſal with his head uncovered, hands j1y1:- 
ed, and a kiſs. Now this kand of Fomage 6114s 
the Vaſſal to fight for his Lord, only in defence 
of the Land whereof be holds. 

Plein Hommage,a full (or abſolute) Homage. 
Le plein Hommage (ſe fait VEpCe, la Cein- 
ture &. les Eperons a terre, Tote decuu- 
verte, les Mains jointes ſur les Evangiles, un 
G-nou 2 terre, & baiſant ſon Scigneur, tbe 
Full Homage 1s done by the Vaſſal ungirt, 
and bare-beaded, with joyned hands laid upo1; 


the Goſpels, one Knee upon the ground, and a 
Kiſs. Which Homage binds the Vaſſal tobe- 


come an Enemy to all bis Lords Enemies, and 

to follow him all bis Life-time againſt all 

Men, except the King. 

Faire Hommage a lon Seigneur, to do Ho- 

mage to his Lord. 

Hommage, honneur, ou reſpe&t, homage, 

honour, or reſpect. 

Tous les beaux Efprits lui rendent hom- 

mage, all the fine Wits do homage to him. 
Hommaſfle, qui tient de Phomme, muniy. 

As, elle eſt hommaſle, ſhe 15 a manly Wo 

man, ſhe is a true Virago. 
Hommeg, ( m. ) Man. 
; ecſt un Animal raiſonnable, Man 
1s a rational Creature, U eſt compoſe d'une 
Subſtance materielle & ſenſitive quile rend 
un Animal, & d'une autre Subſtance ſpiri- 
tuelle & raiſonnable qui le fait raiſonner, & 
qui lg diſtingue dVavec les autres Animaux, 
He 15 compounded of a material and ſenſi:wve 
Subſtance which makes bim an Animal, and 
of a Subftance ſpiritual and rational which 
makes bim capable of Reaſon, and diſtinigus- 


ſhes him from other Animals. 


YE 


Les Homelies de S. Chry ſoſtome, the Ho-| 


Deſcription de Homme. 


7 L'Homme;, 2 le prendre par ſon foible, 
eft un pauvre Animal, & peut Ctre un des 
plus malheureux qui ſoit. dans la Nature. 
Pauvre Homme, tu te vantes d'un Empire 
Unirerſel, & cependant tout le Tifſu de ta 
Vie n'eſt qu'une- Suite de Mitere & d'Eſcla- 
vage. Bien loin d'Ctre Maitre du Monde, 
tu cs un malheureux Fſclave de tes Paffions, 
Eſclave des Loix ſous I'Empire deſquelles 
tu vis, & Eſclave encore de mille Formali- 
tez. AstuduGenie? ilne fert qu'a te tour- 
menter. Et tes Pafſions, qui devroient ce 
ſemble travailler a ton Bonheur, ſont les 
principaux Organes de ta Miſere, Ce ſont 
des Viperes que tu nourris dans ton Sein, 
& des Bourreaux qui ne ccflent de te tour- 
menter. A peine lens tu le Plaifir, au lieu 
que la moindre Douleur te perce juſqu'au 
vit. Et, comme ft ton propre Mal ne te 
ſuffiſoit pas,ta Nature te portea prendre part 
aux Malheurs d'autrui. Ce n'eſt pas affez. 
Sil Yarrive A'avoir quEque petit Relache 
dans ta Miſere, queque Tranquillite parmi 
tant de Bowaſques,tu as le Secret de troubler 
ton Repos par des Apprehenftions imaginai- 
tes, & par des Craintes chumeriques. Si tu 
veux admirer ta Forme, ſouvien toi qu'au 
dehors tu refſembles 2 un Singe, & au de- 
dans a un Pomceau. Aprcs cela, juge fi 
ton Orgucil n'eſt pas ſot & inſupportable. 


Un petit homme, 4 bttle man. Un grand 
homme, 4 great man. Un Jeune homme, 
4 young man, Un vieux homme, 422 old man. 
Un bon homme, un homme de bien, 4 good 
man, an honeft man. Un mechant hom- 
me, 4 wicked man. 

Un homme fait, 4 man, 4 grown man, one 
that 15 come to a mans age. Un homme 
bien fait, ou bien pris dans fa taille, 4 welt- 
ſhaped man. 

Un homme bien fait, civil, honnCte, 4 fine, 
civil, genteel man. Un homme d'honneur, 
a man of honour. Un homme de coeur, 4 
ſtout man, Un homme deſprit, 4 witty 
m.1t:, or 4 man of wit, a wiſc-hearted man, 
Ex. 36.1. 

Un homme de Condition, ou de Qualite, 4 
Perſon (or a Man) of quality. Un homme 
d'importance, 4 man of note. Un grand 


homme, un homme de grand cſprit, 4 great |' 


man, 4 man of great parts, Un homme de 
neaut, 4 mn of nothing, 4 con.emptable (an 
anconfiderable ) man. 

Un homme de Guerre, 4 Soldier. Un hom- 
me d'EpCc, 4 Sword-man. Un homme de 
Cheval, a Horſe-man. Un homme de pid, 
4 foot-man. : 

Un homme de Metier,s Trades-man, an Han- 
dicrafts-man. Un homme de Robe, a Gown- 
man. Un homm- d'Egiiſe, a Church-man. 
Vous ©tes mon Homme, cd. vous ctes de 
tous les hommes celui qui rae revient le 
micux, you are my Man. 

Homme, ou Vatial, a V:Jal. + Homme, 
ou Valet, ones Man, or Servant. Les bons 
Hommes, Sec Minimes. 

Or chu. Un Combat d'homme 2 hom- 
me, 4 ſogle Fighr. 

Les premiers Hommes vivoient juſqu'a 
mille Ans, the firſt Inhabitants of the World 
lrued to the Age of a thouſand Tears. 


tHommeſle, ( f. ) a Woman. 


As, Gen. 2. 23. On la nommera Hommeſle, 
car elle a etC-pri/e de I'Homme, ſhe ſhall be 
called Woman, becauſe ſhe was taken our of 
Man. 

Homogene, Terme de Philoſophie, qui veut 
dire ſemblable, bomogeneal, homogenow, of 
one kind or ſubſtance. | 
As, une Matiere homogene, an homogenous 
Matter. 


Homologation, (f. ) Terme de Palais, allow- 


ance, approbation. 
Homologue, allowed ( approved ) of. 


Homologuer, cd. autoriſer, approuver, ratifler, 


to allow ( or approve ) of. 
As, homologuer un Contrat, to allow ( or 
approve ) of a Contratt. 


Homonyme, qui a divers Sens, bomonymons, 


that has ſeveral Senſcs. 


| As, un Terme homionyme; an homenymo::s 

Ward. | 

Homoplate, (f. ) Terme de Chirurgie & d'A- 
natomie, Os de 'Epaule, a Sboulder-blade. 
} On luia roff<les homoplates,cd.on Ia bien 
batu, be has been ſoxndly banged. 

*Hon hon, & kind of Interje&:on. 

*Hongre, (m. ) Cheval chatre, a Guelding. 
Ceit un Hongre, ':# 4 Guelding. 

*Hongre, guelz. 

*Hongrer, c4. chatrer, to gueld. 
As, hongrer un Cheval, ou un Chameayu, to 
gueld a Horſe, or a Camel. 

* THoni. Thzs 1 a Ford hardly uſed ary where 
but in the King of England's Arms. 
As, Honi ſoit qui mal y penſe, Evil be to 
ham that thinks evil of it. 

Honnete, honeſt, civil, obliging, courteous 3 ho- 
nourable, or praiſe-worthy ; handſom. 
Un honnete homme, an honeſt ( civil, ob- 
liging, courteous ) may. Une honntte fem- 
me, an honeſt woman, 
Une honncte Femme, ou une Femme mo- 
deite, aw honeſt ( or modeſt ) Woman, Un 
Habillement houncte,qui n'a rien d'extrava- 
gant, 4 modeſt (or grave.) Apparel. 
La Vertu eft honnete, Virtue 35 honourable, 
Virtue 1s praiſe-worthy. 
Un Preleat honnCte, a handſom Preſent. 1 
ne {ait rien faire que 4honnete, he can dono- 
thing unhandſem,or that is not handſom. 
Or bus. As, (e [ervir de la Logique en honnete 
Homme, & non en Pedant; co uſe Logick in 
a genzeel manner, *and not like aPedan?. 
Honnete, (m.) honeſt, that which 1s honeſs. 
As, joindre I'Utile avec I'Honnete, co jon 
prefirable and honeſt together. 

Honnctement , handſomely, civilly, hindiy ; 
handſomely, decent'y, well. 
It en a agi fort honnetement avec yous, he 
has done very bandſomely by you,” he bas been 
very kind to you. 
Que toutes Choſes ſe faſſ-nt honnetement, 
& par ordre, (1 Cor.1 4.49.) let all Things be 

decently, and in order. 

Conduiſant honnetement ſa propre Maiſon, 
(1Tim.1. 4.) ruling well bis own Houſe. 

Honn@tetE, ( f. ) c:wildty, civil (or handſom) 
carriage 3 favour, kindneſs, 4 hand ogficey an 

ing turn. 

L'honnetets gagne le Coeur des Dames, 4 


vil (or handſom ) Carriage wins the Hearts 


of Lady's. | 
Il na fait mille honnetetez, be has ſhewed 
me a world of kindneſs. 

Honneur, { m.) h»naur, praiſe, or reſpeit ; ho- 
nour, or honeſty ; honour, glory, or ornament ; 
honour, fame, credit, reputation. 
L'Honneur eſt un Temoignage Ceſtime 
qu'on rend a ceux qui ſont bien faiſans & 
aux perſonnes de merite, Honour # 4 Te- 


ſtimony of eſteem, rendred to ſuch as do good| 


and to deſerving perſons. 

Rendre 2a rs 1 — nnd qui lui eſt dev, 
to give one the honour due unto him. 

Vous me faites beaucoup d'honneur, you do 
me great honour. Dire beaucoup de Choſes a 
Fhonneur de quecun, #0 tell a great many 
Things to ones praiſe. 

Un homme, ou une femme dhonneur, a 


perſon of bonour. Agir en homme Chonneur, 


to a like a boneſt man. 
N'avoir point d'honneur, Etre ſaus honneur 
to have no fy. 
Elle eft VHonneur de la Cour, ſhe is the Glory 
( or the Ornament ) of the Court, Dame 
d'honneur de la Reine, 4 Lady of honour to 
the Queen, 
Soutenir Vhonneur de la Republique, to 
maintain the honour of the Commonwealth. 
Acquerir de Fhonneur par queque belle A- 
Ction, to get firme ( or credit ) by ſome glo- 
rious Attion. Acqucrir un honneur immor- 
tel, une gloire eternelle, to get an zmmortal 
fame. Perdre Thonneur, to /oſe hiscredit. 
Le point d'honneur, the print of honour. Se 
damner pour un point d honneur, #0 damn 
himſelf for a point of honour. 
Il eft de votre honneur de faire cela, vous 
Gtes oblige en honneur de le faire, '71s for 
your credit to ds that, you art bound in ho- 
nour to doit. Vous n'en fortirez jamais a 
votre honneur, you will never come off with 
credit; 
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4 Honorer, to honour, or r:fpett; to promote to 
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Lucrece foutrit une Mort volontaire pour 
avoir perdu Phonnevur par une Faute invo- 
lontaire, Lucrecia ſuffered a voluntary Death 
ſor having loſt her honour by an involuntary 
"aut. 
Faire breche a fpn honneur, fletrir 29s 
tervir ) ſon honteur, co make a breach to 
his benour, to get a blur m bis Scutcheon. 
Or thus. As, faire les Choſes avec honneur, 
to do Things handſomly, or honourabh. 
Jai Thonneur de ſes bonnes graces, il me 
tait I'honneur de m'aimer, I bave the bap- 
pineſs to be in his favour, be # pleaſed to 
love me. | -4 
Me donnerai je Ihonneur de vous ecrire - 
ſhall I make bold to write to ye? Je me 
donnerai 'honneur de vous aller voir, Iſhal 
make bold to go and wait upon you. 
Se faire honneur de queque Choſe, to make 
a pride of Something, to take a pride im it. 
Les Honneurs ,. ou les Dignitez, Honours, 
or Dignity's. Etre elev6 a de grands Hon- 
nevrs, to be raiſed to great Honours. Le Ro1 
eſt 1a Source des Honneurs, the King # the 
Forintain of Honours. 
Les Honneurs changent les Mceurs, Honours 
change Manners. 
Les Honneurs, les Richeſſes, & 1a VoluptE 
ſont les trois Divinitez qu'on adore, & aux- 
queliles on ſe facrifie, Honour , Riches, and 
Pleaſures are the three Deity's Mzn adore, 
and to: whom they ſacrifice themſelves. = 
- Faire les honn*urs de la Maiſon, to recezvc 
and intertam the Gueſts. 
* f Honni. See Honi. | 
Honorable, ( from Honorer )) honourable, cre- 
ditable, of good bebaviour, 1 Tim. 3.2. 
Une Charge honorable , an honourable ( or 
creditable ) Office. 
Un Homme honorable, an honourable Man. 
Les plus Honorables d'entreux, (P/. 149. 8.) 
their Nobles. 
Amende honorable. See Amende. 
Rendre honorable, ( Tit. 2. 10.) to adorn. 
Honorablement , d'une maniere honorable, 
_ _— rt - honourable —_ 
Parler nA de quecun, #o ſpeak 
honourably of one. Erre enterr6 honorable- 
ment, #0 be decently bury'd. 
On I'a trait fort honorablement, be was 
treated moſt ſplendidly. 
Honoraire, honorary, titular. Fe 
As, un Officier honoraire, an honorary ( or 
titular ) Officer. Un Seigneur honoraire, 4 
ntular Lord. 
Gage honoraire, an honorary Stipend. 
Honore, honoured, reſp:tted ; glorify d , Luke 


ed ) by every one. | 
La Vertu n'eſt pas honoree comme elle me- 


rite, Virtue z not honoured as ut deſerves. 


honour, Numb. 22.37. 

Honorer Dieu, to honour God. Je vous aime 
& vous honore, I love ana honour you. Ho- 
riore ton Pere & ta Mere, bonour thy Father 
and thy Mother. 

Honorer quecun de ſa preſence, to honour 
one with by preſence. Honorez moi de vos 
Commandemicns, bonour me with your Com- 
mards. 

Le Roi Va honord du Gouvernement de cet- 
te Province, the King has honoured him with 
the Government of that Prowmnce. 

S'honorer mutucllement, to honour oxe anc- 


ther. 
*Honte, ( f. ) ſhame, diſgrace, diſcredit, infa- 
- f> rg , or ſhamefull thing ; ſhame, 
ſhamefulne/s, or baſhfulneſs. ; 

Couvrir de honte, #0 cover with ſhame. Se 
faire honte, to bring ſhame upon bimſelf, to 
diſerace himſelf. 

C'eſt une honte, 'r#s a ſhame, "tis a ſhame- 
full thing. 

Perdre la honte, co loſe all ſhame. 11 a per- 
du toute honte, he has loft all ſhame. 

Or thus. Faire honte a qu(cun, #0 ſhame 


4. 15. | 
Etre zonorCde tous,to be honoured (or reſpet-| 6 


H O H O 
| —_— 4 | =_ Horloge de Sable, ( or rathtr Sable at; 
d'honneur, t0 aRe-{ Parens, you diſgrace your own Relations ; ) 27 Sable aloe 
ns pA 4 , Saas di Ne lui faites point de honte, ( Ruth 2. 15.) an Hour-glaſj. DEEP | 
Rave Phonneur 2 une Fille, to diſhonour a| , 7eproach her not. ——_— ( = ) —— a B, atch-maker, 
Maid, to raviſh her honour. Avoir honte, prendre 2 honte, 2 Tim. 1.8, ——_ ) as oc maker ( or Watch- 


to be aſhamed. 
Jai honte de ſortir, I am aſhamed to 29 
abroad. J'ai honte de votre Impudence, {1 


am aſhamed of your ſhameleſnef. 


Nous avons de la honte pour tous les Maux 


aſhamed of all thoſe Evils that bring us to 
di ur. 
ne Choſe qui doit donner de 1a honte, 4 
Thing to be aſhamed of. 
Temoigner de la honte par quCque change- 
ment de Viſage, by a ſudden change of coun- 
tenance to ſkew that one # aſhamed. 
Les —_ ol TW 2 Cor. 4. 2. ) the 
hidden Things of diſhoneſty. 
etachmcer, Fear diſgracrfull. 
Se conduire honteuſement, #0 carry himſe 
amefult. . 
Fla —v _—_— , to end by Life 
ully, or diſgraceful. 
*Honteux , baſk 7 , ſhamefaced , aſhamed ; 
ſhamefull, to be aſhamed of. 
Que vous @tes honteuſe ! how baſhfull you 
are! Je ſuis honteux devant les perſonnes 
que je ne conoi pas, 1 am ſhamefaced before 
people that I do not know. 
Les Pauvres honteux, the poor ſort of People 
that are aſhamed to beg. 
Ceſt une Choſe honteuſe, 't aſhamefull 
Thing, 'tis a ſhame. Faire une fin honteuſe, 
to come to a ſhameful end. 
Or thus. As, les Parties honteuſes, the privy 
Parts. 
Ils ſont les Parties honteuſes de notre Socie- 
tEthey are the Diſgrace (or the Pudenda) of our 
Society, they are a Blemiſh to our Society. 
Hopital, ( m.) an Hoſpial. 
Un riche Hopital, arich H:ſp:tal. 
{Envoyer quecun a VHopital, cd. le met- 
trea la beſace, to reduce one to beggary. I! 
court 2 I'Hopital, cd. il ſe ruine, be ruins 
bimſelf, be go's down the Wind. 
Or cbus. Un Hopital fonde par queque Par- 
ticulier, an Alms-houſe. Hopital- des Folls, 
Bedlam. 


tHopital allant & venant, cd. un pauvre | 


Homme, 4 poor Man. 
®Hoquet, ( m. ) hrccock. 
Le Hoquet cft un mouvement convullifde 
'Eftomac, qui s'clance pour chafler ce qui 
Pinquiete, & eſt attache a ſes tuniques, Hic- 
cock 1 a convulſrve motion of the Stomach, , 
ſtriving to expel that which troubles it, avid 
ſticks to nts tumicks. : | 
Avoir le Hoquet, to have the biccock, 
*Hoqueton, (m.) forte de Caſaque, 4 Coat, 
a particular ſoft of Coat. 
Iirael fit 2 Joſeph un Hoqueton bigarre, 
( Gen. 37. 3.) Iſrael made Joſeph a Coat of 
ceveral colours. 
Le Hoqueton d'un Garde de la Manche, tbe 
Coat of a Garde de la Manche. 
Horaire, ( Terme de Geographic ) horary. 
As, Cercle horaire, an horary Circle. 
*Horion, ( m. ) grand coup qu'on decharge 
ſur queque perſonne, a great blow, or ſtroke. 
Horizon, ( m. ) Horizon. 
L'Horizon cft un des quatre grands Cercles 
de la Sphere, the Horizon one of the four 
great Circles of the Sphere. 
Il eſt appel4 Horizon, parce qu'il termine 
notre Veue, & qu'il ſepare la partie du Ciel 
que nous voyons davec celle que nous ne 
voyons pas, ut # called Horizon, becauſe it 
terminates our Sight, dividmg that part of 
Heaven we ſee from that which we don't 
ce. 
ftorizon rationel, the rational Horizon. 
L'Horiſon ſenſible, the ſenſible Horiqon. 
Des que le Soleil commence a paroltre ſur 
notre Horizon, aſſoon as the Sun begins to 
appeay above our Horizon. 
Horizontal, bortqontal. 
As, Cadran horizontal, an bori7ontal Dral. 
Ligne horizontale, an horizontal Line. 
Horizontalement, horizontally. 
Placer un Cadran horizontalement, to ſet a 
Dral hortqontally. 
Horloge, (f.) a Clch; an alarm-Watch. 


qui tournent Aa notre deſhonneur, we are |. 


/f |} Horologe. See Horloge. 
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Harlogerie, (f.) a Watch-maker's ( or y 
maker's ) Trade. . Wr(s Clock 
Entendre bien I'Horlogerie,co :1mdertan; 
IWtch-makers Trade, to have Slill —_ - 
of Clocks or Watches. ales 

Horlogeur. See Horloger, as the better yy, 
of the two. 

Hormin, (m2. ) ſorte de Plante, a kind of Clay 

Hormis, ( from Hors ) but, ſaving, eXcepr _. 
cepting. , 
Tous y etoient hormis vous, they were all 
.there but you. 

Elle vons refſemble, hormis qu'elle eſt moins 
belle, ſhe x ſomthing like you, but 13: ſo hand- 


ſem. 


Horoſcope, ( m. and f. ) Nativity, Horoſcope. 
Dreſſer un Horoſcope, to calculate ( to caſt ) 
ones Natsorty. 
or conſiſte 2 chercher 1: Moment 
de la Naiffance d'une Perſonne, & 2 voir 
ſous quelle Planette e{t n&e cette Perſonne, 
pour 1ui predire le Bonheur & le Malkeur 
qui lui arrivera, avec la durCce de fa Vie. 

Horreur, (f. ) borrour, dread ; horrour, hatred, 
antipathy ; horroar, confuſion, deſol.ation. 
D'abord quz jy fus entr{ Jeu horreur, je 
fus aifi d'horreur, aſſoon as ever 1 came in, 
I was ſtruck, with horrour, Une ſainte hor- 
reur, an holy dread. 

Le Peuple avoit de Vhorreur pour la per- 
ſonne du Cardinal, the People bad an an- 
tipathy againſt the Cardinal, 11 faut don- 
ner au Monde de Thorreur de ſes Opinions, 
'tis fit to create in the minds of Men an 
batred of his Tenets. 

Je traine avec moi I'Horreur & le Carnage, 
{ bring with me Horrour and $laughter. Tout 
fut rempli d'horreur & de ſang, all was 
filled with horrour and bloud, 


Or thus. As, avoir quoque choſe en hor- 
reur, to abhor a Thing, to hate it. 
Jai horreur de le dice, I dread to ſpeak it. 
Jai horreur dy penſer, I hate to think, on't, 
T abhor the thoughts on't. 
Le ſouvenir de ces Choſes me donne de 
Phorreur, the rem-mbrance of thiſe Things 
# dreadfull to me. 
Horrible, horrid, horrible, fearfull, dreadful; 
horrible, or exceeding great. 
Un Monſtre horrible, a horrid ( a fearful ) 
Monſter. Un Crime horrible, a horrid ( or 
dreadfull ) Crime. 
Une horrible Depenſe, a horrible Charge. 
Horriblement, horribly, fearfuly. 
Elle eſt horriblement laide, ſhe x fearful ugly 
Hors, out. 
As, il ſt hors de la Maiſon, be « ont of the 
Houſe. Hors d'Emploi, out of Imployment. 
Hors de Saiſon, out of Seaſon. 
Hors de Danger, out of Danger. Hors de la 
portee du Canon, out of Cannon=ſbeg. Je ſuis 
hors de vos atteintes,T am our of your reach. 
Hors de Sens, out of his Wits, light-b:aded. 
La Colere me tranſporte de teile (orte, que 
Jen ſuis preſque hors de moi, I am ſo tran- 
ſported with anger, that I am een out of my 
- Wits. 
Or thus. As, Etre hors de blame & de ſoup- 
_ to be free from blame and ſuſpicion. 
ors de raiſon, unreaſonable. 
Hors, #n the ſenſe of Hormis, 5 little in uſe 
except inVerſes. 
As, Nu! naura de Veſprit hors nous & nos 
Amis, No body ſhall have any wit but Our 
felves and our Friends. 
Hors d'heure, c4. au de 1a du tems preſcrit, 
unſeaſonebly, late, or beyond the hour, 
Horſnis Hormis. 
Hortolan { See 3 Occolan 
Hoſpital Hopital, 
tHoſpitalier, given to hoſpitality, that uſcs 
boſpitaluy. 
As, 1 Tom 3 2. Il faut quelVEveſque it hoſ- 
ſpitalier, a Brj-op muſt be given to hoſpitality. 
Hoſj acken ls m. Subſt.) Hoſpitalers, Knights 
of the Religious Order of the Hoſtal. 
Hoſpitalieres, ( f.) a Kelizrous Order of We- 


( ro diſgrace ) one. Vous taites hontc A vos 


Une bonne Horloge, agood Clock, 


en keeping Hoſputality, 
H »ipitalitf 
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HoſpitalitC, ( f. J Hoſpita'ity, the recervimg and 
entertaining of Strangers. 


Demander IhoſpitalitC, zo deſire hoſpitality. 


Hoſtage ” Otage. 
Hoſte N Hote. 
Hoſtel Hotcl. : 
Hoſtclerie Hotclerie. 
Hoitelher * HKotehier. 
Hoſtefle Hoteſle. 


Hoſtie, / f } le Corps de Jeſus Chriſt ſous les 
Eſpeces, ſuivant le Sentiment de Rome, 
the Hoſt. 
L'Elevation de I'Hoſtie , the Elevation of 
the Hoſt. | 
Ra ( f. ) Action d'Enemi, hoſti- 
lity. ; 
Faire toutes ſortes d'hoſtilitez ſur ſes Voi- 
fins, to do any at of hoſtality againſt hs 
Ne:ghbours. 
Hote, ( m.) 4 Landlord, or Inn-«eeper z +4 
Landlord, that lets Roms or part of a Houſe 
a Gueſt, or Lodger. : 
Notre Hote ett un honnete Homme, cur 
Landlord is an honeſt Man. 

11 a etE queque tems mon Hote, he was a 
while my Lodger. = 

Conter ſans ſon Hote, ( Prov. ) to reckon 
without bus Hoſt, to do a Thing that muſt be 
examined again, to rely without any ground 
| wpon a Man, _. : 
Conter ſur vous C'eſt conter ſans ſon Hote, 
he that rely's upon you recxgns without hrs 


Hoſt. 
Hote CHotte, 
Hotce = See ? Hotice, 


Hote!, ( m. ) a Houſe, a great Man's Houſe, 
a F.illace. For this Word #s commonly a 
mark of Greatneſs. 

As, 'Hotel de Bourbon, de Rambouillet, 

& de Longueville, Bourbon-bouſe , Ram- 
bouillet-houſe, Longuewille-honſe. 

The ſame 15 uſed, but smproperly, to expreſs 
a great Auberge 3 as Hotel S. Paul. And 

formerly ut was uſed in the ſame Senſe as 

Hotelerie, an Inn. | 
L'Hotel de Ville, the Town-Houſe, the Guild- 
Hall, or the Common- Hall, L'Hotel-Dieu, 
un Lieu fond& & bati pour les pauvres 
Malades, an 7 god Pars founded and 
built for ich Folks. 

Hoa on hides See Invalide. 

Hotelerie, (f. ) an tin, a publick Inn for the 
Uſe of Wravellours. 

Une grande Hotelerie, 4 great In. 

Tenvir Hotelerie, to keep an Inn. 

Hotelier, ( m. ) an Inn-keeper 3 be that takes 
care in a Monaſtery to provide for new 

Gueſts. 

a =o ( f. ) an Inn-keepers Wife, or Wie 


ow. 

Hotefle, ( f. ) a Landlady. 

Vous avez la une belle Hoteſſe, you have a 
fine Landlady. 

Une belle Hoteſle eſt un Mal pour la Bourſe, 
a fair Landlady s a foul Prck-purſe, or (which 
15 the old Saying ) the fairer the Hoſteſs the 
fouler the Reckoning. 

Avoir une Hoteſe chagrine & de mauvaiſe 
humeur, zo have a moroſe and ill-natured 
Landlady. : 
Or thus. As, Rom.16.2. E'le a ett hotcfſe 
de plufieurs, ſhe hath been a Succourer of 
many. 

*Hoteur. See Hotteur. 

*Hotte, (f. ) Ouvrage de Vanier, Doſſer, a 
kind of Basket wide at the top and narrow 
at the bottom, carried down the 

Une Hotte bien faite, 4 Doſſer well made. 
*HottCe, (F.) Hotte pleine, 4 Doſſer full, 
Une grofle HottCe de Raiſins, 4 great Doſſer 
Full of Grapes. 

*Hotteur, ( .) Celui qui porte la Hotte, he 
that carries a Doſſer upon bu back, 

*Hou hou, 4 knd of Whooping uſed amongſt 
Hunters. 

f Vieille Hou-hou, ax old Hag, . 
*Houage, (m. ) Terme de Mer, la Trace qui 
paroit dans IEau lors que Navire e& paſ- 


*Houſſeur, (m.) 4 ſweeper of Hangings Oc. 


made with bops. 
* Houblonniere, (f.) @ Place where kops 


| roy. 

offences See Hourque. 

*Houe, ( f. }* Outil de Vigneron, 4 grubbing 
Axe, ſuch as they uſe in Vineyards. 

*Houle, (f- ) Terme de Mer, qui veut dire 
une Vague, a great rollvig Wave, a Surge of 
the Sea. 

*[Joulette, (f. ) 4 Crook, 

As, Houlette de Berger, @ Shepherds 
Creok. 

Houlette z alſo a Grdeners Tool, ſerving to 
take up jlowers, onons, Cc. 

*Houpe, (F.) 4 tuft. 

*Houpe, eufred. 

*H,uper, to raft, to hoop unto, or call afar 


OT. 

*Houplande, ( f. ) forte de Caſaque, a courſe 
kind of Coat. 

Houragan, See Ouragan. 

*Hourdage, (F.) Magonnerie groffiere , 4 
faſhion of Walling of Reeds wrounhe like 
vurdles, and dawbed over with loam or clay. 

*Houradcovered whith burdl's, or with reeds 
wrought hurdle-wiſe, arid dawbed over with 
loam. 

*Hourder, to cover with burdles, or with reeds 
wrought hurdle-wiſc, and dawbed over wth 
loam or clay, 

*Houret, (m.) forte de Chien de Chaſle, 4 
land of hunting Deg. 

*Hourque, ( f. | au Hulk, or huge Hoy. 
oF Hourque eft un Batiment Hollandois, 
qui etant appareil!l& de Voiles & de Mats 
comme un Heu, porte de plus un bout 
de Beaupre, avec une eſpece de Sivadiere. 
Les plus grandes Hourques ne paſlent pas 
200, Tonneaux. Etil y ena de 50, A 60. 
Tonneaux, qui font le Voyage des Indes 
Orientales, mort&es d'un petit Nombre de 
Matelots, qui ſuffiſent a les conduire, 

On dit qu'craſme les inventa pour aller 
commodcment !ur les Canaux de Hollance, 
olt l'on void qu'elles naviguent de bout au 
Vent, cd. a Vent contraire, a foice de 
petites bordCces. Car pendant un Horloge 
elles feront quequefois juſqu'a vint bor- 
des differentes, & cela fur des Canaux qui 
le plus ſouvent n'ont pas plus de largeur 
que quatre ou cing longueurs du Bati- 

- ment. 

*Hours, See Baudets. 

*Hourvari, ( m. } ch: Doubtings of a purſued 

Hare, or Deer. 

*(c Houſpiller, zo rowſe ( or tug } one another. 

Dcs Chiens qui te houſpillent, Dogs chat 

torpſe one another. 

*Houtle, (f.) a Caſe for fine Chairs, or for a 

fine Bed ; Serge (or any other courſe ) Cur- 

tains for a B:4;, a leather Caſe for a Saddle ; 

4 Horſe-cloth ; a Sheep ( or Goat ) hin laid 

upon the Collar of a Team-horſe; a ſtately 

Cover for the top of a Princes Coach upon 

Solemn Occaſions. 

* Houſſe, ſwept, as Hangings with a hair- 

broom. 

*Houffer, netteyer avec un Houſloir, to ſweep 

with a bair-broom. 

As, houſler une Tapiſlerie, to ſiveep Hang- 

ings with a hair-broom. 


with a hatr-broom. 

*Houſſeuſe, ( f. ) a Woman that ſivceps Hang- 
ings, fc. with a hair-broom. 

* Houfline, (Ff.) 4 boly-wand, or rod; - a 
ſwitch. 

*Houfſoir, ( m. ) a hair-broom. 

*Houx, ( 1.) ſorte d'Arbre toujours verdo- 
yant, helly-oak, bolm. 

Le bois de houx elt dur, peſant, & va au 
fond de I'Eau, holly-cak word 8 bard, becary, 
and apt to ſmk in the Water. 

Le petit houx, Knee-Lolm. 

*Hoyau , Outil de Labourcur, Mattocch, 4 
Tool of Huibandry. | 


H U 


On fait la Biere avec du Houblon, Beer s 


Navire en huche, A qui a la Pouppe tres 


haute, a Ship with a hioh Stern. 
—_— P 32h Stern. ( after the 


THucher, to hoop, or hallow, to call unto. 


Se Hucher, cd. Sappeler;- © : / 
himſelf ) ppeter,” ſe nommer, zo ca! 


a Huntman's ( or a Poſt-boy's ) horn. 
*Hue.. Sorte Cha A ſe ſervent 

les Chartiers, quand ils commandent aux 

Chevaux darancer, gee. 

*HuCe, (f.) a ſhouting , an ou:cry of many 
Veaces together. 

*Huguenor, cd. Proteſtant, ou Religionaice, 4 
Huguenot, or Proteſtant. 
C'eſt un franc Huguenot, he 7s 4 right Hu- 
= » be is a Huguenot of the right 

amp. 
This Word is alſo uſed Adjeftively. 
As, un Sentiment Huguenot, an 
intertained by Huguenots. 

*Huguenote, (f.) 4 ſhe Huguenot ; a kind of 
Kettle, for a Stove ; alſo an earthen Stove, 
for 4 Pot to boyl on. 

*Huguenotiſme, ( m. ) Proteſtantiſm, according 
to Calvin. 


Opinion 


FHui Hay. 

Huict Hait, 
Huictain Huitain. 
HuiGctaine See <\ Huitaine. 
THuictante Huitante. 
tHuictantieſme Huitanti&me. 
Huictieſme "Huiticme, 


Huile, (F.) ol. 
As, huile olives, de noix, de camomille, 
ol of olive, walnut ol, camonul ogl. Huile 
de Scorpion, oy! of Scorpzon. 


— 


Oyl of roſes. | 
Froter «huile, to rub with ey). Verſer de 
Phuile au feu, co throw ol #nth the fire. 
Ses Ecrits ſentent Vhuile, cd. qu'un hom- 
me y a bien pris de la peine, his Wiitings 
coſt him dear, or he has beſtowed a great del 
of pains upon them. 
f Froter quecun d'huile de Cotret, Phraſe 
burleſque & bafſe pgur dire batre quecun 2 


flick, or club. 

Les faintes huiles, the holy Oyl ( uſed among 

Papiſts in Baptiſm, Confirmation, and Ex- 

tream Unthon. ) 
Hnile, oyled. 
Huiler, to oy/. 

As, huilee des Chaſſis, to ol Paper-win- 

dows. 

Huiler le dos d'un Livre, to 91 the back of 

a Book. 
Huileux, ozly. 

Urine huileuſe, oily Urine. 
Huilier, (2. } Oy/-man, an Oyl-maker, or ſeler. 
tHuis, ( m.) cd. Porte, a Door. 

It fe pendit devant mon Huis, he banged 

himſelf before my Door. 

Huis eternels, haufſez vos linteaus, & le 

Roi de gloire entrera, ( P/. 24. 7. ) be elitr 

up, ye everlaſting Doors, and the King of 

gm ll come 1m. 

ut, though this Word be out of date in 

common Diſcourſe cr Writing, yet it us ſtill 

uſcd amongſt Lawyers. 

As, plaider a huis clos, eo have a private 

hearing. | 
Huitlier, (9. )) an Tſher, or a Door-keeper of 
a Cort. 
Huiffter Audiencier, Sergent qui afliſte aux 
Audiences des Juges, qui garde la porte & 
Tentr&e du Barreau, qi fait faire Silence. 
&Cc. Tis the ſame as the Tip-ſtaff here. 
Hoiffter de la Chambre du Roi, an Uſher 
of the Kinys Bed-Chamber. 
C'eſt un Officier qui entre dans la Chambre 
du Roi un pen apr@0s que le Roi ett leve, 
& qui prend la Porte, jn{ques a ce que le 
Rot ait pris ſa Chemiſe 3 enſmte il laiffe 
entrer, & fait faire filence quand on parlc 
trop haut dans 1a Chambre du Roji. 
Hrtither ( Bedaut ) dEgliſe, a Verger. 
Huiftre. Sce Huicre. 


*Huche, (f.) 4 Trough, a kneading Trough ; 
a M:ll-Cheſt without lsd a—— = ya 


ſe, the track, of a Ship on the Water. 
*Houblon, ( m. ) hops. | 


—— 


| 


fails. 


Huit, ezgLe. 


As, huit fois, exghe times.  Huit de rang, 
eight a-breaſt. 
Huit 


* THuchet, ( m._) pour dire un Cor, 4 horn, 


Huile vierge, pure olive ol. Hui'e rofat, | 


Coups de baton, to beat one ſoundly with a| 


_ 
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: Huit cens, e5gbt hundred. Huit mille, eight | 
thouſand. : | 
- One Thing is obſervable huit, and 


its Derivatives, that, though the'h be mute, 
get it hath the privilege of a Conſonant. So 
we ſayles huit premiers, without pronouncing 
the s in les; le huiticme, not ThuitiEme 3 
and la huitaine, not Vhuitaine. 


natured Traiter quecun avec humanitc, eo 
uſe one humanely , kindly. N'avoir point 
d'kumanitC, to be void of kindneſs, to have 
no good nature. 

Or thus, in a Comical Senſe. Þ Repoſer ſon 
humanit6, cd. ſe repoſer, co reſt himſelf. I! 
eft all6 egayer ſon humanite, cd. il selt 
alld divertir, he gone out to be merry, or to 


Humide, moiſt, damp, wet, {1umid. 


bumours, Des humeurs grofſicres , 2r0ft | 
humoirs. | 
Avoir le Cerveau huimide, to have a moiſt 
Brain. 

Un Lieu humide, a damp Place, 

Du Linge humide, a damp (foce) Linen. 
Humide, ( 4 maſe. Subjt. ) moiſture. 

As, Vhumide radical, be radical.moiſ? ure. 


make much of humſelf. 


1 
var" it Vers, 4 Stanza n 
Huitain, ( m1. ) Stance de hui , T Les Humanitez , les . Ecrits des anciens 


Humidement, As, vous ierez ici trop hu- 


| of eight Verſes. 2 | —_ idement, thi; 1s roo d lace 
Hunan, ( f-) Terme de Palais, cight Oy & Orateurs , humane ro be bore. Fu 08 ® amp a Piace for you 
Ala huitaine eight days hence, within eight | Entendre bien les Humanitez, to be good Humidite, (' f. ) meiſtneſs, dampneſs, bu- t- 
days. Humaniſt, to be well verſed in humane tes de Air, the moiſtneſs of t/ 
1 , eighty, » $ uatre Learning- <<pamamai __ — y 
tame, agb9, fanfrs 59 que |, Leng mi, 


Humiliation, ( f. ) hunnliation, humbling, 
Etre dans Fhumiliation, #0 be #3: a ſtare of 
hbunultation, to be humbled. 

Humilie, humbled, caſt down, dejefed. 

Le voila bien humili&, now be » finely 
humbled. 

Humilier, t humble. 

Humilier quccun, to humble one. Il faut 
I'humilier, he muſt be humbled, 
S'humilier, eo hun:ble himſelf, to caſt himſelr 


. * / 0 h. tre vi ti6- ubm 1VE. | 
tHuitantieme, eightseebh. Say quatre vinti I ſos humble, he x very humble, or 


very ſubmiſſrve. Un Eſprit humble, a /ow!y 
Mind. Un veritable Chretien doit Ctre 
humble, a true Chriſtian ought to be bumble, 
or lowiy-minded. 

Faire une tres humble priere 2 quCcun, #0 
make one a moſt bumble prayer. Monkfieur, 
je ſuis votre tres humble Serviteur, Sir, I am 
your moſt humble Servant. 


me. 

Huiti&me, eighth. 1 
Le Chapitre huitiEme, che eighth Chaprer. 
Or thus. As, en huiticme licu, ezghebly. 

- Huiti&me, ( a maſe. Subſt. ) the eighth day; 
the eighth part, the eighth peny of a piece 
of retaited Wine, Cider , and other ſuch 
Drinks, paid unto the King by the Retailer 


thereof. 


La Lettre «ft du huitieme, the Letter _ Words alſo uſed by Poets in the ſenſe of _— er devant Dieu, to bumble bi 
y . . £ » , *Lo,s tit. » $ ue! 1 9 D! C D1N- 
dated the eighth inſtant. C eft aujourd'hui _ CO ſelf before God. Humilicz "Ons en la pre- 


le huiticme du Mois, 't5 now the eighth day | As, Etre ſatisfait de fon humble fortune, G 
ſence du Scigneur, & il vous elevera, ( am. 


of the Month. | to be contented with his low (or with his | | (Jam, 
Il n'avoit. qu'un huitieme, he had but the | ſmall) fortune. | 4. lo.) bumble your ſelves in the ſight of 
Humbles, x the Plural 3s ſometimes uſed Sub- the Lord, and be ſhall lift you up. 


ezpbth part. 
Payer le huiticme, #9 pay the eighth peny. 
Huiti&me, (#.) Terme de Piquet, an eighth, 
at Picker. | | 
Huitre, ( F.) oyſter. 
L'*Huitre eft un Poiſſon couvert de tet dur, 
& qui a la Chair plus molle que tous les 
autres Poiſſons 2 ecaille, an Oyſter 1s 4 
Fiſh covered with a bard ſhell, and the fleſh 
| eof 1s the tendereſt of any Shell fiſh. 
Une huitre grafie, a fat oyſter. Ouvrir une 
huitre, to open an o7ſter. 
Ecaille d'huitre, an oyſter-ſhell. 
Hulote, ( f. ) the Night-hawh, as Lev.16.16. thank, you. 
Cotgrave reuders it 4 Madge-howlet , or a tHumectation, (f.) hume#ation, or moiſtening. 
ſmall kind of hairy-legged and rough footed | HumeQte, moiſtened, cooled. 
Owl, Which hath ſticking out or: exther fide | Hu , to moiſten, to cool. 
of ber head a little tuft of feathcr-. | Cela humecte les poumons, that cools the 
Humain- ( from Homme) humane, commrn to | lungs. 
Man, of ( or belonging to ) a Man ; kind, | Hume, ſupped up. 
gracious, mild. | Humer, avaler queque Choſe de liquide, to 


Nons nous humilions devant le Trone de 
ta Grace, we caſt our ſelves down bore thy 
Mecrrcy-ſeat. , 

Une Rcine 2 mes piez ſe vieit hamilicr, 5»; 
comes a Queen wha c a(t s ber ſelf at my feet. 

Humilite, (/: } humiiuty, lowlineſs. 
LCHumilite eſt une Vertu Chretienne, Iu 
mlity s a Chriſtian Virtue. 

Or thu. Avoir beaucoup d'humilit& , to 
be very bumble. 

*Hune, (F. ) eſpece de Plateforme qui regne 
en faillie & en rond autour du Mat vers le 
Sommet, the round Top of a Ship-maſt. 

*Hunier, { m-. ) le grand Hunier, ou le grand 
Mat de Hune, the Top-maſt. 

*Hupe, ( f. ) the Whoop, a fine hind of Bird; 
a Lap-wing, Lev. 11. 19; aCreſt on the 
head of ſome Birds. 

*Hupe, creſted, or copped. 

Pigeon 'hupe, 4 ccpped Pigeon. Alouctte 


ſtantiveh. 
As, les Humbles recevront Ia Terre pour 
leur Heritage, the Humble ſhall inherit the 
Earth. 
Dieu refiſte aux Ocgueilleux, mais il fait 
grace aux Humbles, ( Fam. 4. 6.) God re- 
fiſteth the Proud, but giveth grace wito th: 
Humble. 

Humblement, humbly. 
Prier humblement quEcun, humbly to beg 
one. 
Je vous remercie humblement, T humbly 


- 


As, la Nature humaine, bumane Nature, 
Man's Nature. La Foiblefſe humaine, hu- 
mane Wealneſs, Man's - Weaineſs. 

Ua Prince fort humain, a 20ſt gracious ( 4 
very mild ) Prince, Une Mort humaine, 4 
mald Death. 

——_— Subſt antively uſed, 1s meerly Poe- 
zical. 

As, je m'eſtimois le premier des Humains, 
þ _ upon my ſelf as the firſt of Man- 


Jup up. 

As, humer du bouillon, eo ſup up broth. 
Or thus. As, thumer un bon aic, to breath 
a good air. 

Humevr, ( f.) complexion, or temper ; humour, 
or fluxzon ; , temper, or nature; 
moiſture, Luke 8. 6. 

Avoir Vhumeur ſanguine, to be of @ ſan- 
guine complexion, or tem Ceux qui ont 
IFhumeur ſanguine ſont geis & agreables, 
thoſe that are of a ſangume complexion are 


* tHurbec, (m.) Caterpillar, Pſ. 105. 34; 


*Hure, ( f. ) la Tete d'un Sanglier, ou d'un | 


hupce, 4 creſted Lark. 

Or thus, in a burlesh, ſenſe. * Bien hupt 
qui pourra m'attraper .ſur ce point , he 
_ be very cunning that ſhail catch me 
there. 


a Vine-fretter, or the Devils Gold-ring, ac- 
cording to Cotgrave. 


ros Brochet, 4 wild Boars bead; alſo the 


ad of a great Pike. 


Or thus, As, 1 Sam. 19. 13. Puis Mical 
prit un Marmouſet, le mit au Lit, & mit 2 
{on Chevet une hure de poil de Chevre, & 
le couvrit d'un Habillement, and Michal 
took an Image, which he laid in the Bed, 
and put a pillow of Goats j1air for bis bolſter, 


jovial and pleaſant. 

Une humeur froide $'eſt jettce ſur ſon bras, 
a cold humour is faln into bis arm. 

Etre de belle humeur, de bonne humeur, 
d'une humeur agreable, ou enjouce, to be 


ind. 
Humains , ( Ecdl. 1. 13. ) the Sons of 
Man 


Humainement, bumanely, after the manner of 
Men ; humanely, courteouſly, kindly. 
Parlant humainement , humanely ſpeak- 


ing. in a good | excellent, pleaſant, or jovial ) 
On Va trait fort humainement, be was | humour. Mettre quecun en bonne humeur, | and covered it with Cloth. 
very kindly uſed. to put ane 214t0 4 good bumour. f Il poudre quequetois fa Hure, he doth 
fHumaniſe, ramed, . grown trattable, grown | Etre de mauvaiſe humeur, to be in an ill (or | ſometimes powder bn Head. 
=_ F ſeurvy ) bumqur. C'eſt un effet de votre | THurlade, (f. ) 4 great bowling, or crying 
ile eſt un pen humaniſce, ſhe 5 @ little] manuvraiſe humeur, cx an effett of your all | out. 
tamed. humour. Entrer en mauvaiſe humeur, | 1 a fait cinq ou fix hurlades, he oyed out 


beavily five or fix times, 

*Hurlement, ( m.) 4 bowling ; a roaring. 
Le hurlement des Loups, the howling of 
Wives. 

Ce ne furent alors que pleurs & que hurle- 
mens, then all broke out into tears and dread- 
roaring. 

*Hurler , faire des hurlemens, to how! ; to 


begin to be out of humour. 

Une humeur trifte, ſombre, melancolique, 
a ſad ( melancholy ) humour, or temper. Hu- 
meur de Hibou, «4 moroſe temper, or nature. 
_ _ —— = fgere, 
altiere, inſupportable, a ſcornful, 1 101 , 
proud, haughty, mtolerable temper. _ 
S'accommoder 2 I'tumeur de quecun, to fit 
himſelf to ones humour, to pleaſe by humour. 
Or thu. As, CGtre en humeur, to be in a 
right kew. 

Je ne fuis pas en humeur d'etudier, I am not 
diſpoſed to ſtudy. Je ſuis d'humeur a chan- 
ter, I am diſpoſed to ſing. 

L'humer cryſtalline des Yeux, the chryſtal- 
line bumour of the Eyes. 

Les Humeurs du Corps, the Humours of 
the Body. Un Corps rempli ( ou chargc ) 
de mauvaiſcs humeurs, a Body full of ill 


tHumaniſer, to came. 

Or thus. Ne paroiſſez pas fi ſavant, hu- 

maniſez votre Diſcours, don't ſhew your ſelf 

fo learned, fpeakh as other men 4o. 

S'humaniſer, #0 grow genrle, c:vil, trafable, 

or ſociable, to crvilize himſelf. 

Il commence un peu a {£humaniſer, be be- 

gins . a little to croiliqe biniſelf. 

Humaniſte, ( mn. ) Celui qui fait les Humani- 

tez, Humaniſt. 

Ceft un bon ( c'eſt un excellent } Huma- 

nifte, be x 4 good ( he % a rare) Humaniſt, 
# a perſon very well verſed in humanc 

Learmmg. 

HumanitC, (f. ) humanity, or humane Nature ; 

humanity, kindneſs, croility, good nature. 

L'Humanite de Jclus Chriſt, +he Humanity 

of Chriſt. 

Avoir beaucoup d'humanitE, to be very good- 


— 
—— 


roar. 
Un Loup qui hurle, a Holf that howls. 
Il faut hurler avec 4es Loups, ( Prov. ) we 
muſt do what 1 in faſhion, we muſt ſute our 
ſelves to the Genius of the Age. 
Vous aurez beau hurler & crier , vous 
n'en viendrez pas a bout, ehough you ror 
and cry out never ſo much, you ſhall never 
compaſs it. 
*Hute, (f.) 4 Hurt. 

Faire une Hute, co make a Hutt. 

*HutC, 


| __ 


— 


Ce HS ens ane 
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*Hute, ay w a Hutt. 

Uter, to lodgg un 4 Hutt. . 
Hey This Ward did formerly ſigni thy 
day, to day. Now it 15 not to be uſed but mn 
thy Word aujourd'huy, otherwiſe ſpelt au- 
zourd'hui, which figmfies juſt the ſame Thing 
as huy did- ancrently. 


T7 


Hyac. See Yac. 
vx. ( f.) hyacinth, the Name of a 
Flower, and of a precious Stone. 
Hydraulique , qui agit par le moyen de 
l'Ean. 
As, une Machine hydraulique, 4 Water- 
Engine. | 
Hydre, ( f. ) an Hydra, or Dragon with two 
feet and ſeven heads ; «a Water-adder ; a 
ſmall ( but wery venomous ) Adder found 
in the Deſarts of Libya 3 a kznd of Conſtellats- 
on, conſiſting of Twenty frve Stars. 
On verra bien tot renaitre les Tetes de cette 
Hydre, we ſhall ſee che Heads of that Hydra 
ſoon ſprmg out azam. 
Hydrocele, ( f. ) Tumeur aqueuſe des Mem- 
brans qui environnent les Telticules, 4 
watery ſielling of the Membranes about the 
Teſticles. 2 
Hydrographic, (f.) Deſcription des Eaux, 
Hydrography, or che Deſcription of the Wa- 


ters. 

Hydromancie, ( f-.) VArt de deviner par le 
moyen de I'Eau, Hydromancy, a kimd of D:- 

| vination by the Obſervation of Water, or by 
Spirits armg m t, 

Hy —— ) Mead. 

L'Hydromel eft un Breuvage d'Eau & de 
Miel, prope 2 ceux qui ont mal 2 la Poi- 
trine, Mead is a _> made of Water 
and Hony, good for thoſe who have a ſore 
Breaſt. 

*.... Dl malade d'hydropifie , dropfical, 
that has the Drophy. 

Un Hydropique, 4 dropfica! Man. Une 

Hydropique, 4 dropfical Homan. 

Les Hydropiques ie voient morurir peu 2 

peu, dropfical Folks ſee themſelves die by 

degrees. 

Hydropide, CF.) Maladie qui enfle le Corps, 

Dropſy ( a wateriſh Swelling againſt Nature, 

which ſometimes takes up the whole Belly, 

or the Legs only. ) ; 

Son Hydrophe eft dangereuſe, hs Drop xs 

dangerous. ſ 

Hymen, ( m.) hymen, a thin kin ( film, or 

membrane ) mm the natural parts of a Virgin, 

interwoven with ſeveral ſmall Veins, which 
coming to break, upon the firſt Congreſs do 

bleed, as it uw reported ; Hymen, Marriage , 

or Wedlock,;, Hymen, the God of Marriage, 

among ſt the ancient Heathens. 

In the firſt Senſe 'tw a Term of Anatomy, | 

and in the ſecond a Poetieal Word. 

t L'Hymen porte ſouvent en croupe le Re- 

pentir & la Miſere, Marriage # Foquency 

attended by Sorrows and Myſery. 

HymenCe, { m. ) Marriage. 

As, un heureux Hymencte, a bappy Mar- 
riage. 

But take notice, that Hymence is a Word 
hardly to be uſed any where but in Poetry, 

Hymne , ( fem, and ſometimes maſe. ) an 
Hymn, or ſpwitual Song ; a praifing piece of 
Poetry. 

Hyperbole, ( F. ) Figure qui conſiſte 2 exa- 
gerer, ou a diminuer, qu&que Choſe, Hy- 
perbole, a Rhetorical Figure , whereby we 
amplify or dumumniſh a Thing. 

Faire des hyperboles, . to. make byperboles. 

Outrer(poufler trop)une hyperbole, ro over- 

ſtrain (to exceed the bound: of ) an hyperbole. 

- Style plein d'hyperboles, az hyperbolical 
tyle. 

Hyperbolique, hyperbolical. 

Un Diſcours hyperbolique, cd. qui exagere, 
ou qui diminue, an hyperbolical Diſcourſe. 
Hyperboliquement, d'une maniere hyperboli- 

que, ically, 
Parler hyperboliquement de queque Choſe, 
to ſpeak of a Thing hyperbolically. 

Hypercritique, ( m. ) qui eſt tres Critique, 4 
great Critick,, a mighty Critich, 


| 


Hypocondre, as Hy ndriaque. 

Hypocondres, ( m. ) Parties au defſous des 
dernieres Cotes, olt ſont le Foie & la 
Rate, Hypocondria, the Parts under the ſhort 
Ribs, where ly the Liver and the Spleen. 

Hypocondriaque, hypocondriack,, of ( or be- 
longing to )) the pocnndels : troubled with 
the hypocondria, half mad, half diſtrafted. 
Melancolie hypocondriaque , hypocondriack 
Melanchaly. _ hypocondriaque, 41 
bypocondriach, Diſeaſe, 

I ft hypocondriaque, be # troubled with 
the hypocondria. 

Hypocras. See Hipocras. 

Hypocride, (f. ) hypocriſy, 4 falſe ſhew of god- 
line(s. 

L'Hypocrifie eſt une faufſe Devotion, c'eſt 
un Hommage que le Vice rend a la Vertu, 
Hypccriſy us a falſe Devotion, 'txs an Hemage 
Vice does to Virtue. 

Un Homme plein d'hypocrifie, 4 Man full 
of hypoctaſy. 

Hypocrite, ({m.) an Hypocrite, a Man that 
mahes a falſe ſhew of godlaneſs. 

C'eſt un franc Hypocrite, he x5 a meer Hy- 
pocrate. (f.) _ ; = 
Hypocrite, ( f. ) an ite, a Woman 
that makes a falſe few of oeing 
Hypocrite, ( Adj.  hypocratacal. + 

As, un Sentiment, une Charite hypocrite, 
an hypocritical Opinion, or Charity 
Or thus. Il eft extremement hypocrite, he 
# 4 great hypocrite. 

Hypotaſe, (f. ) Terme de Medecine, a ſce- 
tlement in Urine, ; 
Hypoſtaſe, Terme de Theologie , perſo- 

Hypoſtztique, Iypſtaica 

tique, atical. 
= Union hypoſtatique, bypoſtatical vn 

Hypotheque, (f. ) 4 Mortgage 3; 4 compoun 
y frm, made of the Juice Ky Chernes, with 

Sugar, Cloves, Cinnamon. 

Protes de IArgent ſur une bonne Hypothe- 
que, to lend Mony upon 4 goed Mortgage. 

Hypotheque, morrgaged. i 
Son Bien eft tout hypotheque, all by Eftare 
*# mortgaged. 

Hypothequer, cd. engager, #0 mortgage. 
As, hypothequer fon Bien, to mortgage hy 
Eſt ate. | 

Hypotheſe, (f) Termede Phyloſophie, qui * 

veut dire Suppoſition , an Hyporbefis, or 

Suppoſition. 

_ une Hypotheſe, to make an FHypo- 


theſis. 
Hy fo , (#.) by . 

L 'Hyllope Fed Herbe odoriferante , 
chapde, & ſeche au troik&me degre, Hyſ- 
fop us a ſweet Herb, hot, and dry sn the third 


degree. 
Hyver Hiver. 
Hyvernal See <} Hivernal. 
tHyverner Hiverner. 


I and J. 


a i Letter ns uſed as a Vowel, and as a 

Conſonant ; and that in the maſculine 
Gender. As, ungrandh, 4 great I; un petit 
i, 4 lartle 4. 

IT Vowel s generally ed in French as 
the Engl Fund it im the Word Viſible, the 
long ſb : being unknown to the French 
Tongue 


_ when 1 _— = o_ tay 
wit making 4 Di » | it 
# uſually marks with two — to ſhew that 
the two Vorwels belong to two ſeveral Syllables ; 
as in ruine, jouir. Whichi, with"two pricks, 
s by French Printers called i trema, fry 
the Engliſh Printers 1 diereſis. 

7 Conſonant hath a ſoft Pronunciation in 
French, like that of g before the Vowels e and 
iz 4 Jay Je Ji, Jo, Ju. | 

Thy always begins a Syllable, and # ever im- 
mediately followed by a Vowel. 


þ 


Jacobus, ( m. ) a Facobus, or broad-piece. 


Tyis laſt 15 called in French un j queue, or | 
un j Conſonne ; i: Engliſh, an j Conſonant. 
I 5 not pronounced in theſe Words Join, 
Juillet. 
In point of Spelling, i Votrel tas in former 
times frequently uſed juſt before gn, which 
now were ridiculos. Therefecre we write Alle- 
magne, Campagne, Montagne , and the like 
without an \ ; whereas of old they uſed to write 
Allemaigne, Campaigne, Montaigne, &c. 
And ſo it was before g, in Regle, and its 
Derivatzves, which now are ſpelt without 3t. 
It may likewiſe be left out in theſe Words 
ſeigle, ſeiche ; and, inſtead of Ecuirie, we write 
and pronounce Ecurie. 
But, if thus Vowel has loſt ground in ſome 
places, it has on the other fide turned a'raoſt the 
Vowel y out of doors. For it ns commonly uſed, 
inſtead of y, 1. at the end of Words; as moi, 
toi, foi, lui, foi, loi, ainſi, auffi, inſtead of 
moy, toy, foy, luy, foy, loy, ainſy, aufly. 
2. In ſuch Tenſes as theſe, as je parlai, je 
parlerai, inſtead of je parlay, je parleray. 
To which add oie, anchoie, joie, monoie, 
and the like, which formerly were ſpelt with y. 


3M 


ta, already. 
As, il e&ft ja deux heures, it # two 4 clock 
already. 
The ſame was alſo uſed to inforce a Nega- 
tive. 
As, il ne viendra ja, he will not come at all. 
Quand mcme il ſeroit pendu, ce ne feroit 
Ja grand domwage, though he were hanged, 
tivere no great pity. 
Or thus. As, Ja 'advienne, God forbid. 
Jane t'advienne que tu fafles une te!le Choſe, 
( Gen. 18. 25.) that be far from thee to do 
after thu manner. © 
Ja foit que. See Jagoit que. 
Jabler, 29 make the Croes of a Cask. 
Jables, ( m. ) Terme de Tonnelier, the Croes 
of a Cath (where the head-pieces come m.) 
Jabot, ( m. ) Vendroit du Corps de 1'Oifeau 
ou ſe regoit ce que 1'Oiſeau avale, Crop, the 
Crop of a bird. 
Un gros Jabot, a great Crop. Avoir le Ja- 
bot bien plein; to have hs Crop very full, 
I _ _ abot _ ſa O_ ( Lev. 
I. 16. ck away hs Crop with 
hs Feathers oy TY . 
This Word has been alſo much uſed, but in a 
—_—_ Senſe, to expreſs a laced boſom of a 
ire. 

Jac&e, (F.) forte de Fleur, herb Triniey, heart s- 
eaſe. 

Jachere, ( f.) Terme de Laboureur, fallop 
Ground. 
- Ceft une Terre labourable, qu'on laifſe re- 
poſer un An, pour y ſemer du BlE I'Ann&e 
{uivante, 


tJacht \ See 4 


Jacinte 

Jacobin, { mm.) a white Friar. 
Theſe Monks are called white Friars , from 
their white Habit. 
In a grave Style the French call them Do- 
minicains, from $. Domimcus their Foun- 
der. But in Diſcourſe, or m a familiar 
Style, they are commonly called Jacobins. 

Jacobine, ( F. ) Fille de S. Dominique, 4 Do- | 
minican Nun. 


Yac. Wi 
Hyacinthe. 


+Jagoit que, though, although. Say quoi que, 
bien que. 
Note that Jagoit » ſaid for Ja ſoit. 

Jaculatoire, full of pirows Ejaculations. 

As, Oraifon jaculatoire, cd. ot FEſprit Se- 

lance vers Dieu, 4 Prayer full of pious Eja- 

culations, 

Jade, ( m. ) forte de Pierre precieuſe, 4 grecn 
precious Stone ( wherewith the Turks and 
Polanders ſet off the handles of their Si-| - 


mears. ) 
Tadis, of old, in #'d Time, min former Ages. 


ks t, I; and as a Conſonant, j, F 


The proper ſhape of thu Letter as a Vowel, | 


As, cela fe faiſoit jadis, mais preſentement 
non, that was done m old time,but not now. 
Cela 


]J A 


J A 


] A 


Cela etoit bon au Tems jadis, that was good 

in old Time. Des le Tems jadis, (Pſ. 64.12.) 

of old. x fl 

J ai ſouvenance des Jours de jadis,\( P/.1 43. 
5.) I remember the Days of old. * 

Or thus. As, Rom- 7. 9. Jadis que )etois 
ſans la Loi, je vivois, I was alive without 
the Lag once. 

But, though this Word be grown out of com- 
mon Uſe, eſpecially in Proſe ; yet it does 
very well in Verſes, if uſed without affeRation. 

Jaiet. See Jayet. 

Yaillir, pour Rejaillir, co ſpout up. 

mg 1 that ſpouts up. 

alet, ( m.) a pellet. 

Arbalete 2 jalet, 4 Seone-borw. 

Jalouſe, lattice. : 

As, une Ne ict a _ —_— 
alouſie, ( f.) Jealouſy, ſuſpicion,or miſtruſt; 4 lat- 

J tice Window, or wooden Grate to look. through. 

La Jaloufie des gens mariez eſt une Con- 

fufion d'amour, de haine, de crainte, & de 


deſeſpoir, the Fealouſy of marry'd 154 
Confuſion of +a hatred, fear, deſpair. 


Etre tourment& de Jaloufie, to be rroubled 
with Jealouſy. 

Donner de la Jaloufic 2 quecun, to give one 
ſome cauſe of Jealouſy. Prendre Jalouſie de 
qutque Choſe, to conceive Fealouſy of ſome- 
thing. 

Elle regardoit par une Jalouſie, ſhe looks 
through the Grate of a Window. 
Jaloux, jeaſors. 

Un Mari jaloux de fa Femme, 4 Husband 
jealous of bis Wife. 

Une Femme jalouſe de fon Mari, a Woman 
jealous of ber Husband. 

Etre jaloux de ſa Reputation, -prendre 2 
ceeur {a Reputation, to be jea/ous of hrs Re- 
putation, Dieu cſt jaloux de 1a Gioire, God 
is jealous of his Glory. 

Or thus. As, Gal. 4. 17. Ils ſont jaloux 
de vous, they zealouſly affeft you. And ver. 
18.Ileſt bon d'etre towousrs jaloux en bien, 
it 15 good to be zealouſly affetted always in a 

ood thing. 
n Batiment Jaloux ( Expreflion de Mer 
au Levant ) a Ship apt to roll and tumble. 
Un Jaloux, { Subſt.) 4 jealous Man. Une 
Jalouſe, a jealous Woman. 
Jamais, never ; ever. 

Asjzen'ai jamais veu unHomme comme vous, 
I never ſaw ſuch a Man as you. Vous navez 
Jamais fait, 'tis never done with you. Jene 
ſuis jamais fi content que quand je vous voi, 
T am never more pleaſed than when I ſee you. 
Si jamais je devien riche, sf ever I grow 
rich. Jetudie autant que jamais, I /tudy 
as much as ever. Ceſt le plus mechant 
Homme qui fut jamais, he 5s che moſt wicked 
Man that ever was. 
.A jamais, pour jamais, cd. pour toujours, 
for ever, always. 

Ceſt fait de lui 2 jamais, pour jamais, be 
is undone for ever. 

Le Pauvre ne ſera point oublic pour jamais, 
( Pſ. 9. 18. ) the Needy ſhall not always be 
forgotten. | 
Jambage (m.) Terme d'Architecture, Faumbs, 
or Side-Poſts ; a perpendicular ſtroke making 
part of a Letter. 
Jambe, ( F. ) Leg. 

Le gras de la Jambe, the calf of the Leg. 
L'Os de la Jambe, the ſhin-bone. 

Les quatreJambes du Cheval, the four Legs 
of a Horſe. 

Ce Cheval n'a point de Jambes, cd. a les 
Jambes de devant ruinces, chat Horſes fore- 
legs are ſpoiled. 

Or thus. La Jambe mollit 2 ce Cheval, cd. 
il bronche, that's a ſtumbling Horſe, 
Cheval qui conoit les Jambes, qui prend les 
aides des Jambes, 4 Horſe that minds the 
Reders Legs. 
Jambe de Compas, a foot of a pair of Com- 
paſſes. Jambes en fait d'ArchiteCture, 4 
Corbel, or Peer. 

fLa Jambe du Chandelier, ( Ex. 25. Q1. ) 
the ſhaft of the Candleſtick. 


Proverbial Expreſſions. 
Faire Jambe de Vin, boire pour . marcher 


| 


Donner le croc en Jambe 2 quecun, to give 

one a fol. 

On m'a jettE le Chat aux Jambes, I am put 

to trouble. . 

Avoir ſes Jambes de quinze ans cd. avoir 

legs, to be 4 ſtout Walker. 

Jambette, ( Y) orte de mechant petit Cou- 
teau, 4 pitifull httle Knife , without 4 
Sprang. 

Jambettes, Terme d'ArchiteCture, Jaumbs. 

Jambiere, (Ff.) 4 Grave, or Leg-piece, an Ar- 
mour for the Leg. 

As, 1 Sam. 17.6. G2liath avoit des Jambi- 


upon bis Legs. 


acon. 
Un bon Jambon, 4 good Gammon. 


a Weſtphaly Ham. 
tan, a Cuckold. Say Cocu. 
Ceſt un Jan, he 1s a Cuckold. OE 
Jan de blanc, che Popiſh Hoſt. This is a 
Nick- Name which the Calviniſts give it. 
Yanin, cd. un Cocu, 4 Cuckeld. . 
C'eſt un double Janin, be s5 a double Cuckold. 
Janifſaire, ( m.) « Famiſſary. 
On appelle Janifſaires les meilleurs & les 
plus confiderables Soldats 2 pi& du Grand 
Seigneur, we call Jamiſſary's the beſt and 
moſt conſiderable Foot-Souldzers of the Grand 


Sergmor. | 
Janſeniſme, ( m.) Fanſeniſm, St. Auſtins Opi- 

niom concerning Grace. Called Janſemſm 

from Janſenius, who taught it. 

Un ſavant Janſeniſte, 4 learned Fanſeniſt 


mieux, to drink ſtoutly m order to walk the 
ter. 


Janſeniſte, ( Adj. ) of 4 Janſemſt. 

As, avoir un Edprit Janſenifte, © heve the 
Spirit of a Fanſeniſt, to be affefled with 
© 

Remarquez ici,qu'autrefois on appeloit Jan- 
ſeniites ces Bouts de manches fimples & 
ſans dentelle, que portent les Femmes qui 
ont renonce 2 la Bagatelle. 

Jante, ( f. ) fellow. 

As, les Jantes d'une Rout, ces Parties ſur 
quoi le bandage eft attache avec de gros 
Cloux, the Fellows of a Wheel. 
Janvier, ( m. ) Janua 
Janvier eſt un Mois 
Month. 
Japer, cd. aboyer, to bark. 
Le Chien jape, the Dog barks. 
Haque, (F.) Jaque de maille, 4 Coat of mail. 
tJaquette, (. ) 4 Childs Coat. 
Enfant 2 la Jaquette, 4 coated Child. 
Jar, ( m. ) le male de I'Oie, a Gander. 
Jarde, See Jardon. 
Jardin, ( m. ) 4 Garden. 
Le Jardin d'Eden, the Garden of Eden. Jar- 
din de plaifir, a Garden of pleaſure. Jardin 
potager, 4 Kitchin Garden. Jardin a fleurs, 
a Flower-Garden. 
La France eſt le Jardin de FEurope, & 
Tours le Jardin de la France, France 1s the 
Garden of Europe, and Tours the Garden 
( that 1s the fineſt Place ) of France. 
t Vous jettez des Picrres dans mon Jardin, 
cd, vous m'attaquez, vous me faites dg la 
peine, you touch my Freehold, you throw a 
Bone at me to gnaw upon. 
Jardinage, ( m.) Gardening. 
Entendre le Jardinage, to underſtand ( to 
bave ll in ) Gardening. 

Jardiner, faire ( cultiver) le Jardin, #0 dreſs 
a Garden. 
Jaime a jardiner, I love Gardening. 
Jardiner VOiſeau ( en Termes de Faucon- 
nerie ) le metre a Air, ou a la Verdure, 
pour Vegayer, to weather a Hawk, 

Jardinier, (m.) aGardiner. 

Un bon Jardinier, 4 good Gardiner. 

Jardon, ( m. ) forte de Maladie de Cheval, 4 
bard ſwelling, which makes @ Horfe lame. 
Jargon, ( m. ) Gibridee, 
Je nenten point votre Jargon, I don't under- 

ſtand your Gubridge. 

Yargonner, to charter. | 
Ils ne tont que Jargonner toute la Journce, 
they do nothing but chatter all the Day long. 
Un petit Entant qui commence a jargonner, 
a little Ghild that begins to charter. 

Or thus. As, Pſ. 41.7. Tous ceux qui 


TY- , 
froid, January 1s a cold 


bonnes Jambes, marcher bien, to heve good 


eres d'airain, Goliath had Greaves of braſs 


Jambon, ( m.) a Gammon, a Gammon of 
b 


Or thus. As, un Jambon de Weſtphalie, 


1 


Jate, ( f. ) grande Ecuelle de bois oli les Re- 


m'ont en haine jargonnent enſemble contre 
moi, all that hate me whiſper together a- 
ainſt me. 

Jarre, ( f. ) Futaille de Moulin dans quoi 
tombe le Son, the Veſſel in a Water-,11l 
whereinto the Bran falls. 
Jarre, grand Vaiſlecau de terre, a Farr, to heep 
Water im, Oc. 

Jarre, ( m.) Terme de Chapelier. Ceft le 
poil qui ſort de la Vigogne & du Caſtor. 
Jarret, ( m. ) la partie poſtericure du Genoy, 

ham, or housh. 

Plier le Jarret, co bend the ham. 

Tu couperas les Jarrets a leurs Chevaux, & 
britleras au feu leurs Chariots, ( Fo. 11.6.) 
thou ſhalt hough their Horſes, and burn their 
Chariots with fire. 

Or thus: As, un Jarret de beuf, a Leg of 
beef. Jarret de Veau, 4 Leg of Veal. 
Avoir de bons Jarrets, cd. @tre vigoureux, 
& enetat d'aider fon Cheval, to be brizh on 
horſeback , to help bis Horſe forward. 

Il y a des Jarrets ( cd. des Inegalitez ) dans 
cette Voute, this Vault is not uniform. 

Jarretiere, ( f.) a Garter. 

Attacher ſes Bas avec des Jarretieres, to ty 
his Stockings with Garters, 

L'Ordre de la Jarretiere, the Order of the 
Garter. Il porte la Jarretiere, he weares the 
Garter. 

t Donner des Jarretieres 2 quecun, pour 
dire, lui donner des coups de fouet ſur les 
Jambes, to ones Legs. 

Jarſure, (f.) Termede Jardinier, the ſcab ( or 
canker ) of a Tree. 

Jartiere. See Jarretiere. 

Haſer, to prate, to pratele. 

As, elle ne fait que jafer toute la Journde, 
ſhe does nothing bue prattle all the Day long, 
are (3 a Tablet, as Ex. 25.22. 
alcur, (m.) 4 prating ( or a prattling ) Fel- 

Me _ a Pravir. V ang} 
aſeuſe, (f.) 4 prating ( or prattlng ) Hu 
wife, a ay 4 _— 4 
Celt une grande Jaſeuſe, ſhe is 4 great 
Prattler. 

Jaſmin, ( m1.) ſorte de Plante, Jaſmin, a ſort 

of Planet. 

Le Jaſmin ſent bon, Jaſmin has a good ſent. 

Des Gans parfumez ds Jaſmin, Jaſmin 

* ſpece de Marbe, 7aſp nd 

alpe, (m.) eſpece de Marbe, Jaſper, a ki 

of Marble. a 

But Ex. 28. 18, for the word Jaſpe, you will 

find that of Diamond in the Engliſh Tranſ- 

lation. . 

Jaſpe, verd & vermillon, green and vermi- 

lion together. 

Jaſpe, green. : 

As, Marbre jaſpe, green Marble. 

Jaſper, (Terme de Relieur ) to ſprinkle green 

and vermilion together. 

Jaſpure, (Ff.) green and vermilion ſprinkled. 


lieurs de Livres mettent leur Colle, . bowl, 4 
Paſt-bowl ( ſuch as is uſed by Book-binders 
ro put their paſt in.) 

Jate, en Termes de Mer, eſt une Enceinte 

de Planches vers IAvant du Vaiſſeau, pour 

recevoir I'Eau que les Coups de Mer font en- 
trer par les Ecubiers. Ce qui donne facilitc 
de la vuider. 

Javard, ( m.) Maladie de Cheval, a Sweling 

in the hollow of the paſtern of a Horſe. 

Javeline, ( f. ) forte dArme environ cinq piez 

 _ de long, avec un fer —_ Ja- 

velin, or Spear, a Weapon of a mi e be- 
tween the Nike and — nb dh th 

Javelle, ( F. ) trois ou quatre poigndes de ble 
qu'on coupe avec la taucille, gavel, a gave! 
of Corn. 

I! taut ſept ou huit javelles pour faire une 
Gerbe , ſeven or eight gavels go into 4 
Sheaf. 

Javelot, ( m. ) from Javeline, ſorte de Dard 
que la Cavalerie Romaine langoit avant que 
de mettre la main a VepdGe, 4 kind of Dart, 
a ſmall Javelin, a Spear, Judg. 5.8. 

Les Anciens appelojent Javelot tout ce qui 
ſc pouvoit lancer, C'etoit proprement une 
forte de Fleche, qui avoit au bout d'cnhaut 
un fer large, deli, & pointu, & qui au bout 
d'enbas etoit quEquefois garnie de plu- 


mes, 


Javelot, 


” 


PD 
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| Javelor, 
= avgc le fauchet, an arm-ful of Oats new- 


down. : 
V:, ( *) Gaze, the Inſtrument mwherewith 
Cas:s are meaſured ; the at ( or Trade ) 0 
gaging 3 a Carpenters ſmall wooden Square. 
auge, gaged. 
jauder, emefurer avec la Jauge, to g4ge- 
As, jauger un Tonneau de Vin, ?0 gage 
l of Wine. 
Oo S, jauger une Pierre, regarder 
| fielle eſt SID ” meaſure a Stone, 
'e if 1t be FDICK, enougs. 
haigeur, Cm ) a Gager, or Meaſurer of 
Caks, Sc. 
Jaunatre, yellowiſh. 
Un Teint jaunatre, 
Jaune, yellow. | Z 
Un Ruban jaune, 4 go _ 
Une Fleur jaune, 4 yerow Fomwer. ' 
Jaune, ( 4 maſe. Subſt. ) yellow, the yellow 
colour. 
Un bean Jaune, 4 fn gg 
chiſſant, 4 whitiſh Tcllow. © Jaune pale, 
ale Yelow. Jaune enfume, ſmoak» Telow. 
Icindre en Jaune, to dy Tellow. 
the 4 an Sre- = 
auneur, (f. ) As, Pſ. 68. 13. Duquet les 
Cn aha comme Jauneur de fia Or, 
whoſe Feathers are covered with yellow Gold. 
Jauni, grown ( become ) yellow. 
Jaunir , devenir jaune, fo grow 


yellow. mw . 
Les Coins commencent 2 jaunir, Qnces 


in to grow yellow. | 
Jawdſe +) Faundice ; the green Sickneſi. 
Avoir la Jaunifſe, to have the Faundzce. 
Pour guerir une Fille de la Jauniſle, il faut 
la maricr, to cure a Maid of the green Sick- 
neſs, ſhe muſt be marry d. 

Jayet, ( m. ) Feat. : 

Le Jayet ett une Pierre noire, legere, 6c 
fragile, qui a grand rapport avec le Bois, 
& qui lors qu'on Ja briile rend une Odeur 
qui tient de Soufre, Feat 1 4 black, ws 
and brittle Stone, having a great ty 
with Wood, and which =_y Put in the fire 
does caſt a ſulphureous Sme#l,. 


I C 


a yellowiſh Complexion. 


Un Jaune d'Ocuf, 


( or become ) 


tlcelui, (m) Pn, wy 

ficelle, (F. , . 

Ichnographie, (F. ) Terme Art , Ichnogra- 
phy, the Deſcription of any Work,, accord- 
ing to its Traft on the Ground. 

Ici, here, hither. 

As, je (uis ici, I am here. 

Venez ici , come bither. Venez ici bas, 
come down hither. 

D'ici, hence, from hence. 

As, (ortez dici, go hence. Dans trois 
Jours d'ici , three Days hence. Diici en 
avant, henceforward. 

Or thus. As, Je (uis d'ici, de cet Endroit, 
I was born here, thu «s my Birth-place. Je 
vien d'ici pres, I was but hard by. 

D'ici 1a , chither. Il n'y a que trois pas 
dici 12, ut # but three ſteps thither. 


4 . 
Ides, ( P ) Terme dont les anciens Romgins 


* . . 
brafſle d'Aveine fauchCe & ramaſ- 


ſe ſervoient pour conter les Jours des Mois, 
Ides, the Ides of a Month, amongſt the an- 
cient Romans. 
Les Ide; etoient le quinzieme Jour de 
Mars, May, Juin, & Octobre, & le trei- 
zicme des autres huit Mois, Ides were the 
fifteenth Day of March, May, June, and 
Oftober, and the thirteenth of the other eight 
Mammnths. 

Idile. See Idyle. | 

Idiome, (m.) propriet& d'une Langue, I4:- 


Idiot, 


or propriety of Speech, 
Idiot, i, Leech Flt. 

Un Idiot, ( Subſt.) 4 Fool, Sot, or Nimny ; 
an Idiot ; a Babe, Rom. 2. 20. 

Une Iiote, a foolsſh (or filly) Woman.a Sot. 
[dolatre, 5dolatrous ; exceeding fond, that dotes 

upon a Thing. 

As, un Peuple (or une Nation ) Idolatre, 
an 1dolatrom People. Un Honneur idolatre, 
an sdolatrous Worſhip. 

Etre idolatre de {a Femme, to be exceeding 
fond of ( to dote upon ) bn Wife. 

Idolatre, ( 2 maſe. Subſt.) an Idolater , 4 
Worſhipper of Idols. Une Idolatre, an Ids- 
latreſs. 

Les Payens ſont des Idolatres, the Heather's 


are Idolaters. 


oe, aimer avec une paſſion demeſurde, 

to be exceeding fond of, to dote upon. 

Il Taime, il lidotatre, he loves her, he dotes 
_ her. . 

Idolatrie, (Ff.) Idolatry,a Worſhipping of Idqls. 
Etre coupable d'Idolatrie, to be guilty of 
Idolatry. ; 

Idole, (F. ) an Idol. 


Adorer les Idoles, ts worſhip Idols. 
Rompre une Idole en pieces, to break, an 
Idol in pieces. 
Idole x alſo uſed in the figurative Senſe, to 
expreſi an Objeft of great Love. 
Cet Homme 12 eft I'Idole du Peuple, that 
Man % the People's Idol. 
L'Or eſt 1a brillante Idole des Avares, Gold 
# the glittering Idol of Covetous Men. 
Ses Plaifirs "Cat ſes Idoles, by Pleaſures 
are by Idols. 
Idrographie. See Hydrographie. 
Idyle, (m. © F.) forte de Potme, Iayl, « 
moanfull Complaint, or an amorous Adven- 
ture. 


As, les Idyles de Theocrite & les Eglogues 
de Virgile, Theocry:us by Idyls and Virgil's 
Eclogues, 


J E. 


: Y BÞ 

This s one of the perſonal Pronouns called 
— q_—_— becauſe never uſed bus with a 
erb. 

As, je parle, I ſpeak, Parlerai je ? ſpall 1 
ſpeak. 


But you muſt obſerve withal, that thy u one 
of thoſe Particles which are ſubjett to an 


Apoſtroph before a Word that begins with a 
Vowel. 
As, Jaime, I love ; j*enſcigne, I teach. 


Par ici, ths way. | Jean.. 4s, laS. Jean, Midſummer Day, 
As, paſlez par iciy come thy way. Jet C Tet 
Iconographie, ( þ. ) Deſcription des Images, Jet - i _ , 
4 Deſcription of Images. J & = 
Iconologie, ( f. ) Diſcours ſur les Images, a _ a 
Diſcourſe upon Images, enifle Genifſe. 
Icy. See Ici, ente | Sez < ante. . : 
erbe erbe. Ml 
I D Jerber Gerber. 
erogliphe | Dn 
Idte, (Ff.) an Idea, or tation of a |/<0Blique | ; Hieroglyphique, 
Thing in ones Mind; Repreſ or opinion ; Jefier - CGelier. . 
Mand. Jeſuates, ( ws. ) Religieux: fondez par Jean Co- 
Sc former une Id&e de queque Choſe, ro | lombin en 1367, an Order of white Friars, 
form to bimſelf an Idea of a Thing. Jeſuite, (m7. ) 4 Jeſuit, a".Prieft of the Society 
Jen ai perdu I'Td&e, I forgor it , 'ti quite | of Jeſw. - \ , 
out of my Mind. "Tu an Order, ſays Cotgrave, of ,religious 
Jai une haute Idfe de fon Merite, I have | Men, of ſhed by Loyola, = Spaniſh Soul- 
a great Opinion of by Worth. { dier,, when be was green | 8. And 
Avoir queque Choſe dans VIdfe, to bave| that, as well to make proviſion for bs own 
a Thing in hu Mind, or to bave an Idea of | Mantenance, as to ſi the decaying Au- 
Thi thority of the Popes, fe inſtruting the Peo- 


ple, and teaching Jourh the Principles ſur 


ED CEE it. 


Elifion, that , whoſe e uw turned into an|. 


table to that Deſign. They pretend, ſays he, 
to follow exafly the Footſteps of our bleſſed 
Saviour, whoſe Name they uſurped. At firſt 
they gained to themſelves the Peoples Eſteem. 
by their tolerable Carriage. But now t 
are generally both feared and hated for their 
ſecret Intrigues, and pernicious Maxims. 

Jet, ( m. ) a throw, or caſt; a Water-ſpout ; 
4 ſprout, ſhoot, or fprip. 

Un Jet de pierre, .4 Stone-throw. Je ren 

ſuis eloignE que d'un bon Jet de pierre, 

T am not' above a good S:one-throw from 

it. 

Un beau Jet deau, a fine Water-ſpour. 

Un nouveau Jet, 4 young Shoot, or Sprig. 

Or thus. As, Gen. 1. 1. Que la Terre 

pouſſe ſon Jet, let the Earth bring forth 

Graſs. | 

Faire le Jet, ( en Termes de Mer) jetter de 

gros Tems en Mer la Marchandiſe & le 

Canon pour alleger le Vaiſſcau, de peur de 

faire Naufrage, to lighten a Ship in a 

Storm. 

Etant agitez par une grande Temptte, le 

bona ſuivant ils ficeut le Jet, ( A&#s 27. 18.) 
ing exceedingly toſſed with a Tempeſt, the 

next Day they Go honed therr Ship. 

Jet de Voile. C'eſt VAppare il complet de 

toutes les Voiles d'un Vaifſeau. 

JettE, thrown, caſt , flung; caſt, as metal ; 
caſt, or computed. 

Le DE en eſt jetts, le Sort en eſt jette, "75 
a Thing put to the Hazard, 'tu a Thing re- 
ſolved on, happen whar will, 

Jetter, to throw, caſt, or fling ;, to put forth; 
to caft any thing of M-tal; to caſt, or com- 
pute; to yield, Jam. 3. 12. 

As, ſetter. une pierre, to throw ( or fiimg )) 
a Stone, Jetter un pot A la ttte d'une per- 
ſonne, to fling a pot at ones head. 
Jetter de Veau ſur une perſonne, #0 throw 
water tpon one. 
Jetter le Manche apres la Coign&e, to throw 
the Helve after the Hatchet, to venture all, 
after one Loſs to venture for another. 
_ 4 cd. _——y les Yeux Fu. que- 
que Choſe, to c & Eyes a Thing. 
=_ en wa_ throw 7; mg fling) ap. 
ctter en bas, to chrow ( or to fling ) down. 
gue de haut en bas, to throw from top to 
oem. 
Jetter par terre, cd. terraſlſer, ro throw 
down. | 

Je me fai fort de le jetter par terre avec 

une main, I dare undertake to throw bim 

with one hand. Mon Cheval me jetta par 
terre, my Horſe threw me down. 

Jettcr quecun A la renverſe, to threw one 

down upon by back, = © 

Un Arbre qui jeſte. quantite de Branches, 

a Tree that puts forth many Branches. 

Jetter en Moule, to caſt 1m a Mould, Jetter 

en Sable, to caſt in Sand. 

Jetter uncSomme.}a conter avec desJettons, 

to caſt a Sum, to compute it with Counters. 

Or thus. As, jetter bas les Armes pour ſe 

fauver, to lay down by Arms in order to fly 

for bs life. TRIES I 

_ - Jetter quecun hors de la Maiſon, f0.pur ( to 

turn). one out of the Houſe... 

\ Jettey une Fille.dans un Couvent, to pur 1 


Maid into a =. ; WW 
Il jettz'des Troupts dans la Place, he gor 
ſome Men into the Place. 

Jetter de la Semence, «cd. decharger, #0 


_— Ragpenntiens pas qu'on = jet- 
t dans les Lettres; many were . againſt my 
' being bred up a Schilar.... . hy | 
Il jette ſun le. papier tout ce qui lui vient 
en [Eſprit, he puts down in Writing what- 
ever comes in by Mind. 
_ le Faucon, 20 let the fo. Jetter 
on feu, zo vent hy paſſin; to ſow hx wild 
oats. #.Y | 
Jetter ( pouſfer } des Soupirs, to figb, to 
' fetch S:gbs. 1] jette de grands ou de protonds 
. Soupirs, he ferches great or deep Sighs, he| 
Jighs very deep. = 
On a jett& les Yeux ſur vous, pour vous 
donner cette Place, you are lookt upon as.a fit 
Perſon to beſtow that Place upon. 


Se jetter, to caſt himſelf, to chrow bim- 


{f. I 
ſelf _— A 
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As, ſe jetter aux piez de quCcun, to caſt 
himſelf at ones feet. 


ſelf into a Monaſtery. 11 \e jetta entre mes 
bras, he threw bimſelf in my Arms. 

Or thu. As, (e jetter dans quCque Lieu, 
to get int9oa Place. Ils ſe jetterent dans une 
Chaloupe, they got into 4 Shaloop. 

Se jetter dans queque Danger, to expoſe 
himſelf to a Danger, to throw himſelf away. 
Se jetter a corps perdu au milieu des Enc- 
mis, to run headlong amongſt the Ene- 
mies. 
Se jetter ſur qu&cun avec violence, to fall 


to fall upon a Diſcourſe. 

+ Se jetter- ſur la friperie de qu@ecnn, 

, to fall jeering of one, to abuſe him. 

Jetton, (m.) 4 Counter, to caſt with ; a ſprig, 
or 4 young ſhoot. 

Faire un Conte avec des Jettons, to caſt up 
an Account with Counters. 

Jeu, (m.) Game, or Play; a Game, or part 

of a. Set 5 « Game, or the Thing one p/ays at 3 
the Place to play in; Jeſt, or jcſting. 
Les Jeux publics des anciens Grecs & Ro- 
mains, the publick Ga:aes of, the ancient 
Greeks and Romans. Les Jeux Olympiques, 
the Olympick Games. 

| Le Jeu du Balon, che Foor-ball Play. Les 

eux de Hazard, the Games of Hazard. 
tre addonnE au Jeu, #0 be given to 

Play. 

La Partie ſera de cinq Jeux, five Games 

ſhall make up the Set. 

Fai deja trois Jeux de la Partie, I am al- 

ready three Games of the Set. Il ne me 

faut plus que deux Jeux, I wane but ewo 

Games to be up. 

Le Jeu des Cartes, the Game at Cards. 

Le Jeu de Piquet, the Game called Pic- 


Un Jeu de Mail, « Mal. Un Jeu de Paume, 
4 Tenng Court. 

Prendre une Choſe en Jeu, to take a Thing 
in Feſt. Ce Jeu ne me plait pas, chn Fe- 
ſting does not take with me. 

Or thus. As, un Jeu de Cartes, 4 pack of 
Cards. Le Jeu n'c pas entier, the Card: 


= 


are mot here , there want ſome 
Cards. | 
Un Jeu de Quilles, «4 Set of Pins.” 


Avoir beau Jeu, to bave good Cards, Avoir 
mauvais Jeu, to bave bad Cards. 

Jouer gros Jen, #0 play bigh. Mettre au 
Jeu, to flake. 

Jeu deſprit, 4 witty Conceze. Jeu de Mots, 
4 quibble, a playing upon Words. 

Les Jeux & -les Appas marchent 2 votre 
Suite, & naifſent ſous #%0s Pas, the Sports 
and Charms of Love attend your perſon, and 


ſpring under your feet. 
Expreſſions Proverbiales. 


Mettre une perſonne cn Jeu, I'engager mal- 
gre elle dans une Afﬀaire, to bring one into 
| Play. Donner beau Jeu a ſon Enemi, lui 
donner par notre Conduite un bean Mor 
yen de nous nuire, & give by Enemy fair 
play, to give him by our carriage an Oppor- 
tunity to do us burt. 
Couvrir ſon Jeu, cd. cacher (a Condnite, to 
do things cloſely, under hand, m | 
er, Etre Cocu de bon Jeu, cd. Ctre 
un franc Cocu, to be a ſure Cuckold. 
Le Jeu ne vaut pas la Chandelle, la depenſe 
& les frais qu'on fait montent plus que-la 
Choſe, the eſs will not quit Coſt. 
; Faire bonne mine a mauvais Jeu, #0 ſet 4 
good face on a bad Matter. 
| A beau Jeu beau Retour, one good Turn de- 
- ' ſerves another : 1 


. * 


Jeun. As, 2 jeun, faftinp. 

Prendre queque Far a 
Thing faſting. | 

Je ſuns a jeun, I am faſting. 

Jeune, ( Adj.) young. , 

As, un jeune Homme, 4 young May. Une 

jeune Femme, 4 young Woman. 


jo nn IAES 


Se jctter dans un Couvent, to throw. bim- |. 


upon one violently. Se jetter ſur un Diſcours, 


Vous &tes jeune, vous ©Ctes en la fleur de 
votre Age, you are young, you are im the 
prime of your Age. 

Vous Ctes plus jeune que moi, you are 

er than I. Je fuis le plus jeune de | 
tous, I am the youngeſt of all. 

Un jeune Cheval , «4 younz Horſe. Une 

jeune Plante, 4 Plant. 

+ Jeune, folatre, badin, qui n'a pas beau- 

coup de conduite, Tourhfull, whoſe Fudge- 

ment # not ripe 4s yet. 

Il y a des gens plus long tems Jeunes que 

d'antres, ſome ripen later than others. 

Jeune, ( 4 maſc. Subſt. ) Faſt, or Faſting. 
Ordonner, celebrer, obierver un Jeune, #0 

int, to celebrate, to obſerve a Faſt. 

arder les Jeunes commandez par |'Egliſe, 
to keep the Faſts appointed by the Church. 
Le Jeune conliſte moins en Vabfſtinence des 
Viandes, qu'en la fuite du Peche, Faſting 
does not confift ſo much in forbearing from 
Meat, as in avoiding of Sin. 
Rompre ſon Jeune, to break by faft. 

Jeuner, to faſt, to forbear eatinz, 

Vous nous faites jeuner bien long tems, you 

make us faſt a long tyme, you keep us a long 

while faſting. 

Jeuner depuis le Matin ———_ Soir, to 
Morning till Night. 

—_ Pain & A "Eau, to keep bn faſt 

with Bread and Water. 

Jeuneſſe, (f.) Jauth, youthfull Days, the Time of 
ones Touth ; Touthb,y Men,or young People ; 
m———_ we wa ( or folly ) of Touth. 
La) ecſ aimable, Touch x lovely. Une 
belle, une florifſante Jeuneſſe, a fine flou- 
riſing Vouth. 

Jeuneſſe en ſa fleur brille ſur ſon Viſage, 
Touth in its prime ſparkles upon bx Face. 
Paſſer (a Jeuneſſe tans aimer, to paſs by 
Touth without one fir of Love. Du tems de 
ma Jeunefle, im my Touthjull Days. 

La Jeuneſſe eſt volage, Toung people are bair- 
brained , or giddy-beaded. Toute 1a Jea- 
nefſe de 1a Ville & ſous les Armes, all tbe 


jeun , to take a 


| 


I EO 


Toung Men of the Town are up in Arms. 

La Temerit6 eft ordinaire 2 la Jeunefſe, & 
la Prudence eſt le partage des Vieillards, 
Raſtneſs # wncident to Touth, end Wiſdom 
proper to old age. 

tilyaun peu e Jeuneſfic en cela,cd. un 


DD — 


# ſomtbing of weakn:/; in char. 
Les Defirs de Jeunetlc, { 2 Tim. 2. 22. ) 


yout: Luſfts. 
tJeuneur, (m.) from Jeuner, a Faſter, one 
| that faſts much. 

As, un grand Jeuneur, a great Faſter. 
_ (f,) a kind of Oak, the barren ſcarlet 


J IF & IG 


If, ( m. ) Tew, the Tew-Tree. 
L'If eft un Arbre qui a le tronc gros, 
Vecorce de couleur de cendre, fes feuilles 

_ de couleur verd brun, & toujours Yer- 
doyantes, the Tew # a Tree that bath a good 
big trunk, the bark aſh-coloured, the leaves 
of 4 darlzſh ( but never fading ) green. 
L'if porie des baies rouges, douces , & 
pleines de ſuc, fon Bois eft rougeatre, & 
ne ſc pourrit point, the Tew bears red berries, 
ſweet, and full of Jurce, the Wood ts reddiſh, 
and not apt to corrups. 


Izn&e, ( Terme de Philoſophie ) fiery. 
As, les Meteores i neces, the frery Meteors. 


[znominie, ( f. ) diſgrace, diſhonour , infansy, 
ſhame, r , . 
Courrird'ignominie, to cover with ſhame, 

| ; to di , or di . : 


Ceſt nne grande Ignominie, 'ts 4 great 
| Diſgrace of 


lgnominieufement, avec ignominie, diſgrace- 
' Fully, diſhmourably, ly. 

Ilm'a traitEi icuſement, he bas uſed 
me diſer ly, ſhamefulh. | 
onomigtone, difgracefull , . ſhamefull , diſho- 

 nourable, 


Cela eft ignominieux, c'eſt une Choſe ig- 
nominicuſe, that's a ſhameful Thing. 
{lgnoramment, cd. par Ignorance, zenorant(y. 


——_— 


de legerete, de foiblc/ir, on de tolie, there 


[gnorance, (f.) Ignorance. 
L Ignorance eft la Mere de IAdmiration 
Ienvrance i the Motheor of Admiration. © 
L Ignorance rend les Hommes dignes de 
blame, & non TVexcule, Iynorancc makes 
men blamable, not excuſable. " 
Une Ignorance extreme, crafle , lourge, 
grottere, an extream, groſs, and ſtupid I:- 
HOY MCC. _ 
Etre ( croupir ) dans I Ignorance, # /;ze 
mm great Ignorance. 
Pretendre Ignorance, to pretend cauſe of 
Iznorance. 
Faire une Choſe par ignorance, to do « 
Thing igneranth, or through Ignorance. 
Ignorant, agnorant, iterate, wilcarxed. 
, Un Ignorant fict6, a perfect Dunce, a Man 
of no Learning, an alltterate Mn. 
Il y a des Ignorans humbles, & des Igno- 
rans flers, amongſt slliterate Men ſome be- 
moan their Ipnorance, and others are jroud 
Coxcombs. 
Les Ignorans fiers ſont ceux qui fe flatans 
de ſavoir queque Choſe a tond ne la favent 
qu'a demi, & qui font tellement remphs 
deux mcmes qu'ils ne croient rien de bien 
fait qug ce qu'ils font, the Ignorant Cox- 
combs are thoſe, who pretending to a perfett 
knowledge of a Thing underſtand it but by 
halves, and who are ſo full of themſelves as to 
think nothing well done bus wha: comes 
from 'em. 
Une Ignorante, an ignorant Woman. 
tlgnorantiflime, moſt 1gnorans. Say tres Ig- 
norant, tres Ignorante. 
Ignorer, 0 be ignorant of. 
Jignore cela, I am ignorant of that. 
Il ne faut pas ignorer fon Devoir, owe muſt 
not be ignorant of bn Duty. 
Or thus. As, je n'ignore pas que je lof- 
fenſerai, fi je le repren, I know be ill take 
it ill, of I tell him of hns faults. 


I L 


Il, be. Thu # a perſonal Conjunftive Pronoun, 
that #, a Pronoun only uſed with a Verb. 
As, il parle, he ſpcakg. Il dort, heſlceps. 
The Jame # alſo made by It, ſpeaking of In- 
fants, or of irrational Creatures. 
As, votre Petit fe porte-t-il bien? il fe 
porte parfaitement bien, « your lartle one 
well? it u in perfett health, 
Ce Poifſon eſt il bon? il eft admirable, x 
that Fiſh » 2 ?2 ut #s admirable. Il «&t 
tres bien aſlaiſonne, zt # very well ſeaſoned, 
Il y a. Sce Avoir, 
Now Il makes Elle in the feminine Genider, 
4 he doth ſhe m the Engliſh, we 


e. 
Ils, (the Plural of UI ) they. 
As, Ils parlent, ehey ſpeak. 
But, in Caſe of an Interrogation, this Pro- 
noun does always come after the Verb. 
Als, parle-t-il 2 docs be ſpeak? Dorment ils ? 
do = 2 
And, though there be a Noun juſt before the 
Verb, yet il andils muſt ſtall come after. 
As, mon Frere eft il venu ? # my Brother 
come * Mes Valets font ils de retour ? are 
”—_ come back? » 
ſame comes alſo after the Verb in theſe 
Expreſſims, and the like. 
Az, dit il, ſays be. Dira4-il, he will oy. 
Ainſ ſoit il, /o be ie. $i faut il avoutr, 
que, yet muſt we confeſs, that. 
The ſame Rule extends to the feminine Gen- 
dey Elle, and its Plural Elles. 
Ile, See Ifle. 
Niaque, (Terme de de Medecine) Iliack. 
As, Paliton Viaque, ebe Track Paſſion, 4 
Wringing im the upper ſ1nall Guts 
rutfted, or jill of wind, or troubled with 


humour. 
lllegitime, «Legal, wilanyfull; illegitimate, bi- 
Bardh. { 


Mariage illegitime, az unlawful Match. 
Une Choſe illegitime, an wilawful Thi! e- 
Un Fils illegitime, an illegitimate Son, 4 
Beftard. - Une Fille illegitime, an iegit1- 
timate Dangheer, a Baſtard. 
Nlegitimement, d'une maniere illegitime, Uc- 


gally, unlawfully, azainft Law. 
I's 


—_—— 
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[is ont contracts illegitimement, thezr Con- | 
tratt is againſt Law. 
[llicite, un/awfull. ; | 
tn Amorr illicite, an unlawfull Love. Une | 
Choſe illicite, an whlamnfull Thing, 
tfIllicitement, unlawfully. ow | 
{llumination, ( f ) 1lhmimation, Or Inlight- 
mm 3 Illumination, or Decoration of Colours | 
upon Paper or Cloth z Light, 2. Cor. 4- 6. 
{llumine, n/ightned , alluminaced , lzgbened, 
Kev. 13. 4- . » # | 
A vir 1 E(prit extremement illumine,#o have | 
a clear (or quick-ſighted) Mind. | 
[lluminer, t9 anlsghten, to illuminate, to grve 
l[1obt unto. 
Scigneur » Illumine notre Entendement , 
Lord, in/ighten our Underſtanding. 
Ilufion, Cf ) Wyfion, or fancy ; Illyjion,Sham, 
or Cheat. 
Ceſt une pure IIlufion, *t15 4 meer fancy. 
Ce qu'il dit 1a n'eſt qu'une Illuſion, whas he 
ſays there 1s but a Sham. ; 
[lluſtration, ( |. ) Iluſtration, or Explanation ; 
Il mmation. 
[lluſtre, famons, ilſtrious, emment , noted, 
great, or conſiderable. ; 
Un Homme illuſtre, 4 famous Man. Ren- 
dre ſon Nom illuſtre, to make bis Name f4- 
mos. 
Une Famille illuftre, an syſtrious Fami!y- 
Une Action illuſtre, 4 famous ( or glorzous ) 
Aion. Au tres Illuſtie Prince, &c. to the 
moſt Illuſtrious Prince , ©&c. 
La Tragedie eſt un Pocme qui repreſente 
qucque illuſtre Infortune, 4 Tragedy 1 4 
Play repreſenting ſome great Mssforeune. 
Or thus. As, La plus illuftre des Vengeances 
c'eſt de pardonner 2 ſon Enemi , lors 
qu'on eſt en ctat de le perdre , the moſ? 
noble Vengeance conſiſts in forgiving our Ene- 
my, when it # in our power to rum (or de- 
ſtroy ) bim. 1 
Illuſtre, ( a maſe. Subſt.) a famous ( or no- 
'd) Man 


——— 


b. 
As, c'eſt un Iluftre, be s a famous Man. 
luſtre, uſtrated , explained 3 adorned, or 


ſet off. 


ſee off. 

Nluſtriffime, 'Ts 4 Title given now adays to 
Cardinals, Arch-biſhops, and Biſhops. 
En Anglois on: qualifie les Cardinaux de 
Moſt Eminent ; les Archev@ques, de Moſt 
Reverend; & les EvCques, de Right Re- 
verend. 

Ils See Il, 


I M 


OF Im, beginning a compound Word, 1s pro- 
nounced in French as in Engliſh; as \mmor- 
tel zmmortal, impatient s1mpatient. 


Image, ( f. ) Image, Pifture, or Repreſenta- 
tion ; Image, Reſemblance, or Likeneſs. 
Une Image taillce, 4 carved Image. Ado- 
rer les Images, to worſhup Images. 
L'Homme elt I'lmage de Dicu, Man x the 
Image of God. Le Fils eft IImage du Pere, 
the Sun u the Image of the Father. 
C'eſt une Image vivante de fon Pere, be 
a lively Pitture of bis Father. | 
N etoit agit6E par les Images du Malheur 
qui le menagoit, bs Mind was troubled by 
the lively Repreſentations of the Miſchiefs 
which threarned him. 
Leur Inquietude a queque Image des En- 
fers, their reſtleſs Condition 1 an Inage of 
Hell. 

Imager, ( m.) an Ingraver, ſuch a one as ſell 
Cuts, or Prints. 

flmaginable , imaginable.” Say Concevable. | 

Imaginaire, :magmary, that hath no being at 
all but in ones fancy, 
Un Honneur imaginaire, an imaginary Ho- 
Nour. 
Des Pretenfzons imaginaires, smaginary Pre- 
tenſions. 
Or cbus. As, le Malade Imaginaire, the 
Man ſich in conceit. 

Imaginatif, Invenrrve, apt to invent. 
Avoir TEiprit tort imaginatif, to have an 


Illuftrer, to :Puſtrate, or explain ; to adorn, or | 


Imagination, ( f. ) Fancy, Apprehenſion , or 
Imagination; a fancy, or conceit. 
Avoir 1'Imagination vive, & have 4 quick 
Fancy, or a quick, Apprehenſion. 
Ceeft une pure Imagination, 't1s but 4 meer 
Fancy. 
Or thus. I1 weſt pas poſſible que je vive 
avec cette Imagination, I cannot poſſibly live 
with theſe Things in my Head. 
Auriez vous bien IImagination fi tendre que 
d'avcir befoin d'ctre confole de cela ? can 
you be ſo deeply affefted as to want comfort m 
that caſe ? 
ImaginC, contrived. 
Il ne fe peut rien voir de mieux imagine, 
nothing can be better contrived. 
Imaginer, to fancy, imagine , or conceive; to 
contrive, or find out. 
As, imaginer une Choſe plaifante, to fancy 
4 pleaſant Thing. Que peut on- imaginer 
de plus grand ? what greater Thing can 4 
Man imagine ? 
Imaginer un Expedient, to find out an Ex- 
pedient. 
S'imaginer, to contrive, fancy, or imagine ; 
-#0 fancy, think , or believe. 
As, il $'imaginaſcette Malice, he contrived 
that Malice. Il ne fe pouvoit rien imagi- 
ner de plus: ridicule, nothing more rid:cu- 
lous could be imagined. 
Il Simagine qu'on le mepriſe, be fancies 
himſelf to be ſlighted. I| $'imagine d'@tre 
le plus ſavant de fon Siecle, he thinks to be 
( be looks upon himſelf as ) the ableſt Man 
of thu Age. 
Je ne ſavois que m'imaginer de cela, Icou/d 
not tell what to think of that. Ma Condi- 
tion eſt meilleure qu'on ne $'imagine, my 
Condition z better than it 1s thought of. 
Imbecille, qui a perdu un peu du bon Sens, 
, decayed in by UV | 
Un Efprit imbecille, 4 weak Man. 
Imbecillits, ( f. ) foibleſſe d'Eſprit, weakneſs. 
Il y a un peu'&ImbecillitE en ſon fait, here 
* 'y weakneſs in by caſe. 
Imbibe, ſoaked in, imbibed. 
Imbiber, to ſoak 31, to imbibe. 
Laifſez le imbiber queque tems, lzt 5r ſoak 
in a while, 
fImbriaque, (m.) a Drunkard. Say un 
Yvrongne. 
C'eſt un Coquisn, c'eſt un Imbriaque, dont 
je ne veux point ouir parler, be 5 4 Raf 
cal,and a Drunkard,I le hear no more of him. 
Imbu, poſſeſſed. — . 
Tout le Royaume etoit imbu de ces-Nou- 
veautez, the whole Kingdom was poſſeſſed 
with thoſe Novelties. 
Imitable, :mitable, that may be imitated. 
Un Auteur qui n'eſt pas imitable, an Au- 
thor not to be imitated. 
Une Action imitable, an imitable Aion. 
Imitateur, ( ws. ) Imitator, Follower. 
Je vous prie donc, que vous ſoyez mes Imi- 
tateurs, (1 Cor. 4. 16. ) wherefore I be- 
ſeech you, be you Followers of me. 
Imitation, (Ff.) Imitation. 
Je Vai fait par Imitation, I did it in Ims 
tation. 
Imitatrice, ( f.) Imitatrix. 
Imit6, 1wmztared. 
Imiter, to amtate, to follory, 
Imiter ſes Anc@tres, ſuivre leurs Traces, 
to imitate bs Anceſtors, to follow their 
Steps. 


avez devant les Yeux, follow ſo mary glo- 
rious Examples that ly before you. 

Immacule, cd. pur, ou fans tache, immacu- 
late, unſpetted. 
As, Timmaculce Conception de la bien- 
heurcuſe Vierge, the 1mmaculate Conception 
of the bleſſed Virgin. This #s the only Uſe 
which is made of this Word 

Immancable, or Immanquable, infalzble, that 
cannot fail. 
As, c'eſt une Choſe immanquable, '::5 an 
infallible Thing. 
Thu Word us alſo uſed, ſpeaking of Perſons;5us 
'r1s only fit for a low Style , or a familiar Di(- 
courſe. . 
Il eft immancable tous les matins 2 7 heures, 
he 1s ever to be ſpoken with at 7 a clock, in the 


wruentrve Mind, to be ape to invent. 


mornmy - 


Imitez tant de beaux Exemples que vous | 


Immancablement , or Immanquablement, n- 
Fallib'y, without fail. 
Je m'y trouverai immanquablement, I ſha! 
be there without ful. 
fFImmarceflible, chat fadeth not atray, Say ; 
Incorruptible. 
Immaterie}, ( Terme de Philoſophie ) imma  : 
terial, without matter. le 
Immatricule, whoſe Name 3s entred, or matri- 
culated. 
Immatriculer, enregitcer ſur 1a Matricule, 20 
enter ones Name. 
On Ia immatricule, his Name 75 entred, he 
is matriculated. 
o—-_ immatriculer, roger his Name en- 
tred. 
ImmaturitC, (f.) unripeneſs, 
Immediat; :mmed:ate. 
As, un Pouvoir immediat, qui ne releve 
de perſonne, an immediate Power. 
Immediatement, :mmed:ately, preſently; im- 
mediately, without any interpoſition z next. 
Immediatement apres Diner , i3mmed: ate- 
ly { preſently) after Dinner. 
Cela vient immediatement du Roi , hae | 
comes from the King immedately. 
Jetois aflis immediatement apres lui, I ſat | 
next to bim. 
Immemorial, i1mMmemorial, out of Mind. 
De Tens immemorial, Time out of mind. 
Poſſeflion immemoriale, a Poſſeſſion held 
Time out of mind, or by preſcription, 
Immenſe, vaft, immenſe, prodigious. 
Un pouvoir immenſe, a vaſt Power. 
- _ immenſe, vaſt (or prodigious) Big- 
neſs. 
Immenſite, ( f. ) Immenſity. - 
Dieu eſt preſent en tous Lieux par ſon Im- 
=_ God 1 preſent every where by bi 


I (f. ) immerſion, or dipping in. 

Immeubles, ( 7. ) Biens qui ne ſe peuvent tran{- 

porter , i:mmovable Goods ( ſuch as Land, 

Rene, Ofc. ) ones real Eſtate. | 

Il nva fait Heritier de ſes Immenbles, he 

has made me an Heir to hi; real Eſtate. 

$'Immiſcer, Terme de Palais, pour dire ſe 
mCler, to offer ( to take upon himſelf ) with 
others, to mtermeeddle. 

On fit defenſes aux Juges Reformez de 

s$immiſcer 2 rendre la Juſtice, the Proze- 

ſtant Judges were prohibited to do the Duties 
of their Places, or #0 intermeddle in giving 
of Fudgements. AS. | 

Immobile, unmovable, immovable, ſtill. | 

2 Peur le rendit immobile, Fear made | 
m 

Elle demeura immobile comme une Statue, | 

ſhe fluod as immovable as a Statue.. 

Une Fete immobile, an immovable Feaſt. 

tImmoderation, (Ff. ) want of Moderation. 

Immodere, i-mmoderate, intemperate. 

Un Eſprit immoderE, an intemperate | 

Mz:nd. 

tlmmodertment, :immoderately. 

Immodefte, i:mmodeſft, wanton. 

tf ement, immodeſtly, wantonly. 

Immodeſtie, ( f. ) :mmodeſty, wanronneſ... 

+#Immolation, ( f. ) Immolation, Sacrifice. 

Immole, ſacr:ficed. 

Immoler, to ſacrifice. | 
Immoler aux Idoles, to ſacrifice to Kols. 
S'immoler 2 la Riſce publique; to make 
himſelf a laughing Stock, 

Immonde, cd. impur, vilain, unclean, foul. 
As, le Diable eſt un Elprit immonde, the 
Devil ts an unclean Spirit. 

La grande Babylone eft devenue le Repaire 
de tout Elprit immonde, -(. Rev. 1$. 2. ) 
Babylon the great i become the Hold of every 
Foul Spare. 

Note, that thu 1s the only Uſe that x made 
of this Word, that 1s fpeaking of the Devil ; 
unleſs it be in a. Comical Senſe. | 
As, ce Yerre de Vin eſt plein defprits im- 
mondes, cd. il y a des Saletez, that Glaſs] 
of Wrne « full of unclean ”"_m 
1mmondice, (f. ) filth, dirt, uncleanneſs, 

Lev. 5. 3- | 

Jetter queque Immondice fur quecun, 70 
throw filth upon one. 

Immondices, ( Terme de Chaſſeur ) les Ex- 
cremens des Chiens, cbe Exciements of 
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Lmmortaliſ&, 1mmortalized, erernized. 

Immortaliſer, ou rendre unmortel, #0 41772mor- 
talixe, eternsze, or perpetuate. 

Mortatifer be 4 vas des grands Hom- 
mes, to immortal:ye the Attzons of great 

' Men. : 
CE ſa Memoire, to eternize ( 07 
erpetuate) bis Memory. 
md, to ummortalize himſelf. 

[mmortalit6, ( f. ) immortality, crernity- 

As, I'lmmortalitC de I'Ame, the Inamorta- 
lity of the Soul. ; 

Travailler pour 1'Immortalit6, # work for 
Etermty. 

Immortel, s-mmoreal, eternal. 
Un Souvenir immortel, an eternal Remem- 
brance. Une Gloire immorfelle, an smmor- 
tal Glory. 

L'Ame de Homme eſt immortelle,che Sou! 
of Man # immortal. x 
Immortelle , ( a fem. Subſt.) a kind of 
Flower. 

Les Immortels, Mot PoCtique pour dire les 
Dieux, the Gods. : 

Immortifi& ( Terme de Devotion ) wnmorti- 
H'd. 

Un Eſprit immortific, an armmortif'd Soul. 

Immuable, immutable, unchangeabie, not ſub- 
jeft to oh unmovable, that cannot be 

, Heb. 12. 27. 
La Juſtice de Dicu eſt immuable, che Ju- 
ſtice of God i immutable. 
Soyez fermes, immuables, abondans tou- 
jours en I'Ocuvre du Seigneur ( 2. Cor. 1 5. 
58. ) be ye ſtedfaſt, ummoveabie, always 4- 
bounding in the Work of the Lord. 

+ Immuablement , smmuuably', unchangea- 
bly, 

_ —__ ( f. ) Immunity, Provilege, or Li- 


ty. 

Immunitez Ecclefiaftiques, Church-Immu- 

mrs. 

Immutabilite (from Immuable) Ff. Immuta- 
bility, Unchangeableneſ-. 

Impair {Terme d'Arithmetique). odd. 

As, un Nombre impair, an odd Number. 
Impalpable, impa/pable, that cannot be felt. 
Impanation, (f. ) che Luthergns Belief as to 

the Euchariſt, viz. that after the Conſecra- 

tion the Bread remains Bread , and that 

Chriſt's Body us #n the Bread. 

Impan&, n the Bread. . "nee? 
As, Jeſus Chriſt ct impand, Chriſt x #n the 
Bread. 

tImpardonnable, u npardonable, not to be 
doned. ml 


C'eſt une Faute impardonnable, "ts an un- 
pardenable Fault. 
Imparfait, :mperfe#, or unfiniſhed ; imperfeR, 
, which has a ſheet or more wanting x imper- 
fett, m a Grammarical Senſe. 
As, un Ouvrage imparfait , an mmperfelt 
_ of Work. | 
n Livre imparfait, 4 Book smperfefR. 
Le Preterit Imparfait, the Preter Imperfeft 
Tenſe. 
Imparfaitement, d'une manicre imparfaite, 
| amperfedtly, lamely. j 
- . Faire une Choſe imparfaitement, t do a 
Thing 1mperfettly. 
Il nous en a fait le Recit, mais afſez im- 
' parfaitement, he has made us but a lame 
Relation of it. 
Impartial, »mparttal. 
Un Homme tout 2 fait impartial, a very 
#mpartial Man. 
Impatltvilite, (f. ) Terme de Theologie, Im- 


paſſbility, 
Impaſſible , impaſſible , incapable of ſuffer- 


np. 
p; la Divinit6 eſt impaſſible, che God-head 
* impaſſible. 

Impatiemment, avec impatience, impatiently, 
with mmpatience. 
Soufrir une Choſe impatiemment, tg bear a 
Thing with impatience. 

Impatience, ( f. ) Imparience, Impatiency. 
Je vous atten avec impatience, I ftay for 
you with umpatience. 
Je ſuis dans une extreme impatience de 
vous voir, 1 am 2n an extream impatience 
eo ſee you. 
Britler d'impatience, Ctre dans une impa- 
tience effroyable, ro burn with amparience, 


n loſe patience, to be infinutely eager upon 4 

thing. 

Inparat, impatient , haſty, that hath no | 
patience. 

Vous ctes effroyablement impatient, you are 
grievous haſty, or impatient, you can bear with 
nothing. 

La R_ eſt impatiente , Joung people 
are baſty, or umpatrent. 

s Impatienter, to be impatient, or haſty. 
C'eſt un Homme qui simpaticnte furicuſc- 
ment, he # grievous haſty, or umpatient. 

iS Impatroniſer , to cake poſſeſſion of. 

Impeccable ( Terme de Theologie,) qui ne 
peut pecher, impeccable, tha: cannot ſm. 

As, I'Homme eit impeccable dans le Pa- 
radis, Man # impeccable in Heaven. ; 
tImpecunieux, pour dire qui n'a point d ar- 

gent, that hath no mony. 

Impenetrabilite, ( f. ) Termede Philoſophie, 
smpenetrabiluty. 

Impenetrable , impenetrable, not to be pene- 
trated. 

L'Atome eſt un petit Corps, fimple, indi- 
viſible, dur, folide, incorruptible, and im- 
penetrable, az Atom 1 a ſmall Body, ſim- 
ple, indiviſible, hard, ſolid,ancorruptible, and 
smpenetrable. 
Secret impenetrable, qu'on ne peut decou- 
vrir, 4 Secret not to be diſcovered. 
timpenetrablement , after an mmpenetrable 
manner, Say d'une manicre impenetra- 


' ble. 

Impenitence, (f. ) Impenitence, Impenatency, 
ardneſi of heart. 

Impenitent, smpenurent. 
Un Peuple 'unpenitent, an impenitent Peo- 


le. 
ln peranif (Terme de Grammaire ) Impera- 
tave. 


As, le Mode Imperatif, che Imperative 


But it # beſt to uſe it Subſtamtively. As, 
conjuguer I'Imperatif, #0 conugare the bmn- 


erative. 
Or thus, in a burlesk, Senſe. F Vous par- 
lez toitjours ſur le Ton _ — you al- 
Pays in an imperious Tone. 

% a ray; f. ) Femme, ou Veuve d'Em- 
pereur, an Empreſs. 
LImperatrice elit accouchte d'un jeune 
Prince, the Empreſs # brought to bed. of a 

Prience. | 

Imperceptible, smperceptible, amperceivable, 
not to be perrved. 

Un Atome imperceptible, az imperceprible 


Atom, 

Imperceptiblement, d'une maniere imperce- 
ptible, smperceptib/y, mſenſib/y. | 
Cela fe fait imperceptiblement, chat x done 


mm tbly. 

has 1 205k ( from Imparfait ) Imperfe- 
fon, 
C'eſt une grande ImperfeCtion, 't# a great 
Imperfection. 
Un Homme plein d'ImperfeCtions, a Man 
full of Imperfettions. 
Or thus. Je lui demande des Livres enti- 
ers, & il m'envoie des ImperteCtions, 7 
ſend to him for perfeft Books, and be ſend; 
me 1 ett ones. 

Imperial ( from Empereur ) Impersa/. 
As, Sa Majcſt& Imperiale, bs Imperial Ma- 
jeſty. La Couronne Imperiale, the Impe- 
rial Crown. 
L'ArmGe Imperiale, the Imperial Army. 
L'AutoritE Imperiale, cb Imperial Autho- 
rity. 
Imperiale ( a fem. Subſt. ) Fleur rouge ou 
jaune qui tient de la Tulipe, cbs Imperial 
Lilly ; the wp of a Coach; a land of 
Dome 


imperiaux, ( m. ) the Imperialiſts. 
Les Imperiaux trionfent des Turcs, the 
Imperialsſts triumph over the Turks. 

Impericuſement, smperzorſly. 
Il en uſe imperieuſement, he ads too 1mpe- 
rioufly, he is too imperious. 

Imperieux, :mperzous, that Lords zt. 
Un Ton imperieux, an imperious Tone. 
Humeur impericuſe, an mmperious (or ſaucy) 
Humonr, 

Imperſonnel ( Terme de Grammaire) Ir:per- 


Impetuoſit6, ( f. ) violence, vebemence, furi- 


Impie, ungodly, zmpious, wicked, irrelig ious, 


Impict6, ( f. ) ungodlineſi, impiety, wickedn:/, 


fImpiteux , of cruel , bloody , cruel, piti- 


Impitoyable, barbarous, cruel, mercileſs, p1- 


ſonal. 


As, un Veribe Imperſonnel, a Verb Imper- 


ſonal. 
les Verbes qui 


Nous appclons Imperſonnels 

ne (ce conjuguent que par la troifikme per- 
ſonne au Singulier, me call Imperſonal thoſe 
Verbs which are only eomjugated by the thy; 
perſon mm the Singular Number. 

Imperſonnellement, d'une manicre Imperſon- 
relle, Imperſonally. 
As, un Verbe pris Imperſonnellement, , 
IVei b taken Imperſonally. 

Impertinemment, ampereanently, ſill;ly, 
Parler impertinemment, #0 ak imperti. 
nent'y, or fillily, 

Impertinence, ( f. ) Impertinency. 

Une grande { une haute ) Impertinence, ; 
great Impertimency. 

Impertinent, impertinent, abſurd, or ſill. 

Un Diſcours umpertinent » an 1mporeinen: 
(abſurd, or filly) Diſcourſe. 
Un Eſprit impertinent, an imprr:iment (a 
filly) Perſon. Un Jeune Homme fort im- 
pertinent, 4&4 weiy mmpertinent Toun 
Man. : 
Une Conduite impertinente 
nent (a ſilly) Conduft. 

Impetration, { f. ) Terme de Palais, a cettino 
( or obtarniny ) of ſomething mn a Court of, 
Judicature. 

ImpetrC, got, obtained. 

Impetrer, (Terme de Palais,) qui fignifie ob- 
tenir, to get, to obtain. 

Il a impetre ce qu'il demandoit, he by 5: 
what be demanded. ” 
Impetueuſement, v1o/ently, mebemently, furi-Þ 

orfly, rmpetuouſly, 
Agir impetueuſement, to act violently, to be 
furzous, boiſterous, violent, anprinors. 

Impetueux, vzolent, vehbcment, ragimny, impe- 
euous, boyſterous, furious, 

Un Vent impetueux, 4 violent ( vehement, 
or boyſterous ) Wind. 

Vagues impetucuſes de la Mer { Fude 23. 
raging Waves of the Sca. | 
Un Fleuve impetueux, 4 smpetrions ( a 
moſt rapid) Rover. 

Un Eſprit impetueux, 4 violent (boyſterons, 
furrous, or impetuous) Perſon. 


, an 1mpe; ti. 


ouſneſs, fury, 1mpetuouſneſ#, or 1 mpetuoſity. 

Torrent qui roule avec impetuoſite, 4 boy- 
erous Water, a Torrent that precipitates it 

elf with great - fury, 

Une Impetuofite brutale, a brutiſh Fury. 

Une grande impetuotite d'Etprit, 4 great 

ampetuouſneſs of Mind. 

L'ImpetuofitE de (a Paſſion Vemporte hors 

des termes de la Raiſon, the Violence of bs 

Paſſion tranſports him out of the bounds of 

Reaſon. 

La Cavalerie donna fur les Enemis avec 

trop d'impetuokits, the Cavalry fell ipon the 

Enennes with too preat a fu y. 

Or chu, Parler avec impetuoſitE, to ſpeak 

eagerly, or im a great heat, 


n Homme, ou une Femme impie , 4 
wicked ( impious, ungodly) Man, or 
man. 

Une Action impie, 4 wicked At. 

The ſame ns alſo uſed Subjtanttvchy. 

As, un Impie, an unzod'(y (1mpuous, wicked, 
or srreligions) Man. 

Une Impie, an ungodly (impions, wicked, or 
arrelspions) Woman. 


grreligion 3 a wicked ( ungodly, or impuous ) 

af, a piece of ungodl:neſs, 

Vivre dans IImpietE, to /ive in Ungod'i- 

neſi. Le moyen de voir I'lmpiet6 de cc 

= way _ —_—_ Larmes ! [ow can 4 
an look pon the Wickedneſi of this Age 

without ſhedding of "Tears | 4 

Celt une ImpietE horrible , "cx 4 horrid 

pacce of Unygodimeſs. 


lejs. 

L'impiteuſe main du Bourreau , tbe bloody 
band of the Executioer, 
L'impiteuſe Canicule, che cruel Dog- 
Sear. 


raleſs, incompaſſionate, that has no mer- 


CY. 
Ftre 


—— — 


- 


I M 


I M 


I M 


Etre impitoyab 
to have no mercy- 

[mpitoyablement, barbarouſly , cruelly , with- 
out Mercy. 
Traiter quecun impitoyablement, 70 uſe one 
barbarouſly, cruelly, or without mercy. 
Implacable, #mp/acabie, unappeaſable. , 

Un Deſtin implacable, an implacavie De- 


le, to be crue!, or barbarous 


ſfliny. : : 
Une Haine implacable, an implacavle Ha 
tred. 

tlmplicite, 17:plicit, obſcure. 


Parier en Termes implicites, cd. en Termes 
couverts, co ſpeak, implicitly, or mn obſcure 
Terms. G , we 
impliquer, Terme de Philoſophie, to 17 
| L 
T cela implique Contradiction, that #m- 
plys Contradition. 
lmplorer, to implore, or beg with tears. 
As, \mplorer le Secours de Dieu, to 
lore God's Help. | 
Cotes FAftance de ſes Amis, to beg 
his Friends Aſſiſtance, or Help. | 
flmportamment, 1mportant!y, great!y. 
Importance, (f. ) :mporeance » conſequence, 
moment , cCoricer nment. ? 
La Choſe eſt Vimportance, '*# 4 Buſineſs of 
conſequence. Ceit une Attairc de grande 
importance, ou de la derniere ummportance, 
'tis 4 Buſineſs of great smportance or con 
cornment, of the orcateſt moment or conſe- 


1m- 


quence. 
Or thus. 
of note, an emment man. - 
Faire Homme d'importance, fo carry 27 
high, to be ſtately. : 

Important , #mportant » material , main , of | 
great importance, of grate conſequence. | 
il eft fort important d'apprendre ce quit $ J 
paſſa, 'r15 very material to know what paſſed 
there. . | 
Le Point important une Afﬀaire , the | 
material ( or main) Point of a Buſt 
neſs. ; 
C'eſt une Choſe tres importante pour vivre | 
heureux, *c45 4 Thing of great 1mporeance for | 
to love happily. 


Uln homme d'importance, 4 147 | 


Cela m'importe , that concerns me. La' 


Ceci ne nous importe nullement, this does 


Il m'en importe autant qu'a vous, z## con- 

cerns me as much as you. 

Or thus, VI winporte detudicr pour ctre 

honncte homme, Seudy is a great matter to 

make one a fine Man. 

Qu'1mporte 2 what matter #s it ? what then? 

what of that ? 

Que lui importe-t-il que je dorme, ou que 

je veille ? what # it to bum whether I ſleep, 

ar wake 7 

N/importe, "tr no matter. Il ne m'importe 

de rien, it # nothing to me. 

Importun, eroub/eſom, #mportunate. 

Je ne veux pas vous Ctre importun, I wil 
not be troubleſom to you. 

Une Femme importune, 4 troubleſom ( an 
amportnna'e ) Woman, 

Une Chote importune, 4 troubleſom Buſi- 
neſs, 

ImportunC, troubled, smportrned. 

flmportuntment, importunately, in a trouble- 
ſom manner. 

[mportuner, to trouble, to importune. 

Allez vous en, vous m'importunez, go your 
ways, you trouble me. 

Il importune le Roi & toute la Cour de ſes 
mechans Vers, he eroubles the Kinz and the 
whole Court with hu paultry Verſes. 

ImportunitC& ( f. ) erouble, amportunity. 

A tagce d'importunitez il a obtenu ce qui! 
defiroit, with much 1mportunity he got what 
be defired. 

Impoſle, /aid. 

Impoſer, to lay; to give; to impoſe, or com- 
mand; to impoſe, or deceroc ;, to tax, or 
charge. 

As, impoſer une Amende, to /ay a Penalty. 
Impoſer des Taxes, to lay Taxes, 
| Impoler un Nom, to give 4 Name, 


[mporter, ( Verbe Imperſonnel) to con- | 
cern. | 


Choſe lui importoit extremement , the | 
Thing concerned him very much. | 


Not concern you at all, this 1s nothing to yo". 


Impoſer Silence, to command Szlente. 
Impoſer 2 tout le Monde, to zmpoſe upon all 
the World. | 

Il lui impoſe je ne ſai quel Attentat, he 
taxes ( or charges ) him with I know not 
what rd Attempe , he lays a falſe 
Charge upon him. 

[mpolition, ( f. ) a Tax, a laying on. 

Ar, Mettre des Impoſitions far le Peuple, 
to lay Taxes upon the People. 
L'Impofition des Mains, ( quand on donne 
les Ordres facrez } the laymg on of Hands, 
the putting on of hands, 2 Tim. 1. 6. 

Impotlibilite, (f.) Impoſſibility. © 
Je leur repreſentai V1Impoſſibilite quil y 
avoit, I ſhewed them the Impoſſibility of the 
Thing, I made it appear to them bow impoſe 
fible it was. 

Impofiible, :mpoſſible. 2 
C'eſt une Choſe impoſſible, 't5 an impoſſible 
Thing. 

Il ett impoſſible d'en venir a bout, "x 1m- 

poſſible to bring 1t about. 

Cela me ſemble impoſſible, that ſeems to 

me "r-4diik I look upon ut as a Thing im- 
ile. 

Impoſte, (f ) Terme CArchiteCture, the 
Springer of an archgd Gate; the Moulding 
that bears the Arch. 

Impoſteur, ( from Impoſer) m. an Impoſtor, 
or Cheat. 

Ceſt un grand Impoſteur, he 5 a great 
Impeſtor. 

Impoſture, (Ff.) Impoſture, or Cheat ; a Slan- 

Pl 


Er. 


| Impot, ( from Impoſer ) m. Tax, Impoſt, or 


Cuſtom. 
Mettre des: Impots ſur le Peuple, to lay 
Taxes upon the People. 
Aceabler le Peuple d'Impots, to oppreſs the 
People with Taxes , to lay heavy Taxes 
upon them. 
Or thus. As, Impot fur chaque Tete, 
Poll- mony. 
Impot fur chaque Feu , Chimmey-mony, 
Hearth-mony. 
fImpotent, smpotent, infirm, maimed. 
Il devint impotent, & perclus de ſes Mem- 
bres, he became 1mportent, and loſt the uſe 
of by Limbs. 
a IImpourveu. See Improvifte. 
fImpraticable, cd. qui ne fe doit pas prati- 
quer, qui ne ſe doit pas faire, imprafticable, 
which ought not to be done. | 
Imprecation, ( f- ) Curſe, or Imprecation. 
Faire des Imprecations contre que@cun, lui 
donner des Imprecations, to curſe one. 
Impregne, impregnated, incorporated. 
s Impregner, ( Terme de Philoſophie ) to im- 
pregnate, to incorporate, (in aneutral Senſe.) 
Im — ampregnable, that canmos be 
taken. 
Une Place imprenable an impregnable 
Place. : 
Il n'y a plus aujourd'hui de Places impre- 
nables, car fi on ne prend une Place par la 
force des Armes, on la charme avec de 
'Argent, there 1 now no Place impregnable, 
for if a Place be nos taken by force of Arms, 
the way is now to charm ut with Mony. 
Impreflion , (from Imprimer ) Impreſſion, in 
all its Senſes. 
As, un Cachet bien grave, qui fait une 
Imprefſion nette, a Seal well ingraved, that 
makes a clear Impreſſion. 
L'Impreffion d'un Livre, the Impreſſion of 
a Book, Une Impreſſion belle & bien nette, 
a fine and neat Impreſſion. 
Premiere & ſeconde Impreffion, the firft 
and ſecond Impreſſion, or Edition. 
Faire de I'Impretiion ſur Eſprit de quecun, 
to make an Impreſſion upon ones Mind. 
Or thus. As, donner de mauvaiſes Impreſ- 
fions de quCcun, to inſtill a bad Opin40n 
of one. 
+ Un Noble de nouvelle Imprefſion, a new 
Nobleman, 4 Nobleman of a freſh date. 
Impreveu, unexpetted, unthouzht of, unlooked 
for. 
Un Malheur impreveu, an unexpeRted Miſ- 


chance. 


Un Coup impreveu, a Blow wilooked 
for 


— ou mal imprim&, well, o :1{ 7. ;,; 
ted. 
-q Indienne imprimCce, printed Cal- 
Ico0. 
Nous voila donc imprimez, well, now we 
are in print. 
wy Imprime, (Subſt.) aStitch-book, a Pam- 
phler. 
Imprimer, #2 print, .to imprint, to put mn print 3 
to ampreſs ; to prime, in Painting. 
As, imprimer un Livre, to print a Book. 
Imprimer une Eftampe , to print a 
Cur. 
Imprimer des Etoffes, ou de la Toile In- 
dienne, to print Stuffs, or Callico. 
Imprimer quecun, zo put one in print. 
Les Objets impriment leurs Images ſur les 
Organes, Objefts impreſs their own Images 
upon the Organes. 
Imprimer une Toile (en Termes de Peintre,) 
coucher la premiere Couleur, to prime 4 
Cloth for a Pifture. 
Or thus. As, imprimer le Cachet fur la 
Cire, to ſet the Seal to the Wax. 
Imprime dans nos Cceurs un. Zele ardent 
pour ta Gloire, infuſe into our Hearts a fer- 
vent Zeal for thy Glory. | 
Imprimerie, ( f. } Printing; a Priming 
Heuſe. 
LImprimerie eft un bel Art, Printing 5s 
4 fine Art, L'Imprimerie va toftjours com- 
me auparavant, Pronting goes on ſtill as 
before. 
Une belle Imprimerie, a fine Printing Houſe, 
LImprimerie du Roi, the King's Printing | 
ror: a | 
Imprimeur, (m.) a Printer; a Preſi-man. 
Un bon Imprimeur, 4 good Printer. Un 
Imprimeur en Tailles douces, 4 Printer of 
Cuts. 
Tous les Compagnans qui travaillent dans 
une Imprimerie ſont Compoſiteurs, ou Im- 
primeurs, all Fourney-men Printers are 
ether C ors, or Preſ-men. 
Imprimeur cn tailles douces, 4 Row/ing- 
Preſs Man. 
Imprimure, (f.) Terme de Peintre, the 
Ground of a Pifture-cloth. 
Improbation, ( f. ) from Improuver , a diſ- 
proving, or diſlike of a Thing. | 
Impromptu, ( -m._) Choſe dEſprit faite ſans 
preparation, az Inpromptu, an Extempore- 
piece. 
Impropre, improper. * 
As, le ſervir de Mots impropres, to ſe im- 
proper Words, 
Improprement, smproperly. 
Vous parlez improprement, you ſpeak im- 


properh. 
flmpropriets, ( f. ) an Impropriety. 
a 1 Improvitte, ( Adv.) extempore. 
Faire une Choſe a Vimprovifte, zo do 4 
Thing extempore. 
We 1 alſo a Vimpourveu in the very ſame 
Senſe. But a Vimproviſte # the Expreſſion 
moſt in uſe. | 
Improuve, diſliked, not approved of. 
Improuver, ne pas approuver, to diſlike , not 
to approve of. 
Fimprouve ce Sentiment, I don't approve of 
( I am not for ) that Opinion. | | 
Imprudemment, #mprudently, unwiſely, ind;- 


creetly, fooliſhjy. 

As, parler +- to ſpeak impru- 
dently, or indiſcreetly. 

Se conduire imprudemment, #o carry him- 
ſelf unwiſcly. 

Vous en avez agi tres imprudemment, you 
have done very foolsfhly. 

Imprudence, (f. Y :mprudence, foo/ifhnef5, or 
andiſcretion ; ignorance, or inadvertency. 
Vous avez fait Ia une Imprudence, yor, 
have done there a ou of Indiſcretion. 

Si Jai failli, c'eft par Imprudence, :f 1 
have failed, it was through Ignorance. 
Vous pouvez attribuer cela 2 fon Impru- 
dence, car il n'y a point de Malice, you ma» 
attribute that to ſome Inadvertency, there 3: 
no Malice in the caſe. 

Imprudent , imprudent, wiſe, fooliſh, indi- 
ſereet, meonfiderate. 

Un Homme imprudent, a fco/iſh ( an un- 
diſcreet )) Man. Une Femme imprudente | 


lmprim, printed, imprinted, in print. 


a fooliſh ( an undiſcreer ) Waman. 
Uo! 
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Impudemment, :mpudent!y, 
wer. 
Impudence, (Ff. ) impudence, 


by the Pleaſure 


Impudent , Impudent , ſaucy , 


2.7)2, . G 
Impudicitd, (f. ) laſerviouſneſs, wantonneſs, 


Impudique, laſciviow, 


tImpudiquement , laſcrvrouſly , wantonly, un- 


Impugner, Terme 
withſtand ) a Dottrme. 


Impuifſance, ( f. ) impoteney, weakneſs. 


Impuifſant, :mpotent, weak. 


Impulfion, (F. ) 1mpulſion, thruſting in ; 1m- 


ImpunGcment, avec impunitE, without y 
P , 


I—_ 


Un Diſcours imprudent, 4 feolsſÞ Diſcourſe. 
Une Action impniidente, 47 np 


Af, > 

Un Imprudent, ( Subſt. ) a fooliſh Man, a 
E:ol. Une Imprudente, a foolsſh Moman, 
a Fool. 

ſaucih. 
Repondre impudemment, to anſwer fau- 
Cily, to give @ ſaucy ( or an impudent ) An- 


ſaucineſs. 
L'Impuidence fe tait du Plaiſir & de 1a 
Hardiefſe qu'on a de faire ce qui eit mal- 
ſeant ou. deshonnCte, Impuderice # Cauſed 
and Boldneſi one takes 
to do that which i unſeemly or unbecom- 
Vous conoiſſez 1I'Impudence & I'Audace 
du Perſonnage, you know the Man's Im- 
pudence arid Saucineſi. 
Avoir de wp ares cane: 4 wean 
o be ſtocked with Im e. 
—— ameleſ;, bra- 


en-faced. 
Un Jeune Homme fort impudent, a very 
fancy Young Man. Une Femme impudente;, 
a rayer-foced Woman. ; 
Une Action impudente, 4# impudent ( or 
ameleſs) Afton. . 
- -"g As, Deut. 28. 50. Une Nation 
Impudente, qui n'aura -point egard a la 
perſonne de I'Ancien, & qui N aura point 
pitiE de 1'Entant, 4 Natzon of fierce counte» 
nance, which fhall not regard the perſon of 
the O'd, nor ſhew favour 80 thie yr 4 
Un Impudent, ( Subſt.) 4 ſaucy ( ſ s, 
or brazen-faced ) Man. Une Impudente, 
4 ſaucy ( ſhameleſs, or braxem-faced) We 


neſs, uncleanneſs, obſcenity. = 
L'Impudicit{ eft honteule, Laſciviouſneſs 


# a ſhameful Thing. 

_ f 50S wanton , unchaſt , mm- 
pure, unclean, or obſcene. : 
Un Homme, on une Fernme impudi- 
que, a t=/crvious ( 4 wanton) Man, or Wo 
man. 

Un Homme impudique ſe plait dans les 
dures, & dans toute forte d'Impuretez, 

a lafſervious Man takes delight in all manner 

of fil: hineſs. 

Un Defir impudique, 4 wanton Luſt. Des 

Flammcs impudiques, unchaſt ( or impure ) 

Flames. _ 

Un Impudique, ($»b/.) 4 laſcrvious Man. 


Une Impudique, a laſc:v3ous Woman. 


chaſtly, obſcenely. 
= by on de Philoſophe de Claſſe, 
qui veut dire 6ombatre, #0 oppoſe, or wich- 
ſtand. V 

As, impugner une Doctrine, to oppoſe ( or 


Or thus. Ccſt une Rigueur que ſon Ambi- 
tion impugne, thi # 4 Rigour hat by Am- 
bition can't bear with. 


L'Impuifſance de mon Mari ne fert qu'a 


augmenter mes Flammes, ny H'ſoand's Im- 
potency ſerves only to increaſe my Flames. = 
Or thus. Il eſt dans Vimpuiſſance de ſervir 


ſes Amis, he 1s not able ( be # not #n 4 con- 
dition ) 80 ſerve by Fries. 


La pauvre Femme eft 2 plaindre, fon Mari 
elt impuiſſant, che poor Woman 1s to be pity'd, 
her Husband ns impotent. 
Un Secours impuiſſant, a weak Aſſiſt- 


ANCce. . 
Or thus. Des Efforts impuiſſans, fruztleſs 
Efforts, or Indeavours, 


fuſion, motion, olhicitation. 


ment. 
It Sabandonne impuncment A toute ſorte 
de Crimes, he grves himſelf over to all 
MAIN of Crimes without the leaſt prunrſh- 
ment. 

Or thus, Les Belles font ſcmblables Aux 
Cometes, on ne les void pas impunement, 


_ —— 


; 


pronounced in French as mm 
n, which x bus gently ſounded ; as incapable, 
indivifible. 


fary Ladies are as blazing Stars, the ſight of 


em 5 ommous. 


—_— — 


La Medecine eſt Art de tuer les Hommes 
impanement, Phyſick #5 an Art of killing 
Men without ſuffering for t. : 
Fera-t4l toujours ces Deſordres impunc- 
ment ? ſhall hz cauſe theſe Troubles, and al- 
ways go,unpuniſhed ? 


[mpuni, wnpuniſhed, free from Puniſh- 


ment, 
Un Crime impuni, a Crime unpuniſhed. 
Un f grand Aﬀront demeurera-t-il impun1 ? 


ſpat fo great an Afﬀrone be left unpuni- 
2 
Impunite, ( f. ) Impunity, Indulgence. 


Il gagne VAmitic des Soldats par I'Impu- 
nitC, he gets the Love of bu Souldiers by bs 
Indulgence | 


Impur, foul, unclean, filthy, impure. 


Avoir I'Eftomac impur, to heve 4 foul ſto- 
mach, 

Un Eſprit impur, an wiclean Spirz?. ; 
Une Vie, une Action impure, a filthy Life, 
or Afton. 


fImpurement , ancleanly , filthily , impure- 
l 


35 
Impuret6, {f.) uncleanneſs, filthineſs, im- 


puraty. 


Un Homme qui fe roule dans toute forte | 


d'Impuretez, a Man that wallows in all 
manner of Uncleanneſs. 


Imputation, ( f. ) bnputdtion, or Charge. 


Une Imputation mal fondCe, a grouwndleſs 
Imput ation, 


Imputl, imputed, laid, attributed. 


Imput& 2 blame, blamed. 

Or chus, Ars, 2 Tim. 4. 16. Je prie Dicu, 
qu'il ne lui foit point imputc, 1 pray God, 
it may not be laid to their charge. 


Imputer, co impuze, lay, or ateribure. 


Imputer une Choſe au Hazard, to attribute 
4 Thing to Chance, or to Hazard. 
Imputer unc Faute a quCcun, to /ay a Fax? 
1pon one. 

n vous imputera cela 2 blame, that will 
be laid to your Charge, the blame of that will 
be laid as your Door. 


Or thus. As, imputer les Uſures au Prin- | 


cipal, les y unir, & prendre IntCret des In- 
terCts , bo jon. the Intereſt of the 
Mony to the Principal Sum, and jo take V/e 
of the Vſe-mony. 

I N 
07 In, making the firſt Syllable of a Word, is 
liſh, excepe the 


The ſame is to be underſicod of in, at the 


eng of a Word; as fan, vin, venin. 


Inaccefſible, snacceſſible , wnapproachable, that 


no man can approach unto. 

As, un Rocher inacceſſible, an inac- 
ceffible Rock, | 
Une Place inaccefſible, a Place anacce/- 


ſible. 
Une Lumiere inacceſſible, (xz Tim. 6. 
16, ) a Light which no man can approach 


unto. 
flnaccoſtable , wnaccoſtable , nmſociable , that 


will admit of no Company. 


Inaccoutume, qui n'elt pas accoutume, un- 


uſual, unaccuſtomed. 
Les Plaifirs inaccoutumez font les plus 
ſenſibles, the moſt unuſual Pleaſures are the 


enſible, 


moſt ſc | 
lInadvertance, ( f. ) cd. megarde, imadver- 


tency, overſight. 
As, cela 6'elt fait par inadvertance , tha: 


ras done by inadvertency. 


[nalienable, qu'on ne peut aliener, unalienable, 


not to be ſold, not to be altenated. 
Le Domaine du Roi <ft inalienable, the 
Crown-Land; are una(scnable. 


(namiflibilit6, ( f. ) cbe ſtare of « Thing which 


cm never be 


[namiflible, qui ne ſe peut perdre, that can 


never be loſt. 


lnanimC, qui n'a ni Ame ni Vic, inanimate, that 


hath no Soul. 


I I IIs 


Inanition, ( f. ) Terme de Philoſophie, 


; LY uj 
ſignifie le contraire a Repletion, m— 


| Init 
Emptineſs. OY 
Mourir de pure Inanition, to die with mes 
hianitton, : 


Inapplication, (F. 
of application. 
lnattention, (F.) faute d'attentio 
attention. EW Ee 


—_—_— incapable, uncapable , unfi: 
Etre incapable de quoi 
—_— * any Thing. _ 
I! eft incapable de fa Charge, 
of hs Office, he 1s unfit for it. 
Elle eft incapable de gouverner (a Famille 
ſhe 1s not able to govern her Family. | 
Incapable, qui a trop de cocur pour faire 
os Choſe qui ne ſe doive pas faire, not ca. 
p ” Pay 2/ _ to do aiy Thing which 
I! eſt incapable de faire aucnn 
's not capable of any baſe —_ y 
Incapacite, (F.) mncapacuty, mwabllity. 
Quand je confidere votre Preſomption & | 
votre Incapacite, je ne puis m'empecher 
de rire, when I conſider your Preſumption | 
and your licapacity, I can't furbear laugh- 
ing. 
Son Incapacite eſt conue de tout le Monde 
by Incapacity is hnown every where, | 
Incarnadin , bright carnation, of a brigbt car. 
nation colour. 


Ruban incarnadin, 4 brigh; carnatiqn Rib- | 
bon, 
Subſt. ) Spaniſh 


Incarnadin d'Eſpagne , ( 
bright ( or rich ) Carnation, 


_ de Role, 4 Carnation R»ſe- 
the. 
Incarnat, sncarnate, carnation of a flc 
x 9 C0- 
lour, a colour betwixt red and EE, 
Un Ruban incarnat, 4 carnation R:bbon, 
4 Ribbon of an incarnate (or a carnatio\ ) 
colour. 
Pluche incarnate, & carnation Pluſh. Cou- 
leur incarnate, an #icarnate ( or 4 Carma- 
tion ) Colour, 
Incarnat # alſo uſed Subſtantively. i 
, in the 
maſculime Galt 4 4 
Az, cet Incarnat eſt fort beau, thi Carna- 
1:08 8 very fine. 
} Un Teint mQUlE de blanc & dincarnat, 
: a Face 4475 with white and red. 
ncarnation, ( f.) Incarnation, or alſumi 
Fieſb. , , ; ung of 
On appclle Incarnation I'Ulnion du Fils de 
Dieu avec la Nature humaine, ec call In- 
carnation the Vnon of the Son of God wil 
bumanc Nature. 
L Incarnation eſt un grand Myſtere, the 
Incarnation s a great Myſter y. 
Incarnc,, sncarnate, made fleſh. 
Un Dieu incarne, a Ged made fleſh. 
= _—_ incarnG, a Devil mcarnate, a 
eval an the [lrape of a Man z Or 4 De- 
viliſh Man. het 
sIncarner, fe revetir d'un Corps de Chair, ? 
take fleſh. 4 
Jelus Chriſt s' | incarne, pour le Salut de 
Hommes, Chriſt wok leſt, for the Salv.:nom 
of Mankind. . | 
flncartade (Ff. ) cd. Infulte, a Quarrel, an | 
Inſult. , 
Faire une FIncartade 2 quccup, to pick 4 
Nuarrel with one. kw 
Incendiaire, ( m. ) Cclui qui met (ou qui a 
mis ) le Feu cn un Lieu, Incendiary, one 
ehas ſers Houſes on fire. © 
C'elt un Incendiaire, be 5s an Incendiary. 
Vous ler-Z puni comme Incendiairc, you 
j wall be prniſhed as an Incendiary. 
ancenae, (m.) a Fiie, a great Fire, a Con- 
flagrarton, or burnig of Hoſes 3 a Combu- 
ſt1on, or Trouble m a State. 
L Incendic de Londres en 1666 eſt,un des 
plus terribles & des plus grands Incendies 
qui ait Jamais etC, the Burning of London 
Anno 1666. x5 one of the meſt dreadtull and 
great: ſt C onflagrations that ever hapned. 
On na jamais yeu un plus grand Incendie, 
there was 1cver a greater Fave. 
Lui feul arreta Vimpetuoſits de cet Incer- 


) faute Uapplication, want 


» Not 


be 1s incapable 


——_—_ — M— 


As, Les Creatures JnanimCes, the Inani- 
weate Creatures. 


die, be alone put a (+ hat dreadful 
Combuſtion, F IT nog 


In. 


- —_— 
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facertain, uncertarm. 
Un Bruit incert, an uncertai:: Rumonr. 
Une Nouvclle incertaine, 47 micerran 
News. 
Cela eſt incertain, that's uncertan. 
Un Homme incertain, ou irre{oln, a7 1un- 
c:rtuim Man, a Man not to be depended upn. 
Cheval incertain, 4 reſtleſs Horſe. 
O1 appelle ainſi un Cheval qui eft naturelle- 
ment inquiet & turbulent, & qui n'eſt pas 
confirmc dans le Manege dont on le re- 
cherche. Ainfi il ne manic qu'avec peine-&c 
incertitude. 
tlncertaincment, wicertainly. ; 
Incertitude, ( f.) uncertainty 3 uncertainneſs, 
a wavering ( or an: uncertain ) condition 
hazard, trouble, perplexaty. GED 
Ce nett pas I'Incertitude de la Chote qui 
me met en peine, 'tzs not the Uncertamty 
of the Thing that purges me- | 
Etre dans |'Incertitude, co be 312 4 wavermg 
( or an uncertaim) Condiiion. 
Se jetter dans I 'Incertitude d'une Guerre, 
to 1:11 the Hazard of a Mar. : 
Tirer qutcun de 1'Incertitude ol il elt, co 
bring one out of his Trouble. ' 
Or thus. As, tenir quecun dans TIacertt- 
tude, ro heep one mn ſuſpence. 
Incetlamment , continually, mceſſaritly, with- 


band. 

, iletudie, il travaille incefſamment, he 
' Nfudies, be works conteanually. . 
I'y allai inceflamment , 1 went farthwith 
thither. 
Inceſte, ( m. ) Inceſt, carnal Copul.2:49n with 
ene that 1s nexe of hun. . 
Commettre un Inc:{te, to commit an Incoſt. 
flnccſtueuſement, in 41 #1.ceſt ous manner. 
Inceſtueux, L:ceſtuows. 
As, ui Mariage Inceſtueux , an Inceſtuous 
Match. 
Incharitable, qui n'a point de charitC, wn- 
charitable. 
Vous Ctes bien incharitable, you are migh- 
ty wicharatable. 
Incident, ( m.) nouvelle Difficult, 4 new 
Difficulty arifing upon 4 Plea, which per- 
plex25 the Caiiſc; a cunning Event, mm 4 
Play. 
Il arriva un Incident, qui fit remettre le 
Jugement du Proccs, there aroje 4 new 
Difficulty , whereby the J:ragerent of the 
Cauſe w.1z put off tall another Time. 
Un Incident lngenieux iert 2 rendre une 
Piece de Theatic pius agreable, 4 cunmng 
Event 34 a Þlay ſerves to make ut the more ac- 
ceptable. 
Incicconcis, uncirc:mciſed. . 
Incirconcis, ($:0jt,) 4 Man uncircumciſed. 
Inciſe, cue. 
Inciſer, Terme de Chirurgien, qui veut dire 
couper, 0 cr. 
As, inciſec un Os, to cut a Bone, 
Incifion, ( F ) imple Coupure, Þ:crfion. 
Faire une lncifion, co make an Incifton. 
Incitation, ( f. ) #nci648504 , tntzcement, mo» 
£10N. 
IncitC, ancited, inticed, 1touraged. 
Inciter, to ancixe, intice, or Incourage. 
I nrincite a mal faire, bo 3nerces me to do 
evil. 
Incivil, anciv1l, clownſh, rude, unmayner'y 
Un Procede mcivil, an uncivil Preceeding. 
Une Demande incivile, an wuncivil ( un- 
mannerly, rude, or clowniſh ) Demand. 
Un Homme incwil, an uw1c:v4] Man. Une 
Femme incivile, an uncivil Woman. 
Je hai des gens incivils, I hate wncivil 
People. 
Incivilement, wnc:ivilly, clowniſhly, rudely. 
En uſer fort incivilement, to a# wery unci- 
villy. Wt en a agi incivilement cnvers moi, 
he bas dealt uncivilly by me. | 
Parler, repondre incivilement, ts ſpeak, to 
anſwer clowmſhiy, or rudely. 
Incivilite, (f. ) mncrvilzty, clawniſhneſi, rude- 
neſs, unmanner(ineſs. 
Commettre une Incivilits, to do & piece of 
Rudeneſs. C'eſt une grande Incivilite, 'ts 
a great piece of Rudeneſs. 
Inclemence, ( f. ) Inclemency, ſharpneſs. 
Flechir Vinclemence des Dicux , to ſoften 
( or appeaſe ). the angry Gods. 


_ —Y PRs 


out intermiſſion ; preſ.nely, forepwirh, our of 


L'fnclemence de VAir, ou du Tems, the 
ſharpneſs of the Air, or Weather. 
fInclement, unclement, ſtern, or ſevere. 
Iaclination, (f.) Incl:1naton, or Propenſityg love, 
or atfettion ; a Miſtreſs, or Sw:cr-heart. 
Avoir*une Inclination naturelle an Bien, fo 
have a nMural Inclination to that which 1s 
good, La Nature vous a donn& de Fin- 
clination 4 tout ce qui eft honnCte, Nature 
has given you an Inclination to all that 1s 
honeſt. 
Je vous aime par Devoir & par Inclination, 
I love you from my Duty and Inclination both. 
Suivre les Inclinations de quecun, to follow 
ones Inclmations, | 
Gagner I'Tnclination des Soldats, #0 get the 
Love of the Souldiers. 
Faire une jolie Inclination, to get 4 pretry 
M.:ſtreſs. Mademoiſelle eft mon. Inclina- 
tion, eb Gentlewoman # the Perſon whom 
I bave an bnclination for. 
Or thus. Je boi a vos Inclinations, I drink 
t0 your Inclinations,or to the Lady you love beſt. 
Verſer par Inclination, (en Termes de Chy- 
mie) c4. verſer doucement, to pour gently. 
Incliner, to zncline, to bow, or bow down ; to 
be inclined, or willing. | 
Inclinez doucement la tote, bow down your 
head gently. Incliner vers la Terre, to Low 
down to the Ground. , 
Incline ton Orcille vers moi, ( Pf. 17. 6. ) 
incline thine Ear unto me. And Pf. 14. 4. 
N'encline point mon Caur a Choſe mau- 
vaiſe, anclone ot my Hears to any evil 
Thing. 


Il inclinoit 2 le renvoyer abſous, he was! 


#nclined ( or willing ) to acquit him, he was 
for acquitting of h:m. 
_ Sinclner devant unc Perſonne, to bow down 
to one. | 
Incluſe, ( f. ) incloſed, a Letter incloſed in 
another. 
Je vous prie de rendre VIncluſea mon Frere, 
1 pray you to deliver the Incloſed to my Bro- 
fer. Weg 
Inclulif, mmcluſive. 
Inclafivement, encluftuely, 
I! faut Vertendre Inclucivement, that muſt 
be underſtood Incluſruely, | 
Incogneu, or Incognu. See Inconn. 
Incognito, cd, ſans Etre conu, Incognito, #n- 
known. 
Il voyageoit Incognito, he travelled In- 
nito. 


L'Ambaſſadeuc eft arrive Incognito , cd. 


ſans Ceremonie, the Embaſſadour 15 come: 
Incognito, that s without the Ceremonies 


which attend by Craratter. 

Incombuſtible, qui n'eit point ſuſceptible de 
feu, Incomb:ſtible, that cannot take fire. 
As, un: Matiere incombuſtible, a» iricom- 
buſtzble Matter. 


Incommenſurable, ( Terme de Geometiie ) 


unmeaſurable, not tobe exailly meaſured, 

Incommode, eroubleſom, mconventent, or in- 
commodiow. | 
Cela eſt tort incommode, that's mighty 
troubleſom. ” 71 
Up Homme incommode, un Incommode, 
a troubleſom Man, 
Une Femme incommode, unc Incommode, 
a troubleſom Woman. 

lIncommodC, zroubled, bindred, diſturbed, in- 
commoded ; ks out of order , indiſþoſed, 
traubled with ſome D:iſtemper or other ; poor, 
hard put to it, put to hard ſhifts. 

' Il eſt incommode du bruit de 14 Rue, be 
« diſturbed with the Noiſe of the Street. 
I! ne fort point, il eſt incommode, he does 
not go ons at all, be s fich,, or out of order. 
Un Monalttere incommode, 4 poor Mona» 
ſtery. Une Perſonne incommodCe, 4 poor 
Body, one that us hard put to it, that 15 pris 
to bard ſhifes. 
t Etre incommode de la Veine Puttique , 
20 be troubled with the Poetical Vein. | 
Or thu. As, un Vaiſſcau Incommode, (en 
Termes de Mer ) cd. qui a perdu quecun 
de (cs Mats, qui a fa Manceuvre en de» 
ſordre, & qui eſt | hors de Service, 
ſhattered, dammify a. 
Notre Vaifſeau fe trouva fort incommode, 
our Ship was grievouſly ſhateered. : 
Le Figuicr ne peut ſoutrir le Couteau, & 1] 


__ 


þ 


| 


en elit vifiblement incommode, the Frg-rree 
cannot indure the knife, being viſibly dam- 
myy d by it. 

Incommoder, to trouble, hinder, or diſturb 3 
to troubls, or incommade; to injure, or in- 
commode. 

Vous m'incommod<z, you trouble me, you 
hinder (you diſturb ) me. © 

En veritE il m'incommode avec ſes Viſites, 
elles content, rruly, he incommodes me with 
hw chargeable Vifets. 

Incommoder VEnemi , to :incommode the 
Enemy. 

Des Fruits qui incommodent les Parties in- 
ternes, Fruits that wyqure the inward Parts. 
Les Boifſons glacees ne Vincommodent 
point , drinking with Ice dues' not incom- 
mote him. 

Incommodite, ( f.,) inconveniency, incom- 
modity ; an ailement, a thing that hurts one. 
C'eſt une grande Incommoidite, 't# 4 great 
Inconveniency. 

It a une grande Incommodite, he has 4 
great Aiement. 

Or thus. As, recevoir de IIncommodite 
de quecun, to be troubled with one, to be 
mcommoded by him. | 

Iacommunicable, uncommunicable, not to be 
communicated. 

Un Secret incommunicable; 4 Secret not to 
commun:cated. 

Incomparable , incomparable, not to be com- 
pared. 

As, c'eſt un Homme incomparable, be s 
an mcomparable Man, 

Une Action incomparable, an incomparalle 
Action, an Attion not to be compared. 

Incomparablement , zncomparably , without 
compariſon. 

W cit incomparablement meilleur, :t # 11;- 
comparably berter. 

Incompatibilite, ( f. ) Incompatibility, 

Incompatible, zncompat:ble, that cannot ſtand 
with another. 

As,le Froid cft incompatible avec le Chaud, 
Cold 1 in compatible with Heat. Nos Humeurs 
ſont incompatibles, our Humours are :ncom- 
patible. 

L'on diroit que vous avez trouve le Moyen 
de joindre enſemble dans votre Converſa- 
tion & dans vos Diſcours deux Choſes qui 
ſont preſque Incompatibles, la Gravite & 
la Galanterie , one would think that you 
have found out the Way to reconcile together 


in your Converſatim and Diſcourſes two|. 


Things almoſt Incompatible , viz. Gravity 
and Gallantry. 
Un Benefice, une Charge incompatible, an 
Incompatible Living , or Office, ſuch Living 
or Offce as cannot ſtand with another. 
Incompetance, ( f. ) Terme de Palais , In- 
competency, 4 Judge's | $— 
Incowpetant, 2 qui 11 nYÞpartient pas de co- 
notre de la Choſe dont il 8'agit,- :ncompe- 
rent, mmpr opers : 
Un Juge incompetant, an znoompetent ( or 
improper ) Fudge. | | 
Incomprehenfible, 2xcomprebenſible; unſearch- 
able. 
Un Myſtere incomprehenſible, ax incompre- 
benfible Myſtery. La Majeſte de Dieu eſt in- 
comprehenſible, tbe Majeſty of God ns in- 
comprehenſable, 
Que ſes Jugemens font incomprehenfibles? 
& ſes Voies impofibles 2 trouver ! ( Romy 
II. 33.) how wunſcarchable are bs Judge- 
ments, and his ways paſt finding out. 


Inconcevable, not to be imagined; not #0 be. 


reſolved. 

* Ceſt unc Choſe inconcevable, it # not to be 
imagined. La Pcine que Yai priſe pour ce 
Coquin eſt inconcevable, it # nor co be ima- 
gined what Pain I took for that Rogue. 

Une Difficult&inconcevable, 4 d:thcult Point 
not to be reſolved, 

flncongru, cd. qui n'eſt point mal a propos, 
incongruou, 1unſeemly. 

fIncongruite, ( *. ) Incongruzty. 

Inconnu. See Inconu. 

flnconfideration, (F.) raſkneſs, foolsſhone/s, 
want of diſcretion. 

Inconſidere , inconſiderate, raſh , fooliſh, un» 
wiſe, indiſcreet, idle. 
Un Zelc incouſidere, ar inconfrderate _ 

ne 
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Une Action inconſfiderce, a raſh (or fooliſh | 
Action. | ; 
Des Largeſles inconſiderces, foldiſh (or idle) 
Liberals. = 
omen , raſhly, fooliſhly, indiſcreet- 


DY. . 
Il Seſt engage inconſiderement dans ce 


Parti 1a, be fooliſhly engaged himſelf in that 
Party. 
Inconſolable, inconſolable , not to be comfor- 


tc : 
Il eſt inconſolable de la Mort de fa Mal- 
treſſe, be s inconſolable for the Death of bn 
Maſireſs. . . 
Rr eſt inconſolable, my Grief r 
A inconſolable. 

Inaconſtamment, inconſtantly. . 
Inconſtance, ( f.) inconſtancy, fickleneſs, un- 
certamty. 

L'Inconſtance de 1a Fortune, the Incon- 


ftancy of Fortune. 

L'Inconftance des Femmes, the Fickleneſs 

of Women. : 

L'Inconſtance du Tems, the Uncertainty 

( or Changeableneſs ) of the Weather. 

laconſtant , inconſtant , fickle , uncertam , un- 

ſtable, Fam. 1. 8. 

As, un Eſprit inconſtant , une Perſonne 

inconſtante, 4 fickle ( an inconſtant, or un- 

certain ) Perſon. | 
Une Humeur inconſtante , an wncertan 
Humonr. 2 

Le Tems eſt inconſtant , thy # uncertain 

Weather. 

Inconteſtable, qu'on ne peut conteſter, wn- 
oubted , unqueſtionable ,- not #0 be que- 

-ſtroned. 

Un Titre inconteſtable, an undoubted ( or 

unqueſtionable )) Title. 

Ceſt une VeritE inconteſtable, "rx «an un- 

doubted Truth. 

Incontinence, ( f. ) Incontinency, Luſt, luſtful 

Aﬀettion. | 

L'Incontinence regne dans ce Siecle, Luſt 

# the ling Sim in ths our Age. 

continent , preſently, by and by , immed- 

ately. 

It viendra incontinent, he will come pre- 

ſently, by and by, or immediately. 

+ Incontinent que , aſſcon as, ſo ſoon as. 

Say des que, auth tot que. 

t Incontinent, (A4.) unchaſt, intemperate, 

#ncontinent. $az Intemperant. 

Inconu, unknown 3; obſcure. 

Cela eſt inconu, that's a Thing un- 


| putation dabs le Monde, an obſcure Man, 
, 4 Man of no Reputation. 
Inconvenient, ( m. ) 4 trouble, a premunire. 
Tomber dans gueque Inconvenient, to fall 
into a premuniar 
Or thus. As, Prov. 24. 22. Et qui fait 
I' Inconvenient qui leur aviendra ? and who 
knows the Ruin of them ? 
| Incorpore, ( from Incorporer ) incorporated, 
annexed. 
Ce fut alors que cette Province fut incor- 
por&e 2 la Couronne, then was this Pro- 
vince mmcorporated to the Crown. 
Re ncorporeal , bodileſs , without a 
y 


Being. 

Incorporer, to incorporate, to make into one 
Body; torecerve, or admat znto a Soctety, 
S'incorporer, to be zncorporated. 

Incorrigible, incorrigible, 

As, un Jeune Homme incorrigible, an n= 
corrigible Toung-Man. 

Incorruptible, zncorruptible, not ſubjef to cor- 
ruption 3 that fadeth not away, 1 Pet. 5. 4; 
#ncorruptible , that cannot be bribed, cor- 
rupted, or perverted. 

L*Ame de I Homme eſt incorruptible,Man'; 
Soul is incorruptible. Morts refſugcite- 
ront incorruptibles, (1 Cor. 15. 52.) the 
Dead ſhall be raiſed incorruptible. 
Un Juge incorruptible,an sncorrupe:ble Fudge, 
a Judge that will not be corrupted. 

Hncorruption, ( f. ) imcorruprion, incorrupt= 
neſs. 

y 4 1 Cor 15. 42. Le Corps eft ſeme en 


Un Homme inconu, qui n'a point de Re- | 


As -# un Etre incorporel , a incorporeal | 


corruption, & il refſuſcitera en incorrup- 


tion, che Body ſowed in corruption ſhall be | 


raiſed in incorruption. | | 
| Indeclinable, ( Terme de Grammaire ) unde. 


Incorruption en Doctrine, ( Tir. 2. 7. ) uns 
_—_— in Dottrine. 
{Incoulpable, cd. innocent, guile/efs, innocent, 
blameleſs, inculpable. 
Incredule, immcredulous, bard of Filicf. 
' As, Thomas etoit incredule , Thomas was 
mcredulous. . 
Une Perſonne incredule , an #ncredulous 
Perſon. ' 
Un Incredule, ( Subſt.) an incredulous 
Man. Une Incredule, an incredulous Wo- 


man. 

Incredulits, ( f. ) Incredulity , want of belief, 
Unbelief. 

Vaincre 1Incredulite de quecun, fro over- 
come ones Incredulity. 

Etre dans I'IncredulitC, to live in Dbicredu- 
lity. 

IncreC, wncreated. 

UnEtre incree, an uncreated Being. 

Incroyable, sncredible, paſt all belief, not to 
be believed. 

Ce met une Joie incroyable, 'ex to me a: 
incredible Foy. 

* Ceft un Accident incroyable 2 ceux qui ne 
ont pas veu, cbs Accident us paſt the belief 
of all thoſe that ſaw it nor. 

Incube, ( m. ) Opprefſion nocturne qui vient 
des Cruditez de I'Eſtomac, Night-mare, 
4 Diſeaſe lying like a Load upon one, ſo that 
one cannot ſtir or ſpeak. Hog 
Incube , Diable qui ſous la figure d'un 
Homme habite avec une Femme, a Devil 
which under the of a Man has carnal 
Knowledge of a Woman. 
Incube, ( Ff. ) celle qui prend avec une 
Femme les Privautez d'un Mari, a Woman 
that commits lechery with a Woman. 

Inculque, inculcated, beaten into ones bead. 

Inculquer, mettre une Choſe dans 1 Eſprit a 
force H la repeter, co #nculcate, or brat wi- 
to ones bead. 

11 faut inculquer aux*Enfans ce qu'on leur 

enſcigne, what Children are" taught muſt be 

beaten into their heads.” © 
fInculte, qui n'eſt pas cultive, tilled. 

As, une Terre inculte, 4 Piece of Ground 

uniilled. "Mu 

* Or thus. ' As, un Orateur' inculte, 4 cow//e 
( an ite ) Orator. 

Incurable, emcurable, not to be cured, that can- 

not be cured. 

Un Mal incurable, an incurable Evil. 

Une Maladic incurable, an incurable Dsſ- 

eaſe. | | | 

Incurables, ( w. ) Maiſon fond&e pour les 

| mw Malades dont la Guerifon eft de- 

—_— , «an Hoſpital for People defperacely 

ick. 

Incurfion, ( f. ) Incurſion, an Inroad. 

Il faut arreter leurs Incurfions, we muſt pur 
a ſtop to their Inroads. 

IndamniſC, ſaved barmleſs, indemnify d. 

Indamniſer, Terme de Palais, qui fignific 

_dedommager, to ſave harmleſs, to indem- 
” 


Indamnifer une Perſonne, to fave one harm | 
leſs. The common Word s Dedomma- 


tf Indecrotable, that cannot be made clean, ex. 


ger. 
Indamnite, (f. ) cd. Dedommagement, In- 


Or tbus. As, promettre Indamnit& 2 quC- 
can, to offer «or pm a 
Droit d'Indamnite, the Fine due wnto Land- 
lords for an Inheritance purchaſed by ( or be- 
ſtowed on )) Churbmen. Þ '- Places *rm 
the fifth Peny of the Purchaſe, that ns the 
fifth Part of the Value of the Thing; in 
others, three Tears Profit ; mn others, bath 
that and the ſixth Peny or Part. 
Inde. As, Coc dInde, 4 Turky-Cock. 
Poule d'Inde, « Turky-Hen. 
tMdecemment, wnhandſomely, undecently. 
Indecence, ( f. ) undecency. © © 
Ceit une grande Indecence, "tr 4 great 
tece of Undecency. | 
Indecent, undtcent, unhandſon, ugly. 
Voila qui eft fort indecent, that's very wn- 
decent, ugly, or om. 
Indecis, undecided, undetermined. 
Un Proces indecis, 4 Law Sute 


undeter- 
mined. 


Laifſer une Aﬀaire igdeciſe, 22 leave , B.. | 
ſineſs undecided. S —_ 
clined. 

As, un Nom indeclinable, 4 News: #4... 
clined. 


tream dirty.. 

Indefini, 1ndefinite, undetermined, 
La Choſe eft indefinie, che Buſineſs i; unde. 
termmed, 

Indefiniment, d'une maniere indefinie, n4-. 
finitely, undeterminately. 
La Loiporte .indefiniment, the Law t in. 


te. 
2 "a qui ne fe peut efficer, inde. 
I A 
Un Caractere indelebile, an indelible Chg. 


ratter.. 
Indemniſe Indamniſe. 
Indemniſer > See <| Indamniſer. 
IndemnitE IndamnitE. 


Independamment, zndependently, without any 
q e upon one. 
wre independamment, #0 depend 
body, to be bu own Maſter. a 
oy —— ( f. ) independency , full hi. 


ty. 

I! n'y a riende fi doux que I'Independance 

there u nothing ſo ſiveet as DE 1 

Etre dans une entiere Independance, to in 
Joy a full Liberty. 

Independant, free, that has no deper:dency upon 


any one. 
Bienheureux eſt celui qui a chez oi tout 
ce qui peut ſervir a vivre heureuſement, & 
qui eſt independant de la Profperite ou de 
FAdverfit& d'autrui, happy # the - Man who 
hath by himfelf whatever may conduce to 
wards a happy Life, and who does not depend 
uponanother's Proſperity or Adverſity. 
Les Independans, la Secte des Independans,| 
the Independants, a particular Sort of Pro- 
teſt ants. 
Indetermine, undetermined, undecided. 
La Choſe eft indeterminde, the Buſineſs # 
undetermined. 
Indeu. As, fe retirer 2 heure indeus, rocome 
home unſeaſonably,ts keep bad (or ut) bours. 
Indevot, , irreligious, 
Vous Ctes fort indevot, you are extream un- 
devout, you are very irreligions. 
Indevotion, ff. ) indevotion, irreligion. 
C'eſt une Indevotion qui merite d'tre ri- 
goureuſement punie, ths # ſuch a piece of 
Jo as deſerves to be ſeverely pum- 
ea, 
Indicatif » Terme de Grammaire, Indica- 
tive, 


As , le Mode Indicatif, 
Mood. 
But it 4; beſt touſe this Word Subſtantiveh, 


thus, 
As, conjuguer IIndicatif, zo conjugate ch* 
ative. 
Indication, ( f.) Indication, the Mark mhere-| 
by a Surgeon or Phyſician is direfied to the 
Remed)y that will beſt fit by Patient. 
Indice, ( m, ) Index, or Table ; Evidence , or 


the Indicative 


Un grand Indice, a great Index. 
Les Indices qu'on a ne ſuffiſent pas pour le 
faire mourir, the Proofs are not ſufficient to 
condemm him to Death. 
Indicible, qui ne fe peut dire, unſpeakable, m- 
expreſſible, not to be expreſſed. 
ul Une Joie indicible , an wiſpeakabl: 


09. 
Indiciplinable. See Indifciplinable. 
Indiction, ( f. ) from Indiquer, the calling of 
; Council ; Indiftion, a Term of Chrone- 
L'IndiCtion du Concile eft au premier Jour 
- An, the Council ts to meet on New Tears 

ay. | : 
L'Indiction, parmi les Chronologies , eſt 
une Revolution de quinze Aunces, etablie 
par TEnipercur Conſtantin, qui ordonne 
que T'on ne conteroit'plus par Olympiades, 
mais 'par Indictions, Indi&ion , amongſt 
Chrunologiſts, us a Term. of fifteen Tears, ap- 
pointed by Conſtantine the Emperour, who 
changed 


+ ks 
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change( the Way of reckonmg by Olympiads 

| into Indiffions. | 

'Tndieane, ( f. ) Toile pcinte, printed Cat- 

| faco. 

Indiff-remment, indifferently, ſo ſo. * 

| Manger indifferemment de toutes ſortes de 

| Viaudes, to eat indifferently of all ſorts of 
M-at. FN 
Or thus, Je me porterai indifferemment 
au Choix de Fun ou de Pautre, 1 ſhall ſhew 
my ſelf _— in the Choice of either. 
Vivre inditferemment , ou dans Tinditte- 
rence, to live unconcerned. 

Indiference, ( f.) mdifferency. INE] 
LTndiff-rence des Ceremonies de Eliſe, 
th: Indifferency of the C hurch-Ceremonaes. 
Or thus. Jai beaucoup d'indifference pour 
cela, 1 am very indifferent as to that. 

Elle a une grande indifference pour vous, 
Le has no inclination for you in the leaſt. 
Indiffcrent, sndifferent, good nor bad of it ſelf - 
indifferent, that has no ſtrong mclinatson to 

a Thing 3 indifferent, all one. : 
As. les Ceremonies ſont d'elles memes in- 
differentes, the Ceremonies are indifferent of 
themſelves. 

Pour moi, je ſuis fort indifferent, for my 
part, 1 am very indifferent, "Y 
Tout cela nrelt indifferent, all that is in- 
different to me, "tis all one to me. 

Jets d'Arbre indiffcrens, cd. qui donnent 
quequefois du Fruit dans trois ou quafre 
Ans, mdafferens Branches, that yield Fruit 
but ſometimes. .. 

| Indigeace, (f.) poverty, need, MMigence, or 
want. 

Etre dans IIndigence, to be reduced to Po- 
very. 

Indigent, por, necdy, indigent. 

Il eſt fort indigent, he 1s very poor. 

[adigeſte, qui n'eſt pas diger&, raw, undi- 
teſted. 

| Indigeſtion, CF.) imparfaite CoCtion, Ind:- 

geſtion. 

| Une Indigeſtion, Maladie cauſfe par une 
imparfaite Coction, 4 Surfeit. 

Indignation, ( f. ) Indignation. 

L'Indignation eſt un Deplaifir qu'on reſ- 
ſent, lors qu'il arrive du Bien ou du Mal 2 
celui qui ne le merite. point, Indignation 1s 
a ſort of diſcontent, which one hath to ſee 
Good or Ewil befall ſuch as don't deſerve it, 
Indignation, ou Colere, Indignation, or 
H rath. 

As, concevoir de 1'Indignation contre quc- 
cun, to concerve an Indignation againſt one. 
Indigne, unworthy, undeſerving 5 unworthy, 

baſe, ſhamefull, ow unhandſom. 

Veus Ctes indigne des Faveurs que je vous 
ai faites, you are unworthy of the Favours I 
beſtowed upon ye, Se rendre indigne de 
qucque Choſe, to make hiniſelf urworthy of 
a Thins. 

Celt une Choſe indigne d'un hovncte Hom- 
me, '7is a Tring unworthy of an honeſt Man. 
Un Traitement indi 
T/age. 

Indigne, wery angry, ſore dijplerſed, full of in- 
dignation. 

Il elt indigne contre moi, he 15 very angry 
( or fore diſpleaſed ) with me. 
Iadignement, unrerth;ly, baſely, ſame} :ully. 
On I'a trait indignement, be was unworth4- 


”* 


[ 


ts Indigner, zo be angry, to be wroth, 7. 
22. 19. 

As, $indigner, ( cd. fe facher ) contre qu0e- 
cun, to be angry ( to be wroth ) with one. 
w - "Wk ( f.) Indignity, Afront, or bad U-| 
Ie. 

Je ne ſoufrirai poiht une fi grande Indi- 
gnite, I ſi>;lt nor ſuffer fo great an Indig- 
mit). 

Indique, c:lled, ſummoned, or appointed to 
meet z fhewed, taught. 

Indiquez, eo call, ſummon, oy appoint to meet ; 
to ſhew, or teach. 
Il a droft d indiquer les Afſcmbides. 'ts hi 
Right to ſummon the Aſſemblies. ; 
Quiccun lui a indiqutcela, ſome body has 

' taught him that. 

; Indirect, mderef. 

As, Voies indireCtes, andiredt Ways. 

"WreCtement, :ndwettly, 


C 


Indiſcret, 1nd:ſcreet, unwiſe, unthinking, fooliſh, 


Indiſcretement, snd:/creetly, unwiſely, fooliſh 


Indiſcretion, (F. ) I:dsſcretzon, fooliſhneſs, un- 


fIndiſert, qui n'eſt point eloquent, uneloquent, 


Indiſpenſable, 5dspenſable, unavoidable, which 


Indiſpenſablement , 
Indiſpoſ&, indiſpoſed, diſtempered, out of order. | 
Indiſpoſition, ( f. ) Ind:ſpoſition, Ineſs, or Di- 


a og | | 
# Iadiſputable , :zndiſputable, not to be diſ- 
Indiſſoluble, qu'on ne 


Indiſtin&t, ou confus, ind:ſtinft, confuſed. 


gne, 4 baſe (cr unworthy), It 


ly dealt with, ' Ind1-15, 


Il ſe lout indire&tement, he commends him- 
ſelf indirettly. ; | 
Vou; ne le ferez, ni directement ni indires | 
cement, you jhail not do it, neither — 
nor indireitly. | 


Indiſciplinable , qui ne peut Ctre diſciplinC, 


unruly, untoward , that will not bear with 
ood diſcipline. 


anconſiderate. 

Il eſt bien indiſcref, he #5 very fooliſh. - La 
Populace indiſcrete, the unthinking Mul- 
titude. 

Un Indiſcret, ( Subſt.) 4 fookſþ Man. Une 
Indiſcrete, 4 fooliſh Woman. 


ly, unadviſcdl. 
Parler indiſcretement, to ſp2ak indiſcreetly. 


adviſedneſs, inconſi.ligration 3 a prece of In- 
diſcretion ; errour, extFavagancy. 

Je nai jamais veu tant d'indifcretion, I 
never ſaw ſo much indiſcretion. 

C'eſt une grande Inditcretion A lui davoir 
fait cela, he was guilty of a great ficce of 
Indsſcretion in th: doing of that. 

Ce Malheureux ne m'entretient que de ſes 
Indiſcretions, that Wretch mtertains m2 
with nothing but by Extravagancies. Dieu 
frapa Huza a cauſe de ſon Indiſcretion, (2 


g 


Sam. 6.7.) God fmote Uzzah for his Er- 


YOUr. 
far from being eloquent. 


cannot be diſpenſed with, or avoided. 

neabls De-oir indiſpenſable, 't5 an indif- 
able Duty. | 

os 11diſpenſably , 

dabl 


unauor- 


ly. 
N eft indiſpenſablement engag® 2 la 
Guerre, he # unavoidably ingaged in the 


_ 


Il eſt indiſpole, he # 1nd:ſpoſed. 

Elle eſt indie depus deux ou trois 
Jours, fhe has been out of order theſe two or 
three Days. 


emper. : þ 
Vous ſerez bien tot guerie de votre Indi(- 
poſition, you will be ſoon cured of your Di- 


uted. 

cut difſoudre, ind:/- 
ſoluble, net to be diſſolved. ; 

Le Mariage eſt indiffoluble, Marriage # not 
to be diſſolved. 


Une Idde indiſtinEte, x confuſed Notion. 


IndiſtinCtement, zndiftinfth , without any d;- | 


ſtintion. 

La Loi Fordonne indiſiintement, the Law 
requires it without any diſtunition. 

dividu, (m.) Terme de Philoſophic, an 
Þ:drv: Juum, or Body inſeparable. 

As, je tuiz un Individu, I am an Indin- 
dn Vl. 

Or thus, 1m a burles:; Senſe, Þ+ Cela regar- 
d- moa In4i-1du, cbat concerns me parts 
c:.larly. Cela conſerve mon Individu, that's 
good £9 keep me alive. 


{ Term- de Palais )) unparted, unſepa- 
rate. 
D-- Biens indivis entre Freres, Brother's 


LTNGS unparted, 

Or i174, Notre Aﬀiaire eſt conceue en un 

Arti«:!- indi» i», our Buſeneſs is ſos down mn 

0410 ſie A 14.(C. 

Þ. fl:..er un Heritage par indivis, to my 
[1/20r1:arice joyntly, on m Coparſeny. 

Id 17, qui nc fe peut diviſer, 3ndivifible, 
ir be divided, which cannot be dt 
Vii, Ly 
U: Ce-ps indivifible, an indrviſible Body, 

Indiv ii ment, d'une maniere indiviſible, zn- 
div:\.0.y , wiſc parably, after an indwoiſible 
Manier. 

Indocile, 7ape to learn. 

Un Enfant wdocile, 4 Ch1/d unapt to learn. 

Indocilte, ( *. ) unapeneſs go learn, 

Il a ne Indocilite invincible, nothing can 


brinz tir to learn. 


ndocte, cd. ignorant, unlearned, ignorant. 

L'Indocte & {tupide Vulgaire, the zgnorant 

and (tupid Mobile. 4 

Tindoctement, unlearned!y, ignorantly. 

Indolence, ( f.)) cd. Infentibilite, Unſenſible-\ 
—_ feeling of Sorrow, no apprehenſion of 

1#ef. 
Une heureuſe Indolence, an unhavpy Un- 
ſenſibleneſs. | 

Indolent, qui n'eſt touch& de rien, Sorrow- 
proof, whom nothing can aff: &. 

Un Monarque indolent, 4 Monarch that 
gaves no way ts Grief, : 

Indontable, unruly, not to be tamed, not to be 
curbed, ungovernable. 

Un Chevi! indontable, an unruly Horſe, a 
Horſe that will not be tgned. | 
Un Peuple indontable, an ungovernable 
People. | _ 

Indonte, not tamed, not curbed. 

In-douze, ( Terme d'Imprimeur & de 
braire ) in twelve, in duod:timo, | 
Ceſt un grand in douze, 't# a large dus- 
decimo. 

Indu. See Indeu. 

Indubitable, undoubted, unqueſtionable , not to 
be queſt:oned. 

C'eſt une Verite indubitable,'ts an undoubt- 
ed Truth. 

Indubitablement, undoubtedly, unqueſtionabjy. 

Induction, (F.) from Induire, Indufion, 4 
form of Argument from particulars to Uni= | 
verſals ; a Concluſion, or Inference ; perſiva- 
ſion, influence. 

HInduire, to induce, lead, intice, or perſiwade. 
Il Ya induit a mal faire, he bas induced him 
t0 do ill. | 
Nous induiſons les Hommes X la Foi, ( 2 
Cor. 5.11.) we perſwade Men. 

Indui ton Mari, a ce qu'il nous declare la 
Sentence A deviner, ( Jude. 14.15.) imt:ce 
thy Husband, that he may declare unto us the 
Ridale. . 
Ne nous indui point en Tentation, lead us 
not ito Jempeatson. 

Or thus. As, il Seſt laifle induire 2 cela, 
he pas prevailed upon to do it. 

Induit, znduced, led, perſwaded. . 

Indulgemment, :nduigently, mildly, tenderly. 
Traiter quccun fort indulgemment, 10 #/e 
one very tenderly. 

Indulgence, ( f. ) zndulgence, mildneſs, ten- 

derneſs, tender-heartcaneſs ; indulgence, or 

roo much liberty guven 3 an Induigence, or 

Pardon from the Pope. 

Vous avez trop d Indulgence ponr cet En- 

fant, you have too much Indulgence for that 

Chuld. 

Ce font Ia les Fruits d'une trap grande In- 

dulgence, theſe are the Frints of too great an 

Indulgence. -. 

Vendre des Indulgences Papales, to ſe! Po- 

piſh Indulgences, Indulgence pleniere, 4 

plenary Indulgence. 

Indulgent, indugent, mild, tender-hearted. 
Vous ctes trop indulgent, you are #00 7n- 
dulgent. 

Indult, (m.) Terme de Droit Canon, 4 | 

_—_ from the Pope for conferring of Be- 

Ne ces. 

& Ceſt une Grace expectative, accordCce 

par le S. Siege a ceux qui font dans les 

premieres Charges de Magiſtrature du 

Parlement de Paris. En vertn de cette 

Grace le Roi donne un Reſcrit, cd. des 

Lettres de Chancelerie qui $'addreffent 

aux Collateurs des Benefices, & qui les 

obligent de donner les Benefices de lenr 

Collation A ceux que les Lettres defi- 

gnent, 

Le Pape Clement, en 13$1, accorda des 

Indults a Mefſieurs du Parlement de varis, 

pour ſe- les rendre favorables fur Is Cha- 

pitre des Annales. Cette Grace leur a etE 
confirmee par d'autres Papes. 

Les Metiienrs du Parlement qui ont un 

Indult ce font Monſieur le Chancclier, Mef- 

fieurs les Prefidens, 16s Maitres des Requ@- 

tes, les Confeillers Clercs & Laics, les 

Grefiers en chet, les quatre Secretaires de 

la Cour, & le premier Huiffier. Mais ceux 

de ces Mefiicurs qui font mariez, ou qui 
le veulent Ctre, font obligez de nommer un 

Clerc qui les TT 
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Inexculable, znexcuſable, unexcuſable, not to be 
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Il faut pour jouir d'un Indult, ayoir des 
Lettres de Chancelerie, les faire fignifier 
» FArcheveque, 2 VEvCque, a VAbbaie, ou 
.au Chapitre d'ou depend le Benefice qu'on 
veut obtenir, 'faire donner Copie de ces 
Lettres en preſence de 'deux Temoins, & 
les faire infinuer au Greffe de I'ArchevCque, 
de IEveque, de IAbbaic, ou du Chapitre, 
avant la Vacance du Benefice. | 
On dit en 'parlant des Indults, Monfieur 
tel Conſciller au Parlement a donnE ſon 
Indult. Son Indult cſt ſur une telle Abbate, 
& il eſt fort bien placE. 
Indultaire, ( m. ) celui qui a un Indult du 
Parlement, he chat has got an Indult from 
the Court of Parliament. 
Induſtrie, ( f. ) imnguſtry, ingenuity. 
Son —y + pas fort grande, he has 
no great of Ingenuity. 
tte _ orauftne, to have a great 
deal of ingenuity, to be very induſtrious, or 
mmpenrous. =» 
Induſtrieuſement, avec induftrie, induſtriouſly, 
mmgeniouſly. | 
Agir induftrieaſement , co aft mnduſtri- 
ouſly. 
| Induſtrieux, 5nduftrious, ingenious. | 


Il eſt induſtfieux, he # an ingenious Man. 
C'eſt une Femme fort induftricuſe, ſe # a 
very angenzous Moman. 
Inebranlable, faſt, ſteady , mor to be ſhaken 3 
eady, unſhaken. 
As, un Mur ferme & incbranlable, a Wal 
not to be ſhaken. 


Un Homme { un Elprit ) inebranlable, « 
ſteady Man. C'elt un Homme dont la fi- 
delite eft inebranbable, he xs a Man of an 

| en fidelity. 

ble, qu'on ne ſauroit exprimer, ineffable, 

unſpeakable, not to be expreſſed. 
As, une Grandeur ineffable, an unſpeakable 
Grandure. 

JInefficace, qui n'a nulle efficacit6, wneffetual, 

vain, frutleſi. 

As, une Grace inefficace, an wneffeftual 

Grace. . 

Inegal, unequal, uneven. , 

Ceci elt inegal, ths x unequal. 

Un Eſprit inegal, une Humeur incgale, an 

uneven Temper. 

Inegalement, d'une maniere inegale, unequal- 

ly, in an unequal manner. 

Une Choſe qui poſe inegalement fur une 

autre, 4 Thing that does not ſtand even upon 

. another. . 

Inegalite, (F. ) wnegquality, or difference ; un- 
evenneſs, 


It y a une grande Inegalite entre ces Choſes, 

_ *# a great Difference betwixt thoſe 
VINGS. p 

nan. d'eſprit, ou d'humeur, aneven-, 

neſs of temper. 

Inenarrable, qu'on ne peut raconter, unſpeak- 

able, unexpreſſible. 

As, 2 Cor. 9. 15. Graces a Dieu de fon 

Don nenarrable, thanks be zo God for bu 

unſpeakable Gift. 

{Inepte, filly, smpertinent. Say Sot, or im- 


pertinent. 

Cela eſt inepte, ebar's ſill. 

Inepuiſable , inexhauſtible , unexbauſted , that 
cannot be exhauſted. 

As, une Source inepuiſable, a inexbauſts- 
. ble Fountain. : 

IneſperE, qui vient contre notre Eſperance, 
—=y unboped ( unlooked ) for. 

Un Bonheur ineſperC, an unexpetted Hap- 


pineſs. 

tIneſper&ment , beyond all hope, beyond ex- 

pettation. 

Incftimable, qu'on ne peut aflez eſtimer, in- 

eſtimable, of an infimte value. 

Diamant d'un Prix ineftimable, a Diamond 

of an ineſtimable Price. 

Inettinguible. See Incxtinguible. 

tInevident, qui n'eſt pas evident, not clear, 

not evident. 

Inevitable, incuitable, unavoidable, na to be 
avoided, that cannot be avoided. 
—_ inevitable, an unavoidghle M:/- 

chief. 

tInevitablement, znevitably, unavadably. 


excuſed ; unpardonable, not to be pardoned. 


Infanterie, {f. ) Soldats Fantaflins, Ifantry, 


Infatigable, qu'on ne peut tatiguer, infatiga- 


tInfatigablement, snfizes2ably. 


Vous Ctes inexcuſable , you are mexcu- 


ſable. | 
C'eſt une Faute inexcuſable, 't15 an unpar- 
donable Fault. 
Inexecution, ( F. ) - of performance, the 
not performing a , 
As yy eee Fg he leurs Promefſles fut 
la Cauſe de leur Ruine, che not performing 
their Promiſes was the Cauſe of their Ruin. . 
Inexorable, qu'on ne peut flechir, inflexible, 
inexorable, that wilt give ear to 10 In- 


treaty. : 

InexperimentE, qui n'a nulle Experience , 
raw, or unexperienced. | 
C'etoient des gens inexperimentez, they were 
raw people. : | 

Inexpiable, qui ne ſe peut expier, #nexprab/e, 
that cannoe be expuated. ; 

Inexplicable, qu'on ne peut expliquer, #nex- 

cable. 

flnexplicablement,.in* a manner not to be ex- 
plamed. 

Inextinguible , qui ne $'tcient pas, ever burn- 
ing, that never goes out. 

As, une Lampe Inextinguible, comme cel- 
le que les Anciens mettoient dans les Tom- 
beaux, an _———_— Lamp. 

Infaillibilits, (f ) Infalbbiliy. . 
L'InfaillibilitE pretendue du Pape, the 
+ none W þ Infallibulity. 

Infaillible, chat camior err ; infallible, that can- 

not fail, that wil! certainly come to paſs. 

Les Romains diſcht, que leur Pape eft In- 

faillible, the Romans ſay, that their Pepe # 

Infalible. 

C'eſt une Chole infaillible, ou immancable, 

'th an infallible Thing. 

Infailliblement , snfalibly , certainly, without 
fail. 


cert ainly come to paſs. 

{Infaiſable, cd. qui n'eſt pas faiſable, unfeqſi- 
ble, that cannot be done. 

Infamant, qui rend infame, diſeracefull, rhat 
expoſds one to ome or anfamy. 


acefull Sentence. x 
Infame, wretched, baſe, unworthy, villanow, 
infamous, that has loſt hn credit ; wretched, 
baſe, unworthy, infamous, villenous, ſhameful, 
or diſgraceful; filthy, 2 Pet. 2.7. 
Vous me parl:z ici du plus Infame des Hom- 
mes, you ſpeak, ro me of the wretchedſt Man 
IVE. 
C'eſt bien 2 vous, Infame que vous Ctes , 
2 vouloir faire Homme -d'Importance , 
does it become you, you wretched Fellow, to 
. Carty ut ſo ſtately ? 
Une Action infame, an infamous ( a wville- 
now) Aft. Faire les Choſes d'une maniere 
la plus infame du Monde, to do Things after 
a moſt villanous manner. 
Ua Infame, ( Subſt.) an infamous Man. 
Une Infame, an mfamous Woman. 
fInfametC, ( f.) a baſe ( or filthy ) Thing. 
Or thus. As, Job 6.7. Les Choles que men 
ame refuſoit de toucher font des Intametez 
qu'il faut que je mange, the Things which 
my Soul refuſed to touci, are as my ſorrow- 


Meat. 

Infamie, ( f.) diſerace, d:ſcredit , diſhonour, 
, reproach, or infamy. 

C'eft une grande Infamic, 1 # 4 great Diſ- 


grace. | 
Couvrir quCcun d'Iafamie, 2c cover one with 
Shame 


Infant, ( m. ) Fils du Roi d'Eipagne, ou de 
Portugal, Infant, a Sor. of the King of Spam, 
or of ite King of Portug Ul. 
Infante, ( f. ) Fille du Roi d'Eſpagae, ou de 
Portugal, Þyfanta, 4 Darghier of the King 
of Spain, or of the King of Portugal. 
L'Infante d'Eſpagne cit morte, rhe Infanta 
of Spain us deceaſcd. | 


the Foot of an Army. 
L'Infanterie a et4 furicuſement fatiguce, the 
Foot were grievouſly haraſſed. 


ble, unwearicd, not to be wearied. 
C'eſt un Corps intatigable, 'zz an infutiga- 
ble Man. 


La Choſe arrivera infailliblement, that will | 


A*, une Condamnation intamante, 4 dif- | 


| InfatnC, mnfatuated, b:ſorted. 
Infatuer, to anfa:nate, to beſet. 
Infatuer quccun d'une Opirion, zo infuruars 
one with an Opmion. | 
Infecond, barren, unfertile, uwnirutfu!, 


— infecund:ty. 

Infect, puant, ou corrompu , 3nfetions , co:- 
tagions. 
As, un Lieu infect, an mmfettious Place, 
Une Halene infecte, ar infettious Breath, 
Or thus. As, Eph. 4.29. Que nul Propos 
infect ne forte de votre bouche, let no cor- 
_= Communication pi ccecd out of your mouth, 

Infecte, anfefted. P 

Infecter, rendre infect, empuantir, to infe#. 
As, infeter une Perſonne, I'Air, ou une 
Maiſon, zo asnfett ore, to mnfett the Air, or a 
Houſe. 
Le vil amour du Gain infeCta les E prits, 
the ſordid love of Gain infefted M1. 

Infection, ( f. ) Irfettion, a contagious ſink, 
L'InfeCtion des Corps morts en tua quan- 
tite, che Infettion of theedead Boays killed 


many. 

Infeodation, (F. ) Ade par lequel on donne 
une Choſe en fief,an Inferffing, or Infeoffmcnt. 

Infeode, ſettled in a Fee. 
Or thus. As, Renteinteodec, 4 Rent-charge, 
a Rent wherewnth Land 1s charged jor 
ever. 
þ- was infeodCes , Impropriations of Ti- 
thes. 

InferC, inferred, gathered, concluded. 

Inferer, cggclure une Choſe d'une autre, to 
infer, gMher, or conclude. 
As, interer une Choſe d'une autre, to gather 
(infer,or conclude) one Thing from another. 
Que peut on inferer de la ? what can be m- 
ferred from thence ? 

Interieur, suferior, of 4 lower Degree. 
As, un Juge inferieur, an inferior Judpe. 
Il lui eft de beaucoup inferieur, be 15 mach 
inferior to him. 
Inferieur, ( a maſc. Subſt. ) an Inferior. 
As, un honnCte Homme porte du reſpect 
a ceux qui ſont au defſus de lui, eſt com- 
p_ 8 civil 2 ſes Egaux, doux & de- 

onnaire A ſcs Inferieurs, an honeſt Man 

ſhews reſpet to ſich as are above him, ns 
complarſant and cvil to his: Equals, gracious 
and kind to his Inferiours. ; 

Inferiorite, (f. ) Infertority, or lower De- 
gree. 
Une grande Inferiorit®, a great Inferis- 


rity. 
Infernal, (from Enfer ) heliſh, infern:]. 
Une Bande internale, 4 bcl:ſk Crew. 
Fureur infernale, a helſh Fury. 
Les Dicux Infernaux, the Infernal Gods. 
Or thus, in a burlesh Senſe. As, 4 Dragon 


Une 


a devilſh Woman. | 
Intertile, ou ſterile, barren, infertile, unfru:t- 


As, une Terre infertile, barren Land. 

InfertilitE, ( f.) barrenneſs, wfertaleneſs, wn- 
fruufulneſs. 

tInfeſtE, infeſted. 

tInfeſter, eo znfeſt. 

As, infeſter les Mers, to infeſt the Seas. 


Tlnfeudation Infeodation. 
tInfeude See < Infeode. A 
tlateuder Infeoder. 


Infidelit®, (Cf. ) Infidelity, Unfaithfulncſs ; 
a piece of Infidelity, or of Unfaithfulneſs ; un- 

belief, 1 Tim, 1.13, 

Il lui a fait une grande Infidelits, he bas 

plaid bim a ſcurvy erick of bis Infidelity, 

be has been very falſe ( or unfaitbfull ) to 

im. . 

Infidelle, unfaithful , falſe ; faithleſ?, unbe- 

laeving, that believeth nor. 

Un Scrviteur infidelle, an unfaichf.l! Ser- þ 

want. 

Une Femme qui eſt infidelle a fon Mari, 

a Wife unfaithfull to her Husband, a Woman 

falſe to her Husband. | 


CO Cn er err er IS 


tInfecondite, ( f.*) barrenn:ſs , unfertileneſ;, | 


| 


| 


infernal, pour dire une mechante Femme, | 


As for the laſt Senſe, ſee theſe Places of 
Scripture , vigt. Luke 9. 41, 1 Cor. 7. 12. 
and 1 . 


1 


PY 


Infatuation, ( f. ) Infatuation. 


Un Intidelle, (Subſt.) a falſe (or unfaithfull) | 
M ' 


lan ; | 


Mo ——— 


— 
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<p” : » ite, (f.) cd. franchiſe, fincerite , In-| 
a a Sen(6 Influence juſques dans la Grece, ebe MWary Ingenuite, (Ff.) cd. fr , 
on Infidel unfaithful, 4a SCraperur e f, | od fred ſelf as far as Grece. le ak TT td ſeeh | 
oo / +bfull ) 1o- | Influer, to influence. E a Deaucoup a ingenuite, 4s 4 great 
= ts Ak, &s —_— A La Claufe influe fur tout Ate, che Clauſe | deal of Ingenuzty. - _ 
pay rt > influences the whole Deed. - 9p drop -n = CR—_ he 
: | Informatio . ) Terme de Palais, Informa- ols me that with ſo much imngenuity. 
WF” unfaithfully, contrary to hy ( or = n, (f.) alais, Infc Ingenument, ang os S "= 
ver } ATMS bf. -| As, faire une Information, to make an In-| Wl ma avout ingenument le tout a5 
Agir ——_— toad unfaithfuly, or con Fr | , to mak rold ime the whole 1ngenuouſh. , 
trary to hs . Informe, qui n'a ni forme ni figure; unformed, Je vous dirai ingenum.ent ma Penſce, I 


Infini, infinite, endleſs. 


Nombre infini , an infinite Num- without form, ſhall tell you my though: s freely, or ingenu 


As, un a une Matiere informe, 4n wiformed Ma _ a 
bo deft Puni 4 atter. $ 1ngerer, to medale or make 3 th undertake 3 to 
Une Pee nf tes 2 | Informs, informed, or inftrufled. = preſume 3 to intrude, Col. 2. 18. 
of n, to be infinitely obliged to one. Contre qui 1'on a informE, informed a- | Ceſt un Impertinent devingerer ( comme 
Toſi Subſ.. ) an infinite Being. gainft, | | il falt ) des Aﬀires d'autrui, be 5 an idle 
a Vinfini, Adv.) ad infinitum. Intormer, eo inform, or give an Information ; Fellow to med4le ( as he does ) with other 
As, cela ira 2 Vinfini, chat will go ad infini-| to mquire, or examine ; to inform, or grue Peoples Concerns, |; 
eum _— TW" fi #4 —_ > ar wa => de guerir perſonne, 
- oy mnoly ; 4 preat n informe contre lui, az Information 1 & und-Tt99% no more Cures. 
Infiniment , infinitely, exceedingly 3 4 gY hrexgle dn egatall ties arent de menccr as Guinea: th 
On a delivr& une Commiſſion pour infor- | la Montagne, ( Num. 14- 44.) they pre- 


cal. . . 
As, faites cela, & vous m'obligerez infi- 


| ll ob.ine me infi= | mer, a Commiſſion i given to examine the | ſinned to go up unto the Hill-tep. 
—_— PO ly av Eg p Mzter. al - ; Ingrat , wr yp , unthankfull, unmindfull; 
I oo ſeſprit infiniment , il a infini- On linformoit de tout ce qui ſe pafſoit, he | wungrateful, unprofitable. 
ment deſprit, be has a great deal of had notice given him of all bs Tranſa#ti- Etre ingrat envers quccun, to be ungratefull 
p 0Ns. to one. 


wit. A PO OI29s 

.. (f ) infiniteneſ;; an infinite num-| S'informer de queque Choſe, to inform Je ne ſerai jamais ingrat des Faveurs que 
_— , fa —_ m— ) deal. himſelf about ſomething, to make an Inqui-| at receues de vous, je ne les oublierai Ja- 
L'Infinits de Dieu, che Infiniteneſi of God. ry after it. ; mats, Jen terai toujours reconoiflant , 1 
ne infinite de gens, an infirate number of Infortune, ( f. ) misfortune, miſchance. | ſhall never be unmindfull of thoſe Favonrs I| 
People. . | Ceſt une grande Infortune, ': a great received fiem you , I ſhall never forger| 

Une infinitE dargent, a vait ( @ great, or | Misfortune. ; wr but ſhall be always very ſenſible of 
infinite ) deal of mony. Infortune, unfortwnate, unhappy. - b ; 1 
Or thus, Il y a une infinits de perſonnes | 1! eſt infortune, he x zyfortunate. La Vertu ne Terre Ingrate, qui ne rapporte pas} 
qui n'aiment que par Interet , there 5 a infortunCe, unfortunace Virtue. a proportion de la Peine Yu'on y prend, 
world of people that love only for ſelf In-| La Canaille Cordinaire infulte & mepriſe la | 47 a”. dag ay Soil , that , does not bear 

Vertu infortuncCe, the raſcally Sor: of People oportionably to the Pains taken about it, 


terest. * ; 
Infinitif, ( Terme de Grammaire ) Infini-| 40 ordinarily inſult over and flight unfortu- n Travail ingrat, an ungratefull piece 
_ nate Virtue. : of W: orh » 4 Labour that makes no Te- 
As, le Mode Infinitif, the. Infinitive Mood. Infracteur, ( m. ) from Enfreindre, a breaker, | #1rn. : | | 
But it 1s beft to uſe it Subitantivel, thus. or tranſereſſor. ; Un Ingrat , (Subſtantive) an ahgrate- 
4s, conjuguer Ilnfinitif , go comugare the | Un InfraCteur de la Paix, a Breaker of the | full Man, an ungratefull Wretch. UQne Is 
In finitive. Peace. ; gr ate, an ngrazefull Woman, an ungrat &- 
Infirme, infirm, weak, crazy, feeble. Infraction, (Ff. ) cd. Violation, breach, or vi- | full Wretch, ., WE 
Un Corps infirme, 4 weak (cr4z9, or infirm) olatzon. : i flogratement, ungratefully, mnthankfully. Say 
Body. Depuis IInfraftion du Trait, fince the | d'une maniere ingrate , or avec Ingrati- 
Infirm6, diſproved, diſallowed ; weakened. breach of the Treaty. - A . tude, Fs 7 is 
Infirmer, 70 dr/prove, or diſallow ; to weaken. Une InfraCtion de Veen, tbe Violation of a | Ingratitude, ( f.) Ingraticude , Ungrateful- 
As, ivfirmer la Sentence d'un Juge, decla-| Vow. ; neſs, Unthankfulneſs 3 a piece of Ingrati- 
rer que le Juge n'a pas bien juge, co 4ſ-| fInfrequemment, unfrequenth, ſeldom. tude, Sc. 1 | | 
prove a Fudges Sentence. = Hlnfrequence, (f. ) unfrequency, rarity. | Je fuis ſurpris de fon Ingratitude, I wonder 
I! vouloit infirmer mon AutoritC, he had| fInfrequent, unfrequent, rare. at by Ingratitude. DS nh 
a mind ta weaken ( or to curtail ) my Au- tInfructueuſement, unprofitably, to no purpoſe, | Une Ingratitude noire, honteu'e, la plus 
thority. IN Vain. | '2rande qu'on puifſe imaginer, an odzous, a 
Inficmerie, ( f, ) Lieu de Couvent olt Ion Infrutueux, qui n'apporte aucun fruit , | Shamefull piece of Ingraritude, the greazeſt 
met les Religieux malades, pour y Ctre trai-| fruitleſt, unprofitable. * that can be imagined. | 
tez, the Place of a Monattery appoinzed for| - Az, une Guerre infrutueuſe, an unprofi- _ ( m. ) an Ingredient. 
the Uſe of thoſe Monks and Nuns that ly un-| table Way, b ' | Une Compoſition ot il y a plufleurs Ingre- 
der any Sickneſs. Les Oeuvres infruCtueuſes de Tenebres, the | diens, 4 Compoſition made up of many In- 
Inficmier, ( m.) the Overſcer of diſeaſed Pcople | wnfruitfull Warks of Darkneſ, I gredients, | 
| in a Monaftteyy. - | Infus, donne par Intufion, sxfuſed. Serviteur 2 Mcſeurs les Apoticaires,  & 
Infirmiere, ( f. ) che Nun that takes carc of her] Une Science infuſe, an infuſed Scienke. 2 tous leurs Ingrediens, farewell the Apo-| 
S$:fters that ly under Sickneſs. Des Graces infules, infuſed Gifts. thecaries, and All their Ingredients. ; 
Inficmits, ( F. ) acnſs cyan. Infuſe, infuſed. Inhabile, ( Terme de Palais ) mcapable, un- 
Etre tout plein d'Infirmitez, & be full of | Infuſer, to infuſe, or to feep. capable. ye” 
Infirmaies. Les Infirmitez de IAge, the | As, infuſerdes Epices dans de I'Eau de Vie, 4s, il eſt declar& inhabile, be x declared in- 
Infirmities of old Ape. to infuſe Spices in Brandy. capable, , 
Compatir aux Inficmitez de quecun, les| Infuſion, { f. ) Infuſion, or the at of infuſing ; | Inhabile 2 ſucceder, uncapable of ſucceeding, 
ſoufrir, les ſupporter avec charitC, to bear | Infuſion, the Thing infuſed. that cannot ſuccee. 
with ones Infirmities. L'Infufion de queques Simples, a» Infuſion | Inhabitable, unhabitable , not fit to be inhabi- 
Inflammation, ( f. ) Inflammation. | of phyſical Herbs. | ted, not mbabited, Lev, 16. 22. 
Il y a grande Inflammation, there is a grear| Adam avoit la Science par Infuſion, Adam | ' Un Pais inhabitable, a7 unhabitable Corm- 
Inflammation. was learned by Infuſion. try. Ke 
Inflexible, inflexible, inexorable, 1t to be pre- | Ingenieur, ( m. ) an Engineer, or Fortifier of | Inhabit&, uninhabited. 
vailed upon. Towns, Oc. Chet As, un Pais inhabit, an uninhabited 
As, un Juge inflexible, ar inflexible] Un habile Ingenieur, an able Engineer. Country. wo 
Fa ſpe. . | On appelle Ingenieur un Homme intelligent | Inherence; ( f. ) Inbertncy. 
Inflexion, ( f. ) 4 turning, or changing. dans YArt de tracer toutes ſortes de Forts | Inherent, inherent, _ | n 
As, LInflexion de 1a Voix, the turning (or | & d'Ouvrages; capable de reconoitre les Qualite inherente, .ais inherent Qudlicy. 
changing ) of the Voice. Defauts des Places de Guerre , d'y reme- | fInhibe, prohibited, forbidden. 
HInfliction, ( f. ) Inflition, dier, & de faciliter I'Attaque & la. Defenſe | flnhiber, cd. defendre , ro forbid, to pro- 
— En ion de Peines, an Inflition of . de _ ſortes de _ hibie. 
uni ue. ngenieuſement, sngenzouſly, witt:ly. Inhibition, (F }) cd. Defenſe, Inhibits "Y 
Influence, (F.) Influence. Ingenicux , A— » that hath a good | hibition. (#1 , — 
L Influence des Aftres, the Influence of the] wit. Contrevenir aux Inhibitions; to 4X againſt 
Stars. Il eft tout 2 fait ingenieux, be x 4 moft in-= | Probibitions. 
Il eft n& ſous une malheurevuſe Influence, he genious man. Inhumain ,; znhumane, cruel, ved of huma- 
# born under an unhappy Influence, or under | Ingenu, cd. franc, fincere , naif, ingenuow, | nity. 
an unlucky Planet. free ( open ) hearted. Un Prince inhumain, 4 cruel Prince, 4 
Avoir beaucoup d'Influence ( ou de pou-| Cela me ſemble fort ingenu, chat ſeems eo | Prince void of humamty. 
voir) ſur Yeſprit de quecun, t have 4 me very ingenious. | Un Inhumain, ( Subſt. ) a cruel Man. Une 
great Influence ( or power) over ones mind. Ceſt un Homme fort ingenu, be xs 4 free-} Inhumaine, 4 cruel Woman. 
Or thus, La Guerrre avoit repandu fon bearted Man. This laſt # moſt in Uſe of the tio, - bue| 
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|Inhumanits, (f. ) Inbumanity , Cruelty ; a' 


ſtood. « 
Inique, wjuft, unrighteous, lawleſs ( 1 Tim. 1. 


—— 


As, adorable Inhumaine, cruel Far one. 
Amour, fai moi raiſon de ITnhumaine, 
thou, God of Love, do me juſtice againſt yrun 
cruel Fair one. | 
Inhumainement, d'une maniere inhumaine, 
mnbumanely, cruelly, barbarouſly, after an 


l 


inbumane ( cruel, or barbarous ) manner. 


piece of Cruelty, or Inhumanity. 
11 n'y arien qui me choque tant qu'yun Hom- 
me qui eft inhumain, there's nothing I am 
more offended at than a Man void of bu- 
manity. 
Inhume, buried, interred, mnbumed. ; 
Inhumer, cd. enterrer, to bury, anterr, 0r in- 
,bume. 
Ils prenoient grand ſoin d'inhum<er leurs 


Morts, they great care to bury their 
Dead, 


InjeCtion, *( f.?) Dbyefion, a Squirting or con- 
veing of « liquid Medicine by Syrge, ©c. 
into ſome part of the Body, or into 4 bollow 
and fiſtulous Uicer. 

Inimaginable, qui ne ſe peut imaginer, wn- 


g —_—_ inccmprehen/ible, not to be ama- 


vined. 1 
Dieu a donne ſon propre Fils, qui par une 
Charitd inimaginable s'eſt abbaifſe foi me- 
me, a pris notre Nature, & a offert ſur la 
Croix fon Corps en Sacrifice, pour VExpia- 
tion de nos Pechez, God gave hys own Son, 
who out of hn 1 ehenſible Love humbled 
himſelf, ſo as to take our Nature upon bim, 
to offer upon the* Croſs by Body, as 4 
Sacrifice, for the Expiation of our Sms. 
Inimitable, qu'on ne peut imiter, nimitable, 
© "wth not to be imitated, or paral- 


Un Auteur inimitable, an incomparable Au- 

thor, an Author not to be parallelled. 

Un Action inimitable, an incomparable A- 

Hon, an Aion not to be paralleled. 

Inimitis, ( f. ) from Enemi, enmity, hatred. 

L'Aﬀection de la Chair eft InimitiE contre 

—_ the Luft of the Fleſh x Enmity againſt 
od. 

Une Inimiti& mortelle, a morta/ Hatred. 

{lnintelligible, anintell5gible, not to be under- 

- 


9. ) wicked, unreaſonable. 
B Juge inique, an unjuſt ( or unrighteous) 
e. | 


Or rbus. As, 


pour on rien $'imaginer de 
plus inique ? what greater piece of Injuftice 
can be imagined? 


Faites vous des Amis des Richeſles iniques, 
{ Luke 16.9.) make to your ſelves Friends of 
the Mammon of Unrighteouſneſi. ' 
Inique, ( 4 maſe. Subft ) an unjuſt ( un- 
wnreaſonable, or wicked ) Man. 

Aller en Jugement devant les Iniques , 
(1 Cor. 6,” 1.) to go ro Law before the 


uſt. 
F MCnant » unjuſtly, unrighteoufly » wich 


Or thus. As, Pſ: 106.8. Nous avohs fait 
iniquement, we have committed Iniquity. 
Iniquite, ( f ) Iniquity, Unrighteouſneſs, In- 
juſtice, Wicked neſs. 

Commettre une grande Iniquite, 20 commir 
a great Wickedneſl, + 

Si tu prens garde aux Iniquitez , Sei- 
gneur, qui eſt ce qui fubſiftera ? [ Pc 103. 
3.) f thou ſhouldeſt mark Iniquitys, O 
Lord, who ſhall ſtand ? | 


Vous neferez point d'Injquits en Jugement, 


ni en Regle, ni en Poids, ni ei Meſure, 
( Lev. 19. 35.) Te ſhall do no Unti, _ 
neſs in Judgement, in Mete-Tard, in Weight, 


or in Meaſure. 
Initial, qui commence le Mot, that begins a 
Word. 


As, uneLettre initiale, a Letter that begins 
a Ford. 

Initi6, mutiatcd, entered, admitted. 
Il etoit initi& dans les Myfteres de Ceres, 
he was initiated in the Myſter1es of the G 


« mit, to teach one the Principles of Re(s- 


on. 

tafire, ( f. ) baſe ( or abuſrve) languaze, re- 
a" 3 an injury, 4 wrong, Or outrage. 
7 ire des Injures a __ to abuſe _ _ 

aſe Language, to rail at him, to revile (or 

vilify ) bim. 
Vomir des Injures contre quCcun, to be/ch 
out Reproaches againſt one. 
Faire Injure A quCcun, eo do one an Þyjury, or 
Wrong. Oublier.les Injures receuts, to for- 
get g's received, 

Injuri&, abuſed, railed at , reviled, vilify d, 
ſpitefully intreated, Luke 13. 32. 

Injucier, to abuſe, to rail at, to revile, or vi- 
lify. 
Il m'a injuri& d'une maniere inſupportable, 
he has abuſed me in a moſt unſufferable man- 


ner. 
Injurieuſement, baſe/y, outragtoyſly, ſpitefully, 
reproachfully. 

raiter qu&cun injurieuſement, to uſe one 
baſely, or outragior fly. 
Injurieux, ab»yſive, offenſive, deſpitefull, Rom. 
I-08 $RJUrbous » OutTAgionus , Or wrong- 


As, des Paroles injurieuſes, abuſrve ( or of- 
fenſive ). Words. : 

Une Action injurieuſe, an injurious ( outra- 
gious, or wrongfull )) Aftion. ; 

Inuſte, uwnuſt. 

Un Homme injuſte, an anjuſt Man. 

Une Action injuſte, an uwyuſt Aﬀion. 

Il ne fe peut rien de plus injuſte, chere can 

be nothing more Seo | 

Injuſtement, «mnjuſtly, wrong fully. 

Condamner quecun injuttement, to condemn 

one wrong fully. 

Injuſtice, ( f. ) Injuſtice ; an wnjuſt At, a 

ece of Imjuſtice, a Wrong. 

Injuftice eſt un Vice contraire 2 h 
Juſtice, Inuftice # a Vice contrary to Fu- 
ſlice, E” 

Faire une Injuſtice 2 quecun, ts do one 

Wrong, to do him a piece of Injuſtice. 
roy hy ery qui n'elt pas navigable, unnavi- 
ET 

As, une Riviere innavi 

ble River. ge 

Innocemment, #nnocently, without eny blame, 

or offence ; innocently, unawares, without 
any malsce: © 

Faites votre Devoir innocemment, do your 
Duty snnotently, without any blame, or of- 
fence. | 

tl Ia fait inn6cemment, he has done zt 
snnocently, unawares, or winhout any malice. 

Innocence, ( f. ) Innocence, Guiltl:ſneſs, or 

Integrity ; Innocence, or Innocent Men; S$1l- 

lineſs, Simplicity. 

Que THomme etoit heureux dans IEtat 

d'Innocence! how happy was Man in the 

State of Innocence ! 

Opprimer. I'tnnocence, #o .oppreſs Ino- 

Cence, 

t admire ſon Innocence, cd. {a SimplicitC, 

I admire bis Simplicity. 

Innocent, innocent, guileleſs ; harmleſs, Heb. 

1.26; ſilly, ſimple. 

e ſuis Innocent, I am Innocent. Je ſuis 

nnocent du Tort qu'on vous a fait, I am 

leleſs of the Wrong done you. 

Que vous Gtes Innocent ! what a filly Man 
you are! 

. Les Innocens, ( a maſe. Subſt.) les Enfans 
qui etoient dans I'lnnocence, & qu'Herode 
t tuer, the Danocents. 

Les Innocens, or la Fete des Tnnocens, Cbi/- 

dermas Day, or Innocents Day. 

Celt aujourdhui les Innocens, this is Chil- 

dermas Day. 

f Innocenter quccun , or rather Donner les 

nnocens A quCccun, cd. lui donner ſur les 
tefſes le Jour des Innocens , pour rire, to 
jerk ones breech on Childermcs Dag ( as the 

Cuſtom 15 amonzſt the Papiſts in France. ) 
Innombrable, #1inumerable, that cannot be 
, numbred, not to be numbercd. 


gable, an unnaviga- 


deſi Ceres. 
Il n'elt pas encorcinitic dans les belles Let- | 
tres, be # not yet initiated in biumane 


| Learning. 


As, une Arm&e innombrablc, an innume- 
rable Army. 
flnrovateur, (m.) Innovator, @ bringer of 


new Cuſloms. Say Novateur. 


—— 


| IN I N I N 
| eſpecially amongſt Lovers who meet with hard-{ Initicr, donner un Commencement 2 quccun | Innovation, ( f. ) Innovation , Change, oy 
arted Jes. dans la Religion, to snitiate, enter, or ad- ration. 


As, i] approuva toutes ces Innoy 
approved of all thoſe Innovations, 
Innove, 121:novated. 
Innover, introduire des Nouveautez, to i1no- 
vate, or make Innovations. 
Le plus ſeur c'elt de ne rien innover, the 
ſafeſt Way u to make no Imovations, 
Inobſervation, ' ( f. ) the not «> ercin;s, 
As, Inobſervation de Traite, the 10 bſc;. 
ving of a Treaty. 
Inondation, ( f. ) Inmadation, or Floud. 
Il fe fit une grande Inondation, les Exux 
etoient debordCes, & couvroient la Cam- 
pagne, there hapned agreat Floud, the Water; 
got out of their bounds, aid covered the 
Country. 
Or thus. Ce Miracle figuroit les Inondati- 
ons dela Grace de Jeſus Chrilt crucific, tha: 
Miracle was a figure of the overflowing Gras: 
ef our crucified Saviour. 
Inond&, overflowed, under Water. 
Tout le plat Pals «&t inonde, al! che flat 
Country 1s overflowed, or under Watcr. 
Inonder, to overflow; to overrun, overſpread, 
or overwhelm. 
Le Rhone a inonde toute cette Plaine, che 
Rhone has overflowed all that flat Country, 
L Arm&e Enemic a inondC© cette Province, 
the Enemies Army has overrun that Pre- 
vince, Un Torrent de faufſes Opinions a 
inonde tout ce Pals Ih, a Torrent of falſe 
Opinions bas overſpread the whole Country. 
Il nous va inonder des Torrens de ſa Plume, 
he goes about to overwhelm us with the rapid 
Stream of by Pen. 
t S'inonder de quCque Boiſſon, ou boire X 
tirelarigot, to drink plentifully, to drown 
himſelf as it were with Drink, 
laopine, wnexpefted, unthouzbe of. 
Un Accident inopinC, an wexpeted Miſ- 
chance. 
Une Choſe inopinCe, a Thing unthought of. 
Inopint&ment, ſans qu'on y penſat, unawares, 
unexpciedty. 
Cela eſt arrive inopin&ment, that hapned 
unawares, or unexpectedly. 


ations, be 


Inovateur © Innovateur. 
Inovation b Innovation. 
Inove c w Jn: 
Inover lnnover. 


Inoul, unheard of. 
Cela eſt inou1, c'eſt une Choſe inoute, "tr 
a Thing unheard of. k 
Inquiet, reſtleſs, or unguiet ; reſtleſs, troub/ed, 
whoſe Mind is mn agitation. 
Iteft fort inquiet, be 5 mighty reſtleſs, 
Un Eſprit inquiet, a reft/e/s Perſon, a Min 
aritated with Cares, or perplexed with 
Troubles. 
Inquiets, diſquieted, trouMed, vexcd, perpiex- 
ed, diturbed. 
Inquieter, zo diſquiet, trouble, vex, perplex, or 
diſturb. 
Rien ne m'inquiete, Ie ſuis content, noch in; 
troubles me, I live contentedly. 
_ Mal linquiete, hs Diſtemper eroub.cs 
im. 
Son Trocts Tinquiete, bs Law-ſute vexc; 
( diſturbs, or perplexes ) him. 
Inquietude, ( f. ) reſtleſncſs, unquerneſs, 
trouble, unreſt, diſqueet. 
Etre dans de grandes Inquietudes, eo be in 
great tro:ble, to be very much perplexed (or 
diſquered) in by mind. 
+ Av6ir des Inquietudes au Corps, to be in 
diſpoſed, out of order. 
Taquiſiteur,, (mM. ) from $'Enquerir, Ing 
tor, one'of the Inquiſition Judges 
Inquiſition, (f. ) a ff Search, or I1qu:7)5 
Inquiſition. 
Faire une Inquiſition du Jour de la Mort de 
de quecun, to make @ ſtrif Inq izry about 
the Day of one7 Death. | 
L'Inquifition eft un Tribunal etab!i en Italic 
& en Eſpagne, pour conoitre de ceux qu 01! 
y appelle Heretiques , tbe Inquiſition 5 4 
Court of Judicature eſtabliſhed in Spain and 
Iraly, to diſcover and puniſh all ſach as the 
call Heretichs. 
Inſatiable, qu'on ne peut rafſafier, 1nſarrabie, 
that never has enough. "_ 


CO 
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TT IN I N IN 
| . 
Un Homme inſatiable, an inſatiable Man. Une infigne —_— = Calomnie, _ - _— d'un Cadayre, the cloſe View- 
tn Defic infatiable, an mmſatiable Deſire. great Extravagance, or Slander, | JG 8&9 arcafs. Et 
- Une Tromperie infigne, 4 notorious Cheat. | nipication, ( f. ) Inſpiration. 


| aſkalablenant, CONE cd. ſans que Je le Infinuant, wimng, pleaſmg. As, une Inſpiration divine, 4 divine Inſpi- 


|Inſceu. As, 2 mon inſceu, "OY 
| le eſt fort infinuante, ſhe # mighty|  74t1on. 

|  ſeufle, without my knowledge. As, e , —_———-..; PAK 

| A [inſcen d'un td, Leen ſech 4 ones know- | 1W10mng- _ infpired ; given by Inſpiration. 

| legs, be knowing notbing ou t« Elle a des Manieres fi douces & infinuan- cre inſpire de Dieu, to be inſpired by God. 

| cg» tes, ſhe has ſuch winning ( or pleaſing ) Toute VEcriture eſt divinement inſpire, 


\tFInſciem t, unwittingly. | | ent 

| rr F.) Inforierion Superſcription. Way: with her. I is. ( 2 Tim. 13. 6.) all Scripture s given by In- 
As, une belle Inſcription, 4 fine Inſcript:on- Infinuation, ( F.) Inſinuation ; a Regiſtering, ſpiration of God, 

De ui a-t-il 1 Image & Tnfcription ? (Luke or entring to 4 Regiſter-Book, | | nſpirer, to inſpire, to "age 
Infinue, reg:ſtred, entred into a Regiſter ( or Celt Dieu qui m'a inſpire de faire cela, ':/5 


2r{cription 
| Fa j ) whoſe Image and Sup:1ſeripri Office )) book, God that has inſpired me to do that. 
Aabbeien conten quccun, ecrire ſon Nom fur Az, une Donation infinu&ce, 4 Deed of Gift Inſpirer de bons Conſeils, to ſuggeſt (to give) 
le Regitre du Procureur General, quand on regiftred. | good Counſel. cs 
Or thus. As, inſpirer une Penſte 2 que- 


: the a Charze | Infinuer, co regiſter, to enter into a Regiſter- 

pod 4 queens, to undertake 4 © Book, Z | . 5 cun, to put 4 Notzon into ones bead. 

Bicrire en faux contre un Notaite, | 45 Hy - une Donation, to regiſter 4 Inſtabilite, CF ),ctat inconſtant, inſtability, 

th falſhoed. Deed of Gift. uncertainty. | 

a C_—_CT fonder, inſeruta- | S'infinuer, $'introduire, eo creep (or ſteal ) As, 1Inftabilite des Choſes d'ici bas,'the In- | 

ble unſearchable unfadomabie. in, to ſcrue ( or inſinuate) himſelf. ſtability of Things here below. 

Inſpu. © es. Il n'elf rien qui $'infinue plus doucement | Inſtalation, ( #: ) Inſtallation, or the ſettling 

InieCte, ( m. ) Inſc8&. dans 1gs Eſprits, nothing creeps more eaſily of one in by Office. | | 

Inſecte terreſtre, rampant, ou volant, an | #nto Mens Mzrnas. ton doit ye —— meme 
,- ett. S'infinuer dans VAmitic de quCecun, to cr the In tion ought to be e in . 

Earth Inſect, a creeping, or flying Inf inanuer dans 1 Amnitic de Quecun, #0 creep Inftal, inſtall, 14 e fort ; 


que, 4 Hater Inſect. Inſecte | znto ones Favour. 
_— == Inſef. / Comment faut il faire, pour 8$'infinuer dans Inſtaler, mettre en poſſeſſion, to inſtal, _ 
Inſen(C, ſenſeleſs, fooliſh. | le Cceur d'une Maitrefſ: ? what courſe muſt | Initaler queeun dans une Charge, 70 nffal 
As, un Homme inſ:n(C, a ſenſe;eft (or fooliſh) | be taken, to ſteal into the Heart of by | me man Office. 
Man. Miſtreſs ? ſummon, avec inſtance, earneſtly. 
Galates inſenſez, qui vous a enſorcelez, pour Infipide, ou fade, mſipid, unſatoury, taſileſs, Or thus. emander inftamment une Choſe 
faire que vous n'obe1fſiez point 2 la Verite, | #hat bas no taſt ; mnjipid, flat, witleſs. a _ to be importunate with one for 
Np. 


Gal2.1.) © fooliſh Galatians, who has be-| As, une Liqueur infipide , 4 7/ip:d ( or 
Cn” taſtleſs ) Liquour. a 4 Inſtance, (. ) motion, ſollicitation, importu- | 


witched you, that you ſhould not obey the ) ; 
Truth | UL Diſcours infipide, a flat ( an infipid) | 19 » eagerneſſ, earneſineſl; a Cauſe ( or 
Pornt in a Cauſe ) conteſted. 


Un Diſcours iuſenſC,.a ſenſeleſs ( fooliſh, idle, | Diſcourſe. ; 
or impertiment ) Diſcourſe. Or thus. Toutes les Viandes me ſont in- | Je le ferai 2 votre inſtance, I ſhall do # 
An Inſenſe, { S:bjt. ) a ſenſeleſs ( fooliſh, or | fipides, no Meat reliſhes with me. = Jour motion. G 

er quecun d'une Choſe avec inſtance, #Þ 


mad ) Man, a Fool, Une Inſenice, a ſenſe- Infipidite, (f. ) Infipidity, Unſaveurineſs, or : 

lei ( fooliſh, or mad ) Woman. want of taſt. : beg a Thing with much eagerneſs, or impors | 

Inſenfible, 1m/enſible, that nee ſenſible, that | Infiſter, zo snfiſt, or ſand much upon, to urge, | 51949. | 
cannoe be affetted ; mmſenſible, not to be per- | © or to preſs hard ; to be inſtant, 2 Tim. 4.2. ' Former une Inſtance, to debate a Point in 


cerved. Il vous faut infiſter principalement la defſus, | £4. 
Les Choſes Inſenſibles, che Things mſenſi- | you - chiefly inſt upon that, Inſtant, ( m.) Inſtant, Moment, Minute. 
ble. Etre inſenfible aux Douleurs, to be :n- | I! infiſta pour la Paix, be inſiſted for | 4%, Je ferai cela dans un Inſtant, I ſhall dg 
ſenſible of Pain. Peace. that in an Inſtant, Moment, or M:nute. 
Je ſuis & accoutume 2 ſoufrir, que jen ſuis | fInſociable, qui n'eſt pas ſociable, unſacsable. . Au meme Inftant, at that very Inſtant. 
devenu comme Infenfible, 1 am Jo uſed to | Infolemment, ſaucily, mſolen hy. Or thus. As, Luke 10.21. en ce meme In- 
ſaffer, that I am become as it were Inſen- | Pasler infolemment a quecun, 8 ſpeak ſtant, in that Hour. 
ible. aucily to one. | ATlnltant, (Adv.) at the ſame time,preſent- 
Je ve puis ſoufrir qu'un Homme froid & | Infolence, ( f.) Saucinefi, or Inſolence ; laſcivi- ly, forthwith,” immediately, ftraightway. 
inſenfible comme vous parle d'Amour,com- | oufſneſi, as Gal. 5.19 ; wantonneſs. f Inſtant, { Adj.) earneſt, or qs/igent. 

ante priere de ſes Amis, at the 


me $i en ſentoit, 1 cannot indure to bear | Chatier FInſolence de quecun, co puniſh one| 4% 2 Tin ere 
a Man ſo coldy and ſo paſt feeling as you are, | for bi Saucineſſ. [ earneſt requeſt of bu Friends. 
ral, of Love-Matters, as if you were. ſtill | Ceſt une Infolence inſupportable, thi # an | Une inſtante Pourſuite, 2 diligent Purſuze. 


capable of Love. antolerable prece of Saucimeſs. I1ft;gateur, ( m.) Celui qui roufle un autre 

Un Mouvement inſenſible, a1 inſenſible M:- | Or thus. As, parler avec inſolence, to peak} 2 faire qucque Choſe de facheux, Inſtiga- 

: tion, a Motion not to be percezved. by ſaucily. tor , Incourager, —_ that promozes ( or 
Infſenfiblement, #nſenfibly, :mpercepeib'y, by des | Intolent, ſauty, inſolent, inſulting. mncourages ) an ill Thing. 

rees, by little and little. c Il eſt IInſtigateur de la Perſecution, he x 


the Incourager of the Per ſccution. 


Vous Ctes bien inſolent, you are very ſaucy. | 
| Inſtigation, (Ff. ) Inſtigation, motion, ſollfci- 


Inſeparable, inſeparable, that cannot be parted, | C'eſt un infolent Coquin, be” s a ſaucy 
or ſeparated. R'g 


ue. 
Deux Amis inſeparables , two inſcparable | 'ils ſont inſolens aprCs la Vidtoire! bow | #4tzon. 
Friends, two Friends not to be parted, that py. ke they are after the Vittory! Fai fait cela 2 fon Inſtigation, TI did that 
cannet be parted. Inſolvabilite, (Ff.) Impuifſance de payer, In- n bu Motion. ; 
Ces Choſes font inſeparables, th:ſe Things | ſolvency, the State of one who s not able to | Flnitigue, inſtigated, inticed, or ſpurred on. 
are inſeparable. pay bis Creditors. flnitiguer, co inſtigate, intice, or ſpurr cx. 


ablen Il eſt dans une InfolvabilitE toute entiere, | flnilillation, ( f. ) In/tilatzon. 
Je ſuis inſeparablement attache 2 vos Inte- he # altogether unable t9 pay, be # 1;Jolvent. {Inſtiller, 0 inſtill, ro pour in gently. 
InſtinCt, or Inftint, (m. ) Inclination natu-| . 


rets, I am inſeparably added to your Service. | Infolyable, qui n'a pas dequoi payer, #nſolvent, 
Inſcre, infoven. not able K. pay. ow OI R relle, Iyftin# , &be natural Propenſity of 
Inſerer, mettre dans, #0 inſert. Le pauvre Homme eſt inſolvable, the poor | Beaſts. 
On fit inſerer ce Jugement dans les Cahi- | Man # not able to pay. L'Inftinct des Animaux vaut-mieux que la 
ers, that Judgement was ordred to be in- | Inſoluble, qu'on ne peut ſoudre, that cannoe be | Raiſon de la plupart des Hommes, the In- 
l ſerted. | ſolved. finft of Brutes goes beyond the Reaſon of 
Sinſerer, to inſert ot ſelf. As, un Argument inſoluble, a» Argument | mot Men. 
Les Ureteres $'inſerent de telle forte aupr's | that cannot be ſolved. Inſtinct, pour dire Inſpiration, Inſpiration. 
du trou de la Veffie, qu'on ne $'appergoit | Inſomnie, (Ff.) impuiſſancede dormir, wane | 4s, par un Inſtint du Ciel, by an Heavenly 
d'aucun Conduit par ol. ils verſent I'Urine, | © of fleep, or a Diſtemper chat keeps one con- Inſpiration.” 
the Ureters do (o inſert themſelves near the ſtantly awahe. Inſtitute, inftitutcd, appointed, ordtred, ordain- 
orifice of the Bladder, that one can ſee no | 11 «ſt travaill d'une perpetvelle Infomnie, ed, made. 
Canal by which the Urine paſſes. his Di(temper never lets hum ſleep. Les Sacrifices infſtituez 2 Vhonneur de Ju- 
Inſertion, ( f. ) Inſertion. Inſoutenable, qu'on ne peut defendre, wn” piter, the Sacrifices appointed 11; the honour 


tinfidiateur, ( m.) a Way-laxer, one that lies | © warrantable. uprter, 
mn wait for anothex, Une Opinion ridicule & inſoutenable,  75- | 11 tut inſtitu ſon Heritier, be was made 


Inſcparablement, inſcparably. 


tInfidieux, plein de pieges, inſnaring. diculows and unwarrantable Opinaon. || (or declared) by Heir. 
{ Infigne, great, famors, prime, notorous, tInſoutenablement, unwarrantably, Un Enfant bien inftitue, pour dire bien in- 
As, une inſigne Piets, a great Piety, Une | Infſpecteur, (m.) Celui qui a l'Inſpetion d'une ſtruit, a Chi/d well trained up. 
inſigne Moderation, a great Moderation. Choſe, Inſpettpr, Overſeer. [oſtituer, co zn#ticure, appoint, order, ordain, 
But it moſt commonly taken m ll part. Inſpection, ( f. ) Inſpefion, Overſight ; a cloſe] or make. 
As, un ihigne Menteur, a fampys Liar. viewing, or looking on. | Il inftitua de nouvelles Ceremonies, he ap- 
Un infigne Fripon, 4 notorious Kate. Une | Avoir I' Inſpection ſur qutque Choſe, to ointed new Ceremonies. 
inſigne Putain, 4 famons (prime, or noted.) have an Inſpe:on upon ſomething to bave n{tituer un Ordre de Religieux, to nftzeute 
W hore. ! an Overſight of it. ; 4 Religious Order. 
Auguſte 
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Auguſte inſtitua Tibere & Livia ſes Heri- 
tiers, Anugſtus made Tiberius and Livia br 
Hers. 

Inſtitutaire, ( m.)) Terme d'Ecole de Droit, 
a Reader of the Inſtztutes, he that teaches the 
Inſtitutes of the Civil Law. 

Inftitutes, (F. ) See Inftituts. | 
Inftituteur, ( 2.) a Founder of 4 Religious 
Order. 

N ne fut jamais Inftituteur d'aucun Ordre, 
be never was a Founder of any Order. 
1Toftitution, ( f. ) Inſt:rution, or Eſtabliſhment, 
the declaring of one to be bus Heir 5, a training 
up, or education; 4 Place in Paris ſo called, 
ou les Peres de I'O:atoire inftruiſent les No- 
VICES. 

Une ſage Inſtitution, 4 wiſe Inſtitution. 
Inſtitution Teſtamentaire, :he making one 
hr Heir by Fill and Teſt eament. 

Initituts, ( m.) Livre qui contient I'Abbregs 
de la Jurisprudence Romaine, the Inſtitutes, 
or the _ Ln 4 it was written by the 
Emperour Fuſtzman. 

yo creo les Inftituts, co learn the Inſt i- 
' utes, or the Civil Law. 
{Irſtructeur, ( m.) 4 Teacher. 

[i ftructif, inſtruftive, learned. ; 
As, un Diſcovrs inſtrutir, an inſtruttive 
{ or learned ) Diſcourſe. 

Inſtruction, (F. ) brſtruftion, or Precept ; In- 
[trufion, or Learmng. 

Ce ſont de bonnes IoftruQions, & c'eſt pi- 
tiequ'on ne veuille pas les ſuivre, they are 
__ Inſtruttsons, "tis pity but they ſhould 
be followed. 

Je fai cela pour votre InſtcuCtion, I do that 


for your Inſtrufion. 

Sans Initruction, ( 2 Tim. 2. 23. ) un 
learned. 

Inftructions, Memoires Inſtructifs, Iyftru- 
Hons, Direttions, or directing Memorres in 
| a Buſineſiof Concernmene. | 

As, on lui a donne ſes Inſtructions pour fes 
Ambaſſades, be has received by Inſtruftions 
for bus Embaſſy s. | 

Inſtruict. See Inftcuit. 

l.ſtruire, to #nſtru#, teach, or train 1p; "to 
inform, or grove notice 3 to inſtru, or give 
Irſtruftzons. 

Il wa perſonne pour Tinftruire, be has no 
bedy to teach bim, to inſtruft him. 

Il les inftruiſoit aux Armes, be trained 
them up to the Wars. 


form one ( to gwve him notice )) of what 


aſſes. 

| q ruire ; nn ſur quCque Choſe, lui don- 
ner des Inſtructions, to grve one Inſtrudtions 

about ſomething. 

Or thus. Ag inſtruire un Proccs, eo pre- 

pare Things for a Hearing. 

route [Ecriture eft profitable pour inſtrui- 

re ſelon Juſtice, (2 Tim. 3. 16. ) all Serip- 

ture 1s profitable for Inſtruftion in Righteouſ- 


* neſs. 

inſtricant, ( Adj.) mſtruftive , full of In- 
ftrufion, that affords much Inſtruftson. 

Il n'y a rien de plus inttruilant que cela, 
on is nothing more inſtruftive than 
that. 

Inſtruit, inftruffed, taught, or trained up; in- 
formed, told ; furmſhed, 2 Tim. 3.17. 

Un Jeune homme bien in{truit, bien eleve, 


k 


up. 
Il etoit inſtruit de tout ce qui ſe paſſoit, 
he had notice of all Tranſattions. 
Inftrument, ( mn.) Inflrument , Engine, Tool; 
a muſical Inſtrument ; Inſtrument, or Means; 
a Man's Tool, or Genitals. 
Apportez ici tous vos Inſtrumens , bring 
hither all your Inſtruments, all your Tools. 
Un —— mae 2 defſaler =_ = Mer, an 
Engine for ng Sca-water freſh. 
| Jong de Grams, 4 play upon 
an Inſtrument. Inſtrument a Vent, a Wind- 
Inſtrument. 
I!s etoient les Inſtrumens de fa Cruaute, 
| they were the Inftruments of his Cruelty. 11 
| fſert d'Inftrument pour ruiner VEtat, he 3 
the Tool zmploy'd for the Rum of the State. 
Son li:ſtcument cit tout uit, his Tool xs all 
wore 0:it. 


'Inftrumental, Inſtrument al. 


Inſtruire quecun de ce qui fe paſſe, to in- | 


- As, une Canſe Inſtramentale, an Inſtru- 
mental Cauſe. 
finſuffiſamment , unſuffic:enth. 
Inſufficance, ( f. ) Inſuffcency, Incapacity. 
Inſuſfiant, apc not ſufficrent. 
Cela eſt inſuffiſant, that is noe ſufficient. 
Inſulaire, (m. ) qui habite une Iſle, an Ilan- 
der, one that lives in an Iſland. 
4, les Anglois ſont des Inſulaires, the En- 
ſh are Iſlanders. 
znfukte ( f.) an Inſult, Abuſe, or Aﬀront. 
Une ſanglante Inſulte, a grievous Inſule, or 
one. 
Soufrir une Inſulte, to bear an Inſult, to put 
up an Affront. 
Or thus, Paire inſulte 2 quecun, to inſult 
ovemone, to abuſe ( or affront ) bum. 
Inſults, rmſulted. 
Inſulter, conſult, or crow over ; to attack openly 
and ſmartly. 
Inſulter 2 la Miſere de quecun, to inſult over 
one's Calamity. Inſulter un Malheureux, #o 
#nſult ( to crow ) over one un trouble, to rejoyce 
at by Condition. 
Inſulter une Contreſcarpe, to attack « Coun- 
terſcarp openly and ſmartly. 
Or thus. Il infulta contre le premier qui 
- $'oppoſoit 2 ſon Avis, he fell upon the firſt 
Man that declared agairſt by Opinion. 
Inſupportable, unſufferable, imtolerable, inſup- 
» grievous, not to be ſuffered. 
Homme infupportable, d'une humeur 
inſupportzble, an unſufferable ( or intolera. 
ble) Man, a Man not to be ſuffered. 
La Rebellion eft un Crime inſupportable, 
Rebellion 1 an mtolerab'e Crime. . 
Inſurmontable, invincible , unconquerable, not 
to be overcome. : 
Ceſt ws bran inſurmontable, 'cx an 
un le Difficulty. 
Hlutariffable, pour dire qui ne tarit point, that 
* ( that can be ) never dry. 
As , une Source intariſſable, a Spring that 
can never be dry. 
tlntegre 074 ſincere, of great Integrity. 
Integrits » ( F+ ) honeſty, integrity, fincerity 3 
mtire perfettion. 
Ceſt un Homme qui a une grande Integri- 
tE, he # a Man of great Integrity. Il Seſt 
gouverne dans fa Charge avec Integrite, be 
carried himſelf in hu Place with great In- 
tegrity. . OS 
Pour [ IntegritE du Sacrement, for the intire 
perfettzon of the Sacrement. 
Intellect, (m.) Terme de Philoſophie, Intel- 


a Toung man well trained up, well brought | 


left, the Faculty of underſtanding. 

Intellectuel, mmrelle ual. 

Intelligence, ( f. ) knowlege , —— , 
prudence, Eph. 1. 8; judgement , or «ill; 

ſecret intelligence, or private correſpondency; 

correſpondency, or familiarity. 

As, pour une plus claice Intelligence du 

Fait, for 4 more clear underſtanding of the 

Fatt. Il a Vintelligence des Langues, be 

underftands Languages. 

C'eft un Homme qui ade 1I'Intelligence, -be 

%s a Man of Underſtanding. 

Avoir qu@que Intelligence dans I'Arm&e 

Enemic, to keep 4 private Correſpondence 

with the Enemy. Soupgonner quecun d'In- 

telligence, co ſuſpef# one of keeping private 

Corre, N 

Etre en bonne Intelligence ( vivre dans une 

parfaite Intelligence) avec quecun, eo keep 

a good Correſpondence with one. 

Mauvaiſe Intelligence , variance, diſcord , 

diſagreement. 

Intelligent, knowing, underſtanding. 

As, un Homme intelligent, py NE { or 

underſtanding } Man, a Man of underſtand- 


ing. 
Intelligible, znteligible, plain, eaſy, eaſy to be 


As, un Auteur intelligible, a plain Author, 
an Author eaſy to be underſtood. 
Un Diſcours fort intelligible, 4 plain ( or 
eaſy } Diſcourſe. 
Intelligiblement , d'une maniere intelligible, 
meelligibly, in an meellig:ble manner. 
Parler intelligiblement, to ſpeak intelligibly. 
fIntemperamment, sntemperately, iymmoder a- 
t2ly. Say avec Intemperance. 
Intemperance, ( f. ) Intemperance ; a prece of 
Intemperance. 


L'Intemperance eft un Vice directem-nt 
oppoſe a la Tempzrance, Intemperaice 1s a 
Vice dired!y oppoſite to Temperance. 

C'eſt une Intemperance, this 35 a piece of I;- 
temperance. 


Intemperie, ( f. ) Intemperature ; Imempera- 


rtencſs. 
As, \'Intemperie de Air, che Intemperatiu- 
re of the Ar. 


_ a cold and moiſt Intemperatencſs of the 
ram. 


Intendance, [ f. ) the P/ace or Office of an In- | 


tendant ; the Place or Office of an Overſecr, 
eſpecially in agreat Man's Horſe, 

Le Roi lui a donnE Tintendance de Lan- 
guedoc, the Khhig has made him an Inten- 
dant of Languedcc. 

Il a Vintendance de Ila Maiſon de M-on- 
fieur..... be # a Steward (or Comprroller) of 
My Lord... .. . Houſe. 

Intendant, ( m. ) an Ditendant, or Provincial 
Overſeer, that is a Judge ſent by the King 
into a Province to examine ſuch Thi Hes ds 
relate to Fuſtice and bis Revenues; an Ov.r- 
feer, or Comptroller of any Thing under the 
King's Authority; a Steward, or Comptroller 
of a great Man's Houſe. 

As, I 'Intendant du Languedoc, the Inten- 
dant of Languedoc. 

L'Intendant des Finances, the Overſeer, or 
Comperoller of the Kings Revenues. 

Il eſt Intendant de Monheur un tel, he s 
ſuch a Lord's Steward, or Comprroll:r. 

CPA Vegard de Ia Marine, on appelle Inten- 
dant de la Juſtice, Police, & Finances de 
Ia Marine, un Officier de merite & de capa- 
cite, qui refide dans un Port. C'ſt lui 
qui ale ſoin de faire executer toutes les Or- 
donnances & tous les Reglemens concer- 
nant la Marine, qui pourvoit a la Fourni- 
ture des Magazins, & 2 la Conſervation dc 
toutes les Proviſions, C'eſt lui enfin qui 
fait la Reveue des Equipages,quand i!s ſont 
a bord, qui fait punir les Deſerteurs & les 
Coupables, & qui met la Taxe aux Den- 
rces. 

Intendante, ( f. ) Femme dIntendant de 

Province, an Ditendants Lady. 

Le Mot d'Intendante { dit Monſieur Riche- 

let ) ne ſe dit dez autres Femmes dInten- 

dans, qu'en riant, ou par rai.lerie. 

Inten wy] entered. 

L'action eſt intent&e, the Aftion # entered. 

[ntenter, { Terme de Palais ) to enter, 

As, intenter une Action contre quecun, to 

enter an Attion agai1;ſt one. 

Or thus. As, Rom. 8. 33. Qui eſt celui 

= — —_— _ les Eleus de 
ieu 2 who ſhall lay any Thing to the charge 

of Gods - 7 II - 

latention, (f. ) Intention, intent , purpoſe , 

drift, deſign, mind, or m:aning. 

Savez vous quelle eſt ſon Intention 2 ds you 

know what's by Intention * 11 n'a point de 

mauvailc Intention, he has.n2 ul Deſez11. 

Son Intention eſt de Sen aller, bis D:fign 

( he means ) to be gone. 

Diriger ſon Intention, to dire bis Inten- 

tion. 

Or tbus. Porter ſon Intention au Gain, to 

aim at Prrfie. 

Intentionne, a/fefed. 

As, une Perionne bien ou mal intentionnce, 

a Poxyes well or ill affetted. 

Or thus. As, Ils etoient mal intentionnez 

pour la Paix, they were averſe frem Peace. 

Intercalaire, Intercalar, 

Az, le Jour Iatercalaire, che Intercalar Day, 
the odd Day of a Leap-lear, which falls out 
every fourth Tear. 

Interceder, to sntercede, to make Interceſſion. 
Interceder pour un Criminel, co necrcede 
for a Malefaftor. 

InterceptE, antercepred. 

Des Lettres interceptCes , intercepted Let- 
ters. 

Intercepter, eo imgercepr, 

As, intercepter des Lettres, to interc-pr 
Letters. 

Intercefſcur, ( m.) from Interceder, Interceſ- 
for, M-diator. 

Chriſt eſt notre Interceſſcur, Chriſt #5 vv 


Med: ator. 


; 
£ 
es ee i 


Une Intemperie froide & humide du Cer- | 


A 


Interceflion- 


| I'N 


IN 


On r——_ — — 


I N _ | 


|[atercetſion, (f. } Interceſſion, Mediation. 
Une puiſſante Intercefſion, 4 powerfull In- 
* terceſſton. ; 
Intercoſtal, ( Terme d4'Anatomie ) qui eſt en- 
| tre les Cotcs, between the Ribs, 
As, Veine Intercoltale, a Branch of the 


the three bigbeſt Ribs. * 
Interdiction, i r; 3 Interdiclion, Prohubition. 
Interdire, to forbid, probubit, or interdif. 
e lui ai interdit ma Mai on, {gave forbad 
+. to come into my Houſe. 
It a interdit tout Commerce 2 a Femme, 
he bs probubited hu Wife all manner of C.m- 
merce, or Socaety- 
Or thus. As, y a interdit nos Egliſes, 
our Churches are ſhut up. 
Interdit , par trip eretcbiced, interdifted ; 
mumped, at a loſs, put to a ſtand, put to a 
non-plus ; devoted, Lev. 27.21. _ 
Interdit , ( 4 maſe. Subſt.) a Probibitzon 3 
an Ecclefiaſticrl Cenſure, whereby a Clergy- 
min i ſuſpended ab Officio, for ſome notable 
Tr. jþajs or Offence ;, a devoted Thing, Lev. 
27. 28; 4 curſed ( or accuſed) Ihing,Deut. 
13. 17, Fof. 6. 18. 
Un Etat mis ſous Vinterdit par le Pape, 
a State ſuſpended from drv.ne Service by the 
Pop?. 
L'Interdit fut lev, th: Suſpenfion 44s taken 
off. 
®. fagon d- 1 Interdit, utterly. 
As, Ex. 22. 20, Celui qui facrifie 2 tout 
autre Dieu qu'a VEternel feul fera detruit a 
la fagon de VInterdit, be chat ſacrificeth unto 
any (God, ſirue unto the Lord only, he ſhall be 
utterly deſtroy'd. 
Mettre en Interdit , nttcr'y to deſtroyy, 45 
Numb. 21.2. 
Interefſf, concerned, or ingaged; covctous, felf- 
iſh, or ſelf-mntercſſed. 
Je ſuis intercfſ{ dans cette Aﬀaire, I am con- 
cerned in that Buſmeſs. Je ne ſuis point in- 
tereſſt dans fa Perte, [ am not at all concerned 
in bs Loſs, Votre Honneur y eſt intercfle, 
your Honour ly's at ſtake. 
Vous @tes bien intercf{C, you are mighty 
ſelfiſh, or ſcelf-intereſſed. Une Femme in- 
tereflce, a /elf-intereſſed | or covetous ) Wo- 
man. 
Les Interefſez, K qui ont InterCct 2 que- 
. que Choſe, the Party's concerned in a Buſts 
neſs , Patentees, and the he. * 
Intereflcr, to ingage. 
As, vous intereflez trop de perſonnes dans 
votre Df&mCle, ya 1ngage roo many people in 
your Ditference. | 
Or thu. Interefſer ſa Gloire en queque 
Choſe, to make a Thing @ point of Honour. 
$'Interefſer, ro mtereſs ( or concern ) bim- 
If. 
al Caeur $'interelſe pour lui, »y Soul x5 
concerned for him, Il s'ntereffoit aux At- 
faires de I'Etat, be concerned bimſelf with 
State- Affairs. 
Perſonne ne $sinterefſ- plus que moi dans 
votre ProſperitC, no Man do's intereſs him- 
ſelf more than Þ do in your Proſperity. 
Je miintercfle 8 in vos Biens & dans vos 
2 I concertmy ſelf both 11; your well or all 
emp. 
Interet, { formerly ſpelt Intereſt) m. IntereRt, 
Uſe, Uſe of Mony; Int:reſt , good, adven- 
tage, or benefit ; Concern. 
Le Capital & I Intefet, the Principal and 
the Intereſt. Payer I'InterCt, to pay the Uſe, 
or the Uſe-mony. 
Chercher ies InterCts, to ſeek bu Advantage. 
C'eſt de votre Interet que cela foit, 'r5 your 
Intereſt to have if, C'eſt IInteret du Pu- 
blic, ':z5 for the PublickGood. Je n'ai jamais 
prefer&© mes Interets, aux votres, 1 ncver 
preferred my own Good to your Advantage. 
Interct particulier, /e!/f Intereſt. 
Mes InterCts font differens des votre$ your 
c oncerns and mine differ. from one ano- 
ther. 
Or thus. Ctre dans les Intercts de quecun, 
to be addittcdeo one, to fide with him. Eile 
le mit dans fes InterCts, ſhe drew him to her 
Party. 
Tai interCt en cette Perte, I am concerned 
in that Loſs. Ty ai plus dinterCt que vous, 
| I am more concerned im it than you are. 


hollow Vein, which feeds the Spaces b:4ween 


Il y va de mon InterCt, 7t concerns me. 
Iaterjection , ( f. ) Partie d'Oraiſon, Inter- 
Jeon, one of the eight Parts of Speech. 
Interjetter, Terme de Palais. 
As, interjetter Appel d'une Sentence, cd. 
appeler d'une Sentence de queque Juge in- 
ferieur, to make an Appeal from an inferiour 
t0 4 higher Court. 
Intericur, snternel, inward, inner , interiour, 
intrinſecal. 
As, les Scns Interieurs, the internal Senſes. 
Une Douleur interieure, an #nward Pain. 
L'Homme interieur, ( Eph. 3. 16. ) the 1nner 
Man. 
L'Intericur, ( 4 maſc. Subſt.) cd. le Carur, 
Ame, the Heart. 
As, Dieu ſeul conoit IInterieur, God alone 
know's Man's Heart. 
fL'Intecieur d'une Maiſon, the inner Rooms 
of a Houſe, . 
Interieurement, anternally, inwardly. 
La Loi de Nature nous parle intericure- 
ment, che Law of Nature ſp:als inwardly 
po 18, 


Interlocutoire, ( m. ) Terme de Palais, a| 
Decree ordering ſome Point of the Law-ſute | 


to be proved by Titles, or Witneſſes. 
The jame alſo uſed Adjettivuely. 
As, un Arrct ( une Sentence ) Interlocu- 
toire, which ſignify's the ſame as Interlocu- 
toire alone. 

Iaterloquer, Terme &- Palais. . 
As, intcrioquer les Parties, donner un Ju- 
gement [r.terlocutoire, to grve 4 Decree for 
the proving of a Thing in debate berwi xt two 
Paity's at Law. 

Intermede, (m.) Terme de Pothe Dramati- 
que, 4 Chorus, in a Play. 
Un Intermede bien imagine, 4 Chorus well 
contrived. 

Intermiflion, (Ff. ) Intermsſſion, pauſe, diſcon- 
FIRUANCe. 
Il y a cu une Intermiſlion conftderable, there 


has been a conſjid:r abie Intermiſſiom. 
Intermifſion de Fievre, the Intermiſſion of an 
Ague. 


Intermittent, qui a de Vintermifſion, znter- 

miteent. 
As, un poux intermittent, an sntermattent 
l{e. 
= intermittente, an antermittent Fea- 
ver, an Ague. 
Interne, inward, mmternal. 
Un Mal interne, 4x inward Evil. 
Une Operation interne, an intexnal Opera- 
tion. 

Internonce, (m. ) celui qui fait les Aﬀaires 
de la Cour de Rome lors qu'il n'y a point 
de Nonce, an Internuncio. 

Interpellation, (F.) Terme de Droit, che 
Demand of a Debt. : 

Interpell6, required #0 pay. 

Interpeller, Terme de Palais qui fignifie ſors 
mer, to a Debt, to require to pay. 

Interpol&, znterpoſed. 

Perſonnes interpoſces , Mcdiatours , Arbi- 
FrAtours. 

Interpoler, to snterpoſe. . 

As, Empereur interpoſa ſon Autorite, the 
Emperor meerpoſed bis Authority. 

Interpoſition, ( f. ) Interpoſitzon. 

Interpretation, ( f- ) Interpretation: 
Une Interpretation fort nette, a4 very neat 
Interpretation. 

Interprete, ( m. ) an Interpreter. 
Un bon Interprete,a good Interpreter. 
Un Ambaſſadeur qui ne parle que par Inter- 
prete, an Embaſſadour that ſpeaks on!y by 
Interpreters. 
La Vbix & la Langue ont etE donn&es 2 
Homme pour ctre les Interpretes de ſecs 
PenfCces, the Voice and Tongue were given to 
Man in order to be the 
Thoupbts. 

Interprete, anterpreted, expounded, explained. 

Interpreter, co anterpret, expound, or explain, 
to tell the meaning of. 

Interpreter ce qu'un autre dit, to sntcrpret 
what another man ſays. 

Interpreter un Auteur, to znterpret ( or &x- 
pound) an Author, to declare by meaning. 
Or thu. As, interpreter une Choſe en bon- 


Interrogation, ( Ff. ) Interrogation, Examina- 


erpreters of hy | — #y appear before the Fudge of the 
A 


 Intituls, incirled. 


Vous interpretez malce que je dis, you miſ-þ 
take me, you pervert the meaning of my | 
Words. 

Interregne, ( m. ) Interregnum. 

On appelie Interregne le Tems qui ſe paſ- 

ſe entre la Mort d'un Roi & la Creation de 

fon Succeflcur, we call Interreonum the 

Time that paſſes from the Death of a King 

tall ſuch a time as bis Succeſſour is choſen. 

Il n'y a dInterregne que dans un Royau- 

me Electif, here's no Interregnum but in an 

Eleftive Kingdom. 

Un long Interregne, a long Interregnum. 
Finterrogat, ( m. ) a demard, or queltion. 
Tinterrogateur, ( m. ) an Examiner, one that 

asks queſtions. 


tron, Demand, or Queſtion. 

Faire une Interrogation, :omake an Interro- 
gation, 

Marque d'Interrogation, a Mark of Interro- 
gation, 


Examination; the Points upon which a Party 
at Law haz been (or s tobe ) examined. 
Apres un long Interrogatoire, after a long 
Exammation. , s 

nterroge, znterrogated, examined, asked. 

Interroger, to znzerrogate, examine, or as a 

10N. 

. On miinterrogea ſur ces Points, I 14s exa- 

: mined upon thoſe Articles. F C 

nterrompre, to znterrupt, to aiſturp, take off, 
break ( or leave ) off. Pu, ks 
Interrompre quecun, to interrupt (gr diſturb) 
one. L'interrompre quand il parle, to #n- 
terrupt him, when he ſpeaks. Sans vous in- 
terrompre, ou etoit il pour lors ? noe #0 
interrupt you, where was he then ? 
Interrompre ſes Occupations, to leave cf} 
by Bufmeſs. ' Interrompre VOuvrage dc 
quecun, zo take one off from his Work, to 
diſturb him. 

Interrompu , interrupted, diſt:obed , taken 


Interruption, {f.) Dterruption. 
Faire un Diſcours ſans Interruption, to make 
4 Diſcourſe without Interruption. 
InterſeCtion, (F.) Interſetion. . 


ſef.on of the Eclipeich, 

fInterftice, ( m, ) 5 Intervale. 

Intervale, or Intervalle, ( m. ) Interval, Space, 
or Diſtance ( either of Time or Place. ) 

Un Fou qui a de bons Intervales, 4 mad 
Man who from. time to time talks and atts 
like a Man of Senſe. 

Intervenir, ( Terme de Palais) to intervene. 
Intervenir FArret, co prevene (or ftay ) the 
Fudgement of a Court. | 

Intervention, ( F. ) Interpofat ion. 

latcftin, ( m. ) Ineeſtin, Entral. ; 

Les Inteſtins, che Inteſtines, the Entra!s. 
Inteſtin, ( Adj. ) Inteſtine. . 
As, une Guerre inteftine, an Inteftine War, 
a Croil War. 

Intimation , ( f. ) Terme de Droit , a Sum- 
0ns of a Party m an Appeal, and in Caſes 
wherem the Fudge proceeds of courſe to right 
th2 Plaintiff, though the Defendant appear 
Not. 

Intime, intimate, hearty, well-beloved. 

As, c'eft mon intime Ami, he 1 my antimate 
Friend. "Mm 
Iatime, ( Terme de Palais ) ſummoned to an 

Appeal. 

Intime, ( a maſe. Subſt. ) the Party ſummoned 
to an Appeal. 

Intimer, eo ſummon. 
As, intimer celui qui a gagne ſon Procts 
pour comparoltre devant le Juge de IAp-. 
pel, +0 ſummon the Party that carried the 


tntimidation, (f.) 4 frightius, or fraght. 
Intimide, frighted, Pract pen. Fo " 
Iatumider, ou epouvanter, #o fright, ſcare, or 
terrify. 
Intimider le Peuple, 20 fright the People. 


Un Livre intitulc, a Book intitled. 
Intituler, tomnticle, ow Live aTitle to. 
Intituler un Livre, lui donner le Titre, to 


ne ou mauvaiſe part, to take 4 Thing in 
good or bad part, to take it well or ill. 


intitle a Book, or to give it a Title. * 
latolerable 


As, FInterſeRion de IEcliptique, the Inter= | 


Interrogatoire, ( .) Terme de Palais z an | 
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Intolerable, intolerable, unſufferable, not to b: 
ſuffered. 
+ln _—_— b mtolerably. 
tIntolerance , ( f. ) Impatzency. : 
Intonation, (. ) Tn Mufique, th: Di- 
verſity of Tones in Muſich,, or that Part of 
Muſich which concerns the Diverfuty of 
Tones, 
Intraitable, wntrafable, harſh , ungenteel. 
Un Eſprit rude & intraitable, an harſh and 
untratable Temper. 
Intrapt, (m.) Terme 
One th: s 
Choice of the 
- & Comme il y a quatre Nations dans I'U- 
niverſits, il y a auſſi quatre Intrans z &, 
lors qu'il sagit de faire un ReCteur, chaque 
Nation nomme ſon Intrait. 
En ſuite, ces Intrans ſe retirent en particu- 
lier pour choifirle ReCteur. Lors qu'il ne 
ſe peuvent accorder ſur ce. Choix, Ic Re- 
eur qui eſt encore en Charge entre avec 
eux (2 moins qu'il ne $s'agifſe de lui mC- 
me ) pour les faire pancher de cote ou 
d/autre, en donnant ſa Voix 2 Van des Par- 
tisg lors que les Voix ſont egalcs. 
Intrepide, ffoxt, bold, fear®js, that fears no" 
thing, wmerepid, undaunted. 


Un Homme intrepide, 4 ſtcu: Man, a Man 
' that fears nothing. 
Un Courage intrepide, ar intrepid (or un- 
daunted ) Courage. | 

Intrepidit& (F. ) ſtoutneſs, great Courage, great- 
-neſs of Courage. | 

Iatriguarf, cunmng, that puts himſelf for- 

' ward, that s fit for buſmeſs. 

Intrigue, ( f. ) Intreague, an, mtricate ( or 
cunni SF 
As, Fietrigue Cune Piece de Theatre, the 
I of wu Stage-Play, Une Intrigue 
bien ſuivie, 4 very good Intreague. 

Etrede 1 Intrigue, to be concerned in the In- 
treague, 

Orthus. As, avoir de Tintrigue, to be a 
cunninz Man, to be a Man of a cunning 
reach, 

| Intriguer, $'intriguer, t put himſelf forward, 
to thruſt bimſelf Jne2 RY to ſcrew 
himſeif into profitable Acquarntances. 

Si on veut taire quCque Choſe dans les 

- grandes Villes, il faut $'intriguer, to come 
to Something in great Towns,one muſt be atti- 
ve, and put bimſelf forward. 

Introducteur, (m. ) Introduor. 
L'IntroduCteur des Ambaſſadeurs, che Ma- 
ſter of Ceremonies. 

Introduction, (Ff. ) Introduftion. 

Une Introduction 2 I'Hiſtoire, a: Introdu- 
tion to Hiſtory, 
Introduction ( Terme de Predicateur ) So 
the Roman Preachers call the Exordium 
which they make after the Ave-Maria. 
flntrodudtrice, ( f. ) a Foman that introduces 
or brings ) one to another. 
- | Introduire, to #ntroduce, bring, or bring mm. 
 Introduire quecun dans abate, co bring 
one to 4 Place, L'introduire aup:Gs d'une 
Perſonne de qualitE, to breng bi»: to 4 Per- 
Jon of quality. 
Introduire une Coutume, to introduce ( or 
bring in )) a Cuſtom. Introduire une nou- 
velle Opinion, eo antroduce a new Opinzon. 
Or thus. Je Vai introduit dans les meil- 
leures Familles, I brought him acquameed 
with the beſt Family's. 8 

Introduit, zntroduced, brought in. 

Introit, (m. ) le Commencement de la Meſ- 
ſe, thebeginning of Maſs. 

Intrus, qui fans aucun Droit $'eſt mis en poſ- 
ſcflion d'une Choſe , an Uſurper, Invader, 
or Incroacher. ' EL 
Il geſt jntrus 1a dedans, be intruded himſelf 
in there. 

f Invaincu, qui n'a pas etc vaincu, unvan- 
quiſhed, MS 

Invalide, ou nul, 7valid, wid, of no force. 
Ce Mariage eſt invalide, chat Marriage :s 
void, ut do's not ſtand good in Law. 
Invalide, ( 4 maſc. Subſt. 4 Homme de 
Guerre qui a et& eftropiE ,au Service du 
Roi, & qui a une Place dans I'Hotel des 
Inzalides, 4 maimed Souldier, that has bt; 


de 'Univerſits de Paris, 


appointed by by Party for the | 
RGteur. 


|laventaire, { m. ) an Inventory. 


Mazntenance in the 10ble Hoſpital called 
Les Invalides, or T'Hotel des Envalides, 4 


ſtately Building, -erefted at the end of Fau- | 
bourg S. Germain n Paris, for the Tſe © 


ſuch Officers and Seuldiers as have been main:- 
ed im the Kings Service. 
0 Ce Batiment magnifique, /zys Monſicur | 
Richelet, futt fond& en 1669, & commence 
a batir en 1671. Il y a un Gouverneur, un 
Major, & d'autres Officiers. On y fait 
garde, & lon y obſerve les memes Choſes 
quedans les Places de Guerre. 
C'eſt dans ce ſuperbe Edifice que Ion re- 
Foit les Officiers & Soldats, qui dans les 
Occaſions glorienſes ont ete cftropiez au 
Service de 1a Majcſte. 
La on leur donne a chacun un Juſte-au- 
- corps bleu, qui marque la Livrce du Roi, 
on les couche, on les netteye, on les blan- 
chit, & on les nourtit, Les Sales ont ils 
mangent ſont de grandes Sales, oz ſont 
peintes les Victoires du Roi, & ol le Ro 
meme eſt peint 2 Cheval. 
I! y a dans cet Hotel des Peres de la Mifſion, 
qui ont ſoin dinftruire les Officiers & les 
Soldatsz & une tres belle Egliſe, pour y 
faire le Service divin. 
Les Invalides ont permiſſion de ſortir une 
fois Ia Semaine. 
lavalidite, (f. ) Irvalidity. 
Iwariable, qui ne arie point, invariab/c, 
mutable, unchangeab/e. 
lavariabigment, firmly, ſtedfaſtly. 
As, $'attacher invariablement 2 quCcun, to 
ſick firmly by one. 
iavafion, (from Envahir ) Invaſion. 
Faire une Invaſion, to make an Invaſion. 
Invective, ( f.) Diſcours injurieux, an Inve- 
thve, 
Un Diſcours plein d'InveRives, 4 Diſcourſe 
Full of Invettives, or a railing Diſcourſe, 
flnveCtiver, co make Invettives. 
InveCtiver contre quecun, to make Invefti- 


ves ag amſt one 
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Faire un Inventaire de ſes Meubles, to make 
an Inventory of bis bouſhold Goods. 
Inventaire, ( f.) a great ſort of Basket uſed 
at Paris by Women that carry therein Fiſh 
and cther Things to ſell. 
InventC,rmucnted,dewiſed, found out,or contrived. 
inventer, to invent , deviſe, find out, or con- 
ervve. 
Savez vous qui a inventc cela ? do you know 
who invented that ? 
laventeur, ( m.) Inventer, Author, or Contri- 
ver, 1 
Ceſt lui qui en eſt Inventeur, 'ex be who 7: 
the Invemter of it. 
Inventif, propre A inventer, inventive, inge- 
nous, apt to invent new Things. 
Un Eſprit inventif, an mventive Brain. 
Invention, ( f. ) Invention, Devnſing , Contri- 
vance ; trick, or device , Invention, one of 
* be five Parts of Rbetorich; the privy Parts. 
But , in this laſt Senſe, it # but a Nick- 


name. 
Ceci eſt il de votre Invention ? is this of 
your Invention ? are you the Inventer of it ? 
Voila quels ſont les fruits de mon Invention, 
thoſe are the fruits of my Invention. 
L Invention dc Sainte Croix, Jour oli Sainte 
Helene, Femme de I'Empereur Conſtantin, 
trouva la Sainte Croix, the Invention of the 
Holy Croſs, a ſolemn Holy-day celebrated by 
the Church of Rome on the third of May, 
Il trouve mille Inventions pour jouir de (a 
Maitrefſe, be finds x chouſand Tricks to injoy 
bs Miſtris. 

tHnventrice, ( f. ) Inventrix. 

laveſti, s7weſted, put into poſſeſſion ; inveſted, 
hemmed im, or ſurrounded with Troop). | 
Etre inveſti d'un Fief, co be, pr: unto prſſeſ- | 
fiom of a Fief. | 
Une Place inveſtic, a Place inveſted. 
Des Troupes Inveltics, c/. ft bien enfer- 
mces qu'elles ne puifſent Sechaper, ni fc 
tirer d'affaire, ſans Ctre batues, Tro-ps that 
are hemmed in, that camot get awa; .vithout 
a diſadvant ape. 
Or ehus. As, f des Yeux inveſtis de cire, 
cd. chathenx,” blear evcs. 

Inveſtir; eo 1nveſt, or put into poſſeſſim of ; to | 

| 


inveſt, hem in, or ſurro'md with Troops. 
Inveſtir quecun d'un Fiet, zo pur ons into | 


poſſeſſion of a Fiet, | | 


Inveſtic une Place forte, zo #::0:/? ; ferong | 
Place. ® | 
Quand un General a deſſcin Vaſieger wie | 
Place, il la fait auparavant inveſtir Par un 
Corps de Cavaletic, fous le Comman:lement 
d'un Lieutenant General, & d'un Marecha! 
de Camp, when a Grneral intends to b: ſicze a 
Place, be cauſes it firſt ro be inveſted by ; 
Body of Horſe, under the Command of a Licu- 
tenant General, and of a Camp-Marſh-al. 
Inveſtir alſo a Sea-Term mich uſed in ths 
Levant, where zt fignify's the ſame as E- 
choutcr,that Is torunad ground. 

Inveſtiture, { f. -) Inveſture. 

InveterC, qui dure depuis long tems, mmve- 
terate, old. 

As, un Mal invcterC, an inveterate Evil. 
Une Maladie inveterCe, an 0/d ( or an 1110e- 
terate ) Diſcaſe. 

Invincible, qu'on ne peut vaincre, imvrncible, 
unconquerable, not to be vanquiſh:d, not to be 
conquered. 

Notre invincible Monarque, our #1vincible 
Monarch. 

La Flote Invincible d'Eſpagne, the Spaniſh 
Iroinable Armada. 

Cette orgueilleuſe Flote, qui portoit par 
tout k Titre d Invincible, tut ncanmgins 
defaite par les Anglois, that proud Fleet, 
which bore every where the Title of Invinci- 
ble, was nevertheleſs well beaten by the En- 
gluſh. 

Invinciblement, d'une maniere invincible, zn- 
vincibly, after an iwmomcible manner. 

Or thus. As, il le prouve invinciblement, 
be gives invomcible proofs of it. 

Inviolable, srviolable, not to be broken, not to 
be violated. 

Le Serment doit Ctre inviolable, an Oath 
ought to be inviolable. 

Inviolablement, d'une manicre inviolable, n- 
violably, mtirely, abſolutely. 

Cela eſt inviolablement 2 votre Choix, 
that's left mtirely to your Choice. 

Je ſuis inviolablement votre tres humble 
Serviteur, I am inviolably your moſt bumble 
Servant. | 

Inviſible, inviſible, noe to be ſcen. 

Un Eſprit eſt un Etre invitible, @ Sp11 34 55 413 
inwfible Being, 

Invifblement, d une = inviſible, i1v3- 
fably, after an inviſible manner. 

Invitation, (F. ) Invitatron. 

Jaccepte votre Invitation, I accept of your 
Irouation. 
Invit6, :nwvred. 
Je ſuis invitE a Soupe, Iam invited ro Sup- 

r, 

Inviter to anvite. : 

As, inviter quicun 2 Dine, to znvite one to 
Dinner, 

Vous m'invitez de fi honne grace,que je ne 
ſaurois le refuſer, you 1mwite me ſo kindly, 
that I can't tcll bow to refuſe 1t. 

Ce beau Tems nous invitc a la Promenade, 
thu fair Weathe® invites us totake a Wall, 
Invocation, ( f. ) from Invoquer, Invocation, 

a calling upon, ; 

As, Tinvocation du Nomgge Dicu, 4 calm? 
upon Gods Name. | 
L'Invocation des Saints, the Invocation of 
Samts, 

Involontaire, qui n'eſt pas volontaire, :n7:v0/un- 
tary, or againſt ones WAH, 

As, une Action involontaire, 4n Action 
done agaimſt ones all. 

Involontaircment , ſans confentement, #nvo- 
luntarily, againſt ones Will. 

Cela geſt fait involontairement, that mas 
done agaimſt his Will. * 

Invoque, called upon, wmooked. 

Invoquer, to call pon, to imooke; to name, 
Tim. 2.19. 

As, invoquer Dieu, eo call upon God. 
Quftonque invoquera le Nom du Seigneur 
ſera ſauvC, ( Rom. 10.13.) whoſoeorr ſha! 
call upon the Name of- the Lord ſha! be 
ſaved. ; 

laufite, not #1 uſe. 6 
Un Mot inufit&, a Hord not inc. 

Inutile, needleſs, unneceſſary, uſeleſs, of no nf: 
idle, or impertinent. 

Cela eſt inutile, that's needleſ3. 
inutile, 4 needleſs Trouble. 
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Is ſont _ pour le Combat, they are of 
e for Fighting. 

ow —_ c Tete d'une infinit{ de Que- 

{tions inutiles, he breals my Head with 4 

world of sdie ( or ampertinent ) Queſtions. 

Inutilement, needleſly, to no purpoſe. 

Travailler inutilement, to work, ro no purpoſe. 

[autilit, ( fo ) Inutilzey. 


J Q 


toalier. See Joualier, 

Jobelin, ( m. ) maniere de Cocu, a Cuckold. 

On appeloit autfi autrefois Jobelins ceux 

qui cſtimoient plus le Sonnet de Job, 

fait par Benſcrade, que le Sonnet d'Uranie, 

fait par Voiture. 

#ocriſle, (m.) pauvre eſpece lHomme , 4 
ily Man. 


Y 
todelet, ( m. ) un Folatre, a Buffon, 
As, Celt le Jodelet de la Compagnie, be x 


the Buffoon of the Company. 
Tonalier. 


> Soo 4 


Joie, ( f. ) joy, mirth, or delight. , 

Je ſuis ravi de Joie quand je vous vois, ] am 
raviſhed with Foy ( or I am overjoyd) when 
I ſee you. Une Joie excefiive, an exceſſtre 


oialier 
viau 


9” | 
Temoigner une Joie extreme, eo. expreſi 4 
very great Joy: Trefſiiilir de Joie, #0 leap 
for Joy. S'abandonner A la Joie, co ſuffer 
hbim/elf to be tranſparted with Joy. 

Je ne puis pas retenir ma Joie, 4 camot kgrp 
wy Joy within me. Je ne (ai ou Jen ins de 
Joic, I know not where | am for Joy. 

Ils etoient preſque hors d'cux memes de 
la oa qu'ils avoicnts they, were almoſt out 
of ther wats for Joy. 

La Joie eft ce qui contribue le plus a la 
SautC, Foy #s the Thing which conquces moſt 
to ones Health. _ 

Une fauſſe Joie, 4 falſe Joy. Vous m'avez 
donne une taufſe Juice, you bave gzven me 
a falſe Jy. | 

Vous tes la Joie de mon Caeur, you are the 
19 ( or Dey bt | of my Heart. ; Celt YOUS 
qui taites toutes mes Joics, 8# ou chat 

make all my Joy. ; F 
Or thus. Az, donnerde la Joic a quecun, 
to rejojce one. Vos Latres me donnent 
une gyande Joie, your Letters rejoice me 
very much. ; 
Sentir ( zecevoir ) de la Joie, robe jorſult. 
Je vous annonce une grande Joie, ( Luke 2. 
10. ) I bring you good Tidings. : 
{Menex Joic, ; « P[. 5-11.) <tre cn Joie, 
1 Cor. 7. Jo. } te regozce. 

G ( S | wh ) A Joie, 4 looſe, or de- 
bauched Woman. 

Joleuſement 


Joicux , Fee \ | -— 


ignant, ( the Pare. ) joning- 

m_ ( 4 Prep. & 9097 uſe ) by, bard 
by, neer, bordering upon. 
As, joignant le Jordain, ( Jof. 22. 10.) by 
Fordan. 


oint oint. 
FeinGture F ons 4 MF 
Joindre, eo jon, or put together ; to come 0; 

to fhue cloſe. 

As, joinCie une Choſe a une autre, to Jon 
one Thing to , 

Je vous y joindrai, I ſballcome to you there. 
Un Couvercle de qui ne joint pas 
bien, « Trunk that do's not ſhut cloſe. 

Or chw. 1! retourna joindre le Gros de 
'Armde, be went back, again to the mam 
Body of the Army. 

Se joindre, #0 jo9n, 11 4 neutral Senſe. 

Les Armd&es ſont prettes a ({ joindre, tbe 
Army's are ready to jon. 

Or thus. Les Hommes fe joignent volon- 
tiers 2 leurs Egaux, Men do eafily aſſocrate 
themſelves with therr Equals. ; 

Se joindre 2 quecun, fe mettre de ſon cote, 
ra/ide with one, tro combine with bum, 


Joint, jomed, put ( or come ) _ 
Les Armees ſont jointes, the Army's are 


with him. 


lui, I was joyned in Commit 
mg that comes 


Une Choſe bien jointe, 4 
cloſe together. 


Joint, (_ 4 maſe. Subſt. ) Terme dArchite- || 


re, 4 
As, remplir bien tous les Joints, co fill up 


all the s bar kirle iu we) 
Cony.. tle in uſe) beſides, 
he add that. 


Joint que, ( 4 

Jointde, T1 dh bendful 

ointCe,. ( f..) 4 
As, mettre une Jointee de Froment dans la 
Ma te d'un Cheval, co put a double band- 
Full of wheat in a Horſe's Manger. 

Jointure, ( F. ). « Joe 
, As, les 
Fygers. 

Joh, pretty. 


As, un joli Gargon, « pretty Boy. Une jolie] 


Fille, a pretty Gerd. 


Un joli Habit, « pretty Suit. Aimer les jo- | 


lies Choſes, to /ove pretty Things. 


beaurifull, bus ſhe % pretyy. 


Le gentiljoli Jeu d'"Amour, che pretty gentee! 
Game of | pod 6 
Joli, ( a maſe. Subſt. ) prettineſi. 
4. ceci palle le Joli, thi go's beyond prezti- 
ne 
Joliment, preetily, handſomely, neatly. 
k id Gokiment x Choſe, be expreſſes bim- 
0 prefeily. ; 
Jonc, ( - ruſh , bulruſhz a Ring, without 
4 beaz1 
Jonche, ſtrewed, covered, ſpread over. 
Chemin jonche de Fleurs, 4 Road ſtrewed 
with Flowers. 
Jonchee, ( a fem. Subſt.) Jotichte de Crime, 
a land of. Cream-cheeſe ſerved in a Frail of 
green R'ſhes. : ' 
Joncher, couvrir de Joncs,, Age & de 
Fleurs, to ſtrew, cover, or ſpread aver. 
As, joncher la Teric de F to ftrew the 
og with Flowers. n | 
oncher la Carpagine de to cover the 
Fields with vb es. __ 3 , 
Jonction, (f, ) from Joindre, conjunfion. 
43, .empccher laJonQion des Troupes Ene- 
 mies, ts hjnder che Conjlenttion of the Enc- 
macs Forces. | 
{ nn. to play the Jongleur. 
ongleur, ( m.) 4 French Peet of old, ſuch as 
wene to great Men's Houſes fing their Ex- 
plots with a Viol. 
lonien, d'Tonic en Grece, Tonian, 
Az, la Dialectc Ionienne,. the Ionian Dialed. 
lonique, Ianch, 
As, Dialc&te Tonique, the Ionich  DialeR.. 
Ordre ITonique { en fait d'ArchiteCture ) cz: 
Imick Order. | 
Jonqupille, ( f. ) Fleur blanche, ou jaune, Jo 
wil, a white, or yelbuw Fiower. 
fonguilie d"Eſpagie, 6 Spaniſk Fonquil. 
lota, ( m.) Iota, aGreeh Letter; alſo, a jor. 
As, il nen faut pas oter un iota, you muſt 
not take 4 jot away. 
Joualer, ( m.) from Joya, « Feweller. 
un __ ——_ « r1ch Jeweler. 
Joualerie, (f. ) Jewellers Ware, Jewels. 
Az, (e meler de Jouilerie, 50 meddle with 
Jewellers Ware. 


Joubabe, (F. ) forte d'Herbe, haujeleck,, Fu- | 


Prwer's beard, 

Jous, (F.) Cheek, 

As, une Joue vermeille, 4 roſy Cheek, Des 

Joucs rouges, red Cheeks. 

Or thus. Az, donner fur la Joue a quecun, 

lui couvrir la Joue, to grve one 4 box on the 

ear, or a flap onthe face. 

Mettre ( coucher ) en Joue, to preſen. 

Tu as frape en Jouve tous mes Enemis, ( Pſ. 

3- 7. ) thou baſt ſmitten all mine Enennes 
the Cheek-bone, 

JouE 42 alſo uſed as part of the Verb Joutr, to 


| , I RE” 
Az, je joue, I play; il jouC, be plays; joue, 


x 
y des Doits, the Joints of the 


Une jolie Femme , o Woman. Elle 
n'eſt pas belle, mais elle eſt jolie, ſbe # nor | 


Un joli Homme, 4 pretty young Man. Vous | 
dl zoli Fee 2 ion 4 pretty | 


Jouer, 
jomed. Je tus joint en Commiſſion avec | 


| 


J ole” aid. 


— 


Az, C'eſt bien jou, 'r5 well plaid. | 
( from Jeu ) to play; to 2A, or play; to 
ay upon, to jeer, or ridicule. 
Az, Jouer aux Cartes, aux Dez, A 1a Boule 
aux Wiles, ala Paume, eo play at Cards 
Dice, Bows, Nine-pins, Texnis. : 
Vous jouez parfaitement bien, mais vous 
aveZ du malheur, you play very well, but you 
have ill luck, | JouEr une partie, eo play a 
Ser. Jouer jour & nit, eo p/ay dvy and 
my he. 
Le Penple $'eft affis ponr manger & pour 
boire, puis ils fe ſont levez ns. joudr, the 
People ſat down to eat and drink, and roſe 
up t o p! ay. 4 4 « 
Jouer queque Choſe, to play for ſomething. 
> ne _ 0 = _—_ fi1'on ne joue 
queque Choſe, be : 's for nothing 45 
nor mind by play. YU 4 
ouer gros jeu, #0 play great Game. - Tai 
tout mon Argent, Iplaid all my 


away. aka 
Jouer de queque Inftrument de Muſique, 
og apy pri. cy Wh 
'dn Lu ay s ve '/4 

the Lute. | whe... 
Jouer &un Eventail, 'cd. folatrer avec ur 
Eventail, #0 play with a Fan. | 

= ſur la rencontre des Mots, #0 p/ay upon 


Joutr une Comedie, to a 4 Play. La jouer 
avec applaudiffement, co aft it with applauſe. 
Itjoue bien ſon rolle, ou ſon petſonnage, | 
he plays bis part. ( he afts) very well. 

Jouer quecun, ro play one, to jeer 
one,” to ridicule him. Je ne preten ps 
qu'on me joue ainſi, I won's be ſo plaia 


upon Fh 
Or chus. Av, faire joner PArtillerie, cd. la 
tirer, co ſhoot off the great Guns. | 
Faire' jouerles Machines, cd. les faire aller, | 
to ſet the Engines agoing, to po the En- 
grnes, Faire joueEr les Eaux, les faire aller. 
to ſer the Water-works a going. | 
I! a fait jouer tous les Relforts de bn Eſprit, 
mais en vain, be has ſee all the Wheels of 
by Wit agoing, but in vain. | 
FJouer untonr ( ou d'on tour ) 2 quecun, 
to play one 4 rrick. I m'a jou un mau- 


_ 


= 


vais tour, he has / map me a ſcurvy trick, 
FJoner A ſe perdre, al. Sexpoſer 2 fe per- 


dre, #0 att deſperately, to contrive his own 
Ruin. Jouer au plus fcur, ſe conduire 
d'une maniere ſeure dans une Afﬀaoire un 
peu delicate, go play ſure play, to do nothing 
raſhly. 


FJouer au plus fin, faire 2 qui ſera le plus 
fin, to vy cunning with one. 
tJouer- de malheur, &re malheureux en 
jouant, to May with i} luck, 
Jouer a quitte, ou a double, cd. rompre, 
= $ Eo 2 fait avec une per- 
onne, #0 bre te, or elſe 
friends with ons for reid and % IR 
7 Jouer un petit perfonnage, to make bur 2 
Sorry figure #n the World. 
TJouer des mains, cd. (e batre, to fipbt, ro 
come to handy blows. Jouer des Couteaux, 
to fight with Weapons. 
ow a boule —_ See Boule. 
e Jouecr , #0 be in jeſt, to play, jcer, ſport 
OY. or make [pert ; to play, or —_— 9:0- 
f - 


It ſejoue, ce n'eſt pas de bon, 
be ws not 1m earneſt. 

Se jouer de quccun,- to Play u one, tq 
Jeer bim, to make ſpore with frag laugh 
at =_ | - nm ſe joua des Ordres 
qu'il avoit donnez, Fortune 4 

with bis Orders, : Jporied berfof 


Se jouer des Choſes les plus difficiles. to 
with the moſt le Things, to ma Nd 
thing of them. 1 en eſt venu 2 bout en le 
jouant, be did the buſmeſ; playing. 
Se jouEr a quecun, fe prendre 2 lui, Vatta- 
er, to meddle with one. 

e woferois me jouer 2 lui, I dare not med- 
dle nor make with bim. 

jor ( mm.) Joutt d'Enfant, Tvy, Childrens 


he is in jeſt, 


— Jouets d'Enfant, little Toys for | 


Or thu, ins —_— Senſe. Etrele Jouet 
de quecun, #9 be a laughing Stock to one. 
Ii Etre| 


CO S———_ ——_— 


R— 


] O 


} O 


] O 


Etrele Jouet de la Fortune, to be che Sport 


ne fait pas bon fe jouEr, 4 dangerous man to 
meddle with. 
JouEuſe, ( Ff.) « Gameſter, or Player (meant 


a Woman.) : 
Ceſt une grande Joutuſe, ſbe # 4 great 
a « 


f Une rude JouCufe en Critiques, 4 very Cr:- 
—_— de grofſes Jouts Bloted Face 
4 ou 4 e , 
= Pony # puffed up in © of | 
fouls ( a meaſc. Subſt. 
or. 


Dux gros Jouflus,. exo great blozed face Fel- 
ro | 


uy 

ug, (m.) Toa, or Toke, both in the pro- 
jo per and figurative Senſe. 
As, mettre le Joug aux Beufs, to Toke the 
Oxen, to put them to the Toke. Leur oter 
le Joug, to cake off the Toak from them. 
Le Jovg du Mariage, the Toke of Matrime- 
ny. Ly fog de la Domination, che Joke of 


Servituae. 

Plier ſous le Joug, to ſtoop under the Toke. 
Secoutrle Joug, eo ſhake off the Toke. 

t Jovial, jovial, pleaſant, or merry. 

Jouir, zo snjoy, or poſſeſs. 

Az, joulr d'un grand Bien, to 1njoy 4 great 
Eftate. Jouir du fruit de ſes Travaux, #0 
io { or ro reap ) the fruits of by La- 


hn Lune Femme, en avoir la derniere 
aveur, to :njoy 4 Woman. 

Jouiflancy, (f) Injoymenet. | 
Une parfaite Jourflance, 4 perfef Injoy- 
ment. 

Les Elpiftiques croient, qu'il y a plus de 
plaifir dans TEſperance que dans Ia Joui(- 
ſance, the E!p:/trchs believe there # more plea- 
ſure #n the Hopes of a Thing than in the very 
Injoyment. 

I aima peu de Femmes, fans en avoir la 
Jouiflance, be loved few Women but be did 


1 


) 4 bloted face Fel- 


Day. Les trois Jours de Tenebres, 
roy hs Days next before Eafter. Jour de 
Palais, 4 Court-Day. 

Le premier Jour du Mois, the firſt Day of the 
Month. Le premier Jour dc1An, New-lears 


Day. : 
De deux Jours Pun, every other Day. De trois 
en trois Tours, every third Day. A queques 
Jours de 1a, peu de Jours apres, 4 few 
Days after. Au Jour nommeE, 4 the Day 
] De Jour en Jour, de Jour a 
autre, from Day to Dey, day ty day. Dun 
Jour a lautre, #77 ewo Days, in ewodays time. 
arriva un mois, Jour pour” Jour, apres 
qu'il fit parti, he came a4 month, Day for 
Day, after the time of bu Departure. Il 
viendra dans peu de Jours, be will come m 
few Days, Il y a dix, Jours entiers que 
je Iatten, I waited for bim theſe ten Days. 
Vous ne me verrez de trois Jours, you ſhall 
not ſee me theſe three Days. 
Les bons Jours, cd. les Dimanches & les 
Fetes Ce Sundays and Holy-days. Les 
grands Jours, ou les Jours d'EtE, the Sum- 
days, or the longeſt Days of the Tear. 
On appelle au les Grands Jonrs des 
C iflaires deputez par le Roi, pour jJu- 
er Souverainement, comme les Parlemens. 
infi on dit par exemple, les Grands Jours 
de Lyon ſuivirent cette ine. 
oo ble de ces Commiſaires eft encore 
nomme&e les Grands Jours. Comme quand 
on dit, Tenir les Grands Jours en un tel 
Lieu. 
Le Jour d'une Maiſon, the Light ( #7 Lights) 
of 4 Houſe. Oter le Jour 2 ſon Voilin, #0 
ſtop by Neighbours Lights. Il entre point 
de Jour ceans, here comes no manner 6 
Libr. 


Ot le Jour 2 quecun, eo ſtand 51 ones Light. 
Vous m'otez le Jout, you ſtand im my 


Lugbe. 

Quand je perdrai le Jour, Expreſſion Poeti- 
que, pour dire airy je mourrai, when 1 
muſt go to the Land of Darkneſs, that » 
when 1 cone 80 die. 

Le Jour Tune Fen@tre, the Light of a Win- 
dow, the Hole ( or whole Compaſi ) of a Win- 
dow, whereby the Light comes in. 

Le Jour d'un Tableau, le Cote eclaire & 
o_ aux Ombrages,the Light of a PiAture, 
that which nx oppoſed to ats ſhades. 

Mettre un Tableau en fon Jour, faire que 
ſon Jour ſoit tourne vers la tenCtre, 80 rwrn 
« Prflure to'the Light, Ce Tableau n'eſt 


. Light, had ſhe forfeited her 


Journalier 5 


Princefles, & des Perſonnes qui approchent 
de cette Qualit&. Au lieu qu'avjourd'huj 
on en eſt prodigue juſques aux riches Fa- 
quins. | 
f Jour de Dieu. Thu s a burles\ Way of 
Swearing, uſed only by Women. 
Ar, Jour de Dieu, fi elle avcit forfait a for 
honneur, Je lui couperois la gorge, by Geds 
ww, I would 
cut her throat. 
Une Choſe faite 2 jour, cd. qui a des Ou- 
vertures, 4 Thing ſo made ( or ſo cut ) that 
one may ſee through it in divers places. 
Un Donneur de Jours, a Man of good 
Word: only, one that uſes many fair ( but ef- 
fefileſs) Words. | 
Cela s'cſt paſſe dans nos Jours, cd. de no6- 
tre Tems, that came to paſs mm our Days. 
Ce qui fe fait dt Nuit paroit de Jour, 
$ — the Works of Darkneſs come to 
I . 


14 
tJourd'hui. As ce Jourd'hui, for aujourd'hui, 


thi day, to day. 
Les douze Pierres y ſont demeurdces juſques 
a ce | —_—_— ( Fof. 4.9- ) the twelve Srones 


are there unto thu Day. 
Juſques 2 ce Thui ce mGme Voile de- 
meure en la urede IVancien Teſtament, 


( 2 Cor. 3. 14. ) thu Day remaineth the 
Jame Vail untaken away in reading of the 
old Teſt ament 


Journal, ( m. ) Journal, Diary, an Account of 


every Days Tranſattions 3 a Day-book, 

Le Journal des Savans, the Journal of the 
Learned, a Primed Sheet that comes out at 
Pars once in a fortnight , which gives a 
ſhore ( but Subſtantial ) Account of the 
Books newly come out, that treat of Phyfical 
Experiments, or of any Curioſity of natural 


Hittory. 

iT A Defign much of thu Nature the lcarned 
and ingeniow Dr. Beaumont went 1pon few 
Davis for the publick good of thu Nati- 
on. But, for want of due Incouragement, 
after a Tears Trial, he was fain to defiſt. 
Journal de Pilote, Memoire diviſ6 par Co- 
lomnes ol les Pilotes decrivent la Naviga- 
tion d'un Vaiſſcau, a Pilots Fournal. 

daily, diurnal ; uncertain, fickle, 


-+ 4s, le Mouvement journalier du Ciel, the 


diurnal Motion of the Heavens. L'Experi- 
ence journaliere, daily Experience. * 

Un Homme Journalier; 4 fickiſe Man. Une 
BeautE& journaliere, an uncertain Beauty. 


| 


WLA 
outta, sn 0n, au full 
J Pelſeſſion, 5 poſſeſſion. pas en ſon Jour, ch P:A#ure # not rurnedro | Les Armes ſont journalieres, the Fortune of 


* now 11 ber own. the Light. War # uncertain , to day one gets the ad- 
1 (m. ) n fall po Go morrow ; a | Le fa? Jour d'un Tablcau, the falſe Lighr | vantage and the next day perhaps he s 

Day ; light ; mfight ; ſpace, @ clear ſpace. of a Pitture. | beaten. Ra 
Devant jour, avant qu'il fit jour, before | Mettre au Jour une Choſe, #0 bring @ Thing | Journ&e, (f.) «a Day morning ell night ; 
day, before it was day. De jour, = 80 Light. a Day, or remarkable Day ; « Days Work ; 

- light, in the day-time. Je ne voi point de Jour dans cette Aﬀaire, | 4 Days Journey ; Do. Barrel, or Figbe. 
Il fait jour, le jour commence 2 paroitre, | 1 bave no Inſight 1n chat Affair. Az, une belle _ e, 4 fine Day. Il fit hicr 
"t# break of day , the day begins to break, | On y vent Taber du Jour au milieu & a| une agreable Journce, yeſterday was a fine 


La pointe ( le point) du Jour, the break of 
Day, the damning of the Day. Se lever au 
point du Jour, # 7:/e at break of day. 

Il eſt grand jour, ## #5 broad daylight. 11 
etoit grand jour quand il partit, :t was broad 
day-l:gbe when he went. 

Le Jour &abbaiffe, il ſe fait tard, rhe day 
declines, it grows late. De jour, ou de nuit, 
by day, or by mght. Jour & nuit, day and 
nighe. Ni jous ni aut, neither day nor 
nphe. 


Bon Jour, Monſieur, comment vous portez 
vous ? good Morrow, Sir, bow d'ye do? 
Donner le bon Jour 2 quecun, to wiſh one 
good Morrow. 

Le Jour Naturel eſt de 24. heures, compre- 
nant TEſpace entier du Jour & de la Nuit, 
the Natural Day conſifts of 24. boars, «nd com- 
prehends a Day and a Night. 

Le Jour Artificiel n'eſt autre choſe que la 
Duree du Tems que le Soleil eclaire ſur notre 
Horizon, ebe artificial Day # nothing elſe 
but the Space of Time during which the Son: 
appears above our Horizon. 

Jour de fete, a holy Day, « feſtival Day. Jour 
ouvrier, a Work-day. Jour gras, a fleſb- 
day. Jour maigre, a fiſh-day. 

Le Jour des Morts, ou la Touffaints, AU. 
Souls Day. Le Jour de la S. Croix, Crouch- 
,mas Day. Jour des Rois, Twelfth Day, Ep:- 


cote, 4 clear Space may be left in the mid- 
ae and the fides. 

Or thus. Se faire jour, to make way, to break 
through. 11. ſe fit jour au travers de ceux 


ui s'oppoſoient 2 ſon Paſſage, be made way 
trough thoſe who d bis Paſſage. , 
Perce & jour, bor 


e 
brough. 

Nettre un Livre au fy publier, le don- 
ner au Public, co publiſh (ro pur out) a 

Un Ouvrage indigne du Jour, cd, 
qui ne merite pas d'&tre imprime, 4 Book 
not worth Prineeng. 
Mettre une Choſe dans un beau Jour, to 
ſet off « Thing, to put the beft Gloſs upon it. 
En plein Jour,devant tout le Monde, Noon- 
day, in the face of the whole World. 
= | our, cd. ſervir rn = qua- 
lite d ier general, ts 24. 
hours 4s « general Officer. _— 
Vivre au Jour la Journde, cd. virre de ce 
qu'on gagne chaque Jour, to /1ve from band 
to mouth. De: Jour en Jour, daily, or from 
day to day. 
Eit il Jour ici ? c4. Monſieur eft il leve ? 
ou Madame eft elle leve& ? x My Lord, or 
My Lady up ? Il n'eſt pas encore Jour ici, 
My Lord, or My Lady s not wp yet. 
Remarquez, que cette Expreflion ne fe di- 
ſoit au commencement que du Lever des 
Tetes couronnees, de celui des Princes, des 


Day. Travailler a 1s Journce, to work by 
F b 

Ceft ici la Journce que VEternel a faite, 
egayons nous, & nous rejouifſons en clle, 
( P/. 118. 24.) thu « the Day which the 
Lord has made, we will rejoyce, and be glad 
an it, Etant afſeurt que celui qui a com- 
mence& cette bonne Ocuvre en vous Vache- 
vera juſques 2 la Journce de Jeſus Chriſt, 
( Phil. 1. 6.) being confident that be which 
has begun a good Wark m you will perform it 
until tbe Day of Jeſw Chrift. 

Payer les Journces aux Ouvriers, to pa 
Journey-men their Days Works. Une Journce 
entiere & complette, 4 full Days Work. Unc 
demi- Journce, half a Days Work. 

Nous en ſommes pour le moins a quatre 
Journ6es, we are at leaft four Days Fourne) 
from jt. Venir 2 grandes, ou petites Jour- 
n&es, 80 come long, or ſhort Fourneys. 11 m'a 
devance de deux JournGes, be has got 140 
days Journey before me. 

I! fut tuc a la Journce de Rocroy, he was 
kalled at Rocrey Fight. Il y perdit la Jour- 
nee & la Vie, there be loſt the Day and h1s 
Life. 

Or ebu. As, vivre au Jour la Journ&e, #0 
live from hand to mouty. 


Say tous les Jours. 


—  — 


tJourne!llement , daily, day by diy, every day. | 


Joutte 


| 


WE I R I R I S I T | 
te ) te. IrregularitE, ( f. ) Irregularity. —_ otherwiſe. ' The ſad Conſequences whereof ar 
ouſter bs wt TR Ouvrage olt il y a beaucoup dTrregularite,a | obvious to all the Chriſtian orld. wy 
piece of Work, very irregular. + | Irrevocablement, d'une maniere irrevocable, 
Joute, { f. ) 4 Fuſting, or Tilting. Irregularits ( en Termes d'Egliſe ) Empc- | #rrevocab/y. 
Aa chement Canonique pour recevoir ou exer- ager irrevocablement, #o give an irrevoca- 


Or thus, in « burles;; Senſe. + ll entre enjou- 
te dix ou douze fois la nuit avec ſa Femme, 
he enters the liſts with his Wife ten or ewelve 
| times a night. ' 
Jouter, faire des Joutes, courir avec des Lan- 
ces I'un contre autre, co run at Tilt, to rw 
apain(t another. 
Ils ont _ avec beaucoup daddrefle, th 
have run at Tilt with a great deal of addreſs. 
t Jouvence, ( f.) Terme but leſque pour dire 
la Jeuneſle, Tuth. © - 
 Jouvenceau, ( m. ) cd. jeunc Gargon, 4 Toung 
' Man, Touth, or Lad. 
Ce Jouvencean a un Ocil qui nvenflamme, 
that Toung man has an Eye which pits me in 


a flame. 

tJouvencelle , { f. ) Terme burleſque pour 
dire une Jeune Fille, 4 yorng Mazd, 4 young 
Virgin. " 
Jouvencelle an Teint delicat, 4 young Virgin 
of a delicate Complexion. 

# Joyalier. See Joualier. 

Joyau, ( m. | 4 Jewel; Treaſure. ; 

[l eſt riche en Joyaux, he #5 rich in Jewels. 

L'Eternel s'eſt choifi Jacob & Iſrael pour 

ſon plus precieux Joyau, ( Pf. 135. 4.) the 

Lord has choſen Facob unto bimſelf, and Iſrael 

for his peculiar Treaſure. , 

Joye. See Joie. 

{Joyeuſement, joyful, gladly , cheerfully. Say 

avec Joie, avec bien de la Joie. T8 

Joyeux, merry, cheerfull; glad, joyfull, rejoyeing, 
Luke 15. 5. 

- Tenez vous joyenx, keep your ſelf merry. 
Ven ſuis joyeux, Jen ai bien de la joie, I am 
glad of it. ; 

Or thus. As, 1 Theſ]. 5. 16. Soyez tonjours 
Joyeux, rejozce evermore. 
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{Tirai, tu iras, il iza, Nous irons, vous ircZz, 
ils iront, This 4s the firſt Future Tenſe of the 
Verb Aller, to go. 

Iraſcible, Terme de Philoſophie, iraſcible. 
As, VAppetit Iraſcible , cette FacultE de 
Ame qui ſe porte contre les Choſes diffi- 

. Ciles, ou qui lui deplaiſent, the Iraſcible Ap- 
petite. 

tire, (F.) wrath, _ 

As, ire du Ciel, che FFrath of Heaven, Un 

. Treſor d'Ire, a Treaſine of Wrath. 

Je vous emovuvrai 2 Ire par une Nation de- 
ſtituce d'Intelligence, ( R-m. 10. 19.) by 
a fooliſh Nation I will anger you. 

Iris, (f. ) Terme PoCtique, pour dire Arc en 

Ciel, the Rain-bow. 

Iris, forte de Fleur, Iris, 4 kind of Flower 

de luce. 

Iris A'ai!leurs eſt un Nom que qucques PoC- 

tes donnent 2 leurs Maltrefles dans les Ou- 

vrages qu'ils font pour elles. 

! As, labelle Iris, que Jaime, fair I/1s, whom 
I love. 

JIrois, tu irois, il iroit, Nous irions, vous 
iricz, ils iroient. This 4s the ſecond Future 
Tenſe of the Verb Aller, to go. 

Ironic, { f.) Figure de Rhetorique, Irony, 4 
Figure of Rhetorick, . 
Parler par Ironie, to fpeak Ironically. 

Ironique, Iron:cal. 

As, un Ton Ironique, an Ironcal Tone. 

Irraiſonnable, qui n'a point de raiſon, #rratio- 
nal, void of Reaſon. 

UnAnimal irraiſonnable, an irrational Crea- 
ture, a Creature void of Reaſon. 

flrraiſonnablement, #rratzonally, without any 
reaſon. Say (ans raiſon, or d'une maniere 
irraiſonnable. 

Irreconciliable, qu'on 'ne peut reconcilier, 
zrreconcilable, nor to be reconciled, that will 
not be reconciled. 

Il eſt irreconciliable, he is irreconcilable. 

Irrefragable, qu'on ne peut contredire, #r7c- 
Fragable, invincible, undentable, that cannot 
b> baffled or withſtood. 

As, un Temoignage irretragable, an unde- 
niabic Teſtimony. 


cer les S. Ordres, @lawfill Hinderance from 
admitting one into boly Orders, or a Church 
Su on. , 
Irregulier, irregular, which # not accoxding to 
Rule. 
As, un Batiment irregulier, an irregular 
Building. Un Verbe irregulier, az srregu- 
lar Verb. 
Une Fortification irregulicre, an irregular 
zece of Fortification. 
Cr— ( en Termes d'Egliſe ) qui ne 
peut recevoir ni exercer les S. Ordres, an: 
Irregnlar Man, that by reaſon of ſome M1ſde- 
meanour cannot be admitted into Orders, cr 
officiate if he be im Orders. 
Ircegukherement, zrregulariy. 
flrreligieuſement, srre/zgtouſly. 
Irceligicux , srre/igiow , that bas little or no 
Religion. | 
Leurs Habits religieux fervent 2 couvrir 
des Ames irreligicuſes, their religious Garb 
ſerves to cloak their irreligious Souls. 
Irreligion, ( f- ) manquement de, Religion, 
Irrel/igion, want of Religion. 
Ceett une grande Irreligion, 't5 4 great piece 
of Irre/2gion. 
Irremediable, 2 quoi Von ne ſauroit remedier, 
remedileſi, deſperate. | 
As, un Mal irremediable, a deſperate Evil. 
Irremiffible, qui n'eft point pardonnable, un- 
pardmable, irremsſſible, not to be pardoned, 
or forgrven. 
Un Crime irremiſfſible, az munpardonable 
Crime. 
Irremifliblement, ſans remiſſion, withous any 


. pardon. 

_  —_ qu'on ne peut reparer, srrepara- 
/e. | 
As, une Perte irreparable, a irreparable 


$lrreparablement, srreparably. 

Irreprehenſfible, = ne peut reprendre d'au- 
cune faute, :blamable, unreprovable, fault - 
leſs, blamelefi, without blame, rebuke, or ble- 
maſh, of an unſpotted Life. 

Cit un Homme 'irreprehenfible, be « a 
= without blemiſh, a man of an unſpotted 
Life.” 

Irreprochable, 2 qui on ne peut faire nul re- 
proche, unblamable, blameleſi. 
Mener une Vie irreprochable, to /cad 
blamable Life. 

Or thus. Un Temoin irreprochable, 4 cre- 
dible Witneſs, a Witneſs againſt whoſe Teſti- 
mony nothing can be chyefted. 

Irrefolu, anngiſend » knicertamn , that has not 
yet reſolved upon a Thing ; irreſolute, wicer- 
tain, fickle, wavering. 

Je ſuis encore irrelolu & je partirai ou non, 
am uncertain {| I am not yet reſolved ) whe- 

ther I jhall go or no. 

Un Homme irreſolu, qui n'a point de refo- 

lution, an irreſolute Man, a fickle ( waver- 

in?, & uncertain ) Man. 

Irreſolution, ( f. ) Irreſolution. 

Irreveremment, srreverently, rudely. 

Irreverence, ( f. ) faute de reſpeCt, Ireve- 
rence , want of reſpct , or want of reve- 
rence. 

Irrevocable, qu'on ne pent revoquer, wnre- 
pealable, irrevocable, not 10 be revoked, re- 
pealed, recalled, or called back. 

Un Arrdt irrevocable , an srrevocable De- 
cree. 

Ma Parole eſt irrevocable, 
be recall d. 

Or ths. Cela eſt auſſi irrevocable que Edit 
de Nantes, that ſtinds as firm as the Editt 
of Nantes. 

07 Ths Edie, called of Nantes from Nantes 
in Brittany, where the ſame was made, 
was a Law made by King Henry IV. 
in the behalf of hu Proteſtant Subjetts ; by 
Virtue whereof they emjoyed the ſame L:- 
berty and Preoileges as his other Subjetts, 
This was ſolemnly ſivorn to, and confirmed 
by him and bis Succeſſors ; beeng held and 
called Unrepealablegill the preſent King, being 
lately ovarſway'd by bn Clergy, thought :t 


an un 


my Word cannot 


] 


le Fudzement. 
Tlrrifion, ( *.) cd. moquerie , mepri 
e corn 
contempt. a. 
Chafſer quecun avec irrifion, 
out of a Place. 
Irritation, (Cf. ) Irritation, provocation, Heb 
3. 8; ſtrife, Sam. 3. 14. 
Une Irritation d'humeurs, an Irritation of 
bumo urs. 
Irrite, zrritated, provoked, wged , incenſed, 
exaſperated. 
Irriter, to 5rritate, provoke , 'urge, incenſe , or 
exaſperate. 
. A 
Irriter quceemn, emonvoir fa colere, fo 
provoke one ro anger, ts ure incenſe, exa- 
ES dom. > 9 an 
Irriter la Douleur, to exaſperate the Pain. 
Irriter les Humeurs, to irritate the Hu- 
mMors. 
Irruption, ( f. ' Irruption, a breaking in, or 
into. 
Faire Irruption ſur les Enemis, to break into 
the Enemy's Army, 


to laugh one 


"0: Þ 


Ifabelle,( m.) forte de Coulenr qui participe 
du blanc & de la Couleur de Chamois, I/a- 
beila, the Iſabella Colonr. 

_— rougeatre, 4 reddiſh hind of T/a- 
a. 
_— blanchiflant, a whitiſh kind of Iſa 
ella. 
Iabelle, ( Adj.) qui ett de couleur Iſabelle, 
Iſabella, of an Iſabella Colour. + | 
As , un Ruban Iſabelle, 2 R:bhox Iſabella. 

Iſle, ( f. ) an Iſland, an Iſle. 

La Grande Bretagne eft la plus grande & 
la plus riche Ifle de Europe, Greae Briteain 
# the greateſt and richeſt Iſland of Europe. 
Les Iſles, pour dire les Iles Antilles de l'A- 
merique, the Caribby-Iſlands. 

Kolt ( Terme d' Architecture } qui n'a rien 
qui le touche de tous cotez, that ſtands by 


it ſelf. 

Ifſer ( Terme de Mer ) 4. tirer en haut, zo 
haiſe up. 

* As, iter les Voiles, to hozſe up the Sails. 

Ifſu,. come, born, ſprung, or deſcended. 

As, il eſt ifſ1 d'un Sang tecond en Demi- 
Dieux, he 1 ſprumy of a numerous Race of 
Demi-Gods. | 

Notre Seigneur eft ifſu de Juda, ( Heb. 7. 
I4. } our Lord x ſprung out of Fuda. 

Or thus. Les Rois dont il «ft ifſu ont ac- 
quis le Titre de tres Chretien, hs Royal Pro- 
genitors have got the Title of Moſt Chri- 

14n. 

{ar de bas Lieu, mearly extradted. 
Couſin ifſua de germain, cd. n& d'un Cou- 
fin germain, ſecond Coufin. 

Le Pere dont vous (tes iffu c'eſt le Diable, 
ye are of your Father, the Devil. 

Je fuis iffu du Pere, ( Fobn 16. 28. ) Icame 
forth from the Father. 

Ifſue, ( f. ) Iſſue, end, or ſucceſs; an Iſſue, or 
Paſſage out; a poing out, Þſ. 121. $8; an Out- 
goong, Foſ- 27. 183 deceaſe Luke, 9. 3I; 4 
Way to eſcape, 1 Cor. 10.13, 

Je ne ſai quelle ſera Iifſue de tout ceci, I 
know not what will be th? End of all this. 
L'Ifſue n'en a pas ete telle que je croyois, 
the Iſſue was not ſuch 15 Texpefted. | 

Rue qui na point d'Iflue, a Street that bas 
no Paſſage out, that 1 no Thorow-fare. 

Iſthme, ( m.) Langue de Terre entre deux 
Mers, an Iſthmus, or Neck of Land. 

LItthme de Corinthe,che Cormehian Iſthmus, 


KH 


Italique, ( f. ) Iralich, 4 fort of Letter, ſuch 
4s this in which you ſee the Engliſh printed. 
Il faut mettre cela en Italique, hae muſt 
be ſet in the Italick. 

Titem, cd. de plus, em. 


Iteratif ( Termede Pratique} repeated. 
T9I8 As; 


— 


"EARL; 


JU 


JU 


As, un Commandement iteratif, qui ſe fait 
une ſeconde fois, 4 repeated Command. 


flteration Reiteration. 
fltere See <| Reiter. 
flterer \Reiterer. 


Itineraire, ( m. ) Deſcription de la Route, 
Irinerary, \a Book that deſeribes the high 
Ways. 


J U 


Jubs, ( m.) Terme d'Egliſe, 4 high Place for 
m_ mm a Church, or Chappel, a ſinging 
Place. 
Un beau Jube, a fine fonging Place. 
Or thus, in a burlesk 7+ Faire venir 
quecun 2 Jube, le faire venir au point qu'on 
defice, to bring one to his own terms. 
Jubilation , ( F.) Jubslation , or Rejoyoing 3 a 
blowing whe ang Lev. 23. 24: 
Jubils, ( m. ) Jub:le, or Jubilee. 
Le. Jubile de I Ancienne Loi arrivoit de cin- 
quante en cinquante Ans, & etoit inſtitue 
de Dicu feul , rhe Jubile of the Old Law 
hapned every fortzeth ear, and was appointed 
by God only. 
Les Papes ont auffi introduit FUſage des 
Jubilez dans IEgliſe Romaine, 8 ce Jubile 
eſt une Indulgence plcniere & generale a 
tous ceux qui iront durant une certaine 
Annee viſiter les Egliſes de Rome, ehe Page: 
have alſo introduced the Uſe of lees 
hor the wor of Rome , _ Neb ex ſh 
en eneral Indulgence for as 
viſit ny certaen = the Churches of 
Re 


ome. 

Preſentement chaque Pape donne un Jubile 
FAnnce Ye (a Conſecration , of late every 
Pope grants a Jubilee to be obſerved the Tear 

bn Conſecration. 

ubilE,(Adj..) Terme de certains Religieux. 
As, i'm Moine Jubilt, cd. exent d'aller au 
Chceur 2 cauſe de ſon Age, a Monk excuſed 
from going to the Quire by reaſon of by Age. 
Juche, rooted. 
Or thus, tn aburlesh, Senſe. | Il eſt juche 
fur = Cheval, be fits rooſting upon bu 
Horſe. 


Elle etoit juchce comme . une Poule au 
haut du Bagage, ſhe ſat rooſting like a Hen 
upon the þ 

Jucher, ſe Jucher, 0 rooſt. 

As, faire jucher les Poules, to get the Hens 
fo root. 

Les Poules fe vont jucher,the Hens are going 
to rooſt. 


t wy va-t-il jucher ? where do's he go to 
Y 
Juchoir, ( m.) 4 Rooſt, or Pearch for Pulletn 


to reſt on. 

Judaique, ( from Juif) Jewiſh, Fudaical. 

As, les Ceremonies Judaiques, the Fudaical 
( or Fewiſh ) Ceremony's. 

A la Judaique, ( Adv. ) after ehe Jeriſh 
manner, after the 1nanner of the Jews, ac- 
cording to the Fews. 

\4s, vivre 2 la Judaique, to live according 
to the Fews. ; 

Judaiſer, tre dans les Sentimens des Juifs, 
to follow the Fews Tenet 

Judaiſme, ( m. ) Doctrine des Juifs, the Few's 
Doftrime, or Religion. 

Judicature, (f. ) As, Office ( ou Charge ) 
de Judicature, « Fudge's Place, or Office. 
Judiciaire, qui cſt dans ies formes de Juſtice, 


legal, done in due form of Fuftice, Fudi- 
ctary. 

_ (en Termes 4'Aﬀtrologue ) Juds- 
ctal. 

As , I'Aftrologie Judiciaire , che Fudicial 
A 


tJudiciaire, ( afem. Subſt. ) Judgement, In- 
te, s. Say gy 

Judiciairement, ſelon les formes de Juſtice, 
accordimg to due courſe of Law. 

Judicial. As, 2 Cor. 5. 10. Il nous fant tous 
comparoitre devant le Siege Judicial de 
Chriſt, we mrſt all appear before the Judge- 
mere Seat of Chriſt. 

Judicieuſement, ou avec jugement, Jud:crouſly, 

wiſely, rationally. 


of 


Il parle judicieuſement, he ſpeaks judiciouſly, 
or ratzsonally. 
Judicieux, j1udicrom, rational. 
Un Homme judicicux, 4 judicious ( or ra- 
tional ) Man. 
Une Action judicicuſe, a judiciow Aion. 
Juge, (m.) «4 Fudge, ene that bas the Place (or 
ce ) of a Jadge; an Arbitrator, or Un- 


re. » 
,__ Civil, ou Criminel, 4 Fudge in Civil, 
or #n Creminal Cauſes, Un Juge ſubalterne, 
an Inferiour Judge. 
uge equitable, a juſt ( or equitable ) Fudge. 
uge 7-00 ou injuſte, a corrupt, or an 
e. 
jou hw , C'eſt ainfi qu'on appelle en 
Languedoc le Lieutenant general du Preft- 
dial. Juge Cartulaire, See Cartulaire. 
Je vous pren pour Juge de cette Afﬀaire, je 
veux que vous en foyez le Juge, I rake you 
+ for Unnpire in thu Bujane/s, 1 wil leave it to 
your Arbitration. 
Jug6, udged, thought, or concerved ; try'd, that 
as bad bs Trial ; determamnecd. 
It a td jug& incapable de cela, be was jud- 
ed ( or concesved ) mcapable of that. 
I c E. & condamne& 2 avoir la Tete 
- + 4 try'd, and ſentenced to be bebea- 


| 


Je youdrois que cette Aﬀaire filt dCja ju- 
g&e, Iwiſh that Bufineſs were already deter- 


Jugement, (m.) ement , or Underſtand- 
ung 3 , or Trial; the Judgement, Sen- 
tence, or Decree of a Court of fudicature ; 
ones Fudgement, or Oprmuon of a Thmg ; Fud- 
rg or Pum: t of God; Vengeance, 


4 
Un Homme d'un grand Jugement, 4 Man 
of great Fudrement. UW Jeune homme 
dont le —_— n'eſt pas encore aſſez 
meur, 4 bing Mes whgfe Fadgemene 15 not 
ripe enough yer. 
Un Homme qui n'a point de Jugement, a 
Man of no Underſtanding.Il a pcrdu le Juge- 
ment, il eft devenu fou, he # our of bu wits. 
Pourſuivre 'quecun en Jugement, co go to 
Lam with one. 
Aller en jugement devant les Iniques, ( 1 
Cor. 6.1, ) to go to Law _ the Unjuſt. 
A —_ Inftance, an Order 
Court e ng of the Cauſe. 
Jugement acfiitif, G6, htm 
definitroe, or peremptory Decrec. 
Le Jour du | ces le Jour auquel le 
Genre humain ſera jug, the Day of Fudge- 
ment, Dooms Day. 
Pour moi, je n'en fai pas le m&me TJuge- 
ment que vous, for my part, I have not 
the ſame Opinion of it as you have. 
_ Jugemens de Dieu, he Fudgements of 
God. 
Or thus. *As, 1 Cor. 11. 34. $afſembler 
en Jugement, to come togetber unto Condem- 
J nation. udp bink 
uger, to judge, think, or concerve; to judpe, 
to give ( or paſs ) bis judgement ; to _ 
; or da the part of a Judge. 
Je ne ſai que juger de cela, I know not what 
to think of that. Donncez m'en avis, fi vous 
le jugez 2 propos, grue me notice of ut, of 
you think fr. 
Juger d'uneChoſe tantot d'une fagon,tantot 
d'une autre, eo judge of 4 Thing ſomerimes 
one way, ſometimes another way. Juger du- 
ne Choſe fainement, ſagement, meurement, 
to give a ſound, wiſe, and deliberate Fudge- 
ment of a Thing. En juger mal, to give an 
ill Fudgement of 1t. 
Elle juge des Choſes avec un Diſcernement 
EX any B, - e la _— —_— 
udges of Things with an exquiſite e- 
4 and with the greateſt —_ 
Juger d'une Perſonne par ſes Meeurs, to judge 
of one by by Carriage, or Manners. RE 
des autres par ſoi meme, to judge of others 
by bimſelf. 
Juger finiſtrement de quecun, to paſs an 
untoward Fudgement upon one. 
On jugera de cette Action par le ſucces 
qu'elle aura, Men @:ll judge of thy Attion 
by the Event. Chacun en jugera 2 fa 


_m_—— kt 


Les Aveugles ne peuvent pas juger des Cou- 
leurs, Bland Men cannot judge of Colou: s. 
Juger d'un Diffterent, eo be Judge of a Con- 
troverſy. 
Juger en premiere inſtance , eo have the 
firſt bearing of « Cauſe. Juger en dernier 
Reflort, #0 be a Fudge abrve any Appeal. 
Juger en faveur du Bs to give Jud- 
gement for the Plaintiff, Juger au deſavan= 
tage du Defendeur, to give Fudgement a- 
gamſt the Defendant. 
Juger un Procts, to ery 4 Cauſe, Juger un 
Criminel, to try a Malefator, to give him 
bs Trial. 
Sc Juger, ( Rom. 14. 22.) to condemn him- 
elf. 


Juif, (m.) 4 Few. 
As, un favant Juif, «4 learned Few. 
Les Juifs & les Infidelles, che Fews and the 
I fadels. 
Juif, ( Adj. ) Few's. 
As, un Livre Juif, a Fes 
Juifre. See Juive. 
Juillet, (mn. ) July. 
Il fait chaud au mois de Juillet, it # hoe in 


Book. 


ly. 

Juin, ( m.) June. 

I! eſt mort au mois de Juin, be died in June. 

Jujube, (F.) forte de Fruit, Fujube, a ſort of 
Fruit. 

Les Jujubes ſont bonnes pour I'Eftomac, 
Jujubes are good for the Stomack. 

Jujubier, ( m. ) VArbre qui porte les Jujubes, 
the Jujube=tree. 

Il y a le Jujubier ordinaire, & le Jujubier 
blanc , there # the common, and the white 
FJugube-tree. 

Juive, ( from Juif ) f. @ Few, 4 ſhe Jew, or 
« Woman Few. 
Ceſt une belle Juive, ſhe # a fine Few. 
Juive, ( the fern. of Juif Adj. ) Jen's. 
Monoie Juive, Jew's Mony. . 

A la Juive, bo ) cd. 2 la maniere des 
Juifs, Jew-lrke, after the Jewiſh manner. 
Vivre a la Juive, 8 live Jew-like, to live 
after the Jewiſh manner. 

Jule, ( m. ) Julo, @ Roman Con worth about 
fix pence ſterling. 

Julep, ( m.) Julep. 

Le Julep eft une Potion compolſde avec des 

Eaux diftillles & des Sirops, auxquels on 

ajoute quCque fois des EleCtuaires, des Con- 

teions, des Poudres, &c. jm fo a Po- 
tron made of diſislled Waters Sarrups, 
with «a mixture ſometimes of Eleftuary's, 

Confettions, Powders, Oc. 

Julienne, ( F. ) Fleur blanche qui vient cn for- 

me de Bouquet, the Fulsan Flower. 

La Periode Julienne, the Fulsen Period. 

Jumeayu, (m. ) « Twmn. 

Deux Jumeaux, deux Enfans Jumeaux, ewo 


Toms. 
Jumelle, ( f.) a female Twin, or ſhe Twin. 
Deux jolies Jumelles, :wo pretty Tims. 
Or thu. As, Cerile jumelle,a double Cherry. 
Les deux Jumelles de la Prefle {en Termes 
dImprimeur ) cd. les grofſes Pieces de 
bois qui ſont aux Cotez de la Prefle, the 
Cheels ( or Side-beams ) of a Preſs. 
Jument, ( f. ) la femelle du Cheval, 4 Mare. 
Une belle Jument, 4 fone Mare. 
Jument-( en Termes de faux Monoyeur ) 4 
Mould for makyng braſi- mony. 


Jan Jeun. 
Io 
4 Jiancur Jeuneur. 


Ivoire, ( f. ) Ivory. 
Cette Ivoire cſt fort blanche, ths x ve) 
white Ivory. 
Un Cott d'Ivoire, cd. un Coll fort blanc, «4 
very white Neck, 

Jupe, ( F. ) Jupe dCentredeux, & Petticoat, 
an — Petticoat. 
Une belle Jupe, a fine Petticoat . 

Jupon, ( mn. ) Jupe de defſous, 4 Petticoat, 41 
under- Pett;coat. , 
Jupon, ſorte de Juſte au corps a VEſpagnole, 
4 ſhort Caſſock, 


Ivraic Yvraie. 


fantaific, every one will think of it as be 


pleaſes. 


þ 5m 4 


Ivre Yvre.. 


Jure, 
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| Les Conditions furent jurces de part & 
| 
| 
| 
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Jur6, ſworn ; ſworn to. Ivrognerie. See Yvrognerie. Az, le Juſte eſt plus heureux avec le peu 
ll ﬆ jurs, c#. il eft recen, & a pretE le] Jus, ( m.) Fuice; gravy. qu 1l potſede, que ne ſont les Mechans avec 


Sermeat de fgdelite, he » ſworn. 
La Paix eft jurde, the Peace # ſworn to. 


dautre, kde { or Conditions ) were 
worn to on vot 4. 
= thus. Un Enemi jure, 4 profeſſed Enemy. 
Un Ecolier jur6, cd, qui a une Atteſtation 
qut marque qu'il a etudie dans I'Univerfite, 
4 Scholar that go's out of the Univerfity with 
a Certificate. 
Jure, ( 4 _— . Mp —_ ſworn 
amoneſt others by t er of the Company, 
eo —_ nothing be done againſt their Sta- 
Futes. 
Jurce, ( 4 fem. Subſt. ) Lingere qui a Teil 
ſur ce qui ſe paſſe dans le Cops des Linge- 
res, a ſworn Seamſtreſi. 
Les Jurez, en Angleterre, the Fury. 
Voyez le Mot de Fary dans I Anglois devant 
le Frangois, & vous verrez ce que c'eft. 
Jurement, ( m.) an Oath, or Swearing. 
Faire des Juremens execrables, to ſwear 
grievous Oaths, or to ſwear grievouſly. 
On devroit punir avec ſeverite les Juremens 
des Hommes, Swearing ſhould be ſeverely 
puniſhed. 
Jurer, to ſwear, or 


£ 
promsſe with an ay 
Oath | 


an Oath; to ſwear, or 
; to ſwear, or take an 


, It jure comme un Chartier embourbe, he 
ſwears like a Car-man that ſticks in the Mire. 
; In Engliſh we commonly ſay of 4 ſwearing 
Man, that he ſwears like a Tinker. 
Jurer le Saint Nom de Dieu, to ſwear by God; 
holy Name, to ſwear by God. 
Jamais on n'a jure avec plus d'Indulgence, 
never Swearing was more indulged, or con- 
mived at. 
Tout le Monde aujourd'kui fe pique de ju- 
rer, le Noble en fait metier comme le 
Charretier, all che World now aday's takes a 
pride in Swetring, the Gentleman as well as 
the Tinker. 

' Cependant un Homme ſage, & qui a Eſprit 
bien tourns, ſe garde blen de Jurer, parce 
que jurer par coutume, comme on fait or- 
dinairement, eſt une marque de la plus hau- 
te Folie, d'une Legerete d'eſprit inſuppor- 
table, & de peu de bon Sens, and yet a ſober 
Man, who @ compos Mentis, s far enough 
from Swearing, becauſe Swearing, as Men do 
needleſly, s lookt upon by brm as a meer Fop- 
pery, 4s 4 eruve Symptom of a little Brain, 
and a Sign of want of good Senſe. 
Jurer Amiti& enſemble, :o ſwear Friendſhip 
together. Jurer la Ruine d'une perſonne, 
to ſwear ( or v0) a Man's Ruin. 
Jurer fidelitE au General de ArmE&e, to take 
an Oath of Fidelity to the General of the 
Army. Jurer faux, to ſwear falſe, to rake 
4 falſe Oath, X 
Faire jurer quecun, ro make one ſwear, to 
put bith to his Oath. K 

Jureur, (m.) fromJurer, a Swearer, a ſwearing 


|? . 

C'eſt un grand Jureur, be js a great Swearer. 

Jureuſe, ( f. ) @ Swearer , or ſwearing Wo- 
man, 
Ceſt une Jureuſe, ſhe # a Swearer. 

Jurez. See Jure. 

Juridiftion, (Ff.) Puifſance de juger, Furs 
diftion. 
Etre ſous la Juridiction de quCcun, *40 be 


under ones Furiſdittson. 

Juridique, qui eft dans les formes de la Juſtice, 
legal, according to Law. 
Le Roi n'a rien fait en cela que de = 
que, the . King bas done nothing in that bu- 
Jmeſs but what # according t0 Law. 


Juridiquement, d'une maniere Juridique, /egal- 
ly, according to Law. 

Juriſconſulte, (m. ) qui fait le Droit, qui in- 
terprete les Loix, 4 Lawyer, or a Man 
learned in the Law. 

Un tres habile & ſavant Juriſconſulte, 4very 
able and learned Lawyer. 

uriſdiction. See Jucidiction. 

uriſprudence, ( Ff. ) la Conoifſance des Loix, 
the thall ( or knowledge ) of the Law. 

j See Yvraie. 

Yvrogne. 


Ivroie 
Ivrogne 


As, le Jus d'une Orange, the Fuice of an 
Orenge. ;Jus de Reglifle, the Furce of Lico- 


reſh. 
Jus de beuf, ou de mouton, the gravy of 
beef, or mutton. 
tLe Jus dela Vigne, ou le Jus dela Treil- 
le, cd. du Vin, the Fuice of the Vine, that 
#s Wine. X 
Jufter, See Gehier. 
Juſque, or Juſques, *:#, untill; to, unto; as 
ar 4s. 
As, juſqu'a preſent, juſqu'ici, juſqu'a main- 
tenant, till now, untill now, hitherto, Juſ- 
qu'alors, tl then, till that time. * 
Fouetter quecun juſques au Sang, to whip 
one till the Bloud runs down. 
Depuis le Commencement juſqu'a la -Fin, 
from the Beginning to the End. Juſqu'a cet- 
te heure, juſques A cette heure, #0 cbs 
very hour. Depuis le p__ juſqu'au der- 
nier, from the firſt to the laſt. 2 
Vous me payerez juſqu'a un denier, you 
ſhall pay me to a farthing. Juſqu'au vif, to 
the quick, Juſqu'a ce point , juſques A ce 


point, to that , to that point, to that 
depree. . 

Je m'en irai juſques chez vous, I will go 
as far ar your Houſe. Je men fus avec Jui 
juſqu'a Paris, I went with him as far as 
Paris. 

Or thus, As, crier juſqu'a Senrouer, to 


cry himſelf hoarſe. Juſques 2 perdre le Sens, 
even 10 eſs. 4 ; 
Sa Liberalits $'eſt repandue juſques aux Va- 
lets, hs Liberality extended even to the mea- 
neſt Servants. 
Examiner juſques aux plus petites fautes, 
—_ '( or inquire mmto) the very leaſt 
tr 
Le Peuple etoit fi furieuſement anime con- 
tre ce bon Prince, qu'il n'y avoit pas juſ- 
ques aux plus abjets des Hommes ne 
criafſent contre lui, che People was ſo fu- 
riouſly animated againſt that Prince, 
that the wery worſt of Men took upon them 
to cry out againſt him, | 
Cuire du Vug juiqu'au dechet de deux tiers, 
to — _ _— wu 44. 
uſques 2 quan . Juſques 2 quand 
[ns row je cet Inſolent ? = long I 
bear with thu ſaucy Fellow ? 
Juſqu'ou, Juſques oft, #0 what 
Far. Juſqu'ou faut il que Jaille? bow far 
muſt I go * Voyez juſqu'ou doit aller V'A- 
miti> qu'on a pour quecun, ſee how far one 
muſt ſtretch bs Love. , 
Juſqu'ici, ( an Adv. of Place ) to thu Place, 
bieker. Juſques la, to that Place, ſo far, 
thither. 
Venez vous en juſqu'ici, come hither, come 
to thu place, Allez vous en juſques 12, go 
thither, go to that place. Faut il que Yaille 
juſquesla ? muſt I go ſo far? - 
Or thus. S'il va juſques Ia que de dire, :f 
be be ſo bold as to ſay. 
Juſquiame, (m. ) Hen-bane, or Hogs -bane. 
Juſlant, (mm. ) Terme de Mer, cd. le Reflux, 
ou le Deſcendant de la Marce, the Ebb, or 


ebbing Water. 
Juſſion, ( f. ) Command. 
Thu Word # only made uſe of, ſpeaking of the 


Pope. . 

Jute. juſt, that do's Things according to Fu- 
ſlice ; fit, or fitting 3 exatt, or even ; fit, of 
a fit meaſure. 

Dieu eſt juſte, qui rendra 2 chacun ſelon 
ſelon ſes Ocuvres, God 33 juſt, who ſhall judge 
every one according to by Works, Un Hom- 
me juſte , ou equitable, « juſt Man, an 
upright ( honeſt, or equitable) Man. 

let juſte qu'on me recompenſe, 'zx fit ( or 
farting) I be recompenſed. Comme 
il etoit juſte, as 37 ias fitting. 

Une Allegorie bien juſte, qui ſe ſoutient 
bien, an exaft ( or & true) Allegory. Son 
Diſcours n'eft pas egalement juſte par tout, 
hu Diſcourſe # not altogether even, or of an 
equal ftrength. 

n Lit d'une juſte grnuny 4 Beg of a fit 
ſize. Des Souliers juſtes, Shoo's that are fit. 
Juſte, ( 4 maſe. Subſt. ) a righteow ( juſt, 
or upright ) Man. 


place,” hw | 


leurs plus grands Biens, the Righteous i hap- 
peer with the little be injoys, than the Wicked 
with their Riches. 

Le Jufte vivra de foi ( Heb. 10. 38. ) the 
Fuſt ſhall live by / | 
Si le Juſte eſt difficilement ſauve, oi com- 
4"'Yp f aq & le yr ? (1 Pet. 
4-18.) f the Righteous ſcarcely be ſaved, 
where ſhall the Ungodly and the $ _ ap- | 


pear ? | 

Juſte, ( Adv. ) exaly, neatly. 

At, parler juſfte, to ſpeak exatth, or neath. 

Ecrire juſte, te0' write neatly. 

Au juſte, exa#ly. 

Juſte-au-corps, ( m.) a cloſe Coar. 

Un Jufte-au-corps bien fait, a cloſe Coat 

well made. 

gen deFemme, 4 Jacket. 

Juſtement, juſt ; *juſt. 

On I'a juftement condamne, he x juſtly con- 

demned. | | 

Venir juſtement A Vheure quiil faut, to come 

Juſt at the time appointed. 

Or thw. - As, voila juſtement votre Con- 

te, there's your Mong to a farthing. 

Juſtement, vous avez bien devine, riebe, 

you have hit the nail on the head. 

Juſteſſe, (f. ) exatinefi. | 
F admire la Juſtefſe de (es Diſcours, T admire 
the exatineſs ( or neatneſs ) of his Diſcourſes. 

Juſtice, Us ) Juſtice, Right, or Equity ; Right- 
eouſneſs, 'or Uprightneſs 3 4 righteous att, 

Judg. 5. 113 Juſtice, Judicature, or Court of 

cature ; Lamyers; Juriſdiftion ; Execu- 
tion of Juſtice upon a Cramanal. | 

La Juſtice eli le ron:dement de toutes les au- 

tres Vertus, ot s the Ground of all ather 

Virtues. La Juitice Commutative, Commu- 

tative Juſtice. La Juſtice Diſtributive, Ds- 

tribute Juſtice, which gives every one bs 

Due 


Adminiſtrer 1a Juſtice, mettre les Loix en 
execution, to adminiſter Juſtice, co put the 
Lats in execution, Faire bonne Fiſtice, 
rendre Juſtice A tout le Monde, #0 do Fuſtice, 
to ſee that every one Fuſtice done him. 
Ta Jufticeeft une Juftice ſans fin, ( P[. 119. 
142. ) thy Righteouſneſs us ' an everlaſting 
_—_— | ; 
Appeler quecun en Juſtice, agir contre lui 
rvoie de Juſtice, to proceed againſt one 
by way of Juſtice, to go to Law with him. 
Ils wexercent aucune Charge de Juſtice, 
they bear no Office in the Courts of Fudica- 
ture. 
Abandonner quecun auPouvoir de la Juſtice, 
to refiene up one into the Hands of Juſtice, 
La Juftice vuidera notre Different, the Cour 
decide our Controverſy. | 
Un Fort qui de ſes Revenus engraifſe la Juſti- 
ce, 4 Fool who with his Revenuzs fattens the 
Lawyers. 
Haute, moyenne, & baſfle Juſtice, hgh, 
mean," and low Juriſdiction. . 
> La haute Juſtice 17 France # 4 Porvey to 
judge and determine all civil and criminal 
Cauſes ( except high Treaſons ) happening 
within the Liberty or Precin# of the Lord 
from hence called Haut Juſticier. 
La moyenneJuſtice gives the Lord thereof a 
Power to determine moſt civil Contrever(ſys, 
and to proceed againſt ſome kind of Male- 
fafors. But thu Furiſd:Fion 1s not of the 
ſame latitude . and force every where. 
La bafſe Juſtice falls as much ſhore of la 
moyenne, 4s this do's of la haute. Is rakes 
notice of all perſonal Attims, but only ſuch as 
do not exceed the value of 60. 5. or that are 
= ſubjef to a greater Fine than 7.3. 6. d, 
urn 


On fera Juſtice aujourdt'hui, to day will be 
an Executim-Day. Faire Juftice d'un Cri- 
minel, to execute a Malefafor. 
L'Executeur de la haute Juſtice, #be Hang- 
man, the Executioner. 
Or thus. As, Luke18. 3. Fai moi Juſtice 
de ma Partie adverſe, avenge me of mine 
Adverſary, 

Juſticiable, ſujet 21a Juſtice de qucque Juge, 
under one's Fyriſdiazon. . y 
Il n'eſt pas ſon Juſticiable, be z not under 


his Furiſdiftion. | 
| Juſticier, | 


( 


L 
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[uſticier, ( m.) a Gentleman that hath (as meſt 

lemen of means in France have ) high, 

mein, or low JuriſdiAion, within a certain 

Precin#. He that has high Furiſdittion # 

called haut Juſticier ; he that has mean FJu- 

rifdi&ion, *moyen Juſticier z and be that bes 
the low, bas Juſticicr. TL 

Juſtifiant, ( Terme de Theologie } juſ?:f;- 
ing. 

p la Grace juſtifiante, the juſtif7img 
Gram " 

Jui:ificatif, { Terme de Droit ) juſtifing, 
Etre receu 2 ſes faits juttificatifs, ro be al- 
lowed to make bis Defence, or bring what 
Proofs he can for clearing of himſe/f. 

Juſtification, (f.) Fuſtsfication, or Defence 1 
Fuſt fication, or the receiving of a Sinner no 
a ftate of Grace. 

Pai et6 contraint d'en uſer de la forte pour 
ma Juſtification, I was fgin to do ſo in my 
own Defence, or for my Juftsfication. 

La Juitification & la SanCtification ſe 
donnent la main Tune 2a Vautre, Fuſt:f- 
cation and Sarfification go hand in band to- 


oether. 
Jultitic, juſtified, or cleared ; juſtified, or re- 
_ cezved oy the ſtate of Grace ; jyſtafied,, or 
made even. | 
Juſtifier, to juſtsf), or clear 3 to juſtify, or bring 
 znto a ſtate of Grace; to make good ;; to 
juftify, or make even. 
Voila qui le juftific, that very Thing clears 
him.. Juſtifier quecun, to juſtsfy one, to 
clear hum. 
La Grace juſtifie les Pecheurs, Grace juſti- 
fies Sinners. 
T at bien juſtifiC le Proverbe qui dit, &c. 1 
made good the Proverb that ſays, Sc. 
Juttifier les. Pages (en Termes' dImpri- 
meur) rendre les Pages egalement hantes 
| & larges, to juſtify the Pages, ro make them 
even. 


4 
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8&7 = is Letter # ſo little uſed now Lo 
in the French Tongue, that it 1s in a 
manner expunged out of tt, Therefore thoſe 
Words, which formerly begun with a K, muft 
be now looked for with a C 5; ſuch as Kalendrier, 
KarabC, Karat, &c. which now re thus ſpelt, 
Calendricr, Carabc, Carat. 
Only Kiriclle s 0 be fermd under the Letter 
, thus written Quirielle. 
The only Uſe which w left of this Letter 
only in ſome foreign Names; as Kiovic, and 0- 
thers. And ſo I proceed to L. 


; F 
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87 "T" Hs Conſonant in French 15 of sbe fe- 

mmine Gender, and nx pronounced un 
French as #n Engliſh. As, pne | bien faite, an 
I well made. 

The ſame at the end of a Word is commonly 
pronounced, though the next Word begin with 
; 4 Conſonant. Which w an Exception from a 
| general Rule, concerning fina/ Conſonants. 
| As for example, Tel Maitce tcl Valet, like 
| Maſter like Man. 
| But, as to theſe Words following, the | #5 
; ever mute 3 vit- mm avril, barril, brefil, che- 
| nil, fuſil, gentil, nombril, outil, cul, ſour- 
»— To wh:ch add foul , glayeul, ils, and 
' Ns, * 
| Nether 15 1 sn il heard before a Vowel, in 

caſe of an Interrogation. As, parle-t-il a moi ? 
| does bz ſpeak to me ? 

i; L after i, in -many Mords, bas a peculuar 
Sond by Gr.,mmarians called Liquid, not un- 


ply 


Words babil, gril, peril, Gentilhomme, fille, 
gentille, 

2. After theſe Dipthorgs ai, &i, andui; 
& travail, reveil, quille. Except anguille. 

3. After theſe Tripthengs evi , ici, ori, ovi, 
uciz @& feuille, vicille, il, fouiller, cucil- 
lir. | 

In point of Speli;ng, whereas of old they uſed 
to write aulcun, aulne, jaulge , taulpe, aul- 
vent, ſoulfre, and a great many more Words 
with an | in the middle, though never ſo mute, 
the ſame u left out in the moder® Orthogra- 


But there are thoſe who wriee ſtill quel- 
which 1 think may be as well 
written thus, queque, _—_— For there # no 
more ground to retain the | in theſe two, than 
there # to keep it in aucun, which comes from 
the ſame Root. And,as the 1 u generally expunged 
oue of this, ſo I ſee no m—_ or colour why 1t 
ſhould be ſtill preſerved, and yet mute in theſe 
its Kynred. 

I; many Words which ended with an | mute, 
the ſame 1s left out, as in cheveu, chevreu, 
filleu, epagneu, which formerly were ſpelt with 
an | final. 

And, inftead of fenonil , genouil, verrouil, 
you wall find theſe Words by ſeveral late Au- 
thors rratten as they are pronounced, wit. fc 
nou, genou, Verrou. 

The ſame Rule there # for cou, fou, licou, 
mou, ſou, which formerly were ſpelt col, fol, 
licol, mol, fol. 

Except 1. Col when we fpeak of the Jews, 
and call them in the Scriptural Language un 
Peuple de Col roide. For wn this caſe Col 
” ponate as it, written, with the ſound 
of an 1, 

2. Fol, which nx ſtill uſed with an | m 
Verſes, before a Word that begins a Vowel, as 
u may ſee under the Word Fol. 

Laſtly, 1 mute before 1, in the middle of a 
Word, # now turned into {. $0 haulſer, poul- 
ſer , faulſetE are now ſpelt hauſler, pouſler, 
fauſſetE. 


que and quelcun, 
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La, the feminine Gender of le, the , ber ; it. 
As it ſignifies the, it 1s called an Article ; 
and then 'tis uſed before Nouns of the femi- 
nine Gender. As, la Femme the FFoman, 
la Riviere tbe River. 

In the #wo laſt Senſes it 1 clearly a Pronoun, 
uſed with a Verb, and always placed before it, 
except in the Imperatrve Mood. 

a, je la voi, I ſce her. Je la baiſe, I kiſs 


Vous me parlez dune Chaſe etrange, pour 
moi je ne la compren pas, you ſpeak to me 
of a ſtrange Thing, for my part 1 do not un- 
derſt and 1t. 

Or thus. La voici, here ſhe us, ſhe # 


re. 
Now la # one of thoſe Particles which are 
liable to an Edition, before a Word that be- 
gins with a Vowel. For then the a us turned 
 anto an Apoſtroph, and the | # incorporated 
with the following Word. So you muſt ſay 
Ame, and not la Ame. Je Vaime, not je la 
aime. 
Except before the Mord onzieme ; for then 
we ſay la onziEme, noe Vonzieme. 
Li, ( m.) Terme de Muſique, la, one of the 
chief Notes of Mriſick. 
Li, ( an Adv. of Place ) there, yonder, in 
that place ; thither, to that place. 
As, 11 eſt la, be # there, he # yonder, he 1: 
in that place. 
Allez vous en Ia, go you thither, go you to 
that place. 
Or thus. As, Jen ſuis Ia, c'eſt 13 mon 
humeur, I am juſt ſo, that's juſt my bu- 
mour. 
La haut, up there, above. 
As, je le voi Ia haut? I ſee it wp there. 
Monfzeur eſt il 1a haut, » Ma- 


like that of | in theſe 1wo Engliſh Words, Co/- 
| hier, Scullion. 
' Which Sound 1s to be (bſcroed 1. in theſe 


j 


ſfter above ? 
La bas, down there, down, below. 
As, il tomba 1a bas, be fell dewn there. 


Allez vous en 1a bas, go down. Il e{ 
bas, he # below. S = 
La mCme, there, in that very place. 

Ce fut 12 meme que je me perdis, che;c 1 
I loſt my ſelf, that's the very place where | 
left my ſelf. 

La on, where ; when. 

As, I oli je ſuis, where I am. Les Pol- 
trons tremblent Ia out les Courageux 
trionfent de Joie, Cowards quake for fear 
where ſtout Men leap for Joy. 

I! rit 1a os il devroit pleurer, be laughs 
when be cry. 

La deflus, wp chere 3 upon that , there- 
upon. . 

As, mettez le 1a deſſus, lay it up there. 
La defſus il me dit bruſquement, que 
Yetois un bu, thereupon he told me blunt- 
ly that I was a Foil. Prenez garde de ne 
pas trop vous etendre la delſus, ſce that 
you do not mlarge too much upon that. 

La defſous, w_ there. 

As , regardez la deflous, look wnder there. 
De Ia, from thence, thence. 

Je vien de I tout a Thevre, 1 come juſt now 
from thence, De la je tire cette Conſe- 
quence , thence ( from thence ) I draw this 
Conſequence. 

Or thus. As, je vien de la olt vous etiez, I 
came from the Place where you trere. 

Par la, that way, yonder, through that place; 
by that. 

As, il vous faut paſſer par 1a, you muſt go 
that way ; alſo ( 1n 4 figurative Senſe ) you 
muſt ſubmut to that. Je ne veuk pas paſſer 
par Ia, I won't go that way, I won't go 
through that place. 

Par Ila je vor bien qu'il n'y a rien 2 faire, 
. by = FT ſee well enough there x nothing 
80 40. 

Ce n'eſt pas 1a que je viſe, that is not the 
Thing I aim at. 

La xz a/ſo uſed with the Pronoun Celui, 4s 
a demonſtratroc Paracle. 

As, celui 1a, celle la, that 3 ceux 12, celles 
la, thoſe. 

t La Ia, ſo ſo, pretty well, indifferent. 

As, il te porte la la, cd, affez bien, paſſa- 
blement, mediocrement, he xs ſo ſo, be x 
and:fferent. 

Or thus. As, 12 a, ne faites point tant de 
bruit, peace there, don't rake ſo much 
noſe. 

La Ia, ne faites point tant la farouche, co7:e 
come, be not ſo ores. 

Labeur, ( m. ) labour. + 

As, le fruit de nos Labeurs, the fruit of our 
Labour. 
Quelles ſeveres Loix ont jamais ordonnE, 
qu'un Labeur ſoit extreme, & qu'il ſoit inu- 
tile ? by what ſevere Laws was it ordered, that 
ones Labour ſhould be extream, and yet un- 
profit able ? 

Labile, weak, treacherow. 

As, avoir la Mdmoire labile, to b&ve a woa; 
[ or treacherow ) Memory. 

Labirinte. See Labyrinthe. 

Laboratoire, (m. ) VEndroit ou le 
travaille, 4 Laboratory. 

Un Laboratoire bien propre, 4 very neat 
L aboratory. 

Laborieux, qui travaille beaucoup, qui fatigue, 
laborious, that takes a great deal of pains, 
that works hard. 

Ceſt un Homme laborieux, he x a /aborious. 
Man, he 1s a Man that Works hard. 
Une Femme laborieule, a laborrous Woman. 

Labour, ( m.) Terme UAgpriculture, Tillage, 
Ploug hing, or breaking up the Ground ; the 
cultruating of a Vine, or Garden. 

Une Terre qui eſt en labour, Land that 1s 
a ploughing. Donner un premicr labour 
a la Terre, to break up the Ground the firſt 
tame. 

Donner un labour a la Vigne, ou a un 
Eſpalier , & cule:zvate @ Vine, or an Eſ- 
_ 

Labourable, qu'on peut labourer , qui eſt 
propre a «tre laboure, fir for Tillage. 

As, une Terre labourable, Land that's fit 
for Tillage. 

Labourape, ( m.) Tillage, cr Hubandry. 

Il fe plait extremement au Labourage, Ic ! 
Labourage fait tout ton plaifr, be 3 mghtly | 
FAeN | 


Chymiſte 
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taken with Husbandry, he takes a great de- 
light mn 1t. 
VousCtes le Labourage de Dieu, ( 1 Cor.3.9. 
you are God's Husbandry. 
' Labourage, ( Feb. 1. 3.) Houſhold. , 
Labours, tilled, plowed, or ploughed ; cults- 
vated. | 
Un Champ bien labour, 4 Field well 


lowed, or tilled. 
os Vigne bien labourfe, «Vine well cul- 


trated. 

Labourer, fo plow, or plough, to tall ( or break 
up ) the ground; to cultivate. | 
As, labourer un Champ, #0 plough a Field, 
to break, the Ground of it with a Plough. 
Le Labourer A blE, lui donner le deraicr 
labour, co give #4 the laft pioughing. 
Labourer la Vigne, 80 'cultrware the Vine. 
Labourer un Eſpalier, eo cultivate an Eſpe- 
lier, or a Row of Frurt-rrees. 

Laboureur, ( m.) a Labourer , or labouring 
Man, a Husbandman, a Tiller, 4 Plougb- 
man. 

Un bon Laboureur, 4 good /abouring Man, 
4 grod Ploush-mm. | 
Let, 7 m.) a Maze, or Labyrinth ; 
an intricate ( eroubleſom, ſerrvy, or per- 
lexed) Buſineſs; « Labyrinth, or Tronbie. \ 
abyrinthe eſt un Lieu, olt il y a tant de 
Chemins entrelaſſez les uns dans les autres, 
qu'il ett tres mal aiſE d'en fortir logs qu'on 
y eft une fois entre, a Maze i 4 Place ſo 
prrplexed with ſeveral Ways, that it # hard 
for one that haz goe into it to find by Way out. 
mw bien de la peine a me demeler de ce 
abyrinthe, I ſhall have enough to do toclear 
that wntricate Buſineſs 
Tirez moi, je vous prie, hors de ce La- 
byrinthe, pray, get me out of ths Labyrinth, 
or Trouble, 

Lac, ( m.) Lake. 

On appelle Lac une grande Etendue d'Eau 
qui ne ſe deffeche - jamais, & qui refſemble 
a une petite Mer, we call Lake a great Col 
lefion of Water which never dries up, and 
# like a little Sea. 

Le Lac Leman, que Ton appelle autre- 
ment Lac de Geneve, eſt ſans contredit un 
des plus beaux Lacs de IEurope, the Lake 
Leman, otherwiſe called the Lake of Geneva, 
11 without contradidion one of the fineſt Lakes 
of Europe. 

Il y a des Lacs de toute forte de Forme & 
de Grandeur, mais il y en a tres peu qui 
ne (oient d'cau douce, there are Lakes of all 
manner of Figure and Greatneſs , but there 
arebut few that are not of freſh Water. 

Lace, laced, or made faſt with a Lace. 

Lacer, (from Lacet) to /ace, or make faſt 
with a Lace. 

Lacer ſa Maitrefſe, to Lace her Miſtreſs. 
Lacer, cd. paſſer du ruban tout autour, zo 
Tun a ribbon n_ | 

Lacerc, ( Terme de Palais ) corn. 

Lacet, (m.) « lace, to lace with; a loop, Ex. 
26.4 ; 4 ſnare, Prov. 22. 5, and Eccl.9.2. 

Or thus. As, Prov. 12. 13. flly a lacet 
de mal au torfait des Levres, the Wicked ns 
fnared by the tranſereſſion of bu Lips. 

Laceure, ( f. ) Ruban paflc au haut des Ca- 
nons, on des Manches, &c. 4 Ribbon r:m 
through Tops of Breeches,through Sleeves,Gc. 

Liche, ſlack, or looſe; baſe, cowardly; baſe, 
ſhameful, unworthy. | | 
Cette Corde eſt trop lache, th Cord #s too 
ſlack, or looſe. 

Now you muſt obſerve, that there are ſeve- 
ral Places of Scripture bordering upon thu 
Senſe, where for the word Lache you will 
find that of feeble, as 2 Sam. 4. 1; wenk, 
2 Sam. 17. 2; fait, or faii-hearted, 
Prov, 24. 10; flothful, Heb. 6.12; wearied, 
Heb. 12.7 ; that hangs dawn, Heb.12.12, 
Un Soldat qui a fait une ACtion lache, 4 
Souldier that has done 2 cowardly Aﬀtjon. ' 
Line Action lache, ou infame, 4 baſe ( or 
unworthy ) Af. Une lache Complailance, 
a baſe Comf!acency. 

Or thus. As, Gal. 6.9., fi nous ne deve- 
nons point 'laches, »f we faine not. And 
Heb. 5. 11. vous Ctes devenus laches 2 our, 
ye are dull of hearing. 

Un Lache, ( Subſt.) 4 Coward, a coward! 

Man, or cowardly Rogue. 


As, c'eſt un Tourde Liche, "cis 4 Coward: 
Trick, or 4 cowardly Trick. 

Lache, ( from Licher ) let out, or looſened ; 
looſened, or looſe; releaſed, or let looſe. 

_—_— cowardly, baſely, or ſhamefully ; 
ooſely. 

Se batre lachement , to fight cowardly, or 
like a Coward. . 

Its ſe font rendus lachement , they have 
—- ( or ſhamefully) ſurrendred them- 
elves. 

Lacher, to /et out, looſen, ow make looſe; to 
releaſe , let looſe, or let go; to let down, 
Lukg 5. 4- 

Lachez un peu cette Corde; /et out thr 

Cord 4 little. 

Lacher le Ventre, to looſen the Bel, to be 

laxative. Cet Fruits lachent le Ventre, 

eheſe Fruits are laxative, they looſen the 
Y. | 

Lacher un Priſonnier, to releaſe a Priſoner, 

to let him looſe. Lacher prite, to /et go by 

hold. Laicher la bride a un Cheval, 7s /ct 

looſe the rems to a Horſt, to give him the 

head. Laicher ſes Chiens contre quecun, 

to let looſe bis Dogs agaimſt one. 

Or thus. As, lacher le pid, cd. fuir, 

run away, or to give the ſlip. 

Licher une parole ſaus y penſer, to let a 

word ſlip unawares. 

Laicher la bride 2 quecun, to give one full 

Liberty. | 

tf Lache tes fleches, & les met en dervute, 

( P/. 144- 6. ) ſhoot out thine arrows, and 

deftroy them. 

Lichete, ( f. ) cowardlineſs; « cowardly af, 
or 4 piece of Cowardlineſs ; baſeneſs ; a baſe 
deed ; faintneſs, Lev. 26. 36. | 
Je ne trouve aucune lachete dans cette 
Aion, I find no manner of coward!ineſs (or 
of baſeneſs) in that Af. 


Lachets, 'ex 4 great piece | 


C'eſt une grande 
of Comerdinchs or Baſeneſz. 


Lachrymal Lacrymal. 
Lacif 5 Laſcif. 
Lacivement Laſcivement. 
Lacivets Laſcivete, 


Laconique Laconich, 


As, un Style Laconique, cd. ſerrs, vif, & 


prefle, a Laconich (cloſe, and ſmart) Style. 


Laconiquement, d'une maniere Laconique,: 


after a Laconich way. 

Laconiſme, (m.) 4 Laconiſm, a ſhort and 
[mart way of expreſſing ones ſelf. So called from 
the Lacedemonians, a Nation of | Greece 


who uſed much that Way of expreſſing them” | 


ſelves, 

Lacque, See Laque. 

Lacey Lachrymal, _ 

As, Filtule lacry male, 4 lachryma! Fiſtula. 

Lactee, lafeal. » 4 
As, les Veines lactees, the [areal Veins. 
Les Veines laCtfes (e repandent dans toute 
Vetendue du Meſentere,& $Sappellent lactces 
d'un Suc blanc qu'elles contiennent , the 
lafleal Veins fpread themſelves all over the 
Meſente: im, and are called Lafteal from 
their milky Subſt ance. 

Lacune, (Ff. } Lignes qui manquent dans 
queque Livre, & qui interrompent la Suite 
d'un Diſcours, 4 Gap in any Author, Lines 
left out becauſe they are leſt. 

Ladanum, ( m.) Ladanum, a Gum made of 
the fas Dew that # gathered from the leaves 
of Lads, and # uſed in Pomanders. 

Ladre, leprous ; meazeled. 
Un Homme ladre, « /eprous Man. 

Un Cochon ladrey qui a de petits grains 
blancs _ la langue & fur la chair, 4 
me, - 

— un Lievre ladre, qui ha- 
bite aux Licux marecageux, 4 Hare that 
baunts marſhy Places. 

Marques de ladre, cd. des Marques blanches 
autour de I'Oeil & au bout du NE d'un Che- 
val, white Spors about 4 Horſe's Eye and 


Noſe. 
Un Ledre, ( Subſt.) 4 Leper, or « leprow 
Man 


Maiſon de Ladres, 4 Lazer-bouſe. 

t C'eft un franc Ladre, cd. un Vilain fiefE, 
qui n'a ni coeur 'ni honnCtets, be ® a ſneak- 
ing Miſer. 


| Ladrerie, ( f. ) 


Laic n C Laique. 
Laict Lait. 
LaiCtage Laitage. 
Laictance Laitance. © 
Laicte » 'See < Laite. 
Laicte | LaitE. 
Laicterie | Laiterie 

| Laictiere , Laitiere. 
Laictue _J C Laitue, 


Avarice. Leprop 3 6 Jo" ff 


—_—_—_ ——_ Maladie, qui a fa 
ource dans le Foie, | 
that riſes in the Liver. DT 
Ladferie blanche, white Scurf, or oſ7. 
La Ladrerie blanche eft une frog de 
Ihabitude du Cors, qui fait paroitre ſur 
la peau quantitE deFaches blanches qui ont |: 
leur racine dans la Chair, & cela 2 cauſe} 
d'une abondagce de Sang pituiteux , cor- 
rompu, & blanc, qui inonde tout le 


rs. 
he une _—_— la plus grande du 

onde, 'tis t tifull Thing in «| 
_ moſt pitifull Thing in the 


Lai, cd. Laique, lay, ſecular , rem : | 
the Laity, rf + & _ CY o 
Az, un Seigneur Lai, 4 temporal Lord. | 
py 3d en _ de Religieux ) 4 

» 4 Jervant 1m 

Covent. RY 
Frere Lai veut dire un Religieux, qui 
fait ſeulement Vceu de ftabilitE & d'Obe- 
ance dans la Maiſon, & qui ne pouvant 
Etre Pere fait les Ocuvres ſerviles de 1: 
Maiſon. C'eſt en meme ſens que I'on dit 
Iy —— ) the 

, (a maſc. +4 the Lyrick Poeſy 0 
the A French Fs 4 —— 
Ceſt une forte de Poeme qui contient} 
queque choſe de triſte, .d'amoureux, ou de 
moral. Et il y en a de deux Sortes, le 
grand, & le petit. G 
Le grand Lai cft un Potme compoſe de 
douze Couplets de Vers, de differente me- 
ſure ſur deux Rimes. Le petit eſt un Poe- 
me de 16. ou de 20. Vers, diviſcz' en 
—_— Couplets, preſque toujours ſur deux 

mes. | 


- » Terme de Marchand Drapier. See 


Laid , ugly, ii-favoured ; homely, not hand- 
ſom. 


_ As, un Homme laid, an ugly ( or i-fa- 
voured ) Man. wi 4 
Une Femme laide, 41 ugly { or ill-favoured ) 
Woman. 
Mais, i Yon veut addoucir, on dira fim- 
plement, a hamely Woman, a Woman that 
#4 not handſom, cd. une Femme qui n'cſt 
= belle, ou qui n'a pas de beaute. 
lle eſt Lide de Viſage, ſhe has aw 1gly Face, 
ou (fil'on veut addoucir )) ſhe has a bome- 
ly Face. | 
Une Laide, (Subſt.) 42 ugly (or i-favoured) 
Woman 


Quel Plaifir peut on recevoir d'une Laide ? 
what Pleaſure can a Man expet from an 
sli-favoured Woman ? 

I divertit & la laide & la belle, he divert 
equally the fair and the ugh. 

fLaidement, uglily, «-favourtdly. 

Laideur, (f.) uglineſs, ill favouredneſs, un-| 
harnd(omneſs. 

La Beaute cft ITmage du Paradis, & 14 
_ rake yet _ 8s the 

e of Paradiſe, and Upline(s the e 
gh glineſs the Imag 

{Laideron, or Laidron, (F. ) cd. Fille laide, 
an ugly ( or all-favoured ) Girl. 

Laie, 'F f- ) femelle de Sangher, 4 wild Sow. 
On a pris la Laie & ſes Petits, both the wild 
Sow and her Toung ones were taken. 

Lai eft aufſi une forte de Marteau brette, 

- dont ſe fervent les Tailleurs de pierre, 


Layette. 
> os | 1 =o 


Laine, ( f. ) Wool. 
As, Trafic de laine, @ Traffick of Hol. 


Laiette 
Laiettier 


Lainier,(m.)Teintutier en Laine, 4 Wooen-Dier. 
| Lainiere, 


LA L A L A 


__— 


l——— 


a 


a —_ Wife, or Wi- | meme lait qu'un autre, 4 foſter-brocber. Des Cris lamentables, dolefull ( or m -| 
vat coo Wy Seeur de lit, 6 Mfr bio. LLOM _ RS _"— 
'Laique (wm ) 4 Lay ( or Secular ) Mans. eau de lait, ing Calf. Cochon de +4 fait, mais dune maniere lamenta! le, 
| 4 : * the lait, «ſi Piv. be has done it, but in a lamentab/e 
2 aca: ofition an Clergh, 2e |  G Vin ef Vexin, Via fur Lait Ceft | ner. *| | vg 
® | + Je kirrai, tu lairras, il lairra, Noug dair- | Souhait, (Prov.) Molk with Wine 19naughr, | Lamhentation, (f. ) b-wailing, or lamentation, 
| ont ils lairront, © *Ti the firſt | Fine upon Molk 51 good. a moanfull Complaint. 


"F, Tenſe of the Verb Laifſer , formerly | Dents de lait , » teeth, Ce ſont les | Faire des lamentations, co make moanfu!! 
uſed heed fe lfferat tu laiſſeras, 8c. premieres Dents. qui naiſſent aux: Hommes | complamts, 
As, Ex.23; 5. Tu le lairras ſeulement avec | & aux Animaux, qui tombent apres quc- | Les Lamentations de Jeremie, the Lamer- 
:- Jui, chou ſhale ſurely help uyth him. que tems, & en la place desquelles il en | #45093 of Feremy, 

And 16. 26, tn 6? Lirras . per- vi nt de plus fc tes & de plus dures. LamentE, bewaied, lamented, bemoaned. 
X — Pr Villes yi _ Peuples, thou Avoip une Dent de lait contre .quecun, lui Lamenter, ro bewall , lament , or bemoan ; to 


| fake fre mane «live of the Citys of theſe | vouloir mal, to have a grudge (or ſpleen) | mourn, Jam. 4. 9 


' apamiſt ene. Je lamente ivn Malheur, I bewail by Mil. 
& » n Led (m.) milk , or millemeats. foreune. 4 
' Laifard Leſard. As, je 'me laſſe de Laitage, I am weary off Or thus. : Lamenter triſtement une Chan- | 
Laiſſe See JL oulk-meats. | fon Bachique, to Jmg a drunken Song in a | 
> od +:þ Lotonh, 'P Tram g_—_— Da nn Wenner, " | 
Laifſe # alſo uſed everal Perfans of | etant detrempde fort clairement re c e lamenter, fe plaindre, deplorer ſon 
| _- Verb _—_ PRIE ſe 2 Kt a du Lait, far lime. Malheur, to bemoan bimſelf, to bewasl ( or 
__ Laifle, left. Laitance, for Laite. See Laite. bemaan ) biz Condition.. 
Laillces, ( afers. Subſt.) Terme de Chaſle, | Laitc ( f-) ſoft ree, the ſoft roe of fiſhes. Elle fe lamente fans cefle, ſhe is alway; 
bg bel ff» LaitE, with a /oft roe. bemwaning ber ſe:f. 
On. Laifſces la fiente du Loup & } As, un Hareng lait6, 4 ſoft roe Herring- Lampas, (m. ) Tumeur au palais d'un Che- 
des Bttes noires, we call Leſſes che Dung of | Laiterie, '( f. ) « Daz. val, Lampaſi, or Lampraſi, a Swelling 
a Whlf, of a Bear, or wild Boar. Une Laiterie bien nette, 4 very neat Dairy. 4 Horſe's mouth. 
Laifſer, ro /eave, or let alone; to leave ( or | Laitiere, {f.') 2 Milk woman, a Mili-masd. Le Lanmpas, ou la Feve, eft une Tumeur 
 breek,) off ; to leave, or forſake; to leave, Appelez la Laitiere, call che Mult: woman. au Palais, cd. une Enflure qui vient dans 
or begueath ; to let, cr ſuffer. Laiton. See Leton. le haut de la Bouchedes Chevyaux, derrierc 
Laiflez cela, let chat alone. Laiſſez moi 2 | Laitue, (f.) Lereice: les Pincesde la Machoire ſuperieure. 


vhs s, let me alone, or let me be quiet. | Une bonne Salade de Laitues, 4 good Sai Lampafſe, Terme de Blazon, langued, in He- 
Ja laid la Porte.ouverte, I left the = let of Lettice. + 437 re/dry. 

0 Lamaneur, ( m.) Terme de Mer, « P08. Lampe, ( f. ) 4 Lany. 

i me laifſe tout faire, cd. il me laifſe tra-{ On appelle Lamaneurs des Pilotes qui rc- | Lampe d'Egliſe, 4 Church-Lamp, ſuch as 

vailler tout ſ-ul, be leaves me to do: all, be] - fident dans (des Ports, dont les E't:Ees ne | they w/e in Roman Churches. 

leaves the whoie burden.of the Wor k nr 4 . at pas. ſaines & ,nettes; & quiz. moyen- | Cette Lampe va Seteindre, fi on n'y met 

hands. Je vous laifſe 2 penſer & ccla.eft{ nant leur Salare, yont prendreduin de con- | de Vhuile, chat Lamp will preſently go out, 

juite,. I you to think whether chat *; .- duire les Yaiſſeaux qui veulent venir mouil- | 2f you don't reſcue 38 with ol. | 

ng. | | ler dans. ces Parages dangereux, pour f1- La Lampe de. terre dont Epictete $'etoit 

Laiffer ſon Bien a abandon, to leave hu lager les Pilotes qui ne conoiffent pas ces | {ervi couta trois mille Dragmes a celui qui 

Eftate at random. Liffer (es Afﬀaircs im-| -» Gilemens, & leur epargner la peine de jet- | Facheta, ebe rage * Epiferus coſt 
5. 


parfaites » to leave bu Things «mperfeR., ter le plomb.' . | | |. that bought it mo three thou- 
Laifſons ces Soins A nos Dcſcendans, Yee us| Lambcau, (m.) a rag, or ſhred, little piece Drachmes. 
leave thoſe Cares to owr Poſter:ty. | of Stuff thar bangs awd « rcady to fall from | Fail a culde lampe, made like the bottom of 
Laifſons 1a ce Diſcours, let us leave ( or | the le; a labtl, in Heraldry; the ragged a Lamp. 
break ) off that Duſcourſe. } Coat of a Deer. {LampCe, Mot burleſque pour dire un grand 
Laifſ-r quecun dans le beſoin , to leave one Son Habit Sen va en lambeaux , bis Sus: Verre tout plein de Vin, 4 brimmer, a full 
in the lurch. — © hargs all in rags, or goes all to tapters, brummer of Wine. 
Laifſer fa Femme & ſes Enfans, #0 [eave'] Or thus, + Mettre une Choſe par lam- As, boire des lampecs, to drink full brim- 
( or to forſake ) bis Wife and Children. _ | -beaux, #0 pur @ Thing all 3n preces. mers of Wine. 
8 wy laifle —_— nepafex— ry A aonet { - ) —_ de Blaſon, Label, «| tL — - vobe de grands coups, eo drink 
meat roOns 4 Ft. rm : Td, £0 ari ſ15R_Y. 
ng faire, let go Mg + leave the _ elt pour le moins auſſi uſt qu- Now __ _ tout le Jour, we drank 
buſineſs to me. I me laifle faire tout ce mbeau. an ths Day. 
_ veux, he lets medowhar Thft., . {Lambourde, ( f.) Terme de Charpentier, a | Lampon, ( m.) a hatbook; a drum 
Laifſez le entrer, let him come in. Laifſez| Surmmer-tree, full of martiſes fir the end 'f| S'mg. "os 
le ſortir, /et b:m go out- Y Joyfls to by in. Autretois on retrouffoit ſon Chapeau avec | 
Pourquoi Vavez vous laifle faire > why did | Lambrequin, ( m. ) the point of « Label, in| dcs Lampons, cd. des, Crochets d'or, Yar- 
you ſuffer him to do ſo ? why did you ter bim | Heraldry. | gent, ou de cuivre, formerly they turned up 
do ut  { Lambrequin etoit comme un Habillement| #therr Hars with golden, ſulver , or brajs 
Se laifſer batre,  _ ſuffer bimſelf to be} de TUec dont les anciens Chevaliers 'cou- Hook. 
beaten, A 468 | vroient leurs Caſques. A preſent ce oe. Chanter des Lampons, to fing drunken 
- 11 ( Haifa porter le Venin dans le Carur, | qu'un Ornement autour de I'Ecu des} Sony. 
| be ſuffered the Venom. ro come wo bis | Armes, Lamproie, ( 7. ) forte de Poiſſon, a Lam- 
Heart. 1 Lambris, ( m.) Terme de Menuifier. As, 


cy. 
Or 'chus. As, ne voulez vous 'pas que | un Lambris de Menuiſerie, 4. Waſco ; + Lamproie ne vit que deux ans, the Lem- 
cela ſoit ? laifſez le, won't you have 3tſo? | alſo a Cielt "564 laves but two years. 
n Pate de Lamproies, a Lampry | 


Lambeifly m.) Wai , or. W/ ; cor- 
italia pas d'y aller, I ſoa# go thither W 8©, 7 uinſcot asnſc 


ing. d Py. 
nevertheleſs. IIs ne laifſeot pas d'avoir leur | - Le Lambriſſage revient 2 tant, the Wain-| Lampron, ( m. ) Terme «de Fayancier, « 
Uſage, yet they are not without their Uſe. ſeotting comes to ſo much. Chinyſtal Vaſe ( or Lamp-caſe) wherein i; 
ſe laifſe ma Vie, afin que je la reprenne, | LambriflC, wainſcotred, wajnſcor. pur the ol and wich of a Church-Lamp ; an 
Folm 10. 17.) I lay down my Life, that} Une Chambre lambrifice,a Hainſcot Room. earth n lumnd of Lamp, ſold by Chandiers at 
© 


I may take ut again. Je veux qu'il ſoit lambrifle, I wall have it 


n Pes. 
Or thu. Se laifſer aller a queque Ten» | wainſcoteed. Lance, (f. ) alance, or ſpear; a Lance, wo 


tation, to yield to a Tem Lambriſfler, to wainſcor. Larceer, au Horſeman armed. with a lance ; 
Je me ſuis laifſ® dice, I was rold. Lambiifler unc -Sale baſle, ro wainſceor a| the Lance, or maſculine Line ; 4 working 
Lait, { mm. ) malk, Parlour. A | To-l for ſuch as make the Plaſter called Stucc?; 
Lait de Femme , Womans milk, Lait de |Lame, (Ff.) 4 blade; 4 thin plate of any me-| «the Staff thas. bears up the Colours, 
Vache, Cows meh, | tal; thereed (or ſtay) of a Weaver's Loom. Arme d'unc Lance, armed with a Lance. 
Lait de Brebis, de Chevre, ou d'Aneſle, |, As, lame d'epte, ou de coutcau,. the blade | Bien placer fa lance, to fix bis lance right. 
- Ems, Goats, or Aſſes malk, of a Sword, or Kjufe. Lame large, ou Bien manier ( tevir bien) fa lance, to :24- 
. Lait Virginal, Virgina! milk, . etroite, 4 broad, or narrow blade. 'L mage bis Lance well, Lever (a lance d: 
£ C'eft une Compotruon dC'Eſprit de Vin, ol! Une lame de pur or, (Ex. 28. 36. ) 4 plate bonne grace,to take up by Lance with a good 


I'on fait infuſer du corail,du borax, du ben- | of pure gold. Couvert de lame d'or, co- | grace. Abbailſer (a lance, to ler fall bs 

join, des Cour de giroflc, de la canelle,du | wered with s of gold. Metal mis ey | Lance. 

muſque, & de Iambre, propre a blanchir lame, plated metal. | Un Capitaine. de cent Lances, { parlant de 

” Eau, & a fc laver le Viſage. - Lame, ou Houle, ( en Termes :de Mer)| la Gendarmetie Frangoiſe d'autrefois ) 4 
Du petit lait, du lajt clair, Mhay. Pren- a Wave, or Surge of the Sea. we 1 | Captum of a hundred Lances. 

dre du petit lait tous les matins pour fe ra- | Lamentable, lamentable, dolefull , moanfull, | Le Fici tombe 4: Lance cn Quenouille, ebe 

fraichir les Entrailles, 7s drank Whey ever) | prerfull, Eſtate fails from the Lance to the D1ſt2?}, 

. anorrumg #0 cool by Entrals. Une Confuſion lamerftable , « larmentable} from the Man to the Homan. 

{ Frere de lait, celui-qui a etE nourri ce Confuſion. Or ebus. Main dc la lance, ou de Vepce, 


= 


v a  MA£©A_ — —— 6 4 — ——- - . ” 


IE L A LA LA 
1a Main droite du Cavalier, the right Hand drooping , pining , in a languiſhing ( pining. —_— (f.) faintneſi, or weakneſ5, want 
on horſeback, drooping) conditzon. ft tu. h ; ſickneſ5,diſeaſe,or want of health. 


Cheval qui a le coup de Lance. Cela fe dit 
d'nn Cheval, qui a une Marque au Cou, ou 
pres de IEpaule, comme fi IEncolure ou 
I'Epaule avoit etE percee d'un coup de 
Lance. | : 

Lance, burled, darted, or flung with violence ; 
ſtarted, as a Hare 3 rowſed, or thruſt up, 6 
« Deer. : ; 

Lancer, to hurle, dart, or fling with violence ; 
eo ſtart ; to rowſe, Þ 
Lancer un Dard, fo fling a Dart. A midi 
le Soleil lance ſes Rayons avec plus de vio- 
lence, at Noon day the Sun darts its Beams 
more ſtroxgly. Dieu lance le Tonnerre , 
God darts bu Thunder. 

Lancer un Lievre, le faire partir du pite, 
to ſtart a Hare. Lanier un Cert, le taire 
partir de la Repoſce, to rowſe a Devr. 

Or thus. As, lance IEclair, & les diflipe, 
( Pf, 44 6.) caſt forth thy Lightning, and 
ſcatter them. 

Ils langoient des fleches en VAir avec une 
extreme roidenr, they fhot up arrows with 
great ftrengeh. | 

Se- lancer fur quccun, to fling at one to 
rw. fiercely upon him. 

Le Lion ſe lanca ſur lui, & le mit en 
pieces, the Lion flew upon hum, and tore him 
172 pLeces. 

Lancette, ( f. ) lancer. 
Les Chirurgiens ſe (fervent de la Lancette 
pour ſaigner , Surgeons uſe the Lancet to 
draw b 
Donner un coup de lancette, to give 4 prick 
with the lancer. 

Lande, ( f. ) Terre ſablonneuſe & ſterile , 

. 
ſandy Ground. 

Landgrave, (m.) Landgrave,a German Count. 

As, le Landgrave de Heſſe, the Landgrave 

of Haſſia, in Germany. 

Landi, ( mm.) 4 great Fair kept m. a Field 

near to S. Denu, from the ſecond Wedneſ- 

day of June until Midſummer Eve. 

oF On appelle auſli Landi ce qu'on payoit 

autrefois au Recteur de Univerſite de 

Paris 3 & ce qui fe donnoit pour le Landi 

ſe mettoit dans une Bourſe commune, pour 

fournir aux Frais du Recteur qui alloit a 

S. Denis au tems de la Foire en Ceremonie, 

accompagre d'un grand Nombre d Eco- 

liers. Mais VArrct de Reglement de 1608. 

a aboli ce Droit de Landi. 

tLandier, ( m.) forte de grand Chenet, 4 

great Andiron. 

This Word us grown a little obſolete in that 

Senſe, except mm this Proverbial Saying. 

Il eſt froid comme un Landier, he 2:5 as cold 

as an Andiron. 

Landit. See Landi, 4s 3t #5 now fpels and 

pronounced. 

Laneret , ( m. } le male du Lanier, the he- 

Lanner, a Bird of Prey. 

Langage, ( m. ) from Langue, Language, 

Tongue, or Speech ;, language, or way of ex- 

preſſing ones ſelf. 

Fadmire ce Language, I admire that Lan- 

guage. Le Langage des Gots, 4he Goths 

Language, or Speech. Avoir un m@me 

Langage, to uſe the ſame Speech, 

Entendez vous bien mon Langage? do 

you apprehend what I ſay ? "Ne tenez plus 


after. 

Le Langage des Dieux, cd. la Poefie, the 
Language of the Godz. Le Langage des 
Yeux, cd. la maniere dont les Yeux expli- 
quent les penſfes du Carur, tbe Language 
of the Eyes. 

Langayer 4 Langueyer- 

Lo See Langueyeur. 

Lange, ( m.) lange de toile, Bed a Bed for 4 
ſucking Child. 

Lange d'Etoffe, ou de Drap, 4 Blanket, a 
Stuff (or Cloth) Blanket for a ſucking 
Child. 

Lang&, ( m.) Melon de Lange, petite Ville 
en Touraine, 4 Melion of Lange. 
Langoureuſement, d'une maniere langoureuſe, 
languiſhingly, droopmngly. 

Vivre langoureuſement, to pinc away. 
Langoureux, (from Langueuc )) langurſhing, 


ce Langage , forbear that Language here-| 


Il eſt tout langoureux, he pines away. 
Mener une Vie langoureute, to live 4 lan- 
guſhing Life, to pine away. 

Langouſte, ( f. ) a kind of Lobſter. . 
7 La Langouſte, eſt un Poiffon couvert 
de teft mou, qui a devant les yeux deux 
grandes Cornes garnies daiguMons, avec 
deux autres Cornes au deflus plus delices & 
plus courtes. Elle a le Dos rude & plein 
d'aiguillons, avec cinq piez de chaque cote, 
& la _ comme les Ecrevices. C'eſt 
un Poiflon qui n'a point de Sang, & qui fe 
depouille de ſa Couverture, comme le Ser- 
pent de fa Peau, 

tLanguard, ( m. ) a pratling Man, one whoſe 
Tongue never lies till. 

fLanguarde, ( f.) a pratling Woman , or 4 
tattling Huſwife. 

Langue, (f.) che Tongue, or Inſtrument of 

ech; Tongue, Speech, or e3 4 
Nation, amongſt the Knights of z 4 
Point of Land that ſhoots forth into the Sea ; 
the crack, of glaſs, when cut by the Glazier ; 
a leaf of the flower called the bulbous In15. 
La Langue ſert a former la Voix, che Tongue 
ſerves to frame the Voice. © 
La Langue eſt un petit Membre, mais qui 
ſe vante de grandes Choſes;z c'eft un Feu 
indontable, un Monde d'Iniquite, the Tongue 
is alittle Member, but ſuch as boaſteth great 
Things ; 'tis a Fire that cannot be tamed, a 
World of Iniquity. 

I _ ible CR bh "tis 
"0 is Tongue Tunnang. 
Tier la L__ to aw ( or lull) out his 
Tongue. Il a la Langue bien pendue, hz 
Tongue 15 well hung. 

Elle a une mechante Langue, or c'eſt une 
mechante Langue, cd. c'elt une perſonne 
qui _ & = A gens, 8 bas got 
an ul! Tongue, as 4 ſcurvy Tong 

Une Lake de beuf, ou de porc, 4 Neats, 
or a Hegs Tongue. 

Un Cheval qui retire ( ou rengorge )) a 
Langue, cd. qui la fait rentrer dans le Go- 
fier, a Horſe that draws in by Tongue. 

Les Aides de la Langue. ' Ceſt ainſi qu'on 
appelle ce Glapifſement agreable, ou ce 
Son que forme le Cavalier, en faiſant cho- 
quer ſa Langue contre le Palais, quand il 
yeut animer un Cheval, le ſoutenir, & le 
faire bien manier. 


1 


La Langue Grecque & Latine, la Fran- 
oiſe & VAngloiſe, the Greek, and Latine, 
the French and Engliſh Tongues. C'elit la 
Langue du Pals, 'r% the Language ( or 
Speech) of the Country. 
La Langue d'Eſpagne, the Spaniſh Nation. 
Or thus. As, preadre langue, cd. $senquerir, 
#0 inquire, to learn News, to get intelligence. 
Avoir la langue grafle, eo ſpeak thick, 
f Avoir bien de la langue, cd. Ctre grand 
Cauſeur, ou grande Cauſeuſe, to be ealkartive, 
or a great Babler. 
Il vous verroit tirer la Langue d'un pie, 
quil ne feroit rien pour vous, cd. il vous 
verroit dans une extreme Neceflite, qu'il 
ne vous afliſteroit pas, you might be put 
ro the greateſt ſtraits, and never find any 
relief by him. 
Langueier > See {_—_ 
Langueieur Langueyeur. 
Languette, (f.) the lictle pipe ( or tongue ) 
of forme muſical Inſtruments. 
Parmi les Potiers d'Etaim on appelle Lan- 
te un morceau d'Etaim gros comme le 
it qui cft au milicu du Couvergle des 
Pots, des Pintes, &c. qui ett enchafle a 
Vanſe , & ur lequel on met le doit pour 
lever le Couvercle. 
Languette eſt aufſi un Terme de Menuifier. 
C'eſt un morceau de bois, qui entre tout le 
long de la Renure. 
Languette de Balon eft un petit morceau de 
bois rond, perce des deux cotez, auquel on 
attache la Veflie, & par lequcl on ſqufle le 
balon. | 
Languette de balance ne fe dit qu'en Pro- 
vince, & c'eſt ce que les Balanciers de Pa- 
ris, & la plupart des honnctes gens, appel- 
lent Aiguilte de Balance, ou de Trebuchet. 


See Aiguille. . 


4 diſcern whether it 5 ſound or no. 


Or tous. As, avec langueur, weakly. 
Mourir de langueur, trainer fa Vie en lan- 
gueur, to pine away. 
Les douces langueurs del'Amour, che ſweet 
langui, s of Love. 
Elle a bien du merite, puis qu'elle a cauſe 
de la langueur a un homme fi froid, ſhe 
muſt be a perſon of great worth, ſince ſhe has 
cauſed 4 perſon of ſo much indifferency in 
love to languiſh. 
Langueyer, ( from Langue.) Az, langueyer un 
Cochon, cd. voir par fa Langue s$'l eſt ladre 
ou non, to ſearch a Hogs Tongue, thereby to 


lvoe in miſery ; to languiſh, for love. 
Je languis de foibleſſs Tit, with weak- 
ne 


Ne me faites pas languir, don't make me live) 
1m miſery. Languir dans la miſere, to lan- 
gunſh ( or to live ) in miſery. 

hilis, permettez moi de languir 2 vos piez, 
give me leave, Phils, to languiſh at your 
Feee. Elle ne laiſfa pas long tems languir 
Abbe, ſhe did not let the Abboe languſh 
| long for her, 
t Languir, pour dire s'ennuyer, to be weary. 
fLanguifſamment, tenguiſhing), famtly. Say 
d'une maniere languiſfante. 

Languiflant , languiſhing, faint, weak, or 

—"—% languiſhing, or amorous 3 weak, poor, 


Mener une Vie languiſſante, co lead 2 lan- 


guſhing Life. Un Secours languifſant, cd.\ 


un Secours foible, a weak Succour. 
Des Yeux languiſſans, /anguiſhing ( or ame- 
row } Eyes. | 

Uno Style froid & languiſſant, a weak ( 
a rely Seyle. 


languiſh with imperfe health. 
Lanier, (m. ) Oiſcau de Fauconnerie, « 


Lanier eſt la Femelle, & Laneret le MAle. 
Laniere, (*f.) Lunes, 4 Hawks Lunes; a whip 
for a Childs Tip ; a leathern border ewo 
inches, broad wherewith the cloſe. Bodies of 
Servants and C women are bound. 
Lanquerre, ( f.)) Ts a new Invention, to bear 
up 4 Man on the Water, 
fLanſpegade. See Anſpegade, which x the 
rigbe Word. 
Laniquenet, (m9. ) a German Foot Souldier ; 
alſo a Game at Cards, much uſe1 amongſt the 
common ſort of people. 
Lanterne, (Ff.) a Lantern, or Lanthorn; a 
little Dome, or Cupola. 
Porter une Lanterne, to carry 4 Lantern. 
Etre eclair& par une Lanterne, to be lighted 
by a Lantern. 
Lanterne ſourde, forte de petite Lanterne 
qu'on porte la Nuit, 4 dark Lanthorn. 
tLanterner, #0 dally, or play the fool with. 
Ne me lanternez pas, don't play the fool 
with me, 
How thu Word ſhould come to be uſed in thu 
Senſe 1 cannot gueſs, unleſs 1t comes from the 
uſual waiting for a Lantern, 
be ready atthand. 
tLanternier, ( m. ) an endleſs Man, one that 
ſhifts off a thing perpetually. 
At Pars they call Lanternier, che Man 
who puts up the Lights in the Street Lant- 


But Lanternier, in the Senſe of a Lantern- 
maker, s not a Word in uſe. For Lanterns 
being made either by Tin-men, or Glazzers, 
a Lantern-maker muſt be called Taillandier, 
or Vitrier. 
tLantiponage, ( m2.) tracas ridicule, a dca/ ado. 
tLantiponer, cd. ennuyer par un procede 1i- 
dicule, 70 keep a deal ado. 
Lanturlu. Thx Word s uſed, 
ſeornfull reſentment of what # ſaid to us. 
Laper, co lap, or lick up. 
Les Chiens, les Loups, les Renards, & autres 
| pareils Animaux boivent en lapant, cd. en 
prenant eau avec la Lingue, ebe Dogs, 


or 
Or thus. Avoir une Sante languiſſante, N 


when it ſhould | 


to expreſs our] 


KKk Wolves, 


——— — 


i 
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' Folves, and Foxes, and the like Creatures lap 
the water that 15.lickit up with therr Tongues. 
PRO See Lapreau. 
apidaire, ( m. ) Lapidary, one that deals in 
; precious ſtones. 
n riche Lapidaire, « rich Lapidary. 
_—_ f. ) a ftoning. 


I1 fut lapide par le menu Peuple, be 4s 
ſtoned by the Rabble. 

Lapider, to ftone. 

As, lapider qu@cun, to ſtone one. 
Or chus. 11 les fit lapider, be cauſed them 
to be ſtoned. F 

Lapidific, turned :nto 4 flone. 

Ledge, Terme de Chymie', qui fignific 
reduire les Metaux en pierre par le moyen 
de leur Calcination, #0 turn into 4 ſtone. 

Lapin, ( m.) 4 Rabbet, a buck-Rabber. 

papnh, (F. ) femnelle de Lapin, 4 Rabber, or 
a 


Lapis,(m.)ſorte de Pierre precicuſe, laps laxwli. 
Lapreau, ( m. ) 4 young Rabber. 
Avoir un Plat de bons Lapreaux, eo have a 
| fy of Rabbets. 
qs, ( m. ) a ſnare, or net ; 4 running Kor. 
Il eſt tombe dans mes laqs, be is fallen 11to 
my Snare. 
Laquais, ( m. )-4 Lackey, or Foot- boy, 
Un Laquais bien fait, 4 genteel Lackey. 
Laque, (f- ) forte de Gomme, Lacca, an 
Armenian Gum uſed in the dying of Crim- 
ſons, and afterwards ('grown artificial ) im- 
ployed by Painters. 
Laquelle { rhe fem. of Lequel ) that, which, 
&ho., See Lequel. , 
Larcin, (m.) Thefs, Robbery. 
As, faire un Larcin, eo commit a Theft. E- 
tre addonne ( ou porte ) au Larcin, to be 57 
clined to Theft. | 
be convifted of 


Etre convainca de Larcin, to 


Lever le Lard,le tirer du Saloir, & le pendre 
pour le faire ſecher, to up the Bacon. 
Etre gras 2 lard, cd. @tre tort-gras, #0 be as 
Fat as Bacon. 

A la fin on ſaura qui a mange le Lard, Pro- 
verbe trivial qui veut dire, qu'a la fin le 
Voleur fera decouvert, tbe Thief will be 
found out at laft. 

LardE, larded ; Ruck, 

As, un Poulet lard&, a Pullet larded. 

tf Lards de cloux de girofle, fuck with 

Cloves. 

Larde de fleches, fuck with Arrows. 

Or thus. f Aquoiſervent tous ces Rubans, 
_ dont vous voila lard& ? What do you mean by 

all thoſe Ribbons that hang about your Arſe ? 

Larder, to lard. 

As, larder un Chapon, to lard a Capon. 
Or thus, in a burlesh senſe. | Larder quecun 
de ſon Ep&e, to run one through @:th a Sword. 

Lardoire, ( f. ) a larding-pin. - 

Lardon,{m.)z ſmall ſlice of bacon, to lard with. 
Couper des lardons, to cut ſmall ſlices of ba- 
con to lard mth. 

} Lardon, Mot piquant, « nipping ( or cut- 
ting ) Jeſt, a Sarcaſm. 

Je lui ai donnE un petit Lardon en paſſant, 
I nipped bim by the by. 

On appelle aufſi Lardon cet Imprime, qui 
accompagne la Gazette Frangoiſe de Hol- 
lande ; dans lequel I Auteur fait ſes Reflexi- 
ons ſur FEtat preſent de I'Europe, & donne 
Pos _ + des «ng a * France.On 
appclle en Anglois, the polatich Paper. 

Large, broad, wide, large. Wy 
DuDrap large, broad ( or wide ) Cloth. 
os Folle large de 50 piez, a Ditch 50 foot 
wide. 

Une Caſaque large,a large (or 4 wide) Coat. 
Or thus, As, une Opinion e, cd. qui 
n'a rien de rigoureux, ni de genant en mati- 
ere de Morale, an eaſy Opimon, an Opinion 
that allow's one + xy deal of liberty. 
Large ( a maſe. Subſt.) As, mettre au large 
ou a Vaiſe, co eaſe, to imlarge, Þſ. 4. 1, 
P/. 119.32. Semettre au large, co get more 
room,er more liberty.Nous voici bien au large, 


q 


now we have room ( or liberty) enough. . 
Courir (ſe mettre) au large, cd. $eloigner 
de la Cote, to ſail from the Shore, to ſeek 
for Sea-room. 
Un Vent de Terre chaſfſa les Vaiſſeaux au 
large, « Wind that blew from the Shore 
drove the Ships into the main. 
Nous etions a 3 — args - ce Port, 
We flool# 3 leapues ore. 
Cheval wt, =, a Horſe that goes wide. 
On dit d'un Cheval, quil va large, lors 
qu'il gagne le Terrain,en seloignant du Cen- 
trede la Volte,& en tragant un grand Rond. 
Largement, fully, intirely ; largely, well, plen- 
rufuly; ſore, 1. Sam. 1. 10. 
Or chus. As Eph. 1.8. laquelle Grace il a 
fait largement abonder ſur nous en toute 
ſapience & intelligence, - wherein be hath 
abounded towards ws in all wiſdom and pru- 


dence. 

Largeſſe,(f. )Liberality,Gift Preſent,or Largeſs. 
Faire de grandes efſes au Pcuple, #0 
make great Largeſſes to ( to beſtow great 
Ta lifgcſe (2/68. 5. ) plonifu 

A e ( P/. 68. 9. . 
a7; ) breadth, wideneſs, or largeneſs. 
La largeur d'une Rue, d'une Maiſon, d'une 
Chambre, the breadth of « Street, Houſe, or 
Chamber. 
_ (Terme de Met. ) As, Vent largue, ou 
ent de Quartier, 4 Nyarter Wind. 
87 On appelle Vent largue tous les Airs de 
* Vent compris entre le Vent de Bouline & 
le demi Rumb qui approchele plus du Vent 


arti 64 
Par la Route ctant Oueſt, le Vent 
d'Efſt ſera le Vent arriere, & les Vents de 
Nord-nord-oueft & le Sud-ſud-oueft ſeront 
les Vents de Bouline. Ainkfi tous les autres 
Airs de Vent compris de part & d'autre 
depuis ces deux derniers Vents juſqu'a ceux 
da'Eft-Nord-Eft & d'Eft-Sud-Eit feront ceux 
u'on appellera Vent largue, ou Vent de 


. 


artier, 
Larguer (Terme de Mer) lacher de certains 
Cordages lors qu'ils ſont halez, to lee go. 
fLarigot, ( m. ) the bead of the Wind-pipe 3 4 
kind of Fluge, or Pipe. 
Boire 2 tire larigot, co drink brickly. 

Larme (F. ) a tear. 
Verſer { repandre) des Larmes, #0 ſhed 
Teari.Fondre en larmes, ſc baigner de larmes, 
to melt into Tears, to be bathed in Tears. 
Les Larmes lui tombent des yeux 2 grands 
| & axcndenct down from his 


Yes. 
Des Larmes de Joie, Tears that proceed from 


J9. . 

Des Larmes feintes, fe:gned Tgars. Des lar- 
mes de ſang, ears of bloud. 

Tirer des larmes d'un Rocher, to draw tears 
from @ Rock. 

Larmes de Cerf, Heres Tears. 

Donner des larmes au Malhenr d'un Ami, to 
bemoen ( or condole ) 4 Friend's Msyfortune. 
_ ( m.) the ore: Houſe ; = =—_ 
or Copeng ) of «a Wail, ſerving to ke 

the Rain; the Eyewvern, the Vain that = next 
to the Eye of a Horſe. 

Larrecin, See Larcin. 

Larron, ( m.) 4 Thf, « Stealer, one that ftea!s 
other Men's Goods. 
L Occafion fait le Larron,Opportunity makes 
a Thief. 
Les grands Larrons pendent les petits, che 
great Thieves bang the little ones. 
Quand les Larrons gentrebatent, les Lar- 
cins ſe decouvrent, when Thieves fall out, 
true Men come to thery own. 
Larrons d' hommes, ( 1. Tim. 1.10, ) Men 
ftealers. 
Or thus, Larronde plume, maniere de pe- 
tite peau mince & tortillce dans le tuyau 
dela plume, be pith of « Nh, rhe light 
Ruff that 5s within 17. 

Larronneau, ( mz. ) petit Larron, 4 little Thief, 


4 young Thief. 
nefſe, (f.) a Thief, « thieving ( or 
Ceeſt une franche Larronneſſe, ſhe is 8 very 
Thief. 
fLas, ( Adv.) alas. Say helas. 


Las, (« maſe. Subſt. ) See Laqs. 
Las, ( Aaj.) weary, tired. 


Laſche Liche. 
Laſche ( Laichc. 
Laſchement * Sec<I Lachement, 
Laſcher ( Lacher. 
LaſcheteE Lachete. 


Laſcif, /aſcivious, lecherons. 

As, un Homme laſcif, a laſciviows, ( or leche- 
rous } Man. Une Femme laſcive, a laſervi- 
ous ( or lecherous ) VV/oman. 

Poſture,ou Activon laſcive,a laſeiv:ous Poſtu= 
re, or Attion. 

Laſcivement, d'une maniere laſcive, /a/ciwi- 
oufly, lecheronſly, m a laſervious ( or lechcrous } 
manner. 

Laſcivets, ( f. ) laſciviouſneſs, lechery. 

Une LaſcivetE honteuſe, a ſhameful Laſci- 
viouſne/s, 

Laflant, ( from Laſſer) wears/om, tedious, tire- 

om, unpleaſant. * 

Il n'eſt rien de plus laſſant qu'un Dictionaire| 
qui n'a que la _ & les 08, there's nothing 
more tedious than 4 bare Diftonary, which 
1s all thin and bonds. 

Laſſe, the feminine of Las. 

Laſſer, (from Las, che Adj. ) to weary, to tire. 
ſe crain de vous lafſer, I fear I ſhall trre you. 

e vous lafſe, I cre you, 

$: lafſer, to be weary, 

Vous @tes fi belle, que je ne ſaurois me laſ- 

fer de vous admirer, you are ſo beautiful, that 

I can't be weary of admiring you. 

Un Homme d'honneur ne ſe lafſe jamaigde 

co an boneff Man 1s never wear) of 


Or _ As, mon Eſprit ne ſc lafſe jamais, 
my mand :5 infarigable. 

Il faut toujours prier, & ne ſe point lafler, 
( Luke. 18. 1.) men ought always to pray, and 
not to fangs. 

Lafſer, pour dire paſſer ur lacet, ou du ru- 
ban, &c. See Lacer. 


C. 
Laſſet 
Lafſcure [ See 


Lacet. 
Laceure. 


Laffitude, ( f. ) wearineſs, faintneſs, laſſitude. | 


La Laffitude :ffoiblit le Corps, Wearmneſs 
weakens the Body. 
Jai une grande Laflitude, I have 4 great 
Famtneſs upon me. 
Or chus. Jeſens des Laflitudes par tout lc 
Corps, ce qui eft un mauvais figne, I frd a 
hind of Laſſitude all my Body over, which i; 
Ommnous. 

Lafſure. See Laceure. 

Laſte, (Ff.) Terme proprement Hollandois, 4 
Laft, or two Tunz. 

Late, (f.) a Lath. 

Late, lathed. 

Later, to lath. 
At, later une Couverture de Maiſon, to lat 
the Top of a Houſe. 

Lateral, qui regarde le cote. 
Az, les Parties laterales d'un Chapiteau dc 
Colomne, the Sides of a Chapter of a P:llar. 

Latin, Latine. 
As, un Mot Latin, 4 Latine Word, La Lan- 
gue Latine, tbe Latime Tongue. 
Une Expreſſion Latine, 4 Latine Expreſſion. 
Latin, ( « maſe. Subſt. ) Latine, the Latine 
Te 


As, entendre le Latin,go underſtand Latine. 
Parler Latin coulamment, to ſpeak Latine 
fluently. 

t Le Pais Latin, cd V'Univerfite, be Uni- 
verſity. Il eſt au Pais Latin, be 15 in che 
Umnverſity. 

t Les Rois du Pais Latin ont pour Sceptre 
une Ferule, a Feruls 15 the Scepter of a $:h201- 
Monarch 


f Ceft du Latin qui paſſe votre Game, cd. 
vous n'entendez pas cela, that 1s 4 Thing 
out of your reach. Je n'enten pas le Latin, 
pour dire je n'enten pas ce que yous dites, 
I don't underſtand what you mean. 

fH y a perdu tout ſon Latin, cd. il nen a 
ſeu venir a bout, b: was gravelicd thzre, be 


| 
As, las de marcher, weary of walking. "Fs 
dattendre, weary of waiting, 


Fen (vis tout a fait las, I am gurte weary on't. 
Elle en eſt lafle, ſbe 35 weary on't. 


could make nothirg on. 
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+Latineur , (2. ) cip 


+Latiniſer, parier Pre 


Larinit6, (F.) le Style 


Latis, Cf. ) Terme 


Latrie, ( f.) 


Lavement, ( 
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V oiic Latine, a ſmack $21. 


/ . % a. Ka " "008 % | 
Colt vne Voile 2 orciile Ge Lievre, ou 2 


ticr; point, tort cn uſage tar la Mediters | 


rance. ; 
ece de Pecdant, qui ne 
. LA - 
fait que du Latin, 4 Pedantick, Lati 
161} 

nit, IS OT 

lin Latineur eſt ridicule auprcs Ges Dames, 
there's nothing more ridiculous than a pe- 


dmtich Latiniſt amongſt Ladzes. 


ſpeak ever Latin, to come out always with 
bis Latin. ; H 
Ct un Pedant incommode qui ne fait 


que Latiniſer, be is 4 troubleſom Pedant with 
bis Latim- . 


+Latiniſme, ( m.) Expreſſion Latine , La- 


timſm? a Latin? Expreſſion. 
dont une Perſonne 


sexprime en Latin, Latine, or Late 


Style. 
de Couvreur, 4 covermg 


of Laths. 


Latitude, ( f. ) Terme de Geographic, L4 


titude. 
5, il y a deux Catitudes, Ia Septentrionale 
& la Meridionale , ebere are two Latitudes, 
the Northern and Southern. 
Terme de Theologie. As, Cul- 
te de Latrie, the Service (or Worſhip )) due 
wnto God. 


+Latrines, (F.) Licux, ou Priv6, 4 Privy, 


Jakes, or Houſe of Office. 


Latte Late, WP 
Lait© See <\ Latc. 
Latter Later. 


Lavande, ( f. ) forte d'Herbe odoriferante,qui 


ſe met parmi le Linge dans les Coffres, Le- 


wonder. 
La Lavande ſent afſez bon , the Lavender 
has a pretty ſmell. 


Lavandicr, (m. ) Officier du Roi qui a ſoin 


de blanichir le Linge, «nz Officer ehaz vakes 
care to ſec the King's Linnen waſhed. 


Lavandiere, ( f.) a Woman that helps to 


waſh at a great Waſhing , 4 Chare-Wo- 
man. | 
Thy 15 the modern Uſe of Lavandjere, which 
heretofore fixnify'd any Waſher-woman. 


' Formerly they uſed alſo to call Lavandiere, 


the Bird called a Wag-tail, now better known 
by the Name of Bergeconnette, or Hoche- 


queue, 


Laudes, / m. ) Terme d'Uſage dans TEgliſe 


Romaine, Laudes. 
'Ti that part of the Morning Prayers, where- 


iN Thanks are retarned to God for hy Care of 


us in the feregoing Night. 


Lave, waſned. 


As, le Verre eſt lavC, che Glaſi :5 raſhed. 
Une Barbe bien lavee eft 2 moitiC faite, 
he is half trummeA4 whoſe Beard # well 


FL ed. 


tLave-main, (m. ) a ſtanding Ewer, with a 


Cech to it, to waſh bis hands out on'e. 

m. ) waſhing ; a Chſter, or Gl- 
ſter. . 
Le Lavement des mains (or rather des doits) 
du Pretre, the waſhing of the Pricggs 
band;. 


Faire , donner, prendre un Lavement, #0 


make, give, or take 4 Gliſter. | 
Le Lavement des Piez, ( Terme d'Imager 


a Print repreſenting our Sauour waſhing the | 


Apeſiles feet. 


Laver, to waſh. 


Laver ſes mains, #0 waſh bis hands. La- 
vors, layvons les mains, let us waſh, let 
us waſh our hands. .F. 

Laver une Barbe, to waſh ( or lather) a 
beard. Laver du Linge fale, to waſb foul 
Linnen. Laver un Verre, to waſh (or 
rinſe ) a Glaſs. 

Laver un Defſein, (Terme de Peinture ) zo 
waſh 2 Deſign. 

Or thus, im @4 burlesk ſenſe. t Laver la 
Tete 2 qudcun, cd.le quereler, le reprimen- 
der, to check ( or rebuke ) one. 

Se laver , to waſh himſelf, ro purge him- 
elf. 

; le Corps, les Mains, ou le Viſage, 
to waſh hu Body, Hands, or Face. 


{que toujours Latin, * | 


| 


| 


| 


4 


LavGir,*(m.) a Waſh-houſe; a kind of 


Laureole, (Ff. ) fpurge laurel, little laurel. 
Laurier, (m. ) laurier mal 


Laviire. 
Laxatif, qui lache le Ventre, /axative, or 


Lay 
Laye 
Layette, ( f') a Box. 


Layettier, ( m.) 4 Box-maker. 


Le, the ; bim, 3t. 


L E 


L E: 


Se laver du Crime dont on c{t accuſe, mon- 
trer qu'on en ett innocent, #0 punge 
from the Crime that”s laid to ones charge. 


Laveton, (m.) petite Laine dont on fe fert 


pour faire des Matelas & autres Choſes, rhe 
ſhort Wool wherewith they mthe Quilrts,CIc. 


| Lavette, ( f.) Terme de Laveuſe d'Ecuelles, 


a clean Clout to wipe the Pewter withal af= 
ter ut 15 ſcowred. 


Lavenr, ( m. ) As,"Laveur de Toiſons, he 


that waſhes the Fleece when the Sheep are 
ſheared. 


Laveure, ( f.) VEau qui a fervi a laver les 


Ecuelles, Diſþ-Water. 

Laveure de Gantier, 4 Glovers Waſh. "Tx 
4 Compoſition of Water, Oyl, and Engs bea- 
ten together, wherein be prepares the Shins 
to be made mmto Gloves. 4 ® 
Laveure d'Orfevre, che Waſhing of Gold- 
ſmiths Sweeps; the Stuff which they find 
bath = _ — => a Melting, and 
among ſt the Duſt of their Shops after Swee 
ing. All which they put = 4 er = 
waſhing it, pick, that which ts goed out of 
it 


Laveuſe, (f-) Laveuſe d'Eguelles, 4 Peweer- 


Scowrer. 


Lavis, ( m. ) Terme de Peintute, Waſh, one 


Colour or more ſteeped in Water, to waſh a 
Defign with. = Pp 
Sink, 


I 
a great Diſh-Water Kettle; a Pool, John 
$S. S. . 
87 Autour de Paris on appelle Lavoir un 
Lieu couvert d'un Toit, & ſoutenu de Pi- 
liers, ot il y a de IEau, & olt on lave le 
Linge de Leflive. 
Un Lavoir de Cuifine, qu'on nomme au- 
trement Evier, eft proprement une grande 
Pierre carr&e & creuſce par un Magon, au 
bout de laquelle il y a une Gonlote. Ce 
Lavoir'ſert a ccurer & laver la Vaiſſelle, & 
a faire couler les Eaux d'une Maiſon dans 
le Ruifſeau de 1a Rue. 
Le Lavoir, que Jappelle en Anglois, 4 great 
Defh-Pater Kettle, ett une grande Chau- 
diere ſur dez piez, olt il y a un petit Rond 
pour mettre du Charbon , afin d'echaufer 
I'Eau dont on doit laver la Vaiſffelle. 
fl y a encore une autre Choſe que Von ap- 
pelle Lavoir. Ceft une ſorte de Vaſe rond 
ou en forme de Tuyau, ol il y a une ou 
plufizurs Cannles, qu'on remplit plcin 4'Eau, 
& qu'on met dais qucques Sacrifties, & 
quequefois aux autres Lieux, pour y laver 
ſes mains. o 


the laurel-tree. 
Laurier femelle, che bay-Free. 

Le Laurier eſt un Arbre toujours verd, che 
Liuurel-tree is ever green. 

Une Couronne de Laurier, a Laurel-Crown. 
Ses Exploits Tont couvert de lauriers, bs 
Exploits bave crowned h1m wh laurel. 
Laurier, ou feuilles de Laurier, lanre! ( or 
bay ) leaves. þ 

Un Plat de Langues garni de laurier, 4 
Dijh of Neat-tongues ſet out with bay 
leaves. . 

Sce Laveure. 


opening 
n Remede laxatif, 2 /axative Medicine. 
Une Tifanne laxative , 4 Diet-drmk that's 


wpenmg. 
Lai. 


See Lake. 


Une grande, ou une petite Layette, a great, 
or a little Box. 


"EL U 


In the firſt Senſe it called an Article,. and 
in the laſt a Pronoun. But the eruth 1s, m 
the firſt Senſe tis but a Pronoun uſed as an Ar- 


himſelf | 


that le comes curtailed from the Latine Illes | ' 


ond la (its femine Gender ) from I!la. So 
that le is the Article that atterds Nouns of 
the maſculine Gender, in the Singular Nun.= 
ber, and la thoſe of the femmine. Both 
which make les in the Plural Number. 

As, le Roi the King, la Reive the Queen, 1es| 
Rois the Kings, les Reines the Queens, 

In tbe ſecond Senſe, 'tis ſuch 2 Pronoun as 
# uſed with aVerb, and ever placed before it, 
except in the Imperative Moed. 

As, je le voi, 1ſee hm, Iſee it. Jele ver- 
rai, I ſhall ſee him, or I ſhall ſee u:. 

[ Remarquez que him (e dit des Perſonnes, 
& ze des Choſes. ] | 

Or thus, As, le voici, here he 1s, or here 
3t 15. 

Je le veux bien, I will. . 


lrable to an Elifion, before a K{crd that be- 
gins wgh a Vowel. For then the e is turned 
anto an Apoſtroph, and the 1 ts incorporated 
with the following Word. So you muſt jay 
FElprit, xt le Eſprit ; Je Vadmire, not je 
le admire. 
Except before the Word onzitme , for then 
we ſay le onziEme, not Ionzicme. 

LE, ( m) largeur dEtoffe, ou de Toile, 
—_—_ » the breadth of any Cloth, or 


As, voila le 16 de cette Toile, there's the 
breadth of this Cloth. | 
Ces Draps ſont de trois lez , theſe Sheets 
bave three breadths. 

Leau, Cri de Laitiere, the Cry of Milk-Women 
in the Streets of Paris. 

Lech, licked, licks up. 
Un Tableau leche, c4. travaill avec ſoin & 
avec peine, 4 Pure well licke wp. 

Lechefrite, (f. ) a dripping Pan. 
La Graifſe du Roti tombe dans la Leche- 
frite, che Drippings fall into the dripping 
Pan. . 


Lecher, to lick, to lick up. 
As, 'Ourſe leche fes petits, the ſhe Bear licks 
ones 


"--qui enſcigne la Philoſophie, ou la Theo= 


ticle, or ( uf you will) as a Particie gong 
before Nouns. And mdeed 'r1s likety enough, 


ber youn . 
Se Gehe les doits, #0 lick by fingers. 
Legon, (F.) Leſſow, 4a Thing given to learn; 
4 Reading, or Letture ; Leſjon, or Inſtruftion, 
a Leſſon, or Chapter of the Bible appointed to 
be read at Prayers. | 
Donner a ſes Diſciples une L-con 2 appren- 
dre, to give hs Scholars a Leſſen to learn. 
Apprendre ( ou etudier |) fa Legon, zo 
learn ( or ſtudy )) hu Leſſon. Savoir ſa Le- 
Fon par cur, #9 know his Leſſon by heart, 
» or without book. 
Faire Legon, to read, or explain a Subject 
* in band E his Scholars. = , 
Celt une excellente Legon pour apprendre 
' Ia Patience, ths ;s an excellent Leſſon ts 
learn Patience by, 
Lire la premfere Legon, dans VEgliſe, zo 
read the firſt Leſſon, mn the Church. : 
Or thus, in aburlesk Senſe. t On lui a bien 
fait legon, cd. on I'a reprimende, he bas 
had a lefure, he was ſufficiently rebuked. 
Lecteur, ( mn. ) 4 Reader. | 
As, la Preface au Lecteur, the Preface to 


the Reader. 
Lecteur d'une Egliſe , the Reader of a 
Church. ; 


Lecteur Ecclefiaſtique, celui qui lit au Roi 
des Livres de PietCE, he that reads Books of 
Devotion to the King. 

Lecteur d'un Couvent, cd. le Religieux 


logie, 4 Reader of Phuloſophy, or Divinity, in 
# Monaftery. 
t Je ne ſuis pas grand Lecteur, I am no 


great 1 
Lecture, ( |. ) Reading. 
As, aimer la Lecture, ep love Reading. | 
Sappliquer 2 la Lecture, ro give bs mind 
to Reading. 
Legal, qui eft en la Loi, :righle by Law, ju- 
ft: Law. 
Legat, (m.) Ambaſſadeur de Pape, ehe Pope”; 
Legate, or Embaſſadour. « 
Il y. a trois furtes de Legats, un Legat 2 
latere, un Le&:4t delatere, & un Legat ne, 
there are three ſorts of Legates, viq. a Le- 
gate A latere, 4 Legare de latere, and a Le- 


gate by birth. 
k 2 


Now le #5 one of thoſe Particles which . are | * 


| 


=P 


f Legat, 


Cn_—_——  — 


'LE 


LE 


Le, aire, (m. 


Legende, 


+ Legat, Legacy. Say Donation, or Legs. | 
6&5 f. ) celui ou celle a qui on | 


a leguG, Legaz4r), 0r Legatory, the Party th | 


whom a Legacy 15 given, or madc. 

I. ſt Legataire univerſe! de defunt fon 
Frece, he # the ſole Legatary of bis Bro- 
ther deceaſed. p 

Tout cela appartient A la Legataire, all 


that belongs to the Legatory. 


Legation, ( from L:gat ) Charge, on Fon- 


Ction de Legat, Legarion, Legareſſnp- 
( f. ) Livre contenant la Vie des 


Saints, Legend, a Book of the Lives of 


Samts. 
Legende dorCe, the golden Legend. 


Legende, Terme de Monoie, the Words that 
are about the edge of a piece of Com. 


Leger, light, of ſmall weight ; light, not of 


a full weight 3 light, or eaſy ; Re 3 - * 


Lycurgue etoit le Leyillateur des Lacede- 
moniens, Lycurgus made Laws for the La- 
cedemonians. 


| Legitimation, ( #. ) Lepitimation. 


Lettres de Legitimation, Letters of Legi- 
7 er, Which pas a Baſtard capable 
of Succeſſion, and of diſpoſing of his own as 
well as other Men. Peng 
Legitime, /awfull, _ 

As, un Mariage legitime, 4 lawful Match. 
La Femme lepgitime de quecun, ones law- 
full Wife. 

Des Enfans legitimes, lawful! Iſſue. 

Vous n'avez aucun legitime Sujet de pleu- 
rer, you have no lawfull Cauſe to weep. 
Legitime, ( 4 fem. Sub. ) Portion de Bien 
que la Loi reſerve aux Enfans, 4 Child's Por 
&10n, or Part. 

Avoir ſa Legitime, ( Termes de Palais) 
have his Portion. 


or lightlygarmed ; light, ſwift, 
Fell uncertain, light-manded. 

As, un Fardeau leger, 4 light Burden. 
Un Habit leger, « light Sure. Une Etoffe 
legere, 4 light Stuff. | 

Une Piſtole legere, a light Piſtol. Cette 
Piſtole d'Eſpagne eſt legere, this Spaniſh 
Piſtol is light, or 3 not of a full weight. 
Une Penitence legere, 4 light ( or cal ) 


Legitime, legstsmared. 

Legitimement, /awfull, juſt'y, 
As, cet Argent m'eſt legitimement deu, 
that Mony is lawfully due ro me. 

Legitimer, to legitimate. 
Il n'y a que le Roi qui pulfſe legitimer dans 
fon Royaume"es Enfans naturels, none but 
the King can legitimate Baſtards within by 


Penance. | | £4 
Une legere Satisfaction, 4 Satufaion. 
Une Faute legere, 4 ſmall Fault. | 

Cayalerie legere , Chevaux legers , light 


Horſe. | 
Un Cheval leger 2 la Courſe, 4 ſwift ( or 


a nimble ) Horſe. 


Un Eſprit leger, 4 fickſs Man, or Woman. 
11 eſt plus leger que le Vent, the Wind is 


p 4 (79 

thus, in 4 feurative Senſe. Ses Ar- 
mes ont p_ toutes ſes Pretenſigns ima- 
ginaires, bis Arms have legitimated all his 
imaginary Claims. 

Legs, ( m.) Terme de Palais, a Legacy, or 
4 Gift by Wall. 
As, faire des Legs, to make Legacies. 
Un Legs pieux, 4 pious Legacy. 

Legue, bed. 


not ſo fickle as he. Les E'prits des Grecs, 
dit Quinte Curce, ſont legers, & tournent 
2 tour Vent, the Grecians , ſays Quintus 


be b 
Leguer, x1 laifler par Teſtament, #0 bequeath, 
or leave by Will | 
Elle m'a Iegu& une Terre de mille Livres 


Lequel, m. Laquelle, F. z 


quenie, & phable, the Lentith 5 2a Thee { 
whoſe leaf u always green, the bar: ſomewha: ' 
red, viſcow, and pirable. l 
Il ſort du Lentiſque une Refine, qu'o1 2p | 
pelle ordinairement Maſtic, out of the 1 cy... | 
tish-Tres comes the Roſin, commonly ca/...,} | 
Maſtich. b 

Leonin, Leon:mne. 
Az, des Vers Leonins, certains Vers L ating 
qui ont une meme Confonance an milie:; 
qu'a la fin, Leonane Verſes. 

Leopard, ( m.) Leopard. 
Le Leopard eſt un Animal cruel &: fa- 
rouche , the Leopard 5 a wild and fierce 
Creature, * 

Lepre, ( f. ) -Leprofp. 
On appelle Lepre une forte de Gale en ma- | 
niere d'Ecailles, qui couvre tout le Corps, | 
avec une Demaygeaiſon confidefable , we 
call Leproſy a ſort of Scab in the nature of | 
Scales, with an itthins humour. | 
Une Lepre maligne & incurable, a malig. | 
nant and inctirable Leprojy. 

Leann aprons, _ with the Leproſs. 
epreux, ( 4 maſc. Subſt.) a Lepcr, a May 

troubled with the Lo d - 


' 


» which, mh. 
As, Ceſt le Coufin de fa Fille, lequel de- 
meure avec moi, 'tis his Daughter Conſin 
that lives with me." ; 
C'eſt la Fille de mon Frere, laquelle de- 
meure avec moi, 'ti my Brother”s Davughter 
who lives with me. 
But, where the foregoing Subſtantives don; 
differ in Gender, qui s commonly uſed 1, 
ſtead of lequel, or laquelle, as being of borh 
Genders, and a Word ſweeter to the ex. 

uel and laquelle- are alſo uſed in fach 
Caſes as this, 
Az, Lequel eſt ce? which z be? Laquelle 
eſt ce ? yet > 
Je ne ſai lequel ( or laquelle ) c'eſt des 


Sacquiter legerement de ſon Devoir, to do. 


his Duty but ſlightly, or ſuperficially. Je 


paſſerai legerement ſur ces Choſes, je ne 


tLenifier, to lenify. . 
Lenitif, (-:.) Tecme dApoticaire, & Le- 
nitive. 


Curtius, dre light-minded, and turn with 
every W'mnd. de Rente, ſhe has athed me an Eſtate 
Or thus. As, Cheval de legere tail- | #» Land worth a thouſand Pounds yearly. deux, I don't know which 15 which. 
le, cd. decharge de taille, 4 wel-ſpaped | Legume, ( m. ) Pulſe, ſuch as Peas, Beans, and | Now lequel makes in the Plural leſquels, and 
Horſe. Lentils. ; laquelle leſquelles. 
Cheval leger 2 la main, cd. qui ne peſe | Colle de Legume, the buck ( or cod )) of | Les, Tthe Plural Number of le and 1a) the. | 
pas far le mords, 4 light-born Hoſe. Pulſe. As, les Hommes, the Men. Les Femmes, 
De Legere, ( Ado. ) cd. aiſEment, facile- _— ( m. ) Terme de Geometrie, 4 the Women. 
ment, eaſily. emma. 
Il croit de legere, he #s eaſily impoſed | Lende, See Lente. _ _ 
upon. | Lendemain, ( m. ) the next day, on the mor-|j cy ce. See < Lechefrite 
Legerement, lightly, but a little ; ſlightly, or | row, Luke 10. 35. Leſcher —— =—_ _ 
ſuperficially A "——— fooliſhly, unadviſedly, ora au lendermain, to put off eill ehe| xc. Tone. 
mmconfiderately. next day. - : 
Etre le - + Ap blefſE, to be lightly woun-| Le lendemain de mon ArrivCe, the next day | FLeſine, ( f. ) ſordid Husbandry. , 
ded, to have but a ſleight Wound: | after my Arrival. +» tLe<faner, uſer de lefine, co be a ſordid Husband, 
tLenifiC, lenif5'd. or Huſwife. 


Ceſt une Femme qui lefine fort, ſhe is a 
ſordid Huſwife. 


ferai que les efleurex, I ſha!! but ſlighth Lefſe, (f.) 4a hat-band ; % leaſh, for bunting 
: ks 


' touch upon theſe Things. Lent, ſlow , backward, dull, lngering, beevy, 4 
S'engager legerement 2 un Siege, #0 un- | that works but ſlowly. ; e dor, dargent, on de crin, a gold, 
| fertake a Siege unwarily. * C'eit un Homme lent, he * « ſlow (dull, or | falver, or hair hat-band. 
Decider legerement ſur queue Ouvrage, beary ) Man. Lent 2 punir, backward co| Mener les Levriers en lefle, to [ead the Gyey- 
to give ſlightly bis Opinion about a Piece of | puniſh. in 4 leaſh. 
Work. '' Un Remede lent, 4 Remedy that works but | Lefſive, ( f. ) Lye, to waſp with. 
Legeret&, (Ff.) ligheneſs, in oppoſition to hea- | ſlowly. Une Circulation lente, 4 flow Cir- | Fairela Leffive, to waſh, to waſh with Lye. 
vineſs ; lightne(s, levity, or fiekleneſs; folly, | culation. Couler la lefſive, eo ſtrain the Lye. 
or & prece of folly. Un Poiſon lent, 4 ſlow (or lingering) Poiſen, | La Lefſive coule, che Lye runs. 
| La legeretE du Feu, ou de Air, the light- | a Poiſon that works but lowly. Mettre le Linge 2 la leffive, to lay the Clothes 
neſs of Fire, or Air. Or cbus, As, une Fievre lente, an beftick| in ve. 
admire la legeretE de ſon Eſprit, I | Feaver, that waſts the body by degrees. * | tiefliver, cd. mettre 2 la leflive, ro waſh with 
the, or to lay in he. 


wonder at by fickleneſs. 
Celt une Legerere que tout le Monde con- 


damne, "rs ſuch a piece of folly as 1s blamed 


Lente, - ( 4 fem. Subſt. ) forte d'Inſefte, 4 
Nit 


4 Leſt, ( m. ) Terme de Mer, ballaſt, the bal- 
Les Poux &engendrent des Lentes, Lice 


of a Ship. 
Leſte fine, font appdrelled, neat , bandſem, 


. by every one. come from Nits. 
Legion, ( f.) Legion, a Roman Legion; a Le- Lentement, ſlowly, heavily. in 4 neat (or bandſom) dreſs. ' 
£10n, or great Number. | Marcher lentement, #o go ſlowly on,go go hea-| Un Equipage lefte, a fine Equipage. | 
La Legion etoit un Gros d'Infanterie, qui | 1 on. Des Troupes leftes, fine Men , or fine 


sf, 
Leſtement, neatly. 
As, Gre habill& !cfement, to be neatly ſer 


Lenteur, ( f.) ſlowneſs, beavineſs, duineſs. Troop 
Il fait les Chdfes avec une Lenteur infſu 


portable, be does Things with an intolerable 


ctoit de trois mille hommes du tems de 
Romulus, de quatre mille ſous les Confuls, 
& en fin de cinq ou fix mille hommes , 


a Roman Legion pas a Body of Foot conſiſts ſlowneſs, duineſs, or beavineſs. out, tobe in « neat garb. 
of three —_ the time of Fark Lentille, (f.) forte de Legume, Lents/, akind | LeſtE, ballefted. 
of four thouſand under the Conſuls, and at | of Pulſe. Leſter, (from Leſt) Terme de Mer, to ballaſt. 
laſt of five or fix thouſand men. Potage aux lentilles, (Gem. 25. 34.) 4 Por-| As, leſter un Vaiffcau, lui donner ſon leſt, 
Une Legion de Diables, a Legion of De- | tage of Lenzciles. to ballaſt a Ship. 

| wuls. Note that, _ of the word Lentille, many | 

Legionaire, keg ionery, of ( or belonging to) a | mow a days fay Nentille, which Ward grows | FLetanie Litanie. 
Roman Lezion. ; very much in Uſe. Letargie See < Lethargie. 
Un Soldat Legionaire, 4 Legionary Soul- | Lentiſque, ( m. } Lentith, the Lentich, ( or | Letargique Lethargique. 
dar. Miaftich ) Tree. " 

[Legiſlateur, { m.) a Law-giver, Law-maktr, | Le Lentiſque eft un Arbre qui a 1a feuille |Lethargie, (f.) Lethargy. 

{ or Legiſlator. toujours verte, Vecorce rougeatre, viſ-| La Lethargic eſt une Maladie qui fait preſ- 

X que 


—— 
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| 


— 


LE 
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Que. toujours dormir, Lethargy #4 Diſeaſe 
that cunj;es 4 cornftime Sicepime). 
Lethargique, ( m. © f.) that has a Lethargy. 
Leton, ( mm. ) Cuivre mole avec de la Cala- 
mine, Braſs, the fin:ſt ſort of Braſs. 
Chandelier de leton, 4 Lraſs Candleſtich, 
Lettre, (f.) a letter, or charatter ; hand, 
hand-writing 3 4 Leeter, or Epiſtle. 
Line grofſe, ou petite Lettre, 4 great, 0r 
a ſmall Letter. La tote & la queue de 
certain:s Lettres, the head ani tai! of ſome 
Letters. ; - 
jl y a des Lettres qui ont tcte & queue, 
d"antrcs qui h'ont que des tetes, & d autres 
qui n'ont qu'un corps, ſans tcte ni fans 
quonT, ſome Letters have a head and tail, 
{ame have but a head, others but a body, mwith- 
ont either head or tail. +» | 
On dit, que Moiſfe a trouve les Lettres 
Hebraiques, que les Phenicien; ont inventc 
les Lettres Grecques, que Nicoſtrate a in- 
vent6 les Lottres Latines, Abraham les Sy- 
riaques & les Chaldeennes, Ifis les Egyp- 
tiennes, & Gtifiia les Lettres des Getes, 
't1s thought Moſes found out the Hebrew Let- 
ters, the Phemcians the Greek,, and Nict- 
ſtrates the Latine, that Abraham found out 
the Syriack and Chaldean Letters, Ifis the 
Egyptian, and Gulfila thoſe of the Gete. 
Lettre Italiznne, an Itatian hand. Votre 
Lettre refſemble 2 la mienne, your Hand 
15 like mine. Une belle Lettre, 4 fair hand. 
Je eonoi ta Lettre entre toutes les autres, 
I now thy Hand amongſt all the reſt. 
Ecrire, cacheter, addrefler, envoyer une 
Lettre, tore, ſeal, direft, ſend a Leater. 
Lettre de Recommandation, 4 Letter of Re- 
commendation, a recommendatory Letter. 
Or thus, As, une Lettre de Change, a Bill 


todraw a Bill of Exchange. Accepter une 
Lettre de Change, to accept 4 Bill of Ex- 
change. ; 
On'croid que le Commerce des Lettres de 
Change a commence a Lyon, *t#s thought 
the Uſe of Bills of Exchange, had its begin- 
ming at Lyons. 
Prendre une Choſe au pie dela Lettre, #0 
rake a Thing literally, or im a literal ſenſe. 
Rendre les Choſes 2 la lettre, cd. mot pour 
mot, to turn Things word for word. 
Aider a 1a Lettre, cd. lire comme il y doit 
avoir quand on n'en peut pas venir A bout 
. autrement, to read by gueſs. 
Ce ſont Lettres cloſes, c4. ce font des Cho- 
ſes qu'on ne fait pas, thoſe are myſterious 
Things. 
Les belles Lettres, cd. la Conoifſance des 
Orateurs, des Poetes, & des Hiſtoriens, 
Literature, Learning humane Learning. , 
Aimer les belles Lettres, to /ove Learmrg. 
Un Homme de belles Lettres, 4 lcarned 
Man, a good Scholar. 
Les Saintes Lettres / 2. Tim. 3. 15.) the Ho- 
ly Scriptures. 
Lettres Royaux, Letters Patents. This 15 
the only Caſe wherein Lettres is uſed in the 
maſcul:ne Gender ; otherwiſe we ſhould (ay 
Royales, nr Royaux,, 
Lettres Circulaires, circular Letters. 
tres monitoires, monitory Letters. 
Lettres de Recreance, Recredent:als. 
Lettres d'Abolition, ou de Remitlion, 4 
Pardon of the King to a Malefattor who owns 
his Crime. Ce font des Lettres par lef- 
quelles le Roi remet de pleine autorite le 
Crime au Criminel qui avoue ſon Crime. 
Mais ces Lettres ne ſe donnent point aux 
Criminels de Leze Majeſts, ni aux Voleurs 
de grands Chemins,Raviſſcurs, Aſſafins,C&c. 
Lettres de Grace, Letters of Grace. Ce 
ſont des Lettres obtenues en la petite ou 
2 la grande Chancelerie par des Criminels, 
pour Ctre renyoyez abſous, par leſquelles 
ils confeſſent leur Crime. 
Lettres de Recifion, 4 Frit to null ( or 
break off ) a Contrat. Ce ſont des Lettres 
du Roi qu'on obtient en la petite Chancele- 
rie pour cafſer un Contrat, & remettre les 
Parties en Vetat ol elles etoient avant que 
d'avoir contraCte. 
Lettres de Profeſſion, c'eſt 2 dire les Voeux 
d'une Religicuſe fignez de fa propre main, 


” 


Let- 


of Exchange. Tirer une Lettre de Change, |, 


ment, & que toutes les Ceremonies de la 
Profeflion ont etc faites, a Nun's Vows m 
writing under her hand, upon her entring 1M- 
to a Mmaſtery. 

LettiE, cd. favant dans les belles Lettres , 
learned. | 


Or thus. As. il eſt mediocrement lettrc, 


he is a pretty Scholar, he 1s a Man of ſome | 


literature. 
Les Perſonnes lettrCes, the Learned, 

Leu, ( from Lire ) read. 
As, tout eſt leu, all is read. 

Levain, (m.) ce qui fait lever le pain, 
lcaven. 
Un peu de Levain fait lever toute la Pate, 
( Gal. 5.9.) a little Leaven leaveneth the 
whole Lump. 
Du Pain fans levain, wnleavened Bread. 


Le Levain des Pharifiens, che Leaven of the 


Phariſees. 
Or thus. As, levain de biere,"ze#. 

Levant, rfang. 

As, le Soleil levant, the riſing Tun. 
Levant, ( 4 maſe. Subſt.) the Eaſt, or that 
Part of the World which ly's Enſtward ;, the 
Levant, or the Mediterranean. 

Venir du Levant, to come fromthe Eaſt. 

La Flote du Levant, the Levant Fleet. 

Levantin , qui eſt ſur ( ou qui vient de ) 
la Mediterrance, smploy'd upon the Medi- 
terranean. 

As, un Officier Levantin, an Officer im- 
os on the Mediterranean. 

antin, (4 maſe, Subſt. ) qui eſt du Levant, 
of the Levant. 
C'eft un Levantin, he was born in the Le- 
vant. 

Leve, (Ff.) Terme de Jeu de Mail, « Mallet. 
La Leve eſt un Inftrument qui a un aſſez 
grand manche, fait en forme de Cuilier, & 
dont on ſe ſert pour paſſer quand on jqpe 
au Mail, 4 Malt is a Thing with a pretty 
long handle, hollowed like a Spoon, wherewith 
the Bowl iz raifed, and caſt through the paſs 
by thoſe that play at Mall. 

Leve, rz/en, up 3 lifted (raiſed, took, heeved ) 
up; removed.levied, or raiſed ; raiſed, or quit- 
ted ; Oc. according to the Verb. 

Or thus. As, du Pain leve, leauvened Bread. 

Marcher la tCte levCe, to go bareefaced. 

- VOUS ai on la one levCe ( Lev. 
. 13.) I made you go upright. 

Levce, ( a fem. Suft.) - Bank or Cauſey ; a 
raiſing, a breaking up; a leny, or levying ; 
a trick, at Cards. 

Rompre une LevCe, to break, a Bank. 

La Levee du Siege de Bude, tbe raifmg of 

the Siege of Budk. 7 

La Levee de la Cour de Parlement, the 

breaking 1p of the Court of Parliament. 

Une Levc&e de Soldats, 4 Levy of Souldiers. 

Levce d'Argent (ur le Peuple, @ levying ( or 

raiſing ) of Mony. 

Faire une levCe de Cartes, to get 4 trick, at 

Cards. 

Or thus. As, faire des Levees de Soldats, to 

raiſe Sculdiers. 

Faire des LevCes ſur le Peuple, to raiſe Tax- 

es upon the People. ® . 

Ily a trop de toile, il faut faire une levce, 

there 15 too much cloth, ſome on's muſt be 

cut off. 

t Faire une grande Levee de Boucliers, cd. 

_ une Choſe _ ne _ pas , bo 
e great Attempts that will come to nothing. 

Lever, to lift, ( beave, take, or raiſe any, 
raiſe, or levy; toraiſe, or quit ; to tut out ; 
to cut off ; to take up, -r buy; to take a Co- 
fy of; to take ( or pull ) off, to remove, or 
take away ; to relieve ; toriſe ; to grow, or 
grow up z to ſet = 
As, lever un Fardeau, to /ift up a Burden. 
Lever de dcfſus Terre, to take up from the 
Ground. Lever un Corps mort, to teke up 
a dead Body. 

Lever ſa Robe, 10 take up his Gown. Lever 
une Carte, to take up a Card. Lever les 
yeux, ou les mains, #0 lift up bs eyes, or 
hands. 

Lever des Gens de Guerre, des Troupes, une 
Armee, #0 raiſe ( or levy) Men, to raiſe 
Soldiers, to raiſe an Army. Lever des Sub- 
fides, to raiſe, ( or to levy |) Taxes. 


apres qu'elle les a prononcez folennelle- 


Lever le Siege, 10 rarſe ( or quit ) the Siege. 


Lever une paire d'Empeignes, 29 cut out the | 
upper leather for a pair of Shoo's. 
Lever des griblettes, to cur off ſlices of 
bacon. 

Lever, ( cd. prendre ) VEtoffe chez le Mar-' 
chand, to take up ( or buy | the Cloth at the' 
Drapers. | 

Lever un Arr@t, to eake a Copy of a Decree, 
or Sentence. . | 
L-ver le Chapean, cd. fe decouvrir, to rake 
( or pull ) off his Hat. 

Lever le maſque, to take off the mack. 
Lever quccuy de Sentinelle, to relieve 4 Cen- 
Fry. 

Lever toutes ſortes de Scrupules, to 7c- 
move all manner of Scruples. Par fes Carcf- 
ſes il me leva toutes ſortes de Defiance, by 
his Careſſes he removed from my mind all 
manner of Diſtryt. 

Lever le Guet, to relieve the Match. Lever 
quCccun de Sentinelle, 29 relieve a Centry. 
La Pate commence a lever, the Dovgh be- 
gins to riſe. Faitesle lever, make him 11ſec. 
Cette Pluye fera lever les Aveines, this Rain 
will maze the Oats grow up. 

Lever Boutique, #9 ſet up Shop. 

Or thus. As, C'eſt trop potr moi, je n'c= 
ſerois lever les yeux fi haut, that's zo 

« much for me, I dare not aim ſo high. 

Faire lever un Lievre, to ſtare 1p a Hare. 
Faire lever la Perdrix, eo ſpring 'a Partridge. 
See Tablier. 

Un peu de Levain fait lever toute la pate 
( Gal. 5. 9. ) a little leaven leaven:th the 
whole lump. 

Se lever, #o riſe, to riſe ( orge: ) up, to 
be ſtirring ; toriſe, ariſe, or ſtand up; to riſe, 
or begin to appear 3 to riſe, ariſe, or begin 
to blow. 

As, 2 quelle heure vous levez vous ? hat 
time do you riſe? Je me leve de grand ma- 
tin, I rs/e very early. Il ne ſe levequ'a onze 
heures, he riſes but at eleven acleck. Lev 
vous, r8ſe, get up. Se leve-tiil ? do's beriſe: 
# be ſtirring ? . | 
Apprenez 2 vous lever, quand quCque per- 
ſonne de qualite ou de merite entre 13 ot 
vous Ctes, learn 0 riſes or zo ſtand up, when| 
a perſon of quality, or any deſerving perſon, 
comes into the Room where you are. Tous 
ſe leverent lors qu'il entra, they all roſe up 
at hy coming in. Levez vous, partons d'ici,. 
( Fobn 24. 31.) ariſe, Pt us go hnce. 

Le Soleil fe leve, the Sun riſes. A quelle 
heare ſe leve-t-il maintepant ? what twme 
ds it riſe now ? Dans FEquinoxe il ſe leve 
a fix heures, i» che Equinox it riſes at fix 
a clock, | ; | 
It fe leva un Vent impetueux, 4 ftormy 
_ aroſe thre aroſe a ſtormy ( or bluſtering) 

ind. 

Lever, { 4 maſe. Subſt.) Rifme. 

As, Jelirai trouver a.ſheuce de fon Lever,T 
ſhall wait on bim at the time of bu Riſing. 

Le Lever de I'Aurore, the Riſmg of the 
Morning. Lelever des Etoiles, the Riſing 
of the Stars. | : 

Leveure, ( f. ) ecume de Biere detrempCcavec 
de la farine, Teſt. 

Leveure de Lard, ce qu'on leve de defſus le 
lard lors qu'on veut faire des Lardons,Sl:ces 
of bacon to lard with. 

Levier, ( m. ) Inftrument de bois ou de fer, 
avec quoi on ſouleve les Choſes peſantes, a 
L ever, an iron ( or a wooden ) Bar, to lift up 
Thinss with. Boz 

Levis. 4s, un Pont levis, Pont qui ſe leve 

& qui (e baifſe, a Draw-bridge. 

Leur, their, theirs, or their 6:yn; them. 

_ # both a Pronoun Peſſeſſrve, and Per- ? 

. | 


As a Pronoun Poſicſſive, it i either conjun- 
ave, or abſolute. CompunAive, when xt n 
joned to a Noun Subſtantive. 
As, c'eſt leur Avantage, 3: i their own 4d 
vantage, Ce font leurs propres Enfans, 
they are their own Children. 

Abſolute, when it # uſed wichout a Subſtazi- 
tive, at the end of a Sentence. 

As, C'eſt ici le leur, here 5 theirs, or their 
own. 

As a Pronoun Perſonal, it # the Plural of 
= and. then "tis uſed for 3 eux, or 3 
elles. a k 
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* 4s, faites leur place, make them room. Jc 
le leur ai dit, I told them fo. Je leur re- 
pondis ainſi, I anſivered them after this man- 
ner. 

Bur ſometimes eur ,4 made by They. 

As, on leur fait tort, they are wronged. I! 

faut leur donner quCque SatisfaCtion, 2bey , 

muſt have ſome Satifaftion. 

Levraut, ( m. ) from Lievre, a Leveret, or 

young Hare. 

Levre, { f.) a Lip. : 

Une grofſe Levre, 4 great Lip, 4 blubber 

Li 1 s 

Do Levres fraiches, rouges, ou vermeilles, 
freſh, or red Lips. 
Des Levres pales, 
pale ) Lips. 

Sous leurs Levres il y a du Venin TÞ «a 
( Rem.3.13. ) the poxſon of Aſps # under their 
Lips. 

us Levres d'une Plaic, ou des Parties na- 
turelles d'une Femme, the Lips of a Wound, 
or of a Womans privy Parts. 

Or thw. As, goliter queque Choſe du bout 
des Levres, to caſt a Thing with the tip of 
bu Tongue. 

Je Lai furle bord des Levres, I have it at my 
Tongues end. 

' Rire du bout des Levres, to .augh but with 
the teeth outward, to make @ faint ſhew of 
Laughter. 

Levrette, (f. ) femelle du Levrier, 4 Grey- 

hound Bitch. 

Levrier, ( m. ) from Lievre, a Greyhound. 

As, un grand Levrier, a huge Greybound. 

Levron, ( m.) jeune Levrier, a young Grey- 

hound, a little Greyhound. 

+ C'eſt un jeune Levron, cd. un Jeune hom- 

me folatre & badin, he x a wanton Jouth. 

Leurre, ( m.) a Lure, 4 Faulconers Lure. 

Un Oiſeau de Leurre, * 4 Hawk, 4 Faul- 

con. 

f Ceſt un Leurre pour attraper la Dupe, 


cu mortes, white ( or 


"tis a Decoy for 8 Ninny. 
egged on, 
As, un Faucon leurre, a lured Himh, 
Je rain fort qu'il ne ſoit letrre, Tam afraid 
will be decoy'd., 
Or thw. + Il n'eſt pas encore fort lenrre, 
cd. deniaiſE, be bas noe yer learn'd Wit 


enough. 
'T-eurrer, co lure ; tadecoy, or egg on. 


As, leurrer un Faucon, I'accoutumer 2 ve- 
nir ſur le _ to lure a Hawk, hook 
Prenez garde Þ» vous, il vouy leurre, look 
to your ſelf, be decoy's you, he do's but egg you 


on. 
Or thus. 4 Il le faut un peu leurrer, be 
muſt be taught Wit a little. 


& 5 Leveure. 
£0 ? Leffive. 


Lez, ths Plural of LE, Breadths. See LE. 

Lezard, (m. ) ſorte de petit Serpent verd, 4 

Lizard. 

Lezard, Poiſſon de Mex, de couleur verte, 

a green-coloured Sea-fiſh, a kznd of Ma» 

ckerel, , 

My As, Leze Majelt6, high Treaſon. 

Etre criminel de Leze MajcitE,eo be guilty of 

high Treaſon. 

It eft criminel de Leze Majeft& divine & 

jy; he s guilty b.E Blaſocny againſt 

God, and of Tre us Prince. 

Or thus, + CO ens +11 eſt crimi- 

nel deleze Facults, cd. il a commis queque 

Crime contre le Corps des Medecins, be x 
zilty of Msſdemeanour to the venerable Col- 
ege of Phyſgcians. 

Vous tes, criminelle de leze Amour, cd. 
pour n'avoir pas voulu aimer vous avez of- 
ſenſE le Dieu d'Amour, you fland guilty be- 

- forethe God of Love. 


L 1 


Levure 
Lexive 


Liais, (mm. } ſorte de Pierre, a very bard free- 
Stn, whereof Starr-ſteps and Tomb ſtones 
be commonly made. 

Liaiſon, (Ff. ) from Lier, band, or bond ; con- 
nexiom; aſtroke of the pen ghat joyns one Let- 
ter to aneth:r; a Particle, ſervmg to joyn 


the ſeveral parts of a Period ( and the Peri- 
ods themſelves ) tagerher 5, a tynd of Maſons 
Work; affinity, or congruity ; correſpondence ; 
umon, love, amity, friendſhip. 
Cela n'a point de liaiſon avec ſes Principes, 
that has no manner of congruity with ts 
Princyp/es. 
I's avoicnt enſemble des Liaiſons fecrettes, 
« 1.4 entertained a ſecret Correſpondence #0ge- 
ther. 
Faire etroite Liaiſon avec quecun, to kv! 
«jr Friendſhip with one. 

thus. As, cela donre queque forte de 
liaiſon aux Ingrediens, that makes the Ingre- 
dients incorporate well together. 

Barre de liaiſon, nomme&e par les Impri- 
meurs Divifion, 4 D: viſion. | 
Liard, ( m1. ) a French Farthing, a braſs Comn 

worth in the Reign of King Francis, the 
fourth part of a Sous or French Pentyy. 
ut, os the Species be but, the Name 1s 
ftill uſe to expreſs the value of three De- 
niers, @hich i the fourth part of a Sous. 
+ N'avdir pas vaillant un Liard, cd. tre 
fort pauvre, to be worth little or nothing. 
Liarder. See Bourſiller. . 
Liafſe, ( f, ) Terme ge Gens d'Aﬀaire, 4 
Bundle of Paper: ; the Bundle:ſtring. 
Libation, ( f,) Terme dont on fe fert en 
parlant des anciens Sacrifices, 4 l1ght Taſt- 
ing of the pm Pages 
Libelle. ( mm. ) a Pampblet ; the original Decla- 
ration upon any Action. 
| xo diffamatoire, 4 Libel, a ſcurrilous 
Libel. 
Libells, declared upon. 
Libeller, co declare upon an Afion of Treſpaſs, 
Debt, Covenant, Wc. 
Liberal, liberal, iful, free ; liberal, laviſh, 
prodigal ; liberal, or bonourable. 
Fous Ctes bien liberal, you are mighty free. 
Les Grands doivent Ctre liberaux , great 
Men ſhould be liberal, þ. 
Il eſt liberal de ce qui ne lui coute rien, be: 
liberal ( or prodigal ) of that which coſts 


him nothing. Ecrc liberal de Louinges, co 
be por bis Canmendaviens. Lile eft 
liberale de ſes Faveurs A tout le monde, ſbe 
s laviſh of ber Favours. 

Il y a iept Arts Liberaux, there be ſeven ls- 
beral Arts. La Grammaire eſt un Art libe- 
ral, Grammar # 4 liberal Art. 
Liberalement, Gberally, freely, bountsfully. 
Donner libcralement, cog:ve liberally. 

Celui quj ſeme liberalement recueillira 1i- 
beralement:, ( 2 Cor. 9.6. ) he that ſewer! 
bountifully ſhal reap bougt1fully. 

Liberalite, / f.) Liberality, Bounty.: 

La Liberalite eſt la Vertu des Rois, elle 
marque la grandeur d'une Ame, Liberal:ty 
is 4 Royal Virtue, ut ſhen's the grearneſs of 
one's Soul. , | 
Liberateur, ( m. ) a Saviour, or Deliverer. 
C'eit le Liberatcur de a Patric, be x the 
Saviour of by Country. 

Les Enfans d'Ifracl crierent 2 IEternel, & 
il leur ſuſcita un Liberateur, ( Jude. %. 9. ) 
the Children of Iſrael cried unto the Lord, 
and be raiſed up « Deltverer to them. 
Liberatrice, ( f. ) Laberarrix. 

Liber, freed, exempred. 

Liberer, co free, to exempr. 

Le liberer, to free himſelf, to get free. 

As, \& liberer de 1a Tyrannie d'un Pere, 80 
free himſelf from the Tyranny of a Father. 
Liberte, (f. ) laberty, or freedom, in oppofition 
to ſlavery ; liberty, freedom, leave, or free 
leave; free will. 

'y a-t-il de plus doux dans ce Monde que 
la LibertE > What u there ſweeter in this 
IWorld than Liberty ? Perdre la Libertd, to 
loſe bu Liberty. Il $'eft prive lui memede 
ſa LibertC, be ba deprived himſelf of by 
Liberty. 

Mettre un Eſclave en Libert*, to give 4 
Slave bs Liberty, Etre mis en LibertC, to 
be ſet at Liberty. 

Avoir la libert& de faire queque Choſe, to 
have free leave to do a Thing, to be free ro do 
it. Chacun aura 1a liberte dedire ſon Sen- 
timent, every one ſhall have a freedom to 
Jpeth bs Mind.” Jai la liberte de fortir 
quand il me plait, I have free Leave tp g0- 


pren cette libert©, 4; dc3; ane, if 1 tale 
this freedom. 
Libertc de Conſcience, Liberty of Conſcten 
Le Roi ne veut plus donner Liber; : 
Conſcience, the King will yra.t ns 1; ;o 
Liberty of Cenſcience, La LibertC Ge ['F. 
gliſe Gallicane, the Liberty of the G4'l:can 
Church. Which conſiſts in not [ubytrins 
blindly to the Pope's Will in thoſe Th. 15, 
which ſeem repugnant to the ancient D:, oh 
* pline of that Church. , 
La Grace n'ote point la LibertE, Grace ds; 
not take away the free Will. 
LibertE de pinceau, ou de burin,the freedom 
of a pencil, or of a burin. 
Or thu. As, prendre la libert{ { fe dor- 
ner la libertE ) de faire qucque Choſe, eo 
take upon bimſelf ( to preſume, or 1a ve bold ) 
to do a Thing. 
Parler avec libertE, en toute libertC, to ſpeak 
freely, boldly, confidently. 11 parle avec beau- 
.coup de liberte contre le dereglement de: 
Nceurs, be ſpeaks very freely agairiſt Lew.- 
neſs; or Debauchery. En uſer avec liberts 
to aft freely. g 
Si tu peux Ctre mis en libert{ ( 1 Coy. 7. 
21.) if thou may ſt be made free. 
LibertE de Langue. Termes de Manege. 
qui gnifient wn Eſpace vuide, qu'on laitfc 
versle milieu de 'embouchure, pour pafſ:r 
& placer la Langue du Cheval; en forte 
que Iembouchure ſe voute par le milieu, & 
s'cleve vers le palais. 
Prendre des libertez avec une Femme, a- 
voir queques privautez avec elle, to be ſome- 
what free with a Woman. 
Libertin, /ewd, licentious, debauthed, additcd 
to /ewneſi, given to debauchery. 
Un eſprit libertin , « lewd ( or debauch:d ) 
Perſon, 4 licentiow Man or Woman. 
Libertin, qui hait 1a Contrainte, qui ſuit (a 
pante naturelle {ans #'ecarter pourtant de 
Thonnetets, «4 Man that loves to att freely, 
that hates to be confined. 
C'eſt un Homme aatant libertin qu'on lc 
ſauroit &tre, be i as lewd a Man « can be. 
Un Libertin, (Subſt. ) 4 Libertine, a licen- 
tious Man. 
Une Libertine, a lewd ( or licentious ) 1- 


man. 
Libertinage, (m. ) Licentiouſneſ, + Lewdne(s 
pot was. ol Libertimſm. jou, Yo 
Vivre dans un honteux Libertinage, to live 
in 4 ſhameful Licentiouſneſ. 
Or thus, in a' burlesh, Senſe. As tout le 
monde fait votre Libertinage, all the World 
knows what a Libertine you re. 
Libouret, ( m.) Termede Mcr, 4 Rod to fiſh 
 Micherels with. 
Libraire, ( m. ) from Livce, 4 Bookreller, 2 
Stationery, 
Un grand Libraire, un Marchand Libraire, 
4 great Bookzeller, a Bookscller that diiv's 1 
great Trade. 
{Lbrairefle, ( f. ) pour dire Femme ou Veure 
_ de Libraire, a Booksellers Wife. 
Librairie, ( f. ) cd. Negoce de Livres, Boo- 
Trade, a Trade of Books. 
As, la Librairie va bien cette Annde, hs 
Tear proves good for the Book-Trade. 
Libre, hr a liberty, at leiſure ;, plain, or 


On eff libre chez ſoi, one 1s free at hom: 
Le voila libre maintenant qu'il n'e{t plus en 
Condition, be 5s free now being out of Place. 
Vous Ctes libre a faire ce qu'il vous plait, 
you are free to do what you pleaſe. 
Mon Ccaeur eſt libre de Patiion, my Heart 
1s free from Paſſion. Je ſuis libre I'aprCs-di- 
nce, I am free (Tam at leiſure ) after 
dinner. Il weſt point d'homme qui ſoit 
tout a fait libre, chere 55 mo tan b dirs 
re 
C'eft un Homme libre, qui vous dira nette- 
ment ſa Pen{Gc, he is a downright Man, tha: 
wil tell you his Mind without any Re- 
ſerve. 
Or thus. As, vous Ctes bien libre 2 dire 
vos (entimens, you are mighty forward to 
drouige your Thoughts, 
Avoir le Ventre libre, n'etre pas conſtips, 
to have his back-door open, not to be bo:(n4. 


out when TI pleaſe. Pardonnez moi, 6 3c 


mum 


Sc tenir le Ventre libre, eo keep b1s B-lly jc- 
luble. 


_— i_ 


——_— —— — 


{ibrement, | 


| 
I 
| 


LI 


what ſhift be can, hs Pun oll 
him cloſe at the heels. Re: 5 


Lier, to exe, bind, faſten, or make faſt ; to 
hoop; to jon ( or put ) together ; to thicken, 
or make thick. p 
Liez lui les mains & les picz, b:1:d him hand 
and foot. Les Loix nous lient, che Laws 
bind w. Cela ne lienile Donataire, ni I He- 


| "Si 
TLicitement, /awfully. 
Licol, See Licou. 
Licorne, ( f. ) an Unicorn. 

&7 La Licorne eſt une eſpece d'Animal 
11 entre librement dans la Chambre du Roi, | qu'on trouve (dit on ) dans les Montagnes 
he gots freely into the King ? Chamber. de la haute Ethiopie. Elle eſt de couleur 
, | : cendree, & de la grandeur d'un Poulain dc 


Licantrope j Cee —_ deux ans, C'eſt une Bete qui a une Barbe 


LI 


m_— 


Librement, freely. 
As, parler librement de tout, #0 ſpeak free- 
ly of any Thing. Dire librement ia Penſee, 
to cell bs Mind freely. 


de Bouc, & au milicu du Front une Corne | 


Fight, to flinch. 

Lice noudce, cd. pleine, 
young. | 

Or thu. As, Tim. 2. 5. Si quecun com- 
bat en la Lice, il n'ett point couronne, $11 
n'a combatu comme il faut, if a man ſtrive 
for raaſteries, yet w he not crowned, except 
be ſtrive lawfully. 

Tapiſſerie de haute lice, Tapeſtry. 


4 Bitch with 


Licence, ( f- ) leave, permiſſion, or licence ; 


lewdneſs, or licentiouſneſs. 

In the firt Senſe 1t s now adays bardly uſed; 
excpet in thy Expreſſion, Licence Poetique, 
Poerical Licence. 

Une Licence effrente, an unbridled Licen- 
tiouſneſs. Arreter la Licence par la Terreur 
du Supplice, 8 curb Licentiouſneſs by the 
Terrour of Puniſhment. 

On appelle auth Licence, en Termes de 
Theologie, les deux Ans pendant leſquels 
les Bacheliers font ſur les bancs pour don- 
ner des preuves de leur Capacite, avant 
que d'Ctre receus DoCteurs, The Word fig- 
nifies alſo the two Tears Time after which 4 
Maſter of Arts # Licentiate in Divinity , 
before be takes the Degree of Dofter , and 
then u called among it the Engliſh « Batche- 
lour of Drounaty. 

&7 La Licence $ouvre de deux ans en 
deux ans, & eft preced&ce d'un rigoureux 
Examen fur les Conciles, fur VEcriture, & 
ſur toute la Theologie Scolaftique. Ainf 
on dit entrer en Licence, faire ſa Licence, 
ctre ep Licence, 

En Termes dFEcdle de Droit, on appelle 


before the Conſul, ng each a 
ner for try yn 
for capital Puniſhments, and thoſe for leſſer 


Crames, 


Lictiere, See Litiere. 
Lie, (f:) dregs,” or grounds ; lees, the lecs of 
inc. 


Epais comme de la lie, « thick, as dregs. 

Un Vin charge de lie, Fine full of lees. 

La Lie du Peuple, cd. le petit Peuple, (be 

Dregs of the People, the Scum of the Na- 

$10. 

Etre de la Lie du Peuple, to be of che _ 
3 of the People. 


at 54 Lier ) tied, bound, or faſt ; boope 


d; 
Joyed (or put) together ; coberent, that bangs 
well rogetber ; chned or made thick, 
Avoir les Bras liez, to bave bis Arms ned. 
Alors ſortit le Mort, ayant les mains & les 
iez licz de bandes, ( John 11. 44.) and 
that was dead came forth , bound band 
and foot with Grave-cloaths. And 1 Cor. 
7. 27. es tu lic 2 une Femme? ne cherche 
point de tion, 4r8 thou bound unto 
a Wife? ſeck not to be looſed. 
Je ne ſuis pas encore li6, 1 am not faff yet, 
[ am not t1ed. I eft liE aux Interets de ſon 
Maitre, be # tied ( or kyut ) to bs Ma- 
fter's Intereſt. 
La ol la Chevre ct lice, il faut qu'elle 
broute, ( Prov. ) where the Goat # t1ed, there 


Lie ) place 
cu, ( m9. » 
occafion ; ſte 


icantropie Lycantropie, 
— ' , de trois piez, polie, blanche, & rayce de ritier, that binds neither the Donee, nor the 
Lice, (f.) Liſts,or Race ; Fight, or Confli; | rayes jaunes. Ses Piez ont dc Pair de ceux | Hejr. 
4 Homid-bitch. dun Elephant, & fa Queue tient quequef I! weſt rien qui lic plus etroitement les 
Entrer en Lice, to enter the Liſts. Jentrai] choſede la = d'un Sanglier. On dit quef Caeurs que la Reflemblance des Mceurs, nc- 
en Lice contre lui, I exzred the Liſts againft| cet Animal eft extremement vite & fin, & thing Winds Heares faſter regerber chan & 
him, 1 undertook, ( I oppoſed ) bum. que ſa Corne ſert de Contrepoilon. neſs, of Manners. 
Ne ſavez vous pas que, quand on court a |Licou, ( m.) 4 Halter. | Lier un Tonneau, eo hoop 4 C ak; 
la Lice, tous courent bien, mais un ſeul em- | 4s, le Licou eſt compu, che Halter xs broke. Lions les enſemble, lee ws jon ( or pur ) 
porte le Prix ? (1 Cor. 9. 24) Kyow ye | Lick, See Lit. | chem vogether. 
not that they which run in 4 Race run all, but | LiCteur, ( m. ) ſorted Executeur qui marchoit Lier une Sauce, to make «4 Sauce thick, to 
one receives the Prize ? devant le Magiſtrat de Vancienne Rome, | ebickew it. 
Fuir 1a Lice, cd. le Combat, to refuſe the one of the Sergeants ( or Beadles) who wene| Ort Az, cet Entretien lia peu 2 peu 


entr'eux une etroite FamiliaritE, chat Com- 
verſation bred by degrees a ftrit familiarity 
a them. 

Lier bien un Diſcours, to make a well com- 
pat Diſcourſe, to make @ coberent Diſ- 
courſe. 

Se lier, #0 jon, co make a League, to ſide, 


. or confederate. 


Il &'eſt lis avec les Princes d'Allemagne, be 
has made a League with the Princes of 


Lierre, (m. ) by. 


Lierre rampant, Ground-Ivy. Lierre grim- 
pant, the Tree-lvy. 

Grape de Lierre, Ivy-berry. 

Les Pottes etoient couronnez de Lierre, a- 
vant que Daphne fut chang&e en Laurier, 


* Poets were crowned with Ivy, before Daphne 


was turned into a Laurel-tree. 


{Lieſle, (f.) for, exceeding Joy, as Pſ. 43. 


» 8/arineſs, P » JOO. 2. 
Hate de liefle, ( Heb. 1. 9.) Oyl of elad- 
dr room ; cauſe, reaſon, way, 
ad, or lieu; Councry, Luks 15. 
IS. 


As, en Tems & Lieu, in Time and Place, 


ſeaſonably, when and where it ſhould be. 11 


a etE tus en ce Licu la, omen pomr de, 


very Place. Les Loix ne trouvent point de 

Lieu parmi les Armes, Laws can find no 
— amony ft Arms. 

ous navez pas lieu de vous plaindre, you 

no cauſe to complain. Avoir licu de 

le glorifier, to have reaſon to, boaſt, Don- 


Licences des Lettres qu'on obtient de 1a| ebeſe Things are joyned togerber- ner lieu 2 queque Accommodement, #0 
Facult6 de Droit Civil & Canon, 2 la fa-| Un Diſcours bien li, « coberent Diſcourſe, | give way to ſome Accommodation. Ce e- 
veur deſquelles on ſe preſente au Barreau| 4 Duſcowſe that bangs well together. coir ici le lieu de vous louer, the were 4 


a Audience pour preter le Serment de Fi- 
delitc dans la fontion d'Avocat, & par lef- 
quelles 1a Faculte de Droit donne permiſſi- 
on de lire & dexpliquer publiquement. 
Ainfi on dit prendre ſes Licences, avoir ſes 
Licences. 


Licenci6, dizbanded. 


As, nos Troupes ſont licencices, our Forces 
are dithanded. 


LicenciC, ( 4 maſe. Subſt. ) celui qui a = 


ſa Licence, 4 Licentiate, 4 Batchelour 
Dyvinaty. 


Licencicr, to dizhand. 


As, licencier des Troupes, leur donner per- 
miſſion de fe retirer, to di:band Forces. 


Cauſe, the Di:handing of the Forces was the 
Occaſion of it.” 


tLicite, lawful, allowed of. 


As, 1 Cor. 10. 23. Toutes Choſes me ſont 
licites, mais toutes Choſes ne ſont pas expe- 
dientes, al Things are lawfull for me, bus all 
Things are not expedient. 

Inſtead of Licite, ſay permis. 


theck Sauce. 


Une Sauce bicn he, «4 good 


Liege, ( m. ) forte 4Arbre, tbe Cork-rree, 


Le Liege ne meurt pas apres qu'on Ia de- 
pouille de fon Ecorce , parce qu'elle re- 
vient lors qu'elle a etd coupte, the Cork- 
tree does not die when it m ftiript off of its 
Bark, becauſe the Bark comes again after 
It # cue. 

Liege, ecorce ou bois de Liege, Cork. Un 
bouchon de liege, 4 cork, Une ſemelle de 
liege, 4 cork Sole. 


Liege, corked. 
Lieger, to cork, 


As, lieger un Filet, y mettre le liege, to 
cork 4 Net. 


Love. 
Proverbs. 


A mechant Chien court Lien, «4 forward 
Cur muft be tied ſhort. 

I! n'eſt pas echape qui traine ſon Lien, let 
4 Wicked Man go where be will, and make 


Proper occaſion for prai M. 

Au lica de for frag if joue, inſtead of 
working , he plays. Au licu d'aller aux 
Prieres, il s'en va au Cabarct, 1»/tead of go 
ing to Prayers, be poes to the Tavern, 1| 
me tient lieu de Pere, be » to me nftead 
of a Father, he # a Father ( he # as a 
Father) to me. Au lieu de cela, in /je, 
( #nſtead ) of that. 

Or thus. As, un mauvais Lieu, cd. un Bor- 
del, 4 Bawdy-houſe. 11 avoit honte de for- 
tir d'un mauvais Lieu, be @as aſhamed to 
come out of a Bawdy-houſc. 

Une Taverne & un mauvais Lieu font 2 peu 
= la meme Chole, 4 Tavern and « Bawdy- 


Cheval qui porte en beau lieu, cd. qui tient 
la Tete levCce, & bien placte, 4 Horſe that 
_ 4 Head wel. _ 

queque Lieu, any where, in ace ; 
Somewhere, in ſome place or other. —__ que- 
que licu que, whereever, Whither ſoever. 
Par queque Lieu qu'il paſſe, whas Place 
ſoever he paſſes through. 


De} 


Se licencier , s'emanciper , ſortir de ſon| Lien, ( m.) 4 Thing that faſtens another, a ſe are very near the ſame Thing. | 
| Devoir, #0 grow /icentious, to take #00 much ng, chain, Frog fr bond ; the ſtring-] Le Peuplier aime les Lieux dren 
berty. = of a Hat. | the P loves marſhy Grounds. 
Licencieuſement, lewdly, licentiouſly. Lien fort, 4 Sering. Un Lieu de Marche, (Fobn 2. 16. ) 4 Houſe 
Vivre licencicuſement, to live /ewdhy, or li-| Les Liens de plomb qui tiennent les pan- of Merchandsſe. | | 
centiouſly. neaux de Vitreen etat, the lead of « Window, Aimer ( faire IAmour ) en bon Lieu, cd. 
[Licencieux, lewd, licentious. that which ops the pannel;. avoir de Tattachement pour quCtque Belle | 
_ _ licencicuſe, to lead « lewd Hes yup Liens, co ges one free (or | qui = _ to fix bu love upon 4 defer, 
Life. e ) from by band:. vi 1 
Wome ln, ( m- ) from Licencier, «4 diſ-| La poſſefſion dela Beaute qu'on aime ell CA ce qui a donne lieu A ce Proverbe, 
b , or the att of dizhanding. un Lien qui attache Amour , the Injoy-] that's it which gave bepimrin + Co alas 
As, le Licenciment des Troupes en a etE| ment of the Beauty one lover, 15 a Tie toh occafioned ) the Proverb. 


————  — 


L if 


LL 


47 ii [ 
| 


Lieue, ( F. ) 4 League. 


Lievre, ( m. ) a Hare. 


Lieutenance, ( f. ) Charge de Lieutenant, a 


Lieutenant, (m. ) a Lieutenant. 


tothe General. 


Lieux, he Plural of Lieu. 
Ligament, ( m.) Terme d'Anatomie, 4 Li- 


» within ( or near unto )) a 
Ligamenteux, frll of Ligaments. 


| Ligature, (f. ) a ſcarlet Band, wherewith « 


Lige, Termede Coutume qui veut dire Vaſ- 


De queque Licuy our of ſome Place or | 
other, De queque Lieu que, from what 
Place ſcever. 

En aucun lieu ( precede d'une Negation )) 
no where, in no place. En tout Lieu, every 
where, in every place. 

Iflu de bas Lieu, mean(y extrafed. 

tl n'a ni Feu ni Liev, he has not a Hole to 
hide his head in, he has no Houſe nor Har- 
bour. 

Cela me donna lieu de penſer, that put me to 
a ſtand, that purzled me. 

Au lieu que, whereas, when, while. 

Lieux ( 17 the Plural Number ) the Place. 
As, fe porter ſur les Lieux, to go upon the 
Place. Terminer une Afﬀaire ſur les Licux, 
ro decide « Bufineſs upon the Place. 

Or thus. As, Luke 19. 28. Paix ſoit au 
Ciel, & Gloire es Lieux tres hauts, Peace 
in Heaven, and Glory in the higheſt. 

Des Lieux Communs, Common Places. 

Les Lieux, Endroit de la Maiſon ot Ton 
decharge ſon Ventre, the Houſe of Office, 
the convenient Houſe, the Privy. 


Une Lieue commune contient trois Miles 
AMAngleterre ou d'Italic, 4 common League 
amountito three Engliſh «1 Italian Miles. 
Licue de Paris, Pariſian League, which -# 
but about two Moles. 

Faire une Licue, to go 4 League, Nous 
fimes plus de cinq cens Lieucs a travers ce 
Pais 1a, we went at leaſt five bundred Leagues 
croſs the Country. 


Le Lievre eſt un Animal timide, & tres fin, 
qui'a Voule ſubtile, qui dort les yeux ou- 
verts, & qui conoit mieux tous les Chan- 
gemens des Tems que le meillenr Aftrolo- 
gue, 4 Hare is a fearful, but very cunning 
Creature, quick ef hearing, ſleeping with bu 
eyes open, and more weather-wiſe than the 
beſt Aſtrologer. 

La Chafſe du Lievre, Hare-bumting. 

Lancer ( faire lever) le Lievre, to ftart up 
4 Hare. Courrele Lievre, to hunt a Hare. 

7 Memoire de Lievre, cd. courte Memoire, 
ſhore Memory. 

Bec de Lievre, 4 Hare-Lip, the upper Lip 
cleft in the middle up tothe Noſe. 

Lievre Marin , Poiſſon qui a le Muſeau 
comme un Lievre, avec deux petites Oreil- 
les, 4 Sea-Hare. 


Lieutenancy, or Lieutenant's Place. 


Lieutenant d'une Compagnie, the Lieute- 
nant of a Company of Foot, or Troop of 
Horſe. 

Lieutenant Colonel, a Lieutenant Colonel. 
Lieutenant General, a Lieutenant General, 
he that has the Command of an Army next 


Lieutenant General des ArmCes Navales du 
Roi, the Lieutenant General of the King's 
Naval Forces. 

C'eſt un Officier / ſays Guillet ) qui precede 
les Chefs d'Eſcadre, & qui leur donne I'Or- 
dre, pour le diftribuer aux Officiers Infe- 
rieurs. 

Lientenant General, ou Lieutenant du Bail- 
li, celui qui dans la Province eſt le Juge 
des Cauſes Civiles, an Under-Fudge, or t 
Deputy of a Bailli. 

Lieutenant Criminel, at Paris "tis the Pro- 
voſt's Lieutenant in Crimmal Cauſes. 
Lieutenant Civil, At Parts 'tis the Pre- 
voſt's Lieutenant in Crril Cauſes. 


gament , the inſenſible String that's ſeated 
Joe. 


Plante ligamenteuſe, a Plant the Roos | 
whereof are , ſomething bizger than fibrous 


Roots. 


Surgeon binds the Arm before be breaths the 


Vem; a ligature. 


ſal, Liege, Sutjeft, or Vaſſal. 


Lignager, of ( or bclonging to ) the 


Hommage lige, cd. Hommage plein, full 
Homage, Allegiance. 


{Lignage, ( m. } Family, Parentazc. 


Il eſt de ſon Lignage, he # of bx Family. 
Iflu d'un illuftre Lignage, born of noble Pa- 
rents. 

Or thus. As, Afs 17. 28. Nous ſommes 
ſon Lignage, we are his Offfpring. 
-amily. 
Droit ( or Retrait } Lignager, 4 Power of 
Redemption, a Power groen by Cuſtom unto 
the neareſt ' Kinſman of one that ſells Land to 
rebuy it within a certain time ( commonly 4 
Tear and a Day) for 4s much as was paid 
for it. But thu muſt be a Kinſman of the 
Stock , or Side, by which the Land came #0 
the Seller 


Thu Right was eſtabliſhed amongſt the Jews 

by xv ot of Moſes; as you may ſee Lev. 

25. 24. where it x ſaid, 

En toute la Terre de votre Poſſeſſion vous 

baillerez Retrait Lignager pour la Terre, mn 

all the Land of your Poſſeſſion ye ſhall gr ane 
Redemprion for the Land. 


Ligne, ( f. ) 4 Line, ftreah,, or ſmall draught ; 


4 Line, or row of Letters ; 4 Line, upon ones 
hand, or forehead; the Line, or Equinott: al 
Line; a Line, or Degree of Kindred; « Ma- 
ſon's ( or Carpenters ) Line; a Fiſhers Lane ; 
the Line that belongs to a ſounding Plummer ; 
a Line, or Side; a Line, or long File of 
Souldiers; a Line of Ships, wn a Sea-fight ; 
a Line, or Retrenchment, in a Camp. 

Une Ligne droite, courbe, ſpirale, perpen- 
diculaire, paralelle, tangente, ſecante, 4 
ſtrait, crooked, ſpiral, perpendicular, paral- 
lel, tangent, and ſecant Line. 

Tirer une Ligne, to draw 4 Line. 

Une Page qui contient pluſfteurs Lignes, 4 
Page that contains many Lines. 

Une belle Ligne de Vie, a fair Line of Life. 
On croid que les Lignes du Front ont rap- 
port aux ſept Planettes, 't#s thought the 
Lines of the Forehead anſwer to the ſeven 
Planets, Un Auteurdit, qu'il y a7. Lignes 
au Front, & que chaque Ligne a fa Pla 
nette particuliere, an Author ſares there are 
ſeven Lines on the Forehead, and that eve- 
ry Line has its Planet. 

I fait extremement chaud ſous la Ligne, 
'tis extream hot under the Line. 

Il ſe dit Ctre de Sang Royal, & veut m'ob- 
liger 2 croire qu'il eſt deſcendu d'un tel 
Roj en droite Ligne, he pretends to be of the 
Royal Bloud, and will force me to believe 
him deſeended from fuch a King in a direft 
Line 


Tirer une Muraille 2 la Ligne, to make a 
Wall in aright Line. 

Pecher a la Ligne, to fiſh with a Line. 

Le Prince etoit affis au haut bout de 1a 
Table dn Cote droit, & ſes Gentilshom- 
mes etoient au defſous ſur la meme Ligne, 
the Prince ſat at the end of the Table 
on the right Side, bis Gentlemen took, 
or below upon the ſame Line. 

| rangea fon Armee ſur deux Lignes, he 
drew up bis Army two Lines. 
L'Avant-garde etoit de douze Bataillons, la 
ſeconde Ligne d'onze, the Vangard con- 
ſiſted of twelve Battalsons, and the ſecond 
Line of eleven, 
Garder (a Ligne, to keep his Line. 
Dans un Camp il y a les Lignes qu'on ap- 
pelle de Circonvallation, les Lignes de 
Contrevallation, & celles de Communica- 
tion, there are in a Camp Lines of Circum- 
vallation, of Contravallation, and Commu- 
nication. 
Or thus. Mettre en Ligne de Conte, cd. 
conter pour queque choſe, eo remember, or 
mention in Diſcourſe. 


Lign&e, ( f. ) Seock, Family, Tribe, Fam. 1. 1. 


, Offjprs , Children. 
_ de ar. Ligndce, to be of the ſame 


Stock, or of the ſame Family. 

Sfiſciter Lignee 2 quecun, to raiſe Iſiue to 
one. La Reine des Amazones repondit, 
qu'elle etoit venue pour avoir de ſa Lign&e, 
the Queen of the Amazons anſwered, that 
ſhe came to have Iſiue by him. 

Or thus. As, 1 Sam. 1. 11. Si tu donnes 
LignGe d'Enfant male 2 ta Servante, sf chou 
wilt pive a Man-child unto thine Hand- 
maid , 


Lipue, f-) @ League, or Confederacy. 


As, faire une Ligue, to male 4 League, 


— 


ſe Liguer, ro enter into 4 League, to com- 


Ligueur, ( m.) a Leoguer. 
Ligure, ( m1. ) ſorte de Pizrre precieuſe, L - 


Lilas, ( mn. ) forte d'Arbre, a kand of Tree, cy 


{tLimace, 
Limagon, ( m.) a dnal, eſpecially the Dew. 


Limaille, (Cf. ) from Lime, fied ft 


Limande, A ) eſpece de Poitlon plat, a Burt, 


Limaſfon. See Limagon. 
Limbes, ( m. ) che Limbo. 


Lime, (f. ) a File, to file withall. 


Lime, filed ; 


Limer, to file; to 7 a 


Limier, ( m.) forte de Chien de Chafle, 4 


Liminaire, previous, dedicatory. 


Limitation , ( f. ) Linutation , Reſtrifticn, 


Limite, (F. ) bound, or lime. 


Limite, bounded, limited, confined, ſtinted. 


Limiter, co l;mit, or ſer bounds, ſt ins, or con- 


Ligue Oft-rfve & D tenhive, « Lcaruc Ofs | 
fenſrove and Defenſucs ” 


biie againſt one. | 
Ils ſe font liguez contre le Roi, hey joe | 
in a League againſt the King. _ 
Ha! je vous prie, ne vous liguez pas con- 
tre moi, Oh : pray, do Not combine «ganniſt 
me. " 


i e, a land of preceous Stone, * 
ou will find ut mentioned Exod. 28. 19. 


Shrub. | 


Sec Limacon. 


ſnail, or the Snail without x Shell. For the 
ſhelled Snail ts properly called Eſcargot. 
Pierre de Limagon, che Snail Stone. Which 
# found in the bead of ſome New-Snail:, 
end 1; reported by the Vulgar to le good for 
a tertian or quartan Ague. 

Herbe a Limagon, Snail claver, 

Limagon de Mer, @ Periwinkle. 

Limagon, Terme dArchiteCture, a kind of 
Vault. 

} Faire le Limagon [ Termes de Guerre ) 
to make themſelves into a Ri 


Limaille d'argent, Ss[ver-d/ſt. 
On appclle auf Limaille ce qui tombe &u 
fer, lors qu'il ett batu avec le Marteau. 


or Bret-fſh. 


Les Catholiques Romains appellent Lim- 
bes I'Endroit ona etoient les Patriarches & 
autres ſaints Perſonnages en attendant 1a 
Venue de Jeſus Chriſt, & oli yont ceux 
qui meurent avant que d'<tre *batiſcz , 
the Roman Catholicks call that Plzce th: 
Limbo where the Patriarchs and cthers good 
Men ſtood waiting for Chriſt his Comng, 
rn where ly thoſe who die without Bay- 
tiſm. 

Inſtead of Limbes sn the Plural Number, 
ſome Authors have uſed Limbe i: the $t:;- 
gular. But they are not 10 be followed, 


Lime carrce, ronde, ou ovale, a ſquare, 
round, or oval File. 

Lime douce, ou lime ſourde, &@ ſoft, or a 
ſmooth File. . 

Lime de MarCce, Tertne ge Mer, the Froth 
of the Sea. hed 

oliſhed. 
Du Fer lin filed Iron. 
Un Diſcours limE, @ poliſhed Diſcourſe. 


As, limer du Fer, co file Iron. 
Limer un Diſconrs, co polyſh a Diſcorſe. 


Bloud-hound, or Lime- hound. 


As, une Epitre liminaire, a previous Epr- 
file, or an Epiſtle dedicatory. 


Modification. 


Il les reſſerra dans leurs anciennes Limites, 
he brought them back to their ancent 
Bound'. 

Dieu a preſcrit aux Empires de certaines 
Limites de Puiſſance & de Durce, God bas 

fee certain Bounds of Power and Duration 
to Empires. 

Son Ambition etoit ſans limites, þs Am- 
bition had no bounds, it was boundleſs. 

Je me preſcrirai des Limites, que je ne 
ry pas, I ſhall ſet bounds to my /e!, 
ezond which I ſhall not paſs. 


Etre limit dans qutque Aﬀaire, to be 
lemiated ( or ſtinted ) mn a Buſmeſs. 

Or' thus. As, un Eſprit tort limit, 4 
ſmall ( & little.) Wit, a Wit of ſmall ca- 


þ4c ty. 


fine. 
As, limiter quCque Choſe, to limits a Thing, 
or to ſet bounds to it, 


Or thuzr. L'Amour fe doit limiter a FU- 
nun 


jo Wan, oa "4% 


2" IE | 
i Do —_— —_— 


i 
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Union des Caurs, Love oughs co be limited 
by the Union of Hearts. 
#Limitrophe , neighbouring, m—_ upon, 
adjacent, lying near unto, Say Voihn. 
Limon, (m.) 4 Citron, or Pome=citron ; mud, 
lime, or ſlimy divt ; the thill of 4 Cart, or 
the like ; @ piece of Timber, that ſerves to 
bear up the Steps of @ Stair-caſe. 
Limonnade, (f.) Limonnade, 4 cooling Li- 
quour made of Water, Sugar, and Lemmons, 
or Citrons, ' : 
Limonnadier, ( m. ) 4 Maker, or Seller of Li- 
monnade, (9c. 

Limonneux, plein de bourbe, ou de limon, 
ſlimy, muddy. 

Une Riviere pleine de Pierres limonneuſes, 
4 River full of ſlimy Stones. . 
Limonnier, ( m. ) VArbre qui porte les Li- 
mons, the Citron-Tree. ; 
Limonnier, Cheval qui eſt au lim, 4 
Thil-borſe. 

Limphatique. See Lymphatique. 

fLimpide, pour dire clair, clear, tranſparent. 
Lin, ( m- ) ſorte de Plante, Line, a ſort 
Plant. 

Lin, Graine de Lin, Line-Seed. 

Lin, ou Toile de Lin, Linnen, Ex. 39. 28. 
Toile claire de Lin, Lawn. 
Linceul, ( m. ) 4 Sheet, for a Bed. 3 
Linceul « 4 Word out of Uſe in familiar 
Diſcourſes, and Drap # the Word in uſe in- 


ſtead of it. But, mn 4 grave or pi - 
je, Linceul # more proper than Drap. 
As, Mark 15. 46. Joſeph dCArimath&e 


ayant achetE un Linceul deſcendit Jeſus 
de la Croix, & Tenvelopa dans le Linceul, 
Foſeph of Arimathea bought fine Lirnmen, end 
= Feſus down, and wrapped him in the 
Linnen. ; 

Now for the Word Linceuls in the Plural 
Number, Luke 24. 12, you will fnd Linnen 
Cloaths 1n the Engliſh Tranſlation. 
fLineament, ( m.) a Feature, Say Trait de 
Viſage. | 

Linge, (m. ) Linnen; 4 Rar, of Linnen; 4 
Naplun, Luke 18. 20. 

Linge fin, ou groffier, fine, or courſe Linnen, 
Gros, ou menu Linge, great, or ſmall Lin- 


nen, 

Or thus. As,Linge a barbe, « barbing Cloth. 
Alors Simon Pierre vint, le ſuivant,& entra 
au Sepulcre, & vid les Linges mis 2 cote 
( Fobn 20.6.) then cometh Simon Peter, fol- 
lowing him, and went into the Sepulchre, and 
ſeeth the Linnen Cloaths lye. 

Linger, ( m. ) «a Man that ſells Linnen. 

Lingere, ( f-) 4 Scamſter, « Woman that ſells 
Linnen. 

Lingere de Couvent, la Religieuſe qui a 
ſoin du Linge, & qui donne aux Sceurs tout 
le Linge dont elles ont beſfoin pour toute 
la Semaine, the Nun that looks to the Linnen. 

Lingerie, { f. ) Linnen Trade. 

La Lingerie ne vaut plus rien, che Linnen- 
Trade 1 come to nothing, 

On appelle affi Lingerie dans queques Cou- 
vens de Religieuſes le Lieu oz Von met le 
Lirſge blanc & le Linge fale. 

Lingot,(m.)Wedge,a Wedge of Gold or Silver ; 4 
Lump of Tin of three or four hundred weight; 
4 piece of Tin caſt into the Mould. 

Un Lingot d'or du poids de cinquante Si- 
cles ( Foſ. 7. 21. ) a Wedge of gold of fifty 
Shekels Weight. 

Lingotiere, ( * ) Moule out Von jette un Me- 
tal pour en faire des Lingots, the Mould 
wherern a Metal # framed into Wedges: 

Liniere, ( f. ) from Lin, Femme qui achete 
du Chanvre habillE pour le revendre aux 
Particuliers, 4 Flax-Wife. 

Liniment, (m.) Terme d'Apoticaire, 4 Lins- 
ment, or thin Ointment. 

Linon, (m.) ſorte de Toile fine, Lawn. 

Lirote, ( F. ) Oiſeau de Chant, Linnet, a ſmg- 
ang Bird. 

Une bonne Linote, 4 good Linner. 

Linteau, (m. ) Defſus de Porte & de FenCtre, 

the Lintil, or Head-piece over a Door or 
Window. 
Portes, elevez vos Linteaux, & le Roi de 
Gloire entrera ( Pſ. 24.7.) life up your 
Heads, O ye Gates, and the King of Glory 
ſhall come um. 

]Linx, See Lynx. 


Lion, ( m.) 4 Lion; a (tout Man ; Leo, one 
of the twelve Celeſtial Signs ; a piece of Coin 


worth 53 ſous 9 deniers, under the Reign of 


T5] Francis. 

Le Lion eft un Animal furieux, & de longue 
vie, 4 Lion # 4 fierce and long-lived Crea- 
ture. 

C'eſt un Lion, cd, un Homme hardi & cou- 
rageux, be x a ſtout Man, be # « ſtout as 
a Lion. 

Il a le Lion ſon aſcendant, be has the Lion 

for by aſcendant, 


Proverbs. 


Coudre la peau du Renard a cclle du Lion, 
ro patch a Foxe's Tail to a Lion's Skin, to 
uſe both ſlight and might. 

Batre le Chien devant le Lion, co gumniſh 
4 mean Jofen in the preſence and to the 
gerrour of 4 great one. 

On n'eut jamais bon marche de Peau de 


Lion, 4 Lion's Skin was never bought cheap. 
_— ( m. ) 4 Lion's Whelp, or a young 


Jon. 
Lionne, ( f. ) la Femelle du Liow, 4 Lioneſs. 
La Lionne eſt furicuſe quand elle a des Pe- 
__ & Malheur a =_ oy ng ag br 
soneſi # furious w 
about ber , and we # to him that its 
comes near ber. 
fLipe, ( |. ) a Horſe's Lip. Say Levre de 
eval. 
tLipce, ( f. ) amouthful, a meal, or belly full 
Go Cnctanr to trachntatated 
ercheur de franches lipces, 4 Spunger, 
a $, , that ; and 
_— yn (Los bunting up 
Liquel, liquify'd, made ( grown, or become ) 


ſe Linker, ou devenir liquide, #0 liquofy, 
to grow ( or become ) liquid. 
Voila qui commence 2 ſe liquefier, now te 
eo 


Liqueur, ( Ff- ) tout ce qui eſt liquide, Ls- 
quor, any Thing that's guid ; a ſtrong *L5- 


line Liqueur agreable, s ent Liquor. 
i une bonne Engg io ry 
i w 7-0 qui aiment les Liqueurs, 
0 are Lady's an. love | +. 
Or chu. As, un Vin qui a de la liqueur, 
cd. qui eſt doucereux, on mixtionne; 4 
ſweeriſh Wine, thet # ſophiſticated. 
Liquidation, ( f. ) « ſetling, or clearing. 
4, <5 co y des 
ntes, &e # <ppoent the jettling ( or 
ne of the Account. "ae ( 


Liquide, /5qud; clear, plain, or manifeſt. 


Les Lettres liquides ( qui ſont 1, m, n, r, ) 
the Liquids. 
Liquids, feeled. 


Liquider, Terme de Palais, ts ſerele. 
-, , liquider les Depens, 80 ſertle the Coſt 
C 


Liquidits, (Cf. ) Liquidity. 
La Liquidite eft rom. eſſentielle de I'Eau, 
Liquidity 1s the eſſential form of Water. 

ſe Liquifier. See Liquefter. 

Lire, to read. 
Apprendre 2 fire, to learn toread. Savoir 
lire, to be «ble to read. Je ſai lire, I can 
read. 
Lire tout haut, to read aloud, Lire tout 
bas, to read ſoftly. 
Je liſois votre Livre, quand vous Ctes entre, 
I was reading of your Book, when you came in. 
Je le liraid'un bout 2 Vautre, Iwilreadit 
all over. 
This Verb is alſo uſed in a figurative Senſe, 
but eſpecially by Poets. 
As, je lis dans vos Regards la Fureur qui 
vous preſſe, I read im your Eyes the Fury ho 
burries you on. 
Sa Douleur fe lit dans ſes Yeux, one may 
read his Grief in bis Eyes. 


Lire, ( f.) Lyre. 

Lirique & See Lyrique. 

Lis, ( m- ) Fleur de lis, Lilly ; a Flower de luce, 
being a kind of Lilh. 


Un Lis blanc, 4 white Lilly. UnLis orange, 
an orange Lilly. Lis jaune, the yellow Lil. 
Lis des, Vall&es, forte de Muguet de bois, 
wild ( or Mountain ) Lily, Liricon fancy, 
Le Lis elt le Symbole dela Purets, the Lil- 
ly is the Symbol of Purity. 
Les Lis ne travaillent ni ne filent, & cepen- 
dant Salomon dans toute fa Gloire n'etoit 
point vetu comme l'un deux ( Lake 12.27. ) 
the Lilies neither toil nor ſpin, and yee $o- 
lomon in all his Glory was not arraged like 
one of them. 
In a figurative Senſe, Lis, being uſed toex- 
os the Complexion, ſignify's the ſame as 
lancheur, chat is ro ſay Whateneſs. 
Un -Tcint de Roſes & de Lis, a delicate 
_ white and lively. Complexion. 
Les Lis, les Ocillets, & les Roſes couvroient 
la neige de fon Teint, ke looke all - Roſes 
' and Lillies, her white Skin was enamelled 
with lilkes, pinks, roſes. 
This Word 3s alſo uſed figurativeh, 
by Poets, ſpeaking of France, or of the Kings 
of France. 
As, jamais Prince des Lis ne fut fi trionfant, 
there never was ſo great a King of France. 
Elle a pris naiflance des Lis, cd. elle deſcend 
des Rois de France, ſhe s fprung from the 
Flower de luce, that u, ſhe z deſcended from 
the Kings of France. 


Lis d'or, piece d'or valant ſept Livres, «| 


> Coin worth ſeven Livers. 

is de Vent. See Lit de Vent. 

woe —_ Ty _ Verb _ . 

eur, (m.) from Lire, a Reader, 4 books 

Man, one that reads = _—_— 
As, Ceft un grand Liſeur, be reads much, 
he * 4 great Reader. 

tLiſcuſe, Tf ) « Woman that reads much, a 


7 

4 great Reader of Romances. 

facile & lire, /egible, or eaſy to read. 
_ = lifible, very legible 


Lifiblement, d'une maniere lifible, /egib/y. 
Ecrire lifiblement, to write legibly, ro write 
ſo that one may read it. 

Lifierez ( F. ) extremitEde Drap ou d'Etoffe, 

, the lift ( or edge ) of Cloth or Stuff. 

uper la lifiere, to cut off che lift. 
Lifiere, en fait de Fortification. See Relais. 
m—_ de petit Enfant, _ on ſe ſert 
pour le promener, 4 young Childs Strings, to 
walk is by. 

Lifſe, cd. poli, ou uni, ſleek, or ſmooth. 
Arbre qui a __—— lifle, a Tree that bas 
4 ark, 

Lifle, flecked, ſmoothed, or made ſmooth. 

Lifſer, co ſleek, ſmooth, or make ſmooth. 

Az, lifler du Linge, to /teek, Linnen. 

Lifſoire, (f. ) Morceau de Verre ou de Mar- 
bre, pour lifſer le Papier, le Linge, les 
Dentelles, &c. a Sleek:ſtone. 

Lifte, (Ff. ) Lift, Rot, or Catalogue. 

As, faire une Liſte, co make a Liſt. Une 
TH Liſte, 2 great Lift. | 
c 


ſuis dans la Liſte, I am in the Liſt, | 
Lifteau, (m.) Terme CArchiteCture, aſmalt 
rod an out-jetting Brow, or Member of 


4 n 
Lit, (m:) 4 Bed; the Channel of a River ; 
a bed ( or lair) of Stones in Building; a| 
ne of the Compaſs. 
Un Lit de plume, 4 Feather-bed. Un Lit | 
de bourre, 4 Flock-bed. 
Un grand ou petit Lit,s great or /ittle Bed. 
Un Bois de Lit, 4 Bed-ftead. Les Co- 
lomnes, the _— s. Le Fond, the Teſtern. 
La Ruelle, che . Le Chevet, the 
Beds-head. Les Rideaux, the Curtains. Les 
Verges, the Curtain-rods, Les Pantes, tb4 
. Vallances. Les Pommes, the Cups. 
Lit de parade, 4 Bed of ſtate. Lit a Pantes, 
a Bed with Vallances. 
eat Bed for married People. 
it de Veille, a Pallet-bed, a Bed ſet up to 
watch a ſick Body. Lit de Sangles, an or- 
dinary Bed for 2 Footboy or a Servant-Maad. 
Lit de Camp, «4 Camp bed. Lit de Repos, 
a Couch. 
Garnir un Lit, rofurnsſh a Bed. Faire un Lit, 
to make a Bed. 


eſpecially 


t Litde grandeur, 4}. 


| 


| + 


"— ——- mt. a. Su. 4 


une grande Liſeuſe de Romans, ſbe x | 


24 


Se mettre au Lit, zo go :nto Bed. Etre au 
L1 Lit 


der le Lit, to by ſick, a-bed, to keey bis Be 

Lit de Juſtice, che King's Seat iy the Par- 

ti Fry Bed of bonour mou 
it Thonneur, 4 , j » 

rir au Lit Chonneur, to die in the Bed of 


honour. 

Or thus, in figurative Senſe. As, un En- 

fant 'du preinier Lit, 4 Child of the firſt 

Venter. | 

Un Enfant du ſecond Lit, 4 Child of the 
ON, (7) the 4 _ 
itanie, the Litany. 

- x6 la Litanie, co ſing the Liteny. 


uver un Loup, dans ſon Liteau, find 
«Wolf in by Haunt. 
Literal, ( from Lettre ) bteral. 
Az, un Sens literal, qui 
literal Senſe. : 
Preuve literale, qui & fait par ecrit, 4 (5- 


teral 4 
L. iteralement, /iteralþ. 
" Expliquer literalement un 


nn = 


a la lettre, s 


- pli un 0 

{xy 

it . ar ter ature. 
2 un Hmm: Cone grande je ,a 

Of th. As, Fad Fpiendee a Gipipe de 


toute la Litcrature, I am, tg 114i1*gith, the 
all ehe 


_ f-) from t, «Liver eals kind 

| 8 ed; 

or Bred Jr es tg 15,013 by — 
4. -x-p08 & ytllya | 
tems april | rut Sh 7. | Se 
couche, ou qu'il c& av Lit, By hor oem 4 
long time a-bed, 


itigieux, litigious, trouhleſony. 

Ties. (m. \Cciature autour d'une Egliſc, 
6d Von met les Armes de ceux qui ont 
droit de Litre, 4 Girdle abour 4 Church 
where are ſet up the Coats of, Arms of Tuch 
as have a title to 5, 

Litron, ( m.) Meſure d'environ la grand 


| 
| 


d'une Chopine , oli Yon vend les Choſcs 
qui ne ſont pas liquides, « Meaſure ( com- 


monly of Woed) contarning ſomwhas mare, 
than a Pint. 

Liturgie, (f.) Litingy 

Liturgy of the Engliſh Church, 

Livelche, See Livy if? 

Liv@ſche, ( F,) forte d'Herbe, Lovaee. 

Livide, noir 2 cauſe de queque coup, black 

and blew. 

Voila qui eſt tout livide, 'tis black and 
blew all over. | 

'* Compoſer ( faire) un Livre, to compoſe 

( or to 1nakg ) a Book. 

Imprimer un Livre, to prone a Book, Le 
relier, to bind 37, Le mettre au Jour, co 
ubliſh. it. 

n Livre en blanc, ou Livre de papicr en 
blanc, 4 Pay moth Un Livre Journal, 4 
Day-book, Un Livre de Conte, a Bock of 

Accounts, 

Un Livre 'de Muſique, a Muſick-book, 

La Couverture, & le Dos d'un Livre, the 
- Cover, and the Back of a Book. 

ms (f-) 4 porting, G « pond eeighe 3 4 

ver, 0 20 /ous, VEINg TIS e Enol(b. 

La Livre eſt de ein 4 4 Fe. ” 

ſixteen Ounces. Cela peſe une Livre, that 
weighs a Pound. | ; 

Une Livre & demie, a Pound and a half. 

Une demi Livre, half a Pound. Un quart 

de Livre, 4 quarter of a Pound. 


” 


itarge, or Lith *) un Compoſe def ter la livr6e, to leave off the Colours. 
wn 3 For oye FRM Sexed wp the} Faites > co Livre, lee the Livory-men 
troſs of Silver 4 __inas come aftcr. 
—_—_ ——_— e of ſilver, S$il- | Liv to deliver , or, delyver wp 3; 80 betray, 
ver:foam, or Silver-droſ, the Lead where-| Lu 22. 4. - og 
in filver oar has been melted. | Livrer une Place forte, to deliver up a 
Litharge Cor, Litharge of Gold, Gold foam, | ſtrong Place. NY | 
or Gold-droſs, the beſt kind of Litharge. Or thus. As, tlivrer Bataille, to joyn Bar- 
Lite, (m7 ) lorte de  Fromage, « ſort of el. Livrer un Aſſaut 2 une Place, to make 
Chee © oO an Aſſault upon 4 Place. 
Liteau, { m. ) Terme de Chaſe, le Lieu os Se livrer, 0 give himſelf over. 
" {ſe couche & ( repoſe le L oup durant le 


As, la Liturgie de TEgliſc Anglicane, the | 


Now, that you may know when to uſe Livre, 
and when Franc, ſee the a2 Franc, where 
you will find DireHzons for that pmapeſe. 
Une Livre Sterlin, a Pownd Sterimy. | 
Livre, ( from Livrer ) delivered, or delivered 


up; 'd, 21. 16. 

ruth: Fl 4+ Soy # 20d to Death. 
Il ſera livre aux Nations, ( Luke 11+ 
be ſhall be delivered unto the Gentiles. 
Livre, ( a fem. Subſt. ) Lrvony , -or Colours 3 
the Livory-men. : 
Porter la Livrde, to wear 4 Livory, Quit- 


32.) 


» (m. ) Terme d'Anatomie, a Lobe. 
"Ie Þ bai ou de Popmon, the Lobe 
or. - 


erme 


outume locale, 4 local 
Locale ( m. Fay" 
n nouveau Locataire, 4 nev Lodger, 4 
wy Tagore 
tLocati, ( m.) 4 Hackney-Coach. Say Carofſe 
e louage. 
rendre un Locati pour $'aller promener, 
to hire a 10.99 mn 
Lacks (F. ) petit Poiſſon de Riviere, be 


£ FO Lewion, Expreſſion 


'& Ventes, | = 

it Scigneurial qu'on paie au Seigneur 
>noif fa Seigneuric, Fences 
Alienation due to 4 Lord upon the Pur- 
cheſe of an Inheritance Cenſuriie bejd.-of 


, 
Ds, rene uy yy al Places in the 
gu in ſever es int 
Frank vie, amide Deut.23- 4, and 


Fudg, 18. 4. 
Lok Cm.) Terme de Mer, Leef, the Loof of 
= 


EF" Lof eſt une Moitie du Vaiſſeau, conſi- 
dere par une Ligne qui le divileroit ega- 
leiment de Proue a Pouppe, laifſant une 
MoitiE & Stribord du grand Mat, & 'au- 
tre Moiti& 2 Basbord, 
Aller A Lof, a -y- Soaking aller .- 
plus pres du Vent, to fas! near the Wi 
ro lay tagh aboard. 
Log, (m. ) torte de Meſure de Choſes liqui- 
es parmi les anciens Juifs, Log, a Mea- 
' ure for liquid Things apwngſt the ancient 


Logarithme, ( m.) Tecrme d'Arithmetique, 
a Legaruhm. | 

Loge, (f.) aShed, or Lodge; « Box, in a 
Play-bouſe; Tabernacle, 2 Cor. 5. 3 ; Pa- 
vilron, P/. 31.21 ; Paſture, Pſ. 65. 12, 
Une petite Loge, 4 little Shed, or Lodge. 
Retenir une Loge a la Comedie, get 4 
Box in a Play-houſe. 

Loge, lodged. , 

tre bien ou mal loge, to be well or ill 

lodged. ht 
Or thur. As, t Jen ſuis logs Ih, I am of 
that mind, that's my humour, or temper. 
+ Vous voyez oft nous en ſommes logez, 
cd. vous voyez en quel ctat ſont nos Afaires, 
you ſee what a Caſe 'we are in, you ſee bow 
our Caſe 5. 

{Logeable, convensent. 
As, une Maiſon logeable, 4 convenient 
Houſe. 


(m.) Terme de Coutume, | 


| 5, ule d'Huile, ( Lev. 14. 10.) 4 Log | 


| 


Loger, ts lodge, barbour, or 


= OQ = Oo > L 'S; | 
- I a (on Logement au Louvre , he has 4 
Lit, to be a-bed. Etre au Lit malade, gar- d Nv Revenue of ten thouſand L1 | Ledging in the Louvre. 


Faire un Logement ſur la Contreſcarpe, #7 
make a Lodgement upon the Counter ſcarpe. 
give 4 Lodging to ; 
to quarter ; to match; tolodpe, lie, line, or 
dwed. 
Loger un Etranger, to /odge ( or harbour ) 
a Stranger. 
Of logerez vous ce Regiment ? where w; 
you quarter this Regiment ? ' 
Loger ſa Fille dans une-Maiſon honorable, 
lui trouver un Parti avantageux, to match! 
his agar in an honourable Family, to 
provide her with a good Match. 
Od logez vous, where d'e lodge > where 5; 
your Lodging ? Jc loge pres de la Cour, I 
lodge ( or I lie ) near the Court. | 
IS to take Lodging ; to lodge them- 


ſelves. 

Il ſet log dans un tres beay Quartier 

- bas _ Lodging in 4 fine Part of the 
own. 

Nous nous lo es fur la Contreſcarpe 

we lodged our ſelves upon the Counterſcarp. i 

Logeur, (m. } 4 Loager. 

Une Maiſon pleine fe Logeurs, a Houſe f; 


cg, one that ftudic 
| ſtands Logick, * 
Etre bon Logicien, t be 4 good Logi- 


Clan. 
Se (eryir de la Logique en honndte Homme. 


& nog en nit, to 'x | ly,f 
4 fy und fs Lagick gentee|y,| 


La Logique de Ramus , Rams bis Lo 


gick. 
Logis, (m.”) Houſe, or Home ; an Inn; a 
22. 11. 


Celt un beau Logis, 'ew 4 fine Houſe. 
Il eft yenu au Lo 1 1 tend I 
a dinE au Logis, be has dined at bome. 


Or thus. As, Luke 9. 52. Is entrerent 

dans une Bourgade dex Samaritains, pour 

lui preparer Logis, they entred into « Vil- 

lage of the Samaritans, to make ready for 
m. 


Logogrife, (mm. ) ſorte de Symbole en paro- 
| en puns Ao 4 hind of Symbol in en:7- 
marical words. u 
Lo, (A) « Law. 
La Loi naturelle, the Law of nature. Les 
Loix divines & humaines, ch: divine and 
Ls Lol de Maile, the 
| Loi de Moiſe, the Law of Moſes. L: 
Loi de TEvangile, —4F IM, 
Jeſus Chriſt g'eft pas venu pour detruirc 
la |, mais pour Faccomplir , Ch::/t 
ne not t0 aboliſh, but to fulfil the Law. 
aire une Loi, 8 make 4 Law. Impoſcr 
une Loi a quecun, to impoſe 4 Law upon: 


one. 

Donner la Loi, eo give Laws.C'eſt au Vidto- 
rieux A donner la Loi, & au Vaincu 2 1a 
recevoir, "tis for the Viftorious to give 
_ » and for the Vanquiſhed to feceire| 
them. 


C, 


Philis, je ſuis ſous vos Loix, Ph:(ss, I an: 
under your Laws. 
Etre exent des Loix, eo be exempted from: 
the Laws. Violer (tranſgreifer) les Loix, 
to break ( or tranſereſs ) the Laws. 

Cafler ( abolir) une Loi, ro annul ( to 
aboliſh, or abrogate ) a Law. 

Or thu. Faire de ſon Plaifir une ſupreme 
þ = to makg himſelf a Slave to his Plea- 
we, 


Ranger un Etat ſous ſes Loix, to ſubdue 
4 State, to bring it under. 


Les Loix du Devoir m'y obligent, my Duty 
binds me to it. 
tLojal Loyal. 
tLioalement Se Loyalement, 
tLoiautd "  Loyaute, 
tLoier Loyer. 


Loin, ( Adv.) far, far off, 4 great way, a 
great way off. 
As, aller Join, to go far, to go 4 great way. 


| Il a dix mille Lirres de Rente, he bas 


Logement, (mm. ) a Lodgirg; a Ledgement, 
in 4 Stege. 


C'eſt loin d'ici, 'rss 4 great way off. Celt 
un peu loin, ';z 4 pretty way off. 


Pas 


L WJ 


L UW 


L O 


— 


ien loin, fair and ſoftl | 


Pas 2 pas on va b 
goes far. : Fans oy 
Vous vous egarez bien loin de la Verite, 
you ſwerve a great way from the Truth. 

Loin d'Eſperance & de Craintes, fer from 
Hepes and Fears. On n'eſt pas loin d'aimer 
quand on croid @tre aimC, he 5s not far 
from loving that thinks to be loved. 

Or thus. As, fa Generofit& ne va pas fi 
loin que la votre, bs: Generoſity does not ex- 
tend ſo far as yours. : 

I1 ne le portera pas loin, cd. il ne demeu- 
rera pas long tems impuni, he ſkan's go 
lons unpuniſhed. Rx 

De loin, 4 great Way off, at a diſtance. 
Appercevoir queque Choſe de loin, co -= 
cerve 4 Thing a great way off. Nous fom- 
mes de loin, we live 4 great way off. Ve- 
nir de loin, to come & great way off. 

Se batre de loin, co fight at 4 diſtance, 
Prevoir de loin ce qui doit arriver, to fore- 
ſee long before what will happen. 

Du 
far as T can r er. 

Loin A loin, de loin 2 loin, cd. dans une 
diftance conſiderable, at 4 convenient di- 
ſtance. ; 

Il faut placer les Colomnes loin a loin, ebe 
Piltars muſt be placed at a convenient dis 

ance 


Il ne faut en prendre que de loin 2 loin, 
muſt be taken from time to time at a con- 
vement diſt ance. 

Bien loin de, far from. 

Bien loin de m'avoir donne queque Choſe, 
a pcine m'a-t-il rien laifſe de ce que Javois, 
far from giving me any Thing, be bas ſcarce 
left me any Thing of what I bad. 

Bien loin que cela ſoit, ir s ſo far from be- 


ing /o. 
th ne regarde pas plus loin que le bout 
de ſon NC , be ſees no further than bis 
Loin, fignifie aufſi le plan eloizne d'un 
Tableau. s 
{Lointain, far, remote. Say eloigne. 
Un Pais lointain, a far Country, 4 remote 
Country. 
Voyage lointain, ( Numb. 9, 10.) 4 Four- 
ney a far off. 
But, though Lointain be grown ſomewhat 
Obſolete, yes it # uſed among ſt Painters Sub- 
ftantively, to expreſs that part of a Piture 
which appears t heſt off from the S1ght. 
As, on void dans le Lointain de ce Ta» 
bleap plufieurs petites Figures. 
Loir, ( m. ) 4 Dormouſe. 
On dit que la graifle du Loir fait dormir, 
lors qu'on en frote la plante des piez ; & 
que ſes Excremens guerifſent de la Gra» 
velle, quand on les boit dans queque forte 
de Liqueur gue ce ſoit, 'cs; ſaid the fat of 
4 Dormonſe cauſes ſleep, the ſole of the foot 
being rubbed with it ; and that its very Ex- 
crements, being drunk, in any Liquour, will 
cure one of the Gravel. 
Loiſible, /awful. Say permis. 
Cela n'eſt pas loifible, that x not law- 


Loifir, ( m. ) leiſure, time to ſpare. 

. Je n'ai aucun loifir, I have net one moment 
of leiſure, I bave no time to ſpare. 
Je vous irai voir, quand Jaurai plus de loi- 
fir, I ſhall wait on you I am more 
at leiſure, or when I have more time to 

are. 

's n'ai pas le loifir de m'arreter, I bave 
not time to ſtay, I cannos ſtay. 
Or thus. As, Auguſte donna 2 Virgile un 
honndte loifir, cd. lui donna dequoi vivre, 
afin qu'il ent le tems de $appliquer a fa 
Porlie, Auguſtus gave Virgil a C en-' 
cy, that he might have time to mind by 


Poeſy. 

A loifir, ſans ſe prefſer, leiſurch, at by 
leiſure. Faites cela 2 votre loifir, do that 
ae your leiſure. 

Lombes, (m.) Terme d'Anatomie, partiede 
I Epine, compoſce des cinq plus grandes 
Vertebres, the Loyn. 

Lombis, ( m, ) Terme de Rocailleur , gro(- 
ſe Coquille vermeille, & great vermilion 


us loin que je puis me ſouvenir , 4s | 


Long, long, in oppoſition to tz long, that 
laſts a great while ;, long, ſlow, 07 tedious. 

n Chemin fort long, 4 long Way. Des 
Cheveux longs, lang Hair. Une longue 
Barbe, & long Beard. * 

Les Nuits ſont longues, the Nights are long. 
Une Syllabe longue, a long Syllable, a Syt- 
lable that's pronounced long. 

Une longue Abſence, 4 long Abſence. Une 
Apreſdince fort longue, 4 very long After-| 


noow. 
Long tems, 4 long while, a great while, 


Une Choſe qui dure long tems, 4 Thing 
that laſts a long time. 

Il y a long tems que je vous atten, I have 
ſtaid for you a great while. Il n'y a pas long 
tems que cela s'eſt fait, 'cx moe long ſince 
it was done. | 

Je vous ai cherche fort long tems, I have 
looks for you a great while. ON avez vous 
= fi long tems? where did you ſtay 

0 long 0 

Je nat appris depuis long tems aucune de 
ſes Nouvelles, I noe beard as all from 
bim this great while. 

Ce que vous me mandates il y a affez long 
tems ſe trouve aujourd'hui veritable, what 


you writ to me 4 pretty while fince provesnow 

f£rMe, 

Long tems auparavant, before, a 

time before. —_ — long —_- 

a time after. 

Des Mots qui depuis long tems ne ſont plus 

en uſage, Words that have been a long time 

out of uſe. 

Que vous @tes long 2 faire la moindre 

_ &! bow long you are doing of the leaft 
= 

Je crain d'@&re trop long, I fear I ſhall be 

cedious 


Le long de la Riviere along the!River. Les 
. Nations qui habitent le long du Danube, 
the Nations dwelli the Danube 

Etre etendu de ſon long, tout de fon long, 
to by all along, to ly ſprawling all along, 
Une Chambre qui a vint picz de 4 
Chamber twenty foot long. 

Au long, tout au long, «# (age, through» 
out, Fobn 19. 23. 

Je vous en ecrirai au long, I ſhalt write to 


you at large. 
T _ du long, all a length; plentifulty, 
P/. 31. 24. 
Long-jointE, long-joneed. 
As, un Cheval long-jointe, cd. qui a le 
—_— long, c<Mile, & pliant, 4 long-joyn- 
ee e, 
_— ) a Loyn; 4 leathern Line. 
Longe de Veau, 4 Loyn of Veal. 
Longitude, (f. ) Longitude. 
On conte la Longitude du Couchant 2 
Orient , the Longitude 35 reckoned from 


g 


t:me, in good time, in trait of time. 
Tirer (aller ) de longue, cd. avancer, ga- 
gner Pais, to go forward. 


— Wa , 4 long time, a great 

while. 

Longuette, ( f. ) & little Schook-book, 

Longueur, (. ) length, the 7 
de anne. 
tron 


As, 1a Longueur d'une Ville, d'une Rue, 

d'une Maiſon, d'une Chambre, &c. the 

L h of a Town, Street, Houſe, Cham- 

r, Sc. | 

La Longueur d'un Siege , the length ( or 

duration ) of 4 Siege. 

Or chw. As, tirer une Choſe en longueur, 

to go on heavily with a Bufmeſs. 

Une Afﬀaire Sm ( ou qui va) en lon- 
r, 4 Bufine(s that goes heavily on. | 

Longueur s alſo uſed in the Plural Number, 


thus. 
As, ce ſont des Longueurs inſupportables, 
theſe Delays are unſufferable. 
tLopin, ( m.) cd. gros morceau, 4 gobber, 
, luncheon, or morſel. 
Thus Word you will find uſed figuratively, 


Weſt to Eaft. 
Longue, the feminine of Long. 
A la longue, ( Adv.) cd. avec le tems, in| 


Sbell. 


L'on, See On. 


Pf. 147. 17. in theſe Words. | 
Ceſt lui qui jette ſa Glace comme par 


Lopins, he caſteth forth his Ice (ite Mor= | 
els. 


Loquet, ( m. ) 4 Latch. | 
As, le loquet dune Porte, the latch of a'! 
Door. 
Loqueteau, (m.) 4 little latch, that 2ocs| 
with a ſpring. 
fLorgner, regarder fixement & de travers, fo | 
leer, to caft a Sheeps eye upon. 2 
Plus je la lorgne, & plus je la trouve Þlie,! 
= more I leer nyon ber, the better 1 like| 
Loriot, ( m.) forte d'Oiſeau, MWitwa!, a fort 
of Bird. | 
Le Loriot eſt un Oiſcau de couleur jaune 
tirant ſur le verd, & grand comme un 
Merle, the Witwall is a Bird of a yellow C-| 
inclining to green, and about the big- 
neſs of a Blackbird, y 
Lormier, (mm. ) Titre que les Epronniers 
prennent dans leurs Lettres de Miitrile, 
m_— ne ſe dit bu dans le Monde, 
a Spurrier , or any Worker in ſmall Iron, 
fuck as Nails, Spurs, fc. h 
Lors, Terme Poetique pour dire alors, cher, 
at that time. 
Tf Lors de, at the time of. 
Pour lors, for that time. 
Lors que, when. 
Az, lors que Jentrerai, ne manquez pas 
de ſortir, when I come in, be ſure to come 


One. | 
Lors qu'il en ſera tems, when it i time for 


ie. 
tLos, ( m. ) cd. louinge, praiſe. 
Loſange, (Ff. ) 4 —_ F Ft I 


any Thing of that form ; a phyſical Lozenge ; 
4 » 312 Heraldry. 
Loſange, Terme de Blaſon, qui a des Lo- 


—_— dans I'Ecu de es Armes , [59-1.- 


i —_ loſang® d'Argent & de Gueules. 
be bears Argent and Gules legenged. 
Lot, ( m. ) 5 $10n, um 
Le meilleur Lot lui cft echeu, che beſt Lor 
# fallen to bim. 
te donnerai le Pais de Canaan, ponrle 


t de ton Heritage, ( P[. 105. 11. 
ehee wit vi up (2 A 


of Canaan, the 
Lot of your ance, + 
Elle a eu un bon Lot, 4 good Loe fell to 
ber ſhare. 

Lote, (Ff.) the ſame as Motelle, Poiſſon de 
Lac & de Riviere, the Eel-powt, a little 
muddy Fiſh that's ſcaled, shirned, and fin- 

ned like an Eel. 


Loterie, ( f. ) from Lot, 4 Lottery. 
Fermer la Loterie, to ſpurt up the Lottery. 
tLoti, ſbared, divided. 
tLotir, eo ſhare, or divide. Say Partager. 
Les Heritiers vont lotic I'Heritage qui leur 
eſt echeu, tbe Heirs go about to divide their 
Inber:tance. 
Louable, (from Louer ) commendable, or to 
be commended, laudable , . praiſe-wor: hy, or 
worthy 4 praiſe ; laudable, or good. 
Une Action louable, a commendable Aticn, 
an Aion to be commended, 
Sang louable, ( en Termes de Medecine ) 
— Imp qui eft bon, /audable ( or good ) 


Les Figues font un Sang fort louiible, F:g3 
make a very laudable ( or good) Bl 
ftLouablement, commendably, laudably. 
ige, (m.) As, un Carole de louage, 4 
oach, 
Cheval de leawage, 4 hackney- Horſe, a Horſe 
as truer). 
f Une Femme de louage, 4 Harlot, 2 com- 
mon Hackney. 
Louange, (F. ) praiſe, honour, cr commenda- 
tion; bymn, Eph 5. 19. 
Digne de louange, qui merite les lonianges 
de tout le Monde , praiſe-wor:hy, that de- 
ſerves the praiſe of all the Wy 1.7. | 
Donner des louanges, 2 qu-cun , publier 
par tout ſes louanges, fo 4!tribuce great 
praiſe to one, t0 celebrace ( publiſh ) bis 
praiſes. 
Il ſgeſt acquis une Lovinge immortelle, he 
has gained an s1mmortal Praije. 
Il n'y aura jamais de Poſterite fi eloignce 
qui n'oie le bruit de vos Louinges, ni de Re- 
nommbece { ingrate qui ne les eleve juſ{qu'au | 
TS Circ; 


ET 


— 
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LO 
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Ciel, there will never be any Age ſo remote 
but will bear the ſound of your Praiſes, nor 
no Fame ſo injurious but will extol them eo 
tbe Sky. * - . 

Je puis bien me donner cette lovange, ze 
puis dire ceci a ma louinge, I may ſay thy 
to my own praiſe. 

Or thus. As, donner 2 quecun des Lou- 
anges empoiſonntes, to prazſe one to his 


Louche, qui bow you = peu de travers, 
uint-ezed, that looks askew. 
to Couftruction louche, cd. qui ſemble 
regarder d'un cote & regarde de IVautrey 4 
dubiow Conſtrudion. | 
Loucher, regarder un peu de travers, to ſquirt, 
or look. ashew. 
Il louche fort, he looks aſquint very much. 
Loiid, ler, or let out ; praiſed, commended ; 
praiſed, or thanked. 
MAMai'on eſt louce, my Horſe # let. 
La Vertu megite d'Gtre loute, Virtue de- 
ſerves to be-praiſed. L 
| Dieu ſoit lou&,God be praiſed,God be thanked: 
| Love, en Termes de Marine, cos{ed. 
| Lower, to let, or let out ; to let forth, Luke 25.93 
to praiſe, or commend ; to praiſe, or thank. 
As, louer une Maiſon, ou une Chambre, 
to ler a Houſe, or Chamber, Jai louE ma 
Maiſon 2 un honn@te homme, I have let 
my Heuſe to an honeſt man. 
Louer quecun, to praiſe, or commend one, 
to ſpeak, well of him. Tout le Monde le 
loue, all the 11 orld commends him. On me 
loucra de cela, I ſhall be commended for 
that. | 
Je loue Dien de ce qu'il m'a garanti d'nn fi 
grand Dag, yp God for that be bas 
oſerved me from ſo great a Danger. 
gre de © ef etre content de lui, 
to be well ſatisfied with one. 
Lover, to cosl. 
le mettre en rond en fagon de Cerceaux, 
to coil a Cable. 
Louis, (m. ) a Lews, a French gold Coyn worth 
eleven Livers,' which comes to ſeventeen Shil- 
lings fix pence. a 
Loup, (m.) a Wolf; a kirid of Sea-fiſh, called 
in Engliſh aBaſe 3 a malignant Ulcer in the 
Legs; a kind of Minth 3 a ſort of Boys- 
lay. | 
Fnaiſer un Loup, to haunt a Wolf. On dit, 
qu'il n'y a point de Loups en Angleterre, 
they ſay, there are no Wolves in England. 
Ce font au dedans des Loups raviſſans, 
within they are ravenous Wolvzs. 
Loup Cervier, ſorte d'Animal ſauvage, & 
fort farouche , qui $sappelle autrement 
Lynx, 4 Lynx. 
Loup garou, a IWolf-man. 
On appelle Loup garou celui qui eſt tour- 
mente d'unc eſpece de Manie, ou de Maladie 
melancolique, qui lui rend les Yeux etin- 
celans, la Langue ſeche, le Viſage afreux, & 
qui Foblige 2 aller roder la Nuit autour des 
Cimetierces, & Aa heurler comme un P, 
we call Wolf-man one that being affisted wit 
an extream and ſtrange Melancholy, believes 
he i turned Wolf, and behaves bumſelf like 
a Wolf. 
Or thus, in. a burleskh, Senſe. { Ceſt un 
vrai Loup' garou, cd. une eſpece de Fou 
. melancoliqug qui ne veut voir perſonne, 
- # a melancholy Fool, that will ſee no 
ody. 
f Un Mari Loup garou ,e4 dreadfull ( or 
cruel) Husband. Is veulent que leurs Fem- 
mes vivent comme des Loups garoux, hey 
will have their Wives lwve like Were- 
wolves. 
Eatre Chien & Loup, at Twilight. 


Proverbs. 


On fait toujours le Loup pius grand qu'il 
n'eſt, Repore makes Dangers greater than 
they are. 

La Faim fait ſortir le Loup du Bois, ed. la 
Neceffite oblige les gens a travailler pour 
avoir dequoi vivre , er drwes Wolves 
out of the Wood, Hunger makes men wor; 


hard to live. 


ame. , 


As, lover un Cable ( en Termes de Mer ) 


4 very groſs Errour. 
Lounante (m.) 4 Block-bead, « Dunce, a 
or. 


Lourdement , heavily, unhbandily ; blocksſbly, 


tLourdiſe, ( F. ) blockiſhneſs, dulneſs. 


Louſche 
Louſcher 


Loutre, (f. ) an Orter. 


"= ( }- ) from Loup, '@ ſhe FWolf ; a laſ- 


cd. qu'il faut faire comme tont les autres, 
he muſt bowl thas lives amongſt Wolves, that 
us to ſay, we muſt not be fingular, but muſt 
ds as others do. 
Eafermer le Loup dans la Bergerie, ed. ne 
pas bien guerir une Plaic, ou qucque autre 
Mal, to cure one but by halves. 
Tenir le Loup par les orcilles, ( e-e ſame 
a the L atine, Lupum auribus tenere)) ctre 
en danger de queque cote qu'on fe tourne, 
- hone Wolf by the ears, to be in great 
ardy. 
Marcher en pas de Loup, cd. en pas de Lar- 
ron, pour ſurprendre quecun, #0 greed like 
« Thief, gingerly. 
Il a veu le Loup, cd. il a bien couru des 
Riſques, he bas run great Hazards, he bs 
ar many a Danger. 

d on parle du Loup, on en void 1a 
Queue (in Latine, Lupus in Fabwl ) 
cd. que quand on parle de quecun, il vient» 
ou il paroit , here's the Man that's fpo- 


i ſe fait Brebis, le Loup le mange, cd. 
que quand qucecun montre de la douceur, 
on prend = = _—_ de Farr" encore da- 
vantage, be that makes bimſelf a ſheep ſhall 
be uſed like a ſheep. f 


On le regarde comme un Loup gris, cd. com- |. 


me une Perſonne dont la preſence deplait, 


be is looks upon as a Scare<craw. 
Lopes (f-) « Wen; a round magnifying 
s, ' 


Avoir une Loupe au front, cd. une Tumeur 
faite de diverfſes humeurs grofficres, to beve 
« Wen ( that #, a hard bunch, or ſwelling ) 
in by forebead. 

Lourd, heavy, weighty, clutterly ; heavy, dull, 


s, or . 
Un Coffre lourd, 4 heavy Trunk, Un Hom- 
me lourd, «4 heavy Man, a clutrerly Man. 
Avoir Peſprit lourd, to be dul-witted, or 
bleckiſh. Ceft une Erreur bien lourde, ':# 


I! faut avouer que c'elt un grand Lourdaut, 
there m no doubt but he ns a great Sot. 


ofily. 
Fe tombai lourdement ſur cette Pierre, 1 
fell heauily upon that Stone. . 
Se tromper lourdement, to miftake groſily. 


Louche. | 
Loucher. ; 


Þ See 


La Loutre eft un Animal amphibie, a quatre 
piez, qui a la Tete 2 peu pres comme un 
Chicn de Chafle, & la Queue ronde & 
groſle, finiſſant en pointe, an Octer 5; an 
amphibious and four-footed Creature, wheſe 
Head « not unlihe the bead of a hunting Deg, 
_= Tail round and big , but ſharp at t 


La Loutre vit 'Herbes, & de Fruit, & 
principalement de Poifſons, qu'elle attaque 
& prend avec beaucoup daddreflc, the 
Octer lives upon Herbs and Fruits, but moſtly 
Fiſhes, which ingly catches. | 


civious or snſatiable Woman 3; a Whore, or 
Harlot ; a Rams-head , or tron-pmſer, to 
beave up greas Stones with ;, a kind of round 
Net for . 
Qu'il y a bien des Femmes louves ! how 
many inſacs 
that will ſooner be tired than ſatiated with 
the Sports of Venus ! 
C'eft une franche Louve, ſhe x an arrant 
More. . 

Louver, Terme de Magon, to make a bole in 
4 Stone to beave it up. 

Louvet, qui tire ſur le poil de Loup, of the 
colour of a Wolfs bar. 

Louveteau, ( m.) le petit d'une Louve, 4 

Wolf.” 


oy hos aime 6 eperdiiment ſes Louvete- 
aux, qu'elle ne les quitte point juſqu'a ce 
qu ils voient clair, & pendant ce tems 12 le 


Quand on e{t avec les Loups il faut heurler, 


atiable Women x there in the World, \* 


— 

manger, che ſhe Wolf s ſo very tender of 

Joung ones, that ſhe never goes from the 

tell they can ſee, and m the mean tim: 

the male Wolf brings her Proviſions. 

Louvetcaux de Magon, cd. Coing de fer 

qu'on met a cote des Louves, & qui ſer- 

vent a lcs retenir, Wedges of Iron. 

Louveterie, ( f. ) tout ce qui regarde la 
Chatſe du Loup, Wolf-huntsyg. 

Louvetier, ( m. ) Officier qui a la ſurinten- 
dance de 1a Chafle du Loup, an Officer ap- 
pornted for Wolf-bunting. 

Louvette, (f.) forte de Ver, a Tick. 

Louvier, or Louvoyer ( Terme de Marine ) 
cd. chicaner le Vent en courant pluſiurs 
Bordees tantot 2 Sttboid, tantot 2 Bas- 
bord, ro rack about. 

Louviece, ( f. ) from Loup, the Dex, Hele, cr 
Haunt of @ Wolf. 

Loxodromie, ( f. ) Terme de Mer, Science 
qui par un Calcul Geometrique enſcigne 4 
trouver fur Mer le Licu on le Vaiſſeau ct 
arrivE, Loxodromy, a Science which teache; 
by a Geometrical Computation, how to find 
our at Sea what Latitude the Ship » 
come 10. 

gh See Loi. _ 

Loyal, loyal, faitbſull, truſty. Say fidelle. « 
the better word ſo the of 4 4 
Un Cecur ferme & loyal, «4 ſure and loyal 
Heart. 

C'eſt ma loyale Amie , ſhe # my truſty 

Friend. 

Or thus. Vin loyal & marchand, cd. qui 

eft tel qu'il doit Ctre pour ctre vendu, mar- 

hetable Wine. : 

Cheval loyal, cd. qui obeit de toute ſa force, 

& qui ne ſe defend point quand on le mal- 

traite, a gentle Horſe , a Horſe that give; 

exatt obedzence to the Rider. 

tLoyalement , faithfully, lojally, Say fidelle- 

ment, 

Servir quecun loyalement, to ſerve one faith. 


ſy. 
Or thus. Az, vendre loyalement, to ſell 
good Commoditys. 

tLoyaute, (F.) fidelity, truth P11. 8, Say 
Fidelite. 

Elle ſe moque de ma loyaute, ſhe /aughs at 
my fidelity. 

Gens fans loyaute, ( 2 Tim. 3. 3.) Trce- 
breakers. 


TLoyer, ( m.) Reward, or Recompenſe ;, Pu- 


miſhment ; Rem. 
tLoz Los. : 
Lozange See <| Lolange. 
Lozange Loſange. 
L U 
Li. See Leu. L 


fLubie, (F. ) folie, ou fantaifie ridicule, 4 
mapget, 4 ridiculous fancy. 

Il lui prend ſouvent des lubies qui font en- 
rager les gens, he has ſuch maggets now gnd 


then « will make one mad. 
fLubicux, qui a des lubies, magget-beadcd. 
Il eft lubieux, he « « et-headed man. 


fLubricite, (f.) Lechery , Laſeiviouſneſi, 

Wantonneſs, Incontinency. 

The proper Uſe of thi Word u only in 4 

Jatyrical, burlesk,, or comical Style. Upon 

other Occafious Incontinence, Impudicite, 

or ſome ſuch Word, i better. 

tLubrique, /ecberous, wanton, [aſcivious. 

Thu Word # hardly uſed, but in a Satyrical 

or comical Style. 

Une lubrique Flame, a @ancon Flame. 

Lucarne, ( f.) « Garree Window, a Window 

on the Top of the Houſe. 

Lucratif, qui Jpporte du Profit, profieab:e, 

lucrative, that brings in Mony. 

Un Emploi wa a profitable Imp/oyment, 

« Place of good profit. 

Lucre, ( m. ) profit, gain, lucre. 

Il n'ct rien qu'il ne faſſe pour le lucre, he 

ſticks at nothing for profit, or for lucre ſake. 

Il ne reſpire que Lucre, be gapes only for 
"A 

Luette, (Ff.) the palate, or woula, a lite: piec? 


Loup qui a couvert la Louve lui apportc a 


of fpungious fleſh mn the root of the roof of 
the Mouth, / 
Avoir 


D—— 


Ra 


—_— —@___— ——_— —_ —_ 
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Avoir la Luette abbatue, to have rhe palate 
of the Mouth down. | | 
Lueur, ( from Luire ) brigh:ne/*,light. | 
As, la lucur d'une Chandelle, che {5294 of 4 
Cand:e. 
Lugubre, triſte,qui marque dela triſtcfle,dole- 
full, moanfull, ſad, or melancholy. 
Line Chanſon lugubre, «4 moanfull Song. Un 
Vers lugubre, 4 deleſull Verſe. | 
+ Une Chambre lugubre, 4 melancholy Room. 
Un Eſprit lugubre, 4 melancho!y Perſon. | 
tLngubrement, dolefully, or moanfully. Say | 
d'un air ( or d'une manicre) lugubre. 
Lui, be; him, or her. | 
As, c'eſt lui, 'es be. C'eſt lui mcme, "ir 
be himſelf. : 
A cauſe de lui, pour Vamour de lui, be- 
cauſe of him, for bu ſake. En lui, a lui, 
par lui, pour lui, 1m him, to him, by bum, 
for him. | 
Je lui repondis que non, T anſwered him no, 
or T phe her no. Donnez le lui, gxve 
it him, or give it her. | 
Note, that in theſe two laſt Phraſes lui s uſed 
in both Genders, that 1s mſtead of A lui 
and 2 &lle, For donnez le lui (for exam 
ple ) ſignify's donnez le A lui, 4d donuez 
le a ele. : 
And this is the perſonal Pronom , which 
makes leur in the Plural Number. 
ne. 


_ , 
Luire,: to 


As, \e Soleil luit, cbs Sun ſhines, La Lu- 
ne luit, eþ£ Moon ſhmes. 
Que votre Lumiere luiſe devant les Hom- 
- mes, afin qu'ils voient yos bonnes Oeuvres 
( Mat. 5. 16. ) let your Light ſo ſhine before 
Men, that they may ſte your good Works. 
Or thus. Fai luire fur nous ta Miſericorde, 
ſhew thy Mercy upon us. 
Votre feinte luit dans vos Yeux, your Eyes 
betray you. 
Si vos beauteZ ne luiſoient point au Monde, 
if your Beauty did not dazxc the Bt arid. 
Lon, Ro fane, Rev. 1.15. 
Uue Ecoile luifante, 4 ſ111mg Star. 
Or thus. As, un Ver luiſant, 4 Glow-worm, 
4 Worm that ſhines inthe dark, 
Luiſant, ( 4 maſe. Subſt.) Terme de Ru- 
banier, a ſmall figure upon a Livery-lace, 
Lumiere, ( f. ) /ight, or brightneſs ; 4 light, 
candle, or lamp; inſight, or knowlege ; the 
torich-hole of a Gun; a hole of a FWind-In- 
ftrument ; a Light, or eminent Man. 
As, la lumiere du Soleil , the ligbe of the 
Sun. 
La Lumiere nuit 2 ceux qui ont mal aux 
Yeux, the Light # _ for ſore Eyes. 
Les Lumicres d'un Tableau, the Lights of 
a Prfnre. 
Apportez ici de la Lumiere, bring « Light 
hither. Le Soleil eſt 1a Lumiere du Jour, 
the Sun « the Light of the Day. 
Je n'ai aucune lumiere particuliere ſur cette 
Afﬀaire, I have no particilar inſight in that 
Affair. Je lui ai donne toutes les lumieres 
que Yavois 1a defſus, I have aſſiſted bim 
with all the Knowlege I bad of the Con- 
cern. 
Cet Homme It et la Lumiere de notre 
Siecle, chat Man %. the Light of our Age. 
Ciceron etoit la Lumiere des Oratenrs, 
Cicero was the Light of Orators. 
Mettre en lumiere, to bring to light, As 
2 Tim. 1.10. Jeſus Chriſt a detruit la Mort, 
.& amis en lumiere la Vie & 1Immorta- 
lite par I'Evangile, Chrift has aboliſhed 
Death, and has brought Lagy and Immorca- 
lity to light through the Gafpel. 
Or thus, As, meitre un Livre en lumiere, 
le mettre au jour, to ſer forth a Book, to 
publiſh it, or to put it out. 
Un Homme qui a de grandes lumieres, un 
ſavant Homme, a Man that tas a great 
light of Knowlege, « learned Man. 
ous avez trop de lumieres pour ne pas 
| entendre ces Choſes, your Underſtanding 
1 too much inlightned, noe to apprebend theſe 
Things. | | 
I! » Vefata de toutes ſes lumieres pour 


Lute. 
Luter, 
Luteur., 


tLuicte, or Luite 
tLuicter, or Luiter 
tLuict-ur, &r Luiteur 


trouver d2s fuites, what parts be has will but 


Juſt ferve bu eurn to help him with a good), 


com off. 

Les Lumieres de Dieu decouvrent nos De- 
tauts juſques dans les Replis de nos Ames, 
the moſt ſecret Receſſes bf our Souls lie all 
open ro Gods all-ſeeing Eye. 

In'y a riende fi cache quilne vienne en 
lJumiere ( Luke 8. 17. ) there is nothing ſo 
id but will come abroad. 

Les Lumieres d'un Tableau, cd. les En- 
droits eclairez, the Lights of a PiQure. 

Les Lumieres de ce Tableau font bien pla- 
cees, bien repandues, bien mEnagees, the 
Lrghes of thu Piture are very well ordered. 

Lumignon, ( m.) la partie de la meche, ſoit 
de Chandelle ou de Lampe, qui britle & 
qui eft allumCe, che Wick ( or Cotton ) of « 
Candlc, the match of a Lamp, but eſpecially 
that pare which 1 burni 
Or z A As, Matt. 12. 20, x1 n'eteindra 
point le Lumignon qui fume, tbe /904ks 
Flax ſhall be —_ Pak _—_ 

Luminaire, ( m. ) Luminary, or Light. 

As, le Soleil & la Lune ſont les deux grands 
Luminaires, qui regnent Iun ſur le Jour & 
Fautre ſur la Nuit, the Sun and Moox are 
the two great Lights, the *one whereof 
_ over the Day, and the other over the 
1g bt. 

On appelle aufſi Luminaire ( en Termes 
dU'Egliſe ) les Torches, Cierges, &-Flambe- 
aux qui fervent a lVEnterrement d'une 
Perſonne, & qu'on met autour du ou 
de (a Repreſentation, the Funeral Torches. 

7 On lui a poche les Luminaires, cd. les 
Yeux, he had his Eyes put out. 

Lumineux, luminous, bright, full of light. 
As, un Corps lumineux, 4 bright Body, a 
Body full of light. 

_ la Lune eſt eloignde > _— yo 

elle paroit lumineuſe, # t 

= is from the Sun, mm luminous 
appears. 

Lunaire, Lunary , of { or belonging to ) the 


As, un Mois Lunaire, « Luner Month. Une 
Ann&e Lunaire, « Lunar Tear. 
Lunaire ( «fem Subſt.) forte d'Herbe, Lu- 
nary, or wort. 
La Lunaire a les feuilles faites en forme de 
Croiffant de Lune, & ala vertu Carreter les 
_ Ordinaires des Femmes, the Moon-wert has 
leaves made like a Creſcent , and is ape to 
ſtop Women's Flowers. 
ily a deux ſortes de Lunaire, la grande 
qui eſt jaune, & 1a petite qui eſt bleue, 
there are two ſorts of Moon-wort, the great 
which x yellow, and the ſmall which us blew. 
Lunaiſon, (f.) IEſpace de Tems qui eſt de- 
puis une nouvelle Lune juſqu'a Vautre, ebe 
Space of Time there from ona new Moon 
to another. 


Lunatique, lunSick,, mad; diſturbed in his 
_ | 


Cheval Lunatique, cd. qui eſt attcint ou 
frape dela Lune, 4 moow-ezed Hor/e. 
C'eſt un Cheval qui, ſelon le cours de la 
Lune, a une debilit& de Veue, plus ou 
moins grande. Ea forte qu'au declin de la 
Lune les Yeux du Cheval font chargez ou 
troubles, & 2 la nouvelle Lune ils Seclair- 
ciflent, mais toujours en danger de perdre 
tout 2A fait la Veue, 

Un Lunatique, (Subſt.,) 4 Lunatick, or 
mad Man. * 


Man. 
Lundi, ( m. ) Munday, or Monday. 
De Lundi en huit, Mweday come ſenight. 
Il y eut Lundidernier huit Jours, ; Mon- 
day was Jenight- 
Lune, ( f. ) the Moon. 
lus baſſe de toutes les Pla- 


La Lune eſt la 
nettes, & eſt plus petite que la Terre, the 
Planets, and 1 


Moon # the loweſt of all t 

leſſer than the Earth. 

La Lune emprunte (a Clart4 du Solcil, :he 
Moon borrow's her Light of the Sun. 

Pleine Lune, full Mom. Nouvelle Lune, 

new Moon. Le premier & ſecond Quartier 

de la Lune, the firſt and ſecond Quarter of 

the Moon. Clair deLune, ne. 

Les Huitres croifſent & d ent avec la 

Lune, ebe Oyſters increaſe aid decreaſe with 

the Moon. | 


"Luftre, ( 2. Jg'os.o luſter 3 luſteror ſplendeur ; 


Or thus, in a burlesh, Senſe. As, + tenir de 
la Lune, cd. Ctre un peu fou, avoir de 1a 

legerete, to be fooliſh, hair-brain:d, fickle, 

or mmcon(t ant. 

T Les Femmes ont des Lunes dans la Tete, 

cd. elles ont de la folie, Women have ſome 

grams of folly. 

F Aboyer 2 la Lune, See Aboyer. Pren- 

dre la Lune avec les dents, cd. vouloir faire 

une Choſe impotlible, to arrempe 4 Thing 

#mPpoſſible. 

ft Coucher a VEnſcigne de la Lune; to 13 with- 

out doors all mghe. 

Lunetier, ( »n, ) faiſcur de Lunettes,a Sp:14- 
cle-mah. x. 

Lunette, ( f. ) Lunette (Happroche, ou de 
longue veue,a Teleſcope,cr proſpettive Glafl. 
Lunette A facettes, a multiphing Glaſs. 
Lunette A puces, forte de Lunerte dont on 
ſe ſert pour voir de petits Objets, 4 M5z- 
croſcope, or magnifying Glaſs. , 
Lunette de Chapon, ls deux Os au defſus 
de IEftomac du Chapon qui repreſentent 

- un Compas ouvert, the merry thought of a 
Capon, Ec. 
Lunette de Chaiſe percce, the Seat of a 
Cloſe-ſtool. Lunette, ou Siege de Prive, the 
Seat of a Houſe of Office. 

Lunette, petite Fenetre qu'on fait dans les 
Toits, 4 litecle Window on the Tip of a 
Houſe. 
Lunette, oli ſe met le Cryſtal d'une Mon- 
tre, the Cryſtal-caſe of a Watch. 
Lnnettes, dont on ſe ſert pour lire & 
ecrire, Spefacles. Les 'meilleures Lunet- 
tes ſe font en Angleterre, the beſt Spefta- 
cles are made in England. | 
En Termes de Manege, on appelle auffi 
Lunettes deux petites pieces de f-utre arron- 
dies & concaves pour mettre fur les yeux 
Tun Cheval vicicux. 
Chez les Gens de Guerre, Luneftes ſont des 
Envelopes, qui ſe font dans le Foſſe, au de- 
_ de = Courtine. | 
t, en Termes de Capucin, on appelle de 
ce meme Nom un Cuir ( ou _—_ Eco: ) 
en forme de Lunettes, qu'on donne aux 
jeunes Capucins dont les Regards n'ont pas 
etE modeſtes.” 

Lunettier. See Lunetier. 

Lupin, (s. ) ſorte de Pois, plat & amer, L::- 

fins, a4 kind of Pulſe of a moſt bitter and 

harſh taſt. 


Luſerne. See Luzerne. 


a branched Candleſtick; ſpace of five 
years. But in thu laſt Senſe it LD Peeticdl 
Donner du luſtre 2 queque Choſe, to give 
4 luſtre to a Thing, to ſet a gloſs upon it. 
Le luftre de 1a Gloire, the luſter of Glory. 
Or thus. La Paſſe-velours garde long tems 
ſon luftre , che Flower-gentle keeps freſh a 


* x py 

, t as 4 gloſs upon it. 

Luſtrer, to ſer 4 gloſs wor 
As, luſtrer une Etoffe de ſoie, to ſer a gloſ7 
upon a Silk, 

Lat, (m.) Lute, 4a muſical Inſtrument ; the 
clay ( or lo:m ) of a Chymical Furnace. 

LutE, covered with clay. | 
Jouer du Lut, toucher le Lut, to play up- 

the Lute. 

Corde de Lut, a Luteſtring. 

Lute, (f.) Wreſtling. 
Sexercer 2 la Lute, g exerciſe himſe!f in 
Wreſtling. | 
Or thu. Emporter une Choe de haute 
lute, co get 4 Thing c/everly away, to get it by 
main force, to carry it clear. 

Luter,. to wreſtle, or be wreſtling, to ſtrive for 
the maſtery, 1 Cor.g. 25. | 
Je vis deux Filles qui lutoient toutes 
nues,] ſaw twe Maids wreſtiing ſtark naked. 
Or thu. As, luter un Vaitſean ( en Ter- 
mes de Chymie) enquire de Lut, ro cover 


with clay. 
Le Belier lnte les Brebis, cd. les couyre, 
the Ram tugs the Sheep. ; 
Luteur, ( m. p 4 Wreſtier. 
Un bon Luteur, 4 good Freſticr. 
Luth Lut. 
Luthier Lutier. 


j See 


Lutier, 


————. 
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Lutier, ( from Lut ) faiſcur d'Inftrumens de 
__ a Muſick-Inſtrument Maker. ; 
Lutin, (mm. ) the ſame as Diablotin, 4 Hob- 
goblin, a Spirit which plays reaks anights in 
Mens Houſes ; « mad ( or boyſterous ) Toung 
Man, chat makes a Deviliſh Noiſe. 
Ceft un pr Lat, "tis a mad Boy, 
or troubleſom b 
et le Lutin, to make « deadly Noiſe, to be 
grievous boyſterous and troubleſom. ox. 
Lutrin, (mz. ) a Desk, 4 ſter's Desh in 
a Church-Quire. - 
Chanter au Lutrin, to ſing at the Deak. 
Luxation, (F) _ _ Chirurgie, 4 lux- 


ation, or out 4 : 
Luxe, ( mn. ) Dcpenſe ſuperflue, ſoit au regard 
des Habits ou de la Bouche, . Luxury, Ex- 
ceſs, or Superfluity. f 
MK dans le Luxe, to live in Luxury. L A- 
bondance & le Luxe vont preſque toujours 
enſemble, Plenty and Luxury do commonly 
o band in band topetber. : 
Parler contre le Luxe, to ſpeak again 


Luxury. 
tLuxure, (f.) Lechery, or Fantonneſs. 
But 'ts a Word bardly uſed now aaaies, ex- 
cept in « Comical or Satyrical Style. There- 
fore, inſtead of it, you ma) uſe Incontinence, 
or 


tE. 

tLuxurieux, lecherow, wanton, laſciviow. : 
Un Jeune homme luxurieux, cd. qui aime 
le plaifir des Femmes, 4a laſcivious ( or 
wenching )) Toung Man. 
'[Luy. See Lui. - ; 
Luzerne, ( F. ) forte d'Herbe 2 foin, Medick 

fodder, Spaniſh Trefoil. [ 


LY | 


4 rude 


Lycanthrope, ( m. ) « Wolf-man. See Loup 


Lycanthropi ie, CF.) Frencfic Je Loup ga- 
| e, (F.) French 
Fs Mong ( or Madneſs ) of a Walf- 


man. 
La Lycanthropie eſt uneMaladie qui vient 
de Melancolie, & qui trouble tellement 


& exercent toutes fortes de Cruautez fur 
le Betail, & principalemeut ſur les Enfans, 
qu'ils etranglent , the Diſtemper of Wolf- 
m:n comes from deep Melancholj, which 

s them fancy themſelves to bs Wolves, - 


end bowl bs olves, becoming furious, and 
exerci " manner of Cruelty Cat- 
tel, but chiefiy upon Children , whom they 
Rrangle. | 

Lymphatique, Imphatick. 


As, Veines lymphatiques, qui contiennent | 
une eſpece de Liqueur affſez ſemblable 2 
de I'Urine , the Lymphatick Veins, thoſe | 
Veins which contain @ Liquor ſomething like 
Urine. 

Lynx, (m. ) Loup Cervier, forte d'Animal, 
Lynx, « kind of wild Beaſt. 
Le Lynx «ft une Bete qui tient du Loup, 
ayant des mouchetures ſur tout le Corps, 

la Veue excellente, the Lynx x a Beaſt of 
the nature of « Wolf, having many Spots all 
over by Body, and being very quick:ſighted. 
Avoir des Yeux de Lynx, to be very keen- 
fhighted, or quick-fygbted. 


Lyon Lion. 
Lyonceau > See < Lionceau. 
Lyonne Lioane. 
(Eg 


Hu Conſonant in French % of the fe- 
wmunine Gender, and rs an 
| {French «s in Engliſh. As, une m bien faite, 
an m well made. 
Before a Vowel, it has the ſame Sound in 
French as in Engliſh. As, ma, me, mi, mo, mu, 
And ſo ut bas at 1.) rac Names in 
em, ſuch as Jeruſalem, Mathuſalem. To which 
_> Item, hymne, calomnie, 


I'Eſprit de certaing Hommes, que $'imagi- | 
nant devenu Loups ils hurlent, ſont furieux, |,Macher, eo c 


Rut it & h, and without joyn- | 
ing the Lips, in all other Words ending in m ; 
ſuch as Nom, renom, faim, parfum. Ir 
It has the ſame Pronunciation, where it 
followed by another m, a b, or a p; as em” 
mener, embraſſer, tromper. To which add 
condamner, and its Derivatives. 

After the New Way of Spelling, m s changed 
into n, in ſeveral Words. So we now write 
2. % donter, trionfe, exent, yn _ 

compte, dompter, triomphe, exempt, 
ſolemneL Which Wa # alſo uſed for all their 
Derroatives. 


M A. 
Ma, the feminine of mon ( a Pronoun Poſſeſ- 


my, mine. | 
Now you muſt know, that thu Word » uſed, 
inſtead of mon, before Norms of the femi- 

 26ne Gender that begin with a Conſonant. 
As, ma Femme , my Fife ; ma Volonte, 
my Will. 

Macaron, ( m. ) macaroon. 

On appelle Macarons une ſorte de Patiſſe- 

rie, faite avec des amandes donces, du ſucre, 


caroons. 
Maceration , ( f:) maceration , or mortifica- 
tson | 


Macers, macerated, mortify d. 
Macerer, to macerate, 6r mortif9. 
As, macerer ſon Corps, to mortify bu 


Fleſh. 
Mackey from Micher ) chawed, or chewed. 
Machefer, ( #. ) the droſi of Tron. 
Machelier, cd. qui fert 2 maicher. . 4s, les 
Dents michelieres, the Grinders. 
Mache-moure, ( f.) le menu debris d'un Biſ- 
_ egrene, & reduit en micttes, tbe Crums 
of Sea-bigker. : 
, chew, or cham). 
Macher la Viande, t chew bs meat. On 
miche la Viande avant que de Pavaler, a- 
fin que la Digeſtion Sen fafit plus aiſ{ment, 
py " ow7 Mea 

eo belp e eftson. 
Un Cheral ary mache fon mords, 4 Horſe 
that chamys the bit. 
Or thw. As, Rev. 16. 10. Et de douleur 
ils machoient leurs Langues, ard they gnaw- 
ed their ues for pam. 
Machination, ( f.} machination , or device ; 

miſchief, bf 19 150, 
Machine, (f.) an Engme, Device, Machine, 
or cunning Inſtrument ; a ſly Trick, a crafty 
Device ; Paint for s. 
On appelle auffi Machine (en Termes Po- 
Etiques ) un Artifice par lequel on a re- 
cours 2 queque Puifſance Superieure, pour 
rendre probable une Action qui eſt au defſus 
- des forces de la Nature. 


Faire jouEr les Machines, -co make the En- 
= play, to ſet them a playing. 
faut ſonger a d'autres Machines, we muſ? 


think of ſome other Devices. 

La Machine ronde, Termes Poetiques pour 
dire le Monde, the Forld. 

7 La Machine, ou le Corps de 1 Homme, 
Man's Body. Combien de tracas faut il 
pour entretenir cette pauvre Machine ? 
what ado there to keep thu Body ſound ? 
La noire & forte Machine, pour dire les 
Jeſuites, che Feſuits. * 

Machiner, #0 #magrne, contrive, compaſs, hatch, 
or deviſe ; to paint. 

Machiner ta Ruine, ou la Mort de quicun, 
to contrive 4 mans Ruin, or Death, 


before we ſwallow it, there- | 


IU machine quE&que Trahilon, be hazches ( or 
deviſes ) ſome Treaſon. 

Machiner les points d'un Soulier, to paint 
Shoes. 
Machinois, (m1. ) Outil dont on fe ſert pour 
blanchir les points du derriere du Soulier, 4 


$h s painting Tool. 


Une Machoire d'Ane, the Faw-bone of an 


Als. 

+ Jouer de la machoire, cd. manger, co be 
eating. 

Machoires, les deux morceaux de fer qui 
ſerrent la pierre que tient le Chien de I'Ar- 
me 2 feu, 

Machoires d'Etau, les extremitez des deux 
pieces de fer de VEtau, qui $'clargiſſent 
par le moyen d'un Reflort, & & lerrent 
avec une Vis, Vice-chops, or the Chops of a 
Vice. 

Macis, ( m.) petite ecorce rougatre, cou- 
verte d'nne autre grofſe ecorce, & qui 
envelope la noix muſcade lors qu'eile ett 
meure, mace, the Spices ſo called. 

Le macis eft bien plus cher que la muſca- 
de, mace # much dearer than the nutmeg. 

Maele, (f.) Terme de Blaſon, Maſeic, a 

Term of Heraldry. 
La Miacle eſt une forte: de petite Figure, 
en maniere de Lofange, c'eit Is Symbole 
de la Prudence, de la Conſtance, & dc 1a 
Juſtice, Maſcle & a kind of Lozenge in He- 
raldry, "tis the Symbol of Prudence, Conſtance, 
—_ . 


ice. 
Magon, ( wm. ) Maſon. 
n bon Macon, 4 good Maſon. 
nneE, ( or bualt ) by a Maſ n. 
n Mur bien ou mal magonnc, 4 FF; 
well or ill made. 
Maconner, to make, or bu:ld. 
faut magonner cela d'une autre mani- 
ere, that muſt be made im another manncy. 
Magonnerie, ( f. ) M:ſon's Work, Store 
wo 


Ma 


YR. 

Macreuſe, (f.) forte d'Oiſecau , a hind 0; 
Fow! ſomething like a Duck, It i counted 
fo cold, that ſome Roman Catholics eat ut 
inſtead of Fiſh in Lent. 

Maculature, (f. ) Terme d'Imprimerie, a 
blotted Sheet, a waſt Sheet of paper. 
Maculature , Terme de Papetier, 4 ver) 
courſe ſort of Paper. 

tMacule, ( f.) ſpot, 45 1 Tim. 6. 14. 

Sans macule, wundefiled Heb. 7. 26, without 
blemiſh, 1 Pet. 1. 19. 

Macule, Terme d'Imprimeur, ſpor:cd. 

As, Feville maculce, @ ſported ſheer. 

Maculer, eo ſpor. 

Madame, (f- ) My Lady, Mad.mm, M:ftris. 
Thr Title # given by the French to Qugens 
and Empreſſes, being ſpoken to. I is ſaid 
«ſo more properly, without any addit:on to it, 
of her Royal Highneſs, che King's Brother”; 
Wife. The ſame t a'ſo given to the Freicl) 
King's Danghters. 

Pranice's, Dukes, Lord's and Noblemen's 
Wives, the Wives of all eminent Men, «1 

ther by their great Imploy's or ſingular M-rit 
whether Gown-men or Sword-men, have al(i 
a eo thu Title. 

$0 the French ſay Madame la Princeſſ: eſt 
morte, Madame la Duchefſe, Madame 1: 
Baronne, Madame la Comtefſe, Madan: 

la Marquiſe de——, Madame la Preſidente 

Madame la Procureuſe generale, Madainc 
I Avocate generale, Madame la Gouvernaiite. 
Madamela Marechale, Madame |'[ntendant: 
de, &c. But im thu Caſe we leave the Tile 
in Eng, a included mm the Quality ex- 

preſſed. | 
Moreover, ſuch is the Genius of this flar- 

tering Age, that thu Title # even prodscally 

and foolſhly beſtowed upon the Miv's of 

rich Partiſans, or Farmer's of the Kinz : 

Revenues. 

Nay it 4s come ſo cheap as to be cmferred 
upon the meaner fort of People, and then 

:t anſwers to the word Miſtry im Engliſh. 

. Monſieur vaut bien Madame, ( Prov. ) H: 
# 4s good m7 

Mademoiſelle, Tf- ) Mademoiſelle, Thi 1s « 
Title, which, without any Addiction to it, ! 
properly ſaxd of the King's Brother's Daugh 
cer. 

As, Mademoiſelle eft une belle Princefle, 
Mademoiſelle is a fine Princeſs. 

Le Roi a rendu Vifite a Mademoiſellc, be 
King bas given Mademoiſelle a Viſit 

The French call likewiſe by the name of 
Mademoiſelle all, young Ladies well born, 


Machoire, from Macher, (F.) TOs oli ſont 
les Dents, Faw, or Faw-bone. 


or whoſe Fathers are eminent mm the State 
by their Imploys ; Cxcepe the French Kings 
Danght:r9, 


_— 
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Daughters, who aſſume the Title of Ma- 

dame. 

Laſtly, Love and Flattery bave proſtituted 

this Title of honour , both to Women and 

Meidens that look, any thing like Gentlews- 

men, either in their Garb or Carriage, or 

that have a good Competency to depend upon. 
Madre, ſpeckled, ſported. 

Az, bois madre, fine ſpecked wood. 

+ Madre, pour dire fin, ou ruſt, cunning. 


plank of Oak, 
C'elt une grofle Planche, dont on couvre 
ordinairement la bouche du Petard, apres 
qu'il eft charge 3 & quis applique avec le 
Petard contre les Portes, ou autres Endroits 
que Yon veut briſex. 

Madrigal, ( ws. ) forte d'Epigrarime amou- 
reuſe, compoſte le plus fouvent de Vers 
incgaux, 4 Madrigal, or amurous Song, 
Magazin , 4. Store-houſe, for Consraeditits 5 4 
Mag azme, for Arms. 

Mage, (m.) a Wiſe-man, amongſt the Perſians. 
Juge Mage, le Lieutenant general du Pre- 
fidial en Languedoc, the chief Frſtice in 
Languedac. 

Magicien, ( m.) 4 Compurer, a Magican. 
Ceſt un graud Magicien, he 4 4 great Con- 


Jurer. 
Magicienne, (f.) a Heh. 
G'eſt une franche Magicienne, ſhe % a meer 


| a_ 
La Magie nowe., occulte, ou Diabolique, 


ck. 

ck Are. . Caracterc 
magique, «4. magical Charatter, a Spelk, 
Ses Yeux ont un Secret magique pour 
gner les Coeurs, her. Eyes have a. ſecret 
gick, to min. Hearts, 


makes Charatters appeax that were. not to be 

ſeen, and blats. out thoſe that werg ſeen. 

Magiſtrat, ( m. } 4 Magiſtrate. 

Un Magiftrat ſevere & exact, a ſtri& and 

ſevere MyFome. 

Obeir an Magiſtrat, to obey the Magiſtrate. 

Magiftrature, (f.} Magiſtracy. 

_— TS r 
iftracy, mbi inas 8 Magiſtrate. 

Wa vicilli dans la Magiſtrature avec eclat, 

he lived ta a great age and with great honour 

in hy Magiſtracy. 


mow, generow,, brave. 

Un Prince maguanime,s magnanimou (gene- 

rous, or braye ) Prince. 

a Braggadochio, a 

Qu'ai je fait 2 ce Magnanime, qui me re- 

garde de trayers ? what bave I done to that 

Bully, to look upon me with ſuch a ftern coun- 

renance ? 

Magnanimite, ( f. ) grandeur de Courage, 

magnanmuty, courage, or generofity. 

Un Prince qui a de la magnanimitE, 4 Prance 

of great courdge- 

Magnetique, magnetich, 

As, une Vertu magnetique, cd. femblable 

a celle de I'Aimant, a magnetich Virtue. 

Emplatre magnetique , ou il y a de Tai 

mant pile, a magnetich, Plaiſter. 

Magnificence, ( f. ) ſtate, greatneſs, or magni- 
| — majeſty, Jude 25; generoſity, or arcat- 

neſs of Soul. 

Aimer Ia magnificence, to love greatneſs. 

Alors fa magnificence eclata plus quz ja- 

mais, then hu greatneſs of Soul appeared 

more than ever: 

Magnific, magnified, exalted, highly praiſed. 

M ignifier, to magnify, exalt, or praiſe hight. 
This Verb is a Scripeure Word, and hard) 

to be giſed but im a Scraptural Senſe. 

Magnifique, great , magnificent , ſtately , that 

lives in great ſtate ; ſtately, noble, ſumptuous, 

Splendid, or magnificent. 

Un Prince magnifique, 4 great Primce, a 

Prince that lives in great ſtate, WL n'e- 

pargne rien, lors qu'il Sagit de paroitre ma- 

gnifique, he ſpares for no coſt, when be zs to 

appear magmpicent. 


| Un fa madre&, 4 cunning man. 
Madrier, (v..) Ferme dTagenieur, 4 _ 


fa Magiſtrature, during bus Ma- 


Magnanime, qui a Fame grande, 042495 - | 


t Magnanime, ( « maſe. Subſt.) a Bulb, | 
ng Blade. 


| 


| 


Encre magique, cenuing ſos of Ink, mhich | 


I! n'appartient pas a tout le monde d'etre 
magnifique, zt wx not every ones lot co be 
magnificent. 

Un Habit magnifique, a ftately Suit of 
Cloaths, Un Soupe magnifique, a ftately 
( 4 ſplendid ) Supper. 

Une Suite magnifique, a noble Retinue. 
(P[. 136.18.) be fewf 

( P/. 136. 18. ew famous Kmngs. 

The ſame alſo uſed Subſtantively, _ = 

larly in the Old Teſtament ; and then it ſig- 

mifies a Noble, or Noble-man, as Judg. 5. 
I3 ; 4 Prince, as Job 21. 28, 

Or thus. As, Prov. 25. 6. Ne fai point 
le maguifique devantle Roi, put noe forth thy 

ſelf in the preſence of the King. 

And Fudg. 5. 25. elle lui a preſents dela 

Creme en la Taffe des Nagnifiques , ſhe 

brought forth butter in a Led Diſh. 

— ement, ſplendidly, magnificently, with 
reat ftate. 

Ere magnifiquement habille, to be ſplen- 


didly clad, to be in a ately garb. 

Or thus. Wl nous a hover” caienement, 

he has given us a ſplendid Intertasnment. 

Magot, (m.) 4 Barn; an ugly Man; a 
7.4 Coxcomb ; alſo as Mugot. 

T Vous difcourez comme un 

= like a Baboon. 

Ah! le vilain Magot que c'eſt, le moyen 

qrune belte Fille fe ptifle reſoudre 2 le 

prendre pour Mari, Oh! what a ſad Tool 

there 5, | wa is it poſſible for a bandſom «o- 

_ v upon ſuch a Man for « Huſ- 
and ? 


Quel Magot cſt cela ? what fily Coxcomb 
:3 that ? 


Ma homne, ( f.) @ Turkiſh Ship, ſomewhat like 


Mai. See May. RE: 

Majefte, ( f } majeſty, or majeſtick, Counte- 
nance ; majeſty, a Title given to Emperours, 
and Kings, with their Conſorts. 

Avoir de la majeſtE, cd: an air grand, ve- 
nerable, & plein d'autorite, # a 
£IEGG _ A me. Ita bs majeſts = 
Roi, 2 hath the majefty of a King. Un 
Air plein de majeſts, 4 P's oh or 
Counter:ace full 0 , 


Majefts d'Ex on 


Maigot , you 


bo Wfrineſs of Bxpreſ- 


Sa Majefte Imperiale, c'eſt 2 dire PEm- 
pereur, his Imperial Majeſty , that is the 
Emperaur. Sa Majeſte Britannique , the 
King of Great Brittain, Sa MajcſtE Tres 
ata eng Roi ay France, bsz =_ 
Chriſtian Majeſty, or. the. French King. 
MajeſtE, la Reine, her Majeſty, obo fhvom. 
Crime de Leze Majefte, High Treaſon. Etre 
Criminel de Leze Majeſk&, co be guilty of 
gb Treaſon. | 
Majeftueuſemeut, majeſtically, ſtately, in great 
Hate. 


Marcher majeſtuenſement, ou avec majcſte, 
to walk, majeſtically, to be majeſtich, in his 


ake. 
Myjeſtueux » majeſtick, majeitical, full of 
Avoir un air majeſtueux, to have a majeſtich 


look. 
Majeur, of age ; greater. : 

It eft majeur, be 7s of age. Elle eſt majeu- 
re, ſhe us of age. 
Lez Rois de France ſont majeurs 2 qua- 
torze- ans, the Kings. of France are of age 
at fourteen. | 
L'Excommunication majeure , qui eſt la 
plus terrible des-Excommunications , the 
greater Excommunication. , 
Un Ton majeur ( en Termes de Muſique |) 
,” greater Tone. Tierce majeure, 4 greater 
third. 
Majeure, ( « fem. Subſt.) la premiere Pro- 
poſition d'un Syllogiſme, the major Propoſi- 
tron of a Syllogsſm. 
Majeure vraie, ou faufſe, a true, or falſe 
Mejor, Prouver , nier une Majeure, zo 

ove, to deny a Major. 

aire ſa Majeure ( en Termes d'Univerfite) 
to perform his Att. 
4 La Majeure, en ce dernier Sens, eſt 
un des plus grands Actes des Bachehiers 


| de Theologie de la FacultE de Paris qui 


ſont en Licence, C'eſt en cct Acte quiils 


As, il a tu& les Rois magnifiques, | 


doivent foutenir de la Theologie poſitive, 
de VHiſtoire Ecclefiaftique, ou de la Con- 
troverſe. Il fe commence A huit heures 
du Matin, & finit A fix heures du Soir. 
Maigre, lean, thin, poor, or meager ; lean, or 
barren ; lean, or pitiful ; dry, barren, ſhal- 
low, inſaid. 
Un Homme, une Femme, un Chien, un 
Oifeau maigre, 4 lean Man, o Waman, 
Dog, or Bird. 11 eſt f maigre qu'il n'a 
que la peau & les os, he 3s ſo'lean, ſo very 
thin, ( or poor ) that he us all hin aid 
ones. 
Un Terroir maigre, 4 /can (or barren ) 
Soil. . 
Un Dine fort maigre, a very lean Din- 
ner. Faire maigre chere, to make p:- 
tafull chear, to fare ſadly, or pitifully. 
Un Diſcours maigre, 4 dry { barren, ſhaliow, 
or inſipid ) Diſcourſe. | 
Or thus, As, up maigre Auteur , pour 
dire un chetif Auteur, 2 very {orry rite, 
a pitiful Author. 
Un Jour maigre, 4 F:ſÞ-day. 
Maigre, en Termes de Magon & de Char- 
pentier, cd. qui ne joint pas bien, qui ne 
remplit pas tout 2 fait, that gapes, that docs 
not joyn cloſe. 
Maigre, ( a maſc. Subſt. the lean of Meat ; 
abſtinence from Meas. 
Faime le maigre, donnez m'en, T /ove lean, 
rue me ſome. 
aire maigre, #0 forbear Meat, to eat no 


at. 
TMaigrement, /enderly, pitifully. 
Maigreur, ( f.) leanneſi, thinneſi, or poor- 
»e 


Sa maigreur me ſurprend , bis leanneſs I 
a 


Or thus. As, elle a une grande maigreur, 
ſhe #33 exceeding lean. | 

7 Maigreur, Terme Poectique pour dire 
Fille ou Femme maigre, 4 lean Wo- 


man. | 
Mail, ( mn. ) Mel, 2 ſort of Game ; a Mel, 
ro or walk' i; ; « Mallet, 10 ſtrike the 
with; a kind of Mortar ſlaked with 
Pine, hogs Tallow, and new Figs. 
Jouer au Mail, to play at Mal. 
S'aller promener au Mail, ro go to walk at 
the Mal. 


Pouſffer 1a boule avec le mail, to #rike tbe 
ball with the maller. 

Maille, ( f. ) an ancient baſe Coin of France, 
being but = of a Denier 3 4 ſtitch of a 
Srocking [2 


at's Nor yon. 3 the ſquare hole that 
*# betwixt thread thread ; mail, of a 
Coat of mail. 


—_ de Lorraine, a kind of gold Coin of 

old. 
CF C'ctoit une Monoie d'or, en forme de 
petit Ecu d'or, qui avoit cours en France 
du tems de Frangois I. ſur le pie de 33. 
Sous fix deniers. Elle pefoit deux deni- 
ers, quatre grains. Cette Mille avoit 
d'un cotE pour figure la Tete d'un Duc 
de Lorraine; & de Iautre cote elle avoir 
une Croix, & dautres Pieces dans ſon 
Ecu. 
+11 y a toujours maille 2 partir entr'eux 
( Prov. ) a. il p a toujours qucque Que- 
relle entr'eux, they are ever at odds. 
Cote de maille, forte de Cuiraſle faite de 
mailles, 4 Coat of mal. 

Maille ( Terme de Magon )) done with mor- 
tar called maille. 

Mailler, faire des mailles de Filet, to make the 
maſhes of a Net. 
Mailler, Terme de Magon, to do Maſon's 
Work with the Mortar called maille. 

Maillet, ( m. ) Marteau de bois qui a deux 
tetes, a mallet, or two-beaded hammer. 

Maillot, ( m. ) Langes & Bandes dont 
on emmaillote un Enfant, Swaddling} 
Clouts. 
Depuis le Maillot je n'ai pas eu un Jour de 
Repos, 1 never had 4 quiet Day ſince 1 gor| 
out of the Cradle. 

Main, ( f. ) a hand; aquire, of Paper ; a trick, 
at Cards ; the hook that holds the bucket of a 
Well; the wood ( or iron ) that g0's about 
a pully; the taſſels of a Coach; toe grapple 
of a Ship ; a Banker's Shovel, to take up mony 
with. | Y 

A 
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gauche, rhe left hand. A main droite, 0n 
the right band. A main gauche, on ebe left 
hand. La paume de la main, the palm of 
the band. 
La main de la bride (en Termes de Cava- 
lier ) cd. la main gauche, the left hand. 
Mettre la main a Voeuvre, ro ſet bs 5 
ro work. Mettre la main a VepCe, 20 pur bu 
hand to bi ſivord. Il entra leptt a la main, 
he went in with bs ſword in bis hand. Baiſer 
les mains 2 quecun, 20 kiſs one's band. Don- 
nez moi la main, give me your hand. 
In a figurative Senſe you will find the Uſe 
of this Word to be of a great latitude. 
As, torhiber entre les mains de quecun, to 
- fall into one's hands, or clutches. Dieu me 
garde de tomber entre ſes mains, God keep 
me from falling into hu hands. | WE 
Ma Vie eft entre vos mains, my Life % in 
your bands, Je remet mes Afﬀaires entre 
vos mains, I put my Concerns into your hands. 
Je prendrai, fi vous voulez, votre Cauſe en 
m_ I ſhall take, if you wilh, your Cauſe in 
and. 
Venir aux mains avec I'Enemi, to come to 
handy blews, to ingage with the Enemy. 
Etre aux mains avec I'Enemi, to fight with 
the Enemy. Faire main baſſe ſur IEnemi, 
tuer tout, to put all ro the Sword. Com- 
batre main 2 main, ro fight hand to hand. 
Des coups de main, handy blows. 
Avoir une Choſe en main, cd. en ſon po 
voir, to have a Thing in his pewer. Remet- 
tre fa Franchiſe en tes mains, cd. recouvrer 
(a Libert6 perdue, to recover bis Laberty. 
Mettre la derniere main 2 un Ouvrage, lui | 
donner la perfection qu'on lui peut donner, 
to put by laſt hand to a piece of Work, to 
bring it to its ultimate perfeftion. Main 
ferme, a ſteady hand. 
Avoir les mains lifes, ou n'avoir aucun pou- 
voir, to have by bands tied. Donner les 
mains 2 une Afﬀaire, to yield ro a Concern. 
Il mit dans la Place un Gouverneur de fa 
main, cd. 2 (a devotion, he got into the 
Place a Governour brought up to his hand, 
or 4 Creature of bis. 
Etre Amis de longue main, #0 be old Friends, 
to be Friends of an od ſtanding. T'y ſuis 
accoutume de longue main, I am ſmce 
/uſed to it, Une Ville fortifife de e 
main, cd. depuis long tems, 4 Town forti- 
fied long ſince. 
Prendre & toutes mains, cd. de toutes les 
manieres, to catch every way. 
I!s nous Otent le pain de la main, ebey rake 
our bread ous of our mouths. 
Un Ouvrage qui vient de bonne main, cd. 
d'une Perſonne qui fait bien, 4 prcce of 
Work of a good Maſter. 
Faire une Choſe haut la main, cd. hau- 
tement & abſolument, to do a thing with 
4 high band. Sous main, ou ſecrette- 
ment, under hand, privily, ſecretly, in hug- 
gOT-Mugger. 
Un Homme de main, cd. un Homme d'e- 
xecution, a Man fit fcr action, an attive 
( « ſtirring ) Man. 
La Main me demange, pour dire, J'ai 
envie de faire queque Choſe, 1y Fingers 
itch to be at it. 
Se doriner la main, to go hand in hand. Se 
donner la main, ou fe promettre Mariage, 
to give each other a promiſe of Marnage. 
Helas ! fuis je en etat de vous donner la 
main ? Ala! amT in a condition to be mar- 
ried with you ? 
Ce Mot entre auffi dans pluficurs fagons de 
parler de Manege. Comme, mettre un 
Cheval dans la main; Cheval qui entend 
la main & les talons; qui ne fort point 
de la main qui obeit 2 lamain ; pelant a 
la main g$ leger 2 la main; qui force la 
main ; qui bat 2a la main, c4. qui branle 
la tcte en $afretant. On dit auf n'avoir 
point de main , cd. ne s aider pas de ſes 
mains 2 propos. Sentir un Cheval dans la 
main & dans les talons. 
Main-chaude, ( f. ) forte de Jcu, hor-Cockles, 
4 kind of Play. 
As, jouer 2a la main chaude, comme on 


La main droite, the right hand, La main | 


La Main chaude (dit Mr. Guile ) eſt un 
Divertiſſement des Gens de 1'Equipage, qui 
ſe mettent dix ou douze enſemble, & en 
prennent un au Sort ; qui eft oblige de fe 
pancher, & d'appuyer la t@te contre lc 
grand Mat, mettant ſur le dos une de fes 
mains ouverte. Ces Compagnons viennent 
par derriere, Vun apres Vautre, fraper de 
toute leur force du plat de la main fur la 
fienne, & continuent juſqu'a ce qu'il ait 
devine celui qui Ia frape, & pour lors 
celui 12 ſe met 2 la place du premier. 
Ce qui ne ſe fait pas ſans avoir la main bien 
chaude, & bien etourdie 2 force d'&tre 
frapde ; ſur tout lors que queque jeune Of- 
ficier, venant 2 Ctre de la Partie, a efſuyE 
fur ſcs mains delicates des coups potrez 
par des mains endurcies, & pleines de du- 
rillons. 
Main-forte, Secours qu'on doit donner 2 la 
Juſtice, help, ſuccor, aid. 
Main-levee, ( f. ) Terme de Palais, Ottroi 
de Jouiflance 2 une des Parties, pendant 
que la Choſe eſt encore litigieuſe, a Grant 
of Poſſeſſion unto one of the Parties, while 
the Bu # yet ſuing for. 
Main-mmiſe, (Ff. ) Terme de Palais, Saifie de 
Fief mouvant, faute d'Hommage ou de 
Droits, 4 Forfeiture of a Ficf, upon De- 
fault. | 
Main-morte, ( f. ) Mortmain; alſo Villanage, 
or ſervile e. | 
TMaint, Vieux Mot qui veut dire plufieurs, 
& dont on ſe fert encore dans le Burleſque, 
many. 
- ub Pf. 32. 10. maintes Douleurs 7 # 
ront au Mechant, Many Sorrows ſhall 
to the Wicked. - k 
Maint Auteur, many an Author. 
Or thus. As, Pf. 97. 1. que maintes Iſles 
s'en rejouiſſent, lee che multirude of Iſles 
be plad thereof. 
tMaintefois, Vieux Mot pour dire plufieurs 
fois, ou ſouvent ; oft , oftimes , , of- 
fentismes. 
Maintenant, now, at this time, now a-daies. 
Parlez maintenant, now ſpeak. 
Il ne fe faut maintenant fier 2 perſonne, 
now 4-days one nuſt truſt no body 
Tout maintenant, juſt now, preſently. 
Je m'y en vai tout maintenant, I am juſt 
now going thither, I will go preſenth. 
} Des maintenant & A toujours, ( P/. 113. 
2. ) from this time forth and for ever- 
more. 
Maintenant que, now. 


tenance, or 

As, maintenir la 
bold, or countenance ) Juſtice. 

Maintenir ſon honneur , to keep up his ho- 
nour. 

Se maintenir, to keep wp, to abide. 


Maintenu, «pheld, born ( or lifted ) up, main- 
_— EM 
Maintenue, ( f. ) Terme de Palais, Ate par 
lequel on eſt maintenu en la poſſeſſion de 
la Choſe, a Poſſeſſion adjudged, and given 
4 -> 1-1 gg of 4 Sute unto him that 
1pbr. 
Demander la Maintenue, t demand Poſ- 
ſeſſion. 
Maintien, ( m. ) cd. air, mine, /coks, carriage, 
behaviour, demeanour. 
Je Tai reconu Potte a ſon maintien, I 
knew bim to be « Poet by bis looks.) 
Il changea ſon maintien devant eux, (1 
Sam. 21. 13.) he changed his bebaviour 
before them. 
Major, ( m. ) 4 Major. 
7 C'eſt un Officier conſiderable, qui a au- 
tant de differentes Prerogatives attachces 
a ſa Charge, qu'il y a de differentes fortes 
de Majors dans le Service. Car il y a Ma- 
jor General d'une Armdce ; Major de cha- 
cune des Brigades de I'Armce, foit de Ca- 
valerie ſoit d'Infanterie ; Major d'un Regi- 
ment de Cavalerie 3 Major, ou Sergent Ma- 
jor d'un Regiment dInfanterie ; Major 
d'une Place de Guerre ; & Major des qua- 


fait ſur Mer, to play at bor Cochles, as they 
ao at Sea. 


tre Compagnies des Gardes du Corps. 
Major General de VArmCe ( the Major Ge- 


neral of an Army |) eſt un Officier qui con- 
certe & reſout chaque Jour, avec les autre; 
Majors de I'ArmEe, les Troupes qui doi- 
vent monter les Gardes, celles qui doivent 
aller en Parti, compoſer les Detachemens 
ou eſcorter les Convois. 
Major de Brigade de IArmee, ſoit de 1; 
Cavalerie,ſoit de IInfanterie, eft un Officier 
qui regoit TOrdre & le Mot du Major 
General, & qui le dontie aux Majors de 
chaque Regiment. 
Major d'un Regiment de Cavalerie ( 4 Ma- 
Jor of a Regimene of Horſe ) eſt ordinaire- 
ment le premier Capitaine du Regiment. 
Il commande le Regiment, en abſence dy 
Mailtre de Camp. 
Major, ou Sergent Major d'un Regiment 
dInfanterie (4 Major of a Regrment of Foot) 
eſt un Officier qui ne peut poſſeder d'autse 
Charge que celle 12 dans le Regiment, par 
une Ordonnance de 1670, Mais les Majors 
qui ont optE, & Sen ſont demis, ſelon 1c 
Reglement du Roi, pour ſe conſerver 1; 
Charge de Major, y tiennent rang de Ca- 
pitaines, & commandent A tous les Capi- 
taines qui ont etE receus apres eux, Un 


de ſes Soins principaux eſt de former le Ba-} 


taillon de ſou Regiment, & de lui faire 
faire IExercice, de le rallier, Sil plie dans 
un Combat, & d'en avoir ſoin pendant 1; 
Marche & le Campement. C'eſt le feul 
des Officiers du Corps qui eft 2 cheval pen. 
dant un Combat, pour faire plus facilement 
le detail du Service. 
Major d'une Place de Guerre ( « Major of 
« ſtrong Place ) eſt le troifieme Officier qui 
y commande, & qui tient rang apres le 
Lieutenant de Roi, Il doit Etre intelligent 
dans les Fortifications, & ſon Soin $'ctend 
en particulier ſur la Garde, fur les Rondes, 
la Patrouille, & les Sentinelles, 
Major des quatre Compagnies des Gardes 
du Corps, eſt un Officier conſiderable, qui 
eft receu Lieutenant dans les memes Com- 
pagnies, & qui a te droit d'Anciennets fur 
les Lieutenans receus a lui. 
Aide Major, ecft un ier qui ſoulage le 
Major dans ſa Fonction; & qui meme 
= fait le detail, quand le Major et ab- 
et. 
Il y a beaucoup de Majors, qui ont chacun 
pluficurs Aides Majors. Les quatre Com- 
pagnies des Gardes du Corps n'ont qu'un 
Major, qui a deux Aides Majors. Chaque 
Place de Guerre n'a qu'un Major, qui a 
ſous lui plus ou moins d Aides Majors, felon 
que la Place eſt plus ou moins grande. 
Chaque Regiment de Cavalerie n'a qu'un 
Aide Major. Chaque Regiment d'Infanterie 
en a deux, 2 la reſerve du Regiment des 
Gardes, qui en a quatre. and un Ba- 
taillon eſt ſous les Armes, le Poſte de I Aide 
Major eft ſur 1 Aile gauche, & 2 la gauche 
de tous les Capitaines , au defſous du Poſtc 
du Lieutenant Colonel. 
Major-Dome , Major-Domoe. As, Major- 
Dome du Pape, the Pope's Major-Domo. 
Major, au Jeu de Piquet, major. 
As, Tierce major, 4 Tierce major. 
Majorite, ( f. ) As, @tre en majorits, eo be 


of Ape. 

La Majorits du Roi commence A quatorze 
ans, the King is of age at fourteen, 

Maire, ( m. ) Mayor. 

Maire eft le premier Cflicier, on Magi- 
ſtrat de Police, de queque Ville particulicre, 
ou de queque Communaute, a Mayer 
the chief Magiſtrate of a Town, or Corpe- 
ration. * þ b 

Maire de Palais, the Mayor of t ing's 
Palldace. Cetoit le premier Ard yh 
Couronne des Rois de France de la pre- 
miere Race. Il diſpoſoit de toutes les 
Charges de la Cour, & avoit conoiffance 
de toutes les Afﬀaires de 1Etat, 

Pepin etoit un fameux Maire de. Palais. 
Pepin was a famous Mayor of the Pal 
lace. 
{Mairerie. 
the t1o. 
Mairie, ( f. ) la Charge cu Dignite de Mai- 
re, Mayoralty, the Office { or Place ) of a 
Mayor. 


See Mairie, 4s the better Word of 


Mairie, le Tems qu'en a exercet la Charge 
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de Maire, Mayoralty, or the Tame during 
which one has been a Mayor. 

Il $'eſt bien comporte aufant ſa Mairie, he 
has behaved himſelf wery well during his 
Mayoralty, * 

See Merrin. 

Mais, but. C'eſt une ConjonCtion, qu'on ne 
ne doit repeter que de loin a loin, a moins 
qu'elle ne foit en grace, ou ne fafſe fi- 
gure. 4 ; 
Oui, Mais vous me direz que Jen ſuis la 
Cauſe, yes, but you will cell me, that I ain 
the Cauſe of 3t. 

+ Mais meme, but even. Say mais auſſi, | 
Theſe following Expreſſions are uſed in tri- 
' vial Diſcourſes, but only by the Valgar. 

As, F C'eſt un Homme qui n'a ni $1, ni 
Mais, cd. c'eſt un Homme franc, & qui 
ne cherche point d'excuſe ni, de pretexte,. 
pour ne pas faire une Choſe, be 1s 4 Man 
without Ifs and Buts. 

t Je wen puis mais, cd. ce n'eſt pas ma 
faute que la Choſe ſoit arrivfe de la forte, 
& je ne I'ai pit empecher, ':# not my fault, 
I could not help it. 

+ Mais que, pour dire quand, ou lors que, 
when. As, eavoyez moi querir, mais qu il 
ſoit venu, ſend for me, when he 13 come. 

+ Mais, (4 maſc. Subſt.) Terme de Province, 
pour dire une Huche 2 petrir le Pain, 4 
Trough, a Kneading Trough. 

Maiſon, ( f. ) 4 Houſe, 4 Dwelling, or a Dwel- 
ling Place ; « Houſe, for ſome publick, Meet- 
ing ; 4 Houſe, or Family ; a Houſe, or Sign 
of the Zodiack, 

Une Maiſon 2 deux, trois, ou quatre Eta- 
ges, 4 Houſe two, three, or four Stories high. 
Une belle Maiſon, 4 fize Houſe. Maiſon de 
Campagne, a Country Houſe. 

Une Maiſon de Ville, 4 Town-Houſe. La 
Maiſon de Dieu, the Houſe of God. 

La Maiſon de Bourbon, the Houſe of Bour- 


bon. La Maiſon d'Autriche, be Houſe of | 


Auſtria, La Maiſon Royale, the Royal Fa- 
maty. 

Un Enfant de Maiſon, de -bonne Maiſon, 
4 Child well born, or of a good Family, Une 
Maiſon ruin&e, 4 decay'd Family. 

Les douze Maiſons du Soleil, the ewelve 
Houſes of the Sun, or the twelve Signs of the 
Zodiack. 

Or thus. Etablir ſa Maiſon, faire une bon- 
ne Maiſon, cd. amaſſer force bien, to gee an: 
Eſtate, to grow rich, to ſet up (or to raiſe) 
his Family. 

Le Roi fit une Maiſon 2 la Princeſle, tbe 
King ordered a particular Court for the 
Princeſs. : 

Les petites Maiſons, Hopital pour les Foils 
& pour de certains Pauvres de Paris, che 
Bedlam of Paris, an Hoſputal for Lunatichs 
and ſome poor People of Paris. 


Proverbs. 


Il faut acheter Maiſon faite, & Femme 2 
faire, Purchaſe a Houſe ready made, but let 
thy Wife be of thine own making. 

Pour avoir une Maiſon nette, il ne faut ni 
Pigeon ni Pritre, where Pigeons or Church- 
men are, no cleanneſs can be expetied. 


ing Maſter. Maltre de Muſique, « Maſter 
of Mujick, Mailtre des Enfans de Ghceur, 
the Maſter of the Singing Boys. 
Maitre de Ceremonies, 4 Maſter of Cere- 
monies. Mailtre des Requites, Juge qui 
conoit des Aﬀeiires des Cfficiers privilegiez, 
4 Maſter of Requeſts. Maitre des Contes, 
cier qui examine les Contes, 4 Maſter 
of Accounts, a Comptroller. Maitre des Po- 
ites, the Poſt-maſter. 
Le grand Maltre de FArtilleric, che grea: 
Maſter of the Ordinance. 
Paſſ-r Maitre, to be made a Freeman. 1I| 
faut le faire paſſer Maitre, we muſt ger him 
to be made a Freeman. 
Une Compagnie de cent Maitres, 4 Copr- 
pany of a ed Horſe. 
Or thu. As, le grand Maitre, the Lord 
High Steward. Maitre d'Hotel, a Seward. 
Maitre des Ponts, He that takes 4 Toll for 
Bridges. 
Le Maitre Autel, the high Altar. 
Vous @tes le Maitre de ma Perſonne & de 
mes Defleins, both my Perſon and Deſigns 
are at your Command. 
07 En Termes de Marine, on appelle Mai- 
tre d'Equipage un Officier choifh parmi les 
Matelots les plus experimentez, etabli dans 
chaque Arſenal, & dans chaque Flote, pour 
avoir le ſoin de VEquipement, de VArme- 
ment, & du Deſarmement des Vaiſſeaux. 
On nomme Maitre de Hache un Maitre 
Charpentier du Vaiſſeau, qui doit Ctre in- 
telligent dans les Con ion, Gabarits, 
& Radoubs des Vaifſeaux. En fin, on ap- 
pelle Maitre-Valet un Homme de I'Equi- 
page, qui a ſoin de diltribuer les Proviſions 
de bouche. 
Maitre Cable, « ſheet Cable. 
Maitre des hautes Ocuvres, cd. le Bourreau, 
the Hangman, the Executioner. Maitre des 
baſſes vres, cd. celui qui netteye les 
Lieux, 4 Tom-turd. Maitre des baſſes Ocu- 
vres, ou Ecurcur de Puis, 4 Cleanſer of 
Wells. : 
Or —— as parler -— , to fpeak 
erially, or imperiouſly. 
Net , that common Tradeſmen and Handi- 


. Craftſmen are commonly called by their Chri- 


ften-names with the word Maitre before the 
Chriften-name. As, Maitre Pierre, Mai- 
tre Jean, in the ſame manner as we uſe here 
in the Country the Word Goodman before the 
Surname, 


Proverbs. 


Qui a Compagnon a Maitte, he chat hath a 
Mate bath a Maſter. LUOecil du Maitre en- 
graifſe le Cheval, a Horſe # fattened by by 
Maſter's Eye, Chacun eſt Maitre chez foi, 
every one rules in by own Houſe. 
Sar Pont, ſur Planche, & fur Riyiere, Va- 
let devant, Maitre derriere, in Places of 
er let the Servant 'go before the Mefter. 
Tel Maitre tel Valet, l3ke Maſter like Man. 
Il y a plus d'Ouvriers que de Maitres, there 
be more Workmen than hkalfull Workmen. 


Maitreſſe, (f.) Miſtrs, the Miſtreſs of « 


Houſe ; « Miſtrs, ſuch as teaches Children; 
« Miftrs, or Sweet-heart. 


( or have the dominion ) over ; to oppreſs, 
Foam. 2, 6. 

Or ehus. As, Col. 2.13. Quenul ne vous | 
maltriſe a ſon plaifir, par humilitE d'e(- 
prit, & ſervice des Anges, let 0 man be- 
guile you of your Reward, in a voluntary hu- 
mulity, and worfipping of Angels. 

Majuſcuie, ſomewhae great, big, or large. 

As, une Lettre majuſcule , a large ſort of 
Letter. 

Mal, ( mm.) evil, miſchief, hurt, harm, preju- 
dice, or damage ; pam ; diſeaſe, or diftemper. 
As, le Bien & le Mal, G:od and Evil. Fuir 
le Mal, & faire le Bien, zo eſchew Evil, and 
do goed. 

Dire du mal de quecun, en parler mal, eo 
ſpeak evil ( to fheak ill ) of one, to revile ( or 
er ) him. 
Quel mal ai je fait 2 what harm ( what miſ- 
chief) have I done? Quel mal y a-t-il de ſe 
promener ? what barm # there in walking ? 
Pour moi, je n'y enten point de mal, for 
my part Imeen no burt (I mean no harm) by ie. 
Songer a mal, co deviſe miſchief. Je ne 
lui veux aucun mal, I wiſh him no barm. 
Ils ſe veulent mal, they hate one anather, 
they bave a peek, againſt one another. 
Faire du mal 2 quecun, to do one any hurt, 
harm, or miſchief, to harm one 1 Pet. 3.12. 
Ce ſont les gens du Monde les plus adroits 
pour faire du mal, they are the ſubtleſt people 
in the World to contrive miſchief. Je ne 
vous ai fait aucun mal, I have done ye no 


La Guerre cauſe de grands Maux, great Miſ- 
chiefs attend War. Le Mal eſt, que je n'y 
voi point de Remede, the Mi/chief on't x, 
that T ſee no Remedy, or no Help for ie.” 

} Mal d&aventure, petit Mal qui arrive par 
hazard, & little Miſcharce. 

Je ſens du mal par tout le Corps, I feel 4 
pain aff over my Body, Je (oufre mon 
mal patiemment, 1b2ar my pain patiently. _ 
Ceft un Mal incurable, 'es an incurable 
Diſeaſe, « Diſtemper not tobe cured. L'Hom- 
' me eſt ſujet 2 mille Maux, Man » ſub- 
je# to @ thouſand Diſeaſes. Mal caduc, 
haut Mal, ou Epilepfie, the faling Sickneſs, 
or Epulepſ). 

Mal de Naples, ou Verole, the Neapolitan 


Diſeaſe, the foul Diſeaſe, the French Pox. 
Note, that ns call it Mal de Naples, 


becauſe they got it firſt of all from the Spa- 
M1Ards, at” the Siege of Naples, Anno 1528. 
And it z called the French Pox by the Engliſh, 
becauſe theſe got it from the French. An 
Purchaſe. 
Or thus. Mettre une Fille 2 mal, cd. la de- 
baucher, ts debauch a Virgin. 
Vouloir mal X quecun, avoir de la haine 
ur lui, lui ſouhaiter queque Deplaifir, 0 
ar one 4 grudge, to be diſaffetied ro him, 
or to wiſh him no good. . | 
Vous ne lui voulez mal, qu'a cauſe qu'il 
vous dit ſes Veritez, you bear bim 4 grudge, 
only becauſe he tells you plainly what you are. | 
Le Mal qu'on dit d'autrui ne produit que du 
= no good can come from ſpeaking ill of 
others, 
On parle mal de nous, & nous beniffons, (1 | 


Cor. 4.12. ) __ reviled, we bleſs. 
en 


{Maiſonnette, (F. ) cd. petite Maiſon, « /ittle | La Maitrefſe du Logis eft jeune, belle, & | Mal de tete, de ts, de ventre, 4 bead- 
Houſe, enjouce, tbe Miftrs of the Houſe % young, | 4k&, tooth-ake, belly-ake. 
Maiſtre Maitre handſom, and airy. | Avoir mal de tEte, to have & head-«ke. Avois 

maſteſe Maitrefſ Une Maitreſſe d'Ecole, 4 School-Miftrdy, « | mal a la tCte, 80 bave 4 ſore heath 

Maiſtriſe See Maitriſe ; School-Dame. Fai mal det la tete me fait mal, I Zor 

Maiſtriſc « MaitriG Ma Maireſ eft belle, mai ll eſt crulle, | # _ — a 
_— . —— Miftrs ( or Sweet-beart) nz om, eux, ſors Eyes. er 

Maiſtriſer —— Arup? fe 1 Avoir le Mal de Mer, to be Sea- 


Or thus. As, Eph. 2. 20. - Chriſt 1a mai- 
treſſe pierre dn Coin, Chriſt the chief Cor- 
La maitrefſe Muraille d'un grand Batiment, 
the principal ( or chief ) Wall of a great 
Building. net concern me, neither one way nor other. 
t Une maſtreſſe Femme, cd. une Femme | Mal; ( Adv.) :#, noe well, out of order. d 
de ceeur, qui a de la fermetsE & de la re- e me porte mal, I am Ut, I am not well.” 
ſolution, 4 four Foman, a notable Woman. e me trouve mal depuis deux on trois 
Maitriſe, ( f.) Freedom, the Freedom of a Free- ours, 1 have been out of order theſe two or | 


Maitre, (m.) Maſter, in its ſeveral Senſes ; 
4 Freeman in any Trade ; a Horſeman , one 

that ſerves on borſeback, 

Le Maitre du Logis, the Maſter of the 

Houſe, Jen ſuis le Maitre, I am the Ma- 

fter on't. 

.Etre Maitre de ſes Paſſions, to be Maſter 

(or, to have the command ) of bis Paſſions. 

Un bon Maitre, 4 good Maſter. C'eſt un, 

fort bon Maitre, il avance ceux qui lont 


fick, -. 
_=_ on —_ du mal, tek fond 
mena I P&t.2.23.) er 

be — —_ nor. 3) | 
Cela ne me touche, ni cn bien ni en mal, thas 


ſervi, he is a very good Maſter, be prefers | man in any Trade. three Days. ; 
bn Servants. 6 if *| Droit de Maitriſe, « Freeman's Right, or | Or thu. Un Hogiine mal fait, mal barti, 
Maitre es Arts, Maſter of Arts. Maitre | Privilege. laid, «3 ill-fi Mean, an gh Man. Un 


Maitriſ6, domineered over. Eſprit mal fait, «» ;l-conerived'( or ih-na- 


d'Ecole, 4 School-maſter. Maitre de Danſe, | 
Maitriſer, co have the maſtery of, to domineer | tured ) Man. a | 


4 Dancing Maſter. Maitre a ectire, 4 writ- 
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Mal fondC, il{-grounded, or - mes Mal 
pret, 2 Cor. 9. 4, wiprepared. . 
Vous entendez mal ce que je dis, you don't 
well underſtand what T ſay. Vous entreZz 
mal dans mes Sentimens, you groſly miſtake 

Meanmg. 
N vent ne: mettre mal enſemble, be wall 
ſet us together by the ears. Je vous mettrat 
mal avec lui, I ſhall bring you mts diſcord, 
I ſhall diſunite you. ; 
Etre mal aupr6s de quecun, n'etre pas ai- 
me de lui, co be our of favour with one. E- 
tre mal dans ſes affaires, manquer de bien, 
commencer ok devenir pauvre, to go dewn 
the wind, to decay. 
Cet Habit vous Ged mal, that Suit don't be- 
come you. Cela vous fied mal, cd. n'eſt pas 
h e, that does not become you. : 
Ce Portrait ne vous refſemble pas mal, ths: 
Pifure 1s pretty like you. 

Malachite , ( f- [ ſorte de Pierre precieuſe, 
Malachizes, a ſort of precious Stone, of a dark 
green colour. 
&2* La Malachite eſt une Pierre opaque, qu! 
participe du Jaſpe & dela Turquoiſe. I! y 
en a quatre Sortes. La premiere eft melce 
de pluficurs Couleurs ; la deuzi&me a des 
Veines blanches, melees de taches noires ; 
la troifieme eft de couleur bleue melce 3 & 
la quatriEme, qui eft la plus eſtimCe, eſt 
celle qui approche le plus de la Turquoiſe. 

Malade, qui ſe porte mal, ſick, lt, fickly 1 Cor. 


IT. 3o. 
Malatte de 1a Goute, fick of the Gout. Ma- 
lade 2 mourir, ich to death. 

Un Homme qui n'a jamais etE malade, 4 
Man that never was ſick, 

Or thus, Avoir Veſprit malade, Ctre un 
peu foil, zo have 4 bf ed mind. 

Plus elle a de Sant&, plus elle fait de Mala- 
_ cd. 7 mn Þera z, 
the more men s s 

Un Malade, « fick Body, « fick Man. 
Viſiter, affiſter les Malades, to viſit, eo afſift 
the Sick. Avoir ſoin des Malades, to take 
| Care of the Sick. 

Une Malade, a ſick Woman. 

Une Malade qui n'eft pas degoutante, « fick, 
but well favoured Woman. 
Maladerie, (f. ) Lieu fonde pour les perſon- 
nes malades de la Lepre, az Hoſpital for 


Lepers. 
Maladie, (f.) diſeaſe, diſtemper, fclpeſs, ma: 
lady, 1 ity Luke 7. 2; the time of ones 


5. 
* Etre attaquE de quEque Maladie, en fentir | 
les premieres attaques, e be ſeized with 
a Diſt - Tomber dans une Maladie, 
to fall into a Diſeaſe, to catch a Diſtem- 


Une dangereuſe Maladie, a dangerow Di- 
ſeaſe. Maladie epidemique , an epidemical 
D:ſeaſe. 

Revenir d'une Maladie, en guerir, to reco- 
ver from « fit of ſickneſs. 

Les Maladies viennent 2 cheval, & $'en re- 
tournent 2. pit, ( Prov. ) Diſeaſes come on 
horſeback, and go away a foo. 

Durant ma maladie, during the time of my 
Sickneſs, or whilſt I pas ki. 

Maladie de Ame, ou de TEfſprit, @ Di- 
ſtemper ( a Diſeaſe ) of the Soul, or Mind. 
Les Maladies de IAme font plus perni- 


cieuſes, & en plus grand nombre, que 
celles dF Corps, the Diſeaſes of the Mind 
are more fatal and numerous than thoſe of 


the Body. 

Les Maladies du Corps peuvent nous arri- 
ver fans qu'il qu'il y ait de notre faute, au 
lieu que celles de 1Eſprit naiffent . toutes 
du mepris de la Raiſon, the Diſeaſes of the 
Body may come upon us without our be- 
ing 'in the fault, whereas theſe of the Mind 
ſpring altogether from a contempt of Rea- 


0n. : 
*Maladif, ſujet 2 Ctre malade, era, ſickly. 

It eſt fort maladif, be i very ſickly, Elleeſt 
maladive, ſhe # fickly, or crazy. 
Mal-adroit, unhandy , aukward , of little ange- 
nut). 
Que yous (tes mal-adroit ! how unhand) 
you are ! 


upon us. 
tMalencontreux, miſchievous, or noiſom ; un- 


Malendres. Sce Malandres. 
Mal-entendu, miſtook, not well underſtood. 


Thu Word s alſo uſed Subſtantively. As, un 
mal-adroit, une mal-adroite. 

Mal-adviſe, See Mal-aviſe. 

Mal-agreable, qui n'eſt point agreable, unplea- 
fant, unacceptable, that is not at all pleaſant, 
or acceptable. 
Cela ett fort mal-agreable, that x mighty 
unacceptable. 

tMal-aiſe, (m. ) etat facheux, deplaiſant, 
Ge _ » 4 ſad caſe, a ſad condition, 

le 


trouble. 

Mal-aife, hard, difficult, troubleſom ; poor. 
Il eft mal-aiſC de le faire, 'tx 4 hard ( diffe 
cult, or troubleſom ) thing to do. 11 ett bien 
aiſEde reprendre, & mal aiſc de faire mieux, 
tis an eaſy thing to find fault, but "tis very 
hard to ds better. 
Un Comte mal-aiſf, 4 poor Cornt, or Earl, 
' one that has little to depend upon. 

Mal-aiſ&ment, hardly, with much ado. 

On ne ſe perſuade pas mal-aiſ&ment ce qu'on 
defire, men are apt to believe what they wiſh 


Malandres, ( f. ) Maladie de Cheval, che Ma- 
landers, a Horſe's Diſeaſe. 
&7 Les Malandres ſont des Galles, ou Cre- 
vaſſes, qui viennent 2 la Jointure du Ge- 
nouil des Chevaux, & qui ſuppurent quc- 
quefois. Celles qui leur viennent au plis du 
arret $'appellent Soulandres, 

fMal-avenant, unſeemly, unbecoming. 

TMal-aventure, (f. ) a miſchance, or misfor- 


tune. 
Mal-aviſe, zmwiſe, filly, foppiſh. 
Il faut Etre bien 45 pour (e marier 
a Vage de 60. ans avec une Fille de quinze, 
.4 Man miſt be very filly to marry at 60. years 
of age to a Virgin of fourteen, 
Mal-bati, Mal-caduc. See under Mal. 
_— 2 diſcontented, diſpleaſed, d:ſatis- 


Il Fen eſt allE makcontent, he went away 
d:ſcontented. | 

Etre mal'content de que&cun, #0 be diſpleaſed 
( or diſſatified ) with one. 

Male, maſculme. 

As, un Courage male, « maſculine Con 


rape. 

un Style male, a maſculine Style. 

Male, ( 4 maſc. Subft. ) a male. 

Dieu les crea male & femelle, ( Gen. 1. 27.) 

male and female God created them. 

Or thus. As, un bon Male, a ftout Cham- 
pion im Love-buſmneſs. 

Male, ( fem.) a Mal. 

Maleable. See Malleable. 

MalediCtion, ( f. ) from Maudire, curſe, male- 
Hon, imprecation. 

Charger quCcun de maledictions, lui don- 

ner mille malediQtions, eo heap curſes upon 


or prece _ . 
t Maleficic, bewirched, affeted by witch craft, 
tMale-grace. Males-graces. 
tMalencontre, ( #- ) nfebicf, or il luck; wich 
-»” Pſ. 5. 10 3 miſchievous thing, P/. 
28. 13. 
Retirons nous, ce Fou 1 nous cauſera quCe- 
que malencontre, let's go away, that Fool 
oo. us ſome miſchief, will bring ſome il! 


lucky, ominous, fatal, unfortunate. 

As Pf. 91. 3. 11 te delivrera de la Mortalite 
malencontreuſe , he ſhall delrver thee from 
the noiſom Peftilence. 


Maletote 
Maletotier 


Malette, Cf.) Scrip. 
As, Malette de Berger, a Shep-herd's Scr;p. 
Ne portez ni Bourſe, ni Malette, ni Soulters 
( Luke 10. 4.) carry neither Purſe, nor Scrip, 
nor Shooes, | 
Maltagon, ( f. ) Defaut dans la fagon de que. 
que Ouvrage ou Travail, a defect in a p:ece 
. 


burtſull. 


2. 9 


ungenteel. 


maug re, 


urfit 


luck, 
Or thus. 


ther 


tMalheure. 


rrer 


Se marier en un Jour malencontreux, to 


an unlucky Day. 
Or thus? As Bf 94. 20, le Siege malen- 
contreux, the Throne of Iniquity. 


t Mal-entendu, ( « maſe. Subſt.) erreur, fau- 
te, ou mepriſe, m:ſt ake. 

Ily a du malkentendu en cette Aﬀaire, ſome 
miſtake there # in that Buſmeſs. 
{Males-graces, ( f. ) anger, diſpleaſure, diſ- 


favour. 


Play. 


Ceft une Fille mal-adroite, ſhe i but an 
unhandy Girl, 4 Girl of li:tle mgenutty. 


Eire dans les males-graces de quCecun, 7o be 
0:14 of favour with one. 


\ 


man, 


of Work. 
TMalfacteur. See Malfaiteur. 
Maltaiſant, muſchievous , wilicky , dangeroi: 


Un Eſprit malfaiſant, une Humeur mx- 

faiſante, an unlucky (miſchievous) Temper. 

Un Vin malfaiſant, a bad Wine, a Wine apt 

to make one ſich. 

Malfait, See Mal fait, under Mal. 

Maltaiteur, ( formerly ſpele Malfaicteur) m. a 
Malefattor, an Offender, an evil doer 2 Tim. 


N faut punir les Malfaiteurs, Malefaftor; 
( Offenders ) muſt be puniſhed. 
TMal-gracieux, cd. peu civil, peu honnCte, wn- 
cou, ungenteel, unmannerly. 
Vous Ctes bien mal-gracieux, you are mighty 


C'ctt le plus mal-gracieux de tous les Hom- 
mes, he x the 


Malgre, ( forte de Prepolition ) n ſprte of, 


Malgre que vous en ayez, in ſpite of yo... 

— filly, 1gnorant, uncapable of a thing, 
or't. 

C'eſt un tres mal-habile homme, he is a 

very ſilly ( or ignorant ) man. 

Malheur, ( m.) mugfortune, miſchance 5; mi- 

ſery, trouble, or calamity ; ill luck, 

As, il m'eſt 
miſchance hath befaln me. Vous Etes ia 
Cauſe de mon malheur, you 
my misfortyme. 

Le Malheur a voulu, il eſt arriv& par mal- 
heur, que, # was my Misfortune, at fell o:1: 

wnluckily, that. Je plain ton malheur & 

le mien, I bewail thy miſery, and my own. 

Dieu nous garde d'un tel Malheur, God pre 

ſerve us from ſuch a Calamity. 

Porter malheur 2 quecun, zo bring ilt lic; 
co one. Cela porte malheur, that brings ill 


malhcur, #& muſt be granted, that I am a 
mo#it unfortunate Man. 

Malheur 2 vous, woe wnto you. Un Mal- 
heur eſt pafl&, ( Rev. 9.12.) one Woe 5s 


aft, 
Ei malheur, ( Det. 29. 21. ) unto evil, 


Un Malheur ne vient jamals ſeul, M/- 
chances come one upon the neck of ano- 


A queque Choſe Malheur eſt bon, ':is an 
ll Wind that blows no body good. 


fortunately 
Malheureuſement , wnbappily, wnluckily , un- 
fortunately ; wretchedly, poorly, miſerably. 
Malheureuſement pour moi il eſt arrive, que, 
it fell out unlucksly for me, that. 

Vivre malheurculement, ou dans la miſere, 
to live poorly, or miſerably. 

Malheureux, unhappy, unfortunate, unlucky, that 
hath ill luck; wicked, 

Un Courtiſan malheureux, an unhappy Cour- 


Malheureux que je ſuis! unfortunate Man 
that I am! 
manie t'a ſaifi de vouloir tenter le hazard 
d'une Bataille*? unfortunate Wretched that 
thou art, what madneſs poſſeſſed thee to run 
the hazard of a Battle? 

Etre malheureux au Jeu, to have tt luck a: 


Une Action malheureuſe, a wicked At. 
Mal-honncte, qui n'eſt point honnCte, 4y/- 
* honeſt ; ungenteel, indecent, unſcemly. 
Un mal-honn&te homme , a diſhoneſt ma”. 
Une mal-honnete femme, « diſhoneſt o- 


Maltote. 
Maltotier. 


- See 
s 


entceleſt Man alive. 


arrivE un grand malheur, a great 


are the Cauſe of 


Il faut avouer, que Jai bien dn 


Proverbs. 


As, ala malheure, unhappily, un- 


Malheureux que tu es, queſte 


Cela 


A——— 


_ 


___— 
_— 
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Cela eſt mal-honn@te, that's ungentee/, 1n- 
decent, unſeemly. 

Mal-honnCtement, diſhoneſtly, not honeſtly. 
Il en a agi mal-honnCtement envers moi, he 
has not _ —_ ” me. 

Mal-honnetets, ( f. ) diſhoneſty. 

Malice, ( f. ) malice, or miſchievouſneſs ; kna- 
very 3 roguery, or roguiſh trick. 
Il a beaucgup de malice, he has a great deal 
of malice. 
Sa Malice eſt decouverte, bis knavery is 
found out. 
t Elle m'a fait mille agreables malices, ſe 
has plaid me a thouſand roguiſh tricks. 
Il n'y a malice dont ilne ſoit capable, chere's 
no miſchief in the Forld but he is capa- 
ble of. 

Malicieuſement, maliciouſly, with malice, with 
4 malicious ( or miſchievous ) 
As, une” Lettre ecrite malicieuſement, 4 
Letter maliciouſly written, or with a mals- 
cious Deſign- 


in miſchief. 

Malier. See Mallier. 

Maligne. Tis the feminine Gender of Ma- 
lin. 

Malignement , maliciouſly, with a malicious 
Deſign. | 
Cela eſt malignement dit, that's maliciouſly 


ſpoken. 
WF. f.) malice ; malipnaty. 
Une baſle malignit6, 4 baſe malice. ' 
Malin, maligne, arch ; malrzgnant. 
Il eſt malin, cd. il a Veſprit mechant & 
mordant, he is a: arch man. 
Fievre maligne, a malignant Feaver. Qua- 
litE maligne, 4 malignant quality. 
Or thus. As, vous tes malin, you are 4 
|, Wag, you are an arch man. 
Le Malin, le malin Eſprit, cd. le Demon, 
the Devil, the Wicked one, 1 John 2. 13: 
+ Ceſt le Malin qui vous tente, "tis the Devil 
that tempts you. 
Mal-informe, (a maſe. Subſt.) a miſinformation, 
or falſe information. | 
Il 'eft emportE ſur un mal-informe, he fell 
into 4 1p ton upon 4 falſe information. 
Mal-juge, ( m.) Arret mal rendu , Sentence 
mal rendue, an il/egal Decree. 
Malle, ( f. ) See Male. 
Malleable, qui ſoufre le martean ſans ſe bri- 
ſer, malleable, which may be wrought with 
a hammer, 
Mallier, ( mm.) from Malle, the Horſs that 
carries the mall. 
Malmen&, il{-intreated, miſuſed, itt ( or ſcur- 
ily ) uſed. 
Malmener, to miſuſe, to uſe ill, or ſcurvily ; to 
vex, Atts 12. I. ad " 
As, malmener une onne, to miſuſe one, 
to uſe bim ill, or ſcurvily. 
tMalotru, miſerable, in a ſad ( or miſerable ) 
condition. 
Un pauvre Malotru, 4 fad Soul. 
Mal-plaiſant, qui n'eſt pas agreable , nplea- 
ant 


fant. 
Cela eſt tout 2 fait mal-plaiſant, that's very 
unpleaſant. 


Malicieux , malicious , miſchievous, delighting 


ſar la Riviere de Seine 2 Paris, oll il y a 
un Batiment pour loger les Commis, 2 del- 
ſein de prendre gardg Aa ce qui vient 2 Paris 
par la Riviere. 

Maltotier, ( m. ) not Maltoutier, 4 Colleftor of 
the Tax called Maltote. 
Note, that this Word is uſed in an ill Senſe, 
to expreſs a Rogue, or a Knave. 

Maltrait6, 5 ufed, abuſed ; ill treated, ill in- | 
tertained, 

Maltraiter, to uſe all, or abuſe. 
As, maltraiter quecun, #0 uſe ill ( or, to 
abuſe ) one. 


Malveillance 
Malveillant & See 


Malverſation, (Ff. } mauvaiſe Conduite une 
Perſonne dans un Emploi public , Miſes | 
meanour, Miſcarriage. | 

tMalvyeuillance, (F. ) haine, mauvaiſe volonts, 
odium, hatred, ill will. | 
Sattirer 1a malveuillatice du Peuple, 70 be- 
come odious to the People. 

tMalveuillant, (m. ) Enemy, Adverſary. 
Nos Malveulllans avoient fait conrir ce bruit 
= Enemtes had ſpread that rumour a- 


tMal-vivant, ( m. ) an ill Liver, a Sinner | 


Malveuillance. 
Malvyeuillant. 


Luke 6. 34. : 
Malvoiſie, .( f. } forte de' Vin qui vient de 
Candie, Malmſey, a fort of Wine that comes | 
from Candia. 
Boire de bonne malyoific, to drink good| 


malmſey. 
tMama, (f.) Parole d'Enfant pour dire Mere, 
Mama, Mother. 


TMaman teton, Mot d'Enfant, pour dire Nour- 
rice, Nurſe. : 

Mamelle, (F.) 4 breaſt, a Womans breaſt. It 
is alſo uſed to expreſs the breaft of a Man, 
and the (or Teat) of the females Beaſts. 
e7 La elle d'une Femme eft cette 
Partie du Sein qui eft ronde, char- 
nue, com de corps glan avec 
une infinitE de Vaiſſeaux, & qui contient 


le Lait dont la Femme nourrit fon Enfant. 
Les Femmes n'ont que denx Mamelles,parce 
qu'elles ne portent at plus deux Ena- 
fans. Elles ſont plac&es au Sein, afin que 
la Femme pail porter ſon Enfant en- 
tre ſes bras, le voir, & le baiſcr en Iallai- 
tant, | 
La Mamelle d'un H eft cette Partie 
de ſon Sein, laquelle ft compoſee de graiſ- 
ſe, de peau, & d'uu mamelon, ſans faire 
_ om _—_— þ 

a © A Mame ces tes Far- 
ties ſpongieuſes & rata wg qui ſont 
au 'Ventre & entre les Ctiifles des femel- 


| Mancherons, ( m, ) les Parties de la Charrue 


les des Animaux, & qui fe' rempliſſent de 
Lait, pour la nourriture de leurs petits. 
- - _ qui eſt 2 la mamelle, a ſucking 
Les Mamelles q'une Lice, the Treats of 4 
Hound-butch. 

Mamelon, (m.) bout de mamelle, ſoit d'hom- | 


me, ſoit de femme, nrpple, the nipple of 4 
breaft. 


M4n's Or 4 ioman's 


Manche, (7. ) from Main, 4 handle. 

As, manche de couteau, de rafoir, de cui- 

lier , de fourchette, &c. the bandie of a 

knife, raſor, ſpoon, fork, Ec. 

Manche de Violon, de Guitare, & autres 

Inſtrumens de Muſique, the Neck of 4 Vie- 

lin, Guitar, and oth:r Muſical Inſtruments. 

Manche de Charrue. S:e Mancheron. 

Jetter le Manche apres la Coign&e, ( Phov. ) 

Pr = the =_ w- the Hatchet, to in- 

creaſe a Mzsfortune by deſperate Careleſneſi, 

_ the loſs of ſome to om all. pay 
Il branle au manche, cd. il ne ſait com- 

ment s$'y reſoudre, he * wavering, he does 

not know how to reſotve upon it. 

Manche, (Ff. ) a ſleeve. : 

As, Manche de Chemiſe, ou de Juſt-an corps, 

4 Shirt-ſleeve, or Coat-ſleeve. 

Manche longue ou courte, ample ou etroi- 

te, 4 long. or ſhort Sleeve, a wide or narrow! 


Une paire de Manches de toile fine de Hol- 
lande, 4 pair of ſleeves of fine Holland. 

7 Manche, ( cd. Aile ) de Bataillon, 4 Wing 
of a Battalion. 

Or thw. - As, la Manche d'Angleterre, the 
Channel, S. George's Channel. 

f Ceſt ane autre paire de Manches ( &« tr:- 
vial Proverb) thx s quite another maxeer. 

f Cetoit du tems qu'on ſe mouchoit fur 1a 
Manche ( another trivial Proverb ) 'twas in 
the Dlys of Simplicity or Ignorance, 'twas at 
4 Time when people either knew not ( or cared 
not for ) good Manners. 


qu'on tient avec les mains lors qu'on la- 
boure, the Plough-tasl, or handle. | 
Manchette, (f.) 4 Reffle 
wo une paire de Manchettes, 4 pair of 
Ruſjtes. | 
Manchon, ( m. ) a Muff. 
As, un Manchon de Marte Zibeline, a Sab/e 


Manchot, maimed, that cannot uſe one band ; 
that has but one hand. 

F11 n'eft pas manchot, cd. il eft adroit, il a 
de Veſprit, he x no fool. 

Mandat, (».) Terme de Cour de Rome, 4 
Pope's Mandate, or Mandamus, for the Pre- 
ferment of one to 4 e. *Þ 

Mandataire, (m. ) « Mandatary, one that comes 
to 4 Benefice by.a Mandan. 

Mandement, ( ms. ) 4: Order from the Biſhop ; 
Commandment, Col. 4.10, and 1 Tim. 1.33 
precept, Þſ. 11. 10. 

& Mandement eft un Ecrit de I'Ev@que 
Dioceſain aux Archipretres de fon Dioceſ; 

par lequel il les avertit des Chofes qu'i 
faut faire pour le Bien de VEgliſe, & le 
Salut des Peuples qu'ils ont 2 gouverner. 

_ to call; to ſend word, or acquaint 
with, 

Jupiter manda tous les Dicux, Jupiter called 
all the Gods together. 

On lui a mandela Mort de fon Ami, he had 
notice given him of the Death of bu Friend, 
Mandez moi, fi cela eft vrai, ſend me word, 
whether it be true gr no. 

Mander, ( Pf. 43+ 9.) to command. þ 


Mal-propre, flovenly. Un mamelon vermeil comme une cerife, 4 


Un homme, ou une femme mal-propre, a | mifple as red as @ cherry. Nandiant Mendiant. - 

ftovenly man, or Woman. tMamelue, ( f. ) Femme ou fille bien four- | Mandie See < Mendis. 

Viande mal-propre, ſlovenly meat, or meat nie de tetons, « Homes or Maid that has a | Mandier Mandier. 

ſlovenly dreſſed. thumping Breaſt. . | 
Mal-proprement, d'une maniere mal-propre, | Une grofſe Mamelue, a l»fty Woman with | Mandille, (Ff.) forte de Caſaque de Laquais, 

ſlovenly, in a ſiovenly manner. K 8 —_—_— Breaft. 4 looſe Caſſock. 

Manger mal-proprement, to eat ſlovenly. tMameſelle, (f. ) pour dire” Mademoiſelle, | Mandore, ( f.) better than Mandole, Mandore, 
fMal-proprets, (F. ) flovenlineſs. Madam. a Muſical Inſtrumens ſomething like « 

Ceſt la plus grande mal-propretE du Mon- | fWAmie or ratber Mamie, (Ff.) Terme de} Lute. 

de, "tis the greateſt /lovenlineſs in the | Careſle, Sweet-heart. = » (F-) forte de Plante, a Mean 

orld. d e. 

Mal-fain, anwholeſom, unhealthfull, unhea/thy. | Mammelle % Sce -f Mamelle. Mane. See Manne. 

Un Fruit mal-ſain, om Fruit. | Mammelon Mamelon. Manege, ( m.) Lieu olt Von exerce les Che- 


vaux de Selle, a Manage, 4 Place for riding 


Un Lieu mal-ſain 
the great Horſe. | 


, 4n unhealthfull ( or un- 
wholeſom ) Place. . 


Un Enfant mal-ſain, an unhealthy ( or crazy) 
Child, that has ſeldom his health. 
Mal-eant, qui n'eft pas honnCte, unſcemly, un- 


tM"Amour, (Ff. ) Terme de Careſſe, qui veut 
dire mon petit Coeur, & qui n'a cours que 
parmi les Bourgeois, Love, dear Love. 
| tManant, ( m». ) pour dire Paiſan, «4 Clown, a 
Hoydon 


As, un beau Manege, 4 fine Manage. 
Manege, Exercice & Travail d'un Cheval 
dans le Manege, the Managing of a Horſe. 


Manequin, { mz. ) Panier haut & rond, ol 'on 


becoming. b 
Cela eſt tout A fait mal-ſeant, that's very un gros Manant, 4 great Clown, a great apporte du Fruit 2 Paris, 4 Fruit-basket, 
wnſeem!y, ſuch as they bring Fruit m up to Pars. 


Manequin, Terme de Peinture, « kind of 

Wax Pifure. 

£7 Manequin eſt une Statue ordinairement 
Mm 2 de 


on. 
Mancelles, ( f. )) Terme de Chartier, great 
Iren-rings whereby the Thill-horſe , 3c. 1s 
faſtned imto a Cart. 


Maltote, ( f. ) not Maltoute, ſorte d'Impot, «4 
ſevere hind of Tax. 
, On appelle aufli Maltote un grand Bateau 
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de cire, & quequefois de bois, delaquelle 
ies Jointures ſont faites d'une maniere A 
lui pouvoir donner telle attitude qu'on 
defire. 

+ Elle jou des manequins, cd, elle eſt 
dans la Debauche des Hommes, ſhe x who- 


rſh. 
Manes, ( m. ) TAme d'une Perſonne qui eft 
ffors du Corps, 4 Ghoſt, the Soul of one de- 


ceaſed. 
Maneuvre Manceuvre. 
Maneuvrer See < Manceuvrer. 
Maneuvrier . Manceuvrier. 


Mange, ( from Manger ) eaten, eaten up. 
Mange, ( Subſt. ) See Manger. 

Mangeaille, ( F. ) food. 

La Fourmigrepare en EtE ſa Viande, 8 a- 
maſſe durant la Moifſon ſa Mangeaille, (Prov. 
6.8.) the Ant provideth her Meat in the 
Summer, and gathereth her Food in the 


Donner de la mangeaille aux Oiſeaux, to feed 
the Birds. 

t Mangeaille, Viande & autre choſe dont 

|  THomme de nourrit, Vietles. 
Mangeoire, (F. )) a Manger. 

Tenez la mangeoire bien nette , keep the 

manger clean. 

Manger, to eat, or cat up; to ſpend, or con- 


me. 
Manger du pain, de la viande, outles fruits, 
to eat bread, meat, or fruits. Manger de 
quEque choſe, to ear of ſomething. Bon a 
manger, good to eat. 

Manger peu, to eat but little. Manger & 
boire ſobrement, #0 eat and drink ſoberly. 
Il ne mange ni boit de tout le jour, be ne:- 
ther cats nor drinks all the day long. Manger 
trop, t0 eat too much, 

Donnez moi queque choſe 2 manger, give 
me ſomething tocat. Faites le manger, make 
bim eat. 


mourrons, let ws cat and drink, for to mor= 
row we die. 
Manger qu@cun, le maltraiter de paroles, to 
eat one up. Ne me mangez pas, Je vous prie, 
doii't ear me up, I pray. 
Le Sel armomiac mange la blancheur qui 
vient dans I'ecil d'un Cheval, che ammoniack 
Salt eats up the white ſpot of an Horſe's eye. 
La Roville mange le ter, Ru#t eats up ( or 
corrodes ) Iron. 
Manger ſon Bien en Debauches, #0 ſpend by 
Eftate in Lewdneſs, or Debauchery. Man- 

er ſon Bien en Proces, te ſpend ( to con- 
ume ) by Eſtate in Law-ſuzes. 
Or thus. S'abſtenir de manger, to forbear 
eating. Se crever de manger, #0 burſt him- 
felf with eating. 

L'Appetit vient en mangeant, Eating gets 
one a Stomack. 
Si quCcun vous mange, ( 2 Cor. 11.20, ) if 
a man devour you. 
Manger ſon ſable. See Sable. jy 
Se manger, #0 eat one another, to feed upont 
one another 3 to qugrrel ( or to wrangle ) 
with one another, to Be at daggers drawing. 
Les Loups ne ſe mangent pas les uns les 
mg , Wolves don't feed upon ene ano- 
ther. 

I's ſe mangent, ils ſe querellent, cd. ils font 
aux eptes & aux conteaux, they are us dag- 
gers drawing. ; 
Voyelle qui ie mange devant une autre Voy- 
elle, a Vowel the So:md whereof mu drowned 
before another Vowel. 


Proverbs. 


Les gros Poiſſons mangent les petits,, 
poor Men are eaſily ſupplanted by the rich, 
the weak by the ſtrong, the mean by the 
nights. - 
Qui fe fait Brebis, le Loup le mange, he that 
carries bimfelf like a Sheep ſhall be fleeced. 
Manger de la Vacke cnragee, to bite of the 
bridle, to indure much hardſhip, to be pur to 
reat ſtraits, or deſperate ſkits. 
\ ones ſon BIE en herbe, to ſpend his Re- 
wenue before ut comes in. 


Manger, ( maſc. Subſt, ) meat, food, or vittles ; 
| _ earm. 


—_—_——— —_ 


| 


. Le manger eſt pret, the meat # ready. C'cR 


Mangeur, ( m. } Eater. 


Mangeures, (F. 


Mangeuſe, (f.) Eater, being ſaid of a Woman. 


Manicles, (F: ) les fers qu'on met aux mains 


A ( m. ) Claricord, an old faſhion 


Manie, ( f. ) 4, ſtrong fancy ; 4 vebement paſ- 
fion, madneſ*, or fury. 


; feſſed thee to run the hazard of a Battel ? 
Mangeons & beuvons, car demain nous | Matii, bondled. bet 

Maniement. 
Manier, to handle, with bis band ; to handle, 


Maniere, ( f; ) manner, faſhion, wiſe, or way ; 


\_ chu manner. Eſt ce 12 ſa maniere d'agir ? 


un Manger fort delicat, 'tis moſt delicate 
Meat. 
Le manger & le boire, eating and drinking. 


As, un grand Mangeur, 4 great Eater. 

= ſame uſed in ſome burlesk, Expreſ- 

TLTA , 

As, t un Mangeur de Charrettes ferr6es, 4 

Bully, Hettor, Swaggerer, or Braggadochio. 

7 Mangeur de Crucifix, cd. un Bigot, un 

Tartufe, a Bigot, a Devourer of Crucifixes. 

les patures des Loups & des 

—_ Wy , the fecding of Wolves and wild 
s. 


Le Sanglier a fait ſes mangeures dans ce 
_ the wild Boar has been feeding m thr 
W: 


As, une grande mangeule, 4 great Eater. 
+ Une mangeuſe de Crucifix , @ bigotted 
Woman. 


Maniable, qu'on peut aiſement manier avec[ 


les mains, that may be bandled, eaſy to be 
handled, pliable. D 
La Cire eft maniable, Wax « pliable. 


d'un Prifonnier, manacles, 


-fetters. 
De grolles manicles, 


manacles. 


&7 Manicordion eft un Inſtrument de Muſi- 
que 2 cordes,*qui a beaucoup de rapport 
avec le Clavecin. Et de fait il a, comme le 
Clavecin, un Clavier de cinquante touches, 
ou enviren ; qui a cing chevalets ſur (a table, 
& qui rend un ſon fourd & doux. 


ai cette mame, 't# my fancy. 
lle manie t'a faift de vouloir tenter le 
hazard d'une Bataille what madneſs poſ- 


See Maniment. 


or to e. | 
As, manier les bras d'une Femme, to handle | 
a Womans arms. Manier les armacs, to bandle 
arms, or Weapons. 

Manier une Afﬀaire avec efprit, to handle 
( or manage) a Buſineſs with a great deal 
of wit. 

Or thus. Manier un Cheval de bonne grace, 
to manage a Horfe with 4 good grace, Un 
—__ qui manie bien, 4 well managed 
Horſe. 

Manier le Bl& ( en Termes de Marchand de 
ble) le remuer avec la pEle,to fir che Corn. 


, or ſort. | 
As, de cette maniere, in thu manner, after 


# that bs way ? Une etrange maniere de 
vivre, a ſtrange way of living. 

Agiſſcz de telle maniere, que perſonne n'ait 
ſujet de vous blamer,behave your ſelf in ſuch 
a manner that no body may find fault with you. 

Chacun a ſes manieres, every one has by 
own ways. » Il a de Veſprit 2 a manicre, he 
has wit after bn own way. 

Avoir des manieres douces & infinuantes, 
to have ſmooth inſowating ways. Ses petites 
manieres m'ont tout 2 fait charmed, I am 
charmed with the pretty taking way ſhe bas. 
Il vous faut corriger de ces maniecres baſ- 
ſes & frivoles, you muſt lay afide thoſe piri- 
Full paltry ways you have. 

Les manieres de la Grandeur ajoutent quC- 
que grace 2 la beaute naturelle, the lofty 
yy of great perſons add to their. natural 


auty. v 
Maniere ( forte ) de Caſaque, @ kind ( or 
ſort ) of Coat. 
Or ehw. Que chacun vive 2 (a maniere, 
let every one live as b: likes. Se faire une 
maniere d'eſprit fin & delicat, eo precend 
tqe a fine delicate wit. 
Je ne ſaurois vivre plus long tems de cette 
maniere, I can live no longer at thy rate. 
Conoitre les manieres, en Termes de Pcin- 
ture, to untlerftand the Painter's ſeveral ways 
of Pamnting. 


Manjeur, ( n.) Manicur de BIE, 2 Stirrer of 

Corn, 
On appelle a Paris Manicurs de Bl6 ur 
Banne ces gens qui fur les Ports de Paris 
remuent le BIE avec dgs Pcles, & qui ga- 
gnent leur Vie a cela, 

Manifeſte, clear, apparent , plain, manifeſt, 
evident. : 
Cecla eſt manifcſte, "cs 2 plain caſe. Il eſt 
manifeſte, qu'il a menti, 'e# 4pparent, that 
be told a (ie. 

La Choſe eſt tonte manifeſte 2 tout le Mon- 
* the whole World s convniced of the truth 
Of 3t. 

Manifeſte, ( a maſc. Subſt.) Ecrit ol Von 
decouvre fon Defſein, & on Ion ſe juſtifie 
de queque Choſe, 4 Manifeſto, or publick, 
Declargrion in vindication of Something that 
has been afed. : 
Publier (faire courir ) un Manifcſtc, to 
Publiſh a Manifeſto. 

Manifelts, dec/ared, publiſhed, revealed, made. 
manifeſt 2 Cor. 4. 10, 

Manifi nt, clearly, plainly. 

Je vous le ferai voir maniteſtement, I ſhal 
demonſtrate it to you, I ſhall make it plain 
to Ye. 

Manifefter, co declare, publiſh, reveal, or make 
manifeſt. 

TManigance, ( f.) Intrigue, maniere d'agir 
_ & fourbe, an Intrigue , or underhand 

ing. 
Le Mari ne ſe doute point de la Manigance, 
the Huzband does not queſtion the Intrigue 
im the leaſt. f 

Maniment, ( m. ) from Manier, handling, or 

the aft of handing 5 management, mn .7; 
As, le maniment du pinceau, the handling 
of the pencil, Le maniment des Armes, 
the bandling of Arms. 
Avoir le maniment des Aﬀaires, to have the 
management of publick Aﬀairs. Il a le 
maniment de ſon Bien, be bas the manage- 
ment of by Eſtate. 

Manipule (m.) maniere de petite Etole, que 

le Pretre ſe met au bras gauche quand i! 

Yhabille pour dire la Mefſe, & que les Cha- 

ſubliers appellent auſſi Fanon, a Mamiple, or 

Fannel, a Scarf-like Ornament worn on the 

left arm by a ſacrificing Prieſt. 

Manipule, Terme de Milice Romaine, 4 

Band ( or Company ) of Souldiers under one 

Captam. 

Manipule, Compagnie d'Infanteric Ro- 
mazne, etoit de cent hommes du tems de 
Romulus ; mais du tems des Conſuls, & des 
premiers Czfars, lc Manipule etoit de deux 
cens Fantafſins: Deux Centurions le com- 
mandoient, dont Vun etoit comme Licute- 
nant de Vautre, Ces Centurions ctoient ce 
que nos Capitaines font aujourd*hui. 
Manique, ( F. ) Terme de Cordonnier, &c. 

morceau de cuir, ou d'autre choſe, qu'on 
ſe met dans la main, ou dont on fe eouvre 
la paume de Ia main ou le bras, pour tra- 
_ plus commodcment, Hand-lca- 
f 

Prendre {a manique pour trayailler, to put 
on by hand-leather to work, 

Manivelle, (f.)) forte de manche de bois, &r- 
vant 2 faire tourner queque roue, the handle 
whereby a heel s turned. 

Manivelle de Preſſe d'Imprimeur, the Rounce 
of a Printer's Preſs. 

Manne, (f.) Manna, or the dew of Heaven, 
gathered in hot Conntries from Plants and 
Trees, wherein is congeals, and uſed for a 
gentle prerger of choler 5 a Baker, a Table- 
basket ; a Maund, Flasket, or open Bazket, 
with handles. 

La Manne (felon queques uns ) eſt un Suc, 
ou une Liqueur blanche, douce, & con- 
denſce par les rayons du Solcil; qui coule 
d'elle mEme, en forme de larme, du tronc, 
des branches, des rameaux, & des feuilles' 
meme des Frenes ordinaires & fſauvages-: 
D' autres diſent, que la Manne eſt une Roice 

condenſce & epaiffie, qu'on ramaſſe, en 

petits grains ronds, & qui eſt chaude &' 
humide. En fin la pliipart croient, que la! 

Manne eft une Liqueur, qui tombe en torme 

de Roſe, dansle Tems des Equinoxes, 1ur | 

les Arbres & tor tes Herbes, on8 elle fe con- 


De maniere que, ſo that. 
DL LLLEn_—_—_— 


denſe en petits grains. 
y 


| 


MA 
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ia Manne, pour Ctre bonne, doit etre 
blanche & douce, good Manna rauſt be white 


and ſweet. Manne de Levant, Levant Man- 
nd. 
Mannequin, See Manequin. 


Manceuvre, ( m- ) Valet de Maitre Magon, 4 
Maſon's Journey-man. 

Manceuvre, ( f- ) Terme de Mer, the Tack: 

ling of a Ship, and the Uſe thereof. 

Manceuvre ne fignifie pas ſeulement le 

Cordage qui fert 2 tenir les Mats dans leur 

affiete, & 2 gouverner les Vergues, les 

Voiles, & I Ancrage ; mais il ſignifie auſſi 

I'Uſage & le Service de ces Cordages, & le 

Travail du Matelot. 

Manceuvrer, gouverner & faire agir les Cor- 
dages, to attend the Tackling. 

Manceuvrier, ( m. ) qui entend bien la Ma- 
neeuvre, 4 hilful Seaman, one that under- 
ſtands well the uſe of the Tackling. : 

tManoir, ( m-. ) Mot burleſque pour dire Mai- 
ſon, ou Logis, 4 Houſe, or Habitation. 

Manotes. Srce Menotes. 

Manque, ( m.) want, lack. EY 
Ce n'elt pas manque de courage, i# #5 not 
for want of courage. | 
C'eſt manque de foin & d'application, '7 
for want of care and conſideration. 

Le manque d'Eau. fit oublier 2 ce Peuple 

tout le Reſpect qu'il devoit a Moiſe, be 

want of Water made the People forget the Re- 
ſpett they owed to Moſes. 

Or thus. Il y a cela de manque, there # 

that wanting. 

Manquement, ( m. ) Gant. ; 

As, manquement de foi, want of faith. 
Manquer, to fail; to miſi ; to want, lack, 

need, or fland in need of. | 
As, manquer de parole, to fail of hi word, 
not to be as good as bs word. Manquer a ſon 
Devoir, to fail of bs Duty. 
Ne manquez pas de venir, fail 10t co come. 
Je n'y manqueral pas, Tn not fail. Je 
n'ai pas voulu manquer de vous avertir , 1 
would not fail to give you notice. 
La Memoice lui manque, bs Memory fails 
him. Lahonte Va fait manquer, b# baſh- 
fulneſs bas put him out. 
Jerai manqugd, il eſt ſorti il y a une heure, 
I miſſed him, he went out an hour 4" fl 
ne Vai manque que d'une minute, 1 miſſed 
him but one manute. 
Manquer ſon coup, en voulant fraper, to 
miſi bu blow. Manquer ſon coup, en tirant, 
ro mii by mark, mm mg. Manquer fon 
coup, ne pas venir 2 bout de ori Deflein, 
to miſs hs aim, to be fruſtrated of by ex- 
peftations. 

Que vous manque-t-il ? what d'ye lack? what 

d'ze want > Je manque de toutes choſes, I 

lack every thing. Nous commengons a man- 

quer de ble, we begin to wane corn. 

Tu manques de cceur, thou wanteft courage. 

Les Paroles me manquent, pour exprimer 

Amour que je vous porte, I want Words, to 

_ the Love I have for you. . 

Or thu. Manquer de parole 2 quCcun, #9 
baulk one, to diſappoint him. La Potence ne 
te peut manquer, thou wilt be hanged with- 
out fail. 

Manquer au Rendezvous, not t come to 

the Rendezvous. 

Le coeur me manque, 1 faire. 

Pourquoi avez vous manque de le voir ? 

why did you neglet to ſee him ? 

$i vous manque?z 2 le bien recevoir, :f you 

offer to receive him nidifferently. 

S'ils en manquent, if they have none. 

Se manquer, to want, lack, or be want- 

ing. 

p Il ſe manque ici un ecu, kere wants 4 

crown. 

Or thus, Il ne ſe manqua preſque rien qu'il 

ne flit pris, be was within 4 batrs breadth of 

being taken. 

Mante, (F.) grand Yoile trainant, que les fem- 

mes de qualit& ſe mettent ſur la tete, 

lors qu'elles ſont en deuil, a deep mourning | 

Vail. 

Manteau, (m.) a Cloak, or Clokez « Mantle; 

a Mantow 3 a mantle-tree. 

Un manteau court, ou long, 4 ſort, or 4 

long Cloke. 


þ 


| Manteau Royal, a Royal Mantle. 


Manteau de Femme, forte de longue Robe 
plifſee que portent les Femmes, 4 Womans 
Mantow. : I 
Manteau de ChemindCe, tout ce qui couvre 
la Hote de la Chemin&e, the Mantle-tree of 
a Chimney, 

TMantel, (m.) Mot vieux & burl 
dire un Manteau, a Cloak. 

Mantelet, (mm. ) petit Manteau violet , que 
mettent les Eveques de France par defſus 
leur Rochet, lors quiils vont au devant de 
queque Legat, a ſhort purple Mantle, which 
the Biſhops of France wear over their Rocher, 

ate. 


eſque, pour 


when they go to meet 4 
Mantelets, ( m.) Terme d'Ingenieur, 4 move- 
able Pent-houſe, or Shed of Boards, under 
which Souldiers approaching a Rampire are 
ſhrowded, and 4 from whatſoever 1 
thrown down by the Beſieged. 
&7 Les Matitelets, dit Mr. Guillet, ſont de 
grofſes Planches portfes debout ſur des 
Routes, & revetues ordinairement de fer 
blanc, que les Travailleurs d'un Siege font 
rouler devant eux, pour ſe couvrir contre 
I'Enemi. Ils doivent avoir cinq piez de 
hauteur, & trois piez de largeur. r 
epaiſſeur eſt quequefois de deux ou trois 
planches, attachd&es I'une a Vautre par des 
bandes de fer. k 
Il y a des Mantelets doubles & renforcez, cd. 
des Planches qui font un Angle, & qui ſont 
miſes quarrEment pour faire dex Faces, & 
couvrir de front & de flanc. 

Manteline, ( f.) 4 Mantle, as 1 Sam. 15.27 ; 
a Cloke, 2 Tim. 4. 13. 

__ (from Main ) manual, done with the 
Seing manuel, ones hand, or mark, put to 4 
Writing. 

Manuelle, (F. ) Terme de Mer, the Whip, or 
Whipſt aff Helm. . 


4 
La Manuelle du Gouvernail eft 1a Piece de 
bois que le Timonier tient 2 la main, & 
qui par le moyen du Gouflet repond 2 la 
Batre, & fait jouer le Gouvernail. 

c——_— ( f.) Maenufatture, or Workman- 
Mora 
La Manufacture d'or, d'argent, & de ſoie 
= la os noble de o_ les —_ 

res, the Manufeture ſolver, 
filk « the all afures | 


of 1 
Etablir ——— 80 ſettle a Manu- 
faftture 


Manufacturier, ( m.) Celui qui a entrepris 
qucque Man re, ou qui a droit de faire 
fabriquer queque Choſe, « ManufaFurer. 
Un riche ManufaCturier, a rich Manufat#u- 
rer. 

Manuſcrit, writ by band. © 
Un Manuſcrit, ( Subſt.) « Manuſcripe. 
Manuſcrit de conſequence, 4 Manuſcript of 
conſequence. 

Manutention, ( f. ) Soin qu'on prend afin 
= —_ F—_ the maintaining, or 

eſerving of a k 
i. Manutention ny Diſcipline Ecclefia- 
| oy » the preſerving of Church- Diſci- 
ne 


Mapemonde, or Mappemonde, ( F.) Carte ge- 
nerale du Monde, 4 general Map, a Map 
of the whole World. | 
Une belle Mapemonde, a fine general Map. 

Maquereau, (m.) a Pimp; 4 el, 
Ceſt un Maquereau fiefe, c'eſt un franc Ma- 

yereau, Jul debauche, qui vend, & pro- 
itue les Femmes pour de PVargent, he z a 
very Pimp, be # a notoriow Pump, - 
bauches, ſells, and proſtitutes Women for 


mony. 
Le Maquereau eſt un Poiſſon de Mer, 
que I'on pCche aux Mois de May & Juin, 
Mackerel z a Sea-fiſh, which i fiſhed in May 
and June. 
Des Maquereauz tout frais, freſh Mackerels. 
Pecher des Maquereaux, #0 erels. 
Maquereaux, petits Cercles rouges qui vien- 
nent aux Jambes, lors qu'on les a trop chau- 
tes, red ſpots on the Legs of ſuch as uſe to 
fit too near abe fire. 
Maquerelage, (m.) Commercede Maquereau, 
ou de Maquerelle, Bawdry, or a Bawd's 
; Trade. 
Ceſt un franc Maquerelage, 'tz meer Bawdry. 


Manufature, a Place appointed for a 
ure 


| 


| 


Maquerelle, ( f. ) a Bawd. 
Une vieille Maguerelle, an old Bawd. 
C'>ſt une infame Maquerelle, qui merite 
d<tre fouettCe par la main du Bourreau, ſpe 
1s 4 notorious Bad, and ſhe deſerves to be 
whipt at a Carts arſe. 

Maquignon, ( m.) Courtier de Chevaux, 4 
Horſe-courſer. 
Un riche Maquignon, a rich Horſe-courſer. 
Un Maquignon trompeur, a cheating Horſe- 
courſer. ; 
T Maquignon de Chair humaine, cd. un Ma- 
quereau, a P;jmp. Maquignon de Benefices, } 
cd. qui trafique d efices, one that drives 
a Trade of Livin 
Or thu. As, 2 Cor. 2: 17. Nous ne ſom- | 
mes pas Maquignons de la Parole de Dieuz 
comme ſont plufieurs, we are not as many, 
which corrupt the Word of God. | 

TMaquignonner, cd. faire le rhetier de Ma- 
quignon, t0 be a Horſe-courſer. 

Maquilleur, ( m1. ) Bateau qui va 2 la Peche 
du Maquereau, 4 Mackerel-boat. 

Maraine. See Marraine. | 

Marais, ( 1.) Marſh, Fen, or Moor. 
Paſſer un Marais, to go over a Marſh. 
Ville entourte de Marais, 4 Town invironed 
with Marſhes. 
Un Marais ſalant, 4 Salt-Marſh. 
A Paris on appelle auffi Marais les Jardins 
qui ſont autour de la Ville le long des Foſ- 
ſez, ou qui ne ſont pas loin de la Riviere. 

Marane, ( m.) an Infidel, a Miſcreant. 
Marane eft un Terme Injuricux, dont I& 
Frangois appellent les Eſpagnols. | 

Maritre, ( fF belle Mere cruelle, a cruel Step- 

mother, a grievous Mother in law. - 
Ce n'eft pas une Mere, ceft la plus terrible 
de toutes les Maratres, ſhe x not a Mather, 
but the mot dreadful Step-mother that ever 


1045. 

Or thus. As, laFrance, ol lHoſpitalits fut 

toujours ſainte , deviendra-t-elle la Mara- 

tre des Etrangers? France, 4 Country 

always ſo much given to Hoſpitality, become 

—_ to Strangers ? 

_ » ( m-) a Varlet; a Raſcal, 4 baſe 

Rave. 

Maraude, (f.) 4 Quean, a Jade. 

Maravedis, ( m. ) petite Monoie de cuivre, 
qui a cours en Eſpagne, a little Spaniſh 


Comn, whereof 33 go to a Six-pence. 
Marbre, ( m.) Mable 


Marbre blanc, noir, 'ou rouge, white, black, | 
or red Marble. | 
rag Table de marbre, a Table of mar- 


le 

Marbre, marh he unto marble ; mixt, or 
mixt — wary ”y FE 
Papier marbr&; marbled Paper. 
Des Bas marbrez, mix: Stockings. 

Marbrer, to marble, or make like unto marble; 
to mix with ſcyeral colours. | 

Marbreur, { m. ) Artiſan qui marbre le Pa- 
pier, one that marbles Paper. 

Marbrier, f m, ) one that gets marble out of a 

3 4 Marble-cutter, or one that works 

in marble. | 

TMarbriere, (f.) 4 Quarry of Marble. Say 
Carriere-de marbre, 

Marbrure, (Ff. ) Terme de Relieur, a marbling, 
or marbled Work, | 
Marc, ( m.) ce \ demeure apres qu'on a 

tirEtoute la ſubftance d'une Choſe, the groſs 
{ or thick.) ſubſtance that remains of a Thing | 
Jqueezed or ſtrained. | 
Marc de raifins, the busks ( or 5shins. ), of 
apes, after the la#t preſſing. | 
a. (Terme d'Orfevre } poids de huit 
onces, 4 Mark, that # eight ounces of gold 
or Silver. 
Marc, Nom d'Homme, Mark. | 
Marcaflin, ( m. ) petit Sanglier, le petit de la 
. Laie, 4 young wild Boar. R 
Marchand, (m. rchand groflier, a Mer-} 
chant, one that ſells Things by the great. 
Un grand Marchand, « great Merchant, a 
Merchant thltt drives a great Trade. Mar- 
chand de bois, a Timber-Merchaxe. | 
Marchand qui tient boutique, ay great 


— that ſells Wares of the berter ſort 
_ 6 Stlks, Cloths, Stuffs, Linnen, Gc. ; 
Un Marchand Libraire, « Bookseller. Mar- 
chand de Soie, & Silk-2zan. Marchand de 


: 


Drap,\ 


—_— 


A—____ 
Ld 


——_— 


MA 


M A 


M A 


Drap, a Woken Draper. Marchand de Toile, 


Ferweller. 
Proverbs. 


Marchand qui perd ne peut rire, Loſes will 
keep out Mprth. 

Marchand qui ne gagne perd, che Merchant 
that gains not, loſes. 


Thu Word 3s alſo uſed Adjefively. As, une 
Ville an—obe oþ a trading Town. 

Une Riviere marchande, «cd. qui a affez 
d'eau pour porter ndiſes, & 24vi- 
gable River. | 

tll n'y a rien de plus marchand que ce 
* Procede, this # ſo Tradeſman-lihe that no- 


thing can be more. 
Marchande, ( f.) « Merchant's Wife; alſo a 
trading Woman. 
Marchander, to cheapen 3 to Paggle ; to ſtand 

" fo e. 
As, der du Drap, to cheapen Cloth. 
I Cclt hand hq off r00 
ma er, 50u 

hey Ele commence 2 marchander, ſhe 
begins to cepirulare. @ 
Marchandiſe, (f. ) Commodity, Goods, Fare, 
Vendre de bonne Marchandiſc, eo ſell good 
Commudity | 
Marchandiſe de Contrebande, a prohibited 


Commodity. 
Trafiquer de Marchandiſe de contrebande, 
to ws. in probibited Commodity's. 


Proverhs. 


Marchandiſe plait eft 2 demi vendue, 


Oe 3's jamals $06 mils de mak 
Marche. be ci hone ww geo rogers 
that bas bad Commodity for good Mony, the 
beſt ( a we ſi ) # bf cheay. 


Marche, (F. ) march , or murching ; a ſtep 3 


SE wood which a Turner or 
ſets by foot upon ; that which an Oxon 
| —— #pon, to make tF- pedals ( or 
La Marche de I'ArmCee, the Mach of the 
Army. . Se mettre en marche, ſe mettre en 
ordre de marche, to begin hs march. Batre 
la marche, to beat the march. 

I! prit ſa marche le long Au Lac, he took by 
march along the Lake. Il y arriva en trois 


Jours de marche, be came thither after 
three days march. ; 
Les Marches ( ou plutot les Degrez ) d'un 


Eſcalier, the Steps of | a $tair-caſe. 
Marche, (m.) market, rate, or price; market, 


or market-place ; » or bargarn. 
Savoir <a du Marche, to know the 
rates of Things. | : 

Il y a Marche tous les " there # a 


every Saturday, Marche au Foin, a 
- Hay-market. Marche aux Chevaux,a Horſe- 


bee ( paſſer, arreter, _— ) un mar- 
AVEC ( + fO are ( of A 
ain with one. Se tenir au (wot Pat 
fo to bj bargain. Se dedire de fon 
march, to go off from hi bargain. Courir 
ſurle marche d'autriit, #o come p07 ano- 
ther's mans market. 
Or thus. Vendre 2 bon march, 'to ſell 
cheep. Acheter a bon march, to buy cheap. 
Je Iaurois bien achetE 2 meilleur marchE, I 
could have bought it che 
Vous en avez eu bon marchE, you got it ve- 
ry cheap. t 
Ne croyez pas den fortir 2 fi bon march, 
don't you think to come off ſo cheap. | 
Marche-pib, ( wn. ) a foor- ' 
Marche-pi& de Caroffe, fur quoi poſent les 
piez du Cocher, the Coach-þox. 
oF En Termes de Marine, on appelic Mar- 
chepiez certains Cordages au deſfous & 2 
Farriere des Vergues, pour porter les Mate- 
lots qui ferlent & deferlent les Voiles, & 
qui veulent mettre ou oter les Boutehors. 
Marcher, to march, or go; to tread. 
Les Troupes commencteht a marcher, the 


Prov. ) We: n Envlhſh, Pleaſe the Eye- 
—— + ao aſe the Eye 


a Linnm Draper, Marchand Joualier, a|, ff 


Troops begin to march. Marcher vite, to go 


La Valeur &-la Juſtice ſont deux Vertus 

ui ne marchent guere enſemble, Valour and 
Fuſe are two Virtues that ſeldom go to- 
4 


ether. , 
Marcher ſur le piE de quecun, to tread upon 
ones foot. 
Or thus. Marcher fur les pas des grands 
Hommes, to follow the ſteps of great Men. 
Marcher ( a maſe. Subſt. ) ones gate, pace, or 


01np. 
t iT cond 2 ſon marcher, I know him by 
* gate. : 
Marchette, (f. ) Terme d'Oiſclier, 4 kind of 
Trap, for Bir ds. 


Marcote 5 nn 
* 7 Marquoter. 


Marcoter 
Mardelle, ( f. ) Terme de Ma the border 
of ani. By common Word Bord de 
Puis, 
Mardi, ( m. ) Tueſday. 
Mardi gras, She Tſe 
Tous les py by ſont der 
every Tueſday # to him 4 Tueſday. 
Mare, (f.) 4 great Hole full of mud and 
Water. 


Marecageux, marſky. 
. Un Lieu eux, 4 marſby Place. 
Marechal, ( m. ) hal ferrant, 4 Far- 


rier. 
Un bon Marechal, « good Farrier. Un Ma- 
rechal fort experimentE, 4 very skifull Far- 


rier. 
Marechal, ſorte d'Office, a Marſhal. 

As, Marechal de Fratice, «4 Marſbal of 
France. | ED 

Le Roi a fait Marechal! de France, the 
King has made him 4 Marſkal of France. 
[0 au Baton de Marechal de France 
he hopes to -be made @ Marſhal of France. 
Marechal de a Camp Marſhal. 


+ Marechal des Log, 4 Quarter - Maſter, 
7 Marechal de France - wa Offi-icr d'Ar- 


mde, qui porte un Baton ſeme de fleurs 
de lo, '& qui en vertu de ſa Charge com- 
mande I'Armee en Vabſence du Roi, ou des 
Princes du Sang. 
Marecha! dc Camp eft yn Officier General, 
dont le Rang & 1a FonCtion ſuivent imme- 
diatement la Charge de Lieutenant Gene- 
ral 5 & $etendent , pendant la Marche de 
FArmee, 2 prendre les Devans, pour afſeu- 
rer la Route, & regler le Campement & 
le Logement des Troupes. Si on fait deux 
Attaques au Siege d'une Place, & qu'il ne 
s'y rencontre qu'ur Licutenant General, le 
de Camp commande TAttaque 


gauche. 

Marechal des Logiseſt un Officier, dont le 
foin principal $'etend ſur l:s Logemens des 
Gens de Guerre. I! y ale Marechal Gene- 
ral d'une Arm&e. Dans la Cavalerie, il y a 
un Marechal des Logis par Compagnie, & 
dans I Infanterie il y en a un par Regiment. 
Chaque Com ie des Gendarmes a deux 
Marechaux des Logs  Chaque Compagnie 
de Chevau-legers. d'Ordonnance en a auf 
deux, & chaque Compagnie des Mouſque- 
taires du Roi en a Six. , 

Outre ces Marechaux, il y avoit autrefois 
le Marechal de Bataille, qui indiquoit aus 
Marechaux des Logis les Poſtes ot il faloit 
mettre les Corps de Garde d'un Campe- 
ment. NM concertoit, avec le Marechal de 
Camp qui etoit de jour, Vordre de la Mar- 
che Ye IArmde; & avoit foin de rangc1 
une Armee en Bataille, lors que 1'Occafion 
s'en preſentoit, Mais aujourd'hui , cette 
Charge etant ſupprim&e, les Marechaux de 
Camp & les Majors generatuix en font 1a 
fonCtion, 

Pour la Conr, ily a le grand Marechal des 
Logis, qui .eft 'Officier qui Yegoit les Or- 
dres du Roi pour les Logemens de ſa Ma- 
jeſtE &'de toute ſa Cour. 

Il y a auſſi le Marechal des Filles de 1a 
Reine, Officier qui a ſoin de loger les 


- poſſible for ſo yours a Woman, marry'd to 45, 


Filles de la Reine, & de leur faire fervir 
ſur table. 

Marechauſſ&e , (f. ) the Juriſdifion of the 
Marſhals of France. 

Marde, (F. ) from Mer, the Tide, or flowing of 
the Sea; Sea-fiſh, or ſale-fiſh. 
La Marte monte, "8x flowing Water. La 
Mare deſcend, 'tis ebbing Water. 
La Maree eſt haute, 't hich Water. La 
Marde eft baſe, *:# low FPater. 
Mar&e qui porte au Vent, a Tide againſt the 
Find. Marte d'aval, qui roule avec le 
Vent, Wind ad Tide. 
La Marce eſt chere, the Sakr-fiſh is dear. 11 
n'y avoit aujourd'hui point de Marce au 
Marche, there was no ſfle fiſh to day in the 
Market. 

TMarelles. See Merelles, as the better Ward of 
the two. 


Mareſchal Marechal. 
Mareſchauſſte See <\ Marechauſlce. 
Mareſt Marais. 


Marge, ( f. ) margent. 

Une belle marge, 4 fine margent. | 

Margelle. See Mardelle. 

Marginal, ( from Marge ) marginal. 

As, Notes marginales, marginal Notes. 

tMargot, ( f.) « Mag-pie. 

Une jolie Margot, 4 pretty Mag-pve. 

Margot fe dit aufſi pour Marguerite. 

Margoter, Terme de Chafſeur, to makes 
boarſe kind of noiſe ( as Quails do) before 
their chirping. 

Marguerite, F) ſorte de Fleur, 2 Dayy. 
Une belle marguerite, 4 fine _ 
Marguerite, Nom de Femme, garet. 

Marguilier, ( m. ) Adminiſtrateut des Choſes 
qui appartiennent 2 I'Egliſe, 4 Church- 
Warden. 

Marguilierie, ( f.) FonRtion de Marguilier , 
Church-war Pp. | 

Mari, ( m. ) a Huzband. 

Un bon Mari, « good Husband. Le meilleur 

Mari du Monde,. the beſt Husband in the 

World. 

Elle a cu pluficurs Maris, & fon Mari a eu 
lufieurs Femmes, ſhe has had ſeveral Huſ- 
ands, and ber Husband ſeveral Wives. 

Mariable, qui cſt.en Age d'Ctre mari&, mar- 
riageable, ripe for marriage, of age to 


marry. 

Un Gargon eſt mariable 2 quinze ans, & 

une Fille a douze, a Man 15 marriageable at 

fifteen, and a Woman at twelve. 
Mariage, (m. ) Marriage, Matth, Matrims- 
ny, Wedlock,, or comugal Life. 

Il ne faut pas tant confiderer dans les Ma- 

riages I'Egalit& des Biens de I'un & de Vau- 

tre, que Union des Eſprits, & la Refſem- 

—_ Humeurs & uw Inclinations, 7 

nt of Marriage one t not to regard (- 
mn" the Equatie of = = as the gee] 
of Minds, and the Reſemblance of Humous 
and 'Tnclinations. 

Faireun Mariage, tomake a Match, Rom- 

pre un Mariage, to break off a Match. 

Rechercher une Fille en Mariage, to cour! 

a Woman: imm order to Marniaze. La Ce 

mander en mariage, to demand her in: 

marriage. 

Les Jurez Cordiers appellent ani Ma- 

riage la Corde qu'ils ſent obliggg de four- 

nir au Bourreau de Paris, pour etrangler 
les perſonnes qui doivent Ctre pendues. 
Waind, marryd, or married. 

[! ct mari& depuis peu, be is newly mar- 
Voulez vous voir un Vieillard de ſoixante 
an; tout nouvellement mari& 2 uneFllle de 
quinze? le voila, will you ſee an Old man 
threeſcore years of age newly married with 
« young Girl of fifteen ? there 1s one. 

Le moyen qu'une fi jeune Fille, marice a un 
vieux ' yauk won puifſe conſerver la Chaſtete 
requiſe par les Loix du Mariage! bow is zt 


old ſnorting Fellow, to keep the Chaſtity ic 
IP the Laws of Matrimony ? | 
ariC ( 4 maſe, Subſt.) Bridegroom. Le 
MariC eſt bien fait, be Bridegroom 15 4 

handſom Man. 
Marice ( a fem. Subſt, ) a Bride. Ls 
Marice 


_— 


? 


—— 


M A 


Donner 2 quecun des marques de ſon affe- 


Ction, ” up one ſom? tokens of hy affe#i- 


M A 


avec des piez, oli Ion fait cuice dela Vian- 
de, 4 Kettle, or ſeething Pot, with feet 


MA. 


Maride eſt jolie, che Bride is a pretty Fo 


man. þ l 
#11 ſe plaint que la Marice eſt trop belle.} #0 ze. on. Laifler des marques eternelles de a ! N 
cd. il ſe plaint Aa tort dune Choſe qui 3 Faire bouillir la Marmite, to make the Pot Vertu, to leave cternal marks of his Vir- \ 
toutes les qualitez requiſes, he complains} boyl. fue. On vid paroitre apres ſa mort to; ; 


tes les marques que le Poiſon laifſe, all :55 
ſigns of Poiſon were ſeen after his death 
Fen porte encore les marques, I bear /*:i: 
the marks on't. Les marques d'une Ver >, 
the marks ( or prints) of a Rod. | 
Une perſonne de marque, 4 man of ne! ©, - 
noted man, an emment man. : 
Or thus. La Marque blanche ſur le t: -- - ; 
d'un Cheval, 4 Star. ; | 
Marque, (en Termes d'Imprimerie”) cd. d: 
mains de Papier, 4 Token, or Ten Quares : , 


TLe fen des Vers ne fait pas bouillir Ia 
Marmite, the beat of Verſes do's not make the 
Pot boyl. 

tMarmiteux, ſad, wretched, poor, pitifull. 
Un Engin marmiteux, 4 [4 Tool, a pitiful 


without a cauſe. 
Or thus. As, 1 Cor. 7. 10. Quant aux 
Mariez, je commande que la Femme ne fe 
departe point du Mari, And unto the Mar- 
ried I command, Let not the Wife depart 
from her Hu:band. 

Marier, co marry, to match. 
Il a maric ſa Fille, he has married hs Daugh- 
ger. 
Se marier, to marry, in a neutral Senſe. 
Que ne vous maricz vous? why don't you 


Ces wr. 


col. 
Marmiton, ( m. ) Valet de Cuiſine, 4 
lion. 
Un ſale Marmiton, 4 naſty Scullion. 
tMarmot, ( m. ) petit Gargon, petit Ecolier, 
4 young Raſcal. 


Scul- 


mr? Jen'ai point envie de me marier, [fMarmote, ( f.) petite Fille, a young Fade. Paper. | . | 
I have no mind to marry. fMarmoter, cd., gronder, ou parler entre ſes | Marque, marked, or marke ; denoted ; chalked, 
Elle $'eft marice 2 un fot Homme, ſhe mar-| dents, to mutter. ſcored up. ; 


Un Enfant marque, «a Chi/d marked. : 
Marquer, to mark; to denote; to chalk; to ſeore | 

up; to ſeal, Rev. 7.3. . - 
Marquer avec un fer chaud, to mark with 
4 hot iron, Il nous a marquez, pour nous 
perdre, he has marked us for deftrufion. 
Marquer le Drap avec de la craie, avant 


que de le couper, to chalk the Cloth. 


Que marmotez vous Ia, petit Gargon ? 
what d'ye mutter for, Boy ? 

Marmouſet , ( zz. )) forte de Figure grote(- 
que & mal faite, Marmouſet, an odd kind 
of Grotesh-work. 
tMarmouſet, petit homme fot & mal fait, 
a little Monkey, being ſaid of a Man. 

Quel petit Marmoulet eſt ce 12/2 what lit- 


ried a filly Man. 
Il vaut mieux ſe marier que briiler, ( 1 Cor. 
7. 9.) it s better to marry th# to burn. 
tMarieur, ( m. ) a Match-maker. Say faiſeur 
de Mariage. 
tMarieuſe, ( f. ) a Match-maker, a Woman 
that makes Matches, Say faiſcuſe de Maria- 


e, 
_ ( from Mer ) marine, of ( or belonging | tle Monkey # that ? _ fix ſous, ſcore "p Ix pence. 

to ) the Sea. Quelle Diſgrace ! quel Chagrin ! faut-il | Or thus, As, marquer la Monoie, to ſer 4 

Un Monftre Marin, a Sea Monſter. Une| qu'un Marmouſet fafſe cocu les gens? | ſfamp upon Coin. 


what Shame, what Grief # ths, for men to | Chevalqui commence 2 marquer, cd. qui 


Carfe marine, 4 Sea-card. 

Trompette marine, ſorte d'Inſtrument de 
Mufique, a Trump-marine. 

Avoir le piE marin, cd. entendre bien la Na- 
vigation, ou aimer la Marine, to have great 
thill in Navigation, or to love the Sea. 
Marine,( 4 fron. Subſt. ) the Sea, or the Things 
of the Sea. 


Gens de Marine, Sea-men. 


be thus made Cuckolds by a Monkey 

Or thus. Exciter des Temp@tes dans un 
Ruiſſeau , & foudroyer les Marmouſets, 
cd. (e ſervir d'un Style ronflant pour ex- 
primer une bagatelle, to raiſe Storms in 


4 Brook, and to dare Thunderbolts Mar- 
roruary that « to uſe a lofty Style 7 ph 
Subjeb., 


eſt tout jeune, a Nag, a Horſe that 
ow to by Age bu Tenth. 

eval quizmarque encore, cd. quin'a pas 
encore ſept aps, 4 Horſe that # not yet ſeven 
years old. 
Marquer ( Terme de Maitre d'Armes ) dgn- 
ner 2 plein un coup dans le Corps, ts make 


Y cle 2 
«ful pa or 4 clear paſs 


Coup qui marque, 4 Stroke that leaves a 


Comme Laban etoit all tondre ſes Brebis, 
mark, 


Marinade, ( f. ) Afſſaiſonnement de haut 
Rachel deroba les Marmouſets qui etoient 2 


gout, avec du Vinaigre, du Sel, du Poivre 


blanc, & & bonnes __ - dainty Way of = $5 Gen. $8. 5% Frag LM. Marquete, ſpeckled ; inlaid; ring-ftreaked, Gen. 

chling Fiſh, or Veniſon, with Vinegar, Salt, s Sheep, Rs the Images | 39. 39- 

! The Spe, and good Herbs ; Aw fol that mere her Father's. + Marqueter, to ſpeck/e ; to inlay. 

| pickled. Marne, ( f. ) ſortede Terre blanche propre 2 La Nature a marquetE agreablement ce 
Une bonne Marinade, Fiſh, or Meat pick/ed, | engraifler les Champs, marl, a hard kind of | petit Animal, Nature has curiouſly Speckled 
as above. X white earth, good to fatten Soil. that little Creature. : | 

Marine. See Marin. Marne, marled. Mazqueter un PayE de petites pieces de 


marbre rapportdces, #0 inlay 4 Floor with 
little pieces of marble. | 
Marqueterie, ( f. ) Ouvrage de rapport, 21a 


Marner, to marl. . 
As, marner un Champ, y mettre de ha 
marne, le couvrir de marne, to mart a 


«FX Gardes de la Marine. C'eit une Com- 
pagnie de cent Gentilchommes, tantot plus 


$tantot moins, qui font choifis ordinaire- t 
ment parmi ceux qui ont dCja fait queque | Field. . Moſaique, snlaid Fork. : 
Campagne ſur Mer. Ils ſervent auprcs de | Marniere, ( f. ) Lieu oz I'on tire de la marne, | Travailler en Marqueterie, to work inlaid 
la perſonne deVAmiral, quand il comman-| « Mark-pre. Work. ; | 

tMarnois, ( m. ) Sorte de Bateau de la Rivie- | Marqueur, ( m. ) Terme de Tripot, 4-Mar- 


= rArmdce, Et, en fon —_ ils font br = 
diltribuez dans chaque Vaiſleau, pour y ſou-j re de Marne', a kind of Boat uſed on t . 
: - 4 | ons f 4 :TUn bon Marqueur, 4 good Marker. 


lager les Officiers dans leur Fonction, par-j River Marne. | 

ticulierement dans le Service des Bate- : Marquis, ( m. ) a Marqueſs. 

ries, Maron See . Marron. Un Marquis d'importance, 4 Marqueſs of 
Marin&, marinated. Maroquin Marroquin.\ great note. ; 


Marquiſat, (m.) Marquiſate. 
Marquiſe, i R—_ Marquiſe, a Mar- 


chioneſs. 


Mariner, accommoder la Viande ou le Poifſon 


avec du vinaigre, du fel, du poivre, & de | Marote, ( f. ) Poupde extravagante au bout 


bonnes herbes, pour les faire gasder, to ma- 

rinate, or pickle as above. 

Mariner du Poiflon, to marimate Fiſh. 
Marinier, ( m. ) Mariner, or Sea-man. 

Un bon Marinier, 4 good Sea-man. 
Marjolaine, ( f. ) Plante 4odeur forte, mar- 
gerom, ſweet marjerom. 

Marjolaine batarde, baſtard marjerom, 
#Mariolet ( m.). Mot vieux & burleſque, pour 
dire Damoiſeau, «4 wanton Touth. 
Marionnette, (f.) 'a Puppet. 
Aller aux Marionnettes, to go to 4 Puppet 


| ae 
| os Marionnette eft une forte de petite Fi- 
gure, en fagon de Poupee, qu'on fait pa- 
roitre ſur un Theatre, & que I'on fait par- 
ler d'une maniere- comique, pour divertir 
principalement le Peuple. 
Maritime, qui eft aupres de la Mer, maritime, 
near the Sea, bordering on the Sea. 
Un Pais ( ou une Region ) maritime, a 
maritime Country. 
t Marmaille, { f. ) Terme de Province, the 
fry "i the Vulgar, young Raſcals, or Scoun- 
els. 
—— (f.) eſpece de Cotignac, Mar- 
malade. 
Marmelade de Coings, a Marmalade of 
Quances. 
Marmelade de PCches, d'Abricots, &c. 4 
-Marmalade of Peaches, Apricocks, &c. 
Marmite, ( f. ) Vaiſſeau de terre ou de metal 


Maroufle, (m.) 4 


d'un baton, la marque de la Folie, Bawble, 
4 Fools bawble. 
_' fo) 2 marote, to be fool to a baw- 
e, 
Chacun eſt foi de ſa marote, every one # 
fond of bn own fooliſh conceies. 
Si tous les Foiis portoient marote, de quel 
bois $echauferoit on? ( Prov.) If all that 
Fools are bawbles wore, of wood we ſhou'd 
have but ſmall ſtore. 
{Marote, pour dire petite Marie, Mak. 
Booby, a: filly Rogue. 
ſe moque de nous, that folly 
bs at ws. 


Me, ( f.) mark, that « Thing #s marks 


withall; a mark, or marking Iron; a mark, 
charatter, ſign, or token ; proof, or teſtimony; 


mark, or print; note; Image, b 8, 38 
Seal, Rev. 9. 4. 

Faites y une marque, make a mark to it. 

La Tromperie la Marque d'une Ame 


fort baſſe, Cheating # the Charafter of a 
pitifull Soul. 

C'eſt une marque, qu'il n'eſt pas honnte 
homme, 'tx 4 fign be js not an boneſt man. 
Vous en allez voir des mazques, you ſhall 
ſee ſome proofs of #t. Pour marque de ce- 
la, je vous dirai, for 4 proof thereof, I ſhall 
tell you. 

Les Marques de la Royaute ſont le Sceptre 
& la Poupre, che Marks of Rojalty are the 
Scepter and Purple. 


Une 
neſs. 


Carb 
voir de pareille eſpece, 4 ſucker, 


the ſame kind. 


gs in the ground, for mcreaſe. 
ſprig g oy iſe 


Marraine, ( f. x 


Marre. See "Mare. 


Communion. 
Marrein L See Merrin. 
Marreine 5 **  QTMarraine. 


en ſuis marri, I am ſorry fort. 


ath. 
TMarrin. See Merrin. 


Pſ. $5.8 

Marron, 
ſe ſorte de Chateigne , Cheſnu , 
Cheſnut. © 


e Marquiſe, 4 beautifull Marchio- 


Marquote, (F.) petite partie d'crillet ou | 
uſte, qu'on met en terre, pour en a- 


a young plane put i the ground to 
Marquoter, faire des marquotes, to ſet young 


Une bonne Marraine, 4 good Godmother. 
Marreau, ( 1.) 4 Token of lead, given amongſt 


Proteſtants to ſuch as mean to recejue the 


Marri, ſorry, troubled, grieved, concerned. 


e eſt fort marrie de fa mort, ſhe Fs 
. -- on troubled ( or concerned ) for his 


tMarriſſement, ( m.) from marri , ſorrow, or 
grief z indignation , 2 Cor. 7. 15; anger, 


( m. ) la meilleure & la plus grof(- 


a ſprig of 


car of 


the great 


t Marron, 


_m—___ 


— 
— 


M A 


M A 


M A 


es 


+ Marron, boucle de Cheveux nouce avec 
un ruban ſur Iorcille, a buck/e of bair over 
the ear, tyed up with a ribbon. 

, (m.) Arbre qui porte les marrons, 
the great Cheſmut-eree. 
Marroquin, (m. ) Peau de Bouc ou de Chevre 
paſſce en confit & en galles, que le Cor- 
royeur travaille en ſuite, Goars Leather 
dreſſed with galls. 
Marroquin de Levant, Turky-Leather. 
Relier un Livre en Marcoquin*de Levant, 
ro bind a Book im Turky Leather. 


Marcoufle 
Marry F ow 


Mars, ( mm. ) Mars, one of the ſeven Planets ; 
March, one of the Twelve Months of the Tear ; 
Mars, the God of War, according to the an- 


Maroufle. 
Mari. 


Il a Mars fon aſcendant, be bath Mars in 
by aſcendens. * 
Sa etoit datce du jier Jour de 


mag Letter was dated the firſt Day of 
cn, . 

Marfiliane, ( F. ind of Venetian Veſſel. 
| Cit gu Len 


ne eſt un Batiment Venitien , 

qui fait ſouvent la Traverſce du Golfe A- 

driatique juſqu'aux Zanthes. Il eft bati 

2 Pouppe carree, comme les Pinques, & 
a le Devant fort gros. Le3 plus grandes 

Marſilianes ont quatre Mats, les petites 

__n'ont point d'Artimon. Le Port des plus 
mm eſt de quatoerze A quinze mille 


taux. 
Marſouin, ( m:. ) gros Poiſſon de Mer, « Por- 
poiſe, or Sea-bog. 
eZ Cc une ſorte de Pourceau de Mer, 
ayant le muſeau. plat , & qui eſt de la 
groſſeur d'un Dauphin. On le fait cul- 
re dans un court bouillon, avec du Vin 


& 

Oh 4 { m. ) forte de Fleur blanche, 
| pourpree, orangee, ou rouge-vermeille, 4 
fort of Lalh. 
' Martagon de Montagne, forte de Fleur 
pourpr&e, che Mountair lilly. 
Marte. See Martre. 
Marteau, ( m.) a hammer ; a knocker. 
Fraper avec un marteau, to knock with 4 
hammer 


Marteau de porte, a Door-knocker. 
{Martel. As, avoir martel en t6te, cd. &tre 
iet, to have a flea in bn ear, to be reſt- 


to ſmite with a » Judg. 5- 26. 
Marteline, ( f.) forte de Marteau de Sculp- 
teur, 4 Pick. 

Martial, Mars ) martial, warlike. 
Avoir Ame martiale, ou guerricre, to be « 
warlkihe Man. 

Martin. As, la S. Martin, Marelemas-day. 


tlemas new Wine s fit to be 
Martin-p&cheu 


drunk, 
r, ( m. ) ſorte d'Oiſcau, the 
mg's Fiſher. 

n= gd ) forte de Poire pierreuſe, 
4 ſtony kind of Pear. 
Martinet, ( m. ) forte de petit Chandelier de 
bois, a little wooden Candleſtick , 
-— 2 tac hand hook, on 


other. 
Martinet, eſpece de petite Hirondelle, qui 
a la gorge & le ventre blanc & le dos noi- 
ratre, martin, 4 bird ſo called. 
Martingale, (F. ) Courroie large, qui Sattache 
aux Sangles ſous le Ventre du Cheval, & 
qui paſie entre les Jambes de devant, pour 
venir $'attacher au defſous de la Muſerole, 
moale, a —_— for 4 Horſe. 

Martre, { f.) forte de Ecte ſauvage, 4 mar- 


tin. 

Martre Zibeline, a Sable. 

Martyr, ( m. ) celui qui foufre la Mort = 
la foi, a Martyr, one that ſuffers Death for 
the Truth. 

Il eft mort Martyr, be dyed a Mary, 

Le Sang des Martyrs eſt la Semence de 1'E- 
gliſe, the Blood of Martyrs % the Seed of the 
Church. 


| Or thus. L'Amour donne de ſecrets Plai- 


A la S. Martin ſe boit le bon Vin, at Mar-' 


frs 2 tous ſes Martyrs, Love ſweerens by 
fſecree Pleaſures the Toils and Sufferimgs of 


Lovers. 

Martyre, ( f. ) « ſhe-Maryr. 
Une ſainte Martyre, 4 holy Martyr, a Wcman 
that has ſuffered Death for the Truth. 
Martyre, ( m. ) martyrdom, cr death ſuf- 
fered for the Truth ; martyrdom, torment, or 
great pain. 
Soufrir le martyre, eo ſuffer martyrdom. 
Un martyre amoureux, 4 mariyrdom of 


{#Martyrer. See Martyriſer. 

Martyril&, martyred, that has ſuffered martyr- 
dom for the Truth. 
I fut martyriſe ſous un tel Empereur, be 
ſuffered martyrdom under ſuch an Empe- 
YOUr. 

Martyriſer, to ſuffer martyrdom ; to torment, or 
put to grean pan. 
Ce cruel Empereur le fit martyriſer , that 
cruel Emperour made him ſuffer martyr- 
dom. 
ft Ces Bourreaux m'ont martyriſe, thoſe 
barbarow Men have put me to a world of 


N. 
ff ow | e, (m.) Hiſtoire des Martyrs, 
Martyrology, an Hiftory ( a Book) of Mar- 


ors. 
Maſcarade, ( f.) from Maſque, Divertiſiement 
ont I'on ſe maſque, « Maſcarade, or Compa- 


ny of matked people dancing with their \ 
Vizards on, | 
Maſche Mache. . 
Maſchefer Machefer. 
Maſchelier See Machelier. 
Mache-moure. 
Maſcher Macher. _ 
Maſchoire achoire. 
Maſculin, maſculine. 


Aze Genre maſculin,the maſculine Gender. 


Les Maſques ne ſont venu en uſage que ſur 
la fin du dernier Siccle , Marks came into 


faſhion but towards the latter end of the laſt 
Century. 
Un beau maſque, « fine vizerd. Un vi- 


r 
a 
le 


-. 
Fo 


what was cloſely carried on. En 
tre a levE le maſque, the Traytour has at 


laft t off bu mark, be bas unmaiked | Maſtin Matin. 
; 4 Maltine See < Mating. 
11 Otoit le maſque aux Vices de fon Tems, | Maſtiner ' Matiner. 


cd. il faiſoit conoltre les faux Vertueux, 
il decouvroit les Vicieux, be wnvailed the 
Vices of bu Time, be laid open the Hypo- 


crTHes. 
Thu Word # alſo uſed in « burlesh Senſe, 
and in the feminine Gender, to expreſs an 
illfavoured Woman. 
As, Que la peſte foit la Maſque, dewce 
take ber for an ugly Bitch. 

Maſqus, , that has a mak 'on ; coun- 


gerfert, . 

Elle etoit maſqute, ſhe was macked, ' ſhe 
had a mak on. 

Une Amitie maſquEe, 4 counterfert Friends 


Miqoer, to mash,, or put a mark, on; to cloak, 
or Cover. 
Ils maſquent leur foiblefſe d'un faux Zele, 
they tloak their weakneſs with a falſe Zeal. 
Se maſquer, to put on ( #0 wear ) a maik; 
to go in « Maſcarade ; to diſguiſe bimſelf. 

Maſlre, ( m.) Tuerie generale, 4 acre, 
or general Slaughter. 


Maflicot, ({ m. ) Couleur jaune pour peindre- 


Un Nom du Genre maſculin, 4 Now of che | a Colour, to pat with. 
maſculine Gender. Maſftif, ( from Maſe) gros & ſolide, maſſy, 
maſſive, ſolid. 
—_—Y " " | De Or maſlif, maſſy Gold. 
Maſle Male. 
Maſque, (m.) @ mark tz a Mara, | Nei Me onnd 
ue, (m.) 4 mark; a vizard; a Maſcarade, Joune Maconne, 
one that bath a «17ard on; a Head by ze | Maſſonner { See = S 
ſelf, tm Sculpture or Painting ; a blind. Naſſonnerie Magonnerie. 


Maſſue, ( f.) Maſſe d'Armes qui a le bout 


lain maſque, an,ugly viqerd. with a Club and « Lion's Shen. 
Allons voir les Maſques, let's go and ſee the | Maſt. See Mar. 
qo ag th wt — £ ny 2 qui ſort du Lentiſque, 
etE n' u'un e, ich, 4 ſweet Gum. 
wo _ Maſtic eſt aufſi un Compoſe de cire, de 


Maſticatoire, ( m. ) forte de Medicament, 4 
Maſticat 


L'an 1572, ſovs le Regne de Charles TX, i! 


Sollicitation de Meflieurs de Gui'e, & & 1, 


Honte de Ia Religion Chictienne, an 7; | 
Rergn of Charies I x, 
there hapned in France an bornd XMuſſuce | 


Year 1572, under the 


on $t. Bartholomesn”s Day, at the Sollicitar- 
on of the Houſe of Guiſe, and to the ſhame 
of Chriſtian Religion. 
Maſſacre (en Temes de Chaſſe )) la Tee 
du Cert, du Daim, & du Chevreuil, be 
Head of a Deer newly lalled. 
Maſſacre, maſſacred, or barbarouſly mus- 
dered. | 
Maſlacrer, to maſſacre, to murder in a barba- 
TOMS TMANNET. 
Que de gens on y maſfacra ! how mary 
Mi _ moon _=m ! : 
ate, »# , maſs, or heap; a mace; 
Fl REA, hammer. F 
_ grofle maſſe de Sel, a great lump 0; 


La maſſe du Sang, the maſs of bloud. Ra- 
fraichir la maſſe du Sang, co cool! the maſs of 
Bloud. 

De groſles maſſes de pierres, great heaps of 
ſtones. 

En Termes de Balancier, par la Maſſe on 
entend ce Contrepoids de Metal qui eſt 
attach* a un anneau, & qui ſert a faire 
voir la peſanteur des Choles qu'on peſe 
avec le peſon. 

Maſle eft aufſi un Terme Bachique, dont 
on fe (ert en choquant le Verre, & beu- 
vant les Santez. 

Maſſes, en Termes de Peinture, ſont ces 
Parties qui contiennent de grandes Lumi- 
eres, ou de grandes Ombres. 

Maſle-pain, ( m.) Patiflerie compoſce d'a- 
mandes, d'avelines, de fſucre, de piſtaches, 
& de pignons, march-pane. 


fort 4 Club. 
On t Hercule avec une Maſſue & 
une Peau de Lion, Hercules # repreſented 


refine, & de brique ; dont ſe fervent les 
Menuifiers & les Lapidaires. 


or7, * 


Maſure, ( f.) Maiſon quieſt en ruine, 4 Hof? 
rumned, of a Houſe. 
L'Amour a brfil6 ſa Maiſon, & iten 2 
fait qu'une Maſure, Love bs conſumed bs 
Houſe, and _—_ it utterly ro 1m. 

Mat, ( mn. 2608 Arbre qui _ - Voiles d'un 
Navire, , 4 Maſt of a Ship. 
Le grand Mat, the ms Maſt. 4 
Mat ( en Termes de Jeu d'Echecs) mace. 
At, Echec & mat, Check-mate. 
Donner Echec & mat, to give Che 
mate. 
t Donner echec & mat aux Plats, cd. don- 
ner ſur les Plats avec avidite, deſperately #0 
fall upon the Diſhes. 
Mat, ( Adj.) Terme d'Orfevre, unpoliſhed. 
Or mat, ou argent mat, cd. qui welt ni 
clair, ni bruni, ni poli, «npoliſhed Gold, & 
Ss/ver. | 
Un Diſcours mat, as wnpoliſhed Diſ- 


cour ſe. 
tMataflinade, ( f.) folatrerie , ou aCtion fo 


Faire un Maflacre, to make a Maſſacre. 


— _—— 


ſe fit en France un teriible Maflicte des 
Prote ftans le Jour dela S. Barthelemi, & 1a 


| 


| 


latre, a wanzon enick, 
Matafſins' 


ee, 


— 


—_— 


M A 


M A 


— 


Matafſins, ( m. ) ſorte de Dance folatre, Ma- 
tachin Dance. | 
Danſer les Mataſſins, to dance Matachin 
Dances. . 

Mats, ( from Mat } furniſhed with Maſts. 

tMatd, (from Mater ) mated 5 dejefted, quel 
led, afflited, mortify'd. 

Mat6 en ſon cazur, (Pſc109. 16, ) broken 
in beart. | 
Mat6&, ( Deur. 33. 29. ) liar. 

Matelas, (m. ) 4 Quilt, to ly on. | 
Acheter un Lit, des Matelas, & des Cou- 
vertures, to bay a Bed, with Quilts, and 
Blankets. ; 

Matelot, (mm. Homme de Mer, employc 
2 1a Conduite d'un Vaiſſeau, 4 Seaman. 
L-s Anglois & les Hollandois ont les meil- 
leurs Matelots dn Monde, the Engl:ſh and 
Datch bave the beſt Seamen in the World. 
Vaiſfſeau Matelot, ou Vaifſeau ſecond, 4 
Ship ; Aa to aſſiſt or ralicve another, in 

t 


4 Fight. 
{ See , 


Mater, Terme de Jeu des Echecs, to mate. 
t Mater quecun, cd. le mortifier, Vaccabler 
de deplaifir, to quell ( or mortify) one, to 


ru own by ſpirits, to affli# ( or dejeft ) 
m 


Mater ſon Corps, to mortsfy bus Body, to keep 
it under, 1 Cor. 9. 27. 
Mater, Tob. 23. 16, to ſoften, or make ſoft. 
Mater, (from Mit) to furniſh with Maſts. 
tMateras. See Mateclas: ; 
Matereauv, ou Materel, ( m. ) Mat de mi- 
faine, the mixzzen Maſt. 
Mitereau, bout de Mat rompu, 4 piece of 
a Maſt broke f 
Materiaux, ( m.) from Matiere, tout ce qui 
| ſert a batir, Materials. 
Voila les Materiaux qu'il faut avoir, eboſe 
are the neceſſary Materials, 
=P material, conſiſting of matter ; courſe, 
or 


Principe materiel, 4 material Principle. 
Cauſe materielle, a material Cauſe. 
Un Eſprit materiel, « d«l 195e., Elle eſt 
un peu materielle, ſbe ſomewhat courſe. 
Materiellement, materially. 
Maternel, motherly, maternal. 
As, une affection maternefle, a motherly 
love. 
_ L'Amour maternel eſt grand, mais il n'eſt 
pas toujours fort ſage, ' motherly Love % 
eat, but not always diſcreet. 
tMaternellement, motherly, or in a motherly 
manner. 
Mathematicien, ( m. } a Mathematiciax. 
Un fameux Mathematicien, 4 famous Ma- 
thematician. 
Mathematique, mathematical. 
Des Demonſtrations mathematiques, m4- 
thematical rations, 
Mathematiques, ( f. } Mat cks. 
Les Mathematiques enſeignent les Choſes 
par de veritables Demonſtrations, Mathe- 
maticks teach Things by true Demonſtra- 
tons. 
Mathurin. See Maturin. 
Matiere, (F-) matter, in all its ſeveral 
Senſes. 
Matiere premiere, Principe dont les Etres 
naturels font compoſez, the firſt Matter, 
Les Atomes ſont la Matiere premiere de 
toutes Choſes, Atoms are the firſt Matter of 


Mathematicien. 
Mathematique. 
Mathematiques. 


Matematicien 
Matematique 
* | Matematiques 


every 
Vdila qui en eſt la matiere, that's the mat- 
ter of it, that's the thing 'tw made of. 

Il m'a donne de la Matiere pour faire un 
Diſcours, he has given me 4 ſubjeff Matter 
for a Diſcourſe. Entrer en maticre, to begin 
by mazter, to enter upon the matter. 

En Matiere, de Droit, in matter (in poin |) 
of Law. 

Matiere puante, pus qui ſort d'une plaie, « 
ſtinkgng Matter, ſich as runs out of a ſore. 
Matin, ( 1. ) morneng. 

Depuis le matin juſqu'au ſoir, from merning 
till night. Ce matin, ths morning. Tous, 


les matins, every morning. Soir & matin, 
morning and evening . 


wt ee rr i  —_ 


Je ſuis tout le matin au Logis, I am at 
home all the morning. Jetudie le matin, & 
Fapres-dinte je me promene, I ſtudy in the 
morning, and walk m the afterncon. 

Des le matin, ( Pf. 143. 8.) in the morn- 


ing. 
Matin, is alſo uſed for Jour, but Po:tically. + 
Az, C'eſt dans peu de matins que jaccroitrai 
le Nombre des Morts, within few dates I 
ſhall increaſe the Number of the Dead. 
Matin, ( Adv.) early, betimes ; betimes in 
the morning. 
Se lever matin, to riſe carly, to be up be- 
times im the morning. 
I! eſt bien matin pour ſe lever, 't# very early 
ta riſe. Ihe 
Demain matin ( better. thaw demain au 
matin ) to morrow morning. ' 
Juſqu'a demain matin, t:1 zo morroew. | 
Matin, ou gros Chien, 4 great Cur, 4 Ma- 
ſtrove Dog. 


Un grand vilain Matin, 4 great ugly Dog. : 


Matinal. See Matineux. .| 29: 8.) s from. me, ye Curſed, into| 
tMatine, ( from Matiner ) ſadly uſed, abuſed, | cewigheng ire, prepared for the Devil-and\ 
inſulted over. . bs Angels. 
Matince, ( f. ) tout le tems du matin, the | FMaugreer, to curſe.” -. 
morning. | Maulve. See Maurve. .. x 2-6. 
Les matin&es ſont preſentement un peu | #Maupiteux , qui n'a point de pitid, cruel, | 
fraiches, ':# ſomething cold now adaies'in | hard-hearted, unmercifull. ws | 


the morning. 

Jemglete toutes les matin&es 2 Vetude, 7 
ſpend every morning at my ſtudy. 

Or thus. Az, f dormir la grafſe matin&e, 


cd, un peu tard, to ſleep by Full, or to| the Seven Wonders of. the World. Os 
barrel up ſleep. Mauſolce, toute forte de Tombeau Magni- 
{Matiner, . Fo Mitin ) gourmander, | fique, any ſumptuous Monument, or  ftzzely 
to uſe ſadly, to abuſe, to inſule over. 1 Sepulcbre, eþ 
ous Iavez furicuſement matigt, you heve | Mauvais, bad, il, evil, naughty ; bad, paul- 


uſed him ſadly. | 


Matiner ſa Goute, to bu Gour. 


conguer 
Matines, (f.) from Matin, Mattins, or Morn- | 


Matines ſont gites, L {aid my Morning 
Prayers... ; , Liſe 
qui ſe leve 


rimes, that riſes up early," an earl riſer. 


You bien matineux, you :are 4 early |. fue a O-34 «bad ans Jad 

- F | ſow ' ! l -< , 4 bo b 

Io DO 6-75 ppwhpriiay 
ing Star. ; J A ©" Buſneſl, Une mauvaiſe humenur; 4 bad} 


tMatgis, 6d. fin, rus, "cans 


Nn"fin Matois, 4 cunning, Mev. 4 dangerous blow. Wa 
Matou, [ m. ) gros Chat, 4 great Cat. Or «t As, mauvaiſe SantE, inper,fedt 
Matras, { ws, } -ancien trait. d' 4 quar-\ Health. h £2. fi 

rel ( or an arrow) far a crofſ»bow. "0 | Lartve vel point hon qui fait de mauyais 

Matras, Vaiſſean tr propre your fruit, ni FArbren'eſt point mauyais.qui- fait 

digerer & extraire, a Glaſx-decele, or Vial, de bon fruit,. (Luke 6. 43.) 4 good Tree 

long narrow nacked, and round bellied. | nigeb woe farth''carrupe Fruit, . neither 
Matricaire, ( f. ) ſorte. de Plante , mother-/ mg forth good Fryit. 
BL | Mauvaig,( As, je. trou- 


wort. 
Matrice," ( f.) womb, or man 
of Mine-men or Letter- 


EEE 


ſi Metrics iS 
qu'un particulier a obtenues en TEcole de 


oo riſes up be- __ 


.,. ve mauvais la libert, 
| . > ( I-doms._ approve 


Lettres | 


MA 
turits, 4 Fruit that # not yet come to. rha- 
furity, | 
Le progres d'une Opinion notvelle, depuis 
fa naiffance juſqu'a fa, maturite, che pro- 


birth to its maturity. 
Maudire, to curſe. 


caux qui yous maudiflent, bleſs them that 
curſe you. 

Il maudit Vheure qu'il eft venu au Monde | 
be curſes the hour . when he came into the 
_ World, | | 
tMaudiſſon, ( f. ) a Cuxſe, as Prov. 26, 2. The 


right Word s Malediction. 


ſer de maudiflons, (Fudg. 17. 2. }'to | 


curſe, _—_ 
Maudit, curſed. 


curſed of God and 'Men..- 
Allez, Maudits, au Feu eternel, qui eſt 
prepare au Diable & 2 ſes Anges, ( Matr. 


Manſolde, ( m. ) Tombeau magnifique qu'Ar- | 
temiſe fit drefler-2,-fon Mari Mautole, «| 
Famous Tomb that Queen Artemiſia made\ 


for her Huband Mauſolus, reckoned one of 


bad, #1, eroubleſom ; b 3. Or 


Fs fed, filly; 


mauvaiſe femme, a naughty wr31an. 
\, Les mauvaiſes Compagaies corrompent tes 
bonnes Mceurs, ( 1 Cor. 1 5. 33. ) evil Com- 
good Manner 


© INUNICATIONS ( 
Un mauvyais 


( or. ous ) huynour. Un mauvyais coup, 


. Que vous, prenez, I 

erſonne ne ke cut trouver- mauvais, 720 
can find fark merh ts. Te 

. On trouve mayvais gue, vous ſoyez yeny ici, 
your coming bither ill taken. - Fs 

- Faire trouver  manvais ,. #0 cauſe to. be 5] 


bf 


n: 


greſs of a new-fangled Opinion , from its 


As, maudire quecun, to curſe exe. Benifſez 


Efre maudit de Dieu & des Hommes, to be 


Un mauvais homme, 4 naughty _— . Une 


air,. 4 bad. azr. -. Un mauyais|. 


of.), the liberty 


| 


- @ + FEE 


th A 


2” 


: taken, + ob war 4 >; cM 
Droit, pour &tre receu au Nombre. des Ar, |"; Sentir miauvais, #0+ have: an ill ſmell, 'to 
vocats. ' ” Wn 0 ſunk . F.3nat 5 % d 
Mgt, mazrimonial, of ( or belonging | {Mauvaitie, ( f. ) badneſi, wickedneſs, 1 Jobs 
to) Maeromony. | | + 5+ 19.5) Fe OR 25 
Conventions matrimoniales , matrimenzal | Mauve, ( f ) forte &Herbe, mallows,..a ſort 
mens jun : | '} of. Hero. G n 4 *| 
Matrone, ( f. ) Femme ſage, & un peu igde, | Mapx. 'Tit the Plural of Mal. Yd 
Matron, a ſober — | Maxime, ( f.) 4 maxim, rule, or principle. | 
*—_ .” Midwif, | — the an bet by th the 
atrone, Sage femme, 4 ife. Ds 814. ] | t 
Mature, (. ) from Mat, « Way of fitting up | Philoſophers, > +) + 0 
4 Ship with Maſts. Donner de mauvaiſes maximes 2 un-Enfant, 
Meturly, Far ) - noung . _ ”" as as pm into a Child, 
nos, to be the Phyſician or Patron of || Maxime d'Etat, St cy, or Muxj 
mad Fools ; alſa a Mathurin Friar, of the State. 02D NE 
Order of Trinaty. | C'eſt la maxime dur bon Capitaine, de ne 
f Malade de S. Maturig, cd. un Foil, a med | jamais mepriſer 1'Egemi, ':5 che mexim of « 
Man, Le Mal Monſieur S. Maturin, cd. la.| good Captain, never 80 ſlight by Enemy. 
Folie, Madnefi, Frenſp. ” May, (m. : May ;; 4 May-pole. FL | 
Ouir la Meſſe aux Maturins, cd, au Cou-| Le premier Jour de May,. the firft of May, 


vent des Maturins, to bear Maſs at the Ma- 


thurins. 
Maturitt, (f.)) maturity, madneſs. 


Un Fruit qui n'eſt pas encore en ſa ma- 


May eſt le plus agreable Mois de FAh- 
nee, May # the pleaſameſt Menth-of the 


| Tear. —- 
Nn Plante 


- 


li. 


Www 
S 


ME 


M E 


ME. 


Planter le May, to ſet up 


Miaitreſſe, be ſet vp a Moy-pole 
Miſtreſſe's Door. 


primeurs, qui etoit une grande Feville de 
contenant les Louinges de S. Jean 


dn Roi, & de 1 Imprimerie. 


(— obo 3 
..Cetoit en ge Jeng en Hebreu, Syriaque, 
Grec, Latin, & Francois. Mais cette Cou- 
tume a ctE-aboke. 

T May, \* ad « kneading Trough ; ſtore, 


A TH] mechante Monture, 4 Fade, a 
ſorry Horſe to ride upon. 

#Mazillle;; { f. ) pour direde Vargent, mony. 
| S a de la mazille, be x a monted man.” 


M E 
Me; oe.” : £ 

| Tha # @ Ponom Parma fd with Vets 
— - hag always going before 


£1 as CR” 
ms moi, 4s wo 


The fame # ai 


4 


> 2% 


| 4 0 tans, for it"hie-ime, be tve 


JA. og comme vous, #t 


_ mth below ſuch 4- 


[o mtes) is har 


be while ee@anceter;be bar Paid 
and rogmiſh tricks, x. 


, Ny il, 
X hace Fon _ wicked 3 5 mnſchewom, antics 
I un mort Cheval, «fa Cages! 


L 'Ecre ve +I wbetoas a 
\ hunmmar. Une mnechante -Femme's an il 


| —_— be #' an ill” Man, a wicked | 

ih ie decent, \vqnjebiedetr (unlucky; web 
« La tho | 
IDLIb Jt i 


Itra le .Me- 
chant & le Pechevr ? the 


þ om femceh bs bs foe, where fol he Un. 


odly and the Sinner appear ? =— 

"; ( F.)) match ;, the corton for'handles; 
wick z tinder 4 the. "locker of a candleftick; 
the zron of a wamble. 


Le i. 


Il tE le Ma he 4 la Po rte de fa} 
Mars L before bu | 


Autretais il y. avoit auf le May des Im |; 


{F) a Sem: davhins 


Un mag} Yy" forty Suite | 
De cad Vers, Tu Min; 
Verſes. | Uno aecka 


! Lal, Woman. C'eſt "un mechant |* 


| Mettre la meche ſur le Serpentin, ro cock 
the march. Compaſier la meche, to try ! 
match. 

Soufler la meche, & tirer, to blow the 
match, and fire. Sortir d'une Ville Tam- 
| bour batant, & la meche allum&e, to come 


* out of 4 Town Drums beating, and match 


Decouvrir la meche, cd. 
trigue, ou le ſecret de I'Afﬀaire, to find out 
an Intrigue, to ſmell out 4 Rat. 

La meche eft decouverte, cd. on a decou- 
vert la trame & le ſecret de VEntrepriſe, 
les pratiques ſourdes & ſecrettes, the In- 
tri * out. 

En Termes de Mer on appelle Meche Ia 
piece de bois, ou le tronc, qui fait la bri- 
fure d'un Mat gemiell. 


tMechef, (m. ) mſec or diſaſter. Say Dif- 


I 


| 


grace. 
_— Sos {fone 


| Meconoifſable, qui n'eft pas reconoiffable, noe 


Maes har; ) Pp——_ ungr ateful- 


Yo "7 fees b ny 
1 83. 5g Wo tmecoicifiols 


Sree FELdit- gag vealh ive, I ſwear 1 did 
In know you with © che 'Surt you have 


| Vow monomer boy pinned. bo 

"vous i «rents; uu et you are wimmd- 
Offices done 

&y Mis | Ae-le ir 


_ | BY tous les Me- 
contens, 'r ; Sripoſible to content to all 
that are diſcomenced. one 


| Mecotitentenyetit, { m. ) diſcontene, diſplea- 


ntement 2 quicun, co 
CALICISESS 


_— hed Ree, More 


£2.17! 


by.* 
Or thay. *i que du mecontentement 
wy es an urretly Bfpleaſed with 


Carriage. * 
| Meconteriter, to prot Mo comrene, bv diſpleaſe, 
to diſoblige. 
Mecontent 


erquicun, to give one no com- 
gent. 
a\ Meconter, (1 from Meconte ) co miſtake, to 


Tu te mecontes de la belle moitie, thou 
pore the better half. 


the 'Preter 
1 free ban 
As, ae pry ent Mn rn=Fe, 


16, ) a Miſcii 
Cett im Mectreant, ' 
on Mectent, be x « Mer 

De Mecredi en nit, Wetrſi.y rome ſe- 
i nl not to belites. 

Il m'en mecroit, be docs not believe mes 


Medaille, ( f. ) a Medal. 
Une vicille medaille, ar old medal. - 


| 


: 


[ 


| 


he | 


5 kan” 


LES Tk able, 6 fitter. 

| 05. 216i Uh meconte, here's # mKade, or 
miſs 

Mccontent, 


deconvrir 1'In- | 


| 


| 


Tonlan, $/4 20s be 


Proverbs. 


La Medaille eſt renverſfe, cd. la Fortune 
eft changce, les Choſes ne font plus en 
Vetat ou elles etoient, che Caſe #5 altered. 
Tourner la Medaille, cosfiderer 1a Choſe| 
Tun autre biais, d'un autre ſens, d'une au- 
tre maniere, #0 conſider a Thing anather 
way. 


Medaillon, (m.) grande medaille, a great 
medal. 
Medecin, ( m. ) a Phyſician, a Dofor of Phy- 


. Un habile / un bon, un excellent ) Mede- 
cin, «1 able ( good, or excellent ) Phyſician. 
Un chetif Medecin, un Mcedecin d'cau dou- 

ce, 4 ſorry (a ſad) Phyſician. 
Apres la Mort le Medecin, cd. un Secours 
qui vient trop tard, & lors que tout eſt 
deſeſpere, after after Death comes the Phyſician, 
yea Dinner Muſtard, when the Steed 1; 
the Stable-door 
Un: Medecin des Ames, a Phyſician of Souls. 

Medecinal, Phyfical, medicinal, healing. 
Herbe medecinale, 4 pbyfical Herb. | 
La Salive de I'Homme eft medecinale, 4 
Mans Spittle # bealing. 

Medecine, ( f. ) Phyfick, or the Art of Phy- 

2 4 , or Medicine. 
and 


As, &re _— en o——_ to 

Phyfck, to bave preat thill in P Pra- 

tiquer 1a Medecine, to praiſe PIRk 

Ordonner une Medecine a un Malade, to 

preſeribe a Phyſich for 4 body, Faire, don- 

ner, prendre une Medecine, to make, to 

fine Roach - "_—_ bien, byfic 

ne qui opere a P. 

that works well. La Medecine n'a _ 
=_ que ron eſperoit, che Phyfich bas not 
works as it was expeſted. 

RIER ro beal, or cure, with phyſical 


- qc inedecirer, ro take phyfick, Say pren- 
dre 6 ce ] " 

Media noche, ( Soupe qu'on it un Sa- 

medi apres minuit fonne, & oz Fon man- 
ge de la Viande, 4 Sararehys s Supper with 

Leek 

(m.) ator, Thterceſſor. 
Chrift eſt le Mediatenr entre Dieu & 1cs 
Hommes, Chrift # the Mediatour berwi xe 
God and Men. 

Mediation, ( f. ) Mediation, Interceſſion. 

Il accepta la Mediation du Roi, he accepted 
the King's Mediation. 

On eſpere la Paix par la Mediation du Roi, 
there % good hopes of Peace from the King's 
Mediation. 

Mediatrice, (f.) Mediatrix. 

Elte- eft notre Mediatrice, ſhe # our Me- 
diatrisx. 

Medicament, ( m1.) Medicament, Medicine. 
Un Medicament extcrne, an outward Me- 
dicament. Medicament interne, an inward 
Medicament. 


Meadzorne. 
ſical, med:- 


Medicament purgatif, 4 - 
ay” * 03: om , 


ra  Alimens medicamentaux, medicamen- 
tal Food. 

Mediocre, indifferent, middle, neither too big 
nor foo little. 
Un Eſprit mediocre, an indifferent Wie. 
Un Homme d'une taille mediocre, a mid- 
dle fizge Man. 
Cela <> mediocre, that's neither too big 
nor too litele. 

Mediocrement. As, avoir du Bien 
erement, to bave an indifferem Eſtate. 
a de Srila. mediocrement, to have 


ood parts. - 
Mee, CH. f mean , medium , med10- 
erity. 

Garderen' toutes Choſes 1a mediocrite, to 
keep mean ( or medium ) in all Things. 
Chaque Choſe doit Etre dans la mediocritc, 
every Thi bt to have a mediocrity. 
Medire, ee) Foy 2 , rail, ſpeak il, ſpeh evil, 
revile, or wil, to ſpeak reproachfully i Tim. 
3. 14- 
a metdire de quecnn, ro ſlander ( to ras: 


at ) one, to ſpeak ill of him, to rev1(e ( 0 
vilify ) him. Joe 


10 


| 
| 


Me Mnce ; z 


—_ 


—"Y _— 
me 


M E 


M E M. E 
Mediſance, ( f- i Rlander, a railing, reviling,| the beſt Man in the World, Voici la meil-j Or ebus. De quoi vous mcClez vous? faites ws 
or vilifymg, dbloquy, detraftion, evil ſpeak-| leure Femme de toute la Ville, here's che | vos affaires, what's that ro you ? mind your | 
beft Woman in Town. own buſme 


ing. 

Defirer vous une Vie heureuſe 2? gardez 
votre Langue de la Mediſance, do you de- 
fire a happy Life ? keep your Tongue from 
Slander. 

Empecher les Mediſances, to prevent Slan- 


dering. 
Mediſant, foul-mouthed, apt to ſlander, apt to 
rail at, or to ſpeak, ill of others. 
Un Eſprit mediſant, a landeying Perſon, or 
railing Man or Woman. 
L'Homme medifant, ( P{. 140. 12.) the 
evil Speaker. 
Un Mediſant, une Medifante, a Slanderer. 
tMeditatif, pour dire portE 2 la meditation, 
iven to meditation. 
Meditation, ( f.) meditation. 
Etre dans une profonde meditation, to be in 
a profound meditation. 
Or thus. At, faire queque meditation fur 
les Miſeres de la Vie humaine, to meditate 
( or refle#t ) upon the Miſeries which attend 
bumane Life. 


Medit&, meditated ( thought , or reflefed ) 
upon. 
iter, to meditate ( think, or reflet ) up- 


on. - 

Mediter qu@que Choſe, ou ſur queque Choſe, 
to meditate upon a Thing, to think ( or re- 
fle ) upon 1t. 

Mediterrance, mediterranean, m-land. 

As, la Mer Mediterrance, ou fimplement 1a 
Mediterrante, the Mediterranean Sea, or 
the Mediterranean. 

Une Province mediterrance, an inland Pro- 
VINCE. 

tMefaire, . HS - hurt, as Gen. 31. 
29; totreſpaſs, or offend againſt. 
tMefaiſant, 4 Meffaiſant, fa , or noiſom 5 
wicked, Pſ. 22. 17. 

tMefait, or Meffait, ( m.) tranſereſſion, treſ= 


aſs, offence. 
oh. , miſtruſt » diffidenc e, 


Mine C| ) 
ſuſpicion, jealouſy. 

La Mefiance eft 1a Mere de SeurtC, Diſtruſt 
# the Mother of Security. 

Mefiant, qui ſe defie, diſtruſtful,, miſtruſtfull, 
apt to miſtruft, 

Celt un Homme extremement mefiant, be 


4 _— miſtruſtfull Man. 
u diftruſtfull Hu- 


Une Humeur meftante, 4 
mour. 
ſe Mefier , _—_ = mefiance, eo diftyyſt , 
miſtruſt, or ſuſpeR. 
Se mefier de ___— to ſuſpet every thing. 
Il ſe mefie de vous, be miſtruſts you, he dares 
not truft you. 
Megarde, overfight, heedleſneſs, careleſneſs, in- 
Faire qu&que Choſe par megarde, to do 4 
Thing through inadvertency. 

ere, ( f. ) vieille Megere, an old Haz, 4 

trer Scold, a dreadfull old Woman. *' 
0F Cette Exprefſion vient de Megere, une 
des trois Furies d'Enfer, qui etoient coifces 
de Serpens, & portoient dans les mains 
une Torche pour punir les Coupables. Les 
deux autres $Sappeloient Alecto, & Tifi- 
phonne. 
Megie, (*f. ) Art de Megifſier, the tawing 
c or Gelng ) of Skins for Gloves, Pur- 
ES, Ce 
Mepiſſerie, (f. ) Trafic de Megiffier, qui con- 
iſte en Laine & en Peaux de Brebis & de 
Moutons, 4 Tawyers Trade. 
Megifſier, ( m. ) Artiſan qui fait tomber 1a 
Laine de defſus la Peau des Brebis: & des 
Moutons, & qui paſſe auſh les Peanx 2 
poil avec de Talun, 4 Tawer, or Taw- 
yer. 
Mcilleur, ( the Comparative of Bon ) bet- 
ter. | 
As, le Vin eft meilleur que 1a Biere, Wine 
# better than Beer. 
I! eft meilleur que ſon Frere, be % better 
than hs Brother, be # the better of the 
two. 
Devenir meilleur, to grow better. Rendre 
meilleur, to better, to make better. 
Le meilleur, la meilleure, les meilleurs, les 
meilleures, the beſt. 
C'eſt le mcilleur Homme du Monde, be x 


Le meilleur, ( Subſtantively. uſed ) the beſt 
way. 

Le mecilleur eſt Cecouter, & 

ler, tbe beſt way #s to hear, 


de par- 
ogy talk | 
little. 
Melancolie, ( f. ) melancholy, or black choler ; 
melancholy, ſadne 
_ Melancolie fait mourir les gens, Melan- 
choly Kills people. Il n'engendre point de 
—— he breeds no malate 
Etre ſaifi de melancolie, to 
melancholy, to have a melanchaly fig. 11 eſt 
dans de ſombres & noires melancolies, he 
1 poſſeſſed with a melangholy, 
Melancolique, ' ſad. 
Avoir I'air melancolique, to bave a melan- | 


or 


Melancolique, 4 melancholy Woman. 

Les Melancoliques ſont ordinairement plus 

ingenicux que les autres Hommes, melan- 

yo Folks are commonly more ingenious than 

others. 

Un Melancolique bilieux, one that s troubled 
choler 


with melancholy and 1 
"on Al ores 4 
ique, , in 4 manner. 
MClange, ( m. ) from Meler,. mixtpre, 


, Or Mixing. 
Faire un agreable melange, faire un melan- 
ge charmant , to make a pleaſant mix- 


eure. 
Le mUlange- desCouleurs, the mingling ( or 
mixing ) of Colours. 
Malange” mingled, or mixt together. 
Malanger, eo mingle, or mix together. 
As, mUlanger hos Conteycy 8 mix the Co- 
lours together, 
tMle, eZ) 4 medlar. Say Welle, which is 
the right Word. 
Mele, mingled, mixed, or mixt. 
—_ yo en ens 
[7 mu very we. . 
Melee, ( « fem. Array de deux' 
Partis qui en ſont venus aux mains, Fighe, 
or Bateel. 
Commencer la Mel&e, entrer dans la M&- 


z 


[ 


Ice, 20 # pellmell in a fghr. 
La M2l6e recommenga & plus chaude & 
plus ſanglante , the Fight renemed with 
ro of heat and þ ef. 18 

e, Ex.8V 2 4 ſwarm 3 . 7 . 45» 
divers ſorts. 
Oy thus. As, (Prov. 17. 14. Avant que 
la Melfe a 1 toi de deba- 
tre, leave off Contention, . before it be med- 
led with. 


Meler, eo mungle, or mx. 
Mcler du vin avec de Veau, to ming/e wine 
with water, —_ wine and water goge- 
—— des pare des roſes, #0 
ies amgng (TA 
MUer les Couleurs, #0 mix the Colours. 
Mdtr la douceur . avec la. grayite, co mix 


be taken with | Me 


Il ſe mCle denſeigner, he rakes upon him- 

ſelf to teach. | 

Se meler dans queque Converſation, to in- 

trude himſelf into a Company. 

Meleſe, or Meleze, (F.) forte d'Arbre fort 
haut, the Larch-tree. 
Le meilleur Agaric croit ſur la Meleſe, 
the beft Agarick, grows upom the Larch- 
tree. 

Melette, ( f. ) forte de Poiffon, Sprat. 

lice. See Melifſe. " 

tMclier, ( m- ) from Mele, a Medlar-tree. 
Say Neflier. . 

Melilot, ( m. ) forte d'Herbe, melzlor, cliver, 
hearts cliver, a fort of Herb. 
Melifſe, (_f. ) forte de Plante, Balm, a kind 

of Herb. 
Mecliffe eft aufſi un Nom,que queques Poetes 
donnent 2 leurs Maitreffes, lors qu'ils leur 
- addrefſent des Vers. 
Melodie, ( f.) doucenr de Chant, ou de Son, 
mneledh ,' harmony. ; 
charmante melodie, a charming me- 


"0ay. 
== une agreable melodie, ro make 4 plea- 
Meodieuſement, avec melodie , melodiouſ/ly, 


medley CR is, harmonious. 


Une Voix melodieuſe, a melodjous Voice. 
Melon, ( m- ) & Melon. 

Un bon melon, 4 good melon. 

Melon uni, dont Iecorce cft toute unie, 

4 ſmooth melen. Melon brode, ſur Tecorce 

duquel il y a des entrelas, 4 freaked me- | 


un melon, to cut a melon. 
( m.) one that ſells melont. Say 


ardin ON 
d of me- 


lons. 

Memarchure, (F. ) effort que fait un Che- 
val en ne mettant pas le piE droit 2 ter- 
re, « ſtrain a Horſe has get by aw) flep or 


Membrane, ( f.) membrane, the thin and up- 
of alt 


Mem Full of membranes. 
Membre, ( m.) 4 member, or limb ; 4 joynt 
meat.3 4 part of a Period ; a mar's 
ard. 
Etre perclus de tons ſes Membres, #0 be 
rived of the uſe of hu Limbs. 
nbre de Veau, ou de Mouton, 4 Joyne 
of Veal; or Mutton. 
Une Periode de deux, de trois, ou de qua- 
tre Membres, a Period conſiſting of two, 
three, or four Parts. 
f Un gros membre, 4 | hp 
Fe Jay alſo un Membre de Logis, an Apart- 
ment, or Part of a Houſe. 
Membee ky Corps Civil, « Member of 4 
arick. 
Membre du Parlement, a Member of Pay- 


lon. 
nkgoper 
lf er, 
Meloguiere © ) Endroit @ 
cre . rol un 
Fon fait venir des melons, 4 


ſweetneſs with gravity. 
Or thu. MAler queques -Mots pour rire 
dans ſon Diſcours , to ſeaſon br Diſcourſe 
with ſome anc. . 
Nonez vos Intrigues de telle forte, que vous 
ne m'y meliez point, order your Intreagues 
in ſuch a manner, that I may not be con- 
cerned therein. 
Ne-me male point dans ton Crime, do 
not bring me in to be . concerned in thy 
Crime. | 
Se meler, to mingle, to mix together, in a 
neutral Senſe. 
Ces Choſes commencent 2 ſe meler, theſe 
Things begin to msx toget 
Se me&ler- de queque Choſe, to meddle ( or 
be meddling ) anth a buſineſs , to bave a 
band in it. | 
Melez vous de-vos Aﬀaires, meddle with 
- your own Buſineſk, Vous ferez comme 
il vous plaira, je ne m'en, melerai point, 
you may do what 5ou pleaſe, for my part, I, 
ſhall not -meddle with it. 
Un Homme qui veut ſe meler de toutes 
Choſes, 4 Man that will be. meddling with 


every Thing, 4 buſy Body. 


liament. 
Membru , qui a de gros Membres, well 
limbed. 
It eft fort & membru, he 5 ſtrong, and 
well l;mbed. 
Membrure, ( f. ) membrure de bois, 4 ſplit 
or ſhingle ; a ſtake that holds in here 
and there corded Wood. 
Mettre le bois en membrure, #0 cord 2p 


Meme, ſame, ſelf. 

A mime tems, at the ſame time. De me- 
me age, of tbe ſame age. En meme En- 
droit, 31 the ſame Place. De mEme ma- 
niere, in the ſame manner. 
Je ſuis le meme que J'etois, I am the ſame 
man that I was. 

Moi meme, toi meme, lui meme, elle 
meme, my ſelf, chy ſelf, himſelf, ber 
ſelf. Nous m&mes, vous memes, cux me- 
mes, elles memes, our ſelves, your ſelves, 
t {[ves. 

Je vous aime comme un autre moi mCme, 
I love you as my other ſelf. 1 eft aima- 
ble par lui meme, he # lovely of him- 


felf. _of| 


Nn2 


M E 


ME 


M E 


Or thus, 11 vint me trouver de luj me- 
me, he came to ſee me of by own ac- 
cord. | 
Meme, or Memes, ( Adv.) even, very. 
Bien loin d'aimer les Etrangers, ils n'ont pas 
m@mes de Vamitic les uns pour les autres, 
far from loving Strangers,” they love not 
even their own Countrymen. 
Les Choſes meme que je vous ai dites me 
juſtifient aſſez, ebe very Things I told you of 
clear me ſufficiently. 
Or thus, Non pas m&me pour cent ecus, 
0, not for an hundred crowns. 
+ A-m&me. As, mettre quecun a mUme, 
cd. \e mettre en ctat de faire ce qu'il luj plai- 
ra A Tegard de certaines Choſes, zo leave 
a Thing to ones choice. 
Voila de Vargent ſur cette Table, je vous 
mets 2 m&me, there's mony upon that Table, 
take what you think fit , you may diſpoſe 


of it. 
; Ag FW fo, juſt ſo, thus, in like man- 


ner. 
Il n'en eft pas de m@me de nous autres, t 


* not fo with us. 
De e en eftil (de m&me :n prend il 
de ceux qui aiment les Richeſſes, thus it # 
(juſt ſo it ©) with lovers of Riches. 
Comme le Vent de Midi fait fondre la Glace, 
de m&me la Douceur amollit les Caeurs les 
plus endurcis, as the Sourh Mind meles the 
Ice, in like manner Mildneſs of nature ſof- 
tens the hardeſt Hearts. 

De m&me que, tout de meme que, 4, even 


Q 4 as b, al:bough. Quand 
nd memes, though, , n 
Ee it were ſo. 
Emement, even. Sg m 


Memoire, ( f. , mind ; L 
bo Ce en, 5 memory, re- 


ſe, ou extraordinaire, 4. good Memory , an 
Þ5 ( 4 rare, or excellent ) Memory. 
" Une Memoire infidelle, 4 treacherow Me- 


mMory. 
Il avoit une f excellente Memoire , quiil 
recitoit mot 2 mot le Sermon qu'il venoit 
d"'entendre, he bad fo excellent « Memory, 
that be could repeat word for word a Sermon 
newly preached. y 

La Memoire me manque, »y Memory fails 


Me. 
Exercer la Memoire, t6 exerc:ſe the Memo- 
ry. Graver une Choſe dans ſa Memoire, to 
—_ a Thing to Memory, to imprint it 
in bs Memory. 

La Memoire eft en queque fagon ſemblable 
a TEcriture, 
Writing. 
Conſerver la memoire des Bienfaits receus, 
to keep the memory of Kindneſſes received. 
De memoire d'homme il ne #'eft rien vey 
de ſemblable, ſuch « Thing was never ſeen 
within the memory of man. 

La Memoire de cc grand Homme ne mour- 
ra jamais, the Memory ( or Fame )) of ſo 
great a Man will never die. 

Or ebu. Je wai og; memoire de ces 
Choſes, j'en ai perdu la memoire, JT quite 
forgee thoſe Things , they are quite = of 


my Mind. 

Memoire, (m.) a Memorandum. 

Jai perda mon memoire, I loſt my memo- 
ra 

Memoires, ( m.) Relation de Choſes ecrites 
fimplement, Memoirez. 

Memorable , memorable , worthy of remem- 
brance 4 memorable, fit to be related. 

Les Choſes memorables de Socrate, che me- 
morable Things of Socrates. 

Ceſt une Choſe memorable 2 la Pofterite, 
'tk a Thing fit to be tranſmitted to Poſte- 


71). 
tMemorial, ( m.) a Memorial, as Ex. 30. 


I6. 
Menacant, ( Adj. ) threatening , or full of 
threats. 
As, une Lettre menagaute , a threatening 
Letter, a Letter full- of threats. 
Voix menagante, 4 threatening Voce. 
Menace, (F.) threat , threatmmg , or me- 


NACE. 
Je me moque de vos menaces, 'T ſcorn your 
threatmngs. E-1 


Menager, eo hwband, or 


Memory #s ſomething like c0| + 


Or thus. As, xn Pet. 2. 23. quand on lui 
faiſoit du mal, il n'uſoit point de menaces, 
when he ſuffered, he threatened not. 
Menace, threatened, menaced. 
Je ſuis menace de tous cotez, I am threat- 
ned -on every fide. 
Nous ſommes menacez d'une grande Guer- 
re, we are threatened with a great War. 
Menacer, to threaten, to menace. 
It me menace de me tuer, he threatens to 
hill me, 
Tel menace qui a grand” peur, he threatens 
moſt that # moſt afraid. 
tMenaceur, (m.) a Threatener, one that threa- 
tens much, 
Menage, (m.) Houſhold, or Family ; Kinred, 
Foſ. 6. 23; Hubandry, or Hwwife. 


- Avoir un grand Mcnage, to have a great| 


Family. Etre en mCenage, to keep 4 fa- 
mily. 

Faire deux Menages, I'an aux Champs & 
Vautre 2 la Ville, co keep rwo Famulies, 
the one in the Country, and the other in 
Town. ww , 

Pain de Menage, houſhold Bre 

Mauvais menage , slt buzhandry, or ill buſ- 


wifry. 
Or chbus. Toile de Menage , home-fpun 
Chth. 


reply. 
I's tont enſemble un tres bon mEnage, cd. 
ils vivent bien & en paix, they lsve very well 
together. ; 4? 

Faire mauvais m@nage avec ſa Femme, 
vivre en trouble & en querelle, to lead an 
ill life together, to diſagree, or to be at va- 


T$4nce. | 
Il s'y fait d'etranges mEnages, cd. d'ctran- 
es c they ſtrange Thong s there. 


Cela a etE mal mEnage, that bes been ill 
Menagement, (1%) manage, condu?, diſcre- 
ton. 


Il faut qu'ane Femme ait de grands mena- 
gemens ceux qui Vont aimde, 4 Wo- 
man needs to uſe a great diſcretion in her car- 
riage to ſuch 4 bad a love for ber. 
by: ſpare 3 to _—__ 
manage, mind, or t 1al care of. 
Menager ſa bourſe. to ord, ( or ay ru 
hs purſe. Ya inal menage (on Bien, be has 
anded bn Eftate very 1. 

Menager une Afﬀaire, eo manage « Buſineſs, 
to carry it on with great diſcretzon. 
Menager fa Sant&, #0 rake care of bu Health. 
Menager les Interets de ſes Amis, to rake 
a ſpecial care of bn Friend's Concerns. 

Or thu. As, m&nager ſon Credit, en uſer 
avec jugement, to make 4 prudent uſe of by 
Credit. : 
Menager une perſonne, avoir de la com- 
plaiſance pour elle, to be complaiſent to one, 
to keep fair with bim. Menager ſes Amis, 
ne leur @tre pas importun, to forbear being 
troubleſom to « Friend , not to abuſe by 
fri ip. Menager les bonnes graces d'une 
Maitrefſe , les conſerver avec foin, avoir 

elle- beaucoup de ref; to cultrvate 
# Miſtreſſe's favours, or kindneſſes, to im- 
them by a __—_ Carriage. 

| n'y a plus rien a mEnager avec lui, cd. il 
n'y a plus de meſures 2 garder avec lui, there 
oP ftri correſpondence to be kept with 


Se menager, to take care of himſelf ; to ma- 
nage himſelf. 
Ceux er ſc | — un 
peu , thoſe that are newly recovered 
of a Diftemper ought to take ſome care of 
themſelves. | 
Se mEnager avec quecun, garder des me- 
ſures avec lui, co keep ſome meaſures with 
one, to keep fair with bum. 

Menager, qui epargne, qui a. de Veconomie, 
thrifty, frugal , ſevrng , ſparing , provi- 


Un bon M@&nager, 4 good Huzband, 4 care- 
Fill ( or provident ) Man. Une bonne MC- 


ee OR 


nagere, a good Hrſwiſe, @ careful ( or pro- 
vident ) Woman. 

Un mauvais Menager, an ill Hu:band, 4 pro- 
fuſe ( laviſh, or prodigal) Man. Une may- 
vaiſe Menagere, 4 bad Huſwife, a profuſe 
( laviſh, or prodiga! ) Woman. 

Or thus. Il eſt menager en Choſes de rien 

be x a Peny wiſe and a Pound fooliſh. | 
La Nature eft une grande mCnagere des 
Choſes qu'elle fait , -Nature husbands all 
Things to the beſt advantage. 

Menagerie, (f. ) a Place where the Kine hee; 
ſuch rare Fowls and Beaſts as come from &S 
rem Parts, Such aone there 1 at Verſailles, 
which s a great ObjeA of Curioſity. 

Mendiant, mendicant. 

L'Ordre des Mendians, the Order of mendi- 

Mendicits, (/.) b 
endicite, ( f. ary, or begging. 

Etre reduit a 4; - - OP to 


ary. 
Mendie, begged. 
Mendier, to beg, to beg for. 
As, mendier ſon pain de porte en porte, 
to beg bu bread from door to door. 
Or thus. As, mendier fon Pain de Cuiſine 
en Cuiſine, cd. aller manger tantot chez 
I'un & tantot chez Fautre, co go a ſpunging 
up and down,” to live by ſpunging. 
Mendier des Louanges, to ſeek for Praiſe. 
' Mendole. See Mandore, 
MenE, carried, led. 
Men&es, ( « fem. Subſt.) under-hand dealings, 
ſecret prattices. . 
On a en fin decouvert toutes ſes menCes, al 
bs ſecret praftices are at laſt diſcovered. 
Mener, to carry, to lead. 
Mener quecun en priſon, to carry one to pri- 
ſon. Le mener a la Potence, to carry him to 
the Gallows, 
St vous me menez au bout de la Ville en 
qui me ramenera ? sf you carry me 
in 4 Coach to t'other end of the Town, who 
ſhall bring me back ? ; 
Mener la Dance, to !ead the Dance. Mener 
le Carofle, to lead the Coach, Mener 1'A- 
vant garde, t0 /ead the Van, 
Mener une Vie ſcandaleuſe, to lead a ſcan- 
dalous Life. 
Mener quecun par le n&, lui faire faire tout 
ce que Ton veut, to lead one by the noſe, 1! 
ſe laifſe mener par le nb, be ſuffers himſeif 
to be led by the noſe. 
Or thus. L'or & Vargent ne le menent pas, 
cd. n'out nul pouvoir ſur lui, gold and ſilver 
cannot prevail with him, he us not to be pre- 
vailed- upon by gold or ſilver. 
Or thus. Mener quecun rudement, le mal- 
traiter, en uſer rigourcuſement envers lui, 
to uſe one ſcurvily. 
- F_ T——_ rudement la Cavalerie 
ienne, the Perſians did ſhrewdly beat 
the Theſſalian Horſe. 4 ay £ 
Mener un Cheval au galop, c4. le faire aller 
au galop, to make « Horſe gallop. 
Il le pria de mener la Naſleſſe un peu arriere 
de Terre, ( Luke 5. 3.) he prayed him, that 
of L thruſt out a little from the 


T Mener joie, ( Pſ. 5. 11.) to ſhout for 

Joy. Mener deuil, co mourn. 

L'Eternel menera leur Cauſe , { Prov. 22. 

23. ) the Lord will plead their Cauſe. Par 

bon Avis tu meneras la Guerre, ( Prov. 

7 6. ) by wiſe Counſel thou ſhalt mike thy 
ar 


t Mener du bruit, pour dire, faire du bruit, 
make a noſe. 

O Dicu, ecoute ma Voix, quand je mene 
bruit, ( P/.64- 2.) hear my Voice, © God, 
in my prayer. 

tMenetrier, ( m. ) a Fiddler. 
Violon. 

TMeneur, (m.) 4 Leader ; a Gentleman-TUſher. 
Meneur, ou Cocher, a Coachman,a Driver. 
Meneur d'Ours, Terme de mepris, pour 
dire un Gouverneur de jeune Noblefle etran- 
gere, 4 Governour of forein young Gentlemen, 
that travel into France for accompliſ{-ment. 

{Menote, [ f.) pour dire main, ou main d Er- 
fant, « little hand, 

Donne moi ta petite menote, que jc 1a 


Say Jorcur de 


baile, give me thy little hand, that 1 1a» 
kiſs 88. 
Mrutes. j 


| 


_  ——_ 


M E 


M E 


M E 


Menotes, Fers qu'on met aux mains des Pri- 
ſonniers & des Criminels, manacles, or hand- 
fetters. 

Menſe, ( f. ) Revenn pour la Table des Pre- 
lats, fe Tables Income for Prelates. 

Menſonge, ( m.) 4 Lie, or Falſhood. ; 
Ceſt un Menſonge, 'tis 4 Lie. Je ſnis enemi 
du Menſonge, I hatea Lie. ; 
Inventer un Menſonge, eo forge ( or invent ) 
4 lie, Faire ( ou-dire) un Menſonge, to 
tell a Lie. 
Les Songes ſont trompeurs, & ce ne ſont la 
plapart que des Menſonges, Dreams are de- 
ceitful, and moſt of 'em but Lies, or Delu- 


ſions. 

Miracles de Menſonge ( 2 Theſf: 2. 9. ) hing 

Wonders. 
Menſonger, falſe, deceiful, counterfeit. 


Une Nlufion menſongere, a falſe ( or decest- 
ful) Iufion.. ; 
Une Douleur menſongere, 4 counterfeit 
Pan. 

Or thus. At, Pſ. 31.19. Que les Levres 
menſongeres ſoient muettes , les the lying 
Lips be put to Silence. 

Menſtrual, Menſtrual. | 
As, le Sang menſtrual, dont la Nature 
purge les Femmes tous les mois, the men- 
ſtrual Blood. . 

Mental, qui fe fait en eſprit, & ſans proferer 
de paroles, mental, only in the mind. 

As, Une Oraiſon mentale, 4 mental Pray- 


er. 
Des Reſervations mentales, mental Reſerva- 
tions. Une Reftriction mentale, 4 mental 
Reſtriftion. 
Mentalement, d'une maniere mentale, with 4 
mental devotion, mentally. 
As, prier Dieu mentalement, #0 pray to God 
with a mental devotion. 
Ils rapportent mentalement 2 Dieu les 
Adorations qu'ils rendent 2 1'Idole, ebey 
opriate mentally to God the Adorations 
= render to the 1dol. 
Mente, ( F. ) ſorte d'Herbe , mint, « ſort of 
ſweet Herb. 
Mente ſauvage, mild mint. 
Mente cultivee, Garden-mint. Mente aigue, 
Spare-nimt. | 
Menterie, ( f. )} from Mentir, 4 Lie. 
Dire des menteries, to #ell les. 
ny une grande menteric, 't1s 4 great 
te. 
Menteur, ( m. ) 4 Liar, or [ymg Man. 
Un grand Menteur, 4 great Lidr. 
Menteuſe, (Ff. ) 4 Liar, or lying Woman. 
C'eſt une franche Menteuſe, ſpe x 4 very 
Liar. 
Mention, ( f. ) mention. 
Faire mention de queque Choſe, to make 
mention of a Thing. Faire , une mention 
honorable de quecun, co make an bonou- 
rable mention of one. 
I n'en a fait aucune mention, he has not 
made the leaſt mention of it , he has not 
given the leaſt hint of it. - 
Mentionne, mentioned, * 
LU Avis ci defſus mentionne, the forementi- 
oned Advice. 
tMentionner, to mention, to make mention ( or 
take notice )) of, Say faire mention de. 
Mentir, co lie, to tell @ lie. 
Il ment comme un Arracheur de Dents, be 
lies like a Tooth-drawer. 
H m'a dit que J'avois menti, he told me that 
T lied. 
Or thus. Az, gardez vous bien de mentir, 
forbear lying. 
On ne gagne rien 2 mentir, que de n'Ctre 
pas creu quand on dit la Verit6, thx one 
gees by 4h that Truth won't be believed 
out of his lymg Mouth. 
Sans mentir, vous @tes honn@te homme, 
truly, you are an boneſt man. 
A n'en.point mentir, cd. en verite, truly, to 
ſpeak, the Truth. 
De peur que vous ne mentiez contre Dicu 
( Fof. 24- 27. ) leſt you deny your God. 
Menton, ( mn. ) the chin. 
Etre dans V'Eau juſqu'an menton, #0 be in 
the Water up to the chin. 
Tantale etant dans Teau juſqu'an menton 
mouroit de foif, Tantalus in the Water 


- to the very chin was read) to die for thirſt. 


Lever haut le menton, to huff, to domi- | 


neer. 
Les Mentons de [Tris bulbeuſe. Ce ſont les 
extremitez des trois feuilles qui panchent 
vers la terre. 

Mentonniere, (F. ) a Chin-cloth. 
Une belle mentonniere, 4 delicate Chin- 


cloth. 
Menu, ſlender, ſpare, ſmall. 
Des Jambes menues, ſlender ( ſpare) Legs. 
Couper bien menu, to cut very ſmall. Me- 
nu bois, ſmall wood. Charbon de menu 
bois, ſmall Coals. 
Or thus, As, le menu peuple, the Vulgar, 
- _ 6.) flock 
enu betail Lev. 3. 6. . 
Menus Droits, Terme de Chaſle, the head, 
Ju, shin , and entrals of a ſlaughtered 
eaſt 


Menus plaifirs, recreation. As, il a cent 
ecus par an pour ſes menus plaifirs, he has 
a hundred crowns a year allow'd him for bs 
recreation, or for pocket-mony , 4s we com- 


monly ſay. 

4 amaſe. Suſt. ) As, | par le menu, 
cd. en detail, pareicularly, in particular. 
Je vous ecrirai par le menu tout ce qui fe 
paſſe, I ſhall give you a particular account 
of every Thing that paſſes. 

Les Menus du Roi, the King's Pocket- 


Treforier des Menus , che King's privy- 

Purſe. 

Menu, ( Adv.) As, fraper dru & menu, 

Al ans quick, ſtrokes, to give blow upen 
W 


La Neige tombe dru & menu, che Snow 
Falls thick, but in little flakes. 

Menuet, (-».) forte de Danſe coulante, «4 
Menuet. 
Danſer mm Menuet, to dance a Menuet. 


ag" Hb made , (_ or cut ) ſmall; ground 
+Menuiſer, eo make , ( or cut ) ſmall; to grind 


Or thus. 4s, Pſ. 90. 3. Tu reduis Thom- 
me mortel juſques 2 le menuiſer, ehou 


eurneſt man to 
Menuiſerie, ( f. ) 4 Fojner's Trade; a Foyners 
Work, 
= 
on- 


Entendre bien la Menuiſerie, to have 
all im Foyner's Trade, 'to be & good 

er, C7 

Une belle Menniſerie, # fine piece of Jom- 
e's 


Il ſe meprend en pluficurs Choſes, be 1y- 
ftakes in ſroeral Things. 
Vous vous meprenez, you miſtake. Je me 
ſuis lourdement mepris, I miſtook bor- 
ribly, 
e 


m, } cout s JCOr. 
L 11). oy, & des Richeſſes 
de ce Monde, the 


rempe. 

Avoir du is pour quecun, en faire me- 
pris, eo ſlight ( or deſpiſe ) one. 

pork mepris, by contempt, ſcornfully, diſdain- 
Mepris # alſo uſed for the Preter T 
—_—_— th off for t eter Tenſes 


Verb fe me- 
prendre. 
Meprnbl qui eſt A mepriſer, contemptible, 


Se rendre mepriſable, to render, ( to make ) 
himſelf ble, or deſpicable. 
Mepriſant, /c 
As, il en parle d'un air fi mepriſant, he 
ſpeaks of bim in ſo ſcornful a manner. 
ne humeur fiere & mepriſante, 4 proud 
and ſcornful temper. 
__ [ F. ) from the Verb (e Meprendre, 
a miſtake. 
Une grande mepriſe, a great miſtake. Une 
terrible m— _ 
De peur- de mepriſe, for fear of a Mi- 


of the Honours | 


of the Prezer Tenſes Compend of the Verb 
; Meprendre. 
5, Je me ſuis mepriſe, 1 miſtook. | 
_ <e]piſed, lighted, ſcorned, contenined. 
Mepriſe de tout le M (2 
rm —atly ut le m_— , deſpiſed of all 
Les Richeſſes ont et6 mepriſtes par des 
Hommes fort ſages, Riches have been flighted 
Ce Mepri tn Prople ( 
Ie du Peuple ( P[{ 22. 9.) the de- 
=> 1 +> an 
Mepriſer , to eſpi e, * 3% ſcorn, contemn, 
, ſet light by. 


4, mepri r nts, Fafte, 1a 
randeur, to {i F4 ze ) Riches 
State, and Greatneſs. , _ 

Meprifer quecun, eo deſpiſe ( flight, ſcorn, 
- ne one. — 

meprie ceux qui le mepriſent, orns 

thoſe that ſcorn him. "2 f 
Mepriſer une Marchandiſe, to undervalue(or 
og nt Arpur mn F; 

mepriſer ſoi meme, to deſpiſe himſelf. 
Mer, ( f.) the Sea. pe a 
La Mer eft un grand Amas d Eaux ſaldes & 
—_— qui couvrent une grande Partie 
du Globe Terreſtre, the Sea is 4 great Col- 
letion of ſalt and navigable Waters, covering 
a great ag 4 the Terreſtrial Globe. 
Le flux & reflux de la Mer, the flux and 
reflux of the Sea. 

.Des Coups de Mer, Billows of the Sea, Un 
_ de Mer, a great Sea, as in ſtormy Wea- 
ther. © 
Mettrea la Mer, ou faire voile, co put out to 
Sea. Mettre 21#Mer, ou mettre 2 1'Eau, 
to lanch into the Sea. 

Tirer 2 1a Mer, porter le Cap la Mer, cd. 

ſe mettre au large de la Terre, #6 ſail off 

from the Coaſt, to take Sea-room. Tenir la 
* Mer, courir en haute Mer, loin du Port & 
4. 


Iln'y a plus de Mer, cd. la Mer ft calme, 
the Sea is calm, or the Wind # down. 
Eau de Mer, SeaHater. Poiſſon de Mer, 


Sea-fſh. Mal de Mer, Sea-fickneſs. Avoir 
le Mal de Mer, to be Sea-/ich. 


Thi Word # alſo much uſed in « figurative 


Senſe, 

A, floter dans la Mer de ce Monde, o flage | 
in the turbulent Sea of ths World. | 
je m'em defſus ia meme Mer, ol 
'ai penſE tant de fois abimer, I ventured | 


hf 0p where 1 eſcaped ſo often | 


Sur cette Mer qu'ici bas nous courons, Je 
ſonge 2 me pourvoir d'Eſquifs & d'Avirons, 


s the Sea we hat TI 
ide pain gps md ——— 
Proverbs. 


— 


Pour ſe hazarder ſur Mer, il faut &tre bien 

malheureux, ou foſt, ou las de vivre, to ven- 

ture at Sea, one muſt be very miſerable, or 
void of ſenſe, or weary of hu Life. 

i veut apprendre 2 prier «a qu'a aller 
fur Mer, he that will learn to pray, let him 
but go to Sea, . 

F Avaler 1a Mer & les Pgiſſons, cd. abſorber 
tout, to make all away. 

Mercenaire, mercenary, greedy of gain. FY 
Le Monde «ft plein de' perſonnes merce- 
_ the World us full of mercenary 

opte. . 

ne "Ame mercenaire, 4 mertenary Soul. 
Avoir Feſprit bas & mercenaire, to bave a | 
ſordid and mercenary Soul. 

Mercerie, ( f. ) from Mercier, ſmall ware. 

Merci, (f:*) mercy, pity, compaſſion ; mercy, or 
power. | 
Crier merci, #0 cry mercy. Sans aucune mer- | 
ci, without any pity. 

Remettre quecun 2 la merci de fes Enemis, 
to deliver one up to the mercy of bu Enemies. 
Etre a la merci des betes, farouches, to be 
at the mercy of wild Beaſts. | 

Or thus. As, Dieu merci, God be thanked, 
thanks be to God. 


Rake. 
Mepriſe # alſo uſed for the feminine Gender 


| Mercier, ( m. ) a Haberdaſher of ſmalWares. 
| Mercred!. 


- 


3 "ME 


1224P # ME 


M E 


Mercredi. See M:credi. 
Mercure, ( m. ) mercury, or quick ſilver ; Mer 
cury, one of the ſeven | 3 Mercury, 4 
God of the ancient Heat 
Mercure ſublime, ſublimaged mercury. 
Mercuriale, (F ) ſorte d'Herbe , mercury, 4 
ſort of Her 
cF Mercuriale eſt auf un Terme de Palais. 
C'eſt un Diſcours du premier Preſident, ou 
de Fun des Avocats dans les Af- 
ſembl&es qui ſe —I. la _ Chaptire 
le premier Mecredi d'apres la.S. Martin 
- le premier M@credi d pores. Paques. Ce 
Diſcours contient queques Remontrances 
_ Avocats & _ — ſur les Cho- 
es qui rdent leur 
{Mercuriale, ou reprimende, 4 Check , or 


_ a fait une rude mercuriale, be was 
ſevereh c 
. See 
tMerdaille, ( F. ) ſe Children. 


cela, pour dire, _ 
petits bredieux font cela ? what ſhitten-arſe 


Children are thoſe ? 
—_ ( f) «rod. 
Une merde puante, 4 inking turd. 
4, 2 dela merde au bout du baton, cd. 
reſt fait fans doute queque Choſe d'Irre- 
—_ ; Cum there s amiſs. 
| Mere, (f. ) Mor 


Une. bonne = "agood Mother. Une Me- 
re pleine de- tendrefſe , 4 render Mother. 
Une Mere vigilante, 4 carefull Mother. 

Une belle Mere, « Mother in Law. Une: 
Grand" Mere, a Grandmeeher. 
Mere eft auffi un Titre qu'on donne 2 la 

Supericure d'un Couvent de Religieyles. 
Celt _— QualitE que de certaines Re- 

| ſe donnent les unes_ aux autres, 

lors: qu'elles ſe parlent. , Ainfi on, dit la 

Mere -——— on demande au Parloir la 

- Mere telle. 

t Mal de Mere, cd. Suffocation de Matrice, 

8 fit: of the Mother. 


L OilaretE eſt Mere te gouk, Yice, Lleneſs| 
rr ; Difience he Nater of 


Merede 
$ 


afety. 

Mere-Jame ( Terme. de 
wool that comes off of the $ 
| - commonly made uſe efos 
Mecre-goute, ( Terme de Vi 
qui tient fans -_ - 16, op © 
| _ uch as of ut ſe 

i = $> 4% after chey be laid in the 
m3 


Merelles, (£ ) le Jeu des Merelles, Merils, or 
five peny Mors ( « Boyifh Play. ) 
QILe Jeu des Merelles eft-un Jeu de os 
Gargons, fait en maniere d'Echelle, formice | 
avec de la Craie, oft les Enfans qui jouent 
marcheyt 2 cloche-pic, en pouflant avec le 
piE une eſpecede palet. 
t Meridianne. See Mcridienne , a the better 
- Word of the two. 
Meridien, -( m. ) Cercle TAſtronomie & de 
raphic, Meridian , ..4 Circle which 
paſſing through both. the Pole, nl be gre 
our Zenith, 


ag, 2 


a le Vin 


vides every where 

into rewo equal Parts, the yaw 

other Occidental. 

On conte ordingirement tout autant dl 
ridiens qu'il y a de Degrez dans la Sphere 
on le Globe, ſavoir 360, they commonly 
rechon as many Meridians as there are 
grees either in the Sphere or Globe, "Ss P 
360. 


quez les —_ de Latitude, pr gre Md 
which are marked the Degree 


L; Meridienne. As, faire Ia meriSenne, dor+ 
mir apr&s qu'on a dine, to take a nap feet 
di 


dinner. 
Meridional, Southern, Southerly, South, Meri 
| deonal. 
As, Amerique Meridionale, the Southern 
| America. 
' Les Pais Meridionaux, the South Countries. 
; Merile, (F. ) petite Cerile a ſmall ſort of Cherry. 
| Meniic ier, ( m. )) Cerifer qui porte les meriſes, 
the-Cherry-tree that bears the Cherries called 
meriles. 


Cm —=—_ 


Le grand Meridien , fur "_ ſont mar+ | Merveilleux, wonderfull, adm 


CD Merits, (m.) merit, deſert , worth. it 

Yn Home d'an rare merite, 4 Man of very 
wort: 
out ce p je puis dire ſera mays _ 


. . coup au deffous de yotre merite, what 
Icen ſa will fil fol Port of n xx6s ar pg 
Selon le merite d'un chacun, according to 
every ones deſert. 
Le Merite ( oy les Merites ) des bonnes 
Ocuvres, the Merit of good Works. Les Me- 
rites de notre ke! 4 the Meri:s of our 
Seviour. 
Or thus. Une perſonne de merite, a de- 
feed perſon. 11 a bien du merite, be # a 


erving man. 
Meriter; to deſerve, to merit. 
Meriter recompenſe, eo deſerve a reco 
Il merite d'&tre honore de tout le 
be deſerves to be reſpeRied by all Men. 
Je le ferai, parce que vous le meritez, 1 will 


do it, e you it, 


ce. 
onde, 


Meriter punition, #0 

Il merite le fouet, be Heſerves to be wheye. 
Je vous abandonne, parce que vous le me- 
ritez, I forſake you, Nag Yor you - It. 

| Vavoir merits, 

Meritoire, qui merite q tap p IOY 
FRETIEOT LOWS. 


Merlus, ( mn. ) Poiffon 'de havte Mer, Ls 
on fait le:Stocfiche, a Melwell, or 
4 - __ Cot! whereof St 
lam wy , 

ure 7 mn.) ſt Tink, fo Fen Work 


ol Ab du Monde, the Seven 
Wand po YO a.C Ceſt une mierveille 


Elle ay ata d 
= _ 
2 quecun, lug ry, age 


."Promettre 
.croire qu'on' le ſervira fort, to profuſe one 


tre tout ce qu'on peut pour lui 


Merrell, ( s, (Pf. ) wondrous Wo 

IT9. 2 or 
TA \ mere i groan 
mirably, apr] well. 


Il a fait cela 2 merveille, be has done it rave- 
ly well. 
fub, adm:rabl. 
irable. 


Merveillcuſement, & 
Cela paroit merrelliens a la Populace, that 
_ ingnfel to the common ſort of pes- 


fy a rien que de merveilleux en votre 


there's nothi but 
penn, opy.s werbeag 5x Jour poſes 


Mes, the Plural of the Proneun Poſſeſſrve mon, 
ma, my. 
As, mes Freres, my Brothers. Mes Sceurs, 
Bur mes  Propiien uſed for 
ut mes # alſo a Pr uſed for ſome 
Compounds, and then ut anſwers to the En- 
gl: - >," md _ a will appear by the | 


| t Arr 


. | Mefarriver, 4 Meſavenir. 


Faire des ACtions meritoires, #0 ds meriro- | Meſchamment * "Mechamment. 
rio Aft. MeſchancetE | | Mechancete. 
CY diſent ils, eſt meritoire devant Dieu, | Meſchant | | Mechant, 
=—_— that's meritorious before God. Meſche | \ Meche. 
nm, mereeriay, storiouſly, deſervedly. Meſchef | | Mechef. 
Mean, (m.) Þ de la Mer E, 4 ompte | Meconte. | 
, Un Uo ea tout frais, Whiti Meconottnt | 
4 new ing i e. 
Merle, (mn. ) s 7. ms alſse, « fore of hh, | Mecon 
ror unlike be 4 Perch | | Meconoiflant. 
Le Merle eft un Oiſeau qui _ a chan- Meconoitre. 
ter agreablement, 4 ro aes yon to fing | Meſcon > See < Meconte. 
very how Mi aa tent 1 z Mecontent. 
Un 'beau Merle, un joli Merle, a delicate eſcontentement, Mecontenterrent 
* Meſcontenter | Mecontenter. 
4-4. - b wo — be % @ cun- Unhyater | ſc Meconter. 
wy conu Meconu. 
, ( 7; ) ner femels, po fenelle du | Meſcreant Mecreant. 
yur 4 TMeſcroire { | Mecroire. 
Merlette, ( : 4 Toe ; Blaſon, qui bgnifie dire f | Medire. 
Proves in Heraldry. | Meſdiſance | Medifance. 
of Forgycation, Meſdiſant Mediſant. 
rtie du Parapet, cc ypri- Meſcline j _Mezeline. 
le entre - chi braſures dane Baterie., 

t Ia longueur du Merlon eſt] Meſentere, ( m..) Taie od ſont attachez les 
de neuf piez du cote Pieces, & de fix Inteltes, enterium, a thith fat Shin in 
pou du pReg de la 2s Compagne- Sa hauteur > - midſt of the Bowels or Entrals, that fa- 

| aufii de fix epaifſeur de dix- fox them to the "Bath, and each to of 
hit. '} and alſo wraps and wntleſts the 'Veints called 


+ Mesfaire Mefaire. 
+ Mesfaifant Mefaiſant. 
+ Mesfait Mefait. 
Mesfiance See <4 Meflance. 
—_— - JMefiant. 
(ec Mesfier ſe Mefier. 
Meſgarde Megarde. 


( x . dire etat facheux, '+ Meſnic 


chagrin, pw; trouble, vexation. 
Meſallier, Sallier mal, faire une alliance iin- 

i gne de ſoi, to marry below himſelf. 

Beſt meſallie, & it en eſt blame de to ut 
le monde, he married below himſelf, aud 
all the Word blathes him for't. 

Meſange, (F. ) pefit Oiſeau qui vit quatre cu 
cing ans, 4 Titmouſe, or Mit 
La a un- Chant fort deſagreable, 
the Titmionſe do's wot fing well. 

Meſange a. longue queue , the long-railed 

Titmouſe. 

Meſantere, See Meſentere, 

Meſaraique, meſaraick, 

Les Veines meſaraiques,the meſaraick Veins. 
Theſe Veins, being branches of the Ve- 
na porta, are _ t and incloſed in the 
Meſenterium. Bet. pony s it s that both 
the Guts are houriſhed he Juice of the 
Meat concofted q comecd fr from the Stomach 
to the Liver, tobe made bloud. 


s 


Melavenir. As, 
avienne, #4ke 


f 
t ct (f.) miſchance, miſhap, mis- 
fortune. 


» Þr renez parde qu'il n'en mes- 
ed you comme to no harm by 


| 


Meſaraick. 
+ Meſeftime, Saghted, undervalued. 
x'|+ Meſeſtimer » £0 ſeghe, or wuaderyalue. 


tele, ( f.) « Family, or 'Houſhold ; the 


ones, a 2. Sam. 15. 22. 


m—_ ., (f.) mauvaiſe intelligence, 


Tt Ya al eux queque petite mefintelligen- 
ce, there « ſome little miſunderftanding be- 
twixe t 


Meſlange CMClange. 

Meſlang® | MAlange. 

Meſlanger Mlanger. 

t Meſle t Mele. 

Meſle | MAE. 

Mecſlee Mclece. 

Meſler Moller. 

t MNeſlier t MClier. 

Meſmarchure > See < M&marchure. 

Meſme | Meme. 

T Meſmement t Mcmement. 

Meſnage : MCnage, 

Meſnagde | Menage. 

Meſnagement Menagement. 

Meſnager Menager. 

Meſnageric | Menagerie. - 
_Meſgnie. 


Meſoffcir 


—_— 


| 


| 


M E 


M E 


=__- 


M E 


Meſoffrir, offrir moins que la Choſe ne vaut, 
to underbid, to offer leſi for a Thing than "tu 


. worth. Ss 
Sj vous aviez defſein d'acheter, vous ne 


meſoffririez pas tant, sf you had a mind to 
buy, you would not offer ſo litele. 


ſe Meſprendre ſe Meprendre. 
Meſpris Mepris. 
Meſpriſable Mepriſable. 
Meſpriſant See < Mepriſant. 
Meſpriſe Meprile. 
Meſpriſ(C MepriſCe. 
Meſpriſer Mepriſer. 


Meſquin, niggardly, ſordid, pitifull. 
C'eſt wn Homme fort meiquin, he 5 4 nig- 
' gardly Man, C'eſt une Femme tout A fait 
meſquine, ſhe 1s 4 moſt niggardly Woman. 
Cela eſt meſquin, that's jordid, that's piti- 
ull. 
ain M:ſquin , 4 niggardly Man. Une Meſl- 
quine, 4 nggar . 

f Meſquinement, p1 | bt 

Meſquinerie, ( f. ) 4 niggardly ( ſordid, or piti- 
full ) temper, or atton. 

Meſſage, ( mn. ) «meſſage, or errand. 

Un agreable meflage, « pleaſant meſſage. 
Fai un meffage A faire vers un tel, 1 aws to 
0 upon an errand to ſuch a one. 

Mellager, ( m. ) a Meſſenger, one that go's on 
anerrand; a Meſſenger, or publick Meſſen- 
ger, ſuch as they have in France for the 
Convensency of Travellors, and for carrying 
Letters and other Things on horſe-back fram 
one Place to another. 

Ordonnez moi ce qu'il me faut dire, & je 
ſerai votre Meſſager, tell me what I muſt ſay, 
and I ſhall be your Me, 


Meſſenger for Orleans. 
Meſſe, # ) . Maſi, the Morning Service in the 


Church _ __ 

Dire la Mefle, eo ſay Maff. Chanter la Mele, 
to fing Maſi. Celebrer la Meſſe, to celebrate 
the Maſs. La grand Meſſe, +he bigh Maſs. 
Aller a la Meſſe, to go to Maſs. Ouir Ia! 
Meſſe, ouir Mefle, to bear Maſs. 

t Meſle de Chaſſeur, pour dire Mefle baſle, 
qui ſe dit a la hate, 4 low Maſs, 4 ſhort, 
Maſs. 

Or chus, | Voila une Meſſe qui fort de 1a; 
Sacriſtie, c4. un Pretre qui ſort de la Sacriſtie| 


pour aller dire 1a Meſſe, :he Prieſt comes out! 
of the th ſay Maſs. ; 
Meſleant, coming om, undecent. 


Cela eft tout X fait meſſeant, that's very un- 

handſom. 

Meſſcigneurs, the Plura/ of Monſeigneur. 

 Meſle, ( from Mdle ) m. 4 3-book. Sz) 
Miſſel, which % the right Wor | 

Meſflie, cd. Oint & Sacre, a Meſſias. | 
Chriſt eft notre Mcfic, Chriſt » our Meſ-; 
14s. | 
ra en vain que les Juifs attendent leur: 
Meffic, in vain do the Jews wait for their 
Meſſis. ; 

Mefſier, ( mm.) celui qui garde les Blez pendans 
par les racines, 4 Keeper of Corn-fields. 
Meſſier, qui garde les Vignes lors que les 
Grapes ſont meures, 4 Keeper of Vane- 


ards, 
Meſſicurs, the Plural of Monfieur. 
Meffire, ( m. ) Thu # a particular Title of Ho- 
nour, given in ſome Caſes to Kmghts, as alſo 
to certain Perſons of quality, both Church-men 
and Lawyers. So that Meſſire is ſaid for 


As, Meſlire un tel Chevalier, Meflire un tel 
Prefident de la Cour de Parlement de Paris, 
Melfice de Perefixe Archevequede Paris. 
Thu Word ts alſo uſed in a burlesk Way, and 
then it ſignifies the ſame as Sire. 

As, t Metlire Ambroiſe ne creit rien, & fa 
Femme croit toutes choſes, Sir Ambrofius 
— nothing, and hy Wife believes any 
thing, 

Meſire Jean, ( m.) ſorte de Poire meure en 
Octobre & en Novembre, a kind of Winter- 
pear. 


Mcftairie | Metairie. 

| Meſtayer Metayex. 
Mettier See < Mctier. 
Meſtif Metis. 

| t Meſtives t Metives. - 


'Meſtre, Terme de Mer Levantin. As, Arbre 
de Meſtre, pour dire le grand Mat, chg great 


Meſtre de Camp, en Termes de 

Colonel of a Regiment of Horſe. 

Melſtre de Camp General, the ſecond general 
er of all the Regiments of light Horſe. 


ment de Cavalerie, qui commande A tous 
les Capitaines, & marche 2X leur tCte, le 
Jour d'ua Combat. Ce n'eſt que depuis peu 
que le mot de Meftre de Camp eft afgcte 2 
la Cavalerie, & qu'on le diftingue du Colo- 
nel, qui eſt aujourd'hui le Chef d'un Regi- 
ment d'Infanterie. 

Meftre de Camp General eft le ſecond Offi- 
cier General de tous les Regimens de la Ca- 
valerie Legere, & qui enVabſence du Colo- 
nel General ena |'AutoritE d ++ Il a 
un Regiment qui lui eſt affects, & qui eft 
le ſecond de la Cavaleric, marchant im-, 
mediatement apres le "Regiment Colo- 
nel. 

Meſurage, ( mm.) action de meſurer, ou 1a 
peine qu'on a euEA meſurer, meaſuring, or 
the at of meaſuring. 

Meſure, (f.) Meaſure, to meaſure with ; « 


meaſure, to do a Thing by; diſcretion, or me- 
Mulch; two ſpllables, in 


diocrity z time, in 
Poetry ; meaſure, or time , in 3 4 


Juſt diſtance, in Fencing, to ot a 
__ f/ by Ste pot, s. 


' As, Meſure de Denrfes ſeches, a Meaſa 


Il n'y a point de meſures 2 prendre avec 
un Fourbe, what meaſures can a man take 
with a Cheat ? Ila rompu toute mes meſu- 
res, he has (priled all my meaſures. 

Faire tout avec meſure, #0 do aff things in 
mediocrity. Outre mcſure , bejond mea- 


Il y a diverſes meſures dans1la Muſique,ebere 
are ſeveral Times in Muſick, Batre les tems 
de la meſure, to beat the time. 

Les Vers Alexandrins font ez de fix 


twelve SyMables. | 

Rompre la Meſure, en Termes de Danſe, #9 
break, the Meaſurg- 

Etre en meſure, cd. &tre en une diſtance 
proportionn&e pour fe batre, to keep a juſt 
diſtance | 


A meſure que, &s, even 4s, aſſoon 4s. | 
A meſure que )entrois, 4 I went in. 
Il saddrefle toujours a moi, a meſure qu'il 
a beſoin de queque choſe, he a/mays comes to 
me, aſſuon as he wants any thing. 

Meſur6, meaſured. 

Meſurer, to meaſure, tomete. 
As, meſurer du ble, de la toile, du drap, 
to meaſure corn, linnen, or woollen cloth. 
De telle meſure que vous mefurerez, on vous 
meſurera reciproquement, ( Luke 6. 38. ) 
with the ſame meaſurs that ye mete withall, 
it ſhall be meaſured to you again. 


mon Sire. 


Or thus. As, Vous meſurez les autres i 


| Metaier. 


Guerre, 4| 


Meſtre de Camp eſt le Chet d'un Regi-|- & 


ure 
for dry Things. Meſure de Denre&es liquides, ue, 4 Metephor , or metaphorical Expreſ- 
4 Meaſure for liquid Things. Faire : 
meſure, zo make good meaſure. Metaphorique, ou figure, metaphorical, or fi-| 
Prendre la meſure d'un Habit, to take ones | page 
gies for a Suit of Cloatbs. Prendre la La pliipart des Mots ont deux Sens, Tun 
mcture du pi pour faire des Souliers, corake propre, & lautre ou meta orique, 
the meaſure of ones foot to'make a pair of Words have a double Senſe, the one pro- 
Shoo's. Meſure de Tailleur, 6 Taylor's Mea-1 per, and the other figurative ar metapbarscal. 


ſare. | 


Meſures, the Alexandrine Verſes confiſt of 


votre aune, cd: vous jugez des autres par 
vous meme, you meaſure ( We ſay ) every 
ones Corn by your own Buſhe!. 
Se meſurer, ou ſe comparer,co compare him- 
elf. 
Celit choſe dangereui: 4'ofer ſe meſurer a- 
vec les Dicux, ':1s a dangerous thing to dare 
compare himſelf to the Gods. 
Meſureur, ( m.) « Meaſtrer. 
As, Meſureur de Sel, a Meaſurer of Salt. 
Meſuſer, to make an ill uſe. 

As, il meſuſe de ſonCredit, il en uſe mal, 
he makes an iÞ uſe of his Credit. ; 
Met, and Mets , from the Verb Mettre. See 

Mettre. 
See Metayer. 
Metairie, or rather Ferme, (f.) 4 Farm. 
Une bonne Metairie, 4 god Farm. 
Metail. See Metal. | 
Metal, ( 1.) metal, :or mettle ; Gold, or Sil- 
ver, | 
L'Or & Argent ſont les meillenrs de tous 
les Metaux, Gold and Silver are the beſt of 
all Metals. 
Il { laifle eblouir an brillant du Metal, he 
oe himſelf to be dazgled by the brightneſs 


An Metal fort dur, @ very bard Mettle. 

M:tallique, metallick. 
Az, une Subſtance metallique, a wetaflich 
Subſtance. 

Metamorphoſe, ( f. ) Metamorphoſis, or Trans- 
formation of Shape. 
La Metamorphole de Daphne en Laurier, 
Daphne's Metamorphoſis into 4 Laurel- 
tree, 


Les Metamorphoſes d'Ovide, Ovid's Meta- | 
s, 
Metamorphoſe , metamorphiſed , transformed, 


turned. 

Daphne fut metamorphoſce en Laurier, 

Daphne was metamorphiſed into a Lawrel- 

tree. 
Mctamorphoſer , to metamorphiſe , turn , . or 

transform. 
Metaphifique. See Metaphyfique, 
Metaphore, ( f. ) Figure de Rhetorique,” Me- 

Ul 24 cal Figure. 
La Metaphore change le pgs Sens d'un 
Mot 'dans un Sens figure, the Metaphor 
changes the proper Senſe of a Word into a fi 

ative. | 

Metaphore, ou Expreflion metaphori- 


Metaphoriquement , metaphorically , figurati- 
_ in a metaphorical = figurative ) Senſe. 
As, un Mot pris metaphoriquement, 4 

| Word taken fieurativeh. 

1t Metaphraſte, ( zz.) cd. Traducteur, Inter- 

prete, 4 Tranſlator. 

Le bgn Baudoin le Metaphraſte, honeſt Bau-i 

doin the 7s" p p 

Metaphyfaque, ( f. taphyſicks, a pare 0 

Philoſophy ; a Book of Meapoicke "oy 

La Metaphyſique eſt cette Partie de 1a Phi-! 
loſophie, qui nous donne la Conoiffance de 
FEtre en general, & des Etres.qui font au 
np dna ens Loos ng ho 

eu & des t s that Part: 
of Philoſophy, which treats py tw in_ge- 
neral, and of thoſe Beings that are above cor- 
poreal Things, as God and the Angels. 
Metaphyſique, ( Adj.) Meraphyſical. _ 
> ur Cas metaphyfique, 4 metaphyſical 
E. 

Metayer, or rather Fermier, ( m. ) from'/Metai- 
rie, 4 Farmer. - 

Metayere, or rather Fermiere, ( f- ) & Far- 
mer's Wife, or Widow. : 

Metempſycoſe, (F. ) Paſſage que VAme fait 
d'un Corps en un autre, Met , thej 
Tranſmigration ( or Pdſſage) of the Soul from | 
one Body to another. ch was of old the 
Opinion of Pythagoras, 

Meteore, ( m. ) Terme de Philoſophie, Me-| 
teor, a Term of Philoſophy. 
Le Tonnerre, les Eclairs, & la Foudre font } 

de 


—DI—_—_— —_— 


| _\'s 


, de terribles Meteores , 


| 


m——_ 
* 


M E 


M E 


<—— a 


ME 


Methodique, met 


the Thunder , the | 
L:ghtening, and the Thunderbolt are dread- 
Fak Meteors, 


Meteur. Sce Metteur. | 
Methode, ( f. } « Method, or Way. 


Une bonne Methode pour enſeigner, & good 
Methed to teach by. N'avoir nulle methode, 
to have no method. | 
Nouvelle Methode pour apprendre I'An- 
-glois, 4 new Method to learn Engliſh by. 

Or thus. Je ne (aurois foufrir un Diſcours 
ſans methode, I can't abide an :mmerbcdi- 
cal Diſcourſe. _ 

hodical. | 
Az, un Diſcours methodique, 4 methodical 
Diſcourſe. 

wn Eſprit methodique, 4 methodical Man, 
that uſes good method. 


Methodiquement, methodical. 


Enſeigner methodiquement queque Choſe, 
to teach a Thing methodically 


Metier, { m. ) a Trade, or Art ; 8 Loom, ſuch 
4s oderers , 


Ribbon- 


n. | 
Mertre un Enfant 2 Metier, to put 4 Chld 
ro a Trade. [| 
H neſt rien detel qu'un bon Metier gour 
vivre, ther's no:hing like a good Trade to live 
ty. Un Homme de Metier, 4 Trades max. 
Le M-tier des Armes, 1e Metier de la Guer- 
re, the Art of War. C'eſt un mechant Me- 
tier que celui de medire, Slandering 9 but 
an ul Trade. 

Faire metier de queque Choſe, to make (or 
drive ) a trade of a Thi 
+ Elle eſt du Metier, cd. 


Whore. 
ob 16a Kind of Cake, made of flower, 


avers, Cc. work 


c'eſt une Putain, 


pen to paper, or to take pen in band. Je ne 
ſai ol mettre le pi, 1 know not where to ſet 
my foot. | 

Il nous a mis mal enſemble, he has ſer 
at Variance, 

Mettre bas, to lay down; to overthrow, P/ 
106. 26. F 

Mettre dehors, co pur our, to ſend out, Fam. 
2.25. Mettrea part, co lay afide. Mettre 
aterre, to ſet a ſhore. 

Mettre en train, to pur forward, & to in- 
courage. 

Or thus. Mettre au Jour, mettre en lumie- 
re, to bring to light. Mettre en vente, to 
expyſ unto ſale. Mettre en repos { Fof. 1. 
I5.) to grve reft 10. | 
Mettre en Jeu, to ſtake, or lay down by 
ſtake. Mettre qu&cun en Jeu, eo bring one 
anto er. . 


-= 1 main 2 Vep&e, to take bold of by 


Metre une Choſe au net, to write a Thing 

Fair. Mettre en effet, See Effet. 

-__ une Pitſtole, F, la faire paſſer, to 

put off 4 Piſto!, to make it po. 

Mettre oe faire des tits , to bring 

forth. 

Mettre une perſonne en credit, to bring ene 

into repute , or eftcem. Ceſt Jui qui m'a 

mis dans le Monde, cd. qui m'a fait co- 

naqgtre des honnCtes gens, 'e# be that bas 
me me imtance. 

Mettre en couleur, eo grve 4 colour to. 

Mettre un Cheval au pas, ou au galop, to 

make 4 Horſe pace, or gallop. 

Mettre du fien, to contribute of by own. 

Se mettre, Az, fe mettre a Table, co fir at 

Table, to fit down, th take but place. © 

Se mettre & faire queque Choſe, to go abour 


Meunier, (m.) 4 


— — — 


— ——— — — 


TMevuf, { m. ) a Mord. Mode ts the Hard. 
Meuglement, ( m. J a lowing, cy bellewing. 


Un furicux, un afreux, un borrible mevugle- 
ment, g deadly, difſmall, a4 dreadjul bel- 
lowing. 

Quel eſt donc ce becllement de Brebis en 
mes oreilles, & ce meuglement ge Beufs 
que )ois- (1 Sam. 15. 14.) what meaneth 
then thy bleating of the Steep in mine ears, 
and the lowing of the Oxen which I bear ? 


oo to bellow ( as Bulls, Oxen an Cos 


Un Taureau qui meug'e, 4 Bull that bel- 
low's. i 

Une Vache qui ne fait que meugler, 4 Cow 
that w ever bellowing. 


Meule, ( f.{ meule de Moulin, « Mil-#one. 


Mcule, ou meule 2 aiguiſcr, a Gr1nd-ſtone. 
Mcule de foin, See Mule. 

Meules ( Termes de Chafle) le bas de la 
Tete d'un Cerf, d'un Daim, & d'un Che- 
vreu, the Cabbage of a,Deers head. 


Si tu navois fervi qu'un Meunier ccmme 
moi, tu ne ſerois pas f malade, thou 
ſerved but ſuch a Miller a I am, thou wouldſt 
not or Cm | 

Plus enfarin& qu'un Meunier , more whited 
than a Miller. 

Devenir d'EvCque Meunier ( 4 Prov. )) to be- 
come of 4 Biſhop a Miller. That s, to fall 
from an high eſtate to « low one ; to be- 
come of rich, poor ; of venerable, miſerable ; 
of noble, mean, or putifull. 


Meuniere, (Ff. ) 4 Maller's Wife. 


La Meuniere eſt afſez jolie, cbe Miller's Wife 
# tolerable. 


Meur, r:pe, come to maturity. 


As, un Fruit meur, 4 Fruit thas # ripe. 


ſugar, eggs, and water, and baked berwixt 
- +; ——» your gg | ſpecialy m—_— about to do it, to fall to 
Metis, Chien metis, 4 et Dog, e/pecra 

yo es s "#2 oy nap 4 


Se mettre 2 etude de 1a Philoſophic, to be- 


Cette Peche n'elt pas meure, this Peach # 


” ſuch a one as 50 Un Homme meur, cd. ſage, poſC, a ſober 


reat Cur and aGreybourd. take himſalf to the ſtuds of Philoſophy. Se or ſtaid ) Man, a Man come to ripencſs 0 

Mwes. (f. ) Harveſt, Crop. mettre dans le Trafic, to hors ye t0 ford , anche 

Nous avons eu de belles Metives cette An- | Trading. Age meur, Age oni on doit @tre ſage. 

nie, we have bad thn Tear a fine Crop, or «| Se mettre 2 ſon aiſe, to take bs caſe. Se maturity of Age, ripe Tears. 

good Harveſ?. mettre 2 l'Ombre, to go to the Shade. Meure, ( « fem. Subſt. ) a Mulberry. 
M:tode Methode. Se mettre queque Choſe en t(te, to fancy «| Les Meures lachent le Ventre, Mulberric: 

Ec , a are looſening. 

orogr awe þ See - wwe 162 OY Se mettre en frais, to put himſelf to Charges. Meuri, ( from meurir ) ripened, or grown 


Se mettre bien aupres de quecun, ro 1ngra- 
tiate himſelf with one. Se mettre mal 


ripe. 
Meurier, ( 1m. ) from Meure, a Mulberry- 
ſon eſprit, to loſe by love, or eftcem. 


Metopoſcopie , ( f- ) « Divination by ones | 
Face ' tree. 


| &= La Mctopoſcopie eft un Art, qui, par 


ha Conſideration attentive des Lignes du 


| Frout & de leur Situation, pretend decou- 


vrir aux Perſonnes, non ſeulement les Cho- 
ſes qui leur ſont arriv6es , mais auffi cel- 
les qui leur doivent arriver. 


tMetre, ( m.) meeter. Say Rime. ; 
Metropole, ( f. ) Ville Capitale, Metropols, a 


metropolitan ( or capital ) City. 
Antioche etoit la Metropole de Syrie, An- 


- eroch was the Metropoly of Syri 


4. 
But it # tobe noted, that thy Word « hard- 
ly uſed, except in grave or ſerious Diſ- 
courſes. 


Pilate condamna Jeſus Chriſt, non par paſ- 
fion comme les Juifs, ni par avarice, com- 
me Judas, mais ſeulement par timiditE, & 
pour ne $'expoſer paz au Danger de ſe met- 
the mal a la Cour, Pilate condemned our 
Saviour, not out of paſſion as the Fews, nor 


out of covetouſneſs as Fudas, but only out of 
fi neſs, and for fear of loſing the fa- 
vour of the Court. 


$i le Tems fe met ala Pluic, if che Weather 


prove rainy, or be ſet to Rain. 

Il fe mit a crier, befell a crying out. 

Cheval qui” ſe met au trot, 4 Horſe that be- 
ins to trot. 


On appelle le Meurier TArbre ſage, parce 
qu'il attend a bourgeonner que le Froid 
ſoit pafl, che Mulberry-rree s called the 
wiſe Tree, becauſe it do's not bud before the 
cold Weather be gone. 


Meurir, ( from Meur ) venir en maturite, to 


ripen , grow ripe, or come t0 maturity; to 
repen, or bring to maturity. 

Les Ceriſes commencent 2 meurir , the 
Cherries begin to ripen, or ripe. 

Le Soleil fait meutir les Fruits, the Sun 
ripens the Fruits, or cauſes them to ripen. 
Un Jeune Homme qui commence 2 meurir, 
a Toung Man that comes forward to Tears of 


Mctropolitain , ( m. ) Archev@que dont VAr- | Meu, from Mouvoir , moved. difrenas, 
chevEche elt d'une grande etendue, a Me- | As, meu d'envie, ( As 7.9.) moved with Le Tems a meuri mes Deſirs, Time bs ri- 
tropolitan, or great Archbiſhop. d my Deſires. 


envy. | 
Or ebus. Etant meu par le S. Eſprit, i 
vint au Temple, { Luke 1. 23.) be came 


Metropolitain, ( Adj.) Metropolitan. 


| Meu ceurs. 
As, une Ville Metropolitaine, a Metrepol:- rs, (a Noun.) See Mceurs 


Meurs, & Meurt, (a Verb.) See Mourir. 


tan City. 1 by the Spivit unto the Temple. Meurtre, (m.) Murder. 
Mets, ('m.9 Viande qu'on porte & qu on ſert | Meuble, (mm. ) a moveable, or borſhold Good. Faire ( commettre ) un Meurtre, co commur 
_ for Table, Meaf, ſuch as # brought upon the | C'eſt un bon meuble, ':x « good Moveable. a Murder. 
© Table. | De beaux Meubles, de precieux Meubles,| 11 a fait pluſicurs Meurtres, be has committed 
Excellens mets, des mets fort exquis, ex- des Meubles magnifiques, fine ( or rich )| ſeveral Murders. 
'» cellent ( or rare) meat. Goods. Se ſouiller d'un Meurtre horrible, co defile | 
Metteur, ( m. ) As, Metteur en _ Ou-{ Or chus. La Vertu fans TArgent n'eſt hs hands with an horrid Murder. 
vrier qui travaille en bagues, 4 Stone-ſerter. qu'un Mcuble inutile, Virtue without Mony | Meurtri, ( from Meurtrir ) bruiſed ; pur to 
Ce Mot de Metteur eft encoge en Uſage, | @ infignificane. - death. 
j . quand on parle de ces Ouvriers fur les Ports | Meubl&, furmſhed. Seas Bras ſont tout meurtris, biz Arms are 


de Paris, qui dechargent le Foin, le Vin, 
& autres Proviſions, & qui les mettent ſur 
le Port pour Ctre debitfes. On appelle ces 
gens 1a Mctteurs a Port. , 
Mettre, co put, ſer, lay, or place. 
Mettez le 12, put it ehere, lay it there, Met- 
tre ſon pi& ſur une Chaiſe, to ſce bys foot 
pom & Chair. Je vous mettrai en un Lieu, 
d'ou vous pourrez voir tout, Ile pur you in 
4 Place, where you will ſee all. 
Mettre par ecrit, co ſee dorn, to put in 
' writing. Metre la main ala plume, zo ſee 


much bruiſed. 
Meurtrier, ( m. ) a Murderer. 
—— — s'cſt ſauvC, the Murderer » 


As, une Frags richement meublte , a 
Houſe richly furmſhed. 

Meubler, co furniſh. 
Meubler une Maiſon, to furniſh a Houſe. 

M&vendre, ne pas vendre aflez, ro wnderſel, 
to ſell for leſs than the Thing # worth. 
As, mEvendre de la Marchandiſe, ro under- 
fell aCommodity. 

M&vendu, wnderſold. 

Mevente, (f.) Verte trop modique, che wn- 
dereſelling of a Thing. 
Il y ade la mevente, the Thing 1 under-ſold. 


_— 
Meurtrier, ( Adj. ) cruel, Mloudy. As, une 
Loi meurtriere, 4 cruel Law. 

Meurtriere, ( a fem. Subſt. ) a Murderer , 4 
Woman Murderer. 

Meurtrir, eo bruiſe ; to put to death. 
Il m'a meurtri le bras, be has bruiſed my 
arm. Je me ſuis meurtri le Viſage, I bruiſed 
my Face. 


Le 


A 
- __ 
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Le Crimine! echape, & Von meurtrit 1'In- 
nocent, che Wicked eſcapes, and the Inno- 
cent 1s put to death 
M-urtrir le Marbre, en Termes de Sculp- 
teur, c'eſt le fraper 2a plomb avec le bout 
de qu&que Outi}. | 

Mevrtrifſure, ( f. ) marque livide, « briie. 

Ce n'elt qu'une meurtriſſure, *zx5 but 4 
bruiſe. 
Meurtrifſure, ( P/. 38. 6. ) 4 wound 

Meute, (Ff- ) Meute de 


Dogs. | 
Mezange. See Melange. 
Mezanin. On appelle Arbre de Mezanin, & 
Vile de Mezanin, un troifieme Mat & une 
troifieme Voile, que Von met quCequefois 
dans une Galere, entre I'Arbre de Mettre & 


la Poupe, 


of Linſey-woolſey made m Flanders. 
C'eſt une ſorte de- petite Brocatelle, faite 
de laine & de fil, & que Von fabrique en 


la Porte de Paris. 


M I 


Mi. Thi Word « uſed in a few Compounds, in. 
ſtead of milieu, or moitiE. 

As, la Mi-Aofit, che middle of Auguſt. La 
Mi-Careme, Mid-Lent. La Mi-Et6, Mid- 
ſummer. ; : 

La Mi-chemin, pour dire la moitie du Che- 
min, half Way. 

tMiaulant, pour dire qui ſoupire, fighing. 
Miauler, to mew. 

As, le Chat miaule, the Cat mews. 
Mi-car&me. ' See Mi. 

5 ( f.) Terme de Province,white bread; 
&k Oar. 

' At Ia de la miche, to eat white bread. 

. Une / miche de pain, 4 loaf of bread. 


But Rev. 16,21. you will find, for miche 
de pain #n French, the — a Talent mm 
the Engliſh Tranſlation. 

Michemin. - See Mi. 


Microcolme, ( m.) cd. petit monde, Micro- 
coſm, or lietle World. 
L'Homme eſt un Microcoſme, Man x 4 


Macroco/m. 
Microſcope, ( m. ) a Microſcope. 
Le Microſcope eſt un Inſtrument, an tra- 
vers duquel. il y a denx ou trois petits Ver- 
res, pour voirles petits corps, 4 Microſcope 
« an Inflrument, with two or three luttle Glaſe 
fer croſs the ſame, to ſee ſmall bodzes through. 
; Ing. bien fait, a Microſcope well 
made. 
tMicmac, or Micquemac., See Miquemac. 
Midi, (-1. ) South ; Noon, or ewelve 4 clock, 
As, Vent de Midi, 4 South Wind, Cette 
Maiſon regarde le Midi, chu Houſe fronts 
the South. 
Du cote du Midi, Southward-. | 
Ll eft Midi, '«# Nod#n.. Il elt midi pafle, ': 
paſt Noon. LI eſt. nlidi & demi, or douze 
heures & demi, 'e+ half an hour pait twelve. 
Se lever 2 midi, co-71/e as noon. Diner A 
midi, to dine at noon. | 
t Chercher..Midi a quatorze heures, ( 4 &r5- 
vial Expreſſion ) to look for Noon at fourteen 
4 Clock, that.us, ta ramble out of the Way, to 
look for a Thing where. it x not to be bad. 
Mie, ( f.) crum, the crum of bread. 
Il aime la mie, be loves the crum. 
 t Mangez la mie, & je mangerai 1a croute, 
eat you the crura, and I eat the cruft, 
t Ma Mie, my Love. 
t Je ne le voi mie, Vieille Expreſſion, pour 
dire, Je ne le voi point, 1 don't fee 48 at 
1 


all. 

Miel, ( m. ) hony,. or baney 
Doux comme du miel, as ſweet as bony. 
Ruche a miel, a Bee-brve. ' | 
In a figurative ſenſe, thus. As, mon Ame 

- etoit alors ſur mes Levres, pour favouger.le 
miel qui etoit ſur les votres, my Soul came 
up to my Lips, the better to reliſh the hony 
tbat Was upon yours. 

Mien, ( from Moi ) mine, my own. 

Thu # one of thoſe Pronouns Poſſeſſive which 

are now uſed without 4 Subſtantrve, and that 

always at the end of 4 Sentence. 


_ 


Mezcline, ( f ) Terme de Marchand, a &nd 


Chiens, 4 Pack of | 


+ Flandres. ' On Vappelle autrement Etoffe de | 


As, celvi ci eſt le mien, eh%s # mine, or my 
own. 

Vous avez achet& votre Charge, & moi|, 
Yai achetC la mienne, you bought your Place, | 
and IT bought mine. 

f Ala mienne volonte que, pour dice plfit 
a Dieu que,- O that ! would to God that ; « 
Fob 6. 2. 2 Cor. 11. 1. 

Mi-Ete. See Mi. 

Miete, or Miette, ( f. ) 4 crum, alittle crum. 
As, une miete de pain, 4 crum ( a little 
crum ) of bread. 

Mieux, better ; rather. 

I! parle mieux qu'il n'ait jamais fait, be 


ſpeaks better than ever be did. Il ſe porte| Tf Mil, Mot burleſque dire Mill | 
mieux, be x better. | er, or hirſe, a Fra) Foal grain. I R 
It yaut mieux ſe taire que trop » tx Milan, ( m.) Kzte, a Bird of Prey; a hind of 
better for a man'%o hold biz yeace than to talk| - Gurnard, being a Sea-fiſh that ſhenes' in the 
roo much, Il efit mieux valu mourir mille] night, and before epange of Weather flies (or 
fois que de ſoufrir ces Choſes, it had been| ſeems to flie ) a httle above the Water; a 
berrer to die a thouſand times than to ſuffer | ſort of Cheeſe that comes frgm Milan, in eh. 
ſuch things. Le Milan eft un des Oiſeaux que les Juifs 
I! ne ſe pent rien imaginer de mieux, no-| avoient en abomination, che Kjte is one of 
thing can be imagined better. Pour micux the Fowls which the Fewws had rh ro, 
dire, to ſpeak better. Mile, -'m. ) Etendye de mille pas, 4 Mzle- g 
Je le conoi mieux que vous ne faites, Iknow| Mile d'Allemagne, a German Mile. © 

him better than you do. 


Un peu mieux, « little better, ſomewhat bet- 
ter. Beaucoup micux, much berter, a great 


deal better, Tant micux, ſo much the bet-| Mile-feuille Mille-feuille. 
cer. De micux cn —_ and ber-| Milefime £ be ibm : 
Miliard _ C Milliard. 


ter. | 
t C'eſt 'Homme du Monde que Jaime le 
mieux, 1 love him beſt of any man. Inſtead 
of le mieux, ſay le plus, which # the right 
Way of ſpeakgng. 

J aimerois micux uu flit pendu, I bad ra- 


ther ſee bim 

Or a, CT llieme. 
qu'il me. ſerP poſſible, I ſhall defend you to| Milier See < Millier. 

the beſt of my b Miliet Millet, - - 


Je ferai le micux que je pourrai, I ſhaft do 
as well as I can. 
+ A qui mieux micux? Vieille Exprefſion, | 
pour dire a I'cnvi, 1n emulation of one another. 
TMignard, pretty, quaine. | 
As, elle a le Viſage mignard , ſhe hath «4 
pretty face. 
Migneed en paroles, fair-ſpoken,. or ſmooth- | 
rongued. 


ong | 
Agag ven vint 2 luigout mignard, ( 1 Meds 
I5. 32.) 4x48 came unto bum delicately. © 
tMignard&, dandled, faddled, | 
tMignarder, 0 , #0 faddle. 
Mignarder ſes paroles, ( 4s Prov. 2. 16. ) 
to flatter with ber _ 
tMignardiſe, ( f. ) « pretty ſetff. 
Mignardiſe de Style, quaintneſs of Speech. 
Mignardiſe, eſpeced'Ocillet, fort of Pink, | 
Mignature, (F. ) forte de Peinture, Minzature, 
4 ſort of Painting in ſmall and in water-Co- 
urs. | 
Peindre en mignature, 19 paint 11 miniature. | 
Mignon, ( m. ) Darling, Favougite, Minion. | 
C'eft mon .Mignon, thu 4 my Darling. 
t Mignon de Couchette, cd. un Jeune hom- | 
me bien fait tre le Galant d'une Belle, | 
a pretty Hd co muke 4 Gallant. 
t Je vous trouve un plaiſant Mignon, (Ex- | 
preflion dont on uſe quequefois, lors qu'on 
eft un peu en colere ) zndeed you are 4 
pretty Man. 555g LY 
Mignon, mignonne, ( Adj.) pretty, delicate. 
No RT 
Un Viſage mignon, 4 pretty ( 4 delicate ) 
Face. LES 2 x KI 
Or thus. At, il a fait cela d'une -maniere 
tout A fait mignonne, be has done it moRR 


delicately. Ss”; 


- 
p 


, 


Mignonne, ( 4. fem. 
aid of a female Child. 
Venez ga, ma petite Mignonne, come hither , 
my little Darling. 
Or thus. | Je vous trouve une jolie Mi- 
gnonne, cd. je vous trouve peu honnete, pay 
ſage, I ſte you are too wanton. 

ft Mignote, faddled, too much made of. $ay 
Carefle. 

{tMignoter, to faddle. 
Elle mignote trop ſes. Enfans, cd. elle le; 
_ trop, he faddles her Children evo 
much, ' 

Migraine, ( f.) Megrim, or Head-ake coming | 


| : 
at ſet times, and by fits. 


FMijauree, (F.) Terme de Mepris. 


Mil, Nom de Nombre Indeclinable, 


Milice, (f. ) Militia, Train-bends, or Trained | 


Milieu, ( m.) middle, or midit ; mean, or me- | 


, "Royaume, 4 Town that # in the heart of 


Militaire , qui regarde la Guerre, militery, 
Militant, militant. 


tans. 
Mille, 4 thouſand. 


Mille-feuille, ( f.) ſorte &'Herbe Champdtre, 
Mille-pertuis, ( m. ) forte d'Herbe, St. Job's 
Millefime, { m. ) le Chifre qui marque le Tems 


the . | 
Millet, (m2. ) forte de petite Graine ronde & 


_ a la Migraine, ſabje# to the Me- 
rim. 

On appelle af 
Coquille, qui ( 
de a Migraine. 


de ce Nom une petite 
a ce qu'on croid ) guerit 


As , voila une belle Mijaur&e, there's 4 
wag Pzece indeed (being ſaid of a Wo-| 
man. 


Nom qui ne fe 
dit qu'en parlant d'Ann&e, « thouſand, | 
L'An mil fix cents quatre vints & fix, the 
= one thouſand fix bundred four ſcore and 

he | 


Mile d'Angleterre, on d'It fb, \ 
or an Lalian Mile. day... | 


Up Lo bien diſcipline, 4 wel-diſcjpli- 


Le milieu de la Ville," che middle of che Town. 
Il S/arreta au milieu de fon Difcours,; be | 
ftope in the midft of — 

Le milieu du Corps, ones middle. I! le prit 
par le milieu du Corps, jettd incon-- 


| 
E 
; 
: 
fl 
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Tenir un certain milieu, to 4 medium. 
. Entre la Paix & 1a oth 14 a, point 
de milieu, berwix: Peace and War there s 
Or thu. Une Ville qui cft au miliee du 
the Kingdom. 
Jai trouve un Milieu pour les accommo- 


der, 1 found an' Expediens to bring them 


$0 4 b 
See Million. - - 


* ” 
* . 


War 
Un Exercice militaire, 4 military Exerciſe. | 
La Diſcipline militaire, che alike Dif- 


W © YEgliſe militante, - the Church mili-l 


2245, un mille, deax mille, trois mille, 2 
thouſand, two thouſand, three thouſand. © 
Une de vint mille hommes, az Ar- 

. my of twenty thouſand men. 

- Mille fois, « :houſand times. 

And, as Thouſand im Engliſh, ſo Mille in 
French 's uſed to expreſs an indefinite great 


-246-il-m'a fait mille picces, be bas plaid me 


'4 and tricks. ' 
In «- Senſe, eſpecially in trrogel Diſ- 


: courſes, you will find 1t thus uſed. 

-» fs, F ccla me fait mal comme tous les 
- mille, cd. comme tous les mille Diables, 
that pains me horr 


Milfol, Yarrow, a kind of herb. 
Wort, St. Jobn's Graſs. 
de la Fabrication des Monoies, rhe Daze of 


Oo Jaune, 


_ - —_— 


— 


| 
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Milliard, (m. ) cd. mille millions , @ chouſand | 


t 


a 


jaune, qu'on anne ays. Qiſcaux, 


# Minauder, pour dire, faire!'agreable, ou faire 


_  greable; the 


SEE 


.4 5: 
5 £180 of: eur 
of Few, Com, wci 


DN une Mine, to find our @ Mina. 
Mine d'Or oy dArgent , 4 Gold or Silver | 


Maine. 
Faire une Mine, to make '« Mine. .Lacan-l - 
duire dans un Fort, carry. 004819 4.Fort, | 


ayes mullet, q 
Miller de Turquie Turly þixſe, or hlack 


millions. 


Millieme ronfondhh. 
abaier WIR vr ys a _— and, oe 
| £4, fiſſcr de cloux, 4 thouſand f 


Or. chus.*. As, Heb. 12.22. Vous Etes venu 


aux ant Cope are come to an in- 


ILY L3- Hy 


'(, ) x fo cont mill, 6 mul- 


Mine. 


t qu9'Þ! 
Am Tap, De wo 


| be _ 
| Mhings, the Ifrnate! ene 


Territory. 


de petites mines pour avoir.queque air chat- 
mant, to mince it, t6 make 1p her mouth, 
Elle minaude, ſhe minces it. 

decies, (f- }: apt __ —wy 
que fait une —_ parol 


* Elfe fa t mille = migauderics, 
p=dkey ng Ways 6 for ho 


no very thin Se of | 


fork mince, «e316 


or | countgn apts 
of a Setier, Sn 26 


F files; Ju of 
ha. 


Faire jouer uye Mige, to 4 Mane. ' 
Decouvrir la Mine, to dzſcover the 
Eventer une Mine, #0 COUNLEVINNE. 

Mane eli eventdegbe 

Plat 

_ Mine eſt une Quyerture dans la Mar, ou ou 
dans les Terres, _ COntinue cn tagoi! 
de Canal oud; 


_ deceChemin, cd. fous FEndroit quo veut 


enleyer, on fait un Fournezu, ou la.Cham- 
bre de la Mine. Plus elle avance daas iles 
Fetres, plus elle eſt ſujette A Utre crentde 
par TEnemi ; de forte qu'il eſt boy de ne la 
poufler guere avant, & den faire une. ſe- 
conde ſous Ietfet de 1a premiere, L'on fait 
ſouvent deux ou trois Conduits, 2 cote les 
uns des-autres; afin que, fi Tun eſt events, |. 
les autres y ſuppleecat. 

Un Homme de bonne mine, 4 Man 

good meen. Avoir mauvaile mine, to 

a bad ( or ugly ). look, 

Mane joycuir, 4 merry ( ple ant, or cheerfull | 


countenance. Mine __ 4 ſad look, or counte- 


NAlICE. 


| tobe 


Wa of « We | 


he Mane. | 


| Aﬀeter u une mio un exterieur, ts 4f- 


Elle faiſoit toutes 


Nc, You would Capi 
man. On diroit "2 ia mine, 
quiil eft tout autre, one would rhink, by bu 
looks, that be « guyte another man. 
La Garniſon fit Chine de defendre la Place, 
TY 20070 mens of aftntlg the 
ee cakes 
fo o man a mine 
de meer pas fort ate, be looks « if 
uo great 
rg 
Carry uf } Farr 8 one, to 
bim. Lui faire mauvaiſe mine, #0 hero 
« Faire une triſte chere, & laide 


mine, od. © Viſage quand 
on te eek. re ok dh pe pals 
une mine griſe, «d. 


Faire la mine, 
gronder —_ eucolere) contre quecun, 


ſo ne baimare, ro n__— 


with a 
Ming, \ 4a 
Miner, to mune, or 


or underwunc. 
A Ia m_—_—_— aWal. 


mine peu 2 peu, & detruit ce qui 
k main des Thame 19 
the Work, 


ER, 
T0 


' Or thu. 4s, b, if nay. 139. mon Zele m'a 
mine, conſurned me. 
Mineral, ( (s 


(wm. = ce qui vieot dang les Mi- 


Amar 
une quantit6 inzombrable de Mine- 
there ' © 4. irnmpamerable quantity of 


als. 
Mineral, (Ad. ) qui ef de mine, mine- 


drs Eaux mineral PFarcra 
( m. ) 4 Miner 5 ane under age, & in 


bu, 


I> 
FM 


1 ck: encore minar, he # yet under 
Mineur, (49) 3 w 
As, les 


L'Abe the leſſe the le; 
7 = : 
4 


ws s by Life fe ſhould be 


appelle Minimes de certains Reli- 

OD par S. ages de Paule, 

© etoit de Calabre, & confirmez par le 
ape 


a cauſe que Louis X I, qui. fonda les Mi- 


Paule Bon Homme. 

Minime, ( £ ) Terme de Mufoque, 4 Minum, || 
in Mick 

Minime, (Adj. ) qui eſt d'une certaine Cou- 
leur. griſe obſcure, of 4 dark gray Co- 


lour. 


| Un adroit Mineur, « hilful Miner Atta- 
cher le Mineur, to fix c 


3 | 


nimes en France, appeloit S. Frangois de | 


' 


| 
| 


þ 


belf Man and batf 
f Minucies , ( f. ) petites bagatclles , qui 


+ Minutic 
Mioler 


t Mion, ( =». petit 


Miniſtere, ( az. ) minis . minsftration, Luke ; 
1. 2 


= 
Pendant fon Miniſtere, during bu Mini 


Miniftre, (m.) GAMING a Parſon; « Ms- 


mſter, of 

Un (avant ( un habile ) Miniftre, 4 learned 
Miniſter. 

Un vigilant Miniſtre d'Etat, « werchfull 
Miniſter of State. On ne ſe plaint pas du 
Roi, mais de ſes Miniftr&, tbe * not 
complained of, but only by Mini 

En Termes de Religicux Maturins, on ap- 
pelle aufſi Miniftre —_——c 
vent de cct Ordre. 


f Minauder. 


Minoder 
ſw > See 4 6- 
ewrl |+ Minois, (m. ) pour dire Vilage, face. 


Il a un vilain minois, be bas an ugh face. 


r_ ( m. ) pourdire ms s Puſs, « 


= ( f.) from Mincur , my dp, the 


Minot, { m. ) from Mine, forte de Meſure, the 
hal Mine. 


Time of a Prince's bei 
Pendant la Minorits 


—_ ; 5 the 
s Monority 


ardent le Seyle, Trifle, Gr anunancal Tri- 


Minuit , ( m. ) formerly ſpat minuict , mud- 


tes, the hlour » divided ineo threeſeare ma» 


Mes, 

Ecrire en minute, to write 4 /inall band. 
Minute, or Minutes, le premier Ace qui ſe 
fait entre les Parties, ol font leurs Signs- 
tures, avec cells the Minuaes 


trive, or to form. 


Minuter fa Retraite, as con87i0e bu Retreat. 


Ninuter une Entropriſe , mo form 4 De- 
fign. 


Unaler 


& Seo 


Quel petit Mioa cola? nk By » 


paper, pore in the midſt, divided in 


La Chambre Mipartie , —o—_ of Faſt) 


EL ASTE 
of thoſe Fudges were _— po" 4 


other balf _ The o_ 
wiſe called la -.X 


Mipartir, ts pare in the midſt, or divide into 


£0. 


Thu Ward indeed % &« little in ufe-, but 
. nog 


th 
— 
— 


———— 


M 1 


MI 


M I 


——— 


not {o much as partager par le milieu, which 
# the uſual Expreſſion. 
t Miquemac , (m.) 4 myſtery, or myſterious 
buſineſs, in a comical Style. 
Je n'enten point ce miquemac, I do not un- 
derſtand that myſtery. 
tMirabolan. See Mirobolan. 
Miracle, ( m. ) Miracle, Wonder. | 
Faire des Miracles, t& do Miracles, Jeſus 
Chriſt a fait de grands Miracles, great Ms- 
raclcs were done by our $awvour. 
Il fit des miracles dans ce Combat, he did. 
wonders in that Fight. 
+ Quel Miracle vons avez fait 12! ( Expreſ- 
fion dont on fe fert qu&quefois en riant ) 
what Wondrous Thing have you done there ? 
Miraculeuſement , par miracle , miraculouſly, 
wonderfully, or by a miracle. 
Miraculeux, qui $'eſt fait par miracle, mir«- 
culous, done by a miracle. 
C'e(t une Choſe miraculeuſe, 't# 4 miracu- 
lous Thing. 
Miraculeux, ſurprenant , adnffrable , won- 
derfull, beyond all expefation. 
As, une Action miraculeuſe, 4 wonderfull 
Atton. 
Mircoton, (m.) forte de Peche, Melicetony, 
a delicate yellow Peach. 
f Mire, (f. ) the aim, or little button at the 
end of a Gun. Say Guidon, which « the 
Word now. 
And yet one may ſay, mettre un Canon en 
mire, cd. le pointer pour donner oft Von 
veut, to level « great Gun. 
Chercher (a mire, cd. en pointant ſon Ca- 
non voir olt on pourra donner, to take by 


aim. 
ſe Mirer, cd. ſe regarder dans un Miroip, #0 
look in a Glaſs. 
Elle ſe mire 2 tout moment, ſhe # ever 
looking in a Glaſs. 
Or thus. Narcifſe devint amoureux de lui 
_ en ſe _ dans wo _—_— 
arciſſus, ſeeing bu face in a Spring, fell 
sn love wi re For 0" 
+ Dans le Cryſtal d'une Fontaine un Cerf ſc 
miroit autrefois, in the Cryſtal of a Foun- 
tain a Stag beheld himſelf of old. 
Il ſe mire dans ſes Ouvrages, cd. il s'y ad- 
mire, il s'y confidere, be 4dmires himſelf 
in by Works. 


of Herb, 

, (m.) «a little Creature that 
preys upon Ants and Piſmures. * 

4&7 Le Mirmicoleon eſt un petit Animal 
qui vit dans le Sable, qui ne *void jamais la 


tachet6 de blanc & de roux, il a deux cor- 
nes, & eſt gros comme une Abeille. Il vit 
de Mouches qui paiſſent ſur le Sable, od il 
eſt cache. 

t Mirmidon , ( m. )) The * 4 burleth Word, 
_ we may render in Engliſh by that of 
As, rg petit Mirmidon eſt ce 12 > what 
little Shrimp s that ? 

= (m. ) (6rte de Prune, 4 mirebolan 


Les Mirobolans font de certaines Prunes, 

froides an premier degr6E & fſeches au 

deuziEme ; qui fortifient, purgent, & reſ- 

ſerrent tout a la fois. 

Miroir, ( m. ) 4 Glaſs, or looking Glaſs ; a Mir- 
YOWT. 
Un Miroir plat, ou convexe, a flat, o con- 
ws looking Glaſs, Miroir de toilette, ou 

e poche, 4 roiler, or pocket looking Glaſs. 

Un Miroir ardent, 4 burn: Glaſs. © Y 
Cet Homme Iz eft votre Miroir, chat Man 
* your Looking-Glaſs. 
Remarquez, que Miroir ( en Termes de 
Mer ) eſt un Lien ſur la Galerie du Vaiſ- 
ſeau, ol eſt la Tutelle & Dieu-conduit de 
Navire, 
En Termes d'Oiſclier, Miroir eſt un Mor- 
ceau de bois taillE en arc, oN il y a pluficurs 
entailles, & dans celles ci de petits mi- 
roirs colez, Il eſt foutenu d'une Cheville, 
au milieu de laquelle il y a un trou pour 

- mettre une ficelle, afin de faire tourner ce 
Miroir , qu'on fiche en terre "entre deux 
Nappes. Ceſt pour prendre des Ortolans, 
& principalement des Alouettes. 


Cheval 2 miroir. See Mirouette, 
Miroitier, ( m. ) 4 Looking-Glaſs maker. 
Miroitiere, ( f. ) 4 Looking-Glaſs maker's Wife. 
MirouetteE. As, un Cheval mirouetrte, ou 2 
miroir, cd, un Cheval noif pommele, qui 
a ſur ſon Noir des Marques encore plus noi- 
res & plus luifantes que le 1e.te du poil, 4 
dapple black, Horſe. 


des marques d'un bay plus obſcur, on les 
appelle bays a miroir. 


lumiere, & qui dort tout I'Hiver. Il eft | 


Mirovettier Miroitier. 
Mirouecttiere 5 Miroitiere. 
Micre * "> Myrrhe. 
Mirte Myrte. 
Mis, miſe ( 4 Part of the Verb Mettre ) pur, 
ſet, laid, or placed; made, 1 Tim. 1.9. 
Bien mis, ou bien miſe. cd. bien vetu, leſte, 


Elle etoit gaie, enjouce, brillante, & fort 
bien miſe, ſbe was gay, jovial, brith, and 
extraordinary gallant in Wpere! 

Mal-mis, mal-vetn, ill-clad, il accoutred, in 
+ 4 ſadgarb. Il eſt toujours mal mis, be x 
always ill accoutred, 

Miſaine, (Ff. ) la Voile qui eſt entre le Beau- 


Mat de Miſaine, the fore-Maeft. 
Miſanthrope, or Miſantrope, ( m. ) qui hait 
pas quran to hater of Men, 4 hater of 
n's company. - . 
Ms. Cafon Sub) 1 Articles de 1a De- 
i 4 ') les C e Ia 
penſe de qu&que Conte, the dizburſements, 
or layings out, in 4 Book, of Accounts. 
La Miſe *excede la Recette , the Digpurſe- 
ments exceed the Receipts. 
Or thus. As, de VArgent qui eſt de miſe, 
currene Mony, Piece"qui n'eft pas de miſe, 
4 piece that won't go. | | 
Un Homme de miſe, 4 Man that makes 
ſome figure. | 
Or thus. As, 1 Cor. 11. 19. I fant quill 
y ait m&me des H afin que cenx qui 
ſont de miſe ſoient 


Jon. - 
Si J'ai mal fait, mon excuſe eſt de miſe, if 


I have done amiſi, my Excuſe s ſufficient. 
—_ » ad, or poor; wretched, 
fad, pitifull, wofull. 


Vons ſerez toujours miſerable, you will ever 
be mfferable. Une Vie miſerable, « ſad ( 4 
miſerable ) Life. * . 
Un miſerable faiſeur de Vers, 4 wretched 
(ſed, wefull, pirifult) mater of Verſes. Ul a fait 
mon Eloge, mais il n'eſt rien de plus miſe- 
rable, be has made my Encomium, but it us 
4 ſad one, meebing could be made worſe. 
n Miſerable, un Malheureux, 4 miſerable 
( or unfortunate) Man; alſs «a Man of no 
worth, a wretched Man. 
Les Joies des Miſerables ne durent guere, 
the Joys of miſerable Men are not of long con- 
HINUANce. 
Allez, vous @tes un Miſerable, go, you are 4 
wretched Man. 
Une Miſerable, a mſerable ( or unformmate ) 
ny 4 twretched Woman, a Woman of no 
worth. 
Miſerablement, muſerably, wretched, pitifuly; 
ps x. , — , unfortunately ; ſadly, 
; ly, wofulh. 
Vivre miſerablement, ou dans la miſere, to 
live wretchedly, miſerably, or pitsfully. 
JIE — euſement ca les =_ 
"un mal- e homme, to fall unhappi 
into the hands of a diſhoneft man. ' 
Un Auteur qui ecrit miſerablement , 4» 
Author that writes ſadly, a ſad ( or pitiful ) 
| - Peindre miſcrablement, to paint 
aa. 
Miſere, ( f. ) miſery , poverty, mans $ anifiry 
5, or C ty 3 musforeune ; a ſad, or 


\ gr ogy miſere, to be in wane. 

Etre accable de miſere, to be over-w 

with miſeries. Se tirer de miſere, co get 
ous of troubles. 


| Sa miſere vient deſa beautE, ber beauty bas 


Notez, que, quand les Chevaux bays ont | 


in a good ( in agenteel) garb, well in cloaths. 


pre &c ls grande Velde Gu rand Mat un | 
Navire, che ſhe-maſt Sail. 4 


been the occaſion of ber misfortune. 

Ceſt une miſere que de paſſer (a Vie avec 

de telles gens, 't#s 4 ſad ( 'tu 4 grievous ) 

Thing to lsve with ſuch people. 

Or thus. As, Jam. 4. 9. Sentez vos miſe- 

res, lamentez, & pleurez, be afflifted, mourn, 
wee. 

Miſerere, ( m. )) Maladie des Inteſtins, qui 
fait rendre au Patient ſes Excremens par 
Ia Bouche, Msſerere mei, a voiding of the 
Excrement upwards. A Diſeaſe cauſed by 
the Obſtruftion of the ſmall Guts ; and ſo 
very painfull, that the Pattent imagines br 
Guts to be torn to pieces. 

Miſericqrde, ( f.) Terme de Theologie, ter- 
derneſs, pity, compaſſim z mercy , or pardon ; 


La Miſericorde de Dieu eft fort , grande, 
# the Tenderneſs of God, 
eſpere que Dieu me fera miſerieorde, 7 
for mercy from God, I hope God will bave 

mercy upon me. A tout Pechs miſericor- 
de, there's mercy for all Sins. 
Crier miſericorde, to cry out for help. 
Or thus. As. Frangois, par la Miſericorde 
de Dieu, &c. Francs, by the Goodneſs of 
God, &c 


Miſericorde, ( en: Termes de Chartreux )) 

ifie deux Choſes, le Lieu on Yon met 
les Habits de ces Religieux, & le Repas 
que fait le Chartreux une fois la Semaine 


- au pain &A FVhuile. , 
that there # at 


br bundred poor Orphan Maids. 
t Miſrleordieuſemeaty, mercifil.@ . 


EE I" 
m. ) from Mcfle, le Livre qui con- |, 
tient les Prieres de la Meſſe, s Meſs-book. 

Un Miſfſel bien reli& , 4 Maſi-book well 


bound. . | 
Miſſion, (f. ) Miſſion. | MITE oF 
As, la Miſſion des Apotres, lOrdre & le 
Pouyoir que Jeſus Chriſt leur donna de-ba-} 
viler & de her I'Evangile, «be Msſſion 
Bron boſtsl Ordre & Pouyoi 
A re ouyoir que 
donne un EccleGaft ue Superieur A un 
Inferieur pour aller inſtruire, precher, &c. 
an Apoſtolical _ 4 
On appelle aut{; Miſkon une Aﬀemblee | 
d'Ecclefiaſtiques , qtti vont .categiſer & 
precher en des Lieux eloignez. Ainfi on 
he s$'eſt mis avec les Peres dela Mif-| 


Les Dragons ſont allez en Miffion dans no- 
tre Province, & ces. bien-heureux Apotres 
font par tout des Miracles dignes de-leur 
Profeſſion, tbe Dragoons are gone to perform 


' their Miſjion into our Province, and thoſe 
bleſſed _ do every where ſuch Miracles 
4 ſuit to their Profeſſion. 


Mifionaire, ( m. ) Ecclefiaſtique envoye pour 
catechiſer & pour precher, Mz/'onary. | 
Un Zelt Mitfionaire, 4 Zea/ow Mpſſionary. 
tMiffive, (Ff.) Lettre qu'on ecrit-a quecun, 4 
Letter, or Epiſtle, that one writes to another. 


Une longue Miflive, a long Epiſtle. 
Miftere Myſtere. 
Miſtcrieux Myftericux. 
tMiſtion See < Mixtion. 
tMiſtionne Mixtionne. 
tMiſtionner Mixtionner. 


Mitaine, ( f. ) forte de Gans fourrez, qui n'ont 
que le pouce & la main,s Mitten, or Winter- 


love, for clouterly people. 
t ' he Terme de Province , middle, 
the middle of 4 + © | 


Mite, ( f. ) a mite. 
La Mite eft un petit Inſecte, qui ronge les 
Habits, & marge la fleur de Farine, 4 
Mite #s a ſmall Inſeft, that eats Cloaths and 
Flower 


Mithridat, ( m. ) ſorte de Compoſiiton Medeci- 
nale, Maithridate. 


Mitoien Mitoyen. 

Mitologie > See < Mythologie. 

Mitologien Mythologien. F 
Oo2 Mitonne_ 


M- 0 


M O 


— 


M O 


a 


C 1 | 
As, un Potage bien mitanne, « Diflo of Po- 
rage well ſoaked. | | 
Mitonner, ( Terme de Cuiſinier ) As, il faut 
mitonner ce Potage, il fautle laifſer miton- 
ner, thu Potage myſt be kept ſoaking #190 @ 
, or the like. 
Or-tbas. + 11 faut laifſer mitonner cette 
- Aﬀaire, we muſt let that Buſineſs ripen. 
+ Mitonner une Fille pour foi, co breng up 4 
Virgin to bu own band. 
Mitoyen, qui eſt entre deux, ( Terme de Pra- 
tique ) that lies between. 
. - Un Mur mitoyen, 4 Partzzzon Wall, 
| Les Dents mitoyennes d'un Cheval, ebe mid- 
die Tecth of a Horſe. | 
Ce. ſont quatre Dents, qui poufſent (ur les 
les trois ans & demi, & la place de quatre 
autres Dents de lait, fituces entre les Pin- 
ces & les Coins; ce qui leur a le 


with a Crofiers-ftaff. 


Mitre, 'mivred, wearing a miter, 'or 
iooar Tt. 


Tome de Phyſique, ) qui eft comer 
Mts, nes Choſen Grd diverſes Qua- 


As, un Corps 4 ilage di 


"*% 8 ſad Age , when Vice wears a Miter, 
that may 


onnel. 

ms ng Ft iurs/ Principes » to 
reduce mixe Body's mtro their firſt Primci- 
Mnch, ( f. )- mixtare, medley, mingle-man- 


Il y a de la mixtion dans cette Liqueur, 


. & da perk 


a. 


it (ne, ele 3 ſophiſticated by mi xtu- 
DuVio mixtionne, ſophiſticated Wine. 


Mixtionner, to mingle ; to ſophiſticate. 
La ſauveraine Saplence' a apprete fa Vian- 
ae, elle a mixtionne ſonFin, ( Prov. yg. 2. ) 


Mixtionner le Vin, le ſophiſtiquer, t@ /6- 
phifticate Wine. | 


M ©Q 


Mobile, movable, that remover, or may be 1e- 


onoved. | 

Un Aſtre mobile, 4 moveable Star. 

Une Fete mobile, a movable Feaſt. 

Mobile, ( m. ) Corps qui ſe meut, 4 Body 

that moves. 

As, le Mouvement depend neceſſairement 

du Mobile, the Mation do's nece{[arily depend 

_ the Body that moves. 
thus. As, le premier Mobile, the pri- 


Le | Nobile eft le-premier & le pl 

\ prem ile eft er P1us 
haut de tous lez QrþesCeleſtes, c'clt celui 
qui_donne le mouvement A tous les infe- 


jeurs, the primum 
the begbeft of all the Celeftia! Orbs, "tu that 
which burries along with ut all the inferiour 


Orbs. = 
_ - Ceſtlyi-qui. eſt le premier Mobile de La 
re, 'ts he who bas been the chief Pro- 
| the War- 
M ( from Meuble) As, Biens mo- 
biliaires, tout ce qui n'elt point Heritage, 


Rente, ou autre Choſe ſemblable cen{Ce 
' Immcuble , moveable Goods, 4 perſonal E- 


| ſtate. 


po ET 


Mitonn&, chat has been ſoaking « while upon 1 


there's a mixture in that Liquonr, it # 4 


Aubile 3 the firſt and 


Succefſion mobiliaire , cd. Succeſſion des 
Biens Mcubles, 4 Succefſien to 4 perſonal E- 


face. 
ſe Mocquer ſe Moquer. 
Mocqueur . , 
Mocqueuſe Moqueul\e. 


Mode, ( f.) made, or faſhion; way, or man- 
ner 


Ceeſt la mode, "tx the mode, "tx the faſtoron. 
Une nouvelle mode, « new mode. Suivre 
la mode, eo follow the mode. Etre a la mo- 
de, to be a la pude. 

Vivez 2 votre mode, & je vivrai a 1a mien- 
ne, live after your own way, and [ ſhall live 
efter my own ay. | 
Or thus, Un Habit 2 Ia mode, 4 modiſþ 
| ( or faſhionable ) Suit of Cleaehs. 

> > pr let every one do as 


| 


| Nom de mitoyennes. Il y en a une deſſus| - be pleaſes. 

& defſous, a citaque cbt6 des Machoires. Cato pint Corp, i veut que tout le 
Mitraille, ( f.) broken braſs,or copper ; old nails}, monde vive a @ mode, 4 pretty Men #n- 
ger 124 of tron- wherewacb Fowlers tha aill heave all men to live a be 

ae chaag I Sea-figbt ; braſi, made uſe 5, | : 

of to ſoder. Mode, ( m. ) Mode de Verbe, Mood, « Mood 
Mitre, {-F; ) Ornement de t&e d'ArchevEque, | of aVerb. | 
a'Ev & de qu&ques Abbez, a Miter, 4s, les Modes Indicatif , Imperatif , Syb- 

4 Biſhop's Miter. | 4 jonCtif, & Infinitif, ehe Indicative, Impere- 

Malhcurenx eft le Siecle, oi le Vice va la} rive, Subjunttive, and Infinitsve Moods. 

Mitre en t&te, & la Ctofle a la main, | Mode, en Termes de Muſique, modulation, 


cern. 
Imitez biea has Model 
_ ce Modelle, folow : 


Ses Paroles & ſes Diſcours doivent Etre 
le Modelle des -notres, bs Fords and 
Diſcrnrſes wurhe to be the Model of ours. 
On ne fait rien de beau que fur votre mo- 
delle, there's natbing bandſom to be done but 

your model. 

r, ( Texme 'de Sculpteur )- travailler 
de cire ou de terre , pour faire queque 
yomngp de Sculpture, #0 make 4 Mo 


Moderatger , (.mm, ) 4 Maderagor, & Dire- 


Moderation, ( f- ) moderation, mean. 
Uſer de moderation, faire tout avec mo- 
deration, #0 uſe moderation, ts do all things 
with moderation. 
Chaud avec moderation, bot #n the mean. 
M , moderate, abated , allay'd ; muderase, 
or ober-minded, Tit. 2.6. 
Son Reſſentiment elit fort moder6, bg Re- 
muderate, or « wery much 


# ve 
Sa Paſſion 
by } roy 5 « little - —< op © 


moderce, 


C'eſt un Eſprit fort moders, be # 4 very 
madexate ( or ſober ) Man, 11 faut que 1'E- 
e ſoit modere, of 1 Tim. 3.2.) 4 Bi- 


ſebexly, with moderation. 
Boire & manger moder6ment, to eat and 
drink moderately , faberly , or with madera- 


t10n. 

Maderer, to PANGe ; f 
a. ate bs =p on q 
Moderer @ Depenſe, to moderate by Ex- 


Or thus. Moderer les Impots, to dimumſb 
the Taxes. 
Se moderer, to refrain ( or contain ) him- 
felf to command ( or bave a command of ) 
Ct 


C [tonne du Monde qui fait micux 
ſe moderer, mo Man in the whole World ba 
4 better command of bi 


Un Autcur moderne, « modern Author. Les 
Pottes anciens -& modernes, the ancient 
and modern Poets. 
L'ArchiteQture moderne, the modern Ar- 
chiteAure. 
Modefte, modeſt, ſober, cavil. 
Un Jeune homme modeſte , «& modeſt ( or 
|- ſober ) Toning Man. 


. Lo 
Maderne, nouveau, qui eit de, notre Tems, 
modern 


Une jeune Fille fort modeſie, 4 wer7 modeſt 
( or crotl ) Toung Woman. 

Modeſtement, avec modeftie, 9de#!y. 
On doit parler de foi modeſtement, mais 
fans affectation, one ought to ſpeak modeſtly 
of himſelf, but without affetiatzen. 
Avoir une grande modeſtic, to be indawed 
with great modeſty. 

Modification , (f. ) modification , reftrie;on., 
limitation, regulation. 
On a apporte queque modification aux 
Edits, ebere has been ſome reſtriflion made 
to the Edits. 

Modife&, modyfy'd, limiteg, regulated. 

Modifter, co modafy, {12we, or regulate. 
On a modifi& la Taxe, the Tax ha been 
regulated. 

Modillon, ( m.) Terme d'ArchiteQture , « 
4 , or ſhouldering piece , in Archite- 


ure. 
Modique, ou mediocre, moderate. 
As, une Dfepenſe modique, a moderate Ex- 


' —— INS. moderately, but @ bttle. 
Nous en avons pris modiquement, ae took 
bus a hietle on'e. | 

t Modiſte, ( m. ) qui affecte la Mode, & 220- 

diſh Man, that loves to follow the foſbvon. 

Module, (ws. ) Terme d'Architedure, « 10- 

del, or module, that w a whole Werk 

meaſured , guard ; the 


Li 


zoned, or /q 
=atiameter of 4 Dorick, Pillar; the dia- 


meter of other Pillers. 


Moelle, or Motle Maile. 
Moelleux, or MoCleux > See I noi 
t Mocuf Mode. 


Moeurs, (f. ) Manners, Behaviour. 

Avyoir de fort bonnes moturs , to be of 4 
good behaviour. Ses maurs font mauvaites, 
be u of an ill bebaviour. 

Nous prenons les meeurs de ceux que nous 
frequentons, we frame our manners by thoſe 
perſons we baunt. . 
Corrompre les M@urs, # corrups Man- 
nexs. Reformer les Marurs, ts reform: Man- 

s 


ners. 
Or thus. Ar, Heb. 13. 5. Que vos Marurs 
ſoient fans Avarice, let your Converſation bt 
without Coverouſne/1. 

Moi, I 3 me; my. 
As, = moi, 't# I, Ce n'eſt pas moi, 'a@ 
not I 
Appelez moi, calf me. Donnez moi, give 
me. Avec moi, with me. Contre moi, 


ainſt me. 

Noj mime, mp /olf my own ſeif. De moi 

meme, of 19 /aff, of my own ſelf. «Par moi 

mEme, by my ſelf. 

So you ſee, that moi # uſed after the Verb 

Impgerſonal Celt , in the Imperative Mood 

of ocber Verbs, after Prepoſuzons, and before 

—_ =_——7 A fed abſolurel 
You nfed 4a , or 

without any dependency, end that as an 


—A Moi Be ferois 2 =_ baſleſſe, 2 
ne ile, I wilty of ſuch 4 
baſe a&:on, id.- dds 

Je ne ſuis pas de cet Avis, moi, I am not 
of that Opinion, for my pars. 

In all other Cafes, moi « turned ingo me. 
Pour moi, cd. a mon egard, a for me, for 
my part, for my own particulay. 

Pour moi, je Vavoue, je ne la puis voir 
ſans Vaimer, ni Vaimer fans maurir, for my 
part, I confeſs, I cannot ſee ber without 
_ ber, nar love her muthout dying for 


De moi, @ Poetical Expreſſion fav pour moi. 
for my part, as for me, for my own particular. 


Moien Moyen. 
Moiennant Moyennant. 
Moienner See< Moyenner. 

t Moienngeur tMoyenneur. 
Moieu Wo Moyeu. 


Moile , ( f. ) marrow, pith; marrow , ſub- 


wg qraneeſſence, the beſt ( or fineſt ) of a 


La moile d'un Os, the marrow of 4 __ 
n\ 


BY 


Aa. 


— 


row. 
Moile d'Arbre, the pith of « Tree. 
Il en a tirE toute la moile, be hes taken our 
all the marrow, or the qui , 

_ C'eſt Lui qui te raſlafie de la moile du Fro- 
ment , { BY: 1477 14. ) 'ts He that filleth 
thee with the fineſt of Wheat 
oileux, plcin de moiley full of marrow ; ſubs 
ftantial, pithy, full of goad matter ; ſubſtan: 
tial, or ſtrong. - 

Ar, un Os moileux, 4 merreai-bone, 4 Bone 
full of marrow. fV 

Un Dione _— 4 pithy Diſcourſe, 4 

Diſcourſe | natrer. 

Un Drap moilewx, 4 ſubſtantial Cloth, 4 

ſtrong Clath. | 

Moilon, ( m-) Pierre A batir, « Stone, to build 


withal. 

Une Muraille faite.de gros Moilons, « Wall 

built of great Stones. 

Moindre, laft. be leaf 
La moindre part, tbe leaſt part. A . 
Il n'eſt rien ici bas qu'on doive coffffirer 2 
2 ſes moindres appas, here's norhing halow' 
thet can be campared tq the leaft charms ſhe 
has. 

Maine, ( m. ) un Religicux de Cloitre & de 


Cauvent, 4 Mank, 
As, S. Bafile le Pere des Moines, Se. Baſil 
the Father of Monks. v1 


Otherwiſe the ward Moine *% conpmenty | 
taken in ill part, and therefave the Monk; 
have afſumed that of Religieus anſtead 
of ate. 

Celt un Moine, & c'eſt taut dire, be & 4 
Monk, and what can be ſaid morſe ? Pail- 
ES un Maine, & goatiſh as 4 
M ; 


” 
Sentir le Maine, "cd. Jſegtir une Odeur 
fade, & qui ſent le relent, ts beve « fuſty 
mell. k 
LHabit ne fait pas le Moine, (,Pcov.) cd. 
qu'il ne favt pas. juger des gens par Vexte- 
rieur, ou de la Vertu d'un Moine par fon 
Habit , «be Cow! make: nec the Monk, we 
muſt net judge of Mex by their Ouefade. 
| Moine, forte de Rechaut ſauteny entre des 
planches, dont on {@ fert pour un 
Lit, & en attirer toute Fhumidite, 4 vew- 
| faſhion Pen, to warm 4 Bed wi 
Moineau, ( mm. ) 6 Sparrow. 
Le Mojneau eſt fart chaud ga amour, 4 
Sparrow # bot in lone. 


de 

ceux qui n'en ont pas afſez pour les Choſes 
du Mariage , *h Jud thas the Eggs and 
Brains of Sparraws, taken in an , 
are good to firengthen the nature of 4 
want ſtrength in the great Buſingſa of Mar- 
rjage. 

+ Ticer a poudre aux Maineaux, (Prov. ) 
tevter une Chaſe qui ne rev pag, i 


devant une Courtine exceflivement longue 
& terminte a Vordinaire par deyx autres 
Baſtions, qui ctant hors de portte ont be- 
ſoin d'E&tre defendus par ce Baſtion plat. 
QuCquefois i! eſt attachE 2 1a Courtine, 
quequefois i! en ct fepare par un Foffe, 

e, (f-) Terme de Mepris, au lieu du- 
quel on dit Religicuſe, 4 ſbe Monk, 4 word 
of contempt for a Nun. 

Moins, from Maindre,- (eff. ; fewer ; but ; lack- 


ns a moins de danger, there # leſs danger. 
Un peu moins, 4 (strls leſs. Tant moins, 
Jo much the lefi, Plus ou moins, more or 
leſs. Ni plus ni moins, neither more nor 
leſs. Vous n'en payerez pas moins, you 
| ſhall pay never the leſs. En moins de deux 
ours, 1n leſs than twe Days. 


M 


1 y auroit moins de Voleurs de grand 
Chemin, there wauld be ferrer High-way 
Men. 

La derniere Maiſon moins une , the laſt” 
Houſe but one, 

Moins un tiers, lacking 4 third pare. 
Sometimes Moins # followed by the Particle 
que, and then it may be thus rendred. 


-M © ww MO 4 
Un Os plein de moile, 4 bone full of mar- A, 11 n'eſt pas moins heureux que ſage, be Moiſiflure,"f f } mouldineſi. 
4 : # no leſ; happy than wiſe. Moiſon, ( f. ) la part du Grain que le Fer- 


Il eſt moins honn&te homme que ſon 
- * net ſo boneſt a man as bs Fa- 
ther. 


Je Veſtime moins que Je ne faiſois, I have 


@ leſſer efteem for him than I had. 

Or cbs. As, 2 Cor. 8. 15. Celui qui avoit 
peu na point eu moins, he that had garhe- 
red little had na lack. . 


A moins de, under. As, vous ne Taurez 


' Mier eſt oblige de payer 2 fon Maitre, 
| Parce qu'il tient ſes Terres, the Rent of 4 


Things, in kind. 

. Moiflon, (f. } Harveſt, or Harveſt-rime ; har- 
vefl, or crop. 

I! eft mort durant 1a Moiffon, he died 
Harveſt, or in Harcejt-time. 

Faire la Moifſon, ro make Harveſt. Une 


an 


pas a moins de vint ecus, you ſhan's have 
# under twenty crowns. + 
A moins de cela, orhermiſe, elſe, or elſe. , 
A mains que, &withaut , tyrideſs. A moins 
que de violer les Loix, vous ne le fauricz 
faire, you. camor do it , withaut breach of 
the Laws. | 
Il ne Vaura pas, 2 moins qu'il me le de: 
GR 's bave it, units he ach, me 
e. | 
An moins, 2 tout le moins, du moins, «tf 
leaſt, however ; ſurely, Pf. 139. 11. 
je nexamine point ici, $'it tit ſagement ; 
au moins ne ſauroit on nier, qu'il fat pa- 
roitre en cela beaucoup de courage & de 
fermet6, I ſball nat examine bere, whether 
be did wiſely or nat ; at leaſh one cannot deny 
but that be made appear therein much cou- 
rage end reſuhaian. 
a vous n'y venez pas _ —_ A tout 
e moins envoyeZz Y, if you don't come you 
ſelf, ſend bawever, da ſo much as ſend. 
Si vous me refuſez ceci, du moins accor- 
dez moi cela, if you refuſt me thn, beew- 
ever grant me that. 
Pour le moins, at left, kowever, I en a 
eu la moitie pour le moins, be had half 
on't at leaſt. I 
S-vans ne voulez pas m'aimer , ſoufrez 
naur le moins que-Je prenne la liberte de 
dire que je Yous adore, sf you #0%'t 
love me, give me hawever to vel you 
that I adore your per. x 
En moins de rien, cd. en peu de tems, en 
un moment, as 4 87ice, fat 4 Moment, of 11 
a tome. 
En moins de rien il apprend @ Legan, he 
learns by Lefjen i» 4 trice. 
Ni plus ni mains que $'il etoit mon Frere, 
1uſt «« 1f be were my ans Rrocher. Cclt 


Ilan ( « maſe. Subſt, ) the leaſt, the leaft 
Dong n =p 
the —— Fe punto vo 
Le moins de gens qu'il fe pourra, « few 

—_—_— monde, i” the leaſh, never 


ſo little. 

Moire, (f.) farte d'Etoffe de Soie, Mabeir, 
4 ſort of Silk-Stuff. 
Porter la moire, to #ear 1 


Une Jupe de moire, 4 mobeir Peticoar. 


Mois, ( mn. ) month, or moneth ; flowers, or | 


Womens monthly s, 

Les douze» Mois de IAnnde, the twelve 
Months of the Tear. 

Une Femme qui a ſes mois, « Woames that 
hes ber s 


Les Mois des Graduez. '-Ce ſont quatre 
Mois de I Annge, obs les Vaquans 
yi ſont 2 Collation des Eveques, eu des 
autres Ordinaices, appartiennent aux Gra- 
duez. Il y a ences quatre Mois deux mois 
de rigueur,& deux autres qui pe le font pas. 
Moifi, 2nouldy, Ds 
As, dit pain mgifi, monldy bread. Le pain 
moiſi n'eſt pas bon a manger, mouldy bread 
7 mot good to cas. 
Moiſir, co make mouldy. 
L'humidit6 fait moiſic le pain, dampneſ 
makes the bread mouldy. 
Se moifir, #0 grow . 
Notre pain ſe moifit, our bread grows mouldy. 


| | Moitis, ( f. ) half, or moity 3 anes Wife. 


belle Moifſon, 4 fine Harveſt, a fixe Crop. 
Songez 4 ces moiffons de Gloire que vous 
prefente la Vietaire, think of that harveſt 
of Glory offered you by Vifory. 
Or thus, in a figurative Senſe. Votre Vie 
en fa fleur. doit &tte moiſſonn&e , your 
Life will be cut off m the prime of yout 
Tears. 

Moifſonner, to reap, to get in barueſt. 

@0" a moifſonne les Seigles, rhe R1e # 

| got in. | 
Comme tu ſemeras, tu moiffonneras, cd. 
comme ty feras, tu ſeras recompenfe', a 
thou ſhalt fow, ſo ſhale thou reap. X 

Moiflonneur, ( m.) 4 Reaper, an Harveſt- 

man. ] 

Moifſonneuſe, (F. ) 4 Reaper, an Harveſt-mo- 
man 


Moite, damp, moiſt. 
As, un Licu moite, 4 damp Place. 

- - 00g Humide & much more uſed than 
oite. A 
fMoiteur, (f.) damneſs, moiſineſs. Say Hu- 
miditE | T2 


As, la moiti6 d'un Pain, belf a Loaf. Don- 
nez m'en la moiti6, give me half ons. 
Partager par moitit, to divide in 


the berftr balf. Votre Portion eft_ de la 


xs as big as mine. 
with one, Vous aurez la moitje du Profit, 
& moi lautre, you have one' half of 
Nn © trop feat de moitie, he /affered too 


f Meir 


figue, moitis raiſin, cd. d'une cer- 
taine maniere qui-n'elt pas trop bien, /o, /o, 


ployoit pas*ſon argent dans les molles Vo- 
leptez , 


lay out ) by mony in ſoft Pleaſures. 


mou. 
= the tip, lug, or ſift part of the 


Le mol du Ventre, tbe /oft of the Bel. 
Molaſſe. Sev Moll. 
Mole, (ms. ) Digue, ou Jett6e de Pierres & 

de Terres, pour afſeurer un Port & en 

renfermer une Partic , Mole, a Peer ( or 

Cauſe ) on the Sea-fide, near an Har- 


F aire un Mole, to make 4 Mole. 


| Farm or Tenement paid im Corn, or ocher| 


halves. 
Yous avez la plus grofſe moiti6, op havel 
-.moitis plus groffe que la micnne, your Share| 


Faire de moitie avec queEcun, to go halves| 


gone 4 ſoft (ww unafilive) Man, _— 


he did not ſpend ( beſtow, or 


Note, that mol, both before a Conſonant, and|\ 
at the end of 4 Sentence, 12 pronounced| 


Mol, ( a maſe. Subſt.) As, le mol de 1O-|. 


» 


Mole, ( f. ) Maſſe de Chair informe, qui 
ſe -_ dans la Fon Wy 75 or on 
calf, 4 eſs Lump of fle or hard 
| Swelling ) in ee Womb, that makes a Wo- 

man ſcem with Child. 
Elle 


FO TVEGFTS 


f M O 


M O 


M O 


Elle eſt acconchte d'une Mole 
bt to bed of a Ti k 


Mole, for molle. See Mol. 
EY See Mollement. 
Molefſe Molleſle. 


+Moleſte, (f.) miſchief. This Word is to be 
found mm that Senſe, Pſ. 10. 7. 

Molefte, troubled, vexed. 

Molefter, cd. tourmenter, chagriner, #0 mo- 


left, to trouble, or to vex. 


' 07 vex) one. 


| But this Word ſeems to be tn a declining 


C ondit1on. 
Nolet Mollet. 
Moleton > See < Molleton. 
Molette Mollette. 


Moli, { m.) ſorte de Fleur, 4 kind of F, 
tMolicre. As, Dent moliere, pour dire Dent 
macheliere, 4 grinder, or cheel-cooth. 
Or thus. As, Judg. 15. 19. alors Dieu 
fendit une Dent moliere qui ctoit en la ma- 
echoire, eben God clave an hollow place that 
was tn the jaw. 
'Molir. See Mollir. 


| AT mollgſle,. 4 oft Stone. 
Mollement, ſoft ; farnth, faint-heartedhy ; cffe- 


mrnately. 
'Etre couches mollement, to ly ſoft. | 
Il geſt mollement 2 cela, he carried 


te 
on that baſins 5 but faintly. | 
- Ils etoient moliement- parez , they were 


effeminately refed. 
Molleſle, F* M luxun Y, emmmacy. 
| 411 nol ak Corps, Le afen of 


4 k--448 ; | 
Sardanapale ctoit plonge .dans la molileſle, 
. Sardanapalus was plunged in luxury, oreffe- 


| rut 
Mollet, ( 4 maſe. Subſt.) petite Frange 
| on embellit des Rideaux & autres Cho- 
es; ſmall Fringes, for Curtains and the like. 
Mollets, Pincettes d'Orf&vre pour manicr 
la Beſongne, «4 nipper, or pencer. 
Molleton, { m. ) Etoffe de laine, pour des 
Camiſoles, a kind of Stuff for Waſtcoats. 
Molleyte, (F.) petit fer d'Eperon, en forme 
d'Etoile, avec quoi on pique le Cheval, the 
rowel of a ſpur. 
Mollette, Morceau de marbre ou de pierre, 
avec quoi les Peintres broient les Couletirs, 
Muller, or Molar, « Stone wherewmith'a Pain- 
wr grinds bis Colours. 
Mollette, Maladie de Cheval, Findeal. 
C'*eſt- une Tumeur molle, que le Travail 
fait-venir 2 cotE du boulet du Cheval, groſ- 
ſe comme la moiti& d'un ccuf de pigeon, 
& qui au commencement elt pleine d'eau. 
La Molletyg qui vient fur le nerf, & qui 


la fan. ; | 
Les Cordiers & les Rnbaniers appellent 
Mollette une petite Poulie de bouis, avec 
un fer recourbe, qui paſſe au milieu, & 
qui ſect 2 retordre. 

Mollette eſt encore un Terme de Miroi- 


en forme de bondon, ſur quoi on met le 
- verre de la Lunctte, pour le travailler. 
Mollir, to ſoften, or grow ſoft ; to ſtumble ; to 
flacken. © 


Poire qui commence 2 mollir, a Pear that 
_— grow ſoft. 
al qui mollit extremement, « tumbling 


Horſe. 
'Un Homme qui commence 2 mollir, cd. 2 


ſe relacher, 4 Man that begins to ſlacken. 
{Molue. Sce Morue, the Word ncw an we. 
Moment, ( m.) moment, minute. 


ſtay there but a minute. 


, ſhe « 


As, moleſter quecun, ts moleſt ( trronble, 


| 


Mollafſe. 4s, un Corps mollaſſe, a fat and| 


| 


Cela veſt fait dans un moment, that was 
done in a moment, in 4 trice. 
Momerie, (F.) cd. bon mot, raillerie, bou- 


Ceeſt toi qui par tes momeries as reprime 

I'Orgueil du Bourgeois inſolent, by eby carp- 

ing thou haſt pulled down the Pride of the 
G 


Celt une pure Momeric, "tis 4 meer Mum- 


mery, 
Momie, (f. ) Corps embaume, Mummy, a: 
imbalmed Body with a ſort of Compoſition 
, @«lſo called Momie. 
M , (m.) IArgent que les Maſques 
Ent _=_ dez _—_— EE - 
Mony a Maſcar at di ng 
the Carnaval. 
Mon, my. 
As, voici mon Pere, here is my Father. 
Mon Ami, my Friend. Mon Amie, my ſbe 
Friend | 


But, before a Word of the feminine Gender 
that begins with a Conſonant, mon 1s changed 
—_—_— and both make mes in the Plural 


As, ma Maitreſſe, my Miſtreſs. Mes Fils 
& mes Filles, my Sons and my Daugh- 


bers. 
Formerly they uſed mon after (avoir, in this 
e 


durcit, fait boiter le Cheval, *& 1'cſtropie a+ 


tier, qui figrpfie un petit morceau de bois, 


Je n'y demeurerai qu'un moment, I (kall 


As, " Savoir mon, #'il en yiendra a bout, 


"tis 4 ion, whether or mo he ſhall br: 
oy : 


Monacal, or ee he ( — Mepris ) 
Monaſtich,, of ( or belonging to) a Monk, 
As, un Air Monacal, as Monaſt:ch Look, 
Countenance. 

Vie Monacale, a4 Monaſt:ch Lyfe. 

Monaco, (m.) forte de Monoie valant un 
ecu, 4 Monaco Crown-piece. So called from 
Monaco, a Town and Caſtile in Italy. 
Monaco, forte. de petite Tafle faite en ova- 
le, an oval kind of Cup. 

Monarchie, ( f. ) Monarchy, a ſort of Govern- 
ment z 4 Monarchy, or State under that Go- 
La Monarchie eſt un beau Gouvernement, 
Monarchy 1s a fine Government. 

La Monarchic de France eft une belle Mo- 
narchie, ebe Monarchy of France 1: a fine 

® Monarchy. 

Les Monarchies ont leur Age de Croiflance, 
de Stabilite, & de Decadence, comme les 
Corps naturels, Monarchit;, like Natural 
Bodies, have their growing, their conſtant, 
and their decaying Age. 

Monarchique, Monarchical. 

Un Gouvernement Monarchique, 4 Mowar- 
chical Government. 


or 


Mona ent, d'une fagon Monarchique, 
Trans way a 4 Monarch. _ . 
Gouverner monarchiquement, #0 govern a 
4 Monarch. 
Monarque, ( m. ) Monarch. 
Un grand, un puifſant Monarque, 4 great, 
a mi ' 
Monaftere, {m.) a Monaſtery. 
Un beau Monaftere, « = Monaſtery. 
Etre chafſ® de fon e, to be put 
out of b1; Monaſtery. 
Monaſtique, monaſtick, 
Dent Diſciptine Monaſtique, the monaſtick 
ine. 
Vie Monaſtique, 4 monaſtich Life. 
Monceay, ( m. ) a beap. . 
Un grand monceau, 4 great beap. 
Mondain, worldly, worldly-minded. 
Il a Veſprit trop mondain, be ss t00 worldly- 
minded. 
Une Vie mondaine, 4 worldly Life. 
Un Mondain, 4 Worldlinf, one that is 0- 


vermuch addified to this World. 
{Mondainement, after 4 Ploridly manner. 
tMondanite, ( f. ) "worldlinefi, vanity , ſen- 
C— gf the World, or the Univerſe ; 

the World, the Men ( or the People ) of the 


Laney. 
La Creation du Monde, the Creation of the 
World. Dieu a cre6 le Monde, & Ia tire 


du Neant, dans Veſpace de fix Jours, God 
created the World, and raiſed it out of 


fonnerie, 4 carping, 4 nipping Feſt 5 4 Mum- | + 


World ; a World, a great number, or a great | 


Nothing , in the ſpace of fix Days. Tant 
que le Monde durera, as long as the World 
indures. 

Mettre des Enfans au Monde, to bring Chil. 
dren .znto the World, Venir au Monde, 
—— ro come mto the Wald, t be 


Le Nonveau Monde , VAmerique, ou les 
Indes Occidentales, the New World, called 
America, or the Weſt-Indies. 


it, every body knows i. Je ne crain rien, 
je le dirfi devanr tout le monde, I fear 
- nothing, I ſkall declare ut to all the World. 
Entrer dans le Monde, $'&tablir, co beg 
the World. Etudier le monde, to ſtudy Men, 
Entendre le Monde, #o know the World. 
Ainſi va le Monde, ſo the World goes. 
Le grand monde, ou les Gens de qualite, 
Perſons of ig. I frequente le grand 
monde, be keeps company with Perſons of 
de poli, le beau monde, the gentee/ 
md, Le monde favant, les 
Gens de Lettres, the Learned. 
Avoir air du Monde, # have 4 gentee/ 
air. 
Il y a une quantitE de monde devant (a 
—_ there w a world of people before bu 


ſer a Yautre Monde, cd.'a la Mort, co think 
of the next World, to think of Death. I 
eſt alle en autre Monde, cd. it eft mort, 
be i: gone, he is dead. 

Monde :s uſed befides, and ſo is World in 
Engliſh, in this following Senſe. | 
As, Celt le meilleur Homme du Monde, be 
1s the beſt Mgn in the World. 

Or thus. As, Celt Homme du Monde 
dont je fai le plus d'eftime, be 1s che Man 
whom I have t efteem for. 

Tout mon monde n'eft pas venu, pour 
dire, tous mes gens ne ſont pas venus, all 
my Retanue 1s not come yet. 

7 On vit un monde de Prodiges, pour dire 
une Infinite de Prodiges, 4 world of Prod:- 
gies were ſeen. 
Monde, peeled, cleanſed. 

As, de I'Orge monde, peeled Barley. Noix 
monde, a peeled Nut. 

Mouder, co peel, to cleanſe. 

As, monder I'Orge, to peel Barley. 

Monder les Ceriſes de leur queue & de 
leur noyau, to cleanſe Cherries of their 
Rlems and ſtones. 
Monetaire, ( mm. ) Intendant dg la Monoie, 
the Maſter of the Mine. 

Monjoie. See Mont-joie. 

Monition, ( f. ) Action de celui qui public 
le Monitoire, Monition, an Ecclefiaftical 


 Monwnon. 

Monitoire, ( m. ) ou Lettres Monitoires, Ter- 
me TEgliſe, a Monzeory. 

£7 On appelle Monitoire Ik. Lettres o 
ſont contenus les Faits, en vertu deſquels 
on demande Excommunication, avec Com- 
mandement du Superieur Ecclefiaftique , 
obligeant en conſcience de reveler, de re- 
ftituer, & dobeir a TEgliſe, ſur peine 
d Excommunication. 


Monnoie Monoie. 

Monnoyage Monoyage. 

Monnoy See <, Monoye. 

Monnoyer Monoyer. 

Monnoyeur Monoyeur. 

Monocorde, (m.) 4 kind of Muficdl Inftrument. 


«oF Ceft un Inftrument de Muſique, monte 
we bois —_— out il y a des Cordes 

des Chevalets. I! eſt tres pr pour re- 
gler les Sons. Et il a a aonacards, 
non pas qu'il n'ait qu'une Corde, mais parce 
que toutes ſes cordes ſont 2 IUnifſon. 


M me, ( m. ) maniere de Chifre, «4 
kind of Cypher, uſed by the French Kings of 
the two Races. 

Monoie, ( f. ) mony, or coin ; Mint, the Place 


e mony 15 coine 
Monoie d'or, d'argent, ou de cuivre, god, 
falver, braſi-mony. 

Monoie de mile, good mony, current mony. 
Fauſſe monoie, counterfert mony, braſ5-mony 
that ſhould be either gold or ſilver. 


Batre 


— A 


Tout le Monde le fait, af the Borld knows | 


Le Monde 2 venir, the World to come. Pen-|* 


| 


—S_-_._ 


p_ 
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MO. 
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MO 


*” 


Batre la Monoie, to make mony. La fraper, 
to ſtamp it. Lui donnec cours, #0 make it 
current. Ladecrier, to cry it down. 

# 11 faut bien le payer de la m&me menoie, 


cd. il faut = _ la pareille, be muſt be 
erved im the ſame ſauce. 
VA ( mn. ) rakes ſe rendre Maitre 


de queque Marchandiſe , & de 1a vendre 
ſeul, 


, or the Ingroſſng of 4 Com- 
modity into © own bends. 
Import qu'on met ſur le Pevple, 


of Contempt, ro 


Kyng's 


Hlable. | 
Monoyage, += 2 Mony 4 com- 
ings the coimmng of Mom. 
Ls Machine avec laquelle le Monoyage eſt 
it, the Engine wherewith Mony *% 
E, coined, ſtamped, made into mony. 
er, to coin, of ſtamp, to makg mto 


b Mint-men. 
SLE one that makes 


m0ny 
cigneur E Led. 
_ that file Monſeigneur * ood 


Noee 
glean co Fragen, Bats, Cornach, Ea 


| Vaſſal of Fon 
_ cher in the Plural Mecl- 
4s Gomieman ; the 


Now Monicigneur makes 
r, Sir, or Maſter ; 1 
_ the Houſe ; the King of Frances 
Monſieur, je futs yotre Serviteur, $:r, IT am 
your Servant. Monſieur un tel ſe porte mal, 
Meſter ſach a ond # not wel. 
Dites 2 ce Monfieur B, qu'il entre, defire 
that Gentleman to come #n, S'il plait a 
+ Monfiear de venir, it fers le bien rena, 
the Gentleman pleaſe vs comr, be will be 


Monſieur oft il aw Logis? * the Mater of 


mmony. 
Monoyeur, 


Un faux braſc- 


fond ; 

he # te be obſerved home ris ard, 
thee the French uſo # much where we don't 
uſe the Engliſh Word for it, and thas then 
the per of 1s of any nate. 

As, Moofievr votre Pere, yoar Farber. Mon- 


$pywarmarrmnne [HD L 
Srrians par w1l find is fed in je or 1n 


As, Monſieur le Gallant, que venez vous 
faire ich? whes dye come huber for, Mb. 


Gallant? 
Ce _—_ wry yn le 
Sot, that's nor the Thing I ſay, you Ser you. 


theman. 
Monfieur vaut bien Madame, cd. I'un vaut 
Yautre; he' » av good #s ſhe. 

Monſon, ( m. } Vent dv Saiſon, ou vent regle, 
4 Trade-wind. | 

ay «we bog ) & Pariſh Charch. Say Pg 
ſc Par le. 


.) 4 Mon Creaeure d 
gm A aki = [4.9 


bs mend hens | 4 wonderful Monſter. 
Un Monftre marin, # Sea Monftep. 
Cela eft un Moxfitre: dans la Morale, ebur”s 


a Monfter 1m Mali). 


Monftr e, (/- ) t - 
Monk See <) Montre. 
Monftrer $ Montrer. 


Monſtrueux, ( from Monſtre ) mnonfirom, con 
trary to Nature. | 
mo e, 4 monſtrous Union. 
Mont, (m.) 4 Hill, Mount, or Mhozamn. 
' #s; le Mont Mitra, Mow Ztna. Le Mont 
Caucaſe, Mount Caucaſus, 


Montre. 


| 


Les Monts Pyrendes, the Prremean Hirls, 
the Pyrentes ( which divide Spain from 
France.) 
} Promettre Monts & Vaux , to promiſe 
Wonders. 
Le Mont du Pouce, ( en Termes de Chiro- 
mance, ) che Mount of Venus. 
Mont jPagnotte, ou Polte des Invulnera- 
bles, 4 ſafe Poſt out of reach of Cannon, for 
curious SpeFators in a Siege. 
Ceit une Hautcur que Von choifit hors de 
la portte du Canon d'une Place afficgte ; 
ol ſe viennent placer les Curicux du Camp, 
qui veulent voir ſans danger le feu des At- 
taques, & letat du Siege. 

Montage, { m. ) Terme de Batelier, the com- 
ing uÞ of a Boat againſt the Stream. 

Montagnard, (m. ) qui habite les Montagnes, 
4 Mountain-max , ine that dwells on the 
Mountains. 

Montagne, ( f. ) Hill, or Mountain. 
Une Montagne fort haute, « very high Hill. 
Grimper fur une Montagne, to climb up 4 


Hil.. 

Une longue etendue de Montagnes, 4 /ong 

Riage Hill's, 

Le haut { le ſommet, ou lacroupe) d'une 

Montagne, the p of a Hill, La pante 
f 


Cune Montagne, 
pie, the foes. 
Pais de montagnes, s hilly ( 4 moun- 
omen oy A 
on now. 
Montant, 4 Pars. of the Verb Monter,going up. 
At, il receut un coup de fleche, | 
I Aſfau t, be ay wounded with an arrow, 
Joung Ut A 
rm. th the 4 M4 Subſt.) an wpright beam, 


or 2” nes 4 Sum. 
os nmernoy flowing Water. 


Monte, gone up, come up, or got up; 

r up, or red 3 wound uf; 
ge an yy wg EE 
HK eſt monts, be # gone up. 

Un Cavalicr bien monte, ou monte ſur un 
bon Cheval, 4 Horſemen well mounted, or 
well borſed. Mal monte, if mented, or ill 
horſed. Un Vailſemr rome —— 
|—— > fifty 


| 


newly wornd 

Un Lut mal nc, «Live ill , 
Or thus, Ce Vaiſſeay cit monte 
grand Nombre de gens, thus Ship hat too 


Montee, ( « fem. Subſt. ) Seairs, or Stairuenſe; 


trop 


the rifing part of « Vault ; the height of @ 
Une belle Mont6e, « fe Stair-<4p 

Monter, to go up, come up, 6 get mp5 tomonne, 
ar go upo'; to'enter, 1 Car. 2. v3, to ride'y to 


L 


Shana, rajel op. prfiredy wo grew 
1.45 y Or ; to 

up to:ſerd.;, to up; Lon ug 5 bo Hacks 
up 3 to ſee 1 ; i aaly » or 
gen on 

Monter les Degrez, to go up ( or ta come up ) 
Sears, Monter en Lieu, ro ger af 
ro ſome Place. Monter a Cheval, to ger up 
on borſeback, 


Monter la Garde, to mow the Gard. 

Monter un Cheval, to'vrde 4 Horſe. Il mon- 
te un tres. bon'/Cheval, he rides mpon 4 very 
good Horſe. Montev un Cheval 2 dos, ef a 
| poll, cd. tans Selle, 89 ride & Horſe without 


4 Saddle. 

H monte (ons un bon Maitre, be learns to 
ride of a very good Maffer.Þ- 

Montey quccun, lui donner un Cheval, #0 
find one « Horſe. 

Monter 21a fouveraine Puiffance, to be ad- 
vanced to a ſupreme Power. — la der- 
niere Compagnie a 1a premiere ( en Termes' 
de Guerre, )*to be — from the laft 
Company of all to the wery firſt. 

Une Herbe qui monte en grains, 47 Herb 
that grows up to ſeed. 


ſs of « Hil. Le] 


IE 


Monter une Montre, to wind up xiV; 
Monter un Lut, co frog A Lute. | 
Monter une Chemile, un Manchon, &c. 10 
make up 4 Shift, a Maff, Ef. 
Monter une Acbalete, ou une Epde, £0. ſet 
4 Crofs bow, or a Sword tn the Rack. 
Or thu. Monter un Soulier fue-forme, to 
pur a Sho upon the lajt. 
on faiſoit monty rArmce 2 cent mile; 
onunes, tbe Army was reported to vo 
of an hundred tbo1ſand Men. "IP 
Le Duc 1e Vivoane monteit VAmira!, the 
Duke of Vivonne was in the Admiral-Ship. 
On attend ders Soldats & des MateJots, pour 
montec les Vaiſſeaux, Sowid:ers and Scamen 
are expetted for the manning of rhe Ships. 
Manter la Garde, to go on the Gard: | 
La rougeuc lui monte (ur_le Viſage, che 
bloud begins to fluſh up into by fie. . 
Monter au Vent, cd. gagner le Vent, 
come np with the Wind ro get the Weatber- 
Le Raw ne yo yt deſſus- fa T'te,} 
I San. l.II.) t at no Rajour cam? 
e monter, #9 ameire, or come. 
As, 2X quoi. ſ&.momte le tout ? wbar do's 
. the whole amount $0? Lie Tout fe monte 
A vint piſtoles,, cbr Phbele comes to rwenty| 


F 
P 


R cer fm) « Pariſh Church. $95 Egliſ: 


Moat-joie, (m. ) « Tiele formerly given to the 
chief Herald in — 4 

+ Mont-joie, ("f. ) 4 beap of Stoner, ar ſthall 
. Word, laid in the Way for the Convenienc) 
4— 7 _ went to the rokrape. | 
a Wy; 4 tore 3 4 joyfull Cry uſed 0 
old by the French py M " | 
Montoir, ( m. ) frem Monter, la pofition { ou 
appui ) du pit gauche du Cavalier fur 'E- 
trier du cotE gauche, the purting of by 
left ane the lefs ſtirrup to ger uf on 
horſeback. | 

Cheval facite au montoir, an eaſy Horſs to 
get upon: Aſſcarer un Chieval au monteir, 
ts maky 4 Horſa cal} to get upon. | 
Le pi du montoir,. c4. tc pie de Fetrier, de 
la main, oa de ha bride, tbe /eft foor of af 


| Montoir a I [talienne, « Horſe-block @ mant- 
ung Block, of Syne. Ceſt une gaffe Pier- 


of 43 Organ. 

Une Nontre d'or, & Une aton- 

tre 2 pendule, 4 wareh. Monitre 

ſonnante, ou hovioge, « farcb that ſtrikes | 

Monter une miontre, ro wind up & wacch. 

Montre qui avaiſeo, ou refdrde, 4 Faxch| 

that go's too faſt, or too ſlow. 
montre de ſon Courage, to grve ſore 

proofs of hu Courage. 

Faire montre, co maſter, cr be muſtered, 

Recevoir montre, 70 receive p.2y, 

Or thus. As, ne nie faites poiritde mon-| 

- tre-cd. faites me voir d'abord ds bonne 


, ———_ ©, ſhe me preſench rhe beſt zu 


Mettre en montre, (-t Cor. 4. 9. | 
forth, Menr e dap £22 y fps 


Montrer, to ſhew, neg 8 ſhew, or diſcs 


ver 3 to reach. 


CE VASES rhe world 
or ro world. 
Montrer la Geographie, ow les Fortifica 

tions, #0 reach Geography, of Fertifications. 


Montrer 2 quecun 2 lire, 20 teach one to 
read. 


O) 


6 — e—_— 


Ws M O 


M O 


M O 


| .Orthw." As, monttrer quecun du doit, to} 
point at one-with bn finger. 
| »» SE montrer, to ſhew bumſelf. 
og ofez vous vous montrer ? bow 
- dare you ſhew 
montrer; be dares nor: ſhew himſelf, or be 
+ dares not jhew his Face. | 
Se montrer reconoiſſant, to ſhew bimſelf 
grateful. Se montrer- Ami au beſoin, ro 
Fbew bamſelf a Friend in time of need. Se 
montrer covrageux, montrer qu'on eft 
homme de cceur, to ſhew himſelf a man, to 
bis courage. 
Monture, ( f. ) from Monter,Cheval ſur leque] 
'| on monte ordinairement, ones Saddle- 


Sa monture eſt bonne, be bas 4 good borſe. 
- + Monture ( Lev. 15. 9.) Saddle. 
This Word # alſo uſed by ſeveral Tradeſ- 


men. | 
Az, Monture de Scie, cd. le bois de la Scie, 

the wooden part of @ Saw. Monture de fu- 
| i, de: piftoler, 8c. he ffock of 4 gum, pi- 


» WE. » \ 
__ Ceperon, morceau de cuir qui eſt 
ſur le pi&de la Bote, the Spur-l:arher. 
Monumient; ( 1. ) 4\Motuement ; « Tomb. 
celebres Monumens de I'Antiquite, f4- 


body laughs at you. 


Vous vous moquez 


= 


de moi, you jeer me: 


menaces de quecun,- 
FDOTSEY, Or 
$- - 
Se moquer d'une perſonne, en repetant ſes 
les, to mock one, ' 
eng igd ny oy foe rent wk 
ſa parole, s me, appoents me, 
he makes a fool of me. wm 
* » Or cbus. As, (ans me moquer, cd. tout 
de bon, ſeriouſh, in earneſt. 
Se faire moquer de foi, te make himſelf ri- 
diculous, to make 4 fool fey da 
Moquerie, ( f. ) raillery, or jeſt ; ſcorning, P/. 
',123-4; foppery, or a tale of a tub. . © 
Une ſanglante moqueric, 4 deadly jeſt, or 


C'eſt une pure moqueris, "tis 4- meer fop- 


% 
- 


IF 


pery. | Pi, - to 
Or thus. Faire des moqueries d'une per- 
ſonne, to ridicule one, tojeer bim, ro deride 
him, to turn him mtoridicule. 

Moquette, ( f. ) forte 'Etoffe propre a cou- 
vrit des Chaiſes, 4 fare of Seuff, wherewith 
Chairs are covered. 

}-Ce ne ſont pas'des moquettes, dire 

. des railleries, hrs 55 not a Thing ſaid im jeſt. 

Moqueur, ( m.) 4 Jeerer, or jeering Man, 4 

ti r 3 '4 Scoffer, 2 Pet. 3. 3; 4 Scorner, 
Prov. 3.34. ' [= © 
Ceſt un vrai Moqueur, be # « perfeFt Feerer. 

Moqueuſe, (f.) « jeering Woman. 

| Ceft une Moqueule, 


oe. 
Moraille eſt un Inſt-ument compoſe de deux 
branches de fer, pour ſerrer le NE du Che- 
val, & Vempecher de fe debatre , quand 
on lui met le feu, ou qu'on lui fait qutque 
Incifion, 4 Barnacle 1. an Inſtrument made 
up of two preces of Tron, to gird in the. Noſe 
of 4 Horſe, and keep him from flying | out 
| when be 14 cauteriged ; © or 
made. ; | 
| Morg), qui regarde les Mceurs, moral, of ( or 
| belonging to) Manners. 

Un Diſcours _ a moral Diſcourſe. 

Le Sens moral d'wie Fable, che moral Senſe 
of 4 Fable. \ ©: 
Une Doctrine morale, « moral DoArine. 
'Morale ( a fem. Subſt. ). Partie de 1a Philoſo- 
phie, laquelle traite des Mceurs, Morals, 
or the moral Phileſophy. 

As, la Morale d Arittote, Ariſtotle's Mo- 
rals, or moral Phuloſepby. 

Une Morale Payenne,s Heathen:ſh Moral. 
Or chu, As, pictcher la Moralc, to preach 
good Manners. 


I 4 - _ 


— 


- 


your® ſelf > 11 noſe pas ſc| 


- Se moquer de Pavis, de Vautorits, ou des | 
to ſcorn ones advice, | 
threats, to make nothing of | . 


IT « jeering Wo |- 
Man. 
as" (f.) a Barnade, for a Horſe's|' 
e 


bas an bucifion | 


Un Predicateur qui a une belle Morale, 4 
Man that preaches good Moral, a Preacher 
of good Moralzey. 

Moralement, morally, in a moral ſenſe, mo- 
rally, according to good manners. 
Moralement parlant, morally ſpeaking. 

Un Homme qui vit moralement bien, 4 
Man that lives moraly well, a good moral 


Man. 

acme dire des ys to ralk, of 
moral Things, to 0 manners. 
Ceſt Ln hee, 14 we ho talks enough of 

Mirae, CF.) piece of moral al 
oralit6, ( f.) 4 % morality, 4 mor 
SubjeR, ” [aL xroaſ 4 hind of dramatich 
French Poem of old. 

ft Morbieu, awd Morbleu, two ſorts of burlesk 
Oaths. 

Morceau, ( m. ) from Mordre, « bit, ſlice, 
morſel, or mouthful ; « piece of any Thing. 
Un morceau de pain, ou de viande, 4 65t 
of bread, or meat. Un petit, ou un gros 
morceau, 4 little, or great bie, Un mor- 
ceau de Coin, a ſlice of Quince. 
Un morceau d'Etoffe, « bis of $ Vaſe 
rompu en mille morceaux, 4 Veſlc! broke in- 
to thouſand pieces. Decoupt en morceaux, 


cut in bits. 


Mordache, (f.) Terme de Capucin, kind of | 


Novices put in their ' mouths 
ne of their Talkativentſs. 
» ( Adj. ) >. fatyrique, piquant, 


little Seick ft 


points, 
uſed by 
S _ be are come to. 
icant, cd. acre , ou piquant, ſbarp. 
As, une humeur mordicante, 4 ſharp bu- 
mour. 
Mordre, to bite, or ſnap with the Teeth; to 


bite, eld to a thing; to ault 
ur by {uns «fling -. 1 to —_— 


As, ce maudit Chien m'a mordu'la 'Jambe, } 


that curſt Cur bas- bit my Leg, Uma mor- 
du au bras, be has bite my arm: Il y a des 
Chiens qui mordent les Paſſans, ſome Dogs 
will bite thoſe that go 
Je lui en ai fait 1a ——pl yr _ 
voulu mordre, I propoſed # meſs to 
wat but he would not bite. \\, « -- 
I| trouye 2 mordre-aux Choſes les plus bel- 
les, he will find fault with the beſt Things 
that are... ' - | 
Il mord le monde en riant, he laughs and 
bites buth together, that #, he uſes biting ( or 
nippeng ) Jeſts. Il ne ſauroit dire une pa- 
role ſans mordre quecun, every word he 
- » oy gre 4 fling 'at ſome body or &- 
ther. , 


Or thus. As, mordre dans un Pate, eo 
. like a Pie well, to fall tout, to eat heartily 
on's. 
Un Faineant, qui ne veut pas mordre 2 la 
Beſongne,. an zd/e Fellow, that will not ſet 
.* bs hands to Work, 
| Capage y OOER os la Choſe eſt fa- 
- Cile a comprendre, 'r# ſo eaſy a Thing to 
prebend , « blind Man find 11 our. My 
'Mordre la pouffiere, etre vaincu, to bite the 
<p, to fall, or be vanguiſbed. 
+11 s'en mord les doits,il cn eft bien fache, 
he u mad at it. 
Mords, { m. ) embouchure de Cheval, bit, a 
Hor ſe-bit. 
Un bon mords, 4 good bie. 
Mords fignifie en general tout IAfſortirmpent 
des Pieces de fer qui fervent 2 une Bride; 
comme FEmbouchure, les Branches, Ia 
Gourmette, les- Crochets, les Tourets, 1a 
Tranchefile, & les Chainettes. Mais le 
Mot eſt bien ſouvent employe particuliere- 
ment, pour fignificr la ſeule Embou- 
chure, : 
# Mords, pour dire Pinces, the Gatherers, 
the fore-teerh of a Horſe. 
Mords d'Etau, les parties de I'Etau qui ſer- 
rent le fer, the Vice-chops. 
Mordu { from Mordre) bit, or bitten. 
Il m'a mordu, he bas bit me. 
Je tus mordu par un Loup, I wa bitten by 
a Wa'f. 
the 


nn ce 
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More, { m.) a Moor, a Blackamore; 


Þ 


| 


Mooriſh Speech, the Language of the Moors, 
Moreau, black. 
As, Cheval moreav, cd. Cheva! qui eſt d'un 
poi noir enfonce, vif & luiſant, a black 
Horſe, ! 
Moreau, ( a maſe. Subſt.) eſpece de Cabas 
de corde, dans quoi on donne a manger dy 
foin aux Mulets lors qu'ils marchent, a cords 
ed Thing, Net-like, that hangs on a Mule's 
muzzle with hay in it for the Mule co feed 
on as ſhe goes along. 
Morelle, ( f. ) forte d'Herbe, the berb Morel, 
petty morel, or Garden Night-ſhade. 
Moreſque, ( f.) « ſhe-Moor; a Morris ( or 
Moorilh)) Dance ; Moresh-work,, tm Painting, 
Morfil, ( m.. ) che edge-ſide of anew edge-tool. 
Mortondement. See Mortondure. 
Morfondre, co catch cold; to make one wait, 
or ſpend bim{elf. 
Vous me laifſez ici morfondre, ou gagner 
du froid, you let me here cath cold. 
Vous me laifſcz morfondre, cd. vous me 
faites bien attendre ici ſans rien faire, you. 


make me wait very long, you keep 
g3,me 


here 
waiting 4 long . ' 
I n'eit pas encore tems de faire 1 le 
Siege, il faut laifſer morfondre les Afſic- 
geans, "tis not tame yet to go about to raiſe 
the Siege, we muſt let the s alone for 
a while yet, that they may ſpend themſelves, 
Se morfondre, to catch cold ; ro wait in vain, 
or dance attendance. 
Je me morfonds ici 2 vous attendre par le 
troid qu'il fait, Icatch cold here waiting for 
you ſo long this cold Weather. 
Il laifla ce Creancier importun ſe morfon- 
dre a (a porte, be left chat Dunner dancing 
attendance at his Door. 
Or cbus. Un Auteur qui ſe morfond, cd. 
un Auteur froid ou languifſant, qui glace 
le r, as sn/pid Author, that bas lit- 
tle or nothing in him. 

Morfondure, ( f. ) Fluxion d'Humeurs im- 

pures, qui $'evacuent par les Naſcaux du 

Cheval, « Cold. 

Morgue, ( f-) Terme des Priſons de Paris, 4 
little grated Room wherein a new-come Pri- 
ſoner x5 ſet, and muſt continue ſome bours, 
that the Keepers ordi Servants may the 
better take notice of by Face. 

t Morguer, faire la morgue 2 quecun, cd. 
le braver, $'&n moquer avec infolence, ro 

( or abuſe) one, to carry himſelf 
to him. 
Morguer le Ciel, to defy Heaven. 
f Morgueur, ( mm. ) an inſolens (or 4 ſaucy) 


Moribond, qui eft fur le point de mourir, 4 
Hine, or upon the point of death, 
leſt tout moribond, be is « dying man. 
Morigene, brought wp. L 
As, un Enfant bien morigene, s Chi/4 well 
brought up, or brought up to good manners. 
Une Fille mal morig » « Virgin ill 
broug be up, ll educated. 
wv from Mocurs ) 80 bring up, or c- 
a are 


$i vous aviez bien morigene votre Fils, il 
heruce paral: peo fog le tour qui vous . 
ait, you your Son & g00 
_— he would I plaid ca, 
trick. 

Morilles, ( f. ) eſpece de Champignon, 4 ſort 
of Muſhroom, the ſmalleſt and dantieſt hind 
of red Muſhroom. 

Motion, (m.) Armurede Tete dont on ſe 

ſervoit autrefois, Murrian, 4 kind of Head- 
piece formerly in uſe. 
On appeloit aufſi Morion de grands 
coups de Crofſe de Mouſquet, qu'on don- 
noit dans un Corps de Garde fur le cul d'un 
Soldat qui avoit fait queque faute. 

Morne, dul, ſad, melancholy, not lively. 

Un Eſprit morne, 4 dull ( gr melancholy ) 
Perſon. Un regard morne, 4 dull look. 
Une Couleur morne, 4 dull Colour, a Colour 
that 1s mos lively. Cette Coulcur ne me 
plait pas, elle eft trop morne, I don't like 
that Colour, it is too dull, 

t Morne, cd. ferrs, eipe. | 
As, une Baguette mornce dargent, 4 (tte) 
Stick ripe with Silver. , 

t Mornifle, ( f. ) coup de la main ur le Viſage, 
a box on the car. T 

* 


| 


— 
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Je lui ai donn& une bonne mornifle, pour 
Im apprendre 2 @tre ſage, I gave bim «4 
gd byx on the ear , to teach him to be 
wiſer. 
M-rpion, { m. ) ſorts de Vermine, 4 crab- 
ouſe. 
Les morpions ſe nichent 1a ot il y a du 
poil, the crab-lice breed #n the hairy parts 
of the body. 
Mors. See Mords. | 
Morſure, (f. ) from Mordre, 4 bite, or an im- 
preſſion of the teeth upon any thing. | 
As, une morſuce de bete venimeuſe, 4 bite 
of 4 venomous beaſt. : 
Le Sanglier lui a d'une morſure emporte 
la Jambe, che wild Boar bit off hu leg at 
one bite. 
Une legere morſure, 4 ſlight bite, a flight 
impreſſion of the teeth. - 
Mort, {#) Death , or deceaſe; Death , that 
wobich takes our lives away from us. 
Une Mort naturelle, violente, ſubite, 4 74- 
tural, 4 violent, or 4 ſudden Death. Mort 
gloricuſe, ou honteuſe, 4 glorious, or 4 ſha- 
mefull Death. Mort longue, cruelle, ou a- 
freaſe, 4 lingering, cruel, or diſmal Death. 


die a natural, or a violent Death. 
La Mart n'eſt pas un Mal que le Prudent 
evite, Death i not an Evil that Prudence 
can avoid. | x" 
Faire une belle mort, t# die well, to die 
like 4 good Chriftian ; alſo to die nobly, or 
henourably. La bonne Mort eft 1a Recom- 
penſe d'wmne bonne Vie, 4 goad Death # the 
Recompence of 4good Life. | 
Avoir la mort dans fon Sein, Vavoir peinte 
ſur ſon Viſage, to have Death in hs face. 
Ecre bleſſ a mort, to be wounded to death. 
Etre'L Varticle de la mort, co be 4 the 
» point of death, Avoir ſouvent la mort de- 
vant les yeux , to bave often Death before 
bs eyes. 
Mettre 2 mort quecun, to pur one to death. 
Mis a mort, put to death, killed, 2 Cor.6.9. 
Un Crime digne de mort, 4 Crime worthy 
of death, a capital Crime. . Ce m'eſt une 
mort de demeurer ici, 'cws death to me to 


ſtay bere. 

Une Mort civile, comme eſt le Bannifſe- 
civil Death, ſuch as Baniſh- 

ment, (9c, + 


La Mort eternelle, ou la Mort des Damnez, 
eternal Death, the Death of the Damned. 
La Mort eft le Roi des Epouvantemens , 
' Death is the King of Terrourz. La Mort 
n'epargne ni petit ni grand, Death balks 
no Creature, ſpares neither ſmall nor great. 
Tous les Vivans ſont tributaires de la Mort, 
all living Men are tributary to Death. 
L'Enemi qui ſera detruit 1: dernier, c'eſt 
la Mort, (1 Cor.15. 26. ) the lat Enemy 


that be deſtroy'd, # Death. 
Apres la Mort le Medecin, ( Prov.) after 
Death comes the Phyſician. 


Il n'y a rien de plus certain que la Mort, 

& rien de plus incertain que Vheure de Ia 

Mort, nothing 5s ſo certain as Death, and 

no is ſo uncertain as the Time. 

Or thus. S'oftrir 2 la Mort pour quecun, 

to offer bumſelf to dye for one. 

Blefi& 2 mort, mortally wounded, or wounded 

to death. 

Mort aux Rats, Poiſon qui fait mourir les 

Souris & les Rats, Rats-bane. Mort aux 

Beufs, fort d'Herbe, Ox-bane. Mort aux 

Chiens, Dogr-bane. 

N eſt mort, le pauvre homme, be is dead 
man. Il eft mort de (a bleſſure, be 5s 

dead of bis wound. 

Elle eſt morte de trifteſſe, ſbe died for 

grief On Ia trouvte morte, ſhe was found 


Etre a demi mort de fraycur, to be ba/f 
dead for fear. J ſuis mort, c'eft fait de 
moi, I am « dead man, my buſineſs 1s done. 
La chair morte d'une Plaic, che dead fleſb 
of a Wound, 

Ocuyres mortes, ( en Termes d'Ecriture 
Sainte ) dead Works. 

Or thu. As, t avoir la Langue morte, ne 
dire mot , to b* tongue-tied, co ſay not 4 
word, 


Mourir de mort naturelle, ou violente, 2o| 


Levres mortes, cd. pales & defaites , ple 
Lips, as of 4 dying man. 

Un Fonds mort, qui ne produit plus les 
Fraits qu'il rapportoit auparayant, & que 
l'on tient ( comme dit la Loi ) en Main- 
morte, 4 piece of Land held in Mort- 
maine. 

Couleur morte, 4 faint Colour. 

__ 4 maſc. Subſt.) a dead man, on: that 
5 de 


x 

Les Vivans & les Morts, the Living and the 

Dead. La Lifte des Morts & des Bleſlez, 

the Liſt of the Dead and Wounded. 

On Ia trouve parmi les Morts, be was found 

am?) che Slaen. 

Mortadele , or Mortadelle, ( f. ) eſpece de 
gros Sauciſſon. See Sa | 

Mortaiſe, ( f.) Ouverture qu'on fait dans le 
bois pour y afſembler des Tenons, 4 Mpr- 
tiſe, in apiece of Tumber. 

Mortalits, ( f. ) etat mottel, nature mortelle, 
mortality, a ſtate, or condition. 
L'Homme ſent d'un cotE 1a mortalits, & 
de Lay 7 grandeur & ey de —_ 
as Man #s ſenfible. on one of bs mort 
condition, ſo on the other be apprebends God's 

catneſr and etermty. l 
Hortalits, Maladie dont meurent plafieurs 
perſonnes, ou pluſicurs animaux , dans un 
tit eſpace de tems, 4 Morealsey, ſuch as 
ills great many min, or beaſts, in a ſhort 

time ; peſtilence, Deut. 28.21. 

Il y a cu parfni nous une grande Mortali- 

tE, there bas been amongſt us « great Mor- 


talrey. | 
Mort-Dieu, (f.) forte wy xp qu'ofi de- 


vroit punir avec bien de la 


God's 
Dro, £0 CER d be ſeverely 


Mdrtel mortal, ſubje# to death ; mortal, deadly, 
or erouws ; great, Or exrream. 
L'Homme mortel, tbe mortal Mas. 
Un Coup mortel, 4 mortal Blow. Une 
Plaie, ou Maladie mortelle, 4 mortal Wound, 
o Diſeaſe. Un PechE *"mortel, «4 mortal 
im. 
Un Enemi mortel, 4 great ( 4 profeſſed ) 
Enemy. Une Haine mortelle, 4 mortal ( or 
smplacable ) Hatred. Un mortel Deplaifir, 
4 great (or extreme) Grief. Une mortel- 
le Douleur, 4 great ( extream, 0r grievons ) 
- Pain. 
_ ( « maſe Subſt. ) a Mortd, or mortal 


Nous autres pauvres Mortcls, We poor Mor- 
b 


tals. 
Bue you muſt obſerve, that Mortel in tha 
Senſe x more for Verſes than-Proſe. 
Mortellement, mortally, or to death ; mortally, 
or 1mplacably. 
Etre mortellement blefl&, ro be mortally 
wounded. Pecher mortellement, to fin mor- 
tally. 
Il me hait mortellement, he hates me mor- 
tally, or with a mortal batred. 

Morte-paie, ( mn. ) Soldat que le Roi paie en 
tout tems, & qu'il entretient dans les Gar- 
niſons, 4 Souldier in ordinary pay , during 


bs Life. 

Morte-ſaiſon, ( f. ) le Tems oli Ia Pratique 
ceſle, le Tems on Von ne fait rien, the dead 
Time of the Tear. ; 

Mortier, ( m. ) « mortar, to things in ; 

4 mortar-piece ; mortar , ſuch «as # uſed by 
Maſons and _ a kind of blac 
Velvet cap ( with brims turned up ) worn 
by the Lords Prefidents of Soveraign Courts 
on Solemn Dees. 
Un bon Mortier, 4 good Mortar. Le Mor- 
tier ſent toujours Vail, cbe Mortar ſmell; 
ſtill of garlick, 4 bad Impreſſion made by 
Nature ( or an 5ll Habit got by Cuſtom ) ever 
leaves ſome tack of it ſelf behind it. 


Mettrele feu au mortier, to fire 4 mortar- 


prece. 
&= Mortier cit un gros Canon court, pro- 
pre 2 jetter des Bombes, des Carcaſſes, des 
Pierres ou Cailloux. Il eft monte ſur un 
Aft, porte par des Roucs fort baſſes. 
Faire du mortier, to make mortar. Batre 
le mortiex, to beat mortar. 

Preſident au Mortier, 4 Preſident wearing 
the Cap called Mortier. 

6c Ce Mortier eſt un Bonnet de velours 


Moſaique, (f. ) Terme d'Architecture , fait 


Moſqude, ( f.) # Moskey, or Meſque, 


noir, rond, plat, & large, bord& par en 
haut d'un large Galon d'or ; 2 la diſtinction 
du Mortier du premier Preſident, qui a 
deux Galons d'or, Yun en haut & Fautre 
en bas. Aux Audiences celebres de la 
Grand” Chambre, ( qui ſont les Lundis, les 
Mardis, & les Jeadis au matin ) les Prefi- 
dens de cette Chambre ont leur Robe ron- 
ge avec leur fourrure, leur Mortier 2 Ia 
main, & un Bonnet carr ſur la Tete, 
comme les autres Officiers du Parlement. 
I y a huit Prefidens au Maortier au Parle- 
men: de Paris, en y comprenant Monſieur 
le premier Prefident. 
Martification, (f. ) a mertifying, or mortifica- 
tion of the body ;, ſhame, trouble, or diſgrace. 
La mortification de la Chair, che mortifica- 
tzom of the Fleſh. 
Ce fut une cruelle mortification pour luy 
"twas 4 cruel diſerace to him. 
C2 m'eſt une grande mortification de ſortir 
de ma Chambre, ':#s 4 pgrieveus trouble & 
me to ſtir out of my C L 
Or thus. As, 2 Gor. 4 10. Partant tou- 
jours par tout en n&6tre Corps la mortifi- 


cation du Seigneur Jeſus , always bears 
| about in our the dying of the Lord 
Feſus 2 


Mortifie, mortsfy'd, ſubdued; ſhamed, diſeraced, | 
or out of countenence; kept till it has @ taft | 
of veniſon. | | 

Mortifier, eo mortify, or ſubdue ; to ſhame, con- 

diſgrace, or put ous of countenance. | 

er ſon Corps ( ou (a Chair) par des| 
penitences, to mortify by Body ( or bu © 
Fleſlo ) by penances. Mortifier ſes paſſions, 
#0 mortify ( or ſubdue ) hg affetions,  - : 
Mortifier quecun, lui faire qu&que honte, 
to ſhame ( or diſgrace ) one. 
Or thus. Vous me mortifiez en me louint, 
your praiſe us a Yiſprace to me. | 
Mortifier la Viande, la laifſer un pew fai- 
——L ro keep Meat till it bas a taſt of 


-n1/on. 
fMortoiſe. See Mortaiſe, which = the ri2ht 
Ward. FT 
4 — ( from Mart ) of, or belonging to the 


| g— — Pal, _ 

mortuaire, 4 A / 

Bell chat ri THEY ITY 
Mortuaire, ( 4 maſc. Subſt. ) a Mortnar. 

Morue, ( Ff.) the Cod, or green fiſh 

Morve, ( f. ) ſnot; the Glanders, 4 


eaſe. 
&F La Morve du Cheval eft une Humeur 
glaireuſe, epaifſe, & ſanguinolente , qui 
vient d'un Poumon gate, & qui ſe dechar- 
ge par les Naſeaux. Le Cheval Qhi a ve- 
ritablement la Morve eſt perdu. 
Morveux, /norty ; that bas the Glanders. 

Un Enfant morveux, 4 ſnotty Child. 

Un Cheval moryeux, 4 Horſe that has got 
the Glanders. | 
Morveuſe (Subſt. ) As, une petite morvey- 
ſe, 4 young Slut. 


Horſe's Di;- 


a la Moſatque, Moſaick Work,, Work, of ſmall 
| 


inlaid pieces, 


On appelle Moſque&e le Lieu on les Turcs 
$afſemblent pour prier Dieu, & invoquer 
Matiomet, Moskey # @ Place where the Turks 
meet to pray to God, and call upon Mahomee. 


Mot, ( m. ) « Word, or part of Speech ; 4 or 


a few ward: or lines; a word, propoſal, or offer; 
Word, or Watch-word; Jeſt, Joke, or . 1. 


Expreſſion. 

Un Mot ufite, on qui eſt en Uſage, «ord 
uſed, « Word im uſe. Mot hors &Uſage, 4 
Word out of uſe. Mot ambigu. ou a dou- 
ble entente , a» ambiguous Word, a Word 
that bath a double Senſe. Mot pour mot, 
de mot 2 mot, word for word. 

Venez ici, jai un mot 4 vous dire, come 
hither, I muſt ſpeak, a word to ye. C'eſt un 
mot tle conſolation, ';# 4a word of comfort. 
Encore un mot, oxe word more. Ectivez 
lai un mot, write ro him in few words. 

Or thus. 4s, P/: 115. 17. les Morts ne 
loucront point TEternel, ni tous ceux 
qui deſcendent 1a oft Yon ne dit plus mot, 
the Dead praiſe not the Lord, neither any 


that go down mto Silence. | 
P p Jet 


M O 


M O 


M O 


# fancy. 

Mote - Motte. 
Motelle See < Lote. 

ſe Moter . (ce Motter. 


Moths, ( 


Moteur, (m.) « Contrever, 
Morif, (m.) motive, or occaſim ; end, aim,'or 


Motrice, motive, moving. 


Motte, 


Mottelle. 
ſe Motter, Terme de Chaſſe, ro lurk behind a 


tMouchard, ( m.) forte d'Eſpion de 


Je vous pren au mot, cd. je vous pren A 
votre parole, Jaccepte ce que vous dites, 
I take you at your word. 

Donner le Mot, to give the Watch-word. 
Recevoir le mot, eo take the Word. 

» Dire de bons Mots, eo be full of Fokes. I! 
aime mieux perdre cent Amis qu'un bon 
Mot, he bad rather loſe by Friend than hs 


eſt. 
oh Il n'y a qu'un Mot qui ſerve, cd. 
il faut parler franc & ſans deguiſement, 1! 
faut dire une parole ſur quoi on puiſle faire 
queque fonds , ſpeak but « Word to the 


pu poſe. 

Ayoir le mot pour rire, tre plaiſant, to be 
jocoſe, to be good company. Je ne voi pas ol 
eſt le mot pour rire, cd. je ne voi rien de 


ingenuity in that, nothing that tickles the 


m. ) from Mot, Terme de Muficien, 
Muſical Compoſition. 

of py on Author, or Diſpoſer. 

' Dieu, le ſage Moteur de I'Univers, God, the 
wiſe Contr1ver (or Diſpoſer) of the Univerſe. 
Ceeſt lui qui eſt le premier Moteur de ces 
Conſeils, *ts he who x the firſt Contrrver of 
that Intri, 


Decouvrir les motifs de la Guerre, to find 
orit the motives of the War. 

Je ne ſai quel ett ſon motif, I know not 
what by deſign 4. 


. 


AT, a 7 motrice, the —_ fapey- 
f. ) a turf, a green twrf of earth; 4 
_— or PS, the groine of a man 
or woman, but of thx eſpecaalh. 
Motte 2 briiler, Tan uſ& dgnt les pauvres 
gens ſe chaufent I'Hiver, the bark of Oak 
”* by Tanners, and afterwards ſerving for 
- fewel to op/e. 
Dr Hh.” Ar Job 7. 5. Ma Chair eft re- 
vetue de Vers, & de Mottes de poudre, my 
Fleſh x cloathed with Worms, and Clods 9 
Duſk, 
See Lote. 


Turf, & Partridoes do ſometimes. 
Mou. "See Mol. 
Mou, 4 maſe. Subſt.) an Oxc's Lungs. 
ille, 4 
Spye, an Obſervator. 

ſont des Mouchards qui prennent garde 
a tout ce qu'on fait, they are ſo many Spies 
that watch ( or obſerve ) every Thing that 
Pi 


done. 
Mouche, ( f.) 4 Fly; a patch, or black patch, 
for a Womans face ; a ſet off. 

Une grofſe mouche, great fly. Chaſſer 
les mouches, to drive away the flies, 
Elle porte des mouches, ſhe wears patches. 
[Elle vous fert de mouche, ſþe  « ſe 
to you, ber bomelineſi ſerves to ſet you 
Or thus. As, mouche 2 micl, a bee. 
Ceſt une fine mouche, cd. une femme fine, 


Woman. 
Prendre la mouche, ſe facher prontement, 
to fall into a paſſion, to be nettled. 


rien, be zx often tr 
paſſion, No body can tell for what. 


Moucher, to blow the noſe ; 
As, moucher un Enfant, 
Noſe. 
Moucher la chandelle, eo ſo 
Se moucker, to blow his noſe. 


make of a fly an Elephant, to iu Things. 
to a 
to blow a Child”s 


the candle. 


—— 


' 
' 


well every morning. 


+11 ne ſe mouche pas du pie, cd. il fait bien 


joli en cela, je ne voi rien qui aille au coeur | 
® & qui chatouille Ieſprit, I ſee nothing of 


Ib Mouillage, (m. ) Endroit de Mer, 


adroite, & ruſce, fhe s a fly ( or cunning ) 


On ne fait bien ſouvent quelle mouche le 
pique, cd. on ne fait quel eft le ſujet de fa 
Colere, ou de es Railleries, il $'irrite pour 
orted mto a ſudden 


aire d'une mouche un Elephant, (Prov.) to 


Il eft bon de ſe moucher ſoigneuſement 
tous les matins, 'tis good to blow his noſe 


he know's what he does, he does not do things 

out of order. 

t Cetoit du tems qu'on ſe mouchoit ſur 

la manche. See Manche. 

Moucheron , ( m. ) petite mouche, a fly, 4 

little flie. 

Un mouckeron neyE dans le Vin, « little 

fly drowned in Wine. 

Il m'eft entre un moucheron dans 1'cil, 4 
fly has got into one of my eyes. 

PRI, ( m. & Ln = Tye, le _ de 
Epervier, the Taſſel of a Spar-hawk, 

Mouchet&, fported black, wont black ſpots ; 

pinked, or cut with ſmall cuts. 

Un fond blanc mouchets, a white ground 

ſpotted black. 

Moucheter, eo ſpot black, or with black ſpors ; 

to pink, or cut with ſmall ſpots. 

Moucheter de IVEtoffe, 0 pink Stuff. 

Mouchettes, ( f. ) from Moucher, Snuffers ; 4 

kind of Joyner's plane ; 4 ſort of flouriſhing, 

a Carvers. 

Mouchettes, ( Ex. 25. 28..) tongues. 

Moucheture, ( f. ) from Moucheter, liesle black 

ſpots on « white ground ; a pinking, or cut- 

ring with ſmall cuts. 

Moucheur de Chandelle, ( m. ) forte de bas 

Officier parmi les Comediens, qui 2 la fin 

de chaque Ate mouche les Chandelles, be 

that ſnuffs the Candles at a Play, as the ond 


Mouchoir ( m) handlerchisf. 
uc ir, m, a C L if 

© Un mouchoir blanc,. a clean bandkerchief. 
Mouchoir de Coft, dont les Femmes fe ſer- 


vept, 4 Neck-handkerchief. 
ri _— pour dire un Torche-cu, bum- 


On ſe fait des mouchoirs de ſes Ouvrages, 
hu Books ſerve for bum-fodder. 

Moudre, to prind. 

As, moudre du ble, #0 grind corn. 

Or thus, As, Prov. 23. 35- On m'a moulu 
de coups, & je ne Vai point ſenti, they have 
beaten me, and ] felt ut not. 

tMous, ( f. ) a mouth, or ill-favoured thruſt- 
ing out of the Lips, with a ſcornfull de- 


6 me font 1a mou » { Pſ. 22, 8.) they 


ſhoot out the lip. 


Mouelle Moile. 
Mouelleux > See < Moileux. 
Mouellon Moilon. 


Mouette, Oiſeau de Mer, Cob, « Sea-cob. 
Moufle, (Cf. ) forte de Gans fourrez, a Win- 
ter mittain. 
En Termes d'Emailleur,' c'eſt un petit arc 
de terre, qu'on met au feu, ſous lequel on 
fait parfondre les emaux. Y 
En Termes d'ArchiteCture, c'eſt un Inftru- 
ment dont on fe fert pour elever les Far- 
deaux. La Moufle ferrce eſt garnie de pou- 
lies de cuivre, de boulons, & de cordapes, 
pour monter les pieces d'Artilleric a 
TI'Elezoir. 
Moufti, (mn. ) le Chef de la Religion Maho- 
metane, & celui qui reſout toutes les Que- 
ſtions difficiles de la Loi, che Mafti. 
propre a 
donner fond, ou a jetter VAncre , An- 
cho rage. 
Il y a bon Mouillage, there % good An- 
chorage. 
Mouille, wer. 
Je ſuis tout mouille, I am all wet, TI am 
wet all over, 
Or thus. Se couvrir d'un Sac mouille, 
( Prov.) cd. alleguer un Pretexte ridicule, 
donner une mechante Excuſe, to make the 
Matter the worſe by colouring , or excu- 
fong it. | 
Mouiller, to wet, or make wet ; to ſeak,, or dip 
in water ; to caſt anchor. 

Vous me mouillez, you wet me, you __ 
me wet. 

Pluie qui mouille, 4 ſoaking Rain. Mouil- 
ler du Linge, to dip Linnen mto water. 
Nous mouillames en un tel Endroit, we 
caſt anchor in ſuch a Place. | 
' Se mouiller, co make himſelf wet. Se mouil- 
ler les doits, ro wee ( or moiſten ) his fingers, 
Mouilloir, { m. ) Vale que les Femmes qui 


ce qu'il fait, ou ils'y prend comme il faut, 


re er area 


filent attachent A leur Tabher, pour fe 


. 


— ——— - - — 
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fingers. 

Moulage, (m.) Moulds. 
Mouldre. 
Moule, ( m. ) a mould. 


Moul&, moulded, caſt ( or framed) in a mould; 


Mouler, #0 


Moulettes, (f. ) ſorte de petites Coquilles, 4 
Mouleur, (m:.) Mouleur de bois, Officier qui 


Moulin, ( m. ) « MiB. 


Moulinet, (m. ) forte de tour d'Eſcrime, « 


#Moult, much. 
Moulu, ( a Partic. of Moudce ) ground. 
Moulure, ( f. ) Terme &'Architc@ture & de 


Mouraille. 
Mourant, dmg. 


mouiller les doits de tems en tems, 4a lit- 


tle Veſſel wherein Spirſters moiſten their 


See Moudre. * 


ce en moule, to caft into the mould. 
oule, ( f. _) forte de petit Poifſon enfer- 
me entre deux coquilles, muſcle, a kind of 
Shel-fiſh. 

Moules, Coquilles pour faire des Grotes, 
ſhells, ro make Grots withall. 

t Le Moule du Pourpoint, the bulk (or upper 
part ) of the Body. 

Il y laifla le moule du Pourpoint, there he 
was hilled, he left hy carcaſs there. 


piled, as wood. 
Cette piece eſt moul&e, cd. elle eſt fauſſe, 
C'eſt une pow jettte en ſable, rh piece w | 
caft, 'tis braſi-mony. 
Il eſt moul le Service du Roi, he 5 
moulded for & King's Service. 

mould , to caſt ( or frame ) in 
a mould. _ | 


Or thus. As, mouler du Bois, to pile Wood. 
Se mouler, cd. ſe former dans le moule, to be 
caſt in a mould. 

Se mouler fur quCcun, le prendre pour ſon 
modelle, to ſquare by life by another man. 


fort of ſmall Shells. 


vifite le bois des Marchands de bois; 4: 
Aſſiqer of Wood , whether for* building or 

ring, an Officer that looks us be ſufficient 
both in ſize, quantity, and quality. 


Moulin 2 cau, Fater-miZ7. Moulin 2 vent, 
Mout a - 7. Moul y 
Moulin pier, 4 Paper-mil. Moulin 
poivre, 4 End mill w_ 
Etre vetu comme un Moulin 2 vent, cd. 
e habillE de toile, ro wear nothing but 
limnen. 
t Faire venir I'Eau au Moulin, cd. trouverle 
moyen de gagner de Vargent, to find ways 
to get Mony. 
f On ne peut pas Etre en mEme tems au 
Four & au Moulin, ( 4 trivial Prov. ) one 
cannot folly two Buſmeſſes together, one 
cannot be bere and there too, 
Fencer-like round iſb with a 1rwo-banded 
Sword, Halberd, (5c. 
Faire le moulinet, to makes a Fencer-like 
round flouriſh with a Weapon. 
Moulinet, 2 faire du Chocolate, 4 Choco- 
late-ftick, or « Chocolate-mill. 
Dans les Moulins A vent on appelle Mouli- 
net une petite Roue, autour de laquelle il 
y a des morceaug de late, que les Meuniers 
mettent 2 Ila Cage de leur Moulin, pour 
ſavoir quand le Vent tourne. 
On appelle auſſi Moulinet une forte de 
Rouleau, au travers duquel il y a deux ba- 
tons en Croix, pour tirer ſur le Haquet 
les Muids de Vin, & pour y ferrer les 
Balots, &c. ” 
Le Baton dont on ſe ſert pour ſerrer une 
Corde, afin de tenir une Charette, ou un 
Chariot charge de fein, ou de ble en gerbe, } 
Sappelle auffi Moulinet. 
On appelle encore Moulinet une Croix de 
bois, qui tourne de niveau ſur un pic de 
bois, & ſe met dans les Dehors des Places 
fortifces, A cote des Barrieres, par oll 
paſſent les Gens de pid. 
Moulinet en Trenchoir { Termes de Vi- 
trier} cd. des pieces de vitre, pieces of Glaſs. | 
Say Beaucoup. 


Menuiſcrie, Moulding, an Edge ( or Mem” 
ber ) ftanding out from a puece of Timbr", 
Cieling,, or Stone-work, avid diſt inguiſhed 
from the reſt by a Line on either ſide) 


of #t. 


See Moraille. 


As, en mourant, ou comme il mouroit, 4s | 
Le was a dying. 

Mourant, ( Adj. ) lnguifhing, or lingering; 
pale, or faint. 
As, 


—  - —  — —— 
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M O 
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As, une Vie mourante, a languzſhing ( or 
lingerimg ) Life. 

Ln Teint mourant, 4 fale Compl-x:on, Un 
bleu mourant, 4 ple ( or fam: ) blew. 
Mourant , ( 4 maſe. Subſt.) one that us a 
ding. 

Mourir, to die, or loſe hs life. 

Nous devons tous mourir, we muſt all 
die. : 
Mourir de maladic, d'une mort naturelle 
ou violente, de poiſon,. de faim, d'amour, 
de regret, de rire, to die of ſome diſtem- 
per, natural or violent death, by poiſen, for 
bunger, for love, with grief, with laugh- 
ter. 
It eſt mort ſubitement, he died ſudden{y. 
Ceft trop aimer, quand on en meurt, he 
laves too much, that dies for love. ; 
Je meure, ( je veux mourir ) 6 cela n'eſt 
Vrai, let me die, if it be not true. 
Mourir en bon Chretien , to die like a good 
Chriftian. Voulez vous bien mourir ? vivez 
| bien , celui qui vit bien ne peut mourir 
mal%; la bonne Mort eſt la Recompenle de 
la bonne Vie, che Way to die well 1s to live 
well, he that leads a good Life can's but 
die well ; a good Death i .the Recompence of 
a good Life. | 
Mourir d'envie, cd. ayoir une extreme 
envie, to long for ( to have longing deſire 
after ) a Tharg. 
Mourir d'ennui, to die with melancholy, to 
be weary to death. 
Mourir au Monde, cd. quitter tous les 
Plaifirs du Monde, to die to the World, to 
forſake the World, or the Luſts thereof, to 
bid adieu to the World. 
Or thus. As, il nous mourut fix Matelots 
dans la Traverſce, we loſt fix Seamen in 
that Voyage. 

« Faire mourir, to pur to death, to lull. 
Quand le fera-t-on mourir ? when will be 
be put to death? On le fera mourir demain, 
to morrow he will be put to death, to mor- 
row he will be executed. 

Faire mourir la Vermine, to kill the Lice. 
Se mourir , to be a dying, to die, to have 
but a ſhort time to live. 

Il ſe meurt, be # a dying. 

Mourre, ( f. ) forte de Jeu qui vient dtalie, 
the Play of Love ( wherein one turning bis 
face from another, gueſſes bow many fingers 
he holds up.) 

Il eſt fi homme de bien, que vous pour- 
riez jouer a la mourre avec lui en tenebres, 
he is ſo honeſt a man, that one might ven- 


ure to play with him mn the dark. 


tMouſchard 7 C+Mouchard. 
Mouſche Mouche. 
Mouſcher Moucher. 
Mouſcheron Moucheron. 
Mouſchet » See < Mouchet. 
Mouſchete * MouchetE. 
Mouſcheter Moucheter. 
Mouſcheture Moucheture. 
Mouſon E Monſon. 


Mouſquet, (m. ) a muſquet. 
Tirer un coup de mouſquet, to ſhoot off 
4 mugket. 

Mouſquetade, (Ff,) muzket-ſhor. 
As, eſſuyer une grele de mouſquetades, to 
bear a ſtorm of muzket-ſkoe. h 

Mouſquetaire, ( mm.) Muzketeer, a Souldier 
that ſerves with a mugket. 
Un Rang de Moulquetaires, 4 Rank of 
Mugketeers. 
«FX Les Mouſquetaires du Roi ſont de cer- 
tains Cavaliers qui ont une Caſaque bleue 
& une Croix blanche ſur cette Caſaque, & 
qui ſelon les Occaſions combatent 2 pic ou 
a cheval. Il y en a deux Compagnies 
tres celebres, dont le Roi eſt Capitaine 3 
& le Commandant particulier de cha- 
cune prend le Titre de Capitaine Lieute- 
nant. 
La premiere Compagnie eſt des Mouſque- 
taires gris, montez fur des Chevaux gris; 
& lautre, des Mouſquetaires noirs, montez 
ſur des Chevaux noirs. 

Mouſqueterie, (f. ) Decharge de mouſqucts, 
a Volley of Musket-ſhor. 

Mouſqueton, ( m.) 4 Carabine. 


Lon 


Attacher ſon Mouſqueton 2 la bandouliere, 
to faſten bis Carabine to the bandoleer. 
Il a et tuC d'un conp de Mouſqueton, 2 
01s kalled wihh a Carabine. 

Mouſſe, {f. ) mop. 
Couvert de moufle, covered with moſs. 
Oter la mouſſe des Acbres, to rid ( or clear ) 
Trees from moſs. 
Pierre qui roule n'amafle point de mouſſe, 
( Prov. ) a re/ling Stone never gathers moſs, 
a man muſt bz: ſettled to Something if he 
wall get any Thing. 
Mouſſe de Savon, ou de Savonnette, cd. 
+ » the lather of Soap, or Waſh- 
balls. : 

Mouſſe, ( m. ) jeune Matelot, qui fert de 
Valet aux Gens de I'Equipage, 4 Ship-boy. 
Moufleline, (CF. ) ſorte de Toile fine, Muſſe- 
line, a fine ſort of Linnen-cloth. : 

Une brlle mouſleline, a fine muſſeline. 
Mouſler, ( from Mouſſe ) jetter, comme font 
le Savon & les Savonnettes, une ſogte d'e- 
cume blanche, to lather. ; 
Moufferon, ( m. ) from Mouſſe, in the firſt 
Senſe, eſpece de Champignon tout blanc, 
the white hind of Muſh-room. 
Mouſflu, plein de mouſſe, moſſy, full of moſi. 
Un Arbre fort U, 4 very moſſy Tree. 
Mo See Mout. 
M che, ( f- ) wichers. 
ver la Mouſtache, : eurn up his withers. 


j See FRI_ 


Moutardier. 

Mout, ( m. ) Vin qui n'a pas encore bien 
cuv6, muſt, new (or ſweet) wine; wine, 
Deut. 7. 13. 

Moutarde, ( f. ) muſtard. 

De bonne moutarde, good muſtard. 

moutarde m'a pris par le ne, the muſtard | 

8000k me by the noſe. 

Un Vendeur de moutarde, 4,Muſtard-ſeller. 

t Sucrer ſa moutarde, cd. addoucir fa Sa- 

tyre, ou ſa Raillerie, to qualify bis Feſt, to 
| take off the edge on't. 

Apres Din& Moutarde, ( Prov. ) after Meat 
Muſtard. That is, Help when Denger ( or 
Supply, when Want ) has left ws. 

Moutardier, ( m.) Vaſe ont Fon met un peu 
de moutarde, 4 Muſtard-por. 

Mouton, ( m.) «4 Weather (or Sheep) guelded ; 
mutton ; an Engine called a Rem. 

On appelle proprement Mouton une Bete 
2 laine, qui eſt chatreEe, & qui a trois ans, 
we properly call Weather « Sh:ep thres years 
old, and guelded, Un' Mouton bien gras, 

4 fat Weather. 

Epaule, Eclanche , Poitrine, Queue, & 
Collet de Mouton, 4 Shoulder, Leg, Breaſt, 
Lojn, and Neck, of Mutton. 

Le Mouton eſt admirable dans le Langue- 
doc, they have admirable Mutton in Lan- 
guedos. 

Mouton de cinq quartiers, cd. Monton 2 
Queue large, ronde, & pleine de graifle, 
a Sheep with a huge, round, and fat Tail 
( ſuch as there are umn Afia, and Africa. ) 

En Termes de Charron, on appelle Mou- 
tons ces Pieces de Carofle, ou petits Piliers 
de bois, ou il y ades Mains de fer, au travers 
deſquelles raſfent les Supentes du Carofle, 
& qui ſervent A ſoutenir le Corps du Ca- 
rofſe. 

Cap de muaton. See Cap. 

t Retournons 2 nos Moutons, cd. 2 notre Diſ- 
cours, let w reſume the thread of our Diſ- 
courſe, let ws return to our Matter again. 

Moutonner, ( Terme de Mer } to foam. , 

As, la Mer moutonne, the Sea foams. 
Quand il y a beaucoup de Mer, & quele- 
cume des Lames blanchit, on dit que la 
Mer moutonne , parce que les Houles pa- 
roiſſent comme des Moutors. 

Mouture, ( f.) from Moudre, the corn ground ; 
Miller's fee, for grinding. 

Voici de la bonne mouture, bere is very 
goed corn grounded. 

Le Meunier a pris ſa mouture, ee Miller 
has took his fee. 

Tirer d'un Sac double Mouture, (Prov.) cd. 
tirer d'une Choſe double Profit , co cake 
double Fees ; to make 4 double Tſe of one 


- 


Mouſtarde 
Mouſtardier 


Mouvance, ( f.) Terme de Fratique , depen- 
dzncy. 
As, mouvance de Fief, the dependency of 
one Fief upon another. 
Mouvant, moving ; quick ; depending. 
Sable mourant, quick Send. 
Fief mouvant d'un autre, a Fief boldins fi 
( or depending on ) another Fief. 3 
Mouvement, (m. ) motion, or agitation; ac-| 
| cord, or free will ; motion, umpulſe, diſþoſiti- 
. on, or inclination. 


La 


Mouvement d'une Arme&e, the mtion of an 
Army = one Place to another ; Commo- 
tron, Troubles; a Movement, t9 e 
into 4 Watch. — 
Le mouvement des Aftres, the motion of the 
Stars, Le mouvement du Coeur, che mo- 
tion of the Heart. 

Faire divers mouvemens, eo make ſeveral 
motions. Obſerver les Mouvemens de FE-f\ 
nemi, to obſerve the Motions of the Enemy. 
Il a ecrit une Relation des Mouvemens paſ-f 
ſez,be has writ a Relation of the late Troubles. 
Un bon Monvement, 4 good Movement. 

Il a fait cela de ſon propre mouvement, he 
has dene that of his own accord. 

Il n'a aucun mouvement de prier Dieu, he 
has not the leaſt motif to pray. Il a de 
bons mouvemens de pietE, be has good 2od- 
ly motions. 

. Orthw. Il Seſt bien donnE du mouvement 
R deflus, cd. il s'eſt fort intrigue pour faire 
reuflir une Choſe, he has beſtsrred himſelf| 
ſufficiently (he left no ſtone unturned ) to ac- 

hy compliſh his Deſign. 4 | 
ouvoir, to move, zncline, induce, or per{ppade :| 
to hold, or depend. _— 
La Grace efficace meut le libre Arbitre, the 
efficaciom Grace inclines the Will 
Se mouvoir, ou ſe remuer, to ſtir, /0 wag. 
Je ne puis me mouvoir, I canner Fir. 1! 
ne ſauroit ſe mouvoir, he can't tir, or wag. 

Moux, tbe Plural of Mou. 

Moy. *See Moi. 

Moyen, (m. ) means, courſe, way; means, 

elp, or aſſiſtanee. 
Trouver le moyende faire qutque Choe, to 
find our the means to do a Thing. Jemploi-} 
rai tou moyens imaginables -potr en 
venir a Udut, I ſhall uſe all poſſible means to 
bring it about, or to compaſ# zt. 

De que! Moyen vous fervez vous pour cela ? 

what courſe do you take about it ? > 

Iln'y a qu'un Moyen, there is but one Way. 

Il n'y a plus moyen d'echaper, there is no 

way left to eſcape. Le moyen de vaincre 

C'eſt de bien combatre, th: way ro vangwſh 

is to fight well. 11 lui a donne lemoyen de 

devenir habile homme, he has pur him in a 

way to be an able man one day, C'eſt un 

moyen ſeur de les reduire tous, '5is 4 ſure 
way t9 ſubdue them all. 

Des Moyens tantot doux, tantot Forts, 

& neanmoins ( comme a dit FEveque de 

Valence ) fans Violence, Means ſometime 

fair, and ſometimes foul, and yet ( as ſaid} 

_ Biſhop of Valence) withoust any Via- 

ence. 

C'eſt pzr votre moyen que cela ſe doit faire, 

thats muſt be done by your means. Cela Seft 

fait.par mon moyen, tht was done by my 
means, or help. 

Or thus, En fin Jai trouvE moyen de faire] 

fortune, «et laſt I found our an Expedicn: 

to make my fortune. 

Le moyen que cela ſoit ! how can that prſe 

fiby he 4 Le ron de lui parler _ags l'ctat 

ou il eft! vall one with him in 
| the condition he oy ? Joe. 

Par quel moyen le Jeune homme rendra- 


t-il pur fon Chemin? ( P1159. 9 ) where- 
withall ſhall a Toung man cleanſe bis ay ? 

FT Au moyen dequoi, ( Num. 21. 27. ) 

wherefore. 

Les Moyens d'une Cauſe, Termes d'Avo 

cat, pour dire les Raifons qu'on a pour 

defendre la Canſe de fa Partie, the Argu- 

ments a Counſellur bath. to deferd bis Cli- 

ent's Cauſe. | 
} Moyens, ou richefſes, means, or riches. 

Hs, un Homme qui a de grands moyens,| 
a Man that has great means, a rich 


| Thang. 


Man. 
Moyen, ( Adj.) middle ; mean. 
Pp 2 


As, 


M U 


M U 


M U 


As, la moyenne Region de I'Air, the mud- 
dle Reg:on of the Air. Un Arbre de moyen- 
ne grandeur, 4 Tree of middle fige. 
Haute, moyenne, & bafſe Juſtice, h:gh, 
mean, and low Furiſdifion. 
Moyennant, for. 

As, moyennant une bonne Somme d'ar- 
| gent, for a good Sum of meny. 
t Moyennant que, provided, provided that. 
Say pourveu que. | 
Moyenner , to mediate, or attempt by by 
means. 
As , moyenner la Paix, to mediate the 
Peace. 
Moyenaer un Accommodement, to attempt 
an Agreement. 
+ Moyenneur, (w.) a Mediator, one that 
interpoſes berwen two Parties at variance. 
Moyev, (m.) Terme de Charron, the Nave 
( or Stock,) of a Wheel. 


Moylon Moilon. 
Mayne c See Moine. 
Moyneau Moineau. 
Moyneſſe Moineſle. 


M U 
Muable, cd. ſujet au Changement, mutable, 
changeable, ſubjef ro Change. 


Les Choſes muables & paſſageres de ce 
Monde, the mutable and tranfient Things of 


thu WFarld. 
Muance, ( f. ) Changement de Note, a 
variation, or change of Notes, in Singing. 


I! faloit faire une muance en cet endroit, 
you ſhould have changed your Note in thu 
lace. 
Mue, ( f. ) mewing, the mewing of Birds, 
their caſting of their feathers ; « Mue, or 
Coop, for a Hen and ber little Chicks. 
Les Oiſeaux ſont en mue, the Bixds caft 
their feathers. 
Mue ſe dit auffi des Vers 2 foie, & figni- 
fie la depouille de leur peau. 
Muer, = _—_ de plumes, to mew, 0r 
x feathers. | 
| ren ou changer de peau, (mane font 
les Vers 2 ſoie, to caſt the thin, as Silk 
worms do. - 
Muet, dumb, ſpeechleſs, mute ; that gives no 
anſwer, that has not a word to ſay ; mute, 
not beard, wnpronounced. 
It eft muet, he s d:mb, or ſpeechleſs. 
I! eft demeur& muet devant ſes Juges, he 
made no anſwer to his Judges. 
Une Lettre muette, 4 mute Letter, that us 
not beard, or ed. 
Or thus. As, Pſ. 31. 19. Que les Levres 
menſongeres ſoient muecttes, cr the /ying 
Lips be put to filence. | 
Muet, ( 4 maſe. Subſt. ) '« dumb Man. 
Muette, ( f.) 4 dumb Woman. 
Chrift rendoit 1a Parole aux Muets, Chr:ſt 
_ the Speech to the Dumb, he made 
the Dumb ſpeak. 
Or thus. On lui a fait ſon Procts comme 
2 un Muet, be as proceeded againſt 4; a 
Mute. 
Mufle, ( m. ) muxyz/e. 
As, un mufle de Beuf ou de Taureau, the 
muzzle of an Ox or Bull. 
Le 1 aureau avoit le mufle tout enſanglan- 
te, the Bull's muzzle was bloudy all over. 
Or thus, in a burlesk Senſe. Þ I lui a don- 
nE bien ſerrs ſur le mufle, he gave him a 
good flap on the chops 
Mufle de Lion, forte de Plante, « ſort of 
Plant. . 
e Remarquez, que le mot de Mufle ſe dit 
proprement des Beuts, des Vaches, & autres 
pareils Animaux ; & que c'eſt la partie 1a 
plus baſſe de la Tete, oli ſont les Naſcaux, 
& qui couvre les Dents. 
Le Mufle de Lion eft une Plante, qui pouſſe 
une Tige haute & delice, & qui lors qu'on 
ourre repreſente en queque fagon Ia 
Gueule d'un Lion. I! fleurit bleu, blanc, 
rouge, ou de qucque autre coulcur, 
Muge, ( mm.) forte de Poiſſon qui a la Tete 
grofſe & grande, Mullet, a ſort of Fiſh. 
Mugir, 4] bellow, as 4 bull ; 0 be 0, roar, 01 


er re ee ee ———— 


Les Beufs, les Taureaux, & les Vaches mu- 
gifſent,the Oxen, Bulls, and Cows do bellow. 
La Mer mugit d'une maniere effroyable, the 
Sea roar} in 4 dreadfull manner. 

Je les entendois mugir dans la grand” Sale, 
1 beard them in the great Hall making 4 
heevy noiſe. 

Mugifſement, ( m. ) «4 bellowing, or roaring, 
a diſmal ( or beavy) noiſe. 

Le mugifſement d'un Beuf, the bellowing of 
an Ox. ; 

Les mugifſemens de la Mer, the roaring of 
the Sea. 

Tous les: Bois d'alentour retentifloient a- 
vec un mugifſement effroyable , all the 
——ing Weeds rung again with" a dife 


noiſe. 
on | 5 | -—— —_—_ 
Mugler * TMeugler. 


tMugot, ( m. ) VArgent que Von a ferrE & 

cachE, an boord of Mony. 

Muguet, (m.) forte de Plante , lriconfancy, 

lily-comvalley. 

Le muguet ſent fort bon, the lilly-convalley 

ba a very good ſmell. 

t Muguet, pour dire un Galant, ou Mignon, 

4 Gallant, or a ſpruce Niung-man. 

A faut fermer yn aux Diſconrggges 
uguets, you 1 "your ears £0 t ſ- 

courſes of Gallant s. y 

Cog etoit ridicule d'un Muguet & 

d'un Philofophe, che Match was by 

a Gallant and a Philoſopher. | 

Muid, ( m. ) otherwiſe fpele Mui, or Muy. Tis 

a Meaſure, both and liquid Things. 

Un muid de ble, d'aveine, d'orge, de tegle, 

de fel, c'elt douze Setiers, Meſure de Paris, 

twelve Setiers, by the Meaſure of Paris. 
* ( Which comes to about += my of Comb, 
and a Buſbel of Meaſure. )) 

Un Muid de Charbon de bois, c'e dix 

Setiers , ou *vint Mines, gen Setiers, or 

twenty Mines of Char-coal. 

Un Muid de Platre, ce ſont trente cinq 

Sacs, five and thirty Sacks. 

Un Muid de Vin, 4 of Wine, con- 

taining about 280 Pintes Pars Meaſure, 

that « about as many Londen Quarts. 

Mettre un Muid de Vin en perce, to pierce 

« Hegſhead of Wine. 

MulCte, ( F,) Terme de Palais, pour dire A- 
mende, « Fine, or MulR. 

Muldte, fined. 

Mulcter, to fine. 

Il les faut mulcter, they muſt be fined. 
Mule, ( f. ) a Mule; « Kobe ; a ſupper. 

La Mule eft un Animal de Somme, qui eſt 
engendr&t d'un Ane & d'une Cavale, ou 
Tun Cheval & d'une Anefle, s Mule « s 
Beaſt of Carriage, got between an Aſ: and a 
Mare, or @ Horſe and 4 ſhe Aſi. La Mule 
et ſterile, fantaſque, & ſujette 2 ruer, « 
Mule us barren, wkittiſh, apt to fly back, 
Avoir les mules aux talons,, #& have by 
beels troubled with kibes. 
Des mules bien garnies, & bien enjolivees, 
a pair of neat { or hendſom ) flippers. Les 
Pages de la Chambre donnent les mules 
tous les matins & tous les ſoirs au Roi, che 
Pages of the Chamber give the King bs 
Slippers every morning every night. 
Or thu. As, baiſcr la mule du Pape, to 
hiſt the Pope's toe. 
Mule de foin, cd. gros Tas de foin qui n'eſt 
pas botele, & qu'on amaſle au milieu d'un 
PrE, de peur que la Pluie ne le gate, 4 
Heap of bay newly mowed, Mule de paille, 
4 ſtack of ſtraw. 
f Fantaſque comme une Mule, as skitriſh 
( or bumourſom ) as a Mule. 
t Ferrer la Mule, cd. profiter d'une Occafion 
indirectement au prejudice de ſon Maitre 
ou de fa Maitreſſs, to play the cloſe Thief 
with by Mafter, or Miſtris. 

' Mules traverfieres, 4 kind of Horſes Diſeaſe. 
C'eſt une Maladie, qui vient au boulet, & 
au ph du Cheval ; & qui le cauteriſe 6 tort, 
qu'il en fort une humeur acre & maligne. 
Laquelle humeur ventretient, par le mou- 
vement que fait le Cheval cn marchant. 

Mulet, ( m. ) a Moyle, or great Mule, a Beaſt 
much uſed in France for the Carnage of 


ma'e a heavy noiſc. 


} Garder le Mulet, cd. attendre long _ 
r0 wait a long time. 

Muletier, ( m. ) Muleteer, a Mule-ciritey. 
Mulette, (f. ) mulette de Vean, mw, he; 
maw of a Calf. Which being dreſſed, 1; c.1l- 
led the Runnet-bag. 

Mulot, { m.) forte de Souri champctre, x 
Field-mouſe. 

Multiphable, qui peut Ctre multiplic, mu!ts- 
pliable, multiplicable, which may bs mult;- 
plied. : 


Multipliant, ou Adamite, an Adamite. 

As, la Secte des Multiplians, the Se# of A- 

damites. 

Multiplicateur, Cm.) le Nombre par leque! 

ory multiplie, ebe Multiplier, che Figure 

whereby another Figure us multiplied. 

Multiplication, (f. ) Terme d'Arithmetique, 

Multiplying, or Multiplication. » 

La Regle de Multiplication,  ebe Rule of 

Multiplication. 

MultiplicitE, (f. ) cd. multitude, mwle:plicity, 
multitude 


Multipli&, multiphy'd, mcreaſed. 

Le Multipli, en Termes d'Arithmetique, 
the Multiplicand, the Figure which 1 mul- 
tiplied. 

Multiplier, co »wltiply, or increaſe, both in 
the ative and the neutral Senſe. 

Multiplier un Nombre par un autre, to 2ul- 
tiply one Number by anocher. Qui multiplie 
dix par cent fait mille, be ehat multiplies 
ten by « hundred makes a thouſand. 

Croiflez & mnltipliez, creaſe and mult i- 
ply. Cela multiplie 2 Vinfini, that increa- 
ſes ad infinitum. 

Or thus. As, 144.13. afin que nos Trou- 
peaux multiplient par milliers, that our 
Sheep may bring forth thouſands. 
Maltitude, ( f. ) multitude, or great number ; 
the Multitude, or the Mobile. 

Il y en avoit une grande multitude, eherc 
Was a preat multitude of them. 

Il ne taut pas ſe fier 2 la Multitude, here's 
no erafting to the Mobile. 

tMamie. See Momie, as the right Word. 
Muni, (from Munir ) ſtrong, ſtored with Am- 
uM ron. 

As, une Place bien munie, 4 Place well ſto- 
red with Ammunition, a ſtrong Place. 

Or thu, As, Pf. 31. 2. Une Maifon bien 
munie, 4 Houſe of defenſe. 

Muni de queques Privileges, injoying ſome 
Privuleges. 

Munier \ «c . .J Meunier. 

Muniere Meuniere. 


Munir, to flore with Ammunition, 

As, munir une Ville, la pourvoir & four- 

nir de toutes les Choſes neceſſaires pour fa 

Defenſe , to ſtore 4 Town with Ammunition, 

ro furniſh it with all Things neceſſary for it1 

on e, 

Munition, ( f. } Ammunitien. 

Les Enemis n'ont point de Munitions, ou 
manquent de Munitions, the Enemies want 
Ammunition. 

Le Pain de Munition, the Ammunition 
Bread. Diſtribuer aux Soldats le Pain de 
Munition , to diſtribute amengft Souldiers 
the Ammunxation-bread. 

eZ On appelle Munitions, en Termes de 
Guerre, la Poudre, le Plomb, les Boulets, 
les Fourrages, le Bois, le BIE, le Vin, le 
Pain, & 1a Chair. 

Munitionaire, ( m.) Officier qui a ſoin des 

Munitions & des Vivres de I'Arm&e, the 
Officer that provides the necoſer Ammunit1- 
on for an Army, or part of the ſame. 
&7 Le Munitionaire de la Flote Royale ct 
celui qui fournit les Vaiſſeaux du Roi, de 
Biſcuit, de Vin, de Cidre, Biere, Chair, 
Poifſon, Legumes, & autres Proviſions qui 
ſervent 2 la Subfiſtence des Equipages. 
Il place fes Vivres dans le Fond de Cale, 
& dans Ia Soute.au Pain. Autrefois les 
Capitaines avoient le foin de nourrrir 
les Equipages. Anjourd'hui c'eſt le Muni- | 
tionaire,qui a un Commis ſur chaque Bord. 

Mur, (mm. ) 4 Wal. 

Un Mar mitoyen, ou Mur de ſeparation, 4 
partition-Wall. 
Mitr, ( Adj. ) rspe. - Sees Meur. 


Sumpters, Ec. 
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Une bonne Muraille, 4 go2d Wal. Une 
Miraille blanche, 4 white Wal. 

Li Maraille blanche eft le Papier des Folls, 
none but Fools write upan 4 white W:ll, 
Mare. Sece Meure. 

"4-16, walled, or walled ap; mured up. 

Une Ville murce, 4 waled Town, a Trun 
walled up. 

Une Porte murCe, 4 Door mured up. | 
Murement. Sce Meurement. 
Marene, ( f. ) forte de Poiffon, a kind of 
M-iliet. | 
M:rer, co wall, or wall up; to mure 1p. | 


round it with a Wall. | 

A | 
Maurer une Poste, ou une Fenctre, to mire. 
up a Door, or aWindav. 


Muri Meurt. 
Murier > See < Meurier. 
Muric Meurir. 


Murmurateur, (m. ) a Murmurer, 
Murmure, ( m.) 4 gn or — 
a rumbling ; an humming, or buzzing noe; 
a whiſpering, 2 Cor. 12, 203 a grudging , 
1 Pet. 4. 9; the humming Bird. 
Appaiſer le Murmure des Soldats, #0 appeaſe 
the Murmurimng of the Souldiers. 
Murmure de Ventre, 4 Rumbling of the 
Bel. 
Le plaiſant Murmure des Eaux, the pleaſant 
Noz/e of purling Streams. —- 
On appelie Murmure une forte de petit Oi- 
ſeau qu'on trouve en Virginie, there 1s #12 
Virgima a little Bird which ( from the No:ſe 
it makes ) « called the hummarg Bird. 
Murmurer, to grumble, or murmur ; to hiſe. 
Murmurer contre quocun,co murmur againſt 
one. Je n'ole murmurer contre fa Ty- 
rannie, I dare not murmur againſt his Ty- 
Tanny. : 
Veaten le Vent murmurer dans ces Buiſſons, 


Murer une Ville, co wall a Town, or to Jur- | 


cd. jeVenten faire un petit bruit en agitant 
les feuilles, I bear the Wind hiſs amongſt 
thoſe Buſhes. | 


Mulic, See Muſque. 

Mulcade, ( f. ) « Nutmez. 

Raper .de la Muſcade fur un Ragout, #o 

grate a Nutmeg upon 4 Ragoo. 

Fleur de muſcade, mace. 

Muſcadet, ( m. ) forte de gros Raifin blanc, 
the muſcadin Grape. : 

Muſcadin, ( m. ) forte de Friandiſe, Mrſ- 

cadine, a ſmall pellet of 4 paſte made of 

musk, amber, ſugar, &c. ( which ns eaten, 

to ſweeten the breath , and exbilarate the 
heart, ) Rs 

+ Muſcardin. See Muſcadin, which i the Word 

now n uſe. 

Muſcat. 4s, Vin Muſcat, Muſcadine. 

Roſe mulcade, a muzrk Roſe. x 
Muſcat, ( a maſe. Subſt.) the muſcadine 
Grape ; muſcadel ime ; mns{;pear. 

Voici du Muſcat, ( cd. du Raifin muſcat ) 
mangez en, here are muſcadine Grapes, eat 

ſome. 

Boire du muſcat, to drink muſcadel Wine. 
Le gros muſcat d Hiver, the great Winter 
musk-pear. P 

Muſcle, ( m.) Terme d'Anatomie, 4 muſcle. 
Le Muſcle eſt un Inſtrument du Mouvement 
volontaire, tiſſuy de fibres & de chair, 4 

Muſcle # an Inſtrument of voluntary Motion 
made of fibres and fleſh. | 

Le mulcle eft offeni&, the muſcle 15 bure. 

Muſe, 7 f. ) DivinitE du Parnafle , Muſe, a 

Goddeſs of Mount Parnaſſw. 

H y a neuf Mules, there are nine Muſes. 

Muſeau, ( m.) tbe muzzle, ſnout, or noſe of 

ſome Beaſts. 

On dit un muſeau de Chien, de Saumon, de 
Grenouille, & mcme de Vera foie. 
+ Muſeau, Terme burleſque, pour dire Ne, 
ou Viſage, the Noſe, or Face, in 4 burlesk 
Senſe. 

Muſehere, 4 Muſcrole ; a bridle, Pſ. 39. 2. 

Muſerole, { f. ) morcean de Bride qui pafle 
{ar le Nc du Cheval, & qui eſt attachc de 
art & dautre ala tetiere, Noſe-b.nd, the 

Noſe-band cf a Horſe bridle. Y 

Muſette, ( f. ) forte Uinftrument de Muſique 
x anches & a vent, 4 Bag-prpe. | | 

Jouer de la Muſette, 50 play upon the Bag-pipe. 


Mutfette, {Pſ. 71. 22, and Pf. 150.3.) P[al- 
tery. 

Muftca!, muſical, harmonious. 

Un Ton mufical, a mnſical Tort. 

Mifcien, ( mm.) Muſician , eVat underſtands 
Muſick, 

C'eſt un excell:nt Muficien, he is an cxcel- 
lent Muſician. 

Mnſi:ienne, (f. } a Myfician, a ſhe Muſi- 
C147, 

Flle eſt bonne Muſicienne, ſhe i @ good 
M-fictan. 

Muſique, (f.) Muſick, 
Muſick, or Harmony. 
Apprendre la Muſique, to learn Muſick, En- 
ſeigner la Muſique, t9 reach Muſick. 

Une bonne , une excellente Muſique, 4 
g:od ( rare, or excellent ) Muſick, La Mu- 
ſigue charme les Orgilles, & ravit VEſprit, 
Mufick, charmes the Ears, and raviſkhes the 
Mind. 

Une mechante Muſique, une Muſique enra- 
gee, paultry ( mad) Muſick, 

Muſque, ( m. ) musk, 

Sentir le muſque, avoir une odeur de muſ- 
que, to ſmell of musk, 

Muſque, that ſmells of mush,; muzked, or per- 
fumed with mus; 

Or thu, in a burleth Senſe. + C'eſt une 
fantaifie muſqude, cd. vifionaire, ridicule, 
't# 4 ridiculous fancy. 

Muſquer, to musk,, or perfume with muzk, 

f ſe Muffer, pour dire ſe cacher, to bide him- 
ſelf, to lurk, or ſquat in a corner. 

Muſulman, ( m. ) cd. un Turc, a Turk, 
Maſulman, ( Adj. ) Turkiſh. 

As, les Troupes Muſulmanes, the Turk:ſb 
Forces. 

MutabilitC, (f. ) mutability, changeableneſs. 

Mutande, ( f. ) Terme. de Capucin & de 
Feuillant, pour dire un Calegon, 4 pair of 
Drawers, | 
Vieille mutande toute uſce, old Drawers 
worn t0 tatters. 

Mutation, (F. ) Change. 

Un Pais qui n'eſt guere ſujet aux Muta- 
tions, 4 Country litele ſubjett to Change. 

Mute. See Meute, 

Mutilation, ( f. ) mutilation , or maiming ; 

- mutilation, defeft, or imperfetiion. 

Mutile , mutilated, or maimed; munilated , 
defettive , imperfett ; gelded. 

ſe Mutiler, cd. ſe chatrer, to geld bimſelf. 

Mutin, ſurly, or refraRory 3 mutinow, fattions, 
ſeditions, 

Un Eſprit mutin, 4 ſurly Perſon. Faire le 
mutin, co be ſurly, or refrattory , to carry 
himſelf ſurlily, or refraftorily. 

Un Mutin, un Seditieux, 4 faftiow ( or /edi- 
tious) Man. 

Matiner, to mutiny, or riſe up 1% arms. 

Faire mutiner le Peuple, to make the Peo- 
= riſe up in arms, to flir them up to Re- 
0n 


Se mutiner, to be ſurly or refraftory, to car- 
ry himſelf ſirlsly or refraflorsly ; to rage, or 
fly out into a paſſion 5 to mutiny, or riſe up 
191 arms. 
It ſe mutine pour rien, 4 little matter makes 
him of a ſurly humour , or makes "bim fly 
into a paſſion. 
Pourquoi ſe mutinent les Nations? ( P/. 2. 
1. ) why do the Heathen rage ? 
La Populace commence a ſe mutiner, the 
People begins to mutiny , or to riſe up in 
arms. 

Mutinerie , (f.) Mutiny, Commotion , Sed:- 
50m. 
Appaiſer une Mutinerie, to appeaſe a Com- | 
motion, to quell a Seditzon. 

f Mutir, to mute. Say ftienter, 

Mutuel, 1tnal, reciprocal. 
Un amour mutuel, une affection mv. uelle, 
a mutual ( or reciprocal ) Love. 
Or thus. S'aimer d'un amour mutr 21, on 
A'une aff:&tion mutuelle, to love om ano- 
ther. 

Mutuellement, mutually, reciprocal. 
I!  faut fervir mutuellement , we mu. 
ſerve one another, we ought to give miuual 
aid to one another. 

Mutule, ( f. ) Corbeau tArchiteCture, & Cor- 
bel, in Architcd4ure. 

Muy. Sce Muid. 


or the Art of Singing 
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My C Mi. 
My-parti Miparty. 
Myrmicoleon > See I Mirmicoleon. 
Myrmidon { Mimidon 
Myrobolan _, Micobolan. 


Myrrhe, ( f.) Myrch. 
La Myrrhe eft une Gomme odorante d'un 
Arbre qui croit dans VArabie Heurcufe, 
Mpyrrh 3s a ſivect Gum of a Tree that grows 
in Arabia Felix. | 
La bonne Myrrhe eft luifante & tranſpa- 
rente, chande & feche, the beſt Myrrb s 
ſhinmg and tranſparent, hot and dry. 
On dit, que la Myrrche tuc les Vers qui 
ſont dans le Corps, & qu'elle raffermit 
les Dents, fi Von $'en lave la bouche avec 
da Vin & de T'Huile, *:* ſaid, that Myrrb 

= the Worms un the Body, and that it 
remothens the Teeth, the mouth b-1ng 

© / d with it, together with Wine and 


Oyl. 

Myrte, (m.) the Myrtle-tree, or Myrtle-Shrub. 
Le Myrte eft confacre a Venus, the Myrele- 
tree 1s conſecrated to Ven. 
Les Ceuronnes de Myrte ne coutent pas 
tant, & ſont plus charmantes que celles} 
de Laurier, che Crowns of Myrtle are not 
fo coſtly, and yet are more charming than 
Lawrel ones. 

Myſtere, ( m. ) a Myſtery, a Thing hard to ap- 


r 
les Myſteres de la Religion, che Myſte- 
ries of Religion. 

Faire myſtere de queque Choſe, to make a 
myſtery of *a Thing. Il fait d'une ſimple] 
Bagatelle un grand Myſtere, he makes 4 
great Myſtery of a Trifle. 
Ceft un Myſtere que cela, that's a My- 


ſtery. | 
| Or cbus, As, Þ ſans autre myſtere, withour 
more ado. 


Myfterieux, myſterious , thſtical'\, hard to 
ft ap- 


*Incarnation - myſterieuſe de notre Sau- 
veur, che myfterious Incarnation of our $4- 
VIOWr. 

Un Mot myſterieux, 4 myſterious Word, a 

bard Word to apprehend. 

Une SeveritE myRtericuſe, cd. pleine de 

fagons, 4 myſterious Severaty. * 

Un Myſterieux, ( Subf.) cd. un Homme 

qui fait le mm ſur 7 _— de rien, 

4 Man un Things of nothing, F a Sir 

Ri would be. ; na 

Une Myfterieuſe, une Fille ou Femme qui 

fait la Myſtericuſe, « ſby Woman. - 
Myſtique, myſtscal. 

Un Sens myſtique, a myſtical Senſe. 
Mythologie , ( f. ) Expoſition des Fables, 
» 4aN Expoſition of Fables, or Poets- 

cal Fiftzons. 

Myſtologiſte, ( 1. ) Mythologsſt, or Expounder 
of Fables. 


— 


N. 


ff bye Conſonant in French # of the femi-| 
nine Gender , and is pronounced in 
French 4s in Engliſh; as une petite n a lit- 
tle n, une grande n 4apgreatn. 
Before a Vowel, it = the ſame Sound in 
French as in Erglijh; 4s na, ne, ni,no, nu. 
And ſo it hath in theſe Werds, when followed 
by a Vowel ; wiz. en_ on, un, mon, tos, ſon, 
amen, examen, hymen, bien cbs Adverb. Tol 
which add rien , before autre ; and theſe five, 
aucun, commun, bon, fin, divin, before Szb- 
Rantives. 
_ Except enand on, the firſt being uſed with 
an Imperative Mood , and the other mith an 
interrogation. In which caſe the n i pronounced 
gently, and not altogether ſo hard as in En- 
ghſh. As, otez en un peu, take ſome on'e 
awayz que dit on a la Cour ? what News at 


Court ? 
Whicl, 
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Fhich « the general Sound of 'n before a fineſſe, be 4 a plain Man, a downright 
Cenſonant, or at the end of @ Sentence. As, | Man. . in: 
confufion, coniternation , que dit on ? que Que yous ctes nalf ! how ſimple ( bow filly) 
al 2 : you are ! . 
eng mute in thi Termination ent of the Or thu. As, 2 Cor. 8. 8. le naitf de vo- 
third Perſon plural of ſome Tenſes of Verbs; as | ire CharitC, che ſincerity of your Love. 
ils parlent, ils parloient, ils parlerent, ils par- 
leroient, ils parlafſent. And ſo it # ſomerames 
with comment, before a Word beginning with 
a Vowel; as comment appelez vous cela ? how 
dye call that ? where nt # not beard. 
The ſame may_be ſaid to be mute, I mean 
the firſt n, in prenne, and its Compounds, 
where en « pronounced but li\g an e open. 

' According to the modern Orthography , we 
write vimmes, enemi , couvent , which for- 
i me;ly were ſpels vinſmes , ennemy , con- 
vent. 
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C'eſt ce qui a fait naitre ce Proverbe, that's 
it which gave bryimmng to this Proverb. 

Un Mot qui vient de naltre, 4 new-comned 
Word. 

Nalve, che fem:nime Gender of Naif. 

Natvement, s7genuoufly, plarnmiy, or downrig hr. 
Dire na1vement fa penſce, sugenuouſly ro de- 
clare bu mind. 1 

NaivetC, ( f. ) «ngenuity, ingenuouſneſs, plain- 
neſs, ſumplicity. 

Une naivetE charmante, a charming .imge- 
nutty. Vadmire la naivet& des Suifles, I 
do admre the platnneſs of the Swiſſers. 

La Naivet& du pauvyre homme me fit rire, 
I could net but laugh at the poor mans Sim- 
plicity. , 

Or thus. As, elle dit des Naivetez a faire 
crever de rire, you would burft with laugh- 
ing af you did but hear ſome of ber down- 
right Diſcourſes. 

f Nanan, ( m.) Terme dont ſe fervent les pe- 
tits Enfans, lors qu'ils demandent a man- 
ger, ſomething to eat. 

Nanti, poſſeſſed of, that hath in poſſeſſion. 

Elle ett nantie de fort bonnes Nipes , ſbe 
ba great many good Cloaths. 

Or thus, in a comical Style. Þ Je fifis en- 
core nanti de la Belle, I got the Fair one 


——w 8 Sa SN alvement. 
Naifvete NaivetC. 


Nain, ( m.) a Dwarf. 
Le Nain du Roi, the King's Dwarf. 
Nain, ( Adj. ) dwarf. 
As, un Arbre nain, 4 dwarf Tree. 
Naine, ( f.)) forte de Feve qu'on ne rame 
point, & qui eſt fort bonne, a ſore of 


Bean. 

Naiffance, ( f. ) birth, or nativity; riſe, or 

111mg. 

Une Naiſſance heureuſe , ou malheureuſe, 
an happy, or unhappy Birth. Celebrer le Jour 
de fa Naiſſance, t© keep bu Birth-day. C'eſt 
le Lieu de ma Naiflance, 'ces my Birth- 
place, 
La Naiffance du Monde ,” the beginning of 
the World. Dans la Naifſance de fa fortu- 
ne, in the riſe of bu fortune. 
Or thus. As, la Naiflance de I'Aurore, the 


N A 


+ Nabot, (m. ) Terme de Mepris, 4 ſhort 
* Arſe, a Shrimp, or little Man. | 
: + Nabote , ( F. ) « ſpore Arſe, 4 little Wor 


man. ; Day-ſpring. : fl. 
g Nacarat, ( m.) Couleur rouge fort vive, «| Etre de naiſſance , co be well born, co be| Nantir, Terme de Palais, to conſien, lay down, 
lively red. well deſcended. Etre de haute naifſance, ou | or deliver into the hands of. 


Nacarat, ( Adj. ) of 4 lively red colour. 


d'une naiſſance illuftre, co- be bigh-born, to 
As, Ruban nacarat, 4 Ribbon of 4 liveh 


be nobly extrafled. 
Une Homme de baſſe naiſſance, a Man 
meanly extrafied, of a mean (or low ) birth. 
Prendre naifſance en queque Lieu, co be 
born in a Place. 
Naiflance, Terme d'ArchiteCture & de Me- 
nuiſerie. C'eſt I'Endroit oi commence 2 
paroitre un Corbeay, une Poutre, une Vou- 
te, ou queque autre Choſe, the Place where 
a Corbel, Beam, Vault , &c. begins to ap- 
pear, the Root of a Vault. 

Naifſant, ( Ad. ) newly come into the World, 
commp forth, ſpringing, growing. 
Un Patte ine , ;-] oo" commence 2a 
paroitre, ou A ſe faire conoitre, « Poee new- 
ly come into the World , that begins to be 


Philis eſt un Soleil naiſſant, Phils % @ riſong 
Sun. Une Beaute naiffante, qui commence 
a ſe former, a Beauty that begins ro ſpring 


As, nantir une perſonne de qu&que Choſe, 
la lui donner pour affeurance d'une Dette, 
to deliver a Thing into ones hands for to ſe- 
cure a Debt. 
Se nantir, ſe ſaifir de qu&que Bien pour al- 
ſeurance d'une Choſe deue, ro ſerye upon 
Something for to ſecure a Debt. 
Je me ſuis nanti pour 1a valenur de la 
Somme que Jai pretfe, I have ſecured my 
ſelf to the value of the Sum I lent. 
Nantifſement. ( m. ) ſcaurity. . 
Je lui ai donneE cela pour nantifſement de 
ce qu'il m'a pretE, I gave him that to ſc- 
cure what he has lent me. 
Nape, (F. ) Cloth, Table<cloth. 
As, une Nape blanche, ou ſale, a clean, or 
dirty Table-cloth. 
Mettre la Nape, to lay on the Cloth. Oter 
la Nape, to take away the Cloth. 
Nape de Cuiſine, 4 courſe Table-cloth ( for 
Servants.) 
Nape d'Autel, Linge benit dont on couvre 
un Autel, he Altar-Cloth , which amongſt 
us # the Communion-Cloth. 
Nape de Communion, Linge fin & blanc 
qu'on met autour de la Baluſtrade de I'Au- 
tel devant les Communians, de peur que 


red. | 
Nacelle, { f. ) ſorte de petite Barque, 4 Boat; 
a Ship, Matt. 4.21, Luke 5.2. 
Nacre de perle, ( f. ) Coquille ont Ion trou- 
ve de fort belles perles, mother of pearl, the 
Shell wherein the beſt pearls _ 
Nadir, ( m. } le Point oppoſe au Zenith,8c le 
plus eloignE de 'Horizon dans I'Hemiſphe- 
re inferieur, Nadir, the Point which x di- 
refly oppofite to Zenith. 
Nage, ( 7.) As, 2 la nage, ſwimming. 
Se ſauver 2 la nage, eo ſave br life by ſwim- 
ming. Y 
| Or Ke At, Paſſer une Riviere 2 la nage, 
to eff Cake fin f a Fiſh; a blad 
Nageoire, (f: ) fn, t of a Fiſh ; a blad- 
- rye ſwim with; the lid, that covers the 
the Pail ( or Bucket) of a Water-bearer. 
Nager, roſwim; to row, = 
Nager comme un Poiſſon, to ſwim like 4 
Fiſh. Nager contre le fil de Eau, .co ſwim 
againſt the Stream. Nager entre deux 
eaux, to ſwim under water z to be in great 
d niger. 
11 a nage plus de deux heures de ſuite, be 


Un Fruit qui retarde les Inflammations 
naifſantes, a Fruit that retards growing In- 
flammat1ons. 

Naiſtre, See Naitre, 

Naitre, 20 be born, gr to come into the Wyrld; 


Nageur, ( m. ) a Swimmer; a Waterman. 


t 


Naiade, ( f. ) Nymphe de Fontaine & de 


Nait, Naive, gerume , pain, ative, no way 


"Une Deſcription naive, 4 genume ( or plain, 


ſwom above two hours together. 

Nager dans les plaifirs , ro ſwim in Plea- 
ſarezs Ce Poiſſon nage dans le beurre, tha 
Fiſh ſwims in butter. 

Apprendre aux Poifſons 2 nager, ( Prov. ) 
cd vouloir apprendre 2 quecun ce qu'il ſait 
parfaitement bien, co ceach Fiſhes to ſwim, 
to teach his Graiidem to grve ſuck, 

Nagez ( pour dire, ramez) de toute votre 
force, row with might and main. Nager 
dcbout, cd. ramer, ou vaguer ſans @tre aſ- 
ſ1s, co row ſtariding. 

Or thus. As, vager dans les biens, to 
hve a plentifil Eſtate. 

Mon pic nage daits mon Soulier, my Shoos 
are a great deal too bug for my feet. 

Nagzr dais fon Sang, to welter in by 


Blo:r:d. 


Un bon Nagcur, a good Swimmer. 

Nous primes deux Nageurs, we took two 
Watermen. 

Naguere , or Nagueres, newly , but newly. 
$gy depuis peu. 

IPetoit naguere arrive, he was but newly 
come, 


Riviere, 4 Fairy of the Fountains. 
counterfeit ; plain, or dewnrigbt ; ſimple, 
filly. 

Un Caractere naif, 4 genuine Charafter 


Deſerzption Une SimplicitE nalve, 4 nar: 
ve Sumplici!y. 


C'eſt un Homme naif, qui n'entend pas 


-  — 


to ariſe, ſpring, grow, proceed, be bred, take 
beginning, come, or come forth. 

Un Enfant qui vient de naſtre, « Child new- 
ly born. Les Enfans naiffent la tte la pre- 
miere, Children come imto the World with 
the bead foremoſt. Caton niquit 2 Tuſcule, 
Cato was born at Tuſculum. 

L'Honneur ne peut naitre de I'Avarice, 
Honour can never ſpring from Avarice. Une 
Fleur qui vient de naltre, 4 Flower that 
begyps to come forth. La Roſe nait des 
Epines, the Roſe ſprings out of Thorns. 

Les Avantages qui naiffent de Amitis ſont 
fi grands, que je ne les ſaurois exprimer, 
the Advantages which ariſe from Friendſhip 
are ſo great, that I cannot expreſs them. 

Le Rhinocerot eſt un Animal ſauvage, qui 
nait en Ate & aux Deſerts de Afrique, che 
Rhinoceros is a wild Creature, that xs bred 
in Aſia, and in the Deſarts of Africh. 

Un Mal qui nait avec nous, an Evil bred 
within ws. Le Defir que nous avons de co- 
noitre nait avec nous, our Defire of know- 
lege is bred within us. T| faut confiderer les 
Accidens qui en naiſſent, &e muſt conſider 
the Acc:dents which ariſe from it. 

Or thus. La Nature a fait naitre en nous 
un Defir de trouver la Verit&, Nature ba 
implanted in us a Dt:fire of finding out the 
Truth. 

Faire naitre des Querelles, de I'amitie, de 
la haine, co breed Quarrels, love, or hatred. 
Elles font naitre des Maux d'Eftomac, th») 
cauſe Diſtempers of the Stomach, 

Fuire naitre une Occafion, ro ſtart an Op- 
portumty. 


— 


Naphte, Cf.) forte de Bitume, Naphta , 4 


Nappe. See Nape. 
t Naquet, ( m. ) Marqueur de Jeu de Paume, 


Naquis. Az, je naquis, tu naquis, il naquit, 


I'Hoftie ne tombe lors qu'ils la regoivent, 
4 — the Rails of the 
Chancel, to keep the Hoſt from falling on 
the ground. F ah Ws 
Nape d'Exu, Eau qui coule en forme de 
Nape, a Water-work,, whoſe Water runs in 
the form of a Table-cloth. 

Naps, en Termes de Laboureur, As, voi- 
la une belle Nape, pour dire, les Blez qui 
ſont pendans par les Racines ſont fort 
beaux, there ns « fine Sight of Corn *1n that 
Field, | 
Naps, Terme de Venerie, cd. la Peau des 
Betes fauves, 4 Deer-rhin. 

Laſtly, there m a ſort of Net called Nape, 
wherewith Fowlers catch Larks, Ortolans, 
and even Ducks. 
Tondeur de Napes. 


See Tondeur. 


kind of bituminous Matter. 

La Naphte eſt un Bitume fi ardent, qu'il 
briile tout ce qu'il tonche, ſans qu'il puiſſe 
etre eteint qu'avec grand” peine par quc- 
que Liqueur que ce ſoit, Naphra # 4 Bi- 
tumen that burns any thing that comes near 
st, and it us hard to put tt out with any L1-\ 
quour whatſoever. 


the Marker, in a Tenns Court. 
nous naquimes, vous naquites, ils naq:i- 


rent. Tw. a Preter Tenſe of the Verb Naitre, 
£0 be born. 


Narciflc, ( m. ) forte de Fleur, Daffodil, a ſrt. 


of Flower. 
On 


a 


| N A 


N A 


— 


N A 


| — 


On appelle Narcifſe cette Fleur, en la- 

quelle fut change Narcifle, ce beau Gar- 

Fon, qui ſe voyant dans une Fontaine de- 

vint amoureux de lui meme, 

Narcotique , ou ſtupefaCtif, narcotick, that 

ſtuprfies. 

Nard, ( mn. ) forte de Fleur odoriferante , 

Spike, or Spikenard, a kind of ſweet ſmell 

ing Flower. 

Nard de Montagne', Mountain Spikenard. 

Nard Celtique, French Spikenard. 

ft Nargue, Ternme de Mepris, piJh, a Word of 

Scorn and Contemps. 

As, Nargue du Parnafſe & des Muſes, p:ſÞ 

upon Parnaſſus and its Muſes. 

Narme, ( f. ) Noftril. - 

Les deux Narines, the two Noſtils. 

Narine large, 4 wide No#tri/. 

f Narquois, ( m.) Ie Jargon des Gueux , the 
GiBridge, or Canting of ſome- ſort of Bey- 


Ars. 
 ..--__ ( f. ) Terme de Rhetorique, Nar- 
raron. 

La Narration eſt la Partie d'un Diſcours 
Oratoire, qui contient le fait de 'Afﬀaire, 
Narration #« that Part of an Oratory Dif- 
courſe, which gives an account of the Fait. 
Narre, related. 

Un Pait bien narr6, a Fa# well related. 
Narrs, ( « maſc. Subſt. ) le Recit de qu@- 
que Aﬀaire, 4 Narrative. 

Un Narre bien fait, 4 Narrative well made. 
Narrer, to relate, to make 4 narrative of. 

t Naſard, qui parle du ne, thas ſpeaks through 
the noſe. 

Lire d'un ton naſard, & read through the 
noſe. | 

Naſarde, ( f. ) Chiquenaude ſur le NE, a fillsp 
( or rap ) on the noſe. 

Donner 2 quecun une rude naſarde, to give 
one a deadly fillip on the noſe. 

t Naſarder, donner des nafardes, to filsp ( or 
rap) one on the noſe. . 


de lui, to jeer one bitterly. 

Naſeau, (m.) noſtril, the noſtril of a beaſt. 
Les Naſeaux d'un Cheval, d'un Beuf, ou 
d'une Vache, che Neſtrils of an Horſe, Ox, 
or Cow. 

+ Un Fendeur de Naſeaux, 4 Hefor, « Bully, 
a ſwaggering Fellow. 

TRL cd. parler du nb, to ſpeak, through 
t E. 

Je ne puis pas Ientendre nafiller, I can't 
abide to hear him ſpeak through the noſe. 

t Nafilleur, ( m- ) qui parle du n&, one that 
ſpeaks through the noſe. X 

t Naſfilleuſe, ( f. ) Femme qui got du ne, 
a Woman that ſpeaks through the noſe. 
Naſlſe, (f.) forte de Mayequin a prendre du 
Poifſon, 4 Bow-ner, ar Weel ( a Net made 
of twigs, with a bait put into it, to catch 
Fiſh. bs 

t L'Himen le tient dans la Naſſe, cd. il eſt 


be 1 faſt enough. 
Naſſelle. See Nacelle, 
Natal, nat:ve. 


| the Country wherem 1 was born. 
Or chus. Prendre lair ,natal, to breagh bs 
own Country Air. 
Le Jour natal, «d. le Jour de 1a Naiſfance 
de quecun, ones Birth-day. 
Nate, ( F. )-Paille trefſte, a Mar. 
Faire de la nate, to make mats. 
Nate 2 fenCtre, ou Paillaſſon, ar: Umbrelb. 
Nate, matted. : 
Une Chambre natce, 4 matzed Room. 
Nater, couvrir de nate, to mat. 
As, nater une Chambre, to mat 4 Room. 
Natier, ( m-. ) Artiſan qui fait de la nate, 4 
Mat-maker. 
t Natit, born. . 
As, natif de Bourdeaux en Guienne, born 
at Bourdeaux m Guienne. 
But thu Word begins now to grow out of uſe. 
And, inſtead of ſaying il eſt Natif de Bour- 
deaux, ſay only 11 eft de Bourdcaux. 
Nation, ( f. ) Nation, People. 
Une grande & puiſfante Nation, 4 great and 
mighty Nat10on. | 
Une Nation belliqueuſe, a waritke People, 


Naſarder quecun, fe rire ( ou ſe moquer j| 


marid, il eft pris, il elt lic, he # married, |. 


As, mon Pais natal, my native Country, - 


La Nation bruyante ou tumnltueuſe, cd. 
les Frangois, the hurh-burly Nation, that # 
the French. 

Or thus, Il eſt Anglois de Nation, he # an 
Engliſhman born. 

+ La Nationdes Pottes, the Race of Poets. 
oF Dans IUniverfitE de Paris, on appelle 
Nation une Partie de la Facult& des Arts. 
Car les Arts font diviſez. en quatre Na- 
tions, qui font la Nation de France, de 
Picardic, de Normandie\, & d'Allemagne 
ou des Etrangers. Chaque Nation a fon 
Procureur, ſon Receveur, ſon Cenſeur, ſes 
Doyens, ſes Officiers de Chapelle,  & ſes Be- 
deaux. 

Les Nations, dans le Sens de PEcriture 
Sainte, che Heathens, the Gentiles. As, Pſ. 
2.1. Luke2.32, 

National, National, of 4 Nation. 

As, un Synode National, 4 National Synod. 

Nativits, ( f. ) Nativity, or Birth: 

As, la Nativite de notre Sauveur, our Sa- 

VIour's Nativity. 

Pour faire fon Horoſcope , il faut ſavoir 

le tems de ſa Nativits, to caſt bs Nativity, 

one muſt know the time of bu Birth. 


Natte Nate. 
Natte See Nate. 
Natter Nater. 
Nattier Natier. 


Naturaliſe, naturalized, made a natural Sub- 
je. 
Un Vice qui eſt comme naturaliſe par 1a 
Coutume, a Vice which # in a manner na- 
turalized by Cuſtom. 
Naturaliſer, to naturalsze. 
As, naturaliſer un Etranger, lui donner des 
Lettres de naturalit6, 0 naturalize 4 Fores- 
ner, to make him a natural Subjeft, or ad- 
mit him into th? Number of bn natural 
Subjefts. | 
Naturaliſer un Mot, t naturalize a Word. 
Ce Mot exprime > bien ce qu'on lui fait 
fignifier, qu'il n'y aura. de peine 2 le 
naturaliſer, ths Word 
what » meant by it, that it 
hard matter to naturalize it. 
Re ( m. ) Naturatsſt, a natural Phi- 


C'eſt un fameux Naturalifte, he # a fa- 
mous Naturaliſt. 
Naturalits, { f.) Naturalization. 
Des Lettres de Naturalit6, «4 Charter of Na- 
eurals; ation. 
Nature, ( f.)) Nature, the Principle of all 
Things being ; nature, or eſſential property ; 
Nature, or che World; nature, kind, or man- 
ner ; the privy parts. 
La Nature cft une bonne Mere, Nature s 4 
good Mother. La Nature public, qu'il y a 
un Dieu,Nature proclayms 4 God every where. 
Les Secrets de la Nature, the Secrets of 
Nature. Un Inftin&t de Nature, a» Inflin#t 
of Nature , a natural Inſtint. Un Peche 
contre Nature, 4 Sin againſt Nature. Payer 
le Tribut 2 la Nature, cd. mourir, to pay 
the Tribute to Nature, that n, to die. 
Ceſt la nature du- Pais, 'ezs the nature of 
the Country. Parler de la nature des Cou- 


i not be a 


tre Nature corrompue, our Nature. 
C'eſt queque Choſe de cette nature, "ts So- 
mething of that nature. 

Elle eft morte d'un Ulcere qui s'ctoit forme 
dans fa Nature, ſhe died of an Ulcer ſhe 
bad in her privy Parts. 

Or thus. Peindre dHapres Nature, to draw 
to the Life. 

Naturel, natural, innate , inbred; natural, in 
oppoſition to artificial 5 natural, or eaſy ; na- 
tural, or right ;, proper ; plain, or downright; 
natural, or baſtard. 

Le mouvement naturel d'un Corps, the na- 

. tural motion of the Body. Une Inclination 
naturelle, 4 natural Inclinatzon. Nous a- 
vons une Inclination naturelle au Mal, we 
have a natural Inclination ( or Propenfity ) 
to Evil. 

La Cour a renvoye les Parties devant leur 
Juge naturel, che Court bas referred the Par- 
ries to their proper Fudge. 


or Natzon. 


= dg 
Voila qui ſemble Ctre fort naturel, char 
ſeems to be very natural. | 


's expreſs ſo well Navet, ( m. ) Turnep, the French Turnep. 


Une Beaute naturelle, s natural Beauty, 1 
ny avoit point de fard, c'ctoit une Beaute 
vaturelle, ehere was no paint, it Was a ha- 
tural Beauty. Vin naturel, qui n'eft point 
falifie , ratural ( or right ) Wine, Wine 
 - that » not ſophiſticated. 

Une Fleur naturelle, a natural Flower. Le 


the natural Day. 
Une Femme naturelle, mais promte, 4 
downright, but haſty Woman. 
Le Fils naturel d'un Prince, the natural Son 
of a _ p ES 
aturel, ( amaſe. Subſt. ) nature, or temper; 
. us diſpoſition, _—_—_— — mY 
tre d'un bon naturel, #0 br of good nature, 
to be good-natured. Etre d'un mauvais na- 
turel, zo be of ill nature, to be ill-natured. 
Un naturel fort doux, 4 very ſweet nature, 
or temper. Un naturel violent, 4 violent 
nature, or temper, 
Il avoit un beau naturel pour la Poeſfie, he 
had a fine genius for Poeſj. II faut culti- 
ver le naturel , quand il eſt beau, a man 
that has a good genius ought to improve ze. 
Or thus. Etre timide de ſon naturel, tobe 
naturally fearfull. 
Imiter le natyrel, to imitate the life, Des 
—_ au naturel, Flowers according to the 
me. 


nez, the Natives of a Country. 

| Naturellement, naturaly, by nature; naturally, 
or eaſily. 
Nous tommes tous naturellement portez 3 
chercher nos Commoditez, we are ll na- 
turally inclined to ſeek, for our own Conve- 
NIENCIES, 
Ecrire naturellement, cd. facilement , to 
have an eaſy natural Way of Writing. 

Naval, naval, of ( or belonging to) the Sea. 
As, un Combat naval, a Sea-fight, 
ArmCe navale, a naval Army. 

F Naveau. See Navet, which # the right 
Word 


leurs, £0 ſpeak of the nature of Colours. NO | 


De la Soupe aux Narvets, 4 Soupe with Tur- 


= » ( F.) rapeſeed; ſhittle, a Weaver's 
tele; a wedge of. lead; a ſmall Veſſel 
| metal where the Church-frankincenſe s 


Nautage, ( mn. ) Wrack, or Shipwreck, 


wrack, 
Faire NZufrage au Port, ( Prov.) reiiffir 
mal ſur la fin de queque Afﬀaire, t© Ships 
wrack in the Haven. 
Vous m'arez garenti de ce Naufrage, you 
ſaved me from that Shipmyrack. © 
Navigable, nawgable. 
Az, une Riviere navigable, « navigable R:- 
ver. P 
Navigateur, (m. ) 4 Navigator. 
Navigation, ( f-) Navigatzon ; Voyage. 
Il entend bien la Navigation, he underſtands 
Navigation wel. 
Une Navigation heureuſe, 4 bappy Voyage. 
Naviger, 4nd Naviguer, #0 ſazl, to navigate. 
Naviger en haute Mer, to ſas] anto the 
Man. 
Naviguer s the Word uſed amongft Sea- 
_—cn___—__—_—_——.. 
ea. 
As, naviguer au Nord, 70 ſa;l Northward, 
Navire, (m. ) a Ship. _ 
Un grand Navire, 4 great Ship. Un petit 
Navire, 4 ſmall Ship. 
Mettre un Navire a VEau, #0 lanch a Ship. 
Equiper un Navire, to fit out 4 Ship. 
Naulage, ( m. ) ce qu'on paic pour paſſer 
FEau, Fare. 
Payer le Naulage, #0 pay the fare. | 
Naumackhie, (F.) Courſe, Combat, & Exer- 
cice qu'on fait ſur Eau, 4 Sea-fight repre- 
ſented. x 
t Navre, wounded. 
Fai le Coeur navre, my Heart s wounded. 
Il a etE navre pour nos Forfaits, & froifle 
pour nos Iniquitez, ( I/aiab 53. 5.) he wa 


for our Imguities. 
tf Navrer, eo wound. 


Jour naturel, par oppoſition 2 artificiel, 


Les Naturels d'un Pals, ceux qui y ſont | 


-— WT to Shipwrack, to ſuffer Ship- 


wounded for our Tranſgreſſions, and bruiſes 


t Navreure, (F. ) « Wound. 
f Nauton-: 


—_—  —— 


# 
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? 
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} Naptonnier, ( m. ) 4 Sazler. : 
Thu Word may be uſed in Verſes, but not in 


Proſe. 
t Nay ©C Ne, ebe Part. 
T Nazard See 7 Naſard. 
Nazarde Naſarde. 
t Nazarder _ CyNazarder. 


Nazarien, (m.) a Nazarite. 


C7 Les Nazariens etojtent une Secte parti- 
culiere de Juifs , qui $abſtenoit de toute 
forte 'Animaux ayans vie, comme les re- 
putant immondes, 


N E 


Ne, nor. 


Thu is an Adverb of Denying, always joyned 
with aVerb, and thu moſt commonly 4 
by pas, an additional Particle uſed ro make 
the Negation fuller. 
As, = Pak I will _F ne ſai 
;'8 not. Je ne puis pas, { carmnor. 
hems with an Interr, tl thus, Ne ſai 
je pas? do nor I know ? Ne le voi je pas? 
don't I ſee ut ? 1628 4 | 
Sometimes you will find it with rien, or 
perſonne, after 1c. | : 
As, Je n'en ai rien, I know nothing on. 
 N*avez vous rien =— m_ dire? bave 
nothing elſe to ſay to me 

Ny — ici? #s no body bere? 
Je ne voi perſonne, I ſee no body. 

Or thus. Ne le croyez pas, don't ( pour 
do not ) believe him. Ne le faites pas, don't 
do it. Que ne parlez vous, why don't you 
ſpeak F Que ne vous levez vous ? why dew't 
you riſe 
Je ne vous aime, ni ne vous crain, I neither 
love, nor fear you. 

nr oi thy Negative # mot expreſſed in 

lifh. 

= je ne doute point qu'il ne vienne, I 
don't doubt but be will come. Je crain qu'il 
ne ſoit malade, I fear be s iff, Yappre- 
hende” qu'il ne s'engage en de mauvaiſes 
Compagetes, I am afraid be will be drawn 
into Company. , 

I! dit -plus qu'il ne fait, be ralks more than 
be doth. 11 fait moins qu'il ne dit, be per- 
forms leſs than be talks. I ecrit mieux 
que vous ne penſez, be writes better than 
Jou 111487 ine. ; 

I1 eſt pis qu'il n'etoit hier, he x worſe than 
be was yeſterday. Il eſt tout autre que vous 
oy he # quite another man than you 
of. L'Aﬀaire va autrement que vous 

ſhe penſez, the Buſineſs goes otherwiſe than 
you ſpeak, of. , _ | 

Je ne veux que votre parole, I will bave 
but your word. Il ne void que d'un coil, be 
foes but of one eye. * - 

Il ne fait que troter par la Ville, he does 
nothing but gad up and down. I! ne fait 
que manger, boire, & dormir, be does no- 
thing but eat, drink, and ſleep. 
Tou may obſerve, that thu Particle # one of 
Thoſe whereof the Vowel # ſubjeft to an El:- 
fion, and turned into an Apoſtroph. 

As, ven dites rien, ſay nothing of :. 
Neetoit le reſpect que je porte 2 la Com- 
Pagnie, je vous couvrirois la Joue, were it 
not for the reſpe I bear to the Company, 1 
would | you 4 box on the car. 

Je ne Vaurois pay, fait, n'efit etE 2 votre 
confideration, I bad net done it, but upon 


your Account. 

Laſtly, tis to be obſerved, that ſometimes thr 

Particle # ſuppreſſed in French. 

As, ſavez vous pas (for ne favez vous pas ) 
wil eſt mort ? don't you know that = 1s 
ad ? Avez vous ( fer n'avez vous) rien de 

nouveau ? have you no news? Etes vous 

( for n'Etes vous )) point I!Komme que je 


cherche ? are you not the Man I look for? 4 


A-t-it ( for n'a-t-il ) pas fait? has not be 
done ? 


Sometimes you will find thu negative Par- 
ticle repeated in one and the ſame Sentence, 
contrary to the genius of the Engliſh Ton- 
Lue. 

As, je ne nie pas que je ne Taie- fait, I do 
not diſown my doing of at. 


NC, ( a Part. of the Verb Naitre) born ; brovght 


NE, ( a maſe. Subſt. ) Noſe. 


Neanmoins, never: and yet. 
Neant, (mm. ) rats ha 4 
Le Monde 


Neantmoins. . 
Neceſlaire, neceſſary , needfull , requiſite ; 1n- Nege 


Neger 


forth, Lev. 22. 27. 

As, Louis XIV. eft ne le cinquieme de 
Septembre, 1638. Lows XIV. was born the 
fifth of September 1638. 

Un Enfant bien n&, 4 Child well born. NE 
ſous une heureuſe Conſtellation, born under 
4 lucky Planer. 

Ne pour la Gloire, born to Honour. NE a 
la Servitude, born to Slavery. 

Or chu. As, un Mot ne ſous une heureule 
Conſtellation, « Word come mto Uſe under 
4 lucky Planer. 


Une Ame bicn n&e, 4 generous Soul. 


Le NEefſt le Siege de 1'Odorat, the Noſe # 

the Seat of ſmcl.. : 

Un grand NE, agreat Noſe. Un petit Ne, 

4 little Noſe. 

Un Ne camus, 4 flat Noſe. Un NE epate, 

a large ( or a broad) Noſe. Un NE 2 triple 

etage, 4 bigb-mounted Noſe. 

Ne de Bette-rave, cd. ne rouge, ou nE 

d'Yvrongne, 4 red Noſe. 

Un Ne decire, « Noſe of wax. 

a bon nb, @tre prudent & ſage, to be 
aCIOUS, ON CUNRINg. « 

Un Chien qui a le nE fin, a Dog of a good 

ſcent. Le Loup eft celui de tous les Ani- 

maux qui a le meilleur NC, of all Animals 

the Wolf ba the beſt ſcene. 

Mener que&cun par Ie n&, le gouver- 

ner comme on veut,eo lead one by the noſe. 

Demeurer avec un pie de ne, avoir un pic 

de n&, cd. demeurer confus, # be out of 

COUNLENANCE. 

Mettre len& par tout, to thruſt by noſe into 

every corner, to concern himſelf with every 

thing. Eit ce 2 vous & y mentre lend, cd. 

font ce 1a vos Aﬀaires ? what have you to 

do with that ? 

Fermer la porte au n& 2 quecun, to ſbur 

one out, at by mg 61. 

Il ne voit pas plus Join que fon ne, >. i] 

ne prevoit rien, be bas no manner of fort- 


caſt. 
- FT du nd en terre, cd. echoutr dans 
queque Defſein, n'y reuflir pas, #0 be diſ- 
to brave no ſucceſs. 
irer les vers du n& a quecun, cd. le faire 
cauſer pour decouvrir queque choſe, to 


one. 
5G ( rejetter ) au nb, cd. reprocher, to 
twit in the teeth. Elle me jette toujours 
mon age au nb, ſhe alway: rwits me mm the 
teeth with my age. 
Cela n'eſt pas pour votre nb, that # mor 


you. 
NC, en Termes de Batelier, Ceft la premie- 
re partie du Bateau qui finit en pointe, 
the bead of a Boar. 


be. 
eft forti du Neant, cbe Ferld 
ceme our of Nothing. 
Un Homme de neant, cd. un Coquin, un 
Miſerable, « Man of nothing , a wretched 
Man. 


Pour neant, for nowght, 2 Theſſ. 3. 8; freeb, 
Matt. 10, $8; in vain, 1 Theſ]. 3. 5. 

Or thus, As, mettre au neant ( en Ter- 
mes de Palais ) to make void. 

L'Eternel diflipe le Conſeil des Nations, 8: 


Necetiite, (/.) 


Neceffit , ( a Part.) neceſſitated, bound, for- 
Necefliter, to neceſſitate, bind, force, or com- 


Nec 


Necromancie, ( f. ) better than Necromance, 


f Necromancien, ( m. ) « Necromancer, Con 


Nectar, ( mn. ) 1a Boifſon des Dieux de 1a Fa- 


{ Net, (f.) Sorp. 


Nehte, (Ff. ) « Medlar. 


met au neant les Deſſeins des Peuples, ( P/. 
33.10. ) the Lord brings the Counſel of the 
Heathen to nought , he makgth the Devices | 
of 1 he People of none effectt. 

Une Aﬀaiic de neant, 4 rrifling Thing, 4 
Trifle, or frivolous Matter. 

Le Enfans des Hommes ne font qu'un 
Neant, che Children of Men are but « Sha- 
dow, or a Bubble. 

Faire rentrer un Homme dans fon Neant, 
to put a Man in mind of by Nothingneſi. 
See Neanmoins. 


evitable, unavoidable. 
C'eit une Choſe abſolument necceMaire, 'tx 


a Thing abſolutely neceſſary. 11 n'eft pas ac- Neglip.c, neg.efed, /.ghied; careleſ. 


cefſaire que vous le ſachiez, ut # not requs- | 
ſite for you to know 1t, | 
La Femme eft un Mal neceffaire, a Woman ' 
1s a neceſſary Evil. 

Il eſt necefſaire, { cd. inevitable) de mous- : 


Neflier, ( m. ) a Medlar-tree. 
Negatif, —_— 


Negation, ( /. ) negation. 


rir, Death # wnavoidable, it canner be 4. | 
varded. 


Neceflairement , neceſſarily, needs , of neceſ. 


iy. 

Il faut necefſairement bien virre pour bien 

mourir, be muſt needs live well that will 

die well. 

Il faut neccMlairement = cela ſoit, char 
» 


muſt needs be, it muſt of neceſſity. 
muſt needs he 4 need, want , indi». 


ence, | 4, ſtreſs, = 7. 26. 

ne fatale te, 4fatal Neceſſity.  Fai- 
xe de Neceffite Vertu, cd. -— ho 
au T ems, faire librement & gaiment ce 
qu'on eſt contraint de faire, ro make Vir- 
tue of Neceſſity, Il faut de neceflit6 que 
)y aille, I muſt of meceſſuey ( Imuſt need: ) 

o thither. 

tre en grande necefiit6, ro be in preat 


wane. Sereduire A une honteuſe necetlits, 
to bring elf to U want, or to « 
morſel of bread. Neeeſlit6 n'a point de 


Loi, Neceſſity bath no Law. 

Neceflitez, ( 1m the Plural! Number ) Neceſ- 
ſanies, or Neceſſities, Exigencies. 

Les Necefſiitez de la Vie, che Neceſſaries 4 
Mans Life. Chercher es petites Ne 
tez, to look for Neceſſaries. 


ced, or com 


les neceflitoit d'acquieſcer A la Paix, be 
lled them to acquieſce to the Peace. 
teux, needy, poor, 11 ent. 

Celui qui etoit autrefois le Favori du Roi 

eſt aujourd'hui pauvre & necefliteux, be 

that formerly was the King's Favourite ii 

now and needy. 

Une Reine necefliteuſe, a needy Qucen. 


Necromancy,, the black Art. 

La Necromancie eſt une forte de Devina«- 
tion, qui fe pratique en failant retourner 
VAme dans le Carips de ceux qui font 
morts depuis peu, pour en ſavoir queque 
Choſe, Necromancy # 4 kmd of Divmmation, 
which 1 performed by calling up the Spiries 
of the Dead, . 


Jarer, or Wizard. 


ble, Nettar, 4 pleaſant Liquor feigned to be 
the Drmk, of the Gods. 

Ganymede verſoit le Nectar aux Dicux, 
Canymede: filled the Nettar to the Gods, or 
thas the Gods Cupbearer. 

f Abbreu»'E de Nectar, cd. de bon Vin, 
filled with good Wine. 


Thu Word, im the ſenſe of a Ship, # not 
to be uſed but m Verſes, and that in a fir 
ratrve Senſe. 

La Nef ( oule Corps ) d'une Egli'e, the Bo 
dy of a Church. 

In thu Senſe Nef # a very proper Wierd. 
And fo it x, when we ſay la Net du Roi, 
to __ a luttle Device in the form of a 
Ship, which covers the King's Plate, E5:. till 
be be ſet down at Tab!e. 


Les Nefles font altringeates, Medlars are 
binding. 

+ Cite de Nefles, pour dire une mechante 
©« meprilable Ville, a paultry Town. 


As, uae Farticule negative, 4 negat:v/ Pare 
ticle. 

Negative, ( a fem. Sub ) Negative. 

Le Ciimincl fc tient ſur la Negative, the 
Crimimal ſtands upon the Negative. 


N-ige. 
Neiger. 


> See 


[| taut avcuer, que je ſuis bien neglige, I! 
muſt confeſs, I am very much neg/ette!. 
Un Diſcours neglige, a careieſs Diſcourſe. | 
Diſcourir d'une tagun neglgce, ro d:ſcourſe | 
in a careleſs manner. 


Negligem- ' 


ee eo —— 
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Negligemment, neg/igently, careleſly. 
Faire une S_ negligemment , 
Thi ently. 

Negligzce (f ) negligence , neoleft , care- 
leſneſ:, heedleſneſs. , 

Une negligence hontevuſe, a ſhameful neg/t- 

gence. Ce ſont des Negligences inſuppor- 

tables, this » ſuch a Negligence as cannot 
| be born with. 

Or thus. Avoir des negligences dans fon 

Style, n'avoir pas afſez d'exaCtitude, ro be 

careleſs in bs Style. 

Il y a une Negligence charmante dans ſes 

Ecrits, cd. il n'y a rien d'affeft6, by 171- 

une are the more acceptable, becauſe void of 


to do 4 


—_— 4 
tre habilez l ©, to 
leſly dreft. pra 
Negligent, negligent, careleſs. 
Celit ne? Fonts trop negligent, he # #00 
| lagent. 
Negliger, co neg/e#, or to ſlight; to deſpiſe, 
Heb. 12.5. 
As, negliger une Occaſion, to neglet ( or 
Sught ) an Opportunity. 
Il me n d'une etrange maniere, be 
lights me ſtrangely. 
Se 0 neglet bimſelf, to take no 
care of umjelf 


Se negliger en queque Choſe, la faire 2 la 
py yn to be ſlack in a Bufneſs, to do 
it ghely. 

Negoce, (m.) Trade, Trading, Traffick, or 
Commerce. F 
Faire un grand Negoce, ts drive 4 great 
Trade. 


Une Ville de grand Negoce ,  « Town of 

great Trade, a mighty trading Town. 
Negociant, ( m.) Dealer, 4 Dedler in Com- 

ties. 

Un grand Negociant, «4 great Dealer. 
Negociateur, ( m,  Negociazor , or Manager 
of great Bufineſs. : 

Il fut un des yy — de la Paix, be 
t 


care” 


- was one of 9's negociated the Peace. 
egociation, ( f. ) Negorsarion. 
La Negociation'd'un Ambaſladeur, aw Em- 
baſſador's 485 


Negociatrice, (f. ) Negotiatrix- | 

, | Negocil, negotiated, _ = 
Negocier, to trade, or deal in Commodities ; 

to negotiate, or manage. 

Il negocie en Allemagne, be erades im Ger- 


many. 
Negocier une Afﬀaire, t0 negociate ( or me- 
nage ) 4 5. 

Negre, ( ms.) 4 Negro. 
Negromancie. See Necromancie. 
t Negromant, (mm. ) pour dire Sorcier, Ma- 
gicien, 4 Negromancer, Conjurer , or Wx 


gar 
Neie Neys. 
Neier > See —— 


Neige, ( f. ) Snow 3 whiteneſs; a fort of 
Lace, in faſhion ſome years fince; a kind 
of Felly. 

Blanc comme Neige, 4s white az Snow. 

Couvert de Neige, covered with Snow. Des 
Mont toujours couvertes de Neige, 
Hills always covered with Snow. 
Les Neiges y ſont fihautes, & les Glaces 
ki epaiſſes, qu'on n'y void pas la moindre 
trace d'Oiſcau ni de Bete, there the Snow u 
ſo deep, and the Ice ſo very thick, that, 
there 1 not the leaſt foorſtep either of Bird 
or Beaſt to be ſeen. 

La Neige de ſon Teint ( Expreſſion Poeti- 

que,& de Roman,) che whiteneſs of bey Shn. 
eiger, to ſnow. 

As, il neige, il tombe de la neige,st ſnows. 

Il neige dru & menu, it ſnow? thick and m 

little flakes. 
I! a neige trois Jours entiers, # has ſnowed 
three Daies together. 

f I1 a neige (ur (a t6te, pour dire, -il a des 

Cheveux blancs, he has got white hairs. 

Nnni, 0, #0 forſoo th. 

Nenni, je ne ſuis pas i Sot, no, I am not 
ſuck , a Sot. 
Nentille. See Lentille. | 
Nenuphar, ( m. ) Lis blanc d'Eau, Water-lil-\ 


Neophite, or Neophyte, ( m. ) cd. nouveau 
Converti, 4 new Convert, 4 new Creature. 
Nephretique, qui regarde ( ou qui eft dans ) 
les Reins, of ( or belong 
the Back ; which lies m the Kjadneys. 
Douleur nephretique , « pain 17 the Reins 
( by the Gravel, or Stone. ) 
Nephretique, ( 4 fem. Subſt.) a pain mn the 
Rems of the Back ; the ſtone ( or gravel) in 
the K1dneys ; a kind of precious Stone, of 4 
mixte Colour, vix. with white, yellow, blue, 
and black. 

Neptune, pour dire la Mer, the Sea. 

Nepveu. See Neveu. ; 

Nerf, ( m.) Sinew, or Nerve; 4 Pizyle ; Si- 
new, or, ftrength. 
Contraction, ou relaxation de Nerfs,  Con- 
tration, or Relaxation of the Nerves. Dou- 
leur de Nerfs, 4 p4n in the Simews. 
Nerf fouls, a Sinew ſprained. 


Nerf de beuf, 4 Bulls Piece. | 
Guerre, Mony s 


L'Argent «ſt le Nerf 
the Smmews of War. 
Nerf, ( en Termes de Relieur ) Ficelle qui 
eft couſue aux feuilles du dos du Livre, band. 
Nerft-ferure, ( f. ) Atteinte te que le 
Cheval ſe donne aux Nerfs des Jambes de 
| devant par la pince des picz de derriere, 
Upper attaine. 
N ( m. ) ſorte d'Epine, dont Ia Graine 
noire, Buck-thorn , or Buckler-thorn. 


Grain de Nerprun, Bucks . 
Nerveux, ( from! Nerf) ftrong, lufty, brawny. 
u arm. 
( « bran) 


n bras.nerveux, 4 
Countryman. 
Nervolits, [ f. ) nervoſity, or fulneſs of Si- 
news. | 


Un Paiſan nerveux, 4 


5, or 
Az, le Verre eſt ilnet ? s the Glaſs clean? 
De Eau nette, clean ( or pure.) Pater. Un 
Lieu net, une Place nette, «4,clean ( or 
cleanly ) Place. 

Un Style net, 4 pure ( or neat ) Style. 


Un Procede net, une Conduite nette , 4 
blameleſs Beheviour. Une Vie nette, an 
wnfpogted Life. k 

Or thus, Adverbialy. As, mettre au net, 
to write fair. . * 

Je lui-ai dit tout net mon Sentiment, 7 
told bim plainly my Mind 


N me I's reful@ tout net, be has flaly dem 
ed it me, .be has refuſed it quite and clean. 


Nette Net. 
Netteid -- > See < NetteyE. 
-| Netteier Netteyer. 


Nettement, purely, neatly. 

As, cela eſt nettement trace, that's neatly 

draon. 

Ecrire nettement, to write neatly, or purely. 

— cleanneſs, cleanlineſs, clearneſs 
neatneſs, pureneſ 


7. 
J admire la nettets de cette Eau, I admire 
the cleanneſs ( or pureneſi ) of that Water. 


J aime extremement C nettete, I am 4 
admurer of cleanneſ3. - 
Keg de Diſcours, the nearneſs of a Dif 
courje. 
Netteye, cleaned, made clean, cleanſed, cleared, 


ſcoured. 

Netteyer, to clean, make clean, cleanſe, clear, 
or ſcowr; to purge, 43 —_ - 17. F 

- As, netteyez mes Souliers, clean my Shoo's, 
make my Shod's clean. 
Netteyer les grands Chemins de Voleurs, 
to clear the higb Waies of Robbers. Netteyer 
1a Trench&e, to clear the Trenches. 

Netteyer la Mer de Corſaires, co ſcour the 


Seas. 
Nettoye jp 5 Netteye. 
Nettoyer* Netteyer- 


Neud, (Ln) Rn fpele Narud , Knot; 
54 , in 
——— « knot, Un neud 
conlant, 4 running knot. Un neud ſerre, 
Ll 
. N ,4 knot. 
Nends Tacks; the knots, knobs, or 


ly, or Water-roſe. 


knurs of a Tree. 


ing to) the Reins of 


neuds, che Pine-eree is knoety, of full of 
ts. 


Neud, ou bouton A feuille, 4 knot, or 
leave-bud. 
Neud d'Amour, forte d'Entrelas, 4 Love- 


hnoe. 
Les Neuds des Doits, les trois Os qui _ 
en chaque Doit,che Knuckles of the Fingers. 
Or thus. Az, le neud de 'Afﬀiire, the Stre 
(or the intricate part) of a Buſineſs. © 
Ris qui ne paſſe pas le neud de la Gorge,cd 
ris farce, 4 forced kind of Laughter. - | 
C7 En termes de Potfie, on appelle Neud 
un Obſtacle a I Action du Heros du Poe- 
me. Et en Termes de Chaſle, les Neuds| 
font des Morceaux de Chair qui ſe levent 
. aux as flancs du Cerf. 
eveu, ( m.) 4 , the Son B 
EE Le Te Wn COM 
Nos Neveux, Terme Poetique, pour dire 
ceux qui naitront apres nons, our Poſte- 


rey. 
Neu, ent ps brand-new ; raw, filly, 
une F ; amarzed, or rs 
Un Habit neuf, 4 new Rule Hor Unej 
Maiſon neuve, 4 new Houſe. 
Que vous etes neuf, what 4 fily man 5» 
are. Cc une Fille fort neuve, ſhe-# 
very raw Girl. | | 
Qu'unAuteur eft neufla premiere fois qu” 
imprime? how amayed an Author 1s t 
 forſt time he comes out in pri, . « 
Neut, Nom de Nombre, nine. 
Az, neuf fois, nine times. Neuf cens, ns 
bundred. Neuf mille, nine thouſand. 


Neufvaine. Neuvaine, 
Neufvieme. F See Neuvieme. | 


Neutralits, ( f. ) Neutrality. 
Accepter la Neutralite, ro accept of che Nex4 


er 
Garder la Neutralits, eo keep the Neutrality. 
Neutre, neutral, neuter. 
Un Verbe neutre, « Verb neuter, or neutral. 
Le Genre neutre, the neuter Gender. | 
Neutre, qui n'eſt d'aucun Parti, neuter hat}, 
takes no Part, that helps neither Side; 
ter, that kgeps the Neutrality. 
- — neutre, to ſtand neuter, to beip 


Une Ville neutre, « Town that fiands neuter 
that keeps the Neutrality which 5s agr, 


upon. 
Neuvaine, (F.) from Neuf, Priere qu'on fait 
durant neuf Jours, 4 Nine Dates Devction. | 
_ T Neuvaine, pour dire les Neuf Muſes, the 
Nine Muſes. 
Neuvieme, ninth. 
Il eft le neuvieme, he is the ninth. La 
neuviEme fois, the ninth time. 
Or thu. En neuvieme lieu, ninebly. = 
Neuvieme, ( 4 fem. Subſt. ) neuf Cartes qui 
ſe ſuivent, & qui ſont de meme couleur, au 
Jeu de Piquet, 4 Nimeh. « 3} 
Neye,. drowned. 
Il eſt ney&, he #« drowned. OE. 
Neye dans le Vin, drowned in Wins, | 
Neye de Dettes, indebted over bead and ears.) 
Neyer, to drown. p 
Du Tems de Louis Onze, on neyoit ſou-{. 
. Vent les Criminels, au lieu de les pendre, mn 
the Reign of Lews the Eleventh, they uſed 
to drothn Malefaftors, 'inſtead of hanging |. 
em 


of "ems. | | 
Neyer les Couleurs, cd. en mE@ler & confon-|/ 
dre les extremitez avec d'autres qui leurf' 
ſont voiſlines , to drown the Colours. 
Neyer ſes Soins & ſes Ennuis dansle Vin, #9 k 
drown bu Cares and hs Troubles in Wine. 
Se neyer, to drown himſelf. |; 
| 
k 


Il Seft ney6 dans ſes Habits, he drowned 
bimſelf in his Cloaths. 
Nez. See Ne. 


N I 


Ni, nor, neither. - : 
Az, je ne ſuis ni avare, ni prodigue, I am þ 


Je ne puis manger ni boire, or Je ne puis 


Le Pin eſt plcin de 


ni manger ni boire, I can neither eat nor|: 
drink, 


neither covetow, nor laviſh. 
j 


= 


Q. q 


- —— _—— 


1 - 
_ — * .# 
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Niche, ( f. ). Cavite, cu Enfoncemer.t , qu'on 


me, be bas plaid me a trick, 
+Neeb 9 
Nichee, ( a fem. Subſt.) Nid oft il y a piu- 


—— 


| NI 


N © 


N O 


—— 


Je #ai jamais veu d'homme plus affable en 
les paroles, ni plus deſobligeant en ſes aCti- 
ons que lui, I never ſaw 4 man more Cour- 
tees #97 words, nor more unkind m by afti- 
| ons, than he. 
Il n'y eut jamais de Capitaine plus vaillant, 
* Di plus ſage que Jui, there never was 4 
Router, nor wiſer Captarn than he. 
Ni plus ni moins, meirher more nor leſs, 


Juſt. 

_ a cent ecus, ni plus ni moins, there 5 

| juſt 4 bundied crowns, neither more nor 

lejs. 1 | 
\ Or thus. Il n'enſera-vi plus ni moins, 'ewill 

be juſt the ſame ehirg. | 
Niais, faly, cut, ſimple. ) 

Un Gargon niais, 4 fily, ( dul, or fimple ) 

Boy. Une Fille nfaiie, « filly Giri, a dull 

( or imple )) Gurl, 

Un Vilage niais, une mine niaiſe, a filly 

Look , a dull Look. 

Or thus. As, un faucon niais, qu'on a pris 


"1 5, 4 Hark taken in the neſt, a Nias 
Un Niais, ( ſubſt.”) a filly Man. Une Niaiſe, 


a Woman. 

Les Niais heriteront la Folie, mais les bicn 

Avltez ſeront couronnez de Science ( Prev, 

14-18. ) the Simple mherit Folly, tur the 

 Prudent are crowned with Knowlege. 

Niaiſcment, d'un air niais, filsly , like 4 filly 
«Man. 

f Niaiſer, pour dire, agir d'une maniere bafle 
& badine, to carry b:mſelf fillihy. 


pratique dans lepaifleur des Murailles, 
pour placer des Statues, E&c. Niche, a bol- 
low Place for a Statue made wito @4 
Wall. 

f Niche, tour ( ou malice ) qu'on fait a 
une onne, zrich, a trick pur 1.pon 01.0. 
Il m'a fait une niche , be bas jue a tick 


E bid, or b;dden. 


ficurs Oitcaux, 4 whole Neft of Buds. 

Je pris toute Ja Niche, I took rhe wbo.s 
Nett of Burds. 

Nicher, fe nicher, cd. faire ſon nid, to make 
bs Ne#t. 

Voyez ol les Oiſeaux ſe nichent, ſee where 
the Birds make therr Neſtls. 

7 Se nicher, cd. ſe placer , ſe mettre, ou 
- ſe cacher, to hide bimetf 

Oh $'Rt il vichE? where has be Lid bins | 
ſelf | 

Nichoir, ( m.) Terme d'Oifſelier, 4 j@rticu- 
OW of Cage uſed for breed,ng of Car.a- 
ry-birds; 

Nicotiane, (F. ) Tabac, ou Herbe A la Rei- 
ne, Nicet1an, ur Tobacco. 

La Nicotiane a etE ainſi a_ de Jean 
Nicot, qui etant Ambzaſladeur pour le 
Roi tres Chretien en Portugal cnvoya 
le premier en France cette forte de Plante, 
the Plant Nicoticn was ſo calcd from 
Jebn Nicot , who being Ambaſſadcur frem 
the moft Chriftian King 10 the Crown of 
_ was tbe firſt that ſent that Plant 
tro France. 

Nid, ( m.) a Neſt. 

Les Oiſcaux font leur Nid an Printers, the 
Birds make their Nefts im the Spring. 

Or chu. As, Luke 13.19. Les Viſeaux du 
Ciel faiſoient leurs Nids en ſes branches, 
- Fowls of the Air lodged in the branches; 
of it. 

{ Prendre la Pie au nid, cd. trouver ce que 
Von cherche, to find what one looks for. 

{ Etre logE dans un Nid A ras, cd. dars un 
mechant Logis, to bave an ill Lodging, 
Niece, (F. ) Ne:ce, 4 Brother's or Siſter's 


Daugbter. 

Elle eft ma Niece, ſhe i: my Neece. 
Nielle, ( f.) mildew, or bl:ſting; Ngella, 
Gith, Biſhop's wort , ſweet Savour, dS. Ca- 
tharme's Flower. 


11 ne fait que niailer, be do's norking but || 


tombant ſur le BlE qui pend par les racines, 
& etant tout A coup echautce par Vardeuc 
du' Soleil, noircit & gate le Bl, che Mel- 
dew 33 a malignant Himorr , «hich falling 
on the ſtanding Corn , and beirg ſuddeniy 
wa med by the beat of the Sun, bl-ſteth the 
Corn. 

Si tu n'obe1s 2 la Voix del'Eternel ton Dieu, 
il te frapera de langueur, dardeur, de 
fievre, & de chaud ma!, d'epCe, de feche- 
refſe, & derielle, qui te periecuteront juſ- 
qu'a ce gue tu perifſes ( Der. 28. ) if thou 
&s/t mot hearken unto the Vice of the Lord 
thy God, the Lord ſhall ſnite thee with 4 
r__ n, Feaver, Inflan mation, ar d ex- 
tream burnng, with the ſword, blaſting, and 
mildew, and they ſhall prrſue thee, wntil 


thou . 

F-0 Niclle eſt une Plante, dont il y a de 

plufieurs eſpeces, Nigella ( or Guth) #5 4 
Plant whereof there are ſeveral kinds. 
La Nielle des Jardins, the Garden Nigella, 
La Nielle Citrine, che Citron Nigella, or Gith. 
La Nielle ſauvage , the field ( or baſtard ) 
Negella, Cockſe. 

Nier, to dey, to gain ſay. 

Je le nie, 1 demy xr. Nier corſtamment, ou 
opiniatrement, to deny ſtofly. . 
Les Epicuriens nioient la Providence divine, 
the Epicures dewied a dvonne Providence. 

i Nifler. See Renifler, which 5s cbe right Word. 

t Nigaud, ( m. ) « Fep, 4 fopprſh Fellow. 

On ne fauroit faire un pas, fans trouver un 
Nigaud , cue carmot go 4 flep, without 
meeting 4 Fop. 

t Nigaude, ( f. ) 4 Fop, or foppiſh Woman. 
Ceſt une travche Nigaude,ſke x 4 meer Fop. 

t Nigromancie. See Necromancie. 

Nille, (F.) forte de petit filet rond, qui fort 
de la Vigne, lors qu'elle eſt en fleur, 4 
tendre/, or twining Hg of a Vine. 

mw or Nippes, ( f- ) Cloaths. 

lle a un Ccfke tcut plein de bonnes Ni- 

R ſhe bas a Trunk full of goed Cloaths. 
ique, (Ff.) mou ement' de ttte qui marque 

le mepris qu'on fait d'une perſonne; a ſcorn- 

ful nedding of «nes bead. 

Faire la nique A quCcun , ts defy ene by & 

Sug bring peſtire 5 ( eſpecially by putting the 

thumb-nail into the muuth, ard with a jerk 

frem the upper teeth making the ſame to 
knack, ) — (IG 

Faire la nique aux Richeſles, ro ſight Riches, 

Le Monde fait la nique aux Gens dr Lettres, 

the World new come to ſlight Scholars. 

Les Maux terminez en ique font aux Me- 

decins la Nique ( Prov.) che Diſcaſes the 

French expreſs by Nouns ending mique defy 

the ableſt Phyfirians. Such are hydropique, 

etique, patalytique, apcpkRique, litha: gi- 
que, @c. ſeldom cured by Phyſicians. 

t Nitouche, ( f. ) «an I4e, 

Faire la Sainte Nitouche, ro d:ſſemble, to ſecm 

not t0- care for ſemerhing «ne 14 eager for. 

Nitre, ( m. ) forte: de Salpetre, Niter, a kind 

of Salrpeter. 

Niveav, { m.) Terme d'ArchiteQte, Level, a 

Maſon's Level, the Inſirument whereby be 

# guided in the laying of bu Stenes, Oc. 

Mcttre de niveau, ou A niveau, 1 make 

level. 

Etre de niveau,re be wpen the levelto ly level. 

Niveaux de 1a Campagne, Terme Ce Forti- 

fication, 4 Level, 4 level price of Ground. 

t Ajuſte au niveau, pour dire, bien fait, 

exaftly done. 

Nivels, levied, laid even by @ level. 

Niveler, 10 level, ro lay even by a level. 

N favt niveler cela, chat muſt be laid by a 
l. 


1 


N © 


Noble, noble, of @ nob.e extrafifen ; ncble, 
brate, or generous; neble, or great ; neble, 
or chief. 

Il eſt roble, he # ncbie , or of a noble ex- 
rrathon. 

Une Action r.oble, a noble ( or brave) 
Afton. 

Un Cexur noble, 4 noble Soul, 4 great Scul. 
Un Style noble, a ncble ( great, or lofty, 


— 


La Nielle ct une Humeur maſigrne, qui 


Style. . 


Les Parties nobles, celles qui font abſoly. 
ment neceflaires a Ja Contervation de 
I'Tndividu, cte ncble Parts. Le Cervezy, 
le Foie, & le Coeur font les Parties nobles 
the Brains, the Liver, and the Heart, a14 
the noble Parts. 

Or thus. Une Terre noble, a Loreſt ip. 
Les Nobles, (Subſt.) the Nebility and 
Gentry. ' 

Les faux Nobles , choſe that falſly pretend 
to Geniility. Faire la Recherche des faux 
Nobles, to make a Vifitaticn in order 1 
- cut thoſe that faiſely pretend to Gun 
tiluey. 

Noble A la Roſe, (m.) forte de Monoie 
d'Or, 4 Noble. 

CF C'eſt une Monoie qu'Edouard III, Roj 
d'Angleterre, fit batie An 1244. 

En France, il y avoit auf du 1 «ms de Fron- 
Fois I. une forte de Monoie &'or, qu'on 
appeloit Noble ala roſe. Elleetoit grarde 
& large, comme un fort grard Ecu d'or, 
Il y avoit au milieu une maniere de Roſe, 
enjolivee de petites Ccuronnes de fleurs de 
Lis, & autres Agrtmens. Ce Noble 2 1; 
roſe peſoit fix deniers, & valoit cent deux 


Du tems de ce mUme Roi il y avoit arfii 
une eſpece de Monoie d'Or Frargcile, nom- 
m6 Noble Henri. Elle etoit grande & 
large environ comme un ecu blanc; ayant 
d'un -cote pour figure' un Prince fur ſon 
Trore, avec fine epce a la main, & de l'au- 
tre cotE une Croix. Au miheu de cette 
Croix il y avoit une Hz; &, tout avtour 
de la Croix, de petits Lions couronnez. Le | 
noble Henri peloit cing deniers dix grains, 
& valoit quatre livres quatoize ſous, 
Noblement, nobly 
- —_ noblement, to expreſs bimſcl/ 


'y. 
Or chu. Az, un Fief ter:u noblement, L and 
beld by Knights Service, or the like. * 

Noblefle, (Ff. ) nobleneſs ; Nebleſs, the Nobility 
and Gent. 

La noblefle de ta Race finit en ta perſcnne, 
mais la noblefle de ma Race commence pai 
moi mCUme, the nobleneſs of thy Famuly end: 
m thee, but the nobleneſs of mine begins in 
me. 

La Noblefſe d'un Royaume, le Corps de 
la Noblefle, rhe Nebility and Gentry of a 
Kmgdeam. 

Dechu du Droit de Noblefle, rhat a fer- 
feited the Right of bis Nobdluey. 

Noce, or Neces, ( f.) Feftin qui fe fait aprCs 
les Epouſailles, Wedding, the Wedding-D11;- 
ner, or the W/ Supper. 

Faire de belles Noces, ts make 4 great 
Wedding. Etre de la Noce, ou des Noces,| 
to be mwited to the Wedding. Aller aux 
Noces, to go to the Wedding. 

Bienheureux ſont ccux qui tont appelez au 
Banquet des Noces de I'Agneau ( Kew 19. 
9. ) bleſſed are they which are called wnto 
the Marriage Supper of the Lenb. 

7 Ce ne ſont que Neces, cd. ce ne ſont que 
fees, que feftins, ou rejourflances, there's 
no bing but fecſting. , 

Or ctw. La Noce lui a donre la pius im- 
pudique des Garces, 4 meſt beaſtly Wieman| 
fellto by lot, he married a ner Preſtiture. 

Il a epouſt ma Sarur en ſeconde Noce, be 
married my S:fter in ſecend Marnege, by 
fecor.d Wife was my Siſter. 

Nocher, (mm. ) Teime Pcetique, 4 Pilot, or 
Steer 5-man. 

It eſt mort, le pale Necher I'a ports dans 
ſa Barque, be * dead, the grim Ferr1man 
has carried him awcy in hy Boat. 

t Nocier ( frem Noce ) nzftial. 

As, torche nociere, 4 nuptial torch. 

NcQturiate, ( m.) a Nefttrnal. 

C'eſt un Init:ument par elquel A toute heure 
de la Nuit,on peut trouver combien |'Etoile 
du Nord cft pius haute cu plus b:fle que 
le Pole. . 

NcCtw ne,qui ſe fait la 1 uit ;.efzrnal, nightly. | 
As, Vifite neQturne, 4 neAwrnal Vie. | 
Aſt mblce r.cuine, 4 mammal Meet-! 


ng. . 
Nccturre, ( a meſe. $1bſt. ) Priere perdant 
un certain ten's de Ja Nuit, a »3cfurnal 
Prajer, or prece of Devction, 

Noel 


"7 OG Yr —— 
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N O 


NO 


NO. | 


Noel, ( m. ) Chriftmas, or Chriſtmas Holydazes ; 
Carol, « Chriſtmas Song, a Song upon our 
S$aviour's Birth. 

Il n'y a plus que quinze Jours juſques A 
Noel, 'tx but a fortnight to Chriſtmas. 

Or thus, in a burleck, Senſe. - | On a tant 
cri& Noel, qu'en fin il eſt venu, cd. on a 
tant parl& d'une Choſe, qu'en fin elle eſt 
arrivCe, at laſt the Thing #s come to paſs. 


Neeud Neud. 

Noiau Sea Noyau. 

NoiC .) Neye- 

Nojer Neyer, & Noyer. 


Noir, black, of a black, colour ; dark, or obſcure ; 
brown ; black, or wicked. 

Un,Chapeau noir, 4 black Har. Une Etoffe 

noire, « black Stuff. 

Noire Fort, «4 dark Forreſt. Priſon noire, 

4 dark Priſon. 

Du Pain noir, brown Bread. 


Une Ame noire, 4 black Soul, a wicked 
Soul. Une Action noire, 4 black (or wicked) 


AR. 
Noir, ( 4 maſe. Subſt.) black, or black 
Colour. 
Noir de lampe, . lack. 
Teindre en noir, to dye black. 
Or thus. As, Homme va du blanc au 
noir, cd. I'Kommeeft inconftant, & prend 
preſque au meme moment des Sentimens 
tout oppoſez, Man ® a fickle Creature, 
ſhifting from one Extream to another. 
Noiratre, qui tire ſur le noir, blacksſb, ſome- 
what black, 
Couleur noiratre, 4 black;ſh Colour. 
Noiraud, qui a les Chevaux noirs, black, whoſe 
hair s black. 
Un Noiraud, 4 black Mar. 
Noirceur, ( f. ) blackneſs. 
Jaime mieux. {a noirceur, que vos lis & 
vos roſes, I am more taken with ber black- 
neſ;, than with your lillies and roſes. 
Il n'y a rien qui puiſle effacer la noirceur 
de cette Action, nothing can take off the 
blackneſs of that AR. 
Noirci, blacked, blackened, made black, 
Tout noirci en deuil ( Pf. 43. 2. } mourn- 


neg. 

Noireir, to black , to blacken, or make black ; to 
tann ; to revile, diſgrace, blenuſh, or wilify. 
Noircir le talon d nn Soulier, to blacken the 
heel of a Shoo, to make it black. 

Le hAle noircit le Teint, che beat of the 
Sun tanns the Complexion. 

Noircir quecun par des mediſances, to re- 
vile, diſgrace, or vilify one. Noircir fa re- 
putation, ts blemiſh bu reputation. 

Noire, the feminine of Noir. 

Noire, ( 4 fem. SubR.) ſorte de Note, qui 
n'a rien de blanc, 4 black Note ( « « Crotch- 
et, 4 Quaver, Wc. 

+ Noiſe, ( f-) firife, quarrel, contention, diſ- 

ute. 
Haine emeut les Noiſes ( Prov. 10. 12. ) 
Hatred ftirreth up Serifes. 
L'Orgueil ne produit que Noiſe ( Prov. 13. 
10.) by Pride cometh Contention. 
Or cbus, As, Deut. 25.11. quand quues 
uns auront noiſe enſemble un contre Iau- 


tre, when men ſtrive together one againſt 

another. 

Prendre noiſe ( Deut. 1.4 6. ) to ſtrive t6- 
her 


Nctier, m. ) a ſmall Nut-tree. 

Noiſette, ( f. ) ſmallnut, haſle-nut. 
Les Noiſettes nuiſent 2 VEſtomac, ſmall 
Nuts are bad for the Stomach. 

Noix, ( F. ) fruit de Noyer, nut, wall-nue. 
Des noix fraiches, freſh nuts. Des noix ſe- 
ches, dry nuts. 

Les noix fraiches nuiſent moins 2 IEſto- 
mac que les ſeches, freſh nuts are not ſo 
bad as dry nuts for the Stomack, 

Nojx de galle, forte de fruit de Chcne, 4 
gallmut. OE 

Les Noix de galle {ont froides & ſeches,clles 
ſervent 2 faire de Vencre, & A teindre, 
gall-nuts are cold and dry, they ſerve to make 
ink, and to ay. 

Nom, ( m. ) Name, Noun. 

Un beau Nom, 4 fine Name. 


Un vilain 


Nom, an «g/y Name. 


Un Nom propre, 4 proper Name. Un Nom 
de Battme, « Chrijtenname. 

Appeler quecun par fon Nom, #0 cal 
one hu Name. Noemmer les Choſes 
par leur Nom, to call Things by their own 
Names. 

Une Perfonne qui a un mime Nom que 
nous, 4 Namerſake. | 

Nom par nom, by name, 3 John 15. 

Son Nom elt illuſtre parmi les Savans, bs 


Name 1 famous the Learned. Ren- 
dre ſon Nom immortel, :& make bs Name 
immortal. 


Au Nom de Dieu, in Gcds Name. Saluez 
le en mon nom, ſalute him in my name. 
Que de Cruautez ſous le Nom. de Juſtice ! 
how many Cruelties under the name ( or pre- 
gence) of Juſtice ? 
Un Nom Subſtantif, a Noun Subfbentive. 
Un Nom Adjectif, 4 Noun Adjefive. 
Nom de Jeſus, forte de Papier fin, a ſort 
of very fine mn ; 

Nomancie, (F.) better than Nomance, a kind 
of Divination by the Letters that go mteo 
ones Chriſten-name. 

Nombre, ( m. ) Number. 
As, Nombre pair, an even Number. Nom- 
bre impair, 43 odd Number. Nombre en- 
tier, an intire Number. Nombre rompu, 
4 broken Number. 
Nombre Singulier ( en Termes de Gram- 
maire ) che Singular Number. Nombre Plu- 
rier, the Plural Number. 
Un grand Nombre, 4 great Number, 4 
great many. Un petit Nombre, & ſmall 
Number, a few. Nous ſommes en plus grand 
nombre, we are more im re 
Nombre, ou Cadence de Mots, 4 number, 
or Cadence of Words, in Rhetorick. 
Nombre d'Or, Terme de Chronologie, the 
Golden Number, * 
Or thus. Nombre, dixaine, centaine, mil- 
le, units, tens, bundreds, thouſands. 
Mettez moi, je vous prie, au nombre de 
vos Amis, prey, reckow me amongſt your 
Friend: 


Etre du nombre des Savans, to be one of 
the Learned. 
Nombres, Livre du Vieux Teſtament, che 
Numbers, a Book of the Old Teſtament. 
Nombre, ſummed up. 
Nombrer, eo ſum 
Nombrez cela, ſum that up. 
Nombreux, numerous, great. 
As, un Peuple nk 4 mumerous Peo- 
, 4 great People. 
n Arm&e nombreuſe, 4 great ( or nume- 
rows) Army. 
Nombreux, plein d'harmonie, harmoniow, 
that bath ſome Harmony in it. 
La Langue Eſpagnole a que&que choſe de 
nombreux, tbe Spaniſh Tongue bas ſom- 
_ thing of harmony in 1s. 
Une Periode nombreuſe, an harmonious 
Peried, a Period with a true Cadence, 
Nombril, ( m. ) che Nevel. 
Le Nombril eft preſque au milieu du Ven- 
tre, the Navel us almoſt in the middle of 
the Belly. 
Nomenclateur, ( 1m. ) 4 Nomenclator , or Re- 
membrancer. ; 
On appeloit Nomenclateur parmi les an- 
ciens Romains celui qui faiſoit profefſion 
de conoitre tous les Citoyens, afin qu'on 
les pit appeller par leur Nom, en les fa- 
luant, be was called Nomenclator 
the anciens Romans, that made it bu b 
neſs to know all the Citizens, that they 
might be called by their Names, «s Occa- 
ſoon ſerved. 
tf Adam le Nomenclateur, cd. Adam qui 
donna les Noms, Adam that named every 


Thing. | 

Nomenclature, (F. ) Lifte de Noms, 4 Veca- 
bulary, or Word-boo 
Faire une Nomenclature, to make 4 Voce: 
bulary. 

Nominataire , ( m. & f. ) Perſonne nommee 
par le Roi a queque Archeveche, Ev@- 
che, ou Abbaie, 4 Perſon named by the 
King to an Archbiſhoprick,, Biſhoprick,, or 
A 


Nominatif, (m. ) Terme de Granimaire, che 
Nominative, or Nominative Caſe. 


Nomination, {f.) Chorce, a Naming, or ap- 
papad the Right of Naming. 
Les Conferences fe penſerent rompre ſur la 
Nomination que la Reine fit du Cardinal 
our Depute, the Conferences were like to 
eak, off upon the Queen's naming the Car- 
dinal for a Deputy. 
Il ſe reſerva la Nomination de quatre Of- 
ficiers, he reſerved to himſelf the Right of 
naming four ers. \ 
Or thus. As, c'eftun Benefice 2 @ No- 
mination du Roi, ':# 4 Living inthe King's 
Gift. 
CF En ce dernier Sens, on-appelle Nomi- 
nation en general la Prefentation qu'on fait 
au Superifir d'un Homme capable pour 
polſeder un Benefice, ou une Charge qui 
Vaque. 
Il y a deux Sortes de Nomination, la Ro- 
yale, & la Scolaſtique. 
La Nomihation Royale, c'eft 1a Preſenta- 
tion que le Roi de France fait au Pape, : 
( dansle Tems, & en vertu du Concordat ) 
dune Perſonne capable, afin de poſſeder 
queque Archeveche, Eveche, ou autre Re-} 
nefice de Prelature vaquant. | 
La Nomination Scolaftique , c'eſt 1a Pre- 
ſentation qui, 2 cauſe du Concordat, ſe| 
fait en France 2u Diocefain, d'un Ecclefi- 
aſtique gradus&, pour pofſeder un Benefice 
ui a vaquE dans un. certain tems de 
AnnCe. . 
Nommael, named, that ha a Name given him ; 
named, or called by by Name ; named; or 
nommated. : | 
Il a etE nomme Jaques, he was named) © 
ames, | 
Il fat nomme diverſes: fois, he was named 
ſeveral times. 
_ = che ybeprick, YOu are noms- 
nat e | Ck 
Or thu. Il eft nommd& entre les Conjurez, 
bs Neme # in amongſt the Conſpirators. 
A Jour nommeE, «t the Day appointed. A 
point nomme, «: the nick of tsme. 
Nommement, namely, by name, particularly. 
Nommer, ts name, or give 4 name 10; 10name, 
or call by ones name; to name, or bring ones 
name ans 80 14me, nominate, or ne. 
Nommer quecun, loi donner un Nom, #o 
one, or give him .4 Nane, 
le le nomma plufieurs fois, avant que de 
mourir, (he named him ( ſbe called him by 
his name ) ſeveral times, before he expired. 
Pourquoi m'avez vous nomme ? mby did 
you name me? why did you bring my name 
in? Je crain quiil ne le nomme entre les 
Conjurez, I fear he w:ll bring his Name in 
amongſt the Conſpirators. | 
Que diriez vous, fi le Roi vous nommoit 
a cet Archev@chet? what would you ſo, 


if the. King did name you to that Arc 
biſhopri SY 
Nompareil, 


ui n'a point de pareil, #:compa- 

rable, . alelled. M "® 
Ceſt un Eſprit nompareil , ':5s 42 incom- 
arable Wit. | 

ne Beaute nompareille, az incomparable 
( or unparallelled) Beauty. 
Nompareille ( 4 fem. Subſt.) ſorte de pe- 
tit " Doo—_ fort etroig; « half penny broad 


R: ; 
Nompareille, forte dePetite dragte, « 
kind of ſmall ſhot. wh s 
*Nompareille, — petite Lettre d'Im-{ 
- primerie, Nomparell, © or 'numpearl, one 0 
the leaſt Pars ny Lerters.. y 
Non, no, nor. > ; 
Dites oui, ou non, ſay- yes, «or "no. 
Non plus, no more.” Il n'a non plus de 
foin de moi, que fi j*etois une Bte, be cakes 
no more care of me, than if I were a Beaft. 
Non ſeulement, oe only. 
Non pas, »oe. Je pren I'Ecriture pour Regle, 
& non pas vos Traditions, I take the Scrip- 
ture for my Rule, and not your Traditions. 
Il lvi fache, mais non pas 2 moi, chat 
troubles bim, but not me. 
Il eft plus aiſt qu'un Chameau paſſe par 
le trou d'uye Aiguille, que non pas qu'un 
Riche entre au Royaume du Ciel, it os ca- 
fir for a Camel to go through the eye of a 


th 


Needle, than for a rich Man to enter into 
the Kingdom of Heaven. | 


Qq 2 Or 


—————_ — 


-—— - —-—— -- 
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m_— 


N O 


N O 


 devrois mourir, no, noe sf I ſhould die for 't. 

Les uns diſoient, Il eſt homme de bien, & 
les autres = non by m_ po_ 
le Peuple { Fobn 9.12. ) ſome ſaid, he # 4 
- geod Man, others ſaid nay, but be decesves 


La pauvre Nonain . baiffoit les yeux , the 
« poor -/Num-caſt. doun ber eyes. 
f Nonante, nmery. 
+ NonatitiEme, nimeticrh. | 
Inſtead of 'Nonante ,'' tbe French ſay now 
quatre vint-dix 3 and for NonantiEme, qua- 
tre -yint-dizieme. Accordingly we ſay 1m 
Engliſh fourſcore and ten for Ninety, four- 
ſeore and renth for Ninetieth. Except when 
we ſpeak of old Matters. | 
Nonce; (».) Ambaſſadeur du Pahe, Nunczo, 
ebe Pope's Nuncio. 2p 
Le>Pape'envoie un Nonce en France, the 
: Pope ſends a 'o £0 France. 
Nonchalanmeat; carels/ly. 
| m_ les —_ T—_ he doth 
do Things ſo careleſly. 
Nonchalance, (-f...) caveleſneſs. .0, | 
' ©teft une: Nonchalance :infupportable, th 
-Caveleſneſs is not 'to-be imndured. 
Nonchalant, careleſs. 
Vous Ctes tout a 


fait nonchalant , you are 
| 4 wery careleſs | 


' Man, an idle Man. 
Une Nonchalante, &« careleſs ( or an idle ) 
: Woman. 
Nonciature, (" f. )\from Nonce, che e ( or 
Place ) of a Nuncio; the Time one bas been 


4 Nuncioy' alſs a certain Juriſdiron efta- 
; Dliſhed by the Pope in; bu Dominions. - 
ft None. See Nonne. 


None, one of che Canonical Hours, + 

Nones,  Maniere | de. conter les Jours des 

 Mois parmi —_— Nam — 

of every Month, 't | s t 

Calends im March, ,. Fuly, and Odober, 

and in all the other Months but four. + 

f Nonnain. See Nonain. .- % | / 

t Nonne, (F. ) 4.Nun:.. Sy Religieuſe, | 

+ Nonnette, ( f. ) 4 laetle. Nun. 

No t,: notwithſtanding. 

' Teſuis entr6, nonobſtant- tous vos efforts, 

got in notwithſtanding all your Indeavours 

eo the contrary. 

- Nonobſtant tovs autres Jugemens au con- 

_ traire, any Thing to the contrary notwith- 
ſtanding. ; 

Non-vene, Terme-de Mer. C'eſt 2 dire, 

fante'd'avoir decouvert, & cu conoiſſance 

du Parage. 


Noce. 


No or Nopces 
 - FP t Nocier. 


t Nopcier 


Nord, ( m. ) North. 

Vent du Nord, ou -de Nord, a North- 
W:nd. S 

Les Conronnes du Nord, the Northern 
Crowns, © v.49 -. 

Nord-Eft, { m. > North-Exft. 

Nord-Eſter ( Tefme de .Mer) decliner du 
Nord vers le Nord-Eit, to fteer by courſe 
North-Eaſt. | 
Nord-Oucft, (ma) North-Weſt. 
Nord-Oueſter, declines vers le Nord-Oueſt, ro 
ſteer his Courſe North-Weſt. 

Nos, the Plu7al of Notre, our. 

As, nos Femmes & nos Enfans, our Wives 
and Children. | 
Noſtre. See Notre. 

Notable, notable, or remarkable ; emunent, 
conſiderable. | 

Une Choſe notable, a notable Thing, or re- 
markable Thing. - Le Solcil ſera change en 
Tenebres, & la Lune en Sang, devant que 
ce grand & notable Jour du Srigneur vi- 
enne { 4s 2. 20.) the Sun ſhall bs turned 
into Darkneſs, and the Moon mto Bloud, 


See 


Or thus. As, non pas memes, quand je | ' 


+ Nonain (F.) pour dire une Religieule, 4 
Nun 


mans 5 = 
'* Un'-Nonchalant,. un Negligent, 4 careleſs 


Nones, ( f. ) une des Heures Canoniales , 


Notables, ( mn.) les plus remarquables Per- 
ſonnes d'un Lieu, tbe chief ( or moſt emi- 
nent ) Men. 

Les plus Notables du Lieu lui vinrent offcir 
leurs Preſens, the chief Men of the Place 
came and offered Preſents unto him. 
Notablement;, motably, confiderably , 
much, 

Cette Action contribue notablement a a 
—_ that Aion adds very much to bn 


very 


Notaire, (m.) a Notary, or Scrivener. 
Notaire public , 4 publick Notary. 

Notaire Apoftolique, Perſonne publique, 

* pourde certaines Choſes qui regardent 1a 
Cour de Rome, a kind of Officer appointed 
by the Pope, to take Procurations for the 
ory of Benefices, and to do bim ſome 
other the like Services. 

t Notamment , eſpecially, particularly. Say 
particulierement, or principalement. 
Notamment, 1 Tim. 4. 1, expreſly, 

Notariat, (m. ) from Notaire, a Notaries 
Place, or Office; the Time during which 
one bas been a Notary. 

Le Notariat oblige au Secret, a Notary # 
to Secrecy. 

Durant fon Notariat, il fit des Afﬀaires de 

conſequence, whilſt be was a Notary, he 

did Buſmeſs of conſequence. 

Note; ( f. ) mote, or mark ; note, or obſerva- 
tion ; blur, blenuſh, or diſgrace ; 4 note, or 
muſical note. 

Mettez la une petite note, make there a 
little mark, 

Faire des Notes, to make Notes. 

Ceſt une Note que cette Condamnation, 
that Sentence is a blemiſh to him. C'eſt 
une Note d'Infamic, 'tx an everlaſting D:ſ- 
grace. 
Note blanche, ou noire, « white, or black 
Note. Entonner les Notes, to fing the 
Notes. 

Je vous ferai bien changer de note, cd. je 
vous ferai bien changer de Diſcours, ou de 
Depts, I ſhall make you turn over 4 new 


af. 
Note, noted; pricke down. 


Un Homme note, ou marque d'Infamie, a 
Man defamed, or that lies under a publick, 
Dijgrace. 
a0 note; to blemiſh, defame , or diſ- 
| $rece 3 to prick down. 
otez, que ,jetois alors 2 I'Egliſe , note, 
that I was then at Church. 
La Sentence Va note, the Sentence bas de- 


famed him. 
Noter un Livre de Muſique, to prick down 
the Notes in a Muſick: 

Notice, (F.) Livre qui donne la Conoifſance 
des Licux, comme d'un Pals, d'une Pro- 
vince, ou d'un Dioceſe, Nora. 

At, la Notice de 'Empire , the Notitia of 


the Empire. 
Notification, (f. ) Terme de Palais, Notifica- 
As, Edit de Notification, an Edi of Neo- 


tification 
Notifie, fipmifi'd, made known. 
La Gs ui a etE notifice, che Thing 14 
feeniH'd ( or made known ) to him. 
Notifier, co ſignify, make known, or give 1o- 
rice 


Notion, ( f. ) notion. 
Donner une notion de quctque Choſe, to 
give 4 Notion of Something. 
| a qucque Notion de la Grammaire, he 
has ſome Notions of Grammar. 

Notoire ( Terme de Palais ) notorious, evi- 
dent, plain, manifeſt. 
La Choſe eſt notoire, the Thing # plain. 


Notoirement, Terme de Palais. 
As, il a notoirement du Bien pour porter 
cette Depenſe, 'rs well known that he ba 


Eftate enough to bear that Charge. 
Notoriete, (f.) As, cela eft de notoriet6 
dansla Maiſon, ':z well known to be in the 
Houſe. 
Notre, our. 
C'eſt notre Intention, 'tx our Intention. 


before that great and notable Day of the Lord 


come. l 
Un notable Bourgeois,an enmmene Citizen. 
Notable, P/.16. 3. excellent ; Lev. 27. 2. 


fingular. 


Notre Dame,Fete de la Vierge, Lady-Day. 
Notres (4 Subſt.) ceux de notre Parti, 
our People, our Men. 

Les Notres tout auſſi tot coururent aux 


þ 


Novales, ( f. ) Dimes que les Curez, &c. ont 


Nouet, ( m.) Terme de Medecin, Neud qu'on 


Noueux, cd. plein de neuds; 


Novice, ( m. &F.) 4 Novice, 4 young Monk 


Noviciat, ( m. ) che Time during which one 5 


Nourri, kept, or maintained; brought up ; 


Nourrice, See Nourrifſle. 
t Nourriciere, Ruth 4.16, Nurſe. 
Nourrir, #0 ep, 


Armes, our Men forthwith ran to their 
Arms. 

Or thus, Vous Ctes un des Notres, you are 
one of w. 


coutume de lever ſur les Terres qui ont etc 
defrichGes depuis un certain tems, Tithe; 
taken by the Clergy, after a certain time, from 
Land that Lo ow ploughed up, or made 
arable. 
Novales, Prov. 13. 23, Tillage. 
Novateur, ( m.) Auteur de nouvelle SeCte,Þ:. 
ROVAtor. 
Noue (from Noiver ) tied into a knot. 
Lice noude, cd. pleine, 4 Bitch with young. 
Novelles , {( f. ) Livre ol8 ſont les Loix & 
les Conſtitutions de queques Empereurs, 
the Novels of the Civil Law. 
Les Novelles de Juſtinien,Fuſtiniarn's Novels. 
Novembre, ( m.) November. 
La S. Martin eft en Novembre, Martlemas 
K in November. 
Nouer ( from Neud )) to tie into a knoe, 
As, noyer un Ruban, to te 4 Ribbon into a 
knot. 
Nouer VAiguillette. See Aiguillette. 
Or thus. As, noucz vos Intrigues de telle 
forte que yous ne m'y mClicz point, order 
Jour Intreagues in ſuch a manner, that I may 
not be concerned therein. 


into 4 knot. 


ety , Full of 
$ 


As, in bat eux, ck, a ffi 
Ad ”; ny nouCcux, 4 knotty ſtick, a ftick 


fait avec du linge, 4 rag tied 


. 4 _— one that's but newly entered into 
the Oraer ; 4 young | b 

Un Novice bien humble, a very ſubmiſſive 
Novice. Une. Novice bien obeifſante, «s 
very obedient Novice. 

Ce n'eſt qu'un Novice, he % but a young 


Or thus. C'eſt un franc Novice, cd. c'eſt 
un Ignorant, be x a meer Ninny, 
Novice # alſo uſed ſometimes Adjeftively. As, 
il lui preta a main novice, he lent him hs 
unkilful band. ' 

Un vieux Soldat novice aux Valuptez, an 
old Souldier wunacquainted with Voluptu- 
ouſneſs. 
a Novice ; the proper Place Novices in 
P | 

Le Noviciat eſt rude parmi les Chartreux, 
the Novices in a Charter-houſe have a hard 
time on't. 


nurſed. 

Nourri aux depens du Public , maintain- 
ed at the publick Charge. 

Nourri dans !a PauvretE, brought up in Po- 


verty. 

Un Enfant mal nourri,"s Child i kept, or 

nurſed. 

Or thus, Un Tableau bien nourri de Cou- 

leurs, cd. bien empAt&, qui n'eſt pas lege- 

rement charge de Couleurs, a PiQure 

whoſe Colours are deeply laid. 

Nourri, ( a maſc. Subſt. ) tout le Betail qu'on- 

nourrit, comme Poules, Cochons, V aches, 
6. 

As, faire un petit Nourri dans une Maiſon 

de Campagne, to keep Poultry, Hogs, and 

Cows im a Country-houſe. 


maimtain, ſuſtain, feed, or 
nouriſh ; to bring up ; to nurſe. 
Nourrir un Pauvre, to keep 4 poor Body, to 
S him food, or vittles. 

ourrir ſa melancolie, to feed by melan- 
choly. 
Des Choſes combuſtibles, propres 2 nour- 
rir le feu, combuftible Matters, "proper t0 
feed the fire. 
Nourrir un Enfant, Telever, to bring up 4 
Child. Et vous Peres ne depitez point vos | 
Enfans, mais nourriflez les en la Diſcipline} 
& Remontrance du Seigneur ( Eph. 6. 4- )| 
and ye Fathers provoke not your Children to 
wrath, but bring them up in the nurture and 
admonition of the Lord. 


Nourrir 
mo | 


— 


'NO 


NU 


NU 


Nourrir un Enfant, comme fait une 
Nourrifle, to nurſe a Child. 

Or thw. As, 1 Theſfſ. 2. 7. Nous avons 
et6 doux au milien de vous, comme une 
Nourrifſe qui nourrit tendrement ſes En- 


Cheminer en nouveaut6 de Vie ( Rom. 6.| 


4.) towalk in newneſs of Life. 

Aimer la Nouveautse, to /ove Noveley's. Que- 
que panchant que nous ayons pour Ia 
Nouveautc, elle ne laifſe pas que de nous 


on 


as Vent Alize, a Trade-Wind. 


#6 it be long fall thick and heavy on your 
| es. 
'Nuaiſon, ( f. ) Terme de Marine, the /ame | 


Nuance, ('f.) Terme de Tapiffier, Tifſa de 


— — — 


Couleurs depuis 1a plus claire juſques A 1 
plus brune, ou au contraire, a ſhadewin 

with light Colours upon dark of the ſame 
kind, or with dark, Colours upon lighter of 


Ctre ſuſpeRe, lors qu'il y va de notre In- 
terCt , whatever Inclination we may have to 
Novelty, yet we commonly ſtand off, when it 
indangers either our Lives or our Purſes. 


fans, we were gentle among you, even as a 
Nurſe cheriſheth her Children. 
And 1 Gex- 11. 14. ft VHomme nourrit. fa 


Chevelure, if a Man have long Hair. 


Se nourrir, toeat, to live ( or feed ) upon. Avoir une peate naturelle aux Nouveautez, the ſame hind. 

As, ſenourrir de Racines, to /4ve upon Roots, cd. aimer les Troubles & les Brouilleries Nuances de Langage, 4 neat varicty of Ex- 
to eat Roots. * qui changent la face d'un Etat, to be gzven | preſſion. 

Se nourrir de la Parole divine, to feed upon | to Change. Nuance, ſhadowed. 


Nuancer, to ſhadow with Colours. 

Nucque. See Nuque. | 

Nud, naked, that has no manner of Cloaths on; 
bare, ilt clad, or bad in Cloaths ; naked. 
out of the Scabbard ; naked, or plam. 
Fetois tout nud, quand elle entra, I- was 
ſtark naked, when ſhe came in. Elle ſes 
laifla voir toute nue, ſve ſhewed herſelf 
ſtark naked. Mettre un Homme tout nud, 
le mettre nud comme la main, #0 ſtrip a 


Man ſtark naked, 


Nouvelle, the feminine Gender of Nouveau 
and Nouvel. 
Nouvelle ( a fem. Subſt.) News, or Tiding 3 
News, or Intelligence; a Novel. 
Une Nouvelle vraie,certaine, ſeure, afſeurce, 
true ( or certain) News. Nouvelle faufle, 
ou incertaine, a falſe, or uncertain News. 
Bonne, ou agreable Nouvelle, good, or | 
pleaſant News, Mechante, mauvaiſe , ou 
facheuſe Nouvelle, bad, or unpleaſant 


God's Word. 
Nourriffant, nouriſhing. 
Viande fort nourriffante , very nouriſhing 
Meat. 
Nourriſſe, ( f. ) a Nurſe. 
Une jolie Nourrifſe, a pretty Nurſe. 
La Terre eſt ht Nourrifſe de beaucoup d'- 
Animaux, the Earth # the Nurſe of agreat | 
many Creatures. 

* {Nourriflier, ( m- )) the Nurſe's husband, 4 


foſter-father, a foſterer. News. 
C'eſt mon Pere nourriffier, he zs my foſter- | Dire des Nouvelles, to tell News. Debiter Il va tout nud, he # very bad in Cloaths, 
Father. des Nouvelles, to divulge News, to ſpread | he 80's very ſhabby. La Vertu bien ſouvent 


eſt toute nue, Virtue 8 often bare. 
Des Ept&es nues, naked Swords. 
La Verite toute nue, the naked Truth. 
Or thus. Ptre nud en Chemiſe, to have no- 
thing but hi Shire on. 
Tu ne ſemes point le Corps qui naitra, mais 
le Grain nud ( 1 Cor. 15. 37-) thou ſoweſt 
not that Body that ſhall be, but bare Grain. 
Nnd-piez, cd. les piez nuds, bare-foored. 
Aller nud-piez, to go bare-footed. 
Le Nud dune Colomne, ou d'une Figure, 
the naked part of 4 Pillar, or Pifure. 
Anud, cd. ſans deguiſement , tout 2 fait, 
» Freely, plainly, ingenuorſly. 
me decouyrit 2 nud ſes Sentimens, he 
told me by Mind freely, or mmgenuouſly. 
Nudite, (f. ) nakedneſs; a Nugey; a void 
Space umm a Tree. 
lle tachoit 2 couvrir fa nudite, ſhe in-| , 
| deavoured to cover her nakedneſs. 
Montrez moi une Nudite, cd. une Figure 


Nourriſfſon, { m. ) 4 Nurſe-Child. News abroad. 
'| C'eit chon Nourrifſon, he x my Nurſe-Child, Jai etE envoye, pour t'annoncer ces bonnes 
I nurſed him up. ouvelles { Luke 1.19, ) I am ſent toſhew 
Nourriture, (. ) food, ſuſtenance , nouriſh- | thee theſe glad Tidings. | 
ment ; nurture, education. Apprendre des Nouvelles de la Mort de 
Prendre dela nourriture, to take ſome nou-| quecun, to have Intelligence of ones Death. | 
r:ſment. L'Arbre prend ſa nourriture des | J'ai des Nouvelles de FArmee, I have News 
Racines, the Tree recerves its nouriſhment | from the Army. 
from the Roots. Les Nouvelles de Scarom ſont. plaiſantes, 
It n'a point de Nourriture, be has no Edu-| Scazon's Novels are pleaſant. | 
cation. Nourriture paſſe Nature ( Prov.) | Oy thus. Je ſai de vos Nouvelles, cd. je fai 
Nurture go's beyond Nature. votre maniere de vivre, I hear of your 
Or thus, I faut donner de la nourriture | Carrzage, l | 
au feu, pour le conſerver, to keep fire burn- | Je n'at appris depuis long tems aucune de | 
ing, it muſt have ſomething to feed upon, it | ſes Nouvelles, I have not heard at all from | 
muſt have a pabulum. him thu great while. Ceft rarement que 
L'Honneur elit la Nourritufe des Ames bien | Jappren de ſes Nouvelles, I ſeldom hear | 
nces, Honour #4 4 bait to 4 generous Soul, from him. "wal 
Nous, wez us; 1s, Or to Ws. t Il y a des Nouvelles 2 votre Chandelle, 
As, nous Vaimons, we love him. there appear Gueſſes in your Candle. 
Il nous aimec, he loves u®» Pour nous, con- | Nouvellement, newly, lately. 


tre nous, avec nous, for 1s, againſt us, with] Un Livre nouvellement imprime&, 4 Book | dTHomme ou de Femme dont on void les 
us. newly '_ | parties naturelles, ſhew me a Nudity. 
Il nous a fait beaucoup de tort, he has done | Nouvellifte, (m.) a Novellift, or News-| Nue, the feminine Gender of Nud. See Nud. 
us 4 great deal of wrong. Il nous ecrira, _ Nue ( a fem. Subſt.) 4 Cloud. 
he will write to 115. Ceft un grand Nouvelliſte, he 5 a grear F La Nue marche, deſcend, tombe, the Cloud 
Note, that in the firſt Senſe Nous # the Plu- | News-monger. go's on, deſcends, and falls. 

ne Nue grofle de foudres & declairs, 4 


Noyau, ( m. ) noyau de Fruit, ſtone, the 

{wo of a Fruit z alſo the Kernel incloſed 

there. 

Noyau de ceriſe, d'olive, de peche, d'a- 

y =p ,» 4 cherry, olrue, peach, gr apricock- 
one. 

Noyau de Canon, ce qui fait le Calibre de 

la piece de Canon lors qu'elle eft en moule, 

the Mould that's within a picce of Ordnance 

when it 15 caſt. 

Noyau, ou Vis de Montde, the Nuel, or | 

Spindle of a Winding Stair-caſe. 


ral of Je ; in the ſecond, of Moi 3 and, in 
the third Senſe, nous is ſaid for A nous. 
In the firſt Perſon Plural of Verbs Recipro- 
cal, and all Verbs uſed Reciprocally, you od 
ths Pronoun twice uſed. 

As, nous nous repentons, we repent, Nous 
nous levons, we riſe. 

And thus happens, becauſe ſuch Verbs are al- 
ways conjugated with theſe additional Pro- 
nouns, me, te, ſe, in the ſingular Number, 
nous, vous, and ſe in the Plural. ' 
Nouveau, or nouvel ( the firſt being uſed be- 


Thunder-cloud, a Storm-threatning Cloud, a 
Cloud that's big with Thunder and Light- 


nm. 

+ Etre tombe des Nues, cd. ne: ſavoir ol 
I'on en eſt, to be drops from the Clouds that 
ts, to be in a maze, not to know whereabouts 
one #. 


Nut ( ous Nuer ) ſpadowed, with Colours of 


— | 
Nuce ( a fem. Subſt.) a Cloud, 
Une grofſe Nude , a thick Cloud. | 
Le Soleil ſe couchoit dans une Nuee d'or, 


fore Nouns that begin with a Con/onant, and | 
| Nouvel before ſuch as begin with a Vowel ) | NoyE See Tf the Sun did ſet in a golden Cloud. 
net. Noyer Neyer. t Une Nuce de traits, 4 Cloud of darts. 


Veu que nons ſommes environnez d'une fi 
rande Nuce de Temoins { Heb. 12. 1.) 

eeing we are compaſſed about with ſo great 

a Cloud of Witneſſes. 

Nuer ( Terme de Tapiflier ) to ſhadow, with 

Colours of one kind. 

Nuict. See Nuit. 

Nuire, to prejudice , 
to. . 
As, nuire 2 quecun, to prejudice one. 

* Nl a fait tout ce qu'il a pu pour me uuire, 
he has done all he could to do me hurt. 

| Je crain que cela ne nuiſe a ma fante, I 
fear it will prequdice ( or indanger ) my 

Health. 


As, un nouveau Livre, 4 new Book. Un 
nouvel An, a new Tear. 

Nguveau x alfo uſed ( and not Nouvel ) at 
the end of a Sentence. 

As, cela m'eſt tout 2 fait nouveau, that's 
great news 10 me. 

The French ſay likewiſe, Etre nouveau ( and 
not Ctre nouvel) a la Cour, to be 4 Stran- 
ger at Court. 

; Nouvel x als uſed for autre, or encore. 
As, quand je recevrati de nouvel argent, 
when I receive more Mony, the firſt Mony 
I ſhall recerve. 

De nouveau, ( Adv. ) again. 

Payer de*nouvean, to pay 42414. 
Nouveau-ne, qui eſt ne depuis peu, new- 
born, newly born. 

Un Enfant nouveau-ne, 4 new-born C'uld. 
Nouveau-venu, venu depuis peu, 2ewly 
come. . 
Monſieur eſt nouveau-venu, the Gentleman 
1s newly come. 

NouveautC, { f.) newneſs; novelty, change. 
Je ne me laifſe point prendre par la nou- 
veautCc d'une Choſe, I am not eaſi:y taken 
with the newneſs of a Thins. 


Noyer, ( m. from Noix, 4 Walnt-tree. 
Le bois de Noyer elt beau, & plein de 
veines agreables, Walnut-wood 1s fine Wood, 
Full of delicate Veins. 
"Les Feuilles du Noyer ſont larges, & ont 
une Odeur forte, the Leaves of a Walnut- 
tree are large, and bave a ſtrong ſmell. 
Le Noyer aime les Montagnes, & hait les 
Eaux, the Walnut-tree de/ights im billy Pla- 
ces, and do's not love the Water. 
L'Ombre du Noyer eſt nuifible, the Shadow 
of a Walnut-tree 1s noiſom, 


N U 


to do burt ( or harm) 


Nuire 2 la Reputation de quecun, to hurt 
( or prejudice ) ones Reputation. 

ft Nuilance, ( f. ) miſchief, barm, annoyance; 
mgquity, Pf. 36. 4. 
Le Mechant machine nuifance ſur fa 
Couche ( P/. 36. 5.) the Wicked deviſeth 
miſchief upon bu Bed. 
Or thus. As, Rev. 2. 11. Celuiquivain- 
cra n'aura point de nuiſance par la Mort 
ſeconde, He that onercometh ſhall not be\ 


burt of the ſecond Death. 
FEM Nvifible,| 


Nuage, (Cm. ) Nuage epais, 4 thick Cloud; 
darkneſs. 
L'Eſprit de Homme eſt plein de Nuages, 
the Spirit of Man us full of darkneſs. 
Or thus. As, un triſte Nuage offuſque I'- 
eclat de ſes Yeux, ber Eyes are clouded with 
Melancholy. | 
+ Un Nuage de conps de baton Yen va 
. crever ſur vos Epaules, you wall ſee blows } 


es, 


| 


þ 


| 


w—— 


NU 


NY OB 


OB 


N 7 ; 
it, A . 

La Nr > VElpace de Tems que le Soleil 
| eſt ſous 1'Horizon, che Night # che Space 
of Time during which the Sun # under the 


Horexon. 

Une belle Nuit, « fine Nighe. Une Nuit 
claire, « clear Night. Une Nuit obſcure, 4 
dark Night. 

La Nuit $'avance, s'approche, ou approche, 
the Night draws near, Night # coming 


ON. 

Entre Nuit & Jour, betwixt Night and Day, 
about Twilight. | 

A nuit fermee, 2 nuit cloſe, when it # quite 


De, [7 might: De Jour & de Nuit, Day 
and Night. Je penſe a vous Jour & Nuit, 
Ithink of you Day and Ni 
En —_ Nuit, a the 


ht. 
ad thme of the 


Þy Lune eclaire toute la Nuit, he Moon 
ſhines all the Night long. Veiller une bonne 
partic de la Nuit, eo watch (or fiewp ) 4 


£ood _— of the Night. : 

uit vous y aviſera, (-Prov.) NC 

will give you counſel. werable to w 

| # the Engliſh Proverbial Advice, Take Coun- 
fel of your Pillow. 
Or thu. Azs,ſon Diſcours eſt une Nuit, of 
je ne voi goute, bx mo #% ſo dark, that 
I can't firid out what be means. 
11 n'y peut avoir de _ dans - 1 Eſprit, 
your Mind u nc of Darkneſs. 
Dans la Nuit du Tombeau, # the dark 
Grave. | 

Nul. Thu *% a Pronouns Indefinite, commonly 
aſed with the Negative Ne. 
As, je n'ai nul ſujet d'en douter, I bave no 
reaſon to doubt of it. Vous n'avez nulle rai- 
ſon de vous facher, you have no cauſe to be 
Nulle part, no where. 
Nul, qui n'eſt pas dans les formes, vozd, 
null, invalid, of no force, of none effeft. : 

Agreement 


Le Contrat eſt nul, the * v0sd. 
Nul, Luke 9. 62. no man. 


Nute Nulle. 
Nulement > See < Nullement. 
NulitE NullitE. 


Nulle, the feminine of Nul. 
Nulle; ( « fem. Subſt.) forte de Mets, 4 
Diſh made of yolks and ſugar. 

Nullement, by no meant, in no wiſe, not at all, 
not in the leaſt. 7 
Cela n'eſt nullement vrai, that # not true 
by no means, or in the leaft. 

Nullite, (F. ) nulbry, invalidity z errour. 
La NullitE d'un Acte, the nullity ( or 1nvs- 
lidity ) of an AE. 
Ce ne font que nullitez, they are ell but 


Erroars. 

Niment. See Nuement. 

RE qui marque queque Nombre, m1u- 
mer 


As, les Noms Numeraux, the Numeral 
N, 


ouns. 

Numerateur, (m.) Terme C'Arithmetique, 
the Numerator. 

Numeration, ( f. ) Terme d'Arithmetique, Nu- 
meration. 

Numero, ( m.) Terme de Marchand, qui 
fignifie Nombre, Number. 
Voyez le Numero cinq, ſee che Number 


ve. 
tf Þ entend le Numero, cd. il a de Vad- 
drefle, & de Tintelligence, he underſtands 
the matter. 

Noptial, qui regarde les Noces, ou qui eſt 
pour les Noces, of ( or belonging t0) @ 
Wedding. 

Lit Nuptial, 4 Wedding Bed. Robe Nup- 

_ tiale, a Wedding Garment. 

Nuque, ( f. ) Partie elevee derriere le Con, 
Nape, the Nape ( or hinder Part ) of the 
Neck, 


Or thus. As 1 Sam. 4. 18. Et Heli ſe rom- 


wa la nuque du Colt, and Elis Neck 


rake. | 
Nutritif, Terme de Medecine , qui Ggnifie | 


nournſlant, nouriſhing. 


i” 


Cee i = 
_— —  — 4 


. : » . hurt m7 : 
male =_ nuire, hureful, nesſom, - 


As, un Bouillon nutritif, « nouriſhing 
Broth. 
Nutrition( f. } Nouriſhmens. 


N'Y 


Ny. See Ni. 

Nymphe (f.) a Nymph, or Fairy. | 
Les Naiades, rug pr des Fontaines, Nas- 
ades, the Fairies of the Fountains. 

Les Nereides, Nymphes de la Mer, Neres- 
des, the Nymphs ( or Fairies) of the Sea. 
Nymphe, Terme de Poefie, pour dire une 
Maitreſle, one: Msſtreſi, or Sweer-beare. 

ft Nymphe potagere, pour dire Fille des 
Champs, ou Jardiniere jolie, 4 pretty Coun- 
try-Maid. 

Nymphes, petites Membranes qui defendent 
la _—_ little Membranes that defend the 
Wambo. 


O. 


7 THe Vewel x uſed in the me Gen- 
der. As, un petit ©, «little 0; un 
grand ©, & great 0. R 
; The ſame pronounced in French at it » 
fo in the Engl Word: ſmoke, Love. 

O, being followed by an a, muft be diſtiniily 

oa cy=>* hong in French. 

As in theſe Words c e. 

According to the modern Way of ſpelling, the 
oO u left out in theſs Words, beut and neud, 
which formerly were ſpelt becuf, narud. And 
it # turned into the Vowel & in theſs Words 
Reine, neyer, netteyer, formerly ſpele Roine, 
hoyer, nettoyer. 


O! ( an Inter]. ) ob ! 
oO! þ —_ vous fait 2 nous ſomn- 
mes perdus, ob! Sir, what heve you done ? 
we are undone. 
O! le brave homme, ob! he * @ brave 


man. 

On &d $ vely, and that i 
on mgyme Ede few 
—_ ſung nine days before Chriſtmas 


O B 


Obedience ( f. )} Terme de Religieux & de 
Religicuſe, Obedience. 
Les trois Voaeux de la Vie Religieuſe ſont 
mm rs & - ChaſtetE, che 
three Vows of a Monaftich Life are Poverty, 
* Obedience, and Chaſtzty. 
Obedience, ou Sujettion, Obedience, or Sub- 
jeftion 


Demeurer ſous VObedience, to live under 
Obedience. 
Obedience, en Termes de Religicux figni- 
fie encore deux Choſes. Savoir une Per- 
mifſion par ecrit d'un Superieur de Couvent, 
qui envoie un de fes Religieuxz & ce qui 
eſt enjoint de faire tous les Jours. 
Ainfi on dit, avoir une Obedience de ſon 
Superieur. Sen aller 2 ſon Obedience. 

Obedientiel, qui obeit par un Ordre expres 
de Dieu, obediential. 

Obe1, obeyed, obſerved. 
Je veux etre obei, I will be obeyed. 

Obeir, to obey, or obſerve: ones Command ; to 
yield, or ſubmit ; to bend. 
Je vous obeirai en toutes Choſes ſans re- 
ſerve, I ſhall obey you in all Things without 
any reſerve. 
Obeir 2 la neceflite, eo yield ( or ſubmit ) 
to Neceſſity. 
Une Lame' d'Epte qui obeit tant qu'on 
veut, «4 Sword-blade, that bends «s much «s 


one w:ll. 


Or thus. Pour ſavoir bien commander, i! 
faut premierement apprendre 2 bien obeir, 
the Way to command well to learn ſtris 
Obedienc 


e, 
Se faire obeir, to make himſelf to be obeyed. 
Il faut lui obeir, be be obeyed. 

Obei a la Voix du Peuple cn tout ce 
qu'il te dira, (1 Sam. $8. 7. ) hearken un- 
to the Voice of the People ft all that they ſay 
unto thee. | 

Obeiſſance, ( f.) obedjence, ſubjeAion. 

Une Obeiflance aveugle, 4 blind Obedience. 
Obeilſlance attive & paſlive, an afive and 
paſſive Obedience, 

Donner des preuves de ſon Obeifſance, to 
| proofs of by Obedience. 

' Etre ſous I'Obelflance, co be under Subje- 
H:on. Ranger une Ville ſous ſon Obeiſ- 
ſance, #0 bring « Town under Subjetion. 

Or thus. As, ſe ranger ſous I'Obeiflance du 
Roi, #0 ſubmit to the King. 

Se detacher de Obeillance, to ſhake off 
the Toke. 

Les Terres de fon Obeifſance, by Down- 
1010s. 

Aſſeurer quicun de fa tres humble Obei(- 
ſance, to aſſure one of buy moſt humble Re- 


s. 

JObelie, See Oublie. 

Obeliſque, ( mm.) an Obelich. 

On appelle Obelisque une grande Pierre tres 
haute, & A quatre faces, qui va en dimi- 
nuant depuis le pit juſqu'au haut, ot. elle 
ſe termine en pointe, «7 Obelich u 4 great 
Stone, very high and ſquare, growing ſmaller 
and towards the top. 

Obers, Terme de Pratique, qui veut dire 
endett6, indcbred. 
Tout obere qui eſt, $'il vouloit travailler, 
il Sacquitteroit dans peu de tems de fes 
Dettes, & pourroit vivre 2;ſon aiſe, «4s #n- 
debted as be , if be would but work, be 
might in a ſhort Ame acquit himſelf of hu 

1, and live at eaſe. 
— ( formerly ſpels Object ) m. an Ob. 


Jeet. . 
La Covleur eft IObjet de la Veue, le Son 
_ de VOuie, & les Senteurs ſont VObjet de 
I'Odorat, Colour # the ObjeRt of the Sight, 
—— of the Hearing , «nd the Smel|s 
me, . 
un Obje agreable 2 la VeuE, 4 pleaſant 
Objeft to the Sight. Voila afſeurement le 
plus bel Objet qui puifſe tomber. ſous la 
Veue, that's certainly the fineft Objeft that 
can fall under the Sight. 
Vous tes Vunique Objet de mes. Soins, you 
are the only Objelt of my Cares. Je ſuis 
| IObjet de fa Colere, I am the Objeft of 
bu Anger. 
La Vertu des grands Hommes doit Ctre plu- 
tot I'Objet de notre Imitation que de notre 


Envie, the Virtue Men ſhould rather 
be with uw an Goh of Imitation than of 


Envy. : 
I1 n'eft point de plus digne Objet de notre 


Haine que le Crime, Crime » the beſt and 
fitteſt ObjeRt of our Hatred, * 
ObjectE, objefted. 
Je vous dirai ce qui me fut objete, I'le tel 
En was objetted _—_ me. Oh 
j , to objett, or make an Objetion.” 
I! m'a objeCtE cela, he made me that Ob- 


jeton. 

Objection, ( f.) Objefton, 

Une Objection forte, puiſſante, ou prefſan- 
te, 4 ſtrong Objeftion. 

Une Objection judicieuſe, raiſonnable, fine, 
4 judicious, rational, cunning Obje1on. 
Objection vaine, ridicule, frivole, chimeri- 
que, an smpertinent, ridiculous, frivolous, or 
chimerical Objettton. 

Faire ( propoler) une Objetion, to make 
{ to ſtare )) an Objeftion. 

Repondre A une ObjeRtion, la ſoudre, la re- 
fater, to anſwer an OtyeB1on, to ſolve, to con- 
fute 82. 

Obit, ( m.) Service qu'on fait pour une per-| 
ſonne morte quCque tems apres fa mort; ! 
Dirge, an Office for the Dead. 

Oblat, (m.) Souldat auquel pour recompenlſe. 


de ſes Services on donnoit queque Penſion 
ſur le Benefice, a Souldier, who being grown 
impotent in the King's Service bad the bene- 


fit 


— -I—— — _— 


OB 


OB 


OB 


fit of a Monks Place aſſigned him in an 
Oblation, Cf.) Terme d'Ecrirure S. an Of- 
fering. 
As, Heb. 10. 14. Par une ſeule Oblation 
il a conſacrE pour toujours ceux qui font 
ſanCtifiez, by one Offermg be bas perfetted 
for ever them that are ſanftified. * 
fOblie. Se Oublie. 
Obligation, ( f. ) —_—_— or duty; a bond, 
or obligation; an obligation, or gosd cffice 
which obliges us to 4 rrable return. 
Une Obligation particuliere, 4 particu'ar 
Obligatron. Ne voyez vous pas que cela 
meme detruit IObligation de donner Vau- 
mone ? don't you ſee that wery thing makes 
void the Duty of giving alms ? ; 
Paſſer une Obligation, to gzve a Bond. II 
RE une Obligation, he has grven me 4 


Je ne pourrai jamais afiez reconoitre les 
grandes Obligations que je vous ai, 1 ſhal 
never be able to acknowledge thoſe great Obis- 
gations you have laid upon me. 
Or thus. Je reconoi que c'eſt 2 vous a 
qui j'en ai Pobligation, I do acknowledge "tr 
you I am obliged to for it. 
Il faut avouer que je lui ai de grandes obli- 
gations, I muſt confeſi I am very much obli- 
ged to bim. 
Ayant effac& VObligation qui ctoit contre 
nous, ( Col. 2. 14-) blotting out the Hand- 
writing of Ordnances that was againſt us. 
Obligs, bound, obliged, forced, or compelled ; 
| bound, bebolding, obliged by goed offices. 
Je ſuis oblige de le faire, I am bo:md ( 1 
am obliged ) to do it. 
Jy ſuis oblige en conſcience, 1 am bound 
in conſcience to do it. Perſonne n'y eſt 
oblige, no body 1s farced ( or compelled ) to 
5, 
Je vous ſuis extremement oblige, I am ve- 
ry much obliged to you. Il n'y a perſonne 
2 qui je ſois plus obligE qu'a vous, there's 


am to you. 

Je lui ſuis autant oblige qu'on puiſſe Vetre 
a qui que*ce ſoit, I am « much bound ( or 
bebolding ) to him as one can be to any man. 
Np obligingly , courteouſly , kind= 
ly. 

Il me receut fort obligeamment, be recei- 
ved ane kandly, moſt courteouſly, or obli- 
anpty. ; 
rafter quecun fort obligeamment, to uſe 
one very kind)y, to entertain him kindly. 
Obligeant, obleging, kind, courteous. 

- Nu Homme obligeant, 4 &:nd Man, a cour - 
teow Man. Vraiment c'eſt Homme du 
Monde le plus obligeant, truly be x the moſt 
obliging Man in the World. . 

Il eft doux dans ſes Paroles, & obligeant 
dans (es Actions, he x mild in bu Speech, 
and obliging in bu Aaions. 

Une Humeur obligeante, 4 kind ( an obli- 
ging ) Temper. Une Conduite obligeante, 
4 courteous ( or ebliging ) Carriage. 
Dire des Choſes obligeantes A quecun, fo 


ſpeak obliging Things to one. 
Obliger , co oblzge, "Fee, or compel ; to bind, 
by a publick, a& ; te oblige, by ſome good of- 
ce, 

Obliger quecun 2 faire queque Choſe, to 0b- 
_ lige one to do a Thing. La Necetfite m'y 

oblige, Neceſſity forces (or compels) me to it. 
Obliger quecun Corps & Biens, to bind one 
Body and Goods. 
Obliger quecun, lui rendre ſervice, #0 ob- 
lige one, or do hum a kindneſſ. Si yous fai- 
tes cela, vous m'obligerez beaucoup, zf you 
do that, you will oblege me very much. 
Or thu. As, mon Devoir m'oblige de le 
faire, I am bound in Duty to do it. 
Perſonne n'a jamais ſeu obliger de meilleure 
grace, no body ever bad a more genteel Way 
of obliging. 

S'obliger, zo bind ( or oblige ) himſelf; to be 
bound, mm @ bond. 
Je m'oblige a faire tout ce quiil vous 
plaira, I bind my ſelf to do what you 
pleaſe. 
S'obliger pour quecun, to be bound for 


'Þ one. 
Oblique, obl:que ; indirett. 


no man whom I am more beholding to than T| 


Une Ligne oblique, qui n'eſt pas droite, ar: 

oblique Line. 

Un Cas oblique, /en Termes de Grammaire) 

an oblique Caſe. 

Sentiers obliques, P/ſ. 125. 5. crooked Ways. 

Par des Voies obliques, by indire# Means. 
Obliquement, obliquely, afide, or bias-wiſe. 


Obmettre Omettre. 
Obmis See <\ Omis. 
Obmiſſion Omiſſion. 


Obole, (F. ) la moiti& d'un Denier, 4 baſe 

Coin of old, worth but balf a Denier. 

Il n'a pas vaillant une obole, he # not worth 

a farthing. | 

Vous ne ortirez point de 12 que vous n'a- 

yez payee juſqu'a la derniere obole, you. ſhall 

not jtir out from thence before you have paid 
the laſt farthing. 

Bt, Lev. 27. 25. you will find, for the French 

Hord Obole, the Hebrew Word Gerah in the 

Enghſh Tranſlation. 

"Tis a/ſo t2 be obſerved, that formerly there 
ts 4 Coin, called Obole, worth ſeven De- 
mers. There was likewiſe 4 golden Obole. 
Obreptice, ( Terme de Palais) qu'on a eu 
par ſurpriſe, ſurrepe:tsous, got by indirect? 

means. 
As, Lettres obreptices, ſurreptstious Lerters. 

Obreption, ( F. ) Terme de Palais, the getting 
of a Thing by indiret means. 

tObſcene, pour dire fale, obſcene, filehy. 
As, des Parolcs obſcenes, obſcene ( or filthy ) 
Words. | 

fonts, G f. ) Ordures, Paroles fales, 

cene ( or filthy ) Language. 

Obſcur, dark, that wants light ; dark, dusk- 
iſh, or gloemy ; dark, or of 4 dark colour 5 
Full of darkneſs, or ignorance ; obſcure, mean, 
of no reputation; obſcure, dark,, or bard to 
underſtand. 
As, un Lieu obſcur, 4 dark Place. Une 
Chambre obſcure, «4 dark, Room. 

Un Tems obſcur, « dark ( or gloomy ) Wea- 

ther. Une Nuit obſcure, 4 dark Night. 

Il fait bien obſcur, it is very dark Weather. 

Une Couleur obſcure, 4 dark Colour. Un 

Drap obſcur, 4 dark colour Cloth. 

L'Efſprit de IHomme eft ordinairement 

foible & obſcur, « Mens Mind 1s common- 

hy weak, and full of darkneſs 

Naiffance obſcure, obſcure ( or mean) Birth. 
Son Nom eft un Nom fort obſcur , bis 


Name 1 obſcure. 
un Diſcours =— a dark ( or Pp 


Diſcourſe, Une Queſtion obſcure, «4 
10n. 
Or thus. Vivre dans un etat obſcur, 70 
live obſcurely. 
Un Son obſcur , 4 dull Sound. 
Obſcurci, darkened; blurred, or blemiſhed. 
Obſcurcir, to darken; to blur, or blemiſh. 
Un Nuage qui obſcurcit le Soleil, Clouds 
that darken the Sun. 


Les longues Parcntheſes obſcurciſſent le 
_ wy loug Parentheſes darken the Diſ- 


courſe. 

Obſcurcir la Reputation de quCccun, eo b/ur 
4 mans Reputation, 

Il a roraty ma Gloire, he has darkened 
( or eclipſed ) my Glory. 

S'oblerrcir, to darken, to grow dark, gloo- 


my, or overcaſt. 
As, le Tems commence a $obſcucrir, the 


p 


Weather begins to grow dark, gloomy, or 0- 
VETCAIT. 

Le Lie commengoit 2 sobſcurcir , che 
Sun began to darken. 


Or thu. Az, ſon Eſprit commence 2 Yob- 
ſcurcir, cd. ſon Eſprit n'eſt plus fi beau ni 
6 brillant qu'il etoit, bu Genzw begins to be 
clouded. 

Obſcurement, d'une tnaniere obſcure, obſcurely, 


I ecrit trop obſcurEment, he writes r00 ob- 

ſeurely. 

Obſcurite, ( f.) darkneſi, or privation of 
light ; an obſcure, or mean condition ; dark- 
ef, of Dsſcourſe. 

L'Obſcurite de la Nuit, the Darkneſs of the 
Night. Une grande ObſcuritE couvroit Ia 
Ville, che Town was covered with a great 

Darkneſs. 
| Vivre da 


ns rObſcurits, to live in an 0b- 


ſecure ( or mean ) Condition, to live obſeure- 
ly. Obſcurits de Naiffance, the meanne/s of 
ones Birth, | 

L'Obſcurite eft un des plus grands Defauts 
du Langage, a Darkneſs of Style i 4 great 
Imperfeition. 


Obſcurite, 2 Pet. 2. I7., miſt ; Jude 13- 


! 
1 


—_ 

Obſede, beſer. 
Le moyen de m'en defendre, obſede que je 
ſuis par une infinite de perſonnes qui le 
veulent ainſi ? how can I help it, beſet as I am 
with ſo many people that will have it ſo ? 
Obſedce par pluficurs Amans , beſet with 
many Lovers. 

Obſeder, to beſet. 
Les Amans Vobſcdent, ſhe # beſet with Lo- 


vers. 

Apollon m'obſede, cd. me ſollicite de faire 
des Vers, me met eff humeur de rimer, A- 
pollo ſets me on to make Verſes. 

Obſeques, ( Ff. ) cd. Funerailles,ou les Ceremo- 
nies, qu'on fait aux Funerailles, Obſequies, 
Funerals, or funeral Rites. 

Faire les Obſeques d'une Perſonne morte, 
to perform the Obſequies of a Perſon de- 
ceaſed. 

Obſervance, ( f. ) Terme de Religieux , Ob- 

ſervance, or Rule of a Monaſtery. 

Les Obſervances exterieures de Religion, 
- outward Ceremonies ( or Rites ) of Re- 
1910n. 

Les Obſervances de Vancienne Loi , the 
Ceremonies of the old Law. Sr 
Obſervantin, ( m. ) Cordelier de Fetroite Ob- 
ſervance, Obſervant, or Obſervantin, an Or- 

der of gray Franciſcan Friars. 
t Un Obſervantin, ou Critique, 4 Crizick. 

Obſervateur, ( m. ) Obſerver, Obſervator. 

Un grand Obſervateur de FEquite, 4 pun- 
Aual Obſerver of Equity. 

C'eſt un Obſervateur exact, he is a ftrif 
Obſervator. 

Obſervation, ( f. ) Keeping 3 Obſervation. 
L'Ob'ervation = 
Keeping of the Lora"s Day. 

Faire des Obſervations , :9-makeObſerva- 
tions. 

Obſervatoire, (m.) Lieu d'ou Ion fait des 
Obſervations de Phyfique & d'Aſtronomie, 
an > gc 

Obſerve, obſerved, kepe. 

Cette Coutume a etc obſervte de Tems im- 
memorial, that Cuſtom bas been obſerved 
Time out of mi 

Obſerver, to obſerve, or keep; to obſerve, or 
watch, 

Obſerver les Loix, to obſerve ( or keep) the 
Laws. Obſerver le Jour du Seigneur, #0 
heep the Lord's Day. 

Obſerver les mouvemens de l'Enemi, to ob- 
ſerve the Enemy's Motion. Obſerver que- 
cun, 4s Luke 14. 1, to watch one. 

Obſtacle, ( m.) obſtacle , hinderance, let, rub, 
empediment. 

Un grand Obſtacle, « great Obſtacle, or 
Hinderance. Un Obſtacle facheux, a grie- 
vows Obſtacle. Un Obſtacle inſurmontable, 
an invincible Obſtacle. 

Trouver bien des Obſtacles, to meet with 
great many Rubs. On n'apportera nul Ob- 
{tacle 2 votre Retour, there will be no Ob- 
ftacle to your Return. 

Surmonter ( iranchir ) toutes ſortes d'Ob- 
ſtacles, to overcome all manner of Obſtacles. 
Obſtination, ( f. ) obſtina'y, wilfulneſs, ſtub- 

borneſs. 

Une Obſtination grande, terrible, effroyable, 
a great (or ſtrange ) obſtinacy. | 

Or cbus. Il. a un peu trop daigreur & 
dCobſtination, be is a little too hot-hcaded 

MM... grew Yu 

inc, inate, wilfull, ftiff-neched, tub- 
born; reſolved ; conſtant. Fee « 
Un Eſprit obſtine, an obſtinate ( wilfull, or 
ſtubborn ) Mind. 
Etre obitinE A mourir,zo be reſolved to dic. 
Une Miſere obſtin&e, a conſtant Miſery. 
Un Obftine, ( Subſt.) a wilfull, or a-ftxb- 
born Man. Un petit Obſtine, « fubborn Boy. 
Une Obftin&e, 4 ſtubborn Women, or Girl. 
Or thus. As, il fut condamne comme Oh- 
ſtins, be was condemned as an obſtinate 


our du Seigneur , the 


Perſon. 
Ob- 
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ObſtinEment, avec obſtination ,. obſtinateh, 


e1lfully, bornly. ; 

Nt fuit obſtinement ce que ſuit tout le 

Monde , be obſtinately ſhuns what all the 
World does follow. 

Obſtiner, co maintain ſtiffly, to ftand it out. 

Il m'a obftinE cela fert long tems, he ftood 

8 out tome a long time. ASI 

S'obftiner, eo be obſtinate, to be obſtinately 

reſolved. 

If s'obſtine 2 cela, he 53 obſtinete in it, be 

does perfiſt obſtinately un 37. 

Ils ſe ſont obftinez de vaincre ou de mourir, 

they _ obſtinately reſolved either to venquiſh 

or #0 die. 

Or =_ — contre quecun, to be 
one. 

robligenr, ebftruRive, Repping , that makes 
a feppage- 

ObſtcuCtion, ( f. ) Terme de Medecin, Ob- 
Ntrution, Stoppage. | 
rye Obſtruction —_—_ _ en Obſtruftion 

or St c t 
Otruthe, [N-tork dangereuſe, mortelle, 
4 ſad, erow, mortal Obſtruttiea, 
Cauſer des Obftructions, #0 cauſe Obſtru- 
—_— , to cauſe aSt ee Nm 
temperer, cre ir, to 
rate, or obey Seo boarkes unto, Gen.34. —d 

Obtenir, to obtain, or to get 3 to let, 2 Theſſ. 

EZ” > SEW 
Obtenir ce qu'on demande, eo obtain by 
defere. Obtenir un bon Benefice, to get 4 
good Living. | | 
Obtenir par force, ou par importunits, to 
get by force, or importunity. 

Or thus. As, je ne ſaurois obtenir cela 
de ſon Eſprit, I cannot gain that upon bim, 
I can't prevail with bim about it. 

On obtint cela ſur lui, ſo far be was pre- 
vailed wpon. 

Obtention, ( f. ) Termede Palais, obtaining, 
or Geng : 
Apres TObtention de ſes Lettres, il Seſt 
preſents 2 la Cour, after he bad obtained bu 
Letters, he appeared before the Court. 

Obtenu,®Sbrarned, got. 

Obtus, obtuſe. 

As, un Angle obtus, cd. qui eft plus ou- 
vert qu'un Angle droit, «n obtuſe Angfe, 
where the two Lines include more than the 
Square. 

tin Eſprit obtus, pour dire un Eſprit 
lourd & groffier, 4 dull Wit. 

Obvier, cd. prevenir, aller au devant, empC- 
cher, to obvsate, to prevent. 

Pour obvier 2 la Chicane, Lyſandre ne vou- 
loit point qu'il y efit de Loix ecrites, #0 
prevens litigiou Dealings, Lyſander would 
not ſuffer any written Laws. _ 

O C 

Occafion, ( f. ) Occafion, a Goddeſs of the Hea- 
thens ; occaſion, or opportunity ; occafion,cauſe, 
or pretence. , 

LU'Occafion etoit une Decfle, qui ( au Sen- 
timent des Anciens _ favoriſoit les Actions 
hacdies, qui»etoit peinte en Femme, ſur un 
Globe, avec des Ailes aux piez, le derriere 
de la Tee chauve, & un Raſoir 2 la main, 
Occaſion was a Geddeſs, which ( as the An- 
_ _— 9" pr _ Atons 

ng repreſented in t of a Woman, 

u 1 a Globe, with Wis ber feet, the 
binder part of ber Head bald, and a Rafſor in 
ber band. 

Prendre I'Occaſion par les Cheveux, to cake 
the Occaſion by the fore-lock. 

Occaſion belle, heureuſe , favorable, pro- 
pice, avantageuſe, a fair, happy, or favou- 

. rable Opportunity. 

L'Occafion fait le Larron, ( Prov.) Oppor- 
tunity makes a Thief. 

Chercher (epier ) I'Occaſion, to ſeek ( to 
watch ) an Opportum:ty. Il cherchoit VOc- 

cafion der le perdre, he ſought an Occafion to 
* ruin ( or deſtroy ) h:m. Attendre une Oc- 
caſion favorable, co wait for 4 favourabl: 
Opportunity. 

Se ſervir ( profiter ) de l'Occafion, to make 
uſe { to ſerve himſelf ) of an Occaſion, to im- 
prove an Opportrinity, Trouver une belle Oc- 


cafion, to find a fair Opportunty. 

Faire naitre une Occafion, eo ſtart an Op- 
portumity. Si VOccafion ſe prelente de vous 
rendre queque Service, :f any Occaſion offers 
it ſelf ro do you any Service. 

Perdre une Occaſion, to loſe ( to let /isp ) an 
Opportunity. Je perdis VOccafion de faire 
ma "2s I loſt the Opportunity of making 
my ſelf. 

Donner une Occaſion, #0 give an Occaſion, 
to give cauſe. 

Il ne m'a donn& aucune Occafion de me 
plaindre, he bas given me no cauſe to com- 


Or chu. As, jeVai fait a votre occaſion, 
I did it upon your account, upon your ſcore, or 
__ alf. Is furent chaflez a mon oc- 
, they were put ous upon my account. 
Par occaſion, occafionaly. 
Occident, ( m. ) Weſt. 
L'Occident un des quatre Coins du 
Monde, du _—_ on le Soleil ſe nds = 
Weſt is one of the four Quarters of the World, 
toward: the place where the Sun ſets. 
Plufieurs viendront d'Orient & d'Occident, 


© 0150052 (Rd and from the 


L'Occident d'Et& & VOccident d'Hiver (cu 
Termes d'Aftronomie ) the Summer-Weſt 
and the Winter -Weſt. 

Occidental eſt, FFefterly eſtern,Occidental. 
As,les Pais Occidentaux,tbe Weſt-Countries. 
Les Indes Occidentales, tbe Weſt-Indzes. 
FOccis, ſlain, or killed. 


As Pf. 44- 32. Pour Vamour de toi nous 


are we hiled all the 

FOccir, to /lay, dra "YE 

fOccifion, ( f. ) murder. 

Or thus. As, Hebr. 11. 37. Is ont etE 
mis a mort par occifion d'epte, they wer e 
lain with rhe Sword. 

Occulte ( Terme de Philoſophie ) occule, ſe- 
cret, or 


on ne peut rendre raiſon, an occule Quality. 
Occupation, ( f. ) imployment , buſineſs, any 
thing to do. 

Avoir de Ioccupation, tre dans Voccupa- 
tian, to have buſineſs 1n hand. 

Donner de Foccupation 2 quecun, to ur 
one upon 4 bufineſs, to imploy hum in 3t. 


occis tous les Jours, for thy jake: 


Une QualitsE occulte, cd. inexplicable, dont | 


S occuper, eo 1mploy bimfelf, to buſy him 

to ſpend { or beſdow ) __— _ felt, 
A quoi $'occupe-t-1l ? what does he 1mt;oy 
himſelf in 2 how does he ſpend ( or beſtow ) | 
bs Time. * ; | 
Il ne #'occupe qu'a des Bagatelles, he 

all by Time in Trifles. * , __ 
Or thus. As, Ruth 2. 19, olt tes tu oc- 
cupte? where wroughteſt thou ? * 

Nous devons fans cefſe nous occuper de cet- 
te PeniCe, we ought co be continually raken 
up with thu Thought. 

Occurrence, {( f. } cd. rencontre, ou con- 
jo re, occurrence, occaſion, emergency. 
Se (ervir du Credit de quCcun dans les Oc- 
Ccurrences, to make uſe of ones Intereſt as Oc- 

* Caſion ſerves. 

I Vemployoit ſuivant les differentes Occur- 
rences, be imployed him according to the ſe. 
veral Emergencies. 

Ocean, ( m. ) Ocean. 

Nous appelons Ocean ce graud Amas 

d'Eaux falfes qui environnent le Globe de 

la Terre, we call Ocean that vaſt Colleftion of 

Waters which ſurround the Globe of the 

Earth. 

L'Ocean Septentrional,the Northern Ocean. 

L'Ocean a ſes Bornes, mais votre Avarice 

mn'en a point, the Ocean has its Bounds, bur 

your Covetouſneſs bas none. 

Ocre, ( f. ) Oker. 

LOcte eſt une Terre minerale, dont on fait 

des Couleurs, Oker is a mineral Earth, where- 

of Colours are made. 

Ocre jaune, ou Ocre de Berri, yellow Ohker. 

Ocre de Rut, qui eft d'un Jaunc brun, dark- 

yellow Oher. 

Ocre rouge,ou brun d'Angleterre,red Oker. 

Octave, ( F. ) _ Og durant leſquels on 
dit un m&me e, Oftave , Eight Days 

together, in which the ſame Office 15 read in 

the Church of Rome. 

Octave, (en Termes de Muſique ) 1a Repe- 

tition du premier Son, an Ottave, im Mu- 


Octave Augufte ( Nom Propre )) Ofauiw 


Auguſtus. 
ae m. ) an Otaug, . 
On appelle Octavo, ou un Livre in Octavo, 
celni dont chaque Feuille a huit Feuillets, 
qui font ſeize Pages, we call Oftavo, or « 


Book in Ofave, a Book whereof cvery Sheet 


Occupation utile, ou avantageuſe, 4 good 

ſs. | 
Fe ne manque jamais d'Occupation, I wever | 
wane Imployment : | 


meſs, to have nothing to do. 
Cela fait toute ſon pation, that's af be, 
2 bath to = m_ minds —_— ot | 
ccupe, » up , employed ; taken up, 
en of, poſſeſſed. 
Il ett occupt, ne Vinterrompez pas, he « 
buſy, do not difturb h1m. Je ſuis © fort oc- 
= que je ne ſanrois lui parler, I am /o 
t up, that I can't ſpeak with bim. 
Ce Poftoli eft occupe par les Troupes Enc- 
mies, that Poft » taken up by the Enemnes 
Forces. Son Carur eſt occupe par les Plai- 
firs des Sens, bis Heart is taken up with ſen- 
ſual Pleaſures. 
Elle etoit i occu 
velle avoit queque joie en le regardant, 
Sole 6m oſcd ( or taken up) with that 
Reſemblance, that the very fight of him gave 
her ſome Joy. 
Occuper, #o cake up, 
ſerzed, or poſſeſſed of ; to plead. 
A quoi _—_— nous ? all we 
amply bim ? what ſhall we imploy h1yns about * 
A quoi occupez vous votre eſprit ? how 
d'ye imploy your ſelf ? 
L Eſprit de Homme et trop grand, fa Vie 
trop courte, & ſon Tems trop precieux, 
pour Voccuper a meſurer des Lignes, the 
Spirit of Man # too great, bu Life too ſhort, 
and hs Time too precious, to ſpend ( or 1m- 
loy ) ut im meaſuring of Lines. | 
{ occoupe tous les Fulace il $en eſt ſaifi, 
be poſeſſss all the Paſſages, be mn ſeixcd of all 
the Avenues, Tu occupes mon Fonds in- 


de cette Reſſemblance, 


nd, or smploy 3 to b: 


Les Procureurs occupent pour leurs Parties, 


N'*avoir aucune Occupation, to bave mo bu- bevy. 
! Octogenaire, qui a quatre vints ans, fowr- 


Octogone, qui a huit angles, confiſting of 


Octroi, or Octroy, ( m. ) a Grant, as from 


OctroyE, granted. 


juſtement, ehou p:ſſeſſeft my Land unjuſtly. 


the Attorneys piead for their Clicnts. 


makes eight Leaves, or faxteen Pages. 
Ottobre, ( m.) undes Mois de I'Annee, Ofto- 
ber, one of the twelve Months of the Tear. 

I! ct mort en Octobre, he died 31 Offo- 


jcore years old. 


erg/.; angles. 

U:;. Octogone, ou une Figure oftogone, an 
Odtoy 01.e,0r Figure confifting of e:ght angles. 
Octognne regulier, ou irregulicr, 4 regular, 
or mregular Ottogone. 


a Prince to a Subjef. 

- Les Octrois de la Ville de Lion. C'eſt la Per- 
mitfton fimple, que le Roi a donnee 2 la 
Ville de Lion, de lever ſur elle des Deniers. 


Cela m'a etE croye, that has been granted 
to me. 


Octroyer, to grant. | 
As 1 Sam. 1. 17. le Dicu d'Ifracl te vevil- 


le oCtroyer la Requtte que tu lui as faite, 
the God of Iſrael grant thee thy Petition that 
thou haſt athed of him. 
And Pf. 140. 9. Eternel, n'oCtroye point 
av Mechant fes Souhaits, grant nct, © Lord, 
the Dejwres of the Wicked. 
Or thus, As, Luke 7. 4 diſans, qu'il ctoit 
digne qu'on lui oCtroyat cela, ſaying, that 
he was worthy for whom he ſhould do thx. 
Oculaire, ocular, 
As, un Temnoin oculaire, qui a veu de ſes 
propres yeux, an eze-Witneſs, an ocular 
Witneſs. 
Une Demonſtration oculajre, qui fe voit 
'a I'ail, an ocular Demonſtration, ſuch a Dc- 
mor. ſlration as afpears to ones eye. 
Verre oculaire, qui fert pour I'&il, a Gla/s 
for the eyes. | | 
Oculiſtz, ( m. ) Ocui'iſt. 
Nou 3 
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Nous appelons Oculiſte un Medecin qui fait 
profeſſion de ſoulager, ou de guerir le Mal 
des yeux, we call Oculiſt a Phyſician that 
etends to caſe or cure ſore Eyes. 
OVculte. See Occuilte. 
Oculus Chriſti, ( m. ) ſorte de Fleur, Oculw 
Chriſti, a ſort of Flower. 


OE 


There are thoſe alſo who write ecumenique 
for cxcumenique, bus this. laſt Way s (till 
the moſt in uſe. 


p See 


Oecumenique, cd. general, univerſe}, ecume- 


OE 


As, les Dents ceilleres, the Eye- 


Otillere, 
teeth. | 
On appelle Dents c\ileres ces Dents qui re- 
Forvent queques rameaux des Nerfs qui 
meuvent I Oril, thoſe are called Eye-reerh 
which receive ſome branches of the Nerves 
that move the Eye, 

Ociilere, ( 4 fem. Subſt.) morceau de Cuir 


Oeconomic 
Oeconomique 


Economie. 
Economique. 


5 Occupation. nical, general. attache 2 la bride du Cheval de Caroſle, & 
c_— mo —_— —_ As, un Concile Oecumenique, an Oecume-| qui lui couvre VOeil, an E:-flap. i 
Gcuper Sor Occuper. nical, or c_ Conncil.  /- Bride 2 cilleres, 4 Br:die with eze-flaps. 
. Oceih, ( m.) in the Plural Yeux, an Eye, t eillet, ( m. ) pink; an olet-bole. 
Ocurrence Occurrence bſtrumens of Sighe. pinks; 


Ocillet double, 4 double pink. Ocillet blanc, 

rouge, ou violet, white, red, or” purple 

punk, 

Les lis, les cxillets, & les roſes couvroient 

la neige de ſon Teint, her white Skin was 

enameled with lillies, pinks, and roſes. 

Faire des ceillets au coi d'une Chemiſe. to 

make oilet-holes to the neck of a Shife. ; 

Ocilleton, (m. ) rejetton d'cillet, ou d'arti- 
chaut, 4 young bud of a pink, or arti- 

choke. 

Ocilletonner, (Terme de Fleurifte & de Jardi- 
nier) eo mp off the young buds of pinks or 

artichokes. 

Oecuf, ( m.) an egg- 

Un bel ceuf, «4 fine egg 


Un bel ceil, 4 fine eye. Avoir I'ail beau & 
riant, co have a fine pleaſant eye. 

Un ceil vif, ardent, eveille, 4 quick eze. Un 
il brillant, 4 ſparkling ee. 

Un ceil doux, languiflant, amoureux, 4 

ſweet, languiſhing, or amorous eye. 

Celui qui a forme IOeil ne void-il pas? 

- _ has made the Eye ſhall he not 
ee 

I1 a perdu un ceil, he has loft an eye. 

Oecil pour ceil, Dent pour dent, Eye for 

eye, Tooth for tooth. 

Au moindre clin d'cril, at the leaſt ewink- 
ling of an eye. Un coup d'ail, 4 caſt of 
the eye. 

Je vous le ferai-yoir d'un coup d'ceil, I'le 

make you ſee it with one caſt of the eye. 

A veue dil, vfably. Sa Foiblefle lui ſuſci- 
toit des Enemis 2 veue d'ceil, by Weakneſs 

did viſibly create bim many Enemies. 

Voirde bon, ou de mauvais il, #0 look upon 
( to ſee ) with a good, or an evil eye. 

Je ne puis le voir de bon cil, I can't ſee 
bim with a good eye. 

Regarder quecun d'un ceil favorable, le re- 
garder avec affeCtion, to look upon one with 
4 favourable eye. 

Le regarder d'un il de piti&, to look upon 
him with an eye of pity, or with a compaſſi- 
onate ee. 

Avoir I'cil ſur les Actions de quecun, c4. ob- 
ſerver ſes Actions, to have an «ze upon one, 
to watch him, to watch hu water. 

f Avoir VOeil au Guet, cd. avoir ail A 
Verte, ro have a buſy oe. 


O D 


Ode, (F.) forte de Panegyrique en Vers, Ode, 
a hind of Panic in Verſes. 

odeur, ( f-) ſmell, or ſcent, name, or fame ; 

ſavour, 2 Cor. 2. 14- 

Bonne odeur, odeur agreable, a good ſmel, 
a pleaſant ſmell. | 
Mauvaiſe _— T—_— an ill 
mnell, an unpleaſant ſmel. 

= ch ow a ſtrong ſmell. Lodeur 

des pavots, the ſent of poppies. 

11 excita par I'odeur du Vin ſes eſprits lan- 
uiſſans, bs faine ſpirits he quickened by the 
mell of IVine. 

N'avoir aucune odeur, to have no ſmell. 

| Etre en mauvaiſe odeur, to have an «ll 


—_ — 


; Un gros ceuf, 2 
= Un petit ceuf, 4 /seele egp. 

a coque, le blanc, & le jaune d'ceuf, the 
ſhell, the white, and the yolk of an egg. 
Manger des ceufs 2 la coque, #0 eat eggs in 
the ſhell. Prendre un ozuf frais, to ear a 


new-lazd egg. Des cxufs pochez, poched 
f 6 


Pendre un ceuf, to lay an egg. Couver ſes 
ceufs, to fit on ber eggs. es 

Tater fila Poule a ceuf, 70 grope a Hen. 
Un Oeuf neſt rien, deux font grand bien, 
trois C'eſt aſſez, quatre c'eſt trop, cinq 
C'eſt la mort, ( Prov. } one Egg s hothing, 
two # ſomething, three are enough, four are 
too much, five's death to one. 

F Il eft rond comme un coeuf. Thrs 5s a 
burlesk, Expreſſion, ſaid of one that has f 
filled by Belly as to make it ſwell like an 


Eegp. 

it Grenouille n'etoit en tout grofſe que 
comme une ceuf, cd. etoit fort petite, che 
Frog altogether was hardly as big as an 


name. 

Se mettre en bonne odeur, to get 4 good 

name. Se mettre en mauyaiſe odeur, #0 ger 

an ill name. 

Or thus. Mourir en odeur de SaintetE, to 

die with a reputation of Holineſs. 

Le Sentiment d'Odeur, the Smelling. 

Odicuſement, d'une maniere odicuſe, odrowſly, 

in an odious manner. 

Odieux, odiows, batefull, hainous. | 

Etre odieux 2 tout le Monde, to be odioms 

to all the World. 

Cette libertE de parler vous rend odieux 

a tous les gens de bien, bs your licenti- 

ow talking makes you odious to all good 
le 


|, odieux 2 tout le Monde, to make 

himſelf odious to all the World. 

* Un Crime odieux, an hainous Crime. 
Odorant , ſweer-ſmelling, ſweet , that ſmell; 

ſweet, that has,a good ſmell. 

Une Herbe odorante, 4 ſweet Herb. 

Odorat, ( m. ) from Odeur , Smelling , the 

Senſe of Smelling. 

L'Odorat eft un des Sens deſtinez par la Na- 

ture, pour ſentir les Odeurs, tbe Smelling 

* one of the Senſes appointed by Nature to 

recerve the Smells. | | 

Avoir I'Odorat bon, to have bs Smelling 


Proverbs. . 
f Fondre ſur ſes ceufs, cd. mener une Vie 
douce & heureuſe, to /5ve 4 ſees ( or com- 
) Life. © 
Oecufs de Poiſſons, the ſpawn of Fiſhes. 
Ocuve, full of ſpawn, ſpawned. 
As, une Carpe Cruvee, 4 Carp full of 


L'Ocil du Maitre gui le Cheval, the 
er's Eye makss the Horſe thrive. 

L'Ocil d'un Arbre, Vendroit par olt il pouſ- 

ſc le bois, che ee of 4 Tree, that part which 


s forth wood. | 
otez, qu'on appelle Ocil pouffant I'Ecuſ(- 
ſon fait au mois de May, & Ocil dormant 

celui d'Aout ou de Septembre. 
ra y ou bouton 2 feuille, a» 9e, or lcave- 


— 


pawn. 

Or thus. Harang cuve, a hard-rowed ( or 
full-rowed ) Herring. 

—_— T* —_— 

Ocuvre, (f.) a work, geed, or ation; Work, 

or workmanſhip 3 Ak or Book ; the 
Church-warden's Pew ; the Church Repara- 
£10ns. 
De bonnes ou mauvaiſes Ocuvres , good 
or bad Works. Des Ocuvres de Tenebres, 
Works of Darkneſs. Des Ocuvres mortes, 
dead Works. 


00d. 

De I'Huile qui de loin faifit FOdorat, Oyl a 
that  ſmels at a diſtance, Oyl that # not| Oeil ſe dit encore,en Termes 4'Architeture, 
pour le Milieu de la Voute Jonique, qui ſe 
taille en petite roſe. 

Ocil de Drap (Terme de Marchand ) gloſs. 
As, ce Drap a un bel il, 1hs Cloth has 4 
a fine gloſs. 


Ocil de beuf, Ox-cze, an herb ſo called ; 4 


weet, 
Odoriferant, cd. qui ſent bon, qui a une a- 
ble odeur, ſweee, ſweet-ſmelling, that 
mells ſweet, that bas a good ſmell, fragrant, 
odoriferows. 


| As, Poire odoriferante, an. odoriferous ( or 


lling ) P l _ ——x denn aimE les Tene- 
weet in car. Year e=eze. = que hn : 
ne Fleur Soriferante , 4 ſweet (or 4 ell & beut (en Termes d'Architecture ) | Ocuvres ſont mechantes, Job pang 


ſweet-ſmelling ) Flower. 


Lucarne ronde dans les Couvertures des 
Une Gomme odoriferante, 4 ſweet Gum. 


Men love Darkneſs rather than 3,09. 
Maiſons, pour eclairer les Galetas & les 


Light ,- 
cauſe their Deeds are evil. het | 


& 


07 The Diphthong # pronounced it: French 
as in Engliſh, that s like a ſogle e 3; « 
economic ecomomy , aEcumenique aXcu- 
menical. . 

But it s no Diphthong,» and therefore the 
Vowels muſt be diſtinttly pronounced, in 
Noel, boete, potme, troene. 

The Triphthong ati, with an | after it, ſounds 
euil ; 4s il, cillade, ceillet. 

eu # alſo pronounced like the French Diph- 
thong eu, the o being mute; as voeu, coeur, 
ſacur, ceut, | 

In point of Spelling , we mrite indifferently 
cxconomie and economic, axconomique 
and economique. 


Greniers, 4 round Light made in ſome Roofs, 
and cloſe Walls, by a ridge Tile ( or in the 
form thereof) to gain Light or Air from 
a—_—_ or for the woiding of Smoke from 
within. 

+ Cheval deferre d'un Ocil, cd. un Cheval 
borgne, 4 Horſe that has loſt an Eye. © 

A: for the reſt, ſee the Ford Yeux. 


Ocillade, (F. ) coup d'azil, a caft (or 4 glance) 


of ones eye. 

Une crillade amoureuſe, 4 amorow caſt of 
the oye, an amorous look. 

Jetter des ceillades a quecun, to caſt an amo- 
rous ( or a Sheeps) eye upon one, to look upon 
him wiſhly, or with «a wanton eye. 

Elle me ravit, quand elle me jette une ceil- 
lade, ſhe ravmiſhes me, when ſhe does but caſt 
an amorous look u 


pon me. 
fOcillader, #0 look wpon. Say Regarder. 


A bon Jour bonne Oeuyre, ( Prov.) the 
better Day the better Deed, a Ar An on 
a godly Dey, Which 5s ſometimes taken 1- 
gps _ im 4 Contrary Senſe. 

n et - d ceuvre, & - Of 
Work , maſter = piece of 
Les Ocuvres de Ciceron, Cicero's Works. 
_ _ belle Ocuvre pour Meflicurs les 

illiers, co e 4 fine Pew for the 
© = « quan Tr "i 
U a laifſe par Teſtament cent ecus 2 I'Oeu- 
vre, be has bequeathed in by Will an bundred 
Crowns towards the Reparation of the 
Church. 
Now 'tzs to be obſerved, that Qeuvre in the 
firſt Senſe n ſometimes uſed in the maſeu- 
line Gender. 
As, il y a long tems qu'il travaille 2 ce 
grand Ocuvre, he has been a long time a- 
bout that great Work. 


R r $0. 
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So Ocuvre, #n the Senſe of a Book, is uſed 
in the maſculine, 4s well as femumune Gen- 
der , in the fmgular Number. 
As, mettre un Oeuvre en lumiere, #0 put 
out 4 Book, Un bel Ocuvre, a fine Work. 
Ocuvre, ( m.) pour dire la Pierre Philo- 
ſophale, :he Phuloſophers Stone. £ 
Travailler au grand Ocuvre, 70 eek the 
Philoſophers Stone. 
Ocuvre # uſed moreover, amongſt Fewellers, 
in thu folbwing Senſe. 
As, mettre une pierre preciecuſe en ceuvre, 
to work a precious Stone. 
Or thus, in a figurative Senſe. Mettre tout 
en ceuvre, to turn every ſtone. 
Mettre toutes ſortes de Remedes en ceuvre, 
£0 uſe all poſſible Means. # 
La Douceur etant foible, il mit la Cruaute 
en cxuvre, fair Means being uſeleſs , he 
made uſe of Cruelty, or be betook himſelf to 
cruel Means. ; 
Ocuvyres de Marce, le Radoub & le Ca- 
renage que l'on donne aux Vaifſeaux, pen- 
dant la Commodit& des baſſes Eaux de la 
Maree, the Careening of a Ship. 
On dit encore, en Termes de Mer, les Oeu- 
vres vives, & les Ocuvres mortes. 
Les Qeuvres vives font toutes les Parties du 
Corps d'un Batiment, compriſes depuis la 
Quille juſqu'au Vibord, ou au Point d'en- 
haut, 
* Les Ocuvres mortes comprennent la Du- 
| nette, I'Accaſtillage, les Galeries, Mats, 
| Vergues, Hunes, &c. the Outfide of a Ship 
" from the Wales upward. 
| Maitre des hautes, ou des baſſes Ocuvres. 
See Maitre. 
#Oeuvrer, t0 work, as P/. 119. 126 ;; to do, 
P/. 109. 21. 
Ocuvrans .de nos propres mains, ( 1 Cor. 4. 
12. } working with our own band:. | 


O F 
Offenſant, cd. choquant, injurieux, efenſive, 


injurious, diſobligeng. 

Un Proced& offentant , an injuriou Pro- 

ceeding. 

Une Choſe offenſante, an offenfve Thing. 

Off-nſe, (F. ) offence, ſin, treſpaſs, rranſgreſi- 
en ; wrong, 1mjwry. 
Seigneur, purific moi de mes Offenſes, Lord, 
cl:anſe me from my Sins. Expier (es Of- 
fenſes, ro expuate by Sins. 
Prendre vengeance d'une Offenſe qu'on a 
receue, to be revenged of a Wrong done, or 
of an Injury rece: ved. 

Offeni&, offended, finned againſt ; offended, 


__ » injured, abuſed ; burt, or woun- 


Offenſe de la Gelde, ſpniled by th: Froſt. 
Off-nſer, eo offend, or fin againſt ; to offend, 
wrong, 1%jure, or abuſe ; te burt, or wound. 

Off-nſer Dieu, to /in againſt God. Offenſes 
des Orcilles chaſtcs, co offend chaſt Ears. 
Il m'a offcnie, he has offended | or abuſed ) 
me. 
Ce coup m'a cft-n(c la Cuiſle, rthar blow has 
burt my Trigh. 
S'Offenſer de queque Choſe, to be offended 
( or angry ) at a Thing, to take exception 
azaviſt it, to take pet at it. 
7 vous prie de ne poiut vous oftenſer de ce 
que je vous dirai, 1 deſire you not to be offen- 
ded at what I will ſay to ye. 
Il s'offenſe de peu de choſe, mais il $'ap- 
_ aiſEment, a /srtle matter angers him, 
ut he us ſoon appeaſed, 

Offenſeur, ( m.) byurer, he that has injured 
another. 
Plus I'Offenſeur m'eſt cher, plus je reſſen 
I'Injure, che dearer to me the Injurer x, the 
more ſenſible x the Injury. 

Offenſif, Offenſive. 
As, Ligue Offenſive & Defenſive, an Offer- 
five and Defenſive League. 
Armes Offcnfives & Defenhaves, Offenſive and 
Defenſrue Arms. 

Offert, ( from Offrir ) offered. 

1Offerte, ( a fem. Subjt. ) «an Offering, Say 
Offrande. 

Offertoire, ( m. ) lEndroit de la Meſſe on 
lon offre, 1»: Offertoy. 


the Offertory « taken our of the twentieth 
P/alm. 

Office, (m. ) an Office, or Place of Magiſtracy ; 
a Place, at Court ; an e, turn, or ſervice, 
whether good or bad ; ſervice, or divine ſer- 
vicez 4 little Prayer-Book,, containing the 
Prayers of a certain Day. , 

Acheter un Office de Conſeiller au Parle- 
ment, to buy a Judge's Place wn the Parlia- 


ment. 

Son Office chez le Roi lui coute quinzeqmil- 

le Livres, hx Place at the King's Court coſt 

him fifteen ebouſand Lyvers. 

Rendre un bon office a quecun, to do one a 
e. Lui rendre un mauvais office, 

to do him an ill turn , to do him @ difſ- 


courteſy. 

L'Office divin, the devine Service. Chanter 

'Office, ro ſing the Service. 

Or thus. As, le Saint Office, cd. IInqui- 

fition , che Inquiſition, or the Inquifitours 
ce. 

I a et condamne par le Saint Office, be 

was condemned by the Inquiſition. 

Office, ( #.) Chambre on I'on met la Vaiſ- 

ſelle d'argent, the Room where the Plate u 

kept, a Buttery. 

Official, ( »». ) le Juge de I'Officialit6, an Of- 
cial, the Fudge of a Biſhops Court. 
cialitE, ( f. ) «2 Epiſcopal Court, 

ier, (1m. ) an - 
As, un Officier de-la Chambre des Contes, 
an Officer of the Chamber of Accounts. 
—_ le Roi, ou chez la Reine, an 
Officer of t ing's, or Queen's Court. 
Les Officiers i. Armee, ou d'un Regi- 
ment, che Officers of an Army, or of a Re- 


grmenc. 
Officier ſubalterne, an inferiour Officer. 
Bas iers, Ceux qui ſont au deffous des 
Lieutenans, Sou-Licutenans, Cornettes, 
" Enſcignes, the Officers of the loweſt 
re. 
cier de la Marine, 4 Sea Commander, 

a Commander at Sea. 
Le principal Officier dela Marine c'eſt Mon- 
fieur Amiral. Les autres font les Vice- 
Amiraux, les Liecutenans Generaux, les Chefs 
d Eſcadre, les Capitaines des Vaifleaux, les 
Majors, Lieutenaps, Enſeignes, &c. 
Officier Marinier, 4 Ship Officer. 
Les Officiers Mariniers ſont une partic des 
Gens de I'Equipage, choifis pour la Conduite 
& pour le Radoub. Ces Officiers font le 
Maitre, le Pilote, le Bofſeman, le Maitre 
de Hache, le Maittre Vollier, & leurs ſem- 
blables. 
Officier de Sante. C'eſt ainfi qu'on ap- 
pelle les Medecins, Apoticaires, Chirurgiens, 
& Operateurs qui fervent chez le Roi, & 
dans la Famille Royale. | 
Officiers de la Bonche. On appelle ainh 
ceux qui ont les Offices qu'on appelle Bo'1- 
che chez le Roi. 

Officier, ( a Verb) to officiate, to read the di- 
ne Service. y 
Officier a I'Autel, ou au Cheeur, co officiate 
at the Altar, or in the Quare. 
Or thus, um a burlesh Senſe. As, t c'eſt un 
Homme qui officie encore bien pour ſon 
age, be atts by pare very well for ba age. 


that has an Office in a Nunnery. 

Officicuſement, officioufly, friend/y, courteorſly, 
oblig img ly. 

Ilen a agi envers moi le plus officieuſement 
du monde, be has done by me the pait of a 
very good friend. 

Officieux, officzous, kind, friendly, ſerviceable, 
Cour teams. 
C'eſt un Homme fi honncte, fi cfficieux, 
he m ſo hind, ſo officiau a Man. 

Offcande, (Ff._) an Offering, or Oblation. 
Offcande elevCe, heave-Offeriry, Offcande 
du Gateau, Meat-Offerm- 


Lev. 7. 7. ) Trefpaſs- Offermg. 

pour le Peche&, $17-Offerarg. 

Aller a I'Offrande, eo go to the Offerins. 
Offrant, ( m. ) be that bids. 


Ottrande 


le pius, to him that beds moſt. 
Ofte, ( f. ) #n Offcr, or Proffer. 


_ —— 
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L'Off-rtoire e tire du Pſcaume vintiEme, | 


Off. ande de Delit, (5 Lev. 5. 3, and 


Au plus Offcant, cd. a cehi qui en cftra 


Officiere, (f.) Terme de Religieuſe, a Nun | 


Une belle Offre, 4 fine Offer. Une grande | 
Offce, a great Offer. 

Faire ane Office, to make an Offer, & a 
Proffer. Accepter VOffie , to accept the 


er. 
Refuſer une Offce, to refuſe an Offer. 
Offrir, to offer, or proffer z to offer, or make 
an Offering ; to offer, or bid. 
Je vous offre mes Services, I cffer you my 
Service. Je vous offce tout ce-qui depend 
de moi , 1 offer you whatever lies in my 


wer, 
Offir a Dieu des Sacrifices, #9 offer Sacri- 
fices to God. 
Je lui en ai offert tant, I offered bim /o 
much for it. 
S'offrir, to offer himſelf, «xr make him{clf | 
an Offering ; to offer himſelf, for the per- 
oy of a Thing ; to offer, in a neutral 
enſe. 

Il s'eft offert lui meme en Sacrifice 2 Dieu, 
be offered bimſelf a Sacrifice to God. 
Je m'offre 2 vous rendre ce Service, F offer 
my ſelf to do you that Service. 
Il s'offrit de le faire, be offered to do it, Je 
m'offre de foutenir, que, I offer ts marn- 
tain, that. 

Offuſque, dimmed. 

Offuſquer, #&o dim. 
Ccla m'offuſque la VeueE,char dims my Sight. 


OG « O H 


Ognon, ( m. ) onion. 
Un Ognon blanc, ou rouge, 4 white, or 
red Onion. 
L'Ognon fait venir les larmes aux yeux, ax 
Onion will draw tears out of ones eyes. 

Oh! forte d'Inierjedtion, hs ! 


Ol 


&> The Dipht on x pronounced Oai, 45 
foi, loi, foire, tole. 
Kxcepr ſome Caſe;, wherem "ts pronounced 
ai- And 1. bs ſuch Tenſes of Verbs as theſe ; 
viz. Jaimois, tu aimois, it aimoit, Pai- 
merois, tu aimerois, it aimeroit, 
2. In thoſe Verbs, whoſe Infinitzrve ends in 
oltre ; as conoſtre, paroitre. To which add 
the Verb croire, and thu «Tenſe of the Verb 
Erre, Je fois, tu fois, il ſoit. 
3- In theſe National Names, Anglois, Fran- 
| » Ecoflois, Irlandois, Holfandois, Mi- 
anois , Polonois 3; ith all their fern- 
5 in oife, as Angloite , Frangoiſc, 
Co 
4. In theſe Words, droit, ( Adj.) endroit, 
etroit, etroitement, foible, froid, and the 
Derivatives of the two laſt. 
But, befere n, the i keeps #1 proper Sound » 
as foin, loin, joindre, point. 
_—_ 1s pronounced, and begins to be 
ſpelt, ognon. 
oie & a Traphe , and 13 pronounced at, 42 
fuch Tenſes of Verbs as theſe are,ils aimoient, 
ils aimerojent, ils ſoient, whbere cbe n 15 left 
unpronounced. 
But it 1s no Tripthong, where it ends 4 
Word, the laſt © making a diſt: 11 $;able of 
zt ſelf, though almoſt mize. As m theſe 
IVords foie, joie, anchoie, here Oi 25 pro- 
nounced oai 3 monoic, yvroic, where it 55 
ſounded ai. 


\ J Oi, che firſt perſon of the Verb Ouir, I hear. 


Oie, ( f.) 4a Gooſe ; the Game called the Gooſe. 
L'Oie eſt un Oiſcau amphibie, qui vit ſur 
terre dherbes & de grains, 4 Gooſe 1s an 
emphubiow Creature , that lives upen. grafs 
and grams. 

L'Oic eſt ſtupide, @ Gooſe 1s a dull Crex- 
eure. 

Une Oie privce, ou domeſtique, « tame 
Gooſe. Une Oie ſauvage, 4 wild Gooſe. 
Pregez garde 4 vos Ones, les Dragons lout 
en marche, look ro your Geeſe, the Dragoons | 
are upon the march. 

L'Oie ſauvage «ft meilleure 2 manger que 
I'Oie priv&e, 4 wild Gooſe eats brirer than 4 
tame one. 


Jouter a l'Oie, to play at the Gooſe. 
Petite 
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Petite Oie, la Garniture d'un Habit, er:m- | 
ming, the trimming of a Suit, Que vous 
{emble de ma petite Oie 2 what think you of 
( how do you like ) my Trimming ? 

Petite Oie, toutes les petites faveurs que fait 
wae Maitrefſe a fon Amant, all the ſmall fa- 
vours that a Lover receives from his Miſtreſs. 
Petite Oie (en Termes de Rotiſſeur ) c4. le 
cou, les ailes, le juſier , le foie, & autres peti- 
tes Choles d'un Oiſeau de Riviere, Gzblets. 
A cheter une petite Oie pour faire une 
Fricaſlce, to buy Giblets for 4 Fricaſſy. 

Oie, #5 moreover a Tenſe of the Verb Ouir, 
to bear. 

As, Rev. 2. 29. Que celui qui a oreille oic 
ce que IEſprit dit aux Egliſes, he that hath 
an ear let him hear what the Spirit ſaith 
unto the Churches. 


tOignement, (m.) pour dire Onguent, Om#- 
ment, an anointing Ol. 

As, Luke 7. 37- Une Femme apporta une 
Boite d'Oignement , a Woman brought a 
Box of ,Ointment. | 

gnant, oignons, oignez, oignent, oignois, 
oignis. All theſe belong to the following Verb 
Oindre. 


p See 


Oindre, #9 anont. 

As, oindre avec de Ihvile, to anoint with oyl. 

Oignez le bien par tout, 4nome bim well 
where 


oi 


Opgnon. 
Ont. 


Oignon 
Oinct 


Je Vai oint de mon huile ſainte, I have an- 
ointed him with my holy oyl. 
S'oindre, to anoint himſelf. 
Les Anciens ſe ſervoient de certains Parfums, 
dont ils s'oignoient quEeques parties du 
Corps, the Ancients S - certain Perfumes 
wherewith they anomted ſome / wa of the Body. 
] Oindrai , J'Oindrois, ewo Future Tenſes of 
the Verb Oindre. 
Oing, ( mm.) Hogs greaſe. 
Vieux Oing, Seam. 
Oint, ( from Oindre ) anointed. 
As, un Bras oint, an anointed Arm. 
Oint, ( 4 maſc. Subſt. ) an Anoimted. 
* As, 1'Oint de IEternel, che Anointed of the 
Lord. 
JOis, JOiois, Joirai, J'oirois. AY theſe be- 
long to the Verb Ouir, to bear. 
Oiſeau, ( m1.) 4 Bird, or Fowl; a Hodd, where- 
in Maſons, Oc. carry their Mortar. 
Les Oiſeaux de VAir, the Birds of the Air. 
Le cinquieme Jour Dieu crea les Oiſeaux 
qui volent en VAir, on the fifrh Day God 
created the Birds that fly m the Air. 
Un Oiſeau ſauvage, 4 wild fowl, Oiſeau 
paſſager, ou Oiſcau de paſlage, 4 traveling 
Bird. Oiſcau de Riviere, a Water-fowl. 
Oiſeau de proie, a Bird of prey. Oiſcau de 
a a4 Haw/;. Oiſeau de Nuit, a Night- 
1rd. 
Oiſeau domeſtique, 4 tame forw!. Oiſeau 
de chant, a ſinging Bird. 
Oiſeau de bon augure, a lucky Bird. Oiſcau 
de mauvais augure, 4 unlucky ( or omi- 
nous) Bird. 
Allez, vous Ctes un Oiſcau de mauvais augu- 
re, go, you are an ominous Bird. 1s me fuient 
comme un Oiſeau de mauvyais augure, they 
ſhun me as if I were an unlucky Bird. 
I1 y a en Virginie trois fortes d'Oiſeau re- 
marquables, IOiſeau moqueur the mock 
Bird, VOiſeau rouge the red Bird, & 1 Oi- 
ſeau murmure and the humming Bird. 
L'Oiſeau moqueur contrefajt la Voix natu- 
relle de I Homme, & celle de tous les Oi- 
ſeaux, fi bien qu'il trompe les Chafſeurs, the 
mock Bird counterfeits a Mans natural Veice, 
and that of any Bird, ſo well that Fowlers 
are deceived thereby. 
L'Oiſcau rouge eſt ainſi appel&, parce qu'il 
e{t de couleur de Sang fur tout fon Corps 
& (ur tout ſon Plumage, the red B:rd is /o 
called , becauſe it 1s bloud-red all over hy; 
Body and Feathers. 
L'Oiſcau murmure, netant pas plus gros 
qu'un Haneton, fait un fort grand bruit en 
volant, the byymming Bird, no bigger than 
a May-bug, makes a great noiſe as ut flies. 
Elever un Oiſeau, cd. le nourrir & en avoir 
un ſoin particulicr, to brang up a Bird. 
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tf Etre comme ['Oiſeau ſur la branche, cd. 
n'ctre pas afleurs, to ſtand upon an uncer- 
tain bottom. 
ft Sage etit etE VOiſeau qui de ſes Rets ſe 
fit ſauve, cd. la perſonne la plus fine y ett 
et& attrapCe, the wiſeſt Man might have 
been caught. 

fOiſcille, or Oizeille. See Ozeille, which x the 
righe Word. 

Oiſclerie, (  ) Commerce d'Oiſelier , tbe 
Bird-Trade. 
L'Oiſelerie ne va plus preſentement,che Bird- 
Trade # come to nothing. 

fOiſelet, ( m. ) 4 lirtle Bird, 4 Bird Eccl. 12. 
6, Say petit Oiſeau. 

Oiſeleur, ( m, ) Celui qui pour ſon plaifir ſeu- 
lement $amuſe 2 chafler aux Oiſcaux, 4 
Fowler, or Bird-catcher, one that makes it 


by paſtime to go @ fowling. 


Oiſclier, ( m.) celui qui 8a ne fa Vie 2 chaſ(-|' 
ſer aux Oiſcaux, 4 Bir (ler. 


fOiſeux. See Oiff, 

Oikf, idle, that lives in idleneſs. 
A3,_il eſt oifif, be # idle. Elle eſt oifave, 
ſhe s idle. 

Une Vie oiſive, ou faineante, an idle Life. 
Parole oiſeuſe, ou oifive, ( Mats. 12. 36. ) 
an idle Ward. 

tOifillon, ( m. ) from Oiſcau, s little ( young, 
or ſmall ) Bird. un petit Oiſeau. 

OifivetE, ( Ff. ) Idleneſs. 

L'Oifivete eſt la Mere de tous Vices, Idleneſi 

# the Mother of all Vices. 

Une honteuſe Oifivet6, « ſhameful Idleneſi. 

Etre ( ou croupir ) dans I'Oifivete, co live 

in Idleneſs. 

Or thus. As, une Oifivete honnete, com- 

me d'une Perſonne qui travaille 2 ſon aiſe, 

an eaſy Imployment. 

Oiſon, ( m. ) le petit de I'Oie, 

or young Gooſe ; 4 Gooſe, or a 


guns Gooſe, 


O L | 


Oligarchie, ( f. ) Gouvernement de | peu de 
Perſonnes, Oligarchy, 4 Government in the 


hands of a few principal Men, or where « 
few bear Sway. 


Oligarchique , gouverne& par peu de perſon- 

nes, Oligerchical, governed by « few Men. 

4 un Etat Oligarchique, a» Ol:garchical 
tate. 


Olimpe Olympe. 

Olimpiade © <... JOlympiade. | 

Olimpien Olympien. + 

Olimpique.J Olympique. 

Oflate, (Ff. ) fine lame d'Epce, 4 fine fort of 
4X4F. 


Olinde # alſo a Name, given by Poets and 


Lovers, to their Miſtreſſes. 
Olivatre, qui tire ſur la couleur d'Olive, ſome- 
thing of an Olive-colour. 


Il a le Teint olivatre, bs Complexion x of 
an olzye-colour. 
Olive, ( f- ) Olve. 
Cueillir des Olives, to gather olrves. 
Huile d'Olive, Oy! of Ol:ve. 
Couleur d'Olive, Olzve Colour. 
La Montagne des Olives, che Mount of O- 
lives. 
Olives, {Terme d'Epronnier) ſorte d"'Embou- 
chure, 4n Olrve-bre. 
Olivier, ( m.) an Olive-rree. 
Olivier franc, 4 cultivated ( or grafted }) 
Oltve-tree. 
Olivier ſauvage, 4 wild Olive-eree. 
Olivier, Nom d'Homme, Oliver, a Mans 
Name. 
Olographe. See Holographe. 
Olympe, ( m. ) Nom de Montagne, Olympus, 
Mount Olympus. 
Olympe, Mot Poctique, pour dire le Ciel, 
Heaven, amongſt Poets. 
Olympe, ( f. ) Nom que les Poetes ou les 
Amans donnent quCquefois 2 leurs Mai- 
trefles, Olympia. 
Olympiade, ( f. ) Eſpace de quatre Ans, O- 
lympiad, the Space of four Tears. 
Les Anciens Grecs contoient par Olympi- 
ades, the Ancient Grecks reckoned by Olym- 


pads. 


Oit, il oit, (4 Perſon of the Verb Oui) be hears. | 


La premiere Olympiade a commence en 1a 
cinquieme Annee du Cycle Lunaire, & en 
la dixhuiticme du Cycle Solaire, the firſt 
O/ympiad begun on the fifth Tear of the Lu- 
nar Cycle, and on the exzhteenth Tear of the 
Solar Cycle. 
Or thus, in 4 burleck, Senſe. + 11 vient me 
reprocher encore mes Olympiades, cd. il 
vient me reprocher mon Age, he comes to 
ewit me with my Aze. 
Olympien, Olympics, Olympick, 
As, Jupiter Olympien, Jupzter Olympins, or 
Olympack. 
Olympique, Ohmpick. 
As, les Jeux Olympiques, «&s Olympick 
Games. 
Les Jeux Olympiques furent inftituez par 
Hercule a I'Honneur de Jupiter, & ſe cele- 
broient de quatre en quatre ans, the Olym- 


Honour of Fupiter, and were celebrated every 


fourth Tear. 
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Ombrage, (am. ) 4 Shade, or ſhady Place ; 
umbrage, ſuſpicion, jealouſy. 
Chercher de TOmbrage, zo look for 4 ſhady 
_ Sous un Ombrage epais, under 2 
thic . 
Prendre de lombrage, to conceive ( or inter- 
. Fain) 4 jealouſy. Donner de Yombrage 2 
quecun, £0 give 4 ounuſe of jealonſy to one. 
Or thus. As, Jam. 1. 17. Par devers leque! 


changement, = whom 1 no variableneſs, 
newt ſhadow of eurning. 
Ombrage, ſhadowed. » 
Ombrager, conuvrir de ſon ombre, to ſhadozy. 
my L 
Venez Lauriers, Myrtes, & Lis, ombrager le 
Front de Philis, Come Lawrels, Myriles, and 
Lillies, ſhadow the Forehead of Philis. 
Ombrageux, ſtarting, aps ro flare ; umbragi- 
ous, jealous, ſuſpicious. 
Un Cheval ombragenx, a ſtarting Horſe, a 
Horſe apt to ſtare. 
Un Homme ombrageux, a jealous Man. Une 
Humeur ombrageuſe, 4 jealous Temper. 
Ombre, (Ff. ) ſhadow, or ſhade; the ſhadow of 
a Piture ; darkneſs ; colour, or pretence ; a 
Gboft, or walking Spirit. | 
| Arbre qui fait une belle Ombre, a Tree that 
caſts py ſhade. L'Ombre du Noyer n'eft 
pas ſaine, the ſhade of a Walnut-tree 1 not 
whboleſom. 
Chercher le frais de Vombre, to look for 2 
cool ſhade. Se mettre 2 IOmbre, to get ineo 
the Shade. | 
Se repoſer 2a YOmbre d'une Montagne, #0 
reſt himſelf under a Hall. 
Les Ombres de ce Tableau ſont parfaitement 
bien faites, the Shadows of that Piture are 
mighty well made. Ces petits Defauts ſont 
comme des Ombres, qui fervent 2 rehauſſer 
Veclat des Choſes excellentes, thoſe little 
DefeRs are like ſo many Shadows, that ſerve 
to ſet off the luſter of excellent Things. 
Iln'y a que la Lumiere des Sciences qui puif- 
ſe percer ces Ombres, nothing but the Light 
of Sciences can penetrate fo great a Darkneſs. 
Sous ombre d'AmiticE il nr'a fait mille pieces, 
under the colour of Friendſhip he has plaid me 
a thouſana tricks. Sous ombre que vous a- 
vez une quantite d'Aﬀfires, under pretence 
that you are full of buſmeſſes. 
Que la Nuit elt terrible, quand on entend 
une Ombre qui fe plaint ! what a dreadiull 
Ting Night is, when a man hears a groanzing 
Ghoſt 2 On entendra ſouvent les Plaintes de 
mon Ombre, eþe Groaninss of my Gh-/t will 
be frequently heard. 
This Word »# alſo uſed ſeveral 1s, in a fe | 
gurative Senſe. 
As, combatre fon Ombre, to fight with by 
own Shadow. Avoir peur dc ton Ombre. 


I's —_—— mes Terrces, ehey ſhadow al| 


pick Games were mſtituted by Hercules in thel 


il n'y a point de variation, ni d'ombrage de}- 


—_ 


cd. craindre ſans aucun ſujet, ro be afr.1ia 
of hs own Shadow. 


Prendre IOmbre pour le Corps, c/. un; 
Choſe vaine pour une Chote folic, 2 the 
the Shadow for the Body, or an empty jr | 
ſolid Thing. L'Homme paſſe fa Vie dans! 
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' des Ombres & dans des hnages, Mar ſpends 
hs Life in Shadows and Fances. 
La Loi navoit que I'Onibre des Choſes a 
venir, cd. n'avoit que Vappazence, the Law 
had but the Shadow of Things to come. Ils 
adoroient encore YOmbre de ſa Gloire, they | 
worſhipped ſtill the Shadow of hu Glory. 
Il n'y a aucune Ombre de Profanation, cd. 
aucune marque, ou aucun veſtige, there 
ot the lerft Shadow of Prophanation. 
La France reſpira 2 Iombre, ( cd. a la fa- 
veur) d'une ProteCtion fi pleats France 
breathed atain under ſo gredt and naughty a 
Protefiion, 
Terre d'Ombre, forte de Terre obſcure, qui 
eſt extremement ſenſible & terreſtre, & qui 
ſert aux Peintres, an Earth found im Silver- 
Mines, and uſed by Painters for Shadowrng-. 
Ombre, ( mm. ) Jeu d'Ombre, Ombre, 4 
Game ſo called. 
Ombre, ed. ; 
Ombrer, Terme de Peinture, to ſhadow. 
Il 'faut ombrer davantage cet Endroit, thx 
Place muſt be more ſhadowed. 
Omelette. See Aumelctte. 
Omettre, #0 ont, paſs by, forget, or leave out. 
Vous avez omis ce qui cft de plus important, 
you have omitted that which * moſt ma- 
terial. 
Il n'a rien omis de tout ce qu'il a crii ne- 
cellzire, he has omitted nothing that be 
thoughe neceſſary. 
Omis, omitted, paſſed by, forgot, or left out. 
Omifſion, (F. ) omuſſion- 
C'eſt une Omifſion fort conſiderable, ':# 4 
very conſiderable Omaſſion. 
Un Peche d'Omiflion, 4 Sin of Omſſion. 


Omologation Homologation. 
Omologue See Homologue. 
Omologuer Homologuer. 
Omoplate Homoplate. 
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On. This # a noted Particle, uſed in French 
with" Verbs Imperſonal, or Imperſonally uſed. 
—_— the "_ Tongue has a 
Advantage upon the Engliſh ; which ( as 
copious P it #) « put to bard Shafts, for 
want of ſuch a Particle. Wiuneſs theſe fol- 
lowing Phraſes, where On u Engliſhed {e- 
veral ways. 
As, on croid qu'il eft mort, 'es thought 
that be x dead. On le dit, they ſay ſo, tr 
reported ſo. On me la dit, I was told ſo. 
On m'cn a averti, I had nocice of it given 
me. 
Avant qu'on Sen aille coucher, before one 
goes to bed. On peut le faire, fi lon veut, 
one may (a man may ) do it, if be pleaſe. 
'Ony rit, on y danſe, on s'y divertit, ebere's 
laughing, dancing, and ſporring. 
On aime mieux te damner, que ſe priver des 
Choles illicites, men bad rather damn t 
ſelves, than to be deprived of unlawful Plea- 
ſures. On avoit coutume d'admirer ces 
Choſes, Mex were wont to admare thoſe 
Things. 
On ett alle au devant de lui, ſome people are 
gone to meet lum. On Taime fort, be x 
; much beleve 
# Que dira-t-on? what will the World ſay? 
As for the t which comes in here before on, 
fee the Letter T, where you will find the 
Reaſon of it. 
On ſongera a vos Interets, your Concerns 
; will be taken care of. On aura ſoin de vous, 
care ſhall be taken of you. 
Note that, inſtcad of On, the French do ſome- 
times ſay Von ; eſpecially after the Conun- 
Hon &, Nouns ending in on. 
As, il Sen alla, & Ion gapperceut alors de 
ſa Colere, he went away, and then appeared 
by Indignation. | 
De cette fagon Von entend ce que vous vou- 
lez dire, on thy wiſe a man underftands 


Onde, ( f.) Terme Poetique pour dire Eau, 


bem- | OndE, qui eſt fait en onde, watered ; clouded. 


led. 
OndCe,{a fem. Subſt.) Pluic paſlagere qui tombe 


Ondoyant, qui va en onde, {ke waves, an fa- 


Ondoye, chriftencd without the uſual Cere- 


Ondoyer, faire des Vagues, to 1:ſe in ( or to 


what you mean, 

So, berwixt que and a followinz Word be- 

ginmg with c or q, Von 1s moſt proper. * | 

As, que 1'on crie, que Ion querielle, lee ch:m 

clamour, let them quarrel. * d | 

40ac. This 15 an obſolete Adverb of Time,uſed | 
of old with a Negarroe, before or after at. 


: 
: 


Onerenx, qui <> 2 charge, burdenſom, heavy, 
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As, Onc i! ne flata pertonne, be ever flat- 
tered no body. 
On ne vit onc un tel Gouteux, there never 
was ſuch a gouty Man. 
Once, (F. ) la ſeizieme partie de 1a Livre, 41: 
Ounce, fixteen whereof go 10 a Pound. 
Une demi once, balf an oumce. Une once 
& demie, an ounce and a balf. 
Un quart d'once, a quarter of an ounce. 
Oncle, (m, ) Uncle. 
Oncle paternel, Frere du Pere, Uncle by the 
Fathers fide, the Father's Brother. 
Oncle maternel, Frere de la Mere, Uncle by 
the Mother's fide, the Mother's Brother. 
FOncque, or Oncques. See Ouc. 
OnGtion, ( f. ) Union. 
L'Onction Sacerdotale, the Sacerdatal Un- 


ton. . 
L'Onction eſt Tune des principales Cere- 
monies de 1'Ordination des Pretres dans 
I'Egliſe Romaine, che Union 15 one of the 
chief Ceremonies of the Ordination of Ro- 
miſh Priefts. 

Nous avons un profond Reſpect pour cette 
Onction ſacr&e, qui vous eleve dans ['Egliſe 
2 un f haut Rang, we a pr Re- 
pet for that holy Uniion, which has rasſed 
you to ſo eminent « Degree in the Church. 
L'extreme Onction, un des ſept Sacremens 
de I'Egliſe Romaine, the extream Unition, 
one of the ſeven Sacraments of the Roman 
Church. 

Dans I'Egliſe Romaine on dorne l'extreme 
Ondtion a ceux qui ſont dangereuſement 
malades, pour la Remiflion des Pechez qui 
leur reftent, & -pour le Retabliflement de 
leur Sant6, fi elle ft utile, :» tbe Roman 
Church they give the extream Unitzon to per- 
ſons dangerouſly fick , for the Remiſſuom of 
their remainang Sins, and for the Recover) 
of their Health, if it be convenient. 

On lui a portE extreme Onion, be bad the 
extream Unttion brought bim. Il a eu (il a 
receu ) Vextreme Onion avant que de 
mourir, he recerved the extream Vndton be- 
Fore be died. 

Or thus. Huile d'Onction, anonting Ol. 
Vers plcins d'onQtion, Verſes full of good 
mater, pithy Verſes. & 

Il n'a point d'onRtion, be is jejune, or barren. 
» Oily, fit to @- 


L'Huile cft une Liqueur onCtueuſe, Oy! 7: 
an unftuous Liquor. 


* 


the Water, « Wave. 

De tout ce que le Ciel enſerre ſous YOnde, 
dans TAir, fous la Terre, il n'eſt rien qui 
ſoit ſans Amour, of all the Things the Hea- 
vens incompaſs, under the Water, in the Air, 
and under the Earth, there 1s nothing that's 
free from Love. 

Un Navire batu des Ondes, 4 Ship tofſed by 
the Waves. 


As, Camelot ond6, watered Carmler. 
Une Canne bien ondfe, 4 Cane well clou- 


en aborn dance, & great (or mperuow) Shower. 

Il a fait une oth OndC&e, there has been 4 
at Shower. 

Or thw, im 4 burlesh Senſe. As, F une Ondee 

de conps de baton, ftrokes that fall thick 


upon one. 
ſbion of waves. 


monies. 
As, un Enfant ondoye, a Child chriftened 
without the uſual Ceremonies. 


ſwell with ) bullows. 

But this Word, im that Senſe, 15 not ſo com- 
monly uſed in Proſe as ut 15 in Verſes. 
Oandoyer, comme font les Blez agitez de 
qucque Vent, co wave to and fro. 
Ondoyer un Enfant, le batiſer ſans faire les 
Ceremonies, to chriſten a Chil# without 
per forming the uſual Ceremonies. 


hard, chargeable. 
Ces Conditions ſont onereuſes, choſe are hard 


coup d'ongle. 


claw, or tallon of ſome Birds ; ihe claw , 
boof of ſome Beaſts. 

Avoir de grands ongles, to have /ong nas{;. 
Couper ſes ongles, to cut bis naals. 
gner (es ongles, to pare bis nail;. 
Ongles de Canard, the claws of a Duck, 
Entre les Betes vous mangerez de toutes 
celles qui ont I'Ongle divilc, qui ont le pic 
fourchu, & qui ruminent, ( Lev. 11. 3.) 
whatſcever parteth the hoof, and 1s cloven- 
footed , cheweth the cud amongſt the 
Beaſts, that ſhall ye eat. 

Ongle de Lion. See Griffe, 

Coup d'ongle, 4 ſcratch with a nal. 
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Vos Louanges ont des Ongles & des Grifes,] 


elles ſont empoiſonnces, your Prarſces do more 
burt than good, you praiſe one to bis ſhame. 
Or thus. Þ* Avoir bec & ongles, cd. ſec re- 
vencher de paroles & autrement, to defend 
himſelf with h1s tongue and otherwiſe. 
# 11 a du Sang aux Ongles, cd. i! a du cou- 
rage & de la fermets, il (ec roidit fort & 
ferre contre ceux qui lattaquent, be s; 
ſtout, be 1s reſolute, he ſhews his mettle. 
Fl a falu rongner ſes Ongles pour faire de 
fi beaux Vers, cd. il a falu rever & travail- 
ler beaucoup, be bit his Nails many a tame 
in making of thoſe Verſes. 
{| Faire rubis ſur lOngle ( Expreſſion de 
bon Biberon, ) co drank all but a drop to 
cover the nail with. Which muſt be un- 
derſtood of red, or claret Wine. 
OnglCe, ( f.) Mal au bout des Doits, a» Aking 
of the fingers ends im the extremuty of cold 
Feather. 
Il a IOnglee, bis fingers ake with Cold. 
Onglee, apoſtume aux racines des Ongles, 
an agnail, or whitlow. 
OnglCe,peau & chair du Doit dejointe & de- 
coupte FF racine des Ongles, 4 looſeneſs an.1 
cleft of the Shin about the root of the Nas(s. 
Onglette, (F. ) Outil d'Orfevre, « ken of Tool, 
uſed by Goldſmaths. 
Onguent, ( m.) an Omtiment, or Omtment. 
Un Onguent froid, ou chaud, « cold, or hos 
Ontment. G 
Dans les petites Boites ſe mettent les bons 
Onguens, ( Prov. ) precious Oyniments arc 
put in little Boxes, that 15, the rareſt Gift: 
are commonly beſtowed upon l:ttle Men. 
Onyche, ( f. ) ſorte de Drogue, dont il eſt fait 
mention, Ex. 30. Fd Ongcha. 
Onze, eleven, eleventh. 
As, onze fois, eleven times. Ouze cents, ee- 
ven bundred. Onze mille, eleven thouſand. 
Louis Onze, pour Louis Onzicme, Lew:s 
the Eleventh. Ses Lettres ſont du onze, h15 
Letters bear date the eleventh. 
Onzi&me, eleventh. 
Az, le Chapitre onziEme, the eleventh Chap- 
ter. 
e ſuis l'onzicme, I am the eleventh. 


tOnglade, (f. ) a ſcratch with the nail, Sy, 


Ongle, ( m. ) a nail, of cones finger or tee ;; the! 


Ron-! 
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, before Subſtentives of Time, a Jour, 
Annd&e, Siecle, che Article 1s uſed before On- 
zicme, as before Words that begin with a Con- 
ſonant. 

As, le onzi&me Jour ( not Vonzicme Jour ) 
the eleventh Day. 

Il vivoit au onzicme Siecle, be lived in the 
eleventh Century. 

Onzi&me 1s alſo uſed Subſtantively , for le 
onzi&me Jour. 

As, Ceit aujourd'hui le onzicme du Mois, 
to day 11 the eleventh. 

Sa Lettre eft du onzitme de ce mois ( not 
de Vonzicfme ) bs Letter 'bears date the c(c- 
venth inſtant. 
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Opacite, ( f. qualitE efſentielle des Corps opa- 
ques, oppoſce a la Tranſparence, opacity, 
or darkneſs, contrary to Tranſparency. | 
Pierre precieuſe qui a de Topacite, 4 dar: 
$tone. | 
Opale, ( f.) forte de Pierre precieuſe, Opa!,! 
a hind of precious Stone. 

L Opale renferme pluficurs Couleurs, /c 
Opal 15 mat with ſeveral Colca s. | 


Il y a trois ſortes d Opales, 1'Opaic Orien- | 


( 'onadat: ONS. 


tale, IOpale de Boheme, & la Giraſole | 
foOrre 
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there are three ſorts of Opal, the Oriental, 
the Boh:mian, and the Girafol. 
L'Opale Orientale eſt 1a plus eftim&e & la 
plus belle de toutes, the Oriental Opal # the 
moſt eſteemed and the fineſt of all. 
Opale, eſpece de Tulipe de quatre Cou- 
leurs, 4 four-co/oured Tulip. 

Opaque, Terme de Phyſique , opaque , dark, 

| not tranſparent. . 
Un Corps opaque, au travers duquel la Lu- 
miere ni les Couleurs ne fe font pas. fertir, 
an opaque Body, 4 Body not tranſparent. 
La Lune eft un Corps opaque, the Moon #% 
an opaque Body, 

Opera, ( m. ) ſorte de Comedie en Muſique, 
an Opera, a kind of Play with Songs and 
Muſick. 


Un bel Opera, 4 fine Opera, L Opera a 
etClong, it was « long Opera. 
Or thus, in a burlesk Senſe. F C'eſt un 


Opera gue de lui parler, cd. il elt bien dit- 
ficile de lui parler, 'e#* 4 hard matter to 
ſpeak with him. 

t C'ſt un Opera que cela, cd. c'eſt une 
Choſe excellente, ou un Chef d'ceuvre, 'ts 
a maſter-prece. 

Operateur, ( m. ) an Operator. 

Ceux la $Sappellent Operateurs , quj, ven- 
dent ( ou font vendre ) du Baume, & &\au- 
tres ſortes de Drogues fur un Theatre, dans 
les Places publiques des Villes, ebey ca! 
themſclues Operators, that ſell { or caiiſe ro 
be ſold ) Balſam, and others ſorts of Drugs, 
upon 4 Stage,un the wide Places of a Town. 
On appelle ordinairement les Operateurs 
Cuarlatans , qui eſt un Terme de mepris, 
the Operators are commonly called Quacks, 
which w a contempeueus Word. 

Operation, ( f. ) eperation, atton, or” workzng. 
Concevoir, juger, & raiſonner, ſont les 
trois Operations de TEſprit , t9 concerve, 


judge, and reaſon are the three attions of the 
Mand. 

Une belle Operation de Chirurgie , 4 fine 
Operation of Surgery, Operation de Mede- 
cine, the Operation ( or working ) of « Phy- 
fick. 

L'Operation du S. Eſprit, the working of the 
holy Gheft. | 
Or thus, La Medecine commence Y fire 
ſon Operation, the Phyſick, begins *t0 work, 

t Operatrice, (F.) celle qui fait I'Office d'O- 
perateur, Operatrax, 4 Woman that att the 
part of an Operatour. | 
Operer, to operate, to work. 

Le Remede n'a pas bien opere, 
bas not operated well. 

La Vertu divine a opere ce Miracle, the di- 
vane Virtue has wrought that Mgracle. 
Ophthalmie, (F. ) Terme qui ne le dit qu'en- 
tre Medecins & Chirurgiens, & qui Ggnific 
Maladie des Yeux, a Soreneſs of the Eyes. 
Ophtha!mique , qui regarde les Yeux, of ( or 
belonging to ) the Eyes. 

Maladie ophthalmique,s Dsſcaſe of the Eyes. 
Opiat, or Opiate, ( the firſt maſe. and the other 
fem. )) ſorte de Drogue, Optate. 

L'Opiat eſt un Remede compoſe de Conſer- 
ves, de Sirops, & dJEleCtuaires, pour pur- 
ger les mauvaites Humeurs, an Oprate 1s 4 
Remedy made of Conſerves , Strrups , and 
Eleftuaries, to purge the ill Humonrs. + 
Opiat, forte de Compoſition dont on fe ſert 
pour blanchir les Dents, Opzate, a kind of 


Compoſirzen uſcd to make the Teeth white, 
Opilation OppilatiGn. 


Opil& & See Oppile. 


Opiner, dire fon: avis, to opena, or deliver br 
Opinion, to ut in bs Verditt; to wore, or 
ge im by Vote. 

Ils #'en retournerent pour opiner fur ce 
| Refus, ehey wene back ro give mm their opi- 
| mons upon that Refuſal. 

| On opina ala Ruine de cette Ville, tbe Vores 
went for the deſiroging of that Town, 11s 
opinerent a cexcommunier la Reine, they 
wored that the Queen ſhould be excommun- 
cated. 

Or thus. On a opine diverſement ſur ce 
Sujct la, they have paſſed different FT udge- 


the Remedy 


Opimon , ( f. ) opinion , mind, thoughts , ar 


wents upon that Subjeft. * 
/Opiniatre, ( forncr!y ſpelt Opiniatltre ) cb/7 ;nate, | 


wedded to by own opinion ; opiniaſtre, opi-| 
nionats , or opinionated ; ſtubborn, wilfull, 
croſs, heady, that will not yield or obzy; ſtub- 


born, that won't be altay'd. | 


I! ett opiiatre en Diable, be 5s deadly obſts- | 
nate. «+ 
La Mule eft un Animal opiniatre, 4 Mule | 
is a ſtubborn Creature. Opiniatre comme ' 
une Mule, &s ſtubborn ( as croſs ) as a Mule. | 
Un Mal opiniatre, qui refiſte aux Remedes, 
an obſtinate Diſeaſe. | 
Opiniatre, conteſte avec opiniatretC, obſt;- | 
nate, obſtingtely maint aimed. 
Un Combat opiniatre, an obſtinate Fight. | 
OpiniatrEment, avec opiniatretE , obſtinately, | 
wilfully. 
Pourſuivre opiniatrEment quCque Choſe, 
oſttnately to proſecute a Thing. 
Il ſe precipita opiniatrEment dans cette 
malheureuſe Entrepriſe, he wilfully burried 
himſelf upon that unhappy Enterpriſe. 


Opiniatrer, contzfter opinjatrement, to con- 


I! a la Rate oppilfe, bs Spleen # obſtruRed, 
he has an Oppilation in the Spleen. 

T Opportun, opportune, convenient, ſeaſonable. 

n Tems opportun, at 4 convenient Time, 

wm Time of need, H-b. 4.16. 

JOpportunits, {F. ) op ortumsty, CONUeniency. 
Ala premiere opportunitE, with the firſ? 
opportumty. 

Oppoſant, ( mz. ) Terme & Ecole , Opponent, 
or Gainſayer. 
Oppoſlant, en Termes de Palais, celui qui 
coggoſs a 'Execntion de qutgue Adte de 
Juſtice, he that exceprs ( or proteſts ) az ainuft 
an Order of the Court. 

Oppole, conerary, oppoſite. 
Cela y eſt Cili__ oppole, that's di- 
rely contrary to it. 
Sinterefſcr dans un Parti oppoſe, to fide 
with a contrary Party. | 
Deux Freres de deux humeurs entierement 
oppoſces, ewo Brothers of a quite contrary 
remper. 


tend obſtinately, or with obſtinacy. 

' ouns le Combat, to fizhe it out to the 

aſt. 

S'opiniitrer, to be obſtinate, or ſtubborn; to 

be abſolutely bent; or obſtinately reſolved upou 

A np. 

Il ne Sopiniatre point dans (a Paflion, he 

is nat at all ſtubborn in bis Pa 

Il Feſt opiniatrE 2 cela, he 5s abſolutely bent 

upon it, Il Sopiniatre A ne rien manger, 

he 13 obſtinately reſolved to eat nothing. 

Or thus. 11 &opiniatre & defendre une Choſe 

qui eſt vifiblement fauſſe, he cannot. be re- 

claimed ( or diſſwaded ) from defending a 

Thing /o apparently falſe. | 
Opiniatretd, { f. ) obſtinacy, wilfulneſs , ftub- 

3, croſ]jneſs, headaneſs. 

L'OpiniatretE eft une Conſtance vicieuſe, 

par laquelle on demeure ferme en ſes Refſo- 
- lntions, en s'oppoſant mal 2 propos aux 


Raiſons & aux Perſuaſions d'autrui, Obſts- | 


NACy 13 4 vicious Conſtancy, by which a man 
ſticks to his Reſolutions, by oppoſing himſelf to 

. the Reaſons and Perſwaſions of others. 
L'OpiniatretE eft une Marque d'un petit 
Eſprit, Obſtinacy 15 4 Sign of 6 little Wit. 
OpiniatretE de Maladie, ebe obſtinacy of a 
Diſeaſe. Y 


ſentiment ; ops or Conceit. 

Une Opinion faine, feure, vraie, orthodoxe, 
probable, ' ou ique, 4 ſound, ſire, 
true, orthodox, probable, or yy —_— Opi- 
mon. Une Opinion e, extravagante, 
pernicienle, contagieuſe, impie, ou hereti- 
que, « falſe, extravagant, pernicious, conta- 
g1iow, impious, or heretical Opinion. 
Demander 2 quecun ſon Opinion, to ask one 
hs Opinion. Voulez vous que je vous diſe 
franchement mon Opinion ? ſhall I tel you 


my mind ( or my thoughts ) freely ? 
Mon 4 ( Jai cette Opinion ) qu'il 


n'y a rien 2 craindre, my Opinion # ( ty 
my Opinson ) that there ws no cauſe to fear. | 
e ſuis de votre Opinien, I am of your mind. 
tre attachE 2 ſon Opinion, to be wedded 
to bis own Opinion. 
Suivre des Opinions particulieres, to follow 
private Opinzons. Suivre Opinion du Peu- 
ple, to follow the vulgar Opinion. 
Embrafſer une Opinion, eo imbrace an Opi- 
nn, Deguiſer une Opinion, to diſguiſe an 
Opmion. Changer d'Opinion, to e bis 
Opmmion. Combatre une Opinion, to oppoſe 
an Opinion. _ 
Auatant de Tt(tes autant d'Opinions, ( 4 
Proverbial Saying, come from the Latine, 
Tot Capita, tot Senſus) /o many Men ſo many 
Mzirds. 
Avoir bonne ou mauvaiſe Opinion de que- 
cun, to have a good or bad Opinion of one. 
I 7 afſez bonne Opinion > oi _— he 
hath a pretty good Opinicen ( or conceit ) of 
bimſolf” _ 
JT avois une grande opinion de votre Vertu, 
1 bad a great opinion of your Virtue. 
Oppilation, ( f. ) Terme de Medecin, obſtru- 
on, or ſtoppage. 
C'eſt une Oppilation de Rate, 'ts an Obſtru- 
Hion of the Spleen. 


+ Oppreſſe Oppreffion. 
t Oppreſfſ& > See < Opprime. *' 
t Oppreſler  Opprimer. 


Oppreſſeur, ( m. ) an Oppreſſour. 


Oppretfion, ( f. ) Oppreſſiomm, Tribulation, Rom. 


L Eclipſe de la Lune ſe fait , lors qu'elle eſt 
diametralement oppoſce au Soleil, che E- 
clepſa of the Moon bappens, when it # dia- 
metrical oppoſite to the Sun. Les deux Poles 
font diametralement oppoſez, the two Poles 
are diametrically oppofite to one another. 
Oppoſez, ( en Termes de Rhetorique ) entre 
leſquels il y a queque Contrariete, Contra- 
ries. | 
Oppoſer, to oppoſe, or ſet againſt. 
T oppoſe ES Autorits Fn o vous dites, 
1 oppoſe his Authority to what you ſay. Je 
vous oppoſe ceci, I ſer this againſt that. 
I nous faut oppoſer des Forces parclles 
aux leurs, we muſt oppoſe equal Forces with 
theirs. : | 
Avoir de Phorreur pour les Fauffetez que 
IE(prit del'Homme oppoſe aux Veritez que 
Dieu a revelces, to abhor thoſe falſe Tencts 
which . the Spirit of Man oppoſes to the 
Truths God has revealed. 
S'oppoſer, to oppoſe, binder, or be contrary, 
to be [4 or ſet himſelf ) againſt; to except 
ainſt. 
Il Soppoſe 2 
all my Defigns. 
Je m'y oppoſe, I am againſt :t. Jene m'y 
oppoſerai pas, I ſhall not be againſt :t. 
Je m'y ſuis oppolE fort & ferme, I oppoſed 
my ſelf to it with might and main. 
S'oppoſer a I'Execution d'une Sentence, .cd. 
proteſter de ſe pourvoir comme il appar- 
tiendra, proteſter au contraire, #0 except 
againſt an Order of the Court. | 
Oppoſite. As, 2 Toppoſite, ( Adv.) over a-, 
ainſt, oppoſite. 
i] eft 2 I oppoſite, it 1s over againſt. | 
Oppoſition, ( f. ) oppoſition ; an exception, or 
_— againſt. | 
y a une grande Oppoſition entr'eux , 
there is a great Oppofition amongſt them. 
Former une Oppoſition, faire fon Oppoſt- 
tion, to make bis Exceprion. 


tous mes Deſſcins, he oppeſes | 


Or ths, As, 1 Tim. 1-131. Moiqui etois 
auparavant un Blaſphemateur, un Periecu- 
teur, & un Opprefſeur, who was before 4 
Blaſphemer, a Perſecutor, and injurious. 


_ -- | : 
Vit on jamais une 1 grande Opprefſion que 
celle ci ? was there ever ſuch an Oppreſſion 
as this ſeen ? 
Opprefſion de Poitrine, an Oppreſſion of the 
Lungs. ' 
Oppcime, oppreſſed ; troubled, 2 Cor. 4. 8; 
vexed, 2 Pet. 2. 7. | 
Opprimer, to opprefs. 
As, opprimer FInuocent, 
nocent. 
Opprobre, ( m.) reproach, ſhame, blemiſh, or 
diſgrace. 
As-Pſi 22. 7. Je ſuis un Ver, & non pas 
un Homme, I'Opprobre des Hommes, & le 
Mepriſ*® du Peuple, I am a Worm, and no 


co oppreſs the In- 


Oppile, qui a qu&que Obſtruction, obſtrufed, 
ſtopped, that bas got a ſtoppage. 


Man , a Reproach of Men, and «eſp;ſed of 
the People. 


Couvrig! 
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© Counir quecun d'opprobres, to cover one 
with ſbams. Le combler d'un Opprobre e- 
ternel, to cover him with eternal Shame. 


Or thus. As, Pſ. 119. 42. afin que Yaie de- 
quoi repondre 2 celui qui me fait opprobre, 
fo ſhall T have wherewith to anſwer him 
that reproaches me. | 
Optatif, ( Terme de Grammaire ) Optat:ve. 
" Le Mode Optatif, tbe Optative Mood. 
Opter p ( Terme. de Palais ) cd. choiſir , to 
chuſe. 
As, opter un EvCche, ed chuſe a Biſhoprick. 
tf Apollon ſera contraint d'opter, $il vent 
@tre Prophete, Medecin, ou Violon, Apollo 
will be put to the choice of being either a 
Prophet, or a Phyſician, or a Fiddler. 
Opticien, ( mn.) qui ſait YOptique, one s{iled 
in Opticks, one that underſtands Opricks. 
Il eft bon Opticien, be x well s&lled mm 


Opricks. | 
Option, ( F. ) from Opter, cd. choix, Chozce. 
Cela eſt 2 ſon Option, that us left ro bu 
Choice. 5's —_— 
tique, ( f. ) Science qui conf:dere la veue, 
I qu'elle eft directe, Opricks,,the Op- 
tick Science , whereby the Reaſon of Sight 1s 


de tout ce qui fe voit par le Rayon droit ; 
elle explique la nature & les proprietez de 
la Veue, & Tendroit de 1'Ocil oft elle fe 
fait, Opricks treat of Sight in general, and 
of all that ns ſeen by the direft Roy 3 they ex- 
plain the nature and proprieties of the Sight, 
and that part of the Eye where it us placed. 
L'Optique donne les Raiſons pourquoi les 
Choſes paroifſent a nos Yeux, tantot plus 
andes, tantot plus petites, tantot plus di- 
ſlinctes, tantot plus confuſes, tantot plus 
proches, tantot plus eloignees, Opricks grve 
the Reaſons whyThings appear to our Eyes ſome- 
times greater, and ſometimes ſmaller, ſome- 
times, more diſtin, and at other times more 
confuſe , ſometimes nearer, and ſometimes 
further off. 
L'Optique montre comme quoi qu&ques 
uns ne voient que de bien pres, & les au- 
tres ne voient que de loin, pourquoi I'Oeil 
ne peut pas ſe voir ſoi meme, & d'ou vient 
que nos deux yeux ne voient pas deux diffe- 
rens Objets, mais un ſeul, Optichs ſhew why 
ſome cannot ſee but very near, and others but 
at agoed diſtance, why the Eye cannor ſee it 
ſelf, and how it comes that both our Eyes do 
_ ſee two different ObjeRs, but one and the 
ame 


L'Optique decouvre les Cauſes de la Trom- 
perie de notre Veue, pourquoi les Objets e- 
loignez paroifſent plus petits quiils ne ſont, 
pourquoi deux Lignes paralleles ſemblent 
s'approcher dans la diſtance, pourquoi les 
Objets 2 pluficurs angles paroiflent ronds de 
loin, &c. Opricks diſcover the Cauſes of the 
Deception of our Sight, why diſtant Objefi, 
appear leſſer than they are, why two parallel 
Lines ſeem in a diſtance to cloſe towards one 
another, why Objefls having many angles 
appear round afar off. 
tique,( Adj. ) oprack, pertaining to Sight. 

As, les Nerfs optiques, the oprzxck Nerves, 
which convey the Spirits to the Sg be. 

Opulence, (F. ) Wealth, R-ches,O 
Vivre dans la Gloire & dans I'Opulence, zo 
live in Splendour and Wealth. * 

 Opulent, rich, opulent, wealthy. 

Un Prince opulent, a wealthy Prince. Un 

Etat opulent, a wealthy State. 

Une Ville opulente, a rich ( or wealthy ) City. 

Opuſcule, ( m. ) petit Ouvrage delprit , a 

little witty Book. 


ny 
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Or, ( m. ) gold. 

L'Or eft le plus precieux de tous les Mctaux, 
Gold # the moſt precious of all Metals. 

L'Or «ft un Metal qui nous affilte dans tous 
nos Beſoins, qui facilite I'exccution de nos 
Deffcins, & qui nous fait trionfer de plu- 
ficurs Difficultez, Gold # a Mctal which belps 
us in all our Wants which faculitates the exe- 
cution of our Deſigns, and makes us to triumph 
over many Difficulties. 


_— WW OO————I— { -——— ———_ 


LOptique traite de la Veue en general, & 


Or pur, bruni, batu, moulu, ou en feville, 

pure, burniſhed, beaten, beaten to powder, or 

leaf gold. 

Or mat, «npol/iſhed Gold. Or trait, gold-wire. 

Or potablc, potable gold, aurum potabile. 

Or tulminant, aurum fulminans. 

Batre For, co beat gold. Filer de 1'or, to wire- 

draw pold. 

"a *of d'or,Cleth of gold. Boite d'or, 4 golden 
* 


Une Chaine d'or, a gold ( or a golden) Chain. 
De l'Or, ou Monoie d'or, Gold, or gold Con. 
Thu Word s alſo frequently taken in a figu- 
rative Senſe. 

As, acheter au poids de Vor, cd. acheter 
cher, to buy dear, to buy at a dear rate. 

L'Or meme 2 la Laideur donne un teint de 
BeautC, Gold has the faculty of making beau- 
rifull that which uw but homely, ut makes a 
Woman white. 

Ce wett qu'or & que pourpre dans fon Ar- 
mee, cd. ce n'eſt que magnificence, there's 


nothing but greatneſs and ſplendor in bu Ar- 
m 


y. 

Une Pluie d'or, cd, qui eſt fort de ſaiſon, «4 
Rain, 4 very ſeaſonable Rain. 
Vers d'or de Pythagore, Pythagoras br 

olden Verſes. 
F Quan rOr parle, la Langue n'a qu'a fe 
taire, Gold ſpeakes, the Tongue muſt 
keep mm. 


Or, ( Terme de Blazon) cd. jaune, or. 

Or, { a Cony. ) now, but, and. 

Oril y a trois Degrez de Comparaiſon, Now 
there are three Degrees of Compariſon. 

Or il y avoit un Homme de la Montagne 
d'Ephraim, le Nom Qugquel ctoit Mica, 
( Judg. 17. 1.) And there was a Man of 
Mount Epbratrm whoſe Name was Micah. 

Tf Or ga, now, Or ca, tout de bon je com- 
mence, now, in good earpeſt; I 
} Or ſus, go to, come on. Or (us, travaillons 
tout de bon,come on,let”'s work 11: good earneſt. 
wy ( m. ) Oracle. 


As, conſulter I'Oracle, to tonſult the Oracle. 
L' Oracle le defendit, *ewas forbidden by the 
Oracle. 

Prononcer un Oracle, to pronownce an Oracle. 
Accomplir IOracle, co apa the Oracle. 

Les Oratles de Dieu, the Oracles of God. Tes 
Oracles, Scigneur, ſont mes Delices, thy O«. 
racles, O Lord, are my Delight. 

Toutes fes Paroles font autant d'Oracles, 
every Word of bis is an Oracle, 

Cet Homme etoit un Oracle en Juriſpruden- 
ce, that Man wa an Oracle in the Law. 

Orage, ( m.) a great Wind, «4 Storm, or Tem- 

peſt ; a great Rain, with Thunder and Ligbt- 
nings ; Storm, Broils, or Troubles, in a State. 
H Seleva tout A coup un Orage, qui penſa 
nous faire perir, there aroſe a ſudden Sto:m 
which was lihe to coft w our Lives. 

Cetoit un furieux Orage, it was a dreadful 
Storm. 

Il fit tout ce qu'il put pour calmer cet 
Orage,be did the beſt be could to lay that Storm. 

Orageux, ftormy, rempeſtuous. 

Un Tems orageux, 4 #ormy ( or tempeſiuom) 
Weather. 

Oraiſon, (f.) Prayer ; Oration ; Sermen; Speech. 
As, une Oraiſon ardente, ou fervente, a fer- 
vent Prayer. Oraiſon mentale, a mental 
Prager. Orailon jaculatoire, a Prayer full of 

ous Ejaculations. 
Oraiſons de Ciceron, Tullies Orations. 
Oraiſon funebre, a funeral Sermon. 
Les huit Parties d'Oraifon ( en Termes de 
Grammaire ) the eight Parts of Specch. 

Oral, qu'on expoſe de bouche, ora. 

As, la Loi orale des Rabins, qui $'enſcignoit 

ſeulemeht de bouche & par Tradition, the 

oral Law of the Rabins. 

Orange, ( f. ) an Orange. 

Orange douce, 4 ſweet Orarge. Orange ai- 

gre, a ſowr Orange. 

Orange, qui eſt de couleur d'orange, orange- 

coloured. 

Ruban orangC, an orange-coloured Ribbon. 

Orangeade, ( f. ) Orange-chips, pieces of Orange 

preſerved with Sager, ferved with the 

fruit ; a coolmg Liquour, made of water and 
ſugar, with the juice of Oranges. 

Oranger, ( m. ) an Orange-tree. 


| Ord, cd. ſale, filthy, nafty. 


—  - —  — 


& des fruits, the Orange-eree is never with-! 
* out leaves, bloſſoms, or fruits. 
Orangerie, ( f. ) Lieu ont Von ferre les Oran- 
gers, an Orange-bouſe. 
Orateur, ( m. ) an Orator. 
Un grand ou fameux Orateur, 4 great, or fa- 
mous Orator. Orateur acheve, an excellei 
( or accompliſhed ) Orator. 
* Un Oratcur pathetique , vif, brillant, clo- 
quent, 4 parherick,, brizh, lively , ard cic- 
went Orator, 
ng Orateur ſec, ſterile, froid, ou languiſſint, 
4 dry, barren, cold, or langud Orator. 
Ceſar n'etoit pas moins grand Capitaine que | 
grand Orateur, Ceſar was bith a great Cap»! 
tain and a great Orator. | 
Oratoire, qui eſt d'Orateur, Oratcyy, or fer- 
taining to an Orator, | 
As, Style oratoire, an oratory Style. 
Un Oratoire, or ( according to ſome ) une 
Oratoire, petite Chapelle devant laquelle on 
prie Dieu, an Oratory. 
Les Peres de T'Oratoire, the Fathers of the 
Oratory. | 
Oratoirement, en Orateur, Orator-/ihe, or like 
an Orator. 
F Orbe, (m.) pour dire Sphere, ©1b,or Sphcre. 
f Orga. See Or ga, wnder Or. 
Orcheſtre, ( f.) 1erme de Comedie, the Mu- 
kh-Room. 
CF Thu Word comes originally from the Greek, 
Word pyispe, and thy from epy40puar to 
dance, Ck 'twas in the Orcheitra, bewy 
the Stage ( or middle ) of the Theater, wher e- 
on the Chorus danced.” Whereas, among the 
Romans, Orcheſtra was the Space between 
the Stage and the common Scats, whereim 
Senators and noble Perſonages ſat to ſee Play's | 
ated, ſuch as are now our Boxes by the Stage. 
Bur Orcheſtre in French do's ſignify now | 
adaes the Muſich-room. 
Preſentement ( ſay's Mr. Richelet) on ap- 
pelle Orcheſtre parmi nous le Lieu oil lon 
enferme la Symphonic & tous les Joucurs 
d'Inſtrumens de Muſique, qui jouent entre 
les Aﬀtes des Pieces dramatiques, & les 
Enti ces des Balets. 


Ils fe nourriflent de tout ce qu'il y a de 
plus ord dans la Nature, they feed upon tbe 
naſtieſt- Things that are m Nature. 

+ Ordement, filthily, naſtily. 

Ordinaire, common, uſual, ordinary. | 
C'eſt une Choſe ordinaire, qui arrive ordi- 
nairement, 'tzs 4 commen ( 'tu an uſual )| 


Thing. 

Ceft leur Viande ordinaire, cd. c'eſt la Vian- 
de dont ils ſe nourriflent ordinairement, 
tis their ordinary Meat. 

Gentilhomme ordinaire, chez le Roi, Gent/c- | 
man in ordinary, 

On appelle un Gentilhomme ordinaire du | 
Roi, & dans le Diſcours familier un Orci- | 
naire famplement, celui qui ſert a fa Ma- 
jcſtE pour porter ſes Ordres & les Volon- 
tez aux Parlemens, aux Provinces, & pour 
temoigner aux autres Rois & aux autres 
Princes la part que prend le Roi fon Mat- 
tre 'a leurs Joies & A leurs Aﬀhctions. | 
Juge ordinaire, le Juge natwel d'ure per- 
lonne, ones proper Fudge. | 
Il fut renvoye devant fon Juge ordinaire, , 
ou devant lVOrdinaire, be mas ſent back to: 
hu proper Judge. 

Ordinaire, ( « maſc. Subſt. ) a Poſt, or Ord:- 
nary z ones Table, or Commons ; an Ordima- 
ry, a land of eating Houſe ; the Ordmary, 0r | 
Biſhop of the Dioceſe ; alſo as Gentilhons | 
me ordinaire, ad Juge ordinaire, as afcre- | 
Sce Ordinaires, a /::tle /ower. 

Je vous ecrirai par le premier Ordinarre, 
I ſhall write to you by the forſt Ordinary. 
Fai receu des Lettres par le denier Ordinat- 
re, I received Letters by the laſt Ordmary. 
Son Ordinaire elt bon, il fait un bon Oi d1-| 
naire, be keeps a good Table. L ordinaire 
de ſa Table vaut un ſuperte Feftin,bis C:om-) 
mons 1s 4s a ſplendid Feaſt. | 
Aller prendre (es Repas 2 vn Ordinaire, ?”| 
go and eat at an Ordimaiy. Un Ordinatre| 
de cinq Sous, a five pence Ordinary. =_ 
Cela _— decMoit alOwinaiie, 7 4f 
belongs by r12brt to the Ordinary, or the Bi-* 


| 
| 
| 


L'Ocanger a toujours des teuilles, des fleurs, |\ 


ſhop of the Dycceſe. 
C1; 
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Or thus. Az, retrancher de Ton Ocdinaire, 
to live ſparmz'y, to abridge bimſelf of Con» 
VENIeNCIES. 

D'ordin-ire, cd. frequemment, ſonvent, com- 

nonly, uſually, ordinarily. On honore d&or- 

dinaice ceux qu'on craint, mew commonly 
h:nour thoſe they fear. 

Pour Tordinaire, cd. le plus ſouvent, muſt 

commonly, moſt times, moſt an end. Elle me 

fait enrager pour lVordinaire, ſhe makes me 
m.:d4 moſt times. 

A Vordinaire, cd. comme on a de coutu- 

me, {:lon la maniere accoutumee, at the old 

rate, at the uſual rate, as afore, as former iy, 

Ordinairement, commonly, uſuath, ordinarily. 

La plupart des Hommes font ordinairement 

ingrats & meconoiflans , che greateſt part 

of —_ are commonly ungratefull and 
unth 

Ordinaires, ( m. ) les Flenrs des Femmes, the 
mon: hly Flower \s. 

Elle a ſes ordinaires, ſhe bas ber flowers, 
Ordinal, ordinal. 

As, un Nombre ordinal,qui marque VOrdre 

{ on Arrangement ) des Choles, an ordinal 

Number, ſuch as firſt, ſecond, third, ©c. 
Ordination, (f.) TAchon de conferer les 
Saints Ordres, Ordinat:ou- 

Ordin&, ordained, in Orders, that has taken 

the holy Orders. 

Ordiner, to ordain, or confer the boly Orders. 

As, Ordiner un Diacre, ou un Pretre, #6 or- 

dain one a Dedcon, or 4 Proeft. 

Ordonnance, ( |. ) an Order, Law, or Ord:- 

nance ; , P{. 119. 149; an Order 

from the King to the Treaſurer for the paying 

a certain Sum to one; preſcription, 4 Do- 

for's Preſcription ; the ordering, or right d:- 

por of a Thing. 

a Ville a fait de nonvelles Ordonnances, 
the City has made new Orders, or new Laws. 
Heureux ceux qui gardent lez Ordonnances 
dn Seigneur, happy are thoſe who keep the 
Lord's Ordinances. 

Le Roi lui donna une Ordonnance de trois 

mille ecns, the King gave him an Order to 

take three Fan {on 

Les Apoticaires doivent ſuivre cxactement 

les Ordonnances du Medecin, tbe Apotheca- 

ries ought to follow in all points the DoRtors 

Preſcriptions. 

L'ordonnance d'un Feftin, ou d'une Cerc- 

monie, the ordering of a Feaſt, or Ceremony. 

CF Ce Mot fe dit auf en Termes de Pein- 

ture, & d'ArchiteCture, 2 peu pres dans le 

m Sens. 

Dans la Peinture, il fignifie la Diſpoſition des 

Figures & des Choſes qui compotſent le Ta- 

bleau ; Et dans Architecture, tout ce qui 

fait que les Parties d'un Edifice ont une 

Grandeur convenable, ſoit qu'on les conſt- 

dere feparEment , oy par rapport A tout 

I Ouvrage. | 

En Termes de Guerre, on appelle Compa- 

gnies 4'Ordonnance celles qui n'entrent 

point en Corps de Regiment, & qui conft- 

{tent en Gendarmes & Chevaux legers. 

+ Ordonnateur, ( m._) pour dire celui qui or- 

donne les Choſes, Orderer , or Da/peſer, be 

that orders a Thing. 

OrdonnC,ordered, myoyned, or commanded ; preſ- 
cribed ; ordered, diſpoſed ; ſet, or appornated, 
Phil. 1. 17 ; ordained, or in Orders. | 
Je n'ai jamais rien veu de mieux ordonne, 
I never ſaw any thing better ordered. 

Ordonner, to — or command ; — _ 

appoint, or preſcribe; to appoint, 1 5am. 5. 

a Ad. deſpoe ; fu, rd or confer 

the boly Orders. 

Dieu ordonna 2 Noe de batir une Arche 2 

quatre Etages, God ordered ( or commanded ) 

Noah to burld an Ark, four Stories bigh. Or- 

| « donner fur peine de Damnation, to com- 

| mand upon = of Damnation. 

| Ordonner des Recompenſes 2 la Vertu, & 

| desPeines aux Vices, t order ( to apporne) 
Rewards for Virtue, and Punifſbments for 

| Vices, Le Roi a ordonne un Jeune gene- 
| ral, the King has ordered 4 general Faſt. Je 
| vous prie dordonuer A ce Malade ce qui 
faut pour le guerir, pray, preſcribe for this 
Patient of yours that which 1s beſt for -bs 


Cure. | 
Celt lui qui ordonne tout, 'tz be that or- 


OR 


OR 


| ders all things, that has the ordering ( ma-1 
nagung, or diſpoſing | of all. | 
Ordonner nn Diacre, &n un Pretre, #0 or- 
dain owe a Deacon, or a Prieſt. 

Ordre, ( m.) an Order, or Command ; an Or- 
dev, or Regulation ; Order, or diſpoſition ; an 
Order, in Socrety; a Warrant. 

Donner les Ordres qu'il faut obſerver en 
queque Choe, to give the neceſſary Orders 
in a B:ſineſſ. Recevoir les O:dres du Roi, 
to recerve the King's Orders. Executer ſes 
Ordres, to execute by Orders. 

I! eft venu un Ordre la defivs, az Order 1s 
come upon that. 
Ranger ( mettre ) en ordre, to ſee ( co pur) 
in order. Marcher en ordre, to march m 
order. Faire toutes Choſes avec ordre, ou 
dans Vordre, to 4o all Things orderly, or im 
crder. Sans ordre, without any order, diſor- 
derly, or confiſedly. Ordre d' Architecture, 
an Order m Archtetture. 

Un Ordre Ge Religieux, 4 Religiows Order ; 
de Chevaliers, of Knights. Les Ordres de 
'Egliſe,cbe Orders of the Church, the Church- 
Orders. Recevoir les Ordres, to eter ( robe 
admeted ) into Orders. 2 
Je m'engage de payer 2 vous, ou 2 votre 
Ordre, la Somme de cent ecus, I prowuſs to 
pay you, or your Order, the Sum of an bund- 
red Crowns, A votre Qcdre, celt a dire, 
a cclui qui aura charge de vous. 

It vous taut avoir un Ordre pour Varreter, 
you muſt bave a Warrant to arreft him. 

Ordure, ( f. ) from Ord, ordune, ones excrement 5, 

uncleanneſfs,, 2 Cor. 12. 21, and 1 The). 4-7. 

Il a fait ſon ordure au milieu de laChamry 

bre, he has done bu buſineſs 1n the midſh of 

the Room. 

Ordures, ( in the Plural ) Strergings ; filthy 

{ or obſcene ) Diſcourſes ;, lewdngſs, the lewd 

aſſages ( or atizons ) of gnes Lyfe. 

— les Ordures dans la Rue, to throw the 

Sweepings into the Street. , 

Une Comedie pleine d'ordures & de falctez, 

an obſcene ( or filthy ) Play. 

Ces Ordures ne (ec diſent point A une Fem- 


a 


de fa Canditi 
Jn Ne fie to be uſed py ng 


lity. 

On a noirci le Mari des Ordures de fa Fem- 
me, the Huchand # beſpattered with the 
Lewdneſs of hu Wife. 

Ordurier, ( wm. ) 4 Duſft-backst. 

Orce, (ﬀ&f. ) Shwts. & 

A,nous irons fraichement le lang de FOr&e 
de ce Bois, we ſball bagve 4 cool Walk, along 
the Shirts of thy Foreſt. 

Oreillard. 4s, un Cheval oreillard, qui a la 
naifſance ou le bas de l'Oreille place trop 
bas, & I 'Orcille trop large, « mide-eared 


Horſe. 
Oreille, ( f.) an Ear; the turning up of a leaf; 
a latchet of 4 Shoo ; 4 ſmack Saal. | 
L'Oreille eſt !Organe de IQuie, #he Eqr 5 
the Gor of Hearing. Le haut, le bas, le 
trou, le tympan de TOrcille, the top, the 
lap, the bale, end the drum of the Ear. 
Oreille fine, bonne, delicate, ſubtile, good 
( or quick) ears. Une oreille dure, dull ears. 
Avoir bonne oreille, £0 have goad ears. Des 
oreilles chaſtes, chaſt cars. | 
Tirer l'oxeille a quecun, #0 pull one by the 
ears, Il ne fe fait gueres tirer Voreille, be 
needs no long intreaty, be # quickly drawn to 
it. 'Vien xa, ne te fai your tirer Foreille, 
come hither, dau't ſtay til I fexche by ferce. 
Drefler les oreilles, co prick up buy ears. 
Sortons, Jai fait une Nouvelle, qui Sen va 
faire drefler les oreilles a toute la Ville, let's 
go out, 1 contrived 4 News, that will make 
the whole Town prick, up their ears. 

Pincer lorcille a quecun, to pinch ones ear. 
Lui percer Foreille, co bore by ear. Lui 
donner ſur les oreilles, to give bum a box on 
the ear. 

Dire queque Choſe 2 Poreille, to whiſper 4 
thing in ones ear. Je m'approchai de lui, 
pour le lui dire a Voreille, 1 drew near bam, 
to whiſper him the Thing in the ear. 

Preter l'oreille, co give ear. Preter Voreille 
aux flateries, co give ear to flattery. 

Ouvrir les Oreilles, ecouter avec attention, 
to open bn Ears, or to be attentive. 


| Fermer VOreille aux Diſcours de quecun, 


Oreiller, ( 1m. ) 4 Plow. 
Oreillette,'( f. ) petit Livge qu'on wet derric- 


laid to the hind pars of en Iifants ear. | 

Oreilleties de fil Garchal, #ires, about 4| 

Winans head. 
Orgilion. See Orillon. | 


n'ecouter point ce qu'il nous dit, to 
bu Ears to ones Diſconſ. oy 
Avoir les Oreilles batues de queque Diſ- 
cours, to have has Ears battered ( or tired ) 
» &1th PI Diſcourſe. p . 
Les Oreilles me cornent, my Ears tingle, I| 
gee a tingling in my Ears. 
agon de parler qui choque lOreille, cd. ru- 
de, ou peu delicate, 4z uncouth Expreſſien. 
Cela ecorche T'Oreille,that grates ones Ears. 
Ceſt fait de moi, fi cela vient 2 ſes Oreilles, 
T am undone, if ſo be that comes to bi Ears, 
Ne m'echaufez pas les Orcilles, 4. ne me 
mettez pas en colere, don't anger me, do 
not provoke me. 
Avoir — du wy cd. Etre favorable- 
ment ecoutE du Roi, to have the King"s Ear. 
Cela eſt entrE par une Oreille, SE par 
Fautre, cd. _ na rien retenn de tout ce 
qu on nous a dit, it came in 4t one , 
and went out at the other Bax. o— 
t Vin d'une Oreille. See Vin. 
Faire la fourde oreille, cd. faire ſemblant 
de ne pas entendre, ts pretend not te bear. 
Quand on lui parle de cela, il fait 1a four- 
de oreille, when that #s neved to him, he 
won't hear, he s deaf of that ear. 
Une _— — remplit pas ( qui ne 
contente pas ) VOreille, a» Ex mhich| 
do's not [ih the Eax. A; 
Ces Difcours offenſeat ( ou bleffent ) mes |: 
Oreiltes, theſe Diſcourſes offend my. Bars, |! 
La Nature, eu nous dongaut deux Oxeilles| 
& wie Langue, nous denae par 1A 2 conoi-| 
tre, qu'il faut entendre beaucoup & paler 
I_ > oing * two Ears and 
ene Tongue, teaches us thereby to bear 
much and to ſpeak little. » 
Ventre affame n'a point d'Oreille, ( Prey.) 
an hungry Belly has na Ears. 
Oreille d'Ours, forte. dg Fleur, 4 kind of | 
/ -——"ppm Cowſlip. Qucilie de Rat, Moyſe 


Pendant d'Oreille, a Pexdaxt. 
Un bon Oreiller; 4 good Pallow. | I 
re I Oreille d'un Enfant, -4 piece of Lingen 


Orcilions, (m.) forte de Fluxion qui ſe jette | 
ſur FOrgille, on autoyt de V'Oxeille, ay Þ:- 
poſtunme, or Swelling about the Ear. 

Orenge. See Orange. | 


+ Ores, now. | 

d'Oreſenavant Dorenavant. | 
Orfelin See <) Orphelin. 

Orfeline . Orpheline. 


Octevre, ( w2. ) Goldſmith, 
Un riche Orfevre, 4 rich Goldſmich. 
outique ('O-fevre, a Gold/uz;ths Shop. 
rerie, and ( according to ſome ) Orfenrie, 

F. Gold{math's Trade, or Gold{yurh's Fare. 

Octraie, ( f. )) forte d'Oiſeau de Rapine, Oſprey, 
4 great aud greedy Water-fowl. 
L Orfraie etoit un des Oiſeaux defendus ſous 
la Loi, ( Lev. 11. 13.) the Oſpray was one 
of the Fowls prohibited under che Law. 

Ocfroi, (m.) Terme de Chafublier , broad 
Welts ( or Gards ) of gold or filver Imbroide- 
ry laid on Copes, and other Church-Veſtments. 

Organe, ( wm. ) Organe, Inſtrument, or Means. 
Az, les Organes des Sens, the Organes of the 
Senſes. | | 
L'Oeil eft VOrgane de la Veue, l'Oreille de 
IOuic, & le Ne de IOdorat, che Eye & the 
Organe of the Sight, the Ear of the Hearmg, 

the Noſe of Smelling. | | 

Or thus, figuratrovely. Les Prophetes & les 
Apotres ont etE les Organes du S. Eſprit, 
the Prophets and Apoſtles were the Organes 
of the Holy Ghoſt. 

+ La Science eſt VOrgang le plus neceſfaire 
pour la Conduite & pour Inſtruction des 
Hommes , Learrinz is the moſt neceſſary 
Means to guide yo. inſtruc, Men. 

Organique, organical, inſtrumental , uſed as a' 
means ; organical , furniſhed with organs ;' 
organical, or performed with organes. 

Les Muſcles ſont des Parties organiques, the 


Muſcles are organical Parts. 
| Le 


_ 


-—— _ 


_ Tee 
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Une Action organique, 47: 
with Organes. | 
OrganiſC, organiſed, or furniſhed with proper 
a5. 
us Corps organiſt, 4 Body furniſhed with 


proper organes. 
Ofaniſte, 7 m.) from Orgue, an Organift, a 
Player on the Organes. wy 
Un bon Organiſte, 4 good oral. 
Orge, Fa I nd , the plant ſo called; barley, 
ar bar ain. 
Les Orges ſont beaux cette Annde, the Bar- 
ley looks well thu Tear. | 
L'Orge eſt nourrifſant,Barley # nouriſhing. 
Orge monde, peeled Rarley. 
Or chu. As, Futaine 2 graifis d'Orge, 1ap- 
ped Fuftian. Futaine 2 gros grain , big- 


d Fuſtien. 
t f a bien fait ſes Orges, cd. il a bien gagnE, 
il a bien fait ſes affaires, be bas made up by 
mouth. | 
+11 faut mourir,petit Cochon, il n'y a plus 
d'Orge, cd. il n'y a plus moyen de reculer, 
il faut abſolument paſſer le pas, there's no 
Retrieve. 

( - ) cd. Fete de Bacchus, the Feaſts 
jo. Revels ) of Bacchw. | 
| Orgies, pet Poeme Frangois 2 la Louange 
, or Wine. 


: fem. in the Sing. Number, 
ET ang fom. jn the Plural) an Orgen 


4 pair of Organs. 
Tayaus Cris, .& Souflets d'Orgue, the 
Pipes, the Keys, and Bellows of an Organ. 
Toucher (jouer ) de I'Orgue, to play on the 
Organs. 

De hottes Orgues, foe 4115, A 
a Remarquez;' qu'en Termes de 

on appelle du 2h COrgues pluſfteurs Ar- 
quebuſes 2 croc, ou pluſieurs canons de 
Mouſquet, rangez les uns aupres des au- 
tres dans un fufil de bois, & qui ſe tirent 


E 


_ enſemble, ou 
En Termes de Fortification, on * Or- 
s .de & de ieces de 


is detach&es I'nne de autre, & ſuſpen- 
dues par des Cordes au defſus des Portes 
dune Ville. En cas de queque Entrepriſe 
form&e par I'Enemi , on les laifſe tomber 
a plomb ſur le Paſſage. Ainſi on ferme le 
Paſſage, ſans craindre qu'en mettant de tra- 
vers un Chevalet, ou queque autre Obſtacle 
au deſſous, I'Enemi . = arreter & tenir 
en I'Air toute cette File de Pieces de bois. 
Dela vient que les Orgues font preferables 
aux Herſes;z parce que les Pieces qui com- 
poſent la Herſe ſont afſembl&es 1'une avec 
Vautre, & quietant arrette & ſuſpendue 

un endroit, tout le reſte garr@te auſſi. 
En fin, par les Orgues ( en Termesde Mer ) 
on entend ces Ouvertures ou Goutieres de 
deux ou trois pouces de diametre, qui font 
conduites en pante tout au travers du Bor- 
dage du Vaiſſeau, le long des Tillacs & des 
Sabords, pour l'ecoulement des Eaux de la 
Pluic & des Vagues. Celles ci $'appellent 
en Anglois Scoper-holes. 
Propel, (m.) | loftineſs. | 
y a un fot Orgueil, & un noble Orgueil, 

there m a ſottiſh and a noble Pride. 
Etre enfle dbrgucil, avoir bien de orgueil, 
to be puffed up with Pride, to have a great 
deal of pride. 
Rabatre queque choſe de fon Orgueil, to 
bate ſometbing of bu Pride. 
Or thus, in a Poetical Style. 
As, applanir YOrgueil des Montagnes, ro 
level the baughty Mount ans. 
t  ——_— proudly, or with pride, 

bs 


Orgneilleux, proud, lofty. 

Ses Richeſſes le rendent orgueilleux , bz 
Riches makes h:m proud. 

Elle eft orgueilleuſe de rien, ſhe « proud of 


nothing. 

Un Orgueilleyx, ( Subſt.) « prond Man, a 

lofty Man. 

Dieu refiſte aux Orgueilleux , mais il fait 
ace aux Humbles, { Fam. 4. 6. ) God reſs- 

Path the Proud , but geveth grace to the 

Humble. 


Jn 
mm—_ 


Orient , Fa) Eaſt, the Eaſt Par: of the, 
World. | 
L'Orient eſt un des quatre Quartiers du | 
Monde, 2 I'endroit du Soleil levant, che Eaſt | 
*s one of the four Quarters of the World, 
towards the Sun-riſe. Vent d'Orient, 4 
Eaſt ( Eaſtern, or Eafterly ) Wind. : 
Un Pais qui regarde le Septentrion & IO- 
rient, 4 Country ſeated North and Eaſt. 
Orient d'Horizon, an Hor:;gonea! Eaſt. Orient | 
d'Et6, Summer-Eaſt. Orient d'Hivery Win- 
ter-Eaft. 

LO d'une  _—_—_ , the 
of a Map. ich ws commonly on our 
nf ot - it lies before ws. 
n Vent d'Orient, an Eaſt$##ind. 
Vers l'Orient, du cote de Orient, Eaſt- 
ward. 
Oriental, Eaft, Oriental. 
As, les Indes Orientales, cbe Eaſt-Indies. 
Les Pais Oricntaux, the Eaſt ( or Eaſtern 
' Countries, Les Peuples Orientaux,che Eaſtern 
Nations 


Les Iflles Orientales, the Oriental INlends. Les 


Langues Orientales, the Or:ental Languages. 
Perles Orientales, Orzental Pearls. 
Orients, ſer rowerd the Eaſt. 
As, une Maiſon bien orientte, 4 Howſe well 
 fet _ the Eaſt, whoſe Front # Eaft- 
War 
Or ebus. As, une Carte bien orient6e , 4 
Map exattly drawn. 


Orienter, to /et toward the ExfFt. 

Orifice, ( m.) Terme d'Anatomie, qui veut 
dire bouche, entree , ouverture, Or:fice. 
As, TOrifice de VEſtomac, che Orsfice of 
the Stomach. 

Faire un grand Orifice, quand on ouvre la 
Veine, to make 4 great Orifice, in the open- 


+ ing of a Ven. 
Oriflane, ( f. ) le Drapeau des anciens Roix 


de France, the Standart of the anciert King 
of France. Born at firſt only in che Holy 
Wars, from whence called the Holy Standard. 
But afterwards, being wſed in other Wars, 
it was loft in a Battel againſt the Fleming. 
e7 L Oriflame etoit __—_— ede 
la France. On lappeloit Ori , a cauſe 
des Flammes d'Or dont _ elle etoit toute 
pleine. Elle etoit faite en forme de Bannie- 
re de Procefſion, d'une Etoffe rougey ſem&ec 
de Flammes d'Or, longue d'environ douze 
piez, pointue & fendue par le bas, & atta- 
chee au haut d'une Lance. Elle etoit dans 
I'Egliſe de I'Abbaie de $S. Denis en France ; 
& elle n'en ſortoit, que quand on alloit a 
queque grande Expedition. Le Roi la rece- 
voit des mains de I'Abbe de S. Denis, avec 
grande Ceremonie, & grande Devotion ; & 
il la faiſoit porter devant lui par le plus 
yaillant Chevalier de fon Arm&e. On nom- 
moit ce Chevalier le Garde de 1'Oriflame, 
& cette Charge etoit fort conſiderable. 
fOriflor, or Oriflour. See Oriflame. : 
Origan , ( —} ne rn Origen, 
any, wild ( or baſtar crom. 
Origen, native, bred anc h_ | 
Il eſt originaire de Rome, he x 4 native of 
Rome, be was bred and born at Rome. * 
Or thu. As, un Mot originaire de Grece, 
a Word of Greek origine. 
Oniginairement, originally. 
Sa Famille eft originairement de Florence, 
bs Family m come originally from Florence. 
Original, orzginal. 
As, les Pieces originales d'une Afﬀaire, the 
oraginal Pieces of a Concern. 


Une Langue originale, an original Langua- 
e 


fin Auteur original, qui a queque Choſe de 
nouveau & de particulier qui le diftingue 
des autres, an Author that writes moſt out 
of by own ſtock. 

Un Poids original, qui ſert de Modelle pour 
les autres Poids, 4 Standard. 

Original, ( « maſc. Subſt. ) an Original, the 
firft Draught of a Writing ; the Perſon whoſe 
Pitture i draton ; 4 Pifure from which ſeve- 
ral oy” bave been made; a Pattern , or 
Model. 


I! faut ici conſulter I'Original, bere we muſt 


| 


OR OR —_—_... 
IL — . * 
X p {x anique, the Une Qrgueilleuſe, 4 proud Woman, or Girl. | con/ule the Original. Vous le trouverer 
orgy os ——_—y Py - Ceſt une petite Grgueilleuſe, ſhe % 4 koetle, dans Original Hebreu, you wi. find :2 mm; 
4 Aftion performed| proud Thin the Hebrew Or:gtnal. 


C'eſt un fi bel Original , que le plus habile 
Peintre ne le ſauroit flater, 't# ſuch an Or:- 
ginal, as cannot be flattered by the moſt 511. 
Full Parner. 

Je doute fi ce Tableau eſt un Original, 1 
doubt whether thu Picture # an Original © 


0. 

Job eſt un Original de Patience, Job 4 a 
Model of Patience. 

Or thu. Admirez cet Auteur, c'eſt Vuni- 
que Original des Choles galantes, 'tx an ad- 
mirable Author, he # the Source of Gallan- 


ery. 

Que dites vous 1a ? celui que vous exaltez 

tant eſt un Original acheve, what d'ye [ay 

_ be whom you exalt ſo much # a meer 
ool. 

Sayoir une Choſe d'original, cd. la ſavoir 

certainement, la ſavoir de ceux qui la ſa- 

vent 2 fond & avant tout autre, ts have 


s Thing from the beſt hand, to be certain 

Of 88. 

Origine, ( f. ) origine, original, pedigree; cauſe, 
occaſron. 


Il tiroit fon Origine des Grecs, be derived 
bu Original from the Greeks. Rapporter fon 
_ aux Dieux, to derive by Pedigree 
te 1 

Son Coeur dement en lui ſa ſuperbe Origine, 
bs Soul belies bn great Pedigree. 
Les Origines de la Langue Frangoiſe, rhe 
Originals of the French Tongug, 
Or thus. As, les Nerfs tirent leur Origine 
du Cerveau, the Sinews proceed from the 
Brain. | 

Originel, origmal. 
Az, le Peche originel, the original Sin. 
Ils ont & grande Opinion d'eux m&mes, qu'a 
peine croient ils davoir le Peche originel, 
they have ſo great an Opinion of themſelves, 
that they can ſcarce fancy to be affetied with 
the Original Sin. 

Orillon, ( m, ) Terme de Fortication. 

Ceſt, dit Monſieur Gaillet , une Maſſc dc 
terre revetue de Muraille, qu'on avance ſur 
I'Epaule des Baſtions a Caſemate, pour cou- 
vrir le Canon qui eft dans le Flanc retire, 
& empCcher qu'il ne ſoit demonte par I'A(- 
Gegeant. Il y adesOrillons de figure ron- 
de, & d'autres a peu pres de figure carrde, 
appelez Epaulement. 

Orion, ( ms. ) ſorte de Conſtellation, Orion, 4 
kind of Conſtellation. Tou will find it men- 
troned, Fob 9. 9. 

Oripeau, (m.) Leton batu en feuille, leaf braſs, 

ng like gold; a thing of no value, that 
yet 4 4 

Orle, ( m. ) Terme de Blazon, an Urlc in He- 

raldry, au ' open border about and within 4 


Coat of Arms. * 
t Orler Ourler. 


" 
f Orlet Quclet. 


Orlet, Ex. 28. 32, « border, or binding. 


f Orlt Ourle. 


Orme, 
E/m 
Un grand Orme, un gros Orme, 4 great | 
Elm. 

Ormeau, ( m. ) petit Orme, a young E'm. 

Ormin. See Hormin. 

f Ormoire. See Armoire , which »« the right 
Word. 

Orne, ( m.) forte f'Arbre, «a kind of Tree, that 
delig hts moſt in Mountains and ForeRt-. 

Orn&, adorned, ſet off, ſet our, beautifi:d. 

Ornement, ( m. ) ornament, or ſet off 3 Orna-| 
ment, of Rhetorich, 

Depouillez votre Belle de tous (es Orne- 
mens, & je vous repon que vous la trou- 
verez laide, ſtrip your Beauty of all her Or- 
naments, and I warrant ye you will find ber 
homely. | 

Apres tout, la Vertu & le Savoir ſont les! 
plus beaux Ornemens, when all comes to all, 
Virtue and Learning are the beſt Orna- 
ments. 

Raconter quEque Choſe d'une fagon fimple, 
& ſans ornement, to recite 4 Thing in a plam 
manner, and mithour ary Ornament. 


( m.) forte de gros & grand Arbre, an 


Allez,' 


| t JOrrai for J'Oirai, and J'Orrois for J Oirois, 


OR 


m_ 


=" 


OU 
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Allez, vous tes VOrnement de la Republi- 
que, Well, you are the Ornament (or Glory) 
of the Common-wealth. 

Orner, to adorn, ſet off, ſet out, or beautify. 

Orner un Cabinet, une Chambre, une Che- 

mince, go ſet . off (or ſet out) a Claſet, a 

Room, a Chimney. Orner un Autel, to 4dorn 

an Altar. 

Orner quecun d'une Gloire immortelle, to 

adorn one pitb an ;mmorteal Glory. 

Orniere, ( Ff. ) trace de Roue, erad, the tratt 

of a Cart-wheel. 

Or thus. As, Pſ. 65.12. Tu couronnes 1'- 

Annce de tes Biens, & tez Ornieres degou- 

tent la Graifle, thou crowneſt che Trar w:th 

thy Goodneſs, and thy Paths drep Fain:ſs. 

Ornithogale, (F. ) forte de Fleur blanche, che 

Star of Rethlebem. 

Orobanche, forte dHerbe. See Tigne. 

Orphelin, ( m. ) qui a perdu fon Pere & (a 

Mere, ou Iun des deux, az Orphan, one 

that us fatherleſs and motherleſs , or ether 

of them. 

Etre Orphelin de Pere & de Mere,to be both 

Fatherleſs and Motherleſs. 

Le Seigneur protege les Orphelings & les 

Veuves, the Lord takes care of the Father- 

leſs and Widows. 

Or thus. Ar, John 14.18. Jene vous laifſc- 

rai point Orphelins, I will not leave you 

comfortleſs. 

Orpheline, ( f. ) celle qui a perdu fon Pere 
& \a Mere, ou Tun des deux, az Or- 
phan, a he-Orphen, one that u fatherleſs 
and motherleſs, «r either of them. 

fOrpiment. See Orpin. 

Orpin, ( m. ) Orpine, or Orpiment, a kind of 
Okher of Gold colour. | 
L'Orpin eſt une Couleur jaune, metallique, 
& naturelle, dont on fe fert pour peindre 
en mignature, & qui eſt une e{pece de Poi- 
ſon, Orpine u a yellow Colour, metallick and 
natural, made uſe of to paint 4n water-co- 
lours, and being a ſort of Poiſon. 
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two Future Tenſes of the Verb Ouir, to bear. 
See Ouir. 

Orſe, (f.) Terme des Levantins, 
Basbord, ou Main gauche, L 
Larboardof a Ship. 

Orſus. See Or ſus, under Or, 

Orteil, ( m-) doit du pit, 4 tor. 
Le gros Orteil, che great toe. 


s 
ur dire 


vard, the 


Ocvietan, ( m. ) Orvictan. 


great feathers of bis Wings and Tail are 
partly yellow and partly black. 

_— ( f.) ſorte d'Herbe, Clary, 4 kind of 
Herb. 


L'Orvietan eft une forte de Contrepoiſon, 
qui a etE appele Orvietan du Nom d'un 
Operateur d Orviette, qui eſt une Ville en 
Italie, Orvrietan 5 4 ſort of Counterpoiſon, 
fo call-d from an Operator of Orvieto, which 
# 4 Town in Italy. | 
} Orvietan, pour dire TOperateur qui fait 
& vend IOrvietan, an Operator that makes 
and ſells Orvietan. 


O0 3g 


Os ( m. ) a bone. 
L-s Oz font la partie du Corps la plus dure, | 
la plus ſeche, & la plus terreftre, qui fſert 
a affermir & a fſoutenir les Partics du Corps, | 
the Bones are the vardeſt, the drieſt, and | 
moſt terreſtrial part of tbe Body, ſerving to 
ſtrengthen and b:ar up the ſeuzral Parts of 
the Body. 

Les Os ayant ett faits pour ſoutenir le Corps 
ont des Jointures admirables qui fervent a 
le rendre ferme, 2 terminer agreablement 
les Membres, & enfin au Mouvement & a 
Action du Corps, the Bones being made to 
bear up the Body have admirable Fomts,wbich 
ſerve to ſtrengthen it, to grue a due form to 
the Limbs, and laſtly to the Motion and Aftion 
of the Body. | 

Os coronal, cd. I'Os du Fcont, the Forehead 
bone. Os ſacrum, Os grand & large qui eft 
au bas de I'Eping du Dos, the great Bone 
rhercupon the Ridge-bone reſteth. 

Les Os lui percent la peau, cd. il eſt fort 
maigre, one may ſee by Bones through hr 
Shin, be x ſo ſpare. R 
Mes Os tiennent X*ma Peau A force de ge- 
mir, Bones ſtick to my Fleſh with groaning. 

Caflſer les Os a quecun, to break ones Bones. 
Le Bourreau lui a cafle les Os, the Hang- 
man has broke by Bonez, he was broken upon 
the Wheel. * 

7 II ne fera | Os, cd. il ne vivra pas 
long tems, he won't live long: 

Ole, cd. bardi, temeraire, bo/d, audacious. 

At, (eriez vous bien fi of& que de le faire ? 
would you be ſo bold as to do xt 2 See Ofer. 


OY 


Orthodoxe, qui eſt conforme 2 la Verits, 


Olſcille. See Ozcille. 


Orthodox, or agreeable to Truth. 
As, une Opimon orthodoxe, an Ortharox 
Tenet, or Opinion. 

Orthographe , (f. ) TArt decrire les Mots 
correctement , Orthography, the right Way 
of Spelling. 

Savoir bien I'Orthographe, to underſtand 

+ Ortbography, or the r:ght Way of Spelling. 
L'Orthographe ancienne & moderne, the 
ancient and modern Orthogr aphy. 
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Orthographie 

Orthographic, ſpelr. | 

Ce Mot la n'eit pas bien orthographic, that 
Word s not well ſpelt. 

Orthographier, cd. ecrire correctement, #0 
ſpell right, eo ſpell well. 

Vous ne favez pas orthographier, you know 
not how to /pell. . 
Ortie, (F. ) forte de Plante, a Nettle. 

Ortie morte, ou puante, the dead ( or ftink- 


! mg) Nettle. 

| Or chus. As, mettre une Ortie, ou don- 
; ner des Plumes A un "Cheval, co rowel a 
| Horſe. 


| 


; Ortodoxe 


Orthodoxe. 
| Ortografe Orthographe. 
,Ortographe Orthographe. 
'JOrtographer > See < Orthographier. 
Ortographie Profil. 
Ortographic Orthographie. 


Ortographier Orthographier. 

,Ortolan, (m2. ſorte d'Oiſcau, 4 delicate Bird, 

| Of the bigneſs of a Lark. It ſings purely, and 
* good to cat, The Feathers of bis bead, neck, 


Oler, to dare. | 
A3, je n'ofe pas, 1 dare nor. 
Auroit il bien of& le faire 
done it ? aſh, 96 | 
One Thing is obſervable concerning this Verb, 
That being uſed with a Negative, before ano- 
ther Verb in the Infinitive Mood, the beſt Way 
is to leave out the two inforcing Parzicles 
pas and point. 2, 
As, ils n'oſoient ſortir ( better than ils n'o- 
ſoient pas, or ils n'oſoient point ſortir) de 
leurs Tentes, they durſt nos come ous of ther 
Tents. 

Je n'oſe murmurer contre ſa Tyrannie, I 
dare not grumble againſt his Tyranny. 
Vous n'oleriez le nier, you durſt nos deny it 


Oſeraie Ozeraie. 
Ofier & See Ozier. 


Offelet, ( m. ) Terme d'Anatomie , qui veut 
dire un petit Os, 4 ſmall bone, a little bone. 
Les trois Offelets de I'Orcille, che three /ieele 


? durſt he have 


Offelets, petits Os qui ſont fagonnez, ou ti- 
rez de qucques Eclanches de Mouton, dont 
les Enfans jouent, buck/e-benes, or cockal. 
Jouter aux Offelets, ro play at Cockal, or 
Huckle-bones. 
Or thus, in @ burlech Senſe. Elle eſt fi mai- 
gre, que c'eſt joucr aux Oficlets que de te 
jouer avec elle, ſhe 1s ſo very lean, that when 
T ly with her methinks I play at Cocka!. 
Donner les Offelets 2 un Priſonnier. Par les 
Oſfelets il faut ici entendre un petit. baton, 
au travers duquel paſſe une Corde,ou il y a 
un Neud covlant, qu'on met au doit de ce- 
lui qu'on mene priſonnier. 

Offemens, ( m.) Os de gens morts, the Bones 
of the Dead. 
De Monceaux d'Offemens nos Plaines ſont 


Oftage 


: Oſtentateur, ( Adj. ) proud, or boaſting. 


Griſtles of the Ear. | 


and breaſt are ſtreaked with yellow, and the 


Couvertes, our Fields are covered with Heaps 
of dead Men's Bones. 
FOſſu, bony, full of bongs. 
jJORt, (m.)) cd. Armce, an Hoſt, or Army; as 

Numb. 10.25. | 


Otage. 
pp See Tool 


Ofte 


This Word, though ſeldom uſed, nay be very 
proper upon ſome Occafions. | 
Oſtentation, (F.) vanite, ou vaine gloire, 

oſtentation, boaſting, or vain glory. 
I! fit cela par oftentation , he did that 
through oftentation. 

Ofteologie, ( f.) Partie de VAnatomie, qui 
traite des Os, Ofteology, that Part of Ana- 
tomy, which treats of the Bones. 

Oſter. See Oter. 


GX 


Otage, ( m. ) Hoſtage. | 
On-appelle Otage ne Perſonne que te Parti 
qui $'ett rendu, ou quia etE vaincu, donne 
pour Aﬀeurance qu'il tiendra les Condi- 
tions faites, we call Hoſtage a Perſon whom 
on Party that ſurrenders, *, — ſubdu- 

2100s as @ Security for thei ng to the 
Condieths that are —_ on. hey 
Donner pour Otage,-ou en Otage, to give 4 
an Hoſt age. 
Villes d'otage, Cantionary Towns. 
OtE, eaken ( carried, or put ) away, removed, 
C. according to the Verb. 
Oter, #0 take ( carry, or put ) away, toremove z 
#0 take away, to take from, vob, deprove, or 
bereave ; to take ( or pull) off. 
Otez cela d'ici, take that away. 1! faut I'0- 
ter dC'aupres du Roi, be muſt be removed 
from the King, Oter les Obitrudbions, #0 re- 
move the Obſt-ufions. 
Oter queque Choſe 2 quCcun, to take a Thing 
away from one, Oter la Vie 2 une perſonne, 
to take away ones Life, Dieu lui ota uſage 
« la Parole, God took away his Speech from 
m. 


Vous lui otez la Louange qu'il merite, you 
deprive (you rob) him of bis deſerved Praiſe. 
On lui a ote tout ſon Argent, he had all bis 
Mony taken away from him. : 
Oter ſon Chapeau 2 quecun, to pull off his 
Hat to one. 
Or thus. As, onne ſauroit lui oter cela de 
la Tete, one can't beat it out of his Head. # 
0 


Oter quecun de peine, to releaſe one out 
lui ci, & nous relache Barrabas, 


Trouble. 
Ote nous 
( Luke 23. 18.) away with this Man, and 
releaſe unto us Barrabas. 
Ote, ote, crucifie le, { Fohn 19. 15. ) away 
with him, away with him, crucify him. 
Oter, Heb. 9. 28, to bear. 
Soter, togo ( or get ) away, to remove. 
As, il a bien cu de la peinea $'oter de la, he 
bad much ado to go away ( or to remove 
from thence. y 
Or thus. Otez vous d'ici, get ye gone. Otez 
vous de mon Jour, get ye out ( ſtand out ) of 
my Light. 


Octroi. 


Ottroi t 

Mtroy6 > Fee < Octroye. 

Ottroyer \ Octroyer. 
GU 


CFOu 15 ſounded a it 13 in ſome Enghſh Words, 
ſuch as cottld, would, ſhould ; as .coudre, cou- 
ſu, moudre, moulu. 

And no:e, that this is the Diphthong com- 
monly uſed for the Engliſh wz as m theſe 
I/ords Edouard, Oueſt, for Edward, H*/t. 
Ou, (4 Con. )) or, either, or elſe. 
Ami ou Enemi, Friend or Foe. Plus ou 
moins, more or leſs. | 
Ou la douceur ou la force le fera, ou le 
feront, exther fair means or foul means ſhall 
do it. Ou il eft honnete homme, ou 11 nel 
leſt pas, either be 1s an honeſt man, or not. | 
Ou la Honte, ou IOccafion, ou le bon Exem- 
ple leur donneront ( better chan leur don- 
nera ) un meilleur Avis, either. Shame, or 
Sf Oppor- 
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| OU O U 
\ Opportunity, or elſe a good Example will grve| dinaire dans une Fortune elev6c, Men of| 


em a better Advice. 
Od, ( an Adverb of Place } where, whither. 
On etes vous? where are ye 2 Ohh yous trou- 
verai je? where ſhall I find you? Oh eli 
I'Homme qui piit ſoufrir ces Choſes ? where 
1s the Man that can ſuffer theſe Things * » 
Oh. allez vous? whither dye go ? ON irai 
je? whither ſhall I go? | 
| Ici on, ha oli, where. Ici ol je ſuis, where 
- I am. La ol tu es, where thou art. | 
Or thus. Lun dort toujours, Ia oli Vau- 
tre ne fait que courir, the one » always aſleep, 
whilſt the other does nothing but run. 
Par ja oil, where. Commencez par Ia ol 
il a fini, begin where be ha ended. 
Ou # alſo clepantly uſed for the Pronoun Re- 
lative lequel , laquelle, «nd sts Mural lel- 
quels, leſquelles. 
As, la Priſon ol il fut mis, cd. dans ls- 
quelle il fut mis, cbe Priſon wherem he 
was caſt. La Neceffite olz il etoit reduit, 
the. Neceſſity he was reduced to. 
Or thus. Oit en ſont (cd. en quel etat ſont) 
vos Aﬀaires? bow do your Affairs ſtand * 
Ol penſes tu que j'en ſois, lors que ) appren 
des \Nouvelles de cette nature ? do 
you _ I ſtand affeted , when I hear 
News 5 * _ 
Dau, from whence. 

- As, d'ou venez vous? from $hence come 
you? D'ou je conclu, from whence I conclude. 
Or th. D'ou @tes vous ? what Country- 
man are you ? 

D'ou ſavez vous cela? bow d'ze know that ? 
| Par tout oli, whereever. 
Par tout ol. il a paſſe, wherever be went. 

Quaille, ( f-) Sheep. 

 Prendre ſoin de ſes Onailles, to take care 
of ha Sheep. : 
Remarquez que ce Mot eft toujours figure, 
& vetft dire les Perſonnes qui ſont commi-- 

ſes a la garde de queque Eyeque, Miniftre, 
Cur, &C. 

fOuaire, ( m. © a bottle, a wine-bortle, 1 Sam. 
1.24. Foſ- 9.4. P/. 56.8, P/. 119. $3. 

Ouais; ( ſorte d'InterjeCtion, dont on fe ſert 
quand on deſapprouve que&que Choſe ) lack 


a day. 
Orale, qui a la figure d'un Oeuf, oval. 
As, forme ovale, an oval form. | 
Anne de Boulin avoit le Viſage ovale, Ann 
of Bullen had an oval Face. 
Ouate, ( f. ) bourre de Soie, Had, an in- 
ward Silk-Stuffin A 
wo fourrce d'ouate, a Veſt lined with 


ad. 

Oubli, ( m. ) forgetfulneſs, oblivion. 

t Mettre en oubli, co forgerS Mis en oubli, 
forgot, or forgotten, buried mm oblrvion, 
FOubliance, as Oubli. | 

Hs, Pf. 88. 12. Conoitra-t-on ta Juſtice au 
Pais d'Oubliance ? ſhall thy Righteouſneſs be 
known in the Land of Forgerfulneſs e 
Oublie, ( f. ) « Wafer, or Wafer-cake. 

Les Oublies ſe font avec de Ia farine, de 
Vean,.du' fucre, & des ccufs, Wafers are 
made with flower, water, ger, and eggs. 
De bonnes Oublies, govd Wafers. 

Oublic, {from Oublier ) forgot, or forgotten, 
out of ones mind, out of ones memory. 
OubliE, ou omis, (en Termes d'Imprimeur ) 
out. 

Oublier, co forgee. 

As, ne m'oublicz pas,don't forget me. N'ou- 
bliez pas les bons offices que je vous ai ren- 
dus, forget noe the good offices I bave done ye. 
Jai oublic fon Nom, 1 forgo: by Name. 
Fai onblic de vous dire, I forpor to tell you. 
Je n'oublie jamaisde prier le Ciel pour vous, 
1 never forget to pray Heavens for you. 

Or thus. Il wa rien oublic, ( >. il a em- 
ploye& toutes choſes ) pour I'y perſuader, ke 
has omatted nothing ( that s, be has uſed ll 
means ) to perſuade him to xt. 

Soublier, co forget himſelf ; to be forgreren, 
Ha! que fais je 1a? je moublie, what do 1 
do? 1 forgee my ſeif. Vous vous oublicz, 
mon Ami, you forget your ſelf, my Friend 
Platon $'oublioit bien quCquefois ſoi mUme, 
Plato ſometimes uſed to forget bimſclf. 

Le Mechant $'oublic dans la ProfperitC, cc 
Wicked forgets bnmſelf 1m hy Proſperity 
Les G:ns de bafſe Condition $s'oublient d'or- 
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mean E xtraftion are ; to forget themſeives 
_ when raiſed up to an bigh Fortune. 
Ces Choſcs la S'oublient facilement , thoſe 
Things are eaſily forgotten. 
Or thus. L'Eſprit dans ce NeCtar heureu- 
ſement $'oublic, the Soul happily tranſpor- 
ted in that Nettar. 
Si je Coublie, Jeruſalem, que ma Dextre 
s'onblic elle , ( PF. 147. $-) if 1 for- 
get thee, O Feruſalem, let my right band for- 
ger ber cunnung. 
Oubliette, (F. ) Priſon perpetuelle, of I'on 
condamnoit autrefois certains Criminels en 


nn em 


France, 4 Dungeon, or cloſe Room under 
ground , whereto certain Malefaftours were 
confined for their Life-time.. 

Oublicur, ( m. ) from Oublic, «a Wafer-Boy, a 
Boy that goes ſelling of Wafers up and down 
the Streets. 
Remarquez, que les Patiffiers, dans leurs Let- 
tres de Maſtciſe, sappellent Patifſiers Ou- 

Oat (fr ) unmind 

lieux, ( from Oubli , nd- 
ful, apt to forger, al Loy nn 

Oueſt, (*.) VEndroit oppoſe 2 1'Eft, le Cou- 

chant, WR. | 

Un Vent d'Queft, aH/# (Meſtern, or W+- 

fterly) Wind. 

Ouf, ( forte dInterjection, qui exprime queque 

Sentiment de Douleur ) bo! an Interjeftion 

of Grief. 

Oui, ( Adverbe affirmatif ) yes. 

R oui, ou non, anſwer yes, or no. 
Tantot il dit oui, tantot non, ſomerrimes he 
ſays yes, ſometimes no. 

Il repondit qu'oui, be anſwered yes. 

Oui vraiment, yes erulp; yes indeed. Oui af- 

ſeurEmetit, yes ſure, yes certainly. 

Oui da, yes forſoorh. Oui bien, $'il fit venuz 

I grant it, (wel and good ) if be had come. 

Or thus. As, on lui dit que oui, be was told 

ſo. Je croi que oui, I'belseve ſo. * 

Oui # alſo ſometimes uſed Subſtantive. 

As, il ne faut qu'un Oui pour rendre un 

_ heureux, one Jes may make a Man 

Oui Part. of the Verb Ouir ) heard. 

Jen'ai pf Etre out du Roi, queque inftance 

que Jaie faite, I could not be h:ard'of the 

mg, ever unſtance I made for i. 
Ouie, ( afem. Subſt. ) Hearing, one of the five 
Senſes; gill, a gill of a Fiſh; a ſouna-boie. 
Avoir I'Ouie excellente, to have bu Hearimg 
very good, Avoir VOuie un peu dure, to be 
ſomewhat dull of _ 

On $inftruit plus par la Veue que par lOuie, 

cd. les Exemples frapent plus nos Sens que 

les ”—_ our Minds are more affetied by the 

Sight chan by the Hearing. 

I y a des Poifſons dont les Ouies ſont cou- 

vertes, & d'autres dont les Ouies ſont de- 

couvertes, there are Fiſhes whoſe Gills are 
bid, others whoſe Gills are open. 

L'Oute d'un Inftrument de muſique, che 

Sound-liolt of a Mrfacal Inftrument. 

Ouir; cd. entendre des Orcilles, to hear. 

Ouir une Voix, to bear a Voice. Je I'ai ou 

de mes Orcilles,[ beard it with my own ears. 

Ce n'etoit que Gemifſement qu'on oyoit de 

tous cotez, nothing but Groaning was to be 

beard of all ſides. p 

Je vous virai une autre fois, I ſpall hear you 

anoth:r time. 

Oulr dire, eo bear ſay. 

Jai fouvent oul dire cela a mon Pere, I 

often beard my Father ſay ſe. 

D'ou ſavez vous cela? Je Vai out dire, how 

do you know that ? I heard people ſay ſo. 

Vous croyez tout ce que vous oyez dire, 

you belzeve whatever you bear ſay. 

Je ne le ſai que par ouir dire, I knor it only 

»y hear-ſay. 

Ouir les Temoins, eo hear ch: Witneſſes. 

Or thus. Je wai rien out dire de tout cela, 

I Leard not a word of that. 

Ayant out dire, que Jeſus venoit a Jeru- 

falem, ( John 12.12. ) when they beard that 

Feſus ras commy #0 Feruſalem. 

Queſt ce que Jois dire de toi? ( Luke 16. 

2.) how 1 it that T bear thy of thee 7 

Favois out dire, que c'etoit un habile 


Outil, ( mn. ) a Tool. 


homme, 1 was told, that be was an able 
M73. 
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Et quand le Centenier out parler de Jeſus, 
( Luke 7. 3.) and when the Centurion beard 
o Feſws | 
L aſtly, you wilt find thu Verb uſed Subſtan- 
truely, as Rom. to. 17, la Foi done eſt par 
our, & Four par la Parole de Dieu, fo 
then Faith comes by Hearing, and Hearing 
by the Word of God. 

Oule. See Houle. 

Oultrage, and its Derivatives. See them 
without an 1. 

Oultrance, Oultre, OultrE, See Outrance, 
Outre, Outre. 

fOultrecuidance, Oultrecuid6. See Outrecui- 
dance, Outrecuide, 

Oultre-mer. See Outre-mer. 

fOultrepaſler, Oultreperce, Oultrepercer, Oul- 
treplus. See them anthour an |. 

Oultrer. See Outrer. 

Ouragan, ( m. ) Vent de Temptte, 4 Hurrj- 
cane, or great of Wind. 
L'Ouragan en 24 heures fait tout le tourde 
la Bouffole, an Hurricane goes round the 
Compaſs 1m*24 hours. 

Ourdi, warped. 

Ourdir,(Terme de Tiflſerand)ourdir une chaine, 
ro warp « web of Cloth, to lay the warp there- 
of, or put it into the Loom, to begin a web, 
or to begin to weave. 
Les Vaniers diſent auſſi Ourdir I'Oker, cd. 
le tortiller, le tourner a Ventour du moule 
du Panier. 
Ourdir une mauvaiſe trame, entreprendre 
un mauvais Deflein, co undertake ( ro go up- 
on) anill , 

Ourdifſoir, ( m. { 4 Loom. 
Mettre la Chaine a Tourdifſoir, co pus the 
Warp into the Loom. 

Ourle, hemmed. 

Ourler, faire des ourlets, to hem. 

As, ourler une Cravate, to bem a Cravat. 

Ourlet, (m.) a bem. 

Un petit Ourlet, 4 narrow bem. Un Ourlet 
large, 4 broad bem. 

Ourque, ( f.) forte de Poifſon marin, 4 Ork, 
a great Sea-fiſh, the Whales mortal Enemy. 

Ours, (m.) a Bear. 

On apprivoiſe les Ours, & ils apprennent 2 
danſer, & A faire mille petits tours, 4 Beer 
may be tamed, be can learn to dance, and 
to play a thouſand tricks. 
I ct velu comme un Ours, be x a hairy 
a 4 Bear. 

t Meneur d'Ours. See Meneur. 

Ourſe, ( f. ) la femelle de Ours, ' 4 ſhe-Bear. 
La grande Ourſe & la petite Ourſe , deux 
Conſtellations du Septentrion, Urſa major 
and Urſa minor, the great Bear and the l1t- 
Bear, two Northern Conſtellations. 

Il ett & fameux, que fon nom va du Midi 
juſqu'a VOurſe, he # ſo famous, that 
bu Name reaches from one Pole to the other. 

Ouftarde, See Outarde. 

Outarde, (Ff. ) a Buſtard. 

L'Outarde eft le plus grand Oiſcau apres 
| YAutruche, the Buſtard # the greateſt Bird 
that % next to the Oſtrich, 


Olt ſont tous vos Outils ? where are all your 
Tools ? 
Mes Outils ſont perdus, my Tools are loſt, I 
loſt my Tools. 

Outrage, ( m.) an abuſe, affront, offence, out- 
rage, wrong, Or anjury. 
Un fachecux, ſanglant, ou cruel Outrage, 4 
gri-vous affront, or outrage. 
Se venger des Outrages qu'on a receus, tobe 
reven;ed of the Injuries recerved. 
Or thu. As, Luke 6. 22, Vous ferez bicn 
heureux quand ſes Hommes vous diront des 
Outrages, bleſſed are ye, when they ſhall re- 
proach you. , 
Quand on lui diſoit des Outrages, il n en 
fendoit point, ( 1 Pet. 2. 23.) when he was 
reviled, be reviled rut again. Ne rendans 
point Outrage pour Outrage, (1 Pet-3 9.) 
not rendermg railing for railirg. 

Outrage, abuſed, affronted, reviled, rffended, 
wronged, tmjured. 

Outrageant, as Outrageux. 

Outrager, co abuſe, affront, revile, offend, wrovgs: 
1yuye, to do wrong, Pſ. 105. 14. f 
Ce Diſcours 12 m'outrage, that Diſcourſe of 


fends me, I am wronged by that D1{cv4 af 
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Or thu. As Heb. 10. 29. celui qui aura 
outrage TEſprit de Grace, he that hath 
done deſpite unto the Spirit of Grace. 
Outrager, Luke 22. 65., to ſpeak, blaſphe- 
mor:fly againſt ; to raul on, Luke 23. 39. 
Outrageuſement, otragioufly, wrongfully. 
Attaquer outrageuſement la Memoire de 
quecun, to fall outragiouſly upon ones Me- 


mory. £4, 
Outrageux, abuſive , offenſive, wrong full, inju- 


22.15. 
andy outrageuſes, abuſive ( or offenſive ) 
Words. 

Outrance. As, 2 outrance, 2 tonte outrance, 
cd. 2 la rigueur, avec violence, to the ut- 
moſt, to the utmoſt rigour, beyond meaſure, 
out of meaſure. 

Pourſuivre qutcun 2 toute outrance, #0 
proſecute one beyond meaſure, or to the utmoſt 
rIgOur. 

Combatre 2 outrance, to fight deſperately, 
to fight 1t out. 

Outre, ( Prep. ) beſides; beyond. ; 
Outre les Malheurs de la Guerre, on etoit 
encore preſſe de la Famine, beſides the Ms- 
ſeries of War, they were moreover oppreſſed 
with Famine. 

Outre meſure, beyond meaſure. | 

Outre eſperance, ( Rom. 4. 18.) againſt 

hope. Jeſus en alla outre Ia Mer de Ga- 

lilke, ( Fobn 6. 1.) Jeſus went ouer the Sea 

of Galalee. 

Outre, ( Adv.) cd. plus loin, plus avant, 

further, on. 

a que de paſſer outre, before we go any 
ther. 

Paſſez outre, go on. ; 

Or thus. As Pf. 62. 2. Þ Je ne ſerai point 

ebranlE tout outre, I ſhall not be greatly 

moved. 

t En outre, moreover ; alſo, Pf. 106. 28; 

and, Numb. 17. 3. 

D'outre en outre, de part en part, 

thorough. | ; 

Il eſt perce d'outre en outre, he is run 

thorough. 

Outre que, (4 Cony. ) befides that. 

Outre qu'il ne veut pas Vaccorder, il ne 
urroit pas le faire, quand il voudroit, 

befides that be will not grant 1t, he could 

not do it, if be would. 

FOutre-plus, moreover. 

Qutre, outre'de colere, incenſed, urged, pro- 
| woked, exaſperated, or full of Indignation. 
As, outre qu'il etoit d'un fi mauvais Trai- 
tement, provoked as he was by ſo unkind an 
Uſage. 
G4 Jai le Coeur outre de douleur, 
wy Heart 15 ſore vexed with grief. 
Un Diſcours outre, cd. trop pouſle, 4 Diſ 
courſe too much ſtretched, wherein the Mat- 
ter #5 over-ſtrained. 
Un Zele outr6, on fouguenx, 
gant, furious, or eal. 
Cheval outrE, cd. epuiſe, a Horſe quite 
ſpent. 

fOutrecuidance, ( f. ) preſumption, pride, ar- 
YOpancy. 

It fut puni de ſon Outrecuidance, he was 
puniſhed for bu Preſumption. 

Colere d'Outrecuidance, ( Prov. 21. 14. ) 
proud Hrath. 

Ovtrecuide, proud, fooliſh, preſumptuow. 

Les Outrecvidez ne ſubliſteront point de- 

vant toi, ( P/. 5. 5.) the Fooliſh ſhall not 

ſtand um thy fight. 

And Þſ. $6. 14. Des gens Outrecuidez fe 

ſont elevez contre moi, the Proud are riſen 

againſt me. 

Or thus. Fs Deut. 1. 43. Vous futes ou- 

| trecuidez, & montates ſur la Montagne, 

i you went preſumptuouſly up ito the Hill 

Outre-mer, ( m. ) ſorte de Conleur bleve, 
neceſſaire aux Peintres, eurrematin, the fi- 
neſt ſort of azure. 

' FOutrepaſler, cd. tranſgreſſer, to tranſgre/s. 

As Mat. 15. 3. Poutquoi outrepaſſez vous 
| le Commandement de Dieu par votre Tra- 

! dition ? why do you tranſgreſs the Command- 

ment of God by your Tradation ? 
Outrepaſſer, to paſs, Prov. 8. 29. 
{ +Outreperce, run thorough, oy 1117 through. 
{fOutrepercer, #0 747 thorough, to run through. 


an exXtravd- 
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rious ; violent, Prov. 16. 29 ; wicked, Job | 


|, Uncircumciſion, bus Faith which works by 


FOutreplus, moreover. 

Outrer, to ancenſe, urge, provoke, or exaſperate 3 
to ſtretch too far, to ever-ſtretch, or to over- 

ram. 

Vous lavez outre, you have incenſed him. 
Outrer la Matiere d'un Diſcours, cd. la poul- 
ſer plus loin qu'elle ne doit aller, e9 over- 
ſtrain the Matter of a Diſcourſe, to ſtretch it 
too far, or to over=ſtretch it. 
Or thus. Il y a de certains Eſprits etour- 
dis, qui ne favent point garder de meſures, 
& qui ſont toujours d'humeur 2 outrer les 
Choſes, there 5 a ſort of hot Men, that can 
never kherp within bounds, but ever run upon 
Extreams. 
I! outrera ton Ame, 1 Sam. 2. 33, he ſhall 
grieve thy heart. 

Ouvert, ( from Ouvrir ) open, ſet open ; 
or publick ; — —— ; ron 
did, or fmicere. 
La Porte eft ouverte, the Dcor # open. La 


1 


| ouvre, wrought Braſs. | 
nge ouvre, diaper Linnen. Servicttes ' 


———_——— 


Argent ouvr6, wrought Silver. Cuivyre 
i 


 ouvrees, diaper Nephins. * 

Y Ouvre, I open. See the Verb Ouvrir. | 

fOuvrer, to work. 
As Fobn 6. 23. Que ferons nous. pour ouvrer | 
les O-uvres de Dicu? what ſhall we do, that | 
we might work the Works of God ? 

Ouvreur, (m. ) As, Ouvreur de Loge, celui 
qui a ſoin d'ouvrir les Loges 2 1a Comedie, 
4 ſmall Officer in a Play-houſe, he that opens 
the Boxes. 

Ouvrier, (1m. ) aW.thman ; 4Hrker, a La- 
brurey. 

Un bon Ouvrier, 4 good FYorkman. Un 

mechant Ouvrier, 4 ſorry H/rkhman. 

Ouvrier en Soie, a Harker in filk Manu- 

Fatture, a Silk-throfter. Ouvrier en Laine, 

«a Wirker in woolen ManufaRure, 


| 


Fenctre eſt ouverte, cbe Window 6 open. 
Sa Maiſon eft ouverte a tout le Monde, be 
keeps open Houſe. Vos Oreilles ſont tou- 
jours ouvertes pour ecouter nos Plaintes, 
Jour Ears are always open to hear our Com- 
_— or Grievances. 

ne Guerre ouverte, an open War. Faire 
Guerre ouverte 2 quecun, lui faire ouver- 
tement la Guerre, to make War with 
one. Porter quecun 2 une Rupture ouver- 
te, to #nduce one to an open Rupture. 
'Ceſt un homme ouvert, he » « free-hearted 
man. Parlera corur ouvert, #0 ſpeak, with 
an open beart. 


Ourertement, . publickh 3 , Bithout 
—_—_ openiy pub open(y 


On les accuſoit ourertement d'@re here- 
- tiques, they were openiy accuſed of Herely. 

Se declarer ouvertement, tg e openly. 
Ouverture, { f. ) an opening; 4 hole, or Ori- 

fie; a ſlit, chink, or gap; an overture, or 

Propoſal, a way, means, 01 opportunity. 

As, ouverture de Livre, the opening of 4 

Bock, Ouverture de Trench&e, the opening 

(or beginning) of the Trenches. Ouverture 

de Parlement, the opening of the Parliament, 

their firſt ſnting, or meeting. . 

Le Ventricule a deux Ouvertures, the Ven- 

ericle has two Holes, or Orifices. 

Ne voyez vous pas qu'il y a une Ouverture ? 

dow't you ſee there « ſlit, chink, or gap ? 

Faire une Ouverture, cd. propoſer queque 

Choſe, to make an Overture, to offer ( or 

Propoſe) a Thing. 


Cet abouchement des Parties eft anne Ou- | 


verture 2 la Paix, this Meeting of the Par- 
ties together 1s a Way for them to agree, 
Je n'at aucune ouverture pour cela, I am in 
no way to do that. Il m'a donne de bonnes 
ouvertures pour mon Aﬀaire, be has put me 
in a fine Way to compaſs my Bufmeſs. 
Ouverture de cceur, cd. franchiſe, finceritC, 
freeneſs of heart, or ſincerity. 

Ouvrable. As, un Jour ouvrable, « Work 


Day. 

Ouvrage, (m. ) Work, piece of Work, 
C'eft un Ouvrage de la Nature, 't:s a Fork 
of Nature. Les Cieux ſont VOuvrage de tes 
mains, che Heavens are the Work of thine 
bands. 
Un bel Ouvrage, 4 fine piece of Work, Un 
Ouvrage excellent, aw excellent ( a rare ) 
piece of Wark, 

* Onvrage de Fortification, piece of Forti- 
fication. Ouvrage 2 corne, 4 Horn-Work, 
Un Ouvrage plein Uinvention, an ingenmous 
Piece of W/ark, Ce DiCtionaire elt un grand 
Ouvrage, this Dittionary # a great Work. 
Ouvrage de I Eſprit, a York of the Brains. 
Ou»1 age d'Eſprit, cd. un Ouvrage de la Rai- 
ſon polie, @ piece of ie. 
Or thus, As Eph. 2. 10. Nous ſfommes 
ſon Ouvrage, we are his Wirkmanſhip. 

{Ouvrage, figured. 

fOuvrager, to figure, or work into figures. 

jOuvrant, working, that worteth. 
As Gal. 5.6. En Jeſus Chritt ni Circoncifion 
ni Prepuce n'a aucune vertu, mais la Foi 
cuvrante par la Charite, un Feſus Chriſt nei- 
ther Circumciſion availeth aty thing , nor 


Love 


Ouy Oui. 
Ouy # See < Oui. 
Ouye Ouie. . | 


Oxicrat, Sec Oxycrat. 


Un Onvrier d'Iniquits, a Yorker of Iniquity. 
Prenez arde aux mauvais Oyvriers, { Phil. 
2. ) beware of evil Wirkers. 
ner des Ouvriers, pour travailler 2 1a Vi- 
gne, eo bire Labourers for to work in the Vine- 
yard. L'Ouvrier eſt digne de ſon Salaire, 
i Tim.$. 18.) the Labourer is worthy of | 
# Hire. - þ- 
Or thu. Ceſt Dieu qui eft VOuvrier de 
toutes Choſes, ':x God who x the Maker of 


Tex. wi 
Qui n'admireroit un Eſprit, qui a etE1'Ou- 
vrier de tant de belles Choſes? who —_ 
not admire a Wit, that bas been the Maker 
( or Contriver ) of ſo many fine Things ? 
bs ( Adj.) As, un Jour ouvrier, 4 


Cues ) « Wnk:Waoman. 
I conne Currier, foo *® 4 good 


ork-womaen. | 
Or chus. La Sageſſe eft IOuvriere de tou- 
tes Choſes, /ſdom x the Contriver of 


5, 
Ouvrir, #0 open, to ſet open. 
Ouvrez la Porte, open (/er open ) the Door. 
Ouvrir un Coffre, to open a Trunk, 
Ourrir une Lettre, co open 4 Letter. Ou- 
vrir la bouche, to open by mouth. 
Ouvrir fa Bourſe, to open by Purſe. Ourrir 
la Veine a quecun. See Veine. | 
Ouvrir ſon Ccaur 2 un Ami, cd. le decou-} 
vrir, :0 open by Heart to a Friend. | 
—_ dlargir ) les Files, to open the | 
s, 
_ |. une Peau- (_ de þ 
tier ) Velargir en la paiſlonnant, #o 
ſtretch a Sham. by 
Sentretenir des Choſes qui ouvrent I'Eprit, 
" le ſubtiliſent, ou ao prior 
ces lumieres, to himſelf to theſe Things 
which give Fake 27 the Mind. | 
S'ouvrir, to open, in a neutral Senſe; to be 
opened; to by Mind. 
La —_ $ Pp o_ m—_ Door | 
opened of it ſelf. Peu es Montagnes|} 
vinrent 2 $Sourrir, by Ree and little the 
Hills opened. . wr 
L'Infanterie s'ouvrit ( ou fe fendit) pour 
lui faire paſſage, ebe Foot opened to the right 
and we bim paſſage through. 
Pluficurs lcres gouvrirent, many Sepul- | 
chres were opened. 
S'ouvrga un Ami, to open by Mind to a 
Friend. 
Or thus. As, $'ouvrir, (cd. fe faire, fe 
ſe frayer) un Chemin au Trone, to make 
way to 4 Throne. 
S'ouvrir de queque Deflcin, to declare bx 
De 


A 
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I S'ouvroit 2 Jui des Raiſons qui VempCe- 
chojient de le croire, be declared to him the 
Reaſons why be could not believe it. 

Il commence 2 gouvrir Eſprit, he begins 
to apprehend Things. 


OX 


Ouvre, wrought ; diaper, figured, flowred. | 


} 
| 
| 
Oxycrat, ( m. ) Oxycrat. 
L Ozycras 


{2 


th. 
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L'Oxycrat eſt vn Remede promt & facile» 
compoſe d'Eau commune & de Vinaigre, 
Oxycrat is @ guick and eaſy Remedy, made 
of farr Water and Vinegar. ; 


IR _—_— [ 


qui viennent de chaleur, Oxycrat 15 good to 


off the the Pains that come from Heat. 
{ Oye J 4 Oie. 

Oyſeau | | Oiſcau. 

Oyſelerie - | Oiſeclcric, 
tOyſelet > See < TOiſelet. 

Oy(cleur | Oiſeleur. 

Oylclicr Oilcher. 

Oylon _; . C Oiſon, 


1Ozeille, Sorrel. 

L'Ozeille eft une Herbe aiprette & rafrai- 

chiflante, Sorrel is a ſoawr and cooling 
b 


. 


Herb. 
Ozeraie, ( f.) Lieu od viennent plufieurs Pe- 
tits Saules noirs, dont on fait les Oziers, 
a Willow-Plot. 
Ozier, { m. ) branche de jeune Saule, qu'on 
pUe en Avril, pour faire divers Ouvrages 
de Vanerie, 4 wicker, 4 twig of Oxier, or 
of VV.zter-willow. 
Ozier franc, the Oxter-withy. 
It eft franc comme Ozier, cd. il a bien de 
la franchiſe & de l'honnCtete, he :5 @ down- 
right boneft-man. 


P. 


His Confonant # pronounced pt in French, 
and 1 uſed in the maſculine Gender. As, 
faire un p, to make a p. Un p mal fait, « p 

gh made. 


It is never beard in theſe Words, coup, loup, 
camp, champ, galop, Sirop, corps, pſcaume, 
pſcautier, ſept, ſeptieme , temps, prompt , 
exempt, compte, nor the Derrvarves of the 
three laſt. 
ph 2s pronornced, as in Engliſh, like an f ; 
4: phraſe, Philoſophe, Prophete, phyfque. 
According to the modern Ortbography, thu 
Letter has been expunged from many Word; 
wherein it ſtood mute. 
And 1. before vz @ in avril, neveu, rece- 
voir, in old erme uſed to be ſpelt apvril, nepveu, 


% 


T 


f 


cepvoir. 

| 2. In theſe Words, niece , noce, ſetier, ſe- 
maine, recette, bateme, batiſcr, achat, ache- 
ter, donter ; which formerly were ſpelt. with 
4p, thus, niepce, nopce, ſeptier, ſepmaine, re- 
cepte, baptc{me, baptiſer, achapt, achepter, 
dompter. 

' 3. 'Ti common now to wriee pront, exent, 
tems, paſſetems, printems, inſtead of prompt, 
exempt, temps, paſſetemps, printemps. 

As for Triomphe, prophane, orthographe, 
aud ſome others, tu uſual now adaies to turn 
the ph intof, and to write 'em thw, profane, 
trionfe, ortografe, &c. . 


» 
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Pacage, ( m.) le Licuch le Betail va paitre, 

Paſture, or Paſture-Gre:md. 

#Pache, 4 bargain. Say PaCte. 

Pacificateur, ( m. ) qui fait des Traitez de 

Paix, qui fait la Paix, a Peace-maker. 

Pacification, ( f. ) Pacification. 

"As, Edit de Pacification, an Edi# of Pa- 
cification. 

On appelle Edit de Pacification Edit qui 
fut fait, pour appailſer les Troubles qui fu- 
rent excitez en 1562. ſur le ſujet de la Re- 
ligion, chey call that rhe Edit of Pacification 
which was made, to quiet the Troubles raiſed 
Anno 1562, on the account of Religion. 

Pacific, pacrficd, appeaſed. 

Pacifier, #0 pacrf5, ar appeaſe. 

Pacifier les, Mouvemens d'un Etat, ro ap- 


| 
| 


L'Oxycrat eſt propre 2 addoucir les ardeurs 
des Inflammations, & 2X guerir les Douleurs 


allay the beat of Inflammations, and to rake 


—— [Paillard, ( m.) Terme d'Egliſe, doit on fe 


It faut pacifier la France, France muſt be | 
pacified. 

Pacifique, peaceable, quiet ; peaceable, that 
lives in Peace, that :mpoys Peace. 
Un Eſprit pacifique, s peaceable ( or quiet ) 
Perſon. X 
Un Regne pacifique, 4 peaceab/e Reign. 
La Mer Pacifique, autrement appeice Mer 
de Sud, the Pacifick ( or South ) Sea. 
Pacifique, (4 maſe. Subſt.) Peace-maker. 
Bienheureux ſont les Pacifiques , parce 
qu'ils ſcront appelez Enfans de Dieu (Marr. 
S. 9.) bleſſed are the Peace-makers, for they 
ſhall be called the Children of God. 

Pacifiquement, peaceably, quietly, in peace. 
Vivre pacifiquement, 80 {sve peaceably. 
Regner pacifiquement, to re;yn peacead!y, 
to have a peaceable Regn.. 

Pacquet., See Paquet, 

fPact See Pacte. 

Pate, (m.)} a covenant, bargain, or agree- 
ment. 
On dit que les Sorciers font un paCtec avec 
le Diable, "ex ſaid that VFitches make a Co- 
venant with the Devil. 

Paction, ( f. ) «s Pacte. 

tPactiſer, cd. faire paCte, ro covenant, bar- 

gan, or ee. 

Padou , Padoue , Padoux , forte de Ruban 
de fil ou de ſoic, a kind of Ribbon. 

Paclle. See Pelle. 

Paganiſme, (-m.) cd. Religion Payenne, ou 

Religion des Payens, Paganiſm, Hearbeniſm, 

the Religion of the Pagans, or Heathens. 

Page, ( mn.) one that ſerves as a Page ; a Shiy- 


by. - | 
Un Page bien fait, « bandſom Page. Les 
Pages du Roi, the King's Pages. 

Etre effrontE comme un Pa e de Cour, 
cd. @tre fort <ffrontc, to be &s brazen-faced 
as a Court-Page. - 
Quitter les Chaufſcs de Page, quitter les 
Chaufles, co quit bis Page's Habit. 

Etre hors de Page, cd. Etre en libertE de 
faire & de dire, to be free, to be out of bu 
Prenticeſkip, to be a Man grown. 

Louis Onzicme a mis les Rois de France 
hors de Page, (d. les a rendu Maitres ab- 
ſolus, Lews & Eleventh has made the 
French Kings abſolute. 

Page, ( F. J tout le cote d'un feuillet de 
Livre, ou d'une feuille de Papier, 4 page, 
or 4 fide of a Leaf. 

Une petite, ou une grande Page, a l[ztle, 
or 4 great Page. 

Pagnote, ( m. © f.) « fily Man, or Woman, 


one that has neuber wit nor courage. 


— — 


Tu ne paillarderas point, ( Ex. 26. ) Tioy 
ſhalt not commit Adultery. 
Elles fcront paillarder tes Fils apres !eurs 
Dieux, ( Ex. 34. 16.). chey will mike thy 
Sons 20 awhorng after thery Gods. 

Paillardiſe, (F. ) Whored»m, Forn:cation. 
La Paillardiſe eſt la Pertc de Iaime, & 
Corps, & de la Feputation, by Wbor:d.m 
a Man loſes his Soul, Body , and Repura-| 
ron, 

Paillafſe, ( f. ) a Straw-bed. 
Il n'y a pas aflez de paille dans cette Pi). 
_ there 1 not (raw enough m this Straw- 

ed, 
t Paillafſe de Corps de Garde, cd. une in- 
fame Proſtituee, a common Whore, a meer 
Proſtztute, a Drab. 

Paillafſon, ( m. ) a lay of Straw upon Flower; 
and Orange-trees in Winter, to keep "em 
from the Coll. 

Paillaſſon, ou Nate a fen@tre, an Um- 
brello. 

Paille, ( f.) firaw, or chaff;, a flaw ; a more. 
De bonne paille, good ftraw. Donner de 1a 
paille aux Chevaux, aux Beufs, aux Vaches, 
to give firaw to the Horſes, Oxen, and 
Cows. 

Les Pailles qui ſe trouvent avec le Grain 
que I'on vane, eb#Chaff. 

I! brilera la Paille au Feu qui ne $eteint 
point, ( Luke 3. 17. ) the Chaff be will burn 
with unquenchable Fire. 

Il y a unepaille dans ce Diamant, there ;; 
4 flaw in ths Diamone. 

Dou vient que tu vois une paille dans I oeil 
de ton Frere, & que tu ne t'appergois pas 
d'une poutre qui cit dans le tien 2 bor xs it 
that thou ſeeſt a mote in thy Brother's ve, 
—_— percerveſt not a beam in thine own 
eye 

Un feu de paille, « ſudden blaze. 

Aller 2 la paille, ( Termes de Soldat Fan- 
taflin ) cd. poſer ſes Armes pour aller aux 
necefſitez de 1a Digeſtion, ro go co ſhe. 

{ Rompre la paille avec qutcun, cd. cefler 
d'tre Amis, ro fall out with one, to bre 
friendſhip with him. La paille ett rompue,} 
cd.ils n'ont plus damitic Iun pour autre, 
they are fallen our. | 

Faire aller les Soldats 2 1a Paille, ro let rhe 
Souldriers go to do their Buſineſs. 

Celt permettre aux Soldats d'un Bataillon 
dalleraux Neceflitez de la Digettion, apr&s 
avoir quitteE les Armes ſur leur Terrain; en 
forte qu'au premier coup de Mouſquet, . ou | 
de Tambour, chacun vieat reprendre fon 
Pofte & fes Armes. 


ſert auſſi dans le Burleſque, « Forr:cator, 
er, or Whore-maſter. 

Un grand-Paillard, « greaz Fornicator, 4 

great Whore-monger, or Whore-maſter. 

Paillard , ( Adj. ) l/echerous, wanton, laſei- 


VIOUS. 

I! eft paillard, be  @ lecherous man. 
Paillard comme un Moine, a /ecberous a5 
a Monk, or ( as we commonly ſay) as lc- 
cherous as a Goat. 

Un Defir paillard,  lecherous ( wanton, or 
laſcivious ) Deſire. 

Paillarde, ( f.) 4 Harlot, a Whore. 

C'eſt unc franche Paillarde, ſhe 1s 4 meer 
Harlot, + 

Samſon Sen alla a Gaza, & vid Ia une Pail- 
larde, ( Judg. 16. 1.) Samſon wene to 
Gaza, and ſaw there an Harlot. 

Paillarder, to whore, or commit whoredom ; 
to commit adultery. | 

La Loi de Dicu defend de paillarder, rbe 


—}— 


Paillier, (mn. ) ol ſont les Cha 


Pagnoterie, (f-) 4 filly thing. Pailler. See Paillicr. | 
Paillet, qui tire fur 1a conleur Ge paille, 
: x. fPaitre. a | 
Paiable Payable. As, du Vin paillet, pale 1#7ne. 
Paic Paye. Paillette, ( f. ) petite & legere partie d'or 
PaiC Paye. | ou dargent , (pangle, a gold or ſilver 
Paicment Payement. Spangle. | 
Paicn See 5 Payen. Or thus. At, paillettes de fer, ce qui tombe  . 
Paicnne Payenne. | du fer lors-qu'on le bat, ſparkles of Fon. 
Paier Payer. La Forge eſt toute pleine de paillettes, ce: 
Pajieur Payeur, Forge » all full of ſparkles. | 
Paicuſe , | Payecule. * Pailleur, ( m2.) from Paille, a Seller of Strarw,, 
Paillace +4 \Paillafſe. one that furmſhes ſeme Houſes in Paris with 


| 


Straw for ther Horſes. 


ns & les Vo- 
lailles, 4 Dungbill before a Barn or Stable- 
Door. 

Poule de Paillier, a Dungbill Hen. 

t IFeſt far fon Paillier, cd, il eſt chez foi,! 


he # upon hu own Dung bill, that ii, he 1s at| 
home. 


- Paillier, (en Termes C'ArchiteQuure ) Ei-/ 
pace entre les Degrez des Eſcaliers pour c' 
repoler en montant, ou pour entrer dans 
les Appartetwens, @4 broad Strp in a Stair- 
caſe, or a Paſſage betwixe ſeveral Rooms. | 

Paillon, ( m7. ) Terme d'Orfevre & d'Horlo- 

er, 4 Link. 

Paiment. See Payement. 

Pain, (m.) bread; loaf ; food, 

Bon pain, goed bread. Mechant pain, ſor? 

bread, 1! bread. 

Mie & croute de pain, the crum and cou! or 

bread. Une miete, ou crovte de pain, 4' 

crum, or cruſt of bread. 


Morcean de pain, @ but ' a piece ) of bread. 


' peaſe the Commonions of a State. 


_”— OO enero oc ——_— 


Law of God probubits Whoredom. 


— 
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Trenche de pain, a flice of bread. 
De- 


PA 


P A IS 


& RB 


Demander du pain, 19 45% / ro call) for 
bread. Mendiec fon pain, to beg by 
bread. 

Mendier ſon. pain de Cuiſine cn Cuifanc, c4, 


aller manger. tantot chez un & tantot 
chez Pautre, to go a-ſpunging up and down, 
to live by ſpurging. 
Pain bis, --y -- hauſe-bread. Pain 
blanc, ou noir, #h:te, or brown bread. 
Pain mollet, /ighr bread. Pain tendre, ſoft 
Bread. Pain dur, ſec, & moiſi; hard, dry, 
and mouldy Bread. 
Fain dc froment, de ſeigle, d'orge, ou 
- aveine, wheaten, rje, barley, or oaten 
read. # . 
Pain d'epice, ginger-bread. Pain depicier, 
a Ginger-bread-ſcller. | 
- Pain de ..Munition; Ammunzeion Bread. 
Pains de mouton, 4 ſort of little Cakes ſold 
and cried at Paris in Chriſtmas Holy dates. 
They are made of flower, with cheeſe, and 
utter. 
Pain azyme, ow pain ſans levain, wnlea- 
vened bread. Les Juifs mangeoient I'A- 
gneau Paſcal avec des pains azymes.theFews 
did eat the Paſchal Lamb with unleavened 
bread. | 
Pain leve, lequened Bread. | 
Pain de Propoſition, Shew-bread. Pain be- 
nit, holy ( or conſecrated) bread. 
Pain de Pourceau, forie d'Herbe, Sow- 
bread, a ſort of Herb. : 
Un Pain d'un ſoit, 4 Peny-loaf, a Roll. Un 
Pain de deux foils, « e&0-pery-loaf. . Un 
pain de _ſucre,.  ſugar-loaf. 
Chapeau en pain de ſucre, cd. Chapeau 
pointu, 4 ſharp-crowned Hat, 4 Hat ſhaped 
like a Sug ar-loaf. 
Ceft lui. qui donne du pain aux Aﬀamez, 
( Pſ" 146. 7.) 'tis be who groeth food to the 
Hungry. 
Its mangent. le Pain de Mechancets, . & 
boivent le Vin d'Extorfion, ( Prov. 4. 17.) 
they eat the Bread. of Wickedneſs, and dring 
the Wine of Vaolence. 
Or thus. As, t.c'elt Pain benit, (cd. c'eſt 
bien fait ) que d'eſcroquer un Avare, #5 4 
good deed to flut & cheat upon 4 60vctous 


Pain 2 chanter, dont on ſe ſert au Sacrifice 
de la Mefſe, 2 la Communion, & 2a queque 
autre Uſage, a Wafer for ebe Commumon,©c. 
in the Roman Church. 

Pain de blanc, a froter la Vaiſlclle, 4 piece 
of whitin?. 
Pain de bougie, a parcel of wax-candle, 


Proverb4al Expreſſions. 


De tout s'aviſe 2 qui Pain faut, Fant makes 
4 Man induſtrious. 

Ot le Pain manque, tout eft 2 vendre, 
where Bread w wanting, all #s to be 
'y: - ſon pai he 

H fait plus que fon pain manger, -2e zs 4 
— 5 4 man that will make 
good ſhifr for himſelf. : 

fe lui ai mis le Pain 2 la main, «. je lui 
ai donneE moyen de ſubfiſter, ou de gagner 
ſa vie, I pus him unto 4 way to live, 1 belpt 
him to hy bread. , 

Sans moi, il rauroit point de pain, cd. il 
ſeroit gueux, & n'auroit pas dequoi ſubf- 
ſter, were is not for me, he ſhould wane 
bre 

Travailler pour du pain, cd. pone ſubfiſter 
ſculement, to work for bread. 

La Sotiſe du Peuple lui donne du Pain, cd. 
le fait ſubſiſter, be {3ves by che Sorrsſhneſs of 
the People. : 
Il a eu fa Maiſon pour un morceau de pain, 
cd. pour peu de choſe, be bad by Houſe for 
a Song. : 
Manger ſon pain blanc le premier, faire 
bonne chere d'abord , & mauvaiſe chere 
dans la ſuite, to fare well at firſt and ill at 
laſt ; to {pend the beſt at firſt, m bope the 
worſt wall mend. 

Manger ſon pain dans ſon Sac, cd. man- 
ger ſcul comme un Vilain, ſans faire part 


4 perſonne de ce qu'an a de bon, to ear 
hs Vittuals privately , or in hugger-mug- 


ger. 


Avoir du pain cuit , cd. avoir dequoi ſub- 


lifter, to have 4 Gompetency, or eherewithall 

fo lave. 

Emprunter un Pain fur la fournce, cd. ob- 

tenir [a derniere fgveur d'une Belle avant 

que de Vepouſer, to be before band with bs 

Spouſe, to ger ſome jobbs before che Wedding- 
4y. 


Manger du pain du Roi, cd. @tre en Priſon, 
ou cn Galere, #0, eat of the King's Bread, 
that 1s to be in Fail, or a Galey-Slave. 


e. 


Pair, even. : 
As, un Nombre pair, an even Number. 
Pair, ( a maſe. Subſt. ) a Peer; a pair, 
Duc & Pair de France, 2 Duke and Peer of 
France. 
Autretois, les Ftefs etant devenus Heredi- 
taires, on appeloit Pairs un certain Nom- 
bre deVaſſaux du Fief Dominant,qui etoient 
obligez de tenir 1a Cour du Seigneur, & 
de juger des Cauſcs feodales, 
= & non pair, forte de Jeu, Ever and 


OuEr A pair & non pair, to play at Even 
Jou Odd. : - ci 
Il y a pair, 5 even. 
Ks odd. 

Pair Q pair, ( Adv. ) even. 


Hy anon pair, it 


Nous voila pair A pair, cd. egaux, now we 
are even, 

Or chus. As, aller du pair avec quecun, 
to go cheek by jow!l with one. 

ire, (f. ) 4 pair. 

As, une paire de gans, de bas, de ſouliers, 
de botes, de piſtolets, 4 pair of gloves, of 
ſtockamgs,, ſtols 


Pa 


, boots, and piſt 

Pairie, ( f. ) Peerdom. 

Eciger un Duche cn Pairie, to greft 4 Duke- 
dom into a Peerdom. 

Pals, ( m.) 4 Country. 

Un bon Pais, 4 good Caunery. Un Pais 
chaud, ou froid, 4 bor, or cold Country. 

Un Pais plat, ou montagneux, 4 flat, or 
hilly Country. 

Le plat Pais, the flat Country. Ravager le 
plat Pals, to lay wat the flas Country. 

Les Pals bas, che Low Countries, or the Ne- 
therlands. 

Changer de Pals, #0 remove from one Coun- 
try to another. Autant de Pals autant de 
Coutumes, ſo many Countries, ſo many Cu=- 
ſtoms. _ 

De quel Paigvenez vous ? what Country d'ye 
come from ?,De quel Pais Etes vous ? what 
Countryman are you ? 

Pals de Droit ecrit, og Ion decide les Af- 

faires. par I'AutoriteE du Droit Romain, '4 
Country governed by the Cruil Law. | 

La Proveuce eſt un Pais de Droit ecrit, Pro- 
vence # 4 Country governed "by the Cul: 
Law. 

Pais Coutumier, on Ton decide les Aﬀfaires 
civiles par les Coutumes, 4 Country that's 

her governed by particular Cuſtoms. 

L''ile de A la Picardie, la Cham- 
pagne, la Normandie, & plufieurs autres 
Provinces, font des Pais de Droit Coutu- 
mier , tbe Ile of France , Picard», Cham- 
pagne, Normandy , and ſeveral other Pro- | 
vinkes, ave governed by particular Cuſtoms. 

tf Pais de Cocagne, c4.'Pais abondant, 4 
pleneifull Country. 

Or ehus. Nous fommes ici dans un Pai; 
deſert, ( Luke 8. 12.) we are here mm & de- 
ſare Place. Es 
+ Vous Ctes bien de votre Pals, cd. vous 
ctes bien neuf, ou niais, @has a ſily Mmm 
you are? 

t Pais Latin, pour dire une Ecole, 4 School, 

or VUnzverſity. _ 

Les Rois du Pals Latin ont pour Sc 

une Ferule, 4 Ferula is the Scepter 

Schools Monarch. 

tPais de Sapience, pour direla Normandie, 

Normandy, the Inhabitants whercof are noted 

far their Craftineſs, 

t Le Pais & Adicy-fias, pour dire la Gaf- 

congne & le Languedoc , Gaſcongne and 
uedoc, two Provinces in the South Parts 


of France wbere( according to their proper Dia- 
. le#) Adicu-ſias /ignsfies adieu, or farewell. 
f Gagner Pais, cd. fuir, t9 fly, to run away, 


to betake himſelf -co by beels. 
t Courir lc Pais, voyager en divers Licux, 


ro be upon the ramble, ro ramble from one 
Country to another. s 
Hl lui a bien fait voir du Pals, cd:i} I'a'me- 
ne loin, il Va bien embarafſe, be has pur 
him to a great plunge. 

Je Pais, tu pais, il pait, &c. from the. Verb 
Paitre. See Pailtre. | 

"—_— ( 2%.) Terme de Peinture, 4 Land- 
th : 


Pp. 
Un beau Pailage, .4 fie ( or delicate ) 
L andship. | | 
Pailagiſte, (m.) Pcintre qui ne travaille qu'en 
Patlages, 4 Lakdskip-Painter. 
Pailan, ( mn. ) 4 Peaſant, or Country-man ; ai 
Clown, 4 clowniſh { or ruſtical ) Felbw. 
Un riche Paiſan, 4 71ch Councry-man. 
CQuel Paiſan eſt ce 1a ? il eft bien ruſftre, 
> Clown us. that? be is nughty ruſti- 
cal, 
Maniere qui ſent le Paiſan, a ruſtical 


ay. 
Paiſane, (f. ) a Colery-woman; « Clown, a 
clowniſh ( or ruftical ) Woman. 
Une jolie Pailane, 4 pretty Country-wo- 


man. 
C'eſt une franche Pailane, ſbe # @ meer 
Clown, ® 

Paiſible, ( from Paix ) peaceable, quier, ftilt. 
Un fort paifible, a very quaes ( or} 
Peaceable) Man. Une paifible Nuit, 4 fall} 


(4 | ) Nigbe. 

Pailible Poffeticur, cd. qui n'eft pas trouble 
dans fa poſlcfſion , 4 peiceable ( or quier Jl 
Poſſeſſor. | | 

Paiſiblement, d'une maniere paiſible, peaceab/y, 


eh. | 
fe is fort paiſiblement, I live wery qui- 
etly. 
RR ( mm.) Terme de Province. Sec 


halas, 

Paiſſon, ( m. ) Outil de Gantier & de Peau 
cir, a Tool, to ftrerch Shins withal. 

Paifſonns, ſtretched. 

Paiſſonner une Peau, to ffretch « Skin. 

Paitre, (formerly fpelt Paiſtre) to feed, both 
in the ative and neutral Senſe. | 
As, pais mes Agneaux, feed my Lambs. 

Le Betail de. ce Lieu a droit de paitre en 
cette Plaine, the Cartel of this Place s pri-|; 
viledged to feed in tha Common. 

Or chu. Comme les Brebis paiffoient ſur 
les Collines, 4 the grazed on the 


Hills. 

Mener paitre le Betail, ro lead the Cartel to 
the Paſture. 

f Envoyer paitre quecun, Fenvoyer pro- 
mener comme un Sot, go ſend one pack- 


- Ing. 
Paiſtri, or Paitri ERS. 
Pailtrin, or Paltrin > See < Perrin. 
Paiſtrir, or Paitcir : Petrir. | 
Paix, (fs) peace, or Quiet 3 peace » reconci- 
liation, 
Vivreen paix, #0 live in peace. Le Dieu de 
Paix, tbe God of Peace. - 
Faire la Paix avec I'Enemi, to make Peace 
with the Enemy. La Paix et faite, the 
Peace is made, Un Traits de Paix, &Trea- | 
ty of Peace. % 
Or thus, As, tout eſt en paix, aft 5 


t. 
En Termes d'Egliſe, on appelle du Nom 
de Paix unemaniere de petite Plaque legere, 
dargent ou de vermeil dor&,* qui a une 
poignee derriere, & au milieu la Fi- 
gure de Jeſus Chriſt, ou de qu&que Saint. 
Ceeft cette Paix que le Diacre, apres / Ag- 
2115 Des de la Meflce, donne 2 baiſer au Cele- 
brant, en ſuite au Soudiacre & 2 TAccolite,| 
pour la faire baifſer aux autres Eccleſia- 
itiques & au Peuple. | 
Paix 1a, ( forte d"Adverbe, dont on ſe ſert 
pour faire taire ) buſh there. 
Il repoſe un peu preſentement, paix, ne 
faites point de bruit, he flumbers a little 
now, huſh, make no noiſe. þ 
Pal, { m.) Terme de Blaton, pail, 4 Term of 
Her 


Il porte de Sinople 2 un Pal d'or, he bears 
Vert a Pail Or. | 
Paladin, ( m2. ) Chevalier errant de la Table 

ronde, 4 Knight of the round Table. 


Palais 


- © —o—_ —_— 


tit 
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ny « Pallace; palate, the palate of 


Un ſuperbe, un magnifique Palais, « ſtate- 
ly, a magni, Pallace. C'eſt un petit 
Palais que ſa Maiſon, þ#s Houſe « a little 
"Le Paliis & ta Langue jugent des $ 
Le Palais jugent des Saveurs, 
the Palate end the Tongue judge of Sa- 


VOurs. ; 
 Orchw. As, Pſ. 22. 15. ma Langue tient 
a mon Palais, my Tongue cleaverh to my 


" ; 
i that Palais # alſo the Name of the 
great Place of Fudicature at Paris. Anſwer- 
ableto which ® our Wcftminſter-Wall, I mean 
a to their Uſe. | 
. Ceſt un Batiment, ſeys Mr. Richelet, grand 
& vaſte, diviſc en plufienrs Chambres, ol 
font diſtribuez Mefficurs les Prefidens, les 
Maitres des Requetes, & les Conſcillers 
pour rendre 1a Juſtice aux Particuliers. 
ours de Palais, CoueYNaies. 
Palais n*enrichit . aujourd'hui preſque 
e, cd. la Profeflion d'Avocat n'eſt 
plus ce qu'elle etoit autrefois, few people 


n0w adazes do rich by the Law. 
Il croteſa Robe au Palais, cd. it Ny fait rien, 
be gets nothing but dit by ba Law. 


Mourir de faim au Palais, ne rien faire dans 
la Profeſſion _— to ftarve with the 
Law, to pet noth: i. 

Palamente. Cf) Rame de Galere, « Gally- 


Oar. 

 Palatin, ( m. ) Palatine. : 

As, Comte Palatin, « Count Palatine. | 
Le Comte Palatin du Rhin, tbe Count Pala- 
tine of the Rhine. \ 

Palatinat, (m.,) 4 County Palatine. | 
Le Palatinat du Rhin, ebe County Palatine 
of the. v3) 

Palatine, ( f. ) 4 Counteſi Palatine. : 

Palatine, Pea de Martre, Fovuine, oli Ti- 

beline doublee de Taffetas, & accommo- 

d&e en forme de Mouchoir de coli pour les 

+ Dames, yy « Ladies furr-r:ppet. 

Pale, pale, bleak. s 
Qu'aveZ vous ? vous <tes bien pale, what 

| als you? you look mighty pale. 

Elle a le Viſage pale, ſhe » of 4 pale Com- 
plexion. 
Or this. As, les pales Couleurs, Maladie 
de Filles, che green Sickneſi. 

| Pale, (afem. Subſt.) Carton carr couvert 
de Linge, qu'on met ſur le Calice, 4 ſquare 
Paſtboard covered with white Linnen, and 
both Laid upon the Chalice. 

Palde, ( f. ) le bout plat de VAviron, the flat 

end of an Oar. 

Palefrenier, { m. ) Celvi qui panſe les Che- 

vaux de Caroflſe, Groom, a Groom of the 


Stable. | 
tPalefroi, { m. ) Cheval que montoit une 
Dame, a Ladies Horſe. 


_—_ monta ſur ſon Palefroi, ſhe got upon her 

Horſe. 

fPalemail, (m.)) cd. Mail, forte de Jeu, 4 
Mall 


Paleron, ( m.) la partie du Porc qui eft join- 
teau Jambon de devant, %at pare of Pork, 
which joyns to the fore-bam. 
Palts. See Palez. 
Paleſtre, (F. ) le Lieu olt les Luiteurs $'exer- 
coient, 4 wreſt/ing Place, or a Ring of Wreſt- 
lers. | 
Palet, ( m. )) a Cont, or Quort. + 
Jouer au palet, co play ar Cots. 
Mon palet eft rompu, my Quort broke. 
Palette, (Ff.) a battle-dore; a porrenger, to 
receive the bloud »nt of an opened Vein; a 
porrenger-full ; Pallet, a Painter's Pallet ; 4 
Printer 's Slice, 
On appelle auſſi Palette deux fortes d'In- 
ftrumens de fer 2 manche de bois. L'un 
ſert 2 faire de petits Ornemens au bout des 
derniers filets du dos, de la te@te, & de la 
queue des Livres ; & Vautre ſert 2 pouſſer 
les Nerts. 
Chez les Doreurs ſur bois, on appelle Pa- 
lette un Tuyau de » au bout duquel 
U y a du poil, & dont on ſe ſert pour cou- 
cher les feuilles d'or fur le bois. 
PAleur, ( f. ) from PAle, paleneſs. 
Une grande paleur, 4 great paleneſs. = 
| Palez, (m.) Terme d'ArchiteCture, Picux 


| qui fervent aux Ponts de bois, au ſeu 


de Piles de pierre, the Piles of a wooden 
Bridge. 


Palfrenier Palffrenier. 
Paliation See Palliation. 
Palic PalliE. 


Palier Pallier. 


n 
Palier, ( a maſe. Subſt.) Terme d'Archi- 
teCture, the broad Step in a Stair-caſe. 
Palinodie, ('f. ) cd. Deſaveu de ce qu'on avoit 
dit, Chant contraire au._ premier, Palznody, 
or contrary Song, a Recantation, or Unſay- 
ing of what has ſaid. 
ft Chanter la Palinodie, ſe retracter, dire 
autant de Louinges que Von - a dit d'Inju- 
ries, to recant, ts make 4" Recantation. 
PAlir, devenir pale, co grow (or change) pale ; 
ro be danneed. 
Voyez comment il palit, ſee bow pale be 
—_ upon it. 
moindre Choſe qu'on lui dit d'un peu 
facheux le fait palir, he changes pale at 
= leaſt unpleaſant Thing that 1s ſpoke to 
m. 


I! palit 2 1a veue d'une Epde nue, be x daun- 
ted at the fight of a naked Sword. - 

Le plus afreux Peril n'a rien dont je palile, 
the moſt fearful Danger that x cannot daunt 
me 


Palifſade, ( f. ) Rang de Pieux pointus, & 
plantez tout droit pres 2 pres dans les Tra- 
_ de Terre, 4 Paliſſado, or a Fence of 
Pales. 

Paliſade d'Arbres, ( en Termes de Jardi- 
nier ) 4 Hedge-row of Frust-tres ſet cloſe to- 


fenced with a Paliſſads. 
Paliflader, planter des Palifſades, to paliſſads, 
or fence with Palsſſadoes. 


Palzfle or paled up. 
yg np dn Trees paled up. 


Palifſer, 20 pale, or to pale up. 

As, palificr des Arbres, to pale up Trees. 

Palle. See Pale, Subſt. 

Palliation, ( F. ) Conleur adroite -& 'ingeni- 
euſe dont on ſe ſert pour faire voir qu'une 
Choſe qu'on croit mechante ou defendue 
ne Veſt pas, dawbing, colourimg, palli ating. 

Pallie, dawbed, coloured, palliared. 

Pallier, couvrir ingenieuſement, to dab, to 
colour, to palliete. . 

As, pallicr une Choſe, lui donner queque 

Couleur, afin qu'on ne decouvre pas ce 

qu'elle a de facheux, de mechant, ou de, 
| pernicieux, # dawb ( or colour ) a Thing, 

to put the beſt fide outward. 

Or thus. As Prov. 14. 9. les Foils pallient 

le Delit, Fools make a mock at Sin. 

Pallium, (m.) Pallum. 

C Certoit dans TVancienne Egliſe un Ha- 

billement ſemEde Croix, qui couvroit tout 

le Corps depuis le Coil juſques aux Talons. 

Il. etoit ſans Manches, n'etoit ouvert que 

par en haut'& par en bas, Dans la Grece 

le Pallium etoit commun aux Eveques, aux 

ArchevCques, & Patriarches. Mais aujour- 

d'hui il ne ſe donne qu'aux Metropolitains. 

Ceſt une Bande blanche, large de 3. ou 4- 

Doits, charg&e de Croix noires, & atta- 

ch&e a un Rond qui ſe met ſur les Epaules 

par defſus les Habits Pontificaux. De cet- 
te Bande pendent deux Morceaux longs 
d'un pic, .lun par devant & autre par 
derriere. 

Palma-Chriſti, ( 2. ) forte de Plante, Palma- 
Chriſts. 

Palme, (Ff-) branche de Palmier, 4 branch 
of a Palm-tree. 

alme, ou Victoire, Vitor). 

mier, { mn. ) Arbre qui porte les Dates, 
the Palm tree, the Date-tree. 
Le' Palmier eſt tovjours verdoyant , the 
Palm-tree # always green. 

Palonneau, ( m. ) Celt un morceau de bois 
plan&, long d'environ deux piez & demi, 
au bout duquel on met des traits pour tirer 
le Caroffe, ou queque Aﬀat de Pieces d'Ar- 
tillerie. 

_— qui. ſe fait ſentir, palpable, that may 

e fele. 
C'eſt uae Choſe palpable, 'rix a palpable 
Thing. - 


, 


* 


i= 
Palifſade, revetu de Paliflades, paliſſado'd, 


— | 
Palpitation, ( f. ) a panting. 
La Palpitation eſt une Dilatation & Secouſſe 
ſoudaine & contre Nature des Parties mol- | 
les du Corps, Panting s 4 Dilatation, and 
Sudden Agitation contrary to Nature of the 
ſoft Parts of the Body. 
Palpitation facheuſe, ou incommode, 4 
troubleſom Panting. 
Palpiter, remuer vite & continuellement, to 


pam. 
Son Cceur palpite, bj Heart pants. 

FPalud; (m.) a Fen, Marſh, or Moor; a 

ond, Ex.7. 19. 

Note, that this Ward is altogether obſolete, 
except when we ſpeak of Palus Mxotis, which 
# called in French le Palus ( and by ſone la 
Palus ) Mzotide. 

Pame, tombe en pamoiſon, /avened away, 
or faln into a ſwoon. 

Pamer, cd. defaillir, ou tomber en pAmoiſon, 
to ſwoon away, or fall into a 
Pamer de trifteſſe , eo ſwoon away for grief. 
Or thus. As, Pf. 143- 4. mon EGrir le 
pame en moi, my Spirit # overwhelmed 
within me, 

Pamoiſon, ( f. ) ſwoon. 
Tomber en pamoiſon, to fall into a ſwoon. 

Pampre, (m.) le jeune bois que poufle la 
Vigne, & qui eft revetu de feuiltes, 4 
young Vine-brench, full of Leaves. 

Pampre, deckt with Vine-leaves. 
As, une Troupe de fevilles de 
Vigne & de Lierre, 4 Troop decks with 
Vine and Iy-leaves. 

Naw, Can.) a pane; 4 ſide; a thirt, or bor- 


» WC. 

Pan de boiferie, ou de vitre, 4a pane of 
WVainſcot, or of Glaſs. 
* Une Pyramide 2 trois 
4 Pyramid of three Pan de Mur, « 
fide ( or panel) of « Wall. 

Pan de Robe, the Shire of « Gown. 

Di leur, qu'ils ſe fafſent des bandes au pan 
=p 457+ 
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borders of their Garments. _ 

Nul ne prendra la Femme de fon Pere, ni 
ne decouvr?a le pan de la Robe de ſon] 


ns, cd. 2 trois faces, 


Pere, ( Deut. 22. 20.) « Man ſhall not 
take bs Father's Wife, nor diſcover bu Fa- 
ther's Shire. 


Pan de Rets, cd. les Filets avec quoi on 
prend les grafides Betes, 4 Toil, or Hay, 
wherewith wild Beaſts are caught. 
—_—_— des Bergers, Pan, the God of 
$ s. ; 

Pan, for Paon. See Paon. 

Pan, for Paneau. See Paneau. 

Panache, ( »n.) Bouquet de plume 2 deux 
rangs, 4 Plume ( or Bunch ) of Feathers. 
Panache de Flambeau, cette Partie de 1a 
Tige ou de la Branche, . wh $s'etend - _ 
me de petite Aile, part of the foot or branc 
of an bigh Candleſt/h. 

Panache, agreable mElange de Couleurs 
dans une Fleur, & pretty mixture of Co- 
lours in « Flower. 

Panache de Mer, forte d'Inſete, ou de 
petit Animal marin, « Sea-Creature, which 
at one end reſembles a feather, and by night 
ſhines like a Star. 

} Panache de Cerf, cd. Cornes de Cocu, 4 
Cuckold's Horns. 

Panache, ( Terme de Fleurifte) qui eſt de 
diverſe couleur, of ſcveral Colours, ſet out 
with variety of Colours, ſtreaked ( muxt, or 
diverſified ) with ſeveral Colours. 

As, une Fleur panach&e, a Flower of ſeve- 
ral Colours, 
Une Roſe agreablement panachd&e, a Roſe 
finely mixt ( or diverſified ) with ſeveral 
Colours. 
Jaime une Tulipe panach&e de jaune, de 
rouge, & de gris de lin, I love a Tul:p 
mixt with yellow, red, and gridelin, | 
ſe Panacher, commencer 2 fe panacher, pren- 
dre un yu_ melange de Couleurs ,' 
to begin to be ftireaked with ſeveral Colours. | 
Roſe qui commence A fe panacher, 4 Roſe 
that begins to be ſtreaked with ſeveral Colours. | 
Panade; ( f. ) from Pain, panado. 
Vivre de panade, to live upon penado. 


rene 


t ſe Panader, pour dire fe carrer, mar- 
cher avec une forte de gravite fierc, to, 
bas 
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Panais, ( m-) forte de Plante bulbeuſe, 4 
Parſenip. 

Le Panais ct chaud & aperitif, the Parſc- 
nip 1s hot and opening. 

Pancarte, ( f. ) Ecrit qu'on affiche 2 un 
Poteau, & olt font contenus quEques 
Droits de Peage, 4 Paper containing the 
Rates of a Toll. 

Pancarte, ou Paperaſſe, de vieux Papiers 
ecrits, old Writings. 

Pance, (F. ) la partie du Ventre des Ani- 
maux qui renferme les Alimens qu'ils ont 
mange, paunch, maw, or belly. 

+ Grofſe Pance, pour dire gros Ventre, 4 
rominent Paunch, or a huge Belly. 

+ Ses Yeux ſont plus gros que fa Pance, 
( Exprefſion Proverbiale, dont on fe fert 
pour une perſonne qui ne croid pas d'avoir 
afſez a manger, lors qu'il y en a de refte ) 
by Eyes are bigger than by Belly. 

| t Pance d'A, pour dire le corps de la Let- 
tre A, the body of the Letter A- 


þ 5n{ 


Panchant, qui panche, ftooping, that ſtops, or 
oes 
c , = Gm panchant , 4 Body that 
00Ps. 
one, qui deperit, ou va en deca- 
dence, declining, going down the wind. 
Un Age panchant, « deckning Age. Un 
Empire panchant , qui va en decadence, 
a declining Empire , an Empire that goes 
down the wind. 
Or thus. As, la Fortune panchant de ſon 
cote, Fortune inclining to by fide. 
Panchant, (a maſe. Subſt.) ſteepneſi ; bis ; 
inclination , proneneſs, geniw , or propen- 
y panchant d'une Montagne, the fteepneſi 
of 4 Hill. | 
Donner un panchant 2 un Corps, to bias 4 


Pan(C. 
Panſer- 


Pance 
Pancer 


$on Inclination le porte 2 Amour, bs I®n- 
clination is to Love. Il a un furicux pan- 
chant a la Guerre, he bas a mighty Na- 
tron to War. ; : 
N a du panchant pour la Muſique, bs Gent» 
ws # for Muſick. : 
Or thus. Etre (ur le panchant de ſa Ruine, 
to be upon the brink of Ruin. 

Une Montagne d'un panchant fort aiſC, 4 
Hill of an eaſy aſcent. 

Panche, bowed down, as P(. 38. 7. 

Notre Ame eſt panchee juſques dans la 
poudre, ( Pf. 44. 26.) our Soul # bowed 
down to the duſt. 

Pancher, to /ean, to lean of one fide, to bow 
down ; to make lean ; to incline, bub in an 
ative and in a neutral Senſe. 

Muraille qui panche, « Wall that !rans of 

one fide. Une Choſe qui panche ni d'un 

cote ni d'un autre, « Thing thas leans nei- 

ther on one fade nor other. 

Il faut un peu pancher cela davantage, you 
| muſt make it lean 4 little more. 

Son Amour le panche vers ce qui lui eſt 

defendu, bus Love inclines bim to that which 

s forbidden him. 

La Victoire panchoit tantot d'un Cote, 

tantot d'un autre, Viftory inclined ſome- 

times to one ſide, and ſometimes to the 0- 

ther, Vous panchez trop 2 la HRouceur, 

you incline tov much to Maldneſs. 

Or chw. Je le poufferat du cote que je 

le verrai pancher, I ſhall puſh him on where 

1 /0a8 ſee bim mo#t inclined, ; 

e faiſant rien en panchant d'un cote (1 
Tum. 3. 21. ) doing nothing by partiality. 
Setant panche ſur elle, i] tanga la fievre, 

Luke 4.39.) he flood over ber, and re- 

d the feqver. 

Pancreas, ( m ) Terme d'Anatomie, Pancreas, 

4 Term of Anatomy. 
Le Pancreas eſt un Corps charnu, ſitu au 
miheu du Metentere, pour affeurer & fa- 
voriſer les Diviſions des Veines, cbe Pan- 
creas us 4 fleſhy Body, lying in the midſt of 
the Meſenterium , to ſecure the Diviſions 
of the Veins. 


P A P A 
| bwve 4 proud gate, to go ſtrouting along, to| fPangu, ( from Pance) paunch-bellied , that 
go with by arms in kembo. as 4 great paunch, 


Pandectes, ( f. ) Terme de Juriſconſultes, 

PandeAs.. | 
On appelle PandeCtes un Volume de Droit, 
diviſe en cinquante Livres, we cal Pan- 
defts a Volume of the Law, divided into fif- 
ty Bookg. 
Les PandeCtes & le Code lui ſont des Pais 
inconus, cd. c'eft un Homme de Palais fort 
ignorant, the Pandefls and the Code are 
Bugbears to bim, that #, he s a very ig- 
norant Lawyer. 

Pandore, (f. ) Inftryment de Mufique 2 cor- 
des de leton, Bandore, a Muſical Inſtru- 
ment, with braſs ſtrings. 

La Pandore refſembloit au Lut en qu&que 
mg » the Bandore was ſamething like a 
Hyte. 

Pane, ( f.) pluſh; « leaf of fat, that comes 

out of a Hogs belly ; the thin pars of a ham- 
mer. 
Mettre en pane, (en Termes de Mer) virer 
le Vaiſſeau Vent devant, & mettre le Vent 
ſur toutes les Voiles, ou ſur une partic, 
pour retarder le Cours du Vaiſſcau, eo bring 
4 Ship upon the lee. 

Pane, ( from Pain) prepared with bread 51. 
As, Eau pandce, cd. de I'Kau ont on a 
mis du pain, & que Ion a verſfe d'un Vaſe 
a un autre, Water poured to and again out 
of one Veſſe! into another with good bread 
in it, which being thus prepared u the whol- 
ſomer to drink, 

Paneau, ( mm.) 4 Net, 4 large Net, Hwy, or 
Toil ; a Pannel; 4 pane, or ſquare of 
Glaſs. 

-— » } denner dans le Paneau, cd. donner 
ns le Piege qu'on nous tend, to fall imeo 
the Snare, rd. c . Ceſtun = 
a donner dans tous les Paneaux qu'on vou- 
dra, be xs a Man fit to be led by the Noſe. 
Paneaux , les deux Couffinets pleins de 
bourre ou de crin, qu'on met ſous la Selle, 
pour empeeher qu'elle ne blefſe le Cheval, 
the pannels of a Saddle. 
argon de Bat, che pannels of a Pack 


Les Paneaux d'un Carofle, cd. le Bois de 
devant & . du derriere, the Paxnels of 4 
Coach. | 
Paneau de Vitre, 4 pane ( or ſquare) of 
Glaſs. 
Paneau, for Paoneau. See Paoneau. 
yr = (m.) —_—— ah 
uange de quecun, 4 Pancgyri or 
$ + A, praiſe of one. % 
Pline fit ho _ , en faiſant _ 
de Trajan, Pliny mak 4jan's Panegyric 
made by own. he | 
Les belles Actions des grands Hommes ſont 
leur plus beau Panegyrique, the noble Af#i- 
ons of great Men are their beſt. Paneg- 


rick. 
Thw # alſo uſed Adjefively. 
Az, un Diſcours panegyrique, 4 panegyriel 
Dsſcourſe. 

Panegyriſte, ( mn. ) faiſeur de Panegyriques, 
Panegyrs Panegyricks. 


eorift, a maker of 
Panet, See Panais, 

Paneterie, ( f. Office chez le Roi ol Fon | 
diftribue le Pain, Pantry, the King's Pan- 


ery. 
Il eft 21a Paneterie, he s at the Pantry. 
Allez 2 la Paneterie, on vous y donnera ce 
que vous demandez, go to the Pantry, there 
you have what you want. 

wy ns ( m.) from Pain, the Maſter of the 


Le grand Panetier, Celui qui a I'czil fur tous 
les Officiers de la Paneterie de la Maiſon 
du Roi, the gay Maſter of the 'Panery. 
CI Le grand Panetier a Juriſdiction , & 
Droit de Viſite, ſur le Pain des Boulengers 
de la Ville & des Faubourgs de Paris; & 
les Boulengers de Paris lui doivent un cer- 
tain Droit, que queques uns appellent bon 
Denier, & le Pot de Romarin. 
Le Panetier du Roi Pharaon, ( Gen 40. 1. ) 
King Pharaoh by Baker. 

Paneticre, ( F. ) petit Sac de cuir, oli les Ber» 
gers mettent leur Pain, 4 Shepherds Scrip, 


| The ſame # called, about Paris, Gibe- 

. Ciere. | 

Paneton, ( m. ) la partie de la Clef ou ſoht 
les Dents, che orbie. 

Panier, (m2. 4a Baker, or Pamier. 
Panier a anſe, 4 hand-basher. 
Panier 2 jour, 4a ſlight Basket, 4 thin-| 
wrought Basket. Panier plein, 4 ara, 
Basket , a thick:wrought ( or cloſe-works ) 
Backer. 
Panier d'Arbalete, le creux ont Ion met 1a 
bale ou le jalet, the hole of a Croſi-bow 
wherein they put the bullet. 
Panjer 2 feu. C'eſt une cſpece de Machine, 
qui ſe jette avec un Mortier. 


Proverbial Expreſſions. 


q 


} Adieu Paniers, les Vendanges ſont faites, 
away with thoſe Berkets, now the Vintage 5 
over. This 5s 4 Proverbial ( but trivial ) 


Pane. 
Paneau. 
Panonceau, 


Panne 
Panneau 
Pannonceau 


PI 


Expreſſim, appliable to any Thing whereof| 

we have _— Uſe. » nf 

A petit Mercier petit Panier, (Prov. ) 4 
little Pack 1 beſt & 4 little od Ke : | 
11 eſt fot comme un Panier perce, pour|. 
dire il eft fort ſot, he 5s a meer Sor, a meer 
Ninn. | 

Panique, panick, ſudden. | 
As, une Terreur panique, cd. une Crain-| 
te ſoudaine & ſans raiſon, «4 panick, Fear. 

= 

Panonceru, ( ». ,) Afﬀiche ol ſont les Armes} 
du Roi, qu'on met 2 entree d'une Maiſon 
= - crides, T hs por nib de Ju- 

4 ed up with t ng's |. 
Arms to it Dr red 
upon by an Order from « Court of Fudica-| 
rure. 
F Panonceay, pour dire Gironette, 4 Fane,} 
or Weat þ 
Pane, dreſſed. ok 
anſs, F £0. 
Un Cheval bien paniſ, « Horſe well looks 
80. | 
Pry Plaie bien panſce, a Wound well dreſ-\ 
ed. 

Panſer, to dreſs, look to, or take care of. 

Az, panſer un Cheval, to /ook to 4 Horſe, to 

take cars of him. 

Panſer des Oiſeaux, les netteyer, & leur 

donner 2 boire & a manger, to look to 

Birds, to keep their Cage clean, and give 

Panſer une Plaie, cd. l'accommoder, y ap-| 
pliquer les Choſes necefſaires, 70 dreſs «| 
Wound. | 

tf Allez = Hoop panſer, a _ = 

promener, un Sens de Mepris ) go, 

and be banged. 0 

Pantagone.. See Pentagone. | 

Pantalon, (m2. ) forte de Calegon ou de Haut} 
de chauſſe qui tient avec les Bas , Pan-{ 
taloon. | 
Pantalon, qui danſe queque Pantalonade, 
one that danſes a Pantalonade, 

Pantalonade, ( f. ) Danſe de Pantalon , ſor-f 
te de Danſe boufonne, & kind of merry 
Dance. 

Pantametre. See Pentametre, 

Pante, Valence. 

—_ Pantes. (un Lit, the Valences of a 
Be 
Pante, ou Panchant. See Panchant. 


Pentecote. 
Palpiter. 


Pantecote 
TPantecler See 
Panteon, ou Pantheon, ( m.) Temple def 
Vancienne —_ dedi& a _ I 
a Temple of in Rome, cated £0 all 
the Goh 0 
Pantere, or Panthere, ( f.) a Panther. 
La Panthere cft vn Animal farouche &} 
furicux, qui a la Peau marquetce de di-| 
verſes Couleurs, & qui n'eft diftingus du 
Leopard que par la Blancheur, he Pantber 
is 4 fierce Creature, the Shin whereof us 


the Bag ( or Poke ) wherein a Shepherd 
puts hy Bread. 


Jperred all over with ſeveral Colours 


___<ffering 


"| Papeline, ( F. ) forte d'Etoffe tram&e de fleu 


ES 
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differing in nothing = the Leopard, ex- 
#n «ts piteneſs. 
Pantdiere, or Pantiere, (F.) forte de Filet 
pour prendre des Becafles, 4 Draw-Net, for 
HWoodcocks. 
Pantois, { mm.) courte halene de Faucon, 
Pantais,'a Hawk's hard fetching of wind. 
Pantoiſer, Terme de Pauconnier, to have the 
Pentais, to be ſhort-winded, to fetch breath 
with difficulty. 
Pantoufle, ( f. ) « Slipper, a plain Slipper. 
Une paire de Pantoufles, 4 pair of Slrp- 


5. 
| bolt ſon Soulier en pantoufle, ro ſlip 
bis Shooe on, to put it on like a Shpper. 


Souher en pantoufle, 4 
fPantouflier, ( m. )) « Slipper-man, a Man 
that wears Slippers. a 
Dieu te gard', Maitre Pantouflier, God ſave 

ye, Mr. Slipper-man. 
Panture, (F. ) les barres de fer qui fervent 
2 ſoutenir les Portes ou les Fenctres fur les | 


gonds, the Iron-work of «a Door or Win- 


'Paon, .( m. ) 4 Peacock, 

Le Paon'eft un Oiſcau qui a un tres beau 
plumage, mais ſa plus grande beaute eft 
dans ſa Queue, a Peacock 1s a Bird ſet out 
with delicate feathers, but its greateſt beauty 
lies in its Tail. | 

Le Paon eft glorieux, il fait 1g route, 8& ſc 
mire dans ſa Queue, ebe Peacock 1 4 proud 
Bird, it ſpreads and, admires it ſelf m its 
Tail. 


La femelle du a Pea-ben. ; 
Paonnean, (m7. ) un jeune Paon, 4 young 
eacoch, 


P þ 

Le Paonneau eft un Manger fort delicat, 

4 young Peacock n delicate Meat. 

FPaoureux. See Peureux. 

Papa, ( m. ) Terme @Enfant, qui veut dire 
Pere, Papa, Father. © © ' 

| ws petit Papa mignon, my pretty little 

8. 
| Grand-paſh pour dire Grand pere, Grand- 


father. 

Papal, { from Pape ) Papal, of ( or belonging 

_ t0 ) the Pope. "» 7 

'"Terre Papale; « Papa! Territory, or a Ter- 
ritory of the Pope's. | 

. Benediction Papale, 4 Papa! Benedi#ion. 
Couronne Papale, « Pope's triple Crown. 

PapautE, ( f.) DigniteE de Pape, « Pope's Dig- 


nity... | 
> ro 2 la Papaut&, raiſed to the Dignicy 
of- a Pope. e- SG 
Pape, ( - ) a Pope. 

Le Pape eft I'Eveque de Rome, the Pope # 
the Biſhop of Rome. 

- Le Pape fe dit Chef de TEgliſe Catholi- 
que & Apoſtolique , the Pope calls bim- 
= Head of the Catholick and Apeſtolick, 
Church. © 


tPapegay, ( m.) 's kind of publick Rejoycing, 
upen the Shooting A Ke 5 for up 
for that purpoſe on the top Wo gb on 
' Pole, be that ſtrikes u« np called 
Roi du Papegay. | 
TPapelard, (mm. ) cd. un Hypocrite, ou” un 
faux Devot, an Hypocrite, or Diſſembler, a 
falſe Zealot. 
C'eſt un franc Papelard, ne vous y ficz 
paw be #s a meer Diſſembier, do mor traſt 
im. 


tPapelardie , ou Papelardiſe, (f. ) hypocriſy, 
or counterfeit Zeal. | 


ret, 4 kind of Stuff. 

tPaperafle, (Ff.) cd. vieux Papiers, old (duſty ) 
Papers. 

#Paperafſer, faire ecriture ſur ecriture, to 
write over and. over. 

jy (#-) Lieu ol Von fait le Papier, 4 


Papetier, ( m.) 4 Pajer-maker ; a Stationer ; 
or one that ſells __ Ink, Penknives, Ink- 
borns, Pens, and Paper-books. 

Papetier forain, 4 Paper-Merchant. 

Papier, ( m. ) paper. 

Papier a ecrire, 4 @rit;ng paper. Papier 


dore, guilt paper. 
Pants the, fe paper. Papier qui boit 


Papier brouillard, waſte paper. Papicr 
marchand, brown ( or courſe ) Paper. 

Papier volant, cd. Papier qui ne fait point 
de foi en Juſtice, an inſignificant Paper, m 
a Law-ſute. 

Papier blanc ( Termes d'Imprimeur ) le 
premier cote de la Feuille qu'on couche 
{ur 1a forme, che firſt fide that"s wrought off 
of a Sheet 


Papiers, ou Manuſcrits, Papers, or Manu- 


crepts. 
Il pl laifle un Coffre plein de Papiers, he 
has left a Trunk, full of Papers. 
Papier-coleur, ( m. ) cd. Cartonnier, a Paſt- 
d-maker. 
Papillon, ( m7.) forte d'Inſefte qui vole, But- 
ter-fly, a kind of flung InſeR. 
Le Papillon a les Ailes marquetCes de 
quatre Couleurs, the Butter-fly bas ' 315 
Wings ſpotted with four ſeveral Colours. 
On dit, que le Papillon vit en langueur, 
apres qu'il s'eft accouple avec fa Femelle, 
'ts ſaid the Butter-fly pines away, when it 
has coupled with ut s female. 
Le Papillon vole  ſouvent autour de la 
chandelle, qu'a la fin il s'y brule, ebe Bur- 
ter-fly flutters ſo often abaur the Candle, 
that as laſt it ie ſelf in 17. 
+ Se briiler 2 1a Chandelle comme un Pa» 
pillon, cd. ſs jetter dans le Peril inconfide- 
rEment, #0 run beadlong into Danger. 
Papillote, ( F. ) petit morceau de papier, ou 
de taffetas, pour enveloper une boucle de 
Cheveux, 4 paper,or a piece of black filk for 
curls, a cracker. 
Mettre les Cheveux dans les papillotes, ts 
ue up the bair into papers. 
es papillotes ſont defaites , my curls are 
undone, or unpinned. 
{Papillote, pour dire Paillette , & Spar- 
le 


*the Moon 1s made of green Cheeſe. 
Papilloter ( Terme de Perruquier) 80 pus wp 
z7Nt0 s, 
As, 1l faut papilioter cette Perruque, bis 
| / be put up mito papers. 


| fPapin, = cd. Bouillic, pep. 


Manger du papin, to eat pp. 

Papiſme, ( m. ) Popery. 

Papifte, ( m. and f.) « Papiſt. 
_ un Papitte, = aP Le 
C'eſt une Papifte, is a b 
Les Papiſtes n'aiment point "4 Proteſtars, 
Papiſts don't love Proteſtants. 

Paque, ( f.) Paſſeover, the Fewiſh Paſſeover ; 
Eaſter, the Chriſtian Paſſeover. 
La Paque des Juifs etoit une Fete, - dans 
laquelle ils celebroient leur ſortic d'Egypte, 
en mangeant 'Agneau Paſcal, the Fewiſþ 
= # Was 4 _ , —_ they _ 

ated ther going ont 0, Pt, by eatanp t 

Paſchal hs. ” _ 2 
Preparer la Paque, co make ready the Paſſe- 
over. Manger la Paque, to eat the Paſſe- 


over. 
_ La Paque des Chretiens eſt une+ Fete, ol 
Yon Eelebre la Reſurretion de Jeſus Chriſt, 
the Chriftian Paſſeover 15 4 Feaſt, wherem 
. we celebrate Chriſt bis _—_— 
Chriſt notre Paque a etE ſacrifi& pour nous 
( 1 Cor. 5. 7.) Chrift our Paſſeover is ſacri- 
faced for us. 
Le Jour de Paque, Exfter-Day. Paque 
cloſe, la Quafimodo, ou le dernier Jour de 
_ Quinzaine de Paque , Ragation-Sun- 


. 
Paque fleurie, le Jour des Rameaux, Palm- 
Sunday. Paque fleurie eft le Dimanche 
immediatement avant Paque, Palm-Sunday 
is the Sunday immediately before Eaſter. 
La Floride, Pais de VAmerique Septen- 

© trionale, a et4 appelce de ce Nom, 2 cau- 
ſe qu'elle fut decouverte le Jour de Pa- 
que fleurie, I'An 1513. Florida, a Country 
of the Northern Amerzea, was ſo called, be- 
cauſe it was diſcovered on Palm-Sumday, in 
the Tear 1513. 

Paque, (m. ) le Jour de Paque, Eaſter, or 
Eafter-Day. 
Paque ett haut cette AnnCe, Eefter falls 


Fencre, 
I 


blotting paper, paper that will not 
ar Ink. 


high this Tear. Paque etoit fort bas il y a 


| — 


queques AnnGes, Eafter fell very low ſome 
ears ago. 
Paques, ( F. ) cd. les Devotions qu'on fait 
pendant la Quinzaine de Paque, Eaſfter- 
Mes P2ques ſont faites, my Eafter-Devor- 
Ons are ouer. 
— ( m.) a bundle, or parcel ; a packer. 
n gros, ou un petit paquet, 4 great, or 4 
ſmall bundle. : 
Un paquet de Linge, 4 bundle ( a parce/ ) 
of Linnen, Un paquet de Livres, a bundle 
( 4 parcel ) of Books. 
Un paquet de Lettres, 4 packet of Letters. 
Recevoir un paquet de Lettres, to recerve a 
packer. 
Or thus, in a burleth Senſe. + Donner le 
paquet 2 que&cun, cd. lui repliquer d'une 
maniers plaiſante & fatyrique, ro ſel i 
bargain to one, to return him a ſharp an- 
ſwer. 
T Le Paquet de VEpouſce, cd. les parties 
natorelles de I'Epoux, the comfortable Ap- 
Purtenances of the Bride, the Tools of the 
Brideproom. 
T Fi, le Vilain, il montre fon paquet, þ, 
Beaſt, he ſhew's all be bath. 1 
TPaquis ( m.) Paſture, or Pafture Ground. Say 
Pacage, or Paturage. 
Par, by ; through; with. 
As, par Ordre du Roi, by the King's Order, 
De par le Roi, by the King's Authority.” 
Par raiſon d'Etat, by a reaſon of Stare. Par 
Ordonnance du Medecin , by che Doftor's 
Preſcription. 
Par bonheur, by good luck. Par malheur, 
by ill |, Par megarde, by an over fig bt, 
or through inadvertency. Far Trahi(on, by 
Treaſon. ; 
Par votre permiſſion , by your leave. Par 
votre faute, by your fault. 
Par intervalles, by znterva/s. Par Mer & 
= Terre, by Sea and Land. 
tre ſoutenu par quecun, co be upheld by 
one. Je vous en conjure par tout ce que 
vous avez de plus cher, I conjure you by all 
that is deareſt to you. 
I! fut tuE par un tel, be was killed by ſuch 
4 one. 
Se er par la Vills, to go walk through 
( about, up and down ) the Town. 
Paſſer: par une Egliſe, to go through a 
Church. Je paſſai par la France, I. went 
through France. Þ m'en revins par VAL 
lemagne, I came back through Gerraany. 
La Guerre commenga par la Famine, the 
War began with Famine. 
Nous y abordames par un Vent tres favora- 
ble, we landed there with a very favourable 
Wind. 
Je le lui envoirai par la premiere Occafi- 
on, Ile ſend it bim with the firſt Opportu-. 
ney. 
Or thu. Savoir les Choſes par foi meme, 
to know Things of bn gwn knowledge. 
Je ai cherche par toute la Maiſon, I look: 
for bim all over the Houſe, or in cvery cor- 


ner. 
Je Vai fait par cette Raiſon, I did it for that 
very Reaſon. 
Nous partimes par un beau tems, we ſer 
our in fair weatber. 
Il faut que vous pafſiez par I'Examen, you 
muſt ſubmit to the Examination. 
On donne tant par tete, they give ſo much 
4 bead. On nous donne tant par Semaine, 
we ſo much a Week given us. 
t Par ainfi, ſo, thu. Par apres, after- 
wards. Par faute de, for want of. Say 
ainf, apr&s, faute de. 
| Par ici, cb way. Palicz par ici, come thi 
way. 
Par Ia, that way. As, paſlez par 1a, go 
that way. 
Or thu. Je voi bien par 12, que yous Ctes 
un mal-honntte homme, I ſet thereby, that 
you are a diſhoneſt man, 
I vous faudra paſſer par 12, you muſt ſub- 
mit to that. * : 
Par oft, which way. Par oli a-t-il paſlc ? 
which way went be ? 
Par tout, every where. On dit par tout, 
que vous @tes un Orgueilleux , you are 


every where reported to be 4 proud _ 
ar 


— 
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Par tout oft, whereever. Par tout os il 
paſſe, whereever he goes. 
Par devant, before. Il eft boſſu par de- 
vant & par derriere, he s crooked before and 
behind. : : 
+ Un Contrat paſſ? par devant Notaires, 
4 Covenant. Here par better left out, 
than put in, at leaſt according to thoſe that 
ſpeak and write beſt. : 
Par derriere, b:hind, backwards. I me prit 
par derriere, he took me behind. | 
Or chus, Eile eit bofſue par derriere, mats 
n'importe, elle eft belle au Coffre, ſhe bas 
a crooked back,, but "tis no matter, ſhe 15 4 
good Fortune. 
Par le haut, par en haut, upward, towards 
the top. Par le bas, par en bas, down- 
wards. Par haut &-par bas, upwards and 
downwards. ; 
Par defſus, over. Par defſus la Tete, over 
Head and Ears. 
L'Eau coule par defſus, the Water runs 
over. 
11 vous faut paſſer par deſſus toutes ces Con- 
fiderations, you muſt paſs over all thoſe 
Conſiderations , you muſt wink, ar them 
all. 
De par. See De. 
Par le paſſe, formerly, in times paſt, here- 
tofore. = 
Laſtly, this Prepoſition was formerly uſed in 
ſome Caſes without any neceſſity, and 1s now 
exploded as an Excreſcency in Speech. 
As in theſe Expreſſions of the Bible, F Ta 
Science eſt par trop mervcilleuſe pour mo, 
( P[. 139. 6.) ſuch Knowlege 13 too wonder- 
full for me. Par longs Siecles, pour dire 
2 jamais, for ever, P/.61.5. Par ces qua- 
rante ans, ( Deut. 2. 7. ) theſe forty years. 
Par ci devant, afore, Eph. 3. 3. Par ci 
apres, as Joſ. 4. 6, in time to come. Par 
chaque Jour, ( Luke 16, 19.) every day. 
On the contrary it 14 now uſed ſometimes, 
and that elegantly, before an Infinitive 
Mood. 
Az, je commence par decrire ſa phyfiono- 
mie, I begin with the deſcription of bis phy- 


0, . 

i rv (f.) eſpece de Similitude, 4 Pare 
ble, or Sunalitude. ; 
Le Corps de la Parabole, the Body of a Pa- 
rable. 
L'Ame de la Parabole, cd. le Sens moral, 
ou myſtique, cachE ſous la Parabole, the 
Soul of the Parable, the moral or myſtical 
Senſe bid under the Parable. 
Fajre, expliquer , entendre une Parabole, 
to make, to expound, to underſiand a Pa- 
rable. 
Notre Sauveur parloit en Parabole, our S4- 
viour ſpoke in Parables. 
Parabole, Terme de Geometrie, 4 certain 
crooked Line, made by the cutting of a Cone 
or Cylinder. 

Parabolique, parabolick , parabolical. - 

. As, Figure parabolique, a parabolick Fi- 


gure. 

Paracenteſe, ( f. }) Operation Chirurgique, 
pour evacuer Eau du Ventre des Hydro- 
piques, the Tapping of one for che Dropſy. 


Acheve. 
Achever. 


tParacheve pj 
tParachever See 


Parade, (F. ) from Parer, ſhew, Rate, parade, 
ent ation. 

Faire parade, to make 4 ſhew.. Les Offici- 
ers ſont obligez de faire parade, the Officers 
_ bound to make a ſhew, or to appear 1n 4 
ric 
Un Lit de parade, 4 Bed of State. 
L'Armee des Macedoniens negligea cette 
vaine Parade, the Macedonians Army ſlight- 
ed that vain Oftent ation. 

Paradis, ( m. ) Paradiſe, or Heaven; a Para- 
af, 4 Heaven on Earth, a Place full of de- 
hgbe. 

En verite& je te dis, qu'aujourd'hui tu feras 
avec moi en Paradis, ( Lute 23. 43. ) Ve- 
rily I ſay unto thee, to day ſhalt thou be with 
me in Paradiſe. 

Le Paradis Terreſtre, oi Dieu avoit mis 
Adam & Eve, rhe Terreſtrial Paradiſe. 
Elle m'a fait voir le Paradis dans |'Enfer 


* 


| ment, 4 captiow Reaſoning , a Sophiſm, a 


_— luis, ſpe ſhewed me Heaven from my 
ell. 


Ce Lieu ci eft un Paradis, this is a Heaven 
on Earth. 
En Termes de Comedien, on 
dis une eſpece de Galerie au de 
de I' Hotel des Comediens, d'ou Von entend' 
la Comedie. 
Paradoxe, (m.) Paradox. 
On appelle Paradoxe un Sentiment con- 
traire a Opinion commune , we call Pa- 
radox a Sentiment contrary to the common 
Opinion. 
Que me dites yous 1a ? c'eſt un etrange 
Paradoxe, what do you tell me there ? it 18 
a ſtrange Paradox. 
Parate. See Paraphe. 
Parage, ( m.) Etendue de Mer, 4 part of the 
Sea, under any Latitude. 
Paragraphe, ( m.) a Paragraph, or Sefion. 
tParaguante, ( f. ) forte de*Gratification, 4 
recompenſe, or reward. 
Il a eu fa paraguante, be has got bis re- 
ward. 
Parain. See Parvein. 
Paralaxe, ( m. and f. Parallaxe. 
On appelle Paralaxe la Diſtance qu'il y a 
du veritable Lieu d'une Etoile au Lieu 
apparent, 4 Parallaxe is the Difference 
—_—_ the true and apparent Place of a 
tar. 
Parallele , egalement diftant de qu&que 
_ Choſe, parallel, equally diſtent aſun- 
er 


_ Para- 


Cercle, ou Ligne parallele, 4 parallel Circle, 
or Line. 

Parallele ( « maſe. Subſt.) Comparaiſon qui 
ſe fait. d'une Perſonne avec une autre, 4 
pe » or Compariſon of one Perſon with 
anot 


Le Parallele d'Alexandre & de Cavſar, the 

Parallel of Alexander and Ceſar. 

_ ( f- ) Ligne parallele, « parallel 
ne. 


2 une Parallele, ro draw 4 pardlel 

ine. 

Parallelograme, ( m. ) Figure dont les Cotez 
oppoſez ſont paralleles, a Parallelogrem, 
- perfeff Square drawn with parallel 

nes. 


ParditiqueF 5 4 


Paralogiſme, ( m. ) cd. mauvais Raiſonne- 


Paraly fic. 
Paralytique. 


deceitful Conclufion. 
Paralyfie, ( f. ) forte de Maladie, Palſy, @ ſort 
of Diſeaſe, | 
La ParalyGe et une Maladie , qui ote le 
Sentiment & le Mouvement a ons Par- 
tie du Corps, Pdlſy *« 4 Diſeaſe, that takes 
away the Senſe and Motion in ſome Part or 
other of the Body. 
: anal une Parcge to _—_ - 4 fo « 
aralytique, attaque de Paral [7 
Palſy, troubled pn the Palb, _ 
Il cft paralytique d'une partie de ſon Co 
<, got the Palſy in one half of bu 
ody. 
Un Paralytique, (Subſt. ) 4 Man fick of the 
Palſy. 


Une Paralytique, 4 Woman fick of the Palſy, 
or troubled with the Palſy. 

tParangon, ( m.) 4 parallel ; « Model, a true 
( or perfedt ) 

Az, mettre une Perſonne en parangon avec 
une autre. to make 4 parallel of one Perſon 
with another. 

C'eſt un Parangon de Sagefſe & de Do- 
Qtine, he 1x a Model of Wiſdom and Learn- 
iN. 

Prengen ſorte de Marbre fort noir, a ſort 
of very blath Marble. | 
tParangonner , cd. comparer, faire compa» 
raiſon, to compare, or make compariſon of. 
Paranymphe, (m.) « Bride-man, amongſt the 
ancient Greeks ; alſo be that had the order- 
ing of the Bridal Buſineſſes. 

Paranymphe , Ceremonie qui ſe fait de 
deux ans en deux ans 2 la fin de la Licence, 
ou l'on fait IEloge de chaque Licenci6&, 4 


us des Loges | 


word. 
p_, ( m. ) a Park; a Fold, or Sheep- 


Parapet, ( m. ) Elevation de Terre par 
deflus le Rempart pour couvrir le Ca- 
non & les Hommes qui combatent, a Pa- 
raper. 

Paraphe, ( m.) la Signature d'une Perſonne, 
4 Signature. 

Paraphe, tbat has a Signature. 

Parapher, mettre fon Paraphe au bas de 
queque Acte ou- Ecrit, ro make a Signa- 
ture. 

Paraphraſe, ( f. ) Paraphraſe. 

Li Paraphraſc eft une Expoſition d'une 
meme Choſe en Termes difterens, a Para- 
fFhraſe s an Expoſition of the ſame Thing by 
otber Words. 

Une belle Paraphraſe, 4 fne Paraphraſe. 

Paraphraſe, parapbraſed. 

Paraphraſer, co paraphraſe, or make a para- 
phraſe of. 

As, paraphraſer un Paſſage de VEcriture, to 
paraphraſe a Place of Scripture. 

Paraphraſte, ( m. ) celui qui fait une Para- 
phraſe, Paraphrait, he who interprets the|. 
Senſe of an Author plainly, not word by 
word, but according to the meaning. © 

fParapluie, ( m. ) See Paraſol. 

Paraſelene, {f.) a falſe Mon, « falſe ap- 
Pearance of a Mpon. 
On appelle Paraſelene I Apparence d'une 
Lune ou davantage autour de la veritable 
Lune, dans TInterſcction de certains Cercles, 
dont les uns ſont concentriques au verita-f 
ble Soleil, & les autres au Zenith. = 

Paraſite, ( m. ) c& Ecornifleur, a Parafee, 
Spunger, or Smell-feaſt, a Trencher-friend, a 

hark, a Hanger on, one who for a Meals 
meat will ſay, or do, or indure any Thing. 

Paraſol, ( m.) az Umbrello, a Paraſol. 

| LV Uſage d'un Paraſol > de ſe defendre da 
Soleil & dela Pluie en le portant au defſus 
de la Tete, the uſe of an Umbrello is co keep 
one from the Sun and Rain, by carrying the 
ſame over ones head. 

Il n'y a que les Fenimes qui portent des Pa- 
_ » Umbrelloes are only in uſe amongſt 


- Women. . 
fParaftre, $-:e Parltre. 

Paratheſe-Ff.) Parathefis, a Matter contain- 
ed by it ſelf within theſe two Figures [ ]. 
Which Figures are alſo called by the name of 
Parathefis, and by Printers Crotehets. 

Paratitlaire, ( m2.) qui enſcigne, ou qui ap- 
prend les Paratitles, one that teaches or learns 
the Paratitles, 

Paratitles, (9. ) Terme de Furiſconſulte , 
cd. Explication ſuccinte des Titres & des 
Matieres que contiennent les Titres, a Pa- 
_—_— of the Law-Titles, and the ſubjet 

ters thereof. 

fParitre, ( m. ) cruel beau Pere, a crucl Fa- 
ther in Law. | 

I for auparavant, formerly , be- 

ore. 

Paravent, ( m.) 4 Screen, to. keep the Wind 
off, a folding Screen. 

Un Paravent rouge, Jaune, vert, ou blanc, 
4 red, yellow, green, or white Screen, 
Feuille de Paravent, 4 Leaf of a Screen, 
tParaventure, peradventure. Say peut Ctre. 
tParbieu, Parbleu, ( Jurement burleſque) cd. 
en veritE, in eruch , by my troth, upon my 


Le Parc de Vincennes elt beau, the Park of 
Vincennes n a fine Park. 
Les Moutons ſont dans le Parc, che Sheep 
are in the Fold. " 
«7 En Termes de Guerre, il y a le Parc de 
d'Artillerie, & le Parc des Vivres. 
Le Parc de VaArtillerie eft un Lieu fortific, 
hors de la portce du Canon d'une Place 
afſfiegte, & ot Fon met les Poydres & les 
Feux d'artifice. p 
Le Parc des Vivres eft le Lieu du Camp, ol 
{ont les Vivandiers & les Marchands, qui 
etalent les Choſes dont le Soldat a beſoin. 
Les Parcs des Vivres font 2 la Queue de 
chaque Regiment. 
Parce que, becauſe. 

Je Vai fait , parce qu'il etoit 2 propos, I 
did it, rw it was convenient. ' 


publick Speech in Commendation of a Licen- 
tiate Dottor. 


Parcelle, ( f.) petite partie de queque Tout, 
a ſmall parcel. 
- F141 Diviſe\ 
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Diviſer une Choſe en pluſieurs parcelles, fo 
divide a Thing into ſmall parcels. 
Parchemin, ( mn. ) parchment. | 

Ecrire ſur du parchemin , to grite #p0n 


c ; 
Pchentater; ( m. ) a Parchment-maker. 
Parcourir , #0 travel ( or run) over; #0 717 
over, or to read curſorily. 
Parcourir un Pals, to zravel over a Country. 
Tous les ans le Soleil parcourt les Signes du 
Zodiaque, every Tear the Sun runs over the 
Signs of the Zodiack. 
Parcourir un Livre, le lire promtement, & 
ſans faire beaucoup de reflexion, eo 74m over 
a Book. 
Ul croit etre fort ſavant, quand il a parcouru 
un Livre, he _ brmſelf » o 4 learned 
Man, when be bas run over a Book, 
Pardon, ( m. ) pardon , or forgiveneſs 3 Indul- 
ence, a Pope's Indulgence. 
Demender pardon 2 Dicu de ſes Pechez, to 
ark God forgiveneſs of bu Sins. Je vous de- 
rpande pardon, I beg your pardon. 
Les Papes donnent des Pardons, the Popes 
toe Indulgences. 
armi lex Papiſtes, on appelle auffi Par- 
don trois ou quatre coups du batant ſur le 
bord de la Cloche, pour avertir de dire 
queques Pater, & queques Ave Mersa, Ou 


ſa grace & (a miſericorde. * 

dramadls, qui merite pardon, par donabie, 
to be pardoned, to be forgiven. 
Un Crime qui n'eſt point pardonnable, 4 
Crime not to be pardoned. 

Pardonne, pardoned, forgiven, remitted. 


1 n6&, "tis a Crime not to be forgioen. 
Pardonner, to pardon, forgrot, or remar. 
Je yous pardonne cette Faute, 1 forgzve you 
thi Fault. Je pardohne 2 tous mes Enc- 
mis, I forgruve all my Enemues. ; 
A +7, £m vous pardonnerez les Pechez, 
ils ſeront pardonnez, —_ 20.23.) mboſe- 
te 


ſoever Sins ye remat, 


them. 

Or thus. Vous meritez qu'on vous pardon- 
ne, you deſerve to be forgiven. 

Vous ®tes trop facile a pardonner, you are 
too eaſy in pardning of Offences, 

Pars, ( from Parer) ſet out, decked, adorned, 


or pranke up ; put by, kept off ; pared, as the 
hoof of a Horſe. 
Or thu. As, 1 Pet. 5. 5. Soyez pares par 


dedans d'Humilits, be cloatbed with Hiw- 


mality. 
Pareatis, (m1. ) Terme de Palais, cd. un Pou- 
voir de mettre un ou plufteurs En Ex- 
ecution dans un Territoire dependant d'un 
antre Juge, an Injunition like unto our, Hers- 
of fail not, c. 
Parcil, like, equal. 
Je n'en ai point veu de pareil, I never ſaw 
the like. 
A vous qui avez obtenu une Foi de pareil 
ix avec nous, ( 2 Pet. 1. 1.) to you that 
vs obtamed like +70 Faith with w. 
Pareil, Parcille, ( Subſt. ) equal. 
As, Gel. 1. 14. plus que plufiears de mes 
pareils, above many my equals, ? 
Or thus. Ils n'ont pas leurs pareils, there's 
none like 'em, they are incomparable. - 
Ceſt une Vilenic qui n'eut jamais de pa- 
_ thu * ſuch a baſe Thing as # unparall- 


Pareille, (a fem. Subſt.) like for like, as much 


apin, Luke 6.34 ; recompenſe, Luke 14.12. 
Rendre la pareille, to requate, &0 like 


he. 
Or thu. A la pareille, I ſhall be even with 


Parcillement, kewiſe, in like manner. 
| 11 ſe moquede moi, & moi pareillement de 
lui, $e jeers me, and I bim in lake manner. 


Parein Parrein. 

-_— _ I Parkets 

Parement, ( m.) from Parer, a ſet off; a fa- 

Cing ; an imbrodered and Pabel 1N > wi 

hangs before the Altar. 

| Mettre des Paremens aux Manches, to ſow 
the Facings to the Sleaves. 

 T Mettre des Paremens au Ventre, cd. man- 
ger des Confitures, ro ear Sweet-meats. 


— 


autre courte Priere, pour obtenir de Dieu, 


Ceſt un Crime qui ne doit pas Ctre pardon- | 


are remiteed unea| 


Parement, bounty, Ex. 28.2; an adoring, 
1 Pet. 3.3 3; comelineſs, 1 Cor. 12. 23- 
Notez, qu'en Termes de Magon on appelle 
Parement de Muraille des Pierres qui 8s ele- 
vent egalement droit les unes fur les autres, 
& qu'on appelle prefides 2 la Regle. 
Les Paveurs appellent auſſi Parement V'Ar- 
rangement ,uniforme des Pavez. Ainfi on 
dit un beau Parenent de Pavez. 
Parent, ( m.) 4 Relation. 

Nos Parens ne font pas toujours nos meil- 
leurs Amis, our Relations are not always our 
beſt Friends. | 

eſt mon proche Parent, be « my new 


t Parens, pour dire Pere & Mere, Pa- 
rents, 
Souvenez vous de Amour que les Enfans 
doivent 2 leurs Parens, er the Love 
that Children ought to have for their Pa- 
rents. - 

Parentage, ( m.) See Parente. 

Parente, ( f. ) 4 Relation, 4 ſhe Relation. 
Elle cft ma Parente, ſbe # my Relation. 

Parent6, (f. ) Family, Relations, Parentage. 
Il eft d'une grande Parent6, be # of 4 great 

Famuly. 

Sa. Parente eſt fort conſiderable, he bas 4 


great many good Relations. - 

Parenteſe, or rather Parentheſe, (f.) « Pa- 
On appelle Parentheſe ce qu'on infere dans 
queque Periode, & qui fait un Sens a part, 
We call Parentbefis a Clauſe put into the 
midſt of another Sencence, which being left 

yu the Senſe remains goed. 


courſe. 

La Langue Frangoiſe eft enemie des Paren- 
theſes, the French Tongue # averſe from Pa- 
rembeſes. 

On aufh Parentheſes les Figures 
dont on fe fert ordinairement pour renter- 
mer la Maticre d'une Parentheſe, & pour 
la difti du refte, we alſo call Paren- 
theſes, | common/y uſed to 1n«/ude 
the Matter of 4 Parentbefis, and to make :t 
diſtingw: from the reſt. Theſe are the 
Figures ( ). 
Parer, to ſet out, deck, adorn, or prank up; 
ro pur by, or keep off 3 to pare. 


Parer une Femme, to ſer out 4 Woman, to 


gronk ber up. 
arer le coup, to pary (or put by) the blow. 
Parer le pie d'un Cheval, lni couper 1a 


Corne & 1a Sole avec un Boutoir, quand 
on le veut ferrer, #0 pare a Horſe's foot. 
Or thu. As, parer le Cap (en Termes 
de Marinc ) le doubler & au de la, 
. weatber the Gow. =” 
parer, to ſet bimſelf (to ſet 

out, — , or ber ſelf. td 
Rehauſler fa beaut& par le foin qu'on a de 


if , bh bt | 
be - 4 ſer 47 s beauty by pranking 
m_—_ » (F. ) laxineſs, flothfulneſ;, idle- 


5. 

Ce n'eſt pas par pareſſe, 'tis not through la- 

ineſs. 

Pareſſe fait venir le Sommeil, ( Prov. 19. 
I5. ) Slathfulneſs caſteth ints a deep Sleep. 
Or thus. As, c' un Homme d'une Pa- 
refle inſupportable, he 5s smera/erable laxy. 
Parefleux, lazy, flothbfull, idle, flow, rardy, ne- 

ghgent, 2 Pet. 1.12. 

ous tes bien pareſſeux, ou are very Lay). 
Des Ventres pareficux ( 1 Tie. 1.12. ) flow 
Belles, 
Les Figues lachent le Ventre, queque pa- 
refleux qu'il ſoit, Figs looſen the Belly, be it 
never ſo tardy. 
Un Parefſeux, 4 {azy Min, Une Parcſſeuſe, 
a lazy Woman. 

Pareure. See Paruwe. 

{Partaire, cd. achever, on mettre en ſa per- 
feCtion, to perfe8, or brang to perfettion ; to 
perform, Rom. 7.18 ; to work, Ph.2.17. 

Parfait, ( formerly ſpelt Parfaict ) perfect, com- 

leat, excellent ; accompliſbed,Luke 12.15. 
n Ouvrage partait, 4 perfect ( excellent, or 
complete ) prece of Wark. 

Partaitement, d'une maniere parfaite, perfe?ly, 


thorouy bly, or rarely well ; mtirely, ſincere!y. 
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Parentheſes obſcurcifſent le | P 
| Diſcours, long Parentbeſes darken the Diſ- 


ſe Parjurer, faire (commettre ) un Parjure, 


Entendre partaitement la Langye Fran- 
Foile, co underſtand the French Tongue per- 
feftly. I joue parfaitement du Lut, he 
plays rarely well upon the Lute. 

Afinque I'homme de Dieu foit parfaitement 
inftruit 2 toute bonne Ocuvre, ( 2 Tim. 3. 
17.) that the man of God may be throughly 
furmſhed unto all good Works. 

Aimer Dieu parfaitement, to love God 17:- 
rirely, ſmcerely, or with a perfet love. 

Parfois, ſometimes, now and then. 

Note, that Quequefois ss the better rd 
of the two. 

Parforidre, Terme d'Emailleur, to mel. 

Parfum, ( m. ) a Perfume. 

Un excellent Parfum, 4 rare ( an excellent |) 


Perfume. 

Faire de bons Parfums, to make good Per- 

fumes. 

Parfum, Incenſe, a Ex. 30. 1. Luke. 1. 10, 
Parfume, d 

Des Gans parfumez, perfumed Gloves, 
Parfumer, to perfume. 

As, parfumer des Gans, to perfume Gloves. 

Parfumer ſes Habits, #o perfume by 

Claatbs. 
Parfumeur, ( m. ) a Perfumer. 

Un riche Parfumeur, 4 rich Perſumey. 
Parfumeuſe, (f. ) a Perfumer, a H/oman Per- 


r. 
But 1 Sam. $. 13. you will find for the French 
Word Parfumeuſe the Word Confetiionar) 
in the Engliſh Tranſlation. 
Parhelie, ( f. } Apparence d'un Soleil ou da- 
vantage autour du veritallc Soleil, 4 falſe 
_ Sun, a falſe appearance of a Sun. 
ari, ( m. ) cequ'on a parit, a Wager. 
Le Pari eft confiderable, 'tss @ confiderable 


Wager. 
Parier, to lay, to lay 4 wager. 
Je parie deux contre un, I lay rwo to 
one. 
Je parie avec vous, que cela n'eſt pas, I lay 
a wager with you, that it is noe ſo. 
Parietaire, ( f. ) forte d'Herbe, the Pellitory 
of the Wall, otherwiſe called by ſome Fever- 


Parifis, ( m.) Terme de Palais, Addition de 
la quatrieme partic de la Somme au 
total de la Somme, the addition of the 
fourth part of the Sum to the whole Sum, as 
of fax pence to four and twenty, which make; 
it up balf a crown. 

En Termes de Finance, on appelle Quart 
en ſus ce qu'on appeloit au Palais le Pa- 
rifts., 

ParitE, ( f. ) Terme de Rhetorique & de 
Philoſuphie, pariry. 

Mettre en parit6 une Choſe avec une autre, 
cd. les comparer enſemble, to compare one 
Thing with another. 

Parjure, (mm. ) faux Serment, 4 Perjury, or 
falſe Oath. 

Etre coupable d'un Parjure, to be guilty of 
Perjury. 

Parjure, qui a fait un faux Serment, a Per- 
Jurer, a forſworn Man. 

Ceſt un Parjure, be 5s a Perjurer. 

This Word 138 alſo uſed Adjettvoely. Ar, un 
parjure Amant, 4 perjured Lover. 

Une Ame parjure, 4 perjured Soul. 


to be forſworn, to forſwear himſelf. 
Il Felt honteuſement parjur6, he bas baſely 
forſworn bumſelf. 
Parl&. See Parler. 
Ceſt afſez parl6 de cela, enough of chat. 
Parlement, ( m. ) Cour de Parlement, a Su- 
preme Conrt of Fudicature in France. 
Il y a dix Parlemens en France, ſavoir les 
Parlemens de Paris, Toulouſe, Bourdeaux, 
Aix, Grenoble, Dijon, Rouen, Rennes, Pau, 
& Metz. 
Le Paclement d'Angleterre, the Parliament 
of England. 
Parlementer, Terme de Guerre, to parley, to 
come to a parley. 
Les Afﬀſiegez demandent 2 parlementer, che 
Befieged dejire a Parley. 
A peine il fe preſenta, que la Belle parle- 
menta, be no ſooner appeared, but the Fair 
one began to parley. 
Parlementer, ( Judg.19.30. ) to ſpeak his 
ming. 


Pu ler, 


' 


| 
| 


| the Pariſh. 
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Parler, ( from Parole ) to ſpeak, to talk, 
De tous les Animaux il n'y a que I' Homme 
qui parle, of all living Creatures none but 
Man tan ſpeak. 

Parler de quecun, parler de queque Choſe, 
| to ſpeak of one, to ſpeak of ſomething. 

Parſer bien ou mal de quecun, to ſpeak well 

or ill of one. Nous en parlerons une autre 

fois, another time we ſhall ſpeak of it. 

On ne parle que de vous dans ce Pals, they 

talk of m_ but you all the Country over, 
you make all the Talk of the Country. 

Parler ) qu&cun, #0 ſpeak co one, Jai envie 
. de lui parler, I have a mind to ſpeak, to 

him. 

je n'ai pd le faire parler, I could noe make 

im ſpeak. 

Parler une Langue, to ſpeak, a Language. II 

parle bien Frangois, he ſpeaks French very 

well, Il parle Latin, Frangois, & Anglois, 

he ſpeaks Latine, French, and Engliſh. 


ment, to ſþeak elegantly, neatly, eloquently. 
Parler juſte, to ſpeak exafly. La Choſe 
parle d'elle meme, the Thing ſpeaks of *t 


ſelf. 

Parler haut, to ſpeak aloud. Parler bas, fo 

ſpeak low. | 

Parler en public, to ſpeak in publick, Par- 

ler a double Sens, eo ſpeak ambrguorſly. 

Les petits Eſprits ont Ie don de: beaucoup 

parler, & de ne rien dire, the leaſt Wits 

talk, moſt, and fpeak ws 80 the purpoſe. 

Jai ou1 ”7 .S ces Choſes, I have beard 
ople talk Things. 

rt Jen ai oui parler, I have heard i 

it. 

Je n'en ai point out parler, 1 have no 

heard a word of ut. 

On en parle fort, tout le monde en parle, 

'tx 4 thing much talks of. 

On n'en parle plus,there's no more talk of it. 

Un Tuyau qui parle bien, cd.- qui a une 

harmonie franche & naturelle, comme il 

la doit avoir, 4 Pipe that ſounds wel. 

Rrrks, ( a maſe. Subſt.) Terme de Poelie, 


C 
e le conois 2 ſon parler, I know him by 


Parleu 4 ( m. ) Talker. | 
As, c'eſt un grand Parleur, be # 4 great 


Talker. | 

Parleuſe, ( f.) Talker, 4 talkatrve Woman. 
C'eſt une grande Parleuſe, ſhe # 4 great 
Talker. 

Parloir, (mm. ) Lieu d'un Convent os Ion 
parle aux Religieuſes a travers une Grille, 
the Room out of which Nuns do ſpeak, through 
an Iron-Grate , to the Lay-people that come 
unto them. 

Parmeſan, ( m.) forte de Fromage qui vient 
de Parme en Italic, Parmeſan. 

Parmi, among , amongſt, amidſt ; within, Pſ. 
101. 7; through, Eph. 4.6. 

Il y a parmi nous bien des Mecontens, 
there are amonght us many diſcontented 
people. 

e peut on faire parmi VEmbaras d'un 
Mcnage ? what can be done amidſt the 

Trouble of a Family ? 

Parodie, (F. ) forte de Pome, a kind of Poem, 

where a Man turns Verſes into another Sen- 

ſe by altering of ſome few Words. 

{Paroi, ( f. ) a Wl. 

Paroi mitoyenne, pour dice un Mur mitoyen, 

a Partition-wall. 

Paroi, ( m. ) ce qui ſepare les deux Nari- 

nes depuis le haut du Ne juſqu'a la Levre, 

the bridge of the Noſe. 

Paroifle, (f.) « Pariſh; 4 Pariſh-Church. | 

Notre Paroiflc ett grande, ours 15 4 great] 

Pariſh. 

Aller a la Paroifſe tous les Dimanches, to 

go every Sunday tw bis Pariſh-Church. 

tCeſt le Coc de 1a Paroifle, cd. c'eſt lc 

plus confiderable, c'elt le premier du Lieu, 

he 1s the Cock, ( that 15, the chief Man ) of 


Paroiſhal, Parochial, of the Pariſh. 
As, une Egliſe Paroiſfiale, 4 Parochial ( or 
a Pariſh ) Church. 


Paroiſfien , ( m. ) Paroiſfienne, (f. ) 4 Pa- 


Parler elegamment , purement , cluquem-| 


?aroltre, ego appear, or be ſeen; to appear in 
the World, ” make 4 __ [2 —_ ſome 
figure ; to ſeem. 

Az, paroitre en public, eo appear in publick. 
Nos Enemis ne paroifſent point, our Ene- 
mies don't appear at all. 

Llne certaine GravitE paroit ſur ſon Viſage, 
4 certain Gravity appears upon his Face. 


appeared in the Shy. 

Sa Tete ſeulc paroifloit hors de VEau, bis 

Head alone appeared ( or was ſeen ) above 

Wer. | 

Il veut paroitre, cd. il veut faire queque 

figure, he will make ſome hgure, he will ap- 

pear ſome body in the World. 

[| depenſe beaucoup,. & 'avec tout cela il 

ne paroit pas, he ſpends a greats deal, and 

yet he makgs no ſhew. 

Une Choſe qui paroit utile, abg 

ſeems uſefull. 11 paroit etre homme 

be ſeems to be a good honeſt man. 

Les Dngnns paroiſſent ſages, & ſont 

foils, the Spaniards ſeem to be wiſe, and are 

fools, Les Frangois tout au contraire pa- 

roifſent foils, & ſont ſages, che French quite 

contrary ſeem to be fools, and are wiſe. 

Or thus. Ce Secret commence A paroitre, 

that Secret begins to be diſcovered. 

Son eſprit paroit en cela, he ſhews his wit 

in that. | 

Le wn ar fort ſur : ook, Tis 

very: we lack, black ſets _ 

Faire —_—_ 50 ſhew, declare , or dif- 

cover, 

Il a fait paroitre qu'il eſt homme de ccur, 

he has ſhewed himſelf a ſtout man. 

Paites paroitre en quo je vous ai offenſe, 

declare wherem I beve offended you. 

Il fit paroitre fa haine, be ſhewed ( he dif 

covered ) biz batred. 

Il paroit, ( 4 Verb Imperſonal) it appears, 

814 plain. 

[| paroit bien, il paroit aſſez, que c'eſt une 

Bete, ':m plain h, that he us an Aſs. 
Parole, (f.) Speech ; Ward, a Part of Speech; 

De beet in Parate, be ba bf bs Sy, 

Il a perdu la Parole, * 

he « ſpeechleſs. La Douleur m'ote Ia Pa- 

role, my Pain takes away my Speech 

La Parole me manque, my $ 


that 
bien, 


4 


pecch fails me. 

H n'a pas dit une fſeule parole en ma fa- 
veur, be has net ſpoks one word for me. 

On vint des Paroles aux Coups, they came 
from = ſpending of Breath to the ſpilling 
of 

Un Homme de parole, 4 Man of by word, 
4 Man « good as by word, Donner ( en- 
gager ) (a parole, to paſs bs word. 
Tenir ſa Parole, to keep bu word, to be a 
good as bis word. Se ſouvenir de 1a parole, 
ro mind his pane 

Sur ma parole, je le ferai, upon my word, I 
ſhall do it. 


Manquer de parole, ne pas tenir ( violer ) 
fa parole, to fail of his word, to break hn 
promiſe, £0 back from bhuwor 

Reprendre ( retirer, degager ) a Parole, co 
call in his Ward. 


Or thus. Se prendre de parole, cd. fe pi- 
quer, ſe dire queque choſe de choquant, #o 
rail at one another. 

Prendre la parole, porter la parole, co ſpeak; 
to anſiver. Reprendre la parole, ts reſume 
the Diſcourſe. 

On lui porta parole de mille ecus, cd. on 
lui promit mille ecus, be was promiſed 4 
thouſand crowns. 

Parole, ſaying, 1 Tim. 1.15; Oracle, 1 Pet. 
4. 11; repore, If. 53. 1; talking, Epb. 5. 45 
utterance, Col. 4. 3. 

Or chus. As, Foj. 23. 14. I neſt pas tom- 
be un ſeul mot de toutes les paroles que 
|'Eternel avoit dites de vous, noe one thing 
hath failed of all the good Things which the 
Lord ſpake concerning you. 

Les darnieres paroles d'une Perſonne mou- 
rante, the laſt Yr of a dymng Perſon. 
Parotide, ( f. ) Glande qui vient aux cotez 
de 1'Orcille pour la decharge du Cerveau, 4 
Swelling of the Almonds of the Ear. 
Paroxiſme, ( m.) Accces de Fievre qui redou- 


r1ſhioner, | 
Je ſuis ſon Paroilhen, I am bi: Pariſhioner. 


ble avec violence, 4 return (or fit) of an 
Ague. 


Trois Soleils paroiffoient au Cicl, three Suns | 


Paroy. See Paroi. | 


f Parpaie, (F.) 4. reſte de payement, « fu! 


payment, or the reſt of 4 payment. 

JParpaillot , ( m.) Parpaillote, { f. } This #5 
one of the Nichnames, whereby the Papiſts 
of France call:4 Proteſt ants. | 
The Word 1s pretended by ſome to be derived 

from Parpaillol, the rd in Gaſcongne for 
Papillon, which 55 4 butter-fly; and the Oc- 
caſion of it taken from a great Sight of But- 
terefliez, which appeared upon a Sally made 
pot Siege of Cleras by the beſieged Pro- 
teſt ts. 

Others are of epinion, they were ſo called from 
the very IVard Papillon, for that in the begin- 
ning of the Wars raiſed againſt the Prote- 
ſtants, they run into Darger, like Butter- 
flies to a Candle. 

Parque, (F. ) Deefſe qui ( ſuivant les Pottes } 
preſide 2 la Vie, a Deſtiny, or Fate; one of 
the three Ladies of Deſtiny or Fate, a fatal 
S$i/ter." | 
Les Poetes content trois Parques, qu'ils dp- 
peilent Cloton, Lachefis, & Atropos, the 
Poets rechon three Deſtinies , called Cloths, 
Lacheſis, and Acropos. wn 
Cloton tire ie fil de nos Jours, Lacheſis 
tourne le fuſeau, & Atropos coupe la tra- 
ck, Clotho 
chefis turns 
cut the thread. 

Parquer, (from Parc) cd. coucher en queque 
Lieu, to go co the Fold, | * 0. ond 
Les Brebis parquent 2 cette heure, this 55 
the time the Sheep go to their Fold. 

Parquet, (m. ) the Bar of « Cours of Fudica- 
ture, or the Court it ſelf; the Pew of the Ms- 
niſters and Elders of a Proteſtant Church ; an 
inlaid Floor. 

Parquetage, ( m. ) inlaid ork, 

Parquete, inlaid. | 
As, une Chambre proprement parquetee, a 
Room neatly inlaid. 


ſpins the thread of our Life, La- 
ſpindle,and Atropod is ſaid to 


- 


(cert to inlay. 


Parqueter une Chambe, eo znlay 4 Room: 

t Parquoi, pour dire C'eſt pourquoi, ihere- 
ore. 

Parrain, or Parrein, (m. ) Godfather. 

Fai deux Parrains & une Marraine, I have 
1wo Godfathers and a Godmother 

TPwrein, Soldat choifi pour punir un Sol- 
dat qui a deſertE, a Sv/dier appointed to ſhoot 
a Soldior to death for having run away from 
bs; Colours, 

Parricide, ( m.) Parricide, a berrid Murder ( as 
of one's Father, Mother, Brother, or Prance. ) 
On Taccuſe de Parricide, he is accuſed of 
Parricide. | 
Un Parricide, on Meurtrier de fon Pere, 4 
—_— 4 C—_ of 7 Father. 

icide, ( a fem. Subſt.) a Murderer o 
= Father, ras 'Gc. f 
Ceit une Parricide, elle a tus ſon Enfant, 
& elle ſera pendue, ſhe ha murdered ber 
own Child, and ſhe muſt be hanged. 

Pars, See Partir. 

ParſemE, ftrewed. 

Chemin tout parſems de Roſes, « Road 
firewed all over with Roſes. 

Or thus. Tapiſſerie parſem&Ce de Fleurs de 
lis d'or, 4 Tapeſtry ſprinkled with golden 
Flowers de Luce. 

Parſemer, to ſtrew. 

Parſemer un Lit de Fleurs, co ftrew a Bed 

with Flowers. 

{Parionnier, ( m.) cd. qui a part.d'une Choſe 
avec un autre, 4 Partner. 

Pars (f-) part, ſhare, or portion ; place 3 


Je veux ayoir ma part de cela, I 'le have 
my ſhare of that. 

Faire la part au plus wune, to give the 
Pungeſt h1s.portion. Je vous ferai part de 
mes Biens, vous y aurez part, I wil give you 
part of Woat I bave, you ſhall ſhare with 
me. 
Jy ai eu bonne part, I bad my good ſhare 

a 


| 


e. 
La plus part, 1a plus grand” part, che moff\ 
part, the greateit part. | 
Prendre en bonne, ou mauvaile part, to take 
in good or ill part, to take well or :ll. 
Je vous prie de prendre en bonne part ce 


que je m'en vai vous dire, pray, take #n _ 
Tt 2 part, 


Partage, ( m.,) parting, or partition, ſharing, 


-þ PA 


P A 


P A 


—_—  —— ———— 


not (pe, & mee cake Mikes) what | ain 


| CE FRY 1 
r queque 0 80 to ſome & otber, 
- —— pip 


to i 
Venir de qubque part, os come from ſome 
or 


of . 
De queque part qu'il vienne, from #hat place 
ſoever he come. 
| Par quEque part qu'il paſſe, tbrough what 
oever be paſs 


mt pry la Loi de VEvangile ordonne 
de ne point rendre le Mal pour le Mal, & 
de PFautre les Loix du Monde defendent de 
ſoufrir 1es Injures,of one fide, the Law of the 
orders us not to render Evil for Emil, 
on the other fide the World u againſt 
braring of _ 
Or thus. Aller queque part, & go ſome- 
where. I! faut que cela ſoit qubque part, 
that muſt be ſomewhere. . 
Je ne vai nulle part, I go #0 where. 


py concerned in all things for you. 
Je pren a votre on, I am con- 
zoned C I am ſenfible of ) your Trou- 


Soufrez que je prenne queque part a vO- 
tre Gloite, cd. foufrez que je m'y ihterefle, 
we "me leave to concern my ſelf for your 


Je leur fis part de ma Joie, I made them par- 


cd. efle n'y participoit point, ſhe bad no- 
thing ro do with that moron Ih is ne 
in the leaſt concerned in it. 
- Cette Nouvelle vient de bonne part, ths 
News comes from good bands. 
Je le ſai de fort bonne part, I bave it from 
very good bands. © 
De part '& d'autre, de tovtes parts, on alt 
s, on all fides, on every fide. | 
Commander de 1a part 4 Roi, ro command 
from the King, or by the King's Order. 
Dites loi de ma part, que tout va bien, eel 
' bim from me, all; well, - 
Saluez le de ma part, remember me (preſent 
my Service, or my ReſpeRts ) to him. 
A part, afide, apart, & vr ſelf, by himſelf, 
ber ſelf, or themſetves. 
Az, tirer qu&cun & part, ou A quartier, le 
prendre en particulier, ro draw one afide, 
to rake him b 
Mettez cct Argent 12 2 part, put up» that 
Mony by it ſelf. 
= cela \ part, ſer that aſide, pur 
ſt by. 
Mettre un peu d'Argent 2 part, to lay wp 
* forme Mony- 
Raillerie a part, without jeſting, ſeriouſh. 
A part moi, pour dire a mon partirulier, 
my ſelf. 
De <a en part, through. 
''t tui perca le corps de part en part avec 
une A , be rim him through with a 
Sword. 


vnmg, diviſion. ” 
Faire un Partage egal de Biens, 20 make an 


= Parettion of an Eſtate, ro ſhare (or to 
-dv:de) "it equally. 

Or thus. C'eſt la donc votre Partage, that 
x then faln to your Shave, 

La Prudznce eit lc Partage des Vieillards, 


1 
i 
; 


| 


i 
| 


| 


| Partage, parted, ſhared, divided ; divided mn 


Prudence 1s preper to old Ace. 


Oprnon, a:ſayreemg. 

Nos Biens font tous partagez, our Eſtate rs 
all divided. 

Cette Maiſon a et partagCe entr'cux, this 


Houſe was dg jded | or ſaved.) amongſt 
them 


Les Juges font partagez 12 deffus, che 
Fudges are divided m Opinion about that, 
they diſagree upon the matter. 

Or thus. Jai etE fort mal partagE, ] was 
ſecurvily uſed, I was grievorſly abuſed in the 
Partitzon. 
artager, to part, ſhare, or divide ; to divide, 
in Opinion. | 

Partager un Heritage, to divide an Eftate 
that comes by Inheritance. Partager unc 
Somme, to part ( or drv:ide ) & Sum, 

I's ont partage mes Vetemens entreux, 


parting Gien. : : 
Je pren part en tout ce qui vous regarde, 1 Partant, ( from Partir ) parting, deputrt- 


Thos. FPartement , (>. ) pour dire Depart, pere- 


9. part dans cette Aﬀire, Paris, (m, ) an con, or level Plot of 


- au Parterre, when be goes to the Play, he 


himſelf. Parti, (a Pare. of Partir ) ge, gone 4949, de- 


| argent and 
Parti (> "Subſt. ) « Party, or Side ; a 


(Fobn 19.24 ) they parted my Raiment among 
them. 


Il faut partager vos Soins, & en donner 
we partie A vos propres Aﬀaires, you muſt 
divide your Cares, and beftow part of them 
upon Jour 0wNn Concerns. 

L'Amiti& rend les Aﬀitions plus fuppor- 


tables, en les = _ les _— 
Friendſhyp makes s the more tole- 
rable, being divided amongit Friends. 


wo partagea la Cour , that divided the 


oure. 
TPartageur, ( m ) Divider. 
As, Luke 12. 14. qui m'a etabli Juge ou 
Partageur fur vous ? who made me a Judge 
or a Divider over you ? 
Partance, { f. ) Terme de Mer, parting, or 


Le coup de Partance, cd. le coup de Ca- 
non quon tire en mettant 2 la Voile, rhe 


- 108 Conjunfiom ) therefore, and 
Ce es, fo the al Ol 
1.9. 


Partant mon Coeur veſt <jon'i, & ma Gloire | Participant, ( Adj. ) partaker. 


pe yer (P26. ) therefore my Heart 


- | or going out, a Numbers 


Gramd ; Parterre, a Garden with knots or | 
1, Flower-Garden, or the part of « 
Garden, which » bordered wrth box,, 

and contains within it Variety of Flower: ;/ 

a Vintzard, Pf. $60. 16; a Pit, of a Play- 

cou 3 no tee 

n petit Parterre, a frette Plot 0 b 
= beau Parterre, 4 fine / — Ml | 


Quand il ya 2 la Comedie, il va toujours | 


ever poes to the Pig. 

Ces Mcfſieurs ne venltent pas que fe Par-) 

terre ait du Sens commnn, theſe Gentlemen | 

ob allow thoſe th the Pit ro bave common 
E, 

Or this, in & cornice! Senſe. 4 Ah! le Lour- 


Aut, i] a fait un Parterre, Ob! cb+ Block- | Participe, ( m.) une des huit Parties d'O- 


head, he has got a Fall. 


Io party, in Heraltyy. 
eft parti il y a long tems, be has been gone 


| 

a long while. 

Elle eft partic de Rome, ſhe # gone from 
Rome 


11 porte parti Targent & C'azur, he bears 


wr Sol T; _ « Hutband , or 
Wife ; a Propoſal, or Offer. 

Le Parti des Mecontens, the diſconrented 
Party. Le Parti-le plas fort n'a pas 'tou- 
jours le Droft de fon cote , rhe ſtrongeſt 
Party @ not always in the Right. 

Attirer quecun dans fon Parti, ro draw one 


to by fide, to bring one over. Particulariſ&, parriculariſed, wheroof & purti- 


Garder Tegalit6 entre les deux Partis, to 


| keep a jrſt decoritm between boch Par-| Particularifer , marquer tes particularitez, co 


eIcs, 

Euvoyer un Parti, to ſend a Party. Com- 
mantcr un Parti, to commund 4 Party. Al- 
ler en Parti, ro go out upon 4 Party. Defaire 


un Parti, t deſcar a Parry. Particularits, ( f.) @ particular. 


La Demoiſelle dont je vous parle eft un Par- 
ti fort avantageux, the Gentlewoman I ſpeak 
to you of m «a confiderable March. Elle a 
refuſe de fort bons Partis, ſhe has #efuſed 


ſeveral good Matches. Une riche Vieille & | Particule, (Ff. ) Terme de Grammaire, a.Par- 


mal ſaine n'eſt jamais un mauvais Parti, 4 
rich old Woman, if cragy, cannot be an ll 
Match. 

—_ le Parti que vous m'offrez, ou 
my que vous me faites, I accepe of your 

er. 

Or thus. Prendre le Parti de quecun, fſuivre 
fon Parti, Sengager dans ( sattacher a ) 
fon Parti, to fide with one, to follow hum, 
or take hu part. 


Prenez votre parti, & je prendrai le mien, 


take your choice, or courſe, and I fhall ral | Particule, petite partie, 4-little crum, ſcrap, 


mine. 


Partial, «d. qui favoriſe un Parti, Par- 


Partialite, (f.) partie 


Participation, ( f. ) participarion. 


Participer, ro participate, pareake, or take part 


Le Silence elt le parti le plus ſeur de cetui 
ui {e defic de foi m&me, be that di- 
uſt; himſelf does beſt to keep Silence. 

Le Parti des Gabelles eſt afterme, the Ga- 

belles are farmed ous, or let out to farm. 

Il prit parti d'aller a la Guerre, plutot 

que de croupir chez lui fans rien faire, he 

reſolved ( be choſe ) rather to go ro War, 

= to grow rufty at bane through Ille- 

neſs 


Il a pris parti dans les Troupes, be bas lifted | 
pd a Soudater. 
lle a pris parti ailleurs, bas provided 
elſewhere for ber ſelf. ” "nn 
uitter le Parti de quecun, abandonner, 
to forſake one, to quit ( to fall ff from) by 


bereft. 


tial. 

Vous @tcs un peu trop partial , you are 4 
little roo partial. 

Un Eſprit partial, « =_— Mand. 


N y a de la partialits, there # Jonue parti- 
ality in the Caſe. open 
PartialitE, 1 Cor. 11. 18, divg/ions. 


Si gous fommes participans de es Soufran- 
ces, nous ferons auſſi participans de a 
Gloire, sf oe uy 0 3 of by Suffer- 
&;: we ſhall be likewife partahars of hi 


= en eſt participante, foe is a partaler 
it 


Or thus. Je veux que vous ſoyez partici- 
pant de notre Defſein, I will bave you ro be 
a Confederate of our Deſign. 

Participant, 4 Cor, to. 20, buving fellorr- 
ſhip with. 

Faire participant ( Gal. 6. 6. ) ro com 
municate. 


Or rbus. Pourquoi Vavez vous fait, fans 
ma participation ? why did you do ut wn- 
hn ro 'me, without mnperemg me with 
ar + 

Quelle participation y a-t-il de la Juftice 
avec TIniquite ? ( 2 Cor. 6. 14.) whatyfc/- 
low 4 hs Righteouſneſs with Unrightes 
ouſne[s 


raiſon, 4 Participle, one of the eight Parts 
of Speech. 

H y adeux fortes de Participe, le Preſent 
& le Preterit, chere be two ſorts of Parti- 
ciple, the one of the Preſent, and the other 
of the Preter Tenſe. 


of a Thing. 

As, Je participe 2 vos Soufrances, 1 partake 
of your Suffer:ng.. 

Participer au S. Sacrement de la Cene, ro 
parvieipure of the bleſſed Sacrament of the 
Lord's Supper, to communicate, or receive 
the Commulnion. 

L'Hermaphrodite participe ( <4. tient ) 
de I'un & de Tautre Sexe, the Hermaphro- 
dite participates of both Sexes. 


cular account # gruen. 
inſiſt 1n parnculars, to give a particular «c- 


count of, 
I! a particulariſe juſques aux moindres cho- 
ſes, he has not omutted the leaſt thing 


Dites nous, je vous prie, toutes les particu- 
laritez de cette Aﬀaire, cell s, 1pray, all the 
particulars of that Buſineſs, pray, grove us a 
parnicular of the ſame. * 


eicle, 

On appelle Particules de petits Mots, com- 
me les Conjonions, les Prepofitions, & 
autres de cette nature, we call Particles 
little Words, ſuch as Conjunttsons, Prepofiti- 
ons, and the like. 

Ce n'eſt pas un petit Secret dans le Diſ- 
cours, que de favoir omettre ou repeter 
avec eſprit une Particule, st is no ſmal 
Art in Diſcourſe, to leave out or repeat 4 
Partcle where ut # conrenent. 


or fragment. 
RamefT-: 
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—_ les prin _ lHoftie, #0 take 

up the fragments of the Hoſt. 

Particulier particular, fingular, peculiar, pri- 
vate, 2 Pet. 1. 20. | 
Une favenr tonte particuliere, 4 particular 
( or ſingular ) hinder : . 

thin one Thing 
them 


Ils = ceci de particulier, 
r ave peculiar , 
ye, rien de particulicc dans (a Maniere 
de vivre, he is not at all ſingular in bu Hy 
of lsving. 
Cela lui eſt tout 2 fait particulier, that s 
peculiar to bum. 
Particulier, (4 male. Subſt.) a private Man. 
Un Particulier n'a pas droit fur la Vie d'un 
autre, 4 private Man bas no power over 4n0- 
ther mans Life. 
En particulier, #» particular ; « part, afade, 
provately, m provate. : 
Je les aime tous, en general & en particu- 
lier, T love 'em all, m general and 11 parts- 
cular. 
Prendre quecun en particulier, ou a part, 
to take one afide, or apart. I! fant que Je 
le demande a chacun en particulier, I muſt 
ak one apare. 
Je Dm hs i en particuhier, T w:l/ 
ſpeak to him provately. En pubhe & en 
particulier, ms publick, and private. 
Or thus. Vivre en particulier, to /zve 4 
private Life. 
Particulierement, particularly, efpecially , #n a 
particular ( in 4 ſpecial ) manner. 
La Luxure eft un Vice honteux a toute 
ſorte 4'Age , mais particnlierement a la 
Vieilleſſe, Luxury # « ſhameful Vice to 
any Age, but eſpecially to old Age. 
Je vous aimie particulierement, I love you 
eſpecially. 
Partie, ( f. ) part; « Cliemt; 4 Sot; an Ad- 
verſary, or an adverſe Party ; « Match. 
As, les Parties du Corps, the Parts of the 
Body. Le Bras elt une Partie da Corps, 
the Arm #% #s Part of the Body. 
Les Parties de la Terre, d'un Diſcours, 
; the Parts of the Earth, of a Diſconrſe, 
E. 


Chanter fa partie de Muſique, c fing hs 
pare Which: 
Les Huit Parties d'Oraifon, (en Termes de 
Grammaire_) cd. les Mots dont tout Dif- 
cours eft compoſt, the Eight Parts of 
Speech. 
Ma Partie eft particulicrement intereſ[ce 
dans cette Aﬀaire, my Client # particularly 
concerned in that Buſineſi. | 
Avoir 2 faire a forte Partie, to have to 
do with 4a potent Adverſary. C'eſt ma Par- 
tie averſe, he xs my adverſe Party. 
Joutr une partie, to play a Ser. Gagner une 
partic, to win 4 $:r. La perdre, ev loſe 
T5 
Faire une partie de Promenade, to make 4 
match to walk out together. Faire une 
partic de Chaſle, to make 4 match for 
Hunting. 
Or thus. Etre de la Partic, to be one of 
the Company. Tout malade qu'il etoit, il 
voulnt @tre de la Partie, &s fick a be was, 
he would needs be one of ws. 
Remettre 1a Partie , cd. difterer Aﬀaire 
( ou le Deſfein )) qu'on avoit, to pur off the 
Buſmeſ. 
Ceft le coup dela Partie, cbs will decide 
the Buſmeſi, if any Thang will carry '48, thu 
will. 
C'eſt une Partie faite pour le pertire, 
bo a Combination made on purpoſe to rum 
im. 
Prendre qu@cun a partie, ſe porter partic 
contre lui, to go ro Law with wne, to ſue 
him. Prendre un Juge a partie, cd. atta- 
quer un Juge en fon propre & prive Nom, 
parce qu il n'a pas bien agi, to fue a Fudge, 
to call bim in queſtion, 
Qui n'entend .qu'une Partie n'entend rien, 
( Prov.) be that hears but one Side bears 
nothing. 
Parties, cd. qualitez acquiſes ou naturel- 
les, parts, a mans parts, 
As, Clearque avoit les parties qu'il faut 
pour commander , Clearcus had. all the 
parts requifire ( Clearcus was qualified ) for 
a Commander. 


d'un Apoticaire, a Taylor's, a Merchant's, an 
Apotbecary's Bull. 

Les Parties nobles du Corps, the noble Parts 
of the Body. Le Cacur, le Cerveau, & le 


Les Parties d'un Tailleur, d'un Marchand,; 


Foie (oat les Parties nobles, che Heart, the' 
Brains, and the Liver are the 
Parts. 
Les Parties honteuſes, on naturelles, che 
privy Parts. | 
Parties Cafuclles ( Terme de Palais ) Ca-' 
Saual Forfeitures. . | 
On appelle Parties Caſuelles les Charges 
& les Offices, qui par hazard revicnnent au 
Roi ; & dont le Roi diſpole, parce que les 
Officiers ſont morts, fans avoir paye la 
—q— ”* * | 

n partie, ( Adv. thy, m part. 
L'Ouvrage <clt cn Lars ts Wark s 

artly done. 

| a eu en partie ce qu'il ſouhaitoit, be had 
in part what be wiſhed for. 

Partie, ( the fem. of Parti, the Partic. ) gone, 
gone away, departed. See Parti. 

Partir, co go, to go away, fot out, or depart ; to 
come, or proceed; to dovide, as P/. 108. 8. 
Gen. 15. 10. 7 
Qyand partirez vous ? ben dye go? Je 
pars demain Gas Faute, I go away to mor- 
row without fail, Levez vous, partons d'i- 
ci, ariſe, let w go bonce. 

Qne tembaras avant que de partir ! what 
hurry here # before — out ! 
Il partit 2a quatre heures, be went away { de- 
-_ or fet out ) «t four -a clock, 

ous partimes de Paris pour Londres, we 
ſet out from Pars towards London. 
Des Louanges qui partent de la Flaterie, 
Praiſes thas come from Flattery. Ce foiit 
des Fautes illuftres, qui partent d'une 
de Ame, eheſe are great Faults, and ſuch as 
come from a great Soul. 
Et une Voix partit du Trone, { Rev.19. 5.) 
and a Vaice , came out of t . 
Faire partir, to ſend, to ſend away; to put 


on. 
Le Roi fit partir de VArgent pour payer 
VArm&e , the King ſens Mony to pay the 
Army. 

Faire partir un Cheval, cd. le faire echaper 
de la main, le pouſler de. vitefle, co pur 


on. 
Partez, pour dire pouſſez, ou piquez votre 
Cheval, pur on. 
+ Se partir, to depart, «s Pſ. 55.12, and 1 
Sam. 16. 23. 
Partir, ( « maſc. Subſt.) As, le Partir d'un 
Cheval, cd. ſon Mouvement & fon Action, 
quand on le chafſe en avant de vitefle, che 
Motion of a Horſe that ſets forward. 
Partiſan, (m.) 4 Farmer of the King's Re-| 
venues ; 4 Leader of a Party ; 4 Favourer 
a Party. 
Un riche Partiſan, a rich Partiſan, or Far- 
mer of the King's Revenues. 
Un'excellent Partiſan, cd. un Homme adroit 
3 «commander & i conduire un Parti, 47 
excellent Leader of a Party. 
Chaque Parti avoit d'honnetes gens pour” 
ſes Partifans, each Party had boneſt Men of 
by Side. | 
Partition , (f.) Terme de Blazon, 4 pert-| 


: 
. 
: 


: 


ing. | 
F la partition de I'Ecu, the parting of the 
Shield. 
Or thus, Les Partitions de Ciceron, « kind' 
of Dialogue where Cicero gives hs Son a 
tinfture of Orazory. ; | 
Parvenir, :9 arrove, come, get, or attain aur | 
80. | 
Parvenir aux Honneurs, to arrive ( or come) 
to Honours. 


came to the Empire , or to the Imperial 
Crown. 

Parvenu. As, il eft parvenu 2 ſa fin, be be 
got by aim. 
Ty ſuis en fin parvenu, I am a laſt arri- 
ved to it. ' 
La Mort eft parvenue ſur tous les hommes, 
( Romans 5. 12. ) Death paſſed upon all 


yen. | 
Iiratl pourchaſſant la Loi de Juſtice n'y 


eſt point parvenu , { Rom. 9. 31. ) Iſrael 


le) 


Avant qu'il parvint a IEmpire , before be| 


which followed after the Law of Ripbreouſ. 
neſs has not attained unto it. / HP 
Comme 6 nous n'etions point parvenus 
Juſques 2 vons, ( 2 Coy. 10. 14.) 4 chough 
we reached not unto you. - 

Parvis, ( ms.) la Place qui eſt devant le Por- 
tail d'une Egliſe, 4 Court before the Porcb| 


of a Church, 
grand Parvis, «4 fine and ſtately 


Un beau & 

>. 
Afin qu'il habite en tes Parvis, ( P/ 65. 5. 
that he may dwell in thy — 765-1 
Le Parvis du Pavillon, ( Ex. 27. 9. ) the 
Court of the Taberwacls. 

Parure, ( f. ) from Parer,a /et off, an ornament. 

Elle a perdu toutes ſes Parures, ſhe has loſt 
all her Set-offs. . 
Parure d'or, (1 Pet. 3. 3.) 4 wearing of gold. 
Parures, les extremitez de 1a Peau qu'on 
Coupe avec le Couteau 2 parer, parings. 

"” if m.) pace; ſtep; Straits, or narrow 


4ge- 

Le Pas commun eft de deux piez, & le 
Pas Geometrique de cinq piez de Roi, the 
common Pace » two foot, and the Geome= 
trecal foe foor. Il n'y a tout au plus que 
vint pas d'ici 12, 's* at the moſt bus ewenty 

arreter a chaque pas, to ſtop at every ſtep. 
Pas A pas, ſtep by ſtep. Suivre quecun nu 
2 pas, to follow one ſtep by Fiepy, Je ne fe- 
rO1s pas un pas pour cela, I would not ſtrr 
4 -4 for that. 
Voila fon pas, cd. la marque de fon pig, 


there's by feep, or by foorſtep. 
Le Pas ( oule Seuil) d'une Porte, che Step 
of 4 Door. 


Marcher ſur les pas de quecun, le prendre 
pour modelle, to follow ones ſteps, ro rake 
him for a pattern, or model. 

Nous gagnames le Pas de 1a Montagne, we| 
got over the narrow Paſſage of the Hill. 

Or thus. Retourner ſur ſes pas, to go back, 
to return the ſame way one«came. 

Donner le pas 2 une perſonne, zo give one 
the precedency. Prendre le pas devant, 80 


0 . : 
| Ll 2 pas de Loup, «. doucement, to 
£0 ſoftly, or gingerly. Marcher 2 pas con- 
tez, cd. gravement & doucement, to £o 
fately on, to go with a great deal of gra- 
Vit). 
Seretirer au petit pas, cd. fe retirer dou- 
cement, to @ithdraw by little and little, 
Nous ne ſommes encore qu'au premier pas, 
cd. qu'au commencement, .@e are yet but at 
the beginning of all. 
Cheval qui a un ben pas, ou dont le pas 
eſt beau, «4 Horſe that paces well, or that 
w_m_ . Cheval qui va al pas, « p4- 


e, 
| LoPas de Calais, che Channel. _ 
UV voyoit 2 deux pas de lui la Priſon & [a 
_ he ſaw himſelf near the Priſon and 
ath. 


Se tirer d'un mauvais pas, ou d'un pas dif- 
ficile, #0 ger »0ut of the briars, to overcome 
( or conguer ) a difficulty, 
Faire un faux pas, to /sp. 
Vous n'y perdrez que vos pas, ou can 
but loſe your labour. 
Pas 2 pas on va bien loin, ( Prov. )) fair 
and ſoftly £0 far. 
t Pas de Clerc, cd. faute, on beveue, « groſs 
et - 91 ſiebe.. * 
aller le pas, cd. montir, to go the way of 
all fleſh, to die. £ hs 
I! faut paſſer le pas, c4. il faut 
there's no help for't, it muſt be 
Pas U'Ane, forte U'Herbe, Coles fooe. | 
De ce pas, cd. tout d'un tems, ſtrait, ar the 
ſame time. 
Il me mena de ce [pas chez lui, he carried 
me flrait to by bouſe. | 
Pas #4 alſo 4 Nigative Particle, frequently 
ſed after ne, and adding ſome weigit wn | 
- 3t, But it #s bardly uſed before the Par- 
ticle de. 
Je ne veux pas, I will not, I won't. Je ne 
puis pas, I cannot, or I can't. Je ne ai pas, 
I know not. Je ne vous enten pas, T don't 
underſtand you. 
Vous ne dites pas la verite, you don't ſpeak, 
the truth. | yy 
. 23 
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Pas un, mot one; 4ny, any one. | 

It n'a pas' un Liard, he bas not one farth- 
mp. 
Il auſſi ſavant que pas un, be x 4 learn- 
ed as any one. 
Il etoit plus haut que pas un du Peuple, 
( 1 Sam. 9. 2.) be was bi than any of 
the People. 

Paſcage, See Pacage. 

Paſcal, ( from Paque) Paſchal. 
As, VAgneau Paſcal, the Paſcha! Lamb, the 
Paſſeover. 


Paſle Pale. 

Paſleur Paleur. 

Paſlir PAlir. 

Paſme See < Pame. 

Paſmer Pamer. 

Paſmoiſon Pamoilſon. 

Paſque Aque. 

Paſquin, ( mn. ) ſorte de Satyre, Paſquil, 4 Li- 
bel clapt .a Poſt. 
Faire un Paſquin contre une perſonne, #0 
make a Paſquil againſt one. 
& Le Mot de Paſquin vient de Ttalien 


Paſquino, qui eft une Statue dans une des 

Places de Rome. Ceſt a cette Statue que 

cenx qui ſont mal ſatisfaits du Gouvernc- 

ment, ou des Perſonnes dAutorite, vont 

attacher qu&ques Vers, ou queque Raille- 

rie, qu'on nomme Paſquin, du Nom de la 
. Statue 2laquelle on les attache. 


| Paſquin. 
[p See 4 Packs 
Paſſable, ( from Paſſer ) paſſable, tolerable, 
indifferent 


Une Beaute paſſable, « paſſable ( or indiffe- 

rent ) Beauty. 

Cela eft paſſable, that's indifferent. 
Paſſablement , sndiffercnt. 

Faire des Vers paſſablement, go make 

Verſes indifferent good. 
Paſlade, ( f.) Terme de Manege, a Horſe's 
Courſe backward and forward upon the ſame 
Plot of Ground. 
t Pafſade, ou Aumone qu'on donne aux 
pauvres Paſſans, 4 Relicf, or, Alms given to 
poor Paſſengers. 
Paſſage, ( m.) 6 or going from one Place 

to anether ; paſſage, way, or avenue ; paſſage, 
or libersy to paſs; « paſſage, te go from one 
Room to another ; 4 RES. os ole of 4 
As, le Paflage des Troupes, the Paſſage of 
the Troops. Diſputer le Paſſage du Fleuve, 
to diſpute the Paſſage of the Rover. 
Donner ( xcorder) le _ to give( to 
grant) a free Paſſage. Saifir les Paſſages, 
to ſeize upon the Avenues. Le Pallage eft 
libre, che Paſſage # free. Se faire paſſage 
a7 a la main, to make way by dint 0 


fowd - 
_ Refuſer Paſſage, to refuſe Paſſage. 
'| Un Paſſage obſcur entre deux Chambres, 


Paſquinade 
TPaſquis 


Expliquer un Paſſage de 1'Ecriture, to” ex- 
found a Place of Scripture. | 

Paſſager, quj ne fait que paſſer, tranſitory, 
tranſent. 
Les Plaifirs paſſpgers de la Vie, the rranſi- 
ent Pleaſures of this Life. 
Or thus, Ar, un Oifſeau paſſager, 4 travel 
ing Bird. | 
Paſlager, ( a maſe. Subſt. ) a Paſſenger. - 
Nous etions plus de trente Patffagers dans 
ce Navire, we were above thirty Paſſengers 
in that Ship. 

Paſſant, qui paſſe, paſſing. 

Paſſant, qui ſurpaſle, Jurpaſſmg. 

En paſlant, going along ; by the by, by the 

way 3 ſlightly , curſorily. 

Jele verraj en paſſant, I ſhall ſce bim as I 


0 L 
Ten parer en paſlant, I ſhall Speak of it 
t 1 
Il n'a tonche ce Point qu'en paſſant, he 
bas. but ſlightly ( or bus curſorily )) touched 
upon the point. 

Paſſant, ( a maſe. Subſt. ) perſonne qui paſſe 
ſon Chemin, a Pa er, one that i upon a 
Journey, me that go's by, as Pf. 129.8. 


4 dark Paſſage be*mixt two Rooms. 1 


OOO 
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Attaquer les Paſſans, to ſee wpon Paſſer- 


gers. 
Paſſavant, (m.) forte C'Ecrit qui permet 2 
ceux qui voiturent de paſſer outre, a Lr- 
cence to continue by Fourney, 
Paſſe, (F.) « pf; way, or condition. 
Faire une paſſe, en Termes de Maitre d Ar- 
mes, to make « Þ 
Paſſe de Billard, ou de Jeu de Mail, ebe 
Paſ; of 4 Billiard-Table, or of a Mal. 
Etre en belle paſſe ( dans un Sens figure, ) 
to be in a fine way, to have a fine pro- 


eft en paſſe de faire une haute fortune, 
be # in a fair way to come to great for- 
rune, 
Or thus. As, t Paſle, pour dire,Cela peut 
paſſer, that may paſs. 
Paſſe ſe dit auſſi en Termes de Banquier, 
& ſignifie le ſurplus pour faire le Compte 
rond. | 
En Termes de Mer, Pafſc eft un Canal, ou 
Paſſage, entre des Bancs ou des Terres. 
C'eſt ce qu'on appelle Debouquement, dans 
les Iſles Frangoiſes de I'Amerique; & en 


Anglois, « Charne!. 
Paſte, 2p over ; made ; faded, deeay'd ; out, 
or out of uſe; out of faſh:on; dead, dead and 
one, Cc. according to the Verb Paſſer. 
Tems paſſe, the Time paſt. 
Cela eſt paſſt en Proverbe, that's paſſed 
into ( or become ) 4 Proverb. 
Le Tems des Viſites etant pafle, je me re- 
tire a mon Etude, tbe Time for Viſies being 
over, F my ſelf ro my Study. Le Dan- 
ger E, the er # Over. 
Contrat paſſe par devant Notaires, an A- 
pry made before Notaries. 
Iu bien paſte, ſhe # very much de- 
cay 


Une Couleur pafſſte, qui a perdu fon luſtre, 
qui n'a plus fon eclat ordinaire, 4 faded 
Colour. ; 
Un Mot qui eſt paſſe, an obſolete 'H/ird, a 
Word out of doors, or aut of uſe. La Mo- 
de en eſt e, now "tx out of faſhion. 

It eft paſle, il eft mort, il a plic bagage, 
be « dead, he # dead and gone. 


Or thu. As, pa{l< trois mois, above three 


mms. 

t Pafle, pourdire dernjer, laſt. 

As , le Mois pafle, the laft Month. Say le 

Mois dernier. 

Paſle, ( a maſe. Subſt.) the Time paſt; a 
ing paſt. 

Le F7 & TAveuir, che Time paſt and to 

come ; the Things paſt and to come. 

Se ſouvenir du paſſe, ro remember Things 


aft. 
54 le paſlC, formerly, un times paſt, bere- 
fO 


Pafſe-avant. See Paſſavant. 

Pallce, ( a fem. Subſt.) cd. Paſſage de Gens 
de Guerre par un Licu, the Paſſage of Troop: 
through a Place. 

Paſſee, Terme de Chaſſeur , pour dire lc 
pas dune Bute, the traft of a wild Beaſt. 
Les Perruquiers - & les Trefleuſes fe fer- 
vent au de ce Mot, pour exprimer en- 
viron - trois donzaines de Cheveux qu'on 
trefle ſur les Soics, lors qu'on fait qucque 
Perruque. 

Paſſement, ( m. ) 4 Lace, ſuch as Livory-l:- 
ces, 

Un beau Paſſement, a fine Lace. 
fPaſſemente, 1aced. 

fPaſſementer, to lace. 

As, palſemepter un Habit, #0 lace a Sute. 

In ſtead of which we now ſay mettre du 
Patſſement fur un Habit, le garnir de Paſ- 
ſement. * 
On chu, in a biurles; Senſe, WV meritoit 


qu'une Etriviere paſſcmentat fon marro- | 


uin, cd. qu'on le fouettat dos & ventre, 
deſerved to be ſound'y whipe. 
Paſſementier, ( m. ) a Heater , & R-bbon- 


Paſſe-par-tout, ( m. ) a deuble-ley; a Key that 
. opens many Doors 3 a Saw, fit to ſaw great 
Trees. 

fPaſſe-paſſe, (f ) a Frgler's Trick 
Joycur de paſle-paſle, 4 Ziipler. 

Paſ[--port, ( m. ) 4a Pajl. 
Demander un paſ{:-port, to demand a Paſ. 
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Obtenir un Paſle-port, zo ger a Paſs, 
Avoir un bon Paſlſe-port, ro have a good 
A f . 

Pafler, ro paſs,come, or go; to paſs{ or go )over ; 
to go by, to paſs on; to paſs, or be «ond, 
to exceed, or go beyond; to leave out ; to re- 
viſe, oreexamme ; to ſatiafy ; to diſſipate, or 
drive away ; to paſs, or ſpend; to (train; to 
fift; to run thorow ; to paſs ( or run ) away; 
to die away, to go away, or expire; to paſs, 
£0 ( or be ) current, to go, or go off ; tomake 
Ko, or put off ; to paſs, or run; to paſs, go, 
or be looks upon; to paſs, or be rejolved u- 
pon ; to paſs, or make ; to fade away, or de- 
Cay; ro go away; to put; to dreſs, or pre- 
pare; to ſubmit ;, to trample; to iron. 

Az, paſſer par queque- Lieu, co p./s (or to 
go ) through a Place. Paſlez par ici, come 
this way. Paſſez par la, go that way. Pal- 
lez devant, & je vous ſuivrai, go before, 
and I ſhall follow You 

Nous avons paſſe le Danger, now we paſſed 
the Danger, now the Danger # over. 

Paſſer une Riviere, ou une Montagne, co 
go over a River, or 4 Hill. Faire paſſer 
une Riviere A (ſes Troupes, #0 paſs his 
Troops over 4 River. 

On eft curieux de voir paſſcr les Paticns, 
People are curious to ſee the Priſoners go 


by. 
Je paſſe au ſecond Point de mon Texte, I 
aſs on to the ſecond Point of my Text. Pal- 
SG to go on, to. go forward, to pro- 
ceed. 
L'Empire paſſa des Medes aux Perſes, the 
Empire was transferred from the Medes to 
the Perſians. 
Je ne paſſe guere ce Nombre, I ſeldom go 
that Je ne veux point x 
ſer cette Somme, I will not exceed ( or go 
beyond ) that Sum. Eile a beaucoup patlc 
mes Elpcrances, ſbe has very much exceeded 
my Expetations. 
It paſſe tous les Prelats, be go's beyond ( be 
excells ) all the Prelates. ; 
Que pourroit il y avoir de manque, ap: Gs 
tant d'habiles gens qui y ont paſſe? whbar 
can there be wanting , fo many able 
men have reviſed ( or examined) =, or have 
bad a hand in't ? * 
Vous avez paſſe un Mot, yuu left or a 
Word. Vous paſſcz uae Ligne, yu leur; 
out a Line. 
Paſſer fon envie, to ſatify bs deſi; e. 
Paſſer ſa melancolie, to drive away bu me- 
lanchboly. 
Paſſer I'Hiver en Ville, & VEtCA Ia Cam- 
pagne, to paſs the Winter un Town, and th: 
Summer 11% the Country, Paſſer les Jours & 
les Nuits A etudier, co ſpend Day and Night 
in Study. Paſſ:r 1a Vie dans le Luxe, co 
J bu Life in Luxury. 
alſer ſon tems heureuſement, ro paſs hs 
time happily. Il ve ſonge qu'a paſſer fon 
tems, all hy care # how to paſs away the 
time. 
I! paſſe mal fon tems, be paſſes bu time | 
very zl, WM patle des Nuits entieres (ans dor- 
mir, be paſſes whole Ni2brs without flecp. I! 
ne paſſe pas un Jour fans taire debauche, 
be paſſes not one Day without bard drinkung. 
Je ne laifſe paſſer aucun Jour ſans lui ecri- 
re, I let no Day paſs but I write ro bim. 
Paſſer une Liqueur, to ftramn 4 Liquour. Pal- 
ſer un Bouillon daus un Linge, co ſtram 
Broth through a piece of Cloth. 
Paſſer de 1a farine, to ſift meal. 
Ces Eaux ne font que paſſer, eboſe Hater; 
de but run thorough. L Eau de Vie fait paſ- 
ſer la Biere, Brandy makes the Beer run 
thorough the body. 
Le Monde paſſe, & ſa Convoitiſe, ( 1 Fobn 
2.17.) che World paſſeth away , and the 
Luſt thereof. Voyez comme le Tems pale, 
fee how the Time runs away. Le Jour pal- 
ſe inſenfiblement, the Day go's amay by de- 
grees, Une Douleur qui paſſe, z Pam chat 
£01 away. 
[l va paſſer, be # going ( or dying ) away, 
he # at the point to die. 
Penſez vous que ce Mot paſſe 2 do you think 
this Word will paſs? I a palic, 1 # gone 
CUTYEent. 


Gerte Piſtule Þ bonne e!!e paſlera, thy 
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Piftol is good, it wall paſs, it will go off. 

Je la paflerai bien, je la ferai bien paſſer, 
I ſhall make it go (I ſhall put it off ) well 
CHNOHPPD. 

Paſſes legerement ſur qucque Choſe, zo paſs 
over ( to run over ) a Thing ſlightly. Leau 
paſſe par deſſns le bord, ehe ater runs 
over. La Riviere palſe par le milicu de la 
Ville, the River runs through the middle of 
the Town. 

Paſſer ſon epCce au travers du Corps de 
qu@cun, to run one through with bu ſword. 

Il paſſe pour un Fou par tout, be go's for 
4 Fool every where. Vous paſlez pour un 
Pareſſcux, you go for 4 layy Man. I me 
fait paſſer pour un Yvrongne, be makes me 
go for a Drunhard. Cela patſe pour un 
Prodige, that's looks upon as. a Prodigy. 
Cela a paſſE tout d'une Voix, rebar {4-4 
unanimouſly , the Thing was reſolved upon 
nemine contradicente, 

Paſſer un Contrat, to make an g—_— 
Paſſer un Acte, to paſi an AR. Paſller une 
Procuration, to make 4 Letter of Attor- 
ney. T 

La Beaute paſie, ou 
away, or decays. 
Paſſer un Ruban dans un Anneau, fo run 
4a Ribbon in a Ring. Paſſer le lacet dans 


ſe paſſe, Beauty fades | 


les cxillets, to pus the lace into the oulet-ho- 


les. | 
| 


Paſſer une Pean, lui donner les fagons ne- 
ceſſaires, to dreſs ( or prepare) 4 Slim. 

11 vous faudra paſſer par 1a, cd. il vous y | 
faudra ſoumettre, you muſt ſubmit to that. 
pH ou = voudrez, I ſhal 
wbmit to what you e. 

if faut paſſer par 1a, ou la fenCtre, of 
two Ewls chuſe the leaſt, euber thu or 
that | | 


, | 
Allons, il faut que,cela paſſe, come , zt 
muſt be ſo. | 
Pelle - fil de Vepde , to be put to the 
ſword. | | 
Paſſer ſur le Ventre de I'Enemi, 0 8ram- 
ple upon bu Enemy, 1s paſloient par def- 
{ns les Corps etendus des Sentinelles qui 


dormoient, they trampled upon the Bodies | 


of the Centries who lay aſleep all along. 
Paſſer du Linge, to zron Lannen. 
Or thus. As, paſier le Carreau fur les ren- 
traitures, to go over the ſcams with a, hot 
Iron. w 
Paſſer trois Hommes 2 un Capitaine, cd. 
lui donner la Paie de trois hommes com- 
me Fils etoient _ to allow a Captain 
three Men to muſter. 
Paſſer par les Armes, to be ſhoe to death, 
or to paſi the pikes. , 
Paſſer Maitre, co be made a Freeman. 
Paſſer la main ſur le dos d'un Chat: to ſtroke 
a Cat over the back, 
Il nous faut paſſer par deſſus toutes ces 
Conſiderations, cd. il n'en faut point faire 
d'etat, we muſt paſi by all thoſe Conſide- 
rations. I! paſſa ſur toutes ces Difficultez, 
be paſſed by all thoſe Dvfficultiet., 
Il me paſſe de toute la tete, he » taller 
than 1 by all the bead. 
Cela me paſſe, that x beyond my Sphere. 
Paſſer en Proverbe, to grow into ( to be- 
come) a Proverb. 
Notre legere Affliction, qui ne fait que 
paſſer, ( 2 Cor. 4- 17.) our light Afﬀuttzon 
which # but for a moment. ; 
Faire paſſer du fil par le trou dune Ai- 
guille, co run 4 thread through the ee of a 
Needle. 
Faire paſſer la DignitE de ſes Anc@tres a 
ſes Deſcendans, t9 tran/mit uy Anceſtors 
Dignity to bs Off-ſpring. 
A Put ui faire palſer (a Colere, hs Anger 
be appeaſed, we muſt cool by Anger. 
Paſſer I'Eponge. See Eponge. 
Elles paſſeront plus avant en impietE, ( 1 
Tim. 2.16.) they will increaſe unto more 
1ungodleneſs. 
Peut Ctre paſſerez vous un Jour par mes 
mains, perbaps one Day or otber you wil fall 
into my hands. 
$i ce Livre me paſſe par lcs mains, #f tb. 
Book come into my bands, 


| 
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Paſſercau, ( m.) 4 Sparrow. 


Paſſe-roſe, { f. ) forte de Plante, che Paſs- 
tPaiſe-route, ( f. ) cd. la fineſſe qui Vempor- 


Paſſetems , ( m. ) paſtime , ſport , recreation, 


Paſſe-velours, (Ff. ) Fleur qu'on appelle au- 


Paſſer ſous filence, to paſs over wt flilence, 
fo paſs by, nar 10 1e1tz0n, 


Paſſer condamnation, to yeeld, or to ſubmit. 
TPaſſer le pas, cd. mourir, co £0 the way of 
all fleſh, to die. 

T Pattcr a quecun la plume par le bec, cd. 
ſe moquer de lui, to baffle ( or abuſe ) one. 

Il taudra paſter ( ou mettre ) par dciſus 
une Compotlition de Chaux, over that you 
muſt lay a Compoſition of Lime. 

Qu'eſt ce qui vous preſſe? laiſſons paſſer 
la Pluie 2 what haſt are you in? let's ft) 
till the Ram be over. 

Il laifſe tout paſſer, cad. il ne corrige ( il 
ne reprend ) rien, be lets all paſs. 

Il ne lui laifſe rien paſler, cd. i] le corrige 
de tout, be takes bim up every 111he. 

Le feu de fon efprit ne paſſa point dans 
(es Ouvrages, cd. ne fe communiqua point 
a ſecs Ouvrages, the quickneſs of hs parts 
did not appear in by Warks. 

De 1a il a paſſe 2 la Reformation des Mcrurs, 
cd. il eſt venu 2 parler, from thence he 
came #0 ſpeak, of the Reformation of Man- 
mers. 

Se paſler, :o paſs, or be a doing ; to paſf, or 
be going ; to ro or fade away; to decay, 
or grow old ; to paſi ( or go) away; to for- 
bear ; to make ſhift ; to be contented. 


As, je vous dirai ce qui Seſt paſſe, I foul 
tell _ whats paſſed. La Choſe ſe paſla de 
- the 3 went ( or paſſed) 
thus. 


Trois Jours $etoient paſſez, avant que d'en 

recevoir des Nouvelles, three Dares were 

po and gone, before there came any News 
IF. 


f 
Sa Beautd e paſſe fort, ber Beauty doth de- 
Cay, or fade away. 

I! commence fort 2 ſe paler, he begins to 
decay, or to grow old. Vin qui (e paſle, « 
decay d Wine. 

Une partie de la Vie ſe paſſe 2 defirer V'A- 
venir, owe part of our Life go's away wn 
wiſhing for Things to come. On eſt bien 
Sot by hazarder fon Salut ; un Plaifir 
qui ſe paſſe ( ou qui paſle ) en un mo» 
ment, ': 4 great {ww of folly to venture bu 
Salvation for 4 Pleaſure that lafts but a mo- 


ment. 
I pourroit bien ſe paſſer de ime faire cet- 


Paſie-yolant, { m. ) 


Paſſeur d Eau, ( m.) celui qui paſſe fur 1: 
7 "nam Cf. 1 paſſibility, or apeneſy to ſuf- 
er 


Paflible, qui peut ſoutrir, paſſible, that 5% apt\ 
Pathf, paſſive. 


Paſſion, (f. ) paſſion, or affeftion ; paſſim/Jove, 


te piece, be might woll forbear 
me that m__ no — (e ll ue 
derober, be can't farbear ſtealing. 

Je ne puis pas m'en palſer, I cannot make 
hift without it, Il fe paſſe 2 ce qu'on 
_ donne, he makes ſhift with what # given 
im. 

Je m'en paſſe fort bien, I am very well 
contented without it. 


Or thus. Il ſe paſſe a pen, @ little matter 


ſerves bs turn. 
Il rie fauroit (e paſſer de ma Compagnie, 
he can't abide to be without me. 


Le Paſſercau, dit _ Auteur Italien, coche 
fa femelle quatre vints & fax fois de ſuite, 
the Sparrow, {ay's an Italian Author, treads 
hs hen fourſcore and fax times together. 

Note , that Paſlereau #s 4 Mord uſed in 
Writing, bue in Diſcourſe Moincau # the 
uſual Ward. 


roſe, or Paſh-roſe ( @ great Flower.) 
te ſur les autres finelſes, the maſter ( or 


mam) erich. 


divertiſement. 

Des Paſſetems permis & honnetes, honeſt 
and lawfull Paftime, or Recreation, 
Prendre un honnete paſtctems, to take 4 
lawfully paſtime. 

Donner du paſſetems 2 quecun, to give 
one ſome paſtime. 

L'Etude ett mon paſletems, Study # my 
paſtime. 

Par paſſetems, by way of paſtime. 


trement Amarante,ou Fleur d'Amour, Ama- 
ranth, Flawer gentle, Velver-flower, or Flower 
amour. 

La Paſſe-velours eft de couleur de Velours 
cramoifh, & garde long tems fon luftre, 


Paſſions, greedy, very defirow , in love; pa/- 


PaſtonnEment, paſſtonate!y. 
 Aimer paſfionnement, #0 be paſſionately in 


tbe Flower gentle js of the colour of crimſon 
Velvet, and keeps freſh a long time. 


7 Homme qui paſſe en re- 
veue, & qui n'eſt pas enrole, 4 Paſs-volant. 
« Hireling whom a Captain on Muſter-dates 
Farſted into by Company. 

Par nne Ordonnance du Roi, donnCe Ian 
1658, les Paſſe-volans doivent &tre mar- 
quez Aa laJoue par le Bourreau avec un fer 
chaud fleurdeli(&, by an Order from the 
King, un the Tear 1668, the Paſi-volants 
oughe to be branded in the Cheek by the 
Hangman with a hos Iron marked with a 
Flower de luce. 


Riviere depuis le Soleil levant juſqu'au Coy- 


chant ceux qui veulent patſer, 4 Ferry- 
man. 


to ſuffer. 


Un Principe paffif, a paſſive Principle. 

Un Verbe paſlif, a Verb - tve. p 

Une Dette paſſive ( en Termes de Palais) 
cd. Dette qui eſt deue, 4 Debe owing to 4- 
other. 


a ſtrong deſire, or inclination ; luſt, 1 Theſ]. 
4- 53 Paſſion, or. anger. 


Une Patfftion deregl&e, 47 unruly ( or inoy- 
dinate ) Paſſion. OE. 


Se laiſfer emporter 2 ſes Paſſions, les ſuivre, 
leur obeir, ſe rendre leur Eſclave, ſe don- 
ner en proie A elles, to give himſelf over 
to bs paſſions, to follow and obey them, to 
make bimſelf 4 Slave to'em, to give bimſelf 
over &s 4 prey to by paſſions. 

Donter ( moderer, regler )) ſes paſſions, to 
tame ( rule, or ſubdue ) by paſſions. © 

L Orateur excite , les Paſſions, an Orator 
firs up the AfﬀeRions. 11 a trouve Lart de 
toucher ( ou d'emouvoir ) les Paffions, he 


has found our the knack of ſtirring up the 


Avoir de la paflion pour queque Choſe, 
la defirer avec paſſion, to have 4 ſtrong In- 
clination to a Thing, to be paſſionate for it. 
Fai une grande paffion pour IEloquence, 
I have agreat love for Eloquence. Vous ne 
fauriez croire 'la paſſion que Jai pour yous, 
You can't imagine the love I bave for you. 
La Paſſion gite tout, Paſſion ſpoils all. 
Agir avec =_ , ts aft with paſſion, to 
P eh. 
Or thus. Les Impies ont de la pation pour 
les Vices, the ungodly Men are addifted ( or 
frongh mclined ) to Vices. 
La Paſſion, ou la Mort de notre Sauveur, 
our Saviour's Death, or Paſſion. 
Mediter ſur la Patlion de Jeſus Chrift, co 
medita:e upon Chriſt by Paſſion. Pcecher 
fa Paſſion, to preach upon hy Paſſion. 
Paſſion, ou Sermon ſur 1a Paffion de Jeſus 
Chriſt, a Sermon upon Chrift bx Paſſion. 
Ouir la Pafſion, #0. bear 4 Sermon upon 
Chriſt hs Paſſion. 
Patton Iliaque. See Iliaque. 


fronately given , or addifted ; paſſioate, or 
haſty ; paſſionate, full of paſſion ; bumoured, 
Etre paflionnE pour la Gloire, to be greed) 
of Honour, Queque paſſionnE que vous 
ſoyez pour les Richeſles, clles vous quit- 
teront un Jour malgre vous, 4s greedy as 
you are of Riches ( as much 4 you are in 
leave mith Riches) they will leave you one 
Day when you can't = your ſelf. 
PaſfionnE pour les Plaifirs deshonnetes, 
paſſionately given ( or addifted) to unlaw- 
full Pleaſures. Je ſuis paffionne pour elle, 
[ am paſſionately we love with her. 

Vous etes un peu trop paſſionne, cd. em- 
portE, you are 4 little too haſty. 

Dire les Choſes d'un air patfionne, cd. d'un 
air tendre, ou amoureux, #0 expreſs bim- 
ſelf in a paſſionate manner. Une Expre(- 
fion pafſionnee, 4a paſſionate Expreſſion. 

Un Air bien pafſtonne, 4 Tune well bu- 
moured. 


love. 
Jen ſuis paſonn&ment amoureux, I have 
4 great paſſon for her. 


Paſhonner| 


ad 


— 
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Paſhonner, to humour. 

As, paſſionner I'Air qu'on chante, cd. Va- 
nimer, to humour the Tune that one figs. 
Un Comedien plein de feu, & qui pathon- 
ne admirablement ce qu'il recite, a brisk 
Player, that | humours admirably well what 
he ſay's. 
t Ponner une Choſe, to be paſſionate for 
a Thing. Say rather defirer une Choſe avec 
paſhon. 

Se paſfionner, cd. Semporter , ou (e laiſſer 
aller 2 la pa'fion, to fly our, to fly out mito 
a paſſion. 

Il ne fauroit parler fans ſe paſſionner, he 
cannot ſpeak, one word but he flys our into 
a paſſion. 

Il ſe paſſfionne & gemporte pour rien, he 
fly's out into a paſſion fer nothing. 

Se paſſionner pour ſes Amis, cd. avoir du 
feu & dela chaleur pour cux, #0 b? eager 
in by Friend's behalf, to carry bimſelf eagerly 
for em. 

Paſſivement, d'une maniere paſſive, paſſively, 
in a paſſive manner. 

Paſfivement, dans un Sens paſfif, paſſively, 
in 4 paſſive Senſe. 

Paſſoire , ( f. ) Vaſe dont on fe ſert pour 
paſſer des Bouillons & des Pois, 4 Cullan- 
der. 

Paſte Pate. 


Paſte © w {pus 


Paſtel, ( m.,) forte de Plante, Garden-Woad. 
Paſtel, apprctE pour Vemployer dans Ia 
Teinture, Dier's W/aoad. 

Paſtel, Crayon fait d'une eſpece de Pate 

compoſee, -paſtel, or crayon. 

Deſlin& au paſtel, deſigned with the crayon. 
tPattenade. See Panais., 

Patteur, ( m.) a Shepherd; a Paſtor , or M:- 
niſter of the Word of God. 

L-s Paiteurs vinrent adorer Jeſus Chriſt, ebe 
Shepherds came to worſhip our Saviour. 

Ua celebre Paſteur, a famous Paſtor, or Mi- 
mſter. 


- 
# 


| Paſteux Pateux. 
Paſticerie, or Paſtiſſerie ; Paticerie. 
Paſticier, or Paſliſfier e ")Paticier. 
Paſticiere, or Paſtiſfhere Paticiere. 


Paſtille, (F. ) forte de Compoſition odorife- 
rante, Paſfs/, a ſweet kind of Compoſition. 


Paftir Patir. 
Paſton Ser < Plea. 


Paftoral, ( from Paſtenr ) Paſtoral. 
La Muſe Paſtorale, the Paſtoral Muſe. [ 
Vigilance Paftorale, cd. de Paſteur d'Egli- 


ſe, a Paſtoral Vigilance, or Warchfulneſs. 
Baton PaſtorT, cd. Croſſe d'EvCque , 4 


Crofier”s Staff. 
Paſtorale, ( f. ) forte de Poeme, Paſtoral 
P 


oetry. 

La Paſtorale eſt un Poeme dramatique, qui 
repreſente une Action de Bergeres & de 
Bergers 2moureux, & qui ſe termine heu- 
reuſement, the Paſtoral Poetry # a kind of 
dramatick Poetry, concerning a lucky Love- 
buſineſs betwixt Shepherds and Shepherd- 
eſſes. 

La Matiere de la Paſtorale c'eſt Amour 
des B-rgers & des Bergeres, the SubjeF of 
Paſtoral Poetry # the Love of Shepherds and 
Shepherdeſſes. 


Pulte Patre. 
Pafturage Paturage. 
Pafture See Pature. 
Pafturon Paturon. 


Patache, (F.) forte de Vaiſſeau de Mer, a 
Pinnace, an Advice-Boat. 
&7 Patache eft un petit Vaiſſeau de Guer- 
re, qui ſuit ordinairement un plus grand, 
ou qui mouille 2 entre d'un Port, pour 
aller faire la Decouverte, & reconoitre le: 
Navires qui viennent ranger la Cote. 
Patagon, ( m. ) a Patagoon. 
Le Patagon cſt une eſpece d'Argent qui 
ſe fabriquoit en Flandres, grande comme 
un Ecu blanc, rhe Patagoon x 4 ſort of ſilver 


Coin formerly coined in Flanders, and about 
the bigneſs of a Crown. 
Le Patagon eſt auſſi une ef de Monoie 
Aargent, grande & epaiſle comme un 
Louis d'un ecu ; mais qui n'eſt pas ronde, 
& que le Peuple de Paris appelle Piece cor- 
nue, ou Ecu cornu, Ce Patagon a dun 
cote une grande Croix, & de I'autre des 
Armes. Il a eu cours en France, juſqu'au 
Mois d'Avril de J An 1679, qu'il fut decrit 

Fla une Declaration du Roi. c 
ata-pata-pan,Mots imaginez pour repreten- 
ter 1-4 du Tambour. Theſe are made 
Words to expreſs the beat of a French Drum. 

fPatata-patata, Mots imaginez pour repre- 
ſenter le Galop d'un Cheval. Theſe are made 
Wards to expreſs a Horſe's Galloping. 

Patate, (F.) forte de Racine commune dans 
lAmerique, Potato, Pet ato-roor. 

Pate, (f- ) paſt, or _ : 
Pate fine, fine paſt. Pate feuilletce , puff- 

aſt 


Fhire de bonne pate, to make good paſt. 

Or thus, As, Gal. 5.2. un peu de Levain 
fait lever toute la pate, 4 lietle Leaven lea- 
veneth the whole lump. 

Pate au Sucre, Sugar-paſt. 

Pate d'amandes, ou d'abricots, cd. des a= 
mandes ou des abricots formez en maniere 
de pate, a paſt of , or apricocks. 
Pate de Cordonnier, ce dont il fe ſert ponr 
faire tenir les morceaux de cuir des Talons 
des Souliers, 4 Shoomakers paſt. 
Pate de Fourneaux, le Lut ( ou la Terre ) 
dont les Fourneaux Chymiques ſont faits, 
the clay ( or loam) of a Chymical Furnace. 


Proverbial Expreſſions. 


Mettre la main 2 la pate, cd. aider les au- 
tres 2 travailler, contcibuer de ſes forces a 
faire queque Choſe, to give a helping band, 
to belp. 

Etre de bonne pate, ou de bon tempera- 
ment, #0 b: of a good ( or ſtrong )) conſtiru- 
t10n, 


Pate. Sce Patte. 

Pate, ( mm.) a Pie, or Paſty; a blot; a proce 
of Fortification. 

Un Pat de Pigeons, 4 Pigeon-pie. PatE 
de Venaiſon, « Vemſon-Paſty. 

Faire un Patc, ro make 4 Pie. Ouvrir ( en- 
tamer) un Pate, ro cut a Pie. 

Fl adecouvert le PAtE, cd. le Secret, be 
diſcovered the Intrigue, or the Myſtery. 
PAte en pot, Viande hach&e & afſaiſonn&e, 
comme { on la youloit mettre en pate, & 
qu'on fait cuire dans un Pot, porred 

Meat. 

Up Livre plein de pitez, « Book full of 
ots, 

CF Le Pats, en Termes de Fortification, 

elt un Ouvrage fait pour couvrir la Porte 

de qucque Ville de Guerre. 

Les Perruquiers appellent auſhk PatE des 

Cheveux mis en un pate de gruau, qu'on 

fait cuire au Four, pour faire prendre aux 

Ciheveux une bonne friſure. 

PatC ( from Pater ) paſted over. 

Patde, ( f.) pate avec quoi on engraifle 1a 
Volaille, paſt, wherewith Poultry m fat- 
tencd. 

Engraifſer des Poulets avec de la patdce, 
to fatten Pullets with paſt. 
fPatde, Terme de College. See Pattde. 

fPatelin, (m.) Trompeur fin & adroit, 4 
Cheat, a cunning Sopb:ſter. 

Ceeſt un Patelin, he s a Cheat. 

tPateline, grilled, cheated, footbed up. 

tPateliner, cd. tromper doucement & avec 
eſprit, co gull, to cheat, to ſooth up. 

Voyez ce Fourbe comme il pateline ce 
pauvre Homme, ſee how-that Cheat gulls 
that poor brneft Man, 

Patene, (F. ) patene de Calice, the parine, or 
cover of a Chalice. 

Patenotre, ( Ff.) a Pater-nſter; a Pater-noſter 
bead. 

Dire le Patenotre, to ſay the Pater-nr/ter. 

Il marmote toujours certaines Patenotres, 
ou je ne compren rien, be s a'ways mum- 
bling of ſome Prayer or other, which » He- 


brew t0 me. 


| 


Ce gros Grain «ſt un Patenotre, thu oreat 
Bead un a Pater-noſter. i 
Patenotre, Terme de Blazen, c'eſt 2 dire, fait 
en forme de grain de Chapelet. 
PatenOtrier, ( m. ) Ouvrier qui fait, qui en- 
jolive, & vend des Chapelets, a Beads-make;r 
or Sellex, 

Patentes, (F. ) Lettres Patentes, « Patent. 
Lettres Patentes (eell&es du grand Seau, 4 
Patent ſealed with the great $241. 
Patente de Languedoc. - C'eſt un Droit que 
le Fermier des cing groffes Fermes exige cn 
Languedoc des Marchandiſes & Denr&es qui 
ſortent par Eau & par Terre de cette Pco- 
vince. * 

Pater, ( m.) gros Grain de Chapelet qui eſt 
—_ de chaque dizain, a Patei-neſter 


cad. 

_ ( from Pate )) Terme de Cordonnier, to 
paſt. 
As, pater un talon, to paſt a heel. 

Patere, ( F. ) Vaſe qu'on enfermoit dans les 
Urnes avec les Cendres des Motts, 4 Por 
into which the Ancients uſed to put the 
Aſhes of the Dead. | 

Paternel, fatherly, paternal. 

As, un Soin paternel, a fatberly Care. 
fPaternellement, fatherly, or father-lcke. 
PaternitE, ( f. ) Father-bood. 

Patermoſter, ( m. ) « Pater-nofter. 

Note, that thu Word do's not admit of an « 

in the Plural Number. For we (ay for 

exemple, 

Dire cinq Pater-nofter, ro ſay five Pater- 

woſter. | 

' Patetique Pathetique. 


-——— 6uo « Pathetiquement. 


Pateux, ( from Pate ) cd. plein d'humeurs 
gluantes, clammy. | 
Une Bouche pateuſe, «4 clammy Mouth. 

Pathetique, qui emeut les Paſhons, patbe- 
rick , or patherical, that flirs up the Aﬀe- 
Aion. 

Un Diſcours pathetique, 4 patherical Di/- 
courſe. | 

Pathetiquement, d'une maniere touchante, 
_ 

_ pathetiquement, #0 preach pather:- 
call. 

Pathologie, (F. ) Patbolopy. 

On appelle Pathologie la Partic de la Mc- 
decine, qui confidere la nature & 1a diffe- 
rence des Maladies, leurs Cauſes, & leurs 
Symptomes, Pat # that Part of Phy- 
ſick, which deſcribes the cauſes , qualsty's, 
and differences of Diſeaſes. 

Pathologique, pathological. 

TPatibulaire, qui ſent ( ou qui regarde ) la 
Potence, that tends to the Gallows. 

Avoir une Mine patibulaire, to look as :f one 
were to be ed. 

Avoir les Inclinations patibulaires, to have 
ſuch Inclinations as will bring one to the 


Gallows. 

Paticerie, ( f. ) from PAt&, Paſtry. 

La Paticeric n'eſt pas bonne pour la SantE, 
Paſtry s net wholeſom. 

Paticier ( m. ) 4 Paſtry-Cook, 

Un bon Paticier, « good Paſtry-Cook. 

Paticiere, ( f. ) Femme de Paticier, 4 Ps- 
firy-Cook's Wife. 

Patience , (f. ) Patience, or long Sufferance ; 
patience, or Monks rhubarb, an herb fo 
called. 

La Patience eft une Vertu qui nous fait 
ſoufrir conſtamment, Patience © a Virtue 
that makes w bear a Thing with courage 
and reſolution. 
La Patience de Job, Job's Patience, Une 
Patience Chretienne, 4 Chriſtian Patience. 
It a ſoufert cela avec une merveilleuſe 
patience, be ſuffered it with a wonderfull 
atience. 

In'y a rien qui puiſſe mettre ſa paticnce 
a bout, nothing can wear out hy patience. 
Ayez patience, bave patience. Ayez un 
peu de patience, attendez un moment, 
have a little patience, ſtay « moment. 

La Patience eft une Herbe a feuilles lar- 
ges, qu'on met dans le Potage, & dais 
queques Farces, Patience # an Herb with 
wide leaves, which uſed in Pottages, and 


ſtuffed Meats. 
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En Termes de Religicux , Patience, chez 
les Auguſtins dechaufſez & les Feuillans, 
eſt un morceau d'Etoffe que portent les 
Novices, & qui pend par devant & par 
derriere un bon pie. 

Les Benedictins nomment Patience - une 
ſorte de Scapulaire, ſans Capuchon,, qu'on 
donne aux Religieux malades. 

Parmi les Feuillans, on appelle auſſi Patien- 
ce une Chemiſe qui n'a point de pognets, 
& qu'on donne aux Religieux malades. 
Patient, patient , that bears 4 Thing patient- 
patient dans I'AdverſitE, to be patient 
in the time of Adver/ity. : 

La Charitd eſt patiente, Charity is patient. 


Or thus. As , Gal. 5. 22. eſprit patient, 
long ſuffermg. 


La Charite eſt yo _ patient, ( 1 Cor. 
13. Charity [uffereth long. 

Ld] ( a maſe. Subſt. ) os. qui eft con- 
damn& a mort, & qu'on va executer , 4 

Priſoner condemned to die, and going to be 
executed. ; 

On elt curieux de voir paſſer les Paticns, 
ecple are curious to ſee the Priſoners go by. 

hover un Patient a mourir courageuſe- 

ment, to diſpoſe 4 Priſoner to de with cou- 
rape. 

+ Patient, ou Malade entre les mains d'un 
Medecin, 4 Patient, or fick, Body. 

tPatienter, cd. prendre patience, #0 take pa- 

Fence. 

Patin, ( m.) 4 fpattin, or clog. 

Patin, dont les Hollandois fe fervent pour 
aller ſur la Glace, 4 Skate. 

Patin, forte de fer de Cheval, dont on fe 

ſert pour un Cheval chanche, ou qui a fait 
queque effort, a kind of Horſe-ſhoo. 

On appelle auſſi Patins, en Termes d'Ar- 

chit re, des Pieces de bois qur ie met- 

tent dans les Fondations, ſur les Pieux, ou 

ſur un Terrain qui neft pas ſolide. 

+ Patmable, qu'on peut manier, ou tater, that 

may be felt, handled, or fumbled. 

+ Patiner, #0 feel, handle, or fumble. 

Il aime A patiner, he loves to feet ( handle, 

or fumble) « Woman. 

t Patineur, ( m. ) 4 Fumbler. 

Ceſt un Patineur inſupportable, he # an 
unſufferable Fumbler. 

Patir, cd. ſoufrir, endurer, eo ſuffer. 

11 a bien pati, he has ſuffered exceedingly, 

he has been a great ſufferer. 

Vous patircz de (a Sotiſe, you will ſuffer for 

ha Folly. 


Patiſſerie Paticerie, 
Patiffier > See < Paticier. 
Patiſhere Paticie1 e. 


Patois, (m. ) aGibbridge, or Country-Speech. 
Parler Patois, eo ſpeak Country-like. 

It parle encore le Patois de ſon Village, be 
ſpeaks ſtill bu Country-Gibbridge. 


Patologie Q &., 4 


Patologique 5; 

Paton, ( m., Terme de Cordonnicr, the 1in- 
fide Leather, the piece of Leather wherewith 
the toe of a Sho # (med. 

tPatouiller. See Patrouiller. 

Patre, (wm. ) Celui qui a foin de mener les | 
Betes au PAturage, «4 Shepherd. 

As, les Patres de Nubie, che Shepherds of 
Nubia. 

Patriarcal, Patriarchal. | 
As, DignitE Patriarcale, tbe Patriarchal Di- 
gnity. ; 

Patriarcat, (m.) DignitE de Patriarche, P«- 
eriarchate, or Patriarchal Dignity. 


Pathologie. 
Pathologique. 


notre Sauveur, che ancient Patriarchs , or 
the holy Men that lived before our Saviours 
Incarnation. 

Patricien, qui vient de Scnateur Romain, 
deſcended of Roman Senators, noble. 
Famille Patricienne, a Family deſcended of 
Roman Senators. 

Patrie, ( f.) Country, ones native Country, the 
Country wherem one was bred and born. 

La Suifſe eft ma Patrice, Swiſſerland * my 
native Country, I was born in Swiſſerland. 

Il ct nature! d'aimer fa Patrice, *:x natural 
for men to love their own Country. 
Jappelle ma Patrie tout Pais oli je me 
trouve bien, that's my Country where I can 
beft ſhift for my ſelf. : 
Les Anciens etoient .infatuez de Amour 
de leur Patrie, the Ancients were infawated 
with the love of their Country. 

Patrimoine, ( m. ) Bien qui vient du Pere & 

de la Mere, Patrimony, or Inberitance. 

Il a conlume tout fon Patrimoine, be has 

conſumed all bis Patrimony. 

Les Biens de IEgliſe ſont le Patrimoine des | 

Pauvres, & les Beneficiers en font les Ad- 

miniſtrateurs, the Church-Revenues are the 

Poor's Patrimony, and the Clergy-men are 

the Adminiſtratours. 

Patrimonial, qui «| de Patrimoine , Patri- 

monial, 

Heritage patrimonial, 4 petrimonial Inheri- | 

fance. : 

Un Fief patrimonial, a patrimonial Fief, 

which deſcends, or came by deſcent. 

fPatrociner, tacher de porter quecun 2 un 

Sentiment que T'on voudroit qu'il prit, fo 

work upon one, 

Patron, ( m. ) 4 pattern, or model; 4 Patron, 

or Maſter , that made free a Servant, or 

Bomndman; a Patron, that has the Right of 

Preſentation unto 4 Benefice; the Patron of 

a Country; 4 Patron, Supporter, or Benef«- 

Hor ; the Maſter of « Houſe; the Maſter of 

4 Ship, a Ship-maſter. 

Un beau patron de Dentelle, 4 fine pattern 

for Lace. Acheter un patron, to buy 4 pat- 

eern, Un Faiſcur de patrons, 4 Pattern- 
drawer. 

Le Patron affcanchiſſoit ſon Eſclave, quand 

il le faiſoit afſoir 2 fa Table, quand il Ia- 

doptoit, &c. the Patron made his Bond- 

man free, when he made him fit at bs Ta- 
ble, when he adopted bim, &9c. 

On appelle Patron ( en Termes de Droit 

Canon ) celui qui a droit de preſenter A 

I'Ordinaire un Ecclefiaſtique capable de 

remplir le Benefice que lui ou ſes Prede- 

ceſſeurs ont fonde, the Caxon-Law calls bira 

a Patron who bas a Right of Preſentation to 

a Benefice, reſerved by the Lord or firſt Giver 

of the Glebe thereof. 

Saint Denis eft le Patron de la France, Saint 

Jaques celui d'Eſpagne, $S. George d Angle- 

terre, S. Andre d'Kcofſe, & 5, Patric dir- 

lande, $. Denis # the Patron of France, S. 

Fames of Spain, S. George of England, S. 

nw of Scotland, and S. Patrick of Ire- 

land. 

Se faire un Patron, to get himfelf a Patron. 

On a beau avoir du merite, 2 moins d'un 

Patron, il eſt mal aiſ6 de reuflir dans le 

Monde, let a man have never ſo much worth, 

without a Patron , there's nothing to be 

done. 

tO eſt le Patron? c4. oft eſt le Maitre du 

Logis ? where is the Maſter of the Houſe : 

Le Patron eft-il ici? s the Maſter of the 

Houſe within ? 

Un habile Patron de Navire, an able Ma- 

fter of « Ship. 

Patron, 1 Pect.2. 21, an Exemple; 1 Pet. 

5. 3, anenſample; 2 Tim. 1. 13, a form. 


Eleve au Patiarcat, raiſed ro the Dignity 
of a Patriarch. 

Patriarche, ( m. ) 4 Patriarch, or chief Father 
in the Church. 
As, le Patriarche de Conſtantinople & Ce- 
lui de Moſcovie font les deux Patriarches 
qui p.efident ſur VEglite Grecque, the Pa- 
triarch of Conftantinop/e and That of Moſcovy 
are the twe Patriarchs that govern the Body 
of the Greek, Church. 
Les anciens Patriarches, cd. les ſaints Per- 
ſonnages qui ont vecu avant la Venue de 


Patronage, ( m. ) le Droit de preſenter un 
Ecclefiaftique au Benefice vaquant, an Ad- 
voirſon, a Patronage, or Right of Patronaze- 
Avoir Droit de Patronage, to have a Right 
of Patronage. 

Patronne, ( f. ) 4.Patroneſs. 

tPatronnier, ( m.) a Pattern-drawer. Say fai- 
{eur de Patrons. 

Patronille, ( f. ) Patroll, or Rounds. 

Faire la Patroville, eo go the Rownds. 
La Patrouille marche toutes les Nuits, che 


Patroll go's about every Night. 


Etre pris de la Patrouille, 0 be taken by the 
Patroll. 

Patrouiller, cd. marcher dans la bous; 
dle in the water, mud, or dirt. 
Voyez comme cet Enfant patroullle dans 1a 
boue, ſee how that Child paddles in the dire. 

Patte, (f. ) paw, the foot of ſome Beaſts; the 
foot of a glaſs, of a ſtand, of a candleſtich. - 
Patte d'Ours, de Loup, ou de Chat. the 
paw of a Bear, of a Wolf, of a Cat. * 

Or thus, in a burlesk Senſe. Je demeurai 
cinq heures de cette forte, ſans remuer ni 
pic ni patte, five hours I.ſtaid in that man- 
ner, withous ſtirring a foot. 

f Graifler 1a patte 2 quecun, lui fairequ- 
que Preſent, 29 greaſe ones fiſt, to preſent him 
with ſomething, to make him a preſent in 
order 10 ſome private end. 

Ce Verre a la patte cafſte, the foot of this 
Glaſs is broke. Qui a rompu <1 n__ du 
Gueridon 2 who has broke the foot of the 
Stand ? 
Patte eſt encore un Terme d'Art, dont on 
ſe fert en divers Sens. 

On appelle Patte un petit Inſtrument 3 
pluſieurs pointes, qui ſert A regler les Li- 
vres de Mufique, & A faire pluficurs raies 
tout d'un coup. | 

Le Charron appelle Patte le bout de rais 
de Roue, qui entre dans le Moyeu. 

Chez les Marchands Chaudronniers, Patte 
eſt un Morceau de fer qu'on fezlle, pour 
faire tenir la plaque du feu' au Contre- 
ceur de la Chemin&ce, 

Patte de flute, ou de haut-bois, c'eſt le bas 
bout de la flute, ou du haut-bvis. 

Patte de fente de Haut de Chauſſe, the Cod- 
prece. Celt cette petite bande, oil il Y a 
quatre ou cinq boutonnieres, & qu'on at- 
tache par dedans, le long du cote de 1a 
fente des Hauts de Chauſle. 

Pattes de Bouline, en Termes de Mer. Ce 
ſont des Cordages, qui ſe diviſent cn plu- 
fieurs branches au bout de la Bouline, pour 
faifir 1a Voile par divers endroits. 

7 Patt&e, (f.) coup de foutt, ou de ferule, 
que le Regent donne ſur la main, « rap, 
with a ferula. ol 
Il a eu deux bonnes patttes, he has had 
100 good raps. 

Pattu, or patu, rough-footed. 

_As, un Pigeon patu, 4 rowgh-footed Pigeon. 

Paturage, ( m. ) from Paitre, Paſture, Pa- 
ſture-Ground. 

Aller au Paturage, # go to the Paſture. 
Il y a de fort beaux Paturages en Angle- 
terre, ehere are in England delicate Paſture- 
Grounds. 
Pature, ( f. ) food, 

plus grands Princes ſervent en fin de 
pature aux Vers, the greateſt Princes come 
at laſt to be foed for Worms. 
Pature celefte, celeſtial Food. 

Paturon, ( m.) la partie du bas de 1a Jambe 
du Cheval, qui eft entre le Boulet & 1a 
Couronne, paſtern, the paſtern of a Horſe. 
Paturon long, ou court, 4 long, or ſhort 


—_ : 
TPau, ( m.) cd. un Pieu, 4 Stake. 
Or thu. As, Ex.35.18. Les paux du Pa- 
villon, & les paux du Parvis, the pins of | 
the Tabernacle, and the pins of the Court. 
Pavane, ( f.) forte de Branle ancien, « Pa- 
vane, or Pavane-Dance. 
Danſer la Pavane, to daxce a Pavane. 
Pave, paved. 
Une Cour pavEce, 4 paved Court. | 
Une Rue bien ou mal pavee, a Street we! 
or ill paved. 
Pave de briques, de cailloux, ou de pierres 
de taille, paved with bricks, flints, or free 
ſtones. 
Or thus, in a comical Senſe. + Avoir le Go- 
fer bien pave, ( Expreftton qui ſe dit des 
Perſonnes qui avalent des Choſes fort chau- 
des) to have bs Throat well paved. 
Pave, ( « maſc. Subſt.) a Pavement , the 
Stenes of a Street. 
Un vieux Pave, an old Pavement, Un Pave} 
neut, a new Pavement. 
Garvic un Pave de Sable, to gravel 2 Pave- 
ment. ; 
Je m'en irai avec vous juſqu'an bout du Pa- 
veE, 1'le go along with you to the Stones end. 
uu FBatre 
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+ Payois, ( m. ) a Shield. The modern Word} Les Panvres honteux, the poor ſort of Peg- 


#Batre le Pav&yo be ile, eo play the Truant, | 
Sn Komodo fncre, olakere s Bouclier. ple that are aſhamed to beg. | 


to run up and down the Streets, rather than ; | 

smploy himſelf at home. Ne crain point, je ſuis ton Pavois, ( Gen.| Pauvre en eſprit, poor 2»: ſpirie. 

t Batcur de Pave, 4n idle Fellow, one that 15.1.) fear not, I am thy Shield. . Bienheureux font les Pauvres en efprit, 
car le Royaume des Cieux elt a cux, 


hates Buſineſs and loves to walk in the | Pavois (en Termes de Marine ) fignifie unc 
Streets. yineſ Tenture de Friſe, de Cordillac, ou de Toi-| (Matt. 5. 3.) bleſſed are the Poor in fpirit, | 


Le. haut du Pave, the Wall. le, que Von tend 2 Ventour du Platbord | for their: 3s the Kingdom of Heaven. 


Prendre le haut du Pave, cd. le Rang le | - des Vaifſeaux de Guerre, & qui eft foute- |} Dieu nous envoie les Pauvres, & nous 
plus honorable lors qu'on marche- avec { nue par des Pontilles, pour cacher ce qui les 1ii renvoyons, God ſends ts p20r Peo- 
ple for help, and we ſend them back to 


quiecun, to tche the Wall. | ſe paſſe ſur le Pont, pendant un Com- 
Payer, t0 pave. bat. | him. 
| As, paver une Rue, to pave 4 Street. t ſc Pavoiſer, to ſhield, or defend himſelf. Pauvrement , poorly , wretchedly , miſera- 
Paveſade, Terme de Mer. See Pavois. Pavot, ( m.) forte de Plante, poppy. bh. 
Le Pavot eft refrigeratif, & propre A faire Vivre pauvrement, to live poerly, wretched, 


Payeur, ( m.) 4 Paver. : 
Pari. - See Pavie. dormir, Poppy xs cooling , and ape #0 make | miſerably. 
Pavie, (m7. ) forte de Peche qui ne ſe fend one ſleep. p Pauvrement vetu, poorly clad. 
pas, 4 Ne#arin. Pavot f{auvage, wild poppy. Pavot cultive, | fPauvret, (mm. ) a poor Man. 
Un beau pavie, « fine Near. the Garden-poppy. Le pauvriet eft fans malice, the poor man 
Pavillon, (m7. ) 4 Tent, or Pavilion; a Cano- | Paupiere, (Ff. ) an Eye-hid. has no malice. 
7, for a Bed; an Habitation, Pſ. 132. 53 Nous appelons Paupiere ce qui couvreles | PauvretE, ( f. ) poverty, want, or necd. 
« Tabernacle, Pſ. 132. 7, Ex. 25. 9; a Flag; Yeux, & qui les defend par devant con- | Vivre dans la Pauvrete, #0 live in Povery, 
a Ship that bears the Flag. tre I'Air, le Vent, la Fum&e, la Pouflicre, | to be in want. 
Le Pavillon d'un General d'Armde, a Ge- | & les Moucherons, we call Eye-lid char | La PauvretE abbat les eſprits, & tourne 


neral's Pavilion, or Tent. which covers the Eyes , and keeps them for- un Homme en ridicule, Poverty pulls 
Drefſer un Pavillon dans une Chambre, to | wards againſt the Air, Wind, Smoke, Duſt, down ones ſpirits, and turns a Man into ri- 
ſet up a Canopy in a Room. and Flies. dicule. 

Porter le Pavillon, to bear a Flag. Arborer | ' Il a y deux Paupieres en chaque Oecil, Yune | Soufrir la Pauvret& avec bien de la con- 


le Pavillon, eo ſet up the Flag. en haut, & autre en bas, there are ewo| ſtance, to ſuffer Poverty with great reſs- 
Faire Pavillon blanc, pour demander _ Eye-lids to each Eye, the one above, and the | lution. l 

tier dans un Combat, to ſer up a white | other beneath. Faire Varu de Pauvrete, to make a Vow of 
Les Paupieres ſe meuvent vite, afin de re- | Poverty, 


Flag, for Quarter. | 
Amener ( ou baiſſer )le Pavillon, to take | creerla Veue, & de ne pas empecher 1'Oeil 7Pauvrete, pour dire Sotiſe, a ſilly ( a fop- 
down the Flag. de voir, che Eye-lids have a quick motson, eſp) Thing. 

Ua Tel, tout bel Eſprit qu'il elt, baifſe le | abereby the Sigbe may be refreſhed, and the nous a dit les plus grandes pauvretez du 
Pavillon devant vous, cd. vous defere, ſuch | Eye not hindered from ſeeing. Monde, he has told ws the fillieft Things 1ma- 
a one, as "fine a Wit as he n, gives ye the | Pauſe, ( f. ) a peuſe, or flop; a reſt. gimable. | 
advantape. Faiſons ici une pauſe, avant que de paſſer | fPaux, the Plaral of Pau. 


Pavillor, de Trompette, ou de Cor , the plus outre, ler us make 4 pauſe here, before | Payable, qu'on doit payer, payable, or to be 


broad end of a Trumpet, or Horn. we go any further. p9'd 

En Termes d'Architecture, Pavillon fagni-| Pauſe de Mufique, certaine marque dans ttre de Change payable 2 un tel, a Bil/ 
fie un Corps de Logis qui accompagne la | les Livres de Muſique qui vaut une meſure, | of Exthange payable to ſuch a one. 

Maiſon principale, & qui eft au bout def a pauſe, in Muſick. La Somme eft payable dans fix mois, cbe 
queque Galerie. I! fignifie auſſi un Corps | Pauſe de Vers, a Pauſe in aVerſe. Sum u payable in fix months. 

de Logis ſeul, dont 1a Couverture refſem- Les Vers de douze Syllabes doivent avoir | Paye, [ f. ) [4 . 

ble 2 celle des Pavillons, ou des Tentes| une Pauſe, Verſes of twelve Syllables ought | Soldat a himple paye, « Souldier that hath 


A\Armee. to have a Pauſe. but ſingle pay. Soldat qui regoit double 
Pavis. See Pavie. paye, a Soldier that has double pay. 
Paulette, (f. ) 4 kind"of yearly Revenue to the | Pauſe 5 Poſe. Nous ne vous ſ(ervirons pas ſeulement pour 

King, which ariſes from ſuch Offices as b:- 4 »e- HOY © © TPoltment. la Paye, comme des Mercenaires, mais par 

long, erther to Fudicature or to by Majeſty's , affeftion, we ſhan't ſerve you as Hirelings, 

Exchequer. Pauvre, poor , needy, or in want; poor, di- | meerly for the Paies ſake, but alſo out of 


gFCert VArgent ( /ay's Mr. Richelet ) de ſtreſſed, or croubled; poor, wretched, pitsfull, | love. 
la ſoixanticme partie du Prix de I'Office, qr_ ſorry. Une bonne Paye, pour dire un Homme 
| 


que chaque Officier de Juſtice & de Finan- eſt pauvre, he # poor, needy, or in want. | qui paye bien, 4 good Pax-maſter. Prenez 
tk y garde, c'eſt une mauvaiſe Paye, /ook to 


ce donne au Roi tous les ans au commen- Il eft f pauvre, qu'il n'a pas dequoi vivre, 
cement de VAnnee, afin de pouvoir p:n-| be « ſo very poor, that be has not where- tt, be 1s but an ill Pay-maſter. | 
dant I'Annce diſpoſer de ſon Office. withall ts lvoe. Pay&, (from Payer ) paid, or paid off ; paid, 


Ce Droit a etE appel& Paulette dun Secre- Le pauvre homme ſe fondit en larmes, Poor or puniſhed. 

taire de la Chambre du Roi, nomme Char-'| man, he melted into tears. Que je plain | J'en ſuis payt, IT am paid. 

les Paulet, qui Vinventa au commencement | le pauvre Gargon, Þ pity tbe poor Boy. Nous ſommes fort mal payez, we are very 
de ce Siecle. Et, ſuivant 1 Arret qui en fut Vous Ctes un pauvre Predicateur, you are ll paid. 

donne I'An 1604, quand un Officier meurt | a ſorry Preacher. Les Soupirs & les Lan- | fEnfin te voila pay& de ta Raillerie, now 
fans avoir pay& la Paulette, fon Office va | gueurs font a mon gre une pauvre Galan- | you are paid off for your Foke. 

anx Parties Caſuelles, & eſt perdu pour| terie, Sighs and Languiſoments are in my | Payement, { m. ) payment, paying. 

ſes Heritiers. mind a ſorry piece of Gall antry. Donner des Fonds en payement, #0 make 
Or thus. As, Deut. 26. 5. mon Pere etoit | over Land for the payment of a Debt. 


Paulme Paume. un pauvre miſerable Sycien, « Syrian ready | 1! S'eſt oblige de Facquitter de cette Dette 
t Paulmer 5 Paumer. to periſh was my Father. en deux divers Payemens., he is bound to 
fPaulmier © *Paumier. Un pauvre homme, pour dire un homme | acquze himſelf of that Debs in swo ſeveral 
Paulpiere Paupiere. naif, ſimple, & qui n'entend nulle finefſe, } Payments. 

| Le Terme du Payement, the Time of Pay- 


a poor man, a fimple man, that has no man- 

Paume, ( F.) rhe palm of the hand; a hand, in| ner of cunning. ment. 
meaſuring the heigth of a Horſe; the hand, | Le pauvre homme nous manda ces Nou- | Il faut pourvoir au Payement des Trou- 
Prov. 6. 1; a hand-breadth, Ex. 25.25; a| velles avec une Naivet& qui nous fit eclater | pes, we muft provide for the paying of the 


ſpan, Ex. 28. 16; a ball. de rire, poor man, be ſine us that News | Troops. 
a paume de la main lui ſue, ebe palm of | with a ſimplicity which made us burſt into | Payen, (m. } Payenne, (f-) 4 Pagan, or Hea- 
by band [weats. laughter. then. 


Un Cheyal qui a quatorze paumes, « Horſe | This Word #4 alſo uſed in an affeflionate | Les Payens etoient des Adorateurs de faux 
Fourteen hands high. | Senſe, end ſo s poor in Engliſh. Dieux, the Pagans were Worſhippers of falſe 
Jouer a la paume, cd. jouer dans un Jen de | As, pauvre Femme, je vous plain, & plat | Gods. 

paume ( ou Tripot ) avec des bales & des | A Dicu que vos Entans fortifſent dela Ma- | C'eſt une Payenne, ſhe is 4 Heathen. 
raquettes, eo play ar Tenns, Which # the | trice avec autant de douceur qu'ils y entrent, | Payer, (from Paye )) ro pay, or pay off ; to pa), 
Play formerly called 1a courte Paume. poor Wife, I pity you, and I could wiſh your | or puniſh. 

Jouer A la longue Paume, C'eſt joutr | Children might come forth with as mucheaſe | Payer ies Dettes, to pay his Debes. Payer 
avec de petites bales & des batoirs, dans | as they go un. argent contant, eo pay ready mony. 


un Jeu de paume, oll il n'y a qu'un Toit | Panvre en Amis, deſtitute of Friend:. Payer 2 Jour nommeE, #0 pay at the Time 
pour ſervir, ſans Galeries ni Murailles, Un Pauvre, ( Subſt.) 4 poor Man. appointed. Payer A Lettre veue, c pay 
' + Paumer, pour dire Souffeter. C'eſt une Honte, qu'il faille toujours que upon Sight. Payer aquinze Jours de veue, 
i As, je te paumerai la gucule, I ſha!! pzve les Pauvres donnent aux Riches, "ts a to pay at fifteen Daies ſighe. 
; 'hee a ſlap on the chops. Shame, that poor people ſhould be ſtill com- Payer une Somme 2 quecun, ou a ſon Or- 
-}Paumier, (m.) 4 Tennu-Courtslgeper, the clled ts give unto the Rich. dre, to pay 4 Sum to one, or his Order. Payer 
Maſter of a Tenns Court. ” Pauvre eſt haz mCmes de fon intime en billets & obligations, eo pay 7” bills and 


] 
i The uſual Expreſſim for thu # Maitre du Ami, { Prov. 14. 20.) the Poor is hatca | bonds. 
| Jeu de panme. even of bis own Nezehbour. 


Payer 


_ 


— 


—— 


— ——— — ——— —— —— 


Payer d'cmprunt, emprunter pour payer, 
to pay with borrowed mony. Que voulez 
vous qu'il fafle? il n'a pas dequoi payer, 
what wou'd you have him do ? be has not 
wherewithall to pay. 

Payons IEcot, & allons nous en, let 1s 
pay the Reckoning, and be gone. Je vous 
terai payer le double, I ſhall make you pay 
double. | . 

Je vous payerai de la meme monoie, [ 
ſhall pay you in the ſame Yorn. 

Qui repond paie ( Prov. ) the Security of- 
ten pay's the Debe. 

Achever de payer, #0 pay off. 

Payer d'Excuſes & de t everences, #0 Py 
with Excuſes and Compliments. | 

Je ne ſouhaite rien tant que de pouvoir 
payer vos Faveurs de qu@que Service , 1 
long for nothing ſo much as to be able to 
repay your Kindneſſes with ſome good Office 
or other. | 

Je ne pourrai jamais payer la moindre 
partie des Obligations que je vous at, I 


ſhall never be able to pay the leaſt part of 


the Obligations I have to you. : 

Ils lui firent payer la peine de fon Crime, 
they puniſhed him for his Crime. 
t Tu me la payeras, pour dire, Jen tirerat 
latisfaftion, I ſhall be even with thee, I 
ſhall be revenged of thee, thou ſhalt be paid 
off for it. 
Or thus. 
Part well. | 
Se payer, to pay himſelf; to be ſatisfied. 
Se payer par ſes mains, to pay himſelf with 
bs own bands. 

I1 n'eſt rien de tel que de ſe payer ſoi me- 
me, quand on en trouve une Occaſion hon- 
nite & legitime, there's nothing like ones 
paying of bumſelf, when there # a fair and 
lawfull Opportun:ty. ; 

Se payer ( cd. ſe contenter } de Raiſons, 
to be ſatified with Reaſons, Se payer d'Ex- 
cuſes, ſe contenter des Excuſes qu'on nous 
dit, to be ſatisfied with ſuch Excuſes 4s are 
made unto 1s. : 
Or thus. At, fe faire payer, to get bu 
"1m0ny. : 
It faut que-je me faſſe payer, f je puis, 
dune vieille Dette, I muſt get mm, uf I can, 
an old Debt. . 
C'eſt une Choſe qui ne ſe peut pas payer, 
cd. qu'on ne ſauroit jamais afſez reconol- 
tre, "tis ſuch a Thing as never can be enough 


acknowledged. 


Payer de fa Perſonne, to do bs 


Payeur, (m. ) 4 Pay-maſter. 


Un bon Payeur, 4 good Pay-meſter. Un 
mechant Payeur, 4 bad ( an ul ) Pay-ma- 


Cr. ; 
Ha ! le mechant Payeur qu'il eft, be x 4 
fad Pay-maſler. 

De mauvais Payeur, Foin ou Paille, ( Prov.) 
cd. qu'il ne faut pas Ctre delicat avec un 
mechant Payeur, & qu'il en faut tirer tout 
ce qu'on peut, quand ce ne feroit que 
du Foin & de la Paille, of 4 diſhoneſt ( or 
« decaying ) Debtor take any Thing. 

Payeur de Rentes. C'eſt un Officier qui 
paie les Rentes 2flignees ſur 1'Hotel de Vil- 
le de Paris, du Fonds qu'il a receu des Fer- 
miers du Roi, ou du Receveur general du 
Clerge. / 

+ Un Payeur d'Arrerages, cd. un Homme 
vigoureux, & bien capable de contenter 
une Dame en matiere d'Amour, 4 ſtout 


Champion for 4 Lady. 


Payeuſe, ( f. ) a Pax-miftris. 


C'eſt une mechante Payeuſe, ſe is 4 bad 
Pay-miſtrs. 


'Pays Pais. 
Payſage 7 Paiſage. 
Payſagiſte > See I Pailagiſte. 
Payſan Paiſan. 
'Payſane Paiſane. 

pes +1 


| 
'Peage, ( m. ) 4 Toll; a Ciſtcini, Rona, 15,7- 


| 
| 


Le Peage elit dcu, the Toll is due. 

Impoſer un Peage, to zmpoſe a 10... 

Le Peage eſt un Droit Seigneurial, qui 
ſe prend ſur le Betail, ou fur la Marchandi- 


a_ — 


| 


Peccant, peccant. 


PE 


PE 1 


ſe qui paſſe ; pour entretenir les Ponts; les |Pecher 


Ports, & les Paſſages. 


Pcager, ( m.) a Publican, or a Toll-gatherer. 
Peau, (Ff. ) Skin. 


As, une Peau de Mouton, d'Ours, de Loup, 
de Renard, de Lievre, 4 Sheep's, Bear 5, 
Watve's, Foxe's, or Hare's Shin. 

Peau de Chevre, a Goat-shan. 

Une Peau de Poiſſon, de Grenouille, d'An- 
guille, tbe Skin of a Fiſh, Frog, or Eel. 
Avoir la peatz toute ecorchee, to have al 
th: s.in off. 

Pcau epaiſſe, ou delice, 4 thick, or 4 thin 
S$'1n, 

Ma peau $'eft endurcie, je ne ſen plus les 
coups, my lan # hardened, and I fee! no 
blows. 

Or thus. As, quitter fa vieille Peau, co caſt 
bn Coat, as Serpents do every Sprong 


Proverbial E xpreſſuns- 


Enrager dans fa peau, to fret, or to be mad. 
Je ne voudrois pas Ctre en fa peau, cd. en 
la.place, I would not be in bu thn, that % 
in by place. 

Le pauvre homme n'a plus que la peau & 
les os, cd, il eſt fort maigre, poor man, 

# nothing but sljn and bones. Il mourra. 
dans fa peau, «d. il ne changera pas, he 
will die as he has lived, be won't change. 
Sa Peau ne me tente gnere, cd. (a perſon- 
ne ne me plait pas fort, I am not much 
taken myth by Perſon. 

La peau vous demange, cd. vous avez en- 
vie d'Ctre rofle, you have 4 mind to be bea- 
? 


en. 
Peaucier , {( m. ) a Skinner, a Fell-monger , 4 


Leather-ſeller. 
Un riche Peaucier, 4 rich Skinner. 


f#Fecadille, ( m.) cd. petit peche, ou faute 


legere , peccadillo, ſmall fault, a venial 


As, une humeur peccante, ( en Termes de 
Medecin ) a peccant humour. 


FPechant, finfull, as Rom. 7. 13. 
Peche, ( f.) 4 _ fiſhing. 


La PCche eſt un bon Fruit, the Peach s 4 
ood Fruit. 

es Peches bien meures ſont bonnes 2 
I'Eſtomac & au Ventre, Peaches when very 
ripe are kind bath to the Stomack and 
Bely. , 
Peche blanche, ou rouge, 4 white, or 4 red 
Peach. 
Pe&che-coing , the Quince-peach, or yellow 
each. Peche-noix, the _—_— 

Peche eft bonne, 'cz good Fiſhing. Al- 

ler 2 la Peche, to go 4 fiſhing. 
Entendre la P&che, to bave ik;ll in Fiſh- 


ing. 
Peche, ( m. } a Sm. | 


Peche originel, aCtuel, mortel, veniel, a7: 
original, attual, mortal, or vemial Sin. 

Un grand Peche, a great Sin, Un Peche 
criant, ou enorme, 4 crying, an enormous 
$in. PechE contre nature, 4 Sin agam(t 
Nature. 

Peche d'omiflion, 4 Sin of omiſſion. Peche 
de commiſſion, 4 Sin of commsſſion. 

PechE de ſurpriſe, 4 Sin unwittingly com- 
matted. 

Commettre ( faire ) un Pech&, to commit 
etrate ) a Sin. 


( or perp 


Voici IAgneau de Dieu, qui ote les pe- | 


chez du Monde, ths » the Lamb of Ged, 
that taketh away the Sins of the World. 

Or thus, in a comical Senſe, tf Chacun le 
met au Rang des Pechez effacez, cd. on 
ne ſe ſouvient plus de lui, be # quite for- 
gotten, 


Pecher, to fin. 


Pecher avec conoiſſance, to ſax with know- 
lege, ts commit a known $31n, 

Pecher tans: conoiflance, ou par ignorance, 
to fin 1gnorantly. 

J'ai pech& contre toi, I bave ſinned againſt 
thee. 

Or thus. As, pecher contre les Regles de 
Fart, to go againſt the Rules of Art. 

Pecher contre le Sens commungto att againſt 
common Senſe. 


PCcher, ( a aſe. Subſt. ) a Peack-tree. 
i 


Pechere 


Pecheur, (.m. ) 4 Sinner, a finfull Man. 


Pecheur ( from Pecher ) «-Fiſher, or Fiſher- 


- de mechans Catholiques, & de fidelles Su- 


(f) 


t Pecque, or Pegue;, :(f.) @ Fade; « (ily! 
tocal, | 
Le P, 


+. que le grand Pretre mettoit ſur fon Habit, 
devant I'Eſtomac, the Breaſi-plate- was a 


Peculat, (m. ) Vol qu'on fait des Deniers du 


Pecule, ( m. ) tout le Bien qu'on @ acquis 


FPecune, (f-) >. argent, mony. 


Pecuniaire, pecuniary, in coin. T 


tPecunieux, qui a beaucoup d'argent, »onied, 


full 
Pedagogie, ( f. ) Pedagogy, or ' Schoolmaſter- | 


ſhip. 


» prendre , des poiſons, to fiſh, or 
tak» flhes. _— ——_— 
P<cher 2 la ligne, to-fiſp with a line. P0- 
cher aux filets, eo fiſh with 4 nee. 
Pecher une Carpe, to f/b 4 Carp. Pccher 
les pecles, to fiſh pearls. 

Pecher un Etang,ou Vivier, cd en faire cou- 
ler Eau, ponr prendre en ſuite le Poifſon, 
to, . a Tn | 

Pechier en Eau trouble, profiter de 
Delordre, to fiſh in and aoes, oeque 
Or thus » un a burlesh Seiiſe.. F Od a-t-il 
ete pccher cela? cd, oll a-t-il et prendre 
cela ? where has be picked that ous ? 

Lachez vos Rets pour pecher, ( Luke $5.4.) 
ler down your Nets for a draught. - 

Pecher le Canon d'un Vaifſea,, co get up 
the Guns of a Ship out of the Water. 


Un. Pecher bien charge de pe&ches, @ Peach- 
—#; full of peaches. = 

&, (f.) 4 Sinner , or a finfull W/2- 
man. 


Ceſt une vieille Pccherefle, ſhe 3 an od 
Simmer. 


rree 


un =—_ Pecheur, a great Sinner. 
Un Pecheur endurci, 4 hardened Sinner. 


man. 
Un bon Pecheur, 4 good Fiſherman. 
— a verge, 4 man that fiſhes with a 
ime. s 
Notre Sauveur $eſt ſervi de Pecheurs pour 
convertir les Hommes, en France on-ſe ſert 
de Dragons, cur Seviour made uſe of Fiſhers 
to convert Men, but now the French Dragoons 
took it upon themſelves. 

Cenx 1a convertiffoient les Ames par la pu- 
retE de leur Vie & de leur Doctrine, & 
par Tefficace de leurs Miracles; les Dragons, 
ſans purete de Vie ni de ine, mais par 
TVinfaillible Vertu de leurs Violences ou- 
trees, convertifſent de bons' Proteſtans' en 


jets en des Gens deſeſperez, Thoſe converted 
Mens Souls by the purity on OS and 
Dotrine, & by the efficaciow working of their 
Miracles, the Dragoons, without purity either 
of Life or Doftrine , only by the- infallible 
Virtue of their outragiows Violences, do con- 
vert good Proteſtents into bad Cathlicks, 
and loyal Subjefts into deſperate ones. 

Martin pecheur, forte d'Oiſcau, the King's 


any ſimple '( or ſotiſh) beaſt ; a 
Blockbead, a Sot,.or an Aſs. y 3 
La chetive Pecore genfla fi bien 'qu'elle 
creva, tbe ſilly Beaft ſwelled till it burſt. 
nw une grofle Pecore,: be % a;great Block-| 
n _ 


( m.) 4 Breaft-plate.  -. 
ectoral. etojt une piece de Broderie, 


piece” of Imbrodery , which the high Prieſt 

= = hu Prieſtly Garments Before the 
reals. 

Pectoral, (© Adj. ).qui eſt bon pour la Poi- 

trine, peftorgl, far the Breaft. 

Un Sirgp pectoral, a peforal Sirrup. 


Roi & du Fiſc, 4 robbing of the Prince's 
( or publick, ) Treaſure, the converting of it 
to by own private Uſe. 


par ſes Soins & par ſon Travail, ones Eſtate 
gotten rivate Induſtry or Texl. 


Le pauvre homme .n'a point de pecune, 
man, be bas no mony. 
re Perſonne fans pecune eſt un Corps 
ſans Ame, 4 Man without mony us like a Bo- 
dy without Soul. 


As, une Amende pecuniaire, 4 p2cun:ary 
Mulf# 


of mony. 
Un Homme Pecunieux, 4 monied Max. 


uUuz2 
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fe habla 


- 


Les Marechaux 


oF© L 


As,. la Pedagogie de ts Loi, the Pedagogy of 
the Law 


Petlagogue, (m.) 4 Pedazogue , Teather a of 


Injtrutter ; a Ped, or Pedant. 

I! fut depuis cleve fons la Diſcipline de ce 
divin Pedagogue, he w4s afterwards bronght 
up under the Diſcipline of that divine Peda- 


_ . " Wir . 
Quand vous auriez dix mille Pedagogues 
en Chriſt, neanimoins vous n'avez pas plu- 
fieurs Peres, (1 Cor. 4.15. ) _ you have 
ten thouſand Inſtrufers in Chriſt, yet have 
ye not many Fathers. 

Il lui faut un Mari, non pas un Pedago- 


 ...gue, (he tarits a Husband , and not a Pe- 
dagogue. We 
Pedale, (F.) Terme de Facteur d'Orgue & 


d'Organifte, a peda/, or low key of ſome 
Organs to be toiched with the feet. 


- Toucher une Pedale, to rotch a Pedal. 
Pedant, ('m. } « Pedanit, Tutor, or Schoolmaſter; 


« ruzged ( of unpolite ) Schollar 3 an opa110- 
. nated Men. EY (OE 

H a Fair d'un Pedant, be bas the looks of a 

Pedant, he has a pedantich, look with htm. 

Pedait, ( Adj. ) qui tient dn Pedant, Pe- 


As; un it pedant, a pedantich Mam. 


Pelanite, (F. ) Femme qui a Veſprit petiant, 


a pedantich Woman. 
Ceſt ane Pedante, ſbe # « prdantick Wo- 


Pedanterie, (f. ) pedamiſmm, or pedantry, 4 


RK &4y, or . 


C'eſt une Pedanteric infupportable, ':5 an 


fufferable prete | . 
rag ot of oe Arbre Pedantry, I 
ate thoſe pedantich, Ways. 


Un. Diſcours pedanteſque, a pedancich, Diſ- 


p ent, Tune trantere pedanteſque, 


uafrer a-pedanerth manner 
FPedantiler, faire 


FP cnn, to play ( or a2 } 


- 4 Pedan:' 5p art. 


* \Pedanriſce quecimi ,' tenir win procede de 


| od 


Pedant 2 fon &ard, to refe one petlancs- 


< eally. 

{ Pederafis;-{ m.) cd. Sodomite, a , 4| 
| eas © Bngyertr 
*Ce ſont des DiſtGnrs de Pecetalte, theſe; 


wi Sddomnirg's D:/comſes. 


Pediculuvre, /3. 


AM, * 
Lf 


G, Maladie pediculkire , '#he loi D:ſ- 
Scilla eft. mort U'une* 
Scilla died of the lonſh* 


die pediculaire, 


toqte la-peau en grande-quantits, & four- 
ET ne 
egaſe, (m. ts. : 

* Pegafe eft le Cheval des Potters, Pegflus + 
the Poet's Horſe. | +» WM 
Pegaſe eft un Chtval-aills, qui de fon 
fic Joudre urie Fontaine, us 4 - 
edHorſe, who with by feet 4 | 

rt Vb/evit tomies beth from Peigner, 
and from Peimdre,  * - 


( m.) a comb. 


rg had 
igne de corhe, Ye bouis, Tecaille de Thr- 


tue, d'yvoire, &c. a boyk, box, Torto:ſe-ſhell, 
or ivory-comb. . 

Les derifs d'un Prigne, the teeth of a Comb. 
Peigrie a dos, qui n'a point de champ, « 
.balf-cut Comb. 

Faire un peigne, to make 4 comb. Un Fai- 
fſeur de peignes, a C b 

UnErxvi a peigues, « Comb-caſe. 

Dans un Metier de Tiflerand, on appdlle 


Peigne cette partie qui eſt de roſean, ot 


de canne, qui &t faite en forme de peigne, 
& au travers de laquelle paſſe le fil de la 
chaine. 

Les Tonneliers appellent Peigne un mor- 
ceau de Douve qu'on remet au bout fe la 
Douve rompue. : 
ſe ſervent du mot de Pei- 
gnes, pour exprimer des Gratelles farineu- 
ſes, qui vieanent aux Paturonis du Cheyal, 


& qui font herifſer le poil tur la Couron-. | 
ne, Ccs Pcignes Cappellent tn Anglois | 


- Crown-ſcab. 
eignC, combed. 


: 
. 


| 


| 


| 


+ Un Diſcours bien peigne, por - dire un 
Diſcours bien poli, 4 compe { or polite ) D:ſ- 
courſe. 


Peigner, #0 comb, tocomb ones bead. 


Peigner un Enfant, r# comb «Childs bedd. 
Se peigner, to comb by bead. 


Peignier, ( mM.) cd. Faiſeur, ou Vendeur de 


Peignes, 4 Comb-maker. 
Un riche Peignier, « rich Comb-maker. -. 


Peignoir, ( #, ) a Night-rail, a combing Cloth. 


Un Peignoir uni, 4 plain Night-rail. 
Peignoir a dentelles, « laced Night-ratl. 
Peigct Peint. 
Pein&tre { © IPeintre. 
PeinQture _ Peinture. 
PeinCture PeinturCe. 


Peindre, to paint, draw, or ſet im colours; to 


mix the colours; to write; to deſcribe. 
Pcindre 2 huile, 2 freſque,. en detrempe, #0 
$a in oyl, in freſco, m diſtemper. 
cindre cn appret ſur le verre, to azneal. 
Apelles a merveilleuſement bien peint It 
mage de Venns, Apelles has admirably well 
drawn Venus ber Pifture. 
La Crainte avoir peint la PMleur ſur ſon 
Viſage, Fear had drawn a Paleneſs over bi 
«ce 


Face. 

Virgile peint ſouvent les Choſes dans les 

Deſcriptions 'il fait, Virgil do's ſo deſcribe 

-uj that be ſeems to paint 
e 


I! peint fort bien, cd. il ecrit fort bien, be 
writes very well, be writes a very good hand. 


Proverbial Expreſſions. 


I! eft fait 2 peindre, cd. il eft bien fait, he 
5 4 very bandſom man. 

Ceelt pour Vachever de prindre, cd. de le 
ruiner, ou de le perdre tout a fait, char 
will quite undo him. 

Cela vous va & peindre, cd. vous fed bien, 
that becomes you very wel. 


tro the 


Peine, ( f. ) pains, toil, or labour ; pain, vr pu- 


mſhment ; pin, or torment ; trouble, d:ſtreſ,, 

or anxiety. 

Prendre bien de la peine, prendre beau- 

coup de peine, to take a great deal of pains. 

It na pas ronhu $'en donner la peine, be 

would wot rake the pains to dv it. 

Que de peine qu'il prend 2 dire des Soti- 

ſes ? what pains he takes to come out with 

bs filly Stuff *? Vous y perdrez vos pines, 

you will loſe your labour. 

Peine corpordle, z corporal pain, or protiſh- 

mens. Je porte ha peme de ton Pechr, / 

undergo the puniſtmen: of thy Sin. 

Sur peine de 1a Vie, or fous peine de Mort, 

\pon pain of Dearth. 1 eft defendu fur pei- 

ne de la Vie, cd. ſur peine de perdre la 

Vie, 'es forbidden upon pam of Death. Sur 

-peine de Darfttration, 1pon pain of Damma- 

tion. 

Les Ptines tle VEnfer, the Pains ( or Tor- 

t#rents ) of Hell, Les Mechans foufriront 

&s Pcines infinies, the Wicked ſhall ſuffer 

endleſs Tormonts. 

Tirez moi d& 1a peme ot je fnis, gee me 

out of Yay troi#ie. * Ye 10 ferai dr la peine, 

I: bring hith to rrouble. 

Or clus, Prenez la peine d'y aller, do ſo 

mineh as go thither. 

a peine 2 le crotre,T can hardly believe it, 
at eu toutes les prines ifnaginables d'em- 


pecher qu'on ne Je bat it, "ries as much as 


ever I could do to keep b:m from berng beaten. 

On a beaucoup de 'peine aujonrd hui a ga- 
gner ſa Vie, 'tw vtry hard now 4 dares to get 
a L ivelybord. 

Je ſuis en peine, je ne ſai a quoi me re- 
ſoudre, I am truubled, or coriceined, I know 
nor what to refokve ton. 

Ne ſoyez pas en peine dc li, do mor grou- 
ble your ſelf abott bm. 


 Dequoi vous mettez vous en peine* what do 


you trouble your ſelf abont ? 

Ii ne ſe met en |cine de rien, be takes care 
of norb;ng, be letots all ar rardom. Pop 
moi, je ne m'en met pas en peive, for mm) 
*Date, I do not trouble my head woont Bt, I 
don't matter ut, 1 am not crncorned at 27, 


Peiner , #0 Fake 


Pelade, ( 


PUCe, ( f-) from Pele, a ſhove 


In'y a rien qui me fafſe plus de peine, 
nothing troubles me more. 

bart vo & mn ”y__ etins en 
grand peine, 2. 48. ) thy Father and 
I bave ſought thee, Trtening. : * 
A peine; hardly, ſcarce. 

A peine en viendrez vous 2 bout, you wil 
hardly bring it about. 

A grand” peine, wich much ado. 

| great pains ; fo beſtow great 
pains upon, 

I! peine fort, lors Hon fait des Vers, he 
takes great pains, when es Verſes, br 
V i coſt Lim agreat deal ———irvag 

Il peine extremement tout ce qu'il fait, be 
beſtows a great deal of pains r:pon all tha | 
be do's. | 
Se peiner, prendre de la peine, to rake pains, | 
to toil and mol. | 
It fe peine furicuſement, he rakes a mor 1d 
of pains. 

H (ec peine pour ne-rien faire, he takes + 
world of pains to do juſt nothing , that 
what pains be takes mill come jaft to no- 
thing. 


Peinible Penible. 
{Peinitlement. See * + 


Peint, (from Peindre ) painted. 


Cela n'clt pas mal peint, chat 55 nor ;l! 
pa: . 

Or thus, Il portoit fa Douleur peinte ſur 
le Front, one might yead bis Grief im his 
very Face. 


Peintre, ( m. ) 4 Painter, 4 Pilture-draiey. 


Un Peintre doit &tre avant dans la Fable 
& dans I'Hiſtoire, a Painter muſt under- 
ſtand the Fable and Hifory. 

Un excelent Peintre, a rare ( or excellen;) 
Painter. 

Un Peintre en mignature, 4 Lomner, Pcin- 
tre en Email, an Enameller. 


Peinture, (f.) Paintmg, or th: Arr of paine- 


0g 5 a Pitinre; a Deſcription, or Chara- 
er. 

Il a fait ſes peintures des Femmes qui. ſe 
gouvernent mal, be has made the Charitfter 
of the Women that are i Livevs. 

Peinture 2 huife, a freſque, ou en detrem- 


pe, 4 painting mm ol, in freſeo, in diſtem- 
er 


Vow nne belle Pcinture, chert's a fine Pi- 
Aure. 

Or thus. Un Monarque en peintnre, cd. un 
Prince qui n'eft point agiffant, = duff Mo- 
narch, a Prinze gutbout mett/e. 

f Brave en peinture, cd. un fanx brave, a 
Braggadochio, a cowardly Man that mais 


a great ſhrew of Valour. 


Peinture, qui n'eſt couvert que Uune ſcule 


Coulenr, puinted t»ich one Colour only. 
\oV f. ) from Poil, the falling of the 
FT. 


Les Verolez ont la pelade, aprcs quiils ont 
luc, a Sweating for the Pox will mabe ones 
hair fall off. 


Pelatre, ( .) the broad ent of 1 Shovel. 
Ptle, ( F. ) a Shovel. 


Pte rompne, a broken Showe!. 
Pele, ( mm. ) partie de Strrare, tbe bole of 
4 Lock. 


Pel&, qui n'a plus de poil, ou de pean, bald, 


whoſe hair is faln off his bead ; peeled, or 
blanched; pared. 

As, il eft pel&, be is bald. Cul pel&, bald 
Arſe. 

Un Cochon de lait pelE, a fealded Pig. 
Amande pelGe, «4 b/anched Almmd. 

Une Pomme pelfe, 4 pared Apple. 

Pele, (4 maſc. Subſt. ) a bald-pgred Man. 

Un vieux Vale, gu n'a plus de dents, 4% 
old bald-pated and tootble/s Mm. 

{-full 

As, une pCclce de fen, ry nents of fire. 


PUle-mcle, ( Adv.) pell-mell, in a confuſion. 


Ils entrerent pUle-mele dans la Ville, ee) 
entered the. Town pel{-mell. 


Peler, to peel, or blanch; to pare. 


Peler 1Ofter, ro peel a H/tth. 
Peler des Amandes, ro blanch Abnond's. 
Peler une Pomme, to pare an Apple. 
Or thns. As, | Peler { pour dire, echauder ) 
un Cochon de Lait, to ſcat 4 Pig. 

Pelerin, 


LE —_— 


| 


| 


. 
, 


PE ; 
Tll a de la corde ds Pendb, ce. qu'il Fait 
bien ſes affaires, be 1s lucky. , 
Pendule, ( f. ) forte dHorloge & de Mon- 
tre, 4 Pendulum, cither Clock or Hutch. 
Pendule, ( ws. ) 1a Verge de fer qui fert 2 


taire les Vibrations dz 1 Pendule, the 
Pendulum. 


Pene. See Penne. 


Pene, pour dire ptle de Serrure, the b: 
of «Lock p rure, 2te bolt 


P E 
ri-r avec une jerme Demoiſslie, qui le pren! 
pour ſes Ecus, as o/d as he is, he js about 
to marry a young Lady, who takes him for 
bis Mony. 

Pendable, qui merite la corde, hanging, 
that deſerves hanging. 
Ceft un Cs pendable, 'ti 4 hanging. Bu- 
fineſs. 

Pendant, ( Terme de Palais ) qui n'eft pas 
encore juge , on deede, depending , left 


P E 


Pelerin, ( m. ) a Pilgrim. 
Un pduvre Pelerin, 2 poor Pi/zrim. 
Or thus, in a burlesh, Senſe. As, FCeft un 
bon Pcletin, * cd. un bon Gaillard, ou un 
fia Drole, be i a jovial Fellow, or a cunning 
Fellow. 
Pelerinage, { m.) Pilgrimage. 
Aller eh Pelerinige. to go uh Pilgrimage. 
IPeterine, ( f. ) As, c'eſt une bonne Pelerine, 
cd. une Evailice, thne Finerte, une Deni- 


aiſle, ſhe is a jovral (or a cunning) Woman. und:oauded. ; Penetrant, prercing, quick, ſagacious, ſharp. | 
Peteton, (m.) petite ptle de bois, x lirrfe} Un Procts pendant 2 la Cour, 4 Law-ſuirF Un Eiprit penetrant, a prercing Wis, al . 

Peel, ſuch as s made uſe of by Bakers at Pa-} ſtill depending. Wit. a Man of quick * 

r# for ſmall bread. Or ebus. As, Dei. 23. 66. ta Vie ſera La Parole de Dieu ett d'efficace, & plus! 


penetrante qu'une EpC&e 2 deux trenchans,! 
{ Heb.4. 12.) the Word of God is powerful,\ 
and ſharper than any two-edged Sword. 
Or thus. As, Heb. 6. 19. penetrante juſ- 
ques au dedavs du Voile, which enters 1:1tv 
that within the Vail ® 

_—_ f. ) ed. intelligence, ou 11+ 
miere d'Eſprit, & parts, ſapacity., or 
ſharpneſs of og ons FR 
Avoir une grande penetration d'eſprit, to 
have very quick parts, to have a great ſagas| 
city, or ſharpneſs of Wit. 
Or ehus. As, Ceft un Homme qui a de 1a 


pendante devant toi, thy Life ſhall bang in 
duubt before _ hi.) s þ 

Pendant, (a mafe. Subſt. ) 8 hanger; a9 |, 
thing whereat another hangs; 4 ftreamer. 
Les denx peridans d'un Bauttier, tbe hangers 
of 4 Belt. 

Pendans 4Oreille, Peridants. 

Pendant, ( a Prep. ) during. 

As, pendant tout VEte, during che whole | 
Surnmer. 

Pendant que, ebil/f, while. 

Vous riez, pendant que les autres pteurent, 


yu laugh, whilſt others cyy. 


Peleterie, ( f. ) 4 Skinmer's Trade; 4 Shunne;”s 
| Street 5 any thing made of Skin, Lev. 13:45. 
Peleticr, ( m. ) from Peau, a Shinher, 4 Fell- 
| monger, 4 Furrier. 
Pelicat, ( #4.) grand Oiſeau acatique, Pcl:- 
can, a great Water-fowl. 
Le Pelican eft un des Oiſcaux qui devblent 
ctre en abotnination aux Juifs ſous la Loi, 
the Pelican # one of the Birds which the 
Jews under the Law were to have in abo- 
mination. 
On dit, que le Pelican a un amour ex- 
traordindire pour ſes petits, juſques 2 fe 


faire mourir pour leur conſerver la Vie, ':s| Faites cela, pendant que je ferai ceci, ds penetration, he us a 4 man. 

ſaid, the Pelican has ſo great a love for its] that, whilſt I do the. ER proved 3 works through. 

Jorg ones, as 10 ventute its lift to preferue | Pendard, (m.) « Regne, « Vilain, a Rake- | Une Maiſon penetr6e du Froid, a Houſe 
thers. bell, one for whom the Gallows groans. pierced With cold Weather. 


Je me ſens penetr& de la Grace divine, 
1 foel my ſelf works through by God's 
Grace. . 

Or thus, Elle avoit le Coeur penete6 de 
ces triſtes Nouvelles, theſe /ad News grieved 


Pelican, forte de Vaiſſean Chyminue, Pe- 
lican, a kind of Chymical Veſſel. 

Peliffon, ( m.) forte de Jupe de peaus, 4 
furred Peticoat. 
Un vieux Pelifſon, an old furred Peticoat. 


Pendard que vous res, = Vavez 
vous fait ? you Rogue you, did you do it ? 

Pendarde, { f. ) a Villain, or villanous 
ade 


Pendeloque, (F.) # little piece of cryſtal cut 


in the of a Peay, and uſed to fet off | her to tbe very Hears. . 
Pelle Pele. thoſe wherein + they carry Noſe- |Penetrer, to go, or get into; to ſoak through; 
Pellce b PelCe. yades: | : to apprebend, underſtand, find out, diſcover, 
Pelleteric Peleterie. Pendiller, eo dangle to and fro, or to hang | Prnetrate, dive ( or pierce) into; to penc- 
Pelletier. Peletier. trate, move, affet, or work upon. 


Il penetra juiques au Caur du Pais, he 
went &s far as the Heart of the Country, 
he got ( or made by way) mito the very 
md of xt. Cela nya penetre juſques au 
cur, that went wn my very -_ 

La e 4 tre mon Juſtaucorps, the 
gs foaled chreagh wt > 0 


dangliingly. 

Pendolny, Cm.) morcean de corde pour pen- 
dre le lard, 4 piece of cord to bang a flitch 
of bacon. 

Pendre, #9 hang, or hang up, both ift an ative 
and a neiral Senſe. 
Pendre une Cloche, to up 4 Bell, Ia 
Cloche pend 1a, there the Bell hangs. 


Pelote, (f. ) boule de neige, « ſnow-ball. 
Jetter une peltote de neige a quecun, 20 
throw a ſnowball at one. 

Pelote de coton, 4 ball of cotton. 
Pelote, ou etoile an front d'un Cheval, 
Star in « Horſe's forehend. 


Pelote,ou mangeaille ponr amorcer les Poiſ-] Pendre un Criminel, 20 a Malefaftour. Je ne ſaurois penetrer ce Myſtere, I cannot 
ſons, 4 ball of ſtuff to bate Fiſhes withal. Il y a un Roi queque , qui fe fait un | penetrate (or dive ) into that Myſtery. Pour 

Peloter , to ' throw ſnow-balls ; to roſs ſime| plaiſir de re lui (es Sujets, ebere | en penetrer la Cauſe, to pierce zntg the cauſe 
balls, or play at Tens, only for diverfions} » # Ks e, who takes x great delight | of t. 


Son Diſcours a penetre bien avant dans mon 


Eſprit, hu Diſcourſe bas penetrated very f ar 
into my Mind, or jet worke very much upon 


fake 3, to throw baiting balls for fiſhes. 
Alloas peloter, pour nous echanfer, let's 
go and throw ſnotw-balls,go get us a heat. 


in hanging by Subjefts bimſe!f wich by own 


Va te faire pendre, go bang thy ſelf. 


Alions peloter, en attendant partie, &'; wy Ad:1:d. 
20 and toſs ſome. balls, till we can make a Proverb:al Expreſſims. Or thus. As, la Teinture penetre le Drap, 1 
match. the Cloth takes tn the Dye. 


Pendre TEpee au croc, cd. quitter I'EpCe, | 


Or thus. As, {fPceloter qutcun, { >. le 
ou le metier des Armes, 


Pefietrec 1I'Avenir, to foreſee Things to 


batre ) comme il faut, to bear one ſoundly. 
Peloton, (m.) 4 botrom (or clew) of thread, &c. 
the inſide of a ball; a pin-cuſhion; a Body 
of forty or fifty foor-Souldzers, placed here and 
there for the defence of the Horſe. 
Or thus, As, Pf. 139. 16. Tes Yenx 
m'ont veu, quand )etois comme un Pelo- 
ton, thine Eyes did ſee my Subſtance, yet be- 
ing unperfett. 
t C'eſt un peloton de graifſe, ponr dire 
c'eſt un Oifean bon E: gras, ':# 4 very fat 
Fowl. 
Pthoulſe, ( f.) forte A'Herbe courte & donce, 
o vary of ſhere and ſofe Herb, perhaps the 
HJ e-ear. 
hy ( f. ) forte de panine > grand poil, 
Shag. 
Pelche noire, 'griſe, ou verte, black, gray, 
or green Shag. 
Peluche, Tecme d& Fleurifte, rfred. 
Une Anemone peluchce, a tufted Ane- 
mone. 
Peluchce A-petuche rouge, rufted with a 
cremſon tuft. 
Pelure, ( f. ) from Ptler, paring. 
As, pelure de pomme, ou de fromage, the 
parings of an apple, or cheeſe. 
Grofle pelure, thick parings. 
Pelure, Deut. 14. 1, baldneſs. 
Numb. 6. 4, butk. 
TtPenard, (mm. ) 4s un Vieux -Penard, an old 
fuſty Fellow. 
Epoufer un vieux Penard, to marry ar. ola 
fuſty Fellow. 
T out vieux Penard qu'il eft, il va fe ma- 


Pelure, 


Pendu, 


to lay up by 
Sword, to tay afide the Var. | 
La Bigote a pendu I» Roſgire au croc, fi 
rot qu'elle a e&tE marice, 74. elle a leve le! 


maſque, & a cAt de faire la bigote, che] 


Bigee has took off her Mak, = 
It m'a dit pis que pendre, ted. il m'a chante! 


pouille, il m'a dit toutes fortes d&Injures,]- - U 
[fPeniblement, pernfull. : 
} 11 lui en pend autant a Veil, cd. il eſt |[YPenil, (m2. ) la partie qui eft au defſus des 


be bes railed at me at a (tr rate. 


dans le m&me Danger, he » tn as great 
Danner every way. 


Se pendre, gg hang bimſe(f. 
; eft pre”. pendre, he # ready to hang 
rmſelf. *. 
ed. 

— une Potence , hanged at the Gal- 
lows. 

I! fut pendu, pour avoir vole ſur le grand, 
Chemin, be was hanged, for having robbed 
upon the high Way. * 
Or thus, in a Proverbial Senſe. Le Proces 
eſt pendu au croc, cd, a crf{C, on ne fe 
pourtnit plus,the Law-ſuit w now at a ſtand. 
Son EpCe «ſt pendue au croc il y a plus de 


dix ans, be has laid up hu Sword above theſe | Penitencerie, ( f.) la Cour ou le Tribunal des 


ren years. 
Avoir la Langue bien pendue, eo have his 
Tongue well hung. | 

Pendu, ( maſc. Subſt.) one that s ( or 
that has been ) hanged. | 
Les Corps des Pendus appartiennent au 


Bourreau, the Bodies of thoſe that are hanged | 


belong to the Hangman. 


come. 

FPeneux, deyjefied, abefed, or out of counte- 
«2 ANGE. 

Penible, ( from Peine_) painful, toilſom, labo- 


Peninſule, ( F. ) ponr dire Preſqu'Ifle, 4 Pe- 


Penitence, Ff. ) repentance, or penitence; te- 


Penitentiel, qui regarde la Penitence, -perz- 


Penitencier, ( m ) Penatentiary. 


rigus, troubleſorn. 

Un penible -Ouvrage , 4 parntull yiece of 
Work, 

ne Choſe-penible, 4 croubleſom: Thing. 


parties naturelles, & qui eſt couverte de 
poils 2 un certain age, Groin, a Mans ( or 
Womans) Groms. 


ninſula, or Demn-Iſland. 


nance, or mortification. 

La Penitence elit un Retour du Pecheur 
A Dieu, avec une ferme reſolution de ne 
plus pecher 2 Vavenir, Repentance # 4 Con- 
verſion of the Sinner to God, with a firm 
Reſolution to forſalke Sin for the tame to 
come 


Impoſer une penitence, #0 27poſe 4 penance. 
Faire penitence de fes Pechez, :9 do penance 
for his Sms. 


Penitenciers, che Penztent:ary's Court. 


tential. | 

As, les Pſeaumes penitenciaux, the penzten- 
tial Pſalms. Wr.f 
Les Canons penitentiaux , tbe penatential 


Canons. | 


Le 
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Le grand Penitengier' du Pape, the Pope's 

great Pemitentiary. ; 

On appelle Penitencier le grand Vicaire de 
- YEveque pour tout ce qui*regarde le Tri- 

| bunal de la Conſcience, tbe Penitentiary # 


relate to the Court of Conſcience. 
Se confefler au Penitencier, to confeſs him- 
ſelf to the Penitentiary. h 
Penitent , penitent , repentant , ſorrowfull for 
-- what be has done. ; 
Il mourut fort penitent, he died very pent- 


rent. 
Un Penitent, (Subſt.) a Penitent, or one that 
does Ce. 
Abſoudre un Penitent, to abſolve a Peni- 
tent. | 
Penitens du tiers Ordre, an Order of Fran- 
ciſcan Friars, founded by Pope Nicholas the 
IV. The ſame at Pars are alſo called Pique- 
puces, from a fmall Village of that Name 
near Faubourg S. Antoine. 

Penitente, ( f. ) a Penitent, a ſhe Pemitent. - 
Confeſler une Penitente, co confeſs 4 Peni- 
rene. 


Pennache | Panache. 
Pennache See <\ Panache. 
fe Pennacher ſe Panacher. 


Penne, (F. ) Plume d'Oiſcau de Proie, grofle 
_ d'Oiſeau de Fauconnerie, 4 per-fea- 


Penne, Terme de Mer. See Panne. 
Penen, ( m- ) cd. Armoirie, 4 Coat of Arms. 
Pens, As, de guet 2 pens, ſee Guet. 

PenfE, _ thought on, imagined ; alſo as 


/Ceſt bieh penſC, *rrs well thoyght on. 
'H-n'y a rien de mieux penſe que ce qu'a 
ecnit\Seneque le Philoſophe de la Tranquil- 
lite de Eſprit, & on ne peut trop lire ce 
TraitE, there's nothing better imagined 
what Seneca the" Philoſopher writ about the 
Tranguillity of the Mind, and that Treatiſe 
can't be read too much. 

Penſce, ( f. /) thought , thoughts , mind, or 
meaning ; thought, or care ; fancy, or no- 


tion ; paunſy, a ſort of flower 
De mo ou mauvaiſes penſCces, goed or 
alt es. 


Dire ( expliquer, deElarer ) ſes penſCes, to 
deliver ( declare, or explam ) by thoughts. 
Les plus ſecrettes penices, che moſt ſecret 
thoughts. 

Cela m'eft venn 2 la penſce, that came into 
my thoughts. 11 m'en a fait venir la penſCe, 
it came intg my mind. h 

Vous dirai je ma penſce Ia defſus? =_ 
 rell you my thoughts upon that ? Ceft Di 
qui vous a inſpire cette bonne penſ&e, "tx 
' God who has inſpired thu good thought into 
you. 

ce, (Luke 


Tu aimeras Dieu de toute ta 
Io. 27. ) thou ſhalt love with all thy 
nd. 


mind. 
Ce n'eſt pas Ik ma penſce, that # not my 
meaning. Auriez vous bien cette de 
_ ? how can you entertain ſuch thougbrs of 
me 


Ils cheminent en la vanite de leur Penſce, 
( Eph. 4. 17.) they walk im the vanity of 
their Mind. 


Is n'ont aucune penſce de leur Salut, they 
take no care ( they do net think) of their 
Salvation. 
Il a de fort belles penſtes, he bas very fine 
%otions. Jadmire (a peniCe, I do admire by 
Fancy, or notion. 
Quand on eſt pauvre, on ne ſauroit avoir 
de belles Penſces, a Man in a poor Cond:- 
tion 15 not capable of fine Notions. 
Une ſote Peni&e, a filly (or ſimple) Notion. 
Penſce de Peintre, Deflein qui n'elt pas fini, 
a Painter's fancy. 
La Penſce eft une petite fleur jaune, ou 
violette, fort jolie, 4 Paunſy s 4 pretty lit- 
tle flower, of a yellow or purple colour. 
fPenſement, ( m. ) ehoughrs. 
As P/. 94. 19. quand Javois beaucoup de 
penſemens au dedans de moi mCcme, tes 
Conſolations ont recree mon Ame, in the 
multitude of my thourhts within me , thy 
Comforts deli ht my Soul. 


- the Biſhop's great Vicar in all Things that 


Penſement, 1 Sam. 1. 16, complaint. 
Penſer, to think, mind, or make reflevon 

upon ; to think, imagine, ſuppoſe, or believe ; 

alſo as Panſer. 

Penſer 2 ce qu'on doit dire, to think of what 

one hath to ſay. Penſez y de bonne heure, 

think. of it m good time. Ty penſerai foi- 
gneuſement, I ſhall ſeriouſly think on'se. Je 
vous laifſe 2 penſer, I leave you to think. 

Ne penſez plus 2 ces faqaiſes, mind choſe 

fopperies no more. 

La Charit6 ne penſe point 2a mal, ( 1 Cor. 

13. 5. ) Charity thinketh no evil. 

Le Mariage eft une Choſe a laquelle on 

doit penſer meurement, Marriage # 4 Thing 

to be ſertouſly thought of. | 

Je penſe qu'il eſt foil, I think be «s mad. 

Il penſe @tre habile homme, be cbinks bim- 

ſelf ( he takes himſelf to be ) an able man. 

Penſans ajouter de Iaffeftion a mes Liens, 

( Phil. x. 16. ) ſuppoſing to add afflition to 

my Bond:. 

Je Vaime plus qu'on ne ſauroit penſer, I 

love him better than can be imagined. Je 

ſuis plus fort que vous ne penſez, I am 
frronger than you imagine. 

Or chu. Donner & penſer 2 quecun, ro pur 
one to by trumps, or ſhifts, to put hum 
hard to it. 

'ai penſE au moyen de te delivrer, I have 

contriving 4 means to ſave thee. 

Penſez aux Chnoſes qui ſont en haut, ( Co/. 
3. 2.) ſet your affeftion on Things above. 

Il a penſ& mourir, cd. il s'en eft peu falu 
qu'il ne ſoit mort, be mas like to die. Jai 
penſe &tre tus, I was like robe killed, I was 
within a hairs breadth of being kulled. 

Sans y penſer, undwares, edly. 
yn ml ( a maſc. nant, an: in Poeſy ) 

t fe. 


JVetoufai dans mon Ame tous les penlers 
qui nourrifloient ma Flamme, 1 ſmothered 
in my Soul every thought that nouriſhed my 
Flame. 

Penſif, qui ſonge, ou qui reve, thougbeful, 


ul. 
Penſion, .(f.) 4 Board, or boarding Place ; a 
Penſion, or Annuity. 
Mettre un Enfant en on chez quecun, 
to-put a Child to board. Se mettre en pen- 
fion, to-go to board. Etre, en pcfjon, to 
board. Payer une bonne penſion, to pay a 
great deal for bu board. 
Avoir une bonne Perfion de quecun, co 
have a good Penſion from one. Le Roi lui 
fait une Penfion de deux mille ecus par an, 
the King allows him a yearly Renfion of two 
thouſand Crowns. 
Penfion d'Egliſe, 4 Church Penſion. 
7 C'eſt une Portion modique d'environ 
la troifieme partic du Revenu d'un Benc- 
. ice, qui par une Autorite ſupericure elt 
afſign&e pour cauſe & pour un tems A un 
Ecclefraſtique. 
Autrefois les Penfions ne confiltoient qu'en 
des Fonds, dont on laifſoit TUſufruit ; au- 
jourd'hui la Penſion confifte en Argent. 
Penfonaire, ( m. © f.) « Boarder ; @ Pen- 
fioner 


Il a quantitE de Penfionaires, be has a preat 
many Boarders. 
Elle a gagn& toat fon Bi tenant des 
Penfionaires, ſhe has got b by keep- 
img of Boarders. 
Penfionaire de France, on dEſpagne, 
Penſioner of France, or Spain. 
Pentagone, ( m.) Figure de cinq cotez & 
de cinq angles, a Pentag oiic, or Figure con- 
fiſting of froe angles. 
Ceft un Pentagone, st * a Pentagone. 
Pentametre, ( m. ) Vers Latin compole de 
cingq picz, Pentameter, 4 Latin Verſe con- 
fiſts of five feer. 
Pente. Sce Pante. 
Pentecote, (f.) le cinquanticme Jour d'apres 
Paque, Whitſunday. , 
Le Tems dela Pentecote, H/pitſuntide. 
Penulticme, dernier moins un, ce laſt but 
one. 
As, le Vendredi eſt le penulticme Jour de 
la Semaine, Friday 8s the laſt Day of the 


Wheh but one. 


froe. | 
ir > tout penfif, be » mighty thought-| 


Pepie, (F. ) petite peau blanche qui vient 
ſous le bout de la Langue des Poules, © 


pip. 

Une Poule qui a la pepie,s Hen that has got 
the pip. 

one ( arracher ) la pepie, co pip a 


Or thw, in aburlek Senſe. + Ceſt un petit 
Bec, qui n'a pas la pepie, ed. c'eſt 'une pe- 
tite Fille qui cauſe bien, ſhe has ber Tongue 
well ozled. 
Pepier, comme font les Moineaux, to chirp, 
as Sparrows do. 
Entendez vous ce Moineau qui pepie ? dye 
bear that chirping Sparrow ? 
Pepin, ( m. ) grain de certains fruits, a her- 
nel of a pear, or apple. 
On dit, qu'un Empereur $'etrangla avec un 
pepin, 't# ſaid,thas an Emperour was choaked 
with a Kernel. 
Pepins de Raifins, the ſtones of Grapes. 
Pepiniere, (Ff.) a Nurſery, or Seed-plor. 
As, une Pepiniere d'Arbres, cd. un Plant 
d'Arbres pour @tre levez & greffez , lors 
Hu'on en aura 2 faire, 4 Nurſery of Tres. 
Faire une Pepiniere de Poiriers, ou de 
Pommiers, #0 make 4 Nurſery of Pear-trees, 
or Apple-trees. 
Cette Academie eft une illuſtre Pepiniere, 
thu Academy is a famous Nurſery of Touth. 
Peque. See Pecque. . 
Pergant, ſharp, or violent; ſharp, acute, or 
prercing 3 ſhrs 
Il fait un Froid pergant, tis 4 very ſharp 
Weather. Un Vent pergant, a ſhap 
Wind. 
Des Yeux pergans, prercing Eyes. Un E- 
; pergant, 4 piercing ( ſharp, or acute ) 
wt 


Une Voix pergante, 4 ſhrill Voice. 
Perce, As, mettre en perce un Tonneau 
de Vin, to pierce « Veſſel of Wine. 
Mettre en perce un barril de biere, co tap 
( or broach) a barrel of beer. 
Perce, bored, or having 4 bole made wito ut; 
run through. 
Un Ais perce, 4 Board with a hole to it. 
Perct a jour, bored through. 
Un Tonneau perc6, a Veſſel full of holes. 
Un Muid de Vin tout nouvellement perce, 
a Veſſel of Wine newly pierced. 
Il eut le Cote perct d'une Lance, bs Side 
was run through with a Lance. 
Or thu. As,perce 2 leauleaking that leaks. 
Verſer dans un Tonneau perce, ( Prov. L 
perdre fa pecine en ſervant un Ingrat, co 
pour Liquour into a leaking Veſſel, to loſe bis 
pains in doing good to an wngratefull 
M 


an. 
tUne Maiſon bien percde, cd. bien eclairte, 
4 ligh:ſom Houſe. 
Une Chaiſe perc&e, 4 cloſe Stool. 
Fruit perc6 de vers, Frut that is porm- 
eaten. 

Perce lettre, ( m.)) petit Inſtrument d'acier, 
dont on ſe ſert pour percer les Lettres, the 
lutle Inſtrument wherewith Secretaries make 
boles for the Labels with which rbey cloſe theur 
Letters. 

Perce-neige, ( f. ) Fleur blanche qui vient 
durant Hiver, 4 white Winter-flower. 

Perce-oreille, ( m. ) forte d"Inſecte, qui pi- 
que I'Oreille & la gate, an Ear-wig. 

Percer, to bore, co make a bole into; to pierce, 
tap, or broach; to run through ; to make bis 
way through ; to come out. 

As, percer un ais, to bore, a board, or to make 
4 hole "into ut. 

Percer un Muid de Vin, to pierce « Veſſel of 
Hine. Percer un Tonneau de biere, fo 
tap ( or broach) a Barrel of Beer. 

Percer quecun d'un coup d'EpCe,co run one 
through with a Sword. 

Percer la Foule, co make way through a 
Crowd. 

Les Dents commencent 2 lui percer, cd. 
commencent a fortir des machoires, brs 
Teeth brgin to come out. 

Or cbus. La Pluye a percE mon Cha- 
peau, the Rain bas ſoaked through my 
Hat. 

Il ſoufloit un Vent de Biſe qui pergoit jul- 
qu'a la Chemiſe, a North-wind blew that 


went through the ery Shun. 
e 


/ 
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Je perce dans les Suites, 1 foreſce the Con- 

ſequences. ; 

Si le Pere de Famille efit ſeu a quelle 
heure le Larron etit deu venir, il n'eut 
point laifſ@ percer fa Maiſon, ( Luke 12. 
39. ) if the good Man of the Houſe had 
known what bour the Thief would come, he 
would not have ſuffered hs Houſe to be broken 
through. 

Le Pic a le bec tres propre 2 percer Vecorce 
des Arbres, the Wood-pecker has a bill very 
fit to peck.through the rind of Trees. 

Percer, en Termes de Chaſle, fe dit , lors 
qu'une Bete etant chaſſce tire de long, & 
Sen va ſans Sarreter, I! ſe dit auſli, lors 
que le Piqueur perce dans le fort. 

{Percevoir, to receive; to poſſeſſ, Job 13. 

26, 

Percevoir les frints d'un Fonds, to recerve 

the fruzrs ( or Rents) of a Farm. 

tPerceure, ( f.) As*Ex. 22. 2. f le Larron 

eft trouve en perceure, if 4 Thief be found 

breaking up. 

Perche, ( f. ) pearch, a kind of meaſure; the 

pearch, a fort of fiſh; a pole; the beam of 

4s Buck's head, and the branch of a 

Stag's. 

La Perche eſt une Meſure d'ordinaire de 

dixhuit piez, the Pearch # a Meaſure com- 

monly eighteen foor long. Meſyrer a la per- 

che, to meaſure by the pearch. 

La perche eft un Poiſſon de Lac & de 
Riviere, the Pearch is a freſh-water Fiſh. 
Etendre du Linge fur une perche, bang 
Linnen upon a pole. 

Perchd&, cn bw 

Oiſeau perche ſur une branche d'Arbre, 4 

Bird pearched upon the branch of a Tree. 

ſe Percher, to pearch. 

[| Un Aigle vint fe percher ſur a Tour, 

an Eagle came and pearched upon the 

Tower. | 

Perchoir, { m. ) le baton de la Cage ou fe 

perche I'Oiſcau, 4 pearching Stick. 

Perclus, qui ne ſe peut aider de ſes Membres, 

mpotent , "w_ has loſt the uſe ,-/g Lambs; 

t witha palſy, as Lilke 5. 18. 

Elle eſt perclue d'un bras, ſe has loſt the 

uſe of an arm. 

Or thus. As, .f avoir le cerveau perclus, 

cd, re fou, to be crack-brained. 

Pergoir, (m. { from Percer, 4 prercer. 

Percuſſion, (Ff. ) Percuſſion. 

As, les Cloches ſont les plus excellens In- 

ſtrumens de percuſſion, c'eſt 2 dire, qu'el- 

les rendent un Son le plus ſenfible, lors 

qu'elles ſont frapecs, 4 Bell 5s che beſt In- 

ſtrument of percuſſion. 

Perdant, ( 4 maſc. Subſt. ) a Loſer. 

Les Gagnans & les Perdans, the Winners 

end the Loſers. 

Perdition, ( f. |} Terme dEcriture Sainte, 

perdition ; deſtrufiion, Phil. 3. 19 ; dams 

nation, 2 Pet. 2.3; permciow way, 2 Pet. 

2, 2. 

Perdre, #0 loſe ; to ruin, or undo, to be the 
ruin, or undoing of ; to rum, debauch, or 
bring to rum. 

As, perdre fon Bien, fon Argent, ſa Peine, 
ſes Pas, fon Tems, fa Reputation, zo /ofc 
his Eſtate, Mony, Pains, Time, and Repu- 
tation. 

Perdre le Sens, la Parole, la Veutc, co loſe 
bs Senſes, bis Speech, or bus Sigbe. 

Il a perdu beaucoup de ſang, be has loft a 

great deal of bloud. 

Perdre fon Rang, to loſe bu Rank. Per- 

dre une Occaſion, ego loſe an Opporeu- 
nity. 

Perdre quecun, le perdre de veue, , to /ofe 
one, to loſe the fight of him. Je Vai perdu 
de veue, I quite and clean loſt him. 

Perdre ( ou ruiner ) quccun, to rum one, 

" undo him, to be the ruin ( or undoing )) of 
im. 

Non, je ne veux pas le perdre, 0, I wilt 
not rum him. 

$1 vous le trequentez, il vous perdra, if you 

keep company with hum, he will bring ye to 

rimnmn. 

Or chu. Perdre lon Procts, tobercaft. 

Perdre courage, to be :ſcouraged, to be dif- 

hearted, to deſpor«. 

On le perd de veue, cd. il Scleve tellement 


_ -— - — -—— -— —_— 


' | Pere, ( m. ) Father. 


dans ſes Diſcours —_ ne fait plus ou il 

va, he rambles in his Diſcourſe. 

Quand je perdrai le Jour, Expreflion Poe- 

tique, pour dire quand je mourrai , when [ 

ſhall go to the Land of Darkneſs, that 11, 

_ Foam "_ A 
e perdre, to loſe himſelf, to go aſiray, to 

ruin ( or undo ry rn 3 ard 

On ſe perd affcz ſouvent dans les Rues de 

Paris, "zz 4 common thing for one to leſe bim- 

ſelf in the Streets of Pars. 

L'Argent fe perd aiſement,' Mony z eafily 

loſt. Ces Opinions fabuleuſes & vaines 

s'evanouiflent & ſe perdent avec le tems, 
thoſe fabulous and idle Opinions vaniſh away 
and are loſt iz time. 

Se perdre ( ou Segarer ) dans ſes Raiſonne- 

mens, t6 have 4 rambling way of argu- 
ing. 

Il va ſe perdre, ou fe ruiner, he is 4 going 
to ruin ( or ta undo ) bimfelf. 

Perdreau, m.) jeune Perdrix, 4 young Par- 
tridpe. 

Perdrigon, (m.) forte de Prune, perarigon, 
a ſort of plum. 

Perdrix, ( f.) @ Partridge. 
Une bonne Perdrix ett un excellent man- 
ger, agood Partridge is excellent good meat. 

La Perdrix ne fe perche jamais fur aucun 
Arbre, the Partridge never pearches upon 
any Tree. 

Il y a 'des Perdrix blanches, des rouges, & 
des griſes, & les dernieres font celles que 
Von voit ordinairement, there are white, 
red, and gray Partridges, but theſe are the 
moſt common. 

La Perdrix griſe eſt plus petite que la rouge, 

' the gray Partridge 15 leſſer than the red. 

Perdu, (from Perdre) /oft, not to be found ; 
loſt, lewd, or debauched; undone ; deſtroy'd, 
2 Cor. 4. 9. 

Argent perdu, Mony loft. Une Occafion 
perdue,. 4 loſt Opportumty. 

Une Femme —_—_ 4 loſt ( lewd, or de- 
bauched ) Woman, 

Je ſuis perdu, c'eſt fait de moi, I am un- 
done, there's an end of me. 

Or chws. Perdu de reputation, that bas loft 
bs Reputation, ruined in ( loft as to) by 
Repur ation. 

Tirer X coups perdus, to ſhoot at random. 

A corps perdu, deſperately, beadlong. 

Les Enfans perdus d'une ArmCe, che for- 
lom Hope. 

Le Vin nouveau rompra les Vaifſeaux, & 
les Vaifſeaux ſeront perdus, { Luke 5. 37- ) 
the new Wine will burft the old bottles, and 


the bottles ſhall periſh. 


Un Pere qui eleve bien ſes Enfans, «4 Father 
that gives a good education to bis Children. 
_ putatit, 4 reputed (or ſuppoſed) Fa» 
ther. 


Un beau Pere, a Father in Law. Un 
Grand Pere, a Grandfather. 

Nos Peres, nos Ancetres, our Fathers, our 
Fore-fathers. Du tems de nos Peres, #1 our 
Fore-fathers time. 

Les Peres de VEgliſe, Titre qu'on donne 
a de certains grands Saints de I'Egliſe qui 
ont ecrit ſur diverſes matieres de Piete, 
the Fathers of the Church. Les Peres Grecs 
& Latins, the Greek and Latine Fathers. 
Pere, Titre qu'on donne aux Religieux qui 
ſont Pretre,, 4 Father. Pere cur, 
4 Father Confeſſour. 

Les Peres de 1'Oratoire, the Fathers of the 
Oratory, Ce font des Religieux habillez de 
noir comme des Pretres Seculiers, & qui 
vivent ſous la Diſcipline d'un Superieur, 
ſans faire les Vaeux de Religion. 
Remarquez, que le Superieur d'un Couvent 
de Minimes $Sappelle Pere CorreCteur ; celui 


d'un Couvent de Maturins, Pere Miniftre ; 
le Superieur d'un Couvent de Jeſuites, Pere 
Recteur ; celui des Capucins, Recolets, & 
Cordeliers, Pere Gardien 3 & le Maitre des 
Novices des Capucins, Pere Maitre. 

Le Pere Temporel, c'eſt une Perſonne fe- 
culicre deleguce dn Pape, pour manier 
les Aumones qu'on fait aux Capucins. 
Pere de Famille , qui a Femme & Enfans, 
a Man that has Wife and Children; the 
Maſter of che Houſe, Luke 13. 25. 


Homere eſt le Pere des Pottes, Homer 7s 

the Father of Poets. 

I! eſt le Pere de 1a Patrie, he # the Father of 
——_ __ . 
n Roi doit etre Pere de ſes Sujets, 4 Kin 
ſpould be as a Father ro by Subjeas. AG) 
7 Celt le Pere aux ecus, cd. cet un Hom- 
me riche, & qui a de Vargent, he 5 4 moitted 

Man. 

Peremption, ( f. ) As, peremption d'Inftance, 

4 Nonſuit, or letting a Sute fall, a quitting 

( & forſaking ) of a' Cauſe. 

Peremptoire, peremptory. 

Ajournement peremptoire , 4 peremptory 

Summons, (after which no Day will be gwen, 

but the Cauſe forthwith proceeded mn.) 

Peremptoirement , peremprorily , without any 

- —_ _ 

ertection, ( f. ) from Parfait, perfetion, per- 
fettneſs. we F 4 # 
Tendre A la perfe&tion, chercher la per- 
feCtion, to rend to perfettion, to aim at it. 
Approcher de 1a perfection, to come near 
to perfeftion. 
Acquerir la perfection, atteindre (arriver) 
a la perfection, ro come (arrive, or attain) 
to perfeftion. 
Un Ouvrage qui Teſt pas dans fa per- 
fection, a Work that % not brought to per- 
feftion. 

Perfectionner, to 
perfeRtion. 

Se pertectionner, to come to perfeftion, to 
make himſelf perfet. 

Pertide, perfidious, treacherous. | 
Ceſt un Peuple perfide, 't5s 4 perfidious ( or 
—_—_— ) People. - 

Perfidement, avec perfidie, diouſly, baſe- 
rm Perfidiouſy, baſe- 
En uſer perfidement, to a# perfidiouſly, or 

treacherouſh. ' "'® 
I m'a perfidement ttahi, he has baſely be- 


tray d me. | 
po ( f.) perfidiouſneſs, baſeneſs,. or trea- 
C Cc 


— perfidie infigne, & notoriow perfidiouſ- 

neſs. 

Or thus. 11 mva fait une perfidie, he ha 
betray'd me, be has plaid me a'baſe trea- 
cherous trick. 

Pergoute, ( #. ) forte de Fleur blanche, 4 
hand of white Flower, ſomething like a Daz y. 

Pericarde, ( m. ) Membrane qui envelope le 
Cceur, Pericardium, 4 ane that wraps 
the whole Heart like a Caſe. 

La figure du Pericarde refſemble 2 celle 
du Cerur, the form of the Pericardium 15 
like that of the Heart. | 

Peri, ( from Perir ) periſhed, loſt, deftroy'd. 

Pericliter, Terme de Palais, cd. courir que- 
que hazard, to be in jeopardy. 

Pericrane, (mm. ) Membrane qui environne le 
Crane, Pericramon, the hairy ſcalp, or whole 
thin of the Scull. 

Peridot, ( m. ) peridot. 

Le Peridot ett une Pierre precieuſe, qui 
tient du vert, mais qui neft pas fort con- 
fiderable, the Peridot # a precious Stone, :n- 
clining to 4 green colour, but of no great 
value. 

Perier, (1. ) Oiſeau de 1a Grandeur. & de 

la couleur d'une Alouette commune, 4 

Bo of the bigneſs and colour of an ordinary 

o 


= 


make perfef, to bring to 


Perig&e, ( m.”) le point de Vexcentrique d'une 
Planette qui eft le plus pres de la Terre, 
that point of any Planet which # neareſt to 
the Earth. 

Peril, ( m.) peril, danger. 

Au peril de ma Vie, at the peril of my 
Life. Ce ſera a votre peril, ze ſhall be at 
your peril. 

Un Peril eminent, an imminent (or 4 great) 
Danger. Le Peril eſt grand, the Danger 
* great. | 

Etre dans un Peril eminent, zo be un great 
Danger. S'expoſer 2 qu<eque Peril, to ex- 
foſe himſelf to ſame Danger. 

Perilleux, perilous, dangerows. 

Ceft une Choſe perilleuſe, 't# a daygerow 
Bufineſs. 

Periode, ( m. ) le plus haut point ol puiſle 
aller une Ghoſe, period, or che furtheſt point 


of a Thing. Juc 


© —— 


PE 


P'E 


P E 


_ dernier periode de a Vie, to the 
aft peried of his Life. 

Or cbu. As, montE au periode de la 
Gloire, advanced to the bigheſt pitch of 


Periode, on Eſpace de Tems durant le- 
quel un Afﬀtre fait ſon tour, a Period, or 
the Term during which a Star makes its full 
courſe. 
Le tems du Periode de Mercure eft d'en- 
viron un an, the Time of the Period of Mer- 
cury is about a Twelve-month. 
Periode, ( f. ) Terme de Rhetorique, 4 
Period. 
Periode ſimple, ou compolſce, 4 ſimple, or 
. compound Peried. 
La Periode fimple n'a qu'une Partie, & 
la Compoſce en a pluficurs, che ſunple Pe- 
riod bas but owe Part, and the Compound 
has ſeveral Parts. 
Une Periode de deux trois, quatre, ou 
cing Membres, a Period conſiſting of two, 
three, four, or froe Parts. 
Les plus belles Periodes Frangoiſes n'ont 
ordinairement que trois Membres, the fi- 
neſt Periods in French. do commonly conſiſt 
but of three Parts. 
Je v'aime point une Periode, quand elle 
eſt & longue, qu'on, n'a ni afſez de forces, 
ni afſez bonne halene. pour la prononcer, 
I don't love « Period, when it #5 ſo long, that 
4 man wants both (trength and breath to pro- 
NOunce it. * 
L'Ufage des Periodes eft queque choſe de 
fi agreable, que, quand une _per- 
ſonne auroit le don de ne manquer jamais 
* (halene, nous ne voudrions pas qu'il par- 
. lat ſans garreter, the Vſe of Pertods us ſo 
apreable. a Thing, that, though one bad the 
gift never to_be out of breath, we ſhould 
not like bim, if he did ſpeak without 
ops. 
Periode Julienne, en Termes d'Aſtronomie, 
the Julian Period. © 
La Periode Julienne a eteE inventdce par 
| Joſeph Scaliger, tbe Julian Period was m- 
vented by Foſephu Scaliger. 
Periodique, perzodical, lunary. 
Un mois periodique, 4 {unary Month. » 
Or thus. As, Diſcours periodique, cd. 


riſſables, che Goods of Fortune are periſhable 
Goods 


Or thu. As, Heb. 7, 16. Selon la puif- 
ſance de la Vie non perifſable, after #be 
power of an endleſs Life. 

Peritoine, (m.) Membrane qui occupe tout | 
le Ventre inferieur, Peritoneum, the inner | 
Rim of the Bely covering all the Em- 


trals. 
Perle, ( f.) Pearl.” 
Perle d'orient, Oriental Pearl. 
Perle ronde, longue, plate, ou en forme | 
de poire, a round, long, flat, cr ſharp-poin- | 
ted Pearl. | 
Un Collier de Perles, « Necklace of, 
Pearls. | 
Perle d'Arabaltte, Grain qu'on paſle au 
travers d'un fil qui ct attach& 2 la tour- 
_— de IArbalete, the Aim of a Croſ- 
ow. | 
+ Ce Jeune Homme eſt la Perle de notre | 
College, thu Tong Man # the greateſt Or- 
nament of our College. | 
Herbe aux Perles, on Gremil, Grumml, 
Graymil, or Stone-crop. 
PerlE, embelli de perles, ſer our with 
pearls. 
As, un Diademe perle, une Croix perlce, 
4 Diadem, or a Croſs ſet out with 
pearls. 
Perle, en Termes de Chafſe, well ſported 
and curled, as the bur of a Deer's be 
Perlures, ( f. ) Grumeaux qui ſont le long 
des perches & des andouillers de la Tete 
S ay > du Ye wy du ——__— 
mgs, the little ed Curling s t 
\ the Br of « Dees beads wired: 
ermanent, cd. durable, qui dure, permanent, 
conſt ant, durable, continuing. 
Rien ici bas n'eft permanent, no ſublunary 
Thing 15 permanens. 
Permanent, induring, Heb. 10. 24.3; that 
remains, Heb. 1. 11. Jobn 2. 24. 
Or ebus. As, Gal. 2. 5. afin que la Verite 
de 1'Evangile fit permanente en vous, that 
the Truth of the Goſpe! might continue with 


you. 

g > FLA, 4 fort of Boat uſed about Gy 
ant b 

Permes ſont des Gondoles, qui fervent a 


qui a un tour deperiode, 4 D:ſcourſe made 
up of accurate Periods, 
Penoſte, (m.) Termede Chirurgie, che Skin 
wherewith the Ribs are covered; or ( more 
generally ) the thin Shin wherem any bone 
#5 coveved. ; 
Peripecie, . or Peripetie, (f. ) Terme de Poe- 
fie Drarratique, 4n unexpetted Chance, an 
Event quite contrary to what Was ex- 
.. peed. 
Periphraſe, ( f. ) cd. Circonlocution, 4 Peri- 
raſe, or Circumlocution. 

a Periphraſe eſt une Figure de Rhetorique, 
qui confiſte 2 exprimer avec pluficurs pa- 
roles ce qu'on peut dire en un mot, the 
Periphbraſe # a Rhbetorical Figure, which 
conſiſts im expreſſing in many words what 
may be ſaid im one. 
periphraſe, cr uſe Circumlecutions, to ex- 
preſs ene Word by many. 

Perir, to go to 7uin, wrack, or decay; to decay, 
to be rumed, or go down the wind ; to periſh, 
| are, or come to Tas end. 
Une Maiſon qui perit , ou qui deperit, 4 
Houſe that goes to rum. Tout fon Bien 
va perir, 1 on n'y donne ordre, «ll hi; 
Eſtate will go to ruin, if one don't prevent it. 
A la fin tout perit, at b all comes 
co decay. 11 perit ſans refſource, be x ruined, 
and there's no help for't. 
Ge Coquin 1a perira malheureuſement, that 
| Rogue gill bave a fatal end. Perir dans 
I'Eau, perir ſur Mer, pcrir par le Feu, 
to periſh in the Water, to periſh at Sea, to 
periſh by Fire. 
Perir de miſere, to periſh with miſery, or 
for want of neceſſartes. 
Or thus. Faire perir I'Arm&e, cd. la ruiner, 
to ruin ( deſtroy, or conſume) the Ar- 


my. 
Periſſable, cd. fragile, periſhable, of no du- 
ration. 
Les Biens dz la Fortune ſont des Biens pe- 


g———— << —— 
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II hn ones, 


Periphraſer, fe ſervir de Circonlocution , to | 


Conſtantinople pour le Trajet de Pera, de 
Galata, & d'ailleurs. 

Permettre, co ſuffer, let, permit , allow , of 
give leave; to ſuffer, countenance, or 
groe countenance to z to:wink ( or comnroe ) 
at. 

Je ne permettrai jamais qu'il entre ceans, 
ſhall never ſuffer him to come bitber. Dieu 
a permis que les Mechans tombaſſent dans 
la Miſere, God has ſuffered the Wicked to 
fall into Miſery. 
Permettez moi d'y aller, let me go thither, 
give me leave to go thirher. Permettez moi | 
de vous dire mon Sentiment, give me leave 
to tell you my Mind. 
Ce que la Nature permet, ou que les Loix 
ne defendent pas, that which Nature per- 
mits, or which the Laws do not pro- 
hibit. 
Je permet qu'on en mange a jeun, I «l- 
ow them to be eaten faſting. 
Mon Age ne me permet pas de porter les 
Armes, my Age does not ſuffer me to bear 
Arms. 
Permettre le Mal, co countenance Evil, to 
ive countenance t0 it, to ſuffer (or to wink 
at ) it. 

Permis , ffs, permitted , countenanced ; 
allowed by Law. 

Il ne n'eſt permis de parler, I am not 
ſuffered ( or permutted ) to ſpeak. 

Cela eſt permis, c'eſt une Choſe permiſe, 
"tu lawful, "ts a lawfull Thing. 

Or thus. S'il m'eſt permis de le dire, if I 
may ſay ſo. 

Permiſſion, ( f. ) leave, permiſſion , allow- 
ance. 

Demander la permiſſion de faire une Choſe, 
to ah leave todo a Thing. Par votre per- 
miſſion, by your leave. 

Accorder ( donner ) la permiſſion, to grive 
( or to grant) leave. Obtenir la permiſ- 


Permifſionzire, ( m2. ) celui qui a permiflion 


hon, to get ( or obtam) leave. 


Je ne ferai rien ſans votre permiſſion, I'le 


— 
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do nothing wichout your leave, or permiſſion. 


du Chantre de Notre Dame 2 Paris de te- 
nir de petits Penftonaires, one that has 
leave of our Ladies Chanter as Pars to keep 
young Boarder. 

Permutant , ( m. ) Beneficier qui pcrmute 
( ou change ) ſon Benefice avec un autre, 
par la permiſſion du Superieur, a Beneficed 
Man that permutes bis Living. 

Permutation, ( f. ) Changement d'un Be- 
nefice avec un autre, Permutation, an E x- 
change of Living. 

La Permutation doit @tre libre & autoriſce 
du Patron Laic, the Permutation ought to 
be free and authorszed by the Lay-Pawon. : 

Permuter, changer (on Benefice avec un au- 
tre, to 8, or change Living}. 

Pernicieu t, d'une Maniere pernicicuſe, 
wickedly, miſchievouſly. 

Vivre pernicicuſement, ts live wicked). 
Pernicieu 
As, un 

le, 


Une Maxime pernicicuſe, 4 permicious ( or 
dangerous} Maxim. 

JPeronnelle, (F. ) cd. une Sote, une Idiote, 4 
Sor, a ſorriſh ( or fooliſh ) Moaman. 
Taiſez vous, Peronnelle, bold your Thngue, 
you Sot you. 

Peroquet. See Perroquet. 

Peroraiſon, ( f. ) Concluon de Diſcours Ora- 
toire, vive,. & pathetique, Peroration, the 
e { or laft Part ) of an Oration, or 


Speech. 

Perpendiculaire, cular. and 
As, une Ligne perpendiculaice, 4 perpend:- 
cular Line, that # direfly downrig be. 
Perpendiculaire, ( s fem. Subſt. F cd. une 
Ligne perpendiculaire, 4 perpendicular 
Line. 


As , tirer une Perpendiculaire, to draw 
a perpendicular Line. 
Perpendiculairement, d'une maniere perpen- 
diculaire, ly. 
fPerpetr6, perperrated, commitred. 
{Perpetrer, eo perpetrate, to commut. 
As, perpetrer ( ou commettre } un Crime, 
co rrate ( or commit ) a Crime. 
Perpetue, ( from Perpetuer |) perpetuated, 
ecerniſed. 
Perpetuel, perperual, eternal. 
Le Mouvement perpetucl, the perperin/ 
Morson. 
$i jamais on trouve le Mouvement perpe- 
| tuel, ce fera dans votre Langue, f ever 
the perpetual Motion can be found, it muſt 
be un your Tongue. 
Or chus. As, Heb. 7. 24. Une Sacrifica- 
_ perpetuelle, an unchangeabls Prieft- 


JR—_ YOW.. 
emple pernicieux, 4 pernicious 


Perpetucllement , always, perpetually , conts- 


: | 
I's ſont tuellement enſemble, they are 
always — 
I! etudie perpetuellement, be ſtudies per- 
petudlly, or continually. 
Perpetuer, co perpetuate, or £0 crermtFe. 
Il veut en perpetuer la memoire, be ©: 
perpetuate ( or eternize ) the memory of 
f 


FF, 

Perpetuits, ( f. ) perpetuity, or perpetual du- 
ration. 
A perpetuits, cd. pour toftjours, for ever, 
for ever and ever, P/. 45. 18. 

tPerplexe, cd. chancelant, irreſolu, perplexed, | 
wavering, reſolute. 
_ perplexs-, to perplex, & con- 


PerplexitE, ( f. ) perplexity, or trouble. 
Mettre quecun en une etrange perplexite, 
to perplex one ſtrangely. 

Cette Nouvelle mit mon Eſprit dans une} 
grande perplexite, thy News perplexed me, 
very much, 

Alexandre fe trouva en une grande- per- 
plexite, Alexander was at a ſtind, be found: 
humſelf very much perplexed. 
H-rode etoit en perplexitC, ( 
Herod was perplexed. 

Or thus, As, Jolm 13, 22. ciaint en per- 
plexitE, doubting. 

Te (uis en perplexi' * quant 2 vous, Gal. 4. 
1 ftand in doubt of yo:1. 


Likeg. 7.)! 


Per- 


— 


mee 


#Perriere, 45 


=. 


rr 


. 
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Perquiſition, ( f- ) exaCte recherche, perqus- 


fition, diligent ſearch, or ſti mquiny. 
Faire une exacte perquiſition de queque 
Choſe, ro make 4 ſtrift mquiry into 4 Thing. 

Judg. 3.26, a Quarry. Carriere 
s the right Wid 


Perron, ( m. ) Lic elev6 devant un Logis, 


of il faut monter pluſftenurs marches de pi- 
erre, Steps, Steps raiſed before the Door of a 
great Houſe. ; 
Perroquet, (m.) Parrat; 4 Top-Maſt, or Top- 
gallant Maſt. 
Le Perroquet imite le Langage des Horm- 
mes, & 1: Cri des Animaux, tbe Parrat i= 
mitates the Men's Speech and the Cry of 
Auimals, ; 
(ina dit, que le Perroquet eſt ſujet 2 la 
Goute, Olina ſays, that a Parrat u ſubjeft 
'1 the Gout, 
Le Ferroquet du grand Mat & de la Mi- 
(me, the main Top-gallant Maſt, and the 
fore Top-gallant Maſt. Le Perroquet du 
Beaupre & de IArtimon , che Sprit ſas 
Top-maſt, and the Mizy-n Top-maſt. 
La Voile de Perroquet, the Top-ſasl. 
Temps a Perroquet, cd. beau Tems, Vent 
mediocre, fine ( gallant ) Weather. 
Perruque, ( f-) a Berwig, a Wig. 
Porter la Perruque, to wear 4 Perwig. 
Perruque blonde, brune, ou noire, 4 lsght, 
brown, or black, Perwig. 
Coite de reſeau de Perruque, the caw! of a 
Perwig. 
La plaque, le devant, le derriere, & les 
coins d'une Perrnque, the crown, the fore- 
rop, the neck,, and the bottom of a Per- 


wig. 
O07 thus. As Numb. 6. 5. l:iſſant croitre la 
perruque des Cheveux de {a TCte, he ſhal 
let the locks of the hair of bs Head grow. 
Perruquier, ( m. ) a Perwig-maker. 
Un bon Perruquier, 4 good Perwig-maker. 
Perſecuts, perſecuted, that has ſuffered per ſc- 
cution ; baunted, troubled, tormented. 
Perlecuter, to perſecute ; to haunt, trouble, or 
gormens. 
Ceſt honteux de voir les Chretiens ſe per- 
ſecuter, comme ils font, ':# « ſhame to ſce 
Chriſtians perſecute , as they do, one ano- 
ther. 
Les Empereurs qui ont perſecute I'Pgliſe, 
the Emperors that have perſecuted the 
Church. 
Or chus. On nous perſecute toujours, we 
are ſlll perſecuted. 

- Quand il $agit de perſecuter, il n'eſt ricn 
de tel qu'un Chretien, vous n'y voyez rien 
que delache & d'inbuman, en fin c'eſt un 
Homme qui fe transforme en Demon pour 
s eriger ea Perſecuteur, 11 the buſineſs of 
Perſecution, there's nothing like Chriſtians 
for baſeneſs ard barbarny, they turn Devs/s 
to become Perſecutors. 

[1 we perſecute inceſſamment pour cela, 
he haunts me prrperudlly for that, be u atl- 

ways troubling ( or tormentmg ) of me &4- 
bout it, 

Perſecnteur, (m.) a Perſecutor. 
Un Perſecuteur de IEgliſe, 4 Perſecutor of 
the Church. 

Neron, Diocletien, & Maximicn ont etC 
de cruels Perfecutenrs des Chretiens, Ne- 
ro, Diccletian , and Maxuman bave been 
crucl Perſecutors of the Chriſtians. 

f Un Perſecuteur d'Oreilles, cd. qui fatigue 
IOreille, faute de (avoir bien parler, 4 

troubleſom ( or @ grating ) Talker. 

Perſecution, ( f. ) Perſecution. 

Une cruelle ( ou ſanglante ) Perſecution, 4 
eruel ( or bloudy ) Perſecution. 

Soufrir la Perlecution, to ſuffer Perſecu- 
non, 

Du tems de la Perſecution, in the time of 
Perſecution. 

Les Payens n'entendoient rien en fait de 
Perſecution, Nons avons ven dans nos 
Jows queque Choſe de bien plus raffiac, 
& qui les pal: infiniment, tbe Heathens 
were but Dunces in their Wes of Perſecuti- 
01, we have ſeen in our Days a far ſubtler 
Methrd, and which goes far beyond them. 


PE 


"muſt grave me, thag « Perſecutiom # cruel 
*in the higbeſt Degree, which makes Death 
comfort abie, and Life inſupportable. 
Perſeverance, ( f. ) conftance A faire le bien, 
Perſeverance. . 

La Perſeverance eſt une forte de Conſtance, 
par laquelle Ame $'aft-rmit contre la Dif- 
ficult© que 1a longueur du Tems lui ap- 
porte, . Per/everance # 4 kind of Conſtance, 


whereby the Soul ſtrengthens it ſelf againſt 


all che Difficulty cauſed by the length of 

Time. 

Avec perſeverance, perſeveringly. 

=. go , perſeverng, ſtedfaſt , or unſha- 
en. 

Perleverer , &tre ferme , to perſevere, perſiſt, 
continue, cr be ſtedfaſt. 
I! perſevere dans la Reſolution qu'il a priſe, 
be perfifts ( he coninues) im bs Reſolu- 
tron. 


Perficaire, ſorte d'Herbe, Arſe-ſmart, or Cule-" 


rage. 
Perf ( m.) (orte d'Herbe potagere , parſley, 
4 ſort of pot-b##8. 
Perfil cultive, Garden Parſley. 
Perfil ſauvage, wild Parſley. ; 
Perfilter, demeurer ferme dans qucque Sen- 
timenr, co perſiſt, continue , ſtand, or hold 


on. 

Perfiſte:t-il dans cette Reſolution ? does be 
rfift in that Reſolution ? 

Ui afiſte rodiy x Depoſition, be ſtands to 

( be holds on m ) bu Depoſition. 

I! perfifte 2 dire & 2 faire les m&mes Cho- 

ſes qu'auparavant, he continues to ſay and 

to do the ſame as beforg. | 

Perſiiter, P(. 119. 19, to be. ſettled. 

Perſonnage, ( m.) perſon, man, perſonage ; an 
Attor ; « Figure. | 
Un grand, un illuftre, nn fameux Perſon- 
nNage, 4 great ( 4 famous ) Man. 

En verite c'etoit un excellent Perſonnage, 
ndeed be was an excellent Perſonage. 

Et, quand il les eat tous regardez, il dit au 
Perſonnage, Eten ta mainy ( Lake 6. 10. ) 
and lod\ing round about upon them, he ſaid 
unto the Man, Stretch forth thy-hand. 

La fot Perſonnage, 4 Sor, 4 ſily Man, or 4 
filly Fellow. «of 

Avez vous veu le Perſonnage? did-you ſee 
the Man ?-+ - 
Voulez vous que je vous nomme les Perſon- 
nages de 1a Piece? cd. les Acteurs de la 
Comedie # jhall I name unto you the Aﬀtors 
of the Play ? 

Tons Tenture 2a RE « Sute of 
Tapſtry Hangings with Figures. 
0. thus. wy, Il a foft bien jous ſon per- 
ſonnage, be has plaid ( be bas atted ) by 
part very well, | 

{! jout le perionnage d'un Sot, cd. c*elt un 
Sot, be plays the Fool. 

Perlonnat, ( m. ) Chanoine qui a un Degr& 
au defſus d'un fimple Chanoine, mais ce 
Mat n'eſt en uſage qu'en de certains Cha- 
pitres de France, 4 Canon of an higher Rai, 
than the ſample Canon. 


Cotgrave /ays, 'tw a Place ( or Tytele)) of 
Honour , nyoy'd by « beneficed Perſon, with- 
out ary manner of Furiſaiciem, in the 
Church, ; 
Perſonne, { f.)) homme, ou femme, 4 per- 
ſon, a man, or woman. 
Jai veu la perſonne que vous favez, I ſaw 
th: Man ( or the Woman) you know. C'eſt 
une belle perſonne, he » 4 fine Man, or ſhe 
a fine Woman. 
Les Yerionnes quralifiies, ou de qualite, 
qualified perſons, or perſons of quality. 
Avoir egard a Vapparence des perſonnes, 
to have reſpcet to perſons. I! faut avoir 
egard aux perſonnes, there muſt be had a 
reſpet to perſons. 
Perſonne publique, ou privCe, 4 publick, or 
private perſon. L Ambaſladeur repreſente 
la pecſonne de fon Maitre, an Embaſſadour 
repreſents the perſm of by Maſter. 
Or thus. As, Rom. 13. 1. Que toute Per- 
ſonne ſoit ſujette aux Purflances Superieu- 
res, let every Soul be ſubjett to the Higher 
Poreers. 


Avoutz moi, qu'une Perſecution eft rude 
au dernier degre, quand elle tait trouver la 
Mort douce, & la Vie inſupportable, you 


Avoir ſoin de ſa perſonne, to take care of 
him/elf. Il n'a aucun ſoin de fa perſonne, be 
takes no care of bimſelf. 


= 


Perſonne, la figure ( ou Vexterieur ) du 
Corps, the perſa:, or outward form of the 
Body. 


Sa perſonne me piait extremement, his per- 
fon I do like mightily, I am extreamly ple: 
with his ofa , ) eaſed 
I! eft bien rait de (a perfonne, he 5 well 
made. 
Les trois Perfſonnes de la Divmite, the chree 
Perſons of the Godhead. 11 y a un Dieu en 
trois Pei ſonnes, there are three Perſons 11d 
one God. 
_ —o— d'un Verbe, the Perſons of a 
erb. 
Perſonne, ( m.) no body, no man ; any body, 
any man, any one, * 
Perſonne: veſt venu ici, there's no body come 
hither. Perſonne ne vous a demande; no 
body ashed for you. , : 
Je ne conoi perſonne qui ſoit plus heureux 
que vous, 1 know ng man happier than jour 
ſelf. I! vous eſt arrive ce que je ne penſe 
pas @tre arrive 2 perſonne, that hapned to 
you which I think never bapned to any one 
before. 
Perfonne a-t-i! jamais fait ce que vous fai- 
tes ? did ever any man do what you do? 
- Y a-til perſonne {i-folt que de le croire? 
# there any man ſo ſimple as to belicue it ? 
Perſonnel, perſonal. | - 
As,- ane Fautte perſonnelle, a perſonal Fanlt. 
Un Verbe perſonnel, a Verb perſonal. _ 
On «ppelle Perſonnels les Verbes, qui (c 
 conjuguent par trois Perſonnes, tant auSin- 


 gulier : why Pluriel, we cal thoſe Verbs Per-: 
© ſonal, t 


s are comupated by three Perſon 
in both Numbers. "9's ” | one 


Perſonnellement , perſonally, in "perſon, in by | 


own perſon. . 
Comparoitre perſonnellement , co appear 
perſonally, or in his own perſon. 

Or thus. Je ſuis perſouneſlement votre 
Ami, I am your real Friend. 

Perſpective, (Ff. ) partie de la Mathema- 
ons Perſpettive,” a part of the Mathema- 
rick. 

Il y a deux Sortes de Perſpective, Fune 
Speculative, & Pautre Pratique, there are 
two Sorts of Perſpettive, the one Speculative, 
and the other Praftici. | | 
-PerſpeCtive, cd. Ouvrage de Perſpective, 4 
Landskp. 

Je voi 1a une tres belle PerſpeCtive, there I 

Wo 4 very fine Landslup. 

rſpicuite, (f. ) gerſpicuity, clearneſs, or 
plainneſs, Say Clatte. 

Perſuade, per/waded, convinced, ſatisfied ; per- 
ſwaded, or adviſed. 

Je ſuis perſuade que cela eft ainfi, T am 
perſwaded ( convinced, or ſatisfied ) that it 


# /o. Ten ſuis entierement ( pleinement, 


tout A tait) perſuade, I am fully convinced | 


of it. 
Fen douterois, fi je n'etois bien-perſuade 
de VAﬀetion que vous avez pour moi, 
I ſhould queſtion it, were I not fully per- 
ſwaded of the Love you have for me. 
Perſuad& i qutque choſe, perſwaded ( or 
adviſed ) to king. perh 
Perſuader, to perſwade, convince , ſatizfy, or 
make one to bMijzve a Thing ; to perſiwade, or 
adviſe. 
Vous ne ſauriez me le perſuader, you can- 
not convince me of it, you cannot make me 
believe it, Onn'a jamais pit me periuader 
que cela fit ainfi, no man could ever con- 
vince ( or ſatisfy) me that it were ſo. 
L'Orateur perſuade ſes Auditeurs par la 
| folidite de fon Raiſonnement, the Ora:or 
perſwades by Auditors by the ftren2th of 
hs Reaſon. 
Perſuader 2 quecun de faire une Choſe, to 
perſwade one to do a Thing, to adviſe him 
ro it. 
Il me perſuada d'y aller, he perſiwaded ( he 
adviſed ) me to go thither. * 
Se perſuader queque Choice, ro be perſur- 
ded ( or convinced ) of a Thing, to be [atis-| 
fied with it. | 
Je ne puis pas me perſuader, que ceia ſoit 
vrai, 1 cannot be ferſwaded, that 2t 18 
true. . 
Les Hommes ſe - perſuadent aiſement ce 
qu'ils defirent avec pation, Men are eafily 
X x p2r/waded 


— — — — 


—— 


v\ 


Perſuaſion, (Ff. ) perſwafion, motion, or ad- 


| Perte, ( from Perdre ) of, che lying of « 


| Pertinemment , pertinemy , or to the pur- 


. Pertinent, cd. 2 propos, pertinent, fat, far, 


ST. 


ly 7 
Perſuafif, qui a la force de perſuader, per- 
/ = | * — FIR PI 

s, un COUrs z 4 
perfuaſory ) Diſceur 166th 


vice ; perſw opinon. 
Je Tai faigga ang þ pr I did it by 
your perſwaſion , I did it upon your mots- 


on. 
Le moyen qu'il s'y puiſſe reſoudre, avec 
cette perſuaſion qu'il a, comme vous ſavez | 
how can he poſſibly raive upon't, berng of 
'the Opinion you know of ? 

Or thus. C'eſt un Homme de dure perſua- 
fion, be « a Man hard to be perſwaded. 

Je dis ceci, afin que nul ne vous abuſe par 
des paroles de perſuaſion, ( Col. 2. 4. ) cbr 
I ſay, Re beguile you with 


Thing 3 loſs, damage, or detriment ; loſs, or 
run. | 
Faire une grande Perte, to ſuftain 4 great 
Loſs. Je tuis fache de votre Perte, £ am. 
forry for your Los. 

U n'y aura pas grand" perte, it @:{{ be mo 


I & Perte, to repair ( or wake p/ 


' bs Loſs. Recouvrer ſa Perte, #6 recomr 


Il eſt la Cauſe de ma Perte, br # the Cauſe 
my Ruin. La Perte de cetge Place fut 
Cauſe de la Perte de la Republique, tbe 
lojeng of that Place was the Loſs of the Com- 
mon-weale 


Or chus, TJ 'ai fait en cela une grande perte, 
T loft 6 Ja rec 

Perte ou Gain, ce loi eft tout un, ':» all 
one to hina whetber he wins or loſes, he does 
net care which tend goes ferward.. - 

_ de Sang, ( buke 8. 43- ) tfue of 


And Luke 9. 25. que profite-t-il a l'Hom- 
me, $il gagne tout le Monde, & qu'il faſ- 
ſe perte de (oi meme? What ts 4 Man 4d- 
hoard he. gain che whole World, and 
efe » Or be caſt away ? 

A pexte de veue, cd. auſſi loin que 1a 
-, <a etendre, which reaches out 
bp Alle 2 perte de Veue, a Halk 
that reaches out of Sight. 

#A perte de veue, cd. (ans reflexion he 
r 


-_ a perte de veue, he ſpeaks at ran- 


poſe. 
Il parle fort pertinemment, be ſpeaks wery 
eo the. purpoſe. * 


or to the e. 


As, une Reponſe pertinente, & pertenent 
( or fit) Anſwer, an Anſwer to the pur- 


poſe. 
jPertuis, (m.) pour dire un petit tray, 4 
* bole, a luttle bole. 
Or thus. 7s Ex. 35-22. Et il aviendra 
que, quand ma Gloire paſſera, je te met- 
trai au pertuis du Rocher, and it ſhall come 
to paſs, while my Glory paſſeth by, that I wil 
put thee tn a clift of the Rock. 
oF Pertuis de Riviere. C'eſt un Endeoit 
de Riviere, olt les Batenux ne peuvent paſ- 
fer que les uns apres les autres, & on que- 
quefois on ne paſſe pas ſans queque Danger, 
a cauſe que le Paſſage cft difficile. 
Pertuiſane, (f.) forte d'Arme, Partizan, a 
fort of Weapon. 
Une bonne Pertuiſane, a good Partiqan. 
Pertuiſanier, ( mm. ) Soldat armc d'unc Pcr- 
tuiſane, a Partizan-bearey. 
Perturbateur, ( #1.) qui met le Deſordre 
' la Diviſion, @ Pertibater, or Detur- 
* 
'eſt un Perturbateur du Repos public, he 
nz 4 Diſturber of the puvlich Peace. 
f Perturbation, ( f. } pour dire trouble, 
—_—_ perturbation , diſturbance, trou- 
'le. . 


PE PE 
thoſe Thinss whi .( Pervenche, ( f.) forte d'Herbe , Perwinkle | Peler de 1'Or, ro weigh Gold. Pet 
Perſe __ "er" _ pens | mrs Ph art of Herb. ” Marchandiſes, to wpigh Cc =o ouy ay 


Pervers, froward, untoward, perverſe. 
As, un Eſprit pervers, 4 perverſe ( froward, 
or untoward ) Mind. 
Pervers, ( Subſtantively uſed ) Wicked. 
As, il «ft VAppui des Bons, la Terreur des 
Pervers, he # the Protettor of good, and the 
Terror of wiched Men. 
ug os , perverſely, frowardly, untow- 


ardly. 

Perverſite, (f. ) Terme de Diſcours grave, 
= Hfifed , perverſity, malice , wicked- 
ne 


Trionfer de la perverfit6 de ſes Enemis, 
to overcome the malice of by Enenues. 
Perverti, ted, ſeduced ; depraved, ſpoiled, 
debauched, corrupeed. 
Pervertir, to pervert, or ſeduce ; to deprave, 
ſpoil, debauch, or corrupt. 
Au lieu de Iinftruire, il 1'a perverti, inſtead 
of inftrufting bim, be bas perverted ( be bas 
ſeduced ) bum. 
Ceſt admirable de vel avec quel Zcle, 
quelle ardeur , & quels Soins les Catho- 
liques ſe font une affaire de nous peyvertir, 
1u very. to ſee wth what Zeal, 
aa , and care the Carpal mak it 1peir 
5 to pervert ms, to uw turm, Or 
embrace their Relignon. . 
Les Flateurs & les Mechans pervertifſent 
beaucoup de monde, Flarterers awd Withed 
men debauch a world of people. 
Or chus.. As Prov. 19. 1.celui qui pervertit 
ſes Leyres, be that uw perverſe un hs = 
Tu ne pervertiras point le Droit, ( ! 
16. 19. ) bon ſbalt- net wreft Judge- 


ment . | 
Pefade, (f.) ation du Cheval 8 how les 
- yp remmwer Ceux erriere, 
the rifing of the Horſe with bu forefeet. 
Pea d'une maniere pelante, —_ 
Des ts pelamment armez, Soldier 
heavily armed, Soldrers armed cap-ape. 
Marcher pelamment, to March heavily. 
Peſant (from Polar ) bravy, weighty, pomde- 
70us ; linen, dull; eroublejans 6x Durden 
Jom ; unanzeldy. |; | 
Le Mouvement des Choſes peſantes en bas, 
the Motion of beeuy Things downward. Un 
peſlant Fardeau, 4 beavy Burden. 
Un Corps peſaut, « werghty { or heavy) Bo- 
d. LEan cit pelante; the H/ater 45 beary. 
Une Viande peſante 2 VEſtomac, «4 beavy 
Meat to the Stomack. 


La Garde de denx Filles eſt un peu trop 
pelante, rhe Keeping of :wo Maidens 13 


aq roo troubleſom , 1s #00 great @ bur- 


Une Armce peſante, an unwieldy Army. 
La Laflitude, I'Age, & les Maladlies rendent 
les Corps peſans, H/earingſs, Age, and $1ch- 
neſs render Men's: Bodies unwie 


qui $'abandonne ſur la bride, «4 heard-mouth- 

ed Horſe. 

Mulet qui porte cinq cens peſant, « Mule 

that carrie: five bundred werghr. | 
Peſanteur, ( f. ) werght, beavineſi, or ponde- 


Une Pierre tend en bas par ſa propre pe- 
ſanteur, « Stone moves downward by 115 own 
weight. 

Sentez en la peſanteur, feel the weight on't. 
Peſanteur de tote, a beavineſi of the head. 
Tai une peſanteur de tcte, qui m'incom- 
mode fort, I b4tve 4 beavine(# in my bead, 
which troubles me very much. 


Peſche Peche. 
Peſchd F Peoche. 
Peſcher ee < Pticher. 
Peſcheur Pechcur- 


PeſC, weighed, by a weight ;, weighed, porcdered, 

examnied, conſidered. 

PelCe, ( 4 fem. Subft.) tout ce qu'on peſc 
en une fcule fois, all that # wergbed at 
once, 

Peler, ( from Pogids) to weigh, both in an 
athre avid neutral Senſe; to weieb, ponder 


Perturbatrice, ( f. ) « Pcrturbatrix , or "wi 
rber. 


exanme, or conſider. 


Or chu. Un Cheval peſant a la main, cd.; 


Ceci peſe beaucoup, this werghs very much 
or this 13 a great be. 
Or chu. L'Or peſe plus que I Argent,Gold 
: __ weighty than Silver. 

ous diriez, quand il lit, qu'il peſe chaque 
Mot, you would think, when be reads, = 
he weighs every Ward. 
Peſer ſur une Lettre, cd. la prononcer fort, 
to ſound a Letter bard, to grove ut a full 
ſound. 

_Peſer la Difference u'ily a entre les Choſes, 
to examine the Difference there 1s betws.xt 
one Thing and another. 

Un Cheval qui peſe 2 la main, «4 hard- 
mouthed Horſe. 


Peſle ; Pele. 
Peflfe See Sree 
Peſle-meſle Ptle-mcle. 


Peſan, ( m. ) from Poids, «4 kind of Wight. 
Peſſaires, ( m. ) forte de Medicament externe 
r la Matrice, Peſſary. 
Pelte, (F.) Maladie populaire & contagieuſc, 
Plague, Peſtrlence, 4 and contagiom 
Diſeaſe. 


Le maurais Air, la mechante Nourriture, 

& Ia trop grande Chaleur engendrent 1a 

Peſte, an il! Air, 4 Feod, and an exce([ive 

Heat are apt to bring the Plague. 

Apporter la Pefte dans un Pais, 8 bri 

the Plague inco a Country. La Pelite ic 
& fe communique, the Plague # an 

wifefrous Diſeaſe. 

Avoir la Pefte, co have the Plague. Don- 

ner la Peſte, #0 give one the Plague. 

= _ au regard = Mceurs, 4 prſt;- 

crow { or crows } Man, in pornur 0 

dang porne of 


5. 

tas =Y canopy la Peſte - 6g 
umain e are tbe Bane 

of Mankind, peope 

L'Amour oft unc douce Peſtc, Love is 4 

ſweet _ 

La Peſte Ietonute, {Termes Vimprecation ) 

Plague take bim. | 

La Peſte foit du Fod, Dewce cake bem for 

4 Fool. 

Peſte, qu'&lle eſt belle, I ſwear ſhe 55 wer) 


om. 
Peſter, to be mad, or inraged, to ſtorm. 
I peſte contre mai, be 35 mad at me. 
Peſtifers, qui a la peſte, infetted with ' that 


bas ge) the Plague. 
Un oit peſtifer&, 4 Place infetted with 
the Plague. 
Un Peſtiferl, ( Subſt. ) one that bas th: | 
plague. TM | 
Il me fuit comme un Peſtifere, be runs a- 
way from me as if I bad the Plague. 
tPeſtilence, ( f.) cd. Pelte , Peſtslence, or 
Pl 


AguE. 
Peitilent, or Peſtilenticl, qui tient de la Pcfte, 
peſtilent, peſtiferons, peſtilential. | 
As; Fievre peftilente, ou- peltilentielle, 4 


© ( I ) Feaver. 
i 


apeurs lentes, peſtilential Vapour s. 
Peſtri Pctri. 
Peftrin See <\ Petrin. 
Peſtrir Petrir. 


Pet, (m. ) a fart. 

Faire" un pet, to let 4 fart. 

Petarade, ( Ff. ) quantite de pets que fait le 
Cheval en levant le derriere, a Horſe's farc- 


Le Cheval fit la petarade, ebe Horſe lacked 
and farted 2 

# 11 lui a fait la petarade, cd. il s'eſt moque 
de lui cn faiſant des gambades, be /cornful» 
turned his back-fide to hum. 

Petard, ( mn. ) a Petard; a cracker. 
Charger, attacher, mettre le teu au petard, 
to charge, and fire the Petard. 

cF Petard eft une Machine de metal, creu- 
ſe, & a peu pres comme la forme d'un 
Chapeau, protonde environ de 7. pouces, 
& large par la bouche a peu pres de cing., 


Apr& lavoir chargce de Poudre fine, & 


bien batue, on la couvre d'un Madrier, qu'on 
y attache avec des Cordes pall&es dars des 
Antes, 


P E 


PE 


Anſes qui- font au collet, vers la bouche 
de la Machine. On applique le Petard aux 
Portes, & aux Barrieres des Places qu'on 
veut ſurpcendre. Oa &s'en fert autft dans 
les Contremines, pour percer les Rameaux 
ou Galerics de I'Enemi, & eventer fa 
Mine. 

Tirer des petards, to fire crackers. 

Petarde, blown up, with a Petard. 

Petarder, to blow up, with a Petard. 

As , petarder une Porte , to blow up a 
Gate. 

Petardier, (mM ) 4 Petardeer. 

tPetaut. See Roi petaurt. 

Peter, faire un pet, to fart, to /et a fart. 

Il ne fait que peter, be docs nothing but 
fart. 

+ Peter, faire un bruit eclatant, eo crack, 
Petcur, ( m.) a Farter. 

| Unvilain Peteur, 4 ſtinking Farter. 

Peteuſe, ( f. ) « farting Girl, or Woman. 
Fi, la Peteuſe, f, upon ye, you farting Girl. 

Petillant, ſparklmg 3; meteleſom. 
Vin petillant, /parkling Wine. Des Yeux 
petillans, ſparking Eyes. 
Un Gargon petillant, cd. vif, plcin de feu, 
a mettlcſom Boy. 

Petillement, ( m. ) 4 Sparkling. 

Petiller, co ſparkle. 
Le feu petille, the fire ſparkles. 
Ce Vin }a cft bon, il petille, ebat x good 
L/:ne, ut ſparkles. 

Peti', lwutle, or ſmall ; little, or young ; little, 
of 110 great conſequence, or amportance ; little, 
or 7entie, 
lt; petit Lieu, « lieele Place, Un petit 
Cabinet, 4 lzeele Cloſer. Un petit Livre, 4 
/attle Book. Un petit Couteau, &@ {:etle 
Kmife. Un petit Nombre, a ſmall Number. 
Une petite Depenle, 4 ſmall Expence. 


Une petite Maiſon, 4 {tele Houſe. Une 


petite Ville, 4 lrele ( or « ſmall ) Town. | 


De la petite Biere, /mall Beer. 
Un petit Homme, 4 little (or a ſhort ) 
Man. Un petit Gargon, 4 lutle Boy. Une 
petite Fille, 4 /itele (or a ſmall) Girl. Une 
petite Femme, 4 /:ttle ( or @ ſhort ) W/- 
man. 
Fetois petit, quand cela arriva, I was 4 
little ( or a young ) Boy, when that came to 
paſi. elit charge de quatre petits Enfans, 
he has four little Children to keep. 
C'eſt un petit Eſprit, cd. il n'a pas grand 
genie, 'cs but 4 ſlender Wit. Tout petit 
Prince qu'il eſt, il ſe fait craindre, «s {tele 
a Prince as he s, he s feared. 
Un petit feu de Charbon, 4 l:tele (or gentle) 
Coal-fire. 
Or thus. Petit Roi, Prince, ou Philofo- 
phe, a petty King, Prince, or Philoſopher. 
Les petites gens, the common ſort of people. 
Le petit Peuple, la Racaille d'une Ville, 
the Dregs of the People, the Mobile. 
Mon petit Monſieur, prenez le un peu 
moins haut, noble Sir , be nos ſo angry. 
Which n to be underſivod in @ re roachfal 
Way, when an infer:our Man fall out ab” 
ruptly with one better than himſelf. 
Mon petit Monſieur, je vous trouve plaiſant, 
indeed, Sir, you are 4 prettty man, you ſhew 
Your wit. 
Petit Fils, 4 Grandſon. Le petit Seau, the 
privy Seal. 
Plus petit, /rfſer. 
La Lune eſt plus petite que le Soleil, the 
Moon # leſſer than the Sun. 
C'eſt la plus petite des Planettes, "7x5 the 
leaſt of all the Planets. 
Petit lard, forte de Lard entrelarde, red 
| ſtreaked Bacon. Petit metier, ſce Metier. 
Des petits piez, any ſmall Birds, that are 
ood to car, Petits choux, forte de Patil- 
lerie, 4 kind of puff-cakes, made of the fineſt 
flower, with epgs, cheeſe, and a little ſalt. 
La petite Oie, the Gooſe-gibiers, Petit pris, 
gray Squarret, 


Proverbs, 


Les petits Ruifſeaux font les grandes Ri- 
vieres , of narrow Brooks come naviable 
R:wers. , 
Dans les petites Boites on met les bons 
Onguens. This # 4 Proverb in commenda- 
1:01 of lattle Things. 


Petits, ( Subſtantively uſed ) little ones 5 
youn? ones. . 
Les pctits & les grands, the litele and the 
great ones. 
Faire fes petits, eo bring forth” young ones. 
Les petits d'une Chienne, che H/ve/ps ( or 
Puppies ) of a Bitch, ; 
Peindre en petit, cd. en mignature, to paznt 
mn little. 
7 Un petit, pour dire un peu, tant foit 
peu, 4 lieele, 
As Heb. 2.7. Tu as fait un petit moindre 
que les Anges, thbu hait made him a little 
lower than the Angels. 
f Petit a petit, cd. peu a peu, by degrees, 
'by little and little. 

TPetitcment, c4. chetivement, meanly. 
Vivie fort petitement, 8 {ive very mean- 


Y. , 
Petiteſle, ( f.) liteleneſs, or low ſtature ; 
meanneſs, lowlineſs, or low eſtate ; want. 

As, on me reproche toujours ma petiteſle, 
I am always twitted with my lutleneſs. 
Il a regarde la petitefle de fa Servante, he 
has regarded the low eſtate of bu Hand- 
maiden. 
La petiteſſe d'eſprit fait I'Opiniatrete, ':is 
want of wit that makes 4 man ſelf-willed. 
Petiteſſe de coeur, want of courage. 
FPetition, ( f. ) cd. Requete, Petze:0n. 
fPeton, ( m. ) Termede Nourrice, qui veut 
dire pic, footling. 
Petoncle, (f.) eſpece de petit Poiſſon 2 co- 
quille, a Cockle, or ſmall: Scallop. 


de petite Coquille grisatre & plate, 4 kind 
of Scallop-jhel. 
Petri, (from Petrir ) kneaded. 


enough. 
Or - = Un Homme pctri deau froide, 
a dull ( or heevy) Man, 4 Man without any 
metle. 
Tout pCtri d'Ignorance & de Vanite, full of 
Ionorance and Emprimneſi. 
1] eſt tout petri de Menſonges, be « al 
made up with Lies. 

Petrific, petrified, curned into ſtone. 

Petrifier, cd. convertir en pierre, to petrafy, 
or turn into ſtone. 


trifier, there are Fountains that have the 
virtue of perrifying. 
Se petrifier, ou devenir pierre, to petrify, or 
turn into (tone, in a neutral Senſe. 
Voyez comment cela ſe petrific, ſee how 
| that perrifies. 
Petrin, (mm. ) Huche de Boulenger ol lon fait 
le pain, 4 Trough, a Baker s kneading Trough. 
Pctrir, co knead. 
Petriſſez le devantage , knead it a litsle 
more. 


Tautre Limon que moi 2 would not one 
. think be x made of another Stuff than I? 
Petulamment , avec petulance , petulently , 
ſaucily. 


Petulance, (F. ) petulancy, ſaucineſi, malapert- 
ne 


J. 
Petulant, cd. emport&, ou inſolent, petulant, 
ſaucy, malapert. 
Un Eſprit petulant, a petulane Mind. 
Une Humeur petulante, 4 petulane Hu- 


TROUT. 
{Petun, ( m. ) Mot burleſque, qui veut dire 
Tabac, Tobacco. | 
Prendre du petun, #0 take tobacco. 
tPetuner, cd. fumer, prendre du tabac, to 
ſmoke, to take tobacco. 
Peu, un peu, 4 lictle, ſome, ſomewhat. 
Un peu d'argent, a latele mony, Jome mony. 
Un peu de relache, 4 little ( ſome ) re- 
ſou. 
Un peu plus ou moins, 4 /ittle more or leſs. 
Un peu auparavant, 4 [:ttle before. Un peu 
avrCs, @ lirtle after, Attendez un peu, ſtay 
4 little. 
It eſt un peu fache, he x 4 little (bes 
ſomewhat ) angry. En verits, je le trouve 
un peu foil, ndeed, I find he # 4 little 
fuddled. 
Peu, but littie, bus a little, but few, but 
a few. 
As , avoir peu de bien, to have but 4 


| I bave of it. Si peu qu'on $'en ſerve, 2hough 


Petoncle, ( en Termes de Rocailleur) forte | 


Cela n'eſt pas afſez pCtri, thas 1 not kneaded | 


Il y a des Fontaines qui ont la vertu de pe- | 


t Ne diroit on pas que le Ciel Pa pctri | 
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little eſtate, to have bat little to depend 
upN. 
Il y a fort peu de gens qui $'en ſoucient, 
there are but very few people that care for s. 
Dans peu de way in 4 few Dates. 

Peu 2 peu, by degrees, by little and little. 
Il faut y venir peu A peu, one muſt come to 
it by degrees, by little and little. 

Tant foit peu, 4 /:ttle, but a little, never 
fo little. 

Donnez m'en tant ſoit peu, give me a /:ttle 
on't, give me but a little. Si vous men 
donnez tant ſoit peu, zf you give me never! 
ſo little. 

Pour peu (fi peu) que Jen aie, as {zerle 4s 


one uſe it never ſo little. Si peu quiil vous 
plaira, as lrtle as you pleaſe. 
A peu de frais, w:th latele coff. 
Il y a fort peu a dire, there wants but very 
little, there # but little difference. 
Or chw. As, peu fourent, cd. rarement, 
ſeldom, not often. 
A peu pres, very near, near upon. 

| Il les harangua 2 peu pres en ces termes, 
he haranged them very near in theſe 
terms. 
Nous en ſommes eloignez 2 peu pres {une 
Journ&e, we are near upon 4 daies Fourney 
from 3t. 
Se contenter de peu de choſe, to be content- 
ed with a ſmall matter. C'eſt peu de choſe 
que cela, that x but a ſmall matter. 
Une Choſe &e peu de valeur, 4 Thing of 
ſmall value. | 
Peu 's'en faut que je ne le bate, my fingers| 
itch to be at him. | 
Peu $'en eft falu que je waie ets tus, 1 
ou within a hairs breadth of being kil- 


Peu # alſo uſed Subſtantively. 
As, je lai affiſtE du peu que Javois, Ihave| 
aſſifted bim with the little I bad. 

Peu (cd. peude gens ) approfondiſſent les 
Choſes, few people dive znto the bottom of 
Mazcters. 

Peuille, Cf. ) morceau de piece de Monoie, 
que VEfayeur a rompue pour en faire e(- 


ſai, 4 piece of new Mony broke off for a 
trial. 


For, before new Mony be delivered out of the 
Mint , an Officer ( called VEfſayeur ) di» 
vides a piece thereof into four parts. One 
he gives to the Maſter, 4 ng unto the 
Wardens of the Mint , the other two he 
keeps, and makes 4 trial of. Now each 0 
theſe Parts, ſpecifying the quantity, weight, 
allay, and day of delsvery out of the Mant, 
x called Pcyille. 

Peuplade, ( f. ) Colonie de gens qu'on envoiec 
pour peupler un Lieu, 4 _ 
Envoyer des Peuplades en queque Lieu, #0 
ſend Colonies to a Place. 

Peuple, (m.) People, or Commonalty 3 folks, 
or people. 

Le Peuple eft amoureux de la Nouveaute, 
the People 1s fond of Novelties. 
C'eſt un Peuple rev@che, 3t s 4 ſtubborn 
People. 
Le Peuple d'une Paroifſe, the People of 4 
Pariſh. 
Il y a bien du Peuple (il y a une infinite 
de peuple ) a Paris , there 15 4 world of 
ople in Paris. 
e petit Peuple, la Racaiile d'une Ville, 
the Dregs of the People, the Mobile. 
t Le Peuple Poetique, cd. les petits Poctes, 
the little Pocts. 
Peuple, ou Bourgeois, 4 Man of little 
more. 

Peuple, peopled, populous ; ſtocked. 

Des Parcs peuplez de Daims, & des Ga- 
rennes peupltes de Lapins, Parks ftogked 
with Deer, and Warrens with Rabbers. 
Cette Ville eſt fort peuplce, 15 Town 15 
very well peopled. 

Un Pais bien peupl&, 4 populous Corun- 
ery. 

Peupler, eo people 3 to increaſe, in 4 neutral 
Senſe. 

As, peupler un Pais, to people 2 Coun- 
try. 


La Carpe peuple fort, che Carp increaſes 
mighti'y. 
Xx 2 
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_ ——— -- -- 


— — —ow_ - —w—_ - 


CT == 


PH. 


PH 


P I 


Peuplier, (.) forte q'Arbre, Poplar, the Pop- 
lar-tree. 

Le Peupticr blanc, che white Poplar. 
Le Pevplier aime les Lieux marCcageux, 
the Poplar loves marſhy Grounds. 
Peur, (.) Fear. 

La Peur le fſaifit, & il ſe troubla fi fort 

u'on ne le put jamais remettre, Fear 

ſized upon by ſpirits, and be was fo diſturbed 
that be could not recover himſelf. 
Avoir grand' peur, to be im great fear. 
Trembler de peur, to gaake for fear. 
Or thm. Avoir peur de ſon Ombre, cd. a- 
voir peur de rien, to be afraid of bis own 
ſhadow. 
Tu auras peur de ton Dieu, ( Lev. 25. 43. ) 
thou ſhalt fear thy God. 
Donner de la peur a quecun, lui faire peur, 
to fright one. 
Tel menace qui a grand' peur, ( Prov. ) 
ſome threaten bighly that are ſore afraid. 
De peur de, for fear of. As, de - de 
vous ennuyer, for fear of being tedious ( or 
tireſom ) to you. 
'De peur que, /eſt. As, de peur qu'il ne 
Sen aille, left be go away. 
tPeureuſement, fearfully, trmorouſly. 
Peureus, fearfull, timorow, farnt-bearted. 
Ceft I'Hothme le plus peureux que )'aic ja- 
mais veu, he # the moſt fearfull man chat 
ever I ſaw. i 
Cheval penreux, cd. ombrageux, 4 ſtating 


' Horſe. 4 
Peut, from the Verb Pouvoir. See Pou- 
VOur.. 

Peut-&tre, (Adv. ) nay be, fr may be, per- 


haps. 
As, peut @tre que vous ne le conoiflez pas, 
perhaps you don't know him. 


Peux. See Pouvoir. 


P H 


oF Ph # pronounced in French as in Eng- 
liſh, that is like an f, As phraſe, Phito- 
ſophe, Prophete. 


Phaiſan. See Faifand. 
Phalange, (f.) Terme de Milice Grecque, 4 
fon; quare Army , conſiſting of eghr thou- 
men. 


Phantaifie Fantaifie. 
Phantome > See <\ Fantome. 
Phare Fare. 


Phariſatque, Phar:/aical. 

As, des Prieres preſomptneuſes & Phari- 
faiques, preſumptuous and Phariſaical Pray- 
er 


s. 
Pharifien, (m.) un de la Secte Judaique des 
Pharifiens, « Phariſee. 

Les bonnes Oeuvres des Pharifiens ne ſcr- 
voient qu'a leur inſpirer de la Complaiſance 
pour eux mCmes 's du Mepris pour les 
autres, che good Works of the Phariſees ſer- 
ved only to 1hſpirit them with an Admira- 
tion of themſelves, and a Contempt of 6- 
thers. 
Pharmacie, (F. ) V'Art de preparer les Reme- 
des, che Art of preparing Remedies, the A- 
pothecaries Trade. 
Pharmacien, (m,) a Preparer of Remedies. 
Pharmacopee, ( F. ) Livre de Pharmacie, 4 
Diſpenſatory, a Book ſhewing bow to pre- 
pare Medicines. 
Phebus. Scc Phoebns. 
Phenix, ( m. ) Phenix. 
Queques Auteurs nous ont dit, que le Phe- 
nix e{t un Oiſeau de la grandeur d'une 
Aigle, qu'il compoſe fon Nid de rameaux 
& Cafſe odoriferante & de rameaux d'En- 
cens, que le Soleil venant enluite 2 allumer 
tout cela le Phenix britls, & reaait quC- 
que tems apres de {es Cendres, ſome Arthors 
have told us, that the Phamx ns a Bird of 
the bignefs of an. Ergie, matng its Neſt nth 
branches of ſweet Jmnellmg Cajſa and In- 
cenſe, which in t1me taking fire Ly the heat 
of the Sun, the Phanix # burnt, and aftcr- 
erards ſprings up again out of its Aſhes. 
Oa tient aujourd hui pour fabuleux tout 


Phenix # now a dates lookt upen as fabu- 


tows. 
Londres cft,nn Phoenix, qui $'eft glorieu- 
ſement releve de tes Cendres, London # a 
Phenix that raiſed it ſelf glorrouſly our of 
its Aſhes. 
On Vappelle aujourd'hui le Phenix des E- 
ſprits, be x new called the Phenax of Wits. 
Phenomene, (m.) Terme de Philoſophic, 
n, an Appearance either in the 
Heaven or in the Ar. 
Decouvrir un nouveau Phenomene, co dſ- 
cover a new Phenomenon. 
Philactere. See PhylaCtere. 
Philoſophal. As, la Pierre Philoſophale, che 
' Philoſopher”s Stone. 
gym er ( m.) Philoſopher, one that nn- 


ich, Moral, or Natural Phi- 
loſophy ; Phs , one that ha weaned 
himſelf from the Thing « of thu World through 


the e& be ba of their ſmall value ; 
Phs . one that cares for nothing. 
Un favant Philoſophe, «4 learned Phaloſo- 


Philoſophes ont trouve le veritable 
moyen de fe venger de IInjuftice de la 
Fortune, lors qu'ils ſe ſont aviſe de me- 
priſer ſes Richeſſes, the Philoſophers found 
out bes * way of being mn of the 

uſtice of Fortune , when they took upon 
2s to ſlight her Riches. 


t Ceft _ hiloſophe, & c'eſt tout dire, in 
-_s s a Ph» 1 
Philoſophe, f.) « 7 Philoſopher. Which 


P : % wa 4 de Philof, /; 
hiloſopher, parler de Philolophic, ro ſpeak 
+ write) Philoſophy, to argue like « Phi- 


'Eft ce 1> votre maniere de philoſopher ? 
 # that your way ts wh 
iloſophie, (f+) Philoſophy. 
La Philoſophic eft une Conoifſance des 
; Choſes natnrelles & divines, qu'on ac- 
quiert 2 force de Reflexions & dc Raifonnc- 
mens ſur ces fortes de Choſes, Philoſophy 
* 4 Knowlege of Things both natural and 
divine, fuch as may be got by ſtrength of 


on. 
La Logique, la Morale, la Phyfique, & 1a 
Metaphy _ les L_ Hed de la 
Philofophie, Logic, lo Na- 
tural Philo Tru and Met apbyſichs make up 
the whole Body of Philoſophy. 
+ pay Try CE Fe 
/ or 4 Phs . hiloſo- 
«emp Deſcartes, Deſcartes hs Philoſs- 


hiloſ , Maniere de vivre ſage & re- 
glee, Philoſophy, a wiſe and regular Way of 


Trionfer de ſes Maux par la Philoſophie, 
| o overcome bis Misfortunes by meer Philo- 
Philolotigue Philoſophical, of ( or belonging 
eo , 
Un Diſcours Philoſophique, 4 Philoſophical 
Diſcourſe. 
tPhiloſophiquement, Phsleſophically, or Phi- 
ol 


IRE, 
Philtre, ( m. ) Philtre amoureux, forte de 
potion qui fait almer, Phy/ter, a Love- 


Por10n. 
Philtrd Filtre. 
Philtrer pe See | + —oony 


Phiole, ( f.) bottle, « plaſi-bottle, a vial. 

y Phiole pleine d'encre, 4 borcle full of 
Une -_ dTeſſence, 4 bottle of eſſence. 
Les Phioles de Ire de Dieu, ( Rev. 6. 1.) 


nix , ®batever the Ancients told us of the | 


Je me ferai phlebotomiſer demain, I wit; 
be let bleud to morrow. 


L See 


Phlegmon, / m.) Tumeur avec Inflamma- 
tion, Phlegmon, 4 certain Inflammation 
of the Bloud, which cauſeth a hot and red 
Swell;ng. 

TPharbus. As, parler Phoebus, cd. d'un Style 
affetE, to ſpeak with affefation. 

Phraſe, (F.) tagon de parler, a Phraſe, or Ex- 
4.4 ; 

ne Phraſe ejegante, 4 elegant Phraſe. 
Un Livre de Phraſes, « Phraſe-book. 


jp See Frenehie. 


Frenet:que. 

Phtifie, (F.) FTerme de Medecine, Phrifich. 
La Phtific eft une Exulceration du Pou- 
mon, avec une fievre lente, qui rend le 
rm maigre, Phesſich oy —_— 
tion of the Lungs, accompamed with a Con- 
ſumption of the whole Bob. 

Phtifcie, P/. 106. 15, learmeſ. 

PhylaCtere, ( m-.) phylattery, a piece (or ſcroll) 
of Parchment , which having ſome paſſage 
of Scripture ( a the Ten C s ) 
written in it, the Fews wore on their Fore- 
heads and Arms, and on the hems of their 
Garments. 

Phyficien, ( mm. ) qui fait la Phyſique, ou qui 
etudie en Phyſique, 4 natural Philoſopher. 
f Phyſficien , pour dire Medecin, «4 Phy» 


fictan. 
Phyhologie, (f.) P 

La Phyfiologie con 
compoſent le Corps humain, & qui 
neceflaires pour (es diverſes ondhions, Ph 


Jr # that Part of Phyſick which —_— 
of the 
Body 


Flegmatique. 


Phlegmatique 
Flegme. 


Phlegme 


Phrenefie 
Phrenetique 


e les Choſes qui 
lui ſont 


Compoſuron or Strutture of Mans 


Phyfionomie, ( f.) formerly fpelt Phyſiogno- 
mie, . 
La Phy ie eſt une Science, qui pars 
les traits du Viſage juge du Naturel & de 
I'Hameur d'une Perſonne, P 5s 
a gueſi at ones nature or inward diſpeſi- 
tion by the features, or outward linea- 
ments. 
Entendre la Phyfionomie, to underſtand (or 
to have skill im) Phyſiognony. 
Phyfonomie , certain air de Viſage qui 
dabord plait ou deplait, qui donne bonne) 
ou mauvaiſe opinion, , of ones 
outward look. 

Avoir bonne phyfionomie, ayoir une phy- 
fionomie heureulſe, to have 4 good (or happy) 


— 


W. 
Avoir mauvaiſe phyfionomie, to have a bad 
( or unhayyy , 


$a phyfonomie eit finiftre , be has « bad 


Ph fionomiſte; (m. ) qui S'entend en Phby- 
onomie, Phyſcognomuſt, one that has till 
#1 P \ 
Phyſique, ( F.) Science des Choſes naturelles, 
Natur al _—_— 
Etudier la Phyſique, to ſtudy narural Philo- 


Phyſique, ou Livre de Phyſique, « Book of 
natural Philoſopby. 

Etre en Phyſique, faire fa Phyfique, ro be 
one of thoſe in a College that ſtudy natural 
Philoſophy under a Reader. 


to ) natural Philoſophy. 
As, un Diſcours Phyſique, a phyſical Dsſ- 
courſe. 


the Vials of God's Wrath, 


Phificien Phyficien. 
Phifiologie Phyhologie. 
Phifionomiec See <, Phyfionomie. 
Phifionomifſte Phyfonomitlte. 
Phifique Phyſique. 


Phlcbotomie, (F.) VArt de ſaigner, Phlebo- 
tomy, or letting of Bloud. 
{Phlebotomiſer, to let blond, to breath the 


ce que !es Anciens nous ont dit du Phe- 


ft 


| Piafe, ( f. ) a proud Carriage, or vain-gloriow 
bebawour. 

Faire la piafe aux gens, &#o ſiru# ut, to 
carry it proudly, to have a ſcornfull car- 
rV1age. 

{Piater, pour dire marcher d'un air fot, fier, 
morgant, to ftrut it, to make 4 varnglorieus 


ven, 


w of Limfelf. 
for Y elf Cheva! 


Phyſique, ( Adj.) phyſical, of ( or belonging | 


en tt. ” 


——————— 


| 


of Pi Pl PRES 

Cheval qui piafe, 4 proud Horſe. '\P icquote - Picote. | Magiſtrat, Men that trample unaer their 
Piafeur. As, ,un Cheval piafeur , 4 proud Picquote. Picote. fret the Magiſtrates Authboraty. | 

Morſe. | Picquotement Picotement. M-ttre une Choſe ſous les piez, Youblier, co 
{Piailler, pour dire crier, ou pleurer, #0 3 | Picquoter | See < Picoter. forget, to bury in ov1ivz98, Mcttre tout le 

to bawl, to ſcold. TPicquoterie }Picoterie. ; Monde (es piez, zo /ubdue all rhe World, 

Un Enfant qui ne fait que piailler, 4 Ch:id | Picquotin. Picotin. eo bring it under ſubjection. 

thar does nothing bue cry. Pic-verd Pic. Se tenir ſur le bout des piez, to ſtand a 

C'eſt une mechante Femrhe, elle ne fait 


que piailler tout le jour, ſhe 1 4 deadly Wo 
man, ſhe does nothing bus ſcold all the day 


4Piaiterie, ( f. ) a crying, bawling, or ſcol- 


ding. 

{Piailſeur, > ) Piailleuſe, { f. ) « Man, or 
Woman that does nothing but cry, bawl, or 
cold. . 

Pilfire, (m.) a Turksſh Coin wor:tb about four 


ſhillings ſterling. 

fPia n. an offenſive Ward uſed by the People 
of Pars. 
As, envoyer quicun au Piautre, cd. Ven- 
voyer d'une maniere meprifante 
& injurieuſe, to ſend one packing with con- 


tempt. 

Pic, _ ) Outil de fer qui n'a qu'une pointe, 
& qui ſert 2 fouir la Terre, a Pick ax; 4 
paddle, Deut. 23. 13- ; 

Mon Pic eſt rompu, my Pick-ax # broken. 
Pic, forte d'Oileau, 4 H/ood-pecker. | 
Le Pic a le bec long, dur, fort, & propre 
a percer Vecorce des Arbres , the W/ood- 
pecker has a long, bard, and ftrong bill, fas 
to peck through the rind of Trees. 

Le Pic vit de Vers, & fait ſon Nid dans le 
creux des Arbres, the Wood-pecker loves up- 
- Worms, and makes its Neſt im the Tree- 
boles. 


Pic-verd, the green Peak, or ordinary Waood- 


pecker. 
Pic, forte de Coup remarquable au Piquet, 
&- qui vaut foixante points, Peck, at the 
Game called Picket. 
Avoir Pic & Repic, to have Peek and Re- 
— pe 

Picine, See Piſcine. 

{Picorde, ( f- ) plundering. 


Bird. 

La Pie eft un Oiſcau blanc & noir, qui a 
la chair dure, & qui ne vaut rien a man- 
ger, a Map-pje s 4 mixt-caloured Bird with 
white and black,, whoſe fleſh ws tough, and 
not good to ear. 

La Pie fait fon Nid Cune maniere fort in- 
genieuſle, eft capable de queque Diſcipline, 
& parle lors qu'elle eſt inftruite, che Mag- 
py makes her Neſt in a moſt artificial men- 
ner , us capable of fome Inſtrut:ows, and 
learns to ſpeak when 12 1 raught. 

11 s imagine de trouver la Pie au Nid (Prov.) 
cd. il croid de trouver immanquablement 
ce qu'il cherche, he rakes himſelf two be 


cock: ſure. 
pn 4 ſpeckled Mag-jy, 4 HWary 
anele 


f C'ct une Pie-grieche, cd. une Facheuſe, 

une Criailleuſe, ſbe #* a very Scold. 

f Elle cajole comme une Pie borgne, ou 
- Comme une Piedenichde, cd. que c'eft une 

_ Cauſeuſe, ſhe » 4 twatthng Huſ- 

wife. 

Pie , fiansfies alfo the broiled thick shyn of a 

prece of beef, that which the Engliſh call the 


e. 

Pie, Cheval blanc & noir, ou blanc & de 
queque autre couleur, 4 pred Horfe. 

Pie, ( m. )) Nom Propre qui g'eft donne 2 
queques Papes, Piw, 4 Name taken up by 
ſome of the former _ 

Pie ( Adj.) Terme de Palais, pious, godby, 
religious. 

Az, une ceuvre pie, 4 godly prece of Wark, 
Des Fraudes pies, | Cheats. 

Pie-mere, (f-) Terme dAnatomie , pia 
Mater. 


er. 
La Pie-mere eft une Membrane qui envi- 


As, aller 2 la picorCe, to go 4 _— 
about. But the _ a xpreſſion, 
inſtead of that, # aller 2 la petite guerre. 
{Picorer, to go 4 plundering about. 

la petite guerre.. 

tPicoreur , ( m. ) qui fait la petite guerre, 
Freebooter , 4 plundering Seldzer , one that 

0es ghncieing cyan. 
Tes Valaques t de grands Picoreurs, tbe 
Valaques are great Freebooters. 
Picoreur, qui pille ga & 12 dans les Au- 
teurs, 4 Plagiary. 

{Picote, ( f. } pour dire la petite Verole, che 
Small-Pox. 

PicotE, cd. marque de la petite Verole, mark- 
ed, or dufigured with the Small-pox. 

Elle eft an peu picotec, ſÞe # « little difſ- 
figured with the Smal-pox. 

PicotE, ou pique, pricked. 

bo - pour dire provoque, urged, pro- 
voked. 

Picotement ( m.) 4 pricking. 

As, des picotemens d'Eftomac , Prickngs 
mm the — 

Picoter, #0 prick; to urge, or to proveke. 
Je ſens — choſe qui me picote I'Efto- 
mac, I feel ſome Prichings in my Stomach. 
tPicoter quecun, c&. tacher de le mettre 
en colere, to wrge, or provoke one. 

fPicoterie, ( f. ) 4 quarrel. 

Il y a toujours entr'eux qulques petites 
picateries, they are always quarrelling, al- 
1W4ys at VArINCce. 

Picotin, ( m.) Peck. a French Peck, or the 

fourth part of 4 Boifſeau. The ſame comes 

to 4 five Pints of our meaſure, and 
uſed only in the meaſuring of Oats. 

Donner un picotin d'aveine 2 un Cheval, zo 

give a Horſe a peci; of Oats. | 


Say faire 


—O—— — 


Picquant J CPiquant. 

Picque Pique. 

Picqu& Pique. 

Picquer Piquer. 

Picquet > 500 4 Piquet, 

Picqueur Piqueur. | 
Picqueure | | Piqueure, 

Picquot 0) \ Piquot. | 


| 


ronne le Cerveau, & en ſoutient les Vaiſ- 
ſeaux, the Pig Mater #s 4 that 
wraps up the Brain on all fides, and bears up 
X of els _— — 
iE, ( m.) formerly pied, foot, £ art 
of Men and other tf wbich c oo 
upon; foot, or loweſt part; foot, that bears 
up a thing; a foot, or meaſure of twelve 
inches; a foot, or meaſure of bllables in 
Verſes. 
Pic diviſe en doits, 4 Foot divided into 
foes. 
Pi6 fourchn, 4 cloven Foot. 


cot: du pit , che Inflep. La cheville du 
piE, the ankle, or ankle-bone. 

Le Pic d'une Montagne, d'un Arbre, d'un 
Rocher, d'une Muraille, the Foot of 4a Hil, 
Tree, Rock, or Wall. Ls 

La Ville etoit au pie d'une haute Montagne, 
the Town was ſeated at the foot of « high 
Hill. 

Les piez d'un Coffre, che feet of « Trunk, 
Le pic d'un Verre, the foot of a Glafl, Les 
piez du Lit, the Beds-fees. 

Une Table qui a trois piez de long, 4 Ta- 
ble three foot long. Un Pid Geometrique, 
4 Geometrical foot. Pid6 de Roi, the ordi- 
nary 12. inch foot. 

Tous les Vers Grecs & Latins ſont 

ſez * coy Greek and Latine Verſes con- 
fiſt of ſeveral feet. 

Now you may obſerue , if you pleaſe, theſe 
following ions, whereby you will ſee t 
great Uſe of thu Word, not only in 4 pro- 
per, but alſo in figurative Senſe. 

Alter 2 pid6, to go «foot, or on foor, Un 
Valet de pi&, 4 Foomman, 4 Frorboy. 

Je ne ſai of mettre le pib, I know not where 
ro ſet my foor, Gardez vous bien de met- 
tre le pic dans ſa Maiſon, be ſure not to ſet 
your foot in hu Houſe. 

Fraper du pid, to ſtamp ( «& knock) with 


his foot. 
Fouler aux piez, ts trample under by feet. 


Gens qui foulent anx piez VAutorit6 du 


Pie, (f. ) forte d'Oiſean, Mag-pye, a kind of 


La plante du Pid, che ſole of the Foor, Le 


—_—_ 


teptor, 

Se jetter aux piez de quecun, to caſt bim- 
felf at ones feet. bi 
Donner des coups de pic, to kick, C'ek un 
Coquin, je lui dennerai cent coups de pic, 


—_ 4 Rogue, I ſhall kick him to the De- 
us 


Mettre pic a terre, to lishe, to light 0 

has Horſe, out of a A's, hes #4 

Acme de pic en cap, cd. de toutes pieces, 

ermed from top to toe. 

Deux Chambres de plein pie, two Rooms of 

4 Floor. 

Compagnie en pie, retenue (ou conſervee ) 

ſur pic, 4 Fogg Company. Entretenir 

une Armee fur pi, to keep a fanding 

= ps ferme, -_ ig ous ſans quit- 
eu ou Fon elf, wit KTS 

the Place. FRO 

Le Combat etoit de pie ferme, the Figbe 

e 


was 

PiE 2 piE, graduath, by degrees, by little and 
little. Diſputer le Terrain pj6 2 pie, to di- 
ſpute every foot of Graund in nghting. 

A piE ec, fans mouiller le pie, S mith- 
ous wetting by foot. 

Gagner au pie, lacher le pic, to- fly, ro run 


Une Bete 2 | 
ve tre picz , _ 
Beaf quatre picz , 4 four-foored 


Ne poſez pas cette Echelle toute droite, 
donnez lui un peu de pie, do no pur che. 
Ladder ftrait up, but a little ſloping. 

Etre ſurun bon pic, co be in a good paſ. 
Quand on eſt ſur ce pis 1 dang cet 
etat / on ne ſe foucie plus de rien, 4 man 
m tha; condition need: not rake any further 
Care. 

Les Choſes ne ſont pas fur ce pid 12, Things 
&re not come #0 that OY 

Coſt ſur ce pid 12 que cette Loi fut faite, 
it was upon that ground thas the Law was 


Il entretenoit les Troupes de la Marine ſur 

le pie des autres, he kepe bis Sea-Eorces with| 

the ſame pay as the Land-Forces. 

Prendre les Choſes au pie de la Lettre, 

6d. les conſiderer comme elfes ſout ecri- 

= to take Things literally, or in 4 literal 
o 


Ha achetE ſa Charge ſur le pie de dix 
mille ecus, he bav' boughe by Place at the 
rate of ton thouſand crowns. : 
fOn ne le regarde pas ſur le pie de bel 
Eſprit, be # noe /ookt upon as 4 great Wis. 
YPrendre pit dans YEau, to take footing 11 
the Hater, to come within hy depth. Une 
Coutume qui prend pit, 4 Cuſtom that 
takes root. 

TPrendre piE ſur qu&que Choſe, prendre 
occaſion de Ia, to rake occalion from 4 


Thing. 
—_—_ pic ca I'Eau, to go beyond by 


{Haut le pid, away. 

fLa Choſe va bien d'un autre pit, tbe Bu- 
ſmeſs goes quite another way, or efter ano-| 
ther manner. 

7Il y ya bien d'un autre pid, cd. il s'y prend 
dune toute autre maniere , he takes quite 
another courſe. "I 
Piez de mouton, #reteers, or ſheeps feet. 
Piez de cochon, perrieoes. 


[ 


Proverbial Expreſſions. | 


Faire le pi& de Veau, cd. faire la reverence; 

to-make a bow. 

Faire le pid de Grue, ſe tenir ſur un pie, to 

ftand upon one leg. Faire le pie de Grue, 

etre long tems Tebout & ſur les piez, #0 

ſtand a long time together. 

Faire des piez de mouche, cd. ecrire fi mal 

qu'on ait peine A lire ce qu'on a ecrit, #0 

ſcrawl, or write a very bad hand. 

Aller du pi& comme un Chat maigre, cd. 
marcher 


—_— 


4 W. 


Fi 


PI 


PI 


marcher fort bien, co go 4 quick pace, to go 
at 4 quick rate, , 

Nl m'a coupe Iherbe ſous les | cd. il 
m'a ſupplantE, by ſupplanted me, be bas 

8 out of joyne. | 
prey me #4. cd. un miſerable, he # 4 
wretched Fellow. 
Avoir les piez chauds, cd. Ctre 2 fon ailc, 
avoir toutes ſes petites commoditez, #0 be 
warm, or to live at caſe. a 
Sentir le pi4 de Meſſager, cd. Etre puant, 
to ſtink, to have a ſtinking [mell. 

+ Etre reduit au petit pic, cd. dans un etat 
miſerable, co be ftrairned, pinched, or re- 
duced to ftrans. | 
Aller 2 beau pid ſans lance, to go wpon by 
own legs. 

'en i (Jen tirerai) pic-ou aile, cd. 
Jen aurai queque choſe , I ſhall get ſome 
ſrups out on't. 

Ce n'eſt pas un Homme qui ſe mouche du 
pi6, cd. c'eſt un adroit, un fin, un ruſe, be 
s 4 ſubtle ( or cunning ) Man 
Tenir pi& 2 boule, to ſtand fair. Tenir 
pic 2 boule, pour dire #attacher au Tra- 
vail, s'y affujettir, co ſtick to by Wark, to 
mind it. | 

Avoir bon pie, @tre bon marcheur, eo be 4 

ood footman, to be a ſtout walker. 

Faire ufi pid de n&E 2 quecun, cd. $'en mo- 
quer, to make mouths at one. 

Il a eu un id dend, cd. il a ctE honteuſe- 
ment refuſe, on s'eft moque de lui, be came 
off pitifuly, or unſucceſifully, be was laughed 
at, or derided. 

Prendre quecun au pid levE, cd. ne lui don- 
ner point de tems, I'obliger a faire prom- 
tement queque Choſe, ro come upon one 
ſuddenly, to give bim no time, to make bim 
do a Thing out of hand. 

Avoir un pi& dans la fofle, cd. Ctre vieux, 
n'avoir pas encore long tems A vivre, #0 
have. one foot already in the Grave, to be 
near by end. | | 
Tenir le pi& ſur la gorge a quecun, le 
traiter 2 la rigueur, to oppreſs one, to uſe 
him with the rigour. b 
Ne ſavoir ſur quel pic danſer, cd. ne ſavoir 
que devenir, eo be put to bn laſt ſhifts, or 
to 4 non-plu. 

Secher ſur le pic, tre en un triſte & pau- 
vre etat, to be un a ſad conditton. 

Chercher 2 pi4 & & cheval, cd. chercher 

par tout & avec ſoin, to look cvery where. 

Se trouver toujours ſur ſes picz, cd. ne pou- 

voir etre”abbatu d'aucun accident, ever to 

fall upon bs feet. ; 

Avoir le pi& marin, cd. entendre bien la 

Navigation, ou aimer la Marine, to bave 

great shill in Navigation, or to love the Sea. 

#Piega, long ſince, a great while ſince ; here- 

tofore, mm time paſt. | 

Piece, ( f.) 4 prece, or part of a Thing; 4 

| piece, a whole piece of Cloth, ©c; « ſtoma- 

cher ; a piece #3 a 2 , of mo- 

ny; 4 piece, as of Muſick, Poeſy, Painting , 

"RL , Paſtry, cz @ Piece ( or Veſſel) 

of any Liquor ; 4 Paper, Deed, or Inſtru- 

ment, amongſt Lawyers ; a pawn, at Cheſs; 

a trick, a roguiſh trick. 

Une piece de Viande, 4 picce of Meat. 

Etre tout d'une piece, to be all mm a prece. 

Une piece de Toile, ou de Ruban, a piece 
of Cloth, or Ribbon, 

Une jolie Piece, 4 fine Stomacher. 

Une Piece de Campagre, 4 Field-piece. 

Une piece de cinq, de quinze, ou de trente 

ſous, 4 five penny piece, a fifteen pence, or 

a balf crown. 

Piece de Mulique, de Pothe , Peinture, 

Sculpture, Four, 4 piece of Muſick,, Paeſy, 

Painting, Sculpture, and Paſtry-Waork, 

Il faut voir les Pieces, we muſt ſee the Pa- 

pers, Writings, Deeds, &c. 

Jouer une piece, to play a pawn. 

Faire piece a quecun, to play one @ trick, 

Or thus, Arme de” toutes pieces, ou de 

pi& en cap, armed from top to toe. 

Mettre en pieces, t0 tear an peces, to rend, 

Fohn 19. 24. 


Proverbial Expreſſions. 


. Emporter la piece, cd. railler cruellement, 


- - ” — oo 


to bear away the bell, to out-jeer one. 

Il a eu ſa Maiſon pour une piece de pain, 
be had his Houſe for a Morſel of bread. 

On a donned la piece au Clerc du Rappor- 
teur, ebey greaſed the fiſt of the Reporter's 
Clark, . 

Cette Fille eſt une grofſe piece de Chair, 
he « but a great lump of Fleſh. 


Pied. See PiE. 

Picdeſtal, or Picdeſtail, ( m.) picce d'Archi- 
teCture, the Pedeſtal ( or footſtal ) of @ Pil- 
lar, that whereon it ſtands on end. 

Un beau Piedeftal, a fine Pedeſt al. 

Piedroit, ( m. ) Pilier carr, qui eft en par- 
tie engage dans un Mur , 4 ſquare Pillar, 

art of ut im the Wall. 
iedroit ( ou Jambage) de Porte, the 
Faumbs of 4 Door. 
Piege, ( m. ) 4 Snare. 
Tendre un Piege, to /ay a Snare, 
Tomber (ou donner) dans le Piege, #0 
fall tnto the Snare. 

Pierre, (f.) a ftone ;; a rock, 1 Cor. 10. 4. 
Une grofle ou petite pierre, « great, or (st- 
tle ſtone. Pierre dure, 4 bard ſtone. Picr- 
re tendre, a ſoft ſtone. 

Pierre de taille, free one. Pierre ponce, 
FI ce (tone. Pierre 2a chaux, lime 
ſtone, Pierre de Meule, 4 Mi:U-ſtone, 

Pierre 2 feu, 4 flime. Pierre de touche, #s 
touch-ſtone. Pierre du Coin, 4 Corner- 


one. 
t LInpromptu eft la pierre de touche de 
Feſprit, an Inpromptu » the touch-ſtone of 
Wit. 

Pierre precieuſe, « precious ſtone. 

Mettre toute pierre cen axuvre, ro leave 10 


ſtone unturned. 

Pierre, qui s'engendre dans les Reins, ou 
dans la Veſſie, the ſtone. 

Avoir la pierre, to have the ſtone. Mourir| 
de la pierre, to dye of the ſtone. | 


 Proverbial Expreſſions. 


Vous jettez des Pierres dans mon Jardin, 
ed. vous m'attaquez (vous m'accuſez ) in- 
directement, you do me an Injury, you thruſt 
4 thorn through my foot, you throw a bone 
for me t0 upon. 

Faire d'une pierre deux Coups, faire deux 
Choſes dans un meme tems & par le 


ſtone. 
C'eft une Pierre de Scandale, cd. c'eſt une 
Choſe qui donne ſujet de (candale, zt »s 4a 


Pumbling Block. 


Pierrerics , ( Ff. ) pierres precieuſes, precious 

ſtones, Jewels. 

Fai veu toutes les Pierreries de la Cou- 

ronne, 1 have ſeen all the Jewels of the 

Crown. 

4 17 ay cd. plcin de pierresy ſtony, or full of 
one's. 

Un Chemin picrreux, 4 ſtony Way. 

Or thw. As, Poire pierreuſe , 4 choaly 

Pear. 

Pierrier , ( mn. ) forte de Piece d'Artillerie, a 

fort of Ship- Artillery , called Pedereroe mm 

Taly. 

@#* Picrrier eſt un Canon, qui, au lieu de 

ſe charger par la Bouche, ſe charge par la 

Culaſſe; qui eſt ouverte, pour recevoir les 

Pierres ou Cailloux , la Bale ou le Car- 

touche,& en ſuite une Boite de fer remplie 

de poudre fine pour chafler 1a Charge. 

Comme les Pierricrs prennent IVAir par les 

deux cxtremitez , ils ne font pas ſujets a 

s'echaufer f fort que le Canon ; de forte 

qu'ils peuvent ©tre tirez plus ſouvent, 

PietE, (F. ) piety, godlineſs. 

Un haute (grande, ou particuliere ) PietC, 

an eminent ( great, 0r ſvigular ) Prety. 

PictE avec contentement d'Efprit eſt un 

grand Gain, ( $ Tim. 6.6. ) Godlineſs with 

contentment 1 great Gain. 

Un Homme de piet&, 4 pious ( godly, or re- 

ligious ) Man. 

Faire des Ocuvres de pietC, to do pics 

Wirks. 


Gens ſans pietE, ungodly Men. 
TPieter, to play from a Place agreed upon. 


P_ ——_ _ = —O— 
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m&me mbyen, to kill ewo Birds with one|. 


| { Pileur, (m.) qui mange bicn, 4 great Eater. 


As, dou pieterons nous ? what Place ſha! 
we play from ? 

TPietiner , cd. fraper des piez la Terre ou 
autre Chole, to ſtamp with his fee. 

TPicton, ( m. ) cd. Fantaffin, a Foor-Soldier ; 
a Footman, 2 Sam. 10, 6, 

TPietre, cd. chetif, ſorry, wretched, pitiful. 
C'eſt un pietfe Homme, he # a ſorry 
Man 


En verit& voila qui eſt pietre, andeed that's 
pitiful. 

TPietrerie, ( f. ) Choſe chetive, 4 ſorry ( or 
prtiful ) Thing. 

Pieu, ( m. ) a Stake. 


Ficher un picu en Terre, to drive a ſtake 


into the Ground. . 

Pieuſement, p:owſly, godlily, religiouſly. 
Vivre picuſement, to {ve prouſly. 
Or thus. As, tle le croi picuſement, c4. 
ſur la bonne foi des gens, I belzeve 38, with- 
out any further trouble. 

Pieux, qui a de la pietE, piows, god!y, devout, 
religious. 
Cett un Homme fort picux, be « « v2ry 
prous ( godly, devout, or religious) Man. 
Fraudes picuſes, p0us Chears. 
Picux, x alſo the Plural of Pieu, but then 
1t makes but one Sylabc. 

TPifre, (m.) a Glutten , or greedy Gut ; a 
Slouch. 
C'eſt un gros Pifre, he « a great Slouch. 

tle Pifrer, manger exceflivement , to cat ex- 
ceſſively, to gorge himſelf with meat. 
Ceſt un Gointre qui fe pifre auſſi tot qu'il 
cſt 2 table, be # ſuch a greedy Gut, that he 
gorges himſelf aſſoon as he comes to the Ta- 

e. 


Pigeon, ( mn.) 4 Pigeon, or Dove. 
Pigeon domeſtique, a rame Pigeon. Pi- 
geon patu, 4 rough-foored Pigeon. 
Pigeon Canchois, 4 bigger ſort of Pigeon 
than ordinary. 
Pigeon ſauvage, 4 wild Pigeon. Pigeon ra- 
mier, 4 Remg-Dove. | 
Le Sang du Pigeon eſt ſouverain pour les 
Yeux, the Bloud of Pigeons 1s very yood for 
the Eyes. 

Pigeonne, ( f. ) la femelle du Pigeon, a Hen- 
pigeon, 4 Dove, 

Prgeonneau, (f. ) jeune Pigeon, 4 young Pi- 

con. 
es Pigeonneaux ont la Chair chaude & 

ſaine, ebe Fleſh of young Pzgcons u bot and 
wholeſom. : 

TPigeonnier, (m.) a Pigeon-houſe. Say Cou- 
lombier. 

Pigmee, See PygmeCe. 

Pignon, ( m. ) Noyau de Pomme de Pin, ebe 
Kernel of a Pine-app/e. N 
Le Pignon eſt doux, agreable, & d'une 
ſubitance grafle & huileuſe, che kernel of 4 
——_— # ſweet , palatable, and of au 
oily ſubſtance. 
Pignon, ( Terme d'ArchiteCture) la Partic 
qui va en Triangle, & fur laquelle on pole 
I'extremitE de la Couvertuce , che Cop #n 
the ridge ( or top ) of a Houſe. 
T Avoir pignon fur Rue, cd. avoir une Mai- 
ſon a foi, ts have a Houſe of hs own. 
Pignon, ( en Termes d'Horloger ) Arbre 
de Route dans quoi prend une autre Rouge, 


4 __ 

Pilaftre, ( m. ) Pilier carr6 qui a unc Baſe & 
un Chapiteau, 4 P:faſter. 

Pile, (f-) 4 ple, or heap; pule, the p.le-fide 
of 4 piece of mony, 
As, une pile de bois, ou de Livres, 4 pile 
of wood, or Books. ; 
Jouer a croix & a pile, tg play at croſs and 

te. 

Pile. beaten, or bruiſcd. 

Piler, batre avec un pilon, to bear, or bruiſe. 
171 4 mortar. 
As , piler du poivre, to beat ( or bruiſe ) 
Pepper in a mortar. | 
Or thus, an a burlesk Senſe. Þ Piler bien, 
piler comme il taut, co car /uſ?zly, ro bare 
a good ſtroke. 


Celtt un grand Pileur, pour dirc un grand 
Mangeur, he # @ great Eatcr. 

l"ilier, (mm. ) forte de Colcune, 4 P:Par. 
Un gros Pilier, a great Pillar. 


Or thus, in. 4 comacE! Senſe. 7 Avoir de 


bons 


PI 


of & 


PI 


| — —_ 


to bave good lufty Legs. 
Je vous confidere, Monfieur, comme un 
des principaux Piliers de 1Etat & de I'E- 
gliſe, Sir, I look, upon you 4s one of tbe chief 
Supporters of Church and State. 

Pilier de Manege, the Poſt of 4 Manage, or 
Riding Houſe. 

f Un Pilier de Cabaret, cd. un Yvrongne 
qui eſt ſans cefſe au Cabaret, 4 perperual 
Tipler, 


b&ns gros piliers, cd. de groffes Jambes, | 


Elle eſt lefte & pimpante, ſbe # very fine, | 


. very ſpruce. 
Punpernelle, & Pimpinelle. See Pimprenelle, 


66 the beſt Word of the three. 
Pimprenelle, (F.) ſorte d'Herbe, burnet, 4 
fort of Herb. 


Pynprenelle ſauvage, wild burne:, Piny 
prenelle cultivce, Garden burneg. 
La Pumprenelle ſe mange en Salade, & 
donne bon gout au. Vin, Burnet x uſed im 
Sallets, and gives Wine a gud taſt. , 

Pin, ( m. ) forte d'Arbre, 4 Pine-cree. 


F Un Pilier de Bordel, un miſerable Deban- 
che qui eft toujours avec les Femmes ou les 
Filles de Mauvaiſe Vie, 4 wenching Man,vwho 
1s ever haunting Bawdy-bouſes. 

Pillage, ( m. ) plunder, pillage. 
Mettre ( abandonner ) une Ville au Pil- 
lage, to give up & Town to þe plimdered, or 
pillaged. 
Or thus, As, ſes Yeux mettent tous les 
Caurs au pillage, her Eyes rawſh all Mens 
Hearts. 

t Pillard, ( 1. ) Plunderer, Spoiler, Robber. 

Pille, plundered, pillaged, ſtoln, robbed. 

—_ to plunder , to pillege, to fleal , or 

rob. 
| As, les Soldats pillerent la Ville, «be Sold:- 


Un Pin ſanvage, 4 wild Pme-tree. 
Le Pin aime les Lieux chauds, & expoſez 
au Soleil, che Pine-cree delights in hos and 
funny Places. 
Pomme de Pin, a Pine-apple. 
i Pinacle, ( m.,) Pixnacle. Say le haut du 
Temple, 
} Mettre quecun ſur le Pinacle, cd. le louer 
fort, ou Velever A force d'en dice du bien, 
to extoll ang with praiſe. . 
Pinafle, (f.) forte de Vailſcau de Mer,a Pinnace. 
Co La Pinaſſe eſt un petit Vailſean fait or- 
dingirement de Pin, long, etrait, & leger. 
Ceit un petit Batiment 2 Poupe carzde, 
qui va a Voiles & a Rames, & qui porte 


ers plundergd the Town. 
Ol a-t-il pille cela ? where bas be ſale that ? | 
JF ai pills les autres Egliles ( 2 Cor. 41.8. ) 
I robbed ather Churches. 
Or thus. Il Va fait piller par ſon Chien, 
he ſer bu Dog upon bim, he made hs Doy 
bite ham. 

Pille, cd. pren ce qu'on te jette, take up. 
Nous n'avons pille perſonne ( 2 Cox. 7. 2. ) 
we have defrauded no man. 

Pilleur, ( m. ) qui pille de cots & Hautre 
dans des Auteurs, 4 Plagiary, one that ftea!s 
or filches out of atber Mens H/ritungs and 
pretends himſelf to be the Author. 


Pillier ) Pilier. 
Pillori Pilori- 
Pillorid, > See < Pilorid. 
Pilloricr ilorier. 
Pillule Pilule. 


Pilon, ( m. ) Inftrument avec quoi lon pile, 
'a peſtle. 
Pilon de bois, ou de fer, @ wooden, or ann 


$7 011- E. 


C'eſt une Cote qui a peu de hauteur, mais 
qui eſt eſcarpce; ou taill&e en precipice. + 
Pilori, { w7. ) forte de Supplice, «be Pallory. 
Etze condamne au Pilori, ts be ſentenced 
to ſtand in the Pillory. 
| Piloris, mis au Pilori, ſee 5n4ehe Pullory. 
Pilorier, mettre au Pilori, co ſet an the Pil- 


lory. 

—__ forte d'H:rbe, Mouſe-ear, 4 fore of 
Herb. 

Pilotage, ( m. ) Ouvrage de Fondation ſar le 
quel on batit dans VEau, a Piling, or Pile- 
work, 4 Foundation made of ( or ſtrengthened 
with ) Piles. 

Pilote, ( mn. ) celui qui a Voeil fur la Route” 
du Vaifleau, 4 Ps/or* 

Un boil Pilote, 4 good P/or. 

PilotE, buzle upor (or ſtrengehened with) Piles. 

Piloter , #0 build wpon ( or ſtrengthen with ) 
Piles. 

Il faut piloter cet Endroit, «bx Place muſt 
be done ( or ſtrengthened) with Piles. 

Pilotis, ( m.) Pieu de Pilotage, 4 pale. 
Enfonſer un Pilotis, co 4r4ve down a prle. 

Pilule, (F.) 4 ph. 

Pilules purgatives, prrging pills. 

Prendre des pilules, to take prlls. 

Des pilules dorces, guided pills. 

On compare les belles Femmes a des Pilu- 
les dorees, beaursfidl M/amnen are compared 
to gwlded Pills, 

t Vous dorez la Pilule, cd. vous addouci(- 
{cz par des paroles carefſantes & flateuſes 
ce qui me deplairoit fans ce tour que vous 
- lui. donnez, you take off rhe edge of the 
Thing by your ſweet expreſſions. 

+ C'eſt une facheuſe Pilule, cd. c'elt une 
Choſe facheuſc 2 ſoutfrir ſans en dire mot, 
'tu 4 bard thing to bear ſilently. 

t Pimpant, pour dire propre, ou leſte, fine, 


Pilon, ou petite Ecore, en Termes de Mer. | 


Pinceau, (m.) pencil ; 4 


trois Mats. I! eft propre a faire des Decou- 
 vertes, & des Debarquetnens de Troupes. 
Pince, (Ff.) @ cree, az sran-bar, or leaver ; 4 
twibyl ; the toe of a Horſe's foot. 
Remuer une grofle Picrre avec une Pince, 
to move u great Stone with an Irow-bar. 
Arracher le Pave avec une Pince, to pick 
up Stones with a Twib:ll. 
Pince devant, Talon derriere. C'eſt une 
Exprefdion en Uſage, payr dire, que les 
Chevaux ont la Pace des piez de devant 
us forte que celle des Piez de derriere. 


fur les Rabats, the ſharp-pojnted plait of 6 
Band. 


Pinces, les Dents de devant du Cheval, avec 

leſquelles il pait THerbe , tbe Gatherers, 

the fore-teeth of a Har ſe. 

Pinces, les deux bouts des piez des Betes 

fauves, $u top (or edge ) of the boctom of 4 
s 


Or thus, in 4 burlesh, Senſe. | Un Juge qui | 


a bonne pince, cd. qui pread de toutes parts, 
a Fudge I rs may 0n every j "ug | 


t Votre Argent, Sire, eft ſujet 2 1; pince, 
cd. 2 Etre vole, your Mony, Sir, # aft to 
be converted to private Uſes. of 


Pince, ( from Pincer ) pinched ; nipped. 
Hoe Lime bras 
Un bon pinceau, 4 good pencil. 
Pinceau de Mer. Ceft une forte dInſedte 
en farme de Tuyay, qui et attach anx 
Rochers, & qui au dedans a une ſubltance 
charnue, jaune, & guequefogis d'autre cou- 


leur. 

Corgrave deſeribes it thus. *Ths, ſays he, a 
ſhelly Reed, or a Thing like 8 Reed, which at 
the one end flicks unto 5s, and at the 
other puts out ſometimes 4 _ Subſt ance, 
whereaf it 1 full, and then reſembles a Pen- 


cl. 

Pinc&e, ( F. ) ce qu'on prend tout d'un coup 
avec le bout des doits, 4s much 4s ene can 
take up with the tip of bn fingers. 

Prendre une petite pincee de poivre, #9 
take @ little Pepper between his fin- 
ers. 

Wl ( mn.) petit Vaſe oli le Peintre net- 
teye (es pinceaux, 9 little Veſſel! wherein a 
Painter cleans by pencils. 

tPince-maille +( ws. ) 4 Peny:;father. 

Pincer, #0 pinch; to nip, pinch, or ſlip off 3 to 

nep, jeer, or play upon. j 

Voulez vous fſoutfrir que Je vous pince le 

Bras > will you fuffer me to pinch your 

Arm ? 

Pincer le bout d'une branche, le couper 

avec les deux ongles, to flip off the end of 

a branch. 

Il ſe plait 2 pincer les gens, be loves 

_ to jeer ( or to play upon )) peo- 
Co. 

yas ſans rire, a ſans _ ſem- 

blant qu'on en ait la penice, to play wpon 

6 ly as if he had no deſign of 

ving ham oh 


ince, pli en foraze de pointe qu'on fait | 


d'une maniere 
wipe. 
Or thus As, pincer les Cordes d'un Lut, 
cd. Jouer du Lut, co play upon the Lute. 
Pincettes, ( F. ) tongues ; pincers, "2 
py 
pincettes, to 


galante, #0 give one agenteel 


Ragger le Bois avec des pincettes 
lay the WWaad in order wich a pair 
tongs. " 
ov ge wa le ot -_ des 
pinch the hair off with a pair of pincers. 

hy 3" ( m.) forte d'Oiſeay, Chaffnch, p ire 
of Bird. 


one, es ) la femelle dy Pingon, the bex- 


Pindariſer 4 cd. ecrixe ou parler d'un ſtyle 
affects, to write or ſpeak ( Pindaruslikg ) 
in an affeFed manner. *' © : 

affefed, 


Il Pindarife, be ſbeaks . 
T Pine, ( . ) les Parties Wiaex "Fun petit 
E=2F69 4B , Cock. as 
e lui prend la pine ayec plaifir, takes | 
him by the C ock with great roi _ 
|Fnocks, manger en degoute, 7o pid- 
Vous ne mangez pas de boy appetit, vous 
ne faites que pinocher, you don't ear with a 


good ſtomach, you ds nothing but piddle. 
I Nhorvenr, ( maſc.) a Piddler, a piddling 


Vous 8tes un franc Pinocheur , you are 4 
meer Piddler. | 


f Pinocheuſe, (Ff.) 4 Piddler, a fiddling Fam 


man. 
Aeelle Pinocheuſe eſt ce 12? what piddling 
oman # that 2 Scams 
Pinque, ou Flute, ( f. ) ſorte de Vaifſean de 
Mer, 4 Pink, 
47 Ceſt un Batiment de Charge, appa- 


reille comme les autres Vaifſeaux, mais 
fort plat de Varangue, & difficile 2 Tabor- 


dage. Il eſt auf rond 2 YArriere qu'a 
FAvant, & a le Ventre fort gros. 

Pink Pince. 

PinſC PincE. 

Pinſce Pincte. 

Pinſer See < Pincer. 

Pinſettes Pincettes. 

Pinſon Pingon. 

Pinſonne' Pinganne. 


Pinte, (Ff. ) Meſure pour les Choſes liquides, 
a French Pint , containing much abogt an 
Engliſh Quart. 67 

Pinte, ou plein la Pinte, a Pin. 

As, allez querir Pinte, go ferch a Pine. 

Tirer, payer, boire Pinte, to draw, pay, or 

drink a Pint. 

fil n'y a que la premiere Pinte qui coute, 

( Prov.) cd. il n'y- a que” le Commence- 

ment qui coute, che difficulty lies all in the 


Pioche, ( #5 Ouril de fer propre aux Mineurs, 
Sapeurs, Carriers, & Pionnicrs, pour re- 
muer la Terre, 4a kind of Pick-ax. 

Piocher, to dig (or break) up the Earth with 
4 Pioche. 

t Piole, cd. moiti& d'une Conleur & moiti& 
Cune autre, ſpeck/ed, ſpotted. 

Pion, (m.) a Pawn, at Cheſs ; a Man, at 

Draughts. 

Or .chus. As, + Vous n'ttes qu'un Pion, 

cd. qu'un Miſerable, you are but a wreich- 

ed Fellow. 

+11 eſt Pion, cd. il eft fou, il a bit, be s 

fuddled. | 

Pionnier, ( m. ) Ouvrier du Corps de Parti 

lerie, 4 Pioneer. 

t Piot, cd. Vin, ine. - 

II a un peu trop pris de piot, he bas took, @ 

cup too much. 

Pipe, ( f ) Inſtrument dont on' ſe ſert pour 
o_ du Tabac en fumdce, a pipe, 4 To- 

acco-pipe. ; 

Une pipe blanche, 4 clean pipe. Une pipe 

ſale, a foul pipe. 

L'embouchure d'une Pipe , 1a partie ot 

Ion met le tabac & le feu lors qu'on tume, 

the bole of a pipe. 

Une Pipe de Vin, Terme de Marchands de 

Vin, cd. un Muid & demi de Vin, « Pipe of 

Wine. : 

+ Pipd (from Piper) cheated, or gulled; falſe, 


ſpruce. 


ence. 
| en riaat, cd. offenſer plaiſammeyt & 


d. 
or cogge Pipeau, 


_ — re 
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Pipeau, ou chalumeau, ( m.) 4 prpe, an oaten” 
pipe 3 4 bird-call. 

Pipce, (F-) forte de Chaſſe' aux Oiſcaux, 4 
kind of Fowling, thus deſcribed by Mr. Rt- 
chelet. 

07 Pipde eft une Chaſle aux Oiſearſt, qui 
durant la Vendange fe fait dans des Bois 
taillis de 5. ou 6. ans de coupe, des la, 
pointe du Jour, ou demi heure avant le' 
concher du Soleil. On coupe le j-une bois 
des branches d'un Arbre, on fait des en- 
tailles ſur ſes branches, pour mettre des 
gluaux. En ſuite, 30. ou 40. pas autour 
de cet Arbre, on coupe le Bois taillis. On 
+ fait une Loge ſous TArbre oli ſont tendus 
{| * les Gluaux, on s'y cache, & I'on y contie- 
fait le cri de la femelle du Hibou. Ce qui 
ſe fait avec une certaine Herbe, qu'on tient. 
entre les deux pouces, & qu'on applique 
entre les deux levres, en pouſlant ſon Vent, 
& en les preſſant Pune contre autre. Les 
Oiſeaux, qui entendent ce Cri contrefait, 
Samaſſent autour de I'Arbre oft Von eſt 
cache, &*ſe viennent le plus ſouvent per- 


Ainf ils $'engluent les Ailes, ils tombent a 
terre, & on les , by : 
Bur Cotgrave makes a Deſcription of Pipec, 
Something different from that. A Fowler, 
ſays he, bid in a thick, Buſh or Tree, ſtuck 
full of Lime- twigs, and having an Owl faſt 
pearched near to him, cries like a Bird, and 
pinching 4 live one makes ber cry. Which 
others bearing, fly thither, to reſcue ber from 
the Owl, and become intangled. 

Piper, to counterfeit the noiſe of an Owl 1n or- 
der to catch Birds. 
Or ebus. As, | piper ( cd. tromper ) une 
perſonne au jeu, to cheat one, in Playing. 
Dieu nous garde de gens qui pipent, God 
keep us all from Ch:ats. | 
{Piper les Dez, cd. les falfifier, eo cop the 
Dice. 
tPiper, pour dire exceller, to excel. Il re- 
citoit une Epigramme, ou il penſoit avoir 


cher ſar PArbre ot ſont tendus les Gluaux. | - 


Pique, pricked , with any ſhary thing ; 
pricked, or ſtung ; nettled, provoked , exaſpe- 
rated ; ſpurred on, ftirred up, yy 
animated, or made the more eager ;, lard:d 
—_ z-quilted ; ſtitched. 

iquC d'ttnvie, ſtirred up with Enty. 

FPique-puce, ( m.) See Penitent du »tiers 
Ordre. 

Piquer, to prick, or thruſt into; to prick, or 
ſting ; to nettle, offend, exaſperate ; to whee, 
or provoke ; to ſpur ; ro ſpur on, ſtur up, meou- 
rage, ammate, or make the more eager; to 
lard; to pink; to quilt; to ſtitch. | 
Vous me piquez, you prick me. Piquer du 
papier, #0 prick paper. 

Cette pine m'a pique le doit, chat thorn 
has prickt my finger. Cette Ortic m'a pique 
la main, thx Nettle has ſtung my hand. 

Je veux le piquer, I il neitle him, Ile be 
(harp upon bim. Son ProcedE me pique, 
I am offended at hu Proceeding. Ce Mot 
a pique, chat Word offended him, or he 


at it. 
Une Viande qui pique le Gout, ou qui irrite 
Appetit, Meat that whets ( or provokes) 
the Appetite, a piquant kind of Mea. 
Piquer un Cheval, lui dopner de Veperon, 
eo ſpur 4 Horſe, 
Sa Refiftance me pique,& ne ſert qu'a aug- 


feſtance fpurs me om, and ſerves but to im- 
creaſe my amorous flames. 
Piquer bien la Viande, to lard Meat wel. 
Piquer du Taffetas, co pink Taffety. 

Piquer un Matclas, to make 4 Quile. 
Piquez le de foie, ftizech it with Silk. 

Or thus. As, vous le piquez au vif, you 
rouch him to the quick, 

Il fe ſauva, parce qu'il avoit micux pique 
que les autres, he made by eſcape, becauſe be 
outrid all the reſt. 
Piquer d'honneur, to 
of hone, 

Il n'y a rien 2 faire avec lui, fi on ne le pique 
dChouneur, there's no good to be done with 


take one by the point 


pip6he cited an Epigram,wherem be thought 
to have excelled. 


t Piperie, (F.) cd. tromperie, a cheat , 
ating erick 7 


Par la piperie des Hommes ( Eph. 4. 14.) 
Pipeur. C5. ) « Chear, So T 

ipeur, ( m. ) 4 Cheat. Say I rompeur, or 

i 


Il y a des Pipeurs par tout, there are Cheats 
every where. 

Piquant, ſparp, or pricky; ſbarp, pungent , 
quick ; ſharp, offenſive, biting. 
Un Chardon fort piquant, «4 dead/y ſharp 
Thiſtie. Unc Epine piquante, 4, ſharp 


Un Gout piquant, « ſharp ( thick, or pun- 
gent ) Taft. Une aigreur piquante, 4 pun- 
gent ſharpneſs. 

Des paroles piquantes , ſharp ( biting ) 
Words 


| fall out, be 


him, but upon the point of bonour. 
Se piquer, to prick, himſelf; to take pet, 
angry, or techy ; to pretend. 
je me ſuis piquE la main, en voulant cueil- 
Jir une roſe, 1 pricke may band, « I went 
about to gather a roſe. F 
Vous piquez yYous pour fi peu de choſe ? 
are you ſo ſoon angry? Il ſe pique au Jeu, be 
falls out at Play. 
I! ſe pique de bien parler, he pretends to 
ſpeak, well. Je ne me pique de rien, I pre- 
© tend to nothing. 
Se piquer 4honneur, cd. faire profeſſion 
d'avoir de Vhonneur, co ſtand upon the point 
of honour. 
Les plus grands Coquins ſont le plus fouvent 
ceux qui fe piquent davantage d'honneur, 
the greateſt Knaves are” commonly the Mtn 
that ſtand moſt upon the porne of honour. 
Or thus. Tls ſe piquerent d'honneur a Ta- 


Or thus, Un Plaifir qui n'a rien de piquant, 
qui n'a rien qui emeuve Ame, 4 flat ( or 
dull) kind of Pleajure, that does 1108 quicken 
the AfﬀeAons. 

Piquant, ( a maſc. Subſt. ) prickle, or ſharp 
80 


As, les piquans d'un Porc-epic, the prick/es 
of a Porcupine. 

Piquans de Chardons, ou dEpines ,” the 
prickles of Thiftles, or Thorns, 

Or thu. 1! taut du piquant & de lVagre- 
able, f Ton veut toucher, to affe& ore: 
mind, one mt uſe both ſharp and ſweet. 

Pique, (f.) Pike, a fort of Whepe 53 4 Pike- 

man.. 

ArmeE d'une Pique, armed with a Pike. 
Preſenter la Pique, to preſent ch? Pike. 
tPique, ou pctite' querelle, 4 p1que, ph, 
grudge, or quarrel. 

Ils ſont en pique Vun contre Vautre, il y a 
entr'eux queque petite pique, there 45 
a peel betwixe them, they are at wa- 
TIAMFKCEs 

Pique, dans un Jeu de Cartes, (. mn.) Spade. 
As, jouer du pique, to play ſpade, Yourner 
de pique, 7 twrn ſpade, La Trionte cit de 
pique, Spade 1 Trump. 

TBranler la pique, { en Termes Venericns ) 


ble ( ed. ils vinrent a $echaufer ) cn ra- 
contant leurs belles Actions, they grew bor 
= the relation they pave of their Ex- 
plorts, 


Piquet, (m.) 4 peg, or ſtick thruſt down into 
the Earth ; picket, a ſort of Game at 
Cards. 

Ficher un piguet, co thruſt 4a ſtick into the 
Grou 

Or thus. fCeſt ici que je veux planter 
mon piquet, cd. que je veux m'ctablir, 
bere will I ſettle my ſelf. . 

Jouer au piquet, to play ar picker. 

Piquette, ( f. ) forte de Liqueur qui fe boit 
en queques Endroits parmi les petites gens, 
a tart fort of Drink uſed in ſome Places by 
the meaner ſort of people. 

Piqueur, (m.) Homme a cheval etabli pour 
faire chafſer les Chiens, Huntſman , he 
that on borſeback, purſues the Dogs in their 

full ſpeed. 
Piqueur,en Termes d'ArchiteCture, an Over- 
feer in Buildings, be that has an eye upon the 
Fourney-men. 

Piqueure, ( f.) the prick, or priclung, of any 
little ſharp Thing, the hole 1t makes m the 
fleſia. 


Ce n'eſt rien,ce n'eſt qu'une piqueure,cha:'s 


to jrig. 


ESRI 


nothing, 'ts but a ſlight prickang. 


menter mes flammes amoureuſes, her Re- | - 


Piqueure, Corps de toile rempli de bHenes 
& pique, a pair of Stays for (rrtle Children. 
Piquier, ( m. ) Soldat qui porte la pique, a 
Pike-man. 
Il y doit avoir dans chaque Compagnie d'I1- 
fanterie le tiers de Piquiers, & les deux 
tiers de Mouſquetaires, #7 every Foot-Com- 
pany there oughe to be one third part of Pike- 
men, and two thirds of Muzketeer-. 


tPiquote e T Picote. 
Piquotde PicotE. 
Piquotement Picotement. 
Piquoter Picoter. 
TPiquoterie >» Sce < FfPicoteric. 
Piquotin Picotin. 
Piquure Piqueure. 
Piramidal Pyramidal. 
Piramide - -Pyramide. 


Pirate, ( m.) Corſaire, ou Voleur de Mer, 4 
Pzrate, Corſair, or Sea-robber. 

Celit un fameux Pirate, be 5 4 famous 
Pirate. 
Pris des Pirates, eaken by Pirates. 

Pirater, faire le meticr de Pirate, to play the 
Ptrate, to drive a Pirate's Trade. 

Piraterie, ( f. ) Metier, ou Coyrſe de Pirate, 

Piracy. 

Exercer la Piraterie, # = Piracy. 

Une ſainte Piraterie, qui confiſte a violeuter 

les Conſciences, & a contraindre les gens a 

changer de Religion, « pious Piracy, wh.ch 

conſiſts in offermg violence to peoples Con ſci- 
ences, and forcing of 'em to charge their Re- 

ligion. 4 

Pire, (the C ative of Mauvais )) worſe. 
LInfamie eft pire que la Mort, Infamy 1s 
worſe than Death it ſelf. Sa Femme eſt 
pire qu'un Demon, bs Wife xs worſe than 
a Del. 

Le dernier Mal eſt pire quele premier, ebe 
laſt Evil is worſe than the firſt. 1! ne pou- 
voit rien lui arriver de pire, nothing worſe 
could befall bim. : 

Pire ( a maſc. Subſt.) As, avoir du pire, to 
be worſted, or beaten. 

Je me (auverai , fi nous avons du pire, I 
ſhall run away, rf we chavice tobe beaten. 

Pirences,, See Pyrendces. . 

Pirouette, (f.) a Whirligig; 4a whirling a- 
bout, a quick, turning often redoubled, 

Faire des pirouettes, to whirl about. 
tPirouctter, ro whirl, or curn ſwiftly abour. 

Pis, ( m.) la partie des femelles de certains 
Aimaux qui contient le Lait, tbe Dug, or 
Udder of ſome female Beats. . 

Pis de Vache, Chevre, ou Brebis, the VUd- 
der ( or Dug ) of a Cow, of a Goat, or Sheep. 
Pis, ( Adv.) cd. plus mal, worſe, worſt. 
As,Cefſt pis que jamais, 'tz* worſe and worſe. 
Its ne pouvoient pis faire que de (ec rendre, 
the worſt thing they could do was to ſurren- 
der themſelves. | 
Ilsne lui ſauroient pis faire, cd. ils ne ſau- 
roient lui faire un plus grand mal, they can 
do no worſe by bim. 

Et ce qui pis elt, and which x worſe, 

De mal en- pis, woe and worſe. 

Tout va de mal en pis, cd. en empirant, 
every thing grows worſe and worſe. 

Or chus. It mia dit pis que pendre, cd. il 
m'a chante pouille, il m'a dit toutes fortes 
d'Injures, he has railed at me at a ſtrange 


| 


rate. 
A qui en feroit pis, ( Eph. 4.19.) with | 
8 ecdineſi. 
ſhe ſame # a'ſo uſed Subſtantive,y, in this | 
very Senſe. 
As, il crie, & le pis eſt qu'il frape, be 
bawls, and ( which is worſe ) be ſtrikes. 
Ne peche plus, de pcur que pis ne t'avien- 
ne, ( Fobn 5. 14.) ſin no more, lejt 4 worſe 
th:ng come 1mto thee. 

t Le pis aller, cd. ce qui peut arriver de 
plus tacheux, che worſt thing thas can be- 
fall one. 

C'eſt jon pis aller, *«s che worft thing that 
C711 befal him. 

Au pis aller, let the worſt come to the worſt, | 
when all comes to all. 

Au pis aller, je ne puis que perdre la Vie, 
let the worſt came to th: worſt, 1 can 0.4 toje 
my Life. 
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Piſcine, ( f- ) cd. Lavoir, Reſervoir d'Eau, 
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Lieu on lon ſe lave, 4 Pool. 
Pifſat, (mn. ) piſs, but eſpecially Horſe-p1ſs, Cow- 


iſ, &c. 
= piſſat de Cheval, m——_ 
Jetter un Pot de pifſat ſur Ia tete d'un paſ- 
ſlant, to throw 4 Pot full of piſs upon the 
head of one that goes by. | 
Cette Chambre ſent le piſſat, thx Room 
inks of piſs. | 
hg? or Piſſenlit , { m. ) forte de 
Fleur, Dandelion, Prieſt's Crown, or Monk's 
head. 
Or thus. Þ Un petit Piffenlit, cd. un petit 
Gargon qui piſſe au Lit lors qu'il dort & 
qu'il eſt couche, 4 P:ſi-a-bed. 

+ Une Piſlenlit , 4 Psſ5-a-bed, a Girl that 
has piſſed a-bed. | 
Piſſer, co piſi, or make water 3; to ſtale, being 

ſaid of a Horſe. | 
Jai enviede piſſer, I have 4 mind to piſs. 
1 a pifſ plein un pot de Chambre, he ha 


fſed a whole Chamber-pot full. 
Þiter au lit, to p1ſs a-bed. 
Piſſer du Sang, to piſs ( or to void) Bloud. 
t Je piſſerai ſur ta Foſſe, cd. je vivrai plus. 
que toi, Yep piſt upon thy Grave, that » 
to ſay, T ſhall outlive thee. 
Le Cheval piſſe, tbe Horſe ſtales. 
Or chus. Þ+ Elle a pill& des Os, ( cd. elle a 
fait un Enfant ) & veut neanmoins paſſer 
pour Pucelle, ſhe has had « Child, and yet 
ſhe would fain go for a Maid. 
Piſſeur, ( m. ) « Piſſer, or piſſing Man. 
As, un grand Piſſeur, qui pifſe beaucoup 
ou ſouvent, 4 great Piſſey. 
Piſſeuſe, (Ff.) 4 Piſſer, or piling 
Ceſt une grande Piſſeuſe, / 
P:iſJer. 
© in a burlesk, Senſe. + Elle eſt ac- 
couchte d'une Pifſenſe, cd. d'une Fille, 
ſhe ts brought to bed of 'a Girl, or of a ſhit- 
ter- arſe Girl. 
Pifſoir, ( m. ) Lieu 2 piſſer, 4 piſſing Place. 
tPiſſoter, cd. pifſer ſouvent, to piſi often. 
Piftache, (F. ) ſorte de Fruit, pijtacho. 
De belles piſtaches, fine piſtachoes. 
Piftachier, ( m. ) the P:ſtacho-tree. 
Piſte, ( f. ) the traR, or print of a Horſe's 
vet ; the ſtrain, or view of a Deer. 
Piſtole, ( f.)) piece d'Or qui vaut onze Livres, 
Piſtol, a forein Gold-Coin. 
Mo une Piſtole d'Eſpagne, 4 Spaniſh Pi- 
ol. 
a (m. ) ſorte 'Arme 2 feu, a piſtol. 
Une paire de piſtolets, 4 par of piſtols. 


Whman. 
* 4 great 


Tirer un coup de piſtolet, 0 off 4 
piſtol. 

A la portce d'un coup de piſtolet, within 
piſtol-ſhor. 


Pitance, (f. ) cd. Portion au'on donne 2 
chaque Religicux pour ſon Repas, 4 Monk's 
meſs, or allowance for a meal. 

fPitaud, ( m.) cd. Paiſfan mal bati, a Coun- 
try-Lob, or Clown, a clutterly Man. 

tPitaude, (F. ) Paiſane mal batie, 4 courſe 
( or clutterly ) Woman. 

Pite, (f. ) la moitiE d'une Obole, 2 farthing, 
a Mate. 10. 29, and Luke 12.6; a mite, 
Lutke 12. 59. 

tPiteux, ſad, grievous, pitifull, woful. 

Ceſt un Cas piteux, 'tis a ad Caſe. Il eſt 
dans un piteux Tourment, he xs 1n 4 ſad 
Torment. 

Vous faites bien le pitenx, ou la piteuſe, you 
make your Caſe very wofull. 

PitiC, ( f. prey, Cn 
La Pitic vient de la Triltefle que les Manx 
Tautrui nous font reſſcntir, & de IAp- 
prehenfion de tomber dans les mcmes 
Afﬀictions, Pity proceeds from a Senſibi- 
lity of other N'en: Troubles, and from 
an Apprehenſion of falling into the ſame 
Miſery. 

Avoir pitie de qu0cun, to have pity of one. 
Prendre pitiC de lui, co cake pity ( or com- 
paſſion ) of him. 

Emeu de pitiC, 9:oved ro pity. Digne de 
piti6, worthy of pity. 

Vt vaut mieux Ctre un Objet 'd'Envie que de 
Piti6, 'cis berter to be an Objeft of Envy 
than Puty. 

Or thus. As, cela fait pitif, il n'eſt rien de 


lus pitoyglle, 'tis a prexfull thing. 
| ! Y = 4, 
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I! fait pitic, quand il preche, be # 4 /orry 
Preacher. 


Pitoyable. 


Pitoiable \ 5 
* ? Pitoyablement. 


Pitoiablement 5 


Piton, ( m,) forte de fizthe, ou de ciou, 4 
pree. 

Pitoyable, pieifull , wrerched, dolefull, wofull, 
ſad , grievos , worthy of pity; pinfull , 
wretched, wofull, ſad, grievows, or good for 
nothing ; I , pitiful , compaſ- 
fionate, of tender mercy. 

Etre dans un pitoyable etat, to be in a ſad 
( pitiful, or wofull )) caſe. 

Faire de pitoyables Vers, co make ſad (wretch- 
ed ) Verſes. 

Etre pitoyable envers les Pauvres, to be com- 
paſſionate to the Poor. 

Pitoyablement, d'une maniere pitoyable , 
ſadly, wretchedly , pitiful , wofully , grie- 
vouſly, 

Il ecrit pitoyablement, he writes ſadly , 
wretched(, &. 

Pituite, ( f. ) humeur froide, flegm, or 
phlegm. 
bake —_ aigre, falſe, ſiveet, ſowr, 

acks legm. 

Pituiteux, Lcin de pituite, full of flegm, fleg- 
matich, wateriſh. 

Un Sang pituiteux, 4 wateriſh Bloud. 
Pituiteux , ( 4 maſe. Subſt.) 4 flegmatick 
Man. 

Les Pituiteux n'ont pas Teſprit fi vif que 
les Bilicux, ni & plaiſant que les Sanguins, 
Flegmatich folks are not R levely as cholerigh, 
people, nor ſo pleaſant as thoſe. who are of a 

ſanguine Complexion. 

Pirerd , otherwiſe ; Jpele Pic-verd, ( m-) forte 
d'Oiſcau, a 1/7 cher. 

Pivoine, ( m. and Ff.) (orte d'Oiſeau, 4 Gnat- 
ſnapper. 

La Fivoine a la tte & la queue noires, tbe 

Gnat-ſnapper #s 4 little black-beaded and 

black-tailed Bard. 

Pivoine, (F. ) forte de Fleur, peony, or ps- 


ony. 

Pivoine male ou femelle, male or female 
Peony. 

Pivot, ( m.) morcean de Metal dont le bout 
eſt arrondi en pointe, pour tourner facile- 
ment dans une Crapaudine ou dans une Vi- 
role, pivet, or tampin. Which s a prece 
of Iron, made for the moſt pare like a Top, 
round and broad at the one end and ſhar, 
at the other, whereby it enters wnto & 
Crapaudine, 4nd, ſerves *#s well to bear up the 
Gate ( in whoſe bottom it « placed) a to 
facilitate the motion thereof. 

Les Theatres de bois a Rome, contenans 
quatre vint mille perſonnes, rouloient fur 
un ſeul Pivot, tbe wooden Theaters at Rome, 
contaiming fourſcore thouſand people, turned 
upon a Proot. 

f Ce Royaume tourne ſur vous comme ſur 
ſon Pivot, the Kingdom turns upon you as 
upon its Axs. 

Pivot6, hanged on a prove. 

Pivoter, pay, on 4 proot. 

Pivoter, poufſer directement une Racine 
en bas, 0 ſet a Root ſtrait down into the 


ground, 


, 


—- 


Placage, (m.) Terme de Tourneur & de Me- 
nuifier, 4 ſort of Foyner's ork, 

Placard, ( m.) a Siquis; 4 Label ſtuck upon 
4 Poſt, &c. 

Place, ( f- ) place, or room ; a Place, Hold, 
Fort, or Fortreſs; a ſpaciews Place, or Plot 
of ground in the midſt of a Town ; 4 Street, 
Luke 14.21 ; ſtead, or room ; a Place, Im- 
ployment, or Office. 

Mettre chaque Choſe en ſa place, #o 
every Thing im its place. Pourquoi otez 


from its piace ? 

Faire place, to make room, to ſland clear. 
Faites moi place, make room for me. Il 
n'y a place que pour deux, there # only 
reom for ewo. Il y a de la place aflez, there's 
room enoush, 


Faire place 2 un verre de vin, cd. pifſer, to 
make room for a glaſ; of wine, that x, to 
make water. 

Faire Oter quecun de fa place, to make one | 
come out of hy place. Prendre ( $'emparer 
de) fa place, to rake poſſeſſion of by place. 
Ceder ( donner ) fa place a quecun, to yield 
bs place to one. | 

Une Place forte, une Place de Guerre, 4 
ſtrong Place, or Hold. Une Place forte d'aſ- 
fete, 4 Place ftrongly ſeated. 


Prarqa, in the midſt of « Town, ſuch as Lin- 
colns-inn-fields, Kmng's-Square, &c. 
Pourveu que vous y mettiez queque Choſe 
en fa place, provided you put ſomehing in 
the room on't. | 
Avoir une bonne Place , to have 4 good 
Place. Le Roi m'a promis la premiere 
Place vaquante en ſon Conſeil d'Etat, he 
King has promiſed me the firſt Place that 
fall in the Council of State. 
Or thu. Si vous etiez.en ma place, que 
feriez vous ? if my caſe were your own, what 
would you do ? 
Place d'Armes, 4 Place where Souldiers meet 
together. 
«7 Place d'Armes d'une Ville de Guerre, 
c'elt un Terrain libre & ſpacicux ot $af- 
ſemble la Garniſon en cas d'Alarme, ou 
quand il (urvient queque autre Choſe. Pla- 
ce d'Armes de Camp, c'eft un Terrein ol 
Yon range les Troupes cn Bataille. Place 
TArmes de Compagnie, c'eſt le Lieu ol 
S'aflemble la Compagnie. La Place 4'Armes 
d'une Attaque, ou 4une Trenche&e, c'eft un 


faateric, pour foutenir les Sorties de 1a 
Garnifon, & favoriſer le Travail des Tren- 
chdes. 

Place marchande, cd. Lieu public & ex- 
poſe 2 tous les Paſſans, 2 rrading Place, or 
4 Place of trade in a Town. 

f La Place n'eſt pas tenable, cd. la Place 
elt incommode, rhy 4 no good place rn 


Une belle Place, 4 fine ſpaciow Place, or | 


Poſte olt on loge de la Cavalerie & de U'In- | 


ſtay mm. 

Place, placed, f , Or laid ; that has gr 
Place, or an Imploy. 
yous abandonner, [I have too honejt a heart. 
to forſake you. 
Etre bien place dans 1a Selle, to fir well ;n 
the Saddle. 

Placer, to place, put, or lay. 
Placez le ici, put 3t here, 
Placer qunecun, lui procurer une Place, 
ou un Emploi, to get one 4 Place, or Im- 


ploy. 

Placet, (m.) 4 ſtool, 4 low ſtool; 2 ſhort 
Petition, preſented to 4 Fudge, or Perſon in 
Authority; a Grant, to « Petition ; a ſhort 
kind of French Poem. 


Placque Plaque. 
Placque See < Plaque. 
Placquer Plaquer. 


Pla-fond. See Plat-fond. 
Plage, ( f. ) Terme de Mer, # ſhalow 
Road, a flat Shore ( or Sand ) by the Sea- 


. fide. 

On appelle Plage un Rivage de Mer, ol 
les Navires ne peuvent aborder, parce qu'il 
n'y a pas afſez de fond, the French call 
Plage 4 Sea-Shore fo ſhallow, that the Ships 
cannot come near it. 
Or thus. Ollt eſt la Plage fi lointaine ol 
ta Valeur ne te puiffe porter 2 which x the 
Place ſo remote which thy Valour cannot 
reach to? 

Plagiaire, ( m.) Autenr qui $attribue les Ou- 
vrages dautrui, Plagtary, ore that fatbers 
other mens Works upon himſelf. 

C'eſt un franc Plagiaire, be s 4 meer Pla- 


giary. | 

pur | Plaict, now ſpelt Plait. See the Verb Plaire. 
| TPlaid. Se Plaids. 

vous cela de fa place ? why d'ye remove that | Plaids, pleaded, argred. 


Plaider, ro plead ; to go to Lai ; to be at 

, L aw. 

» Plaider une Caule, to plead 8 Cauſe. 
Plaider pour qu&cun, ou contre quecun, fo 
plead for, or againſt one. Plaider en fon 


Or thu. Pai le Coeur trop bien place, pour | 


fait propre, to plead in bu own cauſe. 
LA Plaider 
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- Plaider quecun , Ivi faire un Proces, to go 
to Law with one. 
Is plaident enſemble il y a plus de fix 
mois, they have been at Law above theſe fix 
months. | 
Se plaider, C@tre en procts, ro go to Law. 
Plaideur, ( m. ) Plaideuſe, (f-) 4 (st:1giow 
or Woman, one that us never ( or ſel- 
22 out of Law; alſo, one that has a Law- 
ut. 
Pladoi&, or Plaidoicr- See Plaidoye. 
Plaidoirie, ( f. ) Pleading ; Plea. | 
Se donner tout entier a la Plaidoiric, ts grve 
himſelf wholly to Pleading. 
rg tt Plaidoiric, « lawfull Plea. 
{ Plaidoyable, that may be brought znto 
uecftion at Law. 
our plaidoyable, auquel il eft permis de 
plaider, 4 Court-day. 
Plaidoyt&, or Plaidoyer, ( m.) 4 Plza. 
Or thus. As James 2. 6. les Riches ne 
vous tirent ils pas aux Plaidoyers ? do not 
rich Men dram you before the Judgement- 
Seats * 
TPlaids, ( m. ) Court, or Court-day. | 
Tenir les Plaids, to keep ebe Court-dates. 
Aller aux Plaids, to go to 4 Court of Fud:- 


carure. | 
Plaie, ( f. ) wound; trouble, or afflition ; 


ne plaic grande, . petite, dangereuſe, mor- 
telle, «4 great , ſmall, dangerow, or mortal 
wound 


Panſer une plaie, la laver, la netteyer, eo 
dreſs a wound , to cleanſe it. La bander, 
* to bind it up. La guerir, to cure #t, to beal 

it up. 
Etre tout convert ( ou tout dechirE ) de 
plaies, ts be covered with wounds all over 
the body. 
Plaie qui n'a pas etE bien guerie, & qui 
s'ouvre quequefois, 4 word that has no 
been well cured, and that gapts now and 
then. 
La Plaie commence A ſe fermer , the 
Wound begins to cloſe. 
C'eſt 12 ma Plaie, that's wy Trouble, that s 
my Affiufiion. 
Les Plaies d'Egypte, the P/agues of Egypt. 
Dieu affligea I'Egypte de dix Plaies, God 
viſited Egype with ten Plagues. 
Ne demander que Plaie & Bofle, (Prov. ) 
cd. ne chercher ( ne ſouhaiter, ne deman- 
der } que Querellcs& Dcbats, to love Srrafe 
and Contention. 

Plaignant , 4 Pare. of Plaindre. See Plain- 
d 


re. 
Plaignant, ( « maſc. Subſt. ) a Plamtiff, 

Plain, flac Plein. 

Plain-chant jp See , * eo 

Plaindre, to pity, to bewail, bemoan, lament, 

or be ſorry for ; to grudze, or repine 


at. | 
e le plain, I pity tim, I am ſorry for 
m 


Tous pleuroient, & 1a plaignoient, ( Luke 
8. 52.) they all wept, and bewailed ber 
Il plaint ſes peines, he grudges bu pains. 
I! plaint la Depenſe, be repines at the 
Charges, 
Or thus. 11 eft 2 plaindre, he #s to be prit- 
ed, or lamented. , 
Ce plaindre, #0 groan, or bemoan himſelf ; 
eo complain, or to make complaints. 
Il-ne fait que fe plaindre, be does nothing 
but groan, or bemoan bimſelf. 
Pour addoucir Vaigreur des Peines que j'cn- 
dure, je me plain aux Rochers, co cemper 
the ſi of the Pain I ly under, I be- 
moan my ſelf to the Rochs. 
Je me plain du Tort qu'on me fait, I com- 
plain of the Wrong done me. 
Ce n'eſt pas fans raiſon que je me plain de 
lui, "tz noe without reaſon that I complam 
of him. 


Vous devriez me plaindre, au lieu de vous 


Ne vous plaignez point les uns des autres 
( Jam. 5. 9.) grudge not one againſt ano- 
ther, 
Se plaindre 2a quecun , to complain ( to 
make bn complatn:s ) to one. 
Plaine, ( f.) Etendue de Pais ſans Montagnes, 
a Plain, or Champazgn-Ground. 
Une belle, une grande Plaine, 4 fine, or 4 
large Plam. 
Une Plaine vaſte & ſpacieuſe, 4 vaſt ad 
Spacious Plain. 
ne Plaine qui eft au pic d'une Montagne, 
a Plain which is at the foot of 4 Hil. 
Plaint, (from Plaindre ) pirred. 
Il eft plaint de tout I& Monde, parce qu'il 
eſt honnete homme, he # pitted by all the 
Wirld, becauſe he 1s an honeſt man, 
See Plaindre. 
Plainte, ( F. ) complaint. 
Faire des plaintes, former ( ou porter) ſes 
plaintes contre quecun, to make complaint 
of one. 
Il m'a fait de grandes plaintes de vous, he 
bas made great complaints of you to me. 
Plaintif, moanfull, or dolefull ; whining. 

As, une Voix plaintive, 4 moanfull Vorce. 
D'un ton plaintif, with a whining ,tone. 
Plaire, #0 pleaſe, or to be acceptable ; to be plea- 

ſed, or to will a thing. | 

As, plaire 2 quecun, co pleaſe one, to be ac- 
ceptable to him. Cet Enfant me plait ex- 
tremement, that Child pleaſes me extream- 


ly. 
Elle me plait, parce qu'elle eft belle, hon- 
note, & (pirituelle, pleaſes me ( I like 
ber) becauſe ſhe 1: handſom , boneſt, and 
_ 
Ce Style 12 me plait, that Style pleaſes me, 1 
like (1 am taken with ) that Style. 
Ce Predicatcur ne plait pas 2 fon Auditoire, 
that Preacher does not pleaſe hrs Hearers. 
Plaire, Imperſonaly uſed. 
As, $'il plait a Dieu, sf :t pleaſe God, if God 
pleaſe, if it be God's will, or pleaſure. S'il 
vous plait, sf you pleaſe. 
I me plait de faire cela, I am pleaſed ( ut 1s 
my pleaſure ) ſo to do. 
Il ne me plait pas d'y aller, *#:5 not my plea- 
ſure to go thither. 
Il a pleu a Dicude punir les Mechans, it bas 
Pleaſed God ro puniſh the Wicked. 
Burt ſometimes de 13+ left out before the In- 
fimitrve. 
Azs,-$'il vous plait m'honorer de vos Com- 
mandemens, ef you pleaſe to bonour me with 
your C , 
Que vous plaitdl ? what's your pleaſure ? 
what d'ye want * what wou'd ye bave * Vous 
plait il de m'ecouter ? will ye be pleaſed to 
bear me ? 
Je terai ce qu'il vous plaira, I will do what 
you pleaſe. 
Fen ferai ce qu'il me plaira, I mill do what 
I pleaſe with :t. 
Or thus. Je produirai des Temoins tels 
qu'il vous plaira, I ſhalt produce ſuch Wit- 
neſſes as you will like of. 
A Dieu ne plaiſe, God forbxd. A Dicu ne 
plaiſe que cela arrive,God forbid that jhou'd 
come t0 paſi. 
Pletit 2 Dieu; would to God. Pliit a Dieu 
que vous m'euſſicz creu, wou'd to God you 
had believed me. 
Se plaire, co be pleaſed, tc delight, to like, 
or love, to take 4 delight, or p/cajure. 
As, \e plaire a la Chatl:, ro delaybr im Humt- 
np, ro like ( or ro love ) it, 79 take pleaſure 
' or a delipbt) ina. 
Je me plais fort 2 I'Etude, 1 deizght much mn 
Study. 
Vous vous plaiſez a boire, you love ( you 
delight mm ) drinlng. 
Il fe plait a cela, be wres 27, 
ſure, b2 1s pleaſed with it. 
Plaiſamment , d'une manicce plaiſante, plea- 
[ant'y, merrily. 
Ecrire plaiſamment, & writ” p.caſantly, to 
have a pleaſant way of erat (ig 


tis b:s plea: 


plaindre de moi, you ſhould prty me, in- 
ſtead of complatring of me. | 
Tel (e plaint qui i'a point de mal, fone | 
complain without a cauſe. | 


On ie plaint de vous, Complaints are made | 
of you, you are complained of. 


| 


Or thus. As, ccla «ft plaifainment imagine, 
that's a plesſant fancy. | 
{Plaitance, (f. ) muith, ſport, pleaſiire, or de- 
12:1t;, beauty, Pf. 24. 4. and Pj. 90. 17. 
Un Licu de plaiiance, a Place of pleaſure. 
Viilant, pleaſant. 


« 


Un Eſprit plaiſant, « pleaſant I#/it. Lucien 
etoit un Eſprit fort plaiſant, Lucian wa a 
moſt pleaſant Wit. 
Vous Ctes un plaiſant Homme, (an Exoreſ” 
fion commonly taken in ll part ) you are 4 
pleaſant Man. 
Un plaiſant Conte, « pleaſant Story. 
Plaifant, ( P/.141.6.) ſweet ; plaiſant, Col. 
3- 20, well-pleaſmg. 
Plaiſant, { 4 maſe. Subſt.) As, un bon Plai- 
ſlant, a merry (or jovral ) Man. 
Un mauvais plaiſant, a moroſe felorw. 
_ froid plaiſant, a fily C or foppiſh ) fel- 
ow. 
Plaiſanter, ro jeſt, co joke. 
I! eft difficile de os plaiſanter, *:is a hard 
= to joke well. 
Plailanter ſur qu&que choſe, to joke about a 
thing. 
= (f.) jetting, or joking, jeſt, or 
Joke. 
Une Plaiſanteric ingenieuſe , an ingenious 
( or witty ) jeſting. 
Plaiſanterie tade, baſle, frivole, an infſipid, 
pitiful, or idle jeſt. 
Tourner une Choſe cn plaiſanterie, to turn 
« Thing into jeſt. 
Or thus. Pouſſer la plaiſanterie, to put on 
( ro 1mprove) a fit of Mirth. 
fPlaiſanteur, (mm. ) a Jeſter, 4 joking Man, or 
a ym Fellow ; a Moecker, P/. 35.16. 
Plaitir, ( n. ) pleaſure, joy, delight, [atisfafts- 
0n ; pleaſure, will, or bumour ; favour, kind- 
neſs, or friendly office. 
Plaifirs honnetes, lawful pleafures. Plaifirs 
infames, ſales, deſhonnCtes, snfamons, filthy, 
diſhoneſt pleaſures. 
Paſſer ſa Vie dans les Plaifirs, 20 paſs bis 
Laife-r:me wn Pleaſure. Etre addonne 2 es 
Plaifirs, co be given to his Pleaſures. 
Quel plaifir ne prendrez vous pas ? what 
Pleaſure will you not injoy ? J'y pren plaiſir, 
T rake pleaſure in it, I am pleaſed with it, I 
love xr. Ceeſt un Plaſfir incroyable, 'tis an 
ancredible Pleaſure. 
Je ne jouts daucun Plaifir, I injoy no plea- 
ſure at all. Je ny pren aucun plaifir, I rake 
no pleaſure there. 
Car tel eft notre bon Plaifir, for ſuch 15 our 
good WAll and Pleaſure. Une Choſe faite 2 
plaifir, a Thing done ( or made) for bu- 
P0117. LY 
Si c'eſt votre bon plaifir, sf + be your plea- 
ſure. 
Faites moi ce plaiſir, je vousen ptic, pray, 
do me that lindneſs. 
I eſt d'un honnete Homme d'etre ſenſible 


aux Plaifirs qu'on lai a faits, "tis the pare of 
an boneft Man to be ſenſible of the g es 
done him. 


Or thu. Donner du plaifir a quecun, co 
pleaſe oe. Cela me donne du plaifir, chat 
pleaſes me. 

Les Choſes honnCtes donnent d&elles momes 
du plaifir, boneft Things are of themſelves 
pleafmig. : 

Prendre plaifir a queque Choſe, to be plea- 
fed with a Thing, to delsght mm't, to take plea- 
ſure im it, Dieu prend plaifir 2 de tels Sa- 
crifices, with ſuch Sacrifices God 1s well 
pleaſed. 

Voila oft Dieu prend plaifir, / 1 Per.2.20. ) 
that is acceptable to God. 

Le bon plaifir du Pere a etC, que tonte ple- 
nitude habitat cn lui, ( Col.1. 19. ) it plea- 
fed the Father, that in bum ſhould all fulneſi 
dwel. 

Faire plaifir 2 tout le Monde, eo pleaſe ( to 
oblige) all the World. Je vous ferai plaifir 
en toutes Choles, Imll pleaſure you ( 1 will 
oblige you ) 11 an) Thing. 

A plaifir, par plaifir, ou de deflein forme, 
de/ignedly. 

Travailler par plaifir, co work for paſtime, 
or recreation. Quand ce ne feroit que par 
plaifir, though it were only for ſport-ſake. 
Un Coute fait 2 plaifir, a merry Tale. 

Plaift, »ow ſpelt Plait. See Plaire. 

Plan, (mm. ) Repreſentation du Trait fonda- 
mental de qucque Ouvrage d'ArchiteCture 
civile, ou militaire , Draughe , Model, or 
Ground-plot. 

Tracer le Plan d'un Batiment, ta mas 4 


Dravght of a Butiding. 
P! 
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| Plan, ou Surface plane, 4 Plain, 4 plam 
Superficies. 
As, une Ligne perpendiculaire a un Plan, 
4 Line cular to a Plain. 
Ligne oblique ſur un Plan, an oblique Line 
4 Plain. 
Plan, adj. plain. 
As , Angle plan, 4 plain Angle. Surface 
plane, 4 plain Superficres. 
Planche, ( f. ) 4 board; a plank; 4 bed, or 
border in a Garden; a copper-plate, ſuch 


as Ingravers grave upon. 
Lackh borne —_ 4 good board, or a 
good plank. 


Planche d' aſperges, «bed of Spara-graſs. 
Une Planche bien gravce , 4 Copper-plate 


well praved. 

Or = + Faire la planche aux autres, cd. 
leur montrer exemple, —_— others the 
way, to break the ice, to make way for 'em. 


PlancheiC PlancheyEe. 
Plancheier See < Plancheyer. 
Plancheicur Plancheyeur. 


Plancher, (m. ) 4 Floor; alſo a Cieling. 
Un Plancher bien uni, « very even Floor. 
t Le Plancher des Vaches, pour dire 1a 
Terre, par oppoſition a la Mer, the 


Land. 

Planchette, (f. ) C'eſt une petite planche que 
le Tourneur & le Vanier mettent devant 
leur Eftomac, lors qu'ils percent queque 
Choſe 4'un peu difficile 2 percer. 

{?lancheyE, boarded, or floored with boards. 

Plancheyer, to board, or floor with boards. 
As, plancheyer une Chambre, to board 4 
Chamber. 

Or thus. As Pf. 104. 3. I! plancheye ſes 
hautes Chambres dans les Eaux , be lays 
the beams of bu Chambers in the Waters. 

Plancheyeur, ( m. ) C'eſt un Officier ſur les 

Ports de Paris, qui, depuis le bord de la 
| Riviere juſques fur les Bateaux chargez, 
met de fortes Planches fur des Treteaux, 

{ afin Caller & de venir ſur les Bateaux, & 
d'en decharger la Marchandile. 

Plane, { m. ) forte d'Arbre, «4 Plane-tree. 

Le Plane eſt un Arbre grand & haut, qui 
a de longues Racines, the Plane-rree 55 tall, 
and bas very long Roots. . 

On dit, que les feuilles tendres du Plane, 
cuites dans du Vin, & appliquees fur les 
Yeux, en appaiſent I'Inflammation, 't# ſaid, 
that the young Leaves of a Plane-tree, boyled 
in Wine, and applied to the Eyes, allay the 
Inflammation. 

Plane, ( F.) forte d'Outil d'acier, « plane. 

Plane, planed ; beaten. h 

Planer, to plane; to beat, as Potters do « 
Diſh. 

— ood voler en I'Air ſans preſque remuer 
les Ailes, to plane, 4s 4 Bird that flies, or 
hovers, without moving ber Wings. 

Planette, ( f.) Etolle errante, 4 Planet, or 

wandering Star. 
Il y a ſept Planettes, ſavoir le Solcil, 1a 
Lune, Venus, Jupiter, Mercure, Mars, & 
Saturne, there are ſeven Planets, wit. the 
Sun, the Moon, Venus, Jupiter, Mercury, 
Mars, and Saturn. 

Planimetrie, ( Ff. ) Art de meſurer les Plans 
& les Surfaces, Planimetry, the meaſuring 
of Plains. 

Planiſphere, ( f. ) Carte plate de la Terre, 

a Plampphere. 

Plant, (m.) jeune Arbre pour planter, 4 Plant, 

a young Tree to ſet. 

Plantage, ( m. ) a Plantation. 

Plantain, ( m. ) forte d'Herbe, plantain, 4 

fort of berb. 

Le grand plantain, the broad-leaved plan- 

ram. 

Le petit plantain, ribwort plantain. 

Plante, (f.) 4 Plant. 

\ Plante parfaite, qui porte fruit ou ſemence, 
a Plant bearing fruxt or ſeed. 

Plante impartaite, qui ne porte ni fruit 
ni ſemence, 4 Plant thas bears neither fruit 
nor ſeed. 

: Une jeune Plante, pour dire un jeune Hom- 
me, ou une jeune Fille, 2 yourg Plant, or 
a yung Sprig, 4 young Man, or Maid. 

Or thus. As, Rom. 6. 5. Si nous avons 
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etE faits une m@me Plante avec lui par 
la conformits de ſa Mort, auffi le ferons 
nous par la conformit6 de ſa Reſurrection, 
if we have been planted together in the like- 
neſs of his Death, we ſhall be alſo.an the like- 
neſs of bis Reſurrefaton. 
La plante ( ou le defſous) du Pie, the ſole 
of the Foot. 
Plante, planted, ſet ; ingrafied, James 2. 213 
Placed, or ſer up ; forſaken. 
Planter, co plant, or ſet ; to place, or ſet up; to 
forſake. 
As, planter un Arbre, #0 ſes ( or plant )) 
a Tree. ; 
Planter la Foi dans un Pals, co plant the 
Chriſtian Faith in a Country. Planter des 
Colonies, co plant Colonies, or to make Plan- 
tations. 
Planter une Echelle, eo ſet up 4 Ladder. 
f Quand tu ſeras vieille, il te plantera 1a, 
a_ thou comeft to be old, he will forſaks 
thee. 
Or thus. Il lui planta ſon epte dans le Cecur, 
be run his Heare through with by ſword. 
Je ſuis bien trompe, $'il ne vous plante des 
Cornes, I am much miſtaken, if he don't 
make ye 4 Cuckold. 
Planter .un Clou en queque Lieu, & ſtrike 
4 Nail into a Place. 


Soon en queque Licu, 8 fix bimſelf 


Nl ſe vint planter 2 TEmbouchure, be came 
ro the River's Mouth. 

Plantoir, ( 2.) Outil de Jardinier, « ſerting 
Tool 


ol. 
{Plantureuſement, cd. avec abondance, plen- 
tifully ; richly, Col. 3. 16. 
Or thus. 11 y cn a plantureuſement, here's 


abundance of it. 
fPlantureux, cd. abondant, plentifull. 

Un Repas _ plantureux, 4 long and 

lentifull Meal. 

_— , 66.12, rm 

Plagure, laner ) f. chip. 

Briiler des planures, co hs chips. 
Plaquard. See Placard. 


Plaque, ( f-) @ plate, open any 


the thin prece of Iron which comes over the 
bode of «pol the burn «gm; 
£4ard of 4 Sword which cover; 


_—_— 
the bend ; the crown of a Perwig ; 4 pan, 
Lev.6. 21. 
Plaques de pierre, 2 Cor. 33, Tables of 


Plaque, clapt on. 

Plaquer, cd. mettre ( ou appliquer ) propre- 
ment une Choſe contre une autre pour ne 
faire qu'un Corps, ts clap on. 


Plaſtras Platras. 
Plaſtre Platre. 
Plaitrd 5 Platre. 
Plaſtrer * \Platrer, 
Plaftrier Platrier. 
Plaſtriere Platriere. 


Plaſtron, ( m.) a breaft-plate, an Armour for 
t eaſt. 
f Un Plaſtron de Bordel, Putain qui eft 2 
tous venans, 4 common Harlot, ore, or 


Hackney. 

Plat, flat, that does not riſe more in one 
than another ; flat, infipid, unſavoury. 
Un Pais plat, «4 flat Country. Un ne plat, 
4 flat Noſe. 
Couture plate, 4 flat ſtirch. Plate Pein- 
ture, «4 flat Painting. 
Un Diſcours plat, rampant, qui n'a rien 
de vif, « flat Diſcourſe. Ce Vers a eſt 
plat, that Verſe s flat. 
Or 'thus. As, un pic plat, 4 ſplay fooe. 
Il les defit 2 plate couture, be utterly defea- 
ted them. 
Plat fond. See rt before Platine. 
Plat, (4 maſe. Subſt.) a Diſh, either of 
earth or metal; Diſh, a Diſh-full ; a plat- 
ter, Luke 11. 39. 
Un grand, ou un petit Plat, 4 great, or 
a lusle Diſh. Plat de terre, ou d'etaim, 
an earthen, or a pewter Diſh. 
Un Plat de Beuf, de Mouton, de Poifſon,(&c. 
a Diſh of Beef, of Mutton, of Fiſh, &c. 


Chacun apporte ſon Plat, quand on va ſou- 
per chez lui, every one brangs his Diſh wich 


| 


| 


bim, that goes to ſu at his Houſe. 
Or thu. Plat de I'Equipage ( en Termes 
de Marine) a Meſs, for ſeven folks. 
Donner un plat de ſon Metier, cd. don- 
ner queque choſe de ce qu'on fait, 
ou de ce qu'on fait, to give ſamrhing of 
what one knows, or does. So 4 Maſter of 
Mufick, that gives a Conſort of Mufick , 
aid to give un Plat de fon Metier. 
f Cett un Plat de (on Metier, cd. c'eſt un 
de fes tours, ou une de ſes fourberies, ths 
* one of ba Tricks. 
t Donner du plat de la Langue, cd. flater, 
to flatter, coxe, or ſooth up. 
Plat U"Ep&e, che flat fide of a Sword. Je 
lui donnai cinq ou {ix coups de plat d'Epee, 
I ſtruck bim five or fix times with the flat 
fide of my Sword. 
T Tout 2 plat, ( Adv.) cd. librement, fran- 
chement, ſans aucuns detours, downrig be, 
flath, freeh. 
il me le refuſa tout 2 plat, he flath denied 
ie me. 
Je lui dirai tout 2 plat ce que jen penſe, 
1 ſhall freely tell bim my thougbts of » 
Plateau, ( 77. ) le fond de bois des grofſcs Ba- 
lances. 
Plateaux, (en Termes de Chafle ) les fu- 
= plates -; — fauves, the 
ewmiſhz; or Dung 4 Deer. 
Plate-band W f- ) piece 4Architecture, the 
Cloſure between the Pillars. 
Plate-bande, partie de la Culafſe d'une 
_—_ TArtilieric, pert of the Breech of a 


Plate-bande, en Termes de Jardinier, 4 kind 
of Border, for Flowers. 
Plateforme, ( f. ) Terme de Fortification, 
Platform, a Term of Fortification. 
Or thus. As, 2 Sam. 11. 2. comme David 
ſe promenoit ſur la Plateforme du Palais 
Royal, 4 David walke on the. Roof of the 
King's Houſe. 
TPlatelde, (f. ) 4 Diſh ( or Platter ) full. 
TPlatelet, ( mm.) bowl, as Ex. 35. 31. 
Plat-fond, (m.) &s Cieling 5; Roof ; Ground; 
4 nw; 
Un beau Plat-fond, 4 fine Cieling. 
Plat-fond d'Egliſe, the Roof of 4 Church. 
Plat-fond de Tableau,che ground of a Pifture. 
Platine, (f.) Rond de Cuivre avec des piez 
de fer ſur lequel on accommode & on ſe. 
che le Linge, 4 round and convexe Copper- 
plate uſed in ſome Places, with a Pan full of 
rarer it, for the ſmoothing of Cloaths, 
inſts , 
Platine de Preffe d'Imprimeur, the Plazine 
of a Printer's Preſs. 
| Platine, en Termes d'Horloger, eſt une pe- 
tite plaque delice, qui foutient les Roues 
de la Montre;z ol il y a la platine des Pi- 
liers, & celle du Balancier. 
On appelle auſſi Platine de Loquet, une 
maniere de plaque de fer plate & delice, 
attach&e 2 la Porte au deſſus de la Serrure, 
En fin les Paticiers appellent Platine un 
Ouvrage d'etaim , compoſ{ d'un Pie & 
d'une Plaque d'etaim, qu'ils mettent ſur 
leurs Boutiques, & qui fervent 2 ſoutenir 
les Clayons chargez de Paticerie, & 2 
parer la Boutique, avec les Montres qui 
ſont de cote & d'autre. 
Platras, ( m) morceau de platre qui a etd 
employ&6, rubbidge, pieces of old and dry 
er 


Platre, ( m. ) morter, or plaifter. 

py du platre, to make morter, or plai- 
er, 

f Batre quecun comme platre, cd. le batre 

dos & ventre, to beat one to mummy. 

Platre, plaiſtered. 

Platrer , to plaiſter, or to do over with plai- 


er. 
As, platrer une Muraille, to plaiſter a Wall, | 
to do it over with plaiſter. 

Or thus. Platrer ſes Defauts, cd. les cou- 
vrir & les cacher par de belles apparences, 
to palliate by Vices. 

Platrier, ( zz, ) Ouvrier qui fait le platre,. 4 
Plaiſterer. 

Platriere, ( F.) le Lieu ol Von fait le Platre, 
the Place where the Plaiſter 1s made. 
TPlaude, banged. 


tPlauder, #0 Gang. 
Yy2 


{#Plauſible,# 


— 


— 
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+Plauſible, cd. bien receu, p/aufible, or well 


accepted. 
tPlanhblement, plauſibly, in a plauſible man- 


Playe. See Plaic. 

tPlege, (Ff.) Pledge, Sarety, Security. ' 
{#Pleger, to be ( ro become )) Pledge, or Se- 
Ccurity. 

P:ciades, ( f. ) les ſept Etoiles, qui ſont au 
derriere du Signe du Taureau, & qu'on 
appelle communCment Pouttiniers, Ple- 
sades, or the ſevcn Stars. 

Le Lever des Pleiades eſt vers fa fin du 
Printems, ou le commencement de ['EtC, 
the Riſing of the Pletades # towards the end 
of Spring, or the beginning of Summer. 
Pleiade Poetique, the feven Greek, Poets 
who lived = repute in the Time of 


Prolomy Philadelphw. 
JPlcige Plege. 
bs he See I Plege. 


Plein, full, in oppoſition to emptineſi 3 full, 
or intire; full, or proud ; with young, great 
withyoun ; k 

Une Boutcille pleinc de Vin, a Boetle fl 
of ine. Plein de Viande, ou de Boiſ- 
fon, full of Meat, or Drink, | 
En pleine Aſemblce, cn plcin Senat, 2» 
Full Aſſembly, 1 full Senate, 

; Plein pouroir, ou-pleine puiffance, full 


er. | 
= plein, cd. avoir trop bonne opmion) 
de foi mcme, to be full of himſelf, or to be 
ſelf concerted. 11 eft piein.de fa Grandeur, 
cd. il en eſt mn he 1s full of bus 
Greatneſs, that 15, he # proud of t. 
Une Chienne pleine, 4 Bitch with young. 
Ma Chate eft plcine, my Pu/s 15 great with 
young. Jument pleine, @ Mare with Fele. 
En pleine Campagne, #n the open Field. 
En plcine Rue, n the open Street. 
Aibre qui aime le plein Vent, a Tree that 
oves an epen Air, 
Or thus. As, en plcine Nuit, in the dead 
time of the Night. 


tout etarit en repos, in the midſt, of 

Peace. | 

A pleine bouche. As, vous puez le Vin 

2 pleine bouche, your Breath jmells ſtrong 

of Mine. 

Panier plein, (ea Termes de Vanicr ) cd. 

qui n'eſt pas 2 jour, « cloſe-worke ( or thick 

wrought ) Baiket. | 

Plein, ( 4 maſc. Subſl, ) full. 

As, le plein de la Lune, «be full of the 

Moon. 

Plein, parmi les Tanneurs, eſt une forte 

de Cuve ( ou de Cuvier) dans Terre, ol 

ily a de lEau & cve la Chaux pour 

mecttre les Cuirs. 

Les Maitres 2 ecrire appellent aufit Plein 

une ccrtaine largeur { ou grofſeur ) dv 

trait de 1a Plume, felon que la Plume eft 

manice differemment. 

A plein, ( Adv. ) to the full, to the ut- 

termeſt, plainly, perfctt'y. 

Plein-chant, ( mm. } a /inemg by the Notes. 

Picinement, to the fu!, abundantly. 

On 1'a pleinement ſatisfait, he # ſatisfied to 
the full. 

Plcion, ( m2. ) paille dont fe fervent les Na 
tiers pour faire des Nates & des Chailtcs 
de pa:lle, ſtraw, ſuch as Mat-makers uſe. 

Plenier, plenary, jul. 

Fs, Indulgenccs plenteres, plenary Indul- 
genices. 

Plenipotentiairc. ( m.) qui a plcin pouvoi: 
de trailer, 4 Pleniporentsat y. 

Plenitude, { f. ) fulneſs, plemende. 

Afin que vous lozez remplis en toute ple- 
nitude de Dieu, ( Ejb. 3. 19.) that youu 
m:ghe be filed with all the fulne(s of 
God. ; 

Pleu. See Pleuvcir, or Plaire. 

{Vicir, (m.) Weeping, 4s /. 30. 6. Der. 
54. gs. a, { feveral ormer places of Scrajture ; 
roumnmr”, 2 Cor. 7. 7. 

Etre en pieur, | Rom. 12. 15.) 79 weep. 
B.:r thi: 1 ord now adazes 1: only uſed in the 
P.ural Number ; and accordingly jee Pliours, 


En pleine Paix, cd. au milicu de la Paix, | 


qui environne les Cotes, 4 thin and ſmooth | 
Shin whereeith the Infide of the Ribs #s £o- 


vered. 


ner Plenrer, #0 weep, cry, or ſhed tears. 


I1 pleure inceflamment, il ne fait que pleu- | 


cry. 
Loin de blamer vos Pleurs, je ſuis pret de 


ready to cry. 

Il pleure amerement, he weeps bitterly. 
Pleurer de joic, to weep for joy. 

Elle pleuroit tout enſemble de joie &.de 


rice plus tot, ſhe wepe both for joy anid | 
ſadneſs ; for joy, becanſs ſhe married; and | 
fer ſadneſs, becauſe ſhe had not married | 
ſooner. | 
Or chu. Se mettre 2 pleurer, to fall a 
crying, to burſt forth un tears. 

S'empccher de pleurer, to forbear crying. 
Etre las de pleurer, to be weary of cy- 


ing. 
Os pleure fort dans cette Maiſon, there 
reat weeping in that Houſe. 
leurer, ( 4#.) to lament, to weep for. 
I plcure fon Dcfaltre, he laments for by 
Masfortune. 
Plewrer la Mort de tes Parcns, to weep fer 
the Death of hn Relations. 
Pleurefie, ( from Pleure ) f. Plowrijy. 
La Pleurefie eft une Inflammation de 1a 
Pleure, Pleurtſy 15 an Inflammation of the 
Shim, wherewnth the Infide of ihe Revs B 
covered. 
Il eft mort d'une Pleurche, be 4 dead of a 
Pleuriſy. 
Pleureur, ( m. ) fm Plicurer, celui qui 
pleuce ailEmet.i, 014 4-4 #85 4f8 £0 CI. | 
Un petit Pleureur, 4 Sy that does muthing 
but cry. 
Plenreuic, { F, } celle qui pleure facilement, 
a W.man ( or Gul ) apt to cy). 
Une petite Picureuſe, 4 Gil that does mo- 
thing but cry. 
Les Pleureules,, parmi les Anciens, cd. les 


rer, be cries continually, he does nothing but | Pliage, (mr. ) a folding, or foldang up. 


plenrer, far from blaming your Tears, 1 am | Plie, (Ff.) 4 Place. 


triſtefſe ; de joie; parce qu'elle 1: marioit ;\ Phe, folded, or folded np; plaited ; bent. 
& de triſtcllſe , pour ne $'Ctre pas ma--, Plier, cofold, or fold up; to plart, Jobn 19.2 ; 


Femuines qui dans les Funerailles accom- 
pagnoient le Gonvoi d'un ilkatre Mort, & | 
pleuroieut la Perte qu'on taifoit d'une Per- 
ſonne fi confiiierable, H/omen- Moyrners. 
Pleurs., ( mn. ) trars. 
Repandre Ges pleurs, eo ſhed tears. 
Que vous me coutez de plcurs! you coft 
me m.1.y ecars. 
Les Pleurs font de foibles Armes, Tears arc 
but fully Arms. 
Or thw. As, F:m. 4. 9. Que votre Ris 
ſoit converti en Pleu.s, & votre Joie en 
I riſtcſe, /er your , Laughter be turned to 
Moirn:rg, and your Joy to Heavineſs. 
Pleufſt, or Picut, from Praire, Sce Puaire. 
Pleuvoir, 10 ram 
| va pleuvoir, 1] $0 va pleuvoir, 'c45 4 go- 
ing t0 7417, I pleut dota, 2t rams al- | 
ready. 
Il y a deux Jours qu'il pleut, z: rammed theſe 
two [DDaies. Ia pleu tout Ic Jour, or rand 
all the Day 11; 
Pieavoir a p-tites goutes, to drizzle, to 
ram a dit:q{ 1g 1am. 
The ſanie #» uſed im a figurative Senſe, 
thus 
Nous voyions picuvoir des dards de tous 
COtez, we jaw dts 1amnyz dean on all 


haes. 
Fate plewvoir une G etc ie bicches fur 
I kacm, &© 144 din & SLOUT © arroms 


upon th: Enerny. 

Que dc Biens, que d Honneurs ſur 101 ;en 
vout picuvoir! what Rechcs, moat tions, 
aic going to be heaped upon thee ! 

Phi, ( m. ) 4 plan, or fold; 4 riamp:e. 

Cc ph n'ct pas bien tait, that plart is net 
wc! made. - Ne taites que deux cu trois 
plis, anahe but 10 or ch:ee (arts. 

LezÞlis de la quene dun Sc pent, the folds 


of a derpenrs 141 
Ces pliz n'ont pas fort borne grace, mais 
ils cn wont pert 4 pgu, eee romples s e | 
unbeconrg , out tiicy will go cway b 
de ret b, 

Or thus. Le ph du Coude, ou Gu Jarret, 


Pleure, {f. ) Termec d Anatonne, Membrane 


—— - - — —  -— —D—_ 


th» Lend. ng of tc Elvorm, or Tam, | 


— —_  — 


Prendre un mauvais pli, cd. une mauyaile 
habitude, co get an ol] babar. 

ll a pris fon pli, (a Proverbial Saying ) 
he will never be other than be is, what's bred 


n the bene will ever out of the fleſh. 


As, le pliage des Etoffes, the folding up of 
the Stuffs. | -ooalithy 


La Plie cft-un Poiſſon de Mer plat & large, 
qui a [a bouche p-tite, & qui ct fans dents, 
the Plaice is a Sea-fiſb flat and broad, with | 


a little mouth, and no teeth. 


y; bend, or warp; to.yield, loſe ground, or fly 
0 


Piicr uae Lettre, ou une Serviette, to fold 
up 4 Letter, or a Naphyn. Plier les teuilles 
dun Livre quon veut relier, 8 fold the 
Sheets of a Book which is to be bound. 

Plicc ( ou faire plier ) la lame d'une epCe, | 
to bend the blade of a ſword, Plier une 
branche d'Arbre, to bend a branch of a Tree. 
Plier le Corps, t# bend bx Body. 

Voyez comment ccla plic, ſee how it bends, 
Une Planche qui plie, 4 Board that warps. 
Le Plancher plie a force d'etre charge, ebe 
Floor fanks under to0 mach weight. Plier 
ſous un Fardeau, to ſink under a Burden. 

Sa Vertu ne-plia jamais fous les Attaques 
de fes Enemis, bs Virtue never yielded un- 
der by Enenues Aſſault. 

Il n'eſt rien qui ne plie ſous la force des 
aArmes, all Things y1eld to the force of Arms. 
L Infanterie plic, cd. cede, ou abandonne 
lun Poſte, the Foot loſe ground, or fly off. 
4 _ hm fut contrainte de 
pher, che Horſe were ſain to give ground, or 
to quit their Poſt. / «ihe 
Faire plicr IIntanterie, ou la Cayalerie, to 
beat back the Foot, or the Horſe. 

Plier les Voiles, co furl the Swls. 


Preoveorbial Expreſſions. 


Il vayt micux plier que rompre, 't« better 
bow than breach, That 35, 'tis better to yield 
ro good Advice, than, by following hy own 
Open or Humour, to draw on himſelf a 
certain Deſtruttion. 

Plier la Toilctie, cd. voler quecun & 5$'en- 
fluir, co rob one and run away. 

Plier Bagage, Senfuir, to run away. Il 
a fait gilles, il a pliE bagage, be s gone, he 
5 Yun a4). | 


Plicuſe, ( f. ) Ouvriere qui plic les Livres en 
blanc avant que de les coudre, 2 H/oman 
that folds the Sheets of « Book before they 
come to be ſowed. 

Plinte, or Plinthe, CF.) Membre d'Archi- 
teture plat & carre, « Plnth, 0 Slzp- 
per, the ſquare foot of a Pillar. 

Phoir, ( m. ) from Plier, a folding Stick. 

On appclle Plioir ce dont on fe fert pour 
plier tcs tevilles des Livres, chey call @ fold- 
ang Stack that which they fold the Sheets of 
Books withal. 

Pliflc, plarted. 

Une Jupe bien pliflce, a Peticoat wel! p/arted. 

Plide, faire pluſicurs petits plis de rang & en 
long avec laiguille, & plait, or make 
flares. 

As, plifſer les poignets d'une Chemize, t2 
f/ai: the wriftbands of a Shire. 


tPloyc i Plie. 
Hob See Plier. 


Plomb, /m.) Lead; a plummet 

Le Plumb eft Ic plus muy, le plus fragile 
& Te mou rhdccable de tons les Metaus,! 
Lc.;d 13 tie ſofteſt, the apre(t to broa:;, and | 
the leſt conjiaderable of any; Metal. | 
Unc Mine de plomb, 4 Lead-mm*. L 

meill-ur Plomb vient 4Aanglcierre, tbe b:jt 
Le... cemrs cut of Erol and, 

Le plumb d'une Fuictic, ths Load of 4} 
IVindew. Le Viomb d'une Maiſon, the! 
Leads rf a Hi: ſe. 

Kiuc en plen;b, «.ciic moit, & couch:e 


tQuL 
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tout de ſon long dans un Cercueil de plomb, 
to be dead, and put up in 4 leaden Coffin. 
Plomb 1s alſo uſed in a figurative Sen/c. 
As, le plomb vole 2 Tinitant, & pleut de 
toutes parts, cd. on tire auſſi tot torce 
coups de mouſquet, ebe bullets ( the leaden 
bullets ) flew about, and frured doin of all 
fades. 
Nous ne craignons ni leur plomb, ni leur 
fer, cd. leurs Mouſquets ni leurs EpCes ne 
nous alarment point, we neither fear their 
Guns, nor their Weapons. 

A plomb, diretlly, perpendicularly. | 
Drefſer une Muraille a plomb, to razſe a 
Wall by a level. 

Le Soleil nous donnoit 2 plomb ſur la Tete, 
the Sun ſhined direfily over our Heads. 


lead ; market ( or (tamped) with lead, 
Plomber, to lead ; to colour ( or do over ) with 
lead ; to mark ( or ſtamp ) with lead. 
Plomber un Mur, voir $'il eft droit, ou $i 
2 du fruit, to &ry the ſtraitnefs of a Wall by 
a plumb-line. 

Plombier, ( m. ) Artiſan qui fond le Plomb, 
ou qui travaille en plomb, 4 Plummer. 

Un habile Plombicr, a «kr[full Plummer. 
Plommer , & Plomber. Only note, that 
Plommer #« tbe Ward uſed chiefly among /l 
Plummer s. 

Plongs, dipped, or dipt ; ducked. , 

Or thus, in a figurative Senſe. Plonge dans 
toutes (ortes de Vices, plunged in all man- 
ner of V/ices. 

Plongs dans de grands Troubles, plunged 
( or mnootved) im great Troubles. 

Plongeon, (m.) forte d'Oiſeau, Ducker, 4 ſor: 
of Water-fowl. 

Plongeon de Mcr, 4 Puffin. Plongeon de 
Rivicre, a freſh Vater Puff. 

Faire le Plongeon, le mettre la tete dans 
eau, to duck anto the Water. 

Note, that, for the French Word Plongeon, 
( Lev. 11. 17.) you will find that of Cor- 
morant, un the Enzliſh Tranſlation. 
Plonger, #0 dip 3 to duck; to dive ; 19 drown, 
i Tim. 6. 9. 

As, plonger queque Choſe dans I'Eau, #0 
dip a Thing meo the Water. 

Pionger une perſonne, to duck one. 

Un Homme qui plonge bien, cd. qui fait 
bien le plongeon, 4 Mn that diees well, a 
good Diver. | | 
Or thus. 11 lui plongea fon Poignard dans 
le Sein, he ſtuck ( or ſheathed )) bs Dagger 
into bs Breaſt. 

Tirer le Canon en plongeant, to ſhoot 4 Can- 
non downwards. 

Se plonger, fe cacher dans l'Eau, to dive 
{ or duck) mito the Water. 

Il ſe plongea dans V'Eau, de peur qu'on ne 
Vapperceitt, be dacked wmnto che Water, for 
fear he ſhould be ſeen. 

Se plonger dans queque Malheur, eo plunge 
( or run ) himſelf mio a Misfortune, 

I s'eſt plonge dans toutes ſortes de Diflolu- 
tions, he has plunged himſcif imo all manner 
of Lewdveſs. 

Plongeur, (m. ) celui qui plonge dans TEau, 
a Diver. 

Un excellent Plongeur, 4 rare /an excellent) 
Drver. 


Plote { Pelote. 
Ploter Peloter. 
Ploton See < Peloton. 
iPloyc PliE. 
tPloyer _Vhier. 


a” 


veral Places of Scripture. P/. 20. 9. it fiy- 
mfies to be brourhe down ; Rom. 11. 4, to 
bow ; Luke 4. 20, to cloſe. 

Pla, from Pluvoir. Sce Pleuvcir. 


Rain, A ramy LI md. I 1 
Pluic, 'e15 4 g037'p 70 74 
Eau de plnie, ram-watcr, 
Or thus. 


ther,” Jour de pluic, 4 ramy D.:y. 


Plombe, [eaded 3 coloured ( or done ) with | 


—_— 


4 


' Plumacier 


Un Pais ſujet a la pluie, a rainy Country, a 
Country ſubj:7 to much rain. | 
Plumage, ( m. ) les plumes d'un Oiſeau, che 

feathers of « Bird. 


Un bean Plumage, fine Feathers. 


Plumaceau _ Plumaſlea': 
So 


Plumailir. . 


Plumaſſean, ( m.) la charpie qu'on met aux 
plaies, bolſter, a ſoft fold of linnen laid to 
a wonund, 

Plumatſter, ( m. ) 4 Feather-man, one that 
makes aid ſells plumes of feather. 

Plume, {Ff.) a feather ; a plume of feathers ; 
a quill, or pen, to write withall ; a pen, or a 
per-1man, 

Un Lit de plume, a feather-bed. De bon- 
nes plumes, good feathers. 

Chapeau parri de belles plames, 4 Hat 
adorned with a fine plume of feathers. Bou- 
quet de plumes, 4 b:nch of feathers. 
Plume,qui etant taillfe ſert a ecrire, 4 qu/l, 
Plume taillce, 4 writing pen, Piume hol- 
landfe, 4 Dutch quill, Mettre la main a la 
plume, to Jet pen to paper. 

Monheur un tel eſt une tres bonne Plume, 
Maſter ſuch a one # an exce/lent Pen, or # 
a rare Pen-man. 


Proverbial Expreſſions. 


Il "a paſſe 1a_plume parle bec, cd. il m'a 
amulCc, il $'eft moque de moi, he has made 
a fool of me. 

Il y a laille des plumes, cd. il lui en coute, 
it coſt bim ſauce. 

La belle Plume fait le bel Oiſeau, cd. les 
deaux Habits parent bien nne Perſoune, fine 


Feathers make fine Birds. 

Il eſt au poil & a la e, cd. il eſt bon 
a plufteurs Choſes , s for any kind of 
Game. 


Donner des plumes, (mettre une Ortie ) a 
un Cheval, co rowel a Horſe. 
yy picked , whoſe feathers are picked ; 
eec 


Plumer, to pick; to fleece. 
As, plumer un Oiſcau, cd. en arracher ( en 
oter )) la plume, to pick 4 Bird. 
f Plumer quecun, lui faire depenter de I'Ar- 

ent ou du Ejen, to fleece one, to makg him 

pend a great deal of Mony. 

Plumet, ( m. ) Plume fimple autour du Cha- 
peau, 4 Plume of feathers. 
As, porter un plumet, #0 wear 4 plume of 
feathers. 
7 Plumet, pour dire un Homme qui tient 
plus du Galant que d'un veritable Homme 
d'epce, 4 Man who # a greater Gallant than 
be vs a Soldier. 
Plumet, forte de Valet de Jure Porteur, 4 
hind of Porter. 

Plupart, moſt, moit men, the moſt part, the 
greateſt part. 
La plupart fe laifſent emporter a la Coutu- 
me, moſt men ( or, the greate(t part of Man- 
land ) are led by Cuſtom. 
La piſipart dn Jour fe paſſa 2 conteſter, moſt 
part ( the greateſt part) of the Day was 


Tin laſt Word youſw: 1 find uſed in feve- * 


Pluche. See Peluche, 

Pluie, ( f. ) Ran. | ; 
Pluic froide, cold Ram, Pluie groilz, ou | 
petite, 4 great, 07 final Ren. 

| Vent qui amene | Pluie, Hind 922 brings 


a loco alot 
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ſpent m fruitleſs Debates. 
La pliipart des Hommes en ſont 12, thas's 
the humour ( nature, or diſpofition ) of moſt 
Men. 
Cela touche les Eſprits de la pliipart des 
Hommes, chat very Thing works upon the 
Minds of moit Men. 
Ils ſont la plupart aufſi Ignorans qu'on 
peut I'ctre, they are mott of them as Teno- 
rant as they can be poſſibly. 

Juralite, ( #.) cd. le plus grand Nombre, 
7uralsty, or the greateit Number. 
Etre eleu a la pluralite des Voix, to be cho- 
(cn by the plurality of Vorces. 
Pluralit& de Benefices, cd. poſſeflion de 
pluſieurs Benefices, the Plurality of Bene- 

ces. 

'Þ Pluralite de Benefices eſt en queque fa- 
con une Polygamie Spirituelle, the Plura- 
luy of Livings s wm ſome Senſe a Spiritual 
Poygamy. 


Un Tems de pluic. ray Hoa  Pluriel, or Plurier, ( Terme de Grammaire ) 


prural, 


As, le Nombre Plurier, cbs Pleat Nom 

uriel, or Plurier, { a maſe. $165, ) Nom- 

by e qui marque plufieurs, Plural, or a 
Plural Numbey. 

Decliner le Pluriel d un Nom, 20 deci:22e the 
Plural Number of 2 N11 
Pius, more; stem, moveouer ; 

the more; pajt. 

Plus ou moins, more or ej? Plus qu'il nc 
taut, more than enough, De pius en plus, 
more and more. / 
Je vous aime plus que lui, I love you mere 
than him. Plus qu'on ne ſauroit croire, 
more than one Cc: 1agins. I promet plus 
qu1: ne peut tenir, he promsſes more chan 
he can perferm. 
Plus de peine que de p/aifir, more pains than 


Pleaſure. Plus de vin que d'eau, or8 wine 
1 


than water. 

Il eſt rien que je ſouhaite avec plus de 
paſſion, there's nothing I wiſh for with more 
paſſion. 1 
Un peu pluz, 4 little more. Beaucoup plus, 
bien plus, much more, a great deal more. 
Non plus que, zo more than, Ni plus ni 
moins, neither more nor leſs. 

Qui plus eft, mhich # more, more than that. 
De plus en plus, more and more. 


Plus, il me doit pour Cautres Marchandiſes. 


item, he owes me for other Commodities. 
Son Armee etoit de plus de dix mille H_ 
mes, hu Army confifted of above tex +/+ 
ſand Men. 11 ya plus de vint ans, 'tu - 
bove twenty years fince. 
Plus de cent' fois, above a hundred times. 
Il y en a plus de quatre vints, there are 
above fourſcore. 
Penſez vous que ces Galileens 1a fufſent 
plus Pecheurs que tous les autres , parce 
qu'ils ont ſoufert de telles Choſes? ( Luke 
13- 2.) do you think that theſe Galileans 
were Sinners above all the Galtleans, becauſe 
they ſuffered ſuch Things ? 
Ceſt lui que je crain le plus, 'tss be whom 
I fear moſt. 
Au plus, tout au plus, at the mof. 
Il eſt le plus eloquent de tous, he « che moſt 
eloquent of all. Que loh diſe ce que Von 
voudra , nous fommes fans contredit les 
plus grands Guerriers de V'Europe, /ee che 
World ſay what it will, we are undoubtedly 
the moſt warlike People in Europe, 
Plus je me prefle, moins j'avance, the more 
haſt, the worſe ſpeed, Plus on eſt modeſtte, 
plus on elit aimable, ehe more modeft a man 
#, the more amable be ts. 
Il eft plus de midi, zt #5 paſt twelve a 
clock. 
Or thus. 
thing lefe. 
Je ne ſuis plus ſenfble, I am ns lomger ſen- 
ſible. 
Remarquez, que la plapart des Adjectifs 
ſe comparent en Anglois 2 la maniere des 
Latins, & qu'en ce cas notre Particule 
Plus s'exprime par I'Adjectif compare, 
Exemple. 1! eft beaucoup plus civil que 
vous, he 1s much civiller than you. Il eſt 
plus ſage/\que moi, he 5 wiſer than I. 
Il eſt le plus civil de tous, he # the civille# 
of all. Elle eft la mieux faite de toutes, ſhe 
# the handſomeſt of all. 
De plus, moreover, beſides, again. 
Flus tot, ſooner, before. Au plus tot, aſ- 
ſoon <_ Le plus tot que vous pour- 
rez, a[Joon as ever you Can. 
Le plus, ( Sub#. ) As, que le plus & le 
moins y mette difference. 
La plus part. See Plipart. 

Plukeurs, many, 4 great many. 
Il y en a plufeurs qui ne Fen foucient pas, 
there be many that do nat care for it. 
Plufieurs fois, many tunes, ſeveral times, 
often, oftentimes. 
En pluteurs fagons, mary &4ys, 4 great 
many Ways. 


Piuſtoſt 
Plitt p See 


N'avoir plus rien, to have no- 


Plntot. 
Plaire, or Pleuvoir, 


Plutot, rather. | | 
As, je mourrai plutot que de lc foufrir, 
Tie die rather than juffer at. 


Plutox, 


—J@©_ 


alrue ſe Hy 
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Plutdt, for plus tot, See Plus. 


P C . 
Plrir, (+. % Noiſe, Plover, a ſort 


Meat. 
Le Pluvier eft en queque fagon ſemblable 
au Vaneau, « Plover = ſomething like 4 
Laepwing. 5 
As, un Tems pluvicux, rai Weather. 
Une Saiſon pluvieuſe, a 7451 Seaſon. 


Pluvoir Pleuvyoir. 
Pluye 8 See JPwic 
Ply Pli. 
P OO 
fPoacrerie ouacrerie. 
fPoacreſſe Pouacrefſle. 
ener; 4 Kit, or 


Cot the oy =) of «bird; 
Une grande, Ag C, 4 great, 
little pocket. Attacher _ 4 
the pockets, Border les poches, to bind tbe 

ace proks, fo for cad 4 
Arrondir une poche, #0 4 


= Acheter Chat en poche ( Prov.) 
-— + at 


4. 
{Pochs, noir tout autour 2 cauſe de que- 
_—_—_— rs black, and blue, with 4 


Il a les yeux pochez, hi eyes are black with 
the blows. 

Pocher, faire une poche de lettre, to blacken 
4 Letter, to maks it more full in one place 
than another 


” Pocher la queue d'un g, to blacken the ras/ 


of «4 g- : 
Or CC As, {pocher les yeux 2 que- 
cun, to make ones ezes black, and blue. 
gon ne 
ai r a 
chette, I lof my mony through « bole of my 


[Podeſtat ( m. ) Magiſtrat Venicien qui ad- 
miniſtre la Juſtice dans les Lieux de fon De- 
partement, 4 kind of Magiſtrate amongſt 


the Veneti ans. 


Pocle Poile. 
Poelon See < Poilon. 
{Poelonnde Poilonnde. 


Potme, ( m.) Ouvrage de Potte, 4 Poem, or 

| Compefition im Verſe. 

Compcſer un Poeme, to compoſe a Poem. 
Un beau Potme, a fine Poem. 

Or thus, Les quatre Poemes, le Lyrique, 
IHeroique, le Paſtoral, & le Satyrique, 
the four kinds of Poeſy, wit. the Lyrick,, He- 
roick, Paſtoral, and Satyrical. 

Pothie, ( f.) Poeſy, or Poetry. 
Poeſie ere, 4 paſtoral Poetry. 
S'addonner 2 la Potfic, co addi bimſelf 
to Poeſy.' 


Paeſle Poile. 
Poeſlon See <\ Poilon. 
tPoeſlonnce Poilonne&e. 
Poete, ( m. ) 4a Poet. 


Poet. 

Potte Lyrique, Dramatique, Heroique, 
a Lyrick, Dramatich, or Heroich Poet, 

| Etre nc Poete, to be born a Poet. 

Un bon Poctte, comme a dit un Antevur 
celebre, n'eſt pas plus neceſſaire A VEtat, 
| qu'un excellent Joucur de Quilles, a fa- 

mmous Author uſed to ſay, that @ good Poet 
was of no more uſe in a State than a good 


| Player at Nine pins. 


Pluvial, (m. ) Chaſuble bon, ou d'autre | 


| Poetique, Poerich, Poetical. 


fPoctereau, (m.) mechant petit Pocte, 4 
Poet 


tPottelle , ( f. ) femme Potte, 4 ſhe-Poer, 
«s Woman Poet. 


As, un Style Poetique, 4 Poerich Sryle. 
R Poetique, 4 Poctical Expreſ- 


Or thus, in 4 burlesh Senſe. As, Tt Un 
Mariage vraiment Poetique, cd. qui n'eſt 
fait prudemment, ni ſagement, 4 r4ſþ 
(or indiſcreet ) Match. 
n Habit Poetique, cd. mal fait, mal ba- 
ti, bizarre, qui ſent le Potte, 4 7145 
Suit of cloaths. 
Poetique, (4 fem Subſt.) Art qui cnſcigne 
- by de =-_ ”7 Potmes, Poefy, or 
the Are of making Verſes. 
Poetiquement, Poetically, Poet-loke, or like 
4 Poet. 


| tSe marier Poetiquement , cd. follement, 


Un excellent Pocte, 4 rare ( an excellent) | 


Cela eſt dit Poctiquement, that's ſaid like 
4 Poet. 


ou inconfiderement, to marry liks 4 Fool. 


Poge, Terme des Levantins, dire Stri- 


As, poignarder quecun, to jtab one. 
Or thas, in « figurative Senſe. C'eſt me 
poign arder que d'en uſer de la forte, cd 
c'eſt me perdre, c'eſt m'accablcr, c'eſt 
ir que he uſer ainſi, chx #« a 
as taking my life away. 
Poigne&e , Cf) from Poing, 4 bandful ; a 


As, une poignee de ble, ſel, ou argent, a 

bandfull of corn, ſalt, er mony. Prendie 

la poign&e, to take by band-fulls. 

Une poignte de gens, cd. peu de gens, « 

band-full of people. 11s ne font ru I- 

gnte de gens, they are but a band-full of 
le 


Cm June epde, ou d'un piftolet, 
the bandle of a ſword, or piſtol. 
Poignd&e, ſbeaf, as Pſal. 129. 7. and Lev. 


23. 15. 
Poignet, ( m. ) the wrift ; « wriſt-baxd. 
Avoir le poignet fort , to have a ſtrong 


wt et de Chemiſe, the wrift-band of 
a Shire, 

Poil, (m.) hair; nap; colour. 
Le poil des paupieres, ſourcils, & narines, 
the bair of the brows, eye-lids, and noſtrils. 
Il a Feftomac & les bras pleins de poil, bs 
breaſt and arms are full of hair. 
Poil de bete, the bair of a beaſt. 
Poil de Drap, the nap of Coth. Poil de 
Chapeau, the nap of « Hat. 
Votre Cheval & le mien ſont d'un meme 
poil, cd. ont le poil de Ia m&me Couleur, 
your Horſe and nune are of the ſame Colour. 
Poil folet, le premier poil qui vient en 1a 
_ d'enhaut & aux joues, 4 young maſſy 

ar 


— | 


bord, ou Main-droite, Sr d. 

Pognrd Poignard. 

- -  M-—- 

Pognde _ Þ See Poignee | 

Poictral Poieral. 

Poictrine Poitrine. 

Poi . ) « Vaight, igb withall ; 
> _ a chives weighs, or 
Vendre Choſe au poids, ro ſell « 


Thing by the weight. Je Vacheterois volon- 
tiers pos Bebe, I could wills 

five for ut its weight 
poids, to make 4 good weighs. PER: | 
Une Piftole de poids, 4 Piftol which # of 
. weight, Soulevez un peu cela, & vous cn 


Il ne ſauroit porter ce Fardeau, 
Taccableroit, be canner bear that Burden, 
. be would fink under the Weng ht on't. 
Cette Raiſon eſt de poids, thu Reaſon 
* very weighty. I! (outint le poids des Ne- 
gociations les plus importantes, be bore the 
weight of the moſ> important Negotiats- 
ons. 


Or thus. I Ca gs de 
rOr, *cd. la vendre fort cher, ts ſell « Thing 


Ui Pod; > peſ 'Eau, 4 Water- poiſe 
oids er | « Water-poiſe. 
Poignant (from Poindre ) ſharp, os 
Or thus, As, Dent. 32. 2. maP de- 
goutera aq 1" > fhet wy r _ 
poignante, my mo « t 
ſmall Rain upon the tender Herb. 
Poignard, ( m.)) « er, 4 Poniard. 
Il lui porta le —Ap——— 
the dagger to by 
Il me Ia demande& le poignard 2 la Gorge, 
— with > aw be held to 
at 


my 
Il lui planta fon poignard dans le cocur, 
be thruſt bu dagger into bu heart. 

Un coup de poignard, 4 ſtab with a dag- 


ger. 

Il fut perce de trois coups de poignard, he 
received three ſlabs with a dagger. 

Poignard x alſo nſed, and that elegantly, in 
4 figurative Senſe. 

As, c'eſt lui donner des coups de poignard 
dans le coeur, c'eſt lui er le cceur, thy 
* to wound him to the beart. 

Ceſt lui mettre moi m&me un poignard 
dans le Sein, cd. c'eſt Faccabler ( c'elt Vaf- 
fliger) moi mCGme, thus I ſhould grieve bun 
to the heart. 

C'eſt avec reſpect enfonſer le poignard, 
cd. outrager ( ou maltraiter) en taiſant 
ſemblant du contraire, cbs # to aluſe one 
under a colour of reſpeft. 

Avoir le poignard dans le corur, cd. avoir 
de la douleur, to be grieved to the heart, 
PoignardC, ſtabbed, killed with a dagger. 
Poignarder, tuer a coups de porgnard, #8 
{tab, to lll with @ dagger. 


fPoilonnee, (f.) plein le poilon, 4 Skler 
{[. 


Poile, ( m. ) 4 Stove; 4 Pall. 


= (m.) 4 bedkin ; a punch;on; 4 gra- 


Faire le poil 2a quecun, eo ſhave (barb, or 
trim ) one. 

Poil de ſouris, e-colour, or mouſe-dun. 
Poil d'Etourneau, flea-b1tten. 

Monter un Cheval a poil, cd. le monter ſans 
ſelle, ro ride a Horſe without a Saddle. 


Proverbial Expreſſions. 


Faire le poil 2 quecun, cd. Vattraper, le 
duper, to play one 4 trick, I eſt, vrai, vous 
m'avez le poil, ':x true, you bave been roo 


cunning for me. 

Prendre du poil de la Bete, cd. retourner 
boire le Jour dapres qu'on a bien beu, to 
taks 4 hair of the ſame Dog. 

Il eſt au poil & 2 la plume, cd. il eſt bon 
a plufieurs Choſes, be s good at all kind 
of Game: 
Ceſt un Brave 2 trois poils, cd. un Brave 
d'une maniere toute particulicre , be bas 
not by (ike. 


L'Uſage des Poiles eſt commun en Allema- | 
gne, en Danemarc, & les autres Pais Sep- 
tentrionaux, the Uſe of Stoves 1s common 
in Germany, Denmark, and other North- 
Countries. 

Un Poile noir, ou blanc, 4 black, or « 
white Pall, Remarquez, que par le mot 
de Poile il faut ici entendre le Drap dont 
on couvre le Cercueil des Morts. 

Poile, ( f. ) Poile a frire, a frying-Pan. 
Ecurer une Poile, eo ſcorwr 4 frymmg-Pan. 
L'eſſuyer, to wipe re. 


Proverbial Expreſſions. 


Sauter de la Poile au Feu, to fall out of the 
trymg Pan mto the Fire. 

Il ny en a point de plus empCche que ce- 
lui qui tient la queue de la Poile, ut xs an 


eaſy thing to talk, but very hard to do. 


Poilon, ( m. ) « Skillet. 
Un grand, ou un petit Poilon, 4 great, or 
a ſmall Skillet. | 


Wl. 
Une Poilonnee de bouillie, a Skrler full of 


ving Iron; a fin ; aGoldſmath's mark; 4a 
Mimt-ftamp; a fort of Wine-V+{:/, con- 
taining wm moſt Places 216 Pariji.n Pins, | 
Un | 
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Poingon de Tablettes, che pru of 4 Table- | 
book, 

Poingon, en Termes de Manege, eſt une 
pointe de fer dans un Manche de bois, pour 
piquer un Cheval 2 la Croupe. 


Poinct ? C Point. 
Pointe Pointe. 
Ar” | PointCc. 
PoinCter Pointer. 
Poinctille [ See < Pointille. 
Poindctiller Pointiller. 
Poinctilleux | Pointilleux. 
Poincta p _Pointu. 


Poindre, to prep, or to out ; to nettle, or 
make freful. "Y 
Le Jour commence 2 poindre , tb: Day 
begins to peep, 't1s break, of day. 
tLaigreur de ſes Vers me point, cd. m'of- 
fenſe, bu ſharp Verſes nettle me, or make 
me fret. 

Poing, ( m, ) the fiſt. 

Avoir le poing coupe, to have by fift cut off., 
Donner des coups de poing 2 quecun, #0 
ſtrike one with hn fiſt. 

Se batre a coups de poing, to fiobe at 
fiſty cuffs. 

Plein fon poing, { Lev. 5. 12. ) pour dire 
une poignce, 4 thand-full. 

' Poinſon. See Poingon. 

Point, ( m. ) from Þoindre, point, the extre- 
mity of a Line ; point, or bead of a Diſ- 
courſe 3 porne, or part of 4 Buſuneſs z pomnt, 
at Cards ;, point, ſtate, caſe, paſs, or condition ; 
_— or degrze ; peep, art Card? ; a tattle; 
full ſtop ; ftitch, a Taylor's ſtitch ; a ſtitch, in 
the fide ; point, a ſort of Needle-work. 

Le Point doit &tre conceu indivifible, 4 
Point ugbe to be concerved indiviſible. 

Le Miniftce a diviſe ſon Texte en ces trois 
Points, the Parſon has divided by Text unto 
theſe three Ports, or Heads. 

Ce Point 1a eſt debatu entre les Parties, 
that Point u debated among#t the Parties 
concerned. Il faut premierement decider ce 
Point, eb Point muſt be firſt decided. Un 
point de Theologie, 4 point of Divinity. 
J'ai cinquante de point, my pomnt #5 fifty. Con- 
ter ſon point, eo 1ell brs poant. 
Vous voyez a quel point je (uis reduit, you 
ſee what conditzon I am' reduced to. L'AF- 
faire elt reduite a ce point, qu'il n'y a plus 
de refſource, the Buſineſs 1 come to thus 
gels that there 1s no remedy. 

| eſt parefſeux au dernier point, he « lazy 
mn the higheſt degree. L'Empire Romain 
eſt arrive a un tel point de Grandeur, the 
Roman Empire 1s arrroed to that height of 
Grandure. : 

Un i avec dex points, an «; with two 
rnteles. 

M-ttez 1a un point, make there a fill 
fop. Le point {© met 2 la fin d'une Peri- 

e, 4 full ſtop is uſcd at the end of a Period. 

Faire un point, co make 4 ſticch. Tirer un 

point, to draw 4 ſtitch. 


Ce et il ee ee EE . . LL. =D Om 


Un Poingon bien fait, 4 Bodkin well made. | 


Avoir un point au Cote, to have a ftuech mn 
hu Side. 

Point de Veni'e, Point of Venzce. Gagner 
ſa Vie 2 faire du Point, to get 4 Lively-bood 
by making of Point. 

Point u uſed beſides in theſe and the like 
Expreſſions, and u ſo rendred. 

As, le Point d'Honneur, the Point of Ho- 
nour.La Pafſion dominante des Gentilſhom- 
mes c'eſt le Point d'Honneur, the Pont of 
Honour us the predominant Paſſim amons it 
Gentlemen. 

Etre fur le poigt de faire quoque Choſe, to 
be upon the point of doing a Thing, to be a- 
bout ( or ready) to do it. Nis etoient (ur le 
point den venir aux mains, they were upon 
the point of coming to handy blows. 

Il etoit fur le point de rendre VYame, be was 
ready to grove up the ghoſt. Un Mal qui eſt 
ſur le point d'arriver, az 11mmiment Evil, 
an Euil that's ready at band. 

Il fut ſur le point d'ctre tu6, he wanted lit- 
tle ( be was within a hairs breadth.) of be- 


ing hulled. 


Le point du Jonr, le commencement du 
Jour, break of Day. 
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Ceft un Point arrCte, 'rs 4 Thing agreed on. 
Vons vous trompeZz en ce point, you de- 
cerve your ſelf im this matter. 

Le Bonkeur de I'Homme ne confiſte pas en 
ce point, Mans Happineſs does not ly in 
this. Celt en ce Point que confiſte la Di- 
flicultE, bercan (ies the Difficulty. 

Vous ne touchez pas le puint, you don't bit 
the buſmeſi. Vous ne touchez pas le point 
de notre Diſpute, you dow't bit the ſubjeft of 
our Diſpute. 

t Etre cn bon point, cd. en banne ſantC, to 
be :n @ good caſe, or plight. 

Les deux Points, (en Termes de Grammai- 
re) 4 Colon. Le Point & Virgule, 4 Se- 
m-colon. X 

Le Point Interrogant, «4 Note of Iaterroga- 
tion, Le Point Admiratif, 4 Note of d- 
mir 41101. 

Point de la Voile. C'eſt le Coin (ou VAngle) 
du bas de la Voile. 

A combien de points ſe chaufle-t-il 2 what 
Size are 1s Shooes off ? | 
t ls ſe chauſſent tous a un mCme point, cd. 
a tous c_ enſemble, - al piſ 
through one , they are all apreed tapetber. 
A point =—_— foafonath an ho ih of 
time, im ng trme, [| ett venu a point 
nomme, he cane in the mich of time. 

f Tout 2 point, « A point nomme, De! 
tout point, quite and clean, utterly. 

De point en point, <4. cxactement , ex-! 
attly, to the full. ; 

Je terai de point en point ce que vous m'a- 
vez commande, I ſhall perform to the full 
what you have commanded mg. 

Or cbus. As Foln 21.25.11 y a aufh beau- 


coup d'autres Choſes, leſquelles-etant ecri- 


tes de point en point, there are alſo many 
other Things, which if | hey ſhould be writ- 
ten every one. 

Pour un point Martin perdit fon Ane. 
See Ane. 

De point en blanc, pos 


Point, ( Adv.) This » one of the inforci 


atives, commonly added to ne in t 
French Tongue. Pas s the other Neganvve, but 
point x the ſtronger. 

As, je ne Tai point veu, I did not ſee him 
at all, 11 n'a point d'argent;he bas no mony. 
On ne ſe doit point fier a un. Enemi recon- 
cilic, one owght not #0 truſt a reconciled 
E 


nemy. 
N'allez point avec lui, go not ( do not go ) 
with bim. ; 
Sometimes 'th uſed, without the Negative 
Ne. 


As, point, point, vous ne le ferez pas, no 
no, you jhan't do it. 
Point du tout, not at» all. 


Pointage, ( m. ) Terme de Mer. Celt une 


Pratique du Pilote, qui par le ſecours de 
deux Compas communs, ou par-une Role 
de; Vents faite de Corne tranſparente, & 
appliqudce far la Carte, etablit & marque 
(ur cette meme Carte, le point de la Lon- 
gitude & de la Latitude, onl i] preſume par 
tes Eftimes que le Vaiſfcau ſoit arrive. 


Pointe, (f.) 4 point, or #ip of 4 ſharp Thi 3 


4 "point of Land; 4 peak; the point of 4 
Compal, ; 4 graving too!, uſed in Etching 3 
the broad and thick, part of a Raſor ; a nail 
without a bead; a Pranter's bodkin, where- 
with they take up Letters when they correft 
a Form; a quibble, or quibbling, a joke, wit, 
4 Witty CMiceit, - fancy; qui TW or quick 
taſt ; , or edge ; arm, or deſign. 

La __ d'une epde, d'une fleche, d'un 
couteau, d'un canif, the poine of 4 ſword, 
of an arrow, of a kmfe, of a penkniſe. La 
pointe d'une aiguille, che poine ( or tsp) of 
a needle, Pointe d'epingle,tbe tap of 4 pin., 
Taills en pointe, cut pornt-wiſe. 

Pointe de Terre, qui avance dans la Mer, « 
Poine of Land, ſhooting forth into the Sea. 
Pointe de Terre, dans une Rivicre, « Peak, 
Pointe de Compas, un des 32. Airs de Vent 
marquez dans la Bouflole, che pornt of 4 
Compaſs. 

Pointe ( ou — ) de Mn the 
top (or trop ) of 4a Hill. 

- Ale og £4 de Deuil, th2 peak, of 4 
mourninz Coxf. Votre pointe ne va pas 


bien, your peak does not ſet right. 
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Je Vai emporte.2 la pointe de !'epce, cd. de 
vive torce, I carried it by dint of ſivord. 

La pointe eft bonne, '::s a good quibolc. -E- 
tre en colere, & faire des pointes, to quib- 
ble mn hy anger. Un Diſcours plein de poin- 
tes, 4 Diſcourſe ful! of quibblcs. 

Parler par pointe, to uſe much quibbling. 
I! eft ridicule de parler par pointe, parce 
que cela n'elt pas naturel, & qu'on donne 
fouvent dans le froid, Quibbling i ridiculows.} 
becauſe it natural, and that it «s flat com- 
monly. 

L'Epigramme doit finir par uye pointe in- 
genieuſe, a Epigram ought go end with a 
witty fancy. 

Ce Vin n'a aucune pointe, this Hine has no 
quickneſs in't, it has no manner of quick taſt. 


on't. La Bile perd fourent ſes pointes, che' 
Choler oftentimes loſes its edge. Ce Fruit 
emoufle la pointe de 1a Bile, that Fruzt does: 
blunt the edze of the Chaler. Pointe de fruit: 
aigre, the point of 4 fharp fruit. 

Pow ſuivre fa pointe, #0 proſecute ( to.go 093 
in) by n, co purſue by advantage. 

Or thus. La pointe du Jour, the break of Day. 
La pointe d'une Digue, ths utmoſt end of a 
Dike. | 

La pointe de IAile droite ou gauche d'une 
ArmeCe, the bead of the right or left V.ng 
of an Army. 

Tourner la pointe du Pi:- m dehors, to 
turn the Toes out. 

{ Faire des Querelles ſur la pointe d'une Ai- 
guille, cd. pour rien, pour tres peu de cho- 
le, to make Quarrels about a Trifle, or about 
a Thing of nothing. 

Notez, queen Termes de Manege, on dit, 
qu'un Cheval fait une Pointe, lors qu'en 
maniant ſur les Voltes, il ne {uit pas regu- 
liecement le Rond 3 & que, ſortant un peu 
de ſon Terrain ordinaire, il fait une eſpece 
d'Angle, ou de Pointe, 2 cote de fa Piſte 
circulaire. 


Pointer, cd. piquer ( ou donner ) dela pointe, 


zo prick, with the point. + 

Il'a mis Vep&e A la main, & Va pointe, he 
drew, and pricked bim. 

Pointer la Carte, ( en Termes de Mer) cd. 
y trouver le Parage, olt probablement le 
Vaifſcau eft arrive. - 

Pointer le Canon, cd. le dreſſer, le mettre 
enetat de tirer, to level 4 great Gun. 
Pointer un Beuf, ( Termes de Boucher) lui 
mettre le Couteau dans la gorge, to thruſt 
a Kjnfe into an Oxe's throat. 


Pointille, ( f. ) 4 nicety; 4 cauil. 
Pointiller, ts cavzl, to carp. 


ar 
Il Samuſe fotement 2 intiller 1z deſſus, he 
ſpends hu rime fooliſhly in cavilling and carp- 


2 It. 


Poirtilleux, cavilling, carping, captions, full of 


cavils, | 
Ne ſoyez pas fi pointilleux, be not o captions. 


Pointu, ſharp, that has a point, ſharp-pomneed. 


Un Couteau pointu, -« ſharp-pointed Knyfe. 


FPointure, { f. ) piercing, 4s Prov. 12.18. 


Pointure, en Termes de Mer, cit un Ra- 
courcifſcment de la Voile, dont on ramafle 
& trouſle le point, pour prendre peu de 
Vent. Ce qui fe fait de gros Tems. 


Poire, ( f. ) 4 pear. 


Les Poiresne font pas ft ſaines que les Pom- 
mes, Pears are nor as whol:ſem as Apples. 


Poixe de beurre, 4 butter-pear, Pore de fin | 


or, the golden pear. Poire a deux tCtes, the 
two-headed pear. Poire boncretien, boon- 
chriſtian pear.Poire d'angoiſle,s choak-pear. 
Poire de garde, a W/inter-pear. 

Or thus. 7 Entre la poire & le fromage, 
cd. au Deſſert, 2 la fin du Repas, when the 
Fruit s upon the Table. 

On commence A cauſer, quand on cſt entre 
la poire & le fromage, people begin to talk, 
when the fruit #5 eating. : 
f Garder une Poire pour la Saif, cd. con- 
ſerver queque Choſe pour la NecetlitC, zo 
lay up a Thing for a Time of need. | 
On appelle auſſi Poire une eſpece de Boite, 
en forme de Poire, oli Von met de la poudre 
2 tirer, 4 Gun-powder Bax #n the ſiape of 
a pear. 

Poire, forte d'Embouchure de . Cheval, 4 


pear'- bit. Poir 4, 


OO I ts 
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Cela en ote la pointe, chat rakes off the edge | 
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Poire, ( m1.) Cidre de Poires, Perry, Drank 
made of Pears. 
De bon Poire, good Perry. 
Poireau, (m.) at; 4 tart ;, wen, I ev.22.22. 
De la Soupe aux Poireaux, Leek: 
Limpudique Vieillard eft ſemblable au Poi- 
real, qui a la Tete blanche & la Queue 
verte, 4 laſcivious Old man ts like a Leek, 
whoſe Head is white and the Tail green. 
Avoir ſes Mains couvertes de Poircaux, to 
have bis Hands full of Warts. 
Poiree, (F. ) forte d'Herbe potagere, Beer, 
or Beets. 
Cueillir de la Poirce, to gather Beets. 
Poird6es, herbs, Prov. 15. 17. 
Poirier, ( m. ) from Poire, 4 Pear-rree. 
Un Poirier fort charge de poires, 4 Pear- 
tree very full of pears. 
Pois, ( m.) forte de Legume, peaſe. 


 UnPoiſonlent, « ſſow ( #7 lingering ) Por 
ſon, Poiſon that works but ſlowly. Poiſon 
violent, 4 violent Posſon. 
Preparer du Poiſon, to prepare Pozſon, Don- 
ner du poiſon 2 quecun, to give one poiſon, 
to posſon him. 

Ils ont appris 2 manier les bayonnettes, & 

2 donner le poiſon, they bave learns to han- 

dle daggers, and to give poiſon. 

Eprouver la force & la violence du poiſon 

fur quecun, to try the ſtrength and violence 
of poiſon upon one. 

Que Foitn ( pour dire, quelle-puanteur ) 

ce 132 what Srink # that? 
Je crain que ce Poiſon ne gagne le Ceoeur 
de la France, I am afraid that Miſchief 
will ſpread ut ſelf into the very Heart of 
France. 
Boiſon #s alſo ſometimes uſed in good pare. 
As, un poiſon charmant, aw agreeable Por 
ſen, 4 pleaſant ( a charming ) Poiſon. 

Poifle, pitched over, or done over with Pitch ; 
full of prech. 

Une Roue poiflte, « Hhbeel pitched over, or 
done over with pitch. 

Poiſſon, ( m. ) fiſh; half a demi-ſetier, which 
4 quarter of an Engliſh Pim. 
Poifſon de Mer, Sea-fiſh. Poiflon d'eau 
douce, freſh Water fiſh. 

Poiſſon plat, ou rond, a flat, or-a round 
Fiſh. Poiſſon a coquille, a Thell-fiſh. 
Poiſſon 2 lard, a great Fiſh. 
Muſeau, aretes, oules, ailerons de Poiſſon, 
the ſnout, bones, gils, and fins of a Fiſh. 
Marchand de Poiffon, « F:ſþ-monger. 
Un Poiſſon, ( cd. un demi-(cticr ) de Lait, 
4 quarter of a pint of Milk. 

Proverbial Expreſſions. 
Etre muet comme un Poiſſon, cd. ne dire 
mot, to be 4s mute as 4 Fiſh. 
Apprendre aux Poiſſons 2 nager, cd. entre- 
prendre d'enſeigner a qutcun ce qu'il fait 
mieux que nous, to teach Fiſhes to ſwim, 
or ( « we bave it in Engliſh another way ) 
to teach hy Grandam to give ſuck. 
Il eft comme un Poifſon dans I'Eau, cd. i! 
eſt fort a ſon aiſe, be :5 at caſe, he bas what 
he deſires. 
Les gros Poifſons mangent les petits, che 
great Fiſhes devour the little ones, the Rich 
devour the Poor. 
Jetter un petit Poiſſon pour en avoir un 
gros, cd. faire un petit Preſent pour en re- 
cevoir un plus confiderable, to grue one 4 


ſmall Preſent in expeation of a greater. 
Poiſſons, I'un des douze Signes Celeſtes, 


Pics one of the twelve Celeſi1l Sypns. 

Poifſonnerie, ( f, ) Licu ou ie vend le Poil- 
ſon, Friſh-market. 
Aller a 1a Poifſonnerie, t2 go to the Fiſh 
market. 

Poifſonneux, plein de poifſors, qui a force 
poiſſons, fiſhy, or full of Fiſh. 


Un Lac poiſſonneux, a fiſhy Lake , or a 


Lake full of fiſh. 


Poiflonnier, or rather Marchand de Poil- 


fon, (m.) 4 Fi 
Poifſonniere, ( of a Ge mes, or one 
upon Fiſh-daies ; a Fiſt- 
P m, 4 copper pan. 
Poitrail, or Poitral, ( m. ) la partie au def- 
' fous du Gofier & au derant des Epaules 
d'un Cheval, the breaſt of a Horſe. 
Poitrail, bande de Cuir qui pafſe par de- 
vant le poitral du Cheval pour tenir la Selle 
fermie, 4 Horſe's poitral, or breaſt-lfatber. 
Poitral, ou Sabliere, grofſe piece de Bois 
port&ce ſur des Celomnes, des Pilaſtres, vu 
des gros Murs, the Beam, or Summer, where- 
by Rafters or Foyſts are upbeld. 
Poitrine, ( f- ) Breaſt. 
As, Poitrine de Veau, ou de Mouton, 4 
Breaſt of Veal, or Mutton. 
Avoir mal 2 la Poitrine, &© have 4 ſore 
Breaf#t. 
Etre blefſt 2 la Poitrine, co be wounded in 
the Breaft. 
Il eft mort d'une Fluxion ſur la Poitrine, 
be died of a Defluxion upon bu Breaft. 
Or thus. As Lev. 11. 42. Vous ne man- 
gerez point de tout ce qui marche (ur la 
Poitrine, wharſoever goes upon the Belly, that 
ye not eat. 
And Numb. 6. 20. la Poitrine de Tournoye- 
ment, the Wave-breaft. 
Poivrade, ( f. ) Sauce avec du Vinaigre & du 
Poivre, 4 Sauce of Pepper and Vinegar. 
Poivre, ( m.) Pepper. 
Poivre blanc, noir, ou long, «bite, black, 
or long Pepper. 
Poivre r,0u == beaten pepper. 
Mettez y du poivre, cme mer. 
On dit L oy ny ſe —_ / x .phena de 
Ventre, il n'y a qu'a avaler trois grains de 
poivre blanc, "x ſaid that, ts be cured of 


4 Looſeneſi, "tm but ſwallowing down three 
white 


try 

Petros, muivod, that bas pepper in it, or ſea- 

ſoned with pepper d, that has got 

Some Venere leaks 

Ceci ft trop poivrt , this # coo much pep- 
pered, here is too much pepper. Cette Sauce 
eft un peu trop poivrce, there's roo much 

i this Sauce. 
ful en tient le, voila poivrE comme il faut, 
be # caught, be # ſadly peppered. 

Poivrer, to pepper, co put pepper in, or to ſea- 
ſon with pepper; to pepper, or infeft with 
ſome Venereous PIE. 

Gardez vous bien de le trop poivrer, #ake 
heed you don't ﬆ too much. 

} La Coquine en a bien poivre dans (a Vie, 
the Fade bas many in ber Life time. 

Poivrier, (m. ) Arbre qui porte le poivre, che 


Pepper-plant. «» 

$y vom refſemble beaucoup au Gene- 

vrier, che Pepper-plant 1 much like the Fu- 

niper-tree. 

12 on Ion met du poivre, 4 pepper- 
X. 

Un Poivrier bien fait , 4 prerty pepper-box. 

Poix, (F. ) pitch. 

Poix blanche ,ou noire,bire,or black pitch. 

Poix refine, rofin. 

Polacre, or Polaque, ( f-) Polaque, « kind 
of Sea-Veſſel uſed in the Meduterranean. 
@ Polacre, ou Polaque, eft un petit Ba- 
timent Levantin, qui porte Couverte, & 
va a Voiles & a Rames, en fagon de petite 
Tartane, Il eft qucquefois armed de quatre 
Canons, quequefois de fix, toftjours avec 
queques Pierriers, & montC de 25. 24 30. 
Matelots. 

Polaire, qui eſt auprcs du Pole, Polar, or 
near the Pole. 

Ar, un Cercle Polaire, a Polar Circle. 

Il y a deux Cercles Polaires, IArCtique & 
l'AntarHtique, there are two Polar Crveles, 
the Arftich and the Antarttlick. 

Etoile Polaire, a Polar Star 

Polaque. See Polacre, 

Pole, (m. ) a Pole. 

As, le Pole Aiftique & IT Antarctique, the 
Pele Arfich and Antarttich 

La Peine & la Recompenite font les deux 
Poles fur leſquels tourne le Genre humain 
Puniſhment and Reward are the two Poles, 
which Manhind turns upon. 


Poul, (from Polir ) poliſhed, ſmonied; clear, 


| 


or bright ; meat, or polite; polite, gentee/ 
well-bred, or complied F __ 
Du Marbre poli, poliſhed Marble. 

Lame de Couteau bien polie, a blade 
a Knife very clear, or bright. 4 
Un Style, un Diſcours poli, 4 polite Style 
or Diſcourſe. 

Un Jeune homme poli, 4 polite ( genteel 
well-bred, or accompliſhed ) Toung man. © 
Poli, ( a maſc. Subſt.) a gloſi, brightneſi, o 
luſtre. 

Police, (f.) Reglement de Ville, Government 
a City . 
La Police de Paris ft fort bonne, che Go- 
vernment of Pars u very good. 

Police d'Afeurance, ( Termes de Mer ) 
Contratt of Inſurance. 

Police, governed, ordered. 

As, un Etat bien police, bien regl&, od i! 
Y a une bonne Police, a Commonwealth 
well governed, wel ordered. 

Une Republique bien policte, 4 Common- 
wealth well ordered. 

Polichinelle, ( 2. ) ſorte de Boufon qui joue 
les Roles comiques dans les Farces Itali- 
ennes, Punchbinelb. 


Poligamie Polygamie. 
Poliglotte > See <| Polyglotte. 
Poligone Polygone. 


Poliment, ( m.) brigheneſt, luſtre. 
Une Pierre precieuſe qui a perdu fon poli- 
ment, & preciow Stone that bas loſt ut; 
luſtre. 
E _ — Diamant fe fait 
ur la Roue, be Ds # poliſhed upon 
the Wheel. _— 
Poliment, ( Adv. ) neatly. 

Az, ecrire poliment, to arite neatly, to 
have a neat ( or polite ) Way of writing. 
Polipe. See Polype. | 
Pelir, co poliſh, or ſmooth; to make clear, or 
bright ; to poliſh, ts make neat, or polite ; to 

beſtow good breeding upon. 
As, polir de marbre, to poliſh marble. 
Polir une lame de Couteau, to make bright 
the blade of a Knife. 
Polir fon Style, co poliſh bu Style. Polir 
un Diſcours, to poliſh a Diſcourſe. 
Polir un Jeune homme, to beſtow good breed- 
1g upon 4 —__— 
Se polir foi meme, ſe rendre plus parfait, 
to smprove himſelf. 

Polifloir, ( m.) Polifloire, (f.) 4 poli ſher ; 
4 poliſhing iron. . 

tPoliflon, ( m. ) jeune Ecolier mal propre 
& un peu fripon, an rdle Toung man. 

Politeſſe, (F. ) pol:teneſi, neatneſi, gentee/ 
As, politeſle d'eſprit, polsteneſs of mind. 
J admire la politeſſe de fes Ecrits, I admire 
the politene/s (or neatneſs) of bu 171tings. 
Ett il poflible, qu'un Royaume, que Ion 
confaderoit comme la Source de la Politeſle, 
& que toute I'Europe a juſqu'ici admire 
pour ſon Humanit& & ſes Manijeres honnC- 
tes, ſoit maintenant reduit a apprendre des 
Barbares la CivilitE, & des Turcs A @tre 
Chretiens ? Is 34 poſſible, that a Kingdom 
hitherto looks upon as the Source of Genteelne(s 
and a Pattern of Cwoilsty, ſhould be reduced 
now to that Neceſſity, as to learn of Barba- 
rians how to be bumane, and of Turks bow 
to be Chriſtsans ? 
Or thw. Avoir de la politeſle, ro be polite. 

Politique, ( f.) Poltricks, the Art of govern- 
ing 4 State; Poluicks, « Book of Poltichs ; 
policy, or condutt. 
La Politique a pour but d'etablic un Etat 
naiflant, de conſerver heureuſement 1 Etat 
qui eft etabli, de foutenir celui qui eſt ſur 
ſon panchant, & d'empecher qu'il ne tombe 
en decadence, the end of Politichs # to (et-} 
tle a new-formed State, to preſerve a Stuc 
that m ſettled, to ep up a deciuning State, 
and to prevent 3s falling to rum, | 
L« Prudence eſt Ame de la Politique, Pru- 
dence u the Life of Polutachs. | 
La Politique d'Ariſtote, Ariſtotle's Bok 
of Polaricks. | 
['admire votre politique, I admre 1:7 Por | 
licy. Ce fecroit une tres mauyaile puit- 
tique, 'ewould be very 18 polncy. | 
Politique, ( Adj.) politzckh, of ( or belong- 
img to) policy, or agreeable to Voicy ;, p< 
link, Cr aſty, or CUM eg. 
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As, un Diſcours politique, 4 pol;tick, Dif | 
courſe. Gouvernement politique, 4 polzrich 
Government. 

Un E prit politique, 4 politick, Man. Une 
Conduite politique, 4 politickh Conduft. 
Politique, ( 4 mafc.Subſt. ) a Politician. or 
States-man, 4 Man well verſed im c;vil Go- 
vernment ; 4 politick,, crafty, ſubtle, or cun- 
ning Man. | 
fn Politique doit Ctre un Prudent acheve, ! 
a Statesman ought to be a Man of a conſum- 
mate prudence. [ 

Un Politique doit conoltre 2 fond les Mceurs 
& le CaraCtere de TEfprit des Peupl-s qu'il 
gouverne, & avoir toujours en veue la teli- 

. cite de VEtat, 4 Statezman ought to be tho- 
rowly acquainted with the Manners and Ge- 
nius of the People he governs, and always 

ropo/e to himſelf the State's happineſs. 

fe le conoi, c'ett un politique, cd. un adroit, 
I know him, he is a cunning Sophiſter. 

Politiquement, polztichly, according to politicxs; 
polirichly, m—_ 

Elt ce en agir politiquement ? 1s that to att 
politickly ? 

fPollu, cd. fouille, polluted, defiled, unclean. 

tPolluer, to polluee,; or defile, as Pf. 74.73 to 
profane, Lev.11.9 

Pollution, [ f. ) pollution, — 
Tomber dans des pollutions noCturnes, #0 
be troubled with nefurnal pollutions. 

Poltron,"( Adj.) cowardly. 

Une Action poltronne, 4 cormardly AA. 

Si la Prudence eſt & poltronne & ft ſcrupu- 
leuſe, j'y renonce des ce moment, if Pru- 
dence be ſo cowardly and ſcrupulous, I declare 
againſt it, _ 

Poltron, ( Subſt.) a Coward, or coward'y Man. 
C'eſt un grand Poltron be 1s 4 great Coward. 
I! paſſe pour un Poltron, be go's for a Coward. 
Poltronne,(a fem. Subſt.)a Coward pr cowardly 
Woman. 

Poltronnerie, ( f. ) cowardiſe, cowardlineſs, a 
cowardly af, 

C'eſt une Poltronnerie la plus grande & la 
plys honteuſe y= ſe puiſle _— = 
the greateſt and mo mefull prece 0 
Coral that ———_ ned. of 
Faire une Poltronneric,to commit 4 cowardly 
Att. 

Poly. See Poli. 

Polychreſte, ( m.) 
lychreſt, a kind of Chymacal Salt. 

Polygamie, ( f. ) Polygamy. x 
On appelle Polygamie un Mariage contractec 
par un ſeu! Homme avec pluſicurs Femmes, 
we call Polygamy a Marriage contrafted by 
one Man with ſeveral Women. 

La Polygamie eſt un Cas pendable, Polyga- 
my is 4 hanging Buſineſs. 

Polyglotte, (f. ) Bible en plufieurs Langues, 
the polyglot Bible, a Bible in ſeveral Lan- 
guages. 

Polygone, (m.) qui a pluficurs angles, 4 Po- 
hyone, that bath many angles. 

Polype, (m. ) Chair ſuperflue dans les Nari- 
nes qui nuit a la Reſpiration, Polypus, or 
Nolt me tangere, a Diſeaſe m the Noſe, breed- 
ig 4 prece of ſuperfluous Fleſh in the Noſtrils, 

which ſometimes ſtops the breath. 

Polype, forte de Poiflon qui a plvficurs 
piez, & que certains Autcurs appellent 
Poulpe,a Fiſh called Pourcontrel,or Many-fect. 

Pommade, ( f. ) pomatum. 

Faire de la bonne pommade, to make good 
pomatum. 

Vendre de Vexcellente pommade pour les 
Levres, to ſell excellent pomatum for the Lips. 

TPommader, { in a burlesth Senſe.) As, ct 
aſſcz pommade, dites leur qu'elles defcen- 
dent, ehey made pomatum enough, bid them 
come down. 

Pomme, (F.) an apple. 

La Pomme eft faine, quand elle eſt meure, 
a ripe Apple 15 wholſom. 


Pomme Capis, or rather d'apie , an Apple} 
that's like a Huince both in ſmell and bigneſs; 
and termed this of Appins Claudius, who 
firſt brought the hind of ut from Peloponeſus 
unto Rome. Pomme fauvage, 4 crab. | 


Pomme cuite, ou rotic au feu, 4 baked Ap- | 


ple. LExperience nous apprend tous ,les 
Jours, que 1a Chair d'une Pomme cuite,mi- 
ſe chaudement ſur des Yeux rouges & en- | 
flimmez,eit preſque Vunique Remede 2 ce 
Mal, E xperieuce ſhew's us daily, that the 

pulp of a roſted Apple, pur hot on bloud-ſhed 

and mflymed Eyes, is almoſt the only Remeay 
for this Evil. 


Or thw. As,pornme de Chou,a Cabbage-head. 
Pomme de Lit, a Cup. 
Pomme de Canne, the head of a Cane. Pom- 
me de Senteurs, 4 ſweet ball. | 

Pomme, headed. | 
As, Chou pomme, 4 beadedCabbige. Lai- 

e pomimee, 4 headed Lereice. 
As ( a maſc. Subſt.) pour dire du Ci- 

dre, Cider. 

Pommeau, ( m. ) pommel. 
As,pommeau d'Ep&e,the pommel of a Sword. 
Pommeau de Selle de Cheval, che pommel of 
a Horſe-ſaddle. 
Or thus. As, pommeaux de Chandelier, (Ex. 
25 31. ) the knops of 4 Candleſtich, 

Pommele, dapple. 
As, un Cheval gris pommels, cd. qui a ſur le 
Corps, ou ſur la Croupe, du gris & du blanc 
mcle comme rouelles, 4 dapplegr4y Horſe. 
Or thus. Le Ciel eft pommele, cd. Air eft 
plein de Nuages diſpoſez en de petites figu- 
'res rondes, & en maniere de petites pom- 
mes, qui pafſent vite, the Shy #5 curdled, as 
when the aſſembled Vapours appear #n thin 
and round flakes. G 
Ciel pommelt & Femme fardee ne ſont pas 
de longue durde, 4 curdled Sky and a painted 
Woman are not of long continuance. 

Pommer, to grow into 4 head. 
Chou qui commence 2 pommer, 4 Cabbage 
that begins to grow into 4 head. 

Pommette, (F. ) petits plotons de fil ſur les 
poignets des Chemiſes, &c. knorred Work. 


forte de Sel Chymique, Po- | 


' Faire un rang de pommettes, #0 make 4 row 
of knotted Work, 
Pommette, ou Bois tourne en forme de pe- 
tites pommes, Mood made up into balls. 
Pommette, Terme de Blazon, qui a de peti- 
tes pommes, try. 
Pommier, ( m.) an Apple-rree. 
Les Pommiers aiment les Lieux gras, Apple- 
trees love a fat Soil, 
Un Pommier bien charge de pommes, 4n 
Apple-tree full of apples. 


Pommier, ot Ton met cuire des pommes 


devant le Fen, an 7 ne 
-| Pompe, ( f. ) pomp, ſolemmiey, glory, ſtate, or 


«magmficence; a pump. 
La Pompe confiſte dans I'Ordre, la Variete, 
& la Magnificence, Pomp do's conſiſt in 
Order, Variety, and ficence. 
Faire ſon Entrdce avec beaucoup de pompe, 
to make hn Entry with a great deal of pomp. 
Pompe funcbre, 4 funeral Solemmaty. 
Or thus. Il ecrit avec une pompe dEloquen- 
ce extraordinaire, be writes with a moſt lofty 
Seyle. 
Pompe aſpirante, ou reſpirante, 4 Pump for 
the drawing, or ſinking of Water. - 

Pomper, faire jouer la pompe, to pump. 
Nous fumes contraints de pomper jour & 


— — — — — — 


Lors que la Pomme n'eſt pas meure, elle eft | 
troide, de maunvaile nourriture, & de difh- | 


ci'e digeſtion,an Apple unripe is coldynot good 
to feed upon, and a Fruit of hard digeſtion. 
Pommes douees, ou aigres, ſweer, or ſowr 
apples. 

Pomme de capendu, a ſhort-kare apple. 


Pomme renette, prppin. Pome poirc, 4 
Pear-main, 


nuit, we werg forced to pump day and night. 

Pompeuſement, avec pompe, with great pomp, 
or tate, pompouſly, ſtately, ns 
E'le ett pompeuſement parce, ſhe 1s in 4 
Rately garb. 

Pompeux, pompous, fately, glorious, lofty, mag- 
riNncene. 
Ele etoit pompeuſe & parte pour la Con- 
quete d'un Amant, ſhe was glorious and in 
a Garb fit to conquer a Lover. 
Un Style pompeux, 4 /ofty Style. Des Vers 
pompeux, lefty Verſes. Une Eloquence pom- 
peule, 4 lofty Eloquence. 

{Pompon, ( m. ) pour dire Melon, 4 pumpion, 
or melon, as Numb. 11. 5. 

Ponant, cd. Occident, che Weft. 
Ponant, pour dire la Mer Oceane diſtingute 


; Ponce, ( 
Pomme de Terre, ou Taupinambour, woe 
tatre. | 


des Mers dn Levant par le Detroit de Gibral- 
tar, the IW-:ftern Oczan, or Sea. 

As, Eſcadre du Ponant, a Squadron of the 
W-tern Ocean. 

f .Ponant, pour dire le Cul, the back-ſade. 

Ponantin, (Terme de Mer ) qui eft de la Mer 
Oceane, of the Weſtern $:4. 

Ponce. As, pierre ponce, a pumice ſtone. 
C'eſt auffi ( en Termes de Maitre 2 ecrire ) 
un Morceau de Toile ou de Serge, ol il y a 
du Charbon broye, dont on fe fert pour 
poncer le Papier, & pour aller droit quand 
on ecrit. 

ce, (fromPoncer ) rubved over with a pu- 
mice-ttone ; ruled ; pricked, and rubbed over 
with Coal-duſt. 

Ponceau, ( m2.) forte d'herbe qui vient parmi 
les Blez & les Segles, red poppy, ſhadow poppy, 
corn-rpſe. 

Sirop de ponceau, $:rrup 0 L 
Ruban de couleur de ho Mou; de cou- 
leur fort rouge, ſcarlet Ribbon, 

_ to rub with a pumice tone; to rule; to 
prick, 

As, poncer de la Vaiſſelle, ( comme font les 
Orfevres ) la rendre mate avec de la pierre 
ponce, #0 rub Plate with a pumice ftone. 
Poncer fon papier avant que d'ecsire, fo 
rule ba paper before one go's to write. 
Poncer un Deflein, cd, le piquer & le froter 
avec du Charbon en poudre, #0 prick, « De- 
ſen, and rub it over with Coal-duft, * 

Poncis, (m. ) Deſſcin pique & frot& avec du 
Charbon en poutre, a Defign prickt and 
rubbed over with Coal-du#t. 

Poncis, Terme de Maitre 2 ecrire, half a 

Sheet of paper, cut with « penknife and 4 rule 

Fl _ 4s avs Yam to belp s to write ftrazt 
aying it on t to be writ 

PonQualite, (f.) —_ matitnds, puts 
lity, or great exadine 
Une PonCtualitE qui va juſques au Scrupu- 
le, « ſcrupulous Exatne 

PonCtuation, ( f. ) from PonCtuer, Pointing. 
La PonCtuation eſt la Science de mettre les 

/ Virgules, les Points, les Lettres capitales,& 
* les Minuſcules, Pointing #s tbe Art of ufing 
the differens Stops, together with the Capit als, 

| and leſſer Letters, where it u convenient. 

PonCctuel, ou exact, punitual, or exat. 

_ bien _ to be very puniual, or 
exafl. ; 

Ponctuellement , on exactement , puntually; 
—— £”Y Aual 
Payer ellement, to pay very ually, 
to be punttual iu by payments, to ; 4 good 
Pay matter. 

Fexecuterai ponctuellement vos Ordres, I 
ſhall obſerve punttually your Orders. 

Ponctue, pointed. 

Un Diſcours bien ponCtu&e, 4 Diſcourſe wel 
pointed, where the ſeveral Stops are duly ob- | 
erved. 


—— 


Ponctuer, mettre les Virgules & les Points, #0 
ne, or to make Stops. , 
| ns bed une Lettre, to make Stops in 4 
Letter, to diftingurſh is with Stops. 
Pondre, faire des Ocuts, to lay Eggs 
Une Poule qui pond, 4 Hen that laies Eggs. 
Pont, (m.) 4 Bridge. 
Pont de bois, ou de pierre, 4 wooden, or 
fone Bridge. Pont levis, a Draw-bridge. 
On appelle aufh Pont levis, en Termes de 
Manege, une Defevſe & un Deſordre, dont 
un Cheval defobeiſfſant ſe ſert pour reſiſter ' 
au Cavalier ; en ſe cabrant plufteurs fois de 
ſuite, & ſe drefſant fi haut fur les Jambes de | 
derriere, qu'il eſt en perilge ſe renverſer. | 
Pont de Bateaux, 4 Bridge of Boats. Pont d- | 
Cordes, 4 Bridge of Ropes. | 
Pont, ou Tillac, un des Etages d'un Vaifſeau,! 
4 Deck, 
t Pont aux Anes, 4 Help for the Ignorant. 
Pont-I'Eveque, forte de petit Fromage qui 
vient de Normandie, 4 /ort of little Chee 
that comes out of Normandy. | 
Ponte, ( F. ) from Pondre, les Ocufs que pon- 
dent les Oiſeaux, Birds Bees __ 
La pante des Oiſeaux et faite, the Bir 
have done laying of Eggs. | 
' Pontife, ( m.) 4 Prieft, or Prelate. | 
Le Souverain Pontife, the high Priest. 
Or thus. Le Pontite de Rome, che Bykep 
( the Pope ) of Rome. 
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Pontifical, Przeſtly, Pontsfical. 
Habit Pontifical, 4 Prieſtly Habit. 
Or thus. Il parut dans tous ſes Habits Pon- 
tificaux, he appeared in by Pontificalsbus. 
Pontifical,( a maſe. Subſt.) Livre qui contient 
les Ceremonies qui regardent le Miniſtere 
de I'Ev&que, 4 Book of Pontsfical R:tes. 

Pontificalement, en Pontife , d'une maniere 
Pontificale, Pontificaty. 

Le Pape etoit vetu Pontificalement , tbe 
Pope was in by Pontificalibus. 

Pontificat, (.-.) DignitE de Pape, Popedom, 

| or Papal Dignity. 

Parvenir au Pontificat, to come to be Pope, 
to arrive as the 4 Dignity. : 
Or thus, Ceſt I THiſtoire de quatre Pon- 
tificats, that's the Hiſtory of four Popes, or 
of four Pope's Lives. 

Ponton, (m.) Pont compoſe de deux Bateaux 
2 qu@que diſtance lun de Vautre, a Ponton, 
or Bridge of Boat-. 

Les Troupes ont paſſe 1a Riviere ſur un 
Ponton, the Troops croſſed the River over 4 
Bridge of Boats. 

Ponton (en Termes de Mer ) eſt un grand 
Bateau - plat, de trois 2a quatre pieds de 
bord, & qui porte un MAt. Il ne fert qu'au 
Radoub des Vaiſſeaux , pour les ſoutenir 
quand on les met ſur le cote, pour leur 
donner la Carene. QuEquefois on ſe ſert 
d'un vieux Vaifſeau, comme d'un Ponton. 

Popukece, (F. ) le petit Peuple, tbe common 
People, the Vulgar, the Mobilg, the Rabble. 
Tomber entre les Mains de la Populace, to 
fall into the Hands of the Rabble. 

Populaire, (from Peuple_) popular, of ( or be- 
longing to) the People 5 popular, ep1 . 
- -— OM popular, that has the love of the 

eople. 

As, un Gouvernement populaire, 4 popular 
ConE 'Y 
ne Maladie populaire, 4 popular ( or epi 

mical ) Diſeaſe. rey F 
Ciceron etoit populaire, Cicero was 4 popu- 
lar Man 


tPopulaire, ( 4 maſc. Subſt.) the Multitude, 
as Matt. 14. 5, and As 5. 16; the People, 
John 7. 49. 
Populairement, d'une maniere populaife, in 4 
popular manner. 
Gouverner populairement, #0 rule in a popu- 
lar manner. 
Poract. See Porrace. 
Porc, (m.) Porc frais, chair de Cochon, pork, 
Manger du porc, to cat pork. 
Du porc falE, bacon. 
Porc x alſo uſed ſometimes to expreſs a Hog, 
or 4 Swine. 
As, c'eſt un Porc noir, "ts @ black Hog, or 
a black Swine. 
Porc, forte de Poifſen de Mer qui eſt plat 
& couvert d'ecailles fort rudes, 4 hard- 
ſealed Sea-fiſhh, reſembling the Gurnard. 
Porc-epic, ( m. ) a Porcupeme. 
Le Porc-epic eft une forte d'Animal, qui 
eſt grand comme un Lapin, & tout cou- 
vert de piquans, 4 Porcupine # 4 ſort of Crea- 
ture of the bigneſs of a Rabbet, and covered 
all over with prickles. 
Porcelajne, ( f. ) China, or China-ware. 
De belle porcelaine, fone Ch:na-ware. 
Un Vaſe de porcelaine, a China-cup,or diſh. 
Fauffe porcelaine, counterfeit Ching. 
Remarquez, que la Porcelaine $'appelle Chi- 
a, qui fignifie la Chine, parce qu'clle vient 
la plapart de ce Pais 1a. 
Porcelaine, petite Coquille blanche qu'on 
trouve dans les Eponges, a /sttle white Shell 
found m Spunges, 
Porcelaine, ou Coquille de Venus, the Sea- 
ſnail, or Venus Shell. " 
+ Porceline. See Porcelaine, as the better Mord 
of the ewo. 
Porc-eſpi, See Porc-epic. 
Porchaiſon, (F-) le Tems que le Sanglier eft 


{ 


Poreayu. 
Poreux, qui a des pores, porows, or full of 


Porfil 
Porfre = See 


Porphyre, ( m.) Porphyre 


les Sueurs, the Pores are the ſmall and invi- 
fivle Holes in the Skin, thaeugh which the 
Sweat and Vapours paſs out of the Body. 
Cela ouvre les pores, that opens the pores. 
On —__ auſh Pores tous les petits trous, 
qui ſe trouvent entre les parties de la ma- 
tiere des Corps, we alſo call Pores all the little 
_—_ are found among ſt the ſeveral parts 
of the matter whereof a Body conſiſt 5. 
As, fu que ha Seringue ait des pores, 
let us pple qþat a Syringe has pres. 
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pores. 


As, un 
La Terre 


poreux, 4 porows Body. 
poreuſe, the Earth x porow. 


Profal. 
Porphyre. 


Le Porphyre cft une forte de Marbre qui eſt 
rougeatre , & marqutE agreablement de 
blanc, Porphyre # « reddiſh Marble , finely 
ſported with white. 


Porrace, qui tient de la couleur du porreau, 


As, Bile porracee, green Choler, Choler that's 
green like 4 leek, 


Porreau Poireau. 

Porree > See I Poirde. 

Port, (m.) a Port, Sea-Port, or Harbour for 
Ships; Burden ( ſpeaking of Ships ;.) a Wharf; 
carriage, bearing, or bringing ; wearing ; car- 
reage, bebavour demeanour, gate,or 9 ence. 
Un beau Port, 4 fine Port, or Harbour. Une 


Cote pleine de bons Ports, 4 Sea-Coaft full 
of good Harbours. 

L Entre ( IEmbouchure ) d'un Port, the 
Mouth of «an Harbour. Les deux Cotez qui 
fAlanquent I'Entree du Port, the :wo S:des 
which flank the Mouth of an Harbour. 
Partir du Port, co ſee our from the Pore. Ar- 
river 2 bon Port, to come to 4 ſafe Harbour. 
— de grand Port, 4 Ship of great 


Port au Foin, ou au Charbon, 4 Fbarf, for 
Hay, or Coals. . 
Payer le port d'une Lettre, to pay for the 
carriage ( or bringing) of a Letter. On m'en- 
voice un Preſent, & il faut que jen paie le 
port, there #%s @ Preſent ſent me, and I muſt 
pay the carriage. 

Defendre le port des Armes,to probibit bear- 
ing of Arms. 

Ou nous a defendu le port des Robes, che 
wearing of Gowns # forbidden ws. 

Avoir le port majcſtueux,ro bave a majeſtich 
gate. Elle a a Voix, fon port, & fa fagon, 
ſhe has ber Voice, ber gate, and ber carriage. 


Or thus, in a figurative Senſe. On arrive| 


toujours au Port, quand on fait bien con- 
duire fa Barque, 4 Man cannot fail of by 
Aim, that makes a good uſe of the Means. 

Ul eſt dans le Port, il elt hors des atteintes 
de I'Envie & de IInjuftice, he x ſafe ( be x 


in 4 ſafe condition ) and out of the reach of 


Envy and .byuftice. 

Fermer les Ports, cd. emp&cher la fortie de 
tous Batimens qui y ſont, co make an Em- 
bargo. 


Portage, (m. ) i, 07 Carriage. 


Portage, en Termes de Mer, fignifie la Per- 
miſton qu'a chaque Officier, ou chaque Ma- 
telot, de mettre pour foi dans le Navire juſ- 
ques au Poids de tant de Quintaux, ou juſ- 
ques 2 un certain Nombre de Barrils. 


Portail, (-.) la grande Porte d'unc Egliſe, 


Portant, ( from Porter ) 


Gate, Church-gate. 

Or thus. As, Prov. 17.19. celui qui hau(- 
ſe ſon Portail cherche {a Ruine, be that ex- 
alteth bu Gate ſeeheth Deſtruftion. 

arg, Ic. accord- 


Portatif, qu'on peut porter, portable. 


Porte, ( f.) a Door, a Gate. 


Porte, ( 


Porte-arquebuſe,, { m. ) Officier qui fournit de 


ing. 
Porte-alliette, ( m. ) a ftand, to ſet a Diſh 


Porte-baguette, (m.) Ceſlt ainh qu'on appelle 


Porte-bouquet, ('m.) eſpece d'Aſſiete d'argent,” 


Porte-crayon, ( m. ) 4 pencil-caſe. 
Porte-croix, ( m. ) celui qui porte la Croix, 
Porte-croſſe, ( m. ) Eccleſiaſtique' qui porte la 


Porte-Dieu, ( m. ) PrEtre qui porte le Viati- 


Porte-din&, (m.) forte de Pot d'etaim, fait 


tPorte-Drapeau, ( m. ) cd. un Enſeigne, an f 


lent auſſi Portant le Fer courbe & attachd 
aux cotez des Chaiſes des Portevrs, ol 
oy met les Batons pour porter les Chai- 
Cs. ; 

En Terres ' de Ceinturier, Portant eſt 1a 
partic du Bandrier qui pend depuis la fin 
d'un des cotez de la Bande juſques aux Pen- 
dans, & qui fert A racourcir ou A allonger 
le Baudrier. 


Un Livre portatif, a pocket Book, 

Portatif, ( 4 maſc. Subſt. ) Livre que les Com- 
mis aux Caves portent toujours avec cux, 
the Book which the Officers appointed to col- 
lett the Wine-Dutzes carry along with them. 


Porte de devant, la Porte de IEatrce du 
Logis, a Street-door. Porte de derriere, 4 


ack-door. 
Porte briſfe, on Porte a deux manteaux, 
qui $'ouvre en deux, 4 folding Door. 
Porte cochere, a Gate, for Coaches to go 
through. Porte de Caroſſe, a Coach door. 
La porte des Champs, the Back-door. 
Une Porte qui s'ouvre en dedans, 4 Gate 
( or Door ) opening inward. Porte qui $'ou- 
vre en dehors, a Gate ( or Door ) opening out- 
ward. 
Fraper 2 la porte, to knock at the door. At- 
tendre 2 la porte, to ſtay (or wait) at the door. 
Ouvrir la porte, (dans un Sens figure, )cd. don- 
ner occaſion, to open the door, to make way, to! 
give occafion. 
Celſt ouvrir la porte 2 toutes ſortes de Cri- 
mes, ths # to make way for all manner of 
Crimes. 
Porte aux Brebis, (Fobn 5. 2.)Sheep-marker. 
Les Portes Caſpiennes, tHe Caſpian Straits, or |. 
Paſſages between two Hills. 
Porte, la Cour du Grand Seigneur, the Pore, 
or the Grand Seignzor's Court. 
Le Roi a envoye un Ambaſſadeur & la Porte, 
the King has ſent an Embaſſador to the Port. 
om Porter) carried, &c. according 
to theVerb. 
Nonobſtant les Defenſes portces par cette 
Declaration, narwithſtanding the Inbibit; 
mentioned (or expreſſed) in that Declara1on. 
Il eſt ports par la Loi, que &Cc. it # provided 
by the Law, that. 
F'y ſuis tout ports, cd ct mon Inclina- 
tion, I am for it, that's the Thing I am for. 
Puis que vous Ctes tout portez ici, cd. puis 
que vous vous trouvez ici, puis que vous 
Ctes venus, now you are here, now you are 
come 


poudre & de plomb pour la Chaſſe du Rui, 
the King's Gan-bearer, when be # a hunt- 


upon. 
Porte-aſhete d'ohier, 4 wicker-ſtand. 


deux petits morceaux de fer en rond, atta- 
che au fit de IArme a feu, ſur leſquels poſe 
la baguette du fuſil, du mouſquet, & dy pi- 
{tolet. 


oft Ton met des Gans & des Bouquets, & 
qui ſert 2 parer la Toilette des Dames, 4 
Stand, to lay Gloves and Noſegaies upon. 


a Croſs-bearer. 


Croſſe devant un Prelat lors qu'il officie, 4 
Crofier-bearer. 


que aux Malades, che Prieſt that carries the 
Hoſt to fick Perſons. 


pour porter a diner 2 de certains Ouvriers, 
FI had of pewter Veſſel, uſed to carry in the 
Dinner to ſome ſort of Workmen. 


gros & gras, the Seaſon when the Bore x fat. ing to the Verb. 
Porche, (m.) Lieu couvert 2 Ventree de Ia Or thus. As, Vun portant Vautre, one with Enſign, or Colours-bearer. 
plapart des Temples d'autrefois, 4 Porch, another. Portte, ( a fem. Subſt.) reach, the reach of a 
Gun Cc. &s far a it will carry; ones reach, 


On a publi& un Arrct portant Defenſe, &c 
an Edif was publiſhed, prolubiting, ©c. 
Portant, (amaſc. Subſt.) ter en forme d'Anſe 
attach6 au cotd6 des Coffres, &c. bandle, « 
bandle of a Trunk , Cc. 

Les Serruricrs & Porteurs de Chaiſe appel- 


Porgher, (m. ) Porchere, ( f.) celui ou celle 
qui garde les Cochons, .& qui les mene paj- 
tie, 4 Swine-berd. 

Pore, ( m. ) apore. 

Les Pores ſont des Ouvertures comme invi- 
ſible; qui ſont dans la peau, par ou ſortent 


al-ility, underſtanding, or cagacity ; th: brood, 
or latter of a Beaſt. 
As, Cre hors de la portce du Canon, #0 be 
bezond the reach of a Cannon. Etre a 'a par- 
tCe du Canon, to be within Cannon-ſhot. 

Je 
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Je conoi la portCe de ſon efprit, I know 


ba ability. $'accommoder & la portCe de ſes 
Auditeurs , ts accommodate himſelf to hn 
Hearer's Capacity. Cela cſt au deffus de vo- 
tre portCe, that 15 beyond your reach. 
C'eſt la premiere portde de notre Chienne, 
thu # our Bitche's firſt litter. 
Portdes, Terme de Chaſſe, the boughs which 
4 Deer bruiſeth or beareth down with bu 
head, in traverſing of Thickets. 
Courir un Cerf ſur les portdes, to purſue 4 
Deer with Noſe aloft. 
+Porte-Enſeigne, 4s Porte-Drapeau. : 
Porte-ep6e, (m. ) forte de Sangle, ou de Cein- 
turon, dans quoi on met I'Epce lors qu'on 
la porte, a kind of Belt, for a Sword. 
Porte-etendard, ( m. ) le Garde de la Brigade 
qui porte I'Etendard, the Standerd-bearer. 
Porte-etrics, (m.} Ceſt ainſi qu'on appelle 
un petit bout de Courroie attache au der- 
riece de la Selle, pour trouſſer les Etriers, 
quand on eft deſcendu de Cheval, ou -que 
le Cheval eſt 2 IEcurie. 


to put papers nm. = 

tPorte-flambeau, Ternie d'ancienne Poefie. 
As, le Ciel porte-flambeau, tbe ſtarry, fla- 
ming, or braght Sky. 

Porte-haubans, ou Ecotards, ( m2. ) Terme de 
Mer , Chain-walts , thoſe pieces of Timber 
which lie outmoſt, and are uſually trod up- 
on when people clamber up the Sides to get 
into the Ship. They are called Chain-wales, 
—_— hrowds are made faſt unto them 

yy Chang. 

Porte-Immondice, ( m.) 4 Duſt-basker. : 

Porte-mail, ( m. ) Officier du Mail, celui qui 
va querir un mail, une paſſe, & des bou- 
les, quand le Roi veut jouer au Mail, the 
King's Officer , that attends him when he 
gos t0 Mall. 

Porte-manteau , ( m. ) s Cloke-bearer; a La- 
dies Train-bearer. 

Le Porte-manteau du Roi, the King's Clote- 
bearer, the that waits upon bim with 
bs Cloak, ©. 

{Portement, ( m. ) 4 carrying, or bearing. 
As, le portement de la Croix, the carrying 
of the Croſs. 

Porte-miſſel, ( m. ) petit Pupitre avec un pie 
& des rebords, dont on fe fert fur FAutel 
pour ſoutenir le Miſfſel, lors qu'on dit la 
Meſſe, « Ma/3-book Desk, 

Porte-mitre, ( m.,) 4 Miter-bearer. 

C'eſt celai qui, lors que Evyeque, VArche- 
v&que, ou autre Prelat officie, donne la Mi- 
tre 2 l'Aumonier, pour la mettre ſur la tete 
de FEv@que ou de FArchevCque, 

Porte-mouchettes, ( m. ) Inſtrument ons Von 
met les Mouchettes quand on ne 3'cn fert 
pas, 4 ſnu ffing pan. 

fPort-Enſcigne, 4 Porte-Drapeau. 

Porte-piece, ( m. ) Outil dont le Cordonnier 
ſe ſert pour percer les Souliers, punch, 4 
Shoo-maker's punch. 

Porte-preſſe, ou Ane, ( m.) cſpece de Coffre 
ol: tombent les Rongnures des Livres, 4 
ſhaving-Tub. | 

Porter, to carry, or beer; to bring; to bear, or 
produce z to bear, or be with young ; to wear; 
#0 carry, ſhoot, or reach; to carry, incline, put 
forward, induce, move, or perſwade ; to bear, 
or ſuffer ; to bear, give, or render ; to bear, 
bear up, or uphold ; to direft, to bend, or fix; 
to put, or lay. 

As, porter un Fardeau, #0 carry 4 Burden. 
Le porter ſur (a Tete ou ſes Epaules, to car- 
ry it on bu Head or Shoulders. Porter une 
Lettre, ou de Argent 2 quecun, #o carry 4 
Letter, or Mony to one. Je ne porte point d'ar- 
gent wn I carry no mony me. 
Mulet qui porte cinq cens peſant, « Mule 
that —_ five w——_—y weight. _— la 
pique, ou le mouſquet, to carry 4 pike, or 
4 mutket,to be a Pike-man, or a Muzketeer. 
Il porta ſes Armes juſques au Cacur de Ak, 
be carried bu Arms to the very Heart of Aſia. 
Porter les Armes, to bear Arms. Je porte 
les Armes depuis 30. ans, I bere Arms theſe 
30. years. Etre en age de porter les Armes, 
to be of age to bear Arms. 


—— 


Porter, (en Termes de Blaſon ) cd. avoir 
dans ſes Armes une certaine Couleur, co bear. 
As, il porte d'azur a un Lion d'or, he bears 
ature, 4 Lien or. | 
_ malheur A quecun, to bring one ll 
uck. 
La Brebis porte 2 trois ans, the Ew bears at 
three years old. La Brebis porte fix mois, 
la Jument douze, the Ex brings forth within 
fix months, arid the Mare withm twelve. Les 
Vaches apres dix ans ne = plus, Cows 
after ten years old have done bearing. 
Un Arbre qui porte du Fruit, 4 Free that 
bears Fruit, a fruit-b:aring Tree, Il y a des 
Arbres qui ne portent que de deux en deux 
ans, there are Trees that bear but every other 
year. En certains Lieux les Arbres portent 
deux ou trois fois 'An, in ſore Places Trees 
bear two or three times a Tear, 
Queques Terres portent cent pour an, ſome 
Lands bear an hundred-fold. 
Porter un Habit, to wear 4 Suit of Cloaths. 


Je ae porte que du Drap, I wear nothing but | 


Clach, Le Linge qu'il porte eſt tres fin, che 
Linnen be wears. s very fine. Porter le 
Denil, ro wear Mourning, Porter la Robe, 
ou I'Epte,co wear 4 Gown, or a Sword. 

Canon qui porte une demi leus, 4 Cam 


that carries half « league. Leurs Frondes 
portoient loin, ebeir Slings carried 4 great 


way. 
Porter quecun 2 la Cruaute, tos incline ene 
co Cruelty. Ceſt 12 le plus puiſlant motif 
pour porter les Hommes dans les Dangers 
& _—_ ny that's the greateſt Mo- 
trove that can be to carry Men mmto ers 
and Troubles. Ah 
C'eſt vous qui m'avez port& 2 cela, 't% 
you that have perſwaded me to it. Porter 
quecun 21a Piet, co induce one to Piery. 
Porter le Peuple 2 recevoir une Loi, co move 
the People to receive a Law. 
Il porte courageuſement ſon Malheur, be 
bears bis Mssfortune with a great deal of cou- 
rage. Je porte la peine de ma Temerite, 
1 bear the puniſÞment of my Raſhmeſs 
Ma Punition, dit Cain, eft plus grande que 
je ne puis porter, my Puniſhment, ſaid Cain, 
* greater T can bear. 
Torts temoignage, #9 bear witneſs, to teſti- 
, 3. 39- 
CRE | n—_— tout le BAtiment, 
the Foundations bear up all the Building. 11 
le porte, il le ſoutient, il le favoriſe, be bears 
bim up be bim, he count enances him. 
Porter ſon Intention au Gain, & non pas au 
Peche, to dire bs Intention to the Profit, 
and not to the Sin, Poxter fa penſe a que- 
que Choſe, to bend hx thoughts ro Something, 
to fix 'em upon Something. 
Elle porta la main fur Ga Viſage, pour en 
cacher -la rougeur, ſke of - ber band 
her Face, to bide the redneſi of it. Porter la 
main ſur la partie qui fait mal, # /ay bs 
hend upon the ſore place. 
Or thus. As, porter un coup 2 quecun, zo 
offer a blow at one, to firihs bim. 11 lui por- 


ta un grand coup dq' dans I'Eſtomac, 
he gave him a wviolent t with by ſword 
mto the Breaſt. 


Il lui porta le poignard 2 la Gorge, he held 
the dagger to bus Throae. - 

Porter une bote, to make 4 paſs. 

Porter coup, to hit bome, to go 4 great way, 
to do the buſineſs. 

It donne plus que ſon Bien ne porte, he 
gives away Clad be bas. Je derobe, 
& je ne ſaurois m'en paſſer, le Metier le por- 
te, I fteal, and I can't help it, it is the genim 
of our Trade. 

Il ne le portera pas loin, cd. il ſera bien tot 
puni, be ſban't go long ſbed. 

Porter de affection ( de Vamour, ou de 
ramitic )) 2 qu&cun, to have 4 kindneſs ( or 
4 love) for one. Porter honneur, ( 1 Per. 
2. 17.) to bonouwr. 

Le porter 2 quecun, cd. boire 2 lui, to drink 
ro one. Je vous le porte, 1 drink ro you, 
here's t'ye, my ſervice t'ye. 

Je vous le porte & la SantE de la Belle, 7 
drink to you the fair Ladies Health. 

Porter la parole, to ſpeak, to be the fpokes- 
man. 

La Parole que Jai portCe fera celle qui le 


2 
[ 


| 
| 


Jagera au dernier Jour, ( John 12. 48. ) che 
Ward that I bave ſpoken ſhall judge him in 
the laſt Day. 

Sonvenez vous de vos Conducteurs, qui vous 
ont portE la Parole de Dieu, ( Heb. 13.7. ) 


who have ſpoken unta you the Ward of God. 
Porter parole de queque Choſe a quecun, 
to paſs bu ward toone. 

Porter 2 faux, cd. manquer fon coup, to 
miſs bit aim. 

L*Arr@t portoit, que ſes Livres ſeroient brii- 
lez, his Books were ſentenced to be burnt. 
L'Ordte du Roi ne porte pas cela, the King's 
Order ds's not come to that. 

Vous en porterez le peche, cd. vous Ctes 
cauſe du Mal que je fais, & vous en ferez 
puni, the Sin ſhall by at your door. - 

Le porter beau, le porter en beau lieu, co go 
near, or genteel, to go in a genteel garb. 
Chevyal qui porte beau, ( en Termes de Ma- 
nege) cd. qui'a une Encoulure de Cygne, 
& qui porte bien fa Tee, a ſtately Horfe, 
that carries by bead handſomly. 

Cheval qui porte bas, cd. qui baiſſe trop la 
tete, 4 Horſe that hangs his head down. 
Porter ſon Cheval de cote & d'autre, >. le 
faire avancer, #o niake his Horſs go one way 
or other. 

Porter ſon pid en dehors, ou en dedans, to 
tread ( to ſet bis foot ) outward, or inward. 


Cette Poutre ne porte que demi pie ſur la 
Maraille de chaque cote, tbis Beam runs in 
but half a foot upon the Walon each ſide. 
Son Diſcours portoit ſur cela, bis Difcourſc 
did run upon that. 

Se porter, r0go; #0 carry ( or bebave ) bim- 
ſelf; to declare himſelf ; to be inclined, to 
gend, or incline; to run on, to give himſcif 
over 3 to be, or de, in point of bealth 


Az, (e porter en quEque Lieu , to £0 r0 4 
Place. Se porter ſur les Lieux, #0 go upon the 


Place. Seporter ſur le Pre pour (ec batre, 
to go into the Field to fight: 
Dans ce Combat ils ſe porterent tous en 


ens de cur, in that Fight they dll carried 
or behaved) themſelves with fingular cou- 
—_—— ge ſe porte point deſhon» 
n t, (1 Cor. 13. 5.) Charity do's not 
behave it ſelf unſeemly. 
Se 2 Partic contre quecun, to make 
himſelf a Party againſt one. Se porter pour 
Heritier, to bs elf an Hezr. 
It ſe porte au Bien, 2 la Guecre, la Pocſie, 
be is __ Good, to Wars, to Poeſy. Les 
Choſes peſantes ſe portent naturellement 
en bas, weighty Things do naturally tend 
downward to their Center. 
Se porter A des Violences extremes, ts run 
on 1mto extreme Violences, 11 ſe A tou- 
te ſarte d'Impuretez, he gave himſelf over 
unto al manner of Uncleamneſs. 


he do ? 11 fe porte bien, he s well, Il ſe 
porte mal, he il, be 1s not wel. 
Comment vous portez vous ? how d'ye do? 
Comment ſe porte-t-on chez vous? how 
are all at home ? Je commence I me mieux 
porter, 1 begin #0 beberter. | 
Se porter de toute ſon-affection 
a queque Deſſein, to be carried on with all 
his affefiion in any Deſion. , 
Se porter avec ardeur a une Choſe, to be 


Afin que vyous vous portiez honn@tement, 
(1 Theſſ. 4.12.) that yol thay walk boneſth. 
Nous mentons, & ne nous portons point en ve- 
ritE,(t Fobn 1.6.) we li6,and do not the eruch, 
Se porter bien, ( Luke 7. 18. ) #0 be whole. 


| echech, { m.) forte de gros Mouſque- 
, ton, 4 Blunder-buſs. 


SS 2 _-=_ 


rememiber them which bave the Rule over you, | 


1 


| 


Porter bien le piE, e6 tread b ly. Por- 
ter bien le Corps, to carry his Body well, or 
to have a goed ate. Porter bien la Tete,to 
—— Aon _— RNs: bur foi 
Vaiſſeau qui porte au Nord, 4 Sh:p that ſails 
Northward. 4 
Une Colomne qui porte ſur le Mur, 4 Pilar 
ng on the 


Comment ſe porte-t-il? bow ss be ? bow do's | 


er in 4 . 
dt Can Seat, (Job 7.4 to ſeek} 
to be known openly. | 
Celui qui ſe porte fierement, ( P/. 31. 24. ) 
the proud deer. Celui qui ſe porte lachement, 
(Prov.1$.9.)be that is in bis Work. 


—_— 


PRPFY 


; 


| Portion, {'f. ) part, or piece ; ſpare, 


ep nn rn nn S_—__ -— 
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P O 


| Porte-yent, ( mn.) la partic de la Muſette par 


od. I'on tait entrer le Vent, che pipe of a Bag- 
Pipe. , . ” 
Porte-verge, ( m. ) Bedaut d'Egliſe , a Ver- 


ger. 
Porte-yoix, ( m.) Inſtrument dont on fe ſert 
pour porter la Voix plus loin, « ſpeaking 
Trumpet. 
Porteur, ( m.) 4 bearer; a Porter ; a Chair- 
man. 
Le porteur de cette Lettre vous dira au 
long ce que je n'ai pu vous ecrire qu'en peu 
. de mots,: the bearer of thu Letter will tell 
you at large what 1 could write to you but in 
few —_ 
Donner queque choſe au Porteur, #0 oe 
_ the Bearer ſomething. \tn Porteur d'Eau, 
a Water-bearer. 
Un jure Porteur, qui a ſoin de faire porter 
tes Marchandiſes, a /worn Porter. 
Porteur, ou Porteur de Chaiſe, a Chair-man. 
Allez dire 2 mes Porteurs, qu'ils ſe trou- 
ent jci adix heures, go and bid my Porters 


to\be here at ten clock. 
Portew(e, ( f. ) As, porteuſe d'Eau, 4 Water- 
bearer, «a Woman that carries water up 


dawn t0\ſell. 
Portier, ( mb) from Porte, 4 Porter, or Door- 
keeper. 


Portier rebarbatif, 4 chur/zſþ ( or 4 ſurly ) 
Porter. 
Portiere, ( f-) 4 
a Coach ;''a piece of 
a Door. 


FPortiere, pour dire Porte, ( Fob: 18. 16. 


Door. 
t Les portieres de tes Vaches, (Deut. 7.13.) 


Pofitivement, 


' the Increaſe of thy kane. | 
or por- 
tion. 


Portion de Maiſon 2 louer, ou A vendre, & 
Part of a Houſe to let, or to be ſold. Une 
portion de Pre, a piece of Medow-Ground. 
Donner. 2 chacun ſa portion, ro give ever) 
one by ſhare, or portion. 

Portion congrue, ce qu'on afligne 2 un Cu- 
rE pour vivre, en deflervant une Cure, 4 
Curate's Allawance , for. ſerving a Pariſh- 
Church. 


Voute;- ou par un Plancher foutenu par des 
Colomnes,. 4 Porch. 
Un beau Portique, « fine Porch. 
Portoir, ({m.) Machine de bois ot I'on porte 
a manger aux Chartreux, 4 kind of Voider, 
wherem Dinner 1s brought to the Carthuſian 
Friars, | | F 
FPortraire, pour dire peindre, to draw. 
fPortrait, pour dire peint, drawn. 
Portrait, (-« maſe. Subſt. ). a Pifture ; a por- 
 traiture, or deſcription. - 
Faire le Portrait de quecun, to make ones 
P:iRure., te. draw bim- . . 
Faire le portrait de-quecun, en faire la deſ- 
cription, co make a portraiture ( or deſcrip- 
tion.) of one. ! | 
Portrait charge, qui bien loin de cacher 
les Defauts d'une perſonne les augmente, 4 
fatyrical ( an unlucky ) PiQure. 
Poſe. See Paule. 
Pole, laid, or ſer ; ſober, ftay'd. 
Un Coffce poſt ſur ſes piez, 4 Trunk ſet 
upon its feet, Une Colomne poſte ſur (a 
baſe, 4 Pillar laid upon its baſis. 
Un Eſprit poſe, a /ober Perſon. Un Jeune 
homme fort pole, a very ſober ( or a ſtay'd) 


Toung man. 1 
Or ehus. 7 Poſe (pour dire, ſuppoſC_) que 
cela ſoit, ſuppoſe rt be ſo, put the caſe it be 


0, 
PoſEment, cd. doucement, ſoftly, gingerly, 
As, marcher poſement, cs go ſofth, or gin- 
b 


. *”. 


| gerb. 
{| Poſer, to lay, or ſet ; to ſtay, or lean. 


Poſer la premiere pierre du Batiment, to 

lay the firſt ſtone of a Building. Poſer les 

Fondemens, to lay the Foundations. 

Poſer le talon 2 terre, ro ſee hs heel upon 
_ the ground. Poſer une Sentinelle, zo ſet a 


| Centry. 


Poſer de bonne grace la main ſur le Lut, 7s 
lay hus hand with a good grace on th: Lute. 


Portique, ( m. ) Lieu long & couvert par une| 


Ce Poutre poſe fur le Mur, cd. porte ſur 
le Mur, tb piece of Tamber leans ( or ret: 
upon the VVafl 
Or thus. Une Choſe qui poſe incgalement 
ſar une autre, a Thing that do's mor find 
even upon another. 

. Poſons le cas que cela ſoit ainſi, p:at the 
caſe (let ws ſuppoſe ) it be ſo. 

Pohtif, pofitrve, a Term of Grammar ; poſitzve, 
true, real; poſutive, or peremprory. 
As, le Degr6 pofitif d'un Nom Adjectif 
compare, the pojirrve Degree of an Adjetizve 
compared. | | 
Cela eſt poſitif, that's 4 true (that's 4 rel) 


La __”> poſitive des Edifices confiſte en 
TegalitE du rapport des Partics, the rea! 
beauty of Buildings do's confiſt in a true 
Uniformity. 
Une Reponſe poſitive, 4 poſitive Anſwer. 
Theologie polative. See Theologie. 
Pofitif, ( « maſe. Subſt.) le DegrE poſitif, 
the Poſitrve, the pofit ive Degree. 

Poſition, ( f, ) poſitron, or ſetting. 

La poſition de la Clef de Mufique,the ſerr:ng 

of « Song in the right Key. 

ively, plain. 
Cela eſt pofitivement vrai, that z peſizv*ly 
true. 
Je dis poſitivement ce que je penſe, I plam!y 


fp* my mind. 

Pol. n] poſſeſſed, injoy'd, held; poſſeſſed by the 
Devil. 
Un Benefice poſſed& paifiblement trois ans, 
a Living ' vp injoy'd three years. 
Il cf: pofieds, il eft tourmente du Demon, 


——hc # poſſeſſed by the Devil. 


Or thus, in a burleck Senſe. 11 «ſt poſſe- 
dE de queque Demon amoureux, car il 
britle pour toutes les Filles qu'il void, ſome 
Love-Devil poſſeſſes him, ſo tranſported he 
with love for all // men that be ſees. 
un per. x90 n5-enny a Man, or W:- 
man poſſeſſe the Devil. 
I » pas qu'il y ait des Poſſedez, be 
do's not believe any ſuch Thing #« a Man 
poſſeſſed by the Devil. ; 
Poſleder, ro poſſeſi, have, injoy, or be in poſſeſ- 
fion of ; to poſſeſs, over-rule, or predommare; 
to torment. 
As, poſſeder de grandes Richeſles, to poſſeſs 
( or to have ) great Riches. Pofſeder un Be- 
nefice, une Charge, to have a Living , an 
Office. Je ne puis foufrir qu'un autre Bs. 
ſede, I can't imdure that another ſhould n- 
J99 her. 
Qu:lle fureur vous poſſede ? what fury poſ- 
ſefſes you? La Colere le poſledoit tellement, 
qu'il n'ctoit pas Maitrede lui, he was ſo poſ- 
fſefſſed with Anger, that be could not command 
bim|ſelf. 
Le Diable le poſſede, the Devil torments 


him. 

Or thus, Il poſſede bien ſa Harangue, he 

ha bu Speech at bs fingers end, be has «t 

in bs b 

Pardonne nos iniquitez, & nous poſlede, 

pardon our Iniquity, and take w for thine 

$f ANICE. 

Se poſſeder, to command bimſelf, to have an 

intire command of himſelf. 

Ce Scelerat ne branla point par ces Repro- 

ches, il ſe poſſcda tout entier, il demcura 

froid, chat profiizate Ma: appeared 10c un 

the leaſt concerned at thoſe Imputations, be 

had an intire command of bumfelf, he re- 

mained umnmovablc. 

It ſe poſſeda aflez pour ſupprimer ce qu'il 

faloit taire, be commanded himſelf ſo far as 

to keep in what was to be concealed. 
Polſſcfſeur,( m. ) Poſſeſſor, Owner, or Þ;jojer. 

Paiſible Poſſeſſeur, a peaceable Poſſeſſor. 
Poſletlit, poſſeſſive. 

As, un Pronom poſſeſlig « Pronoun poſſeſ- 


be. 
Poſſcfſion, (Ff. ) poſſeſſion, or Injoyment ; poſſe/- 
fron, Induttion. 
Adjuger la Poſſeſſion, to grant the Poſſeſſion. 
Mettre en poſſeſſion, to put into poſſeſſion. 
Prendre poſſeſſion, fe mettre en pofſeſſion, 
entrer en poſſcſhon,to rake poſſeſſion, to enter 
into poſſeſſion. Etre en polleſſion, to be 1m 
poſſeſſamn. Une paifible poſſeſſion, a peaceable 
polſeſfion. 


Poſte, ( mm.) poſt, or ſtation ; paſs, or proſpe ; 


Prendre poflefiion dun Bencefice, to t”'- 
poſſeſſion of a Livins, to be nidufted, MH 
—_ = <=" en poſlctiion d'une Cure, 
to indudt a Prieſt, to put im im rl fun cf 
his Benefice, to give od thy wat Shy | 
Or thus. Etre en poſſefiion de tes Biens, 29 | 
be poſſeſſed of bu Eſtate, to injoy his E/? ate. 
Ainfi vous demeurerez en poſſ:flion de 1, 
Victoire, ſo you will remain wv1ftor ious, 
Poſſetſions, Biens de Terre, Poſſeſſions, Land, | 
Frelds, Luke 15.15. "q 
Il a de grandes Pofſeffions dans notre 
Terroir,he bas great Poſſeſſion: in our Territery. | 
Poſſe floire, ( m.) a Poſſeſſion, or Thing poſſeſſed. | 
Poſſibilite, ( F. ) poſſibility, like/yhced. | 
os doute point de la poſhibilite du Fait, ! 
_= = a mn the leaſt the Poſſibility of: 
Il eſt difficile de juger de la po'ſibilits 
de limpoſſibilite des Choſes, "135 wage 5 
Judge of the poſſibility ard imprſſibulity of 
INgs. 
Poſſible, poſſible, likely, chat may be. 
Cela elit poſhble, c'elt une choſe poſſible 
'tis poſſible, 'tu a poſſible thing. ; 
I! neſt pas poſſible, *:5 nor poſſible, it 55 not 
likely, it can't be. p 
_ 1 poſhble que les Choſes ſoicnt reduites 
cet etat? is at poſſible that Thines [06 
be brought to that pL, ? I 
Or thus. Te ferai tout cequi me ſera poſ- 
hble, Tie do whatever lies im my power, I 
will do my beſt indeaver. ' 
Avec tout le Soin poſſible, with all pr[/ible 
Care. Autant qu'il ett poſfible, as much as 
may br. 
Poſhble, ( a maſe. Subſt. ) power, might, in- 
deavour. 
De tout mon poſſible, with all 'e 
with all my n—_ __—_ 
Faire tout ſon poſſible, to do his utmeſt, 79 
do _ utmoſt indeavour. : 
Or tbus. Il fait tout fon poſlible r 
perdre, he do's all he can to ruin _ <4 
tPoſfible, pour dire peut tre, perhaps, it 
may be. | 
As, poſſible vous ne m'entendez - 
haps you don't underſtand me. camel 
Polt-Communion, (F.) forte de Priere que le 
_ chante apres la Communion du 
Preſtre, Poſt-Communion, a Prayer ſung by 
the People after the Prieft's Communion, in 
the Roman Cburh. 


rank, or condzitzon. 

Un Poſte avantageux, ou deſavantageux, ar 
advantageous, or diſadvantageous Poſt. Ayant 
choiſfi un Poſte avantageux, ils defirent les 
Encmis, m—_ got an advantageous Poſt, 
they defeated their Enemies. 

Defendre ( garder _)) ſon Poſte, to d-f:1:d 
(to keep ) by Poſt. Quitter { abandonner ) 
ſon Polite, to quit bis Poſt. 

Forcer un Poſte, to force a Poſt. Prendre 
un Poſte, Iemporter , #en rendre maitre, 
to take a Poſt, to poſſeſs himſelf of it. Dclo- 
ger I'Enemi de ſon Poſte, to bear off the 
Enemies from their Poſt. 

Poite avance, Terrain dont on fe ſaifit pour 
$'afſeurer des Devans, & pour couvrir les 
Poſtes qui ſont derriere, a Peſt advanced 
towards the Enemy. 

Etre dans un fort bon poſte, cd, Gre en 
belle paſſe, co be in a very fine paſs, to have 
a fine projſpeR of a good fortune. 

I!s furent tous regalez, chacun felon le 
poſte qu'il tenoit, 1hey were all regalled, 
every one according to hn rank. 

Or thus, in a burles; Senſe. As, + un petit 
Poſte, cd. un petit Gargon eveillE & un 
pou fripon,qui nc ſonge qu'a courir,s fpright- 
ly ( or mettleſom ) Boy, that's ever gadding a+ 
broad. 

Pofte, (. ) Poſt, that carries Letters in poſt- 
haſt ; poſt, or riding poſt ; poſt, or paſt-horſe; 
Poſt-ſtage ; Poſt-houſe ; Poſt-Office ; hail-ſhot; 
mimd, humour, hand, or liking. 

La Poſte tarde bien 2 venir, the Peſt # long 
4 coming. 

Aller en poſte, conrre 1a poſte, zo 14de ( or 
co run ) poſt, 11 eſt ven ici en polte, he rid 
poſt hither. 

Prendre la poſte, prendre des Chevaux de | 


poſte, to rake poſt-hor ſes. 
Fai: 
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A a 
Jai conrn cinq Poſtes avant qu'"1l fat jour, 
I paſſed five Poſt-Rages befors day-light. 
Il n'y a que trois Poſes d'ici !a, rbcre are 
but three Poſt-ſtages to that place. 

Ot eit la Poſte ? where's the Poſt-houſe ? 
Porter une Lettre 2 la Polte, ro carry a Let- 
ter to the Poſi-Office. 

Charger un Fufil de cinq poſtes, ro charge a 
Gun with fiue hail-ſhots. 

t Jai vecu 2 ta poſte, je veux vivre a la 
mienne, I kved after your mind, now I will 
live after mime. 

Or thus. Bateau de poſte, 4a Packer» 
boat. 

+ Aller en poſte 2 Vautre Monde, to make 
haſt out of this World. 

+ I1 ſe vante dCavoir fait huit poſtes la nuit 
de ſes Noces, he boaſt he went eight miles 
(or that he did it eight times ) the Wedding 
nip he. 

Poſte, put, placed. . 
Un Cupidon affis fur un Aigle, & poſt& 
ſur un Globe Terreſtre, a Crpid ſeated on 
an Eagle, and placed on 4 Terreſtrial 
Globe. 

Il etoit bien poſt6, be was in 4 good poſt, 
or place. 

Poſter, co put, or flace; to run up and 
down. 

+ On Ia bien poſte, pour dire on Va mis 
en un Lieu bon & avantageux, be has got 
a good Place. 

+ Un Gargon gui ne fait que poſter, cd. 
qui ne fait que courir & ſe divertir, 4 Boy 
that does nothing but run up and down. 

Se poſter, to poſt himſelf. 

Se bien poſter, to take 4 good poſt, or to get 
a good place. 

Poſterieur, hind ; later. 

La partie anterieure & la partie pofterieu- 

re du Cerveau, the fore and hind part of the 

Brain. 

Leur Regle eft poſtericure 2 la notre de 

cingq ens Ans, their Rule 1s later than ours 
ve hundred Tears. 

PoſteritE, ( f. ) . Poſterity, Off-ſpring 53 Iſſue, 
or Children. 

' La PoſteritE nous condamnera , Poſterity 
will blame us, we ſhall be blamed by Poſte- 
rity. 

Celt devant la Poſterit& que les Princes & 
les grands Hommes doivent repondre de 
leurs Actions, & c'eſt elle qui en jugera fans 
flaterie, 't:s Poſterity, an umpartial Fudge, 
that Princes and great Men muit be ac- 
countable 10 for therr Aﬀions, 

Les Enfans de Henri huitieme moururent 
tous ſans laifſer ancune Poſterit&, Henry 
the eighths Children did all die without 
Iſue. 

Poſthume, qui vient apres la Mort, poſtbu- 
mous, born after bis Father's death ; poit- 
bumous , put forth ( or ſet out) afier the 
Author's death. 

As , un Enfant poſthume, 4 poſthumons 
Child, a Child that 1s born after his Father's 
death. 

Oecnvres poſthumes d'un Auteur, an Au- 
thor's poſthumous Works. 

Poſtillon, ( m. ) 4 Poſti/z0n, or Poſt-boy ; the 
Peſtilizon of a Coach and ſix Horſes ; an Ad- 
vice-boat. 

Le Poftillon n'eſt pas encore arrive, the 
Poſtslion is not come yet. | 
Le Poſtillon mene les Chevaux de devant 
du Carofle, the Poſtslion leads the fore-Hor- 
ſes of a Coach. 
Or thus, in a burlesk and Poetical Senſe. 
t Les Poſtillons 4 Xole, cd. les Vents, the 
Poſtilions of AEolws, that is to ſay , the 
Winds. 
ole a dechaind& ſes vites Poſtillons, Aolus 
has let looſe bis namble Poſts/:ons. 
tPoftpoſer, to poſtpone, or make leſs account of. 
Or thus. As, poltpoſer I'Interet general 
au particulier, ro prefty a publick to « pri- 
vate Intereſt. 

Poſtulant, ( m. ) celui qui demande 2 Ctre 
receu Religieux, one that demands admit- 
tance into a Monaſtrey, 


Avocat poſtulant, qui fait POfice d'Avo- | 


cat & de Procureur tout enſemble, 4 
L aivzer that 1s both Counſellour and At- 
torney. 


EFT 
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[Poſtulante, Cf.) qui demande 2 entrer dans 


qucque Convent de Filles, 4a Virgm that 
demands almittance into a Nunnery. 

Poſtuler, demander avec emprefſement pour 
tre Religicux ou Religieuſe, to demand 
admittance into a Monattery. 

Polſtuler, faire la fondtion 4'Avocat & 
de Procureur, to be both Counſellor and At- 
torney. 

Poſtume. See Poſthume. 

Poſture, (f.) poiture, or diſpoſition of the bo- 
dy ; poiture, caſe, condition. 

As, une poſture laſcive, ſote, indecente, 4 
laſcivious, fally, or undecent poſture. 

Les Poſtures de VAretin, Aretin's Po- 
ftures. | 

Changer ſouvent de poſture, ts change hy 
poſture often. 

Notre Armde eſt en tres bonne poſture, owr 
Army ts in a very good pofture, or condition. 
Ses Afﬀaires ſont en bonne poſture, his 4f- 
fairs are in a good poſture. 

Or thus, Il eſt en bonne poſture de faire 
fortune, he xs in a fair way to make him- 
ſelf. 

Pot, ( m. ) a pot, of any faſhion and for any 
uſe ; pot, a meaſure of about two quarts; pot, 
a full pot ; pot, ſezthing pot, 4 pot ro boul 
meas 1v. 

Un Pot detaim, 4 pewrer-por., Un Pot 
de terre, an earthen por. Un Pot a lait; 
- Milk-por. Un pot de Chambre, a Cham- 

er-Por. 

Un Pot de Vin, de Cidre, ou de Biere, 4 
Por of Wine, Cider, or Beer. Tirer un 
Pot de Vin, to draw» a Pot of Wine. 
Mettre le Pot au feu, eo hang the Pot upon 
the fire, Le faire bouillir, Vecumer, en 
avoir ſoin, to make :t boil, to shin it, to 
look to it. | 

Or thus. As, Pot 2 feu, « Granada well 
charged and pnt up in an earthen Pos full 
of fins powder, and ſlopt up with parch- 
ments or Sheep-sn, which u thrown with 

* 4k bandle. 

Pot en t@te, Caſque qui a une Ouverture 
par deyant, & qui eft a Vepreuve du Mouſ- 
quet, 4 bead-prece. 

Pot de Vin, ce qu'on donne outre le marche 
fait, @ Preſent made into che bargain. 
Voila dix ecus pour le Pot de Vin, there's 
ten crowns meo the Bargain. 

Un Pot pourri, cd. un Ragout compoſe de 
plufieurs morceaux, 4 Diſh of ſeveral meats 
ſtewed together. 

Pot pourri, ou MCclange, ( dans le Figure ) 
a mixture, or mingle-mangle. 

Faiſons un Pot pourri de tout cela , 
us make a mungle-mangle of all that. 


let 


Preverbial Expreſſions. 


Etre 2 pot & 2 rot avec quecun, ne faire 
qu'un pot & un feu, cd. vivre, boire, & 
manger en{emble, to live together. 
Decouvrir le Pot aux roſes, cd. decouvrir le 
Secret de IAﬀaire, to reveal all. 

Tourner autour du Pot, cd. ne dire pas fran- 
chement (a penſ&c, to go about the buſh. 
Payer les Pots caflez, cd. payer tous les 
frais, £0 pay the Charges. 


Potable, qu'on peut boire, porable, drinkable ; 
which may be drunk. 
As, Or potable, potable Gold. 
Eau potable, pour blanchir les Eſpeces. C'eft 
une Eau compolCe de plufieurs Drogues & 
regaliſce , dont ſe ſervent qu&ques faux 
Monoyeurs = leurs Ouvrages. 

Potage, ( m. trage, g7e. 
-,0 Potcgn, + Sad Portege. 
Une Poule, un Jarret de Veau, une piece de 
Beuf, & une Queue de Mouton font un ex- 
cellent Potage, « Pullet, the Knuckle of a 
Leg of Veal, a piece of Beef, and a Loyn 
of Mutton make excellent Pottage. 
Potage au Lait, Milk-porridge. Potage 2 
l'Oignon , Onion-pottage , Potage made of 
Omons. 

Proverbial Expreſſions. 


Ce n'eſt qu'un Foit pour tout potage, cd. 
tout bien conſiders ce n'eſt qu'un Fol, 
when all 1s done, he 1s but a Fool. 


| 


I: ne rencontra que cc/a pour tont potage,; 
cd. pour toute choſe #1 n&'rencontra que: 
cela, that's all be found. E\ 


c—_ As, Jardin potager, ot font les 

erves qu on mange au Po tchin. 

—_— 3 tage, 4 Aoi 
_— potagere, 4 pot-herh. | 

lat potager, ot lon mct le 
Porridge-Diſh. | "—_ : 
Ailiette potagere, a Porridge-plate. ©. 
Potager, ( 4 maſe. Sub#t. ) 4 Kirchin EE 
den; a boyler ; an earthen ( or pewter) Veſſel 
to carry the Dinner in to Workmen ; 4 Kitch- 
1n Officer in the King's Houſe. 

fPote, clumſy, thick and ſhart. 
As, avoir les mains potes, 
bands. 

Poteau, (m-.) a pot, or great ſtale driven 
eto the ground. 

—_— contre ut poteau, to run againſt 
a pot. 

Potee, (f.) plein un- pot; « por full. | 
Il lui a jette une potce de piflat fur 1a tte, 
he threw a pot full of piſs upon hs head. 
Jetter une potce U'Eau au n& de quecun, 
to throw a pot full of Water umm ones face. 
Potees de chair, Ex. 16. 3, feſh-pors. 

Les Potiers appellent auflt Potte de VEau 
epaiſſie, olt il y a de 'Ocre rouge pour faire 
prendre le plomb au pot. . 

Potele,, cd. gros, gras, & en bon point, 
plump, full. . 

As, un Viſage potele; 4 plump ( or a full ) 
Face. : 

Un Bras, potelE, a plump Arm. Main po- 
telte, 4 plump ( or a full ) Arm. © 

Potence, (f. ) Grbber, or Gallows; 2 crutch ; 
the Iron-work of a Sign, that which it hangs 
upon ; the ſtaff whereon a Ring bangs that 1; 
to be run at. | 
Drefler une Potence, to ſer up a Gibbee, 
__ avec des potences, 70 g0 upon crut- 
ches. A 

Potences, (Terme de Blazon,) fait en forme 
de Potence, potency, a Term of Heraldry. 

Potentat, ( m7. ) Prince Souverain, 4 Poren- 
tate, or Sovereign Prince. FA 
Le plus grand Pheenat ne ſera rien qu'une 
Ombre au bout de queques Jours,che greateſt 
Potentate will be but a meer Shadow after 
ſome Tears expired. 

Potentiel, Terme de Chirurgie, potential. 
As, Cautere potentiel, a potential Cauter. 
Poterie, (f. ) Potter's Ware; the Place where- 

in Pots are made. 
La Poteric eft fragile, Potter's Fare 55 
brittle. 

Poterne, ( F. ) faufſe Porte qu'on fait pour 
ſortir deux a deux, 4 Back-Door to 4 Fort, 
Ec. 

Potier, ( m.) from Pot, a Potter. 

Potier d Etaim, 4 Pemrerer. 

Potin, ( m.) Leton jaune, dur, cafſant, & 
ſonnant, brittle braſs. | 

Potion, ( f. ) Remede liquide qu'on prend 
par la bouche pour 'conferver ou pour re- 
tablir ſa Sante, 4 Potion. ' | 
Potion purgative, cordiale, aftringente, 
peQtorale, aperitive, diuretique, &c. 4 pur- 
ging , cordial, binding, peforal, opening, 
diuretich Potion. _ 
Preparer une Potion, #o prepare 4 Potion. 

Potiron, ( m. ) ſorte de Champignon, a muſh- 
room, or toad-ſiool. | 

Pou, ( m. ) 4 louce. 

Couvert (tout plein) de poux, ful of lice. 

C*eft un bon Signe, dit on, quand les Poux 
naifſent 2 la tete d'un Malade, they ſay 'ts 
4a good Sign for a fick, Body, when hu head 
breeds Lice. : | 


to bave clumſy 


Proverbial Expreſſions. 


Il ecorcheroit un Pou, pour en avoir 1a 
peau, c4. il eſt fort ladre & fort avare, he 
* a miſerable man, a man that could ſave 
#be droppings of bs Noſe. 

Cf vs Pau affamse, cd. un pauvre Dia- 
ble qui tiche den attraper, be x 4 Hang- 
er on. 


Pou de ſoie, forte de Ferandine, 4 ſort of 
Far andine. 


 Pouac: 


th - 
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| Pouac. See Pouas. 
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FPouicre, cd. fale, vilain, degoutant , naſty, 
filthy, beafth. | 
C'ett un vilain Pouacre, be « a naſty (beaſt- 
ly, filthy ) Man, a Man who ever ſpitting, 
ſpawiing, or blowing by Noſe. .. 
{tPouacrerie, ( f. ) Choſe vilaine & degou- 
tante, naſtimeſs, beaitlineſs, filthineſs, a naſty 
beaftly, filthy ) Thing. 
e pouacrerie eſt ce 12 ? what beaſtli- 
. neſs » that ® 
FPovacreſſe, (f. ) Femme ſale & degoutante, 


a nafty ( filthy, or beaſtly) Woman, a nafty 
Slut 


| Ceſt une Pouicrefle, ſhe x 4 naſty Slut. 
Pouas, Interjection dont on fe fect pour mar- 
quer qu'une Choſe eſt fort degoutante, 
faugh, an Interjeftion uſed when any filthy 
Thing s « or ſaid. 
ouce, ( m. ) the rthumb; mich. : 

Avoir le pouce coupEt, tw bave by thumb 
cur off. 

Cet Ais a quatre piez, cinq pouces, thx 
Board four foot, and froe inches long. 

Proverbial Expreſſions. 
Se mordre les pouces de queque Choſe, cd. 


| 


P 
| 


c 


# bite by fingers with anger. 
Serrer les pouces 2 quecun, le tourmenter 


bard 


upon ene ro make him confeſs Some= 
thing. 
Jouer 


du pouce, pour dire conter de Tar- 


gent, #0 #ell mony. 


$ b 
La Poudre des Jeſuites, cd. le Quinquina, 
the.F, = ap i Sdn ; 
yo fortes de Poudre de Jeſuites, 
i a, la Poudre 2a canon, 
& une certaine Poudre d'Ttalie qui envoic 
ſans bruit dans I'autre Monde, ehere 
RE PInn Fender, ods 
a 


TIP 


a environ trois cens ans que la Poudre 
a Canon eft — 't% about three bun- 


Faber gont 
2H 


Its 


Chaſfle) cd 


- faire voler 


daus des Chemins 
Terres nouvellement labourdes, old il fait 
voler la Poudre, qui diminue beaucoup le 


ſe repentir de queque Choſe qu'on a fait, |. 


le faire avouer queque Choſe, to be | . 


Poudreux, plein de poufficre, duſty, covered| 


with duft. 

As, un Chemin poudreux, 4 dufly Road. 
Poudrier, ( m. ) a Sand-box, the ſand-box of 

an Inhhorn. 


Un joli Poudrier, 4 pretty Sand-box. 
}Pouiller, chercher les poux, to loo; for lice. 
Povillerie, ( f. ) le Licu de THopital on 1'on' 

met He | tg R_ , the _ of 

an tat Prere ft 4 ople 5 

Clarks, he: 
FPouilles, (Ff. ) As, chanter pouilles 2 quCe- 

cun, to rTevile one, to- raul at bim, to groe 

him ill language. 
Pouilleux, qui a des Poux, louſy, or full of 
lice. 

Un Pouilleux, ( Subſt.) 4 louſy Man. Un 

petit Pouilleux, 4 louſy Boy. | 
Poulain, (m.) « Colt, or Fole ; « botch in the 

Groin, | « Wincheſter gooſe ; the Inſtrument 


wherewith Mine # let down into a Cellar, | TPoulpitre ? CPupitre 
inſtead of which we uſe Ropes in England. |Pouls Pous. 
Faire un Poulain, 0 fole, or bring forth a| Poullſe Poufle. 
Cole. Elever un Poulain, t bring up 4| PoullE Pouffe. 
Cole. | fPoulſe-cul } | Poufe-cul. 
Il a etE au Bordel, & a gagne un Poulain, | Poulſke Þ See < Poullece. 
be has been in the Bawdy Houſe, and bas get | Pouller Pouſler. 
there « Wincheſter gooſe. fPoulſeur Pouffeur. 
Poulailfier, or Poulalier, ( mn.) le Licu oli |fPoulſeuſe Poufſeuſc 
couchent les Poules, 4 Hen-bouſe. Poulfin Poufſm. 
Les Poules ſont au Poulalier, che Hens are | Poulfiniere - CPoufliniere 
in the Hen-bouſe. 
Voyez av Poulaillier $'il n'y a point d'Oeufs| Poulvrin, (m. ) 4 Pawder-caſe, to keep in the 
frais, ſes in the Hen-bouſe whether th:re be| priming 7 
any new-laid Eggs. Poumon, ( m. .) che lungs. 
Poulalier, Ma d qui vend de la Volaille,| Le Poumon eſt d'une Subſtance ſpongieuſe, 
s Poulterer. & par conſequent fort propre a ©tre 1'In- 
Ce Poulalier eft > ſon aiſe, that Poulterer # | ftrument de la Reſpiration, the Lungs are 
well to ME: of a (pungious Subſt ance , and conſequently 
Poularde, (Ff.) Poule jeunc & graffe, Pullet, | moſt proper to draw breath. 
a large and fat Pullet. Le Poumon fe refſerre quand nous reſpi- 


Une excellente Poularde, an excelent Pullet. 


Pouce. 

Poudre. 
Pouldre 5 Poudre. 
Pouldrer © \Poudrer. 
Pouldreux Poudreux. 
Pouldrier Poudrier. 


Poule, (f.) a Hen. 
Une Poule graffe, « fat Hen. 
Poule d'Inde, la femelle du Coc d'Inde, a 
Turky-Hen. 
_ d'Eau, Oiſeau de Riviere, 4 Moor- 


Les Poules d'Eau ſont grafles ſHiver, leur 
Chair eft de bon gout, mais elle c{t de dif- 
ficile digeſtion, che Moor-bens are fat mn 
Winter, their fleſh us well-taſted, but of a 
bard y 

Poule, jeu qu'on met en jouant au Re- 
verhis, the Stake that x Laid down at the Game 
called Reverkis. 


Proverbial Expreſſions. 


Plumer la Poule, cd. voler avec queque 
forte d'autorite, comme un Soldat qui vit 
chez le Paiſan, ro one. 

Faire la Ponule mouillee, cd. manquer de 
caur & de hardiefle, to be faint-bearted. 


Poulet, (m. ) 4 Chicken ; a Pullet ; a Love- 
letter ; 4 ſort of little Paper for Love-let- 
ters, Ec. 
Une fricafſte de Poulets, @ fricaſſy of 
Chickens 


Un poulet gros & gras, 4 good fat pul- 
let 


Ecrire un poulet 2 quecun, to write « love- 
letter to one. 
Poulette, (F. ) jzeune Poule qui n'a pas encore 
pondu, 4 young Hen that bas 'not yet laid 
s 


Fhoutette, zeune Fille pour le plaifir d'A- 
mourette, 4 young Virgin, a young Bit. 
Nous venons de voir une jolie Poulette, we 
ſaw juſt now a pretty young Virgin, 

Pouliche, & Pouline. 

Pouhie, (Ff.) 4 
Une groſle poulie, 4 great pully. 

Poulier, ( m. ) Livre qui contient un Cata- 


Sentiment des Chiens. 


logue des Benefices de France,qui en marque 


P O | 
— 
le levenu, les Collateurs, & les Patrons. 4 
Regiſter of the Livings m France, with an 
account of their reſpettive Patrons, and Re- 
ENMES. 
Pouline, (F.) from Poulain, petite femelle de 
Cavale, 2 very young Mare. 
Pouliner, faire un Poulain, to fole, to bring 
forth a Cole. 
Pouliniere. As, Jument pouliniere, cd. qui 
eſt pleine, a Mare with fole. 
Pouliot, ( m. ) forte d'Herbe. odoriferante, 
peny royal. 
Pouliot ſavage, wild peny-royal. Pouliot 
cultive, Garden peny-royal. 
Le Pouliot eft chaud, & ami des poumons, 
Peny-royal us bot, and good for the lungs. 
Poulmon. See Poumon. 
Poulpe, (f.) pulp , the fleſhy part 3 alſo 
Polype. 


rons, c'eſt 2 dire quand nous rendons notre 
Vent, & fe dilate quand nous tirons notre 
halene, che s are contrafted when we 
let out the breath, and dilated when we draw 
it in. 
Avoir un bon Poumon, to have good cn 
Etre incommode du Poumon, to bave bs 
Lungs out of order. 
Mal de poumon, 4 Diſeaſe of the Lungs. In- 
flammation de poumon, an 501 of 
the lungs. 
Poumon de Mer, forte d'Inſecte marin, 
couvert de cuir dur, qui a de |'air des Pou- 
_—_ = Homme, «4 _ round L 
tranſparent Excreſcence or Creature 
the Sea. Which ſwimming above ws 
the Sign of an —_ torm, and taken 
out of the Water ſeems dead ; but being cut 
in many pieces, they will ſtir for two or three 
2 —_—_ )p 
oupard, ( m.) Poupte qui n'a point de b 
4 Baby without arms. s 4 = 
ww (F.) TYArriere du Vaiſſean, Stern, Poop, 
the Stern ( or Poop ) of a Ship. 
Une belle Poupe, 4 fine Stern. 
Poupe ronde, ou carrce, 4 round, or 4 
| pe Stern, 
thus, Avoir le Vent en Poupe, ts go 
before the Wind; ( and in the figurative 
Senſe ) to have fray fortune, or ad he, 
Poupee, (f.) 4 . 
Une jolie poupte, a pretty Baby. 
Poupfe, en Termes de Sculpteur, eſt une 
Piece de bois d'egale groficur,& proportion- 
ne aux Jumelles du Tour des Sculpteurs. 
Poupelin, ( m2.) forte de Patiſſerie, « ſoft 
kind of Cake, buttered when it # baked. 
Poupelinier', ( m.) « kind of Skillet to melt 
butter in for the Cakes called Poupelins. 
Poupetier, ( m.) from Pouptc, a Baby-maker, 
or Baby-ſcller. 
FPoupitre 


Pupitre. 
Pouplinier > See I Potpekinier, 
fPoupon, (m.) pour dire petit Enfant, a Babe. 
Elle a fait un Poupon, ſbe bas gor a Child. 
tPouponne, (F. ) cd. mignonne, joy, delighe. 
Va, Pouponne, mon Cceur, go, the Foy of 
my Heart. 
Pouponne de men Ame, the Delight ( or 
Joy ) of my Heart. 
Pour, for ; to. 
Je [ai fait pour bien des Raiſons, IT did ir 
for 


ed 


PO P O ; PO I 
for ſeveral Reaſons. Pour mon bien, for | fPourmenade Promenade, | Se pourrir, to rot, in 4 neutral Senſe. 
my good. tPourmener See < Promencr. As, le Fruit commence a ſe pourrir, the : 
Pour amour de Dieu, for the love of God, fPourmenoir Promenoir. Fruit begins to rot. . 


for God's ſake. Pour marque ( pour preu- Se pourrir, Jude I2, #0 wither. 
ve) de ma fidelit6, for 4 eeſt:mony of my | Pourparler; ( m. ) Conference qu'on a ſur | Pourriture, ( f.) rotrermeſs, putrefation. 


fidelity. ; une Afﬀaire, a Conference, or Treaty abour| Une Liqueur qui refiſte 2 1a pourriture, « 
Pour queque tems, cd. pendant queque| 4 Thing. | : _ that reſiſts putrefaftion. 

tems, for 4 while, for ſome e:me. I! traverſoit le Pourparler de ta Paix, he | Pourluite, ( f. ) purſuzt, inſtance, or proſe- 
Its ont et4 punis pour leurs Crimes, cd. A thwarted the Treaty about Peace. cution. 

cauſe de leurs Crimes, they have been pu- | FPourpenſer, co think, or bethink himſelf, to) 11 getoit engage 2 la pourſuite des Enemis, 
niſhed for their Crimes. imagine, or Purpoſe. he was ingage in the purſuit. Arreter leur 
Paſſer pour un Homme docte, to paſs for Pourpler, ( m.) forte d'Herbe, purſlane. pourſuite, to their purſiae. 

( to be counted ) a [tarned Man. Pourpier ſauvage, wild purſiane. Pour-| S'il ne ſe defiſte de fa pourſuite, if be does 
Cela eſt trop cher pour moi, tchar's too | pier cultivE, Garden purſlane. not leave off hy purſuit. 

dear for me. Pourpoint, ( m. ) a Doubler. > Redoubler (es pourſuites, eo redouble by in- 
Pour qui me prend il? who does he cake | Un Pourpoint bien/ fait, 4 Doublet welll ſtances. | 

me for ? Il vous prend pour un Foil, be| made. ; Or thus. Faire les pourſuites necefſaires 
takes you for a Fool, Les Pourpoints 'ne ſont plus 2 la mode, pour voir la fin 4'un Procts, to make the 
Pour un Homme qui a fait de 6 belles Doublets are now out of faſhion. neceſſary Proceedings in order to bringing « 
Actions, il ne $eſt pas fort bien defendu, Suit to an end. 

for a Man that bas done ſuch great Things, Proverbial Expreſſions. Pourſuivi, purſued; proſecuted. | | 
he has made but a weak defence. I! eſt aflez | Pourſuivre , to purſue; t6 proſecute. 

civil, pour un homme de fa qualite, be | VCtir un Pourpoint de pierres, cd. entrer] As, pourſuivre 'Egemi, to purſue the Ene- 
# well enough bred, for a man of by qua-| en Priſon, to go into Fayl. my. Pourſuivre quecun de pres, to purſue 
lity. Sauver le Moule du Pourpoint, cd. ſe ſau-| one narrowly. 

Pour moi, cd. 2 mon egard, for my pare, | ver, Guver fon Corps ou ſa Perſonne, #0 Pourſuivre un Deſſein, co proſecute a Deſag':. 
for my own particular, as for me. ſave himſelf. Pourſuivre quecun en Juftice, to proſecute 
Or thus. As, pour cet effet, therefore, and one at Law, to ſue bim. 

therefore, Pour le moins, as leaſt. Pour | Pourpointier,* ( m. ) 4 Doublet-maker. Or thus. As, pourſuivre un Procts, to fol” 
lors, then, at that time. Autrefois les Pourpointiers etoient des Ar-| aw 4 Law-ſute, to mind it ſo as'to drive it 
Pour cela, therefore, for that. tifans qui ne faiſoient que des Pourpoints.| #0 an end. 
El(t ce a dire pour cela que je le ſois ? does | Maintenant ils ſont unis au Corps des Fri-} Pourſuivre ſon Chemin, to go on. Pour- 
it follow therefore that I am ſo'? ; piers, de forte qu'ils font & vendent des} fuivre fon Diſcours, to go nun hy Diſcourſe, 
Je n'en ſerai pas pour cela moins eſtime, | Habits complets comme les Fripiers. to purſue, to continue it. | 


I ſhall not be the leſs looke upon for that. Pourpre, ( m.) the Piirples, or the ſpotted fea-| Pourſuivre un Eveche, to ſtand (to put in) 
Ne laifſons pas pour cela de nous di-| wer; purple, or purple colour ; purple, cloth} for a Biſhoprick, PRIOR 
vertir, let us divere our ſelves never the} of 4 purple colour. Pourſuivre ſon Droit en Juſtice, 20 ſeck ( or 


leſs. | | Il eft mort du Pourpre, be » dead of 4 ſpot-| indeavour) to recover hy Right by Law. 
Nous avons pour nous TAutorite des plus | #ed ſeaver. Les Juifs pourſuivoient Jeſus, ( Fobn 5.5. ) 
Sages, we have the wiſeſt Men on our fide, | Pourpre clair, ou brun, 4 light, or a dark} the Fews perſecuted Jeſus. | 
or of our __ | purple, t Ta Gratuite pourſuit 2 totijours, ( Pſ. 
Pour le Tems, cd. eu egard au tems, con- | Porter la Pourpre, to wear Purple. 19. 2. ) Mercy ſhall be built up for ever. 
fidering the Times, Cela eſt paſſable pour | Pourpre, ( f.) the purple-ſhell fiſh; pple, Pourtant, however , howſoever , yet , for all\ 
le Tems, "ts paſſable confidering the | or dignity ; glory, or magn . that. 
Times. « La Pourpre eft un Poi enferme dans} Je voudrois bien pourtant y aller, I have 
Pour, cd. afin de, to, for to. une Coquille dela eur d'un Ocuf, the] « great mind bowever to go thither. 
As , je vien pour avoir lhonneur de vous | Purple x a She the Shell whereof #| Je ne voudrois pas pourtant qu'il lui arri- 
voir, I come to wait on you. Il envoya des about the bigneſs of an Egg. vat du mal, yes I would not have him come 
\ Ambaſſadeurs pour traiter de la Paix, he [| Ceſt par la que le Cardinal rehaufſa Veclat| #o any barm. | | 

ſent Embaſſadours to treat of Peace. de ſa Pourpre, 'tzx by that means that the] Pourtant , therefore, as Fofe 22. 28. P[. 31.4 
I! eſt trop ſage pour ſe commettre ainſi, he | Cardinal advanced the Glory of bu Purple. Pſ. 116. 2. : 
# too hae 4 a man thus to expoſe himſelf. | Ce n'eſt qu'Or & que Pourpre dans ſon Ar-| Pourveu, provided, or furniſhed ; adorned, or 
eſt trop timide pour aller a la Guerre, he | mee, alls full of Gold and Purple in by| ſet out. bH 
s too fearfull to go to Wars. Army. Pourven de toutes Choſes neceffaires, po: 
t Pour que, cd. afin que, that. Pourpre, ſported. vided of all aries. Pourveu d'un bon 
As, il faut Ini donner de VArgent,, pour | Az, une Fievre pourprte, a ſported Fea-| Benefice, ded of 4 good Living, that 
qu'il s'en aille , you muſt give him ſome| ver. has got » guy Loy 
Mony, that he may be gone. fPourpris, ( m.) an Incloſure of divers Rooms, | Une DivinitEde mille attraits pourveue, 4 
Pour s alſo uſed Subſtantively, in the maſ-| or Cloſets; the whole C 3 of a Ground or | Goddeſs ſet out with a thouſand charms. 
culine Gender. , Place, conſiſting of ſeveral Parcels, Rooms, Or thu. Un gros Ane pourveu de mille 
As, ſavoir le pour & le contre, zo know the | or Pieces within an Incloſure. ecus de Rente, 4 greats Aſs that bas « thou- 
pro and on. 4 ſ _- _— mY. wherefore. > _=_ _ Se $4 * 

+ Pource , therefcre , as ÞJ. 25. $, oila le Sujet pourquoi il (c e, that's ourveu, ( 4 4 - ) qui rveu 
110. 7. the Reaſon why be us angry, Ceft la Raiſon| d'un Benefice, an Incumbent. EE 
+ Pource que, becauſe, for. Say parce{ pourquoi il n'eſt pas venu, that's the Reaſon | Pourveu que, ( 4 Corp. ) provided, provided 
que. wherefore be m not come. that. 

Pourceau, (m. ) a Hog, or Swine. The ſame 1 uſed Interrogatively. Pourveu que vous y veniez, provided you 
As Fi, celt un gros Pourceau, fy upon As, pourquoi demeure-t-il 1a ? why does} come thither. | 
him, he 1s a great Hog. he ſtay ( what makes him ſtay ) there ? Pourveu que ce ne ſoit pas 2 notre preju- | 


Il Fenrvoya pour paitre des Pourceaux, | Pourquoi n'entre-t-il pas ? why does not he] dice, provided it be not to our prejudice. 
(Luke 15. 15. ) he ſent bim to feed | come in? Pourquoi non? why noe? | 


Swine. C'eſt pourquoi, therefore, and therefore,| FPourvoiance Prevoyance. 
Or thus. Ceſt le Pourceau St. Antoine, | mwherefore, for which cauſe, for which rea-| FPourvoiant > See <\ Prevoyant. 
cd. c'eſt un Homme qui ſe fourre par tout | /on. Pourvoieur.  C Pourvoyeur. 
pour boire & pour manger, be xx a very| Je ponrrai, je pourrois, Theſe are two Tenſes [ 
Spunger- of the Verb Pouvoir. Pourvoir, to provide, or furmiſh; to provide, 
he uſual Word now adaies, inſtead of Pour- | Pourri, rotten, corrupted. give," beſtow,or confty upon ; to provide, ſee, 
ceau, x Porc, or Cochon. Un Fruit pourri, 4 rotten Fruit. - mind, to, or take care of. 
Pourcelaine. See Porcelaine. X Vos Richeſles ſont pourries, ( Fames 5. 2.)] As, pourvoir quecun d'un bon Gouverne- 
Pourchaſſer, cd. tacher d'avoir, tacher d'at- your Riches are corrupted. ” ment, #0 beſtow ( or confer ) upon one a good 
traper, eo ſeek, or ſeek after , to purſue, co] Pot pourri. See Pot. Government. L'Eveque Ia pourveu d'un 
follow, to follow aſter ; to deviſe, Pr. 14.223] Pourrir, co rot, both im an aftive and neutral] bon Benefice, the By has promded him 
to provide, Rom.12. 17. Senſe. of a good Benefice, has given bing 4 good? 
Pourchaſſer un Sanglier, to purſue 4 wild| On pourrit les Chifons pour faire du Papier,| Living. 
Boar. they rot the Rags to make Paper. La Pluie] Nos Anc@tres ont, agement pourveu, 
| Ceux qui pourchafſent mon mal, ( P/. 38. pourrit la Charpenterie, the Rain rots the] que, &c. st was*wiſely provided oy *" _ AAREMAT'T 20 
| 12.) they that ſeek my Hurt. Timber. ceſtors, that, fc. Si Jeuſle len cela, Jeufſe 
Or thus. As Rom. 12. 13, pourchaſſans} Pourrir en Priſon, y croupir miſerablement,, pourveu 2 mes Afﬀaires, bad I known that, 
I'Hoſpitalit6, grven to Hoſpitality. to rot in a Fayl. IT would have lookt to my Buſmeſs. 
Faire pourrir, to rot. As, V'Humidite fait Ceft aux Philoſophes a y ryoir, 18 be- 
Povre Pauvre. pourrir les Fruits, Dampneſs rots the Fruits. longs to Philoſophers to look to 36. Ceflt I 
Povrement 6 @,, Pauvrement, Or thus. Faire pourrir de cuire, cd. faire] moi de pourvoir que le Papier ne vous 
Povrete PauvretC, cuire autant qu'il eſt poſſible, co boil a| manque pas, 't# for me to ſee that you wans 
{Pourfil Profil. thing to preces. for no paper. 
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| Or thus. Le Pape pourvoit aux Py&chez | 
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both 
| Poulle, (f.) 


| Tools, ( a fem. Subſt.) As, je lui ai don- 


ui ont par =_- _—_— en Gy de 
ome, the Po the Biſhoprichs va- 
cant by the Diab of Biſhops hapned in the 


Court of _ 

Le Pape <&ft oblige de pourvoir celui que| 
. -le Roi lui nomme pour un ce, the 
Pope u obliged to inveſt him whom the King 
names for a Benefice. : 

Se pourvoir, to provide himſelf; to apply 


Pourvoyeur, (m..) Purveyor, or Provider. 
Le Pourvoyeur eſt devenu riche a force de 
ferrer la Mule, che Purvejour # grewn rich 
by indireft means. 

Pourvu. See Pourveu. 

Pous, ( m.) le batement ( on mouvement ) 
des Arteres, pulſe, the beating of the Ar- 
reries. 

Pous regl&, an even pulſe, a that beats 
even. Pous profond, 4 1s Bule 


end irregular b 
"arok point de hs no pulſe at 


all {| 
Tater-le 2 quecun, to Feel ones pulſe, 
oper and figurative Senſe. 


nd figurative 
uſe, (f ) fowr-md, peſo; «ſon. 
winded ) Horſe. 


La pouſſe d'Aout ne exrhaurng de fruit, 4 
ſhoot of A never ye 72 

Poufle, Ef thruſt; c. according to the 
Verb Pouſler. | ; 
f Da pouſſe, cd. tourne, Mine that x 


turned. 

tPouſſe-eul, { mm. ) « Bum-baih. - 
Pouſſe-cul proprement eſt un Valet de Ser- 
gent qui porte I'Ep&e, & qui aide le Ser- 
gent, IHuiffier, ou le ifſaire a me- 
ner les Priſonniers en Priſon. 


Pous lent, inegal , deregl&, 4 weak, we- | - 


La Veflie regoit I'Urine des Reins, & en | 
ſuite la poufle dehors, the Bladder recerves | 
tbe Urine from the Reins, and afterwards | 
ids it out. 
La petite Verole eft neuf Jours 2 poulſer, 
the ſmall Pox 1s nine Dates comung our. 
Or = 1 ng une Aﬀaire 2 bout, to 
Ing 4 Thing to the laft puſh. 

Pak rn a \-—,, DI" a Vex- 
tremitE, #6 drive one to a mon-plus, or to 
ut bim to bs laſt ſhifts. 

| vous faut pouſler plus loin cette Victoire, 
you muſt smprove thu Viftory. 

Ne pouſſez pas plus loin votre Folie, put 
4 ſtop to your Fooleries. 

Vous avez poufle trop loin votre Ven- 
geance , you afe gone 200 far 111 your Re- 

e, 

Pouſſer ſa Fortune, cd. s'avancer dans les 
Biens & dans les Honneurs, to put bimſelf 
forward, to advance himſelf. 

Poufler fa Voix, #0 raiſe ( or lift up ) bu 
Voice. 

Pouffons juſques 12, let's go to that place. 
tPouſler le Tems a lepaule, ro gam Time, 
to uſe delates. 

t Pouſfſer 2 la 
forward. 

Priez donc le Seigneur de In Moiſſon, qu'il 
pouſſe des Ouvriers dans ſa Moifſon, (Luke 
pray ye therefore the Lord of the 


Io, 2. 
bow, that be would ſend forth Labourers 
into by Harveſt | 


Se poufler, ſe faire aller & avancer avec 
force, tot ( or crowd ) one another. 
Se pouffer, tacher de faire fortune, ro put 
bimſelf forward. 
- un Intrignant, il 7 ponlers be : an 
ive Man, be will elf forward. 
TPouſſeur, m. As, E Pouffeur de beaux 
Sentimens, cd. un Homme qui fe pique 


Roue, cd. aider , 83 belp 


la pouſlte, cd. je lui ai dit une Choſe qui 
hoo qui lui a fait peur, I pur 4 flea in 


ear. 
Poufſee de Voute. Ceci fe dit en Termes 
d'Archite&ture, & Ggnific Feffort que peut 
faire la Voute par {a Peſanteur contre les 
=_ qui wa I. a 
Pouſſer, to puſh, thruſt, or juſtle, to give a 
puſh, or i, SF, c0 ſpur 3 to ſpur on, gr par 
forward; to puſh, or off; to puſh (or 
carry) on; ts induce, move, or intice; to 
examine, or diſcuſs ; to put forward, or pre- 
fer; to urge, or proveke ; to bud, _— 
be. fo drive ( or woid) out; to 


come out. 
As, pouſler quecun, ro puſh (or thruft) one, 
to give him 4 oy. Pouſſer 
a -. 
Poufſer vertement 'un Cheval, eo fpur 4 
Horſe briskhy. F 
$i, vous ne 1 gs ve _ i o 
don't | ard ( or, if you don't 
Gn hon an) be will do nothing. g 
ouſfſer VEnemi, of ae reculer, ou fur, 
to (or beat j off the Enemy. 
woe vivement une Aﬀaire, to puſh on 
a Buſineſs brishly, to carry it on vige- 
rouſly. Pouſſer plus loin ſa penſCe, to car- 
ry on by Notion further. | 
Pouſſer ( conduire ) la Tranchee, to carry 
on the Trench. . _ ; 
C'eſt lui qui m'a pouſle 2 cela, 'rx be thas 
bas inticed me to that.” - 
Nous ſfommes ici fur une Matiere que je 
my bien __ we ala ns, - | are 
* here a Sucjei, that I to 
fee ts diſcuſſed or examine Y 
It faut le pouſler, cd. Vavancer, we muſt 
put bim forward, or prefer him. 
Ne le pou ez pas, don't urge him, don't 
provghe bim. 11 n'eſt pas d'un galant hom- 
me de pouſſer les gens, 'r# not the part 
of a gallant man to wrge ( or provoke ) peo- 


lante qui commence 2 pouſler, a Plane 
that begins to bud, ſhoot, or ſprout forth, 
Plus on taille de certains Arbres, plug ils 
pouſſent de bois, & moins de truit , the 
more we lop certain trees, the more wood 
they fhogg forth, and the leſs fruit. 
Un Clouv ſert a pouſſer autre, owe Nazl 
ſerves to drive out another. 


pretty Concerts. 

Poufhtere, ( hf) duft. 
Plein de fliere, couvert de pouſficre, 
__. , covered with duſt. 

re pouffiere, en yant, to make 

4 duſt, in ſweeping. 
Toute cette Grandeur fe reduit en pouſ- 
fiere, al that Greatneſf 15. turned into duſt. 


Pouflif, ( from Pouſle ) purſy, broken-winded, 
= pwrſy, broke» 


As, un Cheval poutfſif, 4 purſy Horſe. 
t Un Homme pouſſif, 4 jtort-winded Man. 
Une Femme pouflive, a ſbort-winded 1+ 


La Poule appelle & mene ſes pouſſiins, 

” the Hen calls and leads ber chicks. 

Pouffiniere, / f.) les ſept Etoiles que les 
Aſtronomes appellent les Pleaides, & qui 
ſont derfiere le Signe du Taurcau, the /c- 
ven Stars, the Plerades. 

Pouſſalane, See Pozzolane. 

Poutre, ( f. ) grofſe piece de bois qui porte 
les Solives, « Beam. 

Equarrir une Poutre , to ſquare 4 Beam, 
to cut ( or make) ut ſquare. 

Pouvoir, to be able. But thu Verb is commonly 
rendred by theſe two defetiive Verbs, May, 
and Can. 

As, Je ne puis pas, I cannot, 1 am not able. 
Autant que je pourrois, 4s much as I can, 
as much ever I can. 

Vgus pouvez le dire 2 lui meme, fi vous 
voulez, you may tell bim ſo, = w1ll. 

On peut voir parl1a, qu'il net rien de plus 
faux, one may ſee thereby, that there's no- 
thing more falſe. 

Quand pourrai je vous voir? when can 
ſee you? 

Vous pourrez venir demain, fi vous vou- 
lez, you may come ts morrow, af you wall, 
Je pourrois bien le faire, I might very well 
do 1t. 

Son AutoritC peut beaucoup, bs Anutbortty 
may do much, Je puis ce que Je veux, 1 
may do what I pleaſe. 


Je ne puis m'empCcher de pleurer, quand 


. de dire de belles Choſes, 4 Man full of 


| 
jy fonge , I cannot but cry, whenever T. 
think on't. 
Ceia peut Ctre, that may be, See the Word 
Peut. 
Avant que je puſle y aller, before I could 
go thither. 
Afin que je le puiſſe faire, char I may do 
TA : 
Je n'ai pi en venir 2 bout, I could not com- 
aſs it. 
ls ne purent pas s'en empCcher, they could 
not forbear it. 
Dicu eſt fidelle, lequel ne permettra point 
que vous foyez tentez outre ce que vous 
pouvez, ( 1 Cor. 10. 13.) God s faithful, 
who will not ſuffer you to be tempted above 
what you are able. 
Or thus. Vous pouvez tout ſur lui, you 
are omni potent with hum. 
Le moyen que je puifſe maintenant me re- 
joulr! bow # 5t poſſible for me now to be 
merry ? 
t N'en uvoir plus, to bz quite ; to 
be out of breath. "Y _ 
Le bon Vieillard n'en peut plus, the good 
Old mas i quite ſpent. 
Comme il n'en pouvoit plus, il s'appuia 
ſur ſon —_ pup me mort ſur ſes 
Armes, bein te , leaned u 
by Shield , 7 fell ow dead upon bh 
Arms. 
Je n'en puis plus, cd. je ſuis hors d'halene, 
1 am quite out of breath. 
Tellement qu'il n'en pouvoit plus, (2 Sam. 
I2.15.) and «& was very ſich, 
t Je n'en puis mais, cd. ce n'elt pas ma 
faute, ou je n'en ſuis pas cauſe, 't not my 
fault, I could Mgt help it. 
Cela fe peut, that may be, Celane fe peut 
pas, that cannot be. 
Il fe peut faire qu'il y ait de fa faute, "7 
ible he u in the fault. 
ous maintiendrons notre Autorit6,autant 
qu'elle ſe peut maintenir parmi des Per- 
ſonnes & perfides, we will maintain our Au- 
thority, as much as it can be maintained 
amongſt ſo perfidiows Men. 
Pouvoir, ( a maſc. Subft.) power, or might; 
power, or intereſt ; power, or leave. 
Avoir un grand pouvoir, to bave 4 great 
power, Il a le pouvoir en main, be has the 
Power in hand. 
Cela eſt en mon pouvoir, ou en ma diſ- 
polition, that's 1m my power. 
Son pouvoir eft fort born6, h# power xs 
very much confined. 
De tout mon pouvoir, with all my power, 
or with all my mighe. 
J emploirai tout mon pouvoir en cela, I 
ſhall imploy all my power un that buſmeſs. 
S'employer de tout fon pouvoir 2 fervir un 
Ami , to uſe by bett Iutereſt to ſerve a 
Friend. 
Je n'ai aucun pouvoir ſur lui, ou ſur ſon 
eſprit, 1 have no power over him, no snf[u- 
ence upon him. 
Il m'a donn& pouvoir de le faire, be gave 
me power ( or leave) to d» it, be bas wr 
powered me to do it. 
Or thus. Sa Vie eſt en mon pouvoir, bs 
Life us in my hand. 
Je ſuis en ſon pouvoir, I am «t by mercy. 
Je m'en ſuis faifi, je Vai en mon pouvoir, 
I ſeized upon it, I have it in my poſſeſſion. 
Poux, the Plural of Pou, lice. 


Poux, for Pous Pous. 

Poyvrade Poivrade, 4 
Poyvre G Poivre. 

Poyvre *© \Poivre. 

Poyvrer Poivrer. 

Poyvrier Poivrier. 


Pozzolane, ( f. ) forte de Sable qui fe trou- 
& de Naples, a kind of Sand gotten 


ve aupr 
at Puzzolo hard by Naples, and uſed in the 
cutting of Marbles. 
P KR 

tPracticable Praticable. 

PraCtique Cee  Pratique. 

Practique * "YI Pratique. 

PraCtiquer Pratiquer, 


Prag.. | 
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Pragmatique, 


pragmarical. 

As, pragimatique Sanction, or onl) 
matique, the pragmarical Santtion. 
On appelle Pragmatique SanCtion de cer- 
taines Ordonnances & Conſtitutions, 0U 
de certains Edits generaux , ſur queques 


la Prag- 


Pre, ( m. } 4 Meadow, or Mcdow. 


Un grand Pcs, 4 great Medow. 

Faucher un Pr6, to mow a'Meadow. 

Or thu. Se porter ſur le Pr, cd. fe trou- 
ver en un Lieu pour ſe batre en Duel, 
to come upon the Place appointed for a Del. 


Word of God. Un habile Homme doit au- 
Jourd ui preEcher dans notre - Egliſc, an 
able Mm # to preach today in our Church. 
Apres cela, va-t-en pricher ton Innocence, 
after that, yo, and preach up and down thy 
Inrocence. 


tPrecheur, (m.) Terme de Mepris,a Preacher. 
Ceft un plaiſant Precheur, he s a pleaſant 
Preacher. 

Freres Precheurs, the Facobine Friars. For 
ſo they are called in ſome Parts of France. 
Precieuſement, choicely. | 

As, garder une Choſe fort preejcuſement, 

to keep a Thing choicely. | 
Precieux, precious, of great value 3 precious, 

dear, or dearly b:loved ; affefted. 

Une pierre precieuſe, a precious ſtone. Le 
- precieux Sang de Jeſus Chrift, the precious 

Blood of Chriſt the Bloud of our Savior. 

Le Tems m'eſt precieux, Tims is precious to 

mz. C'eſt une Choſe qui m'et precieuſe, 

it # 4 precious Thing to me. 

f Un Mot precieux, an affetted rd. Une 

facon de parler un peu precieule, an af- 


Pre-Adamites, ( m. ) Pre-Adamites. 
On appelle Pre-Adamites des Hommes que 
queques uns ont cri} avoir et avant Adam, 
thoſe are called Pre-Adamites who are ſup- 
of ed by ſome to have lived before Adam. 
TPrealable, previow. 
As, fans aucune Declaration prealable, with- 
out any previow Decleration. 
fPrealablement, au prealable, cd. avant 
toutes choſes, :n the firſt place, firſt, fir? of «ll. 
Preallegue, cit& auparavant, re quoted, 
before | 
Preambule, ( m. ) Diſcours qu'on fait pour 
entrer en matiere, 4 Preamble, Preface, or 
Prologue. 
Faire un Preambule, to make « Preamble. 
Tout ce long Preambule ne tend qu'a cta- 
ler {a fote Vanite, all char long Preamble 


Aﬀaires particulieres, qui touchent ordi- 
——_—_— l Interet public , queque Corps, 
ou queque Ville. 
Pralines(f. Amandes 2 la praline,cr:ſp Almonds 
Prairie, { f. ) une grande Etendue de Prez, 
Fields, Mrdows. = 
Allons nous en dans cette Prairie, let's go 
into thoſe Fields. 
{Praticable, prafticable. ; 
Praticien, ('m. ) Celoi qui conduit & inſtruit 
bien un Procts, 4 Solicitor, or Prattsevoner 
in the Law. | 
Un bon Praticien, « good Sollicitor. 
Pratique, ( f. ) praffice, uſe, or experience 3 
the praftical part of a Thing 3 7 Cu- 
| ſtom, or cuſtomer ; the Rules of a Court of 
Fudicature, or the Courſe of Pleading ; an 
Intrigue, Device, or under-band Dealing ; 


converſe, or intercourſe. ſorves only to ſer forth bu Sillinefs. bcted expreſſion. 
_— une Choſe en pratique, fo put 4 Preau, (m. ) petit Pre, 4 little Medow. bras {a fem. as a coy W:man, a 
into praftice. Reduire les Prec Preau, ou la Cour d'une Priſon, 4 Green| YY/oman that by her atfetted Wins deſerves 


Thi 
tes as Art en pratique, # bring the Rules to be ridiculed. 

Elle eft precicuſe depuis les piez juſqu'a la 
tete.ſhe x a ridiculous Woman from top to toc. 
Precipice, (m.) 4 Precypice, 4 ſteep ( or dan- 

erous ) Place; Precipice, or Danger. 

a afreux Precipice, 4 diſmal Precip;c:. 
Tomber dans un Precipice, to fall into a 
Precipice. Jeter dans un Precipice , #0 
throw into 4 Precipuce. 

Jetter un Prince dans des Precipices, to 
bring a Prince to Rin. Etre ſuc le bord 


recaution, ( f. ) caution, precaution, 4 care-| AUun Precipice, ou dans un Danger emi- 
nent, 9 be upon th: very brink of a Precipuce, 


full foreſight of ſuch Incomveniencies as 
fall our. v5 of / = or in an imminent D.ame-. a 
nz. 


Faire queque Choſe avec bien de la pre- | Precipitamment, avec precipitation, 

caution, to do 4 Thing with a great deal of raſby, unaduſedly. 

cauton. Le Sage ne fait rien precipitamment, 4 

Or thu. As, prendre toutes les precau- | ſe man does nothing raſhly. 

Farm poſlibles, :ovake al the care imiaginable | Precipitation, (f.) precipitation, or raſhneſ?; 
ore hand. 


precipitation, in Chymi(try. 
Prendre ſes precautions aupres de quecun, La Precipitation-n'eft qu'ua boniflon, & 
to proceed warily with one. 


qu'un debordement de Bile, une Saillie & 
ſe Precautionner, uſer de Precaution, i Impetuoſire, par laquelle un Efprit ardent 
4 provident care, to provide. 


& plein d'un feu vaporeux & irreguliec 
Se bay re contre un Enemi, to pro- 
7 


before a Priſon. 

Se promener au Preau, to walk in the Garden. 
Prebende, ( f.) forte de Benefice qui eft ordi- 
nairement attache au Canonicat,s Prebend. 

Prebende Cathedrale, ou Collegiale, 4 Ca- 
thedral, or Collegiate Prebrnd. 
Prebende, ( mm. ) qui a une Prebende, 4 Pre- 
bend,or Pr one that bath a Prebend. 
Precairement, preceriou/ly. 
Az, regner precairement, 8 re:7n preca- 
rioufly, or with ſame dependency. « | 


of an Art into pratiice. 
Ce n'eſt pas le tout dYentendre la Theorie, 
mais il faut avoir la Pratique, 'c net 
enough to underfland the Theory, but one 
muft have likewiſe the prattical part. 
Avoir bonne pratique, to beve « good > 
Aice, Avoir de bonnes pratiques, 70 | 
good Cuſtomers. Parmi les Avocats, les uns 
ont bien plus de Pratique que les autres, 
among fit the Lawyers, = bave 4 great deal 
more pradtice than others. P 
1 Savoir ( entendre ) la Pratique, to under- 
| fland the Rules of Court, to underſtand the 
Courſe ( or Methbed) of Ple , 
Etre averti des Pratiques d'un Parti, to bave 
| intelligence of the Intrigue: of « Party. Ses 
Pratiques nous t avoir une Armce de 
cing mille Hommes, by bis Inerigues we 
got an Army of five thouſand Men. 
A la veue de la Cote nous fimes Pavillon 
blanc, pour avoir pratique, being un fight 
of the Sax-coaft we put out our white Flay, 
for an Intercourſe. 
Or thus. I a la pratique des Armes & du 


% 


ſe porte avec fougue vers la Fin, ſans ſe don- 


Barreau, he # well praftiſed in Arms and againit an Enemy. ner le loifir d'en rechercher les veritables 

in the Law. Preceance, See Preſeance, Moyens, Precipitation i notbins but an ebul- | 

Faire de ſourdes Pratiques, co carry on ſe- PrecedE, preceded. lition or mi of the Choler, an im- [ 
petuous or violene breaking forch, by which 


cree ( or clandeſtine ) Defigns. fPrecedemment, formerly, heretofore. 

On faiſoit des pratiques pour le perdre, [Precedent, preceding, foregorg, fermer. 

there was an nde-dend Deſygn to ruin bum, | As, le Chapitre precedeat , the foregoing 
the Plot was laid for bis Rum. Chapter. my 
Pratique, ( Adj. ) qui n'ett pas ſpeculatif, | Je Fen avois averti par mes Lettres prece- 
praftich, or prattical. dentes, I bad fore-warned hin of it by my 
As, une Conoiffance pratique, « praftical| former Letters. 

Knowledge. Preceder, to go before, wgo firſt, or precede. 
Ces Choles ne ſont pas ſeulement ſpecula- | Is nous precedent, rbey 20 & Us. 

tives, mais auffi pratiques, thoſe Things are | Precepte ( m.) a Precept, or Inſtruttion ; a 


4 vehement Sp:rit full of fiery and ire; war 
Vapours carries it ſelf abruptly towards the 
End, without giving it ſelf any leiſure for 
the finding out of the proper Mans. 

Faice tout avec precipitation, ro do all 
Things with precipitation. oF 
Precipice, precyprrared, thrown ( or faln ) 
headlong into a Precipice ; precipitate, 46- 
rupt, ar over-baſty ; precipitate, in 4 Chy- 


net only ſpeculative, bus alſs prattich. Precept, Law, or Command. mical Senſe, 
Pratiqus, praffiſed, or put mio prattice ; con-| Donner de bons Preceptes, 20 give good PrecipitE du haut d'une Tour, thrown 
8714 ma Precepts, or good Inftruft:ons, beadiong from the top of a Tower. 


Precepte affirmatit, ou negatif, an affir- 
mative, or negative Precept. 

Precepteur, ( m. ) 4 Tutor. ] 
Il ett Precepteur de mes Enfans, be is 4 

| Tiitor to my Children. 

TPreceptorat, ( m. ) Emploi de Precepteur, 
Tuzorſhip, or a Tutor's Place. 

Po (a _ only amongſt Proteſtant 

s Word n oft Prot s, 

neither 11 ut ſs much in uſe as ut has been for- 
merly. For now , inſtead of Piiche, the 
Proteſt ants themſelves ds uſe the Wards of 

Sermon end Predication. And, when they 
ah of & written or printed Sermon, they | 

neither uſe the Word Preche, nor that of 

Predication, but a/ways Sermon. 

And accordingly they ſay, for exemple, les 

Sermons de Mr, Daill& ſont fort eſtimez, 

My. Daille's Sermons are in great eſteem. 

t Preche, pour dire Temple, « Church. 


Ces Choles ont et pratiquees par nos An- 
c<tres, ſuch Things bave been praffiſed by 
our Anceſtors. 
Un Autel pratiquE dans ine Muraille , an: 
Altar contrived in « Wall. 
Pratiquer, to pratiice, exerciſe, or 
prefiice ; to converſe, , or keep com- 
pany with; to ſollicit ; to bring over, win, 
bribe, or corruft,; to contrive ; to meditate 
upon, 1 Tim. 4- 15, 

ratiquer la Vertu, to prafiiſe Virtue. 
Pratiquer les honnCtes gens, to converſe with 
hone ft . Cenx qui-lont pratique, 
thoſe that have fre ed him. | 
Pratiquer le Secours de ſes Alliez, to ſol- 
licit the ſuccor of his Ales. 
Pratiquer ane Garniſon, co bring over (or 
corrupt) 4 Garriſon, 11 faut les pratiquer 
avec de grandes Sommes, you muſt 
'em with great Sums. 


Vous etes trop PR you are over-haſty. 
Votre Depart a etE bien -precipite, your 
ture was very abrupe. Une Joie pre- 
cipitee, 4 precipitate (or over-baſty) Foy. | 
Mercure precipit6, mercury prevzpieate, red | 
powder burms of quick Silver. | 
Or thus. As BJ. 141.6. quandleurs Gou- 
verneurs auront ete precipitez parmi des 
Rochers, when their Judges are overtbrown 
im ſtony Places. D 
Precipiter, to precipitate, to throw bo caſt ) 
down headlong ; to precipitate, burry, or 
over-haſten; to run, or burry ; to precipitate, | 
in a Chymacal Senſe. 4 ef 
Precipitec quecun du haut d'une Tour, to 
brow on: down headlong from the top of #| 
Towsoyr. I 
Precipitec une Afﬀeaire, co precipitate 4 B- 
fineſfs, to hurry 1t away. 11 ne taut rien pre- 
Cipiter, nothing ſhould be hurried away, or 


LEASE 3 


Pratiquer queque Lieu pour y imettre des}- 42, aller au Preche, co go co Church. don? in an harry. | | 
Vaſes, to contrive 4 Place to pus Veſſels |Preche, preached. 7 Precipiter quecun dans le Malteur, 86 ran 
in. Ceft ce qui vous acte fi ſouvent preche, | one headlong into Troubles. 


Precipitee du mercure, le ſeparer & le 

faire tomber en poudre au fond de ton Dit- 

ſolvant, co precipitdie mercury. : 

Se precipiter, to throw himſelf down bead 
A 3a 4 long 


that's it which has been ſo often preached toyua. 
Precher, to prexcb; to preach up, publiſh, or | 

declare. 

Precher la Parole de Dieu, te preach the 


Se pratiquer, to be jn uſe, cr praffice, to be 
pratiiſed, to be practicable. 

Cela ne ſe pratique pas, that # «4 Thing 
; Impratiicable. 
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long ; to precipitate ( or run ) bimſelf bead- 
long ; to tun ſwiftly, as ſome Rivers do. 
Il Seft precipite du haut d'un Rocher dans 
la Mer, be threw himſelf down a Rock into 
the Sea. 
Se precipiter (ſe jetter) dans le Peril, #0 
run bimſelf mto er. 
Un Flenve qui ſc precipite dans la Mer, 4 
River that runs haſtily into the Sea. 
Preciput, (m.) Terme de Palais, 4 Preſent 
which new-married people make one another 
to be injoy'd by the Surviver ; the Portion of 
&# Mannor which falls to the eldeft Son, as 
bi Birthright. 
Precis, particular , ſpecial ; ſtrict, or pre+ 
ct/E. 
n Tcmoignage bicn precis, 4 particular 
( or ſpecial ) Circumſtance. | 
Dorner des Marques preciſes, qui diſtin- 
guent une Choſe dune autre, to give par- 
ticular Marks, whereby one Thing may be d+- 
Ringui d from another. 
+ Un VYomme qui eft trop precis, cd. trop 
exact, « Man eoo preciſe. 2 | 
Or cbus. Ma Partie me lica un Delai pre- 
cis de trois Jours, my Adverſary binds me 
to three Dates ray ecaſely. - 
Precis, ( «4 maſc. Subſt. ance. 
As, voila —_ de i that's the 
ſubſtanite of the Tio 
Procitmnent, fron , exaAth. * 
Dire preciſcment ce qu'il faut, co cell what's 
fitting preciſely, or to 4 frittle. Trouvez 
vous ict preciſEment 2 cinq heures, fail 
no: to be here at fix a clock, preciſely. 
e ſuis arrive preci t a Vheure qu'il 
it, I came exaftly at the bour appoin- 
red, Dans huit Jours preciſement, i ; 
 Daies preciſely. | 
tPreciſement, pour dire brievement, brief- 
hy, or in few words. 


Precifion, ( f.} Terme de Philoſophie, «b- 
ation 


Conoitre les Choſes par preciſion, t6 know 
Things by abſtrafion, 
Precoce, forward, ſoon ( early) ripe. 
As, des Fruits precoces, forward Fruits, 
Fruits that ri 1 
This Ford s alſo tis antively. 
| As, des precoces, the ſame « Fruits pre- 
+ coces. 
Pons, C m.) .u __ reports [- = 
* Pope's Confiſtory, that the Party preſence 
a Benefee s qualsfied for it. - 
why ne I |.) the Ns, =p n a 

Ce , that the Party preſented to a 
Ga * guabf'd for the js 

4 Report in the Pope's 

« 1 oo 10 4 

the ſame 


Preconiſer, #0 


deſtination, | 

Traits de 1a Predeftination, a Treatiſe 

concerning Predeſtintion. p 

Predeftine, predeſtinared. . 
Predeſtine” a 1a Gloire eternelle, predeſti- 
nated to eternal Glory. 

' PredeſtinE, (Subſtantively uſed) one that 3: 
predeſtinazed, ' 

. Bienheureux ſont les Predeftinez, bleſſed 

arexhboſe that are predeſftinated. 

P 


iner, to predeſtinate, | 
As, Dicu predeftine a la Gloire ceux qu'il 
prevoid devoir cooperer 2 la Grace juſ- 


qUES 2 1a Mort, God deſtinas es tO Glory 
thoſe whom he foreſee; will cooperate with by 
Grace till Death. 


Prodicument, (m.) Terme de Logique, Pre- 

dicament. 

Les dix Predicamens , the ren Predica- 

ments. 

t Predicament, pour dire Reputation, Re- 
Ute. 

| = @tre en mawais predicament dans le 

{ Monde, to have anill repute. 

* i4Predicant, ( m. ) Terme de Mepris , pour 


__ 
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dire un Miniftre de la Parole de Dicu, 4 
mean ( or ſorry ) Preacher. 
Predicateur, (m. ) a Preacher. 
Un habile Predicateur, 4: able Preacher. 
Predication, { f. ) preaching ; a Sermon. 
fin de la Predication eft de convertir 
les Ames 2 Dieu, the end of Preaching the 
Converſion of Men. 
Entendce ( our) la Predication, to bear 
the Sermon. Aller 3 la Predication, to go 
C4, ) pred opbeſy 
Prediction, ( f. cdiftion, N 
Les Predictions des Acta, , the Pre- 
diftions of Aſtrologers. 
LEvenement: confirma la Prediction, che 
Event made the Preditton good. 
Predire, to forerel. 
As, predire les Choſes futures, #0 forerell 
Things to come. 
Or thus. On lui a pluficurs fois predit le 
Malheur qui lui eft arrive, be was 
= oy of the Mixzforcune which ' 


Predit, + = pan "TREMY 
Cela a ctE predit par un tel, was fore- 
rold by fach a — 

Predominant, ane. 

As, une Vertu predominante, 4 predoms- 
nane Vircue. 

Predominer, to predominate. . 


5. 
Preeminence, ( f.  preeminence. 
preeminence, to have the preemi- 


NENCE. 
Preface, (f.) « Preface. 
As, la Preface d'un Livre, the Preface to 
wy . \ 
Une longue Preface, « long Preface. 
7 Dans I'Egliſe Romaine on appelle auth 
Preface 1a partie de 1a Meſſe qu'on dit im- 
mediatement devant le Canon, & qui fe 
chante aux grandes Meſles. 
Prefect, { m.) & Prefett; the Overſeer of 
Jeſurte's College ; a Feſuite Tutor to 4 
Jenny Greens mn the College. ,. 
P ( F. ) Prefeflure. + 
Preferable, to be preferred. 
Les Romains etoient perſuadez , que la 
_ Mort etoit preferable 2 la Servitude, be 


"gr had 6 that Death was to 
ore Servieude. 
on ined before. 


Je le lui Farmpeon 4 ron v7 nay > "—_ 
autre, 1 /Þ«ll give ut him before any , 
Prefere, ok. 
Preference, ( f. )) preference. 
Je lui donne la preference, 1 give him the 
preference, or I yield bim the place. 
7 46 fo prefer, or make more account 
0 


As, preferer une Choſe a unc autre, 80 pre- 
fer one Thing before another. 

Nous devons preferer THonnete 2 PUtile, 
la Vertu a la Volupt6, we ought ro prefer 


Honeſty before Profit, Virtue before Plea- 


fare. 
0 vous prefere 


a qui que ce foit de votre 


I prefer you before all others of 
your Profeſſion, 
br nted before hand 
, , 4 nt ore b 
I __ ls, Daren he came at the Day 


ed. 
Prefixion, ( f. ) Terme de Palais. 
As, pour toute prefixion de Delai (cd. pour 
tout Delai ) on lui a donnE deux Mois, 
the furtheft Time the Court has allowed bim 


» two Months. ; 
Prejudice, ( m- ) udice, damage. 
judice a quecun, ro do one 4 


Faire un 

dice. 
jy ferai pas la moindre Cboſe 2 votre 
prejudice, I ſban's do the leaſt Thing to 
your prejudice, or to prejudice you. 
Sans prejudice de mes Droits & de mon 
Honneur , withour prejudice co my Right 
and Honour 


Prejudiciable, qui porte prejudice, prejudicial, 
hurtful. 
Cela lui eft tout A fait prejudiciable, chat 


* very prejudiceal to bim. 
Prejudicic, prejudiced, that bas received da- 


”” — m_—_ Ananda 


map E. 


| Prejudicier, to prejudice, to do prejudice, or to 
be prejudicial to. 
L'Yvrongnerie prejudicie a 1a SantE,Drunk- 
_ W yy to ones Health. 
Or thus. L'Amour prejudicie fouvent & 1, 
Fortune, Love does often obſtruf# ones For- 
rune, 

Prejuge, ( m.) 4 prejudication, or fore-judge- 
ment ; a prejudice. 
Ceeſt un favorable PrejugE pour lui, cb 
% 4 favourable Prejudication for him. 


Etre plein ( ou rempli ) de Prejugez, 
be ul of prejudice. Il (aut i Tags de 
prejugez, one muſt b od of prej , 


Gr thus, Avoir des prejugez en faveur de 
quecun, to be prepoſſeſſed im 01185 behalf. 

Prelat, ( m. ) 4 Prelate. 

Sc traiter en Prelat, eo live like a Prelaze, 
to keep a good Table, to feed bigh. 

Prelature, q f. ) Prelacy, a Prelate's Dignity. 

Pole, ( +. Uber y- de Plante , fonall Horſe- 
rail, or Shavegr 

Prel6, rubbed with $ -_ 

Priler, froter avec de Ia prile, to rub with 
$ aſi, or Horſe-tasl. 

Pceliminaire , qui cſt A la tte de quCque 
Livre, ou de queque Ouvrage d'eſprit, 
prelumunary. 

Ar, un Diſcours preliminaire, 4 prelimu- 
nary Diſcourſe. 

ion preliminaire, 4 Preliminary Que- 
ſton, 
Preliminaire, ( 4 maſc. Subſt. ) Prelimi- 
nary. 
As, conclure les Preliminaires de la Paix, 
P conclude the Preliminaries of a Treaty of 

eAce. Y 

{Prelinpinpin. See Poudre, 

Prelude, (m, } tout ce qu'on jout d'abord 
ſur queque Inftrument de Muſique, pour 
ſe concilier les Gens devant qui on doit 
jour, 4 . 

Prelude, on avantcourcur, « fore-runner. 
As, un Prelude de Facheries, a fore-runner 
of Troubles. 

tPreluder, cd. commencer A jouer un peu 
* queque Inftrument -—— my youw 
e mettre en train, #o , to play 4 
Prelude. Pp" 4 

Preme d'Emeraude, (F.) ſorte de Pierre pre- 
cieulſe qui eſt a demi tranſparente & 2 
demi opaque, 4 baſe ( or courſe.) kind of 
Emprold, * 

Premeditation, ( f. ) premeditation. 

Une longue & fericule premeditation, 4 

long Jr) ar premeditaron. 

Faire une Choſe avec premeditation, co 

do a Thing with premeditation. 

whe na » premeditated, thought of before 

and. 


Un Crime premedite, a premeditated 

Crame, 

R——_—_ to premeditate, or think of before 

As, premediter un Deflcin, ro premeditaze 

a un. 

Or thus, I a premeditE de faire un Voyage, 

he has been thinking of going « Vojage. 
Premices, ( F. ) the fr frunts. 

Les Premices doivent fervir 2 nourric les 

Gens d'Egliſe, & non pas & les cnrichir | 

A les delivrer de tous les Soins Temporels, 

& non pas & les y engager, the firſt Frwe: 

are intended to maintain Churchmen, and 

mot to "em rich; to rid their Minds 
all cemporal Cares, and not to fill 'em there- 
with, 

7 Premices, ou Raiſons ſuſdites, Premiſes. 
Premier, fiſt, in order ; firſt, chief, or princs- 

5 1 ine, or ancient. 

As, Adam cft lc premier Homme, & Eve 

la premiere Femme, Adam s the firſt Man, 
and Eve the firſt Woman, Le premier 
Jour que jc le vis, the firſt Day I ſaw him. 
7 g——_— Choſe que je fis, che firſt Thing 
Ce ſont mes premieres Amours, ſbe * m9 
firſt Love. 
Il eſt le premier de la Ville, be s the ft 
( or chief ) Man of the Town. Celt Ic 
premier de tous les Poetes, be 1s che chief 
( or principal ) Poet. 


Tachez de recouvrer votre premicre Glot- 


re, imdeavour to recover your former Glory. 


Nombre 
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| Nombre -premier , tout Nombre qui ne 

| peut Ctre diviſe par aucun autre Nombre 

| tans fraction, any Number that without fra- 
| Hion 1s not to be droided by another Num- 
| ber. 

Monſieur le premier, cd. le premier Ecuyer 

de la petite Ecurie de la Maiſon du Roi, 

the firſt Gentleman of the Horſe of the leſſer 
| Stables of the King. 
Or thus. As Luke 11. 43. Malheurs fur 
vous, Pharifiens, qui aimez les prenfi- 
eres Seances, H/o unto you, Phariſces, who 
love the uppermoſt Seats in the Synagogues. 
Premier, un des Endroits de la Galerie des 
Jeux de Paume, 4 cerraim Part of the Gat- 
leyy in 4 Tenms Court. 
+ Premier que, pour dire avant que, be- 
fore. : 
As, premler que de boire, cd. avant que je 
boive, before I drink. 
Il etoit premier que moi, (Fobn 1. 15. ) 
he was before me. And Fohn 15. 18, II 
m'a eu en haine premier que vous, ## baced 
me before it hated you. 

Premiercment, cn premier hen, þft, or itt 
the firſt place, firſt of all, firſt and firemoſt. 
Faites cela premierement, do that firſt, or 
in the firſt place. 

Premier-n&, , ( m.) far(t-born, as Col. 1. 18; 
firſt-begotten , Rev. 1. 15 3 fiſting, Lev. 

17. 26. 

Ld ( m,) forte de Religicux, an Or- 

dey of Ste. Auſtin's Friars 

> Les Premontrez ſont des Religicux fon- 

dez environ IAn 1120 par $S. Norbert, 

Gentilhomme Alleman. Is ont pris leur 

Nom d'un Lieu appel& Premon:re dans 'E- 

veche de Laon, on) ils ont et& premiere- 

ment ctablis, Ils ſuivent la Regle de St. Au- 
| guſtin, & ils font habillez de blanc, 

Premuni, fortrfy d before-band. 

ſe Premunir, co fortsfy humſelf before-band. 

Prenant, (from Prendre ) raking, ©&c. 
Careme prenant, le dernier Jour du Carna- 
val, Shrove-Tueſday. 

Prendre, to cake, or take bold of ; to take away ; 
to take, or ſwallow down ; ro take, ſubdue, 
or conquer ; to take, apprebend, or ſeize up» 
on; to take, or chuſe ; to take, or have ;; to 
take, or be/zeve; to put on; to aſſume. 

As, prendre un baton, to rake 4 ſtick. Je pris 
un baton, & lui en dechargeai un grand 
coup ſur les Epaules, I took 4 ſtick, and 
laid it on heavily upon bis Shoulders, 

Qui a pris mon Chapeau ? who took away 
my Hat ? 

Prendre qu&.un par la main, to take one by 
the” band. 

Prendre une Medecine, to take 4 Phyſick. 
Prendre un bouillon, to cake ſome broth, 
Prendre une Ville d'affaut, ro take a Town 
by term. La prendre par Famine, to take 
1 by Famine. 

Prendre un Criminel, $'en faifir, to rake 
( to apprebend) a Malefattor. Prendre que- 
cun au Collet, to rake one by the Collar. L- 
prendre priſonnier, to take h1m priſoner. 

| Je le pren pour Arbitre, I rake bim for Ar- 

brtrator. 

Pour qui me prenez vous > who d'ye take 

me for ? Je vous pren pour un homme ſage, 

I take you for 4 wiſe man. 

Prendre plaifr 2 quCeque Choſe, to rake 

pleaſure in « Thing, to delight m't, to be 

pleaſed mth 18, Si quecun fe toulſtrait, mon 
ame ne prend point de plaiftir en lui, C Heb. 

10. 38.) if any man draw back, my Soul 

ſhall have no pleaſure in him. 

; Prendre le Devil, ts put on Mourmng. Pren- 

| dre un air riant, to put on 4 ſmiling coun- 

Lenance, 

Vous prenez des Titres que la Cour rcjet- 

tera, you aſſume ſuch Titles as the Court will 

nor allow of. 

This Verb 11 alſo uſed ſeveral other Haies, 

both in French and Engliſh. 

As, prendre en bonne ou mauvaiſe part, 

le prendre bien ou Ie prendre mal, s rake 

1m good or ull pare. 

Vous le prenez mal, vous ne le prenez pas 

comme 1l faut, you don.'s rake it im the right 

Senſe. Vous prenez tout a contre-ſcns, you 

take every thing mm 4 contrary Senſe. 

Puis que yous le prenez ainſi ( cd. puis que 
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vous le trouvez bon ) je ne puis vous retu- 
fer, be:ng you think it comventent , I cannot 
refuſe it. 
Prendre Iepte, ou prendre la profeſſion 
des Armes, to take upon himſelf the profeſ- 
fion of a Soldier. Prendre la Robe, s'enga- 
ger a porter la Robe, co take up the Gown. 
— de grands airs, #0 take ſtare upon 
17. 
Prendre langue, ( en Termes de Guerre ) 
cd. $'informer, to /earn News of an army, 
to get intelligence, to diſcover, or makg 4a 
diſcovery. 
Prendre Jour, arrcter un Jour pour faire 
queque Choſe, to fix upon ( to appoint ) 4 
Daz. Prendre ſon Tems, cd. epier VOcca- 
fion, to watch an Opporrumey. 
ap bien ſon Tems, to 11me by Bufineſi 
wen. 
Prendre Terre, deſcendre du Vaifſeau pour 
(H 
Prendre (ou fumer) du Tabac, to take (or 
ſmoke ) Tobacco. 
Prendre (ur le fait, ſurprendre une per- 
ſonne qui fait, to take one in the deed do- 


np. 

— huecun au mot, #0 cake one at by 
word. 

Il prit la parole, he began to ſpaek. Alors 
Eliphaz prit la parole & dit (Fob. 15.1.) 
then anſwered Elyphaz and ſaid. 

Prendre piti& de quecun, to take prey ( or 
compaſſion ) of one. E 
Prendre garde, to rake heed. Prenez gar- 
de 2 vous, look to your ſelf. Prenez gar- 
de a votre bourſe, look to your purſe. 

Il ett d'un Naturel facheux, je ne ſai com- 
ment le prendre, he « of an odd Temper, I 
know not where to bave bum. 

Vous prenez la Choſe de trop loin, the Thing 
# too far fetched, 4 

$: la Curiofite me prend d'y aller, sf my 
Curioſity prompts me to go thither. 

Prendre racine, to take root. Prendre nail- 
lance en quCque Licu, ro be born in 4 Place. 
Prendre Vie, to come to Life, Prendre fu, 
to take fare. 

11 lui prit une defaillance, he fell into a 
ſwoon , be ſwooned away. Il Jui prit un 
Baignement de NE, qu'on eut peine 2 ar- 
reter, bx Noſe did ſo bleed, that it was hard 
to ſtop 1t1 bleeding. 

Il lui prit tout 2 coup nn grand Tremble- 
ment par tous ſes Membres, he was ſudden- 
ly taken with a great Trembling all over bn 
Limbs. 

[1 n'etoit point ſujet 2 prendre des ſoup- 
Fons de (es Amis, be was not apt to inteream 
any ſuſpicion of bu Friends. 

Si tu le crois, il t'en prendra mal, sf thou 
bel:eveſt him, evil will betide thee. 

It vous en prend comme a moi, :t fares 
( it falls out ) with him as with me. 
Prendre en mariage, to rake in marriage, 
to marry, Prendre A honte ( 4 2 Tim. 1. 
16. ) co be aſhamed. 

Il prendra du mien, & vous Tannoncera, 
( John 16, 14.) he ſhall recerve of mine, 
and ſhall ſhew it unto you. 

Sang rien prendie, gratis, freely 2 Cor. 
I1. 7. 

tf Pren donc le Zele, & te repen, ( Rev. 3. 
19. ) be Zealow therefore, and __ 

Se ptendre, to be taken ; to be taken 4- 
way ; to ſettle, to thicken, to coagulate ; to 
meddle 


C'eit un Remede qui fe prend par la bou- 
che, thu Remedy u taken mmwardly. Ce 
Mot (e peut prendre en pluficurs Sens; 
thu Word may be taken in ſeveral Senſes. 
Cela (ie prendra fort aiſfment, that will be 
caſily taken away. 

La Graifſe fondue fe prend, lors qu'elle n'eſt 
plus chaude, melted Fat will ſettle as it 
growes cold. 

Vousne favez pas 2 qui vous vous prenez, 
you don't know whom you meddle with, 
Pourquoi vous prenez vous 2 lui 2 why 
do you meddle or make with hin ? 

Tu te prens A plus fort que toi, chow med- 
dleſt with one ſtronger than thy ſelf. 

Or thu. Si le feusy prend, c'en eſt fait, 
if the fire takes bold on't, 'tu pait reco- 
very. 


Queque Mal qui nous arrive, il ng faut 
pas zen prendre 2 Dieu, whatſoever M:ſ- 


chief befals us, me muſt not tax God Ai- | 


mighty. 


"> 


On m'a vole mon Argent, & je ne ſai v] 


qui m'en prendre, I was robbed of Mony. 
but know not whom to lay it upon. 

Sil ſe perd queque Choſe, Je m'en pre: 
drai 2 vous, sf any Thing be loſt, Te (1; 

= you , or you ſhall be anſwerable to me 
or it, 


Si! ne me paie, je m'en prendrai X vous, 
if he don't pay me, I ſhall come upon 
you. 

Il Semporta de telle forte, qu'il s'en pre-* 
noit au Bois & 2 la Pierre, he flew out into 
ſuch a rage, that he fell out with any Thing 
that came next to hand. 

S'y prendre de bel air, de bon biais, d'une 
belle maniere, to go the right way to work, , 
to take 4 right courſe. 

Il s'y prend mal, il ne s'y prend pas de bon 
biais, he goes the wrong way to work, be 
takes 4 wrong courſe. . 

On a tout de moi, quand on #y prend de 
la bonne ſorte, cd. quand on tient 2 mon 
egard une conduite honn@te, one may have 
any Thing of me, by fair means. 

Se prendre de paroles, cd. ſe quereller, to 
lagna to fall out, to give one another ill 


uage. ; 
Se laifder prendre aux Choſes, cd. ſc laiſ- 
bt gagner [eſprit, co yield, ro yield up bim- 
ef. 


Ne vous prenez point X vous dire en vous 
meme, ( Lake 3. 8.) begin not to ſay wither 
1m your ſelves. 

{Preneur, / m.) a Taker. 
Soycz le Donneur, & je ſerai le Prencur, 
be you the Giver, and I ſhall be the Ta- 


er. 
Un Preneur de Tabac, a Smoker. 


Les Dames n'aiment point ces Preneurs : 


de Tabac, Ladies don't love ſuch Smc- 


hers. 


Doreſenavant tu feras preneur d'Homm:: | 
vivans, ( Luke 5. 10. ) from henceforth th: | 


x 


ſhale catch Men. 
Preoccupation, (F.) prejudice. 
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Pour bien juger, il ne faut avoir aucun: vc+- | 
occupation, to make 4 goed judgene!:, » - | 


muſt be void of udice, or one mult » 
be prepoſſeſſed. hs 
Preoccupe, prepoſſeſſed. | 
Un Eſprit preoccupe, 4 prepoſſeſſed Mi: 
Preoccuper, to prepoſſeſs. : 
As, preoccuper elprit de quCcun, to pic 
peſſeſi ones mind. n y s 
Se preoccuper, #o prefoſſefs himſelf. 
Se preoccuper [Eſprit de fon merite, zo 
epoſſeſs hy Mind with by worth. 
FPreordonne, preordained. 
FPreordonner, to preordain. 
Preparatif, ( m. ) preparation. 
Faire de grands preparatifs, #9 
preparations. 
Preparation, ( f. ) preparation. | 
Preparation pour recevoir Ia Communion, 
a Preparation to receive the Communi- 
on. 
FPreparatoire, preparatory, 
Prepare, prepared. 
It monta en Chaire bien preparE, be went 
up inco the Pulpit well prepared. | 
Je ſuis de long tens prepare 2 tous les 
Manx qui pourroient m'arrwer, I am long 
ſince prepared for whatever Miſchief can hap- 
pen wnto me. 
Preparer, #0 prepare, or get ready. 


Preparer les matieres, #0 prepare the mat-| 


ter. 

Preparer le DinE, ou le Soup, to get Din- 
ner or $ ready. 

Preparer unc Medecine, to prepare 4 Phy- 


Preparer les Choſes neceſfaires 2 un Voy- 
age, #0 prepare Neceſſaries for a Vox 
498. 


| du Foiſon pour quecun , to pre- 
pare Poyſon for one. 

Se preparer, zo prepare, #0 fit (or prepare ) 
himſelf. 


It ie prepare A parler, he prepares to 


make great pr 


OY ET OO PRI——__e 


ſpeak. 
Aaa2 Per- 


— —— A————. 4 4 


PR 


”.X 


—_— 3 


— 


Pregarez vous y, prepare your ſelf far it. | 
Or thus. As, preparez vous a me voir 
auſſi grand Philoſophe que vous, be ſure 
you ſhall ſoon ſie me as great a Philoſopher 
as your ſelf. _ 
] ai deja prepare dans mon efprit tout ce 
que je dois taire, I have already deſigned in 
my mind what F am do. 
Etant creez en Jeſus Chrift 2 bonnes Oeu- 
vres, que Dien a preparces, afin que nous 
cheminions en elles, ( Eph. 2. 16.) created 
in Chriſt Jeſus unto good Works, which God 
hath before ordained, that we ſhould walk, 
in them. 
And Luke 9. 52. ils entrerent dans une 
Bourgade des Samaritains , pour lui pre- 
parer Logis, they entered mto a Village of 
the Samaritans, to make ready for him. 
tPrepoſe, appointed to overlook. 
Perſonne n'entre dans ces Magazins que les 
Officiers qui y ſont prepoſez, none :5 ſuffe- 
red to go imto thoſe Magazims but ſuch Of- 
5s 45 are appointed to overlook, them. 
Prepoſition, (ff. ) Prepofition. I 
La Prepofition eſt une des huit Partics d O- 
raiſon, & Prepoſition # one of the exght Parts 
of Speech. 
Prepuce, ( m.) peau qui couvre la tote de 
la Verge, the foreshin, the sh1m that covers 
the bead of the Tard, 
Prepuce, Rom. 4- 9, uncircumcijion. 
Or thus. As 1 Cor. 7.18, qu'il ne ramene 
point le Prepuce, /et him not become un- 


circumciſed. 


tPreque L _ 4 


Prerie 

Prerogative, ( f. ) a Prerogative. 

. C'eſt une Prerogative qui lui appartient, 
'ts by Prerogative. 

Pres, near, by, near by, nigh, nigh unto, hard 


; , near upon. 
Pres de la Ville, near the Town. Pres du 
Rivage, near the Shore. l 
 Heft ici pres, he # here bard by. Pres diici, 
hard by tha place. Pres de Ia, bard by that 


ace. 
pa pres, fort pres, very near. 
A peu pres, very near, near upon, 
Its ſont 2 peu pres cinq mille, they are 
very near ( or near upon ) five thou- 
ſand. 
Je lui parka 2 peu pres en ces Termes, IT 
ſpoke to bim very near un theſe Terms. Voi- 
Ia 2 peu pres ce que j'avois a vous dire fur 
ce Snjet la, that's very near what I bad to 
tell you upon that Subjef. 
Plus pres, nearer. Approchez vous plus 
Pres, come nearer. 
De pres, near, near at band, cloſe ; narrow- 
ly ; hand to hand. 
Voir I'Enemi de pres, to ſee the Enemy near 
at hand. 11 faut voir cela de pres, you muſt 
come near 80 ſee it. 
Suivre que&cun de pres, to follow one cloſe, 
to follow him cloſe at the beels. 
La veritable AmitiE ne regarde pas de fi 
pres fi elle a plus donne qu'elle n'a receu, 
true Friendſhip minds not ſo narrowly whe- 
ther ſhe has grven or received more. I re- 
garde de trop prcs aux Choles, he looks too | 
narrowly mto Things. 
Combatre de pres, to fight hand to hand. 
Or thus. Il me touche de prCs, be 1s my 
neer Kinſman, 
Tenir de pres, to wrge, Luke 11. 53. 
Ni pres ni loia, cd. point du tout, neither 
far nor near, that n, ot at all. 
It n'en parle ni pres ni loin, be does not 
Speak, of it at al. 
Pres 2 pres, 1'un contre Vautze, tout contre, 
cloſe, cloſe together, near each other. 
I! faut ranger ces Choſes pres 2 pres, theſe 
Things muſt be ſet cloſe together. 
A cela prCs, except that , that being ex- 
cepred. ; | 
Or ehus. A cela pres, voila quel eft Tetat 
de nos Aﬀaires, much after that prjlure s 
ihe ſtate of our Affairs. 
A cent ecus pres nous ſfommes daccorr, 
there i but an hindred crowns differcnce 
between w. 


Preſque. 
Praime. 


Un mauvyais preſage, 4n 3! preſaze, or an 
zl omen. 
Prendre une Choſe 2 bon preſage, 0 tax? 


a Thing as 4 good omen. 

O Dieu, detourne ce mauvais preſage, O 
God, turn away this evil preſage. 

Or thus. Les Cometes ſont des preſages de 
- queques grands Malheurs, Comets portend 


i Ems. 

| wy font de mauvais Preſages, the 
Southſayers prognofticate evii Things. 

Preage, preſazed, progneſticated , omina- 
re 


Preſager, co preſage , prognoſticate, onu- 
nate. 

Cela preſageoit la Ruine de la Ville, chat 
preſaged the Ruin of the Town. 

Presbyteral. As, la Maiſon Presbyterale, cd. la 
Maiſon du Cure, the Parſon's Houſe, or the 
Par ſonage. 

Presbytere, (mm. ) le Logis du Cur& de la Pa- 
roifle, « Par , 4 Country-Par /onage. 
Un beau Presbytere, a fine Rarſonage. 

Le Presbytere de I Autel, the Chancel of an 
Altar. | 

Presbyterien, (m.) Prebyterian. 

Les Presbyteriens d'Angleterre, **the Presby- 
terians of England. 


Preſche Preche. 
Preſche 5 Preche. 
Preſcher * *)Pricher. 
tPreſcheur Precheur. 


Preſcience, (Ff. ) conoifſance anterieure, 4 
for e, or fore-faghe. 
La Preſcience de Dieu $s'accorde avec notre 
Libert&, che fore-knowlege of God does not in 
the leaſt interfere with our free Wil. 
Preſcription, { f. ) Preſcriprson. 
Alleguer Preſcription, #0 alledge ( or claim ) 
Preſcraption. 
QF La Preſcription eft une Exception que 
Ion allegue contre celui ou celle qui nous 
inquiete, ou qui nous demande quCque 
Choſe, lors qu'il $'cft ecoule un certain 
Eſpace de Tems, apres quoi les Loix & 
les Ordonnances portent , qu'on ne nous 
pourra inquieter, ni demander avec Ju- 
referls ſeribe ; to claim the propri 
Prelcrire, to preſcribe; to claim t ety 
of a Thing Preſcription, that 14 "gy. 
Poſſeſſion thereof during « certam Time 
appointed by the Law or Cuſtoms of the 
Country. 
Preſcrire une Choſe 2 quccun, ro preſcribe 
one 4 Thing, to order bum to do it. 
Se preſcrire, Sacquerir par Preſcription , 
to remain im the Owner's bands by Preſcrip- 


Hon. 

Preſcrit, preſeribed ; got by Preſcription. 
Preſcril ( a maſc. She ) Rules, RG 
L aws. 
As, le Pouvyoir de la Royautc Chretienne | 
eft renferme dans le Preſcrit de 1'Evangile, 
the Power of Chriftian Monarchs 1: compre- | 
hended in the Rules of the Goſpel. 


Preſage, (1m. ) preſaze, omen | 


Preſeance, ( f. ) precedency. 
Donner la preleance a quecun, ro give one 
the precedency. | 

Preſence, ( f. ) preſence, readineſs. 

En preſence du Roi, 57 the Kng's preſence, 

or before the King's eyes. Cela $'eſt fait en 

ma preſence, that was done 1n my preſence, 
before me, or before my face. 

Votre preſence y etoit necefſaire, your pre- 

ſence was requiſite there. Rien ne me plait, 

lors que je fuis prive de votre preſence, 
nothing pleaſes me, when I do not injoy your 
eſence, 

ck d'eſprit, preſence of Mind, read:- 

neſi of Wie. 

La fermet& de ſon Courage & la preſence 

de ſon Eſprit le tirerent de ce mauvais Pas, 

the conſtancy of buy Courage and hs preſence 
of Mind got him out of that Danger. 

Il fait toutes Cholſes avec une preſence d'c- 

ſprit merveilleuſe , be doth all Thirys with 

a wonderfull readmeſs of wit. 

Or thus, Les deux Armecs demeurerent 
long tems en preſence, both Armics weic 4 
long time im ſight of each othe! 

Humiliez vous en la preſence du Seigneur 


& il vous clevera, ( Fames 4. 10.) bumb!: 


your ſelves in the ſight of the Lord, and 6b: 
ſhall litt ye wp. 

Preſent, preſent ; ready. 

Jetois preteat, lors qu'ils entrerent en que- 
relie, I was preſent, when they b-gan ty 
quarrel. 

Le Tems Preſent d'un Verbe, the Preſent 

Terſe of a Verb. - 

Avoir lelptit vif & preſent, co have a quick 
and ready wit. 

«Or chu, Dicu et preſent en tous Lieux 
God » every where. 
Il eſt preſent 2 ma memoire, be « freſh in 
my memory. 

A tous preſens & 2 venir, to all that a: 
and ſhal be. 

Preſent, ( 4 maſe. Subſt.) a Preſent, or Gift; 
the Preſent, or mw Tenſe. 

As, taire un Preſent a quecun, to make 

one 4 Preſent. Un Preſent honncte, a 
handſom Preſent. 

Conjuguer le Preſent de I'Indicatif, ts con- 
Jugate the Preſent Tenſe of the Indica- 
erve. 

Preſent, pour dire Ietat preſent des Choles, 
the preſent ſlate of Things. 

A preſent, now, now a dates. 

Des a preſent, wow, from thy very in- 
ftant. 

Juſqu'a preſent, juſques a preſent, cill now, 
hitherto, to this wery time. 

Preſentation, ( f. ) Preſentation, a Preſenta- 
ton to a Living ; an Attorneys Appearance 
at Court in his Clients behalf. 

Le Regitre des Preſentations, the Inrollments 
of Bills in a Court before Pleading. 

Preſents, preſented, offered. 

Prefentement, now, at this time, at this pre- 
ſent, for the preſent. 

Je luis preſentement en parfaite SantE, 1 
am now im per fett Health. 

Je n'en ai pas beſoin preſentement, I have 
no need of it at preſent. 

Preſenter, to preſent, to offer. 

Il m'a prefente de VArgent, mais je rai 
voulu le prendre, be offered 12 Mony, 
ut I would not take it. 

Preſenter un E-clefiaſtique au Dioceſain, 
to preſent a Clergy-man to a Droceſan. 
Preſenter la Pique a la Cavalerie, ro preſent 
the Pike to the Horſe. 
Or thu. As Luke 11.6. il m'eſt arrive 
un Ami, & je nai ricn 2 wi preſenter, 4 
Friend of mine is come to me, and I have 
nothing ro ſet before hum. 
And Fobn 19. 29, ils lui preſenterent I'E- 
ponge a la bouche, they p:ue the Spunge to 
bu mouth. 
Se preſenter, to com?, ts dfprar ; to fc 
( or preſent ) it [clf. 
Se prelenter devant quOcun, to come before 
one. Je wai pas ole me preſenter devant 
lui, I diſt not come b:fore by face. 
Se preſenter ——_ to appear before the 
Court, to make by appearance. 
Aſſcurez vous que je vous (ervirai, fi I'Oc- 
caſfton $'en preſente, aſſure your ſelf that 1 
ſhall ſerve you , whenever an Oppor:umty 
ſhall offer it ſelf. 
Il ſe preſente en cet endroit une Qneſtion 
un peu difficile, bere a Queſtion jomenrhbat 
hard offers ue ſcif. 
Or chus. As Heb. 12. 7. Si vous endurez 
le Chatiment, Dicu ſe preſente a vous com- 
me a ſes Enfans, ( Heb. 12.7. ) if ye ain- 
dure Chaſtening , God dealeth with you as 
with Sons. 

Preſentes, ( f- ) Terme des Edits & Dcclara- 
tions du Roi, Preſents. 

Preſentiment, ( m.) 4 forefi/br. 

Prelentir, eo perceive before hand, to foreſee, 
to have a foreſight. 

Je Tai bien preſenti, I foreſaw 3. 

tPreſervateur, ( m. ) a Preſerver. 

Preſervatif, (m. ) an antidote, or counter poi- 
ſon. 

Avaler du Poiſon, apres avoir pris quceque 
preſervatif, :o ſwallow Poiſon, aftcr an an- 
tidote taken. | 

Preſervation, ( f. ) preſervation. 

Songer a la preſervation, to think of /c/j-pre- 

ſervanon. 

Preterve, kept, preſerve. 

Preſerver, to keep, to preſerve. 
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Preſerver une Plante de la GelFe, to keep 
a Plant from the Freſt. 
Dieu nous preſerve d'un fi grand Malheur, 
God heep us from ſo great a Miſery. 

'Prefident, ( m. ) Preſident, the chief Fudge of 
a Court of Parliament wm France ; 4 Preſi- 
dent of a Collige ; a Prefident of the King's 
Coniccil, 

Prefidente, ( f. ) 4 Preſident's Lady. 

Prelider, co prefide, or to be Preſident; torule, 

1 Tim. 5.17. | 
It prefide dans nos AﬀlemblFes, he 1 the 
Preſident in our Aſſemblies. 
Or thus. As P/. 29. 10. VEternel prefide- 
ra comme Roi cternellement, che Lord ſit- 
teth King for ever. 

rg 4 a ſpecial Court of Judica- 
eure. 
&® Le Prefidial eſt une Juridiction, dont 
les Juges penvent juger en matiere Civite 
juſques x deux cens cinquante Livres, & 
dix Livres de Rente, en dernier reffort & 
ſans appel, & cinq cens Livres & vint 
livres de rente par proviſion, nonobſtant 
Appel. 

Prefidialement , cd. ſans appel, without ap- 


eal. 

Prifdias, ( m. ) Juges de Prefidial, che 
Judges of the Court called Prefidial. Which 
Court was eſtabliſhed, about the Tear 1551, 
m divers yood Towns of France. 


Pre le jp Fn Prele. 


Pre(me Preme. 


Preſomption, ( f. ) from Preſumer, preſumpri- 
on, pride, or ſelf-concert ; preſumption, [#/p#- 
caon. 

La Preſumption eft une Eſperance immo- 
derce, qui vient de la trop grande opinion 
qu'on a de fes forces, Preſumption 1s an 1m- 
moderate Hope , proceeding from too great 
an Opinion one hath of bu ſtrength. 

La Preſomption eft pour le Sexe le plus 
foible, the Preſumption us for the weaker 
Sex. 

fPrefmptucuſement, preſumptueuſly. 

Preſomptueux, preſimpeuous, provid, or ſeif- 
conceited. 

Un Eſprit preſomptueux, 4 preſumptuous 
Mand. 

Des Prieres preſomptueuſes & Phariſa1ques, 
preſumperuons and Phariſarcal Prayers. 

Un jeune Preſomptucux, ( Suſt. ) 4 ſelf-con- 
ceated Toung man. 

Preſque, almost, &en almoſt, very near, ncar 
upon the matter. 

Vous lV'avez pieſque tu, you have almoſt 
killed him. 

Il ett preſque ruinC, be is en almoſt rimed, 
or undone. 

Nous fommes preſque au Logis, we are 
very near Home. 

| Preiqu'-Ile , (7.) Lien qui eft prefque en- 

| vironnc d'Fau, a Penmſula, or Denu- 

| Illant. 
La Morce e!t une belle Preſqu'-Ifl-, Morea 

+ 7 4 fine Penviſula. 

; Preflaut, preſſino, 1:7gent. 

As, une Aﬀarre preffinte, an wgent Buy 

' meh. 

1 Prefle, ( f.) Crowd, Throng, a great Concourſe 

' of people; a Preſs; a kind of greeniſh and 

bard Peach , that is longs a-ripemmng , 
| and whoſe pulp ( in ſome places of a ruady 

!' colour) cleaves bard unto the ſtone. 

| Il y a grand” Prefle, there's a treat Crowd, 

or Throng. Fendre la Prefi:, ro make by 
way ( to pet) threunh the Crowd. Se tirer 
| de la Pretfe, roper owe of the Crowd. Furr la 
P.iefle, to avoerd the Crowd. 
Prefle I Imprimenr, 4 Praricemeg Prefs. Met- 
tre un Livre ſous la Pretle, ro pur 4 Book un 
the Preſs, to prime it. 
Prefle d'Imager, a Rolling Prefs. . 
Or thus. I traite fi mal 1:s gzns, quil n'y 
aura Jamais grand” prefle a le tervir, be does 
fo mn that few men will be forward 
( or precay ) to ſerve him. 
Prefſc*, preſſed, crowde#, or thrrſt cloſe toge- 
8b ; preſſed , or ſqueezed ont ; preſſed , 


| 
| #traimed, or hard put to ut ; prefſed gown, 


I nke 6. 333 un haſt. 
As, prenez foin qu1! foit bien prefſ®, ſec 


TEE eo 


| 
| 


| 


that it be very well /preſſed. Nous ſomme: 

bien prefſez ici, we are mightily crowdea 
cre, 

Li Vendange eft preffle, the Grapes ar 

Preſſed. Pommes preflces au Prefloir, Appicr 

Jqueeged in a Prefs. 

Pcefle de la faim, de la ſoit, preſſed witl 

hunger and thir(t. 

Je tuis tort pretle, I am mm great haſt. 


Prefſement, (m.) Terme de Philoſophic , 


preſſing, compreſſien. 
As, le prefſcment de VAir, the compreſſion 
{ or preſſing ) of the Aar. 


Prefler, eo preſs, crowd, or chruſt coſe together; 


to preſs, or ſqueeze out ; to preſs, urge, com- 
pel, to be earneft (urgent, or «mportunate ) 
with ; to preſs, ffraiten, follow cloſe, or put 
hard te it ;, to follow cloſe, haunt or dunn ; 
to haſten; to put forward. 

As, prefler un Livre, du Drap, ou du Linge, 
to preſs 4 Bock, to preſs wollen or lunnen 
Cloth. 

Vous me -preflcz un peu trop, retirez vous 
pius loin, you crowd me 4 lirtle too much, 
#tand further off. 

Prefler la Vendange, to preſs the Grapes. 
Prefler des Herbes, co ſqueeqe Herbs, Pret- 
(er une Eclanche de Mouton pour en tirer 
le Jus, eo ſqueeze the gravy out of a Leg of 
Mutton. 

Il me prefle fort de lui vendre ma Maiſon, be 
w v/1y importunate with me ( he urges me 
very much ) to ſell bim my Houſe, Wl me 
prefſe tort Ik defſus, he preſſes that very 
much upon me. 

Quelle Necefſit6 vous prefle fi fort ? what 
Neceſſuy urges you ſo much ? 

Prefler un Devoir, co wrge 4 Duty. Preſler 
quccun a faire ſon Devoir, to compel one 80 
do by Duty, Prefler par de vives Raiſons, 
to preſi by urgent Reaſons. 

Preſſer les Atfiegez, to ſtraiten the Beſieged, 
to put 'em hard to it. Prefſer 'Enem, le 
(crrer de pres, to follow the Enemy cloſe. 

It le preflvit lepee a la main, & & on ne 
tit venu A ſon ſecours, il le pergoit, be fol- 
low'd him cloſe with by naked Sword, and 
had run him through , if he bad noe been 
prevented. 

{l ya des gens dont on ne fauroit rien ob- 
tenir, fi on ne les preſſe, ſome folks there 
are that will not be prevailed upon, unleſs one 
followes them cloſe. V ne payera jamais, 
on ne le- preſſe, be will never pay, if one 
dom't follow b:m cloſe, of one don't baunt 
him, or dunn him. 

Preflez le de partir, haften his departure, 
put him forward. Le Tems me prefle, 
Time haſtens me on. 

Or thus. L'Aﬀeiice prefie, the Buſfmeſs re- 
quures haft, ut 14 an urgent Buſineſs. 
Prefier vivement le Siege , 80 carry on the 
S$:cge w12or0uſly. 

Le; Coms preflent VEitomac par le haut, 
Qunces conftringe the Stomach in the upper 
pare. Les Grenades ont la vertu de pref- 
ter nos Partics les unes aux autres, Pome- 
granates have the virtue of conſtringing the 
Parts of our Body together. 

Prefler les coutures, cd. paſſer le carrean 
ſur les coutures, co ſmooth the Seams with a 
hot Iron. 

Ceux qui me preſfſent, ( P/. 3-1.) the) 
that trouble me. Celui qui preflc la Colere 
fait ſortir le Debat, ( Prov. 30. 33- ) the 
forcing of Wrath brings 'forth Strife. 

Ceux qui me perſecutent & prefſent font 
en grand nombre, ( P/. 119. 157. ) many 
are my Perſecutors and mine Enennes. 

Se prefler, ro crowd, or throng 3, to be im 
haſt, to make haſt ; to be forward. 

On fe preffoit pour le laiffer paſſer, the 
people crowded to make way for him, or t0 let 
him go by. On ne \e prefſe pas beaucoup 
a les Sermons, tebere's no great Crowd to 
hear bu Sermons. 

Pourquoi vouz preflcz vous tant 2 why are 
ye mm /uch haſt ? 

I! ne te prefle guere de payer, he i not very 
forward to pay. 

Or thu, La pliipart des Hommes font 
ingrats, & ne (ſe preflent guere de Sac- 
quitter des Obligations qu'ils ont aux 
gens, the greateſt pars of Mankind are un- 


—_— —  — 


grateful » and backward in returning good 

ces. 

FPrefleur, pour dire un Imprimeur qui tra- 
vaille 2 la Prefle, a Ureſs-man , in 4 Print- 
1g Houſe. 

Prefloir, (m.) la Machine qui ſert 2 prefſu- 
rer le Vin, Preſs, a /H/ins-preſs. 

Conduire le Pretfoir, to lock to the Preſs, or 
to manage the Preſs. 

Prefloir, le Licu on Von preſſure le Vin, 
the Preſs, the Place where the Wine- 
preſs #. | 

je m'en vai au Preſſoir, I go eo the W/ine- 
preſs. | 
Peictfoir, forte de Saloirc ol les Charcutizrs 
falent leur Lard, 4 kind of ſalting Tub for 
Bacen. 

Mettre des fleches de Lard au Prefſoir, 


4, flicches of Bacon into the ſalting 
ub. 


Preffoirage } "Preflurage. 
Preffoiret Prefſure, 
Preffoirer Preflurer. 
ome Preflureur. 
reflorage Pre flnrage, 
Prefſore > See 5 Preſſure. 
Prefforer Prefſurer. 
Preſforie Preflure. 
Prefforier Prefſurer. 
Prefforicur - .Preflureur, 


Prefſurage, (m,) Vin de Prefſoir, the Preſs- 

Wine, Wine that by preſſing is wrung out 
of the Grapes. 
Prefſurage, Droit qui eft deu an Maitre ou 
Seigneur du Prefloir banal, the Fee that's 
due eo the Owner ( or given for the Uſe) of 
a common W,ne-preſs. 

Preflure. See Preture. 

Preſſure, preſſed, wrung, ſquerzed out. + 

Preflurer, to preſs the Grapes, to ſqueeze out 
their Juice to make W/ne. 

Prefſurer la Lie, (en Termes de Vinaigrier ) 
cd. tirer le Vin dela Lie a force de la pre(- 
ſer, to ſqueeze Wine out of the Lees. 

Prefſureur, (m.) 4 Preſs-man, he that works at 
a Wine-preſ*. | 
Un bon Preſſureur, 4 good Preſi-man. 

Preft. See Pret. 

fPreftance, ( f. ) pour dire mine, pre- 


ence. 

Preftation, ( £ )) As, preftation de Serment, 
the taking of an Oath. 
On donne tant au Secretaire pour chaque 
preſtation de Serment, there's ſa much 
given to the Clark fer every Oath. 


Preſte { Prete. 
Preliter \ Preter. 
fPreftraille fon PreEtraille, 
Preftre Pretre. 
Prefttrefle Pretreſle. 
Preft:rife Pretriſe. 


Preſamer, to preſume. 
Preſumer trop de foi meme, en avoir trop 
bonne opinion, to preſume, or to think t90 
well of h:m{:lf. 
Or thus. As 1 Cor 4.6. afin que vous appre- | 
niez en nous, que perſonne ne preſume } 
outre ce qui eſt ecrit, thee you might learn 
in us not to think of men above that which 
s written. 

P:eſuppole, ſuppoſed, preſuppeſed, granted. 

Preſuppoſer, to ſuppoſe, to preſuppoſe, to 


rant. 
, == WY ce qui et en queſtion, #o ſuf- } 
poſe a Thing in queſtion. 

Preſt:ppokition, ( f. ) ſuppoſition, preſuppoſt- 
tion. 
C'elt une Preſuppoſition , "45 4 Suppoſatt- 


on. 

Preſure, / f. ) Runner. 
La Prelure eft une Mulette de Vean, dans 
laquelle on met du Sel, & dont on fe ſert 
pour faire prendre le Lait, & pour en faire 
du Fromage, Runnet # the Maw of 4 Calf, 
whereunto they pur Salt, bemg uſed to make 
the Milk curdle, in order to maxe Cheeſe. 

Pret, ready. 

As, le Dine eft il pret ? 5s Dunner ready? 
It neſt pas encore pret, 25 % not Teaa) 
yet. 


Tout | 
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Tout eſt pret , «ll x ready. In'y a rien) 
de pret, chere # nothing ready. 

Je ſuis pret a marcher, A faire tout ce 
qu'il vous plaira, 1 am ready to march, to 
do any thing you pleaſe. 

Du BI& pret a moiſſonner, Corn ready for 
the Harveſt. Une Fille prette a marier, 4 
Maid ready to be marned, a marriageable 
Maid 


Un Homme pret A tout entreprendre, pret 
A tout evenement, 4 Man ready ( or apt ) 
to undertake any Thing, ready for all Acct- 
dents or Chances. 
Pret, (a maſe.Subſt.) a Loan, or Mony lent. 
Nier un Pret, to deny 4 Loan. : 
Remarquez, qu'en Termes de Guerre on 
appelle Pret un Paiement de Solde, que le 
Roi fait faire par avance de dix Jours en 
dix Jours, plus ou moins, pour ſuppleer 
aux Montres, & pour les attendre. 
tPretantaine, ( f.) As, courir la pretantaine, 
to ramble about. 
PretE, (from Preter ) lent. 

As, Argent pret6, Mony lent. 
Pretendant, (m.) qui pretend 2 queque Choſe, 
| one that ſtands for a Thing , that layes 4 

Claim to ut; a Candidate, or Competitor. 

Nous ſommes trois Pretendans, &e are three 

Competitors, or three Candidates. 
Pretendre, eo pretend, ſuppoſe, or preſume ; to 

pretend, aim, expett , claim, or ſtand for ; 

ts intend, mean, or purpoſe. 

Il pretend qu'il n'y a rien de tel, be pretend; 

( or preſumes) there u no ſuch thing. 

Its pretendent tous deux la meme Choſe, 

they both ſtand for ( or aim at ) the ſame 

1TP - 
«,, SIP il de faire ? what does be mean 
( or intend) to do ? Je ne preten pas (eule- 
ment de vous cenſurer, mais Je preten 
auf de vous punir, I do not intend only 
to cenſure you, but alſo to ſee you punt- 

d. 
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Or thus. Te ne preten pas que vous croyiez 
queje raille, I would not bave you think that 
I am n jeſt. 

ne pretend que de me chafler de ma Place, 
| he has no Other aim but to get me out of my 
Place. 

Pretendu, pretended. 

As, les pretendus Catholiques Romains, the 
pretended Roman Catholicks. 

Une Victoire pretendue, a pretended Viftory. 
Pretenſion , or Pretention, (f.) claim, or 


aim. 
Il ade grandes pretenſions ſur cette Hoirie, 
be has a ſtrong claim to that trance. 
Je ne ſai quelles ſont ſes pretenfions, I know 
not vos aims at. 

Preter, to lend; to ſtretch. 
As, preter de Argent a quecun, to lend 


one Mony. Il m'a pr&tE cent Ecus, be lent 
me an hundred Crowns. 

Ceſt un mechant Payeur, il vaut autant 
lui donner que lui preter, be x a bad Pay- 
maſter , one had as good give him as lend 


mM. 
f Preterla main 2 quCcun, cd. lui aider, to 
lend bu belping hand to one, to belp bum. 
Un Cuir qui prete, cd. qui $s'ctend un peu, 
Leather that will ftretch a little. 
Or thus. Preter fon Nom a quecun, to 
rve one leave to uſe hu Name. 
reter Voreille, cd. ecouter, to give car, to 
hear. Peter Voreille aux fleurettes du 
Diable, to give ear to the Devil. 
Eternel, prcte Poreille 2 la Voix de mes 
Supplications, ( P/.1 40.6.) Lord, hear the 
Voce of my Supplicatrons. 
| Preter Serment, to take an Oath. Tous les 
Officiers pretent Serment de FidelitC, all che 
rs take the Oath of Allegrarice. 
La Chauſflce pretoit (cd. tournoit) le Cote 
au Vent, the fide of the Cauſcy was to the 
Windward. 
+ Elle prete ſon Devant, cd. elle ſe proſtitue, 
i ſhe preſtitutes her ſelf, or ſhe s free of ber 
4 Commodity. | 
! +11 veut bien preter le Collet a ceux qui 
ſont triez ſur le Volet, cd. il veut le diſpy- 
ter aux plus capables, he will ſtard x ou: 
with the ableſt Men that are. 
Pretciit, (m. } Terme de Grammaire, 4 Pre- 
tir, a Preter Tenſe. 


Preticux 


Prevaloir, to 


Prevarication, ( f. ) 


iPrende 
{tPreud'homane 
{tPreud'hummic 


Preterit Simple, ou Compolc, 4 Simple, or 
Compound Preter. 
Conjuguer un Preterit, to conjugate a Pre- 
ter Tenſe, 


Preteur, ( mm. ) forte de Magiſtrat parmi les 


anciens Romains, Pretor, a kind of Mag:- 
ſtrate the ancient Romans. 


tPreteuſe, ( f.) qui prite, apt to lend. 


As, la Fourmi n'eſt pas preteuſe, :be Ant 
# not apt to lend. 
Pretexte, ( m.) pretence , colour , or pre- 
rext. 
Se ſervir de queque pretexte, to make uſe 
of a pretence. 
Prendre pretexte de faire Juſtice, pour ex- 
ercer {a CruautC, under « pretence of Fu- 
ftice to exerciſe by Cruelty. 
Je veux vous Oter toute forte de pretexte, 
I will remove all manner of pretence. 
Il m'a trahi, ſous pretexte de me vouloir 
rendre de bons Offices, he has betray'd me 
under colour of doing me ſome good Offi- 
ces, 
Or thu. Je prendrai ce pretexte, I'le pre- 
tend this. 
Rios cd; prendre pretexte, to pre- 
tend. 


3 See 
4 


Precicuſement. 
Preciecux. 


Preticuſement 


Pretoire, ( m.) I'Hotel du Preteur, the Pre- 


tor's Houſe, or Pallace ; the Judgement-Hall, 
Jolm 18.*28 ; the common Hall, Matt. 
27. 27. 


Pretorian, Pretorian, of ( or belonging 12 )) a 


a Pretor. 
Famille Pretorienne, 4 Pretorian Family. 


Pretre, (m.) 4 Prieft. 


Un Pretre de Egliſe Romaine, a Prie#t cf 
the Reman Church. | 

f C'eſt un pauvre Pretre, cd. un Hom- 
me qui n'eſt pas fort habile, be x a ſorry 
Man. 

En cas d'Amour, c'eſt un pauvre Pretre, in 
pot of Love, be #« a ſorry Man. 


Pretrefle, (f. ) Femme qui etoit deftin&e au 


Culte des faux Dicux des Payens,a Preefteſ;, 
or a Woman Priett. 
As, la Pr&treſle de Jupiter, Jupiter's Prieſteſs. 


Pretriſe, ( f. ) Prieſthood, the Order ( or Of- 


fice ) of a Prieſt. 
Prendre I'Ordre de Pretriſe,to take the Order 
of Prieſthood, to be ordained a Preett. 


Preture, ( f, ) Charge & Dignite de Pretcur, 


the Pretorſhip, or Office of a Pretor. 
evail, or be prevalent. 
Az, cette Raiſon a en fin prevalu, thy Rea- 
ſon has at laſt prevailed. 
Vai en fin prevalu ſur lui, I have at lergth 
revailed with him. 
enſez vous,que le ſouvenir de notre Amitic 
paſlte puifſe prevaloir ſur ma Raiſon & ſur 
ma Juftice ? do you think, that the memory 
of our former Friendſhip can prevail above 
my Juftice and Reaſon ? 
Se prevaloir, to make wſe ; to take advan- 
tage. 
As, (e prevaloir d'une Occaſion, to mae 
uſe of an Opportunity. 
Il fe prevaut de mon AmitiC, he takes 14- 
vantage of my Friendſlap. 


Prevaricateur, ( m. ) Avocat ou Procureur 


qui trahit ſa, Partic, Prevericator, one that 
pleads by Collufion, a treacherous Lawyer, a 
Tranſgreſſour. . 

C'eſt un infigne Prevaricateur, he »z 4 noto- 
rious Prevaricater. 

La Loi de Dieu faiſoit des Prevaricateurs, 
Men b:came Tranſgreſſors by the Law. 

Or thus. Js etE Prevaricateur contre moi 
meme, cd. j'ai traki ma propre Cauſe, 1 
betray'd my own Cauſe. 

revarication, colluſion. 
C'cit une manifeſte Prevarication , "tr 4 
plain Colluſion. 


Prevariquer , uſer de prevarication , 70 pre= 


varicate, or to betray a Cauſc. 
Procureur qui eft ſoupgonnCt de prevari- 
quer, an Attorney ſuſpetted of Collifion, 
/ Prude. 

See <, Frud homme. 
$ P.ud hommie. 


Prevenirs eo prevent, to prepoſſeſs. 
Az, prevenr quecun, to prevent one. Il x 
prevenu fon Enemi, be has preverced bi, 
Enemy. 
Je Vai prevenu, cd. Jai gagn& ſon Eſprit, 1 
Prepoſſeſſed him. 
Preveuir un Malheur , & prevent a M4. 
fortune. Prevenir le Supplice par 1a Fuite, 
to prevent Pumſhment by Flight. 
Or thus, LUAmitic previent ſouvent 1c 
Jugement, Friendſhip oftzmes provails abou 
the Judgement. 
Ma Langue a prevenu ma PcniCe, 
did run before my Wt. 
Prevenant un autre par honneur, ( Rom. 
I2. Io.) in honour preferrmg cne ano» 
ther. 
Prevenir, en Termes de Matierc Beneficiale, 
ſignifie pourvoir 2 un Benefice vacaut dans 
les fix Mois accordez 2 I'Ordinairs pour 
les conferer. 
_———_ (f- ) ed. preoccupation, preju- 
ce, | 
N'*avoir aucune prevention dans I'Eſprit, ro 
have his Mind void of prejudice. 
Or thus. Condamner par prevention, 9 
ſentence a Malefafior before the Indittment 
be drawn. 
Prevention eft auſſi un Droit qu'a le Pape 
de pourvoir 2 un Benefice dans les fix Mois 
accordez a TOrdinaire pour le conferer. 
Cela fe peut appeler en Anglois prevention, 
foreſtallment, anticipation. 
Prevenu, prevented ; prepoſſeſſed. 
Il a ete prevenu , lors qu'il s'y attendoit 
le moins, be was prevented, when be leaſt 
thought on't. 
Ayant etE prevenu par la Revolte de ſes Su- 
jets, having been prevented by bis Subjefts 
Rebellion. 
Etre prevenu , cd. avoir de la preventi- 
on, ou de la preoccupation, to be . 
on « preprſ 
Preveu, from Prevoir, foreſeen. 


& Fee 


Prevoir, to foreſee. 
Prevoir de loin ce qui peut arriver, to fore- 
ſee at a long dijtance what may happen. 
— preveu tout cela, I could foreſee all 


my Ti 0gue 


Prevoyance. 
Prevoyant, 


Prevoiance 
Prevoiant 


Prevoſt Prevot. 
Prevoſtable- Prevotable- 
ment See © ment. 
Prevoſtal Prevotal. 
P:evoſte Prevote. 


Prevot, ( m. ) 
of a Prevote. 
As, le grand Prevot de F.ance, an Officer 
who # the ordinary Fudge of the King's 
Houſhold. He judges of all Matters c11 
and criminal amongſt the King's Offi- 
cers. 

Prevot de I'Hotel, che Provoſt of the 
King's Houſhold, who hath hy FJuriſdidtion 
1 the Core. 

Prevot des Marechanx, the Protoft of Mar- 
ſhals, a Provinaal Judge under the Power 
of the Marſhals of France. Whoſe Ojjece 1: 
ro puniſh diſorderly Souldiers, faiſe Coiners, 
Free-booters, High-way men , Vagabonds , 
and ſuch as wear forbidden: 


a Provoſt , cr the cenef Judge 


Murderers , 
Weapons. 

Prevot des Marchands, the Preveſt of Mer- 
chants, one of the principal Magiſtrates of 
Parr , wheſe Office ws much of the ſame 


nature as that of the Lord Mayor of Lon- 
don. 

Prevot general des Monoies & Mare- 
chauſice de France, the Procoſt of the | 
Mine. C'elt un Officier ( ſays Monſieur | 
Boiſard ) qui fut cre& en 1635. pour | 
Execution des Arrets de la Cour des | 
Monoies, avec deux Licutenans, trois E- | 
xents, & quarante Archers, Ul a trance | 
k la Cour des Monoies apres le dernicr 
Conſeiller, & il eſt obligs de faire juger | 
a la Cour les Proccs de faufſe Monoic qu il | 
a inſtruit. 
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Prevot 
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Prevot general de la Marine, an Officer 
appointed for the Puniſhment of Malefattors 
at Sea. Le Prevot general de la Marine, 
& ſes Lieutenans, ont entrce dans le Conſeil 
de Guerre, oll ils font le Rapport de leurs 
Procedures, debout & decouverts, fans a- 
voir Voix deliberative. 

Prevot Marinier, -4 Ship-Officer, who keeps 
the Priſoners, and # to ſee” the Ship kepe 
clean. 

Provot d'Armde, 4 Prevoſt of the Army. 
Whoſe Office s to look to Deſertors, and other 
Criminals, and to ſet a Rate upon Provi- 


| — des Bandes. Ceeſt le Prevot de 
I Infanterie Frangoiſe, qui eſt receu 2 la 
t&te du Regiment des Gardes. 
Prevot d'Egliſe Cathedrale, ou Collegiale, 
the Provoſt of a Cathedral , or Collegiate 
Church. ; 

Prevot de Sale, celui qui enſcigne 2 la 
place du Maitre d'Armes, the Provoſt of 4 
fencing School, be that teaches to fence in 


encing Maſter. 
for the Word Prevot in the French 
Tr ion of the Bible, you will find the 
Word Officer in the Engliſh. As Numb. 11. 
15.Dens.1. 15. Deut.16. 18 
Prevotablement, by Martial Law. 
As, il a et6 jugE prevotablement, he was 
tried by Martial Law. : 
Prevotal,, qui regarde le Prevot des Mare- 
chaux de France, & dont il doit conoitre, 
ſubje# unto the Furiſdiftion of a Provoſt. 
Prevote, ( f.) the Court of a Proveit; the 
Precins and op - =p thereof 3 Provoſt- 
, 4 Provoſt's e or Dignity. 

T. , f. ) from Prevoir, foreſight, 

forecas | # 
It elt bon d'avoir de Ia prevoyance, '7* 
good to have ſome forecaſt. | 
Prevoyant , provident , wary , having 4 great 
forecaſt. 
LesFemmes ſont en de certaines Choſes plus 
prevoyantes que les Hommes, Women are 
1n ſome Caſes more provident than Men. 
Ceſt un Homme fort prevoyant, be # 4 
Man of 4 great i 
Preuve, ( f- ) proof, reaſon, argument ; 4 proof, 
evidence, or teſtimony ; a proof of 4 Rule, in 
Aruthmetick, 
Une ſolide, bonne, ou forte Preuve, 4 ſo- 
lid, good, or ſtrong Proof. Preuve convain- 
cante, ou — = aw 4 convincing, or 
demonſtratrue Proof. 
Donner des preuves de fa Valeur, ou de fa 
FidelitE, to give proofs of bis Valour, or Fi- 
delity. Je vous donnerai des preuves. af- 
ſeur6cs de mon Aﬀection, I give you 
certain proofs of my Afﬀettion. I y a de 
fortes preuves contre vous, there are ſtrong 
evidences againſt you. 
Faire la preuve d'une Regle, co make the 
proof of a Rule. 
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#Preux, (m-) cd. un Vaillant, a ffout Man, 
a mighty man, 2 Sam. 23.8. 
Les Neuf Preux, the Nine H/arthies. 

Prez, See Pres. 

Priape, (m--) le Dieu des Jardins, Priapms, 
the God of Gardens. 
Priape etoit fils de Bacchus & de Venus, 
Priapus was the Son of Bacchus and Ve- 
nu. 
+ Qnand Priape Ven conjure, il s'en va 
dauber du Gigot, when Pr:apus moves bim, 


Prouve. 
Prouver. 


fPreuve 
{Preuver 


he goes and s by Breech. 
Priap&e, ( f ) Vers libres, qui parlent d'A- 
mour li t, amorow Verſes. 


Priapiſme, (m.) mal de la Verge, lors que 
fans aucun defir de Femme la Verge Setend, 
senfle, & $'endurcit avec douleur, 4 /uſt- 
leſs extenſion ( or ſwelling ) of the Tard. 

Price, ( from Pricr ) prayd; defired; invi- 


ted. 

Je ſuis priE 2 dinE chez mon Oncle, I a 
mnvited to dinner at my Uncle's. 

Pri6-Dicu, (m. ) 4 provate Chappe! ; a pew. 
Le Roi eſt 2 ſon Pric-Dieu, the Kmg 5 4t 
Prayers in bs private Chappel. 

Un beau PriE-Dicu, « preecy Pew. 


Prier, zo ſay by prayers; to pray, call upon, 
beſeech, intreat , or beg ; to deſire; to in- 
vIte, 

Priez Dien, ſay your Prayers. 

= Dieu, co pray to God, to call upon 
Je rie Dicu qu'il vous beniffe, I pray God 
leſs you. Prier les Saints, to pray to the 

Samts, to call upon the Saints. * 

Je vous prie, pray, I pray, I pray you. Je 

vous prie de faire cela pour moi, pray, do 

that for me. Je vous en prie, pray, do 
it 


Je vous prie d'y aller, I zntreat you to go 
_— I beg the favour of you to go thi- 
ther. 


Il m'a price de vous faire ſes baiſemains, he 
defired me to remember his ſervice to you. 
Remarquez que ce Verbe ci, to deſire, ic 
dit proprement entre les Perſonnes d'cgale 
Condition, ou 2 . 

Prier quecun 2 dind, to invite one to dinner. 
Il m'a pri& 2 ſoupt, be has invited me to 


Or thus. Se faire prier , to look for In- 
treatzes. 

I! viendra bien, ſans ſe faire prier, he wil 
come without Intreaties, he necds ns Intrea- 
ties to come. 

On m'a pri& de le faire, I am deſired to do 
i. | 
Priere, (f.) prayer, or ſupplication; requeſt, 
enereaty, humble ſuit, Sy rs * 
Prieres publiques, ou particulieres, publick , 
or private Prayers. 

Une Priere ardente, ou fervente, a fervent 
Prayer. | 

Dieu exaucera nos Prieres, ec laifſera vain- 
cre A nos Prieres, God will bear our Prayers, 
be will yield to our Prayers. 


my requeſt. 

Or thus. As Luke 1. 10. toute la Multitu- 
de etoit en priere, the whole Mulricude were 
Praying. 

Prlene, fan.) 4 Prior, the Head of a Priory. 
Prieur Clauſtral, be Prior of a Monaſtery. 
Prieur de Sorbonne. C'eſt un Bachelier 
en Licence, qui pendant un An eſt Sape- 
rieur de la Maiſon de Sorbonne, & dont les 
fonCtions confiftent 2 prefider aux Aſſem- 
blfes de la Maiſon, & A faire un Diſcours 
en Latin ( en Vers, ou en Proſe )) au Com- 
mencement de chaque Sorbonique. 
Prieure, ( f.) 4 Prioreſs. 

Prieure eſt une Religicuſe qui eſt immedi- 
atement au defſous de IAbbeſſe, & qui en 
ſon abſence commande aux Religicules , 
a Prioreſi s a Nun next umm order to an Ab- 
beſi, and mhbo in ber abſence commands the 


Monaſtery. 

Prieure, ( m.) 4 Priory. 
&7 Il y ades Prieurcz de plufieurs manic- 
res, ſavoir Pricurez Simples, Pricurez Con- 
ventuels, & Pricurez Clauftraux. 
Le Prieure Simple eft un Benefice qui n'eſt 
attache 2 aucune Regle de Religieux, qui 
n'a nulle Charge d'Ame, & qui n'a ni Di- 
gnitE Conventuelle, ni Clauſtrale. 
Prieur& Conventuel eft une Communaute 
gouverncCe par un Pricur, qui elt Chef de 
la Communaute, & qui a des Religieux 
qu'il gouverne, & ur leſquels il a Veil. 
Prieure Clauſtral, c'cft la Charge & la 
DignitE du Prieur Clauttral. 

#Prim, cd, menu, deli&, thin, or ſlander. 
As, grofſe T®te & prim Colt c'eſt le Com- 
mencement d'un Foit ( Prov. 


a great 
- _—_ ſlender Neck u a Sign Ly = 
[7 


W. 
De prim bord, in the frſt place. 

Primacie. See Primatie. 

Prima-menfis, ( m.) Terme de Theologien 
de Paris, 4 Meeting of the Doftors of Divi- 
nity about the Concerns of the Faculty on the 
firſt Dey" (« at the begmmning ) of every 
Month. 


Primat, ( m.) Primate, or Metropolitan. 


Anciennement on appeloit Primat le plus 


ancien Ev&que de chaque Province de IE- 
gliſe d'Afrique, anciently the oldeſt Biſkop 
of every Province of the African Church was 
called a Primate. ; 
Primatie, (Ff.) la DignitE de Primat, Prama- 


2 


Il a fait cela a ma priere, he bas done it at | fPrimogeniture, ( f. ) cd. Dron dainefle. 


Cy, @ Primate's Dignity. 
PrimautE, (f.) prierucy; ſupreme power. 
Il wy a en cela aucune primautC, there 5 
no priority. 
Pofſeder la primaute dans 1'Egliſe, ro have 
the ſupreme power in the Church. 
Prime, (f.) forte de Jeu de Cartes, Primero, 
a Game at Cards. 
Primes, la premiere des ſept Heures Cano- 
niales, Prime, the firſt of the ſeven Canc- 
nical Hours. 
Nous primes, we took. Sce the Verb 
Prendre. 
Primer, ( Terme de Jeu de Paume ) recevoir 
le premier coup de ſervice, to begim the 
firſt ſtroke: 
7} Primer, pour dire exceller, to excel. 
Il prime en cela, he does excel in that. 
Prime-vere, (F. ) Vune des premieres Fleurs 
qui annoncent le Printems, Cow-/ip, 4 ſort 
of Flower. 
Primitif, primitive. jet 
As , un Mot primitif, ou une Diction pri- 
mitive, 4 primuive Word. 
LEgliſe primitive, ou naiſfante, rhe pri 
mitrve Church. 
Cure.primitif. On appelle ainfi principa- 
lement les Abbez de l'Ordre de S. Benoit 
qui autrefois adminittroient des Cures qui 
dependoient, en y envoyant des Religicux 
qui faiſoient les forCtions Cucriales, & qu'il; 
revoquoient a volonte, Mais le Concilc 
de Latran ayant depuis ordd6nn&, que ces 
Vicaires deſtituables a volonte feroient per- 
petuels, alors vint la Dittinction des Cu- 
rez Titulaires, ou Vicaires perpetuels. Les 
Curez Primitits ont qucque Preropative 
dans VEgliſe dont ils font Curez. IL ot 
droit d'y faire Office au Jour du Patron. | 
& aux quatre grandes Fetes de IAnnCe. 


irth-raghe. 
Or thus. As 27..27. Nul ne farQtifiera Ic 
premier-nc d'entre les Bites, lequel ap- | 
partient a TEternel par droit de primo- 
geniture,. uo man ſhall ſan#ify tbe firſt!; 
Lin Beaft, which ſhould be the Lords 
ling. , 
Prince, (m.) a Prince, or Sovercign; a Prince, 
or Chief amongſt the reſt. 
As, un Prince Souverain, 4 Sovereign Prince. 
Prince du Sang, 4 Prince of che Royal 
Blood. Prince Tributaire, 4 Tributary 
Prance. 
Un ſage Prince eſt le Pere, & non pas le 
Bourreau de fa Patrie, 4 miſe Prince rs the 
Father, not the Executioner of his Coun- 
ery. 
Les Princes ont les mains longues, cd. 
leur Pouvoir $'etend loin, Prznces have 
long Arms, that » their Power reaches a 
great way. 
Les Princes ont beaucoup d'Yeux & beau- 
coup ,d'Oreilles, cd. voient & entendent. 
par le moyen des autres, Princes bave many 
Eyes and many Ears. 
It faut toujours parler des Princes avec re- 
ſpect, & il ne faut jamais les mettre fur 
le petit pi&, we ought always to ſpeak reſpett. 
Fully of Princes, and we muſt never bring | 
'em to the Condition of Subjetts. 
Ariſtote le Prince des Philoſophes , Ar:- 
ſtotle the Prince of Philrſophers. Virgile le 
Prince des Poctes, Virgil che Prince of 
Poers. 
. Etre trait en Prince, #0 be treated like a| 
Prince, or Prince-lthe, 
Or thus. Un Dine de Prince, 4 Princely 


Dinner. | 
Princeſle, ( f.) Princeſs. | 
Une illuttre Princefle, az ilPuſtrious Prin- 


ce, 
Printipal chief, chiefeſt, main, principal. 
Notre Salut eſt la principale Choſe a quoi 
nous devons fonger , our Salvation # the 
chief Thing we ought to think upon. Les 
principaux Membre, d'une Societe, the 
chief ( or principal) Members of a So- 


ciety. | 
La principale Choſe qui me deplait en 
elle, c'clt fa Fierte, rhe chiefeſt Thing that 
I diſlike in her s her Pride, or Stateli- 
neſs. 


Or thus. As, Col. 3+ 15. que la Paix de 
Dieu 
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Dicu tienne le principal licu en vos Carurs, Avoir yne priſe dc Corps contic quecun, Ths W-.rd you wil þ 4 aljo njed Adjca- 
It the Peace of God rue in your Hearts. ro bave a Warrant againſt cnc. ively, 
On a donne une p:;1'e de Corps contre; A12Cor.1o 5. Amenans tonite Penſe pri. | 


- Principal, (4 maſc. $:.bR.) the main Thing ; 
che prancspal 3 the Head of a College. 
Vous oublicz toujours le principal, you #- 
ways forget the marn Thing. 
t Payer le Principal & les Interets, ro p 
| bath the Principal ard the Intereſt. 
Eire principal d'un Collcge, 0 be che Head 
( or the Head-Mafter ) of the Celledge. 
Or thus. Les Principaux d'une Ville, tbe 
head-men ( the chicf Men, the moft em- 
nent Men ) of « Town, or Cuy. 
Les Principaux du Peuple m'ont perſecutE 
ſans canſe, Princes bave perſecuted me 
without a cauſe. 
Principalement, chiefly, mainly, principally. 


Il $'attache 2 cela principalement, be ſticks 
to that chiefly. 
Piincipalite de College, the Place of 4 Heac- 


Maſter of a Colledge. 
Principaute, ( f. } Privicipality. 
C'eit une belle Principaute, "ts 4 fine Prin- 
ci pality. 
4 _ de College. 
litE. | 
Principautez , le troifieme Ordre de la 
Hicrarchie Celeſte, Principalstzes. 
Principaux, Sce Principal. 
Plincipe, ( m.) pri.ciple, 
As, 1a Matiere & la Forme font les Prin- 
cipes phyſiques, the Matter and the Form 
are the plofical Principles. 
Principe d'agir, an «ci#ve Principle, 
Les Principes aCtifs & paſlif;, en Chymie, 
—_— and paſſrve Principles , tm Chy- 
mniſlry. 
Les Principes d'un Art, ou d'une Science, 
the Principies ( or Grounds ) of an Art, or 
Science. 
Or thw. Il n'a aucun princips de Gram- 
maire, he has no tinflure of Grammar. 
Avoir des principes, (cd avoir un Fonds) 
d'honneur & de probitE, 3# beve boneſt 
( good, or ſound.) prenciples, 
TPrins. See Pris. 
Printanier, ( Terme de Fleurifte) qui nait au 
Printems, of the Spring, <bat comes in the 


See Princips- 


Spring. 
Az, une Fleur printaniere, 4 Spring Flower. 
Priatems, ( mn. ) Sprang. 
Le Printems la plus belle Saiſon de 
lAnnGe, the Spring # the fineft Seaſin of 
: the Tear. 
Lcs Charmes du Printems, the Charms of 
the Spring. 
Le Printems n'eſt point ou lon ne la void 
pas, there * no Spring where ſhe # ab- 
ſent. , 
Or chu. II perit au printems (cd. a la 
Hleur ) de fon Age, be died mm the prime 
of bis Age. 
Prior, Sce Pricure. 
Pris ( from Prendre } taken, Ge. according to 
the Verb. 
Il eft pris, on ſe rit de lui, he 5s caught, 
he u laugbed at.. 
La Riviere elt priſe, th? River # froqen 


Un Cheval bien pris dans ſa Taille, a wel- 
ſhaped Horſe. 
he --Fonge! = op | 
Priſe, ( a fem. SubR.) a t 3 prize, or} 
booty ; bold ; advantage, any bold, of= 
tunity; doſe ; draught, Luke 5 9. | 
riſe de Ville, che raking of 4 Town. A- 
pres la priſe de trois fortes Places tout le 
refte du Pais ſe rendit, after the raking of 
three of the ſirongeſt Holds all the reft of 
the Country ſurrendred. 
C'c{t une bonne Priſe, ':*# 4 good Prize, or 
Boery. Tout elt de bonne priſe, cd, ce qui 
\eſt pris eſt bien pris,'tx all on't a good Prize. 
Lacher priſe, ro /et go by bold. On ne fau- 
roit lui faire. lacher priſe, ':+ impoſſible to 
make bim let & br bold. 
Donner priſe ſur foi 2 fon Enemi, to pive 
hu Enemy an advantage, or 4 favourable op- 
portunity, Gardez vo bien de lui don- 
ner priſe, be ſure to grve him no hold. 
Deux on trois priſes de Julep, ewo or three 
doſes of Julep. 


ll 


Cr thu. As, priſe de Corps, a Warrant. | 
or an Order to ſerze or arreſt one. 


lui, there i « Warrant out agamnſt him. 

Ils tirvient 2 cux ks Branchcs qui dounnoi- 

ent plus de priſe, cbey pulled co 'em the Bran- 

ches that were moſt at band, or that were 

moſt within reach. 

Ses Dcgortemens donnent priſe 2 tout le 

monde, be does expoſe himſelf ſtrangely by 

by Carriage. 

Jeune Fille de bonne priſe, cd. en etat de 
donner - ſolides —_ _ _— a 

b Maid ripe for the Buſmeſy of Love. 

Prile de po Lion, en Ge de _ 
be 08, or 4 Clergy-man's taking poſe 

ſeſſion of bis Benefice. be 

Jai ctEA a priſe de poſſceflion, I was pre- 

ſent at bs Induftion. 

\Priſe d'Habit, the Ceremony performed at 
ones taking of a Monks Habit. + 

Priſcs, quercle de paroics, 4 wrangling, or 

ng En. Us ont cu quEques petites pri- 

$5.6 e bas been amengſt them ſome lattle 

10s » 

En venir ( @tre) avx priſes avec qpecun, 

- ſe batre avec lui, co figbe, co Gas' 0 


s. 
Prile, prized, or walued ; t/ed,. valued, 
© © rpg 
fl ec, 4 /emn. . o TI Li 
| an eſtimate, priping 


or v . 
Faire une priſce de Meubles, to prize Goods. 
Priſer, ( from Prix ) to priqe, or value; to 
aſe, value, or eftcem, 
iſer des Marchandiſes, 19 prize Commodi- 
tres, to ſet « price upon them. 
Il ne priſe perſonne, be values no body. 
Or thus, On ne pevt afſez priſcr un tel 
Avantage, one cannot magmify enough [0 
reat an Advantage. 


ſonniere a VObetfſance de Chriſt, br 512: g 
#1:t0 captroaty every Ti berg ht to the Obedicnc, 
of Chrift. 

I (F-) 4 Priſer.er, a Woman Pri. 
UNEer. 
} Mon Ame eſt votre Prifonniere, cd. mon 
Ame eſt dans vos Chaincs, je \uis amoureux 
de vous, my Soil is your Priſoner, that ts; 
I am im love with you. F 

Prit. See the Verb Prendre, 

Privatif, privative. 
As, une Particvte privative, 4 privative | 
Particle. 

Privation, (f. ) privanen. 
Le Plaifir eſt la Privation de la Douleur 
Plesſure # the Privation of Pain. |; 

Privautse, ( f. ) privacy, familiarity, or pri- 
vate Grin er mm Love. 
Une grande privaute, 4 great toacy. Vi- | 
vre dans une grande privaute, ro (ove with 
pw privacy. 

| Hprend avec elle toutes les privautez qu'un } 
Mari prend avec ſa Femme, he haz as pri- 
ware 4 commerse ( be is as familiar) with 
ber a; 4 Hutband cam be with bus VWfe. | 

Prive, deprived, or bereft ; private; own; fa- | 
miliar; privy ; tame. 
Je (vis prive de mon Bien, I «mn d-prived of 
my Eſtate. Il eft prive de tous fes Amis, 
be # bereft ( deſtitute, or forſaken ) of all 
bu Friend-. 
Un Homme prive, qui mene une Vie pr 
vec, 4 private Man, that leads a private 
Life. Une Maiſon privCe, 4 private Hauſe. 
that flands in 4 private Place. | 
Cela 5'eſt fait en ſon propre & prive Nom, 
that was dome in by own Name, 
FI eft fort prive (cd. familer) ici, be 


priſer, s'eftimer, #0 value (to commend ) 
himſelf. 
Voyant que perſonne ne le priſe, il ſe priſe 
lui m&me, be ſees no body commends him, 
and therefore be commen.s bimſelf. 
Priſme, ( m. ) Terme de Geometrie, 4 ſol:4 
= of Figure, in Grometry, 
riſme de Verre , ou Triangle de Verre, 
4 Glaſi Triangle, to ſee the Colours of the 
arn-bory. 
Priſon; ( f. ) Fayl, Priſon, Cuftody ; Impri- 
ſonme::t. 
Priſon noire, obſcure, afreuſe, « dark, dif- 
mal, and dreadful! Priſon. 
Mettre quecun e3 Priſon, ro put one in 
Priſon, Mener cn Pii'on, to carry aneo 
Priſon. Trainer en Priſon, 8 drag imco 4 
Fayl. Eavoyer en Priſon, to ſend into 4 
Jayl, 
Etre en Priſon, to be in « Fayl, Priſon, or 
Cuſtody. Pourrir ( ou croupir ) en Priſon, 
to rot mn 4 Fayl. 
Avoir ſa Maiſon pour Priſon, te be confined 
to bis Houſe as to 4 _ 
Tirer ( delivrer ) quecun de Priſon, to 
draw one out of Priſon. Forcer unc Prifon, 


to break 4 Jagl. 

Sa Prifor! tai a et4 glorieuſe, bs Impriſon- 
ment was gloriow to bum. : 

Durant (a Priſon il a fait paroitre beau- 
coup de fermet& & de conftance, he he 
ſhewed 4 great deal of reſolution during bu 
Impriſonment . 


Proverbial Expreſſions. 


Il n'y a point de belles Priſons, nt de hides 
Amours, cd. toutes les Priſons deplaiſent, 
& toutes les Maitreſles plaiſcnt, a! Priſons 
are ugly, all Miſtreſſes pretty. 

Etre dans la Priſon de S. Crepin, cd. avoir 
des Souliers qui ſerxent trop, to be mn the 


Shoomahker's Stocks. 
Priſonnier, (m.) 4 Priſencr, one that » in 


bonds, Heb. 13. 3. 
Priſonnier de Guerre, 4 Priſoner of War. 


# very familiar bere. 

Le Conſeil prive, the Privy Council. Con- 

ſeiller du Roi en fon Conſeil prive, a privy 

Counſellor, one of the King's privy Councul, 

Pigeon privE, 4 came Pupeon. 

+ Prive, ( 4 maſe. Subſt. 5 4 Privy, Houſe of 
e, or conventens Houſe, Inſtead of 

Prive, the Frenth ſay now les Licux. | 

Priver, to deprive, to bereave, to rob. 
Priver quccun d'une Choſe, to drive ( or 
bereave) one of a Thing. | 
Ne privez pas mes Yeux d'un Spectacle 6 
donx, don's rcb my Eyes of (9 ſivees a Sight, 
Se priver, to deprive himſelf. 

As, (e priver de (es Plaiſtrs, t9 deprive h:m- 
ſelf of bus Pleaſures. 

Privilege, ( m. ) Privilege, cr Priviledge. 
Donner (accorder) des Privileges, eo grant 
Privileges. Confirmer des Privileges, ts 
confirm Privileges. 
Joutr de queques Privileges, #5 inzoy ſome 
Privileges. Kn vertu de nos Privileges, 
by virtue of our Privileges. 
Abolir queque Privilege, #0 take away 4 
Priviledge. 

Privilegie, priviledged, that has got a Privi 


e. 
a privilegis, be « privileged. Une Pla 
privilegice, 4 previledged Place. 
Privilegiez, ( a maſc. Sub.) ceux qui jou- 
ifſent de queque Privilege, provileged people. 
Prix, (m.) price, rate; value, worth; Prize. 
Le prix d'une Marchandiſe, the price ( er 
rate ) of a Commodity. Dites moi le phas/ 
juſte prix, cell me the loweſt price. | 
Vendre 2 prix raiſonnable, zo ſell 2t « rea-} 
ſonable rate. Offrir un prix raiſonnablke, 2c 
offer a reaſonable rate. | 

n prix fait, 4 ſet price, or raz*, Un prix 
exceſſif, an exceſſive rate. Un prix de- 
raiſonnable, an unreaſonable rate. 
Une Choſe de grand prix, 4 Thing of great 
value, a coftly Thing. 
Gagner ( remporter) le Prix, 80 wm (ed 
carry ) the Prize. | 
Or thus. Une Etoffe do prix, a dear 


$e | 


Priſonnier pour Crime, ou pour Dette, 4 
Priſoner for Crime, or for Debs, 
Se rendre Priſonnier, to render himſelf 4 
Priſoner. 
Faire dc; Prifonniers, 
largic vn Pifounier, £0 releaſe a Priſencr. 


to make Profoners. E- | 


uff. | 
Une Choſe hors de prix, qui n'a point dc 
pix, « Thing unvaluable, that caunot be 
valued. 
C'eſt une Faveur qui ne peut recevoir de 
prix, thu us ſuch a Favour as cart never meet! 


with a ſutsble return. 


A. 
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A qutque prix que ce ſoit, whatever it coft. 
A vous qui avez ohtenu une Foi de pareil 
prix avec nous, (2 Pet.1. 1.) to you that hav? 
obtained like preciow Faith with us. 

Au prix, cd. en comparaiſon, in compariſon. | 
Cela n'eſt rien au prix, that's nothing 1n com- 
pariſon. Que vous Ctes heureux an prix de 
nous ! how happy you are in compariſon of us | 

Probabilits, (f. ) probability, likelybood, = 
Il n'y a aucune probabilitE, there's no like- 
lylhood of it. | 
La Doctrine de la Probabilite, the DoAlrine 
of Probability. 

Probable, probable, likely. | 
Une Opinion probable, 4 probable Opinion. 
On appeclle une Opinion probable, lors qu'el- 
le eſt fond&e ſur des Raiſons de queque con- 

fderation, ther Opinion is calted probable, 

| which is grounded upon Reaſons of ſome 
weight. 

Pi evablement, probably, likely. _ 

Probation, ( F. ) Terme de queques Religicux, 
cd, le Tems du Noviciat durant lequel on 
eprouve 6 le Novice a Feſprit de Religion, 
bw 4 Trial. "IS 

Probit6, (f. ) meegrity, uprigheneſs, gooaneſs. 
Une grande( - une _ ) probits, «great 
inecgray. l 
Un Homme d'une probite exemplaire, 4 
Man of an exemplary goodneſs. 

Problematique, ſur quoi Von peut diſputer de 
part & d'antre, problematica!. 

Une Queſtion problematique, 4 problems- 
tical Queſtion. 

Problematiquement , problemarically, 

Diſputer problematiquement, 7c0 hold 4 pro- 
blematical Diſpute. | 

Probleme, (m. ) « problem, or bard Queſtion. 
Az, les Problemes d'Ariſtote , che Problems 
of Ariſtoele. 

Procede, proceeded, ated ; proceeded, come, or 


T. . 
4 'S procedE contre le Coupable, he 
Malefattor ſhall be procceded againſt. 
Le S. Eſprit eft procede du Pere & du Fils, 
the Holy Ghoſt 1s proceeded from the Father 
and the Son. 
Proceds, ( 4 maſc. Subſt, ) proceeding, deal- 
ing, 07 carriage. 
Us Procede net, fincere, & hounete, a clear, 
fincere, and honef#t Proceeding. 
Je n'approuve point votre Procede, I donor 
like at all your proceeding. 
Proceder, to proceed, att, or deal; roproceed, in 
Law; to _ come, or ſpring. 
Proceder bien ou mal avec quecun, ou 2 
ages de queEcun, 80 deal bandſomely, or 
u [ſomely with one. I! faut que vous pro- 
ccdiez avec plus de douceur, you muſt pro- 
ceed ( att, or deal ) wich more | —, 
On va proceder contre lui,the Court is agoing 
to proceed againſt bim, or give him bis Trial. 
Proceder au Jugement d'un Procts, ro pro- 
ceed to the Judgement of 4 Cauſe. 
Procedure,(f.)  proceeding,or courſe of pleading, 
the prafiice (or Rules) of a Court of Fudicature. 
Procts, ( m. ) Suit, Law-ſurt, Cauſe; a Trial; 
firsfe, Deur. 1.12. 
Etre cn proces avec quecun, to have 4 
Law-ſuit ( to goto Law ) with ons. Juger un 
Proces, ts try 4 Law-ſuit. 
Conduire un Procts felon les formes de Ju- 
ſtice, to carry on 4 Cauſe in due form, or 
according to the Rules of Court. 
Gagner {on Proces,to = the Cauſe, to have 
Judgement given on his fide. Perdre fon Pro- 
Cs, tobe caſt in his Law-ſute, tobe caſt. 
On lui a fait fon Procts, be has bed his 
Trial, be was tried. 
Or thus. Inftruire un Procts, to infiruft his 
Counſel, to get bis Cauſe ready for a Hearing. 
Juger un Proces en faveur de quecun, #0 
give ement in ones behalf. 
roces Verbal, «Verbal Proceſs. Procts cri- 
minecl, 4 criminal Proceſs. 
Intenter proces 2 quecun, to bring an ation 
ay one, to begin a Law-ſuit with him. 
n Frere a des Proces contre ſon Frere, 
1 Cor. 6.6.) a Brother go's to Law with bis 
rother. 
t Faire le proces 2 un Mot, cd. le condam- 
ner, to rejet a Word. Faire le Procts 2 ſon 
Vice, to condemn bu Vice. 
t Voila ſon procts fait, cd. le voila condam- 
' ns, he # condemned. 


Proceſſion, ( f. ) Proceſſion. { 
Faire une Proceffion, to make 4 Proceſſion- | 
Aller en Proceſlion, to go in Proceſſion, 

Le Roi ordonna une Proceſſion (olennelle, 
en action de Graces pour la Vidtoire qu'il 


avoit gagncc, the King ordered 4 ſolemn 
Proceſſun to be made, of Thankggiving for 


his late Vielory. 

Prochain,next; nigh,Pſ. 34. 18; near,Pſ.7 52. 
As, le Mois prochain, the next La 
Semaine*prochaine, the nex3 Week, 

La Maiſon prochaine, the next Houſe. 

Or chu. As, Fam. 5. 3. la Venue du Sci- 

; eſt prochaine, che Coming of the Lord 
raweth nigh. 

Le tems de mon Delogement eſt prochain, 

( oy nn the Time of my Departure 1s 

ar 


Prochain, (« maſc. Sub.) Terme de Theo- 
logie, Neighbour. ? 
Aimer ſon prochain, to love bs Neighbour. 
Ne point faire de tort 2 ſon Prochain, to 
do hy jo. re n0 wrong. 

Parler mal de fon Prochain, 8 ſpeak 5 of 
( to ſlander ) bis Neighbour. 

Proche, near, near at L 
A3, un proche Parent, 4 near Relation. 

Le Royaume de Dicu ct proche, he Kzng- 
dom of God us at band. 

Or + La plus proche Maiſon de I'Egli- 
ſe, the very next Houſe to the Church. 
Proche, ( a maſc. Subſt.) « near Relation. , 
As, plufieurs de ſes Proches y font enterrez, 
many of bu near Relations are buried there. 
Proche, ( « Prep. ) near, next. 

Il demeure proche de I'Egliſc, he lives near 
the Church. 

Tetois aſfis tout proche du Roi, I ſat next 


to the King. 
Proche, Cadv. ) hard by. 
Il faut que ccla ſoit de proche en proche, 
that muſt be pretty near. 

Proclamation, ( f. ) Proclamation, 
Faire une Proclamation, to make 4 Procla- 
mation, | 

Proclame, proclaimed. ; 
Il fat proclam& Roi, be was proclaimed 
King. See Proclamer. 


R—— 


Lui procurer un Emploi, co gee him as Im-| 


rocurer la Paix, to procure the Peace. 
Or chw. As, Pſ. 122.9, je procurerai ton 
Bien, I will ſeek. thy Good. 

Procureur, ( m. ) an Attorney; 4 Solicitor. 
Malheur 2 ceux qui tombent entre les mains 
des Procureurs, woe be to thoſe that fall into 
the bands of Attorneys. 

Procureur general, the Attorney general. 
Procureur du Rot, celui qui repreſente les 
Iaterets du Roi en chaque Juridiction, che 
King's Solicitor. 
Procureur de Couvent, celui qui follicite 
les Proces, & qui a ſoin de tous les Papiers 
& de tous les Titres de la Maiſon, che Solli- 
ciror of a Monaſtery, 
_—_— _ - Fiſcal. 

rocureur de [a Ville, { Rom. 16. 22. 
the Chamberlain of the City. & $7 

FProcureuſe, (f.) an Arrorney's F//;fe. 
—_— generale, che Argorney general's 


ady. 
Procureuſe du Roi,the King's Attorney's Lady. 
Prodigalement, prodigally, laviſhly, prof ſe!y. 
Or thus. As, Luke 15.13- il diſhpa ſon Bien 
en vivant igalement, be waſted by $ub- 
p ar matin ry ng od 
rodigalite, ( f. ) from igue, :oal:ty, 
laviſhneſs, profuſeneſs, waRtfuineh, cab 
La igalit eft vicieuſe, mais elle neſt |- 
pas honteuſe, Prodigality 1s vicious, but tt 
® 720t L 
La Prodigalite cſt beaucoup moins blAmee 
que I'Avarice, Prodigality :1 nothing near fo 
much blamed as Covetouſneſs. 
Prodige, (m.) Prodigy, 4 prodigious ( or won- 
ous ) Thing. 
Ceſt un Prodige que cela, chat 1 @ Prodigy, 
or 4 prodigious Thing. 
Une Pluie de Sang eft un Prodige, « Rain of 
Bloud is a Prodigy. 
Prodigicuſcment, cd. beaucoup, extream. 
Elle eft prodigicuſement laide, /he x excream 


ugh. 

Prodigieux, prodigious, or exceſſive ; prodigious. 
il bradge, —_— precip 

Un Nombre prodigicux, 4 prodigious ( or ex- 


Proclamer, to proclaim. 
As, proclamer la Guerre, to proclaims War. 
Les Soldats le t dans 
le Camp, the Soldiers proclaimed him Empe- | 
row in the Camp. 
Proclamer fe dit auſſi parmi certains Reli- 
jeux, lors qu'on commande 2 un Religicux, 
qu'on oblige de ſe proſterner A terre 
devant fon Pricur, pour entendre les Fautes 
que le Pricur lui doit reprocher. Ainfa on 
dit, le Pricur proclame, an a proclame un 
tel, il a et4 proclame. 

4 Proclameur, ( m.) < Proclatmer. 

Proconful, ( m.) Gouverncur de Province 
parmi les anciens Romains, Proconſul, one 
that was ſent with an extraordinary Power 
of 4 Conſul into any Country ts govern, 4 
Lord Deputy, or Lieutenant. 

Proconfſul, Prefident Romain, Procenſul, a 
Roman Preſident. 

Ordinairement ce Prefident ne jugeoit pas 
les Procts lui mEme, mais il les faiſoit juger 
par ſes Aſſeſſeurs, ou autres Juges qu'il or- 
donnoit, & qui avoient pour ccla des Gages 
du Public. 

Proconſulat, ( m. ) Proconſulſhip. 

Il demanda le Proconſulat, he food for the 
Proconſulſhip. 

tProcreer, pour dire engendrer, to procreate, 
beget, or imngender. 

As, procreer des Enfans, to beget Children. 
Procreer Lign&e,1 Tim. 5.14. to bear Children. 
Procurateur, (m.) ſorte de Magiftrat Venitien, 


by ua 
Pick ws 6 he Adimiſtr zero the Orpiome 
Eſtates and of ſuch as die Inteſtate and with- 
our Iſſue. 


Procuration, ( F. ) « Letter of Attorney. 
Faire & paſſer une Procuration, to make 4 
Letter of Attorney. | 
Donner une Procuration 2 quecun pour 
queque Afﬀaire, to give one 4 Letcer of As- 
torney about a Concern. 

Procure, procured, got. 


cefſtve ) Number. 
| Memoire prodigieuſe, 4 prodigious (or 


Prodigue, prodigel, laviſp, profuſe, offul 
LEnfant prodigue de I'Evangile, the prodi- 
al Son of the Goſpel. 
Femme prodigue, 4 prodiga! Woman. 
Branche prodigue, < jous Branch. 
Un Prodigue, ( Subſt.) 4 prodigal Man, Une 
Prodigue, 4 prodigal Woman. 


Vivre en Prodigue, #0 [ve prodigaly. 
Prodigue, prodigalty ſpent, conſumed, laviſhed 
( waſted, or Jjq ed ) away. 
Prodiguer,co odigally,to conſume,to laviſh 
( waſte, or ) away, to be pecige of. 
Prodiguer ſon Bien, 80 conſume bu Eſta: 


Vous follement ce que votre Pe- 
re a amaſlſe avec beaucoup de peine , you 
Squander away / pac-r what your Father has 
ſcraped up with much pain and trouble. 
Prodiguer ſes faveurs,o be prodigal (or laviſh) 
of his favours. 

Or thus. Prodiguer ſon Sang pour quecun, 
Prod iaion: Cf) produit, or produll; a proe 
roduction, ( F. 50n, or 24 

or evidence produced in infifarien ( yr 4 
firmation ) of a Cauſe. 

Les Productions de la Terre, the Prodyfts of 
the Earth. Productions d'Eſprit, tbe Pro-). 
dufts of ones Wit. 

Les productions de ſon Eſprit ne feront ja- 
mais bouillir ſa Marmite, :be produtts of bss 
Wit will never make h1s Pot boyl. 

On retire les Productions apres que les Pro- 
c& font jugez, the Evidence are withdrawn 
after the Trials are over. 

Or ebus. Az, cette Piece eſt maigre & ſeche, 
comme ſont toutes ſes autres Productions, ? 
this Piece 58 barren and dry, 4s aro all bis other 
Warks, or as is all that he do's. 
Produ See Produit. 
Produire,co produce, yie/d,or bring forth; t0 ſes out, 

oy-to nan to make,torite,or compo/e. 

Un Arbre qui produit de beaux fruits, 4 Tree 


Procurer, to procure, 40 ger. 
- Procurer du Bien (ou du Bonbeur) 2 que- 
cun, to procure one ſame Good. 


hat bri th delicate fruit. La Vertu 
ae oy ff wo Virtue yields Pleaſure. | 
Bbb Produire 
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A. 
Profeſler, ro profeſs to be a profeſſor of. 
c 


{Profeſlion, ( f. ) Prefe 


{ re belle & honorable, co make himſelf known. 
| Prod uit, produced, yielded, or brought forth. 


IProfes, ( m.) Religieux profes, qui ayant a- 


, 
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Produire des Fruits de Repentance, to bring | 
| forth fruits of Repentance. | 
Produire ſes Papiers, to produce bus Papers. 
Produire des Temoins, eo produce V.tneſ- 
ſes. 
C'eſt lui qui m'a produit dans le Monde, 
"tis he that bas ſet me out im the World. 
C'eſt une des plus belles Pieces que IAuteur 
ait produites, *ris one of the fineſt Preces of 
the Author's making. 
Or thus. As, Rom. 5. 3. Sachans que Ia 
Tribulation produit la Patience, knowing 
that Tribulation worketh Patience. 
Se produire, ſe faire conoitre d'une manic- 


Produit, ( 4 maſe. Subſt. ) le Reſultat de 
deux Nombres qu'on multiplie Fun par 
lautre,Produt, the Produft of two Numbers. 
ItProeme, (m. ) cd. Preface, 4 Proem, or Pre- 
face. 
Profanation, (f. ) a prophaning, or prophana- 
(80n. 
As, la Profanation du Nom de Dieu, tbe 
opbanation of Gods Name. : 
C'cſt une horrible Profanation, '## « horrid 
Prophanation. 
gh prophane , unholy ; prophane , wicked, 
ungodly. 
5 Auteurs ſagrez & profanes, ſacred and 
prophane Authors, Les Hiftoires ſacr6es & 
profanes, the ſacred and prophane Hiſtory s. 
Profane, prophaned, abuſed. 
Profaner, to prophane, to abuſe. 
As, profaner le Nom de Dieu, to prophane 
God's Name. 
Profaner le Bien de Dieu, cd. en mal uſer, 
to abuſe God's Creature. 
Profaneur, ( m. ) qui profane les Choſes ſaintes, 
Mar 


4 . 
Profere, uttered, ſpoken. 
Profieer, to utter, to ſpeak, 
Il ne ſauroit proferer aycun Mot comme il 
faut, he cannot utter a Word right. © 


cheve ſon Noviciat a fait dans 
I'Ordre qu'il a embrafle, x ed Monk; 
one that baving made bis Vows 11 admitted to 
be of a Religious Order. 

Or thus, wm 4 burlesk yy. I! eſt prof 
en VOrdre des Cotaux, cd. 


il eſt Conoifſeur 
en matiere de bons Vins, be has great tel 
in Wine. 


ne 
Profeſle, ( f. ) Religieuſe profeſſe, « profeſſed 
Nu 


As, profeiler un Art, ou une Science, to pro- 
feſs an Art, or Sceence. 

Il profeſſe la Religion Romaine, be profeſſe: 
the Roman Religion. 

Il profeſſe Ia Philoſophie, be is « Profeſſor 
in Philoſophy. 
Profeſſcur, ( m.) 4 Prefeſſor, or publick Reader 
31 an verfat). 

Profeſſeur de Philoſophic , 4 Profeſſor in 
Philoſophy. 

Profefleur en Medecine, 4 Profeſſor in Phy- 

k. 
[7 habile, on ſavant Profeſſcur, a: able, or 
learned Profeſſor. 
Calling, Condition, 

Trede, or Art ; Profeſſorſhip ; ones $aking up- 
on bim the Vows of Relaguon. 

Quelle eit @ Proteffion ? de quelle Profeſ- 
fion eſt il? what's bis Profeſſion ® what 
Profe 1s be of? | 

I1 eft d'une Profeſſion honorable, be is of « 
genteel Trade. Exercer une Profeſſion, to 
exerciſe an Art, or Trade. 

Etre content de (a Profeſſion, eo be con- 
tented with bis Condition. 

Pendant fa Profcfiion,durig bis Profeſſorſhip. 
The ſame Word 33 es in another Senſe, thus 
I| fait profeſſion, ( ca, il fe pique } d'ctre 
avant, he pretends to 


Profil, (m. ) Terme de Peintre, Profil. 


Profonde&ment, deeply ; low. 


learning. 

Il fait profeflion de bel Eſprit, be thinks 
himſelf te be a fine Wit. 
Faire protetſion d'Ignorance,ou d'Utre Igno- 
rant, ro make an open profeſſion of Ignorance. 
Ayaurt fait profeffion d'ctre Etrangers & Pe- 
lerins ſur 1a 1 ecre, (Heb.11.13.) having con- 
feſſed that they were Strangers and Pilgrims 
on the Earth. 
Lettres de Profeſſion. 


See Lettres. 
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Protution, ( f. ) prefuſeneſs, laviſhneſs, 


Le Profil d'unc Ville, cd. la Veue d'une Vil 
le entant qu'elle eft oppoſte 2 ce qu'on ap- 
pelle Plan, tbe Profil of a Town. 

Or ebws. As, une Tete de profil, cd. veuc 
de cote, « Side-face. 

Profil de Batiment, cd. Velevation geome- 
trique & ortographique de queque Bati- 
ment, the Profil of a Building. 

FProfiler, cd. faire les contours d'une figure, 
ro draw a Thing fadewazes. 

Profit, (m. ) profit, gain, advantage, benefit. 
Faire de w—_ profits, #0 nr great gains, 
to get agreat deal, I y a queque petit 
fit a hecer, there . fins little aſs 


or. 
Tirer tout le profit de quoque Choſe, ro take 
all the profit of a Thing. Partager le profit, eo | 
droide the - Avoir la moiti& du Profit, | 
to have half the profit, to go halves. 
Chacun tire 2 ſon profit, every one minds bg 
a vantage, every one 1 for himſelf. 
O- thus. Les Profits d'unc Place, rhe Perqus- 
fites of a Place. 
Mettre tout 2 profit, eo 1mprove every Thing, 
t0 manage it ſo that it may turn to a good 
account. 
Cela ne vous viendroit point 2 profit, ( Heb. 
17.) that is unprefitable for you. 
P —_ cd. utile, profitable, uſefull, bene- 
al 


Ricn n'eſt plus profitable que 1a SantE du 
' Corps, there's ng more beneficial than 
[Exer fitablea 
'Exercice corporel eſt tablea peu de 
choſe, mais la Piet& eſt "rofiteble Conken 
Choſes, (1 Tim.4.8.) bodsly Exerciſe t: eth 
little but Godlineſ u profit able unto all Things. 
Profiter, eo profit, or make a progreſi; to threve, 
or come to good. 
Profiter dans ſes Etudes, y faire des progres 
confiderables, to profit in Learning, to make 
«4 good progreſs in at. 
Ce Fonds n'eſt pas bon, les Arbres n'y profi- 
teront jamais, ths Soil « not good, Trees will 
never thrive in't. 
Tout cela ne profite point, «l! :hat comes to 
no good. 
Or cbus. Faire profiter ſon Argent, to im- | 
prove his Mony. Son Argent profitc, his Mony 
turns to 4 good account. 
Profiter d'une Choſe, en tirer qutque avan- 
tage ou utilit6, ro make an advantage of 4a 
ng, to make a food uſe of it. 
Il en a bien ſeu profiter, be bas made a good 
uſe of it. 
Ne voyez vous pas que vous ne profitez de 
rien ? (Fohn 12.19. ) perceive ye bow ye pre- 
vail nothi 
Que profite-t-il 2 |'Homme, $'il gagne tout 
le Monde, & qu'il ſe perde foi meme ? 
(Luke 9.25.) what i: a Man advantaged if 
be gain the whole World, and loſe bimolf2 
n__ deep, in oppofation to ſhallow; deep, pro- 
, great. 
As, un Puis profond, « deep ell. Une Mer 
profonde, 4 deep Sea. De profondes Raci- 
nes, deep Roots. 
Parler 2 quecun avec un profond reſpect, to 
ſpeak. to one With a profound re pea. 
Silence profond, a #rofeund { or deep ) S$1- 
lence. Un profond Sommeil, a deep Sleep. 
Un Homme d'une profonde Erudition, 4 
Man of great Learning, a very learned Man. 
_ profonde Ignorance , 4 profound ( or 
Ignorance. 
Or 4 un pous profond, 4 /ow pulſe. 
Faire une profonde reverence, to bow very 
low, to bow down 10 the ground. 
Eterncl, je t'inyoque des Lieux profonds, 
( Pſc 130. 1. ) out of the Depths bave I cried 
unto thee, O Lord. 
+ Profond, { a maſe. Subſt.) the Deep, or the 
Ses, as 2 Cor.11, 25. 


As, profond6ment enracin&, deeply rooted, 

or that has taken deep 700t. 

Saluer profondement, to bow very low. 
Profondeur, ( F. ) depth. 

La profondeur de la Mer, che Depth of the 

Sea. 

Or thus. As, cette Canelure a trop de pro- 

fondcur, t/13 Chamfring 15 too deep. 


Une grande profuſion, agreat profuſencſ;, 
Or thus. Faire des profuſions, co make time 
moderate expences, to ſpend laviſhly. 


Ce font dexceſfives profufions, theſs 5+ 


immoderate Expences. 
Prognoftic "Pronoftic. 
ftPrognoftique $ Pronoftique. 
TtPrognoſtiquer ** \Pronoftiquer. 
tPrognoftiqueur Pronoftiqueur. 


Programme, ( m. )) Terme de College, a Bill 
fer up to give publick Notice of the Exercice 
ro be performed in the School. 

ProgrCs, ( m. ) progreſs, advancement. 

Faire de grands progres en queque Choſe, 

ro maks a great progreſs in ſomeching. 

It na fait aucun progres confiderablc, he 

bas made no great progreſs. 

Prohibe, Terme d'Eglile particulierement, le. 
quel veut dire defendu,forbidden,probibited 
As, (ec marier dans les Degrez prohibez, to 
marry in the forbidden __ 

Prohibition, (F.) Terme de Palais, Prohib:t:on. 
Faire une Prohibition, co make 4 Probil;- 
tion. 

Prohibition, Interdit,ou Reſerve, en Termes 

d'Epliſe. ( See Reſerve. 

Proie, ( f. ) prey. 

Le Lionceau cherche fa Proie, the young 

Lion looks for its Prey. 

Le Loup emporte ſa Proie, the Wolf carries 

away its Prey. 

Oiſcau de Proie, 4 Bird of Prey, or a rave- 

nous Bird. 

Je fus la Projie de tous ceux que Javois hais, 

Ibecame the Prey of all my former Enemies. 

Se donner en proie A ſes Paſſions, to grue 

himſelf over as a prey to his Paſſions. 

Or thus. Leurs Diviſions les donnoient en 

proie aux Nations voifanes, their Divifions 

expoſed them ta the neighbouring Nations. 

Mon Ame eſt en proie a la Doujcur, my 

Heart 13 conſumed with Grief. 

Project Projet. 

ProjectC c See I Proj 

Projecter Projetter. 

ProjeCtion , (F. ) forte d'Operation Chymi- 
que, projetson,a kind of Chymical Oper ation. 

Projet, ( m. ) a Projef, or Defien. 

On beau Projet, a fine Projett. Faire reuſſic 

un Projet, to make a Projett take. 

Faire de vains Projets, to make :dle Projefs. 
Projett6, projefed, deſigned, purpoſed. 
Projetter, 70 projet}, defien, or purpoſe. 

Or thu. As, ils reſolurent d'executer le 

Deflein qu'ils avoient projettd, they reſolved 

to execute the Deſign they had been upon. 

Prolifique, propre 2 engendrer , prolifick, or 
fit for generation. 

Il pofſede en un haut degr& la Vertu proli- 

fique, be has the prolifick Virtue in a bigh 

depree. 

Prolixe, cd. long, etendu, diffus, prol: x. 

Prologue, ( m.) 4 Prologue, or Preamble to a 
Play. 

Il y ade plufieurs fortes de Prologues, there 
Ml. ſeveral ſorts of Prologues. 

rolongation, ( f. ) a prolonging. 

Protech, prolonged, or —_ 

Prolonger, to prolong, ſpin out, or lengthen, 
As, prolonger le Tems, to prolong (or ſpin 
out ) the Time. 

Prolonger ſa Vie, to prolong { or lengthen) 

his Life. 

Prolonger la Guerre, to prolong ( or ſpin 

out ) the War. 

Prolonger un Navire. Termes de Mer, qui 

fignifient $avancer contre un autre Vailſ- 

ſeau, pour ſe mettre flanc 2 flanc, & venir 
vergue A vergue. 

Promenade, ( f. ) a Walk, or Walkng. 
Aimer la Promenade, ©tre homme de pro- 
menade, eo love Walking, or to love to walk. 
Faire une Promenade, zo take a Walk. 

La Promenade eſt belle & agreable, "51s fine 

and pleaſant Walleng. 

Promenc, walked. 

Promener, to walk, in an attive Senſe. | 
As, promener un Cheval, cd. le moner 1 
la main tantot fort doucement, & tanto! 
un peu plus fort, & walk a Horſe. | 
Or thus. As, promener ſa Veuc ſur les Objets, 
cd. jetter fa Veuc ſur diffcrens Objets, 70 

caſt bis eyes upon different Objefts, to carr) 
bis Sight from one Ole to anotber. 
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Se promener, to walk, in a neutral Senſe. 

Se promener 2 la fratcheur, to walk in the 

cool, Se promener de cote & dautre, to 

walk. up and down, 

Je me ſuis promene plus de deux heures 

avec lui, I walked above two bours with hum. 

Or thus. Se promener en Carofſe, ou 4 Che- 

val, to take the air sn « Coach, or Horſeback, 

This Verb ts alſo uſed in a ſlighting Senſe, chus. 

As, + je Ienvoirai promener, I jhall ſend hin 

aching. : 

+ Qu'il gaille promener, let h:m go and be 

banged. 

tPromeneur, ( m.) a Walker. | 
As, un grand Promeneur, a great Walker. 

Promenoir, (m._) Lieu ou Von ſe promene, 
a Walk , or walking Place. 

Un beau, un agreable Promenoir, « fine, 4 
leaſant Walk, 
n Promenoir public, 4 publick Wk. 
Promefſle, ( f. ) « Promiſe; 4 Note, under ones 
and. 
Promeſle verbale, « verbal Promiſe. * Pro» 
meſle par ecrit, 4 Promiſe in writing. 
Faire une promeſle a quecun, to as one 4 
promiſe. Une Promeſle de Mariage, « Pro- 
miſe of Marriage. 
Garder ( tenir, accomplir, fatisfaire 2) 
promeſle, to keep ( to fulfil) hs promiſe. 
Or thus, Vendre avec promeſle de garan- 
tir, to warrant by Commodity good, 
tPrometteur, (m. ) Prometteule , ( f. ) one 
thas promiſes more than he or ſhe performs. 

Promettre, to promiſe. 

As, promettez moi d'y venir, promiſe me to 
come thither. 

Je vous proryets que je m'y trouverai, Te 
be there, I promiſe you. 

Promettre des Montagnes d'or 2 quecun, #0 
promiſe one Mountains of gold. 

Promettre beaucoup, & ne rien tenir, to 
promiſe much, and perform nothing. 

Or thus. Promettre beaucoup, cd. donner de 
(oi de grandes eſperances, to be hopefull. 
Cetoit un Enfant qui promettoit beaucoup, 
& c'eſt dommage qu'il ſoit mort, he was 4 
hopefull Touth, and "tis pity that 1 he dead. 
Tenir ce qu'on promet, to keep his promiſe. 
Promettre ſa Fille en Mariage 2 quecun, eo 
betroth his Daughter. . 
Se promettre queque Ghoſe, cd. s'y attendre, 
I eſperer, to promiſe bimſelf Something, to 
expe 1t, 

Je me promet cette Faveur de votre Bonte, 
I promiſe my ſelf (I do expeft ) that Favour 
from your Goodne(-. 

Perſonne ne peut ſe promettre d'ctre heu- 
reux, 120 man can promiſe himſelf to be happy. 

Promeu, promoted, advanced, or preferred. 
Promeu 2 un EvCch&,promoted (or preferred) 
to a better Biſhoprick, 

Promis, from Promettre, promiſ-d. 

As, je promis que je le ferois, I promiſed 
that I would do it. 

Je Vai promis, I have promiſed tt. 

Promis, ( the Part. ) promiſed; betrothed. 
on ce qui lui fut promis, ebat was promiſed 
Mm. 

Elle eft promiſe 2 un tel, ſbe 5s betroched to 

ſuch a one. 

Promontoire, ( m.) 4 Cape, or Promontory, 4 
Hill that ſhoots forth into the Sea. 

Promoteur, { m. ) Celui qui dans la Juridiction 
Ecclefiaſtique fait ce que le Procureur du 
Roi fait dans la JuridiCtion Laique,aProdor. 
Le Promoteur des Maitres d'Ecole de Paris, 
the Overſeer of the Schools. 

Promotion, | f. ) Elevation a quCque Dignite 
La1ique ou Ecclefiaſtique, promotion, advan- 
cement, riſe, or preferment. 

Une Promotion de Cardinaux, 4 Promotion 
of Cardinals, a Promotion of Clergymen to the 


| 


| 


Cardimalſhip. 
Prompt ; Promt. 
Promprement See , Promtement. 
Promptitude Promtitude. 


Promt,ready,quick, or mmble ; haſty ſoon angry. 
I eſt toujours promt 2 ſervir les honnctes 
gens,he 15 always read) to ſerve an honeft man. 
Une main promte 2 faire du bien, « ready 
hand to do good. 

Il e(t promt, il ſe met aiſfment en colere, he 
14 hajly, be 1s ſoon angry. 
Promtement, readily, quick/y, nimbly. 


pr 


|. 


Promtitude, ( F. ) readineſs; haſtineſs. 

F admire (a promtitude, I1 admire bu read:- 
neſs. 

Il eſt bon homme,mais ſa promtitude gate 
tout, be x5 a good man, but hy haſtineſ: 
ſpoils all. 

Or thus. As, 2 Cor. 8. promtitude de cou- 
rage, 4 willing ( or ready) mind. 

Prone, (m.) maniere d'Homelie, a kind of 
Homily, or 4 Diſcourſe made every Sunda) 
by the Prieſt for Inſtruttion of bu Pariſhio- 
ners, in ftead of Catechiing. 

fProner, cd. faire le Prone, to make ſuch 4 
Diſcourſe as % called a Prone, to preach the 
Prone. 

Proner, pour dire louer, to praiſe. 

Il le prone par tout, he prazſes bim every 

where, he preaches him up in all Places. 
tProneur, ( m. ) 4 Preacher of Prones. 

Un grand Proneur, qui loue par tout quC- 

que Choſe ou qutque Perſonne, one that 

exalts a Perſon or a Thing every where, 

Pronom, (m.) 4 Pronoun. 

Le Pronom eſt une des huit Parties d'Orai- 
ſon, Pronoun s one of the eight Parts of 
Speech. | 
Pronom perſonnel, relatif, poſſeiTif, « Pro- 
noun perſonal, relative, poſſeſſive. 

Prononce, pronounced. 

Prononcer, to pronounce z to utter, or deliver ; 
to ſpeak; to paſs bis verdift. 

Prononcer bien ou mal, to pronounce well 
or ill, to have a good or bad pronounciation. 
Prononcer diſtinctement, to pronounce di- 
ſtint). 

: prononce I Anglois parfaitement bien, 
be pronounces Engl: well, LAnglois 
eſt afſez iffcites pt the Englſh 
Tongue 4 pretty hard to pronounce. 
Demoſthene, ne pouvant prononcer [I'r, fit 
tant A force dexercice qu'il la prononga 
enfin fort diſtinctement, Demoſthenes not 
being able to rm the Letter r, uſed 
himjelf ſo much to it, that at laſt he pro- 
nounced it very diftinitly. 

Prononcer une Harangue, #0 utter ( or deli- 
ver ) a Speech. 

Qui eſt celui ci qui prononce des blaſphe- 
mes? ( Luke 5. 21.) who # thy which 
ſpeaketh blaſphemues ? 


Il faut Ctre extremement retenu 2 promon- | 


cer ſur les Ouvrages des grands Hommes, 
ens muſt be very ſhy ( or cautious ) in paſſing 
bu Vardift upon the Works of great Men. 
Or thus. As, prononcer, ou tulminer une 
Excommunication, to fulminate an Excom- 
munication. 
Prononcer ſouverainement ſur 
Choſe, fully to decide a Buſineſs. 
Si Javois a prononcer 1a defſus, if I were to 
give my Verdift upon that. 
Prononciation, ( f.) Pronunciation. 
Une belle Prononciation, «4 fine Pronun- 
£14t ion, 
Une mauyaiſe Prononciation, 4 bad Pronun- 
tration. 
Prononciation, Ia cinquitme Partie de la 
Rhetorique, Pronunciation, the fifth Part of 
Rhetorich. 
Pronoſtic, ( m. ) cd. preſage, ou prediction, 
4 prognoſftich,, preſage, or omen. 
= ou — a 
appy or an unbappy Pr ICR, 
7 Pronoftic 3 tity; Omen. 
Ce fut un Pronoſtic de {a Mort, that was a 
Preſage of bu Death. 
tPronottiqus, prognofticated, preſaged, foretold. 
tPronoſtiquer, co prognoſticace, to preſage, or 
foretell. 
Il a pronoftique ce qui eſt arrive, be bas 
foretoid what n hapned ſince. 
tPronoftiqueur,( m.)s Prognoſticator, or Fore- 
teller,one that foretells or prognoſticates. 
Un Pronoſtiqueur de Tems, Det. 18. 10, 
an Obſerver of Tumes. 
Propagation, ( f. ) Propagation. 
It a les Qualitez qu'il taut pour la Propaga-, 
tion, he # well qualify d for Propagation. 
La Nature tend 2 la propagation de VEſpe- 
ce, Nature # bent to the propagation of the 


queque 


ma. 
Travailler 2 la Propagation de la Foi, to 


labour for the wg of the Faith. 


Prophanation. See Profanation. 


P R 
bene Profane. 
rophan. Profane. 
Prophaner ves Profaner. 
P:ophancur » Profancur, 


Prophecie, (f. ) Prophecy. 
Les Prophecies ſont ordinairement obſcures, 
Prophecies are commonly dark. 
Prophete, ( m.) a Prophet. 
Un grand Prophete, 4 great Prophet. Un 
faux Prophete, a falſe Prophet. 
Les grands & les petits Prophetes de Van- 
cien Teſtament, the great and leſſer Pro- 
phets of the old Teſtament. 
Un Prophete n'eſt ſans honneur qu'en ſon 
Pals, 4 Prophet # never without honour b:t 
in hs own Country. 
Ceſt un Prophete de Malheur, cd. un m«- 
chant Prophecte, qui ne void pas bien dans 
Pavenir, he x an unlucky Prophet. 
2 ""—_ ( f. ) 4 Propheteſs, a Woman Pre- 
pher. 
I!s etoient d'intelligence avec la Propheteſle 
they held correſpondence with the Propheteſs. 
Prophetie. See Prophecie. 
Prophetique, Propherich , Prophetical. 
Un Eſprit prophetique, 4 Propberick ſpirit. 
I! predit pluficurs Choſes par un Eſprit pro- 
phetique, be foretold many Things by a Pro- 
phencal Spirit. 
Une Langue Prophetique , « Prophetick 
Tongue, 
ProphetiſE, prophecy'd, foretold. , 
Comme il a etE prophetiſe par le Prophe- 
te Jeremie, 4 5t 4s foretold by the Prophet 
Feremy. 
Prophetiſer, to prophecy, to foretell. 
Il a prophetiſe le malheur qui «ft arrive, 
he has foretold the Miſcbief that n hapned. 
Propice, ou farorable, propiciows, favourable. 
La Fortune vous ett propice & favorable, 
Fortune # propicious and favourable to you. 
Se rendre Dieu propice, :o make God propi- 
ci01s, 
Or thu. LeCiel eſt pro 
Heavens favour by Vows. 
Ainfi Dieu me ſoit propice, ſo God help me. 
pn ( m.) propictation, atonement. 
n Sacrifice de Propiciation, cd. un Sacri- 
fice qui nous rend Dicu favorable, a prop:- 
ciatory Sacrifice. 
Propiciatoire, { m1.) 4 Mercy-Seat, 4s Ex. 25. 
17; propiciation, Rom. 3. 24. 
Proportion, ( f. ) proporezon. 
It y a une Proportion merveilleuſe entre 
toutes les Parties du Corps, there x an adms- 
rable Proportion wn all the Parts of the Body. 
Ces deux Choſes n'ont aucune proportion 
enſemble, theſe rwo Things bave no propor- 
tion one to another, | 
A proportion, proportionable. 
Az, vous ne ferez rien qui ne ſoit 2 pro- 
portion de vos forces.you ſhall do nothing but 
what ſhall be proport ionable to your Are: gth. 
Savoir bien les Proportions, ( en Termes de 
Peinture ) to kyzow the Proportions well. 
La Proportion, en Architecture, che Propor- 
tion, in Architecture. 
La Proportion Arithmetique, Geometrique, 
& Harmonique , «be Ar: hmetscal, Geom*- 
trical, and Harmonical Proportion. 
Proportionne. proportioned, proportionable, com- 
menſurate, = fitted. 
Ces Choſesne ſont pas proportionnCes,the/e 
Things are not proportioned. 
La Recompente n'elt pas proportionnee A 
votre Merite, the Recompenſe # not propor- 
tionab.e to your Merit. 
It faut qu'un Habit ſoit proportionne au 
Corps, 4 Szte ought to be fit to the Body. 
Un Diſceurs proportionne A la Capacite des 
Auditeurs, 4 Diſcenrſe fitted to the Hearer's 
Capacity. 
tProportionnCment, proportioneb,y. 
Proportionner, #0 proportion, to make commen- 
ſurate. : 
Proportionner la Recompenſe an Merite, #0 
proportion the Recompen/e eo the Merit. 
Proportionner ſa Depenle a ſes Revenus, #9 
make hs Iſues commenſurat? to hu Revenues, 
19 live withir: compaſs. 
Propos, (m., D:ſcow-e,Speech.Wards,cr Saying; 
Voice, P[.44.1 6; Communication, Epb.4.29. 


pice 2 ſes Varux, 


Changer de propos, f0 change his Diſcourſe. 
Bbbe2 
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Tout le jour ils tordent mes Propos, ( P/ 


. $6.5.) every day they wreſt my Wards. 


Parler 2 propos, to fpeak #0 the purpoſe. I! 
ne fe peut rien dire de plus a propos, to 
thing can be ſaid more to the purpoſe. 
A quel propos ? zo what peer why, Luke 
+ X 2 

Mais 2 quel propos tout cela # but to what 
purpoſe all that ? 

Or thus. A tout propos, cd. a tout mo- 


L'Homme propoſe, & Dieu diſpoſe, Mar 
purpoſes, and God diſpoſes. ; 
Que chacun en fafſ> ſelon qu'il a propoſe 
en fon caeur, ( 2 Cor. 9.7.) every man 4c- 
cording as be purpoſeth. in his beart ſo {ct 
him g1ve. 

Or thus. As, 2 Cor. 1. 17. Quand je pro- 
poſois cela, when I was thus minded. 

Se propoler quEque Choſe, to propoſe Some- 
thing to himſelf. 


Parliament. 

en Proſe, one that writes in Proſe, 
Profcript. See Profcrit. 

cription, Outlawry. 


proſcribe, or outlaw. 


Proroger le Parlement d'Angleterre, cd. le} 
renvoyer a un autre Tems, co prorogue the 


IProfateur, ( mm. pour dire Celni qui ecrit 
Proſcription, ( f. ) Aion de mettre 2 pri: | 
la Tete ( ou la Vie) d'une Perſonne, Prof- 


Proſcrire, mettre 2 prix la Vie de quecun, to 


Propoktion, (F. ) propoſal, propoſition, motion; 
a Trial-Sermon, prope reg Student of 
Dromnty. 

As, faire une propoſition a quecun, ro 
make one a propoſal, or propoſition. 


ment, ever, ever and anon, every turn, upon 
every occaſion. 

Il parle de fa bravoure 2 tout propos, & il 
ne void pas qu'on ſe moque de lui, be ever 
ſpeaks of bis bravery, and ds's not fercerve 


Proſcrire un Mot, cd. le bannic, le condam- 
ner, to bamſh a Word. 

Proſcrit, proſcribed, outlawed. 
Un Proſcrit, an Outlaw. 

Prole, (f. ) ce qui eft oppoſE aux, Vers, Preſe. 


how people laugh as him. Il rejetta la propoſition qu'on lui fit, he aux, 

A tout propos il fait le Bigot, be play's the | rejeted the propoſal that was made to him. Az, ecrire en Proſe, ts write in Proſe. 

B:got every turn. Propofition de Syllogiſme, 4 Propofitron of L'un fait mieux en Proſe, & Iautre en Vers, 
A propos, comment ſe porte un tel? now | a Sllogsſm. : | one do's beſt in Proſe, and the other imVerſe. | 
I think on't, how do's ſuch a one ? Sa Propoſition a et6 fort loiide, by Trial-| Proſe, Terme d'Egliſe, Proſe, a part of the 
A propos de ce que vous dites, je me ſon- | Sermon was highly commended. M 

viens d une Choſe, your telling of that pats” Or :bus. As, Ex. 25.30. Le Pain de Pro- | Chanter la Proſe, to fing the Proſe. 


Profefite, 6r Proſelyte, ( m.) qui eft nouvel- 
lement converti, Proſelyre, or a Stranger con- 
verted to our Faith. 

Un nouveau Profelyte, a new Proſehyte. 


poſition, the Sheew-bread. 

Propre, proper, peculiar, or particular ; own, or 
ſelf; Prayers þ apt. ” good; neat. 

As, la Magnanimite eft la Vertu propre des 


me 11 1911.1 of a Trang. 

Je le rcencontrai bien a'propos, ou tout A 

170pos, I met him wery opport1nely, or ſea- 
| 

J onably. 


11 ne jugea pas a propos. de rien entrepren- 
dre, he thought us nct convenient to wundcor- 
take any thing. ; 

I crut qu'il etoit 2 propos de ponſſer vive- 
ment affaire, he rhor;ghe it fitting to puſh 
en the Bufineſs brish/y. 

Nl fit venir ccla fort 2 propos, be brought 
that in very pat. 

Hors de propos, mal a propos, cd. 2 con- 
tre-tems, zmproper, smpertinent, unſeaſond- 
ble; without a cauſe. 

Ces Hiſtoires ſont hors de propos , theſe 
Stories are impertinent , or unſeaſonable. 

Il ne ſera pas peut Etre hors de propos d'en 


dire deux mots, perbaps zt will not be #mproper 


{ or tncongrucws ) to ſpeak two Words of it. 

ps entra mal a propos, he came in unſeaſon- 
ably. 

Vous vous mettez en colere hors de propos, 
You are angry ( you fly out ) without a cauſe. 
De propos dclibere, cd. 2 deflein, de def- 
ſcin forme, deſigredly , purpoſely , delibera- 
tely. 

11 ent ſouvenance du propos de ſa Saintete 
(P/105 42.)be reniembred bis boly Promiſe. 
Ma Langue ne tiendra propos que de ta Pa- 
role, (Pſ. 119.172. ) my Tongue ſhall fpeak 
of thy Word. Comme ils tenoient ces pro» 
p25, { Luke 24. 36.) as they «bus ſpake. 
Que rudcs propos ne ſortent point de votre 
bouche, (1 Sam. 2. 3. ) let not arrigancy 
crme out of y0:r mouth. 
David «n tint propos, & parila a Ahimelec, 
(1 Sam. 26. 6.) then anſwered David, and 
ſaid to Abimelech. 


Heros, nan:mity u the Virrue of 
Hero's. My ſervir de be co to 
uſe proper Words, Un Nom propre, 4 pre- 
Name, or Nomn. 
| en eſt reſponſable en ſon propre & prive 
Nom, bes re le for it in his own Name. 
L'Amour propre, ſelf-love. 
Qne perſonne ne cherche ce qui lui et pro- 
pre, (1 Cor.10.24.) {et no man ſceh by own. 
Un Tems propre a cueillir les Fruits, « pro- 
er ( or fit ) "Seaſon for gathering of Fruits. 
ne Verite propre 2 =4 7ong a Truth fie to 
be preached. Tabac propre 2 macher, To- 
baceo geod to chewy. Il n'eſt propre 2 quoi 
que ce ſoit, be # good for norhing. 
Une Chambre fort propre,a very neat Room. 
Se tenir propre, ts keep hrmſelf neat. 
Propre, ( 4 maſc. Subſt. ) property. 
As, Cclt le propre des Choſes animecs dUap- 
peter ce qui eſt conyenable 2 leur Nature, 
'tts the property of ( 'txs natural for ) living 
Creatures 80 defire what 5s agreeable to their 
own Nature. 
Poſſeder en propre,to be the right Owner.Ce- 
la m'appartient en propre, I :m: the right 
Ouner of that. 


Proprement, properly z xeatly. 


Ce n'eſt pas prop: Went ce que je cherche, 
that is mot properly the Thing which I look 


for. 


Faire proprement le poil, 70 trim neatly, 
Or thus. Etre vetu fort proprement, eo be 
neat in his Cloaths. 


{Propret, qui a une propret& etudidce, er:m, 


or neat with affetation. 


Proſne Prone. 
tProſner See <) Proner. 
tProſneur Proneur. 


the Syllables truly, long or ſhore. 
tity of Syllables. , 


ing of a Perſon to ſpeak, 

ciow, favorable. 

Proſper, to thrive. 

Proſperite, ( f. ) proſperity, happineſs. 


live in great Proſperity. 
I wiſh you all marner of Happineſs. 


crifice of Peace-Offering. 
Protterne, proſtrate. 


proftrate as bu feet. 


e Proſterner, to pr 


Profodie, (f.,) la Meſnre des Syllabes & le 
Tems qu'on doit &tre 2 les prononcer, the 
Art of Accenting , the Rule of pronouncing 
Savoir la Profodie, to underſtand the Quan- 


Proſopopte, (f-) Figure de Rhetorique, qui 
confilte a taire parler une Perſonne, « feign- 


tProſpere, cd. favorable, ou propice, propi- 
Proſperer, Etre heureux de plus en plus, co 
$:s Aﬀaires proſperent, his Buſmeſs profper. 


Vivre dans la Profperit6e, ro {rve mm Proſperi- 
ty. Eire dans une grande Profperite, to 


Je vons ſouhaite toute forte de Proſperits, 
Or ehus. As, Pſ. 119; 165. Il y a grande 
Proſperite pour ceux qui aiment ta Loi, 


grea: Peace have they which love thy Law. 
Sacrifice de Profperitez, ( Lev. 3. 1.) 4 $6 


Je ai veu proftern& 2 ſes piez, I ſaw bim 


Profternement, (m. —_— ranrryo 
rate ( or to humhb 


ſelf. 


PropretC, (F. ) neatneſ3. 
As , (e proſterner devant Dieu, to proſtrate 


Jai tourne ces Propos par une fagon de 
Aimer la propretE, to love neatneſs, to love 


parler ſur moi & fur Apollos, ( 1 Cor. 4.6.) 


theſe Things I have in 4 figure transferred co| to - _— bh | ( - to — ) —_ _ A | 
If and to Apollo. Or thus. e a beaucoup de proprete, e proiterna aux prez gu RO1 proftre- 
«A ptecr.oe þ@ qrayuenh, os ted ( or be threw) bimſclf at the King's ect. 


15 very neat. 
Proprietaire, ( m. andf.) Proprietary, Owner, 
that has the propriety of a Thing. 

Jen fuis le veritable Proprietaire, I am the 
rue Opner of zt. 


Propoſant, ( a maſc. Subſt. ) a young Student in 
Divmity, one that is ſo far advanced in Di- 
vinity as to make Trial-Sermons. But this 
Word is only uſed amongſt the Huguenots. 


Or thus. As, Pſ. 132.7. Nous nous profter- 


nerons devant fon Marchepit, we will wor- } 
fp at bu Foog-ſtool. | 
Proſtitus, proflitured. 


PropoſC, propoſed , propounded, put ( or ſet ) : 
forth, = + wh F Or thu. Le Proprietaire d'une Maiſon, che | Une Proftitute, une Femme proſtitute, 4 
Cela m{mes me fut propoſe, chat very thing | head-Landlord of a Houſe. Proſtieute. | | 

| was propoſed to me. La In d'une Maiſon, the bead- one to pr_ or make free to every 
Eiles ont etC propoſtes pour Exemple, (Fud, Lan a Houſe. one that cometh. 
dry ___ 4 Elle proſtitue fa Fille a tout le Monde, ſhe 


ProprietE, (f.) property, an inberent quality; 
ones property, or right to a Thing; propriety. 
C'eſt une de ſes proprictez, th # one of its 
properties. Chaque Choſe a ſes proprietez, 
every Thing bas its properties. 

Conſerver fa propriete, cd. le Droit qui nous 
appartient en propre, eo keep hx Rigbt, or 
Property. 

La Propriete des Mots, cd. leur propre & na- 
turelle Signification, ehe Propriety of Words. 

Prorogation, { f. ) « prolonging ; Proregation, 
proregring, or putting off. 

[a Prorogation du Parlement d Angleterre, 
the Prorogation of the Parliament of England. 

Proroge, proregued, or pn? «ff. 

Le Parlement d'Angleterre eſt proroge, che 
Paihament of England is prorogued. 

Proroger, to prolong ; to proregue,or put off. 

Ils ont prorogt le Tems de fon Conſulat, 
they bave prolomned the Time of by Confulſhip. 


7. ) thcy are ſet forth for an Exemple. 

Pourſuivons conftamment la Courſe qui 

nous eſt propotce, ( Heb.12.1.) let us run 

with parience the Race which 15 ſer before ws. 
Propoler, to propoſe, propound, ſpeak, declare, 

pur (or ſet ) jortk; #0 move, 07 make a mo- 

tion; to make {or deliver) « Trial-Sermon ; 

to purjeſe, meas... intend, or deſign. 

Ii propofa I'Aﬀaire au Conſeil, be propoſed 

she Matter to the council. 

Pcopoſer une Difficulte, to propound 4 Dif- 

ficulty. 

[! propoſoit auſ{ aux Conviez une Similitu- 

de. ( Luke 14. 7.) and be put forth a Para- 

ble to thoſe which were bidden. 

On a propoſe cela au Parlement, rhe Thing 

was moved { a Motion was made about ut ) 

tt the Parl:ament. 

II doit propoler demain, to morrew he 15 to 

deliver a Tranl-Sermm. 


roſtututes her Danghrter to all comers. 
P—_ LEES cd. Tabandonner, 
n'en faire point de cas, to proſtitute hi ho- | 
our. 
Se proſtituer, $abandonner 2 une Vie infa- 
me & dereglce, to proſtitute herſelf. 
C'eit une Malheureuſe, qui fe pronitue au 
premier veatt, ſe is an unhappy Wexch, that 
proitirutes berſelf to the next comer. 
Profticution, (f. ) Dereglemem de Vie, pro- 
ſtirring, or proſtitution. 
Etre dans une honteuſe proftitution, to /cad 
the ſhamefall Life of a Profticure. | 
{#Protecole. See Protocole. 
ProteCtcur, ( m. ) Protettor. 
Un puiffant ProteCteur, a mighty Proteftcy. 
Cromwel prit le Titrede Protectcur d"An- 
vleterre, Cromwell /laled himſelf Protector of 


Enz land. 
Þ, 0 | 
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| ProteRtion, ( f. } prote tion. 
Rechercher la proteCtion de quecun, to 
ſeck for ones protein. 

Prendre quecun en protection, to take one 
into protection. 

Je ſuis en la proteQtion d'un galant Hom- 
me, I am under the protettion of a gallant 
Man, + 

Protectrcice, ( f.) Proterix, or Defendereſi. 

Or chu. Il facrifia a Pallas, ProteCtrice 
du Lieu, he ſacrificed to Pallas, the Goddeſs 
of the Place. 

Protegs, protetted, countenanced. 

11 eft protege par un tel, be # protefted by 
ſuch 4 one. 

Proteger, to protetl, or countenance. 

As, proteger ſes Amis, to prateRt by Friends. 
Je me tiendrai afſez afſeure, pourveu que 
vous me protegiez, I ſhall think my ſelf 
afe enough, provided you do proteft me. 
rotenotaire. See Protonotaire. 

Proteft, or rather ( 4s «t # pronounced ) Pro- 
tot, Acte-qu'on fait faute d'acceptation 
on de -aiment de Lettre de Change, Pro- 
teſt, a Declaration againſt the Party char- 
gd with the paym-nt of a Bill of Exchange, 
for not accepting (for refuſing) to pay the ſaid 
Bill 


Proteſtant, Proteſtant. 
As, un Royauime Proteſtant, « Proteſtant 
Kingdom. La Religion Proteſtante, the 
Proteſtant Religion. 
Les Princes Proteſtans, the Proteſtant Prin- 
ces. 
Proteſtant, ( 4 maſe. Subſt.) a Proteſt ant. 
C'eſt un bon Proteſtant, be # 4 good Prote- 

ant. 

| RE ( 4 fem. Subſt.) a Proteſtant, 
a Proteſtant Woman. 
La Reine Elizabeth etoit une bonne Pro- 
teftante, Queen Elizabeth was 4 good Pro- 
teſt ant. 


Les Proteſtans ſont ainh appelez , parce | 


Ceft un Prototype de Sagefſe, he # « Mo- 
del of Wiſdom. 
#Prou, pour dire afſez, enough, well enough. 
Jai prou de cela, I have enough of thas. 
Je le conoi prou, I know bim well enough. 
Proue, (Cf. ) VAvant du Vaiſſeau, la Partic 
qui $'avance la premiere en Mer, the Prow, 
or Fore-part of a Ship. 
Voir par Proue, cd. voir devant foi, to ſee 
before hum. 
Donner la Prouc , cd. preſcrire 1a Route 
que les Galeres doivent tenir, to order cbe 
Courſe of the Galleys. 
Le Vent (c leva tout a coup du Nord, droit 
par Proue, cd. ſe rangea de I Avant, & nous 
devint contraire, che Hind turned ſudden,y 
North, and blew juſt in our teeth. 
Provediteur, ( m.,) Magiſtrat conſiderable 
de la Republique de Veniſce, Proveditor,a con- 
fiderable Magiſtrate in the State of Venice. 
&DI I! y a deux fortes de Provediteurs, le 
Provediteur du Commun, & le Provediteur 
de Mer. Celui 1a cft 2 peu pres la meme 
choſe que I'Edile des Romains, que les Con- 
fuls de Languedoc, & les Echevins des au- 
tres Pais de France. Le Provediteur de 
Mer ett un Officier, dont le Pouvoir s'etend 
ſur la Flote, lors que le General eſt abſent. 
fProvende, ( f.) Provender. + 
Provenir, to come, to proceed. 
Cela provient de la , chat comes ( that pro- 
ceeds \ from thence. 
Provenu , come, or proceeded ; gotten, Prov. 
*13. 11, 
Proverbe, ( m.) Proverb, Saying, 4. common 
Saying. 
Un vieux Proverbe, an old Proverb, or an 
old Saying. 
Dire Coratad to tell Proverbs. Ul n'y 
a guere que le Peuple qui parle Proverbe, 
Proverbs ave little in uſe but amongſt the 
common ſore of People. 


Cela a paſſe en Proverbe, that's d into 


qu'au commencement de la Reformation 
ils proteftecent publiquement d'appeler 
des Decrets de FEmpereur a un Concile 
general, the Proteſtants are ſo called, becauſe 
at the beginning of Reformatron they publickly 
proteſted to appeal from the Emperour s De- 
crees to a genera! Council. | 
Proteſtation, ( f. ) proteſtation, declaration, 
aſſcveration. | 
Il lui fit de nouvelles proteſtations "Amour, 
be made bim new proteſtations of Love. 
Il a fait proteſtation devant le Notaire, be 
made by Declaration befare the Notary. 
Proteſter , to proteſt, declare, teſtify, or af- 
firm ſolemnly ; ſolemnly to promuſe, or to make 
a ſolemn Promiſe ; to charge, 2 Tim. 2.143 
to complain; to dem.md ſatrsfattion. 
Je vous proteſte, que ce n'eft pas moi, 1 
roe:ft unto you, that it 15 not I. 
te proteite a tout Homme qui fe circon- 
cit, qu'il eſt oblige d'accomplir toute la 
Loi, I eeſtsfy to every Man that # circumciſed, 
that he u a debtor to ds the whole Law. 
Protcſter une Lettre de change, to proteſt 
4 Bill of exchange. 
Il ma proteſte, qu'il me ſerviroit en toute 
Rencontre, be ſolemnly promiſed me (or 
he made me a ſolemn promiſe ) that he would 
ſerve me upon all Occaſions. 
Il proteſte de la Violence qui lui eft faite, 
be complains of the Violence done bum. 
Proteſter de tous Depens, Dommages, & 
Interets, to demand Satisfatiion for all Da- 
mages, Coſts, and Charges. 
Protet. See Proteſt. 
Protocole, (m.) Livre qui contient tous les 
ACtes des Notaires,s Not«ry's Regiſter-Book. 
Protonotaire, ( m. } Protonot ary, or principal 
Notary. 
&7 Cetoit autrefois le premier des No- 
taires de la Cour des Empereurs & des Pa- 
pes. Cetoit aufſi une maniecre de Secre- 
taire, Mais aujourd'hui c'eſt un Officicr 
de Cour de Rome fort privilegit, qui regoit 
les Actes des Conbfiſtoires publics, & les 
- expedic en forme, quand il en eſt cequis. 
Ceft lui qui regoit les Teſtamens des Cardi- 
naux, & qui tait les Informations de Vie 
& de Mceurs. ' 
tPrototipe, or Prototype, (m.) cd. Modelle, | 
| os Pattern, or Mode! | 


EE ee em —_— 


4 Provarb, that's became a Proverh. 
Proverbial, qui tient du Proverbe, Proverbial. 
Fagon de parler Proverbiale, 4 Proverbial 
Expreſſion. 
Proverbialement, d'une maniere Proverbiale, 
Proverbially, by way of a Proverb. 
Cela eft dit Proverbialement, chat's ſaid by 


Proverbialement, a la maniere ordinaire, 
after the uſual manner. 
{Proutſſe, ( from Preux) f. a valiant att, 
an exploit. 
I! fatigue les gens L force de raconter ſes 
Prouefles, be tires people with the recital of 
hs _— As. 
Or thus. 11 fit des proutfſes 2 coups de 
poing, be did wonders at fiſty cuffs. 
Nous ferons prouefle en Dieu, & il foulera 
nos Enemis a ſes piez, ( Pſ60.12.) ebrough 
Gad we ſhall do valiantly, and he ſhall eread 
down our Enemies. 
Louez le de es Proutfles, ( Pf. 150,2.) 
praiſe him for bu mighty As. 
Providence, (f. ) Providence. 
La Providence Divine , Divine Providence, 
God's Providence. 
Je croi qu'il y a une eternelle Providence, 
qui gouverne. I Univers, I believe an eternal 
Providence, which rules over the World. 
Ceft par ua effet particulier de la Provi- 
dence qu'il ne $eſt pas neye, it & @ great 
Providence that he was not drowned. 
Provigne, ſet for Increaſe. 


Vine for Increaſe, to ſet them ſo that both 
ends agpear above the ground. 
+ Provigner, pour dire multiplicr, to breed, 
mcreaſe, mulyply. 
Provin, (m.) branche de Sep qu'en couche 
dans une foffe, & qu'on couvre de terre, 
provin, 4 branch of a Vine ſet in the Ground 
for Increaſe. 
Province, ( £1 Pon » Or —_—_ di- 
in# Part of an Empire, K: , Or 
2 — the Province py Arch- 
biſhop ; a Province, or 4 certain Number of 
Monaſteries geverngd by the Provincial. 
La France eft diviſfe en pluficurs Provinces, 
France # divided into many Provinces, L'E- 


ſprit $enrouille dans la Province, « Mens 
parts grow rufty in the Country. 


_ 


way of 4 Proverb. | 


Provigner, faire des Proving, to ſet branches of 


Le Metropolitain convoqua un Concik, 
pour regler ſon Dioceſe & fa Province, tbe 
Met#opolitane called a Synod , to reoulate 
hs Dyoceſe and Province. , 
C'eſt un Auguſtin dela Province de Lyon, 
- = an Auguſtin of the Province of Ly- 
Or thus. Un Terme de Province. « Pro- 
vincial ( or a Country) Word. © 
—_ qui eſt de Province, Provin- 
c1 
Il mepriſe les Vers qui ſont nez d'une Plu- 
me Provinciale, he flights Perſes that came 
= 4 ap Pen. 
rovincial, ( a maſc. Subſt. ) one that 4 by 
and born in the — Wes 
Queque effort que fafſent les Provinciaux 
pour bien parler, ils ſe ſentent toujours de 
la Province, whatever pains one takes to 
peak well that 1s bred and born in the Coun- 
ny, = be will have a ſmack of his Country- 
ech. 
'rovincial, Chef des Religieux de fa Pro- 
To. A . 
n Retgieux ne peut changer de Couvent, 
fans la Permiſſion de fon Provincial, 4 
Monk can't ſhift hn Monaſtery, withous his 


Prowncial's Leave. 


J*roritenr, ( m1.) Patron, or Proteflor. 


Az, le Cardinal de Richelieu etoit Proviſeur 
de Sorbonne, & aujourd'hui c'eſt FArche- 
veque de Paris, the Cardinal of Richclieu 
was the Patron of Sorbonne, but now "tis the 
Archbiſhop of Paris. ' 
Provifion, ( f. ) Proviſion; Grant, or Patent 
| an Office - þ e; Proviſo. 
aire. provition de Vivres, to make a provi- 
£ ——_— 4 c' 
aire ſes Provifions pour toute YAnnee 
to make bis Provifiens for the whole Tear. ! 
—_— - BlE, 4 Provifion of Corn. Pro- 
vitons de Bouche, Previfion for the Mouth, 
f Belh-Timber. ma 
Il n'y a que le Roj qui puiffſe donner les Pro- 
viſions des Offices, none but the King can 
£70 Grants for Offices. 
thus. - Par proviſion, with 8 Proviſe, til 
further Order, till further Previfion be 


| Je vous conte maintenant mille ecus par 
proviſion, I give you now 4 thouſand crowns 
with a proviſo. — 
Madame a cu avjourd'hui provifion de fa 
_— the Lady bas bren releaſed to day, 
was ſet at liberty. | 
4 with a Proviſe, done with a Pro- 
wu 


0. 
Provocation, ( f. )) provocation, an urging, or 
I 


ng- 
Provoque, urged, provoked, challenged. | 
uer, co urge,” e, or challenge ; to 


oe diſpoſe, or mcourage. 
rovoquer quecun au Combat, #0 provoke 
( wrge, or challenge ) one to fight. | 
Cela me provoque A vomir, that provokes 
| me tovemit. Les Pommes melees avec un 
| peu de Cafſonnade le provoquent 2 vomir, 
Apples with 4 little ſugar are apt to make 
him ſpue. 
Votre Zeleen a provoque pluſicurs, (2 Cor. 
9. 2. ) your Zeal has provoked many. 
Prouve, proved, made goed. . 
—_ ( from Preuve ) to prove, or to make 


Az, prouver une Propoſition, to 
—_ wh Oey 
Je le prouve ainfi, I prove it thus. 
Proximite, (Ff. ) Nej | ure » nearneſs, or 
* proximuty ; nearneſs of kin. 
proximitE du Lieu favoriſoit leur Def. 
ſein, the nearneſ3 of the Place favoured their 


Proximits, 2 Vegard du Sang, nearne/s, 4s 
to the Bloud. ” 4 
Proye. See Proie. 
{Prude, wiſe, prudent. | 
As, il eft prude, be 5s wiſe. Elle ct prude, 


ſhe is wiſe. 
Un Prude, ( Subſt.) 2 wiſe Man. Une Pru- 
de, 4 wiſe Woman. | 
Prudemment, &2/ely, prudently. 

Vous en avez agi fort prudemment, you 
bave done very prudently. 

Prudence, { f. ) w1/dom, prudence. - 


| 


| 
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La Prudence eft une Vertu de Eſprit, lz- | . ne de I'Inquietude, ro have a Flea in by. | 
quelle contribue a nous rendre heureux , P U Em 
Je fai ce qui yous met la Puce a lOreille, 


Prudence is a Virtue of the Mind, which con- 
tributes towards our happineſs. 

La Prudence eft le Partage des Hommes, 
& la Beaute celui des Femmes, 1//dom 
falls to_ Mens Share, and Beauty to Wo 
mens 


Agir avec prudence en toutes Choſes, to 

at with prudence in all Things. 

Un Homme qui n'a point de prudence, 4 
Man void of 6. ; 

—_— , qui a de la prudence, wiſe, pru- 
ent. 

Ceſt un Homme fort prudent, be is a very 


e Mean. 
{Pruderie, (f. ) Sageſſe |—>—amy de Femme, 


, 4 Concer fi » 
fFPruthomme, ( m.) a wiſe ( or diſcreet ) 
Man 


tPrud'hommie, (F. ) prudent carriage, or be- 
_ pr age 


Prune, ( f.) « plum. 

Prune franche, « grafeed Plum. Prune 
ſauvage, 4 wild plum. 

Prune de damas, 4 damſen, or damask 


= noire, blanche, jaunc, ou ronge, 4 
black, white, yellow, or red plum. 

Les Prunes 1achent le Ventre, purgent la 
Bile, & rafraichiſſent, P/ums are looſening, 


th e the Choler, and are cooling. 
os yen les Prunes noires cord les plus 
ſaines, black Plums are counted the whole- 
Someſt. . | 

Proverbial Expreſſions. 


Ce ne ſont pas 12 des prunes, thyſe are no 
bac 


Things. 
Cela n'eft pas mis 12 pour des prunes, cd. 
= deſſein, that was not put there for no- 
$0378 
Pruneau, ( m. } prune. 
Manger des pruneaux, to eat prunes. 
| — -— lachent le Ventre, prievies are 
eninp. 
Les — de Tours ſont les meilleurs & 
les plus eſftimez , rhe prunes of Tours are 
counted the beſt. 
Prunelle, (F. ) fruit de Prunier ſawvage, flee, 
, Or wm . 
Cueillir des prunelles, to gather ſloes. * | 
Les pauvres gens des Champs font une Boil- 
ſon de Prunelles, en les melant avec de l'Eau, 
the poor Country-prople make a Drink of Sloes 
mixed with Water. 
Les Prunclles ſont aftringentes , Sloet are 


7 - 
La Premelle del Oeil, le premier Infteument 
de la Veue, che apple of the Eye. 
t Joner de la prunclle, cd, fe faire fagne des 
yeux, ſe regarder avec queque amour, to 
caſt amorows glances upon one another. 
Prunier, ( m. ) a Plunreree. 
Prunier domeſtique, « Garden Plum-trec. 
Prunier ſauvage, 4 wild Plum tree, a Bul- 
lace-tree. 


PS& PT 


Pſalmiſte, ( mw.) Pſalmift. 

As, le Pfalmiſte David, the Pſalmiſt King 

David. 

Pſalmodie, (F.) le Chant des Pſeaumes, « 

ſmging of Pſalms. 

Ils #'exergoient A la Priere, au Jeune, & 

a la Plalmodie, #hey fpent tberr time tn 

Prayers, Faiting, and Singing of Pſalms. 

Pſalmodier, cd. chanter les Plcgumes, to ſing 
Pſalms. , 

Pſalterion, ( m.) forte d'Inftrument de Mu- 

fique fort harmonieux, P/altery, a melods- 

ous Inftrument of Muſick. 

Toucher le Plalterion, tc play upon the Pſal- 


ter). 
Plauticr. See Pſcantier. 
Pſeaume, (m.) 4 Pſabn. 
Chanter un Pſcaume, to ſing « Pſalm. 
Les ſept Pſeaumes penitentiaux, the ſeven 
penitential Pſalms. 
Pſcautier, ( m. ) Livre de Pleaumes , Pſalter, 
a Book of Pſalms. » 
#Ptiſane. See Tifanne. 


Pa, from Pouvoir. See Pouvoir. 
Puamment, ſtinking/y , in a ftinking man- 
ner. . 
Puant, from Puer, ſtinking, frong. 
Une - —— —_ -y Runking breath, a 
arn. - 


Or chw. As 1 Sam, 27. 12. I! veſt rendu 

tout 2 fait puant 2 ſon Peuple, be made 

bs People utterly to abbor him. 

Un Puant, Wy a ſtinking Man. 
Puanteur, (F.) fink. 

C'eſt une puanteur horrible, ir xs a horrid 


ink, 

_ — i de la bonche, & ſtinking breath. 
fPuantiſe, ( f.) « Puanteur. 

Puantiſe, Lev. 7. 18, an abomination. 
Puberte, (f) IAge oli le poil commence 2 

ponufſer autour des Parties naturelles, the 

Age wherein bair begins to grow about the 

Proves. 

Atteindre I Age de pubert&, to come to that 


Age. | 

Public, publick , or publickly known ; publick, 
Or common. 
Son Crime eſt public , bx Crime » pub- 
lick, La Choſe n'eft pas encore publique, 
the Thing #» not yet publick, or publickly 


Un Licu public, « publick Place, Une Pu- 
tain publique, « common More, 4 Common 
H 


Public, ( « maſe. $ubſt. ) che Publick. 


Le Bien du Public, the Publick Good, or tbe 
Good of the Publich. . 
Donner un Ouvrage au Public, to make 4 
Book publick, ro publiſh it. 
En public, sn publich. As, parler en pub- 
lic, eo ſpeak in publick. 
Publication, ( f. ) publication. 
Les Publications ont etC faites dans les for- 
mes, the Publication was made in due 
lc publiſhed, made pubic ,diulged 
Public, ls d, {ac » ea, or 
nh ſb, make publick,, divul, 
lier, to publiſh, ww publick, divulge, or 
noſe War) a F - 
'ai un foit de Galant, qui public par tout 
Faveurs que je lui fai, I bave @ fool of a 
"Gallant, who droulges every where the Fa- 
vours be recerves from me. 
Publieur, (m. ) a . 
Publiquement, publickly, openly 
Ccla fe dit publiquement, chat » publick,) 


ſaid. 

Puce,. (f. ) a flea. 

Une grofſe, ou petite puce, « great, or 
lattle flea. Eire plcin de puces, ro be full 
of fleas. 

Chercher les puces, to losk for fleas, Pren- 
dre une puce, ro catch a fleas. Tuer une 
puce, 1 kill a files. 

L'Urine & la Pouffiere engendrent les Pu- 
ces, Urine and Duſt breed: Fleas. 

Les Puces $'attachent principalement 2 de 
certains Animaux, comme aux Chats, aux 
Chiens, & aux Renards, & mordent auſſi 
les Perſonnes , Fleas ftich chiefly ro ſorne 
forts of Creatures, ſuch as Cats, Dogs, and 
Foxes, and do alſo birce Men and W- 
men. 

Les Puces ne $'attachent jamais aux Per- 
ſonnes qui ſont mortes, ni a celles qui 
tombent du haut Mal, ni mc&me aux gens 
moribonds, parce que leur Sang eft cor- 
rompu, the Fleas never come to 4 dead Bo- 
dy, mor to perſons troubled with the falling 
$rchneſs, nor cyen to dying folks, becauſe their 
Bloud » fe, 

+ Les fleurs du, Pouliot, de 1a Rue, & de 1a 
Coloquinte, & la ſemence de Cumin ſont 
contraires aux Puces, Fleas are averſe from 
flowers of Peny-royal, of Rue, and Coloquim- 
thids, as alſo from Cummun-ſeed. 

Herbe aux puces, flea-wort, or flea-bane. 


Proverbial Expreſſions. 


Avoir la Puce a TOreille, cd. avoir quC- 


que Choſe dans VEſprit qui nous don- 


L Argent du Public, c&e publick Treaſury, 


- cd. je (ai ce qui vous inquiete, I know wha: 
es Jou. 
On lui a remue ſes puces, cd. on 1'a baty 
& etrill& comme il faut, be ha»been ſcunt!y 
beaten. 
Avoir des puces de Meunier, cd. avoir des 
poux, to have lice. 


Puceau, ( mm.) qui a ſon pucelage, that haz 
got by maidenhead. 

Pucelage, ( m.) Maidenhead, Virginity. 
Avoir fon pucelage, to have hy ( or ber ) 
maidenhead. 

Il faut que Jaie votre pucelage, I bare 
your maidenhead. "hf 
Pucelage, en Termes d'Orfevre, etoit un A- 
gr6ment qui pendoit au demi-ceint d'ar- 
ent, & qui etoit fait en maniere de petit 
aſe, the end of « Maiden's Girdle hanging 
down before. 

Pucelle, ( f.) Maid, or Virgin. 

Une jolie Pucelle, 4 pretey Virgin. 

Une Pucelle de quinze ans un friand 
Morceau, mais aflez rare dans le Siecle ot 
nous ſommes, 4 Virgin fifteen years of age 
# 4 dainty Bit, but pretty rare in the Ave 
we live in, 


Pudeur, ( f. } baſhfulneſi , modeſty, ſhame- 
Jacedneſs. 


N'avoir avcune pudeur, to be word of b 
fulneſs, ro be ſhameleſs. LY 
Elle a franchi toutes les bornes dela Pu- 
deur, ſhe bas exceeded ( or ſhe went beyond ) 
all the bounds of Medeſty. 

PudicitE, ( f. ) Chaſtrey, . 
Attenter a la Pudicite d'une Femme, #0 
make an attemſ't upon 4 Womans Chaſtity, 

Pudique, chaft. 

Unc pudique Flamame, 4 chaft Flame. 

Puer A an Infimirive but little wn uſe) ro 

me. 
N put extremement ici, it ſtinks here bor- 
ribly. 
Il puoit fi fort dans ſa Chambre, qu'il n'e- 
toit pas poſſible d'y demeurer, s* ftunk /o 
much in by Chamber , that it was impoſſi- 
ble ro ſtay un it, 
Voila qui put fort, that ſtinks mightily. 
Thu Verb # alſo uſed in an ative Senſe, thus. 
At, vous puez le Vin a pleine bouche, your 
breath ſmells very ſtrong of Wine. 

Pueri!, qui eſt d'Enfant, ou qui fent I'En- 
fant, childiſh, boyy1ſh. 

As, une Action puerile, « childiſh AH, or 


Trick. 
Un Style pueril, 4 boyſh $2yle. 
Pucrilement, d'une mamiere puerile, child;ſh- 
ly, boyiſhly, or like a Child. 
Agir puerilement, to att childsſbly. 
Pucrilite, (f. ) Childiſhneſs, boyiſhneſs , a 
childifh. ( or boyiſh ) Af, Trick, or Affetta- 
tion. 
Ce ſont de petites Puerilitez, theſe are lit- 
tle boyiſh Tracks. 
Puine, (m.) 4 er Brother, 
Thu Ward s ſometimes uſed ; but Cadet s 
much more in Uſe. 
Puindce, (f. ) or rather Cadette, @ younger 


S$ifter. 
r, See Puer. 
Puis, ( m. ) «a H/ll. 

Un Puis profond, « deep el. | 
Crenſer un Puis, to bg a ll. 

Les Mineurs appellent Pnis un Creux qu'ils 
font dans les Terres, d'ou ils pouftent des 
Rameaux, pour chercher les Fourncaux des 


Enemis, & les eventer. 
and then ; | 


Puis, & puis, ( an Adv. ) then, 
and, Ex. 25. 16. 
Puis que, ( 4 Cony.) ſecirg , ſince, ſecing 
that, fonce that, fer. 
Puis que vous ne pouvez faire ce que vous 
voulez, tachez au moins de taire ce que 
rons pouvez, ſcerng you can t do What you 
will, cry bowever to do what you can. 
Ce fut le plus vigilant Conſul qui ait Ja- 
mais etE, puis qu'en effect it ne dormit 
point pendant tout fon Conlulat , be «46 
the moſt vigilant Conſul th ix bas ever vorn, 
for mdeed bt fl'pt rot a mink all te rime 
of bu Conſulſhp. 
Puis, | 


I E__— 


PU 


PU 


PU 


Puis que vous le voulez ainfi, ſeeing you 
will have 1t ſo. | 

Puis, from the Verb Pouvoir. + As, fi je 
puis, if I can. See Pouvoir, 

Puiſc, drawn up 3 taken out. 

Puiſer, to draw up 3 to let down ; to take out. 
As, puiſer de Eau, to draw up Water. 
Puiſer un Seau dans le Puis, to let down 4 
Pail into the Well. 

Puiſeur, ( 1.) 4 Drawer of Water, as Deut. 
29. 11. 


Puilſne j 
. yee 
Puiſnce 


Puiſſamment , ffrongly , magbtily, powerfully, 
forcibly, with masn force. 
La Mort a puiſſamment etabli ſon Empire, 
*the Empire of Death was eſtabliſhed with 
main force. 
Solliciter puiſſamment pour quecun, #9 ſo/- 
licie mightily for one. 
Puiſſance, ( f.) power, might, or powerfulneſs ; 
a Power, or Sovereizn Power. 
Avoir beaucoup de puiſſance, to bave 4 
great power, Une puiſſance confiderable, 
a confider able power. 
La Puiffance de Vun etoit Ia Ruine de Vau- 
tre, che Power of the one Was the other's 


Puine. 
Puince. 


Rum. 
Ces deux Puiflances ſont entr'clles de bon- 


ood Correſpondence together. 

Fe ns des \; ccleftes, 

Powers, 4s Rom. 8. 38. 

Puiſlance, x Cor. 15. 24, authority; v. 56, 

ſtrength; 1 Pet. 4. 11, ability. 
Puifſant, poagerfull , mighty, puiſſans, potent 3 
frog: or Rout ;, ſirong, inforcing, cogent. 
Puiflant en Biens, en Credit, en AutoritE, 
powerfull in Riches , Credit , and Authe- 
rity. 
Un puiſſant Roi, «4 mughty ( porene, puiſ- 
fant ) King. 
Un puifſant Remede, « powerfull Reme- 


Un puifſant Homme, 4 ſtrong Man. Un 

oullfine Rameur, 4 ffout Rower. 

Un puifſant Motif, @ ffrong ( 4 cogent ) 
Mowve. De puiſſantes Raiſons, cogens { or 
inforcmg ) Arguments. 

Puits. See Puis. 

Pulmonaire, forte d'Herbe bonne pour le 

Poumon, L :ung-wort. . 

Pulmonie, ( f. ) Maladie de Poumon, the 
Conſumption, or conſumptive Diſeaſe. 

La Pulmonie eſt difficile a puerir, the Con- 
p_—_ #s bard to be cured. 

La Pulmonie ne fc communique pas, com- 
me ont crit qu6ques uns, tbe Conſumpe:on 
* not 4 catching Diſeaſe, as ſome have 
fancied. 

Pulmonique, qui elt malade du Poumon, con- 

ſumptive, being 1m a Conſumption. 
Un Pulmonique, ( Subſt. ) 4a conſumpeive 
Man, a Man in 4 Conſumption. 
Venus & Bacchus ne valeat rien pour un 
Pulmonique, Venus and Bacchus ( Love and 
hard Drinking) are not good for a conſump- 
tive Body. 

Pulveriſc, beaten into powder, pulverized. 
Perle pulveriſce, 4 Pearl beaten ineo Pow- 
dc r, 

Pulveriſer, to beat into powder, to pulyerize. 
Az, pulveriſer des Drogues, to beat Drugs 
imo powder. 

Pulluler, cd. prendre & pouſſer des Racines, 
dans un Sens figure, to take ror. 

As, 1a Haine pullule dans ſon Coeur, Hatred 
begins to take root in his Hears, 

Punais, qui a un Ne & une Halene qui ſentent 
mauvais, that has 4 Jtinking breath. 

Un Mari punais, ou une Femme punailc, 
a Huiband, or Wife that has « ſtinking 
breath. 

Un Punais, ( Sub#.) 2 Man or Doy that has 
a ſtinking breath, one that flinks alrve. 

Une Punaiſe, a Woman or Maid that bas 
a ſtinking breath. 

Punaiſe, forte dInſefte, a bug. 

On dit que, pour faire fuir les Punaiſes, il 
n'y a qu'a attacher les piez d'un Lievre au- 
tour du Lit,":# ſaid, that to be rid of Bugs, 
'tis but tying a Hart's feet about the Bed. 


———  —_— tn 


ne Intelligence, thoſe two Powers keep a | 


Puni, puniſhed. 

I! ſera puni de mort, he ſhall be puniſhed 
—_ death. 

e veux qu'il ſoit puni, I will have bin pu- 
mſhed. n : 
Il na pas ete puni, he was not prmſhed, be 
wen: away unpuniſhed. 

Punir, to puniſh, or inflift « Puniſhment. 
Punir quecun exemplairement, to bring one 
to an exemplary Puniſhment, to make hum a 
publick Exemple. 

Punir de mort, to puntſh with death. 

Puniffable, qui merite d'ctre puni, prwſhable, 
fix to be d. 

Punition, ( f. ) puniſhment. 

Une Panition exemplaire, cruelle, rigoureu- 
le, eternelle, an exemplary, cruel, ſevere, e- 
ternal Pumſhment. ; 

Une legere, ou petite Panition, 4 ſ{zzht, or 
ſmall Pumſhment. 

La Punition doit ctre conforme au Crime, 
the Prnſhment ought to be ſuitable to the 
Crime, 

Il a reccu la Punition de ſon Crime, he bas 
recesvved bis Punt for bu Crime. 

Pupile, o- Pupille, (m. and f. ) jeune Gargon 
ou Fille qui eft en minoritE, 4 Pups/, one 


under age. 
TPupille, Homme dont on a foin,s P«- 
pol, or Man under ones care. 


Pupitre, ( m, ) a Dek. 

| Ecrire (ur un Pupitre, #@ write wpon 4 
Dek. 
Pupitre, en parlant de Vancienne Archite- 
Qure, ctoit VEndroit du Theatre ol les 
anciens Comediens joucient devant les Spe- 
Qateurs. 

Pur, pure, unmixt, or without mixture ; pure, 
clean, neat, exait ; pure, honeſt, clear, un- 
ſported ; meer. 

As, du Vin pur, pure (unmixt ) Wine. De 
rOr pur, pure Gold. Un Air pur, 4 pure 
Air. Une Donation pure & fimple, cd. 
_ nulle condition, 4 pure (or 4 clear) 
«oft. 
Un Style pur, 4 pure (clean, or neat) Style. 
Une Vie pure, «clear (or unſporred) Life. 
Une pure folie, 4 meer folly. 
Pur, Tie. 2. 5, chaft. 
PurCc, (f.) Potage aux Pois ſecs, Peaſe-por- 
e 


It nous a fait manger une bonne Puree, 
he gave w a Diſh of excellent Peaſe-por- 
radpe. 
hn , uprightly, honeſtly ; purely, neatly, 
exattly ; without any condition, or exception ; 
wholly. fully, entorely ; meer ly, or clearly. 
Quand on vit purement, on en vit plus 
coment , he that lives uprightly, lives che 
more concentedly. 
Parler purement une Langue, to ſpeak 4 
I. ang uage purely, neatly, or exattly. 
Recevoir purement & famplement,(en Ter- 
mes de Palais) to receive a Thing wholly, 
Fully, or unzirely. 
Ceſt purement pour cela que je Vai fait, 
"ru meerly "ts clearly) for that that I did it. 
PuretE, ( f. ) purzty, uprigheneſs, integrity . 
pureneſs, cleanneſ#, neatne/s, or exatineſs. n 
La puretE de nos Mceurs, the purity of our 
anners. Je (is temoin de la purete de 
1 Vie & de lianocence d- ſes Aﬀtions, I 
am a Witneſs of the uprigbtneſs of hy Life 
and Innecency of bu Af#tons. 
PuretE de Langage, 4 pureneſs (cleanneſs, 
neatneſs, or exacineſs) of Style. 
En puret6, ( Eph. 6. 24.) n fincerity. 
Purgatif, purging, purganive. 
As, une Poudre purgative, 4 purging ( or 
purgative) Poder. 
Purgation, ( f. ) Potion qui purge, 4 Purge: 
or purging Potion. 
Purgation, en Termes de Chymic & d'Apo- 
ticaire, 4 cleanſing. 
Purgations, or rather Ordinaires, cd. le Sang 
ſuperflu que la Femme jette tous les Mois, 
the monthly Flowers. ; 
Purgatoire, (m.) Purgatory. " 
Le Purgatoire eſt un Licu, ot les Catholi- 
ques Romains croient que les Ames des Ju- 
{tes (ce purgent des Defauts qu'elles empor- 
tent cn (tant du Monde, ebe Purgatory s 


from thoſe Blemiſhes they carry with the: 
| out ro tarig FF : g eY 
Les Catholiques diſent, que le Purgatoire 
eſt dans le fond des Abimes proche de PEn- 
fer, mais les Proteſtans incredules ne lc 
trouvent que dans imagination , ehe Ro- 
man Catholicks place the Purgatory in Abyſ- 
es next ro Hell, whereas the mcredulous Pro- 


= 


i find it no where but in p-opie's 
4ncy. 


= ſon Purgatoire _ ce Monde, cd. y 
oufrir beaucoup, to be 4 gr | | 
thy World. 8 _ 
Je fais mon Purgatoire dans cette Maiſon 
tha Houſe is a Purgatory to me. : 
Purge, (f.) « purgeng, or cleanſing. 
La Meurtrifſure de Plaie eft une Purge au 
Mechant, ( Prov. 20. 30.) the bluen:ſs of a 
Wound cleanſeth away Evil. 
Purge, purged ; cleared, or cleanſed. 
je ſuis bien purge, I am very we!l purged. 
urge de ſes Crimes paſlez, purged of h15. 
former Crimes. 
Un Metal purge de la matiere terreftre, 4 
Metal cleared from its terreſtrial matter. 
Purger, to purge; 70 clear, or cleanſe. 
- purger un Malade, to purge a ſick Bu- 
y. 
Purger un Mctal, to clear a Metal. 
Purger TEtat d'un mechant Homme, #0 
clear the State from a flagitious May. 
Se purger, #0 purge himſelf, or to take a 
Purge. 
Vo vous purgeZz tous les Mois, & je ne 
me purge jamais, you Purge your ſelf eve; 
Menth, and I never a pa. = oh Fog 
Se purger d'un Crime, ic jultificr d'un Cri- 
me dont on a etE acculCc, to purze (or clear ) 
himſelf of a Crime. 2 
Purification, (f.) Ceremonie par laquel!e les 
Juifs ſe purifioient de leurs Souilluces,Clcan- 
fig, or Purification. 
Les Juifs avoient renferme toute leur Reii- 
gion dans queques Purifications exterieures, 
qui ne regardoient que le Corps, che Fews 
reduced all their Religion to ſome outward Pu- 
rifications which concerned only the Boaj. 
La Fete de la Purification de la Sainte Vi- 
erge, the Feaſt of the Purification of the Bleſ- 
fed Virgin. 
Or thu. As 2 Pet. 1. 9. ayant oubli6 1a 
purification de ſes vieux Pechez, havin 
forgotten that he was purged from by old 


ns. 
Purificatoire, ( 1m. ) Purificatory. 
On appelle Purificatoire le Linge avec le- 
quel le Pretre efluie le Calice, & ſes Doits 
apr&s VAblution, ehey call Purificatory the 
Linnen wherewith the Prieſt wipes the Cha: 
lice, and by Fingers after the Ablution. 
Purifie, purfied, cleanſed ; ſprink/cd, Heb. 1 o. 
22 


Purifier, eo purify, 80 cleanſe. 
Les Vents & les Tonnerres fervent 2 puri- 
fier VAir, che V/inds and Thunder ſerve to 
purify the Arr. 
L'Abfinthe purifie le Sang, 7Y/ormwoed pu- 


rifles the Blo'd. 

Purifier I'Or, eo purzfy Gold. 

L'Eſprit de Dieu puritie nos Cceurs, the Sp;- 

rit of God purifies our Hearts. 

_—_— , to purify himſelf, to be puri- 
e 


LR lc ye i = leurs Corps, 

the Fews purified themſelves by waſhing o 

therr Bode» hs. xn. 
L'Or (e purifie par le Feu, Gold # purrfied 
by Fire. 

Purim, ( m. ) Fete parmi les Juifs qui arrive 
le 14 de Mars, Purim, a Jew:ſh Feaſt mm the 
14th. of March. 

Puritte, (m.y celui qui parle & qui ecrit pu-} 
rement, 4 Puriſt, one that ſpeaks and writes 
neatly. 

C'eft un Puriſte, he 5 4 Purift, or one tha: 
has a great command of the Language, 
Puritain, Puritane. | 
Le Mot de Puritain eft emprunt& de VAn- 
glois Puritane. Au ſens de TEgliſe Angli- 
cane, ce Mot veut dire une Perſonne qui 
affecte une purete de Culte dans fa Reli- 
gion, qui abhorre les Ceremonies, & qui 


a Place, where the Roman Catbolxcks believe 
the Souls of the Faithfull to be purified by Fire 


pour cette cauſe ne veut point de Com- 
munien avec I'Egliſe Anglicane. 
Pus 
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Pus, ( m, ) matter, corrupt ( or prrulent ) mat- 
cer 


Une Plaie qui jette du pus, 4 Hound that 
throws out matter. 
Faire ſortir le pus dune Plaie, to ſqueege 
the mazter out of a Wound. 
Pufillanimite, ( f._) bafſefſe d'Ame, prfillam- 
mity, faint-beartedneſs. 
La PuſillanimitE eft un Vice oppoſe 2 Ia 
Magnanimit&, Pufilanimity #5 4 Vice con- 
trary to Magnanimy. 
Puſtule, (f.} « bliſter, or wheal. 
Convert de puſtules, bl:ſtered, or full of 
bliſters. 
Put, from Puer. See Puer. 
Pit, from Pouvoir. See Pouvoir. 
Putain, (f.) 4 Whore, Wench, Harlet, or 
Serumper. 
Une Putain publique, 4 common {or back- 
ney) Whore. 
Une Putain vuide 1a Bourſe, perd Ame, & 
ruine le Corps, 4 bore empries the Purſe, 
and ruins Body and Soul. 
Un Fils de Putain, « Son: of a Whore. 
+ Ma Plume cft une Putain, cd. je nom- 
me les Choſes ſales par leur Nom, my Pen 
has no modeſty, it calls Things by their 
Names. 
Putaniſme , ( m.) Vie de Putain, Who- 
ring. 
Detefter le Putaniſme, avoir de Vhorreur 
pour le Putaniſme, 8 bare ( ro abbor |) 
Voorang. : 
tPutaſſer, co 20 4 whoring, or wenchbing. 
tPutaſſeric, (f-) 4s Putanitme. 
tPutaſſter, (f.) 4 ; 
Putatif, qui paſſe pour @tre Pere d'un Enfant, 
fuppaſeds or pretended. be 
__ Pere putatif,, be » by pretended 
Father. 
Putrefaction, ( f. ) putrefation , rottenneſs, 


fon. 
{Putretait, ( m.) cd. Punais, one that bas « 
inking breath. 


Putrefie, purrify'd, corrupted, rotten. 
Un - Tm D—_ 4 purrify'd Body. 


Putrefier, ts putrify, corrupt, or r08. 
Putrefier les Corps, to pd the Bodzes. 
Se putrefier, #0 putrify, corrupt, or rot, 11 4 
neutral ſenſe. 
Cela commence 2 fe putrefier, chat begins 
Ito putrify, rot, or corrupt. 
Putride, purr:d. , 
As, une” Fievre*putride, cd. une Fievre qui 
eft cauſce par 1a Corruption des Humeurs, 
a putred Feaver. 
Puy. See Puis. 


+ 4 


Pygmde, ( m.) Pygmy; a Pygmy, or Dwarf. 
Pygmee (F. ) pour dire une petite Fille, 
ou une petite Femme, 4 ſhort Woman, a 
parece of a Woman. 

Pyramidal, en fagon de Pyramide, prami- 
dal, in the form of a Pyramud. 

Cela eſt taill& en forme Pyramidale, that's 
cut in the form of a Pyramid. 

Une Fontaine de figure pyramidale, 4 Fown- 
rain of a prramidal figure. 

Pyramide, {Ff. ) 4 Pyramid. 

La Pyramide eft un Corps qui a une Baſe, 
des extremitez de laquelle il s'eleve, en di- 
minuant touiours juſques 2 la Pointe, s 
Pyramid ts a Body having a Baſis, from whoſe 
extremities it riſes Ai ſmaller and ſmaller 
to the top. 

Les plus fameuſes Pyramides font celles qui 
etoient en Egypte, & (ous leſquelles on 
enterroit les Rois de ce Pais la, the moſt 
famous Pyramids were the Egyptian Pyra- 
mids, under which the Kings of Egypt were 
interred. 

Pyrences , ( f. ) the Pyrenees, or Pyrenean 
Halls. 

Les PyrenCes ſont des Montagnes qui fepa- 
rent la France de I'Eſpagne, we call Pyre- 
nees thoſe Hills which part France from 
Span. F 

Le TraitE des Pyrences, the Treaty of the 
Pyrenets. , 
Python, As Lev. 20.27. Un Eſprit de Py- 
thon, 4 familiar Spirit. 


Hu Conſonant, % ſomthing bard to be pro- 

nounced in French by an Engliſh Lear- 

ner, and it # one of theſe Letters whoſe Pro- 

nunciation muſt be learnt by the Ear. 

Q # uſed tn French in the maſculine Gen- 
As, un q mal fait, an zl ſhaped q. 

In comunttion with other Leeters is 4 the 

fame Sound in French as in Engliſh, viz. like 


4h 

And ſuch is the Nature of it, that it is ſcarce 
to be found but with a Vowel after it, thoſe 
two Letters together making the Sound of an 
Engliſh hk, as in the Engliſh Wird Exche- 
quer, For exemple, _ quel, qui, quoi. 

Formerly they uſed it in French at the end 
of ſome Words, ſuch as Coq, Choq, &c. Bur 
now the q 1 commonly turned into ©, as oc, 
choc. Excepe #n the Word Cing. 


QU A 
/ - " . "mw ed. qui a quarante ans, forty 


I a 
t agefimal, of ( or belonging to) Lene, 
tre oblige par un Vacu particulier a la 
Vie quadragefimale, cd. 2 faire le Carve, 
4 oy bound by a particular Vow to keep 
Quadragefime, ( f. ) premier Dimanche du 
Careme, Quadrageſima, the firſt Sunday in 
Lent. 
Quadrain 


Quadran } ** TCadran.” 


Quadrangle, { m. ) Quadrangle, or a Figure 
conſiſting of four angles. 
Quadrangulaire, qui a quatre Angles, que- 

bene four-l uae. 

As, Figure quadrangulaire, 4 four-ſquare 
Fieure. 

at, (m.) Terme dImprimeur, 4 Qua- 

drat. 
Celt un petit morceau de Metal, plat,carre, 
& ſans Lettres, qui ſert a faire le blanc de 
la fin des Paragraphes, Chapitres, &c. 
Quadrature, (f. ) quadrature. 


Un Homme fort qualifis, a Man well quia- 
lify'd. 
Une Perſonne qualifice, an benourable Per. 
ſon, or @ Perſon of quality. 

Qualifier, to call, to give the quality of. 
Il qualifie cela Vengeance, be calls that 
Venge ance. 
Il prioit ſes Amis de Ic qualifier ainf, he 
praid bu Friends to call bim thu. 
Se qualifier, to call humſelf, to take upon him 
the quality of, to aſſume the Title of. 
Il fe qualifie Gentilhomme, quoi qu'il ne 
ſoit que Roturier, he calls bimſelf 2 Gen- 
_— » although he be but an ordinary 


Ils ſe qualifient Hauts & Puiſſans Seigneurs, 
they aſſume the Title of High and Mighty 
Quins” 

alitE, (F. ) 13, or nature, the quality (or 
nature ) of pr quality, ., mus Fo 
tion ; quality, Title, or e of Honour. 
As, la Chaleur eft unc alitE nature!le 
au Fcu, Heat # 6 nartral (or proper) £1a- 
laty to Fire. 

Il a de belles qualitez, be x indowed with 
excellent qualities, be x very well qualify'd. 
Unc Perſonne de grande qualit6, « Perſon 
of great quality. Il a Vair d'une Perſonne 
de qualite, be looks like a Perſon of quality. 
Vous prenez en votre Requ0te des Qua- 
htez que la Cour rejettera, you aſſume in 
your Petition ſuch Titles as the Cours will 
not allow of. 

Or chu. En qualit6 de, &, 4 being. 

Il avyoit Droit a 'Empire, en qualite de pe- 
tit Fils d'Auguſte, be had 4 Right to the 
Empire, az being the Grandſon of Auguſtus. 
Le Sens commun n'eſt pas une Qualite fi 
commune qu'on penſe, common Senſe u not 
fo common a Thing as ſome people fancy. 


Il n'a pas les Qualitez requiſes pour cela, 
be not fuabfy for that. 
Quand, « 


As, quand ferai je heurcux ? when ſhall I 
be 64 2 Quand vous ſcrez content, when 
you bave a contented mind. 

Quand viendra-t-il > when will be come ? 
Quand il pourra, when he can. 

Or thus. Quand on eſt las d'Ctre debout, 
on $'impatiente de $'afſeoir, « Man that 


* weary of ſtanding, thinks it long cull he s 
dogn. 


f Quand bien, quand memes, chough, al- 
though, as 1 Cor. 13. 2. and 3. .. 


As, la quadrature de la Lune, cd. la ren- 
contre de la Lune 2 9o. degrez du Soleil, 
the Quadrature of the Moon. 

Quadrature de Cercle, cd. Deſcription d'un 
Carre dont la Superficie eſt egale 2 Ia 
_— d'un Cercle, the quadrature of 4 
Circle. 


Quadre Cadre. 


Qeadrer F See ; +» ol 


Quadrille, (+f. ) Troupe de Cavaliers pour 
un Carrouſel, ou pour un Tournois, a Troop 
of Horſe for 4 Carrouſel, or Turnament, 

in, ou lard, ( m. ) « farthing. 
As Mate. 5. 26. Tune fortiras point de 1a 
juſqu'a ce que tu aies rendu le dernier qua- 
drin, thou ſhalt by no means come out hice, 
till thou haſt paid the utmoſt farthing. 
Utes, [m.) cd. quatre fois autant, four- 


As Luke t9. 8, $i Jai circonvenu quecun 
de queque Choſe, Yen ren le quadruple, sf 


Thave taken any Thing from any man by falſe 
accuſation, I reſtore hum fourfold. 
Quadruple, forte de Monoie, See Qua- 


truple. 

Quadruplique, (Ff- ) 4 ſecond Rejoynder, or a 
third Defence made, or Writing put mto 
Court by a Defendant. 

Quai, (mm. ) Muraille de Pierres de taille, ele- 
vCe fur le bord d'une Riviere, Key, tbe Key 
of a River or Haven. 

Quaiche, { f. ) forte de Vaifſeau de Mer, a 
Catch. 

La Quaiche eft un Batiment Ponte, qui 
porte une Corne, ou qui «ft Matd en four- 
che, comme I'Yach, ou le Heu. 

Qualific , qualify'd; bonourable, of quality , 


that has ſome Title of bonour. 


+ Quand & moi, Quand & quand. See 
Quant, 
Juſques 2 quand ? bow long ? 
fQuant 2, as for, 4s to, concerning, touching. 
As, quant 3 moi, «4 for me. Quant & lui, 
as for bim. Quant 2 cela, « to that. 
Quant au reſte, «s for the rejt ; henceforth, 
2 Tim. 4. 8. 
Or chu. Se mettre (ſur fon quant 2 moi, 
cd. faire le fier tout d'un coup , to ſtroue 
up, to land upon bigh terms. 
+ Quant, & moi, pour dire,au meme tems 
que moi, with me, rogetber with me, Quant 
& foi, with bim, as Gen. 22. 3. 
+ Quant & quant, cd. en meme tems, at 
the ſame time; allo, Matt. 13. 29- 
F Toures fois & quantcs, toutes & quan- 
tes fois. See Toutefois. 
Quanti&me, which 2 what ? 
As, le quanticme du Mois eſt ce aujour- 
Thui 2 what day of the Month # thu ? 
La quanticme cft ce? which »5 24 ? 
Quantite, ( f. ) quantity. 4 
As, la quantite d'un Corps, # uantity 
of a Body. on . 
La quantitE ( ou meſure) des Syllabes, 
the quantity of Syllables. 
Quantite, multitude, ou grand nombre, 
quantity , plenty, ſtore , abundance , « dea!, 
4 great many. 
As, une grande quantitC, 4 great quantity. 
Une quantite prodigieulc, a prodeg0us quan- 
tary. 
Jai quantitE de Livres, I have abundance of 
Bookg. 


Je regoi quantit& de Lettres, 1 receive 4 
great many Letters. 

Quarantaine, ( f.) cd, quarante, for?). 
Ils etoient ane quarantaine de braves Sol- 


dats, they were about forty ſtout Souldzers. 


— 


— __—_- —- 


QUA 


"QCuA 


Quaraataine, Eſpace de quarante Jours, 4 | 
Uuarantine, or Space of forty Dazes, 
Faire la Quarantaine, to perform the Quaran- 
tine, that s to lay 40. dues before a Town 
gre” one yo bave adnnttance Fg of 
bringing the Plague, A Neceſſity smpoſe 
thoſe who = from an infefted Place, 
or 4 Place ſuppoſed to be infetied. | 


arante, forey. 

—_— & un, forty one, or one and forty. 
Quarante deux, forty two, or two and forty, 
Quarante fois, forty times. 

Quarante mille Hommes, 40000. Men. 
Quarante Heures, Prieres qu'on fait trois 
Jours de (uite dans VEgliſe Romaine, du- 
rant leſquels le Sacrement eft expoſe, Prayers 
ſaid three Days together in the Roman Church, 
during which the Sacrament 135 expoſed. 

Quarantie, (F. ) la Cour des quarante Juges 
dans la map de Venile, the Court of 
forty Fudges in the Republick of Venice. 

tieme, fortech. 
e ſuis le quarantifme en ordre, I an the 


fortieth in Order. 


Quarre Carre, in the Additions. 

QuarrE Carre. 

Quarrelet See _ ta 
k rr6ment, 1 thi 

Quarrement ditions. 


rt, (m.) 4 quarter, or fourth pert. 

Quir de Livre, ou quart d Aune, 4 quarter 

4 Pound, or Tard. Quart d'beure, « 

er of an boy. Quart de lieue, « guar» 

rer of a league. 
Quart de Papier, (Terme de Gens qui mar- 
quent le Papier) cd. la moiti& d'une demi- 
feuille, 4 quarter of a Sheer. 

art, leſpace du Tems qu'une partie des 
Gens de I'Equipage emploient 2 faire leur 
Manceuvre on leur FonCtion, juſqu'a ce que 
Cautres les viennent relever, 4 Watch, 
Faire ſon Quart, &tre de Quart, to be upon 
the Watch. 
Quart de Vent, ou quart de Rumb, « quar- 
cer Wind. 
Quart de Rang, Terme d'Exercice Mili- 
taire, 4 quarier Rank, 
A droit & a gauche par quarts de Rang, 0 
the right and left by quarter Ranks. 
_ de rond, forte de M-mbre d'Archi- 
teCture, « piece of Architeftare. 
Quart en (us (Terme de Finance ) the Ad- 
dition of the fourth part of the Sum to the 
rorad Sum, 
Quart de Cercl-, forte dTaſtrument de Ma- 
thematique, the fourth pars of « Circle. 
Quart d'ecu. This was 4 ſort of Sriver-Coin, 
which under the Reign of ſome Kings was 
worth fifteen Sous ;3 and, under the Reign of 
other Kings , 1weney Sous. The ſame was 
current 1 the Time of Henry II, Francs Il, 
Charles LY, Henry ITE, Henry IV, and prew 
our of date under the Reign of Lewis XU 
t ll n'a pas vaillant un quart d'ecu, cd. il 
eſt gucux, he « worth Lieele or nothing. 
Demi quart d'ccu,tbe half of «Quart ecu. 
t Quart, pour dire Navet, « Turmp. Quart, 


4: une Fievre quarte, dont acces vient 
chaque quatricme 4 an , 
Querts, (< fm ET 4 French Meaſere 
containing abous an Engliſh Pottle 3 « fourth, 
1 Muſick , and at the Game called Picket. 
Quartenier, ( 91. ) Chef de Quartier de Ville, 
the Alderman of a Ward. | 
$77 L' Office des Quarteniers eſt Vavoir ſoin, 
chacun en ſon Quartier, que les Portes de 
la Ville ſe puiſſent bien fermer, & que les 
abords en ſoient libres 3 qu'il ne ſoit fait 
ſur le Rempart aucunze Decharge de Terre 
ou de Gravois, & qu'on n'y jette op 
Ordure qui infecte le Voiſinage. 
c'elt au Prevot des Marchands quiils doi- 
rent faire leur Rapport, ſur toutes les Cho- 
ſes qui concernent leurs Charges. 
Quarteron, ( m. } a quarter of a bundred ; 4 
your of 4 pound, 
n quarteron d'abricots, poires, 0u pom- 
apricoly , 
_ or apples. | 
n — de —_—— de fromage, 4 
quarter of 4 of butter, or cheeſe. 
Quartier, ( mn. ' Quarter, the fourth part of 
any Thing that's commonly droided by Quar- 
ters; Quarters, a Part of « Town, or Coun- 
ery 4 the Quarters of an Army; quarter, 0r 
&/ 4 Quarter-puece. 
artier de Mouton, ou d'Agneau, 4 Nyar- 
ter of Mutton, or Lamb. Quartier de Lune, 
4 Nrarter of the Myen. Quartier d' Anne, 


4 Quarter, or three Months. 
Le Quartier eſt d&ja commence, the Qyar- | 
ter begun already, Le Quartier cit echu, 


ou fini, the Quarter # wp. Payer fon Quar- 
tier, 80 pay by Quarter. Avancer le Quar- 
tier, #0 psy the Quarter before band. 

Servir par Quartier chez le Roj, 70 ſerve 
terly as Court. Entrer en Quartier, 
to begin bu Etre en Quartier, ou 
de Quartier, 9 wait bu Quarter, to be in 
waiting. Sortir de Quartier, #9 come our 


| bone | 

e demeure dans le plus beau Quartier de 
la Ville, I live in the fineſt Part of the 
Town. Il y a fort bonne Compagnie dans 
notre Quarticr, we bave extellens Company 
Les P . mh Qunartiers ne font pas les 

eu ce ne pas 

plus belliqueux, the in thoſe Pars are 
mene of the 


mes, 4 quarter of 4 bundred f 


war 
artier du Roi, che King's ( or the Gene- 
be, 5) Quarter. Quartz de Rafraichiſle- 
ment, Summer Qrarters. Quartier d'Hiter, 
Winter 4. _ 
Marcher en Quartier d'Hiver, t go imeo 
IWimerQua ters. 
Enlever un Qyartier, cd. les Troupes qui 
ſont dans un Qyartier, ts beat up the Quar- | 
ters of a Party. 
Donner quartier , cd. donner la Vie, to give 
quarter. Ne lui donnez point de quartier, 
ive him ns quarter, ſpare him not. 
| deux quartiers d'un Soulier, che ewo 
uarter-pieces of a Shoe. 


Or thus, Un Quartier d'Afſemblde, cd. le 


forte de Monoie, the fourth pare of a Peny. 

f Au tiers & au quart, «. a tout le Monde 
indiffcremment, ts every body. 

Devoir au tiers & au quart, to be in every 
bodies debt. 

Medire & du tiers & du quart, to ſpeak 4 
of every body. 

Quart Ayeul, { Terme de Genealogiſte 
celui qui cſt quatre fois Ayeul, on quatre 
fois Grand pere, the great Grandfather's 
Grandfather. 

fQuartaine. Thus Ford jomed to fievre # 
uſed a3 an Imprecation, peeulrar to the French 
Tongue. 

Ar, la Fievre quartaine le puiſſe bien ſerver. 
To which Curſe anſwers the Englifh, Pox 
take bim. 

Quartan, ( mm. ) Terrtie de Chaſſe, qui veut 
dire le quatriceme An du Sanglier , ebe 
fourth Tear of 4 wild Boar. 

Quartaut, (m.) quart de Mild, che fowrh 
pare of a Muid or Hrgſkead, both at Pars 
and m Burgundy. 

Whereazs 1 Champagne Quartaut & the 
third part of @ Maid, amd at Orleans 6 
| (ewe and balf a quarter. 

Quarte, ( Adj. ) quartan. 


— 


wmn=_____. nw 


—_ — 


| cher en Corps, 4 Rendex-vors. 


Licu oft les Troupes fe rendent pour mar- 


On n'y fait quarticr 2 perſonne, there # no 
body ſpared. 

I! fut mis par quartier, he was quartered. 
Cheval, qui fait quartier neuf, cd. auquel 
il faut couper un des quartiers pour que- 
que InfirmitE du Sabot, « Herſe whoſe hoof 
raves or clexyes from the top to the beetorn. 

Se tenir & quartier, cd. 2 part; 80 keep ( or 
ſtand) out of the way. 

Qunartier-Maiſtre, { mv.) Marechal des Logis 

d'un Regiment d'Infanterie etrangere, 4 
Quarter- Maſter. 
Quartier-Maiſtre, ou Eſquiman,(en Termes 
de Marine ) eft un Officier de IEquipage, 
qui eſt comme I'Aide du Maitre & du Con- 
tre-maitre, & qui a particulierement [il | 
(ur le Service des Pompes. 

Quartinier. Sce Quartenier. 
ilarto, { m.) 4 Quarte. 

n Quarto, ou un Livre in Quarto, eft un 


Livre dont chaque Feuille fait quatre feuil- 
lets, & Quars Bock in 5 4 
Book whereef every Sheet makss four leaves. 
Quaſi, (« Word which in ſome Caſes may be uſed 
inſtead of Preſque ) almoſt, in « manner, 


Quaterae, ou 
_—_— 'F 
ſont quatorze, they are fourtech. 


4s en fourteenth. 


Quxtrain, (m. ) Stance de quatre Vers, » |. 
( or Staff ) of four FL 


Quatre, four ! fark 


[ 


I g'arrive quaſi jamais, it never fills our 


Cen eſt quaſi pas la peine de yous le diſpu- 
ter, 't# net worth the while in 4 manner to 
contend with you for't. 

; ( F-) le Dimanche de Odtave 
de Paque, low Sunday, the next Sundgy af- 


ter Eafter. . 
deux quatre, rwe fous. 
fourteen ; fourteenth. 


f 


Louis Quatorze, pour dire Louis Ouator. 
ziEme, Lewis the Fourteenth. Sa | at «< 
du quatorze, by Lercer # dated the 14th, 


e ſuis le quatorziEme, I 47: the 14th. 
Ma Lettre eſt du quatorzieme, my Letter 
# dated the fourteenth. 


train, 4 Sreanzs 
\Quarrae, (4) qrantins fo of hw 
Theſe Ward: you will 
er = + Has 


A, quatre fois, four times, Quatre ſortes, 
Quatre vints four 
tre vints, four ſcore. atre cents 

hundred. Quatre _ = har ow 
Les quatre Tems, che four Ember Wieks. 
Henri quatre, ou Henri quatrieme, Henry 
the faurth. 4 
Un Quatre de cceur, pique, trefle, "ou car- 


_ -  _ of bearts, ſpade , clubs, or | 


Or _ 6 fait —_ meme Choſe 
quatre foi mu the ſane Thing 
told bim over and ; ab # 
Proverbsal Expreſſions. 
Marcher 2 quatre pattes, cd. ſe trainer par 
terre ſur les genoux & avec les mains, to 
£ upon all four. 
aire le Diable 2 quatre, cd. faire le mechant 
& Tenrage, faire plus de peine & de mal 
quatre autres, to keep 4 heavy deo. | | 
faire tenir A quatre, ———_——— 
temoigner en apparence qu'on vel ba- 
tre, & au fondn'n ——— ) 


ro tn greae beſt to fighe, id yet have mo 


, fourth, | | 
A, le Chapitre quatri&me, tbe four:b 


C 
Le quatrieme du Mois, ets 


Lak a I am the fourth... Ell 
qua ; 4 a7 , ce 
eft 1a quatrime, ſbe & che ku 
Ka quatri n 


Quatruple, ( m.) piece de quatre demi louis, 
ou piece d'or, valant 22 Livres, 4 double 
Lews of gold. Ed | 
Double quatruple, piece d'Or valant quatre 
piftoles For piece of Gold worth 4 . piſtols. 

Quay. See Quai. ; 

QU E 

Que, that, which, whom ; that, in other Sen- 

&:; what; ar; thas; but ; 

bow wiany 3 when; where ; 

fonce; u 

fore ; L 

As, le Livre que 7ai achet6, the Book that I 

bougbt, or which I bougbt. La Lettre que je 

vous ai ecrite, che Letrer which i wrote to 


you. 
Les Enfans que Pai elevez, ebe Children that 
( which, or whom ) Þ bave be up. | Les 
Filles que j'ai a marier, the Daug bters which 
I bave to matry. 
Mais il faut (avoir, que c'eſt une Elegance | 
Angloiſe de laifſer quequefois le Pronom. 
A, 1a Femme que vous m'avez procure 
by — m_ du hr the 
fe you have procured me proves th mn | 
the World. | 
De fix Enfans que j'avois, it ne m'en efl 
reſtE qu'un, of fix Children I bad, I bave 
now but one lcf}. 
C'eſt le plus bel Homme qu'il y ait dans cet- | 
te Cour, be i the fineſt Man we have in obs 


Cours. Coq _ 
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| * Avertifſez le qu'il ſe prenne 


” be received ſo many blows, that be died of 


"4 


_ _= ris voir; n'et6nt 
Ran ould go c0'ſeryon, 
Je ſuis 1e 


o 
Y 
” 


a 
= 
ogy 4 a apfebdd i oY 
-* [eve > mar : : 
Ce n'eft pas fan Gate quiil t'a chafle, zr 
[nam wirhdur' cauſe tht be pur thes oup. | 
"Non que je le 
3: Een "ct pl 


b \ Soyez tel que 
. @bat you. would be taken for... v4 


: 
” 


___croire, I am not ſuch a fool as to 


Ceſt la plus aimable Femme qu'il y ait 
dans notre Ville, ſbe # the moſt lovely Wo- 
man in our Town. 


Ce ſont les plus grands Guerriers qu'il y ait|. 
dans toute I'Europe, they are the moſt war- | ' 
. tha is more 


like People in Europe. 

oth (ie Conj.) 44s Fs, it m'a dit, qu'il 
ne partiroit pas cette Semaine, be told me, 
that be not go away thy Week. 

Je ſuis fache que vous ayez fait cela, I am 
ſorry that you have done thu. _ _ 
"Autrement vous pouvez laifſer 1a” Conjon- 

Rive Angloiſe , comme en ces Exemples 

ſuivans. 


Penſez vous qu'il yienne, ou qu'il ſoit en| 


chemin ? do you think be 5s a coming ? Pen- 

' ſez vous qu'il vienne, ou qu'il doive venir? 
| do you think, be will come? oS 

garde, bid bim 


rake beed, bid bim look ro bumſelf. Jc crain 

que vous ne 1 gamyy" pas bien ce que Je 

dis, 1 am afraid you don't epprebend well 
what T ſay. 

Je croi que oui, I believe ſo. Je croi que 
non, TI believe not. Je dis qu'oui, I ſay yes. 
Je dis que non, I ſay no. er 

Il eft 6 fort aim&, qu'on ne ſauroit Ietre 
davantage, be # /o well beloved , that one 
cannot be more. SS 
Ceſt le plus beau Gargon que Jale Jamais 
ven, be « the fineſt Boy that ever T ſaw. 

' Monte vitement, que je tattache, cd. afin 

que je ox come up quickly, that 1 

ebee wp. 

CE qui naiſſent de I AmitiE ſont 
f gcands, que Je ne les faurois exprimer, 
the Advantages that ariſe from' Friendſhip 
are ſo great, that 1 runner expreſs them. 

Il a receu tant de coups, 'qu'il en et mort, 
thera.” If a tat court, qu'il eft hors d"ha- 
lene, be hath run ſo much, that be # out of 

bye Js 27167 2: 33s P £7, i 


oe je crain la 


that I fear 


Ls 
l/ 
Ce qui me conſole, c'eft yue j'eſpere de le 
_———_ peu de tems, b opt *, rhar' 
£55 


fellore that I am a wicked man, beeauſe 


* [atk tx" he hag. 1 =! 
tha 


Miſerable 
'T amr © 


what dyt 


ne ſai que faire, I know not what to do. 
=_ qu'en faire,, I know not-what 40 go 
We. US : dT 0 1h; 3.4 ; 
yous voulez. Ctre eftime, b4| 
* 43-114 
Ce que, what. As, vous ne prenez pas 
garde.a ce que je vous dig, you don't mind 
ghas. I ſay to you... 1... hd 
. Jeneſaice qu'il fait, knew not what he goes. 
Que, as. Je ne (uis pas fi folt qug de le 
__ 
; Elle a antant -de(prit, que, de beautC , ſbe | 
hath as much wit as beauty, I! a autant de 
vigueur que d'addrefle, be bath as much 
In as dexterity. 
riche qu'il, foit,, as 1icb as be 5. 
Tout. bon Predigatcur qu'il eft, as good 4 
Preacher, as be 44. 
11\bat- autant d'eau,que de vin, be drinks as 
much water as wine. Je Vaime autant que 
je !'eftime, 1 love him 45 much as I admire 
him. .. KN 2 p = . 
Il eft auſſi pauvre que Job, he # as poor as 


Job.; Tu nes pas jel-que tu devrois Ctre, 


| 


thou art not {auch 4s thou ſhouldſt be. 


Que, than. As, VOr eſt plus precieux que 
Argent, Gold is more precious than Silver. 


; I a plus d'Or que je nai Gargent , be bas 


more Gold than I bave Silver. 

Cela nieft plus agreable que vons ne penſez, 
to me than you 1mapgs 
Plutot que de le faire, je perdrai tous ces 
Avantages, rather than do it, I will loſe 
all thoſe Advantages. 

Je mourrai plutot de faim, que de me ren- 


dre, I racher chuſe to ftarve, than to 
- ol "ogy 


I! eft tout autre que vous ne croyez, be 5: 
iy" another man than you smag ine. 

Choſe va autrement que vous ne difiez, 
the Thing goes quite in another manner than 
you wm 6 
Que, b»e. As, il ne fut pas fi tot arrive, 
que je m'en allai le voir, be was no ſooner 
come, but I went to ſee bum. 

'H n'eft pas fi tot leve, qu'il court a la Cuiſi- 
ne, be 1s no ſooner up, but be runs im the 


Kitchin. 
11 ne fait que manger, boire, & dormir, he 
does nothing but eat, drink, and ſleep. Il ne 


ſonge qu'a cela, be minds nothing but that. 
I! ne fait que d'entrer, ou que de fortir, be 
is but juſt come im, or but juſt gone out. 

Je n'avois que cette Contolation dans mes 
Maux, I had but that one (or only, Comfort 
in my Troubles. 

Il n'avoit perſonne avec lui que moi, be had 
no body with him but my ſelf. 

Il n'y a que deux Jours qu'il eft mort, # 5s 
but two Daies fince be daed. 

Je ne doute point. que cela ne- ſoit ainſi, I 
don't doubt but that ut ys ſo. 


It n'y a que votre Abſence qui m'ait empe-|- 


che de me bien divertir, noebing but your 
Abſence bas bindered my Divertiſement. 
H ne ſe pafſera ancun Jour que je ne vous 
ecrive, I'le let no Day paſs ( or ſlip) but I 
ſhall write to you, / 
Que, how, bow much, bow many- 4s, que 
la yertueſt belle! bow beautifull is Varrue ! 
Qu'its ſont. Iafolens aprs la Victoire! bow 
Snfulting: they ave after the Viftory ! Que 
vous <tes long & faire la moindre Chole ! 
how long you are dorng of the leaſt Thing ! 
Que ;yous tes eloigne de la Vertu de yos 
Anc&tres! mat. cone yn are degener a- 
ted from the Virtue of your Anceſtors * Qu'ils 
ont grande envig,*d'$tre 4ouez ! bow much 
. they defire to be praiſed ! 
. Quit y a de Fols dans le Monde}. how many 
Fools there are in the Warld | Que de Cho- 
«cs en peu de Mots ! bow wan Things #n 4 
few Wards ! n STEER. 
e, wh:n., As, Vautre Jour que )'ctois 
malade, t'ether Day when I was Pry 
Le Tems viendra que vous aurez beſoin de 
moi, cbe Time will come when you ſhall want 


me. 
Quand i fera beau tems, & que nous au- 
rons le- loifir, #hen "ex fine weather, and 
when we have lesſure. 
Que, where, , C'eſt dans ce Coffre qu'il met 
fon Argent, ths « the Trunk where be keeps 
his Mony. 
- Que, why. As, que n'eatrez yous ? why 
don't yc come in? 
Que ne parlez vous? why don't you ſpeak ? 
.. Quez/cft.. - As, regoi un coup de baton fans 
*, Crier, que je ne t'en donne un autre, zke 
one blow with a" ſtick without grumbling, 
leſt I give thee another. 
ue, let. As, que Dicu . vous benifſle, ler 
God bleſi you. 
Que Dieu confonde les Mechans, les God 
confound the Wicked. , 
Qu'on me le fafſe venir au plus tot, let bim 
be brought before me with all ' mp 
Qu'il ne 8'y attends plus, ler wait for't 
no longer. 
Que, fance. As, il y a long tems que nous 
nous conoifſons, "ts & great while fince we 
knew one another, or we bave known 4 great 
while one another. 
Depuis le tems que je vous conoi, ance I 
knew you. 
Que, wnlcſi, Je pe ſortirai point que vous 
ne ſortiez le premier, 1 716 not go out, un» 
leſs you go out firſt. 
Que, whether, As, il importe peu quiil le 


faſſe ou non, "rx no great matter whether be 
does it or no. 
Que, #:U, before. N'attendons pas qu'il nons 
en prie, let ws not ſtay till be intreats w. 
Vous ne fortirez point de la que vous nayez 
payE = la derniere Obolc, you ſhall nos 
fttr out thence before you have paid the 
_ laſt Farthing. 
Que, and. Que &: vous faites cela, and if 
you do that. 
Que fi cela eſt vrai, and if that be true. 
Or thu. Quand onn'a que faire (cd. quand 
on na rien a faire) on fe divertit, when « 
man has nothing to do, he takes bis pleaſure. 
Vous navez que faire de cela, you have no- 
thing to do. with that. 
cents y ſont demeurez, tant morts que 
bleflez a mort, five were left upon 
the ſpot, part of 'em dead and part mortally 
wounded. | 


Il a etE Cauſe qu'on a public cet Edit, he 
was the Occafion of Py tha Edift. 
Fatten qu'il forte, I wait for b13 coming out. 
Ceſt ici que je couche, bere I h. eſt 12 
que je fus bien frote, there was I foundh 
banged. 

Que je ſoufre cet- Aﬀront ! je wen ferai 


_ T ſuffer ſuch an Aﬀfront ? I ſhall never 


C'eſt @tre foi que de parler de la forte, 't« 
only for 4 foo! to ſpeak after this Manner. 
Ceſt etre ſage que de vivre ainſi, 'ex like 4 
wiſe man ſo to live. 
Allez, Sot que vous Ctes, go, like 4 Sot 4:| 
You are. | 
O! la belle Choſe que la Vertu, Ob! what 
4 fine Thing Virtue s. 
Ce n'eſt pas trop que cela, that # not too 
C'eeft un etrange Pais que Angleterre, Eng- 
land x 8 ſtrange Country. s ws 
Ceſt en vain que je me fatigue, in» vain do 
IT toil and moil, 
Sl y va, & que je le ſache, if he go thi- 
ther, and 1 know of it. Si vous le voulez, 
& que je ne le veuille pas, if you will bave 
it, and I nor. 
Que ce Verre de Vin me ſoit Poiſon, fi je 
vous mens, 1 wiſh the Glaſs of Hine be | 
Poyſon to me, if I lie. 
Que ne puis je vous rendre ſervice! Ob! 
that I could but ſerve you. 
Que n'ai je le tems de vous punir comme je 
voudrois! would I bad but time to puniſh 
you a I wauld, , 
Que pleata Dieu, qu'il ne vous fit jamais 
venu dans Teſprit de me donner ce Conſeil ! 
would to God it bad never come into your |. 
mand to give me that Counſel. 
Que bien que mal, right or wrong, one way 
or ather. hommes que femmes (Fad. 
9. 49 ) cd. tant hommes que femmes, 
men and women, both men and women. ' 
f Qu'ainki ſoit, qu'ainki ne ſoit, cd. bien que, 
oL que, encore que, though althoug/.. 
Qs Que non p=_— A que _ | 
—_ ( 4 Ward now but ſeldom uſed )' 
any, whatſoever. | ” 


As, fans Exception queconque , without 
any Exception whatſoever. 
Or thu. Je ne a—_— en fagon quecon- 
que mon Salut pour les Eiens de la Terre, I 
will not venture by no means my Salvation 
for the Things of thu World. 
n , quecune, and in the Plural qu&6- 

ues uns, queques unes, any body, any man, 
Hs body, one, ſome. 
Az, vil y a quecun qui veuille prendre 
mon Parti, :f any body ( if any man ) will 
take my part. | 
QuCcun m'a dit cette Nouvelle, mais j* ne 
{aurois dire qui c'eſt, one to/d me ( ſome body 
told me) that News, but I cannot tel! who. 
Jen voudrois bien avoir queques uns , 1 
would fain bave ſome. 

Quel, what. 

As, quel Mal ai je fait ? &hat Evid have 1 
done  Quel Tort vous ai je fait ? what 
Wrong bave I done you ? 
Quel Homme eſt ce 13 ? what Man s that? 
De quel Lieu vient il 2 what Place dees be 
come from 7 , 
Quelle heure eſt il? what's 4 clock * Quelle 
Recompenſe 2 what Reward ? | 


Quelles | 
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thoſe ? 

Or thus. Az, quelle que puiſſe Ctre la Cauſe 
de fa Diſgrace, whatever may be the Cauſe 
of hs Diſgrace. 

Quel, ( P/. 127. 4.) 4, 


nelcun. See Quecun, 
+ Quellement. As, tellement quellement , 


ſo ſo. 
Qnelq ue jp 4 Queque. 
Quelquetois 56s Qucquetois. 


4Q+enote, (Ff.) Dznt de petit Enfant, « 
tooth, 

Petites quenotes jolies, /:r:le pretty teeth. 
Qnenouille, ( f. ) « Diſtaff. 

Filer fa Quenouille, « [p11 from a Diſt aff. 
Le Royaume de France ne tombe point en 
Quenouille, c'eſt a dire, que les Femmes ne 
ſuccedent point 2 la Couronne, the Krng- 
dom of France never falls to the Diſt aff. 

Or thus, in a bur(c5k, Senſe. f Tout Veſprit 
de cette Famille eſt tombe en quenouille, 
c'eſt 2 dire, que les Filles de cette Famille 
ont plus d'eſprit que les Gargons, «ll the 
Wit of that Famnnly is come to be the Dangh- 
ter's Shave. 

t Quenouille de Lit, pour dire une Co- 
lomne de Lit, 4 Bed-poſt. 

fQuenouillette, ( f- ) cd. petite quenouille, 
4 little D:ſtaff. 

Qu&que, ome, any 3 whatever , whatſoever, 
bowſoever ; 4s. 

Queque Choſe , ſomething. E ai dCja 
dit queque Choſe, I bave already ſaid ſome- 
thing of it. ; 


Jour, P'le go ſome Day or other. Il y a quC- 
ques ann&es, 't#. ſome years ſince. 
Qn@que Auteur en fera mention, ſome Au- 
thor or other will make mention of 1t. Quc- 
ques Amis, ſome Friends, 

S'il y a queque Choſe, ol vous ayez beſoin 


wane my help. 
Ai je fait queque Choſe que vous n'ayez fait 
vous m&me ? bave I done any Thing that 
you han't done your ſelf? | 
Si tu le trouves en queque Lieu, if theu 
canſt find it any where. Si vous le pouvez 
en queque fagon, of you can do it any ways. 
En queque tems que ce foit, at any 
time. 
Queque Choſe qui arrive, whatever Thing 
happens. En queque etat que I'Afﬀaire ſoit, 
whatever be the ſtate of the Buſineſs. Que- 
ques Raiſons que vous alleguiez, whatever 
Reaſons wu alledge. 
Queques perfeCtions qu'il ait, whatever 
perſettions he has. And here 'ts #0 be ob- 
ſerved, that queques s prit in the Plural 
Number, becauſe the followins Noun us 4 
Subſtantrue in the Plural Number. Where- 
4s, if an Adjeftive follows , you muſt ſay 
ueque, «and not quEques. 
| Qudque grande que foit votre Liheralite, 
how great ſoever your Liberality 8. Queque 


nent ſocyer be your Fortune. 

Qutque mechant qu'il ſoit, je ne le crain 
pas, 4s bad as be is, I fear h1m not. Que- 
que vaillans qu'ils ſoient, ils n'oſeroient pa- 
roitre, 4s valiant «s they are, they durſt not 
ſhew their faces. 

QuClqhie part, ſomewhere, As, il va qu& 
que part (net, en queque part, 4s ſome 
ſay) he goes ſomewhere. 

Je le trouverai quCque part, I ſhall find b:m 
ſomewhere or other. 

QuCque, pour dire environ, avour. As, il 
y a quecque trois licucs, 'rs about three 
leagues off. 

Nous ctiorns qucque vint perſonnes, &e 
were about twenty geople. 

Or thus. En qucque Lieu qu'il ſoit, where- 
ever be s. En qucque Lieu qu'il aille, 
wherever be goes. 

Qu@que peu, 4 little, ſome, ſomewhat. 
Queques uns, or queques unes ( the Plural 
of QnCccun. ) See quecun. - 

Qun<tquetois, ſomerames, now and then, 

As, c'eſt une Choſe qui arrive quequefois, 


this 13 a Th:ng that does bappen ſometimes. 


—  -___ 


Quelles gens ſont ce It ? whats people are | 


Qneque tems, ſome time. ]'y irai queque | 


de moi, if there be any Thing, wherem you 


eminente que ſoit votre Fortune, bow emi- |' 


Quereler Quereller. 
| Quereleur Querelleur. 
Qu See 
1ereleuſe Querelleuſe. 
Quereleux Querelleux. - 


Querelle, ( f. ) quarrel , difference, debate, 
ſtrife, variance, wrangling, or falling out. 
Une vieille Querelie, an old Quarrel. Re- 
nouveler ( reveiller } une vieille Querelle, 
to revive ( or renew) an old Quarrel. 
Chercher ( prendre) querelle avec quecun, 
to pick a quarrel with one. Avoir querelle 
avec quccun, ou contre quecun, etre en 
querelle avec lui, to be at variance with 


one. 
Epouſer la querelle de quecun , to eſporſe 
ones qyarre/. Decider une Querelle, 70 4e- 
cide a Quarrel. 
t Faire une Querelle (Allemand A une 
perſonne, cd, quereller une perſonne pour 
rien, pour tres peu de choſe, a la maniere 
des Allernans, to pick, a Quarrel with one 
about a Trifle, 

Querelle, quarreled with. 

Quereller, co pick a quarrel with. 
As, quercller, ( or quereller avec ). une per- 
ſonne, tro prick 4 quarrel with one. 

Querelleur, ( m. } celui qui aime 2 quereller, 
a quarrelſom Man. 
C'eit un Querelleur, he #5 4 quarre!ſom Man. 
Querelleur, Tie. 3. 2, Brawler; Fude 16, 
Complainer. 

Querelleuſe, ( f. ) celle qui aime 2 quereller, 
a quarreiſom Woman, a Scold. 

. Ceſt une franche Querelleuſe, ſhe 4 very 
Scold. 


|] Querelleux, quarrelſom. 


Un Eſprit querelleux, 4 quarrelſom Body. 
Une Humeur quereileuſe, 4 quarre/ſom Hu- 
mour, 

Qunerir. As, aller querir, to fetch, to go for. 
Allez querir du Vin, go for ſome Hine. Al- 
lez querir mon Chapeau, jerech my Hat. 
Aller querir quecun, to go for ſome body. 
Or thus. Envoyer querir une perſonne, #0 
ſend for one. , 


Wiher } 5® {Wrkeer 


Queſteur, ( m. ) Officier de IVancienne Rome, 
qui avoit ſoin du Trefor, 4 Roman Queſtor, 


4a Treaſurer of the common Treaſure , or of | 


Wars. 

1eſteur, celui qui regoit les Deniers de 
queque Corps de |'Univerſite, 4 Bowſer, or 
Purſer. , 
Que ſteur, pronounced Queteur. See Queteur. 

Qnefteuſe, See Queteuie. 

Queſtion, ( f. ) 4 queſtion, or propoſition ; 
buſineſs, matter ;, queſtion, rack, torture. 
Faire une queſtion 2 quCcun, to ak one 4 
queſtion. Repondre a une Queſtion, zo an- 
wer a Queſtion. 

Propoſer une Queſtion, ts propoſe « Queſtion. 
L'examiner, Vagiter, Vetudier, to examine, 
diſenſ;, or ſtudy rt. La reſoudre, to ſolve it. 
Queſtion, Phil. 2. 14, dsſpuring; 1 Tim. 
2. 8, doubting. 

De quoi eft il queſtion ? what's the matter ? 
what's the buſineſs bere ? 

It eſt ici quettion de la Vie, thx # 4 mat- 
ter of Life and Death. 

Il n'eſt pas queſtion ( 11 ne $'agit pas) de 
cela, that not our buſineſi, that 1s not the 
buſineſs m hand. 

Donner la Queſtion 2 un Criminel, Yappli- 
quer 2 la Queſtion, eo put 4 Malefator 29 
the Rack. 

Na - la Queſtion, he bs ſuffered the Rack, 

Queſtionnaire, (m.) celui qui donne la Que- 
ſtion, the Officer who orders the Rack, for 4, 
Malefattor, according to the Judge”s Sentence. 

fQueſtionnse, queſtioned, exammed. 

}Queſtionner, to queſtion, to examine. 

Il le faut bien queſtionner 1a defſus, be muſt 
be very well examined upon the matter. 

Queſture, (F. ) Dignit6 de Queſteur, tbe Place, 
Office, or Dugnity of 4 Roman or. 

Qnete, ( f. ) queſt, in Hunting 3 « begging 
from Door to Door ; 4 gatbering. 

Aller en quite, cd. chercher une Blte pour 
la lancer & la chaſler avec les Chiers cou- 
rans, to queſt, or open, in Hunting. 


Queue, (f:) tail; handle; ſtalk, or fem ; 


Faire la qucte, aller 2 la quete, to go 4 
begging for Bread, W;ne, or Mony, ( as men- 
dicant Friers do, for the ſubſtance of thew 
Monaſtery.) 

Is fout a la quCte.cbey are gone a beaging. { 
Or thus. Nous ayons fait rk, To 
bonne Qucte, we got pretey wel! thy bour. 
Aller a la qucte ( ou quiter ) pour quc- 
cun, 0 29 4 gathering for one. 

f Etre en quete de quCque Choſe, to go 
queſt after a Thing. 

Queter, to queſt, or open, in Hunting ; to beg, 
or go 4 begging, as a mendicant Friar; to 
make 4 gathering. ' "op 
Or chu. As Prov. 28. 15. un Ours qu&- 
tant fa Proie, 4 ranging Bear. 

Queteur, ( m.) a mendicant Friar, or he that 

goes p and down to beg for by Monaſtery ; 

one that makes 4 gathering. 

Queteuſe, (f.) a Woman that goes a beg- 
ging to ſupply the Wants of the Church, to 
provide for the Pogr, (Sc. 


in 


tram; rear ; a Muid and a half of Wine in 

t1wo pieces. 

La queue d'un Cheval,a Horſe's tail. Queue 

de Renard, de Chien, ou de Chat, 4 Foxe's, 

Deg's, or Cat's tail. 

Qneue de Comete, the Tail of a Comer. 

Queue de Dragon ( en«Termes d'Afſtrono- 

mie ) the Dragon's Tail. 

Queue de Poile, ou de Poilon, the Handle 

of a Pan, or Skillet. 

Queue de Ceriſe, Poire, Pomme, &c, the 

[talk of « Cherry, Pear, Apple, Gc. 

Queue de Robe, the Train of 4 Gown. Te- 

nez bien ma Queug, hold my Train wel. 

Donner ( fondre) ſur la Queue de I'Arm&e, 

la prendre en queue, la charger en queue, 

to fall upon the Rear of the Army. 

Avoir 'Enemi en Tote & en Queue, to 

have the Enemy both in Front and Rear. 

Or thus. As Deut. 25. 18. Ila frapt en 
ueue tous les Debiles qui te ſuivoient, he 
mote the bindmoſt of thee, even all that 


were feeble bebind thee. 
Rogner un Livre par la t8te & par la queue, 
to cut 4 Book both as top aud bottom. 


Queue de Mouton, 4 Loy of Mutton. 
Queue d'Aronde, See Aronde. 
_ de Rat. Ceft une Maladie de Che- 
val qui vient le long du Nerf de la Jambe 
bien au defſous du Jarret, qui Setend juſ- 
qu'au boulct, qui fait tomber le poil, & 
decouvre des calus. | | 
On dit auſſi Cheval quene de Rat, pour dire 
un Cheval qui a la queue degarnie de poil. 
Queue de Moulin a Vent. C'eft une grofle 
Piece de bois au dehors du Moulin a Vent, 
laquelle par le moyen de I'Engin fert\a 
tirer le Moulin au Vent. 
Dans les faftrumens de Muſique, on appelle 
Queue le morceau de bois au bout de la | 
Table, oft les Cordes ſont attachees. Et | 
dans un Siege on appelle Queue de Tren- 
chee le premier Travail que font les Afſie- 
eans lors qu'ils ouvrent 1a Terre, & qui 
emeure 2 meſure qu'on pouflc la t&te de 
YAttaque vers la Place. 
La Queue leu leu. Ceſt une forte de Jeu, 
qui veut dire la Queue du Loup. Dans ce 
eu, de Jeunes Entans ſe mettent de file 2 
la queue les uns des autres, & le premier 
de la file faiſant un demi tour en rond, & 
entrainant avec lui tous les autres tache 
Tattraper le dernier de 1a*File. 


Preverbial Expreſſions. 


Le Venin eſt 2 la Queue ( Proverbe qui ſe 
dit d'une Afﬀaire dont la fin eft tacheule, par 
rapport au Scorpion, qui n'envenime que 
de la queue) the Venom lies in the Tail, 
Le Renard cache ſa Queue, c'ett un Adroit 
ui cache ſes fineſſes pour tromper plu: 
curement , the cunning Knave conceals 
what would dzſcover bim. | 
Rien n'eſt plus difficile a ecorcher que la | 
Queue, cd. «ue la fin de la Choſe qu'on en; 
treprend eſt difficile a faire, the /aft # hard 
eſt to be done. 
La Queue lui pend au petit bon homme. | 
the litole good mans Tail bangs down. 
Queux, (f. ) picrre 2 aiguiſer, 4 wher-ſtore, 


4 hone, | 
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Qui, chat, which, who, whom. 

Thu =s a Pronoun Relative, of all Genders 
and Numbers, and uſed inſtcad of lequel, 
now after a Noun, ſometimes after a Verb, 
and ſometimes after a Prepoſitron. | 
After a Noun. As, un Homme qui vit bien, 
4a Man that lives well. Une Femme qui elit 
honn@te, a Woman that's boneſt. 

Des Hommes & des Femmes qui vivent 
bien enſemble, Men and Women that* lvoe 
well rogether. 'Des Maux qui ne fe peu- 
vent imaginer, Evils that eannot be #ma- 


gined. : 

After a Verb. As, Je ſai qui c'dt, I know 

rho tt 5, Je ne (ai pas qui vous voulez 

dire, I don't I _—_ ſail 

After a Prepofition, then it #5 ſard alto- 
oy of rational Creatures, and of ſuch 

| feigned Perſons «as are ſometimes Nature, 

| Fortune, Fame, Virtue, Victory, Glory. 

As, vous @tes la perſonne 2 qui j'ai le plus 

' dobligation, you are the perſon whom I am, 
moſt obliged to. Pour qui j'ai le plus d'elti- 
me, for whom 1 have the greateſt eſtcem. 

La Fortune de qui j'ai reccu tant de fa” 
veurs, Fortune from whom [ recerved ſo many 

favours. La Renommee A qui je ſuis fi 
redevable, Fame whom F am fo much n- 

debted to. 

The ſame us uſed alſe after theſe two Adverbs, 

Voici, Voila. 

As, le voici qui vient, here be comes. La 

vojla qui vient, there ſpe comes. 

Or thus. As, qui bien fera bien trouvera, 

do well, and have well. 

Qui que ce ſoit, whoever be be; any man, 

any body. Qui que vous ſoyez, whoever yo. 


are. 
Again, this Pronoun % one of thoſe which 
» are uſed Interrop ativel). 

Ar, qui eſt 12 >. who # there? Qui Ctes 
vous ? who are ye? 

De qui parlez vous ? whe d'ye ſpeak of ? 
A qui m'addrefferai je ? bo feall I apph 
my ſelf to ? 

1 eſt ce Verger ? whoſe Orchard x 
thy ? 

As for theſe following Expreſſions, they are 
ſomewhat Irregular 


As, qui ga, qui 12, ſome one way, ſome an- 
other. Qui Senfuyoit ſur les Toits, qui 
dans les Caves, ſome fled to the Tops of Hou- 
ſes, others to Cellars. 

.tCeſt nn je ne fai qui, cd. un miſerable, 
un fat, un coquin, be x an odd hind of 
Man. | 
f Un qui pro quo; cd. une Faute qui a qy@- 
que ſuite facheuſe, 4 qd pro quo. 

Il fit-un qui pro quo, & l'empoiſonna, be 
made a quid pro quo, and poiſoned bim. 


ne. pouvoir repondre, he x pur to 4 101- 


us. | 

F le reduirai 2 quia, cd. je le ponflerai fi 

vertement qu'il n'aura pay le mot 2 dire, 

I ſhall drive him to a non-plus. 

Quiconque, whoever, whoſoever. 

As, quiconque tu fois, whoever thou art. 
i dit cela fe trompe, whoever 

lates ſo i under a miſtake. 

Or thus. iconque ett riche eſt tout, 

ſans ſageſſe 1! eft ſage, ſans rien (avoir (a- 

vant, be that # rich # all, without any wiſ- 

dom he is wiſe, and without learning 

learned. 


Quictance Quittance, 
Quicte See < Quitte. 
Quictc QuittE. 


Quicter Quitter. 


FQuidam, un certain quidam, a man, 4 cer- 
£4in man, or i. 

Quiet, cd. tranquille, queer, ſerene. 
Avoir 1eſprit quiet, © bave a quiet mind. 


ia. As, il eſt a quia, cd. il eſt en etat| 


* Quietude, (F. ) cd. tranquillite, quiere, eran- 
uillity, or ſeremty. 
tre dans une grande quietude d'efprit, 20 
be in great tranquillity of mand. 
I1 ſortit du Conclave avec la meme quie- 


| 


tude qu'il y avoit apportce, be came out of 
the Conclave with the ſame ſerenity of mind 
as he went in. 


Quignon, ( m. ) gros morceau de pain, «|* 


prece of bread, a lunch of bread. 
Il a manget un gros quignon de pain 2 ſon 
Dcjeuns, be has eat 4 great lunch of bread 
for by Breakfaſt. 
Quille, (f.) 4 pin, one of the nine pins; 
Keel, the Keel of a Ship. 
ouer aux Quilles, to play at __ 
ai fait cinq quilles de venue, & fix de ra- 
at, I carried five pins, and tipped ſo.x. 
La Quille du Navire ett rompue, cd. la pie- 
ce de bois qui regne en bas le long du Na- 
vire, the Krel of the Ship 1s broken. 
Soe Sac. 
Quiller, ( m.) Tendroit on lon drefle les neut 
quilles quand on veut joucr, 4 Place for 
Nine-pins, the Place on which they ſet to 


play. | 
T Quiller (the Verb.) As, VAze bk quille, 
let bim go far enough. 

Quillon, ( ms. ) forte de branche qui tient au 

de la garde de Vepte, croſs-bar, the 
croſ3-bar of the bilt of a Sword. 

Quinconce, Terme de Jardinier. As, plan- 
ter a quinconce, cd. a angles droits, #0 ſer 
Trees m the free of V. 

Quines, (f.) cd. deux cinq au Jeu de Trique- 
trac, rwo fives. 

Quinola, (m.) le Valet de Coarur au Jeu de 
Reverſis, the Knave of Hearts as the Game 
called Reverkis. 

t Un grand Quinola mal bati, 4 call bur il 
ſhaped Gentleman _ j 

Quinquagefime, ( f. ) le Dimanche qui eſt im- 

mediatement devant le Careme, Quingua- 


gofma. 


Qninquailleric jp Clinquaillerie. 
Quinquaillier ves I Clinduaillier 


Quinquenove, ſorte de Jeu, 4 kind of Game 
which # plaid with two Dice. 

Quinquina, (1) Ecorce qui vient du Perou, 
avec quoi on guerit les Fievres qui pren- 
nent par friſſon , Qvinquines, the Feſuars 
Powder. 

Quint, ( m.) quint Denier, Droit deu au Sei- 
gneur feodal quand le Fief eft vendu, ou ali- 
enc a prix d'argent, rhe fifch Peny, or the 
fifth part of the Price of the Land that « 
fold, paid unto the Lord of the Soil by the Sel- 
ler or by the Buyer, and m ſome Places equally 
by both. 

Quint Viager, the Portion of an Inberitance 

Feodale belonging to a younger Brother, or 4 
Portion whereof a Man may diſpoſe as of bu 
own L:ber:tance. 

Quint Naturel, che Portion of er Bro- 
thers, being a fifth Part of all the L and their 
Fathers dred ſerq:d of, equally divided among 
then; yet ſo as, when any of them dies, by 
Part #% to revert unto the four Parts mjoy'd 
by the eldeſt. 
Quint, ( Adj.) ffth. As, Charles quint, 
Chavles the fi/th. 

Quintaine, (f. ) Quintane, a Quintane to run 


at. 

La Quintaine eft une groffe Piece de bois, 
qui cit fichce en Terre, a laquelle on at- 
tache un Bouclier, & contre laquelle on 
jette en courant queques traits ou dards, 
ou contre laquelle on romt *queques lan- 
ces. Cette forte d"Exercice n'elt plus au- 
jourd'hui en uſage, mais en (a place on a la 
Courſe au Faquin, & les Tetes. 

Quintal, (m. ) Poids de cent livres, 4 bundred 
Wegbt, « Quimeal. 

Il a d&ja vendu deux Quintaux de fa Mar- 
chandiſe, he hath alrcagy ſold. ewo hundred 
Weight of by Commodity. 

Quintal, ou Cruche, 4 Pitcher. 

Quinte, ( F. ) «4 quine, at Picket ; 4 fifth, or 
the propertion of froe, in Mufich ; « bumnour, 
or fancy. 

Quinte, ou Coqueluche. See Coqueluche. 
Quinte eſt d'ailleurs un Inttrument de My- 
fique a cordes, & & archet, Celt auffi Ia 
partic de 1a Viole ou du Violon, qui eft 
entre la bafle & 1a taille. 

Quinte-feuille, Cf.) forte A'Herbe , Cinque- 


foil, or five-leaved graſs. 


Quintelage. See Leſt. 
Quinteſlence, (F.) tout ce qu'il y a Ge plus 
excellent en une Choſe, guimteſſence, = 
Tirer la quinteflence Uune Chuic, i & 45 
the qunteſſence of a Thing. 
Or thus. Þ Je fais la quinteſſence de cert. 
Afﬀeaire, I know the ſubſtance of that Buyji-. 
neſs, | J 
Til a mille gentils Moyens pour ticer 1: 
quinteſſence des Bourles, c-/. ova tree Far 
gent des Bourſes, he bath a :houſand pr ert;! 

Ways to drain People's purſes. | 
Quinzaine, (f.) «> quinze Jours, 4 "* 

myg he. _ 
Quinze, fifteen. 

As, ils font quipze, they are fifteen. 

Quinze fois, free tames. hy 

Or thu. + Ea faire paſſer quinze pour 

douze, dire les Choſes autrement qu'elles 

ne ſont, zo impoſe upon one. 

Quinze-vints, forte d'Hopital i Paris, a 

Hoſpital at Pars for blind Folks. 
Quinzi&me, ffreenth. 


() | 


e ſuis le quinzieme, I am the fifteenth. 
thu u the fifteenth Day of the Month. 
Faire une Quittance, ts makp an Acquit- 
e ſuis quitte, I am gre, I am free. 1! oft 
ſecure ) from all Evils. 
bon marchE? do you think to come off ſo 
vez, I forgive you what you ow me. : 
| Quitte ( Adv.) As, joucr. 2 quitte ou 2 
} Quitte a quitte, guts. Nous voila quit- 
itter, 
As, quitter quecun, to leave one, to part with 
the City, or Country, Quitter le bon Che- 
hu Cloke. Quitter la Robe, co quit the 
Quitter ſon Droit, zo quit ( yield, or give 
Quitrez, & il vous ſera quittE, ( Luke 6. 
Thy Pronom is only ſaid of Things, and 1+ 
zet, 'r8 the greateſt Vice that be :: ſubject 10. | 


vinziEme (4 maſe. Subſt.) cd. le quinzic. 
Quirielle, (f. ) 4 tft, or Catalogue an old hin] 
tance, 
ranc & quitte de toutes Dettes, he # free 
Demeuger quitte envers ſes Creanciers, 
Il en fut quitte pour une bagatelle, be came! 
Celui qui eft mort eſt quitte de Pechd, 
double, cd. tout riſquer, tout hazarder, 
te 2 quitte & bons Amis, now we arc 
Quitter, #0 leave, forſake, go from, or part 
him, or to go from him. La ficvre Ia quit- 
min, #0 quit the right Way. 
Gown. Quitter un Deflein, to quit (0 
up ) bu Right. Il ne veut rien quitter de 
37. ) forgrve, and you ſhall be foro: ven. 
elrgantly uſed inſtead of lequel, laquelle, #1; 
La Mort cit une Choſe 2 qu-1 on doit Ie) 


me Jour, the fifteenth, or the fifteenth Day, 
Celt aujourd'hui le quinzieme du Mois, 
of French Rhime. 

Quittance, (F. ) an Acquittance. 
Donner Quittance, to g:ve an Acquittance. 

Quitte, quir, free, bs 4 
from all Debts. 
Elle eft quitte de tous Maux, ſpe # free ( or 
be quits with bu Creditors. 
Or thus. Penſez vous d'en @tre quitte 2 
off for a trifle. 
Je vous tien quitte de ce que vous me de- 
{ Rom. 6. 7.) he that is dead 1 freed from 
im. 
to No its or double, to win the Mare 'or 
loſe the Halter. 
quits, h 

QuittE, «s P/. 32. 1, forgiven. See the Verb 
with; to leave off, quit, or grve over ; to quit, 
yeld, pare with, or give up. | 
t6, hu Ague ba left him. | 
Quitter la Ville, ou la Campagne, to quit 
Quitter une Coutume, to leave off « Cuſtom. 
Quitter ſon Manteau, to leave ( or pull) off, 
grove over) a4 Deſign. Quitter les Etudes 
eo give over Scholarſhip. 
ſon Droit, he will not part with a tittle of 
bs Riphe. py 

Q U O 

Quoi, that, which, what. 
both Geriders and Numbers. 
As, c'eſt !e plus grand Vice 4 quoi il eſt ſu- 
plus penſer, Death s a 1111.4 7 101 82 On! bt) 
myſt to think upon. | 
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what t9 reſolve up. 
Bur ſomet1mes the Pronoun 1 better left out 
than expreſſed m Engliſh. | 

Az, le Vice 2 quoi il eft ſujet, the Vice he 
x ſubjef to. 

Ce ſont des Choſes 2 quoi nous devons 
penſer, theſe are Things we ought to think 
upon. 

En quoi, herein. Vous ne favez pas en 

quo1 confiſte VAmiti& , you don't know 

wherem Friendſhip lies. 

Le Je ne ſai quui, 4 natural Tndowment or 
200d grace that wins people's bearts. 

tf Il ne dit ni quoi, ni qu'eft ce, cd. il ne 

dit aucune Choſe, be ſares nothing, he ſaies 
not a word. 

Qu0i x alſo uſed Interrogatively. As quoi ? 

faudra-t-il que je cede 2 votre Pathion ? 

what ? muſt I yield to your Paſſion ? Quoi 

donc ? what then ? 

De quoi ? See Dequoi ? 

A quoi ? to what? upon what ? bow? _ 

As, 2 quoi eft ſujet le Pais ? what 5 thu 
Country ſubjeft to ? 

A quoi penſez vous ? what do you think, 
upon? A quoi me reſoudrai je? what ſoall 
I reſolve upon ? 

A quoi paſſez vous 
ſpend your Time ? | 
A quoi bon ? 2 quoi faire ? why? to what 
purpoſe ? A quoi bon tant de fagon ? why 
do you keep ſuch ado ? 

Quoi que, whatever. As, .quoi qu'il ar- 
rive, je prendrai patience, whatever hap- 
pens, I will take patience. 

Quoi qu'il en ſoit, ( berter chan ) quoi que 
c'en ſoit, Bowever, bowever it be. 

Quoi que, ( 4 Cory.) though, although. As,, 
quoi qu'il ſoit honnete homme , chough 
he be an honeſt man. 

Quoi qu'il n'y ait point d"Innocent 2 cou- 
vert de la Calomnie, & que les plus gens 
de bien foient expoſez a la Perſecution, 
though there be no Innocent free from Ca- 

lumny, and that the beſt people be liable to 
Perſecution. 

Quolibet, ( m. ) chetive pointe, «4 joke ( or 
quirk) that has little in it. 

Avoir Teſprit tourne aux quolibets, #0 be 
given to quirks. 


Quote C , 
See 


Quote 

Quoter 

Quotidien, cd. de chaque Jour , daih, quoti- 
dian. 

As, donne nous aujourd'hui notre Pain 

quotidien , give ws this day our daily 

Bread. 

t C'ett fon Pain quotidien, cd. c'eſt ce 

qu'il fait ( ou ce qu'il a ) chaque Jour, ':# 

bs daily Bread. 

Fievre quotidienne, 4 quorrdian Ague. 

Quotient, (m.) Terme d Arithmetique, Quo- 

tient. 

Le Quotient eft le Refultat de la Diviſion, 

& le Nombre qui marque comblen de fois 

le Diviſeur eſt contenu dans le Nombre 

diviſe, a Quotient x the Reſult of the Di- 

viſion, and the Number which ſhews bow 

many times the Drwviſor is contained in the 


Dwoudend. 
Quoy. See Quoi. 


le tems ? how do you 


Cote, 
Cote. 
Coter. 


R. 


7 "RV Conſonant # pronounced in Fre::ch 

as in Engliſh, and is 13 uſed mn the fe- 
minine Gender. As faire une r, to make an r. 
Une r bien faite, an r well made. 

The ſame, eſpecially in Proſe, s left uapro- 
nomced, where it ends the lifiniuve of Verbs 
of the firft and fſccond Compugation z As 
(parler, aimer, emplir, finir. And at the 
end of many Nouns ending in volr, ſuch as 
tailloir, tiroir, trotoir, peignoir, Ecc. 


Je ne tat a quoi Me retoudre, 1 know Not | 
ſo is re in theſe Wards notre, and votre, 


| 
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It # alſo mute m couvercle, a por-/2d 3 and 
before Serviteur, Servante, and Service. 


According to «be New Way of Spelling, the 
French write Mecredi, for Mercredi. 


ts 
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Rabais, ( . ) cd. diminution de Prix , aba- 
ting, or abatement ; the fall of a Commo- 
dity ; a crying down of Mony. 

Rabais de Tailles, an abatement of Taxes. 
Le Roi a fait un rabais confiderable aux 
Fermiers des Gabelles, che King bas mad: 
a confiderable abatement to the, Farmers. 

Le BlE & le Vin ſont aut rabais, the Price 
of Corn and Wine 1s fallen. 

Publier le rabais des Monoies, to cry down 
the Mony. 

Rabaifſe, pulled down, humbled. 

Rabaiflement, ( m.) a pulling down, hum- 
yas, or humiliation, , 

Rabailler, eo pull down, or bring down ; to 
bring down the price of a Commodity ; to pull 
( to bring ) down, or bumble. 

Cela n'ett pas afſez bas, il le faut rabaifſer 
un peu plus, chat x not low enough, it myſt 
* come down a little lower. 
Rabaiſſer le Prix des Derftrces, to bring 
down the price of Proviſion. | 
Il faut rabaifſer YO:gueil de nos Enemis, 
we muft bring down the Pride of our 
Enemies, 

+ Se rabaiſſcr, to bumble himſelf; a Horſe to 
rebate by Curvet. 

Rabaniſte, ( m._) celui qui ſuit Opinion des 
,anciens Juifs, 4 follower of the Rabbies. 

Rabans, { m.) menues Cordes pour faifir & 
ferler les Voiles, the Ropes (or treble Cords) 
whereby the Sails of a Ship are tied unto the 
Tards. 

Rabat, (m.) 4 Band; a Tipping, at Nine- 


ins. 
An Rabat uni, @ plain Band. Rabat A 
dentclle, a lace Band. 
Rabat qui va bien, ou mal, 4 Band that 
fits well, or all. 
Jai fait cinq quilles de venue, & fix de 
rabat, I carri:d five pins, and ripped ſix. 
Or thus. Rabat de Cage, ( en Texmes de 
Vaniere ) cd. le defſus de la Cage, the top 
of a Cage. 

fRabat-juie, (m.) 4 Thing that checks our 
Foy, an all News after a good one. 

Rabatre, to lay ; to bate, i or extenuate 
to dedutt; to null, or make word; to rip; 
to rebate; to beat ( or pull ) down, to quell, 
to put by. 

Rabatre les Vapeurs de la Rate, to lay the 
Vapours of the Spleen. 

Je n'en rabatrai pas un liard, I won's bate 
a farthing of it. 

Rabatre queque choſe de ſon Orgueil , co 
bate ſomething of bs Pride. 

On vous rabatra cela fur yos Gages, that 
will be dedutted out of your Wages. 

7} Donnez moi un baiſer, en rabatant ſur 
notre Mariage, give me 4 kifs, and I ſhall 
deduft it when we are marricd. 

Rabatre un Conge, ou un Defaut, (en Ter- 
mes de Palais) cd. remettre une Perſonne 
en l'ctat oz elle etoit avant le Conge ou le 
Defaut, to recall, or diſannul them, to make 
'em void. 

J ai rabatn, & Yai fait cinq quilles de mon 
Rabat, I tipped froe pins at once. 

Cheval qui rabat ſes Courbettes de bonne 
grace, cd. qui maniant ſes Courbettes por- 
tea terre les deux Jambes de derriere a la 
fois, & ſuit tous les tems avec la meme 
juſtefſe, a Horſe that rebates by Curvets 
handſomely. 

$'il n'ct rabatu le coup, il etolt perce, had 

he not put by the blow, be had been certainly 

run through. Tai bien rabatu Orgueil de 
de mes Knemis, I bave finely pulted down 
the Pride of my Enennes. 

Or ch4. 11 ne veut rien rabatre de (a 

fiertE, he won't be brought down, be 5s as 

high as be was. 

11s ne rabatoient rien de leurs Deportemens, 


| ni de leur Tram obſtine, 
they ceaſed not from their 
from their ſtubborn Wy. 
f Sachez que jen rabas de moitie, cd. que 
je nai pas la moitie tant d'eltime que 
J avois pour lui, aſſure your ſelf that I bare 
t half the eſteem that I had for him. 
# Verb 1s alſo uſed Ly ſeveral Trades-men, 
a Plough-men, (50:d-drawers, Tay.ors, Tan- 
ners, (5c, ; 
Les Laboureurs diſent rabatre les Aveines, 
lors que la Terre etant mouillte & les 
Aveines levees, ils coulent, ils addogcifſcnt 
& applanifſent 1a Terre. : 
L- Tireur d'Or dit rabatre du Trait, lors 
quavec le Rouet il fait paſſer ſur la Ro- 
chette le Trait qui eft autour de la Ro- 
bine. 
Le Tailleur dit rabatre un Surjet , quand 
il prend un petit morceau d'etoff-, qu'il 
la remplie, & la coud. | 
Le Tanneur, tirant le Cuir de Eau, dit 
qu'il le rabat, - quand il le jette dans un 
vieux Plein. 
Ea fin Rabatre ſe dit, en Termes de ChaC- 
ſe, lors qu'un Limier og un Chien courant 
tombe ſur les Voies de la Bete qui va de 
tems, & en donne la conoiffance & celui 
qui le mene. | 
| Serabatre, to come down, to proſtitute him- 


( F#ag. 2.19.) 


own doings, 11; 


Apres avoir laifſe prendre Icffor x ſon Ima- | 
gination, il n'eſt pas 2 propos de ſe ra- 
batre ſur des Bagatelles, it 5 noe well for 
a man that has ſoared up ſo high to come 
down to ſuch Trifles. 

Rabatu, laid ; bated, l:{ſened, or extenuated ; 
dedufted ; nulled, or made void; tipped ; 
beaten (or pulled) down, quelled, put by, &c; 
according to the Verb Rabatre. 


TRabatue, ( a fem. Subſt, ) 4 tipping. Saz 
Rabat. 


Rabbais Rabais. 
Rabbaiſſe Rabaifſe. 
Rabbaifſement See Rabaifſement. 
Rabbaifler * JKabaiſſer. 
Rabbatre Rabatre. 
Rabbatu Rabatu. 


Rabeti, duled, flupify'd. 

Rabetir, co dul, or ſtupify, to make dull, or 
ſtupid. 

As, ravetir un Enfant, t make a Child dull 
or to ſtupify bim. ' 

Rabillage, ( m. ) a mending. 

Fai paye tant pour le rabillage de ma Mon- 
tre, I paid ſo much for the mending of my 
Watch. 

Travailter au rabillage des Filets, to go zo 
mending of the Nets. 

Rabill6, new-dreſſed; mended. 

Rabiller, to new-dreſſ; to mend. 

e vien de le rabiller, 1juft now new-dreſſed 
m. | 
Rabiller une Montre, to, mend a Hutch. 

Rabin, ( m.) DoCteur Juif, 4 Rabby, or Do- 
Tor among the Fews. 

Un ſavant Rabin, a /earned Rabby. 

Rabaniſame, ( m2.) YOpinion des Rabins, the 
Rabbies Opinion, or Dodrine. 

tRabinitte. Sce Rabaniſte. _ 

Rable, (m.) la partie du Lievre ou du Lipin 
qui eft depuis les cotes juſqu'aux cuillcs, 
the back-bone of a Hare, or Rabber. 

Rable, avec quoi on remue les tifons & la 
braiſe dans le Four, a Raker. 

Rable de Plombier. C'eſt 1'Outil de bois, 
dont il fe fert, pour faire couler & etendre 
le Plomb fur le Moule. 

Rabot, (m.) 4 Plane, a Jomner's Plane; a 
beater, a Plaiſlerer's beater. 

Les Vinaigriers appellent auf Rabot le 
Baton au bout duquel il-y a une petite 
douve, dont le Vinaigrier fe fert pour re- 
muer la Lie. 

Les Bouturs, ſur les Ports de Paris, fe fer- 
vent auſfi de ce Mot pour exprimer I'Outi! 
avec quoi ils pouſlcnt la boue. * 

f Il reprend vint fois le Rabot & Ja Lime, 
cd. il retouche plufieurs fois fon Ouvrage, 
he pol:ſhes bis Wark over and over. 

Rabote, plancd, or made ſmooth with 4 Plane ; 
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ſtirred, amongit Vinegar-makers ; beaeen. 
as Mortar. 


Ra-\ 


_— ——— 


_ _ 


' 


__ — —— ww__ 


SOos ro eo. eos 


R A 


2 OV  ——O—_ — 


* 


R A 


-mS 


———— 


| Raboter, eo plane, or make ſmooth with a Plane ; 
1 


| 


' 


| 


to ſtir the Lees,asV megar-makers do 3 to beat” 
the Mortar. : 
+ Plus je me lime & plus je me rabote, ye 
crol qu*avecque moi tout le monde radote, 
che more I pol:ſh my ſelf, the more I find 
that I and all the Wir'ld are under # do- 
rave. 

Raboteux, qui n'eſt pas uni. rugged, uneven. 
Un Lieu raboteux & gliffaut, 4 rugged and 
flzppery Place. 
Un Style raboteux, 4 rugged Style. 

Or thus. As Prev. 13. 15. la Voie de ceux 
qui ſe portent deloyaument eſt raboteuſe, 
the Way of Tranſereſſors s hard. | 

Rabougri, qui n'eft pas venu 2 (a juſte per- 
fection, ni a ſa juſte grandeur, not come to 
perfection. 

Un Arbre rabougri, 4 Tree not come to. per- 
fetion, a meer Grub. 

Rabouillere, (F. ) Creux > Vecart olt la Lapi- 
ne fait ſes petits, a Rabbet's Neſt, the Hole 
wherein a Doe-Cony keeps ber young ones. 

Rabroue, ſnapped, chid, er rebuked. 

Rabroutr, pailer aux gens d'un ton rude & 
rebarbatif, co ſnap, chide, or rebuke. 

Il nya furieuſement rabroii&, be bas ſhap- 
ped ( or chid)) me greevor;ſly. 

Racaille, (f.) la Lie du Peuple, te Dregs of 
the People, the M:bile, of the common Peo- 


/e. | 
La Racaille Ge Paris tenoit ſon parti, zhe 
con:men Peop'e of Pars fided with him. 


Raccommode CRacommode. 
Raccommoder Racommoder. 
Raccourct Racourci. 
Raccourcir | I Racourcir. 
tRaccoutrE > See <4 RacoutrCc 
{TRaccoutrer Racoutrer. 
Raccovtume Racoutuime. 

| Raccoutumer Racoutumer. 
Raccrocher _ | Racrocher. 


Race, ( f.) race, family, flock, or generation 3 
race, breed, or brood ; ſeed, Pſal. 102. 28 3 
fort, or hand. : 

La premiere & ſeconde Race des Rois de 
France, the firft and ſecond Race of the 


Kings of France. Etre de meme Race, to 
be of the ſame Race, Stock, or Famih. 


Son Fils eſt d'une Race pleine de vertu, 5s 
Son is of a virtuows ( or honeſt ) Family. 
Toute la Race elt preique eteinte, the whole 
Race ( or Generatzon ) of them 1s almoſt ex- 
ent, 
+ Ceeſt une Race d'Hommes incredules, 
they are a ſort of meredulows Men. 
Un Chicn de bonne Race, cd. qui deſcend 
de bons Chicns, a Dog of 4 good breed. 
Pour faire race, ( cd. pour avoir de beaux 
& de bons Chevanx ) il faut avoir de bon- 
- nes Cavales. es have a good breed of Horſes, 

one muſt hace good Mares. 
Un bon Chien chafſe de race, 4 good Hound 
comes of a good Kind, : 
+ I chaflc de race, cd. il ſuit les mechan- 
tes Coutumes de ceux dont il eft n&, he 
takes after bis Father or Mother, what's bred 
in the Bone won't out of the Fleſh. 

Rachat, \(,n. ) red-mption, or the recovery of 4 
Tong "ſold , by payinz what it was ſold 


or. 
Vendre 2 facult& de rachat, eo ſel! a Thing 
ſo that the Seller may bave the power of rc- 
d-mprion. 

Rachctable, qui ſe peut racbeter, redeemable, 
or recoverable for mony. 
As. un Fond; rachctable, 4 Prece of Ground 
that us redeemable. 

Rachete, redeemed. 
Novs avons etc rachetez par le Sang de 
Chriſt, we are redecyncd by che Bloud of 
Chriſt. 

Rechcter, to redeem. 
As, racheter une Terre, to redeem Land. 
Racheter des Eſclaves, to redeem Slaves. 
Ciuift nous a rachet: z par fun Sang, Chriſt 
bus redeemed us by his Bloud. 
I} nous a racketez de la Scrvitude, be þ.y 
redeemed us from Saver). 
Rachetaws le Tems, car les Jours font mau- 
vais, ( Eph. 5. 16. ) redeeming the Time, be- 


Or chw. As 2 Per. 2. 1. Ils renieront le 
Scigneur qui les a rachetez, they will deny 
the Lord that bought them. . 
Racine, ( f.) root, the root of a Plant ; root, 
ſpring, or cauſe ;, beginning. 
Racine petite, menue, ou delice, 4 ſmal, 
or a thin Root. Racine grofle, ou epaitle, 
4 great, or 4 thick, Root. Racine chevelue, 
a hairy Root. Racine profonde, 4 deep 
Root. 
Prendre racine, to take root, Jetter de pro- 
fondes racines, to rake deep r00r. 
ar la racine, to the very roor. 
"Avarice eſt la Racine de tous Maux, Co- 
werouſneſi n the Root of all Ewvils. 
Les Racines des Sciences font ameres, mais 
les Fruits en ſont doux, the beginning of 
Sciences w bitter, but the Fruits of 'em are 
ſweet. p 
Racine carrt&e, Nombre qui etant multiplic 
par foi meme produit un autre Nombre, 
qu'on appelle Nombre carr&, the ſquare 
Root, 4 Number which being multiply'd by it 
ſelf, yields another whole and ſquare Number, 
«s 6. doth 36, or 40, a 100. 
Racle, ſcraped ; raked; ſtricked. 
Racler, to ſcrape ; to rake; to ſirich ; t0 de- 
ſtrey, Gen.6. 7; to put away, Deut.13. 5; 
zo ſweep away, Fudg. 5. 21; to ſmite off, 
Judg. 5. 26. 
Vous raclez trop fort, you ſcrape roo hard. 
Cela' me racle les Boyaux, that rakes my 
Bowels. 
Racler, ou couper, comme font les Meſu- 
reurs de Grains, to ſtrick Corn. 
f Racleur, m. As, un Racleur de Guitarre, cd. 
un mechant Joveur de Guitarre, a ſcufvy 


with ſcraping upon 1t. 

Racleure, Sec Raclure, . 

Raclvir, m. Ceft une maniere de Marteau 2 

deux pointes,dont le Doreur ratifſc la Tran- 

che & les bouts des Livres, avant que de 

les dorer. Ceit auſſi un Inftrument d'a- 

cier pour grater & effacer ſur les Planches 

de Livre ce qu'il y a 2 grater, ou 2 effa- 
cer. 

Racloire, ( f.) ſtrickle, a piece of Wood where- 
with Corn # meaſured; a wreathed Iron that 
gors with the Iron ring of a Door. 

Raclure, (f.) ſcraping ; off-ſcour:ne, 1 Cor. 
& 83%. 

Racommode, mended. 

Voila qui cſt fort bien racommode, that x 

very well men:ded. : 

Racommoder, to mend ; to make friends. 

As, ra commoder un Habit, une Chemiſe, 

un Rabat, une Cravate, ro wend 4a Sure of 

Cloaths, a Shift, a Band, a Cravat. 

Je les ai 2 la fin racommodez, I made 

them friends at laft. 

Se racommoder, ſe reconcilier, ts be re- 

conciled. k 

Le Fils $'eſt raccommode avec le Pere, ehe 

Sor: 5 reconcyled with the Father. 

RacontE, told, related. 

Digne d'etre racontC, fit to be related. 
Raconter, to ecll, re/ate, or grove an account of ; 
ro ſhew, Luke 8. 35. 

Riconter des Sotiics 2 quecun, ro cell one 

filly Stories. 

Raconter nne Choſe fidellement, to give a 

Faithfull account of a Thing. 

fRaconteur, ( mm.) a Relater. 

Racourci, ſhortened, made ſhorter ; ſhort, 1 Cor. 
7. 29. 

Les Jours ſont de moitiE racourcis, the 

Dates are grown ſhorter by one half. 

Or thus. Pouſſcr a bras racourcis, cd. de 

toute (a force, ro puſh with main ſtrength. 

+ Un Racourci ( Subſt.) cd. un Abbrege, 

an Abſtratt , :a Compens/1um , or Abridg- 

ment. 

tRacoutrC, mended. 

tRacoutrer, ro mend. 

Racquette, See Raquette. 

fRacruchd, recovered, got g24in. 

fRacrocher, #9 recover, or pet 420i. 

En fin je I'ai racroche, ar laſt I got it again. 

Se racrocher, cd. fe recoucilier, to bc re- 

cmciled, to become friends again! 

Il tache 4 fe racrocher avec fa Maltreſle, 

be jtrives to be reconciled with bu Ms- 


c 


cauſe the Days arc cull. 


ft11s. 
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Player on the Guitar, that grates ones eqy's 


Rade, (f.) Lieu en Mer propre 2 jetter I'An-; 
cre, Road, or Rode, a Road for Ships, or a| 
Place where neither the Sea nor und hath\ 
much ower over the S$h:ps. 


Etre a la Rade, #0 ly at Arichor. Les Vai 
ſeaux ſont A la Rade, the Ships by at An. 
chor. 

tRaddrefſc j 5 {Rom 

tRaddretier *© }Kedreſler. 


Radeau, ( mp.) Float-boat, a Float-boax of 
Timber. 
I! fit paſſcy la Cavalerie ſur des Radeaux. 
be wafted over the Horſe upon Float-beax; of 
Timber. 
Radical, rad:cal. 
As, VHumide radical, the radical Moi- 
ſtare. 
Quand IVhumidits radicale eft conſumee, 
when the-radical moiſture 1 conſumed. 
fRadieux, cd. eclatant, brillant, qui repand 
des rayons, radiant, ſhining, glittering. 
fRadotement, ( mm. ) 4 doting, or dotage. 
Radoter, to dote, ro be come to dotage. 
La bonne Femme commence a radoter, 


the good Woman begins to dote. 
Je croi que le Monde radote, I rhbink the 
World s now come to dotage. 


Radoteur, { m. ) a doting Man. 
Un vieux Radoteur, «x oid doting Man. 
Radoteule, ( f.) « doting Y/oman, a Wiman 
come to dctage. 
Radoub, ( m. ) Travail qu'on fait pour repa- 
rer ce qu'il y a de brife dans un Vaiffeay, 
the refitting of « Ship. 
Vaiffeau qui va prendre le Radoub, 
going to be refitted. 
_ le Radoub 2 un Vaiſſeau, ts 7efic 
« Ship. 
Nos Galeres ſont arriv&es dans ce Port pour 
Raboub, our Galleys are come hither to 
refit. 
Radoubd, refitred. 
Radouber, to refie. 
Radouber un Vaiffeau, #0 refit a Ship. 
Radouci, ſweetened ; appeaſed. 
Radoucir, to ſweeten ; to appeaſe. 
Radoucir ſa Voix, to ſweeten by Voice, 
I! faut tacher de le radoucir, we muſt ery 
to appeaſe him. 
-3 — q grow gentle. q 
| ſe radoucit 2 ces paroles, he 
at theſe Words. : rom 


a Ship 


fRadrelſe * Redrefle. 
tRadrefſer See < Redrefler, 
fic Radviſer ſe Raviſer. 


Raffermi, ſtiffened, or made ftiff ; faſtened, a 
made faſt ; heartened, or incouraved. 

Rattermir, &o ſtiffen, or make ſtiff; wo faſten, 
p' eſt; FT —_— or incour age. gi 

7, raftermir un Chapean, ro /t:ffen 

to make it fliff. - —_—_ 
Raffermir ce qui branle, ro faften that 
which ſhakes. 
Cet Accident elit mis du Deſordre parmi 
les Troupes, fi on ne les ett raffermies, that 
Miſchance would have cauſed a Confuſion 
amonyſt our Troops, uf they bad not been in. 
couraged. 

Raffinage, ( m. ) VaCtion de raffiner le Sucre 
refining, the refining of Sug ar. : 
Raffinage, Sucre raffine, refined Sugar. 

Raffin®, refined, fine, or pure ; fine, or quick. 
Du Sucre raffine , refined Sugar. Ta Pa- 
role eſt ſouverainemeut raffin&e, ( P{. 109. 
104. ) thy Wird 1s very pure, 

Oreille raffiate, a fine { or a quick) Ear. 
RaffinE, ( « maſe. Subſt. ) a cunning ( or 
fly } Man. 

Ceft un Raffine, he s a cunning Man. 

Raffinement, ( m.) fineneſs; nicery. 

Il doit avoir le raffinement & 1a bonts de 
la Poudre, he ought to know the fincne/s and 
goodneſs of Gun-powder. 

Les Raffivemen de la Politique, the Nice- 
ties of Poltticks, CA un Riffincment ri- 
dicule, 'rzs a radiculoys Nicety. 

Raffiner, to refine; to be mice, to have nice- 
fits, 

As, raffiner du Sucre, ou de la Poudre, 70 
ro fume Sugar, or Gun-pow.ez 
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Raffineur, m. As, un Raffineur de Sucre, 4 
Refiner of Sugar, a Sugar-baker. 
Rafle, (f.) 4 pair Royal, at Dice; 4 ſort of 
Fiſh-net. 
Amener rafle, au Jeu de Dez, to throw a 
pair Royal. 
t Rafler, or faire rafle, cd. prendre, em- 
porter, to take ( to ſweep ) all away. 
Dame Atropos raflera ma Vie, Dame Atro- 
pos will ſweey away my Life. 

Rafraichi, cooled ; refreſhed. 

Rafraichir, cocool; to refreſh z to cut (or pare) 
a little off. 

Ce Vent nous tafraichira, ths Wind will 
cool w. Ceci vous rafraichira les Entrailles, 
thu will cool your Entrals. Rafraichir du Vin, 
to cool Vine. 

Rafraichir le Canon, lors qu'il a tir&, to cool 
the Cannon. 

Rafraichir une ArmCe, to refreſh an Ar- 
my, 

Rafraichir un Mantean, to pare 4 little the 
end of a Cloak, Rafraichir les Cheveux, #0 
cut off the ends of Hair. 

Or chu. Rafraichir une Plaie, to waſh a 
Wound. 

Il m'en a rafraichi la memoire, he has put 
me in mind of it. 

Se rafraichir, to cool, or to grow cool ; to blow 
Freſh ; to tool, or get cooled. - 

Notre Vin commence a ſe rafraichir, our 
Vine begins to grow cool. ; 
Le Vent ſe rafraichit ( en Termes de Mcr;) 
cd. augmente ſarforce, the Wind blows freſh, 

 *tus 4 freſh Gale of Wind. 8 

Se rafraichir les Entrailles, to cool by En- 
trals. * 

Or thus. Se rafraichir la Memoire de qu@e- 
que Choſe, to call a Thing to mind. 

Se faire rafraichir les Cheveux, to ger by 
Hair cut 4 little. 120 

Rafraichiſſement, ( m.) Refreſhment, Provifi- 
on fer Soldiers ; a cooling. 

Prendre du Rafraichiſſzment, to take ſome 

Refreſhment. ; 

Fournir des Rafraichifſemens 2 une ArmCce, 

to ſupply an Army with Provifion. 

Le rafraichiflement des Pieces de Canon 

emporte du'tems, the coolmg of the Guns 

takes up ſome time. | 

Or cbs. Les Parties. Orientales de FVAfri- 

que regoivent du Rafraichifſement par le 

Vent qui leur vient de V'Ocean Perſique, the 

Eaſt Parts of Aﬀrich are cooled by the Wind 

that blows there from the Perſian Ocean. 

fRagaillardi, blathe, merry. | 
tRagaillardir, cd. rejoutr, co make merry. 

Rage, ( f. ) madneſs, a Diſtemper incident to 

s, (fc; madneſs, rage, fury. 
'La Rage eft une Malacie qui vient aux Chi- 
ens, & qui leur faiſant perdre la conoiflance 
les pouſſe a mordre indifteremment tout le 
monde, Madneſs 1s a Diſtemper anexdent to 
Dogs, which difturbing ther brarms makes 
them bite, any body that comes in their 


Way. 
Etre ſaifi de rage; to be poſſeſſed with rage, 
fury, or madneſs. Leur rage (ec tourna en 
piti6, their rage turned into pity. De rage 
il me donna un ſouflet, in hx rage be gave 
me 4 bex on the ear. 

Or thus. Ces Nouvelles porterent la rage 
dans ſon cazur, that News wade” bim 1n- 
raged, or outragnos. 

t Faire rage contre une perſonne, ro 'be 
mad at one, to be inraged agammſt hum. Dire 
rage contre quecun, to revile (or vilsfy) 
one. 

# I! fait rage en fa faveur, he 5 eager ( he 
leaves no ſtone unturned ) to ſerve hum. 
#C'eft un Medecin qui fait rage en Medecine, 
'trs 4 Poyſician that carries all before him. 
( Winch 1s to be underſtood im a jeering 
enſe. ) 

| ſet in ordet ag ain. 

Ragencer, #0 ſet 1n order again. 

Raggrandi, /eng:hened. 

Raggran{ir, to lengthen. 

As, raggrandir une Jupe, to /engthen 4 Pe- | 
rIcoar. 


[] 
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Un Cheval ragot, cd. bas & fort, 4 little 
( but ſtrong) Horſe. 

Ragout, ( formerly ſpelt Ragouſt ) m. Ragoo , 
4 Diſh high-taſted, after the "French way. 
Faire un Ragout, to make 4 Ragoo. 

It nous a fervi un Ragout admirable, he gave 
#5 an excellent Ragoo. 

Or thus, in a burlesk ſenſe, C'eſt un grand 
Ragout pour vous que le Bruit , you love 
Noiſe mnghtily. 


þ ts 


Ragrafe, new-claſped. 

Ragrafer, to new-claſp. 

Raie, (f. ) /ine, a line drawn with a pen, &c; 
the traft of a Cart-wheel; the parting of ones 
hair ; a furrow, in Ploughing ; a Thornback, 
or Ray, a ſort of Fiſh. 


Faire ( ou tirer ) une raic, to draw 4 line. 


Ragrandi 


Raggrandi. 
Ragrandir = 


Raggrandir. 


Or thus. As, la raie du Cul, the cleft of the 
Breech. 

Raic . J Raye. 

Raier ys Rayer. 


Rajeunir, to make look younger ; to grow young 
agamm, to grow younger. 
La Perruque le rajcunit, bs Perwig makes 
him look, younger. 
Son enjotument rajeunit ſon vieux Mari, her 
pleaſant humour makes her old Husband look 
the younger. 
Vous rajeunifſez tous les Jours, you grow 
younger every Day. 
Ort: Rajeunir les Cheveux, cd. les pein- 
dre (ou les noircir ) quand ils font blancs, 
to colour the Hair. 
Rajeunir du Vin vieux avec du vin nouveau, 
to mingle old Wine and new together. 
Rajeumir les Arbres, les renouveler par la 
coupe de ue branche, t prune Trees. 


gyor> ( m. ) - borſe-radiſh, 4 ſtrong ſort of 
Rails, jeered, plaid upon. 


——_ to jeer, rally, or play upon ; to jeſt, or 


As, railler quecun, to jeer one, to rally ( or 


play ) upon him, to make a fool of him. Le| 


railler de bonne grace, zo jeer bim hand- 
ſometly. 
I! le-ratltoit de fon Avarice, be jetred him 
about hy Covetouſneſs. 
Il aime 2 railler, be loves to be joſting. 11 
ne fait pas: bon railler avec un Roi, '7# no 
good jeſting with a King. | 
Se railler de-quccun, co jeer one, to paſs 4 
jeer upon him. 
Vous vous raillez de moi, you feer me. ' 
Raillerie, tf. ) Jeerimg, Feſting, Rellery; a Feer, 
Feſt, or Joke. 
Entendre la Raillerie, co have s&Þ in Feſting, 
or in Raltery. 
Une Raillerie fine, delicate, ſubtile, inge- 
nieuſe, ou ſpirituclle, 4 quaine, ingenious, 
witty Feſt. 
Une Raillerie plaiſante, agreable, charman- 
te, 4 pleaſant Feſt, or Joke. 
Une Raillecie mechante, maligne, piquante, 
forte, —— 4 deadly, ſkrewd, biring, or 
n eft. | 
Railleric baſſe, ridicule, froide, fade; go» 
_ weak, filly, infipid, bald, or ridiculous 
e 


Recevoir mal une Railleric, #0 take 4 Feſt 1. 
Detourner une Raillerie, to put by 4 Feſt. 
La repoufler, to give zt 4 return. 
Or thus. Tourner qucque Choſe en rail- 
lerie, t9 turn 4 Thing into r14icule. 
Il trcaitoit de raillene Autorit Royale, be 
ridiculed the Kmngly Power. 
Je n'enten pas raillerie, I am mn carneſt. 
Raillerie A part, #1 good earneſt, ſeriouſly. 
Railleur, / m.) 4 Jeerer, 4 jeering Man. 
C'eſt un grand Railleur, he is 4 great Jeerer. 
Ml s'eft erige en Railleur, be /ct up for a 
Feerer, 
Railleuſe, (f.) a Feerer, or jeering Woman. 
Ceſt une franche Railleuſe, ſee 35 4 erue 
Jeerer. 


Raffiner en queque Choſe, to be mce in ſome- | TRagot, ( m. ) As, un petit ragot, 4 little] Raj : 
thing. Raffiner ſur le Langage, to have| Man, Shrimp, + a ſhort Arſe. got, _ oe proc 
Niceerft about a Language, to affeft a more "_ at? ſhore. Az, un baton ragot, «| Rajonnant Rayonnant. 
refined manner of ſpeaking than uſual. core ſtick, Ratonier Nagommne, 


fRaire, pour dire raſer, eo ſhave, or trim. 
As Deut. 21. 12. Tu la meneras en ta 
Maiſon, & elle raira fa Te@te, hou ſhalt 
bring her home to thine Houſe, and ſhe ſhall 
ſhave her head. 


Proverbial Expreſſions. 


a 


Un Barbier rait Vautre, one Barber ſhaves 
another, That to ſay, one great ( rich, or 
cunning ) Man ſerves another's turn. 

A Babe de Fo on apprend A raire, by 
tremming of Fools 4 Barker s Prentice learns 


bs till. 
m—_ beam ; 4 ſpoke ( or ſtaff ) of 6 


As, les rais de la Lune, the beams of the 
Moon. 
Il y a un des rais de la Roue rompy, there's 
one of the ſpokes of the veel brokg. 
Raifin, ( mn. ) grape. 
Le Raiſin n'eft pas encore meur, the grapes 
are not & as yet. 
Raiſin miuſcat, muſcadive grape. 
Grape de Raiſin, « Buneh + 
It loge au gros Raifin, he lives at the Bunch 
of grapes. 
Raiſins ſecs, raiſms, ratfins'of the Sun. Rai- 
_ de Damas, the beſt ſort of raiſins of the 
un. KS | 
Raifins de Corinthe, currans, dry currans. 
Raifine, (m.) Vin cuit, 4 thick Confe#zon of 
Grapes. 
Raiſot, (Ff. ) Reaſon, the faculty of the Soul, 
which diftinguiſhes Truth from Falſhood, and 
s our Guide in the courſe of our Life; a rea- 
ſon, proof, or argument ; reafon, cauſe, or oc- 
cafion ; reaſon, right, juſtice, equity ; repa- 
ration, or ſatisfattion'; account ;, rate. 


Reaſon. - 

Avair Uſage de la Raiſon, to heave the Uſe 
of Reaſon. | 
Prendre la Raiſon pour Regle de fa Vie, 
former (a Vie ſur la Regle de la Raiſon, 
to make Reaſon the Rule of by Life, to frame 
(or model) by Life by the Rules of Reaſon. 
Un Homme qui n'a ni Sens ni Raiſon, 4 
Man void of Senſe and Reaſon. Une Choſe 
eloign&e de la droite Raiſon, 4 Thing con- 
trery to ſound Reaſon. 

Une bonne, claire, forte, ſolide, puiffante, 
invincible Raiſon, a good, clear, ſtrong, 
ſound, mighty, omvancills Reaſon, Proof, or 
Argument. 

Une Raiſon foible, frivole, impertinente, 
ridicule, capticuſe, 4 weak, frivolous, idle, 
ridiculous, or captious Reaſon. 


reaſon ( cauſe, or occaſion ) had yeu to do it ? 


for ſeveral reaſons. 
Ce n'eft pas ſans raiſon qu'il ſe plaint, he 
do's not complain without reaſon, or without 
4 cauſe. C'eſt la raiſon pourquoi je m'en 
allai, that's the reaſon why I gent away. 
Voulez vous favoir la raifon pourquoi je le 
fis ? will you know the reaſon why ( or where- 
fore) I didie? Je le fis par cette raiſon, I 
did it for that very reaſon. 
Ne ſachant que repartir, il a raiſon de fe 
taire, having nothing at all to reply, be has 
reaſon ( be do's well, 80 hold by tongue. 
$'il a manque a fa parole, il a fcs Raiſons 
= cela, :f be failed of bu word, be hath 
#s Reaſons for it. I a etE contraint pour 
queques Raiſons d'Ertat de fe retirer, he ws 
_ for ſome Reaſons of State ro w.th- 
Ya. h 


Ranger quecun 2 la Raiſon, to bring one to 
Reaſon, or to reaſonable Terms. Se mettre 
2 la Raiſon, co yield ( or ſubmut) to Reaſon ; 
to make a fair Offer. 


Fai- moi raiſon tout maintenant du Tort 


for the Wrong thou haſt done me. 
Je n'en ſaurois tirer raiſon, 7 can have =o 


manner of ſatufattion from b:m. 
Þ 


A 


— 
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| 


Etre doue de Raiſon, to be indowed with 


Quelle raiſon aviez vous de le faire ? what |. 


Je Vai fait pour plufieurs raifons, I did zt} 


que tu m'as tait, g:ve ne preſent ſacuf.izo:;) | 


2 - — 


RA 


— 
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—_ 


| 
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Je vous en demande raiſon, I eapett from 

you ſatisfaRtion for it. 

Ce n'eſt pas 2 vous que j'en dois rendre 
raiſon, "ex net you that I am to give @n ac- 
count to, or that T am actountable to. 

A rai'on de fix pour cent, at the rate of fix 
er cent. . 

Or thus. A plus forte raiſon, much more ; 
much leſi. 

Je Paimois lors que je n'etois pas familier 
avec elle, & plus forte raiſon maintenant 
que je le ſuis, I loved her when I was not 
familiar with ber, much more now I am fo. 
Je n'ai jamais eu d'inclination pour ces 
Choſes, lors m&mes que Jetois jeune, a 
plus forte raiſon ctant vieux, I never bad 
a fancy to theſe Things when I was young, 
much {ri now I am old. 

Faire raiſon A un Ami, to pledye « Friend. 
Souvent on perd la Raiſon, a torce de faire 
des —__ It _—_ often that we loſe 
our Reaſen, wit ledging too many 

Healtbs pegs 


Comme c'c| bien raiſon, (2 Theſſ- 1. 3. ) 
as ut #5 mcct, 

t A raiſon de, for, becauſe of. A raiſon de- 
quoi, wherefore, for which cauſe. 


Raiſonnable, rational, indowed with Reaſon ; 


reaſonable, cr juſt ; reaſonable, or moderate ; 
reaſoncble, or wiſe ; 1different , tolerable, 
and:ffercne gocd. 

L'Komme elit nt raiſonnable, Man x born 
a rational Man. C'eſt un Animal raiſon- 
nable, he s rational Creature , 4 Creature 
17dowed auth reaſon. 


C'et unjHomme fort raiſonnable, be x « | 


reaſonable ( or very juſt) Man. Sa 
_"—_ eſt S$<c I by Demand ns 
but reaſonable. 
Un Prix -raiſonnable, a reaſoneble ( or mo- 
acrate ) Price, a Price not exorbitant. 
Un Conſeil raiſonnable, 4 wiſe Counſel. 
Un Viſage raiſonnable, a eolerable ( an in- 
different) Face, Une Chambre raiſonnable, 
an :mdifferent good Room. 
Or thu. As Phil. 1. 7. comme il m'eſt 
raiſonnable, as sr 15 meet for me. 


Raiſonnablement, ratronally ; indifferent well, 


retty well. 
parle raiſonnablement de tout, be ſpeaks 
rationally of every thing. 
I! eft loge fort raiſonnablement, he # pree- 
£ well lodged. 


Rai:onr.E, rational, accurate. 


As, un Diſcours bien raiſonnC, a very ra- 
tonal Diſcourſe. 

Une G.ammaire raiſonnte, an accurate 
Gramm:zr. 

aiſonnement, ( m. ) Reaſon, the Faculty of 
reaſorirg 3 a Reaſon, or Argument ; 4 14- 
tional Diſcourſe. 

I} a ie Rarfonnement fort bon, be bas a very 
clear Reaſon. 

Betrvire \ ou affoiblir ) nn Raiſonnement, 
to defeat ( or to weaken ) en Argument. 

Le Raiſonnement doit Etre clair, fort, ju- 
ſte, & folide, «4 ratzonal Diſcourſe ought to 
be clear, ſtrong, 7 4p roy: and ſolid. 


Lo eo ſpeak ſenſe ; ro reaſon, argue, or 


contend -with reaſons 5 to reflect , or confi- 
der. 

Raiſonner parfaitement, eo ſpeak very good 
ſenſe. Un Enfant qui commence a rai- 


. fonner, @ Child chat begins to ſpeak 


ſenſe. 
Raiſonnons un peu ſur cette Matiere, [ce 
ws reaſon 4 little about this Matter. Ne 
vous amuſez pas A raiſonner avec lui, 
_ you offer ro argue the Caſe with 
im. 
CF 11 ne ſert plus rien avjourd hui de rai- 
ſonner, la out la Fprce Iemporte. Les 
Diſcours les plus vits & les plus forts ne 
ſont dans ce Siecle ci, que des Paroles en 
VAir. I ny a rien de tel que les Dragons, 
pour eplucher les Matieres, & pour re- 
{oudre les Difficultez. Une Poignte de 
ces gens, tirez de la Bove & CYune crafſe 
Ignorance, ſont capables de termer la bou- 
che aux plus grands Genies du Siecle. 
Quand on ne pent pas detaire le Nevd 
G2:rdien, on te tranche d un coup d E- 


pCe. 
Ul fe laifle presxdre, & ne ratſonne pas, 


| 


Raiſonceule, 


RajuſtC, 
Rajuſter, co ſer 1n order aan ; to reconcele. 


—— 


be ſurrenders bimſelf , and confiders not 
' what be doer. 

' Or thus. Si vous me raiſonnez davan- 
| tage, je vous jure que je vous ferai fauter 
; les Degrez, of yur talk ro me @t this 


rate, 1 ſwear I ſhall lack ye down wbe 
Stairs. 

Raiſonner 2 la Patache, ou 2 la Chaloupe 
{ qays de Mer ) ro give 4n account of 
is Courſe at Sea, and to ſhew the Lt- 
_— to lhe at Anchor in an Har- 


Lors qu'un Vaifſeau veut venir moviller 
dans un Port, & que la Patache ou la Cha» 
loupe qui eſt de garde le vient reconoltre, 
il eſt oblige de la raifonner, cd. de loi mon- 
trer les Permiffions qu'il a de mouiller dans 
ce Port, de lui rendre conte de Ia Route 
qu'il a faite, & de celle qu'il veut faire, 
afin d'Oter les Defiances, & avoir conge 
d'y entrer, 


Raiſonneur, ( m1. ) one that lends our « Thing 


to 4 better Man than bimſelf, or that makes 
bold to argue the Caſe with bum. 

Taiſez vous, & ne taites pas ici le Raiſon- 
neur, bold your Tongue, and do wot fland ar- 
puing the Caſe with me. 

We alſo call Raiſonneur the French Ob- 
ſervator about the State of Europe , 
who publiſhes Weckly bu Obſervations in 
Prune, fuch as come over to us from Holland, 
with the News printed there in French. 

( f.) « Waman that ſtands ar- 
ging the Caſe with « *Perſor much above 


Ne faites pas tant la Raiſenneuſe, don't 
ſtand opnng the Caſe thu. 


et in order again ; reconciled. 


Rajuiter (on Colet, ro /er up by Band in 
order again.” 

La Mort rajuſte toutes Choſes, Death re- 
conciles all Things. 


Rale, (m.) « Role. 


Le Rale eſt un Oiſcau un peu plus gros 
qu'un Merle, & quicit tres bon a manger, 
the Rayle # a Fowl! ſomewhat bigger than 
4 Black-bird, and very good to eat. 

Le Rile a le bec & le coll longs, la queue 
& les jambes courtes, the Rale bas 4 long 
bill and neck,, the tail and ttgs ſhore. 

Le Ralc court vite, d'ou vient le Proverbe, 
il court comme un Kale, the Rayle x ſwift- 
footcd, from whence comes the French Proverb, 


as ſanft as a Rayle. 


Ralement, (wm. ) from Raler, 4 rartling in 


the Throat ( as of 4 ting Perſon. ) 

Le Ralement le prit, & il mourut un peu 
apres, by Throat begun to rattle, and ſoon 
after he died. 


Ralenti, Nackened, relented, cowed, abated. 
Ralentir, co ſlacken, relent, cow, or abate. 


Voila qui va bien ralentir ſon Courage, 
that will very much flacken bs Courage. 
C'etvit Ia le moyen de ralentir YArdeur des 
Suldats, that was the right way to cow the 
Sculdrery, or to abate therr Comrage. 

Se ralentir, to lacken, ro relene, (both in 4 
n-neral Senſe ) ro prow old. 

L'ardeur de fa Colere fc ralentit tous les 
Jours de plus en plus, the beat of bis Anger 
&es ſlacken every Day more and more. 

Son Aﬀection $'eſt ralentic, bu Love # 
gromn cold. 


Ralentifſement, (m.) a ſlackering, or relenting. 
Raler, ffire du brnit de 1a _ comme 


quand on eſt 2 I'Agonic, to rattle ( or heave 
a Rattling) m the Throat. 

Il a rale long tems, avant que de rendre 
I'Eſprit, he rattled a long time, before be 
gave up the Ghoſt. 


Ralli&, rally'd. 
Rallicr, 70 raty. 


As, rallier es Troupes, cd. les rafſembler 
apres avoir et& miles en defordre, & les 
remettre en ctat de combatre de nouveau, 
to rally bs Troops. 

Rallier, Epb. 2. 16, to reconcile. 

Se rallicr, co rally, 1m a neutral Senſe. 

Hs fe font en fin ralliez, at laft tbey rallied 
agam. 

Ils phent de toutes parts, (ans ſe rallier 
en aucun Endreit, they leſe Ground on every 
fide, and rally no where. 


Ralliment, ( ms. ) 4 Rathing. ; 
my hens au range gr geo Soldats, 
to indeaveur the Rallying of the Sol dhers. 
Rallonge, lengthened. Ing N 
Rallonger, eo /engeben. 


Rallonger une Jupe, #0 lengthen «@ Peti- 


coar. 

RallumC, new-kindled, new-lithred , kindled 
( lighted ) again. 

Rallumer, to kindle ( or light) again , to kim 
dle ( or flir up ) anew. 
As, rallumer le feu, ou la chandelle, ro 
kindle the fire or the candle ag ain. 
Rallumer Ia Guerre, co flor wp 4 new 
War. 
Rallumer le Don de Dieu, ( 2 Tim. 1. 6. )} 
ro ſtir up the Gift of Ged. 
Se rallumer, to kindle again, or to be rem- 
flamed ; to break, out again, ( betb{in « new 
tral Senſe. ) 
As, le Feu fe rallume, the Fire kindles. 
Son Amour ſc ralluma, bis Love was rein- | 


La Guerre (1a Peſte ) fe rallume, the 
( the P out again. | 
La Guerre eſt rallumee, tbe War » broke 
out again. 

Ramage, ( m. ) le Chant nature! d'un Oifſeau, 
the natural Note of a Bird. 
Ramage +doux, charmant, raviſlant, agre- 
able, « ſiveer, charming, or pleaſant 
Note. 
Le a un ramage tout A fait char- 
mant, the Nightingale hes 4 moſt pleaſant 
Note. 

Ramager, cd. chanter, #0 fine. 
Ceft le matin que les Oiſeaux commen- 
cent A ramager, the morning the Bird; 

» begin to fone. 

Ramaigri, grown legner. : 
Il ett ramaigri de beaucoup, be # grown 
much leaner. 

Ramaigrir, #6 make leaner. 
Le Car&me ramaigrit les gens, people grow 
leaner in Lent-t1me. 


Ramendage. 
Ramande See < Ramende. 
Ramander Ramender. 


Ramas, ( m. ) « colleflion, 4 heap. 
= un we a Choſes, to 
e 4 Colleftion of ſever Thing s 
RamaſlC, goe rogerber ; well ſer. 


IS 


Ramandage 


Gens ramaſlez, got together. 
un ramaſle, 4 wel EB. 


Ramaſſer, to get together ; to tak wp; to pick | 


: to ban. 
r pd une Armde de diverſes Nations, 
be got an Army together conſiſting of ſeveral 


Ramaſlez mes Gans, take up my Gloves. 
Ils ramafſent des Broflailles le long de la 


Riviere, chey pick up looſe flicks along the 

River-ſide. 

7c [ai ramafſe comme il faut, I banged 
m 


Se ramailer, to 


ger together, in 4 neutral 

Senſe; to gather himſelf up, 6lſo in « neu- 
tral Senſe ; to figbe. 

Its fe font ramaflez de toutes Parts pour 
lui faire tote , rbey got ragerber from all 
Parts to make bead agamRt brim. 
Voyez comment il ſe ramaſle, ſee bow be 
athers bimſelf up. 
Ils ſe ramafſent ſouvent 2 coups de poung, 
they often fight at fifty cuffs. 

Ramberge, ( F. ) forte de petit Vaiſſeau pro- 
pre 2 faire des Decowertes, 4 kind of Ad- 
vice-boat. 

Rame, ( f. ) an Oar, or Scull; 4 Ream. 
Une groſſe Rame, a» Oar. Une petite 
Rame, «4 Scul. | 
Aller a Voiles & a Raimcs, #0 go with Sas | 
and Oar. A | 
Une Rame de Papier, cd. vint mains de pa- 
pier, « Ream of Paper. 

Rame, that grows up upon Sticks. | 
As, des Pois ramez, Haſtings, Peaſe that | 

ow upon Sticks, 
Or = Ar , bale ramee, 
ſhot. 

Rameau, ( m. ) petite branche d'Arbre, a | 


4 cro -bar- 


bongh, a branch. 
'S ur 
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Voler de rameau en rameau, # fly from 
branch to branch, 

Ils prirent des rameaux de Palmes, & vin- 
reat au devant de lui, ( Fobn12. 13.) they 
took branches of Palm-trees, and went forth 
to meet him. 

La Veine' cave ſe-diviſe en plufieurs Ra- 


- meaux, the hollow Vein divides it ſelf mto 


om — — 


Un petit rameau, a little, bowgh, or branch. | 


Wo 
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As, ramollir une Tumeur, t9 ſoften 4 Stbel= , 
ling, to male it ſofter. 
L'OiftvetE ramollit les Courages , Idlcriefs 
flackens Mens Courage. 

Les Ceriſes camollifſent le Ventre, Cherrics 
looſen the Belhy. 

Se ramollir, eo ſoften, or grow ſofter. 


Cela commence 2 fe ramollir, chat begins to 


ſoften, or to grow ſofter. 


Range, from Ranger, order:d, fer,” placed, di- 


Rang&e, ( a fem. Subſt.) a row. 


Champ, thou art over and anon broright upen 
the Stage. 


poſed, or ararrn. X 
Range 2 la Railon, brought to Reaſon. \ 


i 


As Ex. 28.17. Tu rempliras le Pectoralde 
remplage de pierrerie 2 quatte ranges de 
pierres, thou ſhale ſer in the Breaſt-plare ſet- 


= 


Ramollitif, qui ramollit , emolzent, mll:fy- 
ng . 

Un Onguent ramollitif, or un Ramollitif, 
an emoll:;ent Ointment. 

Ramonne, ſwept. 

Ramonner, to ſweep. 

* Ramonner une Cheminde, la netteyer avec 
la Ratifloire, co ſweep a Chimney. : 
Ramonneur, (m.] Ramonneur de Cheminces 

a Chimmney- Sweeper. | 4 
Rampant, from Ramper, creeping , cratling 3 

__— 3 cringing, humble, os ſeroile; 

ow. 

Ils voyoient cent Monſtres marins rampant 

autour d'cux, they ſaw @ h:mdred Sea-Mon- 

ſters creeping ( or crawling) about them- 

Verveine rampante, creeping Ververn. 

Un Lion rampant, en Termes de Blaſon, 

4a Lion rathpant, in Heraldry. 


tings of Stones, even four rows of Stones. 
Rang&e, Luke 9. 14, 4 company. 

Ranger, #9 order, ſer, place, diſpoſe, draw. 
As, ranger chaque Choſe en fa place, to 
order ( or put ) every Thing in 1s proper | 
place. 

Ranger les Arbres en Echiquier, #0 ſet ( or 
plane ) Trees Checkyr-wiſe. 

Ranger bien les Mots, to piace the Words 
right. 4 

Ils rangerent les Bateauz em &gale diſtance, 
they diſpaſed the Boats at an equal di- 
ſtance. 
Ranger une Armfe en batailte, to draw 
up an Army 11 batt4lia. Ranger les Trou- 
pes ſu deux Lignes, #0 draw the Troops 
upon two Lines. i 
Or thus. As, ranger ( reduire, mettre *) 
quecun a ſon Devoir, co make one do his 


ſeveral Branches. 

Or thus. As, Ie Jour des Rameaux, ou 
Paques fleurie, Palm-Sunday. 

En Termes de Fortification,on appelle auf 
Rameaux des Contremines, & Chemins 
ſous Terre, qui vont d'un Lien a un 
autre, 

Ramce, ( f. ) petites, branches avec leurs 
feuilies , ſmall boughs with their leaves 
on. | 
Prendre le frais ſous une RamCe, to cake 
the coo! Atr under an Arbour. 

Ramendag m. ) Terme de Doreur fur 
Bois, a {mall part of a leaf of gold [aid on 
where 1t 35 wanting. 

Ramende, that has a piece of gold-leaf lard 
on ; faln, or grown cheaper. 

Ramender, to lay a piece of a geid-leaf where 
it 15 wanting ; to ſell cheaper; to fall ( or 


be faln ) m price. Un Ccegr rampant, a critging Soul. Duty. +: 
I faut ramender cet endroit Ia, eh.1t place} Un Style rampant, « low Style. Ranger quecun 2 la Raiſon, co bring on? to 
muſt be filed up where there # Gold want-| Or thu. As, Lierre rampant, Ground- | Reaſon. . | 


Une Generation qui n'a point range ſon 
Cotur, ( Pſ. 78. V.)} 4 Generation that ſe: 
not their Heart aright. 

Il range mon Peuple ſous moi, (Pſ.1 44-2) 
he ſubdnerh my People under me. 

Ranger la Cote, cd. naviguer Terre 2 Ter- 


Hy. 
Rampant, ( a maſe. Subſt.) forte de Ban- 
dage, 4 kind of Truſs, WY by Surgeons. 


Rampare Rempare. | 
ſe Ramparer > See < ſe Remparer. 


ing. 
LS Boulengers ramendent leur Pain, tbe 
Bakers ſell their Bread cheaper. 
Le B!e ramende, the Corn u fallen, the Price 
of Corn us faln. © 

Rament , brought again , or brounhe back; 


reclaimed. Rampart Rempart. re, en cotoyant le Rivage, to coaſt along. 
Ramener, to bring again, or bring back again ; Se ranger, eo draw ( or ſtep) afide; to fide, 
to reclaim. Rampe dEſcalier, (Ff. ) la Suite des Marches | or takg ones pert. 


depuis un Paher juſqu'a Iantre, the Steps | Rangeons nous de ce cote pour lui faire 

of 4a Stair-Caſe that run up from one broad __ let us ſtep thus way to makg room for 

Step ( or from one Story} to another. im. | 
tRampement, (m.) acreeping, or crawling. Je me rangede vGtre parti, I fide with you, 
Ramper, #0 creep, or Crawl; to creep, Or or I take your Part. | 

crange. Or thus. Ils ſe rangerent ſous ſon Obe- 

Serpent qui rampe ſur la Terre, 4 Serpent | 1fſanor, they ſubmitred to hitn. k 

that creeps upon the Earth. i ne fe peut ranger, unruly, Tit.1. 6 3 

Gardez vous bien de ramper , take beed| dyſobedient, 1 Tim. 1. 9. 

that you don't cringe. | Le Vent ſe rangea au Nord, cd. ſe fit Nord, 
Rampin. On —_— Cheval Rampin, celui the Wind turned North. 

qui en marchant ne poſe pas egalement ſes | FRangier, (m.) 4 Raim-Deer. Say Renne. 

Piez de derriere ſur tout le fer, mais leve | Ranime, re-arimated ; re-mflamed. 


Je vous prie de mele ramener, pray, bring 

2m eo me ag 43m. 

Ramener quecun a ſon Deyoir, to bring 

one back to bs Duty, to reclaim bim from 

bis former courſes. 

Il eſt mal aiſ& de ramener ces Eſprits, 

'tw a hard matter to redaim ſuch Per- 
ſons. 

| Or thus. As, ramener un Homme tran- 

ſportE de colere, to bring a Man who 15 

m a great paſſion to him/elf. 

Ramener un Cheval qui porte au Vent, cd. 

lui farre baiffer le NC, & pull in 4 Horſe's 


head. , le Talon, & marche fur la Pince. Ranimer, to re-aramate, or revive ; to revive, 
+ Ramenteu, had in remembrance, as Afts | Rance, ruſty, as bacon. "3p 4 re-inflame. : x 
10. 31. Rangon, ( f. ) Ranſom; 4 bribe, 1 Sam.| Son Ame vint ranimer ſon Corps, hs Soul 


came to re-animate hy Body. 

Il ranima leur Courage par Veſperance du 

Butin, he revived ( or re-infleamed) their 

Courage with the hopes of a Booty. 
fRapacite, (f.) rapacity, greedineſs. 


tRamentevoir, cd. faire refouvenir, to put 51 I2, 3. 
remembrance ; to make mention of ;, to re- | Mettre 2 Rangon les Priſonners, #9 put 4 
peat, Prov.li7.9; to remember, 3. Fobn| Ranſom upon Priſoners. 
1 ©, x Payer ſa -Rangon, to pay bu Ranſom. 
Rangonne, exaited upon. 
Rangonner, to exatt upon. . | 
Vous rangonnez les Paſſans, you ex4*t upon 


Se ramentevoir, to call to remembrance, to 
be mindfull, to remember. 

* . *..« # 
Ramequin, ( m. ) fromage a moitic fondu, 


& etendu fur du pain, cheeſe that's half- Travellers. ous p See {Rom 
melted, and ſpread upon bread. } Rargonner, pour dire mettre 2 rangon, _ £ PPanteT 
Ramer, ( from Rame ) to row. to put 4 Renſom upon. 


I's rament comme des Forcats de Galeres, 
they row like Galley-Slaves. 
Ramer , from Rameau. As, 


TRapatri&, reconciled. 
fRapatrier, cd. reconcilier, to reconcile, 
Je Vai rapatrie avec un tel, I reconciled him 
with ſuch a one, or I made them friends. 
Rape, (Ff. ) a grater; raſp, a kind of file ; 
4 rape, a Farrier's rape. : 
t Bonner de la' rape douce, cd. flater un 
pen, to coxe, or flatter. 
Rape, from Raper, grated. : 
Rape, (4 maſe. SAbſt.) a fort of Wine | 
which comes from a Veſſel filed with whole 
and found G*apes divided from the Cluſter, 
and ſome Vine among them. Which be- 
ing drawn out s ſupplied by the leavings of 
eod W;ne, put into the Veſſel, reyived and 


Raincune, ( f. ). grudge, feud, animoſity, or 
inveterate hatred. 
Cela engendre des haines & des rancunes, 
that cteates hatred and anumnſities. 

Rang, ( m. ) Rank; row; rank, note, or 
quality ; rate ; fold ; courſe, Luigi. 5. 
Un Rang de Soldats, 4 Rank W Soldiers. 
Doubler les Rangs, to double the Renks. 
Un Rang d'Arbres, ou Maiſons, 4 Rew of 
Trees, or Houſes. 
Tenir ( maintenir ) ſon Rang, to keep bus 
Rank, 11 tient le premier Rang dans fon 
Pais, be holds the An Rank 1m by Country. 
Vavois queque Rang dans la Ville, 1 was 
a Man of ſome Note im the Town. 


ramer des 

|* Pois, to ſet np Sticks for Peaſe to grow 
upon. 

| Or thus. Il entend cela comme a2 ramer 

: 

| 


des Choux, ( Prov.) c.. il n'eſt point en- 

tendu en la Choſe dont il eft quiſtion, be 

bas no shgll mn 1. ; 
; Rameur, ( m.) a Rowe-. 

As, un puiflant Rameur, un Rameur vi- 
| pgourcux, 4 ſtout Rower. ; 
Rameux, qui a pluficurs Andouilters, fil of 

brow-anklers. 

Ramier, ( m. ) (orte de Pigeon fauvage, 4 


Gy 


{tRaminagrobis, 
Ramingue. 


Ring- Dove. 


- On dit, que le Ramier vit trente ou qua- 


rante ans, 115 ſard,yh.t the Ring- Dove l:wes 
thirty or forty years. 

See Rominaprobis. 

As , Cheval ramingue, cd. qui 
refifte aux Fpecuns, 4 Horſe that does not 
obey the Spur , that kicks againſt the 


Sour. 


'Ramolli, ſoftznecd, or groum ſofter ; lickened, 


relen:ed , looſer:ed. 


|Ramollir, £2 ſo:ren, to mak” ſoft, or ſofter ; 


| 


to ſufte;, flacken, or rent ; to /rojen. 


- I — — — 


—— 
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Un Vaiflcau du premier, ſecond, ou troi- 
ficme Rang, @ Ship of the firſt, ſecond, or 


third Rate. 

Une Cravate a deux ou trois Rangs, 4 Cra- 
vat with two, or three Folds. 

Or thas. As, trente de rang, thirty & 
breaſt. 

Taimerois mieux Ctre au Rang des Igno- 
rans, I bad rather go amongſt the Un- 
leared. 

Dn ſur les Rangs, 8 enter #he 
L :ſt x. 

Ou te met ſur l-s Rangs 2 tout bout de 


* On appelle Rape des Grapes de fort bon 


pt in heart a whele Tear long by the ſaid 
Grapes. 


Raifin qui ont la queue coupce, & dont on 
emplit un Muid avant que de [ enfonler | 
des deux bouts. Cela fait, on y veiſe du 
Vin qui ſort de la Cuve, & qu'on laiffe 
bouillir avec les Grapes. 

Rape de Copeaux. Ce ſont des Copeaus 
de Hetre bien ſecs, bien lavez, & bier 
egoutez, qu'on jette dans un biuid de Vin 
par-le trou du bondon , pour eclaircir le 
Vin, & lui faire perdre fa Verdeur. 

D41Aq4 


Rapel | 


— — 


% 


me. 
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R A 
Rapel _— Rappel. 
Rapells See < Rappele. 
Rapcller Rappcler. 


Raper, grater avec la Rape, to grate. 


As, raper de la Muſcade, to grate 4 Nut- 
meg. 
tRapetace, or Rapetafle , patched, preced ; 


bound up, Foſ. 9. 4. 


9 
tRapetacer, or Rapetaſler, ro parch, to patch 


* Bp, to prece. 


As, rapetacer un vieux Habit, to patch up 


an old Suit of Cloaths. 
Rapetaſſer des Vers, to patch Verſes. 


fRapetifle Y » Rappetifle. 
tRagetifler > See | {4 w—a 


Rapide, ſwift, rapid, violent, eag 


Un Fleuve rapide, 4 /@ift ( i ) Rti- 


ver 


Aunciation. 


Un Courage rapide, 4 violent ( or cager |) 


C OUT Age. . 


Rapidement, rapidly, ſwiftly, faſt. 


+ Fleuve qui coule rapidement, 4 River that 


runs ſwiftly. 


Parler rapidement , to ſpeak faſt, or flu- 


enth. x 
Rapidite, ( f.) ſwiftneſs, rapidity. 


As, 1a rapidits d'une Riviere, the ſwiftneſs 


of a Rover. 


"La Rapidits de ſes Conquetes me ſurprend, 
the ſwiftneſs of by Conguejis I am ſurpri- 


ed at 


Il parle avec une rapidite etonnante, be 


ſpeakes with a wonderful ſxiftneſi. 


Rapiece RapiecetE. 
Rapiecer > ous 4 


Rapicceter. 


Rapiecete, patched, pieced. | 
Je ne faurois ſoufrir des Habits rapiecetez, |- 


1 can't abide patched Cloatbs. 


Rapieceter, to patch, to piece. , 


Tout riche qu'il eſt, il ne laifſe,pas que 
de faire rapicecter ſes Habits, as rich as be 
x, yet be takes care to have his Cloathes 


patched. . 


Rapiere, (f.) ſorte d'Ep&e, 4 Raprer. 
Rapine, ( f.) rape, robbery , ravening, Luke 


Ii. 20. 

Vivre de rapine, to live wpon rapine. 

Il wa point repute rapine d Ctre egal a Dieu 
(Ph. 2.6.) he thought it no robbery to b: 
equal with God. 


Or thu. Un Oiſeau de rapine, a Bird of 
ey. 
Ra, to ſteal, rob, or pulfer. 


Iis ne ſont riches que des Biens qu'ils ont 


rapinez, their Riches # nothing but what | 


they pot by ſtealth. 
lier ſur quecun, to maks 4 Prey of 
one. , 

Raport | Rapport. 

Raporte See RapportE. 

Raporter Rapporter. 

Raporteur Rapporteur. 


Rappaiſt, reconciled, pacify'd ap ain. 
Reppally, FT. om Fg to bow (or appeaſe ) 


ain. 
m'a rappaiſ{, that has appeaſed me 
agann. L 
Rappe Rape. ,* 
RappE by = Rape. 


Rappel, (m.) Ordre de revenir d'Exil, ones 


being recalled home from Bamſbment. . 

Il mourut qucque tems apres ſon Rap- 
pel, be died a while after be was recalled 
home. 

Des qu'il fut rappel& de ſon Bannifſement, 
aſſoon as he was recalled from bu Exile. 


Rappeler, to recall, to call bome 


Il youlut qu'on le rappelat, be would have 
him called home. | 

Or ehus. Quand je rappelle en ma Me- 
moire les Occupations de ma tendre Jeunef- 
ſe, wherr I call to Mind the Buſineſs I travſ- 
afted in my tender Tears. 


”—— 


Une Prononciation rapide, 4 ſwift Pro- 


— — 


+| 


Rapper. Sce Raper; 


tRappetacE,or Rappetaſſe > 
tRappetacer, or Rappetaſſer F 5** 


tRappetifſe, grown leſſer. 
FRappetifler, devenir plus petit, to grow leſ- 


Rapport, (m.}) report , account, relation, in- 


Rapport& , brought back; related , or repor- 


Rapperter, to bring back ; to bring forth, or 


* Je rapporterai les diverſcs Opinions de quC6- 


-— wm 


I! rappeloit en leur Eſprit le ſouvenir de; 


ceux qui ayoient etE chaſſez, he pur them 
in mind of thoſe that had been turned out. 
Pour y rappeler la ſeve, to draw the ſap 
to ut, 


Rapetace. 
Rapetacer. 


ſer 


formation ; relation, coherence, affinity, like- 
neſi, proportion , reſemblance, or confar- 
mity. 
Faire le rapport d'une Choſe, to give an 
account ( or to make « relation of a 

Np. s * 
De faux Rapports, falſe ts, or Tales. 
Faire 1e Rapport d'un Ron confiderer 
toutes les Pieces, & en faire le Rapport 
a la Chambre, co make the Report of 4 
Cauſe. 
Ces deux Langues ont beaucoup de rap- 
port entrelles, theſe ewo Languages bave a 
great affouty rogether. 

ontes les Parties ont un agreable Rap- 
port entr'elles, all the Parts have an agree- 
able Proportion one to another. 
Je n'y a point de rapport entre ces Parties, 
there 15 no coherence bet: xt thoſe Parts. 
Ir waime rien que par rapport a elle, I love 
nothing but with a relation to ber. 
Or thus. Une Terre de grand rapport, 4 
very fruitful Soil. 
Rapports, cd. Vapeurs, fumes , or va- 
OUTS. 
As, cette Viande m'envoic des rapports, 
thu Meat firmes up into my bead. 


ted ; cited; quoted; alledged ; inlaid; di- 
refed ; got ; reftrred ; framed,Eph. 2. 21. 
La Choſe a etE rapportCe, the Thing was 
brought back, 

Le Fait a etc rapport& de la forte, the Fat 
was rhus related. 

Un Ouvrage de pieces rapportCes, an in/aid 


Work: 


ro bear ; to report, ſay, or tell; to alledge, 
quore, cite, to relate, or bring mn ; to report, 
or make the report of; to appropriate , or 
diref ; to get ;, to refer. 

Vous avez emportE mon Manteau , rap- 
portez le moi , you carried away my Hat, 
bring ut me back, Les Soldats rapportot- 
ent tout It Butin a Icurs Capitaines, che 
Soldiers brought all the Spoil co their Cap- 
fams. 

Un Arbre qui rapporte beaucoup de Fruit, 
a Tree that bears much Fruit. Cet Arbre 
n'a guere rapportE de fruit cette Annce, 
that Tree bas born but little fruit thi Tear. 
On me vient de rapporter, que vous aviez 
de amour pour moi, one told me juſt now 
that you bad a love for me. Vous avez etC 
rapporter ccla 2 mon Mari, you went and 
told my Huband of it. « 

Ce bon Pere rapporte, qu'il eft permis de 
derober dans une extreme Neceflite, that 
good er ſays, it # lawful to ſteal when 
the Qcca/1ohh * urgent. Ne me rapportez 
jamais les Fautes qui fe font chez autrui, 
never tell me of the Faults commirted by 
other people. 


ques Auteurg, I ſhall alledge the different 
Opinions of ſome Authors, 11 rapporta I'Ex- 
emple des anciens Orateurs, he quoted ( he 
brought in) the Exemple of the anczent 
Orator-. 

Voici la Lifte des Auteurs qu'il rapporte, 
here's the Liſt of the Authors be quotes. 11 
rapporta pour ſa Juſtification la DoCtrine 
d'un tel Pere, be brought im for bu Fuſtsfi- 
cation ſuch a Father's Dottrine. 

Rapporter un Proccs, to repore ( or make 
the report of ) a Cauſe. 

Rapporter ſes Actions 2 quCque Fin, to di- 
ret bu ARions to ſome End. Rapporter 


_— 


Rapporteur, ( m. ) le Juge qui fait le Rap- 


Rapprendre, to learn again, to learn anew. 


Rappris, /carnt again. 
Rapproche, drawn near again. , 
Rapprocher, to draw near 4gaim. 


Rapſodie, (f.) Rapſody. 


fiſting of ſeveral Things got together from ds- 


Rapt, ( ms. ) enlevement de Fille, a Rape. 
Raquetier, (m. ) Faiſcur ou Vendeur de Ra- 


Raquette, (F.) Inſtrument dont on fe fert 


toutes (-s Actions a 1a Gloire de-Dicu, to 
direti all bis Afions to God's Glory. 


Ils rapportent mentalement & Dieu les Ado- | 


» rations qu'ils rendent a Vidole, they appro- | 


priate mentally to God the Adorations they | 
render to the Idol. | 
Il le fit ſous eſperance d'en rapporter beau-' 
coup dhonneur, he did it mn hope to «1 
much credit by it. 

Alexandre tacha de rapporter ſon Origine 
aux Dieux, Alexander indeavonred to re- 
fer bu Origine to the Gods, Il dit beaucoup 
de Choſe de leur Origine, qu'il rapporta au 
Peuple U'Argos, be ſaid many Things of 
their Origine, which be referred to the Peo- 
ple of Argos. 
Or thus. Jamais 1a Renommee ne rappor- 
te les Choles au vrai, Fame does never give 
4 true account of Thing 5. - bs 
Je rapporte famplement leurs Paroles; I 
only delyver their Words. 
Rapporter tout A ſon Profit, ou a ſes In- 
terets, 70 make all Things ſubſervient to by 
provare Intereſt. 
Les Choſes que vous venons de- rapporter, 
the Things even now mentioned. 
Ils ne rapportent point de fruit a matu- 
rite, ( Luke 8. 14. ) they bring no frujt to 
perfettion. 

Se rapporter, to relate, in a neutral Senſe; 
to be decided, to refer himſelf; to agree. 
Je ne ſai 2 quoi tout ceci ſe rapporte, I 
know not what all thu relates to. 

Son Afﬀaire ſe rapportera ce matin, cd. ſc 
Jjugera, ſe d@erminera, by Bufneſi will be 
decided thu morning. 

Je m'en rapporte a ce qu'il fera, I'le refer 
my ſelf to him, I leave ( I refer ) the Mat- 
ter to him. $i je fai bien ou mal, je m'en 
rapporte aux Sages, I refer my ſelf co wiſe 
Men , whether 1 do well or mo. Je mren 
ſuis rapport& 2A lui, I referred CIT left ) it 
to him. 

Son Humeur ſe rapperte afſez 2 la mien- 
ne, bu Humour agrees pretty well with 
mine, Ces trois la fe rapportent A un 
(1 Folm 5.8.) theſe three agree in one. - 
Or thus. As, je ne (ai ficela eſt vrai, jc 
m'en rapporte 2 ceux qui le difent, I know | 
not whether thats be true or no, it remains 
upon thoſe that I bave it from, or let my 
Authors ariſwer it. 

Nous pouvons bien nous rapporter 2 lui de 
tous nos Differens, we may very well truft 
him with all our Differences. 


port d'un Proccs aux Mefſteurs de la Cham- 
bre, the Judge that reports the C.:ſe. 
Rapporteur , qui fait des Rapports inju- 
rieux, 4 Te-teller, « Back-luter, Roms. 
I. 30, 

Rapporteur, petit demi-cercle de leton di- 
viſ& en 190, degrez, Semi-circle, a little 
braſi Semi-circle droided into 130. de- 
grees. 


Jai oublic ma Legon, il faut que je la 
rapprenne, I forgot my Leſſon, I muſt learn 
it again. 


Se rapprocher, eo approach ( to come near Y 


— 
| veut ſe rapprocher de vous, he mill come 
near you again. 


La Rapſodic ett une forte de Production 
d Eſprit compolCce de plufieurs Choſes ra- 
maſites de divers Autcurs & de divers En- 
droits, 4 Rapſody s a Piece of Work con- 


verſe Authors and from ſeveral Places. 

Ceft un Auteur qui croid etre un grand 
Homme, & qui neanmoins ne fait que des 
Rapſodies, 4s great an Opinion as that Au- 
thor bas of bimſelf, yet be writes nothing but 


Rapſodzes. 
Faire un Rapt, to commur 4 Rape. 


quettes, 4 Racker-maker, or Racket -ſelcr. 


pour joucr A la Paume, 4 Racket. 
Une Raquette fort legere, 4 ver) i 


Racket. 
Une! 


—— —— —— > ———— ——_— 
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Une Raquette lourde, 4 heavy ' or clutterly) 
Racket. 

Rare, rare , extraordinary , that happens but 
ſeldom; rare, ſcarce , hard to be got z rare, 
excellent, extraordinary ; thin. 

Un Evenement rare, 4 o_ that happens 
bur ſeldom, a rare (an extraordinary ) Therg. 
Un Livre rare, 4 rare (br a ſoarce ) Thing, 
4 Thing hard to be got. L Argent eſt plus 
rare que jamais, Mony  ſcarcer than ever 
it waz. Les Gens de bien (ont tort rares, 
gd Men are very ſcarce. 

La plus rare & la plus parfaite Perſonne 
du Monde m'honore de ton Souvenir, the 
rareſt and moſt accompliſhed Perſom in the 
Whirld honours me with her kind Remem- 
brance. 

Un Corps rare, 4 thin Body. Les Epics 
ſont rares en ce Champ, the Corn # thin im 
thy Field. 

RaretaCtion, ( f. ) a makzrg ( or. becoming ) 

thin. 
On appelle Rarefaction, lors qu'un Corps 
paroit ſous une plus grande ctendue que 
celle fous laquelle il paroifſoit aupararant, 
ſans qu'on ſe ſoit apperceu qu'il y foit entre 
aucnne maticre- 

Rarefi:*, rarrfy'd, made ( or become ) thin. 
Un Corps rar-fic, 4 rareſied Body, 

Rarcficr, to rarify, or make thin. 

As, la Chaleur rarefie de certains Corps » 
Heat rarifies certain Boates. 
Se rarefizr, ts rarity, 1m 4 neutral Senſe. 

Rarement, ſeldom, rave:y. 

Il va rarement > I'Egliſe, be ſc:dom goes to 
Church, 

Cela fe void fort rarement, that's very ſel- 
dom ſeen. 

Rarct£, ( f.) rarity , rareneſ3, ſcarcity ; a Ra- 
rity, or rare Thing. 

La raretE du Fit . the rarity of the 
Fa. ; 

Une grande Raretc, 4 preat Ravity. Va 
mille Raretez dans fon Cabinet, he hath a 
thouſand Rarinies mm hu Cloſet. 

fRaritlime, cd. qu'on trouve fort peu, ou 
qui arrive peu fouvent, very rare, very 
ſcarce. 

Cela eft rarifilime, that's very rare.” 

Ras, ſhaved, cloje 3 ſhorn 5 open. » 

Elle avoit la tote raſe, her bead was ſhaved 
C/o,e 

Veloars ras, { orn Ve. vert. 

Il rencontra I'Enemi en rate Campagne, he 
met the Enemy in the open Field. 

Or thus. As, couper ras, to cut cleaver off. 
En Termes de Mer, on appelle Ras un 
Batiment qui neft pas Pointe, & qui 
ne porte pas Couverte, comme font Ia 
Chnaloupe, la Barque longne, le Brigan- 
tin, &c. 

On appelle auſſi Ras a VEan un Batiment 
qui etant Pointe eft bas de Bordage, ayant 
{a Ligne de IEan proche du Piatbord, on 
dn moins proche du teuiilet des Sabords de 
ſa Baterie batle. 

Ras, ( a ma/c. Subſt. ) Ras de Chalons, Sha- 
loon, a kind of Serge. 

Raſade, ( -) Verre tout plein, 4 brimmer. 
Boire de grandes ralades, to drink great 
brimmess. 

Raſe, See Raze. 

Raft, ſhaved, trimmed , barbed ; razed, laid 
even with the ground. 

Raler, co ſhave, erm or barb; to raxe, or lay 

even with the ground. 

{ln Barbier qui raſe bien, « Barber chat 

ſhaves well. Raſer une Tete, to ſheave 4 

Head, or to cut off the hair. 

Il rala la Ville juſques aux Fondemens, be 

razed the Town to the very Ground. 

Or thus. Cheval qui raſc le Tapis, cd. qui 

galope pres de Terre, comme les Chevaux 

d'Anglecerre, 4 Horſe that ſlightly grazes 
upon the Ground, that raiſes us feet but 
little above Ground. 

On dit auiſli d un Cheva!, qu'il rafſe, ou 

qu'il a raſe, lors qu'il n'a plus les coins 

creux ; de forte que le creux ou etoit la 
marque noire eſt rempli, & la dent eſt 
rale & une. Ce qui arrive environ 2 la 
huiticme Annee du Cheval. | 


Raſer la Cote, cd. cotoyer, to ſail along | 


the Coaſt, to coaft along. 


——— 


———— 
_— — 


of the Hand which i next to the Wriſt. 
: TRaſette, pour dire Raſade, a brixumer. 
{Raſibus, cd. tout net, entierement, cleaverly, 
quite and clean. 


On lui a coupe tout rafhbus, he had it all 


cleaverly cut off. 
Raſle Rale. 
Raflement > See < Ralement. 
Raſler Raler. 


Raſoir, ( m. ) Inſtrument dont on fe ſert 
pour raſer, 4 Raſor. 
Un bon Raſoir, 4 good Raſor. Un mechant 
Raſoir, a bad Reſor. * 
Un Raſoir qui va ( prend, coupe!, raſe ) 
bien, 4 Rafor that cuts well, that do's well. 
Eſſayer un Raſoir, 1e tenir; comme il faut, 
to try a Reſor, to bold it right. 

Raſlafie, filled, or full. 
Je (vis raſſafic, I an: ful. 
Apres qu'ils furent rafſafiez, ( John6.12.) 
, when they were filled. 

TRaſfafiement, ( m. ) funeſs. 
As, raſlafiement de Joie ( en Termes de I'E- 
criture ) fulneſs of 799. 

Raſfſafter, ro fil, ro fall ones belly. 
Le moyen de le raffafier, en (a bouche un 
Chapon devient une Alouette, bow can bs 
Belly be filled? a Capon in his mouth x no| 
more than a Lark. _ 
= rallafier, co fill bis belly, to cat by 


bely with good Meat. 
Raſlembic, joyned. ( put, or © 


re-aſſembled. 

Raſſembler, eo jon ( put, of clap ) together 4- 
gan, to get | or gather ) together again, to 
re-aſjemble, or call again. . 

Raflembler des Pieces, to clap ( to put ) the 
Pieces together again. 


agmn, if we can. 
Raſſembler le Conſeil, to. cal rhe Council 
ag. 
Se raſſembler, eo re-aſſemble, ro meet ( get, 
a gather ) together agam , in 4 neutral 
onſe. 
Ils ie ſont raſſemblezy chey mee ( they got ) 
tozether again. 
Raſſ-oir, ic Raſſcoir. See Raſloir. 
RaſſeurCc,.:ncouraged, heartened. 
Je me ſuis raſſeurs par ce Diſcours, I found 
my ſolf heartened by that Diſcourſe. 
Rafſeurer, to incourage, to bearten. 
Ces Paroles me ratſeurerent, & remplirent 
mon Ame de Joie, thoſe Words incouraged 
me, and filled my Heart with Foy. 
Or thus. Rafſeurez moi de ma Crainte, re- 
move my Fear from me. 
Se raſſeurer, rs rake courage again, to cheer 
up again, to take freſh courage, to come to 
humſeclf again, te recover bimſelf. 
I! vous faut rafſeurer, you muſt cheer up 
again, you muſt rake freſh courage. 
Iis curent le loifir de 1e rafſcurer de leur 
Etfroi, they had tame enough to recover them- 
ſelves from their Fear, or to come to them- 
ſelves again. 
Railis ( from Ratlvir ) ſettled; ſtale; ſedate, 
ſober, ftayed. 
As, de I'Eau raffiſe, ou repolce, Water 
that us ſettled. 
Du Pain raflis, cd. qui n'eſt pas tendre, qui 
eſt un peu dur, tale Bread. 
De Sens raflis, with a ſedate Mind. Avoir 
1'Eſprit raflis, to be ſober, or ſtazed. 
Or thus. As, 2 Tim. 1.7. Dieu nous a don- 
nc un Eſprit de Sens raffis, God has grven us 
the Spurit of a ſound Mind. 
And 2 Cor. 5. 13. foit que nous ſoyons de 
Sens raflis, whether we be ſober. . 
Raſſoir, mony 
As, laifſer raſſoir ( ou repoſer }) de IEayu, 
to ler WW.er ſettle. 
Se raſlvir, to /it down again; to recolled 
himſelf. 


Je weu pas grand” peine 2 le faire raffoir, 


| I had not much ado to make him ſit down 


Raſette, (f. ) Terme de Chiromiance, that part | 


Se raſſafier de bonnes Viandes, to fill bx} 


) together a-|. 
gain, got ( met, or gathered ) together again, | 


I! nous tant rafſembler nos Troupes, fi nous} 
pouvons , we muſt get our Troeps together 


——— 


Ce Trouble etant paſſe, fon Eſprit come 
menga 2 ſe rafſoir, that Trouble being over, 
he began to recelleft himſelf. 


Raſſur& Raſſeure. 

Raſſurer Raſſeurer. 

Rafteau | Rateau. 

Raſtele See < Ratele. 

Raſtelce Ratelce. 

Ratteler Rateler. 

Raftelier Ratelier. 

Raſure, (f.) Terme de Chartreux, from Raſer, 

aving. LEE: 

Ceft aujourd'hui la Rafure, ibs * tbe 
Shauin Day. 


Rat, ( m.) 4 Rat. L 
= Rat domeſtique, 4 Hon/e-rat. 
| Un gros vilain Rat, 4 and ugly Rat. 
Rat d'Eau, 4 Warie® w—_ 


Proverbial Expreſſions. 


Il eſt gueux comme un Rat d'Egliſe, cd. i 
eft fort gueux, be # as pyor 4s 4 Church-Rat, 
that #, he # very 

Il a pris un Rat, cd. il a manque ſon Coup, 
bis Deſign is come to nothing, he has miſſed 
by Aim. x 

Elle a eu un Rat, ſhe has got 4 Rat, that # 
ſhe « ridiculed. For it is often the Way of 
the Boy's at Pars, when they ſee an ordmary 
Maid go along the Streets, to clap the figure 
| ta Rat upon her back, and ſo fo at 


A.bon Chat, bon Rat, hey are well met, or 
well-matched. 


Er Termes de Mer, le mot de Rat fignifie 
une eſpece de Ponton, compoſe de Planches 
attachces fur trois ou quatre Mats, pour 
ſervir aux Calfateurs, quand ils donnent la 
Carene cu le Radoub aux Vaiffeaux. 

On dit auſſi une Ecoute 2 queve de Rat, 
& des Couets A queue de Rat. C'eſt le Nom |. 
que lon donne 2 ces Manceuvres, lors que 
le Cordage en eſt plus gros par en haut 
que par en bas ; de forte que le bout que 
ticnnent les Matelots eſt moins fourni de to= 
rons que le reſte. Ce qui donne de la fa- 
cilitE 2 manceuvrer, mais autli le Cordage 
eſt plus ſujet a caſler. | 
Rat de Maree eſt un Endroit dela Mer, oft 
il y a qucque Courant rapide & dangereux, 
ou bien queques Contre-marces, ou Martes 
differentes, 


Ratache \ Rattache. 
RR See TRattacher. 


fRatatine, cd. vienx, ſec, & ride, od, and 
ſhrunk in. 

Rate, (f. ) the Spleen. 

La Rate eſt une Partie du Corps molle, ſpon- 

gieuſe, & noiratre, the Spleen 1 4 ſoft, ſpun- 

Yom, and blackiſh Part of the Body. 

a FonCtion de la Rate eſt de decharger 1a 
Maſle du Sang de fa 'partie- noire & ter- 
reſtre, 'tis the part of the Spleen to clear the 
whole Maſs of Bloud from its blackiſh and 
terreſtrial part. 

Decharger la Rate, la purger de ce qu'el- 
le a de plus groffier & de plus impur, to 
unload ( or to purge ) the Spleen. 

7 Decharger 1a Rate, rire & dire cequelon 
penſe, to laugh and ſpeak bis mind. 

t S'epanouir la Rate, cd. ſe rejouir,-co be 
merry , or cheerfull. 

Etre incommode du Mal de Rate, ro be trou- 
bled with the Spleen. 

t Guerir les autres du Mal de Rate, cd. les 
faire rire, to make others laugh. 

Rateau, ( m.) a Rake. 

Tirer ( amafler ) avec le Rateau, to rake 


up. 

Rateau de Serrure, .ce qui palle entre les 

dents de la Clef, Hard, the ward of « 

Lock. 

Ratele, raed. 

fRatelce, Terme bas & burleſque. As, Fen 
diraj ma ratelCe, cd. J'en dirai ce que je 


again, 


penſe, ou ce que je ſai, I wil fpeak my 
mind, or I will tell wat I now. | 


Dd4d2 Rateler 


-—_" 
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Rateler, ro reke. | | 

\Rateleux, qui a mal 2 la Rate, troubled with 

the Spleen. 

Ratelier, ( m1. ) 4 Rack, to put Hay in for Hor- | 
ſes to feed on; a Row of Pegs ( or wooden 
Pins ) to arg pou or. 

Ratiere, ( f. ) Trape de bois pour prendre 
les Rats & les Souris, a Mouſe-erap. 

Ratification, ( f. ) Aﬀe par lequel on 
prouve queque Choſe, Rar:fication, Confir- 
m_—_ fed R 

Ratifie, ratified, confirme | 
L'Election fat ratifife par le Senat, the E- 
le&ion was confirmed by the Senate. 

Ratifier, eo ratify, or confirm. 

Si votre Pere ne ratifie votregVente, le 


Sale you made, "twill be void. 


a kind of woollen Stuff. 

Ration, (F. 4 y portion de _ wo 

tion, ou de e, qui fe diſtrivuc a 

chaque | h099 1 by 4 Share, or Pro- 

omar retzonal. 

| _ —_— ted). __ Horiyom. 

Ratifle, ſcr, rake , 

tiffer, co ( or rake )) off. 

atifloire, (Ff.) « Reker , 4 piece of Tron to 

crage the dirt off. 

a » (F-) ſerapmgs. 
peny Tare. 

Rattaehl, ted again. 

Rattachef, to ty 4g an. 
Cela n'eſt pas bien attache, rattachez 'le, 

" that s not well tied, ty it agam. 

Rattrapd, catched ( or overtook) again. 

Rattraper, to catch / or overtake ) again. 

Rature, { f. ) <ffaceure, an eraſement. - 
Faire des ratures, # muke  eraſements, to 
"blot out here and there. 


Parchment. 

Rature, blorred ont ; feraped. 

Raturer, to blot our ; to ſcrape. 
As, raturer bn Mot, +» blot out a Word. 
'Raturer du Parchemin, tc ſcrape Parch- 


ment. 
Ravage, ( m. ) havock, waſt, or ſpoil. 
| Faire un grand'Ravage, to make & great Ha- 
vock. Les Enemis firent 'un grand Ravage, 
the Enemies made a great Havock. 
Le Rhone fait un etrange Ravage ſur les 
Terres —_ the _ makes great 
UL [2 ig bborring Grounds. 
py Provet'y- un Ravage d'Eanx, 
4 ſweeping Rain. 
Ravage, ravaged, ſpoiled, ranſacked. 
Ravager, to ravage, ſpoil, or ranſach. 
As, ravager les Terres de l'Enemi, to 74- 
vape the Enemies Country. 
Ravale, cut down; cur near the trunk ; de- 
baſed, leſſened, diminifhed; ſlighted. 
Ravaler, fo cut - - cnt __ the ' 
to debaſe, leſſen, or bri w ; to ſlight. 
| _— la Gloire 4d thera, Tn 
ones , 
Les Riches ravaloient ce Prince 2 cauſe de 
| GPanvret6, ebe Rich ſhohred that Prince be- 
cauſe of bis Poverty. . 
Or thus. As, ravaler de Prix, to fall of rs 
Price 


tute ) bimfſelf. 
Ravaude, borched, mended. 
Ravauder, to borch, co mend. 
Ravaudeur, (m.) « Botcher. 
Ravaudeuſe, ( f. ) « Botcher, « Stochiny-mend- 


er. 
Rave, ( f. ) a Turnep; a Radiſh. 
Ravelin, (m.) Ouvrage ſur ja Contreſcarpe 
devant les Courtines , Revel;n , a Prece of 
Fortsfication. 
Ravenelle, ( f. ) ſorte de Fleur, 2 whitiſh 
Flower that grows 4 Corn, 
Ravi, (from Ravir ) raviſhed , ſnarched ( or 


taken array 3 - With Joy, very ( or 
mighty ) _— 
Ainfi leplus grand Prince leur fit malhen- 


reuſement ravi, thus the greateſt Prince was 
' wnkhappily ſnatched away from them. | 

Te ſuis ravi de (avoir qu'il eft arrive, I am 
| very glad to know that he x come. Dont 


i —— 


ſera nulle, if your Father do mot confirm-the |. 
Ratine, ( f.) forte d'Etolfe de Laine, Ratwne,| ' 


| Ravir le Bien C'autrui, to take away that 


Raton, { m.) forte de petite Tarte , « half- 


- Ratures de Parchemin , the ſerapings of 


Se ravaler, s'abbaifſer, to debaſe ( or proſi:- 


men Ame eft ravie, which my Soul 7s ol 

wiſhed with. 

Or thw. As, ravi en extaſe, in an extaſy. 

Je fus ravi en 'eſprit-un Jour de Dimanche, 

1 was un the ſpirit on the Lord's Day. 

Nous ferons ravis enſemble avec cux, 

(1 Thefſ. 4. 17.) we ſhall be caught up toge- 

ther with them. ; 

Ravili, grown deſpicable. 

Vous ne ſauriez croire combien la Chevale- 
rie eſt ravilie, you -cennot zmagine how deſpi- 
cable Chivalry us grown. 

Ravilir, to make ( or rencr ) deſpicable. 

As, ravilir (a DignitC, to make bs Dignity 
deſ(picable, to pr Hee it. 

Ravine, (F. ) Debordement d'Eau de Pluie, 

Floud, a great Floud, or Inwidation of 

Water. 

As, Lnke 6.48. Quand il eft venu une Ra- 

vine d'Eaux, when che Floud came. 

Ravir, to raviſh, ſnatch ( or take) away; to rob, 
co rake by force, Folm 8. 1 5; toraviſh, or com- 
mit 1 rape; to raviſh, charm, or pleaſe ex- 

ceedingly; to catch , JFolm 10, 12; co pluck 

out, John 10.18. * 


which 1s another Mans. Pourquoi Ini ra- 

virois je cette Gloire ? why ſhould I rob him 

of that Gloy® _. 

Ravir une Fille, cd. Venlever par force, to 

raviſh a Virgin, to commit a Rape upon ber. 

Ravir lhonneur a une Fille, to raviſh a Maid 

of her honour. 

Cette Muſique me ravit, ths Mufich panes 

me, I am raviſhed with thy Mufick. Vous 

me raviſſez de Joie, you reviſh me with Foy. 

Ravir quecun en admiration, #0 raviſh ( or 
the ) one mto admiration. 

ſe Raviſer, to change his mind. 

 -D-vouloit faire imprimer fon Livre, mais 
il eſt raviſC, be was about to commit by 
Bock, ro the Preſs, but his mind was chang- 
ed. 


Raviſlant, (from Ravir ) raviſhing, charming 


ravenons, v 
| _ ny _— a raviſhing (or 
arm:ng h 


Croyez moi, ce font tous des Animaux ra- 
viſlans, believe me , they are all ravenous 
, Creanrme:. 
Ravifſement; ( m.) rapture, or extaſy ; raviſh- 
ment 3 rape. 
Le Ravidloment de $. Paul juſques au troi- 
fGeme Ciel, tbe Rapture of $. Paul unto the 
third Heaven. 
Etre ſaifi d'horreur & de raviſſement, zo be 
ſeized with horrour and raviſhment. 
Le Raviſlement de Proferpine par Plu- 
ton, the Rape of Proſerpima by Pluto. 
Ravifſeur, { m. ) 4 violent Taker away, an 
Extortioner; 4 Raviſher, or one that ba 
committed a e. 
Je te ren graces, que je ne ſuis point com- 
me le reſte des Hommes, -qui font Raviſ- 
ſenrs, { Lake 18. 11. ) I thank thee, that 
I am not as other Men are, Extortion- 
ers. 
Ravitaill6, wittuaked. 
Ravitailler, ro victual. 
As, ravitailler un Navire, y mettre des Vi- 
* vres, to viftual a Ship. 
Ravive, revived. 


Raviver, #0 revive. 
As, raviver un Arbre, lui donner de Ia 
vigucur par lamendement, # revive 4 
Tree. 


Ravode "Ravaude. 
Ravoder See Ravauder. 
Ravodeur Ravaudeur. 
Ravodeuſe _ Ravaadcufe. 


Ravoir, to recover, to get agam. 
As, j'ai eu bien de la peine a le ravoir, I 
had much ado ro get ut agam. 
Se ravoir, to recover, in 4 neutral Senſe. 
ll commenga de ic ravoir, be begun to re- 
cover. ] 

Riye. See Raie. 

Ray, ſirriped, full of ſtripes ; blotted (or croſſed) 
aut ; ſcrewed. 

Rayer, w ſtripe, or make ſtripes; to blot ( or 


croſs) out ; to ſcrew. 


Raycr une E:ofte, to tirzpe” oc Stuff. Rayer 


de jaune, ou de blanc, ro make yellow, or 

white ftripes. 

I! a raye tout ce qu'il avoit ecrit, be ha; 

blotred out all that be bad written, Rayez 

cela de. defſus vos Papiers, crg/i it our of 
your Papers; alſo, do net rely upon it. 

Rayer un Fukil, cd. faire dans le Canon 

d'un Fuſil ane Riyeure en forme de Vis, to 

ferew a Gum, to ſcrew the barrel of a Gun. 
Rayon, ( m.) 4 beam, or ray; the leſs bone of 
the Arm. 

Les Rayons du Soleil, che Beams of the 

Sun , the Sun-beams. Les Rayons viſuels, 

the viſual Kays. 

Un Rayon ds Joie, 4 Beam of Joy. 

De vos beaux Yeux les Rayons &eclipſerent, 
the firy Beams of your faty Eyes eclipſed. 
Or rbus. Unc Bcaute toute pleine d'eclat, 
de rayons, & de feux, 4 glorious and 
Jparkirng Beauty. 

ayon de Micl, la partie de 1a Cire ol: eft 
le Miel, & oft font les petites Cellules 
ina quoi ſe logent les Abeilles, 4 Hony- 


Rayonnant cd. cclatant , brillant, ſbinine, 

_—_—_ « Jparkimg. : mg 
out rayonnant de Gloire , al 

with Glory. Jpaiting 


Rayonner, repandre des rayons, to caſt forth 
beams, to radiate, or to ſhine. 
-p Jour —_— a poindre, & le Soleil 

rayouner, the Bay begins to peep, the Sun 

to caſt forth beams. "Y 

Raze, (F.) Poix qu'on me avec du Bray 
ue caltater un Vaifſeau, 4 kind of Ship- 
piech. 

Razer. See Raſer. 


R E 


RC, (mm. ) une des ſept principales Voix de da 
—_ Re, one of the ſeven chief Muſical 
ores. 


Reabilitation Rehabilitation. 
Reabilit< RehabilitE. 
Reabiliter C Rehabiliter. 
Readjournd * \KReajournc. 
Readjournement Reajournement. 
Readjourner Reajourner. 


Reaggrave, (F.) Terme d'Egliſe, an aggra- 

vared E xcommunacation, the greateſt ſort of 
E xcommunicat ion. 
C7Reaggrave eſt une forte d'Excommuni 
cation nouvelle, qui reaggrave les Peines 
de IExcommunie, qui detead aux Fidellcs 
de boire & de manger avec lui; en un mot, 
qui ordonne de le confiderer comme une 
Perſonne que 1'Egliſe a en horreur, d'eviter 
ſa rencontre, & de n'avoir aucun com- 
merce avec lui. 

Reaggraver. As, reaggraver une Sentence 
dExcommunication, to argravate an Ex- 
COmmunmicat ion. 

Reajourne, ſummoned ag ain. 

Reajournement, ( m. ) 4 new Summons. 

Reajourner, to /ummon ap ain. 

Real. See Reale. 

Reale, (f. ) Ia Galere oft eſt Cordinaire le 
Commandant, the Commanders Galley. 
Reale, eſpece de Monoie d'Eſpagne, 4 Rea!.' 
a Spansſh Real, ( worth fix pence. | | 
Il y avoit autrefois pluficurs fortes de: 
Reales. Comme la funple Reale, qui ctoit | 
une Monoie blanche, valant trois Sous f1« 
Deniers, ſous Frangois 1, Henri I1, Fran- , 

ois IT, & Charles IX. Mais ſous Henri! 

II, elle valoit trois Sous; &, ſous Henri) 
IV, cinq Sous. | 
La Demi-Reale valoit deux Carolus, que-| 
quefois fix blancs, & d'autres fois deux 
Sous huit Deniers; mais ccla en divers! 
Tems, & fous divers Regnes. 
La double Reale, ou Piece de deux Reales,| 
ne valoit que ſept Sous fix Deniers, du tems 
de Francois IL. Mais, du tems de Henri 111, 
elle valoit dix Sols 3 &, fous Henri 1 V, 
dix Sous huit Drniers. , 
La Piece de quatre Realcs valoit quinz* | 
Sous Tournois, Elle a autflt vailu Cepuis, , 
vint Sous. 
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La Piece de huit Reales etoit plus large 
qu'un Ecu blanc. Elle a eu cours fous le 
Regne de Louis XILL juſques vers VAn 
1642, & elle valoit 58. Sous fax Deniers. 
Elle eſt encore de miſe en Provence, ou 
elle paſſe aujourd'hui pour un Ecu. 
Outre toutes ces Sortes de Reales, il y a- 
voit encore la Reale de Flandres. Cetoit 
une eſpece d'Or, qui valoit cent Livres dix 
Sous, & qui avoit cours ſous le Regne de 
Louis XIIL | 

Realitd, (F.) from Reel, reality 3 deed. 
La Realite de Jeſus Chriſt dans le Sacre- 
ment, the Reality of our Saviour Chriſt in 
the Sacrament. 
Je ne me contente pas des Paroles, je veux 
des Realitez, I am not ſatnfied with Words, 
I am for Deeds. 

Reavis, ( m. ) ſecond Thoughts. 

RebailſC, Wes. ag am. 
ebaiſcr, to kiſs ag arm. | 
Je la baiſe, & Sebaiſe, I kiſs her, and hiſs 
ber ag ain. 


Rebati(C. 


Rebaptiſc 
Rebatiſer. 


Rebaptiſer 5 *® 
tRebarbatif, ſnappiſh. | 
Ceſt une Homme rebarbatif, be x a ſnap- 


piſh Man. 


Rebafti j See 


Rebaſtir 
Rebati, rebuilt, buils ag ain. 
Rebatir, to rebuild, to burld again. 
As, rebatir une Maiſon, co rebuild 4 Houſe, 
or £0 build 1t agam. 
Rebatile, _ baptized again. 
Il fut rebati(, be was re-vaptized. 
Rebatiſer, to re-baptize, to baptiqe agam. 
Rebatre, to beat again z 1 pn agar; to 
repeat, or reiterate. 
11 a batu & rebatu ſa Femme, he has beaten 
hu Wife over and over. 
Rebatre les Cartes, ro ſhuffle the Cards a- 
ganm. | 
Faut il vous rebatre eent fois la m&me Cho- 
ſe 2 muſt one repeat to you the ſame Thing 
an hundred times over ? 
Rebatu, ered. 
As, il avoit Veſprit rebatu des Plaintes de 
ſa Mere, hs Soul was tired with his Mo- 
thers Complannts. 
Or thus. As, un Argument rebatu, an old 
beaten Argument. 
Rebec, (m. ) Inſtrument de Muſique qui eſt 
bors d'Uiage, & qui n'avoit que trois Cor- 
des, 4 Rebeck. 
fRebecquer. See Rebequer. 
Rebelle, rebelrow, diſobedient. 
Un Peuple rebelle, 4 rebellious People. Is 
etoient rebelles a leur Prince , they were 
rebellious to thery Pramce. - 
Rebelles a Peres & a Meres, ( Rom. 1. 30. ) 
diſobedient to Parents. 
Rebelle, ( 4 maſe. Subſt. ) a Rebel. 
Les Rebelles fe font rendus Maitres de plu- 
fieurs Places d'importance, tbe Rebe/s bave 
poſſeſſed themſelves of many confiderable 
Places. 
Punir ( chatier ) les Rebelles, to puniſh the 
Rebels. 
le Rebeller, to rebel, or to viſe up ; ro oppoſe, 
or withitand. 
| 8e rebeller contre ſon Souverain, to rebel 
( or riſe up) againſt bis Sovereign, Ils fe 
ſont tous rebellez contre moi, they have all 
rebelled againſt me. 
Se rebeller contre les Ordres de ſon Prince, 
to oppoſe bu Prince's Commands. 
Rebellion, C £) Rebellion ; Rebels. 
C'eſt le Pech& de Devinement que la Rebel- 
lion, ( 1 Sam. 15, 23.) Rebellion 15 4s the 
Sm of Witchcraft. 
Couver ( fomenter ) queque Rebellion, to 
hatch ( to foment ) a Rebelien. Letoufer, 
I egorger, la ſupprimer, to /morher, to ſup- 
preſs at. 
Il vient C"abbatre les Remparts que la Re- 
bellion avoit elevez, be bas been pulling 
down the Fortifications which th: Rebels bad 
rarſed. 
Rebeii, canſecrated again, new-conſecrated. 


Rebati. 
Rebatir. 


—— 


Rebenir, to conſecrate again, or to new-conſe- 
crate. 
As, rebenir une Cloche, ou une Egliſe, to 
new-conſecrate a Bell, or a Church. 
fRebequer, c4. rcpondre, repliquer, to make 
repartees. 
Comment-? vous ofez rebequer, how now ? 
dare you make ſuch repartees ? 
Elle lui a rebequE comme il faut, ſhe has 
firted him wi:h quick, repareees. 
Rebeu. See Reboire. 
Reblanchi, new-waſhed ; new-whited. 
Reblanchir, co new-waſh, or waſh again ; tv 
new-white, or white again. 
Az, reblanchir du Linge, to waſh Linnen 


4:8. 
Reblanchir de la Vaiſſelle, to white Pewter 

4m. 
RetSire. 4, boire & reboire, to drink bard, 


to drink too much. 
Ja tant beu & rebeu, que, I drunk ſo much 
I drunk ſo bard ) that. 


f Rebond, ( m. ) «4 rebound. Say ſecond 
Bond. 
/ TRebondi, bard. 
As, des Tetons rebondis, pour dire des 
Tetons fermes & bcaux, «4 hard Breaf. 
Rebondir, #0 rebound, or bounce up aan. 
' La bale rebondit, tbe ball rebounds. 
' Or thus, in 4 comical Senſe.  Cela fait 
| — les Tetons aux jeunes = _ 
| s the Breaſt of young Virgins to ſwed. 
; Rebord, ( m. ) fa jp, of 4 
| Reborde, new-bordered, new-bound. - 
| Reborder, ro new-border, £0 new-bind. 
| As, reborder une Jupe, co border a Peti- 
| coat again. 
| > des Poches, ts new-bind Poc- 
5, 
| Rebouchs, ffope again; blunted, blunt, dull. 
' Reboucher, eo ſtop again 3420 blunt, ro make 
' blunt, or dull. 
As, reboucher un Trou, te ſtop a Hole a- 
| gain. 
eboucher une pointe , cd. Iemoufler, to 
blunt 4 point. 
Sc reboucher, co grow blunt, or dull. 


Note, that the ſecond Syllable of this Word 
1s long in the firſt Senſe, and ſhore im the 


ſecond. 
Rebourgeonne, budded. 
Rebourgeonner, co bud again. 
Rcbours. Az, 2 rebours, the wrong way, pre- 
poſteroufly, croſs, quite contray. 
Faire tout a cebours, g do every thing pre- 


IS 
— 


pyferagh. 

| nous arrive tout au rebours, it bappens 
with us quite contrary. 

Or thu. As, parler a rebours, ( Prov. 2. 
12.) to ſpeak froward Things. 

Vous prenez 2 rebours ce qu'on vous dit 
en Ami, you miſconftrue what one tells you 
4s 4 Friend. 

Celvi qui a le Carur a rebours ſera rafſaſh© 
de ſes Voies, ( Prov. 14- 14. ) the Back 
fider in hears ſhall be filed with bs own 
Was. 

This Ward you will find alſo uſed Subſtan- 
trucly an the Tranſlation of the Bivle, and 
that contrary to the modern Tſe. 

As, 2 Sam. 22. 27. and P/. 18. 27. Envers 
celui qui eft pur tu te montres pur, mais 
envers le rebours tu te montres reveche, 
with the pure thou wilt ſhew thy ſelf pure, 
and with the froward thou wilt ſhew thy 
ſelf fraward. 


& See 


Reboutonne, buttoned agarm. 

Reboutonner, to button again. 
Az, reboutonner fon Juſtaucorps, ts button 
bu Coat again. 

Rebride, bridled again. 

Rebrider, to bridle again. 


-RebutE. 
Rebuter. 


tReboute 
tRebouter 


þ 


RebroiC Rebroye, 

Rebroier Rebroyer. 
tRebrouc Rabroue. 
tRebrouer Rabrouer. 


Rebrouſler, to run back, to turn back. 
La Riviere rebroufſa, tbe River run back. 


Rebrouſſer chemin, ou retourner (ur ſes 
Pas, to turn (or to go) back. 
Or thus. As Þſ. 119. 59. Fai rebroufſe 
Chemin vers tes Temoignages, I eaurued my 
feet unto thy Teſtimontes. 
Rebroye, ground azain. 
Rebroyer, to grind again. 
As , rebroyer les Couleurs , ts 
Colours again. 
Rebruni, burniſhed again. 
Rebrunir, to burnzſh agazn. 
As, rebrunir de Vor ou de Vargent, t bar- 
mh gold or ſilver again. 
Rebu. See Reboire. 
{Rebufade, (f.) maniere rude de rebuter que- 
cun, 4 ſnappiſh Anſwer. 
Soutfrig les Rebufades d'un Portier, to 
ns with the ſnappiſh Anſwers of a Por- 
er. 


| 
Rebus, (m. ) forte de Symbole qui a pour 
Corps des F igures parlantes. Corgrave Loews 
eb Deſcription of it. A Rebus, ſayes he, | 
# 4 Repreſentation of an odd or ordinary 
bers. accompanied with a Morro or Words ; 
which, as they ſtand, ſeem to mahs a Sentence, 
but pronounced French-like and without ff 
deſcribe the Things vepreſemted. As for 
Exemple, 4 Fool being painted Kneeling, 
= 4 Horn on bs mouth, and theſe Wards 
Age nous trompe near him, pronounce 
them as aforeſaid , and you bow PGem 
nous trompe. 
} Rebus, pour dire folie, ou pen(fe chime- 
rique, fooliſh conceir, 4 foppery. - 
Rebus tout cela, vous me. contez des rebus, 
'r#s all a foppery. 
Rebut, ( m. Cn or refuſe. 
Il eft le Rebut de toute 1a Ville, he is the 
Out-caſt ( or Refuſe) of the whole Town. 
Or thus. As, Marchandiſe de rebut,  pal- 
try Commodity, a ſlighted Commodity. 
Papier de rebut, wait Paper. 
RebutE, repulſed, denied , or refuſed ; dife 
heartened, diſcouraged. 
Je n'aime point 2 Etre rebutE, I don't love 
to be repulſed, or deraed. 
I! me parut fort rebuts, he appeared ro me 
very. much heartened. . 
Rebuter, zo repulſe, deny, or. refuſe ; to dif- 
bearten, or diſcourage. 
Je crain qu'il ne me rebute, I fear he wil 
deny me. | 
Gardez vous bien de rebuter perſonne, ſee 


grind the 


yeu d:ſhearten no man. 
Or ihus. Dans4e Paiment queje lui ai fait, 


il ne ma rebutC que trois piſtoles, in the 
Payment I made him, he fund but three pi- 
ſtols amaſs, or be found fauit but w:to three 
pajtols. 
ous avez rebuteE tout mon Conſeil, (Prev. 

I. 15.) you have ſet at nought all my Coun- 
el. 
Benit ſoit Dieu qui n'a point rebut& ma Re- 
quetc, ( Pf. 66. 20. ) bleſſed be God, winch 
ba b nee twned away my Prayers. 
Se r-buter, cd. perdre courage, fe dezou- 
ter de qucque Choſe, to deſpord, ro be 
diſcouraged, or diſheartened. 
As, cet Enfant fe rebuterg, fi vous le trai- 
tez de la forte, chu Child will be diſheart- | 
ned, if you uſe him thus. 
Or thus. Il ſe rebute pour rien, the lea# 
thing in the World diſcourages him, or makes 
him to deſpazrr. 

Recache, bidden again. 

Recacher, to hide again. 
As, recacher ſon Treſor, to hide hss Trea- 
ſure again. 
Se recacher, to hide himſelf again. 

Recachete, ſealed again. 

Recacheter, to ſeal aga:n. 
Recacheter une Lettre, zo ſeal a Letter 4- 


: 


| 


4n. 

Refapitulation, ( f- ) Recapitulation. 
La Recapitulation cft un Denombrement 
vif, court, & ingenienx des Raiſons dont 
on Seſt ſervi dans le Corps du Diſcours, 4 
Recapitulation 35 a lively, ſhort, and inge- 
nous Collettion of the Reaſrns made uſe of 
in the Body of the Diſcourſe. 
Faire une Recapitulation de ce qui a et6 
dit, to make 4 Recapituiation of what has 
been ſaid, or to recapreulate what has been 
ſaid 


2] 


=> 
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{Recapitule, recapituiated. 
tRecapituler, te recaputulate. Sqy faire Ia 


Recapitulation de. 


'Recel&, concealed. 


; 


|Recepte. 
Reception, (f. ) reception, admutt ance. 


| 


Vailſelle recelcc, Plate that's concealed. 
RecelC, ( 4 maſe. S»bſt.) Aion de receler 
un Vol, Conccalment. 

It fut banni pour Crime de RecelC&, be was 
baniſhed for Concealment of Theft. 


eceler, eo conceal, or receive ſtoln Things. 


As, reccler de la Vaiſlelle d'argent, #0 con- 
ceal ftcln Plate. 
Receler ( en Termes de Chaſſe) fe dit 
d'une Bete qui a demeure deux ou trois 
Jours dans ſon Fort, ou dans ſon Enceinte, 
ſans fortir. 


|Reccleus, ( m. ) a Receiver, or Concealer of 


Rin Things. | 
Les Recelcurs ſont pendus, the Receivers 
are hanged. 


eceleuſe, ( f.) 4 Receiver, a Woman that 


receives ſtoln Things. 


Recemment, cd. nouvellement , depuis peu, 


nerly, lately, recently. 
Cela eſt arrive recemment, that bapned 
lately. 


Recent, qui vient de (c faire, ou qui vient 


d'arriver, freſh, lazsly done, or bapned. 
L'Afﬀiire eft encore toute recente, the Bu- 


fineſs freſh as yet. 


RecepC, cleared of branch?s at the foot. 
Receper, Terme de Jardinier. As, receper un 


Arbre, le couper au pic pour le renouveler, 
to clear 4 Tree of ſup*1 flows branches at the 
foot. 


Recepice, or Recepill, (m.) a Receye, 


Diſcharge, or Acquittance. | 


eceptacle, (m. } Retraite, Lien oll ſe retire 


queque Choſe, Receptacle, a Place to re- 
cerve ( or keep ) Things m3 4 Sith, or 
Sewer. 

Ce font des Cavernes profondes, qui (ervent 


; de Receptacles aux Debordemens impe- 


tueux des Flenves, the are deep Caves, that 
Jerve as Receptacles to the violent Overfiow- 
ings of Rivers. 

Rome etoit le Receptacle de toute forte 
4 "Ordure & de Corrvption, Rome was the 
Stn. of all Filth and Corruption. 

$-e Recette. 


On lui fit une tort belle Reception, ou un 


- grand accueil, he mee with 4 very fine Re- 


ceprion. 


© Le Jour de ſa Reception®au Pailement, the 


Day of hus Admuttance to the Court of Par: 
ltrment. 


Recepveur Receveur. 
tRecerche 5 Recherche. 
ftRecE&che © RecherchC. 
fRecercher Rechercher. 


Recette, (f. ) Receirs ; 4 Place appointed for | 


the Receipt of the Kings Revenues ; 4 Re- 
cert, of Phyfack ; 4 means. 

La Recette monte haut, che Reccirts do 4- 
mount to a great Sum. . 
Aller 2 la Recette, to go to the Place ay- 
pointed for th? recerving of the King's Rf- 
VERUCs, 

Une bonne Recette, 4 2ood Recent. Up 
Recette excellente, intaillible , eprouvCce, 
an excellent, mfallible, and approved Re- 
ceipt. Unc Recette dangerenſe, 4 dang-- 
rous Recent. 

Enſeigner une Recette a quEcun, to reach 
one a Receit. Se fervir d'unc Recette, to 
make uſe of a Reccit. | 

+ Ute de cette Recette, ( cd. de cette In- 
vention) & tu t'en trouveras bien, uſe that 
Means, and you will find good by it. 


Reccu, recerved, taken, or accepted; received, 


or gathered ; received, or intertained ; re- 
cerved, or admittcd ; received, approved, or 
entertained. 

Un Preſent recen, 4 Preſent receive.l, Une 
Lettre reccuC, 4 Letter recerved, | 

Il a etC fort bien recou, be was very woll ; 2- 
rewved, or mcriained. 

Etre receu a qu6que Charge, to be admitted 
into an Office. Il a et6 receu au Nombre des 
Conſeillers, he was admitted mto the Num- 


R 


les Demandes, admi:ted Plamestf. Reccu 
en ſes Defenſes, admitced Defendant. 
Une Opinion receue de tout le Monde, an 
Op:non every where received and meertamed. 
Une Cure recene & pratiquee par les Me- 
—_ an approved Cure, and uſed by Phy- 

1405, 
Or thus. Cette Parole eſt certaine, & 
digne d'etre entierement receuc, ( 1 Tim. 
I.15.) thi is a faithfull Saying, and wor- 
thy of all acceptation. | 
Receu, ( 4 maſe. Subſt.) a Receit, Acquit- 
tance, or Diſcharge. 
Tirer un Receu d'une perſonne, to take an 
Acquittance from one. 
Faites moi un Receu de cette Somme, give 
me 4 Receit cf thu Sum. 
Produire ſon Receu, to produce « Diſcharge. 
ecevable, that may be ( fit to be) admitted; 

ood, right, lafull, allowable. 

n'eſt pas recevable en ſes Demandes, be 5 
not fit to be admitted Plaintiff. 
Votre Excuſen'eſt pas recevable, the Ex- 
cuſe 13 not good, 1s not allowable. 
Or thus. As 1 Cor. 9. 27. de peur que je 
ne fois trouyE moi m&me non recevabile, 


leſt I my ſelf ſhould be' a Caſt-eway. 


Receveur, ( m.) 4 Recerver. 


Receveur general, 4 Recesver general. 
Receveur des Hotes, Termes d'Auguſtin 
dechavflc, he that receives trevellinng Monks 
yo the Monaſtery, and has the Care of 
them. 


Recevoir, to receive, take, or accept ; to re- 


cette, or gather y to recerve, learn, cr bear ; 
to receive, or intertann ; to receive, or admit ; 
to reecrve, approve, or meertan. 

Recevoir de argent, un Preſent, de grands 
honneurs, de grandes louanges , fo recerve 
mony , 4 Preſent,,great honcurs , or great 
praiſe. 

Recevoir les Tailles d'une Province, to re- 
cerve ( to gather ) the Taxes of a Province. 
Recevoir de bonnes ou de mauvailes Nou- 
velles, to recerue goed or bad News. 
Recevoir quecun chez foi, to recerve one 
at bs bouſe. 1! ma receu de la maniere la 
plus obligeante du monde, he recerved ( be 
entertained) me in a moſt oblig ing rmanner, 
Il me vint recevoir 2 la porte de 1a Maiſon, 
be came and reccuved me at the door. 


* Recevoir quccun 2 une Charge, to recerve 


( or admit ) one «neo an Office. 

Recevoir une Excuie, to receive ( #r ap- 
prove of ) an Excuſe. 

Or chus. Se taire recevoir, to gain an ad- 
mu trance. 

Ceſt IAﬀaire du Monde qui regoit le moins 
de difficultC, '::5x 4 Thing the leaſt liable to 
any difficulty. 

Jai receu aujourd'hni quantite de Viſites, [ 
bad to day ſeveral Vijus. 


Rechange, ( m. ) Supplement de Voiles, de 


Rechange, < 


Cordages, ou de Vergues, 4 Change of Sails, 
Ropes, and Saik-lards. 

Robe de rechange , ( Judg. 14. 12.) 4 
Change of Garments. 

Parmi les Banquiers on appelle Rechange 
ce qui eft deu a cauſe du Refus qu'a fait ce- 
lai qui devoit acquitter une Lettre de 
Change. 

ed ag am. 


Rechanger, to change again. 


Ar, rechanger un Chapcau, to ebange 4 
Hat agam. 


Rechante, ſir;g again. 


Rechanter, to ſing agarn. 


[1 rechante la fin quatre ou cinq fois de 
(uite, be ſings the end four or fru: times over. 


RechapCc, e/caped, recovered. 


Rechap& d'une Maladie, recovered of a fit 
of $icneſs. 

Or thus. As Fudg. 3. 13. Alors il a fait 
dominer le Recchape fur les Magnifiques , 
then he made him that remaineth have do- 
min:on over the Naob/es. 


Rechaper, co eſcape, to recover. 


Je ſonhatte qu'il en rechape, I wiſh be may 
recover. 


Recharge, ( f- ) Recharge dImpots , an In- 


creaſes of Taxes. 


Recharge, nrw-cbarrved, charged agam ; new- 


loaded, loaded again. 


ber of Counſellors. Keceu 2 la pourluite de } Recharger, to charge agamm ; to load ana. 


_——_—  — —_ 
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As, iecharger un moniquet, is charge a; 
Jun 47410, 
Recharger un Crochetcur, to load a Porte) | 
agam. 
Or thus. Recharger I'Enemi, le batre &e; 
nonvean, to mae 4 new Change upon the | 
Enemy. | 
Mais ils rechargeoient 2 grands <cris ( Luke! 
23. 23-) and they were mſt.ac with lond| 
V0zCes. 

Rechbafle, beaten back ogain. 

Rechafler, to bear back apa. 
Il rechafſa les Enenus juſqu'aux Portes 4c 
la Ville, be beat the Entmues back again t9 
the very Gates of the Town. 

RechautE, heated ( or warmed ) avain. 

Rechauter , ro beat ( or warm ) again ; to 
make ( or keep ) warm. 
As, rechautez cette Viande, hear cby Meat 

am. 

1: mit le Serpent dans fon Scin, pour le re- | 
chauter, he put the Snake in bis Boſom, to | 
keep 1t warm, 
Or thus. Il rechaufa lui mUme le Combat, | 
be renewed the Fight bimſel}, 
Se rechauter, to warm himſelf, or get him- 
ſelf warm ; to grow warm avain; v0 fall m 
love again. ; | 
Il avoit 6 troid, qu'il ne ſongea qu'a ſe re- 
Chaufer, he was jo cold, that be thoughe of 
nothing but getting humſelf warm agam. | 
il commence a ic rechaufer, ze begins c0 
grow warm agam. 
Il $'eteit rechaufe pour elle, cd, i] avoit re- 
pris de I'amour pour elle, he fell in love 4+ 
g4in with ber. | 

Rechault. See Rechaut. 

Rechautl&, pur our 47am. 

Rechavſler, to put on ag an. 
As, rechaufler des bas, to put on hy ſteck- 
mys again. 


Ro ( m. ) from Rechauter, 4 Chafing- 


Le Rechaut eſt uu Inſtrument de Cuiſine, 4 
Chafung-Diſh # a prece of Kutchin Tack- 


mg. 

Recherche, f.) an inquiry, reſearch, or ſeck- 
ing after, a wocing, or Courreng. 

Queque Recherche qu'on'ait raite, on n'a 
jamais pi decouvrir qui etoit VAuteur, af- 
cer the ſtricteſt Inquiry that could be made, 
the Author remains undiſcovered, 

I! en taut faire une plus exaCte recherche, a 
more ftrif Inquiry muſt be made about ut. 
La recherche de cette Alliance lui a couts 
bi-n de argent, cbe ſeckhing after ths Alli- 
ace coft bim a great deal of mony. 

Une recherche de Matiage, the courting of 
a Woman m order to Marriage. C'etoit une 
recherche de Mariage dans les formes, cb 
Was 4 Courting in due form. 

Or thus. Faxe la recherche d'tine Choſe, 
t0 111g ave ano 4 _ 
Faire la recherche des fanx Nobles , co 
make 4 Viſitation im order to find out thoſe 
that falſely pretend to Gentiluy, 

Travailler a la recherche de la Verits, eo 
ſeek, the Truth. 

Rechcrche, ſought ( or inquired) after, ſear- 
ched ito; far-fetched ; courted ; called to 
an Account, 

Un Secret fort recherch&, a Secrer ver) 
much mquired ( or ſought ) after, much 
ſearcht into. Cette Chaige cit tort recher- 
chee, thy Place us very much ſouy vt after. 
Des Expretſivns recherchCes, far-ferched 
Expreſſions. 

Elle cft recherchCe des plus grands de la 
Ville, jhe 1 courted by the greateſt perſons 
about the Town. 

It ett recherche fur Adminiſtration de ſa 
Cnarge, he # called to an arcount about the 
Aciminiſtratron of bis Office, Il wa etc 
recherche d'aucune Chouic , be was called 
10 10 account. 

Rechercher, to ſeek (or inquire ) after, to 
ſearch wo; to Coult ; to call to an ac- 
Count. 

Vous ne devriez pas ſeulement accorder 
la Paix, mais la rechercher, jou /rould 
nee only grant the Peace, but alſo ſeth af- 
ter it. Rechercher un Office, to Jeet 
ater an Office, to lay aver in arger to 
gee 18, | 
TH 


—w—” w 


ts. Aft. A 


——_— CO —— 


R E 


R E 


| R E 


Il n'y a nul qui recherche Dieu, ( Rom. 3. 
11. ) there none that ſeeks after God. 
Rechercher une Fille en Mariage, to court 
a Maid im order to Marriage. Puis que 
ct a bon deflein que je vous recherche, 
il n'y a point de Galanterie que je ne puiſle 
faire, now I court you with a gerd deſign, 
there's no Gallantry but I may be free to per- 
form. 

On fait fort bien de rechercher les Parti- 
gans. #7 X well done to call the Farmers to 
an account. 
Or thus. I a falu que vous ayez recher- 
che de faire condamner Janſenius fans 1 ex- 
pliquer, you were fain to get fanſenius con- 
demned without examining his, Bock. 

Recheute. See Rechute. 

tRechigne , qui. eſt de mauvaiſe humeur, 
grim, grim-faced, that has a ſowy look, 

La Vieulefle eſt accompagnte d'afſez de 
Laideur, ſans fe tenir encore mal propre 
& rechignee, Ill-favouredneſs 1s ſo inſepa- 
rable from old Age that one would think ut 
unpleaſant enough, without thoſe acceſſories, 
Naſtineſs and Grimneſs. 

Un Rechigne, un vieux Rechign&, an ol 
grim-faced Fellow. 

tRechigner, #0 look grim, ſullen, or dogged, to 
frown, to have a lowring countenance. 

_ Ceeſt une Vicille qui ne fait que rechigner, 
"tis an old Hag, that does nothing bu: 
frown. 

Rechute, (f-) a relapſe. 
Les Rechutes en maticre de Maladies font 
tort dangereuſes, Relapſes 1m point of Duſ- 
eaſes are very dangeros. 

Con teſler ſes Rechutes, cd. fon retour dans 
la m&me Faute, ou a la mCme Paſſion, ts 
con/eſs bis Relapſes. | 

C'-#t une Rechute amoureu'e, 'ts 4 Re- 
lajje in point of Love. 

Recipe, { m.) Ordonnance de Medecin, Re- 
ceifpt, a Phyſician's Receipt, the Bill where 

by be diretts the Apothecary. 

Recipiendaire, ( m.) one who #n order to be 
admitted into ſome Office i to be examined 
in punt of Law, and therefore gets what 
Inſtruf:ons he can from a Dottor of Lats. 

Recipient, ( m.) Vaſe qui regoit ce qui fort 
de VAlambic, 4 Recipient. 

tReciprocation, ,( f. ) Recrprecation. 

Reciproque, mutual, reciprocal ; reciprocal, 
both in a Geometrical and Grammarical 
Senſe. 

Le Mari & la Femme fe doivent aimer d'un 
Amour reciproque, there ought to be « re- 
ciprocal Love between Husband and Wife. 
Des Lignes reciproques, rec: procal Lines. 
Un Pronom, ou un Verbe reciproque, 4 
Pronom, or a Verb reciprocal. 

t Reciproque, ( « maſc. Sub. ) return. 
A1, je vous rendrai le reciproque, I ſhall 
make you 4 Yerurn. 

Reciproquement, mutually, reciprecally, 

Is ſe donnerent la foi — —— they 
om:1ſed fidelity to each other. 
fReciproquer, to recaprocate. 

Recir6, new-waxed, waxed 47am, new done 

over with wax, 

Recirex, £0 Wax again, to do over again with 

WAX. 

Reciſion, ( f. ) Reciſion. 

Lettres de Recifhon. gee Lettres. 

Recit, (m.) an Account, or Relation. 

Un Recit court, bref, ou ſuccint, 4 ſbore, 

or ſuccinft Account. 

Un Recit long, ample, diffas, ennuyeux, 

4 large, prolix, and tedious Account. 

Un Recit agreable, enjoue, charmant, in- 

genieux, 4 pleaſant, or ingenous Account. 

Vous nous avez fait un magnifique Recit 

de tous fes beaux Exploits, you made us 4 

noble Relation of all biz Exploits. 

RecitE, ſaid without Book , recited.. 

Reciter, dire par cur, to ſay without Book, 

to recite, : 

As, reciter fa Legon, co ſay bs Leſſon, to 

ſay tt without book. 

Reciter un Diſcours, to recite « Diſconyſc. 

Or thus. As Luke 12. 16. I leur recita 

une Similitude, be ſpake & Parable unto 

them. 

Reclame, ( f. ) Terme d'Imprimeur, 4 Ds- 


redion-word. 


La Reclame eſt un Mot, ou demi Mot, 
qu'on imprime 2 la derniere Page de cha- 
que Feuillet pour montrer le commence- 
ment de la Page fſuivante. 
Reclame., ſued for; ſued, or proſecuted in 
Law ; reclaimed, in Hawking ; called up 


on. 

Or thus. As Ruth 4. 19. duquel le Nom 
ſoit reclame& en Iſrael, whoſe Name may be 
famous in Iſrael. 

Reclamer, co ſue for; to ſuc, or proſecute in 
Law ; to reclaim, in Hawking ; to call up- 
on; to exclaim, or complain. 

As, reclamer l'Epave, co ſue for the Right 
called | Epave. 2 

Reclamer un Vaſſal, to proſecute by Vaſſal, 
( upon bu going away without Leave, to 

» reſide in a forein Province, or Juriſdicti- 
On. ) . 

La Perdrix reclame, the Partridge reclaims. 
Remarquez que ces Mot; fe difent de la 
Perdrix, lors que le male ou la femelle 
s entr'appecllent, ou que la mere rappelle 
les.Petits, que les Chaſſcurs ont ecar- 
ecZ, 

Se reclamer de quecun, cd. tacher d'addou- 
cir quecun en lui parlant d'une Perſonne 
qu'il conoit, ou dont il fait cas, ts chal- 
lenge his acquaintance with a Perſon whom 
the Party has a reſpett for, aiid that in order 
to pacify the ſaid Party. 

Reclamp&, mended. 

Reclamper, to mend. 

As, reclamper un Mat rompu, c4. le rac- 
commoder, ta,,m:nd 4 broken Maſ?. 

Recloue, nailed again. 

Reclouer, to nl again. 

As, reclouer un Ais qui $'eſt decloue, to 
nail again a Board that 1s unmailed. 

Reclus, ( m. ) Recluſe. 

As, le Reclus du Mont Valerie, qui eſt a 
trois petites lieuc&s de Paris, 1h? Recluſe of 
Mount Valerian, which is but three little 
leagues from Pars. 

#} Reclus, qui fort rarement, one that keeps 
within doors, that goes out ve'y ſeldom. 
Ceſt un Reclus, on ne le void point, he 
ever keeps within doors, one can never ſee 
him. 

This Ward you will find uſed Adj:Aively, 
Pſ. 88, 9g, where theſe Words are to be 
found. 

Je tuis reclus tell:ment que je re puis 
jortic, I am up, and 1 cannot come 
forth. 


fRecluſe, ( F. ) Fille ou Femme qui ſort peu 


that /eldom or never goes abroad. * 


Recogne { Recoigne. 
Recogner Recoigner. 
Recogneu Reconu. 

| ee - 
Recognoiſſance $ Reconoiſſance, 
Recognoiflant Reconoiflant. 
Recognoiltre Reconoi1tre. 


tRecoi, ( m.) reſt, quiet, eaſe. 

Le Pais fut a recoi, fans avoir Guerre, 
( Fofſ- 11. 23. ) the Land reſted from 
War. 

Tu as ramene & mis 2 recoi les Priſonniecs 
de Jacob, ( P/. $5. 1.) thou haſt brought 
back the Captroity of Facob. 

And Pf. 126, 4. O Eternel, ramene & met 
2 recoi nos Priſonniers, 14/12 4g4:n our Cap- 
tivity, O Lord. z 

Recoife, whoſe bead # dreſſed again. p 

Recoifer une Dame, to dreſs 4 Ladies head 

aram. 

Recoigne, kneel? ( thruſt ) im again. 

Or thus. Nous la verrons un Jour, recoi- 

gneEc dans ſes anciennes Limites, we ſhall 

ſee ut ſome Time or other confined withm its 
ancient Bounds. 

Recoigner, to knock (or thruſt ) in again. 
Recoigner un Clou , to knock a Nail in 
again. 

Or thus. As, f Recoigner les Enemis, to 
ſtraiten the Enemy, to bring them within a 
narrow compaſs of Ground. 

Recoin, ( m.) 4 corner, nook, or by-place. 
Ces Recoins la ſont fort commodes, hoſe 
Nooks are very convenient. | 


+ 11 pourſuit un Raifonnement juſques 
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Recole, paſted ( or glued 


ou point, 4 M/oman that keeps within doors, | 


tRecommandatoire, recommendatory. 


Recommande, recommended. 


Recommander, to recommend. 


rr 


dans les derniers Recoins de 1a Logiques 
be follows an Argument cloſe even to the fur 
thermo#t Corners of Lo ICk. 


F aza 

Recole, en Termes de Palais, re-exami- 
ned. 
As, Un Temoin recole, a Wieneſs re-ex-| 
amined. 

Recolection. See RecolleCtion. 

Recolement, (m.) Terme de Pratique, a Re- 
examination of Witneſſes. 

Recoler, to paſt ( or glue ) again. 
Recoler des Temoins, en Tecmes de Pa- 
lais, eo re-examine Wtneſſes. 
Recoler des Temoins, c'eft leur lire ce qu'ils 
ont depolE, pour voir Sls n'y veuleat rien 
ajouter, $'ils n'en veulent rien diminuer, 
ou $'ils veulent perfiſter dans leur Depo- 
fation. ; | 

Recolet, ( m. ) a ſort of Franciſcan Friars. 
&7* Les Recolets font' des Religienx de 
Saint Frangois, qui vont .dechaufſcz avec 
de grofles & de hautesSandales qu'on appel-' 
le Socs,& vetus d'une Robe de grofſc Etoffe 
griſe, avec un petit Capuce & une Cein- 
ture, & par defſus la Robe un Manteau de 
meme Etoffe que la Robe. 

Recollection, ( F. ) cd. recueillement d'Eſprit, 
a recolleFion. 
Faire une petite recollection, to recolle& 
himſ-If a lutle. 

PER (#-) from Recucillir, Crop, or Har- 

© nd > 
Une abondante Recolte, 4 plentiful! Crop, 
or Harveſt, + 
La Recolte ſera bonne cette Ann&e, there 
will be 4 goad Crop thy Tear. | 
Faire la Recolte, #0 get in (or gather i ) 
Harveſt. 

Recommandable, cd. louable, commendable, 
praiſe-worthy, recommendable. 
Votre Vertu vous rend recommendable , 
Jour Virtue makes you commendable, or praiſe- 
worthy, 
La premiere Choſe qui rend un Jeunc hom- 
me recommandable c'eſt Ja Piet, God!i- 
neſs w the chief Thing that makes a Toung 
man praiſe-worthy. 

It ett recommandable que par ſa Noblefſe, 
he 1s only recommendable by hrs Gentility. 
Recommanderefle, ( f. ) Femme qui ſe me- 
le de donner des Nourrices & des Servan- 
tes, & qui gagne ſa Vie 2 cela, an Ine[;- 

gence-Woman, ſuch a one as gets a Lively-| 

hoed by procuring Nurſes and Maid Servants. 
Recommandation, ( f. ) recommendation. 

Il a cu fon Emploi a la Recomrandation | 
d'un tel, be got bis Imployment by ſuch a 
ones Recommendation. 

Sa Recommandation eft puiſſante aupres 
d'un tel, his Recommendation goes a great 
way with ſuch a one. 

+Recommandations, pour dire Baiſemains. | 
As, faites lui mes recommandations, 7e- | 
member me to him. 

En Termes d Ortevre, on appelle Recom- 
mandation le Billet qu'on envoie chez tous 
les Orfevres de Paris, lors qu'on a perdu 
- queque Vaiſlelle @'argent ; afin que, fi on 
leur porte cette Vaiſſelle perdue, ils la re- 
tiennent, & arrCtent la Perſonne qui la 
leur veut vendre. 


As, une Lettre recommandatoire, 4 recom- 
mendatory Letter. 

Or thw. As 2 Cer. 3. 1. Avons nous be- 
ſoin dEpitres recommandatoires? do we 
need Epiftles of recommendation ? 


Il m'a ete fort recommande, be was bigh- 
ly recommended to me. © , | 


As, recommander quecun 2 un Ami, to 

recommend one to a Friend. Je vous le re- 

commande de tout mon ccaur, 1 beart:ly 

recommend him tos you. 

Recommander une Afﬀaire C'importance 2 

quecun, ts recommend 4 Brſine/s of conſe- 

quence to one. 

Or thus, Je vous recommande ma Maiſon, 

T leave the Care of my Houſe to you, I com- 

mend it to your Care. 

Si notre Injuſtice recommande la Juſtice 

de Dicu, que dirons nous? ( Rom. 3. 1. )' 
ef) 
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If ow U'm1ghtrouſneſi commend the Rep bre- 
0: ſneſs of God , what ſhall we ſay ? 

Se recommander 2 quecun, to commend 
himſelf to one, to throw himjelf upon his fa- 
wour. 

Il fe recommanda a Dieu, & mournt aufh 
tot, he commended his Sprat to God, and 
died preſently after. 

Commengons nous derechet a nous recom 
mander._ nous mCmes? (2 Cor. 3. 1.) do 


te 


ment , "7's nor the Faſhwon views adazes t0 
watt back to the Door upon thoſe we live 


famil: ar!» wihall. . 
Reconduit, warted upon, brought ( &r condu- 


Hed ) back again. : 

hs reconduit juſqu'a la Porte, I was 
ought back again as far as the Street- 
Door. 


Recor firme, confirmed cg ern. 
Reconfirme;, co confirm 424m. 
fReconfort, (mm. ) comfore. 


$15 Conſolation. 


agam. Se reconvoitre, ou tc repentir , to | 
repent, 

Apprenez a Ctre {age, & 1 vous reconoitre.. 
learn $0 be w/e anc to 1mderſtand Yelur ſelf, \ 
or learn co be wiſe aiid bow to Garry your | 
ſelf 

Ils ne donnerent pas le tems 2 VEnemi de 
ſe reconoitre, they did not give the Enemy 
time to come to themſelve;. Des quiils fe 
turent reconus, le depit Cavoir 6 tot 14- 


che le pic les ramena 2 la Charge, ns Jogger 
wore they come to themſelves, but bernz vS.4 
that they bad given ground ſo ſoon, they went 


. we begin again to commend our ſelves ? 
Recommence, begun again, begun anew, re- 
nerwed. 


fReconfortC, comforted. 
tRecontorter, pour dire conſoler, to comfort, 


Recommencer, to begin again, to beyin anew, 


to rencir. 

As, recommencer ſa Bcſongne, to begin b:s 

Work again, or anew. 

Recommencer le Combat, to renew the 

Fight. 

-Or thus. As, Sera ce toujours a recom- 

mencer ? will there be no end o1't ? 

Recompenſe,' ( f. ) recompenſe , reward, re- 

: = a : | 
nner, ou recevoir une Recompenlſe, to 

+ give, or to receive a Recompenſe. 

Je Vai fait fans attendre aucune Recom- 

penſe, I did it without hopes of any Re- 

rward. 

Eſt ce ici. la Recompenle des Services que 

je vous ai rendus ? z this my Requatal for 

the Service 1 have done you ? 

Reinarquez, gu'on appellc Recompenſe une 

certaine Somme d'argent de trois Ou qua=- 

tre cens Livies, qu'on donne A un Laquais, 

apres avoir ſervi trois ou quatre AnnEes 

ſans Gages. 

As, On lui a donne (a Recompenſe, he has 

gee his Recompenſe. of 

Recompenic , recompenſed , rewarded, requi- 

ted. 

Me voila bien recompenſCc, thu I am very 

well requited. 

Je me croi biep recompenſe de mes Sou- 

frances pallſes, I rchink my ſelf well requi- 

ted for my paſt Sufferings. 

Or thus. Ceux qui vivent vertucuſement 

ſcront recompentez, thoſe that [ive 4 vir- 

e::ou8 Life ſhall have their Reward. 

Recompenlſer, co recompenſe, rexrard, or ve- 

quite, : 

As, recompenſer un Artiſan de fon Tra- 

vail, £t0 recompe: ſe an Artitt for by La- 

bour. 

Je recompenſerai votre Diligence, I ſhall 

requite your Daliges.ce. = 

Or chus. Recomp-nſcr par ſa Diligence les 


Defauts de ſon Eſprit, ro muke up by by 


Dul:gence the Waiit of Parts. | 
Recompole, compoſed { or ſet ) agar. 

> " FOE _g Y / } nu 
ecompoler, to cmpoſe [ or ſee ) agum. 

As, recompoſer 'une Page rompue, to ſer 
agam a broken Page. 


Recomptc þ -, FJ Recontc. 
Recompter ' TReconter. 


Reconciliation, ( f. ) reconciliation, recon- 

cilement. : 

Une Reconciliation vraie, ou fincere, 4 

real, or ſmcere Reconcalia:ion. 

Reconciliation feinte, cu trompeuſe, « fc:- 
ned, or treacherous Reconcaliation. 

L travaillerai a votre Reconciliation , I 

ſhalt inde.:v5ur your Reconciiearion. 

Reconciliation, ( Rom. 5. 11. ) Atone- 

ment. 

Reconcilic, reconciled. 

[is font reconcihez, hey are reconciled. 

Reconcilier, 70 reconcile, to make friends. 

Je les ,ai reconciliez, I reconcziied chem to- 

gether, I made them friends, 

Se reconcilier, to be -cconciled. 

At, fe reconcilier avec ſes Enemis, to be re- 

comcited nith bis Enemies. 


Peconduire, to mwa:t on { to wait upon, or to 
| 


conduf) bac :gain. 
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% ha f | 
Ar, il voulut a toute force me reconCuite | 
juſques 2 1a Rue, he was pleaſed to we r1pon | 


me as far a: the Street Door. 

Je vous laifle aller fans vous recorcuire, / 
ler you 90 1rithout eating On you. 

Ce n'eſt plus aviourt hut la Mode de recon- 
duire les pens avec qui on vit familte: c- 


_ — 
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or 2ave conifore to. 

_ »_ * . , 
Je Vai un peu reconforte, I comforted him 
a little, I gave him a little comfort. 


Reconoiflab!e, facile a reconoitre, eaſy to be 


known 4747. 


Reconviſlance, ( f. ) an acqrowicdeing, or 4c- 


knoirledg ement 3; a Ricogrugance 5 an 4c- 
knewledgement , gratitude , 6r thank /ul- 
neſs. 
Une humble reconoifſance de fa Faute, ar 
h:ymb'e aclnowledgement of bus Faulr. 
Paſſer une Reconoifſance, . :o make 4 Re- 
Cop; 7 ance. 
Temoigner de la Reconviflance 2 quEcun, 
80 exfreſs ſome Gra/atude to one. Donner des 
marques de ſa Reconoiflance, to give ſome 
roofs of bus. Thank fulneſs. 
En Termes de Poche Dramatique, le Mot 
de Reconoifſance ell employs, pour expri- 
mer un Sentiment de la Memoire & de 
Imagination, por lequel une Perſonne en 
reconvit une autre dont clle ne $'apperce- 
vol pas. 


Reconoiſſince, Phil. 1. 9, knowledge. 


Reconciſlant, quia de la gratitude , grate- 


full, chan full. 

C'eit un Homme fort reconciflant, qui a 
Fame reconvillante, be # a very thank- 
full Nan, a Mm that has a thankful 
mind, : 

Vous n'Ctes voint reconoiflint, zou are nor 
at ll than" fall. 

Je ferai recororflait des Sprvices que vous 
m'avez rendus, 1 ſirall be thankfull to you 
for the Ser:uc's vow heve done me. 


Recononre, 16 brow, or to know again; to 


find cut, er, diſcover, or perceive ;; to ob- 
ſerve, cr taks a view of ; to achnowledye, 
confeſs, own; to acinowiedge, conſider, or be 
think tull fer. 

Je Tai recon a fa Parole, I knew bim by 
bs Speech. Le moycn de !c reconoitre a 
{a Voix parnii tant de monde! bow x :t 
Pſible to kr:ow bim by \is Voice among ſo 
many ferple! Je vous aftrure, que Jai eu 
bien de 1a peine A 1© recunontre, 1 aſſure 
v0u I bad m.ich ado ro krow hb. m azam. 

Fai reconu que vous Vaimiez, 1 jound out 
that you lowrd br, Is teconuent auth 
tot fon artifice, they preſently diſcovered hss 
artifece. , 
Reconoitre une Place, ( en Termes "de 
Gureire ) Paller voir, ou obſerver, to £0 
to 1ake x raw of a Flace, or to obſerve it. 
I cw oya un Parti pour reconoitre I'Ene- 
mi, te ſerie out a Parey to obſerve the 
Eemy. 

Comme Alexandre reconcifloit ces Forti- 
fications, i] receut un coup de fleche, a 
Alexa ds was viewing the Fortafications, 
he war wounded with an arrow. 

Il ne veut pas 1ecomviire, que C'eſt la 
force de ia Grace qui opeie, be won't 4c- 
knew/ectge, tat 1t 13 the power of Grace that 
worls. Reconvitre ta Fautc, ro acknor- 
ledie w.s Failt, Je reconoi mes Crimes 
& mon Pecke eſt toujours derant mon, 
I ac'meuwledye my Faults, arid my Sin us ever 
before me. Je I: 1ecouo pour mon Prince, 
1 on bum as my Price. 

Recononre un Bienfair, 70 aclrowmledge a 
Favor, to bg feriſible of at, or thank fill for 't. 
ſe recone3tto Irs Platirs que vous maver 
its. les Lors Services que vous m'avez 
jendius g 1 mill aciaiaricdge the Kuidneſſe: 
wn lare ne me. ihe £6 d Offc« 5 you have 
anda EA ane 

le Ve-li> IECETIO It al, I ſlral! confi.cer 3OUu for 
if. 

SE YE OTTIC, 
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on brizk/y to charge the Enemy, 

Les Gens de Cour ne (c reconoiſſent guere; 

que fur la fin de leurs Jours, Courtters 

ſeidom repent but in their old Ave. 

Or this. Voyez quel, Breuillard it fait, 

on a peine A s'y reconoltre, o what @ Fog 

there is abread, one # like to be loſt mn 1t, 
Reconu, ( from Reconoitre ) known, ac/nu- 

ledged. 

Atin que tu fois reconu fidelle dans tes 


Promefſles, chat thou mayſt be known faith- 


full m thy Promuſes. 
Un Bienfait reconu, 4 Kindneſs achnow- 
ledzed. 


Recopi6, tranſcribed again. 
Recopier, #0 tranſcribe again. 
fRecoquille, curled, or curled up. 
Des Cheveuxtout recoquillez, Hair curled up. 
te Recoquiller, cd. fe friſer, ſe mettre par 


boucles, to curl, in 4 neutral Senſe. 
= Cheveux ſe recoquillent , bis Hair 
curl. 

Recorrige, correfled again, correfled 4 ſecond 
tame. , 

Recorriger, to corre again. 

Recors, ( m. ) celui qui accompagne le Ser- 
ary pour .ctre temoin de I'Exploit, 4 H/4:- 
neſs. 

Recouche, put to bed again. 

Recoucher, to put to bed again. 

As, recoucher un Malade, t put a ſick 
Body to bed ayain. © 

Recoudre, ro es { ro ſow up ) again. 

Cela n'eſt pas bien couſu, il le faut re- 
coudre, thas is not well ſowed, it muſt be* 
ſowed again. 

Recoupe, { /. ) 4 muddie ſort of bran. 

Les Tailleurs de pierre appelient aufſi Re- 
coupe ce qui tombe de la Pierre,lors qu'on 
la taille. 

Recouupt, cut again. 

Recouper, 78 cut again. 

As, recouper du Pain, to cut Bread again 

Recourbt, beme. 

Leurs Epdces ctoient un peu recourbces, 
their Stwords were a little bent. 

Recourber, to bend a little mere. 

I! taut recourber cela, chat muſt be bent 
4 little more. + 
Se recourber, to bend back. 

Recourir, co run again; to have recourſe ; to 
reſcue, or dcliver. 

Il faut faire recourir apres lui, you muſt 

ge Some body ts run after hun again. 
ecourir a la Juſtice, ro have recourſe to 

Juſtice. 

Recourir un Priſonnier, co reſcue a Pri/c- 

ner. 

Recourre, to reſcue, recover, redeem, or de- 
lroer. 

As, recourre le Bagage, to reſcue the Bag- 
age. 

po ( m. ) recourſe, refuge ; Redreſs, or 
Relief, im Lai. 

Avoir recours a I Ecriture Sainte, to bave 
recourſe to the boly Scrapeure. 

Avoir fon recours contre quecun, #9 bave 
hrs Relief again} one. 

Recous, ( from Recourre ) reſcued, recovered, 
redcemed, or delivered. 

Recouſle, ( f. ) Reſcue, Help. 

Allons a la rccoufſe de nos gens, ler us go 
and reſcue our men. 

Car la Reconfle de I'Homme e<ft Vanite, 
( Pf 60. 2.) for Vain 15 the He p of Man. 


Recoult. See Recourre. | 
Recontii, ( from Recoudre } fowed ay ain. { 
Recouvcr, is hatch agnmn. ſ 
Recouvert, covered 29.in, 9 new-covered, | 
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Recouvre, recovered. | 
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R ecouvrir, to cover 
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newly recovered. | 

mM.) 4+recovery, recovering , 

regaiming, or re-obtaming. ; 
1 re Mo qu'au ns ION de leur 
Libert6, chey rbimk of nothing but the re- 
aining of their Liberty. 

En Termes de Gabellg, Reconvrement f1- 
gnifie une Recette de Deniers 2 prendre ſur 

- les Particuliers. 

Parmi les Menuifiers, on appelle Recouvre- 

ment une maniere de Rebord. 

Recouvrer, #9 recover. 

As, recouvrer ſes Forces, .ou fa Santc, to 

recover bis Strength, or by Health. 

Recouvrer ce qu'on ngus a derobe, to re- 

cover what 15 ſto/n from 1s. | 

Recouvrer, Luke 15.27, to recerve, 

ain, to new-cover, 

As, recouvrir une Maiſon, co cover « Houſe 

42am. : 


5 Recous. 

ReoT * 1 Recoi. 

Recracher, to ſpit agarn. 

As, il commence a'recracher le Sang, be 
begins to ſpit bloud again. 4 
Recreance, { f.) Proviſion de Ia Choſe qui 
eft cn Proccs, laquelle s'ajage a celui qui 
a le Droit le plus apparent, 4 provifional 
Poſſeſſion given in a Sute unto one of the Par- 
res, untill the Cauſe be determined. 

Lettres de Recreance, Recredentials. 
Recreatif, pleaſant, delightful. * 
, Ui: Jeu recreatif, a pleaſant ( or de'ightfull ) 
Game. 

Le Mariage eſt qutquefois une Choſe fort 
recreative, Marriage # /omerimes @ very de- 
hghtſull Thing. | 

+ Les Parties recreatives, pour dire les Par- 
ties naturelles, the provy parts. 
Recrecatiop, (f. ) recreation, paſtime, divertiſe 
WC. 


2rcable, permiſe, innocente, 4 charming, 
Loneſt ; plea/ant , lawfull , mnocert Recyea- 
tion. 

Prendre quCque petite recreation, to "take 
a little recreation, Avoir quequ.s heures 
de recreation, to have ſwne botirs of re- 
creation, I n'elt forte de Recreation qu'il 
nes prenne, be takes all manner of r:erea- 
110n, 

Danner un peu dz recreation, to give ſ:m: 
recreation. 

Dans les Colleges de Paris, & dans quCques 
Couvers, on appe!Je Recreation unc cer- 
taine Heure- de la Journee, qu'on donne 
aux Perſonnes religieuſes & aux Ecoliers 
Penfhonaires pour fe recreer. 

Recree, recreated, droerted, or delighted ; re- 
vived. : 


| revite. 
As, Moliere recreoit Ia Cour & le Bour- 
geois, Moliere diverted borh the Court and 
the Cut1zens. 
 L'Odcur douce & penetrante des Coins re- 
cree le Carr & le Cervean, the ſepert and 
penetrating Odour of Quances revives the 
Heart as the Rramn. 
Or thus. Les Fruits recreent TEitomac 
echaufCc, theſe Fruits cool the Sromack when 
beated. 
Recreer, 2 Tim. 1. 16, to refreſh. * 
Se recreer, fo rtcrcate bimſclf 5 to be re- 
freſhed, Rem. 15. 32. 
Recreu, tired, weary, ted, faint, fproit, out 
of heart. 
Tout recreus & harzficz hu'ils ctoient, ils 
avancerent, &s tired and wary as they were, 
they went forward. 
Recreu&, { f.) Levce de Soldats pour forti- 
 ffier des Troupes qui font ſur pit, « Re- 
cru. | 
Faire des Recreucs. to make Recrusts. 
Une grofle Recreue, a great Keerwr, 
ecreuſt, digged 474m, 
Recreuſer, t dig ag 1. + 
Az, recreuſer un Folle, to dig 4 Ditch a- 
apy ain. 
ſe Recrier, eo cry ot up2n, to excl.im, t0 Cu 


mour ag aint. 


Une Recreation clarmante , honnOte, a- 


_ — 
Une Piece nouvellement recouvrce, 4 Piece | 


Ce fut alors qu'il ſe: recria plus que Ja- 
mais, then he exclaimed my @than ©: 
GP. +. * 
Recrimination, ( f. ) VaCtion d'imputer a 
fon Accufateur. une Faute pareille a celle 
dont il nous accuſe, 4 Recrimination, or the 
retorting of a Crime. 
Recriminer, to reeriminate. 
Recrire, #0 rite again, to Write over a- 
gan, : 
Rtecrivez ce Mot, il neft pas' bien ecrit, 
write this Ward again, 'ts not well w715- 
ten. 
Te lui at ecrit & recrit, fans qu'il ait dai- 
16 me faire reponſe, I writ to bim over 
and over, but he wouchſafed not ro an- 
(wer. 
Re-rit, writ over again. 
Un Mot recrit, « Word writ over again. 
Une Ligne recrite, 4 Lane writ over a- 


am. . . 
Reerit, ( Subſt, ) See Reſcrit. 
Recru Recreu. » 
— See SR 
fRecrute, recrurted, filled up. 
fRecruter, to recruit, or fill up. 
As, recrutes un Regiment, to recruit (or 
fill up ) a Regiment. 
gy a un ou plufieurs angles droits, 
redtangular. 
Un Triangle reftangle, a, retangular Tri- 
angle. 
Rectangle, (a muſe. Subſt.) Figure de qua- 
tre Cotez, dont les quatre Angles font 
droits, 4 Rectangle. 
jReCtangulaire. See Rectangle. | 
Reftcur, ( m. } Ic Chef de VUniverfite, Vice- 
Coaxcellour, the Vice-Chancellour of the Unig 
verſity. ; 
Recteur, ou Supericur d'un Couvent de 
Jefuites, the Rettor of a Monaſtery of Fe- 
ſats. 
Or appelle auſſi ReCtenr VEcclefiaftique 
qui a foin du Spirituel de THopital gene- 
ral. 


ReQteur fignifie celui qui gouverne les V.1- 
les de VEtat;z c'eſt un Titre commun au 
Podeſtat, & au Capitaine des Armes de 
Venifſe. 

Rectification, (F. ) cd. diftillation, ou ſubli- 
'mation nouvelle, a ref; fring, refining, or 


Recreer , #0 recreate," divert, or delight ; to| 


ſecar:d 7 Ih 4 ſeparation of pure from 
wnpure ſtuff. 

Rectifi *, refified ; refined. . 

Rectrfi r, 80 reftify ; 20 refine. . 
It faut rectifier ce Mal, that Evil muſt be 
ref-fi-d. ReCtifier les Humeurs, to rettify 
th: Humours. 
On rectifie les Sels fixes par la Calcination, 
Diſſolution, ou Philtration, fixe Sales ar: 
ra. fied ( or refined) by Calcinatien, Difſo- 
luton, or Phileration. 

ReCtiligne, Terme de Mithematique, refti{;- 
neal, 


re, 
Rectitude, ( F. ) rprizhrneſs, dire Eneſs. 
Lz recti:ude de mon Cc ir, be upright- 
neſs of my He.re. 
La rectitude de 11 Veue, the direftneſs of 
th: Sit by, , 
Rectorat, ( mn. ) Charge & Dipnite de Re- 
Qtcur, ho Flice and Dignt y of 4 Recteur. 
Regu. See Recen, 
Recuci!, (m.) Co":thon. 
Un ſavant Recueil, 4 /e.rmed Coll. fioms 


4 CollrAtion out of /everal Author. 
Recueil, 2 The}. 2.1, 4 gathering toge- 
ther. 

Recueil.ement, (m. ) recollection de 1' Eſprit, 
a recoll, $401, or provate dawor. 0. 
I p-th une bomie partic du Jour dans Ie 
Recuti'lement, he ſpends a yood pare of the 
Day mi private Dovierons, 

Recueilli, gb. re./, or g't'; colleA. d, or pick 
oilt 5; necreoed, or intertainmed. 

Recueilhr, to gt her, rep, or get ; to collect, 
or pick, ant 5 tort oe, Of ENbeTtan. 


Recueilly les Fruits, t@ gerber tle Frune. 


En parlant de la” Republique de Veriſe, | 


As, une F:zure rect: ligne, retti/ineal Fi 


Faire un; Recue1) de divers Autcurs, t0 make” 


T_T A 


cucillera, Mn ho-ds up Riches, and does not 
+ know who ſhall zather them. 

Apres cette Sai on de Larmes il en viendra 
une de Joie, & nous recueillerons une gran- 


Tears there w:ll come anothzr of Foy, and 
then we fhall reap 2 great plenty of Glory. 
It a recueilli cinquante Pieces de Vin en 
trois Arpens de Terre,be has gos fifty Pieces 
of Wine oye of three Acres of Ground. 
Il eſt tems que je recucille le Fruit de ma 
Contmeace, '::5 1422 for me to reap up the 
Fruits 'vf ry Contimency. 
Il a recueilli ce qu'il y a de plus comique 
dafis Ariſtophane, he has callefed ( or picks 
out ) what's the maſt comical in Ariſtopha- 
nes. 
Apres avoir perdu Darius, elles trouvent 
qui les recueillit, after eberr loſs of Darivs, 
they found who intertained them. 
Or thus. As Pf. 27. to. Quand mon Pere 
& ma Mere m'auroient abandonne, toutes 
fois I'Eternel me recueillera, when 'my Fa- 
ther and my 
Lord will take me up. 
And 2 Tim. 2. 6. Il faut que le Labou- 
reur, eff travaillant premierement, recueil- 
- le puis apres les, Fruits, che Husbandman 
that laboureth muſt be firſt partaker of the 
Fruits. 8 
Tachant de recueillir captieuſement que- 
que Chole de fa bouche, pour Facculer, 
( Luke 11.54. ) ſeeking to catch Somebing 
out of his mouth,that they mig ht accuſe bim. 
Se recueillir,” to recolle& bimſelf ; to ſum up 
in few Words what has been ſaid Already. 
Recuict, Fee Recuit. 
Recuire, to byl, roft, or bake again. 
Recuire le M-tal. C'eſt lui faire perdre 
Faigreur &. la trop grande duretE qu'il 
peut avoir acquiſe par Vecrouifſement” ou 
par la trempe, en 16 mettaut au feu. 
Recuit, boyled, rofted, baked again. 
Recul, ( m. ) recu! de Canon, @ recoyl, or 
giving bas}, 


arrieze, qui lui eſt imprime par FaQivite 
& la rorcedu Feu ; qui, dans le tems de la 
d-charge de la Piece, cherchant un Paſſage 
de toutes parts chaſſe.la Piece en arric:e, 
&,la Puudre & le Boulet en avant. 
Recule, pur ( pulled, or drawn )- back; put off; 
remote, far. 
As, un Caroffe reculs, 4 Coach pre back. 
Me voila maintenant recule pour quCques 
Aunh&cs, now am I pur off for ſome Tears. 


talks of in the remoteſt Countries. 

Reculer, to put ( pull, or drew ) b:ck; to put 
off 3 #0 go back, or give ground. 
As, reculer un Caroffe, un Chariot, to pur 
bach a Coach, or a Care. Reculez cette 
Chaiſe, draw back thas Charr. 
It a fait tout fon poſſible pour reculer ſa 
Peite, be hrs done what lay im h# power to 
put off by Rn. 
Je mou:rai plutot que de reculer d'un ſeul 
pas, I 'will rather die than go back one 
ſtep. LaArmce cammengoit d.ja 2 re- 
culer, the Army began already to yive 
g=_ , 

n'y a.p!us moyen (il n'cft plus tems } de 

reculer, there # no gong back, 
Recyler pour mieux ſauter, ( Prev.) to 


der to make hu retu 1: +þ* more effeetal.” 
Se reculer, to draw bich, m a wutral 
Sexe. 

Reculons. 4s, a reculons ( an Adv.) cd. en 
arriere, backward. 
Marcher a reculons, to go backward. 
Il entraina les Bents par la quene, & les 
fit entrer 2 reculons dans la Caverue, he 
plied the Oxen by the tal, and dragged them 
backward into the Den. 


potterr: fly. | | 
Recuſable, qui peut Ctre recuE, bhable to 

challenge, or exception; to be chaicnged, or 

excepted againſt, 

Un = recu'able, a Fudge liable ro excep- 

£380N. 


L'Homme amafle, & i! ne taint pas qui-re- 


Recuſation, (Ff. ) « Challenge, or Exception 
( mn Law. ) : 
Ece 


—Cc___c 


de Moiſfon Ge Gloire, afrer thy Seaſon of 


Mother for ſake me, then the | 


f A 1ecnlons, pyuur dire a rebours,c:s/5, pre-| 


Le Recul du Canon eſt un Mouvement en }* 


On pale de lui dans les Pats reculez, he 5 | 


ftand off for edvant:ge, to withdraw in or-|- 


Recule, * 


WA 


RE 


Recuſe, ed, excepted againſt. 

COSITSS or excepe againſt. 

As, recuſer un Juge, 80 excepr againft 4 
= . 

h_ (m.) « kind of Line im Fortsficatuon. 
Redan eft une Ligne qui forme des Angles 
rentrans & ſortans, pour ſe flanquer les uns 
les autres. 


Reddition, ( f. Surrender, or Surrendering ; 


Z * F 
EY Readition d'une Place, the Surrender 
( or Surr ng ) of 4 Place. . 
fRedargue, rebuked, or reproveds, a Jolm 3. 
20 ;z copvifted, Fobn $.9 ; convinced, 1 Cor. 


I4. 24- : 
Or chu. As Prov. 1. 23-. Etant redar- 
guez par moi, convertifſcz vous, twrn you 


at my reproof. 
(Rederguer to rebuke, or reprove z to convince 3 


to corrett, 


*Reddition, ( f. ) Surrender, or Surrendering 3 


: 
ou Reddition d'une Place, the Surrender 
( or Surrendering ) of « Place. 
Reddition 'de Contes, the grueng up of Ac- 


counts. 
Redefairc, defaire de nouveau, to Bndo again. 
Redemande, 4gain, required. 
Redemander, to demand again, to req/#re. 
Redemeurer, to live ( or-dwel! ) again. 
Il redemeure dans ſon ancient Logis, be 
hoes again in by old Dwelling. 
Redemptcur, ( m.) Redeemer. | 
Chriſt le Redempteur du Monde, Chr/t the 
of the World. : | 
Redemption, ( f. ) redeeming, redempuen. 
Chriſt eſt mort pour la Redemption du 
Genre humain, Chrift died for the Redeem- 
ing ( or the Redemption ) of the Warld. 
Redeicendre, ts come down again. : 
As, redeſcendre les Degrez, to come agwn 
the Stairs again. * 
Red#vable, in ones debt, indebted, b:bolding. 
Je vous ſuis encore redevable de dix ecus, 
I am ſt:ll ten crowns deep in your debt. 
Je lui ſuis redevable de ma Vie, I am #- 
debted to him for my Life. 
Je ne ſuis redevable qu'a mon Eſprit de I'a- 
vancement de ma Fortune, I am bebolding 
to none but my ſelf for my Fortwne. 
tRedevable ,- ( Subſt. ) Debtor , that us un- 
debted ( obliged, or ) co one for ſome 
favour or other. 
Redevenir, to become ( ro grow) agam. 
As, redevenir hounete homme, co grow an 
man 47am. n 
Redevoir, to remain mdebtcd. 
Redige, digeſted, ordered. | 
Rediger, ro digeſt, or order. 
Rediger par Chapitres,to digeſt into Chap: ers. 
Redime, freed, exempred. —« 
Redi to free, or exempt. 
Se redimer, to free bimſelf, to get free. 
Redire, to repeat, or tell over again. . 
As, redirc une Hiſtoire, to repeat 4 Story. 
Or thw. Trouvgr 2 redire-a queque 
Choſe, to find fault with a Thing. 
S'il n'y ent eu A redire, ( Heb. 8. 7.) if it 
had been faultleſs. 
TRefiſeur, (m.) Repeater, or Rebearſer. 
Redite, (f. ) repetition. 
. Uſer ,de frequentes redites, to uſe frequent 
rYeperitaons. 
Redition, Sce Reddition. 
tRedonder, to redound ; to abwnd. 
As, 2 Cor..4. 15. afin que cette Grace re- 
donde a la Gloire de Dicu, that that Grace 
might redound to the Glory of God. 
Leur Pauvret6 a redond& en Richeſles, 
( 2 Cor. 8 2.) their Poverty abounded unto 
Riches. 
Or thus. As 2 Cor. 9 12, Vadminiftrati- 
on de ce!:te Oblatio4 redonde en ce qu- 
' pluſi-nrs en rendent graces a Dicu, the ad- 
111iſtr..120n of this Service 1s abundant by 
many Thankggivings unto God. | 
Cela redonde fur lui, charrefles; upon him. 
Redonner, eo give again, to give back again, 
to reſtore ;, to fall on agaim. 
Bacchus me 1edonne le Jour ce que Venus 
m'ote Ja Nuit, Bacchw reſtores me m the 
D.1y what Venus got away from me inthe 
Nizhe. 
Je + ous redonne ce que voys me donnates 


l'autre Jour, I give you back agar whit you 
gave ms 'rotber Day. 

Apres deux Attaques, nous redonnames 
plus fort qu'auparavant, afrer <Wo Attacks, 

. we fell on again more fiercely than 
fore. . 
Se redonner, to give bimſelf over again. 
As, fon Amour, (c ralluma, il fc redonna 
tout 2 elle, bu Love renewed, and he gave 
bimfelf over to ber again. 

Redore, new-gilded, gilded over again. 

Redorer, to gold over agar. 


& thus, in a Poctical Style. Lors que le 
Jour - redore les Collines , when the D.1y 
ſhines bright upon the Hills again. 
Redoubld, new-lmed, or lined « ſecond time ; 
redoubled , doubled , or 1 d ; ſent one 
upon another. . 
Redoublement, ( ms.) sncreaſe 
Redoubler, ro mew-line, or ld a ain; to re- 
double, double, or inicreaſf; to ſend one upon 
another. , 
As, redoubler un ucorps, to new-line 
a Coat, to line uf a ſecond tume. 
Cela doit redoubler vos Soins, chat ought to 
zncreaſe your Cares, Tant de Pierrerics re- 
doubloicat la ClartE du Soleil, ſo many pre- 
ciows Stones redoubled the Bragbeneſs of the 


Redoubler 1a Garde, to double the Gard. 
Sa Fievre Jui redouble fur le Soir, by Fea- 
ver redoubies wpen him by Night, that % 
encreaſes, or grows more wiolemt. « 
On redoubla les Couriers pour lui envoyer 
des Nouvelles, Expreſſes were ſent bim one 
upon another ro grove him Intelligence. 
Reduutable, ermudable, dreadful. 
, Se rendre redoutable, ro make himſelf for- 
madable. . 
I! eſt relolu de fe rendre redoutable A fes 
Voilins, be x reſolved to make himſelf for- 
midable to bis Newgbbours. hs 


bus Name #s formidable to the whele Earth. 


4 piece of Fortificatron: 
R_doute elt un Ouvrage pour fortifier les 
Ligues de Contrevallation & de Circonval- 
lation, a Redou 
uſe of to fortify the Lines of Contr avallation 
and Circumvallation. 
Faire, ou clever une Redoute, to make, '0r 
to raaſe a Redoube. _ 
Emporter une Redoute, ro take 4 Redoubr. 


IRedouts, feared. | : 
I elit redouts de tous ſes Voiſins, be # fear- 


ed of all bs Neighbours. 

Redouter, to fear, or fread. . 

' Ah! Peifides, ne redoutez vous point les 
_—_— perfidiow Men, dons you fear the 
God 


Tous ls Peuples redoutent fa Puifſance, all 
Nations dread by Power. 


Se faire regiouter, co make bim[c/f feared. 


{RedreflC, made ſtrait, made ſtrait again ; ſet 


up again ; pug #n the right way ; redreſſed, or 
reformed. ' | ey 
Redrefſer, ro make ſtrast, or make ſtrait again; 
to ſet up again ; to put in the right way z #0 
redreſs, or reform. 
At, redrefſer une Choſe courbee, ro make 
a Thing ftra:t which u crooked. 
Il redrefla les Statues de Galba, he ſer wp 
again the Statues of Galba. 

edreflec une perionne qui > cgarce, fo put 
one im the right way. 
Il faut rediefſer ces Choſes, theſe Things 
muſt be redreſſed, or reformed. 
Or thus. As P/. 146. 8. LEternel redre(- 
ſe ceux qui ſont courbez, the Lord raſerh 
them that are bowed down. La Langue 
qui redreſſe eſt comme VAke de Vir, 
{ Prov. 15. 4. ) 4 wholſom Tongue # « Tree 
of Life. , 
Redreſlſez le avec un efprit de douceur , 


di 


meekneſs. 

And Heb. 9. 10. Juſques au tems que 
cela ſoit redrettf, wrt! rhe tr1ne of Refor- 
Mon. « 


S- redreſſer, to get wp qgain; to lift up 


humſelt, as Like 13. 41, and Fobn 8.7, 


— — 


As, redorer un Cadre, to gild 4 Frams over | 


Sun, q 


Son Nom eft redoutable a toute la Terre, | 
Redoute, ( F. ) forte de Fortification, Redoubs, 


be us a piece of Work made |. 


(Gal.6.1.) reſtae him mn the ſpirit of 


; Re 


Re 


— Mw 


ReduCtion, ( F. ) redubtion. | 


ſtate. 


fent Troops to reduce ſuch as would not 
force a People 


you muſt try to reclaim bim. 


forbear need[eſs Crvilaries, confine bum- 
ſelf to bo _ 


feigned faith that #s in thee. 
Reduit, reduced, or brought ; reduced, ſubdued, 


Reguplicatit, Terme de Grammaire, redupli- 
cative. 


duplicative. 
Reduplication, 
Reel, real, or erue 5; current. 


Les Bienheureux le poſſedent reclement, | 
the Bleſſed intoy him realy. 


ductif (Terme de Chymie ) cd. qui aide a 
reduire, redudtve. | = # 
As, Scl rcductif, 8 reduftive Salt. 


H, la Reduction d'une Place, d'une Ville, 
dune Province, d'un Pais, the Reduttion of * 
a Place, Thom: Provmee, or Country. | 
Or thus. As, faire la reduQtion des Mcſures | 
etrangeres a celles*de France, to reduce far- | 
rea Meaſures to thoſe of France. 

Faire la reduCtion des Livres en Sous, «2 | 
reduce Livers anto Sous. 


Reduire, ts reduce, or bring 3 to reduce, ſubdue, 


or brrg to ſubjettion ; to force, or compel; to » 
reclaim. ; 
Reduire en poudre, t reduce ( or bring ) 
into powder. ReAUuire 2 la pauvrete wo 
brung to poverty.” Reduire 2 Vextremite, to 
reduce to an extremity. Reduire a rien, re 
duire A neant, #0 bring to nothing. Reduire 
les Sous er Livres, to reduce Sous into Li- 
vers. Reduire quecun 2 la Raiſon, co bri:g 
one to Reaſon. Keduire une Choſe en fo 
premier etat, to reduce 4 Thing to its fo 


x 
| 


Reduire une Ville.en ſon pouvoir, to re- 
duce a Town, Il ewoya des Troupes pour 
reduire ceux qui n'obeiroient pas, be 


Reduire un Peuple A prendre les Armes, to 
#0 take up Arms. 

Reduire un Enfant debauche, to reclaim 4 
lewd Child. Il faut tacher de le reduire, 


Reduire au petit pi&, cd. rendie pauvre, 
malheurcux, ou miſerable, co traiten one, 
or bring hum (o ſtraits, O 

Se reduire , to confine himſclf ; to reform 
bimſelf ; to come, or amouns. . 
Retraucher les Civilitez non neccAaires, & 
ſe reduire aux ſeuls Offices de la Charits&, to 


Il Veſt reduit de lui mEme, be bas reformed 
himſelf of bu own accord. 

Toute cette Hau fe reduira a une bonne 
_—_ quand clle aura bouilk nue heure, 
«ll that Water will come to 4 good Pre, when 
it bas bayled an bour. 

Tout for Diſcours fe reduit & ce Point, a1 
bu Diſcourſe amounts (or come ) to thu. 
Tout le Mal qui en peut arriver ſe reduit 
la, af the Evil that can bappen from thence 
will come to that. 

Or chu. As 2 Tim. 1. 5. me reduifant 
en memoire Ia foi non fcinte qui elit en |. 
toi, when I call to remembrance the un- 


or brought to ſubjefirun ; forced 
pled; reclmel. 

eduit en poudre, reduced into powder ; 
a Vetroit, zo ow 5 aux dernicres cx- 
tremitez, 10 the greateſt extremitzes ; 2 
la railon, #0 reaſon ; A rien, co nocbing. 
Cette Ville fut reduite par un tel, char 
Town was reduced ( or ſubdued ) by ſuch a 
one. 
Ils Furent reduits 2 fe retirer, ehey were for- 
ced ( or compelled) to retire. 
Un Enfant reduit, a C/1/d reclaimed. 
Or thus. As 2 Cor. 4. 8. reduit a Ietrojt, 
diſtreſſed. 
Reduit, ( a maſe. Subſt.) forte de petit Re- 
tranchement qu'on ſe fait dans un Appar- 
tement, 4 by-place. in 


»s & com- 


As, un Pronom reduplicatit, « Pronoun re- 


(F) Reduplication. 


As, un Etre reel, - a real Being. 

Monoie reelle, telle que font toutes les E- | 
ſpeces d'or & dargent qui ont cours, cu- | 
rens Mony. 


Or thw. Je ne pui's pas -comprendre ce 
que la Grandeur a de reel, I cannoe 4 
prehend what reakaty there » im Great» 
neſs. 


cllement, realy. 


_—_— — 


———————— 


OO — 


' 


—  ._-_— 


Re-engendre, regenerate. + Se reflechir ſur foi meme, cd. y faire Reformer les Abus, eo reform Abules, or to 
'Re-engendrer, 80 regenerat?, reflexion, 8 refleft upon himſelf. redreſs Grievances. 
Refleuri, bioſjomed agaim. Reformer un Ouvrage. ts reform, 57 im- 


'R 


. 


ecr, fo bell ; to troyte, or _ 


Reer ct un Terme de Chaſle, qui fe dit des 
Cerfs, des Daims, & des Chevreuls 3 & qui 
fignifie le Meuglement que font ces Betes, 
lors qu'elles font en rut. 

In Terms of Huntmg we ſay, that the red 
Deer bells, and the fallow Deer troytes or 
cromnes. 


Refaict. See Refait, | 
Refaire, to do again, 0r do over agam; to 


make again to begin again, to mend. 
Refaites le, do ut over again. 

It vous refera trembler de peur, be will maze 
you quake again for fear. 

Voulez vous refaire ? will you begin «- 
gam. ; 

Que vous donnerai je pour refaire mes 
Cnaufles 2 what ſhall I give you to mend my 
Breeches ? . 

Se refaire, to mend, { neut.) to pick, up by 
crums again, to recruit himſelf, 

Il commence 2 ſc refaire, he begins to pick 
up by crums aganm. 

Iis ſe refirent apres les miſeres qu'ils avoi- 
ent ſoufertes, they recruited themſelves af- 
ter all the miſery they had urdergone. 


Refait, mended ; recruited, in good liking ; 


luſty, Fudp. 3. 29. 
1 Few refait, 4 Sit mer:ded. 

Il eſt preſentement gros & gras, & re- 
fait, he zs now fat and plum, amd in 4 good 
liking. 

Or thus, in a comical Senſe, + Il n'en eſt 
pas micux refait pour tant de Renom- 
m&e , be # never the plumper for bu 
Fame. 


Refection, ( F. ) repa#t. 


As, prendre fa refeCtion, zo tale hu re- 


p-ſt. ” . 
This Word is moſt in uſe in Monaſteries, aud 


| 


| 


» 


_- 


u grown /cemewhat one of date amongſt thoſe | 


that ſpeak beſt. 
Pour prendre (a refection, Like 14. 1, to 
eat bread. 


Refectoir, (m.) le Licu du Couvent ou man- 


gent les Religieux, ou les Religieuſes, Re- 
feetory, the Koom wherein the Friars ( or 
Nims ) eat together. 


la Religicutc quit a foin du Linge, des Cru- 
ches, dcs Gobelets, & des Saheres du Re- 
feCtoir, & qui donne ordinairement le Pain 
& le Vin aux Sceurs. 


Reterendaire, ( m.) Officier de la Chance- 


lerie qui fait le rapport des Lettres de Ju- 
ttice, an Officer of the Chancery. 


ſe Referer, c4. fe rapporter, co be referred 1 


to refer himſelf, or to rely. 

As, ce neelt pas la que ces Paroles doivent 
ſe referer, that's not the place theſe Words 
muſt be referred to. 

Il eſt plus feur dinferer de fon Pro» 
cede pale ce qu'il fera a Vavenir, que Ye 
s'en reterer (ur ſa parole qu'il a tant de fois 
violte, t:s more rational to conclude from 
hu former Tranſations what muſt be cx- 
pebted from hum hereafter, than to rely upon 
hs Word, which he bas ſo frequently brokem. 


j Referme, ſ/2ut agarm ; cloſed up agam. 
Refermer, to //2us agam ; to cloſe up a- 


ain. 
Refermez la porte, ſhut the door a7aim. 
Refermer une Plaie, to cloſe up a Wound 
azain. 

Or thut, Retermer la Porte au verrou, to 
bo't the Dosr again. 


Reflater, eo appeaſe. 
Reflcchi, refletted. 


As, un Rayon reflechi, a refletted Beam. 
Une Lumiere reflCchie, a refleFed Light. 


Reflechir, to refle#. | 
Un Miroir qui reflcchit un Rayon du Soleil, ' 


a Looking Glaſs that refletts a Beam of the 
Sun. 

f Reflechir ( pour dire , faire reflexion ) 
ſur quecque Choſe, ro refle, or make 1e- 
fleftion upon a Thing. 

Se reflechir, eo be reflefted baci. 

As, les Rayons dn Solal tombant fur un 
Miroir fe reficchifſent, the Beams of the 
Sun jalling upon a Looking Glaſs are refletted 


back. 


: 
' 


1 
Refleurir, to blofſ.mn again ; to flouriſh 4- 


gain. 

Plante qui commence 2 reflen;ir, 4 Part 
that begins to bloſſom again. 

Lors que nous verrons if] -urir notre Gloi- 
re, when we ſha'l ſee our Glory flouriſh a- 
gain. Faire refleurir les Sciences, co make 
Learning floursſh agam. 


Reflexion, ( f. ) from Reflcchir , reflexs- 


C11, 

As, la refl:xion des Rayons du Soleil, the 
reflexion of the Sun-beams. 

Faire reflexion ſur queque Choſe, to make 
a reflexion ( to refleft ) upon a Thing. 

De favantes, de judicicuſes, de tericuſes 
Reflexions, learned , judicious, ſerious R*- 
floxions. 


Reflux, ( m. ) le retour des flots de la Mer, 


Reflux, the Reflux of the Sea, Ebb, or Evb- 
imp. 

+3 Queſtion du Flux & du Reflux eſt 
IEcu«il de la Philoſophie, & IAbime de 
TEipiit hnmain, che Queftion about the 
Flux ard Reflux of the Sea us the ſtumbling 
Block, of Philoſophy, and an Abyſs to Mans 
Underſtanding. . 

On dit, qu'Ariftote n'ayant pi: compren- 
dre le Flux & le Reflux de la Mer (@ jetta 
dans IEuripe, tx ſaid, that Ariſtotle, out 
of diſcontent that he could not apprehmd the 
Cauſe of the Flux and Reflux, threw bim- 
ſelf into the Euripus. 


Refondre, ro melt again, to caſt again. 


As, refoudre du metal, to melt metal a- 
am. 
efondre une Cloche , #0 caſt a Bell a 
41. 
Sr thus, in a burlesk Senſe. | Refondre 
une G ammaire, to reform (or new-mould ) 
a Grammar. : 
I! eſt incorrigible, il faut qu'on le refon- 
de , he i incorrigible, unleſs he be new- 
moulded. 


Reformateur, ( m. ) 4 Reformer. 


RefeCtoriaire, ( f. ) C'eſt ainſt qu'on appelle | 


Faire le Retormateur, co ſet up himſelf as 
a Reformer, 

Les Reformateurs de la Religion Romaine, 
the Reformers of the Roman Religion. 


Reformation, ( f. ) reforming, or reforma- 


tlon. | 

La Reformation des Mceurs, the reforming 
of Manners, Tout le Monde a loue une 
Reformation fi utile, ſo uſefull a Reforma- 
tion 1 praiſed by all the World. 

La Retormation des Ecreurs de I'Egliſe Ro- 
maine , the Reformation of the Errours of 
the Reman Church. 

Depws la Reformation, ever ſince the Refor- 
mation. 


Reforme, ( F. ) Retranchement de queques 
tbanding of 


Gens de Guerre, 4 Reform, 4 D: 
ſome part of the Army. 

On dit que le Roi veut faire une Reforme, 
'tis ſaid the King will dizband part of by 
Army, 

Remarquez, que ce Mot fe dit anfſt en par- 
lant de Religieux, & qu'alors il fignifie le 
Retabliſſement de la Diſcipline qui $'etoit 
relachee dans V'O:dre. | 


Reforms , reformed, or redreſſed ; reformed, 


or improved ; reformed, caſhnered , or dif- 
banded. 


* Je ſuis reforme, je ſuis tout autre que je 


n'etois, I am reformed, I am quite another 
man than I was. La Religion reformee, the 
Reformed R-l1210n. 


- , 


Un Ouvrage reforme, 4 piece of Wark im- 


roved. 

the Regiment reforme , cd. calle, retrag- 
che, 4 Regiment cajhiered , or disban- 
ded. Uln Officier reforme, 4 reformed Of- 
facer. 

Les Reformez, ( Subſt.) cenx de la Reli- 
gion ReformCe, the Proteſtants , thoſe of 
the Reformed Relsgion. 

Reformez, Religicux reformez , qui ſont 


"dans la Reforme, ou qui ont pris la Reforme, 


Reformnſ! 5. 


Retormer , to reform, or redreſs; to reform, 


or zmprove ; 40 reform , cajmer , or diſ- 
band. " 


R 


R 


R 


P 


Refort. 


Refortifier, eo refo-*: fy. 


Retouler, co full ag iy. 


Refourbi, new-furb;ſhed. 


fRefraCtaire, cd. reveche, refractory, ubborn, 
Refration, (f.) Terme de 
Refraic Refray & 
Refraier > See < Refrayer. 
Refrain 


— _ _ again ; ſtamped again. 


Rekrays ſhed 
etraye, poliſhed. 
Refrayer, nn 
Refrein, C 1m.) burden. 


Tg of the Sea. 
Refrene, curbed, refrained, or reſtrained. 
Refrener, cd. reprimer, to curb, to refrain, or 


Refngerant, qui rafraichit, cool:ng. 
Retrigeratif, ( m.) tout ce qui rafraichit, a 


1 (f- ) cooling, or refrigeration. 


fRetrigere, cooled. 
TRetrigerer,. pour dire rafraighir, to cool. 
Refrire, frire de nouveau, #0 fry 


Refriſe, new-curled. 
Refriſer, to curl again. 


am. 
narogn, grim, grim-faced, that ha a ſour 


faced Man. 


prove a precs of If x. | 
Reformer un Capitz.r, co reform 4 Gap- 
rain. 

On a retorm©C dx Regimens, there are ten 
Regiments 91 inded. . 
See Raitort. 

etortifie, refor::t;'d, or new-fortity” L. 


As, retortifier une Place, to r2fr:ify a 
Place. 
efoulC, new-full:d, 


Or thus. Refouler 1a Marce, cd.- a!'er con- 
tre la MarCce, to 29 agamſt Tide. 

La Mer refoule, cd. la Marce defend, "5 
ebbing Water. 

Refouler la Charge d'un Canon, to ram in 
the Powder. 


cfourbir, co new-furbiſh, or to furbiſh a- 
gain, 
As, refourbir une lame, to ncw-furviſh a 


blade, to furbiſh it anain. 
wilfull, oſt inate, 


Philoſophic, re- 
frattion, or rebound. , 


Refrein. 


80 firuke again ; to lamp again. 


Il m'a refrape, he has ftruck me again. 
Refraper la Monoie, to ſtamp the Mony 4- 


de Potier, to poliſh. 


As, le retrein d'une Chanſon, the burden of 
a Song. 
Le Refcein doit Ctre naturel, plaiſant, & 
ingenieux, the Burden ought to be natural, 
Pleaſant, and ingeniow. 
Oa appelle Refrein un meme Vers, qu'on 
repete 2 la fin des Couplets de la Balade, 
du Chant Royal, & de qu@ques autres Poe- 
mes 2 peu pres de cette nature. 
f Ceſt 12 le Refrein de 1a Balade, Expreſ- 
fion Proverbiale, pour dire c'eſt 12 le but 
& la fin de ſon Diſcours, lors qu'il demande 
uzque Choſe, that's che Thing ke aims at 
b, hx Diſcourſe. 
Les Refreins de la Mer, 
of the Sea. 
Un Rocher 2 demi ronge des Refreins de 
la Mer, a Rock half eaten up by the continual 


the continual Tofſing 


reſtrain. 
I1 faut refrener leur Licence, their Liocencs- 
ouſneſs muſt be curbed. 


Un Onguent refrigerant, 4 coo/:ng Oynt- 
ment 


cooling Thing, a cooler. 
Se ſervir de Refrigeratifs, 20 aſe cooling 
"Things. 


Say Rafraichiflement. 


azaim. 
Cette Carpe n'eſt pas bien Fits il fant la 
refrire, thx Carp- x mot well fried, it m:{t 
be fried again. 


As, refriſer des Cheveux, to curl Hair a- 


Tibere etoit refrogne, Tiberius was a grim- 


Un Refrogne, ( Subſt, ) a grim-faced 

Man. Une Refrognee, a grim-faced Wo- 

man. | 

Refrogner, faire une mine rechignce ,| 
Eee 2 to} 


— 


R E 


R E 


R E 


—  ———— — 


— 


to put on a ſor look, or grim counte- 

RAnce. 

*Refroidi, cold, gromn cold. 

Un Din& Refroidi, 4 cold Dinner, 4 
Dinner grown cold with ſtaying for the 
Gueſts. | 

Une Amitic refroidie, 4 cold Friendſhip. 
Or thus. Un Cacur refroidi, 4 relented 
Heart. 

Refroidir, to make cold, to cool, to take amay 
the beat; to col, flacken, relent. leſſen. 
Cela va refroidir le DinE, that will make 
6ur Dinner cold. C'eſt le moyen de le re- 
froidir, that's the way to cool xt. 

Mettez le fur une Afftete pour le faire re- 
froidir, pur it upon 4 Plate to cool it. 
Refroidir le courage, Vaffection de quC- 
cun, to coo! ones courage, or love. Cela me- 
me a refroidi mon envie, chat very thing 
has cooked my defire , has relented my In- 
clination. 

Se refroidir, go grow cold," to cool, or loſe 
its beat ; to relent, leſſen, to grow colder, or 
leſſer. 

Le Soupe ſe refroidit, ehe Supper grows 
cold. 

Votre Amitic envers moi ſe refroidit tous 
les Jours, your Love to me grows colder every 
Day. Leur Courage eſt refroidi , their 
Courage 1s relented, or flackened.” 

Refroidifſement, ( m. ) coldnefl, a decay ( or 
want ) of love or Zeal, a relenting of 6:- 
ther. 

Il y a du refroidifſement de ſon cote, 
there # a relenting of love ( or xeal ) on hs 
ſea. 


Or chw. Ils ne c voient plus tant qu'ils 


difſement, they don't ſee one another ſo much 
as they did formerly, there is ſome Coldneſ' 
( or Miſunderſtanding ) betwixt them. 


Refrogne. 


Refrongne 
- (e Retrogner. 


ie —— See 


Refuge, { m. ) a Refuge, SanRuary, or Shel- 
ter; a Refuge, Saviour, or Protetier; a 
pretence, or excuſe. 

Son Palais e{t un Lieu de Refuge, bis P«- 
lace a Place of Refuge. Ceit un Refuge 
afſeurl, st 15 a ſafe Refuge. Sa Maiſon eſt 
le Refuge &e tous les Faineans, bx Houſe # 
the Shelter of all idle Perſons. 

Le Seigneur eft mon Refuge & mon Li- 
berateur, che Lord ® my Refuge and my 
Redeemer. 


Pretence, or Excuſe. 

Refugic , 
Place of Refuge. 

ſe Refugier, to fly #0 a Place for ſhelter, to 
take ſanftuary. 

Se retugier en queque Lieu, #0 take Sens 
Huary m a Place, to fly thither for Shel- 
ter. 

11 veft refugic aupres de moi, be # fled to 
me for refupe. 

Refvite, ( f. ) Terme de Chaſlc, che Places 
whereunto the hunted Deer run for ſhelt- 
ter. 

Refus, ( m. ) refuſal, denial, repulſe. 

Un Refus civil, honncte, obligeant, 4 cs- 
vil, or bandſem Denial. 
Un Refus offenſant, facheux, injurieux, 47 
enſrve, grievous , #njur ious Denual. 
fſayer un Refus, co ſuffer « Denial, or to 
have a Repuiſe. 
Or thus. Une Choſe qui n'eſt pas de refus, 
a Thing not to*be denied. 

RefulE, refuſed, denied. 

Je crain d'etre refuſC, I fear to be de- 
ned. 

Refuſer, to refiiſe, to deny, 

Ne me retulez pas cette grace, do not de- 
ny me that favour. 

Je ne vous refuſerat rien de ce que vous 
me demandez, I wall deny you notbing that 
you ark me. 

I] me refuſa la Porte de ſa Maiſon, be de- 
nied me eritrarice, he would not ſutfer me t- 
come mto hu Hruſe. 


hi Opemien. 
Les Soldats refuſoient de faire leurs foncti- 


faiſoient, il y a entr'eux queque Retroi- | 


Ceſt votre Refuge ordinaire, ':x your uſual | 


eltered, fled ( or reſorted) to a | 


It refuſa de dire ton Avis, he refuſcd to tell | Regaliſte, ( m. ) celui qui eft pourveu en 


ons, the Souldiers refuſed to do their du- | Regard, ( m. ) look, countenance 


ty. 

Refutation, ( f. ) Confutation. 

Ceſt une foible Refutation, 'cz5 bur a weak 

Contutation. 

RefutC, confated, diſproved. 

Retuter, ro confate, to diſprove. 

A: . refuter une Opinion, to confute ( or 

diſprove ) an Opinzon. 

Retuter une Objection avec beaucoup 

d'eſprit, to confute an Objet:on with a great 

deal of mit. 

Regagne, renamed, recovered, won back, or 
gore agann. 

Regagner, to regain, recover, win back, or get 
agam z, to reach, or recover again. 

Il a regagne au Jcu ce qu'il y avoit per- 

= be won back by Playing what be had 

OlT. 

Les Eſpagnols ont employe toutes teurs 

Forces pour regagner la ViCtoire, ebe Spa- 

mards made — of all their Forces to regain 

the Viftory. 

Il regagna le Fleuve, ot fon Armce Na- 

vale Vattendoit, he reached the Rover, where 

hs Naval Army waited for him. 

Is coururent pour regagner la Porte, they 

run to recover the Gate. 

Regain, ( mm. la ſeconde Herbe d'un Pre, 
afger-graſs, the graſs that grows after mow- 
MIT.» 

It"deſcendca conune la Pluie ſur le regain, 

& comme la menue Pluie ſur I'Herbe fau- 

ch&e de la Terre, { Þ/. 72. 6.) be ſhall 

come down like Rain upon the mowen Grafs, 
as Showers that water the Earth. 

Regal, ( m. ) bonne Chere, a noble Treat, or 
Ir.certarnment. 

Donner un Regal 23 un Ami, 

Friend a noble Treat. 

Il nous a fait un magnifique Regal, be bas 

treated ws nobly. 

Repale, (f. ) Regale, the Ryght of Regale, im- 
herent to the _—_ Rigol, 4 hind of Mu- 
ſical Inſtrument , that comes from Flan- 
dors. 

07 Le Mot de Regale ſc dit en Droit Ca- 

non, & en parlant de Benefice. Il y a deux 

Sortes de Regale, la Temporelle, & la Spi- 

ritnelle. 

La Regale Temporelle n'eſt autre Choſe 
u'un Droit que le Roi a de percevoir le 
evenu des Evcchez & Archevechez le 

Siege vacant, & juſques a ct que VEveque 

ou FArchevcque ait fait fon Serment de 
fidelite au Roi, & que ce Serment ſoit 
enregitre en la Chambre des Contes de 

Paris. 

La Regale Spirituelle confifte, pendant 1a 

Vacance du Siege, a nommer aux Cha- 

pelles, aux Prebendes, aux Dignitez, & a 

tous les Benefices Non-Cures qui etoient a 

la Collation de VEv@que ou de TArche- 

veque, & c'eſt le Roi qui nomme A ces 

Sortes de Benefices. 

La Cour de Parlement de Paris pretend 

avoir ſeule 1a Conoiflance des Regales. 

Regale, ( Adj. ) Terme de Chymic, re- 
als. 

As, de I'Eau regale, Aqua regals. 

L'Eau regale difſout le Metal, & eſt com- 

poſe de Vitriol, de Salpetre, & de Sel ar- 

moniac, Aqua regalss diſſolves a Metal, and 
ws made of Vitraol, Saltpeter, and ammoniach; 

Sale. 

Regal, regalled, treated, mobly treated ; di» 
verted, intertained. 

Regaler, toregall, or to treat ;, to divert, or to 
intertain. 

Regaler un Ami, to repall, or to treat a 

Friend. Te veux vous regaler d'un excel- 

lent Pate, Dc treat you with a rare 

Pie. 

+11 nous a regalez d'une Merveille de fon 

Pals, he has intertained uw with a Wonder 

of hrs Country. J'ai envic de vous regaler 

d'un beau Conte, I heve a mind to drvert 
you with a very fine Story. 

Or chu. + Nous Tallons regaler d'un In- 

cident tout frais, we will puzgle him with 

a new Buſineſs. 


to grve a 


| 


[p:8 ; the 

bead of a Conduit. ++ 2008 
Un regard doux, aimable, propice, favo- 
rable, madelte, 4 ſiveet, amable, 7raciou 
mode ft look. q 
Un regard vif, pergant, penetrant, hardi 
aſſeur&, « [ively, prercing, or bold look. 
Un regard charmant, amoureux, langui(” 
ſant, triſte, « charming, amorous, languſh- 
ing, or ſad look. 
Un regard farouche, afreux, terrible, dan- 
gereux, 4 fierce, fearfull, formidable, or 
dangerous aſpeft. 
Avoir un regard afreux, & have « fear- 
full look. | _ 
Il craint un Homme de bien, & il-n'en 
ſauroit meme ſupporter le regard, he fears 
an boneſt Man, neither can he ſs much as 
bear the look of bim. 
Son regard etoit ſemblable au Regard d'un 
Ange de ny Fugg 13.6. ) his Counte- 
nance was lite the Countenance of an 
- Ge v if an Angel 
Or chus. Elle a des regards propices pour 
ſes Amans, ſke looks —_ ber Lovers wich 
4 gracious eye. 
Jetter (es regards par tout, to look every 
way, Promener (cs regards ſur la Mer, to 
look here and there ( to let by Eyes wander ) 
upon the Sea. 

Ils fe j-ttoient des regards ſecrets, ou des 
regards a la derobee, hey caſt ſecres glances 
upon each other. 

Mon regard eſt tout defait de Chagrin, 
( Pf. 31, 1.) mine Eye 1s conſumed with 
Graef. 

Regardant, ( a maſc. Sub#t. ) cd. SpeCtateur, 

a Spettator, 

Cadmus etoit parmi les Regardans, Cad- 
mus was one of the Spettators, ©” 

Regarder , to /ook = or behold; to look, 
face, front, or ſituate ; to mind, take 
heed, or conſider ; to concern. 

As, regarder- quecun, eo / one. 
Regarder queque Choſe, 3 + a 
Thing, to behold it. 
Regarder en haut, en bas, devant, derriere, 
dedans, a Ventour, de tous odtez, to look 
up, down, before, behind, in, about , every 
Way. 

Regarder quecun entre-les deux yeux, to 
look one in the face, 'or to ſtare upon 
him. 

Cette Maiſon regarde le Midi, ths Houſe 
looks ( or # fituate ) towards the South, Ut 
Houſe fronts the South. 

La Fagade qui regarde le Jardin, tbe Frone 
that faces ( or looks nts ) the Garden. 
Regardez hien ce que vous faites, confider 
what you do, mind well what you are to 
about. Regardez bien ce que vous direz, 
mind well what you are to ſay. 

Regarde mon Afﬀiction, 'P/.109. 1 53.) con- 
fider mine Afﬀiietzon. Regarde VAdmini- 
ftrition que tu as receve au Seigneur , 
{ Col. 4. 17.) take heed to the Mimniſtery 


which thou haſt received in the Lord. 
Cela ne me regarde point, chart does not | 
_ concern me. Jai a vous parler d'une! 
Choſe qui regarde vos Interets, I aw: to. 
ſpeak to you of a Thing which concerns | 
you. 
Or chews. As Pf. 119. 6. Je ne rougirai 
point de honte, quand je regarderai a tous 
tes Commandemens, then ſhall I not be a- 
ſhamed, when I have reſpeft unto all thy 
Comniardments. 
Se regarder un autre, t /ook upon one 
another, to leok; upon each other. 


— 


Repale, one that injoys (or ſtands for) a Be- 
ny liab/e to the Regbt of Regale. 


L: Soleil ni la Mort ne fe peuvent regar- 
der fixement, no man can look, ſtedfaſtly ex- 
ther on the Sun or Death. 
Se faire regarder, to make bimſelf to be! 
gazed at. | 
Regarni, new-furniſhed, new-trimmed. 
Regarnir, to furmſh again, to new-trim. 
As, regarmr une Maiſon, to finiſh a Houſe 
4zain, to new-furniſh it. 
Regarnir des Bas, to new-trim a pair of | 
Stockings. | 
Regates, ( f. ) Ce ſont des Courſes de Bar- | 
ques, qui fe font ſur le grand Canal de' 
Venile, en forme de Carrouk 1, pour gagner, 
des Prix. | 
Regel. ' 


| 
{ 
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Regel&, frozen up again. 

Regeler, to freeze agarn. 

Il rcgelera cette Nuit, it will freeze 
to night. 

Regence, ( F. ) from Regent, Regency 3 Go- 
vernment ; School — 

On appelie Regence la Puiffance Souveraine 
durant la Minorite du Roi, we call Regency 
the Soverein Power during the King's Mti- 
nority. 

Venir 2 la Regence, to come to the Regency. 
Prendre la Regence, to take upon him the 
Regency. Avoir la Regence, to have the 
Regency. 

La Regence en prendra conoiflance, the 
Government will take notice of 1t. 

Pendant ſa Regence, cd. pendant qu'il en- 
ſeignoit ſa Clafſe, during bs School-maſter- 


again 


Ip. 
.. "TY ( f. ) Renaiſſance en Jeſus 
Chrift, Regeneration. 


Ce ne ſont pas 1a les Fruits d'une vraie 
Regeneration, thoſe are not the” Fruits of 
a true Regeneration. | 
Regener&, regenerated. : | 
Un Regenere, un Homme regenerc, 4 re- | 
generate Man. 

Regenerer, faire renaltre en Jeſus Chriſt, #0 
regenerate. 

Regent, ( m. ) from Regir , Regent, 4 Re- 
gent of # Kjngdom ; 4 School-maſter, or 
Teacher. 

Etre declare Regent, to be declared a Re- 


ent. 
Un habile Regent, an able School-maſter. 
Regente, ( f. ) Regent, a Queen Regent. 
As, declarer uns Reine Regente, to declare 
a Yneen Regent. 
Regenter, cd. enſeigner qucque Claſle, co teach, 
to teach a Form. 
Regenter, pour dire dominer, to predom:- 
nate, or be the _ of. , 
Regi, ( from Regir ) governed. 
nlp (m.) 4 Reteide, that has killed (or 
murdered) a King 3 Repicide, the Killing 
( or murdering ) of a King. 
On a puni les Regicides, che Regicides bave 
been puniſhed. 

Le Regicide ne ſe pardonne point, 4 Re- 
gicide # mot to be forgiven. 
Regie, ( f. ) management. Ce Mot ſe dit 
dans ce Sens enmatiere d'Aﬀaires & de 
Gabelles. 
En parlant de Monoie, en Regie fignifie 
ſous la main du Roi. Ainfi on dit, 
Toutes les Monoies de France font en Re- 
gie , all the French Coins are under the 
King's direttion. 
Regimber, cd. ruer, to kick, 
Un Cheval qui regimbe contre I'Eperon, 
a Horſe that hicks againſt the Prich. 
Il t'eft dur de regimber contre les aiguil- 
lons, ( Afts 9. 5.) it # hard for thee to 
hack, againit the pricks. And 1 Sam. 2.29. 
pourquoi avez vous regimbe contre mon 
Sacrifice? wherefore kyck ye at my Sacrifice? 
+ Regimber, pour dire refiſter, ne vouloir 
pas obecir, to be refraffory. 

As, le Souvenir de la perte de votre Li- 
bert6 vous fera regimber quequefois, the 
memory of your loſt Liberty will make yu 
now and then refrafory. . 
Regime, (m.) diet, a courſe of diet ; regi- 
ment, government. 
Obſerver ( garder ) un regime de vivre, to 
keep to a diet. Vivre ( uſer.) de regime, 
to keep a ſirif courſe of diet, to be tempe- 
rate, asl Cor.9. 25+ ; 

Le Regime perpetuel ruine & defole les 
Monaſtercs, the continued and unaltered Go- 


vernment of a Monaſtery in one Perſon us 


the Ruin of :t. 


Termes de Grammaire ) cd. le Cas qu'un 
Verbe regit, the Caſe governed by a Verb. 
Un Verbe qui n'a point de Regime, a Verb 
that govern:s no Caſe. 

Regiment, ( m. ) 4 Regiment. 
Un Regiment d'Ivtanterie, ou de Cava- 
lerie, 4 Regiment of Foot, or Horſe. 
Lever ( mettre ſur piE ) un Regiment, t0 
raiſe a Regiment, 


Avoir un Regiment entretenu, to have 4 


Or thu. Le Regime d'un Verbe, ( _ 


ſtanding Regiment. 


Les Regimens d'Infanterie ſont ordinaire- 
ment de 20. de 22. ou de 23. Compagnies; 
the Regiments of Foot do commonly confiſt each 
of them of 20. 22. or 23. Companies. 

Les Regimens de Cavalerie font de fix, de 
ſept, de huit, ou de nevt Compagnies, de 
cinquante Maltres par Compagnie, the Re- 
_ of Horſe are of ſix, ſeven, yok or 
mne Companies, each of them conſiſting 0 

fifty Hok wg 

TReginglette, (f. ) forte de Piege pour at- 
traper les Otſcaux, 4 kind of Trap wo catch 
Birds. 

Region, ( f. ) Region. 
Dans les Regions du Nort on ne void rien 
de tel, there's no ſuch Thing to be ſeen in 
the Northern Regions. 

La Region du Cceur, the Region ( or the 
Seat } of the Heart. 

L-s trois Regions de VAir, favoir haute, 
:0yenne, & baſle, ebe ehree Regions of the 
Air, viz. the upper, middle, and lower Re- 
g10n. 

Les Regions d'une Carte de Geographie, 
th: four Quarters of « Geographical Map. 

Regir, 0 govern, or rule. 

Ar, le moyen qu'un ſeul Homme puiſle re- 
gir un fi grand Empire! how x »t poſſible 
for a Man to govern ſo great an Empire 

Un Verbe qui regit TAceufatif, ( en Ter- 
mes de Grammaire ) a Verb that ggverns 
the Accuſative Caſe. 


Regiſtre * Regitre. 

tRegiſtre © 5 3 Enregic 

fRegitſtrer Enregitrer. 

Regitre, ( m. ) Livre out font enregitrez les 

Actes publics, « Regiſter-Book, a Book of 
Entries, Atts, Orders, or Decrees, 4 Mi- 
nute-Book. 
Le Mot de Regitre, parmi les Facteurs 
d'Orgucs & les Organiſtes, ſignifie tout ce 
qui tire, ou qui ferme un Jeu. Parmi les 
Potiers & les Chymiltes, ce Mot fignifie 
une Ouverture au Fourneau Chymique,par 
laquelle on gouverne le Fen, & on lui 
donne de Yair. En fin, les Imprimeurs 
appellent Regitre la rencontre des Lignes 
& des Pages, placGes & rangees egalement- 
les unes ſur les autres. 

agg pour 'dre EnregitrC, regiſtred, en- 
tered. 

Cela eft regitr6 ſur le Livre de la Com- 
munaute, that's entered imto the Company- 


Bool:. 

Regle, (Ff.) @ Rule, to rule by; a Rule, Law, 
or Cenſtrtution; a Rule, or Grammar-Rule; 
a method , manner , or faſhion; « model, 
fattern, or exemple ; a ſquare Fillet in Ar- 
chiteure, 

Regler ſon Papier avec une Regle, #0 rule 
bu Paper wth a Rule. | 
Une petite, ou grande Regle, 4 /ittle, or 
a great Rule, 

Les Regles de la Nature, the Laws of Na- 
ture, C'eſt le moyen Hebranler les Re- 
gles les plus ſaintes de la Conduite Chreti- 
enne, 'txs the way to e off the moſt ſa- 
cred Rules of a Chrijtian Life. Suivre la 
Regle de S. Bernard, cd. obierver les Con- 
ſtitutions ſelon leſquelles les Religieux de 
cet Ordre doivent vivre, ts follow $. Ber- 
nard's Rule. 

On dit auſſi une Abbate en Regle, pour 
dire une Abbaie oli le Supericur eſt Re- 
gulier, & de l'Ordre des Religieux qui font 
dans |'Abbale. 

Apprendre une Langue par Regles, ro learn 
a Language by Rules. Faire une Regle, to 
make «4 Rule. Regle generale, ou particu- 
liere, 4 general, or particular Rule. 

Faute de regle, ( Prov. 13. 23. ) for want 
of judgement. 

Regie, ruled; ſet, certain, regular ; regula» 
ted, ordered, governed ; ſober. 

Un Papier regl&, 4 ruled Paper. | 
Une Heure regl&e, & ſet Hour, 4 certain 
Hour. Un Prix regl6, 4 ſet Price, 4 cer- 
tain Price. 

Un Repas regle, 4 regular Hour. Un Mou- 
vement reglc, 4 certain motion, 4 regular 
motion. 

Une Ville bien reglce, 4 City well ordered 


or governed. 


Ceſt une Femme fort reg!Ge dans {a Con- 
duite, foe 35 4 very ſober Woman. 


a Clock that is wel! lore 

Vent reglc, ou de Sai'o1, ©: Trade Znd. 
Reglement, (m.) a Law, cr Rrentation. 

Etabiir un Reglement, to appurnt ( or con- 

fltitute )) a L iw. ; 
Reglement, ( Av. ) reg':larly, conſtartly. 

Az, il etndie reg|Ement tous les [ons cing 

ou {14 heures , be ſtudies regularly five or 

fax bours every Dy. 

Il ſe leve regl&mznt & cinq heures, þ: riſes 


| 
Or thu. As, une Horloge bien reg, 
| 


conſtantly at five a clcch, | 


Regler, to rule, with 1 Ruler ; to male go right; 
ro regulate, order, rule , or moderate ; to 
regulue, frame, or ſquare; to determine, or 
d:cide. 

Regler un Papier, ow un Livre, to rule a 
Paper, or a Book. | 

Regler uneHorloge,tomale a Clock $0 11ght 
Regler fa Depenſe, to regulate (ro mederacc, * 
his Expenſes. | 
Regler ſa Vie ſur celle des prands H:m- 
mes, to regulate ( or to frame ) by Life by 
that of great Men. Regler 1Avenir fur 1- 
Paſſe, ro regulate the Time to come by the 
Time paſt. 

Regler un Different, to determine ( or de- 
cide ) a Difference. 

Reglet, ( m. ) petite Regle d'Imprimeur, la- 


quelle ſert 2 faire la diviſion des Chapitres, | 


4 Regler or Rule. 
Reglet, ou Filet, en Termes d'Archite@ure, 
a [mall Fillet, in Architefure. 


Regleuſe, ( f.) Ouvriere qui lave & regle les| 


Livres, a Ruler of Books, a Woman that 
rules 


Reglifſe, (. ) Licoriſh. 


Cette Reglifle eli fort bonne, thx 3 very 


good Licoriſh. 
Reglure, (f.) a ruling, or drawing of lines. 
Regnant, from Regner, reigning. 

As, le Roi regnant, the King now reigning 
Regnard. See Renard. 
Regne, (m.) 4 Reign. 

n Regne court, ou long, heureux, ou 
malheurenx, . 4 ſhort, or a long Reign, an 
bappy, or unhappy Retgn. 

Durant ſon Regne il n'y eut point de Guer- 
re, during his Rewpn there was no War. 
It mourut fons le Regne de Trajan, be 
died in the Reign of Trajan. 
Or thus, As Rev. 17. 18. la Femme que 
tu as veue c'eſt la grande Citt, qui a fon 
Regne ſur les Roix de la Terre, the W:- 
man which thou ſaweſt us that great City, 
which reigneth ever the Kings of the Earth. 
Regner, to reign, cr govern with the Title of 
King 3; to reign, predominate, domineer, or 
have the upper hand;to reach,or to ſurround. 
Regner long tems & heureulement, 20 
reign long and happily, to have «4 long and 
Rergn. Il a regne fur toute Aſie, 
he has reigned all over Aſia. 
Ce n'eſt pas regner, que de regner par la 
Violence qui trionfe de la. Juſtice, he does 
not reign that reigns by Violence contrary to 
Juſtice. 
Sa Beaute regne dans mon Cceur, her Baeuty 
reigneth in my Heart, Vos Yeux ont regne 
ſur mon Ame aſlez long tems, your Exes 
bave domineercd long enough over my Soul. 
L Avarice regne aujour@hui dans le Monde 
autant que jamais, Covetouſneſi does as much 
reign now adaies as ever it did. Eloigne 
tor. d'un Lieu oQ la Malice regne, & 1a 
Vertu ſuccombe, keep from a Place where 
Malice reigns, and Virtue 13 run down. 
Cette Fort regne quinze licues le long du 
grand Chemin, #hat Forreft reaches fifteen 


leagties along the high way. Une belle &f 


grande Galerie regne tout autour du Pa- 
lais, 4 fair and great Gallery ſurrounds the 
Pallace. : I 
Or ches. As, rien ne pent etcindre la Soif 
qu'il a de regner, nothing can ally his 
Thirſt after a Crown. | | 
Regnicole, (-m. ,) Terme d'Ordonnance, Ir- 
habitant, an Inhabitans of a Kingdom. | 
Nous defendons 2 tous nos Sujets, & Etran- 


gers Regnicoles, de fondre aucun Or, HW] 


forbid all our Sulyeits, and all Foreigners 
dwelling in our Kingdom, to melt any Gold. 
Re- 
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Regorgement, ( m. ) an Overflowing. 

As, le Regorgement de IEau, the Over- 
flowing of the Water. 

Un Regorgement de Bile, an Overflowing 

of Choler. 

Regorger, to overflow, or run ever; to abound, 

or be clogged with too great a plenty. 

As, un Tuyau qui regorge, cd, qui eſt fi 

plein que ce qu'il contient s'en va par defſus, 

a Pipe that overflows, or runs over. 

Londres eft une Ville qui regorge par tout 

de Richefles par ſon grand Commerce, Lon- 

don % a City that abounds in Riches every 

where through the great Commerce it m- 


Joy's. 

fRegouls, repulſed. 

fRegouler, pour dire repouſler avec rebufade, 
to keep back. 

Regrat, (m.) Marchandiſe de peu de valeur 
qu'on achete pour la revendre, Huck#ter's 
Commodities. 

Regrate, new-vamped , or done over, as the 
Outfide of an old Building. 

Regrater, to new-vamp. 
As, regrater un vieux Batiment, to new- 
vamp an o!d Building. * 
Regrater, vendre de petites Denr&es,afin d'y 
gagner queque Choſe, to drive a ſmall 
Trade of flight Commodirzes, thereby to puck 
a Livelyhood. | 

Regraterie, ( f. ) Commerce de petites Den- 

s qu'on vend pour regagner, an Huck- 

fter's Trade. 

Regratier, (m.) Celuvi qui achete de certai- 
nes Marchandiſes de peu de valcur pour les 
revendre. avec profit, an Huckfter. | 
t Un Regratier de Livres, 4 Seller of old 
Books, one that being no Bookſeller by bx 
Trade, yet drives a gainfull Trade of old 
Books. 

Regratiere, (f.)) an Huokftereſs, and _ 
a Woman that ſells Salt by little Meaſures to 


007 e. 
Re Tome de Jardinier ) cd. greferde 
Nouveau, to graft agarn. 
As, regrefer un Fruit ſur un Arbre, tograft 
again a Frut upon a Tree. 
Regret, (m.) grief, ſorrow , diſcontent , re- 
ret. | 
Un Regret cuiſant, mortel, grand, ſenfi- 
{ ble, @ bitter, deadly, great, or ſenſible 
orief, 
I ne me reſte qu'une Conſolation, qui eſt, 
que le Regret qui doit cauſer a lun & a 
Yautre notre Separation ſera addouci par 
de frequentes & de longues Lettres, I have 
only ths Comfort left me, which #, that the 
Grief our Separation ought to cauſe to each 
other will be ſomewhat allayd by frequent 
and long Letters. 
Ty ai confenti a mon grand regret, I con- 
ſented to it to my great prief, with great 
reluttancy, or much gain the gram. 
Or thus. Jai bien du regret de vous a- 
voir offenſe, I am very ſorry that I have 
offended you. : 
Jai tous les regrets du Monde dC<tre obli- 
gl den uſer ainf, .zr grieves me execedingly 
that I am forced Jo to do. 
Les Vaincus n'auront point de regret a 
mes Victoires, the Vanguiſhed will never 
repine at my Viftories. 
Regretable, digne d'Utre regretC , to be la- 
mented. 
En veritE c'eſt un Homme regretable, & 
cCelt dommage qu'il ſoit mort, eruly be x 
to be lamented, and 't; pity that be ſhould 
be dead. 
RegretE, miſſed , wanted, lamented , or be- 
wailed. 
Jamais Homme ne fut plus regrete que lui, 
| never any Man was more lamented ( or 
miſſed ) than be. _ 
<a Mort «@ et6 regretce de tout le Monde, 
bre Death mas lamented by all the Warld. 
Regreter, to miſs, want, lament, or bewal. 
| }|s nous regiettent, they maſs w, they was: 
Ws, thcy want Our company. 
<1 vGus mourez, Je vous regretterai, :f you 
d:e, T ſhall bewas! my Leſs. | 
Reguelice, or Reguelifle, See Reglile. 
Reguinde, hoſed ( or lifted) up ogam. 
j Reguinder, f0 hoiſe ( or lift ) up again. 
( Regularite, ( f. ) from Regulier, regularsty, or 


Rejaillifſement, ( m. )) a ſpurting up. 
Rejauni, grown yellow ( or yellowiſk ) again. 
Rejaunir, to grow yellow ( or yellow: 


gam. 
RejeRe  CRejetts. 
Rejecter > See < Rejetter. 
RejeCton Rejetton. 


RejcttC, rejefted, ſighted, deſpiſed ; diſallowed, 


Rejetter, to throw again ; to caſt up, or vomit; | 


Em 


conformity to the Rules, exattniejs, or fit] 
neſs. 

Il n'y a nulle regularite dans ce Batiment, 
there is no Regularity m that Builame. 

Des Religicux qui viverit dans une grande 
RegularitE, Monks that lrve wery ftriftly, 
that lave up to the feritineſs of therr Rules. 
Or thus. Ecrire dans 1a derniere regularitC, 
to wrate moſt accurately, to have 4 moſt ac- 
curate Pen. 

Regule, ( m.) Regulus. 

As, Regule d'Antimoine, Regulus Antimo- 
ni. 

Ceſt la partic la plus pure & la plus com- 
paCte de I'Antimoine, qui tombe au fond 
du Cornet ou d'un autre Vaifſeau, & . qui 
ſert dans diverſes Maladies. 

Regulier, (from Regle ) regular, punual. 
As, un Batiment regulier, 4 regular Build- 
ing. Une Fortification zegnliere, 4 regu(ar 
Fortification. 

Un Mouvement reguler, 4 regular Mots- 
01. 

Un Chanoine regulier, qui vit felon les Re- 
gles & les Canons de I'Egliſe, a regular 
Canon. | 

Un Ami regulier, qui ne fait rien contre 
ſon Devyoir, a punfual Friend. 

Regulierement, regu/arly, or according to Rule; 
punfually, or conſt antly. 

Celg ne fe peut pas faire reguliecement, that 
cant be regularly done. Fortifier unc Place 
of 4 , to fortify a Place regular- 
ly, 

Ecrire regulierement tons les Jours, zo 
write punttually every Day. 

Rehabilitation, (f.) a reftoring of one ( or ones 
being reſtored ) to by former Rights or Pri- 
vilepes. 

Rehabilits, reſtored to bis former Rights, or Pri- 
vilepes, 


Rehabiliter quecun, to reſtore one to by former 
Rights, or Privileges. 

Rehauflc, raſcd ; bergbrened. 
Une Muraille rehaufſee, a raiſed Wall. 
Une Tapifſerie rchaufice d'Or & de Soie, a 
Tapeſtry heightened with Gold and Suk. 

Rehaulfſer, co raiſe, or heighten ;, to raiſe, or 
increaſe, 
As, rehauſſer une Muraille, to rasſe a Wall. 
Rehauſſer d'or & de ſoic' une Tapiflerie, to 
heighten a Tapeſtry with gold and ſilk, 
Rebauſſer le prix d'une Marchandiſe, #0 
raiſe the price of a Commodity, 
Or thus. Rehaufſer Veclat de (a Vie, to 
live higber, or more ſplendid. 
Rehautſer les endroits fombres d'un Ta- 
bleau par des Couleurs vives & eclatantes, 
to ſet off the dark places of a Pitture with 
bright and lively Colours. 

Rejaillir, to ſpurt up; to reflef. 
Il fit rejaillir fon Sang fur mon Viſage, be 
made by Blond ſpurt up in my Face. 
La gloire de la Maitretfe rejaillit fur la Ser- 
vante, the glory of the Miſtris refletts upon 
the Maid. 


) a 


1 Pet. 2.4. and 7 


to rejeR, flight, or deſpiſe; to bud agam, | 
As, on lui jetta force Dards, qu'il rejettoit | 
tous contre les Enemis, abundance of Darts 
were thrown at bim which be threw agam 
at the Enemy. 

Rejetter ( retdre) ce qu'on a mange, to 
caſt up what one has eaten. 

Rejetter Avis de quecun, to ret ( Go 
flight ) ones Advice. 

Plante qui commence a rejetter, a Plant 
that begins to bud agam. 

Or thus. Als, rejetter la faute ſur un autre, | 
to lay the fault upon another man. 

Il rejetta la cauſe de fa Defaite fur les 
Troupes de Cinna, he attributed hy Defeat 
to the Troops of Cinnas. 


Reinette, (f. ) forte de Pomme, a P;ppin. 


Reins, (m,) Parties du Corps couchees ſur 


'ReintE. As, un Chien bien reints, cd. qui 


Reintegrande, ( f.) Terme de Palais, a re- 


ReintegiC, reſtored to bu own. 
Rejoindre, to jon again, to 1ejon. 


Cela n'eſt pas a rejetter, that 5 not to te 
rejeFed, or refuſed. | 
Rejetter, to put away, 1 Tim. 1. 19; to a- | 
vose, 2 Tim. 2.23 z to lay aſide, Heb. 12. 1; 
to caſt out, Luke 6.22. 
Rejctte ta Gharge ſur VEternel, & i1 te ſon1- 
lagera, ( P/. 55.22.) caft thy Burden upon | 
the Lord, and he ſha!l ſuſtain thee. 
Rejetton, { m.) 4 young (prig. 
Pouſfer des rejettons, zo put forth young 
Jprags.. 
Un Rejetton d'une Perſonne, cd. fon En- 
fant, ones Child. 
Rein. See Reins, in the Plural Number. 
Reine, ( f. ) Queen. 
Une grande Reine, a great Queen. Une ver- 
tueuſe Reine, 4 virtuous Queen. 
Reine, |Eponſe du Roi, a Queen, or a 
King's Conſort, Reine regnante, a reipn- 
ang Queen, Reine Mere, Queen Mother. 
Reine Douairiere, Queer Dowager. Reine 
Regente, Queen Regent. 
Remarquez, que le Mot de Reing ſe dit des 
Choſes & des Perſonnes, & veut dire la 
premiere, la plus confiderable. 
As, la Roſe elit la Reine des Fleurs, the Roſe 
1s the Queen of Flowers. 
La Reine des Beautcz fait ſa Demeure ici, 
here dwells the Queen of Beauties. 
Reine, ou Maitreſſe, Queen, or Miſtris. 
As, unique & hgelle Reine de mes Defirs, the 
ſole and beautifull Queen of my Wiſhes. 
Son Merite la rend Reine de tous les Cours, 
her Worth makes her the Queen of all Mens 
Hearts. | 
La Reine du Bal, cd. celle qui commence 
le Bal, che Queen of the Bal. 
La Reine, ou Dame des Echecs, cd. la fe- 
conde piece, the Queen, at Cheſs. 
Enfin on appelle Reine, & en Anglois 
Queen, celle qui la Veille (ou le Jour ) des 
Rois a eu, en faiſant les Rois, une part de 
Gateau ol Selt trouv6 un Pois ou une 
Fove. 
Les Enfans de Paris donnent auſſi le Titre 
de Reine 2 une petite Fille de petit Bour- 
geois, que dautres Filles de ſes Compagnes 
ajuſtent , & placent ſur une Chaiſe devant 
la Porte, les Jours de Dimanche & de Fete 
durant FEte, & lors qu'il fait beau. Cela 
fait, elles demandent queques doubles aux 
Paflans, au nom de cette Reine, afin de ſe 


regaler toutes enſemble de ce qu'on leur | 
aura donne. 

La Reine des Prez, forte d'Hetbe, M-ad- 
ſweet, a ſort of Herb. 


Une bonne Reinette, a good Pippin. 

On appelle auffi Reinette un Inſtrument d'a- 
cier fin, dont on fe fert pour chercher.une 
Encloucnre dans le pi& du Cheval. 


les muſcles des Lombes au defſous de 1a 
derniere Cote, the Reins, or Loyns. 

Les Reins ont communication avec la Veſ- 
fie par deux Canaux qu'on nomme Urete- 
res, the Loys have a communication with 
the Bladder by the two Conduits which are 
called Ureteres. 

Or ehbus. As, avoir les Reins forts, cd. avoir 
du Bien, to have 4 ſtrong Back, to b: well to 
paſs, ro be in @ good capacity. 

Avoir les Reins foibles, cd. n'avoir pas 
afſlez de bien ou de pouvoir pour faire 
quCque depenſe, to have a weak back, not 
to have wherewthball. 

Les Reins d'un Cheval, the Chinc of a Hor- 
ic 's back. 


” —— — 
-_ — —— — — 


a les Reiffs larges & elevez en arc, 4 Doz 
that has a good back. 


ſtormg of one to by own. 


; 
, 


Il faut rejoindre cela, char muſt be joyned p 
ap av! Y p 
Or thy. Apres avoir rejoint toutes cs 
Forces, il paſſa la Riviere, having got ag ann | 
all bis Forces together he wene over the © 
River. . 
Rejoindre quEcun, to come to one 1gain, | 
Se rejoindre, go come ( robe juyncd ) toge- | 
ther 1gain, to mect agaim. 


 ——_——__ 
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As, Philis, (oufrez que mon Corps ſe re- 
joigne 4 mon Ame , Philis, let my Body 


meer with my Soul again. . 
Rejoint , joyned again, rejoyned ; come ( or 
met ) together again. 


Les Troupes SYetant rejointes camperent 
dans de bons Villages, tbe Troops being 
Jomed together again incamped im-good Vil- 
lages. 
Rejoner, to Play again. | 
Il a rejous, & regagne ce qu'il avoit per- 
laid again, and won back what he 


very well pleaſed. : 
Je ſuis tout rejout de vous voir en bonne 


# 


| 


q 
4 


Sante, I am of d ( wery glad, or very 
Joyfull ) to fo 00 m good Health. 

Elle eft bicu rejoute du Mariage de fon 
Frere, Yu » very well pleaſed her Bro- 
ther's Match. 


# Rejoui, ( 4 maſc. Subſt.) As, c'eſt un gros 
Rejoui, he #s 4 merry Blade. | 
Rejouir, to rejoyce, or overjoy; to cheer Mp, di- 
vert, or male merry; to chzer up, exhilarate, 
reVIOe. | 
As, cela me rejoult, that rejoyces ( or over- 
joy's) me, I am rejoyced ( or overjoyd) at e.” 
Les approches du Soleil rejouifſent la Ter- 
re, the approaches ' of the Sun rejoyce the 
Earth. 
Rejouir la Compagnie, 8 cheer up ( or di- 
vert ) the Company. 
Ce Fruit rejouit le Cceur & le Cerveau, Y 
Fruit cheers up ( or exhilarates) both the 
Heart and Brain. Le Cidre rejouit le Cceur, 
Cider revvves the Heart - ; 
Or chu. As, a Venue a rejout tout le 
Monde, bs. Arrival bas cauſed an univerſal 
, _— | 
Se rejouir, to rejozce, to cheer wp, to þe ( or 
make ) merry z #0 rejozce, be glad, or vver- 
99'd. 
Rs ſe rejouifſent parmi les Pots & les 
+ Verres, they make merry amongft Pots and 
Glaſſes. Rejouifſez vous, cheer up, be mer- 
ry. 
Il ſe rejouit lors que tout le Monde pleure, 
he rejoyces when all the World mourns. 
Se rcjouir du Mal d'autrui, eo rejozce. at 
another mans Misfertune. Pour moi, je 
me rejouis de votre Bonheur, for my pare, 
I rejoyce at ( I am glad of ) your Happi- 


Ne (ongeons qu'a nous rejouir, 
Hh grande Aﬀaire «ſt le Plaifir, {cs us think 
of nothing bat Mirth, Pleaſure u the main 


m_ 

Rezouiffance, (f.) 4 Rejoxcing. | 
As, une Rejouiſſance publique , 4 publick 
Reozemg. | 
Une Rcjouiflance qui fe termine en Que- 
relles, 4 Rejozaing which ends in Quarrels. 

oy Ra rejoycing, pleaſant, or comforta- 

e. 
Le Marriage eſt tout a fait r-jouiſſant pour 
un Mois ou deux, Marriage # 4 very com- 
fortable Thing for one Month or 1ww9. 

Reiteration, ( F. ) reiteration, or repztition. 

ReiterC, rezterated, repeated. 

Reſterer, cd. repeter, to reiterate , to re- 
peat 


| At, reitecer un, Veeu, to remterate a Vow. 


Reitres, ( m. ) Cavaliers Allemans qui vin- 
rent en France durant la Regence de Ca- 
therine-de Medicis, 4 ſort of German Horſe, 
ſuch us came into France during th? Regen- 
cy of Queen Cathgrine de M-dics. 

t C'eſt un vieux Reitre, pour dire un vieux 
Cavalier, he 1s an 0'd Soldter. 

Reixdale. See Riſdale. 

Relache, (m.) reſt, reſpit , refreſhment , re- 

laxa:10n, breathing tume, unterm:(ſion. 
As, il ne me donne aucun relache, be giz 
me no manner of reſt, or reſpit. Je ne puis 
trouver aucun relache, I ca. find no refreſh- 
mens 


2 Cor. 2, 13.) I had no reſt in my ſpire. 
Vous ne prtncz aucun xelache, yo. rake 130 
refreſhment. Vols liiez taus rclache, you 
rcad without intermiſſion. 

Des que j'eus un peu de relache, aſſcon 4s 


ever 1 bad ſome breathing tyme. 


. | 4 
Je n'ai point cu de relache en mon eiprit, 


| 


” 


q 


Relache, Deue. 15.1. and 2, releaſe. 

Relache, Nlackencd; ter out, or releoſed ; re- 
mazzed, yieided ; looſe, or remiſ;. 

Relachenient, ( m. ) remiſſeneſs, or relaxation, 
4 rem neſs im any Diſcipline or Government; 
conceſſion, or yie/ding. 

Ce Relachement pourrgit bien Gtce fatal 2 

I'Etat, eb Remuſſeneſ very well prove 

fatal to the State. 

S1 nous {outrons queque Relachement dans 

les autres, c'elt plutot par condeſcendan- 

ce que par deflein, sf we do ſuffer any Re- 
mnifench in others, "tu rather out of con- 
deſcerfuen than out of any deſign. 

It n'y a qu'une Voie pour en venir 2 bout, 

& c'eſt la Voie de Relachement, chere's bus 

one Way to bring 1t about, and that's tht 

IF ay of Conceſſion. 

Relacher, to flacken, or let go; to let out, or 
releaſe ; to remut, yield, an forego. 
Relacher une Corde, to flacken 4 Rope, to 
let it go. 11 ſurvint une fauſſe Joie, Gui ne 
ſervit qu'a relacher leur Courage, 4 ſudden 
(bu falſe ), Joy came upon (hem, which 
ſerved ouly to flacken therr Courage. 
Relacher un Priſonnier, le laiſſec aller, to 
let out ( or releaſe) a Priſoner. | 
Relacher de ſon Droit, © remit of bs 
Righe. I a beaucoup relache de fon Droit, 
be bas 1emitted a great deal of by Right. 
Or thus. 1 faut un peu relacher de cette 
SeveiitE, that Striftneſs muſt be ſome what 
relaxed, we muſt remit of that Severny. 

La Subſtance des Bovillons relache les 

Membranes, che ſubſtance of B«ths relaxes: 

the Membranes. 

Relacher, Eph. 6. 9, to forbear. ; 

Relacher (en Termes de Mer ) cd. diſcon- 

tinuer Je Cours en droiture pour mouiller 

dans le Port du Partement, ou dans queque 
autre Parage de la Route, ro be driven 

back by contrary Winds, to ſtand in for a 

Port. R 

La Tempcte nous fit rclacher en ce lieu 

Ia, che Storm drove us to that Place. 

Nous relachames dans cette Iſle, we ſtood 

"in for that Iſland. 

Se relacher, to-flack-n, ro grow ſlack, or 
remiſs 3 to gige ſome relaxation to; to yield 
( or grove way ) 80. " 

As, la violence de fon Mal ne fembloit 

s etre relachce qu'en ce point, qu'il cun- 
mengoit A le, ſentir, ebe greaceſt Sign of by 

«Drjtemper's being flackened was thus, that 
he began to fecl bs Diſtemper. 

I! fe relacha malheuceuſement apres cette 

Victoire, be flackened unhappily after that 

Viftory. | 

Se relacher quCquefois Veſprit, co give now 

and then ſome relaxation to bu mind. 

La moindre BontE 2 quoi une Maitreſſe ſe 
_ relache regagne un Amaut, be leaft Favour 

« Miftriſi yields ( or gives way) 20 5 angs 

to regain her Lover. . 

Or . Az, il fe relacha fur ce Mariage, 

he ftood 'off from that Match. 

Nous ne noys relachons point ( 2 Cor.q.1,) 

we faint not. 

Relaier. See Relayer. 

Relais, ( m. ) Chiens de Relais, qu'on tient 
en de ceriains Lieux dans Ja Refuite des 
Bctes qu'on court, pour leur dunner quand 
la Bete paſſe, fre/b Dogs, or Dogs laid for a 
Back,ſet, and held by* the fide of @ lon 
Courſe, to be bounded after a Deer preg, 
purſued by a; ber Dogs. 

Cheval de relais, cd. qu'on tient pret dans 

un certain Endroit pour ceux qui courent 


la Poſte, « freſh Horſe 5 60 run 
on, Envoycr y Relais, co / 4 frchb 
Horſes. 
All:r en relais, to ride upon freſh Horſes 
from Place 19 Place. | 
Relais, en Termes de Fortifi-ation, eſt un 
Chemin de trois picz de large au pie du 
Rempart , entre le Rempart & le Fofle. 
C: Relais S'appell: auifi Berme, Liftere, ou 
Retraite. : 
t Etre de relais, cd. n'avoir rien A faire, to 
have nothing to do, 10 be idle. * : 
tRelaifler, 5 leave again. Sa) laifler encore, 
laifler de nouyeau. 
Relance, impremed, af a Drer ; recovered, as 


a Hare ; beaten bac\; paid off, with a quack 


and ſharp return of WWurds, futed: with 
ſmart reply. © . 
Relancer, : wprime; ta recover ; to beat 
* back; eo makg one a ſharp return, to fit him 
with a ſmart reply, or to g:ve him as good ai 
gave ws. 
As, relancer ug Cerf, to imprime a Stag. 
Relancer un Lievre, to recover 4 Hare, to 
Put her off the ſquas. , 
Je & ferai fortir de ſa Taniere, afin &'3- 
voir le ptailir de le relancer, I will make 
him come out of his Hole, 
the pleaſure to beat him back, 
JeVai relanc% comme. il taut, cd. je lui ai 
parle dun ton fier & haut, I made him 
4 ſharp return, I paid him off, I fitted 
him, or I gave lim 4s good as he gave 
”me. | 
Relant, = ſent mauvais 2 cauſe d'une cer- 
taine humidite fade & degoutante , my x 
 _A uſty s 
eur relante, muſty ( fuſty ) mell. 
* Relant, ( S»bſt. ) Js, ſentir 1991.7 » 86 
ave « muſty ſmell. 


jurE ſon Herefie y retombe, 4 Relapſe, one 


that %« relapſed into bu «bjured Hera(y. 
Relargi, wider again. c 
Relargir, co mekg Wider ag an. 
Relaſche Relache. 
Relaſche * s Relache. 
Relaſchement *< Relaichement. 
Relaſcher Relacher. 


Relatif, Relative. 


tive. 

Relatif, ( 4 maſe. Subſt. ) a Relative. 

Le Relatif AS - Ge avec ſon An- 
tecedent, the Relative agrees in Gender with 
its Anzgecedent. NH . 
Relation, (f.) Relation, Account , or Narra- 
txve; 4 Relation, in Logick. 
Une Relation fidelle, « faithfull Relation. 
Ecrire la Relation d'nne Ambaſſade, es write 
the Relation of an Embaſſy. 
Relave, waſhed ag ain. 
Relaver, co s, 458. 
Relaver ſes mains, ts. waſb hi bands again. 
Relaxation, ( f- ) Terme de Cairurgien, re- 
[axation. 
Relaxe, relaxed. 
Relayer, to rake freſh Horſes. | 
Il a ielaye de cing ou fix Chevaux deDijon 
a Paris, he took five or ſix freſh Horſes from: 
Dijon to Pars. 

Se relayer, to reſt ( or refreſh) bimſelf; ts 
. _y y ther. ; 

» baniſhed , exiled, or ſent away; laid 
afde ; _— rurned = 
Releguer, t banifh, ex:le, or ſend away; to lay 
aſide ;, to put off , or turn over. | 
As, 1eleguer quecun, to baneſh one, to ſend 
424). 

Is ont «glegue les belles Lettres anciennes 
dans la Poufftere, rbey laid afide the ancient 
Learnmg un the Duft, 

Releguer une Queſtion dans les Ecoles 'de 
[t1en 82 the Schools of. Drvimity. 
Relent. S& Rclart. 
Releu. ( fray Relire )-read over a7aim. 
Releve, 14i/% ( lifted, $**, taken) up again; 
high, that ſtands high; bigh, or ſublime; 
beightened ; churched, up again, or got out 
of the ſtraw ; relieved ; recovered ; fol- 
_ s 6 , 
As, RelevE de Terre, got up from the 
Ground, Ville ielevcc c Fd Ruines, 2 
City raiſed FP from its Ruins, © 

Un Bord de Riviere qui ct releve, 4 Shore 
that ſtands bigh. © ; 
Dire des Choi: tout 2 fait relev&es, to tcl 
high ( or ſubleme ) Toings. 
Tapiſlerie relev&e d'or, 4 
tened with god. | 

Une Femme relevce de couche, a H/oman 
that us chaurched, or up again after a (yg 
sn, t that bas got out of the fliraw. 

Un Soldat ws de Garde, 4a Sa/dier rc- 
lieved. +» 


Tapftery beigh- 


Releve d'uife Maladic , recovered of 4 Di- 
| temper. ; 


As , un Pronom Rclatif, 4 Proneum Rela- 


Ce 


that I may bave 


Theologie, co pur off [ or turn over) a Que-| 


i” 
ts 4 
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R Ce Plat fut relevC d'un.beau Plat /ae Paiſ- | the Dead , and Chriſt ſhall ' give thee| ' __y_— Aink - —_ Ber un Remectcy 
-ſon bien 5pprete, that Diſh was followed | (1gÞr. | | . M——_— ETTICE Ge 1A FLENSION. | | 
by a fine Diſh of Fiſh delicately dreſſed. ,|ReliE, ( from Reliet ) tied again z bound; | Entrer an Religion, to be adnitced into a 
Relevee, (a fem. SubR.) Termy de Palais, new-booped Religious Order. | 


La religion du Serment, the ſecredneſ3 ( cr 
religion ) of an Oath. 


Relief, ( m. ) Relief, or Remedy, at Law; 
| 
Il a dix ans de Religion, cd. il eft 


* f . TC. idi, th 2 1 
qui ſignifie aprcs midi, tbe after1.00% Relief, the Rights due by a Tenant upon hu 


Vous devez comparoitre i 


Relever, to raiſe (lift, get, or take')."up agam z 
to raiſe, extol, improve, or ſet off ;To-raiſe 
up, beiphten, or increaſe, to turn up; to 
recover ; to relieves to take alvay, to rae 

5 to reſtore ; to be a Vaſſal ; to be chur- 
| ched, or to g0 out after a lying in. 
Relever le bord d'un FollE, to raiſe up the 
bank of a Ditch. Relever une perlonne 
qui $'eft laiflE tomber, eo cake one up that 
1s fallen: down. 
Detruiſez ce Temple ci, & dans trois Jours 
je le releverai, ( FoÞn 2. 19.) deſtroy this 
Temple, and m three Daies 1 will raiſe it 
wp. La Priere de foi ſauvera le Malade, & 
le Seigneur le relevera, ( Jam. 5-15.) the 
Prayer of faith ſhall ſave the Sick,, and the 
Lord ſhall raiſe him up. 
Relever un Diſcours commence par un 
autre, #0 cake up 4 Dyſcourſe that's begun 
by another. 
Ce que I'on garde pour releyer ſa Condition 
n'eſt pas appelE ſuperflu, :ha?, which one 
lays up to ny hs Condition 1 not called ſu- 
rfluows. 11 avoit envie derelever le Nom 
Fancois, he had a mind to raiſe the Repu- 
tation of the French. L'avez vous entendu 

{ relever cette Circonftance ? id you hear 

»* how well he improved that Circumſtance ? 

Elle n'avoit rien qui pit relever 1a BeautC, 

ſhe bad nothing to ſet off ber Beauty. 

Relever le Courage des $oldats, ro raiſe up 

|» (heighten, or increaſe”) the Souldier's Cou- 
rage. Cette Diviſion releva le Com age & 
les Eſperances des Anglots, that Diviſion 
raiſed the Courage. and the Hopes of the 
>» Engzliſh. i | | 
Re = la Mouſtache, eo rurn up buy Wſ- 
kers. ; £280 
Relever.d'une Maladie, to recover of a Di- 
ſtemper. Croyez vous qu'il en reteve ? 40 
you think he will recover? Il n'en relevera 
jamais, he will never recover. 
Relever la Garde, to relieve the Gard. Re- 
tever une Sentinelle, to relieve a Centry. 
Relever un Plat, cd. -Toter de aeſſus Ia 
Table, &'y en mettre tin autre, eo take 
away ( to take off ) @ Diſh to male room 
for another. Relevez en dix ( parlant de 
Jettons. quron a mis de trop gi cal-ulant, } 
rake off ten. - 

Relever un Mineur, t» = one under Age 

#0 the poſſeſſion of ſuch Things as were made 

awway to hn Loſs. 

Un Fief qui rele-e d'un autre, « Fief char xs 

held of anther. 

Ce Roirelevoit de Empire, that King &as 

a Vaſſal to the Empure. al 

"Madame raevera demain, My Lady well 

be churched to morrol0 , to moriew will be 
My Ladies firſt goinig out after ber lying 
” 


in. 
Or thus. Relever un App:1, cd. intimer 
derant un Jug: Superieur la Partie qui a 
eu Gain de Cauſe, to biir:2 the Cariſe before 
the Fudge appealcd unto. 

Relever par Lettres Rouyaux cclai qui a 


Letters one caſt tm 4a Law-Sut. 
Relever un Vaiſſeay, cd. le remettre 2 flot 
* quand il a tonche, to ſer a Ship affoar. 
Se reliever, ro get up againg ro recover bim- 
ſelf ; to appeal. 
As, il eft tombe," mais i! geſt releve auſſi 
tezt, he fill down, but he get up again pre- 
ſenely., Qnoi ? faut il que je me releve - 
what? muſt I riſe again ? 
Ce Pais a etC fi rulne par les Guerres, qu'il 
aura peine de fe relever, ths Country has 
| Leen ſo ruined by Wars, that it will bard!y 
recover, or come t0 it ſelf again. 
Il ſe releva de la Sentence du Pape, he ap- 
pealed from the Pope's Decree. 
Reveille toi, toi qui dors, ,& te releve des 
Morts, & Chriſt teclairera, ( Eph. 5-14 ) 
| Amwahe thou that ſleepeſt, and ariſe from 


—— 
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perdu fa Cauſe, to relieve by the Kirg's 


Obtenir des Lettres de Relief d'Appel, fo 
get a Remedy at Law, by the King's. £ct- 


eers. ] 

Payer le Relief, ro pay the Relref. 

Un beau Relief, & fine piece of smbeſſe 1 

Work embroidered. + 

Relief haut & bas, alto and baſſo Relzevo. 
Relier, to ty again; to bind ; to new-hoop, cr 


hoop again. 
Azs, relier ſon Bas, to ty bs Stocking a- 
ain. 


elier un Livre, co bind a Book. Le relicr 
en marroquin, en chagrin, en Vveau, ou 
en parchemin, to bind it in Turky-leather, 
ſhagreen, ca/ve1-leather, or parchment. 
Relier une Piece de Vin, co new-boop a 
* Wine-cash. 
Relieur, { nz. ) a Binder, a Booi+inder. 

Un bon Relicur, 4 good Binder. + 
Relieure, ( f. )* a Binding, or Bookbind- 
4 une bonne Relieure, 4 good Binding. 

Retigicuſe. Sec Religicux. . 
Religicuſement, religiouſly , godlily, pronfly ; 
firiftly, exatly. _ 
"x, vivre religienſement, co [ive religiouſly, 
godlily, or pioyfly. Il $acquitte religieuſe- 
ment de tous les De#oirs d'un bon Chretien, 
be performs religiouſly al! the Dune: of a 
goog Chriſtian. , X 
Gard@ religeuſement {a Parole, to keep bu 
__ #rify, to be « ſtr: Obſerver of bu 
. Ward | 


Religieux, - retig:ous, godly, pious ; religiow, of 
{ or belonging to) Religion ; Monaſtich ; 
exait, ftrif,oor preciſe. 

Un Prince religieux, 4 religious ( godly, or 

pious) Prince. Une Princetfe rehgieufe, a 

religious ( godly, or pitus) Pronceſs. 

Un Culte religigax , 4 rekgious Worſhip. 

Un Ordre religieux, 4 rehgrous Order. 

La Vie rcligicuſe, «be Monaſtich Life, 

H etoit religicux ( cd. regulier, ou exaCt ) 

en toutes ſes Actions, be was 4 ſtrict (pre- 

caſe, or exc?) Man in all by Afions. Ns 

ſont 6. religieux a ſe taire, que je crain 

qu'il n'y ait en cela de Vexcts, they are fo 

ftrift int keeping ſilence, that 1 fear they doit 

even £9 an exceſs. 

Or thus, Une Maiſon religicuſe, « Mona- 

ſtery. 

Religieux, ( a maſe, Subſt}. ) « Mecni;, 

Se faire Relipgienx, 8 rurx 4 Monk, to take 

4 #s monattich Life. 
tligicuſe, ( « fem. Subſk.) a Nun. 

Se faire Religicu'e, ro carn a Nun, Pren- 

dre I'Habit de Religicuſe, ro take 4 Nw.'s 

- Habit. «4 

Religion, ( f. ) Religion; the Reformed Re!'- 


goon ; 4 Religions Order ;; religion, or facred- 


neſs. : 
La RekgronChretiene, Proteftante, Catho- 
lique Romaine, che Chriſtian, the Prote- 
ſtant, the Romap Catholick, Religion. La 
Religion Juive , the Ferſh Rel1g1ion, La 
Religion des Turcs, & des Payens, the 
Turkifb,and 1 leatben;ſh Relton. 

Ur Hume qui n'a point de Kcligion, un 
Athde, a Man of ne Religion, an A:h:iſt 
Cenx de la Reſigion, cd. les Protetlians, cu 
les Reformez , que Von appelie vulgairc- 
mznt en France les Hugucoots, ebeſ: of . re 
R-ſormed Religion , the Proveſtarts, ur th 
HJ:guenots. 

&7 La nouvelle M.thode des Dragons 
k efficace, qu'il n'y a point de Religion que 
ces Mifſionaires armez ne puifl. ut impoſerr 
la on ils ſont les pius forts. Siecle arlmira- 
ble, oft ceux qui le picqunt d'ctre Chrc- 
tiens par excellence ont trouve Ie Secret de 
faire les CliCtiens Juif:, de Juifs Mabome- 
ta''s, & de Mahomet.ns Payens. Apres 
ce'a, {1 on. veut qu'i:'s en reviennent, i] n'y 
aura qu'a les faire derechef Chretiens Ge !a 


" 
it is 


maniere qu'on youdra, Orthodoxes on He- 


_— 


| Reliqua, ( m,) Terme de Palais, A. ligni- 


» Reliques de IArmde, be returned to Baby- 


oe heures de RE 4 Imbrodery Wk Or thu 

; loch in r ntry 5 am mbrodery VR 3 1s 2 qc —_ 

- —— > cookgy appear at | o a clock boſſed Sto S , or Relieus 5 Remwant', _ depuis dix ans, he bas been 4 Monk, ' 
: yy ; 224 | Table-Remmants. | thciſe ten Tears. 

tRelevement, (m.) a riſog again, Luke 2.34 R - Quitter I'Habit de Religion, co quis che! 


Monkly Habit. 
La Religion, cd. VOrdre des Chevaliers de 


tha. F 
Religionaire, (wm. ) one 
gion, a Proteſtant, or a Huguenot. 
Relime, filed again. 
Relimet, ro file again. 


Malthe, the Order of the Knighes of Mal-! 


of the Refined Reli- 


_— 


As, relimer une Clef, co file @ Key ap ain. 


fie reſte, che remainder. 

Le reliqua d'un Conte, the remainder of un 
Account. ; 4 
Reliquaire, (m. ) petite Boite on len met 
= Reliques, 4 Shrine, wherein Relicks are 

epr. 
vi beau Reliquaire, 4a fine Shrine. 


Les ſaintes Reliques, tbe boly Relicks. Bai- 
ſer les Reliques, to Kifi the Relicks. 

Avoir de la veneration pour les Reliques, 
to have 4 veneration for Relicks. 
& | garde ccla comme des Reliques,. cd. 
comme une Choſe precicuſe, be keeps chat 
like a Reich, : 

Arrian nous a fauve les Reliques de Ia 
Philoſophie d'EpiCtete, Arrianus has ſa- 
br us the Relicks of Epictetus buy Philoſo- 

bs. 

| rentra dans Babylone avec les triſtes 


lon with the ſud Remainder of the Arrhy. 

Relire, ro read again, to read over again. 

As, reliſcz le dernier Paragraphe, read the 

laſt Paragraph eg am. 

Lire & r<clire FAcriture Sainte, £0 read the 

Holy Scripture over and over. 

Reliure, See Relicure, 

Reloiie, /et arain. 

Relouer, to let again, 
As, relouer une Maiſon, to les 4 Houſe 4- 
gan. 

Relu. See Releu. 

Reluire, :# ſhine, or glitter 3, ts appear, to be 
ſeen, or conſpicus:s. 

Leurs Armes reluiſoient de loin, cbeir Arms 
med at a diftance, Un Diamant qui re- 
uit la Nuit, « Diamond that ſhines ( or 

| gutters) un the Night. 

La Severit6 de nos Ancctres reluit en ſes 
Morurs, the Strifineſs of our Anceſtors u 

ſeen in his Converſatoon. On void reluire 
en {a perſonne des Qualitez tout'a fait 

Royal:s, norhing but Princely Qualifications 
appear un hy Perſon. 

Reluiſant, ſhining, glittering. 

Je vis des Hommes & des Chevaux relui- 

ſans, non pas d'or, mais Cacier, I ſaw both 

Alrn and Horſes glittering , not with gold, 

but with ſtecl. 

Des Vetemens reluiſans, comme des Eclairs, 

( Luke 24. 4. ) ſhinms Gorments. 

Remacht, chewed again; revelved uw ones 
mind. 

Remacher, t che;> 'again ; to revolve 1n by 
mind, 

Vuus ne Vavez pa: all.z niche, remachez 
le, you hai't chewed it enough, chew ut 
a” air, 

It fut long t-ms a remacher ſa Douleur, be 
®.s a long time vevolumg bu Pam in by 
mand. 

Remicker, ou ruminer, to chew the cud. 

fRemander, ro ſend word ay 111. 

Je lui ai mande & remande, qu'il ne de 
voit pas s'y ficr, [ ſert hmm word aganm 
and again, that be muſt not rely upon bum. 

Remande , handled again ; 1051-147, Or ru 
aver. : 

Remanier, to handle again. 
Je Iai wanic & remaric, I handled + 


þ 


more tha); ance, over and over, yam and 
again, 


Remanie; 


— - —_ — 


— ww =—_— _——— —— 


—> 


ay, = (f. ) Relicly, or Religues; Relichs, | 


R E 


R E 


R E 


| C — 


meur, £9 over-run 4 Page, or run it over 4- 
an. : 
Remari&, married again, remarried. 


agam. : 

Remarier, #0 Marry 4ganm. 
Voudriez vous bien la remarier 2 would you 
marry her agann ? | 
Se remarier, #0 marry again ( ina neutral 
Senſe. ) : | 
Il Jeſt remaric & une Vieille, qui le fait 
enrager, he married again to an old Hag, 
that makes bim mad. 

Remarquable, remarkable, obſervable. 
As, une Action remarquable, a remarkable 
Attion, | 

Remarque, ( f.) Remark, Obſervation. 
As, faire des Remarques ſur queque Choſe, 
to make Obſervations ( or Remarks ) upen 
a ing. 
Une belle , une bonne, une judicicuſe Re- 
marque, 4 fine, good, 0 judicious Re- 
mark, 
Or thus. Un Szigneur de remarque, 4 no- 
ted ( an eminent ) Lord. 

Remarque, marked, remarked, chſerved, mind- 
ed, taken notice of. 

Remargquer, to mark, remark, obſerve, mind, 
or take notice of. 
Remarquer bien queque Choſe, to mark ( or 
obſerve ) 4 Thing well, to mind it, to take 
notice of 2t. 
Remarquez bien ce que je vous dis, mark 
well what I ſay to ye. 
Se faire remarquer, to be remarkable, to be 
taken particular nonee of. 
Le Ro1r ſe faiſoit remarquer 2 fa bonne 
mine, the K:ng was remarkable for bis good 
meen. 


een 
Remaſche Remache. 
Remaſcher L See CREE 


Rembal&, packs up again. 

Rembaler, co par up again. 
As, rembalez moi toutes ces Marchandi- 
les, pack up again all thoſe Commodines. 


þ 5 { 


ipped ( or smbarked ) agam, 


Rembartcc. 
Rembarrer. 


tRembardc 
tRembarer 


Rembarque, 
re-imwarke 
Rembarquement, ( m.) a re-ammbarkng , a 
ſhipping ( or imbarking ) agarn. 
Or thu. As, fon rembarquement dans les 
Procts a acheve de le ruiner, hs often going 
to Law bas ruaned him to all mtents and pur- 
es, 
2% uer, to ſhip ( or imbark ) again, to 
re-umbark ;, to ingage anew. 
As, rembarque: des Marchandiſes, to ſhip 
Commod:t1es ag ain. 
Il Va heurenſement rembarque dans cette 
Afﬀaire, 4 Fortune would have it, be sngaged 
him anew m that Biſineſs. | 
Se rembarquer, to re-1mbark, or take ſhip- 
ping agar ; co remgage himſelf. 
Nous nous rembarquames 4 Nefſine, we 
re-imbarked at Meſſina. 
Se rembarquer dans une mauvaiſe Aﬀaire, 
to re-ingage himſelf wn a ſcurvy Buſineſs. 
tRembarr&, paid off, confounded , confuted, 
ſadly hand/ed. 
Jamais Homme ne fut mievx rembarre que 
lui, n9 Man was ever better paid off ( or 
confured ) than be. 
Rembarrer qu0cun, to pay one off, to confound 
| ( or confute ) bum, to handle him ſadly, 
to make him a faund reply, to retort his Speech 
upon hum. 
Je yvoudrois qu'un tel fit ici pour yous te- 
nir tete, & rembarrer un peu ce que vous 
venez de dire, I wiſh ſuch « one were here 
to make head agamſt ye, and to confute 
| what you ſard jriſt now, 
Or thus. Je Vai bien rembarr&, Igave bim 
as good as be gave me, T fitted him. 
; RemboitE, ſee into jont again. 
Remboitement, ( mm.) 4 ſetr:ng mts joyne 4+ 


= 


Remboiter, to ſet into jornt ag.01). 
As, remboiter un Os { en 1ermes de Chi- 


Elle eft donc remarife, then ſhe is married 


' 


Remanier une Page, en Termes &Impri- | 


rurgie ) cd. le remettre en (a place, to ſer 4 


Bone into joynt again. 

Wm , Puffed up, ſtuffed up with 

ocks. 

Rembourrer, remplir de bourre, to ſtuff up, 
” ſtuff up with flocks, 

As, rembourrer des panneaux de Selle, to 
ſtuff up the pannels of a Saddle. 

Or thus, in a burlesh Senſe. + Rembour- 
rer ſon Pourpoint, cd. bien manger, fe 
faire une bonne carrelure de Ventre, tocram 
bs belly. 

Rembourſe, reimburſed, or paid. 

I! a ets rembourſe de tous ſes Frais, he was 
paid all bu Charges. 

Rembonrſement, ( m. ) 4 Reimburſement. 
Faire un Rembowſement, to make a Reim- 
burſement. 

Rembourler, to reimburſe, or to pay. 

Il lui a rembourſt tous les Frais, he has 
paid him all bs Charges. 

Rembraſle, dis 1mbraced ( or bugged ) 


Ag aim. 


j 


Rembrafſer, to re-imbrace, to imbrace ( or to 
hg ) again. . 
Az, Je le rembragai en lui diſant adieu, 
: re-umbraced him, taking my leave of 

im. 
Rembroche, ſpitred again. 
Rembrocher, to ſpit again, to lay on the ſpit 
an, 
ela n'eſt pas bien embroche, rembro- 
chez le, 't#s not well ſpittea, you muſt [pit 18 


again. 

Rembuche, drove back into the Lair. 

Rembucher, faire rentrer une Bete dans fon 
Fort, to drive back a wild Beaſt ineo the 
Lair. 
Se rembucher, r'entrer dans ſon Fort, to go 
back imts the Lair. 
t Se rembucher, pour dire ſe cacher, to 
hide himſelf. 

Remede, ( m. )) Remedy, or phyſick,; remedy, 
help, eaſe, or comfort. 
Un Remede ſouverain, excellent, bon, puif- 
(ant, 4 ſoveremm, excellent , good, powerfull 
Remedy. 
Un Remede pront, ou violent, 4 preſent, 
or 4 violent Remedy, Un Remede lent, 4 
flow Remedy, that works but ſlowly. 
Un Remede doux & benin , 4 genele Re- 
medy. 
La Nature a mis le plus ſouvent le Remede 
dans la Cauſe de nos Maux, Nature has cam- 
monly placed the Remedy in the very Cauſe 
of or Evils. 
Avuir recours aux Remedes, uſer de Reme- 
des, to uſe Remedies, or Phyfick, Hippo- 
crate ne veut qu'on donne des Reme- 
des a ceuxde la Sante de qui = rye 
Hs 480; 5 4742 owing of P. on 
> 6 reg x aired of. 
Etre dans les Remedes, to be jn a courſe of 
Pbyſick. 
Il n'y a plus deremede, ( dans un Sens fi- 
= ) there's no remedy, there u no help 
or't. 
Le Tems eft le remede de nos Maux, Time 
s the Remedy of our Evils. Ala verit6 c'clt 
ur Remede lent & tardif, mais enfin c'eſt 
un certain Remede que celui qu'apporte 
le Tems, Time # 4 ſlow, but a ſure Re- 
medy. 
Or thus. Un Mal ſans remede, an incura- 
ble Diſeaſe. Un Remede a toutes ſortes de 
Maux , « Catholicon. 
Avoir recours aux derniers Remedes, to be 
put to bn laſt Shifts. 
En Tefmes de Monoie , on appelle Remede 
de Poids, la Permiſſion accord&e par le 
Prince aux Fermiers des Monoies de tenir 
les Eſpeces un peu plus: fuibles que le Poids 
juke. 
Et, par le Remede d'Aloi, il faut entendre 
la Permiſfion accordee par le Prince aux 
Maitres & aux Fermiers de ſes Monoies de 
tenir 1a BontE interieure des Eſpeces d'or 
& vargent moindre qu'i! n'eſt permis par 
[| Ordonnance. 

{Remediable, that may be remedied, or helped. 

Remedier , apporter du remede, to remedy, 
cure, or belp. 
I faut pourtant remedier 2 ce Mal, we 


= 


Polir remedier 4 cela, to cure that. 
Remele, ſrffled again. 2 
Remeler, eo ſhuffle aZain. y 

As, remCler les Cartes, to ſhuffle the Cards 

agam. ; 6 
FRemembrance, (f.) memory, remembrance. 
Remene, carried back again. 

Remener, to carry back agam. | 3 
Remenez le chez lui, carry him back to hjs 
Houſe. 

Or thus. Je veux vous remener chez vous, 

Fle fee you home, Ile wait upon you home. 
Remercie, thanked. 

Je wen ai pas et& ſeulement remercie, I 
was not ſo much a; thanked for't. 

Remercier, to thank,, to give thanks. 

Je vous remercie de toutes vos bontez, I 

thank you ( I give you thanks) for all your 

kandneſſes. 

Je vous en remercie de tout mon coeur, I 
thank you for't with all my hear. 

Or thus, Il peut remercier I Avantage 
qu'il a de vous apparterir, gramercy che 

Advantage he bath of belonging to you. 

Remerciment, ( m. ) from. , acknowleage- 

ment. 

Faire un remerciment 2 quecun, to thank 

ne, or to give bim thanks. 

Un Remerciment honnete, galant, civil, 

ingenicux, 4 handſom, genzeel, ingenious, or 

cxvil Achnowlegemens. 


> See 


Remeſure, meaſured again. 

Remeſurer, co meaſure again. 

As, remeſorer du BIlE, to meaſure Corn 4- 
gan, 

Remettre,s to put again, to put up, or put up. 
again ; 60 ſet unto joynt again ;, to reſtore, 
or deliver up ; to return, or make 4 re:urn 
of ;, to leave, refer, or commit ; to drive (or 
Put ) off, 10 delay; to remit, forgive, free, 
or acquis. 

Remettre une Choſe en ſa place, to put a 
Thing again in its place. 

Remettez vos Epecs, put up your Swords. 
Jeſus dit 2 Pierre, Remets ton Epee au 
Fourreau, ( John 18.11. ) Feſts ſaid un- 
to Peter, put up thy Sword into the 
Sheath. 

Remettre un Os, to ſet & Bone into joynt 
again. Je lui ai remis ſon Epaule, I /et 
by Shoulder «neo joynt again. 

Remettre les Choſes dans leur premier e- 
tat, to reſtore Things to their former ſtate, 
or conditzon. Remettre un Magilirat en 
ſa Charge, to reſtore « Magiſtrate to by 
Place, or 1 

Remettre quecun 2 la merci de ſes Ene- 
mis, to delrver que up to the mercy of hu 
Enemies, Les Ambaſſadeurs lui remirent 
tous ſes Etats, che Embaſſadors delivered 
him up all by Eftates. 

Remettre de Argent 2 quecun, to make 
one 4 return of Mony; or 60 return him 
Mony. 

Remettre 2 quCcun le Soin d'une Aﬀaire, 
to leave ( or commit ) to one the Care of a 
Buſineſs. Remettre ſa Conduite entre les 
mains de Dieu, 29 commit himſelf co God's 
Care, or Providence. 


Remele. 
Remeler, 


Remeſle 
Remeſler 


en lui, ( P/. 37. 5.) commie thy Hay unts 
the Lord, and truſt in him. 


off till another time. Remettre de Jour en 
Jour, to put off from Day to Day. 
Vous me remettez toujours, you always put 
me off. Mettous fin a cette Afﬀiire, & ne 
la remettons plus, les make an end of thas 
Brfineſs, and not put it off any longer. 
Il ne faut pasremettre des Supplices a une 
Saiſon deltin&e 2 la Joie, we muſt not drive 
Executions to a Time appointed for pub- 
ck Rejozeing, | | 
Remettre une Dette , # remie (or for- 
give) 4 Debe, Remettre les Pechez, to re- 
mit Sins. A 
Je 19i remet pour Vamour de vous le Cha- 
timent que je devois lui faire foufrir, I ac- 


muſt however remedy that Evil. 


him. 


1 deſigned to inflit upm 
- Fre 


Remets ta Voie ſur VEternel, & tafſeure | 


Remettons lea une autre fois, /ee us put it | 


quit him for your ſakg from the Pun:ſhment 
O: , 


— 


| = [RK 


— 


b 


Or thw, Remettre des Troupes ſur pic, le Rapporteur remet Je Proces au Greffe, 


ro wake 4 new Levy, to raiſe mew For-| afin que les Procureurs des Parties reti- 
| rent les Sacs du Greffe, & les rendent 


C5. 
Remettre un DegoutE en appetit, eo ge | chacun a leurs Parties. 
Remititble, digne de pardon , remattable, 


one 4 good Stomach, that had none at all. 
Remettre quCcua au droit Chemin, co bring | pardonable, to be remitted, pardone.!, or for- 
Faven. 


| one mto the right Way. | 
Remettre TVeſprit a quccun, #8 recover one, Un Crime qui n'eſt pas remiſſible, 4 

to-ſertie hum again, to revive him. Crime not to be pardoned, an urpardonab/e 

Crime. 


Il faut que je lui remette cela devant les | 
yeux, I mutt ſet chatgynatier azam before | Remviflion, ( f. ) remiſſion, pardon, fo groe- 
hs ves. neſs 
Remettre bien enſcmble des gens qui font 
brouwllez , co recencs.e people that are at 
var,ance, to make them jriends again. 
Remettre les Rangs & les Files , eo bring 
bac! tuo Ranks and Files. Remettez vous 
( Termes d'Exercice militaire ) 4s ycu 
were. 
f Remettre ſus,(P[119.28.) eo ſtrengthen. 
Se remettre, to fall ( or ſer humyelf) agam; 
to take by place again; to come to h:mjel, 
| again ; to recover, or grow well again; to ve 
| member, or know again; to commat himſe.f. 
eo leave, or refer. ' 
Se remettre 2 lVetude de la Philoſophie, 
ſer himſelf agam to the ſtudy of Plil-ſo- 
y. 
Vie chacun ſe remette en ſa place, /et crery 
one toke bis place | or go 80 his place) a- 
goin. 
Se remettre de (a fraycur, to come to him- 
ſelf again ( to recdllett himſelf ) afrer « 
frzghe. II fut long tems a le 1emettre de 
{a Confuſion , hy Confuſion was ſo great 
that be was a long trmt commg to bumſelf 
again. | 
I! commence 2 ſe remettre, cd. 2 repren- 
dre es forces, be brgins to recover, or to 


| 
It remontra as Roi ie Danger de la Guerre, | 
LE remonſtrateZ to the K; "ng the Dan er of 
the War. ” 
Il remontra, que perſonne ne pouvoit pre- 
tendre cet Homieur, be made it appear bow 
10 boay could pretend to tha! Heoncar. 
Remordre, to bite again; to ufbraid. 
$1] me remord, Je le tuerai, zf be brees me 
again, 1 ſhall kill bim. 
Ia Conicience ne me remord point, 2 
Cor ſcience does mot in the leaſt upbraid 
me. 
Remords, or Remors, { m.) remorſe, or che-/; | 
of rhe Conſcrence. 
Avoir des re:nors de Conſcience, to have 
remorſes of Conſcience, to be prickt in bu 
Conſcrence, Etre comaatu de mille re- 
mors, £tre prefle des remords de fa Con- 
ſcience, to be grievouſly checked by by Con- 
faence. 
Il a Ame rongce de funeſtes remords, by 
Soul xs troubled with ſad Checks of Conjc:- 
ence, Jen refien des remords cruels, I fee, 
g 1evous checks for ut. 
touter es remords que nous reflentons, mr 
ſtifle che remor/cs that we feel within us. 
Remorquer, cd. taire voguer un Vaiſſcau i 
Voiles par le moyen d'un Vaifleau 2 Rames, 
to hale ( or tow) a Shop. 
Remoudre, emoudre une ſeconde fois, to 
grind again. 
Ar, remoudre un Couteau, to grind a Xn:fe 
47am. 
RemouillC, dript agam. 
Remouilfer, to dip again. 
It faut remouiller ce Linge, cþ# Linncn 
miſt be dipe agam. 
Remoulu, ( from Remoudre ) groand again. 
Rempaquetc, packe up ag am. 
Rempaqueter, fo pack up again. 


Obtenir la remiflion de fes Peckez, ts cb- 
tain forgroeneſs of by Sims. 
Obtenir dcs Le.tres de Remifſion, to ger xe 
Kng « Parden. 

{Remudionaire, ( m:. and f.) the Party theſe 
Offence x renut ed. 

temmailloic, arape up again in ſwaddling 
Clours. 

Remmailloter un Enfant, co wrap up a Child 
in ſwaddlmg Ciours 47am. 

Icmollitit, mollif)irg, f "TENung 
As, un Mcdicament rcmollitif, 4 mollifying 
R megj. 


nn} Cee —_—_ 
Remonkſtier Remontrer. 


Remonte, ( f. ) ce qu'on donne 2 un Cavalier 
pour le remonter, 4 new Horſe. 

As, pou voir a la Remonte des Cavaliers, 
to provide now Horſes for Horſemen that 
have loſt their Herſes. 

RemontC, got wp agar ;, mnimeed up again ; 
10. up again ;z r9iſed ip again , made up 
agam ; new-joied, tit bas new-ſoles clapt 
on ; nen-ſtrung. 

Remunte., co ger (or go) up again; to mount 
up aganm ;, to wind up agam; to raiſe up 


grow well again, be b:gms to pick up by 


crums. 4 | 
Ce Pais a etC6 fi cruellement ruine par les 


Guerres, qu'a peine pourra-t-il ſe remet- 


"tre par une longue Paix , thrr Country 


has been ſo griewouſly rumed by Wars, that 
it will haraly recour ut ſelf by @ long 
Peace. \ 
Je ne ſaurois me remettre ſon Viſage, I 
cannot remember h;z Face, I can't call :t to 
mind 

It ſe remettoit 2 celui qui juge juſtement, 
( 1 Pet.2.23.) he committed himſelf to him 
that judges rightesr fly. | 

Je men remet 2 vous, I /eave it to you, 1 
refer it to you. 

Or thus. As, ſe remettre bien avec quc- 
cun, cd, ſe reconcilier (rentrer en grace | 
avet lui, to be yeconciled* with one. 

JI fe remit & fuir plus fort qu'auparavant, 
he betook bimſelf to a ſpeedier flight than 


again; 10 make up agam z to clap on a4 new 
pair of ſoles ; to neuw-(tring. 

As, remonter le> Degrez, co go up the ſtairs 
again, En d:{ceudaiit jar entendu du 
Bruit, & je ſuis remoniE auth tot, commeg 
down I beard a Norſe, and I went up again 
preſently. 

Remonter 1a Riviere, eo go wp the Rover a- 
gam. Remoncer un Batcau, 70 ger 4 Boat 
up ag arn. 

Remonter un Cavalicr, lui donner un au- 
tre Cheval, ou une autre Monture, to mon: 
up agam 4 Horſemai, to give bim a new 
Horſe. 

Remonter une Montre, cu une Horloge, co 
mind up agam a auch, or a Clock, 

Le Roi Ia fait remonter au Rang de ics A- 
yeux, the Kirg has raiſed bim up azarn to 
the Rank of bu Anceſtors. 

Remonter une Table, to make up a Table 


As, rempaqueter des Livres, to pack :/; 
Books agar. 


Remparde, fenced, incloſed. 


I's ſont remparez par des Forets, they qre 
fenced with Foreſts. 


ſe Remparer, to fence himſelf. 


Ii nous taut remparer de TOraiſon contre 
de ft tormidables Enems, we muſt fer.ce 
our ſelves with Prayers againſt ſo formidable 
Enemies. | 

t Se remparer contre Ie Froid, on contre 
I Hiver, to fence himſelf agamit cod W. a> 
ther, or azanſt Winter. 


Rempait, ( mm.) Fence, Rampier, or Bu 


wark. 

On «ppeile Rempart la hautevur des Terre: 
qui couvrent le Curps d'une Place, ou 1: 
Terie-plein d'un Ou+-rage, & qui porte un 
Parapet du cotc de la Campagne. 

Un bon Rempait, 4 gord Ferce. 


agar. | Certe Ville eroit le Rempart de toute 1a 


before. 
Remonter une paire'de Souliers, de Botes, | Grece, that City was the Baiwark of «ll 


Remenbl&, furniſhed aga:n. 


—_—— 


Remeubler, eo furniſh 


anam. 
7 > 

As, remeubler une Chambre , ts furniſh a 
Room again. 


Remis, ( from Remettre) put again, put np, 


or put up again ; ſer ruto joyne agam ;, re- 

flored, delivered up ;* left , commutrted, re- 

ferred; pur off, deiay'd; remitted, forgiven, 
cquitted 5 recovered , grown well again, 

come to himfcif agar. 

Remis en ſon entiter, ( Heb. 12. 13.) heal- 


eel. 
Remile, ( a fem. Subſt.) put off , delay ; a 


return of mommy , a Coach-houſe ; the flace 
mhere the Game hides it ſelf from th: Hawk 
aftcr a flight. 
Uſer de remiſe, ro uſe put offs, or drl1ys. 
Je partirai demain ſans aucune remile, I 
ſhall be gone to morrow without a»'y further 
delay, Tart de Remiſes ſont ſuſjxCtes, ſo 
1m:a»y De.ays ore / ſpicrous, or are ft to breed 
ſriſpucion. 
{are vne Remiſe Uargent, to mako 4 N-- 
| * Monrr. 
O: :/::5, On a fait une Remiſe de cent 
121i Ecus en Lettres de Change pyur la 
ce d'un Regiment, there ® a bndred 
thonſand Crowns remitted by Bulls of E- 
chang» for the raiſing of a Regiment. 
Mettre le Carofle fous Ia Remile, to pur the 
Coach in the Coach-honſe. 
Remiſe de Sacs, ( en Termies de Palais 
c*t quand apres le-Jugement d'un Proccs| 


FT .6 0 


ou de Pantoufles, to clap a new pair of Soles 

en Shcors, Boors, or Sluppers. 

Remonter un Lut de Cordes, to new-ſtring 

a Lute. 

Or thus. As Pſ7 30. 4. Tu as fait remon- 

ter mon Ame du Sepulcre , Thou haſt 

brought up my Sou from the Grave. 
Remontrance, ( f. ) adwce, counſc!, cr admo- 

nition; Remonſtr.mmce. 

Recevoir les Remontrances de uccun, to 

n—_ ones Advice, to yrve ear to by Coun- 

el. 

Nourfifſez les en la Diſcipline & Remon- 

trance du Seigneur, (EjÞ 6 4) brag 

them up m the Nurture and Aamo,.ctr mn 

the Lord. 

" Faire de tres humbles Remontrance: at 
Roi, to m.the moſt humble R-me»ſtra;ices to 
the King. 

On appclle auſſi, Remontrance un Diſcou:s 
Oratoie, que le premier Prefi4ent du 
Pailement fait aux Avocats & aux Pro» 
cureurs A la rentife du Paiais, ou bf 
leur repreſente ce qu'ils doivent tale 
pour $acquitter de leur Devoir cr Lonnc- 
tes gens. 
As, Ia Remontrance de Morſenr le pre- 
mnner Prefadent ctoit tres belle, r/e firſt Pre- 
fident's Speech at th: rpening of thc Core of 
Parliament was 4 «ery fue Speech. 
Remontrer, to remonſirate, to ſhew by Reaſon 


or Inſtances, to make appear. 


| » 
| Grecce. 


Renplocer, ro make up, to make amends, or 


tre 8t. 


| Remplage , 


file. 
Fire 1e Remplage, ro fl up a Wine-Veſſe!, 


Contre la Medifance il n'eſt point de 
Rempart, there's no Fence agamſt Slan- 


ac 


Remplace, m.ide up, compenſated. 
f Remplacement, ( mm.) Compenſation. 


I faudra miile Chicanes pour obtenir ce | 
R emplacement, 4 thouſ..md Quirks muſt ve | 
1rd tr cbtam that Compenſanom. | 


i0 compenſate. | 
Remplacer de queque Choſe ce qu'on a 
perdu, to make 1p a Loſs, to make ame. ds 


( m.) from Remplir , a filing | 
"Pp. 

I- Remplage ſe doit faire de Vinde parei!- 
le QualitE , che Wine-Veſſels caght to be 
»p (or recruited ) with Wine of the 
me goodn:ſs, 


that has leaked, Ge. 

Remplage ( ou Rempliſſage ) de Murail- 
les, the Inſide of a Wall filled 1p with rapped 
Srones. 

Or thu. A: Ex. 28. 17. Tule remplires| 
de 1emplage de picrrevie 2 quatie rangees 
de pierres, rhou ſhalt ſer #1 in ſettings of 
Stones, even four rows 0 ſtones. 

and Mirk 2. 21. la piece de drap neuf qui 
a et& miſe pour remplage , ebe new prece 


that filled it 4p. 


Remr'i,' 


— _— 


| RemplicC, eurned 8n. 


| 
| 
[ 
[ 
, 
| 


| 


R E 


R E 


R E 


Rempli, C f-em Remplir ) full, filed, or filled 
up; mended ; taken. 
Un Coft:e remphli d'or & dargent, « Trunk 
Full of gold and ſilver. Remplii de Viandes, 
full of Mcat, Rempli d'admiration, full of 
«duration. Ahn que je fois rempli de 
loic, that I may be filled with Joy. 
Une Dentelle bien remplic, 4 Lace well men- 
ded, the holes whereof are neatly filled up. 
Je fuis & rempli de vous, que je tache en 
Loutes Choſes (care votre Singe, I am fo 
taken with ye, that I ſtreve un all Things to 
1minate you. 


Rempiicer, Terme de Tailleur & de Coutu- 
riere, fo trum 1m. 
As, remplier I'Etoffe, co curn un the Seuff, 
cr lay down the Seam. 

Remphr, co fill, or fall up; to fill again; to 
mend. 
Remplir une Coupe, un Tonncan, co fill 
(to fill up ) a Cup, or Veſſel. Remplir (es 
Coffres d'or & WVargent, to fill bis Trunks 
with gol and fiiver. 
Remplir une Fondriere, fo fill up a Boy. 
Remplir le Nombre des Senateurs,, 9 
up the Number of the Senators. Remplir le 
Scnat d'Etrangers, co fill up the Senate with 
SLY AMpers. . 
ma dignement une Place, Toccupec 
avec hunneur, to fill up «4 Place with ho- 
Nour. : 
Remplir ( combler) d'admiration, to fl! 
1p with admiration. Remplir quecun def- 
perance, to fill one full of bopes. 
Une Expreflion qui remplit bien TOreille, 
an Expreſſion that fills che ear, that. bas a 
true Cadence. 
Remplir du Point, ou de la Denteile, to 
mend Point, or Lace. 
Se remplir de Viandes, to fill ( to gorge ) 


pos paſl= pour lachet&, amonz#t fattion 
nad . - > 
Peopie the love of Qunerneſs goes for mee; 
Cowardiſe. . p 
Remue , moved, ſtirred, aged moved, af- 
fected, workt upon; unſwathed. 


l 
p Seq f Remu-menage. 


Remuement. 
Remuer, #0 move, ſtir, jos, or war; to more. 
affef, or work upon ; g ſtir, 0 we or make 
a Diſturbance ; to dreſs. 
Remuer une Table, to ſtir ( & jog) a 
vn ſtir ( & jog) 
Remuer les Fefles, co jog. bis Breech. Re- 
muer la QyeuC, to wag bs Tail. 
Cela m'a remue le Carur, that has affefted 
my Heart. 
On craint fort, qu'ils ne remuent, 'ex much 
feared, that they will riſe. 
La Nourrice remue ſon Enfant, &he Nurſe 
dreſJes ber Child. 
Or cbs. | Remuer Ciel & Terre, cd. faire 
tous ſes efforts pour venir 2 bout de quc- 
que Deflein, ro uſe all Mans, to leaut no 
Stone wnturned. 
I! a remue Ciel & Terre contre moi, be 
bas done his worſt againſt me. 
Se remuer, 4 ſhr ( in a neutral Senſe. ) 
La Chambre eſt & pleine de monde, qu'on 
ne s'y peut remuer, the Room 88 ſo fil of 
people, that one can't ſlir un 4t. 
Tout ſe remue, pour dire tout eft en Trou- 
ble, they ſtir every where, there's 4 general 
Rifing, or Cemmorson. 
C——_ ( m-. ) cd. defordre, Confu- 
on. 
C'eſt un titifte Remu-menage , 'cs a ſad 
X _—_ ; p 
emument, (m.) a motion, ſtirring, or joging. 
As, le remument des Fells, rhe m—_— (or 


Jogging) of the Breech. 


TRemue-menage 
Remuement 


himſelf with Meat. 
Rempliflage, (m.) « filling up; a mending. 
Il faut tant pour le remplitſage de ce Muid, 
there muſt be ſo much to fill up ( or recrurt ) 
#has Hog ſhead. 
On m'a donne tant pour le rempliſſage de 
ce Point, I had ſo much given me for 
mending that Point. 
Rempliſage de Murailles, the Infide of a 
Wall filled up with ragged Stones. 
Remplifſeuſe, (F. ) Remplifleute de Dentelle, 
a Mender of Point, or Lace. | 
Une bonne Rempliſſeuſe, 8 neat Mender of 
Pomt, or Lace. 
Remplume, new-feathered ; that has pickt up 
bis crums. 
ſe Remplumer, to put on new-feathers ; to 
pick up bis crums. 
Lu Oiſeau qui commence 2 fe remplumer, 
a Bird that begins to put on new-featbers, 
f Il commence 2 fe remplumer, c4. 2 faire 
quCque petite fortune, he begins ro pick up 
his crums, or to thrive. 
Rempoiſonne, porſoned 47 431. 
Rempoiſonner, to porſon again. 
Rempoiſſonne, new-ſtocked with fiſh. 
Rempoifſonner, to new-ſtock with fiſh. 
As, rempoifſonner un Etang, ou un Vivier, 
to new-flock « Pond with fb 
emporte, carry back, or away. 
Remporter, to carry, to carry back , or away ; 
to get, or receive. 
Que cclui qui Va apport& le remporte, ler 
him that brought it carry it back. 
Ils n'ont remport6 chez cux que des Bleſ- 


tRemunerateur. (m.) Requiter, or Rewarder, 
« Heb. 11. 6 

tRemuneration, ( f. ) recompence, reward. 

Renaiſſance, ( f. ) new birth, or regeneration. 

Renaiflant, mew-born ; raiſed again, ſpringing 
up again. Þ 

Renaitre, # be born again, or new-born; to 
riſe again, to ſpring (or begin) again. 
Renaitre en Chrilt, 7o be mnew-born 7m 
Chrift. 
Le Soleil meurt & renait tous les Jours, 
the Sun every Day does die and 1:je again. 
Or chus, Cela a fait renaitre les Soupgons 
d'autrefois, chat bas revived the former Su- 


PIC1 ons. 

Renard, ( m.) «4 Fox. 
Le Renard eſt un des plus fins Animaux 
qu'il y ait, /be- Fox-15 one of the cigmingeſt 
Creaturcs that are. 


Proverbjal Expreſſions. 


C'eſt un fin Renard, pour dire c'eſt un 
Homme tres ft1, be # 4 c:mmmg Fex. 
Coudre la Peau du Renard a celle du Lion, 
to patch a Foxe's Tail to a Lion's Shin, to 
jon Crafiunecſs to Strength. | 
Se contefler au Renard, cd. decouvrir fes 
Sentimens a une Perfonie qui en abule, 
& qui te (ſeit de notre SinceritE pour nous 
nuire, 80 betray hamſelf to 4 cunning Fox. 
Ecorcher le Renard, vomir aprcs qu'on a 
bien beu, to ſpue upon exceſſkue Dranking. 
If I may give my Opinion bow this Expreſ 
flon came m uſe, I concerve 'tm becauſe the 
fleaing of ſo unſavoury a Beaſt as @ Fox 11 


ſures,they carried home nothing but Wounds. 
Remporter la Vidctoire, to gee the Viftory. 
I] a remport4 tout Vhonneur de 1a Guerre, 
he has got all the honour of the War. 
Remporter de confiderables Avantages, to 
get = Advant ages. 
Malhcur fur vous, Riches, car vous rem- 
portgz votre Conſolation, ( Luke 6. 24. ) 
Wo unto you that are rich, for ye have re- | 
cerved your Conſolation. 
R"empruntE, borrowed ag ain. 
R*'emprunter, to borrow again. 
Remuant , ftirrang , ative, lively , fprightly ; | 


— 


ſtirring , Ffathious, ſeditiow , given of 
change. 

Un Enfant remuant, 4 afive ( @ ſpright- | 
ly) Child. | 


Parmi des Eſprits remuans amour du Re- | 


en rn 


apt to provoke one 80 ſpue. 


Les Gens de Mcr appellent Renard une pe- 
tite Palette de bois, ou on a figure les 32. 
Airs de Vent, & oft Von marque le Tems 
qu'a couru le Vaitlcau. 
Parmi les Magons, on appelle Renard une 
Pierre affez petante, attach&c au bout d'une 
Ficelle, qui fert aux Magons pour elever les 
Murs droits. 
tRenardeau, 4 Foxes Cub. Say petit Renard. 
Rencheri, r:/en, or grown dear. 
As, le Ble eſt rencheri, Corn s r:ſen. 
La Viande eft rencherie, Meas 1s r:ſcn, 
Meat # grown dear. ; 
+ Faire le rencheri, co take upon himſelf. 


Rencherir, to raiſe the price of 3 to raſe, or to 


grow dear. 


—_— 


Rencherir le BIE, to raiſe the price of Corn. 
Les DenrCes rencherifſent, Provifions begin 
eo r4ſe. 

Rencontre, (f.) « meeting ;, a chance, hit, or 

adventure 3 a Rencounter , or accidental 

Fight ; juncture , occafion, opportunity ; 4 

quibble, or witty expreſſion ( ſuch as conſiſts 

in playing upon Wards. ) 

La Rencontre de deux ArmCdes, che Meet- 

ing of two Armies. La rencontre de deux 

Voyelles, che meeting of twe Vowe!s. 

Eviter la rencontre d'une perſonne, to 4- 

void (or prevent) the mcerimg of one. C'etoit 

un Crime de $'<Gtre trouveE avec un des 

Conjucez, la Rencontre meme en etoit cri- 

minelle, :t was 2 Crime 80 be found with 

one of the Conſpirators, even their meeting 
together was crimanid,. 

Une Rencontre heureuſe, a hapty Chances 

« Licky Hit. Par une heuceutc rencontre? 

happily, by an bap:y chance. 

Une Rencontre tatal:, dangereuſe, a fatal, 

dimger ous, Jad, unlucky, or unhappy Chance. 

Ce nt pas un Duel, ce ett qu'une Ren- 

contre, 'z45 not a Duel, 'cu only a Rencoun- 

counter. On fait pafler leur Combat pour 

une Rencontre, cher Fighting goes for a 

Rencounter. 

Dans cette Rencontre il a fait tout ce qu'il 

pouvyoit faire, #2 ſuch a Funtture he did 

whas lay #n his power. Je le ferai 2 la pre- 

miere rencontre, 1 will do ze with the fuſt 

opport:mty. , 

Une bonne rencontre, 42004 p;eee of W.t, 

eſpecially ſuch W;e as conjiſts in playing upon 

Words. 

Or thus. Il a fait rencontre d'une Femme 

fort jolie Ez fort 1iche, he bad the luck ro 

find ( or to marry ) a very pretty Iaman 
and a Fortune, 

Donne moi bonne rencontre aujourdthui 

(Gen. 24.12.) ſend me good ſpeed this day. 

Que fi vous chemiuez avec moi par ren- 

contre, ( Leu. 26. 29.) and if ye walk con- 

trary unto me. 

Rove de rencontre, the ballance-wheel '( of 

a Clock, or Watch. ) 

Remarquez que, parmi les Diſtillateurs & 

les Chymiſtes, on appelle Rencontre une 

forte de petit Vaſe qui entre dans VAlam- 
bic. 

Rencontre, met, met with. 

Rencontrer, to meet, to meet with, or find; 
to bit, or gueſs right ;, to hit righe, or to 
bave 4 good ſucceſs. 

As, rencontrer quCcuni, to meet one. Je 
Yai rencontr6 dans la Rue, I mee bim :n 
the Strers, Il eſt malaile delle rencontrer, 
"tis hard to mcet with him, or ta find 
him. 

I a rencontre une Femme qui eft un Dra-. 
gon, be has mer with a W'man (or he bas 
married a Woman ) who is a Dev: l. 

Vous avez bien rencontre, you bave hit it 
right, you bit the nail on t5e bead. Il pre- 
tend deviner, mais il rencontre mal, be 
pretends ta forecell Things, but he does not 
hit right. 

1 a bien rencontre, c4. il a rcuffi en ſon 
fait, he has hit right, he has had a 701d ſuc- 
ceſs. Elle a bien rencontre, pour dire elle | 
$'elt bien marice, ſbe bas bit right, ſhe 15 
well marnied, ſhe has got a goed Husvand. 
Or thus. Vous rencontrez toujcurs bien, 
tout vous reutlit, you are very lucky. 

Je m'applaudis &avoir fi bien rencontre, 
I pleaſe my ſelf with this luck y hit. 

t Detreſſe & Angoifle m'avoient rencontre 
(Pf. 119. 143.) Trouble and Anguiſh bad 
taken hold on me. 
Se rencontrer, #0 meet, (in a neritral Senſe.) 
Ou ous rencontrerons nous ? where ſhall 
we meet ? 

Deux Hommes ſe rencontrent bien, mais 
jamais deux Montagnes, ( Prov. ) two Men 
may ſometimes meet, but Mountains never. 

Je crain qu'il ne foit vrai, tant il ſe rencon- 
tre de Choſes qui rendent ce Bruit vrai- 
ſemblable, I fear 'ts tric, ſo many Things 
concur ( on. meet together) that make this 
Rumour probable. 

Or thus. As Eph. 4.13. Juſquesa ce que nous 


till we all come in the Unity of the Faith. 


nous rencontrions tous en 1Unitc de la Foi, 
Ft 2 


Re- 


———_ ————_— 
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; Rendage, { mn. ) Droit de Rendage qui 
| compiend le Briflage & le le Seigneu- 

riage, & Right of the Mine that com- 
| prebenc's both the King's Right of Seigneu- 
" Triage, end cbe Maſter of che Mint's Bral- 
; fage. | | 
| ſe Rendetter, eo rm nto debt agarn. | 
Rendez-vous, ( m.) 4 Rendez-vous, or Piace 
app "unted for 4 Meeting 3 4 Rende7 vous, Or 
meeting Place for an Army, | 

- Donner un Rendez-vous a quecun, to give 

ene a Rendeg-vous, ro appoint him a Place 
for meetmg. Se trouver au Rendez-vous, 
to come to the Rendez-v3115. Manquer au 
Rendez-yous, ct to come to the Rendey- 
Vow... 

Le Rendez-vous de lArmCe eſt autour de 
Chalons, the Rendez-vous of the Army 
about Chalens. Les Troupes marchent an 
Rendez-vous, the Troops march to the Revi- 
det-vous. 

Rendormi, faln aſleep again. 
ſe Rendormir, to fall aſleep agen. 

J: me ſuis rendormi ſur 12 point du Jour, 
| [ fell afleep again about break of Day. 

Des qu'une fois je ſuis eveillC , Jai une 

peine incroyable a me rendormir, when 1 

am once awaie, I can hardly fall aſleep 

agarm. 
+Rendormifſcment, (m. } 4 fall:ng aſleep 4- 


again. 
Rendouble, folded wp. 
Rendoubler, eo fold vp. 
As, rendoubler une Serviette, eo fold up 
a Naphin. | 
Rendre, co reſtore, return, give back agam, 
repay , p&y 4gam, or make reſtiturzon ; to 
give, or give uf; to caſt up, or vomit 3 to 
ſurrender ;, to do, or adminiſter ; to render, 
do, or make; to render, turn, or tranſlate ; 
to pay; toreward, or recompence ; to throw 
eut; to yieid, bear, or produce. 
1 Rendez le lui, giv? it him back again. 
 Rendre le bicn mal acquis, ro rerzurn ( or 
reſtore) what # ll gotten, to make Reſtitu- 
i reutton. Rendre la pareille, go return like 
for like. 
Tout ce que tu depenſeras davantage, je 
tele rendrai a mon retour, ( Luke 10. 35. ) 
whatſoever thu ſpendeſt more, I will repay 
- chee, when T come again. A moi appar- 
tient la Vengeance, Je le rendrai, dit Ie 
Scigneur, ( Rom. 12. 19. ) V-:nzzavice vs 
mw Iwill pay,-ſarth the Lord. of 
Rendre conte, ts give an account. Rendre 
2 quecun ce qui lui appartient, #0 gove one 
his dur. Rendre railon de tout, to give 
a reaſon for any thing. Rendre graces, to 
ive { or return ) thanks. h 
endre ſes Contes, £0 grve up bu Accounts. 
Rendre VAme, ou IEſprit, co give up the 
Ghoft. 
Rendre ce qu'on a mangC, to caſt up what 
one has eaten. : 
Rendre une Place, ro ſurrender a Place. 
Rendre Juſtice 2 tout le Monde, tz do ( or 
admin:ſter ) Juſtice :o all men. 
Rendre un bon Office X quCecun, eo render 
(or dr ) one a good Office. Sa bonne & 
ſa maivaiſe Fortune ont egalement ;ſervi 
2 le rendre Illuttre, borh bis good and bad 
Fortune bave been equally inſirumental in 
malung him I. ftriow. 
Reudre Vilite a quecun, to make (or give) 
one a Viſit. 
L'Exercice des Armes rend le Corps ro- 
bufte, the Exerciſe of Arms makes the Bo- 
dy firong. Ta VanitE te rendra pauvre, 
thy Vanity will make thee por, Voila qui 
le rend orgueillcux, that makes bim 


vHd- 

eel une Phraſe de Frangois en Anglois, 
to turn a Phraſe ou: of French ants Engliſh. 
La rendre mot pour mot, co render st word 
for word. 

Je vien, Monſieur, vous rendre mes re- 
pets, Sir, I come t pay you my reſpets. 
Dieu vous le rende, G'd reward ye. Le 
Seigneur Ini rende felun fes Oruvres , 
( 2 T.-m. 4. 14. } the Lord reward hum 
accordrig to bis Works. Celt une Chao- 
ſe iufte envers Dien , qu'il rende aff}; 
tion a ceux qui vors affligent ( 2 They]. 
I. 6.) it 15 4 righfcons thing with God 60 


recompence tribulation to theſe that trouble 
Jon. 

Rendre un Lavement qu'en a pris, to throw 
out a Chſter. 

La Roſe rend une douce odeur, the Roſe 
yields @ ſweer ſme!., Un Terroir qui rend 
lc Centuple, « Soil that yields an Hund/cd- 
fold. , 


Rendre temoignage, to bear witneſs, or to * 


bear record ; to teſtify, John 4. 19 | 
Or thus. As Luke 21. 26. les Hommes ' 
ſeront comme rendans lame de peur, Mens 
bearts ſhall fail them for fear. / 
Afin que nous rendions tout Homme par- 
fait en Jeſus Chriſt, [Col.1.2$.) char ave may | 
preſent every Man perfect im Chriſt Jeſus. 
Rendez ma Joie accomplie, ( Phul. 2.1.) 
Fulfill ye my joy. | 
Rendre la bride (ou la main) 2 ſon Cheval, 
cd. la lacher, co give a Horſe the bead, to' 
let go the bridle. 

Rendie le Bord, cd. venir moviller, ou 
donner fond dans une Rade ou un Port, to 
come to an Anchor. 

Se rendre, to yield, to lay down bu arms, to 
ſurrender, to ſurrender himſelf; to render 
( to make ) bimſe!f ; to become; to repair, 
£0, or rn, _ : 

Je ne veux pas me rendre pour cela, I won't 
yield for all thit. 1| faut vous rendic, you 
mutt lay down your Arm: 

Se rendre au Seiti ent dautrui, to yield 
to another mans Op.nim. 

Se rendre a diſc: ction, to ſurrender 120n 
diſcretion. La Ville $'etant rengue, on. !2 
pilla, & on Ia brila, ebe Town being ſrcr- 
rendred was pillazed and burnt. 

Se rendre Maitre d'une Ville, co make 
Fimſelif Maſter of a Town. 

Sz rendre confiderable, ro make ( ro ren 
der } himſelf conſiderable. 

Se rendre coupable, ou ridicule, to make 
himſelf guilty , or ridiculow. Se rendre 
eſclave, io make himſelf a flave. Sec ren- 
dre Priſoanier, co render himſelf @ Priſen- 
ney. 
Se rendre honncte homme, co become a1 
boneſt man. 

Se rendre en queque Lieu, ro 7cpair ( or | 
go) to a Place. )e my rendrai fans faute, 
I will go thither without farl. 
-Le Rnone fe rend dans la Mediterrance 
the Rhone runs ( or empuies it ſelf) wto 
the Ne:diterranemn. 

Or chu. As2 Tim. 1. 15. etudie toi de 
te rendre approuve a Dieu, ſtudy to ſrew 
thy ſelf approved rmto God. 

Rendu, reſtored, retiomed, groen back, agar: | 

repard, or paid azamm ; vrven, or pron 1p; 
ſurrendred; rend\ef, turned, tranſla:ed Gc. 
according to the Veib, 
Or thus. As 1 Crr.4. 5. alors ſera rendue 
a chacun fa louange de Diru, hen ſhall | 
every man have praiſe of God. | 
Amd Like 14. 12. de peur que Ia pareille | 
te ſoit rendue, /eſt « recomperſe be mad: 
thee. | 
Rendu, ( 4 maſe. Subſt.) Soldat qui de- | 
ſerte ponr ſe venir rendre dans le Parti 
eontraire, 4 Deſerter, ct Turn=coar. 

Renduire, to new-plarſter. 

As, venduire un Mur, to new-p/arſter a 
Wall. 

Renduit , new-plaiſterecd, or plaiſter:d a- 
gain. 

Renegat, (m. ) celvi qui a renonce Jeſus | 
Chriſt pour embratſcr la Religion des In- | 
fidelles, a Renegado, or an Apoſt ate. 

Ceſt un intame Renegat, be # an enfamous 
ado. 

Ro He) deux longs bouts de Cuir atta- 
chez au bas de la braneche de la Bride, ebe 
Rem of a Bridle. 
Tenir les rGnes egales, co hold the rems 
even. 
Ths Word is alſo uſed elegantly, wn a figu- 

urative Senſe. 

As, lors que Trajan tenoit les renes de 
Empire, when Tr.j.n he'd the rems of the 
Empure. 

Renctte, See Reinette, 

Renferme, ſhut up. 


Etre reutermCG, ro be ſhut up. 
Un Air renterme, 4 cloſe ( juſty ) Air. 


—— 


Toe ſame is giſo nſed Subſtantively. 
As, il {cnt ict le renterme, bere ss a fuſt) 
Smell. 
Rentermer, to ſhut up. 
Les Princes d'O:cat renfermuent 


us 


1reſors dans leurs Sepulcres, che E tern | 


Princes ſhut up thewr Treaſures im they 
Graves. 

L1 Juſtice renferme [ou comprend) toutes 
les Vertus, FJujlice alone comprebonds «l; 
other Virtues. 

Se rentermer, to ſhut bimſelf up. 

Il #'&lt reot-rmC dars fa | *« oh be bas 
ſhut up bumyelf in b1s Room. 


And ih:',im a frourarive Senſe, | 


As, c'eft nn Mil-que de tc renfermer en 
foi ſrul, & de ne fonger qu'a foi, 'ts an u// 
thing 10 be all for bim;ſclf. 

Renflc, ſieled again. 

Renflement, ( wm. ) Terme d'Architecture. 


— - -- — _ CS ———_— 


| 
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| 


| 


Ceſt Vaugmentation de la grofitur qu'on | 


donne aux Culomnes au droit du tiers du 
fult vers ie bas. 

ſe Renfler, ro fivell again. 
Son Ventre Set renfl6, bus Belly s ſwelled 


ag am. 
iRenflure, (f ) « new Swelling. | 
Renfonce, or Renfonſ*, new-beaded, ( as 2 


Cak.) bollowed, or ſunk in. 


Rentoncement, or Rentoniement, ( m. ) c4 
ua Endroit renfonce, an bollowmg, or fink- | 
is, 4 Follow place. 

Rentuncer, or Renfonſer, ro ſet a new bead | 
(or bottom ) to @ Cath, 

I! faut renfoncer ce Muid, this Hog ſhead 
mutt have a new head and bottom. 

Renforce, 7, engrhened, remmforced. 

fRentorceme:t, ( mh. ) a recovering of hi; 
Strensth. 

Renfoncer, co ſtrengthen, reinforce, or add 
flren;th to. 

Az, revitorcer la Garniſon, to reanforce ( or 
ſtrengthen ) the Garnſon. 

Il a renforce les barres de tes Portes, / P( 
147. 13.) he hs firengthened the bars of 
thy Gates. , 
Or :bus., Renforcer fa Voix, to raiſe by 
Vorce, 

Se renforcer, to gather ftrengeh, to recrute 
bimſeif, or recover his former vigour ; to in- 
creaſe, or grow ftronger. 

As, il & renforce tous les Jours, he gathers 
ſtrength every Day. 

La Sedition fe renforgoit, tbe Sedition in- 
creaſed, or grew ſtronger. 

Or thu. As, Gen 41. 56. la Famine ſe 
reniniga au Pais d'Epypte , the Famine 
wa'a fore in the Land of Ezypt. 

Rentorcr '©0 Carur d'une bouchce de pain, 
{ Jnag. 19. 5.) comfort thine Heart with 
4 mo je if bread. 

And 1i.:ke 23. leurs Cris & ccux des prin- 
Cipaiix Saciift -ateurs fe renforgoient , che 
Vaces of them and of the chief Prieſts pre- 
v.iled. 

Rent'1t, ( m. ) 4 Recruit, Kelief, or Suc- 
Cur. 

Envoyer du Renfort 2 VArmce, 82 ſend a 
Reeve 5 the Army. 

Ce Re::roit vint tout a propos, thee Suc- 
Cour Cirme un VOY Pat, 4 - 
Reaiort, Terme de Fondeur, Ceelt la par- 
tie de 14 Piote dA.tillerir qui eft un peu 
au velius des Sum. ions. & qui eft ordi- 
naire cloipnC de 14 bouche du Carton den- 
viron quatre PIcz & demi, lelon la lon- 
gncur de 1; Piece. 

Rentrogne , or. Renfrongne. See Refro- 
pro. ; 

ſe Renfrogner, or ſe Reafrongner. 
Refrogner. 

Rengage, remgaged;, mortgaged again. 

Reng:yer, 10 reingage, or 11gage again; 10 
mor;v.1ge 4g'in. 

Rengaz”: quecun dans une Aﬀaire, co re- 
arg age oneina Buj neſs, £0 41:/74c;e bum agam 
in uw. 

Rer(gager fon Eien, to mortgage 1s Eſtate 
ap4n. 

Or thus, Une Maitreſſe qui ſe relache 
rengage plns un Amant que cent Retus, 
« nieiding Miſtreſs doth more work, upon 4 
Lover by ber yieidimzneſs than by a thouſand 
Dermal;. 


See le 


Se 


— 


[1 
{ 


_ 


 — 


, 


R E 


R R 


RE | 


= 


Se rengager, 80 remgaye himſelf, or to un- 
gaze bim(-If again m 4 Buſmeſs. 


Rengaine, ( m. ) pour dire Refus, 4 repulſe, 


or dzmial. 


Jl a cu un furieux Rengaine, cd. un Retus 


tichenx, be received @ grievors Repul/e. 


fRengaine, ſheathed again, put up agam ito 


us ſcaovard. 


{Rengainer, to put up by Sword, to put ut up 


azrain into its ſcabuard. 
Rengainez votre Compliment, Je vous prie, 


Le Renne ne mange que des Herbes, des 
Feuilies, & de la Mouſſe, & ne vit qu'en- 
viron treize ans, the Rain-Deer feeds only 
upon Herbs, Leaves, and Moſs, and lives but 
about thirteen Years. 

Les Lapons fe fervent du Renne, comme 
d'une Bcte de Somm=; tis ie nourriffent de 
{on Lait & de fa Chair, & ils $habillent de 
ſa Peau, the Laplanders uſs Rain-Deer ( in- 
ſtead of Horſes) for Carriage ;, they live upon 
its Milk and it's Fleſh, aud cloath them- 
ſelves with its Shan. , 


« verſation. Renoiler une ancienne amitic 


Harangue, he ſtrove to patch up the wretche 
pieces of by Speech. 
Renouer la Converſation, to renew the Con- 


avec quecun, to renew an old friendſhip 
with one. Renouer une Alliance, to renew 
an Alltance. 

Or thu. As, renouer IAmitie entre des 
Parens, #0 reconcile Relations, ro make 'em 
Friengls ag ain. 

Renouer une Afﬀaire, la reprendre en main, 
to reſume a Buſineſs , to take it again in 


c4, trove de Compliment , forbear Compl:- | 
ments, I pray. | Renom, ( m. ) renoun, name, ncte, or fame. hand. 


Reagainez vos Rodomontades , array with | Avoir du renom, to have 4 name. Un | Renoueur, ( m. ) celui qui remet les Os diflo- 
bon ou mauvaiz renom, 4 good or an ll quez, one that ſets Bones mt9 Foe a-. 


your Oſtentations. 


| tRengier, ( m. ) Sce Renne. name. , gain. | | 
| Rengorgle, rbruſting the Chin into the Neck, Son Renom durera eternellement, ( P/.72. | Renoliment, ( m.) 2 patching up ; a renew- 
that bridles it. , 17. ) hu Name ſhall indure for ever. mg. 
ſe Rengorger, comme font les Dames pour Un Homme de grand renom, 4 Man of | TRenouvean, ( m. ) cd. Printems, Spring, the 
faire paroitre le Viſage plus replet, to by:dle | 7648 fame, or renoun, a famous Man. String of the Tear. 
it, to hold down the Neck, or truſt the Chin Dey gens ſans renom, people of no fame. out entre en amour an Renouveau, all 


irito the Neck that the Face may look, the Renomme, famons, renowned. Creatures. fall in lsve in: the Spring. 

fuller. Sa Gloire fut d'autant plus illuſtre que ceux Le Renouveau de la Lune, a yew Moon. Le | 
le Rengoufrer, to get into again. qu'il avoit vaincus etoient renommez, by | Renouveau de VAn, 2 new Tear. 
Rengourdi , benummed ( or grown ſtiff ) a- Glory was ſo much the greater that thoſe Renouvele, renewed, revived, ſer on foot a- 


gain, whom be overcame were famows. gain, : 
| Revgourdir , #0 benum ( or ma's Riff ) a- | TRenomme, pour dire nomme une ſeconde Renouvellement, { m. ) from Renouveler, ; 
_—_ fois, named av ain. renewing , reviving , or ſetting on foot a- 
\ S- Revpourdir, #0 grow ſtiff agam. RenommeCe, (4 fem. Subſt. Fame, the God- _— ' 
Kengraili.*, grown far again: deſ ſo called; fame, report, or repuration. As, Rom. 12. 2. Soyez transformez par Je 


Renprailſer, to make fi again, or to fatten Jamais la Renommde ne rapporte les Cho- renouvelement de vorre Entendement, be 
les au vrai, Fame never reports Things as | Je transformed by the renewing of you; 


a; ain. 
A = : 0 
As, rengraifſer un Cochon, to fatren 4 Swine | fru'y they are. Manrd. | 
agam. Elle apprebhendott les bruits de Ia Renom- Or thus. As, Fob 10. 17. Renouvelemer:: 
Se renoraiſſer, to grow fat again. mCe, ſhe feared the noiſe of Fame. de Gendarmes tout frais viennent contre 
* 's , . Fi - ” Fi : " 
fRengrege, grown worſe ; exaſperated. Its ont ports bien loin leur Renommd&e, | moi, Changes and Har are agai ſt me. 


Or clus. Ar, Ex. 5. 9. Que la Servitude they carried their Fame ( or Reputation ) a Renouveler, to renew, reviv?, or [ct on foot a- 
ſoit rengregr&e (ur ces Gens, let ebere more | gear way. | =—_m_ ; 0 

Wari. bs laid upon the Men. La renommCe de cette Victoire affermit Renouveler une Alliance , ou une vietlle 
And P{. 39. 3. ma Douleur s'eſt rengregle, | VAfie, the fame of thas Victory ſecured Querelle, to renew an AlLaxce, or an ol: 


my Sorrow was ſlirred, Aſia. Quarrel, : 

tReng: egement, ( 2. ) augmentation de Mal, La Gloire & Ia RenommCe ne ſont que Renouveler an Edit, to renew ( or revive | 
a growng worſe. Songe & que Fumde, Glory and Fame are| 4# Edd. | 

tRengreger, to make worſe; to exaſperate. but a Dream and an empty Thing. Rentafle, heaped up again. 
Se revgreger, t9 grow worſe. Renommer. As, faire renommer, #0 make Rentaſſer, e9 heap »p again. 


Rengrener. As, rengrener du ble, mettre famous, to get 4 fame. As, rentafſer du Ble, to haap up Corn a- 


de nouveau ble dans la Tremie, ed pus new 
Corn mnto the Mil-bopper, to fill xt up with 
gram, 
Renpgreger, Terme de Monoie. Celſt mettre 
les Pieces tabriquccs (ous les Fers qui les ont 
monayces,de forte que les grains du Chapelet 
qui entourne la Tete & le Revers, & tou- 
tes les autres parties des Pieces, rentrent 
dans le creux du Coin, & ne varient nulle- 
ment. 

Reniement, ( m. ) reniement du Nom de Dieu, 
a —_— 

Renier, to deny,blaſpbeme,renounce,or for ſwear. 
As, renier Dieu, to deny God. 
It y aura entre vous de faux DoCteurs qui 
renieront le Seigneur qui les a rachetez, 
( 2 Per.2.1. ) there ſhall be falſe Teachers 
among you, that will even deny the Lord that 
bought them. 
Remer Dieu, forte de Jurement, eo b/aſpheme 
God. 
Renier fa Patrie, to renounce ( or for ſwear ) 
hbzs Country. 

Renieur, ( m.) un Renicur de Dicu, 4 Blaſ- 


Rchifler, faire remonter la morve dans les Na- 
rines, to ſnuff up” bs ſnot, to Haw :t up by 
drawing in the Wind. 

Renifleur, ( 1 A — { |. ) one that 
ſnuffs up by ſnot, or t raws it up by 
drawing in the Wind. 


Renmaillot6 j 5 RemmaillotE. 

Renmailloter Remmailloter. 

Renne, ( m. ) 4 Rain- Deer. 
Le Renne eſt une Eſpece de Cerf qui nait 
en Laponie, & qui ne fauroit vivre hors du 
Pais ol il *eſt nE, the Rain-Deer s 4 kind 
of Stag, common in Lapland, and which 
can't lvoe out of #ts Country. 
Le Renne eft gris-cendre, plus grand & plus 
gros que le Cerf, fon bois ayant plus d'an- 
douliers, ſes piez ctant plus courts & plus 
gros, the Rain-Deer 1s of an aſh-colour, taller 
and bigger than a Stag , by bead having 
more anklers, by feet berg ſhorter and 


| thicker. 


Cela vous fera renommer par tout, that | ' $47. 


will make you famons ( cthas will get you 4 
fame ) every where. 
fRenommer , pour dire nommer une fc; 
conde fois, to name again. 

Renoncement, ( m. ) denial. 
As, le renoncement de S. Pierre, S. Peter's 
Denaat. 

Renoncer, to deny; to rexcunce, quit, for» 
ſake, or give aver ;, to diſclaim. 
Avant que le Coc chante, tu ine renonceras 
trois fois, b-fore the Cock crows, thou ſhalt 
deny me thrice. 
Si quecun veut yenir apres moi, qu'il re- 
renonce 2 foi meme, | Like 9. 23-) if aw 
wr will come after me, let bum deny him- 
elf. 
Renoncer an Monde, & 2 fes Vanitez, #0 
forſake the V.rld , and the Vanities there- 
o Renoncer au Diable, co forſake the De- 
vil. 
Renoncer 2 ſa Foi, to renounce biy Relt- 


S 
Rente, ( f.) Rent, Revenue, Income. 


Rente annuelle, 4 yearly Rent, a yearly Re- 
venue. Rente fonciere, 4 KRent-ſervice, Rent- 
charge, or fee-farm Rent. | 
Vivre de ſes Rentes, eo {zve upon hy Reve- 
Aues, Heureux qui vit de fes Rentes, hap- 
Py % the Man that lives upon by Reve- 
nue, 

Or chur. As, corſtituer une Rente ſur 
queque Bien, co ſettle an Annuity out of 
an Eſtate. 


Rente, midowed. 


As, un Hopital bien rentC, an Hoſpital ( or 
Alms-houſe ) well indowed. 

RentE, qui a des Rentes, thas has @ yearly 
Revenue, cr Income. 

Il eft le mieux rente de tous, be has the 
beſt Incom# of any. 


Renter, to #ndorw. 
- Az, renter un Couvent, #0 indow an Heſp:- 


tal. 


Renterrs, buried again. 


£0N. 
| oi 2 la Succeſſion de fon Pere, t0j Renterrer, tobury again. 
quit hu Father's Inheritance. Rentier, ( m.) C'eſt aint qu'on appelle ceux 


Renoncer au ProcCs, to give over the Law- 


ſure. 


Renoncer, jetter une Carte d'une Couleur 
differente de celle que le premier joue, co 


qui ont des Rentes ſur I'Hotel de Ville de 
Paris. 

fRentier, pour dire Payeur de Rentes, one 
that pay's Rent, a Tenant. 0 


renounce, or deny, at Cards. Rentraieur. See Rentrayeur. 
Qui renonce perd, be ebat renounces loſe | Rentraire, to renter, or fine-draw; to darn. 


the Game. 


Rentrait, rentered, or fine-dramn ; darned. 


Renonciation , ( f. ) Adte par lequel on re-| Rentraiture, ( f.) 4 rentering. or fine-drawingz 


nonce 2 qu@que Bien A cauſe des Dettes 2 


a darn. 


quoi ce Bien eſt oblige, Renunc1ation, Non- Rentrayeur, ( m. ) 4 Fine-dratzver. 


admmiſtration, or Refuſing to adminiſter. 


Renoncule, ( F.) forte de Fleur, Renznciulus, 


Ceft un fort bon Rentsaycur, he # 4 very 
good Fine-drawer. 


or Crow-foot, a ſort of *Flower. Rentre, gone { got ) in again. 


tRenovation, ( f. ) Renovation. 
Renou, tied with another knot; patched up; \. 


renewed. 


Az, Je tis rentre, ſans qu'on m'ait apper- 
ceu, I get in again, and no body ſaw 
me. 


Renoiiement. See Renollment. Rentrer, to go (or get | in again, 


Renoiter, to ty with another knot ; to patch 
up ; 10 renew. 
Renoir ſa Jarretiere, to ty bis Garter with 
another knot. 
N tachoit 2 renoier (cd. 2 raſſembler, ou | 
2 rejoindre ) les miſerables pieces de a 


Si je ſors, Jaurai pein* a rentrer,. zf 1 gol 

out, I ſha bardly get in agam. 

Or thus, in 4 figurative Senſe. 

As, rentrer dans ſoi meme, cd. fe confiderer 

ſoi meme par de (cricuſes Reflexions, co re 

collet himſelf, or to reflect upon A 
are 


| 


—_ 
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Renyoyer un Valet, t&@ diſmiſs, ſend ( of} 
turn ) away 4 Servant. 

Je vous renvoye a un tel, qui yous temoi- 
gnera le contraire, I refer you to ſuch a one, 
who will toll you the contrary. 

La Cour a reavoye les Parties devant leur 
Juge naturel, . eve Court bas referred the 
Parties to ther proper Judge. 

Renure, (f. ) maniere de Conduit que T'on fait 


R E 
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Faire rentrer un Homme dans ſon Neant, 
to put « Man in: mind of bis Nothing- 
eſs. 

Rentrer dans ſon Dzvoir, cd. (ec remettre 
a ſon Devoir, to mind bu Dutz 47am, 
Renvelope, wrapt up 4agam. 

Renveloper, is Wrap up 42am. 

Il faut renveloper ce!a, tbe muſt be wrap! 
np 44m. 


Que de Sang repandu ? how much Blond | 
pile * what Effuſton of B'oud? 

Reparable, qu'on peut reparer, reparable, that 
may be repaired. | 
Faute qui n'eſt pas reparable, an irrews- | 
rable Fault. 

Reparation, (f.) repair, or repa:ri::7 
ration, or fatisfattion. 

Etre oblige a toutes les Reparations d'une | 
Maiſon, to be bound to k:ep Houſe ;1i re- | 


—  —- — 


| 
[ 
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Renverſe. Az, X la renverſe, cd. ſuſle dos, | dans le Bois qu'on met en acuvre, ebe bollew 
backward, npon by back, ( or furrow ) cut out of a fiece of ood by} pair. : | 
As, tomber 2 1a renverſe, to fall back-| a Foner. Les Reparations de cette Maiſon me cou- | 
ward. Reordination, 4 Rrerdaining , or Reordina- tent beaucoup, the reprring of thy Houſe 
Jetter quccun 2 la renverſe, to ebrow one t10n, vols me a great deal of mony. 


Je ſuis pret a faire reparation de 1a Faute 

que j'ai gominiſe, I am ready to give ſati- | 
fattion for the Fault I bave commutted. | 
Faire Reparation (1honuneur a quecun, cd. | 
| 


paſſer un Ate au Grefe, par lequel on a- | 


Reordin&, reordained. 
Reordiner, to reordain. | 
As, reordiner quecun, to reordain one, to 
confer anew upon bim the boly Orders. 
Repaire, ( m. ) Lieu ou ſe retirent de cer- 


upon by back Couche 2 la renverſe, bing 
upon by back. 

Reuve:{Cc, thrown down, or overthrown ; broken; 
defeated, overthrown , ruined, decay'd. 

1 fut renverſe dans la Bout, be was 


throen down into the D:rt. 

Un Batailion renveriC, a broken Battalion. 
Un Defſcin renveric, « Defizn defeated, over- 
throtmn. + 

Une Famille renver{ce, « rujmed ( or de- 
cay'd ) Family. 


taines Bctes farouches, Haunts, the baunt of 
4 Wild Braft, the Place to which ut uſualh 
reparrs. 

Or thus, As, Rev. 18. 2. la grande Baby- 
lone eſt devenne le Repaire de tout Elprit 
immonde, le Repaire de tout Oiſeau im- 


vouc que la Perſonne qu'on avoit injurice | 
eſt une Perſonne d'honneur, & fats tache | 
a (a Reputation, co 1make ons 4 Reparation 
of Homour, to repair him in by bonour. 

Or thus, in a figurative Senſe. Un tel actC | 


condamne par Apollon a faire Reparation | 


dhonneur au bon Sens, qu'il a outrage | 
dans (cs Vers, ſuch a ons was ſentenced by | 
Apollo to cry Peccavi to good Senſe, againſt | 
w@bich he bad writ bs Verſes. 

ReparC, repaired, or made up. 


monde & execrable, the great # 
become the Hold of every foul Spirit, and « 
Cape of every unclean and bhateſull Bird. 
Repaittre. See Repaitre. 
Repaitre, to et, feed, or bait. 
Marchons juiqu'a ce qu'il ſoit heure de re- 


Or thus. RenverſC ſens defſus defious, eurned 
uſfid? down, turned topſy-turvy- 
Ren-erſement, ( m. ) &/order, confuſion z a 
fuling down , or deftroning. ; 
Q11i ne ſeroit etonne de ce Renverſementr 
who can but wender at ſuch a Confuſion ? 


| 


\ 


OO — —— 


Renverſer,, to overthrow, ro throw ( pull , or 


defeat ( diſapprint, fruſtrate, or overthrow ) 
" the Deſigns of bu Enemies. I! weſt rien 


Renvier , rehauſſer ſur Venvi, co repy, at 


Renvoi, ( m.) a Reference; a let in; a diſ- 


. Fadge. 
Renvoye, ſent back, or ſent back azam; di/- 


Renvoyer, to ſend back, or ſend back 


Le Renverſement des Autels, the pulling 
down of the Aitars. 
R-nverſement, Prov. 2.14, frowardne/s. 


lay) down; to break; to defeat , ſubvert , 
everthrow 3; to ruin. 

Ms, renverſer quCcun, ro threw one down. 
Il la renverſa ſur le Lit, be chrew ber down 
upon the Bed, 

Il ſfurvin une Tempcte qui renverla tous 
nos Blez, there came a Storm that laid down 
all our Corn. Is renverſerent fur eux la 
Machine, -/ wa down the Engine wpen 
their own heads. 

Renverſer un Bataillon, ro break a 
lion, 

Ceſt le moyen de renverſer toute la Mora- 
le Chretienne, 'tx the way to overthrow all 
Chriſtian Mora/ity. Renvecler toute forte, 
de Droit, ro ſubvert al manner of Right. 
Renverſer les Defſeins de ſes Enemis , to 


Batts- 


qu'il ne faſſe pour renverler I'Etat , be'/ 
leave no ſtone unturned to ſubvert the Go- 
vernment. 

Renverſer (ou ruiner ) une Famille, ro ruin 
a Family. 

Or thu. Renverſer ſens defſus deflous, eo 
turn upfide down, to turn topſy-rurvy. 

I!s m'ont renverſe 2 tort, ( Pſ. 119.78. ) 
they dealt perverſly with me without a 
cauſe, 

And Luke 9. 41. O! Generation perverſe, 
& de ſens renverſ, O! farthleſs and per- 
verſe Generation. 


Play. 
t Le renvier ſur quEcun, cd. exceller par 
defſus lui, co go beyond one, ro excel. 


miſſion, an Order ( or Leave) to go home. 
Un DiCtionaire plecin de Renvois, 4 Diftic- 
nary full of References. 

Demander ſon Renvoi, to 4ih Leave to $8 
home. Avoir ſon Renvoi, ts bave an Or 

ro go home. 

Demander fon Renvoi vers fon Juge ordi- 
naire, #0 ſue for a Reference to hu ordinary 


miſſed, or ſent home diſmiſſed , ſent ( © 

turned ) away; referred. 

ann, 

to diſmſs, or ſend home z» f0 d:ſm1: (5, ſend (01 

turn ) away; to refer. 

As, je Ini renvoyai tout auſſi tot ſon Pre- 

ſent; I forthwith ſent him bs Preſent back 
ain. Je lui renvoirai tous fes Papiers, 1 
all ſend bim back al br _—_ 

Renvoyer IAſſemblCe, co diſmiſs the Aſſems- 

bly. Il nous a renvoyez contens, he ſexr w 


_ Se repaitre de Songes & de Ghimeres, to 
Repandre, to ſhed, or ſpill; to ſpread, or diſ- 


home ſatisfied. 
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paitre, lee ws gs ow #1; 047 Fourney till it 11 
time to bait. 

Apres avbir repeu, IArmfte paſſa la Ri- 
viere, afrer we had baited, the Army went 
over the River. : 

Repaltre ( im «n a#ive Senſe,) to feed. 

As, repaitre quecun de Vent & de Fumde, 
to feed one with emptineſs. 

Repaitre d'Eſperance, to feed with Hopes. 
Repaitre ſon Eſprit de Curiofitez inutiles, 
to feed his Mind with unproficable Curioſi- 
res. 

Se repaitre, to feed ( in a neutral Senſe. ) 
As , les Ectes des Champs ſe repaiflent 
—_— the Beaft; of the Field feed non 
Heybs-. : | 


feed upon Fiftions and Chimera's. 


perſe ; to ſtrew ; to leak. 

Repandre de TEau, da Vin, ou de la Eic- 
re, to [pil Water, Wine, or Beer. Repan- 
dre des Pleurs, ou des Larmes, to ſhed 
Tears. 

Repandre le Sang, go ſhed Bloud. Malheur 
a ceux qui repandent le Sang innocent, 
Wo be to thoſe that ſhed 1110cent Bloud. 
Chrift a repandu fon Sang pour le Salut 
du Genre humain, Chrift barh ſhed bu Boud 
for the Salvation of Mankind. 

Repandre la Guerre par tout, ts {pread the 
War every where. I! repand ſes Forces 
en divers Endroits, he diſperſe: bu Force: 
mto ſeveral Places. 

Repandre des Fleurs, to ſlrew Flowers. 


Ce Vaiſſeau repand de tous cotez , thn | 


Veſſel leaks every where. 

Or thu. As, Folm 2.15. I repandit la 
Monoie des Changeurs, & renverla les Ta- 
bles, he poured our the Changer 's Mony, and 
overthrew the Tables. 

Se repandre , to diffuſe ( or to ſpread) it 
el 


As, le Sang fe repand de ces Parties dans 
tout le Corps par les Veines, the Bloud dif- 
Fuſes it ſelf from thoſe Parts all over the Body 
through the Veins. 

Ce Mal ſe repand tous les jours de plus en 
plus, chu Miſchief ſpreads 1t ſelf ( or grows ) 
daily more and more. || Set doija repandu 
plus loin qu'on ne $'imaginoit, :t bes already 
ſpread it ſelf further than could be «magin- 
ed. ; 

Ce Bruit Ia $'cſt bien tot repandu par tout 
le Pals, that Rumour wW45.quickly ſpread over 


all th: Country. 

Une Doctrine ( ou une Erreur ) qui seſt 
repandue bien loin, 4 Dottrane ( or Error ) 
that bas ſpread ut ſelf far and near. 

Or thu. 
Montces, cd. il s'elt laifſe tomber par terre, 
be vor a fall upon the Stars. 


Repandu, /hed, or ſp:/t ; ſpread, or diſperſed. 


+ 11 $'eſt laifle repandre ſur les | 


As , reparer une Breche, ro make wp 4 
Breach. 
Reparer (a Perte, to reparw by Loſs. 


' 
| 
Reparer, eo repair, or make up. | 
| 


Repa- 


rer une Injure, to ar an Injury, to gre | 


fatufattion for 1t. 


Reparer lhonneur a qui on Va OtC, co re- | 
pair one 1 by honour, to make bum a 1epa- | 


ration of bonour. 

Or ehus. A-t-on reparC le Tort qu'on lui 
a fait ? was be repaired ( or ſatrified ) fer 
the Wrong done him ? . 
Remarquez que, parmi les Sculpteurs, Re- 
parer fignific oter }:s barbes,*& ce qui (e- 
trouve de trop tort dans les Joints & les 
Jets du Moule. 


Reparler, to ſpeak again. 


As, je ui ai reparle, 1 ſpoke to bim again. 


Reparti, (hared ( or dirided ) agar. 
Repartie, (Ff. ) cd. reponlſe, 4 K-partee. 


Repartie bonne, fubtile , promte, adrnite, 
& ingenieuſe, a good, cunming, quack, witty, 
avid ingenious Repartee. 

Repartic plate, troide, & impertinente, 4 
flat, rſiprd, or ſenſeleſs Kepartee. 

Avoir la Repartie p:ronte, to be quick 1 hrs 


Repeartees. 


Repartir, to ſoare( or divide) again; to rep!y, 


or anſwer again. 

Il fal\ut repartir ce qu'on avoit dcja par- 
tage, we were fain to ſl2re again that which 
bad been alread» ſhared. 

Il me repartit, qu'il mourroit platot que 
de changer, be anſwered me, that b8 would 
rather die than turs. 

Or thus. Il lui repartit une aff<z plaiſants 
Choſe, he made bim a pleaſant Repartee. 
Faire repartir un Cheral, cd. le laiſler e- 
chaper de la mam une feconde ou troi- 
fi:me fois, ro make @ Hor ſs pare again from 
the band. 


Repas, ( m. ) Meal, or Repait, Dinner, & 


Supper. ® 

Un bon Repos, @ good Mral. Un grand, 
un ſuperbe, un magnihque Repas, a great, 
a ftately, a magnificent Dinner or Sup- 
er, 

Dr thus. Os prend il ſes Repas? where 
doth he eat ? 

Ceux ci ſont des Taches en vos Repas de 


»CharitC, ( Fude 12. ) theſe are Spots in your 


Feafts of Charity. 


Repall&, repaſſed, paſſed ( or gone over ) again; 


confidered of, pondered, reflefied upon ; liche 
over, reviſed, or carrefted; repeated, corned; 


wheeeed ; rroned. 


Repaſler, to repaſs, to paſs ( go, or creſs) «- 
_ gain; to conſider , refle# upon , ponder ({ or 


revolve ) in by mind ; to lick over, re- 
viſe, or corrett ; to repeat, or con; go whet ; 
$0 1708. 

As, repaſſer la Riviere, to croſs again the 
River. Repaſſcr par Ie mcme Chemin, r0 
go the ſame Way again. 
Repafler 
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Repaſſer qutque Choſe en ſon Eſprit, #0 
revelve 4 Thing in hy Mind, to conſider of 
( or reflef upon) it. I repaſſi tous les 
Services qu'il avoit rendus a IEtzt, he re- 
fleFed upon all the Services he had rendred 
80 the State. 

Repaſſez bien 1a deſſus, reviſe it well, or 
lick ut well over. 

Les Comediens repaſſent leurs Pieces en 
particulier, avant que de les jouer en public, 
Players repeat thewr Plays privately, before 
they a# them in publick, 

Repaſſer un Raſoir, co whet 4 Raſor. 
Repaſſer du Linge avec le fer, to iron Lin- 


ner. 
On dit auſſi repaſſer du Linge, lors qu'en 
mettant un Linge mouille fous un Linge 
ſechs, on detire proprement celui ci, pour 
en accommoder les OQurlets. 
Or thus, in a burlesk, Senſe. 7 On Ivi a re- 
ay; ſon bufle 2 grand coups de baton, he 

as been ſoundly cudgelled. 

+ On dit que Caligula debaucha & rep-ſſ 
toutes ſes Scenrs, cd. qu'il en eut Ja derni- 
ee faveur, 'tx ſaid chat Caligula debauched 
and lay with all bs Siſters. 
Repaſſer les Allfes ( en Termes de Jardi- 
nier } cd. paſſer le Rateau fur les Allces, co 
run over the Walls with 4 Rak-. 

fRepatric, reconciled. 

tRepatrier , to reconcile, or make friends a- 


am. 
fi faut les repatrier, we muſt make them 
friends again. 
Se repatrier, to be reconciled, to becom- 
friends again. 


Repeche, new» fiſhed, or fiſhed again. 

Repecher, to new-fiſh, cr to fiſh again. 

As, reyecher un Etang, #0 new-fiſh a Pon.l. 

Repeigne, combed agarn. 

Repeigner, to comb ag am. 

Je I ai peigne & repeigne, I combed his head 

over and over, again and again. 

Repeindre, to paint agamn, 

Repeint, pamted again. 

Rependre, to hang up again- 

Rependu, hanged np again. 

Repenſer, to think, of again. 

As, repenſez y, think of it again, 

Repent. Tis 4 Perſon of the Verb le Repen- 

tir, 

Repentance, (Ff.) Terme de Piete, repen- 

tance, penitence, ſorrow for ones Sins. 

Avoir une vraie & fincere Repentance, zo 

have a true and ſincere Repentance. 

Une Repentance feinte, 4 counterfert Reper- 

tance. 

Repentant, penutent, repentane. 

Il eſt mort triſte & repentant, he ded ſor- 

rowfull and penuent. 

Repentir, (* mn. )) repentance, or ſorrotr. 

Son Repentir eſt ſincere, bx Repent ance 1s 

fſmcere. 

fe court or long Repentir, ( Prov. ) 
or 4 ſhore Pleaſure 4 R ance, 

Or thus, Qui wed bs ft cher un 
Repentir * who would buy at ſo dear a rate 
4 Thing to be repented of ? 

ſe Repentir, eo repent, to be ſorry. 

Se repentir de fon Peche, to repent of hu 

$in. Ils fe repentent de leur Faute, they 

are ſorry for what they bave done amiſs. 

Pour ſe repentir, il faut conoitre (a Faute, 

to "__ one miſt know bs Fault. 

Ceſt le propre du Sage de ne rien faire 

dont il fe puiſſe repentir, ':x the part of a 

Wiſe-man to do nothing which he may af- 

terwards repent. 

Je Wai pas lier: d* m'en repentir, I have no 

cauſe to be ſorry for #t. 

Le Roi Sen repentit, mais ce fut trop tard, 
the King was ſorry for't , but 1t was roo 

late. 

Qui ſe repent ſe punit, { Prov. ) Repentence 

1s 4 voluntary Puniſhment. 

Repercufſif, Terme de Chirurgien, repercuſ- 

five, that flirthes mm. 

As, un Medicament repercuſTif, qui a une 
proprietE repercutſi-e, 4 repercuſſive Me- 
dice. 

This Ward # alſo uſed Subſtantively. As, 
ſe ſervir de Repercutits, cd. de Remed«s 
repercutſiſs, tro make uſe of repercuſſive Mc- 
dicines. 


AM CCC 1 OA T"I—_ 


| Repercuſſion, ( f. ) repercuſſion. 


Regrrnanh truck, in , or ſtruck back, repel- 
ed. 


Repercuter, to ſtrike in, to ſtrike back, 10 
repel, 
L'Oxycrat fert 2 repercuter la Chaleur en 
dedans, Oxycrat ſerves to ſtrike in the Heat , 
cr to repel it inward. 

Repertoire, (m. ) Lieu oft Von trouve ce qu! 
regarde queque Matiere, 4 Repertory. 

R epetE, repeated, rehearſed, ſaid over again 


recvered. 
Repeter, to repeat, rehearſe, or ſay over again; 
to recover. 


Il repete toujours #4 mUme Cho'e,®he re 
pears the ſame Thing over and over, he evc 
barps up the ſame String. 


to recover a Thing from one. 

Or thws. + As, gagner (a Viea repeter la 
Pailoſophie, to gee hy Livelybood by teach- 
ing Philoſophy about the Ton, 

Repetiteur, ( m. ) (forte de Maitre qui va en 
Ville repeter le Grec, le Latin, la Philolo- 
ple, ou la Theologic a queques Ecoliers, 
a hind of Maſter, that teac/>cs about the Town 
Greek, hatine, Philoſophy, or Drunnty. 

Repetition, ( f. ) Reperttion 3 Recovery. 

Une Repetition ennuyeuſe, 4 tedious ( or 
loathſom ) Repetition. 

Faire la Repetition des Legons qu'on a faites 
en Claſſe, to make the Rep-t1r1on, at School. 
Repetition, ſorte de Fig'1re de Rhetorique, 
Roperrtion, a kind of Ryecorical Figure. 
Repetition de Denjers, ( en Termes de Pa- 
lais ) the Recovery of a Sum. 

Repen, { from Repaitre ) fed. 

fRepeue, ( a fem. Subſt.) As, un Chercheur 
de Repeuets franches, a Spunger, Smelt-feaſt, 
or Hanger on. 

Repeupl&, repeopled, peopled again. 

Repeupler, eo repecple, or to people again. 
As, repeupler un Pals, to repeople a Country, 
or to people it again. ; 

Repic, (m.,) Coup remarquable au Jeu de 

Piquet qui vaut go. points, Repeek, at 
Picket. 
Or thw, in a burleh Senſe. As, | vous al- 
lez faire repic & capot tont ce qu'il y a de 
Galauds a Paris, you will mump all th: Gal- 
[ants umn Pars. 

Repil*, pounded ( or beaten } again in 4 
mortar. 

Repiler, to pound (or beat) again in a mortar. 

Repit, ( m. ) a Reſpit, or breathing Tome ; 4 
Time allowed by the Court to pay the Mv- 
ny 1m, 

Il ne me donne point de Repit, he gives me 
"0 Reſpit, no o— Time. 

Donner du Repit 2 fon Debiteur, to grve 
hs Debtor ſome Reſpit, to give him further 
Time to pay. 

Replante, replented. 

Replanter, to rep/ant. 

Replanter un jeune Arbre, to replant 4 
young Tree. 

Replet, plump. 

Un Homme gras & rep'et, a fat and plum 
Man. 
Une Femme replette, 4 plump Woman. 

Repletion, ( f; ) replerion. 

Sa Maladie vient d'une trop grande Reple- 
tion, Kepletion # the cauſe of hn Diſeaſe. 

Replcuvoir, to rain 4gam. 

Il sen va repleuvoir, 'ri5 4 going £0 74111 4- 

gain. 

Repl:, (m.) a fold; a wrinkle; a minding, 

or turning 3 arecc/s, or ſecret plac”. 

Un reph de Lettre patente, che fold of a 

Patent. 

Les replis de la Peau, the wrinkles of the 

Shit. 

Les replis 1une Riviere, the windings and 

turnmmgs of 4 River. 

Les Lumieres de Dieu decouvrent nos De- 

fauts juſques dans les replis de nos Ames, 

the moj? [rcret receſſes of our Souls lie all 0+ 
pen to God's all:ſeerng Eye. 

Replic, folded again, 

Replicr, to fold again. 

As, replier-unc Serviete, to fold a Naphin 

ap ain. 


Repeter qutque Choſe {ur une perſonne, 


| 


| 


Se replier ( ou ſe reflechir) ſur (oi meme, 
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to reflett upon himſelf. 


lay CC ey wm. 


Replique, (F.)) 4 Reply, or An{ier | 
Faire une Replique, to 1:14e 4 i\'plr. © 
Or eh. Faites ce qu'on vous commanide, 
& fans repique, do wrat y04 are bid, and 
without arſwerimg again. 

Notez, qu ei Termes de Palais, on appelle 
Relique 1a R.eponſeque I'Avocat qui a plaide 
lepremicr t.1t aux Moyens de PAvocat qui 
a p'az!& apres lui & contre lui. 

On appelle aufſi Repliques ( au Nombre 
Plucier ) la Reponſe par ecrit 2 ce que 
notre averſe Partic a dit contre nous dans 
fes Ecritures. 

Replique, reply'd, anſwered. 

Repliquer, eo reply, to anſirer. 

Il me repliqua cela, he replied that to me. 
Or thm. As, repliquer une plaiſante Choſe 
a quecun, ro make 4 plea/ant Repartee to one. 
Replifſe, plaited agam. 
Repliſſer, to plare agarn. . 
As, replifter un pognet de Chemiſe, 20 plait 
a wriſt-band again. 
Replongs, dzpped { or dicke ) again. 
Replonger, co dip ( or dick) again. 
Se replonger, to dive again. 

Repoli, poliſhed agam, repoliſhed. 

Repolir, co polsſh again, to repoliſh. 

Il taut repolir cet Acier, es Stcel muſt be 
poliſhed agarn. 

Avant que de mettre votre Ouvrage ſous 1a 
Prefle, il faut bien le polir & le repolir, be- 
fore you ſend your Book, to the Preſs, be ſure 
to polaſh it ever and over. | 

Repolon, 4 kind of Manage. | 
oP Le Repolon eſt une Demi-volte, la 
Croupe dedans, fermee en ciuq teams. 
Italiens font grand cas de ce Manege. Þ; 
acculent leurs Chevaux, en faiſant le Re- 
polon, & ne les portent pas en avant a 
tous les tems de la Demi-volte. 

Reponce, ( f. ) petite Racine qu'on mange 
pendant le Careme en Salade, Rampions, 4 
Sallet- Root. 

Repondant, { ms.) Zuil, Security, Surety. 
Donner un Repondant, to give in Bar|. 
Avoir un bon Repondant, ro have good Se- 
curity. 

Repondre, to anſwer, of give 4n anſwer ; to 
bail, to paſs hu word, or be Security ; to an- 
ſwer, to warrant, to be accountable, or an- | 

ſwerable, ro make good ; to anſwer, equal, 
correſpond, or be anſwerable z to go, or jtrihe | 
* anto. 
Repondez moi, anſwer me. I! ne fait qu: 
repondre , he knows not what anſwer to 
g:ve. 
Qra-t-il repondu ? what anſwered he : 
what anſiver did he give? Il a repondi. | 
qu'il n'en feroit rien, he anſivered ( by 
anſwer was that ) he would not do at. 
Qui mal entend mal repond, ( Prov.) he 
that miftakes the Queſtion cannot ſpeak to. 
the Purpoſe, he that conceives amiſs anſwers 
amiſs. | 
Repondre 2 une Queſtion, #0 anſwer 2 
Queſtion. Je repondrai a chaque Point, I 
ſhall anſwer to every Point. 
Il n'e!t pas mal ai(6 de repondre 2 cela, 5? 
i no hard matter to anſwer to that. 
Je vons ecrirai ſouvent, ne manquez pas 
de repondre a tontes mes Lettres, I f-all 
write often to you, fail not to anſwer all my 
Letters. 
Prenez bien garde pour qui vous repon- 
dez, mmd well wh:m you paſs your word 
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for. 

Qui repond paie, ( Prov. ) the Security of- 
ten pays the Debt. 

Repondrez vous de YArgent que je lui prc- 
terai ? ell you paſs your word for the Mony 
that I ſhall lend him? 
Je Tai price de repondre pour moi de cent 
ecus, mais il g'en eſt excu'E, I praid him 
to ſtand my Security for the Sum of an hun- 
dred Crowns, but he dec/med 1t. 
Repondre pour une Perſonne charg&e de 
queque Crime, to hail a Perjon charged 
with a Crime. 

Ses Services paſſez vous doivent repondre 
de lui, hs paſt Sermices ought eo be a ſuffi- 
crene Securnty to ve. 

Repondre des Paroles & des Actions Vane 
Perſonne , to anſwer (to be accomtable ) 
for ones Word: and 4&4: 01:7. 
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Si vous les avouez pour Domeſtiques, vous | il wa Jamais TEſprit en repos, by Mind.\ Reprendre, #o retake, recover, or eake again ;; | 
devez repondre des Fautes qu'ils font chez xs never quiet, be has no quizrneſs of | #o call in ; to reſume, begin agam, or tate | 
vous, zf you own them as your Domeſtichs, Mond. in band again ; to ſeize { or come ) upon | 


RE 
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nou muſt be accountable for ther Mzſde- Mon Eſprit eſt en repos, Je vis dans un agam ; toreply, or anſwer ; to rebuke, check, ' 
meanonrs. grand repos, my Mind # quiet , I live blame, take up , or reprove ; to find faul:, 
Vous me repondrez du Dommage que m'a great quiet of Mind. carp, or find amiſs; fo take, or take root. 


fait votre Betail, you Ray make good to me J'ai maintenant | Eſprit en repos de tout Reprendre une Place ſur I'Enemi, co recake 

the Damage I received by your Cattel. ce qui me tourmentoit autretois, now my a Place from the Enemy. Repreudre ce qu'vn , 

Te m—— Gueriſon, I warrant ye he mill Mind # pretty quiet as to thoſe Things a vendu, ts take agiin what”s ſold. 

| YECOver. which troubled me ſo much beretofore. Reprendre ſa Femme, to cake bis Wife | 

Votre Tte en repondra, your Head ſhall| Or thu, Mettez vous I'Eiprit en repos de | home agazn. | 
ce Cote la, reſt your ſelf ſatisfied as to that, Reprendre courage, to take courage again. | 


anſwer for't; 
Jofe repondre, que Enemi ne #'approche- never treuble your ſelf about 3t. Reprendre fon Vent, ou ſon Halene, co rake | 
ra point de nos Frontieres, I durſt warrant Laifſez moi en repos, let me alone. Breath again. Reprendre une maille (en 
it, that the Enemy will not come near our | Repos, en Termes de Peinture, fignific Termes de Ravaudeuſe) to rake 4 ſtitch a-' 
Borders. les Maſſes & les grands Endroits des Clairs ain. t 
Je vous repon, que cela ſera, I Parrant you, ou des Ombres » qui etant bien entcndus eprendre ſa Parole, to call im by Word. | 
that it ſhall be ſo. empechent la Confuſion des Objets , & I ne manque jamais de reprendre du Bond ' 
mT, Ses Forces repondoient 2 ſon Courage, hr ne leur permettent pas d'attirer la Veue ce qui lui ctoit echape de la Volte, he | 
Strength equalled bis Courage. tous enſemble, mais le font jouir quEque never miſſes any Thing at firſt bue he reco- | 
La Fin de ſa Harangue ne repond pas au tems de la beautE d'un Groupe, & puis vers it at laſt. | 
Commencement, the Conclufion of by Speech d'un autre. Reprendre le fil de ſon Diſcours, to reſume 
does not anſwer to the Beginning. En Termes de Charron, Repos fignific une | be thread of by Diſcourſe. Reprendre un | 
Vous ne repondez pas 2 I'Eſftime que Fon des Pieces de VAﬀat d'un Canon. Proces, is __ 4 Law ſur. 
a de vous, you den's anſtwer the Eſteem men | Repolce, (F. ) le Lieu oli les Betes fauves ſe Reprendre un ce qu'on avoit quittE, ro 


mettent (ur le Ventre pour y demeurer, & | . reſume an Office which one bad left off. 
Vos Actions ne repondent pas 2 vos Dif- y dormir tout le Jour, Lodge, the Lodge of | Reprendre ſes Etudes, eo reſume by Studies, 
cours, your Aftions are not anſwerable to a Stag, Sc. to fall again to bs Studies. 

your Diſcourſes. Repoſer, zo get reſt, eo-fleep, or ſlumber ; to La Fievre le reprit, & Temporta en deux 
Comment repondrai je a | honneur que vous ly ; to lay, or lay down ; to ſettle. Jours, the Feaver ſeixed upon him again, 
me faites? how ſhall I anſwer the bonour | Az, il ne peut repoler la Nuit, he can get | and Carried bim off. in «wo Daies time. La 
you do me ? no reſt all Nighe long. I| repoſe un peu Colique me reprit, the Cholick came upon 


Cette Ruelle repond a la grand” Rue, cþx | preſentement, paix, ne faites point de me yr. , 
vrai, oy " elle, qu'il eft malin, 4 


have for you. 


p Lane goes rmto the broad Street. bruit, be flumbers a little now, buſh, make | Il © 
Or thes. Pour repondre A votre Lettre ,| #0 nozſe. Jai fort bien repoſe la Nuit der-| #rue, replied ſhe, that he #% maliciow. 
je vous dirai, que, &c. im anſwer ro your | niere, I ſlept very well laſt Neghr. De quoi le reprenez vous? what d'ye blame 
1.etter, I ſhall rell you, that, &c. Il y avoit quatre Jours que le Corps d'Alex- | ( rebuke, check, or reprove) him for ? Il me 
andre repoſoit ſur ſon Lit de parade, ie was | reprend de cela, be blames me for rhat. 


Ce que vous venez de faire pour moi re- 
pond de votre Caxur, I am ſufficiently| four Days fince the Corps of Alexander lay | Reprendre quecun doucement , honn@te- 
convinced of your kindneſs by what you have | upon a Bed of State. meut, & civilement, co rebuke one gently, 
already done for me. Les Renards ont des Tanieres, & les Oiſe- | friendly, and crvilly. Le reprendit aigre- 
Repondre une Requete, cd, mettre au bas aux du Ciel ont des Nids, mais le Fils de meat, rudement, brutalement, incivile- 
de la Requcte ces Paroles, Soit feit com- | I'Homme n'a point oft repoſer ſa Tete, | ment, co rebuke him ſharpl, rougbly, ſevere- 
me il eft requis, co grant { or ſubſcribe) a| ( Luke 9. 58. ) Foxes bave Holes, and Birds ly, rudely. 
Petition. of the Air have Neſts, but the Son of Man | La Comedie reprend agreablement les De- 
Repons, ( m._ ce qui ſe chante ordinaire- | hath nor where to lay his Head. fants des Hommes, « Comedy rebukes apree- 
ment apres les Legons de Matines, Reſponce, | 11 repoſoit ſa T<te fur mon Sein, he laid | ably Men for their, Faults. 
Il a repris cela de Quintilien, he found that 


the Anſwer made by the Clerk or People in| down hu Head upon my Breatt. 
Servicerime. Laifſcr repoſer Eau, to let che Water | fault in Quintilian. Qiyavez vous davan- 


Le premier Repons, the firſt Reſponce. fertle. tage a reprendre ? what elſe can you find 
'| Reponſable. See Reſponſable. Se repoſer, to reft, or totake reſt; to rely, | amiſs? what elſe can you carp at ? 
Reponſe, (f.) an Anſwer. or depend. Cet Arbre n'a pas la mine de reprendre, thu 
Une Reponſe fort jolie, & fort ſpirituelle, Se repoſer apres le Travail, to reſt after Tree u not likely to take. 
a very pretty and witty Anſwer. Work. Ws marcherent toute la Nuit ſans { Or ebus. Reprendre ſes eſprits, ſe remettre 
Quelle Reponle a-t-il fait ? what Anſwer did | fe repoſer, they marched all Night long, and | de queque Trouble, to come to bimſelf a- 
he make ? took no manner of reſt. $ums to recollett himſelf. 
Une ſotte Reponſe, an impertinens An- | Repoſez vous ( cd. taites fonds,) ſur moi, eprendre ſes forces, to recover ſirength. 
you may rely upon me, leave it to me. Il reprit cette Route, he went the ſame Way 


ſwer. 
Faire reponſe 2 une Lettre, to anſwer (to| Orthw. Un Oiſcau Setant repoſt queque | agarm. 

write an anſiver to) a Letter. tems ſur mon Bras, 4 Bird having ſer a | Reprenons la Choſe d'un peu plus loin, /e: 
Reponſes a Griefs. Ce ſont des Ecritures | mhile wpon my Arm. w fift further mto the Matter, let us go a 
fournies par I'Intim&,pour ſoutenir le bien- | Pour avcir de la Sante, il faut que le Corps | {rele higher: 

juge de la Sentence. ſoit agits, & que 1Eiprit ſe repoſe, eo 51joy | Reprendre quecun en Ami, to tell one of 


Reponſe, forte de Racine. See Reponce. a perfeft Health, the Body muſt be in ation, | bu Faults in 4 friendly way. 
: and the Mind ſtill. Reprendre d'une faute au Jeu, & la mar- 


Reporte, carried back , reported. 

Reporter, #0 carry back; to make reports, | Repoſoir, ( m.) Autel qu'on fait dans les Rues | quer a ſon profit, '& come upon one With a 
As, reportez lui ſon Manteau, carry bim hy | durant la Procefſion de la Fete Dieu, an | Why nor. 
Cloke back. Altar erefted in the Streets during the Corpus | Repreneur, ( m.) a Carper, or Fault-finder. 
C'eit un Coquin qui reporte tout ce que { Chriſts Proceſſion. Ces Repreneurs facheux me ſont tous en 


font les Domeſtiques, he 15 a Rogue that | Repoſoir de Periode, Iendroit d'une Peri- | horreur, thoſe ereoubleſom Fault-finders I 40 

makes reports of all that 1s done by the Ser- | ode ont 1'Oreille fe repoſe agreablement, a abbor. 

wants, he x a Tale-teller. breathing place m a Peried. Repreſailles, ( f. ) Droit de Reprefailles, Re- 
Repos,. ( m. ) reſt, in oppoſition to motion ;| Repoulle, _ beaten ( forced, thruſt, or | praſa!s. 

reſt, after Working +; reſt, repoſe, or ſleep ;| driven) back, repelled. Le Droit de Repreſailles eſt de retenir que- 

quiet, peace, caſe, or quiet hife ; quiet, or | Repouller, to puſh, to bear ( force, thruſt, or | que Chole appartenant a nos Enemis, a 


quietneſs of mind ; a reſt, mn Mufick; a| arve | back, to repell. cauſe qu'ils ont queque Choſe qui nous ap- 
| | Repouſicr 1 Enemi, to p:uſÞ ( or beat ) the partient, che Right of Repriſ.als us to keep 


broad ttep, im a Stair-caſe. 

F Le Repos % le Mouvement font contraires . Encmy back. Something belong mg to our Enemies, 1m Cx- 
Rejt and Motion are oppoſite. A meſure que javangois, il me repoufloit change of what they hawe belonging 16 ws, 
Prendre du repos, to rake ſome reſt, to reft. toujours, 4s I went forward, he ſtill thruſt Uſer de Repreſailles, co make uſe of Re- 
Prendre du repos, c4. dormir, to take me back. ; om 
ſeme reſt, or repoſe, to ſleep. Je vous ſou- | Repoufſer une Injure, t@ repel! an Injury. etenir des gens Priſonniers par Droit de 
haite bon repos, 1 w:ſh you good repoſe, or Repouſler la Calomnie, to repel! Slander. Repreſailles, to keep people Priſoners by way 
good reſt. _ Or chus. Repouſſer la Force par la Force, | of. Repriſals. 

Or thus , in a burlesk, Senſe. 7 Par Droit 


| Etre ( on vivre) en repos, jouir du repos | to reſiſt Force with Force. 
de la Vie, to lsve in peace, or quiet. Tout | Reprehenfion , (Ff.) rebuke, reprorf, repri- de Repreſailles je lui ai fait ce Tour, eat 
| le Royaume eft en grand repos, the whole | mend. Trick [ plaid him by way of Retaliation. 

| Kingdom 15 in great quict. I! etojt extremement aigre dans ſes Repre- | Repreſentatif, qui reprefente , repreſenta- 


Je me repreſente le Repos comme la plus } henfions, be was deadly bitter in hy Re- tive. 
grande Doucenr de la Vie, TI look upon a | proofs. Repreſentation, ( f. ) Repreſentation. | 
| quiet Life as the ſweeteſt Life. I's ont dedaignd toutes mes Reprehenfions } Une vive Repreſentation, 4 [ively Repreſen- | 
| Navoir aucun repos d'Eprit, to baverwo| { Prov.1.30 ) they deſpiſed all my Repreep. tation. 
i quarztneſs of Mini. Son Elp:it n'eſt jamais | Or thus. As 1 Tim. 6. 14. tant fans re- Or thus. Donner au Peuple la Repreſenta- 
| © repos, ine demeure jamais en repos, preher fron, berng 1rcbukable. tion d'une Piece de Theatre, to act 4 -— 
tf - 
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R E 
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this 1: the firſt Aﬀting, or the firit time that 

the Play was «Fed. 

Repreſentation, en Termes d'Egliſr, 4 Mo- 

nument, or Repreſentation of 4 d:ad Bo- 

dy. 

Ce qu'on appelle en ce Sens Repreſentation 
eſt une Figure de bois, couverte d'un Drap 
mortnaire, qu'on met au milicu de la Net 
de 1Egliſe, lors qu'on fait le Service d'une 
Perſonne morte il y a qucque tems, & qui 
ſert 2 en cepreſenter le Corps. 

Repreſent&, repreſented, deſcribed, or expreſ- 
ſed; repreſented, brought forth; y arg 
by another perſon; repreſented , ſhewed, or 
demonſtrated ; d. 

Repreſenter, to repreſent, deſcribe, or expreſs; 
to repreſent, or bring forth z to r:preſent, or 
bold the place of ; to repreſent, ſhew, let ſee, 
demonſtrate, or make _ to att. 

As, les Monſtres & les Prodiges nous re- 
preſentent les Pechez des Hommes & Ia 
Colere de Dieu, the Monſt:rs and Prodigy's 
repreſent unto us Mens Sins and God's An- 


er. 
Te vous repreſenterai fi bien ce qui s'eſt paſ- 
le qu'il yous ſemblera le voir, [ſhall ſo y 
to you what has paſſed, that you will fancy 
your ſelf an Eye-witneſs of 18. 
Les Poetes ne repreſentent jamais Tirehas 
deplorant fon A = 
repreſent Tire | /indneſs. 
Ic = lui oo Miſere, 1 wil 
expriſs (or deſcribe) my Miſery to hum. 
Repreſenter un Priſonnier, co bring forth 
a Priſonner. 
Un Ambaſſadcur repreſente 1a perſonne de 
ſon Prince, an» Embaſſadour repreſents the 
perſon of bis Prinee. 
[1 leur repreſenta, qu'il etoit facile de ve» 
nir 2 bout de leur Entrepriſe, be repreſen- 
ted ( or made it appear }) unto them, how 
} eaſyit was for em to s their Deſizn. 
Ceſt pour vous repreſenter combien vous 
Ges eloignez des Sentimens de I'Egliſe, 
thu # to let you know bow far diſtant you are 
from the Sentiments of the Church. 
Repreſenter une Piece de Theatre, #0 aff 
4 Stage-Play. Repreſenter fur un Theatre 
la Ruine de Troye, to aft upon the Stage 
the Ruin of Troy. 
Or thus. As, cet Etang repreſente une 
vraie Mer, this Pond looks lthg a Sea. 
Se repreſenter, #0 be forth coming ; to fan- 
cy, or lock upon ; to be afted. 
On Ia clargi, 2 condition qu'il fe repre- 
ſentera toutes les tois qu'on voudra,he x re- 
leaſed, upon condition that be ſhall be forth 
coming 4s often 4s 1t ſhall be required. 
Je me repreſente ( e4. il me iemble ) de 
voir mon Pais, I fancy that I ſee my Country. 
Repreſentez vous ( figurez vuus ) de voir 
cette Ville, fancy that you ſee that Toon. 
Je me repreſente le Repos comme la plus 
grande Douceur de la Vie, I look wpon 4 
uiet Life as the ſweeteſt Life. 
= Pieccs de Moulicre ſe repreſentent ſou- 
vent, Moliere's Plays are often attcd. 
Reprier, #0 pray 4gan. | | 
Tere FY - & cepric, I prayd bim again 


and again. 
Reprimende, ( f. ) 4 rebalg, reproof , check, 
or repromend. 
Une rude ( verte, ou ſevere ) Reprimende, 
4 ſmart ( or ſevere) R-primend, Reproef, or 
—_—_ | 
Faire des Reprimendes a quecun, to give 
one & cbeck,, or rebuke, to check ( or rebuke ) 
bim. 
Je me hate de m'accuſer moi meme, pour 
| arrCter yos Repiimendes, I make beaſt to 
accuſe my ſe.f, ro pur «ſtep to your Rebures. 


Une Lettre de Reprimende, 4 rebukong 
Letrer. 

ReprimendE, rebuked, reproved, checked , at 
reprimended. 

Reprimender , co rebuke, reprove , check,, or 
reprimend. 


As, reprimender un J-uze humme, #0 76+ 


Reprimer la Lice:.ce, c4. empeccher qu'elfe 
ne prenne cours, on qu'elle n'aille au De- 


| | 
| lordre, 80 curb Lacentouſneſs. 


C'eſtla po Repreſentation de la Piece, 


Pn _ 


Reprimer le Murmure des Soldats, to quell \ 
the Murmuring of Soldiers. | 


_——__=_. 


Reprocher les Temoins, #0 except 424in 
the Witneſſes. ho nk 


Or e198. As 2 Pet. 2. 16. Une Aneſſc 
muette parlant en Voix d'Homme repri- 
ma la Folie du Prophete, the dumb Af 
Jpeak ng with Man's Vaice forbad the Mad- 
neſs of the Prophet. 

Reprime les vaines & profanes Cricries 
(2 Ton. 2. 16.) ſhun Frofane ard vain | 
Bblings. A. 

Reprime les folles Queftions, ( Tie. 3. 9. 
_ avod fooliſh os F ht 

cpris, ( from Reprendre) retaken, or « 
again; rebuked, checked, bi\amed, cn 
reproved, fc. according to the Verb. 

Le Chateau fut repris, tbe Caſte was reta- 
kn. Une Ville ——_ ſur 'Enemi, 4 Town 
reraken from the Enemy. 
Il fut aigrement reptis, be was ſharply re- 
buked. ' 
Repriſe, ( « fem, Sub.) As, repriſe de Pro- 
cts, the r ng of 4 Law-ſuir. 

Repriſe ( ou retour) de Maladie, the re- 
turn of 4 Diſtemper. 

A diverſcs repriſes, by fies and girds. 

Or thus. As, fil Enfant elit gros, elles s'en 
delivrent 2 diverſes repriſes, if tbe Child 
be b.e, they bring is forth by degrees. 
fil n'y a point de repriſe, on de remede, 
there # no belp for't. 
Repriſe, en Termes de Monoie. C'eſt un 
nouvel Bflii de la mcCme picce de Monoie 
d'or ou d'argent, appelCe Peuille, rappor- 
tfe hors des Remedes, que le Conſciller 
Commiſlaire doit avoir gaid&e acet cffet. 
Repriſe, en Termes de Manege, 4 repeated 
Leſſon, in a 6. | 
Reprobation, ( f. ) from Reprouver, Terme 
de Theologie, Reprobation. 
La Doctrine de 1a Reprobation, che Do- 
Arine of Reprobation. 
Reproche, ( m.) reproach, or imputation ; 4 
lemiſh ; an exception ( or a Charge ) «- 
gainit a Witneſs; an upbraiding, or twit- 
rong 1n the teeth. 

Un Reproche facheux , fan , cruel, 
mal fonde, abominable, deteftable, « grie- 
vous, deadly, cruel , groundleſs, horrible Im- 
putation. 
Voudriez vous bien faire tomber ſur moi | 
un Reproche fi abominable avec fi | 
vraiſemblance ? wou'd you lay ſo | 
an Imputation upon me with ſo little 
41 you bave ? 
he, be bas 


Il a vecu juſqu'ici ſans 

lived bitherts withous blemsſh. 

Propoler ſes Reproches contre un Temoin, 

t0 ex ainft « Wimeſs, to bring ous 

- Exceptions ( or by Charge ) againſt 
m. 

Je lui ai fait un reproche de fon Ingra- 

titude, I laid Ingratitude to bis Charge. 

Ce que je Yous dis la ce n'eſt pas par re- 
roche, what I tell you us not by way of up- 
arding, 1 upbraid you with nothing. 

Or chus. As 2 Tim. 2.15. Ouvner fans 

_— a Warkman thas needs nos to be 

d, 


Fon que vous ſoyez ſans reproche, ( Pbil.2. 
15. ) that you may be blameleſs. 
Reprocher,. to upbraid, twit, or reproach, tax, 
charge, or lay to ones charge; t0 except 4- 
anni. 
\ 7.0 & quecun ſon Ingratitude, 8 
upbraid one with bis Ingratitude, to tax 
him with it, 

La Conſcience vous reproche vos Crimes, 
your Conſcience upbraids you with yourCrimes. 
Qu'y a-t-il de plus odieux qu'una Homme 
qui reproche ſes Bienfaits ? car en fin cc 
n'eſt pas a ceclvi qui les a faits, mais 2 celui 
qui les a receus, a Sen reſouvenir, what + 
more «diows than be that reproaches a Man 
for his Kindneſſe: ? for it not for him that 
goves, bus bum that recarues, 80 

them. | 
Que me pouvez vous reprocher ? quels re- 
proches pouvez vous me faire ? what can 
you upbraid me with > what reproaches can 
you put upon me ? 

Elle lai reprochera ceci, & lui chantera 


Ereibi 
ground 


=—_— 


Repromettre, co promiſe again. 
I's promettent & repcomette it, & ne tien- 
nent rien de tout ce qu'ils promettent, chey 
promiſe over and over, wid performi none of 
this promiſes. 

ReprouvE, reprobated. 
Les Reprouvez, cd. ceux que Dieu n'a pas 
choifis pour tre du Nomb. e des Bienhcu- 
reux, tbe Reprobate. 
f Ceft un onve, <4. un Mechant, he 
* 4 wicked Felow, 

Reprouver, to reprobaze. 
Dieu repronve ceux qu'il !ui plait, God re- 
Probates whom be pleaſes. 

Replile, { m.) Inſet qui rampe, 4 creeping 
Thing, a Reptile. 


Tout Reptile qui rampe ſur la Terre vous 


ſera Abomination, & lon n'en —_— ] 


that creepeth the Earth 

Aboms jury hay no 

L Homme a done les Betes de la Terre, 
les Oileaux, & les Reptiles, Man bas ſub - 
dued the Beaſts of the Exrth, the Birds of 
the Air, the creeping Things. 


Rept) Repeu. 
fRepue > See tRepeue. 


Republicain, ( 2. ) Membre d'une Repu- 
blique, 4 Rebubizcan, or Member of a Com- 
mon-wealch. 

Republicain, qui a !eſprit de Republique, 
qui v'aime point IEtat Monarchique, 4 


Republican, an Anti-monarch, or a Common- 
wealth's Man. g 


Ceft un Republicain, be % 4 Repub.i- 
can. 
mo, (Ff. ) 4 Republick,, or Common- 


Les plus fameuſes Republiques de I'Exirope 
font celles de Veniſe, de Genes, Suifſe, & 
Hollande, che famous Commonwealths 
of Europe are theſe of Venice, Genoua, $wi[- 
fer and 


La Republique des Lettres, cd. tous les 
Gens de Lettres en gros, the learned So 


£2ery. 
Repudiation, ( f. ) « divorcing ( or putting 
away) ones Wife. 
Sa Repudiation cft mal fond&e, 
away bis Wife # groundleſs. 
«4x; yp 
c te I'etre repudide, erves 
ts be divorced. " _—Y 
Repudier, to put 4way, to divorce, or repu= 
diate. 
Henry LV. cepudia la Reine Marguerite, 


Hewry I V. was divorced from Marga- 
ref. 


R , , , 
pgs gran ©, ( f. ) repugnance, relu#ancy, a 
Yai de la 
(ces, I can't 


bis putting 


nance 2 deguiſer mes pen- 
ſguaſe my thoughts without 
ſome $7.4 cy, ut goe! againſt the grain for 
me #0 diſguiſe my thoughts. 
It fait cela avec tant de repugnance, be 
does it fo repugnantly, or ſo much againſt 
the gra. - 
Or =_ n'a _m_— repugnance 2 ſe 
rendre, be « willing or re enough ta 
ſurrender. —”— «p) 
It n'y a point der ance 2 dire, que 
ce (oit 1a ſon Opinion, a * abs 
m ſaying, that ut # bis Opinion. | 
Repugner, cd. Etre contraire, ro repugn, to be 
contrary, or to. be againſt. | 
Cela repugne au bon Sens, that's contrary 
to good Senſe. ho 
Or this. Cette Boiſſon repugne 2.ma Na- 
ture, rbat Liquour g9es againſt my Stomach, 
I have no manner of ſtomach ( or anclina- 
. 1100) £0 38, 
epurger, to purge again. 
Or thus, % Ce. 5. 7. Repurgez donc 
le vieux Levain, afin que vous toyez une 
nouvelle Pate, purge out therefore the old 
Leaven, that ye may be a new Lump. 


cette Chanſon toute fa Vie, will twas 
bim with thu, and will be aff ber life-time 


Reputation, (f- ) reputarion, repute , "report, 
credit, name, or fame. 
Une grande, haute, ou gloricuſc Reputa- 


| barping upon that ſtring. 


tion, 4 greas, or gloriow Fame. 
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Une mauvaiſe, ou facheuſe Reputation, «7 
a ( or ſcurvy ) Name, or Fame. 
Etre en bonne reputation, ts be in good re- 
gn or to have a good report. ; 
| n'eſt pas en fort bonne reputation, be x 
in no good repute, be bas no good name. 
Cela le mit en reputation, chat got bim 4 
name. Se mettre en reputation, acquerir 
de la reputation, to get < name. Il Set 


acquis la repntation d'un Homme de bien, 
he has got the name ( or repute ) of 4 goed 


Soutenir ( avoir ſoin de ) ſa Reputation, eo 
keep 1p bu Reputation, Credit, Name, or 
Fame 


Ne faites rien qui ſoit indigne de votre Re- 
putation, de nothing unworthy of your Cre- 
At, or _ : 4 

Perdre ſa Reputation, to loſe by Reputation, 

#0 loſe by Credzr. 

s Elle eſt ue de Reputation, ſbe i ruin- 
ed in % loſt __ Reputation. 
Perdre (ruiner) qu de Reputation, 
to ruin 4 Mans Reputation. | 
Blefſer ( noircir, ternir ) fa Reputation, co 
wound {( to blemiſh ) bis —_—_— 

A la Guerre tout depend de la Reputation, 
Reputation 3 all in all :n Wars. 

Or thus. Etre en reputation de bel Eſprit, 
to- po for a fine Wit. 

Il y a long tems quil eſt en mauvaiſe Re- 
putation, 't# « great while ſince he went un- 
der "n 4d Report. 

Reput# , looks pon , reputed , counted, ſup- 

oſed. 
Ws reputE (avant, to b+ counted 4 [earned |, 
Man,” to be lookt ypon 4s'a learned Mas. 


Ropes, ro count, look upen, or ſuppoſe. 


I! repute cela comme un grand Malheur, 
be looks upon's ( he counts it) a great Miſ- 
fortune. "2 * 14 

Ce qui m'etoit Gain, je Vai reputE Dom- 
mage pour l'amour de Chriſt, (Ph4/. 3. 7.) 

- what Things were Gain to me, thoſe I count- 

* ed Loſs for Chriſt. 

And 1 Tim. 6.5. reputans la Piete Ctre Gain, 

ſuppoſing that Gain 1 Gedlingſs. = 

Se reputer, ts think ( or count) himſelf. 

As Luke 7. 7. Ceſt pourquoi je ne me ſuis 

point repute digne d'aller vers toi, where- 
" fore I thought not my ſelf worthy to come 

unto thee. | 

Repy. - See Repit. 

Requerir, eo feech again ; to requeſt, require, 
—_— 2 
I! requiert, uu plaife' 2 Monfieur I'EvC- 
que de, &c. be requeſts ( &r hu Requeſt s ) 

" "that my Lord Biſhop be pleaſed to, Sc. 
Autant, que la, Neceflite le p__ » Ou 

' Texigera, as far as Neceſſity ſhall requite. 

Or thut, in a burles Seriſe. | Le bon Hom- 
me requiert Pardon , be 200d Man begs 

the Bible 'you 


In the French Tranſlation 


1 1 fin thi Word uſed theſe ſeveral Ways. 
| © As2 Som. 21. 1.'Et David requit 1a face de 


IEternel, and David inquired of the Lord. 

Tels ſont ceux qui le requizrent, ( Pf. 24. 

"* 6.) thi # the Generation of them that ſeek. 
" br. © re. "43 


Nous vous prions & requerons par !e Sei- 
+ gneur Jeſus, (1 Theſſ.4. 1.) we beſerch and 

exhbort you by the Loyd Jeſus. | 

Ard , Rom. 1. 10, requerant toujours -en 


--» mes" Oraiſons, que je vienne vers vous, 


making requeſt to come unto you. 


Requete. 


{oe Seo Requeter. 


Requeſter 
Requete, ( f.) « Petition, or Requeſt ; a re- 


| x1 fate, or motron. 
reſenter une Requete, eo preſent a Pets- 
Repondre une Requete, cd. mettre au bas 
de la Requete ces Paroles, Soit fait com- 
me i[ eft requis, to grant ( & to ſubſcribe ) 
+ « Petition. | 
Remarquez , qu'en Termes de Palais il y 
a plufieurs ſortes de Requetes. Il ya de 
fimples Requetes, 2 fin d'Oppofation contre 
qucque Arrct; & d'autres fimples Requg-* 
tes, pour ſe pourvoir contre les Senteiices 
Prefidiales. [44 


__ 


quetes Civiles, qui ſont des Moyens de Droit, 
ſe pourvoir contre an Arret. 
Requetes de I'Hotel. Cefſt I'une des Juri- 
ditions du Parlement de Paris, en laquelle 
ſont Juges Meffteurs les Maitres des Re- 
quoyes 3 qui conopifſent des Afﬀaires des Of- 
ciers de la Maiſon du Roi, & de tous ceux 
qui ont droit de Commurr:mus, en un mot 
de tous les Privilegiez. 
Un Maitre des Requetes, # Maſter of Re- 


s, 
fe le ferai 2 votre requ@te, I ſhall do tt at 
your requeſt, at your fute, upon your motion. 
Or ds. Etre de requete, to be ſought after. 
Requete, Eph. 6. 18, _ 
Requeter, Terme de Chaſle, to bunt again. 
As, requcter un Cerf, #0 bunt a Stag again 
A the next day. 
Requinque, /mugged. 
w— Requinquer, to ſmug up himſelf, or her 
elf. 


Voyez cette Vieille, clle ſe requinque, parce 

ml þb mis om de ſe _—_— -; 

that oman, 5k elf, 

_ ſhe bas « ord phpengg th Huſ- 
and. 

Requint ( m ) le quint du cinquifme Deni- 
er du Prix ou de I'Eftimation d'un Heri- 
tage feodal, the fifth pars of the fifth Peny 
for which a Fief bas beem ſold, duc ( befades 
the ſaid Fifth ) unto the Lord Feodal, and 
paid moſt commonly by the Purchaſer. Thus 
of a hundred "es four. 

Payer le Quint & Requint, to pay the 
fifth Peny, and the fifth part of that. 

Requis ( from, Requerir ) *required, or re- 

* queſted ; requiſite, or neceſſary. 

Ce n'clt pas une Choſe requiſe, 'tss nor 4 
thing requiſite at all. 

Requifatoire, (m ) Terme de Palais, fate, or 
requeſt. 

Sur fon Requiſitoire, a# his Sure. 

Rere, Terme de Chafſe qui exprime le Cri 
du Cert, to bray, or bellow, like « Stag. 

Res. See Rez. 

ReſaignG, blouded again. 

Reſaigner, to blond again, to let bloud again. 

Reſale, ſalred ( or powdered ) again. 

Reſaler, to ſalt ( or th powder ) again. 

Reſarcl&, weeded again. 

Reſarcler, to weed again. 

Reſafle, fred again. 

Reſaſſer, 80_foft again. 
As, reſafſer de 'la farine, ro fift flower 
agarm. 

Or this, in a figurative and comical Senſe. 
t Reſafſer un Diſcours, cd. le revoir, le re- 
toucher, le recorriger, to reviſe « Dſcounſe. 


Reſchape * "Rechape. 
Reſchaper | Rechaper. 
Reſchaud Rechaut. 
Refchauffe | | Rechaufe. 
Reſchauffer 4 p " 1 Rechaufer. 
"Reſcifion | * 7 Reciſion. 
ReTcourre Recourre. 
'| Reſcouſſe Recouſle. 
Reſcoux | Recoux. 
Reſcript JJ} _ *Recrit. 


Reſcription (Terme de Finance) cd. Ordon- 

Nance pour payer une Somme qui a etc 
afſignce & une Perſonne, an Order for pay- 
ing 4 Sum td one out of the Treaſury. 

Reſcrire. See Recrire. 

Reſcrit, (m. ) forte de Bulle ou de Monitoire, 
qu'on obtient du Pape, Reſcrepe, a Reſcripe 

be Pope.” 


| Ner-work. | 
* C'eſt une forte de Tifſa de fil ou de foie, a 
Jour, dont qu&ques Femmes ſe fervent pour 
mettre 2 des Coifes, a des Tablters, & au- 
tres Choſes. Mm : 
Reſeells, ſealed again. 
Reſeeller, to ſeal again. 


'Reſemblance j- See Reſſemblance. 
Reſembler * Reſſembler, -- 


Reſemelles, ro pur new ſoles on, to foot. 
Reſemelſer une paire de Souliers, to put new 
] Solcs to 4 parr of Shoots. 


Ny a dCautres Requetes, qu'on appelle Re- 


Reſemell6, chat has new ſoles piit on, new-footed. | 


Reſemeller une paire de Bas, co foot a far 
of Stockings. 


Reſerr& s Reſlerre. 
Reſerrement > See < Reflerrement. 
Reſerrer Refſerrer. 


Reſervation, ( f. ) reſervetion. 
As, des Reſervations mentales, mental Rc- 
ſervations. 

Reſerve, (f.) reſervation, excejtion, reſtrifti- 


on, or limitation ; reſervation, caution, cir- | 


cumſpettion. 
Je ſuis ſans reſerve ſon tres humble Servitcur, 


1 am without auy reftrittion ( I am abſolute- | 


__ ——— — -—- — 


| — — 


ly ) bis moſt humble Servant. | 


Parler avec reſerve, to ſpeak with a great 
deal of caution, or circumſpettion, to ſpeak 
cautiouſly, or cercumſpefly. 

Or thus. Un Corps de Reſerve, cd. un De- 


tachement de queques Troupes du Corps 
de IArmee us ne yont aux | —_ me 
cas de Neceſtite, 4 Reſerve. 
Une Choſe de reſerve, « ſpare Thing. Tems * 
de reſerve, a ſpare Time. 
Poires de reſerve, Pears that will rzeep, Win- 
ter-pears. 
Donner ſans reſerve, to give prodig ally. 
Vous traitez vos Amis avec un peu trop de 
reſerve, you don't uſe your Friends with free- 
dom enough. 
Mettre en reſerve, as Prov. 7.1, to lay up. 
Reſerve, Interdit, ou Prohibition. C'eſt 
une Collation de Benefice, que le Pape (c 
reſerve au prejudice du Collateur. 
Cf ll y a deux fortes de Reſerve,la Perpetuel- 
le,& la Temporelle.La Perpetuelle,c'eſt lors 
que le Pape fe fait la Reſerve de certains 
Benefices a Lui, a fes Syccefſeurs, & au 
S. Siege. La Reſerve Temporelle, c'eſt lors 
a le Pape fe reſerve de conferer un Bene- 
ce, quand il lui plaira. Le Pape ſeul petit 
uſer de Reſerve; & par les Reſerves il n'ote 
point la Puiflance a VOrdinaire, mais il en 
detourne (culement I'Uſage pour un Tems. 
Les Reſerves ſont abolies, hormis celles de 
la Cour de Rome. Il y a pourtaut des Re- 
ſerves autoriſces en France, comme la Re- 
ſerve des Fruits d'un Archeveche 2 celui 
qui doit ſucceder & cette DignitE. 
A la reſerve, f Adv. ) cd. hormis, exceptc, 
except, but. 
A la reſerve de4rois ou quatre Villages que 
Ion a conſervez, tous les autres ont et6 
pillez, of all the Villages there, none but 
three or four were- kept from being plun- 
dered. 

Reſerve, laid up, kept, ſaved, or reſerved ; 
reſerved, cloſe, or wary ; loth , ſhy, or cau- 
£80Ms. 

La Couronne de Juſtice m'eft reſervCce, ( 2 
Tim. 4.8.) there x laid up for me a Crown 
of Righteouſneſs, 

Un Homme reſerve, ou retenu, qui parle 
peu, & reſerved ( x cloſe, or wary ) Man. 
Je = fort reſerve a - I am very 
{oth ( or ) to ak. 

Or thus. yd, eſt expreficment reſerve 
dans I'Ordonnance du Roi, the King's Order 
makes an expreſs Proviſe for thx. 

Reſerver, #0 lay up, to keep, ſave, or reſerve. 
A, reſerver des Proviſions pour toute |'An- 
n&e, to lay up Proviſions for the whole Tear. 
Reſervez moi ce morceau de Viande, ſave 
me thu prece of Meat. 

Se reſerver, to keep ( or reſerve } to bhim- 
Jelf. 
As, (ec reſerver queque peu de Bien pour fes 


vieux Jours, to reſerve a Compeeency to /:ve | 


upon wm by old Age. 


Mon Pere m'a donne ſes Etangs, mais i! s'en | 


eſt reſerve 1a Pe&che de. deux Ans, my Fax- 
ther has given me his Ponds, but has reſer- 
ved to bimſelf the Fiſhing for two Tears. 

Je me ſuis reſerve a ce Tems Ia, I r{ſerved 
my ſelf for that Time. 


Or thu. Paientrepris de punir les petites 


Fautes, & lui $'elſt reſerve de punir les gian- | 


-— — 


des, I wnderteok to puniſh the ſmall Faults, | 


and be the great ones. 

Reſervoir, (mm. ) Lieu ou Ion corre de 
I'Eatt, oli Von garde & ol! lon wourrit 
du Poiſſon, 4 Reſerver of Hater ; 4 F:jh- 
Pond. 


Neſthorco 


- 
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fadence. 

Faire ſa Reſidence 2 ſon Benefice, to make 
his Reſidence in by Living. 

Reſidence, ou c_ de Reſident, Refi- 
dence, a Reſidents Place. 

Reſident, ( m.) 4 Refidene. 

Le Roi a un Reſident a Hambourg, the King 
has a Reſident at 1 

Refider, to refide, abide, ſtay, continue ; to by, 
or be faxt. 

Il fut ordonne, que les Ev@ques refideroient 
en leurs — it was _— _ - 
Biſhops re, ( or make their Reft- 
ping Lago Wſrepricks 

La ſouveraine Puiflance refide en la perſon- 
ne du Roi, che ſupreme Power lies in the 
King's perſon. 

fRelidu, (m.) ce qui reſte, reſidue, overplus, 
remainder. 

Reſignant, ( m. ) celui qui refigne un Be- 
nefice 2 un autre Ecclefaſtique, a Refizner, 
- —__ y-man that refignes a Lrving to an- 
other. 

Reſignataire, ( mm.) celui 2 qui on fait une 


Reſignation, Refignee , the Party to whom 


4 Thing 1s reſigned. 

ws bn ( ®). Reſignation, or the reſign- 
4 a ; reſignation, or imtire ſub- 
miſſion. 
La Reſignation eft en tres bonne forme, tho 
Reſignation # in due form. 

Reſignation 2 la Volonte de Dieu, 4 Rebp- 
nation (or intire Submiſſion) to God's Will. 
Refigne, refiened, yielded up, ſurrendred, or 

made over 


Reſigner un Benefice 2 quecun, to refign 4 
Living to one. 
Se , { cd. (e foumettre entierement 3 
a la Volonte de Dieu, to refign ( or ſubmut ) 
himſelf to God's Will. 

Refine, (F.) == refine, Rofir. 
La Refine eft un Suc gras, qui de lui meme 
coule de queques Arbres, comme du Pin, 
du Sapin, du Cypres, du Terebinte, - Rofin 
is an oily Juice ( or Moifture ) that runs out 
of ſome Trees, ſuch as the Pine, Fir, Cyprus, 
and Turpenune-Tree. 
Toute Refine ct ſeche ou liquide, roufle 
ou jaunatre, & elle devient blanche quand 
elle eſt cuite, all Rofon #5 dry or liquid, red- 
diſh or yellowiſh, and it grows white with 


La mcilleure Refine eft celle qui ſort du Te- 
rebinte, che beſt Rofin 1 that which comes 
off of the Turpentine-tree. 
On dit que trois Onces de Refine pulveriſce, 
& miſe dans un Muid de Vin, rendent le 
Vin = aperitls ts ſaid, that three | _ 
ces 0 lver:ſed Rofin, put into @ Hi a 
of 29s, make oy Lon very aſc 
RefinE, ( m.) from Raifin, « Confettion of 
. Grapes, the Fuice of Grapes boyled to a con- 
fiſtence of Hony. 
Faire du Refin&, to makes a Confeftion of 
Grapes. 


Resjoul Rejoul. 
Resjoulir Se Rejouir. 
Resjourflance © JKejouiffance. 
Resjouiſſant Rejouiflant. 


Refipiſcetce, ( f- ) Terme d'Egliſe, qui f- 
gnifie un Rerour 2 une meilleure Vie & 2 
une plus ſage Conduite, an Amendment of 
Lyfe. : 
$i 'Excommunie vient 2 Refipiſcence, on 
Fabſout cn forme. canonique , sf the Per- 
fon excommunicated comes to an A 
ment of Life, he # abſolved in 4 canonical 

Refiſtance, (. ) reſſfance, oppoſition 

ance, ( f. ) refiftance, 1t10n. 

Faire refiſtance, to make 4 refiſtance. 1ls 
firent une vigoureuſe reſiſtance, chey made 
a ſtout refiftance. 

La Reſiſtance fut fort grande, the Refiſt ance 
Was very great. 

Il n'y eut aucune refiſtance, there was 10? 

the leaſt refiftance, or oppofition. 

| Tout cela fe fit fans aucune reſiſtance, al! 

that was done without the leaſt refiſt ance or 


oppoſition. 
Refer, to refit, or withſtand, 


De EI 


R E R E R E | 
Reſidence, (*- ) Refidence. As, refiſter vigoureuſement, to re ouzl FAirain qui reſonne, & | bal 
Etre oblige a Reſidence, to be bound to Re- | to make a out refiſtance. En qui tinte, ( : Gram I. | if 1 bave —_— 


Dieu refifte aux Orgyeilleux, mais il fait 
grace aux Humbles, ( Fam. 4. 6.) God re- 


| the Proud, but giveth grace unto the 


Reſifter 2 la Grace de Dieu, to wi 
God's Grace. _o_ 
Je lui refaftai en face, (Gal. 2. 11.) I 
withſtood bim to the face. 
Reſnes. See Renes. 
Relolu, ( from Reſoudre) reſolved, reſolved 
on; concluded, determined ; reſolved, cleared, 
explamed ; reſolute, ſtous, bold, confident. 
Je ſuis _ de refed es Fo Choſes avec 
patience, I am re to ſuffer all Things 
patiently, C'eſt une Choſe reſolue, 'tx a 
Thing reſolved on. 
La Choſe eft en fin reſolue, the Buſineſs » 
at laſt concluded, or determined. 
Des Doutes bien reſolus, Scruples that are 
well reſolved, that are cleared, or explained. 
ms CO reſolu, 4 reſolute * ſtout ) 


The ſame # uſed alſo Subſt antively, 
As, vous faites bien le Refolu, you are very 


C A 

Reſolument, reſolutely ; abſolutely. 
Or thus. Az, il veut reſolument ce qu'il 
veut, be # ory in by Will, what be 
will bave be muſt have. 

Reſolutif, qui peut reſoudre, ou diſſoudre, 


VINp. 
As, le Vinaigre eſt reſolutif, ou d'une fa- 
cults reſolutive, V:negar 1s diſſolving. 
Reſolution, (f.)) reſolution, reſobue, or deter- 
mination ; reſolution, ſtoutneſi, or courage ; 
« nulling, or making null or void ; diffolue 
on 


tion. 

Prendre une Reſolution, to take 4 Reſolut:- 
on, or to reſolve upon ſomething. Pe 

({ demeurer ferme ) dans Ila Reſolution 
qu'on a priſe, eo perfiſt in ( to ſtand to) by 
Reſolution. 

Changer de Reſolution, quitter la Reſolu- 
tion qu'on a priſe, co change bus Reſolution, 
or to alter by Mind. 11 m'a fait changer 
de reſolution, he made me change my Reſ0- 
lution. 

Il faut ſavoir quelles ſont les Reſolutions 
du Conſeil, we muſt know what are the Re- 
ſolves of the Council. 

Montrer (a Reſolution, cd. ſa fermetE, #0 
ſhew bu Reſolution. 

Cela ſeul ebranla 1a Reſolution des Soldats, 
that alone pulted down the Souldier's Cou- 


rave. 

Li Reſolution d'un Contrat, che nulling of 
a Contratt, the mating of it void. 

La Reſolution d'un Corps en ſes Elemens,ehe 
Diſſolution of a Boly into #13 Elements. 

Or cbus. Il m'a fait prendre la reſolution 
d'y aller, he made me reſolve to go thither. 
Ty irai, la reſolntion en eft priſe, I will 9 
thither, I am reſolved on't. 

Je ſuis maintenant dans la reſolution de 
Valler voir, F am now reſolved to wait 


upon him. 

Reſompte, ( f. ) Terme d'Ecole de Theolo- 
logie, an Af# in Divinaty. 
eg C'eſt un Acte qui a ete retabli en 1576. 
par les Loix de la Faculte, & qui fe doit 
faire par les nouveaux DoCteurs , pour a- 
voir Suffrage aux Aﬀemblces de la FacultE, 
& jouir des Droits de Docteur. Cet Ate 
ſe ſoutient dans une des fix Annecs imme- 
diatement aprCs la Licence, avant IAccom- 
plifſement deſquelles les nouveaux DoCteurs 
ne ſont point admis aux Aſſembl&es de 1a 
Faculte, ni ne ſont point choifis pour pre- 
ſider aux Theſes. 
La Refompte ſe ſoutient depuis une heure 
juſqu'a fix. Et I'on ſoutient cet Acte de 
toute I'Ecriture Sainte, de tout ce qui re- 
garde |'Hiſtoire de I'Ancien & du Nouveau 
Teſtament, & des Paſſages qui S'emploicnt 
dans les Controverles. 

Reſonnant, ſounding, that makes 4 ſound. 

Reſonnement, = a ſound. 

Reſonner, to ſound, to make ( or yield) a 
found ; to ring with. 
Une Cloche qui reſonne, 4 Bel thas makes 
a ſound. 
Si je n'ai point de Charite, je ſuis comme 


—_ 


: IF 7 ageFe 
- onde 


rity, I am become as ſounding Braſs, and a 
tinkling Cymbal. , 4 

Tous les Bois d'alentour reſonnent les Lou- 
anges de Vaimable Amaryllis, all the neig b- 
bouring Foreſts r1ng with the Praiſe of the 
amable A4maryll:s. 

Reſorti, gone out again. 

Reſortir, to go ous again. 

Reſoudse, ſoldered agarm. 

Reſouder, to ſo/der 42am. 

Reſoudre, to perſwade, or induce ; to purpoſe, 
or reſolve upon ;, to null, or make vid; to diſ- 
ſolve, or diſſipate ; to ſolve, clear,or reſolve. 
As, Je Vai refolu 2 cela, I perſivaded bim 
£0 87, 

C'eſt une Choſe que Jai reſolue, 't# a Thin 
T reſolved upon. 4 - 
Reſoudre un Bail, to make & Leaſe 001d. 
Reſoudre une Tumeur, to diſſolve a Swell 
ing. Faire reſoudre les Humeurs, to diſſi- 
pate the Humours. 

Reſoudre une Difficulte, :0 reſolve a diffi- 
cult Point. Reſoudre une Queſtion, to ſolve 
a Queſtion. 

Se retoudre, to reſolve, or to be reſolved. 
At, X quoi me reſoudrai je? what ſhall 1 
reſolve upon ? Je ne fai 2 quoi me reloudre, 
] know not what to reſolve on. 

Se reſoudre 2 queque Choſe, $s'y determi- 
ner, #0 reſolve upon ſomething. 

It fe reſout d'endurer toutes Choſ-s avant 
que de fe rendre, he z reſolved to ſuffer any 
Thing rather than yield. 

Or #ebus. Je ne puis me reſoudre 2 y aller, 
I can't in my heart to 20 thither. 


Reſous toi d'y aller, prepare thy [ciF to go 
_— prepare thy ſeif to g 


fReſouvenance, (Ff.) cd. ſouvenir, reſouve- 
nir, memoire, remembrance. | 

Reſouvenir, ( m. ) remembrance, memory. 
A3, Jai queque refouvenir de cela, I bave 
ſome remembrance of that, I partly remens- 
bor it. 
Fai encorele reſouvenir tout frais de ce qui 
s'ct paſſe, thoſe Things as they paſſed are 
fill freſh in my Memory. 

ſe Reſouvenir, to remember. 
Je m'en reſouvien fort bien, I remember it 
very well. ; 
Reſouvenez vous, que vous n'etes plus En- 
fans, remember that you are 10 more Chld- 
ren. 
Je m'en ſuis en fin reſouvenu, I remembred 
it at laſt. 


Reſpandre \ Repandre, 
Reſpandu See URepandu. 


R , (m. ) reſpe#, or conſideration; re- 
, or reverence; 4 kind of Stool. 
'ai beaucoup de reſpect pour lui, [have 4 
great deal of reſpeft for him. 
Avoir bien du reſpect & de la veneration 
pour les Mytteres de la Religion, to have 4a 
reat deal of reverence and wveneration for 
the Myſteries of Religion. 
Rendre ſes reſpects a quecun, to pay bs re- 
= £0 one. 
| eft revenu 2 ſoi, gagne par les reſpects 
que je lui ai rendus, he came to b:mfelf a- 
gain, being cvercome by the great reſpetts I 
gave bim. 
Or thus. As, ſauf votre reſpect, under 
corretton. 
Sauf votre reſpet, M:flieurs, il a menti, 
under correftion, Gentlemen, be lies. 


IEP ————_— 


le reſpect, :0 make to be reſpe- 
Fed. 

Cela vous attirera le reſpect de tout le 
Monde, that will make you be reſpefied by 
all the WWor'd. 

Remarquez, que depuis peu on commence 
a donner le Nom de Reſpect 2 une forte de 
petit Tabouret fort propre, que I'on donne 
dans qu&ques Maiſons de qualite de Paris 
a des Perſonnes qui ſont d'un Rang infe- 
rieur a celuj de la Compagnie z ou que ces 
Perſonnes qui ſont infericures aux autres 
prennent elles m&mes par modeftie, lors 
qu'elles veulent s'afſeoir, ou qu'on les prie 
de prendre des Chaiſes. 


Reſpecte, reſpefed, honoured, reverenced. 


Ggg 2 Reſpecter,' 


pes R E 


Reſpecter, to reſpett , honour , or TEVETENCE. 
As, reſpeCter quecun, lui porter du-reſpect, 
to re;peft one, ro bave a rejpett for bim. 
It faut reſpeCer les Perſonnes qui le mert- 
tent, we muſt reſpett ( we muſt honour ) 
thoſe Perſons that deſerve it. 
Reſpecter les Choſes ſaintes, to reverence 
boly Things. ; 
Or thus. As Luke 18. 11. Il y avoit un 
Juge qui ne reſpeCtoit perſonne, ebere was 
a Judge who regarded yo man. 
Reſpectit, cd. mutuel, reſpeRive, mutual. 
Une Obligation reſpective, a reſpetisve (or 
mutual ) Obligation. 
Reſp:ctivement, cd. mutuellement , reſpett- 
ively, mutually, interchangeably. 
— -— " H—_—_—_— avec reſpet,reſpefifully, 
humbly. 
I "ſt 5 fort -————_— be 
carried bimſelt very reſpettfully. 
N refuſa tres eRnculement I'offce 
qu'on lui faiſoit, he moſt humbly refuſed the 
Offer which was made him. 
Reſpiration, ( f. ) breatbirg, reſpiration. 
Or thus. As, il n'a pas la Reſpiration h- 
bre, he does not take bu breath freely. 
Ce grand Vent empcche la Reſpiration, 
this great Wind takes away ones breath. 
Reſpirer, co breath, or breath n ; to breath, 
or fetch bis breath; to breath, or to gape 
or, 
Rctpirer un bon Air, to breath a good Air. 
L'Air que nous reſpirons elt pur, the Ar 
we breath x a pure Atr. 
Il reſpire, il n'eſt pas encore mort, be 
breaths, ( he fetches his breath) there u life 
in bim ſtill. Jai re a reſpirer, I ferch 
my breath with much ado. 
Il ne reſpire que la Cruaute, be breaths no- 
thing but Cruelty. Ne reſpirer que le Lu- 
cre, to gape only for Lucre. 
Or thus. As, mes Occupations ne me 
laiflznt pas reſpirer , cd. ne me donnent 
point de relache, my Buſineſſes gave me no 
reſpit, no breathing time. 
Il ne commence a reſpirer que depuis qu'il 
n'ett plus avec ces Garnemens, be came 
not 19 himſelf till he left that wretched 
. Crew. 
Difficulte de reſpirer, a difficulty of breath- 
ing, a ſtoppage of breath. 
Que toute Choſe qui reſpire loue I'Eternel, 
*( Pſ.150. 6.) let every Thing that hath 
breath praiſe the Lord. 
Reſpit. See Repit. 
fRe'plendeur, (F. ) brigheneſs. 
As Heb. 1. 3. etant la reſplendeur de ſa 
Gloire, & la marque engravce de fa Per- 
ſonne, being the brightneſs of bis Glory, and 
the expreſs Image of his Perſon. 
tReſplendir, zo ſhane, to gliſter, or ro glitter. 
As 2 Cor. 4.6. il dit, que la Lumiere re- 
ſplendit des Tenebres, be commanded the 
L:ighr to jhine out of Darkneſs. 
Now this Verb Reſplendir grows out of date, 
and inſtead of ut the French uſe commonly 
briller, reluire, or eclater. 


| Reſplendifſant, foining, gliſtering, or -glitter- 


anp. 
- "JO 9. 29. Comme il prioit, la forme 
de ſa Face devint toute autre, & fon V@- 
tement deviat blanc & re{plendifſant com- 
me un Eclair, as be prayd, the faſhion of 

1s Countenance was altered, and bis Ras- 


R E R E 
Reſſemblance, ( F. ) Rapport qui ſe trouve | Reſlerre, laid wp; band up; contratted; rea- 
entre des Perſonnes ou des Choſes, reſom- dy to break, 
blance, likeneſs. Ou eſt ce que les Blez font reſſcrrez 2 


Je n'y voi point de reſemblance, I ſee no 

reſemblance in 1t. 

Or th. Tls n'ont aucune refſemblance, 

they are not like in the leaſt. 

Ce ſont des Effeminez, qui prennent les 

Voices des Femmes auſſi bien que leurs 

Reſſemblances, they are effeminate Men,that 

imitate Womens Vices as well as Momens 

Faces. 

Refſemblance, Heb. 11. 19, figwe. 
Reſſembler, to reſemble, be like , or favour. 

Vous lui reſſemblez en quCque choſe, you 

are leke bim ( you favour him) m ſomething. 

Ce Portrait ne vous refſemble pas mal, this 

Pitture 1s pretty like you. 

Vous lui reſſemblez de Viſage, you reſemble 

bim ( or you are lihe him) un the Face, 

Il refſemble parfaitement bien a fon Pere, 

he is mighty like ( be is a living Picture of ) 

bis Father. 

Cette Pierre reflemble au Diamant, cbs 

Stone « lihe a Diamant. 

- reſſembler, to be tike, to be like one anc- 

ther. 

Or chu. Is fe reſſemblent fort, they are 


much alike. 
Reſſemele ReſemelC. 
— See | mage 


Reſſentiment, ( m. ) reſentment, or ſenſe ; 
ſenſe, gratitude, acknowlegement, thankful- 
neſs ; a touch. 

Cacher ſes Reſſentimens, to conceal by Re- 
ſentment. Je nai pit lui difiimuler mon 
Refſentiment, I could net conceal my Re- 
fſentment from bim. Votre Reflentiment 
ne doit point eclater, you muſt not ſhew 
your Reſentment. 

Ils ne montrerent ancun Refſentiment de 1a 
Mort de leurs Compagnons, they expreſſed 
no Reſentment for the Death of their Com- 
parnens. 

Donner ( fſacrifier ) ſes Reflentimens aux 
Interets de VEtat, to ſacrifice þ;s Reent- 
ments to the pub:ick Intereſt. 

Je ne perdrai jamais le ſouvenir & le re{- 
ſentiment des Bontez que vous m'avez te- 
moignCes, I ſhall ever acknowledge and be 
ſenſible of the Kinaneſſes you have done 
me. 

Il avoit ſur la fin de ſes Jours qucque re(- 

ſentiment de Goute, b2 bad mm b;s old Age 


mhere iu th: Corn laid up ? 
Avoir le Ventre reflerre, ro bs brund 1», 
Sa Plaie eſt rcfſerr&e, bis Mound i bound 


up. 

Une Matiere refſerrte en pen de paroles, | 

a Subjctt bound up ( or wrapt up im 4 ſew, 

gords. 

Cette Partie eſt reſſerrCe, this Part is con.) 

trated. 

Mon Caeur eſt refſerr, my Heart #5 ready. 

to break. 

Reſſerrement, ( m.) Reſſerrement de Cceur, 
Fetat d'un Carur accable de Tritteſſe & 
ferme a toute forte de Joie, 472 oppreſſion 
of the Heart, as when the Heart ſeems reaty 
to break for grief, the condition of ones Soul 
overwbelmed with Grief, and mcafable of | 
any manner of Joy. 

Ce Degout d'tiprit eſt accompagne d'un 
certain Reſſerrement de Coeur, chat Diſguſt 
of the Mind is accompanied with an oppreſ- 
frm of the Heart. 

Reflerrer, to lay up; to bind up. 

Ils font des Creux ſouterrains pour reflcrrer 

I-s Blez, they dig Holes under the Ground 

to lay up the Corn #n. 

Il lui refſerra ſes Plaies, ( Luke 10. 34. ) he 

bound up bis Wounds. 

Or thu. As, les Coins reſſcrrent les Par- 

ties du Corps ol ils font appliquez, Quince: 

reſtringe thoſe Parts of the Body which they 
are rar de to. 

Les Sorbes reſſcrrent le Ventre, Sorb-apples 

are bingirg. 

De peur que 1'Eterne! ne reſſerre les Cienx, 

tellement qu'il n'y ait point de Plvuie, 

( Deut. 11.17 ) leſt the Lord ſhut up the 

Heaven, (o that there bs no Rain. 

And P/. 77. 9. le Dieu fort a-t-il refſerre par 

courroux ſes Compaſſions ? hath God m 

er ſhut up bis tender Mercics ? 

Reſicrrer une Matiere en pcu de paroles, 

to wrap up a Subjet in a few word;. 

Se refſerrer, to contratt xt /clf ; to by ( or 

ſtand )) cloſe together. 

Il ſe reflecre peu a peu, ut contracts it [elf 

by little and latte. 

Les Aile: vinrent 2 ſe reflerrer, che FV;ngs 


came to ſtand cleſe tegether. 

Refſort, ( m.) a Spring; a Weee!, or ſecret 
Way, in a figuratiee Senſe; a Furiſdiition, 
or the Extent thereof. 


a lutle touch of the Gou:, be was a (uitle 
troubled with the Gout tn bis o/d Dates. 
Reſſentir, co feel, to reſent, or be ſerjibie of ; 

to ſavour; to argue, or be an argument 

of. 
Je reſſen de tems en tems une douleur au 
Bras, I fee! from time to time a pain im m» 
Arm. 
Je reflen extremement votre Affliction, I 
am very ſenſible of your Afflittson. Je refſen 
le Plaifir qu'il m'a fait, 1 am ſenſible of the 
Kindneſs be bas done me. 
Reflentir un Afront, ts reſent an Afﬀren:, 
to be ſenfible of xt. Je refien, comme je le 
dois, I'Offence qu'il m'a faite, I reſent, as 
ought to do, the Offence he has given me. 
Cette Action retient fon Pedant, that 
Attion ſavours of a Pedant. Des Diiconrs 
qui refſentent Antiquite, Diſcourſes tha: 


Un bon Reffort, 4 good Spring. Faire joucr 
le Refſort, 10 make the Spring go. Un Rel- 
ſort qui ne joue pas, 4 Sprong that does nut 
0, 
I a fait joucer tous les Refforts de fon E- 
ſprit, mais en vain, be has ſet all the H,1eels 
of bu Wit agoing, but im vam. I remue 
lui ſcul les principaux Reflorts de cette Af- 
faire, he alone manages the chief Wheels of 
this Affair. © | 
Les Reflorts de la Providence, the ſecret |; 
Ways of Providence. 
Le Reflort du Parlement de Paris $'etend 
fort loin, the Jursſdifion of the Parliament 
of Pais 5 of a great latntude. 
Cela etoit de fon Refſort, chat belonged to 
bus Ju 1ſditlion, 
Or thus. As. ger en dernier Reflort, cd. 
ſans Appel, ts judge 4 Canſe mithous fure 


ment was white and plifterims. favour of Antiquity. ther iggeal. ; 

" "IT glftering Voici unc Laine qui reſſint la precipita- | Athdou & les Villes de 'on Reflort, ( Foſ. 

4—_ —q Repondant, tion & la poutſiere du Voyage, berc's .; 15. 47.) Aſhdid with ber Towns and ber 

_— See < Repondre. Letter that argues 4 great deal of haſt. Villages. 
31-2 Repons. Or cbus. Je ne ſuis pas moins genercux 2 | Refſortir, Terme de Palais, qui fignifie ctre * 

Reſponſable,' qui doit repondre de TEvrene- reſſentir cette Faveur, qu'il I'a cte a me la du Reflort Tune JuriidiCtion, to be wnd:r | 
ment de queque Choſe, reſpenfible, anſwer-| faire, I am mo leſs generom m acknow/eging | the Jursſdictron of 4 Court. | 
able, accountable. that Favour, as be bas been i beſtowing the] Riflortic , pour dire fortir de nouvea!.. ' 
Jen ſuis reſponſable, I am reſponſible ( or | ſame upon me. See Re'ortir. 
accountable ) for ut. Se rellentir, co reſent, to ſhew bis reſentment, | 
Vous ferez relponſables des mauvais Et-| to be ſenſible of, or to take to bear:. Refſoude je "n 4 Reſoude. 
fets qui pourront naltre de vos Opinions, I m'a tait du dep'laifir, & je m'en refſen, | Reflouder Refoudcr. | 


you will be accountable for the ill Conſequen-| be has done me a di:\tndneſs, and 1 reſent 
ces of your Opinions. i. Reſſomce, (Ff. ) remedy, ſhife, cr help. 
Il eft vrai, je ſuis reſponſable de ma T<tc Je me ſuis refſcenti du mauvais traitement Il n'a aucune reflource, he has no mann«/ | 
au Roi, 'rz5 rrue, I am reſponſible with my | quiil m'a fait, 1 have ſhewed my reſentment of be/p. | 


Head to the King. for ha bad uſage of me. Il avoit encore de grandes Refſources, ſtil | 
Reſponſe” Reponle. Or chu. Il ic iefſent encore de ſes Pertes, | be had a great many Shafts. = 
Refſaſſlf See <\ Reſaſle. hs I. offes ſtick by bim ſtil, he ts not yet ve- Or chus C'eſt un Mal fans reGource, ":# 
Reflaſſer Reſafler. covered of bus Loſſes. an irreparavie (or arrccoperable) M, _— d 

c 
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Te ſais perdu fans reffource, I am undone to 
al intents and purpoſes. 

[l; ſeront ſags refſonrce depouillez d'une 
portion de leur Heritage, they will be un- 
aveidably bereft of part of their Inheri- 
tance. 

Tai fait une Perte qui n'a point de ref- 
lource, I ſuſtamed a Loſs without hopes of 
recovery. | 


P—_— _—s 


tReſſouvenance Reſouvenance. 
Refſonvenir { Reſouvenir. 

ie Refſouvenir See I fe Reſouvenir. 
2effucitsE Reſluſcite. 
Refſuciter Reſſuſciter. 


Reſſui, ( m. )) le Lieu ol ſe met la Bete fau- 
ve pour $eſſuyer, lors qu'elle eſt mouillce | 
de 1a Roſce du Matin, the Leer of a Deer, 
the Place wherein he lics to dry himſelf after 
he bas been wet by the Dew. 

Reſſaic 


Reſſiier See {220 


Reſſuyer. 

Reſſaſcits, riſen, or raiſed from the Dead, reſ- 

ſuſcrtated, reſtored to Life agam. 
Carift eit rettuſcit6 des Morts, Chriſt is ri- 
ſen from the Dead. 
Sj; donc vous Ces reſſuſcitez avec Chriſt, 
cherchez les Choſes qui ſont en haut, ( Col. 
3-1.) if ye then be niſen with Chriſt, ſeek 
thoſe Things which are above. 

Refluſciter, co 7arſe from the Dead, to reſſuſ- 
citate, or reſtore to life again ; 10 revive. 
Ar, reſſuſciter les Morts, to ravſe the 
Dead. 

Au dernier Jour tous les Hommes refſuſ- 
citeront, in the laſt Day all Men ſhall riſe 
again from the Dead, all Men («all come 
to Life again. 

Le Tems & la Raiſon feront reſſuſeiter 
notre Amitic paſſte, Time and Reaſon will 
revive our former Friendſhp. 


Reſtabli Retabli. 
Reſtablir See < Retablir. 
Reſtabliſſement Retablifſement. 


tReſtant. As, Pf. 37. 38. Ce qui ſera re- 
{tant des Mechans tera raſC, the end of the | 
Wicked ſhall be cut off. 

fReſtat, (m.) Remainder. 
As, la France a tir tant pout le reſtat 
des Contributions, France has got ſo much 
for the remainder of the Contributzons. 

tReſtaurant, ( m.) ſorte de Bouillon, 4 re- 
ſtorative Broth. 

Reftaurateur,(m.)s Reſtorer,or Re-eſtabliſicer. 
Jeſus Chriſt a et& ctabli de Dieu pour Juge 
& Reltaurateur de toutes Choſes,Chrijt was 
appointed by God to be Judge and Reſtorer of 
all Things. 

Reſtauration, (F.) Reſtoration, or re-eſtabliſh 


ing. 
Tawvailler 2 la Reſtauration de 1a Foi Ca- 
tholique, to indeavour the Reſtoration of 
the Catholick Farth. 

Reſtaure, repaired, revived. 

Reſtaurer, co repair, to revive. 
Or thus, in a comical Senſe. + Un peu 
d'argent lui plait, & la reſtaure, a /:tele 


Mony - pleaſes her, and briths ber up «- | Reſlve y. CReve. 

agam, Reſveil : * Reveil. 

La Loi de 1'Eternel eſt entiere, reſtaurant | Reſveille Reveills. 

lame, ( Pſ. 19. 8.) the Statutes of the | Refveiller Reveiller. 

Lord are right, rejoycing the Heart. Reſveilleur Þ See 5 Reveilleur. 
Reſte, ( ms. ) reſt , r » remnant, Y7e-| TRef(veillon Reveillon, 

fidue. Reſveil-matin | Reveil-matin. 

Donnez moi le reſte, give me the reſt. Le | Reſver | Rever. 

reſte de VArgent, the remainder of the Ms-| Reſveric 3 _ Reverie. 


ny. Les Reſtes d'un Din&, the Remnants 
( or Fragments ) of « Dumner. 

Vous me rendrez conte de TArgent qui 
ſera de refte, you ſhall give me an account 
of the remainder of the Mony. 

Le reſte de ma Vie, tbe reſidue of my 
L ife. 

Or thus, Les reſtes Uune Fievre, the dregs 
of a Feaver. 

Jen ai de refte, I bave more than enough, I 
have ſome to ſpare. 

Je n'ai point de tems de refte, I bave no 
ſpare time, I bave no time to ſpare, 


main. 
Reſts, left, remained. 


Refter, to be left, to remann. 


Reſtrainte, (f- ) Confinemens. 


Reſtreci 
Rettrecir 


Reſtriction, ( f- ) reſtriftion, [imitation. 


Reſultat, (m.) ce qui reſulte { ou revient ) 


fReſulte. 
Reſulter, 9 reſult, or folloey, 


It n'y a rien de refte, there's nothing left. 

De toute 'Arm&Ee nous ne ſommes de reſte 

que cingq cens Hommes, of the whole Army 

we are but five hundred lefe. 

Amaſlez les pieces qui font de reſte, afin 

que rien ne ſoit perdu, ow 6. 12.) ga- 

ther up the fragments that remain, that 

nothing be loſt. 

Jouer de fon reſte, to lay all at ſtake. 

A ce coup de DE il joue de tout fon refte, 

this very caft of the Dice runs for all. 

Il n'y a moyen de nous (auver, qu'en jou- 

ant de tout notre reſte, there # no tray to 

recover our ſelves, but venturing at all. 

Il y va de notre reſte, our laſt flake is in 

hazard. 

Au reſte, ( Adv.) for the reſt, as for the 

reſt ; finaly ; furthermore, 1 Theſſ. 4. 1; 
t, Foſ. 10. 16.5; now, 2 Cor. 10. 1 ; from 

henceforth, Gal. 6. 17. 

Dun reſte, as Au reſte. 

Or thus. As, il etoit adroit, du reſte, bra- 

ve & intrepide, he was a dextrous Man, 

and more thn that, brave and ſtout. 

_ (f-) As, A toute reſte, with might 


Eſt il rettE queque Choſe de notre DindC 7? 
is there any Thing left of our Dinner ? 

T Il etoit reſt ſeul avec le Roi, be was 
left alone with the King. 


Il reſte encore quCque Eſperance, there 
ſtill ſome m_ left. 
Il ne me reſte plus que vous, there's none 
but you left with me. 
Il vous reſte pen de Jours 2 vivre, you 
have but few Dates left to live. 
Il ne reſte plus aucun Sentiment dans le 
Corps apres la Mort, there remains no Senſe 
at all in a dcad Body. 
Que reſte-t-il finon que je vous remercie ? 
what remains but for me to thank you ? 
t Reſter, pour dire demeurer, to ſtay be- 
bind. 
As, je reſtai, & tous les autres fortirent, 
1 ftaid bebmd, and all the reſt went 4- 
way. 

Reſtif. See Retif. 

Reftitue, returned, reſtored. 

Reſtituer, to return, to reſtore. 
As, relitituer un Vol, to reftore ſtoln 
Goods. 

Reſtitution, ( f. ) Reſtirrticn, Return. 
Etrc oblige a Reſtitution, co be bound to 
Reſtitution. 

Reliraindre , to confine, abridge, or Ccur- 
tail. Jn 
As, le Tems a reitraint ce Droit, Time has 


Reſumer, cd. reprendre, to reſume, or take up 


Reſumpte. 
Reſurrection, (Ff. ) Reſurretion. 


that to make his fortune a man muſt be for 
the moſt part a baſe Man, a Cheat, a Flat- 
terer. 


am, 
As, reſumer ſon Argument, to reſume ( or 
take up ) his Argument. 
See Reſompte. 


Az, la Reſurrection de Jeſus Chriſt, Chriſt 
bs Reſurrefion. 

La Reſurrection des Morts, the ReſurreQion 
of the Dead. 

Reſurrection, ( en Termes d'Imager ) ed. 
une Eftampe qui repreſente le Myttere de la 
Reſurrection , an Image of our Lord's Re- 
ſurrefion, 


Reſuſcits 
Reſuſciter 


ReſſuſcitE. 

vos Reſluſciter. 

Retabli, reſtored, re-eſtabliſhed, re-infated. 
As, il eft retabli dans ſes Biens, & dans 
ſes Charges, he # reſtored to his Eſtate, and 
to bs Places. 

Retablir, zo reſtore, to re-eſtabliſh, or to re- 
inſtate. 

As, retabllir quccun dans ſa Charge, to rc- 
ſtore one ro bn e, to re-inſtue him 
therein. 

Retablir la Diſcipline, le Commerce, to re- 
ſtore the Diſcipline, the Commerce. 

Retablifſement, ( m. ) Reſtauration, Re-eſta- 
bliſhment, Recovery. 

As, le Retabliflement du Roi, the King's 
Reſt auration, Le Retablifſ.meat du Com- 
merce, the Reftauration of Trade. 
Retabliflement de SaniE, Recovery of 
Health, 

Retaille, ( f.)) re-cutting, the re-cut:ing of 
Trees. 

Retailles de 'Tailleur, Morceaux qu'on a 
ge de quCque Etoffe, Shreds; a Taylor's 
Cabbage. 


Retaille, cut again. 

Retailler, co cue again, 

A1, retailier une paire de Bas, to cut again 
4 pair of Stockings. 

2 _—_— les gs . — a7ain. 
etarde, retarded, bindred, kept off, put 
fopped, or delay d. , 4: 

Retardement, (m.) ſtay, ſtop, or delays, Slack- 
weſs, 2 Pet. 3.9. 

Sa Maladie eit Cauſe de mon Retardemcent, 
hy Sickneſs xs the Cauſe of my Stay. 
Apporter du retardement 2 queque Afﬀaire, 
to put 4 ſtop to a Buſineſs. 

Il n'y aura point de retardement en la 
pourſuite de cette Aﬀaire, there will be no 


curtailed that Rgbr. 
Se reltraindre, pour dire uſer de Reftri- 
tion, to uſe @ Reſtriftion. 

Reftraint, confined, abridged, or curtailed. 
Or thus. As Prov. 24. 10. la Force en eſt 
reſtrainte, #by Strength u ſmall. 


\ Retreci. 
? Retrecir. 


& See 


de queque Choſe, 4 Reſwlr. 

Az, le Reſultat d'une Conference, ou d'une 
Diſpute, the Reſult of a Conference, or of 
a Diſpute. 

See Reſultat. 


2 


Que reſulte-t-il de 1a ? what reſults from 
that ? 

Il reſulte de 1a, que ponr faire fortune 
il faut ſouvent Ctre un Lache, un Four- 


ſtop ( or delay) in this Affarr. 
——_—_ des Retardemens, to ſeek De- 
4s. | 
Retarder, to retard, hinder, hep ( or put) off, 
ſtop, or delay. 
Voici une Aﬀaire qui apparemment retar- 
dera ſon Voyage, here's « B'ſine/s which 
in all appearance will retard his Vonage. 
Retarder le Jugement d'un Proces, to d-- 
lay the Judgement of a Cauſe. 
Le mativais Tems m'a retardE, the bad 
Weather bas kept me off. 
Retarder le Cours d'une Armde victorieuſe, 
zo Rtop the Career of a witterious Army. 
Apprenez moi quel Accident mia retarde 
ce Bonheur, tel me what Accident bas hin- 
dred my Happineſs. 
Or chu. As 2 Pet. 3. 9. le Szigneur ne 
retarde point fa Promefle, the Lord « not 
Rach concernang hy Promiſe. 
t Retarder, punr dire tarder, to ſtay, ſtop, 
or makg 4 ſtop, to be backward. 
Je ne retarderai pas ur: moment, I wil not 
(tay a minute. 
And yet we ſay very well ma montre re- 
tarde, cd. ne va pas aflez vite, my Fatch 
. goes too ſlow. 
Retate, taſted again. 
Retater, #0 caſt again; to reviſe. 
As , retater du Vin, to traſt Fine «- 
ain. 
etater un Ouvrage d'Eſprit, cd. le re- 
toucher, le revoir, le recorriger, to re 


be, un Flateur, zt follows from thence, ; 


viſe a prece of Wit, to lick it over &- 
ga, 
Re- 


- mf 


R E 


—— - —— —— 


R E 


Reteindre, remettre en couleur, to dze again 
Reteint, died 47am. 

Retenir, zo keep, or detasn ; to bire, beſpeak, or 
rake; to retain, or mand; to retam, or keep 
1m; tobridle, keep in, or contasn. 

Il elt furvenu queque Choſe qui le retient, 
Something s film out which detains him. 
Elles me retinrent A coucher, they kepe me 


to le with them. 

Je voudrois bien ſavoir ce qui vous a rete- 
nu fi long tems a la Campagne, I would 
fain know what has detained you ſo long in 
the Country. 

Retenir une Place dans un Carofle, to hire 
(to beſpeak, or to take) a Place in a 
Coach. 


Retenir un Mot, to retain « Word. Ce 
ſont des Mots que J'ai retenus en lifant les 
Romans, they are ſuch Words as I retained 
in reading of es. 
Retenez bien _ ES) ar prels- bien 
ayant dans votre Eſprit, mund theſe Things, 
and graft them deep tm your Mind. 
Une Cavale qui a retenu, 4 Mare that be: 
retained the Seed for Conception. 

| La Crainte des Peines les reticnt, the Fear 
of Puniſhment keeps them in. Retenir en 


ou ſon Halene, co keep in bis Breath. 
Retenir un Cheval, Vempecher de courir, 
ro keep in a Horſe. 

Retenir ſa Colere, to contain ( or to bridle ) 
bs . Retenir ( donter ) ſes Pafſions, 
ro bridle by AﬀeRons. 

Or thus. As 1 Tim. 3. 9. Retenansle My- 
ſtere de la Foi en une Conſcience pure, 
bolding the Myſtery of the Faith im a pure 
Conſczence 


Retien le vrai Patron des faines Paroles 
que tu as oules de moi, (6 Wk EDI 
bold faſt the Form of ſound Words whic 
thou haſt beard of me. 
And Rev. 7. 1.quatre Anges qui retenoient 
les quatre Vents de la Terre, four Angel: 
bolding the four Wind: of the Earth. 
Se retenir, to forbear, to contam bimſeif. 
Je me retiendrai antant qu'il me ſera poſ- 
fible, I _> as . 4: I can. 
Cela me parut f horrible, que Yeu peine 
a me retenir, that ſeemed ro me ſo bornible 
2 Thing, that I bad much ado to contain my 
e 


f 4 . [Al ( f.) a detaining, or withbolding ; 
on. 


rerent: 
Az, Retention d'Uſufruit, ebe dereining of 
ts or Revenues. | 
Retention d'Urine, « retention of Urine. 
Retentir, to ring (or eccho ) again. 
Les Monts & les Vallces retentiflent par 
tout de leurs Cris, che Hills and Valleys 
round about ring again with their Cries. 
Or thw. Beniffes le Scigneur, & faites re- 
tentir par tout ſes Louinges, bleſs the Lord, 
and let his Praiſe be beard every where. 
And Theſſ. 1. 8. Car la Parole du Seigneur 
a retenti de par vous, for from you ſounded 
out the Word of the Lord. | 
Retentifſement, ( mm. ) Son qui refte dans 
1 Air etant fraps de queque grand bruit, 
the Sound that remains in the Air upon a 
grea: Niiſe. 
Cauſcr un Retentiſſement, to cauſe 4 great 
Sound. . 
Vous n'Ctes point venus an retentiflement 
de la Trompette, { Heb. 12. 19.) ye are 
net come unto the ſound of a Trumpet. 
Retentive retentive. 
As, la Facultd retentive, the retentive Fa- 


culey. 

Retenu, ( from Retenir ) kept, or detained; 
1 bired, ortaken ; retained, or minded ; 
in, brid{ed, contained; ſtay'd, ſober, diſcreet, 

ave, or reſerved ; ſhy, cautiom, or wasy. 
Fe ſuis plus retenu a cette heure, I am now 
a more ſober Man. 
Il etoit retenu dans les Converſations, be 
was grave ( or reſerved ) in Company. 
Il faut Ctre extremerment retenu a pronon- 
cer ſur les Onvrages des grands Hommes, 
one muſt be very ſhy ( wary, or caution ) m 
paſſing his Verditt upon the Works of great 
Men 


Or ehuss. As Prov. 17. 27. &re retenu en 
ſes Paroles, to ſpare his Words. 


——_—_— 


crainte, to keep #n aw. Retenir ſon Soufle, 


| 


Leurs Yeux etoient retenus, afin qu'ils ne 
le puſſent reconoitre, { Lake 24. 16. ) their 
_ - ih —_ that they ſhould nos know 


A quoi nous etions retenus, ( Rom. 7 6.) 
wherem we were beld. 
And Ggl. 5. 1. Nc ſoyez point derechef re- 
tenus du Joug de Servitude, be. not 1ntan- 
= ain with the Toke of —_ 
trop retenu, en Termes de Manege. 

C'eſt 2 dire un Cheval qui ſaute au lieu 
d'aller en avant, & qui ne part pas de la 
main franchement. 

. Ventre retenu, «4 cofti+ve Bell. 

Retenue, (f.) moderation, ſoberneſs, warineſs, 
diſcretion, caution, curcumſpettion. 
Il fait les Choſes avec bien de la retenue, 
be does Things with « great deal of caution, 
warineſs, or carcumſpettion. 
Or ebus. Il faut avec les Grands on peu 
de retenue, be that bas to do with great 
Men muſt walk very warily. 
Vivre dans IOrdre & dans la Retenue, to 
live a Life. 

Reteur. Rheteur. 

Reticence, (f.) Silence, Concealment, or Coun- 


ſel-keeping. 

Retif, qui recule au lieu d'avancer, refty, 
wg, backward, that will not go for- 
w 


Un Cheval retif, « reffy Horſe. 
Une Cavalle retive, 4 reſty Mare. 
Or thu. Un Naturel retif, « ftubborn Na- 
= Retif aux Remedes , averſe from 
Retine, ( F. ) forte de Lacis fort deficat for- 
me par les filets du Nerf optique dans 
l'Ocil, one of the Coars ( or Twmicles) of 
the Eye, which # like a Net. 
Retirade, ( F.) Retranchement qui ec fait 
dans le Corps d'un Ouvrage dont on veut 


diſputer le Terrein pit 2 pi6, «4 Rerrench- 
ment made in a Work of Fortification un 
order to defend it. 


Retiration, ( f. ) Terme d'Imprimeur , qui 
fignifie le dernier cot de la Feuille qu'on 
imprime, Retiration. 

Retire, ſhrunk; retired, loneſom, or ſoli- 


tary. | 

Un Nerf retirC, « Sinew ſhrunk, Viande 
retire, Meat that # ſkrunk, 

Un Homme fort retir6, « very loneſom (or 
ſolitary ) Man. Les Cloitres les plus re- 


tirez ne ſont pas des Aſyles contre ſes Ca- 
lomnies, che moſt retired Cloyſters car's ſhel- 
ger one from bis Calummics. 

Or thus. I eft tous les Jours retir6 de 
bonne heure, <e keeps very good hours, be 
gets " rome every Day. 

Il eft retirs de toutes ſes folies, be #s off 
from bis former pranks, be bas ſown bu wild 
Oats 


Retirement, ( m. ) contrattion, or ſhrink: 


» 4 un Retirement dc Nerfs, « ſtrinking 
of the Sinews. 

Retirer, to draw again; to ſhoot again; to 
draw back; to fall back, or withdraw; to 
harbour, recevve, or incertain ; to redeem ; 
to take off, or delover; to get, to reco- 
or #0 get again; to favour, or be 
like. 

Jal tant tirE & retirC que j'en ſuis las, 
have drawn ſo much that I am weary 


ons. 

On retire, they ſhoot again. 

Retirer le fe L back buy Arm, 
Faire retirer le monde, to make the people 
fall back, or withdraw. 
Retirer quecun chez foi, to barbour ( re- 
ceive, qntertain, or take) one into by; 


houſe. 

Retirer de la Vaiſſelle d'argent qui eſt en 
gage, to redeem Plate in pawn. 

Retirer qutcun du Vice, to take one off 


from an ill Courſe. Retirer ſon Eſprit des | 
ff bis Mind ( to | 


Choſes du Monde, #0 rake 2 
wean bimſelf ) from the Things of tha 
World. 

- Afin qu'il nous retirat du preſent Siecle 
mauvais, ( Gal. 1. 4.) that be muphe de- 
lever us from this preſent evil World. 


Retirer du profit de queque Chofe, to ger 
by Something. 


—— 


Retorique 


Retorquer, #0 retors, &r return. 


_— ( from Retordre ) revifted, or twi* 


Retirer ſon Obligation des mains du Cre- 
ancier, to get (or recover) bis Bond from 
the Creditor's hends. Retirer fon Argent, 
to recover ( or get ) his Mony. 

F II retire un peu & fon Pere, be favour: 
his Father @ bitle. 

Faire retirer, to cauſe to withdraw ; to make 
co ſbr; 

As, ayant fait retirer tout le monde, il me 
parla a peu pres en ces termes, beving cau- 
ſed body to withdraw, be ſpoke to me 
in theſe (or the like) terms. 

Le Froid fait reticer les Nerfs, Cold makes 
the Sinews ſbri 

Or thus. 
Crowd muſt be diſperſed. 


E, 

Il eut ordre de (« retirer, be had orders to | 
withdraw. Jeſus ſe retira tout ſeul en la 
Montagne, Feſus departed again into a' 
Mountain himſelf alone. Se retirer du Vi- | 
ce, #0 from Vice. | 
I! ſe retira deux pas en arriere, & lui | 
ſon au travers du Corps, be fell | 

ack ewo fteps, and run bim thorow with | 

bs Swor | 
Nl eft tems de ſe retirer, it # came co retire, | 


or to go home. Je ne ſai ot me retirer, 
I know not where to go. Se retirer en quG- 


que Lieu, to retire anto ſome Place, Se re- 
tirer a la Campagne, to retire #neo the 
Country. 

Ils commencerent 2 ſe retirer, ou 2 faire 
leur retraite, they begun to make their re- 


ireat. 
Les Nerfs ec retirent, the Sinews ſhrink. 
La Chair d'une vicille Bcte fe retire, quand 
on ha cuit, che Fleſh of an old Beaſt does 
mk , 8 boyls. 
Se retirer de ſes Folies, ro leave by old 
Pranks, or to ſow bis wild Oats. Se reti- 
rer du Vice, to forſake Vice. 
Or thus. Retirez vous d'ici, get you gone, 
ger ye gone from bence 
Se retirer de la Foule, ro get our of the 
Crowd. 
Retive. See Retif. 
Retombd, faln apnn. 
It eſt retombe malade, be x faln fick a- 


gon. 

_— ro fall again, to get another 
Vous retomberez, fi vous n'y prenez 
garde, you will fall again ( you'l per 
- aha if you don't look to your 
elf. 

Retomber en la puiffance de ſes Enemis, 
to fall again into bis Enemzes clutches. 
Retomber dans la m&me Faute, to fall 4- 
gain into the ſame Faul:. 

Or chm. Ces Injures retomberont ſur 
oe theſe Slanders will return upon your 
c 


Toute cette Aﬀaire retombe ſur vous, «f 
this Buſineſs falls beavy upon you. 
Porte qui retombe, ou qui fe ferme delle 
mdme, 4 pully-door. 

Retondre, to ſheer ap ain. 
As, retondre les Brebis, to ſheer the Sheep 
again. 

Retordre, to twiſt, or ewilt again; to wring 


agam. 

Retordre du fil, co eaſt thread. 

Ce Drap n'eſt pas affez tordu, retordez le, 
thu Sheet # not wrung enough, wring it a- 
ga. 


Retordu, wrung 4g4n. 


— See | ay 


Retorque, retorted, or returned. 


As , Jai retorque IArgument contre lui, 
I retorted the Argument upon bimſely. 


nee. 
A1, du fil retors, ewifled thread. Soie re- 
torle, rwaſted Silk. 


Tu 


AMC 


| 
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Tu feras le Pavillon de dix Rovleaux de fin 
Lin retors, ( Ex. 26. 1.) thou ſhalt make 
the Tabernacle with ten Curtains of fine 
twined Linnen. 

Retouche, reviſed, run ( licks ) over again. 

Retoucher, to touch again ; to reviſe , r0-7un 
( or lick) over 4garn. | 
Je Vai touche & retouche, I touched i: 
over and over, or again and again. , 
Retoucher un Ouvrage d'E(prit, le revoir, 
le recorriger, #0 reviſe 4 Piece of Wit, to 
run it ( to lick it) over again. 

Retour, { m.) Return, or coming back. 
Etre ſur ſon Retour, to be bu Re- 
turn. Hater ſon Retour, to haſten bu Re- 
turn. 

Depuis mon Retour, fce my Return, 
ſince I- came back, A ſon retour, at bs 
Return. 

Or chu. As Luke 10. 35. Tout ce que tu 
depenſeras davantage, je te le rendrai A 


mon retour, whatſoever thou ſpendeſt more | , 


I'le repay thee, when I come again. 
Etre ſur le retour de Age, cd. Etre vieux, 
to be old. Arbre qui eſt fur ſon retour, cd. 
qui eſt vieux, que Von doit couper pour 
le renouveler, an old Tree. 
Je roms avec” le meilleur de mes Amis, 
ſans retour de mon cote, cd. ſans que je 
me raccommode avec lui, I fall out with 
the beſt Friend I have, without mdking the 
leaſt ittep towards a Reconciliation. 
Il me faut deux Sous de retour, I mu#t bave 
two pence back again. 
Vous me donnerez un ecu de retour, you 
ſhall give me a crown to boot. 
t $i les Femmes ſont chaſtes, il leur ſemble 
que Dieu leur doit bien du retour, cd. qu'il 
leur eſt fort oblige, & qu'il doit reconot- 
tre leur Vertu, 4 Women be chaſt, they 
think God « much in their debr. 
Notez, qu'en Termes de Gnerre, on ap- 
pelle Retours de Mine les Branches & les 
Rameaux dela Mine; & Retours de Tren- 
chee, les Obliquitez que forment les Lignes 
de la Trenchee, * 

RetournG, returned, or gone back. 

Retourner, to return, or go back, ; to turn; to 
turn down. * 
As, retourner d'un long Voyage, to return 
from a long Vyage. Retourner a ſon Logis, 
to go home agam. Ps retourne en Angle- 
terre, I go back mts England. 
Retourner de Pique, Carrean , Coeur, *ou 
Trefle, to turn Spade, Diamond, Hearts, or 
Club. 
Retourner un Habit, cd. mettre ce qui 
etoit defſus deflous, to turn 4 Sute upſide 
down. 
Or cbus. Retournons 2 notre Propos, let 
ns reſume our former Diſcourſe. 
+ Y retournerez vous ? cd. ferez vous en- 
core la meme Faute? will you do fo «&- 
gain ? 
Se retourner, to twn ( or face ) about ; to 
turn, Fol. 24. 20; toreturn, P/. 6. 5. 
Comme i! me tiroit en arricre, je me re- 
tourne, 4s he pulled me back, 1 turned (or 
faced } about. 
S'en retourner, ts go home, or to go back, 
Je veux m'en retourner, I will go home, 
Sil $'er» retourne en France, qu'il prenne 
garde, if he goes back to France, let him 
look to himſelf 

Retrace, drawn 47am. 

Retracer, to draw again. 
As, retracer un Cercle, to draw a Circle a- 
gain. Retracer, pour dire treffer de nou- 
veau. See Retreſler. 

Retractation, ( f.) Recantation , 'Retrafta- 
tion, 
Faire une RetraCtation, to maky a Recanita- 
«610m. 

Retracter, to recant, or retrat. 
Il retracte ce qu'il a dit, he recants. 
Se retraCter, (« dedire de ce qu'on a dit, to 
recant, or make 4 recantation. 
Il vaut mieux fe retraCter que de foutenir 
ſotement les Beveuecs, "7: ; wwd— ro recant 
than fillily to ſtand to by Erroury. 

j See CR 

Retraite. 


{Retraict 
Retraicte 


| 


— 


fRetrait, ( m. ) a Privy, or Houſe of Office ; 
a Draught, Mark 7. A ye of off wt 
Retrait Lignager. See Lignager. 
Retraite, ( f. ) a retiring Place ; « Retveat 3 
alſo as Relais. 
C'eſt une Retraite pour mes vieux Jours, 
"tis a retiring Place for my old Daies. 
, Faire Retraite, co make 4 Retreat. Aſſcurer 
ſa Retraite, to ſecure his Retreat. 
Batre, ou fonner Ja Retraite, to beat, or 
formd the Retreat. 
Faire une Retraite honorable, eo make an 
honourable Retreat. Se batre en Retraite, 
cd. en fe retirant, to fight im hu Retreat. 
Or thw. As, Batre en Retraite, cd. fe re- 
tirer doucement & ſans bruit, ro march off 
with preat Silence. 
Faire Ia Retraite, pour dire ſe retirer du 
Tracas de ce Monde, to gv'to live 4 private 
Life. 
Faire la Retraite 2 nne grofſe Muraille, cd. 
la diminuer d'epaiffeur, to rake off of the 
thickneſs of a Wall. ' 
Les Chartiers appellent auſſi Retraite une 
eſpece de Longe de Cuir, attache 2 la bride 
du Cheval de devant, & lite 2 un Cor- 
deau, dont on fe fert pour manier le Che- 
val, 
Retranchd, leſſened, diminiſhed, or retrexched ; 
cut off ; abol;ſhed ; intrenched. 
Retranchement, (m.,) 4 retrenching, lcſſen- 
ing, or diminiſhing ; an Intrenchment, in 
Fortification ;, « by-place ; a refuge. 
As, on parle d'un Retranchement de Ga- 
ges, they talk, much of leſſening the Wages. 
Faire un 'Retranchement, to make an In- 
trenchment. = 
Jat envie-de faire un Refrarichement dans 
cette Chambre, Fhave « mind to make 4 by- 
place in +bu Room. ' 
Voila le dernier Retranchement, ( cd. le 
dernier Refuge) de ceux de votre Parti, 
that's the laft Refuge of thoſe of your Party. 
Retrancher, ts retrench, leſſen, or diminiſh ; 
to cut off ;, to aboliſh. 
As, retrancher les Gages aux Officiers, to 
leſſen the Officer's Wages. 'Retcancher les 
' Depenſes' ſuperflues, ro'rerrench ſuperfluous 
E xpences. S#;.-- | 
Retrancher quecun de I'Egliſe, to cut one 
from the Church. ; 
nos faut retrancher toutes les Civilitez 
non neceffaires, we muſt aboliſh all manner 
'of needles Civilities. ſ 
Oy thus. I! retranche. aux FaCticux toute 
eſperance de Changement , be took away 
from the Fattion all hopes of a Change. 
Se retrancher, retrancher de ſan Ordinaire, 


vivre depargne, to live ſparingh, to abridge |. 


hamſalf of Conventencies. 

Se retrancher, ſe fortifier de queque Re 

tranchement contre/'Enemi ,, #0 antrench 

( to fence, or fartify ) bumſelfe. | 

Se retrancher contre la Vanite du Monde, 

—_ fence himſelf againſt the Vanity of the 
or(d. | 


Se retrancher, pour dire fe diminuer, to de- 
creaſe, or decline. 


& Os Retreſle. 


Retreſler. 
Retreci, made ſiraiter. 
Retrecir, co make ſtravter. 
As, retreciv un- Juſte-au-corps , to make 4 
Coat ftrarter. L 1 
Se retrecir, to grow ſtraiter, to grow Nar- 
rower. 
Retrefſ6, made up again- imo treſſes. 
Retrefler, ro make up again into treſſes. 
fRetribut&, reeributed, repaid, reſtored. 
As Prov. 13. 21. le Mal pourſyit les Pe- 
cheurs, 'mais le Bien ſera retribut aux Ju- 
fttes, Evil purſueth Sinners ,. but to the 
Re7hreoms Good ſhall be repaid. 
tRetribuer, ro reeribute, repay, or reſtore. 
Or thus. As P18. 21. VEternel ma retris 
bus ſelon.ma Juſtice, tbe Lord rewarded 
me according to my Righteouſneſs. 
Retribution, (F. ) Terme ufitE entre Eccle- 
fiattiques, fees. 
As, la Retribution d'une grande ou dune 
petite Meſſe, the Fees of 4 great or ſhort 


RetrecC 
Retrecer 


Reveille, awaked ; ſtirred up; revived, or re- 


Maſs. 


Or thus. As Dent. 32.-35. A moi appar- 
tient la Vengeance & la Retribution, To me 
belongeth Vengeance and Recompence. 

And Heb. 2. 2. Si toute Tranipgretfion & 
Deſobeifſance a receu une juſte Retribution, 
if every Tranſgreſſion and Dsſobedience' re- 
ceived 4 juſt Recompence of reward. 

RetroaCtif, qui repoutle en arriere, retroa@ive, 
or driving back, 

Retrogradation,: ('f.) ation de retrograder, 
4 Retrogradation, or going back. | 
As, la Retrogradation de Jupiter, de Mars, 
ou de Saturne, rhe Retrogradation of Mars, 

ter, or Saturn. 

Retrograde, retrograded. 

Retrograder, Terme d'Aſtronomie, qui veut 
dire retourner en arriere, to retrograde, or 
go back. > 
Mars retrograde plus que Jupiter, Mars re 
trogrades more than Jupiter. 

Retroufle, cocks up, turned ap, tucked up. 

| Un Chapeau retroufſe, a Hat cocke wp. 

_ Mouſtaches retroufſtes, Withers turn- 
ed up. 
Robe retrouſſte, a Gown tucked up. 

Or thus. Ax, uni NE retroufle, cd. qui re- 
leve, 4 Noſe that turns up. 

Retroufler, to cock, up, 10turn up, to tuck up. 
Az, retroufler ſon Chapeau, to cock up his 


Har. 
Retrouſſer la Mouſtache, to turn up br 
W/kers. Retroufler ſes Mznches, to cur 
up bs Sleeves. | ko 
etrouſſer ſa Robe, to tuck up her Gown. 
Retrouffis, ( 7#. } la partic du bord du Cha- 
peau retrouflee, .the turning 'up of a Hat, 
that part of it which ts cockt up. 
Retrouve, found, or found again. 
Retrouver, to find, to find again. | 
As, Jai retrouve ce que je cherchois, 1 
found what T looked for. 
TJ ai retrouve mon Livre, I found my Book 


again. 
Rets, ( m. ) a Net. 
Tendre des Rets, ts /ay {or ſpread) a Net. 


Revanche 'Revenche. 
Revanche s Revenche. 
Revancher *) Revencher. 
Reubarbe ; CRubarbe. 


Reve-; (m.) Choſe qu'on a ſongee en dor- 
mant, 4 Dream. + - 
As, un plaiſant Reve, 4 pleaſant Dream, 
Un facheux Reve, 4 ſad Dream. 
Faire des Reves, to make Dreams. 
Reve eft auſſi one ſorte de Droit! que le Fer- 
mier des cinq-grofles Fermes exige en'Lan- 
uedoc fur les Marchandilcs & D2nrees qui 
ortent du Pais. 
Reveche, unruly, tuvbarn, bead) ; unjaueiry, 
- . 2 Sam. 22. 27, 


untuly Body. ' 
RevCche, ( a fem: Sabft. ) iorte de grofle 
Etoffe friſle, Bayze , or Bays," 4 ſort of 
Stuff, > 1 
Reveil, ( m. ) waking Time. | 
Amon reveil, when I awake. | 
Demain 2 votre Reveil nous reſoudrons de 
toutes Choſes, to morrow when you awake 
we ſhall take our Reſolves. 
Notez, que les Auguſtins appellent Reveil 
une petite piece de bois d'environ un pie & 
demi, ſur laquelle on fait du bruit, pour 
eveiller les Religieux, afin daller a Mati- 
nes. | | 
Reveil, or Revegil-matin.. See Reveil-matin. 
newed. = 
Reveille-matin. See Reveil-matin. 
Reveiller, to awake 3 88 ſtir up, rasſe, or quick: 
eu; 10 reUive, Or rence. 
As, reveiller quecun ,: to 4rake one. . Re- 
veiller le Chat qui dort,:( Prov.) to awake 
the ſleeping Lion, That ts to rub 4 hidden 
Sore, to ſtir up a Miſchief, to provotg one 
ainft by 11. 
eveiller la Faim, to ſtir up Hunger. Re- 
- veiller I Appetit, co /tir up ( raiſe, or quick- 
en) the Appetite. \Reveiller ſou Courage, 
to ftir up bs Courage. La Poehe revellle 
Eſprit, Poeſy ſtirs up the Mind. 
Reveiller une Querelle affoupie, ts revive 


| 


| 


( or| 


| x 


Un Eſprit rev&che, une Tete reviche,, an | 
y 


| 


* 
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( or renew) a Quarrel that mas in a4 man 
xer forgoreen. 
Se reveilier, to awake ; to begin anew. 
Se revciller d'un profound Sonumeil, to awake 
out of a deep Sleep. 
Pacmi lObſcurite mes Plaintes fe reveillent, 
wy Complames begin a1cw un the Dark. 
Rereilleur, { mn. ) le Religieux qui reveille les 
autres pour aller a Matines, Aaker, be 
that awakes the Monks to go to Mornang- 
Prayers. 
fReveillon, ( m.) ce qu'on, mange deux ou 
trois hcures apres le Soupd lors qu'sn «Mt cn 
Lebauche, a Meal made late wn the Negbe, 
and long after Supper. 
Reveil-martia, ( m. ) torte CHorloge, an Al- 
aim-watch. 
Un bon Reveil-matin, 4 good Alarm-watch. 
Revelation, ( f.)) Revelarron, «4 revealing , or 
d:{crvermg. 
It fait cela par revelation, be knows tt by 
revelation. 
Revelation divine, divine Revelation. La 
a de S. Jean, ou I'Apocalypſe, 
. ; 
La Revelation d'un Secret, ebe revealing 
( or diſcovering ) of a Secret. 
Oy chus. Etre oblige 2 revelation , co be 
beund to reveal. 
RevelE, rev-aled, or d:ſcovercd. 
Une Verite revel6e, 4 revealed Truth. 
La Foi eſt le Juge des Choſes revel&es, Faith 
# the Judge of Things revealed. 
Or thus. As Rom. R. 19. elles attendent 
que les Enfans de Dieu foicgt revelez, tb:y 
gait for the manifeſtation of the Sons of G-d. 
and Jeſus Chrift ſera revele, ( 1 Pet. 1. 
7.) at appearing of Feſus Chrijt. 
Revelcr, 70 reveal, or di , 
As, reveler un Secret, to reveal ( wr diſ- 


cover ) a Secret. 

Revenche, ( f. ) Terme de gens qui jouent, 

Revenge, at Pig; return, requital, or rec- 
£1 Latin. 
Donvez moi ma Revenche, give my Revenge. 
Je re joue qu'a condition que vous me don- 
nercz ma Revenche, fi je perd, I play but :1pon 
012 c-ndrru0n that you will grve me my Revenge, 
if I loſe. 


you thy by way of retaliation. 
Or chus, Il m'a maltraite, & jen veux a- 
voir ma revenche, be ha abuſed me, and I 
will be revenged of him. 

Revenche, reverged. 


&:th b.m, to eſpouſe hrs Quarrel. 

Sc revencher, fe defendre lors qu'on eſt at- 
taque, ts defend himſelf, to firike again, to 
make ha pars $ood. 

Elle ſera bien tot en etat de fe revencher, 
ſhe will quckly be in a condition to make ber 


party good. 
Revendeur, ( m. ) Revendeuſe, (f.) « Huck 
ſter, _ that ſells ſmall Commodities by 
Re » (F.) Terme de Palais, « 
Claim 


Revendiquer, cd. reclamer & redemander une 
Choſe qui nous appartievt, eo clazm «4 Thing, 
4 Our own. 

Revcndre, eo ſell epain. 

As, Jai revendu mon Cheval, I ſold my 
Horſe agarn. 

Revendu, ſold ag ain. 

Revenir, to come again, to come back, or come 

back again, to return ; to recever , or come 

to himſelf agam ; to grow again, or grow uy 

47 ain; to coms, emount, coft, land in ; to 

ariſe, or proceed; to ſute,or match; to pleaſe. 

As, quand croyez vous qu'il revienne ? when 

d'ze think be will come again ? 1] reviendra 

dans un mois d'ici, be will come back, ( or 
return ) 4 month hence. 

Revenir d'un Evanouifſement, to recover of 

a Swocn, to come to bimfelf again. Reve- 

nir de queque Ma!keur, ro recover himſelf. 

Je n'en ſuis pas encore revenu, I ben't re- 

covered my ſelf yet, Than't clawed it off yer. 

L'Herbe revient aprts qu'on I's coupte, the 

Graſs grows ag ain after it # cn. 

Mon Habit revient 2 vint ecus, my Sure of 

Cloaths comes to tweney Crowns. Sa Maiſon 
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"aux Cartcs, & veut dire (tre rccen, ou 


Reveiiu, returned, come back, come heme, come 


J- vous donner#i ceci en revenche, Ile give | 


Revencher quecun, rs rake ones part, to fide 


River, ( from ROve ) to rave, talk rdhy, or 


lai revient a plus de cent inilic francs, Ls | 


Houſe cot ( or flands bim in) above a bun | 
dred thouſand Lroers. 

C'eſt 1a le Gain qui en revient, chat's tht 
Profit winch ariſes from thence. 

Cette Coulcur revient 2 celle 12, tb4 Colour 
futes ( or matches) with that. 

Sa Maniere d'agir me revient fort, bx Car- 


r14ve pleaſes me , I am ed ath (or I 
like ) yn Corviage. poof : 
Or cbus. Faire revenir quecun, #o call one 


back , to call one bome, I le fit revenir d'E- 
Yil, be called bim back from Banſhment 


Faire revenir quecun dg Pamoiton, ts re- 

cover one our of 4 $ween. 

Le Vin me fait revenir le Catur, F#/;ne deth 

cheer up my Heart. 

Revenir 2 la e (en Termes de Guer- 

re, ) to give « fr . 

Revenons a notre Propos, let w reſurne or 

former Dyſcourſe. | 

C:la me revient toujours dans I'E'prit, ebat 

does ever run in my Mind. 

I! ne m'en revient jamais que du Deplaifr, 

I get nothing but Vexation by it. Il ne m'en 

revient aucun profit, [ get nothing by se. 

Tout revient A un, ':# all one, "ts the ſame 

Thing , it comes all ro One and the ſame 
,, 


£. 

Quand on m'a fait de ces Tours, je n'en 
revien point, I never forgive ſuch Tricks. 
Elle _—_— bien tot _ I by 
remcttra bien tot avec vous, all qui 

ly be reconciled wnth you. At 
Revenir, parmi les Rotifſeurs & Cuiſniers, 
kgnific faire renfler 1a Viande, avant que 
de la larder ou piquer. Ce qui te fait, en 
la mettant fur des Charbons allumez, ou ſur 
un Gril ſous lequel il y a de la Braife. 
Revenir ſe dit encore evitre gens qui jouent 


admis. 
C'en eſt fait, la Carte ct jett&e, vous n' 
pouvez revenir, ";# done, the Card 4 


J0u car's play ut agann. 


back ( or bome ) again; recovered, or come 
to bimſelf ag an. 

Elt il revenu tout de bon ? # be come bome 
indeed? Soyer le bicn revenu, yu are well 
come bome. 

Je n'en ſuig pas encore revenv, I am net yet 
recovered,'T am not yet come to my ſelf «- 


4in. 
Or thu, I eſt bien revenu de toutes ſes 
Folies, be hb. toft off af bu former Prank. 
Elle eft revenue de tout cela, ſhe bas left 
off all thar. 

Revenu, ( 4 maſc. Sub.) Revenue, Rent, 
or Income. . 

Avoir de grands Revenus, ts beve great Re- 
venues, or Imcomes. . 

Il n'y a point de Revenus plus affcurez que 
ceux du Bourrean, puis que lcur Fond eft 
aflin6 fur la Malice des Hummes, qui 
croit de jour en jour, there «s no ſrrer Re- 
venue than the H, 's, becauſe "ti = 
ed out of Mans Wichedneſs, which mcreaſcs 
daily. 

C'eſt un Revenu qui ne manque jamais, 'ex 
4 Revenue that never fails, tis 4 ſure Re- 


VENUE. 
Depenſer tous ſes Revenus, to ſpend all by 
Income 


9. 
Or chum. Il a cinq mille ecus de revenu, 
& il en depenſe dix mille, be bas five thou- 
fd crowns 4 Tear, and he ſpends ten theu- 
and. 
[| avoit un petit Bien 2 la Campagne qu'il 
faiſoit _ ot yrs les nn «yo nn 
pas petits, a ſmall e 1 the Coun- 
try, which be improved, and that yielded no 
s 


Les rairies ſom de moindre entretien , 
& de plus grand reve, Medogs are 
leſs chargeable , and yield a great deal 


more. 


be lighr-headed ; to dream, or be 1n a dream; 


to think. 

As , fa Fievre le fait rover, buy Feever 
makes bim talk 1dly, makes bum (rg be-bcad- 
ed. I rOve incel{amment , depuis qu'il 
e.t malade, be raves ai@4y5, ever free be fell 


jb ' | 


J'ai r&veE ure plaiſante Choſe en dormant, 
I think of 


1 dreams a pretty Dreams in 
Je r&ve i mon Sort inhumain 
my cruel Lot. 


& im” 4 comical Senſe. As, + rbver 
brown Study. 


ed. ne Over & rien, co be n « 
A rover, 4 proper Place to paſ; 
1 in. 


on, reflexien, 
La Reverberation des Rayons du Soleil, 


the 

Sun-beams. 
ReverberE, r 
Reverberer, 


, reverberaced. 
refle#, to reverberate. 


Ce Mot, en Termes de Chymie , ſignifie 


recuitre los Corps en Chaux par un fru vio- 


t. 
Reverdi, become green again ; flouriſhed a- 
gain, Eph. 4 10. 
Reverdir, co become green again, or to flowiſh 
anew 


Tout reverdit au Printems, all Things flou- 
riſh agam i the Spring. 

Revere, reverenced, reſpected. 
Reveremment , reverently , or with reve- 


rence. 
Reverence, (F. ) reverence, or reſpefRt ; « bow, 
or congy, 4 carſy; Reverence, a Title uſually 
iven to Monks and Nuns. 
orter reverence 2 qutcun, ro hove @ re- 


/ one, is be reſpeAfull to bim. 
ph Reverence qui eft deue a Dicu & 
aux Choles faintes, la plus grande eſt cells 
que nous devons porter aux Princes, next 
ro the Reverence we ow ts God and ſacred 
Things, that we ow to Prince: # the greateſt. 
Faire ane grande ( ou une profonde ) Re- 
verence, to make 4 deep bow, or ( if we mean 
of Wamen ) a deep curſy. 
Or thw. Faire la reverence A quecun, ro 
bow to one. 
Je veux aller lui faire la reverence chez lui, 
ie go and wait on hin at bn Houſe, 
Ayant ſes Entans fujets en toute reverence, 
( 1 Tim. 3. 4.) beving bs Childen in ſub- 
jefiion with all gravity. 
And 1 Pet. 3. 15. foyez toujours prets i 
repondre avee douceur & reverence, be 
ready alway; to grue an anſwer with meekneſs 
and fear. 


Reverend, digne d'etre revere, reverend, or 
venerable. 

Un reverend Pere ( Titre qu'on donne aux 
Religieux ) « reverend Father. 

Reverer, to reverence, to bonour, or reſpef. 
Alexandre reveroit la Valeur Xx la veritable 
Gloire, Alexander honoured Valour and true 
GC'wy. 


uc la Femme revereſon (Epb'3.33-) 
ork Wife reverence ranges br , 


Reverie, ( f. ) from Rever, raving, delirium, 
or idle ralkyrg ; meditation 5 4 fancy, con- 
cert, or notion ; an idle fancy, or 1dle noti- 
on; an idle tale, Luke 24. 11. 

Tomber cn reverie, to fall imco a delirium. 
Il ſe promenoit dans une profonde reverie, 
be walks 1n 4 deep meditation. 

Ce ſont d'aimables Reverics, they are curious 
Fancies. 

Qu'ai je a faire de vos Reveries ? what bave 
I ro de with your idle Fancies ? 

Reverni, laged agam. 

Revernir, £0 glays over again. 

Je Reverrai, tu rceverras, il reverra , '&c. 


See Revoir. of « Thi 
outfide of a Thing. 
la main, the back of the 


hend. 

Fendre la Tte d'un revers, cd. d'un coup 

qui ſe donne en tournant la main en de- 

hors, to ſplit ones bead with @ back- 
e 


ſtroke. 

Un revers de Fortune, «4 croſs Fortune. E- 
prouver les revers de la Fortune, ts have 4 
croſs Forgume. 


Reverberation (or Reflexion ) of the 


De revers, cd. 2 dos, par derriere , «n che | 


rear. 
Reverie, pow ed agar. 
Revericr, 18 pour again. 


Keverhs, ( m. ) forte de Jeu de Cartes, 2 


wAtiic at Cards fo $44.4, 
Revefhe 
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| Vaſſal, to put him in poſſeſſion. 
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Reveſche C( RevCche. 
Reveſtement Revetement. 
Reveſtir See < Revetir. 
Reveſtiſſement Revetifſemeht. 
Reveitu Revetu. 


Revetement, (m. ) Terme de Fortification, 
the Ditch-Wall on the Town. ſide. 

Revetir, to clothe, or give clothes to 3 to con- 
fer, or beſtow ; to inveſt, or to put in poſſe/- 
fion; to overcaſt, or line, 

As, c'eſt une bonne Ocuvre que de revetir 
les Pauvres, 'ts 4 good Hark to clothe the 
Poor. Je tevetirat de honte fes Enemis 
' Pſ. 138. 18. ) bs Enemies will I clothe 
mith ſhame. 

Revetir quecun d'une belle Charge, to be- 
flow ( or confer) a fine Place upon: one. 


Revetir un Vaſſal de fa Terre, to inveſt 4 


CEE OS COS: 


Revetir un Mur de pierres de taille, to 0- 
vercaft a Wall with free ſtone. 
Or thus. Az, revets de Juſtice tes Miniſtres, 
indue thy Miniſters with Rigtreoiſneſs. 
Il faut que ce Corruptible revcte VIncor- 
ruption, & que ce Mortel revcte I'im- 
mortalit6, ( 1 Cor. 15. 53. ) cbr Corrupteble 
muſt put on Incorruption , and thu Mortal 
muſt put on Immortality. 

Revetiflement / m. ) cd, dehors de Muraille, 
the Outſide of a Wall. 

Revetu, clothed ; mveſted, poſſeſſed, in prſſeſſi- 
on ; overcaſt, lined. 
Revetu d'un bon Habit , mel clothed, that 
has a good Suit on. Les Prez font reve- 
tus d'hnerbe , che Fields arc cloathed with 
graſs. 
Etre revetu d'une Charge, to be poſſeſſed of 


an e, tobe mn '0n of it. 
>_> de oP taille, a Wall 6- 
vercaſt with free flone. Un Baſtion revetu, 
a Baſtion lined with good ſtone work, 
Or thus. As, Rom. 13.12. Soyons revetus 
des Armes de Lumiere, /et us put on the 
Armour of Light. 
And Eph. 6.14. etant revetus de la Cui- 
raſſe de Juſtice, having on the Breaſt-plate 
of Righteouſneſs. 
Les Coteaux ſont revetus de Vignes, the 
Sides of the Hills are covered with Vine- 
nards. 
Etre revetu de merite & d'honneur, to be 
fet out with merit and honour. | 
Son Sang n'elt pas de glace revetu, bs 
Bloud 15 not clogged with Ice. 
Un Gueux revetu , cd. un Coquin devenu 
riche, an upſtart Fellow, one who riſe from 
nothing. 

Reveu ( from Revoir ) reviſed. 
Cet Ouvrage a etc reveu par VAuteur, thy 
Work has been reviſed by the Author. 
See Revoir. 

Reveuc, (F.) a Muſter; 4 ſecond (or a next) 
Meeting. 
Une Reveut generale, 4 general Muſter. 
Faire la Reveue, paſſer en Reveue, #o 
Muſter. 
t Juſqu'a la premiere Reveue, e:t our next 
Mectiing. 

Reveur ( m. ) from Rever, 4 dreaming Man, 
one that u ever in a brown ſtudy. 
Ce ſont tous des R@veurs, they are al 
dreaming Fops. 
Or thus. As, un Reveur de Cabinet, « Man 
that keeps cloſe to by Study. 

Re@veuſe, (Ff.) « melancholy ( penſroe , or 
thougbeful ) A/oman. 

Revirer, tourner un Vaiffeau par le Jeu du 
Gouvernail, to change the Courſe of a Ship. 

Reviſion, ( f. ) from Revoir, a reviſm? , re- 
viewing, or looking over 474m. 
Travailier a la Revidon Fun Ouvrage d'E- 
ſprit, co reruſe @ piece of Wit. 
Or thus. As, il faut faire revifhon de Con- 
te, the Account mutt be re-examined. 

Reviſitl, vifited again. 
Tai etE viſit & reviſit tout le Jour, 1 
was viſited all the Day long. 

Reviſiter, to viſit again; to remember, 1 Sam. 


15. 2. 
Revivre, retourner cn Vie, ts revive, or come 

to Life again. 

Nous avons perdu on Prince en qui toutes 


ces Qualitez 1a devoient revivre, we loſt « 


Prince in whom all thoſe Qualities ſhould | 


_ revived. 

"aire revivre, to bring to Life apain. 

Or thus. As, Pf. 4+ +44 fai _ revivre, 
lelon ta Parole, quicken thou me, according 
to thy Word. 

} Revivre ( a maſc. Subſt.) See Regain. 

Reume. See Rume. 

Reuni, reunited , or reconciled ; re-annexed, 
re-incorporated. | 
Ils ſont reunis, they are reunred. 

Cela doit @tre revuni a 14 Couronne, that 
muſt be re-annexcd ( that muſt come agam ) 
to the Crown. 

Reunion, (f. ) Reunion, 4 reuniting , or re- 
conciling 3 4 re-anxexing , 0r re-incorpo- 
ramp. 

As, la Reunion des Eſprits , the Reunion 
of Minds. La Reunion des deux Rehgions, 
the Reunion of both Religions. 

Oi fera une Reunion de toutes ces Choſes 
au Domaine du Roi, all theſe Things will 
be re-annexed to the Crown. 

Reunir, to reunite, or reconcile; to ri=annex, 
or re-mncorporate. 

As , reanir les Eſprits, to rewnte the 

' Minds. 

Reunir au Domaine du Roi tout ce qui en 
avoit etE ſepar&, to re-annex tothe Crown 
whatever was gone from it. 

Revocable, qu'on peut revoquer, revocable, 
which may be- revoked or recalled. 

Une Sentence revocable , 4 revocable Sen- 
tence, a Sentence which may be revoked or 
recalled. 

Une Commiſſion revocable , 4 Commiſſion 
which may be recalled. 

Revocation, ( f. ) 4 revoking , or revoca- 
£100. 

As, Revocation de Sentence , the revoking 
of a Sentenee. 

Or thus. Les Commis doivent executer 
leurs O:dres, ſous peine de Revocation, 
the inferiour ers muſ> execute their 
rw, the penalty of loſing their 

Revoir, co ſee again; to wait upon 3 to reviſe, 
or look, over again. 

Je le reverrat demain , I ſhall ſee him again 

te morrow. 

TJ aurai Ihonneur de vous revoir chez vous, 

Co lens to Wais upon you At your 
uſe. 

Revoir un Ourvrage, cd. le corriger, ou le 

retoucher , ro reviſe a Piece of Wark, to 

look over it again. 

Revoir, ( « maſc. Subſt. ) As, juſqu'au re- 

voir, tif our next meeting. 

Revolin, ( m. ) certain Tourbillon ſurpre- 
nant , qui tourmente les Vaiſſcaux, ſoit 3 
I'Ancre, ſoit ſous Voiles, « Guſt of ind. 

Revolte, ( f. ) Rebelion, Revolt. 

Exciter ( ou cauſzr) une Revalte, ro ſtir 
up 4 Rebellion. LUctoufer, to ſupprejs it. 
Revolte, 2 Tha]. 2. 3, 4 falling away. 

Revolts, rebelled, revoited. . 

Revolter,*faire revoltcr , #0 furn, or cauſe to 
rebel. 

Sa Cruautde revolta ( ou fit revolter ) Ie 
Royaume contre lui, hi Cruelty eurned the 
Kingdom againſt bim, or cauſed it to rebel 
apainſt bim. 

Se revolter, to rebel, to revole. 

At, (e revoiter contre ſn Prince, to rebel 
( or revolt ) againſt by Prince , to riſe ( or 
take up Arms ) agamiſt bim. : 
Une Province qui s'cit reveltce, 4 Province 
that has rebelled. 

Or thus. As, 1 Tim. 4.1. quEques uns ſe 
revolteront de la Foi, {ne ſhall depart from 
the Faith, 

tRevolu , expired, run out, at an end. 

As, avant I'An revolu, before the Tear ex- 
pred. 

N avint que I'An revolu,&c. (2 Sam. 11.1) 
it came to paſs that after the Tear was ex- 
pired, Oc. 

Revolution, ( f. ) Revoſution. 

La Revolution du Solcil , the Courſe ( or 
Revolution ) of the Sun. La Revolution 
des Siecles, the Revolution of Tum-. 

Notre Vie elt ſujette a beaucoup de Re- 
volutions, cur Life # ſubjett to many Revo- 
lutions, Changes, or Alterations. 


Or ehus. As, 1 Sam. 1. 20. aprds la revolu- 
ton de quCeques Jours, when the Time was 
come about . 


WY Fo vomit eut again, or to ſphe uf 4- 
n. 
yo" revoked, recalled, repealed, or made 


Rog, to revoke , recall, repeal, or make 
vod. 
As, revoquer un Arret , to revoke ( or re- 
peal )) a Decree, 
Or thus, Revoquer une Choſe @n doute, 
to queition a Thing. | ; 
Revoquer un Commis, ts turn away 4 Com- 
+1 _E 
revoqua ſouvent fon Jre ( Pc 78, 23. 
many tume turned be hy Anger away. "Y 
Reufir, co ſucceed, to ſucceed well, ro [peed, or 
. | 


_ "__ 
Tout lui reaffit, il reaflit en tout ce qu'il 
entreprend , every Thing ſucceeds ( or prof- 
pers )) well with bim. 

je u'aurai pas 


Si cet Ouvrage me reuſſit, 
perdu ma peine, if cbs Wark ſucceed well 
with me, I fſhan't think my labour ll be- 
ſtowed. 
C'eſt une belle Entrepriſe, je prie Die 
queelle reufſifſe, 'tx 2 Js Undertaking, 1 
pray God it may ſpeed well. 
Si queque Choſe reuffit bien 2 quecun, 
nous difons qu'il a cu beaucoup de ſageſſe 
de prudence 3 & vil arrive au con- 
traice , Map wry auſſi tot avoir 
manque de conduite, i Thing pro 
well with one, we are 4 "6 Fax Wag go 
to by wiſe Conduft; and if it falls out o- | 
_, .we preſently lay it to the want 
thereaf. 


Or & La Chaſſe reufſit 2 vous autres, 
mais non pas 2 moi, you are lucky in Hunt- 
in, but ſo am not I. 
Reuilite, (f.) cd. ſucces, ſucceſs, 
Livre qui a de la reiiflite, 4 Book that 
has good ſucceſs, that takes ( or that ſells) 
well. . 


þ 6s { 


Revulfion, (f.)) Terme de Medecine, Revul- 
ſion. 


As, c'eft une Revulſion de toutes les Hu- 
meurs, there #® a Revulfion of the Hu- 


mours. 

Rez, ( m.) Rez de Chauſſce, Superficie of 
il g'y a aucun Batiment elevE, the ſuper- | 
ficies of a piece of Ground. 

L'Etage de Rez de Chaufſte, ou le plus 
bas Etage d'un Batiment , rhe loweſt Story, 
the Story next to the Ground. | 
Le Mur eſt 2 rez de Chaullte, the foor of |. 
the Wall tands level with the Ground that's 
about it. 

Rez Terre, cd. tout contre la Terre, level | 
with the Ground. 

f Rez ( Adj.) cd. raft, ſpate 

Il eſt rez & tondu comme un Moine, he 
# ſhaved likes & Monk. | 
" The ſame ts alſo uſed in this Senſe Subſtan- | 
t:vely. 
As, il ne ſc ſoucie ni des Rez ni des Ton- | 
dus, cd. il ne ſe foucie de perſonne, be | 
cares for no body. 


R H 


7 The Words which begin with theſe two 
Letters are but few, and all of 'em derived 
from the Greek Tongue. | 

The h »« mute in French , and the r only 
ſounded. Which s th: R:aſon why ſome of 
the new Spellers have cxpunged the h, « 
needleſs end ſuperfluow. But they are not 
generally followed. 


R See 


Rheteur, ( m. ) cclui qui donne des Precep- 
tes de Rhetorique, 4 Rhetor:c:41 , or Rve- 
torich-maiter, 

Longin etoit un celebre Rheteur, Long:- 
nns was a famous Rhetorician. | 
Hh h 


Revu 
Revue 


Reveu. 
Revecue. 


Rabi!le. 
Rabiller, 


R*habille 
R'habiller 


Riieto.} 


OO AUO - tro oo” 


—_— 


ſmile. 
| FRiard, See Rieur. 


| 


R I 


R I 


R I 


Rhetoricien, ( #7. ) un Ecolier de Rhetorique, 
4 Rberorick Schelar , one that learns Rheto- 


rick. 
Rhetoricien, ou Profeſieur de Rhetorique, 
4 Profeſſor of Rbetorick. 

Rhetorique, ( F. ) _— mb 
La Rhetorique un Art qui enſeigne a 
bien parler & 2 bien ecrire, Rherorsck # 
we Art that teaches to ſpeak and write 


—_ 


Entendre bien la Rhetorique , t© be well 
 shalled in Rhetorich,, to be a good Rheto- 


rIC14n. 
 Rheubarbe Rubarbe. 
Rhenmatiſme See < Rumatiſme. 
Rhenme Rume. 


| Rhinocergs , or Rhinocerot, ( m.) 4 Rhino- 


Ceres. 

Le Rhinocerot eft un Animal ſauvage , 
qui nait en Afie & aux Deſerts de V'A- 
trique, 4 Rhinoceros #5 a wild Creature, 
that is bred m Afia and in the Deſarts of 
Africh. 


Le Rhinoceros a une Corne qui fort de 
ſon Muſeau , dont” il ſe defend lors qu'il 
elt attaqu&, 'the Rhmoceros bas a Horn that 
comes out of hy Mszg/e , wherewith be de- 
fends himſelf. b 
Rhombe, ( m. ) Figure de quatre Cotez e- 
gaux , mais dont les Angles ne font 
egaux, Rumb , a Figure of four equat, 
_s right angled fides, like 4 
£ 


tez incgaux, & a> 1/3 a ap—crkl of ro 

ux , 4 Figure baving une ides 
er s. s 4 Fant Grannd Figure 
with unequal Sides. 


Rhubarbe 
$*7 
R 


Rhumatiſme 
Rhume 
Ri, or Rit, from the Verb Rire to laugh. 
As, nons avons bien ri , we laughed 


Or thus. As Pſ. 35.15. Is ont ri 2 gueule 
ouverte , & n'ont point ceflE, they did 
jear me, and y * nor. 

Riant, from Rire, ſmiling, or cbearful ; pret- 
ty; that looks pleaſant, winning. 
As, un Viſage riant, 4 chearful Countenence. 
Prendre un air riant, to put on 4 ſmuling 
Conntenance. 

Une Peinture riante, 4 pretty Picture. 

Je vis des Cotaux tout rians par la mul- 
titude de leurs Fruits, I ſaw the fruirful 
fates of the Hills that lock mighty plea- 
avit 


De rians appas, winning Charms. | 
Or thw. As, en riant, in jeft, or with a 


'4 
Rubarbe. 
Rumatiſme. 
Rume. 

I 


FRibaud, { mm.) Terme Comique & Saty- 
__ qui veut dire un Homme abandon- 
au Sexe, 4 Forncator, er, or 
Whoremong er. 
C'eſt un vieux Ribaud, be #» aw old Form- 


Cator. 
Quand tels Ribauds ſeroient 


us, ce ne 
ſeroit pas grand dommage, #f «f ſuch For- 
nicators were hanged , 'twould be a happy 


A tes Ribeuds. - Ser Bei. 

Note, that thy Word was alſs uſed of old 
to expreſs a robuſt ( or ſtrong - limbed ) 
Man 


+ Ribaude , ( f. ) « Wench, a Whore. 
C'eſt une franche Ribaude , ſhe # an ar- 


rant Whore. 

fRic 2 ric, ( Adv.) exatth , to @ far- 
thing. | 
Je lui ai donne ric a ric ce qu'il faut, I 
gave him what he ſhould bave , cven to a 


farthing. 
+ Ricaner, rire en ſe moquant , 70 gipole, 
to lavgh and giggle at one. 


+ Richard, (m. ) Mot bas & vieux, pour 
dire un Homme richc, 4 ricb Man. 


—— C— 
: 


bu | 
of 


o ; . 
{| Rhomboide, ( mm. ) Figure de quatre Co- 


Riche, rich, or wealthy; rich, or coſtly; fine, 
or delicate. 
Un Pais riche, 4 rich ( a wealthy ) Coun- 
try. L Angleterre eſt le plus riche Pais de 
= Europe, England # the richeſt Country in 


Riche en Vertus, rich in Virtues. 
Un riche Ornement , 4 rich Ser-off, Une 
riche Tapiflerie, a rich Tapeſtry. 
Une Expreffion riche, « fine Expreſſion. 
Riche taille, « fine pitch. Riche de mine, 
that bath a fine preſence. 
Or thus. Riche en argent , 4 mony'd Man. 
Riche en Betail, wel flocked of Cartel. 
Riche pour tout. merite en babil impor- 
tun, whoſe merit do's confift in rreubleſom 
Pratcling. 
Riche, ( Subſt. ) As, le mauvais Riche, 
dont parle 1|'Evangile, Deves. 

Richement, richly, ſplendidly. 
Richement vetu, rs lad. 
Or thus. As, il $'eſt marie richement, he 
married to a rich fortune. 

_ » or Richeſſes, (f. ) Riches ; r4ch- 
LSE 
Amaſſer des Richefſes , ro heap up Rr- 


ches. 


Le ma!heur des Richeſſes c'eſt , quelles | 


font ſouvent egarer _— de Homme, 
& qu'en !elevant au defſus de foi mEme il 
goublic, & ne ſe regonoit plus, che muſ- 
chief of Riches is, that it renders @ Man 
extravagant , and 4 ras Fwd: 5 by 
Capacity, it m__ 1” et . 
Ge nieſt point la qu'habite la Richeſle , 
adv aw Rakes 0 be flamed. | 
La plus eclatante Richcoſle c'eſt le Repos, 
the fineſt Riches u Quiet. 
I fut reconu par la richefle de ſes Armes, 
be was known ' the richneſs of Arms. 
Les Richeflcs de la Langue Frangoiſe, tbe 
Richneſs of the French Tongue. 
Richeſſes, Luke 16. 9, Mammon. 
Ricochet, ( m. ) maniere de bend ou de 
ſaut, que fait ſur la Surface de JEau une 


| 


| 


”— 


Pierre qu'on y jette avec qutque forte de | 
roideur , the thimming 4 thin Stone on the 
Water, called a Duck and a Drake. 

Ride, (F. ) repli de la Peau, « Wrinkle. 

De grandes ( de grofles) Rides, great 
Wankles. 

Les Rides (une Branche feconde , the 
Wrinkles of a fertile Branch. 

Ride was alſo a hind of gold Coin worth 48. 
Sow, which was current under the Rergn of 
Francs I. 

Rides, en Termes de Mer, ſont des Cordes 
mediocres , qui pafſent par diveries Pou- 
lies, & {ervent 2 roidir les plus grofſes 
Cordes. C'eſt ce que les Matelots Anglois 
appellent Lam:er75. 

Ride ( jrom Rider ) wrinkled , or full of 
wrinkles. 

As, un Front Ride, a wrinkled Forebead, 
a Forehead full of wrinkles. 
' Une Vieille rid&e, an old HWoman full of 
wrinkles. 

Rideau, ( m.) 4 Curtain. 
Ridcau de Lit, a Bed-cartain. 
Fenetre, a Hindow-Curtarn. 
Tirer le Rideau, ro dram th: Curtain. 
oF Rideau , en Terines de Fortification, 
eſt un Foſſe dont la Terre eft clevde fur 
le bord, & qui met le Soldat 2 ceuvert. 
C'eſt auſſi une petite Hauteur , ou Emi- 
nence, qui regne en longueur ſuc une 
Plaine, & qui eft quequefois comme paral- 
lele au Front d'une Place. 

Ridelles, ( f. ) Ridelles de Chariot, Rails the 
Rails of a Cart. 

Rider , from Ride, to wrinkle, or #0 make 
wrinkles; to cockle. 

Cela ride la Peau , that wrinkles the Shin, 
that makes wrinkles, 

Du Drap qui ride, en le maniant, 4 Cloth 
that cockles. 

Or chw. Ce qui cgayoit les autres ridoit 
ſon Front, cd. ce qui divertiffoit les autres 
le chagrinoit, chat which diverted others 
made hum frown. 

Le moindre petit Vent fait rider la face 
des Eaux, cd. rend 1a face des Eaux moins 
unie. che leaft Wind that blows takes off the 
[moce/nefs of the Water. 


Rideau de 


-_ 


Rider une Corde ( en Termes de Mer, )) 
cd. la faire roidir, #0 ftreech out 4 Rope. 
Rider Ia Voile. C'elt Faccourcir par en 
haut avec des Rides. Ce qui fe fait de 
gros tems, pour porter moins de Voile. 
Se rider, fe faire des rides, to wrankle bx 
forebead, to frown, or lowr. 
Ridicule, ridiculews, fit to be laughed at. 
Une Penſ(Ce, ou Action ridicule, «4 ridicu- 
lous Fancy, or Aftien. Il ne Selt jamais 
rien dit de fi ridicule, there never was any 
thing more ridiculous (ſpoken. 
Rt ridicule, « ridiculow Man. 
Or thu. Votre Conduite vous tourne en 
ridicule, your Condutt ridicules you, or turns 
you into ridicule, 
Traiter quecun de ridicule, to make 4 Foo! 
{ or an Aſt) of one. 
Tourner queque Choſe en ridicule, to curn 
4 Thing into ridicule. 
Ceſt un Homme qui tourne en ridicule 
ce qui eſt de plus fericux, be s « Man 
that turns the moſt ſerious Things into 11- 


ln Ridicule, « ridiculous (or fopprſh) Man, 
A 


Fop. 

Uke Ridicule, « ridiculous (or foppiſh ) W/- 
man, 4 Fop. 

Le Ridi des Gens, leur Sotiſe & Im- 
—_—_ the foppery ( or foppiſhneſs ) of 


ome . 
Ridiculement, d'une maniere fote & ridi- 
cule, rids , 1n 4 ridiculous manner. 

{RidiculiſC, ridiculed, turned into ridicule. 
tRidiculiſer quCecun , le rendre ridicule, to 
r one, or turn bim into ridicule. 
Se ridiculiſer, ſe rendre fat & ridicule, eo 
ridicule bimfelf. 
Il cait toutes les manieres de (e ridiculiſer,be 
knows all way: :magwnable to ridicule himſelf. 
f} Ridiculits, { f. ) pour dire une Choſe ridi- 
cule, une ſotiſe, ou Impertinence, « ridi- 
eulous Thing, @ meer Foppery. 
Rien, ( m.) notbing. 
De rien on ne peut rien faire, nothing can 
be done of nothing , of nothing nothing 
Comes. 
Je n'en ſavois riep, I knew nothing on't. 
I! ne fait rien que badiner, be do « nothing 
but play the fool. Vi n'eſt bon 2 rien, be 
# good for nothing. 
Il n'eft rien que j'aime avec plus de paſl- 
fon, there's nothing I love more. 
Ul ne m'eſt rien, cd. il n'eſt point mon 
Parent, he # nothing ( or be ® no Kin )) to 
—__ 


Il n'eſt rien de tel que les Jeſuites , chere"; 

nothing like Feſuits. 

Ce (ont de grands Mots enfermez dans un 

Rien emphatique, they are big Words put 

up 11 an empbatical ne. 

Avez vous rien autre a me dire? have you 

nothing elſe to ſay to me ? 

Comme >< de rien n'ctoit, & if it were 

nothing. 

Or thus. Ar, je wen ferai rien, I ſball nos 
or. 

Je n'ai rien veu de plus magnifique, 1 ne- 

ver ſaw any thing mere magnaficent. 

Qui n'a Sant6 n'a rien, he that wants 

Health wane: all Things. 

Is font ſouvent de different avis, mais cela 

n'y fait rien, they vary often mn therr Op1- 

1ons, but that's nothing. 

Un Kien preſque ſuffit pour le ſcandaliſer, 

-- 5 GER the leaft Thing in the 
or 


En moins de rien. See Moins. 

Rieur, ( m. ) from Rire, 4 Laugher, one that 
* apt to b «t any Thing, that will 
7 rn man Feerer, or a 

Un tel eſt un grand Rieur, ſuch « one s 


4 great Laugher , or he j« mighty apt to 


laugh. 
It n'y a point de petite Ville qui n'ait 
ſon Ricur , the leaſt Town bas @ Ferrer 
ime. 
Rieuſe, (f. ) « Laupber, a Woman apt to 
b at am Thing , that mill laugh at 4 
feather ; a Mocker, Jeerer, or Jeerins W+- 


en CO 


C'eſt un Ridicule acheve, le = a wad 


I oops 


man. 
bi R iflec 


— —_— 
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| RI RI 

tRifler, pour dire prendre, to rake (or ſweep) | fRiol6, cd. bigarrs, peinturs, diverſified ( or Elle avoit un Rire charmant, qui alloit re- 
away. _ & ous ) with ſeveral Colours. - | veiller la Tendrefſe juſques an fond des 
Il a tout rifle, be ſwepr all away before | RiolE & piol, ſported, or ſpechſed with ſe» | Coturs, ſhe bad ſuch a charming Smile, that 
bim. | veral Colours. it ftirred up ones Love from the very bottom 

Rigide, rigid, ſtriR. | | FRiote, (f. ) cd. Querelle, « Riot, or Quar- | of the Hears. 
ts Homme rigide, «4 fri ( or rigid ) | rel. ſo: Ris, ( 1.) laughter, laughi 

an. Semer des Riotes entre des P to LeR % "1 it » 

Cela eft un peu trop rigide, chat's 4 little | breed Quarrels amongſt folks. __ 5 Fans _ Maes —— 

coo ſri, fRioter, #0 7508, or quarrel. X Elle a un Ris charmant, ſhe bas 4 charming 
tRigidement, rigidy, firith. ; tRioteux, quarre/ſom v; fealding, brawling. Laughter. 

Rigole, ( f- ) petit Foſſe pour faire couler | Une Femme rioteule, ( Prov. 21.9.) 4 Que votre Ris ſoit converti en Pleurs, & 
les Eaux, 4 little Ditch to drain the VWa- brawling Woman. votre Joie en Triſtefle, (Fam. 4. 9. ). let 
ter. | fRipaille, ( f. ) cd. bonne Chere, Rejouiſ- | your Laughter be turned to Mourning, and | 

Rigoureuſement, ſeverely, rigorouſly. lance, good Cheer. your Foy to Heavineſs. * 

Il ma trait6 fort rigourcuſement, be bas | As, faire ripaille, to maks good Cheer, to U emplira ta Bouche de ris, & tes Levres 
uſed me very ſeveral. lzve well, ro pamper himſelf. | d'ejouiflance, ( Fob. 8. 2.) he will fil thy 

Rigoureux, ( from Rigueur ) ſevere, ſharp,| Note, that Ripaille # 4 pleaſant and delight-} Mouth with laughing, and thy Lips with re- 
rygeroas ful Place in Savoy, © the Cardinal A- | joycing. 

n Homme rigoureux, 4 ſevere Man. medee of Savey retired himſelf for « deliciow Or thus, in 4 burleh, Senſe. As, Ceſt un 


Life. Hence it is that faire Ripaille 
ines Wo to expreſs a goed Cheer. 
Ripe, (f.) 4 kind of Stone-cutter's Tool. 
Ceft un de Tailleur de pierres, 
qui eft preſque fait en forme de Truelle, 
& dont il ſe ſert pour grater & netteyer la 


Un Hiver rigoureux, 4 ſevere ( or ſharp) 
Winter. ; 
fRigri, cd. un” Vilain, ou un Ladre, 4 miſe- 

rable Man, 4 O_ 
Rigueur, (f. ) 1:gour, ſeverity, 
As, la aide. la Loi,, the rigour of the 


came Ris qui ne paſſe pas le Neud de 1a Gorge, 


cd. un Ris force, qui n'eft pas du fond 
du Cceur, this :s but from the teeth out- 


<... 


Ris, in the Plural Number, 5; altogether 
Poerical. 


Law. Pierre lors qu'elle eft poſce. As, vos Geſtes, vos Re ; i 

— rigueurs de 1'Hiver, the ſharpneſs of | fRipope, ( m. ) cd. mechant Vin, ſorry Wine, vs Dies n gards, vos Ris, & 
—_— «ſpeci alh ſuch as # mads 4 great deal worſe Font mourir mille A itre mi 

Or thus. Traiter qu&cun avec rigueur , xr non v A mille Amans, & naltre mille 


ou & 1a rigueur, to be ſevere upon one, #0 uſe 


bim ſeverely. 


A toute rigueur, on ne peut que m'impo- 
ſer une Amende, when the worſt comes to 
the worſt, there can be but a Penalty laid 
on me. 

Vous prenez les Choſes trop 2 la rigueur, 
oy 4 Things too ſtriftly, or in tos ſtrift 
« ſenſe. 

Pendant les plus grandes rigueurs de T'Hi- 
ver, during the ſharpeſt crime of Win- 
er 


fer. 
tRimailler, faire des Vers, to make ſorry 


Verſes. 
yp — a rimailler, be ſpends bis time im 
making of Verſes. 


Verſes in Rhume. 


tRimailleur, ( m. ) cd. mechant Poete, 4 


ſorry Rhymer 


tRimaſler, as Rimailler. 
Rime, ( F. ) Rhime. 


Une belle Rime, « fine Rbime. 

Il n'y a ni Rime ni Raiſon en tout ce qu'il 
dit, chere x neither Rhime nor Reaſon in any 
Thing be ſays. 

Rimes, cd. Vers, ou Pothe, Verſes. 

_—_ # alſo a Perſon of the Verb Rire, to 
la 


Rime, rbimed. 


C'eſt bien rimd, "t5s well rbimed. 


Rimer, to rhime, to make (or find) arhime. 


Faire rimer un Vers avec un autre, is make 
one Verſe rhume with another. 

t Il rime richement en Dieu, cd. il jure 
de diverſe maniere Ie Nom de Dieu, be 
ſwears richly. 


Rimeur, ( m. ) Pocte qui fait des Vers r- 


mez, 4 Rhzmer, a maker ( or Writer ) of 
Rhumes. 
Un pauyre homme qui eſt Rimeur n'eſt 
jamais un fort bon Payeur, 4 ſorry Rhimer 
#s but a bad Pay-maſter. 


_—_ 


Rire, to laugh, deride, or laugh at; to ſmile 


Vets 96 fidiey que rire, you do nothing but 
laugh. Je me ſouvi _ 
Ir we laughed beartily. 

Rire a gorge deployce, cd. rire fort & de 
tout ſon coeur, to laugh 1t our. Rire tout 
ſon ſoul, ts /augh bs belly full. Il ma fait 
rire tout mon ſoul, he made me laugh bear- 


th. 
Ne rire que du bout des 
bes ahh Shona eurward, _— 


Sleeve. 
qui perd ne peut rire, ( Prov. ) 

he cannot laugh that loſes. Inſtead of which, 
we c ſay in Engliſh, les bros laugh 
that wins. 
Rire de la Religion, to deride ( or to laugb 
at ) Religron. 
La Fortune lui rit, For:cune ſmiles upen 
_ Tout lui rit, every Thing ſmales upon 

m. . 
Or thus. Eclater derire, to break our in- 
ro laughter. Mourir de rire, 50 burſt ou: 
with laughing. 
Faire rire, 80 make ſport. C'eſt un Auteur 
malin qui rit & qui fait rire, be 7s an arch 
Author, thas makes bimſelf and others merry 
with by Works. 
Il ſe chatouille pour ſe faire rire, be makes 
himſelf merry. 
Si vous m'echaufez la Tete, je vous ferai 


Riſdale, ( f. ) Doler, 
ſolver 


mours. 
Les Graces & les Ris parlent par votre 
bouche 


Ris, Plante & Graine, See Riz. 

Ris de Vean, petites parties de la Gorge 
du Veau qui ſont fort delicates, dont on tc 
ſert dans les Ragouts & dans de certains 
Patez, ſweer-bread. 

Rixdoller, a German 
Coin, worth about four Shilling s four 


pence. 

&7 La Riſdale eſt une Monoie,qui a cours, 
non ſeulement dans VEmpire, mais auſſi 
dans la Hollande, & dans les Royaumes du 
Nort. En Allemagne elle vaut 24. Groſ- 
ches, cd. 48. Sous, & aux Pais hereditaires 
de 'Empereur, 30. Groſches, ou 60. ſous. 
En Suede, ni en Danemarc, la Riſdale n'a 
point de Valeur regice ; & elle vaut plus 
ou moins, ſelon que ces Royanumes font en 
Paix ou en Guerre. Mais ordinairement 
elle eſt 2 48. Sous. 

I ya en Hollande deux ſortes de Riſdales ; 
Pune qu'on appelle fimplement Riſdale, & 
Vautre Riſdale de Banque. La premiere 
vaut 50. Sous, & PFautre 52. Ceſt en cet- 
te derniere ſorte de Riſdale, qu'on- paic les 
Lettres de Change parmi les Hollandois, 
& les Nations Septentrionales. 

Il y a, outre cela, des Demir-riſdales, & 
des Quarts de Riſdale, qu'on nomme Rzx- 
orts; & memes des Demi-quarts de Rif- 
dale, qui valent environ 6. Sous, Monoie 
de France 


Riſe, (f.) from Rire,/aughter; a laughing Stock, 


Un eclat de Riſfe, 4 burſting ( or a break- 
ing) out into laughter. A tous ces eclats 
de Riſce il hauſſoit les Epaules, every t4me 


they broke out into laughter be lifted up his | 


Shoulders. 

Sexpoſer 2 la Riſfe de tout le Monde, 20 
make himſelf a laughing Stock, ' Vous Ctes 
la Riſe de tout le Monde, you are the laugh- 
ing Stock of all. 


—_—_ 


R'imprime, reprinted, pronted again. rire d'une autre ſorte, sf you anger me, I Or bw. 4s, une Choſe digne de riſce, 


R'imprimer , #6 repront, or #0 print 4-| ſhall make you fing another Tune. 4 Thizs fit to be laughcd at. 
4508. EY Avoir le mot pour rire, #0 be jocoſe, face- | Rifible, cbar can laugh, capable of laugbirg ; 
Quand la premiere Edition ſera vendue, | rows, full of jokes. ridiculous, fit to be laughed at. 


nous le rimprimerons, when the firſt Eds- 
10 1s ſold, we ſhall reprine it, or we ſhall 
print 1t agam. 

Ringrave, ( f.) eſpece de Culote, Pantaloon- 
Breeshez. 

Rinoceros, or Rinocerot. See Rhinoceros. 

Rinſs, rinſed, waſhed. 

Rinſer, jetter un peu Ceau fur une Choſe 

| da live pour la netteyer encore micux, 
ro rinſe. 
At, rinſer un Verre, ts waſh a Glaſs. 
Rinſer, ou laver, #0 waſh. 
Rinſez cette Taſſe, weſb the Cup. Rinſer 
ſa Bouche, to waſh by Mouth. 

tRinſeur de Godets. See Godet. 

—— (F. 4 tout ce avec quoi ,__ a rinſe 

u Choſe, any Liquor that a Thing was 

rinks ( or waſhed ) withal. 


Une Choſe dite on faite pour rire, 4 Thing 
ſaid or done in jeſt. Je le difois pour rire, 
I poke ut in jeſt. 

Tout rit dans cet Appartement, cd. tout y 
eft beau & agreable, every Thing #1 won» 
derful fine in ths Apartment. 

La Roſe rit au Soleil, cd. $etale, Sepa- 
nouit, che Roſe ſpreads it ſelf to the Sun, 


Se rire, ſe moquer, to laugh, to make 


t. 
7 L be + _ tout guns - laughs at 
5 with) every body. 
On Sen eſt bien rit,be was much d at. 
Is ſe rivient de lui, ſachans quelle etoit 
morte, ( Luke $. 53.) they laughed him to | Vous courez riſque de vous perdre, you 
ſeorn, knowing that he was dead. run the hazard of undoing your ſelf. | 
Rire, ( m. ) aCtionderire, /augbter, laugbing, | Voulez vous bien en courre le riſque 2 will 
ſmale. 20u 718 the risk on't, .. -_ hazard on't? 
h 2 


L'Homme cft une Creature rifible, Mn 
# 4 Creature that*an laugh. 
Ceſt YAction la plus riſfible de fa Vie, "75 
the moſt ridiculous Afton of by Life. 
Riſpoite ( f. ) Terme de Maitre d'Armes, 
qui veut dire VaCtion de celui qui pare & 
poufle, the att of putting by and thruſfting, 
#n the Art of Fencing. 
En Termes de Manege, Riſpoſte ſignifie le 
Mouvemens vindicatif d'un Cheval, qui re- 
poud d'un coup de pic 2 IEperon. | 
Riſpoſter , cd. parer & poutfſer au meme! 
tems, co pur by and rothruſt. at the ſame time. 
Riſque, {( m.0 f.) rith, hazard, or venture. 


_—_— 


—_— 


tw... AH. pay 


Rival, ( mn. ) Rival, a Competitor in Love. 


Rivale, ( f.) Rival, a ſhe Rival. 
Rive, (f.) bank, che bank of 


RI 


R O 


CA —— 


R O 


— 


Il n'a couru aucune riſque, he has run no 
ard. 
Riſque, ventured. 
Riſquer, to venture, to lay at ſtake. 
As, riſquer tout, to venture all, to lay all 


at ſtake. - | 

Riſquer ſon Salut, to venture bi; Salvation. 
Or thus.” Vl n'y a rien a riſquer pour yous, 
you run no bazard m't. | 
Riſquer la Vertu de a Fille, co expoſe . bis 


s V, 


Daughter's Virtue. 
Rifſole, ( F.) forte de petite Patiſſerie, « kind 
of minced Pi 


Pie. 
Il y a principalement trois ſortes de Riſſole, 
la feuilletce, 1a commune, -& la Rifſole 2 
frire. 
La Riffole feuillet6e eſt une PAtifſerie faite 
de pate feuillet&e, garnie de blanc de Cha- 
pon — mp de moile de beuf, de raifins de 
Corinth ons, ou piſtaches. 
La —2m> ns. une forte de Patiflerie, 
garnie de Chair de Boucheric & de moile 
de beuf. 
La Riſſole 2 frire eſt une Patiſſerie qu'on 
fait frire au Sain-doux, garnie de blanc de 
Chapon hacht, de moile de beuf, & d'un 


peu depices. 
RifſolE, fried brown ; roſted brown ; baked, 
Lev. 6. 21. 
Riſfloler, frire ou rotir de telle forte que ce 
'qu'on rotit ou qu'on frit tire ſur le roux, 
to fry brown; to roft 


Rituel, (from Rit) m. Ritual. 

On appelle Rituel un Livre d'Egliſe ol 
ſont ecrites les Ceremonies qui ſe doivent 
pratiquer dans I'adminiftration .des Sacre- 
mens, & autres Choſes qui ſont du Devoir 
des Eccleftaftiques qui ont Charge d'Ames, 
we call Ritual a C containing the 
C——_— (mary 9g |; ſergio 

' the Sacraments, ot; mg 

ng to the Duty of Clergymen frm, vhay 


P) 1 
Rivage, (m.) Bank, Shore, or Water-fide. 
Un charmant Rivage, a pleaſant Bank, 

Un Rivage bord& de Saules, « Bonk edged 
with Willows. 

La Mer jette quantitE de Pierres precieu- 
ſes ſur ſes Rivages, the Seas throws a great 
number ous Stones on the Shore. 
Dro ce Ki vage, _— , the Cuſtom { 
Toll ) for Wine or ot ares or 
bragle fron ) che Wae b bens 


Un Rival jeune & bien fait, « young and 
handſom Rival. 

Courage, mon Rival, voyons qui Pempor- 
tera de nous deux, come on, Rival, let us 
ſee who ſhall carry it. 


Une Rivale orgueilleuſe, 4 proud Rival. 


P 1 
La Rive du Fleuve etoit foarpee, rhe Bank 
of the River waz ſteep. 
Il eft plus .aiſt ( dit le Proverbe )) de ſe ti- 
'rer de la Rive que du Fond, beteer may a 
man get from the Brink than from the 
Bottom. 
Or thus. os fil n'y a en vous ni fond, 
ni rive, ca. on ne vos peut comprendre, 
vos Qualitez ſont infinies, you are above any 
mans reach. 
Rive, reverted, clinched, faſtened, or turned 
back, as the point of a Nail. 
River, to 7ver, clinch, faſten, or turn back, 
as the point of 4 Nasl. 
As, river un Clou, to river a Natl, to fa- 
ften ( or turn back) the point of it. 
Or thus. As, | riverleCloua quecun, cd. 
le rembarrer, le traiter un peu Cavalicre- 
ment, to retort a Speech upon one, to make 
him a ſour:d reply, to fit him, to pay bim off. 
Rivet, (m.) petit clou rivE qui tient A la 
chaſle du Rafoir, 4 rever. 


reg _—— to fry a Thi _ | 

Riſſoler la peau d'un Cochon z to 

rot 4 Pig brown. C R O 

Rit, ( m. ) Coutume & Ceremonie, «4 R:te, | 
or Church-Ceremony. Robbe. See Robe. 
Rit, from the Verb Rire. See Rire. Robe, ( f. ) «a Gown. | 

Ritornelle, f. C'eſt une repriſe de Chant que | 4s, Kobe de Chambre, « Night-gown. Ro- 
font les Violons. be de pour homme, 4 Mens 


Robette, (f) Terme de Chartreux, qui veut 


Robiere, ( F. ) la Religicuſe qui a ſoin des 
in ſome eries of Nuns. 
fRobi re, b = a oy bonne chere, 


tRobin. (m.) pour dire un Sot, un Niais, 


{ Rivet, Terme de Province dire une 
Tranchefile de Soulier, the binding of the 
infide of the heel. 

Riviere, ( F. ) 4 Rover. 


grande; on petite Riviere, 4 great, or 
« ſmall Rever. Une Riviere navigable, 4 


navigable River. | 
La Source d'une Riviere, the Head (ſpring, 
or Source ) of \« River ; le Lit, the Channel ; 


ſon Bord, the , or the Water-ſide ; (cs 
Replis, ts ings and Turnings ; fon 
Embouchure, ts Mouth, ( Fall, or Influx ) 
imo the Sea. | 


Un Bras de Riviere, an Arm of 4 River 

Le Courant, the Stream, or Current. 

Debordement de Riviere, che Overflowing 

of a Ctver. 

Gens de Riviere, H/atermen. Oiſeau de 

Riviere, 4 H/ater-fowl. 

Les petits Ruiſſcaux font les grandes Rivi- 

eres, { Prov.) the greateſt Ryvers come of 

Rovulets, of narrow 5 come navigable 

To which alludes the Engliſh Sey- 
, a little makes « Michie. 

Rix See Riſdale. 

Riz, ( m.) Rice, both Plant and Grain. 

Manger du Riz, to eat Rice. Aimer le 


Riz, #0 love Rice. , 
Le Riz cetant cuit avec du Lait de Vache 


refſerre le \ rn, Op nourrit mediocre- 
ment, Rice being boiled with Cows Milk, i 


binding, and # pretty 


omen; ___— 
Robe de Femme, 4 Womans Gown. 
Robe, comme ſont les Pre- 
les Conſeillers, Avocats, Medecins, 


& autres Gens de Profeſſion publique, be 


Que celui qui a deux Robes en donne une 
K celui qui n'en a point, (Luke 3.11.) be 
that bas two Coats let him impart to bim 
that bath none. 

Et Dieu fit 2a Adam & 2 {a Femme des Ro- 
+ bes de peau, & les cn vetit, (Gen. 3. 21. ) 
hn thy A > alſo and bis Wife did the Lord 
God make Coats of Skin, and cloatbed them. 
Robe de rechange, Jude. 14. 12, 4 change 

Garment 


s. 
Robe d'Andouille, le boyau qui la couvre 
& qui l'envelope, the eutfide Gut of an An- 
doville 


Un Chat qui a une belle Robe, 4 Cat that 
hath a good Coat. 

Robe de peis, ou de f&ves, the ſbell of peaſe, 
or beans 


dire une Chemiſe de Serge, ou d'autre Etot- 
fe, « flanel-Shirt, or the like, amongſt Car- 
thuſian Friars. 


Habits, des Robes, &c. the Wardrobe- 


feaſt ing. 
EIT, llare, to feaft* 


4 Coxcomb. 

As, vous Ctes un plaiſant Robin, you are 
a pretty Coxcomb. : 

Or thus. As, Robin ſe ſouvient toujours 
de fa Flute, ( Prov.) every one thinks moſt 
of what he affefts moft. Accordingly the 
Drunkard ever dreams of Pots, the M1ſer 
of bis Pelf, the ambitious Man of Greatneſ, 


Rivet, extremite du Clou, qui porte ſur la 
Corne, quand on a terre le Cheval, river. 


| 


Robinet, ( m.) Cock, a braſs-Cock. 


the Lecherow of L1s Filthineſ). 


. | Rocaille, 


Roder, cd. courir ( ou aller) a & 1a, co 


Gomn-men. wander, ramble, or $0 up and down. 
Porter la Robe, cd. frequenter le Barreau Il rodoit autour de la Ville, be wandered 
en qualitE d'Avocat, to wear 4 Counſellor's | about the Town. 

Gown, Etre de Robe, cd, &tre homme de | Rodeur, ( m. ) « wandering Man, « Rambler, 
Palais, ts be 4 Counſchor. a rambling Man. 

Quitter la Robe, abandonner le Palais & | fRodomont, ( m. ) cd. un faux Brave, 4 
ne le plus frequenter, co quit the Gown, co | Bulb, 4 on « buffing Blade. 

lay ut afide. Faire le Rodomont,trancher du Rodomont, 
Or thu. Robe ( ou Habit ) de Religieux, | to ſwagger, to befor it. 

4 Religious Habit. tRodomontade, (f-) faufſe bravoure,a R-de- 


Rogations, ( f.) 


fRogaton, ( m. ) Mot burleſque pour dire 
fRoger. As, c'eſt un Roger-bon-tems, cd. 
Rogne, cut, or pared; clipped. 


Rogner, to cut, or pare; to clip. 


Rogneur, ( m. ) Clipper. 
Rognon, ( m. ) Krdney. 


As, tourner le Robinet, to turn the Cock. 
Robuſte, ſtrong, ſtrong-limbed. , 

Un Jeune homme robuſte, « ſtrong Yourg 

Une Se buſt 

ne Servante robulte, « ſtrong-limb 

Maid. mag »" 
Roc, ( m.) 4 Rock ; a Rock, at Cheſs. 

Il y avoit 12 un Roc eſcarp6 du cot6 d'Oe- 

cident , there was « fleep Rock Weg- 

ward. 

Le Roc du Roi, ou de la Reine, the K ing' 

or the Queen's Rook, w_ 
f. ) Cequillage & autre petite 
Choſe dont on fait des Rochers & des Gro- 
tes pour les Jardins, ſmall rocky pieces. 
En Termes de. Vitrier, Rocaille fignifie de 
petits grains ronds, verds ou jaunes, dont 
on ſe ſert pour mettre les Vitres en coulcur. 


Rocailleur, ( m. a Grot-makey. 
Rocambole, ( F.) forte de petit ail doux, a 
kind of Shalot. 


Roche, ( f. ) a Rock, 
Une Roche eſcarpte, #« ſteep Rock, 


Or thus, in a ative Senſe. As, un 
Coeur de Roche, cd. un Cotur dur & in- 
ſenſible, a ffony Heart. 

Rocher, « Rock. 


As, un haut Rocher, « high Rock. 
Or thu. Pour n'aimer pas de fi beaux 
Yeux, il faut @tre un Rocher, a Man muſt 
be made of flint, net to love ſuch fair Eyes. 
Rochers, ( P/. 141.6.) ſtony Places. 
Rocher, maniere de petit Roc qu'on fait 
avec de la Rocaille dans des Jardins, a Roc: 
Re & ys ye D 
» ( m. lis 'Eveque, Rocher, a 
Prelate's ogy + p_—_— 
Rochoir, m. Ceft un Inſtrument d'Orfevre, 
fait en maniere de petit Cul de Lampe, 
avec un bec, & oli I'Orfevre met du Boray. 
Rocouler, to croo. 
Ce Mot fe dit proprement des Pigeons, 
lors qu'ils- font un certain bruit qui leur 
et naturel, & qui les diftingue des autres 
Oiſcaux. 


montado,or vain __ Bravado; an Inſult. 


erme dEgliſe, Rog ation:- 


week. 
Les Rogations ſont paſtes, the Rogation- 
Week u over. 


Requcte, Priere, ou Supplication, a Pecs- 
tion. 


un Gaillard qui re ſonge qu'a fe divertir, 
be 11 a nnd, + or 4 good Compamon. 

n Livre rogne, 4 Cut. 
Monoie rogn&e, clipped Mony. 


As, rogner un Livre, to cut a Book, 
Rogner la Monoie, to clip Mony. 

} Rogner les Ailes 2 quecun, #0 c/zp ones 
Wings. 

Or chus. Il eſt le Maitre, il rogne, il 
taille, cd. il en uſe comme il lui plait, he ;s 
the Maſter,” be does what be pleaſes. 


As, Rogneur de Monoie, 4 Mony-c/ipper. 


Or thus, un a burlesh Senſe. Etre trop 
chaud du Rognon, cd. &tre un paillard, co 


b: hot-ſpurred. 


' 


| 


t Mettte la main ſur les Rognons, cd. la 
mettre ſur les Cotez, to ſet his Arms at | 
Kembo. 


tRognoner, cd, gronder, to grumble, to ſcold. 


Une Vieille qui ne fait que rognoner, 4n 


o/d Woman that does nothing but grumble, or | 
ſcold. | 


. - Fl - | 
Rognure, (f.) ce qu'on a Ote & rogne de 


queque Choſe , paring , or tlipping , that | 
which # cut away, pared, or clipped. | 
Rogue, 


R O 


R O 


R O 


O—— 


Rogue, cd. fier, ou ſuperbe, haughty, proxd, 
arrogant, lofty. 
Les Eſpagnols font naturellement rogues, 
the Spanrards naturally are a lofty Natton. 
Roi, ( m.) 4 King, or crowned King 3; King, 
or Maſter ; King, or chief. 
Un grand Roi, 4 great King. Un Roi glo- 
rieux, trionfant, victorieux, 4 gloriow, ers- 
um , or vittorious King. 
Dans 1a Cenſure qu'on fait des Royaumes, 
on appelle le Roi de France Roi des Anes, 
le Roi d'Angleterre Roi des Diables,le Roi 
d'Eſpagne Roi des Hommes, le Roi de 
Pologne Roi des Roix, in the Cenſure which 
# made of Kingdoms the King of France 
called King of Aſſes, the King of England 
King of Devils, the King of Spain King of 
Men, the King of Poland King of Kmgs- 
Le Roi des Rois, cd. Dicu,. God, the King 
of Kings. 
Ro: (ou Maitre) de ſes Paſſions, « Maſter 
of bu Paſſions. Il eſt Roi chez lui, be s 4 
King ( he s Maſter ) at home. 
Le Lion eft le Roi des Animaux terreſtres ; 
& le Dauphin Roi des aquatiques, 4s tbe 


Lion u the King of Beaſts, ſo the Dolphin 
s the King of Fiſhes. 
Or thus, in @ burlesk, Senſe. T Allez, vous 


Gtes le Roi des Hommes, go, you are 4 brave 


Mans. 

Wt alſo ſay Roi d'Armes, 4 King at Arms. 
Roi, j Jeu des Echecs, the King at Cheſs. 
Roi, an Jeu de Cartes, 4 King, at Cards. 
Roi, dans la Fete des Rois, ebe King of the 
Bean. 

Roi des Violons, le Chef des 24 Violons 
du Roi & de tous les Violons de France, the 
Head-man of the King's Muſick, 

Le Roi du Bal, celui qui le commence, the 
Leader of the Ball. Roi de la Baſoche, le 
Chef des Clercs de Paris, the bead-Clark of 
Pars. 

Roi des Ribauds, Officier de la Cour de 
France qui fut ſupprime du tems de Char- 
les VI. & auquel a ſuccede le Prevot de 
I'Hotel, an Officer which in old time looks 
to the Vagabonds and idle Perſons that 
haunted the Court. 

+ Le Roi petaut, cd. le Roi des Gueux, the 
King of Beggars. Celit ici la Cour du Roi 
Petaut, cd. une Aﬀſemblte de Gueux, ol 
chacun eſt le Maitre, cbs * 4 diſorderly 
Congregation of Beggars, where every one x 


King. 

> Fite des Roix, the Twelfth Day. 

Aune de Roi, che ' King" EX ( contaning 
3. foot, 7. inches, . lines. ) 

Toiſe de Roi, x three moderate Paces. 


PiE de Roi, the ordinary twelve- Inch foot, 4 
Foot according to the Standard. 

Roial Royal. 

Roiale Royale. 

Roialement 5 Royalement. 

Roialiſte * Jkoyalifte. 

Roiaume Royaume. 

RoiautC Royaute. 


Roide, #:ff; Reep, of 4 difficult aſcent. 

Etre tout roide de froid, to be [t:ff all over 
with cold. Avoir les Jambes roides, to have 
ſtiff Legs. 

Le Corps d'un Homme mort devient auff 
og roide, 4 dead Mans Body grows quickly 
ſtiff. 

Cetoit Endroit le plus roide de la Mon- 
tagne, 'rwas the fleepeſt fide of the Moun- 
tain, or that part of it which was of the 
mo#?t difficult aſcent. 

Or thus. II tomba roide mort, be fell ſtone 
dead. 

f Un Courant de Riviere trop roide, 4 
Stream too ſwift, or too w6lent. 

Les Juifs etoient un Peuple de Col roide, 
the Jews were a ſtiff-necked People. 

t Se faire roide, as Fudg. 4. 24, 9 pre- 
vail, 

Ces gens ici ſont trop roides pour moi, 
( 2 Sam. 3. 39.) theſe Men are too hard for 
me 


—  —_— 


| tRoidement, ſtifly ; violently. 


| Roideur, ( f. ) ſtiffneſs ; ſwiftneſi; ſtrength, 
or vigour. 


Roideur du Corps, 4 ſtiffneſs of the Body. 


' —_—  —— 


— — 


Paſſer la Rue avec une grande roideur, to 
croſs the Street with great ſwiftneſs. 


| 


extreme roideur, they ſhot up arrows with 
great ſtrength. 

Roidir, eo ſtsffen,or make ſtiff ; to ftretch out ; 
to grow fliff. 
L'Empois roidit le Linge, le fait devenir 
ye. Starch ftiffens the Linnen, or makes 
it ſtiff. 
Roidir une Corde, to ftretch our a Cord. 
Tous les Nerfs lui roidiflent, lors que 1V'A- 
poplexie le ſaifit, all hn Sinews grow ſtiff, 
when the Apoplexy ſeizes bim. 
Or cÞus. As, roidir toutes les forces de ſon 
Eſprit pour venir a bout de queque Choſe, 
tor all bs vigour to bring Something a- 
boun, to uſe y fe ſtrength It. 
Se roidir, 80 fl:ffen, or grew ſtiff ; to refeſt, 
withſtand, or be hfbinerh LY WW 
Cela commence A ſe roidir, that begins to 
a= ferff. 

etoit un Courage A ſc roidir contre les 

Difficultez, he bad Courage enough to with- 
ſtand all Ds 1es. 
Se roidir contre la Raiſon, co withſtand (or 
be obſtinately bent againſt ) Reaſon. 


Roigne Rogne. 
Roigner Rogner. 
Roigneur > See +, Rogneur. 
Roignon { Rogron. 
Roine Reine. 


Roitelet, ( m. ) ſoxte lOiſeau, a Frew. 
Le Roitelet eſt un fort petit Oiſcau,mais vif, 
& naturellement plein de feu, « Wren s 4 
very little, but a lively Bird. 
Le Roitelet vit trois ou quatre ans, & chante 
preſque toute 'Ann&e, mais principalement 
au mois de May , the Wren lives three or 


four years, and fings almoſt all the Tear round, 
but chiefly in t b of May. 

t Roitelet, pour dire un petit Roi, @ petty 
Ki 


p Ay © Roi d'Ivitot n'etoit qu'un Roitelet, 
the King of Ivito: was but a perty King. 

Roland, ( m.} Nom d'Homme, Rowland. 
As, Roland le furicux , the furious Row- 


land. 

The ſame u uſed to expreſs a brave (or ſtout) 
Champion, or Captain. | 

As, on le couche dans la Chronique cote 2 
cote de Roland, cd. dans la Chronique des 
braves & des vaillans Capitaines, he x chro- 


nichled amonsſt the great Captams. 


oy 


Rolle, ( m.) « Liſt, Rot, or Catalogue; 4 Re- 
gifter ; a Player's Part ; a Sheet of Law- 
writings. 

Je ſuis dans le Rolle, I am in the Liſt. 

Le Rolle des Tailles, che Regiſter of Taxes. 

Apprenez bien votre Rolle, {earn your Part 

m_ Jouer bien ſon Rolle, co play by Part 

well. 

Faire des Rolles d'Ecriture, to write whole 

Sheets of Law-buſmneſs. 

Or cbus. As Pf. 40. 7. I! eſt ecrit de moi 

au Rolle du Livre, in che Volume of the 

Book ut 1s written of me. 

A tour de rolle, by courſe, one” after another. 
fRollet, (m.) 4 RoCl. 

As, un Rollet de Tabac, pour dire un Rou- 

leau de Tabac, 4 Roll of Tobacco. 

Or thus. Te ſuis au bout de mon Rollet, je 

n'ai rien plus 2 dire, I ſaid al, I bave no 

more to f = 

Romaine, ( f. ) 4 kind of Iron-Waight ; alſ» 
a ſort of Paper. 

Roman, ( m. ) Romance. 

Le Roman eſt une Fiction qui comprend 
queque Aventure amoureule ecrite en proſe 
avec eſprit, pour le Plaifir & I'Inſtruction 
du 
ing an amorous Adventure, and writ mgent- 
ouſly in Proſe, for the Reader's delight and 
inſtruttson. 

Lire les Romans, to read the Romances. 

Or ehus, Parler Roman, cd. en Style de 
Roman, to uſe a Romentick, Style in bu 


Role 
Rolet 


Rolle. 
Rollet. 


Speech. 


I's langoient des fleches en haut avec une | 


2 


Lecteur, 4 Romance 1 # Fittion contaim- | 


Parler Roman, pour dire parler un Langage 

mele de Gaulois& de Latin, comme 9. 

ſoit dans Iancienne Cour Ganloiſe, & com- 

me on fait encore ſur les Confins d'Allema- 

gne, to ſpeak a Language much like the old 
aul. 


Romance, (f.) forte de Potme k VEſpagnole, 
a Spaniſh kind of Poem. 

Romancier, ( .) Auteuc de queque Roman, 
4 Writer of Romances. 

fRomaneſque, Roman-/i4e. 

Romarin, (m.) ſorte de Plante , Roſe- 
mary. 

Le Romarin a une Odeur un peu forte, Roſc- 
mary bas a pretty firong Smell. 
Romarin ſauvage, the wild Roſemary. Ro- 
marin cultive, the Garden —_ 
fRominagrobis, (m.) Mot burleſque imagine 
pour fe moquer de celui qui affecte un Air 
grave, a Counterfert, or Counterfeiter of Gra- 
vity, 4 ſevere Outſide of a flight Infide, one 
that would hide a moſt vam and idle Hears | 
- an outward auſtere Habie. * 
ominagrobis, ou Maitre Matou. the Kin 
of Cats. SY 
Rominagrobis, qui ef le Prince des Chats, 
ne ſauroit avoir meilleure mine, Remmazy 0- 
bis, the Prince of Cats, can't have « better 
preſence. 

Rompement, (m.) As, rompement de tCte, 
cd. bruit qui etourdit, ennuie, & chagrine, 
4 troubleſom Noiſe. 

Rompement de tCte, ſoin ou peine d'E- 
ſprit, a troubleſom (or vexatious ) Bnſineſs, 
4 vexation of Spirit. 

Ceſt un perpetuel rompement de Tete,':# 
4 perpetual vexation of Spirit. 

Or thus. As Prov. 15. 4. la perverſite de 
la Langue eſt un rompement d4"Efprit, 4 p2r- 
= wk in the Tongue # a breach in the 
ſpirit. 

Rompre, to break, or break in pieces; to break | 
upon the wheel ; to break, or give over; to 
break, or violate ; to break, or wido; to 
break, trouble, or diſturb ; to break, or ex- | 
erciſe ; to (poil; to break through, to rout, 
or put ts the rout ; to loſe its colour ; to 
break off, or fall our. 

As, rompre un baton, un verre, on une 
porte, #0 break a ſtick, 4 glaſs, or 4 door. 
Rompre un Criminel, to break a Malefator 
upon the Wheel. Which is done thus, in the 
uemoſt Severity. The Priſoner being bound | 
and ſtretched upon a Croſs, called S. Anitrew's | 
Croſs, the Hangman with an Iron-bar ſtrikes | 
him alive eleven times upon ſeveral parts of | 
his Body, and afterwards laies him on a 
Wheel at the end of the Scaffold, where he ts 
left to end his Life in that Miſery. But | 
ſometimes the Sentence bears, that the Pri- | 
ſoner ſhall be ſtruck, but three times algve. 
And, if the Crime be leſſened by ſome Cir- 
cumſtances, or by the favour of the Fueige, the 
Priſoner ſometimes 1s ſentenced. firſt to bt 
ſtrangled, and then broken. 
Rompre le Jeune, to break the Faſt. 
Rompre un Vceu, to break a Vow. 
Rompre un Mariage, to break 4 Match. 
Rompre la Tcte a qutcun, to break ( or 
trouble) ones Head, or to diſturb him. Pour-. 
quoi me rompez vous la tite de ces fotiſes ? 
= d'ye trouble my head with . ſuch Tri- 
es? 
Rompre un Cheval, Vexercer, to break a þ 
Horſe. 
Rompre les meſures 2 4quCcun, to ſpoz! ones 
meaſures, or to prevent his Deſign. 
Rompre un Bataillon, to roue (or break 
through ) « Battalion. 
Ce Vin a et& toute la nuit dans ce Verre, ſans 
qu'il ait rompu, cd. fats qu'il ait perdu fa 
coulcur, this Mine bas been all mght in the 
Glaſs, aud has nce loft its Colour. 
Rompre avec qu@cun, to break off ( to fall 
cut) with one. Tu ne rompras pas avec 
elle pour cela, thou ſhan's fall out with ber 
for thas. 
Rompre la G!'ace ( dans un Sens figure, ) 
cd. frayer le Chemin, faire les premiers ef- 
fais de queque Entrepriſe, to break the Ice, 
to make Way. 
Or thus. As Luke 18. 5. de peur queelle 
ne vienne, & me rompe la tte, /eſft by her 


continual confing ſhe weary me. js: 
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Se rompre , #0 break, or to break off, (in a 
neatral Senſe. ) 
Prenez garde, la Corde ſe romt, eake beed, 
the Rope breaks off. 
Les Flots bruyans ſe rompoient en pluficurs 
endroits, the roaring Waves broke in ſeve- 
ral places. 
Se rompre un Bras, ou une Jambe, ts break 
an Arm, or a Leg of bis. Se rompre la 
Jambe, to break bss Leg. 

Rompu, broke, or broken. 
Rompu, Lev. 21. 20, that bath his ſtones 


broken. 

Rompure, ( F. ) breach. 
As Luke 24. 20. Rompure pour rompure, 
ccil pour ccil, dent pour dent, breach for 
breach, eze for eye, tooth for tooth. 
Or chus. As Lev. 21. 19. L'Homme au- 
quel U y aura rompure de piez, on rom- 
pure de _ Man that 1s broken-footed, 
or 

Ronce, (F. ) ſorte de Plante qui fe nourrit 
dans les Haies, a Bramble, or Briar. 
Ua Lieu plein de Ronces, 4 Place full of 
Brambles, or Braars. 

Rond, round. 
As,” un Cercle rond, 4 round Circle. Une 
Table rcnde, 4 round Table. 
Unc Boule fort ronde, 4 very round Bowl. 
La Lettre ronde, tbe round Letter. 
Or thus. Faites moi mon Conte rond, /et 
1:8thing be left behind. 
11 eft tout rond de graifſe, be iz as thick 
as long, be 1s a very Punch. 
Rond, { a maſe. Subſt.) a round figure, 4 
Circle, a Ring. 
Rond-d Eau, maniere de Baflin, a kind of 
Fountain, for Gardens. 
Rond de plomb, forte d'Etui de Chapeau, 
4 kind of Hat-caſe. 
En rend, ( Adv. ) cd. cn maniere de Cercle, 


round 


_— 


I As, ſe mouvoir en rond, ro move round. 


Tourner en rond, to turn round. 
, Rondache; ( f. ) Bouclier rond & fort, « 


g 


Shield, or Buckler , « round and ſtrong ſort 
of Shield. 

Ronde, the feminine of Rond, round. 
Ronde, ( a fem. Subſt.) a Round. 
On appclle Ronde le Tour que fait un Of- 
ficier avec queques Soldats autour du Rem- 
part, pour voir {fi les Sentinelles font leur 
Devoir, 4 Rownd # a Turn that an Officer 
takes with a few Souldiers in a fortified 
Place, to ſes whether the Centries do their 
Duty or no. 
Faire la Ronde, #6 walk che Round. 
A la ronde, pour dire tout autour, Ou aux 
environs, round, about. 
As, boire 2 la ronde, to drink round. Qu'on 
verſe 2 la ronde, fill about. 
A dix lieucs 2 1a ronde, ren leagues round, 


or v 

Rondeau, ( m. ) « Stanza of Verſes; Peel, a 

Peſty-peel, ſuch as Paſtry-Cooks uſe to ſet 

their Pres 

Rondelet, (m.} forte de Couplet qui contient 
nn certain Nombre de Vers, Ro ,4 
hind of Spaniſh Poem. 

FRondelle, « Rondache, a Shiled, or Buck/er. 


delle marchoit devant Im, one bcarmg 4 
Shield went before bim. 

fRondement, cd. franchement, fincerement, 
roundly, or ſincerely. 

C'eſt nn Homme qui agit rondement, he s 
a Man that gees roundly to work, he s a 
downright Man. 

Rondeur, ( f. ) roundneſ*s. 

La rondeur d'un Cercle, ou d'une Boule, 
the roundneſs of a Circle, or Bowl. 

t Rondeur, pour dire franchiſe, ou fince- 
rit6, cardour, fincerity, 

Rondin, ( m. ) Morceau de bois rond & pro- 
pre a briller, ce dont font faites les falour- 
des, 4 billet. 

Un gros Rondin de Sapin, a round pile of 


Fir. 
tRondin&, cudgelled. 
{ FRondiner quecun, lui donner des coups de 
guCque baton gros & court, tv cudgel one. 


 Oa Fa rondinE comme il faut,be was ſound- 


ly cudgelled. | 
| #Ronflaut, bumbaſtich, or fuſtian. 


Cn 


fuſtian )) Style. 
tRonfle, (F.) pour dire le Point an Jeu de Pi- 
quet, the Point, at the Game called Picket. 
Ronflement, ( m.) a Snoring. 

Ronfler, faire du bruit avec le NE lors qu'on 
dort, to ſnore. 

Courage, mon Cher, ne craignez point, mon 
Mari ronfle comme il faut,come on my Dear, 
and fear not, my Hurband ſnores bravely. 

Or chus. Faire ronfler les Vers, cd. les 
prononcer avec emphaſe pour les faire pa- 
roitre plus beaux, to pronounce Verſes with 


Ronfleu:, (m. ) 4 Smorer, a ſnoring Man. 


As 1 Sam. 17. 7. celui qui portoit fa Ron- | 


| 


C'eſt un Ronfleur incommode, be x 4 trou- 
caſe, Cf.) @ Sworer,« fearing VV 

Ronfleule, ( f. ) 4 Snorer, a ſnori oman. 

Une grofſe Ronfleuſe, 4 great Snorer. 
Rongl, gnawn, eaten, or carer up. 

Un O; qui eft ronge, « Bone that x gunawn. 

Ronge des Vers, caten by Worms. 

Vos V@temens ſont devenus tout rongez de 

tighes , ( Fam. 5. 2.) yow Garments arc 


mo! 1 

Or th. De funeſtes Remords il a Ame 
rong6e, with ſevere Checks bu Soul # con- 
ſumed 


Rongement, ( m. ) vexation. 

As, Eccl. 1. 14. Tout eft Vanite, & Ron- 
gement d'Eſprit, af « Vanity, and Vexati- 
on of Spirit. 

Ronger, to gnaw, to eat, or eat up; to bite. 
As, ronger un Os, to gnaw 4 Bone, Les 
Souris t les Livrey & les Papiers, che 
Mice gnaw Books and Papers. 

La Salure de 1a Mer ronge les Pierres, the 
Salrneſs of the Sea cats wp the Stones. 
L'Uſure rouge & conſume le Bien d'autrui, 
Uſury eats up and conſumes ones Eſtate. 

Le Zele de ta Maiſon m'a ronge, ( Fobn 2. 

27.) theZeal of thine Houſe has caten me up. 
Leur Parole rongera comme Cangrene, (2 
Tom. 2,17.) their Word will eat as doth 
a Canher. 

Ronger (cs Ongles, to bite bs Nails. 
Sonvent on ronge ſes Ongles, a force de re- 
vera queque Choſe que !'on fait, ſome Men 
are uſed to bite their Nails, when they think 
. very earneſtly apes a Thing. 

Or chus. La Triſtefſe ronge IEfprit, Sad- 
neſs damps the ſpirits. 

t Ronger ſon Frein, &tre triſte & chagrin, 
repaſſer ſon cnnui dans fon Eſprit, co free 
inwardly. 

Ronger, pour dire ruminer, to chew the cud. 
Se ronger le Cceur, cd. $s'inquieter, fe cha- 
griner cruellement, to free bumnſelf gree- 
vouſly. 

Il tut long tems a ſe ronger TEſprit de Sou- 
Cis, be was 4 long time fretting bumſclf wth 
Cares. 

ftRongne, (F. ) Scab, or Scurf; a: Lev. 13.2, 
Lev. 21.20, Now Gale # the Word muſe. 


Rongne Rogne. 
Rongner Rogner. 
Rongneur Rogneur. 
See < Rognure, 
fRongneux eux. 
tRongnonner Rognonner 
Rongnure Rognure. 


Roquet, ( m. ) a kind of Cea. 
Thx Word you will find mentioned 2 Sam. 
2.19, where it « ſaid that Semuel's Mother 
made him every year 4 little Coat, and in the 
French Tranſlation un petit Roquet. 

Roquette, Cf.) forte d'Herbe, Rocker, « ſort 
of Herb. 
Roquette ſauvage, wild Recker, wall Rockce. 
Roquette des Jardins, Garden Rocker, Re- 
man Rocket, Rocket gentle. 
La Roquette fauvage a les feuilles jaunes, 
& celle des Jardins blanches, the wild Roc- 
het has yellow leaves, and the Garden Rocket 
white leaves. 
On mange I'une & autre en Salade, & tou- 
tes deux (ont bonnes pour plufieurs Cho- 
ſes, both the wild and Garden Rocket are 
eaten in Sallets, and both of 'ems are good for 
many Things. 
La Roquette eſt chaude, & porte 2 VA- 


mour, the Rockes by bor, and makes one bot- | 


ſpurred. 


As, un Style ronflant, « bumbaſtich ( or a | 


Pour bien faire, on ne doit manger la Ro- 
quette qu'avec des Laitues, qui fervent 2 
temperer ſa Chaleur, the beſt way to uſe 
Rocket 1s to eat it with Lettice , which 6 


fir to temper its heat. 
Roquille, ( f. ) la moitic d'un demi-ſetier. « 
Meaſure containing much about a Jil. For, 


& Roquille s che e5 art of 4 French 
Pinte, /o # 4Fil fy nt pack of an Eng- 
liſh Quart. Now a Paris Pinte and 4 Lon- 
Quart are much the ſame Meaſure. 
Boire Roquille, co drink 4 Jil of ine. 
Roſaire, ( m. ) Chapelet 2 quinze dizaines, 
Roſary, our Ladies Pſalter. 
Dire fon Roſaire, co cell bu Roſary. 
Roſat, qui a quE&que choſe de 1'odeur de roſe, | 
ol: il y entre des Roſes, of Roſes: 
As, Huile Rofat, Ol of Roſes. 
Sucre roſat, un Compoſe de Roſes & de 
Sucre, Sugar of Roſes. 
Or thus. As, Niel roſat, Mel reſarum. On- | 
guent roſat, Ungentum roſarum. | 


Roſe, (7) Boſe. 
la Reine des Fleurs, che Roſe 4 


La Roſe 

the Queen of Flowers. 

Roſe rouge, blanche, ou jaune, 4 red, 

white, or yellow Roſe. 

Roſe incarnate, our Damark Roſe. Roſe 

muſcate, the musk ay Roſe damaſqui- 

n&e, the white mutk, Roſe. Roſe de pro- 

vins, the ordinary double red Roſe. 

Roſe ſauvage, the wild Roſe, or Briar-Roſe. 

Roſe pivoine, piony, Roſe of the Mount. 

Roſe gucldre, a kind of white Flower that 

bloſſoms in May. Roſe d'Outremer , the 

Gerden-mallow. 

De I'Kau Roſe , Roſe-water, Bouton de 

Roſe, «4 Roſe-bud. 

Les Roſes croiflſent parmi les Epines, Roſes 

from among /t Prackles. 

a Roſe en fin devient un Gerate-cul, (Prov.) 
the faireft Roſe ends in a Hep 

T Decouvrir le Pot aux Roles, to diſcover 

the myſtery, or to diſcloſe the Mater. 

Roſe de Soulicr, a Roſe to 4 Shooe ( ſuch as 

they wore formerhy. ) 

= < rg ry Luth, dy uorbe, &c. 

the Roſe ( or Roſe-liks Sound-hele ) of a Gui- 

terr, of a Lute, of 4+—var "uy - Ap 
Roſe des Vents, C'eſt une Repreſentation 
des 32. Airs de Vents, ou des 32. Pointes de 
Compas, qui ſortent d'un Centre, & ſe pro- 
longent au de Iz d'un petit Cercle, decrit 
pour la diſtinCtion des Vents. 
Roſe, ou Roſette (en Termes de Tourneur ) 
eſt une Cheville, ou morceau de bois tour- 
ne, au bout duquel il y a un Rebord en 
forme de Role epanouic, qu'on attache a 
un Ratelier avec pluficurs autres, pour met- 
tre des -—— ou des Armes. f 
Now Roſe, in a fipurative Senſe, 1 
much uſed by Poe 8 m_ 
As, une Bouche de Roſe, cd. une Bouche 
vermeille, 4 roſy Month. 
Un Teint plein de Lis & de Roſes, cd. me- 
lE de blanc & de rouge, 4 Complexion 
of Lallies and Roſes, that u, mixt withwhite 
and red. 
Les Ocillets & les Roſes couvroient la Neige 
de ſon Tint, che Pinks and Roſes overſpread 
ber white Shan. 

RoſE, qui eſt d'un rouge agreable, tirant ſur 
la couleur d'une Role d'un rouge vif, of 4 
lively red, or of a vermilion bue. 

As, du Vin roſe, Wine of 4 lively red Colour. 

Roſeau, ( m.) 4 Reed. 

Le Roſeau vient dans les Ligux acatiques 
& marecageux, the Reed grows un marſhy 
Places. | 

C'eſt un Roſeau cafle, pour dire une per- 
ſonne ſur laquelle il n'eſt pas ſcur de ſe re- 

poſer, be # a broken Reed. 
Roſeau aromatique, Ex. 30. 23, ſweet cala- 
mw. 

Roſce, ( f. ) Dew. 

La Roſfe ett un Mcteore, the Dew 15 a Me- 
geor. 
La Roſce tombe, the Dew falls. 

Roſette, (f.) Terme de plufteurs Metiers,s roſe ; 
a nail, ſuch as Trunk-makers ſet off tberr 
Trunks wuh. 

Roſette de Raſoir, ou de Lancette. C'eſt 1a 

Plaque, en forme de petite Roſe, qui fou- 

tient le rivet da Raſoic, ou de la Lancerte. 
On | 


— 
— 


p—— 


_—— 


R O 


R O 


R O 


tures qu'on fait dans du Linge qui eſt 
trou&, & qu'on forme en maniere de pe- 
tite Roſe, 
Sce Roſe. 
Rofier, ( m. ) eſpece de Ronce ou dEpine 
qui porte les Roſes, 4 Roſe-buſh. 
Un beau Rofier, « fine Roſe-buſh. 
Rofier 'de Gueldre. Ceit une forte de 
. Plante qui etend ſes Branches, & produit 
des Fleurs blanches qui s'amaſſent enſemble 
en forme de Globe. 
On appelle aufſi Roſter un Artiſan qui 
fait des Peignes & des Lames pour les 
| Tifferands. 
Roſere, ( f.) Flags. 
As, Ex. 2.3. elle mit Enfant dedans, & 
le cacha dans une Rofiere ſur la rive du 
Fleuve , ſhe put the Child therein, and' 
ſhe laid it in the Flags by the Rivers 
brink, oe 
Roſmarin. See Romarin. | 
Roſle, ( f. ) mechant Cheval, 4 Fade, or Tit ; 
the fiſh called a Roche, 
Il etoit -mont& ſur une Roſſe, he rid upon 
a Fade. 
fRoſſe, beaten, banged. 
fRofler, cd. batre, ro beat, to bang, 
As, rofſer .quecun dos & ventre , to bang 
one ſoundly , to bang him to ſome pur- 


oſe. 
k roſſer, ſe batre, to fight, to beat one ano- 
ther. 

Roſſignol, ( m.) 4 Nightingale, 
Le Roflignol eit un petit Oiſeau qui 
chante tres agreablement , tbe Nigbtin- 
gale x 4 little Bird, that ſings mojt melo- 
dioufly. 
On = que le Roſſignol ne chante point 
aupr#s de ſon Nid , de peur qu'il ne fe 
fafſe decouvrir, & qu'on ne lui cnleve 
ſes petits, 'txs ſaid, that the Nightingale 
do's not fing near ts Neſt , for fear of 
being diſcovered , and of loſmg thereby uts 
young ones. 
Le Roffignol aime extremement la Mu- 
lique, che Nightingale #s 4 great lover of 
Muſick. 
t --—— CArcadie, cd. un Ane, «1 


Afs. 
Rollo, or Roſſolis,” ( m. ) Roſa Sols. 

Le Roffoli eit une Liqueur agreable, com- 
poſce de pluficurs Choſes qui flatent le 
Gout , & rejouifſent le Corur , Roſe 
Solis is a pleaſant Liquor , made of ſeveral 
Things agreeable to the Taſt, and comfort- 
able ro the Heart. 

Le Rofſolis de Turin eft le meilleur & le 
plus vantE de tous les Roffolis , che Roſa 
Solu of Turin u the beſt and the miſt cry'd 


up of all. 


Roſt Rot. 

Rofti Roti. 

Roftie Rotie. 

Roftir See Rotir. 

Roſtifſerie Rotiſſerie. 

Roſtiſſeur Rotifleur. 

Rot, (m.,) ſfortie impetueuſe des Vents de 


|'Eſftomac par la bouche, 4 be{ch. 

Fairg un rot, to belch. 

fjRot, pour dire Roti, roſt Meat. 

As, Manger du Rot, to eas roft Meat. 

Le Rot ct meilleur que le Bouilli pour 
les Pulmoniques, roſt Meat x better for 
conſumptive Folks than bouled. 

Rote, ( f.) la principale Juridiction de Ia 
Cour de Rome, Rota, the chief Furiſdifti1- 
on of che Court of Rome. 

Auditeur de la Rote , an Auditor of the 
Rota. 

Roter / from Rot) to belch. 

Celt un Vilain , qui ne fait que roter, 
he 1s a naſty Beaft , be do's nothing but 
belch. 

Sil vient 2 roter , il lui dit , Dieu vous 
aide, of be chance to belch, he anſwers bim 
with a God-ſave ye. 

Roti, roſted, roſs. 
Ceci n'eſt pas aflez roti, chu # not rofted 
enough. 
Du beuf roti, reſt b:ef. 

| Roti, 2 Sam. 17. 28, parcbed. 


| On appelle aufſi Roſette de petites Con- | 


Roti, ( 4 maſe, Subſt. ) Viande rotie\, rof 
Meat, 


Le Roti eft plus ſain que le bouilk , rof? | 


Meat 1 wholeſon:er than boiled. 
Rotie, (f. )) a Toſt. 
Faire une Rotie, to make 4 Tt. 
Une Rotie an pain & au beurre, 4 Toſt and 


butter. 
fRotine. See Routine, which # the righe 
Ard, 

Rotir, to roff. 

Az, rotir du Beuf, ou du Mouton , co reſt 
Bref, or Mutton. 

Or thus. Faire rotir un Chapon, to cauſe 
a Capon to be roſted. 

Rotiflerie, (f.) a Place full of Cooks Shops. 
Aller 2 la Rotiſſerie, tc go to the 
Cookg. 

Rotifſeur, ( mm.) a Cook, 4 publick Cook, one 
that keeps a Cooks Shop. 

Ceſt un tres bon Rotifſcur, h: x a very 
good Cook, 

Rotiſſeuſe, ( f.) 4 Cook, 4 Haman Cook , or a 
Woman that keeps a Cook's Shop. 

Rotonde, (F. ) Collet empeſe qu'on portoit 
autrefois , & qui fe foutenoit ferme au- 
tour du Cou, 4 kind of flarched Band wh:cb 
was formerly worn. 

Rotule, (f. ) Os cartilagineux large & 
rond, fitue fur le Genou, rhe Ball, or 

_ — Y the Knee. % 
oture, ( f. ) Socage, or Vilenage, an upno- 
ble Tenure; Na , the 1gnoble endbicn 
of ſuch as are not Gentlemen-born, or that 
hold Land by Socage. 

As," un Heritage qui eft cn Roture, « Land 
held mm Socage, Tenir en Roture, to hold 
in Socape. 

Sa Naiffance n'eſt pas ſans Roture, be was 
not born a Gentleman. 

Roturier, Roturiere, sgnoble, meanly extratt- 
mk wy 6 - yo rs nor Gentlewoman 

; beld by Socage, that us by paying Cens, 
Rent , and performing ſome 1gnoble Servi- 
cesz Mn > upon ſuch as bold Land by 
Socage. 

As, 11 eft Roturier , be « no Gentleman. 
Elle eft Roturiere , ſbe x no Gentlewoman, 
ſhe n of ani Birth. 

Heritages, Fonds, & Biens Roturiers, 
Land beld by Socage. 

Devoirs Roturiers , Duties incumbent 
ſuch as boid Land by Sceage. . 

Roturicrement, cd. en Roture, by Socage. 
Biens tenus roturierement , Lend fea by 
Socage, or V/ e. 

ftRouable, Terme de Province. See Rable, 

Rouage, ( m.) from Roue,Hhbeel-work, 

As, le meilleur Bois pour les Rouages 
c'eſt Orme & le Chene, the beſt Hood for 
Wheel-work #s the Elm and the Oak, 

The ſame u uſed to expreſs the Wheel of a 
Clock or Watch. 

As, le Rouage de cette Montre eft bon, 
the Wocel-work of ths Watch uf very 
ood, 1 

Or thus. As, Droit de Rouage , Wheel- 


Ee. 
© Droit de Rouage ct un Droit Seigneu- 
rial , qui ſe prend fur le Vin vendu en 
gros, & tranſporte par Charoi, avant que 
la Roue tourne, & qu'on le charie, F/peel- 

e 15 4 certain Toll or Impoſition upon Wine 
ſold by the great , and carried away in 
Carts; lewitd before a Wheel theref be 
ſuffered to turn. : 

Rouan, roen. 

As, un Cheval rouin, 4 Rean Horſe. 
Cheval rouan eſt un Cheval, qui ayant le 
poil bai , alezan , ou noir a par tout le 
Corps du poil gris, ou blanc , ſeme fort 
epais, comme s'il dominoit. Quand, a- 
vec ce Melange, le Cheval a la Tete & les 
Extremitez noires, il sappelle Ronan Cap 
de More, ou Caveſle de More; &, fi ce 
m&me Melange domine ſur un Alezan 
charge , le Poil $appelle Rouan vi- 


neux. 
Rouinne, (F. ) Iaftrument dont les Com- 
mis aux Caves marquent le Vin des Ca- 
baretiers de Paris, 4 Mark, to mark Wine 
withall. 
Rouanne, marked with « Rouinne, 
Rouanner, ts mark with 4 Rouanne. 


— ww 


As, ronanner les Muids de Vin qui ſont 
dans la Cave d'un Cabaretier, co mark che 
Vejels of Wins that are in a Vintners 
Cellar. 

Rovannette, ( f.) Ceſt un petit Inſtrument 
ue Is Cuitiers de Vin portent dans un 
tut, & dont ils fe fervent pour marquer 

le Vin que le Bourgeois achete. 

R oublier, pour dire vublier de nouveau, ro 

forges agarn. | 

Rouche, f. Ceſt un Terme des Ciharpentiers 

de Navire y pour fignifier la Carcafſe du 
Vaiffeau., quand } eſt ſur le Chantier fans 
Manceeuvres. 

Rove, ( f. ) a Heel, 

As, les Roucs d'un Cirofſe, ou d'une Cha- 
rette, the peels of a Coach, or Care. 

Le Moyeu, les Rais, les Jantes-d'une Rove, 
the Nave , the Spokes , the Fellows of a 
WWnoeel. 

Les Roucs dune Montre , eh: Wheels of 4 
Witch. 

Roue de Conte, the Notch-wheel. Rout 
de Rencontre, the Ballance-Wyeel. 
RouE, A rouer un Criminel, 4 Zneel, 
ſuch as # uſed for ſome Malefadors. 

Rouge de Coc d'Inde, ou de Paon, cd. les 
Plumes«de fa Queue etendues,, the Tail 
= Furky , or of 4 Peacock ſpread 
r il 


Le Paon en faifant la Roue ſe mire dans 
fa Queue, when the Peacock fpreads, i: 
takes @ pride in it. 

Faire la roue, forte d'Exercice de Corps, 
to wheel ( or ſwing ) about. , 
Route, broke upon the Wheel, 
Il court riſque d'etre rout, he runs the 
hazard of being broke upon the Yocel. 
Rout de coups, batu dos & ventre, ſound- 
. ty banged, or beaten. 
 ( f. ) Rouelle de Veau, partic de 
la Cuifle du Veau coupee en rond, & round 
_ of Veal cues out of the broad end of a 

Rouge, to break, upon the Wheel. 

As, rouer un Criminel, to break a Male» 

1 fattor upon the WWveel. : 

Rouer quecun de coups , le batre dos & 
ventre, £0 beat ( or bang ) one ſound,y. 

Rouet, ( m. ) .a Wheel, or ſpinning ve:! ; 
the Cog-wheel of a Mill ; a W/:aver's.Cloth- 
beam ; the lock, of an qebuſs. 

Or thus. fFIl.Va mis 2 routt, cd. il lui 4 
ferme la bouche, - be flope his mouth, he 
drove him to a non-plns. 

Rouge, red. 

As, un Ruban rouge, 4 red Ribbon. Une 
Livrce rouge, 4 red Livery. 
Un Ne rough, « red Noſe. Des Joues rou- 


I —_— 


ges, red Cheeks. 

Or chu. Il eft devenu ronge 2 ce re- 
proche , he bluſned when was told 
on't. | 

Elle devint rouge 2 la venue de fon Gal- 
on at the fight of ber Gak 
Des yeux rouges; bl, Eyes. 

The ſame %s al uſed Subſtantrvely, and that 
in the maſculine Gender. | | 


As, un rouge cramoiſft, 4 Crimſon red. 
Rouge brun, « dark red. Rouge mort, 
faint red. Rouge de ſang, blood-red. 

Elle 2 un peu de rouge aux Jones, mais. 
c'ett un rouge naturet, ſhe bas a Colour 
in ber Cheeks, but it # natural. 

Des qu'on lui dit la moindre Choſe qui 
le choque, le _ lut monte au Vi- 
ſage, of one tells him the leaſt Thing 
_ diſpleaſes him , bu Colour riſes, pre- 
ent 


þ. 
Ronge, forte de Fard rouge pour le Vi- 
ſage, Red, a kind of red Paint for the 
F 


ace. 

Elle a du Rouge, ſhe has ſome Red upon} 

the Face. 
Rougeatre, formerly ſpelt Rougeaſtre, reddifk, 

ſomewhat ed. 

Un Nuage rougeitre, a redd:ſb Cloud, 
yy erent. ( m.) Vercg tout plein de Vin, 

1wmer 


4 . 
Rouge-gorge, ( f.) 4 Robin-red-breeft. 
La Rouge-gorge eſt un petit Oiteau qui 


| vit quatre ou cinq ans, ayant la gorge 
d'un rouge qui tire ſur Vorangs, Ic —_ 
lane 
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blanr, la tte & le cou du gris tirant (ur 
le verd, 4 R-bin-red-breaft 1s .4 bittle Bird 
thet tives four or five years, with a red 
breaſt incliming to an Orange-colour, a white 
belly, the head and ever gray colour m- 
clrning ſomewhbat to green. | 

Lz Rovge-gorge aime le Merle, & hait la 
Chouette, the Rrbin-red-breaft loves a black 
bird, and hates an Orwl.. 

On dit, que la Rouge-gorge eſt d'un Na- 
turel jaloux , & qu'elle ne peut foufrir 
que dans le Lieu ol elle demewre ordi- 
nairement il y ait d'autres Oiſcaux qu elle, 
the Rebin-red-breaſt » ſaid to be of « 
jealous Nature , inſomuch that where tt 4- 
bides it can indure no company of other 
Birds. 
From whence comes the Latine Proverb, \Ini- 
cum Arbuitum non alit duos Erithacos. 
Rougeole, ( f. ) the Meazels. 

La Rougeole elt une Maladie qni vient or- 
dinairement aux Enfans, & qul les ry: 
de petites puitules rouges, the Meage!s # 
P chiſcaſe Aeryinn _ Children, which 
covers their Body with little red Spots. 

Li Rougeole eſt cavſce par le mauvais 
Sang, dont VEnfant Seft nourri dans les 
Entrailles de ſa Mere, the els 15 cau- 
ſed by the ill Bloud which the Child bas 
| ſucks tn its Mother's Womb, 

Avoir la Rougeole, to have che Meayelz. 
Un'Enfant mort de 1a Rougeole, « Child 


. dead of the My & «> 4 P #4 
e-queve, ( f. t Oiſeau qui te, 
3” Or eaing Bird, fo called from: 


4 kind of little 
«ts red Tail. 

Ronget, (mm. ) forte de Poifſon de Mer, Re- 
cher, or Roach, a kind of a Sea-fiſh. 
Rouget, forte de Pomme dent on fait le 
bon Cidre , Red-ſtreak , the red-ftreak 


e. 
nongeur, ( f--) redneſs; a red pimple ; a 

bluſh. 
La rougeur de 1Ecarlate , the redneſs of 


Scarlee. 

Avoir le Viſage plein de rougeurs, eo have 
his Face full of red pimples. Voila une 

petite rougeur qui vous vient ſur le NC, 

there's @ little red pimple come out upon 

your Noſe. 

Oter ( faire en aller ) les rougeurs, to get 

away the red pimples. 

La rougeur lui monte at Viſage, « b/uſþ 

appears upon by Face, be bluſkes. | 

—_ , to make red; to grow red; to 
uſh. 

Reagdr le Talon d'un Soulier, 5 make the 

Het! of a Shoo red. 

Tl ——_ 2 rougir , « begins ro grew 

rea. % 

Rougir de honte , to bluſh for ſhame, to 

bluſh. Vous me faites rougir de honte, you 

make me bluſh. 

Un Homme de bien qe Tx 
utot que le Coupable, « good Man ſlan- 

ped foal ſooner bluſh than be chat % 


—_ 

thus. As Pſ. 114.6. Alors je ne rou- 
girai point de honte, then ſhall I not be 
aſhamed. And v. 116. Ne me fai point 
rougir de honte pour avoir eu ce que 
rome, let me not be aſhamed of my 


Rov? { from Rouir ) ſteeped, watered. 
As, du Chanvre fort bien rout, Hemp 
that's well ſteeped, or watered. 
Rouille,-(F.) rift. 
= - de la —_ comme font Tacier 
le fer , to parher ruſt , or to gras Tiuſty, 
as ſteel and * an do's. P ol ſk 
Roville, ruſty. 
Une Epee rouillte, a ruſty Sword. 
Roui!ler. As, faire roviller, co make ruſty. 
L'Humidite fait roviller le fer & Tacier, 
Dampneſs makes Steel and Iron rufty. 
+ Rouiller les yeux. See Rouler. 
Se rouiller, to grow ruſty, or to gather ruſt; 
to grow ruſty, or uſeleſs. 
Cette Epcte commence 2 ſe rouiller, eh 
Sword begins to grow ruſty. 
L*Efprit tt rouille dans la Solitude, ce Sp;- 
 rit of a Man grow's ruſty in a Solitude. 


_> 


| 


| 


tain Nombre de Jours dans I'Eau, afin de 
le rendre plus propre A @tre briſe, ro ſteep 
or water ) Hemrnp. 
Roule ( from Rouler ) rolled, or rolled up ; rolled 
alway. 
Elles trouverent la Pierre roulCe de devant | 
le Sepulcre, they found the Stone rolled 
away from the Sepulchre. 
Roule en bas, exmnbled down. 
Roulean, ( m. ) a Roll; a rolling Pin. 
Un Rouleau de Papier, de Parchemin, de 
Tabac, « Roll of Paper, of Parchment, of 
Tobaccs 


| 
| 


Etendre la PAte avec un Rouleau, to ſpread 
the Paſt with a rolling Pin. 
Notez au reſte, que les Laboureurs appel- 
lent Rouleau un gros Morceau de bois 
rond, qu'un Cheval traine pour caſſer les 
Motes. 
Les Charpentiers appellent auſſi de ce Nom 
ce dont ils ſe fervent pour mener de grofles 
Preces de bois. 
Parmi les Imagers , Ronleau eſt ce baton 
rond, qu'on met au bas des Images fur 
toile, ou des Cartes Geographiques. 
En fin les Ferandiniers appellent auffi Rou- 
leau un Baton de quatre pieZ , fur quoi 
on roule la Ferandine. 

Roulement, ( 1. ) 4 rolling. 
As, un roulement d'Yeux , 4 rolling of che 
E1es. 
Roulement (en fait de Muſique) ation de 
chanter fur une m&@me Syllabe pluficurs 
Notes avec harmonie, 4 Trl, in Smgmg. 

— roll, or roll up ; mt en > 
topaſs ;to happen, or come topaſi; to tumble ; 
nd labour, or tumble ; ns. 
A:, rouler une piece de Toile, to roll up 4 
prece of L innen-clothb. Rouler les yeux, to 
roll ( &r turn ) by Eyes. 
Aujourd'hui j'ai roule arriere de vous 1'Op- 
probre d'Egypte ( Fo/.5.9. ) thn day have I 
rolled away tbe Reproach of Ezype from off 


You. 
Ce Fleuve roule ſous Terre, that River rw: 
under Groung. 
Rouler doncement a Vie, to paſs by Life 
with eaſe. 
Les Aﬀaires de ce Monde ne roulent pas 2 
Vaventure, che Things of thu World do not 
baypen by chance. 
Rou'er des Pierres du haut d'une Mon- 
tagne, #0 111m:ble Stones down a Hill. 
Navire qui roule, ou qui ne fait que rouler, 
cd. qui le renverſe incefſamment ſur Yun 
ou [autre de tes Cotez, 4 Ship that labowrs 
much in the Sea, that rolls, tumbles, and ns 
very. unſteady. 
Rouler une Choſe dans ſon Eſprit, to revolve 
a Thing in bs Mind, to think upon't. 
Or thus. As, C'eſt fur lui que roulent tous 
nos Entretiens, be # the SubjeRt of all our 
Converſations. 
Rouler (ur les Langues, to be much talks of. 
Des Officiers qui roulent enſemble, cd. qui 
obeifſent les uns aux autres (elon Fancien- 
nets de la Reception, Officers that obey one 
another according to Semarnty. 
Rouler ( en Termes de Laboureur) c'eſt 
caſſer-les Motes avec le Rouleau, en le fai- 
ſant aller pluficurs fois ſur le Champ. 
Roulette, ( f. ) « Wheel, a little Wheel. 
As, une Chaiſe 2 Roulette, 4 Charr that 
0's upon Wheels. 
oulette, 2 faire le bord des Livres, 4 Rol. 
Roulier, (#.) a Carrier, a Waggoner. 
Voyager de Province en Province avec des 
Rouliers, to gravel with Carriers from Pro- 
vince to Provmece. 
Roupie, ( F. ) ſnivel. 
Or thus. Il a toujours la roupie au NE, 
his Noſe drops perpetually. 
Roupieuſe, (f.) qui a toujours queque roupie 
au NE, a H/ornen whoſe Noſe runs (or drops) 
perually, a ſnivelling WVoman. 


apport6 des KEcus, he married a ſmivellmg 
old Woman that bas brought hum Mony. 
Roupicux, (m.) a ſmvelling Man. 

Un vieux roupicux de Mari, an old ſmivel- 
ling Huzband. 

fRonpiller, cd. Sendormir immediatement 


Roure, ( mm.) eſpece de Chene, a very b 
ſert of Oak, mo pant 
Rous. See Roux. 
tRonfiatre , ruddy, reddiſh, between red and 
yelow. 
4 a wu conſarrs - ruddy Complexion. 
oufle, the feminine of Roux, rudd d- 
. ww = _ _— 
oufteau, ( ws.) qui a le poil roux, d- 
baired Man. , $4 - 
Les roufſeaux ſont bilieux, & ſentent mau- 


have an ill ſmell with them. 
Les Rouſſeaux ne ſont pas bien venus au- 

pres des Dames , red-baired Men are not | 
welcome to Ladies. 

Rouſlelet, ( m. ) forte de petite Poire excel- | 
lente & un peu rouſſe, Rouſſeler, « kind | 
of delicate ſmall Pear. 

Rovuſlette, (F.) forte de Pomme, d'Oiſcau, & 
de Chien de Mer, « ruſſetin Apple ; a certain 
ruddy ( or dun-red ) Bird, no bigger than a 
Titmouſe ; a little Dog-fiſh, whoſe ruddy Shin 


ft epoule une vieille Roupieuſe - Ini a [* 


» ed all over with black Spors. | 
Roufleur, (Ff.) As, des taches de Rouſſcur, 

certaines Marques naturelles qui ont queque 

choſe de la couleur des Nentilles, freckles. 
Roufſi , ( mm.) certaine Odeur d'Etoffe qui 

britle, ou qui vient 'd'Ctre briilce, « ſmel 

of a Thing burnt. 

Sentir le rouſfi, to ſmell of « Thing burne. 
Rovuflin, (m.) Cheval epais & eutier pour 

faire Voyage, ou pour ſervir en Guerre, 4 

ftrong Horſe, or a War-horſe. 
Rouſhr, ro ſear ; to take @ reddiſh bue. 

Az, ce Fer Rouffit le Linge, chu Iron ſears 

the Linnen. 

Le Papier rouffit dans les Magazins, Pa 

bepe long in a Store-bouſe do's take a reddiſh 
c 


Or thus, Faire rouffir du Beurre, to fry 
Butter till it looks black. 
Route, ( Ff.) Road, or Way; Courſe, the 
Courſe of « Ship. 
oute eſt bonne, 'r» « good Road, 1! 
lufieurs Villages ſuc la Route, here 
everal Villages upon the Road. 
Tenir une m&me Route , ſuivre la mbme 
Route, to follow the ſame Way. 
I!s ne prirent pas la meme Route, they did 
not take the ſame Way. 
Ce fur la ſeule Ville que nous trouvames 
ſur la Route , chat was the only Town we 
met in our Way, or the Road. 
Donner la Route, preſcrire la Route aux 
Vaifſeaux, to appoint 4 Courſe to be ſteered. 
Or ebus. Faire route, cd. naviguer, #6 Sail, 
to be under Sal. 
Porter 2 Route, ou faire droite Route, 70 
take a direft Conrſe. 


La 
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vais, red-baired Men are cholerick, and 


t Mettre en route, pour dire mettre en de- 
route, to flay with « great ſlaughter , Foſ. 
10.10; 8 diſcomfit, P/.t8.15 ; to deſtroy, 
P/. 114-6. 
Faire fauſic Route, to take « wrong Courſe. 
Routier, ( m. ) Livre qui par ſes Cartes Ma- 
rines, ſes Aſpects de Cotes, & autres Ob- 
ſervations, donne des ions pour la 
Route du Vaifleau, Ruttier, 4 Direfory for 
the Knowledge or finding out of Courſes. 
t Routier, qui a pratiqueE long tems une 
Choſe , one that by long praftice n become 
_— of 4 Profeſſion , an old at 4 
i 


As, c'eſt un vieux Routier, he x an old 
Dog at 3t. 

Routine, ( f. ) Roe. 

Apprendre une Langue par routine, # 
learn a Tongue by rote. 

Rouvrir ,to open again ; #09 renew. 

As,rouvrir une Porte,to open 4 Door ag a111. 
Vos Regards vont rouvrir mes Blefſures, 
your Looks ar1ll renew my Wounds. 

Roux, red, or ruddy ; red-baired ; brown ; yellow. 


Cheveux roux, red Hair. Une Barbe rouſle, 
4 red Beard, 
Il eſt roux, elle c{t rouſſe, be #, ſhe ns red- 
haired. 

Du Papier roux, brown Paper. Du Linge 
roux, brown Linnen. | 
Le Beurre cit roux, jettez y les Oignons, 4c 
Butter looks yellow, throw the Ontens im 1. 


Rouir, to ſteep, or water. 
\ As, routr le Chapvre, cd. le mettre un cer. 


apts le Repas, to fall aſleep upon 4 beth | 
full. 


a 


Roy. See Roi, 
Royal, Royal, Regal, Princely. 
At, 


et... —_—_—_—_ 


= "I 


R U 


R U 


R U 


As, la Maiſon Royale (cd. le Roi, la Reine, 
ſes Enfans, ſes Freres, & Sceurs ) the Roval 
Family. Branche Royale, a Royal Branch. 
Un Palais Royal, ou une Maiſon Royale, 4 
Royal Pallace. 
Un Droit Royal, 4 Regal Right, a Royal 
Preregative. Le Pouvoir Royal, ebe Re- 
gal Power. 
Avoir Ame Royale, to have 4 Princely 
Soul. 
Or thus. As, Sucre Royal , dowble-refined 
Sugar. 
Royale, ( 4 fem. Subſt.) ſorte de Culote, a 
fort of Pantaloons. 
Ala Royale, ( Adv.) after the King's way; 
rarely well ſeaſoned. 
Porter la barbe 2 la Royale, cd. avoir deux 
petits filets de poil comme le Roi, to wear 
a Beard after the King's way, that s with 
two Wickers. 
Beut 2 la Royale, cd. bien aſfaiſonne, Bref 
rarely well ſeaſoned. 
Royalemenr , Prince-like, or in a Princely 
manner. 
I1 nous a traitE Royalement, he has given 
us a Princely Intertarmment. 
Royaliſte, qui tient le Parti du Roi,Loye!, chat 
ſtands for the King's Intereſt. 
Il eſt Royaliſte, be i loyal. 
Royaliſte, ( « maſe. Subſt.) a Royaliſt, a 
lojal Man. : 
C'eſt un Royaliſte, he # «a Royaliſt, or 4 
loyal Man. 
Royaume, (m) 4 Kingdom, a Realm. 
Un Royaume floriflant, « flouriſhing K;ng- 
dom 


Royaut6, (f. ) Realty. 
Les Marques de la RoyautC, the Enfigns of 
Royalty. 


Royne Reine. 
Roytelet > See < Roitelet. 
Rozat Roſat, 


R U 


Ruade, (f.) from Ruer , a Horſe's kicking 
winfing , yerking , flinging , or flying out 
with the heels. 

Detacher ( faire) une ruade, to fling, or 
yerk out with the heels. 

Ruban, (m ) 4 Ribbon. 

Ruban uni, figure, large, ou etroit, 4 
_ figured, wide, or narrow Ribbon. 

n Ruban fort, a ftrong Ribbon, a double 
Ribbon. | 
Rubanier, { m.) 4 Ribbon-rweaver. 
Aujourd'hui les Rubaniers ſont preſque tous 
pauvres, parce qu'on porte peu de Rubans, 
the Ribbon-weavers are now a daies gene- 
rally poor , becauſe Ribbons are but little 
worn. 

Rubarbe, ( f. ) ſorte de Racine dont on ſe ſert 
beaucoup en Medecine, Rhubarb, a kind of 
Root much uſed in Phyſick, 

La Rubarbe croit en la Chine, elle eſt pe- 
ſante, chaude, & feche au ſecond degre, 
the Rhubarb grows in China, 'tis heavy, hot, 
and dry in the ſecond degree. 

Rubican, rubican. 

Cheval rubican, c'eſt un Cheval qui ayant 
le Poil bai, alezan, on noir, a du poil gris 
ou "blanc ſemd fort clair ſur les flancs, en 
forte que ce blanc ou gris ne domine pas 
ſur les flancs. 

tRubicond, cd. haunt en conleur, red-faced. 
Il eſt tovjours rubicond, he x always red- 
faced. 

Rubis, ( m. ) ſorte de Pierre precieuſe, Ruby, 
a ſort of precious Stone. 

Apres le Diamant, le Rubis eſt la plus con- 
fiderable de toutes les Pierres, the Ruby » 
the beſt Stone, next to a Diamond. 

[1 y a trois Sortes de Rubis, IOrienta!, le 
balais, & le Spinelle, there be three ſorts of 
Ruby, the Oriental , the Ruby ballars, and 
the Spmella. 

Le Rubis Oriental eſt le vrai Rubis, il cſt 
le plus dur de tous, & (a couleur eft d'un 
feu fort vif, che Orzental 1s the true Ruby, 
bemg the hardeſt of all, and of, the moſt 
lrocly colonr. 

| Or cbus. As, | Rubis ſur ke NE, forte de 


Puſtule rouge & luiſante, qui vient ſou- 
Vent (ur le NE, 2 force de boire du Vin, 4 
pimple upon the Noſe. 
T Rubis fur VOngle, 
cover the Nail with, 
Faire rubis ſur IOngle, to drink all but 4 
Drop to cover the Nail with. 

Rubrique, (f. ) Rubrick, 4 Chwch-Rubrick ; 
Rubrick, a Law-Rubrick ; rudie , 4 reds 
markmy-ſtone. 

+ Rubrique, pour dire fineſſes, tours, tricks, 
or quirks. 

A , vous navez pas A faire A un Sot, il 
fait des Rubriques que vous ne favez pas, 
you have not to do. with a Fool, he knows 
more Tricks than you. 

Ruche, (Ff. ) Ruche 2 miel, 
Hive. 


a Drop of Wine to 


Hive » & Bce- 


X tle Hive. 
ude, rough, harſh, or rugged ; rough, har 
hard, or Jy churſh, I Mo, 25. P* 
auſtere, Lule 19. 21. 
As, une Peau rude, 4 rough ( or a harſh ) 
Skim, Un Mot rude 2 lOreille, « harſp 
Word. Des Vers extremement rudes, very 
barſh Verſes. 
Un Style rude, 4 rugged ( cr harſh) Style. 
Un Hiver rude, 4 hard ( or ſevere ) Win- 
ter, Un Tems rude, a ſevere Weather. 
Un Pere rude 2a ſes Enfans, a rough ( or 
ſevere ) Father to hu Children, Une Let- 
tre rude, 4 ſevere Letter. 
Or thus. As 1 Sam. 2. 3. que rudes Pro- 
pos ne ſortent de votre Bouche, let wor Ar- 
rogancy come out of your Mouth. 
Radement, roughly, ſeverely. = 
Traiter _ rudement, to uſe one roughly, 
or ſeverely. 


Rudeſfle, (f) b Y dneſs 3; harſh 
__— Ld he fires bene ( _— 


bard, or ſevere) Uſage. 
Rudeſle de Style, harſhneſs { or ruggedneſz) 
of Style. 


| Je me fouvien de toutes vos Rudeſles, I re- 


| member all your hard Uſages. 

Rudiment, ( m.) petit Livre contenant les 
premiers Principes de la Langue Latine, 
Accidence. 

Savoir ſon Rudiment , ts know by Accs- 
dence. 

Or thu. As Gd. 4. 3. Lors que nous e- 
tions Enfans, nous etions affervis ſous les 
Rudimens du Monde, when we were Chil- 
dren, we were in bondage under the Elements 
of the Warld. 

Rudoys, roughly uſed. 

Rudoyer, to uſe rou2bly. 

Il les rudoyoit Tune main, & les caref- 
ſoit de Vautre, with one band he uſed them 
roughly, and with the other he coxed them 


up. 
Or thu. As 1 Sam, 25. 14. David a en- 
voye du Deſert des Meſſagers pour faluer 
notre Maitre, & il tes a rudoyez, David 
ſent Meſſengers out of the Wilderneſs to ſa- 
lute our Maſter, and he railed on them. 

Rue, ( f.) «Street, cr Lane; Rue, « ſort of 
Herb. 
Une grande, ou p-tite Rue, 4 great, or 4 
little Street. Rue large, ou etroite, 4 broad, 
or a narrow Streee. 
De Rue en Rue, from Street to Street. En 
pleine Rue, :n the open Street. 
Or thus. As, F Conrir les Rues, to run 45- 
ftraſted. Il eft fou 2 courir les Rues, he 
# ready to run diſtrated. 
Des Chanſons populaires qui courent les 
Rues, Ballads ſung up and down the Streets. 
Rue ſauvage, wild Rue. Rue cultivCe, 
Garden Rue. 
La Rue eft preſque toujours verte, elle eſt 
acre, & ſent mauvais, Re # green moſt 
part of the Tear, it has an uypleaſant taſt, 
and an uh ſmell. 
La Rue eft chaude, & provoque FUrine &% 
les Mois, Rue # hot, and apt to provoke U- 
rane and monthly Flowers. 

tRuE. As, les plus grands Coups font ruez, 
( Prov.) cd. les plus grands Efforts font 
faits, the worſt u paſt. 

Ruelle, (Ff. ) @ narrow Serect, or narrow 


Lane; 4 Ladies Bed-chamber ; the Bed- 


Une grofle, ou petite Ruche, & great, or /it- 


Lui parler rudement,to ſpeak roughly to bim. | 


— n the Space between the Bed and the 


Mot de Ruelle, ou de Converſation galante, 


a Ward affefted amongſt Ladies m their 
private Converſations. 


Ruer, to fling ; ro kick, or fly out with the 
heels. . 


It lui rua une Pierre a la Tete, 
_ at by Head. 
n Cheval qui rue, 4 Horſe that kicks. 

Se ruer, to fall ; to ſeize. 4 = 

Az, \e ruer fur quecun, to fall upon one. 

Is ſe ruerent ſur les Meubles , they ſeized 

upon the houſhald Goods. | 
TRufien, (m. ) celui qui entretient Fille ou 

Femme, 4 Pandar, one that keeps a Wench 

or another Mans Wife. 


_ un vieux Rufien, be 5 an old Pan- 


Rugine, Inftrument Cacier, avec quoi Ion 
netteye les Dents, 4 Steel Inſlrument where- 
with Teeth are cleanſed. | 

Rugine, cleanſed. 

Ruginer, to cleanſe. 

As, ruginer les Dents, en oter la carie a- 
vec une Rugine, to cleanſe Teeth. 

Rugir, co roar like a Lion ; to mourn, Prov. 
af f 
Le Lion rugit, the Lion roars. 

Rugiſlant, roaring. 

As, un Lion rugiflant, 4 roaring Lion. 

Rugifſement, ( m. ) a roaring. 

Az, le Rugifſement du Lion, the Roaring 
of a Lion, 

Ruine, ( f.) Ruin, Fal, or Overthrow ; Ruiz. | 
Loſs, or Undoing. 

Az, tout tombe en Ruine, all falls to Ruin. 
Menacer de Ruive, $en aller en Ruine, 
to be at the poine of ruin, to ge to wrack. 
Les Rutnes d'un Batiment, the Ruins of 4 
Building. 

Etre accable ſons les Ruines d'une. Mai- 
fon, to persſh under the Ruins of a Houſe. ' 
Batre une Ville en cuine, co b:ac a Town 
fo run. 

Confpirer la Ruine de gnecun, to con/pire 
{ to contrive) ones Rum. Mon Pere a cauſe 
ma Ruine, my Father bas bren the Ruin 
( or Undoing ) of me. 

Batir ſa Fortune ſur les Rulnes d'autrui, 
to bueld by Fartune upon another Mans 
Rum. La Puiſſance de Vun etoit la Ruine 
de Vautre, the Power of the one was the 0- 
thers Ruin. 

Ruin&, ruinow, decayd ; ruined , undone ; 
ruined , ſpoiled, or laid waſt ; deſtroy'd, 
or ſubverted ; confo:umded, or diſapponted. 
Un Batiment ruind, 4 ruinom ( or decay'd | 
Building. UneSautE ruince, ou affoiblie, 
a decay'd Health. 

Je ſuis ruine, c'eſt fait de moi, I am ruined, 
1 am undone, my buſineſs s done. 
Un Pais ruinG, 4 Country ruined, or laid 


he flung a 


waſs. 
74 Defſein ruine, 4 Deſiz1: confourded, or 
diſappointed. 

Ruiner, to 7441, undo, or be the ruin of ;, to 
ruin, ſpoil, or lay waſt ; to deſtroy, or ſub- 
vert 3 to confound, or diſappoint. 

As, ruiner quCcun, to rum ( or und) ) one, 
to be the ruin of him. Rainer une Famille, 
to rum 4 Family. 

Ruiner quecun dans VEſprit 4'nn autre, 0 | 
ruin one in anotver mans fauonr. 

Ruiner un Pals, une Province, une Ville, 
to ruin a Country, a Province, a C.ty, to ſpoil 
it, to lay xt waſi. Ruiner le Commerce, to 
ruin ( or ſpoil ) Trade. 

Ruiner les Principes de la Religion Chre- 
tienne, t0 nbvert ( or deſtroy ) the Princi- 
ples of the Chriſtian Religion. 

L1 Fortune ruine mes Eiperances, Forerne 
confounds my Hopes. Ruiner un Deffrin, to 
diſappoint 4 Deſign 

Ruilſeau, (m.) 4 Brook, Stream, or Rivucet ; 
Kennel, a Street-hennel. : 

Une Campagne arroſce de quantite de pe- 
tits Ruiſſeaux, a Plein watered with abun- 
dance of ſmall Streams. 

En ſe batant dans la Rue, i! cft tombc 
dans le Ruiſſeav, as he was fighting in the 
Street, he fell mmto the Kennel. 

Or thy. Verſer des Pleurs 2 grands Ruif 
ſeaux, to pour ous 4 fioud of Tears. 

i 1 


De 


p 


=: 


) 


De tous cotez conloient des Ruifſeaux de 
Vin, Rzvers of W;ne ran on all fides. 
viſſeler, ro guſk, or run out, 
As, le Sang ruifſeloit de (a Plaic, cbe Bloud 
did out of by Wound. 
Rum, ( m.) toute ſorte d'Eſpace pratiquE 
dans le Fond de Cale, pour ranger la Car- 
gaiſon, any Rm made | or contrived ) in 
the Hold of a Ship, to put in the Lading 
Rumatilme, (m.) fAluxion d'Humeurs cn quC- 
que Partie du Corps, 4 Rhumati/1m, or Hu- 
mour faln to ſome Part of the Body. 
Rumb, (mm. Rumb de Vent, 4 Rumb, or 
znt of the C m_ 
umb de Vent <{t une Ligne qui repre- 
ſente ſur le Globe Terreftre, tur 1a Boullcle, 
& (ur les Cartes Marines, ua des 32. Vents 
qui ſervent a la Conduite d'un Vaiffeau, a 
Rumb * a Line which upon a Terreſtrial 
- Globe, a Comp.ſs, or Sea-Maps, ſhews one 
of the 232. Winds which ſerve for the Steer- 
ng of a Ship. 
Aller de Rumb en Rumb, zo ſal by Tra- 
Rume, (m.) Fluxion qui tient ordinairement 
au Cerveau, & qui incommode 4a Poitrine, 
« Cold, a Cold in ones bead, 
Un grand Rume, 4 great Cold. 
Il a un Rume qui le travaille fort, he has a 
Cold that troubies him wery much. 
Rumeur, (Ff-,) an Vproar. 
Cette Nouvelle mit toute la Cour en Ru- 
meur, that News pur all the Court in an 
Uprear. 
Rumine, chewed again; ruminated, thought, 
pondered, or conhdered of. 
Ruminement , (». 4 action de ruminer, 4 
chewing of the Cud. 
Un Taureau qui rumine a TEfprit mieux 
tourne que ||'Homme, « Bull that chews :he 
cud has more W.t than a Man. | 
Il rumine queque Choſe de grand, be thinks 
of ſome great Matter , he has ſome great 
Thing or other m hu Thoughts. 
Marie gardoit ſoigneuſcment toutes Crs 
Choles, & les ruminoit en ſon Cceur, (Luke 
2.19.) Mary kept all theſe Things, and pan- 
dered them in her Heart. 
Rupture, { f.) « rent; rupture, or breach ; 
rupture, or burſt-bely. 
La rupture en devient plus grande , the 
reater # the rent for tt. 
upture de Paix, 4 Rupture, or Breach of 
Peace. En venir a une Rupture, © come to 
a Rupeure. 
Cette Rupture nous ſcra avantageuſe, c/-# 
Rupture will be advantageous to us. 
Il y a une Rupture, ehere 15 4 Rupruie 33 the 
caſe, or he z burſt-bellzed. 
Rural, qui demeure aux Champs, mral. 
As, un Doyen rural, 4 rural Dean. 
Les Doyens ruraux ne font pas perpe- 
tuels, mais ſeulement pour un Tems, ru- 
ral Deans are not perpetual, but only for 4 
Time. 
Ruſe, (f.)) a erick, cunning, ſlight, wile, 
craftineſs, device. 
Employer toutes ſortes de Rules, ro uſe all 
manner of Cunning. 
Ruſes de Guerre, [racks ( Slights, or Stra- 
tagems ) of War. 
Le Dieu fort ſurprend les Sages en leur 
Ruſe, { Fob. 5. 13. ) God rakes the Wiſe in 
therr own Craftineſs. 
Rules de Betes fines que lon chaſle, 
Shifts. 
RufC, cunning, crafty. 
As 2 Cor. 12, 16. etant ruſe, je vous ai 
pris par finelle, being crafty, I caught you 
mith puile. 
Les pius ruſez ſont les 
he thas ſeeks others to 
hy Wale. 
Or thus, As 1 Sam. 23. 22,'on m'a dit, 
qu'il eſt bien rulC, zt # cold me that he deal- 
eth very ſubully. 
Ruſt, ( « maſc. Subſt. ) a cunning Man, a 


fly Man. | 

RuſCe, ( « fem. Subſt.) a cunning, crafty, 
or fly M/oman. 

Ruſer, Terme de Chaſlſe, qui & dit d'une Blte 
chaflee, qui va & vient ſur ſes mtmes Voies, 
pour ſe defaire des Chiens, to ſhrft, or to 


remiers pris, ( Prov.) 
bowie * overtaken m 


lons. 


z es 5 & vous me dites une Choſe qui me 
ſurprend, you rel! me a Thing that ſurpriſes 
me 


ſay what you will of 1t; taites y tout votre 
tron a. As, voici des Chambres a louer, 


ced in theſe two Wirds, [Sens and Univers, 


thoug b 


was made againſt the French Tongue , and | 
certainly the greateſt Diſcouragement Stran- 
gers bad from learning of it , was the wnfl- 
mte Number of muze and ſuperfluous Let- 
ters, wherewith it ſwarmed every where, eſ- 
pecrally mm Wards of Latmne Origine. Amongſt 


Ruſtaud, (m.) « Clonwn, 4 rude ( or unman- 
nerly ). Fellow. 
C'eſt un franc Ruſtaud, be s a meer C Aon, 
a very Clown. 
eſs, a clouniſh Af, 
eſs. 


Ruſticite, (F) Clown 
or a puece of Clown 
Ceſt une _—_— achevce, "ts 4 great 
prece of Clowni & 

Ruſtique, of ( or out ing to) the Country; 
ruftical, rude, boorsſh, or clowſh. 

Aimer Ja Vie ruſtique, ts love 4 Country- 
Lafe. Les Plaifirs de la Vie ruſtique, be 
Pleaſures of a Counery-Lafe. 

Avoir des Manieres d'agir groflicres & 
ruſtiques, co have clowniſh and riuſtical 
Ways with lim, Une Hille ruſtique & 
mal elevcc, 4 ruſtical ( or a c:ownſh ) 
Girl. 

Ruſtiquement, rufticalh, rudely, clowniſhly. 

Il en a ule fort ruftiquement, be has car- 
ried himſelf very ruſticaly. 

Ruftre, ruſtical, rude, __ or booriſh. 
Ceft un Homme fort ruftre, be z 4 very 
clowniſh Man. 

Elle eft ruſtre autant qu'on le ſauroit Ctre, 
ſhe # as clowniſh as may be. 

Ruſtre, ( 4 maſc. Subſt. ) « Clown. 

Je n'ai qu'un Ruſtre de Mari, I got a Clown 
to my Huband. 

Ruſtre ( " Termes de Blaſon ) forte de Fi- 
gure, en forme de Loſange, « e, 
Prerced round mm the middle. "TY 

Rut, ( mm. ) le Tems oll les Bbtes fauves ſont 

en amour, Rue. 

t Mettre une Femme en rut, cd. Vechaufer, 

la mettre en amour, to put a Homan in a 


e. 
t Elle eft en rut, ſbe is in 4 Love-fit. 
Rutoir, ( m. ) lc Lieu ol Von falt rouir le 
Chanvre, a Pond | or Poel) to water Flax 
or Hemp im. 


from detruire , deftructeur , deftruction ; 


from eponge , ſpongieux;z and from Ecole, 


S A 
by leaving out the s, where it is not to be 
ſounded. | 

Excepe ebeſe three Wcrds, 1f1:, Baſl:, E-! 


ſtienne; and the Verb elit, where the s 15 
kept , ts diftinguiſh it from the Comundi- 
on et. 

Bur, becauſe there are ſtill ſome Authors and 
Pranters that keep more or leſs to the O'd Va 
of Spelling, ( ſo bard it vs to leave off an 1l/ 
Cuttom )) therefore, as well as for te read- 
ing of Old Books, 1 made uſe bere of bath 
—_ of Spelling, referring the Old to the 

ew. 

Inſtead of the Termination CG , for the 
Plural of Nouns , Verbs, and Particaples, the 
beſt I;ucers uſe ez; a veritez, aimez, enl.i- 
gnez. 

And becauſe ez, 13 not to be uſed but with 
a maſculine Sound, therefore thoſe are out 
who ſpell theſe Wards with az ; wit. acect, 
dle@z, excez, &c. inſtead of acc(s, excts, 
procts, ſucces, progrls, congres. 

Laſth, 'tis obſervable concerning this Let- 
ter ; That, though all Derivatives do uſu- 
ally follow the Rule of their Primitives, yer 
there is a good Number of Derivatives and 
Compounds that reſume the s left out in 
_ Primutroes, becauſe it is there pronoun- 
ced. 

So from Apotre, we have Apoſtolat , «nd 
Apoftolique ; from baton , baſtonnade, and 
baſtonner 5; from bdte, beſtialitE, b<ſtiole ; 
from repondre, reſponſable, correſpondre, 
correſpondent , and correſpondence ; from 
montrer, demonſtratif, awd demonſtration ; 


from Epitre, Epiftolaire ; from epier , Elpi- 
on, Eſpionne , eſpionner ; from ecrire, de- 
(cription , preſcrire , and their Derivatives ; 


Scolaſtique. 


Ruſe. 
Ruſle. 
Ruſer. 


| 


Ruze 
RuzC 
Ruzer 


- 


S. 


X* Q Is pronounced in French as m Engliſh. 
Bur it 15 uſed in the feminine ; 

* une grande ou petite s, 4 great or 4 lit- 

tle 5. 

The ſame, betwixt rwo Vowels, 1s ſounded 

like a x, in French as im hbſh ; as defir 

defire, raiſon reaſun. And ſo 1t is in theſe 

Wirds tranfiger , tranſateur, tranſaCtion, 

tranſition, 

S 12 always mute,even where the next Ward 

ins with a Varrel. 

1. In all Words ending in as or is; 4s hy- 

pocras, taffetas, tracas, embaras, brebis, cha(\- 

fis, tabis, tapis. 

2. In theſe following Word:s, travers, obtus, 

merlus, talus, verjus, fois, 2 tatons, A recu- 


3. In the 2. Perſon Plural of Verbs, ending 


Except that Perſon be followed by the Particle 


en, or y. As, dites en ce qu1l vous plaira, 


pofiible, do what you can mm 17. 
4. At the end of a Word, before the Prepofi- 


here be Rooms to let. 
On the contrary, the s þs always pronoun- 


the next Ward « on with a Conſo- 


nant. 
One of the greateſt Objefions that ever 


which Letrers, none was ſo _—_— as S. 


ſay Chriſtianiſme, yes & 


Sabat, ( m. ) Sabbath ; « nofturnal Meeti 


b from Chriſt we 
Ss #s left out mm 
Chretien, ChretientE, and Chretiennement. 


On the contrary , t 


wa her. _ k n 

's #5 4 Pronoun » ſed i 

Son, before Nouns of + bt” Gender 4 
that begin with a Conſonant. 


As, fa Fille, 6d. ba Fille de lui, his Daugb- 
ger. Sa Fille, cd. la Fille delle, 


Daughter. 
{ or Convention ) of Witches ; 4 devilifh 
Nos 


e. 

Le Sabat des Juifs, tbe Jews ( or the Few- 

jw 4 Sabbath. Le Jour du Sabat, rhe Sab- 
D 


47. 
Garder ( obſerver ) le Sabat, co the 
Sabbath. Violer le Sabat , to break the 
Sabbath 


Aller au Sabat, t# go to the Meeting of 
Witches, Tenir le Sabat, to bold that 
Meeting. 

Ce Sabat eſt une Afſembl&e noEturne de 
Sorciers, oft I'on dit que le Diable prefide, 
& oY il ſe fait adorer. 

t Quel Sabat ct ce 1k ? what Deviliſh Noſe 
is that ? Is font un Diable de Sabat, cbey 
make a Deviliſh Noiſe. 

Sabatine, (f. ) Terme de College de Paris. 
Autrefois on appeloit Sabatine une Theſe 
qu'on ne faiſoit que le Samedi ; mais de- 
puis on a donne ce Nom 2 toutes les peti- 
tes Theles qui ſc tont d'une partie de 1a 
Logique & de la Morale. 

Sabatique, Sabbarical. 

As, les Annces Sabatiques des anciens Juits, | 
th: Sabbatical Tears of the ancient Few:. 
Chaque ſeptiEme Annd&e parmi les anciens 
Juifs s'appeloit Sabatique , pendant Ia- 
quelle il n'etoit pas permis de cultiver la | 
Terre, & c'etoit alors qu'on mettoit les | 
Eſclaves en LibertE, every ſeventh Tear 4- | 
wmongft the ancient Jeirs was called Sabba- | 
tical, during which ut was not {awful to el 
the Grouna, and then the $/aves were ſet at 


| 


uſe ſhifts. 


But wow that Scruple 3s happily removed, 


Liberty, 
Salbath 


— ——O—  — - _ _ 


a was c— 


—_— 
SA S A SA 
Sabbath Sabat. D'um coup de Sabre il lui a abbatu le Bras, | SaCcage, ſacked, ranſacked , plundered, pilla- 
Sabbatine See <) Sabatine, be cut off his Arm at one blow with hu ed. | 
Sabbatique Sabatique. Hanger. a Ville fut ſacag&te, the Town was plun- 
tSabrc, cut with a Hanger. dered, ranſached, or pillaged. 


Sacagement, ( m. ) a ſacking, ranſacking , 

_—— or pullaging. 5 Fen 
ls furent Cauſe du Sacagement de toute la 

ou » they occaſioned the Sacking of the 
own 


Sacager, to ſack, ranſack,, plunder, or pil- 
e. 


1Sabrer, to cut with a Hanger. 
Si tu me raiſonnes davantage, je te ſabre- 
rai, of thou argue the caſe with me any more, 
I ſhall cut off thy ears. 

TSaburre, ( m.) Leſt de Navire, ballaſt, the 
ballaſt of a Ship. 

Sac, (m.) a Sack, or Bag ; ſacking, the ſack 
ing of a Town ; Saek-cloth. 
Un bon Sac, « good Sack. Un Sac tout neuf, 
4 new Sack, Un grand, ou un petit Sac, 
a great, or little Sack, 


Sable, (m. ) Sand, or Gravel ; an Hour-glaſs 
Sable, or black, in Heralary. ; 

Un Sable mouvant, 4 quick Sand. Batir 
ſur la Fortune c'eſt batir ſur le Sable, 
to build upon Fortune is to build upon 


Ce Sable ne va pas, this Hour-glaſs dees 
not run. Tourner le Sable, to turn the 
Hour-glaſs. 

Manger ſon Sable, ( en Termes de Mer, 
cd. tourner 1'Horloge avant que le Quart 


As, (acager une Ville, la donner au Pil- 
lage, to ranſack ( or plunder ) a Town. 

Ils tuent, ils ſaccagent . tout ce quiils ren- 
contrent, they kill and plunder all they meet 


ſoit fait, & que tout le Sable ſoit ecoule, | Un Sac de cuir, a leather Bag. Un Saca} #% their Wy. 

to turn the Hour-glaſs before 'tis quice rum | mettre de Argent, a Mony-bag. Un Sac 

out. MTargent, 4 Bag of Mony. Saccade Sacade. 

Le Sable eſt le Symbole de la Triſtefſe & | Sac, ot on met les Pieces du Proces, 4 | Saccage See of Sacage. 

de la Prudence , Sables is the Symbol of | Lawyer's Bag, a green Bag. Saccagement *2 "YSacagement. 

Sadneſ; and Prudence. Il porte de Sable | Le Sac de Troie, theSacking of Troy. Saccager Sacager. 
Virgile a bien decrit le Sac de Troie, Vr- 


bande dargent, be bears Sable a band ar- 
gent. | 

\ Sable, gravelled, or covered with gravel. 

Une Allce bien ſable, 4 alk, well gravel- 


Sacerdoce, 4 m.) cd. Pretriſc, la qualite & 
dignite de Pretre, Prieftbood. 
La grandeur de la Royaute de Jeſus Chriſt 


n'eft point comparable a celle de fon Sa- 


gil bas made an excellent Deſcription of the 
Sacking of Troy. 

Elles fe fuſſent des long tems repenties avec 
le Sac & la Cendre, ( Matt. 11.21.) try 


Garden-walk, 


TSablier. See Poudrier. 
u 


gne, 4 Drunkard, a Wine-bibber, one that 


45 4 


led. 

Sabler, couvrir de Sable , co grevel, to cover | would have repented long ago in Sackeloth| Cerdoce, the greatneſs of Chriſt's Royalty 
with gravel. and Aſhes. net comparable to that of bis Prieſt hood. 
As, \abler une Alle de Jardin, to gravel 4 Or thus. As, F Un Sac 2 Vin, cd. un Yvron- Les Pretres de Vancienne Loi rc<cevoient | 


ood Stowage of Wine. 


n Homme de Sac & de Corde, cd. 


leur Sacerdoce par le Droit de la Naiſſance 
charnelle, the Prieſts of the Moſaick Law 
came to their Prieſthood by the Right of a 
carnal Birth. 


Sabliere, ( f. ) piece de Charpenterie qui 
ſe met dans les Cloiſons, 4 prece of Trim- 
ber, ſuch as is made uſe of im Partitt- 


ons. 
Sablon, ( m. ) Sable fort deli&, Sand, ſmall 


un Homme a tout faire, un Coquin, un 
Scelerat, 4 flagitiows ( wicked, profligate ) 
Man. 

Un Cul de Sac, ou Rue ſans Ifſue, a Street 
, ( Lane, or Court) that has no Way out. 

Ce ne ſont que Sablons infertiles, chey are | Votre Afﬀaire eſt dans le Sac, cd. ce que 
but barren Sands. vous demandez vous fera accorde, your De- 


Sablonn&, netteys avec dit Sablon, ſcowred | mand wil be granted. 
with Sand. t11 faut vuider le fond du Sac, cd. vous 


Sablonner, netteyer avec du Sablon, co ſcowr, | bien purger, you muſt be ſoundly purged. 
to ſcowr with Sand. # I! y avoit une piece dans fon Sac qui lui 


As , (ablonner la Vaiſſelle , to ſcowr the a fait perdre ſon ProcCs, cd. il avoit dans 
l- Corps queque Mal qui eft Cauſe de fa 


Sacerdotal, Sacerdotal, Prieſtly, of (or belong- 
ing to) a Prieft. 
As, les Habits Sacerdotaux, the Prieſth 
Habit, Ornement Sacerdotal, a Sa-erde- 
tal ( or Prieſtly )) Ornament. 
Une Ordination Sacerdotale, a Prieſ2/y Or- 
dination, FonCtions Sacerdotales, Prieſt 
Duties. | 

Sacet. See Saſlet. 

Sachant, « Pars. of the Verb Savoir, knowing ; 


being perſwaded, Rom. 4. 21. 
Je Sache, tu Saches, il Sache, Nous Sachi- 


Pewter. 

Sablonneux, plein de fablon , ſandy, ful of | Mort, ſome Diftemper he had that occaſioned | ns, vous Sachiez, -Ils ſachent. Thy 4, 4 
gravel. his Death, Tenſe of the Verb Savoir, to know. | 
As, Terroic ſablonneux, ou Terre ſablon- + Juſques au fond du Sac epluchons notre Sachee, (-f. ) plcin un Sac de queque Choſe,; 
neuſe, 4 ſardy Gromd. Vie, cd. examinons nous juſques au fond | #4 Sack-full, 

Urine ſablonneuſe, Urine full of Gravel. du Coeur, let us ſearch the bottom of our As, you Sachee de farine, a Sack full of | 
meal. | 


Sablonniere, ( f. ) 4 Sand-pit, 4 Gravel-pit. own Hearts. ; 
Sabord, ( m.) Embraſure, ou Canoniere dans ; Sachet, (m.) petit Sac, 4 /ztele Sack, 8 little 
le Bordage du Vaiflcau, pour pointer les Proverbial Expreſſions. Bag. | 

Pieces d'Artilleric , Port-bole, a Port-hole 5 Sacquebute. See Saquebute. 

in a Ship for Ordinance. Manger ſon Pain dans ſon Sac, cd. man- | Sacr amental. Sce Sacramentel. 

Sabot, (m.) a wooden Shoe ; hoof, a Horſe's ger ſeul comme un Vilain, fans faire | Sacramentel, from Sacrement , Sacramental, | 
hoof ; &« top, to whip about. part a perſonne de ce qu on a de bon; #9 | that belongs to the Sacrament. 

Porter des Sabots, comme font les pau- eat by Vittles provately, or m hugger-mug- As, les Paroles Sacramentelles, the Sacra- 
vres gens en France au lieu de Souliers de mental Wirds, the W-rds uſed in the Sa- 
Ccuir, to wear wooden Shoes, as the poor cramert. | | 
people of France do inftead of leather Sacre , (m.) Crronatzon ; Conſecration ; Saker, 
$ hoes. a female Hawk /o called. f 
Dans le Pais de Limoges les Dames portent As, le Sacre du Roi, /he Kyng's Coronation, 
des Sabots fort mignons & bien enjolivez, Le Sacre des Roix de France fe fait a|ſ 
in the Country of Lamoges the Ladies wear Rheuws en Champagne, the Coronation of | 
pretty wooden Shoes, ſet off in a curious man- the French Kings 1s performed at Rheums 111 
ner. Champagne. | 
Le Sabot eft tombe 2 ce Cheval, that Horſe Le Sacre d'un Evcque, the Conſecration. of | 
has loſt bu Hoof. a Biſhop. Affitter au Sacre d'un Eveque, | 
8abot qui dort, cd. qui ne bouge plus d'une to aſſiſt 4t the Conſeeration of a Biſhop. : 
place en tournant, 4 Top that fleeps. Le Sacre eſt hardi, & on ne fait oll il fait 
t 11 dort comme un Sabot, cd. il dort fort les petits, the Saker 25 bold, and none can 
bien, Le ſleeps like a Pig. ecll where ſhe breeds ber Toung. 

Saboter, ro whip 4 Top, to whip it abour, Sacre, ( from Sacrer ) crowned ; conſecrated 
Ceit ug Faineant, qui ne fait que fabo- hallowed. : _ | | 
ter toute la Journce, be # an idle Boy, be Un Roi facre, 4 crowned King. -. 
does nothing but whip bu Top all the Day Un Evcque (acre, a conſecrated Biſhop. | 

S Le acre Nom de Dieu, the ſacred Name of 

God. 


—_ 


ST” 


er. 
Tirer d'un Sac double Mouture, cd. ti- 
rer d'une Choſe donble Profit, to take 
double Fees ; to make 4 double Uſe of one 
Thing. 

Se couvrir d'un Sac mouille, cd. alleguer 
un Pretexte ridicule, donner une mechante 
Excuſe, to make a Matter the worſe by cu= 
louring, or excifmng it. 

Donner le Sac & les Quilles 2' quecun, cd. 
s'en defaire, le congedicr, #0 £177 one away, 
to diſmiſs him , to turn him out to gra- 


ing. 
I x, ſon Sac & ſes Quilles, cd. il a eu 
ſon Congs, he 1s turned out, or be s dif- 


miſſed. 

Il ſe trouva au Rendez-vous avec ſon Sac 
& ſes Quilles, cd. avec ſon Equipage d'A- 
mour, he went co the Rendex-vous with all 


bs Love-Implements. 


: VT” 


long. 
Sabould, hurled, teſſed, or tumbled. . 0d. $244 | | 
tSaboulement, ( m. ) 4 hurling , toſſing , or Sac 2 Terre, Terme de Fortification. C'eſt = = ſacre, I fam. 21. 4. hallowed 
read. 


un Sac de Toile, qui contient environ un 


eumbling . . 

fSabouler , cd. ebranler, co hurl, ceſs, or | pid & demi de Terre cubique, c&. un pic | Sacrement, ( m. ) Sacrament. : 
rumble. & demi en epaiſſeur & en hauteur.} Le Sacrement elt un Signe viſible d'une 
Grace inviſible, a Sacrament # 4 wv1fible Sign 


On $en fert pour faire 2 la hate un Para- 
pet & des Embralures, tant pour ſe cou- 
vrir, que pour faire feu ſur IEnemi. 
Sacade, ( f. ) IAacion d'un Cavalier qui (pour 
chatier ſon Cheval ) tire tout a coup les 
rOnes de la Bride du Cheval, 4 Ferk, with 
the Bridle. 
La Sacade differe de TEbrillade, en ce que 
Iz Sacade eft une Secouſſe qui fait agir les 
deux rCnes 2 1a fois, au lieu que I Ebrilla» 
de n'en fait agir qu une. 


As Fob 27. 21. le Vent d'Orient Vempor- 
tera, & il scn ira, il le ſaboulera hors de 
ſon lieu comme un Tourbillon, che Eaſt- 
wind carries him away, and he departeth, and 
as 4 Storm burles him cut of his place. 
Sabre, { m. ) forte d'Epce 2 lame large, qui 
ne tranche que (un cote, & qui n'eſt pas 
fi courb&e que le Cimeterre, 4 Hanger, 4 
hind of Sumitar. : 
Il Ivi a fendu la Tete avec fon Sabre, be cut 
by Head with by Hanger. 


 O— OO — 
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of an 1nviſtble Grace. | 
Les Proteſtans, fuivant TEcriture Sainte, 

ne tiennent que deux Sacremens, ſavoir le 
Bateme & la Sainte Cene, the Proteſtants, 
according to the holy Writ, bold but two Sa- 
craments , viz. the Baptiſm and the bohy| 
Supper. 

Les Catholiques Romains content iept Sa- 
cremens, (avoir le Bateme, la Con _ 
tion, IEucariſtic, la Penitence, lExtrem 

i Onion 


— 


TELY 


| , 


en EE —_— 


—_—_—_ 


'Sacrifizr, to ſacrifc2, or offer 


—OC— 


Le Saint Sacrement, cd. une Hoſtie con- 
ſacr&e, 4 conſecrated HofF. ' 

+ Le Sacrement, pour dire le Mariage, the 
Marriage. 

Sacrer, to crown ; to conſecrate. 

As, facrer un Roi, to crown 4 King. 

Sacrer un Ev&que, to conſecrate 4 
Sacret, ( m. ) ſorte d'Oiſeau de Proie qui eft 
le male du Sacre, the Taſſel, or male of 
the Saker. 
+Sacrifiant, (4 maſe. Subſt. } a Waorſhipper, 
Heb. 10. 2. R 
Sacrificateur, ( m-.) 4 Prieſt, a ſacrificing 
Preſs. 

As m: 13. 9. Que tes Sacrificateurs ſoient 
revetus de Faſtice, let thy Prieſts be cloathed 
with Righteouſneſs. | 

Le Souverain Sacrificateur, che high Prieſt. 
Sacrificature, ( f. )) la DiguitE des anciens 
Sacrificateurs, & le Droit qu'ils avoient de 
ſacrifier, tbe Prieſthood, or the Prieſts 


As, la Sacrificature d'Aaron, Aaron's Prieff- 
hood 


Sacrifice, m. ) a Sacrifice, or an Offering. 
As, hr le Sacrifice, to make 
the Sacrifice. Faire un Sacrifice, eo make 


a Sacrifice. 
Sacrifice de Proſperitez , Peace-Offering- 
Sacrifice d'Action de Graces, 4 Sacrifice of 
Thanksgiving. 
Or - .. apy 4 Jam. 5. 5. Vous avez raſ- 
ſafi& vos Carurs comme au Jour des Sa- 
crifices, you have nouriſhed your Hearts as 
in the Day of Slaughter. 
Je lui ai fait un Sacrifice de tous mes Reſ- 
- ſentimens, cd. J'ai renonceE pour I'amour 
de lui a tous mes Reflentimens, I ſacrificed 
eo = all my » pee 
Sacrifi6, ſacrificed, offered up in Sacrifice. 

/ 4 - Sacrifice ; 
to ſacrifice, or 4 Sacr:i . 
riſer au Dien virant, co ſacrifice to | 
che living God. Les Payens lacrifioient 2 


e0 7FCT. 

Sacrifier ſes Biens & \a Vie a {a Patrie, 
ro ſacrifice his Life and Fortune for bis Na- 
erve Country. 

Je ſacrifie mon Ambition 2 I'Amour que 
5e vous porte, I ſacrifice my Ambition te 
the Love I have for you. 

La Perfide nous a facrifiez, the baſe W+- 
man has made us a Sacrifice. 

Il ſe retira, avec le deplaifir d'avoir ainſi 
facrifis ſon Infanteric, he withdrew, grie- 
ved that he had thus ſacrificed his Infaw- 


zry. | 
Or thus. Elle ſacrifia ( cd. elle donna |) 
fa Lettre a ſon Rival, ſhe delivered by Let- 
+ — 9 ſacrifice bimſelf. 

ifter, fo elf. 
Sacrilege, {m.). 4 Sacrilege, or Church-rob- 
bing ; 4 Church-robber,or ſacrilegiow Man. 
Commettre un Sacrilege, co perperrate ( or 
commit ) a Sacrilege. 
Punir un Sacrilege, to puniſh a Church- 


robber. 

Sacrilege, { Adj.) ſacrilegiow, or guilty of $4- 
crilege. 

As, une Bouche facrilege, 4 ſacrilegiow 


Un Pretre acrilege, @ ſicrilegious Prieft. 

{Sacrilegement, ſacrilegiowsly. Say d'une ma- 
niere (acrilege. 

_— OY ( m. ) _ ui a ſoin de la Sa- 
criſtic, aSexton, or Veſtry-keeper, 

Sacriftaine. See Sacriftine. 

Sacriftie, (F.) Licu particulier d'une Egliſe, 
on I'on garde les Choſes ſacrees, les Meu- 
bles, & les Ornemens de cette Egliſe, the 
Veſtry. 

Une Sacriſtie fort propre, 4 very neat Veſtry. 

Sacriſtine, ( F. ) 1a Religieuſe qui a ſoin des 
Ornemens de I'Eglife & de I'Autel, ebe Nun 
that keeps the Veſtry. 


Jupiter, the Heathens offered up Sacrifice: | 


Safran, dans ce dernier Sens, eſt une Piece 
de bois plate, qui ſe met & $'ajuſte ſur la 
longueur du Gouvernail, pour lui donner 
plus de largeur, & en faciliter l'cffet. 

SafranE, cd. jJaune comme Safran, of Saffron 


= Urine ſafrante, Urine of Saffron co- 

ur. 

FSafre, wanton, laſciviow, lechrrow. 
As, Femme ſafre & yvrongnefſec De fon 
Corps n'eſt pas maitreſſe, ( Prov.) a war 
ron and wine-btbbing Dame ber Body yields 
to opem Shame. 

$SafretE6, (-f. ) wantonneſs, lechery, laſcivi- 


ouſneſs. 
_ (f.) a wanton Queen, a lecherow 


6. 

Sagacits, ( f. ) Mot qui ſe dit entre yore Gr 

vans, pour exprimer une penetration d E- 

- — ſagacity, quick, Parts, or ſharpneſs of 
wt 


T admire ſa Sagacit6, I admire bis Sax acity. 
_ wiſe, or diſcreet ; ſober, boneſt, or mo- 


Devenir ſage aux depens d'autrui, co be- 

come wiſe at another man's coſt. 

Il eſt plus aiſe d'&tre ſage pour les autres, 

que de Ire pour foi m&me, one may bet- 

ter be wiſe for others than himſelf. 

Un Jeune homme fort ſage, « very ſober 
_ bw Fille fort ſage, 4 _ 

modeſt oman. Unc Femme age, 

a ſober (or modeſt ) W.man. 

Or thu. Une ſage Femme, celle qui aide 

les Femmes dans leurs Conches, « Mid- 


aire. 

Sages Chiens. On appelle ainfi ceux qui 
conſervent le ſentiment de Ia Blte qui 
leur a ete donnte, & qui en gardent le 


Change. 

Sage, ( « maſc. Subſt. ) a Wiſeman. 

As, les (ept Sages de Grece, the ſeven 

Wiſe-men of Greecee. 

" Noterz, qne dans la Republique de Ve- 
niſe il y a les Sages grands, les Sages de 
Terre-terme, & les Sages des Ordres. 

Les Sages grands font fix Magiſtrats qui 
manient les plus grandes Aﬀaires de la Re- 
publique. 

Les Sages de Terre ferme ſont cing Offi- 
ciers $ - expedient les Gens de Guerre , 
qui afliſtent aux Reveucs des Soldats, qui 
_— & mettent des Compagnies fur 
piE. 

Les Sages des Ordres ſont cinq Jeunes hom- 
mes de la premiere qualite, 2 qui on don- 
ne entrce au College ont fe traitent les Af- 
faires de la Republique, pour ecouter, & 
pour fe conformer au Gouvernement ſur 
IExemple des autres Sages. 

Sagement, wiſely, diſcreetly. 

Sagefle, ( f. ) wiſdom, or great knowledge ; 
wi or diſcretion. 

As, la Sageſle de Dieu, ſa Conoifſance des 
Choſes hautes & ſublimes, che Wiſdom of 
God. ' 
La Sageſſe de I'Homme, Man's 1/:ſdom. 
La Sagefle de I'Homme n'eſt que Folic de- 
vant Dieu, tbe Wiſdom of Man 1 but Fool- 
ſhneſs to God. 

plus grande Sagefſe de Homme con- 
ſiſte a conoitre fes Folies, & a #$'en cor- 


riger, the Fae part of a Man's Wiſdom 


——_— 


does confiſt 1n diſcovering bu own Follies, and 
forſaking the ſame. 
Dahs la Jeuneſſe oi yous Ctes, vous avez 
moins de Lumicre pour voir les Choſes, 
beaucoup de Paſſion pour les defirer, & 
peu de Sageſſe pour vous y conduire, 
the Touth that you are in, you have the leſs 
Infight into Things, much Paſſion for what 
you defire, and very little Dyſcretion to at- 
cam tt- 

Sagittaire, ( 1m. ) Sagittarimm. 
Le Sagittaire eft un des douze Signes du 
Zodiaque, oli le Soleil entre au mois de 


en 


SA S A S A 
:0n, TOrdre, & le Mariage , the Ro- \fSadinette, (che feminine Gender of Aidinet, | Novembre, Sagittarius is one of the twelve 
| _ Catholicks reckon ſeven Sacraments, | nor nt "7 cd. jolie, gentille, ou proprette, | S1gns of the Tdiack, to cb the Sun 
vit. iſm, rmation, Pen ance, Ex- neat, or ſpruce. Eeneer's nm the Month of November. 
tream Onion, Orders, and Marriage. Safran, { m.) ſorte de Plante, Saffron. Je Sai, I know. "Tx the firſt Perſon of the 
Or thus. As, un Malade qui a receu tous | Les fleurs du Safran, ebe flewers of Saf- | Verb Savoir. _ 
ſes Sacremens, cd. qui eft confeſle & a re- | fron. | | Saie, (mm. ) @ Souldier's Coat, or Caſſech, 
cen le Viatique, « fick Body chat # confeſſed; | Safran, Terme de Mer, the Back (or L+-| #he Sagum of the Romans. 
and hath received the Viaticum. ning ) of the Rudder of a Ship. Le Saie etoit un Vetement dont les anciens 


Perſes & les anciens Romains ſe ſervoient 
en tems de Guerre, & qui avoit queque 
rapport au Hoqueton, ou au Juſt-a 

de la maniere qu'on le fait preſentement, 
the Sagum was 4 Coat uſed in time of War 


the ancient Perſians and . 

j Aw Fang Facket, or + ponds. 
Ths Wind you will fond uſd in 

ord you in ſeveral 
Places of Scripture , and particularly Maze. 
5. 40, where ow Saviour ſaics, Si quecun 
veut plaider contre toi, & t'0ter ton Saie, 
laifſe lui encore le Manteau, if any man 
will ſue thee at Law, and rakg away thy 
Coat, let bim have thy Cloak alſo. 
Or thus, As Mari. 37. 25. Ils fe font par- 
tagez mes Vetemens, & ont jette le ſort 
ſur _—_— parted my Garments a- 

[ u Veſture did t 

—_— pou my Veſtur bey 


1. 

Saie, (F.) petite broſſe forte d'Orfevre pour 
netteyer la beſongne, a bard bruſh Wed by 
Goldſmiths to bruſh chei Work clean. _ 


SaiettE SayettE, 
Saietter } ad Sayetter. 


La $ ſerve la Vie, & on 
la fait a propos, iy of bloud x Death, 


4 & it be ſeaſonably uſed docs preſerve 


IFF. 
_ la Saign&e, #0 preſcribe letting of 
Or thus. As craindre la Saignde, to fear 
being ler bloud. 
Faire pluficurs Saignees en un Jour, to let 
many people bloud mm a Day. 
Saign&e, ( ou ecoulement) de Fofle, the 
draining of a Ditch, or the letting the Wa- 
ter out of it. 
Saignement, ( n. ) bleeding. 

As, un Saignement de Ne, « bleeding at 
the Noſe. 
Or chu, TI lui prit un Saignement de NE 

'on eut peine a arrCter, bs Noſe did { 
| that it was hard to flop its bleed- 


ng. 

Saigner, ( from Sang to let bloud, to blood, 
to breath ( or open ) the Vein; to bleed; to 
dram, or let the Water out. 

As, (aigner quccun, to let one blood. Il 
faut vous ſaigner , you muſt be let bloud. 
_ un Cheval, # bloud a Horſe. 

Il faigne, il eſt bleflc, be bleeds, be i worm- 
ded. II lui a donne un coup de poing, & 
Ia fait ſaigner auu NC, be gave him a blow 
with bu fiſt, and made by Noſe bleed. 

La Plaic ſaigne encore ( dans un Sens fi- 
gure, ) le Souvenir de VAﬀeont receu ct 
encore recent, the Waornd bleeds fill, the 
Afﬀront un not yet 7" ar yony 

Saigner du NE, to bleed at the Noſe. Il y 
a un bon quart d'neure qu'il ſaigne du Ne, 
ſans qu'on ait pt arreter le Sang, he bas 
bled at the Noſe this quarter of an bour, and 
nothing could ſtop by bleedi 
Saigner un F faire ecouler Eau d'un 
Fofle qui eſt autour d'une Place, to drain 
a Ditch, to let the Water out of a Ditch. 
Or thus. As, f Saigner du NE, cd. man- 
quer 2 fa Parole, ne pas tenir ce qu'on 
avoit promis, #0 fail of bu Word, not to be 
as good as buy Word. 

I m'avoit donn&E (a Parole, mais il ma 
ſaign& du NEl, I bad bis Promiſe, bus he 
failed me, 


Se 


——_— __BOm_—_— 


m—_—_— 


Sd A 


S A 


SA 


Se ſaigner, to let himſelf bloud. 

e nai que faire de Chirurgien pour me 
{aigner, je me faigne moi meme, I want 
no Surgeon to breath ( or open) my Vein, 1 
let my ſelf blood. 

+ Se lai pour un Ami, cd. facrifier 

pour les Interets d'un Ami ce qu'on a de 

meilleur, ts part with the beſt Thing one 

bath for a Friend. 

{Saignen, {m.) 4 Bloud-letter, or letter of 
bl 


Les Medecins de France font de grands 
Saigneurs, che French Phyſicians are much 
for letting of Bloud. | 

Saillant, qur avance en dehors, jerring owt, 
that flicks [ or that bears) out. : 

Or thu. As Foln 4. 14. LEau queje lui 
donnerai ſera faite en lui une Fontaine 
d'Eau faillante en Vie eternelle, tbe Water 
that I ſhall give bim ſhall be in him « Well 
<Q. mging up into everlaſting Life. 
Saillie, ( F. ) 4 T3 aw; hos, or Jw7) F 
Ae grande Saillie , 4 great bearing out 3 
any ent-jetting Room, or Part thereof. 

Jai arret6 les Saillies & la Fougue de ce 
jeune Event6, I flopped the Toung man's 


Fury. 

Une Saillie &'Efprit, « ſb of Wit. 11 a 
de belles, d'ingenieuſes, d'admirables Sail 
lies, be has fine flaſhes of Wie. 

#Saillir, #0 go out 3 to leap, or jump ; to leap, 
or ride one another , as 4 Horſe doth a 


Mare. 
In all which Senſes ths Word # grown 
folete. For we ſortir, __ of Saillir, 
in the firſt Senſe; ſauter, in the ſecond Senſe , 
and couvrir, i the _ heakbft 
Sain, ound, wholeſom , FDY , or oe a. 
ſr, wilſon, or true ; ſound, judicious, 
ational. 
Un Lieu ſain, 4 bealehfull ( or bealehy } 
Place. 
Un Air fain, 4 wholeſom ( or healthful ) 
Air. Un Corps ſain, 4 ſound ( or bealtb- 


T9 Option ſaine, 4 ſound ( or wholeſom ) 


Uo Eſprit ſain, cd. bon & Judicieux, 4 
ſound Mind. Avoir Eſprit fain, to be 
compos mentis, ts beve that which 11 cated 
in Latin, Mens ſana in Corpore fano. 
Or chus. Ce Malade n'a pas TEſprit fain, 
thu fick Body #s diſturbed in by Mind. 
Sain & (auf, ſafe, in good health. 1! eft re- 
veriu ſain & fſauf, he came home ſafe and in 
ood bealth. 

Dte faine & nette, ( en Termes de Ma- 
rine) cd. Cote (cure, ſans aucuns Bancs, ni 
Briſans, «4 clear Coaſt. 

Les Sains, ( Subſt.) ceux qui fe portent 
bien, the ſound, the healthy, thoſe that are 
well, or in health. 

Remede pour les Sains & les Malades, 4 
Remedy for the Sound and Sick, 

Les Sains n'ont pas befoin de Medecine, 
the Sound want no Phyſick, 


Saint Saint. 
Saintement 5 Saintement. 
$ainctets : of Jon 
SainC-foin Sain-foin. 


Sain-doux, ( m.) Graifle de Porc batue & 
fondue propre 2 faire des Bignets & de la 
Friture, Lard. 

Ce Sain-doux <> tres bon, thy Lard « very 
ood. 

* ( from Sain ) cd. judicicuſement, 
aright, rationally, judicionſly, ſound!y. 
Juger ſainement d'une Choſe, ts judge 4- 


right of a Thing, to make 4 rational Judge- 


ment of it. 

Sain-foin, ( m.) forte d'Herbe, Fene-Greehk, 

| Snaik-<clever, borned claver, Spenaſh Trefoil. 

| Le Sain-foin engraifle le Betail, tbe Suasl- 
claves fattens the Caztel. 

Saint, holy, ſaint, ſacred. 
As, LeS. - the holy Ghoſt. Un Saint 
Homme, 4 boly Man. Une fainte Femme, 
4 boly Woman. 
Le S. Pere, cd. le Pape, au Sens de IEgliſe 
Romaine, the holy Father, or the Pepe. Le 
Saint Siege, the boly See. 


| 


Un faint Lieu, 4 boly Place. La Sainte Bible, 
the holy Bible. 

La Saint Pierre, cd. la Fete de S. Pierre, 
Sainte Peter's Day. La S. Bartolome, S.Bar- 
tholomen”s Day. 

Les Hittoires Saintes & Profanes, the Sa- 
cred and Prophane Hiſtories. 

Or thu. As, la S. Michel, Michaelmas 
Day. LaS. Martin, Martlemss Day. 

Le Vendredi Saint, good Friday. La Se- 
maine Sainte, Exaſter-HVeek. 

Saint, ( 4 maſc. Subſt.) « Saint. 

As, un Saint canoniſe, 4 canonized Saint. 
Invoquer les Saints, t cell upon the 
Sans, 

Un Saint, cd. un Homme qui vit tres ver- 
tueuſement, 4 Saint, or a Man that lives 
a moſt religious Life. 

Le Saint des Saints, cd. Dieu, the Holy of 
Holies, that = Gad. 

Vous avez IOnction de par le Saint (1 
_ 20, ) ye bave an Unttion from the 


ly one. 
T Saint Crepin. See Crepin. 
Proverbial Expreſſions. 


Ceſt un Saint qui ne guerit de rien, cd. 


c'eſt un Homme qui n'a nul credit, & qui |. 


ne peut rendre aucun bon office, he is a 
Man that can do no good. 


Il ne fait 2 quel Saint ſe vouer, cd. # eft 


en un f pauvre etat, qu'il ne fait que faire 
ni ot donner de la tte, he does not know 
which way to turn himſelf. 


Saintement, holly. | 
As, vivre faintement, to lywe bolily, to lead 
4 haly Life. 

SaintetE, (f.) bolineſs, ſanftity. 
La ſaintete de fa Vie lui a attire les Gra- 
ces du Ciel, the bolineſs of bu Life hes 
drawn down uyon him the Bleſſings of Hea- 
ven 


Sa SaintetE, Titre que par excellence on 
donne au Pape, hs Holineſs, « Title given 
to the Pope. 

Saique, ( f. ) ſorte de Vaiſſcau Gree dont le 
Corps eſt fort charge de bois, 4 kind of 
Greek Veſſel. 

= r, _ of the __ Savoir. See Savoir, 
ih, ſeized, or ſeized upon , taken ( or laid 
hold * elled® co , 
Etre faift de queque Choſe, Vavoir en ſon 
pouvoir, &# be ſe;z+4 of a Thing, to bave 
it in bis poſſeſſion. 

Tous ſes Biens font fſaifis, at his Goods are 
ſerzed. & 

I! tut ſaifi d'une grande peur, he was poſ- 
ſeſſed with a great fear. 

Saifhe, (F.) Arrct qu'on fait par Ordre de 
Juftice ſur les Biens d'une perſonne , 4 
Se:iqure, or Attachment of Goods. 

Saifir, 8 ſesxe, or ſexe upon, to taks (or lay) 
hold of, to poſſeſs, or come upon. 

Saifir quecun , co ſeize upon one, to appre- 
hend hum, or to take hold of him. 
Pour le jetter A terre, il vous faut le ſaifir 
par le milieu du Corps, to throw him 
down , you muſt cake bold of bim by the 
middle. | 
Saifir les Meubles d'une Perſonne, to ſeize 
ones Goods, Saifir Vepee de fon Enemi, cd. 
la prendre, Pempoigner, to take bold of bu 
Enemies Sword. 
La Frayeur les ſaifit 4'abord, a ſudden Fear 
came upon t . 
Or thus. As, le froid me faifit aux Epaules, 
I catch cold im my Shoulders. 
Zacharie fut trouble quand il le vid, & 
la Crainte le ſaifit, ( Luke 1. 22.) when 
Zacharras ſaw him he was troubled, and fear 
fell upon bum. 
Et laCrainte les faifit tous, ( Luke 7. 16. ) 
and _- = on them all. i" 
Se ſfaifir, eo ſevze , or apprebend, to 
poſſeſs himſelf, or ohe mfhſfn 
As, ſe faifir d'une perſonne, to ſeize upon 
one, or to appre 
Se faifir du Bien d'autrui, to cake poſſeſſion 
of another Mans Goods, or Eſtate. 
Se wm Jon b- *:; ou dun -_ to 
e(s bumnſe/, 4 Paljape, or Poſt. 
fr by (m,) fats 4A dont le Bour- 


= les LI” & Ay Bras du v_ 
the Ropes wherewith the Hangman ties t 
Priſoner's Hands and Arms. | 
Saifilement de Coeur , Mouvement qui 
prend tout X coup, & qui eft dordinaire 
cauſe par la Crainte, 4 ſudden qualm, or 


of the Tear; Seaſon, or proper Time. 

Les quatre Saiſons de IAnnte , the four 
Seaſons of the Tear. LU Automne eſt 1a 
plus belle & Ia plus charmante Saiſon de 
VAnn&e, Aumumn # the fineſt and pleaſanteſt 
Seaſon of the ear. 

Les diverſes Saiſons font croitre & meurir 
tout ce que la Terre produit, the ſeveral 
Seaſons of the Tear ripen all Things that the 
Earth brings forth. 

Le Changement, ou la Vicifſitude des Sai- 
ſons, the Change, or Viciſſitude of Sea- 


ons. 
Chaque Choſe a fa Saiſon , every Thing 
has its _— Time. 
La Saiſon de ſemer, the Seed-time. C'eſt 
la Saiſon d'aimer quand on eſt jeune , 
Touth # the proper Time for Love. 
Une Choſe qui eft de faiſon, a Thing #n 
ſeaſon, 4 ſeaſonable Thing. 
Une Choſe hors de ſailon, 4 Thing out of 
ſeaſon, an unſeaſonable Thing. . 
n'eſt pas encore la Saiſon de fe mettre 
fur Mer, "cz not yee Time to go to Sea. 
Or thus. Vent de Saiſon, ou Vent reglE, 
4 Trade-Wind. : 
Juſqu'a ce qu'il regoive la Pluie de la pre- 
miere & de la derniere Saiſon, (Fam. 5. 7.) 
until he receive the early and /attcr Rain. 
Sait, 4 Perſon of the Verb Savoir. See Sa- 
voir. 


Salade, ( f. ) 4 Sallet ; a kind of Head-prece : 
the head. 


Manger une bonne. Salade de Laitues, #c 
cat au Sallet of Leerice. 


now grown obſolete. , 

Saladier, ( m. ) 4 Salet-Diſþ ; a Thing 'to 
ftrain Sallet in. | X 

Salaire, ( m. ) Salary, Wages; Reward, Pf. 
I9. 12. 
Quel Salaire avez vous? what Salary (what 
Wages ) have you ? 

Salamandre, ( f. ) « Salamander. I 
La Salamandre eft un Animal venimeux, 


plus longue & qui finit en pointe , - he 
Salamander # 4a venomous Creature, of the 
form of a Lezard, but that its Head 1: lar- 
ger, and the Tail longer, and withall ſharp 
at the end. 


ni femelle, qu'elle s'engendre & queelle vit 
dans le Feu, *t# ſaid the Salamander 1 nez- 


ther male nor female, and that it breeds and | 


lives un the Fire. 


nin tres dangereux, the Salamander s ve- 

ry cold, and 1ts Venom very dangerous. 
Salant, ot il y a de I'Eau falce, & qui fert 

a faire du Sel, ſalt. 

As, un Marais falant, a Salt-Marſh. 


beaſtly, obſcene, or 1mpure. 

Du Linge fale, foul Linnen. Avoir les 
Mains fales, to heve bs Hands dirty. De 
FEau fale, foul (naſty, dirty ) Water. 

Un Homme ſale, 4 nafly Man. Une Fem- 
me ſale, 4 naſly Women. | 

Un Diſcours ſale, a nafty ( fileby, beafthy, 
chſcene, or impure ) Diſcourſe. Un honae- 
te Homme ne dit jamais des Paroles ſales, 

: y_y—_ Man never uſes filthy ( or 0b- 
cene ) Expreſſions. 

Or thus. ” une Cote ſale de Bancs, cd. 
pleine de Baincs de Sable, 4 Coaſt full of 
Shelves. 

Sale, ( « fem. Subſt. ) 2 Hall; a Parlour; a 

m 


Une grande Sale, a great Hall. Sale du 
Commun, la Sale oft mangent les Dome- 
ſtiques, the Hal, where the Servanss eat. 

Sale, ou Sale bafle, 4 Parlour. Faites le 
entrer dans la Sale, bid him go into the Par- 


lour. 


As for Salade i: the two laſt Senſes, ut #\ 


de la figure d'un Lezard, hormis qu'il a| 
la Tcte pins large, &.qu'il a une Quene | 


On dit, que la Salamandre n'eſt ni male |, 


La Salamandre cſt tres froide, & a nn Ve- | 


| 


Poon. 
Saiſon, ( f. ) Seaſon, one of the four Seaſon: | 
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Sale, ( Adj. ) foul, naſty, dirty ; naſty, filthy, 


Sale 


TT — I” 0 — — — 


HY 


| 


{| Saliere, (f. ) from Sel, a Salt, or Sale-ſcher ; 


Gs) 


{Saline, ( f.) Lieu ot Von fabrique les Sels, 


| Salique, Salick, 


S A 


S A 


Sale a manger, a Dining-Room. Une belle 
Sale a manger, a fine Dining-Room. 
Or thus. As, une Sale de Maitre d'Armes, 
 TEndroit de la Maiſon oft 4 montre a ſes 
Ecoliers, the Room there a fencing Maſter 
does keep bis fencing School. 
It a eu la Sale, on lui a donne 1a Sale, il 
a_ets fonetteE en Sale, be was whipe im pu- 
blick, or in a publick Hall. 
La Sale, en ce dernier Sens, eft un En- 
droit du College, ol tous les Samedis fe 
doivent trouver A nne certaine heure les 
petits Ecoliers, & oli Ton punit & repri- 
mende ceux qui ont tait qu&que Faute, ou 
qui ont manque 2 leur Devoir. | 
Il entra avec Jeſus dans la Sale du fouve- 
rain Sacrificateur, ( Fobn 18. 15. ) be went 
in with Feſus into the Palace of the high 
Prieft. 
Dans un Hopital, on appelle Sale IEn- 
droit oft ſont drefſez pluficurs petits. Lits 
pour les Malades, the B:d-room for fick, folks 
in an Hoſpital. 
ale, ( _ Saler ) ſalt, ſalted, poudered ; 
icked, 
= de la Viande ſalde, ſa/s Mear. Du 
Buuf ſale, ſale Beef, ered Beef. 
L Eau de la Mer eſt falce, the Sca-Water 
I Saie. ' 
. Des Harangs ſalez, pickled Herr: 5 8 
Sal, {a maſe. Sub.) ſalt Meat ; Proviſion 
of Salr. | 
Le Sal# ne vaut rien 2 ceux qui ont la Gra- 
velle, ſalt Meat ys bad for ſuch as are trou-' 
bled with the Gravel. 
On lai donne tous les Ans fon SalC, be, 
has his Proviſion of ſalt Meat given bim e- 
very Tear. LY 
Salement; (from Sale Adj.) naftily. 
Vivre ſalement, eo live naſtily. 
-Or. ehvs. On eſt ici-un peu ſalement, hs | 
3 4 naſty Place to be in. 
Saler, ( fr:m Sel) ro ſale, to pouder. 
As, faler la Viande, Taffailonner avec du 
$4, to ſalt the Meat. 
S.aler du Beuf, to ſale ( ro powder ) Beef. 
+ Salcr, faire trop payer d'une Choſe, fo 
exa, to make one pay too dear for a Thing. 
11 fale comme il faut, he x dear, he ſell 
. very dear. 
SaletE, ( from Sale, Adj.) f: naftineſi; a na- 
ty ( filthy, beaſtly, or obſcene ) Expreſſion. 
| n'aime point la Salet&, I bate Naſt:neſs. 
ivre dans la Salete, to live in Naſtineſi. 
Les Saletez y crevent les Yeux, ':# all full 
of Naftineſ.. 
Ga = ro uſe filthy ( or beaſtly ) 
Expreſſions. 
On ne dit jamais de Salet© en preſence des 
Dames, quand on ſait un peu fon monde, 
bN _ that —_— —_— never uſes 
NRithy Expreſſions before Ladies. 
Sali, ( + 2, Wh ) fouled, dirtied, ſoiled. 


a Salr-box ; th: bothwneſs ( or hollow-pit ) 

between the blades of a Horſe's Shoulders. 

Une belle Salicre dU'argent, a fine ſilver- 

Salt. 

Prenez du Sel dans la Saliere, rake ſome 

Salt out of the Salt-box. 

tSaligot, ( m.) cd. un Homme ſale, « Slo- 
ven 


Salin, ( m.) a Salt-tub. 

C'eſt une forte de Baquet couvert, & de 
figure ovale, oi les Vendeuſcs de Sel qui 
ſont aux Coins des Rues de Paris enter- 
ment leur Sel. 

Salin, ( 44.) ſkarp. 

Az, Celt un Sang trop ſalin, 'rz 4 wery 
ſharp Bleud. 


a Salt-houſe, wherein Salt #s made. 


As, la LoiSalique, qui exclud les Femmes 
de 1a Couronne, the Salick Law, which ex- 
cludes Females from the Crown, , 

Salir, (from Sale, Adj.) to foul, ſoil, or dir- 


ty. 

As, ſalir du Linge, to foul Linnen. Salir 
ſes Mains, to foul his Hinds. 

Salir ſes Habits, ſon Viſage, eo dirty by 


Salifſure, ( f. ) cd. tache, ſouillure, ſpot, 4 
ſpot of dire. 
Salival, qui regarde (ou qui eft deſtine pour) 
la Salive, of { or belongong ) to Spietle. 
Salivation, / f. ) Crachement frequent, Sals- 
vation, fluxing. 
Provoquer la Salivation, to provoke the Sa- 
lirvation. 
Salive, ( f. ) Spittle. 
As, la Salive fert 2 1a Digeſtion, the Spit- 
tle belps the Digeſtion. 
Or tbus. Lors que je vois cette Viande, 
la Salive m'en vient 2 la bouche, when I 
ſee that Meat, it makes my teeth water. 
Salmandre. See Salamandre. 
fSalmigondi, ( m.) Pot pourri, Aſſaiſonne- 
ment compole de differentes Choſes, 4 kind 
of Diſh uſually made of cold Meat, cut in 
little pieces, and ſtirred or boiled on a Cha- 
fing Diſh, with erums of Bread, Wine, Ver- 
= mnegar, ſliced Nutmegs, and Orange- 
flls. 
$4oir. (m.) a Salt-Tub, 4 poudering Tub. 
Salon, ( m. ) grande Sale, a great Hal. 
TSalope, pour dire ſale, on mal-propre, 14- 
fly, beaſtly, lurriſh. 
Une Cuifiniere un peu ſalope, 4 naſty ( or 
fluttiſh ) Cook-woman. 
Or thus. C'eſt une ' petite Salope, ſhe x 
4 luttle Slut, or '@ little Trollp. 


Salpeſtre SalpCtre. 
Salpeſtrier See < SalpCtrier. 
Salpcftriere Salpetriere. 


Salpctre, ( m. )) ſorte de Mineral, Saltpeter, 4 
kind.of Mineral. b 
Le Salpetre cft le principal Ingredient qui 
entre dans la Compoſition de la Poudre a 
Canon, & qui Vaide a Vallumer, Saizpecer 
# the main Ingredient of Gun-powd:er, and 
that which makes it take fire. 

SalpEtrier, ( m. ) Celui qui cherche le Salpe- 
tre , qui Taccommode, & le vend aux 


Commilſaires de VaArtillerie, 4 Salepeter- 
man, or $:!tpeter-maer. 

Salpetriere, { f: ) le Licu oft Von fait & ont 
Ton accommode le alpetre, be Salepeter- 
Houſe. 

Salſefix. Sce Salfilix, 

Salfifix, ( m.) forte de Racine, Goats-bread, 
a hand of Root, which x eaten w:th butter, 
ſalt, and vinegr. 

fSaltinbanque, ( m. ) cd. Bateleur, 4 Jug- 


er, . 

Saluade, ( f. ) 4 Salitation, or Coney. 

Il m'a fait une grande Saluade, he made 
a great Congy. 

Salfthiofs, {f.) Terme de Palais, qui Ggni- 
fe les Ecritures qui ſe font pour appuyer 
les Contredits, 4 Bill, Reply, or Pleading, 
er Inch maintains the truth of an Account. 

Salubre, Terme de Philoſophie,cd. ſain, whole- 

m 


ſom. 
As, des Eaux falubres, wholeſom MW4- 
fgers. 


{Salubrite, ( f. ) qualitE ſalubre, wholeſom- 


neſs. 

Salve, ( f.) « Volley. | 
As, Salve de Mouſqueterie, « Volley of M«+ 
quet-hct. 

Or thus. As, Faire une Salve de tout le 
Canon, co ſalute with all tbe $.non. 

Salve, ( m. ) Priere a la Vierge, 4 Prayer to 
Virgin Mary. 

Salud, ſaluted, greered. 

Saluer, to ſalue, to preer. 

As, \aluer quccun, te decouvrir lors qu'on 
le rencentre, ts ſalute one, to pull of bus hat 
to bim. 

Dans les grandes Villes on ne ſalue dans les 
Rues que ceux que Ton conoit particuli- 
erement, mais dans les petites Villes on fa- 
lue preſque tout le monde, 'ew the Hay nm 
great S;tics to ſaiute none mn the Streves but 
particular Acquanmtances whereas im Soun- 
try Towns one muſt t.ke notice almoſt of every 
body. 

En paſſant, ils nous ſaluerent a coups de 
Canon, as we wenr by, they ſaiutcd us with 
their Gims., 


Cloaths, or ba Face. 
Or chus. As, (alir I'[magination, ro defile 


the Fancy. 


Saluez Friſcille, { Rom. 16. 3.) gveer Prij- 


( 
l_ crlfa. 


Or thus. As, je vous prie, f(alucz le bien 


—_—  — _ 


BA 


— 
— — 


de ma part, pray, remember my bearty L 

( Service, or ReſpeRt ) to him. cn_y 
Se faluer Tun autre, #0 greet ( 80 ſalute ) 
one another. 


_ ( f- ) from Sel, ſaleneſs , brackiſh- 


neſs. 
- la Salure de la Mer, the Saltneſ; of the 
ed. 
La Salure de la Mer n'eſt que le Sel de 1; 
Terre = les Kaux ont difſout, the Salr- 
neſs of the Sea # nothing but the Earth dif: 
folv'd by the Waters. 
La Salure de la Mer ronge les Pierres, & 
fait mourir les Betes venimeuſes, the Sale- 
neſs of the Sea eats up the Stones, and hill 
venomous Beafts. 
Les Fleuves & les Rivieres prennent la Sa- 
lure de la Mer en entrant dans I'Ocean, 
the Rivers «s they fall into the Sea take the 
Saltneſs of it. 

Salut, (mm. ) from Saluer, Greeting ; Salute, 
or Salutation ; Safety, or ſelf-preſervation ; 
Life ; Salvation. 

A tous. ceux qui liront ces Lettres, Salut, 
To whom theſe Preſents ſhall come, Greet- 


ng. 
Le Salut, en parlant de Vaifſeaux de Mer, 
eſt un Honneur qui ſe doit rendre ſur Mer, 
non ſeulement entre les Vaiſſcaux de dif- 
terente Nation, mais encore entre ceux 
d'une mG&mne Nation, the Salute is an uſual 
Re/pett paid at Sea, not only by Ships of dif- 
ng Nations, but alſo by thoſe of the ſame 


1001, 
87 Ces Reſpects de Mer, dit Mr, Guillet, 
confiftent 2 ſe mettre ſous Vent, 2 ame- 
ner le Pavillon, a Vembraſler, 2 faire les 
premieres & les plus nombreuſes Decharges 
d'Artillerie pour la Salve, a ferler queques 
Voiles, & particulicrement le grand Hu- 
nier, a envoyer quCques Officiers a bord 
du plus puiflant, & a venir mouiller ſous 


ſon Pavillon, felon que la diverfitE des Oc- 

caſfions exige queques unes de ces Ceremo- 

nies. 

Son Salut confiſte 2 prevenir ſon Enemi, 

his Safety lies im thu, to prevent hy Ene- 

my. 

Mettre ſon Salut entre les mains d'une per- 
ſonne, to put by Life mm ones bands. Si 
votre Salut vous eſt cher, cloignez vous, 
as you tender your Life, be gone. 

T ravailler a fon Salut avec crainte & trem- 
blement , co work out by Salvation with 
fear and trembiing. Peu de gens fongent 
a leur Salut, few people think of their $Sal- 
Uarnon. 

Notez, quon appelle Salut de certaines 
Prieres que Ton fait fur le Soir dans les 
Paroifles & dans les Couvents out le monde 
aſlifte, ſavoir tous les Dimanches, & toutes 
les bonnes Fetes, & ſouvent tous Ics Jeu- 
dis. 

Salutaire, mholeſom, ſound, grod, uſefull, pro- 

fitable, comfortable. 

Un Avis ſalutaire, 4 wholeſom Advice. Don- 
ner un Conſeil falutaire a quecun, to grve 
one 4 good Advice. 
Une Doctrine (alutaire, a ſound (or whole- 
ſom ) Dottrine. 

C'c{t une Chose tres falutaire pour Ia San- 
te, 'tis a wory good Thing for ones Health. 
Cela lui fera fort falutaire, that will be very 
profitable ( uſefull, or comfortable) to him. 

Salutairement, cd. utilement, «/efully. 
Travailler ſalutairement pour le Prochain, 
to work for bu Neighbour's Good, 

Salutation, (f. ) Salutation, Greeting. 
Malhcur ſur vous, Pharifiens, qui aimez 
les premieres Places aux Synagogues, & 
les Salutations aux Marchez, (Luke 11. 43.) 
Wo unto you, Phariſees, for ye love the up- 
permoſt Seats in the Synagogues, and Greet- 
mgs in the Markets. 

Samedi, ( m.) le dernier Jour de Ja Scmaine, 


Saturday, the laſt Day of the Week. 
Nous avons un Marche ici tous les Samedis, 
we bave a Market bere every Saturday. 


SanCtifcation "Santification. 
SanCtih- Sep Santific, 


Sanctifher Santiher. 
SanCtuaire Santuaire, 


Sanda!le, ( f. ) Sandal. | 


— ————— — — 
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et 


Religicux, 4 Sandal is a kind of flat Shoe, 


the upper part whereof u open and faſined | 


with /atchets, and worn by Capuchine Friars 
and ſome other Monks. 


Sandahier, ( m. ) celui qui fait les Sandales, 


4 Sandal-maker. 


Sandaraque, (m,) forte de Gomme,ou de Ver- 


nis de Maitre & ecrire, a kind of Gum, uſd 
by writing Maſters. 

Froter le Papier avec du Sandaraque, to 
rub the Paper with that Gum. 


Sang, ( m. ) bloud. 


A1, tirer du Sang a quecun, to /et one B.oud. 
Arreter le Sang, to ſtop the Boud. 

Perte de Sang, loſs of Blouwd. I! a perdu 
beaucoup de Sang, he bas loft a great deat 
of Bioud, 

De bon Sang, good Bloud. Du Sang cor- 
rompu, corrupt Bloud. 

Le Sang fe fait dans le Carr, & paſle des 
Arteres dans les Veines, the Bloud x made 
in the Heart, and runs from the Artertes 
$:t0 the Veins. 

Tremper ſes Mains dans le Sang de quC- 
cun, to imibrue his Haiids ito anotbers mans 
Bloud. 

Une Vidtoire qui a bien coutE du Sang, 
a Viftory that has coft a great deal of Bload. 
Il y a eu bien du Sang repandu des deux 
Cotez, there has been a greats deal of Bioud 
ſhed on both Sides. 

Fouetter quccun juſqu'au Sang, fo whip 
one till the bloud runs down, to whip the 
bloud out of ones backſide. 

Sang, pour dire Cruaute, Meurtre, ou In- 
humanit6, B/oud , Cruelty, Bl:ud-ſhed , or 
effufion of Bloud. 

Un Homme qui aime le Sang, «4 bloud-thir- 
fty Man, or one that delights in Bloud. 
Etre du Sang Royal , cd. de la Famille 
Royale, to be of the Riyal Bloud. Jeune 
Dauphin, Sang de tant de Heros, young 
Dolphin, the Bloud ( or Iſſue) of ſo mary 
Hero's. 

It n'a C'autre Defaut que d'avoir le Sang 
trop chaud, cd. qu'il eſt trop promt ou 
colere, all by Fault x, that hs Bloud # too 
hat, or that he # too haſty. 

De Sang froid, cd. ſans chaleur, ſans em- 
portement, ## cold bloud, that # without 
any heat, or paſſion. 

Parler, ou agir de Sang froid, to ſpea;, or 
att in cold Blond. 

Sang froid, cd. tranquillitE d'eſprit, ou 
preſence d'e'prit, unconcernedneſs; preſence 
of mind. 

S-riez vous bien ft inſenfible que de con- 
ſerver du Sang froid en Vetat olt vous me 
voyez ? could you be ſo inſenſible as to ſee 
me un this; Condition, and be unconcerned ? 

FT admire ce Sang froid qu'il conſerva dans 
la chaleur du Combat, I admire by preſence 
of mind all the tzme of the Fight. 

Mettre tout a feu & a ſang, eo deſtroy all, t6 
burn the Houſes and grove theMen no quarter. 

Tt Un Homme de Sang , pour dire un 
Homme ſanguinaire, 4 bloudy Man, as P/. 


139.19. 


Sanglamment, d'une maniere cruelle. & ſan- 
glante, bloudily, cruelly, ſadly, grievorſly. f 


O.1 Va fouctts ſanglamment, he was cruelly 
whipe. 

Vous Iavez ſanglamment outrage, you 
bave miſiiſed him ſadly. 


Sang!lant, bloudy, or covered with bioud; blou- 


dy, Or cruel ; dead!y, or grievous. 

Un Couteau tout ſanglant, a bloudy Knife. 
Un Combat fanglant, 4 bloudy ( or cruel ) 
Figl e. 

Un tanglant Aﬀeont, a deadly (a grievous) 
Affrene, Une Railleric fanglante, 4 deadly 
Jeſt. Une (anglante Nouvelle, a deadly 
( Jad, or grievous) News. 


Sangle, a Girth. 


TSangle,puur Circ un Ceintu;on, FH aft-bele. 


Sangle, gre. 


| 


| 


( 


As, un Cheal Lien ſanglG,a Horſe well gore. 
+ Sangl*, pour dire fquette, batu, laſked, 
whipt, or beaten. 


Sangler, to gird; to laſh, whip, ſtrike, or beat. 


As, (angler un Cheval, ro grrd a Horſe. 

7 On Ia bien ſanglc, & cependant on n'en 
a fait qu'un Sot, he has been ſoundly laſhed, 
and yet he proves but a Blockhead. 


Sanglier, ( m. ) 4 wild Boar. 


Sanglot, ( m. ) Gemiſfſement qu'on 


Sangloter, pouſler force ſanglots, to ſob, figh, 


Sangſue, (f.) « Leech, Horſe-leech, or Blood- 


Sanguification, (F. ) la transformation de la 


Sanguin, qui a beaucoup de Sang, ou dans 


grune Complexion. 


| 


Sanguinaire, cd. cruel, bloud-thirſty, bloudy, 


Sanicle, ( Ff. ) forte d'Herbe, Saricle, or Sa- 
Sanguine, ( f- ) Pierre rouge 


Sanne, (m.} cd. deux Six, au Jeu de Tri- 


Sans, without ; beſides. 


Til lui a ſanglt cinq ou fix grands coups 


d'epEc ſur les Epaules, he ſtruck bim hea- 
vily frve or fix times with hu Sword over the 


Shoulders. 
Or thus, 

gros Gaillard qui a la mine de la bien fan- 
gler, be 1 a ſtout Blade, tha: looks as if he 
did her buſineſs rarely well for her. 


Le Sanglier eſt un Porc ſauvage, qui eſt 
ordinairement noir, on d'une Coulcur ti- 
rant ſur le noir, 4 wild Boar #® commonly 
black, or of a Colour inclining to black, 
Le Sarglicr a VOeil furieux, & des Defen- 
ſes grandes, aigues, & trenchantes, the 
wild Boar has a fierce Eye, with great, jharp, 
and cutting Tuskg. 
Le Sangler mange des Herbes, des Pom- 
mes, des Glands, & des Figues, « wid 
Boar eats Herbs, Apples, Acorns,and Figs. 
Les Sangliers vont par Troupe, & ne tou- 
fren: aucun Anigal avec eux $'il n'eſt de 
leur eſpece, the wild Boars go 1n Troops, 
neither do they ſuffer the company of any 
Fr. with them but what us of thew 
ma. 
Quand les Sangliers ſe batent, & qu'ils 
voient le Loup, ils quittent lenr Querelle, 
& (le joignent pour (c defendre, when wild 
Boars fi % if they chance to ſpy out the 
Wilf, they leave fighting, and jon together 
in their own defence. 

pouſſe 


en pleurant, ou lors qu'on eſt accable de 
Douleur, «4 Sob, Sigh, or Groan, a ſobbing, 
Sighing, or groaning. 

ne Voix entrecoupte de Sanglots, « Voice 
mnterrupted with Sig hs. 
Les Sanglots Tempechent de parler, he 
can't ſpeak, for ng. 
Dieu ouit leurs Sanglots, ( Ex. 2. 24.) God 
heard their Groaning. 


or groan. 


= fait que ſangloter, be does nothing but 


ſucker 5; a Bloud-ſucker , Oppreſſer , or Ex- 
tortioner. 

Le Sel, le Vinaigre, & les Cendres font 
contraires 2 la Sangſue, Salt, Vinegar, and 
Aſhes a Leech # averſe from. 

Une infame Sangſue du Peuple, an infs- 
mous Bloud-ſucker, a notoriow Extortioner 


Nourriture en Sang, Senguification. 
Il a fait un Chapitre de la Sanguification, 
be has made a Chapter of Sangufication. 


qui le Sang domine, ſaxgunc, of 4 ſan- 
a= Complexion. 

| eft ſanguin, he 1s of 4 ſanguzne Com- 
plexion. Elle eft ſanguine, ſhe « of a ſan- 


Les Perſonnes ſanguines ſunt ordinairement 
plus amourcuſes & plus agreables que les 
autres, tho/e that are of a ſanguine Com- 
Plexzon are commonly the moſt amorous and 
moſt acceptable. 

Sanguin, ( 4 maſe. Subſt.) a Man of a ſan- 
guine Complexion. ; 

Les Sanguins ſont ordinairement Joyeux, 
thoſe of a ſanguine Complextion are common- 
ly cheerfull. 


cruel, ſanguinary. 

Un Peuple ſanguinaire, 4 bloudy ( cruel, or 
bloud-thirſty ) People. 

De; Armes ſanguinaires, bloudy Arms. 
Sanguinaire, ( f. ) Herbe qui etanche le 
Sang, Bloud-wort, good to ſtanch the Bloud. 


xick'e, Self-heal. * 
dont on fait 


des Crayons, tbe bloud-ſtone. 


rac, twelve, at Tick tack, 
Amener ſanne, to throw twelve. 


As, fans doute, without doubt. Sans fau- 
te, w1thour fail. Sans ſujet, without a cauſe. 

Etre ſans Argent, & ſans Amis, to be with- 
out Mony, and without Friends, to be deſt i- 


in a Venereos Senſe, * Ceelt un 


Un Homme fans prevoyance, ſans jug” 
ment, ſans honneur, ſans biens, ſans foi: 
fans eſperance, a Man without forccaft, 
Judgement, honour, eſtate, faith, or hopes. 
Sans les autres Depentes quil me" taudra 
faire, beſides other Expenſes I muſt be at. 
Or thus. As, fans moi, il mourroit de 
faim, zf it were not ( were ut not) for me. ; 
be ſhould ſtarve. | 7 
Sans vous, je Faurois bien frotc, if it had : 
%ot been ( had it not been ) for you, I woul: 
have banged him ſoundly. | 
Sans s aiſo uſed before an Infinitive Mood 
and then it uw made by Witheut. : 
Az, il ne partira pas, far s me dire Adieu, 
he won't go away, without taking bus Leave 
of me. 
Il eſt forti, ſans fermer la Porte, he went 
out, without ſhutting the Door after lim. 
Il en eft venu a bout, ſans le Secours de 
qui que ce ſoit, he has brought it about, 
without any body's bel. x 
Sans boire & ſans manger, ou ſans boire 2 
ni manger, without meat, or drink. 2 
Or thus. Tai etE fix Jours ſans la voir, 1 
have not ſeen her theſe ſix Dates. 
Je ne ſaurois la voir fans Vaimer, I car's 
fee ber, bus I muſt love ber. 
It a beaucoup d'Argent dans ſes Coffres, 
fans parler de ſes Revenus, be has a great 
deal of Mony hozrded up in his Coffers, not 
to ſpeak of his Revenues, 
Il viendra ſans Gtre appel&, he will come 
wicalled for. 
Tu ſeras ſans parler, ( Luke 1. 20. ) thou 
ſhalt be dumb. 
Sans y penſer, unawares. 
Sans que, ( forte de ConjonCtion ) with- 
our, 
As vous ferez bien cela, fans que J'y aille. 
you'l do that well enough, without my going 
thither. 
Sans que le Maitre le ache, without the Ma- 
fter knows of i, without the Maſter's Know- 
ledge. o 
Or thu. Tous furent taillez en pieces, 
ſans qu'il #'en ſauvat vn ſeul, rbey were all 
cue in pieces, and not one ſaved. 
Sans defſus defſous, Sans devant derriere. 

See Sens. « 

Sanſonet, or Sanſounet, (m.) 4 kind of fing- 
ing Bird. 

Le Sanſonnet ct un Oiſeau de Cage, gros 
comme un Mezlez qui a le Ventire mar- 
quets, le Coft d'une couleurs luiſante, & 
tirant ſur une maniere de Verd noirarre. 
Sanſue. See Sangſue. 

Sante, (Ff. ) health, or welfare; a health, 
drunk to one another. | 
Etre ev ſantd, to be 3n health, to have health: 
Je ſuis en bonne Sant&, par la Grace de 
Dicu, I an in good health ( I am well } by 
the Grace of God. 
Avoir ſoin de fa Sante, to take care of hy 
Health, Conſerver ſa Sante, to keep him- 
felf in Health, 
La Santd& eſt une Choſe fi precieuſe, qu'elle 
a et4 preferce par les plus Sages A la Sa- 
gefle meme, Health x ſo precious a Thing, 
that it has been preferred x the wiſeft Men 
before W.fdom it ſelf. 

i n'a SantE n'a rien, qui a SantE a tout, 
( Prov. ) he that has Health has all Things, % 
he that waxts it has nothing. 
Demander 2 un Malade, $'il veut la San- 
tE, ( Prov.) to 4:k a fich Body if he wouls 
be ſound, to make a Queſtion of Things an- 
queſtionable, 
C'eſt une ennuyeuſe Maladie que de con- 
ſerver ſa Sant& par un trop grand Regime, 
to preſerve hs Health by too ſtriti a Diet 
4s bad as a tedious fit of Sickneſs. 
Une Sante qui n <ft point affermie,s Health 
frequently interrupted with fits of Sickneſs. 
Une Sante rvince, 4 decay'd Health. 
Sa Sante $'affviblifſoit tous les Jours, hx | 
Health decay'd every Day. | 
Recouvrer ſa Sant, ro recover by Health. 
Je n'ai pfi encore reconvrer ma Sante, T 
could not yet recover my Health. 
La Sant de Ame, the Souls Health. 
La Sant& de Ame neſt pas plus affeurte 
que celle du Corps, the Souls Health 5 «s 


tute both of Friends and Mony. 


uncertain as that of the Body. - 
T1 


—— 
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Or chur. As Luke 5. 31. Ceux qui font en 
SantE n'ont pas beſoin de Medecin, mais 
ceux qui ſe portent mal, they that are 
whole need not a Phyſician, but they that 
are 

And Rev. 22. 2. les Feuilles de Arbre font 
pour la SantE des Gentils, the Leaves of 
the Tree are for the Healing of the Natr- 
ons 


& ſans beaucoup de Neuds, the Fir-tree # 
very bigh, ſtrait, and but lsttle knotty. 

Il y a en Europe de fort belles Foret des 
Sapins, there are in Europe delicate Foreſts 
of Fir-trees. 

Bois de Sapin, fir, or deal. 

Le Bois de Sapin eſt leger, & propre 2 faire 
des Mats, Fir # a light ſort of Hood, and 
the beſt ro make Maſts for Ships. 


S A 
fSarpe  Serpe. 
{Sarpette See I Sep 
tSarpiliere Serpiliere. 


Sarrafine, ( f. ) forte d'Herbe, heart-worr, or © 
birthwort ;, Saraſines Conjound, or Comfres ; 


alſs as Herce. 
Sarriette. See Sarictte. 


| 
| 
| 
| 


fSartie, (f.) a Sk:f, or 4 Cock-boat, accor/- ! 


Boire une Sant, to drink a Health, Les | Sappe Sape. ing to Cotgrave. 
Santez couroient & la ronde, the Healths | Sappd See <) Sape. Or thus. As Afﬀts 27. 17. apres avoir ab- 
went about. Sapper Saper. batu la Sartie, ils etoient ainh portez, chey 


Boire Chapeau bas 2 la SantE de fa Mal- | Saquebute, ( f. ) 4 Sackbur. ſtruck Sail, and ſo were driven. 


— 


Santification, (f.) Santtsfication, or bollowing 


| laquelle nul ne verra le Seigncur , follow Trumpet. E, fafted, or ſearced. 

Peace with all men, and Holineſs, with- | La Saquebute eft plus en uſage en Alle-| Saffer, ts fift, or ſearce. q 

out which no man "ee the Lord. magne, qu'en tout autre Pais de I'Europe, | Safſet, ( m. ) petit Sas, 4 Sieve, 4 little 
Santifie, ſanAified, ed, or made holy. the Sachbut w more uſed in Germany, than in | Sieve. 


Santifier, to ſan&ify, to below, or make boly ; 


the Sabbat b-Day. < 
Santnaire, ( m. ) le Lieu le plus ſaint du Fem- 


trelle, to drink with bu Hat off bu Maſtreſ- 
ſe's Health. ; 
A force de boire des Santez, il eſt tombe 
malade,with drinking of Healths, be fell fick. 
Un Traits de la Samification, « Treatiſe 
of Sand:fication. 

Or thus. As Heb. 12. 14. Pourchaſſez la 
Paix avec tous, & la Santification, ſans 


Ton Nom ſoit fantifie, holowed be thy 
Name. 


to make holy, or celebrate. 
Tu fantifieras Aaron, & il m'exercera la 


11 $imagine que ſa Robe doit fantifier tous 
ſes Crimes, be fancies that buy Gown ſhould 
ſanQify all by Crimes. 

Santifier le Jour du Repos, 0 make boly 


ple, the Sanftuary, the Holy of Holies. 
Age grand Pretre n'entroit qu'une fois 
I Ann&ce dans le Santuaire, pour y cffcir le 
Sacrifice, the high Prieſt wene but ence 4 
Yer in:to the Ho.y of Holies, therein to offer 
Sacrifice. 

Le Sartuaire, ou lEgliſe, che Sanftuary, 
the Church. 

I!s ont depouil'e ton Santuaire, hey have 


robbed thy Sanftuary. 


La Saquebute eft un Inſtrument de Mufi- 


que, qui reſemble a la Trompette, hor- | 


mis «u'il a plus de branches, & qu'il eft 
bien plus long, the Sackbut us a mufical In- 
firument, nat unlike a Trumpet, except that 
it has more branches, and u withall much 
longer. 
La Saquebute imite le Son de la Trom- 
pette, the Sackbut imitates the Sound of the 


any other Country of Europe. 


Sarabande, ( F. ) 4 Saraband. 


La Sarabande eſt une forte de Dance paſſhi- 
onnee, qui vient d'Eſpagne , & dont les 
Maures de Grenade ont et6 les Inventeurs, 


d'emouvoir les Pafſions tendres, de derober 
le Coeur par les Yeux, & de troubler la 
Tranquillite de Eſprit, cbe Saraband ba 
been forbidden by the Inquiſition of Spain, as 
being judged too apt to move tender Paſſions, 
to ſteal the\ Heart through the Eyes, and to 
diſturb the Tranquility of the Mind. 


Sarbacane, ( better than Sarbatane) f. « 


Trunk, to ſhoot with. 


La Sarbacane eſt un long Tuyau de verre, 
ou de bois, perct par les deux bouts, dont 
on ſe fert d'ordinaire pour jetter des pois, 
& autres petites Choſes. 


Sarcelle, (Ff. ) a Teal. 


La Sarcelle eft un Oiſcau de Riviere, 4 Teal 
1s a Waper-fow!. 


Sas, ( m.) forte de Tamis, 4 Sreve, or Scarce. 
Faire tourner le Sas, to turn the Sicve a- 
bour. 

C'eſt une Expreſſion en uſage parny les 
Magiciens, qui lors que les bonnes gens les 
vont conſulter ſur qu&que Choſe de perdyu, 
font tourner le Sas juſques a ce qu'il $ar- 
rete, en nommant le Nom de la Perſonne 

ui a pris la Choſe. perdue. 


Achetez moi un autre Saffet, car celui ci 
ne vaut plus rien, buy me another Sieve, for 
this m good for nothing. 

tSaffify. See Salfifix. 

Satan, (m.) cd. le Demon, ou le Diable, 


Sacrificature , { Ex. 40- 13.) theu ſhalt | the Saraband # a kind of paſſionate Dance, | Satan. 

ſanftifi Aaron, that he may miniſter unto| come out of Spain, and firſt invented by the | Notre Sauveur fut tent& par Satan, owr Sa- 
me in the Prieſt s Office. s of Granada. viour was tempted by Satan. 

C'eſt le Saint Eſprit qui nous ſanCtific, ''s | La Sarabande a et& defendue par IInqui- | Satellite, ( m.) Homme arme qui accompa=- 
the boly Ghoſt that makes us holy. fition d'Eſpagne, tant elle la jugea capable | gne queque Grand ( Mot qui fe 


end 
toujours en mauyaiſe part ) 4 Catch-pole, 
an Attendant. 
Il avoit une Troupe de Satellites avec lui, 
he bad a Company of Catch-poles with him. 
Or cthw. Les Satellites ( ou Gardes ) de 
Jupiter, cd. les quatre petites Etoiles qui 
accompagnent tonjours Jupiter, #he four 
ſmall Stars which keep always company with 
ter. 

x ( m.) forte CEtoffe de foie, Sattin, a 
fore of Silk-Rtuff. 
Satin blanc , noir, rouge, ou bleu, white, 
black, red, or blue Sattim. 
Satin 2 fleurs, flowred Sattin. 


i Teton de Satin blanc tout neut ( Ex- 
preflion burleſque, ) a white freſh Sattin 


Saoul Soul. Une bonne Sarcelle, 4 good Teal. Breaſt. 

Saou!E > Sge < Soule. Sarcle6, weeded. 

Saculer Souler. Sarcler, ro weed. Satire Satyre. 

Sape, (Ff. ) an Engine uſed of old to pull down As, (areler les Blez, to weed Corn. tSatireau Satyreau. 
the Walls ; an undermining of a Wall, or | Sarcler unt Jardin, t© weed 4 Garden. fSatireſſc Pn Satyreſle. 
dipging under it ; a Way cut by ſteps under | Sarcleur, ( m. ) a Weeder, or a weeding | Satirique Satyrique. 
Ground. Man. Satiriquement Satyriquement. 
En parlant de la maniere de faire la Guerce | 1! faut demain avoir des Sarcleurs, we muſt | Satirion Satyrion. 


- 


Sape, 
Saper, to undermine. 


Saphir, ( m. ) forte de Pierre precieuſe, $4- 


Sapienee, ( f. ) Terme d'Ecrituce S. qui fi- 


Sapin, (m.) 4a Er-erce. 


des anciens Grecs & des ancicns Romains, 
on appelle Sape la Machine avec quoi ils 
rompoient & demolifloient les Murailles 
des Afſiegez. 

On donne avffi le Nom de Sape 2 1 Ouver- 
ture qu'on faiſoit avec des Pioches, Pics, 
& autres Inſtrumens, ſous queque Mur ou 
Tour, pour les demolir. 

Aujourd'hui ce Mot fignific des Deſcentes 
& des Enfoncemens qu'on fait ſous les 
Terres, en les taillant par echelles de haut 
en bas, en ſorte qu'on y ett 2 couvert de 
coteE. Et, pour ſe couvrir par en hant, 
on jette des Madriers ou des Claies cou- 
vertes de Terres, par le travers de la Sape. 
ermined. 


As, (aper une Muraille, to undermine 4 | 
{Hs 

Ayant fait (oper 1a Muraille, il fit une 

grande Breche, par laquelle il entra dans la 

Ville, having cauſed the Wall to be under- 

mined, be made a great Breach, through 

which he entered into the Town. 


phire, a kind of precious Store, 


gnifie Sagefſe, Wiſdom. 

Or thts, in a burlech Senſe. As, tle Pais 
de Sapience, pour dire la Normandie, dont 
les Habitans ont la reputation d<tre fins & 
ruſez, Normandy. 


have Weeders to morrow. 


Sarcleuſe, ( f.) « Weeder, or a weeding We 
man 


Satisfation, ( f, ) ſatisfaftion, or content ; 
ſatisfaFton, or reparation. 


Le Say in «ft un Atbre fort haut, tort droit, 


Cette petite Sarcleuſe n'eſt pas laide, cbs 
young Weeder x pretty bandſom. 

Sarcloir, ( #1.) VInftrument dont on ſe fert 
pour farcler, 4 weeding Hook, 

Sardine, ( F. ) forte de Poiſſon de Mer, Sar- 
dine, a ſort of m__ 
La Sardine eſt un Poiſſon de diverſe Cou- 
leur, qui a la Tete doree, le Ventre blanc, 
& le Dos verd & bleu, 4 Sardine # 4 Fiſh 
of ſeveral Colours, whoſe Head  pilt, the 
Rely white, and the Back green blew. 
La Sardine n'a point de fiel, the Sardine 
bath no gall. 

Sardoine, ( f. ) forte de Pierre precicule, Sar- 
dis, as Rev. 21. 20, 

1Sarge. See Scrge. 

Sarictte, ( f. ) Savoury. 
La Satictte eſt une petite Herbe odorante, 
qui ſe mange, & qui eſt bonne dans les 
Sauces? Savoury s a ſweet Herb, that # 
eaten, and 15 good in Sauces. 
La Sariette ett chaude, & reveille TAp- 
petit, Savoury #s hot, and quickens the Ste- 
mach. 

S:rment, { m.) la branche d'un Cepde Vigne, 
Branch, a Vine-branch. 
t Vivent les Pais ot Von fe chaufe avec 
des Fagots de Sarment , bleſſed are thoſe 
Countries where they warm themſelves with 
Vine-branches, that uw where they make 


Wine. 


Ce me fera une grande Satisfattion, "twill 
be 4 great ſatisf ation to me, Une Sati(- 
faction inoute, toute extraordinaire, an 
G_ ( or extraordinary ) Satisfa- 
n. | 
Donner de la fatisfaQtion 2 quecun, to give 
one content, Il donne ſatisfaction 2 tout 
le monde , be gives every body content, he 
contents every body. 
N'*avoir nulle ſatisfaction dans la Vie, to 
have no manner of ſatisfafion in by Life. 
Faire Satisfation a quecun, fo give one 
Vous Favez offenſe, c'eſt 2 vous 2 lui faire 
Satisfaction, you bave offended bim, there- 
fore you ought to give him Satisfaftion. 
Or thw. Je pren beaucoup de peine pour 
vous inftruire, & vous ne me donnez point 
de SatisfaCtion, I rake abundance of pains 
to teach you, and you do net anſwer them in 
the leaſt. 


Satisfaire, eo ſati2fy , humour , or content ; to 


ſatisfy, or pay 3 to anſwer ; to obey. 
As, fatisfaire fon Ambition , or ſatisfaire 
a ſon Ambition, to ſarrify by Ambition. 
Satisfaire ſa Curiofite, or fatisfairc a fa Cu- 
riofite, to ſatisfy bu Curiofity. 
Satisfaire ſes Creanciers, to ſatisfy ( or to 
pay ) bn Creditors. 
Satisfaire aux ObjeCtions, to aſwer rhe Ob- 
jeAzons. 

Satisfaire 


CC—————— 


| 


| 
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der. 
Se ſatisfaire, ſe contenter, eo ſatisfy ( 2» 80 
content ) himſe(f. | 
Satisfait , ſatroafy'd , contented ; ſatnfied , or 
| ad. 
fe ne ſais pas ſatisfait, I am nt ſatyficd, 
[ am not contented. Nous ne {ſommes jamais 
latisfaits de notre Condition, we are never 
contented with our Condition. 

Or thus, I Yen va peu fatisfait, be goes 4- 
way diſcontented, diſpieaſed. 
Satrape, ( m.) 4 Grandee, of the ancient Em- 
pire of Perſia 3 4 Governour of 4 Pro- 

VINCE. 

On appeloft autrefois Satrapes les Grands 
de 'Empire des Perfes, comme on appelle 
aujourd'hui Baſſas cenx de 'Empire Otto- 
man, & Boyars ceux de Moſcovie, former- 


Satisfaire 2 V'Ordonnance, t obey the Or +» 


ly the Grendees of the Perſian Empire were 
called Satrapz, as we call nuw Baſja's the 
great Men of th: Ottoman Empire, and Bs- 
” years thoſe of Moſcovy. : 
Ses Satrapes enfloient ſes E'perances par 
leurs Flateries, bu Grandecs ſwelled by 
Hopes by their Flatteries. | | 
Satrapie, I'Etendue du Pais ot commandoit 
un Satrape, the Government of 4 Satrape. 
Les Pais des Philiſtins etoient diviſez en 
cinq Satrapies , the Country of the Phils- 
ſtms was drvided into five Governments. 
#Saturits, ( f- ) pour dire plenitude, fulneſs. 
Saturnales, ( f. ) Saturnalia, or the Feaſts of 
Saturn. 
Les Saturnales ſont les Fe@tes de Saturne, 
qui commengoient le 18. de Decembre, & 
duroicnt une Semaine, the Feaſts of Saturn 
begun the 18th, day of December, and conti- 
nued a Week, 
Pendant les Saturnales tout le monde etoit 
* en Rejouiflance, & principalement les Ser- 
. viteurs, qui ayojent alors toutes fortes de 
LibertE, Theſe Saturnalia were kept #itb 


great Follity, bus eſpecially by Servants, who 
at thas tyme had all manner of Liberty, = 
Les Serviteurs changeoient ces Jours Ia 
leurs Habits en ceux de leurs Maitres, & | 
mime ils etoient ſervis A Table par leurs 
Maitres, in thoſe Daies the Servants changed 
Cloaths with their M.fters, and thee did 
wore upon 'em at Table, 

L-s uns diſent , que les Saturnales ont etd 
inſtituces d11 tems des Rois de Rome, & les 


autres plus de cent Ans apres que les Rois | 


en furent chaflez, ſome ſay, the Saturnalia 
nere inſtitured wn the Time of the Kinns of 
Rome, others above an bundred Tears after 
the E «pu/fion of thoſe Kungs. 
Saturne, ( m.) Saturn, th* God and Pla- 
ner. 
Saturne, Dicn des Payecns, etoit Pere de 
Jupiter, Saturn, a Heatheniſh God, was the 
Father cf Jupner. 
Jupiter detrona Seturne, Jupiter unthroned 
Saturn. 
Saturre, la plus haute «es ſepk Planettes, eft 
{cc & rroid, Sarwn, the b:gbeſt of the ſe- 
ven Planets, i dry and cold. 
Saturne eſt Ami de Jupiter, & cnemi de 
toutes les autres Planettes, Satrirn 1s fricnd 
to Fupnter, and an enemy to all other Pla- 
nets. 
Notez, que chez les Poetes Saturne ſignifi 
le Tems; & chez les Chymitſtes, le Plomb. 
Or thus. Son Jugement ſera tortu, $'l 
craint que Saturne devore les Monumens 
de (a Vertu, bu Judgement will prove 
wrong, if be fears that Time can devour the 
Monuments of bu Viveue. 
Cet Homme ne me revient pas, il tient 
trop du Saturne, cd. il a la mine chagrine 
& melancoulique, I don't fancy that Man, be 
bas a moroſe ( or a ſour ) look with bins, 
Saturnien, cd. triſte, ou melancolique, beavy, 
melancholy. | 
Satyre, ( m. ) Satyr, « Demi-God according to | 
Poets 5 a Satyr, a biting ( virulent, or ſaty- | 
rical ) Diſcourſe. | 
Les Satyres, a ce que content les Poetes, 
ſont des Demi-Dieux, qui habitent dans les 
Fortts, the Satyrs, as Poets tell ts, are a ſort 
of Dems Gods, who dwell in Foreſts. 
On repreſente les Satyres fort velus avec la 
higure moitiE d'un Homme, & monti& d'u- 


ne Chevre, the $.:tyr5 are repreſented exceed- 
ing hairy, balf Man and half Goat. 
On les depeint fort laſcifs, & chauds en a- 
mour, they are ſaid to be of a very laſcivi- 
ous ( or lecherous ) temper, 
# I jettoit ſur ſon Teton une ceillade de 
Satyre, cd, une ceillade laſcive & amou- 
reuſe a la maniere des Dieux Satyres, be 
caſt upon her Breaſt a moſt lecherows look. 
Les Satyres de Juvenal, cd. ſes Poemes ſa- 
tyriques, Juvenal"s Satyrs, or bi ſatyrical 
Poems. 
La Satyre doit etre vive, plaiſante, morale, 
& varice, 4 Satyr ought to be lively, pleaſant, 
moral, full of varigey. 

tSatyreau, (m.) -_ dire un petit Satyre, «4 
_— ory ) Satyr, 

qSatyreſle, ( f.) cd. Femme de Satyre, « Sa- 
tyr's Wife. 

Satyrion, ( m. ) forte d'Herbe, Satyrion, or 
ſtander-graſs. 

Le Satyrion croit ſur les Montagnes, & 

porte une Fleur qui tire ſur 1a Couleur de 

—_—_ the Satyrion growes upon Hills, and 
= a Flower of a Colour mnclining to 
ur pe. 

e Satyrion eſt propre 2 echaufer les A- 
mans froids & languiſſans, the Satyrion u 
good 10 brizk up cold or faint Lovers. 

n Eſprit ſatyrique, 4 ſatyrical His. 

Un Diſcours ſatyrique, « ſatyrical Difſe 
courſe. 

Satyriquement , d'une maniere fatyrique & 
mordante, ſatyrically, in a ſatyrical man- 
ner, 
tSatyriquement, 2 la maniere d'un Satyre, 
Sanr-lihe, or like a Satyr. 

Savamment, cd. doftement, learnedly. 

Il a parl& de cela fort ſayvammeat, be ſpoke 
of it very learnedly, 

Savant ( from Savoir ) learned. 

As, un ſavant Homme, « learned Man. 
Un Diſcours (avant, 4 learned Diſcourſe. 
Savant, ( 4 maſc. Subſt.) a learned Man, a 
og Scho/ar. 

[ avoit les Savans de ſon cote, he bad the 
Lexned of bu Side. 

fSavantas, or Savantat, (m.) cd. un Savant 
mal poli, qui a la Tete pleine d'un dote 
fatr2s de Choles ſcientifiques, 4 learned Pe- 
dant, or a pedantich Scholer, 

Savate, ( Ff. ) Soulier uſe, vieux Soulier, a” 
old Shoe. 

C: (ont de mechantes Savatcs, they are ſad 
old Shoes. 

Savaterie, (F.) Lieu oft Von vend de vieux 
Souliers, 4 Street { or Places) wherein old 
Shoes are ſold. 

Sauce, ( Ff.) 4 Sauce. 

Sauce dire, ou epaifle, « thin, or a thick 
Sauce. 

Lier une Sauce, to thicken the Sauce, or to 
make 1t thick, 

Sauce blanche, «4 Sauce made of blanched 
Almonds, and the brawn of a boiled Capon 
pounded together, and then Cloves, Ginger, 
Crimamon, Ro/e-water , and. Sugar put mn- 
co if, 

Sauce-robert, 4 Sauce made of Onions, Mu- 
ftard, Butter, Pepper, Salt, and Vinegar. A 
proper Sauce for roſted Pork. 


Sauce au pauvre homme, 4 Sauce made of 


Shalot cut very ſmall, with ſalt, white pep- | 


er, vinegar, and oyl of olive, eo provoke the 
operita, Ths Sauce » commonly uſed with 
a cold pullet, capon, or partridge roſted. 
Sance a la Dodine, an Onion-Sauce, proper 
for a Diſh of Ducis. The ſame » made | 
mith Ontons fried in the Drippings of 4 
dripping Pan, and thrown into Milk thick 
ened with a little flower. 
Or thus, f A quelle Sauce peut on mettre 
cela ? cd. que peut on faire de cela ? what 
riſe can that be put to? 
Sance, dipr in the ſauce. 
Du Pain ſauc6, Bread dipt in the Saute, 4 
Sop. 
$aucer, to dip in the ſauce. 
As, (aucer fon pain, le tremper (ou mouil- 
ler) dans la Sauce, to dip by bread in the 
ſauce, to make « Sop. 
Sauciere, { F. ) forte de petit plat, « Sau- 


Un bon Plat de Saucifſes, 4 good Diſh of 
Sanſaves. 


7 aire de bonnes Sauciſſes, ro make good Sau- 
ares. 4 

En France on fait les Saucifſes de Viande 
de Porc ou de Veau, bien affaiſonnde avec 
ſel, poivre, vin blanc, cloux de girofle, oi- 
gnon, & fines herbes, qu'on entonne dans 
un boyau de Cochpn bien netteyCe., in 
France they make Sauſages of Pork, or Veal, 
well ſeaſoned with ſalt, pepper, white-wine, 
cloves, onions, and ſweet-berbs, which # put 
together in a Hogs gut, made very clean. 

Les Saucifſes de Veau ſont incomparable- 
ment meilleures & plus ſaines que celles de 
Porc, Veal Sauſage: are incomparably better 
__ wholeſomer than thoſe that are made of 
or 


Saucifſe dIngenieur, longue Charge de 
Poudre, miſe en Rouleau dans de 1a Toite 
goudronnee, arrondie, & couſue en lon- 
gueur, dont on fe. fert pour faire jouer 1-8 
Mines & les Fourneaux , 4 long train of 
Powder rolled up, and ſewed length-wiſe in 
4 pitched Cloth, the Uſe wheredSi: to blow 
up Mymes and Mortar-preces. 
ee Saucifſon. 

Sauciffon, ('m.. ) ſorte de fort grofſe Sau- 
cifſe bien affaifonnde, - 4 thick, and ſbort 
Sauſage. | 
Un Saucifſon de Boulogne, a Bolonia Saw 


e 


genicur. C'eſt un Fagot fait de Troncs 
dCArbrifſeaux, ou de grofſes branches d'Ar- 
bres, li par le milieu & par les deux bouts, 
qui fert 2 ſe couvrir, & A faire des Epau- 
lemens. Les Saucifſons different des Faſ- 
cines, en ce que celles ci ne ſont que de 
menus branchages. IT. 

Savent, « Perſ#n of the Verb Savoir. See Savoir. 

Savetier, ( m. ) from Savate, « Cobler. . 

Un riche Savetier, 4 rich Cebler. 

Saveur, ( F. ) taft, ſevaur. 

Tous les Hommes ne trouvent pas la m&- 
me Saveur dans la m&me Viande, at Men 
don't find the ſame Taft in the ſame Meat. 
Les Viandes cuites ont une autre - Saveur 
qu lors qu'elles ſont cruls, Meat that x 
lreſſed has quite another Taſt than when it 
* raw. 
Le Sel eft bon, mais gil perd {a Saveur, de 
quoi le ſalera-t-on ®* ( Luke 14. 34. ) Sale 
# good, bus if it loſe hs Savour, wherewith 
rettion, the Devil ſhall it be ſeaſoned? 

Savez, 4 Perſon of the Verb Savoir. See Sa- 
voir.” 

Sauf, under ; excepted, or without prejudice. 
As , ſauf correction , favour, 
correfion. Je penſe," ſauf correQtion, qu'il. 
a le Diable au Corps, I think, under cor- 
refion, the Divil # in him. | 


partiendra , Withour prejudice to the Right 


_ thus. Le Repondant eft condamnd X 
payer la Dette, ſauf fon Recours contre un 
tel, che Security adjudged to pay the Debt, 
but with a Remedy againſt ſuch a one. 

Sain & fſauf. See Sauf. 

Sauf-conduit, ( m,) forte de Paſſeport, a 

Paſs, or Safe-conduf. 

Obtenir un Sauf-conduit, to get 4 Pa 
Donner un Sauf-conduit, co give 
grant ) a Paſs. - 

Sauge, ( f.) Sage. | 
La Sauge eft une Plante odoriferante, chau- 
de, & aſtringente, mais fort ſaine, Sage # 
a ſweet ſmelling, hot, and binding, but very 
wholeſom Plant. 

La Sauge eft bonne pour netteyer les Ulce- 
res, & pour arreter les Mois qui coulent 
trop, Sage x good #0 cleanſe Ulcers, and to 


or 70 


cer. 
Saucifſe, (f. ) Sauſage. 


flop Womens Flowers that flow too much. 
Saviniere, ſofte d'Herbe, Savin, 4 ſort of Herb. 
Saulce Sauce. 
$aulcE Sauce. 
Saulcer 5 Haucer, 
Saulciere & \dgauciere. 
Savlcifſe Saucifſe. 
Saulcifſon Saucifſon. 
Kkk Saule 


' 


age. 
Sawcifſon, on Saucifle, en Termes d'In- } 


Sauf le Droit de Preference 2 qui il appar* | 


_ 


_ 


—_ — 


| of Precedency to whom the ſame ſhall be- |* 


— 


| 
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Saulnier Rok. 
#4 Sa net. : 
_ 
'Saulpoudrer > See < Saupoudrer. 
Sault | Saut. . 
Saulteler Sauteler 
Saulter Sauter 
Saultereau | | Sautercau. 
Saulterelle Sauterelle. 
 Saulteur Sauteur. 
Saulteuſe Sauteuſe. 
Saultoir od .Sautoir. 
Saumon, ( @. ) 4 Salmon. 


Le Saumon eft un Poiſſon de Mer, qui ai- 
mant eau douce fe retire aux Rivieres qui 
entrent dans la Mer, the Sa/mon # 4 Sea- 
hi, which leves freſh Water, «nd leaving 
the Sea withdraws into the Rivers that run 
510 7e. 


plus excellent Sanmon de |'Europe, the Sal- 
mon which # fijhed in Lapland s the beſt 


in Europe. 

Un Saumon de plomb, cd. un gros mor- 
ceau de plomb fondu en forme ovale, & 
qui peſe environ cent Livres, on davantage, 
4 Pig of Lead. 

Saumone, qui a ungns choſe du Poiſſon 
nomme Saumon, that bas ſomerbing of a 
Salmon. . 
At, une Truite faumnonCe, « Sa/mon-Trour. 

Saumure, (F. ) un Compole liquide fait de 


fiſh ſaleed, or of fleſh picked. 

otez, qu'il y a Saumure vive, & Saumu- 

re bouillie. | 

La Vivevſt celle qui tombe du Prefſoir ol 

eſt ſalt lc Lard des Charcutiers, & qui leur 

ſert 2 faler la Chair des Cochons. 

La Bouillie eft ce Jus liquide compoſe de 

Chair & de Sel, qu'on fait bouillic, & dont 

Saunerie, ( f. ) « Place wherein Salt * made 
_ and 


' Saunier, Sale-maker 
myo Dry wn 4 knowlege of ; to 
four: ſtand, have #ll ( or be cated 


Jeſai tous ſes Secrets , 1 know all by Se- 
_ e ſai que cela eſt ainfi, I know rt 
to be /0, © 
It ſait tout ce qui ſe paſſe, be 4nowes every 
Ins -—Y Je =_ tacher de ſavoir 
de Juice que c'eft, I will indeavour 6 know 
of bum it #. 

Iin'y a que Dicu qui voie tout, & qui 
- 4_ns alone ſees all, and knows 


i= 


veurx 


faire, 1 know net what to 
not what to anſwer bum. 

Je ne 1ai jamais offenſe, que je ſache, I ne- 
ver diſpleaſed him, that I know of. 


Perſonne que je (ache, ns that I 
know of. ; 

Savoir le Latin, ou le Grec, to underfiand 
Latine, or Greek, | 

Savoir la Medecine , #0 have thill (tro be 
chilled ) in Phyſick, 


Il ne fait rien, c'eſt un Ane acheve, be 


Le Saumon qu'on p&che en Laponie et le |. 


Sel & de Jus de Chair, Brine, the Liquour of | 


; Faire ſavoir, to let know, or make known. 

Je vous ferai ſavoir qui je ſuis, I will lc 

you know who I am. 

Tychique, notre Frere bien aim6, vous 

fera ſavoir le tout, ( Eph. 6. 21.) Tycbicws, 

a4 _ Brother, ſhall maks known to you 
ngs. 

Or thu. Ayez la bont& de me le faire 

ſavoir, be ſo kind as to acquaint me with it, 

«i to give me intells of it. 

Nl le fit fayvir 2 mon Pere, he acquainted 

my Father with it, be gave my Father inzel- 

Tgence of it. 

Il ſe mit en grande colere, quand i! le ſeut, 

2 flew out into @ great rage, when be heard 

of it. | 

La vraie Galanterie fait donner une Veue 

agreable a des Choſes facheuſes, erue Gal- 

_ has a Way of making ſad Things look 

pleaſant. 

Sachez que cela n'eſt pas, aſſure your ſelf 

that it u not ſo. 

Sache, Jobn 7. 52, ſearch and look, 

; a ys de bonne part, I have it from good 


Savoir bon gre, to take it well, Je lui en 
fai bon gre, I cake it well from him. 

Je ne ſaurois, I canner, I can't. Jenefau- 
rois la voir fans Vaimer, I can't fee ber but 
I muſt love ber. 

Vous &@tes comme les Sepulcres qui ne pa- 
roiflent point, & ceux qui t par def- 
ſus n'en favent rien ( 1. 44.) 
are as Graves which appear net, and the 
IN 0 Ou cory GER ne may of 


e 
Je fai ce que je ferai, ( Luke 16.4.) I am 
+ # & way ( 

One Thi IIRInnG goons 7 op fn 
qui and Je ne ai quoi aforeſaid, that ſome- 
_ they are uſed bee them Subſt en- 
tively. 


As, c'eſt un Je ne Gai qui, 4d. un Sot, un 
Fat, he u 4 Fop. 
Elle a un Je ne ſai quoi qui la rend tout 2X 
fait aimable, ſomething ſbe bas that ren- 
ders her very acceptable. 
Savoir, ( 4 maſc. Subſt.) Learmmg. 
Un Homme de grand Savoir, 4 Man of 
reat Learning, 4 very Learned Man. 
Savoir faire,” pour dire Addrefſe, ou In» 
trigue, zk:ll, addreſs, or cunning. 
I en viendra a bout par fon ſavoir faice, 
be will bring it about by by own «gl. 
Savoir, ( Adv.) to wit, vit. 
As, voici la Queſtion, favoir s'il eft per- 
mis de faire du Mal, afin d'en tirer du Bien, 
bere lies the Queſtion, v14. whether it be 
lawfull to do Ew, that Good may come of 
TA . 
Savon, ( m. ) Sope, or Soap. 
. Asy' faire du =o nr. oF Sope. 
Savonnage, ( m.) the ſoaking of Linnen 
in Water and Sope in order to waſhing. 
Mettre le Linge au Savonage, ts lay the 


Linncn 4 
SavonneE, ot ww 1 Sope, 
Savonner, #0 wn Lope. 


As, (: des Chemi Shy 
- avonner ſes, t0 waſh Shifts 


ads | ( f.) le Lieu od I'on fabrique le 
_— Place — my 


Savonnette, (f. ) « Waſh-ball, a Savonet. 
—_—_ commune , 41 ordinary Waſh- 


Savonnette de Boulogne, «4 Bolonia Stvo- 


net. 

Savonniere, ( F.) ſorte d'Herbe, Sope-wore. 

Savourer, cd. gouter , to taft, or take 4 raft 
of ; to reliſh, 

. As, (avourer les Viandes, to taſt the Diſhes, 
to take a taft of 'em. 

Savourer les Plaiſirs, to relsſb Pleaſures. 
Savoureux, ſavoury , well-taſted, well-reliſhed, 
that bas a good taſt, or reliſh. 

Une Viande ſavoureuſe, « wel-reliſhed 
ow avoury ) Meat, Meat that bas a good 
re 


'Les Viandes chaudes ſont plus (avoureuſes 
que lors qu'elles ſont- froides, bee Meat 1 
better reliſhed than cold Meat. 

Un Baiſer ſayoureux, cd. delicieux , 4 /a- 


voury kf. 


knowes nething, be # @ meer Aſs. 


Saupiquet , ( m. ) forte de Sauce qui «ſt un 
peu de haut gout, 4 tartiſh kind of Sauce. 
Saupiquet , Plat qu'on fait de certaines 
reftes de Viande avec une Sauce de haut 
gout, 4 ſecond hand Diſh with a bigh 1e- 

, _ Sauce. 

u , corned, powdered, that has a little 
ſale thrown ut 


upen ze. 
Saupoudrer, © corn, to powder, to throw 4 


luttle ſalt upon. 
A1, {aupoudrer la Viande, Ia ſaupoudrer 
de Sel, to corn (or ) Meat, to throw 
4 little ſalt the Meat. 

Sauffaie, (F. ) Lieu od !'on plante & olt vien- 
_ des Saules & des Oziers, « Willow- 


Sauce. 


$Sauſſe 

Saufſe ; L 
Sauffer See < Sancet. 
Sauflifſe Saucifle. 
Sauffifon Saucifſon. 


Saut, ( ms. , Jump, ip. 
al = bo lp fred Saut en 
ar 


07 'top over tail. 
De aut, cd. tout d'un ſaut, cleverly. 
Sauter un Fofſe de plein aut, to leap cle- 
verly ever 4 Ditch, 
# On lui a fait faire un Saut en Air, cd. on 
Va pendu, on Va jettE de hant en bas, be 
* was banged, or thrown off the Ladder. 
T Faire le Saut de I n, cd. de la 
Table au Lit & du Lit 2 la Table, to go 
from the Table to Bed, and from the Bed 
to the Table. 
} Faire le Saut, to be banged. Faire le 
Saut, cd. faire banqueroute, co break, or 
to turn 1 
Santeler, aller en (autant tant ſoit peu , to 


bop, or akup- 
Les Grenouilles vont en ſautelant, Frogs go 
2—_ leap, ahip; 10 leap (ji 
uter, #0 | or ths 3 © ) 
or Hip) over 3 is thip, or to paſity; ts 
=, Sauter en avant, #0 leap m—_ Sau- 
en arriere, to leap backwar 
Sauter de Joie, —_ 


, Il ne fait 

e _ mnt of opt but 
—_— le to j 4 
by o leap ( to jump) over 


Sauter une Ligne, un Mot, ou un Chapi- 
tre, to ahyp over 4 Line, 4 Word, or Chap» 


rer. 
Le Vent ſaute ( en Termes de Mer, ) cd. 
_ & pifle d'un Rumb & Vautre, the 
Wind ſhifts from one to another. 
Or thas. Faire ſauter en 'Air, to blow up 
inte the Av. 

Pour arrter cet Incendie , on fit Gauter 
quantitE de Maiſons, #o pur 4 flop to that 
Conflagration , many were 


wp. 
I fvvt queje le fafle ſauter, I muſt work bim 
; I muſt undermine bim. 
vous me raiſonnez davantage, je vous ju- 
re que je vous ferai ſauter-les rez, if 
you ralk an; more at thu rate, T ſwear 1 
kick you down the Stairs. 
Sauter d'un Sujet 2 un autre, to make 4 
rambling Digreſſion. 
Cela ſaute aux yeux, 'ts plain enough, 't 
obwious to the eye, you cannot but ſee 38. 
| Sauter au Cou de qutcun, pour Vembraſ- 
ſer, to fall about ones Neck, to imbrace 
im. 
Il recule pour inieux ſauter, ( Prov. ) he 
ſtands off for advantage, b: withdraws m 
erder to make by return the more effe- 
Aual. 
+ 11 faut que tout ſon Bien faute, s'il perd 
ſon Procts, all x — if be be caſt, he 
will have nothing left. 
Sautereau, [ m.) Fack, 
As, les Sautereaux dune Epinette, the 


Facks of a Virginal. 


Is 


On appelle Sautereau un petit morceau de 


S A 


S C 


Ss C 


bois dans une Mortaife, lequel fe remue, 
& fait ſonner la Corde par le moyen d'une 
Plume qu'on met dans la Languette. 


Sauterelle, (f. ) « Locuſt, or Graſhopper. 


Les Sautcrelles gatent les Blez, cbe Graſ- 


Sauvez moi, je vous prie , pr ſave 


me. 
Sauver ſa Patrie, 8 ſave hs Country. Sau- 
ver (a Gloire, cd. emp&cher qu'tlle ne ſoit 
ternie ou offenſce, to /ave bs Creda. 


Scandaliſe, ſcandalized, offended. 


Jen ſuis fort ſcandaliſe, mais je ne ſaurois 
quy faire, I am very mach ſcandalized at 
it, but I cannot belp it. | 
Bienheureux eſt celui qui n'aura point etE 


hoppers ſpoil tÞe Corn. Sauver ſon Ame, to ſave bu Soul. {candaliſe en moi, ( Luke 7. 23.) bleſſed 5 
0 auſſi Sauterelle un Inſtrument | Cela me ſauvera des Peines & de la De- | +e @ho ſhall not be offended im me. 
qui eft ordinairement de bois,qui s'ouvre & penſe, that will ſave me ſore Trouble and Or thus. On cſt fort ſcandaliſ{ de ſon Pro- 
le ferme comme un Compas, qui ſert 2 tra- —_— | cede, by Proceeding is very much diſliked, 
cer &% 2 former des Angles, & 2 prendre | Or chus. Ne pouvant ſauver (cd. ne pou- | or found fault with 

des Meſures ſur le Trait & fur IOuvrage, | vant excuſer ) fa Conduite, je juſtifiois |Scandaliſer, # i7e , or to give Of- |. 
the Ward Sauterelle ſignifies alſo 4 Maſon's | ſes Intentions, # fence 


Inſtrument, framed like a Square, yet ſo that, 
= pair of Com . tw it may be opened and 
ſhut again at pleaſure. 


Sauteur, (m.) 4 Leaper, or Jumper ; a Vaulter, 


being ſaid of a e-Horſe. : 
Ceſt un bon Sauteur, he leaps well, he z 4 
good Leaper. L 
Or thus, in a ſcornfull Senſe. * Vous tes 
un habile Sauteur, cd. vous tes un Sot, ou 
un mal-adroit, you «re 6 filly Rogue. 


Sauteuſe, ( f.,) Femme qui ſaute, ou qui fait 


des Sauts, a Woman that leaps well. 


| Sautoir, (m.) Terme de Blafon, qui veut 


dire une Croix de S. Andre , Salter, or 
$. Andrew s Croſs. 


Sauvage, wild, ſavage, or untamed ; wild, or 


uncultruated. | 
Une Blte ſauvage, 4 wild Beaſt. Un Hom- | Priſon. Habit, and which hangs before and bebind 
me ſauvage, cd. d'une humeur (ou un} On ne ſonge guere 2 ſe ſauver, Men little | #9 the very Heels. | 
naturel ) ſauvage, «4 Man of « ſavage bu- think of their Salvation. Il y a Scapuſaire de Jour, & Scapulaire de 
Nuit. Celui ci ne paſſe pas ordinairement. 


mour, or nature. Mener une Vie ſauvage, 
to lead a ſavage hind of Life. 

Un Arbre ſauvage, 4 wild Tree. Un Pom- 
mier, ou Prunier ſauvage, 4 wild Apple-tree, 
or Plum-eree. Une Pomme ſauvage, 4 wild 
Apple. 

Or thus. As, une Herbe ſauvage, « Hed. 
Sauvage, ( 4 maſe. Subſt.) a Savage, or 
wild Man. 

As , les Sauvages des Indes Occidentales, 
the Savages of the W-ft-Indies. 

Or chm. As, (a Converſation ſent le ſau- 
vage, bis Converſation ſavours ( or bath 
ſomething ) of a ſavage k 

Sauvage , ( 4 fem. Subſt.) a ſavage Wo 


1941. 
Une belle Sauvage, 4 fine ſavage Weo- 
1147 "1 


fSauvageau. See Sauvageon. 
Sauvageon , (m.) Arbre qui n'a point etE 


gretffe, « Tree come of kernels, or that was 
never 


on 4 As, un Oiſeau qui ſent le ſauva- 


gin, 4 Fow! that hath a ramage taft. 


Sauve, ſafe. 


Vous voila ſauve, now you are ſafe. 


Saye. 
SayettE, netteye avec la Saie, burniſhed 
clean. 


h I could net jnſinhy 
hy Condutt , I juſtify d bu Intentions how- 
ever. 

Le Seigneur me ſauvera en fon Royaume 
celeſte, ( 2 Tim. 4.19.) the Lord will pre- 
Jerve me unto bu beavenly Kingdom. - 

Se ſauver, ts ſave himſelf, to fly, or make 
hu eſcape ; to ſave himſelf, or work hu Sak 
vation. 

SauveZz vous, tandis que vous le pouvez, 
ſave your ſelf, whilſt you may do it. 

Je me ſauvai de nuit, I made my =y_ in 
the night. 11 S'eft ſauve a la nage, he ſaved 


himſelf ſormmirg 

On to AT-f wear ? where mu ? Il Feſt 
—_ en Angleterre, he s onto Eng- 
Or ebue. Se ſauver de Priſon, to break 


tSauvetE, (f.) ſafety, ſecurity. 


Or thu. As Pf. 119. 94 Je ſuis 2 toi, 
mets moi 2 fſauvete, I an thine, ſave 
me. 

And v. 117. Appuic moi , & je ſerai 2 
þ - 9 bokd thou me up, and I fhall be 
a 


Etant donc venus 2 ſauvete, ( As 28.1.) 
and when they were eſcaped. 


Sauveur, ( m.) 4 Saviour 


As, Jeſus Chrift eft le Sauveur du Monde, 
Chrift s the Saviour of the World. 


Saxifrage, { f. ) forte d'Herbe, Saxifrage, or 


Stene-breah,, an Herb that breaks the Stone 
in the Body. 


See Saie. 


Sayetter , Terme d'Orfevre, cd. netteyer la 


Beſongne avec !a Sale, to bruſh clean. 


S C 


*I am offended at it. 


Scapulaire, ( mm.) Terme de Religieux & de 


Scaramouche , ( m. ) cd. Boufon, «4 Scara- 


Cela me ſcandaliſe, char ſcandalizes me, or 


_ As 1 Cor. 8. 13. afin que je ne 
andalile point mon Frere, leſ# I make m 
Brother to offend. | . y "I 
Se ſcandaliſer d'une Choſe, to be offended at 


4 . 

Il eſt bon de ne faire aucune Choſe en la- 
_-_ ton _ ſe = iſe, ( Rom. 14. 
21.) it to "S- whereby th 
Brother u offended. 9 7 


Religicuſe, qui fignifie une Bande d'Etoffe 
large dC'enyiron un pie, laquelle pend par 
_ - for Ts _—_— bw Talons, 
4 Prece about a foos broad, which 
Monks and Nuns wear u over their 


les Genoux, & ne va quCequefois guere au 
dela de la Ceinture. mo = 

Il y a encore Scapulaire blauc, & Scapulaire 
noir. Les Religicuſes Novices portent dans 
quegques Ordres le Scapulaire blanc, & le 


ttent pour prendre le noir, lors qu'elles] - 


t profeſles. 

P Perſonnes du Siecle de l'un & de 
Fautre Sexe portent au Cou un Scapulaire, 
en forme de petit Habit. Ce ſont deux pe- 
tits Morceaux d'Etoffe , de couleur fort 
brune, attachez Fun haut & Vautre bas, 3 
queque diſtance un de autre, avec deux 
galons. Mais auparavant ils font benir cela 
aux Carmes, 2 qui on donne queque petite 
choſe, & ſe font ecrire ſur le Livre de la 
Confrairic. Puis, cn faiſant la Semaine 
queque Abftinence, & diſant tous les Jours 
queques Pater & queques Ave, ils gagnent 
les Indulgences qui ſont attach&es a ce pe- 
tit Habit. 


» or 00N. 
C'eſt un plaiſant Scaramouche, *:is a plea- 
ſant Scaramucchio. 


Scabellon, ( m. ) petit Eſcabeau, &« {tele 
ool 


Stool. Scarification, ( f. ) legere Incifion de la pre- 
Scabieuſe, ( f. ) forte d'Herbe , Scabiow, 4a 


Or "chu. 11 Fen eft tire Bagues ſauves, cd. / 
miere Peau, 4 Scar:fication. 


il s' eſt tirs daffaire heurenſemeng, he came 


j 
| 


La Sauvegarde eſt ordinairement ſur unc 
feuille de Fer blanc, que Von he 2 la 
Porte de celui que le Roi veut"conſerver, 
ou 2 un Poteau dans une Place publi- 


que. X 
En Termes de Mer on appelle aufft Sauve- 
garde une Corde, qui fert pour marcher en 
ſcurtE . 4 le _ de Beaupre. we 
Sauvegafde, (m,) « Trooper, i 'd am 

the reſt for the Securiey of « Place —_ 
the Invaſion of dithanded Souldzers. X 
Ces Cavaliers ſont diltinguez par un Hoque- 
ton bleu, "avec des Fleurs de lis en broderie, 
une d'un cote & Vune de Vautre, & cette 
Inſcription au deflus, Seauvegarde du Ros. 


| Sauver, to ſave, keep, or delwver ; to fave, or 


ſpare. , 
As, fauver la Vie a quecun,to ſave ones Life. 
Je lui ai fauve la Vie, I ſaved bis Life, 


Fuice of Scammony purges the biliou Hu- 


mours, bus it is bad for the Stomach. 


Scandale, (m.) Scandal, Offence. 


Un grand Scandale, 4 great Scandal. 
Faire ( exciter, canſer ) du Scandale; don- 
ner ſujet de ſcandale, ts raiſe 4 Scandal, to 


ive an Offence. 
Scondaleuſement, ſcandalouſly, or in 4 ſcanda- 


lows manner. 

Vivre ſcandaleuſement, to live ſcandalouſly, 

to lead a ſcandalow Life. 

Trahir ſcandaleuſement la deur de (a 

Maiſon , to betray the greats of bu F«- 
ſcandalow b 


mily in 4 


Scandalenx, ſcandalows. 


As, un Exemple ſcandaleux , 4 ſcandalow 


E xemple. | 
Une Vie ſcandaleuſe, « ſcandalous Life. 


4a 
" 


Scenographie, ( f.) Maniere de defliner un 


with and Baggage, that 3, he got ore of Herb. . Scarifie, ſearify «. . hy | | 
- Jon vel oY , : Saabieuſe eſt chaude 8& ſeche, che herh | Scarifier, cd. decouper, faire de petites tailla- | 
Sauve, ſaved. Scabiow # bot and dry. des ſur les Epaules, fo ſcarif, or make ſlight 
As, ceux qui craignent Dieu ſeront ſauvez, | Scabreux, rugged, sksrtiſh, dangerow to be | Incifions upon the Shoulders. 
thoſe that fear God ſhall be ſaved. dealt with. 
| Sauvegarde, (f. ) Proreftion, Shelter, Defence, | Un Eſprit ſcabreux, a rugged ( ckietiſh, or | SFavamment Savamment. 
Safegard. . dengerows ) Man. Sgavant 1 Savant. : 
Se mettre ſous la Sauvegarde du Roi, to pue | Scamond&e, ( f. ) ſorte de Plante purgative, Sgavoir See <, Savoir . 
himſelf under the King's Proteftion. Scammony, piirging Bindweed. Sceau q Seau. 
Sauvegarde, __ rye _ du Roi, La Racine __ F —_ la m_ ſont | Scedule Cedule. 
»xar leſquelles ſa Maj end 2 ſes Sujets blanches , Rooe Flowers of Sca- : _ _ 
te faire aucun Tort au Lieu ou la Per- | mmony are white, Scelerat, wicked, flag1350m, Frofligate. 
ſonne qu'il prend ſous fa ProteCtion, the Scamond&e, Suc condenſe de la Racine de la Il eſt ſcelerat, he 4 wicked | Voila quieſt 
King's Letters for the Protetion of a Per- | Scamonde, the Juice of Scammony. (celerat, that's @ wicked attion. Pa 
fon, or Place. La Scamon&e purge les Humevrs bilieuſes, | Scelerat, ( 4 maſc. Subſt.) s wicked ( flagi- 
mais elle eſt contraire a IEſtomac, the | gitious, or profligate) Man 


Scelerate, (f-) 4 wicked ( flagirious, or 


Le Mot de Scene ( parlant de Poemes Dea-| 
matiques ) fignifie 1. le Lieu couvert ol 
les Auteurs jouEnt leurs Perſonnages 2. la 
Partie _—_ pay oem pn 
laquelle apporte du Changement au Thes- 
tre par le Changenient des Acteurs 3. le 
Licu on s'eft paſſfe VAGtion qu'on repre- 
ſente, & qu'on met ſur le Theatre. 

Scene de Tableau en Termes de Peinture. 
Ceft le Lieu oft VAckion qu'on repreſente 
dans le Tableau 5'eft pallce. | 
Edifice lors qu'il eft repreſents en Perf] 
Qive, Scenegraphy , the — of a whole | 


Houſe, Front, Sides, and 
Kkk2 Sceptique, | 


em. SR 


———_— 


i” 


—_—_—— 


SiC 


Sd C 


S C 


— 


' 
| 
| 


by 


Sceptique, qui n'a aucun {ſentiment fixe & 
' arrotE, 


Les Philoſophes Sceptiques ſont un peu | 


Sceptre, ( m. ). Scepter. 


.. ne, cd. n'epar 


Sceu. See Seu. 


t Schelme, ( ay ) cd. un Coquin, un Scele- 
=" Inn 
Schirre. See Squirre. 


Schiſmatique, qui eſt dans le Schiſme, Schif- 
1 Schiſme, (m.) 


P 

| Scholaſtique 
1 Scholiaſte 
Scholie 


Sciage, ( m. ) from Scier. Az, Bois de Sci- 


| Sciatique, ( f. ) Goute qui vient aux Hanches, 


27 The ſame 1s alſo uſed AdjeRively. 


Sidre. See Cidre. 
Scie, (F- ) Inftrument dont on fe fſert pour 


Scit ( from Scier ) ſawed. | 
ft Scicmment, pour dire 2 deflcin, mitrong'y, 


Science, { f. } « Science ; Knowledge, Learn- 


* Sam. 2. 3.) the Lord us a God bf Know- 


Sceprick. J L 
Un Philoſophe Sceptique, a Scepeick , 4 
Philoſopher who u unfixt in any Op:non. 


foux, the Scepticks are a fooliſh SeF. 


Le Sceptre eft un petit Baton Royal qui efi 

la Marque de Empire, ou de la Royaute, 
en un mot de la SouverainetC, 4 Sceprer 55 

a little Staff, which s the Badge of Royal- 
ty, or. Sovere:gnty. ; 

Il portoit ſon Sceptre 2 la main, he worg : 
hy Scepter im bi hend. | 

La Mort n'epargne ni Sceptre, ni Couron- 
e pas meme les plus grands 
Princes, Death ſpares neither Crown, nor 
Scepeer, that is, the greateſt Prinees muſt 
come under Deaths Clutches. 


matich. Mo 
Un Peuple Schiſmatique, 4 Schiſmatick 


Natvon. . 
The ſame alſo (and that moſt times) uſed 
Subſt antruely. 

As, Ceſt un Schiſmatique, ou une Schil- 
matique, he (or ſhe) # 4 Schiſmatick. 
iviſion par laquelle on ſe 
:fouſtrait de IObeifſance de YEgliſe:, 4 
Schiſm, or Diviſion in the Church. 

Faire {ou cauſer)) un S.hiſme, to make (or 
to cauſe) a Schiſm. 

Etoufer (eteimdre, faire cefſer) un Schiſme, 


to ſuppreſi a Schiſm. 
Scolaſtiene. 
£ See I Seat 
Scolic.- 


age, cd. du Bois debit6& avec la ſcie, cleft 
Wd. 


the Sciatica, the Hip-Gont, or a gouty Pam 
in the” Hip. 

Avoir une Sciatique, to bave the Hip-Gout, 
or tobe troubled with the Sciatica. 


As, Veine Sciatique, ebe Sczatica Vern, ſcat- 
ed above the outward Ankle. 


ſcier le Bois on la Pierre, 4 Saw. 
Une Scie 2 main, 4 Hand-ſaw. 


knowingly , of ſet purpoſe. 


ing, or Ervdition ; 4 way, or means. 

Az, une belle Science, 4 fine Science. 

Les Theologiens attribuent a Dieu trois 
ſortes de Science, ſavoir la Science de Vi- 
fion, cclle d'Imelligence , & la Science 
moyenne. 

Par la premiere ils entendent cette Conoif- 
ſance, par laquelle Dieu void toutes Cho- 
ſes comme exiftentes dans les differcns 
Tems, cd. les Choſes qui ont etc, qui font, 
& qui (ſeront. 

Par la Science d'Intelligence, ils veulent 
dire une Conoiflante , par laquelle Dieu 
void les Choſes qui feront & qui peuvent 
ctre. 

Et par la Science moyenne on entend une 
Conoiflance , par' laquelle Dicu void les 
Choſes contingentes. 

Avoir une Science profonde, #0 be « Man of 
a pr Learmng. | 

L'Eternel eſt le Dicu fort des Sciences (1 
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#Scientifique, cd. plein d'crudition, learned. 


- ledge. L F 
+ Avoir la ſcience de gagner fa Vie, to be 
in a Way to get bs Live\ytood. . 
Or chus. As, avoir de la Science, to be a 
learned Man, or to be a good Scholar. 
Je le ſai d'une ſcience certaine, I know 5: 
'for certain. 


Scier (from Scie) to ſaw. 


Scieur, (mn. ) a Sawyer. 
Scieure, (*& ) ce qui tombe en poudre lors 


Scion , ( m. ) Jet d'Arbre qu'on plante en 
Scolaſtique, qui eſt de 1'Ecole, Scbolaſt ich, 


 Scolaftique (a maſe. Subſt. ) cd. un Theo- 


Scoliaſte, ( m. ) celui qui a commeyte un 


Scolie, ( f- ) Commentaire Grec, Explica- 


As, un Diſcours ſcientifique, 4 learned D:/- 


| courſe. 


As, (cier du Bois, to ſaw Wood. 


qu'on ſcie, Saw-duft. 

Ramaſſer de la Scieare de bois, co cake up 
Saw-dutt. 

or Tuzs. 


Terre, a Scion, a Spring, 


As, des Queſtions Scolaſtiques, Scbolaſfsck 


Queſtions. 
Theglogie Scolaſtique , Scholaftick Divi- 
nity. 


logien Scolaſtique, a School-Divine. 
C'eſt un nouveau Scolaſtique, be x 4 new 
$ cbool- Drone. 
Scolaſtique, ( F. ) la Theologic Scolaftique, 
Scbool-Duwinity. 


Auteur Grec, 4 Scholsaſt, a Commentator 
upon 4 Greek Author. 


tion d'un Auteur Grec, 4 Commentary upon” 
a Greek Author. 


dria, a venomons Inſett with exght fect 
and a picked Tal. 


Scolopendre, ou Langue de Cerf, forte | 


d'Herbe, Harts Tongue. 


Scorbut, ( m. ) the Scurvy. 
Le Scorbut eft une Maladie de Mer, qui | . 


eſt tres dangereuſe, & qui $'engendre 
principalement dans les Voyages de long 
Cours, tbe Scurvy is a Sea Diſeaſe, very 
dangerous, and rife amongſt- thoſe who go 4 
long Voyage. 

x5 Cette Maladie eft canſfe,dit Mr.Guillet, 
tant par la Corruption de I Air marin, que 
par celle des Alimens. Elle commence a 
paroitre par une grande Enflure de Gen- 
cives, & par de malins Ulceres qui s$'y 
formeat. Ce qui cft ſuivi d'une grande In- 
fection d Halene, de quantits de Puſtu- 
les ſur tout le Corps, & d'une mortelle 
Langueur. Le Moyen d'en Ctre foulage, 
Gelt en fe frotant du ſang des Tortues de 
Mcr, ou bien cn prenant Terre, & fe f(er- 
vant de Citrons ou d Oranges, & d'autres 
Fruits rafraichifſans. 


Scordium, Germandrce acatique , Scordion, 


or Water-Germander. 


Scorpion, (m. ) 4 Scorpion; Scorpion, one of 


the Sig1:s of the Jodzack, 

Le Scorpion eft un Inſce venimeux , 
noiratre & comme de Couleur de Suie, 
qui a huit Picz, & des Yeux f petits 
qu'a peine les peut on voir, #be Scorpron 
# 4 venomous Inſct, blackiſh and much of 
a ſoot colour, baving eight Feet, and ts 
Eyes ſo little that they can hardly be 
ſeen. 

Le Venin du Scorpion eſt plus dangereux 
a Midi & au Cceur de I'Hiver, qu'en 
d'autres Tems, the Venom of Scorpion 1s 
more dangerow at Noon, and in the Heart 
of Winter, than at any other Time. 

li ny a point de Scorpions aux Pais 
froids, there are mo Scorprons un cold Coun- 
erics. 

Huile-de Scorpion, Oyl of Scorpuon. 
L'Huile de Scorpion eft. bon pour plufi- 
eurs Remedes, the Oy! of Sccrpuon 25 good 
for ſeveral Things. 

Herbe aux Scorpions, Scorpion-wort, or Scor- 
pron-graſs. 

Scorpion, forte de Poiſſon, Scorpion, a ſort 
of Fiſh. 

Ce Scorpion a le Corps rond, la Tete 
grande & dure, & tOuverture de Ia 
Gucule grande, Il eſt convert d'Ecailles, 
preſque imperceptibles ; & eſt herifle de 
Piquars {ur le Dos & ala Tete. Il pique, 
& empoiſonne par les Bles ſures qu'il 
fait. En fin il a, dit Jonſton, le Ventre 
blanc, & il eft rougeatre par tout ail- 
leurs. 

Autrefois donnoit auſſi le Nom de 
Scorpion aFune forte de grande Arbalcte, 
dont on ſe ſcrvoit pour jetter de petites 
'fleches. 


Scorlounere, (f.) 4 hind of catable Koot. 


La Scorſonnere elt une Racine excellente, 


-— 


—— 
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Scote, (f. ) Terme de Capucin. 


qui groffit toujours dans Terre, & ne s'y | 
gate jamais. Etant ratifſite, on la fait | 
cuire, & on la mange avec du beurre, du 

fel, & du vinaigre, & de pluficurs autres | 
manieres. Le ſuc de la Scorſonnere eſt 

bon pour la Veue. 


As, faire la Scote, cd. netteyer ſes Habits, 
les ſecouer, & les paſſer fur un Feu clair, | 
pour en faire ſortir la mauvaiſe Odeur, & 
les Inſectes wY mClent quCquefois, co 
air by Habit, ſhake off uts filthineſs. 


Scotie, ( f. ) Membre d'ArchiteCture.creuwſE 


comme un demi-canal, a bellow-piece of 
Wirk, in Architedure. A 


Scotiſte, ( m. ) Setateur du Docteur Scote, 


a Follower of Scotus, who believed the Vir- 

gin Mary to be Immaculate, and free from 

the Original Sin. | 
Scribe, ( ma. ) cd. Copiſte, qui gagne fa Vie 

a ecrire, 4 Clark, or Scribe. 

Scribe, de la Secte des Scribes parmi les 

Juits, 4 Scribe. 

Malheur ſur Vous, Scribes & Pharifiens, 

Hypocrites, ( Lake 11. 44. ) + unto you, 

Scribes Phariſees, Hypoorites. 


Scolopendre, ( Ff.) forte d'Inſe&te, Scolo- Scrofulaire, forte d' Herbe, Scrofularis, blind 


Nettle, Pilewort, or Fog wort. 
Scrupule, ( m.) a Scruple, or Doubt; a 
ſcruple', or trouble of Conſcience ; a ſnaall 
pars of a Minute; 4 ſcruple or weight a- 
mounzing unto the third part of a Dram. 
Donner du ſcrupule a quecun, to give one 
occaſion of ſcruple. Oter le Scrupule, to re- 
move #be Scruple. 
Il me reſte encore un Scrupule, there re- 
mains ſtiff one Scruple. 
Faire ſcrupule, to make « ſcruple. Il ne 
fait point ſcrupule de mentir, be makes no 
ſceruple (he makes no bones) of lying. 
Mettre ( jetter ) du Scrupule dans la Con- 
ſcience de quecun, es trouble ones Conſci- 
ence with Scruples. 
Or thus. As Rom. 14. 23. celui qui en 
fait ſcrupule eſt condamne, 8'il en mange, 
be that deubteth x dammed, if he eat. 
Scrupuleuſement, ſcrupulouſly. 

41, agir ſcrupuleuſement , to aft ſcrupu- 

lou 


Scrupuleux , ſcrupmlous, or full of ſcruples ; 
ſtrif, or preciſe. 
Pen etes trop ſcrupuleux, you are too 
crupulows. 
Sa FidelitE n'eſt que trop ſcrupuleuſe, cd. 
n'eſt que trop exaCte, by Fidelity « but roo 
fire, or preciſe. 


Scrutateur, (m.) Terme de Theologie , 


Searcher. 

As, Dieu eſt le Scrutateur des Caryrs, cd. 
c'eſt lui qui ſonde {ou qui penetre dans) 
les Carhrs, God # the =— of Hearts. 
Thu u that which the Greeks call in one 
Word vapd\oywigns. 

Les Capucins appellent auf Scrutateurs 
ceux qui dans les EleRtions & autres 
Choſes de cette nature ramaſſent les Bil- 
lets des Religicux, mettent ces Billets 
par ordre, & content les Voix. Dans les 
grands Chapitres generaux il y a ordinai- 
rement quatre Scrutateurs, mais dans les 
Chapitres Provinciaux il n'y en a le plus 
ſouvent que deux. 

Les Auguſtins appellent auſit Scrutateurs 
les Religieux qui font eleus, pour exami- 
ner les Voix qu'on a donn&es dans un Cha- 
pitre Provincial. 


| Scrutin, (mm. ) Terme de certains Religieux, 


qui veut dire un Recueil (ou Examcn) de 
Voix, Scrutiny. , 

Ce Mot, parmi les Auguſtins, fignifie auf 
le Lieu auquel le Provincial , ont les Vi- 
ſiteurs intecrogent les Religicux ſur le fait 
de leurs Viſizes. 

Scrutin eft encore en Uſage,lors qu'il $agit 
de I Election des Papes. | 


& See 


Sculpteur, ( m. ) qui travaille en Sculptu- 
re, 4 Carver. 

Sculpteur en pierre, 4 Stone-cutter. 
Sculpturs, ( f. ) Sculpture, or Carving ,4 Car- 


tSculteur 
tS-uiture 


Sculpt6ur, 
| Sculpture. 


ver s Hirk. | 
La*t 
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La Sculpture eſt un tres bel Art, Carving 
x a fine Art. 
tScurbut. See Scorbut. | 
tScurrilite, ( f.) cd. Boufonnerie, ou Plaj- 


lanteric boufonne , pleaſantry , buffoonry, 
rallery. : | 

Scute,ou Eſquif pour le Service d un Vaiſſeau, 
« Shiff. | 


S E 


Se, bimſelf, herſelf, themſeiues ; one ano- 


js ts a Pronoun Perſonal uſed, inſtead of 
Soi, or 2 ſoi, before Verbs, not only #n the 
Singular, but alſo in the Plural Number. 
And, when the Verb begins with a Vowel, 
then ſe is turned into s', by way of Elt- 


on. 
hz for foi. As, il ſe chatouille, hs rickles 
himſelf. Elle je chatouille, ſhe cick/es her 
felf. Ils (elles) fe chatovillent , rbey t4c- 
kle themſelves; alſo, they tickle one ano» 
ther. 

Ils Sentr'aiment, they love one another. Ils 
$abandonnent, they give themſelves over. 
Se, for 2 ſoi. As, il eſt donne un grand 
coup ſur Veſtomac, he gave himſelf a great} 
blow upcn the Stomach. 

Now Verbs thus uſed with this rgerprocal 
Pronoun are called in French des Verbes 
Reciproques, that # Verbs Reciprocal ; but 
eſpecially ſuch Verbs as are never nſed with- 
out thu Pronoun, either in the Infrmtive, 

. or in the third perſon of each Tenſe. As, 
ſe repentir, #0 repent 3 #abſtenir, to for- 
bear ; (e ſouvenir, #0 remember ; $'enquerir, 
ro inquire, &c. | 
Thu Pronoun you will find likewiſe with 
ſome Verbs Imperſonally uſed. 

Az, il ſe mange de bon beuf en Angleter- 
re, there's good beef eaten 1n England. I| 
ſe buit de bon Vin en France, there'sgeod 
Wine drunk im France. 

It ſe paſſe bien des Choſes dans un Jour, 
many Things come to paſi in 4 day's time. 
Il ne ſe peut autremeut, ze camor be other- 
wiſe. 

Cela ſe fait, for on fait cela, that's 4 do- 
ing, LAfﬀaire ſe conclud, the Buſmeſs is 
a concluding. 

Les Amis ie conoifſent au beſoin, Friends 
are known in time of need. Les Roſes le 
trouvent parmi les Epines, Roſes are found 
among(t Thorns. 

Seance, ( f.) le Tems qu'une Compagnie eſt 
aſſemblce, 4 Suring , Meeting , or Seſ- 
hon, | 

Tos Seances,de Parlement, the Seſſions of 
Parliament. 

Il y a ey deux Seances, there has been two 
Meetings. 

+ Seance, cd. Place, Sear. 

As, Luke 11. 43- Malheur fur vous, Pha- 
rifiens, qui aimez les premieres Seances 
aux Synagogues, H/o unto you Phariſees, 
who love the uppermoſt Seats in the Syna- 
£gogues, . 

Seant, 4 Part. of the Verb ſe Seoir, fitting. 

As, le Roi ſcant ſur Þn Lit de Juſtice, the 
King ſuting upon bu Royal Seat. 

Seant, pour dire honnete, becoming, decent, 
ſitting. 

Ce qui eſt ſeant a Vun ne Teſt pas 2 Vau- 
tre, that which # fitting for one us not ſo 
for another, 

i Or thu. As, Eph. 41. que vous che 

miniez, comme 1 eft icant 2 la Vocation 

a laquelle vous Ctes appelez, _—_ walk 


worthy of the Vacation wherewich ye are 
called. 

t Seant, ( 4 maſe. Subſt.) cd. le Cul, les Fel- 
(rs, le Derriere, che Back-ſade. 

Etre (ur (on feant, to fit down, | 
Et Jacob ſe mit en ſon ſcant ſur le Lit] 
( Gen. 48.2.) and Facob ſat upontbe Bed. | 
Mettre un Malade fur fon feant, 1s fas down : 
a ſich Body. 


Seau, ( m. ) a Pail; a Seal. 


Un Scau plein d'Eau, 4 Pail full of W.- 
ter, 
Le grand Sean, the great Seal. 


Le petit 
Seau, the Privy Scat, 


Sebeline. See Zibeline. . 

Sebile, or Sebille, ( f. ) Ecucile de bois pro- 
pre pour mettre ſous les Muids, ſous les 
Cuves, & autres Vaiſſcaux, oit il y a du 
Cidre, de la Biere, ou du Vin, 4 kind of 
wooden Bowl, uſed ro be put under Wine- 
Veſſels. 

Sec, dry, or without moiſture 3 dry, without 

| Fears; withered; lean, that 15 all shin ard 
bones ; dry, empty, barren, that has lutle in 
it ; rough. 

As, du Bois ſec, dry Hazd. Un Tems 
ſec, dry Weather. La Terre ct fort fe- 
che, the Ground x very dry. 

Voir d'un Oeil fec fa Maitrefle mouran- 
te, to ſee with a dry Eye bu Miſtriſs a dy- 
ing. 


Il y avoit 13 un Homme, duquel ka Main 


droite etoit feche ( Luke 6. 6.) there was | 


a Man, whoſe right Hand was withered. 
And jobn 5.3. Gens qui avoirnt les Mem- 
bres tecs, wirhered folks. 

I! a le Corps Tout ſec, & la Mine affa- 
mce, -he us all Shin and Bancs, and looks as 
if he were ſtarved. 

Un Diſcours ſec, s dry (emapry, or. barren ) 
Diſcourſs, a Diſeourſe thiar has lattle m it. 
Une Converſation ſeche, 4 dry Conver ſa- 
tron. ; 
Un Homme ſec dans ſes Diſcours, 4 4» 
Man in his RR one whoſe Deſcourſe: 
have not much in them. 

Je ne fai point de cas d'un Torrent de Pa- 
roles, ni de la SubtilitE des Penſces, quand 
le Diſcours eft (ec, I don't value a Torrent 
of Words, nor the Subtilty of Notions, wher 
the Diſcourſe 18 dry. | 
Un Maitre fec, 4 rough Maſter. 
Or thus. As, du Son ſec, cd. oy. il. n'y a 
point de farine, courſe Bran, Bran wherep 
there is no Meal left. 

Notez, que Sec fe dit auſſi d'un Ouvrage 
de Peinture, dont les clairs font trop 

des bruns, & dont les Contours ne ſont gas | 


allez mClez. | 

-Sec, ( 4 maſe. _ ) the dry Land. 

As, Gen. 1, 10, Ef Dieu nomma le Sec 
Terre, and God called the dry Land Earth. 
Par Foi ils traverſerent la Mer rouge com- 


me par le bec, ( Heb. 11. 29. )) by Faith 


they paſſed through the red Sea as by dry | 


Land. 


Or thus. Remettre un Cheval au Sec, cd. | 
le remettre au Foin & a TAveine quand | 
il a mangd le Verd, to turn 4 Horſe home | 


from Graſs. 

Il a employe le Verd & le Sec ( Prov.) 
cd. il a fait pour cela tout ce qu'il a pu, 
he has done his utmoſt, he has left no tone 
unturned, 

A ſec (en Termes de Mer.) As, mettre 
un Vzifſeau a ſec, cd. le niettre hors de 
'Eau pour lui donner le Radoub, to ground 
a Ship, or tay bring on Gr to be 
trimmed, ( that 1s, to be made clean, or to 
have ſome Leak ſtopped, or the like. ) 


La Riviere eſt a fcc, the River 15 dried up. | 


Le Puits eſt a ſec, the Well 15 dried up. 

t Etre a ſec, pour dire wavoir plus rien, 

to have ndtbing lefs. 

+ Etre a ſec, ne ſavoir plus que dire, tobe 
ravelled, exhauſted , or at 4 non-plus, to 
ave notb#\ﬀg more to ſay. 

Secance. See Scquence, 
Secante, ( f. ) Ligne ſecante, « Sccants, or a 
ſecant Line. 

La Secante eft une Ligne qui fort da Cen- 

tre, & qui coupe la Circonterence, pour 

aller juſqu'a la Tangente. 
Seche, the femuinime Gender of Sec. See Sec. 

Seche, ( F. ) forte de Poiffon de Mer, Cut- 

tle, a kind of Seca-fiſh. | 

Prendre une Seche, to take a Cutele-fiſh. 

SechE, (from Secher ) dried, or dried up. 
Sechement,  @ dry place; drily, down-right, 
wit ornament ; coldly ; roughly. 


Il taut que les Confitures foient techement, |: 


ſweet Meats ought to be kepe in a dr 
place. 

Cela eſt dit ſechement , that was drily 
ſpoken. 

Il ma dit ſechement , qu'il me ſerviroit, 
he tola me but coldly , that he would ſerve 
md, 


—_—___ 


A A. oo" 


Je lui ai parle un peu ſechement, I ”" 

to hum 4 /utle — 1p" 

Secher, to dry, or dry up ( both in an attine, 
and neutral Senſe. ) | 
Le Vent ſeche les Chemins, che Wind dries | 
th? Road. Secher du Linge, 10 dry Linnen. 
Le Linge ne ſeche pas aiſement en Hiver, 
Linnen do's not dry eaſily in Hinter-time. 
Or thus. Secher fes Pleurs, cd. cefſer de 
pleurer, to wipe- off his Tears, to give over | 
crying. ws 
Il pleure inceſſamment, & ſes Yeux ne ceſ- 
lent jamais, he- weeps perpetually, and bis 
Eyes are never dry. . 
Secher ſur un» Livre, pUir 2 force detu- 
de, to ſpend bumſelf- with too much (tudy- 
ing. I 


f Secher ſur le pie, cd languir; on peri 

| 2. vous o'aril, © decly ſenſibly. be -- 
 Secherefſe, ( f.) Drought. * 

\ Voicy une grande Seghereſſe;' here 

Droxght. P; | 

Ceft un Pais fajet 2 de fort grandes Se- } 

: —_—_ 'tis a Country fubjeft ro very great * 

romp he x. TTECANT \ 

| Or rhus. - \Les 'Secticrefſes de [Et6 ont ets | 

fort grandes, thrs:higs been 4 very dry Sum- 


t Sechereſfe de Sens, a2 wot of Senſe.” Se- 
Cherefſe de Converſation, an empty Conder- 
- ation, >». 32 " > 411 þ ] 
Sechoir, Terme deParfumeur; & Bowd-wich 
ledges to 3t, whereon Perfumers dry" cher 
aſb-balls, Paſtils, and the toe. | 


Second, ſecond. - | 
F one the ſecond. / Elſe | 


_— | ; 
15 4'igreat | 


» 
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- Je ſuis. le ſecond, 
eſt 1a ſeconde, ſhe ts the ſeconds 
. La feconde fois , the ſecond time.' UW fut 
+, Ganful pour Ja ſeconde fois, he was Conſul 
for the ſecond time.. 87 
' Celt un fecond Alexandre, be is 4 ſecond | 
- (he is another) Alexander. | 
\ 


Il cpouſa Marie en fecondes Noces, Mary 
Monſieur a epoulſe en ſecondes Noces'une | 


— &* 
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- was his ſecond Wife. 


” _ — = ——_— — 


Princefſe de, the French King's 
Brother bas took im Marriage ( or 
= for his ſecond Wife) « German Pri 

+ G6efs: ' Load 

| . Second, (a meſe. Subſt. ) a Second, or Aſ- 
fiſtane. IT | | 


Prendre un Setoud., pour fa defenſe, m5 
take a Second, in his'own defence.” ©. 
En Termes de Mer, on appelle Second un 
Vaiſſeau de Guerre, deftin& 2 eſcorter \& 
ſecourir un Vaiſleau Pavilion. Les: Vaiſ- 
ſeaux monte -par les Officiets generaux 
ont un Second: de IAvrant,: &' un Second 
de VArriere. : . gy ; 
Au Jeu de Paume , on appelle Second la | 
parfe de 1a Galerie quiet aprbs celtequidn | 
appelle Premier. ; 
Compaggie en” Second,” cd. qui eft com- 
polde de la moitie des Hommes d'une au- 
tre Compagnie, 4 Company made one 
" balf of Ss t—_—_ REES 
cond, Lieutenant en Second, Offiiers re- 
formeZz qui fervent dans une Compagnie 
faite de deux, 4 Captain, or Lieutenant, 
removed into awother Company made ap of 
$wo. d 
Seconde, ( F. ) Terme d'Aftronomie, qui | 
veut dire la ſoixantieme partic de .la Mi- | 
nute, 4 Second, or the ſixtieth part of 4 


Mznuee, | 
Seconde (from Seconder) ſeconded, backed, 
helped, aſſifted. | 

Il a etE fort bien ſeconds, he was very well 
backed. 
Secondement , en ſccond lieu, ſecondy, .an 
tbe ſecond place. 
Il faut premierement aimer Dieu de tout 
* fon cceur,, & {econdement ſon Prochain 
comme {or meme, we ought un rhe firſt 
place to lave God with all ow hearts, and 
in the ſecond place” our” Neighbour as our | © 
ſebves. F 
Seconder, to ſecond, back, help, or aſſiſt 5 to 
favour. B 
Je vien pour vous ſeconder, come fo ſe- 
cond you. « "+ 
$i le Ciel ſeconde mes Defirs, sf Heavens 
favour my Defires. 
tSeconder, pour dire egaler, to equal. | 
: 'Secoue, 
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Secoue , ſhaked, jopged, toſſed, or jolted; 
ed, or muſuſid 

}Secouement, (;m.) a ſhaking, jogging, toſ- 
ſong, or jolting ; a banging, or mſuſing. 

Secourr, to ſhike, jog, _ or jolt ; fo ſhake 
, or miſuſe. 

As, ſecouer un e, to ſbake a Tree. 

Un _—_ qui ſecoue celui , 4 - monte, 

a Horſe that jolts sts Rider, 4 troets 

mw un Larofle qui fſecoue ceux - 

ſont dedans, 4 jolting Coach. 

Secouer un Tablier, ou une Jupe, pour 

en, abbatre la tere, to ſhake the 


of. 

Secouer le Joug de la Servitude, t ſhake 
off the Toke of b 

H\faut que je le ſecoue un peu, I muſt 
barg bim @ little. 


4 Place: 3 T q , 
Secourir, en Termes de Manege, ſignifi 
donner les aides A un Cheval, lors qu'il eſt 


Sofecmtse done cours to belp bim- 
Scootn, (an), rele; help, ſucoow, afifonc 
| 4x -1 "I . co bri belp 
. to one, to bring thy mayer 


to run #0 ones aſſiſt ence. 
. + Ces Fruits 1a ſont d'un ſecours en de 


—— 
_a—_— 


—_—. 


relief #n ſome ſorts of Diſeaſes. 
Secours, cd. Soldats qu'on envoie pour ſe- 
courir queque Place, ou ues Troupes, 


cour. 
Les Tables d'un Livre ſont d'un grand Se- 
cours, Tables to a Book axe of a great Uſe, 
are very uſefull or convenient. 

ym from Secourir ) relieved , helped , 

a or 
Il a etE bien be was very well re- 

| or ſiſted. 

. Ia ———_— — 
grandes Neceſlitez ravaux - 
tus, = + cnnnndre was reheved in its 

Neceſſutes by the Labour and Care 


of Brutus. 

Or ebus. Il vid que la Choſe etoit Aquite 
a Vextremite, & qu'on ne pouvoit &tre ſc- 
couru de perſonne, be ſaw Matters reduced 


to extremity, and ne Succour to be ex- 


pelted. k 

Secoule, ( f- ) from Secouer, « ſale, toſs, 
jolt, or pul; a check, or . 

Une grande, ou terrible-Secouſle, « great, 
or 
© > + pom op pm Mas 
I Foe þ11m anot #h 

=, a eu de rudes Secouſſes, by 


ks. 

Or thu. Secoufſe de Cheval, ou de Ca- 

roſſe, the jolting of a Horſe, or Coach. 

Ce Cheval m'a de terribles Secoul- 

ſes, that Horſe bas joulted me —_ 
Secret, ſecret , private, cloſe, or bidden ; 

cloſe, or that keeps counſel. 

Une Choſe ſecrette, « ſecre: Thing.* Te- 

nir une Choſe ſecrette, to keep « Thing ſe- 

cret, or e, ts conceal vt, 

Un Lieu ſecret, 4 provete Place. 

Uu Homme ſecret, cd. qui ne dit mot, ou 

qui ne decouvre rien, 4 cloſe Man, a Man 

that ſays not « Word, that keeps coun- 


ſel. 

Secret, (« maſe. Subſt.) a Secret, or Myſtery, 
4 _ ire few people know ; a Secret, 
Way, or Means. . 

Dire ( confier) un Secret a quecun, eo 
tell one @ Secret, to intruſt one with it. 11 
fait tous mes Secrets, he knows all my Se- 


|- 


certaines Maladies, Fruits give 4 great | 


Je voudrois que vous pufficz voir tous les 
Secrets de mon Cceur, ou mes plus ſecret- 
” Pen(Ces, I wiſh you _ dxve ny the 
ecrets of my Heart, that you might ſee mn) 
moſt ſecret Cs 
Decourvrir un Secret, to diſcover ( or find 
out) « Secret, Decouvrir un Secret, l'even- 
ter, le divulguer, to diſcover ( diſcloſe, or 
revedl ) a Secret. | 
Il vous eft donne de conoitre les Secrets 
du Royaume de Dieu, fog neo 
Jou ut 14 given to know the- eries of t 
nedom of God 


of God. 
> » o. d'un Art, cd. ce qu'il a de plus 


particulier, de plus fin, de plus rare, & de 
plus cache, the Secrets { che Myſteries ) of 
an Art. 

Il lui a enſeign& tous les Secrets de fon 
Art, he bas taught him all the Secrets of bu 
Art 


Un Secret pour faire paſſer 1a Fievre quar- 
te, aSecret ( or Receit ) { -wring of a quar- 
tan Ague. : ou? 
Le vrai Secret pour ſe bien porter eſt da» 
voir le Corps agit6 & Eſprit en repos, the 
true Secret to be well us to keep the Body in 
aftion, and the Mind quict. 
Or thu. As Jobn 19. 39. Joſeph d'Ari- 
math&e, qui etoit Diſciple de Jeſus Chrift, 
ſecret toutefois * la Crainte des Juifs, 

pond any ng 4 Diſciple of e- 
fur, but ſecretly for fear of the Jews. = 

[y, privately, in Je- 

cree, in private. 


Cette Nonvelle fe difoit en ſecret, & 2a 
Yoreille, ch News @4s told in ſecret, and 
whiſpered in Mens ears. 

} -Parler a quecun en ſecret, 80 ſpeak private- 
ly to- one. 

Secretaire, ( 1m.) « Secretary, 4 Clark, 
Cette Lettre cft ecrite de la main de mon 
Secretaire, ths Letter * written by my Se- 

. cratary's own band. q 
Les quatre Seeretaires d'Etat, tbe four Se- 
cretaries of State. 


P 
I 
8 


Les Secretaires du Roi, les Officiers qui | 


fignent les Expeditions du Seau, the King's 
Smveranies - 7 s that fign the Di- 
hes of the Seal. 

Secretaires de la Chambre & du Ca- 
binet du Roi, Officiers qui aident le Roi 
dans ſes Deptches, the Secretaries ( or 
Clarks) of the Kyng's Chamber and Cloſer. 
Secretaire d'une Compagnie de Guerre, the 
Clerk of a Company. 

Secretaire, Terme PoEtique pour dire Con- 
fident, « Confident. 

Secretariat, ( m ) Secrotaryſhip, or Place of 
Secretary ; Secretaryſhip, or the Time of one: 
__ a Secretary. 

Ce font des Droits & des Privileges atta- 
chez au Secretariat, they are Rights and 
Privileges belonging to the Place of Secre- 
ary. - 

Son Secretariat a etE illuſtre, bis Secre- 
taryſhip bas been famow. | | 
Secrettement, ſecreth, privately, in ſecret, in 
provate. 

Conduire une Aﬀaire ſecrettement, ro car- 
77 on 4 Buſineſs ſecretly, or with great ſe- 


crecy. 
Ni a dit queque Choſe fort ſecrettement, 
Something he told him wery privacely. 
Secrettes, (F. ) certaines Oraiſons que le Pre- 
tre dit tout bas a Mefle, Secrer Prayers, 
uſed by the Romiſh Prieſts at Maſs, Things 
that they whiſper at the Altar. 

Seaire, ( m.) « Srfary. 

Les Sectaires le tiennent toujours en alar- 
me, the Seflaries keep bim in a continual 


alarm. 
Setateur, (wn. ) a Follower. - 
Epictete & ſes Sectateurs, Epitterw and 
by Followers. * 
Sete, (f. ) Gens qui embraſſent une Opini- 
on contraire 2 I'Orthodoxe, 4 Sef, or Peo- 
ple of a different Profeſſion from the Ortho-) 
dox Truth. 
Une Secte dangereuſe, ou pernicieuſe, 4 
dangerows, or perniciow Sett. 
Faire une Secte, to make a Sett. 
une Secte, to deſtroy a Sett. 
Secteur, ( m. ) Secteur de Cercle, en Termes 


D:truire 


crets, I truſt him with all my Secrets. 


de Geometric, Seftor, zn Geometry. 


| Un Secteur de Cercle eft une Portion de 
Cercle, en forme de Triangle mixte, com- 
pris entre deux demi-diametres & un Arc 
de la Circonference du Cercle, 
Section, [ F.) partie de Chapitre, « Sefton, 
v. part of a Chapter. 
commune Section, en Termes de Ma- 
thematique, tbe common Seftion, in Ma- 
thematichs. 
Seculaire, ( from Siecle ) ſecular. 
Az, les Jeux ſeculaires, qui ſe faiſoient du 
tems de Vancienne Rome 2 la fin de cha- 
que Siecle, the ſecular Games, the publick 
Games that were plaid but once O20 
e, 
Cela regarde les Jeux Seculaires, chat 1; 
> Games. 
riſe, ſecularized, made ( or bec 
ſecular , F "1 


Seculariſer » to ſecularize, or make ſecu- 


As, (eculariſer un Religieux, le faire paſ- 
ow - —_— & or any a celui de Pretre 
uner, to jecularize a Monk, or t 
bim a ſecular Prieft. —_ 
Seculier, ſccalar, lay, temporal ; worldly. 
As, un Prince ſeculier, qui n'eſt point Ec- 
clehaſtique, « temporal ( or a lay ) 
Prince, 
Le Pape eft un Prince Seculier, the Pope 
# 4 /gular Prince. 
Une Puifſance, ou Antoritd ſeculiere, a 
t al Power, or Authericy. 
Le _ ſeculier, the ſecular ( or temporal ) 
Power. 
Un Ecclefiaſtique ne fe doit point em- 
barafler dans les Affiires ſeculieres, a Cler- 


id not peſter himſelf with Lay- 
meljjes. 


Un Habit ſeculier, 4 Lay-Hab:t. 

Un Pretre Seculier, qui n'eſt pas Religieux, 

A Prieft. 

_—= de vivre ſeculiere & mondaine, s 
orldly Life. Divertifſement ſeculier, 4 


u— 


worldly Recreation. 
Seculier, (m.) qui neſt Ecclefiaſtique ni 
Religieux, 4 Lay-man. - 


Ce font des Divertiſſemens qui ne convien- 
nent qu'aux Seculiers, choſe Recreations are 
only fit for 

Seculierement, cd. d'une manjere ſeculaire 
& mondaine, like Worldly men. 

Ils vivent trop ſeculierement, they live too 
much lihe worldly Men. 

SecuritC, ( f. ) Security. X 

As, une SecuritE charnelle, « carnal Secu- 


rity. 
Vivre dans une grande SecuritC, ts live in 
eat Security. | 
taire, ſedentary. . 


As, un jeune Homme ſedentaire, qui de- 
meure preſque toujours dans la Maiſon, « 
ſedentary Toung man. 

Une Vie ſedentaire, ou particuliere, a ſc- 
dentary Life. 

Or thu. As, un Parlement ſedentaire, 
ou fixe, 4 fixt Parliament. 

Sediment, ( m. ) Sediment, that which ſinks 
down to the bottom. 

Seditienſement, /edirtoufty. 

Parler ſeditieuſement, ro ſpeak ſeditiow | 
Words. | 
Sediticux, ſedrities, faftions, mutinous, | 
Az, un Eſprit ſeditieux, qui aime la Sedi- | 
tion, qui tache a faire queque Sedition, | 
4 ſeditious ( fattious, or mutinous ) Per- 


on. 
Un Diſcours ſeditieux, cd. qui va 2 ex- 
citer queque Sedition , 4 [dition Di/- 
courſe. 

Des Clameurs ſediticuſes, ſeditzouws Cla- 
mours. 

Sediticux, (4 maſc. Subſt.) a ſeditiow ( fa- 
Hiow, or mutinous) Man. 

Punir les Sediticux , to puniſh the Fatts- 


0us, 
Sedition, (f. ) a Sedition, a Commotson , 
or Mutiny, a Popular Tumult, or Up- 
YOOT. 
Exciter ( cayfer, emouvoir, allymer) une | 
Sedition, ts ſtir wp ( or ro make ) 4 Sc-- 
dition. 
L'Auteur d'une Sedition, che Author ( or 


Ring-leader ) of a Seditnon, IX 
D- 


mn 


| 


93 
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Appaiſer ( etoufer ) une Sedition, to quell | 
(appeaſe, or ſuppreſs) « Sedition. 
and yous entendrez parler de Guerres 
& de Seditions, ne vous epouvantez point 
( Luke 21.9.) When you ſhall hear of 
Wars and Commotions, be not terrified. 
Seducteur , ( m. ) qui trompe quecun en 
ce qui regarde la Religion ou les Mceurs, 
a Seducer, or Decerver. | 
Ceſt un grand Seducteur, il le faut pu- 
nir, be * 4 great Seducer, be muſt be pu- 


niſhed. ; 

MM. -md ( f.) Seduftion, Seducing, miflead- 
ing, deceiving ; deceivableneſs, 2 Theſſ. 2. 
10; Errour, 2 Pet. 3.17. 

Seduire, to ſeduce, miſlead, abuſe, or deceive. 

As, (eduire une jeune Fille, to ſeduce 


Toung Virgin. 

Il m'a ſeduit, be has'ſeduced me. 

Or thu. As, Eph. 4 22. le Vieil homme, 
lequel ſe corromt par les Convoitiſes qui 
ſeduiſent , the Old man which u corrupt ac- 


cording to the deceiefull Luſts. 
Sls ſedyire, ts ſuffer bimſelf to. be ſe- 
duced, or miſled. 
Gardez vous bien de vous laifſer ſeduire, 
- take heed you be not . 
Seduict. See Seduit. ; 
Seduit, ſeduced, mufled, abuſed, or deceived. 
Un Jeune homme malheureuſement ſeduit, 
4 Tourg man unbappily ſeduced. 
Une Fille ſeduite par un Coquin, 4 Maid 


ſeduced by a Rogue. 

Sedule Cedale. 

fSeel F as Uhm . 
SeellE, ſealed, wnder ſeal ; faſt, or faſtened. 
Un Contract ſcelle, an Agreement ſealed, 
or under Seal. 

Crochet de fer ſcell{ dans un Mur, a» Iron- 
book faftened in a Wall, or run imto it. 
Seells, (« maſe. Subſt.) Terme de Pratique 
qui fignifie Seav, Seal. 

As, appoſer le Seclie, to put the Seal upon. 
Lever le SeellE, to take off the Seal. 
Seeller, to ſeal; to run in, faſten, or make 


faft. 

At, Sceller un Ate, to ſeal a Writing. 
Autrefois on ne fignoit point en France, 
on —_—_ ſculement, Time ry when the 
S1y ns Writings was not uſed in France, 
bis nh Sealing. 

Seeller un Crochet de fer dans un Mur, to 
run an Iron-hook into « Wall, or to faſten 
it in. | 
Or thus. As Fobn 3. 33. Celui qui a re- 
ceu ſon Temoignage a ſeell6, que Dieu ct 
veritable, he that has received his Teſtimony 
bas ſet to his Seal, that God is true. | 
Scelleur, ( m. ) Officier qui a et& erige en 
chaque Juriſdiction, pour garder les Seaux 


each FuriſdiRion. 


Segle, ( m.) Ree. 
Apres le Froment, le Segle eft le meillenr 


beft Corn. | 

Du Pain de Segle , Rie-bread. Un Pain 
de Segle, 4 Rie-loaf. 

Segment, ( m.) Terme de Geometrie, Seg- 
ment, 4 Part of a Circle cus into two by a 
L ine. 


Seiage . C Siage. 
Sie , vie” 

Seier Sier. 
Seiche ; Seche. 
Seiche > See 5 Sechd. 
Seichement Sechement. 
Seicher Secher. 
Seichereſlſe { Secherefle. 


Seida, ( m. ) C'eſt un Animal ſauvage 2 qua- 
tre piez, haut d'une demi-coudee ou en- 
viron, & qui nait en Afrique. Il a les 
Mouſtaches d'un Tigre, le Muſeau d'un 
Lievre, & les Orcilles d'un Homme. I! 
e(t tout couvert de longs Piquans ronds, 
blancs & noirs, dont il fe defend contre 
les Animaux qui Iattaquent. 

Seigle Segle. 

SeignE ©. « Saigne. 

Seigudce *  )Saignde. 

Seigner Saigner. 


& pour ſeller, che Keeper of the Seal in | 


de tous les Blez, next to Wheat, Rie i the | 


Seigneur, { m.) Lord, 
Az, un grand Seigneur, 4 great Lord. Un 
Seigneur de marque, an eminent Lord. 
Seigneur foncier, che Lord of the Man- 
nour. 
Hauts & puiſſans Seigneurs (Titre qu'on 
donne 2 Meflicurs les Etats de Hollande) 
High and Mighty Lords. 
La Chambre des Scigngurs, ou 1a Chambre 
Hante du Parlement d'Angleterre, tbe 
Houſe of Lords, or o—_— Houſe of the 


Parliament of _ b 
Dieu eſt le Roi des Rois, & le Seigneur des 
the King of Kings, and 


Scigneurs, God » 

the Lord of Lords 

Or chw. Le grand Seigneur, cd. le grand 

Turc, ou I'Empereur des Turcs, the Grand 

Seignier, or the Turkiſh Emperour. 

t Elle ſe maria avec le Seigneur Sganarelle, 
married to Seignior Sganarello. 

Maitres, ſoyez equitables a vos Serviteurs, 

fachans que vous auffi avez un Seigneur cs 

Cieux, ( Col. 4. 1. ) Maſters, give unto your 

Servants that which # juſt and equal, know- 

ing that ye alſo have a Maſter in Heaven. 

And John 4. 46. I! y avoit un Seigneur de 

Cour, duquel le Fils etoit malade a Ca- 

pernaum, there was 4 certain 


whoſe Son was fich at Capernaum. 


Enemis, rule thou in the midſt of thine Ene- 
mies. 

FScille, (Cf. ) cd. un Seau, a Pail; 4 Bucker, 
4s Nungs. 42.*7, 

Seime, (f.) Terme de Marechal. C'eſt une 
Fente dans la Corne des Quartiers du Che- 
val, qui s'etend depuis la Couronne juſques 
au Fer. Elle eft douloureuſe, & fait boi- 
ter le Cheval. | 
En queques Endroits de France on appelle 
auſſi Seime la menue fleur & legere crofite 
qui ſe prend au defſus du Vin dans le Ton- 
neau, the flower (or coat ) of Wine, the 
m_ ſtuff that floars on the top of it in a 

ak, 


Sein, ( mm.) a Breaſt , ef ially a W- 
_ Boſom; heart, > Ss hs 


Une Femme qui a un beau Scin, a + 

man that bath a fine Breaſt. 

Elle avoit le Sein decouvert, & faiſoit voir 
© deux petits Globes animez plus blancs que 

Neige, her Breaſt was uncovered, and there 

was ſeen two little living Globes whiter than 


| — {—_ lui pl ſon Ep&e 
\ ongea ſon dans 
le Scin, thet wicked Wrerch ſheathed by 
Sword snto-ber Breaſt. 
Il repoſoit ſa Tete fur mon. Sein, he 1aid 
by Head upon my Boſom. E | 
' It porte la Mort dans fon Scin, be carries 


Seigneur , Planette qui domine dans 

Maiſon du Ciel, s predornentPlenr 
Seigneuriage, (m. ) Droit que leve le Prince 

pour la Fabrication de la Monoie, the Right 


of Cornage, or 4 Fee for Coming due unto the 


King. 
LF Ce Droit eft une petite Somme d&ar- 
gent que le Prince, par Droit de Souverai- 
net6, leve ſur chaque Marc dargent, de 
billon, & de cuivre, en cxuvre de Monoie. 
Sur les Louis d'or, le Seigneuriage eft de 


ſept Livres, dix ſous,douze vint troifiemes 
... _— i . of 

gneurial, qui appartient au __ , 

( or belonging to ) the Lord of the Man- 

nour 


Les Droits p_ the Rights belong- 

"; 6 " Lord of a Mannoar, wo there- 
A HCD 4s s, Service ardſhip » 

Eſcheats, fc. _ be 


Terre Sei , 4 Lordſhip. 
Seigneurie, ( f. S_ Domanion, or $ei- 
£9907); Lereynep, @ ; 
Une grade Seigneurſe Lond 
ne grande , 4 great 
La rie ( ou Republique ) e 
_ the Seigniory ( or Common-wealth ) 


Remarquez, qu'on appelle auffi Scigneurie ;neuri 
un Conſeil compoſe du Duc de Veniſe & 
a fix Conſcillers, zo prefide aux trois 
principaux Conſeils cette Republique, 
de ſorte que ce petit Conſeil eft comme la 
Tete du Corps de la Republique. 


Seigneurie publique, 4 Supertority ( or Aus | 


thority ) over Perſons, or their Poſſeſſions. 
Seigneurie privte, 4 Man's Property in 4 
Thing, biz particular in by own. 


Death in his Boſom, or ( according to the 
Engliſh) be bas Death in his Face. 

Il porta la Guerre juſques dans le Sein de 
la Grece, be carried the War into the ve- 

ry Heart of Greece. 

Il entra dans le Sein Perfique, he went in- 

to the Perfien Gulf. 

Or thus. La Vierge a conceu divinement 

— Fils de Dieu _—_— —_—_— the 
irgin's Conception of the Son of God in 

bebe Womb'was done in a drome man- 


ner. 
Seine, (F. ) forte de Filet x prendre des Poiſ-|- 
ſons, Sean, 4 kmd of Fiſh-ner. 
Seine # alſo the Name of one of the chief 
Rivers 4 France, upon which Pars and Ro- 
an are 
Seing, (ws Terme de Palais pour dire Si-| 


ture Sygnature, or Hand. 
econoltre ſon Seing, to know bu Hand a- 


ain. 
$ebbit: or Seyoit. Tis « Preter Tenſe of the 
Verb bnperſonal il hs 
Sejour, ( m- ) «bode, or refidence; abode, or 
dwelling 
Faire un 


long Scjour en queque Lieu, #0 
make « long Abods ſomewbere. . 
Or cbw. As, durant VEte notre Scjour eft 
aux Champs, & durant IHiver en la Vil- 
le, in Summer-time we live in the Country, 
and in Wmnter-time in Town. 

Nous y fimes fort peu de (cjour, we faid 
there but a little while. 

Ceſt un beau Scjour que Paris, Paris is 4 
fine Place to live mm. 

Le Sejour des Bienheureux, tbe Manſion of 


Seigr arie directe, «1 d's Eftate, the 
Rees, Services , (fc. be receives for bu 
Land. 

S'il plait 2 votre Seigneurie, if your Lord- 
ſhip = es. 

Or thu, in 4 burleth Senſe. t Tres hum-* 
ble Serviteur 2 votre Seigneuriec, your Great- 
neſſe's bumble Servant. 

Dicu fit grands Luminaires, le plus 
grand pour avoir Sei ie ſur le Jour, 
& le moindre ſur la Nuit, (Gen.1. 16.) 
God made two great Lights, the greater 
Light to rule the Day, and the leſſer to rule 
the Night. 

Celui qui a la Scigneurie ſur les Hommes 
ec juſte, / 2 Sam. 23. 3. ) be that ruleth 
over Men » juſt. 

Chriſt eft mort & eſt reſſuſcits, afin qu'il 
ait Scigneurie tant ſur les Morts que fur 
les Vivans, (Rom.14- 9.) to this end Chriſt 
both died and roſe, that be might be Lord 
both of the Dead and Living. 

Ceux qui mepriſent les Seigneuries, ( 2 Per. 
2. 10.) thoſe that deſpiſe Groernment, 

fSeigneurier, pour dire gouverner, #0 rule, 

or govern. 

Az Þ|. 110. 2. Scigneurie au milieu de tes 


the Bleſſed. 
Sejourner, co flay ( remain, or ſojourn ) in 
4 Place, to dwell ( abide, or live ) 4a while 
in it. 

Nous ſejournames quatre mois 2 Moſco, 
we ſtaid four months as Moſco. 

$ queque Etranger (cjourne en votre 
Pais, vous ne lui ferez point de tort ( Lev. 
14. 33. ) if a Stranger ſojourn with thee in 
your , Je (hall not vex bum. 

Le Mechant ne ſejournera point chez toi 
( ! 5- 4- ) neither ſhall Evil dwell with 
thee 


And 1 Cer. 16, 6, Peut @tre que je (c- 
journerai avec vous, ou memes que j'y paſ- 
ſerai I'Hiver, it may be that 1 will abide, 
yea, and winter with you. 

Seize, from Six, fexreen. 

As, nous ctions ſeize, we wer: fixteen.1 
Seize de front, ſixteen 4 breaſt. - 
Seize fois, ſixteen times. 

Seize, cd. (cizieme, fixteenth. 
As, des le ſeize du Mois; fince the ſixteenth 


anftane. . 
Les Seize / « maſe. Subſt.) cd. les ſeize 
Quarteniers de Paris, qui ctoient fi zcleZ 


pour la Ligue, & dont quatre furent = 
us, 


——— 


S E 


SE 


S E 


— 


Selerat. 


Selle, (f.) 4 Saddle; a Stool, a threeFooted 


dus, the ſixteen Aldermen of Paris , who 
ftood up for the League. 


Un Livre in Seize, cd. dont la Feuille a 
ſeize feuillets, a Book im" Sixteey. 


SeiziEme, ſixteenth. 


As, le Chapitre ſeizieme , ehe fixteemth 


C A 
Sel, wr Sale. \ 


Le Sel commun, tbe common Sale. 
Le Sel marin, Sale made of Sea-weter. 
Le Sel des Fontaines, Sale made of a Salt- 


te, foffile, ou le Sel gemme, mineral: 
> > 6 tranſparent ſhining mnaineral 
S 


e. 
Mine de Sel, « Salr-mine. Carriere de Sel, 


4 Salt-pit. 


Sel de Chymie, a Chymical Salt. 
Sel fixe, fixed Salt. Sel volatil, volatile 
Salt 


Sel de tartre, Salt of tartar. Sel d'anti- 

moine, antimonial Salt. Sel alcali, alcd- 

line Salt. 

Sel — ammoniack Salt, Salt am- 

wick. s 

Le Sd armoniac moderne eſt compoſe de 

Sel marin, de Suie de Chemin&e, & de 

I'Urine des Animaux, the modern ammie- 

niack Salt u made of marine Salt, of Soot, 

and Urime. 

Le Sel Armoniac des Anciens fe trouvoit 

en Afie & en Libye, aux Lieux old les 

Chameaux des Caravanes fe repoſoient. 

L'Urine des Chameaux $'imbibeit dans le 

Sable, & le Sel volatil que cette Urine 

contenoit etoit Sublime par les Rayons 

du Soleil juſques 2 la ſuperficie du Sable ; 

& ceux du Pais Vamaſſoient pour le ven- 

dre aux autres Nations. 

Calciner, _ _ le Sel, -eo calcine, 
, and purifte the Sale. 

or mi alls med mn a figurative Senſe. 

At, vous etes le Sel de la Terre, you are 

the Salt of the*Earth. 

Je n'y ai pas trouve le moindre grain de 

Sel, cd. la moindre pointe d'Ejprit, I found 

nothing of Wit in ue. 

See Scelerat. 


Stool; a Stool, or purgative Stool. 
Selle raſe, a bunting Saddle. Selle a pi- 


quer, the Saddle of a great Horſe. Selic 


de Femme, a Side-ſaddle. 

Argon,.de Selle, 4 Saddle-bow. Le pom- 

meau d'une Selle, the pomme! of a Saddle. 

Selle de Gargon Cordonnier, 4 Fourney- 

man Shoomaker's Stool. 

Entre deux Selles le Cul a Terre ( Prov. ) 

between two Stools the Breech om the 

Ground. 

Aller A la Selle, co go co Stool. Faire al- 

ler 2 la Selle, to gruvc one a Stoo!. 

J ai fait fix bonnes Selles, I have had fix 
Ct a 


00d Stools. 
lle, ou Chevalet de Sculpteur. 

dire ce ſur quoi le Sculpteur met la terre, 

lors qu'il commence & travailler. 


SellC, Sadled. | 
Un Cheval bien (-116, a Horſe well ſaddled. | 


See, pour dire Scells. See Seclle. 


Seller, ro ſaddle. 


As, (eller un Cheval, ro ſaddle a Horſe. 
See Seeller. 


| Sellette, ( F.) eſpece de petit Banc on Ion 


fait afſeoir une Perſonne accuſce, en pre- 
ſence de (cs Juges, pour Vinterroger avant 
que de la juger tout a fait, cbe Priſoner's 


Seat at by Traal. \ 


On lui commanda de $'afſ-oir far la Sel- 
lette , he was commanded to fut upen the 
Crimanal's Seat. 
La Sellette ſe couvre d'un Tapis, quand 
Yaccuſt ou IAccuſte eft de qualite, ov 
d'un merite confiderable , che Priſoncr's 
Seat, if be be a Perſon of note, us covered 
with a Carpet. 
Parmi les Bernardins, Sellette eſt wn pe- 
tit Banc au milieu du RetcCtoire, fur” le- 
nel dine le Religicux qui a fait queque 
* mg & qui pour Tordinaire eſt prive de 
fa Portion de Vin. . 
Sellette ſc dit encore par pluficurs fortes 
AArtifans. 
Les Magons appellent Sellette une des | 


DD — 


— 


—— 
— — _ — —— —— 


Sellevr. 
_Sellier,( wm. ) Ouvriex qui fait le Harnois des- 


— 


\ 


Sclon, according to ; after; in. 


t$:mblablement, /s 


Parties de TEngin ſervant 2 TArchitecture. 
Et, parmi les Charrons & les Laboureurs, 
c'e!t la partie de la Charrue ſur quoi poſe 
le bout de la Haie, 

Le Crocheteur appelle Sellette le Morceau 
de Bois plat qui fait le fond des Ciochets. 
Et le Gagne-petit donne ce Nom 2 un 
petit Morceau de Planche, elev6 & fſou- 
tenu de quatte eſpeces de Batons fur le- 
.quel le Gagne-petit poſe ſon Seau. 

Sce Secelleur. 


Chevaux de Selle, a Saddler. 
Un bon Sellier, a good Saddler. 


Az, (clon les Regles, according to Rule, Se- 
lon les Coutumes du Pals , according to 
the Cuſtoms of the Country. 

Ceux qui ſont ſelon la Chair ſont affecti- 

onnez aux Choſes de Ia Chair ( Rom. 8. 
5 ) they that are after the Fleſh do mind 

che Things of the Fleſh. | 

Selon mon Sens, #n my Judgment, or in 

my Opinion. 

of thus. As, Ceſt ſelon, 'tis as it may 
E, 

Selon que, 4s, according 4s. 

Selon que je vous conois honnCte homme, 
Je croi que vous ne manquereZ pas A la Pa- 
role que vous m'avez donne&e, 43 I believe 

you an boneſt man, ſo I am confident yo:1 

gill not fail of your Word. 

Selon qu'il en ſera de beſoin, as there will 
be occaſion. 

Selon que Occaſion ſe preſentera, as (ac- 
cordivg as) Occafion ſhall require. 


Semaille, ( F. ) le Tems oft Ion ſeme, rhe 


Sowsng Time, the Seed-Time. 

La Semaille des Froments, du Seigle, des 
Orges, & des Avoines, the Serd-trme for 
Wheat, for Rie, Barley, and Oats. 


Semaine, ( f. ) Week, 


La Semaine eft compoſe de fept Jours, 
& I'Annee de cinquante deux Semaines, 4 
Week s of ſeven Daics, and a Tear of 
two and fifty Weeks. 

La Semaine Sainte, cd. 1a Semaine qui et 
immediatement devant Paque, Eafter- 
Week, 


Semblable, like, not wmlike , a/the, ſuch. 


Semblable a fon Pere, /the by Father. I! 
eſt tonjours ſemblable a lui mUme, b2 x 
always twhe bimyelf. 

La Fin eft ſemblab!e z1n Commencement, 
the End « like (the Erd s not unlike ) the 
Beginning. 

I's 4ont tons ſemblables, they ae all althe. 
Fai crit quiil arriveroit queque Choſe de 
—_—_— I thought ſeme ſuch Thing ſhould 
happen. 

Semblable (Subſt.) As, chacun cherche fon 
Semblable, Like will ro Like. . 
It n'a pas fon Semblable, be ba not bu 
Equal. 

Or thw. As Col. 3.13. Comme Chrift vou; 
a pardonne, Vous auth faites le ſemblables 
even 4s Chriſt ave you, ſo alſo do ye. 

ſe, in like manner com 


ſo, after the ſame manner. 


tSemblance , ( F. ) pour dire Refſemblance, 


likeneſs, as Gen. 1. 26 ; ſhape, Jobm 5.37; 
ſiulunde, Jam. 3 9 

Or thu.” As Numb. 9.15. Au Soir la Nuce 
etoit ſup le Pavillon en ſemblance de Feu 
juſques an Matin, at Even there waz 1por 
the Tabernacle as it were the appearance of 
Fire until the Morning. 


tence ; notce 

As, il fait ſemBlant de m'aimer, be makes 

a ſhow of loving my. 

11 faifoit ſemblant d'Ctre pauvre, be made 

a ſhew of poverty, or be preeended poverty. 
e faites ſemblant de rien, take 19 note 

of any thing. 

Gardez vons bien de Inj en faire aucun 

iemblant, ve ſure you take no notice of xt to 

bum. 

Or t/4s, I! fait femblant de ne lc pas voir, 


pear ) to be fo. 


| 


: 
| 


| 
Semblant, (m.) cd. teinte, a ſhew, or fre-. 


| 


: 


| 
| 
| 


be makes as if be did 1.44 ſee 12. 
Il faifoit ſemblant Caller plus loin ( Lake 
24. 28. ) he made as thet:.h he would have 


gone furthrr. 
I! te porte mal, mais il n'en fait pas ſem- 
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Semer, to ſow ; to flrew; to ſpread ( or pub- 


blant, be x ill, but he wore ſeem ( or ap- | 


Ils faifoient bean ſemblant de leur bouche 
( P/. 78. 36. ) they did flatter bim with | 
their mouth. 


Sembler, co ſeem, think, or fancy. 


Thu # a Verb Imperſonally uſed , ſome- 
times with que after it, and ſometimes 
without it. 

A: , cela me ſemble fort raifonnable, that 
ſeems to me very reaſonable. 

Faites comme il vous ſemblera bon, do as 
you (hall think fie. 

Il me ſemble qu'on vous fait tort, I think 
you ares wronged. 

Il me ſemble que vous avez tort, I fancy 
you are in the wrong. 

Sil vous ſemble que Jaie manque en cela, 
if you think I bave failed therem. 

Ceſt un Mot dont il ſemble que Von ne 
ſe peut paſſer , 'tz a Word without which 
it ſeems one can't make ſhift. 

Ce ſemble, «r ſeems. 
Az, tu es, ce ſemble, un peu fache, chou | 
art, ut ſeems, a [utle angry. 
Ce Vin eſt meilleur, ce me ſemble, tb 

Wine ſeems to me #9 be better, or # better 

in my on 


Seme ( from Semer ) ſowed, or ſown ; ſtrewed, 


ſpread ( or publiſhed) abroad ; ſer thick, or 
covered all over. 

Un Champ ſemE&, « Field ſowed. 

Un Chemin ſemE de Roles, « Way ſtrewed 
&ith Roſes. 

Un Bruit ſemE, « Rumer ſpread abroad. 
Tout ſemE de pierreries, Jet thick with 
precious ſtones. 

Or chu. L'Argent eſt clair ſeme chez lui, 
Mong # ſcarce with him. 


Semelle, ( f. ) Sole. 


As, une Semelle de Soulier , ou de Bas, 
the Sole of a Shoe, or Stockarg. 
Un Soulicr 2 fimple Semelle, a Shoe with 
a ſingle Sole. 

Soulier a deux bonnes Semelles, & Shoe 
with two good Soles. 

Semelle, a Lee-board, eſt un Aﬀcmblage 
de trois Planches miſes I'une ſar Vautre, 
taillles en Semelle de Soulier. Elles fer- 
vent aux Heus, & aux Belandes, pour al- 
ler 2 la Bouline. 


Semence, ( F. ) ſeed, enther of a Plans, or of 


a oing Creature. 

Tous les Blez viennent par ſemence, al 
ſorts of Corn are produced from Seed. 

Jetter la Semence en Terre, to caft the 
ed i1:t0 the Ground. 


© Oa choifit pour ſemer 1a meilleure Semen- 


ce que lon peut, to ſow one muſt cbuſe the 
beſt Secd, Cette Semence elt tort bonne, 
thu 1 very good Seed. 

La Semence des Creatures animdces eſt le 
Principe de leur Etre, & fe forme de leur 
Sang, the Seed of living Creatures # the 
Principle of their Being, and #s made of 
thesr Blood. 

La Semence et une Subſtance qui a la 
vertu d'engendrer, the Seed # 4 Subſtance 
that has an sngendring faculty with uu. 

La Semence couule de toutes les Parties du 
Corps, the Seed runs from all the Parts of 
the Bod). 

Les Femmes ont des Vaifſeaux ſpermati- 
ques, & par conſcquent elles ont de la 
Semence, Women bave ſpermatich Veſſels, 
and Seed conſequently. 
Elles jettent de la Semence dans TAccou- 
plement, mais elle n'eſt pas & vigoureuſe 
que celle des Hommes, => do ſpend un 
the aft of Copulation, but their Seed u not 
fo vigorous as Man's Seed. 

Semence de Cohabitation ( Lev. 15. 16. } 
the Seed of C on. 

Semence de Perles, cd. de petites Perles, 
Sced-Pearl. 


hiſh) abroad; to ſet thick, or cover all 
over. 

As, (emer un Champ, to ſow a Field. Se- 
mer du Froment , ou de VOrge, to ſow 
Whrat, or Barley. 

Semer des Querelles, Difſenfions, on 
Diviſions , to ſow Quarrels, D:iſſenſions, or 
Diviſions. 


Sem. ſr; 
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Semer de Roſes un Chemin, to ftrew a Hay 
with Roſes. 

Semer un faux bruit, to ſpread 4 falſe Ru- 
moilr. 

Semer des Pierreries, to ſet chick with pre- 
crxous Stones. 

Semeltre, (m.) cd. fix Mois, ſix Mozths, or 
fix Months together. 

As, (ervir par Semeſtre, ro wait fix Months 
rogether. 

Entrer en Semeſtre, to begin his fix Months 
Waiting. 

Semcur, (m.) from Semer, a Sower. 

Hl nous faut avoir deux ou trois Semeurs, 
parce que le Tems eſt bean, we? mt bave 
two or three Sowers, becaiiſe tis ſuch a fine 
Weather. 

Seminaire, ( m. ) Seminary, Nurſery. 

Un Seminaire de Jeunes gens deftinez 2 
IOrdre de Pretriſe, a Semmary ( 07 Nur- 
ſerv) of young people deſigned for Preeſt- 
hood. 


Seminaire, ou College ou les Chanoines de 

S. Auguſtin tiennent des Penſtonaires, & en- 

ſeigneat les Claſſes, a Boardimg-Schoo!, kepe 

by the Canons of $. Auſtin. * 

Semoir, (m.) eſpeee de Sac quon sattache 

| par un bout du Cou, & ou lon met le 

Grain lors qu'on ſeme, 4 ſowmg By. 

t Semonce, (-f. ) « ſummons, Or mvite- 

t10N. 

Des Sezmonces d'Amour , Summons of 

Love. 

tSemondre, to ſummon, or invite. 

As, ſemondre quecun aux Noces, to ſum- 

mon ( or to invite) one to a Wedding. 

Son Air nous ſemond 2 boire, hs Counte- 

nance motes we to drink. 

Or thus. As Fudg. 9.16, Si vous lui avez 

fait,ſclon qu'il vous y a ſemons par les faits, 

if you have dealt with him, according to the 
deſervmg of by bands. 

Semonneur, ( m. ) celui qui porteles Billcts 

 d'Enterrement par la Ville aux Perfonnes 
qu'on Ini a marqu&es, he that carries the 
funeral Bulls about to ſuch as are invited to 
the Funeral. 

tSemons, ſummoned, invited. 

tSempiternel, qui dure ( ou qui vit)) tou- 

jours, ſempaternal, immortal. 
As, c'cit une Vielle (empiternelle, cd. une 
Vicille qui devroit Etre en Terre il y a long 
tems. & qui cependant vit encore, an 11m- 
mortal old Hag. 

Senat, { m.) a Senate, or Council of Citizens ; 
Senate, or the Place where that Council s 
kepe. . 

As , le Senat de Rome, the Roman Se- 
nate. 

Aſſembler ( convoquer, ou faire aſſembler ) 
le Senat, to call the Senate. 

Un Arret du Senat, 4 Decree of the Se- 
nate. 

Czſar fut poignarde davs le Senat, Ceſar 
was ſtabbed in the Senate. 

Senateur, { 1. ) a Senator. 

Les Senateurs de Vancienne Rome, the Se- 
nators of the ancient Rome, or the ancient 
Roman Senators. 

Romulus fit les premiers Scnateurs, dont 
le Nombre fut angment& dans la ſuite, & 
- depuis ils furent tous appelez Patres Con- 
ſeripti , Romulus made the firſk Senators, 
whoſe Number was afterwards mcreaſed, 
and at laft were all called Patres Con- 
ſcripti. 

Les Senatcurs de Veniſe, de Suede, & de 


4 


and Denmarh. 


un vieux & grave Conſeiller, 4 grave Se- 
nator. 

Sene. See Seine, & Scene. 

Sen&, ( m. ) forte de Plante, Sene, 4 fore of 
Plant. 
Le Send de Leyant eft le meillcur, che Sene 
that comes from the Levant is the beft. 
Le Sen& purge la Bile noire & la Pituite, 
the Sene purges the black Choler and Melan- 
choly. 

Senechal, (m.) Chef de la Juſtice {une cer- 
taine ContrCe, the chief Fuſtice ( or Mazi- 


Danemarc, the Senators of Venice, Sweden, | 


t Senatcur, Terme burleſque, pour dire 


anciently a Senechal was little better than 
the Steward of a particular Mannonr. 
Le grand Senechal de France. $0 le grand 
Maittre, er bigh Steward, was anciently cal- 
led. And faom thence a bigh Steward, at 
the Trial of an Engliſh Peer, « rendred mn 
French Grand Sencchal. 
Senechale, ( f. ) la Femme du S:nechal, che 
Seneſchal's Wife. 
Senechaufſce, ( f. ) la Juridiction du Sene- 
Chal, a Seneſchal's Jargon or the Pre- 
cinct within which he governs. 
Jenegon, ( m. ) ſorte d'Herbe, Ground{el. 
Le Senegon eſt une Herbe qu'on donne 
aux Lapins, & qui fert dans les Lavemens, 
Groundſel s an Herb which # given co Rab- 
bets, and # uſed in Gliſters. | 
Les fleurs & les feuilles du Senegon rafrai- 
chifſent, che flowers and leaves of Ground/ecl 
are cooling. ' 
Le Senegon eft verd toute Anntce, Ground- 
ſel 13 green all the Tear round, 
Le grand, ou petit Senegon, the great, or 
little Groundſel. 


Sene chal Senechal. 
Seneſchale 5 Senechale. 
Seneſchaufſle "= SencchaullCe, 
Seneflon Senegon. 


Seneve, ( m.) forte de Plante, Senvy. 
Seneve , ou graine de SenevC, dont on 
fait la Moutarde, Senvy ( or Muſtard ) 
Seed. 

Senographie. See Scenographie. 

Sens, (m. ) Senſe ( in all its Senſes. ) 

As, il y ales Sens Exterieurs, & les Sens In- 
terieurs, there are the External, and the In- 
ternal Senſes. 

Les Sens Exterieurs ſont cinq, ſavoir la 
Veue, IOuie, le Gout, VOdorat, & le 
Toucher, the External Senſes are five, wit. 
the Sight, the Hearing, the Taſt, Smell, and 


Feelmgp. 
Les _ qui ſont les Interpretes & les 
Meſlagers des Choſes, ont et6& faits & eta- 
blis dans la Tete, avec un Artifice incom- 
parable, pour les Uſages neceſſaires , the 
Senſes, being the Interpreters and Meſſen- 
gers of Things, were made and placed in the 
Head , with an incomparable Artifice , for 
neceſſary Uſes. 
Avoir Uſage de tous ſes Sens, to bave the 
Uſe of all by Senſes. Perdre Uſage de ſes 
Sens, to loſe the Uſe of buy Senſes. 
Une Chole qui tombe ſous les Sens, a Thing 
which falls under our Senſes. 
On a trouve mille Inventions pour rafhi- 
ner les Plaifirs des Sens de I'Odorat & du 
Gout , there are a thouſand Devices found 
out to refine the Pleaſures of the Smell and 
Taſt, 
Le Sens commun, cd. la Lumiere & 1Intel- 
ligence raiſonnable avec laquelle naifſent 
force gens, the common Senſe, or common 
Reaſon, a Mans Underſtanding. 
Le Sens comanun n'eſt pas une Qualite f 
commune qu'on penſe, common Senſe 
not ſo common 4a Thing «s ſome people 
fancy. 
La Fortune Ote ſouvent une partie du Sens 
commun, Riches do often take awey 4 good 
an of ones common Senſe. 

n Homme qui na pas le Sens commun, 
a Man that has not common Senſe. 
Un Homme de bon Sens, 4 Man of good 
Senſe, a good rational Man. Un Hom- 
me d'un grand Sens, a Man of 4 great 
Senſe. 
Un Homme de petit Sens, qui manque 


Senſe. j 
Le Sens de quecun, cd. fa Penſce, ou fon 
Sentiment, 4 Mans Senſe, Thoughts, Sen- 
t1ment, Opmion. 

Un Homme addonne 2 fon Sens, ou qui 
zbonde en ſon Sens, a Man addiffed to by 
own Senſe, or wedded to bis own Opinion 3 
felf-willed, 2 Pet.2.10. 

Donner dans le Sens d'une perſonne, en- 
trer dans ſon Sens, to be of ones mand, to 
follow his Sentiment. La Voie la plus 


ſtrate) of a Preantt. Whoſe Authority ns 
muich the ſame «s that of a Bailli, eborgh 


courte pour arriver A la faveur des Grands, 
>> dentrer toujours dans leur Sens, the 


de Sens, « Man of little Senſe, of no 
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beſt Way to gain a great Mans favour, 5; 
ts humour him in all Things. 


' Seng, ou fignification, ſenſe, meaning, ſig- 


nification. | 
Dites moi, je yous prie, le Sens de cette | 
Periode , tell me, I pray, the Senſe of thy 
Period. 
Je ne puis pas en comprendre1e Sens, I can- 
not apprebend the Meaning of it. 
Or thus. As, je croi qu'il a perdu !e Sens, | 
I chink be s out of his Wits. | 
Etre hors de ſon bon Sens, to be 0:4 of 4; | 
Wits, to be mad. 
Vous lui renverſerez le Sens ( vous le fercz 
fortir hors de Sens) fi vous 1= preflez da- 
vantage, you will put bim out of his wits 
( or, you will make him gun mad ) if you 
urge him any further. | 
Generation de Sens renverſC, { Luke 9. 14.) 
O perverſe Generation. 
_ -T"ITIt evfic du Sens de (a 
air, ( Col. 2.18. ) vainly putfed up by br 
feſbly Mind puffed up by 
Recouvrer le Sens, to come to himſelf 4- 
gain. 
Etre de Sens raflis, to be ſober. 
Dieu nous a donne un Eſprit de ſens raflis, 
(2 T:m.1.7. ) God has given us the Spirit 
of a ſound Mind. 
Un Mot qui fe, peut prendre en divers 
Sens, « Word that may be taken ſeveral | 
Ways. | 
Donner un bon ou un manvais Sens 2 une 
Choſe, to put 4 good or 4 had Conſtruft:on 
upon 4 Thing. 
Vous donnez 2 mes Parolcs un Sens tout 
contraire, you put 4 quite contrary Inter pre- 
targon upon my Words. 
Le Cube eft une Figure ſolide, carrce de 
tout Sens, 4 Cube x a ſolid Figure, four- 
ſquare every Way. 
Cela wett pas bien de ce Sens, il fait qu'il 
ſoit d'un autre Sens, zt i not well tbit Yay, 
it muſt be laid another Way. 
Sens deflus deflous, ropſy-turwy, upfide dow:. 
Tout etoit ſens deflus deffous dans la Cham- 
bre, cd. en deſordre, en confuſion, all gras 
upfide down ( all was in a confuſion ) in the 
Chamber. 
Sens devant derriere, prepoſterouffy, or the | 
Cart before the Horſe. pepeſſeraſy 
Je Sens, tu ſens. Theſe are the two firſt/ 
Perſons of the Verb Sentir. See Sentir. 
Senſation, ( f.) Terme Philoſophique, qui f 
veut dire pouyoir ( ou faculte) de ſentir, 
Senſation. . 
Le Feu excite une Senſation de Lumiere, en 
agiflant fur nos Yeux, the Fire ſtirs up 4 | 
Senſation of Light , y working upon our 


Yes. . 
_ , cd. ſage, prudent, judicieux, ratio- 


EE er, 


As, un Eſprit fort ſenſe, @ very rational | 
Il n'eft rien de plus ſenſe, que de ſe ſoumet- | 
tre aveuglEment 2 Dicu , there's noths 

more rational, than to ſubmit bimſelf- blonZ 
fold to God. | 

Senſtment, cd. agement, prudemment, avec 
jugement, wiſely, rationally, judiciouſly. 
Repondre ſenſement, to anſiver wiſely, or 


to give 4 wiſe Anſwer. 
Senfibilits, ( ra Senfibleneſs, Senſibility. 
Senſible, ſenſible, palpable, that falls under our 
Senſes s ſenſible, ſad, or grievous ; ſenſible, or 
t 80 feel. 
Ce ſont des Choſes ſenſibles, they are Things | 
that fall under our Senſes. 
Douleur ſenfible , « ſad ( or grievous | 
Pain. La Dovleur des Nerts «ft fort {en- 
fible, « Pain in the Sinews # very ſenſi- 
ble. 
Ceſt une Choſe bien ſenſible que de re- 
tourner avec infamie dans un Lieu, d'ou | 
Ion eft parti avec honneur, ':3s 4 Thing 
very ſenſible ( or, 'tis a very ſad Thing) to | 
return with Diſgrace to a Place, that one 
bad left with Honour. | 
Etre ſeiifible ay Plaifir & 2 la Douleur, zo 
be ſenſible of Pleaſure and Pam. Je ne Wi. 
pas ſenſible a ces Maux, 1 am not ſenſible of 
thoſe Evils. 
Cette partie de mon Ame qui etoit autrefois 
le Siege de la Colere *;1 plus ſenſible, char 


pare 
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part of my Soul which formerly was the Scat 

of Anger x no longer ſenſible. 

Cheval ſenſible a I'Eperon, a Horſe ſenſible 

of the Spur. 

Or chus. As, pour pen qu'on Ie choque, i! 

eſt ſenſible, a ſmall matter puts bim m 4 

aſſion, the leaſt refletion nettles him. 

(- (uis ſenſible a reconoitre les Obligations 

que J'ai a quecun, I am very apt ( or ready ) 

to ackhnowlege one Kindneſſes to me. 

Jai un fenfible deplaifir de ſa Mort, I am 

very much eroubled ( or concerned ) for by 

Death. 

Senfible.(Sub/f.) cd. I'Endroit le plus ſenſible 

ou le plus delicat, be moſt ſenſible Pare. 

As,' je ie prendrai par fon fenfible, I ſhall 

take him un the moſt ſenſible part. 
pan" + of. by R 21 pane , ſenſibly, 

wer much, greatly, highly. 

Il + m'a ſenfiblement oblige » be bas highly 

ob1ged me. 

Jen ſuis ſenfiblement touche, I am very 

much ( or highly ) concerned about :t. 


As, Ame ſenfitive, the ſenfatve Soul. 
Senſitive, ( a fem. Subſt.) C'eſt une Plante 
etrangere, qui fleurit jaune, qui a les feuil- 
« les ovales, dente!Ges tout autour, & d'un 
fort bean verd. On Vappelle Senſitive, parce 
queelle fe ferme, quand on la tuuche. 
Senſualite, { f. ) pante aux Plaifirs ſenſuels, 
Senſuality, an In-{mation to ſenſual Pleaſures. 
Senſuel , ſenſual, volupruers, addrtted to ſen- 
ſual Pleaſures, ſenſua '\that pleaſes the Senſes. 
As, un Homme ſeutuel, cd. qui aime le 
Plaifir des Sens, a ſenſual Man. 
Les Plaifirs ſeninels, 01 qui flatent les Sens, 
ſenſual (or, carnal) Pleaſures, the Pleaſures 
of the Fleſh: 
Or thus. As 1 Cor. 15. 44. le Corps eſt 
{-me lenſuel . & il reffuſcutera fpiritycl, xt 
is {own a natural Body, and it is raiſed a 
ſpiruua! Body. 
Seiituciiemant , d'une maniere ſenſuelle, ſcr- 
ſually, voluptuonſly. 
Vivre ſenfucllement, to [ve voluptuorſly. 
Sentant, a Participle of Sentir. See Sentir. 
#Sente, (F. ) Sce Sentier. 
S2ntence, ( f. ) 4 Sentence. 
As, une belle Sentence, a fine Sentence. 
Une Sentence de Morale,a moral Sentence. 
Les Senten&es font valoir le Diſcours, Sen- 
tences ſerve to ſer off a Diſcourſe. 
Sentence de Juge , 4"F:1dge's Sentence , or 
Fridgement. 
Prononcer la Sentence de Mort , 80 pro- 
" mounce Sentenc? of Death. 
Une Sentence definitive, 4 definitive Sen- 
rence. ” 
+ Sentence d'Excommunication, 4 Sentence 
of Excommum:cation. 
Sentence, Judg. 14. 14, a Riddle. 
{SentenciC, /entenced, condemned. 
{Sentencier, pour dire condamner, to ſentence, 
or cendemn. 
Sententieux, qui contient queques Sentences, 
ſententious, or puthy. 
Senteur, ( from Scntir ) a Smell. 
Ulie dovce Senteur, 4 ſweet Smell, Unc 
agreable Senteur, a pleaſant Smell. 
Mauvaiſe Senteur, an i# Smell. Une Sen- 
teur torte, a ſtrong Smell. 
Scuteurs, cd. bonnes Odeurs, Perfumes. 
As, aimer les Sentcurs, eo love Perfumes. 
Boite de Scnteurs, a Box of Perfumes. 
Senti. See Sentir. 
Sentier, ( m. ) a Path, or by-way. 
krfiler un Sentier, eo come anco 4 Path. Sui- 
vre un Sentier, co follow a Path. ' 


Sentier yous y menera twut droit, this Part 
wall bring 50: ſtrate thither. 
Sentier de Jardin, petit Chemin entre les 
Vlazchgs d'un Jardin, the Space Letween tro 


Gorden-Prds. 
Lec Sentier, ( c4. le Chemin ) de ta Gloire, 
the V”.'y to Glory, 
Sentiment, ( m. ) from >-uur, Senſe, Smel- 


—— — _ 


Altochuem, or Inc:maticn. 


Senticr qui fe va rendie a un grand Cheminz.| 
% 
a Path that leads mito a common Road. Ce. 


linz, 07 Feelin7 1 Sen/e , Or Mozn 3 Opi- 
nm, Acanng, Mind, Sentiment, Tbourbt:; 


Le Fen excite en nous un ſentiment de} 
Chalcur, Fire flirs up in us a ſenſe of Heat. 
Avoir des ſentimens d'honneur, ts have 4 
ſenſe of honour. Avoir des fentimens de 
Tendrefle pour fes Entans, rs bave [ome ren- 
der Motions for by Children. 

Ditez moi, je vous prie, votre Sentiment, 
pray, tell me your Opinion. C'eſt 1a mon 
Sentiment, ehat's my Opinion, or Sentument. 
Je ſuis dans ce Sentiment, I am of that Op:- 
mon, of that Mind. 

Etre d'un Sentiment particulier, to be fmi- 
gular in by Opimion. Trahir fon Senti; 
ment, parler contre ſon Sentiment, to be- 
tray hy own Mind, to ſpeak, ag ainft by own 
Mind. 

Les Sentimens des Peres fur la Comedie 
ſont fort raiſonnables, the Sent 1ment s of the 
Fathers concerning Plays are very reaſonable. 
*Il avoit les Sentimens elevez, & le Courage 
grand, be had high elevated Thoughts, and 

reat Courage. 

Toke dans le Sentiment de quecun, Vem- 

braffer, on le fuivre, ro imbrace( or to fol- 

low ) ones Opinion. Que vous entrez mal 
dans mes Sentimens! how grefly you miſtake 
my Meaning ! 

Se rendre au Sentiment d'autrui, co yeld to 

another man's Opmion. Je \uis de votre 

Sentiment, I am of your Mand, I am of your 

Opinion. Celt le Sentiment commun, '# 

the vulgar Opinion. 

Je ſuis d'un Sentiment contraire, je ne ſuis 

pas de votre Sentiment, I am of 4 contra- 

ry Mind, I am not of your Mind. 

Je veux bien vous decouvrir mes Sentimens, 

I am willing to diſcover my Mind ( or my 

Thoughts ) to you. 

Je penetre ſes Sentimens, I dive znto by 

Thought s.On lit fur fon Viſage ſes Sentumens, 

one may read bis Mind im 1s Forehead. 

'Or thw. Avoir des ientimens d Eitime pour 

quecun, cd. lVeltimer, ro bave a particular 

eſteem ( or reſpef ) for one. 

Sentinelle, ( f. ) a Centry. 

Poſer une Sentineile. to ſet a Centry. 
Relever une Sentinelie. cs relieve 4 Centry. 
Sentinelle perdue, a Feraue. 

La Rebgion Chreticune nous oblige d'aimer 
nos Enemis, & d'avorr des Scntimens de 
tendrefle pour eux, Chrijtian Relezron obli- 
ges ws to love our Enemies, and to be render 
of them. 

Je vis fi fort accoutuine 2 ſoufrir, que Jen 
ai perdu le Sentiment, I am ſo much uſed to 
ſuffer, that T am become Inſenfible. 

Je nrafſeure, que vous n'attrez point d'au- 
tre Seutiment, ( Gal. 5. 10.) I have confi- 
dence m 04, that you will b: none otherwiſe 
minded. 

And Phil. 3.15, C'eſt pourquoi nouz tous 
qui ſomm«s parfaits ayons ce Senwment, 
let us therefore, as many as be perfeft, be 
thus minded. 

Le Dieu de Patience & de Conlolation vous 
donne d'avoir un mCtme,gentiment entic 
vous, ſclon Jeſus Chritr, GRem. 15. 5.) the 
God of Patier.c: 4:4 Cor:jolation prant you 
to be like-mindr'd one towa!«(s another, ac- 
cordan? to Chriſt j2,us. 

Enulcignant avec douceur ceux qui ont un 
Sentimeut contraire, ( 2 Tom. 2. 25.) m 
meeime/s inſtruGing thoſe that oppoſe them- 
ſelres. 
Ly Religion Chretienne nous oblige daimer 
nos Eneimis. & davoir des Sentumens de 
tendrefle pour cus, Chriſtian Reitnnon obli- 
ges ws 0 love our Enemies, and to be tender 
of then. 

Sentine, ou Vrouniere, { f.) Egouts qui re- 
gent a tond d- Cale de Proue a Pouupe, 
& qui conduilent les Eaux a la Poupe, 
S:nk, the Suk of a Ship. 7 
Sentine, Eau pnante c. croupie qui fe cor- 
romt dans la S:ntine, tbe jtinking Water 
that lies in the Sink of a Ship. 

Sentir, 80 feel, or be ſenſibie of; ro ſmell, bub 
in an attrve and ne.ctral Senſc ; to farvour, 
Je ſens une grande Duuleur de Cote, I 
feel a great Pain in my $. de, Les Vie- 
res moeme {entent le Fruid, 8/1 wery Srone, 
teel the Cold, or are ſenſible of 1h: Col... 
Avez vous tenti ce Coup la © bave your fel; 
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timent, be has wjt his Srrſes, be us paſt 
*'Cts 7. 
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Seutez un peu cetie Roſe, ſmell ( ds but 
ſmell) thu Roſe @ lutle. Je ſers unc agrea- 
ble Odeur, I ſmelt 2 plenſ.ine ſm | 
Fai tenti de loin cette Puanteur , T ſmnele | 
that Stink, afar off. | 
Sentir boa, #9 ſmei ſweet, to bye a 260.) 
{ or a ſweet ) Smell. La Role fent bou, ihe 
Roſe has a good Smel.. | 
SENLir mMauvais, te ſtink, or to have an il 
Jſmei7. Cette Herbe ſent mauvais, cbis Herb 
has an ill ſmell. 

I! ſent le Vinyl a fait Ia debauche, be re/!s | 
of Wine, be bas drwik hard. | 
Cette Viande ſent le braie, e455 Meat ſonel.s- 
of burning. 

Son Diſcours ferit VAﬀeRation , bi D:/ 
courſe ſaveurs of Aﬀettation. Sa Hacang _ 
lent le Pedant, b4 Harang favours of Pe- 
dantry. | 
Sa Converſation ſent le ſauvage, by Ceon- | 
verſation ſavoiirs ( or bas ſomething ) of « 
ſavage humour. 
Or chw. I navoit rien qui ne fit noble, © 
& qui ne ſentit Ia Grandeur, he was noble. | 
and looks great, every mich of him, | 
Il exagere tant fes D-plaiftics, qu'on ſent, 
( cd. qu'on appergoit) que tout cela eſt 
faux, be does T— bs Troubles that 
be gives occaſion to ſuſpett what be ſacs. 

Il tent ſon Bien, cd, {þ Fair d'un honncte 
homme, be looks like a Gentleman. 

Il faloit faire ſeutir ce'a davantage, cd. i! 
faloit le faire conoitre & le demeler da- 
vantage, that ſhould bave been further im 
ſifted upon. 

Sentir un Cheval dans la Main, c'eſt conoi- 
tre & remarquer qu'un Cheval goute la 
Bride, & qu'il obeit comme l'on veut au 
Mors. Sentir un Cheval fur les Hanches, c'eſt 
reconoltre qu'il plic les Hanches. 

Quand la Femme entante , elle ſent ſes 
Douleurs , parce que fon Terme eſt venu, 
( Jobn 16, 21.) a Woman, when (he « mm 
Travel, hath Sorrow , becauſe ber Hour ;; 
come. : 

Sentez vos Miſeres, lamentez, & pleurcz, 
(Jam. 4. 9.) be offi. Hed, mourn, and weep. 
Se tentir, #0 feet tampelf ; £0 know hamjeif ; 
to have a ſenſe, or to be jer/ible. 

Je me icns mourir, 1 feel my ſelf a dying. 
Il commence dcja a fe fentir, he begins al- 
ready ro know bimpelf, Une Fille tc ſent 2 
ſeize ans, ou jamais, @ Virgin knowes hey 
feif at ſixteen Tears, or never. 

Elie avoit Ame grande, & fe ſentoit du 
Licu d'ou elle venoit, ſhe had a great Soul, 
and a ſeiiſe of her noble Extrathon. G 
Je me (ens encore de ma Chute, I am Hill 
ſenſible of my Fall, I feel at ſill, I do ſtall 
ſmart for ut, 1 bait clawed ut off yer. 

Se faire (entir, ro make to ſmarts ; to work 
upon. 

La Verge (c fait bien ſentir, 4 Red will make 
one [ma't. 

La beaute de ces Vers ic fait ſentir aux 
perſonnes les plus grotfieres, they are /uch 
fine Viyſes that they work upon the courſeſt 
fort of pes ple. 

Senve, (CF. ) iorte de Fleur qui croit parmi les 
Blez, a kind of Flower that growes among ſt 
Corn. 

La Scnve fleurit jaune en forme de Bouquet, 
& a qucque air de la Giroflce. 

le Seoir, co fat, to ſit down. 

As, (eyez vous la, fit you down there. 
Quand on eſt las d'ctre debout, on $impa- 
ticnte de fe (coir, 4 man that is weary of 
ſtanding thinks it long till be fit down. 

Or ecbus. As Eph. 1. 20. il Ia fait ſeoir 
a (ſa Dextre cs Licux celcſtes, be /er him at 
bu qwn right Hand in the heavenly Pla- 
ces. 

Sep. See Cep. 

Sep de Charrue,la partie ou tient le Soc, chat 
part of the Plough where the Coulter 1s. 

Separable, ( Terme de Grammaire } dont on 
lc ſert teparEment, ſeparable. 

Ar, il y a des Prepuhtions ſcparables, & 
d'autres Inſeparables, there are jome Prep:ſe- | 
trons ſeparable, and others Inſcparab'e. 

Separation, { f. ) Separation, or Parting ; 4 
Separation, or Divorce. 

Une cruelle ( rude, ou fach uſe ) Sept et: 
on, 4 cruel ( or a fad} Soha 411 
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Je ne puis plus ſoufrir notre Separa- 
tion, 1 can't bear our Separation any lon- 
ver 
Depuis notre Separation, fmnce our Part- 
iN. 
La Szparation de Ame d'avec le Corps, 
the Separation of the Soul from the Body. 
Separation de Corps & de Biens entre Mari 
& Femme, «4 Separation of Body and Good: 
betwixt Huthand and Wife. 
Qr'on verroit de Separations , $il etoit 
permis aux Femmes de fe ſeparer, quand 
la fantaifte leur ea prend? how many D:;- 
vorces would there be, if Mamen might leave 
their Husbands, when they have « fancy to 
it ? 

Separde, ſeparate, ſeparated, ſevered, parted ; 

arted, or divorced ; gone. 

a France & Angleterre ſont ſepardes 
par un Bras de Mer, que Ton appelle la 
Manche, France and England are ſeparated 
( or ſevered ) by an Arm of the Sea, called 
the Channel. 

Ils ſont ſeparcz, they are parted , or di- 
vorced. q 
Des que Ame eft ſeparce du Corps, 
aſſoon' as the Soul ts gone from the Body. 
SeparE, Rom. 9. 3, accurſed. 

SeparEment, cd. 2 part, aſunder, ſeparately, 


ſeveraly. 
Mettez les ſeparEment, put them aſunder, 
Coucher ſeparement, to lie aſunder. 
Interroger les Temoins ſeparEment ,. to 
examine the Witneſſes aſunder, or ſeverath. 
Separer, to ſeparate, to ſevere, or part ; to part 
people that fight ; to part, or pus aſunder ; 
| to part, or divorce. 
As, les Pyrences ſeparent la France de 
|'Eſpagne, the Pyrenees ſeparate ( or ſever ) 
France from Spain. 
Je lui ſeparai la Tete des Epaules d'un 
coup d'Epde, I ſevered bu Head from bs 
Shoulders at one bow with my Sword. 
Its ſe batent, tachez de les ſeparer, they 
fight, indeavour to part them. Si on ne les 
cut fſeparez, ils ſe fuſſent tuez, hed they 
not been parted, there would have been ſome 
Murder commuted. 
Separez toutes ces Couleurs, put al theſs 
Colours aſunder, part them all. 11 vous faut 
ſeparer les blanches d'avec les noires, 
you muſt part the white from the black ones. 
Separer le Mari de fa Femme, ts part Hus- 
band and Wife. Les ſeparer de Corps & 
de Bicns, to part them and their Fortunes, 
to divorce 'em (as the Lawyers ſay) 2 Tho- 
ro & a Menla. 
Separer, Luke 12. 46, to cut in ſunder. 
Se ſeparer, to ſeparate himſelf, berſelf, or 
themſelves, te part, or leave; to be parted, 
or divorced. 
As, fe (eparer de quecun, to {operate bim- 
ſelf from one, to part with bim, to Jeave 
im. 
Que les Bons fe ſeparent des Mechans, 
let the Good ſeparate themſelves from the 
Wicked. 
Je ne me ſeparerai jamais d'avec vous, 1 
[hal never leave you, or go from you. 
Se ſeparer, ( parlant de Gens mariez ) cd. 
rompre 1a Communaute du Mariage, to be 
parted, or be divorced, to break the magri- 
monial Bonds, 
Il Feſt ſepare avec fa Femme, be x par- 
ted from by Wife, he and bu Wife are 
arted. 
Or thus. 1s le ſont ſeparez en deux Corps, 
s have divided themſelves into two Bo- 
JCI, 
Sepmaine. 
Sept, ſeven. 
As, ſept a ſept, ou ſept de Rang, ſeven 
a-breaſt. Sept fois, ſeven times. 
Sept cens, ſeven hundred. Sept mille, ſe 
ven thouſand. 
Septante, ſeventy. 
Les Septante Interpretes, ghe Septuaginss, 
or the ſeventy Interpreters. 
| Note, that thit ts almoſt the only Tſe which 
| % made of thu Word. For, inſtead of Sep- 
| tante, the French do common 


Sce Semaine. 


y ſay (oixaute 
& dix, which is threeſcore and ten. 

;Septembre, ( m. ) September. 

| Le Mois de Septembre fait une partie de 


Ot 


IAutomne, the Month of September makes 
part of the Autumn. 
Ma Lettre eft datce du premier de $ 
- 9 my Letter ws dated September t 
rit. 
Septentrion, ( m. ) the North. 
Le Scptentrion de I'Europe, the North of 
of Europe. 
La Laponie eſt fitute au Septentrion de 
CI Lapland 3 ſeated in the North of 
urope. ; 
Septentrional, Northern, Northerly. 
As, un Pals Septentrional, 4 Nerchern Coun- 


try. 
L'Amerique eſt diviſfe en deux Parties prin- 
Cipales, Tune Septentrionale, & Vautre 
Meridionale, America x divided into two 
principal Parts, the one Northern, and the 
other Southern. 
Les Peuples Septentrionaux, the Northern 
Nations. 

Septicme, ſeventh. 
Je ſuis le ſepticme, I am the ſeventh; 
Au Chapitre ſepticme, mm the ſeven Chap- 


ter. 
tSeptiEmement, pour dire en ſepticme lieu, 
ſeventbly, in the ſeventh place. 


Septier Setier. 
Septicſme Septicme, 
fSeptieſmement Þ See < Septicemement. 
Septique Sceptique. 
Septre Sceptre. 


Septuagenaire, qui a ſoixante & dix ans,tbree- 
ſcore and ten Tears old. 

Un Prelat ſeptuagenaire, 4 Prelate three- 
ſeore and ten Years old. 

Septuagefime, ( f.) le Dimanche qui eſt 
quinze Jours avant le Dimanche Se 
tuagefſima, or the third Sunday befare L 

Sepulchre. See Sepulcre. 

Sepulcre, ( m.) cd. Tombeau, a Sepulcbre, 

or Grave. 
As Matt. 27. 1 . Marie Madelaine & Tautre 
Marie vinrent pour voir le Sepulcre, Mary 
Js, we mg the other Mary came to ſee 
t re. 


Fouiller les Sepulchres, to rake wp the 
Graves. 

Ce n'eſt plus qu'un Sepulcre anime, 'cs no 
more but a living Greve. 

In our Tranſlations of the Bible, for the Word 
Sepulcre 3 the French Tranſlation, you will 
yo frequently the Word Hell in the En- 

4 


A, 2 Sam. 22. 6. Les Cordeaux du Se- 

pulcre m'avoient ceint, tbe Sorrows of Hell 

compaſſed me about. 

But, as for the preſerit Uſe of this Ward, "tu 

812 4 manner confined to our Saviour's St- 

Pilcbre, and Tombeau « the Word im 
c 


w/e. 

Sepulture, ( f.) cd. Enterrement, Burial, Bu- 
ring, Sepulture; a burying Place. 
Donner la Sepulture aux Morts en Terre 
benite, t0 give the Dead a Chriſtian Burial, 
Refuſer a quccun la Sepulture,co deny one 4 
Chriſtian Burial. 
Ceſt un fi triſte Lieu, que je ſuis bien 
trompe fi je n'y fais ma Sepulture, it # /o 
fad a Place, that I am miſtaken if it 
don't prove my burying Place. - 
Saint Denis elt la Iture des Rois de 


Kings of France. 
Or cbus. 
to leave a dead Man unb 


uried. 


Etre prive de Sepulture, to be left wnbu- 
d 


ried. 

$Sequelle, ( Ff. ) cd. Suite, ou Train, Rerinue, 
Attendants, Followers. 

Sequence, { f. ) Terme de Jeu de Hoc, qui 
Ggnifie plufeurs Cartes de ſuite & de me- 
me Cui « Sequence, (at Card;.) 
Sequence de Roi, de Dame, & de Valet, 
King, Queen, and Knave of the ſame. 

| Sequeitration , ( Ff. ) Se atiow, or the 
delivery of a litigious Thing into the hands of 
4 third Perſon. 

Sequettre, ( m. ) He unto whoſe Hands 4 
Thing 1s ſequeſtred. 

On appelle Sequeſtre un Commiſlaire eta- 
bli entre les Parties, ou nomme d'Office, 


France, $. Dens # the burying Place for the 
Laifſer un Mort fans Sepulture, 


pour Ctre ſaifi des Choſes contenticuſes 
pendant la Conteſtatian des Parties. 
Sequeſtre, mis en Sequeftre, commis 2 la 
garde d'un Sequeſtre, ſequeſtered. 
Or ehus. As Pf. $8. 6. SequeſtrE' parmi 
les Morts, free among the Dead. 
Sequeſtrer, Terme de Palais, qui veut dire 
mettre en main tierce, to ſequeſter, or Puts 
——+ 7 > pads. 
Sequin, ( m. ) forte de Monoie, @ Fe- 
chin. 
Le Sequin eft une Monoie d'or qui a cours 
dans TEtat de Veniſe, & qui vaut environ 
quatre francs & demi, 4 Zechin #s a Coin 
of gold current in Venice, and worth a- 
__ ſeven Shillings and fix pence ſter- 
ng. 
It y a encore le Sequin de Tucquie, qui 
vaut environ cent Sous, there s beſides rhe 
Turkiſh Zecchin, which 1 valued at nine 


Shillings ſterling. 


Je Serai , tu Seras, il Sera, &c. *Tjs the 
firſt Future Tenſe of the Verb Eire, to te. 


Serail \ # Serrail. 

ba See NSerein, & Setin. 

Seran,. ( m. ) Inftrument avec quoi on ſe- 
rance le Chanvre, le Lin, & le Crin, Comb, 
an lroni-comb whereen Flax 1 dreſſed. - 
Serance, combed, or dreſſed, (as Flax, Ic.) 


le Crin par le Seran, #0 comb, or to adreſs 

Flax, &c. 

Seraphin, ( m. ) Eſprit qui eſt du pre- 
—_ des ſept Chorurs des Anges, 4 Sera- 

n. 

Seraphins ſont pleins 4 Amour, & brit- 
lent de Charite, the Serapbins are full of 
Love, and burn with Charity. 

Seraphique, Serepbick,, Seraphical. 
Un Amour Seraphique, « Szraphica! 


Love. 

Serdeau, ( m. ) lOffice oli Von porte tous 
les Plats qu'on releve de devant le Roi, an 
Office in the King's Houſhold ts which all 


are carried. 
The Officer that takes the ſaid Diſhes from 
the Gentleman Sewer, and the Bud) of thoſe 
that belong to the fereſaid Office, are alſo 
called by the Name of Serdeau, 

#SerCe, ( f. ) evening, or evening-tide. 


This Word you mill forid uſed m the Bible, | 


Prov.7. 9. A labrune, fur la ferce du Jour, 

comme la Nuit devenoit noire & cbicure, 

in the Dy in the Evening, in thebiact: 
and dark Night. 
Serein, cd. beau & clair, ſerene, clcar , or 

open ; ſerene, or chearfull. q 

Az, un Tems fercin, a ſerene Weather, a 

clear and open Weather, Un Ciel ſerein & 

pur, 4 pure clear Sky. 

Novs ajions & 1a Chaſſe lors que le Ciel eft 
vert de Nuages, we go to Thuting in clear 
—_— and to Fiſhing mn gloomy Wea- 
t 


Un Viſage ſerein, cd: gai, ou tranquilie, 4 
ſerene ( or chearfull ) Look, . 
Serein, ( 4 maſe. Subſt.) the Mildew, 
or barmleſs Dew of ſome Summcr-Even- 
ings. 

On appelle Serein des Exhalaiſons chau- 
des que la Terre durant un Jour C'Et& 
fort ardent a pouflees dans FAir, & qui 
apres le- Coucher du Soleil tombent (ur 
la Terre, by a Mildew are meant thoſe 
Exbalations which the Earth in a very 
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Serancer, cd. paſſer le Chanvre, le Lin, ou | 


ſerein, & nous pechons lors qu'il «ſt cou- | 


the Diſhes that come off of the King's Tavie | 


bot Summer-Day ſends up into the Air, 

and which after Sun-ſet came down upon 

the Earth. 

e ne crain point le Serein, I don't fear the 
ldew. | 

Or thus. Jai pris le Serein, the Air I took 

abroad in the Evening does not agree with 

me. 

Ne fortez pas au Sercin, don't go out in 

the Air after Sun-ſet. 
Sercin, ſorte d'Oileau. See Serin, 

Serenade, (F. ) Concerts qu'ou donne le Soir 
2 une Maitreſle, 4 Serenade, or Night-Mu- 


fick plaid at the Door(or under the Vimdew) 
of a dear Miftr:ſ. 
Sere 


————_ —_— 
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tSerenade, pour ce un Brit qu'on fait 
la Nuit, 4 tr0:bleſom Noiſe in the Night. | 

Serenifdime, moſt Serene, a Title given to 
Princes. _ 

4  Þ.As, le SerenfW@me Roi de la Grande Bre- 

tagne, che moſt Serene Kip of Great Brit- 

tain. . 

Son Altefſe Sereniflime , hs moſt Serene 

Hig neſs. 

On traite le Doge de Veniſe de Prince Se- 


qui deſcend le long de cette Barre, & qui 
Sappelle Main. On fe fert du Se&egent, pour 
zjoindre & tenir les pieces de bois, lors 
qu'on les veut coler. 

Serger, ( m. ) from Serge, a Maker; or Seller 
of Serges. 

Sergette, (F. ) petite Robe blanche que le 
BenediCtin - porte au lieu de Chc- 
miſe, 4 ſmall kind of white Gown worn, m- 
ſtead of a Shift, by the reformed Benedittins. 


reniffime, the Doge of Veniſe # called moſt 

Serene Prance. R 
Serenite, ( F. ) ſere erenit). . 

As, la SerenitE d& TAir, ou du Tems, c 

la puret& de Air & la beaut& du Tems, 

the ſereneneſs of the Air, or Weather. 
' Fadmire la ſerenitE de ſon Viſage,od. cet Air 
ai, honnCte, & tranquille qui paroit ſur 
on Viſage, I do admire the ſeremty of b: 

Fce. 

Serenite eſt auſſi un Titre que les Venitiens 

donnent A leur Doge, pour le diſtinguer 

des autres Dacs, dans la penſce que ce T i- 

tre eſt plus grand que celui d'Altefſe, Se- 

renity i alſo a Title which the Venet1ans groe 
their Doge, to diſtinguiſh him from all other 

Dukes, they looking 11pm thu Title as grea- 

ter than that of Highneſs. ] 
Sereux, Terme de Medecine, qui fe dit du 

Sang, & des Humeurs, ſerous, or wateriſh. 

Un Sarg ſereux, a ſerow ( or wateriſh ) 

Bloud. 

Une Humeur ſereuſe, a wateriſh Humour. 
Serf, (m.) cd. Eſclave, Bondman, Slave. 

It n'y a preſentement plus de Serfs parmi 
les Chretiens, there are now no Bondmen 
( or Slaves) amongſt Chr:ſtians. 

t Serf, ou Serviteur, 4 Servant. 

As Pf. 31. 16. Fai luire ta Face ſur ton 
Serf, make thy Face to ſhine upon thy Servant. 
Serge, (F.) forte dEtoffe de laine, Serge, 4 
fort of woolen Stuff. 

Une bonne Serge, 4 good Serge. 

Sergeant. See Sergent. 

Sergent, { m. ) a Sergeant, Baylsff, or Officer 
of Juſtice; a Sergeant of a Company; a 
| ſquare Iron-bar, uſed Fomners. 

a Royal, qui exploite par tout le 
Royaume, Sergeant Royal, whoſe Power ex- 
tends all over the Kingdom. 

Sergent a Verge, a Sergeant that wears a 
Rod, wherewith he touches the Perſon whom 
he does arreſt. 

Sergent a Cheval, a Sergeant who rides up 
and down the Precin# wherein be ſerves, um 
: order to perform with expedition the Duties 
of br Place. 

Sergent 2 pid, 1 ordinary Sergeant, or Bay- 
liff, that ſerves on foot. 

Sergent fieft, an bereditary Sergeant. Who 
hath ſome kind of Fursſdi&tion for the Reco- 
very of the Cens , Rent , Duties, Cuſtoms, 
Royalties, or feodal Reghes, wg. 5. to the 
Lord of the Mannor wherem refides. The 
ſame may nominate and appoint one Under- 
Sergeant, and in ſome Places more, #0 aſſift 
and attend him. 

Sergent d'une Compagnie d'Infanterie, on 
de Dragons, a Srrgeant of a4 Company of 
Foot, or of Dra200ns. 

Le Sergent elt un Officier, qui en Vabſence 
des premiers Officiers a foin de la Com- 
paguic. Il fait garder les Diſtances, dref- 
& fer les Files & les Rangs, & va querir tous 
les Soirs I'Ordre au Logis du Sergent Major, | 


— 


ou de fon Aide, pour le porter a fon Capi- 
taine. Chaque Compagnie a deux Sergens, 
& il n'y a que les Compagnies aux Gardes 
qui en ont chacune fix, 
Sergent Major d'un Regiment d'Infanterie. 
See Major. 

ent de Bataille. C'e{t un Officier con- 
fiderable, qui dans un Jour d&& Combat re- 
coit du General le Plan de la Forme qu'il 
veut donner a ſon Armce, la Diſpoſition 
des Corps de Cavalerie & dIntanterie, VA(- 
i : fette de VArtillerie, & POrdre qu'on doit 
| | | tenir a2 Combat. En ſuite dr quoi le Ser- 
| gent Ge Pataille, avec les MareCchaux de 
Camp, Gilpuicnt ArmdCe, felun que le Ge- 
neral l'a preſcrit. 
S-rgent <ft encore un Terme de Menuiſer, 
qui ſignifte une Barre de fer carce, avec un 


.Seringue, ( F. ) Inſtrument avec quei Ion 


Sericuſement, ſerzougy, earneſtly, or in - ear- 


neſt. 

It me I'a dit fort ſericuſement, be told it 

me very ſerzoufly, or earneſtly. 

Serieux, ſerous, grave, or earneſt. 

As, il eft bien fericux, be x very ſerious. 

Un Diſcours ſerieux, 4 ſerious ( or grave )) 

Diſcourſe. 

Serieux, ( 4 maſ. Subſt. ) Mine, on Air 
ave, gravity, or ſeriouſneſs, a ſerious mood, 


Jaime mieux un moment de fa Plaiſan- 
terie, que tout votre Serieux, I bad rather 


did you ever ſee a more «ffeted Gravity ? 

Il ecouta la Piece avec un Sericux le plus 
ſombre du Monde, be heard the Play with | 
the } wo Gravity imaginable. 

Il eſt dans fon Serieux, be 1s 5 bs ſerious 


Il m'aborda avec un Serieux, qu'il navoit 
pas beaucoup de peine 2 fc donner be came 
to me with a grave Countenance, a faculty 
hich be could command at any time. 

Son Serieux me glace, bs ſerious Carriage 
does chill me. 
Or thu. Ar, ſachez que je ſuis dans le 
ſericux, I wou'd have ye know that IT am mn 
£994 carneft. 

Serin, ( ms.) le Serin commun, 4 /ittle fing- 
ing Bird, ſomerhung lik# the Canary Bird. 
Serin de Canarie, 4 Canary-bird. 


donne les Lavemens, « Syringe. 

Une bonne Seringue, 4 good Syringe. 
Seringue de fer blanc. Ceeſt =. 
ment de fer blanc, en forme de Seringue | 


Seringu&, ſyringed. 
Seringuer, oy, 


avec une Seringue, que&que choſe de liqui- 
de, pour netteyer & foulager cette Partie, 
to ſyringe the Tard. 
Seringuer un Ulcere, to ſyringe an Ulcer. 
fSeriofitE, { f- ) from Sericux, gravity, or 
74011 _ 
Note, that Serieux, the Subſiantive, # the 
Word in Uſe, inſtead of Scriofits, 
Serment, ( m. ) an Oath. 
As, un Serment de Fidelit& 2 ſon Prince, 
an Oath of Allegiance. Un Serment de Fi- 
delite, qui ne regarde qu'un Particulier, 
on Oath of Fideluy. 
Deferer le Serment 2 quecun, to give one 
the Oath. Le preter, ts take 2. 
Recevoir le Serment d'une perſonne, #0 
take ones Oath. Le prendre 2 fon Serment, 


Garder ſon Serment , to keep by Oath. 
Fauſler ( violer ) ſon Serment, to break hy 
Oath. 

Sermon, ( m. ) a Sermon. 
Faire ( compoſer ) un Sermon, i» make 
{ or compoſe ) 4 Sermon. 
Faire ( ou precher ) un beau Sermon, #9 
make ( or preach ) a fine Sermon. 
Sonner le Sermon, cd. ſonner pour avertic 
les gens qu'on va precher, ro ring the Bell 
to the Sermon. 
Aller au Sermon, to go eo the Sermon. E- 
couter {entendre) le Sermon, to hear a 
Sermon. 

tSermonner, Terme burleſque, qui fignifie 
faire des Remontranccs, to preach, to ſer 
up for a Preacher. 
Ceeſt trop fermonner, Madame, you preach 
too long, Madam. 

Je Serois, tu ſerois, il ſeroit, &c. "T7 the 


Crochet cn bas, & vn autre qui monte & 


a OO. IIs. 


ſecond Future Tenſe of the Verb Etre, to be. 
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Serofte, (F.) from Screux, ſeroſity , wa-' 


HmOur, COUMFERance, Or Carriage. tSerpeger, conduire un Cheval en ſerpentant, 
& tracer une Pifte tournce en Ondes, com- 


have a little of by good Humour, than all your | Horſe in and out. 
dull Grevity. | | | Serpent, (mm. ) a Serpent, or Snake; a ſort 
Vites vous jamais un plus grand Sericux 2 | of Wind-In ne of Muſick. 


Serpent 2 Sonnette, forte de Serpent d'une 
grofſeur prodigieuſe, portant une Sonnette 
a la queue, & qui eſt afſez commun 
dans TAmerique Septentrionale, a Rattle 
Snake. 


Le Serpent d'airain, the brazen Serpent. 
Serpent d'Eſculape. C'eſt une forte dc 
Serpent fort long, qui n'eſt point veni-| 
meux, & qui ne fait point'de mal. 1! a le 
defſous du Ventre comme verd, & le dcſ- 
ſus du Dos qui tire ſur le noir. 

_ vieux Serpent, cd. le Diable, the De- 


Nourrir un Serpent dans fon Sein, cd. nour- 
rir = ng, un IR cn un Perfide, 
to by o mamam ) an atefull 
or x. Wretch. my 4 

Il,y a auf un Inftrument de Muſique 2 
vent, de metal ou de bois de Noyer, cou- 
vert de Cuir, que Von appelle Serpent. N 
a fix trous, & environ cinq ou fix piez de 


long. On Vappelle t, parce que fa 
figure approche en queque forre de celle 


dont les Penfionaires des Colleges, & au-| d'un Serpent. 
tres Ecoliers, ſe ſervent pour enfler le Ba- | Serpentaire, (f.) forte d'Herbe,Dragon-wors. 
lon. , Serpente, ( F. ) forte de Papicr pour fairc 


des Chaffis, « fort of Paper, wherewith they 
mahe Paper-Window:. 

As, ſeringuer la Verge, cd. y jetter dedans, | Serpenteau, ( m. ) forte de Fuſce volante, 
qui va en ſerpentant dans F Air, Serpent, a 
hind of fire-eork, 

Serpenter, ts go Winding about, or to go turn- 
ms in _—_— a Snake.) 


belle Riviere au milieu d'une grande Plai- 
ne, "twas very pleaſant to ſee ſuch a fine 
_=_ windmg about im the midſt of a vaſt 
Plan. 

Le Tanals ſerpente fi fort, qu'il ſemble 
retourner vers (a Souce, the Tanass 1s ſuch 
a winding Rrver, that ut ſeems to run back 
to its Sprong. 


| 
to take bum at bu Oath. Serpentin, { m.) Cock, the Cock of a Muzket ; 


Serpentine, forte d'Yerbe, ſmall Dragons. 
Serper, cd. lever FAncre, to wergb Anchor. 


Serpette, | f. ) from 
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teriſhneſs, a ſerous ( or wateriſh) matecr. | 
On appelle Serofit6 une Bile acre & ar- 
dente qui approche fort du Sang, mais qui / 
etant epanchce ne fe lie pas comme 1c 
Sang. | 
Un Sang plein de Serofitez, Blond that 5 | 


full of ferous matter, a wateriſh Bloud 


Vuider les Serofitez par les Urines, to carry | 
off the ſerous Matter by Urine. 


Serpe, (F. ) Outil de fer, qui ſert 2 couper ; 


des Branches & de petits Arbrifſeaux, a| 
Bull, fuch as Countrymen ſe for the lopping | 
of Trees, and cutting of other ſmall Wood. © | 
Les Gens de Mer appellent Serpes des Tren- | 
chans pour couper les Bordages de I'Enc- | 
mi, lors que deux Vaifſeaux Enemis $'ap- ; 
prochent & $&'accrochent par des Gra- | 
pins, pour diſputer a qui le Bord de- 
meurera. | 


me les Replis d'une Couleurre, ro ride a 


etoit un _plaifir de voir ſerpenter une fi 


La Fievre enflce d'Orgueil ſerpente & (e 

promene ſur des Ruifſeaux de Sang,che lofty 
ue takes its progreſs and goes winding 
t upon our Streams of Bloud. 


the Serpentine-ſtone, a kind of darkegreen 
Marble. 

Mettre 1a meche ſur le Serpentin, eo coch; | 
the match. | 
Le Marbre,qu'on appelle Serpentin,eft d'un | 
Vert un peu obſcuravec des filets de Cou- | 
leur jaune, qui fe croiſent & vont le long | 
du Marbre. | 
Serpentin, ( Adj.) As, Langue Serpentine, , 
ed. la Langue fretillante d'un Cheval, qui | 
la fait mouvoir incefſamment, & la tait | 
paſſer oy fur 'Embouchure. 


Remarquez, que ce Mot ct affect a la 
Navigation des Galeres & des Batimens Cc 
Basbord qui ont des Riffons. 
Les Galeres ao yr %, ſerper , the 
Galleys begin to werrh ANCbor. 

= | a booked Kaze, 
« V'me-Kynje. 
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Serpillere, ( f- ) 4 Sarp-cloth. 


; Serpolet , ( m. ) petite Herbe odoriferante, 


creeping (or wild) Thyme. 
Le Serpolet eſt chaud, the creeping Thyme 


s hot. 


| Serrail, ( m. ) Seraglzo. 


On appelle Serrail le Palais oli le Grand 


Seigneur tient ſes Femmes, we call Seragl:o | 


the Pallace where the Grand Seignior keeps 

his Concubines. 

Alluding to the Grand Seignor's Sera- 

glio , Te French uſe alſo ſometimes the 
Word Serrail, to expreſs a publick, Bawdy- 
houſe, where a Man may bave hy choice of 
Curtezans. 
As, \a Maiſon eſt un petit Serrail , bs 
Houſe js a little Seraglio, that s, in bu 
oy one may have hs Choice of Wen- 
ches. 
Again, Serrail # uſed to expreſs the whole 
Crew of Wenches or Concubines keps by 
ſome great Man. | 
As, ſon Serrail le ſaivoit par tout, bs Con- 
cubines followed him every where. 

Serre, (f.)) an Orange-houſe ; a Fruit-bouſe ; 
a Hawk's Talbn. 
Une belle Serre, a fine Orange-houſe. 
Ces Poires ont ſu& dans 1a Serre, ebeſe Pears 
have ſweated in the Fruit-bouſe, or have 
ſweated in the heap. 
Les Serres. font les Armes offenſives 
& defenſives de VOiſeau , 4 Hawks 
Tallons are his offenſive and defenſroe 


Arms. 

Or thus. As" Pf. 143. 12. Detrui tous 
ceux qui tiennent mon Ame en ferre, de- 
ſtroy all them that affi;i# my Soul. 

f Avoir de bonnes Serres, 'cd. tenir bien 
ce qu'on a eu de quecun, & ne le pas 
rendre, to be a Hold-faſt. 

Serr6 , laid ( or locked) wp ; tied, or 
_ Fe or compatted ; ſound ; ſhrunk , 
opprejjed. 

Argent ſerr6, Money that's laid up, or lock- 
ed up. 

Il a la F trop (errte, by Leg us tied 
roo hard. 

Ces Lignes ſont bien (errGes, cheſe Lines 
ſtand mughty cloſe. 11s etoient fi ſerrez les 
pns contre les autres, they ſtood ſo cloſe one 
to another, 

Un Diſcours ſerrE, a cloſe ( or compaRted ) 
Dsſcourſe. Une Toile ſerr&e, 4 cloſe piece 
of Cloth. 

Elle m'a donnE un Baiſer bien ſerrC , 
qui ( ce me ſemble ) n'augure rien que 
de bon, ſhe gave me 4 ſomd Kiſs, 
which I am apt to takes as 4 good Omen. 
Il lvi a donne un coup de poing bien 
ſerre, he gave him a ſound blow with bn 


Fai le Coeur ferre de Douleur, cd. je ſuis 

fort afflige, m$ Heare 1s ſhrunk (or oppreſ- 

ſed) with Grief. 

Or thus. Les Sangles ſont trop ſerrees, 

the Girths are too ſtrait. 

# I! etoit dtja Nuit ſerr&e, ou Nuit cloſe, 

1: Pdxgalready dark Night. 

Expliquez nous plus amplement ce qu'il 

4 dit une maniere fi courte & fi ſerr6e 

dans ſon Diſcours, explain to us more 4t 

large what be did but give a bint of in by 

Diſcourſe. 

Ehud, dont la main droite etoit ſerr6e 

( Fudg. 3. 15. ) Ebud, a Man left- 
anded. 

Tu me tiens (err6 par derriere & par de- 
vant ( P/. 139. 5.) abou baſt beſet me be- 

bind and before. 

Serre-demi-file, ( m.) C'eſt le dernicr Sol- 
dat de la demi-file. 

Ceſt auf le Rang du Bataillon, qui ter- 
mine la moitic de la hautcur du meme 
Bataillon. 

Serre-fale, ( m. ) le dernier Soldat de la File, 
the laſt Souldier of the Fale. 

C'eſt aufh le dermier Rang d'un Bataillon, 
qui en termine 1a Hauteur, & en forme 
la Queue. 

Serrer, t0 lay up, or lock up; to tie, or bind ; 
to draw fe 3 £0 pull mm; to ſqueeze; to 
purſue; to _ 

As, ſerrer de VArgent, eo lay ( or lock} up 


| Money. Serrer les Fruits de la Terre, to 
1 


DO 


lay up the Fruits of the Earth. Serrer le 

BIE, co lay up bs Corn. 

Serrer la Forme ( en Termes d'Imprime- 

rie) to lock up the Form. 

Serrez le un peu davantage , #ie (or bind) 

it a little harder. 

Serrer les Eſcadrons, les approcher plus 

pres les uns des autres, #0 draw the Squa- 

drons cloſer. 

Serrer la Bride, to pull in the Bridle. 

Serrer quecun de pres, to purſue 018 

Mg » Or cloſe, to follow him at the 
els. 

Cela me ſerre le Coeur, cd. me fiche fort, 

that grieves my beart. 

Or Sh Ce Regiment les voyant ebran- 

lez commenca 2 les ſerrer de pres, that 

Regiment ſeeing them give ground begun 

to make up to 'em. 

Serrez de pr@s les Madianites, & les fra- 

pez ( Numb. 25. 17.) vex the Midianites, 

and [mite them. 

Deut. 28. 53. durant le Siege dont 
ton Enemi te ſerrera, in the Siege where- 
with thine Enemies ſhall diſtreſs thee. 
Serrer les Sangles d'un Cheval, to girth a 
Horſe pretty bard. Serrer la main 2 qu&- 
cun, to take faſt bold of ones hand. 

Serrer les Lignes, to write cloſe. 

t Serrer une Porte 2 la clef (Judg. 3. 23.) 
+ to lack a Dor. 

f Quand i! ſerroit ferme les fontaines des 

Abimes ( Prov. 8. 28. ) when be ftrengthen- 

ed the fount aims of the Deep. 

Deux Mers qui ſerrent de deux cotez la 

Terre, two Seas that da as it were claſp a 

Neck of Land. * 

Serrer le Vent, cd. bouliner, prendre Ia- 

vantage du Vent de cote, to go near the 

Wind. Serrer de Voiles, cd. porter peu 

de Voiles, to bear few Sail:. | 

Serrer un Cheval ( en Termes de Ma- 

nege, ) cd. faire qu'il ne Selargifſe pas 

=_ , to keep a Horſe from gaing 800 

wide, 


Serrer la demi-volte. Celt faire revenir 
le Cheval ſur la Ligne de la Paſſade, ou 
ſur le Terrain ont il a commence la de- 
mi-volte. 
f Serrer, pour dire refſerrer, to bind, or 
conſt;pate. © 
Les Oeufs durs ſerrent le Ventre quand 
4 eft lache , hard Eggs bind a loofe 
h. 
, pour faire place A quecun, | 


Se ſerrer 
to fit cloſe, in order to make room for 


one. 
Un Cheval qui ſe ſerre, ou qui fe ferre 
trop, Cela fe dit d'un Cheval, qui ne 
Setend pas afſez a une main ou A Vau- 
tre, & qu'il faut aider du gras des lam- 


_ 
Et IAnefle de Balaam, ayant veu TAnge 
de VEtern«l, fe ferra contre la Muraille 
Numb. 22.253.) and, when Balaam's fs 
aw the Ange! of the Lord, ſhe thruſt ber 
ſelf ante the Walk. 
Serrure, ( f.) «a Lock 
Serrure a reſort, 4 Spring-lock. Une Ser- 
rure bien ou mal faite, 4 Lock well or all 
made. 
Ouvrir une Serrure, to open 4 Lock, Cro- 
cheter une Serrure, to pick 4 Lock. 
Serrurerie, ( f. ) Metier, Commerce, & Tra- 
vail de Serrurier,the Lock-ſmiths Trade. 
La Serrurerie eft bonne prelentement , 
the Lock: ſmiths Trade # « good Trade 


now. 

Serrurier, ( m.) 4 Lock:ſmath. 
Un habile Serrurier , 4 good Lock-ſmith, 

Je Sers, tu fers, il fert. Theſe are the firſt 
Perſons of the Verb Servir. See Servic. 

Serti, Terme de Lapidaire, qui veut dire en- 
chafle, ſer. | 
Diamant ſerti, « Diamond ſet. 

tServage » ( m. ) Servicude, Slavery, Bon- 
d 


E. 
Servant , 4 Part. of the Verb Servir , ferv- 


ing. 
Of chus. As Eph. 6. 6. Non point fſer- 
vans a I'Ocil, comme voulans complaire 
aux hommes, not with Eye-Service, as 
Men pleaſers. 


Hand-maid ; a Servant, or ſhe Servant, by 
way of Compliment. 
Ul a une jolie Servante qui fait tout, & qui 
lui fert de Femme & de Servante, he 
gawe Maid that do's all, ſhe % beth bn 
oe and by Servant. 
Je ſuis, Monkeur, votre*tres humble Ser- 
vante, Sir, 1 am your moſt bumble Ser- 
vant. 
Or thus, in 4 burlesk, Senſe. + Je ſuis 
tres humble Servante au bel Efprit , 
ce n'eſt pas 1a que je viſe, cd. je me 
foucie de bel eſprit, je n'y preten 
rien, what doT care for Wit? that # not 


my bufineſ3. 


Servelat. See Cervelat. 

_ ( from Servir) ſerved, attended, or wait- 
ed on. 
Etre bien ou mal ſervi, co be well or ill 
ſerve 


Or thus. Elle aime ſes Laquais , 'parce 
qu'elle en elt mieux ſervie, cd. parce quiils 
lui donnent plus de plaifir dans ſes Exer- 
cices d'Amour, loves her Foormen beſt, 
becauſe they ſerve her better,or grue her more 
content in ber Love-E xerciſes. 
Serviable, ou officieux, officzow, ſerviceable, 
or ready to ſerve one. 
Il eft fort ierviable, he « mighty officious. 
tServiablement, cd. d'yne maniere ſerviable, 
Aly, or ſeruviceably. 
Service, ( m. ) Sermce , or the Condition of 
4 Servant ; Waiting; ſervice, turn, or 
office ; a Service of the Church ; a Set, of 
Plate; a Courſe, or Service of Meat. 
Eatrer ( ſe mettre ) en Service, to go f0 
Service. Etre en Service, to be in Service. 
Sortir de Service, ou quitter le Service, t0 
come out of Service. Etre hors de Service, 
to be out of Sermce. 
Je ſuis de Service chez le Roi, 'tz5 now my 
Waiting Time as Court. 
Rendre 2a quecun un tres bon Service, zo 
do one 4 very good turn, or 4 very good Of- 
, Vous mavez rendu un tres mechant 
Service aupres du Roi, you have done me a 
bad Office with the King. 
ir (preſenter, faire off;e de) ſes Servi- 
ces 2 quecun, to offer bx Service to one. 
Afifter au Service divin, co be preſent at 
the Divine Service. Le Service eſt dit, 
the Service s over. Le Service pour 
les Morts, the Service Cor Prayer) for the 
Dead. 
Un beau Service de Vaiſlelle *Pargent, & 
fine Sex of Silver-p/ate. 
Nous avons et6 ſervis 2 trois Services, 
we bave bad three ſeveral Crurſes, Un Fe- 
ſtin a quatre Services, 4 Feaſt confiſting of 
four Courſes. | 
Or thus. As, f& je puis vous rendre ſer- 
vice en quteque Chole que ce ſoit, ne m'e- 
pargnez pas, if I can ſerve you in ary Thing, 
ſpare me not. 
Un Homme de grand Service, a very uſe- | 
Full (or neceſſary) Man. 
Marthe etoit diftraite 2 faire beaucoup de 
Service (Luke 10. 40.) Martha was cum- 
bred abous much ſervmg. | 
Ces Armes ne (ont de Service que dans le 
Tumulte, theſe Arms are only good upon an 
04r. 
Ces Choſes ſeront alors de ſervice, theſe 
Things will be then of ſome uſe. 
On appelle autft Service, en Frangois & 
en Anglois, 'Action de celui qui jette la 
Bale (ur le Toit pour Ctre receue par ceux 
qui jouEnt.Ainft on dit par exemple, c'eſt 
un Homme qui a un bon Service, Avoir 
un mauvais Service. 
Serviette, (Ff.) a Napkin; a Towel. 
Une Serviette blanche, ou ſale, 4 clean, or 
4 dirty Napum. Serviette fine, ou groffic- 
re, 4 fine, or courſe Naplyn. 
Changer de Serviette a chaque Service, 
to change Napkins at every Courſe. 
Seffuyer les mains avec une Serviette, co 
wipe bis bands = 4 Jowel. F 
Servile, qui ſent le Valet ou VEſclave, qui eft 
bas & rampant, ſervile, or ſlaviſh; mean, 
pitifull, ſordid. | 
Une Crainte ſervile,s /ervile(or laviſh)Fear. 
Une Ame bafſe & ſervile, 4 prezfull (or 4 


Servante, ( f. ) « Servant, Servant-Maid, or 


ſordid ) Soul. : | 


— —_——_ 


SE 


SE 
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i 
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Servilement, 


Il a des Manieres baſſes & ſerviles, be bas 
pirifull Ways with bim. : 
d'une maniere ſervile, ſervileh, 
or flaviſhly ; meanly, ſordidly, pitifully. 
Servir, zo ſerve, #0 be ones » Or to 
4n Service; to ſerve, or do a ſervice ro; to 
, or worſhip; to ſerve, or pleaſe; to 
atfend, wait, or wait upon; to ſerve, or 
lock to; to belp, to ſerve, or be inſtead; 
ro ſerve, to be ſerviceable , uſeful, or of 
uſe. 
As, je ſers le Roi, I ſerve the King, I am 
the King's Servant. Vous ſervez un bon 
Maitre, you ſerve 4 good Maſter. 5 
Ha! qu'il eft rude de uns ob ! "tx a 
2d Thing to ſerve, or to be a Servant. 
Se un Ami, to ſerve a Friend. Le 
ſervir fidellement, eo ſerve him fairhfully. 
Servir ſa Patrie, eo ſerve hs Country. 
Servir 2 la Guerre, cd. porter les Armes, 
to ſerve in the War, to bear Arms. ,Sous 
- quel Chef avez vous ſervi ? what Comman- 
;s did you ſerve under ? 
Servir Dieu, cd. Tadorer, le reverer, Tho- 
norer par toutes ſqrtes d'Actions de Re- 
ligion, to ſerve God, or to worſhip him. 
 Servir les Dames, ed. chercher A leur 
plaire par mille Offices galans, to ſerve 


the Ladies, to ingratiate brmſelf with chem 
by byxs oblsgi as. F 
Elle a un Etalon qui la ſert 2 merveille, 


= has a Stallion that ſerves her very 
pe 


| Servir 2 table, #0 wait at Table, Servez 
moi 2 table, wait upon me at Table. Ser- 
vir ſon Quartier, to wait bx Quarter.» 
Ne favez yous pas, que ceux qui fervent 
A TAutel participent 2 I'Autel? (1 Cor. 9. 


Gloire, of by preſerving the State 1 have 
contratted any Envy upon my ſelf , I ſhall 
wndeavour that it may light upon thoſe who 
envy me , and that it may turn to my 
Glory. 

Tu fais fort bien tout ce en quci il m'a 
ſervi a Epheſe ( 2 Tim. 1. 18. ) thou 
knoweſt very well in bow many Things be 
miniſtred unto me at Epheſus. 

Servir de Temoin contre qu&cun, to come 
in « 4 Witneſs againſt one. 
Servir,en Termes de Jeu de Paume, eo grve 
ſervice, at Tenn. 

Faire ſervir (cn Termes de Mer,) cd, met- 
tre a la Voile, ou porter queque Voile par- 
ticuliere, to hozſe up « Sail. 

Nous fithes ſervir la Mizaine, we hoiſed up 
the Fore-maſt Sal. 

Se ſervir, ſe rendre des Services 2 ſoi mc- 
me, to ſerve bim{elf. 

Il aime mieux ſe ſervir lui meme, queque 
riche qu'il ſoit, que d"avoir une Servante, 
as rich as be 4h 

ſelf, than keep 
Se ſervir d'une Choſe, eo uſe (or #mploy) a 
rob to make uſe of it, to ſerve himſelf 
of it. 


As, je me ſers uniquement de lui, I make 
uſe of bim only, or I make uſe of none but 
bim. Se fervir de I Autorite de fes Amis, 
to make uſe of by Friends Cred:t. 

Nous nous fervons des Chiens pour Ia 
Chaſſe, & des Chevaux pour faire Voy- 
age, we uſe Dogs for Hunting, and Horſes 
for Travelling. 

Se ſervir ſouvent de gucque Mot , «0 uſe 
one Ward often. Pour me ſervir du 
Mot de Solon, to «ſe Solon's Word. 


13.) Know ye not, that they which wait at 
the Altar are partakers with the Altar ? 
Servir bien une Baterie, cd. avoir ſoin 
velle tire bien, to ſerve « Battery well, to 
te that the Guns play well. 
Servir du Veau a quecun, to belp one to 4 
piece of Veal , tq.cut him a piece of Veal. 
RAS cela a Monſieur, belp the Gentlem.m 
to that. / 
La Promenade ſert 2 la Digeſtion, Walk 
ing belps the Digeſtzon. 4 
Ce Trou me de Maiſon, cbs Hole 
ſerves me for a Houſe. Cela ſert de Pain 


& tle Sel that ſerves inftead of Bread and 
$ 


Cela yous ferries & Recon penle, that 
| fo nſte a ar 

ot ay re t ſervir 2 la Guerre, 
theſe Thing s may ſerve (may be ſerviceable, 
uſefull, or of uſe ) for the Var. Une Cho- 
ſe qui ne fert «> -—ang a Thing of no uſe, 


an mg 
2 pluſicurs Choſes, chat bas ſe 


al Uſes. 
CIOS. lckdes ib ders, 06 be an In- 


ftrument of ones Pleaſures. 


Servir, cd. mettre fur Table les Plats, lors 
Servir a diner, to bring in Dinner. Ser- 
firſt, to ſet it forth, Jobn 2.10. 

Servir un Plat, cd, le mettre 

Cela ne m'a ſervi de rien, that bas availed 
vous ne pourſuivez ? what will you begin 
te peine, zt will be to no purpoſe for you to 
: Aru uſe , an uſeleſs ( or injrefuate 3 
Faire profcfiion de fſervir Dicu, to profeſs 
de 1'Envie, je ferai en forte qu'elle retom- | 


Or chm. Az, ſervir de Guide a qu@cun, 
'on eſt pret A diner on 2A ſouper / " 

vir le bon Vin | ng the 

Dites au Maitre d'hotel qu'on ſerve, bid 

to lay a Diſh upon the Table 

me noths 

for, unleſs you will gs on ? 

take that pains. | 

IJ. . o 

Cela ne ſert d&rien pour CGtre heureux, 

Godlineſs. 

be ſur mes Envieux, & qu'elle ſerve a ma 


ro be ones Guide 
ng in Dinner, or Supper. 

res fy , to bring 

the Steward to ſend in Dinner. hs Caths: 

Que —» I UII" de commencer, fi 

Il ne vous ſervira de rien de prendre cet- 

Une Choſe qui ne fſert de rien, « 

that makes mot at all for ones bappineſ*. 

Si en conſervant VEtat Jai attir6 ſur moi 
mo TON 


Servez vous de cette Occaſion, make uſe 
{or ſerve your ſelf ) of thu Opportunity. 
Or thus. je le lui ferai bien faire, ſans 
me ſervir de Commandement, I ſball make 
bim do it well enough, without biddeng. 
On Sen fert 2 divers Uſages, 'eu uſed for 


x 
ſeveral ms. 
Servites, ( m. ) C'eſt une forte de Religieux 


. 
_ Nin. IG t une Robe noire, avec 

un "nd roy meme couleur, & par 
defſus cela un Manteau noir. 

Serviteur, ( mw.) 4 Servant, a menial Servant, 
one that lives in Service; a Servant , by 
way of Compliment. 

Les Serviteurs d'une Maiſon, tbe Servents 
of a Houſe, Il a cinquante Serviteurs & 
Servantes chez lui, be keeps fifty Servancs 


at . 
Monſieur , je ſuis votre tres humble Ser- 
viteur , Sir, 'I am your moſt bumble Ser- 


vant. 

+ La Fortune n'epargne ni Serviteur ni Mai- 
tre, Fortune ſpares no body, neither Servant 
nor Maſter 


t Serviteur, ou Amant, a Servant, H/ooer, 

or Sweet-beans. 

Or thus, 4.7. ag t Tres humble 

Serviteur au bel Eſprit, c'eſt de quoi je 
what do I care for Wit *? 

to it. 

f Faites Serviteur 2a Monficur, cd. baiſez 

ha nizin & faites lui la reverence, &//s your 

band, and bow to the Gentleman. 

Servitude, ( f. ) ſervitude, bendage, or ſla- 


very. 
Il n'y a rien de & miſerable, ni de & cruel, 
que la Servitude,there « nothing ſo wretch- 
ed, or cruel, as Servitude. 
Etre en Servitude, ts be in "I 
Delivrer quecun de Servitude, to deliver 
one from — © 
Remarquez, qu'en Term:s de Droit & de 
Coutume on appelle auſſi Scrvitude unc 
Charge etablie, ou qu'on veut etablir, ſur 
udque Maiſon, ou ſur qutque Heritage. 
'Tis the Plural Number of the Pronoun 


q 
Ses. 


Poſſeſiv Son, and its feminine Sa, bu, | 


As, ſes Enfans, cd. les Enfans de lui, bs 

Children. 

ws Eafans, cd. les Enfans delle, her Chil- 
en 


Seſame, (m.) forte de Grain qui croit aux In- 
des, Seſame, or Seſamum, 4 white Grain or 


dItalie, qui ſuivent 1a Regle de S. Augu- | 


| Sel 


| 


| 


Corn growing in India wbereof Ol « made. 


Seuil, ( m.) la Partie infericure U'une Porte, 


Seſeli, forte d'Herbe, Seſels, or Hartworr. 
on, ( f. ) cd. Seance de Coencile, f6:rane, 
a ſitting of a Council. * 
» ( m. ) forte d'ancienne Monoic Ro- | 
maine, Sefterce, a Coin among the aricient | 
Romans, in value the fourth part of a Ro- | 
man Peny, worth about three half pence far - | 
thing of our Money. | 
Setie, ( f. ) Terme de Mer que les Grecs | 
& les Turcs donnent a une Barque, @ ſor: 
of Bogt uſed by the Greeks and Turks. 
Setieme. See SeptiEme. 
Setier, ( m. ) Meſure contenant douze Boiſ- 
ſeaux de Paris, twelve Buſhels. 
As, un Setier de Bl&, twelve Buſhel: of 
Corn, of Pars Meaſure. 
Setier, Meſure de huit Pintes,« {:q12d Mea- 
ſure containing eight Pints of Par, or ewo | 
Engliſh Gallons. | 
Seton, ( m.) Terme de Chirurgie, 4 Rowe/. 
Le Seton eſt une eſpece de Piqueure qui | 
fe fait au Cou, par le moyen de laquelle 
on paſſe au travers de la peau du Chignon | 
du Cou un fil de Coton, retors en quatre 
ou cinq doubles. 
Seu, from the Verb Savoir, Known. | 
A, cela eſt ſeu, that # known. | 
} Seu ( a maſc. Subſt.) Knowledge. | 
As, \ans le feu du Roi, cd. 2 fon Inſcey, 
without the King's Knowledpe. | 
Seve, { f. ) ſuc ou graifle de la Terre, qui 
monte entre les Ecorces des Arbres, Sap, | 
the Sap of Trees. | 
Les Arbres ſont en ſeve, the Trees are in | 
ap. | 
Seve,le Tems auquel les Arbres ſont cn ſe- | 
ve, the Riſe of the Sap. | 
Seve, ou verdeur de Vin, tartmneſs of | 
Wine. 
Vin qui a de la ſeve, tart Wine. | 
Severe, ſevere, ſtrid, or rigid. 
Vous Ctes trop ſevere, you are too ſevere. 
Un Juge, un Pere ſevere, 4 ſevere Fudee, 
or Father. 
Une Vertu ſevere, a ſevere Virtue. 
Or thus. 'Un Viſage ſevere, cd. qui mar- 
que une perſonne ſevere, 4 ftern Look. 
Severement, ſeverely, ſtiff, rigidly. 
Traiter qucecun feverement, to uſe one ſe- 


verely, , 
Severite, (f.) ſeverity, ſtrifineſl, or 1:- 


our. 
ter d'une trop grande Severit&, to uſc | 

too much Severity. 

Il exergoit une grande* Severit© envers 

ceux qui dependotent de hii, be wed the 

_ Severity upon thoſe who were under 


m. 
Une Severit6 inſupportable, an intolerable 
Severity, 
Cr thus. Uſer de SeveritE envers quecun, 
to be ſevere upon one. 

Severonde , ( f.) le boY du Toit d'une 
Maiſon lequel avance (ur la Rue, Eaves, 
the Houſe-Eaves. 


Threſhold, the d of a Door. 
Il fut tue& ſur le Sevil de la Ports, be was 
Killed upon the Threſhold. 

, only; alone ; one. 
C'eſt lui ſeul que je crain , he # the only 
Man I fear. Celt le feul Defaut que j'y 
trouve, 'tx the only Fault I find in i. 
Fetois tout ſeul, I was all alone. Elle eft 
toute ſeule, ſbe 17 all alone. 
Il vaut mieux @tre ſcul que mal accom- 
pagnE ( Prov. ) better atone than in il 
Company. o 
Vous ctes ſeul de cette Opinion, yog are 
alone of that Opinion. 
Vous n'en fauriez nommer un ſcul, you 
Cannot name one, you cannot ſo mich as 
name one. Il ne mien et reit6 qu'un ſeul, 
I have but one left. 
Or thus, Un Malheur ne vient jamais 
ſeul (Prov.) one Misfortune draw's on ano- 


ther. 

Seul 2 ſeul ( Adv.) none Bt we two, none 
but them two, no body withws , or with 
them, by our ſelves, or by e elves. 

He bien ! nous nous verrons ſec] 2 feul 
chez notre Ami, well / we meet 4- 
gain at our Friend's Houſe, and no body 
with ws. 


Seule= 


m— 


em eee nr mo 
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que nous aimions notre Prochain com- 
me nous mo&me , God do's only _ 
from 15, that we worſhip him with all our 
hearts, and that we love our Neighbour as 
our ſelves. 
Non ſeulement je deplais aux autres, mais 
encore a moi meme, I am not only dif- 
pleaſing to others, but to my ſelf alſo. 
Or thus. Je ne demandois que cela ſeu- 
lement, I demanded but that. 
Un Mot ſeulement, but one Ward. 
tSeulet, alone ; deſolate, P/.-25. 16. 
Ma Seulette, Pſ. 22. 21, my Darling. 
Seur, ſafe, ſecure, out of danger ;, ſafe, truſty, y 
or fasthfull ; ſure, or certain. 
As, un Lieu ſeur, a ſafe (or ſecure) Place. 
Une Oprmion ſenre, 4 ſafe Opinion. b 
Un Homme ſeur, 2 qui lon peut fe fer, 
a ſafe (or truſty) Man. | 
Jen ſuis feur, I am fure (or, T am certain) 
of it. Joutr 2 Jeu ſeur, to play 4 ſure 
Game. 
C'eft un Coup eur, 715 4 ſure Stroke. 
Seur, ( f. ) See Sceur. 
SevrC ( from Sevrer) weaned. 
+ Je ſuis nouveau feviE :ur le Mont des 
Neuf Sceurs, cd. il n'y a pas long tems 
que je ſuis Poete, I was but lately weaned 
on the Nine Sifter s Mount, that #, I am but 
4 young Poet. . 
Senrement ( from Seur) ſurely, certainly, in- 
fallbly. 
As, cela arrivera ſeurement, that will ſurely 
(certainly, or infallibly) come to paſs. 
Or thus, Votre Argent «ſera fſeurement 
entre ſes mains, your Mony will be ſafe in 
hu hands. 
Prenez garde qu'il ſoit avec vous (eure- 
ment (1 Cor. 16. 10.) ſee that he may be 
with you without fear. 
Sevrer, to wean.* 
As, (evrer un Enfant, to wean a Child. | 
Se ſevrer (in a figurative ſenſe) cd. Sabſte-| 
nir, to wean himPpelf, to forbear. | 
A, fe ſevrer de queque Plaifir, to wean 
himſelf from a Pleaſure, that 1s to forbear 
It, or to abſtain from 18. | 
Seurete, or Seurt6, ( f.) from Scur, ſafeey. 
Il n'y a point ici de fſeurete, here x no 
ſafety. Pourvoyez a votre Seurt6, pro- 
wide for your own Safety. 
Or t/w, As, tout eſt en ſeurt6, every Thing 
FI ſaſe. 
Une Opinion qui peut Ctre ſuivie en ſeure- 
tE de Conſcience. a» Opinion that may be 
followed with a ſafe Conſcience. 
Prendre fes Seuretez, cd. prendre fes®pre- 
cautions & es afſeurances, to provide. 
J ai pris mes Seuretez contre cela, I have 


provided againſt that. 

SeuretC, - Luke 11. 21. and 1 Thefſ. 5. 3 

peace. : 
Sexagenaire, qui a ſoixante ans, threeſcore 

vears'old. 


Sexagenaire { a maſe. Subſt. ) As, un vieux 
Sexagenaire, a Mam threeſcore years of age 
Sexe , ( m.) Sex, Men or Himen ;, Women, 

the Female Sex. 
Notre Sexe n'a rien de fi beau, there's no- 
thing like ut 11 our Sex. 

. Cleopatre etoit une des plus accomphlies | 
Princefſes de fon S-xe,, Cleopatra was one 
of the moſt accomp'uſhed Prunceſſes of ber 
Sex. 

Aimer le Sexe, to love amen. C'eſt un 
Sexe trompeux, "ts 4 decenfull Sex. 

Tout i: beau Sexe vous admire, alt We- 
men admre ye. 

Sexte, ( f. ) from Six, Ton de Muſique, 4 
Srxth, or Proportion of Six, in Mu- 
fick. 

Sextes, (Terme d'Eglile) cd. une des ſept 
Heures Canoniales, Sexte, one of the ſeven 
Canonical Hours. 

Seyons, Seyez, Seyent. Theſe belong to the 
Defettive Verb (ce Seovir, See Seoir. 

Seyoit. "Tis a Preter Tenſe of the Verb Im- 


perſonal il Sed, 
| DEZE 2 Se1Z8. 
F< ry ee * 4 
| SEZ1 me * S SEITIEME, 


Sgrafit, ( m.) C'eſt une maniere de peinfre 


de blanc & de noir, mais qui ne ſe fait 
'qu'a freſque, & qui fe conterve 2 IAir. 
Ceſt une forte de Peinture, qui eft Deſ- 
ſein & Peinture tout enſemble 3; & dont 
on ne fe fert que pour embellir les 
On des Palais, & autres belles Mai- 
ons, 


S I 6 


Si, if; whether; ſo, or ſuch ; but, however, 


yet, nevertheleſs; yes. 

As, (i cela eſt, if it be ſo, Si vous le vou- 
lez ainſi, »f you will bave it ſo, 

Si je ne me trompe, sf 1 am not miſtaken. 
Si non, zf noe. Comme fi, as if. 

Je ne ſai fi je lui ecrirai, ou non, I am in 


- quandary whether or ng I ſhall write to 
im 


Que vous importe de ſavoir, fi je ſuis ri- 
che ou non? what do's ut concern you to 
knew, whether I am rich or not ? 

Il cft 6 honnete & fi genereux, qu'on 
ne (e peut defendre de Vaimer, be s /o 
gentee! and ſo generous, that one cannot but 
love biym. 

Je ne ſuis pas fi foil que de le croire, I 
am not ſo fimple ( or, I am not ſuch a fool ) 
as to belive it. 

La Mort eft elle un & grand Mal? » Death 
ſo great an Evil? Il n'y a rien de fi com- 
mun, there's nothing ſo common. 


F Jai remue Ciel & Terre, & fi je nai} 
P 


en venir 2 bout, I left no Stone unturn- 
ed, but I could not compaſs it. Inſtead of 
fi, ſay avec tout cela. 
t Si dirai je en paſſant, however (never- 
theleſs) I ſhall ſay by the by. Si faut il 
que vous y alliez, you muſt go thither ne- 
vertheleſs. 
Si ſont ils ton Peuple ( Dex. 9. 29. ) yet 
they are thy People. 
Les uns diſent que fi, & les autres que 
non, ſome ſay yes, and others ſay no. 
f Le conois tu pas? fi fais bien, cd. Oui- 
da, doſt thou know bims ? yes I do. 
But ſometimes thu Particle , in the firſt 
Senſe, us elegantly ſuppreſſed in Engliſh. 
A:, $'il etoit honacete Homme, were be but 
an boneſt Man. 
S'il m'ctoit poflible, je le ferois volontiers, 
ns it in my power, I jhould willingly 

TA 
Si je n'avois rien 2 faire, je m'irois pro- 
mener, bad I nothing to do, I would gladly 
take a Walk, : 
Or thu. As, f vous verrez 
prull fee ie. 
Si vous ne vous amendez , vous perirez 
tous ſemblablement ( Luke 13. 3. ) ex- 
= you repent , ye ſhall all likewiſe pe- 
US; 


que fi, ou 


$1 bien que, ſo that, inſomuch that. « 

Si tot que, cd. auf tot que, aſſo 6. 

Si tot que je viendrai, afſoon as 1 
come. 

+ Si eft ce que, cd. toutefois, yet, however, 
nevertheleſs. 

Si ce n'elt, cd. finon, unleſs, but. 

Az, elle ne fort jamais du Logis, fi ce 
n'eſt pour aller en Viſite , ſhe never go's 
out, unleſs it be to make Viſics. 

Qu'appelez vous cela, fi ce n'eſt mentir ? 
What do you call that, but lymg ? 

Si ce n'eſt que, pour dire a moins que, 
wnleſs. 

As, fi ce n'eſt que vous ayez beſoin de 
moi, unleſs you want me. 


| Si, ( m.) une des principales Voix de la Mu- 


que. 
+ Si, pour dire condition, condition. 
Az, 2 tel $i que, pon condition that. | 


| Srage "Sciage. 

| Statique See ND 
| Sibeline Zibeline. 
| Sibile oibylle, 


Sidre 
Sie 


S E S 1 * SI 
yo ſy yy : z outs ( f ) Propheteſle inſpire d'un Eſprit 
ieu demande ſeulement de nons, que win, 6:0, one of the Ten Sibyls ſo fa- 
nous Vadorions de tout notre carur, & S G f is fo fe 


mou im their Time for Prophecying. 


Sicle, ( m. ) forte de Monoie des Juifs, She- 


kel, or Sicie, a kind of Jewiſh Com. It came 
an Silver to two Shillrngs ſix-pence; andy in 
Gold, to fifteen Shillzngs. 7 
Les premiers Siclez des Juifs furent fabri- 
quez dans le Deſert, the firſt Shekels of the 
Jews were coined in the Wilderneſs 


þ 5 {Gus 


SiE ( from Sier) cut, or cut down. 


As, le BlE de ce Champ eſt fie, the Corn 
of that Field 5 cut down. 
Sie, or (cil, ſawed, 


Siecle, ( m. ) an Age, 4a Century, or 4 hun- 


dred Tears; our Age, 
in; an Age, or Time. 
Vous me parlez d'un Siecle, you tell me of 
an Age. 

On a peine 2 trouver un honntte Hom- 
me dans ce maudit Siecle, one can hard- 
ly find an honeſt Man in thy wicked Age. 
Le Siecle elt f1 vicicux, 5 5 ſo lewd an 


or the Age we live 


- 
[Flifoire fabuleuſe raconte, qu'il y a eu 
quatre Siecles ou Ages, favoir -le Siecle 
d'or, le Siccle d'argent, le Siecle dairain, 
& le Siecle de fer, the Fables tell ws of four 
different Ages, 217. the Golden, the Silver, 
the Braſ;, and the Iron Age. | 
Or thus. As Luke 16. 8. les Enfans de ce 
Siecle font plus prudens en leur Generation 
que ne ſont les Enfans de Lumiere, the 
Children of this World are in ther Gene- 
ration wiſer than the Children of Light. 
Auquel foit Gloire aux Siecles des Sie- 
cles (Gal. 1. 5.) co whom be Glory for ever 
and ever. 
Suivant le Propos arretE des les Siecles 
( Epb. 3.11.) according to the eternal Pur- 


poſe. 
il Sied,, ſorte de Verbe Defectif &, Imper- 


ſonnel, :t becomes- | 

As, cet Habit lui fied bien,shat Suit becomes 
bim very well, 11 lui fied mal, # do's nos 
become him. 

Les grands Cheveux lui ficent bien, long 
Hair becomes him very well. 


Cela lui ſeyoit bien, luy fiera bien, ou lui 


fieroit bien, chat became him, that will be- 

come bim, that would become him very well. 

Theſe are all the Tenſes in Uſe. 

Now this Verb 1s likewiſe "- -w to Man- 

ners, and ſo 1s the Engliſh Verb. 

As, la Modeſtie fied bien tous, mais prin- 

cipalement aux Jeunes gens, Modeſty becomes 

all Men, but Toung people above all. 

Il fied mal (cd. il n'eit pas honnete) 2 un 

Pauvre d'etre glorieux, 5s do's nor become 4 
ar to be proud. - 


Siege, (m.) a Sear, or Chasr ; Seat, the Seat of 4 


Horſe's Saddle; Seat, or chief Place; a Tri- 


bunel, or Seat of Fuſtice 5 4 See, or Biſhops 


See; a Sege. 

Donnez des Sieges, reach (give) ſome 
Chairs. Apportez ici des Sieges, bring 
ome Chairs hither, Prenez un Siege, take 
a Chair. 


Rome etoit autrefois le Siege. de VEm- | 


pige, & Von peut dire qu'elle Velt en- 
core, Rome was of old the Seat of the Em- 
ne and we may ſay 'tis ſo ſizll without 
a lie. 

Il nous faut tous comparoitre devant le 
Siege Judicial de Chrift, ( 2 Cor.-5. 10.) 
we muſt all appear before the Judgment 
Seat of Chrit. 

Siege de Selle de Cheval, &d. le defſus de 
la Selle, tbe Seat of a Saddle. 


un Siege Epiſcopal, « Biſhop's See, an E- | 


piſcepat See, Un Siege vacant, 4 vacant 
ee 


Le Roi prend les Revenus des Archerc- 
chez & Eve@chez , le Siege vacant, the 
King takes the Revenues of the Arch-bi- 
ſhoprichs and Biſhopricks , during the Va- 
canicy of the See. 
Le Saint Siege, cd. le Pape *& le Clerge 
de Rome , the Holy See. Le Pape Cle- 
ment VI. transfera le Siege de Rome a 


_—_ 


Avignon, 


YE DE ES. Created 


S1 - 


"G1 


Avignon, Pope Clement V I. removed the 
Papal See from Rome t9 Avignons 

Faire { ou former ) le Siege d'une Place, 
to form the Siege of a Place. Mettre le Siege 
devant une Place, to lay the Siege before a 
Place. i 

Se preparer 2 un long Siege, to pe" for 
a long Siege. Prefler vivement lc Siege, to 
carry on the Siege vigorouſly. 1 
Soutenir un Siege, to ind::re (10 maintain) a 
Siege. Faire lever le Siege, to cauſe the Srege 
to be raiſed.Lever le Siege,,07a1/e the Srege. 
Or thus. As, Siege de Cocher; a Coach- 


0X. 
Le Cocher etoit ſur ſon Siege, the Coachman 


the Stars don't fit fo richly as you do. 


d'Eau, qui ne ſoit ni froidemi chaude, 'es 
ood for ene that has got the Emrods to clap 


muſt be nesthF cold nor bot. 

Le Trou du Siege, pour dire le Trou du 
Cul, the bole of the Furidament, or the 
Arſe-bole. 

Etabliflez au Siege ceux qui ſont de moin- 
dre eſtime en 1Egliſe, ( 1 Cor.,6. 4. ) ſet 
them to judge who are leaſt eſteemed in the 
Church. 

Sieger, eo keep by See. 

As, pendant que les Papes ficgeoient a 
Avignen, whilſt che Popes kepe their See at 
Avignon, | 

t Sieger, pour dire aſſieger, #0 beſiege. 
Sien, ( from Soi )) hn, bu own, bers, her 


oton. 

Th & one of thoſe Pronouns Poſſeſſive which 
are now uſed without a Suftantroe, and that 
always at the end of a Sentence. 

As, voici deux Livres, celui ci eſt le fien, 
here be two Books , tha #s bn, or by own, 
( and if a Woman be meant ) hers, or her 
07. 

Mon frere & le fien, my Brother and bx 
Brother. 

Sien, ( a maſc. Subſt.) a mans orfn , by 
otrn 


Quoi qu'il n'ait rien mis du fien, il de- 
mande part au Profit, cbough be has con- 
tributed nothing of his own, yet be expefts 
part of the Profit. 

Chacun le Sien n'eſt pas trop, ( Prov.) eve- 
ry one's on 3s not too much, 

Qui perd le Sien perd le Sens, ( Prov, ) 
Fo qt make one mad to loſe what be 
Les Siens , cd. ſes Gens, ou ceux qui lui 
appartiennent, his Men, bis People. 

As, Cx(ar envoya ſes Chaloupes an Se- 
cours des Siens, Ceſar ſent bis Shaloops to 
aſſiſt his Men. 

Amour rend tons les Siens heureux, Love 
makes all bis People hapyy. 


Sier, cd. couper le Bl& & autres Grains avec 
la Faucille, to cur Corn, to cut it down, 
Sier (en Termes de Mer, ) cd. virer un 
Batiment de bas Bord 2 force de Rames, 
to ſhieve, or fall a-ſtern ( a Term of Navi- 
gation. ) : 

Sier, to ſaw. See Scier. 

Sieur, ( m.) from which Word Monfieur s 
| 7" gon Sir , or Maſter ; Gentleman ; 
Lord. 

C'eſt un ſecond Eſculape que 1eNkwur Guil- 
lot, Sir Guillet 3% a ſecond Eſculapius. 
Traduit par le Sicur d'Ablancout, Tranſla- 
ted by D' Ablancourt Gent. 

Sieur d'un tel Lieu, Lord of ſuch « Place. 
Sieur, { with two Syllables.) See Scieur, and 
Moiflonneur. 


#« Fundament ih « Baſon of Water, but ut 


$1 


Sifle, h:ſſed ar. 


Siflement, ( m, ) a whiſtlmg noiſe ; 4 hiſſing 


Siflet, ( m.) « W&pftle. 


full » 
$24 


SigelE. As, Terre figelic, a kind of ved 


Signal, ( wn. )) tout ce que font de concert des 


Signald, notable , ſpecial. 


Signaler, to fignalize, or to give great proofs 
of. : q 
As, fignaler ſon Courage dans un Combat, 


Cafaons. 
Signature, (F. ) cd. le Seing & le Parafe d'une 


Signe, ( m. ) 4 Sign, or notice, ſuch 4s & wink 


the Heavens ſhall paſs away with a great 
Nosſe. | 


Il fut fifle par toute la Cpmpagnic, he was 
hiffed at by the whole Company. 


at. 
Quand on ſoufle dans le trou d'une Clef, il 
fe fait un Siflement , the blowing mto a 
Key-hbole makes a kind of whiſtling Noſe. 
On le chafſa de Chaire, 2 force de Sifle- 
mens, he was hiſſed out of the Pulpit. 

fler, eo whiftle ;, to hiſs, or make a hiſſing 
Noiſe ; to biſs at. 

As il fifle parfaitement bien, he whit ies 
rarely well. 


— 


les Diables, che North-wind blowes and 


As, un joli Siflet, @ pretty Whiſtle. 

Siflet de Chaudronnier. Ceft une forte 

de Flute, qui aun Rang de Tuyaux de bois 

ou de metal, dont le Chaudronnier ſe fert 
ur fifler. 

eur, ( m. )) « Whiſtler. | 

La Foire eſt plcine de Sifleurs, the Fair 

Whiftlers. 

r, Terme de Mepris dont on appelle 

ceux qui enſcignent le Droit-cn particulier, 

4 private Teacher of the Law. - 


Earth digged in Lemnos, Portugal, and 0- 
ther Places. 

Ceſt une certaine Terre rouge, & medeci- 
nale, dont on fait des Tafles & autres Vaſles. 
Elle eft aitringente. 


Tronpes de mEme Parti pour $avertir de- 
queque Choſe, a Signal. | 
Donner le Signal,..zo give the S1gna/. C'eſt 
le Signal pour courre aux Armes, that mas 
the $;gnal given to take up Arms. 

Notez, que les Signaux dont on a accoutu- 
me de fe fervir 2 1a Guerre ſont le Feu, 1a 
Faumee, les Coups de Canon, les Cloches, 
les Etendards, le Linge blanc, &c. 


Ce ſera une Faveur fignalce, "twill be @ 10- 
table ( or a ſpecial ) Favour. 


to fagnalize by Courage in a Fight. 

oh nr ( en WW - wi ) fi- 
gnaler un Soldat, cd. ecrire fur le Livre 
du Signal les Marques qui font reconoitre 
ce Soldat. 

Se Ggnaler, ſe rendre remarquable par que- 
que belle Action, eo /ignalize Numſelf. 

Il Seſt toujours fignale dans les Occaſions, 
be bas always firnal;3:d bimſelf upon all Oc- 


nne , Signature , or ones hand to a | Silabe L See of Re. 
Sience Science. Writing, bu Sugn manual. | Silabique SylIlabique. 
Sientifique c See < Scientifique. Je reconois ſa Signature, 1 know by Signa- | * 
Sientifiquement Scientifiquement. ture again, or 1 know bis band again. Silence, ( mn. ) ſilence, or peace 3 ſilence, or 


Signatures de Cour de Rome, cerram Ds/- 
patches from the Court of Rome. 

Les Signatures d'un Livre (en Termes d'Im- 
primeur ) cd. les Letires de VAlphabet qui 
marquent les Feuillets, the Signatires of 4 
Book. 


with the eye, a beck with the band, and a nod 
with the head; a fign, ſymptom, preſage, or 
omen ;, a Wonder, or Miracle ; a Sogn, of the 
»drack, 
aire Signe 2 quecun, to make Signs to one. 
Il me fait figne des Yeux & de la Main, he 
makes Signs to me with bis Eyes ard Havids, 
or be winks at me with bis Eyes, and beckens 
with b;s Hand. 
Faire le Signe de la Croix, to make the S1pn 
of the Croſ\. 
Parler par Signes, to ſpeak Ly Signs. C' 


— — — — > — 


Signet, ( 2.) petit Ruban ou autre Choſe 


Signification, ( f. ) meaning, or ſignification ; 


SignifiG, figmefied. 


Signifier, co figmfy, or have a certain mean- 


Siguette. C'eſt un Cavegon de ter, avec des 


_ _— — OO — 


Faites moi le moindre Signe, & je vien- 
Arai, grve me but the lecſt Notice, and 1 
will come. Te ſerai pret au premier Signs 
que vous me ferez, Fle be ready at the firit 
Not:ce that I fſha!l have from you. | 
Un bon, ou mauvais Signe, 4 200d, or 4: 
itt Sign, or Omen, Ce font des Signes de 
SantC, eheſe are Signs of Health. Des 
Signes de Vie, Signs (or Symptoms) of Life. 
Un Signe de Mort, a Sign of Death. 

Si le Soleil eft bean en fe conchant, c'eſt 
un Signe qu'il fera beau Tems, f the Sun 
ſts clear, 't1s a Sign of fair Weather. 

Or un grand Signe apparut au Ciel, { Rev. 
12. 1, ) and there appeared a great Wonder 
#n Heaven, 


was upon the Coach-box. | | 
Les Dieux affis ſur.les Etoiles ont un moins | Un Serpent qui fifle, 4 _ that hiſſes.þ Jeſus fit ce Commencement de Signes a 
beau Siege que vous, the Gods that fit upon | I! fait un Vent de biſe qui fifle comme tous | Cana, Ville de Galilee, ( Fohn 2. 11.) his 


Beginning of Miracles did Feſus in Cana of 


Siege, Terme de Medecin, pour dire le | nakes 4 deadly biſſing Noiſe. | Galilee, 

Cul ou le Derriere, the * Kent the | Sifler quecun, end ( ou ſe moquer )f Signe, ſigned, or ſubſcribed. 

Back-ſide. | L de lui, to biff at one. La Lettre eſt _ de fa main, the Letrer 
As, il ft bon, quand on a les Hemorrhot1- | Or chu, 5m a burlesk Senſe. :5 figned with bis wn hand. 

des, de ſe mettre le Siege dans un As, til fifle bien, he # a good Toper. SigneE de mon Sang, d with my Bloud. 


Un Blanc fignt, « Blank fiened 


yy ( from Seing ) to ſign, ſubſeribe » Or 
ubſign. 


. As, Ggner une Lettre, eo ſubſcribe (or ſub- 
fien ) a Letter. 
Signer une Obligation, to ſign a Bond. 
Je fignerai de mon Sang tous les Articles de 
notre Foi, I ſhall all the Articles of our 
Faith with my Bloud. 
Signer le Verre (en Termes de Vitrier,) cd. 
le marquer, to mark the Glaſs. 


qu'on met dans les Livres pour fervis dc 
Marques, « Taſſel. 


an Int:m4t1on, in Law. 

Un Mot qui a deux Significations, 4 
Word that has a double meaning, or a twofold 
Sienification. 

Deux Mots qui ont une mgme Significati- 
on, ewo Words that have one and the ſame 
Jigntfication, that are ſynommons. 

Faire la Signification d'un Acte, cd. en 
faire la Declacation dans Ics tormes de Ju- 
itice, ou en faire donner une Copie par un 
Sergent, to fignafy an A, or to groe 4 legal 
Intimation of it. 


ng ; to fegrufy, or preſage ; to ſignify, declare, 
or intmate. 

Ce Mot fignifie diverſes Choſes, this Bord 
Signifies ſeveral Things, or hath dvoerſe jig - 
—— _ Y . | 
Ceci ne hgniftie rien de bon, eb3s fipnafiecs 
( ar preſages) no good. i 
Sigmfier un Arret, #0 fem 4 Decree. Sis 
gnifier 2 (a Partic une Requete appointde, 
ts intimate to his Adverſary the Grant of a 
Petition. 

Faire fignifier, to cauſe to be ſignified. 


dents ; . , un demi-cercle de fer creux 
& voutc, avec des Dents comme une Scie. 


ſtiineſs. 
Un grand (ou profond ) Silence, @ great 
( or profound ) Silerice. Faire Silence, gar- 
der ( obſerver ) le Silence, le taire, to keep 
Silence, or to hold his Peace. 
Ayant dit cela, il fe fit un grand Silence, 
baving thus ſpoken, there followed a great 
Salemce. Il y eut queque tems Silence, here 
was Silence made for ſome Time. 
Impoler Silence, to ampoſe ( or command ) 
$1/ence, to canſe Stlenge to be made. Palſ:r 
une Chole tous Silence, ro paſs a Thing over 
with Silence, to paſs it by mn Silence. 
Votre Silence augmente mon Soupgon, your | 
| 


Sulence adds to my Suſpicion. 

Rompre le Silence, to break Silence. 

Le Silence eſt le parti le plus ſeur de celui | 
qui (ce deftie de foi meme, he that di- 


ſtruſts himafelf does beſt to keep Silence. 


! Sieure, See Scieure. 
| Siflant. As 2 Pet. 3. 10. Les Cieux paſle- 
/ ront avec un bruit fiflant de Tempcte, 


un Signe, qu'il eſt occupe, "(15 4 $191 {hat Pendant Ie Silence de la Nuit, during 8e 
be 18 buſy. Stilneſs ( or Silence) of the Niyhe. | 
Sillaze 


, 


| S 1 


5 I 


S I) 


EEE ee 
| 


{cau, Courſe, the Rake, or R'M of 4k Ship, 
| her ay forward on. 

Siller, Sece Ciller. 

| $;11t.(-2.)C'eft le morceau de bois ou ivoire, 
| furlequel polent les Cordes d'un Inſtrument 
| de Muſhque. 

| Sillogiſme. See Syllogilme. 

| Sillon, ( m. ) Planche ( ou moitie d'Arpent ) 
de Terre, a Balk, or Ridge of. Land be- 
twixt two furrows. 

Semer un Sillon, to ſow a Ridge of Land. 
O- thus, in a figurative and Poetical Senſe. 
As, un Sillon de Lumiere, un Sillon lumi- 
n:11%, 4 glampſe of Light. 

Silion, ou Eavclope, C'eſt une Elevation 
de Terres an milieu d'un Fotle, pour le 
fortificr, quand i! eft trop large. 


S:l-ain C Sylvain. 
tSumagrCes Þ Cimagrees. 
Sumnbole See <, Symbole. 
Simbolique [ Symbalique 
Simetrie JJ Sy mmetrie, 


Similaire, ( Terme d'Anatomie ) cd. de mC- 
me nature, ſimilar , or of the ſame na- 
fire, 
4s, des Parties familaires, ſimilar Parts. 

Sinilitude, (f.) cf. Comparaifon, 4 Simali- 

tude,or Compari/on, 4 Parable, Luke 8.10. 
Une belle Sinilitnde, 4 foie Simalacude. 
Faire, une Similitude , #0 maks 4 Simals- 
tude. 
Lors que la Similitude eft ingenieuſe, elle 
apporte un grand Ornement au Diſcours, 
an ingenious Simulitude us an excellent Set- 
off to the Diſcourſe. 

Simmetric. See Symmetrie. 

Simoniaque, ( m2. ) qui fait une Simonie, -S7- 
moniſt, one guilty of Simony. 

Simonie, ( F. ) Trafic des Choſes Spirituelles, 
S$1mony, a Trade of Spiritual Things. 

Fiire ( 0u commettre) une Simonie, #0 be 
gralty of Sumony. we” 
C'e{t une pure Simonie, une Simone vi- 
ſible, *us a plain S1mory. 


" Sympathie. 
Sympathique. 
Sympathiter. 
Symphonie. 


Simpatie 
Simpatigne 
Simpatiler 
S$1,nphome 


Simple, pure, uwmixt, uncompounded ;, plain, 

without ornament common , ordinary 3 
fimple, weak , or filly; without cure of Souls ; 
abſolute harmleſs, Ph. 2. 15. 
As, Dicu cit un Etre tres fimple, la Nature 
de Dicu eft tres fimple, God x 4 meſt pure 
Being, Les Elemens font des Corps fim- 
ples, the Elements are unmixt Bodzes. 


| Cloaths. Un Style ſimple, « plain Style. 
Le Style Ces Evangeliftes eft extraordinai- 

| rement ſiwple, the Sey/e of the Evangeliſt 

WS. extraordinary plain. 

Un fimple Soldat, 4 commen Soldier. Un 

ſimple Gentilhomme, a ordinary Genele- 

man, a Gentleman without any Title. Un 

ſimple Bourgeois, a8 ordinary Citiqen. 

Un Roi fi renomme ne fut pas plus ſomp- 

tueuſement enſeveli qu'un fimple homme, 

fo great a King was buried with 110 mare ce- 

remony than. an ordinary Mn. 

11 eft un peu fimple, be z a little weak, or 

filly, he a Simpleton. Elle eſt belle, mais 

elle eſt un peu fimple, ſhe is handſom, but 

withail a little ſimple. 

Un Benefice fimple, cd. qui n'a point 


Souls, Les Benetices fimples font fort cou- 
rus, les Anes les attrapent, & les Chevaux 
les courent, Benefices without cure of Soul: 
are mightily run for, #ſſes catch 'em, and 
Horſes r1m for 'em. 

Simple Donation, an abſolute Gift. 

Or thus. As, Benefice a fimple tonſure, 
the Place of a Prebend, or Canon. , 
Ameade fimple, the accuſtomed Fine, of 
five Sols, or ſeven Sols, ſix Deniers. 
Hommage fimple. See Hommage. 
Simples, (4 maſc. Subſt) forte d'Herbes Me- 
decinales, Simples, a ſort of phyſical Herbs. 
La Vertu des Simples ett touveraine con- 


| OO— 


Sillage, ( m.) le Cours, ou Chemin d'un Vail - 


Un Habit tout ſimple; a plain Sute of 


charge d'Ames, a Benefice without Cure of 


| 


tre le Venin, che Virtue of Simples s ſove- 
reign againſt Poiſon. 
Les Simples, ceux qui n'approfondiſſent 
pas les Choſes, tbe Simple, or the weak ſort 
of” People. 
Simplement, plain, without any Ornament ; 
roundly, downright, or bond fide ; only. 
Etre habille ftamplement, to wear plain 
Cloaths. | 
I! y va tout fimplement, he poes roundly to 
work, Je Vavois cri Tout nc I be- 
lieved 1t bona fade. | 
Je rapporte famplement leurs Paroles, 1 
only deliver their Words. 
Simpleſſe, ( f.) 4 quiet Life, 
As, i] ne demande qu'Amour & Simplefle, 
cd. qu'une Vie douce, fimple, & tranquille, 
be is all for a quiet Life. 
And thu u the only Caſe, as far as I can re- 
member, wherein the Word Simplefle x to 
be uſed. 
Sumplicite, ( f. ) purity; plainneſs 3; down- 
for dealing, or ingenuity ; famplicity 3 fil- 
PICKS. 
La SimplicitE de TEtre de Dieu, the purity 
of God's Being. La Simplicite des Ele- 
mens, the purity of the Elements. 
L'admirable SimplicitE de I'Evangile, tbe 
wonder full Plainneſi of the Goſpel. © 
Elle me fit rendre les Armes par ſes Sim- 
plicitez, ſhe made me ſurrender by her In- 
enuity. 
a Simplicite ſe rit de leur Fineſſe, my | 
Simplicity laughs at their Cunning. 
Or thus. As Eph. 6. 5. en fimplicits de 
votre Ccaeur, mm fingleneſs of your Heart. 


& See 


age , cd. trompeur, deceitfull , as Prov. 

27. 6. 

Sincere, ſincere, candid, ſound, honeſt, true- 
hearted, downright. 
As, un Homme fincere, an honeſt ( ſound, 
or true-hearted ) Man. 
Un Procede fincere, an boneſt (or upright ) 
Dealing. 

Sincerement , ſincerely, candidly , honeſtly, 


roundly. 
aA fincerely, roundly, 


Agir fincerement, to 
or honeſtly. 

SinceritE, ( f. ) fincerity, candidneſs, honeſty, 
oundneſs, true-beartedneſ;. 
La SinceritE de fon Proceds me plait, I am 
pleaſed with bs Sincerity. 


| Symptomatique. 
$ymptome. 


Simptomatique 
Simptome 


of my Heart. 
Sincope Syncope. 
Sinderele See Syndereſe, 
Sindic Syndic. 
Sinecdoche Synecdoche, 


Singe, (m.) Ape, 4 ſort of Beaft; an Ape, 
or Imat ator. 
Singe qui danſe fur la Corde, an Ape that 
davices upox the Rope. 
Etre le Singe de quecun, cd. tacher de 
limiter, on de le contrefaire, to be' ones 
Ape, to imitate him in all Things. 


Proverbs. 


Un Singe eſt toujonrs Singe, Cat 80 ber 
hind. 


unlucky as an Ape. 


On appelle auſſi Singe une forte d'Engin, 

* dont on fe fert dans les Batimens, & pour 
decharger les Marchandiſes de dedans les 
Bateaux. Ceeft ce qu'on appelle en An- 
glois, du moing felon Cotgrave, a Wind- 
leſs, or Draw-beam. 

Singerie, (f-) aCtion de Singe, a Trick, an 
api: Trick 
lin Singe qui fait mille petites Singeries, 
an Ape that has a thouſand little Tricks. 
C'eſt un vrai Singe que ce jeune Gargon, il 
fait mille Singeries afſez divertifſantes, that 
young Boy is a very Ape, he plays a thouſand 
ap1ſl> Tricks that will makg one laugh. 


La SinceritE de mon Cceur, the Soundneſs | 


| ett mechant comme un Singe, he z as | 


{Singler. Sce Cingler. 


Singul arite, ( f. ) Choſe finguliere & par- 
ticuliere, a particular ay. 
Celt la une de ſes Singularitez, that's one 
of by particulay Ways. 
Singulier, Singular, in oppoſition to Plural ; fin- 
ular, peculrar, ſpecial, particular ; ſingle. 
Nombre Singulier, be Singular Num- 
er. . 
Le Crocodile a ceci de fingulier, entre tous 
les Animaux, , qu'il remue la machoire de 
deflus, & non celle de defſous, the Croco- 
dile bas this Thing peculiar in him am 
all living Creatures, that he moves the up- 
and not the under-Faw. 
tre fingulier en qu&que Opinion, #o be fon- 
- mm an Opinion. Une Circonſtance 
nguliere, ' a ſpec:al ( or particular ) Cir- 
cumſt ance. 
Un Combat fingulier, cd. homme i hom- 
me, 4 ſingle Fight. 
Singulicrement, Toecialy, particularly, fingu- 
larly, in a fmgular (or particular) manner. 
Nous te prions fingulerement pour le Roi 
que tu nous as donnE, we pray thee eſpe- 


cially for the King whom thiu haſt ſet over 


us, 
Il fait les Choſes affſez fingulierement, he 


does Things in 4 ſingular manner, be z pret- | 


ty fingular in by Ways, or he has ſome par- 

ticular Ways with him. | aug 
Or thus. As 2 Cor. 1. 12. & finguliere- 
ment envers vous, and more abundantly to 
you-wards, 

Siniftce, untoward, unlucky, ſiniſter. 
= finiftre PrejugE, an untoward Preju- 

ice. 

Une Phyfionomie finiftre, an untoward (or 
unlucky) Phyſiognomy.. 

Siniftrement, d'une fagon finiftre & facheuſe, 
untoward!y. 
Juger finiftrement de quecun, #9 paſe ar 
outward Fudgement upon one. 
Vous interpretez finiftrement mes Pen- 


(Ces, you put an untoward conſtruttion upon 


my Thoughts. 
Sinode — Synode. 
Sinodique > See Synodique. 


Sinon, but, ſave. 
On ne dit rien de lui, finon que c'eſt un 
Avare fiefe, there's nothing ſaid of him, but 
that he is a right fn. 
Nul ne $'eft, trouve qui ſoit- retourne pour 
rendre gloire 2 Dieu, finon cet Etranger, 


returned to give glory to God, ſave tha 
Stranger. f 
Sinonime. See Synonime. 
Sinople , ( m.) Sinoper, or Rilddle 3 Sinople, 
or Green, in Heraldry. 
Le Sinople ett une forte de Craie, ou de 
Mineral, qui fe troave an Levant, & qui 
eſt bon pour tcindre en vert, Sinoper '& a 
hind of Chalk, or Mineral, which comes 


from the Levant, and u uſed to makg a green 


Die. 

Le Sinople eft le Symbole de la Charits & 
de T'Honneur, Simople ( in Heraldry ) is 
the Symbol of Charity and Honour. 


> wn { 


Siphon, ( m.) the Cock, or Pipe of a Con- 
duit; a tap, or faucet, whereout the Liquour 
runs, 

On appelle Siphon un Tuyan recourbe 
pour tirer Eau ( ou queque aytre Li- 
queur que ce ſoit )) d'un Vaiſſean.. 

Sire, (m. ) Sir, or Lord. 

As, Sire, je me jette aux piez de votre 
Majcfte, Sir, I throw my ſelf at your Ma- 
jeſties feet. 
Tes Serviteurs ſont prets 2 faire tout ce 
que le Roi notre Sire trouvera bon, (2 Sam. 
15.15. ) thy Servants are read) to do what- 
forever my Lord the King ſhall appoint. 
The 'proper Uſe of this Word is when we 
arg to ſpeak to Kings. eas in former 
Times this Title was commonly given t0 all 
Lords, whether of Territory or Juriſdiftion, 
le Sire du Pais being often uſed to fgmify the 
Lord of the Country. 

M m m 


Sintaxe 
Sion 


Syntaxe. 
Scion. 


( Luke 17. 18.) there are not found that ' 


——_— 


Tl 


ff 


SI. 


S O 


mA 


S O | 


G— 


Th# ſamie was alſo commonly prefixed to the 
Ward Chevalier, as Sire Chevalier. And 
to this day it m uſed in ſome Places before 
the Chriften-names of Merchants or Tradeſ- 


men, as Sire Pierre, Sire Jean. In 4 bur- 


even to ſome Beaſts. 
' As, vous tes un beau Sire, you are a fine 
Gentleman. 


Sire L 


However 


r, 80 ſbew the Peril of beddy Pleaſure 
_ 4 


owung people. 
4 Siropz ( m,) nt tarqpys wag od 
les Apoticaires , Szrrup, 4 ſort ompoſi- 
rien made by Apothecarves. 


+ firop, le Sirop de la Vigne, cd. le Vin, 
the Sirrup of the Vine, that « Wine. 
Il aime un peu trop le Sirop, he /oves W/ine 


- a (etle roo much. 
+ Le Sirop de VEguiere, cd. I'Eau, the $:r- 
rup of the Ewer, s, Water. 
n'aime point le Sirop de TEguiere, I 
't love to drink Water 
fSiroter, cd. boire du Vin, to drink Vine 
oem ates a 
{Siroteur, ( m. ) qui aime 2 boire le petit 
| coup, 4 Wine-bibber. 
Sirtes © Syrtes. 
Sifteme > See <\ Syfteme 
. |Siftre 
Situation, ( f. ) ſeat , or frtuation ; 4 pla- 


Cing 'of « Thing ; fate, paſs , or condi- 

£10n. ; 

As, la Situation d'une Ville, tbe Seat ( or 

Siruation ) of a Town. L*Excts dn Chaud 

& du Froid demande des Situations dif- 
- ferentes en matiere de Batimens, the Ex- 


Fu4t50Nn 58 point of 

La —_— on ow Guy un 
Diſcours nſupportable, i placing 
of Wards in « Diſcourſe s intolerable. 

'-} Dans la Situation ol ſont les Aﬀaires, il 
n'y a aucune apparence de Paix, Things are 


leh Senſe, o # opites bs other Men, and 


Se coucher entre cinq & fix, to go t0 | 
bed between froe and ſix. 

Six de rang, ſix a-breaft. Six fois, fix 
times. Six cens, fix hundred. Six mille, 


ſx thouſand. 
Six, (4 maſe. Subſt.) a Sx. 
As , un Six de Cartes, ou de De, a Six 
of Cards, or Dice. 

Sixain, (m.) cd. fix Vers, a Stanza of fox 
Verſes. 
Or thus. Un Sixain: de Cartes, ( en Ter- 
mes de Cartier) cd. fix Jeux de Cartes en 
un Paquet, half « dogen Packs of Cards to 


oter, qu'autrefois on appeloit Sixain un 
Ordre T -_ Pol uk 
Sixifme, former 1X} . 
Vous le trouverez au Chapitre faxiEme, you 
will find i i te feh Chpeer 
Voici la fixieme fois , this 5s the (ixth 
Le a_ du fixiEme __ the _ Pe- 
ny, or the fixth Part of the Prace of alzena- 
fon don Places to the Lord 
whom it 
Sixifme, (4 maſe. Subſt.) cd. la fixieme 
p_ Lo Aune, 4 Sixth, or faxth part 
an Ell. | 
SixiEme, ( f. ) cd. fix Gartes de m&me 


Conleur ,. & qui ſe ſuivent, au Piquet, 4 
' Sixth, at the Game calkd Picket. 


iD ad 


ceſs of Heat rode > ur af « different S1- 
ug. | 


come to that paſs, that ( or, «s the Caſe 
ſtands ) there 1; no likelyhood of Peace. 
Or thus. As, ſon E(piit n'elt jamais dans 
une meme Situation,the Temper of bs Mind 
vary's from time to time. 

SituE, fituate, ſeated, fatuared. 
Une Ville fitufe fur une Colline, « Town 
ſeated upon a Wall. 
Cette Maiſon la eft tres bien fitude, that 
Houſe us very well ſeated. 

Or chu. Etre bien fituE pour le Com- 


* merce, to be in a good Place for Trade. 
Pour reuffir dans le Commerce, il ne (uſfit 
pas d'Etre bien fituE, il fant avoir Eſprit 
bien tourn®, to thrive un the Way of Trade, 
"tis not enough to be in a yosd Place, one 

| muſt have bejides a winning Way, 
Situer, to ſeat, or ſituate. 


Sivadiere *  \ Ciradiere, 
Sjure L See 4 Scieure. 
| Six, ſox, half « doxen. 


Nous ſfommes fix, we are fix. Jen ai fix, 
I bave ſex. 


S M 


Smaragdopraſe , ( f. |) « kind of preciow 
Stone 


YF Ceft une ſorte de Pierre qui ſemble te- 
nir le milieu entre I'Emeraude & 1a preme 
d'Emeraude. Elle differe pourtant de I'E- 
meraude, en ce qu'elle n'a point de ver- 

' dure; & de la preme d'Emeraude, parce 
qu'elle n'a ancune Couleur jaune. La Sma- 
ragdopraſe n'eft pas tout 2 fait diaphane, 
ni tout 2 fait opaque; quoi- qu'on puifle 
dire, qu'elle a tout enſemble de la tranſpa- 
rence & de Topacite. Cette Pierre (c 
prend plutot pour un Jaſpe, qne pour 
une vraie ude. 


S O 


Sobre, cd. moderE fur le Plaifir du Manger 
& du Boire, ſober, or _—_— in by Det, 
that eats and drinks but ſoberly. 

_ a pocker & "of per: moderate 11 
Z = cement . 

MR. cons y png — , moderately, 

or with moderation. 

ny ſobrement, #0 live ſoberhy, or tempe- 

rately, 

Il faut employer ſobrement les Proverbes, 

Proverbs muſt be uſed with a great deal of 

moderation , one muſt not be prodigal of 


om. 
SobrietE, ( f. ) Sobriety, Temperance; ſober- 
neſs, or moderation, 
Aimer la SobrietE, ro love Sobriety , or Tem- 
ance. 
iquet, ( m. ) Surnom burleſque qu'on 
donne A une perſonne pour ſe moquer d'el- 
le, 4 Nick-name. 
On lui a donneE un plaiſant Sobriquet, be 
had a pretty Nick-name gioen him. 
C'eſt un Sobriquet qui lui demeurera toute 
fa Vie, 'ti a Nickname that will ftick by 
him as leng as be lives, or that be will ne- 
ver ſhake off whilſt be lrves. | 
Soc, (m. ) Soc de Charrue, cd. le Fer large 
. & pointu qui fouille dans la Terre, Share, 
4 Plouyyh-ſhare. 
As 1 Sam. 13. 20. Et tout Ifrael deſcendit 
vers les Philittins, chacun pour aiguiſer 
ſon Soc, ſon Coutre, ſa Coignce, & fon 
Hoyau, bt all the Iſraelites went down to 
the Phileſtines, to ſharpen every man bt; 
Share, bs Coulter, bis Axe, and bis Mat- 
rock. 
wy , forte de Chauffure dont fe ſervoi- 
ent les anciens Cotnediens lors qu'ils re- 
preſentoient queque Comedie, a hind of 
Shoos, Sandals, or Soles worn by the Come- 


Soc, ou Chauſfure de {bois * d'un R ecolet, | 
the wooden Shoo of a Recolet. 
Sociable, ſociable. | 
Ceſt un Homme fort ſociable, be s 2 very | 
ſociable Man. 
Un Homme qui n'eſt point ſociable, 4 
Man not ſoci at all. | 
fSociablement , cd. d'une maniere ſociable, | 
$0ciets, ( f.) 
ociete, . ) Society; Companyſ Partner- 
ſhip ; fraendſhip. 
As, la Societe civile, cd. le Commerce ci- | 
vil du Monde, the civil Secrery. 
Il faut retrancher les Mechans de la Socie- | 
tl civile, che YViched muſt be cut off from 
crvsl Soctety. 
La Societe des Jeſuites, the Feſuites So- 
ciety. C'eſt Ik TEfprit de la Societs, that”; 
the Spirit of the Society. La SocietC Royale, 
the Socrety. 
La Societe, cd. le Corps des Libraires de 
Paris, the Company of ellers, Un Li- 
vre imprime par la Societe des Libraires, 
6 Book printed by the Company of Sta- 
rroner's. 
Entrer en SocietE avec quecun, to enter in- 
to Partnerſhip with one. Rompre un Con- 
trat de SocietE, to break off «a Partner- 


— 


P. 
Faire focietE avec quecun, to contrat 
friendſhip with one. 
Ils font dans une etroite SocietE, they are 
antimate Friends. 
Socinianiſme, ( m. ) I'Herefie des Sociniens, 
Soconianiſmthe Seciraans beretical Tencts. 
Socinien, ( m. ) 4 Socinian. 
On appelle Sociniens une Secte d'Here- 
tiques, qui nient la DivinitE du Fils de 
Dieu, ſuivant Opinion de Socinus le Chef 
de cette Hereſfie, we call Socinians an Here- 
tical Seft, which deny the Divinity of the 
Son of God, according to the Opinion of So- 
cinus, their Ring-leader. 


Sociſſe Saucifle, 
+ See I $.uciflon. 


Sodomie, ( f- ) Sodomy, or Buggery. 
La Sodomie cft un Peche de la Chair con- 
tre Nature, Sodomy # a Sim of the Fleſh 4- 
aint Nature. : 
Sodomie eft ainfi appel&e de la Ville de 
Sodome , qui perit par le Feu a cauſe de 
cet execrable Pech&,Sedomy x ſo called from 
Sodom, a Town that was conſumed by Fire, 
becauſe of that execrable Sin. 
Sodomite, ( m. ) celui qui commet le Pechr 
de Sodomie, a Sodomite, or Buggerer. 
C'eſt un Pais rempli de Sodomites, 't#s a 
Country full of Sodomites. 
Sceur, (F.) Sifter. | 
Sceur de Pere & de Mere, Siſter beth by 
Father and Mother. 
Sceur de Pere, ou de Mere ſculement, S;- 
fter by the Father's, or by the Mathers Side 


only. 

Belle Sceur, Scorur du Mari ou de Ia Fem- 
me, Siſter in law. 

Les Neuf Sacurs, cd. les Neuf Muſes, the 
Nine Sifters, that #3 the Nine Muſes. 
Remarquez, que dans les Couvents de Re- 
ligieuſes le Mot de Sceur ( auffi bien que 
celui de Sifter, en Anglois) ſe dit fort 
communeEment. 

Ainfi les Religieuſes de S. Marie & du 
S. Sacrement $'appellent Sceurs, lors qu'el- |. 
les ſe parlent. 

On appelle Sceurs de la Croix une Congre- 
gation de Filles, gouvern&es par un Supe- 
rieur, & inftituces pour enſcigner les Per- 
ſonnes de leur Sexe, & imiter les premie- 
res Chretiennes qu'on appeloit Diaconil- 
ſes. . 

Les Sceurs de la Charitt font de bonnes 
Filles habill&es de gris , qui ont ſoin des 
pauvres Malades des Pareifles de Pa- 
ris, 

On donne auſſi le Nom de Sceurs aux No- | 
vices Religieules, & aux Filles m&me 
qui fervent dans un Couvent de Reli- 
gieuſes, ſoit qu'elles aicnt pris I'Habit ou 
non. 


dians of old. 


Sceur Collette eſt vne forte de Religieuſe 
reformdce de Sainte Claire. C'lt aufli un | 
Mot 


SO 


SO 


S O | 


Mot de Mepris qui veut dire une Religicuſe, 
ou bien une Devote. 

Sofa, ( m.) Eftrade ſur laquelle les Turcs 
mettent des Couſins & saflcyent, 4 Sofs, 4 


Turksſh Sofa. : 
Soi, bimſolf, ber ſelf; him, ber, i ſolf 
Th# » a perſonal Pronoun , which » never 
but in the Singular Number ; and in- 
frat of which we fe cux, clles, and ſe m 
the Plural. 


Avoir ſoin de foi, to take care of himſelf, or 


Avoir de I ſur ſoi, #8 have Mony «- 
bout him, or about her. 
Ce Vice a dans foice qui peut le rendre odi- 
eux, chat Vice barh in ie ſolf that which may 


upen no body. 

tf Etre 2 ſoi, cd. avoir Eſprit preſent, ou 
n'&tre point trouble , ro be undiſturbed, to 
have hb» wits about bum. 

Soi meme, himſelf, ber ſelf ; it ſelf. 
Az, (t A of). Berle yh ( to 
be diftru | 6s , or x 
Hayes ef 4 me&me, the Thing ſpeaks of 


Se ſelf. 

Soi . ) Silk; brifile 5 tongue. 
Sos rue, 148 Si: Soie appritee, wrought 
So file, ſhun Silk, Soie torſe, ewifted 


ire, blanche, rouge, ou bleuE, black, 
88, or blue Silk, * 
Ver 2 foie, 4 Sil-Morm, Etoffe de Soie, 
« SilkSeaff. Marchand de Soie, 4 Silk 


men, « b 
Soie de Cochon, le grand poil de defſus fon 
Dos, 4 Hogs brifiles. 

La Soie, le morceau de fer pointu d'une 
Lame qui entre dans la Poignt&e & dans le 
—_ d'une Epte, tbe Tongue of 4 
Or thu. As, les Soies de certains petits 


Chiens, cd. leurs grands poils, tbe long bair 
of ſome s. : 
e, cd. des Paroles plci- 
Terms 


Az, on ne doit i parler des Roix 
1 Peck of Kings bu 6 Soie, > tag 
ro Kings but in reſpeRfull Terms. 
born Ltd 
ems emi- 
ol ym i ' the bleſſed Times 
of the primitive C © 
Soier Sier. 
—{ Seo Moiſſonneur. 
Soif, (f. ) thirft, or drought ; « thirſt, 
ec Pg Np. ent—achs 
Soif a ſon Siege dans IEſtomac, the 


£® boneft Man carefuly to do bn 
Or thus. Etudier ſoigneuſement, #0 mind 
ha Book, or to ftudy bard. v 


Soigneux, carefult, that rakss great care. 


Il eſt extremement ſoigneux, be 5 extream 
Cc 


11 eſt ſoigneux Tapprendre ce qu'il doit 


ſavoir, be takes great care to learn what be 
know. 
8g See Soin. 


Soin, { m.) care. 


As, avoir ſoin de queue Choſe, to rake 
care of a Thing. prendre ſoin, en a- 
voir grand ſoin, to cake care, 50 sake greet 
care of jt, Vous ne aucun Soih de 
votre Sante, you rake no care of your 
Health. 


— 4 continual Care. w 
in tro and, an exceſſtve Care, Un 
Soin affects. an affefted Care. | 
Tai plus de ſoin de mon Honneur que de 
ma Vie, I take more care (I am more 
ry hy of my Henour than I am of my 
ze. 
Tous ſes Soins ſont pour la Gloire, all by 
Care # toget Glary, Ceft 2 cela quiil don- 
ne ( ou qu'il attache) tous ſes Soins, 4! 
by Care is about that only, he bends all bu 
Thoughts upon ir. 
On ne ſauroit apporter = de Soin pour 
Sacquitter dignement de cette ire , 
all the Care one # capable of s little 
gouh to come off bandſomely in this Af- 
air 


Donner le Soin d'une Aﬀaire 3 quecun, zo 
commit the Care of « Buſineſs ts one, or to 


truft him with it. 
Queque ſoin qu'on prenne de couvrir ſes 
Paſſions, elles toujours, what- 


ever care one takgs to cover bis Paſſions, fti 
they will betray him. Wm Fu 
Abandonner le Soin d'une Afﬀaire, ts give 
over the Care of a Buſineſs. 
Laifſons ce Soin 2 nos Deſcendangs, let w 
leave this Care to our Poſterity. 
Or tbus. Le Lieutenant foulage le Capitaine 
dans tous les Soins de fa Charge, the Liow- 
tenant belps the Captain in all the Duties of 
Gurl, H 

'elt ce que de I'Homme; que tu prennes 
ſoin de lui ? ( P/. 144- 3.) what 14 Man, 
that thou takeſt knowledge of him ? 
Dechargeans tout votre Souci ſur lui, car 
il a foin de vous, (1 Per. 5. 7. ) caſting all 
your Care upen him, for be careth for you. 


Soir, (m.) Evening, Night 


A, (e promener ſur le Soir, to walk in the 
Evening. Reſpirer la fraicheur du Soir, to 
breath the cool of the Evening. 

Il arciva ſur le Soir, wanek the Evening, 
or in the duth of the Evening. 
L'Etoile du Soir, be Evening-Ster. 

ed -—_ ſoir & matin, #0 walk night 
an . 

A Paris on va preſentement le Soir en 
toute afſenrance, now 'tis ſafe going in the 


Soixantieme, fixcieth. 


Sol, ( m. I une des ſept principales Voix de 


Solaire, ( from Soleil ) Salar, of the Sun. 


Solandres. See Soulandres. 
Solbatu, ſurbated. g 


Solbature , ( f. ) Maladie de Cheval , 4 Sur- 


Soldat, ( m. ) « Soldier, or Soutdicr. 


Difference. 
Soldateſque, (Ff.) cd. Soldats, Troupes, Soul- 


Solde, ( | | ) IAppointement qu'on donne 2 þ 


Soixante & un, ſoixante & deux , &c- 
_—_ and one , threeſcore and TD 
: | 


Soixante & dix, threeſcore and ten. 


Az, le Pſeaume ſoixanticme , the fxtieth 
Pſalm 


la Muſique, Sol, 4 muſical Note. 
Sol, pany = 4 . See Sou. 

Le Sol, ou dela Mer, the bottoms of the 
Sea, the Ground that 1s in the bottom. 

Ecu Sol. See Ecu. 


As, une Annde Solaire, 4 Solar Tear. 


As, un Cheval Sobatu, dont la Sole eft 
foulfe, 4 Horſe that is ſurbated. 


are, or Surbating. 
Ceſt une Meurtnifſure de 1a Chair qui eſt 
ſous la Sole, & qui eſt froifſke & foulte 
parla Sole, quand le Cheval a marche long 
tems pi nud, & que la Sole eſt trop defſſe- 
chee & trop aride. 


Soldat de fortune, 4 Souldier of fortune. 
Un ſimple Soldat, «4 common Soldier. 
Soldat nouvellement levE, 4 raw ( or an 
undiſciplined ) Souldier. Un vieux Soldat, 
an old Soldier. 
Un bon Soldat craint plus ſon Capitaine, 
'il ne fait ſon Encmi , 4 good Souldier 
hwy his Captain more , than he does his 
Iln'a rien de Soidat, que quand il void VE- 
nemi, cd. il n'a rien qui fente 'Homme 
de Guerre que lors qu'il ett pret 2 comba- 
tre, he never looks Soldver-like, bat mhen hc 
1s about to fight. 
Etre n& Soldat, to be born a Souldicr. Il eſt 
Soldat autant qu'Homme du Monde, be 
as much 'a Souldier ah any Man. 
Quoi que le Mot de Soldat fignifie gene- 
ralement un Homme de Guerre, neanmoins 
il gattribue particulierement 2 I'Homme 
de pi6. La plfipart des Reglemens & des 
Ordonnances que le Roi a faites pour 1a 
Guerre ſont pleines de cette Diſtinction. 
Apres avoir nomme le Soldat, elles ajou- | 
tent le Mot de Cavalier , pour etablir leur 


diers. 

Its ſe retirerent, pour eviter les Inſultes de 
la Soldateſque, they went away, to awaid the | 
Souldiers Inſults. | 
t Soldateſque, ( Adj.) qui ſent le Soldat, | 
Cavalier, Souldier-like. "| 
As, ces Expreſſions ſont bien Soldateſques, 
_ Expreſſions arc very much Souldiex- | 


chaque Homme de Guerre, Pay, a Sowl- | 
dier's Pay. | | 
Payer la Solde aux Troupes, to give Soul-þ 


Seat of Thirſt in the $t Night through the Streets of Paris. diers their Pay. | 
| Avoir ” ſoif, @tre preſſe de la ſoif,| Bon Soir, good Night, good Night 7ye. Avoir de braves Soldats 2 (a Solde, #0 have 
t0 have 4 great thirſt (or 4 great drought) | Je vous ſouhaite le bon Soir, I wiſh you | good Souldiers under his Pay. 
apes hm, tobe wry hrs, + Or thus. As 1 Cor. 9.7. Qui eſt ce qui va þ 
uſer la Soif, es cauſe Thirſt. Augmenter | ſe Soir. See (e Seoir. jamais 2 la Guerre 2 a Solde ? who goeth 


a Warfare any time at bis own Charges? | 


SoirEe, ( f. ) the Evening, or Evening-Tide, 
(f- 5% fSoldoyer. Sce Soudoyer. 


la Soif, # increaſe Thirfs. 
i that part of the Night which reaches from 


meurs de Soif, cd. Jai grand' Soif, I| Candle-light to Bed-time. Sole, ( F. ) Sole, @ Fiſh ſo called ; the Sole, 'or 
bave @ great Thirft upen me, I am Cen Je paſſe toutes les Soirbes avec lui, I ſpend | #under-part of @ Horſe's Foot ; a flat bottom, | 
cbokg every Night with bim. La Sole eſt un Poiffon plat, dont la Chair 
Etancher ( appaiſer, diminuer ) la ſoif, | Je Sois, tu ſois, il ſoit. Tis « Tenſe belong- | et blanche, dure, & fort bonne, « Sole 5s 
ro quench { appeaſe, alley) bu Thirſt. ing to the Subjunftive Mood of the Verb Etre, | © flat Fiſh, whoſe fleſh 1: white, firm,and ve- 
Une Soif ſanguinaire, «4 bloudy Thirft, or a| to be. 7y good. 4 | f 
Ther Fro _ La Soif des Honneurs, | Soit, ( 4 kind of Conjunttion) I grant it, let Un Bac eſt bati 2 Sole, 4 Ferry-Boas bas' a 
4 Defire of Henowrs. st be ſo. om. Nh 
Rien | Aa qu'il eſt honnete Homme, ſoit, | Soleciſme, (m.) Faute groffiere contre les 


ne peut CN ITIESED re- 
» nothing can alley bs Thirft after a 


Or this. As Pſ. 42. 2. Mon Ame a foif de 


* Regles de Grammaire, 4 Soleciſm, or In- 


ty of Speech. 
Faire un gros Solcciſme, ro make 4 proat 


mais il n'eſt au fond qu'un Ane, jou ſay be 
is 4n boneft Man, I grant it, but when all i; 
done be is but an Afi. 


Dieu, my Soul thirfteth after God. Soit que, whether, or. Solecs 
$Soigne, looks , taken care of. As, ſoit qu'il vienne, ſoit qu'il demeure, or il, = ) the Sun ; Turn-ſol, a Flawer ſo] 
tSoigner, to look after, or to take care of ; ro | ſoit qu'il vienne, ou qu'il demeurc, wherber | called; a kind of Sea-Inſeft z the Pyx, where. | 
be about « Thing. be comes, or flayes. | in the Hoſt is carried about in : 
Soigneuſement , cd. avec ſoin, carefully, or | Soit que vous m'aimiez, ſoit que vous ne | Le Soleil eſt une Planette ronde & lumineuſe, 
with care ; cir ly, Epb. 5.15, m'aimiez pas, whether you love me, or love | qui eſt la Source de 1a Chaleur & de la Ly- 
Il eſt d'un Homme de faire ſoi- | me not. miere, the Sun is 6 round end luminous Pla- | 
gneuſement ſon Devoir , "tz the part | Soixante, cbreeſcore, ſaxty. nes, the Spring o Heat _ Ligkg. 
m m 


a 


es — — 


— 


S O S © S O | 
_ a EIT rp | 
D Le Soleil eclaire tout le Monde, il fait le, As, la SoliditE d'un Mur, the ſoundneſs (or Il n'etoit pas folyable, he was not ſolpable. 
= Jour en (e lerant, & 1a Nuit quand il ſe| 7 44 Frags be Soution, (7. } from Sougre,  ſoinrion, reſel- 
K ; couche, the Sun give r light to tbe World, La oliditE d'un Ar gument, tbe ſolsdzty (or ving. . 
it makes the Day by its r:ifmg, and the Night | ſoundneſs ) of an a—_ \ ; | Donner la Solution Cune Difficults, 0 
by irs fitting. * Or thu. Ceſt un Eſprit wn n'a nulle ſo- {| give the Solution of any hard Queſtion, to | 
| Le Soldil lvit, tbe. Sun ſbines. La ClartE|| liditE, c4. qui n'a rien de fixe ni_d'arr@te, | re/alve ze. | ; 
du Soleil, che Sun-ſhine; | be # an unſtable { or uncertain) Man. Or cbuz. As, Solution de Continuits ( en | 
Le. Soleil levant, #be rifing Sun. Adorer | Soliloque, ( m.. ). Diſcours addrefſ* 2 Dieu Termes de Chirurgien_) cd. Divifion des 


le Soleil levant, co worſÞip the r1/ing Sun. d'une manjefe” touchante, & pleine d'on- | Parties qui ſont naturellement continues 
Le Lever du Soleil, os Ve Sun. | Con ſpirituelle, Solileguy. & contigues, ebe Divigion of tre Parts. | 
Le Soleil ſe leve, the Sun A Le Sojeil Solitaire, ( from Seul ) ſolitary, or out of the | Somache, Terme de Mer, .qui,veart dire (ale, | 


| eſt leve, the Sun « up. T* | Way ; ſolitary, loneſom, private, that ſhuns ſalt, bracksſh 
Le Soleil Couchant, the ſerting Sun. :Le | -C \ | 


Coucher'du Soleil, ebe Sun-ſet. Le Soleil} Un Fen” Garage *& ſolitaire, cd. un Ljeu | & tout notre Fquipage en tomba malade, 


ſe couche, the Sun ſets. peu frequent6, eloigne du Commerce du | The Water of that Iſland was brackiſh, and 
Un Cadran au Soleil, « Sun-dial. Eclipſe | Monde, a wild and ſolitary Place. all ou Men fell fick' upon ue. 04 eſÞ / 
de Soleil, an Eclipſe of the Sun. Un Homme ſolitaire, cd. qui ne frequeyte | Sombre, cd, obſcur, 5% or ſbgdoped ;, dark, 
Le Sdleil ni la Mort ne fe feſt regarocr _—_ = _ 13g Man. Une | * cou _ overcalt , _ 5.68 4 4 
fixement, #20 man can los ty ext Vie ſolitaire, « ſo/gtary Lafe- ee bruſe, or difficult ; 4 melanchly. 
on the Sun or. Death,. look, fe Solitaire , ( 4 __ Subſt. ) a. ſolitary | Un Lit fombre,” a aa or Featoved ) 
The French Poets, in their Poctical Rap- | Man. ", Plate. © © wo 
ures, uſe often the Word Soleil, to expreſs | Solitairement , dune manjere ſolitaire, foli- Uy Terms ſombre, « 4irk {"liudy';* dull, 
either a glorious Beauty, or the Days of our | tarih, privately, without Company. Overcaſt, of gloomy WWaoather. 
Life, according to the Latine Soles. | As, vivre, ſolitairement , eo tive privezeh, | Une Matiere ſombre, « dark { dull, ab- 
_ As, Philis eft un Soleil naifſant, Pholx x | or without Company , to lead a ſolitary ftruſe, or difficult ) Matter.” Uncque fom- 
a riſing Sun. Ses Yeux ſont autant de Soleils, | Life. ws bre que foit la Matjere, il trouve le Secret 
her Eyes are ſo many Suns. Solitude, (f.) Lieu folitaire, 4 Solitude, or | de Vegayer, 4 dull as the Matter i, be 
| - ha hever leur tour, | ſolitary Place. ”_ knows bow to put life inixo it. © 
Nos beaux Soleils vont ac ur tour, Weary ; 4 x ago uf - 
our fine Daies are going #0 expire. | Aimer la Solitude, to love Solitude, to love Un Homme ombre, ou melagcolique, qui | 
TN | | s ſolitary Life. | rp a Teſprit 0u Yhumeur ſombre, «4 dull '( or 
Eca ſoleil _  CEcu. Paſſer ſa Vie dang une afreuſe Splitnde,, co melqnchel ) Man. ETTY 
{ Solemnel Solennel. + Jag Life in 4 diſmal ( or fearfyſ ) So- | Sombrer, Terme de Marine, to be overſee: 
Solemnellement \, c. / Solennellement. irude. As, un Vaiſſcau gui fmbre foys Yoiles, 'cd. 
Solemniſe & < <lenniſe, Solive, { f. ) Piece de bois qui ſert 2 ſoutenir | qui, gtant ſous Voiles eft renverſe parqu(- 
{ Solemniſer Solenniſer. les Planches, « Joſt. | que grand Coup de Vent, qui'le fait perir 
{ SolemnitsE | Solennite. De bonnes Solives, good Foyſts, & couler bas, Ship that being under Sail 
hon ond Soliveau, (m.} 4.Joyjty 4 rccle Foyt. % overſet by a ſudden Guſt of Wind. by 
| Solennel, ſolenm. = Un Soliveau pourri, 4 rerten Foyt. Sommaire, c4. bref, ou ſuccint, ſummgry, 
As, un Jour ſolennel, « ſolemm Day. Une Or thw. 4s, les Poutres de nos Maiſons | brief, ſhort, or fuccinR. _ 
Fete ſole: 4 ſolemn Feaſt. - | font de Cedres, & nos Soliveaux de Sapin, Faire une Inquiſition ſommaire du Tems de 
| Solennellement, d'une maviere ſolegnelle, ſo- | the Beams of our Houſes are of Cedar, and | Ia Mort de quecun, to wake a ſhort Inquiry 
j /enmb, ina ſolemn manner.. our Rafters of Fir. of ones Death, c 
Faire une Choſe ſolennellement , co 'do. a | Sollicitation, (F. ) ſollicita:5on, ſuit, inſtance, | Un Proces ſonumaire, « Proceſs pherein no 
og: Sond, or in 4 ſolemn manner. motion, per ſuaſeon, temptation. . formality ( or formal Proceeding.) hath been 
SolennilE, ſolemni7ed, celebrated. Je Vai fait a ygtre Sollicitation , I did + ed. | 
Solenniſcr, eo ſolemmize, or celebrate. | upon your motion, | mmaire, ( 4 maſe. Subſt.) cd. Abbrege, 
As, ſolemniſer une Fete, to celebrate Faire de pyilſantes Sollicitations auprls des | an Abri * 


Feaſt. ons: to make firong Metsons to the Sommairement, cd. ſuccintement, en peu de 

SolennitE, ( f. ) Solemmiry. dges. 

La SolennitE a cte grande, ir #45 4 great | SollicitE , ſollicited , proved, urged, unticed, 

? , tempted ; ſolbcited, minded, proſecuted, or 
followed bard. | 


paroles, ſummarily, briefly, ſuccinfly, or in 
t 


Conoitre ſommairement_ > un Procts , to 
try 4 Cauſe withous. any formal Proceed- 


| 


Solemnity. 
i La Choſe $'eft paſife avec beaucoup de So- 


lennitE, che Thing paſſed with great Solem-| As, Jai etE (ollicitE K le faire, I was wged | 178; ; 
my. | h_ or aneiced) to do it. Sommation, ( f. ) 4 Summons. 
Un Proctes bien. ſollicite, a Law-ſute fil- | Somme, (Ff.) Sum ; Summary, or Colletion ; 
Solicitation Sollicitation. lowed bard. Carriage. : 
| SolicitsE ' SollicitE. Solliciter, to ſollicis , move, urge, intice, or Az, une grande Somme dVArgent, 4 great 
Soliciter See \, Solliciter. | tempt ; to ſcllicit, mind, Arn nboy or fol- Sum of Mmy. Faire une grande Somme, 
# Soliciteur Solliciteur. low bard. © . to makg up 4 great Sum. 
fSolicitude Sollicitude. As, (olliciter quecun a mal faire, zo intice La Somme totale d'un Conte, the total 
3. | -( or tempt ) one do jll.' Sam of an Account , the Sum produced by 
| | naſfoe, bard, or firm ; ſolid, ſound, } Solliciter un Proces, ro ſollicie ( mind, cr | ( or coming of ) a Number multiplyd. | | 
or Arong ; olid , baving three Dimenſi- | proſecute) a Cauſe, to follow ut bard. Quand tu leveras la Somme des Enfang 
. / -| Or thus. As, þ ſolliciter un Malade, pour d iſrael, ( Ex. 30.12.) when thou takeſt 
Ms, une Pierre ſolide, 4 bard (or maſſive) | dire ſecourir ( ou affiſter) un Malade, co| the Sim of the Children of Iſrael. 
[ Stone. ; attend @ fick Body, to look well to bum. La Somme de {a Theologie &t fort eftimde, 
| Un Batiment ſolide, ſolid ( ſound, or | Solliciteur, (»») a Selbcitour, or Follower of | the Colleftion of bu Divimuty #s very much 
. ft Building. Un Eſprit ſolide, a ſolid | 4 Cauſe for another. eſteemed. | | 
| Une Shy ou Raiſon ſolide, 4 | fSollicitude, (-f. ) cd. Soin rongeant, cark- Une Bette de Somme, qui eft deſtince 2 a 
| Jolid (ſound, or ſtrong) Proof, or Rea-| ing care, or carefulneſi, ſolicuide. As| porter des Fardeaux, 4 for Carriage, 
i dan; © 4.19, Luke $. 14, 1 Cor. 7. 32. a 4a Horſe, or Mule. 
Un Corps ſalide, « ſolid Body, that has | Solſtice, ( m. ) le Tems que le Soleil «ft aux t En ſomme, pour dire en fin, en un mot, 
length, breadth, and depth. Tropiques, Solſtice. apr6s tout, im ſhor 


f. 

The ” tbe he antively, and then | 11 y a deux Solftices, le Solſtice d'Hiver & | Somme #s alſo the Name of 4 River of Pi- 

51 the maſculine Gender. celui d'EtC, there are rewo Solftsces, wiz. che | cardy in France. 

As, un'Solide, the ſame « ſolide. Winter and the Summer-Solftice. Somme, ( m.) « Sommeil. 

. Creuſer juſques au Solide, cd. juſqu'a ce} Le Solſtice d'Hiver eft lors que le Solcil eft j} Summe, ( from Sommer ) ſummoned. 
qu'on trouve une Terre ferme, & propre | au Tropique du Capricorne, & alors c'eſt I!s furent ſommez de fe rendre, «bey were 

a batir, co _-_ one finds « firm Gr pre court Jour de I'Hiver, the H/inter- | ſurmoned to ſurrender themſelves. 


le 
Aller au Solide, cd. tendre a ce qui eft de | Solſtice # when the Sun x in the Tropich of | Sommeil, (-m. ) envie de gormir, Neepineſs, 
plus important, to 4im ar that which is moſt | Capricorn, and then we bave the ſhorteſt Day | drouſineſi, or aptneſs to fleep ; Number, ſleep, 
wuaterial of Winter . or reft. | 


| Solidement, d'une maniere ſolide, ſtrongly 5} Nous avons le Soiſtice d'EtE, lors que le | Avoir Sommeil, @tre. ſajſi de Sommmeil, co be 


falidh , learnedly, with great ſtrength Cor Soleil eſt au Tropique du Cancer, & alors | Sleepy, or drouſy, to be taken with a fleepi- 
ſounaneſi ) of Reaſon. nous avons. le plus long Jour de VEtE, the = or wath a drouſineſſ. 
Voila qui paroit etre folidement bati, chat Summer -Solſtice rr, when the Sun 1 came to Etre accable de Sommeil, ts be aun 
Seems to be firongly built. the Tropich of Cancer, and then we have the | ſicepy, or drouſy. Je wen puis plus de lafli- 
Un Homme qui patle ſolidement (cd. (a longeſt Day of Summer. twde & de fommeil, I can't bold out fer 
- .yamment ) de toutes Choſes, « Man that | Solſticial, Solfticial. wearineſi and ſleepineſs. 
' ſpeaks learnedly ( or with great ſoundneſ; of | As, les Points Solfticiaux, cd. les Points Provoquer le Sommeil, to provoke (07 cauſe) 
| g ) of all Things whatſoever. ol, le Soleil ſemble $'arreter, tbe Soiſtzcial | ſleep. 
Precher ſolidement, to preach ſolidly. Pots. Un Sommeil leger, a Number. Un Som- 
tf, ( f. Jr goes or ſtrength ; ſolidity, | Solvable, qui a dequoi payer, ſolvable, or able meil profond, a deep ſleep. Dormir d'un 
| ' 07 5 of Reaſon. t0 pay. profond Sommieit, co fleep ſound(y. 


Se 
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Se laifſer aller au Sommeil, eo give him- 
ſelf over to f:ep. EmpCcher le Sommeil, 
to hinder Sleep. 

Un Ange m'apparut durant le Sommeil, 
an Angel appeared to me in my Sleep. 


| Sommeiller, cd. dormir legerement, tt flum- 


| 


Somptucuſement, r:cbly, or ſumptuo 


ber, or ſleep. 
Le murmure des Eaux invite 2 ſommeil- 
ler, the purling Streams inoite one to 


ſleep. 
Sommelerie, ( f- ) Buttery; that which belongs 


to 4 Butlers Place, or Office. 

Il eft a la Sommeleric, be x in the But- 
Ferye 

Il entend bien la Sommelerie, he under- 
ſtands very well what belongs to a Butler's 
Place. 


Sommelier, ( m. ) 4 Butler. 


Un bon Sommelier, 4 good Butler, 


Sommeliere, ( f. ) C'eſt ainſi que les Reli- 


gieuſes Bernardines appellent I'Officiere 
qui a le ſoin des Habits, des Vivres, 
& en un mot du Temporel de la Mai- 
ſon. 


Sommer, to ſummon, or to charge. 


As, ſfommer la Garniſon de rendre ha 
Place, to ſummon the Garriſon to ſurrender 
the Place. | 

Or chus. Il Comma les Alliez de lui four- 
nir des Vaiſſeaux , he ſent to by Allies to 
find bim Ships. 

Sommer, P/. 50.7, to teſtifie. 


Sommet, ( m. ) Top; Crown. 


As, le Sommet d'une Montagne, the Top 


of a Hill. 


Le Sommet de la Tete, che Crown of the Sonde, ( f. ) Probe, a Surgeons (or a Farriers, : 


Head. 


Sommier, ( m. ) 4 Hair-Quile ; the Sound- 


w kf ot» Summer , 4 piece of 
Timber ſo called ; the Winter and the Head 


of a Preſs. 


Sommier eſt un Terme d'Art, dont plu- 


fieurs Artiſans ſe ſervent. Chez les Ta- 
piſſiers, c'eſt un Matelas de crin, & chez 
les Fa d'Orgue, c'eſt la baſe & le 
fondement de FOrgue. 

Parmi les Architectes, Sommier veut dire 
une Piece de bois plus grofſe qu'une So- 
live, & moins grofſe qu'une Poutre. I! 
Ggnifie auffi la premiere Pierre qui por- 
te ſur les Colomnes ou Pilaſtres, quand 
on forme un Arc, ou queque Ouverture 
carrfe. 

Les Imprimeurs en. kettres appellent Som- 
mier une Piece de bois out tient IEcrou 
de a P ; & les Imprimeurs en Tail- 
le douce donnent le meme Nom 2 une 
Piece de bois qui eſt ſous le milieu de 
la Preſſe, & qui la ticnt en etat par le 


bas. 

En fin les Parcheminiers nomment Som- 
mier une Pean de Veau qui eft attachce 
avec des Cloux ſur la Herſe, & ſur laquelle 
on etend la Peau de parchemin en cofle, 
qu'on veut raturer. 


tSomne , ( m.) cd. Somme, ou Sommeil, 


Sleep. 

As Prov. 20. 13. Naime point le Somne, 
de peur que tu ne deviennes pauvre, {ove 
not Sleep, left thou come to Poverty, 
And Pf. 13.3. de peur que je ne dorme 
le Somne de la Mort, leſt I fleep the ſleep 
of Death. 


fSonmifere, cd. qui fait gdormir, that cauſes 


Sleep. 
As, un Remede ſomnifere, 4 Remedy that 
cauſes (or brings) Sleep. 

f A len- 


didly, magnificently, with great ſplendour , 
or with great mag miſficence. | 

Vetu ſomptueuſement, richly clad. 

I1 fut enſeveli fomptucuſement, be was 


buried with great ſplendour. 


Somptueux, r:c> , coſtly, ſumptuous ; ſplen- 


did, or nificent. 
Un ſomptueux Ornement, 4 coſtly Orna- 


ment. 
Une Princefſe ſomptucuſe , « magnificent 
Princeſs. 


SomptuoſitE, ( Ff. ) ſumpruouſneſs, or coſtli- 


neſs; ſp r, or magmificence. 


Son, bs, 


This s a Pronoun Poſſeſſive, uſed before all 
Nouns, except ſuch as begin with a Conſo- 


a, | _ 
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nant and are of the feminine Gender. In 
which Caſe the French never ſay ſon, but (a, | 
as you may ſee under the Word (a. © 
Otherw, e we ſay for example, ſon Fils (cd. 
le Fils de Ini) hy Son, Son Fils, or le Fils 
delle, ber Son. 
Son Epee, hy Sword. Son Inclination, hs 
(or her) Inclination. 
Son ( a maſe. Subſt. ) ſound ; bran. 
As, le Son dune Cloche, d'un Verre, d'u-! 
ne Trompette, d'un Lut, d'une Guitare, | 
the ſound of 4 Bell, of a Glaſi, of a Trum-' 
1h Meronarth Ach co 1 
; e Ju es Sons, the udges 
of Sound:s. ” ko dt 
Rendre un Son , to make (or to yield) a \ 


C'eſt Dieu qui ſonde les Coeurs, "cs God 
who tries the Hearts. 

Sonder quecun, ticher avec c{prit de de- 
couvrir ſon ſentiment, ou ce qu'il a dans 


- Je cur, ro ſound, pump, or fift one. 


Sonder ſes Deſſcins, ſes Intentions, to foft 
our hrs Deſigns, or to ſift the battom of 'em. 
Jai envie de le ſonder fur ſon Mariage, 
have a mind to pump him about bis Match. ' 


Songe, ( m.) a Dream, or 4 Thing dreams of 


in our Sleep; a Dream, an idle Notion, 0 
Fancy; anidle (or empty) Thing. 
Un plaiſant Songe, 4 pleaſant Dream. Faire 
des Songes agreables, to dream pleaſant 
Dreams. Un mechant Sorge, 4 had (or 
ſcurvy) Dream. 


ſound. Corde qui fait un Son agreable, a: 


String that makes a pleaſant ſound, 
Un Son grave, obſcur, ſourd, 4 flat, 


La Renommde & fa Trompette n'ont gu £ 


des Sons vains & mortels, the ſounds 9 
Fame and her Trumpet are but empty ſounds 
for a Time. 

Sons, Terme Poetique, pour dire des Vers, 
Verſes, or Rhimes. 


Son, gras, cd, ot il y a .encore de la fa-|- 
rine, fine Bran, that has ſome meal lefei 


in it. 


Son ſec, cd. Son owls il n'y a point de fa-: 
rine, courſe Bran, Bran without any meal' 


11 it. 


Probe ; Plummet, « ſounding Plummet. 


La Sonde eſt un Inttrument long & rond, 


dont le Chirurgien & le Marechal ferrant | ' 


ſe fervent pour ſonder les Plaies, 4 Probe 
# a long and round Inſtrument, whi 
—_— and Farrier make iſe of to ſearch 
a Wound, 


Appliquer la Sonde 2 une Plaic, to ſearch 
a Wound with the Probe. 


- La Sonde de Mer eſt une petite Maſſe de 


plomb , faite en Pyramide ou en fagon 
de Quille, ordinairement du poids de 18. 
Livres, tbe ſounding Plummet # a piece of 
Lead , ſhaped Pyramid-like or in the fa- 


ſhion of Nine-pins, weighing commonly 18 þ 


Pounds. 

Jetter la Sonde, to throw the Plummet. 
Naviguer la Sonde a la main, to ſas/ 
with the Plummet in hand; ( and figura» 
tively, ) to proceed adviſedly, or to go wari- 
ly to work. 


Or ebus. As, Ctre 2 la Sonde, cd. tre | 


venu jusqu'a un Parage olt Yon trouve 


wor. 

Venir jnſqu'a la 'Sonde, cd. quitter le Lar- 
ge de la Mer, & venir juſqu'a un Endroit 
on lon trouye fond avec la Sonde, 


to leave the main Sea, and to come where |. 


one may find ground with the ſounding Plum- 
met. 

Y7” Voici de quelle maniere, & a quelle 
hn, on fe fert de la Sonde fur Mer. On 
Fattache 2 un long Cordeau, qu'on ap- 


pelle la Ligne de la Sonde, & Ja baſe |. 


(ou le deflous ) de la fonde etant frotCe 
de Suif, on fait deſcendre la Sonde dans 
la Mer. Ce qui fe fait, tant pour (avoir 
la Profondeur du Parage ol lon fe trou- 
ve, & par ce moyen eviter les Bancs & 
les Baſſes, que pour reconoitre la nature 
& la qualite du Fond , qui $attache au 
bas de la Sonde. Lequcl etant frote de 
Suif, & venant 2 porter fur le Sol ou fond 
de la Mer, en enleve du Sable, ou de la 
Vaze, en cas qu'il y en ait. Et, fielle ne 
rapporte rien, il faut que le fond ſoit de 
Cailloux, ou de Roche. 


Sonde, ſounded, ſearched, or tried ; Jounded, 


pumped, or ſifted. 


Sonder, to ſound, try, or ſearch; to ſeund, 


pump, or ſift. 


As, ſonder la Mer, ou une Riviere, zo 


found the depth of the Sca, or of a R%: 


ver, 
Sonder une Plaie, to ſearch a Wound. Son- 
der la Pierre dans la Veffie, co ſearch the 
Stone in the Bladder, 


Par la Confuſion des Fantomes & des E(- 
peces laiflces dans notre Eſprit des Choſes 


or all 
dull ſound. Un Son aigu, ou aigre , 4; 
ſharp, or a ſprill ſound. Un Son doux, ai] 
_- ſormd. Son diſcordant, «4 diſcordant || 


which the: 


fond, to find Ground with the a__ 


que nous avons faites ou pen{ces durant 
le our, nous faifons en dormant de mer- 
veilleux Songes, by rhe confuſed Phantaſms 
' «nd Notions left in our Brains of Things 
we have done or thought of in the Day-time, 
we. dream in our Sleep ſtrange Dicams. * 
Il lui ſembloit que c'etoit un Songe, he 
ook upon it as a Dream. | | 
Les Songes ſont trompeurs, & ce ne ſont 
--»la plipart que. des Menſonges, Dreams are 
| — and moſt of 'em bus meer Delu- 


Puis que je n'ai pas de ſolides Plaifirs , 
laifſez moi vivre-de mes Songes, being I 
. have no ſolid Pleaſures, let me [ive upon my 
Fancies. " 
La Gloire &: la RenommCe ne ſont que 
Songe & que:Fumdce, Glory and Fame are 
but a Dream and an empty Vapaur. 
jSonge-creux, (m.) cd. un Reveur, un 
Melancolique, «4 dreaming Man, one that 5. 
in 4 brown ſtudy. F+-14 
C'eſt un Songe-creux , he is 4 dreaming, 
tSonge-malice , ( mm. ) 4 continual Plotter of 
Mzſchief, a miſchicvous {or un{ucly) perſon, 
a Man of wicked Devices. | 
Songer, to dream, or bein a dream; to think , 
mind,” or confidtr. 
As, fonger en dormant, to dream #n hs 
Sleep. En dormant il ſonge toujours que- 
que Choſe, qui le fait rire 2 gorge deploy- 
ce, #n hy Slaep be ever dreams of ſomeshi 
that makes hins break, out into laughrer. 
Fai ſongs, que je marchois ſur les Eaux, I 
dreamt, that I walked on the Water. + 
Un Homme ſongea qu'il alloit accoucher,; 
& evcilla toute la Maiſon, criant de tout 
fa force qu'on allat querir la Sage -fem 
me, af gr" _ he was in labour, an 
awake the Hauſe, crying out in: pre 
haſt for a Midwife. by ” 
Ceux qui en ſongeant ſe levent Ja Nuit 
& font des aCtions de gens eveillez, fon 
des Melancoliques,dont I'[maginatiou trou- 
blce par des Vapeurs d'une- Melancolie 
groſſtere agite les Sens, & fait mouygir le 
Corps, thoſe who in their Dreams riſc in 
the Night, and do Toings as if they were 
really awake, are a ſort of Meclangholy peo- 
ple, whoſe Fancy being diſturbed by groſs 
melanchely Vapours works upon the. Senſes, 
and ſets the Body on work. WE 
mand = 


Songez a ce que vous faites , 
your do. 
SongeZ y bien, avant que de Fentrepren* 
dre, think well (conſider) of 1i;,"befere _ 
undertake it. iN 
Vous vous trompez, c'eſt 2 quoi lon n 
ſonge pas, you are miſtaken, 'tw no [c 
much as thought on. «. = St” 
Or thus. As, Songer 2 foi, cd. pyeydr 
garde 2 foi, to /ook ro himſelf, . ... 
Croyez moi, ſongez a vous, believe me, 
look to your ſelf. : Breotephn © 
Sans y ſonger, unawares. wins 
Songeuc ( m ) a Dreamer, one that js aft to 
dream in hn Sleep. | 
f Un Songeur, cd. un Homme ſombre, ou 
'S cy a thoughtful, or — Man. | 
nner ( from Son) to ſtrihez toring ; 'tq 
rl to ſound, both os an alins and 41 
neutral Senſe. | vids | 
Contez les Heures, I'Horloge ſonne, tel 
the Clock, the Clock ftrikes. L'Horloge a 
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ſonnE une heure, the Clock bas ſtruck one. 
' Sonner 


— 


I 
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Sonner les Cloches, to ring the Bels, La, Les Sorbes font aftringentes, mais elles le { As, forer.deg Harangs, ts dry Herrings, and 
Cloche fonne, the Bell rings. ſont moins que les Nefles, Services are | to make'emred in the Smoke. 

1 Sonner du Cor, to blow the Horn. binding, but not ſo much as Medlar-. On ſore les Harangs, en leur paſſant au 
Sonner I'Alarme, to ſound the Alarm. Son» | Sorbec. See Sorbet. travers de la tCte un petit baton qu'on 
ner la Charge, to ſound the Charge. Sonner | Sorbet, [ m,) Sherber. appelle Aine, & les rangeant 2 queque 
la Retraite, co ſound'the Retrear. Le Sorbet eft une forte de Boiſſon, fort | diftance les uns des autres. Cela fait, on 
La Trompette ſonne, the Trumpet ſounds. | commune dans le Levant, Sherbet » a ſort les pend dans un Lieu deftin& pour les fo- 
Les Anglois font ſonvent ſonner 1'v com- | of Drink, very common in the Levant. rer, & lon fait defſous un petit Feu, qu'on 

| me un a, the Vowel o in Engliſh # often | Boire du Sorbet, to drink Sherber. menage adroitement, juſques & ce que les 
ſounded like an a. Sorbier, ( m. ) from Sorbe, the Service-eree. Harangs foient tout A fait forez. 


1 Or hw. fl nefonnoit mot, en prenant | Le Sorbier eſt un Arbre grand & droit,| - - 
ſes ebats, cd. il ne diſoit mot, be rock bu qui $'aime aux Lieux humides, che Ser- | fSori \ bo = 
leaſures filently, and ſaid not a word. vice-rgg # both tall and ftrait, and delight: | fSorir © *TSorer. 


P 
Sonnerie, ( f.) 4 Ring of Bel; a paſſing Bell} un Places. 

Clock-work. ” x { Sorbonne, (F. ) C'eſt la Maiſon de la Facultd | Sornette, (F. ) cd:Conte, ou Bagatelleza Tale. 
Une belle Sonnerie, a fine Ring of Bells} de Theologie de Paris. Et, comme les Aſ-| As, une plailante Sornette, « merry Tale. 
) La Sonuerie de notre Egliſe tres belle, } ſembl&cs de tout le Corps fe font dans cet- Conter (dire, raconter) des Sornettes, ro rel 
| our Church has a fine Ring of Bells. te Maiſon, & que tous les Bachelicrs des | Tales, to tell Tales of a Tub. 
| La grofle Sonnerie, e at paſſing Bell.] autres Maiſons de Ia FacultE ſont obli-] Un Conteur de Sornettes, 4 Tale-teller. 
La petite Sonnerie, the little ” Bell ez d'y faire leur Acte de — de | fSornois. See Sournois. 

Sonnerie fort bonne & bien faite , good vient que le mot de Sorbonne fe prend | Je Sors , tu ſors, il ſort, Oc. See the Verb 
| Clock-work. auf pour toute la FacultE de  Theo- | Sortir, 
Sonnet , ( m. ) forte de Poeme, Sonnet, «} logic. Sort, ( m.) Lot ; Deſtiny; «4 Spell, or Charms. 
Y Song moſt commonly of 1 4, Verſes. Le Cardinal Richelicu a fait batir la Mai- | Av, jetter (or tirer) au Sort, ta &aw Loes, 
On appelle Sonnet un Potme de quator- 5 fon de Sorbonne, tbe Sorbenne was erefied | Le Sort cn eft jett6, the Lot us caft. 
F 2e Vers diviſt en deux Quatrains de deux by Cardinal Richelieu. | Decider du Sort de qu&cun, to deſcent ( or 
Rimes ſemblables, & en autant de Ter-] Un Docteur de Sorbonne, 4 Doffcr of Sor- | to give bx thoughts) wpon ones ny, 

cets , dont le derpier doit finir par qu&} borne. On a jettE un Sort ſur ſon Betail, « Spell 5 
$ que Choſe dingenieux ; & cette forte de na » (f.) «n AR of Divinity, ſo| made bis Cattel, or bis Cattle 15 be- 


Sonnet $'appelle Regulier. Il y a, outre iſe "tu always kept in the Sor- | witched. 
Or thu, im Terms of Law. Vous ſerez 


"—_ 


cela, des Sonnets licencieux, des Sonnets A 
boiteux, & des Sonnets en bouts rimez. oF L'Ate de Theologie, que 'on appelic rembourſE du Sort principal, you ſhall re- 


q Fonnerier, ( m1.) 4 Maher of little Bells. Sorbonique, dure depuis fix heures du | cover the principal Sum. 


Les Sonnetiers ſont des Ouvriers reunis ap | Matin juſques 2 fix heures du Soir, & | Sortable, cd. convenable, ſutable, equal. 
| | Corps des Fondeurs, & qui font des Gre-] lon y fſoutient de la Theologie Scolafti-| Le Parti n'eſt pas fortable, the March 5; 
lots, & de petites Sonnettes pour les Mu- | que. Cet Ace Souvre tous les Ans le| mot equal, 

lets. | premier Vendredi d'aprCs la, Saint Pierre, | Sorte, ( f. 1 fot or kind ; manner. 
Sonnette, { f.) ſorte de petite Cloche de cui- | La premiere Sorbonnique fe fait par un | A, diverſes ſortes d'Animaux, ſevera/ ſorts 
vre, d'argent, ou de vermeil dore, a litele } Cordelier, & $'ouvre par une Harangue | of living Creatures, Ces fortes de Cha- 


Bell, any ſmall tinkling Bell. du Prieur de Sorbonne. Et la derniere | peaux ne ſont plus 2 la mode, eheſe ſores 
Un Foil n'a pas beſoin de Sonnette, | Sorbonique ſe ſoutient par un Jacobin, oh) | of Hats are out of faſhion. 
| (Prov.) a Fool needs neither Bell nor Ba-| le Pricur de Sorbonne harangue auſſi. Des Fruits de cette forte, Fruits of this hind. 
ble, hn Words and Ajons will quickly diſ- | Sorcelerie ; (f.) Crime de-Sorcier, Wiech-| Je vous ſonhaite toute forte de bonheur, I 
cover bim. craft, or Sorcery, wiſh you all manner of happmeſs. Dieu vous 
3 On appelle auffi Sonnette, en Termes| Il y a en cela de la Sorcelerie , there x | preſerve de toutes fortes de Maux , God 
$ @d'Architeture, une Machine dont on ſe ſome Witch-craft in that. preſerve ye from all muſchances. 
\ » ſert pour enfoncer 'des Pilotis, an Engine| Etre accuſt de Sorcelerie, to be accuſed of [ Remarquez ici, touchant les deux prece- 
3 uſed to drive in Piles withal. Witch-craft, or Sorcery. dentes Phraſes, que toute forte vent un 
I Sonnettier. See Sonnetier. Sorcier, ( m. ) «a Wizard, Witch, or Sor- | Singulier apres foi, & tontes fortes un 
[Sonneur, ( m. ) « Ringer. | cerer. Pluriel. C'eft pourquoi il faut dire toute 
Payer les Sonneurs, to pgy the Ringers. On appelle Sorciers ceux qui font pate} forte de bonheur, le dernier Mot au Sin- 


| I! faut tant pour chaque Sonneur, there avec le Diable , qui Vadorent dans leurs gulier ; & toutes ſortes de Maux , non 
muſt be ſo much for every Ringer. Sabats, & qui fe fervent d'Enchante- = de Mal. 
Sonneur de Cor, 4 Horn-blower. - ment, de Sortilege, & de Magie pour la forte, cd. de cette maniere 1a, thus, 
Sophi, ( m. ) Titre qu'on donne aux Rois} faire queque Choſe, we call Witche: | 1n that manner. De ceite forte, thu, in 
de Perſe, Sophi, « Title given to the Perſi- ſuch as have entered into Covenant with | thu manner. 
an Kings. the Devil, that worſhip hum in their mo- | Sur ces deux Expreſſions il y @ cette Re- 
Sophiſme, ( m. ) Terme' de Logique, qui fi-} AHurnal Mecting:, and who make uſe of | marque 2 faire. Ceft que de ls ſorte ne 
gnifie un faux Raiſonnement, Sophi/m, or | Charms, VW/itch-crafts, and Magick, to com- | fe met qu'apres qu'une Choſe vient d'Etre | 
Fallacy, in Logick. | paſs any Thing. dite ou faite; & qu'on dit de cerre force, 
Un Sophiſme ſubtil, ou ingenicux, « cx- C'eft un infigne Sorcier, be *% 4 notoriow | avant qu'une Choſe ſoit dite ou faite. 
ng, or 112gen:ouws Sopbiſm. Witch. Par exemple, ayant parl& de la forte, bav- 
ime, ou fauſſe Subtilits, Chicanerie] L'Egliſe Romaine reconoit des Sorciers & | ung thw ſpoken. I! com a parler de 
fine & ſubtile, # falſe (or decerefull) Argu-| des Sorcieres, & les excommunie tous les | cette forte, be began to ſpeak in thi man- 
7 Dimanches, mais le Parlement de Paris 


| 


ment, a puece b mer. 
(ou Erreur) d'Amour propre, «} n'en reconoit point , the Roman Church | De bonne forte, Gal. 4. 17, wel. 
Fallacy (or a Delufion) of Self-love. owns Witards and Witches, and excommu-| De telle forte , ſo, un ſuch a manner. On 
4 Des du Cceur, cd. des Illufions| micates 'em every Sunday, but the Parlia-| Va batu de telle forte, qu'il eſt en grand 
T & des Egaremens du Carur, Delwfions of | ment of Pars do's not own any. Danger , he was ſo beaten, that be « in 
| the Heart. Sorciere, ( f. ) « Witch, Hag, or Sorcoveſs. eat Danger. 
4 Sophiſte, (mm. ) cd. un Homme eloquent & | Condamner une Sorciere a @tce brillce, ro thus. Il $emporta de telle forte, qu'il 
ſubtil dans le Sens de la Langue Grecque, | condemn « H/itch to be burnt. s'en prenoit au Bois & A la Pierre, be flew 
| a ſmart end eloquent Man, a Sopbiſt. The ſame s uſed Adjeftively, end eſpecialy| out 1neo ſuch a rage, that he fell out with 
, | Sophiſte, qui fait des Sophiſmes, qui trom- by Poers. en Thing that came next to band. 
/ } pe par de faufſes Raiſons, « Sopbiſter, or | As, gagne d'une ſorciere Flamme, prevail-| Faites en (orte que tout ſoit pret, ſee thar 
F Caviler. be ed upon by a bewitching Flame. all Thing: be ready. 

Ceſft un Sophiſte, he x a Sophiſter. Sordide, cd. bonteux, bas, infame, ſordid baſe, | De ſorte que, ſo that, inſomuch that. 
Sophiſtique, - cd. captieux, faux, ſophiſtical,| or ſhamefull; ſordid, or deſpicable. De forte que vous avez grand tort de vous 
| Eap81016, full. As, une Avarice (ordide, « ſordid (baſe, or plaindre de moi, ſo & you bave ligtle 

As, un Argument ſophiftique, « capriows ull ) Averice. cauſe to complain of me. 

\ omber dans une ſordide Pauvrete, to fall Sortes, en Termes de Libraire, fgnific les 
SophRique, cd. falfifie, ſopbiſticazed, or adul-| into a ſordid (or deſpicable) Poverty. Livres qu'un Libraire a fait imprimer. 
gerated. Sordidement , d'une maniere fordide , ſor-| As, il ne vend que de ſes Sortes, be ſell; 

Du Vin ſophiſtiqul, Fine that x ſepbiſts-| ' didly, wretchediy, in a wretched (or ſordid) | no Books but what be bas prinzed. 

| þ manner. Sorti, gone out, come out, gone forth, come 
| , to ſophiſticate, or adulterate. Virre ſordidement,to live ſordidly,or wretch- | forth, gone abroad; iſſued ; got out ; got 

As, ſophiſtiquer lc Vin,ro ſophificare Wine. edh. clear. | 
Sopiquet. See Saupiquet. | Etre ſordidement vetu, to be wretchedly] 11 eſt ſorti, be x gone out, he 55 gone forth, 

' | Soporifique, cd. qui endort, qui fait dormir,} clgd. he u gone abroad. 
| iferow, that brings (or cauſes) Sleep. Sors, red, or made red in the Smoke, Sorti de Priſon, ou de queque Danger, gor 


' fs, il y a dans le Payot une Vertu fopori-| Az, des Harangs ſorez, red Herrings, Her-| out of Priſon, or out of ſome Danger. | 
} fique, there # im Poppy a ſoporiferom Virewe. rings that are dried and made red in the | Sorti d'Aﬀaire , got clear ( or 11d) of 4 
Sorbe, ( f. ) Fruit de Sorbier, Service, the} Smoke. "| Buſmeſs. 


Fruit of the Service-tree. Sorer, #0 dry and make red in the Smoke. Or thus. Il eft forti fans dire mot , be 
went 


S O 
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went out and ſaid not a word. 
Un Homme forti de bas Liev, « Man 
come of a mean Family, a Man meant) 
extratted. 

Sortie, ( 4 fem. Subſt.) a going out ; a Way 
out ; a Sahy. 
Demain je ferai ma premiere ſortic, fo 
morrow will be my firſt __ 
Ol eft 12 Sortie? which # the Way out ? 
Tenter une Sortie', to arcempe 4 Sally. 
Faire de frequentes Sorties, # make fre- 
quent Sallies, 
Soutenir une Sortie, to withſtand a Sally. 
Or chus. R er une Sortie, v7 diſap- 
point a Sally, to beat back the Party that 
ſalhed out. 
La Sortie des Grains, &c. the exporting 
of Corn out of the Kingdom. 

Sortilege, ( m. ) cd. Charmes, Eachantement, 
Wuchcraft, Sorcery. 
Elle peut faire deſcendre 1a Lune en Ter- 
re par ſes Sortileges, may by ber Witch- 
craft bring down the upon Earth. 

Sortir, "eo £09 out, or come out, to go forth, 
or come forth, to go abroad; to s/ſue ; to 
get outy to get clear off, or to rid bumſelf. 
At, fortez d'ici, go out. Sortir de la Ville, 
to go out of Town. Sortir da Royaume, 
to go out of (to avoid) the Kingdom. 
Sortez de votre Chambre , come out of 
your Chamber. Sortir en foule, to come 
ous in a Crowd. : 
Tantot ce Serpent ſe cache , tantot i! 
ſort , imes that Serpent hides it ſelf, 
and ſometimes it comes forth. 
Alors fortit le Mort, ayant les Mains & 
les Piez liez de Bandes ( Jobs. 11. 44.) «nd 
he that wat dead came forth, bound hand 
and foot with Grave-clothes. 
Branche qui ſort d'un bouton 2 flzur, a 
Branch that iſſues from a Flower-bud. Li 
le Solcil ſemble fortir de la Mer, there the 
Sun ſeems to 1fſue from the Sea, 
Sortir de _— de Danger, to get out of 
Priſon, or ou Danger. 
born a to get clear off, to rid 
=" ood of a ſcurvy ( or troubleſom) Buſi- 
neſs 


Faire ſortir, to get out, * 
As, faire ſortir un Homme de Priſon, 20 
get 4 Man out of Priſon. Faites (ortir mon 
Cheval de IEcurie, ger my Horſe out of the 
Stables. 
Or thus. As, faire ſortir un Clou par force, 
to drive @ Nail out by force. 
Faire ſortir du feu d'une Pierre, to ſtrike 
Fire out of a Flint. 
Faire fortir du Lait d'une Mammelle, ts 
Squeeze Milk out of «a Womans Breaſt. 
Sortir de la Vie, Expreſſion Poetique, qui 
vent dire mourir, to 4. 
t Ne fai point ſortir 2 effet (a Penſce 
(Pf. 1 46. 9.) further not bu wicked Devices. 
Sortir ( in an aftive Senſe) to get (or to 
bring) out. 
As, (ortir quccun d'affaires, cd. Ven tirer, 
Ven debarafſer, to get one out of 4 ſcurvy 
Bufineſs, to bring hum out of it. 
La Sentence ſortira (cd. aura) fon plein & 
entier cffet, the Sentence will takg effett. 
One Thing # to be obſerved about thus Verb 
in 4 Neutral Senſe, that, = w aw 
ound Tenſes are conjugated ( as moſt Neu- 

apr 4g pt Neve, She ſame may be alſo 
conjugated with the Verb Avoir, thus. 
As, mon Maitre a forti ce matin, cd. qu'il 
eſt ſorti & revenu, .my Maſter has been - a- 
broad ths morning. | 

Sot, fill, fumple, for”, fockiſh, foppiſh. 
Ce Diſcours eſt fort ſot, ths Drſcourſe » 
very fly. I n'eft rien de plus tot, there's 
nothing more filth. 
Elle ft aſſez jolie,mais cile eſt un peu fote, 
ſhe us pretty enough, but withal a (wtle fum- 
ple, ſorriſh, or fooliſh. : 
Le plus fot Animal, 2 mon avis, ceſft 
'Homme, Man, in my judgment , # the 
fillieſt Creature. 
Un Sot { Subſt.) a Sor, Fool, or Coxcomb, 
a filly Man. 
A. Ceſt un Sot ficff, c'eſt un grand Sot, 
he s a Sot in gram, or 4 great Sot. ; 
ln Sot trouve toujours un plus Sot qui 
' admire, Fops crowg an 80 admire a Fop. 


Une Sote, a Sot, a Fool, a ſilly Girl, ” 


oman. | 
Allez, vous Ctes une Sote, g9, £0, Jon ares 
Sos. 
Sotement, fooliſhly, ſimply, idly. 

Parler fotement , 7s talk ſimply, ' idly, or 


fooliſhly. | 

Sotiſe, (F. ) ſortiſhneſs, foly, or fillime(s; a piece 
of folly, a faly ehing foppery.or feolsſh Trick, 
La Sotiſe des Grands, the ſortiſhneſs, folly, 
or ſillineſs of great Men. 
C'eſt une grande Sotiſe, 'ts 4 great fop- 


pery, or 4 great piece of foppery or folly, 


tis 4 mighty filly Thing. 

Or thus. Vous avez fait Ia une grande 

Sotiſe, you have done very fookſhly. 

Il ne s'occupe qu'a des Sotiſes, be minds 

nothing bur Trifles. 

Il ne dit que des Sotiſes, 'ts all filly what 

be ſays, he talks like a Simpleton. 

Vous vous tes attir6 toutes ces Sotiſes, 

you brought all this upon your ſelf. 
Sou, ( m.) 4 Sous, or French Peny ; a peny, 

or 4 peny-worth, + 

'Je n'en ai pas tirE un Sou, I han't got & 

Sows from bim. 

Le Sou vaut aujourd'hui fix Doubles, on 

douze Deniers, the French Peny #s worth 

now 4daies fix Doubles, or twelve Deniers. 

Un Sou marque, Piece de metal marqudce 

d'une Croix & d'une Fleur de lis, & va- 

lant autrefois quinze Deniers, 4 Peny mark- 

ed with a Croſs and a Flower de luce, for 

merly worth fifteen Deniers, and now but 4 

Peny, fince it was cried down in the Tear 

1679. | 

As, un Pain d'un Sou, 4 peny Loaf. 

Sou, cd. Soul. See Soul. 

AVIS. 

CF Les Mots d'Ulſage ecrits 2 Vantique , 

avec Soub ou Soubs, le trouveront ici dans 

la Suite, ft vous les cherchez fans le b, the 

Words in Uſe ſpelt after the old Way, with 

Soub or Soubs, are to be found ber 


e in their 
proper Places, if you look for 'em without b. 
Soubandage, ( mw.) Soubandes (f.) C'eſt ainfi 

que les Chirurgiens appellent la premiere 
Bande qu'on met, a d'aflembler en un 
les Parties ecartCes, & d'ecarter celles qui 
s'approchent contre le naturel. | 
Soubarbe. C'eſt le Nom que queques uns 
donnent 2 la Barbe du Cheval, cd. a Ven- 
droit os porte la Gourmette. 
Soubaſſement, ( m. ) Ouvrage de Magonnerie, 
qui ſoutient le Piedeftal, « piece of Ar- 
chiteflure that bears up the Foot of a Pil- 


lar. | 
Soubaſſement de Lit, Bande U'Etoffe atta- | 


che&e le long de chaque Pan de Lit, the 
Baſes of a Bed, that which hangs down to 
—— at the Sides and Feet of ſome 
Beads. 


Or thus. As Ex. 30.18. Tu feras auf 


une Cuve d'airain, & fon Soubafſement | 


Eairain , -Thou ſhalt make' a Laver of 
braſs, and its Foor alſo of braſs. 

And Ex. 26. 19. Au defſous des vint Ais 
tu feras quarante Soubafſemens Vargent , 
under the twenty Boards thou ſhalt make 
forty Sockets of Silver. 

Sou-bibliothecaire, &r (4 ſome write ut) Sou- 
bibliotequaire , ( m2. ) celui qui eſt Aide 
du Bibliothecaire , 47 Under = Library 
keeper. | 

Soubreſaut, ( m. ) forte de Saut fait d'une 
maniere libre & gaie, @ Gambol. 

Faire un Soubreſaut, to make 4 Garhbol, 

Soubrette, (f. ) Nom de mepris dont on ap- 
pelle quequefois une Demoitclle ſaivante, 
4 kind of Nickname for a waiting Gentle- 
woman. 

Sou-brigadier , ( m.) Officier qui ſoulage le 


Brigadier dans I'Exercice de fa Charge, 4 | 


S$ub- Brigadeer. 

Sou-chantre, ( m. ) 4 Sub-Chanter, an Off- 
cer in a Cathedral or Collegiate Church im- 
feriour to the bead-Chanter. , 

Souche, (Ff.) 4 Log, or Stump of « Tree; 

a bloth,, or blockbead; a flock. 
Une bonne Souck.e, ou grofſe Buche de 
bois propre a britler, 4 good Log, Mettre 
une Squche ay Feu, to pur 4 Log in the 
Fire. 


Souche de Noel, « Chriſtma Log. C'eſt une 


—— _ 
grofle Souche qu'on briile la Veille de Noe!, 
= a great Log which x burnt at Chriſtmas 

VE. 


A moins d'@tre une Souche, . on ne peut 
charme de fa belle Voix, ong muſt 
4 ſtupid Blockbead, not to be charmed 

with ber delicate Voice. 

Souche d'Enclume,che Stock of an Anvil. 

Il vient de cette Souche 12, cd. de cette 

Race, be comes cut of that Stock. 
Souchet, (_ m..) forte de Pierre de taille; 4 
kind of free Stone, and the worſt ſort of it. 
=_ eſpece de Jonc, C:perous, a ſort of 

_ | 


Souchet long & odorant, ſweet Ciperoms, 
whoſe Root ſmells very ſweet. 

Souci, (m.) cares; a marigold. 
Un Souci cuiſant, devorant,facheux,grand, 
cruel, eroubleſom, gnawing, ſad, great, or 
grievous Cares. TIE 
Avoir du Souci, eo be full of Cares. Etre 
ronge de Sonci,to be conſumed with Cares. 
Ne prendre nul ſouci, to take no care, to 
be very careleſs. | 
Or thu. As Matt. 6.34. Ne foyez donc 
point en ſouci du lendemain, take therefore 
no thought for the morrow. 
And Luke 12. 11. Et quand ils vous em- 
meneront aux Synagogues, ne foyez point 
en —_ —_ vous a a. and 
when t ing you unto the $ ues,take 
Je no thought bow ye _ a , 
Ne foyez en ſouci de rien (Ph. 4.6.) be 
careful for nothing. 

le Soucier, to care; to mind, or take care; to care, 


or bave 4 reſpett for. 


Je ne me fſoucie ni de Sceptre, ni de Cou- | 


ronne,T care neither for Scepter, not Crown. 
Qy'il fafſe ce qu'il voudra, je ne m'en ſou- 
cie point, /ee hw do hs worſt, I don't care. 
nd un Homme fait bien, il ſe ſoucie 
pu de ce qu'on pourra dire contre lui, as 
0g 45 a Man do's well, what needs he care 
what others can ſay againſt him 2? 
Se ſoncier de Education de es Efffans, to 
mand the Education of hs Children, to rake 
care of 1s. "= 
= _ Us - S—_— , to have a 
re or perſons | 
7: gr = Luke 10.41. Marthe, Marthe, 
tu te ſoucies de beaucoup de Choſes, Mar- 
tha, Martha, thou art carefull about many 
s Re 
Je ne m'en ſoucie plus, I am out of conceir 
with 18. =O 

tSoucieux, cd. facheux, chagrinant, careful, 
or perplexing. 
As, des Penfers ſoucieux, careful ( or per- 
plexing) Thoughts. | | 

Sou-comite, ( m.,) celui qui commande fous 
le Comite, a Gall that commands 
under a Comite. | _ 

Sou-Commis, ( m. ) celui qui ſoulage le Com- 
mis dans ſon Office, Sub-Commeſſioner. 

Sou-coupe, ( F. ). 4 Server. 

- Sou-coupe ec 
de Potier d'etaim,compole d'un Pie & d'un 
Defſus. Ce Defſus eft une forte J"Afiete 
large, avec de petits rebords ; ſur laquelle 


on poſe le Verre ou la Tafle; quand on don- | 
ne 2 boire, & qu'on met ſous la Tafle ou | 


ſous la pate du Verre, lors qu'on boit. 
Soucy, See Souci. | 
Soudain,cd. ſubit,qui vient wat Soap preſ- 

que tout 2 coup, ſudden ; ſwift, 2 Pet.2 1. 

Un Mouvement foudain, a ſudden Morten. 

Une Mort foudaine, 4 /udden Death. 

Ft Sondain (Adv.) cd. ſubitement, pcomte- 

ment, ſuddenly, preſently, forthwith. 

Or thu. As P/. 37. 2, Ils ſeront foudain 


retranchez comme le Foin, they ſha! ſoon 


be cut down like the Grafs. 
Soudainement, cd. ſubitement, ſuddenly. 
Il eft mort ſoudainement;be died ſuddenly. 
Soudan, ( mm. ) Sultan. 
As, les Soudans d'Egypte etoient fort re- 
nommez , the Sultans of Egypt were very 
much renowned. 


Sonds ( from Souder ) ſoldered. | 
Je veux que cela ſoit bien ſouds,T will have 


it very well ſoldered. 
Sou-Depenſfier, ( m. ) an Under-Cater. 
tSoudelegue jp See - Subdelegue. 
FSoudeleguer m——_ - 
ouder, 


ky 


un Ouvrage d'Orfevre, ou | 


—__ 


> ————_— 


* 
"I ICSD 
5 ERTIES, v4 9 


oy A. . -, 0 2 
(FT THEE FS BY Dad ed Bs " HOI FA "ORE" X Gs 
- "WIRE RPO ag PEN VI tv ARS} rs ORR oe 1. 


ww * 


_ 


-— 
” 


EIIT—T——————rn 


5 O 


S O 


5 O 


mm mmmnmmm—_— 


Souder, to ſolder. 

As, ſouder le pis d'une Eguiere, eo ſolder 
the foot of an Emer. 

Sondeur, ( m. ) a Solderer. 

Un mechant Soudeur, a ſcurvy Solderer. 

Soudiaconat, ( m. ) Sub-Deaconſhip. 
Recevoir le Soudiaconat , co come to the 
Sub-deaconſhip , or to be made a Sub-De«- 
con. 

Soudiacre, ( m. ) a Sub-Deacon. 
&® Le Soudiacre, dans | Egliſe Romaine, 
eft celui qui ſert le Diacre a TAutel, qui 
prepare les Ornemens & les Vaiflcaux fa- 
crez, le Pain & le Vin neceffaires pour 
le pretendu Sacrifice. C'eſt lui qui verſe 
de I'Eau a TEvCque & au Pretre, lors qu'ils 
lavent leurs mains en celebrant la Meſſe, 
qui' chante 1'Epitre aux Meſles ſolennelles, 
& qui lave & netteye les Corporaux. En 
fin c'eſt le Soudiacre qui afliſte a la Mefle 
proche le Diacre, & qui empcche que le 
Celebrant ne ſoit incommode de perſonne. 
Le Soudiacre eft oblige de dire ſon Brevi- 
aire chaque Jour, & de garder le Vocu de 
ChaſtecC. | 


{Soudiviſe SubdivilC. 
. fSondiviſer See > Sabi 
tSoudiviſion Subdiviſion. 
tSoudoyer. As, ſoudoyer les Troupes, cd. 
leur donner la Paie, to give Souldiers thesr 
Pay. 
Soudre, to ſolve, to reſolve. 
As, foudre un Argument, to ſolve an Ar- 
gument. 
Soudre une Queſtion, to reſo/ve a Queſt :on. 
Soudure, ( f. ) a ſoldering. 
Beſongne out il y a de la Soudure, M7rk that 
is ſoldered. 
FSonef, cd. agreable, ſweet. 
As Ex. 29. 18. ct une ſoutfve Odeur, 
it is a ſweet Savour. 
+Souctyement, ſweetly. 

Sqou-Fermier, ( m. ) celui qui tient queque 
Ferme ſous un autre, an Under-Farmer. 
Soufert, ( from Soutrir) ſuffered, imdured ; 

ſuffered, permitted, tolerated. 


Soufflage } CSouflage. 
Souffle | | Soufle. 
Souffler Soufler. 
Soufficrie Soufflerie. 
Souffler Soufler. 
Souflet Souflet. 
Soufflets SouffcteE. 
SouMeter kann p Soufleter. 
Souffeteur 1 Soufleteur. 
Soufflcur ufleur. 
Souffrance Soutrance. 
Souffie Soufre. 
Souff. Soufre. 
Souftrer Soufrer. 
tSouffreteux | Soufreteux. 
Souffrir _  Soufrir. 


Souflage , ( m. ) Renforcement de Planches 
qu'on donne 2 qugque Vaiſſcau, Furrims, 
the furring of a Ship. 

Soufle, ( m. ) breath. 

As, de ſon Soufle il eteint la Chandeple, he 
puts out the Candle with bis breath. 
Soufler, to breath, or fetch his breath ; to puff 
and blow, ax to buff and puff ; to blow ; 
blow off 3 to blow out 53 to work in Chymu- 
ſtry ; to whiſper ; to grumble, or to find 
fault. 

Et quard il eut dit-cela il ſoufla ſur eux, 
& leur dit, Recevez le S. Eſprit, ( Fohn 
29. 22. ) and when he had ſaid this, be 
breati:ed on them, and ſaid unto them, Re- 
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ceave ye the Holy Ghoſt. 

Il note pas ſoufler, be dares not fetch his 
breath. 

A force de monter 11 ſouflle, & wen peut 
p'us, hs going up makes hum puff and blow, 
and puts ham out of breath. 

Le Vciit ſoufle fort, che ind blowes bard, 
Un Vent de Biſe ſouffoit dans le Viſage, a 
INorth Wind blew in our Face. | 
Soufler le Fen, to blow the Fire. Soufler 
ſur ſon Potage pour le refroidir, eo blow 
hs Porridze to cool at. = R 

+ Soufler le chaud & le froid, cd. Ctre un 


— —— — 


homme 2 tout faire, to blow hot and cold, 
to be for any thing. 

Soufler une Dame ( en Termes de Jeu dc 
Dames, ) to blow a Man at Draught. 
Souflez cette Poudre, qui eft fur votre Pa- 
pier, blow off that Duſt which is upon your 
Paper. . 

} Soufler la Chandelle, cd. Veteindre, to 
blow out the Candle. 

Il s'amuſe a ſoufler, & il ſe ruine, he works 
in Chymiftry, and ruins himſelf by it. 

Il m'a foufl6 deux ou trois mots, he whi/- 
pered me two or three words 

Oui da, vous aurez la liberte de me faire 
ce qu'il vous plait, fans que joſe ſoufler, 
very well, you ſhall be free 1 ds with me 
what you pleaſe, and I muſt not find fault, 
or I muſt ſay nothing againſt it. 

Or thus, As, + ſoufler aux Oreilles de que- 
cun, cd, le poufſer, Vexciter , lui inſpirer 
queque Choſe, co buzze a Thing in ones ear, 
to prompt him to do vt. 

+ Qui vous a pi ſoufler une telle Folic ? 
who has put you wpon ſhch a prece of Folly ? 
Il a tout {oufl&, & le Charbon & la Bourſe, 
he bas blown all away, both Coals and 
Purſe. 

_ un Vaifſleau de Marine ,, to furr 4 
Ship. 

Soufler un Navire, cet lui donner un ſe- 
cond Bordage, par un RevCtement de 
Planches. Ce qui fe fait ordinairement 
aux Vaiſſeaux de Guerre, lors qu'ils ne por- 
tent pas bien leurs Voiles, & qu'ils roulent, 
ou {e tourmentent trop a la Mer. 

Souflerie, (F. ) les Aus th de I'Orgue, the 
B-llows-Work of 4 pair of Organs. 

Soufl:t, ( m. ) Bellows, a pair of Bellows; a 
box on the car ; « hind Fi Poſt-Coach, a fly- 
ing Coach with two peels only. 

Un joh Souflet, a preety pair of Bellows. 
Donner un Souflet 2a quecun, rs grue one 4 
box on the ear. * Recevoir un Souflct, to 
« recesve a box on the car. 

ft Tu me deroberas un Souflet, c4. tu au- 
ras de moi un Souflet, I ſhall give thee a 
box on the ear. 

t Donner un Souflet au Roi, forte de vicux 

Proverbe , cd. faire de la faufſe Monoie, 
to counterfeit the King's Corn. 

+ Donner un Souflet a Ronſard, cd. faire 
qucque faute en parlant, to ſprak zmpro- 


ry. 
Ronfard, you muſt know, was the moſt emi- 
nent Poet of bis Tame, and h: that writ the 
beſt French. So that to ſpeak wmproperly 
was counted an Affront to him, and ſo came 
the Proverb. 


SoufletE, boxed, or cuffed ; bffered, 1 Cor, 


4- 11, 

Soufleter, to boxy or cuff ; to buffer. 
As, (ouflcter qu -cun, ie maltraiter 2 coups 
de fouflet, 8 ox | or cuff ) one. 
Il m'a etE mi: une Echarde en la Chair, un 
Ange de Satatv, pour me foufleter, ( 2 
Cor. 12.7.) there was proven me 4 Thorn 
an the Fleſh, the Meſſenger of Satan, to buf- 
Jet me. 

Soufl-teur, ( mm.) 4 Boxer, or Cuffcr. 

Soufleur, ( m. ) from Souflcr, a Blower ; a 
Wiiſperer, or Prompeer. 
Vous Gtes un mechant Soufleur, you are 4 
ſorry Blower. 
Sil a manque, c'eſt 1a faute du Soufleur, | 
qui n'a pas foufl* quand il faloit, if be was 
out, 'twas the fault of the Prompter obo did 
noe whiſper when be ſhould. 

Soufrauce, ( f. ) Suffering, or Miſery. 


Sou-Gouverneur, ( m.) celui qui aide le Gou- 


Les Soutrances de notre Sauveur, our Sa- | 
VIOUT'S Suffering 5. | 
| Chercher fon Avancement fpirituel dans | 
la fouftrance des Injures, to ſeek for br 
Spmritual Welfare im the ſuffermg of | 
Wrong. 
La Soufrance des Galcriens fait pitiE, the 
Miſery of the Galley « Slaves moves one to 
cmpaſſ'on 
Or thus. As Col. 1. 11. Etant fortificz en 
toute Soutrance, being ſirengtbened unto all | 
Patience. 
Sonfre, ( m. ) brimſtone, or ſulth-r. 


Soufre naturel, vit, & luifant, natural and 


iſs 


ftaning B 1mf! ne, oſh-coloured without and 
yelluzwym wihin. | 


Soufre artificiel, ou contrefait, 4r:uficzal 
Brimſtone, or Brimſtone made with fire. | 
Soutre d'Antimoine , Su/pher of Antims- | 


2 | 


Soutre, dipt in melted brimſlone ; that has | 


brimſtone in it. | 
As, des Allumettes ſoufr6es, Matches dupe | 
m melted brimſtone. 
Du Vin ſoufre, Wine that has brimſtone | 
in't, Wine ſophiſticated with bramſtone. | 

Soufrer , to dip un melted bramftone ; to pit | 
brimſtone im, or to mix with brimſtone. | 
As, (oufrer des Allumettes, to dip Matches \ 
in bramftone. | 

Soufrer du Vin, co mix Wine with brim- | 

ftone. | 

fSoutfreteux, qui eft dans la Neceflite, needy, | 
poor, miſerable. 
As Pſ. 74. 21. Que AMige & le ſoufre- | 
teux louent ton Nom, let the Poor ard | 
Needy praiſe thy Name. | 
And Pſ. 140. 13. Je ſai que I'Eternel fe- | 
ra juſtice aux ſoufreteux , I know the Lord | 
will maintain the Right of the Poor. 
Remarquez, qu'encore que le Mot de Sou- 
freteux ſoit un peu ancien, il ne laifle pas 
que d'&tre employe quequefois dans le beau 
Style. Mais il faut favoir $'cn fervir avec 

South ſuf be nd Ji 
ufrir, co ſuffer , bear, or indnre ; to ſuffer, 
abide, or mndure ; to ſuffer, _—- to= 
lerate. 

As, (oufrir patiemment queque Choſe, to 

bear 4 Thing patiently. Je ſoufre de gran- 

des Douleurs, I ſuffer great pains. 

Soufrir beanvcoup, $'expoſer 2 de grands 

Dangers pour acquerir de la Gloire, to ſuf- 

fer a great deal, to expoſe himſelf to great 

Dangers in order to get a fame. 

Fai beaucoup ſoufert dans ma Vie, I ſuffer- 

ed very much in my Life time. 

Je ne ſoufrirai jamais ce Coquin chez moi, 

[ ſhall never ſuffer ( or abide) that Raſ- 

cal in my Houſe. Je ne puis pas le ſoutrir, 

I cannot abide ( I cannot indure ) him. 

Soufrir les Detauts les uns des autres, to 

bear with one anotbers Infirmities. 

Soutrir le Vice, to ſuffer ( tolerate, or per- 

mit ) Vice. * 

Or thus, Soufrez que je vous reponde, 
wwe me leave to anſwer you. 

Sougarde, ( f. ) Morceau de fer plic& en for- 
me de demi-cercle au defſus de la detente 
de VArme, Gard. 

As, Songarde de Fufil bien faite, a Gard 
_ of a Gun well made. 

Sougorge, ( f. ) Morceau de cuir qui paſſe 
ſous la Gorge du Cheval, & qui eſt attachc 
a la Tetiere, Throat-band, the Throat-band 
of a Þridle. 


verneur dans Education de qu@que Prince, 
an Under-Gooernour. 

Souhait, ( m. ) wiſh, defire, vow. 
Un Souhait ardent, pafſionre, amoureux, 
an ardent , paſſionate , amorous Wiſh , or 
Defire. 
C'ctoit tout mon Souhait que de vous con- 
tenter, all my Deſire was to give you con- 
rent. 
Fai fait force Sonhaits pour ſon Retour, 
1 made a great many Vows for his Return. 
Je ſuis arrivE au Comble de mes Souhaits, 
1 am arrived to the Height of my Wiſhes, 
A ſouhait, ( Adv. ) according to our hearts 
Wiſh, or Defare , according to our mind, 
4 one would have it. 
Alors nous avions tout 2 ſouhait, ben me 
had all Things according to our Hearts de- 
fire. 
Tout lui vient 2 ſoutait, every Thing falls 
out as be would have it, | be has the Hourld 
m a ſtring. 

Souhaitable, defirable, eo be wiſhed. 
Ceſt une Choſe fouhaitable, rx 2 Thing to 
be wiſhed. 

SouhaitC, wiſhed ( or lonzed) for, defired, 

Souhaiter, co wiſh, to w:jh ( or long ) for. 
As, Jo VOus louhaite UN heureuXx Voyage, 
I myjh you a bappy Vegaze. 
Je ne vous fouhaite aucun Ma!, I m:/Þ you 
ro Il, 
Je louhaite de Vembraſler, I 01:3 69 27 brace 
him. 
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Je ſCouhaite de tont mon cur, que la Cho- 
ſe fe fall:, I wiſh with all my bears, that 
the Thins come to piſs. 
J- n'ai j.mais rien ſouhait6 de tel, I never 
unſhed ( or longed } for any fuch Thing, 
Or thus, Avoir tout ce qu'on fouhaite, 0 
| have every Thing according to bis mand. 
| Souille. (Cf. ) I'Eau & la BouE .olt la Bete 
| noire (© met ſur le Ventre, tbe Soil of 4 
wild Brar, the Slough ( or More ) wherem 
he wallomws. 
SonillC, 'd-fled, or polluted; unclean, as Lev. 
13. 44, 1.4 2 Cor. 6.17. 
Souiller, to defile, or pollute. 
As, ſoniil-r ſes Mains, 80 defile bis Hands. 
I1; ont (wuille leurs Mains du Sang de leurs 
Citoyens , they defiled their Hands with 
the Blond of their Cariqens. 
Il Couillorit de fes Impudicitez les plus il- 
luſtres Familles, he defiled with bs Laſc:- 
viouſneſs the moſt 1IUuftrious Families. 
Or thus, in a comical Senſe, Je vous en- 
voice cent Pittoles, mais je vous ſupplie de 
n'en pas ſouiller vos mains, cd. de ny pas 
toucher, Iſend you a1 hundred Piſtols, but 
pray dowe me-dle nor make with them. 
Se ſouiller, co defile himſelf. 
As, fe ſoniller d'un Crime enorme, to de- 
file bimſelf with an enormous Crime. _ 
Sc ſouiller avec une Femme, cd. en avoir /a 
derniere Faveur, to d-file himſelf with a 
IV/oman, or to Ive with her. 
Se ſouiller les Mains, to d:file bis Hands. 
#Souillon, ( f.) petite Fille mal propre, 4 
young Slut. 
Souillure, ( f. ) filth, or filthineſs , unclean- 
we/s; ſpot, Prov.g. 7. 
Soul, full, glutted, cloyed, or ſatiated; drunk, 
cup-ſhotten, or full of ſtrong L1quour ; weary, 
or tired. 
Jen ſuis ſoul, cd. Jen ai afſez, I am glut- 
ted ( or clojed) with it. 
I! eft ſoul, ou yvre, be # drunk, he x cup- 
teen. 
Je ſuis ſoul ( ou las ) de le voir, I am weary 
(IT am fick) to ſee brm. Etre ſoul de vaine 
Gloire, I am weary of vai Glory. 
The ſame 1 alſo uſed Subſtantively, and that 
in the maſculme Gender. 
Ar, manger ſon Soul, cd. manger autant 
qu'il faut pour fatisfaire ſon Appetit, zo eat 
hy Belly full, 
Les Bctes ne mangent que leur Soul, Beaſts 
do eat but their fill. 
Je n'ai mange qu'a demi mon Soul, I have 
eaten but balf my Belly full. 
| Elle en a cu tout ſon Sonl, cd. autant 
u'clle en a ſouhaitE, ſhe has bad ber Belly 
l on't. 
Nous avons eu tout notre Sonl de Mepris, 
( P/. 123. 3.) we are excteding filled with 
Contempe. 
Soulage, eaſed, relieved, comforted, allay'd. 
Je me (ens un peu ſoulage, 1 find my ſelf 
ſomewhat eaſed. 
Ma Doulcur eft un peu foulagCe, my Pain 
s a Ltitle allay'd. 
Soulagement, ( m. ) eaſe, relief, comfort. 
Cela m'a donnE queque ſoulagement, chat 
bas given me ſome eaſe. 
Je ne regois aucun foulagement, I find no 
manner of relief, eaſe,or comfort. 
Soulager, to caſe,help,relieve.comfort,or allay. 
Il faut que vous me ſoulagiez, you muſt 
eaſe ( help, or relieve ) me, 
La Faveur que vous m'avez faite m'a ſou- 
lag de tous mes Maux, the Favour you have 
done me has eaſed me of all my Troubles. 
Le Lieutenant ſoulage le Capitaine dans tous 
les Soins de ſa Charge, the Lieutenant helps 
the Captain in all the Duties of by Place. 
Nous vous prions, que vous foulagiez les 
foibles, (1 Thefſ. 5. 14.) we exbore you, 
comfort the feeb/e-minded. 
Les Remedes irritent mon Mal, au licu de 
le feulager , Phyſick makes my Diſtemper 
rage, far from allaying 35. 
Le Tems ſoulagera votre Douleur, Time 
will allay your Pam. 
Soulandres, ( f. ) Solanders. 
Ce ſont des Gales ou Crevaſſes, qui vien- 
nent 2 la Jointure du Jarret des Chevaux, 
comme lIcs Malandres viennent aux Ge- 
nouXx. 


TSoulas, ( m.) comfort, as Phil. 2. 1. 
Soulci " = Sonci. 

ſe Soulcier ſe Soucier. 
tSoulcieux Soucieux, 
Sonldan Soudan. 
Suulde » See > Soude. 
ySoulder Souder. 
Souldeur Soudeur. 
tSuuldoyer Soudoyer. 
Souldre Soudre. 
Souldure C Suudure, 
'Souls, falled, full. 


Souler, ( from Soul) to give one by fill (or by 
| Belly full ) of; to make one drunk, to fuddle 
him, 10 drink hum down. 
Il m'a ſouls de Ceriſes, be has given me my 
fill of Cherries. 
Fai envie de le fouler, cd. de le faire boire 
tout ſon ſoul, I bave a mind to make bim 
drunk, 
Comme il n'elt pas accoutume 2 boire, 
vous l'all-z fouler avec une Chopine de Vin, 
you will fuddle bum with a Pint of Wine, be- 
ing 10t uſed to drink, 
Se :ouler, manger tout ſon Soul, to fil, glut, 
0Y himſelf, to eat his fill, to eat birbell 
ful, 
Il Seft fouls de Viande, be filled himſelf 
with Meat, he had ha belly full of Meat. 
Se (ouler, boire tout fon Soul, ou boire 
avcc exces, to drink too mus/?, to overdrink 
himſelf, to maks bimſelf drunk, 
Il ie foule comme une Bcte, be males him- 
Jeif 4 Beaſt with drmming. 
Or chu. As, ils ſe foulent de Sang & de 
Vengeance, they glut themſelves with Bloud 
and Revenge. 
Souleve, lifted ( raiſed, or heaved) up. 
Soulevement, ( m. ) 4 Refang, or In/urreRion ; 
4 rifmg, in the Stomack, 
Je crain qu'il n'arrive qucque Soulevement, 
I fear there will be 2 R:fong. 
J ai un grand Soulevement de Ceaeur, I bave 
4 great rifing in the Stomack, 
_—_ to lift ( ras/e, or beave) up; to 
r1/e. 
As, (oulever un Fardeay, cd. le leverde Ter- 
re, to lift ( or heave )) up a Burden. 
Cette Viande me fait ſoulever le Cceur, cd. 
me fait preſque vomir, 
Stomack, raſe. 
Soulever, ou faire ſonlever un Peuple, to 
cauſe an Inſurref;on, to make People riſe, 
to make 'em riſe up in Arms. 
Is craignoient que cela ne ſoulcvat toutes 
les Nations contre eux, they feared that 
would caſe a general Defeftron. 
Se ſoulever, to riſe up in Arms, to take up 
Arms. 
Se 4oulever contre fon Prince, to riſe 4» 
gamnſt hy Prince. 


— 


Soulfre Soufre. 
| Soultis Cee JDufcs. 
Soulire: Soutrer. 
Souli6 zoulier. 
'Soulier, / mn.) Shoo, Shoe. 


L'empegne, les deux quartiers, les ſemelles, 
& le talon d'un Soulier, the upper-leather, 
the two quarter-preces, the ſeles, and the 
heel of a Shoe. 
Uue paire de Souliers, 4 pair of Shoes. 
Un bon Soulier, 4 good pair of Shoes. Un 
Soulier mignon, 4 pretty pair of Shoes. 
Soulier a fimple ou a double temelle, 4 
ſingle-ſoled or double-ſoled Shoe. 
Sou-Licutenant, ( m., ) an Under-Lieute- 
nant. 
L-Sou-Licutenant eſt un Officier de Cava- 
leric ou d'Infanteric, pour foulager le Lieu- 
tenant dans tous les Soins de ſa Charge, the 
Under-Lieutenant 8 an Officer of Horſe or 
Foot, thas helps the Lieutenant in all the 
Duties of bu Place. 
Chaque Compagnie des Mouſquetaires du 
Roj a un Sou-Licutenant, mais il y en a 
deux dans chaque Compagnie du Regiment 
des Gardes Frangoiſes, there s an Under- 
L icuternt to each Company of the King's 
Muzketeers, and two tor each Company of t 


+reich Gards. 
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#Sculoir, cd. avoir coutume, avoir de cou- 
tume, to be wont, or-to uſe. 
Sou-Maitre, (m. ) an Uſher, in 4 School. 
Soumettre, to ſubdue, ſubjef, bring under, or 
bring under ſubjettion, 
Alexandre a foumis preſque toute IAfie, 
Alexander ſubdued a'moſt all 
Il a foumis tout le Pats x VObeifſance du 
Roi, be has bro:gbt the whole Country under 
the King's Obeazence. 
Nous aurons bien de la peine 2 les foumet- 
tre, we ſhall have much ado to bring them 
under. 
Soumettre, Rom 16. 4, to lay down. 
Se ſormettre, to ſubmt, or 80 yield. 
As, (e icoumettre a une Domination etran- 
gerc, to ſubmit to a foreign Power. 
Tout ce Pais 1a fe ſoumit 2 votre Pouzoir, 
the whole Country ſubmitted to your Power. 
Fu loumet A tout , he ſubmits to any 
thing. 

It aurade la peine 2 ſe ſoumettre 2 ces Con- 
ditions, he wil hardly yield to thoſe Terms. 
Soumis, ſubdued , ſubjzed , brought under, 
onges under ſubjettion, bumbled, or hum- 

e. 


Ce Pais Ia eſt entierement ſoumis, that 
Country 1s wholly ſubdued. 

Fai bien de la joie de vons voir fi ſoumis, 
IT am very glad to fee you ſo bumble. 

Soumitſion, 4 f. ) Submiſſion, Humility, 

Une grande Soumifſion, 4 great Submiſſion. 
Il a repondu avec beaucoup de Souritiion, 
he anſwered with a great deal of Submiſ- 


Mm. 
Or thus. Notre Colere ne peut durer con- 
tre ceux qui nous font beaucoup de Sou- 
miffions, our Anger can't hold long azainſ? 
thoſe who humble themſelves before us. 

Le Roi receut leurs Soumiſſions, the King 
received their humble Addreſs. 

Soupape, ( F. ) partie d'une Pompe, Sucker, 
the Sucker of a Ship. 

Les Organiſtes appellent Sonpape un petit 
morceau de bois, qui fert a boucher & a 
deboucher les Graveures du Sommier de 
POrgue, afin de porter le Vent aux Tuy- 
aux. 

Il y a en chaque Orgue 41. Soupapes, & 
on les fait toutes mouvoir en touchant le 
Clavier de FOrgue. © 

Soupgon, / m. ) fudicien, jealouſy , diſtruſt , 
fear ; ſurmsfing, 1 Tim. 6. 4. 

Sa Vertu a toujours ett hors de ſoupgon, 

by Vertue was ever free from all ſuſpi- 

cron. 

| n'en ai jamais eu le moindre ſoupgon, | 
never had the leaſt ſuſpicion of it. 

I! n'etoit point ſuj-t 2 prendre des ſoupgons 

de ſes Amis, he was not apt to intertain any 

ſuſpicion of his Friends. 

Lever ( oter ) 2 quecun tous ſes Soupgons, 

to remove from one all by ſuſpicions. 

Soupgonne, /ſpetted. 

Etre ſoupgonne de Larcin, #0 be ſuſpeted 
of Theft. 

Vous Ctes ſoupgonne de de ce Crime, you 
are ſuſpcRed of that Crime. 

Soupgonner, #0 ſuſpet, fear, or miſtruſt. 

Je le ſoupgonne, I ſufprtt, or miſtruſt 
1m. 

Je ne faurois le ſoupgonner d'une Aion fi 
lache, 4 cannot ſuſpect him of ſo baſe an 
Atton. 

Ce Silence me fait ſoupgonner qu'il eſt 
mort, thx long Silence makes me ſuſpert ( or 
fear ) that he ns dead. 

Or thus. On le foupgonne fort, be x very 
much |.ſpected. 

Soupconneux, cd. enclin 2 fonpeonner, ou 
qu1 a des ſonpeons, ſuſpriciows, diſtruſifull, 
full of jea!1iftvs. 

Ea verne,vous Ctes trop ſoupgonneux, n= 
dee, you are too diftruj 

Soups, ( f-) porridge, pottag?, or ſowp; the 

bread, for a Diſk of Pottage 3 a ſop. 

Sonpe au Lait, Milk-porrzage. Sonpe 2 la 

Viande, Mzat-porridze. 

Une bonne ( ou excellente) Soupe, 4 good 

( an excellent } Soop. Soupe fucculente, s 

ſtrong Soop. 

Drefſer 1a Soupe, #0 diſÞ up the Soop. La 


faire mitonner, co let it ſoke upon a Chafing- 
diſh of Coals. 
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Couper la Soupe, ro cut the bread for the | Des Tours de Souplefle, fears of aftivity. 


. 
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La Sourdine << faite d'un morccau de bois | 


Soop. 

Soupe au Vin, cd. Pain trempE dans du 
Vin, 4 Sop w:th Vine. 
Or thus, in a burlesk, Senſe. 711 eſt yvre 
comme une Soupe, cd. il eſt fort yvre, br 
5 # drunk as a Toſt. 


Tonrs de Souplefle, cd. faneſſes, ruſes, ad- 
dreſſes, ſubtilitez, eric{s, cunning tricks. 
Pour venir a bout de fes Defleins, il a fait 
mille tours de Soupiefſe, ro bring bis De- 
ſigns about, be has plaid « thouſand Tricks. 


Sou-Precepteur, (m. ) celui qui aide le Pre» 


qu'on poufle dans le pavillon de 1. Trom- | 


pette , afin que I: bonchant en partic on at- 


toiblifle le Son de la Trompette. On te | 


ſert de la Sourdine 2 la Guerre, lors qu'on 
veut deloger fans que | Enemi entende leSon 
de la Trompette. De la vient VExpreiTion, 
Deloger 2 la fſou;dine, eo go away filently, 


cepteur d'un Prince on de queque grand 
Scigneur, an wunder-Tator. 

Sou-Pricur, ( m. ) le Religieux qui a une 
Charge immediatement au deffous de celle 
du Prieur, az Undcr-Priour. 

Sou-Prieure, (f. ) Religienſe qui ft d'Office 


De la main 2 la Bouche ſ©perd ſouvent la 
Soupe, ( Prov. ) many Things fall out be- 
* tween the Cup and the Lip. 
Soups, ( m.) Supper. ; 
Az, le Soupd eſt pret, ebgf upper # ready. 
Supper 


and without any din or noiſc. 

Sourdine ( en Termcs de Lutier ) eft in 
Inſtcument de Muſique a Cordes, qui re- 
prelente un Lut, ou un Violon. Mais il 
nen a ni la Roſe, ni les Oules 3 & ne fert 


Servir le Soupe, to bring : | ww | 

Faire un bon SoupC, to cat 4 good Supper. ummediatement aprcs la Prieure, an Vn- que pour joucr d unc maniere ſourde, & 

4 Se promener apres SoupC, #0 waik after | der-Prioreſi. "— qui ne foit pas beaucoup entendue. Sour» 

CO I Gonper: Souquenille, { f ) « Frock, « Groom's or dine eſt le Terme Anglois, fi je ne me 
Coachman's Frock. trompe. 


#Soupde, { f. ) la Depenſe du Soupe chez un 
Hote, Supper, or the Charge of ones Supper. 

Soupente, ( f. ) Terme d'Architectwe , 4 
Futty. 
On appelle auſh Soupentes des Barres de 
fer, qui ſervent a ſontenir le faux Man- 
teau de la Cheminee. 

Souper, #0 ſup, or eat his Supper. 
Souper 2 fix heures, 70 ſup at ſix « Clock, 
Vous ſoupez de bonne heure, you ſup very 
early. 
wo ſouvent __ to ſup often —_ 
Or thus. Allons fouper queque part, (et 

ncwbere. 


On appelle encore Sourdine une maniere 
de petite Plaque d(argent, ou d'autre cho- 
le, qu'on plie en arc, & qu'on met ſur le 
Chevalet de I'Inftrument, pour empCcher 
qu'il ne reſonne fort. 

Sourdre, to ſpring, r4/e, or ifſue; to raiſe; to 
ſpring up, Gen, 41. 6s to raiſe up, 2 Sam. 
IZ. I1, 

Une Forct, au milien de laquelle ſourd une 
Fontaine, 4 Foreſt, in the midſt whereof there 
riſes a Spring. 

Pegaſe de fon pic fit ſourdre une Fontaine, 
Pegaſus with hys foos made a Fountam ſpring 


La Souquenille eft une cſpece de grande Ve- 
{- de Toile, que lcs Palefreniers & les Co- 
chers mettent pour fe conſerver leurs Ha- 
bits lors qu'ils travaillent. 

Source, ( f. ) head, ſpring, or ſource; foun- 
rain, Þſ. 68. 26; bottom ; root, cauſe, or 
eccafiom. 

La Source d'une Riviere, che head ( /pring, 
or ſource ) of a River. La Source du Nil 
eſt inconue, the Spring of the Rrver Nils 
# unknown, 

Vous Ctes 2 la Source de la Galanterie, you 


are at the very Spring of Gallanery. 


w go t0 fu 0 { 

S'em ke per fon ſans Souper, togo to bed | Rechercher une Chole juſques dans ſa Sour- | 7. my | 

ſupperleſs. "Y ce,to fift out a Thing to the bottom to ſeek the | Caton diſoit, qu'en frapant du pic contre 
' bottom of it. Terre il en teroit fourdre des Legions , 


Souper, { Subſt. ) See Soupe. 
tSoupe-ſept-heures, ( m. & Ff. ) celui ou| 

celle qui ſoupe reg|Ement a ſept heures, 

one that ſups regularly at ſeven a clock. 
Soupir, ( m. ) 4 Sigh; breath, or gaſp; a 

minme-reſt, in Mufic 

Jetter { pouſſer ) de grans ou de profonds 

Soupirs, to feech _ or deep Sg hs. 

'ai poufſe des Soupirs, J'ai repandu des 


Cato ſaid, that by bis ftamping with by foot 
upon the Ground be could rasſe whole Legi- 
ons of Souldiers. 

Souri, ( f. ) See Souris. 

Souriceau, ( mm.) une petite Souris, @ little 
Mouſe, a young Mouſe. 

Souriciere, { f.) 4 Trap, a Monſe-trap. 
Une bonne Souriciere, 4 god Mou/-- 


L'Oifivet& eſt 1a Source de tous les Maurx, 
Id/encſs ® the Root of all Evil. 

Ma Mort fcra. la Source de votre Gloire, 
my Death will be the Cauſe of your Glory. 

Nl faut tarir la Source de tous ces Delordres, 


we muſt take away the occafion of theſe Ds/- 
order 


s. 
Sourcil, ( m2.) la partie du Front oli vient 


a 
þ I fetched Sigbs, and I ſhed Tears. le poil, brow, Eye-brow, the ridge of the trap. 
ap bgmrr ys laft or the laſt | hair above the Eye-lids. Tendre une Souriciere, to {et np a Mouſe- 
ge Avoir de gros Sourcils, t# have great Eye- | #rap. 
i broto«. Sourire, to ſmile. 


Il ſe mit a ſoucire, be began to ſmile. 
Il!s ſfourivient, & fe moquoicnt de li, 
ſans qu'il s'en appercefit, they /mil:d, aid 
laughed at him, and he never the wiſer. 
Sourire, ( « maſc. Suoft.) See Souris, the 
Wext Word. . 

Souris, ( m. )) a Smile. 


ivy rendu le dernier youger, he bes given 
up bx breath, be bas breathed by laſt. 

Il a combatu juſques au dernier Soupir, he 
fought to the very laſt gaſp. 

t Un Soupir de Bacchus, pour dire un Rot, 
a arunkgn Man's Sigh, or a Belch. 

Soupirail, ( m ) Ouverture pour recevoir le 


Des Sourcils joints, beeele-browws. 
Froncer le Sourcil, to frown. 

Sourd, deaf, that cannot bear ; deaf, that will 
not hear; dull; ſecret, or underband ; dark 
Il eft tout A fait ſourd, be # quite deaf. 
Rendre ſourd, to make deaf. 


Jour, a Hele, for the Ligbt to come in at. 
Un petit Soupirail, « {trle Hole , for the 
L1gbe to come m at. 

Soupirail de Cave, 4 Hole to let the light 
into 4 Cellar. 

Soupirant, ( m.) « ſighing Lover. 

Je ſuis, Mademoiſelle,un de vos Soupirans, I 
am, Madam, one of your fighing Lovers. 
Soupirer, jetter des Soupirs, gemir, to figh, 
to fetch Sighs, to groan, 

Il ſoupire ſans cefſe, be fighs without inter- 
mn. 

| TFen les Creatures ſoupirent, & ſont en 
travail enſemble, juſques a maintenant, 
(Rom. 8. 21.) the whole Creation groaneth, 
and travaileth in pain together, wnts/ now. 
Soupirer pour queque Belle, poufſer des 
Soupirs amoureux pour elle, to figh for 
love, to fetch amorows Sighs. 

Or thus. As, Soupirer apres queque Cho- 
ſe, la defirer avec ardeur, #0 long for a 
Thing, to be greedy of ut. 

Souple, lamber, or ſupple ; pliant, or eaſy to 
be bent; trafiable, le, lowly. 

Une Peau ſouple, @ limber Skim, Un Gant 
ſouple, 4 lomber Glove. 

Une Saule ſouple, a pliant HWiborr. 

Etre ſouple comme un Gant, cd. (tre fort 
docile, n'avoir aucune repugnance aux Vo- 


Devenir ſourd, to make deaf. Ses Ecrits 
ont fait tant de bruit, qu'il en eft devenu 
fourd, bs Mritenss made ſuch a Norſe, that 
be u grown deaf mpon't. 

Fai beau prier les Dienx, ils ſont devenus 
{ourds, my Prayers to the Gods avail me 
nothing, they are grown ſo deaf. 

Faire a ſourde Oreille. See Orcille. , 
Un Bruit ſourd, « dull No:Je. Rendre un 
Son ſourd, go make but a dull Scund. 

De fourdes Pratiques, fecree ( or wnder- 
band) Dealings. 

Unc Lanterne fourde, forte de petite Lan- 
terne qu'on porte la Nuit, 4 dark Law 
thorm. 

Or thus, As, un Nombre ſourd, « furd 
Number. 

Sourd, ( a maſc. Subſt. ) a deaf Man. 

As, C'eſt un Sourd, be « a deaf Man. Vous 
parlez A un Sourd, you ſpeak to 4 deaf 


Mean. 

Or chu, II fait le Sourd, cd. il ne veut pas 
ecouter, be won't hear. 

11 fit le Sourd, 1 Sam. 10. 17, be beld bx 
peace. 

Fraper comme un Sourd, cd. fraper fort, to 
knock bard ( as deaf folks do commonly, who 
famcy they cannot be beard otherwiſc. ) 
Sourd 4 alſe a Perſon of the Verb Sourdre. 


charmumg Smile. 
Or thus. 


fSournois, cd. mclancolique, qui a lhumeur 


Sous, under, 


As, elle a un Souris charmant, ſe has a 


Elle m'a fait un Souris amon- 
reux, ſhe ſmiled amorouſfly ſon me. 
Souris, ( f. ) a Mo«ſe. 

Les Chats & les Belettes mangent les Sou- 
ris, the Cats and Weaſels eat Mice. 

On appelle auſſi Souris un Gartilage qu'il y 
a dans les Naſcaux du Cheval, qui le fait 
ebrouer , cd. qui le contraint de faire un 
certain Renifiement, A 1a faveur duquel il 
tache de ſe debarafler de ce Cartilage. 


ſombre & triite, dub, or melancholy. 
Sournois, (4 maſc. Subſt. ) « dull ( or me» 
lancholy ) Man. 

Sournoite, (Ff. ) 4 dull (or melancholy) V/4- 
man 


As, ſous Terre, under Ground. 
Regardez {ous la Table, look winder the T- 
ble. Je lai trouvE fous votre Lit, 1 fo:md 


1t under your Bed. 

Sous ombre ( ſous pretexte ) de Paix, « 
dey colour ( or under pretence ) of Peace. 
Sous le Regne d'Auguſte, under the Reign 
of Auguſt as. 

Or thw. At, Etre ſous les Armes, to be up 
wm Arms. 


See Sourdre, 
Sourdaut, ( m. ) qui entend avec peine, 
ſomerwhat deaf, or thick of bearing. 
Sourde, Soe Sourd. 
Sourdeline, (f. ) 4 kind of Bag-p1p-. 


lontez d'autrui, eo be very craftable, to be 
of a trattable temper. 

La Richefſe permet d'Ctre fier, mais i! faut 
Ctre ſouple avec la Pauvrets, a r:cb Man 


Sou-Sacriſtain, ( m. ) cdui qui en Vabſence 
du Sacriftain a {vin de la Sacriftic, an U:- 
der-Sex:on. 

Souſcription, ( f. ) le Nom qu'on ecrit au 


may be proud, but he that m pcor muſt be 

humble. 

Or thu. Le Feu tempere Iacrimonie des 

Marteaux, & les rend fouples au Marteau, 

Fore does temper the acrimony of Metals, avid 

makes them malleable. 

$oupleſſe, < f. ) ſuppleneſs, pliantneſs ; nim- 
5, attroity. 

La dg des Membres, the ſupplencſs 

( or pliantneſs ) of the Limbs. 


Sourdine, (f. ) Sourdet, t 


La Sourdeline eft une forte de Muſette af- 
ſez agreable, qui eſt a plufieurs Chalume- 
aux, & qui n'eſt en uſage qu'en Italie, 


Sourdement, cd. ſecrettement, prov-/ely. 
As, ils parloient entr'cux ſourdement, they | 


ſpoke privately together. 


to the mouth of a Trumpet 10 make ut ſound | 


low. 


be little pipe put in- | 


bas d'un Acte, ou de queque autre Ecrit, 
ones Name ſubſcribed to a Paper. 


Soulcrire, to ſubſcribe, or ſet by Name ; to ſub- 


ſcribe, or conſent. 
As, ſouſcrire une Procuration, ts ſet hs 
Name to a Letter of Attorney. 
Je louſcrirai a tout ce quil vous plai- 
ra, I ſhall ſubſcribe to any thing you 
pleaſe. 

Sons- 


— —_ . — Aaw—— 


| 


5 » ns-d-peafier } CS 11-depenfi-r, 


3 »1-Seretairs, (m. ) an Under-Secretary. 


$2 retry. 
Soul garde Sougarde. 
S1'-gorge See <) Sougorge. 
Soul-Gouvernenr Sou-Gouverneur 


Souligner, mettre ſon Seing au bas de qu@- 


— -—— 


» Yes « 


) 


11 :& ſoa S2n-Sccretaire, be is bis Under- 


Souſignd, /igned, ſubſign:d, ſubſcribed, under- | 


mrYirecn, 
Nuns Souſignez certifions, MH whoſe Names | 
ar be under-written certify. | 


que Ecrit, to ſign, ſubſign, or ſubſeribe. 
Souſigner up Contrat, g& iz an Agree- 
meiit. 


$S2uſleve ” C Souleve, 
Soull-vement | Sonlevement. 
Souſſ-ver Soulever. 

Sons- Lieutenant Sou-Licutenant. 
Soulmcttre Sournettre. 
Soutnis | S -umis 
Soulmilſon Soumiſion, 
Souſpente 4 Soupente. 
Soulpir Soupir. 
Souſpirail Soupirail. 
Souſpirant | Soupirant. 
Souſpirer Soupirer. | 
Sous-Precepteur > See 5 Sou-Precepteur. 
Sons-Prieur Sou-Prieur. 
Sous-Prieure Sou-Pricvre. 
Sous-Sacriſtain Sou-Sacriſtain. 
Soutiigne | Souſigne, 
Sontiigner Soulgner. 
Souſtenable | Soutenable. 
Souſtenir Soutenir. 
Souttenn Soutenu. 
Souſterrain Souterrain. 
Souſtien J Soutien. 


| 


Souſtration, Cf. ) Terme CArithmetique, 
Subſtraftion. 
Savoir la SouftraCtion, to wnderſtand the 
Subſtrattion. 

Soultraire, cd. Oter, prendre, enlever, 
away, to ſteal, or purloin. 
As, ſouftraire queque Choſe, #0 get @ Thing 
away. Elle a foultrait ce qu'il y avoit de | 
meilleur dans le Logis, ſhe got away the 
beſt Things in the Hoſe. 
Abſalom fſouſtrayoit les Corurs de ceux 
d"Urael, ( 2 Sam. 15. 6.) Abſolom ftole the 
Hearts of the Men of Iſrael. 
Ne fouſtrayans rien, mais montrans toute 
fidelite, ( Tie. 2. 10. ) not purioming, but 
ſhewing all goed fidelrcy. 

' Or thus. IV tacha dela ſouſtraire 2 laJa- 
loufie de Junon, be indeavoured to ſecure 
her from the Fealouſy of Fun. 

Ils vouloient le fouttraire 2 fa Fureur, they 
had a mind to withdraw him from buy 
Fury, 

Sonltraire, P/. $1. 7, to remove ; 
2, to hecep back. 

Se ſouſtraire, cd. ſe derober, $'oter, ſe re- 
tirer, to withdrair, to turn ( or to draw ) 
back , to avoid, flee, forſake, or ſkake off. 
As, fe ſouſtraire aux Lumieres de la Grace, 
to flee from the Light of Grace. 

Ils ſe ſont ſouftraits de VObeifſance qu'ils 
doivent afcur Prince, they have forſook their 
Duty to their Prince. 

Si quccun fe ſouſtrait, mon Ame ne prend 
point de plaifir en lui, ( Heb. +5 od. if 
any man draw back , my Soul ſhall bave no 
ls ſe ſont ſouſtraits 2 la Domination du 


lecaſure im him. 
Pape, they have ſhook off the Popes Toke. 


_=_ 


Atts 5. 


rr rr—_ 


Souſtrait, got away, ſtoln, or purlorned. cordent ) pas, thoſe Things don't quadrate 
( or don't agree well) together , they don't 

Sous-Vicaire j See f Sou-Vieaire. bang well together, * 

Sous-Vicariat * 7 Sou-Vicariat. Soutenu, born up, kept up, ſupported, upheld, 
or held "p3 ſuſtained, or (irengthened ; 

Soutane, ( f. ) Caſſock, a Churchman's Caſ®| maintained, aſſerted, juſtifyd; born up , 


ſock. 

'La Soutane «ſt une forte de Vetement long, 
juite, & proportionne au Corps & aux 
Bras de celni qui le porte. Les Pretres & 
autres Ecclefhafſtiques qui ne font pas ele- 


Soutenable, qui ſe peut ſoutenir ou ſe de--. 


5 O 


vez aux grandes Dignitez de IEzliſe por- 

tent des Sontanes noires; les Archevcques 

& Evcques ont des Soutanes violettes 3 &' 

les Cardinaux, des Soutanes' rouges. 

Etre en Soutane, to have a Caſſock on. 
Soutanelle, (f.) petite Soutane, a ſhore Caſ- 


ock. 

Soute, ( f.) le Lieu oft fe garde lc Biſcuit: 
dans un Vaiffeau, the Bread-Ryom in a Ship, 
that part of the Hold where the Bread and' 
Bi ket are hepe. 


fendre; warrantable, maintainable. | 
Cette Opinion ett pas ſoutenable, that 
Opinion 1s not warrantable ,- it 55 unwar- 
, _— PI > es 
outenir, to bedry up; keep up, ore, uphold, 
or hold. up; to SÞxg y Looks - give 
rength to ; to maintain, aſſert, bear up, or 
nuſtify; to bear up, back, ſupport, 'counte- 
nance, aſſiſt, or defend;. to bear, 'bear 'up, 
manta, defend, hold out, or make wood. 
As, | le Fondement ſoutient I'Elifice, "the 
Foundations bear up ( or ;ſupport ) the Build- 
ing. Soutenir quecun par defſous les Bras 
to bear, ( or bo(d) one up untler the Arms. 
Soutenir ſon CaraCtere, go keep up brs Cha- 
raRer. Son Merite foutient a Reputation, 
bu Merit —_ tip bis 'Replutation. Soute- 
nir fa Voix, fon Style, la Converſation, to 
keep up by Voice, by Style, bu Converſa- 
£10n. * : 
Fe Vin foutient, cd. donne -de la force, 
IVine ſuſtains one, or gives one ftirength. 
I! n'y a que cela qui mait ſoutenu, norbong 
but that has ſtrengthened me. 
Soutenir une Opinion,” 10 maintain, or (af 
fort) an Opinion. Soutenir ſon Droit, to 
maintain \ or aſſert ) his Righe, 
Soutenir une Choſe en tace, to juſtify a 
Thing before ones face. Ts foutenoient que 
c*etoit Alexandre, they marntained that it 
was Alexander, | 
Soutenir quecun , cd. le' favoriſer, Faider 
de ſes forces, ou de fon credit, to bear one 
up, to back bim, to ſupport” ( countenance, 
aſſiſt, or defend ) him. | 
Soutenir le Choc de I'Fnemi, to bear the 
Enemies Onſet. On fit _— on ſoutint 
conrageulemeat le Choc, 7 their 
Ground, they ſtoutly bore the — 
| Nous foutimmes le Combat pendant trois 
heures, we held out the Fight for the ſpace 
of three hours. | 
Soutenir le Siege Tune Ville, to hold out 
the Siege of a Town, to make it good. Il 
ſoutint le Siege pendant f1x Mois entiers, 
*be d:fended the Srege full fix Months. 
Or thus. As, (outenir le foible contre le 
fort, :0 take part with the weak againſt the 
[trong. 
Soutenir, 2 Tim. 3.11, to mmdure. 
Soutenir un Cheval ( en Termes de Ma- 


nege ) cd. lui tenir la bride ferme & haute, | 


to keep up the bridle. | 

Se ſoutenir, to ſtand, to ſtand up, or ſtand 
upon his legs; to bear himſelf up ; to bear up 
ze ſelf, to quadrate, agree, or bavg toge- 
ther, 


Un Style qui n'eft pas affez ſoutenn, a7 


Sa Harangue etoit ſoutenue de la vigneur 
de fon Zele & de la reputation de ſa Ver- 
tu, his Zeal was backed by the vigour of 
his Zeal and the reputation of his Virtue. 
Souterrain, qui elt ſous terre, wnder ground. 
ſubterraneous, that runs under ground. 
As, un Feu fouterrain, a ſubterranecus Fire, 
or 4 Fire under ground. l 
Eau fouterraine, Hater that r1ms wnder 
ground. + be by 
Suutien, { m.) from Soutenir, Suppore. 
As, -an' foible Soutien,-'4 weak Support. 
Ceft Vunique Soutien de la Famille, be x 
the only Support of bu Family. 
—_ Soo Souftraire. 
Soutrait 5 *** or 
tSouvehance, (| ). remembrance. th 
As, Je Vai fait en ſouvenance de lui, I did. 
- it. 4 remembrance of hum, ir 1 dd ut upon 
his account. 
Avoir ſouvenance. de, to remenaigy, to be 
- mndfull of. ® " i 
Ayez ſouvenance.( cd. ſouvenez vous.) des 
Pauvres, remember. the Poor. - | 
Er VEternel eut_ſouvenance delle, ( 1 Sam. þ 
I. 19. and the Lord r red ber. | 
Souvenir, ( m. ) memory, or remembrance. ' | 
Conſerver cherement le Soureuir de que- 
cun, to chariſho anes memory. W+ 
Or thus, ' Perdre le ſouvenir d'un Aﬀeont, 
to forget an Afront. 


clean forget it. 


put him in mind of it. / OR. 
Cela me fait ſouvenir delle, that puts mc 
in mmd of ber. | 
L'un me fait ſouvenir de Vautre, oe Thing 
puts me 14 mind of another. FE 
Se ſouvenir, w remember, or call to mind; 
to remember, or be mindful of. 


at, vos N 
, me ſouvien de: Vavoir dit, I remember 
that f ſaid it. Je. me ſouvien meme du 
Jour, I remember. the. very Day. 

Autant que je. puis m'en ſouvenir, 4 far 
6 TI canr er: 


member 1t, 1 cannot call it to mind. 

Souvenez vous de moig cd. ſongez 
r me, be muidfull of me. 

Souvenez vous de vos Promefles, remem- 


miſes. 


que je Yous ai, 1 ſhall ever be mindful of 
the Obligations you have laid upon me, or I 
ſhalt never forget them. ; 

Or thus. On 1e ſouviendra eternellement 
de cette Action, ebss Attion iwik never be 


forgotten. ; 


See Flute. 


Il n'a pas encore la force de fe foutenir, 
be has not yet ſtrength enorgh to ſlaud upon 
by legs. Il eft fi foul, quilne fe ſauroit 
, ſoutenir, be x ſo drunk, that he cannot 
ſtand. 

Se ſoutenir dans un grand Emploi, to bear 
himſelf up in a great Place. 

Un Diſcours qui ſe foutient, 4 Dsſcourſe | 
that bears up it ſelf. La Vertu feule peut 
ſe ſoutenir d'elle meme, Virtue alone can 


Souvent, often, oft, oftentimes, frequently. | 
Venez me voir fouvent, come often to ſee 
me. - | 
Vous ne le faites pas afſez ſouvent, . you 
don't do it often enough: - "a 
Il va ſourent a Paris, be often goes td Pars. 
Or thus. As, Les Prophetes avoicnt ſou- 
vent des Viſions, the Prophets had frequent 


bear up it ſelf. 

Son Style ne fe foutient pas, bs Style s 
not even. 

Ces Choſes ne ſe ſoutiennent ( cd. ne $'ac- 


backed, ſupported, countenanced, aſſiſted, or 
defended Naka » defended, beld out, 
or made good. 


Souvent. | 
Souvenir. 


Vifgons. 
> See 4 


fSouventefois 
Souvenu 
Souver:in , ſovereign; ſupream , or ſupreme z 
chief 3 ſovereign, or excellent. ; 
As, un Prince Souverain, 4 Soverezgn 
Prince. La ſouveraine Puiſſance, the /u- 
preme Power. Une Cour ſouveraine, « ſu- 
pream Court. ; 
Et quand le ſouverain Paſteur apparoitra, 
vous recevrez la Couronne incorruptible de 
Gloire, (1 Pet. 5. 4-) end, when the chief 
Shepherd ſhall appear, ye ſhall recervve a 
Crown of Glory that fadetb not away. 
Un Remede fouverain, 4 ſovereign ( or 


Un Diſcours bien ſoutenu, a Diſcourſe that 
bears up it ſelf well. | 


uneven $tle, | 


Il en a perdu le ſouvenir, he has quite and | 


Souvenir ( a Verb) As, faire ſourenir que- | 
cun dune Chole, to mind one of a Thinggt þ 


As, ſe ſouvenir du pale, 8 remember Things | 


Je oe m'en ſaurois  ſourenir,' Þ car's re- | 


2 moi, | 


ber your Promiſes, be mandfull of your Pro- | 


. Je me ſouviendrat toujours des Obligations | 


Robin ſe ſouvient toujours de-ſa Flute. | 
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te, 'ex 4 ſovereign 


$i 
Le Souverain fait 


of ror 


vivantes, 


appeal ; 


dently, or in chief. 


| God i inf 


_ 


Wy de limit a 


þ 


late to Juſtice. 


' -caire dans ſes F 


Sub-Vi 


4g 


a Spaghrome Doctor, 
much Chynuſtry. 


| 


Ceft un Remede (ouverain _ Ky 


Or thus. At, if foureraia Bien, ( en Ter- 
mes de Morale } the Summam or 
the chief 


_ ary ) 4 ane 7 cd or 


=; hoon 


erver la Juſtice, tbe cbief Care 
aw ax co be jo imchwats Fu 


Cane et —Lonyney dans les Langues 
_—_ _ e # the Sovereign of living Lan- 


ex 
Regner ſouverainement, ro reign indepen- 


_ ſouverainement heureux, to be mot 
in the bigbeft 


er nn Anbymng 
, to ſudge Cauſes without further ap- 


al. 
Fe Faime ſonverainement , I love it ex- 


\- Dicu eft ſouverainement bon, 
nately good. 


Loix fondamentales de IEtat, & les Loix 
naturellcs de la Jellice, there are but three 


= 
| the Stare, 2nd the Laws of Neture that re- 


Sou-Vicaire, ( m. ) celui qui foulage le Vi- 
onions, 
_ Charge de Sou» Vicaire, 


large. 

As,un Batiment ſpacieux,« ſpacious Building. 
Un Chemin ſpacicux, «4 bread Way. 

Une Cour ſpacieuſe, 4 /arge Court. 
fSpadacin, ('m ) ed. Soldat, & Souldier, 

Thu Hard come: from the Iralion Spadacine, 
and may be uſed in « burlesh or in @ ſatyri- 


m.) cdun Medecin Chymique, 


the Gout. 


hat acknowledges 


des Loix, la Paix, & la 
Laws, Peace, 


d'un Souverain doit &tre 


en decide ſouveraine- 


ou en dernler ref- 


Power, to wit 
al Laws 


a Vicer. 


S 


r, 


or 4 Phyſician that uſes 


permatique, ſpermarick 
At, une = ; — 


) la Cavaleric la plus confide- 
WEEN: | rags Seigneur, Spahr, the beſt 
E 
Spaſme, ( m: ) Contraction de Nerfs, 4 
ſhrinking of the Sinews. 


Sptne © r——— 
See 


Spaticux 
| Sp6, (m.) le plus ancien & le premier des 
Enfans de Choeur dans 1a Cathedrale de 


Paris, the firſt and ing Boy in the 
Cold Cur of Far 


Sg » [{pecial, particular, finguler. 
os mp opts Ra an 4 ſpecial (par- 
raly, eſpecially, perticular- 


ticular, 4 


b, Farah, in in —_— ( particular, or 


of og OY or fair in ap- 


Cela eft ſpecifif dans 1a Loi , thet very 
mentioned in the Law. 


Or thus. As P[. 119. 138. tes Temoignages for a Diſeaſe. 
ſont 11d hc be wh thy de Sight, « SpeAacle. 
mes are very fait nant, ou agreable, 4 
And 2 Cor. 4. 17. notre legere AfﬀiCtion, | pleaſant, or 6 charmang Sight. n SpeCta- 
qui ne fait que paſſer, produit en nous un | cle miraculeux, 4 
Poids eternel d'une Gloire ſfouverainement | Spectacle trifte, funcfte, ou rible , 
excellente, our light Aﬀfittion, which is but | ſad, dreadfull, or borrid Stebe, or Spedtacle. 
' for « — =, OD us 4 far more ex- Spetateur, / m. 4 inte So 
ceeding and 727m ge i = __ - ——wa—_ an 3nf- 
nk (f ) ſouveraine So- 
: Power. 4 hy; __w1 Pantdwe , 4 Phantom, | Spi 
ie Coaterncs, che Hips Ghoſt, Spire, or Viſien. 
io Brow are in general, 1. che] Un Spectre hideux, afreux, monſtrueux, 
enaft bene of Lets 2. the ma-| - epourantable, an hideous, 4 fearful, mon- 
FY king of Peace and War,3. the creating of Of- | ftrous, or diſmal Phenom. 
- feers, 4. the bevt le dernier Refſort Speculatif, Jp ve, or contemplative. 
de la Juſtice, . 5. che Coining of Mony, end As, une if _ 4 ſpeculative 
6. the Raiſmg of Mer. ( 67 contemplative ) $ 
Y Il n'y a que trois Choſes qui bornent la | Speculatif, ( « maſe. Subſt. )  ſpecalarive 


_ 4 Man given to Specalations, a Spe- 


Speeviation ( f. ) ſpeculation , contemple- 


tion. 


Des Speculations (ublimes, ſub/ime Specu- 


FLA. 
TSpeculer, Terme burleſque pour dire con- 


templer, to ſpeculate. 
Ceſt i qui ſpecule, be # « Spe- 
culator, 

ti 


ye, ou rg os en- 

gendre Ia Semence, ; ſera 
Les Vai tha male ud the = k1. 
4c 

Veſſels. ny 


fSpermatiſer, commencer 2 jetter de la Se- 


mence, to begin to ezeft ſperm, to begin t0 
Qormatis ſhoe begins 1 256} ſperm, or 


| 
Spacieuſement, cd. d'une maniere vaſte & Ends pdys M1 d'homme ou de fem- 
- > may ſpacieuſh. me, ; hay or ſeed. 
whey = il eſt logs fort ſpacieuſe- —_ _ yo Reins yr_—_ 
ment, a rooms you + 6h e "oo s in my 
]Spacieux, ( from face} For, broad, or 


Ronny, ry Sphere. 
_— une EY 4 
Sphere droite , & Spt 
beth the Poles under 


our Horizon, and the other hidden under 


Sphere, dont toutes les Parties ſont ſembla- 


can be finer than the figure of the Sphere 


ference ? 

Sphere, ou Ciel, « Heaven. F 
Spherique, rond comme une Sphere, Sphe- 

rical, erbicular. 


REY Mi —_ maniere Spherique, 
, Or in @ al 
WES & F; 1 


Le Sphinx etoit un Monftre, qui avoit 1a 
Tete & les Mains d'une Fille, le Corps d'un 
Chien, la Voix d'un Homme, la Queue 
d'un Dragon, les Grifes d'un Lion, & les 
Ailes d'un Oiſeau, the Sphinx was a Mon- 
fter, that doe and Hand: of a W»- 
4 Dog, the Voice of a 

8 Dragon, the Claws of a 
s of 4 Bird. 


Spbinx P44 monſtr 
lg Thebes, who put forth A —_ 
thoſe Paſſengers who could not unriddle 


Montre pr --"_ qui a un Refſort ſpiral, « 
ſpir 

ement, d'une maniere ſpirale, ſpirely, 
in « ſpiral manner. 
Spirin tion: (F. ) Terme de Chymie, qui 
veut dire une Converſion des Parties d'un 
Guy cnmpeths en Eſprits, Spiraeuali/a- 


La? $piritualifation eſt proprement attri- 
bow aux a 


Spiritualiſ uali 
amr, dns 


wir =o 


» une Subſtance fi 
Rips, Jurirl $ 


—» NR un Bien ſpiritnel pour un tempo- 
rel, ro change a ſpiritual Good for a tempe- 


ral one. 


ts Econ compates en 


d uh, im 50 ts temporal 3 


1041 3 Witty, or in- 


irituelle , cd. on 
ance, or 4 Spi- 


Une Vie fpirituelle, « ſpiritual, devoxrt, or 

Bu 00s = Une Chanſon ſpirituclle, a 

Un Homme ſpiri rituel, 4 Witty ( or ingeni- 
* ons) Man. Penſce fpirituelle, a wie- 

ty Conceir. 

Or thus. Un Livre ſpirituel, cd. un 


Livre de Devotion, & Book of Deve- 

tion. 

Spirituel, ( 4 maſc. Subſt.) tout ce qui re- 

| gxrde we une Egliſe, Spireeuals, the Spiritual: 
4 

As, le MM & le Temporel d'une 

be om Tu Spirituals and the Temporals of 


Cela __— le —_ de {Egliſe, that 
concern the Syiricuals of the Chur 4 
Spirituellement, ſp:ritually, my m » In a 
ſpiritual ( or myſtical ) Senf *; wittily, m- 
ens 
ray oth entendre ſpiritue!lement, that 
- to be underſtood ſpiritually, or myſti- 


ry, vu 46 
Splendeur, (f ) ſplendour, brightneſt; ſplen- 
dour, glory, or «magnificencs. 


\mag 
As, 1a Splendeur du Soleil, ebe ſplendour 
( or brightueſ3 ) of the Sun. 
Il fat receu avec beaucoup de pompe & 
de Sato, he was received with a great 


As, une Figure _ — a Spherical Fi- 


Qu'y a-t-il de plus bean que la figure de 1a 


bles entr'elles, & od le Centre eſt egale- 
ment gas; de la Circonference? what 


7 


whoſe Parts are all alike, and where the 
Center is equaly diſtant from the Circum- 


it) Pirienal, or incor> | 


Dire = Choſes ſpirituellemment, co calk wit- | 


deal of pomp and 


Fait en maniere de Sphere, done in form of 


a Sphere, 


plendour. 
Splendide, ou magnifique, ſplendid, glorious, 
or magnificent. 
Il 


b—————_— 


— — 


— 


SS ST ST | 
— - m—— mmmm—_— | 
Il ne ſe ponvoit rien voir de plus ſplendide, | qui fleurit en Aout, ea Septembre, & en Stile Style. 
noting ora be more ſplendid. Octobre. tStls Gow Style, 
Un Prince ſplendide, 4 glorious ( or magni- | Station, ( f.) Station; poſition. 


cent ) Prince. 


anos ſplendidly , gloriouſly , magni- 


ficenth. . 

Vivre ſplendidement, cd. avec ſplendeur, 

ou d'nne maniere ſplendide, eclatante, & 

magnifique, #0 live ſplendidly, in ſplendour, 

or un a ſplendid manner. 

gpongienx, ( from Eponge ) ſpungy, full «of 

little holes or eyes like to 4 ſpunge. 

As, une Pierre ſpongieule, cd. qui tient 

( ou qui a queque choſe) de VEponge, 4 
ſprmgy ("8 D or puffy ) Stone. 

Sponton, See Eſponton. 

Sporte, (F. ) Panier deJonc que porte le Re- 

ligieux Capucin qui fait la quete, « mend:- 

cant Friar's Baſket. 


La Sporte elt pleine, the Barker # ful. 


S L. 
Squelette, ( m. ) « Skeleton, Carcaſs, or Ane- 


tomy. 
On appelle Squelette un Corps mort qu'on 
a defſeche, oli il n'y a plus que les Os, 
we call Sheleton a Carcaſi, or 4 dead Body, 
ſo dried up that there is nothing left but the 
Bones. ; 
Elle eft maigre comme un Squelette, ſbe 
looks like an Anatomy, ſo lean ſhe s. 

Voila le Squelette horrible d'un pauvre 
Amant qui ſe pendit, ehere # the dreadful 
Carcaſs of 4 Lover that banged himſelf. 

Squille, ou Oignon marin, ſorte d'Herbe, 
$q:all, Sea-Omon, or Sea-leek, 

Squinancie. See Eſquinancie. 

Squirre, ( m. ) Scharrus. : 
Le Squirre eft une Tumeur contre nature, 
qui eſt dure & fans douleur, & qui pro- 
cede d'une humeur melancolique naturel- 
le, Schrrus is a Swelling againſt nature, 


melancholy humour. 


S 


St, forte d'Interjection, qui fignifie paix, 
buſh, peace bere. 
Stabilits, ( f. ) ftableneſ5, or ſtability. 


Mariape. 
Stable, 2. ferme, ou fixe , fable, firm, or 


ſure. 
Line Choſe ſtable, « table (or a ſure) 
StaCte, (F. ) forte de Drogue, dont il 
mention, Ex. 3o. 34 , State. 
Stade, (m.) 4 Furlong; 4 Race for Men or 
Hrrſes to run in. 
Le Stade etoit particulier aux Grecs, & 
ayoit cent vint cing Pas Geometriques, 4 
Furlong was 4 cbs of Ground gmoneſt 
the ancient Greeks, contarning an 4 
and five and twenty Geometrical Paces. 
Les Enfans captifs coururent le Stade, the 
young C aptives run the Race. : 
Stage, ( m. ) Terme de Chanoine, qui fi- 
gnific Refidence pendant un certain Tems 
preſcrit par les Statuts de I'Egliſe, the Re- 
fidence of a Canon appointed by the Church. 
tStampe. See Eſtampe. 
Stance, ( F. ) un certain Nombre de Vers, 
Starge, 4 certain Number of Verſes. 
Stance de quatre, fix, huit, dix, ou douze 
Vers, 4 Stanza of four, fix, eight, ten, or 
twelve Verſes. 
Starce de Vers impair, comme de cing, 
ſept, neuf, on treize Vers, 4 Strange of 
Verſes, as five, ſeven, nine , or thirteen 
Verſes. 
Faire ( compoſer.) des Stances, to make 
Stan; as of Verſes. 
StantE. See StentE. 
Statere, ( m.) forte de Monoie Grecque, az 
Athenian Coin, worth two- Sbillings four 
pence ; alſo a Gold Com worth about ſixteen 
ſhillings four pence. 
Statere, ( f- ) Poids Romain, 4 Roman 
Ballance. 
Statice, / m.) C'eſt une ſorte de Fleur gris 
de lin, qui yient en forme de Houpe, &! 


hard and without pain, cauſed by a netural | 


As, la ttabilite du Mariage, the ſtability of 


Ret: 


Faire fes Stations pour gagner les Indul- 
gences, #0 vifit the Stations ro gain Indul- 
| Irony ] 


aire ſes Stations, dans I'Egliſe Romaine, 


fq 


fois, & tems 
afin de ic "== _— — 
tenir qu&que Grace de fa Miſericorde. 


droit du Firmament oft Ion void Mars, 
Jupiter, & Saturne, « Planetary Station. 
Stationaire, qu'on it ſous un meme 
endroit du Firmament, ffationary. 

As, Mars, Jupiter, & Saturne ſont Rtatio- 
naires, Mary, Jupeer, and Saturn are ſt a- 
tionary Planets. 

Statique, ( f. ) la Science des Poids & des 
Machines, tbe Ars of Weights and Em 


mes. 
ntendre la Statique, to underſtand the Art 

of Weights and Eng mes. 

fStatuaire, ( =. ) See Sculpteur. 

Statue, (f. ) « Statue, or ſtanding Image of 

wood, ſtone, or braſs. 

Faire une Statue, ts make 4 Statue. 

Drefſer une Statue 2 I'honneur de quecun, 

to ſet up a Statue to ones memory. 

C'eſt une Statue 6 bien faite, qu'elle ſemble 

anime, that Starue # ſo well made, that 

it ſeems to be alive. 

Statuer, (Terme de Droit ) cd. ordoaner, 


ro make, or eftabliſh. 
{Stature, ( f.) cd. taille, pirch, or Barure. 
| e ſtature, ( Lalg 19. 


Zachd&e etoit de 


3.) Xachew was litt'e of Rature. 
$;atut, {> ) Reglement de Communaute,, 
4 . 

As, les Statuts d'un Corps de Metier, tbe 
By-law: of oO—_— Tradeſmen. 


Les Statuts de (Pf 119.) &. cs 
Loix, on ies God's Sta- 


\ 


Stellionat, ( m. 


cede une meme Choſe .2 deux differentes 
perſonnes, the French Lawyers call Stellio- 
nat properly the Mortgaging or Sellmng of 4 
Thing ewice. 


Stellionataire, (m. ) celuvi qui a commis un 
Stellionat, « Cheat, one that has mortgaged 
or ſold a Thing twice. 

StentE, Terme de Peinture, qui veut dire 
peine, mais qui ne paroit point travaille 
Tune main libre, ſt:ff, noe free, that js noe 
done by a free band. . 


orry. 
Az , un Terroir, ou un Pais fterile, « 
barren Sil, or Country. 
Une Femme ſterile, «4 barren H/:man. 
Un Eſprit ſterile, an emp Wit. 
Ses Lettres (ont ſteriles, hs Letters are emp- 
ty, they are but ſorry Letters, or there's but 
little in 'em. 
Sterilement, _— 4 
At, elle vecut ſteriſement les fix i 
Annees de ſon Mariage, ſhe was Cvenats 
fix firſt years of her Marriage. 
SterilitE, (F.) 1, wnfruitfulneſs ; bar- 
renneſs, or inefs. 
La SterilitE d'un Pals, ou d'une Femme, 
the barrenneſs of a Country, or of « We 
man. 
Une Sterilit& d'Eſprit, 4 barrenneſs ( or 
emperineſs ) of Wit. ( 
Sterlin, ( m. ) ſterling. 

As, une Livre ſterlin, qui yaut environ trei- 
ze Livres quatre Sous, 4 Pownd fterling. 
— ( m. + pour faire eter- 

nuer, '4 . 

Ufer de nun. 33 A rumge uſe ſneexing Powder 
Stigwate, ( m. ) Print, or Mark, 

As, les glorienx Stigmates de S. Frangois, 

cd. les Marques des Cloux des mains & des 

picz de notre Sauveur que Von pretend 
avoir et6 imprimees ſur le Corps de ce Saint, 
the glorious Prints of our Saviour's Nails up- 
on 3 Bnbofabe mes S. Francis. 


rutes, or God's Laws | 
) Terme de Droit, Cheac, 
enſenage, Knavery, or Knavſh Praftice. | 


Steilionat pr 
mais yer wn fran Vendors aboard ou qui. 


yy barren, fruitleſs, unfruitfull ; empey, | 


Stipulation, (f} Terme de Droit qui Gznific 
Convention, Seipulation, or Covenant. 
Stipulation  periunnelle, « perſonal Sropule- 


1101. 
Stipuler, cd. convenic, co ſtipulate, covenant, 
or b 


agree 
Nous avons ftipule telle Choſe, we hav: 
upon ſuch a Thing, we made ſuch a 


ovenang. 
Stipuler, Dext. 26. 17, to 4avouch. 
Stocfiche, ( m.) Poiſſon de Mer que l'on fait 
ſecher, & qu'on bat fort avant que de le 
faire cuire, ; 
Stoicien, ou Stoique, ( ms. ) forte de Philo- 
ſophe » 4 Stosck, - 
Zenon etoit le Pere des Stoiciens, Zeno 
Was the Father of the Stoicks, : 
C'eſt un Stoique, c'eſt un franc Stoique, 
cd. un Homme qui ne s'emeut de rien, be 
# 4 Stoick, be & 4 meer Stoick, nothing # 
able to move bim. 
Stoique, ( Adj. ) Stoical, unconcerned. 0. 
A, une itE- Stoique, & Scoical Gra- 


vity. 
« Je regarde tous ces Libelles avec des Yeux 
Stolques, I look upon all thoſe Libels wath 


wunconcerned E 'e1. 

Stomacal, ( frum Eftomac ) cordial, or good 
for the Sromach, + 
As, du Vin Stomacal, cd, qui eft bon pour 
IEttomac, cordial H/;e, or W/;.ne good for 
the Stomach, _ 

Storax, ( m.) forte de Gomme odorifecante, 
Storax, « ſwett Gum: jo called. 
Ce Storax eſt fort bony tbis x very good 


Storax. 
Store, ( f. ) the ſame as Nate 2 fenetre, 
Stratageme, ( m. ) Ruſe ou F.neffſe de Guer- 
re, Stratagem, 4 witty Shife ( or Poicy )| 
in Har. | 
| Ce Stratageme ne leur a pas, reufſi, chat 
Sera did not ſucceed with them 
Peut Etre ſe cachent ils pour nos ju ucr 
eque Stratageme, they perhaps bude chem- 
hes to play us 4 Trick, 
Stribord, { m. ) Star-board. 
On appelle Stribord, en Termes de Mer, le 
1 cotd de la main droite du Vaiffeau, lors 
qu'etant a la Poupe on fait face vers la 
| Prove, Starboard, amorgſt Seamen, -w the 
right Side of the Ship to one that comes from 
qr ot of LIE}. 
Strophe, (Ff. ) Terme de Poehe Grecque 
S_ qui veut dire Stance, 4 S:rophe, or 
$4n7z 4. 
tract, ( F.) cd. conſtruction, bus/ding, 
conſtron. | 
Or thus. As, une Tour fort elevfe, non 
ſeulement de Situation, mais aufſi de Stru- 
Qture, a very lofty Tower, bocb by Nature and 
re. 


A 

Un Batiment ya an eter- 
nal ( or everlaſting ) | - . 
Ceci well moner L/Sos ttructure, cbis x 
not built after the ſame manner. 

+ Un Mari jenac & de belle Structure vous 
guerira, 4 young and well made Husband 
will cure you of your Diſtem 
La Structure, ou FArrangement des Par- 
tics du Diſcours, ce Order to be- objerved 
in the framing of a Diſcourſe. 

Stuc, ( #».) un Compoit de Chaux & de 
Marbre blanc bien broyE & bign (aff*, ; 


hind of compuunded Mortar fir for Ima- 
Srucux (from Etude) ftudious, or book- 


C'eſt un Homme fort ſtudieux, cd. qui 

aime fort |'Etude be x 4 very /tudious Man. 

Les Perſonnes ftudieuſes ſout pour Vordi- 

naire enemies du Bruit & du Tracas, f?#- 

dious Perſons are commenly averſe fiom Noi- 
Yoder dull f-ped, bckyſb 

Stu 1 » A {Þ. 

rrp eſt _ ſtupide, 41 Aſs 5 4 


dull Creature. 
Un Eſprit ſtupide, « dult Soul, Il eft 


extremement ide, be » very bleck 
, Ao Yair fot & Rupide, to Lok dull end 
Jerifh. Rendre' 


—— — ——— — 
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| FStylE; cd. verie, ou experimentE, verſed, "* 


tw ” - 
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ſtupid. | : 
Devenir ſtupide, to grow dull , ſtupid, 0 
 bleckaſh. * ry | 
Un Siupide, ( Subſt.) a Blockbead. | 
As, Ceit un, frane Stupitle, he & 4 ver)! 
Blockbead. 


FS 


d'une maniere ſtupide. 


Nejs. 


& etonnants; a" tyofiderfull, prodigious, and, 
: _— Senpidh | 
' Cett 

Afton ſhews by blockefneſs. | 


01:8 may ſee by <p by by Looks. * 
'Style, ( m. ) Style," of 


"' of 4 Colite of 'Fididnture'y, ones Maids. -/ 
LeStyle fimple; le mediocte, &-le ſublime, 


Un beau Style, « fine Sryfe.” Un Style net, 
OE OS SNEE | 


ſte, & propre au Sujet, a clear, {:vely, ca- 
'» axreeuble, exut'Style ; "and fired 'r0. the 
*.,% ef,-* + Kbs 4 wal. BS = 


Style confus & embarafls, a ed and 
"perplexed Shle.-' 7 | [1 


me de* proteder ,en-Juftice, 7 know the 
 praftice of the Court (0: 25 
Je connis le Style des Nobles, -T- knon” the 
Ways of Noblemen. bo 
Or thu, in a 'comeal Wi. f Voici bie::* 


particulier, here s 4 great deal of fuſtian ; 
( or bombaſtick )) Style. 


uſed. 2. ; 
Az, il eſt bien ſtyl en cela, be s very well | 
verſed in that. II} 
Elle eft ftyl6e 2 faire telles Choſes,- ſhe : | 
' ſed ro do juch Things. - © * | 


S_ U. 


St. See Sen. | 

Suaire, (m.) Handkerchref. | 

© As, le faint Suaire, -&be boly Handkerchref. 
*- Tous tes ans on montre le ſaint Suaire a 
Beſangon en Bourgongne, & on y accou!' 
de toutes parts pour le voir, at Belango 
in Burgundy # yearly to be feer: the boly Har. 


Concourſe of people from all Parts. 

Suant. See Suer. , 

tSuave, cd. doux, ſweet. 

As, une Odebir ivave, 4 ſweet Odour. 

tSuavits, ( f. ) ſweetneſs. 

Subalterne. ſubordinate, anfericur. 
As, un Juge ſubalterne, 4 ſubordinate ( 07 
inferzour ) Fudge. 

- Une -Puifſunce -(ubalterne, a ſubordinate 
Power. 
Les Officiers ubalternes d'une Compagri- 
cd. tous les Officiers qui ſont au defſuus du 
Capitaine, the infersour Officrrs. _- 

SubdeleguE , ſubdelegate , j«bſtitured, or ap. 
porneed under. | 
Un Juge ſybdelegue, 4 Fudge ſubdelegate. 
The ſame u 4/ſo uſed Snbſtartive'y. 
As, cet un Subdelegue, he x 4 Subdele- 


ate. . 

* 20 cd. (ubſtituer, co ſubdelegare, 
ſubſtutute, or appunt another to aft under 
hunſelf. 

Subdivils, ſubdivided. = 

Subdiriſer, to ſubdroide, to make a ſecond Di- 
- esſion,' to make a Divifion of a Diviſion, 

Se ſubdivjier, to be ſubdivided. 

'Subdivifion, ( f- ) Sabdrorfeen. » 

Faire des Subdiviſions, to make Subdivifions, 


Suhj-& PR 
Subjection 


| Snjet. 
Sujettion, 


Subjonif, Terme de Grammaire., Sul» 
j'mfive. ; 
As, le Mode Subjon&if, ou le SubjonChif, 


; the Subjun#rve Moed. 


Stupidite, (f.) fupidiny, dulneſs ,, blocksſh- | 


—- 


Une StupiditE ſurprenante , prodigieuſle, 


Adtion mb e'fa Stupidit6 , thy 
'*$# $tupidite paroit:a1'Arr- de ſan Viſage,| 
$:le of a Diſcourſe ;, 
the needle of a- Dial ;*- Pratiice, the Prittice' 
C | Sublimation, (Ff. ) Terme de Chymie, S:1b- 


the pla, the moderate, and the lofty Style. 


 Un'Style Hair, yif,-Coulant;” agreabley-ju- 
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kerchref, for which purpo e there u a gener a. | 


Rendre ſtupide, #0 ftupify, to makg-dull, or | 


ftStupidement, dully; ſtupidly, blocks/hly. $a)? 


Savoir le Style du Palais, cd: favoir la -for- "= 
. Un Syyle @blime, a lofty Seyle. 


du haut'Style,- cd; voici uh Langage tout (|. 


1 


| 


Submiſſion, ( #-) 


Subir,, cd. ſoufrir, to andergo, to ſuffer. | 


As, (ubir un Chatiment, ro undergo 4 Pur 
mſhbment. ** .” , 
Subir . Interrogatoipge , cd. ſoufrir qu'on; 
ſoit interroget, ro undergo an Examina- 
tion. 

Subit, ſudden, untbouphbt of, unlocked for. | 
' Un Changement fubit, a ſudden Change. | 
Une Mort ſubitc, a ſudden Death. | 
Mourir d'une Mort 1ubite, ro die ſuddenly, 
or to die 4 ſudden. Death. | 

Subitement, ſudden!y. 


"As, il. eſt mort ſubitement, be died ſud- 
denly. | 
Subjugue, ſubdued, brought into Subjcfion. 


Subjuguer, to ſubdue, or bring into ſubjctti- 


on. 
As, ſubjuguer un Pais, une Province, ou 
une Nation, #0 ſubdue a Country, Provnice, 
or Nation. 


limation, or the aft of ſublimating. 
La Sublimation eft une Opcration Chymi- 

:.que, qui fe. pratique ſur les Subſtances {e- 
ches; dont queques unes ſont elevCes en- 
tierement, ou -en partie, vers le haut des 
Vaiſſeaux' propres a la Sublimation, par le 
moyen du teu gradue. 

Sublime, cd. eleve, - ſublime , lofty, bigh, or 
great. 
As, un Eſprit ſublime, a ſublime ( or great ) 
Wit. 


Une Fortune ſublime, 4 great Fortune. 
Subbme, ( 9 maſe.: $:bſt. ) le Style le plus 
eleve, le plus vit, & le plus pompeux, che 
lofty Style. . » 
| Longin a ecrit un, Trait du Sublime , 
Longinus bas writ a Treatiſe of the lofty 
Ste. =Y 
Sublime, ſublimated. 
: SublimE, ( 4 maſe. Subſt. ) Sublimy, or Sub- 
[1matum. | 


. Sublime doux, ou corrolif, s /weet, or a 
« corrofive Sul my. | 


Sublimer, co ng, 


As, (ublimer. le Mercure, le faire exhaler 
. & monter en ſorte que les parties les plus 
ſeches Sarrttent au haut du Vaiſleau par le 
.moyen d'un Feu regl&, ro ſublima:e mer- | 


cury. | 

Sublimits, Cf.) cd. hauteur, ſub/amuty, lof- | 
tineſs, greatneſs. 
SublimitE de Style, [-frineſs of Style. 
Sublimite d'Efprit, ou de Genie, greatneſs 
of Vit. 


Sublunaire, qui eft ſous la Lune, ou dans la 


Partic infericure du Monde, ſubluny y. 

As, les Choſts fublunaires font (ujettes A 
Salterer, the ſ:blunary Things (or the Toirgs 
of this World )) are ſubjett to change. 

yubmerge, drowned, ſur. 

Nous penſames <tie ſubmergez, we ebought 
we ſhould bave been drowned. 

Submcrger, cd. engloutir dans I'Eau, faire al- 
ler au fond dc 1Eau, to drown, or ovcr- 
whelm. 

Li Violence des V agues les ſubmergea tous, 
thy were all drowiied by the fury of the 
Wavcs. 
Mes Iniquitez m'ont ſubmerg@, cd. m'ont 
abime, m'ont perdu, m'ont accablc, ny 
I guaties bave overwhelmed me. 
tSubminiſtrer, cd. fournir, ou doaner, 80 ſup- 
ply with, ro furniſh with. 

erme de Palais, qui Ggni- 
fie Soumitlion, Submſſion. 

Subordination, ( f.) cd. Dependance, Subor- 
dination, Deperidency. 

Il faut quil y ait de la Subordination en 
toutes Choſes, there muſt be in all Thug: 
a Subordination. 

Subordonne, ſubordinated. 

Subordonner, to ſubordinate. 

Subordonner queques uns aux autres ,-#o 
ſubcrdimate ſon:e to others. 

Subornation, {( f, ) VaCtion de ſuborncr, 
Subornation, or ſubor1.ing. 

As, Subornation de 1cmoins, & ſuborn- 
wg of Witneſſes. 

Eire convaincu de Subornatior, to be con- 
wvifted of Subornation. 

Suborne, ſuborned. 


Subotner . co ſuborn. / 


As, {uborner des Tcmoins, to ſubeorn W/\t- 
neſſes, to bring in. falſe Witneſſes. 
Or thus, Suborner une jeune Fille, cd- !a 


debauchet, la corrompre, la mettre dans | 


le Chemin du Vice; to debaiich a young Vir- 
gin, N : 
On '\ubornoit des gens qui leur con{cil- 


[1 
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| 
| 
| 
|; 


loient de $'enfuir, they got people mho, un- | 


der a pretence of friendſhip, adviſed them 
ro fly. 
Suborneur, (m.) Suborneuſe, (f.) a Subormer. 
Subreptice, Terme de Palais, qui Ggritc fait 
par ſurpriſe, ſurreptitious, forſted wn, or conc 
by ſteaith. 
As, une Clauſe ſubreptice, a ſurrep:itious 
Clauſe. 
D-s-Lettres ſubrepticcs, Letters written by 
ſtealth. 
Subrogation, ( f. ) a Subſtitution, or a Depu- 
tation. . 
Subrogation faite dans Ics formes, a Deputa- 
tion in due form. 
Subrogation, Ruth. 4. 7, Changing. 


| Subroge, ſubſtituted, deputed, or appointed in 


the rcom of another. 

Subroger, cd. ſubſtituer, ou mettre en la pla- 
ce, to ſubſtitute, depute, or appornt m the 
room of another. | 
As, Subroger quecnn en la place d'un an- 
tre, to ſubſtitute ( or to appomt) one im the 
room of "another. 

Subfide , ( m. ) forte d'Impot qu'on leve fur 
le Peuple pour ſecourir le Souverain dans 
ſes Beſoins, Ad, Subſidy. 

Il dechargea le Pcuple de toutes fortes de 
 Sublides, be eajcd the People of all manner 
of Sub/id. es. 

Subfiſtance. Sec Subſit ence. 

Subliſtence, ( f- ) S..bfaftence, or Suſtenance ; 
a Subjidy, raiſed for Sould:ers m their Win- 
ter-gquareers 3 paſs, or Condition. 

Nous avion> toutes Choſes neceſlaires pour 
notie Subfliſtence, we had al Things re 
rm for our Subfiſlence, 

e pauvre Humme n'a rien pour ſa Sub- 
filtence, the poor Man has nothing for bis 
Suſtenance. 

Payer la Subfi.tence, cd. TArgent qu'on 
leve fur 1 Peuple pour faire tubſiſtec les 
Soidats dans leur Quartiers d Hiver, #0 par 
the Subſily raiſed for the Souldiers, Lever 
la Subtitence, 76 raiſe the Subſidy. 

} Etie en bonne fubfillence, pour dire 


| 


| 
| 


Ctre en belle paſſe to be in a fine paſs. 

Or thus. As, Heb. 11.1. La Fi eſt un 

Subfiſterce des Choſes qu'on eſpere, Faith 

rs the $ bji..nce of Tia gs boped for. 

Avcir {uin de la Sublaicence des pauvres 

Honteux, to take care of the Poor ſort of 
ccp.e that are aſhamed to beg. 

Subfa er, to exi(t, flaiid, or have a being ; 
ro ſulfijt, or h.vvs wherewith. Il ro (ave. 
Riea de ce qui eſt creC ne peut ſubſiiter c- 
ternellement par foi meme,no created Thing 
us C.ipable of 3: ſe'f of an eternal beims. y 
Tous ces [uperbes Batimens qu'on admire 
aujou:d hui ne ſubfiſteront tout au plus 
que quCques Sicc:es, & le Tems les de- 
truira queque Jour, all thoſe ſtately Buld- 


ing$ tLat are 1dmired now adaics ſhall ſtand 


at the nſt but ſome Ages, and Time will 


deftrcy 'em at laſt. 
Nul ne pourra ſubfiſter devant toi, (Foſ 1. 
5. ) there ſhall not, iny man be able to ſtand 
before thee, Les Puilſances qui ſubfiitent 
{ont ordonnees de Dieu, { Rom. 13. 1.) 
"tbe Powers that be are or4.red of God. 
Il n'y a que Dieu qui (ubfiſte independam- 
ment , one but God has an independent 
Being. 
Je \ubfiſtois purement par ſon moyen, 1 
ſubſiſted meerly by his means. 
Faire ſubfaſter, ro manta 
As, il a dequoi tair- wubfaſter fon Menapge, 
be bas wherewithall tro maniitamn bis Family. 
Subſtance, ( f.) a Subſtance, or Being that 
ſubſiſts of 1t ſelf ; ſitſtarice, the moſt mate- 
rial part of a Thing; ſubſtance, that whereby 
one /ubſiſt 5. 
Une Sybitance corporelle, matc1iclle, & 
viſible, a bod:ly, materzal, and viſible Sub- 
ſtance. Une Subltance ſpirituelle immas= | 
terielle, & inviſible, 4 Sprratual, 1mmate- | 
ria |, and imubble Subltanice. | 
4 La! 
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[4 Subſtance d'un Diſcours, che Subſt ance | 
» @ Diſcourſe. Je vous en dirai la Sub- 
{t1:e en pen de mots, I will tell you the 
Subſt.mce of it in few words. 
I's devorent la ſubſtance des Pauvres, they 
devour the ſubſtance of the Poor. 
Subſtantiel, ſubſtantial. 
Ar, VAme elt uns Forme ſubſtantielle, :he | 
. Seul 15 a ſubjtantial Form. 
Sabttanticilement , en ſubſtance, ou d'une 
manicre ſubſtantielle, /ub/tamt:ally, or in a 
[bt imntial manner. 
| Les Catholiques Romains ſoutiennent, que 
| Jeſus Chriſt elt ſubſtantiellement dans 'Ho- 
| {tie, the Reman Catholichs hold, that our Sa- 
| 7047 # ſubſtantially in the Hoſt. 
| Subſtantit, Terme de Grammaire, Subſtan- 
ſtantive. 
As, un Nom Subſtantif, s Noun Subſtan- 
te, 
Subſtantif, ( m. ) « Subſtmtiive. 
As, c'eſt un Subftantif, «« x5 4 Subſtan- 
tire, 
Subſtitus, ſubſtiented, er prt in the room of 
another ; witailed. 
Su':ſtituer, ro ſubſtitrite, or put in the room of 
ano:herz to mail, : 
As. il a pris un Livre, & en a ſubftitue 
un autre en la place, he has took 4 Book, and 
p.it another m the room one. 1 
Subſtitucr un Bien de Terre 2 VAine des 
 Enfans males de (a Famille, co zntasl an 
Eflate im Land upon the eldeſt of the male 
Jue of his Family. 
Subttitut, ( m.) 4 Subſtitute. 
On appelle particulierement Subſtitut VOt- 
ficier qui tait la fonCtion du Procureur 
du Roi en fon abſence, qui peut fervir 
d'Ajoint en tous les Aces de Juſtice, & 
qui rapporte les Proccs ſur leſquels le 
Procureur du Roi donne fes Conclufi- 
Ons. 
Subſtitution, [F. ) an Intazl. 
Subftitution perpetuelle de male en male, 
a perpetual Intail from male to male. 
Subſtitution perpetuelle d'AinE en Aine, 
a perpetual Intail from eldeſt Son eo eldeſt 
yon. 
Faice une Subſtitution en faveur de quecun, 
to intail an Eſtate upon one, 
Snbterfuge, ( m. ) cd. Echapatoire , Shift, 


all that tends to the Ruin (or Overthrow ) 
of the St 122. 


fSubvertir, 9 ſubvert, ruin, or overthrow; to 


pervert, Lrhe 23.2. 


Suc, ( m.) moiſture, juice, or gravy. 


Le Suc des Plantes eft une Subſtance li- 
quide, qui fe communiquant 2 chaque par- 
tie cauſe leur Accroifſement, the Mosſture 
of Plants s a liquid Subftance, which diffu- 
mg it ſelf through every part of 'em cauſes 
their Increaſe. 

Le Suc des Plantes eſt 2 leur egard ce qu'eſt 
le Sang 2 Tegard des Animaux, the Moi- 
ſture of Plants us to them what the Blood 1s 
to Anmmals. 

Le Suc fort quequefois de lui mUme, & 
quCquefois par Incifion, the Morſture does 
ſometimes come out of it ſelf, and ſometimes 
by Incrfion. 

Le Suc des F.uits, the Fuice of Fruits, 
Un Sac doux, aigre, ou amer, 4 ſweet, 
ſowr, or bitter Fuice. 

Suc, ou ſubſtance de Viande, ce qu'il y a 
de plu; ſucculent, che gravy ( or the 
guice ) of Meat. 

Un Aliment de bon Svc & de bonne nour- 
riture, juacy { or ſubſtantial ) Food. 

7 Un Diſcours qui n'a point de ſuc, c&d. 
un Diſcours ſec, 4 dry Diſcourſe, that bas 
little or _— m it. 


Succede, ſucceeded. 


[1 fut tucced& par un tel, be was ſucceeded 
by ſuch a one. 


Succeder, to ſucceed, to come next, or after ; 


to ſucceed, or proſper. 

It m'a fuccedsE en ma Charge, he ba ſuc- 
ceeded me in my Office. 

Alexandre age de vint ans ſucceda 2 ſon 


Pere, Alexander was but twenty years old | 


when he ſucceeded his Father. 

L'Amour ſuccede 2 la Haine, & le Plaifir 
2 la Douleur, Love ſucceeds Hatred, Plea- 
ſure comes after Pain. 

Les Ann&es ſuccedent aux AnnCes, one 
Tear ſucceeds another. 

C'eſt cruel de voir une Guerre Civile ſuc- 
ceder 2 une Guerre etrangere, ':# 4 grie- 
vous Thing to ſee a civil ar ſucceed a fo- 
rein War. 

Cette Aﬀaire lui a bien ſucceds, c4. lui a 
bien reutli, that Byforcſs ſucceeded happily 


_— 


oF Le Succin eſt une eſpece de Bitume, 
forme d'une Exhalaiſon atrienne , grafle, 
S& pure, elevce au defſus de la Mer, en 
ſuite coagulle & defſechCe par le Soleil, 
& pouſlte par les flots au bord de la Mer, 
ol on le trouve. Et ceſt de cette Exha- 
laifon que le -Succin a fa Couleur plus ou 
moins belle, felon que VExhalaiſon eſt plus, 
ou moins pure. 


Succinct j See 4 Succint. 
SuccinRtement Succintement, 


Succint, cd. court, en peu de paroles, ſhort, 


brief, ſuccinA, or conciſe. 

As, un Diſcours ſuccint, « ſhore ( or brief } 
Diſcourſe, 

Harangue, ou Lettre fort ſuccinte, 4 foort 
Speccb, or Letter. 

f Un Dine, ou Soupe fort ſuccint, cd. 
fort mince, &s ſhort Dinner , or Sup- 


r. 

Or thus. Þ Son Bien eſt fort ſuccint, cd. 
il a peu de Bien, bs Eſtate s bue ſmall, he 
has not much to depend upon. 


Succintement, cd. en peu de paroles, briefly, 


in few words. 

Il a dit fort ſuccintement ce qu'il avoit 
a dire, he ſaid in few words what he had to 
Jay, be was ſhore. 


Succomber, zo fall, fink, yield, ſuccomb, be 


overcome. 
As, il faut neceflairement qu'il ſaccombe, 
of muſt neceſſarily yield, or be cannot but 


Succomber 2 ſes Maux , ſuccomber fovs le 

ra de la Miſere, to fink, under -bjs Trou- 
es, 

Les plus grands Conquerans ſfuccombent 

quequefois ſous I'Avarice, the greateſt Con- 

= are ſomettmes overcome by Covctouſ- 

neſs. 


Succube, (m.) Diable qui prend la figure 


d'une Femme pour habiter avec un Hom- 
me, 4 Devil that takgs a Womans ſhape to 
lie with a Man. 

Succube, ( f. ) Femme qui permet qu'u- 
ne perſonne de ſon Sexe prenne avec elle 
les Privautez qu'un Mari prend avec ſa 
Femme, a Woman that ſuffers another Wo- 
man to commit Lechery with her. 


with him, or be had good ſucceſſ in it. 
fSuccer, See Sucer. 
Succ@s, ( m. ) Succeſfi, or Iſſue. 


Succulent, from Suc, jurcy, ſtrong, ſtrong of 
meat. 
As, une Viande fſucculente, cd. pleine de 


E :.afion, Subterſuge. 
C'ett un Subtertuge, 'ts 4n Evaſion. 
Subtil , ſubtle, or cunning keen, or 


arp. 

As oe Eſprit ſubtil,  ſubele Wit. Un 
Tour ſubtil, 4 cunning Fetch, 

_ Veue lubtile, « keen (or 4 ſharp ) 
Stebe, 

Subtilement, ſubtly, or cunningly. 

Repondre f(ubtilement, &@ anſwer cunningly. 
Cela eſt dit ſubtilement, cbat » cunningly 
ſaid. 

Il Ta fait fort ſubtilement, he has done it 
very cunninsly. 

Ce Vice fe glifſe ſnbtilement dans les E- 
ſprits, that Vice anfinuates ut ſelf cunmngly 
into the Mind. 

Subtiliſer, cd. raffiricr (on pointiller) fur quC- 
que Choſe, to ſubriliſe, to carp, or find 
fait. 

Ar, ſubtiliſer ſur queque Choſe, to carp at 
s Thing. 

Subtilite, (f. ) ſubriltyz a ſubtle trick, or 
cunning fetch. 

La fubtilit6 d'un Diſcours, the ſubrilty of 
a Diſcourſe. 
Il a dcs Subtilitez ont Fon ne conoit rien, 


At, Un heureux Succcs, 4 happy Succeſs, 
@ good Iſſue. Mes Aﬀaires ont eu un heu- 
reux Succts, my Afﬀairs have had a happy 
Succeſs. 

Un mauvais Succes, an :// Succeſs. 

Il a eu un mauvais Succcs, be had an i// 


_—_ 
Succeſſeur, ( m. ) Succeſſor. 


Je dois @tre ſon Succefſeur, I am to be by 
Succeſſor. 
Un digne Succefſeur, 4 worthy Succeſſor. 


Succeflit, f ſe ſuit,qui vieht immediatement 


apres, ſacceſſive. 
As, un Mouvement ſuccefſif, 4 ſucceſſive 
Motion. 


Succefſion, ( f.) Succeſſion, 4 ſucceeding, or 


coming after another; a Succeſſion, Inheri- 
tance, or Eftate come to one by Succeſ- 
10M. 

yo la Succeflion X la Couronne, the Suc- 
ceſſion to the Crown. 

Partager une Succeſſion, to divide an In- 
beritance. 

11 lui eſt arrive une grande Succeſhon, 4 


bon ſuc, 4 juicy Meas. 
Soupe ſucculente, 's ſtrong Sg9p, or Por- 
tape. 


Suceptible. See Suſceptible. 
Sucer, ( from Suc ) ro ſuck, 


As, fſucer la mamelle, zo ſuck the breaſt. 
Sucer un Os, to /uck 4 Bowe. 

Il a ſacE le Lait d'une fiere Lionne, he ſacke 
the Milk of a fierce Lioneſs. 

The ſame 1 frequently uſed in a figurative 
Senſe. 

—_ IErreur, cu une Paſhon avec le 
Lait, to ſuch, in an Errour, or Paſſion, with 
his Mathers Milk. 

Saucer les bonnes Mceurs pendant qu'on 
eſt jeune, to ſuck in good Manners while 
one # young. | 
| Sucer quecun, cd. Vepuiſer, to ſack 
ones ſubſtance, to ſuch by very mar- 
row. 

C'eft un Tyran, qui ſuce les gens juſqu'aux 
Os, he is a Tyrant, that ſucks the ſubſtance 
( or the very marrow), of h1s people, 


he as ſuch cunning Fetches as are umpene=- eat Eſtate is fain to him. Ss — 

_— " Pe | Gr thr. Ar, cela ſe fera par fucceſſion — On 
Subvenir, cd. aider, ſecourir, to relieve, belp, | de Tems, that will be done mm Time, of mm _— See Yalciter, 

aſſiſt, or ſupply; to muniſter, Rom. 15. proceſs of Tome. Genes hcomben 


52. Succeſlivement, cd. tour 2 tour, un aprCs 


As, ſubvenir 2 la Necefite de qu@cun, eo | Vautre, ſucceſſively, one after another. 
Sucre, ( m. ) Sugar. 


relieve one in ba Neceſſities, or ts ſupply bu 
Wants. 
Note, tht thy Verb i hardly uſed but in the 
lInfinstsvc. 
{Subvention, ( f. ) relief, belp, aſſiſtance ; 
4 miniſtring, 2 Cor. 8. 4; miniſtration, 
2 Cer. 9, 13 3 ſupply, Phil. 1. 19. 
Subverſion, ( f. ) cd. ruine, ou renverſement, 
fibverſion, rum, overtbrow. 


Tout cela tend 2 la Subverfion de VEtat, | 


Toutes ces Choles ſont arrivces ſucceſhve- 
ment & en fort peu de tems, all ebeſe 
Things came about one after another , and 
that im a little time. 


Suceez. See Succes. 
Succin, (m. ) cd. ambre, Amber. 


Succin blanc, noir, ou jaune, ihite, black, 


or yellow Amber. 


Le Succin blanc eſt le plus eſtimC, white 


Amber m eſteemed the moſt of any. 


As, Sucre commun, ordinary Sugar. 
Sucre Royal, double refined Sugar. Sucre 
candi, Sugar candy. , 

Un Pain de ſucre, 4 Supar-loaf. 

Le Sucre eſt chaud, Sugar #5 bor. 

Plus le Sucre eft fin, moins il eſt doux & 
moins auſki il deſaltere, the finer +he Sugar 
is the leſs ſweet it #5, and the lefs alſo it 
quenches thirſt. ng 
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Le Sucre eſt une eſpece de Moile, douce 
& blanche ſpongieute,& pleine de (nc,qu'on 
tire de certaines Cannes, hautes de fept ou 
huit picz. On trouve ces Cannes a fucre aux 
Indes, aux Canaries, a Madere, & ailleurs. 
Sncre d'Orge. C'eſt une Compoſition de 
Sucre & d Eau dOrge bouillic, que les E- 
piciers de Paris forment en petits batons, 
grands comme le Doit. Cette Compoſi- 
tion elt bonne pour ceux qui ont la Toux, 
ou la Poitrine foible, ou qui ſont entachez 
du Poumon. 
Sucres, ſweet, or ſweetned with ſugar 5 luſ- 
__ "- 
Cela n'eſt pas = mag my * not ſweet 
enough, there 1s not ſugar enough. 
Cela eſt trop ſucre, bob too ſweet, there 
* too. much ſugar. 
Un Melon ſucre, 4 luſcious Melon, a Me- 
lon that has the taſt of ſugar. 
Or thus, in a comical Senſe, As, t une 
- Fille qui fait Ja ſucrde, cd. qui fait la mo- 
defte, ou la retenue, 4 coy Virgin. | 
Sucrer, to put ſugar in, or to ſweeten with 


Sucrier, ( m.) 4 Sugar-box. 


Sucube "I 4 Succube. 
Suculent Succulent. 


Sud, ( m.) cd. le Midi, ou la Partie du Mon- 
de qui eft au Midi, South. 
As, un Vent de Sud, 4 South ( or Souther- 
by) Wind. | 
Sud-Eft, ( m. ) IEndroit qui eft entre le Sud 
& IEft, South-Exft. | 
As, Vent de Sud-Eſt, « Soutb-Eaft 
Wind. 
Sudorifique, qut provoque la Sucur, ſudor:- 
k, or pr mp Sweat: 
Sud-Oucſt, (m.} I Endroit qui eſt entre le 
Sud & 1'Oueſt, South-Weſt. 
Vent de Sud-Oucft, « South= F/eff 
Wind. 
Su. See Suer. 
t Sute, (F) As, il a eu la Sude, >. il a 
cu peur, be bas been frighted, be een ſwea- 
ted for fear. . 
Il a eu une furieuſe Suee, cd. il a etd fort 
mouills, he waz wet to the Skin, be was grie- 
vouſly wet. 
Sueil, See Seuil. 
Suer, to ſweat, or be in a ſweat. 
Je ſue par tout, I ſweat every where. Il ſue 
fi tot quiil marche un peu fort, be ſwears 
aſſoon as be walks 4 little bard. 
Suer Sang & Eau, to ſweat Bloud and Wa- 


cer. » 
Suer 1a Verole, to ſweat for the Pox, 

Suer de peur, to ſweat for fear. 

þ ſuer, to make ſweat, to provoke 
weat. 

Cela m'a fait ſuer d'une belle maniere, that 
made me ſweat to ſome purpoſe. 

_ ( f.) Sweat, Sweating ; Pain, or La- 

OUY. 

| *As, une grande Sueur, 4 great Swear. 
Une Sucur moderte, 4 moderate Sweat, 4 
fine breathing Sweat. 


Une Sucur troide, 4 cold Swear. 


Suffilant, ſufficient, proud, baughty. 


e ; 
Suffragant, ( m. ) EvCque qui depend d'un 


Suffrage, ( m. ) Vote, Voice, or Suffrage. 


Le peu que Jai me ſoffit, I am contentes 
with that luitle I bave. | 
Suffiſamment, encugh, well enough , ſuffic. - 
ent(y. 
Jen ai ſuffiſamment, I bave enough on'e. | 
Il eſt fuffifamment recompenſC, he x we. 
enough rewaracd. 
Suffiſance, ( F. ) ſrfficiency; pride; ability, 01 
capacity; encugh, 0 ſuffhcrient plenty. 
La Grace efficace e{t mutile 1a oft la fut- 
ficance eit etablie, ebe effeftual Grace 1 
needleſs where the Sufficzency 1 eſtabls- 
d, 


Sa Suffiſance le rend ridicule, bj; Pride 
makes bum ridiculors. 

Sa Suffilance en toutes Choſes lui a acquis 
un grand Credit, Es Ability im all Things 

has gamed bum great Credit. 

t Jen ai ma Suffilance, cd. Jen ai autant 
u'il m'en tant, [have enough ons. 


La Grace whhiante, the ſjuff.caent Grace. 
Cela n'eſt pas ſuffiſant, that » mor ſuf- 
ficient, that us not enough. 

Je n'ai jamais veu d'Homme plus ſuffifant, 


ugar.” 
Jo ſucrer des Pommes, to ſweeten Apples | I never ſaw a Man more proud than be be ſwept, "tis very foul. 
- with ſugar. Suffiſant, Tie. 1.9, able. * Sujet, ſubje, obedient, in ſubjefion , Tit. 2. 
Sucreries, { . ) ſweet Things, or Things done| Suffiſant, ( a maſc. Subſt.) a proud Man, a| 53 (rable; ſulyctt, apt, given, inclined, or 
with $1igar. proud Fack-an-apes.  inclimable, 
Ceft un petit Suffiſant, be 1 @ proud Fack-| Sujet aux Loix, ſubjeX ro the Laws. Sujct 


41-4pes. 
Or thus. Il fait le Suffiſant, cd. Vhabile 
homme, he pretends to be an able Min. 
Suffocation, ( f. ) Suffccation, Sroppage, Sti- 
flong, or Choking. 
Suffocation de Matrice, 4 Srffocaticn of the 
Marrsx, or Stoppage of the Womb. 
Elle a une Suffocation ( elle eft incommo- 
4d&e d'une Suffocation ) de Matrice, ſpe 
bath a Steppage of the Womb. * 
oy. x » ftxfled , choked, ſmothered, or ſuf- 


ocated. 
Suffoquer, to ſtifle, choke , ſmother, or ſuffo- 

Cate. 

As, ſuffoquer une perſonne, to ft:fle (choak, 


or ſmorher ) one. 

Suffoquer la Chaleur naturelle par une trop 

grande quantit& de Vin & de Viande dans 

I'Eftomac, to flifle the natural Heat by too 
reat 4 quantity of Wine ard Meat in the 


Archev0que, Suffragan, or Subordinate. 
As, VEvcque de Chalons en Champagne 
eſt Suffragant de I'Archeveque de Rhcims, 
the Biſhop of Chalons in Champagne u Suf- 
fragan ( or Subordinate ) to the Archbiſhop 
of Rheims. 


As, donner ſon Suffrage a quecun, ro give 
bu Vote for one. Lui refuler fon Suffcage, 
to deny bim bu Vote. 

Etre ſeur du Suffrage d'une perſonne, ro 
be ſure of ones Votre. Conter ( ou faire 
fond ) ſur ſon Suffrage, :o rely upon " 


Vare. 
Suffumigation, ( f.) Syffumigation. 


On appelle Suffumigation un Medicament | 
externe, prepar& & fait d'une Decotion | 
de Racines, de Feuilles, de Fleurs, & de ' 
Semences propres, dont on fait recevoir la | 
Vapeur, faiſant affcoir le Malade ſur une ; 
Chaiſe percce. 

Preparer une Suffumigation, to prepare 4 


ſuggefted to him ( or, he was put upon it) 
by ſuch a one. 

Suggerer, to ſuggeſt, or to prompr. | 
Qui vous a ſuggere cela ? who pron/t:d 
you to that ? + 
Or thus. C'eſt moi qui lui ai ſuggerc ce 
Deſlein, 'tx I that put him on that De- 
fren. * 

Svggcſtion, Suggeſtson, Solicitation. 

Ce que J'en ai tait ga ct par ſa Suggeſtion, 
'twas by kys Suggeſtion that I did it. 

Une Suggeſtion Diabolique, 4 Diabo,ical 
Sup eeſtion. 

Suie, ( F- ) Soct. 

On appelle Suie cette Matiere noire que 
produit la Fumce, & qui- &attache an 
Tuyan de la Chemin&c, we call Soot that 
black Stuff which wuced by the Smole, 
and ſlicks to the Funnel of the Chim- 
ney. 

La Suic eft amere, Soor « bitter. 

Faire tomber la Suie, co make the Scot fall 
down. 

Or thus. I! faut ramonner la Chemince, 
elle eſt pleine de Suie, the Chimney m:.{t 


a quecun, ſubjctt ro one, 

Je ne veux Ctre (ujet a perſonne, I wil! be 
fſubjett to no man. 

Les meilleurs Livres font ſujets a 1a Cen- 
ſure, tbe beſt Books are liable to be cen- 
ſured. 

Sujet a derober, 2 yyrongner, 2 ſe mettrc 
en colere, ape eo fteal, to be drunk, to fall 
enero a paſſion. 

Sujet a Maladie, ape to be ſich, often ficl. 
> a la Colique , ſubjeRt to the Cho- 
ich, 

La Vieillefſe n'eft pas fi ſujette a VAmbi- 
tion qu'a I'Avarice, old Age # not ſo mcli- 
nable to Ambition as to Covetouſneſs. 

Sujet au Vin, given to Wine. 

Or thus. As, Col. 3. 18. Femmes, foyez 
ſujettcs & vos propres Maris, H/7ves, ſaub- 
wit your ſelves unto your own Husbantds. 
Tenir un Cheval ſujet, tenir ſa Croupe 
dans le Rond, #0 keep 4 Horſe within the 
Rong. 

Sujet, (a maſe. Subſt.) « Subjet, or Vaſſal ; 
Subjef, or Matter ; occaſion, cauſe, or rea- 
ſon; SubjeR, in a Logical Senſe. 

As, le Roi & fes Sujets, the King and þ::; 
Subjeffs, Un Roi mepriſe & hai de (es 
Sujets, 4 Kynz ſighted and hated by his 
Subjetts. 

De fidelles Sujets, erue and loja! Suljefs. 
Des Sujets rebelles, rebe/[#ous Subjefts. 
Chothr un beau Sujet, eo chuſe (1 pitch} 
upon ) 4 fine Subjett, Il a choifi un Suj:t 
qui lui dunnera heu d'etaler ſon Erudition, 
be bas purche upen a Subjc# that will give 
him the opportunity of ſetting forth bis 
L earmng. . 

Un Sujet ſterile, a barren Matter, or Sub- 
jett. I a fait des merveilles fur un Su- 
jct ſterile, be has done admirably well upon 
a barren S$uljef. 

Donner fujet, to g7ve occaſion. Je ne vous 
ai donn6 aucun ſujet de vous plaindre, 1 
have given ye no cavſe im the leaſt to com- 


Provoquer les Sucurs, to cauſe (or provoke) | Suffumigation. plain. 
Sweat. Les $S igations arretent ou provoquent | Que! ſuj:t avez vous de crier 6 fort ? what 
C'eſt 1a le fruit de tgutes mes Sucurs, that's | les Ordinaires dcs Femmes, Suffumngations | reaſon bave you to cry out ſo ? Vous aver u- 
the frust of all my Labours. do either flop or provoke Womens monthly | jet de vous rejoutr, & non pas de vous at- 
Suffice, 70 ſuffice, tobe ſufficient, on enough. Flowers. triſter, you have reaſon to rejozce, and not 
M ' 11 ſuffit que cela ſoit, ze ſufficeth that it ; to be ſorrowfull, 
: ſo. 11 ſuffit, c'eſt aſſez, it ſefficerb, that's | Sufire ? CSuffire. Ce welt pas ſans ſujet que je me fache, ':; 
: enough, Sufiſamment Suffiſamment. not witheur cauſe that I «m angry, or I am 
F Vos Richeſſes ne ſuffiſent pas 2 votre Am- | Sufiſance Suffiſance. mot angry without a cauſe. Jai plus de 
- bition, yo:r R:ches are not ſufficient 50 an» | Sufiſant Suffi ant, ſuiet de me facher que vous, 1 bave more 
3 ſwer your Ambirson. Sufocation 1 + Suffocation, reaſan-to be argry than you. 
4 Ma Grace te (uffit, ( 2 Cor, 12, 9.) wy | Sufoque > See > Suff que. Le Sujet qui ma fait venir ici, c'eſt pour 
' Grace 1 ſufficient for thee. Sufoquer , " Suffoquer. voir, &c. the Occafion of my Coming hither 
; Ne vous (uffit il pas que je diffimule ? | Sufragant Suffragant. #5 to ſee, Wc. 
: * mor it enough for you that I diſſem- | Sufrage Suffcage. Pour ce ſujet, for that cauſe, for that rea- 
” | ble ? Sufumigation Suffumigation. ſon, therefore, 
Or thu:, I vous doit ſuffice, que je vous Sufufion C Suffufion. Eviter tout ſujet de Plainte, to avoid all 
ai d&a averti une fois, you onght to be | * occaſion of Complaint, Ne laiſſer aucun (u- 
ſatisfed, chat T have already warned you , SuggerC, ſuzgeſted, prompted. jet de Mecontentement,to /eave no carſe of 
| Crla lui a ct ſugperc par un tel, chat was | Diſcontent . 


once. 
La 


| —— 


| 
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SU 


SU 


SU | | 


La Bont& eſt aimable en tous les Sujets ol 
elle ſe rencontre, Goodneſs s amable in 
any Subjet whatſoever, or Goodneſs u amable 
rwhereever it #s to be found. 
Quand je dis Socrate etoit ſage, Socrate 
eit le Sujet de la'Propofition, & Sage VAt- 
tribut, mhen I ſay Socrates was wiſe, Socra- 
tes s the SubjeRt of the Propofution, and Wiſe 
the Attribute. Wy 
Sujetion , ou Sujettion, ( f. ) SubjeRion, Sla- 


Etre ( ou vivre) en Sujetion, to be (or live) 
in Subjeftion. Vivre dans une grande fu- 
jettion, #0 /vve 58 great 'Y. 
Hair la Sujetion, to bate Slavery. Je ſuis 
enemi de la Sujetion, I do hate Slavery. 
Il n'a pas youlu accepter ce Benefice, par- 
ce que la ſujettion de Reſidence eſt trop fa- 
cheuſe, be would not accept of thar Benefice, 
becauſe the ſubjeftion of being reſident 1s e200 
troubleſom. 
Or thw. Tai ſuivi mon Original ſans m'y 
attacher avec trop de ſujettion , I followed 
my Original withour confining my ſelf too 
much to the Words. 
Tenir quecun en (ujettion, #0 keep one under, 
to keep one 1m ai, 

Suit, ( m. ) callow. 
As, des Chandelles de ſuif, eallow Can- 
dels. . 
Fondre du ſuif, to melt ralow. 
Donner le Suif a un Vaiſſeau. See Suj- 


ver. 
& See 4 


Sauive, 
Suaver. 


Suifvs 
Suitver 


Suin, ( ws. ) Suin de laine, ge fob. greaſe 


Wi be 


or _ of Sheeps ore it 

4 b 
On appelle Suin de laine une Humeur craſ- 
ſeuſe, qui tient 2 la Laine, & qui eſt ex- 
halfe du Corps de Animal. Le Suin ex- 
trait de la Laine cft en uſage dans la Mede- 
cine. 
Suin de Verre, Sandiver, or Sandover. Vo 
we call the fatty Subftance floting on Glaſs, 
when it # red bot in the- Furnace ; and which 
being cold 1s as bard 4s Stone, yet brittle, and 
ad broken. 

Suifſe. As, a la Suiſſe, efier the Swiſs Way, 
after the Swiſs Faſhon. 

Suite, ( f. ) Retinue, Train, Attendance , or 
Attendants ; order , or ſucce : _ 
quence, that which follows 3 ſequel ; | 
rency. | 
Un Prince avec toute (a Suite, 4 Prince 
with by whole Retinue. Notre Ambaſla- 
deur a une Suite magnifaque, owr 4- 
dour hath a noble Retimue. 

Vous renverſez la Suite des Tems*& des 
Cholſes, you overthrow the Order of Times 
and Things, Une longue Suite d'AnndCes, 
a long Succeſſion of Tears. 

Tirer une Concluſion par une Suite nece(- 
faire, to draw 4 Concluſion by a neceſſary Con- 
ſequence. 

Ven apprehende les Suites, I fear the Con- 
ſequence. | 
Vous le trouverez dans la Suite du Dif- 
cours, you will find it in the Sequel of the 
D1ſcourſe. 

H n'y a point de ſuite dans ce Diſcours, 
there ts me Coherency at all in that Diſ- 
courſe. 

Il y a entre ces Choſes une i merveilleuſe 
Suite, que 1'une ſemble Ctre attachee A 
Vautre, ou qu'elles ſemblent toutes ſe te- 

* nir, there 5 fach an admirable Coberency be« 
twixt thoſe Things, that the one ſeems tied 
to the other, or that they all ſeem to hang one 
upon another. . 
Or thus. Dans la ſuite du Tems, in 
time, wn proceſs of Time , or #n ſucceeding 


Times. 

De ſuite, ( Adv.) togerber , one aſter ano- 
ther. 

As, Jai veille trois Nuits de ſuite, I ſat «p 
three Nights togetber. 

Il a dormi dix heures de ſuite, be ſlept ten 
bours together. : 

Tout d'une tuite, cd. dans un meme tems, 
ſans diicontinuation , alt cogerber, or with- 


our making any 580p. 


i 


m—_ tl 


A1, il a recit6 deux cens Vers tout de ſuite, 
bas repeated two hundred Verſes all to- 

gether. 

Or cha. As, Je mien vai 2 la Cour, & 


tout d'une ſuite je m'en irai dans un autre 


Endroit olt J'ai queques Afaires, I am « 
Eving t0 Court, and from thence aight to 
_ Place where I bave ſome Bufi- 
neſſes. 


En ſuite, nexe, after that. 
Qu'arriva-t-il en ſuite? what h 
En ſuite de cela, il me deman 
venois de faire, next to ohas, be 
what I bad been a doing. 
On fit en ſuite un Feu de 
Bonefire was made. ; 
En ſuite de, cd. conformEment 2, purſuant 
to, according to. 
As, en ſuite de ma Commiſſion, purſuant 
to my Commuſſion. 

Suivant, ( from Suivre ) next, folowing. 
As, le Jour ſuivant, che next Chapter, the 
following Chapter. ; 
Or thus, Une Demoiſelle ſuivante, 4 wait- 
ing Gentlewoman. 
Suivant,( 4 maſc. Subſt.) the next,or the next 
man. 
As, prenez le ſuivant, cake the next. 
Or thus, in 4 comical Senſe. As, un $ui- 
vant d'Apollon, cd. un bel Eſprit, un 
Homme de belles Lettres, a Man of a fine 
Wit, or an ingenions Scholar. 
f Suivans de Minerve, Hommes d'Etude 
qui $'attachent aux Choſes ſolides*, ſolid 
Scholars. 
Suivant, ou ſelon, ( @ Prep.) according to. 
Suivant les Regles de Art, according to the 
Rules of Art. 
Suivant la bonne Inclination que vous avez 
pour moi, according to the good Inclination 
which you for me. 
Or thus. As 1 Tim. 1.3. ſuivant ce dont 
je tai pri, @s 1 beſought thee. 
Suivant que, ( 4 Cory.) cd. ſelon que, @, 
Accor 4s. 
Suivant que I'Occafion ſe preſentera, 4s oc- 


d next? 
ce que je 
me 


Joie, after that « 


cafion tr it ſulf. 

{Suivante, ( /. ) cd. Demoiſelle ſuivante, 4 
©4:ting 

Suive, paid. 

Suiver, to pay. 


As, ſuiver un Vaiſſeau,ou lui donner le fuif, 


When = Graving of « Ship, after ber 


Soil # burnt off, they lay ſome new Stuff, as 
either Tallow and Sope, or ( which is beſt ) 
Trane-O1l, and Brimſtone bouled together tha 
1s called Paying of « Ship. 

Suivi, followed, or attended ; followed, or 
imitated ; followed , or ſucceeded ; cobe- 
rent. : = 
As, il etoit ſuivi d'un grand Nombre de ſes 
Domeftiques, be was followed ( or attended ) 
by « great Number of bis Domeftichs, La 
Vertu eft ſuivie de la Gloire, Vertue 5s at- 
tended by Glory. 

Cette Mode eft fort ſuivie, this Mode is very 
much followed. 

La Ceflation de la Douleur eſt ſuivie du 
Plaifir, che Ceafing of Pain 1s ſucceeded by 
Pleaſure, * 

Un Diſcours bien ſuivi, ou bien lif, 4 very 
coberent Diſcourſe. 

Suivre, co follow, to come (or go) after; to 
wait upon, or to attend ; to follow, or imita- 
ze ; 80 fidegor ftand by; to follow,or give way 


4, ſuivre —_ Pas A pas, Þ an 
Belo ft uivre un Areugle, to follow 


Suivez moi, follow ms, come 
after me. | 


Suivre quecun par honneur, #0 wait wpon 
one, to attend bum, 

Suivre 1I'Exemple de ſes Anc@tres, #0 fol- 
low the Exemple of bis Anceſtors, 
Suivre une Opinion,, zo follow an Opmion, 
or t0 ſtand by 14. Suivre un Parti, to fide 
with a Party. 
Suivre ſes Inclinations, to follow bis Incli- 
n&tjons. Suivre (a Paſſion, to give way to 
his Paſſion. 

Or thus. As Jude 11. Ils ont ſuivi le train 
de” Cain , obey bave gone in the Way of 
Can. : 


 Superflu, ſuperfi 


Se ſuivre, to 
ent, or to 
Ils fe ſuivent 
one another. 
Votre Diſcours ne ſe 
courſs 3s not coberent, 
Fl . 
Sultan, (m. ) le Grand Seigneur , che Sal- 
$an,. or the Grand Seignior, the Turkiſh Em- 


Sultans, ( F. ) la Reine Sultane, che 
or the Sultan's W,fe. 


Sumerge L See £4 


Sumerger 
Supente, ( F.) Supente de Caroffe, grofſes ban- 
Cuir qui (ervent 2 ſuſpendre le Ca- 


rofſe, main br ; 
=_— = braces, the main braces of a 


—___ fareh, or magnificent ; ſtately, proud, 


_- one another ; to be co- 
ang well together. 


les uns les autres, they follow 


ſuit pas, your Diſ- 
it does not bang well 


Sultaneſs, 


Submerge. 
Submerger. 


S, un ſuperbe Palais, a ftately Pal- 

e, 
Une Dame ſuperbe, 4 ſtately Lady. 
Superbe, ( a fem. Subſt.) Pride. 
Lucifer, ce Monttre de Superbe, fut pre- 
ciptE dans les Enfers, Lucifer, that Mon- 
fter of Pride, was precipitated into Hell. 

> <—_—_— » proudly, htily , arrogant- 
oY 


Parler ſuperbement, to ſpeak haughtily, or in 
ghbty terms. 
Supercherie, ( f.) cd. Tromperie, 4 Cheat. 
As, faire une Supercherie, :o uſe 4 Cheat., 


þ 


ig ( F- ) cd. Surface, Superfictes , or 


La Superficie eft une Etendue qui a une 
Longyeur & une Largeur, mais qui n'a 
point de Profondeur, s Su es 8 an Ex- 
tens in length and b, without any 
depeb. 1 
La Superficie eft le Defſus, & comme la 
Face des Choſes, qui ſe void extericurement, 
4 Superficres % the upper fg and as it were 
the fac of a Thing, the outſide, or utmoſt 


FSupererogation 


Surerogation. 
{Supererogatoire - 


Surerogatoire. 


— — 


part of 

La Superficie de la Terre: & des Eaux, the 

$ es ( or Surface) of the Earth and 
ater. 


Or thus. As , ne ſavoir que la Superficie 
des Choſes, cd: n'en avoir qu'une teinture 
De ig 
or li e NgFs. 
_—_—_— » ſo 4, pen, of 3s ſu zal, 
F | 4 


Une Partic ſuperficielle, cd. qui eft en la 
_—_— , 4 ſuperficial Part, an outward 
are. 
Une Conoiffance ſuperficielle, cd. qui n'eſt 
profonde, 4 ſuperficial knowlege, 4 light 


"2 . 

Une y Pp ſuperficielle, 4 ſuperficial ( or 
outward ) Friendſhrp. 

Superficiellement, cd, d'une maniere ſuper- 
ficielle, ſuperficially, lighth, or in a ſuperfi- 
ci4] manner. wel 

Toucher une Choſe ſuperficiellement, ts 

touch a Thing ſuperficially, or ligbth. 

Traiter &un Sujct fort ſuperficiellement, to 

treat of a Matter very ſuperficially, or m 4 

fu ial manner. . 

Superfin, Terme de Tireur d'or, qui fignifie 

tres fin, , very fine. . 

wow, overmuch. 

—_— ſuperflues, chey are [+ - 


fluous Thrngs. 
Superflu, ( « maſe. Subſftent. ) ce qu'on a | 
de trop, thee tobich x ſuperfluoxs, or over- 
much. "EIN 
As, il n'y a tien de ſuperflu, chore 55 no- 
thing ſuperfluous. m_ | 
Cett un Precepte de Art , qu'il faut f 
bien exprimer la Nature de la Choſe que 
Ion defanit, que rien n'y manque, & qu'il 
n'y ait rien de ſaperflu , cbs x a Rule of 
Art, ſo to expreſs the Nature of the Thing 
defined, that there be nothing wanting, nor 
noching us. ; 
Or thus, Donner IAumone de fon Su- 
EH perflu, } 


. 


— 


H— 


— 
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—__——— 


to b:ftow Alms out of bu $.perfluity. 
aitE, { f. ) cd. trop grande abondance, 

| Superfluzty. 

La SuperfluitE dans les Habits eft une Mar- 
que bien ſonvent .dfun Eſprit leger, Super- 
fluity in Clothes is often a Sign of a 

Wt. 6 

I! y a chez lui une grande Superfluite de tou- 
tes Ch: ſes, there is at bu Houſe a great Su- 
perfluity of all manner of Things. 
Supericur, qui ef au defſus des autres, Swpe- 


raeur, or 
tour Order. 
| wares D:g- 


uppermoſt. 
As, un oO. ſuperieur, 4 
nity. : 
Le Pere ſuperieur, the - Father. 
t 


S 


Une DignitE ſupecieure , 4 

bs Mcre. ſuperieure , ſuperiour Mo- 
ther. 

Supericur, ( a maſc. Subſt.) cd. Chef, celui 
qui a TAutorite & la Direction, « Swpers- 


la Direction du Couveut , be ſuperiour 
Nun. 

f'Superintendance. / See Surintendance. 

SuperioritE, (f. ) from Superieur , Super io- 
racy. 

Superlatif, Terme de Grammaire, Super- 
lative, * 


As, le Degre fuperlatif, tbe ſuperlative De- 


gree. 

tSupernaturel Surnaturel. 

fSupernaturel- See <) Surnaturel- 
lement ment. 


+Supernel, cd. d'enhaut , high , «s Phil. 3. 
I4. 

"JIE * See Surnumeraire. 

Superſtitienſement, ſuperſtst:0uſly. 
Agir ſuperttiticuſement , to att ſuperſti- 
tiouſly. 

Superftitieux, qui a de la Superſtition, ſuper- 
ſtitious, bugotted. 
As, un Peuple ſuperſtiticux, 4 ſuperſtitiow 
( or bigetted ) People. 
Un Culte ſuperſtiticux, 4 ſuperſtirrom H/or- 


Joi? Superſtitieux , ( Subſt. ) 4 $5016 
Man. Une Supcrititicuſe , « ſuperſtievous 
( or bigotted)) Woman. 

Superſtition, ( f.) Culte ſuperſtiticux, Super- 
ftition, or 1dle Warſhip. , 
Un Peuple addonne 2 la Superſtition, « 
People groen to 4 ye 
Il n'y a que les E'prits foibles qui fe laiſ- 
ſent aller aux Superſtitions, none but weak 
people grve themſelves over to Superſtitions. 
Abovlir une Superſtition, co abo/;ſh a Super- 


ftition. 


| SuplantE ? C Supplante. 
uplanter | Supplanter. 
ples SupplcE. 
Supleer Suppleer. 
Syplement ; Supplement. 
plant Sappliant. 
Supliante S$1pphante. 
Snplcation 1 Supplication. 
Suplice pave. 
Supher Supplier. 
Suplique [ acl Supplique. 
Suport Support. 
Suportable Supportable. 
Suport& Su pportCl. 
Suporter | | Supporter, 
SupoſEe SuppoſC. , 
Snupoſer Suppoſer. 
Supofition | Suppoſition. 
Suppolitoire | Suppoſitoire. 
Supot Suppot. 


Snpplante, ſupplanted, undermined. 
Supplanter, #0 ſupplant, or undermine. 
As, ſupplanter quecun, Jui couper Iherbe 
ſous les piez, to ſupplant ( or undermine ) 
one, to trip up his heels, or pur bis Niſe out 


of joyne. 

Supplee, ſupply'd, or made up. 

Suppleer, fournir ce qui manque, fo ſupply, 
make up, or perfett. 
Je ſuppleerai ce qui manque, I ſhall mak; 
wp What 5 Wanting. 


perflu , donner ſon Superflu aux Pauvres,.| 


+ wr an reſte, co make up the reſt. 
Afin de ſnppleer a ce qui defaut a votre 
Foi, (. Th-J]. 3.10.) ts perfeft that which 
s lacking in your Faith. 
Supplement, ( m.) tout ce qu'on ajoute 
pour achever & finir un Ouvrage auquel 
il manque queque Choſe, Complement , 
Supplement, or that which makes up a 
Thing. ; 
Suppliant, ( m._) a Petitioner. 
Le Suppliant defire, que, &c. the Petitio- 
ner's Requeſt x, (5c. 
Supphante, (F.) Petitioner , 4 ſhe-Petitic- 
ner, 
Supplication, ( f.) cd- Priere , Supplication, 
or Prayer. 
Ecoute nos Supplications , bcar our Pray- 


ers. 
Supplice, ( m. ) Puniſhment ; Execution. 


Un Supplice cruel, inhumain, qui fait 


| our. 
Superieure, ( f.} la Religieuſe qui a ſoin de | 


| bzar 


horrenr, 4 cruel, barbarow, or horrid Pu- 


niſhment. 
Le Lieu du Supplice, the Place of Executs- 
on, Mener un Criminel au Supplice, ou 
au Licu du Supplice, to condutt a Mailefaftor 
to the Place of Execution. 

Supplier, bumbly to beg, inareat, pray, or ſup- 
plicate. 
As, ſupplier le Roi, la Reine, ou une Per- 
ſonne de qualit6, humbly ro beg « Favour 


A the King, the Queen, or a Perſon of qua- 


Il m'a ſupplie de lui faire cette Grace, 
be has begged of me to do bim that Fa- 
wour, 
Je te ſupplie, O mon Dieu, de me faire mi- 
ericorde, I beg of thee, O my God, to be 
mercifull unto me. 
Supplique, ( f. ) Terme de Sorbonne & de 
Religicux, 4 Perron. 
Supplique, ertre Gens de Sorbonne, eft une 
Priere que fait un Bachelier a chaque 
DoCteur pour @Etre receu dans qucque 
Maiſon de la Faculte, ' Entre Religicux , 
Supplique eft une RequCte pour preſenter 
au Pape. 
Support, ( m, ) cd. Appui , Support, Hep, or 
Aſſt arice. 
Avoir du Support, :# bave help. Trouver 
du Support, :o find Help. 
Ceſt le Support de la Famille, be x the 
Support of by Family. 
Supports, en Termes 
in Her aldry. 
Supportable, qu'on pcut ſupporter, ou ſout: ir, 
tolerable , ſufferable , that may be ſuffered , 
born with, or andured. 
Cela - aſſez ſupportable, that's tolerable 


qy— 


de Blaſon, Supporter, 


La Choſe eft dans un etat ſupportable, tbe 
Thing 1 in a tflerable Cafe. 
Cela n'ett pas ſupportable, ehet ir unſuffe- 
rable, or intolerable, "tis ſuch a Thing as can't 
be born, or indured. 
Son Humeur n'eſt pas ſupportable, by Hu- 
mour # o_— 
Supporte, ted. 
Supporter, offer, bear, bear with, or indure ; 

to ſupport, or bear up. 

Supporter avec patience lgg Afﬀflictions, to 
AtflR:ons with patience. 
Je vous ſupplic de ſupporter ceci avec votre 
douceur & votre bont& ordinaire , I in- 
treat you to bear thu with your uſual lenity 
ang goodneſs | 
Supporter les Defauts d'autrui, to bear with 
another mans Faults. 
I! faut un peu le ſupporter, he muſt be born 
with a little. 
C'eft lui qui vous ſupporte, ou qui vous 
ſoutient, 'ex be that ſupports you, or that 


bears you up. 
Suppoſe, ſuppoſed, or preſuppoſed ; counterfeit, 
falſe, or Geafoietons 
Une Choſe ſuppoice, « Thing ſuppoſed. 
Un Teſtament tupp6ſc, a fal/e ( or counter- 
feit) Hl 


| Un Enfant ſuppoſe, « ſuppoſititieus Child, a 


Changeling. 
$i vous $tes ſans Chatiment, vous Ctes des 
Enfans ſuppoſcz, & non pas legitunes, 
( Heb. 12. $8.) if ye be without Chaſt: ſe- 
ment , then arc ye Baſtards, and not 


Sons. 


| 


Suppoſiticn, ( f. ) Suppoſition, Suppoſal. 


Suppohtoire, ( m. ) a Supprſitory: 


—_—_ ( m.) an Under-Officer, an inferiour 


Spppreflin, (F. ) Suppreſſion, or Suppreſſing : 


Supprimer, to ſuppreſ3, or put down. 


ce. 
Suppuratif, qui fait ſuppurer , that brinzs 4 


Suppuration, (Ff. ) Suppuration , or gathering 


Supreme, ſupreme, ſovereign , bigheſt. 


Suppoſe que , ( 4 Conj. ) ſuppoſe, althorh 
put the Caſe. J. ) Juppop oh 
As, ſuppoſe que cela ſoit, ſuppe/e ( prit the | 
caſe ) ut be /0. 


Suppoſer, eo ſupp:ſe, grant, or preſuppoſe ; to 


counterfeit 7 to chance. 

Pour prouver ce qu'i!s diſent, ils ſyppo'ent 

ce qui n'eſt pas, e7 prove what they ſay, they 

ſuppeje that which 15 not. 

Suppoſons que ce que vous dites eſt vrai, 

lee ws ſuppoſe { or grant ) what you ſay to be 

True. 

Suppoſer un Tcftament , eo counterfeit a 

Will, or to make a falſe Will. 

Suppoſet un Entant a une Femme, to chage 

a Wymans Child. 

Or ebu. As, quel Crime pouvez vous lui 
luppoler? what Crime can you objett againſt 
1m 

Se ſuppoſer un Fils, to challenge a Son. 


Une veritable, ou fauſſe Suppoſition, 4 true, 
or falſe Suppoſition. 

Vous faites une faufſe Suppoſition, you mak- 
a falſe Suppoſition. 
Or thus, On Vaccuſa de Suppoſition de 
Teſtament, be w.s accuſed of having made 
4 falſe Wall, 


Suppoſitoire eft un Medicament externe, 
deftin& pour le Fondement, & compolc 
de Choſrs propres 2 lacher le Ventre, 4 
Suppoſitor y #s an external Remedy, defjened 
for th! Fundament, and made of proper 
Things to loſe the Belly. 

Le Suppoſitoire eſt de la groſſeur & de la 
' Jongueur du petit doit, 4 Snppofitory 1s 
of the bigneſs and length of the little fi1- 

er 


cer. 
Svppoſt. See Suppot. 


Cer. 
Or thus. As, le Diable & tous ſes Suppots, 
the Devil aid all br Agents. 


ſtoppage. 

As, la Suppreſſion d'un Office, on d'un 

—_ the Suppreſſion of an Office , or 
oh. - 
Suppretſion d'Urine, 4 Stoppaye of T- 
Ine, 

Supprime, ſuppreſſed, or put down, 
Un Libele fupprmC, 4 Libel ſuppreſſed. 
Les Jeux n'out pas etE interiompus ou 
renvoycz, mais tout a fait abo.is & ſup- 

- primez, the Games were not only interrupe- 
ed or pat off, b:it utterly aboliſhed and ſ«p- 
p efſed. 


As, (upprimer un Livre, un Ecrit, une 
Lettre, ro ſuppreſi a Book, a Writing, or 4 
Letrer. 

Supprimer un Office, to ſuppreſi an Of- 


Sore to 4 bead, that makes ut grow to mat- 


rer 


to matter. 

Abſcts qui vient a ſappuration, cd. qui cſt 
pret 2 ſuppurer, an Impoſtume gatbering to 
matter. 

Suppurer , cd. jerter du pus, ou de la ma- 
tiere,, ,to /1fpurare, or to run with mat- 
fer. 

Supputation, ( f. ) cd. Conte , Computati- 


on. 
Faire une Silpputation, to make 4 Compu- 
£47100. 

SuppatE, caſt up, computed. | 

Supputer, eo caſt yp, to compute. 
As, ſupputer une Somme, to caft up 4 
Sam. 
Vous vous Ctes trompC en ſupputant tous 
ces petits Articles, ſypputez les encore une 
fois, you miſtook, m the ſumming »p of al 
thoſe ſmall Articles, you muſt een caſt them 


up agam. 


tre clevE 2 la ſupreme Puiſſance, # be 
raiſed to the ſupreme ( or ſovereign } 
Power, 


Des Honneurs ſupremes, the bigheſt He- 


mOWrs, 
Suprefſion 


hk 


SU SU SU 

— — : 
| 
\ Suprefſion ] - { Suppreſſion. beancoup n'a rien eu de ſurabondant, be | Surjet , ( »n. ) Couture ronde & elevee qui 

| Suprims Supprime, that bad gathered much had nothing over. ſe fait 2 de certaine Beſongne, a» Over- 
Suprimer Supprimer. Surabonder, 20 ſuperabound, or to predomi= | caſting. 
Supuration \, &.. < Suppuration. nate. SurjettE, overcaff. 

Supurer Suppurer. La Bile ſfurabonde, 4. il y a plus de bile | Surjetter, to overcaſt. | 
Suputation Supputation, que dautre Humeur, the Choler predoms- | Serintendance, ( f. ) Charge de Surintendant, | 
Supute Suppute. nates, the Place ( or Office) of a Superintendant. 
Suputer 2 .Supputer, $uranne, ſuperannuated, ſtale, paſt the beſt. Or thus. As Numb. 3. 10. Tu donneras 


Sur , wpon, or 08; about; in ; byy of; « 
bove 


As, mettez le fur la Table, lay it upon the 
Table, On le mit fur un Chariot, be was 
laid upon a Cart. 

Sappuyer ſur le Coude, to lean on (or upon) 
by El H Sappuye ſur ces Raifons, be 
reſts upon theſe Reaſons. 

Ajouter Crime ſur Crime, 0 add Crime upon 
Crime, Envoyer Lettre ſur Lettre, to ſend 
Letter upon Letter. 

Une Ville fituce fur le bord d'une Rivicre, 
4 Town ſeated upon the bank of 4 Rever, or 
by the Rwver-ſide. q 
Batir a Fortune ſar les Ruines d"autrui, 
to build by Fortune upon another man's 
Rums. . 
Je ne puis rien gagner ſur ſon Eſprit, I can- 
not g4118 any thing upen him. 

Etre (ur ſon Depart, cd. @tre pret 2 partir, 

to be upon by Departure. Etre fur le point 

de faire queque Choſe, to be upon the point 

of doung 4 op 

Sur le bruit de fa Venue, upon the News 

of by Coming. Sur cet Avis, ou fur ces 

Nouvelles, upon thu Advice, or upon thu 

News. 

Sur le Rapport Cauftui, upon anotbers mans 
, Report. Sur un fimple Soupgon , wpom 4 

meer Suſpscion. 

Sur mon Honneur, = my Honour. Sur 
ma Parole, upon my Word. 


upon pain of Death. 

- -q cela, upon that, thereupon. Sur cela 

je les quittai, upon that ( thereupon ) I left 

them, . 

Sur le point du Jour, about break of Day. 

Sur les trois heures aprcs Midi, about three 

4 clock in the Afternoon. 

Sar le commencement du Printems, «bout 

the begminang of the Spring. Sur la fin de 

VAnndee, about the Tears tid. 

I!s (ont en different fur un ſeul Point, they | 

differ only in one Pointe, 

Il a ctE pris ſur le tait, be was taken in the 

fa, or in the deed doing. 

Je me reglerai fur fon Lremple, I ſhall re- 
ulate my ſelf by by Exemple. 

= vint ecus il y en avoit dix de faux, 

of twenty crowns ten were found be. 

Sur tout, fur toutes choſes, 4hove af, 4- 

bove all things , atove any thing, eſpect- 

all 


ly. 
Il faut aimer la Vertu ſur toutes Cho- 
ſes, Virtue ought to be loved above 

s. 
La -___- eft un Vice hontenx 2 toute ſorte 
d'Age, mais ſa- tout 2 la Vieilkfſe, Luxuy 
4 Vice m any part of a Man's 
Life, but eſpecrally in old Age. 
Or thu. Az, (e tenir fur le bout des piez, 
to ſtand a tip-toe. 
Mettre une Queſtion ſur le Tapis, #0 pro- 
pound 4 1991, 
Nous ah 2 gue force Butin ſur les Ene- 


mis, we took 4 great Spoil from the Enc- 


= Roi n'a rien repondu aux Ambaſſadeurs 
ſur le point de la Guerre, the King bas 
groen the Embaſſadours no Anſwer as to the 
nt of War. 
e vous Iaccorde ſar votre bonne mine, I 
rant it, becauſe I lake you ſo well. 
r, ( Adj ) See Seur. 
Surabondamment, more than *E 
It y a du Vin ſurabondamment, #bere'; 
myre Wine than . 
Surabondance, ( f. ) fort grande, ou exceflive 
abondance, 4 very great plenty, 
Or thw. At, une furabondance de Charite, 
an exceſſive Charity. 
Surabondant, cd. excefTif, ou ſuperflu, exceſ- 
ſve, or ſuper fluow.. x 
Or thus, As 2 Cor. 8. 15. celui qui avoit 


Sur peine de la Vie, cd. de perdre la Vie, | 


Une BeautE ſurann&e, a ftale Beauty. 

Une Eloquence froide & ſurannee, « cold and 
ſtale Eloquence. | 
Un ſuranne Damoiſeau, a ftale Lover. 

Surbande, ( f. ) ce qui s applique par defſus les 

es, 4 filler. 

FSurceindre, #0 g:rd about. 

FSurceint, gire about. 

Surcharge, ( f.) Surcroit de Charge, 4 new 
Charge, an additional Charge. 

Surcharge, overcharged, or overburdened. 
Surcharge d'Impots, oppreſſed ( overburdened) 
with Taxes. 

Surcharger, to overcharge, or overburden. 

Az, furcharger la Nature, to overcharge Na- 

" ewre. 

Surcharger le Peuple d'Impots , to over= 


charge the People with Taxes. 
Surcis Surkfis, 
Surcroilt jp See Surcroit, 


Surcroit, (mm. ) Surpluſage, Increaſe, or Addi- 
tron. | 


Az, un Surcroit de Puiffance, an Increaſe 
of _ Surcroit de Compagnie, an Þb1- 
creaſe of Company. 
Par ſurcroit, in ſurpluſage. 
Or thus. Cela eft arrive par un ſurcroit 
de Malheur , that added to our Mzsfor- 
tune. 
Ce ſera un ſurcroit d'Obligations, ths will 
be a further Obligation. | 
Outre la Paie, chaque Soldat a eu dix ecus 
de (urcroit, befides the Pay, every Souldier 
bad ten crowns over-plw. 
Surcroit, Prov. 28. 8, unjuſt Gain. 
Surdent, ( m. ) Dent qui croit en dehors, £4 
Tooth, «4 Tooth that firihes our from t 


reſt. 
Surdents de Cheval, Wolves teeth. 
On appelle Surdents de Cheval quCques unes 
de ſes Dents machelieres, qui ent des 
pointes a meſure qu'elles $'allongent, qui 
lui piquent la Langue, & lui blefſent les 
Levres en mangeant, * 
SurditE, ( f.) from Sourd, deafneſs. | 
Il y a une Surdit6 naturelle, & une Surditd 
accidentelle, there s a natural, and an ac- 
cidental Deafneſi. \ 
La SurditC naturelle eft incurable, mais Pac- 
cidentelle ſe peut guerir, the natural Deat- 
neſs - incurable, but the accidental may be 
cured. 


Sureau, (m) forte Arbre, Elder, an K/der- 


tree, 

Le Mreau aime les Lieux humides & pleins 
d'Ombrages, the Elder-eree delights in moiſt 
and ſhady Places. 

Surecot, ( m )) Depenſe qu'on fait dans un 
Cabaret apres avoir arrete & paye I'Ecot, 
« now Rechoning. 

Surement., Sees Seurement. 

Surerogation, { f. ) Supererogation. 
Des Ocuvres de Surerogation, Hirks of Su- 
pererogation, 

—_ As, une Ocuvre ſurerogatoire, 
4 Work of Supererogation. 

SuretE. See SeuretC. 

Surface, (f. ) Longueur & Largeur ſans Pro- 
fondeur, Surface, or Superficies. 

As,1a Surface de la Terre, the Surface of the 
Earth. 

Surfaire, to 4th too much, to exaR. 

As, furfaire trop ſes Denrees, en demander 
trop, to aih too much for by Commodities, 
to bold them at an over=dear rate. 

Sarfaix, ( m.) forte de Tifſu pour (angler un 
Cheval, « Surſengle, or Garth. 

fSurgir, vieux Terme de Mer, qui fignifie 
mouiller 'Ancre, to caſt ? 

fSurhaufle, /ifred wp, extolled, exalted, bigh. 

tSurhaufſement, ( m. ) 4 lifting up, extolling, 
or exalting ; 4 promotion, P|. 75. 7. 
fSurhautler, to lift mp, extoll, or exalt; to 


\ 


donc la Surintendance 2 Aaron & 2 ſes 
Fils, and thou ſhalt appoint Aaron and bu 


Sons. 

Surintendant, ( m.) 4 Superintendant, or 
chief Overſeer. ow : 

Le Surintendant - des Finances, the prin- 
cipal Overſeer of the King's Revenues. 
Surintendant des Batimens, che chief Sur- 
veyour. 

Surintendante, (f ) la E:mme d'un Surinten- 
dant, a principal Overſeers Wife. 

FSur-memoire, (f. ) memorial, « Pf. 9.6. 

menG, foundred. FE 
Un Cheval ſurment, c4. accable de fatigue, 
a foundred Horſe. | 

Surmener, to founder. 

As, ſurmener un Cheval, Faccabler de Tra- 

vail, zo founder a Horſe. 

Surmonte, overcome, ſubdued, or ſurmounted ; 
excelled, or ſupaſſed. -» 
Ne fois point 1... du Mal, mais ſur- 
monte le Mal par le Bien, ( Rom. 12.21.) 
be not overcome of Evil, but overcome Evil \ 
with Good. 

Surmonter, #0 overcome, ſubdue, or ſurmount ; | 
to go , to excel, paſs, or ſurpaſs. 

As, ſurmonter ſes Enemis, to overcome (or 

ſubdue) by Enemies, | 4 

Surmonter quecun en Richeſfes, to go be- 
youd one (or to ſurpaſs him) in Riches. 
A cauſe de: la Gloire qui ſarmonte,-( 2 Cor. 
3.10.) by reaſon of the Glory that excelleth. 
La Paix de Dieu, laquelle ſurmonte -tout 
Entendement, ( Ph. 4. 7. ) the Peace of 
God which paſſeth al Underſtanding. 
Or thus. Et ayant tout ſurmonte, 
' 6.13. ) and having done all. 


Se ſurmonter, ſe vaincre ſoi m&me, to over- 


( Eh. 


come, or ſubdue himſelf. 
Surnager, cd. nager Gilles to ſwim over, 0, 
or upon, 


Une Liqueur qui ſurnage, 4 Liquour-thas 

ſwims over. 

L'Huile ſurnage tontes les Liqueurs, the Oyl 
. ſwims on the top of all other Liquours. 
Surnaturel, qui ſurpaſſe les forces de la Na- 
"ture, | $row , that goes beyond the 

ftireng:h of Nature. 

As, une Grace ſurnaturelle, 4 ſupernatural 

Grace. | . 

Surnaturellement , d'une maniere ſurnaturel- | . 
le, ſupernaturally, iv a ſupernatural manner. 

Surnom, ( m. ) 4" Surname. | 

- Il a un vilain :Surnom, be has an 
name. 

Surnomme, ſurnemed. | 
Caton' ſurnomme le Sage, Cato ſurnamed 
the Wiſe. | 

Surnommer, fo ſurname , or give 4 ſur- 
name. / 
As, furnommer quCcun, to ſurname one, or 
give him a ſurname. 

Or thus. On le ſfurnomma le Simplg, he | 
was ſurnamed the Simple. | 

Surnumeraire , qui «ft au dela du Nombre 
limit, ſupernumerary, above the limited 

Numoer. 

Sur-0s, ( m. ) Tumeur dure & ſans douleur 

qui croit ſur l'os du cannon de la Jambe du 

Cheval, Splent, a vicious Excreſcency about 

the cornet of Horſe's foot. 

Su;=os chevills, ſcrea, or through-ſplent. 

Surpaſle, ſurpaſſed, exceeded, excelled. : 

Surpaſſer, to ſurpaſs, to go beyond, to exceed, 

or excel. 

Vous les ſarpaſſez tous en grandenr de 

Corps & d'Eſprit, you go beyond them ull in 

gre Body and Mind. | 

'Elle me ſurpaſſe en beaut6, ſpe ſuyaſſes 

(ſhe goes beyond ) me in beauty. 

Ciceron a (urpafle tous les Orateurs de fon 

Tems, Cicero has exceeded all the Orators of 

by Time. 

Se ſurpaſſer ſoi mime, #0 ſurpeſs himſelf. 


ugly Sur- 


confader, Pf. 49. I4. 


Surpeau, (F.) petite peau delice qui eft cten- 
dae fur toute la ou the upper Shzn. 
002 


; — 


SU SU : SU 
5%, 4 ni Ce fat pour la Belle un terrible - Surfaut, | 1Office ou Ia Charge 2 ſon Heriticr. Il y 
La Sugpeau ct ecorchdCe, rhe upptr Shin ns | - Leadfull Surpriſe to the Lady. a de pluficurs ſortes de Survivance ; ſavoir 


Go Surp! 
Surpelis. See Surplis. | 
©--rpente, ( f.) C'eit un e qu'on roule 
autour d'une piece . A'Artillerie pour .la 
ſputenjr, quand on veut la'tranſportcr. 


Sur is, {-mm. ).4 Surphce, , 
th Pre er Surplis, 4 Prieſt 
mg lice on. 
PE Nel, to wear 4 Surplice, to bave 
| a Surplice on. . 
I —— ce qui reſte de plus, Remaim 
4s payer le Surplus, to pay the Remain-\ 
* | 


| Pourle ſurplus, moreover, beſides. 
| + An ſurplus, furtbermore, 2 Cor. 2.123 
|} - but, Luke 19. 27. 
| _— ce qui-eft au dela du jufte 
Poids , aver-weight , the weight above juſt 
weight. 
Surprenant, gonderfull, » EMaTINg- 
As, veſt une Choſe DIL th an Rd- 
wing Nohy > or ) Thing, 
oy "x to ſurpriſe, to take napping, or mn 
the faft, to overtakg, or intercept 5 to fur- 
| - priſe, amaze, or aſton;fh ; to abuſe, deceive, 
smpoſe upon. 
As, furptendre une Ville, to ſurpriſe 4 
Town. ...Jai p_ de Ange ſurprendce , / 
have g mind to t ”m nap pong. | 
| bugtliadrs un Larron, #0 taky 4 Thief 1n 
the fa. La Nuit nous ſurprit, =be Night 
. —_— — — 
ed 


Vous me (i you 

Parole me” furprt, that Ward furpriz 
Surprendre la Juſtice du Roi, to abuſe tbe 
King's Equity," over-reach bu Fuſtice, to 


CCA mMmvent, over-r 


<4 
bore hone gm 


Lui qui furprend les Sages en leur 
(1 Cr. 3: 19.) He rabwtb the BB 


__— 


& 


the 
a= 


omber dans une Surpriſe, © fall into an 


{Surſaut, Cm. ) Surpriſe pronte, « Surpriſe, 


Sar- 4. 
Survente, ( f. ) from Survendre, an Ober-rate, 


Or thus. Seveiller en furſaut, co ſtars out 
of by flecy. 

+ Se lever en ſurfaut, to riſe ſuddenly, or on 
Prend ſurſa take > | 
re en to take napping, 
Surſeance, (F.) le. Tems pendant lequet 
ne fait aucune Pourſuite, Demurrer, 4 

»* gina Poine of Difficulty in any 
0. 
Surſcoir, cd. differer, to ſuperſede, 
A "Jugement d'un Procks, to 
4 


As, (urſcoir 


he Judgement auſe. 
Ho Uube Election, % Elettson was put 


«Fa { m.) the bead-picce of a Door, or an 
& Ex. IZ. 7. 
Surfis, (from Surſeoir ) ſuperſeded, ſuſpended, 


or put off. 
I Een fut -— I the Eletion was fur 
4 {i » Or put off- 
Sufvcdtiant (mn. ) an or, or Overſeer. 
Surveiller , cd. avoir ['ail- tur queque Choſe 
_—_— - aille bien, co have an ez 
(or efron 
As, Develicr pun, aire Oe I'Etat, #0 
bave an oe the Byfaneſſes ff Staze. 
Survecu. See Survivre. 
Survenant, '( m.") that comes in by chance, a 
chance Gueſs 


Mettez la des Couverts pour les Survenans, 
let there be ſore Plates and Naphgns for 
chance G:eeſſes. 

Survendre, cd. vendre trop cher, to ſell too 
dear, or to over-rate. 

Survendre de la Marchandiſe, to ſel a Com- 

ty too dear, or to ever-rate it. 
Survendu, ſo/d too dear. 
Survenir , arriver inopinEment , to tome ( 70. 
come , to come in) wnlcoked for , to 
( flea), or drop) mn ; to befal. 

12, ſuryieqnent, lors qu'on y ſonge 
| le moins, Duſcaſcs come upon ws, when we 
 beaft think of 17. 

Il eft ſurvenu lors qu'on etnit 2 Table, & 
ſa preſence a ——_—_ Joie de 1a Com- 

be 1% whilſt the Company was 
-_ EW. and by preſence adds much 
' 40 the Joy of i hs 

Sil furvicat queque Empechement, if any 

Obſtacle come in tbe Way. 

Quand ils diront Paix & ScuretE, alors il 

leur ſurviendra une ſoudaine Deftrnction, 


4.3. ) when they | Peace and 
Dor £4 file — —anden pn 


e 

Il m'eft furvenu un facheux Accident, « ſad 

Accident = befaln me. 

Cela m'eft encore ſurvenu par un ſurcroit 

a on, 25s # «lſo befain me, as an ad- 
tion 16 all my former Trouble 


ks, comis ( come pert, or come in ) un- 
or wnolooked for, popped ( or drop- 


Le Roi etant ſurvenyu, ils (c | ——— 
bapning to come in, they were re- 


; .) 4s, X Ia Sante 
1 wg — , ron, 4 
the chance Gueſſes, either come 


Aud ar hg ted 
En cas de Survie, in caſe of Survivence. | 
{1 @ Reverſo 


pour fon Fils, he has granted bim ebe Re- 
verſion of by Place for by Son. 

x La Survivance eſt ainſi appelfe, parce 
qu'elle fait ſurvivre 1Office ou la Charge 


or ſudden. Surgriſe. 


aprts la Mort de I'Officier , & fait pafler ( 


Suiceptible, cd. capable de recevoir, ſuſc:pr:= 


la generale, Ia fimple, la jouiffante , la 
receue, & la Survivance en blanc, 


<> _ Survivance fut etablie rar 
TX, lors que par Edit il permit de 
refigner les Offices quand on le trouveroit 
bon, pourveu qu'on lui gayat promtement 
la Valeur du tiers de I'Office, 
La fimple Survivance eft une Donation 
del'Office, qui ne peut avoir ſon effet qu'a- 
pres la Mort, qu la Reſignation volontaire 
La jon I'M . A. 
ouillante, c'eſt lors qu'il eſt permis par 
Lettres au Refignant % au Refignataire 
deexercer I'Office tour a tour, ou a Vab- 
ſence 1'un de Tautre. 
La Survivance receuse, c'et lors que le Re- 
fignataire eft recen dans la Charge, du vi- 
vant du R t. 
En fin la Survivance en blanc eft yne forte 
de Survivance generale & indefinie, qui 
eſt expecdide en blanc, -ou en Termes gene- 
raux, & fans '&tre conceue ſous le Nom 
d'aucune perſonne. 
Survivancier,.( m.) Celui qui a 1a Survivance 
d'un Office, be chat bes got @ Reverfion. 
Survivant, ( m.) Celui qui ſurvit , Surviver, | 
the longeſt Liver. 
Survivre, vivre davantage qu'un autre, eo ſur- 
vive, or oue-lyve. 
ll a furvecu tous fes Parens, ou A tons (es 
Pirens, be bas outlived all by Relations. 
Sus, forte d'Interjection qui fert a exhor- 


rer, o 
As, us, qu'on fe levg, up, and riſe. 
Sus, fai nous des Dictifx qui marchent devant 


nous, ( Ex32.1.) Up, make us Gods which 
ſhall £0 before 1, 

Sus, (us, come 0%, come away. 

Sus, ſus, qu'on empoigne la Coupe, come 
0, Boys, and take up the Cup. | 
Sus, us, dangons, ſautons, come away, let | 
us dance, let ws caper. 

+ En Sus, pour dire ea haut, wpward, 

As t Sam. 9. 2. Depuis les Epaules en ſus 
il etoit plus haut que pas on du Peuple, 
from bu Shoulders _—_ he was higber 


f than any of the People. 
* tf Courir ſus, ro fall upon, 
Or thus. As Luke 6. 28. Priez pour -ceux 
qui vous courcht ſus, pray for them which 
e 


:/pitefully uſe _you. 


ble, or capable. 

L-s Eiifans font ſuſceptibles du Bien & du 
Mal, Chrldren are ſuſceptible both of Good 
and Evil. 

Suſcitation, ( Ff. ) cd. follicitaticon, inſtance, 
ou inſtigation, Jol/icitation , motion, or in- 
ſtigation. 

Le Malheureux a fait le Conp 2 la Suſcita- 
tion de ce Scelerat, the wicked Wretch bas 
dmne that foul AR at the inſtgation of that 


Suſcue, raiſed, 
Or chu. As Folm 7. 52. ſathe que nul 
Prophete n'a etl ſuſcite de Galilde, ſearch 
and look,, for our of Galzlee ariſeth no Pro- 


Suſciter, to raiſe, or to raiſe up. 

As, ſuſciter de faux Temoins, to raiſe falſe 

Witneſſes. | 

Saſciter des Querelles, ts raiſe (breed, ſtir 

up, or pick up) Quarrels. 

De ces Pierres ci Dicu peut ſuſciter des En- 
fans a Abraham, ( Luke 3. 8.) God s able 
of theſe Stones 'to raiſe up Children anto 
Abr 
And Luke 20, 28. qu'il ſaſcite Lign&e 2 
ſon Frere, let bum raiſe up Seed unto by 

ber 


Brother. 

Suſcription, 'F. ) ſeription, direflion. 
pg” FUL op 5 png cd. le Deſ- 
ſis, ou IAddreſſe , the Superſcription ( or 
the Drreftion) of a Letter. 

tSuldit, ci devant allegue, aforeſaid. 

tSuſeau. Sex SureaUu. 

Suſpect, yo ſoupgonnE, ſuſpeted , mi- 


Pay 1 : 4 Fe 


Suſpedt de Trahiſon , 
on. 

Lia ctla rmbme qui yous rend G_ 
(Das 5 


} 


| 
| 
| 
| 
| 


; Suſpendre, to hang up ; to keep in ſuſpence 3 


——— —— — 


5 U 


— — 


SY 


SY 


the”'s it which makes you to be, ſuſpeFed, or | 
m:(t1 uſt 4 

Des Lettres ſuſpeCtes, ſiſpicios Letters. 
Or thus. Cela melt ſulpet, I doubs of 
that. 

L-ur Silence m'eſt fort (aſpect, cd. Jen 
pren de lOmbrage, I amjealons of theer $4 
lence. 


ro ſuſpend. 
As, \uſpcndre queque Choſe en TAir,' #0 


bang up ſomething m the Air. 
Suſpendre agreablement VEſprit; eo keep 
apr eeably the Mind in ſuſpence. | 
Suſpendre fon Jugement , to ſuſpend by 
#:4gement, Suſpendre quecun de fon Ot- 
tice, c4, lui interdire pour un Tems les 
rayon de (a-Charge, to ſuſpend one from 
hu Office. | 
Or thus. As, fuſpendre un Carofſe, en 

' tenir le Corps un peu ſuſpendu par Ie 
moyen des Supentes, ts bang 4 Coach 
eaſy. 

Suſpendu, hanging up 3 kept in ſuſpence ; ſuſ- 

enae 


As, (uſpendu en VAir, hanging up in the 


Arr, 

E.re agreablement ſuſpendu, ed. Ctre te- 
nu dans une agreable & ingenicuſe (ufpen- 
fion, to be kepe in ſuſpence im 4 moſt «- 
rceable manner. 

Zuſpendu de fa Charge, ou de fon Office, 

ſuſpended from bu e. 

en Su pens ( Adv. ). cd. en donte, ou dans 
Fincertitude, 1n Jſ«ſpence, in 4 quan 
dary. 

Je ſuis en (aſpens, & je ne ſat ce que je 
dois faire, I am un jufpence, and I know not 
what to do. 

Tenir en {uſpens, to keep (or bold) in fuſe 

pence, Pour ne pas vous tenir plus long 
tems en (ſaſpens, ner ts bold you longer m 

Ji ſpence. 

Or thus, Chacun eſt en ſuſpens de Ide 
de cette Diſpute, every w in great 
expeFlation of the Conſequence of tha Du/- 


re. 
Ne oyez point en ſuſpens (Lake 12.29 ) 
be wiv of 4 dendefull acne, | 
And Fobn 10. 24. Juſques & quand tien- 
dras tu notre Ame en fſu'pens ? bow long 
wile thou make 15 to doubt 7 
Suſpenſe, ( f. ) Terme d'Egliſe, qui fignifie 
Vetat d'un Eccleftaltique ſuſpendu de ſor 
—_ 
Az, Etre en Sulpenie, to | 
Suſpenſion, ( f. ) Suſpenſion, or ſuſpending ; 


or Ceſj ation, 


Suipeofion, on Cellation d'Armes, « Suſ 
or Ceſſation of Arms. 

Suſpenſion, en Termes de Rhetorique, eſt 

une Figure Pi confiſte 2 ſupendre agre- 

ablement VEſprit- des Auditeurs, & a 

leur dire en ſuite des Choſes qui les ſar- 


agus IE 1 A. 


#Suſpicion, ( f- ) cd. 


Suſtents, ſuſtained, or 
ter, to ſuſt ain, or fi 
N'avoir pas ſuſtenter ſa Vie, 
to want that to ſuftain bs Life, 
not to bave that to keep Life and| 


pa 
molles , lors qu'elles ſont diviſfes & fe- 
gr contre Nature , 4 Suture , or 


Guzerxin od apt Jſticn en pre, bevn 


| As, une Seigneurie Suzeraine, @ Sovereign 


Symbole, ( m. ) cd. Marque, ou Signe, Symn- 


Symmetrie, ( . ) cd. Proportion, Symmerry,! 


ant, r + or 4 Lordſhip that hath a high 
Furi/d:ittion, but yet Jubjef to the King. 
Ceux qui poſſedent des Seigneuries Suze- | 
raines fe peuvent qualifirr Hauts & Puil- 
fans Seigneurs, thoſe that bave ſuch Lord-' 
ſhips a3 are called Suzerains may aſſume” 
the Title of High and Mighty Lords. 


S. Y 


Sycomore , ( m. ) forte de Figuier, the $y- 
comore-tree, or Mulberry fig-tree. 
It monta ſur un Sycomore pour le voir 
( Lake 19. 4.) he clambed up into 4 Syco- 
more-tr : 


ce. 
Syllabe, (F.) un Son forme d'une Lettre 
ou de pluficurs Lettres, « Syllable. 


rag ut ta ae a WF a $yl- 


Un Mot de deux, trois., ou quatre Sylla- 
, a Vird of two, three, or four $yl-1 


s. 
Syllabique, Syllabical. 
Syllogiime, ( m. ) a Syllogsſmn. 
Le Syllogilme eſt un Raiſonnement ren- 
ferme dans trois Propoſitions, dont la pre- 
miere $'appelle M.jeure , la ſeconde Mi- 
neure, & ha troiGicme la Concluſion, 4 


Syllog iom is a HW: | flung of 
xm | Propuſirens , ST a Me 
and the Concluſum. ; 


Faire un Syllogilme , to make « Hl 


1m. 
& Syllogiſme n'eſt pas en forme, thy Sy/- 
logiſm # nos in due form. 
Sylvain, ( m. ) f6rfe de Dicu ChampGtre; 4 
God of che W.ods. 


, , Syn, or Token. 
Deux' Mains jointes & $'entretenans ſont 
le Symbole de la Fidelite, :wo Hands jon- 
poem claſped rogerber are « Symbol of Fi- 


Creed, or the Articles of che 
Chriſtian Faith. IM] 
Apprendre , ſavoir, 


learn , to lnow, to tell 
Sprague, qui tient du Symbole, Symbo- 
8c 


ay ile $6.62 to 


As, une Figure ſymbolique, «4. /ymbolical | 


Figure, 


Uniformnuty, 4 and mutual Proportion 
geo ye AK : a to the Whole. 

Il n'y a point de Symmetrie en ce Bati- 
ment, there n no manner of 'Uniformity in: 
by —_ ; 
Garder la Symmetric, to keep an Unifor- 


maty. 
La Symmetiie plait extremement, Unifor- 


mity # very pleaſmg. | 

7 Ge Ger Se nimcta 5 thine 
done in juſt ſymmetry, or due proportion of 
Parts, an uniform Thing. | 
Sympathie, ( f.) ed. te & rapport 


dhumeur, Sympathy, or 4 natural Prone- 

neſs of one Thing to another, 

La Sympathie de IAimant avec le Fer, 

the Sympathy of the Load ſtone with Iron. 

Jai une grande Sympathie avec vous, I 

beve « great Sympathy with you. 

\ Levir Amitid eft nce de la Sympathic de 
leur Naturel, heir Friendſhip proceeds from 
ebe unparly of their Natures. 

11 n'y a $ympathie entre un Fat & | 
un honnete Homme, there x no Sympathy 
bertwixt a Fop and an boneſt Men. 
ique, qui a une certaine Sympathie, 


$ | 
Az, Poudre ſympathique, « Smpathical 
Powder. a 


| Syncere 


| Synode, ( mn.) 


fine, qun—— ſweet. admirable, charming. 


or raviſdhs 


”m , 
Symptomatique , qui tient - du Symptome, 
Smptemarick, 
As, une Fievre ſymptomatique, 4 /[mpte- 
matich Feaver. 

Symptome, ( m. ) Signe de Maladie, & $ym- 
prom, Sign, or Token diſcovering what t 
Patient's Diſtemper x. | | 
Le Symptome comprend tous les Accidens 
qui ſurviennent aux Maladies, che Sym- 
prom s all the Accidents that 
happen to Diſeaſes. 

Synagogne, ( f. ) Lieu ons les Juifs gaſſem- 
blent pour prier Dieu, Hnagogue, a Fewiſb 
Snag og ue. | 

Entrer dans la Synagogue, #0 go to the $y- 


Nagogue, 
Sortir de la Synagogue; #0 come out of the 
Synagogue. 


Syncerement 
ite 


Syncope, ( f. ) Terme de Grammaire, qui 
fignifie Retranchement, 4 Syncope, or cur- 
ting away of a Syllable. | 
Syncope, en Termes de Medecine, cd. foi- 
blefle qui i. ſoudaine de- 
faillance de coeur, 4 fainting, or ſwooning 
( when the Body » fliff , and the Limbs 
canmoe move.) 

Syndereſe, ( f.) -Terme qui ſe dit entre De- 
vots, & qui fignifie un Remords de Con- 

.. ſcience, a prick ( or remorſe } of Conſai- 
ence. 

Syndic, ( m.) celui qui a la Charge des Af- 
faices d'une Communaute, Smdic, 4 cbief 
Agent for a Corporarion. "WW 
Les. quatre Syndics..de Geneve, the four 
Shmdzcs of Geneva,cbe four chief Magiſtrate: 
of thee Cnty. 
Ce Terme «ft aufli en uſage parmi le: 
Clerge. Car il y a premierement les Syin- 

-gics generaux, qui font des Officiers nom- | 
mez par le Clerge, commis tant pour 1; 
Taxe que pour |'Adminiſtration des De- 
viers levez (ur le Clerge, & qui conoiſſent | 
des Proces entre les Beneficicrs & leurs 
Receveurs. 

Wy a le Syndic Dioceſain , qui- fera les 

, AfF.ices du Dioceſe: par [avis de I'E-2que,, 
& qui etant tenu-pour preſent jouira des 
fruits de ſon Benefice. - ; 
It y a encore le Syndic. Provincial. . C'eſt! 
ainfi qu'on appelle-le Syndic de chaque 
Province, 24 qui.les Agens de ſon Depar- 
tement donneront avis de - tout ce, qui 
sentreprendra contre. IOcdre . Ec 


Parmi les Augufſtins , le Syndic - eſt un 

Procureur, qui fait 2 Paris les Afﬀiires de 

toys les Courents de IOrdre. \Et parmi 

les Feuillans, c'eſt celui qui garde les Pa 
iers, & fait les Afﬀaires qui regardent le 
alais. ; 

Syndicat, ( mz. ) Charge de Syndic, the Place 
of a Symdie. | | 
Syndicat, Tems qu'on a exerce I'Office de 
Syodks, Smdicſhsp, or the Time of ones H#- 


Ws 

Synecdoche, ( Ff. ) Figure de Rhetorique 

Smecdoche, « Figure of Rvetorick, | 
La Synecdoche eft une Figure qui confifie 
K mettre le Tout pour la Partic, .la,Par- 
tie pour le Tout, & la Matiere dont une 
Choſe eft compoſte pour la Choſe meme. 
4 Syecdoche us @ Figure which confifts un 
purting the Wiaole for a Part , the Part 
for the Whole, and the Matter mhereof 4 
Thing is compounded for the Thing 'it | 


: 


As, un Reglertent Synodal, « Smedal Re- 
Une Conftitution Synodale, 4 Suodal Cal 
Aﬀſemblce de pluſicurs The- 


4 Corrvocatson. : 
CE En — Pronincinh 4 Natio-| 
a a> oe | 


; 


wat qui eſt de Synode, Synodal; of 8 $y- | 
nod, enatted in 4 Syed: 


On ui Synode uno Aflemblcc ag 
| EY y h 


Mm 


\ 
of 


T T A 
JR &Ecole 8& de Maitrefles d'Ecole, 


- qui ſe fait tons les ans & Paris le Jour: de 
'ba S. Jean porte Latine. 


T A 


Les' Tables d'un Livre ſont d'un grand 
ſecours, the Tables of a Book are of great 
uſe, are very uſefull, or convensent. 


| 


—_—_—_ thu, Enfants, commen- | 


fo 
theſe Wards, which wr were 


(cd. Tetat) des 
tbe Stare of the Coure 


= 


Do ———— 


Exv=X 
| cheir Derivatives, 


out, 4s mute and X 
er: CLEA formerh tings, 


moins. 
| And ſo it % in the Plurdl Termination of 


r. hve als thier oo Wea 


_” 


i RAE in ant; or ent ove fart, 
Enfans, commencemens, @hich 


ou Lunaire, $ or Lamar. e/t with a Faire une Table des Matieres, ou des Cha- 
oo—_ Mois Smits, © bick, \(or ti viz, a "pl iIroOMmancie , pitres, to make 4 Table of the Matters, or 
Lunar) Month. , Dalmacie, Croacie, and Chapeers, 
Par un Mois Sy les aftrolognes To which add «l fuck AdjeRives 4s theſe, | Chercher un Mot 2 la Table d'un Livre, 
entendent les .29. Jours &© demi la | co wit vicieux from Vice, avaricieux from 4a-| to look for «a Word in the Table of « 
Lune emploie depuis qu'elle a etE une| varices and. ſpacicux from eſpace ; which for- L 
fois avec le Soleil fous un E, ||\merly were ſpelt vitieux , ſpaticux, avariti- | Or thu. Table de Cuiſine, « Dreſſer. 
juſques & ce qu'elle fe rencontre une al-| cux. Table d'Inftrument de Muſique, cd, le Deſ- 
{ tre fois avec lob ſous un autre De | ſus d'un Inſtrument, the Belly of  muſival 
|  Synonime, qui ſs Cong b- FS KY "Y | Inſtrument. 
nonrmouw, thas Render che Jams i oger a Table d'Hote, cd. manger chez 
'\ Xs, deux Termes ſynonimes, exo T A un te qui traite A Prix fait, par Re- 
| mos Words, Firs Wie tht us thn foe | ws 4 mat to take by Meals at the 
£ Twp, ” Es Table &attents (Terms Architecture, « 
- & 4 —————— one , Or 4 C ee our for 
7 , ton, before Nouns ne Gender | ſome Inſcription or ot da 
Syntaxe , Conran erme de Grin wal er « __ 4 Caſo, Ve.) LG - A. Table une eſpece 
Hmeax, or ta , thy' Daug ' e plom i a etc jette en moule, 
= Tabac, ( m. ) & qui ſert a baive des Tuyaux, des Che- 


Tobacco. 
Tuba dElpagne, « ou de Virginie, Speniſb, 


Tabac we rp ou en feuilles, Tobecos in 
| Balks, or leaf. 
Fumer  (prendre) du Tabac, t ſmoke (or 


| Syrop. 1 TER E @ px eto Va iſh 
j ,  ( m. ) Endroit cuX abac cn ec, 18 # 

gui gh Sand or Shel Tabatlee , ( #.)  Tahawrtox 3 « Suaſt- | 4 
tins belle Tabatiere, 4 pretty Tobavowbex 3 

Tabellidn, (am. ) erme de Pratique, & Ne- 


tary, or Screvener. 

Tabernacle, ( m. ) 4 Tabernacle. 
As, le Tabernacle - d'Adignation, ( Exod. 
ui 21. ) che Tabernacle of the Congreg- 


La La Fate des ny the Feaft f Ta- 
bertacles. 


Or thu." As Luke 16. or ala quiils vous 
regoivent aux Tabernacles cternels , that 
they may receive you into everlaſting Habi- 
tations. 

Notez, qu'aujoyrd'hni on appelle-Taber- 
nacle la Parte de 1'Autel oli I'on met le 
Ciboire.. 


| Tan; (1a. ) forte d' Etoffe de foie, Taby, 


Die bean abi 


| Toakh cd, fait en bid de Tabis , Tay 


| Toblatoe (Ff. ) Piece de Muſique ecrite fur 
un Papicr, 4 Tablature, or Mufich: book, di- 
refting one that plays upon the Lute or Gui- 
tarr, what Strings be u ud ſtrike by the let- 
ters of the 
As, donner une Legon. de Guitarre par 
Tablature, to fet down 4 Leſſon upon the 
Guitar tn Tablature. 
Savoir (ou entendre) la Tablature, to wn- 
- derftand the Tablature. 
Or th, in « figurative Senſe. - As, | don- 
ner de la Tablature a quecun, d. lui faire 
de la own: to put one to ſome trouble, to 


Wer Table ; Table, or Index; 4 
Board two imcbes 
Table ronde, ovale, _ pliante, 4 rownd, 
oval, ſquare, Table 
Table de ; wy de pierre, de marbre, d'ar- 


_——_—_— , marble, fibver T«- 


Les deux Tables de pierre, on Dicu ecri- 
vit ſes Commandemens de {a propre main, 
the two Tables of Stone, pon which God 
wrote by Commandments with - by own 


Les douze Tables "des anciens: Romains, 
oft leurs Loix etoicnt gravdes, the rewelre 


Table de Marbre. - Seo Connetablie. 

1. np eh cy oe rar to fit 
down, or to take by place. - Sortir ( fe le- 
- yer) de Table,- ro Lergy on Table, to 


riſe. - 
Tenir Table, ed. @tre long tems a table, 


: 4 


neaux, Cuyettes, Goutieres, & autres Ou- 
Vrages. 
Les Corroyeurs donnent- auffi le Nom de 
Table 2 ce que 1a plupart des autres Ar 
tiſans nomment Etabli, 
Tableay, ( m.) @ Piflure; a | 
R rſemtarion ; an idea, or e S 2 4 
ing 3 4 School-maſter's, or Writing Ma- 
fer” Sipm; 4 LEY ab the Officers of 4 


gg riche Tableau, «4 rieb (or « fine) Pi5- 


Je veux _ vous en faire - "2m « for 
courci, I am willing to You 4 
Deſcription of it. 
en ai le Tableau dans IEſprit,- I bave an 
of ber in my Mind. 
ton Tom Vet pes engace Gans le Tableau, 
bs Name us pede 


fTablce, (F.) C 
41 Mink 6. 3 Tour commanda, qu'ils 


hee tous afſeoir par Tabldes, ſur 
Ferbe verte, bs commended them to make 


all fit down by Companies, non the green- 


rior , ( mm.) forte d'Artifan qui vend 
des — des Canes, Oc. a Cane-man. 
Tablette, ( np 46 3 4 A Shelf 5 Lo- 


a fÞor 

bas pour —_— my Livres, Shelves 
_ for Books. Mettez cela fur cette Tablette, 

lay that up upon that Shelf. 

Tablette de Preſſe d'Imprimeur, the Shelf 

of 4 Printer's Preſi. 

She jolie Tablette , | 4 pretty banging 

Tablettes (in che Plura/ Number ) 4 Ta- 

ble-book. 


De jolies Tablettes, «4 Table-book, 
Ta T* Tablet. 4 
ablier, ( m.) an Apron. 
Un Tablier blanc, 4' clean Apron. 
Tablier ſale, « dirty 4 
Lag OArtiſan, 4, Tradesman's Apron. 
Or thus, in 4 comical Senſe. As, | faire 
lever le Tablier, cd. engrofſer une Fille ou 
une Femme, to make « Maid's or a W+ 
man's Apron ftick out, that xs to get ber 
with Child 
Il a fait lever le Tablier 2 fa Scrvante, be 
bas got bu Maid with Child. 
Prenez garde que le Tablicr ne leve, rake 
beed that you don't get a great Beth. 
Le Tablier commence 2 lever, cd. fa groſ- 
ſefſe paroit deja, ſhe begins to look big. 
Tabouret, ( m, ) eſpece de Siege, Sioal, a 
kind of Stool, uſed at the Queens Court by 
Pranceſſes and Dutcheſſes, as alſo by the 
Surintendante of the HEENs 
Tabouret, eft une eſpece de Siege en for- 
me d'Eſcabelle ; qui eft embourre, & cou- 
vert fletoffe ou de tapillerie, & Ion 
donne aux Prin & aux es chez 
la Reine. 
tTabourin, (m. ) Tambour d'Enfant, « lit- 
tle Drum, 4 Child's. Drum. 
Tabourin, P/. 68-25, 4 -2-5 
fTabouriner , #0 ny ( or ſiriks wp) 4 
Drum. 


un 


dit 


to ſit a time at Table. y—_— Table | fTabourineur, ( m.) « Dram-bearer. 
ouverte, #0 a ppen Table... Tacet, (m.) la partic de Muſique qui ne 
Rn" wp oY 


— 


T A 


T A 


. a 


dit mot, & qui eſt marqu&e de pauſes , | 


a Patiſe (or Reſt) im Muſick. 

Faice le Tacet, to make a Pauſe ( in Mu- 
fick. ) 

+ I fait le Tacet, cd. il ne dit mot en 
compagnie, be x altogether ſilent, Be do's 
not ſay a Word in Company. 

Tache, ( f.) cd. ſouillure, 4 ſtain, or ſpot ; 
a defeft ; a b/ur, or blemiſh. o 
Tache d'huile, ou de graifſe, 4 ſpot of ol, 
or greaſe, Tache dencre, ou de fruit, 4 
fam of ink, or frutt. 

Oter (fairs, en aller) les Taches, to take off 
$tams, or pocz. 

Pay le moyen des Lunettes d'approche on 
a remarque des Taches far le Corps du 
Soleil , by the means of profpeftive Glaſſes 
there has beew Spots found out 1pon the 
San. 

Le plus beau Corps du Monde n'eſt pas 
ſans tache, the fineſt Body in the World 
#w nce free from defetts. 

C'eſt: une grande tache 2 ſa Reputation, 
"tu 4 great blur to hn Reputation, 

Or thus. As, tache de roufſecur, & frec- 
kle. 

Sans tache, Col. 1. 22, unblamable. 

Tache , Choſe qu'on donne 2 faire, ou 
qu'on entreprend de faire, 4 Tek. 

Az , prendre queque Choſe a tache, zo 


take a Thing itn band , or .to undertake 


it. 
It a pris 2 tache de faire'cela, be bas un- 
dertook 1t. 
Fournir ſa Tache, to perform (or to do) his 
Task, PN 
Tache, ſtained, ſported. . 
Mon [uftaucorps eft tach6 d'buile, my Coat 
1s ſpotred with Oyl. 
Linge tache de fruit, Linnen flained with 
fru. 
Tacher, to tain, to ſpot. 
Le Fruit tache le Li 


en. 
L'Huile tache toute forte d'Etoffe , O/ 
[pots all manner of Stuff. 

Tacher, cd. apap 3 to sndeaveur , to 
196, attempt, or go about. 

9 veux = =. de I'y perſuader, I'le in- 

deavour to perſuade him to it. 

TUE monde py ee fortune, 

ly ſtreves to make bis fortune. 

Ok ata de me perdre, he has 

attempted hitherto to ruin me. 

Pourquoi tachez vous de me faire mou- 

bs ( Jobm 7. 19. ) why go ye about to 
ill me 

Tacher, Luke 1r. 54, t0 ſeek, 

Tachet6 (from Tache ) cd. marquete, ſpec- 
kled, or ſpotted. 
As, une Bete a 
Beaſt finely ſpotted. - 

Tacite, qui n'eſt pas exprime, td, mot 
expreſſed. 

As, un Conſentement, ou une A bation 
tacite, 4 tacit Conſent, or Approbation. 

Tacitement, cd. ſans aucune Declaration for- 
melle, eacitly, filently, without any formal 
Declaration, or without noiſe. 

Is en ſont convenus tacitement, ebey have 
agreed upon't filently. 

Taciturne, qui parle peu, filene, that ſpeaks 
but little, cloſe, or reſerved. 

Un Eſprit taciturne, 4 filene Body. 
Une Humeur taciturne, 4 cloſe (or reſerved) 
Humour. 

tTaciturnitsE, ( f- ) folent Carriage. 

Ta&t, (m.) Terme de Philoſophie, qui £6- 

gnifie le Toucher, tbe Feeling. 
La Veue a TOeil, VOute TOrcille, mais 
I'Organe du Ta eft repandu par tout le 
Corps, the Sight hath the Eye, the Hear- 
ing the Ear, but the faculty of Feeling s all 
over the Body. 

TaQtile, qui ct IObjet du Toucher, t«- 
ale. 

As, les principales Qualitez taQtiles ſont 
la Chaleur, la Froidure, la Secherefſe, la Du- 
retC, & I'Humidits, the chief taftile Qy1a- 
lities are Heat, Cold, Drineſi, Hardneſs, and 


£, Fruit Pains Lin- 


lement tachetce, a 


Moiſtneſs. 
Taction , ( f.) le Sentiment qui fe fait par 

le Tact, the feeling. 

La TaCction ſe fait en trois manieres , 


the Feeling is performed chree manner of 
W4)s. 

Tafetas , or Taffetas, ( m.) Etoffe de Soic 
fort delice & fort legere, Taffery, a kind 
of Silk now little known by that Name, but 

ray a according to the make of it 

neo ſeveral by-names, ſuch as Alamode, Lute- 

ſtring, &c. 

Un Fattaucorps double de Tafetas, a Coat 

lined with Silk. 

Une Coife de Tafetas, @2 Alamode Hood, or 
4 Lute-ſtring Hood. Y 

Tahon. See Taon. 

Tai, Mot dont on fe ſert pour faire venir (ou 
pu __ ) un Chicn, «4 Word uſed to 
call a , .- 

Taiaut, See Tayaut. 

Taie, ( f. ) la Toile qui couvre & envelope 
_ ou un Lit de plumes, 4 

ICR. 
A une bonne Taie de Lit, 4 good Bed- 
rick, 
Taie d'Oreilier, the Tick of 4 Pillow ;; al- 
fo a Pillow-bere. 
Taie, petit Corps etrange qui ſe for- 
me ſur la prunelle de VOeil, & qui em- 
peche quequefois la Veue, Web, a Wb 
in the Eye. |; 
La Taie qui eft ſur le Foie, Ex. 29. 13, the 
Caul that 1s above the Liver, 

Taillable, ſujet 2 la Taille, 
ts the Taille. 

Taillade, ( F. ) a flaſh, or ſlit. 

Taillads, flaſhed, or ſlit. 

Az, un Pourpoint taillad&,ou decoupd par 
taillades, 4 flaſhed Doublet. 

Des Manches proprement tailladCes,S/eaues 
fine'y flaſhed 

Taillader, taire 
fit. 

Az, taillader des Manches , to flaſh 
Sleeves, - 

Taillandier , ( 1. ) Ouvrier qui travaille en 
Fer, qui fait & vend des Beches, Hoyaux, 
Pics, Oc. an Iron- er. 

Taillandjer en fer blanc, Ouvrier qui tra- 
vaille en fer blanc, 4 Ti1-man. 

Taillant, ( m. ) Terme de Coutelicr, edge, 


the edge of 4 cutting Tool. 
As, un bon taillant de Coutean, 4 good 
ecge of a Kmafe. 

Taille, ( f.) 4 beavy Tax, or Subfidy raiſed 


the third State; waſt, ones waſt ; 

foe, pitch, or ſtature 3 a tally, or jcore 
kept on a piece of wood; the Tenor, or 
Treble in Myſich; a band in outing ; 
4 cutting , or prumng; 4 Cut. 

Etre a la Taille, to be bound to pay the Tax. 
La payer, to pay ir. En Ctre excnt, zo be 
free from 17. 

Hauſſer la Taille, eo ra5ſe the Tax. Dimi- 
nuer les Tailies d'un Million, to /efſem the 
Taxes by a Million. 

15” On appelle Taille les Subfides qui ſe 
paient au Roi par les perſonnes du tiers 
Etat , a proportion de leurs Biens. Les 
Tailles d'abord fe leverent par le Con- 
ſentement des trois Etats. Mais Louis XI, 
ui mit Its Rois de France hors de page, 
fie hautement payer la Taille, & depui- 
ce Tems la on a continue de mcme. Voi- 
ci de quelle maniere cela fe fait, ſuivant 
Mr. Richelet. 
Le Conſeil du Roi reſout premierement 
la Somme d'argent qu'il faut lever ſur 
les Sujets de” Sa Majelie, Cela fait, il 
envoice . des Commiſſions aux Treſoriers 
generaux etablis aux Bureaux des Gene- 
ralitez du Royaume, pour lever dans 
leurs Eletiorts In Somme qui leur eſt 
ordonnee. Les Treſoriers font autfi tot 
ſur chaque Election le Departement de 
la Somme qu'ils peuvent lever, & en- 
voient ce Departement au Conſeil du 
Roi. La deffus le Conſeil envoie aux 
Treſoriers generaux pour chaque Electi- 
on des Commiſſions portant ordre aux 
Eleus des diverſes EleCtions de lever dans 
Etendue de chaque Election la Somme 
qui leur eft preſcrite par la Commitht- 
on. Les Eleus ſur cela $s'afſemblent, & 
font les Roles des Tailles ; ol ils coti- 
ſent 2 une certaine Somme chaque 


liable (or ſubjet) | 


des taillades, to ſlaſh, or | 


Ction. Ils envoient le Role de Cotiſati- 
on 2 chaque Paroifſe, qui elit un ov 
pluftcurs ColleCteurs' pour lever la Taille 


— 


impolCce. 
Les Ecclefiaſtiques , les Gentilschommes . 
tous les Officiers Commenſaux d&@ lal- 
Maiſon du Roi , des Fils & PF.lles de 
France, & des Princes dy Sang font ex- 
ents de Taille. Les Juges des Crs Sou- 
veraines, les Maitres des Requ@tes , les 
Secretaires de Ja Maiſon du Roi, les S:- 
cretaires ou Clercs de la Chancelerie , 
les Graduez , plufteurs Officiers des Ul 
mverfitez, & les Bourgeois de cer- 
_ Villes,, font auvſh exents de Tail- 
e. 
Avoir la taille longue, to have 4 lorg waſt, 
to be long-waſted. 
Une riche Taille, ou taille d'une belle 
grandeur, 4 fine fize, pitch, or flature. 
ces taille, mrdale fig, Petite taille, 
ne b 
ned Taille fine, degagee, libre, aiſce, 
& bien priſe, to be of a delicate Size, to be 
delicately ſhaped. | 
De toute Taille bon Levrier, ehere are 
ood Grey-bounds of all fixes, ( and m the. 
X urative Senſe) there are worthy Men' of | 
all ſires. 
Marquer, une Pinte de Vin ſur la Tail- 
». to ſcore up a Pint of Wine upon the 
T 


hy. 
La Taille eſt pleine, il faut payer, the Tat) 
#- full, "tis tame to pay. 
Avoir la Taille bonne (en Termes de Tail- 
leur,) cd. avoir une bonne mauiere de cou- | 
per, #0 have a good hand in cutting. 
Sa Taille eſt mechante, be has no good hand 
2" Ccutt1np. 
La Tail de la Vigne, the cutyng of a 
V:ne. 
La Taille des Arbres, the pruning ( or lop-| 
ping) of Trees. 
Taille de bois, Eſtampe ( on! Image ) 
gravee ſur une Planche de bois, 4 worden 
Cut. 4 
Taille donce, 4 Braſs Cut, Une belle Tail- 
le douce, 4 delicate Braſ:-c:t. 
La bafſe Taille, en Termes' de Muſique, 
the Tenor part in Muſick, La haute Taille, 
the Treble. 
Taille, ou Inftrument de Muſique far le- 
quel on joue la Taille, the Mujical Inftru- 
went upon which the Tenor or the Treble is 
plaid. 
Or thus. 
Stone. 
Une Maiſon batie de pierres de taille, « 
Houſe built of free Stone. 
Taille, Terme de Monoie. C'eſt Ia quan- 
titE des Eſpeces que le Prince ordonne Etre 
faites d'un marc d'or, d'argent, ou autre 
matiere. 
Taill, from Tailler, cut 3 cut out 5 gra- 
ven. 
Taille en pieces, cut in pieces. 
Elle n'cft pas taill&e 2 avoir des Enfans 
5s not cut out to get Children. 
Tu ne te feras aucune Image taillte, (Ex. 
20. 4- ) Thou ſhalt not make to thy ſelf any | 
raven Image. 
tHiille-bras, ( m. ) un mechant Gargon, 4 
Hettor, 4 Bulh, a hettoring (or ſwaggering | 
Blade. | 
fTaille-doucier, { m. ) pour dire un Impri- 
meur en Tailles douces, 4 Rollong-preſs 
Man. 
Taillemar, (m.) Terme de Mer. Geft ain- 
fi que les Levantins appellent la partie 
inferieure de VEperon d une Galere, par- 
ce qu'elle ett tranchante, & ſemble tail- 
ler la Mer. 
Tailler, eo cut; to cut cut. 
As, tailler 1a Vigne, to cue the Vine. Tail- | 
ler une Plume, la mettre en etat de fervir 
a lEcriture, to cue 4 Pen. 
Tailler une Pierre, 0 cut (or hew) 4 ſtone. 
Tailler une pierre precieule, to cut 4 pre- 
cious flone. q 
Tailler one Arm&e en pieces, cd. la ba- 
tre & la dcfaire a plate couture, I cat 
an Army mm pueces. 
Tailler un Habit, un Manteau, une Chemi- 


- 


- Az, une Pierre de taille, a free 


7 


Bourg & chaque Village de lenr Ele-. 


| 


ſe,£fc.ro cus out aSute, a Cloak, a Shift 8&cc. 
Tailler 


—_— 


—— 


TA 


T A 


T A 


— — 


Tailler un Homme, cd. lui faire une In- 
cifion entre les _—_— & le [_ 
ment, & en tirer la pierre avec e- 
nette, to cut one of © Sins , to make 


aw Incifion for the taking our of the 
Stone. 

Or thus, in @ burlesh Senſe. Þ Elle tail- 
loit en A le Milord, cd. elle le ber- 
noit, elle en faiſoit de ſanglantes Raille- 
ries, ſpe plaid upen the Engliſh Lord, ſhe 
turned bim into ridicule. 4 | 
+ Il-eft le Maitre, il rongne, il taille, cd. 
il diſpoſe de tout 2 ſon gr6, be # Maſter, 
be ds's what be liſts. 4 

Nl taille tout Sarment qui ne porte point 
de fruit en moi ( John 15. 2.) every 
Branch in me that bears not fruit be tak- 
-eth away. | 
And Exod. 20. 25. Si tu me fais un 
Autel de —_— Rds les operas 
point, if & 1 me an Altar 
of Stone, thou ſhalt not build it of bewn 
Stone. 

Tailleur, ( 91.) @ Taylor. 

Tailleur pour Homme , «4 Maw-Taylor. 
Tailleur pour Femme, « WomarToy 
lor 


Un bon Tailleur, *a good Taylor, Un me- 
chant Tailleur, a bad Taylor. 

Tailleur de pierres, 4 Stone-cutter. 

Taillis , { m. ) Bois qui ſe coupe de neuf a 
dix ans, 4 Copptce, Coppr, or Underwood, 
ſuch Wood as s felled (or lepped). every mmne 
or ten Tears. 


Il ſe cacha dans un Taillis, be bid bimſelf 


tTais, ( m. ) « potſheard. 


As Jeb 2. $. il prit un tais pour s'en grater, 
be on him « potſheard to ſcrape himſelf 
gitbal. 


Taifſon. See Blereau. 
Talaſpis, ( m. ) ſorte de Fleur,s kind of Flow- 


er ſbaped like an Umbrello, and of « white 


or gridelin 


aur. 
Talc, ( m. ) forte de Mineral, Ifnglafs. 


Talc de Moſcovie , qui eft un Talc fort 
clair, qu'on taille par feuilles, & qu'on ap- 
plique ſas les Portraits en mignature, Meſ- 
covian Ifinglaſs. : 
Talc de Veniſe , forte de Talc qui etant 
bien prepare ſert pour faire du tard, Ve- 
netian If 


Iimgla s. 
Taled, (m.) le Voile dont les Juifs ſe cou- 


vrent lors qu'ils ſont dans la Synagogue, 
the Vail uſed by the Jews in their Syna- 
Mes 


Talemouſe. See Talmouſe. 
Talent, ( m. ) 4 Talent, in Mony; 4 Talent, 


Indowment, or Gift of Nature. 
Le Talent , parmi les Grecs, etoit une 


* Somme d'Argent qni montoit au de la de 


uatre cens ecus, 4 Talent, amongſt the 
Creeks, was 4 Sum of Money to the value of 
above one bundred Pounds. 
Il eſt n& avec de grands Talens, il a receu 
de beaux Talens de la Nature, be has great 
natural Gifts. 
Il a un Talent particulier pour la Pothe, 
be bath a particular Gift for making of Ver- 
ſes. Il a un Talent admirable pour cela, 
be bas an admirable Gift that way, his Ta- 
lent lies much (be bas a great Talent) that 


Quoi qu'il ſoit vetu 2 la mode, on n'ai- 
me que fes Talons, cd. on ne ſouhaite rien 
tant que de le voir gen aller, as modiſh 
as be 11, people are glad to be rid of bis 
company. 

Ta%on de Gouvernail , VextremitsE de 1a 
Quille du cote qu'elle s'afſemble avec 1'E- 
— the bottom of the back, of a Rud- 
Talon de Pique, le bout du bas de la Pi- 
que, the lower end of a Pike. 

Talon de Raſoir, la derniere partie du tail- 
lant du Raſoir, that part of 4 Raſor which 
11 next to the handle. - 

Talon ſe prend auffi, dans plufieurs fagons 
de parler de Manege, pour I'Eperon qui eft 
au Talon du Cavalier. : 

As , un Cheval qui conoit (qui entend) les 
Talons, qui obeit (ou qui repond) aux Ta- 
lons, 4 Horſe that minds the Spur. 

Donner du Talon A un Cheval, to ſpur « 
Horſe. 

Porter un Cheval d'un talon fur Vautre, #0 
_—_ Horſe go new to the right and then 
to the left. 


Talonne, kicked; narrowly ( or cloſely ) pur- 


ſued. 


Talonner, to kick ; to purſue narrowly, or cloſe, 


to follow at the beels. 

Il etoit monte ſur une Roſſe., qu'il ta- 
lonnoit de toute fa force, ce qu'il 
n'ayoit ni verge ni eperon , rid u 
on 4 Jade , which be licked with mi '" 
and main, baving neither ſwitch nor Fn 
row. 

Talonner quecun , ts follow one cloſe, to 
follow bim at the heels. 


Copps. 
Tailloir, ( mm.) cd. Trenchoir , «4 Tren- 


cher, 
W_— = ab kayaarts i= . Injury or Hurt in the ſame kind, 4 Puniſh- 


Tailloig, la partie la plus haute des Cha- | _ ment countervailing the Offence communied. 
Talisman, ( m. ) Figure faite ſous de certai- 
piteaux des Colomnes, the ſquare nes Conſtellations, Taliomen, « Figure of | T 


La NecetlitE le talonne, Needffi # bard 
upon bim, or preſſes him very bard., 

Talonnier, ( m. ) Ouvrier qui ne fait que 
des Talons de bois pour Femmes, « Heel- 


Way. | 
Talion, ( ms. ) Punition - egale a I'Offenſe 
qu'on a faite, Loke fe. like, a Requital of an 


maker. 
alonnieres, ( f. ) Ailes aux talons de Mer- 


C Pillar. | - 
a 4 = yy of 4 gps leve tous les| a» Perſon made under ſome Conſtellation, | cure le de Jupiter , che winged 
ans ſur. le Peuple, & qui monte environ jrprns/ uy = þ = = > R DES de Moine, morceau de Cuir 
. : Perſon 1 . 
au tiers de la Taille, « Tax raiſed by Henry Fa qui couvre le Talon, & qui fe vicnt rendre 


II. Anno 1549. towards the : 
Pay of the Gendarmes, _—_ lai 
leted in Villages, and to mable to pay 
their Hoſts for whatſoever they bad of them. 
Whereby poor Countrymen a little eaſe 
at firft. But, not gr, they became 
a: much oppreſſed by their unruly Gueſts as 
ever 3 yee they fill paid, and do ſtill 
py, both Taille and Taillon. 

Taillure, (Ff. ) 4 curromg. 

- Or thu. As Dent. 23. 1. Celui qui eft cha- 
tre par froifſure , ou par taillure, n'en- 


of the | Talismaniſte , ( m. ) celui qui fait des Talis- 
id bil- 


mans, ou qui ajoute foi aux Talismaus, 4 
Talirmaniſt, one that makes Talimays, or 
one that gives credit to them. 


Talmouſe, ( F. ) forte de petite Tarte qui 


et en triangle, & qui eſt remplic de fro- 
mage, 4 Cheeſe-cake, a Tart (or Cake) made 
of Eggs and Cheeſe. 


Talmud, { m. ) Talmud. 


Le Talmud eit un Livre qui contient les 
Conftitutions & les Regles des ſages Ra- 
bins & des Docteurs Juits, pour le Bien & 
la Conduite des Jnifs, Ta/mud 55 4 Book con- 


Talque 
Talud 


ſur le Cou du Pie oh il s'attache, bee/-pie- 
ces, which are tied over the Inftep. 


þ 6 {Ht 


Talus, ( ws. ) Pante qu'on donne & une Mu- 


rag ou b: __ atioh de Terre, Ta- 
uw, flopeneſs, or ſloping. 

Le Talus d'une Muraille , che Talus ( or 
flopeneſs ) of a Wall. 

En Magonnerit on appelle auffi Talus, lors 


trera point en la Congregation de TEter- 

ane that ow wounded in ; Sap or 
#« privy- Me: cut off, nos enter |. 

into tbc ation of F Lord. 

Taioo. See Tayaut. 

Taire, to conceal, or to keep. 

= taire ; re to conceal a Secret, to Tal kf 
ﬆ to bimſelf. , 

Ce @tre fort diſcret que de ſavoir taire | fTaloche, ( f. cd. un coup, r4p, « rap 

ce qu'il faut taire, "7 4 great part of a | over the fingers. h 


qu'une Muraille diminue de fon epaiſſeur, 
a meſure qu'elle $eleve. 
Talut, See Talus. ® 


taining the Laws and Statutes of the wiſe 
Rabins and Jewiſh DoBors , for 'the Good 
and Wifare of the Fews. 
Talmudifte, ( m. ) Celui qui eft attache aux | Tamaris, ( m. ) forte d'Arbriſſeau, Tamarich, 
Sentimens du Talmud, qui en ſuit les Dog-| __ 4 kind of Shrub. 

mes, qui les entend, & qui les explique, a| Tamarin, ( m1.) forte de Fruit Indien, Ta- 

marin, 4 fort of Indian Fruit. 

Les meilleurs Tamarins font noirltres 
ou biuns, luiſans & mous, the beſt Ta- 
marins are blackiſh or brown, ſhining and 


al that which Talon, ( m. ) beel. 
mans Wiſdom to conceal that which ſhould As, le Talon du pid, the heel of the foot. 


not be revealed. 

Faire taire, As, ne f(auriez vous les faire 
taire ? cans you make 'em bold their 
tongue ? | 

Faites donc taire un Bruit qui vous offenſe, 
make that Nozſe ceaſe which # ſo offenſive 
to you. 

Se taire, to hold by tongue, bn e, or 
bs prating, to be ra ro de ll 


ing. | 

Toi toi , bold thy Tongue. Taiſez vous, 

hold your tongue. Ne ſauriez vous vous 

taire ? can't you bold your tongue ? 

11 faut fe taire, quand on ne peut parler 

ſans peril, he muſt bold hy tongue (or, he 

muſt be filent ) rhas cannot ſpeak without 

indangering bumſelf. 

Trouvez bon (or ſonfrez) que je me taiſe, 
we me leave to bold my tongue. 

Faikez vous Rofiignols, Zephirs faites fi- 

_ , bold your congues Nighting ales, you 
ephars be falent. - 

od meme, quand il ſe tait, eft reputE 

ſage (Prov.17.28.) even 4 Fool,wben be bold- 

eth bys peace, u counted wiſe. 


—— 


Avoir le Talon ecorchte, to bave the thin 
off at the beels. Avoir les mules aux ta- 
lons, to bave bis beels troubled with 
Kibes. 

Poſer le talon 2 terre, to ſet bis beet wpon 
the ground. , 

Une Robe qui deſcend juſques aux ta- 
lons, 4 Gown that comes down to ones 


s. 
Il eft toujours 2 ſes talons, cd. il le ſuit 
tonjours, be 5s always at bis heels. 
Talon de Soulier, the beel of « Shoe. | 
Talon de cuir, ou de bois, 4 leather, or a 
wooden Heel. | 
Un Talon bien ou mal fait, « Heel well 
or ill made. 
_ des coups de talon, eo kick wp biz 
ls 


t Elle a les Talons courts, cd. on ba ren- 
verſe, & on en jouit aiſfment, ſhe eafily 
throws up ber beels. 

Or cbur. As, montrer les Talons, jouer 
des Talons, cd. s'enfuir, to berake bimſelf 


to bis heels, to fly, or run away. 


Jefe. 
Les Tamarins ſont froids, & ſecs au ſecond 
degre, ebe Tamarines are cold and dry in 
the ſecond degree. 


Tambour, ( m.) « Drum; 4 Drummer. 


Batre le Tambour , ts beat the Drum. 
Le Son du Tambour , the Noiſe of the 
Drum. 

On bat le Tambour par tout le Royau- 
G the Drum beating all over the King- 


Le Tambour de la Compagnie eft mort, 
the Drummer of the Company « dead. 
Tambour, P/. 149: 3, 41d 1 50. 4, Timbrel. 
HO de Baſque, 4 Tabor. 

over du Tambour de Baſque, to play wpon 
the Tabor, ——y 
Ce Tambour eſt une forte d'Inftrument re- 


creatif, compoſe d'un Bois large de trois 


bons doits, delic, pli& en forme de Cerceau, / 


& garni de Sonnettes , I: Vuide du Bois 
etant environnE d'une Peau de Mouton 
fortement bandte. Ainfi on joue de ce 
Tambour, en Ic tenant d'une main, & le 
frapant de Fautre, 

En. 


" 


— 


T E 


T E 


— - __— 


En Termes de J-u de Paume, on appelle 
Tmbour cette Avance de Muraille qui eſt 
an Mar oppoſe a la Galerie du Jeu de 


Puume. | 
; Tabourt#. 
See <\ Tabouriner. 
Tabourineur. 


tTambourin 
tTambouriner 
tTambourineur 


Tamis, ( m. ) 4 Searce, or Sieve. 

TamilCe, ſearced, or ſifted. | 
As, de la Poudre bien tamiſce, Powder 
well boulted. 
Ccla eit fort bien tamile, that 1s very well 
boiilted. 


"| Tamiſer, to ſearce, or ſift. 


As, tamiſfer de la Poudre, to ſearce ( or to 
ſift ) Powder. 

Tampon, ( m. ) tout ce qui ſert a boucher 
queque choſe 4 bung, or ſtopple. 
As, un gros Tampon, 4 great bung, or ſtop- 


e. 
CR ſe dit aufhi de pluficurs Choſes en 
particulier, parmi les Artiſans. 

Les Imprimeurs en Taille-douce appellent 
de ce Nom un Morceau de Linge tor- 
till6, avec quoi ils encrent la Planche. Et 
les Graveurs en cuivre appellent Tampon 
le Feutre dont ils ſe fervent, pour, froter 
leurs Planches. _ : 
Tampon fignifie aufſt, en Termes d'Art, 
la partie du Hautbois, de la Flute , ou du 
Flageolet, qui en fait Iembouchure, & qui 
ſert a donner le Vent. 

Les Charpentiers & les Menuifiers ſe ſer- 
vent auſſi de ce, Nom, pour exprimer les 
Chevilles de bois dont on garnit les Soli- 
ves (un Plancher, & les Poteaux des 
Cloiſons, 

Tan , (m. ) Poudre d'Ecorce de Chene 
ilke , dont ſe fervent les Taneurs, the 
ark of « Toung Oah , wherewith ( be- 

ing ſmall beaten ) Leather is tanned. 
Donner le tan au Cuir, mettre le Cuir 
au tan, .to tan Leather. 

Tai ft auſſi un Mot imagine, pour ex- 
primer un Ton grave de Tambour. As, 
tan, trelan, tan. 


\ See 


Tanche, ( f. ) forte de Poiſſon d'Eau douce, 
Tench, a freſh-Water Fiſh. 

Tandis que , whilſt, as long as , ſo long 
as 


Tandis qu'on eft jeune, whilſt one s 
young. : 
Tandis que je ſuis au Monde, je ſuis la 
Lumicre du Monde ( Joby 9. 5.) as long 
as I am in the World, I am the Light of 
the V'orld. 

Tane, ( f. ) petite tache noire ſur le Viſage, 
a little black ſpot on the Face. 

Tand&, tanned. 
Ar, un Cuir bien ou mal tan&, Leather 
well or ill tanned. 

Taner, (from Tan ) to tan. 
As, taner un Cuir, lui donner toutes les 
fagons neceſſaires pour le corroyer, to tan 
Leather. 

Tanerie, ( Ff. ) le Lieu oli Von tane, 4 Tan- 
houſe. 
Une belle Tanerie, 4 fine Tan-houſe. 

Tancur, { m.) 4 Tanner. 

Tanguſe, ( f. ) 4 Tanner's Wife, or Widow, 4 
ſhe Tanner. 

Tangente, (f.) Ligne qui touche un Cercle, 
a tangent Line. 

Taniere, ( f.) a Hole, a lurking Hole. 
Il faut que je le fafſe ſortir de fa Taniere, 
I'le make kim come out of by lurking 
Fole. 
Les Renards ont des Tanieres, & les Oi- 
ſeaux du Ciel ont des Nids, mais le Fils 
de Homme n'a point oi repoſer a 
Tete ( Luke 9. 58. ) Foxes have Holes, 
and Birds of the Air bave Neſts, but the 
Son of Man hath no where to lay bu 
Head. 

Tanqueurs, ( m.) Terme de Mer, ſuch as 


Tanſe. 
Tanſer. 


ftTance 
tTancer 


4 


carry a (hore Goods or Perſons out of - Ship- 


boxt. 


On appellee Tanqueurs ceux qui portent 
a Bord les Marchandiſes, & qui du 
Bord les portent A Terre, C'eſt ainfi 
que Ion nomme encore ceux qui ſe 
mettent a Eau, & apportent 2 Terre 
ſur leurs Epaules les Hommes & leurs 
Hardes, ou qui de Terre*les portent au 
Vaiſſeau, lors: qu'il ne peut approcher de 
Terre, 

tTanſe, chid, checked, or rebuked. 

TTanſer, #0 chide, check, or rebuke. 

tTanſerie, ( f. ) Reproof, or Rebuke. 

Tant, ſo much , as 3 ſo many; as long, 
ſo long ; ſo ; as well, both... 
Il eft tant aimeE, & tant eſtimd, he « ſo 
much beloved , and eftcemed. Je ne Vad- 
mire pas tant pour ſes Richefſes que pour 
fa Vertu, I don's admire him ſo much for 
bs Riches as for bu Virtue. 
Tant mieux, /o much the better. Tant pis, 


Jo much the worſe. Tant par tte, ſo much 


4 bead. 

Tant que je puis, 4s much as I can. 

_ qu'il ſera poſſible, as much as may 

E, 

Tant qu'il vous plaira, 4s much as you 

will, Quiils rient tant qu'ils vougront, let 

them laugh as much as k ui pleaſe. 

Il y a tant de Mecontens, there are ſo 

many diſcontented '_ Il y a tant de 

Trompeurs dans le Monde, there are /o 

many Cheats in the World. 

Tant que je vivrai, as long as T live. Tant 

> v je ferai mon Devoir, as /ong as I ſhall 
my 


Duty. 

Tant il eft favant, /o learned he 55. 
Tant il eſt vrai que, fo erue it 4 

at. 
Tant il eft important de $s'y accoutu- 
mer des ſa Jeuneſſe , ſo material it x. to 
be uſed to it from by Touth. Tant il eft 
mal aiſC d'y parvenir, ſo bard its to come 
to it. 
Tant pour Homme que pour Femme, 4: 
well for Men as for Women. 
Tant petits que grands,, both great and 
ſmall. 


Or thus. En ces foixante tant d'Anndees 
qu'il a vecu, for about threeſcore years more 
or leſs that he lived. - 

7 Si tant eft que, cd. Fil eſt vrai que, if 
ſo be that. | 
f Tant plus, pour dautant plus, tbe 
more. 

As Phil. 2. 28. Je Vai envoye tant plus 
P—_— I ſent him the more care- 


ly. 
| And J:bn 5.18%. Pour cette cauſe les 
Juifs tachoient tant plus de le mettre a 
mort, therefore the Fews ſought the more 
to lll bim. 
} Tant-plus, pour dire plus, the more. 
Az, tant plus il boit , tant plus il a foif, 
the more be drinks, the drier be s. Say 
plus il boit, plus il a ſoif. 


f Tant & plus, throughly; very much ; | 


earneſtly ; the more; to ſpare. 

As P/. 51.2. Lave moi tant & plus de 
mon Iniquite&, & me nettoye de mon Pe-/ 
che, waſh me t 
ty, and cleanſe me from my Sin. 

Je ſuis afflige tant & plus (Pſ. 119.107.) 
1 am afflifled very much. 

Defirans tant & plus d'etre revetns de 
notre Domicile, qui eft du Ciel ( 2. Cor. 
3. 2.) "earneſtly deſiring to be clothed up- 
on with our Houſe, which # fron Hea- 
ven. 

De forte que je m'en ſuis tant & plus 
ejout ( 2. Cor. 7.7. ) ſo that I rejoiced 
the more. 

Combien y a-t-il de Mercenaires en la Mai- 
ſon de mon Pere, qui ont du Pain tant 
& plus, & moi je meurs de faim ? (Luke 
15. 17.) bow many hired Servants of my 
Father's have Bread to ſpare, and I periſh 
with bunger ? . 
Tant a tant, &. nous voila egaux en 
matiere de Jeu. En Anglois, on fom- 
me le Nombre de Jeux ; &, & Von eſt 
par exemple denx A deux, il 'faut dire 
two all. 

Tant y a que, ed. quoi qu'il en ſoit, hogw- 
ever. 


— 


| Tantot, anon, by and by, preſently, fortwith ; 


bly from mine Iniqui- 


T E 


As, tant y a qu'en fin je Vai obtenu, bow- 
ever I obtained it at la#t. 
Or thus. As 1. Sam. 2. 16. Tant y a que 
tu en donneras maintenant, Nay, but thou 
ſhalt give it me now. 
- sen faut que, cd. bien loin que, 
ar. 
As , tant $en faut que la Mort ſoit un 
Mal, qu'au contraire elle nous delivre 
dune infinite de Maux , Death 3 ſo far 
from being an Evil, that on the contrawy 
it delivers us from an infinite Number of 
Evils. | 
Tant ſoit peu, @ little, bur 4 little, never 
ſo little. | 
Il etoit tant ſoit peu plus grand, he was 
4 little taller, 
Qu'il attende tant ſoit peu, /et him ſtay a 
little. 
Donnez m'en tant ſoit peu, give me but a | 
little. | 
e nen veux que tant ſoit peu, I'le have 
ut 4 little. 
S'il men donne tant ſoit peu, je ſerai con- 
tent, sf he gives me never ſo little, I ſhall 
_ be ſatufyd. 
Tantarare. *'Tis a made Word, to expreſs 
the Sound of a Trumpet. 
Tante, (F.) Aunt. P 
As, c'eſt ma Tante, ſbe x my Aunt. 
Tante du cott da Pere, ou de la Mere, 
an Aunt by the Father's or by the Motber”s 


Elle eſt ma Tante. du cote de ma 
pore » ſhe # my Aunt by my Mother's 


Tantoft, See Tantot, 


ſometimes, now and then,one while, another 
while. 

Jy irai tantot, I ſhall go thither a- 
nen. 


Vous m'y verrez tantot, you will ſee me 
there by and by. 
 Tantotil court, tantot il ſe repoſe, ſome- 
times he runs, fometimes he reſts him- 
Self 
Je ſuis:tant6t d'une Opinion, tantot d'une 
autre, je ne ſuis point fixe, ſometimes I 
am of an Opinion, and ſometimes of another, 
I am not fixt at all. 
Les Grues ſe tiennent tantot ſur un pie, 
tantot fur Vautre, 4 Crane now ſtands | 
upon one foot , and then upon ano 
ther. 
I1 prenoit tantot un Defſein, tantot un 
autre, one while he was upon a Deſign, and 
another while upon another 
Or 'chus. As, il eſt tantot tems que vous 
y alliez, ':x &en'time for you to go thi- 
ther. \ 
Taon, ( m. ) eſpece de Mouche, an Ox-fl, 
or dun-fly, a brixze, or 4 gad-bee. 
Le Taon a un Aiguillon , dont il pique 
particulierement les Beufs, les Vaches, les | 
Chevaux , & les Serpens, the Ox-fly ( or 
Dung-fly )) has a Sting, wherewith ut ſtings 
parricularly Oxen, Cows, Horſes, and Ser- 
ts. 
Un Auteur raconte, qu'un Cheval ayant 
etE li& fix heures de ſuite 2 un Arbre 
fut tue par les Taons, an Author tells 
us, that there was a Horſe who being ti- 
ed fix hours together to a Tree was killed by 
Ox-flies. 
Taon-marin, the Sea-brizye. $3 
Le Taon marin eſt grand comme une 
Araignee, & tourmente fort les Poifſons, 
particulierement les Thons &, les D:u- 
phins, the Sea-brizze ym 4 big Che- | 
flop, and hath fixteen feet , each whereof |. 
# armed with a hook, or crooked Naal. 
Thu Vermin ledging himſelf under the 
of th: Dolphin and Thunny, &c. its 
them as much as the Land-brizze doth an 


Ox. 

Tapabord, ( m.) forte de Bonnet qu'on por- 
toit autrefois ſur Mer, 4 {nd of Cap for- 
merly worn at Sea. 

tTape, cd. coup de la main, 4 flap, or ſtroke 
with ones hand. 

Je. lui ai donnE une b&nne tape, T gave 


hbitlf 4 good flap. 
"- _ 


Donner 


—— — 


Tapebord, as Tapabord. 
'Tapecu , (mm. ) Ceft une Voile qui ſe met 


| 


| Warchands qui gen fervent. 
tTaper, eo flap, or ſtrik 


Tapi ( from Tapir) bid, or bidden. 


t cn Tapinois ( Adv.) cd, en cachette, fe- 


Tapis, ( m.) 4 Carpet. 


Carpet. 


| pagnie, # amuſe the Company. 


Tapifle , 
ings 


Tapiſſer , 
s 


Tapifferic, ( f. ) 4 Hanging- 


Maker. 
Tappecu. .See Tapecu. 
1 Taquin, cd. avare, vilain, peu honn@te, pe- 


TTaquinement, cd. en Taquin, 


Taquinerie, ( f.) Avarice vilaine, peruriouf- 


a une Vergue (uſpendue vers le Couron- 
nement du Vaifſeau, & qui deborde tant 
a 'Stribord qu'a Basbord de deux Braflcs 
a chaque cotE. On ne la porte que de 
Vent arriere, & il n'y a que les V 


E. 
Je Vai tape comme il faut, I flapped bim 
ſound'y, | 
Taper les Cheveux. Ceft les prendre , 
les etendre, 8 les repoufler en haut avec 
le peigne, pour leur donner une eſpece de 


friſure. 


crettement, ſecretly, cunningly. 

Votre Oeil en tapinois me derobe le 
Cceur, your Eye does ſecretly fteal away my 
Heart f 


Ilsy glifſa en tapinois, he lurked in there 


Or thw. As Pſ. 10. to. il (ec tapit & fe 
baifſe, be croucheth and bumbleth bimſelf. 


Un Tapis de Turquie, 4 Twrky Carpet, a 
Turky-work Carpet. Un beau Tapis, 4 


_ ebus, As, un Tapis verd, « green 
Plot. 

Mettre une Choſe fur le Tapis, cd. la 
propoſer, to move ( or propound ) a Bufi- 
neſs. 

Remettre une Aﬀaire ſur le Tapis, cd. 
en parler tout de , nouveau, tr renew 4 


Buyfineſ-. 
Amuſler le Tapis, cd. entretenir Ila Com- 


Cheval qui raſe le Tapis ( en Termes de 
Manege,) cd. qui a ſes Mouvemens trop 
pres des Terre, & qui ne $'cleve pas aflez 
lors qu'il galope , 4 Horſe that does not 
riſe enough from the Ground. 

ws, or furniſhed with Hang- 
F4 une Chambre bien tapifſec, a Room ve- 
ry well N R 

to bang , or furniſh with Hang- 

z . 
p 3 tapiſſer une Chambre, co bang a 


Room. : 
Or thus. On tapiſſe les Rues, > la Fite 


Dieu, they out C in the Street 
on Corpus ory, Day. os l 


Une belle Tenture de Tapifſerie , 4 fine 
Sure of Hangings. 
Tapificrie de haute lice, « Sute of Tapeſtry 
Hanging -. | 
Tapifſerie de Cuir dor6', « Hanging of| 
oe Leather. 

endre '\une Tapifſerie, ro bang ip 4 Sute 


Tapifſier , ( m. ) 4 Tapeſtry-maker, or work-| tard, I 
er in Tapeſtry ; an Upholſt furtbeft. 
Tarder , #0 tarry, ſtay, or linger ; to put 


_—_ » pitiful , ſordid, niggardly, nuſe- 
7 G 

AsNFReft taquin au dernier degre, be 5; 
a ſdrdid (pitifull, penuriow, or miſerable ) 
man. 

_ L Ame taquine * bave 4 pirtifull 
Taquin, ( pu Subſt. ) a pitifull, ſordid, 

an. 


or miſerable 

Ceſt le plus grand Taquin qui ſoit ſous le 
Ciel, be x the moſt penuriom (or miſcrable) 
Man under the Cope of Heaven. 
Sa Conduite eſt dn dernier Taquin, be loves 


ordid Life. 
4 moſt ſo ife nnſge 


fully, ſordidly, nuggardly, miſerab 


Symptomes, & leur fait faire des Choſes 


tula bas flung 
ſtrange Symptoms, and makes them do ſuch 


Elle rait que les uns courent , ou ſautent 


ſome , and keeps others awake, 
pn I vac 7 pts repreſenter le Son 


Tard (Adv.) late. 


Fard 


come late in the Evening. 


you tarry ( where did you ſtay) ſo long? 


Tardif,* backward, that comes latc in the year; 


pour aller prier Dieu au Charur, 4 kind 


Dy = = -acoadak 


wake 'em 
tTarabuſte, y 3-4 ns, out of order. 
tTarabuſter quecun, to diſorder one. 
Tarande , ( n. forte d'Animal, Tarand, 4 


kind of Buff.” 

Le Tarande eft vn Animal (auvage, gros 
comme un Beuf,- qui a la Tcte plus gran- 
de que le Cerf, & qui eft couvert d'un 
Poil long; comme celui d'un Ours, the Ta- 
rand 1 a "Tort of wild Beaft, of the bigneſs 
of an Ox, whoſe Head 1s bugger than a Stag"s, 
and the Har long like a Bear's. 

Le Tarande nait dans les Pais Septentrio- 


naux , the Tarand # bred in the North- 
Countries. 
TTarantole. 
Tarantule, ( f.) Tarantula. 


See Tarantule. 


La Tarantule elit une forte d'Inſecte veni- 
meux ' de cowleur de cendre, marquet& 
de petites Taches blanches & noires, ou 


ctmnirgly. i 

ſe Tapir, cd. ſe cacher, ou ſe derober 2 laſ de Taches rouges & vertes, the Tarantu- 

Veue, to hide himſelf. la u a Rind of venomow Inſet aſh-coloured, 

It Fetoit tagi contre une Muraille, be bid one __ little white and black , or red 
himſel, « Wal. green 5pots. R 

ſelf againſt La Tarantule eft ainfi appelce de Taran- 


te, Ville de la Calabre dans le Royaume 
de Naples, oil il ſe trouve quantiteE de 


ces Inſectes, the Tarantula # ſo called from 

Taranta, 4 City of Calabria in the King- 

dom of Naples, which breeds 4 great Num- 
"em. 


ber of 


Lors que la Tarantule a pique queques 
perſonnes, elle les jette dans d'etranges 


tout A fait ſurprenantes, @hen the Taran- 
any body, it breeds in 'em 


Things 4s are amazing. 


toujours, que dautres crient ou rient, 
que les uns dorment, & que d autres ne 
{auroient dormir, ue makes ſom? run or leap 
inceſſanely, others cry out or laugh, it make; 


de la Trompette, a made H/ord to expreſs 
the Sound of the Trumpet. 
t Tarare, dans un Sens burleſque, eſt un 
Mot dont on fe ſert quand on veut fe mo- 
quer de ce qu'on dit, ou qu'on n'y ajoute 
point de foi, 4 fiddle-ſtick. 


As , il eſt tard, it * late. Vous venez trop 


tard, you come too late. 
Trop tard d'une heure , too late by an 


bour. 
I] raut mieux tard que jamais ( Prov.) bet- 
ter late than not at all. | 
Il (ec fait tard, cd. la Nuit approche , zz 
late, the Night draws on. 

( Subft. ) As, arriver ſur le tard, to 


Au plus tard, pour le plus tard, at fur- 


tbeſt. 
Je viendrai dans dix s pour le plus 
ſhall! come in ten Dates at 


i avez vous tant tard6 ? where did 


Il ne - jy, guere 2 le chatier, be did not 
+ off by Pun X 

on fu th de, or que after 34. 

As, il nous tardoit bien d'en Ctre defaits, 

cd. nous aurions bien voulu en Etre de- 

faits, we thought it long till we were 14d 

of them. 

Il me tarde que cela foit fait, ed. je vou- 

drois bien que cela fit fait, I would fain 

bave it done. | 


tarth, flow, or lingering. 

As, un Fruit tardif, cd. qui vient tard 
en comparaiſon des autres, 4 back- 
ward Friat, . Une PCche tardive, a back- 


ward Peach. 


! 
| 
$ 


T A TA TA | 
| tape ſur VOeil, e ones|, neſs, ſordidneſs, niggardlineſs; a piece of | Give Gueriſon, a quick Death i better than 
emo ne taporfes NO; 6 fri | penuriouſneſi, ſordeaneſs, or miggerdineſs 7 | Fu | 
Tuner : /Tarabat, ( m. ) forte d'I ment pour 1e- in Homme tardif, pour dire un homme | 

fTape (from Taper) flapped, f ruck veiller les Religicux qui fe relevent la Nuit lent, a flow Man. Tardif a ecrire, f{-v | 


to write. Avoir TEſprit tardif, to be hea- | 
v9, or dull-witted. ; 
Or t As Gen. 30. 42. quand les Bre- | 
bis etojent tardives, il ne les y mettoit ' 
point, when the Cattel were feeble. he put | 
them not in. 

TTardivement, ſlowly, flackly. | 

tTardivetE, ( f. ) backwardneſs, flowneſ;, | 
flackneſs.” © 

Tare, (F.) a blemiſh; a waſte, or 
Cay. 
As Ex. 29. 1. pren deux Moutons fans | 
tare, take ewo Rams without blemiſh. h 
Il y a tant de tare, il la faut payer, 
there w ſo much waſte, it muſt be al- 
lowed. ! 
I! n'eft Cheval qui n'ait @ Tare { Prov. ) 
there's no body faultleſs. | 

Tareau, ( m. ) petit Inftrument 2 vis, pour 
faire Pecrou dans lequel dois entrer une 
Vis, a Scrue-tap. 

Targe, ( F. ) eſpece de grand Bonclier dont 
ſe (ervoient autretois les Fantaflins, Target, 
4 land of great Shield mich uſed of old. by 
Foot-Souldiers. 

Targette. See Tergette. 

' # Targuer, cd. fe piquer , to pre- 


> | 
[ 


As, il "up fi cd —om__ de bel cf- 
prit, be x ſh enough to pretend to be 
a fine wo, 4 
Se targuer de TAutorite de quecun, c{. 
s'en flater & en etre fier, 0 be proud of 
another mans Authorgty. 
I! ſe targue de cet'Argument , be ſtand: 
_= that Argument. 
Tari ( from Tarir) dried up, drained. 
Fariere. See Teriere. 
Tarif, ( m. ) Livre qui marque la figure & 
" la valeur des Eſfpeces qui ont cours, T- 
riff, « Book of the current Coins. 
Tarif general des Droits des Sorties & 
des Entrecs du Royaume , 4 Ciftom- 


Tarif, ou demi-feullle de Papier impri- 
mee, oft eft marquee la Taxe que doi- 
vent payer les Denre&es & Marchandifes 

ui entrent dans Paris, 4 printed half 
ws of Paper, wherein « tr fon the Ex- 
ciſe to be paid for all manner of Pro- 
viſions and Commodities that come into 
Pars. 

Tarin. See Terin, 

Tarir, cd. epuiſer, ou faire ecouller, to drain, 
- dry up , both in an attive aud neutral 

6, 

Az, tarir une Source, to drain « Spring, 

or to dry ut up. 

Un Puis qui ne tarit jamais, « Fl that 

never dries up. 

Rien ne tarit ft tot que les Larmes, cd. 

rien ne fe ſeche, ou ne Sarrite fi tot, no- 
ay Yay up ſo ſoon as Tears. 

Or chu, in a figurative Senſe. Tatir la 
Source des Deſordres, to ſtop the Source 
of Commottons. 

Tarot, ( m.) & kind of Muſical Iiftru- 

ment. 
Le Tarot $'appelle ordinairement Baſſon. 
Ceft un Inſtrument a anche & a vent, 
qui a onze trous, & qui fert de Baſſe aux 
Concerts de Muſique. 

Tartane , ( F.) forte de Barque de 1a Mer 
Mediterrance, Tartaxe, « kind of Bark* u- 
ſed on the Mediterranean. 
La Tartane ct Giff:rente des autres Bar- 
ques, en'ce queelle ne porte qu'un Ar- 
bre de Meltre. & une Miſfaine.. La Voi- 
le des Tartanes eft Aa tiers point ; mais 
de gros Tems elle eſt 2 trait carrc. 

Tartare, ( m. ) le Langage des Tartares, 
Tartar, the Tartarian Speech, or Tartaria's 
Language. 

Savoir ( entendre) le Tartare, to wnder- | 
ftand the Twrtarian Speech. 
Parler le Tartare, to ſpeak Tartar. 

Tartariſe, cd. purifi® par le Sd de Tartre, | 

refined, or purified by the Salt of Tar- | 


far. 


Une Mort promte c{t mcilleure qu'une tar- 


| Tartariſer, purifier par le Sel de Tar-' 
tre, 


— 


T A T A 3-4 
tre, to refine (or poliſh) by the Salt of Tar- , Ile faut un peu titer 1a deſſus, we muſt | Celt une Racine ronde , qui vient par 
4 little feel by pulſe about it. neuds, qu'on fait cuire, qu'on pelle, & 


tar. 

As, tartariſer Eſprit de Vin, #0 refine the 
ſpirit of ne. 

Tarte, ( F. ) piece de Four, 4 Tart. 

Une bonne Tarte, 4 good Tare. 

Tarte 2 la Creme, 4 Cream Tart. 

Tartre, ( m. ) Tartar- 

Le Tartre eſt un Sel, ou une Cronte rou- 
gaAtre, qui ſe forme & vepaiffit autour 
des Tonneaux par dedaus, Tartar # nothing 
elſe but the lees (or dregs)) that ftick to the 
Sides of Wine-veſſels, bard and dry like « 


the Pores. 

Tartre purific, refined Tartar. 

tTartufe, ( m, ) Terme burleſque qui veut 
dire un faux Devot, 4 Tartyfe, «n Hypo- 


erute. 
tTartufier , faire le faux Devot, to play the 
Tartufe. | ; 
Tas, { m. ) cd. moncean, 4 Heap. 
* A, un gros Tas de Bl, «4 buge Heap of 


Corn. 

Mettre le BlE en Tas, to heap up Corn. 

Or thus, in a burlezh Senſe, f Hercule fe 
mit 2 filer avec un Tas de Filles, Her- 
cules went to ſpinning with a Company of 


Un Aveugle qui tate le Chemin avec ſon 
baton, 4 blind Man that feels by Wy 
with by ſtick, 

Or thu. As Luke 24. 39. tatez moi, & 
voyerz,. bandle me, and [ec 


Tater le Payd. Cela fe dit ,Cun Cheval, 


qui, ayant la Jambe fatigute , oh le Pic 
douloureux, n'appuic pas ſar le Pave, & 
craint de fe faire mal en marchant. On 
dit auili tater le Terrain. 


Tatonner , to feel, or fumbie 3 to grope a- 


% 


Cruſt , ſound and ſo cloſe compatied that | long. erve for fifteen Cows. 
you may beat it into powder. As, tatonner une Fille, wv feel « Maid, or | Le Taurcau eſt un Signe froid & ter- | 
Le Tartre ouvre les Pores, Tartar opens | to fumble ber. reftre,. Taurw # 4 cold and terreſtrial 


En tatonnant, je m'approchai de lui, gro- 
ping along, 1 came near him.” 

Or thus, in a comical Senſe. As, f il y 
a long tems qu'il tatonne pour ſe ma- 
rier , be bas b:en a long tinne *about to 
marry. 

tf I! tatonne tant, qu'il lai®ra echaper 
FOccafion, h# doth go ſo abowe the buſh, that 
be will loſe the Opportunity. 


Taraiole, or Tavayole, ( f.) Ceſt un grand 


Linge carre fort fin, enrichi de Dentelle 
ou de Point de France, lequel ſert' a por- 
ter les Pains benits, ou 2 couvrir les En- 
fans qu'on porte batiſer. 


qu'on accommode avec du beurre, du el, 
& du vinaigre en Carcme, 

Tavpiniere, (F.) petite bute de Terre, que 
la Taupe a faite en creuſant dans la Ter- 
re, 4 Mole-bill. 

Une grofle, ou une petite Tavpiniere, 4 
great, or a little Mole-bill. 

Tanreau, (m.) a Bull; Taurw, one of the 
XII. Celeſtial Signs. 
On dit , -qu'un ſeul Taurean fuffit pour 

inze Vaches, they ſay, that one Bull will 


Sign, 

Tauion. See Toton. 

Taux, (m.) le Prix qu'on met far les Den- 
r&es & (ur les Marchandiſes, & certan Rate 
et upon Commodities. | 
Mettre le Taux ſur les Denrces, to rate 
Commodities, to ſet a Rate upon em. | 
Or thus, in 4 burlesh and figurative Serſe. 

FH met au mCtme Taux le Noble & 1: 

in, cd. il eftime egalement le No- 
ble & celui qui ne rei pas, the Ns- 
_—_ and the Bore are the ſams Thing 
to him. 


Taxation , ( f. ) ce qui eft deu aux = 


Maids. , Taudis, (m. J! — petite Chambre mal de —_— aux Treſoriers, &-aux Rece- 
BlE en Tas, Judp.\1 5. 5, Shocks. propre, a paltry l:ttle Room, veurs ſur TArgent qu'ils regoivent, Fees, 
Tas de a Pierres qui montrent la | fTavele, ſported, ſpeck/ed. the Fees of the Exchequer. 
naifſance d'une Voute , the Root of « | fTaveler, to ſpor, or Jpeee. Taxe, ( f. ) 4 Tax; a ſet Rate. 
Vault. Tate-vin, Gy « Wine-curner. Sa Taxe mgnte haut, & il anra de 1a 
Tas, Terme d'Orfevre. Ceſt _une ſor- | Taverne, ( f. } 4 Tavern. peine a la payer, hs Tax comes to a 


te de petite Enclume, qui ſert aux Or-| Taverne fe dit proprement des Cabarets great Sum, and be will have much ado to 


fevres, pour faire des Vis, des Moulu- des Champs. Le Mot dUſage a Paris | py it. 
res, (9c. c'eſt Cabaret. La Taxe eft modique, ':t* 4 moderate 


® - 
A Tas, cd. en quantit&, in great Num- | Tavernier , ( m. ) a Vinteer, or one that keeps | Rate. 
bers. = 6 4 Tavern. Or tbus. As,+ faire la Taxe des Depens 
® | Taverniere, (f.)) « Vintntr's Wife, ora Wa-| d'un Proces, to adjudge ſo much for the 


Taſche > _ —_ man that keeps a Tavern. | Coſts and Co of a Law-ſute. 


Taſcher Tacher. — _ mn Jin deue aux Juges, the 
| ; | ces due toe es. 
Taſſe, ( f! ) a Brwl, or Cup to drink, in. —— i | Tax6, rated; fined ; blamed; taxed, charged: | 
Tafle ronde , ou ovale, 4 round, or oval Taulpin Tee Taupin accuſed. 
Cup. Taulviniere Taupi a. Taxer, to Tate, Or ffet a rate upon ; to fine ; 
Taſſe d'or, ou Cargent, 4 gold, or filver ——_ to blame; to tax, charge, or accuſe. 
Cup. find p ow £ taxer les Vivres, to rate Proviſions, to 
But Numb. 7. 62. Tou will for the | Taupe, (f-) 4 , et rates upon 'em. 
French Taſſe d'or 4 golden Spoon, in the | La Taupe et un Animal qui tient du Rat, | Taxer un riche Partiſan, eo fine « rich 


Engliſh Tranſlation. So Judg. 5, 25. you will | & qui ft couvert d'un petit poil noir, c-| Farmer of the Cuſtoms or Exciſe. 

find 4 Tafle des Magnifiques, and in the | pais, & luifant, 4 Mole #* 4 Creature not | Taxer VOrgueil de quecun, to blame. ones 
Engliſh Tranſlation, a Lordiy Diſh. | he 4 Ret, covered with a ſmall black, | Pride. 

tTaflg, pour dire entafle, braped (or piled) | but thick, and ſhining bair. Taxer quecun d'Avarice, to tax one with 

. La Taupe vit la Terre, olt elle creu- | Covetouſneſs, or to cbarge bbn with it. 

Tafſean , (m.) Morceau de bois carr, | ſe ſans ceſle, fe nourrit de V & lors | Or thw. As, taxer les Depcns qui (: font 
qu'on attache avec des Cloux pour ſou- u'elle n'en trouve paint elle ſe nourrit F faits dans la pourſuite d'une Cauie, to ai- 
tenir queque Als, 4 Bracket, to bear up 4 de Terre , the Mole lives in the Ground, | low Cofts and Charges. | 

Shelf. ' wherein it digs continually, feeds upon | Se taxer, cd. fe blamer, Saccuſer, to tax, 


Tafſean , parmi les Charpentiers, figni- 
fie .des Pieces de bois qui fervent 2 la 
Charpente d'un Logis pour porter les Pa- 
nes. 

Ceſt an} une maniere de petite Enclu- 
me, pour percer, couper, & dreſſer le fer 
ſur 'Etabli. 


Worms, and for want of 'em wpon the} or blame bimſelf. 


Earth. 

= Cp e, mais elle a 
FOuſe ſubtile, the bland Mole has a quick 
Hearing. an 5 

La Taupe cft un des Animaux qui e- 
toient en abomination ſous la Loi, . the 


As, (ec taxer d'un Defaut, to blante himſelf 

for a Fault of bs. 

| Tayaut. C'eſt le mot du Chafſeur, quand i! 
void queque Becte fauye. 

Taye. See 1aic. 


tTafſcr , pour dire entaſſer , eo heap (or to| Mole s one of thoſe Creatures which | 


pile) up. were an abomination to the Jews under the T_|E ; | 
Taſſette, ( f.) Tafs, Lav. "Uh | 
As, la Taflette d'une Cuiraſſe, cd. tout le | + Nous fommes Lynx 2 Tegard des av- 
| fer qui eft au bas, & qui convre les | tres, & Taupes & notre egard, cd. nous 
Cuiſſes de I'Homme armE, tbe Taſ3 of an | voyons bien les Defauts dautrui, mais nous | Te, #bee. 
Armour. ne yvoyons pas les ngtres, we are as quick- | Thu *s a Pronoun Perſonal uſed with 
. fiehted as Lynxes to diſcover other mens | Verbs, inſtead of toi, and always going be- 
Taſte Tate, Faults , and as blind as Moles to diſcover | fore Verbs. 
Taſter Tater. our own. As, il te maltraite, be m/1ſes thee. 
Taſtonner See © Tatonner, Un Preneur de Taupes, 4 Mole catcher. Ul te trompe, be cheats thee. - - 
a Taſtons a Tatons. t Le Royaume des Taupes, the Earth. The ſame # alſo uſed for ) moi, as the 
+ Tavpe, Terme Bachique. See Tope. Engliſh uſe me, for to me. | 
Tate, taſted. , tTauper. See Toper. | Az, il te donnera queque Choſe (' inſtead 
Tater, to taſt ; to feel. Taupiere, ( F. ) forte de Ratiere, dont on | of. Jaring, il donnera queque Choſe A toi ) 


As,.tatez fitez ) ce Vin, taff tby | (e ſert dans les Jardins pour prendre les | be thee ſomething, that #, be will| 
- ts BEI 4 Taupes & les Ro 4 Mols-trap. give ſomething to thee. | ie: 
t La pauvre Fille a voulu titer, avant fon | fTaupin, qui a le Teint noir & les Cheveux ometinmes it uw uſed Reciprocally with 


Mariage , les Plaifirs de Amour , poor | noirs, black, that bas black bair and a | Verbs. 
| As, tu te repens, thou repenteſt. Tu te 


Wretch , ſhe had a mind to \have a fore- | ſwarthy complexion. | 

raft of ME ror te of Love. Un Taupin, « black ſwarthy Man. Une | promenes tout le Jour, hou waikeſt all the 

Tater le pous d'un Malade, to feel 4 fick| Taupine, 4 black ſivertby Woman. Day long. "* 

Bodies pulſe. Tavpinambour , ( ms. ) Pomme de Terre, «| Note, that thi Word # one of thoſe whoſe 
Vowel is cur” off, and turned into an Apo- 


Tater quecun ſur une. Aﬀaire, cd. tacher | Potatoe, | 
de docourrie (a penſCe, to ſeel ones pulſe " Manger des Taupinambours , to eas Po- reps, _—_ the next Ward begins 


\ a1t Vowel. 
pe — —_—_—_— 
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Az, il Caime, for il te aime, be loves, a rien qui leur foit comparable, ou ils Un Temoignage vrai, ou faux, 4 true, oo 


thee. n'ont pas leurs pareils, there's norhing like | falſe Evidence, or Deprſition. Porter te- 
; | | the Jeſuits, they are incomparable. "9x de queque Choſe, to bring in hy , 
; = - C Toi. Tel Maitre tel Valet (Prov.) like Maſter, | Evi about a Thing. Rendre un faux 
Teatins | See Theatins. like Man. Temoignage, eo geve 17 4 falſe Evidence. 
Teatral Theatral. | Or thus. Ma Deſtince era tell quiil Si je ren temoignage touchant moi mCme, 
wo | Theatre. vous plaira, my Deſtiny ſhall be what you | mon Temoignage n'eſt point digne de foi 
1 (Jobn 3. 31.) of Thear witneſs of my ſelf, 


FTecR, (a) # Roof, or Cover of 4 Houſe ; « acoepterai telles Conditions qu'il vous | my @imeſs 11 not true. 


Hog-fly. - plaira, I ſubſeribe to what Terms ſoe-| Puis tu mettras en VArche le Temoigna- 
Te-Dcum, ( m. ) the Te-Dcum. ver you . ge que je te donnerai ( Ex.25. 16.) and 
. At;:Chanter le Te-Deum, ro fong Te-Deum. Vous n'&tes pas tel _ que vous devriez @tre, | thou into the Ark the Teſtimony 
"I # 1 you are not what you be. which I give thee. 
| Teigne © -Tigne. 'Les Enfans ſont tels qu'on les forme , | Je me ftuis readu attentif & tes Temoi- 
| Teignerie | Tignerie. Children prove according as they are braught | gnages { P/. 119. 95.) I haveconfidered thy 
Teigneux Tigneux. = 1 Teſtimonies. 
Teills Tille. el que vous me yoyez, je me moque du ors les Pharifiens lui dirent, Tu rens te- 
Teiller 1 | Tiller. Fafte & des Richeſles, as poor as I am, ]| moignage de toi meme, ton Temoignage 
Tein&t > See 7 Tent. b at Grandure and Riches. n'eſt point digne de foi (Jobs 8. 13.) the 
| Tein&e | Teinte. Telle perſonne m'a un tour qui n'oſe- | P ore of unto bim, thou beay-' 
Teincure + ] Teinture. roit pas maintenant en faire de oft record of thy ſelf, thy Record » not erue. | 
 Teincturerie - "| Teinturerie. | thoſe plaid me tricks before that durſt mot do AGO, Je vous ren remognnge, 
TeinQurier Teinturier. It orw. que, $'ll eut etE poſſible, yous Z ar-| 
| Teintarjere _ | Teinturiere. Tel (Subſt) fach 4 one, rache vos Yeux, & me les eufficz donnes, | 
EY l Il faut que ce ſoit un tel, 5+ muſt be ſuch a | T bear you record, that, if it bad been poſe 
. Teindre, donner la teinture 2 queque Choſe, | one. ' ſible, you would have # out your own. 
i !} 20 dp, or die, to diy in colour. Monfieur un tel m'eſt venu voir, Maefter | Eyes, and bave given them to me. + | 
' Teindre une Etoffe de laine, ou de foie, | ſuch a one # come to ſes me, Donner 2 quecun des Temoignages te ſon 
J. #o dy.cwoollen, or filk. f Tels qu'ils ſoient, _ dire quels qu'ils | Souvenir, to give one ns Teftimonies ( or 
1 Teindre en noir, en bleu, en jaune, &c.| foient, whatever they be. Proofs) of bu ance. 
10 dy black, blue, yellow, &c. | Teleſcope, ( m. ) Inftrument dont on ſe Donner d'eclatans Temoignages de {a Re- 
Teint, dj'd, or died. ju ſert pour voir les Objets eloignez, « Teleſ- | conoiflance, to gy ular Proofs ( Evi- 
As , teint en noir, dred black. | cops, or proſpettive Glaſs. dences, or Tokens) of Gratitude. 
Bien, ou mal teint, wel, or ol{ died. Tellement, (from Tel) ſo, ſo very much. Un Temoignage C'Aﬀeion, « Token of 
Teint ( « maſe. Subſt.) la couleur dela} As, il fut tellement batu qu'il en mourut, | Love. | 
peau du Viſage, Complexion. be was ſo beaten that be died of it. Or thw. As Fobn 4.44. Jeſus avoit rendu 
As, ua beau Teint, un Teivt fin, un Teint . coi temoi qu'ua Prophete neft point 
delicat, ou charmant, « fine, or delicate en fon Pals, Jeſus bim/clf teſtified, | 
Complexion. | that «4 Prophet bath no im bis own 
. 'Un Teint uni, « ſmooth Complexion. Country. 
Un Teint de Lis & de Rgſes, cd, un Teint Afin d'%re en temoignage (1, Tim, 2.6. ) 
compoſe d'un beau rouge & d'un beau &9 be teſtified. 
blanc fort nattirels, « Complexion myxe Ayant temoignage C'avoir fait de bonnes 


As, il fe porte tellement quellemcnt, he —_— Tim. 5. 10.) well reported of for 


of Lilhes and Roſes. 
En Termes de Teinturier, ce Mot fignific } ſo ſo, be s # good Wirks. | 
le Bain'avec les Drogues qui y ſont infu- | Teme. See Theme. Temoigner, # teft:fy, ſhew, demonſtrate, «x- 
ſ&es. Et, parmi les Miroitiers, c'eft 1a| Temeraire, raſþ, bold, fool-berdy, inconfiderate, :, maky , or make known ; to de- 
feuille d'etaim fur quoi on applique le vif | beady, 2 Tim. 3.4- P or give ; £0 bear record,Rev. 1.2. 
argent z ce qui eft cauſe qu'on ſe void dans | Un homme temeraire, 4 r4/b ( fook- hardy, m'a temoignE beaucoup d'amitie, be bas 
la Glace du Miroir , lors qu'on jette les | or inconfiderate) man. hd |; þ 10 Mme. 
yeux defſus. | La Jeunefſe eft ordinairement un peu te- gnE d'abord bien de 1a Joie, 
Teinte ( a fem. Subft.) Couleur artificielle | meraire, Joyng People are commonly raſp. & peu apres bien de la nw, & pre- 
00n a/- 


ou com qui imite 1a Couleur natu- | Une Action temeraire, 4 74 Deed. U- | ſenth expreſſed @ great Joy, whi 
relle de +» eq an artificial (or com- | ne Conduite temeraire; « raſh Proceeding. | ## relented and cooled again. 

pounded) Colour. Voulez vous donc-yous marier  c'eft un | Je lui en ai temoigne mon Refſentiment, 
Teinture, ( f. } 4 dving, or tinfure ; tinfiure, | Coup temeraire, are you then reſolved to | 1 have tefftified (or made known) my Reſeu- 


die, or bue colour ; unfure, mack, or know- marry ? "ti a bold Enterpriſe. ment to bim. 
led og x 4 Un Temeraire ( Subſt.) '« raſþ Man, « - ag” by mp qu'il m'a temoigne, the | 
ut 


La"Teinture donne aux ManufaQtures -de affettion be ſhewed me. 

ſoie, de laine, & de'fil cette belle Varie- | Une Temeraire, 4raſh Hamman, or « fool- | Jaime les gens qui temoignent toujours 
tE de Couleurs qui fait aimer les Manufa- | hardy. de l'eſprit ſans choquer perſonne, I love 4 
tures, Dying groves the Manufaftures of | Temerairement, raſbly, unadviſedly, inconſi= | Man that can ſhew bis Wit without abu- 
fk, wool, and Loy that fine Variety of Co- | derately, beadlong, at random, at rovers, at | Jing others. 

lours that makes us love Manufabtures. 4 VeNEUTE. Il a temoignt cela, cd. il a depoſe cela, 
La Teinture eſt Fame des Manufactures che | Parler temerairement, to ſpeak raſh. Se | he bas given that Evidence, be bas depoſed 
Tinfure i the life of ManufaBures. conduire temerairement , &@ carry bimſelf | that. 

Une bonne Teinture, 4 good Die. La Vio-| raſbby Or chu. Je vous temoignerai cn toute 


' | lette a a yr A. tcinture 2 cette | Se Le, tions dans le Peril, | rencontre, que je yt tres humble 

Liqueur, the Violes communicated itz | #0 expoſe by ad-long into Danger. * Serviteur, me upon all Oc- 

crnllers to thy Liquor. ll veſt her temerairement a la Mort, | cafions , that fs your mo#t bumble Ser- 
, vant 


black Wool takes no Huc. Or thu. As Col. 2. 28. etant temeraire- Cela me fache un peu, mais je n'ai pas 


Avoir queque teinture des Sciences, #0 have | ment enflE du Sens de (a Chair, vajnly | voulule lui temoigner, that troubles me 4 
| ; —————_.. 


ſmack of it. TemeritE, ( f. temerity , fool- . 
Tcinturerie, ( f. ) 4 Die-bouſe. bardineſi, or blamable ſa; « picce of | Temoin, (m. ) « Witmeſi,on Evidence, or 4 
Teinturier, ( m. ) 4 Dver, or Dyer. raſbneſs, or temerity. Deponent. 

p Un bon Teinturier, « good Diver. As, la temecritE d'une Ation, the raſbneſs Un Temoin oculaire, a» Eze-H/zrneſ7. Un 
Teinturier en Laine, ou Lainier, « H/oel- | of an Afton, . ſeul Temoin oculaire vaut plus que dix Te- 
len Dier. C'eſt une TemeritE condamnde de tout le | moins qui neſavent les Choles que par ouir 

' Teinturier en Soie, a Silk-Dier. Monde, chat s _ 4 piece of Raſhneſi(or | dire, one Eye-witneſs is more to be valued 
Teinturiere , ( f.)) Femme , ou Veuve de | Tenurie)) 41% by every one. —_ - Os the Thing no 
better t -ſay. 


Teintusicr, 4 Dier's Wife, or Widow. Temoignage , ( *. ) ceflumony, report, or 
Tel, ſuch, like. * charafter ; witneſs, or on 5 Un Temoin irreprochable, an wndiſprovable 

As, il eft d'une telle humeur, que perſon- | reſtimony, in « Screprural Senſe ; Record, | Witneſs, a Witneſs net ts be diſproved.or cx 

ne ne peut compatir avec lui, he # of ſuch | in the ſane ſenſe; teſtimony, evidence, proof, | cepred againſt, 4 credible Wirneſ7. 

an humour , \that no body can agree with ohen ; « Certificate, or un Sos » 4 Wineſs tha 

him. | : 00001 4/. may be exc ag anſs. 

On ne void point en ce Pals de tels Anj- je ne veux pas m'en rapporter & votre | Un faux Temoin, # falſe HWieneſs. Un Te- 

maux, there are no ſuch Creatures to be emoignage, I won't rely upon your Tefti= | moin ſuborne, « ſuborned Wirneſ;. 

ſeen in ths Country. wiony. Les faux Temoins ſont pendus, ou ils ont | 

Telle. etoit IArm&e de Darius, ſuch was | Il m'a rendu de fort bons a la Tete coupe, falſe Wirn'ſſes are hanged, | 

Dariw bu Army. de vous, he bas given me 4 very good Cha- | or beheaded. 


Il welt rien tel que les Jeſuites, cd. il n'y * ratter of you. : Servir de Temoin contre quecun, 8 come | 
| mn! 
[ 


— 


—— 
. — 


bt TE | TY 2 _— 


in 43 6 Witneſs 


———_—_—__ 


ainſt one. Il eft temoin  eft bien temperE , be # in 4 good rem- j & ont les Noms des grands Hommes ſont 
Sy qui $'elt pafſC, be « « Witneſs of what —* EE _ - is a Il a etE commence par les 
aſſed. a Colere eſt temperde, ox 'd. ues & par Apollon, & il g'achere tous 
Ouir les Temoins, to hear the Witneſſes. | Sa Joie fut bien tot ud oy, cet Ac» | les jours par les Pottes qui en ſont les Pre- 
Les recoler, to hear 'em again. cident, hu Joy was ſoin alley d upon thas | tres. . 
Confroniter les Temoins a VAecuiC, to com Misfortune,  Graver ſon Nom au Temple de la Memoire, 
front the Witmeſſes with the Priſoner. Un Eſprit temper&, 4 cemperate ( or ſober) | to ingrave by Name in the Temple of Me- 
En Ia bouche de denx'ou de trois Temoins | Perſon. C'eſt un Gargon fort tempere, be | moy. 
toute Parole ſera confirmce, (2 Cor. 13.1.) | =» « very ſober Touth. j Ton qui devroit @tre Je Temple du 
in the mouth of two or three Vitmſſes ſhall | TTempertment, temperately, ſoberly. Say avec | $. Eſprit, eſt devenu le Temple de 1a Con- 
every Ward be eſtabliſhed. | temperance, voitiſe, eby Body,wbs be the Temple 
Or thu. As, ce Camp ſera Temoin de ma | Temperer, cd, addoucir, moderer, to allay, of the Holy Ghoſt, is e the Temple of 


Valeur, ths Field fhall reftify my Valour, qualify, remper, or moderace. _ bo 
Ce Temple eft Temoin de 17a Magnificence, At, ce Fruit tempere Vardeur du Sang, cbs Etre blefſe 2 la Temple, #0 be wouftded in 
e 


this Temple is 4 Teftimony of bu Magnifi-| Fritit allays the heat (#r burning) of the | the temple. 
CeNCy. , Bloud. | : Donner un coup de poing 2 quecun far la 
En Temoin, , Jour dire en Temoignage, in| Des Fruits qui temperent le Foie, Fruzes 1 Temple, to ftrike one jars, bz fiſt upon the 
7, or Teftimony. k that qualify the Liver. CON remple. Sh 

Az, en Temoin de quoi j'ai figne la preſente, | Sang; @. lai 6te de fa Chaleur, -ou le rend | Templet, ( m. } partie d'un Couſoir de Re- 
im Wimeſ] I bave ſet my hand to| moins chand, Ag# qualifies the Bloud, lieur, le baton carre qu'on leve du Couſoir, 
thu Writing. = Le Feu Gs Yacrimonie des Metaux, | the ck, - IO 

A Temoin. Az, je vous pren tous i te- & les rend fouples an Marteau, Firs does 72 4K ( m. ) a Templar, a Knight Tem- | : 


moin , pray, bear Witneſs as many «« you temper thi aeri of Metals, and makes | plar. | 
awe. © - ; Rn chem malleable. L Tillage des Netaus IF Les Temper font dex CheriliersReli-[ 
e pren Dieu 2 Temom,Vieu m e n, un tempere rantre, ng gieux, qui furent inſtituez a Jeraſalem du 

T:% God ro Witneſi,' 7 my Witneſs, or | tals, the one tempers the other. tems de Baudovin IIL & qui receurent 


wy Record, «s Phil. 1.8. Un beau Jour de Soleil tempere la leur Regle de 9. Bernard. Is prirent lef 
Je pren a Temoin le Ciel & la Terre, 1 calf} du Frond 4 Ong Da ares} Nom Be Templiets , parce* Morro 
Heaven and Earth to Witneſl. | the ſha of the Cold. rojent 2 Jeruſalem, du Temple. Its 
Temoin, (Adv.) 4s, Temoin un tel, #/ie- | Temperet les Choſes par fa Pradence, # portoient un Manteau blanc,avec une Croix 
neſs ſuch.s one. - moder ata Things by by Wiſdom. rouge defſus? Levr Affire etoit d'empCe- 
Temoin les anciens-Philoſophes , 7/;meſi cher, que les Turcs ne fiſſent aucune In- 
the ancient Philoſophers. Temoin tous les Tempeſt | — fulte zux Chrithdnl i 
Peres de I Antiquits, Wirneſi all the ancient tTem _ z Temptte. Cet Ordre na fleuri qu'environ 200. Ans. } 
Fathers. 1 np {on Car, du tems du Pape Clement V. & du 
Au refte, les Ingenieurs appellent Temoins Roi Philippe le Bel, on les fit tous perir} 


(au Nombre ) de certaines Hau-|# | par le feu. Les uns racontent, qu'ils furent” 
teurs faites de la Terre qu'on tran- Temps (f.) 4 Storms, Tompef, bluſtering convaincus de Sodomie, & dautres hon- 
ſporte, auxquelles on ne tonche point, ( foul, or boyfferow. ) W+ 5 4 beary| feux Dereglemens, Les autres difent, qu'ils 
& qu'on laifſe dans les Lieux Yuides, fin | * het: or diſmal) Noiſe 3 « Storm, or | #etoient rendus redoutables par leurs Ri- 
de ſavoir au juſte combien on a tire de _——— Storm, Commotion, Mu» | chefles 3 & que, pour semparer de leurs 
Terre. £19, or Sedi Biens, on les accuſa de ces Crimes. © 
Les Cordeurs de Bois & les Marchands de f Boire comme un Templicr, ed. faire des, ſb 
excts de Vin, to drink bard. ; : 


| Bois de Paris appellent auffi de ce Nom les 
deux Buches qu'on met de cote & autre Temporel , :emporal, temporary , laſting 


but 
de la Membrure, lors qu'on corde le Bois| Exciter une Tempte, ts raiſe « Storm, to 4 ; remporal , in oppoſicron to ſpiri- 


Rn ) Th Conftituti a 3 la La Vi elle de 'H he teinporal) 
emperament, ( =. , or Conitytution; ous avons et toute la Nuit 4 e tempor omme, # al 
« Medium, Means, or Way to bring Things| bruit d'une farieuſe Tempdte, we hers been (9 remporary} Life of Man. = 
to an 4 Modification. difturbed dll the Night long with a moſt ne Charge temporelle, a temporal Office. 
Etre d'un bon, ou d'un mauvais Tempera- is. Seigneurie temporelle, 4 temporal Lord- 


ment, ts be of good ; or ill Temper, Un 
Temperament fort, robufte, ou vigoureux, 
« ſtrong ( or robuſt ) Temper, or Conſtitu- 
t10n, | 

Temperament chaud, ou froid, fee, ou 
humide, « bot, or cold, dry, or maift Tem- 


Or thus. Les Biens Temporels de l'Egliſe, 
the ries of the Church. | 
Le Pere Temporel. C'eft ainſi qu'on appelle | 
ane Perſonne Seculiere, delegute du Pape, 
pom manier les Aumbnes qu'on fait aux | 


te Capubngs. | \ [ 

Le bon Temperament vient du MUange | Storm will fall upon you. Tem ( a maſe. Subſt.) le Revenu d'un} 

bien proportionnE des quatre premieres| Pour moi que cette Tempete alloit ©,ou d'ane Maiſon Re ſe, the 
Temporalitez of 4 Benefice, or of « Mona-| | 


Qualitez, qui ſont le Chand, le Froid, FHu-} renverſec tout 1 


_ & le Sec, « good Cinſtication - _ » - Aiev the 
reſult of « well proportzoned Mixture of t le Temprel d'un Prelat, to ſeize # 
four firſt Qualithe » viz. Heat, Cold, Moi- Temporalities of « Prelaze. / ag 
fture, and Drineſs. Tewporellement , &, durant un Tems, for 

Il faut y apporter queque Temperament, Time. am 
ſome Vay or other muſt be found ous to bring heavy I's ſont I CAE, they 
the Buſmeſs to 4 head. - F Se tempter, to maks 4 Noiſe. bave a temporal Rewarl, | 


It apporta tohs les Temperamens qui pou-| At, Pf}. 55-2. Je me plain, & me temptte, Temporiſement '(.) ittente d'un Tems 
voient rendre fa Propofition recevable, he I - and Lud wh oe plus favorable, 4 tomper:zing , or waiting 
| 


mourn, , 

brought in all the Modifications chat might | tTempetuenx , dire ora flormy 9 4 favourable Opportungty | 
—_— by Propel warrancable. X rempeſiuous. bb —_ ; &1 emporiſement ralentit le Courage des 
Temple, ( m.) « Temple, or Church. Tem-| Soldats; tis Tomporizing relnted the Soul- 


aut apporter qu@que Tempe- 


Or thus, I 

rament 2 ce que vous dites , you muſt mo- le, ( f.) « Temple, or one fide of the Head | iers Courage. 

dify what you ſay. : #3 the Eye and the Exy. Tanipddier, Faccoriimoder au Tems, #0 fem- 
Temperance, ( f. ) Temperance. Les Temples des Payens, the Temples of the F porize, to accommoddtbimſelf toths Times, | 

La Temperance modere nos Plaifirs, Tem-| Heathens. Le fameux T de Jeru- | #0 be « Time-ſorver. 

perance moderates our Pleaſures. _ the famous Temple of Temporiſer, attendre un Tems plus favo- | 

La Temperance qui regarde le manger & |- Les Temples des Proteftans en France, the rable , ou une Occafion propice, t wait | 

le boire, Temperance 1 meat and drink,| Temples of the Proteſtant; in France. for an Opportunity, or for a convenient 

Sobriety. D'environ douze cens Temples que les Hu-j Time. + / |; 

Or thw. As, uſer de Temperance, #0 be (mm avoient en France en Vertu des | I! eft bon quequefois de temporiſer ,. #5: | 

its, il n'en eft pas reftE un; le Roi n'a ſometimes 20 be a Time-ſerver. 


temperate, or ſober. ; | 
Temperature, ( f. ) Temperature. fait que ſoufler defſus , & ils ſont tous | arrive is, qu'on tout en | 


pe 
As, la Temperature de VAir, tbe Teampers- | tombez 2 terre, of at twelve hundred | temporiſant, mes one loſes all whilſt be 
ture of the Air. Churches the AI Aero bad in France | waits for by own time. | 
Ce Pais jovit Cune Temperature d'Air | by the virtue ofthe King's Ka:fs, there | Temporiſeur, ( m.) « Tempor:zer, or Time- | 
toute particuliere, cb Connery injoys 4 ſfe- | remains not one 3; the King did but ; | 
thw them , and down they fell to the | Temps. See Tems. | 
Tempert& , temperate, neither too bot nor ($00 | Gr . I Tems, ( ws. ) Time , the meaſure of Motion ; 
cold, in good temper , baving @ moderate| Le Temple de Memoite, the Temple of Me-| Time, or Age; Time , Seaſon, Leiſure, or 


heat ; 'd; are, i) 3 Time, 612 Riding, Muſick, and | 
at ; allayd ; temperate, or _ TAI 


} Cial good Temperature of Arr. 


or ſober, mary. , 
L'Angleterre cit un Pais fort tempere, On appelle Temple de Memaire ce 
England js 4 very cemperate Country, Il' Batiment, qu'on feint &tre fur le Parnaſſe, Þ-. a 


———— — 
FLU. 


as —_—_ Av. 


T E 


T E 


T E 


Time » preſent, and to come. 
Le rf ou Secoule , Time nams 


Pay. . 

Paſſer le Tems, to paſi the Time away. Paſ- 
ORIISS nes, 62 and 2s Thee 
in Study. | | 

Employer bien on mal ſon Tems, to ſpend 
his Time well or ill. Perdre fon Tems, ts 


Le Tcms pafl&, preſent, & 2 venir, *l 


4- 


You imagine. 
Pour queque tems, for ſome t1me. Je ſuis 
| here for ſome 
rime. 
ela ( fera avec le tems, thar will be dens 
5m time, or in proceſs of tume. 


mind. 
Cela cft arrivE de mon Tems, that bepned 


in my Time. 
Il cft difficile de bien ecrire des Aires de 
ſon Tems, "tis « bard Tak to write well of 


> dotn +a Aﬀaires du Tems, eo [peak 
(or < ) of the Times. 


— pp bappy in Cardinal Richelben's 
On dit, qu'Homere vivoit du Tems de Ly- 
curgue, 'tis ſaid, that Homer lived in che 
Il etoit 
vivoit, be was learned 
. wherein, be lived. 


vant pour le Tems auquel il 
enough for the Time 


L'Hiver n'eft pas un Tems propre 2 faire 
I”! , the Winter is mo fu Seaſon to 


toujours Tens de bien faire, 58 5s al- 
to de vell, to do well 5s always in 


Seaſon. 
Den Tons: fr { fair debcare ) Vie 
beau Tems, it © fine ea- 


Un Tems Gauvert, 4 

Tems 1 ——_— Watber. 

t Un Temsde Demoiſelle, auquel il ne fait 
Poudre ni Soleil, fine Feather for Ladies, 

when the Sun neither ſhines, nor the Duft 

es about. 


(2 
; Juli doux, ou rude, mild, or ſevere Wes- 


aux Injures du Tems, to be 
expoſed to the Injuries of the Weather. 


Conjurer ( exorciſer ) le Tems, #0. exorciſe 

foul Weather. 

<> Les quatre Tems, the four Ember- 
$.- 

Depuis le tems que j'ai commence ce Li- 

vre, firice I began this Book. 


- Tems, «cd. fe divertif, on 


. Au m&me tems, cd. 


#Tenace, cd. chiche,  n:zgard(y, 


De tout Tems le Droit des Gens a etE receu 

comme une Choſe ſacrte,-tbe Right of N«- 

tions was ever beld ſacred. ' 

Selon la Grace qui nous a et donnd&e en 

Jeſus Chrift devant les' Tems eternels, (2 

Tim.1.9.) according to the Grace which was 
ven ws in Chrift Jeſus before the World 


an, 

Les Choſes, vifibles ſont pour un Tems, mais 
—w—__ - pars (2 Dn.) 
Things which are are temporal, 

the Things which are —_ are eternal. 

Il a fait fon Tems, cd. il ett vieux, & dans 
fon jeune Age il a pris les Plaifirs od 
ſon Temperament le portoit, be is worn 


our. 

Chacun aura fon Tems, chacun aura fon 

tour, every one beave bis turn. 

Avoir bon Tems, cd. &tre heureux, to beve 

4 good Time on't, to be bayjy. 

wn Anon Bbgell en ogy 
fe rejoulr, 6 be 

to paſs away bis Time merril). 

mal jon Tems, cd. avoir de la pei- 


Polls: 


ne, to p4ſi bis Time ll, to be bard put 


£0 58. 


- 


Proverbial Expreſſions. 

T fe 
Quo Thmes Vis git pr compoſe 
4 great matter to bri bes Dejnes cu 
Haufſer le Tems, cd. 5 a boire, & 
tiple, or drink, away bs Time. 
A tems { Adv.) cd. juſtement, quand il fa- 
» b he 
Tn. Ang —_—_ 


Az, il eft arrivE& tems, be came at the nick 


of time. R 
Il eft veau K tems pour tre de la Partic, 
de ir ph bog YE 
Tout vient & tems peut attendre 
qu'on vient ſouvent 2 bout de ſes Deffcins 
avec _ peu de Paticnce, 4 little Patience 
bri Things ts maturity. - 

6 had tans, of, cul tht, au moment, 
a Vinſtant, aſſcon, at the ſame time, at the 
ſame moment. 

Ley Paroles ont gs Stormy te 
reme tems qu'on prononce , Wor 
oave Wings, and fly away afſoor as they are 


wecred,. cats to 
au 
fant, ou peu de tems aprets, at ( about the ) 
ſame time. 
As, le Roi le mit dans ſon Conſt op 
e, 


N alla affieger la Capitale du Pais, & tout 


d'un tems i! lirra 
marchoit pour la ſecourir, be wens to e 
the chief Place of the Country, and at t 


ſame time gave the Enemy Battle that mar- 
ched to relieve 112, 


'De tems en tems, now and then, ſometimes, 


from time to time, 
As, venez nous voir de tems en tems, come 
and ſee ws ſometumes. 


Ten, from Tendre. See Tendre, the Verb. 
Tenable, (frem Tenir ) tenable, or c 


Defence. 
A1, une Place tenable, « texable Place, or 4 
Place capable of Defence. 

La Place n'eſt pas tenable, the Place # mot 


Or thu. } Un Chemin qui n'cft pas tena- 
ble, 4 #47 bard to take. 

t Une Opinion tenable, cd. ſoutenable, « 
Warr antable Opinion. 

1014, 01- 


ſerable, that bolds faſt what be bath. 


Tenaille, ( f. JOuvrage @ Tenaille, en Termes 


| 


| 


| 


7. 
Tenche. See Tanche. 
Teudant, « Partic. of the Verb Tendre. See 


Tendon, ( m. ) la fin, ou la queue du Muſcle, 


I 


taille a 1'Enemi qui | 


Tendre , ( 44; ) render, yung, or ſoft ; ſoft, 


' inſupportable, be iz pange and /o little 


Tendre, (the Verb ) to ftretch o:t ; to reach, 


de Fortification , 4 kind of Ourwork, in 


Forr1ficatzon. 
Tenailles, ( in the Plura/ Number ) Inftru- 
ment de fer-qui ſert A ferrer & 2 tenir, 
Pincers. 
De grandes, ou petites Tenailles, great, or 
little Pincers. 
Tenaill&, whoſe fleſb. * p5 ( or torn ) off 
with Pincers ; t or tormented. 
Ravaillac fut tenaillE on Arret du Parle- 
ment, pour avoir afſafin& Henry IV. Ra- 
vaillac had hs Fleſh tore off of bu Bones by 
Judgement of the Court of Parliament , 
& oy aſſaſſmated . King Henry the 
ourth. 
Tenailler, to puniſh ( of tear ) off the fleſh 
with pincers; to torture, or torment. 
Tenant, ( the Part. Pref. of the Verb Tenir } 


As, on depeint TAbondance, tenant de la 
main droite e pleine de toutes 
ſortes de Fruits, Vc de la gauche une Poi- 
gn&e d'epis de diyerſes clpeces de Grain, 
_ s repreſented, belding with the right 
« Horn fo \ for} pre of Fruns, 
and with the lefs a of earrof ſeveral 
forts of Gram. gf 
Tenant, ( Adj.) cd: avare, chiche, coverous, 
fipart des Gens de Lettres ſont tenans, 


Scholars are Tovetous. | 
Tenant, ( «maſc.SubBt.) Terme de Blaſon, 


the 

fai les T & les Abouti 
Tb rronye= 
the whole drift ( or ſum ) of the Bufi- 


Tendre, the Verb. 5 

avec ſe fait le Mouvement volon- 

taire, # Tendon, or tail of « Muſcle. Tis 4 
s Inſtrument of Motion , confijting 

parth of the Sinew, and partly of the Liga- 

ments and Fibers, which iſſue confuſedly from 

the belly of « Muſcle. 


oo new; 
c10n, 


Jags os , 20 to po 
order 1 # ; Or loving ; weak, in a f- 
gurative Senſe. 


At, cette Viande eft fort tendre, chu Meat 

5s very tender, or very young. 

L'Age teudre d'un Enfant, the render Ag 

of « Child. Ayez egard a fa tendre } 

ſe, bs t cars. | 

Une Pierre tendre, «4 ſoft Stowe. Du Bois 

tendre, ſoft Hood. 

Du Pain tendre, ſoft ( or new) Bread. 
 Neft & tendre & & peu accoutume a ſou- 

frir, que la plus legere Douleur lui paroit 


inured to ſuffering , that the leaſt Pan 55 
ro bim unſufferable. 
Plante qui eft tendre au Froid, 4 Plant ve- 


19 ſenfable of Cold. 

Avoir le Corur tendre, to bave a tender 
Heart, or to be tender-bcarted. 

Elle ft tendre pour ſes Amis, ſoe hath 4 
tender [ove for ber Friends. 

Auyriez vous bien I'Imagination fi tendre ? 
can you be capable of ſo weak, a Fancy ? 

Or bw. Az, tendre a pleurer, ape rocry. 
Lea avoit les Yeux tendres, ( Gen. 29. 17. ) 
Leab was tender=eyed. 

Tendre, (a maſc. Subſt.) As, Jai un furicux 
tendre pour les Hommes d'epce, I bave 4 
great fancy to Sword-men. 


to z to bang up; to bold ( or lift ) up; 
to ſpread ; my to tend, 4:tinks 
At, tendre la main, #» ftretch ore bu hand. 
Tendez votre Tablicr, j'y jctterai queque 
Choſe, ſtretch out your Apron, and ['/e throw 
Some: hung on't. . 

Tendre un Baton, ro reach 4 Stick. Ten- 
dez moi mon Epce, reach me my S@ord. 
Tendre un Arc, to beiid a Bru. 

Tendre une Tapifferie, to bang up 4 Sute of 


Hang mg s. 


——_— 
AS —  ___ 


T:ndre 


Tendu, bent ; bung up ; (pr 


TE 


T BE 


nn 
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Tendre les mains au Ciel, to bold ( or bft | 
up bis bands to Heaven. 

T-<ndre des Filets, to ſpread 4 Net. 

T-ndre ( ou dreſſer ) des Embuches a que- 
cun, to lay Snares for one. 

Tout cela tend 4a une Revolte, al ebat 
eends to a Rebellion. : 

Je ſai oz tend votre Diſcours, I know what 
your Diſcourſe tends to, I know the drift of 
your Diſcourſe. 

Or chus. As Pſ. 141. 1. ten Poreille a ma 
Voix, ive ear unto my Voice. 

And Heb. 6, 1. Tendons & la Perfection, 
let us go on to PerfeAion. 


tTcndrelet, cd. un peu tendre, ſomewhat 


tender. 


Tendrement, ( from Fendre Adj. ) tenderly, 


heartily, affettiona'ely. | 
Il aime tendremeat ſes Enfans, he loves bis 
Child-en tenderly, be bas 4 tender love for his 
Children. 

Pleurer tendrement, to cry beartily. 

Or thus. Az, peindre tendrement, cd. tu- 
he maniere qui n'eſt ni dure ni teche, #0 
have a ſmooth way of paring. 


Tendr. lc, ( /. ) Amiti& tendre & pafſionnee, 


te derneſs, or tender love. 

Temoigner de la tendrefle, to ſhew a ten- 

derneſs. g 

Elle a une tendrefſe incomparable pour | 
tous ſes Enfans, ſhe bas an # able ten- 

derneſs for all ber Chaldren. 

t Tendrefſe, pour dire la qualitE tendre 

d'une Choſe, tenderne/s, or ſoftneſs. 


Tendrette, ( f. ) Rave bonne & tendre, 4 good 


oft Radiſh. 
Wa 2h ) petit Os tendre comme un 


Cartilage, 4 grsſtle. 

Donnez moi de cet Endroit oll il y a des 
tendrons, c'eſt ce que Jaime, be/p =o to 
that griftly part, 1 love 3t. 

t.Tendron , pay dire une _ & jolie 
Fille, 4 young Sprig, Or 4 young Virgin. 

” ead, Ic. accord- 
ing to the Verb Tendre, whereof thu # @ | 
Participle. 

Un Arc tendu, 4 Bow that x bent. 

Avoir toujours Eſprit tendu, cd. applic X 
to bave, bis Mind always bens, to bis 
Br ans always works 


neg. . 
Tenebres, ( f-) darkneſs or waxes of light ; a 


darkneſs, of the Mind; Darkneſs, or 

iſles Tenebres, 4 thick Darkneſs. Etre 
dans les Tenebres, to be in Darkneſs. Aimer 
les Tenebres, to love Darkneſs. 
Les Tenebres ont je ne ſai quoi de venera- 
ble, qui faifit les Eſprits d'une Crainte re- 
ligieuſe , Darkneſs has ſomething venerable 
in it, which ſeiqes our minds with a religs- 
ous Av. 
Paſſer ſa Vie dans les Tenebres de I'Igno- 
rance, #0 ſpend bu Life in dark Ignorance. 
Chaſler les Tenebres de VElprit, 80 expel x 
Darkneſs of the Mind. 
La Lumiere de I'Evangile a diflipt les Te- 
nebres du Paganiime, the Light of the 
Goſpel! bas ſcattered the Darkneſs of Pag«- 
mm. . 
De peur que vous ne ſoyez jettez dans les 
Tenebres de dchors, left you be caſt into out- 
ward Darkneſs. | 
Dans !'Egliſe Romaine on appelle Tenebr 
& en' Anglois Tenebre, VOffice divin qu 
s'y fait ſuc les quatre ou cinq heures du 
Soir, le Mecredi, le Jeudi, & le Vendredi 
Saints, pour faire reſouvenir les Chretiens, 
qu'environ deux heures apres que Jeſus 
Chriſt fut crutifil les T es couvrirent 
toute la Terre. 


Tenebreux, cd. obſcur, ou plein de tenebres, 


tenebrous, dark, or full of darkneſs. 


Tenette, ( f. ) eſpece de Pincettes, dont on 


ſe ſert pour tirer la pierre de la Veſſte, lors 
u'on taille un homme, 4 P:noer. 


Teneur, (F. ) le contenu d'un Ecrit, the te- 


nure, contents, or fore of « Writing. 
Diverſes Lettres de m&me teneur, fororal 
Letters of the ſame tenure. 

Voyons la teneur du Contra, lee us ſee 
the tenure of the Contratt. 

Or thus. - Examiner la teneur du Pouvoir 
des Ambaſſadeurs, to ſes the extent of the 
Embaſſador's Power. 
Teneur, ( m-) Az, un JurE Teneur de Li- 


Tenir, to hold, or take bold of ; to bold, or 


1 1.25. )1 ſuppoſe that even the way wry 4 


" La Place ne fauroit plus tenir, che Place 


vres, qui eft pourveu par Lettres patentes 
du Roi, & qui a pret6 le Serment en Ju- 
ſtice, pour bien vaquer 4 la Verification 
des Contes & Calculs lors qu'il y ſera em- 
PIOJE, 4 Book:-Keeper by the King's Pa- 
ents. 


keep 3 to hold, have, or be poſſeſſed of ; to heed, 
or detayn ; to bold, or Jad 6.4 to a7 dn 
rain, or afſert ; to bold out ; to take, count 
or look upon ; ts be like to, to take after, to 
favour. 

Az, tenir qu&cun par: la main, #9 hold one 
by the hand, Tenez le ferme, bold bim 
faſt. Tenir par la Racine, to bold by the 
Root 


- tien le Larron, I held the Thief. I got 


id of hims, I have him, Tenir le Loup | 


par les Orcilles, #0 bold « Wolf by the 
Ears. 

Tenir les Etats, to hold the States. 
un Marche, une Foire, ts hold a Market, or 
Fair. 

Tenir le premier Rang, # hold the firſt 


R 

Il tengit les Yeux ourerts vers le Ciel, be 

held by Eyes open towards Heaven. 

Tenir Ecole, Boutique, ou Taverne, to keep 

a Schoal, a Shop, or a Tavern. 

Tenir les Livres, to keep the Books. 

Tenir le Lit, ou la Chambre, to keep by 

Bed, or Chamber. Tenir le Milieu, 80 kyep 

a Mcdi:m. 

Tenir une Choſe ſecrette, to keep a Thing 

on Tenir un Diſcours, ts hold a Di/- 

courſe. 

Tenir un trop grand Train tq kgep toe great 

4 Retinue. 

On nous tient renfermez de toutes parts, 

= mn dechgs . 
enir {a parole, ou.ſa promeſle, to 

bs word, or his promiſe. Il ne LOW 

tenu parole, he did not keep bis word to 


me. 

Tenir les Eſprits en ſuſpens, #0 mens 

Minds in ſuſ; Les tenir $I 

nement, 19 "e100 1 4 Maze» ; 

Tenir un Chemin, to keep « Wag. 

C'eit de Vous gue bo tien tout ce que j'ai, 

"tis from Tou I all I have. 

SE IY de Vous, I bold my Life of 
ou. 

Ce que je dis je le tiens d'un- bon Auteur, 

ace {fp T any 06 F084 gue 

thor, 


Vous tenez encore de I'bumeur ſauvage de 


ces Gens 1a, you have ſtill ſomething of the 
ſavage humour of thoſe _ ”" 
L'Enemi tenoit les Montagnes , the Enc- 
mies were poſſeſſed of the Hills. . 
Je ne ſuis jamais plus heureux, que lors que 
Je vous tien en particulier, I never am more 
bappy, then when I have you with me in 
10AtE. 
e te prie, tien moi pour excuſe, ( Luke 
14. 18.) I pray thee, me paar! 
Ce Predicateur nous tiendra ici deux heures, 
thy Preacher will keep us here two hours. 
Pour. ne pas vous tenir plus long tems, 
to detain you any longer. 
Ceci tient une Pinte, this botds « Quart, 
LEnfer ne les tient pas, Hell canoe contain 
them. * . 
Je ne penſe pas, que le Monde mCmes pfit 
contenir les Livres qu'on en ecriroit, (Fobn 


q 


could not contain the Books that ſhould 
written of them. - | 

Il tient pour certain, que les Cienx font 
fluides, he holds for a Certainty, that the 
Heavens are fluud. 

Ils tiennent que le Plaifir eft le ſouverain 
Bien, they bold ( they maintain, or aſſert.) 
that Pleaſure u the Summum , Or 
chiefeſt Happimeſs. 


can bold out no longer. 

On ne peut tenir contre de fi bonnes Rai- 
ſons, one cannot þold out againſt ſuch ſtrong 
Arguments. 

Je tien cette Comedie une des plus plai- 
ſantes que VAnteur ait nites, I look 


_ Nall that s we 


Tenir | 


Jome Moy. * 


: fa colere contre lui, no Soul alsve can keep 


upon thy Play as one of the pleaſanteſt Plays 


of the Author. 


Je tiendrai cela_ 2 faveur, I ſhall take it as 


- 4Vour. 
Je tiens 2 grand honneur de lui avoir obli- 


gation, I look upon't 

ghged to rang Matos —_ _m_ 
4 <cnez pour une parfaite Joie, quand vous 
tomberez en diverſes Tentatione#( Jam. 1. 
2.) count it all. Foy, when ye fall in divers 
Temptations, 

Il tient, (cd, ila de air ) de fa Mere, he 
favours ( be 4 like) hy Mother, be takes | 
after his Mother. ® 

Or thus, As, 'un Cloy qui tient bien, 4 


Tenir 2 de bons Cloux, to be faſtened with 
firong Nails. 2 

Ss. Maiſons diſperſces, qui ne tiennent 
point les unes aux autres, ſcattered Houſes, 
that are not contiguous one to another. 
Ma Langue tient 2 mon Palais, ( P/. 22. 
15.) my Tongue cleaveth to my Jaws. © 
Toute cette Marchandiſe ne- ſauroit tevir 
dans, cette, Caifle, all choſs Commodities 
can t go neo that Cheſt. » 
Ceſlex, de tenir c& Langage , forbear ſuch 
Expreſons, 
"Tenix un Enfant au BatUme, to tand God- 
Father (or Godmather ) to a Child. 
IE nie 
moiſelle —; this ather to « 
Conlewich Madam ae 

enir 


enir bon, tenir ferme, to fland ( or t0| 
flick) to it, to hold out. 
Pour. qui tenez vous ? 
whoſe $1de are you of ? 
Il eſt 6G plaiſavt,. qu'il n'eſt point de Melan- 
colique wy Pall tenir contre lui, he x ſo 
ple , ; there 1s no Man, be he fever 
fo merencho, that can forbear laughing in 
bus Company. * | 
Tenir Diſconrs deſavantageux de que- 


*cun, to hk to ortes diſaduantage. 
Pig ed {hoch9e 80: 6 Diſco = e yous 
i \ many are offend;d v hr Diſ- 


Tenir la main a 
qu'elle ſe faſle, to ta/ 
look to it, or to {a8 it þ 
Cette Temerite tient un peu de la Folie, 
this Temerity ſavours ſomething of Folly. 
Faire tenir, £0 ſend, or to convey. 

It m'a fait tenir de VArgent, be bas ſent me 


who are zau for ? 


= 


. 


Je ne fai comment je pourrai lui faire tenir 
une Lettre, I know not which way I can con- 


vey him «4 Letter. 
Tenez, bere, ſee, beheld. 
Tenez, voila c& que je vous devois, bere, 
taks what I ow you. 
A quoi tient il que je ne te bate ? what 

nders me from beating of thee? + 
I! ne tint preſque 2 rica qu'ils ne ſe batiſ- 
ſent, were very near coming to 

iS. 

Je defire de me faire aimer 3 $il ne tient 
qu'a donner, & 2 Ctre complaiſant, je ne 
ſcrai pas des derniers, my deſire is to be belo- 
ved ; if Liberty and Compliance will ds it, 
I ſhall not come ſhort of any. 
A moi ne tienne.que vous ne ſoyez content, 
-l 29s be my fault if you are not conten- 
gcd. 
Sil ne tient qu'a cela, vous pouvez conter | 
la defſus, if chat be all, you may rely up- } 
on it, 
Ah! Sil ne tenoit qu'a moi, yous ſeriez | 
bien tot heureuſe, Ob ! If you left it to me, 
you would ſaon be 8 bappy Woman. 
It ne tiendra pas 2 moi, 4 wone be long 
of me. | 
Il ne tient qu'a vous que la Paix ne fe faf- 
le, 'ex only long of yor that the Peace 1s not 


Il n'a tema qu'a un Cheveu, it was @ithin 
4 hairs breadth, or within the turn of 4 Die. 
On le tient pour perdu, be « deſparred of, | 
he is quite g1ven over- 

I n'y a point de Refſentiment qui puifle 
tenir contre lui, cd. on ne ſauroit garder 


bh anger againſt his. 
os ts Tan aa | 
l en tient, le bon Homme, the poor Man 

eaught, or # gulled. 
Ne | 


——— 
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Ne tenans point ce qufils ont accorde, 
( Rem. 1.31.) Covenant-breakers. ' 
Tenir quecu ES ro follow \ one cloſe, 
0 one, -45 'IT. 53, 

| Tens pour rien, to deſpiſe, & Luke 18. 9. 
Tenang, cela 'ponr certain que, fi un c 
mort Wee tous, tous auſſi ſont morts, 
(2Cor. 5.14. ) becauſe-we thus judge, that, 
sf one died for all, then were all dead. 
Le Lynx ct une Bete qui tient du Loup, 
_—_ Beef of che manre of: # 


Se tenit, to take hold, or hold faſt ; to keep, 
in 4 neutral Senſe 5 to ſtand ; to ſtay; to 
' troe, br dwell; to hold hromſelf. * * 

Je me tenois a une branche; Frook bold of 
a branch. I fe tenoit & une Corde, he be/d 
faſt by a Rope. 
54x cache, to keep private, or bide him- 
ſelf: Se. tenir dans la Maiſon, to keep at | 


Pendant I'Et& il ſe tient aux Champs, i | 
Summer-time he keeps in the Country. | 
Se terjir dans les Termes qu'on a preſcrits, 
to keep within the Bounds preſcribed. 
* Se tenir loin, to. ſtand afar off. : 

Se tenir debout, eo ftard wp. Se tenir fur 
un pi&, to ſtand upon one ley. : 
ied —ang ſur ſes gardes, to ſtand upon by 


Toici, le Juge ſe tient 2 la Porte, ( Fam. 


morceau de fer qui eſt au defſous du Ca- 
non de VArme 2 feu, & qui fert 2 faire 
tenir le Canon dans le fit. 


tTenor, Partie de Muſique, ce qui s'appelle 


preſentement Taille, Tenor , the Tenor in 


Muſick. | 

Tenfon, (F. ) 1a maniere dont quEque Choſe 
eſt tendne, 4 ng. 

Tentateur, (mm. ) from Tenter, « Temp- 


ter. 
La ChaftetE trouve des Tentateurs, Chaſts:y 
does not want for Tempeers. 
Le Tentateur, cd. ie Diable qui tenta Je- 
ſus Chriſt, the Temprer, che Devil that 
tem our Saviour. 

Temation, { f. ) from Tenter, Temptati- 


on. . 
Porter 2 Tentation, to lead vnto Tempra- 
ion. 
Ne nous indui point en Tentation, lead w 
not ents Temptation. 
Delivre nous de Tentation, de/iver us from 
Temptation. 
Succomber ( laifſer aller, ſe rendre ) 2 
la Tentation, co yield ts che Tempration, 
C'eſt le Lien dy Monde oil y a de plus 
grandes Tentations, cd. c'eft le Lieu on. la 
ChaſtetE eft le plus en danger, there's no 
Place in the World where a Womans Che- 
ftity meets with more Temptations. 
Tentative, ( f. ) Effort qu'on fait pour voir 


5.9.) the Fudge ſtanderh before the 
Door | 


| Se tenir aux Conditions' arrCt&es, 60 land 
je me inde agreed on. 

e 
Pal rhnk ſtand 10,che Cove- 
nant. | =Y | 
Le Criminel ſe tient fſur- la Negative, the 


Ts 


@ one liye ? 11 fe tient A Paris, he lives 
t Paris. 2 % 


Je me tiens oblige de vous deſabuſer, I held 
obliged to undeceive 'you. 
: TG Kent alſenre de 1a Victoire, be holds 
bimſelf 
the Viftory. 


itory. 

thus. As, ſe tenir aflis, 1:4 ary Se 

tenir a Cheval, co fir faſt on*borſeback. 
tenir en embuſcade, to {y in ambuſh, or 
ambuſcads. | 
Les Graces fe tiennent toutes par la main, 

| the Graces go hand in band together. 
Des Atomes qui ſe tiennent, & font com- 
me un Corps continu , en fe prenant les 
uns aux autres, Atoms that ry together, 
, by raking 


and are as it were 4 continued 

hald one of the other. ? 
Il y a entre ces Choſes une fi merveilleuſe 
Shiite, que I'ung ſemble Etre attachee 2 1'au- 
tre, ou queelles ſemblent toutes e tenir, 
there ts ſuch a marvellous Coberency betwixt 

« theſe Things, that the one ſeems to be tied to 
the other , or that they all ſeem to bang one 
upon axether. | 
It ſe tiendra a ſune, & mepriſera Tautre, 
( Luke 16.13.) he will hold to the one, and 
deſpiſe the other. 

- Nous nw ſommes tenus 7 —_ ris 
de Babylon, ( P/. 137. 1. the Rivers 
Babylon we ſat LN 

chacun ſe tienne 2 la Vocation 2 la- 
quelle' il eſt appel& (1 Cor. 7. 20.) let every 
man abide in the ſame Calling wherein be 
was called. L | 
Il fe tenoit retire aux Deſerts, ( Luke 5. 
16.") be withdrew bimſelf into the Wilder- 


neſs. 

Tenette, ( f. ) eſpece de Pincettcs dont les 
Chirurgiens ſe ſervent pour tirer 1a pierre 
de la Veſfie, lors qu'on taille un Homme, 
gas to draw the Stone out of the Blad- 


- 


Tenon, ( m.) bout d'une Piece de bois qui ; 
entre dans une Mortaiſe, s Tenon, the end 
of a Rafter put into a Mortiſe. 

Tenons de Moatre, Pieces d'acicr qut ſer- 
vent 2 tenir ferme le grand Reflort, ſteel- 


re of the Victory, be preſumes much | 


| & on pourra venir a bout de qutque Deflein, 
an —_— 6 
Faire (a Tentative Ten Termes de Theolo- 
gie ) to be a Probationer. 
Tente, ( f.) from Tendre, « Tent. 
Une belle Tente, « fine Tens. 
Dreſſer une Tente, to ſet up a Tent. . 
Tente, ou Charpie roulfe qu'on met dans 
une Plaie pour la faire ſuppurer, 4 Tent, for 
« Wound. 
Mettre une Tente 
_ 4 Tent into « Wound, 
Tente, pour Tante, an Aunt. 
Tente, z rried. 
Fenter, #0 compt, or induce; to tempt, or make 
an attempt upon ; to tempt, pleaſe, or charm ; 
to try. 
Le Diable vous tente 2 mal faire, the Devil 
tempts you to de of, 
Tenter 1a fidelits& de quecun, cd. tacher 2 
la corrompre, #6 tempt ones fidelity, to make 
an attempt- upon ut. 
Sa Peau ne me tente gnere, cd. fa perſonne 
ne me plait pas fort, & ne me touche pas 
trop le Carur, her Perſon does mot pleaſe 
me much, or I am not much taken with ber 
Pelſon. 
Tenter toutes les Voies d'Accommodement, 
to try all Means of Accommodation. 
Or thus. As, tenter la fortune du Com- 
bat, cd. hazarder ( riſquer ) le Combat, to 
venture ( to hayard) the Battel, to run the 
bazard of it. 
Tenture, ( f. ) from Tendre, cd. le Nombre 
des Pieces de Tapiſleric qu'il faut pour ta- 
pifſer une Chambre, &c. « Sute of Hang- 
ngsi. 
Une belle, jolie, agreable, charmante, ou 
riche Tenture, « pretty, [ſom, neat, or 


rich Sute o ay 
Une Tenture a Pcrſonnages, «4 Sute of Hang- 
ns with Figures, - 


Tentale de Tapiſſerie de Cuir dor&, 4 Sute 
of guilt Leather Hangings. 
Tenture,de Nate, 4 Sute of Mar-Hang- 


ings. 
Tenu, ( from Tenir ) counted, or looke upon ; 
bound 


'Il eſt tenu pour un honnlte homme, he « 
— be # counted an 
man 


Elle eft tenue d'obeir 2 ſon Pere & 2 a 
Mere, ſhe # bound to obey ber Father and 
+ Mother. 
Or thus. As, les Parties tenues d'un Fruit 
(en Termes Philoſophiques) che thin ( fine, 
or ſubtile ) parts of a Fruit. 
Tenue, ( a fem. Subſt. ) a Sitting. 
As, la Tenue des Etats, ebe Sirting of the 
States. 
Or thus, Un Homme qui n'a point de 
tenue, cd, qui n'a aucune fermete, ni re- 


Ppueces. 
Les Arquebufiers appellent auſſi Tenon le | 


ſolution, a fickle ( or wncertarn) Man, a 


dans une Plaie, co thruſt | 


Man of no certainty, not to be relied ( or de- 

pended ) upon. 

Une bonne ou mauvaiſe tenue de plume, 

( en Termes de Maitre 2 ecrire, ) cd. une 

bonne ou mauvaiſe maniere de tenir !a 

— » & good or bad way of holding the 
cn 


Tenue, Conſdnne Grecque qui eſt du Nom- 
bre des Muettes, qui fe diviſent en tenues, 
en moyennes, & aſpirces, tenux, that has 
no aſpiration. 
Tenue ( en Termes de Mer, ) cd. la priſe, 
ou Faccrochement de IAncre & du Fond 
de la Mer. 
As, un Fond de bonne tenue, qui eſt bon 
pour VAncrage, 4 good Anchorage. 
Un Fond de maurvaiſe tenue, oft IAncre ne 
ſe peut accrocher, bad Anchorage: 

Tenuite, ( f. ) Terme de Philoſophic, thin- 
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As, la tenuit Parties, the thi ( fne- 

neſs, or ſubtilty ) of the Parts. 
Teogonie y "Theogonie. 
Teologal Theologal. 
Teologie | \ Theologie. 
Teolegien | Theologien. 
Leary | Theologique. 

eologiquement Theologiquement. 
Teorbe > 508 < Tuorbe. 
Teoreme Theoreme. 
Teorie Theorie. 
Teourgie ; Fheourgie. 
Teraputique | Therapeutique. 
Tercet M _Terſet. 
Terebentine, ( f. ) Liqueur qui ſort du Te- | 


rebinthe, Tur pentine. 


Terebentine de Veniſe , Venetian Turpen- 


rine-tree. | 
CFLe Terebinte ct ; gr qui a les feuil- 
les toujours vertes, & qui porte de petites 
fleurs en forme de Grape de Raiſin. Ses 
Fleurs tirent ſur le roux ; & il en ſort des 
Fruits-ronds, qui an commencement ſont 
verds, en ſuite noirs, durs, & odoriferans. 
Le Terebinthe a I bois noir, beau, & 
ſolide, Srs Racints ſong groſles, & en- 
trent avant dans la Terre; ſa Refine eſt 
tres odorante, & -la mcilleure de toutes. 
Ses Feuilles & ſon Ecorce ſont aſtringentes. 
C'eſt un Arbre, au reſte, qui ſe plait ſur 
rgette, (/. J « kind of Snack 

Tergette, (f. ) a ks Snacket, or Haſp, 
a. Caſements are ſhut. ip 


Tergiverſateur, (m.) Celui qui fe defiſte d'u- 
ne Accuſation, « $, or Flineher. 

Tergiverſation, ( f.) a ng, or flinching. 

Tergiverſer, ( Terme de Palais, ) cd. biaiſer, 

ne pas tenir une Conduite fancere, to ſhuffle, 

or flinch, in 4 ſs, 

I ne fait que tergiverſer, be dees nothing but 


flinch. 
Teriaque. See Theriaque, 


cer le bois, 47 augar. 

Trou de Teriere, an Augar-bole. 

Mon Teriere. eft egar6, my Augar is ſome- 

where out of the way. 

Lerin, ( m. ) forte d'Oiſean, 2 little green 
Bird, with a little black ſport upon the head. 

Terme, ( m. ) a Term, Time, or Day; "4 

Time « Woman goes with Child ; Houſe- 

rent ; a Term, Word, or Expreſſim ; terms, 

caſe, paſs, or ſtate; term, bound, or cond:- 

ton, 

As, donner Terme 2 quecun, to give one 

Time for payment. Prendre Terme, to take 

Time. 

Le Terme va expirer, the Time i expiring. 

Le Terme eſt echu, the Time # expired. 

Elle eft accouchte avant Terme, ſhe 

brought to bed before her Time. Accoucher 

juſtement an Terme, te be brought to bed 

Juſt when the Time n up. 

Un Enfant qui weſt pas venu > Terme, 4 

Child born before its time, an abortive Child. 


| 


| 


fie. . 
TerefMhte, or Terebinthe, ( m. ) the Turpen- | 


; 


Teriere, { f.,) Outil dont on ſe ſert pour per- 


Payer ſon Terme, to pay by Rent, to pay hs 
Houſe-rent. . 

Il Feſt ſervi d'un Terme que perſonne n'en- 
tend, be uſed a Word which no body under- 


ſtands, 


Parler | 


Dr EET ——_—u— . 


—_—————— 


Me _ 


——F. 


—— 


T E 


TE 


” 


| 


p hy 


" —_— 


Parler en bons Termies, to ſpeak in good and 
oper Terms. 

Jens dites do bonnes Choſes, mais en mau- 

vais termes, J04 ſpeak good Things, but uſe 

improper Expreſſions. 

Des Termes d'Art, Terms of Art. 

+ Ses Aﬀaires ſont en bon terme, bs Affairs 

are in a good caſe. 

Les Choſes ne ſont pas aux Termes ol je 

tes ſouhaiterois, Things are not in that Paſi 

as I would wiſh. 

11s font en termes. de gaccorder, they arc 

upon terms of agreement. 

Se mettre aux Termes de la Raiſon, to 

come to reaſonable Terms, Je le ferai bicn 

venir aux Termes que je votidrai, I ſhall 

eaſily make him come to what Terms I 

pleaſe, I ſhall make bim ſubmit to my own! 

Terms. « 

Ce que vous demandecz n'eſt pas dans les 

Termes de I'Honn&te ni du Raiſonnable, 

what you demand 1s neither within the 

Bounds of Honeſty nor Reaſon. 

Se tenir dans les Termes de la Raiſon & de 

ſon Devoir, to keep within the Bounds of 

Reaſon and of bis Duty. 

Or thus. As Fobn 16. 21. Quand la Fem- 

me enfantc, elle ſent ſes Doulgurs, parce 

que ſon Terme ct venu, « Woman, when 

ſhe s in travel, hath Sorrow, becauſe ber 

Hour 1 come. 

Termes, ou Pains d'Eau chaude. See Ther- 


mes. 

Terminaiſon, (f. ) Termination, or ending. 
As, la Terminaiſon d'un Mot, the Termana- 
$i0w ( or ending )) of a I/aord. 

Deux Mots qui ont la meme Terminaiſon, 
two Words that have the ſame Termination. 

m_ , ended, finiſhed ; bounded, or li-, 
mited. 

Terminer, to end, finiſh, determine, or put an 

to ; to terminate, or linatt. 

As, terminer un Different, to end ( or 
an end to) a Centroverſy. Terminer la 
Guerre, to end the War La Nuit termina 
le Combat, the Night ended the Fighr. 
Terminer un Ouvrage, to finiſh ( or tognd) 
a piece of Work, La Mort a termine les 
Jours, Death bas ended by Daies. 

ous ces Cotaux terminent notre Veue, all 
thoſe little Hills terminate our Sight. 
Se terminer, to end, or draw near to an end; 
to end, or terminate ; to come. 
Ouvrage qui commence A fe terminer, 
a picce of Wark that draws near to an 


end. 
La Pyramide ſe termine en pointe,the Pyra- 
m:d terminates 11 4 point, 

Un Mot qui fe termine en e, 4 Word that 
ends in e, 

Tous ſes Emprefſemens ſe terminent 2 rien, 
all bis Hurry comes to nothing. 

Terimometre. See Thermometre. 

Ternaire, ( m.,) Nombre de trois, the Num- 

ber of three. 
Le Teroaire eſt eſtimE un Nombre parfait 
par les Cabaliſtes, tbe Number of Three 
# counted a perfett Number by the Ca- 
baliſts. | 

Ternes, Terme de Triftrac, qui veut dire 
deux trois, fix, or two trea. 

Amener ternes, to throw fix. 

Terni, dull, or grown dull, that has «a miſt 
caſt upon't ; decay'd, blaſted, obſcured, or 
eclipſed. 

Une Glace de Miroir ternie, 4 dull Glaſs. 
Une Beautd ternie, 4 decay'd Beauty. 

Une Reputation ternic, 4 blaſled Repute- 
10m. 

Ternir, to make dull, or 10 caſt a miſt upon ; 

to bring to decay, to blaſt, objcure, or eclipſe. 

L'halene ternit la glace du Miroir, breath- 

ing c1ſts a miſt upon a Looking glaſs. 

Les Maladies, Ics Chagri1s, la Peine, & la 

Vicilleſſe terniſſent 1'eclat de la Beaute, S:c{- 

neſs, Grief, Pain, and old Age bring Beauty 

to decay. 

Ternir Teclat de qutque Choſe, to echyp e 

( or obſcure) the brightneſs.of a Thing. Ser- 

nir 1a Reputation de quecun, to blaſt ones 

Reputation. 

Or thus. As 1 Sam. 3. 2.5 Scs Yeux com- 

mengoient 2 ternir, by Eyes began to wal 

dis. 
. 


Se tegrir, t0 grow dull. 
Glace de Miroir qui commence 2 ſe ternir, 
a Giaſi that begins. to grow dull. 


Terrafſe. * 
See 


Terrafle. 

Terrafler. 
Terraignol. As, Cheval terraignol, cd. at- 
tache 2 terre, qui a les mouvemens trop 


Terrace 
Terrace 
Terracer 


de Terre, a Horſe | 


retenns & trop 
that's hardly Yn the Ground. 
Terrain, See Terrein. 
Terraffe, ( f. ) forte d'Elevation de Terre, 
oy 5, an open Stone-Gallery raiſed from the 
arty, 


rAſs . 
Terraſſe, on le devant des Paiſages, the fore- 
Part of a Landslgp. 

_—_ JettE par terre, thrown, or thrown 


{Terraſſement, ( m.') « throwing, or fling- 
\nt 


ing , a throwing down, or throwing 
ground, | 
Terraffer, jetter par terre, # throw, or fling 


7 


to throw "down, to throw on the Ground; to | 
caſt ( or to pull ) down ; to inſlave, or bring |! 


As, terraſſer quecun, to throw one, to throw 


( or fling ) him down. Terrafſer un Lion, |' 


Þ throw a Lyon down. 
. Le moindre Deplaifir Vaccable, le terrafſe, 
the leaſt Grief puls bim down. 
Les Papes ont terrafſe Empire d'Allema- 
gne , the Popes bave inſlaved the German 
Emprre, 
Se terrafler, (c jetter par terre, #0 throw one 
aprons a fſer,chey hrow 
tachent a ſe terraſler,s 've £0 tf 
one another down. Pr | 
Terre, {f.) theEarth; Earth, a ſort of Earth; 
Ground ; Land ; Shore, or "Coaft 5; ones E- 
flate, or Dommion ; a Country ; the Warld, 
or the Inhabitants thereof. © 
As, le Globe de la Terre, the Globe of the 
Earth. Le Ciel, la Terre, & la Mer, the 
| Heavens, the Earth, and the Sea. Les Fruits 
de la Terre, the Fruits of the Earth. 
Terre a degraifler, Fullers Earth. Terre 
a Potier, Potters Earth. Terre franche, 


cd. fans gravier, Earth free from any | 


Sand. 
Terre d'Ombre ” Terre figelce. See 


Labourer la Terre, to till che Ground. Met- | 


tre en Terre, ou enterrer, to lay in the 
Ground, to bury. Jetter ( renverſer ) par 
Taoesy ro throw on the Ground, to throw 


own. 
Sous Terre, under Ground. As, des Mai- 
ſons ſous Terre, Houſes under Ground, . 
Le mouvement d'un Cheval Terre a Terre, 
the Motion of a Horſe that dots 4s it were 
but graze upon the Ground. 
La Terre des Vivans,ctbe L and of the Living. 
Terre ferme, ou Continent, Firm Land, or 
Contment, 
Approcher de Terre, to come near the Shore. 
Aller a Terre, #0 go to Shore. Prendre Ter- 
re, #0 get to Shore, or to Land. 
Naviger Terre a Terre, cd. le long de la 
Cote, ou en cotoyant le Rivage, to coaſt 
dong, to ſail along the Coaſt. | 
Il eft all6 i fa Terre, be « gone to by Eſtate. 
Des que nous fumes entrez dans fes Terres, 
aſſoon as we had ſet our foot in by Domi- 
10s. 
Votre Renommee courra juſqu'aux Terres 
les plus reculdes, your Fame will run to the 
remoreft Countries. Ravager les Terres de 
'Enemi, #0 ravage ( ſporl, or ranſack_) the 
Enennes Country. 
Toute la Terre ſe moque de vous, all the 
World laughs at ye, you are laughed at all 
over the World. 
Or thus, As, mettre pi 2a Terre, cd. 
deſcendre de Cheval, de Carofſe, ou de 
queque autre Voiture, #0 light, or 80 light 


off. 

Donner du Ne en Terre, cd. tomber tout 
plat a Terre ſur le NE, ou furle Viſage, #0 
fall upon his Face. 


Donner du NE en Terre ( dans un Sens 


Monter fur la Terraſle, 'o go 11pon the Ter- | 


— — 


figure,) cd. ne pas reuflir dans queque 
ein, echoueng dans ſon Entrepriſe, to 
be fruſtrated, or diſappointed, ro have no 
Succeſs. 
Cheval qui manie fort bien Terre 2 Ter- 
re, cd. qui fait des Sauts fort bas en a- 
vant, etant portE de cote, & maniant ſur 
deux Piſtes, 4 Horſe that curvets even by 
the Ground. VK | 


Proverbial Expreſſions. 


Qui a Terre a Gaerre, cd. quiconque a du | 
Bien ne manque pas d'Afﬀaires, ou de Pro- | 
ces, no Land without Law, no Contentment 
* without Contention. + 
Il yaut mieux en Terre que Pre, . il 
' Vaudroit mieux qu'il tft mort que de me- | 
ner une Vie anffi langniffante que celle 
qu'il mene, it were better for bums to be 
in by Grave than to linger thus above 
Ground. | 
It a peur que Terre ne lui manque, cd. il 
; craint fans beaucoup de raiſon la Pauvrets, 
' be s afraid the Ground that be goes upon 
will fail him. | 
Faire de la Terre le Fofle, cd: payer une 
 Marchandiſe qu'on a priſe a credit a me-|. 
ſure qu'on la debite, to pay for a Commodity 
t upen truſt as the [ame goes off. 
Ce ſont des Terres Inconues pour noys, cd. 
nous ne favyons ce que c'eſt, we are utterly 


Ignorant of thoſe Things, 
Terreay, (m.) le fumier d'une vieille Couche, | 
mould. 


Terrein, ( m. ) Terre entant qu'il #agit de 
Fortification, Ground, or v7 f 

As, diſputer le Terrein, *o di every foot 
of Ground. Gagner le Tan, 60. gam 


Apres avoir reconu le Terrein & la Situati- | 
on du Lieu, il fit faire ſecrettement des 
Conduits ſous Terre, 2 quoi'le Terrein ſe 
rencontroit favorable, having obſerved the 
Situation and Nature of the Place, be made 
ſecret od pan Ground, for which the 
Ground c. to be proper. 
Ce meme Terrein n'etoit pas propre A faire | 
rouler les Tours, parce les Roucs $'en- 
fongoient dans le Sable, & avoient grand" 
peine 2 tourner, the ſame Soil was —_ 
paſo moving Towers , becauſe the ls | 
ſunk into the Sand, and could bardly turn 
round, 6 4 
Terrein, en Tecmes de Manege, c'gt Te- 
ſpace du Manege, par oll le Cheval marque 
Pifte. Et, en Termes de Potier, c'e|t un 
Vaſe on. il y a de VEan, pour tremper les- 
mains quand on tourne des Pots. 
Or thus, I conoit le Terrein, cd. il conoit 
le moyen d'en venir 2 bout, be has 4 trick 


for't. 

Terre-plain, (m.) la Superficic horizontale du 
Rempart, 4a Platform of Earth. TN 
CF Le Terre-plain du Rempart eſt Ia Supzr- 
fice horizontale du Rempart, cd. la Partie 
ſupericure du Rempart ; .n eft a peu pres 
parallele au Rez de Chaufſfe, & qui du cote 
de la Campagne eft termin&e par un Para- 
pet, & du cote de la Place par le Talus 
interieur. 

le Terrer, cd. ſe cacher ( ſe couvrir ) dans la 
Terre, to get into the burrow. 

Terreiire, earthly, of the Earth, terreftrial. 
As, le Globe Terreſtre, the Terreſtrial 
Globe. Un Animal Terreſtre, 4 Terreſtrial 
Creature. 

Les Choſes terreftres, ou perifſables, earthh, 
or periſhable Things. 

Terreur, ( f. ) Terrour,, Confternation, great 

( or panick )) Fear. © 

Donner de la terreur 2 quecun, to ſtrike 

terrour within one. Prendre de la terreur, 

to be ſtruck with terrour. + 7 

Porter la Terreur par tout; to carry Ter?our \ 

to all Places. 

Il ſurvint une Terreur panique, qui les ren- 

dit Maitres de la Place, # _—_ panuch, 

Fear came upon the Place, which made 'em 

ſurrender it. ge 

Alexandre &toit la Terreur de FUnivers, 

Alexander "was the Terrour of the Uni- | 


| 


"eu Qqq 


FTerreux, 


L—— 


Terfiwire, (.) Y letendue de la JuridiQtion 


| Terroir, (m. ) Terre qui produit des Fruits, 
Sozh. 


T E 


f.- Swemwnd 'th @ dread- 


) Perſocut 
Af By O26 ame! Tues ct mightsh, 


=" [trengely. 
As, il bn a Eervikdement, be loves them 


- fs Lapcay ely. 
Ma ange 


grand'Terrien, pour dire un Homme 

| "Us grad Biens de Terre, « Man that 
in Land. : 

it dang une Garenne ol 

Troux les nns dans les au- 

EX qui contient le Denom- 

; brement & 1a Nature des Heritages fituez 

dans la Cenfive d'un eur avec le Tribut 

. dont ils ſont chergez, the Court-roll, or Ca- 

ads of all the Names of 4 Lord's Tenants, 

of __ che Rents they P9 and Serpices 


Terms, (£ 75) fort de Vaſe de terre, 4 Pan, 


Terrir, Toms 46 Mer, qui Ggnific prendre 
Terre apres une langes Traverice, ts land 


Telticale, ( mn ) oufect, one. « , cod, or flone. 


T E TE 
- , Teſtament, Heb. 8. $, 4 Covenant. 
_— y > Xx: tk cleaeCulier- 1 Teſtamentaire, NE 2.4 Teſtarfent, Te- 
be amentary, or Teftamens. 
n_—— ws where ur upon —_— ltamentaire, the Executor of 
| a Wi 
Terrible , (fm Temas dreadful, fearfull, = 1.4 of 
Les | Jugemens de Dieu, che dread- | Teftateur , Cm. ) celui £o a fait (ou qui 
Full nts of God. fait ) ſon {mer fy ator, -one 
© terrible de tomber ny les Et ) « Will. 
mains Dieu vivant, ( it cſtateur ME que ſes Nettes fſoicnt 
5 « fearful Thing to fall jade «1 bo rad the Teft ator will bave bs Debts 
the living God. - 
__—_ dreadful Tcſtatrice, (f) celle qui a fait (ou qui fait) 
; oO PIPER 4 ſon ce, (f) Farkyc” > nar tha has 
R_ $a Jo - Ae x7] Teſte. SH Tete. 
7 mn_ ( . « do Tears faire ſon Teſtament , to make a 


teſter, be died. inteſtate, or 


U Simon 


Hommes pendent, ma 
= x Age Gen pea Tb 


» ly bid. 
Dal = le Te fee Uroit en : les 


1H? Sf 
| See e. 
fT Temoigne. 
tTeftifier _ 

ar; ay » forte de- 


Temoigner . 


Juremen urement bur 
Paiſan, OR es Bewn, 6 


ne de 
nd of 
C 


ountry-Oat 
fTeſtiguienne, ſorte de Jurement burleſque 


de Paiſan, qui veut dire en verit6, indeed, 


Teflon, ( F. ) Teftimontial. 


Mot fe dit des Gens d'Egliſe & des Re- 
kay & il fignifie les Lettres d'un Supe- 


du , Territory, Hon. ricur, par leſquelles on conoit u'un ant 
Le fs vire de ce Joge 4s etendu, the | gicux, ou q autre Eccle 
Jurlies' of char Joop s of a large ex- - _—_ ifch Prov Superieur, qu ll Pro- 
Monde,chi ablu- | Teſton, (m.) L, 'de Monoie, Teftoon, 4 
76 bay Tetra. * ji | fort of Coty, merth lf of all bout 1%. pence 


As, un bon Terroir, un Terroic fertile, 4 
Sos. 


me yy 
qualite d'un Terroir, the nature of a 
Sezl. La bontE du Terroir, the goodneſs of 


the 
COT & ox Chen yearient do Ter- 
roir, & non pas de la Semence, the barren- 
meſs _ 1 0c aug M3 


mg - 
=. Le Teſton etoit une Eſpece blanche, 
qui du Tems de Frangois I ve valoit que 
dix Sous & queques Deniers. Sous Charles 
I X. il valoit quatorze Sous 5 & , ſous le 


| Regne de Louis XII, dixneuf Sous & de- | 


mi, Ce fut ſous ce meme Regne, cn 1641, 
que les Teſtons —————_ '0tre plus 
dans le Commerce, 

I! n'y a plus que le Tefton de Lorraine, qui 
ait cours, & cela dans la Lorraine. Ceft 
une Monoie d'argent fabriqufe a Nanci,. 
mais qui ne vault qu'environ 9g. Sous, Mo- 


ng 4 eng I noie de France. De ces Teftons il y en a 
EX « of fax Verſes. W qui ſont doubles. Ceux ci font grands & 
Fare, {yr hg Eminence, « Hil, epais, comme une Picce de 15. Sous de 
ILY bp France 3 & valent environ 19. Sous. 
onter fur un Tertre, to ger upon Hill. | fTeſtonner quecun, cd, lui douner des Coups 
4 ( ſur la Tete avec la main ferm&e, to ftrike 
Tele ( 38s i ore upon the bead with a cleſe tilt. 
Teſmoignage Temoignage. Teſtu. See Tetu. * 
Teſmoigne | Temoigne. Tet, ( m. ) 1a Crane, ou la partie chevclue de 
Teſmoigner > . See < Temoign / la Tete, the Scull. 
Teſmoia Temoin. Un Tet epais, 4 thick Scull. 
Teſoriſer Dy ere. Le Tet eſt rond, & compoſe de plufieurs 
Tefſon | y wy Os qui ſont ſeparez les uns des autres par des 
Teſt - T0 Sutures, the Scull x round, and confiſts of ſe- 


Teſtament, ( m. ) Wl, or Ti ament ; Te- 
filament, a part of the Bible ; a Tefla- 
ment, or Book containing the New Teſt s- 


fon Teſtament, to mcke bs Wall, or 


Te _ Dreſſer un Teſtament, co draw 


alfifier-un Teftament, eo falſiſy a Hl. 
aire un faux Teftament, to fo. ge al. 

La Bible eft diviſfe en deux Parties princi- 

pales, ſavoir le Vieux & le Nouveau Teſta- 

ment; the Bible # drvided into two princi- 

pal + to wit the Old and the New Te- 


Fer bs Heir by bu 


uu Tefiament bien reli, 4 Tiſtament well 
bound. | 


Tetard, 
; dans VEau, Bull bead, 4 little black Water- 
' Vermane. 


veral Bones diftinguiſhed by Sutures. 
Une Femme jetta une piece de Meule fur 
la Tete 4"Abimelec , *& lui cafla le Tet, 


| fo Milo ertain Whey ag api 


Scal. 
Tet de Pot cafſf, cd. queque partie de Pot 
de terre qui a et6 cafle, potſheard, a piece 
of a broken Pot. 


Ma Vigueur eft defſechtc comme un Tet, & | 


ma Langue tient a mon Palais, ( Pſ.22.35. ) 
my Strength # dried up like a Potſheard, and 
my Ti cleaveth to my Jaws. 

m. ) Ioſecte noir qui nage & vit 


| = q {dp ( Fobn 19.17.) the Place | 
rtf» fait Heritier par ſon Teſtament, be | of « 


Tetafſe, ( F. ) un gras Teton mal fait & de- | 
goutant, « ſwagging filthy Breaſt. | 
1etaſſe A jetter ſur IEpaule, « ſmoggine | 

that one may throw over "the Show: 


Bred aft 
Tete, (f. ( |.) Head, Pate, Noddle ; 3 Head, or 
bead, or upper- 


; tbe 
Fs Thing; bl 


, front, or fore- 


"Thing ; front , or frone:/prece 3 ; 
ay, or 


Avenue. 
Le Sommet, le cm le derrierg de la 
Tete, the —_— the fore-part, and the hmaer- 
part of the 
Se grater la w to ſcratch by Head. 
Fae reals ) bs Tos, to ſhake by Head. 
aire ede la Tetc, ro make « (to 
nod ) withbn Head. or 
Mal de Tete,Head-ake. Caffer la Tote 2 que- 
cun,to break ones Head,or to Ie br Pate. 
—_ (trancher ) la Tete a quecun, co 
cut off ones Il a eula Tete tranchee, 
be A drpancy be loft bus Head, or be bad 
bis Head cur 
Toner la Tete la premiere, to fall down with , 
bu Head foremoſt, or to fall down 
Donner de la T Tees contre une Muraille, co 
bit his Head againſt « Wal. 
La > _— mal , my Head ( or my 
Tote Corned hr 
un Roi,ou un _ 
& crowned Head, a King, or © bo 
n faut tonjours parler avec reſpect des s To- 
tes Couronates , we muſe _ 
hþ ly of Crowned He 
mettre quE&que Choſe en tte, ou 2 la 
tEte, co put (or beat ) a Thing into by bead, 
to fancy 4 
Il ne =o mettre cela — 4. a Tete, be can't 


Put that into his He 
On ne lui aurroit tre cela de la Tete, one 
" Can't beat it out of bis Head. 
Tete d'os,de clou, " epingle, d' oignen, de 
_— de porreau, de Vi &c. the Head 
, nail, pin, onion, cabbage, leck, Vio- 


L Tote ( ou le Front ) d'une Armde, the 
Head ( or Front ) of an Arpy. 
Combatre a la Tete d'une Arm&e, eo fgbe 
at The Head of an Arny. 
Il ſe mit A la Tete de deux cens Cheyaux, he 
by in himſelf at the bead of two bundred Horſs. 
Tete du Camp, cd. le Terrein du Cam- 
pement qui fait face vers la Campagne, che 
Head of the Camp. La Tete de la Tren- 
chee, cd. le Devant, ou la Partie la plus a- 
vanc&e & ha plus proche de VEnemi, the 
road of the —_ fs 

e d'un Livre, the frontiſpice of a 
On ne peut aller 2 cette Place que _ 
Tete, cd. par une Avenue, there's but one 
Way to get to that Place. 
Or thus. Tenir tete 2 queeun, $'opiniltrer 
contre lui en no met be diſputant avec 
nd yo to makg head) ag aſt one 
Tourner tte a I|'Enemi, to face fre Eneny. 
Lui faire t&te, to make bead againſt them, 


to them. 

Donner tete baiſflce ſur I'Enemi,to fall deſpe- 
_ ( or furtouſly ) ET: As 
vinrent nous attaquer ttte baiflte, cg. ils 
ys yr py" - hardiment ſur 
nous, they fe us ſtoutly and reſolutely, 

they fell upon L—- _ 
ay l'Enemi en Tete & en Queue, to have 
be Enemy Front and Rear. 
Tote a tte, Face to face, or cheek, by jull. 
pxHy ils boivent tote a tote au Cabaret, chey 
ego check, by joll ( or face to face ) 
in ray 


Nous nous ſommes rencontrez tete 2 tte, 

we met together face to face, we run againſt 

one another, 

Or thu. As, conferer tote 2 tote, to lay 

their Heads together. 

Avoir un tte a tte avec une Maitreſſe, r0 

bave a private Converſation with bis Mi- 

ſtreſs, to converſe cheek by joll together. 

Troubler un Tete' 2 The. to diſturb a pri- 

vate Converſation, to be a Trouble-feaſt. 

Il Selt mis en tee, qu'on le raille, be fa- 

cies be u jeered. 

Il lui faut mettre ea Tete cet Homme 12, 

cd. il loi faut oppoſler cet Homme la pour 
le combatre, ou pour Jui refiſter, we muſt . 


; fet that Man againſt bim. 
Faire 


| 


TE 


TH 


»Y 


T H 


Faire tout 2 ſa Tete, to do all things of br 
own Head. 

Sa Tete lui donne bien de la peine, cd. fa 
fantaifie , ou fon humenr facheuſe le 
tourmente, by Head creates bim trouble 


enough. 
Hocher ( branler ) la Tete, to ſhake by 
Head. 
La T©te lui groville, cd. il eft fort vieux, 
he z ſo old, that bis Head ſhakes again. 
Rompre la Tete 2 quecun, cd. TVetourdir, 
to break ( or trouble ) ones Head. 
Vous me rompez la Tete avec vos Sotiſes, 
you break my Head with your Fopperies. 
I! me romt la Tete d'une infinite de Que- 
ſtions inutiles, be breaks my Head with 4 
world of idle Queſtions. 
Payer tant par Tete, cd. payer tant chacun, 
to pay ſo much a Head. | 
Nous pageny un, ecu par tete, we pay 4 
crown 4 bead. 
Avoir des Aﬀaires par defſus la Tete, cd. 
avoir beaucoup d'Aﬀaires, en avoir plus 
qu'on n'en peut faire, to be mighty full of 
Bufineſs, to have bis Hands full, ta be buſy 
over bead and cars. 
Laver bien la Tete 2 quecun, c{. lui faire 
une verte Reprimende, co chide ( check, or 
rebuke ) one ſoundly, ts make him 4 Sharp 
Reprimend. 
A laver la Tete 2 un Ane on y perd fa 
Leffive, ( Prov. )) cd. qu'on p:rd fon Tems 
a reprimender un Sot, t0 reÞrove 4 Fool x 
but loſt Labour. 
Aller par tout la Tete levee, cd. n'avoir au- 
cune crainte qu'on nous fafſe bou qu'on 
nous reproche ) queque Choſe, to go about 
without any feer, to hold up bu Head boldly, 
daring ly, confidently. 
Il ne fait oQ donner de la Tete, cd. il ne 
fait que faire, il ne ſait comment ſubſiſter, 
be dbes not know which way to turn himſelf, 
be s upon bs laſt legs. 
Ceſt ſe donner de la TCte contre le Mur, 
cd. c'eſt ſe tourmenter en vain, c'eſt pren- 
dre une peine inutile, th1s # ſwimming 4- 
n_ the Stream, or talyng much toil to wery 
ittle purpoſe. 
Avoir ſoixante ans ſur la Tete, to be three- 
ſeors Years old. : 
Tee de Linote, cd. nne Perſonne de peu 
de Sens , 4 ſhuttle Pate, a Perſon of luctle. 
Senſe. The Words are 4 Linets bead. Now 
4 Linet 13 4 Bird that ha but a little Head, 
and commonly thoſe that have a very little 
head prove but ained. 
Groll. Tete, a great Head, a Joult-head. 
Groſſe Tete & peu de Cervelle, « great 
Head, and but little Brains, one that bas 
more Head than Wit, that bath a dull ( or 
heavy) Head of bis own. 
Groſſe Tete & prim Coſi c'eſt le Commen- 
cement d'un Foft, ( Prov. ) 4 great Head 
on 4 ſlender Neck.us a Sign of a ſlender Wit. 
Ceſt une Tete verte, cd, celt un Fold, c'eſt 
un Ecervels, 'tis 4 hair-brained Touth. 
C'eſt un Homme qui n'a point de Tete, cd. 
qui n'a nulle fermets, nulle reſokution, he 
15 an unſteady Man, a Man of no certainty, 
of no reſolution. , 
Une Tete folle, 4 fooliſb Head, a fooliſh 
Perſon. Une Tete reveche, « ſtubborn 
Head, a heady ( or wilful ) Perſon. 
Avoir 4a Tete chaude, ou la Tete pres du 


Bonnet, cd. Ere promt, tre colere, to | 


have a hot Head of his own, to be haſty, to 

take fire preſenth. 

Si vous m'echaufez la Tete , je vous. fe- 

rai rice Tune autre ſorte, sf you anger me, 

I ſhall make you fing another Tune. 

Avoir la Tete dure, cd. @tre, mal propre 

pour apprendre queque Choſe, to have a 

dull Pate, or to be dull-pated. 

Une bonne Tote, ou un Homme de Tete, 

cd. qui a bon Sens, qui a de VEſprit, good 

Head piece. 

Une belle Tete, cd. une belle Chevelure, 4 

fine Fiead of bair. * 

Tete de More, Bloc, ou Chouquet, (en 

Termes de Mer ) a Knight. 

Tete de Bois, contre laquelle un Cavalier va 

\ toute bride rompre une Lance, «4 Head. 
Teter, tirer le Lait de la Mere & $'en nourrir, 


go ſuck, 


4 Jſuckzng Child. 
uchs his Dam. 


fal of a Bridle. 

Tetiere de Chartreux, la partie de 1a Robe 
qui lui, couvre la Tete, that part of a Car- 
thufian's Habie which covers the Head. 
Tetiere d'Enfant nouveau nf, 4 Stay-band 
ah new-born Child, uſed to bear up bis 


tTetin. See Teton. 
Tn Cf-) le pis une Vache, lors qu'elle 


an VUdder. 
. Une bonne Tetine, 4 Uider. 
Teton, ( m.) Breaſt, « Womans breaſt. 


De beaux Tetons, 4 fine Breaſt. Des Tetons 
durs & termes, 4 hard and firm Breaſt. 
Les Tailleurs font des Tetons 2 celles qui 
nen ont point, Taylors Breaſts to the 
Ladies = have none of theit own. 

Tetragone. See Quadrangulaire. 

Tetrarque, ( m.) verneur de la quatric- 
me Partic d'un Pals, Tetrarch, or Gover- 
nour of the fourth Part of a Country. 

As, Hcrode le Tetrarque, ( Matt. 14- 1.) 
Herod the Tetrarch. 

fTette. See Teton. | 

Tetu (from Tete) cd. opiniltre, beadſtrong, 
ſtubborn, wilfull, obſtinate. | 
= ——_ titu, 4 wilfull ( or 4 ffubborn ) 

aa. 
Unc Femme t@tue, 4 wilfull ( an obſtinate ) 


oman. 
= Tetu, ( Subſt. ) an obſtinate Man , or 


Tetu de Ma forte de Marteau dont il 
ſe ſert 2 demolir, & 2 abbatre pluficurs 
Choſes, 4 Maſon's Hammer. . 
Une Tetue, ( Subſt.) 4 wilfull ( or obſti- 
nate) Woman. 
Ten, from the Verb Taire. | 
As, je me teu, I held my T, See Taire. 
Teutonique, ou Germanique, Teutonick, 
Texte, ( an.) Text, the Author's own Wards; 
a Text, upon which « Sermon ( or Oration ) 
s made. | 
Az, le Texte de la Loi, che Text of the 
Law 


-—_ ſur un Texte, to preach upon a 
ext. 
Le Mot de Texte, parlant d'une ſorte de 
PoEme Eſpagnol qu'on a 
fie les Vers qu'on met a 
qui en font le Sujet, qu'on explique tous 
les uns apres les autres, & que lon fait 
ſervir de repriſes A la fin de chaque Stahce. 
Textuaire, (m. ) Livre ſans Commentaire, & 
ot il n'y. a que le Texte de IAuteur, 4 
* Book containing nothing but the Text, with- 
out any Notes or Comment upon 1t. © 


T H 


Y7” Th in French i always pronounced liks a 
ſingle t ; as theme, theſe, Theologie. 
The, (m. ) forte de Plante, & de Breuvage 
qui ſe fait de cette Plante, Tea, 4 Plant 
and Liquour ſo called. 
Le The ct amer & 
Boire du The, to drink Tea. | 
Theatins, ( ms.) forte de Religieux, Theatins, 
a ſort of Religious Order. " 
Les Theatins ſont des Religicux habil- 
lez de noir 3 qui facent fondez en 15 
par Jean Pierre Carafe, EvCque de Chie 
qu'on appeloit autrefois Theate,' d'ou les 
Theatins ſe font ainfi nommez. Leur pre- 
micre Regle eſt de n'avoir aucune Rente, 
& neanmoins, de ne point mendier, Le 
Cardinal Mazarin eft celui qui a fait le pre- 
mier venir d'Italie les Theatins 2 Paris. 
Theatral, qui regarde le Theatre, Theatral, 
of ( or belonging to ) the Stage. 
Theatre, (m. ) 4 Stage, or Theater ; 4 Scene, 
Seat, or Place where a Thing of note » per 
formed. 


chaud, Tea # bitter 


a fine, great, or ſpacious Stage. 


As, un Enfant qui tette, 4 Child that ſucks, 
Un Veau qui tette ſa Mere, « Calf that 


Tetiere, (f.) la partic de la Bride ont ſe met 
la Tete du Cheval, bead-ſtall , che head- 


tuee & accommodee par le Boucher, 


lle Gloſe, figni- |- 
tte de la Gloſe, 


Un beau, un grand, un ſpacieux Theatre, | 


Theme, ( m. ) Compoſition 


Th ; | 
| ieogonie, ( f. ) la Genealogie ( ou Naiſ- 


Theologal, dont Dieu eft proprement I'Ob- 


Theologale, ( f. ) Prebende aff:tfe 2 un 


ey. | 
Theologie, ( f. ) Divins ; / 
cologie, (f.) nity, or Theology; « Di- 


ung of Scripture, the Fathers, the Councils, | 


* nity, which reaſons of Things that are di- 
| La Theologie ett ouverte, the Dowomity- 


Theologi 


Le Devant, le Derriere, le Fond, les Ailes du 
Theatre, the Fore-part, the Hind-part, the 
Ground, and the Sides of a Stage. 
Les Pals bas ont ete pluſicurs tois le Thea- 
tre de 1a Guerre, the Low-Countries have 
often been tbe Scene ( or Seat ) of War. 
= M eſt un Theatre , oft la Foctune 
oue d'etranges Pieces, the Court 5 a Stage, 
=__ Fortune afts ſtrange and wonderAul 

43. 
Or thus. Les Comediens rouvrent le Thea- 
tre que trois Jours "de la Semaine, the 
Players aft bus three Daies of the Week. 
It monte ſur le Theatre, cd. il fait 1a Pro- 
fefſion de Comedien, be #« a Player. 
Il travaille pour le Theatre, c&. il fait des \ 
Pieces de Theatre pour les faire jouer par 
les Comediens, be writes Plays. 
me, qu'on donne 2 
faire a un Ecolier, Exerciſe, 4 Latine (or 
et) Exerciſe. 

n long, ou un,petit Theme, 4 74 
. iffici Y 

n Theme aiſ{e, ou difficile, a or 
bard Exerciſe. _- 
Theme, ou Texte, 4 Text. 


des Dicux, the Generation of theGods, 
4 of Hefad's ſo called, 
La Theogonie d'Hefiode merite d'tre leue, 
> Generation of the Gods deſerves to 
re 


divine, whereof God # the proper Ob- 


jed. 
As, les Vertus Theologales font la Foi, 
Eſperance, & la Charits, the divine Vir- 
tues are Faith, , and Charity. 
Un Theologal, ( Subſt.) C'et un Docteur 
en Theologie, qui eft pourveu dans une 
Cathedrale d'une Prebende qu'on appelle 
Theologale, & qui 2 cauſe de cette Di- 
itE eft oblige de precher & de faire des 
$s de Theologie, « Doftor of Divinity, 
and Prebend of a Cathedral, who by reaſon 
of by Place # bound to preach, and to read 
Leſſons of Divintity. 


Theologien dans les Cathedrales, 4 Prebend 
beflowed upon none but Deflors of Divi- 
. | | 


La Theologie naturelle, la farnaturelle, & 
la myſtique, tbe natural, ſupernaturel, and 


myſtical Divinity. ; 
La \ _ tive, & la Scolaftique, ebe 
_ $ ick Divinity. 


eologie naturelle nous porte, par 4 
Contemplation des Choſes de la Nature, 
la Conoiffance de Dieu , natural Divinity 
brings us , by our Oont on of natural 
Things, to the Knowlege of God. | 
La Theologie , ſurnaturelle cft celle qui 
nous enſeigne les Veritez revelces & ſurna- 
turelles, the ſupernatural Divinity # that 
which teaches is the revealed and ſuperna- 
tural Truths. 
La Theologie' poſitive confiſte dans FIntel- 
ence de VEcriture, des Peres, des Con- 
iles , & de THiſtoire Ecclefiaſtique, tbe 
poſotive Divinity tonſiſts in the Underſtand- 


and Church-Hiſtory. | 
La' Theologie Scolaftique eft une Theo- 
logie querelleuſe, qui raiſonne des Choſes 
divines ſur des Principes de Logique, the 
Scholaftick Divinity a quarrelſom Divi- 


vine uptr Principles of Logick. 


School 3s open. | 
Il eft all en Theologie, be 5s gone to the 
Divimity-School. — 
Profeſſcur en Theologie, 4 Profeſſor of Di- 
vinity. 
Etudiant en Theologie, 4 Student in Di- 
unity, | 
ien, (m. )*4 Dovme, 4 Pr 
Un habile Theologien, an able ( an excel- 
Un ſavant, un profond Theologien, «4 /earn- 
ed, a oy Divine. ; : 
que, qui eſt de Theologie, on qui 
Qqq2? regarde | 


= —_— 


ER TM T I T 1 | 


\ garde la Theologie, Theological, of ( or be- (Thyrſe, (2. ) Baguette entourfe de feuilles Une Fievre tierce, cd. qui revient au troi- 
longing to ) Divenity. ; de Vigne, de Laurier, ou de Lierre, que keme Jour, « tertian Ague. 
Diſcours Theologique, 4 Theological | Fon portoit anx Ftes de Bacchus, « Spear | Tiers, ( ma/c. Subſt.) a rhird perſon ; the 


As, un . 

Diſcourſe, or a Diſcourſe of Duomity. wrapt about with Vine, Bay, or Ivy-Leaver,| third part of a Thing. 

7h 76 perch a Queſtion in | whnch they cerried in their bands at Bacebus | As, un Tiers gate tout dans Vamoureux 

Ds. x bis Feaſts. . Myftere, 4 third Perſon ſpoils al in the my- 
Theologiquement, dune manicre Theologi- flery of Love. 

que, call. X Un tiers d'Aune, the third part of an 

As,expliquer une Choſe Theologiquement, | a El. 

to explain a Thing Theologicaly. Tiers de Sou, 4 gold Coinof old. Tiers & 
Theoreme; (m.) Terme de Geometrie, qui Danger, Droit Royal qui a principalement 


veut dire une Propoſition dout it faut de- | Tiare, (F. } forte d'Ornement de Tete en for- | lieu en Normiandie, par lequel le Roi pre- 
montrer la Verits, Theorems, 4 Geometrical | me de Mitre ou de Couronne, dont fe fer-| tend le Tiers du Revenu de certains Bois, a 
Propefition. d. voient les anciens Roix de Perſe, a fort off Third and Tenth ( as of 30. pounds 13. ) | 
Theorie, (f.) Theory, or Speculation. Ornament for the Head; ſometbing like «a Mi-| paid unco the King out of the Price of every | 
Nous appelons Theorie la Contemplation | ter or Crown, worn by the ancient Kings of | WWood-ſale made in the Woods and Foreſts of 
3 & la Conoiffance qu'on a tune e, tors | Perfie. : | bis or other Lords Demains, wherein be has 
hs I'Entendement en a + is les Cauſes, | La Tiare du Pape, the Pope*s eripte Crown. thoſe Reghes. 
ans kf Pratique bf [Experience les | C'eſt une efpece de grand Bonnet, autour | f Le tiers & le quart, cd. les uns & les 
aient fait voir, we call Thet Speculati= | duquel il y a trois Couronnes d'or pur, qui | antres, all che World. 
on and Knowlege one bath: Sw © xd ſont les nnes fur les autres en forme de | I doit au tiers & au quart, be s indebted 
be Und fentn prac coronal Cau-| Cercle. Ces Couronnes font toutes ecla- | to alf the World. 
ſes of it, wxtbourt a praths Demonſtration | . tantes de Fierreries, & orntcs d'mm Globe, | Se divertir aux depens du tiers & du quart, 
of 'ems. avec une Croix fur le haut de ce Globe, | to paſs bs time to any bodies coſt. | 
La Theorie d'un Art, the Theory' of an| & un Pendant 2 chaque cots de la | Tiers de Vin, Piece de Vin qui ne tient que 


"| rt, or the Knowlege of it #Sithout Pra- la troifieme Partie d'un Muid, 4 Tierce of 
Ace Tic, (m. ) mauraiſe Habitude que prennent | Wine : 


Il entend bien 1a Theorie, mais il-n'entend | de certains Chevanx d'appnyer le hant des Tierce , ( a fem. Subſt. ) Tierce, eight a 
as la Hates, be underſtands Theory well, | Dents fur tenr Mangeoire, & de faire alors | Clock Prayers in Summer and ten in PVin- 
| be. <0 abtick, m comme un Rot du Gofter, che Tick. ter, one of the canenical Hours in the Roman 


þ 
; 


Theorique, ou' ſpeculatif, theorical, theorick, 


| ſpeculative. " Ticque Tique. | s 5 4 ſecond Reviſe, a- 

| -- une Conoiffance Theorique, 4 Theorick| Ticquer Se 3 Ter | mot Printers ; « Tierce, as Picket, and in 

(or ſpeculative) Knowledge. Y Ticqueut Tiqueur. the Art of Fencing ; 4 Tercet, or Third, in 
Theourgie, (F.) Terme en uſage parrhi les | IF 

Savans, & qui yeut dire Ouvrage de Dieu, | Tice, Terrtic de Fleuriſte, qui veut dire mar- | En Termes de Religieuſe, Tierce fe dit 

God's Ws, T6 5 of. God. — | quetE, ſpeckled. pour une Sctur ecoute, ou Afiftante, cd. 

ti , As, une Fleur tictfe, « ſpeckled Flower. une Compagne qui eft envoy&e de la Supe- 


Tiede, qui eft entre le chaud & le froid, /uke- ricure, pour entendre ce qui fe dit au Par- 
warm, neither hut nor cold, between hot and | loir , quand qneque onne du Monde 
cold. - \ vient parler a une Religieuſe. 

Une Femme qui a le Carur tiede, cd. qui | Tiercet, or Tierſet. See Terſet. 
n'aime nf ne tait, qui tient un milieu entre | Tige, (Ff. ) fk, blade, or ftem ; body ; leg ; 
ciens, hot Baths, the hot Baths of the An-| Amour & la Haine, at ate Women, flock. or family. 

cients. B©-554 Ba that has no firong Inclination for 4 Man, chat | As, la tige d'une Fleur, the Ralk of « Flow- 

Thermometre, (mm. ) «Reactor gia . | neither loves nor bates a Man. ; er. Ainſi tombe une Fleur dont la Tige 

pelle Thermometre un Tuyau de yer- | Tiedcur, (f. ) hukewermneſs, or moderate beat; | eft moins forte que le Faix qu'clle porte, /o 

re bien bouche par les deux bouts, & 2 | indifferency, or want . falls a Flower whoſe ſtalk is weaker than the 
rempli d'Eſprit de \ b, otr marquer | Ly Tiedeur de Eau, tbe lnkewarmneſi of | burden it bears. 

les de Chaud & de Froid, the Water. Tige d'Arbre bien droite, «4 very firait bo-' 

Theſauriler, cd. amaſſer des, Treſors, 'oli Yes | ' "Elle a des momens de Tiedeur qui me font dy of a Tree. Tige de Colomne, the body of 
Richefles , to ereaſure up, to bord up Ri-| miourir, ſbe bas now and then ſuch fits of | « Pillar. 

| Pax hidsfferenc) az T "can hardly bear with- | Tige de Bote, le corps de la Bote depuis le 
PiE juſqu'a Ia Genouillere, the Leg of 4 


> 6 . l 
Thiele, (f. ) a general jon, Argwhent, or al. 

i, (7 Freks or Subjeft Wee xp- Ticdir, to vol, or grow hikewarim; to cool, or | Boot. 

dn ;. Sboet ;, « Duſputa Bild @- grew indifferent. 11 etoit deſcendu de la Tige Royale, be was 
" gainſt a Theſs, 1. FP©.0 ant cela thediffe tin peu davantage, deſcended from the Reyal Stock. 

As, de 1a Theſe 2 hy yn that Cool & little more. Or +bw. As, tige de Clef, le morceau 


© to come down from the Theſſts to t Faire tiedir, to make arm. 
_ Ne T Goth Uh ſa Pafſfton, cd juſques an panneton , the ſbank of a 


* - | Soutenir, une Theſe, ro maintain ( of make | elle coithenice X ſe refroidir, & 2 n'avoir 


ne E- ] : | plus ce fed ni certe amour qu'elle | f s ( F. ) mechante Perruque, vilaine 
belle "Theſes-Sheer. * avoit; pins #6 codl, ins to | ure, 4 Wig, a nafty bead 

| et ets Tie I am 4 going i the [xr le. con wo =__ Rr w_ ard 

| k | ien, ( from Toi ) thine, or thy own. Tignaſle, m b 

er, See Thicſauriſer. | — one of thoſe Pronouns Poſſeſſive which | bis a * ſhe 4 

Thomi Ceft ainſi qu'on appelle cetx de | are now uſcd without « Subſtantrve, and that | Elle hui a fa Tignafle, ſbe pulled bim 

I'Egliſe Romaine ſont dans les Seniti- | 4/awazs at the end of a Sentence. ſornitly by the basr. 
mens de Thomas d'Aquin, fur la Coricep- | As, celti'&s tht letien, rhe & thine, or thy | Tigne, { f- ) ſeurf, or ſcabbineſs on the bead; 
tion de la Vierge 3 cd. qui croient, quelle [| » thy own, moth ; C <,C or Str ang (e- 


| etoit conceue avec le Pefhe originel, com- ||Tienbord, & Stribord. 
me tes autres Creatures raiſonnables. Au ||Tient, a P&rſots of the Verb Tenir. See Te- | Tigne ſeche, «4 dry ſemf. Tigne maligne, 
lieu que les Scotiſtes ſoutiennent, qu'elle || nir, « malignant b 
ctoit Immaculde, -& ſans aucune Soujllvre |Tieran. As, wn Sanglier qui eft 2 ſon tieran, F Habit mangE des Tignes, 4 Sure eaten ip 


ct. 


de Peche originel, _ | bag wild Boar three yeari old. . with Mothi, Vos Vetemens font devenus 
Thon, (m.) forte de' Poiſſon de Mer, |[Tierce, See Tiers. tout rongez des Tignes, ( Fam. 5. 2. ) your 

Tring, a ſort of Sea-fiſh. [Tierce, (from Tiercer ) ploughed ( or tilled) | Garments are moth-eaten. 

Un Thon gras, -« fas Tie) , the third time. Ne vous amafſez point des Treſors en la 


Le Thon un Poiflon de Mer, couyert'de || s cnt ( or divided ) Terre, os la Tigne & la Rouille mangent 


M4 DET, ; / , 

j grandes Ecailles & d'une Peau &.Ill; thual Parts, tout, { Marr. 6. 19, ) lay not wp for your 
a os wo epais, les _ þe- |[Tiercelet, ( #». ) le male d'un Faucon, che | ſelves —_—_— upon Earth, Joh, Meth and 
tites es Quies douces, 4 . 
geoires pres des Onnes, & le Dos iercem m. 3g OR TEnchere, | On appelle Tigne une Herbe qui crolt par- 

CF. ) cd. Chair de Thon, | Encheres des Fermes du Roi, | mi les Pois & les Feves, & qui les (uffo- 
of Twunny. or } ng 4 third time. que , there's an Herb» called Choke « weed , 
+ Tiercetment, pour dire en troififme lieu, | which grows amongſt Peaſe and Beans, and 

Threſor Trefor. | thirdly. chokes them up. 
Threſorerie -  \Trelorerie. A Tiercer , £4.” donner le troifikme Labour | Remarquez, que Tigne, en parlant de 
Threſorier See I, Trelorier. a la Terre, #2 till the Ground « third | Chevaux, eft une Pourriture qui vient 
Threſoriere Treſoriere. = ©  # Ku dans la Fourchette, & qui la fait tom- 
Throne Trone. 'Tiers, (M, ) Gerct, (F. ) third ; tertion. ber juſques au vif, avec une & grande 
As, le tiers Etat, the third State. demangeaifſon qu'clle fait boiter le Che- 


Thym, ( m. ) forte d'Herbe odoriferante, | Mettre une Choſe en main tierce, eo pur a | val. 
| Thyme, « kind of ſweet Herb. | Thing mito a third band. | 
KL | On 


— — - CD ————O—_ — = __  — 
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od 


I 


Tk «© 


— 


On ſe ſert ani de ce Mot dans un Sens 


burleſque, pour dire tres chetif, ou ma- 
lotru, 

As, Fll eſt la Ti 
but a ſcurvy Author. 

Tignerie, (F. ) le Lieu de THopital oli Fon 
penſe les Tigneux, the Place *n an Hoſpi- 
tal where Care 1s taken for ſuch as ate trou- 
bled with the Scurf. 

Tigneux, qui a la Tigne, troubled with the 
Scurf. 

, Un M0 Tigneux ( Subſt. J a Boy that bas 
got the Scurf. 

Herbe aux Tigneux, ou Glitterons, Clor- 
bur. 

tTignon, ( m. ) cd. Cheveux, hair. 

Elle Ia pris par fon Tignon, ſhe crook, bim 
by the hair. 

Tigre, ( mm.) Tiger, 4 cruel fort of wild 
Beaſt; a Tiger , or cruel Min 3;  hard- 
bearted , in point of Love ; alſo as Dia- 
blotin. 

Le Tigre eſt un Animal furieux,” qui a les 
Yeux brillans, le Cou court, les Dents ai- 
gues, les Ongles fort aigus, & la Peau ta- 
chetle, a Tiger 14 a fierce Creature, whoſe 
Ejes are ſparkling, the Neck ſhort, the 
Teeth and Claws very ſharp, and the Shin 
full of Spors. 
C'eſt un Tigre alter du Satig humain, be 
4 4 bloud-thirſty Tiger. 

e ſuis Tigre, quand on eſt Tigreſſe, the 

ay, Madam, to make me hatd-hearted ns 

to be ſo your ſelf. 


Tigrefſe, ( f. ) 4 Tigreſi, or ſhe-Tiget ; Ti- 
er, 4 ( or dewnlaſh ) Woman. 
a Tigreſfe elt furieule, quand elle a des 


Petits, che Tigreſi # furiow, when ſhe bas 


Tn ones. 
Ct une veritable Tigreſle, ſht K 4 very 
. -- 

= { m. ) cd. Pont, ou Etage de Vail- 
ſeau, 4 . 4 
Le franc Tillac, cd. le premier Pont, ou 
le Pont le moins elev6E fur IEau, the 
lowef Deck , ſometimes termiced Orlo- 


Tittau, ( m. ) the Linden-tree, the Teil 
tree. . 
Le Tillau eft un grand Arbre, qui fait 
beaucoup d4'Ombre, the Linden-tree x5 tall, 
ard yields a great Shadow. | 

Tille, piled, or ſhaled, as Hemp. 

Tiller, to pill, or ſhale. 

As, tiller le Chanvre, to pill Hemp. 

Tillet, ( 7. ) Billet figneE & datE qu'un Li- 
braire envoie A un autre Libraire pour a- 


yoir de la Marchandife, 4 Note of a Book- | 


ſeller to get Books of another. 
Tillenl, See Tillay. 
Tilleur, ( 2. ) Tilteuſe, ( f. ) from the Verb 


Tiller, he, or ſhe that ſhales Hemp. 
Tiltre Titre. 
Tim See Thym. 
Timbale Tymbale. 
Timbalier Tymbalier, 


Timbre, ( ##.) bell, a Clock-bell ; the Creft, 
or Cognizance, that's born upon the Helmet 
of 4 Coat of Artis; 4 certams Mark for Pa- 
per and Parchment to be uſed in Law-bu- 
faneſſes; the Tax put upon ſuch Papty and 
Parchment ; firings, br Drum-ſtrings; a 
M475 07 Womans Dr ans. 

Le Timbre eft fendu, & il ne reſonne preſ- 

que plns, the Bell x crackt, and the ſound 

x pone. 

Le Timbre eſt d'un grand Revenu, the 

Law-paper and Parchment brings in a great 

Revenue to the King. 

On a coupe le Tumbre de cette Caifſe, ſome 

body bas cut the Strings of thy Drum. 

#11 a le Timbre un peu fUle, c&. i! eft un 

| pen foll, be s a little crack-brained. 

Timbre, marque d'un Timbre, marke with 

a flower ae luce, "; 

As, du Papier timbre, Paper marks with 

the flower de luce. 

Tous les Actes de Juſtice doivent Ctre 

ſur du Papier timbre, ou far du Parche- 

min timbre, autrement ils ſont nuls, al 


L aw-bufineſſes muſt be written upon Paper 


A <4 MC. 


gne des Auteurs, be 1s | 


| 
| 


or Parchment markt with the flower de 
luce, or elſe they are innalid,. 
Or thas, in a comical Senſe. As,F un Hom- 
me qui a le Cerveau bien timbre, cd. qui 
a bonne Tete, 4 good Head-piece, a ſound 
Man, 4 Man of good parts. 
t Cette Femme a la Cervelle mal tim- 
bree, that Woman's Brains are a little out 
of order. 

Ny zo creſt ; to mark, with the flower de 
uce. 
A, timbrer une Armoirie, to creſt 4 Coat 
of Arms. | 
Timbret du Papier, ou du Parchemin, eo 
mark Paper or Parchinent with the flower 
de luce, 

Timbreur, ( m. ) celui marque le Tim- 
bre' fur le Papier de Is Parchetaja, 


He that # appointed by ity to mark 
the Paper and Parchment vo diſpatch Law- 
bufmeſſes. 


—_ fearfull, timorow, timourſamt 5 caus 
thous ; tender. 
Vons Otes trop timide, you are too fearfull, 
t00 811107 0ws. 
Un timide Conſeil, 4 cautions Advice. 
Une Equite timide, 4 tender Equity. 
tTimidement , fearfully , ti : 
mids Cf) 
Timdits, ( f. ) fear, ftarfulneſs, rimorouſueſs, 


or tunidiuy. 


Cauti- 


As, donnet de la timidits 2 un 
Enfant, co make 4 Child fearful, or timo- 


YOUs. 
Timmes, 4 Perſon of che Verb Tenir. See 


Tenir. | 
Timon , (ak J os op Bib hr-eree) of 
a Cart, &c; helmghe a Ship ; Helm, 
Government E 


or , | 
Lever 16 Timon d'un Caroffe, to lift up the 
| 


beam of « Coach. 

Timon de Navire eft une Batre, ou Piece 
de bois , qui par une de ſes Extremitez 
repond 2 la Manuelle que tient le Timo- 
nier, & de Vautre ( paſſant par la Sain- 
te Barbe ) ſe termitie A 1a t&te du Gou- 
vernail, qu'elle fait jour 2 Stribord & 2 
Basbotd. | 
ll n'eut pas fi tot le Timon, qu'il 
$'eleva de furicuſes Fi es contre lui, 
he no ſooner took. of the Helm, 


but heavy Storms vo, ainft him. 
Mudpt qui tient Ia 


Timionier, ( #.) le Mz 
Barre AW Cele pour conduire le Vai(- 
ag, Fs Seaman that's upon duty at the 
He | 


Timpan ympan. 

tTimpaniſe See Tympaniſe. 
tTimpaniſer Tympanilſer. 
Timpanon Tympanon. 


Tine, ( f. ) 4 Tub, or open Tub. 
Une Tine bien faite, # Tub well made. 
Tinel, ( mn. ) cd. Sale baſſe, le Lieu on 
mangent les Domeftiques d'un Grand 
Seigneur , 4 Hal, or Room wherein all 
the Servants of «a Family dins and 


fap. 
T Fees, ( f. ) a Tub with ears. 
ne Tinette ronde, carr&e, ou ovale, a 
round, e, or oval Tub with ears. 


Je Tins , tu tins, i1 thit, &c. Perſons of the 


Verb Tenir. See Tenir. 

tTintamarre, ( m.) Bruit qui romt la tete 
a cenx qui Ventendent , 4 Noſe, 4 thun- 
dering Noiſe. . 

Faire un furicux Tintamarre , #0 make 4 
deadly Noiſe. 6 

Tinte. See Teinte. 

Tincement, ( m. ) forte de Son qui dans I'O- 
reille ſe fait contre Nature , & emptche 
'Oule, 4 Tingling, or Nosſe in ones Ears. 
Avoir un tement d'Oreille, co have « 
Tingling in the Ear. 
$i vous n'y prenez garde; ce Tintement 
d'Oreille en Surdits, if you don't 
look, ro it , that Tingling in the Ear will 
end in = Deafne 

Thiter, faire fraper le batant dune Cloche ſur 
un des bords de la Cloche ſeulement, ts 
toll, or towl; to ring. 


_ 


Tiran k \ Tyran. 
 Tirane | Tyrane. 
Tiranicide Tyrannicide. 
Tirannie Tyrannie. 
Tirannique *fro_ T yrannique. 
Tiranniquement Tyranniquement. 
Tiranniſe | Tyranniſe. 
Tiranniſer a . T yranniſer, 
Tirant, 4 Part. of the Verb Tirer drawing,&c. 
according to the Verb. 


—— 


At, tinter une Cloche, to toll a Bell. 
Tinter (in 2 neutral Senſe.) As, la Cloche 
tinte, the Bell tolls. | 
_ le Sermon , to ring the Sermon- 
ef. 
Or thus. As 1. Cor. 13. 1. Je ſuis com- 
me PAirain qui reſonne, ou comme la 
Cymbale w tinte, I am become as 
ounding Braſs, or a tinkling Cymbal. * 
fTintin, ( mn. ) Noiſe. g Oy 
As, le Tintin des Verres pleins de bon 
= he Yeux & les Oreilles, the 
08/e of Glaſſes full of good Wine charms 
both the Eyes and the Ears. 
Tintouin, ( m. ) Bruit qui $'engendre dans 
=> Oreilles, a Tingling , or Noiſe in ones 
5. | 


Son Tintouin dure toujours, hs 
* 4413 Conrinues. 

Les Tintouins ſont ordinairement les A- 

vant-coureurs de la Surdite, a Noiſe un 

ones ear u commonly a fore-runner of Deaf= } 


Noiſe in 


neſs. 

T Tintouin, pour dire Souci, Soin, Inqui- 
etude, cares, or trouble. 

Az, avoir du Tintouin dans IEſprit, #0 
have his Mind full of Cares, to bave a 
perplexed Mind, to bave bis Head full of 

. Proclamations. 

Cette Aﬀaire Ivi donnera bien du Tin- 
touin, this Bufneſi will create him a great 
war" of Trouble, will srouble (or perplex) him 


much. 
Tique, ( F. ) forte de Vermine, Tick, 4 ſor t 
of Vermane. == | 
La Tique eſt un petit Inſedte noiratre , 
qui au fort de 1'EtE nait parmi les Trou- 
_ dans les Forets, & qui queque- 
is Sengendre dans -la Chair, & cteve 
lors qu'il Seft bien rempli de Sang , the 
Tick, is 4 little blackiſh Inſet , which in 


the beat of Summer is bred amongſt the |* 


Cattle in the Woods, and ſometimes in 
the Fleſh, where it gets bis fill of blood tall 
it burſts. 

Tiquer ( from Tic ) 
As, Un Cheval qui tique, cd. qui appuye 
le haut des Dents ſur 1a Mangeoire, & fait 
comme un Rot du Gofier, a Horſe that 
has got the Tick, | 

Tiqueur, ( m. ) As, un Cheval Tiqueur, cd. 


qui tique. 
Tirade, ( f.) from Tirer. As, une longue 
tirade de Pargles, cd. une longue ſuite de 
Paroles, 4 long ſeries of Words. 
Tirage , ( mm.) from Tirer, Preſkwork , the 
nes (or drawing -of Sheets) as the 
Pre , 


Payer le Tirage, to pay the Preſs 
wor 


Le Tirage coute plus de cinquante ecus,the 

Preſi-work co above fifty crowns. 
tTiraills, haled, tugged, or pulled about. 
tTirailler, to hgle, tug, or pull about. 

As, tirailler quecun, le tirer tantot Fun 

cots & tantot d'un autre avee queque 

ſorte d'importunite & d'une maniere fa- 

cheuſe, to hall one, to tug, or pull him a- 


Ns me tiraillerent de part & dautfe, 
pour m'attirer a leur Parti, they cugged 
me about of all ſides, to draw me to y- n 


Party. 


| 


Tirant , ( 4 maſe. Subſt.) a Boot-ſtrap; a 
and Aw gone Moderne = +4 tye 
_— withall; a beam reaching from one 
all to another ; the Draught ( or drawing) 
of a Ship, the Water thgt a Ship draws. 
Prenez les Tirans pour yous boter plus 
facilement, take hold of the Boot-ſtraps to 
your 5s 0. 
Le Tirant de I'Eau de ces Toy 
= 


| — — 


— 


——— — 


— 


T I 
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« Tl 


n'eſt pas egal, Je notre tire dix piez, & 
autre n'en d que huit, theſe Ships 
don't draw the ſame quantity of Water , 
our Ship draws ten foot, and the other but 
fonr. | 5 
Notez, que les Bouchers appellent Tirant 
un Nerf grand & large ſur le Cou du Veau 
& du Beuf, 
Le Serrurier appelle Tirant un Morceau 
de fer qui tient VYAncre, qui eft une Bar- 
re de fer 'attachce ſur une Poutre , ou 
eellce contre la Muraille de qu&eque Mai- 
on. 
En fin Tirant, parmi les Boſſcliers & les 
Tambours, cf une forte de Neud fait de 
Cuir de Beuf, dont on fe ſert pour ban- 
der une Caiſle. 
Tirafſe, ( f. )) forte de Filet, dont on fe ſert 
pour prendte des Cailles, « Drag-net, ( for 
Quails, Partridges, &c.) \ 
tTire. As, tout d'une tire, cd. fans relache, 
ſans reprendre halene, all at once, dltoge- 
ther, without any ſtop. 
Tire ( from Tirer ) drawn, &c.. according to 
the Verb. 


Tire-bouchon , ( m.) « Scrue, to get 4 Cork 
out of a Bottle. | 

Tire-boufre , ( m.) Inftrument dont on fe 
ſert pour tirer la bourre du Canon dune 
Arme 2 feu, « Warm, the Inflrument 
wherewith a charged Gun # unladen. + 

Tire-bouton , ( m. ) Inftrument avec quoi 
le Taillevur tire le bouton & le met dans 

- Ia boutonniere, 4 buttoner. 

Tire-cloun, ( mm.) Outil de fer plat, & den- 
tel& des deux cotez, 4 Tool, to pull out 
Nazls withall. 

Tire-&'aile , ( m. ) batement d'Aile promt 
& vigoureux que fait un Oiſeau quand 
il vole vite, a quick, jerk of tbe Wings. 

La Corneille en deux tire-Caile au 
defſus des Oiſcaux , 'the Crow with ewo 
'-+ 3 of xns Wings gets above the other 

' Brras. 
A tire-Caile (Adv.) As, voler 2 tire-d'ai- 
le, to fly with a jerk of the Wings from 
rarmne to time. , 
A tire-d'aile, cd. avec beaucoup de peine 
ou ds fatigue, with much trol, or with 


much ado. . 
Tire-fond, ( 9. ) Outil de Tonnelier, Twr- 
ril, a Cooper's Turrel. 


Tl a perdu fon Tire-fond, be be loft bs 


Turrel. 
fTire-larigot. As, boire 2 tire-larigot, cd. 
ner joyeuſement, to drink Nee luftily, 

tl, 
Tire-ligne, ( m. ) Ceft un petit Inſtrument, 
dont on fe fert pour tirer des traits egaux, 


gros ou petits. . 
Tire-lire, ( f.) 4 Chriftma box, an earthen 

Chriſtmas box. 

On appelle Tire-lire une ſorte de petit pot 
de terre, rond, creux, & convert, qui n'a 
qu'une petite fente par le haut, & qui eſt 
propre 2 ſerrer de Vargent. 


On caſfle une Tire-lire, yd op bot 
avoir Vargent , one fe 
n——_— get the Mony-out on'e. | 


| [Tire-pie, { m. ) Stirrup, @ Shoemaker's ftir- 


rTup. 
44 Cordonnier appelle Tire-piE TEtrier 
qu'il ſe met ſur le Genou , & avec quoi 


1] tient le Soulier ferme, 4 Shoemaker calls 
a Stirrup that which be puts over the 
Knee, and wherewithall he keeps the Shoe 


fteady. 

Tire-plomb, ( m. ) Rouet quiſert & filer 
le plomb qu'on emploie aux vitres, 4 Vice, 
a Glaxier's Vice with two Woeels to draw 
the Lead. 

Tirer, to draw , to draw in, t draw off ; 


to wire-draw ; to pluck ; ro pull, co pull 


a z to ſqueeze ; 10 talks, to 
F4 our, fo t wp ; #0 t; to pump; to 
fun, to ſhoot off, ” ls r0g0; to 
zncline. , 


Cheval qui tire nne Charette, « Horſe ebat 
draws a Cart, Ces Beufs ne fauroient ja- 
mais tirer ce Chariot, theſe Oxen can ne- 
ver draw the Cartt 

Ce Cheral tire fort bien, that Horſe draw; 
very well. 

Tirer quecun 2 quatre Chevaux (forte de 


—— 


. demembrer,. a force de Chevaux, to draw 


Supplice ) cd. le mettre en pieces, ou le 


and one , to tear the Malefaftor 
in pieces with four Horſes pulling ſeveral 


1#4)s. 
Tirer 'Epte contre quecun , to draw by 
Sword againſt one, Tirer le Rideau, to 
draw the Curtain. 

Tirer de Eau d'un Puis, to draw Water 
out of a V/ll. Tirer un Scan d'eau, to 
draw «a Pail full. 

Tirer du Vin, de la Biere, du Cidre, to 
draw Wine, Beer, or Sider. Tirer du 
meilleur, to draw of the beſt. Tirer Cho- 
pine, to draw 4 Pint. Tirer Pinte, ts draw 


a ; 

Notre Navire ne tiroit ( cd. ne prenoit ) 
ue dix piez d'Eau, our Ship drew but ten 

fooe Water. 

Tirer une Ligne, ts draw 4 Line. 

Tirer une Ligne droite, t© draw 4 ſtrait 

Line 


© f Tirer quecun, cd. le pcs, to draw 
- Le tirer au vif, to draw bim to the 
Tirer au Sort, # draw Lots. 
Tirer une Feuille ( en Termes d'Impri- 
meur) ts draw a Sheet. 
Tirer une Lettre de Change d'un Ban» 
ier, #0 draw 4 Bill of ce of a Ban- 


une Sim 


iy. 
Tirer une Choſe 2 Conſequence, to dra « 

Thing i e. 
vu, & toute forte de Li- 


; into C 
Eponge tire | 
queur, tbe Spunge draws in Water, and all 
menner of Liqueur. 
eg + le Roti, to draw off the Meat from 
the Spit. | 
Tires ce Chapon, il eſt afſez roti, draw 
off that Cepon, it x roſted $5. 
n'eſt pas encore tems de le tirer, _ 
yet time to draw it off. * ; 
Tirer Tor & Targent en filet , co wwe- 


draw gold, and ſilver. 
Ti EOraile & quecun , co pluck, one by 
the ear, to lirg bim. 

+ Quand il sagit de boire, il ne ſe fait ja- 


mais tirer lVorcille, when che bufineſs # to 
; oo Aye bran thy =p tbe 
REESE areas, aj-9 36: 
irer ent oche, co 

ny out of by Pocket. 

Tirez fort, pull bard. : 
Tirer Ia » to pull our bu 
Tonp we 


Tier fes Bas, ſes Souliers, ou fe Bo- 
—þ to pull off bu Stockings, Shoes, or 


4. 
Tirer le ſuc de la Viande, to ſqueeze out 
the Gravy. 


to ſqueeze out the juice of an Herb. 


Le tl Penſce de quique Livre, | 
to lt (oh) © fp (wr drhame) Nevin 


out Book, 
Tirer queque Avantage, ts taks an Advan- | 


tape. 
| i EY il tira deux Deniers, & les 
donna 2 I'Hote (Luke 10. 35.) on the mor- 
- + -» dnfuc.mm and gave them 
fo 1 

» Tirer quicun 2 part , to take one «- 


fide. 
Tirez cette Viande, elle eft aflez cui- 
te, take up that Meat, it n bojled & 


Tirer de Argent de quecun, to get Mor 
of one. 


On tire ce qu'on peut d'une mechante 
Paie, one muft get what be can of 4 bad 
Pay-maſter. 

f Il tireroit de Thuile d'un Rocher, cd. i! 
avroit de I'argent de THomme du Monde le 
plus avare & le plus tenant, be could get 


Oyl out of a Flint. 


— 


Tirer de la Gloire d'une Action criminel- 
le, to get credit by a wicked AA. 

Je nai pul tirer'un mot de fa bauche, 1 
could not get a word out of hu mouth. 

Quel profit tirez yous de 1a ? what do yor 

ee by that ? 

1 le tira de force hors de chez lui,. he 
gor him out of bu houſe by force. 

irez moi de cette Miſere, get me out of 
ths Miſery. 

Je veux le tirer de Priſon, I will gee him 
out of Priſon, 

Tirer les Vers du NE & quecun, cd. le 
faire cauſer pour decouvrir qudeque Choſe, 
to one. 

On tira cette Confeſſion de ſa Bouche, 
that Con was prmped out of bim. 
Tirer un tufil, ou un piſtolet, ro [hoot off 
4 Gun, or a Piſtol, I lui a tirE un coup 
nal he ſhot him with a Pi- 
Hue une Arbalete, to flor off a Croſs 


Tirer de Arc, to ſhoot with a Bow, Ti- 
rer au Blanc, to jhoor at the White, or to 
ſhoot at the Mark 
Firer un Oiſean, ou un Lievre, eo ſhoot a 
Bird, or a nk A 
Tirer droit, to righe, Tirer en vo- 
lant, co ſhoot « Bird *. 

off (or diſcharge) 


Tirer un Canon, to 
4 preat Gum, - 
ae, gp > om de Canon contre une 
araille, fo ſcharge a cat many Guns 
axinſ « Wall. - 
tiroit de tous cotez fur lui de defſus 


les Tours , they every way upon bim 

From the top of fx hoes wy 

De quel cote tirez vous? which way d'ye 
0? which way do you ſteer your courſe ? 

Te ne ſai de quel Cate tirer, I know not 
which Wy to po. ; 

Cette Etoffe tire ſur le rouge, ch# Seuff 
Mmclines to red. 

Cette Pierre precicuſe tire ſur 1a couleur 
de la Violette, ths preciow_Stone incline; 
to thr colour of a Violet. 

Or thw. As, ticer fon Epingle du Jeu, 
( Prov.) cd. fe retirer ſans bruit dune 
Aﬀaire oh Ion avoit fait mine de vou- 
a entrer, eo ſlip his Neck out of hu Col- 
ar, 

Tirer une Afﬀaire en longueur, to ſpin out 
a Buſineſs. Tk jp 

Les Agremens du Viſage ne tirent point 
a I pour ceux de IT Eſprit, che 


beauty of ones Face # no argument for the 
brauty of the Mind. 

Cela ne tire point a conſequence, that 
does not follow. 


Ils tachoient de tirer de ſa Bouche plu- 


fieurs Choſes (Luke. 11.53- ) they provoked 

brm yo of many Things. 

Il tire dix mille ecus par An de (es Fonds, 

—_ ten thouſand crowns a Tear of bu 
:. 


Tirer le Plan d'une Citadelle, tro make 4 
Draught of a Cittadel. 
Puis ils tirerent 2 la Contr&e des Gadare- 
reniens, qui eft vis 2 vis de la Galilce 
( Luke 8. 26.) and they arrived at the 
Country of the Gadareng, which # over a- 
$977 Gdliler. 
omme de bien tire de bonnes Choſes 
dn bon Treſor de ſon Carur ( Luke 6. 
5. ) a good Man, out of the good Trea- 
f of bu Heart, bringeth forth that which 
*s 


Ther hors, to brink forth, Luke 15. 22 ; 
to bring out, Pſ. 142. $; to deliver, P/. 
119. 153. 

Je tire vers le but (Phil. 3.14.) I pref 
roward the mark. 

Chacun tire a fon Profit, every one minds 
his advantage, eviry one 1s for him- 
felf. 

.Tirer une Bonle , cd. Ia debuter , Ia 
pouſſer de deſſus le but, ou d'aupres 
dn buty ro bit a Bow! away from the 
Jack, 

Cheval qui tire 2a la main, cd. qui re- 
ſite aux effets de la Bride, ou qui 
bande la Tete contre la main du Ca- 


valier, 4 Horſe that preſſes upon the hand. 
4 


\ At 


w_ 


— _—_—_ 
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To 
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(@ when he ſtrives to go \ faſter ches he 
ſhould.) 

Les Voleurs tirerent du cotE du Bois, the 
Robbers fled towards the Vi/ood, or betook 


the Main. 


curvy Bufneſs. 
mp pourroit auffi aiſEment ſe tirer d'un 
Sablon qui fond ſous les piez, it were 4s 


So tirer de la Foule,to ef out of the Crowd. 

Tiret , (m. ) barre de Liaiſon, ou Diviſion, 
en HL d'Imprimerie, 4 Devi 
Le Tiret ſert a unios deux Sy labes, ou 
bien deux Mots enſemble, 4 Diu:fiow # u- 
fed between wo Slables, or berweey $4w0 
Words. 

Firetaine , ( F. ) forte d'Etoffe moitie fil 
moitiE laine, Lin(1-w 
wr » forte de Droguet z 4 hind of 
Drugg 


_ de Laine, cd, un Filou, qui vole 
le Mantcau la Nuit, on & Tentree de Ja 


or 4 little Drawer, 


—— or fire-brand ; TR: 4 Fire- 


feu toute votre Maiſon, be «s 4 fatal Fire- 
brand, that will ſet all your Houſe on fire. 
Or cbus. Remuer les Tiſons,to ſtir the Fire. 
I! reve aupres de (es Tiſons, cd. aupres du 
Feu, be fits in 4 brown fludy by bu Fire. 


Un bon Tifſerand, 4 good Weaver. 
Metier de Tiſſerand,s Heaver's Loom. Na- 


Tifſa, woven. 
o une Toile bien tiſſue, 4 piece of Cloth 


Coucher : ranger) le Tilly, to lay the 

Le Point de France eft celui > & le fA 
ſu eſt fait & brods 2 en pe the French 
Point x made weed 


Prayers _ but a Contexture of Places of 


Tifir-rubanir { m. ) 4 Ribbon-weaver, 
tTiftre » 80 weave 
Thu # an s qniquat Verb, of which there's 
a Uſe but its compound Pre- 
ter Py; Jai tiflu, I heave woven. 
Javois tiffi woven. 


Tith lines, L ſorte Ly rh Sea-Letrice 
F ie, - - 


Titre dhonneur, «4 Title of bonour, Af- 


tre, by 4 falſe Title. , 


Tocfin, ( m. ) Alarme qu'on ſonne avec que- 
que Cloche, ou la Cloche avec quoi on 
ſonne | on Alarm, « <__ 
Sonner le Tocſin, to t 

Toi, thou ; thee ; thy; ho 


ſouvien toi, r 
$o you ſee, that toi is nſed after the Verb 


Sometimes you will it wſed abſoluteh, 
or ok ay Lay , and that with 


Tu 4 es pas de cet Avis, toi, ohen art Ns 
of that Opinion, for thy pare. 

In all other Caſes, toi ante into te. 
Pour toi, cd. 2 ton egard, 4s for thee, 


themſelves ro the Wood. Tifſu fagonne, a 
Tirer 2 la Mer, cd. prendre le Pg e de | Les Prieres que Savip-5 les _ 0 [TG thy epn particular. 
la Mer, $eloigner de Terre, to [4 px Tifſu de Paſſages de | ns, the 10's Toile, ( f.) Cloth; linnen Cloth. 


Toile claire, forte, fine, ou groſfhere, thin, 


Se tirer, to get our, $crs 
As, je ne Gai comment me tirer de cet | Un Tiffu de Miſeres, 6 ph of Ms- Toll de y "he gy eee Cloth, 
Embaras, I know net | how to get out of that erties, Or thw. . As, —_ de Hollande, ou de 


Cambray, Holland, or Cambrick, Toile In- 
dienne, Toile de Coton, Callico. Toile 


peinte, painted Callico. Toile imprimec, 


ealy to get out of 4 Sand that ſinks unger Printed Callico. 
ones feet. Tiffure, TW YH. ow 1 we, the thread | 7 imprimde (en Termes de Peinture,) 
ba es the Seurf in the weaving 3 Toile tendue fur un Chaffis & prepa- 


peindre, primed Cloth. 
Fol daraignee, Cibweb, 
oiles de Moulin A Vent, cd. les Pieces de 
To u'on tend ſur les Volans, #he Sails 
of a Wind-mil. 
Habille de Toile comme un Moultn a 
Vent, (Prov.) dreſſed like a Wind-mill in 


Toiles de Chaſe, Toils, or 4 Hay to in- 
"- cleſe (or intangle) wild Beafts in. 


I _ 70 celui qui tice queque Armes.« Tyt/e r 4 Tied,.or ; 4 Free » pour dire Pigge , Embuches, 4 
+ Or one on , Lo 
Un bon Tifeur, s Sbooter. Title ta 8 Thing ; Toils, 
ſiphon i Few Thee a ce 1” i Ras IA o Fees : (m) le fond de la Dentelle,the ground 
Un Tireur d'Or, « Go wre-drawer- "w's 6 cite Toilett , dr hs 
t Tireur d'eclaircifſtment, cd. celui qui ſupply a Letter | 4 Ml $1.8 Fs which fn og 
veut qu'une perſonne s'explique fur que&- | 4s, un beau Titre,a fine Tirle, about > 'Chebs. 
gore) Paroles qu wp + 7 4 par favoir yy IM Leng as Ld les Gs m6: Appreter la Toilette , ' to get che Toilet 
elle n'a pas cu defſein choguer s Titres us r 

— — en —_ lone Ticks av 109: phe mettre ſur la Table, ro lay it on 
fo "OY Word that ſens to refiet upon Un Live qui 9a rien de bon "as Une belle Toilette, embellic d'une riche 

tre, 4 that bas narbing good but the = « fine Toilet, ſet off with a rich 


TY Toilette de Madame vaut _—_— 


Nuit, 4 Thief ( e ial - 4 one will | fecter de grands Titres, to 4ffeff great - 

ſnatch 4 Clokg " of ones Shoulders, and run | Titles. Ti af x co My Lady's Toilet #s wort 

away with it. On lui donna le Titre de Cadfar, be had tre la Marchandiſe en Toilette, to /ap 
Tiroir, ( m. ) 4 Drawer. the Title of Caſar given bim. ſomething about the Commoazty. 

Un grand, ou, un petit Tiroir, 4 great, | A bon Titre, by 4 geod Tizje. A faux Ti-| Þ Plier 1a Toilette, cd, vrekdre queque 


Choſe hang yn Fogis & $'enfulr, 20 run 4- 


Tifon, ( m.) 4 As, le Titulaire vit encore, be that has the} inch of twelve lines. 
Tap | or Tizle s ſtill living. 1] Toiſe, meaſured by the Toile. 
Loney FRnny = | Tiſons du Feu, #0 eake | t Voila qui ieſ toilE, cd. vote qui w fait, 
the Brands out of the Fire, y e wag ing * 
Voila ce qu'eſt devenu le malhbeureux Ti- | T O os, I. reſol, W » 
ſon de ta Flamme ſecrette, you ſee what's ; Toiſe ( a maſe. Subſt. ) the Number of Toi- 
become of the unhappy Fire-brand of thy | FFobac | Tahac. ſes 1m any piece of Building , or Foger” s 
ſecret Flames. Tocque See <| Toque. rk. 
Ceſt un fatal Tifon , » qui remplira de | Tocquet Toquet. Toiſer, to meaſure by the Toiſe. 


As, "toiſer une Rue, ou un grand Chemin, 
to meaſure a Street, or a High-Way, by the 
Toile. 

Toiſon, ( f. ) la Laine qui couvre le Dos 
du Mouton ou de la Brebis, fleece, 4 fleece 


Tifonne , qui a de grandes Marques toutes As, c'>t _ -Tuks , or ſhe, thou art | of Wool. 
es, eparſes ga & Ia (ur le poil blanc, | the Men, or the Woman.” Une Toifon bien blanche , 4 very white 
aces with great black, Spots bere and there | Avec toi,with thee. Contre toi,aganft thee. leece. 
upon 4 white bair , 4s ſome Horſes are. Toi meme, thy ſelf, thy own {elf. De toil La Toifon d'or, the Golden Fleece. 
fTiſonner, pour dire remuer ( ou arranger ) | meme, of thy nd 4 thine own ſelf. Par} L'Ordre de la Toiſon , the Order of the 
les Tiſons, to ſtir the fire. toi meme, by thy Fleece. 
I! ne fait que tiſonner, be does nothing bur | Donne toi A lui, pron up thy ff to bim. f Toiſon, Terme burleſque, pour dire les 
ftir the fire. Toi, with 4 Ver al in the Impe-| Parties naturelles d'une Femme, a Woman's 
_ _ Fiſu ('T FRY rative _ As "mmm expr proſe in privy parts. 
Tifſer, cd. coucherle Tiſſu ( Termes de fai- t @ of 2t 35 une in Tot, '- the Top of a Houſe, the Roof ; a 
ſenſe de Point, ) t9 lay the Ground-work, | why erb it ſelf. bd of Z: Hog-fls, rd f a Houſe Roof 3 
Tifſerand, ( m. ) a Waaver, a Cloth-weaver. Az, leve toi, riſe ; PRs toi, walk 3| Tait plain, ou 106 pante, 4 flat Top. Toit 


aipante, 4 bend; 
Toit couvert de prog Bog ou &Ardoiſe,a Top 


vette de Tiſlerand, « Haver's Shittle. Imperſonal C'eſt, in the Imperative Mood of a Houſe covered eb Tiles, or Slate. 
tTiſſcrande , (f. ) Femme, ou Veuye de | of other Verbs, Lo Prepofit ions, ns Fre Ourrir ue Toit, #0 open the Hog-ſty. 
Tifſerand, 4 W/caver's Wife, or Widow. the Pronoun Tole, ( F. ) fer en fevilles, Iron-plares. 


Un Coff. e garni de Tole, 4 Trunk ftrength- 
ened with Iron-plates. 


Ciel dans le Tiroir, look for it in Mengey woo 1 Titres, ſhew -x# Title, ſhew 4 4 fabs Goods ol * 

: ove your ure de Forti ation, d'Ar- 

L & See ee \ Too DI un Titre, go expound 4 Body of pentage, &c, 4 Meaſure uſed in Fortifics- 
irtaine 1 8100, Land, &c. 

Tiſane, or Tiſanne, ( . ) Dret-drink, Titre haut, ou bas, 4 or ſmall value. 'N y a diverſes ey de Tale mais la 
Faire de 1a Tiſane, to make Diet-drink, Roi- | Mettez y un Titre, 4 tittle to 88, Toiſe commune. contient fix picz, le piE 
re-de la Tiſanne, to drink Dyet-drink, Titulaire, qui n'a que le Titre, Tieular. Contenant douze pouces,, & le pouce 
Tiſanne laxative, Purging Diet-drink. As, un Titulaire, 4 Abbas. douze lignes, there are +” orts of 
Tiſanne commune , barley-water, Hacer £m » Subſt antively, in the maſ-| Toiſe, but the common Toile x foot, 
boiled with yy and 4 luttle l1cori culine G . the foor being of twelve SE , and the 


a pes Tolerable, :o/erable, ſufferable, that may be born 

——+ ( a maſe. Subſt. ) tape, for a Pattern; — tu ferois une telle baſſeſſe.a Dieu with ; qd yn or indifferent 
4 wide ſort of Ribbon; a Girth, or Fillet; - ' phaſe, ſhouldfs thou be guilty of ſuch 

4 contexture, or complication 3 - {cries. 4 baſe ation ? God forbid. Cela eſt aſſez tolerable enun Jeune Spams, 

that's 


* 
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tha”s tolerable enough in a Toung-man. | 
C'ett une Piece tolerable, on on wy "ts 
4 tolerable (or indifferent) Piece. 
Tolerablement, cd.-paſſablement, mediocre- 
ment, #olerably, indifferently, ſo ſo. | 
Il ecrit tolerablement, be g&w73ees tolerably. 
Or thu. As Luke 10: 12. En ceite Jour- 
nee 12 ceux de Sodome feront traitez plus | 
tolerablement que cette Ville Ia, s/ 
be more tolerable in that Day for Sodom than 
for that City. : 
Tolerance, ( f. ) Toleration, Connivence. 
| Is ne font cela que par Tolerance, they 
do it only by Toleration, ' 
Tolere, tolerated, ſuffered, born with, winked at. 
Tolerer, cd. ſoufrir, fi 
| for, bear with, comos, or wink, at. 
As,tolerer un Del: a Diſorder. 
Tombe, ( f. ) « Tomb-ſtone 5 a Tomb, _ 
Lever une Tombe, co rake up « Tomb ſtone. 
Elle $eft renferm&e dans la Tombe avec lui, 
went into the Tomb with bim. 3 
Tombd, ( from Tomber)} fabn, or fallen, fal- 
len down, that bas got a fall ; faln, become, 
| or come to. 
Je ſuis tombe, I ger a fall. Une Miiſon 
qui eft tombCe,e Houſe that's fallen down. 
Tombd malades fabn fick. Tombe dans quC- 
que Malheur, fals into (come to) ſome Mi- 
fortimme. | 
Or thus. Il eft tombe ſur ce Diſcours, he 
fell upon that Diſcourſe.” 
Les Armes me ſont tomb&es des mains my 
IW:apons fell out of my bands. - 
| Tombd en foiblefſe, fainted away. 
Tombeau , ( m. ) a Tomb, or Monument ; 
Grave, or Se 3 End, or Death. ©, 
As, les Tombeaux des Roix & des Rrines, 
the Tombs ( or Monumints ) of the King: 
and Queens. is 
Il eſt dans ſon Tombeau,Fhe x in þs Grave. 


cr, 


er, to tolerate, Juf- | 


Deof upon the Ground can bave no great 
a 


Le Cheval fe cabrant fit tomber ſon Hom- 
me, the Horſe kicking up bu heels threw 
bu Rider. | 


Tomber en foiblefſe, to faint away, or fall 

into a qualm.” *** 

La Guerre qui me va tomber ſur les bras, 

the War which # now coming upon me. 

Les Dents me tombent, I /ofe all my Teeth. 

Les Cheveux me tombent, 1 loſe al my 

Hair, all my Hair comes off. 

Je ne ſai ſur qui le tombera, I 
© know not whom the Suſpicion w:ll ligbe. 

Notre Eſcadre va tomber ( cd. va fondre) 

ſur I'Enemi, aur Squadron x 4 going to fall 


the Enemy. 
Ve Vent tombe, cd. ceflc, & fait place au 
Calme, the Mind comes down. 
Tomber ſous le Vent, ed. perdre Vavantage 
du Vent qu'on avoit gagne, ou qu'on you- 
loit gagner; to loſe the eatber-g age. 
Laifler tomber IAncre, mouiller, to 
caſt Anchor. ou 
Il eſt tombe fur ſes genoux entre les piez 
delle, (FJudg. 3-27.) at her feer be bowed. 
Pleurez pour vos Miſeres qui yont tomber 
ſur vous ( Fam. 5.1. ) weep for your Miſe- 
ries that ſhall come upon you. 
Tombereau, ( m. ) forte de Charetty, Tum- 
brel, a be like. 


-Cart, or t 
Tome, ( m. 


Tome. 

Un gros Tome, « 
Tomitte. See 
Ton, thy. 

As, voici ton Livre, bere x thy Bock. Voila 

ton Ecritoire, ebere's thy 

But, before a Word of the feminine Gender 

that begins-with « Conſonant, ton # chan- 

ged inzo ta, and both make tes in the Phi- 
ral Number. 

As, ta Femme; 5 F7fe. Tes Fils & tes 

Filles, #by Sons and thy s, 

Ton ( 4 maſc. Subſt. ) tone ; ſound ;, tune, or 
> noee, 4 


Un-Ton lugubre, « dolefull tone. Un Ton 


at Volume. 
Site. 


la tet iere, 2 la rens 
to fall food dxined, all along h 


Te: Ghetto fil ; full beighe. 


frem the rop of the Houſe. Tomber a Terre, 
ro fall gps clo Grams, 
Tomber mort, to fall down dead. 
It tomba mort ſur la Place , be fell down 
dead upon the Place. 
Une Maiſon prette a tomber, a Houſe rea- 
dy to fall. Les Fevilles qui tombent des Ar- 
bres, the Leaves that fall from the Trees. 
Tout 2 coup une groffſe Pluie commenga 
I _ uddenly « great Sbowr of Rain 
an to fall. 
-; tomber quicun, ro make one fall. 
Laifſer tomber qu&que Choe, to lee a Thing 
fal. 11 laifſa tomber ſon Chapeau, be let 
bs Hat fall. 
Se laffler tomber, eo ger a fall. 
Des Choſes qui tombent ſous les Sens, 
Things that fall under our Senſes. 
| Tomber dans un” Malheur, co fall mmto a 
Mrsforrune. Tomber dans une Faute, ou 
dans une Erreur, to fal into a Fault, or 
into an Errour. 
Toute I Aigreur tomba fur lui, cd. il fut 
IObjet de toute VAigreur, al tbe Odium 
fell upon him. 
Tomber entre les mains de qu&cun, to fall 
#0 ones hands. Je crain que cette Lettre 
ne tombe evtre ſes mains, I fear that Let- 
ter will = into by —_ | 
Tomber fur queque Diſcours, to fall 
4 Diſcourſe. Inſenfiblement il tomba & 
Sujet, he fell inſenſibly upon that Subjett: 
Tomber d'accord, to come to an agreement, 
ro agree. | 
Is auront bien de la peine a tomber d'ac- 
cord, they will have much to do to come to 
an agreement. 
Tomber malade, #0 fall (or become) fick, 
Il tomba malade, & mourut le lendemain, 
he fell fick, and died the next day. 
Or thus. Un Nain qui eſt a Terre ne 


Il eft tombs du haut du Toit, be fell down | 


peut pas tomber, de bicn haut, @ 


plaintif, niais, ou languiffant, « whining 
tone, 

Un Ton jufte, ou'faux, 4 true, or 4 falſe 
Sound. Haufſer le Ton des Tuyaux de I'Or- 
gue, to raiſe rhe Sound of the Organ pipes. 
Donner le Ton aux Muficiens, e> grve the 
Muſicians the Time. Cefſt fur ce Ton qu'il 
faut chanter, cbs x the Tune we muſt fng 


Un Ton haut & clair, « high and clear 
Note. Un Ton bas'& cafle, 4 low and 
faint Note. 

Or thus. Un Ton de Voix charmavt, a- 
greable, qui plait, 4 charming, or ravſh- 

. ang Vice. 

Parker d'un Ton fier, on d'un Ton reſolu, 
cd. parler avec hardiefſe, ou avec fermets, 
to ſpeak boldly, or confidently, to talk, big. 
Parler d'un Ton de Maitre, cd. d'un Ton 
de Voix qui ſent Homme qui commande, 
to talk Magifteriah. 

Il le prit tur un Ton fort haut, & parla 
avec ferts, he motnted upon by great Horſe, 
and ſpoke at 4 great rate. 

Ellele prit fur un Ton fi haut,qu'il fut con- 
traint de Jui demander pardon, ſbe took 
bim up at that rate, that be was forced to 
b:g her. pardon. 

Ton-de Couleur (en Termes de Peinture,) 
a degree of lightneſi in @ Colour. 
Ton, pour dire Thon, ou Taon. See re- 
ſpeAively Phon, or Taon. 

Tondeur, ( m. ) 4 Barber, Powler, or Hair- 

*curter ; @ Shearer, or Sheep ſhearer ; a Shear- 
man, Clothier, or Cloth-worker. 

Vous Ctes un mechant Tondeur, you are 4 
ſorry Barder. 

Un Tondeur, ou Tondeur de Moutons, « 
Shearer of Sheep, a Sheep-ſhearer. 

Tondeur de Draps fort riche, 4 v:ry rich 
Clothier. 

Or thus, {C'eſt un Tondeur de Napes,& 
Rinſcur de Godets, cd. un Homme qui 
raime qu'a boire & a manger dans les 
Cabarets,* qui ſe plait entre deux Trete- 


Az, tondre les Brebis, to ſhear the Sheep. 

t Tondre quecun, lui ceuper les Cheveux, 
to cut ones Hasr, to cut ones Hair ſhorter. 

Or chu. f Ceft un Bourru qui trouve 
a tondre ( cd. A critiquer) par tout, ' 
- Humor: , that finds fault with cvery 
t Elſe trouveroit A tondre fur un Ocuf, cd. 


c'eſt une Avare qui rapine & prend fur 
tout, ſhe s « Woman that could ſave the 
dro s of her Noſe. 


t Je veux que Von me tonde, (cd, je.confen 
que Ton me coupe les Cheveux, pour mar- 
que 4'Ignominie) 6 fy retourne, bang me, 
if I do ſo again. 
t Pour & pen yous ne vous feriez pas ton- 
ed, pour & peu de choſe vous ne (ou- 
ex pas qu'on vons fit aucune Choſe in- 
digne, you would not expoſe your ſelf for [0 
ſmall a matter. » * 
t Nous tondons ceux qui nous chicanent, 


cd. nous faiſons du pis nous pourons 
contre ceux qui nous t, we do our 
try 1 thoſe that are againſt wr 

t Elle tondre ha- comme un 


Eo 
bears —_ any Afﬀront. 

— owt u =_— un 
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t Que je fois tonda & perclus, quand js 
ne boirai plus, I 0omer 


cd. Volume*d'un Livre impri- | Tondn, 
.me en pluficurs Parties, Volume , Part, or 


ſhall forbear 
Tonne, (F.) c'eſt A dire Muid, ou Futaille, « 
C 


A l'Enſcigne des trois Tonnes, 4s the Sign 
of the three Tuns. 
map (m.) a Cakh, o Wine-Veſſel; a 
an. 


Mettre un Tonneau cn perce, #0 fuerce 4 
Veſſel of Wine. 

Verſer dans un Tonneau percs, (Prov. ) 
perdre (a peine en ſervant un Ingrat, 
pour Liquour into 4 leaking Veſſel, to loſe 
by pains in doing good to an Ungratefull 
Mm 


Un Batiment de deux cens Tonneaux, « 
Ship of two bundred Tims. 

Remarquez que, parmi les Gens de Mer, 
le mot de Tonneau fignific un Poids de 
dcux mille Tivres, ou de vint Quintaux, 
Ce qui ſert en ſuite 2 deſigner la Capaci- 
tE, & le Port d'un Vaifſeau. Ainfi, par un 
Batiment de deux cens Tonneaux, on 


ter que la Charge de quatre mille Quin- 


taux. 

Tonnele. See Tonnelle. . 

Tonngler, cd. chafſer 2 la Tonnelle, to rake 
—"Uſ with a Tunnel, or «a ſtalking 
Hor ſe. 

Tonneleric, ( f.) Licu du Couvent on ſont 
les Cuves & les Futailles, 4 Place 1n « Mo- 
naſtery where they keep their Caiks. 

Tonneleur, ( m. ) celui qui tonnelle, «4 Tuwn- 
neller , or be that takes Partridges with a 
Tunnel. 

Tonnelier, ( m. ) 4 Cooper. 

Un riche Tonnelier, 4 r:cb Cooper. 

Tonneliere, ( f.) Femme, ou Veuve de Ton- 
nelier, 4 Cooper's Wife, or Widow. 

La Tonneliere a epou't un de (es Compa- 
gnons , the Cooper's Widow ws married to 
one of her Fourney-men. 

Tonnelle, ( f. ) Term: de Chaſſcur, « Tun- 
nel, or flalkng Horſe for Partridges. 


Tonner , to thunder, to make a thundering 
Noiſe. 
Il tonne fort, # ehunders very much. 11 
tremble lors qu'il tonne, be rrembles when 
8: thunders. 
Je me doutois bien, dit Socrate, qu'i! pleu- 
vroit apres avoir tonn, I did think, 
ſaid Socrates, that Thunder woul bring 


Ram. 


la'Table, be 5 4 Fellow, or one that | 
makes it by bufineſs to eat and drink well. 
Tondre, to ſhear. 


ted, and loſe the uſe of my Limbs, than I 


—— 


entend un Vaiſſeau qui ne peut por-| 


Le Canon tonne, the Cannon makes a thun- 


aux le Dos au Feu I'Hiver & le Ventre 2 


——_— 
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dering Niiſe. 
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ſonnerre, ( m. ) Thunder, Thundey-clap. 

Le bruit du Tonnerre, the nosſe of che Thun- 
der, Un coup de Tonnerre, 4 Thunder- 
clap. 

us Tonnerre eclatant, « fart Thunder- 
clap. Tonnerre bruyant, a murmuring Noi/e 
of Thunder. 


Le Tonnerre gronde avant que de tomber, 
the Thunder 5 4 noiſe it falls. 

Le Tonnerre tombE ſur une haute 
Tour, & ena abbatu une the Thun- 


der is faln on a high Tower, and bas beaten 
down part of it. 
Tonnine. See Thonnine, 
Tonſure, ( f- ) from Tondre, Ceremonie 
Romaine pour entrer dans Vetat Ecclefia- 
{tique, Tonſure, the ſhaving of ones Crown. 
Donner, prendre ( ou recevoir ) la Ton- 
ſure, 0 give, or receive the Tomſure. 
Clerc a fimple Tonfure, 4 Clark ( or 
Cl ) that has not taken Orders, nor 
a the Charge of Souls ; ſich as 
Prebends, Canons, Deacons, Oc. 
t Un Gentillbomme 2 fimple Tonfare, 
Termes burleſques, pour dire fimple 
Gentilbomme, ou un pauvyre petit G-n- 
tihomme, 4 Gentleman of the loweſt 
Sphere, or in « low Condition. 
Alleguer a Tonſure, #0 challenge the Cle- 
rical Privileges, to appeal from the civil 
Fudge whto bus Ordinary. 
ronſucs, qui a receu la Tonſure, ſhaven, 
tbat has got « ſhaven Crown. | 
Un Tonure, ( Subſt.) « fobaven Prieft, a 
Prieſt with a ſhaven Crown, a Shaveling. 
As, les Tonſurez doivent vivre faintement, 
" & comine des gens qui ſont dtja ſeparez 
du Siecle, 4 ſoaven abc op oo 4 
ood Life, l90k amſelf as 
, the Wrld. RA me 
Ton/urer, donner la Tonſure a celui qui veur 
entrer dans les Ordres ſacrez, to ſbave ones 


Crown. 
Tonture, ( f.) « Shearing. 
A1, la Tonture des Moutons, ou des Bre- 
bis, the $beep. 
Tonture, ( en Termes de' Mer, ) eft un 
' Rang de Planches dans le Revctement du 
Bordage contre ha Ceinte du franc Til- 


lac. 
Topaſe, or T » ( F. ) Topaye. 
La Topaze c|t une Pierre p.ccieuſe de cou- 


leur d'or, the Topaze & 4 precrous Stone of 
the colour of gold. 

tTope, forte d'InterjeRtipn, qui veut dire 
jy conſens, Tope, or I tope to #t, 

tToper, Terme Bachique, pour dire boire, 
ou trinquer, #0 tope, to drank luſt ily. 
Topinambour. See wo p 
Topique , Sapplique fur arties du 
Ga _ external, or applied to the 
unſound _ of the Body. 

dg emede topique, ar outward Re- 
medy. 

Topiques, ( 4 maſc. Subſt. ) "Topicks, or com- 
mon Places. 

Topographie, (F. ) la Deſcription d'un Lieu 
particulier, Topography, or the Deſcription 
of 4 Place. 

Faire la Topographic de queque Contree, 
to give 4 Topogr apbical account of a Country. 
Toque, ( f.) « Cap, ſuch 4s the Collegers 
wear with their Gowns in the Univerſity. 
Ceft une forte de Chapeau de feutre, cou- 
vert de panne ou de velours, que portent 
les Penfionaires des Colleges de TUniver- 
FatE de Paris. 

Toque fignifie auffi ur Linge de chanvre 
ou de gros lin, qui couvre les Epaules & 
I'Eftomac des Religieuſes du S. Sacrement. 
Toquet, ( m. ) Bonnet d'Enfant, de Serge 
ou de Velours, embelli de Paſlement ou 
de Dentelle, « Kind of Childs Cap. 

Un Enfant Fart porte le Toquet, 4 Chi/d 


4 Cap. 

Or thu, mm 4 burlsk Senſe t Il croid 
ſous fon Toquet C@tre un habile homme, 
cd. il croid uoi qu'il ne le 
to be an able 
man, # be don't boaſt of 3 
Torche, ( f. ) Taper, or Torch. 

Torche blanche, ou jaune, 4 white, pr 


Vembraement de Troie, Helen PAs the 
fatal Taper, that ſet all Troy on fire. 

+ Torches, en Termes de Ce ſont 
les Frentes des Betes fauves, qui ſont 2 
demi-formdes. 


Torche-cu, (m.) 4 bum-fodder. | 


Ouvrages, 
Bum-fodder bs Wirks , bu 


fades. 

Torche-n. C'eſt un Baton long 2 peu 
pres de dix pouces, perce par un bout, 
pour faire pafſer une Courroie de cuir, 
dont les deux bouts etant nouez enſemble 
ſervent 2 ſerrer etroitement le Ne du Che- 
val, tandis que le Baton eft arr&t6 au Li- 
cou, ou au Filet, On fe fert du Torche- 
ne, afin que le Cheval demeure fans fe de- 


batre, og lui yeut faire le Poil, ou 
pour autre Occaſion. 
Torche-pincean, ( m. ) Ceft un petit Lin 


dont le Peintre fe fert pour netteyer es 
Pinceaux & a Palette. 
Torcher, :o wipe, to makg clean. 
As, torcher le Cul d'un Enfant, co wipe 4 
Coild's Arſe. 
$c torcher le 'Derriere, to wipe bu Arſe, to 
wipe hy Back-fids. 
Torchis, ( m.) Ceſt une tion de 
Terre grafſe avec dn Foin ou de la Paille, 
dont on fe ſert pour faire des Cloiſonnages, 
Torchon, ( m.) «4 Clow 5 @ Diſh-clow; @ 
Wiſp of ſtraw. 
As, froter l:s Meubles avec un Torchon, 
to rub Goods with a Clout. 
Ecurer la Vaifſelle avec un Torchon, to 
ſeoure Pewter with 4 lou. 
Froter des Chevaux avec un Torchon, #s | 
rub Horſe with a W.ſp of . 
Tordeur, ( m. ) celui qui tord la Laine pour 
les Lainiers, Twiſter, a Twiſter of 9 
Tordeuſe, (f.) « Twiſter, «a Woman Twifter. 
Tordre, t ewift, or twine; co wring; to 


wreſt. | 

As, tordre de la laine, to ewiſt wool, Tor- 

dre la meche, pour des Chandelles, to ewift 

- _ OR_—_ ; p- 
ordre e, to t innen. 

Tordre le bras, ou le ne, d mr co 

wring one; arm, or noſe. 

Il y a en toutes ſes Epitres des Choſes dif- 

ficiles 2 entendre, que les Ignorans & mal- 

aſſeurez tordent, ( 2 Per. 3. 16.) there are 


in all by Epiſtles Tomes hard to be un- 
dertoed. whe hs oankonatind 
unſt able do wreſt. 


Tore, ( m.) Membre d'Architeture , qui 
eft rond en forme d'un gros Anneau, be 
thick and round Circle of a Pillar. 

fTorillon, See Tourillon. 

Tormentille, ( f.) forte d'Herbe, Torwentsl, 
or Setforl, « fort of Herb. 

Torpille, ( f. ) Poiflon qui engourdit les 
mains de ccux qui CeO 
fiſh, that nummeth the hands of thoſe 


couch it. 

Torrent, (m.) 4 , Torrent, or vio- 
lent > At a Fall - Water: from a Hill 
from a great Rain. 

On appelle Torrent une Eau qui vient d'une 
Pluic extraordinaire, qui croit tout 2a coup, 
& qui roulant avec impetuofite fait de 
—_— par les Licux oli elle paſ- 
c, 4 Torrens is 4 rapid Floud cauſed = 
great Rain, which increafing all of a ſudden, 
oy - meets Withall. P 

n furieux Torrent, 4 dreadfull ( or ter- 
rible ) Floud. 
The ſame is much uſed, and that elegantly, 
in 4 figurative Senſe, 


At, je ne puis 
traine, cd. 2 la Paſſion ( ou & VArdeur ) 


| wghc, a Torrent of Errours covered the face 
their Church, 


Parmi ce Torrent de Paroles 2 peine trou- 
ve-t-on du bon Sens, there's ſcarce any 


au Torrent qui m'en- | 


| 


| 


Ceder au Torrent, cd. 2 la Force, ou 2 1a 
Violence, to run with the Stream. 


Torrent, ſtream, P/. 1 3 brook, Pf. 
l110.7, £2 Os «of Da 
Torride, 4. brulant, ou extremement chaud, 


As, la Zone Torride, the Torrid Jone. 

On a crit autrefois que la Zone Torride | 

etoit inhabitable, mais aujourd'hui on ne le 

croid pins, #he Ancients believed the Tor- 

rid Zone to be uninbabited, but now adaies it 
s an Eryrour. 

Tors, ( from Tordre) twifted, twined, or 
wreathed ; wrung ; froward, Prov. 8. 8. 
Colomne torſe, 4 wreatbed Column. 

Torſe, (m.) le Tronc d'ane Figure, un 
— he your ſans yg & ſans 

a tump, the Stump of a Figure. 
Torſe, (f.) Bois toned d'nane maniere 
qui = —_ — twiſted work,a twiſted 


Fork en Termes AArchiteRture,c F/reath. 
ty =>" Terme de Pratique, legs), un 


lawful. 
As, VExecution a etE declarte Torfionaire, 
the Execution was declared illegal. 

Tort, ( m. Y wrong, or injwy; wrong, fault, 
or blame ; diſparagement. . 
As, faire tort a quecun, lui rendre une In- 
juſtice, 20- do one wrong, to wrong bim. 
Vous me faites tort, you do me wrong, you 
wrong me, 
I vaut micux foufrir qu'on gous fafle tort, 
que d'en faire aux autres, 57 #5 better to ſuf- 
fer than to do wrong. 
Il a tort, cd. il n'a pas raiſon, he z #7 the 
wrong, be u 10 blame. 
Mettre te tort ( ou la faute ) ſur quecun, 
to lay the fault upon one, or to lay the blame 
& by door. 
Mettre quecun dans ſon tort, faire conoi- 
tre qu'il n'en uſe pas bien, to make it out 
bow one 5 in the wrong. 

wy ceci =_ lui, = lui faire tort, ebx 
ay,ortbout any ds/ ement to bijm. 

; cd. nr der py os raiſon, ſans 
juſtice, " monny 4 _ G4 
On Vaccuſe a tort, he * wrongfully accuſed. 
On Ia condamne a tort, he was wrongfully 
condemned, 


Ceft a tort que vous me batez, you ftrike 

me wrongfully, or without a cauſe. 

A tort & A travers, cd. inconfiderEment, | 

at random. 

Il parle 2 tort & 2 travers,þe talks atrandom. 

C'eſt un Ry a A tort & 2 travers 

tout ce qu'il penie & ce qu'il ne penſe pas, 

'tis 4 Fool that ſays at random any thing that 

CINBEL EXE: g 

De tort & de travers, cd. de queque ma- 

njere que ce ſoit, bien ou mal, 75ghe or 

wrong, by book, and by crook. 

Il en on de o_ & de travers, 

we courſe on't right or wrong. 

Or _ np ads a votes Repu- 

tation, you wrong your 01n Reputation. 

Vous m'avez fait tort d'un ecu, you wronged 

me of 4 Crown. 

Ne m'abandonne point 2 ceux qui me font 
. tort, ( Þ/. 119. 12.) leave me not to my Op- 


s. - 
+Vorticolis ( m.) celui qui a le Cou un 
peu de travers, 4 wry-necked Man. 
Sm pour un joli homme parmi les 
orticolis, I paſs for 4 pretty man among (t 
the ones. 
Tortille, ewfted. 
Du fil tortills, 4 ewifted thread. 
Tortiller, eo ewiſt, 
As, tortiller du fil, to twiſt thread. | 
Tortillon, ( m.) Wreath, a Wreath of Cloth 
which Women lay upon their beads when they 
carry 4 Padl or Bazket. —d6 
Mon Tortillon eft perdu,,yy Feath s loft. 
Tortillon, en Termes de Bahutier, 4 ewfted 
e of white Nails upon « Trunk, . | 
f Un petit Tortillon, - pour dire une petite ; 
Servante, une jeune Fillette qui ſert, 4 young 
Trollop. 
© See Torhonaire. 
Tortu, crooked, or bowing in and ous ; crooked, 
outward, or perverſe. 


low Taper. Senſe to be found amongſt ſo many : 'Bois tortu, 4 creohed Hood. . Des Jambes 
Helene fie la Torche fatale , qui cauſal Expreſſions. tortues, crooked Mo 
a Gi Fe” rr TL ous * 


—— 


| T O T O ; T O 
+ Nous vivons dans un Sijecle tortu, we live| ton, pour le fajre tourner, quand les En- Mon fonds touche le fien, my Grownd i ad- | 
in an untowerd Age. | fans veulept jauer. . - Joyning to by. | 
Generation tortue & perverſe, ( Phil. 2. | Touage, ( m. ) See Toue, oC | UH me touche de bien pres, cd. il eſt mon 
15.) a crooked and perverſe Nation... Touchant, ou pathetique, pathetick, moving,| | proche Parent, be » nearly related to me, 
Tortue, (F. ) 4 Tortoiſe. powerfull, raking. | be is my near Relation,or my near Kinſman. 
Tortue de Terre, a Land-Tortoiſe. Tortue | As, un Diſcours touchant, « patherick Diſ-|* Cela ne me touche point, chat docs not 


de Mer, a Sea-Tortos/e. ' courſe. Une Raiſon touchante, 4 powerfull] © concern me at all. 


6. | 
La Tortue de Mer eft bonne 2 manger, the | Reaſon. = Cela ne me touche, ni en bien ni en mal, 
Sea-Torto:iſe u good to eat. . Des Plaifirs fort touchans & ſenfibles, very | that” does mot concern me, neither one way 


La Tortue porte ſur le Dos une eſpece de | ſenſible and taking Pleaſures. nor other, 

large Ecaille, de deffous laquelle elle fait | Touchant, cd. ſenſible, ou affligeant, ſen- | Touche, Cocher, car il e fait tard, drive 

ſortir ſa Tee, ſa Queue, &-ſes Piez, the |' . fible, ſad, or grievous. | on, Coachman, it grow: late. 

Tortoiſe wears upon 3ts Back 4 kind of great | - fort touchant, 4 very ſad Miſ- | Toucher le Carur d'une Belle, co affeft (or | ® 
by under which it brangs out its | chance, | to move ) a Ladies Heart, 

Head, Tail, and Feet. ' TL |, Cette Perte eſt *touchante, 'cx «4 grievow | Son Diſcours m'a touchE, by Diſcourſe bas 

La Tortne de Terre ne bouge-pas leJour,] ( or ſenſible) Loſs. moved me. 


& la Nuit elle va f 1 1t. qu'il ne ſem- Touchant(s Prep.)touching,concerning about. Toucher quecun d'un veritable Plaifr cd. 
ble pas qu'elle marche, the Lend-Tortosſe || Az, je vous ecrirai touchant cette Aﬀaice, | lui donner un yeritable Plaifir, co affetÞone 
does mot ftir in the Day time, and in t I write to you touching ( concerning, or | with 4 true Pleaſure. Il faut du piquart 
Night ut creeps on ſo ſoftly that tt does not ) that Aﬀair, _ & de Yagreable, f Von veut toncher, to 
ſeem to move. ; | Is ont un Difftrent touchant la Grace effi- = ones mind, one muſt uſe both ſharp and 
Marcheren pas de Tortne,, (Prov.) cd. mar-| cace, they are at odds concerning the effica- | ſweet. 

cher tort lentement, 'to go-very ſlowly, | cious Grace. Or thu. As, toucher quecun 2 la main, 
Ecaille de Tortue, « Tortosſe-Shell. Pei Touche, (f.) « touch-ſtone ; a feſcue; a pen,| to ſhake one by the band. 

d'Ecaille de Tortue, « Torco;ſe-ſhell Comb. | Fob. 19. 245 4 ftop, or fret, m a Muſical | Ses Menaces me touchent fort peu, I am 
Notez, qu'en Termes de Guerre Tortue fi- | Inflrument ; a ftring, of a Mufical Inftru-| little concerned at bis Threatnings. 

gnific deux Ecuelles de bronze creuſes de | went; a key of a pair of Virginals, Organs, | Faites moi toucher cette Somme, & vous 


cinqg pouces, larges d'un pie, & epaiſſes de [| andrtbe like. en aurez la moitic, procure me that Sum, and 

' denn pouces 3 qu'on applique Fune contre | Faire effai a la Touche, to #ry Gold by he | you ſhall bave half on'e. 
| Fautre, & qu'on remplit de poudre avec $ Touch-ſtone. Je vous puis bien toucher la Bouche, fi vous 
une Fuſce, pour abbatre queque Pont qui |® I craint la Touche, cd. il a peur de tout ce | m'avez touche le Coeur, why ſhould not 1 , 


joint mal contre la Muraille. qu'll croid capable de lui nuire, be fears to| * Madam, come near your Lips, who have ſet 


- En Termes de Milice Gauloiſe & Romaine, | come to the touch, or trial. | my Heart in 4 
. on appeloit Tortue pluficurs Soldats qui Les Enfans apprennent A epeler avec une | Vousavez touche, (cd. accompli) tous mes 
s'aſſembloient, ſe ſerroient de fort pres, &  Touche,Children learn to ſpell with a Feſcue. Souhaits, you have fulfilled all my Defires. 
; ſe couvroient la Tete & les Cotez d'une | Touches d'Arbre (en Termes de Peinture,) | Sa Raillerie eſt fine, il emble qu'il n'y tou- . G 
quantitE de Boucliers. En forte que les | cd.les Feyilles des Arbres peints, the Leaves che pas, he has a notable ſmooth Way of 
premiers Rangs etoient plus elevez que les of painted Trees. ' Feering. 


derniers, & que tout cet Aﬀemblage fai- | Touche, couched; moved, affefed ; troubled, | Se toucher, to touch one another ; to be con- 
ſoit comme une eſpece de Toit, que enfible, (9c. according to the Verb Toucher. _—_ to be adjoyning to each other. 
tout ce qu'on jetteroit  ſur- cette Tortue | Toucher, co couch, or feel ; to touch, or play ; oucher, ( a maſc. Subſt.) celui des cinq 
pitt glifſer. - to touch, or paint; to touch, or come to an | Sens qui eft repandu par tout le Corps, the 
- Tortue, en Termes de Mer, c'cft un Vaiſ- } anchor; to run a-ground; to reach ; to touch | Feeling. 
feau qui a le Pont clevE comme un Toit de | awpon, or bandle; to bit, 'tobring to the touch, | Les cinq Sens ſont la Veue, I'Ovie, le Gout, 
Maiſon, pour tenir les. Soldats & les Paſ- | or to try with the rouch-Rone;, to meddie; to | T'Odorat, & le Toucher, the five Senſes are 
fagers avec leurs Hardes a couvert. | receive; tobenext, adjoming, or contaguous ;| the Sight, the Hearing, the Taft, the Smel- 
Tortueux, qui va en tournant,: #inding, turn- | to be related; to concern; to drave on; to | - ing, and Feeling 


ing in and out, crooked. + move, or affefR. | Le Sens du Toucher eft le plus grofſier de 
Torture, ( f.) Rack. bog} 1 | . As, toucher du out des doits, to crouch | tous les Sens, the Senſe of Feeling « the 

Appliquer un Criminel 2 la Torture, to put | with bx fingers end. Ne me touchez pas, | meaneſt of all. 

a MalefaFor to the Rack. + 3 | qdon's touch me. Toue, ( f.) Terme de Mer, Towing, the Tow- 


Avoir I'Eſprit 2 la Torture, cd. tre fort |  Toucher les EcrouElles,to touch for the Evil. | my of 4 Sbip. 
gone, avoir TE(prit contraint, #0 Gave by Le Roi touchera les Ecrouelles pendant le | Toue, ou Touage, eſt le Changement de 


Spirits upon the Rack. Careme, the King will rouch for the Eval in | Place qu'on fait faire a un Vaiſſeau par le 
Toit. — hop " moyen de la Hankere, _—_ on . veut 
Tot, quick, or ſoon. oucher I'Orgue, to play upon the Organ. approcher ou reculer de quEque Poſte. 

vietadtonan decampe,quick, quick,away. I! touche bien un Lut, ca. 11 j0us hen du Tous, towed. 

Vous n'etez pas venu aflez tot, you came Lut, be couches a Lute finely. [Touter, ou remorquer, to tow. 

not ſoon enough. Ne vous en allez pas fi tot, Toucher delicatement un Tableau, torouch | As, touer un Vaiſſcau, (en Termes de Mer) 

don't go away ſo ſoon. 4 Pifture- lightly ever. Le. toucher hardi- | cd. le tirer, ou le faire avancer avec la Han- 

Qui tot donne deux fois dopne, ( Prov. ) | ment, to touch xt bold(y. G fiere, to row 4 = 

he that gives quickly gives twiee, be gives « Nous touchames a Malte,we rouched at Ma/-| Se touer. Ceft fe tirer fur VAncre qu'on 

ood as twice that gives Things in 4 erice. Bhs | jette en M:r ou en Terre, & en virant le 
ien tot, ſoon, quickly, ſpeedily, ſhortly, in Notre Vaifſcau toucha, ou toncha Terre, | Cable ſur le Cabeſtan faire approcher peu 

4 ſhort trme, ere ut be long. ed. heurta contre un Terrein faute de fond, | A peu le Navire de YAncre, & le tirer du 

La Flote arrivera bien tot, che Fleet will | our Ship ran a-ground Lieu ol il etoit. Cequiſe fait, lors qu'on 


chly come now. 8H / Les Fendtres ſont fi clevCes, qu'on n'y peut | ne peut pas bien ſe ſervir des Voiles. 
'eſpere que nous nous verrons bien tot, | toucher de la main , the Windows are ſo |Toufe, (f. ) Amasepais d'Arbres, d'Herbes, 


ere it be long we ſhall ſee one another. high, that no band can reach 'em. de Cheveux, &c. « Tift. 
Je vousdeclare, qu'il mourra bien tot, e&ke | I! touche le Plancher de la TCte, be reaches T As, une Toute HArbres, a Tuft of Trees. 
. notice,chat he ſhall die in « very ſhort time. to the very Creling with by Head. Toufe de Cheveux,a tuft (or lock ) of Hair. 
" Tot ou tard il faut mourir, ſoon or late we Il n'a touch& ce Point qu'en paſſant, be be: | Toufe de Plumes, que Ion met ſur la tte 

muſt die. { 'but ſehr touched upon that Point. | des Chevaux,e Tuft (or Bunch) of Feathers. 
- Trop tot, coo foen. Plus tot, ſooner. Cet Orateur a touche trois Points fort im- | Toufu, cd. epais, thick, 

Si tot que, auffi tot que, aſſoon as. portans, that Orater bas bandled three very | As, un Bois toufu, « thick Wood, 

Au plus tot, with af ſpeed. As, allezZy au | material Points. Une ForCt toufue, a thick Foreſt, 

plus tot, go thither with all ſpeed. Il a touche le Blanc, be bas bir the Mark, | Or thus, in @ burlesk, ſenſe. F Voyez vous 
Total, cd. entier, toral, whole, or utter. Vous avez touche le point de VAﬀaire, you | ce Pedant 2 la Barbe toufue? do you ſee 

As,la Somme totale,the rota/(or whole)Sum. bave bit the nail on the bead. that Pedant with bu buſhy Beard ? 

Une Ruine totale, an utter Ru#n. Toucher de lor, en faire eflai 2 1a touche, |fTouillaut, ( m. ) un Gaillard eveill6, « brish 

Total,(4 maſe. Subſt.)the tetal(or whole) Sum. to bring Go'd to the touch, or to try it by the | ( or Luſty) Blade. 

Il faut qu'il paie le Total, ( en Termes de es, C'eſt un gros Touillaut, qui a la mine dc 

Palais) be muſt pay the whole Sum. | Qyppatn ne touche a cette Bourſe, /ee | la ſervir vigoureuſement, he # a luſt» Blade, 
fTotalement, cd. tout Aa fait, entierement, | mo body meddle with thu Purſe. Gardez vous | that looks as if he ſerved ber vbry well. | 

utterly, to all intents and es. bien d'y toucher, forbear meddling with ir. | Toujours, always, ever, continually. 

Totalement, As 4. 1, at all. Ils ont jure de ne point toucher (cd. de ne As, (erai je toujours malheureux? ſpall I 
Totalite, ( f. ) Terme de Palais, qui fignifie faire aucun tort ) 2 ſon Pals, they rock | be alwayi unhappy ? 

le Tout; the total ( or whole ) Sum. their Oath that they would not meddle with | Il eſt toujours de mauvaiſe humeur, he x 
Toton, ( m. )) a Wherlbone, to play with. bn Country. | ever of an ill bumour. 

Jouer au Toton, to play at the Wirribone. Toucher de VArgent, to receive Mony. Parler toujours, to ſpeak continually. 


On appelle Toton un petit morceau d'Os | Je viende toucher cent Piſtoles, I received | Toupet,(m)cd. petite toufe,a lstele lock of harr. < 

ou d'Ivoire, 2 quatre coins, marque cha- | juſt now 4 bundred Piſtols. On lui coupa un toupet de Cheveux, they 

cun d'une- Lettre ou'de quCcque petite Fi- | Ma Maiſon touche 2 la fienne, wy Houſe | cut a lock of by Hay. 

gurez au travers duquel paſſe un petit ba- # next ( or contiguous ) to by. Toupie, ( F- ) forte de Sabot qui a un fer 
au 
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an bout, & que Ton fait touryer avec un 
fouct, 4 Top, £0 whip about, 

loner 2 la Toupie, t whip a Top. 

La Toupie tourne, the Top turns round. La 
Toupie dort, the Top ſleeps. 

| Tour, ( m. ) compaſs, tour, or circumference ; 
| eurn, or order ; urn, or ſhore walk ; erich , 
Night of band, legerdemain ; turn , or of- 
fice; a Turn, Lath, or Wneel that Turners 
uſe to work, Things with ;, a tour 3 a Shape; 
the open turning Box in the Wall of a Nun- 
neryz 4 Board on which a Paſtry-Cook 
works. | . 

As, le tour dune Place, the compaſs of a 
. Place. Faire le tour de la France, to make 
the tour of France, 

Le tour d'un Rabat, the compaſs of 4 
B nd. | 

Faire tour 2 tour qu6que Choſe, to do 4 
Thing by turns. Tis font la garde la nuit 
tour 2 tour A la Porte de ſa Chambre, they 
watch every nigbt by turns at bis Chamber- 
door. 

Chacun travailloit a ſon tour, every one 
worked in bis turn. 

Aprcs tant d'Alarmes cruelles, les Jeux & 
les Plaifirs doivent avoir levir tour, after 
many grievous ( or cruel ) Alarms, Games, 
and Pleaſures ou7ht to take their turn. * 
Un Tour de Ville, a Turn about the Town. 
Allons faire un tour juſques la, /et's go and 
take a turn ( or @ wall) hither. 

Tours de Bateleur, Tours de paſſe-paſle, 
; uglers Tricks. I a fait cent tours de pal- 
. te-palſe, be bas plaid a thouſand Tricks. 

+ Un Tour d'Ami,, 4 freendly Turn, or 
Office. 11 lui a fait un Tour d'Ami, be has 
dine him a friendly Turn, or 4 good Of- 
fice. 

f Faire ( ou jouer ) un mauvais tour A 
quCcun, to do one an ill office, or to play him 
a ſcurvy track, 

+ Il Gait tons les mauvais tours que les 
P-mmes font 2 leurs Maris, he knows all the 
ſeurvy Tricks that Wives play to their Hus- 
bands. 

Tourner une Colomne de Lit au Tour, #o 
turn 4 Irpe® upon the turning Wheel. 

Ce Tour lui fied parfaitement bien, & on 
diroit que ce font fes propres Cheveux , 
that Tour becomes her mighty well, one would 
take it to be ber own bur. 

Le tour du Viſage, tbe ſhape. of ones 
Face. 

Mettez cela dans le Tour, put that in the 
turning Box. 

Dame du Tour, la Religieuſg qui an dedans 
du Gouvent a foin du Tour, & davertir 
les Religienſes, lors qu'on les demande, che 
Nun that looks to the turning Box. 

Or thus Elle a les plus beaux Bras du Monde, 
on diroit qu'ils ſout faits au Tour, foe bas 
. the fineſt Arms that can be ſeen, one would 
think 'em artificially turned. 

Le Soleil fait le tour du Monde, the Sun 
goes round the Wirld. 

Comme Zacharie exergoit la Sacrificature 
2 (on tour, ( Luke 1.18.) while Zacharias 
exerciſed the Prieſt's Office in the order of 
bs courfe. 

Un Tour de Lit, cd. une Houſſe qui en- 
toure le Lit, a Caſe for 4 Bed. 

Tour de plume, « fing/e Feather about ones 
Hat. 

Tour de Cou, pour attacher un Manteau 
a Cloke-loop. | 

A tour de Bras, with main ſtrength, or with 
all the force of ones Arms. 

Laſtly, Tour bus a proper and admirable 
Emphaſis with it in French, in theſe and 
the like figurative Expreſſions. 

As, donner un tour favorable 2 une Afﬀaire, 
cd. la faire voir par ſes Cotez les plus beaux, 
to ſet a fine gloſs upon a Thing. 

Avoir un tour d"E(prit fort agreable, cd. 
avoir un Eſprit charmant, & qui met bien 
les Choſes dans leur Jour, ou qui les dit de 
bonne grace, to have the knack of ſetting 
our Things to the beſt advantage. 

N: traduiſez pas cela mot pour mot, mais 
donnez lui un autre tour, do noe tranſlate 
it word for word, but put into ut a new dreſs, 
or turn it another way. 

Un tour CExprefiion tout particulier, & 


qui eſt inimitable, a ſingular Way of ex- 
preſſmg himſelf, and not to be imitated. 

Il lui a donne un fort joli tour, he has bu- 
moured it very well. 

Ecrire d'un tour galant, fin, delicat , go- 
guenard, & plaiſant, ts bare a genteel, fine, 
delicate, or merry way of Writing. 

Tour, (F. ) a Tower, 

As, une haute Tour, 4 bigb ( or lofty) 
Tower. Une Tour ronde, ou carrce, 4 
round, or 4 [quare Tower. 


Elever une Tour, to raiſe 4 Tower. La (a- 
er, #0 undermine it. La faire fauter, to 
"t up. 


Les Tours d'un Chateau, the Towers of 4 
Caſtle, La Tour de Londres, the Tower 
of London. 
Tours roulantes, rolling Towers. F - 
Cetoient des Tours fort elevees, & cou- 
vertes de tous cotez de Lames de fer, dont 
ſe ſervoient les Romains A I Attaque des 
Places. | 

Tourbe, { f. ) Mote de Terre ſechee qui ſert 
de Chaufage en qu&ques Endroits de VEu- 
rope, Turf, 4 kind of Fewel. 

Tourbillon, ( m. ) M/hbirlwind, or Hurricane, 
a ſudden Guſt of Wind. 
Un Tourbillon violent, rapide, impetueux, 


furieux, 4 violens (or 4 fierce) Whirt- 
wind, ; 
Or thus. As Pf. 148. 8. Vent de Tour- 


billon, 4 fformy Wind. 

Ce ſont des Nudes agitdes par le Tourbil- 
lon, ( 2 Pet. 2.17. ) theſe are Clouds that 
are carried by the Tempeſt. 

Tourbillon, Heb. 12. 18, blackneſs. 

Tourelle, (f.) 4 part of 4 pair of Organs. 
Ce ſont plufieurs Tuyaux enſemble, au mi- 
lieu & aux cotez de la Montre de Orgue, 
qui de Ia maniere qu'ils font poſez for- 
ment comme une petite Tour. 

Touret, ( m, ) forte d'Outil pour percer, 4 
Drill. | 
Parmi les Eperonniers, c'eſt un Clou tour- 
ne en rond, ayant une grofle tete arretce 
dans la partie du bas de la branche d'une 
Bride. 

Les Bateliers appellent Touret une maniere 
de Cheville, qui eft ſur la nage du Bachot, 
& olt Von met IAnneau de IAvirog lors 
qu'on rame. | 

En fin les Balanciers donnent le nom de 
Tourct a trois petits Anneaux, dont il y 
en a deux aux gardes du Peſon. 

Toutiere, ( f.) Terme de Couvent, qui veut 
dire une Servante qui a foin du Tour de 
dehors, de tenir le Parloir net & propre, 
& Cacheter les Provifions necefſaires pour 
un Couvent, « Maid in « Nunnery, whoſe 
Office it 1s to look, to the ourfide Turning Box, 
to keep the Parlour clean, and to buy the ne- 
ceſſary Provifions for the Nunner y, 

Tourillon, ( m. )) eſpece de Pivot, «4 round 
Plate of Iron for a piece of Wad to turn 
upon, 

On appelle aut Tourillon un Morcean de 
M-tal rond, qui eft 2 chaque cote de Ia 
Volee du Canon, & qui fert a'le foutenir 
lors qu'il eft fur ſon Afﬀat. 

Parmi les Meuniers, Tourillon eſt une eſpe- 
ce de gros rouleau de fer au bout de VAr- 
bre du Moulin, & qui fert A faire tourner 
Arbre. 

Tourion, See Tourrion. 

Tourment, ( m, ) Torment, or great Pain. 
Un cruel Tourment, 4 crue/ Torment. Des 
Tourmens horribles, dreadfull Torments. 
Les agreables Tourmens d'Amour, the ples- 
fant Torments of Love. 

Or thus, As P[. 127. 2. C'eſt en vain que 
vous mangez le Pain de Tourmens, s s 
1n vain that you tat the Bread of Sorrows. 

Tourmente, ( f- ) Storm, or Tempeft. 

Une furieuſe Tourmente,s dreadfull Storm. 
Il fut emport& la Tourmente, be was 
carried away by the Storm. 

Tourments, cormented, tortured , put to an 
_—_— pain ; grieved, afflitted; tired , or 
tr . 

Tourmente des Eſprits immondes, (Luke 

6.18.) vexed with unclean Spirits. © 

And Heb. 13.3. ſonvenez vous de ceux qui 

ſont tourmentez, remember them which ſuf- 


fer adverſity. 


Tourmenter, eo torment, m—_ or put to an 


Tourne, { from Tourner 


Tourne-bout, ( m. ) « kind of Mufical Inſtru- 
ments, 
Tourne-broche, ( ms.) a Jack, 4 Turn-ſpit. 


tTournee, (F.) 


fTourne-feuillet. 
Tournelle, ( f. ) &« Parliamental Cours for 


- chacune des cinq Chambres des Enquetes. 


Tourner, to t 


horrible pain; to prieve, or 
- waakle "RI 
ourmenter un Criminel, to J 
ater . b AE a Ma 
ouvenir de ſon Crime le tourmente, the 
remembrance of by Crime does grieve him. 
It ne cefſe de me tourmenter, be 1 always 
tiring ( or troubling ) of me, 
Or thus, As, tourmenter- les Coulcurs (en 
Termes de Peintre) cd. leur faire perdre 
Veclat, 2 force de les manier avec le pin- 
ceau , ou avec la brofſe, to deadern the 
Colours, with two much tampering with 
them. A 
Il tourmentoit de jour en jour fon Ame 
juſte, ( 2 Per. 2. 8.) he vexed bis righteous 
Soul from day to day. _ 
Se tourmenter, cd. ſe peiner, fe fatiguer, 
prendre de la peine, to trouble ( 80 tire, or 
to weary ) himſelf. Af | 
It fe tourmente pour ne rien faire, he trou- 
bles himſelf about that which is like to come 
ro nothing. | ; 
Se tourmenter, ou ſe dejetter, comme fait 
le Bois employe avant que d'&tre ſec, :o 
warp. | 


#; to tire, | 


» ( m.) Terme de Mer, qui figni- 
it ol: Eau tourne tonjours, & 

olt un V; il, a Whirlpool, 
turned, Ic. accord- 
ing to the Verb. by | 
Un Eſprit bien tourn&, 4 polite Wit, or a 
m Situ. Une Periode bien tournde, a: 
- — Period. 

a Mort ® 7. 13.) made 
_ » (Rem® 7. 13.) 


eau eft en 


Un Tourne-broche qui va bien, 4 Fack 
that goes well, a __ Fack, 
4 » Round, or Progreſs. 

ai fait ma tournfe ce Matin, &en ſuite 
Je ſuis venu diner, I took my Falk (or 
Round) this Morning, and afterwards 1 
care to dinner. F 
fal une grande Tournde 2 faire, I have 4 
ong Wakk to take. E 
Commis qui fait une Tourn&e dans un Pals, 
4 Commi that makes a Progreſs ( or 
Viſit ) in « Country. 
See Signet. 


Criminal Cauſes. 

YF* La Tournelle eft une Chambre crimi- 
nelle du Parlement de Paris, qui ne-fut 
etablie en Chambre particuliere - 
1436. Elle eft compolce de deux Preſi- 
dens de la Cour, de hnit Conſeillers de la 
grand” Chambre, & de deux Conſeillers de 


mad 


Ce qui fait qu'elle a'etE appelte Tournelle, 
C'eſt parce que Mefeurs les Conſeillers y 

ſervent par ſemeltre, & chacun a leur tour. 
La Tournelle conoit d'ordinaire des Aft- | 
faires Criminelles, qui demandent une- 
promte Expedition. . 

Maig, outre cette Tonrnelle, oz Von juge 
des Crimes, il y a ane Tournelle Civile, 
C'eſt une Chambre du Parlement de Paris, 
etablie au Mois d'Aout de VAnnee 1669. 

Cette Chambre eft compoſe d'nn Prefi- 
dent, & d'un certain Nombre de Conſeil- 
lers de la grant Chambre & des Enque- 
tes. Elle fe tient les Lundis, les Jeudis, 
les Vendredis, & les Samedis ; & elle juge 

juſques 2 1a Valeur de la Somme de mille 

Livres, & de cinquante Livres de Rente. 

n, or 80 turn round (un their 

ſeveral Senſes; ) to pump, ſift, or work upon; 

co alter ; to ſucceed ; to ret, or to grow, 
rotten. | 
As, tourner autour de —_— Choſe, to 
eurn about a Thing, to go round it. | 
Tourner le Corps, ta turn his Body, or to 
eurn abour. Tourner 2 droite, ou 2 gau- 
che, to turn on the right band, or on the [| 
left band. : 

Tourner la pointe du Pi& en hehors, #0 
turn the Toes out. | 

Tourner la Broche, to turn the Spire. Tour- 
ner les feuillets d'un Livre, ro curn the 


leaves of 4 Book 
Tour- | 
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Tourner une Route, to turn a Wheel, to 
turn « Wheel round. Tourner un Carofle, 
to turn a Coach. ; 

Tourner ſens defſus deſſous, to turn topſ 
turty. Tourner ge biais, go carm fade- 
ward. 

Tourner ſes Armes contre (a Patrie, to turn 
hs Arms againſt by own Co.omtry. Tour- 
ner le Canon contre une Muraille, to eur; 
( or point ) the Cannon againft a Wal 
Tourner un Habit, © turn 4 Sute of 
Cleaths. : 

+ Tourner Caſaque, changer de Parti, to 
be a Turn-Coat. FEST: - 
Tourner le Dos, ou fuir,to turn by back, 
ro fly. Tourner le dos a quecun, le quit- 
ter, Tabandonner, co eurn his back from 
one, to forſake bum. 

Tourner tace a IEnemi, to turn upon the 
La Tete me tourne, my Head turns round. 
Girouette qui tourne a tout Vent, 4 ea- 
ther-cock that turns to all Winds. 

Tourner une Colomne de Lit, cd. la fagon- 
ner-( ou la faire ) au Tour, to turn « Bed- 


_— ( cd. porter, ou appliquer ) ſes 
Penſ&cs du cots du Mariage, to rurn by 
Thoughts upon Marriage, edbegin to chink 
of Marriage. 
Tourner une Perſonne en ridicule, go make 
him ridiculow. 
Tourner une Choſe en raillerie, cd. lui don- 
- ner un tour de raillerie, co turn 4 Thing in- 
to ridicule. 
Tourner la Tonverſation comme on veut, 
cy” the Converſation which way one 
F07/4 | 
Je le tourne comme je- veux, I exrn and 
wind bim a I pledſe. . : 
On luia t TEfſprit I defſus, bs Mind 
x turned that way. 
—_— ( cd. — une — 
de Frangois en Anglois, to eurn an Expreſ- 
| fion out of French to Engliſh. ; 
Tournes ſon Diſcours , # turn by Diſ- 
courſe. 
Tourner agreablement une Penſce, to turn 
4 Nowon pleaſantly. 
Il tourna la Choſe plaiſamment, & cela 
fit conoitre qu'il avoit de I'Efprit, be 
turned the Thing prettily, and by that be 
ſhewed bs Wit. 
Comme il a beaucoup d'Eſprit, il tourne 
les Choſes comme il veut, bas 4 great 
deal of Wit, and turns Things which Way 
be pleaſes. 
Tout cela tournera 2 votre avantage, al 
that will turn t0 your advantage. 
Fajre tourner le, Lait, to make the Milk 
turn, 
Si vous faites bouillir le Lait davantage, 
vous le ferez tourner, sf you boy! your Milk 
any more, you will C14 FUYR. 
f Faire tourner le Lait a une Nourrice, cd. 
Tengroffer, to turn 4 Nurſe's Milk , that 
# to get ber with Child. 
Je Fai tant tourn&e, qu'en fin elle m'a tout 
declare , I have ſo pumped ber, that ſhe 
told me all at laſt. 
Il Va fi bien tourn&e, qu'il I'a gagnde, he 
bas ſo wrought upon her, that be bas made 
ber yicld, 
J'ai tourn& vint fois cette Periode, ſans lui 
avoir pu douner le tour qu'elle doit avoir, 
twenty times bave I altered this Period, and 
could not yet bring it to perfeRtion. 
|  Onnefait pas encore comme [I Aﬀaire tour- 
nera, 20 body knows yer bow the Buſineſs will 
Wc 
Ces Ceriſes commencent 2 tourner, theſe 
Cherries beyin to grow rotten. 
Or thus, 1! tourne la Vertu 2 blame, & le 


Vice a louange, be blames Virtue, and prai- | 


ſes Vice. 

Jai tournE ces Propos, par une fagon de 
parler, ſur moi & fur Apollos, ( 1 Cor. 4. 
6.) theſe Things I bave im a figure tranſ- 
ferred to my feif and to Apolls 

Se tourner, to furn, or turn about, ( in 4 
neutral Senſe;-) to turn, or be changed; to 
turn, or prove, 

Tournez vous un peu, que je vous voie, 
turn about a little, that I may lock upon you. 


Se tourner de tous cotez, to turn every 
Way. 
Il ne fait plus de quel cote ſe tourner, ou 
de quel bois faire fleche, he does not know 
which way to turn humſel}. 
Quand le Lait eſt vieux, il ſe tourne aiſc- 
ment, old Ms/k u apt to turn. | 
Son Aſeurance ſe tourna en Crainte, bs 
Confidence turned into Fear. 
La bonne Opinion quiils avoient un de 
autre fe tourna bien tot en bienveillance, 
the good Opinton they bad of each other did 
quicky turn mto F . 
Cela fe tournera a ſon Avantage, that will 
turn to by Advantage. 
Or thus. Le Tems 4 tourne an beau, the 
Weather mmclimes to fair. 

Tourne-ſol, ( m. ) forte de Fleur, Turn-ſol, 
a hand of Flower, 

Tournette, ( f. ) ſorte de Devidoir, Blades, or 
Tarn-windle. 

Tourneur, (mm. ) Artiſan qui fagonne du Bois 
au Tour, 4 Turner. 
Chez les Potiers d'Etaim on appelle Tour- 
neur celui qui tient le Crochet pour tour- 
ner la Vaiflelle ; & parmi les Couteliers, 
Ceſt celui qui tourne la Roue, quand on 


emoud. 

{tTourneuſe, « Turner's Wife. Say Femme de 
Tourneur. 4 

Tourniquet, ( m. ) Machine qui tourne ſur 
un Pivot, & que Ion met dans certains 
Paſſages, « Turn-flile. 
' Tourniquet de Chaffis, &c. « pin, 4 wooden | 


Cnkutenee, ſorte de Jeu, « H/bimſy-beard. 


Tournoi Tournois. 
Tournoiant > See < Tournoyant. 
TournoiE Tournoye. 


Tourriere. 
Tourrion, ( m ) petite Tour, 4 Turret. 
Tourte, ( f. ) piece de Four qu'on fait cy 


Et Jeſus tournoyoit par toute la Galilce, 
( Matt. 4. 23.) and Feſus went about all 
Galilee. 

Tu les tournoyeras en Offrande tournoyde 
devant I'Eternel, ( Ex. 29. 24. ) thou ſhalt 
wave them for a Wave-Offering before the 
Lord. 

See Touriere. 


dans une Tourtiere, 4 k:md of Paftry-work, 
baked in a Pan. 

Tourte de Pigeonneaux, 4 Pigeon-pie baked 
in 4 Pan. 

Tourte, Terme de Pothe pour dire une 
Tourterelle, a Turtle-Dove. 


Tourteau, (m.) cd. Gateau, a Cake. 


As, Ex.29. 2. des Tourteaux fans levain, 
Cakes unleavencd. 

B-t in thy Senſe Tourteau # now grown out 
of Uſe, yy in familiar Diſcourſes, 
Tourtearf 2 eclairer, a Heath of prech:d 
Cord for a Creſſet. 

Tourteau, en Termes de Blaſon, eſt une 
Figure ronde de coulcur, que plufteurs por- 
tent dans leur Ecu, & qui cit marque de 
la Fermete, * 


Tourterelle, ( f. ) forte de Pigeon, 4 Tur;le- 
Dove 


La Tourterelle eft chaſte, & d'une tres 
douce nature, the Turtle-Dove us chaſt, and 
very hind. 

Les Tourterelles vont deux 2 deux, &, lors 
que I'nne des deux perit, celle qui demeure 
vit ſeule le reſte de fes Jours, Turele-Doves 
go tio and two, and, when one. of 'em dics, 
the other leves afterward a fingle life. 


Elle «ft chaſte comme une Tourterelle, 


( Prov.) ſhe » as chaſt as a Turtle» 
Dove 


Tournoier 
> See 


Tournoyement. 
Tournoyer, 4 turn ( go, Or wheel) about; 


—_— 


Tournoiement, or Tournoiment, ( m. ) a 


whirling, or turning round ; a dixqineſs, or 
] 53 4 turnmng, winding avout , or 
etching a compaſs. 
Il faillit d'&tre englouti par le Tournoi- 
ment de I'Eau, be was like to be ſivallowed 
up by the Whirling of the Water. 
Il me prit- un Touraoiment de Tete, I was 
taken with a dizzineſs, or giddimeſs, or with 
4 ſwimming in the Head. 
En fin nous arrivames, aprCs cent Tour- 
noimens, after much eurning and winding 
about, we arrived at laſt. | 
Or thus. As Numb. 6. 20, La Poitrine 
de Tournoiement, the Have-breaſt. 


Tournoyer. 
Tournoicment. 


Tournoir, ( m. ) C'eft un Bois de Houx 


dont les. Potiers fe fervent, pour faire 
tourner la Roue. 


Tournois, ( m.) Turnament , or Tourna- 


ment. 
7 On appclle Tournois un Combat que 
deux Partis de Cavaliers bien montez, 
leſtement parez, & armez de Lances font 
par plaifir pour queque Rejouiflance publi- 
ue, ou pour fe rendre plus propres aux 
xercices de la Guerre, & cela dans une 
Carriere deftinc&e 2a ces ſortes de Joutes 
celebres. Les Tournois ont et6 inventez 
par Emanuel Commenus, Empereur de 
Conſtantinople. Is etoient autrefois aflez 
frequens en France, & n'ont et& negligez 
des Frangois, que depuis que Henry IL tut 
mortellement blefl& dans un Tournois par 
Montgomery. 
Tournois, petite piece de Monoie d'autre- 
fois, 4 French Peny of old. 
Une Livre Tournois, & Liver worth emen- 
ty Sols, every Sol being the tenth part of 
« Peny fterling. 


fTournoyant, eurning, winding. 


As, un Chemin tournoyant, 4 turning ( or 
4 winding) Way. 


Tournoye, waved. 


Off:ande tournoyte, a Wave-Offering. 
See Tournoiement. 


#0 Wave. 
Tournoyer ga & 1a, to turn about thu 
way and that way. | 


Tourtiere, (F. ) from Tourte, a Pan, 4a'ba- 
king Pan. 

Tourtouſes, (f. ) Cordes qu'on met au Cou 
du Patient qu'on pend , the «Rope which 


the Hangman puts about the Priſoner's 
Neck, 


tTourtre Tourte; 
Tous 5 Tout. 
tTouſelle *©* Touzelle. 


Tousjours Toujours. 


Tovifſains, or Touſſaints, (F. ) Fete de 1E- 
gliſe Romaine durant laquelle on prie Dieu 
pour les Morts, Al-Samts-Day, Al-ballow- 
D 


a). 
La Touffains eſt toujours le premier de 
Novembre, All-Saints-Day does alway: fall 
out on the firſt of November. 

Touſler, ( from Toux ) to cough. 

Il toufle toute la Nuit, he coughs all Night 
long. 

Ec ne fait que touſſer, ſhe does nothing 
but cough. - 

tTouſſcur, (m.) « coughing Man. 

jToufſeuſe, ( f.) 4 coughing Women. 
Uac vieille Touſſeuſe, ar LF coughing W.- 
man. 

Tout, all; every; any. 

Az, tout le Monde Faime, ail the V7orld 
loves im, Je (ſuis tout A vous, 1 am al, 
yours. 

Tout l: Jour, all tbe Day long. Toute la 
Nuit, al/ tbe Night long. 

Ceci «ſt tout d'Or, thu xs all of Gold. C'eſt 
tout un, "ts all one. 

Tout Homme eſt ſujet 2 faillir, every Man 
1s apt to fail. Tout honnete Homme eft 
mon Rival, every honeſt Man 11 my Ri- 
val, 

Citer-un Auteur 2 toute heure, to quote a7 

Author every foot. 

Toute Eau peut ſervir a-cela, any Water 

will ſerve for that. 

Tout autre que Vous, m'en auroit fait dou- 

ter, any body but Tou would bave made me 

doubt it. 

Tout ce que vous jugerez 2 propos, 47 

thing that (whatever ) you ſhall think fit. 

Or thus. As, tout ce quil y a dhonn@- 

tes gens dans le Monde, whatever honeſt 

people there are in th: World. 

Oblige tout ce qu'on peut I'Ctre 2 quecun, 


6b/iged to one as much as may be. 
Now 


CN ——— 


| 


| 
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Now Tout males in the Plural Tous. 

Ar, ils font tous enfemble, they are aff to- 
g-ther. 

I's ſont tons de braves gens, they are all 
boneſt men. 

f A tous Venans, to all Comers. 

Sa Maiſon eſt ouverte a tous Venans, bs 
Hoſe 15 open to all Comers. ' 
Toutes les fois que, every time that, «s of- 
ten 4s. 

Or chu. As, tous tant qu'ils ſont, as ma- 
ny as they are, every one of them. 

Tout, ( 4 maſe. Subſt.) hole ; every thing, 
any thing ; all things, all 

As, diviler le Tout en ſes Parties, to divide 
the Whole into its Parts. 

Le Tout eft plus grand que la Partie, the 
Wvole # bigger than the Part. * : 
Ceſt Ia le Tout de Homme, that # the 
Wnole Duty of Man. 

I1 fait tout avec eſprit, be does every Thing 
witisly, or ingentouſly. 

$1 vous m'aimez, tout me ſemblera doux, 
if you love me, every thing will be ſweet to 
me. 

ln Homme propre 2 tout, « Man fie for 
ary Thing. 

Tout bien conſiders, al Things being well 
cos;fidered, ; 
Antoine faiſoit tont ſclon les Regles+de 
Art, Anthony did all Things according to 
the Rules of Art. 

Ce n'eſt pas tout, ths « not all. Je lui ai 
tout donne, I gave him all. 

Tout fe plaint, tout murmure contre la 
Fortune, all complain, all grumble agamſt 
Fortune. 

Or thu. As, Ceſt fon Tout, that's all be 
has, that # all bx ſubſtance. 

Lors que Jetois riche, j'etois ſon Tout, 
when 1 was rich, I was all in all auth 
him. 

Pouvoir tout ſur quecun, ts be ommrporent 
with one. 


Tout, ( Adv.) as; altogether; all over ; 


Hvte. 
Tout pauvre qu'il eft, il vit content, as 
Poor as be ts, he lives contentedly. 
Tout fin qu'il eft, je Vai attrape, 4 
cunning 4s be #, I was too bard for 
bum. 
Tout malade qu'il etoit, il ne laiffa pas 
d'y-aller, 4s fick 4s be was, he went thi- 
ther. 
Ils font tout etonnez, they are altogether 
in a maze. Elle eſt toute ſemblable, "tx 
altogether like it. 
lis etoient tout couverts de Pierreries, they 
were covered all over with precious Stones. 
Ceft tout autre Choſe, 'rw quite another 
Thing. Les Figues que vous m'envoyates 
hier iont tout autres que les premieres, 
the Figs you ſent me yeſterday are quite daf- 
ferent from thoſe you ſent me firſt. 
Tout nud, quite ( or ftark ) naked. 

Tout autant, as much, as many. 
Or thus, Wl a laiflt la Porte tout ouverte, 
be left the Door wide open. 
Tout aufli, every whit as. Ces Fleurs ſont 
tout auſfi fraiches que le Jour qu'elles fu- 


Tout 2 Theure, tout maintenant, tout in- 
continent, tout preſentement, juſt now, by 
and by, preſently, forthwith ;. juſt now, or 
ec no, «» 
Tout 2 point, n good time, ſeaſonably. 
Tout au plus, at S moſt. 
Or thus, C'eſt tout au plus, fi clle a tant 
de Mariage, sf ber Portion be ſo much, "ts 
the Outſide. 

out de bon, ſeriouſly, indeed, in earneſt, 
3m good earneſt, 
Parlez vous tout de bon? do you ſpeak ſe- 
rioufly 
Tout de bon ſcrez vous fidelle ? will you 
be true indeed ? 
Its ſe batent tout de bon, #hey fight in good 
earneſt. 
Tout de m@me, the ſame, the very ſame, 
the ſame Thing, the very ſame Thing. 
Vous voyez celui 12, Yautre eft tout de 
meme, you ſee that, the other 1s the very 


ame. 
The ſame, being followed by que, 1 looks 
upon as fit only for familiar Diſcourſes. 

As, celui 12 eft tout de meme que Vautre, 
that u the very ſame as the other. 

Tout du long, all at length. As, mettre 
ſon Nom tout du long, ts write by Name 
all at length, 

Or thus. As, ftout du long de la Nuit, 
pour dire tout le long de la Nuit, all tbe 
Night long. __” 

Tout enſemble, all together. 

As, cela etant tout enſemble fait un aſſez 
joli effet, all that being pur together ſhews 
preetily. 

Or thus. C'eſt peu de choſe que d'Ctre 
Cocu, mais il eft facheux d'Ctre Pauvre & 
Cocu tout enſemble, #0 be a Cuckold u no- 
thing, but to be poor and a Cuckold too us 4 
moſt grievous Thing. 

Remarquez, que les Peintres font de cet 
Adverbe quequefois un Subftantif. Com- 
me quand ils diſent, ce Tableau eſt beau 
partie 2 partie, mais le Tout enſemble y 
eſt mal entendu. 

f A tout jamais, for ever and ever.. 

Par tout, every where, in every corner. 

Je Vai cherche par tout,T looks for him every 
where. 

Or thu. As, par tout ol je vai il me ſuit, 
wherever I go be follows me. 

Un Homme qui tranche par tout, 4 Man 
that aſſumes m all Companies. 

tf De par tout, from every place- 

Sur tout, chiefly, eſpecially, above all, above 
all Things. | 

Il aime IEau de Vie, ſur tout quand il fait 
froid , he loves Brandy, eſpecially in cold 
Weather. 

Prenez garde ſur tout 2 cela, mind that 
above all Things. , 

Ea tout, in ail. Is pe font que trois en 
tout, they are but three in all. 

En tout & par tout, every way, on every 


Du tout, are all. Point du tout, not at 
all. 

Or thus. As Pſ. $6. 11. ÞRange Cu tout 
mon Cceur a craindre ton Nom, unzte my 


The ſame is alſo uſed Subſtantively, and that 

in the maſculine Gender. 

As, Adorer le Tout-puiſſant, &o worſhip 

the Almighty. 

Il faut prier le Tout-puiffant Jour & Nuit, 

+ = call upon the Almighty Day and 
ight. 

F Il eft le Tout-puiffant chez ce Seigneur 

la, be #5 omnspoxent at that Lord's Houſe. 


fToutou, ( m. ) pour dire un petit Chien, 


a little Dog. 
Un joli Toutou, 4 pretty litele Dog. 


Toux, (Ff.) a Cough. 


La Toux eft un Mouvement fort & vio- 
lent, par lequel la Nature effaie de tirer & 
de jetter hors de I'Eftomac ce qi emba- 
rafſe la Reſpiration, a Cough i 4 ftrorg and 
violent Motion, whereby Nature ſtrives to 
throw our of the Stopnack, ſomethins that 
ſtops the Breath, 2 
Avoir Ia Toux, to have a Cough. Etre 
tourmentE d'une dangereuſe Toux, to be 
troubled with a dangerow Cough. 

f La Toux du Timetiere, cd. une Toux 
mortelle, he Church-Nard Cough. 


Toxin 5 Tockn. 
Toy Toi. 
py 


FTrac, (m.) cd. trace, footſtep. 
fTracas, ( m.) Buſineſs, Hurry, « Hurry of 


Brfineſs. 

Az, Etre dans le Tracas, to be hurried with 
( to be full of ) Buſineſſes. 

Le Tracas du Mariage, the Matrimonial 
Buſmeſs. 

II ne fait point comme il faut le Tracas du 
Mariage, cd. il ne fert pas ſa Femme com- 
me un Mari verd, be does not perform well 
the part of a Hutband. 


fTracafſer, to be buſy, to be 4 doing, to be ta- 


hen up about ſome trifling Thing or other 
to be” aftive, þ go to ou, fro, S order to 
compaſs his 'Ends; to haggle; to trouble, or 
diſquiet. ” 

Une Femme qui tracaſſe toujours dans fon 
Menage, 4 Woman alway: taken up with ber 
houſhold Concerns. 

It Semprefſe, il tracafſe, he is always in 
ation, always in a burry. 

Je vien, dit Satan, de tracaſſer par la Terre, 
& de m'y promener, ( Fob. ef I come, 
anſivered Satan, from going to and fro in the 


Earth, and from walking up and down in 
ge 


I ya une heure qu'il tracaſſe pour acheter 
pour cinq ſous de Marchandiſe, he has been 
haygling this hour to buy the value of five 


pence. 

He ! Monfieur, je vous prie, ne me tracaſ- 
ſez pas, pray, Sir, do not trouble me. 

Or thus. As Fudg. 9. 9. Me feroit on quit- 
ter ma Graifle, afin que Jaille tracafler 
pour les autres Arbres ?. ſhould I leave my 
Fatneſs, and go to be promoted over the 
Trees? 


tTracafferie, ( f. ) hurry. 
Toutes ſes Tracafferies ſe terminent I rien, 


all bis Hurry comes to nothing. 
tTracaffier, ( m.) cd. un Barguigneur, a 
Haggler, or haggling Man, one that is no 


Heart to fear thy Name. 

Toutefois, yet, however, ——_— . 
Il a peu de Bien, & toutefois il eft content, 
be bas but a flender Eſtate, and yet he is 


contented, 


rent cucillies, boſe Flowers are every whit 
as freſh as the Day when they were ga- 
thered. 

Tout 2 fait, very, quite, altogether. 

Une Douleur tout 2 fait grande, 4 very 


great Pain. + Toutefois & quantes, ( toutes & quan- | fazr dealer. 

Il eft tout A fait portC i ce Vice a, be | tes fois) que, «s oft as, as often as. tTracafliere, ( f. ) cd. Barguigneuſe, a Hag- 
#s quite (bes altogetber ) addifted to that | Toute-puiſſance, ( f. ) almighty Peer, Al> | pler, or haggling Woman. + ; 

Vice. mightineſs, Omnipotency ; the a/mighty (or | Ceſt une vraie Tracaffiere, ſhe is a meer 
Tout bas, cd. doucement, & ſans &tre | ommupotent ) Being. Happler. 


Trace, ( f.) ſtep, forftep, trace, track, or 
print of the foot 3 a track, ſign, or mark; 
alſo as Treſfle. | | 
Suivre les traces de qu&cun, to follow one by 
the track, to follow his footſteps. p 
Il fuit les Traces de fon Pere ( dans un 
Sens figure ) be follows his Father's 


La Toute-puiflance eft un des Attributs 
de Dieu, Ommnpotency is one of God's At- 
erabutes. 
C'eſt un Ouvrage merveilleux de la Toute- 
puifſance, *r:s 4 wondrow Work of the Om- 
niporent Being. 

Toutesfois. See Toutefois. 

Tout-puiſſant, a/mighty, omniporent. 
I n'y a que Dieu qui ſoit veritablement 
Tout-puiffant, there's none but God can pro- 
perly be called Almighty. 
# I! eft tout-puiſſant, ( cd. il a beaucoup 
de pouvoir & de credit) encela, be x om- 
niporent in that. 


preſque entendu, ſoftly. 

As , dire queque Choſe tout bas, to ſpeak 

« Thing ſoftly. 

Tout beau, ſoftly, not ſo faft, forbear. 

Tout beau, tout beau, qu'on aille pas fi 

vite dans cette Afﬀaire, ſoftly, ſoftly, let ws 

rot burry that Bufineſi at thu rate. 

Or thus. As, faire faire tout beau 2 un 

Chien, to make a Dog quiet. 

Tout 2 coup, cd. auth tot, incontinent, 

ſuddenly, all of a ſudden. 

Tout 2 coup le Ciel etant ſercin ſe trou- 

| ble, the ſerene Sky Was overcaſt all of 4 
ſudden. | 


eps. 
1? adorent YOmbre & les Traces de fa 
Gloire, they adore the very Shadow and 
Tracks of bis Glory. 
Les Traces de ſon Crime ſont encore toutes 
fraiches, the very Tracks of bis Creme ar 


ftill to be ſeem. = 


— — — —— 
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Trace, whereof a draught (or a model) % 
made ; deſcribed, diſcourſed' of ; given, or 
preſcribed; alſo as Trefl*. 

Tracer, to make 4 draught { or model ) of; to 
deſcribe, or ſpeak of ; to give, or preſeribe 
alſo as Trefler. 

Tracer le Plan d'une Maiſon, to make a 
draught (or model) of a Houſe. Tracer 
nas” Mainggee, ts make the firſt Draught 
of « Speech. 

Je veux tracer ſes Vertus, I will deſcribe (or 
[peaheof ) bis Virtues. 


- 


vide a trac6 des Legons aux-pauvres A- 
mans, Ovid has given Leſſons to poor Lo- 
vers. 

Or thus. As, tthcer des Arbres, les ran- 
ger, to plant Trees in ſome order. 

Traceuſe. See I reflcuſe. 

phooes = Artere, '{ Terme 1 rwagey ) the 
rough Artery, or Pi t 8. | 
La” Trach&e "Ae gh 4 un rot qui de- 
ſcend d'un Endroit vers la Racine de la 
Langue, & qui ſe diviſe en Rameaux qui 

| ſe repandent dans les Poumons. C'eſt le 
principal” Inſtrument de la Voir, c'eſt le 
Siflet. 

Tradition, ( f. ) Trad:tion. | 
L'Egliſe Romaine appelle Tradition 1a 
Dodtrine de Jeſus Chrift & de es Ap0o- 
tres, comme elle eſt venue juſques a nons 
par Sncceffion, the Reman Church calls Tra- 
dition the Dofrime of Chriſt and hs Apo- 
files, as it comes to ws by Succeſſion. 

I n'a rien dit qui ne foit fonde ſurla Tra- 
dition de I'Egliſe , be ſaid nothing but 
what % grounded on the Tradition - of the 
Church. 

Ajouter foi 2 1a —_ to believe the 
Tradition, to give credit to 3t. | 
Rejetter la Tradition, to rejef# Traditzon, 
not to allow of t. 

Tradudcteur, ( m.) « Tr « 
As, un habile Traducteur, an able Tran- 


Nlator. 
Un maudit Tradugteur, « curſed Tranſla- 
ror. 

TraduQtion, ( f. ) Tranſlation, or tranſla- 


ring. 
ties Traduction belle, hardie, pleine de 
fev, & de jugement, «4 fine, bold, hiveh, 
and judicious Tranſlatzon. 

Une Traduction pitoyable, « forry (piti- 
Full, ſad ) Tranſlation. . 
Il a eu tant pour la Traduction de ce Li- 
—_ bas bad ſo much for the Tranſlating 


of that Book. @ = 
Traduict. See Traduit. 
1Traduire, to tranſlate; to remove, or tranſ- 

fer. 
As, traduire de Frangois en Anglois, ts 
tranſlate out of French into Engliſh. 
Traduire mot pour mot, to tranſlate word 
for word. 2 
Pour bien traduire, il ne faut pas tant 
Sattacher aux Paroles qu'an Sens de FAu- 
teur, to tranſlate well, one muſt not mund 
ſo much the Wards as the Senſe of the 
Author. ' 
Il a tradvit dans ſes Priſons ceux qui n'etoi- 
ent pas ſes Sujets, be has transferred into 
his Prifons thoſe that were not bis own 
Subjefs. 
Or chw. Alt, (e traduire, ( cd. ſe tourner) 
en ridicule, to ridicule bimſelf, eo turn him - 
felf meo ridicule. 
Traduit , tranſlated; removed , or transfer- 


onde de Frangois en Anglois, tranſlgted 

our of French into Engliſh. 

Or thus. | Traduit en Anglois par un tel, 
Engliſhed ( gr made Engliſh) by ſuch a 
one. 

Traffic Trafic. 


Traffiquer Ef boo ) $a 
Trafic, ( m.) Trade, Trading , Commerce, 
Traffick. 


red. g 
Un Livre fideltement traduit, a Book farch- 


Faire Trafic des Choſes ſacrdes, to make 4 
Trade of ſacred Things. 
Or thus. f Faire Traffic de Reputation, 
cd. donner encens pour encens, rendre Lou- 
ange pour Eouiange, to praiſe thoſe that 
praiſe ws, to give 'em praiſe for praiſe, 
Trafiquer, to trade, deal, traffick,, or drive « 
Trade; to ſell; Jam. 4. 13; to occupy, 
Luke 19. 13. ; 
As, trafiquer de qu&que Marchandiſe, to 
trade ( or deal) in a Commodity. 
tTrafiqueur, ( m.) 4 trading ( or 4 dealing ) 


Man. 
Tragedie, ( f. ) forte de Poeme qui repre- 
ſente queque illuftre Infortune, Tragedy, 4 


Play repreſenting ſome great Misfortune, or 

whoſe Cav ps olefull " 4 

As, les Tragedies de Sophocles, Sophbocles 

bs Tragedies. 

Jouer une Tragedie, to a& 4 Trageds. 

po ſame # alſo uſed in a figurative 
_ | 


As, la Fortune joue des Tragedies par | 
tous les Endroits de I'Europe, Fortune af: 
Tragedies through all Parts of Emrope. 

Tragicomedie, ( f. ) Tragedie dont la fin eſt 
heureuſe, « Play that begins tragically and 
ends comically. 

Tragique, tragical, ' tragick , ſad, diſmal; 
| + my lofty 3 tragical, tragick,, of Tra- 
gedies. 


Az, une Aventure tragique, @ eragical ( « 
o þ Adventure, " 

n Langage tragique, 4 tragical ( great, or 
lofty ) Seyle. | 
Un Poete tragique, 4 tragick ( or trag:- 
cal ) Poet, a Tragedian, or Writer of Tra- 

s 


fTragiquement, cd. d'une maniere tragique, 
tragically, im 4 tragical manner. 

Trahi, betray'd. 
Je ſuis trahi, I am betrey'd. 
Trahi par fes plus grands Amis, berray'd by 
by greateft Friends. 

Trahir, to betray, or deal treacherouſly with ; 
to betray, to ſpeak ( or at) contrary t0, to 


bely. 
- As, trahir un Ami, ſa Partie, ſon Prince, fa 


Patrie, to betray a Friend, by Client, bu |. 


Prince, bu Country. 

Trahir ſes Sentimens, cd. dire le contraire 
de ce qu'on penſc, to beeray by own Senti- 
ments, £0 ſpeak contrary to by Thoughts, 
Trahir ſes Interets, ed. aller contre ſes In- 
terets, to a8 again bis own Intereſt. 

Leurs Actions trahifſent leurs Paroles, ehe:r 
Abtions bely their Words. 

Se __ rs une trahiſon I ſoi meme, 
to betray «lf. 

Il a tant _y M& ſon Defſein , qu'il veſt 
trahi lui m&me, be bas ſo vented bu 
Defign abroad, that he has betray'd bim- 


C'eſt ſe trahir oi m&me que de fe condui- 
re de la forte, whoever atts in this manner 
dees betray himſelf. | 

Trabiſon, ( F. ) Treachery, Treaſon. 
Une Trahiſon noire, honteuſe, ou infame, 
« black, baſe, or infamous Treachery. 
Detefter la Trahiſon, avoir en horreur, # 
abbor the Treaſon. 
Haute Trahiſon, cd. Crime de Leze Majc- 
RE, bigh Treaſon. 
Coupable de haute Trahifon, 
Treaſon. | 
Or thus. Tuer quecun en'Trahiſon, ed. 
lors qu'il ne $'en defie en aucune maniere, 


to kill one treacherouſly. 


guilty of bigh 


Traict J CTrait. 
Traictable Traitable. 
Traictant Traitant. 
Traicte | Traite. 
TraictsE 1 See Traits, 
Traitement Traitement, 
Traicter Traiter. 
Traicteur Traiteur. 
Traje® }; \ Trajet. 


Trajet, ( m. ) Bras de Mer que lon paſſe 


Trainafle, { f. ) Herbe menue qui $'etend fort, 


'Þ T R TR 
On ne void -aucune Trace de leur Perte, | Faire un grand Trafic , #0 drive 4 great & repaſle, 4 Paſſage ( « narrow ) Paſſ.ge 
there 15 no Sign of their Loſſ to be ſeen. Trade. over Sea. 

I n'en refte aucune Trace, there s no Sign Se mettre dans le Trafic, to betake himſelf | Le Trajet de Calais a Douvre, the Paſſage 
on't left. to Trading. from Calay to Dover. 


Or thus. tQuand ha Pratique donne un 
peu dans une grande Ville, il faut faire de 
longs Trajets, 4 Man who 1s pretty we!! c:1- 
ftomed in a great City # put now and then +0 
great Rambles. d 
Train, ( m.) Train, or Retifine 5 the Pace (or 
going ) of a Horſe ; courſe, or way. _ 
voir un beau Train, to have 4 fine Reti- 
nue. Son Train eſt beau, leſte, ſuperbe, 
& magnifique, he has a noble Train. 
- Cheval quia un bon Train, qui va ton train, 
4 Horſe that goes a good pace. 
Il prend un certain train qui ne plait pas 
trop,be takes ſuch courſes as are not pleaſing. 
Suivant le Train de ce Monde, (Eph. 2. 2.) 
according to the courſe of thu World. 
Un meme Train de Viedeplait, cd. une mc- 
me Maniere de Vie ennuie, one x quickly 
weary of a continued Courſe of Life without 
any Variety. 
Il fant voir un peu quel train prendront les 
Afﬀaices, we muſt ſee a little which Way the 
Bufineſs witf go. Tai bien de la joie de voir 
cette Opinion en f1 beau train, cd. de la voir 
bien etablie, I am very glad to ſee that Opi- 
u_ in ſuch a fair Way, or to ſee it take ſo 
well. 
Tes Fils ne ſuivent point ton Train, (1 
Sam. 8. 5.) thy Sons walk not in thy 
Ways. 
Or chu. Un grand Train de Bateaux, cd. 
une grande Suite de Bateaux A la queue les 
uns des autres, 4 great Train of Boats fol- 
lowing one anotber. 
Un Train de Bois, 4 Float of Hood. 
On'appelle ainfi environ cinquante Cordes 
de Bois, qu'on met ſur” une Riviere navi- 
gable, & dont on arrange & lie de telle| 
lorte les Buches & les Rondins les uns aupres 
_ des autres, & les uns au bout des autres, 
| = cela fait qucque trente piez de large 
ur quatre vints de long, que conduiſent 
trois ou quatre hommes avec ' des Avi- 
rons. 
Un Train de bois montant , ou avalant, 
a Float of Wood going up, or down the 
River. 
Le Train de devant d'un Cheval, cd. les 
Epaules & les Jambes de devant, ebe Fore- 
legs and Shoulders of a Horſe. Son Train 
de derriere, hs binder Part. 
Le Train de devant d'un Carofle, the fore- 
Wheels of a Coach. Le Train de derriere, 
' the hind-IWheels. 
Un Train de Preſſe, { en Termes d'Im- 
primerie ) cd. le Coftre, le Marbre, le Tym- 
pan, le Chevalet, le Roulgau, & le Pic de 
la Prefle, a intire Preſs. 
Se mettre en train de faire quCque Choſe, 
to ſer bimſelf to work. . 
Je n'eu pas peine a le mettre en train, I 
ſet bim on eafily. : 
Etre en train de travailler, to be hard at 
work, to mand it, to be bot upon it. 
Il eft en train de boire, he «x in a drink- 
ing fit, be 1s in a drinking mood,or bumour. 
Le voila en train de parler, ne Farretez pas, 
-o hs Tongue runs upon wheels, don't ftop 
m. 
t Je ne veux point de Train dans mon Lo- 
gis, cd. je ne veux point de Filles de mau- 
vaiſe Vie, I will have mo Wenches in my 
Houſe. 
Tout d'un train, cd. tout de ſuite, au me- 
me tems, 4t the ſame time, altogether, at 
one clap, or at the ſame time. 
Moe dye ſelon leur Train, 
ev. 18; 3. } get ye walk wm their 
Ordinances. gn 
N'avons nous pas chemin& d'un m&me 
train ? ( 2. Cor. 12. 18.) walked we not im 
the ſame ſpirit ? , 
Trainant, trailing, dragging, that drags upon 
the Ground. 
As, une Pique trainante, 4 trailing Pike. 
Une Queue trainante, «4 dragging Tazl, 4 
Tail that drags upon the a 


& qui vient dans les Vignes, a kind of 
Weed that grows amongſt Vines. 


Traine 
CIR b 


4 


| Traineau, ( 92. ) Sledge, or Sled 5 a Drag-net, 


Traine, (from Trainer) drawn, dragged along. 


Trainde, -( f. ) longue amorce de Poudre, 


Trainer, to draw, trail, drag, or 


—- 


TR 


T R 


Train& ſur une Claie, drawn upon a Hurdle. 


or Dr atw-net. 

Dans les Pais froids on ne voyage ['Hiver 
qu'en des Traintaux, sn cold Countries they 
travel all Winter long in Sledges. 

Le Filet qu'on appelle Traineau fert prin- 
cipalement A prendre les Perdrix, the Drag- 
net us uſed moſt of all to catch Pareridges. 


Reis WE RANT: once 3 draught, or deſcription; erick ; att z |» -comprend le Seigneuriage, le Brafl. 
Faire une train&e, #0 make 4 train of gun- pale 3 "gold, or ſilver-wire ; Harneſs ; > 6 Fog. -apy Þ All C age, & 
pou cre, ar, 111 4 W 


Mettre. le feu 2 la train6e, to fire the train, 
to ſet fie rot, 
O: appelle audi Traindce une ſorte de pe- 
tite Her be qui traine par Terre, qui vient 
le long des grands Chemins & dans les Blez. 
drag along ; | 
to drag, or trail, in a neutral Senſe; to draw, 
invite, of attratt ; to put off, ſpim out, or 
make a Thing to linger ;, to linger, or be long 
a doing; to amuſe, or keep un ſuſpence; to 
draw| o;it 3 to be weak, or faint; to langer, 
or to lead a lingering Life. 
Trainer quCque Choſe 2 force de bras, to 
draw a Thing by ſtrength of Arms, Les 
Chev4ux trainent-le Chariot , the, Horſes 
draw the Cart. 
Trainer un Criminel ſur 1a Claie, to draw 
a Malefattor upon 4 Hurdle. 
Trainer la Pique, 0 trail a Pike. Trainer 
1 EpCe, to trail a Sword. 
I Va traine par la Rue un bon quart d'heu- 
re, be has dragged him dlong the Street a 
ood quarter of an hour. 
La Robe de cette Dame traine par derric- 


As, traire une Vache, une Anefſe, une 
Chevre, to milk a Cow, an Aſi, or a Goat. 


Traiftre j ; 4 Traitre. 
Traiftreſſe *0 7 Traitrefle. : 
Trait, ( Terme de Tireur d'Or, qui fignifie ) 


tire, ou paſſe par les filieres, 
drawn. 
Or «rait, ou Argent trait, Gold, or Silver- 


Wire. 


awn, w1ire- 


' Trait, ( « maſe. Subſt.) « Dart ; feature ; 


oks ; draught, as much as one drinks at 


Lam - _— dart of a wr 
tre hors e du Trait, :obe 
the reach of the Dart. | 
Les Traits enflammez du Demon, the firy 
Darts of the Devil. | 
Les Traits du Viſage, the Features of the 
ace, 
Elle a les Traits du Viſage bien faits, (be 
has very good Features. 
Des Traits fins, delicats, fine, delicate 
On | ; | 
n Trait de plame, « Stroke of 4 Pen, 4 
Stroke made by a Pen. Un Trait de Pin- 
ceau, 4 ftroke of a Pencil. 


Un Trait hardi, un Trait d'une Main har- |; 


die, 4 bold Stroke. 5 
rage - grand Trait de Vin, Can, = 
e Biere, to drink a great Draught 0 
Wine, Water, or Beer. ny "Y 
Boire A longs, ou 2 petits Traits, to drink, 
great, or ſmall Draughts. - 
oici les premiers Traits de la Morale des 


| _ theſe are the firſt Draughes of the 


eſuites Morals. 


þ 


+ Traite Foraine, 6u Domaniale, Impofiti- 


Realm. 
Traits, (from Traiter) treated, or diſcourſed ; 


\Jamais Homme ne fut traite plus indigne- 


* Diſcourſe ) of Divinity. Un Traits fort ſa- 


— ——— 


Ships with the Inhabitants of « Sea-Coaft. 

As, (urcette Cote on ne fait pas beaucoup 

" _ there us little Trading with that 
oaſt. 


Un Navire Anglois y etoit en traite, an 
Engliſh Ship waz trading there. 

Droit de Traite, an Impoſition upon all Com- 
medities imported and exported upon the Rr- 
vers of Charente, Gironde, Seudre, and Seure, 
levied by che Farmer of the five great Farms. 
Notez, qu'en Texmes de Monoie, Traite 


tion qui eft ſur le BlE, le Vin, la Toile, & 
le Pattel, quand on les tranſporte hors du 
Royaume, an Impoſirion upon certain Crm- 
+ mg tranſported ( or carried ) out of the 


treated, or intertained ; uſed, intreated, or 

dealt with. 

As, cette Matiere a et6 amplement traitde 
un tel, :hs Matter was treated at large 

Þ feb 4 one. 

Ce fut 12 que nous —_ Royalement trai- 

tez, there we were , d like Princes. 


ment, never any Man was more unworthily 


Or thus. Te fus trait6 par un tel du tems 
de ma Maladie, I tas under bis Cure when 
I bad my fit of Sickneſs. 
Traits, ( a maſc. Subſt.) 4 Treatiſe, or Diſ- 
courſe ; Treaty, or Agreement. * 

Un Traite de Theologie, « Treatiſe ( or 


vant, 4 very learned Treatiſe, or Diſcourſe. 


re, that Ladies Gown drags after ber. Un Trait CEſprit, « (or 4 prece ) ofi} Ma Traite de Paix, a Treaty of Peace. Un 
La Queue du Loup cft quequetois.fi longue, | Ye, 4 witty Nots <4 % "Traits de Commerce, & de Navigation, 
qu'elle traine, tbe H/olve's Tail # ſomerrmes | Un Trait hardi, 4 Ati. Un Trait de |} 4 Treaty of Commerce, and Nevigation. 


Jo long, that it trails after him. 


Fou, d'Etourdi, 4 fooliſh AH 
Il eſt 6 eloquent, qu'il traine tout le Mon- 


Faire up Ttait6, to make 4 Treatiſe, Ar- 
" weter | nan un Trait, eo conclude 4 


+Traineur, (9.) As, un Traineur d'EpCe, 


Traion, 
Traire, to milk, 


de 2 cs ns, he s ſo very elequent, 
that. be draws all the Town to him. 

Les Principaux de la Ville y accoururent, 
& trainerent quantitE de gens avec eux, 
the Head-men of the City ed thither, 
and drew with them « World of people. 
Trainer ( ou faire trainer ) une Aﬀaire, to 
put off a Buſineſs, to ſpin it out, or make 
1t to langer. ; 
Une Afﬀaire _ traine long tems, 4 
neſs that s | oing, 4 lingering Bufine(s. 
gn point bouns Opinion Fane eekire 
qui traine tant, I have no good Opinion of ſo 
lingering a Buſineſs, I can bope for no goed 
from 2t. : 
Trainer quecnn, cd, Vamuſer par de vaines 
Promeſles, co amuſe one, to keep him in ſu- 
ſpence, or tolead hum intg a Fools Paradiſe. 
Trainer ſes Paroles, to drawl out bis Words, 
to ſpeak dreamingly, to 'be long-wmded in 
his Speech. 

Un Style qui ;traine, cd. un Style languiſ- 
ſant, 4 weak ( or a faint ) Style. 

Il y a long tems qu'il traine, & on croid 
qu'il n'ira pas loin, he has lingered « long 
time, "and it is thought he can't hold out 
much longer. 

Or thus, La Guerre traine apres foi de 
grands Malheurs , great Moſchiefs attend 
War. - 

Le Feu trainoit par tout VHorreur & Ia 
Deſolation, the Fire carried along with it 
Horrour and Deſolation in all Places. 

Tous les Meubles trainent par Terre, al 
the Goods lye ſcattered up and down. 

Ce Proces traine trop long tems,, ths Law- 


uit bolds out too long. 
Se trainer, cd. aller ( ou marcher ) par 
terre, tocraw! ( or creep ) , 


Il ſe _ Wy yy = M dr 
mains , Craw ong , ] mſelf 
with bn fegt and bands. he 

Si je ne puis marcher, je m'y trainerai, sf 
I cannot go, I willcreep. 

Et tout Animal qui ſe traine es Eaux, (Lev. 
11, 46.) andevery living Creature that mo- 
veth in the Waters. 


a Sword-man- 


Traitable, fair-dealing 


See Trayon. 


Trait d'Amiti&, 4 friendly turn, or s 
Trait de prudence, 4 prudens aff 
je ne yous dirai t ox Trefbis. noty ce- 
ebre Molina, I on tha Paſ- 
age of our famous Molind., _. -. 
4 du Trajt, to make. Gold, or Silver 
ze. "> PW 
Or thus. Un Trait de Rzillerie, 4 witty 
Feſt, or Joke. a »# 
On n'a qu'a ſuivre les Tpaits (cd. le Feu ) 
d'une ination qui ſt donne Ieffor, ':5 
but following the Traft of a ſoaring Ima- 


| Ou | "IC 

a Trait d'Humilits, 4 piece of Humility. 
Trait ( ou Pointe ) de Compas,' en Termes 
de Mer, 4 Point of the Compaſs. | - 

En Termes dEgliſe Romaine, Trait figni- 
fie un Pſeaume qui, au lieu de-1' Hallelujah, 


- ſe chante apr@s le Graduel, depuis la Sep- 


tuageſime juſques a Paques. 

Parmi les Scieurs, Trait de Scie fe dit pour 

une coupe de Sciez &, entre les Ma 

& Tailleurs de Pierres, Trait fignific 1 Art 

de tracer & de couper les Pierres. 

; graflable; hand. . 

C'eſt un Homme fort traitable, be x « fair- 

dealing Man. 

Quand les Banquiers ſent traitables, il faut 
ils ſefitent du Profit, when 

hind "rs 4- ſign they ſmell out ſome Advan- 
e 


tage. 
Un Naturel traitable, 4 tra#able ( or gen- 
tle) Temper. 


Traitant, ( « Parr. of be Verb Traiter ) creat- 


ing,or di 3 freating,or intertamimp. 
p Ariftote traitant & rAame ergy. 
Ariſtotle treating of #be Soul ſay's, that. 
Traitant-un Jour ſes Amis, il leur dit, que, 
Ong hu Friends one Day, he told them, 


that. 

Traitant, (4 maſc. Subſt. ) celui qui a fait 
un Traits avec le Roi pour les Fermes, 4 
Farmer of the King. 

Ceeft 1'un des plus riches Traitans, be x one 
of the richeſt Farmers. 


Traite, ( f.) Etendue de Chemin, 4 Fourney, 


Way, or Progreſs. 


As, faire de grandes Traites, to go long 


Journeys. 
La Traite eft longue, "tis 4 long 
Traite, ou Commerce entre 


Wy. 
es Vaiſſeaux 


& les'Habitans- d'une Cote, « Trading of 


ers are | 


| 


Traitement, ( m.) la Maniere dont onen uſe 
| a Vegard des Perſohnes, 


Traiter, to creat, handle, or diſcourſe; to treat, 
* or be upon a Treaty ; to treat, or intertain; 


Treaty. Signer un Traits, to ſign « Treat). 
Le ratifier, # retsfy 38. __ b. 
Les Articles d'un Traits, the Articles of a 
Treaty. 

Uſave. .. 
Un bon Traitement, ny yo kind ) U- 
Jage. Un mauvais Traitement, a bed (an 
unkind ) Uſage. 
Or thus. As, le Traitement quiils nous 
font eft cauſe que nous apprehendons, they 
uſe us ſo, that we have ſome cauſe to fear. 


to uſe, mtreat, or deal with; to call ; to un- 
dertake the Cure of. 
De quoi traite-t-il dans ce Chapitre ? what 
does be treat of in that C ? Il y traite 
de IImmortalit& de Ame, there be treacs 
of the Immortality of the Soul. 
hear or + _ conc 95. has 
that Matter very b 
Traiter d'une Aﬀaire avec quecun, to treat 
with one about « Concern, tobe upon 4 Trea- 
ty with him wo #t, Is traitent de. 
la Paix, — of Peace. | 
Traiter qu magnifiquement, ſplendi- 
dement, meſquinement, miſerablement, to 
pruouſly, ſplendidly, wreachedly, 


treat one ſum 
en 

1 me traite comme fon Enfant, he uſes me 
like by own Child. | 

Vous traitez vos Domefſtiques trop rude- 
ment, vous les traiteZavec trop de rigueur, 
you uſe your Servants too ſeverely. Nous les 
traitez comme des Eſclaves, you uſe them 
like ſo many Slaves. = 
H nous a traitez avec plus\d'equite, he has 
dealt more juſtly by ws. 
Apves Vayoir vilainement traite, ils le ren- 
voyerent 2 vuide,( Luke 20.11.)they intreated 
him ſhamefully, and ſent him away empty. 
Traiter quecun d'Enemi, to uſe one lske an 
Enemy, to leok upon him 41 no other © than 
an Enemy. © . 

Traiter quecun de Sot, to call one a Sor. Le 
traiter de Coquin, & de Voleur, to _ 
bim @ Rogue and « Thief. 

Traiter un Malade, to beve a fick Body under 
Cure, Il m'a traitE de cette Maladie, be 


cured me of that Diſtemper. jE 
r 


_— 


— 


' Trame, ( f ) ce 


| vleman Sewer, or Carver. 


TR 


TR 


mabiet, eds ie are Now upon. 
CN re ob i 


I TS ob 
, fo Fare » FO 
| ac ec et Þ 


[4 ( m. ) Cuiſinier qui traite 2 haut 
prix, 4 great Cook, a Cook that lyeps 4 
Dn Or 147) 

—_ ( m.) from Trahir, « falſe (treacher- 


"57 high Tre Man ; a Traytor, a Per- 

EE, 1. 

| un R_ aches be 5 a7 fl 
aura t de Pardon les Trai- 

Un ears pint de Pardo pour ev 

Il profita de la Trahifon, & cut en horreur 

reds Tons be loved the Treaſon, and abber- 


ed ddjeftively. 
by un* T4 - 


Trayroreſs, or 4 
man Traytor. 


like s treacherow Wo- 


By 
fray d ber Prince. 


 Pocher arecle Tramail, co fiſs #4 


te, & qu'on au travers de la Chajne 

Loder ſur le Metier, Voef, the 
in Weaving. 

Soit en Chaine, ou &n Trame, ( Lev. 13, 

Fr.me, Gorhraion 0 It . or Woof. 

COITIIEnny GI maligne, 


ul Pr ng GA od 8 ne, 


DS 


ES IA ind ; the 
North-Star 


Or thus, fymativey, and in «a familiar 


As, i a þerdu 1a Tramontane, cd. il ne 
(ait 0-09 be &. 0-8 Laſh bo 
does not know whereabouts be u. 

| Ceft un Homme qui ne perd point la Tra- 
montane, 
dans les 
be s a Man that bas #n intire Command of 


LE that nothing can diſcompoſe. 
Trempe. 


See = 
mo 


Tranchant, eutts 
As, un Tan 4 ns Jofrn mg a ſharp ( or 
curting ) Knife. 
Or chu. Un Ecuyer tranchant, « Gen- 


Tranchant, ( « maſc. 
Le tranchant d'un | olds of edpe of a 
Kmife. 
Or cbur. Une Epte > deux tranchans, 4 
ewo-edped Sword. F 

Tranche, (F. ) « Slice. 
As, couper par Tranches, eo cut in Slices. 
Une Tranche de beuf, « Slice of beef. 
grande, ou petite Tranche, a great, or 
a Sh 


La Tranche d'un Livre, the edge of # 


Normand , a treatberow 
Traitrefle, "F) NE _—_ ( rreacherow, or ; 
fidiow ) Woman ; Wor 


La Traitrefſe n Sm pas de mes mains, 
ſhe foal be puniſhed 


fe. 
t Trancher, eu, o cavaſf 3 
u'on met dans une Navet- | 


OS > at i rene, 
of pr => |. 
| Tram, 


Cette Tranche de Livre n'eſt pas bien cou- 
p&e, this edge of thu Book, u not well cut. 
Remarquez, que les Bouchers appellent 
Tranche une piece de Beuf qu'on coupe en 
long, & qu'on leve ſur 1a- Cuifle. 
' Les Doreurs fur cuir appellent 'auffi Tran- 
che une petite bande d'or, pour faire les 
bords des Livres qu'on relie en Veau, & 
qu'on dore. 
hh > * as gs 

Tranch& eft - = Termes de Blaſon, 


| qui vent dire diviſe depuis le haut de 


FAngle droit de PEcu juſques au -_—_ 
Tranch&e, { f.) « Trench ; « Place digged for 
a Foundation. 


Ouyrir la enedicat commencer 2 creu-. 
ſer le Terrain wal. d'Approche, 70 
open the Trench. la Tranch&e, to 
carry on the —y 
Monter la Tranchde, cd. y monter la garde, 
to go into the Trenches upon Duty. Deſcen- 
dre la Tranch&e, cd. en deſcendce la garde, 
to be relieved out of the Trenches. 
Netteyer la Ttanch&e, cd. faire une vigou- 
reuſe dortle fur la Garde de la Tranch&e 
la faice plier, mettre en fuite les Travail 
lears, 0 ciear the Trenches. 
Ls Oy pectin appellent auffi Tranch&e un 
large de quatre piez. & profond de 
trois, qu'on fait pour pla ter des Arbres. 
Tranchdes, ou Tranch&es de Ventre, tbe 
Gripes, or the Griping m the Guts. 
Tranch&es devant 'Accouchement, Pains, 
the Parus of « H/:man in Labour. Tren- 
ch&es apres | Accouchement, afrer-pams. 
Tranche- file, (F. f.} bead-band, the bead band 
of a Book ; «be infide '& 4 Shoe ; 5 


No bode ar tbat x about 4 


ranchefiler, to make bead- bends for Books. 
ranche-lard, {m.) Couteau a couper du 


Tramail, (m.) forte de Filet, 7” « kind | { Lard, « Knife, to cut bacon with. 
of Net plume, 


{ m. ) cd. Canif, 4 Pew- 


; to take upon bim 
or 40 car7Y i Like; 20 reſolve, decide, or y% 


$er mine. 

Trancher la ———_— to cut off ones 

Head. D'un cgup d il trancha le 

Nond COnes, with one blow of bu Sword 
cat the Gotasau Knee. 

Trancher court, > ſhort. Pour tran- 


cher toutes ſorkes de Diſcours, vous ferez 
ing cy Fee { re be ſhort ) you ſhall 


- Mort Sachs I-ur Vie & leur Eſpe- 
rance, Death curs off both their Life and 

Hopes. 

begs A ws du grand, cd. faire fe grand, ts 


take u , to cake ſtare upon bim, | 
rack Philoſophe, be carries aut like 
Ges _— la D:fficultE, cbs reſolves the 


o: ebus. 11 n'eſt rien 6 aiſf que de tran- 
cher ainſi, there s norhing more eaſy chan to 
carry it off thus. 

Trancher le Mot, dire franchement & an- 
detour ce. qu'on veut dirt, # ſpeak the 
Wird. 

Le trancher net, Wire tont net ſon Senti- 
ment, to #ell by Mind plainly. * 

Un Homme qui tranche uw tout, « Man 
that gfſumes m all C 


| | Tranchet, {v. ) Coutcau de Groaitais; & 


fo Elprit Ganquilie, qui ne trouble le wo 
pos de perſonne, «4 quiet ( or peaceable ) 


po, tranquille, « quiet Life. La Vie 
eſt la plus heureuſc, « gue Life 


jourt d'une pro- 
State. La Grece 


tranquille , Greece ©as very 


Book. : | 


Avoir FAme tranquille; n'&tre agit& d'au- 


| cune Pafſjon gb, to have a ſedate ( or | 
an undifturbed ) Mind. 
Tranquillement , d'une maniere tranquille , 
Gore or Praceably. | 
vre tranquillement, to live quieth. 
Or thus. Heureux celvi qui vit tranquille- 


TY bappy # be that lives a quiet 

(f 

TranquillitE, (f. ) quiet, tranquillity, calm- 
neſs, fe eneſs. 


La FelicitE de I'Homme confiſte dans une 
op TranquillitE du Corps & de 1'E- 


t, « Man's Happine 4 
Fo ileg both of MG Tn” 
i. ion, ( f. ) from Tranſfiger, Tranſ- 


Tramadtion, ou Accord paſſe devant No- 
taires entre des Perſonnes qui avoient que- 
que Different en Juftice, an Agreement. 

Faire une Tranſation, to come rogn Agree- 


ment. 

Tranſcendant, cd. extraordinaire , eranſcen- 
, extr, 

-—4 un Eſprit tranſcendant, 4 tranſcendent 
Tranſcrire, cd. ge to tranſcribe, 07 copy. 

Tranſcrire des Nouvelles, to tranſcribe 
oh mat 

ranſcrit, tra 

Une Lectre <+— ©», £ Fl tranſcribed. 
Tranſe, ;(f.) p< or Agony ; 4 Swoon, 

Or thw. _—_—_ d'y penſer dans les 

Trans de la Mort! bow can 4 Man think 


So Things who #% ſiruggling with 


err) transferred, or made over 5 tran- 

ſported, or removed; tranſlated. 

Or chu. Az 1 John. 3. 14. Nous favons que 

= {-"FE 

ie, we we 

Death unto Life. __—— 

—_— to transfer, or make over ; ts tran- 
8, or removes, to —_ remove 

from one Biſhoprick, eo another 

Je vous transfere mon Droit, I make over 

yy Right wnto you. 

Tra Cune Priſon 2 une autre, 2 re- 

move out of a Priſon into another. 

Transferer un Ev&que a un autre Evfche, 

to tranſlate « Biſhop into another Bi- 


Transfiguration, ( f. ) Transgfipuration, our 
1007's Tr onsfiguration ; the -_ of Chrift s 
Tr anyfiguration. 
Transfigure, iran 
us etant monte ſur Ia Montagne fut tranſ- 
devant trois de ſes Apotres, Feſws 
being got pon the Mount was transfigured 


rit un 

t e 
_ ——— devinrent = VE dn 

cige. 

ra ation, (Ff. ) changement en une 
autre forme , Transforming, or Trangfor- 
mation. 

TransformE;, change en une autre forme, 

transformed, ed, altered. 

[1+ fut tra en Loup, by was tranſ- 

formed into a Walf. 

Transformer, changer en une autre forme, 

to transform, or to change from one form to 

1to another. 

I la transforma en Vache, be transformed 

ber into a Cow. 

Lequel transformera notre 4 Phil. 

3. 21. ) who ſhall change our vile 

od wgr—En to turn, or te be tmancfir- 


Transfage, ( m. ) Celui qui abandonne ſon 
Parti pour ſuivre celui des Enemis, « De- 
ſerter, a Turn-coat. 

Cett un Transfuge, be # « Deſerter. 

Transfuſion, C f. ) Tv 
As, une Transfuſion de Sang, a Transfu- 
fron of Bloud. 

Tranſgrelſer, cd. violer, #6 tranſpreſ, or rrefſ- 


paſs upon. mh 
As, tranſgrefſer la Loi de Dieu, to er 4 
Uni 


reſt ( or ereſpaſs u Pax t Law. 
ſ anſgreſcur, , m.) oor 


Ds "IS 
pe EE 


wy 


TR | TR TR 


Un Tranſgrefſcur des Commandemens de | Cela m'a tranſperce le Cearur, cd. m'a} rien, cd. qui Semporte (ou qui fe met en} 
Die , _— of God's Command- touche fort vivement, that pierced my ve- colere ) ah. peu de choſe, he-% 4a man 


ments. 7y Hears. that flies out into a paſſion for the leaſt 
Tranſgreflion, ( f. ) # Trenſgreſſi , or Tranſ-| Tranſpiration, ( f. ) Terme de Medecine, | Thing n the 11d. paſp | 

greſſion ; 4 treſpaſt, effente, or mi deed. Tranſpirarvon. Tranſpoſe, tranſpoſed. | Beef 
Tranfi, tranfi de froid, cd. tout gele,. (from Cela $'c|t fait par Tranfſpiration, chat was | Tranipoſer, nſcr de quCque Tranſpoſition, to 

Tranfir) chilled, or benummed, with c done by Tranſprration. tranſpoſe. 7 


*+Un Amant tranſi r dire un Amant | Tranſpirer, cd. fortir par ranſpiration, ſor-] As, tranſpoſer un Mot , to tranſpoſe a 
er] _—_ Lover. 6 tir par les Pores du oSps » FO Come out Word. & | ” HE 
t Tranſfi de Trifteſſe , overwhelmed with by Trenſpiration, or through the Pores of | Tranſpofition, ( f. ) Tranſpoferion. 

Sorrow. x the Body. Il faut, autant qu'il eit poſſible, que la 


Tranfiger, ( Terme de Pratique, ). cd. faire Tranſplants, tranſplanted. - | Conſtruction ſoit naturelle, & fans Tran- 
gr, | on. to agree upon 4 Buſineſs, fTranſplantement, ( m. ) 4 tranſplanting. poſition, ebe Conſtruftion muFft be, as mach 
or to come to an Agreement. | | Tranſplanter, planter ailleurs, #0 8ra1/plane. 4s Poſſible, natural, and withous Tranſpo- 
Les Parties ont volontairement MR & >= tranſplanter un Arbre, to granſplant 4 = —_ $, | ; Pp Jet 
accorde en la forme qui ſuit, * arties ree, p : ranſvaſe, decanted, poured out «of one Ve([e 
have of their ' own Broan agreed among Tranſport, ( m. ) Carriage 3 an exporting, into another. p 
themſelves as follows. | tranſporting , or tranſportation 3 4 Convey- | Tranſvaſer, to decant, to pour Out of one Weſſe! 

Tranfir, to be chilled, or benuimmed ; to chill, | * ance, or Armor ; 4 Tranſport, or violent | unto another. | 


or fo 


Je tranſiſfſvis, & maintenant je briile, I ws | Le TR_—_ eft fort cher, the Carriages | Par la Tranſubftantiation FEglife Romai 
| ocbilled, and now I burn. very dear. omat- 
Les wn les tranfiſſent, che Snow chills | Emptcher le Tranſport des Marchandi- | Corps de Jeſus Ch 5k 
Low”; fes hors du Royaume, ts binder the ex-| Sang, by Tranſubſtentiation the Roman 
Tranſition, (f. ) Figure de Rhetorique, Tran —_— inland Commodities out of the | Church underſtands the turning of t Boos 
rien, & Figure of Rhee cþ. King : I? e into the very Body of our Saviour , and of 
Une belle Tranfition, 4 fine Tranfitzon. Faire un Tranſport d'une Obligation 2 qu&- | the Hine.gnto his Blood + 
» ppg Aſſignment (or Conveyance) | La Travfibſtantiation une grande Pi-. 
erre 


TranflatE . Traduit. 4 £0 one. dachopement A ceux qui s lent 
FTranlte c See > Trade Tranſport de Joie, ou de Colere, 4 Tranſ- the Tranſ ihſenriarien > 0m 
fTranſlateur Traducteur. port of Joy, or Anger. | flumbling Block to thoſe who call themſeive: 

Cotto Jets _—_— yr Ae wed irs irene £: 
Tranſlation, ( F. ) « Tranſlation, or Remov- [Eſprit fans raiſon, tb exceſſive - For | Tranſub Str antiated. 
yr (F.) *%® an unreaſonable Tranſpors of the Trauſvers Om dog ro tranſverſe. | 
At, la Tranſlation d'un Ev&que 2 un au- | Mind. {Trantran, ( m. ) Maniere-ordinaire de faire | 
tre Evech6, the Tranfation of 4 Biſhop to| Or thus, Un Tranſport au Cerveau, 4 De- une Choſe, ou de ſe gouverner en une Cho- E 


another Bi I brium. : ſe, ones Way. d 
Or thus. Faire la Tranſlation des Reli-| Tranſport6, removed, carried from one Place | C'eſt fon vieux Triintran, "ts bj old| 


d'un Saints, to remeve 4 Saint's Relicks| to anothery tranſperted, or exported ; Way. _ 
| few and Place ts anecher. : ed, conveyed, or made over ; tranſj or | Trape, ( f.) « Trap; a Tr . | 
'- + Tranflation, pour dire Traduction, 4 Attirer un Renard on un Loup Ala Trape; 
Tranſlation, or « Book, tr Des Meubles tranſportez , tranſported| to decoy a Fox'or a Wilf into a Trap. 
Dans Romaine on- appelle' auſſi | Goods. La Trape cft ouverte, prenez garde 2 | 
de transferer 1l'Office Un Droit tranſports 2 quecun, ones Righe vous, the Trap-door P; open, look, to your 
| conveyed (or made over) to another. falf.. | 
to tranſmit, | Tranſports de Joie, ou de Fureur, tran | Trapeze, ( m.) Figure Irreguliere, en fait de 
or make _ —S pred with Jo, - __ FF Sp un 4 Fi A 
» tranſmettre es Succeſſeuts Gloire | fouls. s a nous > nem + 
4 Me, aa ſoyons tranſportez Enendement, whapber jay ma. & 
s the Glory that one nnd » { 1m.) « find of Horſe-pace 3 
from bu 4 bra pi 11h od Soar ok 
Se tranſmettre,paſſer un Endroit 2 un au- dances at & time'; 4 kind of Trap, to take 
+} © tre, to be conveyed, or cranſmirted.  — Wiaſels, and Cats, &c. 
{Tranſimigration, ( f ) Changement de Pais, + Je fai le Traquenard, Termes burleſques 
| Tranſmi, g'* pour dire je (ai comment il fant s'y pren- 
* As, Ia tion des Juifs en Ba- .| dre, I have the knack on's. 
bylone, tbe Jews Tran/migration into Ba- Traquet, on Cliquet de Moulin, « Mill-clack, 


Travail, (m. ) Labour, or With, 4 Wats| 


© 
- 


| {Tranſiis ( from Tranſmettre ) manſmited, 


or in a Siege; toil, pains, of hardſvip; La- 
tTranſmue,"chenged, transformed. | | bour , '«a Womans Labowr 3 the Frame, 
As 1 Cor. 15. 51. Nous ſerons tous tranſ- @hereinto Farriers put Hy es 
| muez, we ſhall lf be changed. they ſhoe or dreſs them. . & ' -| 
tTranſ\muer, to e, or to transform. Aimer le Travail, to love Wark,  Fuir le 
Travail, eo ſhun Work. | 


hear ng {6 ( f ) Tranſmutation', or 


. C'eſt un Fai il n'ai int le Tra- 
Le ement du Fer en Cnivre eſt une aineant, il naime poi ra 


vail, be * an 'sdle Fellow, be docs not love 


ſorte de Tranſmutation, che Change of 1-| dom. Work, or hs don't love to work. =” 
ron ingo Copper # & hind of Tranſmuts-| 1 la Guerre cn Grece, he re-} Un pauvre Homme qui vit de fon Tra- 
tion, pp the War into Greece. vail , 4 poor Man that lives upon by La- | 
Tranſparence, (f.) Tranſparency. . tu youlois tranſporter cette Coupe arrie- |  bour, © ”; : be: Yee end 
As, la Franſparence re de moi (Luke 22 42.) if ebou bs-wiling, | Des leur bas Age ils $accoutument & Sen- | 
ciguſe , the. Tranſparency of « preciow | remove thu Cuy from me. ka durcifſent au Travail; even from their in- 
Stone. | Tranſporter ſon Droit 2 un autre ,, eo| fancy thy accuſtom and inure- themſelves to 
Notez, que les Maitres 2 ecrire appellent make over ( 80 convey) bi"Right ts ano-| Labour. | | 
Tranſj des tirces ex ega- ther. * Les Douze Travaux d'Hercnle, Hercules } 
le ſur da P PI > Anon. Qu ne OIns.s " LONEN hs Tovies Lebeaee | | } 
ſous Exemple qu'on ecrire, pour er 5 me. me tranſporte la} Les Travaux d'un Siege, the a 
ler droit.  , Dovker Þ biker tors Graf tes Siege. ; SITS m_ - 
Tranſparent , av travers duquel on peut me ? On ſe diſpoſoit 3 former un Siege, & l'on 


voir queque Objet, tranſparent, which may} Or thu. Alexandre. Ota I'Empire aux| avoit d&jacommence les Travaux,al Things 
be ſeen thorough. Perſes, & le tranſporta dans la Grece,| - were making ready to 4 Siege, and 
As; un Corps tranſparent , 4 tranſparent | | Alexander baving got away the Empire| the Works were already - | | 
Body. . from the Perfians , transferred it into] Une Choſe qui demande uit grand Travail, 

| fTranſperce, run thorough. Greece. | 4 laboriow Gs reilſem) Piece of Wark. Ceft | 
fTranſpercer , ed. percer d'outre en ou-| Lequel nous a tranſportez au Royaume| un grand Travail, 'ts « great Work | 
tre, ou de part en part, ft run tho- de fon Fils bien aimed (Col. 1.13.) who If na jamais impoſe aux Soldats plus de 


roupb. bath tranſlated w into 8 ingdom of by ine & de travail, qu'il s'en «ft impolC lui } 
ps tranſpercer quecun d'une Eptc, trof dear Son. ka —__ he roms Auto bu digs | 
run one thorow with «a Sword. Se tranſporter, co go; to fly out into a paſ- labour and toil, than be underwent | 


Or chu. L. P/. 18. 38. Je = tranſ-} fion. j 4 | +7 
percez tellement qu'ils n'ont e rele- At, il fe tranſporta (cd. il yen alla) fur A force de travail ient 23 bout de t | 
ver, I bave ſo' wounded them, that they | les Licux, be went upon the Place. " borgge nubing Dn en e tout, 
were not able to riſe. | C'eſt un Homme qui ſe 'tranſporte pour }F with pains takung. | . . | | 
| SC Etre : 
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' Etre en Travail d'Enfant, #0 be is Labour, 
fo cry out. 
Or thus. As Rom.$. 21. Nous ſavons que. 


» nd 
Travail, 1. Theſſ. 2.9. travel; 2. Tim. 2. 3, 
Ke 2. Tins. 2. 9, trouble. 
| Traraille, wvonghe ; elaborate; troubled; wed- 
1), 2. Sam.17-2. 


Wool. 
Un Diſcours das ax elaborate Dif- 


Eides Goutes , troubled with the 


Gout... ; 
j "Or bw. Un Ourrage bien travaille , P* 


wr” __ a — - 
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FVigne, 0 2s, 0 hy 
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u k. 
[7 Dorcas de Cuir, Travers veut 
dire un Filet d'or, qui va le long du 


te "20'S to work in Silk, Tra- 


id 
1 
: 


| 


cotE du dos d'un Livre reli6 en Veau. 


Champs, Prez, & Vignes, 
Corn-Fields, Medows,, and Vine- 


2 trafers une Jaloufic , co look 
Grate, 

tort & & travers, ſee Tort. 

Au travers, eroſs, amongt, through, or 


au. travers de 1'Egliſe, I went 
Church. 

trayers des Ep&cs, be rum 4- 
the nahed Swords. 

donna un coup d'cpte au travers du 
p - ppb the Body with 
wor 


0 
bs 


De travers, croſs, croſ>-wiſe, overtbwart ; 
Une Choſe miſe de travers, « Thing 


4. 


laid 


« | 


Cet- 
te Ligne va toute de travers, ths Line 


al 
Or chr. 4, fraper de travers, #0 give 4 
Reguer que de tra cd. d'un ail 
i oh pen one 


an ot oe, or 
a ad 

tort travers, ſee Tort. 

tra par le milieu de- queque 
Ais 


Irls 


BY 


1; 


iſe. 
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5 


ofn grR—_ priſes, be came 
"Tr" ad 
(CF. ) Trajet, ou Voyage par 
ſe fait un Port A un autre, « 


Sea-Voyage 

te, qul etoit fine de Voiles, fit 
en quatre mois, & leur Vail(- 
avoit employs fix, our Freyat, 
god Sailer, was but four months 
Voyage , and their Ship no leſs 


{Ft 
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F 
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J 
Þ 


bois. hs to croſs, to go (or paſ;) over ; to go 


creſs, or t b; torun through ; to thwar: ; 
to trouble, or diſturb 


As, traverſer une Riviere, une Rue, tcocroſs 


a Rover, or a Street. 


en travers, #0 clap on | 


Des Poutres qui traverſent d'une Muraille 
Beams gp any 4 Building 

from one Wall to the + Traverſer un 

Bataillon, #0 & __ Battalzon. 

I faloit qu verſat par 1a Samarie, 

(Jobm 4. 4.) be mutt needs go through Sa- 


ſo many 


. Traverſcr les Defſcins ou Ie Bonheur de 
, to thwart «a mans Defigns or Hap- 

Pineſs. Ceft lui qui a toujours traveric 
mes he ever thwarted my _ 


" 


TT 
f 


le traverſe par tout, Fortune | 
where. | 

Tune perſonne , | 

one. Il cft venn tra- 


be came to difturb our” 


J 
; 


| 


) 


Mt 
jo 


TL 


through bu 


« very ſoft Boſfter. 
Travefti, eraveſted, or diſguiſed. | 
'Ferant travefti Af mar; il entra,bev- 
yr SC Waſhes Bray, Þo on: 

Or thut. 4s, travefti 
both tra 5 of I baving 
Traveftir, «d. deguiſer, 50 diſguiſe, or pus in 

P” ; 

C | qui ma traveſti, 1x be cha bas 


|. 
bears 


M4 ; eh 


meux, Phaethon's EN0W . 


en Iſrael 


en Sion la Pi a, la Pierre 
de Tre T lay in Sion a 
ftumbls and 


4 , 
| Que leur A dw Babs 
chement (Rem.1 1,9.) let their Table be made 
P* * 


And"Pſ. 66.9. ll n'a point mis nos Piez 2 


the weight 
wei - , 
Il ne ſauroit faire un pas, qu'il ne trebuche, 
be can't go a fiep but be ſhembles, or” 
Qu'on a veu trebucher de Peuples & de Rois! 


——{ 


bow many Kings and Nations are faln : 


Un- [ 


—— 


TR 


TR 


"4 
—— —_— —_ —_———_—__ 


_ _ 


 — 


Une Piftole qui trebuche, 4 Piſtol of ful 
weight, or that bears down the wergbe. 
Or thus. Ce Fat Sapplaudit d'un Ouvrage, 
oft la droite Raiſon trebuche a chaque 
Page, the Sor prides bimſelf mm 4 Work, 
where common Senſe reels mn ys Fel 
Il ne permettra jamais que le Julte trebu- 
che ( Pf 55. 22-) he ſhall never ſuffer the 
Righteous to be moved. 

Trebuchet , ( m- ) Balance pour peſer Tor, 
Weights, Gold-weghts. 

' Trebuchet,Machine en forme de Cage pour 
attraper des Oiſcaux, 4 Pit-fall, a Gm, to 
catch Birds. 


Trece Trell: 5 
Trece See Tec eflc. 
Trecer Trefler. 
Treceuſe ,Trefſeuſe. 


Trefle, ( m. _) Cliver, Trefoil, or three-leav= 
ed Grafi; Club, at Cards. 
Le Trefle eft une Herbe qui vient dans les 
Prez, & qui tient de la figure du Trefle 
de Carte, Cliver is an Herb that grows m 
the Meadows, and not unlike the Club at 
Cards. 
Jouer du Trefle, to ply Club: 
Trefle, Terme de Blaſon, erefosl. 
Porter d'Or 2 la Croix de Gueules tres 
flde, to bear Or 4 Crofi Gules charged with 
Trefo:l. 
Treill® ( f. ) an Arbour, a Vine-Arbour. 
Une belle Treille, 4 fine Arbour. 
+Le Jus de la Treille, cd. du Vin, F/;ne, 
or the Juice of the Vine. 
Il aime le Jus de la Treille, he loves dearly 
the Fuice of oh =e | 
T m. am; Trels, or gumme 
v7 Y bars of 4 Grate or Lettzce. 
Treillts, Ex. 27. 4, 4 Grate of Net-work, 
4 Net; and Prov 7.6, a Caſement. 
Les Potiers 4'Etaim appellent Treillis ce 
Morceau d'Etaim rond, fin, & delif, fait 
en forme de Jaloufie, que les Potiers d'e- 
taim pendent devant leur Boutique. 
Chez les Epingliers, Treillis_ ett un Mot 
d'uſage, pour exprimer du fil Varchal ou 
ve leton tortille en lozange, en chaffis, ou 
" de queque autre forte. | 
Treilliffage , ( mn. ) tout ce qui tient les Ar- 
bres en Eſpalier, all that ſerves to bear up 
Trees againſt a Wall. 


Treze. 

p See 4T rezicme. 

| fTrelan, omab Ward to expreſs a particular 
mg of the Drum 


Trema, ( Terme d'Imprimerie,) cd. ſur quoi 
on met deux points, dierefp. 
Az , un i ou une trema, 4# i, or &, Die- 
refas. 

Tremblaic, (F. ) Liu ot il y a plufieurs 
Trembles, 4 Grove of Aſps, or of Aſpin- 
trees. 


Tremblant ( AdjeR.) trembling, quaking, ſha- 


Treize 
Treizjeme 


hog. h 
As, tremblant de peur,trembling for fear. 
D'une Voix tremblante, with a trembling 
Vaice. 
La Mort vient tremblante & pale prendre 
un Homme dans fon Lit, Death with « 
, pale and trembling Look comes and takes a 
Man im bu Bed. | 
Tremblant, ( a maſe. Subſt. ) Terme d'Or- 
ganiſte, Cett une ſorte de Jeu qui ſe me- 
le avec plufieurs autres, & qui fait une ef- 
pece de Tremblement harmonieux. 
Tremble, ( mn. ) Peuplicr noir, ebe Aſp, or 
Aſpin-tree. 
Le TYemble a lc bois blanc, the wood of the 
Aſp # whate. 
Tremblte. See JR 
Tremblement, ( m. ) a erembling, quaking, 
ſhaking, or ſhwvering ; a jaar A ya 
4 quavering, in vocal Muſick; a ſhake, in 
Inſtrumental Muſick; a chattering. 
As, il lui prit tout a coup un grand Trem- 
blement par tous ies Membres, he was ſud- 
| denly taken with a great Trembling all over 
bs Limbs. 
Tremblement de peur, 4 trembling (or qua- 


— —_— 


s. 
Trembler, to tremble, N 


hing) for fear. Tremblement de froid, 4 
ſhrvermg, a qualing for Cold. 
Travailler 2 ſon ſalut avec Crainte & Trem- 


blement, co work by own Salvation with 
fear and trembling. 


Les plus Juſtes doivent demeurer dans la 
Crainte & dans le Tremblement, the mo#t 
righteous Men ought to live in fear and 
tr ug. 

Faire de beaux Tremblemens, (en Termes 


de Muſique, ) to make fine ſhethes in Mu- 
fick, 


Un Tremblement de Dents, a Chattering 
of Teeth. 

ju thus, Un Tremblement de Terre, an 

e 

L'Afie mineure a toujours ets fort ſujette 
aux Tremblemens de Terre, Afia the leſs 
= ever very much ſubjet ro Eart 
q . 


r Sogn or fot ear 5 = . 


in Mufich. | 

La Terre tremble, tbe Earth quakes. Quel 
horrible Vacarme eſt ceci, qui fait trem- 
ws la Ang hog mes piez.? what beavy 
.ado0 # bere, t es the dations 
of the s 2? Pa wx. ſpon 

- La main Jui tremble, bs hand ſhakes. I 
ne ſauroit avoir le Verre & la main qu'il 
ne tremble, be can't bold a Glaſs but bs 


Trembler de froid, © quake for cold, to 
ſhiver. Trembler dans un acces de fievre, 
to ſhake in an Ague-fit. 

Trembler de peur, to tremble (' or quake) 
for fear, Je tremble quand je le vois, I 
tremble every time I ſee bim. 


makes all tremble when 


s. 


® Vous me faites: trembler, you make me 


er . 

J admire avec quelle force elle a ſoufert 

une Choſe, dont le feul Nom Vavoit tou- 
. jours fait trembler, I admire with what 


courage fo 4 Thing, the 
Nos whos clog nents ber whes-i 

' Il a fait trembler ſes Voiſins , 
; un Jour le feront trembler, - be hep: 
4 return. 


Ne:ghbours in aw , and be muſt expe 
Trembleur, ( m. ) s Quaker. 


Les Trembleurs font une Secte Fanatique 
parmi Jes Anglois , ainſi appell&e d'une 
Cu qu'ils mo _— —_— lors. 
qu'ils attendent : Jai. 14ker 5 
are a Fanatich Seft amongt the ry 
called from their Way of guaking, when they 
wait for the Spirse. 


fTremblotant (44) trembling, quaking, ſhi- 


Ce (Sie de petites Lueurs tremblotantes, 
'tis 4 ſmall trembling Lighe. 


fTrembloter, to eremble, quake, or ſhiver, / 


| Trempe, (f) temper, the temper of Iron or | 


Treme ” 
Treme 
Tremeau 
Tremer 


—_ 

Tr b 

See) 7,umeau, 
Tramer. 


Only obſerve, that rhe Wards referred are 
Tradeſmen, in a proper Senſe. 
( f-) Tremie de Moulin, « Mill- 


Les Meuniers appellent Tremie le Vaifſcau 
de bois large par en haut, & etroit par en 
bas, oft Von jette le Grain , quand on 
veut moudre. Et c'eſt. de la Tremie que 
le Grain tombe par un Auget fur la 
Meule de Moulin, qui Pecrafe, & le reduit 
en farine. Y 

Notez, que les Magons appellent auffi Tre- 
mie la Partie carree ol s'allume le Feu ; 
laquelle eft appelce Atre, ou Foyer, lors 
qu'elle eft carreleE, ou que 1'on commence 
a y allumer le Feu. Hearth eft le Terme 
Anglois. . 

Les Layetiers, & ceux qui nourriflent des 
Pigeons a la main, appellent auffi Tremie 
une Machine compoice d'un Fond avec 


des rebords, & d'un Corps en dos d' ane ;\ 


i a -- —- = ru 


JEW 
au haut duquel il y a un Ceuvercle, qu on 
ouvre & qu'on ferme. "hoe par ce Cou- 
vercle , qu'on met du Grain pour les Pi- 
geons ; & dou il tombe peu a peu dans 
le fond de la Tremie, a mefare qu'ils le 
mangent. ; 

Tremion, ( m. ) les pieces de bois qui fouti- 
ennent la Tremie, the preces of Hood which 
bear up the Mili- hopper. 

Tremouſſement , ( m.) a trembling, or agi- 
tation, a fluttering. | 
Un Tremoufſement du Corps, 4 trembling 
of the Body, Tremouſſement d'Air, an a- } 
gitation of the Air. 

Un Tremouſſement d'Ailes, 4 
the Wings. 

Tremouſler, to flutter. | 
Des Pigeons qui gapprochent, & tremouſ- 
ſent des Ailes,Prgems that draw near one an- 
other, and flutter with their Wings. 
re tremouller , #0 jog by arſe; to trem- 


fluttering of 


—— 


Cette Femme fe tremouſle bien, that We 
man jogs ber arſe fineh. © 

Sa leur ſe change, ſes Cheveux ſe 
drefſent , ſa Gorge $'enfle , ſes Yeux ſc 
tournent, & ſon Corps ſe tremouſſ:, hx 
Colour ——_ bu Hair ftands on end, by 
Throat ſwells, by Eyes turn round, and bu \ 
Body trembles. 


Steel; tempery* or nature. 

Donner la trempe au fer, ou 2 Vacier, cd. 
le faire rougir & le jetter tout a coup 
dans de Eau froide, #0 temper Iron, or 
Steel. | * 
flls ſont tons de m&me trempe, they are 
ra Same temper, or they are all a- 
I 


Or thus. f Ceft un Eſprit &'une fort pe- 
tite trempe, cd. c' petit Caractere 
dEſprit, be x but a ſmall Wit, or a Man | 


of mean parts. 

Trempe, dipt, ſoaked,or ſteeped ; imbrued; bath- 
ed ; mixt with water; tempered. ; 
As, trempE dans du Vinaigre, dipe in 


Vinegar, Du Linge trempe, ſoaked (fteep- 


TE ——_—s 


ed) Lannen. 
Des Mains t 2s dans le Sang, Hands 
imbraed with Bloud. 


Des Yeux trempez (cd. pleins) de Larmes, 
Eyes batbed in Tears. 
Vin trempe, cd. ol il y 
Wine. mixe with Water. 
Du fer, ou de lVacier trempd, tempered 

. Ion, or Steel, © 

Pnpar, to dip, ſoak, or ſleep; to imbrue; 
10 baths 5 to mix with water ; to temper ; 
to be coricerned, or have a hand in. _ 
As, tremper tlu Linge dans de TEau, #0 
ſoke Linnen in Water. Tremper du pain | 
dans la Sauce, to dip 4 picce of bread into | 
Ns ont trempe leurs Mains dans le 
Sang de Tenr Prince, they bave imbru- 
ed their Hands with the' Bioud of ther 
Prince. 
Tremper ſes Yeux de Larmes, to bathe by 
Eyes in Tears. 

Tremper ſon Vin, y mettre de IEau, to | 

mix bis Wine mth Water. 

Tremper du Fer, ou'de I'Acier, cd. le 

faire rougir, & le jetter an mCme tems 

dans de TEau froide, to temper Iron, or 

Steel. 

It a trempe dans la Conjuration , 'be 5s 

—— oy ( he has bad a hand) in the 

Plot. . 

Or thus. As, | tremper long tems dans 

une Priſon, to ly a long time in a Fail. 

F Tremper long tems dans queque Vice, 

- mg C or to comemue ) long in any 

Jetrempe mon Lit de mes Larmes (P/:8.6.) 

1 water my Couch with my Tears. | 
tez tremper ce Linge, /ay «his Linnen 

in Water, or layst a ſoaking. 

Tremplin, { m. ) C ach, dHAis fort 
large, qui ayant un pic 2 un bout, & 2 
Fautre Wen ayant point, ſert A faire des 
Sauts pcrilleux. | 

Trempure, ( f. ) Terme de Meunier. Ceſt 
un Poids qui fert 2 faire moudre d'une 
certaine maniere. 

Siſ2 Trenchantf 


a un peu d'Eau, 


—— 5 COO— 


T KR TR TR 2 | 

- - Tranchant. Trepi6, ({ m. ) a Trevet; 4 Tripod. bis Houſes 8c. repaired,bis Debts got mand 
oY 1] | Tranche. Le Trepic eft un Inſtrument 42 Cine, qui | +h:s Money: brought im to the bett aduar:- 

is pi Tyr | es-footed prece cage. 

ond Dag of Kitchin-Tuc = « Wog on They are not indeed Officers of the C ron, 4s 
TrencheXile Tranche-file. Le Trepi& d' etoit une forte de Ta- the firſt high Treaſurer Was z 107 any of 'em, 
Trenche-filer _ X See 4 - Tranche-filer. ble 2 trois piez au Temple d'Apollon, fur as the four ancient Treſoriers were, Gene- 
| Trenche-lard Tranche-lard. laquelle montoient les Pretrefles de ce ral throughout the Rea'm, thoug 1 fliled T: 6 
tTrenche-plume Tranche-plume. Dieu, pour p iſer, Apollo's _ wa | fſoriers de France, Treloriers generaux, ana 
Trencher Trancher. 4 hind of three-footed Table m the leor | Generaux des Finances, which are all very 
Trenchet Tranchet. Apollo , upon which ſtood the Priefteſſes of | ſp*ciow Titles, However their Places are hb 
Trenchoir. # CTTranchoir. that God, to nourable, their Authority great , and their 


Pricnleges many. 


On | le ce N eſpece 
appeloit auffi de ce Nom une cſpec Bus, befides theſe Treſoriers generaux, there 


; T de Jer: de Paume, 
Treatain, (mm. ) Terme de ] de Table a trois piez, dont on faiſoit pre- 


my Foy ALS RIO ſent aux vaillans Hommes parmi les are other Treloriers, to be taken notice of. 
Trentaine, (f. ) Nombre de trente, ehirty. Grecs. As, P — - _—_ —_ qui 
ub nh 4 % cys= | ; i clattering nnotion paie les Grati ons du Rot, qui donne 
Il y A environ une trentaine, bers # 4- Treph © rs (=) 6 _ des Affignations ou Billets portant quit- 


Trepigner, batre des piez, to make 4 clarrer- | tance des Sommes que le Roi a paydes, 


bout thirty. | 
Trentanel , ( m.) « ſort of Plant uſed for s Son 
, ne motion with the foes. | the Treaſurer( ſomewhat reſembling our Chan- 
Tr , en - = Lon de Manege. C'eſt | cellour) of the Exchequer. 


Trepigner | 
GR - 6 ns Coats _ batre la Poudre avec les picz de devant. Treſorier des Parties Caſuelles, ou des Re- 


tre jane & fauye. Elle croit dans la Pro-| Tres, moſt, very. * venus Caſuels, be Treaſurer for all ſuch Mo- 
n_ ge le Languedoc. As, = Illuftre Prince, (fc. to the moſt | nes as be raiſed by the Sale of Offices. 
' | Trente, thirty. * Wuftriow Prince. | C'eft I'Officier qui regoit Vargent de la Ven- 
Nous ſommes trente, we are thirty. It a| Ceftun tres honn&te Homme, be # « very | te des Offices, & qui diſpoſe au Profit du 
* trente ans, be s thirty years old. boneft Man. . Roi des Charges dont la Paulette n'a pas 
" Trente & un, trente-deux , trente-trois, | Tresbuchant Trebuchant. et6 payce, & des Charges des Officiers qui 
E5c. one and thirty, two and thirty, three | Tresbuchement Trebuchement. ſont morts (ans refigner. | 
and thirty, &c. Tresbucher See <, Trebucher. = Cy des ogy tor = 
E i forte | Tresbuchet Trebuchet. ait la ( menus Plarfars de fa 
—- -- once — - G MijeſtE du Fonds qu'il a entre les mains, | 


Trezeau. 


Treſor, ( Treaſury ; Treaſure, ches 3 
pan ge Bo ( ond Fe Thing ; res 


de Jeu de Cartes,) to play at one and 
Thirty. . ' 


the prov Purſe, or the K-eper of the privy | 
Un Livre in trente-deux,cd. dont la Feuille 


Purſe. 


Treforier ordinaire de la Guerre, Vier 


a trente-deux feuillets & Book #1: thirty ewo. ſure, 'or Bleſſirg. On \ 
Trente-fix Mois, on. Engage. Ceeft ainfi] As, le Trelor Royal, tbe Royal Treaſury. | qui paic la Gendarmerie, rbe Pay-maſter of 


the 


qu'on appelle, en Termes de Mer, un Parti- 
culier, qui voulant paffer dans les Indes, 
pour y faire queque petit Etabliſſement, 
S'oblige de ſervic trente-fix mois celui qui 
payera ſon Paſſage. C'eſt la proprement en 
Bs py 7 heu Ky 
Anglois, un ge qui 
inq-Annees de Service. 
Et,chez les Hollandois, un en don- 
ne ſept & celui qui paic ſon Paſſage aux 
Indes Orientalcs. £ 
OTE Crrren Chajhts tecntins, 
ous ie trouvereg, au tre Qt 
you will find it abs thirtzeth Chapter. 
The ſame # alſs uſed Subftant tvel. 
As, cet aijourd'hui le trentieme du Mois, 
thu ts the thirtieth Day of the Month. 
Trepan , (m. ) Inftrument de Chirurgie, du- 
quel on ſe rr - —_— Crane, 
» <> ery wjed to open 4 
free Scull, and wry #4 out thoje Things 
which may offend the Brain, | 
Trepan, ou Operation Chirurgique qui ſe 
fait avec le Trepan, Trepannimg. 
Ordonner le,Trepan, to order one to be tre- 


Les Tailleurs de pi appellent auſſi 
Trepan un Outil Kit preſque en forme 
de Teriere, dont on fe (ert pour percer de 
gros Murs de pierres de taille, ou de Ma- 


Fonnerie. 
Trepane, _—_— L 
% As, il a etEtrepane, be bas been trepanned. 

repaner, ro tr of 

As, "nai, a BN cd. lui trouer (per- 
cer, ou couper) les Os de la Tete pour en 
tirer les Corps etrangers, fo tgrepan one, to 
open by frattured Scull, and take out that 
which may offend the Brain. 
Trepas, ( m. ) Terme de Poefie, qui veut 
_—_ Mort d'une perſonne, Death, or De- 
ceaſe. 
As, Conner la Vie & le Trepas, to gi 
Life and Death. eb 
En me tuant, il me delivre de mille Tre- 
pas, by Killing of me, be will free me from 
4 chouſand Deaths. 


Annoncer le Trepas de __ to brin 

or carry) the News of ones Death. : 
Trepaſſ&, cd. mort, ou paſſe dans 1'autre 
Monde, dead. 

H vaut mieux Etre encor Cocu que Trc- 
palli, 'ts better to be 4 Cuckoid than amons ft 
the Dead. 

Les Trepaſſez(Subſt. )cd.les Morts,the Dead. 

As, prier pour les Trepaflez, to pray for 
. the Dead. 

tTrepaficr, pour dire mourir, 80 de, to de- 
port thy Life. 


Cem. 


Le Treſor de $S. Denis, &he Treaſury of S. 
Dens. 

Le Gouverneur de Damas livra A Parmenion 
le Treſor de Darius, che Governour of Da- 
maſcus delovered mto the bands of Parmenio 
Darims bu Treaſure. 

Il ne ſouflloit point de Vent qui n'apportAt 
des Trefors dans nos Terres, thrre blew no 
Wind but what brought Treaſures mio our 


Land. 

La on eſt votre Treſor, 12 auſſi ſera votre 
Coeur ( Luke 12.34.) where your Treaſure x, 
there will your Heart be alſo. 

La Nature epuita ſes Treſors,quand elle for- 
ma votre Corps, Nature exhauſted ber Trea- 
ſures, when ſhe framed your Body. 

Ceſt un Treſor qu'un Serviteur fidelle, 4 
fauthfull Servant m « Treaſure to one. 


. Sa divine Ame & fon beau Corps font un 


Mclange de Treſors, ber droine Soul in 4 
fair Body n a double Treaſure, 

Or chu. As, (ec faire un Treſor (1. Tim. 
6.19.) to lay up 1 ſtore. 

Treior, la Chambre du Trefor, the Treaſu- 
r3-Chamber. "Tu « Court, wherein the Trea- 
'furers of France, aſſiſted by eight Counſelors, 
Abear and determine all Suits that concern 
the Revenue of the King's Demean. 

Trefur des Chartres de la Cuuronne , le 
Lieu ont I'on garde (oigneuſement tous les 
Titres & les Actes de conſequence qui con- 
Rerncnt la Couronne, the Place where are 
kept the Records that concern the Crown. 


Tretorerie, ( f. ) Chargede Treforier de quC- 


que Egliſe Collegiale, 4 Place of Treaſurer 
to 4 Collegiate Church. 
Treſorerie, ou Treſor Royal, Treaſury, the 
Rojal Treaſury. 
eſus dit ces Paroles en la Treſorerie (Fobn 
. 20.) theſe Wards ſpake Feſus in the Trea- 


fury. 
Lreſorier, ( m. ) Treaſurer. 


Les Treſoricrs de France, the Treaſurers of 
yp F " , 
At firſt, ſays Corprave, there was but 
one bra, an Offer of the Crown being 
called the great (or high) Treaſurer of France. 
Afterwards, Philip deVaiou made a ſecond ; 
Charles the fifth, a third ; and Charles the 
fixth, a fourth. Which Number continued 
until the Reign of Henry II, who at one clap 
made ſixteen. A Proportuon, though great, 
yet very moderate, in reſpe#t of the Mults- 
rude brought in by bs Succeſſors, and conts- 
nucd to tbeſe Times, there being now above 
two hundred, v7. ten or twelve im every Ge- 
neralite. Tis true they fainper 10 Momy. 
But their Bufineſs 13 to ſee, os the King"s 
Demean be huzbanded, bis Rims gathered, 


les Rentes, de payer & de taire toutes les 
Depenſes ires 

Tre\pas Trepas. Py 

, Treſpafſe £ br) Trcpulle 

TTreſpaſſer Trepaficr. 


King's A 

Treſorier de I'Extraordinaire, Officier qui 
fait les Depenſes de la Guerre, & qui paie 
les Troupes, the General Pay-maſter in time 
of War. 
Treſorier des Aumones, Offrandes, % De- 
votions du Roi, cd, Celui qui diftribue les 
Aumones du Roi, & TArgent que fa Ma- 
jcſt* veut qu vu donne pour ſes Devotions, 
the Officer that diſtributes the Kzng's Alms. 
Dans les Egliſes Collegialcs on appelle autfi 
Treſorier celui qui c!t charge du Soin de 
tous les Vaſes (acrez. 

Treloriere, ( f. ) Femme de Treſorier, a Tres- 
ſarer's Lady. 
Treſoriere de la Charite, C'eſt une Dame 
de pietE & de vertu, qui garde les Au- 
mones des Pauvres de queque Paroiffe de 
Paris. 
Parmi les Religieuſes Benedictines, on ap- 
pelle Treforiere la Religieuſe qui a le ma- 
niment de I Argent, qui a ſoin de recevoir 


Trefſaillement, ( m ) cd. un Tremblement 
& Mouvement convulkif tout enſemble, a 


fare, ſtarting , ”—_ . 
Il me a Fd. & Treffcillemens, 
I am apt ſometimes to fart up. 
Trefſaillir, co ſtart, fart up,leap,or [pri up. 
- As, trefſallir de peur, 80 ſtart cur of jr 
Trefſaillic de Joie, t6 leap for Foy. 
Or thus. As Pf. 149 5. les Bien aimez tre(- 
failliront, lee ebe Saints be joyful. 
tTreſſaillifſement. See Treflaillement. 
Treffe, ( f. ) Trefſe de Cheveux, Treſ5, « Treſs 
of Haw ; broaidred hair, 1. Tim. 2. 9. 
Treflſ&, made into greſſe,weaved,or woven, 
Trefſer, to make into treſſes, td weave, 
Trefſer des Cheveux pour taire une Perru- 
gue, #0 weave Hair for a Permig. 
Trefleu'e, (f. ) Femme quitreſfſe des Cheveux | » 


pour faire des Perruques, 4 #7 « W- 
man that weaves hair for Perwios. 
Treteau, ( m.) pid de Table de Cabaret ot 


l'on vend a Pot & A Pinte, Treſtle, a Cre- 
ftle for a Cable. 

t Erre entre deux Treteaux, cd. (tre tou- 
jours au Cabaret, & ne faire qu'yvrongner, 
to be always 4 tipling. 

Tretcaux de Scieur, C'eſt ainfi qu'on ap- 
pelle ce fur quot les Scieurs po-ent la Picce 
de bois qu'ils (cient, 


Treve, ( f. ) Suſpenſion d'Armes entre deux 
Puilſances Enemies, 4 Trice, 


Faire ; 
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C'eſt une infigne Tricheuſe, ſke z5 4 3:cror;- 
0715 Cheat. 

Tricoiſes. Ce ſont des Tenailles a I'Ufagedes 
Marechaux, pour couper I-s Cloux qu'i!s 
ont brochez avant que de les 1iver, &% pour 
deferrer un Chevyal. 

Tricon, ( mn. ) Terme de J:u de. Bre!an, qui 
veut dire trois Cartes de mGne point, ou 
de meme valeur, a Gleek. 

Avoir tricon de Rois, de Dames, ou Ge Va- 


S. = 


I——————- 


mm 


Faire Trove, to make 4 Truce, Signer la 
Trecve, to fign the Truce. ; 
Romprela TrCve, to break the Truce, Il na 
pas 6 tot fait la Treve, qu'il Va rompue, 
aſſaon as he made the Truce, be broke 1. 
Or thu. As, treve de Compliment, cd. 
quittons ces Complimens , lc w forbear 
Complements. ; 

Treuil, ( m.) Roulean de bois, autour duquel 
$s'entortille 1a Corde lors qu'on tourne un 


ris, pour une partie de Nation de I'Uni- | 
verfits, 

As, il elt de la Tribu d'Amiens, he n of the 
Trive of Amuens, q Y 
Tribulation, (F. ) Terme fort ufite dansVE- 
criture Sainte, & qui veut dire trouble, 
travcrie, ou miſere, Tr:bulation , Trouble, 

Aﬀdtion. 
A 1 Cor. 7. 28. ceux qui font tels auront 
de la tribulation en la Chair, ſuch ſhall have 


Moulinet, che round Beam about which the | rrouble in the Fleſh. lets, zo have a Gleek of Kings, Queens, or 
Cord does turn. Par Opprobres & Tribulations, (Heb.10.33.) | Knaves. 0 
both by Reproaches and Affii&;ons. fTricot, (mm. baton propre 2 roffer que- 
Trevier Voilicr. Thus Word n alſo ſometimes uſed un a burlezh | cun, a Cudgel. , 
tTreuvE > See 4 Trouve, Serſe. = ; , Il a eu ( on lui a donnE) du Tricot, be has 
tTreuver Trouver. As, t (zroit il point arrive 2 votre Amour been finely cudzelled. 


queque peu de tribulation ? cd. queque 
Trezain, ( m.) Piece de Monoie qu'on donne tronble, ou y__ deſordre? has not your 
ala Meſſe des Epoufailles, « Thirteen-pery | _ Love met with ſome croſs or orber ? 
ce Tribun, ( m2. ) forte de Magifſtrat parmi les 
anciens Romains, Tr4bune, a Tribune of the 


Tricotage, ( m. ) Knitting. 
As, il taut payer tant pour le Tricotage, ſo 
much mutt be paid for Kyittung. 

Tricote, Kit. 


Treze, thirteen. Tricoter, 70 Knit. 
. 


At, nous ſommes treze, we are thirecen. People among ft the ancient Romans. As, tricoter des Bas, to knit Stockings. 
Trezeau, (m. ) cd. le poids d'un Gros, ou la Outre les Tribus du Pevple, les Romains | Elle tricote toute la Journce, ſhe knits all 

huiticme partie d'une Once, balf a quarter | avoient des Tribuns de Soldats, qui etoient the Day forg. 

of an Ounce. 2 peu pres dans les Troupes Romaines ce | Or thus. Elle gagne fa Vie a tricoter, ſhe 

As, un Trezeau de Soie, balf 4 quarter of | qu'elt aujourd'hui parmi nous un Maitre de | gers ber Lively-bood by knitting. 

an Ounce of Silk, Camp, beſides the Tribunes of the People, the | Tricotet, (m.) forte de Danſe elevce & en 


rond, a ſert of round Dance. 
Tricoteur, ( m. ) 4 Knitter. 
Ceſt un mechant Tricoteur, he # a ſcurvy 


Romans bad their Tribunes of Soldiers, who 
were with th:m in a manner what a Camp- 
Maſter # with w. 


Trezi&me, ( from Treze ) thirteenth. 
Le Chapitre trezicme, ebe ehirtcenth Chap- 


ter, 
La trezidme fois, the thirteenth time. Tribunal, ( m. ) Tribunal, or JFudgement-ſeat 5 | Kmtter. 
Triacleur, ( mn.) qui vend de la Theriaque, one pn or Judicature. Tricoteuſe, (f.) 4 Knitter, a Waman that 
ther felis Treacle. nous faut tous comparoitre devant le| Kmes. 
leur, ou Charlatan, 4 Quack, Tribunal de Dieu, we m:ſt all of w appear | Celt une tres bonne Tricoteuſe, ſhe % 4 
tiage, ( m. ) from Trier, Chaſe. _ before the Judgement-ſeat of God. very good Knitter. . 
Faire un Triage, to pick, and Choxce. þ HI erigea nn Tribunal de Juſtice, he ſer up @ | Trictrac, ( m. ) Tick-rach ; Tables, a pair of 
Triaires, ( ms. ) Soldats Fantaffins de Vancienne | Furs/ditzon, or Court of Judicature. Tables. | 


Rome, qui etoient armez d'une Pique & 
d'une Rondache , avec le Caſque , & a 
Cuirafſe, the Triarii of the ancient Romans, 


Or chu, in a burlesk Senſe. t Ceſt une 
Choſe deciddce dans tous les Tribunaux des 
Grammairiens, cd. parmi tous les Gram- 


Jouer au Tridtrac, to play at Tick-tack. 
=> _ Trictrac, fine Tables, a fine pair of 
es. 


Tride, Terme de Manege, qui veut dire court | 


mairiens, 'ex# 4 Thing decided by all the Gram- 
& vite, ſhort and ſwift. 


old Soldiers ſer tn the Rear , who were to 


of in caſe of bazard. From whence came | marians. 
the Proverbial Latime Expreſſion, Ad Tria- ) Tribunat, ( »*. ) Charge ou Office de Tribun, | As, un Pas tride, 4 ſhort and ſwift Pace. 
rios Res rediit, che Buſineſs come to the the e of a Roman Tribunie. Trident, ( mn. ) le Sceptre de Neptune, a Tri- 


dent, Naptune's Sceprer. 

L'Amour eft un Dieu qui arrache les Armes | 
des mains de Mars, le Trident des mains de 

Neptune, & les Foudres des mains de Jupi- 

ter, Love # a God that ſnatches the Arms 

out of the hands of Mars, the Trident out of 


Tribune, (f.) Ce Mot, en parlant des An- 
ciens, etoit un Lieu eleve pour har , 
& pour voir plus commodement les 
Qacles. Aujourd hui, chez les Catholiques 
Romains , c'e{t une eſpcce de m- lam- 
brifſe, & fermE de Jalouſies, oft Von en- 


laſt Puſh. 

Triangle, ( m. ) Figure born&e de trois Li- 
gnes qui forment trois Angles, Triangle, 4 
Figure that bas three Angles, or Corners. 
As, faire un Triangle, co make a Triangle. 
Les Miroitiers appcllent auffi Triangle un 


Verre en forme de Triangle, ou plutot un tend la Meſſe. the hand: of Neptune, and the Thunder-bo!ts | 
Priſme triangulaire, qui fait voir diverſes | Tribut, ( m.) forte de Taille, « Tribute, or | out of thoſe of Fupiter, 
Couleurs, & qui renverſe les Objets. Tax _ 4 from Trier) Fed picks out, choſen. 

e 


Les Arracheurs de Dents appellent de ce Impoſer, un Tribut, eo impoſe 'a Tribute, to tris ſur le Volet, ( Prov. } a. il eft 


Nom un petit Inftrument dentel6, & fait | lay a Tax. - Cchoiftentre les autres, be was picke out from 

en Triangle, pour porter queque Efſence,' Thu Word, in its Senfq, # little uſed —_ 4 the reſt. 

ou quEque Liqueur, dans une Dent. | but when we ſpe old Times. But, in | Triennal, qui dure trois ans, eriennial, of three 
Triangyulaire, qui forme un Triangle, ou qui | & few ative Senſe, we commonly ſay | Vears continuance. 

tient du Triangle, eriangutar, three-cor- Payer le Tribut 2 la Nature, c4. mourir, Az, un Gouvernement triennal, 4 triennial 

nered. 0 die. | Gorzernment, 

Une Figure triangulaire ,* 4 triangular ( or } Je payaile premierle Tribut 2 ſes Charmss, | TriennalitE, ( f. ) Gouvernement de trois ans, 


4 friennzal . 

Trier, cd. choific entre pluficurs, :9 pick, co 
pick our, or chuſe, to pack, and chuſe. 
As, trier les plus belles Poires, to prick our 
the fineſt Pears, ro pick and chuſe the beſt, | 
Trier, Ex.12. 24, to draw out ; Fudg. 7. 4, | 
ro try. 

TTrigaud, ( mn. ) cd. Trompeur, & Cheat, or 


- three-cornered ) Figure. 

Tiranon, ( m. ) Tis the Name of 4 Royal Pal- 
lace near Verſailles. i 
Tribade, ( Ff. ) celle qui Saccouple avec une 
autre Perſonne de fon Sexe, & qui contre- 
fait I|'Homme, « H/oman that plays the Mans 
part with another Woman. 

Tribord, See Stribord. 


cd, je fus le premier qui Faimai, I was the 
firft man that loved ber. 

C'eſt un Tribut qu'on doit 2 la Nature, cd. 
c'cit un Devoir dont la Nature nous oblige 
de nous acquitter, 't# 4 D:uty we are bound 
to by Nature. | 
Tout paie le Tribut aux Tyrans des An- 
nees, cd. tout cede aux Angel Things yield 


tTribouillement, ( m. ) cd. trouble, ou emo- | to Time. cheartmmg Man , one that # full of tricks or 
tion, 4 ſudden trouble (or motion) of be | Tributaire, qui paie Tribut, Tribut «ry, cbas Neights. | 
| s Tribute. Ceeſt un petit Trigaud,he s a licrle Cheat. 


'FTrigaude, -/ f. ) cd. Trompeuſe, a Cheat, 
or cheating Woman, a Woman full of ericks 
or ſlights. 

C'eft une petite Trigaude, ſhe s a little 
Cheat 


Pais Tributaire, a Tributary Country. 
La Tranſylvyanie, 1a Valaquie, & la Molda- 
vie ſont des Pals Tributaires du Turc, the 
Countries of Tranſylvania, Valachia, and 
Moldavia are Tributary to the Turks. 
Je ſuis Tributaire de ſes beaux Yeux ( fa» 
Fon de parler Poetique, pour dire je Vaime 
J3e Vadore, je rens hommage a (a Beaute 
I pay homage to ber Beauty, I have a great 
Love for ber 


for ber. 

tTriche, cheated, 

tTricher, to cheat. 
As, tricher quecun au Jeu, to cheas one at 
Play. : 

fTricherie, ( f.) 4 Cheat, or cheating Trick. 
Faire une tricherie 2 quecun, co play one 4 
cheating trick, to cheat him. 

fTricheur, (mm. ) 4 Cheat, or 4 cheating 
Ma 


n. 
Ceſft un franc Trichevr, he # 4 very Chear. 
fTricheuſc, ( f. ) 4 Cheat, or « cheating Wt 
man. 


Mind. 

tTribouiller, co be croubled. 

As, le Cazur me triboville lors que Je le re- 
garde, my Heart s troubled when I look, upon 
him. 

Triboulet, ( m. ) grofſe Quille de bois dont 

les Orfevres fe fervent -pour arrondirc leur 
Beſongne , Triblet , tbe Tool wherein Gold- 
ſmuths put Rings when they work, 'em. 
Or thus. As, t S.rvir de Triboulet, pour 
dire ſervir de Foit, faire rire la Compa- 
gnie, t0 be the Buffon of the Company. 
Which Expreſſion took, 1ts Original from 
Triboulet, 4 famous Buffoon belonging to 
Lews X1L 

Tribu, ( f. ) Tribe. 

Az, les Douze Tribus du People d Iſrael, the 
Twelve Tribes of Iſrael. 

Du tems de Ciceron , le Peuple Romain 
etoit diviſc en trente-cinq tribus,sn Cicero's 
time the Roman People was divided into five 
and thirty Tribes. 

Tribu fe dit auf} dans IUniverfate de Pa- 


tTrigauder, pour dire tromper, to cheat, to | 
be a Cheat. 

tTrigauderie, (F. ) cd. Tromperic , 4 cheat, 
or cheating Trick, 

Triglyphe, ( mn. ) triple Canelure dans la Friſe 
de I'Ordre Dorique, Trighph, an bollow Gra- 
ving like three Furrows or Gutters, 

Trigonometrie, ( f. ) 1a Science de meſurer 
des Triangles, & les Diſtances inaccetiibles 

*par le moyen des Triangles, Triger.ometry, 
the Art of meaſuring Triangles, and the inſ 
acceſſible Diſtances by Triangles. 

Entendre la Trigonometrie, ts und:rſt and 
T  (f)1 : long and oden 
ingle, (Ff. ) Rale, a WATYOD 100 

3 4 CIs 4 Lath, that reache; 
from one Bed-poſt to another 3 the wooden- 
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bar full of Tenter-hocks, on which a Butcher 
hangs by Mecat. 


petit Membre carrE qui eft au droit de 
chaque Triglyphe ſous 1a plate bande de 
IArchitrave, & dou pendent les Gontes en 
IOrdre Dorique. 

Trinitaire, ( m. ) Heretique qui a des Erreurs 
ſur le myſtere de la Trinite, @ Tromta- 
11an. 

TrinitE, ( F. )) les trois perſonnes Divines, tbe 
Tranaty. | 

- La Trinits eſt un grand Myſtere, the Tri- 
nity 5 a great Miſter). ; 

tTrinquer, Mot burleſque qui w—_ boire, 
ro drink, tiple, quaff, or caror;ſe. 

I aime 2 trinquer, he loves to taple. 

Trinquet, ( m2. ) Mot Levantin, pour dire le 
Mat de Miſaine ou de Avant, the mi7701 
Ma#t. 

Trinquette, f C'eſt une Voile Latine, ov 
2 tiers point, une Voile de figure triangu- 
laire. 

tTrio, ( m. ) cd. trois perſonnes, 4 Compa- 
ny of three. 

Triolet, ( m. ) a French kind of Poem. 

Le Triolet eft-une petite piece de Pothe 
Frangoie , amourenſe, ou ſatyrique , de 
huit Vers de huit Sy!labes, diviſez cn trois 
Couplets. Les Trivlets qui fe firent durant 
les dernieres Guerres de Paris etoient aflez 
plailans. 


Triomphal ( Trionfal. 
Triomphant Trionfant. 
tTriomphateur > See \ Trionfateur. 
Triomphe ) Trionte 
Triompher Trionfer. 


Trionfal , Triumphat, of. ( or velonginig #9 ) a 
Tramp). 
Les Arcs Triontaux des Anciens etoient 
faits de Marbre, & batis a la maniere de 
trois grands Portails, on etoient repreſcntez 
les beaux Faits de celui en lhonneur duque] 
ils etoient dreflez, the Traumphal Arches of 
the Ancients were of Marble, and built after 
the manner of three Church-Porches, whereon 
were repreſented the great Attions of bim 
whoſe honour thoſe Arches were ſet up. 
Trioutang, rriumphant, truumphing ; glorious, 
or famous. 
As, une Valeur trionfante, «4 traumphans 
Valour. |; 
Cour trionfante, 4 glorious ( or a famous ) 
Court. 
{Tricnfateur, (m. ) 4 Treumpher. 
Trionfe, (m) Tr4umph. Trionfe, (f.) Trump ; 
the Trump-card ; Ruff. 
Le Trionte etoit un Honneur grand, ma- 
gnifique, ſolennel, & public , que les An- 
ciens rendoient aux Capitaines qui avoient 
. remportE queque illultre ViCtoire ſur les 
Enemis de I'Etat, a Triumph was a ſolemn 
Pomp or Shew at the Return of a General 
from the Wars for the Vittory he had got- 
ten. X 
Decerner le Trionfe 2 queque grand Capi- 
taine, to decrer a Triumph for a great C af- 
rain. 
Demander, accepter, refuſer le Trienfe, #0 
demand, accept , or refuſe the bonour of a 
Triumph. 
Entrer en Trionfe dans une Ville, co enter a 
Town in Triumph. Etre meneE cn Trionfe, 
#0 be led in Triumph. 
Cl-opatre aima nueux fe faire mourir, que 
de foufrir qu'on la menAt en Trionfe, 
Cleopatra choſe rather to bring Death upon 
ber ſelf than to be carried alive in Tri- 
umph. 
Un ſuperbe ( un magnifique ) Trionfe, « 
ftately ( a magnificent ) Trium 
Le grand & le petit Trionfe, the greater and 
the leſſer Triumph. S 
Arc de Trionfe, « Triumphal Arch. 
Avoir de la Trionfe, to have Trumps. Jets 
ter de la Trionfe, to throw a Trump, to 
trump. Renoncer a la Trionfe, to renounce 


—_ | 

La Trionfe, ou la Carte qui tourne apres 
avoir donne a chacun des Jouecurs les Cartes 
qu'il faut, the Trump-card. 


Jouer a la Trionfe, 0 play at Rf. 


En Termes d'Architeture, Tringle eſt un | 


of a Triumph ; to triumph, maſter, conquer, | 
or get the better ;, to triumph, excel, or do 
Wonders ; to triumph for Joy, to rejoxce, or be 

pleaſed. 

Bacchus a trionfC le premier dans les Indes, 

& Romulus a Rome, Bacchus was the firſt 

that triumphed m the Indies, and Romulus at 

Rome. 

Tullus Hoſtilius trioufa a Cheval, & Cu- 

rius Camillus fur un Char attel& de quatre 

Chevaux blancs, Tullws Hoſt:lius triumphed 
on Horſeback, and Curius Camdllus upon a 

Chartot drawn by four white Horſes. | 

Trionfer de ſes Enemis, to tr1umph over by 

Enemies. 

Vous ne favez pas le plaifir qu'il yu a trion- 
fer de (es P , you don't know what 
pleaſure it w to © hu Paſſions. 

La Philoſophie trionfe aiſ{ment des Maux 

paſſez & des Maux 2 venir, mais les Maus 
preſens trionfent d'elle, Phbs!oſophy exxumphs 
eaſily over Ewvils paſt and to come, but preſent 
Evils are apt to overcome 3t. 

11 trionfe toujours ſur ce Sujet, be does al- 
ways excel in that Subje. 


Trionfer de Joie, to triumph for For. 

It trionfe quand on Tentretient de Sornet- 
tes, bow pleaſed be x if one does but tell bum 
Seoraes. 

Tripaille, (F. ) tout les Tripes de queque 
Animal, Garbage. 

Donner toutes les Tiipailles aux Chiens, to 
give the Dogs all the Garbage. 

Tripe, ( f.) Tripe. | 
De bonnes Tripes, good Tripes. N 
Or thus. As, t rendre Tripes & Boyaux, cd. 
vomir beancoup, to vomurt hy Guts up, or 
ro ſpue horrably. 

Il ne faut jamais $'etonner qu'on ne voie 
ſes Tripes dans ſon Giron, ( Prov.) one 
muſt never be daunted but where there us no 
bopes. 

f Tripes de. Velours, cd. morceaux de Ve- 
lours, pscces of Velvet. 

t Tripes de Latin, cd. quCques Paſſages 
Latins, ſcraps of Latin. 

t Tripes d'Auteur, queques Paſſages d'Au- 
teur, ſame Paſſages of an Author. 

Tripe-matlame,, ( F. ) forte de petite Herbe 
qu'on mange en Salade, a kind of Sailer 
LPT. 

Triperie, ( f.)) le Lieu ot Von diſtribue les 
Tripes aux Tripicres, 4 Tripe-bouſe, the 
Place where the Tripe-women fetch Tripes to 
ſell 'emm in the Market. 

Triphtonguey { f. ) trois Voyclles enſemble 
qui ne fort qu'un fcul Son, 4 TIriphrong, 
or three Voweis together making but one 
Sound. 

Tripier, ( m. } a Tripe-ſeller, he that buys the 
Tripes of the Butchers, and ſcl's them cican 
and boyled to the Tripe-women, 

Tripiere, ( f. ) « Tripe-woman, 4 preat fat 
Tripe-mfe. 

Or thus, in a Scornfull Senſe. As, t elle a 
le Viſage afſcz beau, mais elle ett un peu 
tripicre, cd. 'un peu trop grofle, her Face 
# well enough, but ſhe # « lutle fulſom, 

t Fi, c'eſt une grofle Tripice, /7, ſbe s 4 


at fat Puſs. 
hpic, qui eft compoſe de trois, triple. 


As, la triple Couronne du Pape, the Pope's 
treple Crown. 
Triple, ( « maſe. Subſt.) treble, or threefold ; 
three times as much. 

Triple, erebled. 

Triplement, ou d'une maniere triple , ebrec 
maimer of ways. 

Tripler, to treble. 
As, tripler une Somme, to treble a Sum. 
Triplez vos Files, treble your Files. 

Tripoli, ( ms. ) forte de Craic un pen rougea- 
tre, dont on fe fſert pour ceclaircic la Vailel- 
le & autre Choſe de metal, Trepoly, a Scome 
with the powder whereof Lapic/arics oo ſmonth 
or polsſh ther 7 ewels. 
Tiipoli, nettey& avec du tripoli , mad: 
brig be. 

Tripolir, to make bright. 
As, jc tripolis ma Vaiflelle, I make my Pew- 
ter bright. 


Tiipot, (m, ) Jeu de Paume, a Tenn 


Coutt. 
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T cvialement, d'une manicre ordinaire & tri- 
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Triompher, to triumph, or receive the hanour | fTripotage, ( m. ) an id kind of buſineſs, an | 


odd kind of tranſatizen; a Confuſion. 

» 12 ſe fait certain Tripotage qui tent le Ma- 
querelage , ſometbing w eranſathng there 
which ſavours of Bawdry. 

Voila un beau Tripotage, there's a fine Con; 
fuſion. | | 
tTripotier, (m.) Maitre Tripotier, from Tri- | 
pot, the Maſter of a Tennss Court. Say ra- | 
ther Maltre de Jeu de Paume, o Mitre de 
Tripot. 
tTripotiere, ( f-) la Femme du Maitre ( ou 


| 


la Maitreſſe) du Jeu de Paume, the Maſter 
of the Tenn Court's Wife, or the Miſtru of ; 
the Tenns Court. | 
Trique, ( from Triquer ) cd. choift & mis 2 | 
part, culled and ſet afede. | 
fTriquebilles, (f. ) la Verge d'un Homme, &« | 
Mans privy Member. 
Elle Ia pris par les Triquebilles, ſhe rok 
him by by Member. 
On lui a coup les Triquebilles, be had $s | 
cut off. | 
Triquetras. See Trictrac. 
Triquer, Terme des Ports de Paris, qui veut 
yr choifir & mettre 3 part, to cull and ſer 


Triquet, (m.) C'eſt une eſpece de petit Ba- 
toir ctroit, dont on joue 2 la Paume. 
Triſayenl, ( m. ) cd. trois fois Ayeul, ou trois 
fois grand Pere, great great Grandfather. 
Triſayeule , ( f-) cd. trois fois Ayeule, ou 
trois fois Grand'mere, great great Grand- 
Trifte, {ad, ſorrowfull, or melancholy. 
Il m'£fparu un peu triſte, he ſeemed to me 
ſomewhat melancholy. Elle etoit fort triſte 
de la Mort de fon Mari, ſhe was very ſor- 
rowfull for the Death of ber Husband. 


I! ett tifte comme un grand Deuil, ( Prov. ) 
cd. il eft fort melancolique, he # mighty 
melancholy. 
On ne le void jamais trifte, on ne le void 
jamais le Viſage triſte, queque Accident 
u'il lui ſfurvienne, no body ever ſees him ſad, 
never ars with a ſad Countenance, 
whatever befalls him. 
Un Lieu triſte, a melancholy Place, wr 
de triites Penſtces, to have melancholy 
Thougbts. 
Un Ton de Voix triſte, a melancholy Tone. 
T:iiſtement, d'nne maniere trifte & chagrine, 
in 4 melancholy manner. . 
Triftement accoude contre la Qhemfnee, 
leaning in a me/mcholy manner againſt the 
Chimney. 
Triſtefle, (f. ) melancholy, ſadneſs, heavineſs, 
grief, ſorrow, ſorrowfulnefs. 
Cauſer de la triftefle a quecun, ro give one 
occaſion of ſadneſs, or melancholy, ro create 
bim ſorrow. « 
Se laifler aller ( s'abandonner ) 2 la Tri- 
ſtefle, zo grve way ( to give himſelf over ) 
to Melancholy. Sc laifier abbatre a la Tri- 
itellc, co be caſt down with Melancholy. 
Etre accabl& de Triſtefle, to be caft down 
with Grief, Sorrow, or Melancholy, to fink 
under it. 
On dit, qu'il mourut de Triſtefſe, 'tx ſaid 
be di:d for Grief. 
Chaffer la Triſteſſe, Taddoucir, la ſoulager, 
to expel Sadneſs, to allay xt. 
Iln'y a rien qui foit plus capable de vain- 
cre & de delarmer la Trifſtefie, there's no 
bereer Thing to vangquiſh and diſarm Sad- 
neſs. 
1e votre Joie ſoit convertie en Tiiſteſſe, 
_—_ 4 9. let your Joy be turned mito Hea- 
vine/s. 
Or thu. As Phil. 2. 28. afin que jen aic 


— 


moiz's de triſtfle, that I may be the 1:ſ3 [or- 
rowfull. 

Triton, (m. ) forte de Dicu marin qui eft Ic 
Trompette de Neptune, Triton, Neprune's 
Trumpeter. 

Trivial, cd. commnn, ordinaire, triv:al, com- 
10", ordinary. 

[! uy a rien de plus trivial que cela, there's } 
nothing more trivial. 

line Penſice fort triviale, a very trivial ( of 
or aniary ) Noeon. 


Viale, 1 4 (I3VIA| 11ATHICT. 


un d:s trois Magiſtats qui 
ponivei- 
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gouvernoient ſouverainement 2 Rome, & 
qu'on appelloit Triumvirs, 4 Triumvrr, 
one of the three ſtrates that governed 
Rome in chief, and tha: were called I rium- 
viri. 
Les Triumvirs etoient Auguſte, Marc An- 
toine, & Lepide, the Traumvirs were Au- 
guſtus, Mark Anthony, and | .* 
Les Triumvirs avoient cect de particulier 
dans la Domination =”_»_ exergoient en 
commun, c'eſt qu'ils ſe vengeoient chacun 
de leurs Enemis, one Thing the Triumvir: 
were taxed with during their Government 
in common , vi;. that each of them made 
uſe of his Time to be revenged of bu Ene- 
mes. 
Triumvirat, ( m.) Triumvird. 
Le Triumvirat a Rome ne dura que douze 
ans, the Triumvirate at Rome laſted but 
twelve years. 
Troc, ( m.) truck, exchange, or bartering of 
one Thing for b 
Or thu. Faire un Troc, to chop. F 
Jai perdu au Troc, I loft by the Bargain. 
Trochet, ( m.) bouquet de fruit ſur VArbre, 
a mc 4 of Fruit growing cloſe together upon 


4 . 
Trochilque, ( m.) petite maſſe ronde ,  Tro- 
chick, or Troche, a round ball for Phyfick. 
Troene, ( m.) Privet, or Prome-prine. 
Le Troene eſt un Arbrifſeau, qui jette plu- 
fieurs Verges aiſfes 2 plier, qui a les feuil- 
les comme I Olivier, & qui porte des 
Grains noirs rangez en forme de Grape de 
Raifin, Provet # xm) that brings 
forth many pliant Twigs, whoſe Leaves are 
as thoſe of an Olveede and which bears 
black, berries growing cloſe together ineo the 
ſhape of a bunch of Grapes. 
Les Grains du Trotne ſont amers, & ont 
un Suc rouge, the Berries of Privet are bie- 
ter, and yield a red Fuice. 
Les Feuilles du Trotene etant machdes gue- 
rifſent les Ulceres de la Bouche, the Ulcers 
in the Mouth may be cured by chewing of 
Privet-leaves. 


Troene. 
c See , Troph&e. 
Trongt. 


gn ( m.)) Trognon de Chou, ftrmp, 
the ſtump of « Cabbage. | 

Trognon de Poire, ou de Pomme, cd. le 
refte d'une Poire ou d'une Pomme, lors 
que le meilleur en et otE, the Core of 4 
Pear, or Apple. 

Trois, tbree. 

Trois fois, three times, thrice. Ty ai et6 
trois fois, I was there thrice, or three ſeveral 
times. 

Trois fois autant , three times as much. 
Trois fois plus grand, three times bigger. 
Trois de rang, three 4 breaſt. Trois cens, 
three bundred. Trois mille, three thouſand. 
Or thw. As, de trois en trois Jours, every 
third Day. 

Troifitme, third. 

A, je ſuis le troifieme, I am the third. 

La troifitme fois, the third time. 
Troifiemement, en troifieme lieu, thirdly, in 
the third place. 


Troifieſme Troifitme. 
Troifieſmement Troifiemement. 


fTroler, cd. ſe fatiguer & courir ga & la, & 
le plus ſouvent en vain, #6 run ( or to grot ) 


Troeſne 
Troffe 
Trogne 


See 


- fy men 
ne fait que troler toute Ia Journ&e, he 
does nothing but run up and all the 


Day LEO 
Ki, Horn, a Hunter's Horn ; @ Trum- 
fee 3 the trunk ( or ſnowt) of an Elephant ; 
a hind of  C_ at the top; a 
ews Harp, 3 to 
wk v4 la Trompe, Lap Agro Horn. 
Publier queque Choſe a fon de Trompe, 
to proclaim a Thing at the Sound of Trum- 


Jover de la Trompe, to play upon the Jews 
bo Yrampe eſt 2 Vegard de Elephant ce 


que les Mains font a Tegard de Homme, 


the Trunk # to an Elephant what the Hands 
are toa Man. 

Trompe, cheated, guled, cozened, deceived, or 
deluded ; miſtaken. 

Tromper , to cheat , 
delude. 

Ceft un Trompeur, qui trompe tout le 
Monde, be # 4 Cheat, that cheats all the 
World. 

D cft plus honteux de tromper, que d'&tre 
trompe, it « more ſhameful to cheat, than 
& be cheated. 

®* L Intention de ne jamais tromper nous ex- 
poſe a Ctre ſouvent trompez, be that de- 
firms never to cheat, runs often the bazard of 
being cheated. 

Il m'a trompe de deux ecus, be bas cheated 
me of two crowns. 

Cela trompa IEſperance des Barbares, that 
ay ng deceived ( deluded, or diſappotn- 
ted ) the s of the Barbarians. 

Or thus. equefois pour tromper ma 
Peine, je m'en vai rever dans la Plaine , 
ſometimes to ” me of my Trouble, I go to 
buſy my Thoughts in the Fields. 

Se tromper, cd. ſe endre, ou Etre 
dans TErreur, to miftake, or to be mu- 
flaken. 

Vous vous trompeZz, you are miſtaken. Si 
je ne me trompe, sf I am not m 

Je me ſuis trompe dans la bonne Opinion 
que javois de vous, I was miſtaken in the 
ood Opinion I had of you. 

tromper ſoi mUme, ts cheat bimſelf. 

I1 eft facile de ſe tromper ſoi mEme, ſans 
qu'on $'en apptrgoive, "tx an eaſy mateer 

A. —_— — Rn —_ 

ie, ( f. ating, 4 ; 4 L 
or Serie, 


La Tromperie eft la marque dune Ame 

fort bafſe, & d'un _ fort petit, Cheat- 

ing s the Charatter © pitiful Soul 

_ Tromperie we 4 —_ Cheat. 
Tromperie ec, 4 groſs Cheat. 

Addreflſe, Force, ——— tout eſt per- 

mis en Amour, Cunning, Force, and Cheats, 

all xs lawfull to Lovers. 

Eluder une Tromperie , #0 diſappoint 4 

Cheat. 

t Tromperie , ou erreur, 47: er707, or mi- 


ſtake. 
Trompette, (f.) «4 e. 

Sonner { jouer ) dela Trompette, to ſound 

the Trumpeet. La Trompette ſonne , the 

Trumpet ſounds. 

Le Son de la Trompette, che Sound of the 


Trumpet. 
Or thus, in « burlech Senſe, } fans 
Trompette, cd. ſans bruit, go marc in 


bugger . 
tjele fern bien deloger ſans Trompette, cd. 
vite, & precipitamment, I ſhall make him 


'n peſt 

rompette marine, 4 Trump marine. Trom- 
| harmonienſe, ou Saquebute, «4 Sack- 
Trompette, ( m. ) 4 Trumpeter. 
As, un bon Trompette, « good Trumpeter. 
Un Trompette de Sedition, 4 Trumpeter of 
Sedation, 
Or chus. Homere eft le Trompette des 
Louanges d'Achille, Homer trumpets forth 
Achilles bs Praiſes. 
} Ceft un Trompette, pour dire c'eſt un 
Homme qui dit tout , qui ne fait rien ca- 

' Cher, be % @ Blab of bu Tongue, be can keep 


”o 
T 


gull, cogen, deceive, or 


rompetter, crier a ſon de trompe, to pro» 
claim ( or publiſh) with ſound of Toms 


aire trompetter ſa Femme , to cry down 
bu Wife in the Market, that no body may 


eruft ber 
(m.) from Tromper, 4 Cheat, or 
Man 


Trompeur, 
cbearing 
Ceſt un franc Trompeur, be x 4 ven 
Chaat. b 
A Trompeur Trompeur &, demi. Ths s 
4 Proverb appliable to a Knave over-matched. 
Trompeuſle, ( f. ) «4 Cheat, or a cheating 17- 


man. ' 
C'eſt une infigne Trompeuſe, ſhe # 4 no- 
torious Cheat. 


Trompeux, deceitful, cheating, fallacious. 


As, une Eſperance trompeuſe, 4 decerrf:ull 
Hope. 

Une Femme trompeuſe, 4 deceitfull ( or 
cheating ) Woman. 

Tronc, ( m. ) trunk, or body of a Tree; a 
grunk,, or headleſs body of a Man or Beaſt ; 
the poor mens Box, in Churches ; Stock, the 
Stock of a Family ; dock,, the dock of a 
Tail. 

La gros Tronc d'Arbre, a great Body of a 
ee. 

On appelle Tronc tot ce qui eft depnis le 

Cou juſqu'aux Hanches, we call Trunk all 

that part of a man's Body which reaches 

from the Neck eo the Hips. 

_ Tronc eft preſque plein, tbe Box s almoſt 


ul, 
Ceſt Yun Tronc fort illuſtre une Branche 
pourrie, he 4 4 rotten Branch of an illuſtri- 
ous Stock. 
Le Tronc de la Queue d'un Cheval, the 
dock of a Horſe's Tail. . 
Or ebus. As Luke 21. 1. I vid les Riches 
*qui mettoient leurs Dons au Tronc, be ſaw 
tbe rich Men caſting their Gifts into the 
Treaſury. 
fTronc de Chou. See Trognon. 
Tronchet, ( m, ) gros Billot, qui ſert 2 doler 
& 2 hacker, 4 Block, 
Trongon, ( m1, ) piece. 
As, un bon trongon de Boudin, 4 good picee 
of Pudding. 
Ma Lance ſe rompit en plufieurs troagons, 
my Lance broke into ſeveral pieces. 
Trongon, le gros de la Queue du Cheval, 
the thick part of a Horſe's Tail. | 
Trongonne, cut snto preces. 
Trongonner, co cut znto pieces. 
As, trongonner une Carpe, la couper en 
* MOrceaux, to cut 4 Carp in preces. 
Trone, ( m. )) a Throne, or Rojal Seat. 
Le Roi etoit affis ſur ſon Trone, che King 
ſat upon bs Throne. | 
Etre affis ( ou @tre eleve ) ſur le Trone,cd. 
regne, to fit upon the Throne, or to reign. 


Elever quecun fur le Trone, le mettre ſur | 


le Trone, A. le faire Roi ou Empereur, #0 
raiſe one to the Throne, to fat him upon the 
Throne, to make him King or Emperour. 

Les Trones, ( Col.1.16. ) cd. la Hierarchie 
celeſte, the Thrones, or heavenly Hierar- 


cby. 

fTrongne, (f.) cd. le Viſage, mais principa- 
lement de ceux qui aiment un peu trop le 
Vin, face. 
As, une rouge Trongne, une Trongne en- 
lumin&e, a red ( or fiery) Face, 
Elle afleura ſa Trongne, & lui dit, ( Prow. 
7.13.) ſhe with an impudent Face ſpoke 
thus to him. 
And Pyov. 21. 29. Homme mechant aſ- 
ſecure fa Trongne, 4 wicked Man hardeneth 
his Face. 

Trongnon. See Trognon. 

Tronque, maimed, mutilated ; leſſmed, or di- 
miniſhed. 
Un Corps tronque, 4 maimed Body. 
Nos Droits ſont tronquez, our Rights are 
leſſened, or diminiſhed. 
Or thus. Nous fommes tronquez de la 
plupart de nos Membreg we loft moſt of our 
Limbs. 

Tronquer, to maim, or mutilate; to leſſen, or 


As, tronquer un Corps, to maim (or mu- 
tilate ) a Body. 
Il nous a tronque nos Droits, he bas leſſened 


( or diminiſhed ) our Rights. 


Tronſon Trongon. 


Tronſonn © Seo 3 Tronpon 
Tronſonner Trongonner. 


Trop, #00, too much, too many, too great; very, 
much. 
Az, vous @tes trop ſevere, & moi je ſuis 
trop facile 2 pardonner, you are £00 ſevere, 
and I am too apt to forgive. 
1! eſt trop ſage pour ie laiſſer aller 2 ces 
Sotiſes, he » too wiſe to be carried away by 
Juch Impertinencies, Vous Ctes trop avant, 
pour Iignorer, you are #09 knowing 4 Man, 
to be ignorant of 37. 


Trop long tems, too long, tco long 4 _ 


Nous 


— 
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i 
| - Nons y avons demeurcC trop long tems, we 
ftard thrre too long. | 
Trop gros, roo big. Trop petit, r00 {arele. 
Trop tot, roo (von, Trop tard, t00 Late. 
Je vous aime. trop , I love you 200 much. 
C'eſt trop, 'tu too mucb. 
Vous aimez trop vos Comm 
your Eaſe too much. 
Nous ſommes trop de gens, &e are 100 many, 
we are too many freople. : 
Nous ſfommes trop de la moitic, &e are #00 
many by half. 
Vous avez trop de paſſion pour 1a Gloire, 
you have too great a paſſion for Glory, you are 
too greedy ( or coverous ) of Glory. 
Un Diſcours qui n'eſt pas trop galant, « } 
D:ſcourſe not very genteel. : 
Je ne ſuis pas trop content de fon Procede, 
1 am not much pleaſed with by Proceeding. 
Th Ward # alſo uſed Subftantroely, and that 
in the maſculine Gender. 
As, la Mediocrite eft entre le Peu & le Trop, 
Medivcrsty # between goo Little and yoo 
Much. 
Le trop d'Efprit ne Vincommode point, be 
# not troubled with too much Wit. 
Trophee, (m. ) Trophy. : 

Un ſuperbe, ou magnifique Trophee , 4 

ſtately Trophy. 


oditez, you love 


On appelle Trophce les Armes & Depoui!- 
les des Enemis, qu on ctale & eleve d'une 
maniere propre 2 faire conctre la Victore 
qu'on a rempori&e. 2 Tropby # 4 glorious 
Sign ( or Token) of Viftor!, made c:tber of 
Tamber or Srone. and jet up 1 4 Place where 


the Enemies were wanquiſh'd , together 
enh their Harneſs ſoy <-5.5t ls and | 
on 24. | 
Eriger un Troph&e, to ſet up a Trophy. | 
O7 thus. {Faire trophce de queque Choſe, 
cd. Sen glorifier, to boaſt of a Thimg, to 
pride humſelf :n ze. 

Tropique, ( wm. ) Trep: ck, 

As. les deux Troprques de Cancer & de 

Capricorne, deux Cercles de -la Spſſere, he | 

two Tropicks of Cancer and Capricorn, two | 

Circles of the Sphere. | 

Troq. See Troc. 


| Troque, chopped, or exchanged. 


Treaquer { from Troc ) # chbp, or 80 ex-| 
Change. 

Or (us, voulez vous troquer - come, ©! you 
chop ? : 

Je ne troquerois pas mon Chien contre ton 
Cheval, I would not exchange my Dog for 
thy Horſe. 

Troquer de G-land, to exchange Galants. 

Se troquer, ſe donner en echange, fo ex- 
change bimſclf. 

As, pour fe troquer avec un Prince, il de- 
manderoit du retour, to exciange bimſelf | 
with a Prince, be would expet ſomething | 
to boot. 

Troqueur, ( m. ) 4a Ong 
Vous Ctes de grands Troqueurs, you are 

eat Choppers. 

Te. See Frone. 

Trot, (mm. ) maniere de marcher_ d'un Che- 
val, qui eſt entre ie Pas & le Galop, trot, 
the trot of a Horſe. 9 
Aller au petit trot, eo go « gentle e708, 

Or ebus. Votre Cheval a un rude trot, your 
Horſe troes 100 hard. 

Cheval qui a le trot libre, qui eft ferme au 
trot, a Horſe that trots freely. 

Ronipre un Cheval au trot, le faire ſouvent 
troter, eo bring a Horſe to trot. , 

Cheval qui ie met au trot, 4 Hor/s that be- 
gms to prot. 

Aller le trot, to trot. . 

tTrote, ( f. ) cd. Chemin, H/v. 

At, il y a une bonne Trote d'ici 12, ut #5 4 
ood ay thither. 

Pa fait aujourd'hui uns bonne Trote, I 

went a geod Way to day. 

Troter, eo trot, or be erottiryg ; to waddle. 
As, un Cheval qui trote, 4 Horſe that erots, 
or a eroteing Horſe. 
Faire troter un Cheval , to make a Horſe 
rrot. 

Les Canards trotent, te Dache waddle. 

F Troter , courir ca & 1a, to trot up and 
down. £ 

Ou avez vous trote tout Ie Jour ? where 


—— 


have you been trotting up and down all this 
Day * 
Faire troter un Laquais, ro make 4 Foet- 
man Yun. | 
tTroteur, ( m,,) Troteulſe, ( f. ) one that is 
ever running up end down. | 
tTrotin, ( m. ur dire un Laquais, 4 Foot* | 
man, or Footboy. | 
Trou,' { m.) « bole, or orifice ; 4 cave, Heb. 
It. 38. | 


Fur grand, ou petit tron, 4 great, or littie | 
* 


Le tron d'une Boutcille, the bole of a Both. 


Le.trou de la Veſlie, che orifice of the Blad- | 


er. 
Le Tron du Cul, che Arſe-bole. 5 
+ Une Ville qui n'eſt qu'un mechant petit | 
Trou, 4 Town that x but a little Hole. 
Or thu. + Un mechant petit trou de Mai» 

Yon, 4 little paltry Houſe. 

Trou de Chou, ſee Trognon, Tron Ma- 


dame, Trunks , or the Hole (a Game /o 
called 


to veſt aggrandi par le Trou de (a Ferh- 
me, be made bimſelf great by bis Wife's 
Commodity. 


Proverbial Expreſſions. 


Trouver 2 chaque Trou une Cheville, #0 
have a Cure for every Sore, or an Excuſe for 
every Fault. 

Il a fait un Trou ala Lune, cd. il &eſt ſauvE 
de nuit, il a fait gille, be x fled, he x gone 
alt ay. 


rouble, qui n'eſt pas clair, muddy, thick , or 
troubled. 

De | Eau trouble, ehick (muddy) Vater. Du 
Vin trouble, thrck ( muddy ) H/ine. 

P<cher en Eau trouble, ( Prov.) to fiſh mm 
troubled Waters. 

Trouile, ( 4 maſc. Subſt. ) trouble, or confu- 
fton ; difturbance, or perturbation. 

Cauler ( apporter ) du Trouble , :” 6/1ng 
Trouble, or Confuſion. 

Tiouble d'Efprit, 4 diſturbance ( or pertur- 


T 


batzon ) of tbe Mind. 

Les Troubles d'un Etat, tbe Troubles of 4 
Scare. 

Exciter des Troubles, to raiſe Troubles. 

Or cbs. As 1 Sam. 14. 47. par tout ou il 
ſe tournoit il meiturt tout en tronble, 
whitherſoever be turncd birſelf be wv-xeu 
ebem. G 
And Gal. 5. 12, A la mienve volont6 que 
ceux qui vous mettent ce tionble fufſen! 
retranchez, I would they were even cut off 
@h:cb erouble you. 

Troubles, 2 Cor. 6. 5, Tumnlts. 

Trouble, troubled, made thick, or muddy ; trou- 
bled, or dejturbed 53 eroubied, or terrified, as 
Luke 24. 37. «nd 38 ; moved, 1 Theſſ. 3.3 ; 
Cie 

fTrouble fete, ( ww. and f. ) celui, ou celle qui 
par ia mauvyaiſe humeur apporte dn Detor- 
dc, & trouble le Plaiſtc & la Joie des autres, 
4 Trouble-feaſt, « irobicſorm Mn. 

tTroublement, { m.) 4 troubizny, or the aft of | 

troubling. 
As Jobn $. 4. le p:emier qui delce:zdoit ai 
Lavoir apres ie T roublem-ont de TE.u etuit 
gueri, the firit that jterpe! rac rhe Pool 
after ths rroublung of the Water was made 
wh 1c. 

Troitbler, £2 trouple, to make thick or mudd; ; | 
eo i... 4, vs iſtiab z to put out, or diſturb; | 
to bi: 4-1, 

Trouhier Fay 4nne Fontaine, £0 growb'e 
be Hater of 4 Spring, to make 8: thick, or 


mud). 
Tronbler la Paix du Royaume, to diſturb tbe 
Peace of : be Kyngdom, Troubie: la Joic de 


% 
quecun, 0 diſtwiv wes Mor: imen. . 
| m'cft venu rrowub'er 4uns ma Solitude, he | 
came to diſturb me in my Solirude. 
La Mort dc 1a Femme Ia tellemont touchc, | 
que cela Ivi.a trouble IF-prit , bs FF ofe's | 
d | 
Death went jo near by heart, that by Mand | 
was wiſturbea at 3t. | 
T. oubler quecun, quand il parie, ro pur 0:6 
out, whben be /jeaks. 
Tioublcr la Digeſtion, © bender che D:pe- | 
ſ[tion. [ 


| Tronſqumn, 


Se troubleyy to grow thick, or muddy; to be | 
overcaſt ; to be o:it, to confound kim/el/. 
Ar, une Eau qui commence A fc troubler, & 
Water thas begins to grow th:ck, or muddy. 
Tout a coup Je Ciel ctant teri fe troubla, 
all of a ſudden the ſerene Sly came to be 
overcaſt. 
Il geſt troub!E en prechant, be was our (he 
confounded himſelf ) im hu preaching. 
Trout, that has one bole, or more. 
Votre Rabat eſt tout trout, your Bund ;; 
full of holes. 
Trouer (frem Tron) to make a hole. 
As, trouer un Mur, to male a bole through 
« Wal. 
Or thus, Les Voleurs ont troue le Mur, the 
Thieves brok# in through the Wl. 
Se trouer, to grow full of holes. 
Une Chemiſe qui ſe troue, a Shift that grew; 


full of holes. 
[ See 


Troupe, ( f.) « Troop, or Company ; 4 flock, 
company, or multitude. 
As, une Troupe de Soldats, a Troop of Soul- 
ders. 
Une Troupe de jeunes Gens, de Comediens, 
dAvocats, de Philoſophes , a Company of ' 
young People , of Players, Lawyers, Philoſo- 
9. 
_ Troupe de Loups, 4 Company of Wolves. 
Troupe d'Oies, de Grues, ow d'Etourneaux, 
a flock, of Geeſe, Cranes, or Starlings. 
Aller en troupe, par troupe, ou plufieurs 
enſemble, to flock rogerber. 
Alors pinfteurs Trovpes vinrent 2 lui,( Mare. 
- 5. 36.) 114 great Miltitudes came wnto 
m, 


Trognon. 
Trou. 


Trougnon 
Trou-madame 


( or Herd ) 


Les Loups vont en troupe, H/o{tes berd to- 
gether. 
Troupes, an Soldats qui compoſent quCque 
Corps d Arm&e, Troops, or For ces. 
De vieilles , ou de nouvelles Troupes, old, 
or new Troops. 
Lever des ; to raiſe Forces, 
Or thu. As Like 3.10. Alors les Trou 
l'nterrogerent, diſant, and the People ated 
him, ſaymmg. s 
Ert quand les Troupes le ſeurent, elles le 
ſuivirent, ( Luke 9. 11.) and the People, 
when they knew it, followed bim. 
Troupeau, ( m. ) 4 Flock ; a Drove, or Herd. 
As, un Troupean de Moutons, ou de Brebis, 
s Flock of Sheep. 
Troupeau de gros Betail, a Drove 
of Cattel, 
The ſame us uſed, in a figurative Senſe. 
As, les Paſteurs de PEgliſe doivent prendre 
ſoin de leurs Troupeaux, the Paſtors of the 
Chrrch ought to take care of their Flocks. 
Il y aura un feul Tronpeau, & un ſeul Ber- 
ger, ( 7 bn 10.16. ) there ſhall be one Fold, 
ard one Shepherd, 
See Trouſſequin, 
Iroufle, ( f. ) Quiver, a Quiver for Arrows ; 
a Comb-caſe 3 a Truſs. 
Az, une Troufle pleine de Fleches,s Quiver 
full of Arrows. 
On depeint FAmour avec un Bandeau ſur 
les yeux, un Arc, & une Troufle remplie de 
diverſes (ortes de Fleche, Love » painted 
with a Vail over his eyes, a Bow, and a Qu 
ver full of drvers forts of Arrows. 
Une belle Trowutlo, a fac Comb-cafe, 
Troufle de Foin, c:/. quatre on cinq Botes 
de foin qur'on lie enſemble avec une Corde, 
pour I-s monter au Grenicr au Foin, a Truſs | 
of Hay. 
Or thus, As, monter en trouſſe, cd. mon*+ | 
ter en crovpe deriiere d'autres, ro 13de be- 
buntd. 


Se mettre cn troulle derriece un Caralier, 
to fit behind a Horſeman. 
T Trovfles, T erme qui commence 2 viei- 
ir, & qu Gagne na Hig & Cainili.s de 
Pave, 4 runk breecbes, a L 'Z; 1 FUND E2- 
C7, 
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| Ftre aux troufſes de I'Enemi, 0 be upon che 


- heels of the Enemy. a 
Les Enemis etoient toujours 2 nos troulles, 


the Enemies were always at our heels, of in 


the purſuit of W. OW 
Trout, ( from Trouſſer ) tucke ( or pinned | 
| up; carricd off. 
As, une Robe troulſtc, a Gown eucke wp. 


+ I! fut troufſ® en moins de deux Jours, he 


ied off in leſs than two Dares. 

: a cow- + "Berg ” eft trouſle, cd. fait, ou 
expedis, there's an end of that. 
4 Cetoit un Diſcours bien troufſe, ':2as 4 
well contrived Diſcourſe. Un Diner bien 
troulfll, a Dinner well ordered. 
Ils etoient trouſſez ſur leurs Poitrines avec 
des Ceintures d'or, ( Rev. 15. 6.) they 
had their Breafts girded with golden Gir- 
dles. 

Trouſſeau, ( m. ) 4 bunch ; the Cloaths a 
new-married Woman brings along with ber 


Portzon. 
As, uw Troufſean de Clets, 4 B:mch of 


es. 
Tot perdn mon Trouſſcau de Clets, 1 loft my 


unch 0 s. 
— a b.4 — Troufſean, on lui a -donne 
un Trouſſeau conſiderable, ſhe had a great 
many Cloaths given her upon her Mar- 
r14%e, "= 

Ttrouſf-galand, ( m-} Maladie aigue & vio- 
lente qui emporte une perſonne en fort peu 
de tems, 4 ſharp = violent Diſeaſe, that 
carrics one off quack'y. 

11 ft mort Mt [roufſe-galand, he died of 
4 ſharp and wolent Diſeaſe. 

Troufſe-queue, {m.) Cuir qui cnvelope & 
tient en etat la Queue d'un Cheval fauteur, 
Dock, a Dock for a Horſe's Train. 

Troufſequin, { m. ) C'eſt un morceau de bois 

taill6 en Cintre, qui $'eleve fur VArgon de 

derriere des Selles A piquer, & des Selles a 

la Hollandoiſe. 

Trouſler, #9 tuck up, or pin up; to turn up ones 

Coat ; to take ( or carry) off. 

La queue de votre Jupe traine, vous ferez 

bien de 1a trouſſer, the tail of your Petrcoat 

drags along, you will do well to tuck ( or pin ) 
it up. 

Trouſſer une Belle, cd. lui lever la Robe, 

to turn up a Womans Coats. 


— ——— = — 
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enlevC) dans trois Jours, 4 maingnant Fea- 
ver carried hum off in three days tame. 

Or thus. As, { trouſer bagage, ca. Sen- 
fuir, co pack up, to run away. 

+ Troufſer un Verre de Vin, #9 drink off 
cleverly a Glaſs of Wine. 

Troufler, ( P/. 76. 10.) to reftrarn. 
Apprcte moi a fouper , troufſe toj, & me 
ſers, ( Luke 17. $. ) make ready where- 
with I may ſup, and zwd thy ſelf, and 
ſerve me. 

Trouvaille. As, Droit de Trouvaille ( en 

Termes de Mer, ) ce qui appartient a ceux 
qui ont ſauvE on trouve de la Marchan- 
diſe, cd. la moiti6, the Moity of any Mrr- 
chandiſe found or ſaved, which x a Righ: 
belongwng to ſuch as found, or ſaved it. 
Or thus. As, t c'eſt une Trouvaille que 
cela, pour, dize c'ett une Perſonne qu'on a 
trouvce heureuſement, & qui peut nous 
(tre utile, chu Perſon that I found will do 
my Buſineſs. 

Trouver, to find, meet, or meet with ; to find 
out, deviſe, or diſcover 3 to find, judge, or 
think. 

Trouver ce qu'on cherche, to find what one 
looks for. Je ne le trouve Jamais chez lui, 1 
can never find ( or meet ) him at by 
houſe. 

Trouver unc Invention, to find out 4 Device. 
[ai tronvE*le Secret de faire cela, I found 
ont the Way to do that. h 
Apres Iavoir bien bien examinE, J'ai trouve 
qu'il etoit un Mnteur, beving well exa- 
mined him, I found out that be was a 
Liar, 

ſe le trouve beaucoup plus honnete, I find 
him a great deal genteeler. Je trouve que 
vous n'avez pas tort, I find that you are not 
to blame. 

Trouver 2 dire, to find wanting. Trouver 
a redire, to find fault, to cery, 


Une Fievre maligne Ia trovfle, (cd. ral 


I! trouve par tout 2 redire, he finds fault 
with every Thing, he carps 4t every 
Thirg- 
Or thus, Ils ne purent trouver 2 redire en 
ſa Parole, ( Luke 29. 26.) they conld not 
take hold of by Wirds. 
Or thus. As, trouver hon, to like, or #0 
think fit. je trouve ce Vin beaucoup meil- 
leur que Tautre, I /ihe ths Bread much 
better than the other. 
Trouver mauvais, ou deſapprouver, to diſ- 
like, mot to approve of. 
Il trouve mauvais que vous faffiez cela, be 
diſlikes your doing of that. 
Je ne trouve pas mauvais ( not _— 
la LibertE que vous avez priſe, I do nor di/- 
like the Liberty you have taken. 
Trouver a manger, to get vittles. Croyez 
vous que nous y trouvions a manger ? do 
you think we ſhall get any Vittles there ? 
Si nous ne trouvons pas a manger, nous 
trouverons du moins 2 boire , of we get 
nothiyg to eat, we ſhall pet drink 
ever. 
Qui bien fera bien trauvera, (Prov.) do well, ' 
and have well 
Se trouver, to find himſelf; to be found, or 
ro'meet; to proue; to be, to appear, or to be 
preſent. 
Se trouver bien, ou mal, to find bimſelf well, 
or ill, Je me trouve parfaitement bien, 7 
find my ſelf very well, 
I! ſe trouve un peu mieux, be finds bimſelf 
4 little better. 
Je me trouve fort en peine, ou fort emba- 
rafle, I find my ſelf m great trouble, or im 
rear diftreſs. 

a TemeritE ne bk trouve jamais avec la 
Prudence, Raſhneſs and e never mcet 
( or are never found ) together. | 
I Fen trouve plufieurs qui ne ſont pas de 
ce Sentiment, chere are many to be found of 
a different Oprmon. 

[1 ne ſe trouva point de Vidtime pour faire 

le Sacrifice, there was no Offering found for 

the Sacrifice. 

Ceft rarement que le petit Nombre ſe 

trouve |: plus fort, 'tzs but ſeldom that 

the leaſt Number proves to be the ftron- 

geft. 

Ce qu'il a dit ſe trouve veritable , what be 

ſaid does prove true. 

Se trouver dans un Lien, co be (to appear ) 

at a Place. 

Je m'y trouverai ſans faute, I ſhall be there 

w1thout fail. 

Or thus, Je me trouve bien du Confeil que 

vous m'avez donne, I found much good by 
_ the Counſel! you gave me. 

Il Fen trouve parfaitement bien, be finds 
much good by it, he does very well with it. 
fTraand, ( m.) cd. un Fripon, un Coquin qui 
ne veut rien faire, a Truant an idle Rogue. 
fTruande, ( f. ) Friponne, ou mechante Co- 

quine, 4 Quean, « baſe Filt. - 
Truande, aurois tu le conrage de me fai- 
re Cocu 2 la fleur de mon Age ? conldeſt 
thou find in thy heart, thou baſe Quean, 
to Cuckold me un the prome of my Tears? 
Truchemant, ( m. ) an Interpreter. 
Parler par Truchemant, to ;/peak by an In- 
terpreter. 
C'eſt un bon Truchemant, be 5 4 geod In- 
ter preter. 
Servir de Truchement 2 quecun, to be an 
Interpreter to one. 
tTracher, cd. demander Iaumone, to beg. 
Il truche, il eft oblige de trucher, he begs, 


he # forced to beg. 
fTrucheur, (m.) Trucheuſe, ( f. ) 4 Beg- 


cheuſes, & on les mene 2 lI'Hopital, oz on 
les entferme, they take up Beggars in the 
Streets of Pars, and carry them to the Hoſ- 
pital, where they ſhut 'em up. 

Truelle, ( f. ) Outil dont le Magon fe fert 
pour prendre le Mortier & le Platre, Trowel, 
4 Maſon's Trowel. 

Trufe, See Trufle. 

Trufle, (f,) a Swineebread. 
La Trufle eft une forte de Fruit convert 


| d'une Peau noiratre , un Fruit qui vient 


gar. 
On prend 2 Paris les Trucheurs & les Tru- | 


principalement lors qu'il y a de grands Tor” 
nerres ou de grandes Plues, Swine-bread 7: 
4 fort of Fruit covered with a blackiſh Skin, 
which growes in the Ground it ſelf, without 
erther ſtalk, or root, eſpecially when there 1 
much Thunder and great Rains. . 


Les Trufles font bonnes dans les Ragouts, 
Swmne-bread i good in Ragoos. | 
Truie, (f.)) la femelle du Verrat, a Sorr. 


old Sow. 

Truie pleine, 4 Sow with young. Truie qui 

a cochonne, a Sow that bs pizged. 
Truite, (F.)) ſorte de Poiſſon, a Trove. 

Truite fumonnee, the Sa/mon-Trout. 
Truite, Poil truitE de Cheval. Ceelt lors que 


g 


Une jeune, ou vicille Truic, 4 young, or an| 


{ur un Poil blanc it y a des Marques de Poil 
noir, de bai, & d'alezan, particulierement 
a la Tete & a IEncolure., 

Trumean, ( m. ) ce qu'on appelloit Jarret 
quand le Beuf & la Vache etoient Veau; a 
Leg of Beef. 

Le Trumeau fait de bon Potage, 4 Lez of 
Beef makes good Broth. yy 
Trumeau, Eſpace de Mur qui «ft entre 
deyx Portes ou deux Fenctres, 4 part of a 
Wall betwixt two Doors cr two Viin- 
dorws. 

Truye., See Trvie. 
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Tu, thog. 
Thy is @ perſonal Pronouns never uſed but 
with the ſecond Perſon Singular of a Verb, 
in its ſeveral Tenſes. 

As, tu manges, thou eateſt. Tu bois, thu 
Arinke#t. 

Que manges tu ? what doſt thou eat? Que 
| bois tu 2 what doſt thou drink 

TTuable, ou digne de Mort, /iable to Death. 
S'il eft tant ſoit peu probable qu'ils vous faſ- 
ſent tort, les voila tuables ſans difficults, :f 
it be any thing probable that they wrong you, 
then they are liable to death for it without 
the leaft drfficulty. 


king and dreſſing of a Hog. 

fToane { Adj.) ed pine, fatigant, trou- 
bleſom, tircſom ; toilſom, or laborzows. 
Ceſt un Homme fort tuant, he x a mighty 
troubleſom ( or tzreſmm ) Man. 
Un Travail tuant, 4 laborious { or toilſom ) 
piece of Work. 

Tubereuſe, [ f. ) Tuberoſa. 
La Tubereuſe elt une Fleur blanche, qui 
a une Odeur tres agreable, ebe Tuberoſa #5 
a white Flower, that hath 2 very pleaſant 
Smell. | 

Tubereux, tuberors. 
As, une Plante tubereuſe, a tuberous Plant. 

Tudeſque, ( m2. ) le Langage des anciens Alle- 
mans, the old Teutonick Language. 
Entendre le Tndeſque, to wnder/tand the old 
Teutonich Language. 

ht? | F «/ u a hind of burlesh Oath, 
which expreſſeriome Afton nt. 

Tus, killed Nom. —_— on 
Il fut tuE dans ce Combat, be was killed in 
that Fight, 
Ils furent preſque tous tuez, they were al- 
meft all ſlain. 

Tuer, to ki, flay, or murder. 
As, tuer un Homme de (ang froid, #0 kill a 
Man in cold bloud. 
[!'s tuerent un grand Nombre de cenx qui 
fuyoient, they flew a grea: Number of thoſe 
that fled. 
It Va tu& Iachement, he murdered bin: 
baſeh. 
Un Medecin qui tue ſon Malade regoit la 
recompenſe de fon Afaſinat, a Door 
that kalls by Patient has by Murder re» 
warded. : 
Pourquoi mes Yeux aiment ils celle qui 
me tne ? why ſhould my Eyes love ber that 
kills me ? Elle me þ gpm & vs be by 
ſes Regards, /-e both charms and kls 
ber Looks. th " 
Or thus. Le Chagrin olt je ſuis me tue, 
I am c'en dead with Grief, or Melan- 


dans la Terre meme, fans tige ni racine, 


choly. 
Tre S 
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TTuage, (m.) As, le tuage d'un Cochon, zhe 
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Sj les Raiſons tuoient , que deviendroit Ja 
plfipart du Genre humain ? sf Reaſons were 
killing, what would become of the greateſt 
part of Mankind ? 
Se tuer, ro kill ( or murder ) himſelf, to 
male bimſelf away 3 to kill ( or overao,) 
himſelf. 
Il ſ tua de ſon Epde; be killed himſe!f with 
hs own Sword. 
Il ſe tue a rimer, que necrit il en proſe ? 
he kills himſelf in making of Verſes, why don't 
he write in proſe ? 
Or thus. Se laifſer tuer , to ſuffer himſelf 
to be killed, ſlain, or murdered. 
Tuerie, { f.) Slaughter. 
As, la Tuerie fut grande, there was a great 
Slaughter. 
Les Bouchers de Paris appellent auffi Tuerie 
la quantitE des Betes qu'on a tuces, ou qu'on 
veut tuer. 
Tueur, (m.) Celui qui gagne fa Vie 2 tuer les 
Porcs, 2 les faler, 2 les accommoder, one 
that gets a Livelyhood in kell;ng of Hogs for 
the uſe of Families. 1 
Tut, (m. ) Pierre tendre & groffiere, a ſand 
( er gravel ) ſtone, which may eaſe.) be rub- 
bed to crums. : 


Tugus. Sce Tuque. 
Tuian, ( m. ) pupes tunnel ; ſtalk; Fnout ; 
qual. 


As. un Tuiau de plomb pour la conduite des 
Eanx, a lcaden Water-pipe. Tuiau d'Orgue, 


an Organ-prpe. 
Tuiau de CheminCe, the Tunnel of a Chim- 


ney. | 
Tuiau de BlE, ou de Chanvre , the ſtalk of 
Corn, or _ | 

Tuiau de Souflet, 4 Bellows-Snour. 

Le Tuiau d'une Plume, the quill of 4 Pen. 
Un Tuiau de plume fort mou, 4 very ſoft 

_ Gall. 

a ſeront comme I'Kerbe des Toits qui eft 
ſeche avant qu'elle monte en tuiau, ( P/. 
129. 6.) let them be as the Graſs upon the 
Houſe-tops, which withereth afore it grow's 


up. 
Toile, (F. ) Tile. 
Tuile plate, 4 flat Tile. 
hollow Tile. 
Coucher 1a Tvile, cd. 1a poſer fnr les Lates 
& les en couvrir, t0 elec che Fuſe. 
Batre 1a Tuile, en Termes de Capucin. C'eſt 
fraper fur une Tuile, pour avertir les Capu- 
cins du Couvent, que des Capucins etrar- 
gers {o' * arrivez, & qu'il faut leur aller 
taize la CharitC. 
Tuilerie, ( 7.) le Lien oli Von fait la Tuile, 
a Tue-Kiin. 
Une grande Tuilerie, a great Tile- Kin. 
Notez, qu'a Paris on appelle Tuileries un 
ſuperbe Batiment Royal, accompagne d'un 
beau Jardin le Jong du bord de la Seine, 
prenant depuis It Louvre juſqu'a la Porte de 
la Conterence. 
Tuilier, (m. ) Ouvrier qui fait de la Tuile, a 
Tile-maker, a Tier. 
It eſt bon Tuilier, be z 4 good Tile-maker. 
Tuilot, {m.) morceau de Tuile caf{ce, a piece 
of Tile, a piece of a broken Tile. 
Tulipe, ( f.) forte de Fleur, Tulip, a ſore of 
Flower. 
La Tulipe ne ſent rien, « Tulp hes no 
Smell. 
Il n'y a point de Fleur qui fe diverſifte en 
tant de Cuuleurs que la Tulpe, there # 
rn Flower lie a Tulip for Varxety of Co- 
Ours. 
Tumeur, (F.) cd. enflure, a Swelling, or Tu- 
mour ; a Tiſmg, Lev. 13. 2. 
As, reſoudre wne Tumeur , to diſſolve 4 


Tuile faitiere, a 


Swellin;g. 


Tumulte, ( m. ) cd. Trouble, Deſordre, Emo- 
tion, an Uprear, or Tumult. 
Faire ( cauſcr, exciter ) du Tumulte, to 
male { cauſe, or raiſe ) an Uproar. 
Un grand Tumulte, 4 great Vproar, or Tu- 
miil:, 

Tumu'tuairement, cd. en foule, en tumulte, 
en deio; dre, 272 a trmvituwous miner. 
Ils turtirent tumultuaircment du Camp, ebey 
ment oue of the Camp 1m a tumMlturus mar;- 
"er, 

Tumultueuſement ſediticuſcment, ſeditzouſly,cr 
in a ſcditrous manner. 


Or thus. As, ils $'afſemblent tumultueuſc- | 
ment, they hold ſeditious Meetings. 
Tunicelle, ( Ff. ) petite Tunique blanche que 
certains Religieux portent ſous leur Habit, 
a ſhort Tumck, or Jacket. 
Tunique, (Ff.) a Tumick, Facket , or Ferksn ; 


Film, Membrane, or thin Shan. 
Remarquez que, parmi les Capucins, on 
appelle Tunique une forte d'Habit de defſous 
que ces pauvres Religieux portent THiver. 
Chez les Bernardins, c'eſt une manicre de 
Chemiſe de Serge 3 & chez les Auguſtins, 
une forte de Robe blanche, qu'ils mettent 
fous la Robe, & qui lcur ya Juſques a mi- 
Jambe, 

Les Religieuſes appellent Tunique une 
eſpece de Camiſole blanche ou brune, qui 
va juſques 2ux piez, & qui ſe met de nuit 
avec un Scapulaire. 

La Tunique eft auſſi une maniere de Chaſu- 
ble, qui n'eſt propre qu*aux Diacres & aux 
Son-diacres qui officient aux grandes Meffes. 
Elle differe de 1a Chaſuble, en ce qu'elle cft 
plus courte, & qu'clle n'a point de Croix 
ſur le derriere. 

En fin la Tunique du Corps eft cette Mem- 
brane qui couvre les Parties en forme d'ha- 
billement, qui a le Sentiment fort vt, & 
qui eſt I'Organe de I'Attuucheinent. 

Tuorbe, ( m. ) Inftrument de Muſique a cor- 
des, Theorbo, a Muſical Injtrament with 
Strings. 

Un beau Tuorbe, 4 fine Theorbso. Jouer du 
Tuorbe, eo play upon the Theorbo. 

Tuque, Ceft ainſi qu'on app-lle une eſpece 
de faux Tillac, ou de Couverte, qu'on tait 
de Cailiebotis ou de fimples Barreaux ; & 
qu'on eleve au devant de la Dunette fur 
quatre ou fix Piliers, pour ſe mettre a abri 
du Soleil & de la Pluie. 

Turban, ( m.) Coifure dcs Turcs, 4 Turbene. 
Ts a thick Cap of white and fine Linnen 
wreathed into a Rundle ; broad at the bottom 
for the head, and leſſening towards the top 
for an ornament. 

Un Turban de Ceremonie, 4 Turbant only 
worn on ſolemn Occaſions. 

Prendre le Turban , cd. fe faire Turc, to 
turn Turk. 

Turbe, ( F. ) Mot de Pratique, qui fignifie 
Troupe ( oa Multitude ) de gens qu'on al- 
ſemble pour queque Aﬀire importante, 4 
Troop confiſting at the leaſt of tn Virneſſ' 5, 
two ſuch Troops being required to the Ap- 

ovement of an unwritten Cuſtom, and j11 


he Expofition of a written 0-1, 
Turbot, ( m. ) forte de Poiflon plat, Tu bor, 
« ſort of flat Fiſh. 
Un gros Turbot, 4 great Turbor. 
Le Turbot a la Chair bonne, ebe Turboat fiſh 
has a wery ſweet Fleſh. ; 
Turbulemment, cd. d'une maniere turbulente, 
ſediticuſe, & pleine d'emotion, eurbu.cntly, 
ſeditiouſly, in a turbulent ( or ſeditious |) 


manner. 
Turbulent, turbulent, or bluſtering. 
As, un Eſprit turbulent, @ :urbulent ( or 
bluſtering ) Perſon. 
Des Actions turbulentes,b/uſtering Dormgs. 
Or thus. Un Cheval inquiet & turbulent 
(en Termes de Mancege,) cd. vit, & toujours 
en ation, 4 mettleſom Horſe, or @ Horſe full 
of metcle. 
Turc, ( m. ) « Turk; Turk, the Turkiſh Lan- 


guage. 

C'eſt un etranpe Siecle que celui ci, ou les 
Barbares nous apprennent A <tre humains, | 
& les Turcs a ctre Chretiens, th:s a ſtrange 
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us bow to be bumane, and Tiarks how to be 
Chriſtians. 

Cependant nous faiſons paſſer les Turcs pour 
des Inhumains;&,ponr decrire un Cruel,nous 
ne faiſons pas difficulte de direc que ceit un 
Turc,and yet we repreſent Turks as a very un- 
bumane Nation, snſomuch that, to deſcribe a 
cruel Man, ae make no bones to ſay he 5 4 
Turk. 

Nous difons auſfli traiter de Turc a Maure, 
pour dire traiter avec la derniere rigueur, 
ou ſans quartier, to a n the utmoſt rigour, 
fo gave no quarter. 


Pailer Turc, to ſpeak Turk, to ſpeak the | 


Turkiſh Language, I entend fort bien le 


Age we live in, whtrem Barbarians teach | Tutenr, | 


Turc, be underſtands the Turliſh 1.415145, 
very well. Re 
Turec, ( Adj.) Turkiſh. 

As, un Cheval Turc, 4 Turkiſh I Tore 

Une Femme Turque, a Dako 77; 
an. | 

f Turlupin, ( m. ) forte de froid Boufon, 
ou de Plaiſant infipide, a fily Brffoon. | 

{Turlupinade, / f. ) Plaiſanterie fade, ou baſſe | 
a ſill Feſting. | 
Je ne taurois ſoufrir ces Tu:lupinadcs, I | 
car't indure that fill; way of Feſting. 

fTurlupiner, plaiſanter fotement, eo come | 
out with filly Jeſts. 

Turlut, (mm. forte A'Alouctte, 4 hind of | 
Lark, | 

Turpitude, (F. ) cd. honte, ſhame. | 
Decouvrir la Turpitude de fon Frere, 22 dif- | 
cover bs Brother's Shame. = 

Turque, ( f. ) from Turc, 4 Turk, or Turkiſh, 
Wimans. 

A la Turque, ( Adv.) cd. 2 la maniere d-; 
Turcs, after the Turks Way, after the Turl:(l 
Way, as the Turks do. =_ 
Vivre 2 la Turque, to live as the Turks do. 
fTurquerie, ( f. ) cd. duretc, ouel:y, or 11: | 
flexibility. | | 

Turquefſe. As, 2 la Turqueſſe, c4. 2 la Tur- ' 
que, after tbe Turkzſh way, after tre T irkij() | 
faſhion. | 

Turquine , ( f. ) forte de Turquoiſe, qui el 
plus ſujette a verdir que la Turquoiſe Per- ' 
fienne, a kind of Turquoiſe. | 

Turquoiſe, ( f. ) forte de Pierre precicu:e, | 
Tirquoiſe, @ ſort of preciom Stone. | 
Une Turquoiſe Perfienne , 4 Perſian Tur- | 
quorſe. | 

Tutaye, thoued. 

Tutayer, to thou. | 
As, tutayer un Ami, ou un petit Enfant, cd. | 
lui parler par Tu & par ſoi, to thou a 
Friend, or a little Child. 

C'{t un Impertinent qui tutaye ceux qui | 
ſont beaucoup au defſus de lui, be rs a bold | 
Man to thau ſuch Perſons as are much abc: 
bim. 

Tutayer quccun par mepris, to thou one on: | 
of contempr. | 
C'eſt la Maniere des Trembleurs d tutayc: | 

- tout ſe monde, fans ancune exc: ption, | 
'tis the Way of Qua{ers to thou all mon a- 
lake. f 
Se tutayer un Yautre, #9 thor ens 4:5 | 
thx. | 
Les Amis particnliers fe titaient I'nn Vau- | 
tre, intimatc Friends will thou one ans. | 
ther, | 

. | 
Les petites gens ſe tutaicnt, quand ils fe 
querellent, cbe common ſort of people thaw 
one anocber, when they ore n:1arre Uno. 

Tutelaire, cd. qui garde, qui protege, Tiec- | 
lar, Gardzan. 
Les Dienx Tutelaires, the Tuelar God:. ' 
Un Ange Tutelaire, 4 Gardian Anzcl. | 

Tutelle, ( f. ) Gardianſhip, the Cuſtod; of « | 
Child under Ave. >: | 
Li Tutelie «ft une Puiſſance, qu'on acco:- | 
de en Juitice au plus proche Parent dv: 
zjeune Eniant de detendre le Bien, & d'a- | 
voir ſvin drs Interets de ct Entant, juſqu'. 
ce que Enfant ait VAge prefcrit par les | 
Loix, pour guuverner fagcment fon Bicy | 
& es Aﬀaire;, 
Donner a un Oncle la Tuticlle de fon Never, 
to put upon an Viicle the Gard:anſlup of his 
Nephees. 

Rene conte ge fa Tutele, ro grove an ac- 
count of by Gardianſhip. 

m.j a Gard.ani, or Triſtee; a Des | 


— 
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fender, 

Do:ner un Tutenr a un Pupille, to put a 
Gard:an over a Chiid under Age. 
Malheureux les Pupill.s qui tombent entre 
les mains d'u: Tutcur avare, FH be to thoſe | 
Pupils that fall into the hands of a cove:ous 
Gardzan, 

Supreme Tuteur de la Foi, che ſupreme Dc- 
fender of th: Fanth, 

T utie, ( f. ) fleur de Cuivre, Tutte, a lobe | 
and white Stuff like flocks of W ol, fuliing | 
to duſt aſſoon as zt 1s touched. "The fame is 
bred «of the Sparkles of br. 7 1 Farnaces,trhere- | 
wito mineral Calanine b:aten to duſt bas” 
been caſt. 

Tutrice, | 
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trice, (f. ) 4 Gardian, a ſhe Gardian. 
Dt LA Tutrice, & elle eſt obligfe 2 
rendre conte , a Mother is bn Gardian, 
4 (he « accountable. : 
On - faite Tutrice de fcs Enfans, ſhe » 
made a Gardian to her own Children. 


Tutoye Tutaye. 
Tutoyer þ See < Tutayer. 
Tuyau Tuiau. 
S 
Tygre Tigre. 
Dy Se0 Tigrefle, 


Tymbale, (CF. ) « Kettle-Drum. 

R— les Tymbales, ro beat the Kerele- 

Drums. 

Tymbale , pour jouer au Volant, 4 nemw- 

faſhion Battle-dore, to play at Shizele-cock 

with. 

Cette Tymbale eft un Inſtrument fait en 

maniere de bois de Raquette, couvert de 

cote & d'autre de Parchemin, C'ett depuis, 

peu d Ann&es qu'on gen ſert,pour jouer all 

Volant. Et on Fappelle Tymbale, parce 

que venan! 2 frapey le Tuyau du Volant elle 

fait un Sov agreableg & qui plait davantage 

que celui de la Paſette. 

Tymbalier, { m. ) celui qui bat la Tymbale, 

a Kettle- Drummer. 

Tympan, ( m.) 4 zable-end in Architetre ; 

a Printer's Tympan ; the Cog-Wheel of a 

Mill; an indented Watch Wheel, or Clock: 
veel. 


Le Tympan de 'Oreille, che Drum of the 
Ear 


Notez, qu'on appelle auſſi Tympan un cer- 
tain Oiſeau de Virginie, dans la tete du- 
quel on trouve une certaine Matiere glu- 
ante & epaiſſe, qui etant ſeche & reduite 
en poudre eſt un Remede ſouverain pour 
les Femmes groffes. 


FO yan def.omed , flandered , tradu- 
ce 


tTympaniſer quecun, cd. s'en railler kaute- 
ment, en faire des Raillerics publiques, 

- defame one , #0 ſlander ( or traduce ) 
am. 

Il m'a tympaniſe, he has craduoed me in 4 

publick manner. 

Tympanon , (m.) 4 kind of German Inſtru- 
ment of Mufech. 

Le Tympanon eſt nn Inftrument de Mu- 
fique tort harmonieux , qui vient dAlle- 

magne , & qui eft ſur du bois monte de 

Cordes de laiton, qu'on touche avec une 

Plume. 

Type, ( m.) cd. figure, « Type, Figure, or 

Shadow of a Thing. 

Thus Word u properly uſed, ſpeaking of Things 

that belonged to the Jewiſh Laws. 

Tyran, ( m. ) 4 Tyrant, or Prince 5 @ Tyrant, 

or Ujurper ; Tyrant, an unjuſt (or a cruel ) 

Price 3; a Tyranmcal ( or amperious ) 
Man. 

As, Denis le Tyran de Syracuſe, Dionyfiis 

the Tyrant of Syracuſa. 

Cromwel etoit un Tyran formidable, & 
qui a fait trembler Europe, Cranwe! was 
« formidable Tyrant, that kepe all Europe 

mn aw. 

Neron etoit un Monſtre & un cruel Ty- 
ran, Nevo was a Monſter and a crucl Ty 
rant. | 

Les Femmes n'aiment point les Maris Ty- 
rans, H/omen don't love tviawitcal ( or zm- 

perious ) Husbands. 

Tyravre, ( f. ) Femme qui regne avec une 
Puiffance tyrannique, 4 Tvr.11:t, or 4 1Y ax 
»ical man. 

Zenobie etoit une Tyranne , Jencbia Was 4 

rmann:cil W.man. 

fTyrannicide, (m. ) Celui qui a tut un Ty- 

ran, 4 Trrant's Mrurderer. 

Tyrannie, (f. ) Tyranny, a crue! and unyuſt 
Government 3 11gour, or ſeverity, um pount of 
Leve. 

Gemir fons la Tyrannie d'un Prince, 70 

grean under a Prance's Tyraviny, 

Or zhus, As, vous cxcercez ur mon Carur 


trop de Tyrannie, you tyrannize too much 
over my Heart. 

La Beaute eft une courte Tyrannie, the 
Reign of Beauty u but ſhort. 

Tyrannique, Tyrarnical, Tyrannow. 

Un Gouvernement Tyrannique, 4 Tyrammi- 
cal Government. 

Tyranniquement, d'une maniere tyrannique, 
ryrannically, tyr annouſly, in a txrannical (or 
tyrannow ) manner. 

Uſer tyranniquement de ſon Pouvoir, to 
uſe by Power tyranmically, to exerciſe a tyran- 
nical Power. 

Tyranniſe, er arnized, or oppreſſed 3 tormen- 
ted ; conftramed. 

Tyranniſer , ts £5r aunize, oppreſs, or play the 
Tyrant ; # torment , or ly heavy «poi; to 
conſtrain. 

As, un Prince qui tyranniſe ſes Peuples, 4 
Prince that eppreſſes bus People. : 
Mon Mal me tyranniſe, my Diftemper les 
heavy upon me. 

I ne faut point tyranniſer ſes Amis, cd. il 
ne faut point les gener, ni contraindre, one 
ought nos to conſtrain by Friends. 


U and V. 


a Vowel, by it ſelf, # pronounced in 
French according ro the Sound it bas 

in the Word Abuſe in Engliſh. 

The ſame # uſed in the maſculine Gen- 

3 « un grand U 4 great x, un petit u « lt- 


ele u. 

And, as in Engliſt, fo in French there are 
= - von - LF one yy , Th 
the other v onant , to :;ftinguiſhe 
theſe ro di Charatters, u, v. 

The Uſe of V Conſinant #s only before a 
Vowel, as va, ve, vi, vo, vu; and beforec in 
a few Words, as ouvrage, livre, ouvrir, ou- 
vrons. In which caſe v Conſonant comes near 
the Sound of an f, both in French and Eng- 


 U Vowel, in conjunflion with other Letters, 
s ſounded ſeveral Ways. | 
It keeys 16s and alphabetical Sound, 
I. where it # a inſtead of a Syllable, as in 
the Word: uſer, je. , utile, &c. 
. 2. Woe it a Syllable, « in nature, 
ſujet, volume, rancune. 
3. Before r and 5s, in the ſame Syllable ; 
Turc, Saumur, ſuſpens, juſques. 

Before an i Vowel ; as lui, nuit, apnui, con» 
duire, cuifine, &c. | 
Except after g, or q, in the ſame Sllable, 
a you may ſee under $1, & qu. 
Before m and n in the ſame Syllable, it takes 
_ Sound ' of the Diphthong eu ; as humble, 
undi. 
it, for eu, # an odd Way of Spelling, hardly 
uſed at all but in the French Gaxertes lately 
printed in Holland. 


V A 


Va, the ſecond Perſon Singular of the In- 
So Mood of the Verb Aller, go, go 
thou. 

As, va-t-en 2 IEgliſe, go (or go thou.) to 
Church. 

Il va ( the third Perſon Sing. of the Preſent 
Tenſe Ind. Mood ) he goes. 

Or thus. As Fudg. 6. 23. Il va bien pour 
toi, peace be unto thee. 

fVacabond, Sze Vagabond. 

Vacance, ( f-) tout le Tems que le Benefice 
vaque, on qu'une Egliſe eft ſans Prelat, Va- 
CAVICY, | : 

As, la Vacance d'un Siege Epiſcopal, the 
Vacancy of an Eprſcopal See. 

Vacances, le Tems qu'on ne va plus en 
Clafſe, & que les Regens n'cntcent pas, Va- 


cation, a Vacation un Schools. 


Vacant, ( from Vaquer ) cd. qui n'eſt pas 
rempli, vacant, word. 

As, un Benefice, on un Office vacant, a 
vacant Living, or Office. 

TVacarme, ( mn. ) cd. grand bruit, @ great 
No:fe, or beavy Stir, an buriy-burly. 

- fait un horrible Vacarme, bc keeps 4 dead! 
tir, 

Or tebus. Quel Vacarme eft ceci 2? what a 

Life « here ? 

Vacation, ( f. ) from Vaquer, cd. un Metier 
_ on gagne fa Vie, 4 Trade, or Cal- 
ing. 

Une bonne Vacation, 4 =_ Trade. 
Vacations, la Ceſſation des Plaidoyers, the 

_— the Time when there ws no Cours 
epe.. 

Les Vacations commencent en Septembre, 
& finiſſent en Novembre, the Vacation be- 


= in September, and ends in Novem- 
er, 
Vache, (F. ) a Cow. 
Une bonne Vache, 4a 200d Cow. 
Lait de Vache, Cow's Milk. Traire une 
Vache, ts mulk a Cow. 
f Une grofſe Vache, pour dire une F:m- | 
_ grothere | & mal propre, 4a great 
ow. 
=_ » ou Cuir de Vache, Neats Lea- 
ther. 
Vache de Rouſfſt. Ceft du Cuir de Vache, 
qu'on fagonne hors de France, & qu'on 
paſſe en redon, cd. en herbe. - En fuite on 
lui donne une charge de brefil bouilli & 
de Noix de galles, pour le rougir. Apres 
on le pare, on tc foule, on le travaill-, & 
on lui donne toutes les fagons neceſfaires 
pour le mettre en etat de tcrvir. 


— 


Proverbial Expreſſions. 


f Une bonne Vache 2X lait, cd. une Per- 
ſonne dont on tire beaucoup de profit, s 
Perſon that one gets much by, a good Cu- 


omer. 

t Manger de la Vache enrag&e; cd. ſoufrir 
beaucoup, prendre bien de la peine, #o | 
paſi many pikes, to indure much bard- 


', plus ſage, quand il anra mange un 
pen de Vache enrag&te, be wil bave more 
Wit when he bas indured ſome bard- 


ſhip. 

tf Prendrela Vache & le Veay, epouſer une 
Fille apres qu'on Pa engrofſte, to marry a 
Woman with Child. - 


Vacher, (m-) celui qui garde les Vaches, 4 
Cow-berd, or Cow-heeper. | 
t Vacher, pour dire un Gargog mal-hon- 
nete, 4 Beaſt, or beaftly Boy. | 
Vachere, (f-) celle qui garde les Vaches, 
4 Cow-heeper, a Wamen thats keeps Cows. 
Vacillant, cd. irreſolu, incertain de ce qu'il | 
doit dire ou faire, wavering, irreſolute,un s 
, uncertain what to 
n Eſprit vacillant, @ @avering Mind. 
Vaciller, @tre irreſolu, incertain, on flotant, 
to be wavering, irre/oluts, in 4 quandery, 
uncertain what to ſay or do. 
Son Eſprit vacille, & il eſt aiſt avec un 
d'addrefle de lui faire prendre parti, 
Ks wavering, "twere eaſy with a lit-| 
tle cunning to draw him to one fide or 0- 


ther. 
t Vaciller, pour dire fourcker, co erip with 
bs Tongue. 


Vacquant Vacant, 
Vacquer + Cos {Rm 


Vagabond, cd. errant, qui va ga & Ia, Wan» 


"s vagrane. 

Un Vagabond, ( Subſt.) 4 Vagaburd. 

fVagin, pour dire le Cou de la Matrice, tbe 
Wamb-pipe, or Wamb-paſſage. 
Vagin ett proprement un long eipace aux | 
Parties naturelles de la Femme, qui dans le 
Coit fert de fourreau 2 la Verge de 'Hom- 


me. 
Vague, cd. qui n'eſt pas borne, fixe, ni arrete, 


rambling, extravagant. 
Ttt 2 As, 


! Se ———— —  — — —— — — — —— 
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As, un Diſcours vague, 4 rambling Diſ- 
courſe. 2H 
Des PenſCes vagues , rambling ( or extrava- 
gant ) Thoughts. 
The ſame by Poets uſed Subſtantively, and 
that in the maſculine Gender. 
As, le Vague de VAir, pour dire les E'paces 
de Air, the ambient Atr. 
Vague, ( a fem. Subſt. ) a Wave. 
As, la Riviere fait des Vagues, che River 
ſwells into Waves. 
Rompre les Vagues, #0 break the Haves. 
Surmonter la Violence d-s Vagues, i over- 
come the Violence of the Waves. 
La Riviere eſt pleine de groffes Vagues, the 
River ſwells into great Waves. 
Les Vagues ( ou les Flots ) 'de 1a Mer, ce 
que les Gens de Mer appellent Houles,' ou 
Lames de Mer, the Haves ( Surges, or Bul- 
lows) of the Sea, otherwiſe- called by Mars- 
ners Sea-gates. 

Vague-Meſtre, (m. ) the Officer that ha 

| the Care of the Bagage of an Arny. 

Y# Vague-Mzfire ett un Officier qni a le 
Soin de faire charger & attcler les Bagages 
d'une Armee, & Aden faciliter la Marche, 
pour eviter la Contufton. 
Il y aun Vague-meftre general de I'Armee, 
le Vagueamcfſtre de chaque Aile de Cava- 
lerie, & le Vague-meſtre de chaque Ligne 
d"Infanterie. Il y en a pour chaque Bri- 
gade, pour chaque Bataillon, & pour cha» 
que Regiment. 

tVaguer, cd. errer, to wander. 
As, Job 12.7.4. I ote le Carur aux Che s 
des Peupleside Ia Terre, & les fait va- 
guer aux Delerts, be takes away the Heart 
of the Chief of the People of the Earth, and 
cauſerh t to wander in a Wilder- 

4 


neſs. 
. Or thm. As Eccl. 6.9. Micux vaut ce qu'on 
void de ſes Yeux, que 6 Ame vague ga & 
1, better x the ſight of the Eyes than the 
wawd(ring of the Deferes. 
e Vai, I go. See Aller, 
aillamment , cd. avec valeur, courageuſc- 
ment, val:amth, ftoutly, couragtcnſly. 
I! fe comporta vaillamment dans cette Oc- 
cafion, be behaved bimſelf wvaliantly wpon 
that Occafion. 
Vaillance. See Valeur. 
Vaillant , walsant, ſtout, couragiou, valo- 
rFOME. 
As, c'eſt un vaillant Homme, be.x 4 ftour 
( or 4 valiant ) Man. 
Vaillant, ( mn. ) le Bien que poſſede une Per- 
fonne, ones Eſtate. 
Manger tout ſon Vaillant, to ſpend all bs 
Eſtate. 
Or thus, from the Verb Valoir. As, il n'a 
oc or ECus vaillant , be # not worth an 
red crowns. 
Vain, vam, proud, or wain-glorious 3 vain, 
fruitleſs, or empey. 
Ne foyez pas ft vain, be not ſo varm. Les 
Femmes ſont naturellement vaines, H/omen 
are naturally proud. 
Vaine gloire, van glory. Par vaine gloire, 
through van glory. 
Quittez ces vains Plaifirs, forſake thoſe emp- 


'ty Pleaſures, Une Eſperance vaine, 4 vain 
H, 


Or rbus. As 1 Tim. 6. 5. Vaines Diſputes 

d'Hommes qui ſont corrompus d'Eutende- 

__ perver ſe Diſputings of Men of corrupt 
bl 


| —_— ( Adv.) in vain, to no pur- 
poſe, 
As, travailler en vain, to gork an vain. 
Vaincre, zo vanquiſh, ſubdue , overcome , or 
conquer. 
Ilny a point de Milieu, il faut yaincre on 
mou ir, there's no Medium, we muſt either 
overcome or die. 
Vaincre ſes Enemis, ro vanguiſh ( ſubdue, 
overcome, or conquer ) b.s Enemies. 
Vaincre ſes Paſſions, les donter, eo ſubdue 
( overcome, or conquer ) bis Paſſions. 
Or thus. As, vaincre fes Amis en Libera- 
litE, <4. tre plus liberal que ſes Amis, #0 
outdo by Friends in point of Liberality. 
Se laifſer vaincre, eo ſuffer himſelf to be ſub- 
dued, or conquered. 
I! Feſt laifſ* vaincre a V'amour de la Vie, cd. 


que Vamour de la Vie Ia emporte ſur lui, 
the love of Life has prevailed with him. 

Se laifler vaincre 2 la Douleur, co abandon 
bimſe, to Grief. 

Vaincu, vanguiſhed , ſubdued , overcome, or 
conquered. 

Vainement, {( from Vain) cd. inutilement, 
wainly, in vain, ts no purpoſe. ; 
On chicane vainement contre la Mort, '#s 
in vain we firuggle againſt Death. 

Vainqueur, ( m. ) from Vaincre, 4 Congue- 
rour. 

Az, un cruel Vainqueur, 4 cruel Congue- 
rOur. 

En toutes ces Choſes nous ſommes plus que 
Vainqueurs, (Rem.8. 37.) in all theſe Thing? 
we are more than Conguerours. 

Vair, ou Vaire, Terme de Blazon, qui fGgnific 
argent & azur, ed. blanc & bleu, Ferry, 


Ti n Her . 
a 7 an) Valet « Velſut of whar kind 


Vaiſſeau, ( mn. ) Veſſel, 
ſoever. 
Un Vaifſeau d'or ou d'argent , 4 gold or 
falver Veſſel. | 
Les Vaifſeaux ( ou Conduits ) Spermatiques, 
the ſpermatich Veſſels. 
Vaifleau de Mer, « Sea-Veſſel, a Ship. 
Vaifſ-au de Guerre, 'a Man of. War, a Ship 
of War. Vailſſcau Marchand, « Merchant 
Vaiſſeau du premier , du ſecond, troific- 
me, quatrieme, ou cinquitme Rang , Pl 
Ship of the firſt, ſecond, third , fourtb, or 
fifth Rate. 
Vaiſfſ-au bon Voilier, ou leger 2 la Voile, 


Ce Mot de Valet Semploic av{it 2 divers 
autres egards. 

On appelle Valet de Chien celvi qui a le 
ſoin des Chiens. Et Ion dit en Proverbe, 
C'eſt un beau Valet de Chien, pour dire 
un mechant Valet, un Coquin qui ne fert 
pas bien, 4 ſcurvy Servant. 

Valet de Levriers eſt celvi qui a foin deg 
Levriers, qui les tient, & les lache 2 la 
Courſe, Et Ton appelle Valet de Limiers 
cclui qui va au Bois pour detovriner les 
Bctes avec les Limiers, & qui les doit die{- 
ſer, & en avoir ſoin. 

Un Ami dira aufi: fort bien a fon Ami, on 
une Perſonne familiere avec ure autre lui 
dira, Je ſuis votre Valct, 1 am your Ser- 
vane, Mais, quand on prononce ces Mots 
d'un ton flier, ils veulent dire toute autre 
Choſe que ce que les Termes portent, & 
marquent de I 1.dignation, ou de la Con 
tradition. 

Les Menvificrs appellent Valet { en Anglois, 
Holdfaft ) le Crochet de fer, dont ils tc fer- 
vent pour tenir le bois ſur TEtalli. E: 
parmi eux un Valet de Porte veut vire vi 
Morceau de bois, &e. aitachc a ue Cuide 
derriere une Porte, & qni fert a la teimer 
fi tot qu'on Va ouverte. 

' Valet de Chaiſe 2 Cremiliere. C'eſt un 

morceau de fer carre, qu'on met dans les 
bras de la Chaite, & qu'on tire pour met- 
tre une petite. Table defſus, 
Valet de Miroir {Des;.) C'cft le morceau de 
bois qui «ft attached derriere le fond d'tn 
Miroir de Toilette, & qui touticnt le Miroir 
quand on le poie fur la Table. 


4 good Sailer, Vaiſſeau manvais Rees 
ou peſant 2 la Voile, 4 bad Sailer. 
Vaifſeau is alſo uſed in « figurative Senſe, | 
eſpecially in a prous Subjef. | 
As, when we Jay, la S. Vierge etoit un Vail- | 
ſeau d Election, cd. une Creature choikie | 
parmi toutes les autres, pour (a Vertu & | 
(a Saintet6, the Bleſſed Virgin was a Veſſel of | 
Elefson. 

Vaiſſelle, ( f. ) bouſhold Pewter , or earthen | 

are ; Plate. | 

Ecurer la Vaifſelle, ts ſcowr Pewter. 
Vaifſclle d'or ou d'argent, gold, or filver | 
Plate. | 

tVal, ( m. ) cd. Vallte, « Valley. | 
Or ebus. As, courir par Monts & par Vaus, 
to run 1p and down, to run every where, or © 
in all Places whatſoever. | 
Promtttre Mounts & Vanx, cd. promettre | 
des Montagnes d'or, co promiſe Mount aan: | 
of gold. 

Valable , (from Valoir ) cd. recevable, good, 
lawful, allowable. 
A, une, Excuſe valable, 4 good and lawful 
Excuſe 
ValableYen Termes de Palais, ) cd: fait dans 

les formes, valtd, dome in due form. | 


, 


Valablemeot, avec validitE, :n due form. 
As, contraCter valablement, to make a Con- 
treat in due form. 

Valant, 4 Part. of the Verb Valoir, worth. 
Je lui ai doanE vint Tableaux valant cent 
pittoles la picce, I gave bem twenty Pittures 
worth each of 'em an bunared piſtols. 

Valce. See Vallce. 

Valerienne, ( f. ) forte d'Herbe, Valerian, or 
ay Serwall, an Herb. 

alerienne de Jardin, Fleur qui eft blanche 

ou rouge, Garden-Valerian. 

Valet, (m.) a Man, or Servant, a Man Ser- 
vent ; 4 Knave, at Cards. 
On eft mon Valet 2? appelez le, where's my 
Man * call bim. Un Valet de pit, a Foor- 
man. 
Jouer le Valet, ro play the Knave. Avoir 
guaduey de Valcts, ( au Jen de Piquet ) to 

ave fourteen of Knaves. 

Or chus. Un Valet de Chambre, « Valet de 
Chamber , a Gentleman that waits on bt; 
Lord or Maſter in bis Chamber. 
Some Ladies alſo brve their Valcts de Cham- 
ne , toho wait upon them m their Cham- 


er, 
Valet de Chambre du Roi, 4 Groom of th: 
King's Bed-Chamber. Valet de la Gardc- 
robe, a Groom of ebe Wardrobe. 

Valet d Etable, Celui qui a foin d'etriller 
les Chevaux & de leur donner a manger, 
a Groom of the Stables, 


Sur Mer on appelle Valet ( en Anglois, 
Spunge ) un Peloton fait de fil tire de Tun 
des Cordons de quoque vieux Cable, qu'on 
a coupe par pieces. Ce Pcloton ſe met ſur 
le Calibre des Canons, pour bourrer la 
Poudre, quand on les charge. Il fert auffi 
a raccommoder les Manceuvres rompues, 
& A larder la Bonnette, qui eft une forte 
de Voile. 
En fin, dans le Manege, On donne le Nom 
de Valet a un Batoh, ayant a Vun de es 
bouts une Pointe de fer emouſficte, dont on 
ſe ſert pour aider & pincer un Cheval (au- 
teur, 

FValetaille, ( f. ) cd. les Valets, the inferiour 
fort of Men-Servants. 

Valetudinaire, cd. maladif, fly, craxy. 
I! eſt valetudinaire, be is a ſickly ( or a crazy) 
Man. 

Valeur, (Ff.) Valour, or Courage; value, or 
worth. 
La Valeur eft une Vertu noble & genereuſc, 
& la ſeule qui fait combatre, qui fait vain- 
cre, qui fait trionfer, Valeur 3s a noble and 
generous Virtue, which alone can fipht, over- 
_ Ap + b. " 

ne Choſe de peu de Valcur, 4 Tom 

ſmall Value. co 

f Valeureuſement, cd. avec courage, -ou avec 
valeur, valzantly, ſtoutly, courario: fly. 
Se batre valeureuſcment, #0 fiobe ſtourly. 

fValeureux, cd. vaillant, courageux, plcin de 
valeur, va/zant, ſtowt, couragrous. 
Un valeureux Guerrier , 4 ſtout Harri- 


| 
| 
| 


our. 
Valide, fait dansles Formes pre'crites par les 
Coutumes & par les Loix, /ezal, done :72 due | 
form, good in Law. 
La Choſe eft valide , the Thi: «a ood gn 


— —  - 


Laty, | 
Valide, (from Valider ) ratified, c:nfirmed, | 


authorized. 
Valid:ment, Terme de Pratique, cd. = 
validitE, legally, [awf. ly. 
On ne peut contraCter validement que 
dans un certain Age preſcrit par les Loix | 
& par les Coutumes, 4 lawful Cotratt 
cannot be made bit at a certain Ave 
aprecable to the Laws and Cutts of the 
Nation. | 
Valider , ( Terme de Pratique ) rendr: va- 
lide, eo ratify, confirm, or author: 7e. | 
As, valider les Procedurez, to autho;;7e the | 
Proceedings. | 
Validite, ( f. ) Validity, 
At, la Validite d'un Contract, rc 7 c,ility 
of a Contr ef. 
Or thus, La Conr a conticmd 1a Validite! 


OT |} 


-- 


——— 
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du Mariage, cd. a declar6 le Mariage bon | & limpetuofite du Sang courantYans les 


& valide, the Court has declared the Match Veines. 
zo be legal. ha (m.) a Fan, @4 winnowing Fan, or 


qy laifſee paſſer quEque Bateau, ou queque 
, Train de bois. 


Valiſe, ( f. ) 4 Port-mantle, a Cloak-bag. Van. V.,nnd Van 
Une grofſe ou petite Valiſe, @ great or 4 As, vaner du ble avec un Van, to winnow | Vauner \ var: 
little Portmantle. Corn with a Fan. Vannerie _ ne 
Ourrir, ou termer fa Valiſe, co open, or to Il a fon Van en fa main, & i] nettoyera | Vannette e Vn, 
ſhut by Portmanele. ſon Aire ( Luke 3.17.) whoſe Fan is in | Vanneur A gonany 
{1 a perdu fa Valiſe, he has loft his Port- his hand, and he will throughly purge bis | TVantadour Vanteur. 


Floor. 
Vanant (Terme de Papetier,) courſe, 
As, Papier vanant, courſe Paper, 


mantle. | 
Or thus, in a comical Senſe. As, f Adieu 
la Valiſe, cd. cen elt fait, il ny a pius 


Vante, commended, praiſed, extolled. 
Vanter, to commend, praiſe, or extol, 


que les autres Endroits. 


de refſource, all is loft, ebe Thing 35 pait 


oft Yon vend toutes fortes d'Oiteaux & de 
Volailles. 


Vallon, (m.) cd. petite Vallee, 4 little Valley, 


4 Dale. : 
Un beau, un charmant, un agreable Val- 
lon, 4 fine, or pleaſant Dale. 


| Valoir, eo be worth, 


As, que vaut ce Livre ? what 4s this Book 
worth ? 

Les Choſes ne ſe vendent pas toujours ce 
qu'elles valent, To:ngs are not always ſold 
what they are - worth , or to their ful 
worth. 

Cela men vaut pas la peine, zt 75 720t worth 
ones whale, 

Ne valoic rien, to be worth nothing, to be 
good for nothing, to be naught. 

Cela ne vaut rien, that's goed for nothing. 
Votre Louis ne vaut rien, your Lewis 12 
naught, it is good for nothing. 

Vous ne valez rien, ou are good for no- 
thing. 1] n'a jamais rien valu, ke never 
was good for any thing. 

Or thus. As, c'eſt un Homme qui ne vaut 

rien, cd. ua Fripon, he 33 4 Rogue, or a Man 
of no good principles. 

Ne te vaux je pas micux que dix Fils? (1 

Sam. 1.8.) am notI better to thee than ten 

Sons ? 

And Luke 12.7. Vous valez mieux que 
beaucoup de Pafſereaux , ye are of more 
value than many Sparrows. 

Faire valoir, to :mprove , or make the beſt 

of ; to uncour age. 

As, faire valoir ſes Terres, to improve his 
Land. Faire valoir (relever) une Penſ£e, 
improve 4 Notion, to male the beit 

of ie. 

Il fait bien valoir ce qu'il fait, he makes tbe 

beft of his knowledge. 

Faire valoir les gens de merite, to ancou- 


Vane ( uy * yy - vanned, or winnowed, 
Vaneau, (mm. ) forte d'Oiſeau, Lapwing, 4 
fort of Bird. das 

Le Vaneau eſt un bel Oiſeau, qui a une 
houpe noire ſur la Tete, la Gorge mar- 
quCce de blanc & de noir, le Bec court, 
rond, & noir, les Plumes de defſus les Ai- 
les changeantes, & tirant ſur le verd, I! 
mange les Mouches, les Limagons, & les 
Sauterelles 3 & il eft plus eſtimE pour fa 

BeauteE, que pour autre Choſe, . 

Vaner ( from Van ) to van, or winner ; to 
ſeatter, Lev. 26. 33. 
Vaner du Bl&, du Segle, de VOrge,. de 
l'Aveine, to van { to winnow) Corn, Rie, 


Barley, or Oatz, Which we do by letting 

the Corn fall from the Sieve to the Ground. 

Whereas im France they commonly do it 

br ſhegging it. with both bands againſt the 
gb, to make the Chaff come aloft of 'the 

Corn, and then ſweeping ſo much of it off 
with «a Wing, &c. as the Wind has not 
carried away. 

Vanerie, ( f. ) Ouvrage & Marchandiſe de 
Vanier, the Batket-Trade. 
La Vanerie va plas que jamais, the Basket- 
Trade 18 better now than ever it was. 

Vanette , (Ff.) forte de Corbeille plate & 
peu creuſe, dont les Cochers & les Va- 
lets d'Ecurie fe fervent pour vaner I'A- 
veine, avant 
vaux, 4 & 
wherein C 
Oats, before they give it to the Horſes. In 
England wo commonly make uſe of a Sieve, 
inflead of that. 

Vancur, ( m. ) a Vannxer, or Winnower. 
Un bon Vaneur, 4 good Vanner, a good 
Winnomer. 


ue de Ia donner aux Che- | 


Vous aurez beau le vanter, il pafſera tou- 


FOCBVETY- Vandange F "Vendange. jours ponr un mal-honnCte Homme, com- 
Vallde, ( f.) a Valley, Vale, Dale, or Bor- | Vandange Vendange. mend him 4s much. as you will, twill fipni- 
$008. Vandanger | Vendanger. fie nothing, his Name % up for a diſhone#t 
Une belle & fertile Vallce , 4a fine ard | Vandangeur > $ Y + 4 Vendangeur. Man. 
frutfull Valley. Vandangeuſe | Vendangeuſe. Tout fon Merite eft dans fes Ayeux., & il 
Ce Monde n'eſt qu'une Valle de Miſeres, | Vandiquer Vendiquer, lui faut pardonner $'il les vante par tout, 
this World ss but a Vale of. Miſeries, Vandoiſe | Vendoiſe. all bs Wirth lies in bis Anceſtors, -and "ta 
Notez, qu'a Paris on appelle Vallce le Lieu | Vane 3  Vanne. no wonder that be ſhould ſo praiſe 'em eve- 


ry where. 

C'cit un Sot qui vante une Sotife, & qui 
ſe tairoit d'une Action ſage & vertueuſe, 
he is a Fool that will extol a piece of Fol- 
ly, and ſay nothing of a wiſe Attzon. 

Se vanter, eo commend ( praiſe, or extoll ) 
himſelf ; ro boa#t, glory, brag, or vapour. 
Un honncte Homme ne ſe vante, ni ne fe 
blame jamais, 4 well-bred Man never prai- 
fer, nor diſcommends himſelf. 

Se vanter de ſes Richefſes, to boaft of by 
Riches. | 

Je puis me vanter d'aroir ſauvE ma Patrie, 
I can boait that I ſaved my Country. 

Tel eſt dans I'Indigence qui ne $'en van- 
te pas ( Prov.) Neceſſity does pinch 'em 
mo#ft, who of their Wants do ſhame to 
boaſt. 

Puis que plufi:urs ſe vantent felon 1a 
Chair , je me vanterai auffi ( 2. Cor. 11 
18.) ſceing that many glory after the Fleſh, 
IT will glory alſo. ' 

Or thu. As Jam. 4. 16, Vous vous van- 
tez en vos ficrtcz, you refoxce wm your boaſt- 


np s. 
{Varerie, ( f. ) a boaſting, g/orving, bragging, 


or Vapor rings. 

Als, 1.Cor. 5.6. Votre Vanterie neſt pas 
bonne, your G/oryirg # mot good. 

Dr thus. Ar Fudg. 9. 38. Olt ct. mainte- 
nant ia Vantciic, quand tu difois, Qui ett 
Abimelec , que nous lui fcrvions 2 ahere 
* now thy M»urh, wherewith thou ſardft, 
= is Abimelech , that we ſhould ſerve 

m ? 


| Vanteur, ( 22.) 4 Boaſter, a Braps adochts. 


Les Gaſcons ont la reputation d'etre de 
grands Vanteurs, the Gaſcoons are cried up 
for great Boaſters. 


'Vapeur, {f. ) Vapour 


As, Vapeurs chaudes, froides, fſeches, ou 


rage deſerving perſons. E Vange Venge. humides, hoe, cold, dry, or moitt Vapours. 
Se faire valoir, cd. faire conoltre ce que | Vangeance } Vengeance. Des Vapeurs de PEſtomac, qui montent au 
Ion vyaut & ce que Von eſt, zo pur bim- | Vanger See <, Venger. Cerveau, Vapours (or Fumes) of the Stomach, 
felf forth;or forward, to make the World ſens | Vangeur Vengeur. that fly up to the Brain. 

fable of our Wirth. Vangeuſe Vengeuſe. Elle a des Vapeurs qui Vincommodent fort, 


Il faut un peu ſe faire valoir dans le Mon- 
de, autrement le Monde ne nous eſtime 
pas, we muft put our ſelves forward m this 
World, or elſe the World will flight ws. 

Il yaut (a Verb Imperſonal) "tis, 3t 1s. 

Il vaut micux* ſe taire que parler trop, 'ts 
better for a man to hold his peace than to 
talk too much. 

Or thus. C'eſt un mechant Payeur, il vaut 
autant lui donner que lui preter, be 2s a 
bad Paymaſter, one had as good give bim as 


pour ouvrir & pour ftermer les Quyertures 
du Cceur, eleven ſmall Entries mn the Heart, 
whereby Paſſage 15 given to the Bloud and 
Spirits that come unto at from the Veins and 
Artertes. 

[1 y a'aufſt des Valvules de Veines, qui 
ſont de petits Corps membrancux, eim- 
nens en 1a Cavite des Veines, & faits d une 
portion de leur Tunique, Lendroit de 1a 
Veine oft eſt la Valvule paroit plus gros 
Le principal U- 
ſage des Valvules eft d'erpecher le cours 


—— — 
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Vanier, ( m. ) from Van, Artiſan qui travaille 
en Oher, a Baket-maker. 

VanitE, (f. ) from Vain, vanity, or pride ; va- 
nity, or emptineſi. 
Je ne dis point cela par VanitC, I dow't ſay 
ſo out of any Prade. 
Etre enfle d'Orgueil & de Vanite, #o be 
Prffed up with Pride and Vanity. 
Une ſotte VanitE, 4 ſortiſh Pride. 
Vanit6 des Vanitez, tout eſt Vanit6, Va- 


LUHomme eſt ſemblable 2 la Vanite, fe 
Jours font comme une Ombre qui paſſe, 
Man 1s like to Vanity, bis Dates are 4s 4 
Shadow that paſſeth away. 

Vanne, (f.) Terme de Meunier a Eau. 
Ceſt une maniere de Pelle large, qui fe 
leve pour faire couler I'Ean de VEcluſe 
dans VAuge dn Moulin , ou qui Sabbaifle 
pour arreter I'Eau de VEcluſe. 

On appelle aufft Vanne plufteurs Ais joints 
enſemble, qu'on leve & qu'on abbaifle, 
pour faire cuuler VEau des Pertuis , afin 


| 


ſhe » mich troubled mit! Vapuurs. 
Vapeurs de Rate, FumnC s groffieres qui 
Selevent de la Rate 2a la Fete, Vapuurs 
the Spleen. 

f Rabatre les Vapeurs de !a Rate, cd. chafſer 
la M-lancolie, t9 drzve away Melancholy. 
Les Vapeurs noires d'un flanbeau de Poisx, 


the black ſmoke of & Link. 


&} 


Vaporeux, qui envoie des Vapeurs, qui eſt 


plein de Vapeurs, vaporous, f..l of Vapeurs, 
or that ſends Vapoirg. ; " 


lend bim. mty of Vanitzes, all 5 Vanity. Des Alimens vaporeux, vaporous Meat. 
Valon. See Vallon. Tout weft que Vanite dans ce Monde, | 
Valvules, ( Ff. ) les Valyules du Coeur, ca. all the Things of ths World are but Va- | Vaquance L 6 Vacance. 

des Peaux qui fervent comme de Portes nity. Vaquant 20 t Vacant. 


Vaquer, Ctre vacant, n'Ctr2 pas rempli, to be 


vacant. 
As, un Benefice vaque par M rt, 6 'a Re- 
ſignation n'eft faite vint Jours avont Ia 
Mort du Refignant 3 & un Offi-e vaque 
par Mort, la Rehgration v'elt faite 
quarante | avant la Mut da Refi- 
gnant, 4 Benefice 1s vacant by Death, if 
the Refipnation be not made twenty Daies 
before the Death of the Refizner; and an 
Office is vacant by Death, sf the Reſignation 
ben'x 
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ben't —_ forty Day's before the Refiemer s 
Death. 

Ce Benefice 12 vaque depuis trois mois, 
that Benefice bas vecant theſe three 


Le Grand Seigneur a des Princes ſous 
Lnj, qui ſont tes Vaſſaux, be Grand Sep: 
nior- bas Prances under bim, who are bu 


Falſe 
Vaſſale, ( f. ) Femme qui releve & qui depend 
de queque Seigneur, 4 ſhe-Vaſſal, « Vaſſal- 

Oman. 


Ubiquiſtes, ſorte de Secte, qui foutient 
que depnis VAſcenſion le Corps de ]-ſus 
Chriſt eft en tous Lieux , Ubquitarians, 
a late Set bolding that Chriſt's Body ix 
. every where , aſwell as hy Divinity. kn 
which hind of Doftrine one Johannes Bo- 
daker was eminent. 


x 54 Je ks fol —_— 2 ma | Vaſſclage, ( m. ) ctat ou condition de Vaſſal, | fUbiquite, ( f- } Vbiquity, ones being every 
Tof ny Duty. Vaſſclage, or Subje#ion. where, or in every place. 
Mt Devoir de Vaſlal, the Duty of a 


facr6? ( 1. Cor. 9. 13-) Fg know, —_ > a beaucoup d'ctendue, vaF, large, v8 
h ob mumiſter ngs paczous, great. 
that they which miniſt Temple 2 mother As, un te Pais, un Pais de grande (ou | Veau, ( m.) a Calf; Veal; Catve's leather. 
Varangues, ( F. ) he Ribs, or F, timbers of | d'une vaſtc) ctendue, « vaft Country, 4 | Un gros, ou un petit Veau, a great, or a 
| Country of a large (or vat) extent. little Calf. Un Veau gras, 4 fat Calf. Un 
Les Varangnes ſont des Chevrons, ou Pieces Une vaſte Campagne, « vaſt ( or ſpaciow) | Veau de lait, @ ſucking Calf. 
Plas Tete de Veau, « Calves Head. Preſſure de | 
 Quille & 1a Carlingue de diftance en di- | The ſame » alſo finely uſed in a figurative | Veau, 4 Calve's Pluck, | 
Senle. Veau marin, ou Veau de Mer, « Sea-calf. 
Le Terme Anglois, Rib, fignific propre: | 45, avoir de vaſtes Defſcins, eo beve great Le Yeau d'or des IfraElites, leur Veau de 
ment une Cote, & il eſt tres bien employ | Deſigns #n hand. fonte qu'ils firent, & qu'ils adorerent dans 
pour exprimer une Varangue. Car les Va-| Ciceron avoit l'Efprit fort vaſte, Cicero bad | le Delert, the golden Calf of the Iſraelites, 
ille 'd'ua Vaiſ- | « raft Genirs, their molten Calf which they made, and 


rangues $'elevent de-la | 
ſean, tout de m&me que dans le Corps de | Vau de route. See Vauderoute. worſhipped im the I/ildernef.. 


" [Homme toutes les Cotes ſe viennent ter- | Vauderoute. As, fuir (&enfuir ) A vaude- Le Veau (cd. la Chair de Vean) ra- 
route, ro flee (or to run) away in « confu- | fraichit, Veal # coolsng. Le Vean eft ex- | 


miner dans I'Epine dv Dos. 
Varengues. See Varangues. ſon, to be routed, to be defeated. cellent apres Paques, Veal after Eaſter ir 
Varenne, ( F- ) « Plan. Mettre en Vauderoute,co 70wt,or par to flight | very g 6. 
} Ce Mot ne fe dit proprement qu'en par- | Vaudeville, ( mm. ) forte de Chanſon popu- Une Poitrine, une Longe, & une Epaule 
| lant de Chafſe. Ainfi 1a Varenne du Lou- | laire, 4 kind of Ballad, or Song. de Veau, 4 Breaft, a Lon, and a Shoulder 
vre ft une Capitainerie des Chaſſes en la- | Fa Vau Feau, down the Stream. of Veal. 


quelle ſont compriſes toutes les Plaines | Or thus. As Eccleſ: 11. 1. Jette ton Pain | Des Piez de Veau, Calves feer. Du Bouil- 
qui ſont. fix licucs 2 la ronde autour de & yau-Fean, & avec le tems tu le retrou- lon au Veau, Veak-broth. 
| veras, caft thy Bread upon the FFaters, for | Un Livre reli en Veau, @ Book bound in 


Paris. | 

Variable, cd. changeant, 5nconſftane, variable, thou ſhalt find it after many dates. Calve's leather. 
changeable, uncertain, ſabje& to change. Tout eft 2 vau-Teau, pour dire tout eft | Or thw, ina burleck Senſe. FI! ſe fait re- 
un Tems variable, 4 variable (or wicert an) perdu, all « loft. lier en Veau, cd. il fait des Livres, & on 
Weather. {Vaudois , Terme Provincial, pour dire un | les relie en Veau, be makes Books, be make: 
Tout eft variable dans le ode there's no- | Sorcier, « Witch. bimſelf to be bound in Calve's leather. 

' thing inthe World but is ſubje# to Change. 

Variation , ( f. ) from Vaner, hw < Vaultour p See cf Vautour. Proverbial Expreſſions. 
change, alteration. tVauncant Vaurien. ; 

Avoir une Fievre de Vean, cd. avoit une 


As, la Variation de la Voix, the change (or : , 
alteration) of the Voice. fVaurien, ( m2. ) un Fripon qui ne veut rien | petite fievre, ro have @ lutle Shivering. 
Variation de IAiguille aimantde, a Varia- | faire, 4m sdle Raſcal. Faire le Veau, pour dire faire le Niais & 
tionof the Needle of a Compaſs. © il Vaut (- a Verb Imperſendl. ) See Va-| |< Sot, to aft the part of a filly Fool, 


Cette Variation ft un Mouvement incon- | loir. Faire le pie de Veau, to ſcrape 4 Leg. 
ſtant del'Aiguille, qui en de certains Para- Vautour, { #1. ) grand Oiſcau de Proie, | UI n'a non plus GarrCt qu'un jeune Veau, be 
ges decline du Nord au Notd-eit, & en| Filtur, '@ great Bird of Prey. 5 4s wanton as a ſucking Calf. 

d'autres ſe tourne du Nord au Nord-| Le Vautour eft de Covleur brune, ou fau- | On cn void bien dautres qu'elle (e pren- 
Oucft. ve. Il a le Bec crochu, les Jambes cour-| dre d'un jeune Veau, cd. Samouracher 
Variation, Fam. 1.17, Variableneſ.. tes & couvertes de plumes juſques au deſ- | 4'un Jeune homme, ſbe is not the only 


Varice.” ( f.') Veine dilatce, pleine de Sang fus des doits, & les Ongles crochus. NI fait Woman thas 1: fallen i love with a Tung 
roffier & melancolique, « creoked Vern, ſon Aire ſur queque Falaiſe, en queque | 


« 
* /welling with melancholy, eſpecialy in the Licu eſcarpe, & de difficile accts. Veau mal cuit & Poulets cruds font 1 
[== / ol Le Vautour eſt un des Oiſeaux que les} Cimetieres boſſus , Veal rewdref 
Varic, diverſified. Juifs ſous la Loi avoient en abomination, | makes Church-yards Fuleb-bac e. 
Varier, to diverſify 3 to waver, be fitkle, of | the Vultur was ons of the Fomls, which Auffi tot meurt la. Vache que le Veau, of- 
w:ſteady. were an abomination to the Jews under | Joon the Toung as the Old goes to por. 
45, varier queque Choſe avec addrefſe, co | the Law. 
diverſify @ Thing ingeniouſh. Les Fables content, que Promethfe fut | Veautrer, to tumble. 


U varie, cd. il change de fentiment, he is attache au Caucaſe, ol! un Vautour lui | - 4% veautrer quecun dans la Boue, to tum- 
rongeoit le Foie & les Entrailles, be | ble one tn the Dire. 


fickle, he is unſteady. 
Retenons la profefſion de notre Eſperance Fables rell w, that Prometheus was faſt-tied| Se veautrer, to tumble, or wallow (in a new- 
fans varier (Heb. 10. 23.) let -w bold faſt the to Mount Caucaſm, where Videure gnawed| #141 Senſe. ) 
profeſſion of our Faith without waverimg. hs Liver and Emtrals. , As, (e veautrer dans la Boue, to tumble (or 
Variete, ( f-) Variety, or Change. Winch Fable bas jbeen the mg ufing | #9 wallow) in the Dire. 
La Variet plait, Men are pleaſed with Va- thus thu Wird, im a figuratroe Senſe, La Truie lavfe eft retourn&e fe veautrer 
riety. Aimer la Variets, to love Variety. Les Hommes font des PromethCes, & leurs | dans le Bourbier ( 2. Per. 2. 22. ) the Sow 
: Il y a dans cet Ouvrage une VarietE char- | Soins rongeans ſont autant de Vautours, | *har was waſhed 3: rurned to ber wallowing 
| mante & bien entendue, there is in that | £207) Man # 4 Promethews, and bx corroding | *® the More. 
piece of Wark a charming and very well| Cares are bs VWaiturs. Vecu, and Vecufſe, They are two Tenſes of 
mn, 7, wind Vautrait, a. _ qui Gon des Blte« b- ag rr See —_—_— Vivre. 
Vari LW noires avec des Matins, « Chaſe (or H 8 | Vedette, [ f. ) Cavalier qui « {E en Senti- 
—_— L See —_ ing ) of wild Bears and Boars wh Maſt »- nelle, Sentry, a Sentry on borſeback, 
Degs. Poſer une Vedette, co ſer 4 Sentry. 
Varlope, ( Ff.) Ceſt 'un Outil de Menuifier | Vautrait , ou Chien pour le Vautrait, , | Veeller  Veler. 
pour bien drefler le Bois. | maſty D'g, or rather a Mungrel berween «| TV 5 Veuf. 
TVartigue, ſorte de Jurement burleſque & de Dog aid 4 Maſt:ff. tVefvage oa Veuvage. 
ns pw dire Morbleu, « kind of Oath fVetve Veure. 
uſed among Country People. Vaux Val. Vegetable, cd. qui peut croitre, 
| Vaſe, ( m. ) @ Veſſe. F | Vaze > See 7? vale. | —- e of — = _ _—_— 
Un grand Vaſe (ou Vaiſſean) mettre que Plante qui n'a plus rien de veg*able, a 
que Liqueur, a great Veſſ.l, ro put any L- U B Plant that bas done growing. n 
Wour In. : | Vegetatif, vegetative, that quickneth, 
Vaſe, ( F.) cd. Limon, Mud, or ſoft Dire As, VAme Vegetative, the Vegetative Soul 
:n the bottom of Water. | Ubiquifte , ( Terme d'UniverſitE } cd. qui | Vegetaux, ( mm. ) tout ce qui eſt vegetable 
Cette Riviere a quantitE de Vaſe, rbere 35 «| n'cit d'aucune Maiſon, one that belongs t: the Vegetable, any Thing that's capable of 
- Ce) of cm mn _ Rever. lh 0 [=p x = or Colledge in the Uni-Y growing. 
afſal, (m.) celui qui tient queque Choſe A verfity, an Ubrquitarian. Vehemence, ( f. ) vehcmency » 
Foi & Hommage, 4 Vaſſal, one that holds] C'eſt un Gr Ubiquiſte , ( or Subſtkan- neſs. (41 _ 
hs Land of another by Homage and Fealty,, tively) c'eſt un Ubiquiſte, cheat Dottour x | Parler avec vehemence, to ſpeak with mach 


or by Kjaghts Service. of #0 College. eagerneſs, to ſpeak eagerly, or vehemently. 
Or ' 
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Or thus. As Fam. 5.6. La Priere du Jufte 
fxiie avec vehemence elt de grande efficace, 
the effettual fervent Prayer of the righteous 
Mu 4vaileth much. 
Veh-ment , vehement , cazer, ſharp , vio- 
lent. 
Un Orateur vehement, 4 ſharp Orator. 
tl: Feu vehement, 4 violent Fire. 
Vehicule, ( m. ) ce qui pouffe, qui chafſe, oh 
qui fait operer qucque Choſe, a Vehicle. 
As, le Bovillon fert de Vehicule a ce Reme- 
de, Broth is a Vebicle to this Remedy. 
Or thus, in a figurative Senſe. As, T cet- 
te Confideratiou a fervi de Vehicule pour 
le cetoudre, cd. 2 contribute a le faire re- 
ſoudre, this Confideration, among ft others , 
bas made him reſolve upon the Bufineſs. 
[FVeillam, pour dire vigilant, watchful, 
'Veille, ( f. ) Watching ; 4 Watch, or part of 
the Night; Eve, or Vagal, the Day before 
an Ho'y-aay. 
La Philoiophie traite de la Veille & du 
Sommeil, Philoſophy trea:s of Witching and 
Sleeping. 
Les Romains partageoient la Nuit en qua- 
tre Veiiles, & chaque Veille comprenoit 
trois hours, the Romans divided the N:ghe 
into four Watches, every Watch being of 
three bow s. 
La Veilie d: Noel, ou de Paques, cd, le 
Jour qui les precede, Chraſtmas (or Eaſter) 
Eve. 
Or thus. Les Veilles cefſeront au fommet 
de nos Tours, cd. il n'y aura plus de Scn- 
tinelles, ou 1'on n'y fera plus garde, there 
will be no more Centraes on the top of onr 
Towers. 
Veilles,- ou Etude qu'on fait durant une 
partie de la Nuit, nohyrnal Studies. 
['y emploirai mes Veilles, I ſhall make it 
my Bujineſs m the Nighte-tume, at ſhall be 
my naghely Occupation, 
Nous tommes A la veille de yoir de grands 
Malh-urs, &e are upon the brink of great 
Calamties. 
Nous voici maintenant 2 la veille d'une 
grande Guerre, 4 great War # coming up- 
on uw, 


fant, ou le plus miferable Prince de toute 
la Terre, he was comes to the point of being 
either the mo#t glorrous, or the moit muſe- 
rable Prince, of the Univerſe. 

Veill6, watched, as 4 ich Body; watched, or 
narrowly ocſerycd. 

Veillfe, ( f.) Lieu oli Ton ya veiller THiver 
en Compagnic , 4 Place ( or Rendey-vous ) 
where the Neighbours meet to paſs friendly 
and ſocrably ſome part of the long Wanter- 
npgbes. 

Aller a la Veillee, to go #0 4 Nights Rem- 
de; Vous, 

Veiller, to be (or to ly ) awake; to watch, be 
vigtlant, or ſtand upen bs gar; to fit up, or 
work late un the Night 5 to watch, or fit up 
with ; to waich, mind, obſerve , or bave an 
eye upon z to watch, mind, or cake care, 

Je n'ai pu dormir, Jai veille toute la Nuit, 
I could not fleep, I lay awake all Nigbe. 
Veillez, & priez, watch, and pray. Veil- 
lez donc, car vous ne favez a quelle hcure 
votre Seignenr doit venir ( Matt. 24. 42. ) 
watch therefore, for you know not what bour 
the Lord doth come. 

Soyecz ſobres, & veillez ( 1 Per. 5. 8.) be 
ſober and vigulant. 

Il vcille tous les Jours juſqu'a minuit, he 
fats up every Day tall — t. : 
Veiller un Malade, cd. paſſer la Nuit aupres 
Cune Perlonne malade, & en prendre toin, 
to watch (to fit up with) a ſick Body. 
Veiller quecun, cd. avoir 1ceil fur lui, e- 
pier (es Actions, to watch ( or obſerve) one, 
to bave an eye upon hum. 

Veiller ſur fa Gonduite , to mind ( or ob- 
ſerve ) bu Carriage. 

Veiller 2 une Aﬀare, to mind 4 Buſineſs, oy 
to take care of it, Je veille a la Conſgrya- 
tion de ma Patric, I watch for the Preſer- 
vation of my Country. 

Veillez avec une application particuliere a 
la conſervation de votre perionne, cake 4 


ſpecial care of your ſelf. 


ens... was - . - 


Il etoit a la veille de fe voir le plus trion- | 


tV-lous. 


C'eſt un Faineant fiefC, qui ne veille qu'a | 


bien dormir, he 1s an idle Raſcal,that minds 
nothing but Sleep. 

FVeilleric. See Veill&e. 

Veilloir, (m.) Stool, a Shoemaker's Stool. 
Ceſt une forte de petite Table, avec des 
rebords, fur laquelle les Bourreliers & les 
or mettent leur Chandelle & que- 
ques petits Outils, & autour de laquelle ils 
fe rangent, quand ils travailleat le foir 2 la 
Chandelle, 

Veillote, ( f. ) petit tas de foin qu'on fait, 
lors que Vherbe du Pre ett fauchee, x /re- 
tie heap of Hay, in the Mowng. 

Veine, ( f.) 4 Vein. 

On appelle Veine un Vaiſfſeau compoſe {u- 
ne Peau fort mince, qui eſt au deflous de 
la Peau qui couvre le Corps, & qui con- 
tient le Sang, we call Vein @ Veſſel made of 
a wery thin Shin, lying under our outward 
S:in, and whereim the Bloud 1 contained. 
Chaque Veine, hormis celle de VEpaule, 
elt accompagnde de fon Artere, every Vern, 
but the Shoulder-Vemn,bas 31s Artery with it. 
Il y a de plufteurs fortes de Veines, dont 
les principales ſont la Veine Cave, qui eſt 
la plus grande de toutes, & la Veine Por- 
te, there are ſeveral ſorts of Vemns, the chief- 
eft of which are the hollow Vein, which s 
the greateit of all, and the Port-Vein. 
Veine Hepatique, the Liver-vein. Veine 
Bafilique, the Bafilick Vein. Veine Cepha- 
lique, 4 Cephalich Vern. Les Veines Jugu- 
laires, be Fugular Veins. 

Ouvrir la Veme A quecun, cd, le ſaigner, 
to open ones Vern, to let him bloud. I faut 
loi ouvrir Ia Veine, he muſt breath a 
Vein, or be muſt be let bloud. 

Veine de Bois, de Pierre, on de Metal, 
a Vin of Wood, Stone, or Metal. 

Ce Bois cf plein de Veines, this Hood 


As, aimer la Venaiſon, #0 /ove Veniſon. Un 
Pate de Venaiſon, a Veniſon-Paſty. 
Venaiſon, Graifſe de Cerf & d'antres Bctes 
fauves, fat of Veniſon. 

Les vieux Certs ont plus de Venaiſon que 
les. jeunes Cerfs, old Stags are fateer than 
young ones. 

Le Sanglier a charge ſa Venaiſon, the Boar 
* very fat. 11 a trois doits de Venaiſon, be 
s three inches fat. 

Venaiſon, pour dire le Tems que le Cerf & 
les autres BCetes fauves ſont les meilleures 
a manger, the Seaſon for red Deer. 

En Juin, Juillet, & Aoutt, c'eſt la grande 
Venailon du Cerf, in Fune, July, and Au- 
guſt red Deer are in Seaſon. 

Venal, qui fe vend, ou qui fe peut vendre, 
venal, vendible, that may be ſold. 

Un Office venal, a vendible Place; a Place 
that one may diſpoſe of for Mony. 

Une Ame venale, cd. un Eſprit bas & ve- 
nal, qui fait tout A force d'argent, 4 venal 
Soul, one that will do any thing for Mony. . 

Venalite, (Ff.) cd. Vente, Selling, or Sale. 
La Venalite des Offices n'a etE pratiqu&e 
dans aucune ancienne Republique, che $2/- 
ling of Places is a Thing unheard of amo1igſt 
the ancient Common-wealths. 

Venant, tbe Part. of the Preſent Tenſe of the 

. Verb Venir, coming, &c. according to the 
Verb. 
Venant (Subſft.) Comer. 
As, 2 tous Venans, to all Comers. 
Sa Maiſon eft ouverte a tous Venans, bs 
Houſe 3s open to all Comers. 

Vend., See Vendre. 

Vendange, ( f. ) Vintage, or Grape-gatbering ; 
Vintage, or the Grapes gathered ; Vintage- 
time , or #he Seaſon for gathering of Grapes 
in order to make Vine. 


» full of Veins, Du Marbreavec des Veines 
blanches, Marble with white Veins, 

Veine Poetique, cd. Genie ( Eſprit, ou 
Verve) Poetique, 4 Poetical Vern. 

Or thus. As, Veine d'Eau, 4 ſecrets Con- 
dust of Water. 

Vecler, faire le Veau, to calve. 

La Vache a velc, ou a fait le Veau, the 
Cow has calved. 
La Vache du Riche vtle (ouvent, & celle 
du Pauvre avorte ( Prov. ) the rich Mans 
Cow does often calve, the poor Mans often 
miſcarries. 

Velin, ( m. )) Vellam, the fineſt ſore of Parch- 
ment. 6 
Le Ve'in ſt »ne Peau de Veau,que le Megif- 
fier a travaillee & pallte en megie, & que 
le Parcheminier a cn ſuite raturee, 

Un Livres reli en Velin, 4 Book"bound mn 
Vellam. 

Velites, forte de Soldats parmi les anciens 
Romains, Velites, light armed Soldiers 4- 

the ancient Romans. 

Velours, ( m. ) Velvee. 

Le Velours eft une Etoffe de foie, forte 


& moilenſe, Velvet  @ Slk:ftuff, ſtrong 


Faire Vendange, eo gather the Grapes. Les 
Vendanges fout faites, che Vintage 1s 0- 
ver. 

On a fait une bonne Vendange cette An- 
ne, there has been a good Vintage this 
Tear. 

Il ett mort pendant la Vendange, he died 
in the Vintage-time. 

Or thu. As, 7 precher la Vendange, cd. 
ne parler que de boire, #0 talk of nothing 
but Drinking. : 

C'eſt un Cure qui preche pen finon ſur la 
Veadange, Drenking #5 the Subje&t be moſt 
preaches upon. 

Vendange , the Grapes whereof are gather- 
ed. | 
As, une Vigne vendangee, 4 Vineyard whoſe 
Grapes are gathered. 

Or thu, figuratively. As, { Tout eft ven- 
dangC, cd. tout «ſt perdu, ruine, ravage, 
ſaccage, als gone, all :s loft. 

Vendauger, z© gather ihe Grapes, im order to 
make Wine. 

Vendanger une Vigne, co gather the Grapes 
of a Vineyard. 
Vendanger, P/. 76.13, tocut off. 


and ſubſt antial. 

Velours ras, Shorn Velvet. Velours 2 poils, 

rnſhorn Velwet. 

f Un Chemin de Velours, cd. aiſc & doux, 

an eaſy (or ſweet) Way. 

See Vclours. 

VelouteE, qui tient du Velours, qui tire furle 
Velours, euft, tufted, that feels like Vel- 
vet. 

As, Ruban velout6, 4 tuft Ribbon. Taf- 

fetas veloute, tuft Taffaty. 

Fleur veloutCe, 4 tufted Flower. 

+ Du Vin 2 (eve veloutce. C'eſt du Vin vieux, 

(une Couleur rouge & vermeille. 
Veloute ( « maſc. Subſt. ) forte de petit 
_— fait par coupez, 4 nerrow tuft Rib- 
on. 

Veloutier, ( m. ) Ouvrier en Velours, «4 Ve:- 
ve: -maker. | 

Velu, cd: plein de poil, basry. 

As , V'Ours eft un Animal fort velu, 4 Bear 
# 4 very hairy Creature. TY 

Il eft vclu comme un Ours, he x as hairy 
41 4 Bear. 

Scs Mains ſont toutes velues , by Hands 
are hairy all over. 

Venaiſon, ( f. ) Chair de Bete ſauvage qu'on 
mange, Vens/ſen. 


t———_ 


Or thus, in 4 neutral Senſe. On vendan- 
ue dans quinze Jours, the Vintage will 
gan a fortn:ghe bence. 

Vendangeur, (m. ) Vendangeuſe, ( f. ) Ce- 
lai, ou Celle qui aide 2 faire la Vendange, 
4 Grape-gatherer , or Gatherer of Grapes, 
( in Vintage. ) 

Vendeur, ( m. ) from Vendre, 4 
that ſells ſomething. 

A:, un Vendeur d Eſclaves,a Seller of Slaves. 
Un Vendeur d Allumettes, 4 Seller of 
Matches. 

Vendeur d'Ecailles, ou Vendeur d'Huitres 
a V'Ecaille, 47 Oyſter-man, one that cries 
O'ſters about to ſell. 

Jure Vendeur & Controleur de Vins. C'cſ 
celui qui regoit les Soumiffions des Mar- 
chands forains, & des Marchands de la Vil- 
le de Paris, afin de faire la Vente de leurs 
Vins. 

Vendeuſe, (f.) Femme qui vend & trafique 
de qucque Denrce, 4 Moman that ſells any 
Thing. 

As, une Vendeuſe de Fruits, 4 Frust-wo- 
man. 

Vendeuſe de Beurre, ou Beurriere, a Bugter= 
woman. 


Seller, a Mn 


| Vendique, claimed, challenged. 
Vendi- | 


—— 


” —_ 4 OO 


| 


- —  ——_— 


—— 


V E 


V E 


VE | 


Vendiquer, Terme de Palais, qui fignifie re- 
tirer une Choſe par Droit de Propriete, to 
challenge, or lay a Claum to. 

As, vendliquer une Maiſon, to lay a claim 
to a Houſe, o 
Vendiquer, Pſ. 74. 2, to purchaſe. 

Vendoile, { f. ) torte de Poiffon, « Date, the 
Nace-fiſh. ; 
La Vendoiſe eft un Poiſſon de Riviere, qv? 
a le Maſeau pointu, & la Chair molle & 
agreable au Gout. 

Vendre, to ſell, or part with for mony 3 to ſell, 
or betray for mony. 

Vendre en gros, ou en detail, eo ſell by the 
great, or by retas/. Vendre au Cent, ou 
. par Cent, ro ſell by the Hundred. 

Venire cher, vu a bon marchEe, ro ſell dear, 

or cheap. Vous me Pavez vendu trop cher, 
you ſeld xt me too dear. 

Vendre a credit, ou argent contant, #o ſell 

1pm truft, or ready mony. 

Vendre a Pinte & A Pot, cd. vendre le Vin 

en detail, comme font les Cabaretiers, to 
fell Wine by retail. 

Vendre a Ailtete, cd. vendre du Vin, & 

doaner A manger, to ſell //ine and Vietles, | 

to keep a Vietlng Houſe. 

Les Cabzretiers paient quatre Francs pour 
chaque Muid de Vin quils vendent a Pot 
& iavs Afﬀicte, & cent ſous quand ils ven- 
deat 2 Atfiete, a Vintner pay's four Livers 
(which # above fix Shillings) for every Hog- 
ſhead of Wine that be ſells, and twenty 
Pence more if he keeps aVutlng Houſe, 

Or thu. As, une Choſe A vendre, « Thing 
to be ſold. 

Oh le Pain manque, tout eſt 2 vendre, 
where Bread #,wanting, all's to be ſold, 

Le Coquin m'a vendu, the Kogue bas be- 
traid me, has ſold me. E 

Il a honteuſement vendu-ſon Pais, he tas 
baſely betreid by Country. 

Se vendre, to be ſold ; to ſell, or go off 5 to 
betray. 
Marchandiſe qui ſe vend en gros, oft en 
detail, a Commodaty to be fol the great, 
or #1 retail. Cela fe vend a TAune, that 
# ſold by the EL. 

Le meilleur Vin ne $'y vend que deux Sous 

- le Pot, the beft Wome # ſold there but ewo, 
Pence a Quart. | | 
La Juſtice ſe vend argent 'contant en ce 
Pais Ia, Fuſtice in that Country # ſold rea- 
ay mony. 

Un Livre qui ſe vend bien, & Book that 
ſells well, that goes off well. Apparemment 
ce Livre (c vendra bien, thy Book » like to 
ſell well. 

Ils ſe vendent comme des Coquins les uns 
les antres, they betray one another [1ke\ Rogues 
as they are. 

Vendredi, (m. ) Friday. 

Ceit Vendredi, 'tzs Friday. C'eſt aujour- 
d'hni Vendredi, 0 day 5 Friday. 
Veadredi faint, good Freday. 

Vendu ( from Vendre) ſold, or ſold off. 

Tout eſt vendu, alis jo/d. Ma Marchandiſe 
eſt toute vendue,«l/my Commodity 15 ſold. 

Il y a long tems que I'Imprefſion du Di- 
Qtionaire Anglois in Quarto elt toute ven- 
due,'t1s long fance rbe Impreſſion of the French 
and Engliſh Diftionary m Quarts is ſold 


Vendu, cd. trahi, ſod, or betrayed. 
Le pauvre Homme a etE vendu, che poor 
- Man was betraid. 
Vene, See Veine. 
tVenelie, ( f.) As, enfiler la Venelle, cd. 
. ſeſauver, tro run away, ro make bis eſcape. 
tVeneneux. Sce Venimeux. 
tVener, pour dire chafſer, cobunt. 
As Job 10.16, Tu me venes comme un 
grand Lion , thou bunteft me as a fierc- 
Lion. 
Venerable, digne de reſpe&t & de veneration, 
venerable, or worthy of reſpeR. 
As, un venerable Vicillard, a venerable Old 
man. 
Une Choſe venerable, 4 venerable Thing. 
Veneration, (f. ) Veneratven, or ReſpeR. 
Regarder avec une profonde Veneration les 
Choſes (acres, to look wpon ſacred Thing: 
with a derp Veneration. : 
Avoir de la Veneration pour 1 Ecriture Sain- 


| 


te, to have @ Veneration for the Holy Scri- 

prue. 

Avoir des Sentimens de Veneration pour 

quecun, lui rendre la Veneration qui lui 

et deueE, to bave a Veneration for one, to 

ſhew him (or give him) Veneration. 

C'eſt un Homme qui, par ſa ſage C_ 

$'attire le ReſpuCt & la Veneration dF tout 

le Monde, by his wiſe Carriage be attratt: 

the Reſpeft and Veneration of all Men. 
tVenerer, cd. reverer, to reverence. 

As , venerer les Lieux ſaints, eo reverence 

boly Places. 

Venerie, { f. ) cd. Chafle du Cerf, Venery, or 
Hunting of red Deer. 

Veneric, Livre qui traite de la Venerie, 4 
Book of Venery. 

Venerien, Venereal, Venereows. 

As, un Mal Venerien, ou une Maladie Ve- 
nerienne, 4 Venereal Diſtemper. 

Veneur, ( m.) Chafſeur de certaines Betes, 
comme de Cerfs, de Chevreux, & autres 
ſemblables, a Huntſman. | 
Un bon Veneur, 4 good Hioweſman. 

Le grand Veneur de France , the great 
' Huntſman of France. 

Veneux { from Veine ) veimy. 

As, VArtere -_ the Veiny Artery. 

Venge, revenged. 

- 1 le voila bien vengeE , be 1 finely re- 
venged. 

Elle eft bien veng&e des Injures qu'on lui 
a faites, 14 ſuffecrently revenged ( or f was 
bas full ſatrefattion ) fer the Hrong 

ber 


Vengeance, '( f.) Vengeance, Revenge. 

Les Femmes & les petits *Eiprits aiment la 
Vengeance H/omen and Men of flender parts 
are moit 1daitted ro Vengeance. 

Une cruelle (une rude) Vengeance, 4 cr«- 
el (a ſevere) Vengeance. 

Vous avez pouffe trop loin votre Venge- 
ance, you drove on too far im your Vin 
geance. 

La plus illuſtre des Vengeances c'eſt de 
pardonner 2 fon Enenn, lors qu'on eft e:; 
etat de le perdre, tbe mcoft noble Vergearce | 
conſiſts im forgiving our Enemy, when «ot # 
in our power to rum (or deſtroy) him. 
Prendre Vengeance d'un Afﬀeont , to take 
Vengeance (to be revenzed) of one for an 
Affront proven. 

Or thus. Soufrirez vous ce Crime, ſans en 
prendre aucune Vengeance ? all you Juffe, 
thu Crime to go unpun: ſtd ? 

Fai la Vengeance des Entans dIfracl fur les 
Madianites (Numb. 31 2 ) avenge the Chul- 
dren of Iſrael of the Midranmues. 

Venger, eo revenge, to take venyeance of, to a- 
venge. 

As, venger un Afﬀeont, t revenge an Af 
front. 

Or thus. Venger un Ami outraged, to e/- 
pouſe the quarrel of an wured Friend. 

Se venger de quecun,en prendre vengeance, 
to be r ed of one. 

Vengerelle , (CF. ) As, la Deefſe Vengerefle, 
cd. la Decfſc des Vengeances, the Godaeſs of * 
Vengeance. 

Vengeur, ( m.) Cclui qui prend la Vengean- 
ce de qucque Deplaifir, a Rovenger, an A- 


venger. 
As 1 Theſ]. 4.6. le Seigncur eſt le Vengeur 
de toutes ces Choſes, tbe Lord # the Aven- 
ger of all ſuch Things, 

Veniel, qui merite d'&tre pardonne, vensal. 
As, un Peche wvenicl, a v. mal Sm, a Pec- 
cadillo. | 

Veniellement. As, pecher veniellement, tec 
commit 4 venial Sim. 

Venimeux, qui a du Venin, venomous, porſo- 
POW. 

Az, un Animal venimecux, 4 venomow Crea- 
eure. ' 

Une Herbe venimeuſe, 4 venomous (or pct- 
ſonow) Herb. 

The ſame # alſo uſed figuratively. 

As, avoir la Langue venimeuſe, co have 4 
venomons (or virulent) Tongue. 

Expreflion venimeuſe, 4 virulent Expreſ- 
ſaon. 

Venin, ( m. ) Venom, or Poy/ſen ; Venom, or 


Virulency. 
Le Venin d'un Serpent, the Verom of a Ser- 
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pent. A la Qneue git le Venin ( Prov, ), 
the Venom [res in the Tail. 

Un Venin chaud, ou froid, « hor, or cold; 
Poyſon. | 
Je crain le Venin de fa Plume, I fesr the 
Venom of bu Pen, I fear b!s venomow (0 
virulent) Pen. 

Venir, co come, or be a coming 5 to come, 

* or proceed; to ſute, or become ; to grow, « | 
throve. 
As, d'ou venez vous? from whence come | 
you ? Venerz ici, come hither, 

Je venois vous voir, I was a commy to ſe: 

Jour 

Je vien des Prairies, I come from the Fiel.{,. 

Je vien de me promener, de dyeuner, de 

diner, I come from wallyng, from break-| 

faſt, from dinner. 

Je vien de chez mon Frere, I come from 

wy Brother's Hoyſe. Je vien d'avec lui, I 

come from bim. 

D'ou vient cela ? bow comes that ? bow cams: 

that to paſs ? 

De la vient que, from whence comes that. 

Sa Douleur vient de mon Plaifir, from my 

Pleaſure proceeds bs Grief. 

Sa Folic vient de la, 61 Folly comes from 

thence. | 

Son Malheur eft venu d'avoir frequentd | 

des Fripons, 6s Mxfortune came by kerprong | 
bad Company. 

Ce CaraCtere lui vient bien, chat Charatlc: 
utes ( or becomes) bum very well. 

Cet Habit ne lui vient pas bien, eas Sute 
of Cloaths docs not become him. 

* Toutes fortes de Blez ne viennent pas en 
tout Terroir, all forts of Vorm don't grow 
in every Varner, 

Thy Verb 1s alſo upd in ſeveral other Sen- 
fer; and then it us made ſometimes by the 
Verb to come, and ſometimes not. 

As , les Vcines qu: viennent du Carur, the 
V-ins that :fſue from the Heart. 

D'ou vieut que -vous avez tarde fi long 
tems ? what's the reaſon you ſtatd ſo long ? 
what made you ſtay fo long ? 

Il vient d'arriver, cd. il ne fait que d'arrt- 
ver, be is but j:ft come, be 14 but jutt now 

Comme. 

Il vient de querir ſes Livres, he has been 
(or he ment) to ferch by Book, 

Cela m'eft venu 2 la PenfCe, that came 5n- 
to my Thoyy bes. 

I! lui eft venu dans | Efprit (cd. il lui a pris 
fantaihe ) de voyager, he had a fancy to 
travel, 

Venir en avant, P/1106.30, to ſtand 1. 

En venir alix mails, cg come to handy 
blows. 

Venir a but de qucque Choſe, to bring a 
Buſineſs about tovompaſs ito accompliſh it. 
Tout lui vient a ſouhait, every Thing falls 

. ut as be world bave it, 
Le Bien lui vient en dormant, Riches comes 
to bum ſleeping. 

Si ma Lettre venoit ace perdre, :f my Let- 
ter ſhould came(or ſhould chance) to be loft. 
Pour en venir la, il faut beaucoup de tems | 
& de peine, it requires 4 great deal of tame | 
and pams to come to that, 

Les Siecles 2 venir, tbe future Aves. 
S'en venir, to come away, Venez vous en, | 
come amay. 


| 
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Vent, ( m. ) Wind , an agitation of the Air ; 


Wind, or breath ; wind, or vapour of a mans | 
Body ;; mnl{/ing, bint,or provate notice. 

Un Vent fort, vehement, violent, furieux, 
impctueux, 4 ſtrong, vebement, violent, fu- | 
r:ous, or bluftering Wind. 

Un Vent doux, 4 gentle Wind, Un Vent ; 
pergant, a ſharp Wind. Vent ratraichil- 
fant, 4 freſh (or cooling) Wind. 

Vent chaud, ou froid, fec, ou humide, 4 
warm, cold, dry, or morft Wind. 

Les Vents Cardinaux & collateraux, the 
cardinal and collateral Winds. 

Vent du Nord, a North-wind. Vent du 
Sud, 4 Sourb-wind, Vent IVEſt. an Eaſt- 
Wind, Vent d'Oneſt, a W:ſt-1/ind. 

Vent de Mer, a Hind that blows from the, 
Sea. Vent de Terre, a Hind that . blows 
from the Land. | 
Nous partirons au premier Vent, ae ſhal 
ſet ſail with the firſt Wind. | 
Un 
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Un bon Vent, un Vent favorable, « good 
(or favourable) Wind, Un mauvais Vent, 
ou un Vent contraire, 4 bad Hind, a con- 
trary Hind. | 
Etre ports «d'un bon Vent, to fa;l with a 
good Wind, Un Vent frais, 4 frejl> Gale of 
Wind. : 
Vent largue, ou Vent de Quartier, 4 Qrar- 
ter-Hind, Vent regle, Veut de Saiſon, 
Vent aliz{, ( en Termes de Maitine ) 
Trade-Wind. ; 
+ Vent d'Amont, cd. VEſt & le Nord-Elft, 
the Eaft avd Noreh-Eatt Wind, Vent A- 
val. cd, VOueſt, & le Nord- Queſt, the 
WW:ft and North- W:jt Wind. 
Il te leva ce Jour la un Vent impetueus, 
there aroſe that Day g-—_ (or biuſtermg ) 
Mind. Le Vent foufle, tbe FFind Glow, 
Le Vent fe fit Sud, (en Termes de Marine) 
cd. ſe tourna au Sud, the Find turned 
South. 
Faire ( ou prendre ) Vent devant, faire 
(ou prendre) Vent par Proue, ou de bout 
au Vent, c4. aller contre le Vent, ou a 
Vent contraire, to go ( or ſail ) againſt 
the Wind. 
Vent arriere, on Vent en Povpe, 4a Forc- 
wind. Faire ( on porter ) Vent arriere, 
prencdre le Vent en Poupe, to ſal before the 
Wind. Gagner le Vent, monter ( ou pal- 
(-r ) an Vent, cd. prendre Tavantage du 
Vent, to get the Wind. 
Etre ( on paſſer ) an Vent un Vaiſſean, 
cd. lui avoir gagne le Vent, avoir fur lui 
Vavantage dn Vent, t get the Wind of a 
$h1p. Nous avions le Vent d'eux, cd. nous 
avions Vavantage du Vent, me had the 
Wind of 'em. 
Etre ſous Vent, ou 2 vau le Vent, cd. avoir 
le deſavantage dn Vent, to be #9 the lee- 
ward. * Tomber ſous le Vent, to fall to the 
leeward. 
Serrer le Vent, {c tenir prcs ( approcher ) 
du Vent, to ſail near the Hind. Etre 
trop pres du Vent, to come t00 near the 
b 
Vent-covlis, cd. qui vient par queque pe- 
tit tron, ouwZqucque petite femte, Mind 
that comes into a Room through a Hole, or 
«a Chmk, 
Vent x alſo uſed, and that elegantly, in a 
figurative Senſe. 
As, quand les Vents ſeroient dechainez, je 
venx tout hazarder. though the Winds were 
let looſe, Ile rum the bagard on't. 
On repait les Grands de Vent & de Fumde, 
great Men are fed with empty Wind. Une 
Gloire” qui n'eſt que du Vent, an empey 
Glory. 
Les Amonreux jurent qu'ils nous adorent, 
mais tout cela n'eft que du Vent, cd. que 
tous leurs Sermens ne ſont rien, & qu'il ne 
faut pas $'y fier, our Lovers ſwear they 
adore ws, but therr Oaths fignafy nothing, 
Un Homme qui tourne a tout Vent, cd. 
un Homme changeant, leger, inconftant, 
«4 Man that turns with every Wind, a fickle 
( an uncertain) Man. 
Il tourne au moindre Vent, c'eſt THomme 
le plus inconftant du Monde, he turns with 
the leaſt Wind, be # the fickleſt Man that 
I. 
Autant en emporte le Vent, cd. tout cela 
n'eſt rien, il ne faut point faire fond Ia 
defſus , "cis but ſo much breath ſpent in 
vain. 
Cheval qui porte an Vent. Cela fe dit d'un 
Cheval qui leve le NE auffi haut que les 
Oreilles, & ne porte pas en beau lieu. 
Vent, ſoufle, ou halene, H/ind, or Breath. 
As, retenir ſon Vent, t& keep by Breath 
am, 
Reprendre ſon Vent, to fetch bu Wixd (or 
Breath ) again. 
Or thus. As, ce Cheval a du Vent, cd. il 
commence a Ctre povflif, this Horſe begins 
to be purſy, or ſhire-winded. 
Vents, ou Vapeurs epaiſles & groflieres qui 
$'engendrent dans le Corps des Perſonnes, 
Find, or Vapours of ones Body. 
As, avoir des Vents, Gtre tourmente de 
Vents, to be troubled with Wind.. 
Viande qui ergendre des Vents, windy 
Meat. 


Vent, ou avis ſecret, an inkling, hint, or 
private notice, 

As, il eut le vent de la Marche de 'Enemi, 
be h.1d4 notice of the Enemy's March. 

Il avoit eu Is Vent de la Conjuration de 
Feſſus, he had ſcme Ink/mg of B:fſus his 
Conſpiracy. 

Or chus. As, Deſtiner un Aibre pour le 
plein vent, to /et a Tree run up to 4 
berghe. 

Arbre qui aime le plein vent, 4 Tree that 
delights im an open aur. 

f Un Homme qui void voler le Vert, cd. 
un Eſprit fin, pergant, penetrant, 4 quick. 
fighred Man m Bujmneſs. 

Science de Vent, (Fb.15. 2.) vain Know- 
ledge. 

Alors ils ouirent an vent du Jour la Voix 
de Dicu fe promenant par _—_— ( Gen. 
3. 8.) and they beard the Vaice of God 
walking in the Garden 1 the cool of the 
Day. 

Vente , ( f. ) frem Vendre, ſale, or ſelling ; 
the Place where a Thing 1s ſold. 

As, mettre ( ou expoier ) en vente, ro ſer 
( or expoſe ) to ſale. 

Acheter du Vin far la Vente, to b:y Fine 
where it # expoſed to ſale. 

Ventes & Honneurs, or Droit de Ventes &' 
Honneurs, 4 Fine ( or Duty ) payable by the 
Purchaſer, 

Ventes & Lods, « ſixth Part of that which 
s grven for the Purchaſe, beſides the Pur- 
chaſe-Meny. 

Venter, ( 4 Verb Imperſonal from Vent) As, 
_ the Wind blows, 'tis windy Wea- 
ther. 

It vente extremement, the Wind blows very 
hard. 

It pleut, il vente, il grele, il tonne, il fait 
les quatre Tems, it rams, it blows, ut basls, 
it thunders, here's all ſorts of Weather. 

Or thus, in a burlesh Senſe. 7 ci VAuteur 
s'echaufe, il vente, il grele, il cric, il tempC- 
te, il fait grand bruit, bere the Author ras- 
ſes bimſelf into 4 | paſjen, bere he bluſters, 
and heeps a beavy 4: 

Venteux, qui cauſe des Vents, windy, that 
cauſes Wind. 

As, les Choux ſort venteux, Cabbages are 
windy. 
Colique venteuſe, a &indy Cholick, 

Ventoule, ( f. ) a cupping Glaſs ; alſo as Bar- 
bacane. i 
Des Ventoules bien faites, cupping Glaſſes 
well made. ithe 

Ventouſe, 2 qui Ion a applique des Ventou- 
ſes, biisſtered ( with eupping Glaſſes.) 

Ventouſer , appliquer des Ventouſes, co b/:ſter, 
with cupping Glaſſes. 

I! faut le ventouter, be muſt be bliſtered. 

Ventre, ( m. ) the Belly. 

As, un gros Ventre, ce qu'on appelle au- 
trement en =o_ burleſques un Ventre 
de Tambour, a big ( or ſwmpgins ) Bel. 
Avoir le Ventre fore 2 2 Scl- 
le, to have by Belly looſe, to go duly to 
Stool. 

Avoir le Ventre pareſſeux, cd. qui ne fe 
decharge pas aflez tot, to bave by Bely 
tardy. 

Mal de Ventre, a Bclly-ake. 
Ventre, 4 Looſeneſs. 

Etre (ujet a ſon Ventre, to be given to by 
Belly. 

Le Ventre ſupericur, cd. la Poitrine, the 
Breaft. Le bas Ventre, ou le petit Ventre, 
la Partie qui $'etend depuis le bout des 
Cotes juſqu'au Lieu ot nait le Poil, che 
Rim ( or lower Part ) of the Belly. 

Ventre de Pot, de Cruche, on de Bou- 
teille, the Belly of a Pot, Pitcher, or 
Baoeele. 

Ventre affame n'a qe d'Oreilles, (Prov.) 
an hungry Belly hath no Ears. Anſwerable 
to which 13 the Latin, Jejunus Venter non 
audit Verba libenter. 

Or thus, As, paſler fur le Ventre a fon 
Engmi, le defaire A plate couture, #0 over- 
threw ( or defeat ) the Enemy. 

Patre quecun dos & ventre, to beat one 
ſoundly. 

Il ſera rempli du S. Eſprit des le Ventre 
de (a Mere, (Luke 1. 15.) be ſhall be 
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filled with the holy Ghoſt even from his My- 
thers Ffmb. 
t Manger a Ventre debcutonne, t9 cram 
(to gl.t, or gorge) himſelf. 

* + Cela ln init le Caeur an Ventre, that 
bearti.ed him, that i courayed Fim. 
ft Voir ce qu une perfon:c a dans le Ventre. 
cd. decouviic ies Sentim.r s, 49 pump one. 
Je ſaurai bien tot ce qu il a dans le Ventre. 
cd, )'en conoltrai bien tot le toible & le 


fort, 1 ſhall quickly find whereabou:s he 


W. 

{ C'eſt le Ventre de ma Mae ( Fagon de 
parler bafle & Provertiale, pour dire que 
C'eſt un Endroit ol en ne retournera pas,) 
I ſhall never go thicher agarm. 
t Ventre bicvu, Ventre bleu, Ventre faint 
gris, Ventre faint George, Ad th2ſe are an- 
rrquated Ways of Swearing. Ventre ſaint 
gris, amongſt the reſt, 5 [aid to have been 
much uſed in Diſcourſe by King Henry the 
Great. | 

Ventr&e, ( f. ) tous les Petits qui ſortent 
{ ou qui ſont ſortis ) enſemble du Ventre 
d'une Bete, Litter. 

Tous ces petits Chiens ſont de 1a meme 
Ventr&e, all theſe Puppies are of the ſame 
Litter. 

Ventricule, (m. ) la Partie du Corps qui re- 
Foit ce que nous mangeons, Vaner:cle, or 
Stomach, the Place wherein the Meat » di- 
geſted. 

Le Ventricule a deux Ouvertures, Pune 2 
la gauche par laquelle il regoit les Glarides, 
& Vautre 2 la droite par ol elles forten: 
pour paſſer dans les Boyaux, ebe Vanericle 
has two Orsfices, the one on the left hand at 
which the Meat enters, and the other on 
the right whereat the Meat #s ſent out into 
the Guts. 

La fortion du Ventricule eft de faire la 
CcQtion des Viandes, tbe office of the Ven- 
tricle us to concott or ferment the Meat. 

Les quatre Ventricules, ou Cavitez du Cer- 
veau, the four Ventricles ( or Complications ) 
of the Bras. 

Les Ventricules du Ceeur, the Ventricles of 
the Heart. 

There are two of theſe Ventricles, the one 
called the right Ventricle, and the other the 
left. The firſt receives the Bloud from the 
Vena cava, or hollow Vein, and [ends it to 
the Lungs. The left receives the Bloud from 
the Lungs, and ſends it through the whole 
Body by the Arteria aorta. 


| | 

Ventru, qui a un gros Ventre, big-belied, 
gore-bellied. , 
Venu, ( frem Venir ) come. F | 


As, il eft venu, be s come. 
Bien venu, welcom. Vous @teg le bien ve- 
nu, y0u are welcom. 
Venue, ( f. ) cd. arrive, 4 coming, or ar- 

raval. 

Sa Venue a rejoul tout le monde, his Com- 
ing { or Arrival) has cauſed an umverſal | 
Foy. 

Or thu. As, celebrer la Venue d'un Ami, 
to make a Friend welcome, to give him good 
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Intertairment. 
Yai fait cinq Quilles de venue, & fix de ra-= 
bat, I carried five pins, and capped fix. 
Un Arbre d'une belle venue, a Tree that 
grows up finely, or ſmoothly. 
Une Jambe tout d'une venue,a Leg all of a 
fie, an ill-ſhaped Leg. 
f C'eſt un Homme tout dune venue, cd. 
lans grace & fans air, he xs a Man of no 
good carriage. 
+ Faites cela tout MUune venne, cd. tout 
d'un train,do that alt together, all at ovice,at 
one clap, or at the ſame te. 
Venus, (F. | la Deefſe de la Beaute, Ven, 
the Goddeſs of Beauty. 
Venus, pour dire agrement, on beaute de 
Style, fneneſ} of Style. 
' Veoir, See Voir. 
Vepres, ( f. ) les Prieres du Soir, 7;/pers, 
or Evening Prayers. 
Sonner Vepres, to rirg for Feſfers. 
Aller x' Vepres, 70 go to Veſpers. 


Les Vepres Sicfhennes, the Sicilian Veſ- 


3. Fatal Prayers v0 the French 14 Sicaly, 
who being Maſters of that Iſlard ſufjered a 


general MaſJacre _ on 4 ſudden by the 
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ancenſed Sicilians on Exfter-day Anno 1292, 
- and about frve of the Clock in the Afeer- 


00n. 
Ver, (m.) a Worm; a Mapget. 


Les Vers fuient les Cholies ameres, & ils 
aiment les douces, the M/orms ſhun bitter 
Things, and love that which u ſweet. 

Un Ver de Terre, un malheureux Mortel, 
a Worm, a wretched Creature. ; 
Juſques 2 quand, pauvres Mortels, oublie 
rez vous. que vous n'etes que des Vers de 
Terre? bow long, wretched! Mortals, wall 
you forget that you are but fily Worms of 
Earth 

Les Vers commencent 2 nous ronger les 
Entrailles des notre bas Age, & les Prin- 
ces les plus ambitieux leur fervent en fin 
de pature dans le Tombeau, the Worms be- 
gin from our Infancy to grnaw our Entrals, 
and the moſt lefty Princes come at laſt to be 
their food im the Grave. 

Ronge par les Vers, worm-eaten, or eaten 
up by Worms. 
Les Trones des Roix ſont en fin rongez par 
les Vers, the Thrones of Kings are at lait 
eaten up by Worms. 

Ver luiſant, petit Inſecte qui jette Ia Nuit 
une ſorte de lueur, 4 Glow-worm, a Worm 
that ſhines m the Night. 

Ver-coquin. See Vercoquin. 

Ver 2 ſoie, 4 Silk-worm. 

Le Ver a foie eſt £1 diligent, qu'il ne re- 
poſe jamais depuis fa naiffance juſqu'a fa 
mort, non pas memes quand il mange, puis 
que {a Nourriture ne fert qu'a faire 1a 
matiere de ſon Ouvrage, the Silk-worm « 
ſodiligent, that it never refts from the time 
of its birth even to its death, nay not even 
when it eats, its Nour:ſhmene ſcrvimng but 10 


make the matter of uts Work, 

Le Ver 2 ſoie a trois diffcrentes ſortes de 
Vie, qui repre{entent admirablement bien 
les trois Ages de I'Homme diligent, che 
Silk-H/orm has three different ſorts of Life, 
which repreſent admirably well the three Ages 
of the Gene Man. 

Sa premiere Vieen Ver eſt rampante, & oc- 
cuptce au Travail, ts firſt Life as a Worm 
s creeping, and imploy'd im Labour. 

La ſeconde Vie du Ver a foic eſt en Papil- 
lon volant, & c'eſt alors qu'il ne vit que 
des Carefſes & des Plaifirs qu'il a avec es fe- 
melles, the ſecond Life of « Silk-/orm # 
when it # transformed thto a Butter-flic, li- 
ving then altogether in the Careſſes and Plea- 
ſures it injoys with its females. 

La troificme Vie du Ver A Soie eſt dans 
la beaut& de ſes Oavrages de Soie, the third 
Life of the Silk-worm 1 in the beauty of :t1 
Works of Silk. 

Ver qui $'engendre dans les Fruits, dans 1a 
Viande, & dans le Fromage, 4 Magger, 
rb a Warm a breeds in Fruits, Meat, and 
Cheeſe. 

— Vers du NE 2 quecun, cd. le faire 
cauſer pour decouvrir queque Choſe, #- 


one. 
Verbal, derive d'un Verbe, verbal. 


As, un Mot verbal, «a verba! Word. 
Verbal, qui eft de bouche, verbal, made by 
word of mouth. 

Une verbale Promeſſe de Mariage, 4 verba: 
Promiſe of Marriage, a Promiſe made b» 
word of mouth. 

Procts Verbal, « Verbal Procef. » 
Verbal, ( a maſc. Subſt.) cd. un Mot Verbal, 
a Verbal. 


As, le Frangois a quantite de Verbaux fi 
niflans en eur & ion, 'tbe French Tongu« 
bath many Verbals ending in eur and ion. 

Verbalement, cd.de bouche, verbally, by word 
of mouth. 

Verbaliſer, ( Terme de Palais ) cd. faire un 
Proce@s Verbal, to make a Verbal Proceſs. 
tVerbaliſer, pour dire Ctre long dans fe: 
Recits, ou parler d'une maniere trop eten- 
due, co be long-winded ( or tedious ) un bi. 
Diſcourſe, to make too8 many Words. 

Verbe, ( m.) Terme de Grammaire, Verb, « 
Term of Grammar. 

Un Verbe actif, on neutre,a Verb ative, 
neuter. | 

Le Verbe, (en Termes de Theologie ) cd. 
Jeſus Chiift, la ſeconde Perſonne de la Tri- 
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Verdaſtre. 
Verdatre, qui tire ſur le verd, greemiſh, or 


Verdier, { 1. 


nit, ehe Word, as the Son of God # called 
in Scripture. 


tVerbiage,(m. ) Paroles mutiles, idle /ords. 


As, il y a bien du Verbiage dans ce Diſ- 
cours, there are 4 great many idle Words mm 
that Diſcourſe. 


Verboquet. See Verbouquet. 
Verbouquet, ( m. ) Terme de Charpentier. 


C'eſt le Neud qu'on fait apres un autre 
Neud, pour lever une Poutre. 


| Vercoquin, ( m. ) cd. caprice, ou fantaifie, 


a magget, or idle fancy. k 
As, avoir bien des Vercoquins 2 la Tcte, 
ok avoir bien des folies dans on, to 
4 great many Maggets in by Pate. 
Suivre ha Vercoquia, to follow by Magget. 


Verd, green, of a green colour ; green, or un- 


ripe; green, or tart 3 green, not dry; brith; 


arp. 
As, herbe verte, green grafi, La Cam- 
pagne eſt dtja toute — the Fields are 
all preen already. 
Du Drap ved, green Cloth. Un Ruban 
verd, 4 green Robbon. 
Des Raifans verds, green Grapes, Des Fi- 
gues vertes, green Figs. 
Du Vin verd, cart H/ine. 
Du Bois verd, green H/ood. 
Il eſt encore verd, cd. il a encore de la for- 
ce & de la vigueur, be # brak yet. . Ved 
Galant, a br1sk Gallant. 
Une verte Reprimende , 4 ſharp Repri- 


Or chu, On lui a fait une verte Repri- 
mende, he bas been ſharply rebuked. 

Verd, ( « maſc. . ) green, or a green 
Colour ; tartneſi ; Graſs, that a Horſe us put 


fo. 

Un beau Verd, « fine Green. Un verd gai, 
a lively Green. \n Verd obſcur, & dark 
Green, 

Verd de gris, Verdigreaſe. Verd d'Iris, ſor- 
te de Couleur dont on fe ſert pGup peindre, 
Verditer. 

Vin qui a du verd, Hine that us tart, that 
bas ſome tartneſi wn it. 

Donner ( faire manger.) le Verd a un Che- 
val, to put a Horſe to Graſs. 


Proverbial Expreſſions. 


Manger ſon BIC en Verd, cd. depenſer fon 
Bien par avance, to outrun the Conſtable, 
co run Ot, 

Employer le Verd & le Sc, cd. frire tous 
ſes efforts pour venir 2 ſes fins, ts {eave no 
Stone wnturned, to uſe all poſſible Means. 
Winch Expreſſion ſcems to b: borrowed from 
thoſe who, to make a great Fire, lay on 

reen Hood as well 44 dry. 

Hat vous me prenez fans Verd, cd. au de- 
pourveu, sndced, you take me unjrovd:d 
Thu Expreſſion Pi come from 4 cert am Spore 
uſed 1n Fraxice, with green Leave.. So that 
ha that # taken withour a green 1 e1/ about 
bim u liable to ſuch a Forfeit as the Pai» 
ties are agreed upon, 


See Verdatre. 


ſomewhat green. 

Cela eft d'une Couleur verdatre, that's of 
a greenaſh Colour. 

erdce, ( f. ) forte de Vin blanc dItalie, a 
hand of white Italian W;ne. 


Verdet, ( m, ) forte de Drogue A teindre cn 


verd, 4 ſort of Green, to die withal. 


Verdeur, ( F. } barſ}. neſs, tarenefſs. 


Vin qui a de la ve: deur, ou du verd, H/ne 


that us barſh, or tart. ; 
t Verdeur, pour dire Verdure. See Verdure. | 


Verdi, (from Verdir ) waxed green, grown 


| kheps. 
| VergetC, bruſhed. 


become ) preen. 
5 a Verderer; a Green-finch. - 
On appelle Verdier le Lieute':21t du grand 
Maitre des Eaux & Forets, they call Ver- 
dier mn France, 7 Verderer, or Qve-ſcer of 
Foreſts, being a Judge, or Officer, next in 


Authority unto the Mitre des Faux & Fiu- 


rets, He commands all the ir.fertour Ran- 
gers, Wioodwards, and Foreſters, and pin- 
ſhes their or other Mens Mzsſdemeanours i! 
Caſes not exceeding the Penalty or Forfet- 
ture of 60 Sous T ournois. 
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L'Oiſeau qu'on appelle Verdier eft fvjet an | 
haut Mal, the B:rd we call a Greenfirch « 
ſubje# to the falling Sickneſs. 

Verdiere , ( f. ) la femelle du Verdier, the fe. 
male Green-finch. | 


Verdir, co wax green; to make green. 
Verdis, Terme d'Enlumineur, qui fxnific 
Couleur verte, green, or 4 green Colour. 

Verd-montant, ({ m. ) a lstele kind of Bird. 
Ceſt une forte de petit Oiſeau, qui a prefſ- 
que la Tete toute noire, la Gorge de mC(- 
me Couleur, 'Eſtomac verd, & IEchine 
tirant ſur le violet, avec queque meElange 
de verd. 

Verdoyant, Terme de Pockhie, cd. qui verdit, 

greens verdant. 

i Verdoyer, #0 wax preen. 

Or cbs. As Prov. 11. 28. les Juſtes ver- 
doyeront comme la Feuille, ebe Rigbreous 
ſhall flouriſh as a Branch. 

Verdure, ( f. ) greenneſs, or verdure ; green 
Graſs ; Foreſt-Wark, 

La Verdure des Prez eft charmante, the 
Greenneſ: of the Medows x charming. Une 
Campagne tapiflce d'une agreable Verdure, 
Feelds adorned with an excellent Verdure. 

Se coucher ſur la Verdure, to {4 down upon 
the green Graſs. 

Acheter une Verdure, cd. une Tapiflerie 
de haute Lice, oli il y a des Prez, des 
Bois, des Oiſeaux, & autres Choſes qui re- 
joulſſent la Veuc, to buy a Foreft-Hork 
Sute of Tapsſtry. 

Verdurier, (m.) forte d'Officier, qui four- 
nit la Maiſon du Roi d'Herbes & de Vi- 
naigre, che Herb-man, he that furniſhes the 
King's Houſe with He: bs and Vineg ar. 

Vergaland, See Verd-Galant, wnder Verd. 

Verge, ( f. ) 4 Rod; a Whip; a Switch, or 

and; aVerge ; a Tard; a Rod,or Curtain- 
Rod ; creſs-bar, a croſi-bar of a Window ; 
alſo as Verge. 
De bonnes Verges, 4 good Rod. Il lui a 
ule une poign&e de Verges ſur le Derricre, 
Buck bl out 4 handfull of Rods upon hn 
ack fide. 
Celui qui epargne fa Verge hait ſon Fils, 
( Prov. 3. 24.) be that ſpareth by Rod ba- 
eerh by Son. 
_ de Pecheur a verge, an angling 
Red. X 
Le Cocher lui donna des Coups de Verge 
ſur la Tcte, he Coachman ſtruck him with 
bu Whip on the Head. 
Il n'avoit qu'une petite Verge, avec quoi 
il chafſoit fon Cheval, be had but « ſmall 
Switch , wherewnth he drove by Horſe 


on. 
Quand le Bedeau fait ſa fonCtion, il-porte 
a la main une Verge ferr6e d'argent; when 
the Verger us upon duty, be carries in bus 
band « Verge tipe with folver. | 
La Verge d'un Homme, d'un Cheval, &c. 
a Mar's Tard, a Horſe's Tard, ec. 
Enfiler les Rideaux davs une Verge de fer, 
to run the Curtains into a Curtain-r0d. 
Or t/us, Il Ie fit batre a coups de Ver- 
ges, be cauſed bim to be whipe. 
And John 18. 22. you will find for un Coup 
de Verge, 4 /troke with the palm of the 
hand, m: tbe Engliſh Tranſlation. 
Verge, Terme de Tifſerand, C'eſt une ſor- 
te de Baguette delice, & un peu longue, 
qu'on paſſe au travers de la Chaine qui eft 
—_— ſur le Metier, pour ſoutenir le 
Verger, ( m. ) Lieu plcin d'Arbres fruitiers, 
an Orchard. 
Un beau , un grand Verper, « fine, or a 
great Orchard, Un petit Verger, « little 
Orchard. 
Un Verger bien entreteriu, an Orchard well 


Veogeter, to bruſh. 
As , vergeter un Habit, to bruſh a Suit 
of Cloaths. 

Vergeticr, ( m. ) Artiſan qni fait des Ver- 
gettes, des Broffes, Decrotoires, &c. 4 
B uſi: maker. 

Notez, que cet Artiſan, dans ſes Lettres 
Oc Mattiiie, Sappeile Vergctier Broflier., 

Verpettes, ( f. ) a Bruſh, 

D< bonnes Vergettes, a good Bruſh. 
verglas,| 
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Vergias, ( m.) Pluic qui eft gelce ſur la Ter- 


re, 4 z/axed Froft. 
I! fait Verglas, 'tzs 4 glazed Froft. 
{Vergogne, or Vergongne, { f. ) cd, honte, 
ſhame, ſhamefacednejs, as Tim. 2. 93 nar 
hedneſs, Ex. 20. 29. : 
Mun} 5 ce qui ſoutient la Voile dun 
Vaiſſeau, Tard, a Saihyard. 
As, la grande Vergue, ths main lard. 
Vaifſeau qui patle Vergue a Vergue d un au- 
tre. Cett 2 dire, qui ſe met a cot6&,& flanc 
a flanc,en torte que fi les Vergnes des deux 
Vaifſeaux ctoient prolongCes clles teroient 
une Ligne droite, 
Verification, ( f. ) an examming 3 an 0wn- 
11g, or approving. 
p la Veriic tion d'une Ecriture, quit le 
fait par des Maitres A ecrire nommez d'Ot- 
fice pour cela, ehe examming of a Wrirng, 
in L aw. 


La Verification d'un Edit, che Parl:aments | 


Omg of an Edi. 

Verifif, cxamined ; owned, approved. 

Verifier, to exam:ne; to 0W"n, or approve. 

As, verificr une Piece d'Ecriture, #0 ex4» 
mine 4 Piece of Writing. : 

Verificr un Edit, cd. le reconoltre & le 
mettre dans les Repitres du Parlement, #0 
own, an Edi arid to regiſter 3t. 

Veritable, true. - 
As, avoir un veritable Amour pour que» 
cun, to have a true Love for one. 

11 ne dit rien de veritable, be does noe ſpeak 
4 true word, or a word of truth. 

Or thus. Si vous n'Ctes veritable en cet 
Article, vous Ctgs ſuſpect en tout, if you 
be falſe in this Point, you may be Jo in every 
Pont. 

Veritablement, eruly, really, 

Comment peut on aimer une ſeconde fois 
ce qu'on a veritablement cecfſe daimer ? 
how can one love again what has been laid 
aſide ( or forſaken \% him? 

VeritE, ( f. ) Truth. 

As, dire la VeritC, eo ſpeak the Truth. I 
eſt d'un honnete Homme de dire la VeritC, 
quand il la fait, 'ts the part of an honeſt 
Man, to ſpeak the Truth, when be knows 3t. 
Je vous dirai la francke Verite, I ſhall tell 
you the plain Truth, or the naked Truth. 
Un Hommwe qui ne dit jamais la VeritE, 4 
Man that 1. -ver ſpeaks a Word of Truth. 

Le Malhcur eft, qu'avjourdthui la Com- 
plaiſance fe fait des Amis, & que Ia Ve- 
ritC (e fait des Enemis, che Mz:ſchref of zt 
is, that now a daics Complacency makes 
Friends, and Truth makes Foes, 

Nous avons des Obligations plus grandes 2 
des Enemis qui ſont trop feveres, qu'a des 
Amis qui ſoat trop dovux 3 parce que ceux 
la diſent fſouvent la Verne, & que ceux ci 
ne la diſent jamais, M4 are much more obli- 
ged to Enemies that are 200 ſevere, than "to 
Friends that are too mild; becauſe thoſe of- 
ten ſpeak the Truth, and theſe never do 
TA 

Etre Enemi de la Verit6, to be an Enemy 
to Truth. Deguiſer 1a VeritC, to diſgniſe 
( or paltiate) the Truth. 

Fermer fes Orcilles a la Verits, to ſtop by 
Ears to Truth. 

Tot ou tard la Verite& ſe decouvre, ſoon or 
late Truth will come out. 


unleſs you repent, you ſhall not enter into 
the Kingdom of Heaven. 
Ceft la VeritC, tx true, that's the Truth 
on't, that's the Truth of the Buſeneſ3. 

Verjus, ( mz.) Liqueur de Raifin qui n'eſt pas 


meur , Verquice, 4 Liquour made of ſorwr 
and unripe Grapes. 


Le Verjus ratraichit, Verjuice is a Cooler. 
Vermeil, vermlion, fine ( or lively ) red, of 

a freſh vermilzon Colour, of a lively and 
beautifull Red. 

As, une Couleur vermeille, a vermilzion Co- 
lour. 

Ceriſe vermeille, a fine red Cherry. 

Levres vermeilles, red Lips, or cherry Lips. 
Jones vermeilles , cherry-Cheeks, Checks of 
a freſh vermilien Volour., 

Des Chanvines vermeils & brillans de Santc 
S'engraifloient d'une longue & fainte Oifi- 
vetE , the jolly red-faced Vanons grew fat 
With their religious lazy Lives. 

Vermeil, (4 maſc. Subjt.) Vermilion, a clear 
and beautifil Red; a Colour which # given 
to Gold. 

Un Buffet de Vermeil dord, cd. d'Argent 
dorC, a Cup-board of Silver-plate gilt. 

Vermeille, the feminine Gender of V ermeil. 

Vermeille, ( 4 fem. Sub#t.,) a fort of precious 
Stone. 

Ceft une ſorte de Pierre precieuſe, qui eſt 


ſe gater ni ſe depolir. 

Vermicelles, ou Vermicelli, ( m. ) a kind of 
Italian Kicklhaws, Se Vitclot:. 

Vermillon, ( m. ) graine d'Ecarlate, qui 

croit ſur une eſpece de petit Houx, the 
berry of ths ſcarlet ho/m Oak. 
Vermillon, forte de Cinabre artificiel, 4 
kind of Vinoper, made by Art out of Sul- 
phiur and quick;ſilver burnt together. 
Vermiyon, Ruuge axvcckie naturel qui 
vient aux Joues de certaines perſonnes, 4 
natural Red, or a4 vermalzon Twitture wpon 
the Face. 

Vermine, ( f. ) cd. Poux, Vermine, Lice ; 
Vermime, a curſed and hatefull Generation 
of people. 

Il eſt plein de Vermine, be x full of Lice, 
he ſwarms with Lice. 

La Vermine lui ronge la Tete, bs Head s 
eaten up by Lice. 

Faire mourir la Vermine, to {:l{ the Lice. 
Fai mille peines a me defendre de cette 
maudite Vermine, I bave much ado to de- 
fend my ſelf. from that curſed Generation. 

Vermifſeau, ( mn. ) petit Ver, 4 lztile ( or 
a ſmall ) Worm. 

Dans le Nieper, Riviere de Pologne & de 
Moſcovie, il $'engendre pendant VEte pre(- 
que toutes les Nuits une grande quantitC 
dc Vermifleaux,qui nagent le matin comme 
des Poifſons, qui volent ſur le midi comme 
des Oiſcaux, & qui meurent tous les Soirs, 
in the Nieper, a River of Polaiid and Moſ- 


PrOcher les Veritez de VEvangile, co preach | Fſ: Vermoler 
| 1Vermolu 
As, dize a quecun fes Veritez, | fVermolure 
cd. lui dire des Choſes vraics, mais defſou- | Vermontant 


the Truths of the Ge/fe!. 
Or thus. 


bligeantes, to tcl! one what be 1. 

Vous ne lui voulez mal, qu'a cauſe qu'il 
yous dit vos Veritez, you bear bim a grudge, 
only becauſe he tells you plainly what you are, 
or becauſe he tells you of your Faults. 

Il ne faut Jamais dire les Veritez defavan- 


tapgeuſes, quand elles ne peuvent inftruire 
ni corriger, never cell grating Truths, when; 
they can neither inſtrad, nor reclaim. 

Oa lui a dit fes Veritez, be has been told all 
br Faults. 

En verite. truly, verily, in truth, indeed, 
En verit6 ceit un honncte Homme, eruly 
he # an honett Man. 

Te vous dis en verite, que, fi vous ne vous 
convertiflez, vous n<cntrerez point dans le 
Royaume du Ciel, verily T ſay unto you, that 


OO — 


d'un Rouge noiratre, qui ſoufrele Fea, fans | 


covy, there" breeds in Summcr-time almoſt 
Noon fly like Birds, and at Nizhe eiid their 
I'Homme n'elt qu'un Vermiſſeau, ( Fob 25. 
ſe Vermouler. 
C See } 
Verd-montant. 
Vermoulu, pique des Vers, worm-eaten,roteen. 
Il y a de la Vermoulure dans ce Bois, «>:5 
comme de la Vermoulure a fes Os, (Prov. 
And Prov. 14. 30, VEnvie elt la Vermou- 
Verni, varniſhed. 


every Night a great quantity of ſmall Worms, 
which in the mornng ſwim like Fiſhes, at 
Lives. 
L'Homme n'eſt qu'un Ver, & le fils de 
6. ) Man js but a Worm, and the Son of 
Man but a l:ttle Worm. 
Vermoulu, 
Vermonlure. 

ſe Vermouler, deyenir vermoulu , to grow 
[or m-eaten. 
As, du bois vermoulu, rotten wood. 

Vermoulure, ( f. ) Hrm-boles, rottenneſs. 
Wood has ſome Worm-holes. 
La Femme qui fait honte 2 ſon Mari eſt | 
12. 4-) the man that mekes ber Huzband 
aſhamed is as Rottenneſs in hs Bones. 
lure des Os, Envy #s the Rottenneſs of the 
Bones. 
As, une Table vernie, 4 varmſhed Table. 
V erni, ( Subſt. ) See Vernis. 


Vernir, eo varniſh. 

Vernir une Table, un Gurridon, une Cau- 
ne, &c. cd. y appliquer Ic Vertiis, 70 var- | 
niſh a Table, a Stand, a Vane, &c. 

Vernis, ( »n. )) Varniſh. 

Le Vernis cft un Compo'© de Gomme, 
defprit de Vin, & vautres Choſes, par le 
moyen deſquelles on donne au Bcis de Me- 
nuiſerie un Luſtre fort agreable, Vaſo 75 
a Compound of Gum, ſpirit: of nc, 3c. 
which ſerves to beautify and ſet a fine gloſs 
en any Thing of Fojner's VWWirk, 

Verniffear, { m. )) a Varniſher. 

Un bon Vernifſeur, 4 good Varniſher. 

Verole, (f.) groffe Verole, Maladie Veneri- 
enne, the - Pox, the French Pox, or the 
French Diſeaſe ( formerly called in E-g1axd, | 
12 a burlesk Senſe, the Covent-Gard 1 Gout, | 
and nw more properly the Pell-mell Gout.) 
Avoir la Verole, to hav? the Pox. L Avoir 
juſques dans les Os, to have 3t in the very 
Bones, 

Suer la Verole, to ſweat for the Pox. 

Les Eiſpagnols ont apporte des Indes la Ve- 
role en Europe,& en ont fait part aux Fran- 
Fois, lcurs Enemis, au Siege de Naples 
I'An 1528. the Spaniards have broug\:t th: 
Pox out of the zjt-Indes into Europe, and 
fairly beſtowed it upon the French, the:r Ene- 
mies, at the Sicge of Naples Anno 1528. 

Er, comme les Frangois appelleut la Ve- 
role Mal de Naples, ainfa les Anglois Ia 
nomment the French Pox, cd. Verole Fcan- 
Foile, parce qu'e.le eft venue de France cn 
Angleterre, and, as the French cal the Pox 
the Neapolitan Diſeaſe, ſo the Engliſh call 
it the French Pox, becauſe it came out of 
France into England. 

La petite Verole, the ſmall Pox. 

Les Enfans fur tout ſont ſujcts I la petite 
Verole, Children eſpecially are ſubje& 10 the 
ſmall Pox. 

La petite Verole eſt trois Jours ſans ſortir, 
neuf Jours 2 poufſer, & autant a ſccher, 
the ſmall Pox diſorders one three Dates be- 
fore it comcs out, u nine Dates comm? out, 
and as many drying up. 

Il eſt malade de la petite Verole, he xx ſick 
of the ſmall Pox. 

La petite Verole eſt extremement mortelle 
cette AnnCe, the ſmall Pox very mortal 
this Tear. 

Elle eft morte de la petite Verole, ſÞe 5 
dead of the ſmall Pox. 

Verole, that bus che Pax, that has 
Pex, pocky. 

N'y touchez pas, elle eft verolce, do's 
meddle with ber, ſhe has got the Pox. 

Un Chancre verole, 4 pocky Shanker. 

Un Verole, ( Subſt.) a pocky Man, a pocky 
Fellow, 01:6 that has the pox. 

Il cft dangereux de boire aprCs un Verole, 
'tis dangerous to drink after a pocky Man. 
Une Vecro!ec, cd. une Fille ou Femme qui 
a la Verole, a pocky Maman. 

Veron, ( m.) forte de Poifſon, Menow , 4 

fort of Fiſh. 
Le Veron eſt un pctit Poiffon de Riviere, 
qui a le Dos de couleur d'or, le Ventre de 
couleur d*argent, & les Cotez un peu rou- 
ges, the Menow i a ſmall River-fiſh, whoſe 
Back ;5 of the colour of Goid, the Bzlly of the 
co.our of Silver and the Sides of a reddyyhs hue. 

+ Le Veion elit couvert d'une peau unie, & 
tachetce de noir, la Queue finifſant en 
aile large & doree, the Menow # covered 
with a ſmooth shin, and ſpeck/ed with black, 
the Tail ending into a broad and gilt wing. 

Vecronique, (F. ) Fleur de couleur de feu, & 
qut vient cn torme d'Ocillet, Fluekin. 

je Verrai, tu verras, il verra, Ths x the 
Singular Number of the 1 Fiture Tenſe In- 
dic. Mcod of the Verb Voir, to ſee. 

Verrat, ( 22. ) le Male de la Truie, Boar, 4 
tame Boar. 

Verre, (m.) glaſi; a glaſs, or drinking glaſs. 
Faire du Verce, to make Gliff. 

Un Verre de fongere, « fearn-glaſs , an or- 

dinary Glaſs. Verre de cryſtal, cryſtal-glaſs. 

Verre de Roche, 4 flint-glajs. 

Verre 94> Veniſe, 4 Veniee-glaſs. 

Verre 2 Vin, a /7/ine-g/afs. "Verre 2 Biere 

a Beer-glaſs. 

Un grand, ou un petit Verre, 4 great, or 
Uunu2 litele| 


—— — 


ot the 


—C 


_— 


— 


” PX V E | 
— | 


__ 


little Glaſs, Un Verre net, ou un Verre| Etre fort verſ6 dans I'Hiſtoire, to be well; Entre les Vertus Morales, il y en a quatre 
ſale, a clean Glaſs, or a dirty Glaſs. verſed ( to be converſant , or skulled) in| principales, qui font Ja Source des autres, 
Un Verre de Vin, cd. un Vaſe de verre Hiſtory. & quon appelle Cardinales, ſavoir la Pru- 
plein de Vin, « Glaſs of Wine, Un Verre Verſcan, or Verſe-eau, ( m. ) Aquariums. dence, la Juſtice, la Force, & la Tempe- 
de Biere,ou d'Eau, a Glaſ3 of Beer,or Water. | Le Verſeau eft un des Douzec Signes du Zo-| rance, amongft the Moral, there are jcur 

diaque, oft entre le Soleil en Janvier, A- | principal Virtnes, from whence flow all the 


Verrerie, {f;, ) Licu oli lon fait les Verres, 
rerie, (f. } quarins # one of the Twelve Signs-of the Zo- reft, and which are called Cardinal , uit. 
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a Glaſi-houſe. arING 5 | | 
Une belle Verrerie, 4 fine Glaſs-bouſe. diack,which the Sun does come to in January. Prudence, Fuſtice , Fortitude, and Tempe- 

Verreux, { from Ver ) cd. pourri, gAtE, qui a Verler, to pour ; to ſpill, or ſhed; to overturn ; rance. | 
queque Ver, rotten, Worm-earen. fo lodge. Les Vertus Theologales ſont kro1s, ſavoir la 
As, verſcz de I'Eau fur mes mains, pour Foi, Eſperance, & la CharitC, the Theo- 


As, un Pomme verreuſe, 4 rotten Apple, an 


| Apple that's worm-eaten. ſome Water upon my hands. Verſer de | logal Virtuei are three, Faith, Hope, and 


*Or thus, in a bnrleck, Senſe. As, Fil eſt | - I'Huile an Feu, ( Prov. ) cd. aigrir les Cho- Charity. : 
ur peu verreux, cd. il y a queque choſe a ſes, to pour Oy! mmto the Fere, to exaſperate La Vertu a ceci de propre & d'excellent, 
dire en lui, be x an odd kind of man, he ns ww queelle perfectionne ce qui eſt de bon dans 
rotten #n the core, he « notrigbt, or ſound. Verſer du Sang, eo ſpill ( or eo ſhed) Bloud.| THomme, & change en bien ce qu'elle y 
+ C'eſt une Aﬀaire un peu verreule, 't# an Verſer des Larmes, to ſhed Tears. trouve de mauvais, Fertuc haz ths propriety 
odd hind of Bufineſs. Le Cocher nous a verſez, the Coachman bas | and excellency, that it brings to perfeftion 

Vertier, { m. ) from Verre, « Glaſi-maker ; | overturned w. I| n'eit fi bon Chartier qui whatſoever good in Man, and converts into 
a Glaſs-man, or Glaſ-ſeller; «a Frame, to| ne verſe, (Prov. ) the beſt Man will be put what ſhe finds ill in him. 

out ſometimes. ' Vertu fait le vrai Bonheur, elle eft ſui- 


et Glaſſes m. ; : ; 
if _— Verrier, 4 rich Glaſs-maker, or | Ce Vent va verſer tous nos Blez, thy Wind vie de la Gloire, Virtue makes true Happi- 

4 rich Glaſs-ſeler. will lodge all our Corn. neſs, 'tis attended by Glory. 
Or thus. Verſez moi 2 boire, fill me ſome | Aimer la Vertu, $addonner 2 Vetude de 


Un joli Verrier, cd. un joli Ouvrage d'ofier 
la Vertu, to love Vertue, to additt bimſelf 


dont on fe fert \pour mettre les Verres, 4 drink, , 
pretty Frame for Glaſſes. t Verſer dans un Tonneau perc6, cd. per» | to the ſtudy of Vireue. 
je Verrois, tu verrois, il verroit, &c. Th#s dre fa peine en obligeant un Ingrat, to pour Une Vertu achevce, accomplice, incbran- 
% a Future Tenſe of the Verb Voir, to ſee. into. a Veſſel full of boles, to do good to an lable, infurmontable, 4 F mg compleat, 
Verrou, | m.) bolt, a bolt for a Door. wngratefull Man. unfhaken, and invincible Virtue. 
Pouſſer le Verrou, to thru#t in the bur. Verſez en maintenant, & en portez au| Un Homme orne de toutes fortes de Ver- 
Fermer la Porte au Verrou, to bole the Door. Maitre d'Hotel, ( Fobn 2. 8.) draw out tus, «a Man indowed with all manner of 
now,and bear unto the Governour of the Feaft. Virtues, Une Femme Cune Vertu fingu- 


Les Soins defians, les Grilles, & les Ver- 
roux ne font pas la Vertu des Femmes, che | Verſet, (m.) Paſſage de I'Ecriture Sainte, 4 liere, 4 Woman of ſingular Virtue. 
diſtruftfull Cares, the Grates, nor the Bolts | Varſe, o Place of Scripture. Faire- de Necefſite Vertu, ( Prov.) to make 
don't make a Woman virtuous. Dans 1a Bible les Chapitres ſont tous di-} Virtue of Neceſſity. 

viſez en Verſets, the Chapters in the Bible La Vertu n'eft pas toujours recompenſce, 


# Baiſer le Verrou, cd. rendre Hommage, 
to kiſs the Bolt, or to do Homage. are all divided into Verſes. cd, les Vertueux ne font pas toujours re- 
How to kiſs the Bolt came to be uſed in ths Il y a de grands & de petits Verſets, there | compenſez, Virtue z not always recompen- 
| Senſe #« « Thing to ne you with. are long and ſhore Verſes. ; ſed. | 

Formerly when a Vaſſal did Homage to bis | Verſificateur, (m.) cd. Rimeur, ou Faiſeur | Un Homme qui a de {a Vertu, cd. de la 
Lord, either the Lord was preſent or abſent. | d'Ouvrages en Vers, a Verſifier, or Maker probit6, a Man of good Principles. 
If preſent , the Vaſſal ki bim im the of Varſes. , La Vertu de FAimant, ou de I'Ambre, the 
mouth, in caſe the Vaſſal were a Gentleman Verfification, ( f. ) Maniere de faire des Vers, | Virtue of the Load-ſtone, or Amber. 

ation, a Way of making Verſes. La Vertu de TAimant A attirer le fer eft 


born ; otherwiſe be only kiſſed bu hands. | Ve 
But, if the Lord were preſent, the Vaſſal Verfifter, cd. faire des Vers, to verfafy, or to admirable, the Virtue of the Load-ſtone in 
kiſſed the Bolt of the Door. make Verſes. drawing of Iron # admirable. 

Or thus. As Prov. 18. 19. les Diſſenfions | Verſion, (f.) cd. Tradution, a Tranſlation. Il y a des Herbes qui ont de grandes Ver- 
entre Fgeres ſont comme les Verroux d'un As, la Verſion des Septante, the Sepeuagints tus contre les Maladies, there are Herbs that 
Palais, the Contentions of Brothers are like | TY on. bave great Virtue againſt Diſeaſes. 

the Bars of a Caſtle. La Verſion vulgate, the wulgate Tranflation. | En vertu dequoi demandez vous cela? by 
Verrouil. See Verrou. Vert. See Verd. virtue of what ( or, upon what account ) 
Verrouills, ferm& au Verron, bolted. Vertebre, (f.) Os de TEpine du Dos, 4 twrn- do you demand that ? 

La Porte eſt verrouillte, the Door « bolted, | ing Fone. Vertus, un des Ordres de la Hierarchie 
Verrouiller, fermer au Verrou, eo bol:. .La premiere Vertebre, the firft turning celefte, M:ght, as Epb. 1. 21. 

As, verrouiller 1a Porte, eo bolt ebe Door. | Fomne- Laſtly Vertu s uſed in three ſeveral burlesk 
Verrucaire, forte d'Herbe, FVartwort, a ſore | Vertement, (from Verd ) brazhly, or ftoutly; Oaths common amongſt the Vulgar, viz. Ver- 
of Herb. ſmartly. tu-bieu, Vertu-chou, Vertu de ma Vie. 
Verrue, ( f. ) ce qu'on appelle ordinaire- | Us furent vertement repouſlez, they were | Vertuculement, cd. d'une maniere vertueuſe 

ment Poireau, 4 Wart. ftouthy repalſed. & pleine de probite, virtuouſly, uprightly, 

Verrue douloureuſe, a ſore Ware. Repondre vertement 2 qu@cun, to anſwer | worthily, like an honeſt ( upright, or wor- 

Plein de Verrues, full of Warts. one ſmartly, or grove bim a ſmart anſwer. thy ) Man. 

Vers, {m.) a Verſe, Vertical, vertical. Vertueux, viriwow , well-principled ; bone#t, 

As, faire des Vers, to make Verſes. Il a As, un Point vertical, ou Zenith, cd. un worthy, or upright. 

fait des Vers 2 ma Louinge, he bas made | Point que Ion congoit Ctre au Ciel, & As, un Homme vertueux, 4 virtuow (mwor- 

Verſes tro my Praiſe. tomber perpendiculairement fur la Tete thy, or well-principled ) Mmm. Une Fem- 


De beaux Vers, fe Verſes. De mechans | des Hommes, « vertical Point, or Zenith, | me vertueuſe, virtuous ( worthy, or well- 
Vers, ſad Verſes. Des Vers languiflans, that x 4 Point of the Firmament ſuppoſed __ Woman. R 
faint ( or dull ) Verſes. to be direfly over our Heads. ne ACtion vertueuſe, cd. qui part d'un 


|} Vers Heroiques, Heroich Verſes, an He- Cercle vertical, 4 verezcal Circle. principe de Vertu, «an honeft ( or worthy ) 
"| roick Poem. Horloge Verticale, ou Cadran dont le Plan Attn. 

Tourner bien un Vers,to make 4 good Verſe. | eſt clevE perpendiculairement ſuc I'Horizon, Un faux Vertueux, une faufſe Vertuguſe, 

an Hypecrite, or Diſſembler, one that pre- 


On doit eviter Iharmonie des Vers dans | © vertical Dial. 

la Proſe, he that writes m Proſe muft a- | Vertige, (m.) Tournoiment de Tcte, a diz- | tends to Honeſty (or Vartue)ard has non» at al 

void the barmony of Verſes. gineſs, giddineſs, or ſwimming in the Head ; | Vertugadin, ( m.) maniere de Cercle de Ba- | 

Vers, ( a Prep.) toward, towards, to. ' afrolick. lene, que les Dames fe mettoicnt autrefois | 

Il fit marcher ſes Troupes vers 'Euphrate, Il lui prit un Vertige, be was taken with a ſur les hanches, & {ur quoi poloit la Jupe, | 
a Vardingale. 


he cauſed by Troops to march toward the | dixzmeſs, or ſwimming in the Head. 
F Voyez un peu quel Vertige lui prend, | Vervaine. See Verveine. 


River Eupbrates. 

11 & tourna vers moi,be eurned towards me. do but mand a little by Frolick, Verve, (f.) Verve Poetique, ou certain fen * 
Toutes Choſes tendent vers leur Centre, Vertige de Cheval, the Staggers. d'efprit qui echaute I'Imagination du Potte | 
lors qu'il compoſe, Poetical firy,or rapture,a | 


all Things tend to their Center. Vertigineux, giday. 

2 Verle, Adv.) cd. en abondance, ou en As, un Cerveau vertigineux, 4 giddy Brain. fit of makzng Verſes,the heat of a Poets fancy 
quantite, very hard, deadly bard. Vertu, ( f. ) Kertne, or Virtue, that which iz: | Ma Verve ie reveille, ma Verve m'encou- | 
Az, le moyen de ſortir? il pleut 2 verſe, | eppoſite eo Vice; Vertue, or verewow Men; | rage, my Pottical fury 15 awakened, and puts 
bow can one go out ? it rains ſo deadly hard, | wrtue , honeſty , or good pranciples; virtue, | me on to verſifying. 
or #t pours down. or faculty; ſtrength, Heb. 11. 11 ; Power, | Sa Verve eſt indiſcrette, his Poerical fury is 


Verſe, ( from Verier ) poured ; ſpilt, or ſhed; Luke 21.26; Miracle, 1 Ca.12.10; wr- raſh, or indiſcreet. 
Verve, pour dire caprice, ou fantaific, 4 


overturned ; lodged ; well verſed, comver- | tue, or account. 
fant, or $killed. La Vertu eft une Habitude de TAme, con- | frolich, mad fir, or fancy. 


De VEan verſce fur les mains de quecun, | forme & la Nature & 2 la Raiſon, Virewe x | Il lui prend quequefois des Verves 2 faire 

Water poured upon ones bands. an Habit of the Soul, agreeable to Nature and | enrager les gens, be bas ſuch mad fits now 

Du Sang verſC, Bloud that us fpilt,” 3» ſhed. Reaſon. en then that he will make one mad. 

Tous nos Blez ſont verſez,all ourCorn s lodged. Les Vertus Morales & les Vertus Theolo- | Verveine, or Vervens, ( F. ) forte de Plante, 

Un Carofle verſC, a Coach overturned. gales, che Moral and Thbeolog al Virtues. Vervein, or boly Herb. \ 
Ver- 


_——_ —  — 
—__—_— 


—— — 
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V E V E V E | 


| __ 


1 [Veſtize ( m. ) cd. trace, ſtep, foetſtep, e/pe-| 
cially in a figurative Senſe. 

As, marcher fur les Veſtiges de ſes An- 

cetres, to follow by Anceſtors Steps. 


—_— 


Verveine rampante, creepng Verve, 

Les anciens Romains ſe ſervoient de la Ver- 
veine dans les Sacrifices, croyant qu'elle 
etoit capable de chafſer les malins Eſprits 


Veue trouble, dim Sight. Veue courte, 
ſore Sight. 11 a la Veue courte, he #s 
fhort-firhred. 

Perdre la Veu@, 70 loſe the Sight, to loſe 


de leurs Maiſons, the ancient Romans uſed | ,, o. "Y his Eye-fight. Se derober 2 la Veue, co 

Vervein in their S acrifices, thinkeng there- Veſta Sep va - eſcape _—_ Sighe. 

by to drive the evil Spiri's out of their Houſes. | Fog _—_ Cela m'en derobe la Veus, cher keeps me 
Verven, (m.) Panier de Fruitier, Bagsket, . from ſering of it. 


« Fruit-Backet. Vetement, ( m.) Raiment, or Cloatbing ; La grandeur. du Gair: deroboit 2 ſa Venue 


h 


/JQn Ia veſperiſ& comme il faut, he was ſe- 


As, un Verven de Ceriſes, 4 Basket of 
Cherrics. 


Veſcy : Vi Vre. 
Veice c See < Veſle. 
['Veſceron Veſſeron. 


Veſicatoire , ( m,) Medicament externe qui 
fait elever des Veſlies le la peau, 4 Ve- 
fcatory, or bliſtering Plaiſter. 

_ a Vebatoire, to apply « Veſica- 
tory, or 4 bliſtering Plaiſter. ; 
Veſperie, ( f. ) Evening Exerciſes, or Diſ- 
putations, among the Sorboniſts ; 4 School- 

leflure , a Check, or Reprimend. 

La Veſperie eſt un Acte de Theologie, que 
font les Licenciez avant que de prendre le 
Bonnet, & qui dure depuis trois heures 
juſqu'a fix, Dans cet Acte on ſoutient de 
Ecriture Sainte, de I Hiſtoire Eeclefia- 
ſtique, & de 1a Morale. 

+ On lui a fait une terrible Veſperie, ou Re- 
primende, he has been ſeverely checke. 

{Veſperiſc, ſcbooled, chid, checked, or rebuked. 

+ Veſperiſer, Mot de Raillerie & de Conver- 

ſation pour dire reprimender , t ſchool, 

chide, check, or rebuke. 


Veſpres. See Vopres. 

Veſſe, (F. ) foift, fixxle, a filent fart ; fitch, 
or wvetch, a hand of Pulſe. 

Une puante Veſſe, « ſtinking forft, or fixxle. 
La Veſſe eſt bonne pour les Pigeons, Fitch 
is good for Pigeons. 

Veſler, faire une Veſle, to fort, or fi;xle, to 
let a filent fart. 

Veſſeron, ( m.) the wild fitch, tine, or ftran- 
gle-tare. 
| = le Veſſeron, ro pluck our the wild 

'ch. 

Veſſeur, ( m. ) a Fizxler, or fixzling Man. 
Un grand Veſleur, a great F:zxler. 

Veſſeule, (Ff. ) a Piggy: or fixxling Woman. 
Ceeſt une puante Veſlſcuſe, /he 15 « flinking 
Firxler. 

Veſſie,, ( f. ) bladder ; bliſter. 

La Vetſie regoit Urine des Reins, & en 
ſuite la poufſe dehors, the Bladder recerves 
the Urine from the Rems, and afterwards 
voids ut our. . | 

Il avoit la Veſſte pleine de petites pierres, 
he Lad his Bladder full of little ſtones. 

La Veſlic du Fiel, maniere de petite am- 
poule qui attire A foi la bile du Fiel, the 
Gall b/adder. 

Les Veſicatoires font elevey des Veſſtes fur 
la peau, Veficatories ras/e Biiſters on the 
Shin. 

Veſſigon, (m.) Enflure molle qui vient au 
Jarret du Cheval dedans & dehors, cd. a 
droit & 2 gauche du Jarret, cbe W/indgals, 
in a Horſe's Legs. 

tVeſſir. See Veſlcr. 

Veſtales, ( f. ) the Veſtal Nuns, or Virgins, 
the Nuns of the Heatheniſh Romans. 
a7 Les Veſtales etoient des Filles Vierges, 
qui du tems de Vancienne Rome etoient 
dediCes au Service de la Deefſe Veſta. On 
les prenoit a Vage de fix Ans juſqu'a dix. 
Il faloit qu'elles tufſent bien faites, & que 
leur; Peres & leurs Meres n'euffent pas et6 
dans la Servitude. Celles qui violotent 
leus Veeux de VirginitE etoient enterrces 
toutes vives. 

+ Veſtale, pour dire une Fille fort ſage & 
fort retirce, « ſober ( a modeft ) Virgin. 

Veſte, ( j. ) a Veſt. 

Une belle Veſte, « fine Veſt. 

Veſtement. See Vetement. 

Veſtiaire, (mm. ) le Lieu on font les Habits 

} des Auguſtins, the Auſtin Monks Wardrobe. 

Veſtibule, ( m.) VEntre&& d'un Edifice, 4» 

| Entry, or Porch. 

Veſtibule de Jardin, the Entry of a Garden. 


verely chid. 


| Veteran, 


Vetille, ( F.) cd. Bagatelle, ou Choſe de rien, 


FVetiller, Samuſer a de petites Choſes, co 
FVetilleur, ( m. ) Vetilleu 
tVetilleux, ( Adj.) qui s'amuſe a des Ve- 


Vetir, to cloath ; to 


Vetu, clad, array d, cloathed, having on. 


Vere, (f.) 


Veu, ( from Voir ) 


Veue, ( 4 fem. Subſt.) the Sight , the Eye- 


4 Garment, Habit, or Veſture ;, a Robe, John 


19, 2. 

La Nourriture & le Vetement, Food and 
Rarment. 

Un bon Vetement, 4 good Garment, De 


ſaints Vetemens, ( as Ex. 28. 2. ) boly Gar- 
ments. 

of twenty Tears ſtanding, as a Coun- 
ſellor of the Court of Parliament ; of two 
Tears ftanding, as a School-boy im a Form. 
As, un Confeiller Veteran, cd. qui a ex- 
erce vint ans durant la Charge de Conſeil- 
ler, a Counſellor of ewenty Tears ſtanding. 
Lettres de Veteran. Ce ſont des Lettres 
du Roi, qui font foi des Services qu'un 
Conteiller de Parlement, ou de la Conr 
des Aides, a rendu dans cette Charge, & 
qui pour cela lui en confervent tous les 
Droits honoraires. 

Un Ecolier Veteran, qui a etE deux ans de 
ſuite dans une meme Claſſe, a Scholar of 
two Tears ſtanding in a Form. 


4 Trifle, a Thing of nothing, an idle ( im- 
perunent, or infygnificant ) Nicety, 
S'amuſer a des Vetilles, to infift upon Tri- 
fles, Ceſt une Vetille que cela, that's a 
meer Trifle. 

Vetilles de Grammaire, idle ( or imperti- 
nent ) Niceties of Grammar. 


Trifles, to conteſt for a Trifle. 
lens, Cm.) Vetilent, {f) 4 Man, 
or Woman that inſifts upon Trifles. 


tilles, ou 2 des _ de rien, one that s 
apt to infiſt upon Trafles. 

LEloquence n'eſt point vetilleuſe, Elo- 
quence #5 not apt to inſiſt upon Trifles. ; 


on. 
As, vetir les Pauvres, to cloath the Poor. | 
Ils le vetirent d'un VEtement de pourpre, 

(2 19, 2.) the; put on him a purple 


Se y@tir, to plut on. : 
As, ſe vetir d'une Robe, to put on a Gotyn, 


Richement vetu, richly clad. 


Salomon memes en toute ſa Gloire n'etoit 
point vetu comme 1un deux, ( Luke 12. 
27. ) Solomon, un all his Glory, was not ar- 
ray'd like one of theſe. | 
Etant vetus de Sacs, ( Rev. 11, 3. ) cloa- 
thed in Sackcloath, 
Vetu d'une Robe de pourpre, having 4 pur- 
ple Gown on. 
Or thus. As, vetu de blanc, in a white 
Apparel, being in a white Apparel. 

Habit de Religion, a Monly (or 
Reisgrous ) Habit. 
Veture, ou Priſe d'Habit de Religion, the 
taking of a Monkly (or Religious) Habit. 
+ Veture, . pour dire Vetement, Cloathing. 
As Prov. 27. 26. les Agneaux font pour 
ta Veture, the _ are for thy Cleathing. 
cen. 
A boule veue. See Boule. 
Or thus. Veu Vetat preſent des Afﬀaires, 
ſeeing the preſent poſture of Aﬀairs. 
Veu que, (4 Cory.) ſeeing that, being that, 
conſidering that. 


fight, the Eye, or Eyes; fight, face, or pre- 
ence ; Light, a Houſe-light ; a Sight, or 
Proſpet ;, a View, Survey, or Exanumation ; 
account , or reſpeft ; notion, or c a= 
£100. 

La Veue eft le plus noble de tous les cinq 
Sens externes, the Sight is the nobleſt 
of all the five outward Senſes. 

Veue bonne & claire, 4 good and clear 
Sight. Veue aigue & pergante, 4 keen 
and prercing Sight. 

Mauvaiſe Veue, bad Sight. Il a fort mau- 
vaiſe Veue, he has a very bad Sight. 


Veuf, (m.) Homme veuf, a M/dower. 


ndeur du Danger, the greatneſs of the 

Gai 

the Danzer. 

Une Choſe qui eſt Aagreable 2 la Veue, 

b pleaſant Thing to the Sight, or to the 
Ye. 


Nous etions 2 veue de Terre, we were in 
fight of Land. | 
Il n'y, a point de Mouillage qui ſoit 2 venue 
de Terre, there is n Anchorage within 


kept from his Sight the greatneſs of | 


fight of Land. X 
Payer A veue, (en Termes de Banquier ) 
cd, auffi tot qu'on a veu la Lettre de Chan- 
ge, to pay at Sight. Payer 2 trois Jours de 
veue, to pay at three Days Sight. 

Porter fa vene ſar queque Objet, #9 c-ſf 
hy Eyes upon an .Objeff. Y arr@ter 1a Veue, 
to fix kis Eyes upon tt. 

Nous decouvrimes une Plaine A perte 
de Veue, we diſcovered 4 Plain that rea- 
ched out of Sight. 

Une Campagne qui s'elargit auffi loin que 
la Veue peut Fetendre, 4 Plain that ex- 
tends it ſelf as far as the Eye can reach. 
Mettre ( expoſer ) en Veue queque Choſe, 
to expoſe a Thing to Sight. Cela fut expoic 
A la Veue de tout le Monde, that was ex- 
poſed to the Sight of the whole W;rld. 
Cela fe fit 2 Ja Veue de tout le Monde, 
that was done in the Sight ( or 'Face ) of 
the whole World. \ 

Perdre une Choſe de veue, to loſe the Sight 


of a Thing. 


A peine les eu je apperceu que je les per- | 


dis de veue, I had no ſooner ſpy'd them but 
T loft the fight of them. 

Les Veues dune Maiſon, the Lights of a 
Houſe. ; 
Je lui boucherai toutes fes Veuts, 
flop up all by Lights. 

Votre Maiſon derobe la Venue 2 la notre, 
your Houſe flops up our Lights. 

O! la belle Veue, Oh! what a fine Pro- 


Spe thu x ? 

= Galerie a une 
Gallery has a very fine Woſpet. _ 
De ce cote ci la Veue eſt trop born&e, 
the Sight x too much limited on thy ſide. 

La Veue dun Ouvrage , d'un Batiment, 
the View of a piece of Work, or Building. 
Ordonner que Veue de Lieu ſera faite, 
(en Termes de Palais) to order a View ( or 
Survey ) to be made. | 

La Venue d'un Proctes, the Examination of 
4 Law-ſute. 

Je Tai fait dans cette venue, I did it in that 
_ » upon that account, or in order to 
that. 


Ce ſont des Venes criminelles, theſe are 
criminal Conſiderations. 
Fai conſiders ces Choſes ſous cette Veue, 
thoſe Things I conſidered under thy Notion. 
Or thus. Avoir la Veue qu'on fait mal, 
to be conſcious of his Guilt. 
Il n'a pas peche ſans avoir auparavant la 
Veue du Mal qu'il alloit faire, be did nor 
fin, without a previous knowledge of the Evil 
which he was going to commit. 
Parler ( ou faire des Diſcours ) 2 perte de 
veue, to ſpeak at random, to make extraua- 
Lane Diſcourſes: 

vraie Galanterie ſait donner une Veue 
agreable 2 des Choſes facheuſes, erue Gal- 
lantry has a Way of malzng ſad Things look 
pleaſant. 
Les Herbes croifſent 2 veue d'ceil.the Herbs 
grow ſo very faſt that one may ſee 'em grow. 
Donner dans la Venue d'une Belle, cd. en 
toucher le Carur par ſa bonne mine, to 
Pleaſe « fair Lady with his good meen. 
Porter la Veue, ( cd. faire reflexion } ſur 
TAvenir, to think of the Time to come. 


Il eſt Veuf depuis deux ans, he has been 


[ 
; 


I ſhall 


belle Veue, ths | 


theſe two Years @ VIadower. | 
Veufvage' 
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Venfvage > See "+= ogg 
Veutfve 


| 


Veuvye. 


je Veuille, tu veuilles, il veuille, il veut. See 


Voulorr. 


Veuvage, (mm. ) le Tems qu'on eft Veuf ou 


Veuve, H/idotwbeed. 


Veuve, {( f.) 4 IT-idor. 


Une riche Veuve, « rich Hadav. 

Faire Vamour a une Veuve, #0 cogy a |- 
dow. 
Or thus. Veuve de huit Galans il I'a pris 
pour Pucelle, more oue ſhe was by eight 
Gallants, and y2t he took ber for a Maid. - 


je Venx 1 will, tu veux thou wilt. Sce 


the Verb Vouloir. 


Vexation, ( f. ) Oppreſſion, Extorſpon. 


La Gabelle cauſe de grandes Vexations aux 
Svjets du' Roi, tbe Gabelle # che Cauſe of 


great many Oppreſſions and Extorfions. 


Vex&, oppreſſed, tyranniſed. 
Vexer, We 6 Palais, qui fignifie tour- 


menter, perſecuter, to oppreſs , or #0 ty- 
rannſe. > 7 
Le Roi n'entend pas, qu'on vexe ſes Sujets 
pour queque Cauſe que ce ſoit, the Kzng 
does not mean, that bu Subjetts ſhould be 
oppreſſed 1:pon any Account whatſoever. 
vexer I'un autre, cd. ſe tourmenter, (c 
faire de la pcine, to vex (or trouble ) one 


another. 


F342 


Viager, ( from Vie ) Terme de Palais, for 


Life, or during Life. 

As, affigner une Penfion Viagere 2 quCcun, 
cd. lui donner dequoi vivre pendant fa Vie, 
to ſettle a Penſion for Life upon one, to ſet- 
tle an Annuity upon bim. 


Viande, (FF. ) Meat. 


As, Viande de Boucherie, Butchers Meat. 
Viande crue,ou cuite, raw Meat,or dreſſed. 
Viande groffiere, ou delicate, courſe, or de- 
licate Meat: 

Viande nourrifſante, & de haut gout, now- 
riſhing, and bigh-taſted Meat. 

Viande pefante, beavy Meat. 

S'abſtenir de manger de la Viande, to for- 
bear eating of Meat. 

L'Egliſe Wales defend de manger de la 
Viande en Car the Roman Church for- 
bids eating of in Lent. 

Orehbus. As, Viande ſalutaire, ( en Termes 
de Theologie ) mbolſom Focd. 

Viande, Lev. 21. 8, bread. 


Proverbial Expreſſions. 


La Viande ne plait que felon I'Appetit, the 
beſt Meat us good for nothing without @ good 
Appetite. 

Ce n'eſt pas de la Viande ponr vos Oiſeaux, 
cd. cela n'elt pas pour vous, tbat's not for 


Jou. | 


Viander, (Terme de Chaſſe, qui ſe dit des 


Betes fauves) cd. manger, paitre, co 
feed. 

Le Cerf dort le Jour, & viande la Nuit 
hors du Bois, the Seag ſleeps in the Day- 
rtrme, and goes to feed in the Night out of 
the Wood. 


Viandis , ( m. ) les Patures des BCtes fauves, 


the Ground wherein a Deer feeds. 


Viatique, ( m.) le Sacrement qu'on donne 


aux Malades qui fo:1t en_ danger de Mort, 
Viaticum, or the boly Sacrament given to a 


fick Perſon upon by departure out of this 


Lafe. 
Porter le Viatique a un Malade, to carry 
the Viaticum to a fick Bogy. 


| Vibration, ( f. ) allee & venue d'un Pendule, 


Vibration, or the Motion of a Pendiflum to 
and ag am. 

On demande combien il y a de Vibra- 
tions dans une demi heure, the Queſtion 5 
bow mcmy Vibrations there 1s in balf an 
bour. 


Vicaice, ( 2, ) Ecclefiaſtique qui aide un 


Cure dans la Deflerte d'une Cure, 7 
Curate. 


Un bon Vicaire, & good Curate. 

Vicaire, Vicar. 

As, le Pape fe dit Ctre le Vicaire de Jeſus 

> the Pope qualifies bimſelf Chriſt's 
car. 

Grand Vicaire, cd. le Vicaire de IArche- 

veque ow de I'Eveque. the grand Vicar, an: 

Officer imploy'd by a Biſhop for the Diſpofa- 

tzon of ſuch Benefices as are m hu Gift. 
Vicaire general, « Vicar general 

As, Cromvel etoit le Vicaire General du 

Roi Henry V III. dans les Afﬀaires de 

FEglile, Cromvel was King Hemy VITE 

by Vicar General in the Affairs of the 

Church 


Vicarial, of { or belonging to) aVicar. 


As, Puifſance Vicariale, the Power of 4 
Vicar. 


Vicariat, (m.) Curateſhip; Vicarſhip. 


Pendant ſon Vicariat,during by Curateſhrp, 
or during bx Vicarſhup. 


Vice, (mm. ) Vice, mn opprſition to Virtue; 


_ » Or wviciow Perſons ; fault ; ul qua- 
ny. 

Un Homme addonne 2 toutes ſortes de 
Vices, 4 Man addified ( or given) to all 
manner of Vices. | 

Un Vice commun, 4 common Vice. Ja- 
mais ce Vice ne fut plus commun qu'il eſt 
aujourd"hui, never was ih; Vice more com- 
mon than now it 15. 

Se defaire d'un Vice, to ſhake off ( to for- 
fake) a Vice. 

Punir le Vice, to puniſh Vice. 

La le Vice orgueilleux 3'crige en Sonve- 
rain, Et va la Mitre en Tete & 1a Crofie 
a la main, there the eriumphing Vice walks 
3n ſtate, by Hcad adorned with a Miter, and 
hs Hand with a Crefier-(taff. 

Les Vices d'un Diticours, the Faults of a 
Diſcourſe. 

Un Cheval qui a de grands Vices, 4 Horſe 
that has great many 11! Qualzties. 


Vice-Amiral, ( m. ) IOfficier de la Marine 


le plus confaderable apres I'Amiral, 4 Vice- 
Admiral. 

I eſt Vice-Amiral de France, he Vice- 
Admiral of France. 


Vice-Chancelicr, ( ms. ) Celui qui fait Ia fon- 


Ction de Chancelier en ſon abſence, « V:ice- 
Chancelour. 


Vice-Doge, ou Vice-Duc, - ( m. ) Conſeiller 


Venitien qui repreſente le Doge, lors qu il 
eſt abſent, a Vice-Doge of Venace. 


Vice-gerent, ( #1. ) Celui qui fait les fon- 


Ctions de 1'Official en fon ablcnce, aVice- 
gerent, or Deputy. 


Vice-Procureur, ( m. ) Vice-Procureur de 


TOrdre des Chevalicrs de Maltc, a Vice-Pro- 
curator of the Order of Knights of Maltba. 


Viceroi, ( m.) Celui qui gouverne en Roi dans 


un Royaume ou le Roi ne relide pas, 4 
Viceroy. 
As, un Viceroi de Naples, @ Viceroy of 
Naples. 


Viceroyaute, (f. ) Charge & Dignit& de Vi- 


ceroi, the Place and Dignity of a Viceroy. 


Vicic, (from Vice) unſound, not ſound, rotten. 


As, du Bois Vicic, rotten H/ood, H/ood that 
* not ſound. 


Vicieux, { from Vice ) cd. qui a queque Vice. 


ou queque Defaut , v:crous ; lame, faulty, 
imperfect; bead:-ſtrong. 

As, un Homme vicieux, 4 vicious Man. 
Un Recit vicicux, 4 lame Rebearſal. 

Un Cheyal vicieux, @ bead-ſtrong Horſe. 
Vicieux, ( Sub#t,) a viciow Man, a lewd 
Man. 

Eatretenir les Vicieux, to countenance vi- 
crous Men. 


Viciflitude, (Ff.) cd. Changement, Change, or 


V:iciſſitude. 

La Viciflitude des Choſes du Monde, ehe 
Viciſſitude of the Things of thu World. 

Le Mouvement des Aftres & la Viciflitude 
des Saiſons, the Motzon of the Stars and 


the Change of Seaſons. 


Vicomte, (F. ) Seigneur qui a une Vicomte, 


a Viſcount. 
As, le Vicomte de Turenne, the Viſcount 
of Trirenne. 
YF* Autrefois on appeloit Vicomte le Lieu- 


" tenant d'un Comte, & alors il n'avoit que 


la moyenne Juftice. Mais les Vicomtes fe 


firent Seigneurs, quand les Comtes s'eri- | 
gerent en Souverains, Et de ces Vicomtes 
les uns relevent de la Couronne, & les au- 
tres du Roi. 

Vicomte, ( m. © F. ) forte de Seigneurie, a 
Viſcounty. 

La Vicomte de Turenne eſt une grarfde 
Scigneurie, ebe Vsſcounty of Turenne un very 
conſiderable. 

Vicomtefle, ( f. ) Viſcounteſs, a Viſccunt's La- 
dy, or a Viſcount's Widow. 

Victime, ( f. ) Animal qu'on deſtinoit pour 
ctre immolCc , a Vitum, a Sacrifice, the 
Beaſt killed in Sacrifice. 

Egorger une Victime, to ſlay « Victim. 

L'immoler, #o offer at up. 

_ ſame u alſo finely uſed im a figurative 
enſe. 

As, il fait de ſes meilleurs Sujets uge Vi- 

Ctime, he makes of bus beſt Subjefts a | 
Vitim. 

Victoire, ( f. ) a Viftory. | 
Vemporter ( gagner, obtenir) la Victoire, ; 
to gee (or obtain) the Viflory. 11 a rem- 
ports la Vidctoire ſur ſes Enemis, be has | 

ot the Viftory over bi Enemies. | 
| 
| 
| 


a Victoire eft 2 nous, la Victoire nous 
eſt afſcurte, che Victory #s ours, we are ſure | 
of the Vittory. 

Arrachons la ViCtoire des mains de nos 
Enemis, let us ſnatch the Vittory from the | 
hands of our Enemies. | 
Une Victoire ſanglante, cruelle, ou qui a 
coutE bien du Sang, a bloudy / or cruel ) 
Vifory, a Piftory that has ceſt a great deal 
of Blo:d. 

Une Victoire fameuſe, ou gloricuſe, a fa- 
mcus, or glorious Viffory. 
La Guerre a ſes Plaifirs, la Victaire a cs * 
Charmes, Far has zts Pleaſures, and Vi- 
Hory its Charms. 

Une Victoire amoureuſe, ou palante, a 
Vitlory, or Conqueſt, in point of Love. 

Or thus; As, remporter la Victoire ſur fes 
Paſſions, cd. les afſujettir, eo ſubdue hu Paſ 
feor's, to bring them under. 

Victorieux, qui a remport& la Victoire, 
VICtorBONS. 

Il eft demeurc victoricux, he remained 
viorious. 

Uue Armee victorieuſe, a vifforiow Army. 
Or thus, As, une Grace victorieuſe, cd. 
efficace, 4n efficacious (or prevar/mmg ) Grace. 

Vid, il vid. See theVerb Voir, to ſee. 

Vidame, ( 2. ) the Judze of 4 Biſhops Tem- 
poral Furiſdiftion, 
xF Le Vidame eft celui qui tient & repre- 
lente la Place de PE»Cque, entant que Sei- 
gneur Temporel. Il n'y peut avoir qu'un 
Vidame dans chaque Eveche, & il pfend 
ſon Nom de la Ville Epiſcopale. Aiufi 
on dit le Vidame de Beauvais, le Vidame 
de Reims, de Chalons, de Chartres, &c. 

Videlle, ( f. ) petit Inftrument de metal, 
avec quoi le Patiflier coupe la Pate, 
quand il drefle qucque piece de Patiſſerie, 
a japging hon, ſuch as the Paſiry-Cooks uſe. 

Vidui:G, (f.) cd. Veurage, H/dowhbood. 
Faire Vaeu de ViduitC, to make a Vow of 
Widowhocd. 

Vie, (F#-) Life, the Union of the Soul with 
the Body; Life, or the Time one hs to live; 
Life, Courſe of Life, or Wiy of (rving ; 
Lvelybood ; Delight ; a Life, or particular 
Hiftory. 

Notre Vie confiiie dans Union de I'Ame 
avec le Corps, our Life does confiſt in the 
Uhnon of our Soul and Budy. 
Notre Vie n'eft qu'une Vapeur;, qui paroit 
en peu de tems, & Sevanouit,(Fam. 4. 14 ) 
our Life 75 but a Vapor, that appears for a 
little time, and then vamſhes away. 
Celt Dicu qui nous donne la Vie, le Mou- 
vement, & I'Etre, 'tzs God from whom we 
have our Life, cur Motion, and Being. 
Prendre Vie, to come to Lafe. Avoir Vic. 
Ctre en Vie, to have Life, to be alive, 6 
to be Irons. 
ſe vous dois la Vie, c'eſt de vous que jc 
tien la Vic, I ow my Life to you, 1 am 1n- 
debted to you fer my Life. Vous m'avez 
ſauvE la Vie, you ſerved my Life. 

—"_ la Vie, mourir, to loſe hz Life, _ 

e. 
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e perdrai plutot la Vie que de faire une 
ado fi baſe, [le rather loſe my Life than 
do ſ'ch a baſe Thing. 
DS hott ma Vie, I ſpall ſell 
my Life very dear. 

Oter la Vie 2 quCcun, le tuer, to take away 
ones Life, to kill him. 

Les Medecins font un Trafic de nos Vies, 
Phyſicians drive a Trade of our Luves. 

La Vie 2 venir, ou la Vie eternelle, the 
Life to come, or the Life eternal. 

Notre Vie eft courte, our Life 5s ſhort, our 
Lafe 1s but ſhort. 

Le Vie _—_— & des Corneilles eft bien 
plus longue que celle des Hommes , the 
Life of Stags and Crows #s much longer than 
Men's 


* Paſſer fu Vie dans les Plaifirs, ou dans les 


Soufrances, to paſs ( or ſpend )) bs Lafe mm 
Pleaſures, or Sufferings. | 
Finir ſa Vie, &tre ſur la fin de fa Vie, fo 
end bu Life, to be marching off. 

Le reſte de ma Vie, the reſidue of my 
Life. 

Its jurerent de obſerver 2 la Vie & 2 la 
Mort, they ſwore to obſerve ut come Life come 
Death. 

Mener une Vie auſtere, to lead an auſtere 
hind of Life. Mener une Vie d'honiſfte 
Homme, to lead an honeſt Mans Life. 

La Vic que je fais elt bien differente de la 
voire, the Life I lead 1 very differnt from 
YONrs. ; 
Prendre une maniere de Vie, co pitch up- 
on ſome courſe of Life. 
Chercher fa Vie, co ſeek a Livelybood. 
Gagner ſa Vie en travaillant, to get by 
Livelybood by working. 

C'eſt ma Vie que la Chaſe, c'eft 1a tout 
mon Plaifir, al my Delight s in Hiou- 
ing. 

Les Vies des Peres, cd. leurs Hiſtoires en 
particulier, the Lives of the Fathers. 
Plutarque a fait la Vie des Hommes Illu- 
ſtres, Plutarch bas writ the Life of the 
Illuſtrious Men. 

t Faire la Vie, faire bonne Vie, mener 
joyeuſe Vie, to be merry. 

Vous fites hier une terrible Vie, cd. vous 
vous divertites d'unc etrange maniere, you 
led yeſterday a ſtrange iind of life. 

+ Ils ont fait toute Ia Nuit une Vic de 
Diable, cd. un Sabat a etourdir les gens, 
they made a Dewiliſh ( deadly, deſperate, or 
ſad ) Noiſe all the Night long. 

Votre Pere va vous faire une bclle Vie, cd. 
vous fera une belle Reprimende, you mu#ft 


__ a ſharp Repromend from your Fa- 
t 


Or chus. As, une Perſonne de mauvaiſe 
Vie, 4 lewd Perſon, az ill Liver. 

t Faire Vie qui dure, cd. vivre tout dou- 
cement, & en faiſant epargne, #0 /ive ſpa- 
ringly, to lengthen out a Lrvelyhood by fru- 


ality. 

| 7s de longue Vie, cd. vivre long tems, 
to live long, to be long-lived. 

un Homme, ou un Oiſeau de petite Vie, 
cd. qui mange peu, « /stzle eater, Un En- 
fant de grande Vie, cd. qui mange beau- 
coup, 4 Child that xs a great eater. 

La Vie (cd. la durce) d'un mechant Li- 
vre - fort courte, 4 bad Book but ſhort- 
lived. 


tViedaze, ( mm.) ed. Vit d'Ane, the Member 


of an Aſs, a great and luſty Member. 
Saint Amant, 4 comical French Poet, makes 
uſe of this Word in bs Addreſs to Priapws. 
Theſe are bs Words, ; 
Adorable Priape, Qui plus majcſtueux 
qu'un Empercur Romain, Portez au lieu 
de Sceptre un Viedaze a la main. 

Un Viedaze, pour dire un Fat, 4 Fop. 
C'eſt un franc Viedaze, he #5 a meer 


Fop. 
tViedazer le NE 2 quocun, to make a Fool 


of one. 


Thu Word # hardly uſed but in theſe Scrip- 
tural Phraſes. 
As, depouiller le vieil Homme, depouiller 
le vieil Adam. to put off the old Man, to 
put of the old Adam. 

In other Caſes we uſe the Word Views, 


a eo 


Vieillard, ( m.) an old Man, « Man forward 
in years. 

Un Vieillard decrepit, a decrepir old Man. 
Un Veillard vigoureux, a brisk old Man. 
Les Vieillards font d'ordinaire defians, ava- 
res, Chagrins, & cauſeurs, old Men are 
commonly diſtruſtfull, covetow, moroſe, and 
talkairve. 

Vieille, tbe feminine of Vieux. See Vieux. 

tVieillerie, ( f. ) Choſe vieille & uſe, ou 
qui a beaucoup ſervi, aw o/d Thing. 

Vieillefle, /f. ) old Ape. 

Arriver a une Vieillefſe honorable, eo attain 
to an old honourable Age. 

Une grande Vieilleſls a great Age. Une 
extreme Vieillefſe, an extream old Age. 

La Vieillefſe nous ſuit de pres, & nous at- 
trape lors que nous y penſons le moins, 
old Age follox's us cloſe at the heels, and over- 
takes us when we leaft think of it. 

La Vieillefle elt ordinairement chagrine ; 
& ſur tout la derniere Vieillefſe, qui com- 
mence a ſoixante dix ans, & va jaſques i 
la fin de la Vie, old Age # commonly peeviſh, 
moroſe, and froward ; but eſpecialy decrepis 
old Age, which begins at threeſcore and ten, 
and goes to the end of ones Life. 

Vieilli, grown old, decay'd. 

Vieillir, devenir vieux, 70 grow old, or to de- 
cay; to grow old, obſolete, or out of date. 
Tout le monde vieillit, al che Horld grows 
old, or decays. 

Plus on vieillit, plus on devient avare, the 
older a Man grows, the more covetous be 
*, 

Un Mot qui commence 2 vieillir, « H/ord 
that begins to grow old, or out of date. Mot 
qui a vieilli, an old ( or obſolete ) Hard. 

Or chu. As, vieillir dans les Sciences, to 

row old in Knowledge. 

I n'y a rien qui vieillifle & t6t qu'un Bien- 
fait, nothing grows old ſo ſoon as a Kjnd- 
neſs. 

Viele, or Vielle, (f. ) a Cymbal. 

La Vielle eſt une forte d'Inſtrument de Mu- 
fique, dont queques pauvres Aveugles jou- 
Ent, & gagnent leur Vie, che Cymbal # 4 
fort of Muſical Inſtrument, uſed by poor 
Blindmen, to pick a livelyboed. 

ouer de la Vielle, 8 play upon the Cym- 

JA 
La Viele eft aujourd'hui peu eftim&e, che 
Cymbal 1 flighted now adazes. 

Vieler, or Vieiler, cd. jouer de la Vielle, to 
play upon the Cymbal, 

C'eſt un pauvre Aveugle, qui viele de Rue 
en Rue, 'ts 4 Blindman , that plays 
about the Streets on the Cymbal, 

Vieleur, or Vielleur, ( m. ) 4 Player on the 
Cymbal. 

je Vien, je' Viendrai, je Viendrois. AU 

theſs are Tenſes of the Verb Venir, to 


cors. 
Vierge, ( f. ) «Virgin, or Maid ; the Virgin, 
our Saviour's Mother ; Virgo, one of the 
twelve Celeſtial Signs. F 
Une belle Vierge, 4 fine Virgin. Croyez 
you; qu'elle ſoit encore Vierge ? de you be- 
lieve ſhe us a Virgin ſtill ? 
La Vierge Marie, la fainte Vierge, the Vir- 
in Mary, the holy Virgin. | 
e Soleil eft dans la Vierge, the Sun z in 
Virgo. 
Vierge # alſo uſed Adjeftively. 
As, de I'Huile vierge, cd. de PHuile d'oli- 
ve la meilleure & la plus douce, ſweet ( or 
pure )) Oyl of olsve. 
Or thus,in 4 burlesk, Senſe. As, | Une EpCce 
vierge, cd. qui n'a point fait de mal 2 per- 
ſonne, qu'on n'a pas encore tirce du four- 
reau pour ſe batre, 4 harmleſs Sword, 4 
Sword that newer did yet any barm. 
Vieux , (m.) Vieille, (f.) 0d, or ancient; 
vid, or worn out; old, antiquated, obſolete, 
or out of date; old, or of an old ſtanding ; 
oi/d, of a former Tear. 
As, un vieux Homme, an old ( or ancient ) 
Man, Une vielle Femme, 4s 01d ( or an- 
cient ) IWoman. 
Un vieux Manuſcrit, an old Manuſcript. 
Vieilles Hiftoires, old Hiſtories. Le Vieux 
Teſtament, the Old Teſtament. 


Un vieux Habit, @z old Sure. Un Vieux 


Vif, qui eſt en vie, quick, live, or alive; 


ſmart, violent ; urgent. 


Vigilammeat , ( or rather ) avec vigilance, 


Vigilance, (f- ) graride application d'E(prit, 


' Or thus. 


| Vigilant, qui a de Ia Vigilance, visilant, 


Batiment, a» old ( or ancient ) Building. 


Une vicille Maiſon, old Houſe. .. De vieux 
Livres, old Books. 

Un Style vieux, an old Style. Un vieux 
Mot, an old (obſolete, or antiquated) Word. 
Une vieille fagon de parler , an old Ex- 
preſſion which x out of date, Une vieille- 
mode, an old faſhion. 

Une vicille Dette, an old Delt. Une vieil- 
le Coutume, an old Cuſtom. 

Les fix vieux Corps, the ſix old Regiments. 
Thoſe are the Regiments of Picardy, Pre- 
mont, Champagne, Navarre, Normandy, and 
the Marine Regiment. ' 

Les fix petits vieux Corps. Theſe are the 
fix little old Regiments, which take each of 
em nuts Name from the Colonel. 

Du Vin vieux, cd. Vin qui neſt pas de FAn- 
nce, old Wine, Le Vin vieux eft meilleur 
pour la Sante, old Vine is better than new 
for ones Health. 

Un vieux Almanac, 4» old Almanack. 
Vieux Oing, Seam. 

Veille, (a fem. SubF.) cd. Femme vieille, 
an old Woman. 

Vieille decrepite, @ decrepit old Voman. 
Vieille roupieuſe, 4 Jnevelling old Womans. 
Les Vicilles ſont degoutantes, old F/.men 
are loathſom. 


quick, apt to be in motion; quick, ſmart, 
or prercing ; brusk, lively, ſprighth ; lively, 


As, un Brochet vif, a lve Pike. Une 
Carpe vive, 4 live Carp. Eft i] vif? z zt 
quick,, or alive ? 


Un Eſprit vif, 4 quick (ſmart, or piercing ) 
Wit 


Vif argent, quick Silver. 

Un Jeune homme vif, cd. plein de feu, 
plein d'ardeur, 4 lively (brish, or ſprigbth) 
Toung man. 

Un Teint vif, cd. beau & anime, a lively 

Complexion, Une Couleur vive, 4 bright 
( or lzvely ) Colour. 

Un vif Reflentiment, a /ively Reſentment. 
Une vive Douleur, 2a /mart ( or violent ) 

Pam. 

Preſſer par de vives Raiſons, to preſs by wr- 

gent Reaſons. 

Or thus. Il eſt plus mort que vif, cd. il 

eſt tellement bors de lui meme, quiil n'a 

_— de couleur qu'un Mort, be x balf 
ead. 


La Chair vive eſt ſouillte, ( Lev. 13. 15.) 
the raw Fleſh « unclean. 

Eau vive, running Water ; living Water, 
Fobn 4. 11. 

Avoir du vif argent dans la Tete, cd. @tre 
un peu tou, to be magget-headed. 

De vive Veix, by Hard of mouth. 

Vif » alſo uſed Subſftantively, and that in 
the maſculine Gender. 

As, couper juiqu'au vif, cd. juſqua la par- 
tie vive, to cut to che quick 

Piquer quecun juſques au vif, cd. Ioffen- 
ſer par des Paroles piquantes & inJuricuſes, 
to rouch one to the quack , to pierce hs neart 
mth injurious Language. 

Le Vit d'un Arbre, cd. le dedans ( ou le 
cur) de Arbre, the Infide of a Tree. 

Le Vit de FEau, ( ea Termes de Mer ) a. 
la haute Mar&e, k#4h Water. 

Vif, (en Termes de Fauconnerie. ) Ceſt la 
Proie qui eft en vie. | 


watchfully, vigilanth, carefully, warily, cat- 
cum{ſpettly. 

watchfulncſ}, vigilancy, careſulneſs, wart. 
neſs, circumſpect: on. 

Une Vigilance extraordinaire, 42 cxireor- 
dinary Witchfuineſs, or Vogh. ancy. 

Oa ne fauroit apporter trop de 
Vigilance au Maniment de cette Afﬀaire, 
one canno: be too _ in the Manage- 


ment of ths Bufine| 


watchful, carefull, waiy, corcumfpett. 
Un Serviteur vigilant, 4 watchfull ( or. 4 
carefl ) Servant. 
Caninius fut merveilleuſement vigi'ant, car 
il ne dormit point pendant fon Conſular, 
Caniniw was wonderfull vigilant, tor be did 
not ſhut hy Eyes durmng bis Conſulſkip. 
Vigile, | 
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Venfvage L _ Veuvage. 
Veufve 


Veuve, 


je Veuille, tu veuilles, il veuille, il veut. See 


Voulorr. 


Veuvage, (m. ) le Tems qu'on eft Veuf ou 


Veuve, H/id 


Veuve, ( f.) 4 ILidow. 


Une riche Veuve, « rich Hidav. 

Faire amour a une Veuve, #0 cougy @ F4- 
do. [LE 
Or thus. Veuve de huit Galans il Ia pris 
pour Pucelle, wore oue ſhe was by erght 
Gallants, and y2t he took ber for a Maid. - 


ie Venx I will, tu veux thou wilt. Sce 


the Verb Vouloir. 


Vexation, ( f. ) Oppreſſion, Extorſion. 


La Gabelle cauſe de grandes Vexations aux 
Svjets du' Roi, tbe Gabelle # che Cauſe of 


great many Oppreſſions and Extorfions. 


Vex&, oppreſſed, tyranmiſed. 
Vexer, Palais, qui fignifie tour- 


menter, perſecuter, to oppreſs , or #0 ty- 
ranniſe. 
Le Roi n'entend pas, qu'on vexe ſes Sujets 
pour queque Cauſe que ce ſoit, he King 
does not mean, that by — ſhould 
oppreſſed 1 Account whatſoever. 
gpreſſed = — c_— cd. fe tourmenter, (c 
faire de la pcine, to vex (or trouble ) one 


another. 


\ a | 


, 


Viager, ( from Vie ) Terme de Palais, for 


Life, or during Life. 

As, affigner une Penfion Viagere 2 quecun, 
cd. lui donner dequoi vivre pendant fa Vie, 
to ſettle a Penſion for Life upon one, to ſet- 
tle an Annuity upon bim, 


Viande, (F. ) Meat. 


As, Viande de Boucherie, Butcher's Meat. 
Viande crue,ou cuite, raw Meat,or dreſſed. 


' Viande groffiere, ou delicate, courſe, or de- 


licate Meat: 

Viandenourrifſante, & de haut gout, now- 
riſhing, and bigh-taſted Meat. 

Viande peſante, beavy Meat. 

S'abſtenir de manger de la Viande, to for- 
bear eating of Meat. 

L'Egliſe Romaine defend de manger de la 
Viande en ca the Roman Church for- 
bids eating of in Lent. 

Orehus. As, Viande ſalutaire, ( en Termes 
de Theologie ) mbolſom Foed. 

Viande, Lev. 21, 8, bread. 


Proverbial Expreſſions. 


La Viande ne plait que felon Appetit, the 
beſt Meat # good for nothing without @ good 
Appetite. 

Ce n'eſt pas de la Viande ponr vos Oiſeaux, 
cd. cela n'eſt pas pour vous, that's not for 


you. | 


Viander, (Terme de Chaſſe, qui ſe dit des 


Betes fauves) cd. manger, paltre, #0 
feed. | 

Le Cerf dort le Jour, & viande la Nuit 
hors du Bois, the Seag ſleeps in the Day- 
rexme, and goes to feed 1m the Night out of 
the Wood. 


Viandis , ( m. ) les Patures des BCtes fauves, 


the Grommd wherein a Decr feeds. 


Viatique, ( m.) le Sacrement qu'on donne 


aux Miladcs qui fo:it en_ danger de Mort, 
Viaticum, or the boly Sacrament given to a 


fick Perſon upon hs departure out of thu 
Life. | 


Porter le Viatique a un Malade, to carry 
the Viaticum to a fickh Body. 


Vibration, (F. ) allee & venue d'un Pendule, 


Vibration, or the Motion of a Pendiflum to 
and again. 

On demande combien il y a de Vibra- 
tions dans une demi heure, che Queſtson x; 
bow muemy Vibrations there is 1: balf an 
bour. | 


Vicaice, ( 2m, ) Ecclefiaſtique qui aide un 


Cure dans la Deflerte d'une Care, 1 
Curate. 


Un bon Vicaire, & good Curate. 

Vicaire, Vicar. 

As, le Pape fe dit Ctre le Vicaire de Jeſus 
Chriſt, the Pope qualifies bimſelf Chriſt's 


Vicar. Vicomte, ( m. © f. ) forte de Seigneurie, a 


Grand Vicaire, cd. le Vicaire de I'Arche- 
'VEque ow de I'EvCque. the grand Vicar, an 
Officer imployd by a Biſhop for the Diſpoſi- 
ton of ſuch Benefices as are m hy Gift. 
Vicaire general, a Vicar general 

As, Cromvel etoit le Vicaire General du 


Roi Henry V III. dans les Afﬀaires de | Victime, ( f. ) Animal'qu'on deftinoit pour 


FEgliſe, Cromve! was King Hemy VII 
bs Vicar General in the Afﬀaars of the 
Church. 
Vicarial, of ( or belonging to) aVicar. 
As, Puiffance Vicariale, the Power of 4 
Vicar. , ſhips Viewſh 
Vicariat, (m.) Curateſhip; Vicarſhip. 
Pendant fon Vicariat divine by Colareſbiy, 
or during bx Vicarſhip. 


Vicomteſfle, ( f. ) Vsſcounteſs, aViſccunt's La- 


firent Seigneurs, quand les Comtes $'eri- | 
gerent en Souverains. Et de ces Vicomtes 
les uns relevent de la Couronne, & les au- 
tres du Roi. 


Viſcounty. 

La Vicomte de Turenne eſt une grartde 
Scigneurie, che Vsſcounty of Turenne n very 
conſiderable. 


dy, or a Viſcount's Wrdow. 


ctre immolCc, a Vitum, a Sacrifice, the 
Beaſt killed in Sacrifice. 

Egorger une Victime, to flay a Vittim. 
L'immoler, #0 offer at up. 

= ſame x alſo finely uſed in a figurative 
enſe. 

As, il fait de ſes meilleurs Sujets uge Vi- 
Ctime, he makes of by beſt Subjefts « 
Vi#im. 


Vice, (m.) Vice, in oppefition to Virtue; | Vitoire, ( f. ) a Viftory. 


_ » Or wviczow Perſons ; fault ; ih qua- 
iy. 
Un Homme addonne 2 toutes ſortes de 
Vices, a Man addified ( or given) to all 
manner of Vices. | 
Un Vice commun, 4 common Vice. Ja- 
mais ce Vice ne fut plus commun qu'il ft 
aujourd'hui, never was thy Vice more com- 
mon than now it 15. 
Se defaire d'un Vice, to ſhake off ( to for- 
ſake) a Vice. 
Punir le Vice, to puniſh Vice. 
La le Vice orgueilleux $'crige en Sonve- 
rain, Et va la Mitre en Tete & 1a Croſſe 
a la main, there the eriumphing Vice walks 
#: ſtate, by Hcad adorned with a Miter, and 
hs Hand with a Crefier-ſtaff. 
Les Vices d'un Ditcours, the Faults of a 
Diſcourſe. 
Un Cheval qui a de grands Vices, 4 Horſe | 
that has great many ill Qualzties, 
Vice-Amiral, ( m. )) YOfficier de la Marine 
le plus confiderable apres I'Amiral, 4 Vice- 
Admiral. 


I eſt Vice-Amiral de France, he*s Vice- | Victorieux, qui a remportE la Vidctoire, 


Admiral of France. 

Vice-Chancelicr, ( m. ) Celui qui fait Ia fon- 
Ction de Chancelier en ſon abſence, « Vice- 
Chancellour. 

Vice-Doge, ou Vice-Duc, - ( m. ) Conſeiller 
Venitien qui repreſente le Doge, Jors qu il 


eſt abſent, a Vice-Doge of Venzce. Vid, il v1d. See theVerb Voir, to ce. 
Vice-gerent, ( #2. ) Celui qui fait les fon- | Vidame, ( m7. ) the Judge of a Biſhops Tem- 


Ctions de 1'Official en fon abſence, aVice- 
gerent, or Deputy. 

Vice-Procureur, ( m. ) Vice-Procureur de 
TOrdre des Chevalicrs de Malte, a Vice-Pro- 
eurator of tht Order of Knights of Malth4. 

Viceroi, ( m.) Celui qui gouverne en Roi dans 
un Royaume out le Roi ne reſide pas, 4 
Viceroy. 


As, un Viceroi de Naples, @ Viceroy of | Videlle, ( f. ) petit Inftrument de metal , 


Naples. 
Viceroyaute, (f. ) Charge & Dignit& de Vi- 
ceroi, the Place and Dignity of a Viceroy. 


Vicie, (from Vice) unſound, not ſound, rotten. ViduitG, (f.) cd. Veurage, HAdowhood. 


As, du Bois Vicic, rotten H/ood, Hood that 
* not ſound. 


Vicicux, ( from Vice ) cd. qui a quCque Vice, | Vie, (f.) Life, the Union of the Soul with 


ou queque Defaut , v:crous ;5 lame, faulty, 
imperfett; bead-ſtrong. 
As, un Homme vicieux, 4 vicious Man. 
Un Recit vicicux, 4 lame Rehearſal. 
Un Cheval vicieux, « beaa-ſtrong Horſe. 
Vicieux, ( Sub#t.) a viciow Man, a lewd 
Man. 
Entretenir les Vicieux, to countenance vi- 
crous Men. 
Viciflitude, (F.) cd. Changement, Charge, or 
V:ciſſitude. 
La Viciflitude des Choſes du Monde, ehe 
Viciſſirude of the Things of thu World. 
Le Mouvement des Aftres & la Viciflitude 
des Saiſons, the Motzon of the Stars and 
the Change of Seaſons. 
Vicomte, (F. ) Seigneur qui a une Vicomtc, 
a Viſcount. 
As, le Vicomte de Turenne, the Viſcount 
of Trarenne. 
YF Autrefois on appeloit Vicomte le Lieu- 
* tenant d'un Comte, & alors il n'avoit que 
la moyenne Juſtice. Mais les Vicomtes fe 


Vemporter ( gagner, obtenir ) la Victoire, | 

to gee (or obtain) the Viflory. 11 a rem- 

ports la Victoire ſur ſes Enemis, be has | 
ot the Victory over by Enemies. 

a Vidtoire eft 2 nous, la Victoire nous 
eſt afſeurte, the Viflory # ours, we are ſure 
of the Vittory. 

Arrachons la ViCtoire des mains de nos 
Enemis, let us ſnatch the Vittory from the 
hands of our Enemies. 

Une Victoire ſanglante, cruelle, ou qui a 
couteE bien du Sang, 4 bloudy / or cruel )) 
Viflory, a Piftory that has coſt a great deal 
of Blood. 

Une Victoire fameuſe, ou gloricuſe, a fa- 
mus, or glorious Viftory. 
La Guerre a ſes Plaifars, la Victoire a cs 
Charmes, War has ts Pleaſures, and Vi- 
Hory its Charms. 

Une Victoire amoureuſe, ou palante, a 
Vitlory, or Conqueſt, im point of Love. 

Or thus: As, remporter la Victoire ſur fes 
Paſſions, cd. les affujettir, eo ſubdue hy Paſ* 
ftor's, to bring them under. 


— 
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victoraows. 

I! eft demeurc victoricux, he remained 
viftorious. 

Une Armee victorieuſe, a viftoriow Arn. 
Or thus. As, une Grace victorieuſle, cd. 
efficace, an efficacious (or prevas/ing ) Grace. 


poral Furiſdiction. 

xF Le Vidame eft celui qui tient & repre- 
lente la Place de VEvCque, entant que Sei- 
gneur Temporel. 11 n'y peut avoir qu'un 
Vidame dans chaque Eveche, & il pfend 
ſon Nom de la Ville Epiſcopale. Aiuf*i 
on dit le Vidame de Beauvais, le Vidame 
de Reims, de Chalons, de Chartres, &c. 


avec quoi le Patiffier coupe la Pate, 
quand il drefle queque piece de Patifſerie, 
a jayging hon, ſuch as the Paſiry-Cooks uſe. 


Faire Vaeu de Viduite, to make a Vow of 
Widowhocd. 


the Body; Life, or the Time one his to live; 
Life, Courſe of Life, or Wiy of living ; 
Livelybood ; Delight 3 @ Life, or particular 
Hiftory. 
Notre Vie confiite dans Union de Ame 
avec le Corps, our Life does confiſt in the 
Uton of our Soul and Bdy. 
Notre Vie weft qu une Vapeur', qui paroit 
en peu de tems, & Sevanouit,(Fam. 4. 14 ) 
our Life 75 but a Vapoir, that appears for a 
little time, and then vamſhes away. 
Ceſt Dicu qui nous donne la Vie, le Mou- 
vement, & ['Etre, 'tzs Ged from whom we 
bave our Life, cur Motion, and Berrg. 
Prendre Vie, to come to Life. Avoir Vic, 
Ctre en Vie, to have Life, to be alive. 6 
to be lions. 
ſe vous dois Ia Vie, Ceft de vous que jc 
tien la Vie, I ow my Life to you, 1 am 11 
debted to you fer my Life. Vous m'avez 
ſauvE la Vie, you ſaved my Life. 
Perdre la Vie, mourir, to /oſe hz Life, to 
die. | 
Je! 
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Je perdrai plutot la Vie que de faire une 
AGion fi baſſe, I'le rather loſe my Life than 
do ſuch a baſe Thins. 
meg ma Vie, I ſpall ſell 
my Life very dear. 

Oter la Vie 2 quCcun, le tuer, to take away 
ones Life, to kill him. 

Les Medecins font un Trafic de nos Vies, 
Phyſicians drive a Trade of our Lyves. 

La Vie 2 venir, ou la Vie eternelle, the 
Life to come, or the Life ecernal. 

Notre Vie eft courte, our Life 5s ſhort, our 
Life us but ſhort. 
L: Vic pal gar & des Corneilles eft bien 
plus longue que celle des Hommes , the 
Life of Stays and Crows us much longer than 
Men's. 

\ Paſſer ſa Vie dans les Plaifirs, ou dans les 
Soufrances, to paſs ( «r ſpend ) bu Life mm 
Pleaſures, or Suffering. ; 
Finir ſa Vie, &tre ſur la fin de fa Vie, to 
end hu Life, to be marching off. 

Le refte de ma Vie, the refidue of my 
Life. 

Its jurerent de obſerver 2 la Vie & 2 la 
Mort, they ſwore to obſerve ut come Lafe come 
Death. 

Mener une Vie auſtere, to lead an auſtere 
kind of Life. Mener une Vie d'honſKte 
Homme, to lead an honeſt Mans Life. 

La Vic que je fais elt bien differente de la 
voire, the Life I lead u very differnt from 

Yours. ; 
Prendre une maniere de Vie, #0 pitch up- 
on ſome courſe of Life. ; 
rh x4 to ſeek, a Livelybhood. 
Gagner ſa Vie ea travaillant, co get by 
Livelybood by working. 

C'eſt ma Vie que la Chaſle, c'eſt 1a tout 
mon Plaifir, al my Delight #s in Hou- 
an. =" 

5 Vies des Peres, cd. leurs Hiſtoires en 
particulier, the Lives of the Fathers. 
Plutarque a fait la Vie des Hommes Illu- 
ſtres, Plutarch bas writ the Life of the 
Iluſtrious Men. 

t Faire la Vie, faire bonne Vie, mener 
joyeuſe Vie, to be merry. 

Vous fites hier une terrible Vie, cd. vous 
vous divertites d'une etrapge maniere, you 
led yeſterday a ſtrange *iind of life. 

+ IIs ont fait toute la Nuit une Vic de 
Diable, cd. un Sabat a etourdir les gens, 
they made a Dewiliſh ( deadly, deſperate, or 

ſad ) Noiſe all the Night long. 

Votre Pere va vous faire une belle Vie, cd. 
vous fera une belle Reprimende, you mu#ft 


_— ſharp Reprimend from your Fa- 


ther. 

Or chus. As, une Perſonne de mauvaiſe 

Vie, 4 lewd Perſon, an ill Liver. 

t Faire Vie qui dure, cd. vivre tout dou- 

cement, & en faiſant epargne, to /ive ſpa- 

ringh, ro lengthen out a Livelyhood by fru- 
ality. 


Ere de longue Vie, cd. vivre long tems, 
to live long, to be long-lived. 
Un Homme, ou un Oiſeau de petite Vie, 
cd. qui mange peu, « /ztzle eater, Un En- 
fant de grande Vie, cd. qui mange beau- 
coup, 4 Child that x 4 great eater. 
La Vie (cd. la dure) d'un mechant Li- 
vre - fort courte, a bad Bock but ſhort- 
lived. 
tViedaze, ( m.) ed. Vit d'Ane, the Member 
of an Aſs, a great and luſty Member. 
Saint Amant, 4 comical French Poet, makes 
uſe of this Word in bs Addreſs to Priapms. 
+4 are by Wirds, . 
Adorable Priape, Qui plus majcſtucux 
qu'un Empercur Romain, Portez au lieu 
de Sceptre un Viedaze a la main. 
Un Viedaze, pour dire un Fat, 4 Fop. 
C'eſt un franc Viedaze, be 5 a meer 


Fop. 
tViedazer le NC 2 quocun, to make a4 Fool 
| of one. 
vieil, old. | 
Thu Word # hardly uſed but in theſs Scrip- 
tural Phraſes. 
As, depouiller le vicil Homme, depowiller 
le vieil Adam. fo put off the old Man, to 
put off the old Adam. 
In other Caſes we uſe the Word Views, 


——  - 


+a GAs 


Vieillard, (m.) an old Man, « Min forward 
in years. 
Un Vieillard decrepit, a decrepie old Man. 
Un Veillard vigoureux, a brish old Man. 
Les Vieillards font d'ordinaire defians, ava- 
res, Chagrins, & cauſeurs, old Men are 


commonly diſtruſtfull, covetow, moroſe, and 
talkairve. 


Vieille, tbe feminine of Vieux. See Vieux. 

tVieillerie, ( f. ) Choſe vieille & uſte, ou 
qui a beaucoup ſervi, an o/d Thing. 

Vieillefle, 'f. ) old Age. 

Arriver a une Vieillefle honorable, ce attain 
to an old honourable Age. 

Une grande Vieillelſe a great Age. Une 
extreme Vieillefle, an extream old Age. 

La Vieillefſe nous ſuit de pres, & nous at- 
trape lors que nous y penſons le moins, 
old Age follows us cloſe at the heels, and over- 
takes us when we leaft think of it. 

La Vieillefle eſt ordinairement chagrine 

& {ur tout 1a derniere Vieillefſe, qui com- 
mence a ſoixante dix ans, & va jaſques 2 
la fin de la Vie, old Age us commonly peeviſh, 
moroſe, and froward ; but eſpecialy decrepis 
old Age, which begins at threeſcore and ten, 
and goes to the end of ones Life. 

Vieilli, grown old, decay'd. 

Vieillir, devenir vieux, 20 grow old, or to de- 
cay; to grow old, obſolete, or out of date. 
Tout le monde vieillit, af che Horld grows 
old, or decays. 

Plus on vieillit, plus on devient avare, the 
older a Man grows, the more covetous be 
Fs. 

Un Mot qui commence 2 vieillir, « H/ord 
that begins to grow 0ld, or out of date. Mot 
qui a vieilli, an old ( or obſolete ) Word. 

Or chw. As, vieillir dans les Sciences, to 
row old in Knowledge. 

I n'y a rien qui vieillifſe 6 tht qu'un Bien- 
fait, nothing grows old ſo ſoon as a Kjnd- 
neſs. 

vie or Vielle, (f. ) « Cymbal. 

La Vielle eſt une forte d'Inftrument de Mu- 
fique, dont queques pauvres Aveugles jou- 
Ent, & gagnent leur Vie, che Cymbal # 4 
fort of Muſical Inftrument, uſed by poor 
Blindmen, to pick a livelyboed. 

de la Vielle, co play upon the Cym- 


La Viele eft aujourd*hui peu efſtimce, che 
Cymbal i ſligbted now adazes. 

Vieler, or Vieller, cd. jouer de la Vielle, zo 
play upon the Cymbal, 
C'eſt un pauvre Aveugle, qui viele de Rue 
en Rue, 't# 4 poor Blindman, that plays 
about the Streets on the Cymbal. 

Vieleur, or Vielleur, ( m. ) 4 Player on the 
Cymbal. 

je Vien, je' Viendrai, je Viendrois. AU 
theſs are Tenſes of the Verb Venir, to 


Co7Ns. 

Vierge, ( f. ) «Virgin, or Maid ; the Virgin, 
our Saviour's Mother ; Virgo, one of the 
twelve Celeſtial Signs. 

Une belle Vierge, 4 fine Virgin. Croyez 

vous qu'elle ſoit encore Vierge ? de you be- 

lieve ſhe # a Virgin ſtill ? 

La Vierge Marie, la fainte Vierge, the Vir- 
in Mary, the holy Virgin. / 

Te Soleil eft dans la Vierge, the Sun xz in 

Virgo, 

Vierge # alſo uſed Adjeftively. 

As, de I'Huile vierge, cd. de THuile d'oli- 

ve la meilleure & la plus douce, ſweet ( or 

pure ) Oyl of olsve. 

Or thus,in 4 burlesh Senſe. As, | Une Epce 

vierge, cd. qui n'a point fait de mal 2 per- 

ſonne, qu'on n'a pas encore tire du four- 

reau pour ſe batre, 4 harmleſs Sword, a 

Sword that never did yet any harm. 

Vieux , (m.) Vieille, (f.) 0/4, or ancient; 
vid, or worn out; old, antiquated, obſolete, 
or out of date; old, or of an old ſtanding ; 
old, of a former Tear. 

As, un vieux Homme, an old ( or ancient ) 
Man, Une vielle Femme, ns old ( or an- 
cient ) Woman. : 

Un vieux Manuſcrit, an old Manuſcript. 
Vieilles Hiftoires, old Hiſtories. Le Vieux 
Teſtament, tbe Old Teſtament. 

Un vieux Habit, az old Sure. Un Vieux 


Une vicille Maiſon, 4s old Houſe. .. De vieux 
Livres, old Books. 

Un Style vieux, an o/d Style. Un vieux 
Mot, an old (obſolete, or antiquated) Word. 
Une vieille fagon de parler , an old Ex- 
preſſion which 1 out of date. Une vieille- 
mode, an. old faſhion. 

Une vieille Dette, an old Delt. Une vieil- 
le Coutume, an old Cuſtom: 

Les fix vieux Corps, the fix old Regiments. 
Thoſe are the Regiments of Picardy, Pie- 
mont, Champagne, Navarre, Normandy, and 


| 


the Marine Regiment. ' 
fix petits vieux Corps. Theſe are the 

fix little old Regiments, which take each of 

em 3uts Name from the Colonel. 

Du Vin vieux, cd. Vin qui neſt pas de FAn- 
nce, old Wine. Le Vin vieux eft meilleur 
pour la Sante, old Hine #s better than new 
for ones Health. | 

Un vieux Almanac, 4» old Almanack. 
Vieux Oing, Seam. 

Veille, (a fem. Subft.) cd. Femme vieille, 
an old Woman. 

Vieille decrepite, 4 decrepit old Voman. 
Vieille roupicuſe, 4 /nivell:ng old Woman. 
Les Vicilles ſont degoutantes, old H/.,men 
are loathſom. 

Vif, qui eſt en vie, quick, live, or alive; 
quick, apt to be in motion; quick, ſmart, 
or prercing ; brusk, lively, ſprighth ; lively, 
ſmart, violent ; urgent. | 
As, un Brochet vif; 4 live Pike. Une 
Carpe vive, 4 {ive Carp. Eft il vif? z ze 
_ or alive ? 

n Eſprit vif, 4 quick (mart, or piercing ) 
wt. 


Vif argent, quick Silver. 

Un Jeune homme vif, cd. plein de feu, 

plein d'ardeur, 4 lsv#ly (brish, or ſprigbth) 

Ioung man. 

Un Teint vif, cd. beau & anime, a {zvely 

Complexion. Une Couleur vive, 4 bright 

( or lively ) Colour. 

Un vif Refſentiment, a /ively Reſentment. 
Une vive Douleur, 2 ſmart ( or violent ) 

Pam. 

Preſſer par de vives Raiſons, to preſs by ur- 

gent Reaſons. 

Or thus. Il eſt plus mort que vif, cd. il 

eſt tellement bors de lui meme, qu'il n'a 

_— de couleur qu'un Mort, he x balf 
cad. 


La Chair vive eſt ſouillfe, ( Lev. 13. 15.) 
the raw Fleſh 1 unclean. 

Eau vive, running Water ; living Water, 
Fobn 4. 11. 

Avoir du vif argent dans la Tete, cd. Etre 
un peu fou, co be magget-headed. 

De vive Veix, by H/ord of mouth. 

Vif # alſo uſed Subſtantively, and that in 
the maſculine Gender. | 
As, couper juiqu'au vif, cd. juſqua Ila par- 
tie vive, #0 cut to the quick 

Piquer quecun juſques au vit, cd. Ioffen- 
ſer par des Paroles piquantes & inJuricuſes, 
to couch one to the quick , to pierce bs neart 
mth injurious Language. 

Le Vit d'un Arbre, cd. le dedans ( ou le 
cur) de Arbre, the Infide of a Tree. 

Le Vit de VEau, ( en Termes de Mer ) a. 
la haute Mar&e, k:z2h Water. 

Vit, (en Termes de Fauconnerie. ) Celt la 
Proie qui ft en vie. 

Vigilammeat , ( or rather ) avec vigilance, 
watchfully, vigilantly, carefully, waraly, crt- 
cumſpettly. 

Vigilance, ( f- ) graride application d'Eſprit, 
watchfulncſi, vigulancy, careſulneſs, wart. 
neſs, circumſpecton. 

Une Vigilance extraordinaire, a2 cxiraor- 
dinary Witchfuineſs, or Vogi. ancy. 

'Or thus, Ou ne fauroit apporter trop de 
Vigilance au Maniment de cette Afaire, 
one canno: be too wigulane in the Manage- 
ment of thu Buſmeſt 

| Vigilant, qui a de la Vigilance, v:gilant, 

watchful, carefull, waiy, corcumſpett. 

Un Serviteur vigilant, 4 &4:chfull ( or. 4 

carefiÞ ) Servant. | 

Caninius fut merveilleuſement vigi'ant, car 

il ne dormit point pendant fon Conſular, 

Caniniw was wonderfull vigilant, ror be did 


Batiment, a» old ( or ancient ) Building. 


not ſhut by Eyes durpng hu Conſulſkip. 
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 Vigile, ( f. ) le Jour qui precede queque 
Fete, Vigil, or Eve of a Holy-Day. | 
C'eſt avjourd'hui Jeune & Vigile, to day # 
a Faſt and Vigil. 

Vigiles, Termes d'Egliſe, qui fignifie Of- 
fice pour les Morts, Service ( or Progers ) 
Jor the Dead. 

Viginti-virat, ( mm.) forte de Magiſtrats de 

ancienne Rome, che Vigznts-virt, Officers 
of R:'me where twenty were of like Au- 
thorety. 
17- Il «ft 2 remarquer, que de vint Hom- 
mes qui faiſvient ce Corps de Magiltrats, 
il y en avoit trois qui jugeoient les Aﬀaires 
C:iminellcs, trois autres qui avoient I'In- 
ipection ſur la Monoie, quatre qui avoient 
{oin des Rues de Rome, & le refte jugeoit 
des Aﬀaires Civiles. 

Vigne, ( f-) the Vine; aVine-yard. 
Planter la Vigne,co plant ( or ſer ) the Vine. 
Dreflec ( cultiver ) la Vigne, eco dreſſ the 
Vine. © Le Fruit de la Vigne, the Fruit of 
the Vine. 

Entre les Vertus particulieres de la Vigne, 
celle ci «ft remarquable ; c'eſt que leau 
qui ſort des Ceps, etant prile avec du Vin, 
chafle la Grevelle, among the ſeveral Vir- 
tues of the Vine, thu w worth our Gbſerva- 
txon, that tbe Water mwhnch comes oue of it 
berng taken with ne, # gocd to expel 
the Gravel. : 
Vigne ſauvage, the mild Vine, otherwiſe 
called black Birony, or our L adues Seal. 

Une belle Vigue, ou un beau Fonds de 
Vigne, « fine Vanevard. 

Vigneron, ( m.} 4 Vine-dreſſer, or Dreſſer of 
a Vinezard ; a Husbandman, Fobn 15. 1. 
Un bon Vigneron, 4 good Vine-areſſer. 

t Vignette, (F. ) pour dire une peiite Vigne, 

a luttle Vineyard. 
Vignette, ( Terme CImpyimeur | Orne- 
ment qu'on met fouvent a la Te<te d'un 
Onvrage, & d'un Chapitre, a Flower, a 
Prantei”'s flower. 

Vignoble, (m.) plufieurs Arpens de Vigne 
les uns aupres des autres, 4 Plot of Vinc- 
yards, a Vineyard-Plet. 

-- ar Vignoble, 4 great Plot of Vine- 
yards. | 

Vigogne, ( f. ) Laine d'Eſpagne, dont on 
fait de certains Chapeaux, 4 kind of Spa- 
nh Hol, ro make Hats of. 

Vigogne, ( m.) Chapeau de Laine de Vi- 
gogne, 4 Hat, made of that Wool. 


Vigoureuſement, ftoutly, brizhly, wige- 
rouſly, | 
As, repoufſer vigoureuſement !'Enemi, v4 
beat the Enemy back ſtoutly. 


Sontevir vigoureuiement un Afaut, ſtourly 
to maintam an Aſſault. 
Or ehus. Refiſter vigoureuſement, to make 
a ſtout Refiſt ance. 
Vigoureux, ( from Vigueur) ſtout , ſtrong, 
luſty, brizh,, or vegorow. 
Un Homme vigaureux, 4 ftout ( ftrong, 
tufty) Man. Une Femme vigoureuſe, «4 
ttout (ftrong, or lufty) H/oman. 
Avoir le Bras vigoureux, to bave « ftrorg 
( or lufty) Arm. Faire une vigonreuſe Re- 
fiſtance, ceo make a Rout Refiſt ance. 
Leur Semence eft plus vigoureuſe que celle 
des Hommes, chesr Seed 1 more wigorow 
than Mans Secd. 
Viguerie, ( f. ) Charge, on JuridiCtion de 
-  Viguier, che Place, or Jursſdiftion of a Vi- 
gmier. See Viguier, 
Vigueur, (f.) vigour , ftrength , or mettle; 
courage, or ftourneſs. 
Manquer de vigueur, to want ftrength, 
mettle, or vipour. 
Temoigoner = de vigueur, eo ſhew 
4 great deal of courage. 
Vignier, ( m.) Terme de Languedoc & 
de Provence, qui fignifie un Prevot, ſuch 
a Magiſtrate in Provence and Languedoc as 
the Prevot x in the reit of France. 
Vil, ce. abjet, mepriſable, wile, mean, or 
deſpicable. | 
As ,.un vil, ou une vilc Eſclave, a wie 
dlave. K 
Line Condition vile, 4 vile Con-/irzon. Une 
Marchandiſe qui eſt a fort vil prix, « 
vile Commodity, a Commodity that is a wry 


T.Y 
Vilage Village. 4 
Vilageois > See < Villageois. 
Vilageoiſe Villageoile. 


ſever, fad, dirty; nafty, 


naſty, ſad, vil- 
ſordid ; oll- 


7% Fort pt h 
ad, ſhameful, diſgraceful ; 
lanow, mand, —1 preafull, 
favoured, ugly. / 
A1, il fait un vilain Tems, il fait vilain, 
thu # ſad_( naſty, or grievous ) Weather. 
L'Hiver eft une vilaine Saifon, Finter # 4 
grievous Seaſon. 
Il fait vilain dans les Rues, ebe Sercets are 
very dirty. 
Un vilain Rabat, 4 naſty ( ſad, or diſgrace- 
full ) Band. Une ey Perruque, 4 n4- 
ad, or diſpracefull ) Perwng. 
7A OS —A. a naſty ( « ſad) Man. 
Un Homme ingrat & vilain, 4 bgſe 
fordid (a prtifull, or villanow ) Man. 
Une vilaine Action, «4 baſe ( pitsful, or vil- 
lanow ) Aﬀien, Un vilain Afﬀeront, a baſe 


Affrone. 
Un vilain Objet, an iÞ&-favaured (or ugly) 


ett. 
Ck vilaine, ( Eph. 5. 1. ) filtbineſs. 
Un Vilain, ( S»b#. ) tbe ſame as un Vilain 
Homme aforeſaid. 
Or thus. As, riche Vilain vaut mieux que 
pauvre Gentilhomme, ( Prov.) 'ex better 
be 4 rich Villain than a beggarly Gentle- 
mn. 
Tu ferois comme un Vilain dans Iſrael, 
( 2 Sam. 13. 13.) thou ſhalt be as one of 
the Fools in Iſracl. 
Une Vilaine, {$ubR.) a drrty Puſs; 4 Quean ; 
a rude Women. 
Vilainement , d'une maniere mal honn&te; 
baſely, rudely, ſhamefully, unworth1h. 
Vous Iavez vilainement outrage, you bave 
uſed bim baſely, rudely, unmworthuly. 
Apres [avoir vilainement traitE, ils le ren- 
voyerent 2 vuide, ( Luke 20. 11.) they im- 
treated hum ſhamefully, and ſent bim away 


empty. 
Vilaihie Vilenie. 
Vilanelle Villanelle. 
Vilaſſe See < Villaſle. 
Vilbprequin Vilebrequin. 
Vile Ville, & Vil. 


Vilebrequin, (mm, ) Outil dont le Menui- 
fier ie ſert pour percer, a Wimble, or 
Prercer. 

Jai perdu mon Vilebrequin, I lo#t my 
MWimble. 

tVilement, -( from Vil ) cd. d'une maniere 
bafſe, ou vile, vilely, baſely, in a vile ( or 
baſe) manner. 

S'abbaiffer vilement pour faire (a fortune, 
to creep and crouch ro make by fortune. 

Vilenie, ( f. ) from Vilain, filth, filehmeſ;, na- 

ftineſs, or naſty thing ; a Turd; a baſe ( a 

( prtrfull ) Tommy , or Afton ; covetouſneſs, 

"or miſerableneſs. 

Otez cette Vilenie , take away that naſty 

Thing. 

Un Pot de Chambre plein de Vilenic, 4 

Chamber-por full of Turds. 

C'Mtla plus grande Vilenie du Monde, "tx 

the baſeit Tbing in the Wirld. C'eſt une 

Vilenie qui n'cut jamais de pareille, bx 

w ſuch a baſe Thing as # unparalleled. 

Or thu. Sa Vilenie n'eſt pas conceva- 

ble , you can't magine how covetow he 


F. 
Vilenie, 1 Tyefſ. 2. 3, wncleanneſs ; Jo. 
7.15, foly. 
+V:lipende, cd. mepriſt, abuſed, lighted, de- 
ſprſed ; lightly efteemed, as 1 Sam. 2. 30. 
FVilipender, cd. mepriſer, co ab/e, fligur, or 
deſpiſe. 
Vous venez ici vilipender les honnetes 
pens, here you come to abuſe boneſt follg. 
Viilage, ( m. ) a Village. 
Un gros, on un petit Village, @ great, or 
a ſmall Village. 
Villageois, (m.) a Country-man, one that % 
born wn a Village. 
Ula gros Villageois, 4 lſty Countryman. 
Or thus, Voila qui fent le Villageons, that's 
Conntri=/l1%e. 


Drug. 


V.illageoiſe, ( f. ) 4 Country-woman. 


Une joke Villageoiſe,a pretty Country-woman 

Villanelle, ( f. ) Chanſon de Berger, a She- 
pherd”s Song. 

Villaſſe, ( f. ) grande Ville, Ville qui n'eſt pas 
ſerrte, 4 great no, I Torn. 

Moſco eſt une grande Villafle, Moſco s 4 
great ſcambling Town. 

Ville, (f. ) a Town, or City. 

Une grande, ou petite Ville, a grear, or 
4a little Town. Une belle Ville, a fine 
Town. 

Ville Fronticre, 4 Frontire-Tewn. Ville 
mediterran&e, an inland Town. 

Ville forte, Ville de Guerre, a ſlrog ( or 
fertify'd) Town. Ville marchande, a tra- 
ding Town, 

Ville bien peuplce, 4 very populous Town, 
Ville opulente, 4 vaſt rich Town. 

Ville d'botage, 4 cautionary Torn. 

Ville, qui ft le Sicge d'un EvCque, 4 Cir), 
4 Biſhop's See. 

Batir, bloquer, zfficger, prendre une Ville, 
to build, bleck up, beſiege, rake a Town. 
Detruire, ruiner, ſaccager une Ville, to de- 
ſtroy, rum, or ſack a Town. 

Il eft 2 la Ville, cd. qu'il n'eſt pas a 1a 
Campagne, be is in Town. 

It eſt en Ville, cd. il n'eſt pas au Logis, il 
eſt ſorti, be is gone our. 

Villebrequin. See Vilebrequin. 

Vimes , nous vimes. Thu #s « Perſon of the 
Verb Voir, to ſee. : 

Vin, ( m. ) Wine, the Juice of the Grape; 
Wine, or the fumes of Wine; Wine, a 
Piece, or Veſſel of Wine ; a Gratuity, that 
which is given a Servant to drink, or to buy 
him a pair of Gloves. 

Vin vieux, ou nouveau, old,or new Hine. 
Vin de deux, trois, ou quatre feuilles, 
cd, de deux, trois, ou quatre ans, Mine 
that n two, three, or four years old. 

Vin _ rouge, clairet, t, ou cou- 
vert, where, red, claret, pale, of full- 
bodied) Wine. TT 
De bon Vin, good Wine. De mechant Vin, 
bad Wine. 

Vin verd, qui a de la feve, du verd, ou 
de la verdeur, tare me. Vindoux, ſweet 
( liſhiow ) ine, Vin delicicux, delicate 
(or deliciom ) Wine. Vin muſcat, Muſ+ 
cadel, or Muſe 1 

Vin dur, hard Hine. Vin ferme, ou Vin 
de garde, ftrong-bodied Wine, Wine that 
will keep. 

Petit Vin, ſmall Wine. * Vin qui ne porte 
pas bien I'Eau, Hine that does not bear 
Water. Vin qui fc paſſe, decay'd Wme. 
Vin evente, ( or dead ) Wine, Wine 
that drinks flat, that bas left its ſpirits. Vin 
qui eſt aigre, ſowr Wine. 

Vin pur, out il n'y a point d'eau, Fine 
witbour Water. Vin tremp6, Wine and 
Water. Tremper le Vin, to mix Wine 
with Water. . 

f Vin d'une oreille, cd. de bon Vin, good 
Wine. 

On appelle ainſi le bon Vin, parce qu'il fait 
pancher la Tete de celui qui le boit , d'un 
cote ſeulement; au'licu que, 6 le Vin eft 
mauvais, on (ecoue la Tete, & par conſe- 
quent les deux Orcilles. 

t a de I Etrier, cd. OW qu'on donne 2 
quecun pret 2 partir, tbe parting Cup. 

Lait fur Vin ot Venin, Vin ro Le c'eſt 
Souhait, ( Prov. ) Milk upon Wine 11 
naught, Mine upon Molk 15 good. 

t Apres bon Vin bon Cheval, tbe Horſe 
goes the better for the Rider's Drmkang. 
Le Vin lui monte 2 la Tete, the H;ne flies 
up imto bis bead. 

Le Vin lui trouble la Raiſon, che Wine di- 
fturbs bis Reaſon. 

Choifir du Vin, ts chuſe @ piece of W;ne. 
Decharger le Vin, co unload the Wine. 
Mettre le Vin en perce, to pierce 4 Prece of 
Wine. 

Une Cave 2 Vin, a H/ine-Cellar, Un Pot 
a Vin, a Hne-pet. Un Verre 2 Vin, 4 
Wine-glaſs. 

Donner le Vin dn Marche aux Valets, | 
give the Servants ſomethi 
Bu gain. 
Voici un ecu pour votre Vin, hzre's 4| 
Crown to buy you a parr of Gloves. 


ng t0 drink upen 4 | 


Vimore, | 
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Vinaigre, ( m.) Vinegar. | 

Vinaigre blaic, ou rouge, white, or red 
Vinegar. 

Vinaigre extremement fort, very ſtrong (or 
very ſowr) Vinegar. 

Viaaigre de Via, ou de Biere, Hine , or 
Beer-Vinegar. 
Bon Vin fait bon Vinaigre { Prov.) good 
I. ne makes good Vinegar,good Things trans 


formed retam part of ther worth. 
Mettre du Vinaigre dans une Salade, #9 


pur Vinegar in 4 Sallet, to ſeaſon it with 
Vinegar. 


C-ci n'eſt pas aff.z vinaigre, il n'y a pas 
all.z' de Vinaigre, bere 15 not Vinegar e- 
nough. = 

Vinaigrette, ( f. ) Sauce qu on fait avec du 
Vinaigre & du Poivie, Vinegar and Pep- 


er. 
| dn Beuf 2 la Viraigrette, #0 eat 
Beef with Vineyar and Pepper. | 
Vinaigrette, forte de Ca.eche, 4 hind of 
Charret. 
Vinaigrier, ( m. ) a Vinegar-man, or Vine- 
ar-maker ; a Cruet, for Vinegar. 
Un bon Vinaigrier, 4 202d Vinegar-maker. 
Acheter un Vinaigricr, cd. un Vaſe a mettre 
du Vinaigre, to buy « Cremwet, for Vinegar. 
Vindicatif, qui aime la Vengeance, revenge- 
full, that loves to be revenged. 
Vous Ctes trop vindicatit, you are too r6- 
vergefull. | 
Les (taliens ſont fort vindicatifs, che Ital:ans 


are very Y eful. 

La Femme «ff ” Animal vindicatif, « W4- 
man # 4 revengefull C: cature. 

Les Femmes ſont avares, vaines, legeres,sc 
viudicatives, A/omen are covetows,mainight, 
and revergef UM. 

Vinette. As Epine-Vinette, Plante qui croit 
dans les Bois & parmi les Buiflous, tbe 
Barberry-teree. | 

Vincux ( from Vin ) cd. qui ſent le Vin, ou 
qui a le gout du Vin, wwnous, thats bas the 
gaſt (or ſmell) of Wine. 

As, un Fruit vineux, 4 vinow Fruit. Un 
Suc vineux, 4 vinous Fuice. 

Halene vincuſe, Breath that ſmells of Wine. 
Or chu, in 4 comical Senſe. As, t Une 
Campagne vineule, cd. pleine de Vignes, 4 
Vineyard Ploe. 

Coulear vineuſe (en Termes de Teinturier,) 
cd. Couleur qui tire tur le Vin, 4 H/ine-liks 
Colour. 


Je Vins, tu vins, il vintz Je Vinſſe, tu yinſ- 


Ty ai et6 vint fois, I &as there ewenty 
times, 

Vint & un, vint-deux , vint-trois, vint- 
quatre, Cc. one twenty, two and ewen- 
8, three and twenty, four and twenty, &c. 
Un Livre in Vint & quatre, 64. dont cha- 
que Feville fait 24. feuillets,a Book 514 eewen- 
ty four. 

Les Vint quatre, cd. les 24. Violons du Roi, 
the King's Muſick. 

Ms for Vint & un, f it be followed by « Sub. 
ſtantive without another Adjcitvoe, the $ub- 
ſtantive 1s put in the Singular Number, Bug, 
if an AdjeAive comes after the Subſtantive, 
they are both put in the Plural Number. Ac- 
cording ly we ſay. 

Vint & un Cheval (noe vint & un Chevaux) 


Quatre vints, fourſcore. Six vints, foxſcore. 
Vintaine, (f. ) le Nombre de Viat, 4 Score, 
or Twenty. 

As, une vintfne d'ecus, twenty crowns. 
Tuer une vintaine de Soldats, to k:l{ « Score 
of Souldiers. 

Notez, que les Magons appellent Vintaine 


Vs 


le Cordage qui fert a conduire les Quar- 
tiers de Pierres qu'ils clevent pour mettre 
ſur les Tas. 
Vintieme, emwentieth, 
Le Chapitre vintifme, the twentiech Chap- 
ger. 
e ſuis le vintieme, I am the twentieth. 
ftViol. See Violement, 
Violat, compoſe de Violettes, of Violets. 
As, du Siiop violat, Srrup of Violets. 
Le Sicop violat «ft rafraichiflant, che Sir- 
rup of Violets 1s cooling. 
|Violateur, ( m. ) from Violer, 4 Breakgr,In- 


Viole, ( . ) 4 Vol. 
La Viole eſt un Inftrument de Muſique, 
qui ſe touche avec un Archet, & qui rel- 
lemble au Violon, La Difference qu'il y a, 
c'eſt que la Viole eft bien plus groſle & 
plus grande, qu'elle a fix Cordes, & que 
ces Cordes vont toujours en augmentant 
de grcfleur depuis la Chanterelle ju{- 
ues a la fizieme. 
_ de la Viole, to play upon the 
10, 
Viole, ( from Violer) violated, broke, infrin- 
ged, " tranſoreſſed; forced, or abuſed; pro- 
ane. 


Violement, (m. ) 4 violating, breaking, in- 
franging, tranſoreſſing. 
Fonging, rederſug la Loi de Dieu, the 
breaking of God's Law. 

Violemment, cd. avec violence, ou d'une ma- 
niere violente, violently, outragronſly, in 4 
vrolent (or outragrous) manner. | 
Agir violemment, :0 att v10/ently. 

Or thus. As, ils ont attente& violemment 
ſur ſa perſonne, they lard violent hands up- 
on h1z perſon. 

Violence, ' ( f. ) wolence, outrage, oppreſſion 3 
violence, or eagerneſs; wolence, fierceneſs, 
or vebemency. | 
La Violence eſt blamable , Violence xs to 
blame. 

Faire violence 2 quecun, uſer de violence 
envers lui, to offer wviclence to one, to uſe 
him outragior fly, or in a violens manner. 

Ils exeicent fur cux des Violences extraor- 
dinaires, they exerciſe an extraordinary Vio- 

” lence upon them, 

Il s'eft fait de grandes Violences , there 
bave been great Ourrages commit:ed. 
Semporter a des Violences, to break out 
into Outrages. 

Il fait toutes Choſes avec une aigreur & 
une violence qui ne ſe peut exprimer, he 


lence ( fierceneſs, or vebemency ) of Fire,-or 


Or thus. Se ſauce vivlence,le faice violence 
a ſoi mCme, co do 4 Thing with re/uttancy. 
Faire violence aux paroles d'un Contrat, to 
wreft the Senſe of a Covenant. 

Violent, veolent, or contrary to Nature ; vio- 
lemt, or toxiſom ; wiolent, great, fizrcs, or 
vehement 3 violent, baſty, or paſſionate ; vi- 
olent, or cager. 

Les Afﬀtres ont deux fortes de Mouvemens, 
Fun naturel & autre violent, the Stars 
have two /orts of Motion, the one natural 
and the otber violent. 

Un Exercice violent, cd. rude, ou peini- 
ble, « violens (or torlſom) Exerciſe. 

Un Vent, ou un Feu violent, 4 violent (or 
vebement) Wind, or Fire. 

Vous ctes un peu trop violent, cd. trop 


Prince in hs Paſſions. 

Tout beau, tout beau, ne ſoyez pas, je 
vous prie, fi violent, cd. fi ardent , bold, 
beld, 4 be not ſo very eager. 

Or thu. As, Couleur violente, cd. trop 
forte, 4 Colour that % too ſtrong. 


tViolente, violently uſed. 


—__ 


| 


Vinaigre, that bas Vinegar in it, or ſeaſoned | fringer, or Tranſgreſſor. ler le Sabat, to break, the Sabbath. 
vcd Fineper, Un Violateur de la Lot, 4 Breaker ( or In- Violer (torcer) une Fille, lui ravir fa Vir- 
C-1a eſt trop vinaigr6, ebere 1 too much Vi | fringer) of the Law, a Tr anſgreſſour. a to force (or abuſe) a Virgin, to get 
negar. TViolation. See Violement. Maidenbead by force. 


Vingt Vint. doth all Things with ſuch 4 wvidlence and | Violon, (m.) « Violin, or Fiddle; « Player 
Vingtaine c See © vn eagerneſs # cannot be expreſſed. upon the Violin, or Fiddler 3 @ Fop. 
Vingtieme Vintieme. Une douce Violence, 4 genzle Violence, fave du Violon, #0 ploy upon the Violin. 

La violence du Feu, ou du Vent, the vio- | 1 joue fort bien du Violon, he plays very 


ſs, il vint. Theſe are two Tenſes of the | Wind. [ But :n the EngAſb Tranſlation of the Bible 
Verb Venir, to come. La Violence de ſon Mal $eft relach&e, the | you will find the Ward Harp, for the French 
Vint, ewenty, 4 ſcore. violence of bs Diſtemper u allay'd, Violon;z 4s 1 Sam, 16. 16. Pf. 137, 2. 


one and twenty Horſes. emportE, you are 4 little tos violent, roo] large que les autres Serpens, the Head of | 
Vint & un ans accomplis, full one and twen-| bafty, too , Cetoit un Prince vio- | the Viper # flatter and broader than that 
ty years. lent dans ſes Paſſions, be was & wiolent | of other Serpents. 


— 


— 


FViolenter quecun, cd. uſer de violence en- 
vers lui, to uſe one vi-lent!y. 
Se violenter ſoi meme, cd. ſe tuer, to /ay 
violent hands on bimſelf, to kgll (or to mur- 
der) bumſelf. 

Violer, to violate, break, infringe, or tranſ- 
greſs; to force, violate, or abuſe ; to pro- 


Violer !a Loi de Dieu, to violate (break, 
or infringe) God's Law. Violer le Droit des 
Gens, to violate the Law of Nations. 

Violer fon Serment, to break bs Oath. Vi- 
oler Vallance, to break the Alance. Vio- 


Limpudique Amnon viola ſa Sceur Tamar, 
the laſcrorom Ammon forced hy Sifter Ta- 
mar. 

Il viola ce Lieu faint par le plas horrible 
des Sacrileges, he prophaned that holy Place 
by the mo#t borrid Sacrilege. 

Or thus. As 2 Sam.13. 12. Ne me viole 
point, do wot the thu folly. 

Violer le Reſpe& qu'on doit 2 la Reli- 
Fon. to lay afide the Rrſpet# one ows to Re- 


ton. 

Violet qui «ft de couleur de Violet, purple, of 
a Vioet colour, 

Un Ruban violet, '4 purple Ribbox. Un Car- 
reau de Velours violet, 4 Cuſhion of purple 
Velyet, 

Or thus. As, F Il en devint tout violet, 
cd. il en palit, be looks blew upon ze. 

{ Faire du feu violet dans IEau, cd. faire 
merveilles, to do wonders. 

Violet ( a maſe. Subſt. ) Couleur violette, 

+ Purple, or violet Colour. 

I! porte le Violet, be wears Purple. 
Un beau Violet, « fine Purple. 

Violette, (Ff.) Violette de Mars, forte de 
Fleur, Violet, the ordinary Violet, the March 
Violet. 

Les Violettes de Mars ſont de couleur de 
povurpre, ou de couleur blanche, Merch Vi- 
olets are either purple, or white. 
Les Violettes de couleur de pourpre ſen- | 
tent bon, mais les blanches ne ſentent rien, 
the purple Violet ſmells ſweet, but the white 
Violet has no manner of ſmell. 
Violette, fleuc de Violier, « kind of Gili- 
orer. . 
iolette blanche , - ebe white ſtock Gill- 
flower. 
Violette jaune, che Wall-flower, the yellow 
x (or 25 pr _nG . 
ijolier , ( m. lante qui e la plupart 
des Violettes, tbe Vielle-plene. ng 


— 


well upon the Violin. 


P/. 150. 3.] 
C'eſt un des meilleurs Violons qu'il y ait, 
he x one of the beſt Players upon the Violin. 
} Traiter quecun de Violon, ts call one 4 
Fop. C'eſt un plaiſant Violon, be # « plea- 
ſant Fop. 
Remarquez, que les Mots de Fiddle & de | 
F:4dler (e prennent aujourd'hui en mau- 
vaiſe part, & que les Gens du Metier 
les confiderent comme. des Termes de Me- 
pris. | 
Viorne, ( f.) forte de Plante qui croft par- 
mi les Buifſons & les Haies, tbe wild Vine, 
or Bendwuh, 
Vipere , (CF. ) forte de Serpent venimeux, 
Viper, 4 kind of venomous Serpent. 
La Vipere a la T@e plus plate & plus 


La Vipere ne mord pas |'Hiver, mais envi- 
ron la Canicule elle eft fort dangereuſe, tbe 
Viper does not bite in Winter, but towards 
the Dog-daies it s very dangerows. 

En fin la Vipere eft d'une grande UtilitE 
dans la Medecine, temoin la Poudre & le 


Sel de Vipere, laſtly « Viper i of great UV, 
Xxx ” 
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| As, une Pudeur Virginale, 4 maidenly Mo- 


| Virgule, (f. ) 4 Comma. 


Y:'L 


VI 


VI | 


in Phyſick, witneſs the Powder and Salt of 
2 | 


.. Vipere, in 4 ative Senſe. 
vers. af Engeance de Vipercs, 

\ O Generation of Vipers. | 
C'eft une Vipere, cd. une mechante Fem- 
me; .ſhe z 4 ſad Woman. 
of 140. 3. Tou will find for the French 

brd Vipere that of Adder wn the Engliſh 
-Tr rn. - | 

Vipereau, ( mm. ) un petit de la Vipere, 4 
y (or lattle) Viper. 

Virebrequin. $ Vite in, 

Vicelai, ( m.) forte de Poeme comique, Vi- 

relay, a kintdl of comcal Poem. 

Virement, { m. ) from Virer, Virement de 
Partie, en —_ - hetond, 4 ſort of 
Payment , 4s or 4 t we owe we 
put into our Creditors bands a Debs which 


K Oltin;g th. | 
This 1s a Perſon of the 


Virent, ils virent. 
Verb Voir, to ſee. ; 
Virer ( Terme de Marchand ) Virer Partic, 
20 pay off a Debt one way or other. 
Virer le Vaiſſeau (en Termes de Marine ) 
, fo tack "about. 
tVirevolte, er Virevoute (f) « Turming and 
Winding ; a Wandring, Pſ. 56. G-- 
Virginal, ( from Vierge J) maidenly, virgs- 


nal. 


defty. BER 
Lait virginal, forte de Compoſition, v#rg:- 
nal Mitk. 

VirginitE, (F. ) Maidenhead, Virginity. | 
Elle a perdu fa Virginite, ſhe bas loft ber 
Mazidenhead. | 

Virgouleuſe, ( F.) forte de Poire bonne 2 
manger en & en Novembre, V:r- 
goleuſe, a ſort of Pear. 


On fe ſert des Virgules dans un Diſcours, 
pour en otey les Ambiguitez, & y ap- 
porter la ClartE necefſaire, Comma's are u- 
ſed in a Diſcourſe, to remove guities, 
and make the Diſcourſe clear. 

Viril, qui regarde I'Homme, of (or belonging 
to) Man; manly. 
As, le Membre viril, a Mans Gemitals. L' A- 
ge viril, Manhood. 
t Une Action virile.cd.une Action d'Hom- 
me de coaur, 4 manly Attion. 

Virole,, { f. ) Anneau enchaſſe au bout d'un 
_—_— a Ring 'put about the ſmall end of 
a handle 


Un beau Viſage, un Viſage bien fait, « fine 
Face, a handſom Fate. Un joli Viſage, 4 
pretty Face. 

Un Viſage long, rond, ou ovale, « ory, 

- or oval Face. 

Un Viſage riant, agreable, charmant, 4 
ſmiling, pleaſant, charming Face. 

Un Viſage chagrin, & retrogne, a ſorr, 
and wrinkled Face. 

Etre beau de Viſage, to have a pretty Face. 
Etre laid de Viſage, to have an ugly Face. 
t Viſage de pleine Lune, cd. plcin & large, 
4 full and a broad Face. Viſage a couleur 
d'Olive, pour dire un Viſage jaune, 4 yellow 
Face. © 

t Viſage d'Appelant, cd. pale & tout de: 
fait, 4 pale Face, Viſage d'Excommunie, 
cd. Vilage afreux, ou terrible, « dreadful 
Face. 

Or thus. As, f Avoir un Viſage de Prol- 
perit6, cd. avoir le Viſage d'un Homme 
content & qui ſe porte bien, to look well, 
to look contented and well. 

Avoir bon Viſage, cd. avoir le Viſage d'une 
Perſonne qui eft en Sante, eo look well, co 
look as one that injoy's Health, 

Avoir mauvais Viſage, cd. avoir un Viſage 
de Malade, to lock il. 

Faire bon Viſage a quecun, cd. le voir de 
bon Ocil, co /ook pon one with 4 good Eye. 
Lui faire mauvais Viſage, le regarder de 
mauvais Ocil, eo look, upon him with an il 


Je. 

Un Homme 2 deux Viſages, cd. un Four- 

be, 4 Diſſembler, a double Dealer, a Cheat. 

t- Trouver Viſage de bois, cd. trouver la 

Parte ferm&e, to find the Door ſhut. 

Vilage 5s ray in 4 fighting WWay,as will 
ar by theſe f raſes. 

T Viſage eft ce la ? cd. quel Sot eft 

ce la? what Fop # that? Voyerz un peu 

le plaiſant Viſage, ſes what a pretty Fop 

r W. 

t Faut il qu'un petit Viſage comme cela 

fafſe Ventendu ? muſt ſuch a Hretch as be 


* carry ut ſo high ? 


Vifionaire, qui ſe met des Chimeres dans la 


Viſitation, ( f. 


Vifte, ( f. ) Vifit, or Viſieins ; a Vigtcation ; 


| 


Un Viſage gracieux, pour dire un Cul gra- | 


cieux, 4 comely Back-fide 


Vilagere, (F.) le Devant d'un Bonnet de 


Femme, tbe Forefide of a Womans Cap. 


Viſceres, ( f. ) Terme de Philoſophie, qui 


veut dire Entrailles, cbe Bowe ls. 


| 


l 
| 


Des qu'on ec ſent le feu dans les Viſceres, | 


aſſoon az we 
els. 


find a burning in the Bow- | 


Or thus. As, rompre en viſfiere 2 antean,| 


cd. Voffenſer fotemgnt & mal 2 propos, | 


Fall out with one abrupt/y. 


[1 rompit en vifiere a la Raiſon, be filed a- | 


gainſt Reaſon. 


Vition, ( }. ) the fight; a Viſion, or Appa-| 


rition 3 @ fancy, or notion; a chimera, or | 
idle fancy. L 
As, en quelle partie de lOeil fe fait la 
Vifion ? what pare of the Ee does the Sight \ 
reſide un ? 
Les Prophetes avoient ſouvent des Viſions. 
the Prophets had frequent V/ificns. 

Elle a des Vitions agreables, cd. des Penſc. 
es & des Imaginations fort belles, foe bas 
pretty Fancies, or Notzons. Avoir de fotes 
Viſions, cd. des Penſccs ridicules & extra- 
vagantes, #0 have fooliſh ( or extravag ent ) 
Faricies. 

Avoir des Viſions, cd. des Chimeres dans | 
Eſprit, to bave by Head full of Chimerd';. | 
Ce ſcroit une Vitton que cela, chat were | 
an idle Fancy. 


Tete, ee-pared. | 
Il eſt un peu Viſionaire, be s a little mag- 
et-pated. 


n Viſfionaire (Sabſt.)) a magget-pated Man; 
4 Fanatick, in point of Relsg ron. 
Une Viſionaire, 4 er-pated Wiman ; a | 
Fanatich, m x0 of Relrguor:. | 
Fete qu'on celebre dans ''E- 
gliſe Romaine, en memoire de 1a Vifite 
que la Vierge rendit a Elizabeth, the Feaſt 
of the Vifitatson of our Lady. | 
Vifitation, Eftampe (ou Image) qui repre- | 
ſente la Fete de Ia Viſitation, Vifration, 4 
Stamp ( or Image ) repreſenting our Ladies 


Viſitation. 


4 Search, 
Aller en Vifite, to goa Vifeing. Faire 
ſes Viſites, ro make by Vafets, or his Round 
of Vifus. 

Rendre Vifite a quecun, ro make ( or 
ive ) one a Viſit. J'ai receu avjonrd'hui 
quantitE de Vifites, I bad to day ſeveral 
Viſits, 

Faire la Viſite d'un Diocele, to make the 
Vifration of @ Dyoceſe. 

Faire une exacte Viſite des Marchandi- 

ſes & d'autres Denrees, to make a ſtrif 

Search. 

Or thus, Faire la Viſite des Caves, to ſearch 
the Cellars, 

Ils avront tant 


ur la peine de leur 


Virtuel, Terme de Philoſophie, qui fignifie | Viſcofite, / F. ) from Viſqueux, cd. qualitE | 
Vifite, they ſhall have ſo much for Search- 


equivalent, vireual, — viqqueuſe ou gluante, fl:yynneſs. | 
Une Diſtinction virtuelle, 47 equivalent Di-| Viſce, (F. ) aim,en aim to ſhoot by; aim, ſcape, wy. 
finftion. intentson, or deſign. | Vifite, wifited ; wicwed ;, ſearched. 
Virtuellement, virtually. 


| 


| ew 6.1, a Vice; a winding Stair-caſe; 4 


La Juſtice & la Miſericorde de Dien font 
diftinguees virtuellement, God's Juſtice and 
Mercy are virtualy diſt ing ſhed. 


e Vis rompue, 4 broken Vice. 


Vis de Preſſe, the Spindle of a Preſs. 


une forte de Machine faite d'une Piece de 
bois, longue de ſeize fois fon Diametre ; 
de laquelle on fe fervoit, pour elever une 
grande quantite d'Eau. 


n. 
Viler, to aim, or take aim; to aim, or drive 
Vitruve fait mention d'une Vis, qui etoit ; 


Prendre bien fa Viſce, to take 4 right Aim. | Vifiter , to wfit, or go co ſee ; to viſit, or 


Vous prenez votre Viſce trop 
take your Aim too biph. 

lle eft votre Viſte? what's your Aim ? 
what's the Thing you aim at ? Je nai point 
d'autre Viſce, 1 have no other Aim, or De- 


at a ; 
Viſez bien, avant que de tirer, take your 
aim right, before you ſhoot. 

A quot viſez vous? what d'ze aim at? Il 
viſe a queque bon Benefice, be aims at 4 


aut, you | 


Ht; to make « Viſitation; to view, or 
ſurvey; to ſearch. 
Viſiter ſes Amis, to viſit bis Friends, Viſt- 
ter les Malades, to vifie the Sick, 
Si Dieu nons vifitoit de qu&que Maladie, 
if God ſhould viſit ( or effi) us with any 
Diſeaſe. 
Viſiter un Couvent, une Paroifſe, on un 
Dioceſe, to make the Viſitation of a Mona- 
ſtery, Pariſh, or Dioceſe. 
Viſiter un Navire, ou une Maiſon, voir 
fi rien n'y manque, to view « Ship , or a 


Vis 2 vis (4 Prep. and Adv.) cd. tout de-| good Living. Houſe. 

vant, a Foppoſite, over again#t, over the] Ce n'eſt pas 12 que je viſe, that is not ehe | Viſiter yn Navire, ou une Maiſon, y faire 
- Way, croſs the Way. I arm at. queque recherche, eo ſearch a Ship, or 4 
As, (a Maiſon eſt vis 2 vis de la mienne, | Viſer fignifie aufft mettre un Viſa au bas de | 


Houſe. 
hu Houſe 4 over apamft mine. queque Acte. See Viſa. Vifiteur, ( mm.) a Vifitor;, a Searcher ; al /- 
11 demevre vis 2 vis, be [ves over again, | Viſtble, vifible, that may be ſeen ; viſible, clear, 
over the Way, croſs the Way. ain, rable, apparent. 
Je Vis, tu Vis, @c. Th# « both the Pref. n Objet vitible, a v5feble ©bje. Les Cho- 
| Tenſe Indic. Mood of the Verb Vivre, to| fes vifibles & les invifibles, the wifible and 
lsve; and one of the Preter Tenſes Indic. Mood | invifible Things. 
of the Verb Voir, to ſee. Un Defaut viſible, « clear ( or 4 plain ) 
Viſa, (m.) an Allowance or &pprobation of the] Fault. 
Biſhop,mn the Parties bebalf who is preſented | Viſiblement , d'une maniere viſible, viſibly, 
t0 4 " demonſtrably, m a viſible (or demonſtrable ) 

manner 


= 

Obtenir un Viſa, to get cbe Biſhops Allow- . 

ance, Or Approbation Cela eft vifiblement faux, that 5s wifibly (or 
demonſtrably ) falſe. 


er. 
As, un Vifiteur de Couvens, a Vifator of 
eras. 

Vifiteur de Navires, 4 Searcher of Ships. 

f Un grand Vifiteur , un Homme qui ſe 
fait une affaice daller en Vifite, & de 
courir comme un Fou de Rue en Ruc 
pour incommoder le Monde par fes Vi- 
fites, 4 great Viſiter, @ troubleſom Vi- 
ter 


Ceeft un Viſiteur incommode, gardez vous 
bien, Je vous prie, de lui dire oft jc de- 
meure, be 1s a troubleſom Viliter, pray, do 


Viſa eft un Terme d'Epgliſe. I! fignifie les 

Lettres par lefquelles I'Ordinaire temoigne, | Viſiere, ( f. ) an Aim. 

qu'ayant veu les Proviſions, & examine la] Viſiere de Caſque, la partie qui couvre le | moe cell bim mbere Þ live, 

Perſonne, il 'a trouvec capable de pofſeder | Viſage, & qu'on leve lors qu'on veut voir | Viſmes. See Vimes. 

un Benefice. tout a fait clair, tbe Viſer (or the Sight) of | { Viſon-viſu, cd. vis 2 vis, ever the Way, c of 

Viſage, ( m. ) Face, or Viſage. a Head-prece. the Way, over apainſt. | 
Viſorinm 


i mmu——_—a_————n 
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Vive, ( a fem. Subſt.) ſorte de*Poifſon de 
Mer, tbe Quaviver, or Sea- Dragon. 
La Vive eft :n Poiſſon de Mer, qui ale Ven- 
tre blanc & fait en arc, le Dos droit & 
brun, la Bouche grande & fans dents, Fou- 
verture de la Bouche oblique, & des Ai- 
guillons ſur le Dos. 
Je vive, tu vives, it vive, @ Tenſe of the 
Perb Vivre. See Vivre. 

Vivement ( from Vif) cd. d'une manierc 


DT — — — ———————— 


Terme d'Imprimeur, « V3- | Vitrier, (m.) Artiſan qui travaille en Verre, 
ſortum. . {| 4 Glaxier, 
C'eſt une maniere de demi late,longue aan | | Un pauvre Vitrier, 4 poor Glazier. 
piE ou environ, & large a pei prCs de trois Vitrification, ( f-) Operation Chymique, qui 
doits, que le Compoſiteur a toujours de- convertit qucque Matiere en Verre par ui 
vant les yeux, & fur laquelle en compoſant Feu tres violent, a Vitrefying, or Vitrifica- 
i1 met une feuille de 1a Copie, qu'il atta- tion, 4 turning of a Thing into Glaſs by 
che avec le mordant.  Chymical Operation. 

Viſqueux, cd. giuant, viſcous, ſlimy, or clam- Vitrifie, vitrify'd, turned into Glaſs. 

my. Vitrifier, rendre tranſparent & dur comme 


Viforium, ( m. ) 


Matiere viſqueuſe, 4 viſcous ( ſlimy, or clam- 
my) Matter. 


| 
' 


le Verre, #0 vitrify, or make a Thinz as bard 
and tranſparent as Glaſs. 
As, vitrifier de I'Antimoine, ou du Plomb, 


vive, brukly, ſmarth , ſharply ; to the 
quick, 
Il les chargea vivement, & les mit en 


' viſte ! Vite. to vitrify Antimony, or Lead,  deroute, he charged them brukly ( he gave 
 viſtement See <) Vitement. Vitriol, ( m. ) Vieriok 'em 4 brich and round charge) and routed 
Viſtelle IF { Viteſſe. Le Vitriol ft un Sel mineral, qui appro- | them. 


che de la nature de I'Alun de Roche, mais 

qui contient en ſoi queque Subſtance me- 

tallique, Vitriol 5s a numeral Salt, ſomething 
like Rock- Alum, but containing withal a me- 
rallick Subſtance. 

Vitriol Romain, Roman Vitriol. Vitriol 

} «ec Chypre, qui eſt bleu & en grands chri- 

ſtaux, Cyprus Vitreol. $08 
Vitriol blanc, qui vient des Fontaines Vi- 
trioliques, white Vitriol. Vitriol verdatre, 
greemjhb Vitradl. 

Le Vitriol ſe forme dans les Entrailles de 
li Terre, the Vierzol is bred in the Bowel: 
of the Earth. 

Purifier, calciner, diſtiller le Vitriol, eo pu- 
rify, calcine, and ſtill Vitriot. 

V:triole, fait avec de Vefprit de Vitriol, done 
with Spirit of Vitriol. 

Vitriolique, c4. qui renferme une qualite de 
Vitriol, qui tient de fa nature, that bas 
ſomerhing of Vieriol in it. ; 
A, une Fontaine, ou une Pierre vitriolique, 
a Spring, or a Stone , that has ſomething 
of watriol in t. 

tVitupere, ( m. ) cd. blame, b.;ame. 


Repondre vivement 2 quecun, to anſwer 

one ſmartly, or ſharply, to give him a ſmart 

(or a ſharp) Anſwer. 

Etre vivement touche, to be touched to the 

quick. ; 

Piquer quecun vivement, le piquer tout a | 

fait, to eouch one to the quick, | 
Vivier, ( m. ) Lieu ou Von garde & oft Pon 

nourit le Poiflon, a Pond, a Fiſ/>-pond. 

Un grand, ou ua petit Vivier, 4 great, or 

4 little Fiſh-pond. ; 
Viviftant, i or giving life. 

As, VEfprit viviftant, ebe quickning Spirit. 

Grace vivifiante, 4 quickensng Grace. 
Vivifie, quickened, revived. 

As 1 Cor. 15. 36. ce que tu ſemes neſt 

point vivifie, $'il ne meurt, bat which thou 

Joweſt iz not quickened, except it die. 
Vivifter, to quicken, to revive. , 

Cela viviftte toutes les Parties languiſſantes, 

that revives all the crazy Parts. 

Ceſt VEfprit qui vivifie, la Chair ne pro- 

fite de rien , ':is the Spirit that quickens, 

the Fleſb profireth nothing. 

Vivifier, Luke 17. 33, to preſerve. 


Viſuel, cd. qui part de la Veue pour fraper 
l'Objet, viſual, carried by the Sigh. 

As, les Rayons viſucls, tbe viſual Rays. 
Viſuel, qui vient de VObjet & le torme 
dans I'Ozil, viſual. 

Image viſuclle, 4 viſual Tmage. 

Vit, ( m.) 4 Prich, a Tard, « mans Tard. 
Vit de Chien. Ceft ainft que les Canon- 
viers appelier:t un Tire-bourre pour les Pie- 
ces d'Artilierie, 

Vit de Mer, forte d'[nſete couvert de tct 
Cur, qui a qutque rapport avec les Par- 
tics naturelles de I'Homme, an ugly Crea- 
ture ( or Excreſcence ) ſomething like the 
en4 of a Mins Tard. 

Vit, or vid, a Per/on of the Verb Yoir. 
Voir. 

Vital, cd. qui a (qui marque, ou qui donne) 
la Vie, vital. 

As, les Eſprits vitaux, the vital Spirits. La 
Pacult6 vitale, the vital Facility. 
Or thus. Les Parties vitales, tbe Vieals. 

Vite, quick, ſafe, or nimble. 

{1a Cheval fort vite, a very {wife (or 4 very 


" 


See 


Ouvrez vite la Porte, open the Door quickly. 
Courir vite en qu<eque Lieu, ts run quickly 
to a Place, Venez vite, come quickly, maks 
ha to. 
od allez vous fi vite > whither d'ye go ſo 
faft * Vous marchez bien vite, you walk 
very faſt. Parler vite, to ſpeak fait. 
Vitelots, (m. ) ce que les Italiens appellent 
Vermicelli, « kind of Italian Kick: ſbaws. 
Ce (ont de petites Tranches de pate cou- 
pees fort delifes, & en maniere de petit 
Ruban qu'on appezIlle Nompareille, On 
fait cuire ces Tranches avec de IEau, 
En ſuite on les affaiſonae avec du Sel, 
du Poivre blanc, de bon Fromage de 
Milan bien rape, & d'autres Choſcs a I'Ita- 
lienne. 
On appe'le aufit Vitelots des Morceaux de 
pate, gros a peu pres comme le Doit de 
la Main ; qu'on fait cuire avec de Veau & 
du beurre, & qu'on mange en ſuite avec 
du Vinaigre ou fans Vinaigre. 
Vitement, quickly. 
Az, entrez vitement, come in quickly. 
Emportez le vitement,carry it away quickly. 
Viteſſe, [ f. ) ſwiftneſs, nimbleneſs. 
Or thus. Il va d'une vitcfle incroyable, be 
goes weredibly fait. 
Vitonniere. See Sentine. 
Vitre, ( f.) Glaſs, the Glaſs of « Goldſmiths 
Box. 
Vitres, ou Aſſemblage de plufteurs pieces 
de verre miſes par le Vitrier en plomb, 
Windows, Gla/s-windows. 
De belles Vitres, fine Glaſ5-windows. Des 
Vitres bien claires, fine clear Windows, 
Cafler les Vitres, to break the Windows. Si 
vous faites cela, on vous caffera vos Vi- 
tres, 1f you do that, your Hiſimdows will be 
broken. , 
Vitr6, hphted, or ſet out with Glaſkwindews ; 
vitreal, glaſſy, tranyſparent. 
As, une Chambre bien vitrce, 4 Room well 
lighted, well ſet out with Gl 1ſ5-windows. 
| Humeur vitrce (en Termes d Anatomie,) 
cd, rempiie Tue Glaire tranſparente, qui 
ne coule pas, 6 vierea! Hum...r. 
Or thus. Un Carofic vitr6,a Giafs-Coach. 


—  —_—__—_————— 


Une grande Vivacite VEfprit, 4 great Vi- 
vacity of Mind. | 
La Vivacite ( cd. Veclat ) des Couleurs, the 


lwvelmeſs (or brightneſs) of Colours. 


Vivandier, (mm.) 4 Suttler. 


Les Vivandiers ſuivent Armdce avec leurs 
Proviſions de bouche, qu'ils vendent aux, 
Soldats, the Suttlers follow the Army 
With their Proviſion, which they ſell to the 
Soldiers. | 

Un riche Vivandier, 4 r#ch Sutter. 


Vivant ( Aj.) living , or alyve ; living, live 


ly, quick. 

Az, il eft encore vivant, be yet lrving, or 
alrve. 

Ceft la vivante Image de fon Pere, cd. il 
relſemble tout A fait a ſon Pere, he is @ 
loving (or lively) Image of his. Father. 
Une Langue vivante, cd. qui fe parle dans 
queque Pals, 4 living L anguage,a Language 
ſtall ſpoken 1n « Country. 

La Parole de Dieu eft vivante & d'cfficace 
( Heb. 4.12.) the Word of God is quick and 
powerfull. . 
Or thus. As Fob 19. 25. Je fai que mon | 
Redempteur eft vivant, I know that my Re- 
deemer lioeth, 

The = x alſo uſed Subſt antively, and that 
in the maſculine Genaar. 

As, les Vivans & les Morts, the Quick «and 
the Dead. | 

Il n'y a point de Vivant qui ſoit plus A 
elles que moi, there x no Man alive more 
addifted to 'em than I am. | 

Or thus, tn 4 burlesh Senſe. + Ceft un bor. 
Vivant, cd. un Homme qui ne ſonge qu'a 
vivre & 2 paſler le Tems agreablement, 
ſans offenſer perſonne , be # a good jovial 
and harmleſs Man. 

Vivant, Life-rime. 

As, de mon vivant, in my Life-time. 

De fon vivant, in hy ( or ber) Life-time, 
whilſt be (or whilt ſhe) lived. 

t Vivante, ( f.) As, c'elt une bonne Vi- 
vante, or elle eft bonne Vivante, fot # 4 
free -bearted Waman, or a Woman that loves 
an boneft Marth. 


| Vive, tbe feminine of Vit. See Vir. 
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nimble) Horſe. tVitupere, blamed. Say blame. Vivoter, cd. vivre chetivement, eo live poor- 
Vite (Adv.) quick, be quick, ; quickly,or ſpeedi- | + Vituperer, cd. blamer, to blame. ly, to live from hand to mouth, to make juſt 
ly: fatt. As, vituperer queeun, to, b/ame one. ſhift to live. hs 3" 

Vite, qu'on ſe depeche, be quick, make | VivacitC, ( f. ) lvelineſs, or-uyvacity 3 livels- Or thus. As, ſon Travail le fait vivoter, 
ba neſs, or brightneſs. © bs Wark does but make him keep Life and 


Soul together. 


Vivre, to live, be wa, - or alive ; to live, or 


lead ſome manner of life ; to lrve,or maintain 
himſelf ; to live, or feed ; to live, or hold 
on; to live, or carry himſelf, to lvoe, or a= 
res; to live, or be immortal. | 
bon Homme vit encore, the good Man 
# living ſtill. 'Þl a vecu fort long tems, 
he has lrved very long. 
Les premiers Hommes vivoient juſqu'a mil- 
l- Ans , the firft Inhabitants of the World 
lived to the Age of a thouſand Tears. 
Les Corneilles viyent maintenant plus long 
tems que les Hommes, now Crows live lon- 


| Aer than Men. 


ant.que je vivrai, 45 4: I live, as long 
as Þ breath. Ade 


.. Comment vivez vous? howw d'ye live? what 


life do you lead ? NEW 
Je vis fort content dans Vetat ou je ſuis, 7 
leve very contentedly as I am. Je vis fans 
fouci, TI live without care. ; 
Les uns vivent bien, & les autres mal, 
ſome /ive well, and others il. 
Vivre (plendidement , delicieuſement, #0 
live ſplendidly , deliciouſly. Vivre meſqui- 
nement, ou chetivement, #0 {;ve poorly, or 
21ſerably. | 
Vivre de ſes Rentes, to live upon his In- 
comes, 0r Revenues. 
Vivre de tes Bras, vivre du Travail de ſes 
Bras, to live by bis Work, | 
Vivre l'Herbes & de Racines, #0 {;ve upon 
Herbs and Roms. = 
Vivre de peu de choſe, to live upon 4 ſmall 
matter. | 
Queques uns ont crii, que le Cameleon 
vivoit d'Air & de Vent,ſome have believed, 
that the Cameleon lived upon Air and Wind. 
Je ne ſaurois vivre plus long tems de 
cette maniere, I eax lsve no longer at thy 
rate. 
Ils ne favent pas vivre , they don't know 
to carry themſelves. | 
Il faut leur apprendre 2 vivre, they muſt bo 
taught how to carry themſelves. 
Vivre bien enſemble, tre de bon accord, 
to live (or agree) well together. 
Nxx 2 
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Ils vivent mal enſemble, ehey don't live well 
together, they jar, they diſagree. 
La Langue Latine vivra toujours, ebe La- 
tim Ti will lrve for ever. 

Votre Nom vivra d'Age en Age, your Name 
ſhall live from Age to Age. 

Vivres, ( m. ) tout ce dont fe nourriffent les 
Hommes, Proviſions, Viftuals, or Vittles. 
Avoir des Vivres, to have Proviſoons. Man- 
quer de Vivres, 0 want Provi/10ns. 

Fournir » x _ PArmee, eo ſupply the 
Army with Provifrons. 

Couper les Vivres, emp&cher que 'Armec 
enemie n'ait des Vivres, to cut off the Pro- 


viſions. 
{Vivre, Luke 21. 4, living. 
Viz, See Vis. 


* 8 


Ulcere, ( m. ) an wher, ſore, botch, or bile. 
Ulcere malaiſ{ a guerir, an Ulcer hard to 
ere. Uicere datgereux, « dangerow U(- 
cer, 

Lazare tout plein d'Ulceres ( Luke 16, 20.) 
L azarm full of Sores. 

Or chus. Un Ulcere amoureus, 4 Love- 
Wiund. 

Il n'y a que le Tems, I'Abſence, ou la Fui- 
te, qui puifſe guerir un Ulcere amoureux, 
nothing but Time, Abſence, or Flight, 13 able 
to cure a Love-Wound. 

Ulcers, wlcerared, exulcerated ; troubled with 
( that has ) an Ulcer ;, concerned, offended, 
smbittered, exaſperated. 

Sa Langue eft ulcer6e, bs Tongue has an 
Ulcer, or is exulcerated. 

Il a le Palais de Ia Bouche un peu ulcere, 
be has the palate of the Mouth a lattle exul- 
cerated. | 

Is font cruellement nulcerez d'un & mau- 


vais Traitement, they are grievouſly offen- 


with Envy. 

Il ne pouvoit vaincre les Mouvemens de 
GR & ulcers, be could net over- 
come the Motions of bis exaſperated Mind. 
Wcerer, to ulcerate, or exulcerate ; to inubitter, 
or exaſperate. 

As, vicerer la Peau, to wulcerate the Shin. 
L'Acrimonie des Humeurs a ulcer6 le Con- 


duit de FUrine, tbe |; of Humour s 
bas ulcerated the Paſſage of the Urene. 
Ulcerer VEſprit de q , to imbitter (or 


exaſperate) one. 

Wterieur, qui eſt au de 12, further. 

As, VEſpagne Ulterieure, the further Spain, 
that Part of Spain which # furtheſt from w. 
Ultramontain, qui cft au de 1a des Monts, be- 
yond the Alps; that dwells beyond the Alps. 
As, les Pais Ultramontains, che-Conneries 
beyond the Alps, the Countries on the other- 
fade of the _ 

Les Peuples Ultramontains, tbe Nations be- 
yond (or on the other fide of) the Alps. 


U N 


Un, one; 4, @n. * 

Il n'y a qu'un Dieu, there's but one God. La 
Verits eft une, there's bur one Truth. 

Un ou deux, one or ewo. Un A la fois, un 
2 un, Vun apres Vautre, one by one, one after 
anotver. 

Pas un, wot one. 

L'un Yautre, one another. As, ils Saiment 
Fun autre, they love one another. 

L'un portant Fautre, one with another.L'un 
d'avec Vautre, the one from the other. 

Ceſt tout un, 't# «ll exe. Ce m'eſt tout 
un, *ris all one to me. 

Tout revient 2 un, it comes all eo one. 

Or ehus. As, Tun & Vautre, both. -L'un 
& Tautre vous a (or vous ont) oblige, both 
bave obliged you. 

L'un ou autre, either. 

Lun ni Vautre, neither. Ni Tun ni Vautre 
ne vaut rien, ou ne valent rien, neither of 
"em tis good for any thing. 

+11 men a donne d'une, cd. il m'a jouc 
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UN 
d'un tour, be bas plaid me a trick 
En un, together, as Luke 13. 33- 


Now un 5s alſo uſed as an Article, and that 

called Indefimte. | 

As, un Homme 4 Man, une Femme a VF6- 

man. 

Un Ange, an» Angel. Une Intelligence, 4: 

Intelligence. c 

Je parle a un Homme d'Eſprit, I ſpeak #0 

an mgenmoum Man. 

Les Uns, pour dire queques uns, ſome. 

As, les uns danient, & les autres joucnt, 

ſome dance, and others p/ay. 

Les uns & les autres, «ll, all together both. 
tOnanime, cd. de commun accord, unan- 

mous, of one mind, of one accord. 

Unanimement, cd. en'emble , conjointement, 
wansmenfly, joyntly, with oe accord. 

Prier unanimement , t prey wiarnamouſly, 
or with one accord. 

Uni (from. Unir ) ſmooth, even, or level ; 
goed; wwted ;, pom, wichout any ſet off. 
Un Chemin uni, 4 ſmoctb( or level Jay. 
Une Lettre unic, an even H, 

Deux Choſes bicn umes, £wo Things very 


Des Forces unics, uns:ed Forces. 

Une Cravate unic, 4 plain Cravas. 

Uni, in 4 figurative Senſe. As, un Bon- 
heur uni ( cd. un Bonheur qui n'eſt point 
traverſe) devient ennuyeux , one may be 


ſoon weary of a ſmooth Happmeſs. 


L' unique Moyen de fe conſerver c'eſt de 
ſe bien unir, ehe only Hay to preſerve air 
ſelves u a perfet Union. | 
S'unir ( en Termes de Manepe, ) cd. mar- | 
cher uniment, to go an even Gallop. | 
Unifſon, ( F. ) Vunion ou le mCtlanpe de ders ! 
Sons, fait par un Nombre egal de batcumers | 
d'Air, Unſon. 
Units, (F- ) wnity ; une. 
Etans foigneux de garder I'Unite dEfprit 
par le Lien de Paix ( Eph. 4 3. } indeauvour- 
ing to keep the Unity of Spurat in the Bond 
of Peace. 
Univers, (mm. ) cd. le Monde, che World, the 
Univerſe. þ 
Dieu a cree I'Univers, God bath creatc4 
the Uneverſe. 
L'Univers a la figure dune Sphere, rhe 
World has the figure of a Sphere, s of a 
ſpherical (or orbicular) form. 

x Points font IAppui de ce grand Uni- 
= two Poines bear up this great Uni- 
verſe. 

Univerſel,on general, general, univerſal. 
A, parler en Termes univerſcls, co ſpeak 
in general Terms. 
Il cft univerſel, cd. il a une Conoifſance uni- 
vericlle, be iz an univerſal Scholar, be is a 
Man of 4 general(or univerſal) Knowledge. 
Univerſel (Subſt.) Univerſel de Logique, 4 
Predicable, or nverſal. 
On conte cinq Univerlaux, they reckon five 


Un Gheval uni ( «n Termes de Manege) 4 
Horſe that goes an even Gallog. 
Uni&tme, one. k 
As, le Chapitre vint & uniecme,tbe one and 
twentieth Chapter. 
Uniforme, d'une mUtme forme, wnform, re- 
gular, or even. 
As, un Batiment uniforme, an uniform 
(even, or regular) Building. 
Un Mouvement uniformec,on unform (even, 
or r ) Motion. 
fUniformement,. zwnsformly. 
Uniformit6, (7) Unsformity. 
As, Uniformite de Mcrurs, an Unifermity 
of Manners. 
Uniment, d'une maniere unie, ſmeorb, level, 
wr even, ſmoothly. 
As, planer uniment un morceau de bois, 
to plane a piece of Wood ſmooth. 
Marcher uniment, #0 go ſmoothly along. 
Union , { f. ) Union, or Concord. 
Vivre dans une parfaite Union, ro love mn 
perfett Union. 
Rompre I'Union, to break tbe Union. 
Unique, only. 
As, un Fils, ow-une Fille unique, a» oy 
Son, or hter. 
Chrift, le Fils unique de Dicu, Chrift, the 
only Son of God. 
Pour unique Faveur, je vous demande a 
me laifſer 'mourir en repos, the only Fa- 
wour I beg of you 1s, that you will let me 
die quietly. 
Or thu. Il eft unique dans ſon Eſpece, 
be z a fmgular perſon mm bis Way. 
Votre Portrait vous refſemble & fort, que 
vous n'tes plus unique, your Piure » [0 
very like you, that you ſeem two Per/ons made | 


one. 
Uniquement, #nt#rely, or without reſerve. 
Je Yaime uniquement , I love bin #n- 


tirely. 
Unir, zo ſmooth, to level, to make ſmooth or 
level; to joyn 5 80 wnite. 
Uniflez le un peu davantage, make it 4 lit- 
tle ſmoother. 
Unir (applanir ) un Chemin, le rendre uni, eo 
level a bigh Way. 
Unir deux Choſes bien enſemble, co joyn 
two Things well togetber. 
Ns ont uni leurs Forces, they have united 
their Foroes. 
Le Sang & I Amiti& nous uniflent tous deux, 
- = wh and Friendſhip unite w both toge- 


L'Interet unit & deſunit la plupart des 
Hommes, Self-Intereft unites and diſunnnes 
mot M-n. 

Or thus, Az, unir un Cheval, le faire 
galoper jufte, ro make 4 Horſe go an even 


Unverſals. 

Univerſcllement, generally, univerſally. 
Je doute que ceci foit univerſellement vraj, 
I queſtion whether this be generally true. 
Or thus, Elle eft mt — adorce, 
all the World adores ber. 

Univerſite, ( f. ) an Univerſity. 
On appelle Univerfite une Academie oil I'on 
enleigne toutes fortes de Sciences, & oil 
I'on regoit des Degrez, we call Univerſity an 
Academy where are taught all manner of $ci- 
ences, and where Degrees are taken. 
Les — dHOxford & de 
Cambrige, be famous Un ics of Ox- 
ford and Cambridge. _ | 


FW 


tVocable, ( m. ) cd. un Mot, « Word. 

4 Vocabulaire, ( m. ) cd. DiCtionaire, ou No- 
menclature, 4 Vocabulary. 

Vocal ( frem Voix) oral. 
As, une Priere vocale, cd. qui eft articulce, 
ou formde par la Voix, an oral Prayer. 
Or ehus. As, une Sceur vocale, cd. qui 
donne ſa Voix pour queque Afaire qui re- 
garde le Bien du Monaftere, a Nun that 
goves her Vote, or Suffrage. 

Vocalement, cd. d'une maniere qu'on enten- 
de la Voix, out, aloud. 

Vocatif, ( m.) forte de Cas, en Termes de 
Grammaire, Vocative, the Vocative C aſe. 

Vocation, ( f. ) Calling, or Vocation. 
Mener une Vie contorme 2 fa Vocation, to 
live according to brs Calling, or Vocation. 
F Vocation, pour dire Inclination,bnc/ination, 


Galop. 
S unir, #0 unite (or to jon) together. 


or Property. 

Veeu, ( m. ) aVowgr religious Promiſe; a Vow, 
Prayer, Fiſh, or Defire ; Homage. 
Faire un Voen, © make a Vory. 11 fit Varn de 
recevyoir le Bateme, f Dieu le delivroit, be 
made a Vow that he ſhould receive the Bap- 
tifſm,if 1t pleaſed God to deliver him. 
Fai fait varu de vous aimer, I made a Vow 
to love you. 
Sacquitter d'un Veeu, Vaccomplir, 
form (or fulfill) a Vow. 
Offrir a Dieu ſes Varux, to offer up bi Vow: 
to God. - 
Ceſt Elle qui regoit mes Verux, 't55 ſhe 1 

e t0. 

Vogue, ( f. ) Vorue. 
As, avoir la Vogue, cd. Ctre en credit, co 
be in the Vogue, or to be cried up. 
Ses Livres ont la Vogue, 6d. chacun y court 
& les achete, bis Books are in the Vogue, eve- 
ry Body cries 'em up. 
Or thus. As, commencer 2 avoirla Vogue, 
to come into es. 

Voguer, Terme de Mer McditerranCe,to row ; 
to ſasl. 


to per- 
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In this laſt Senſe you will find it uſed Luke | 
8. 23. where it # ſaid, | 

Conime ils voguoient, il Sendormit, «5 they 
ailed, be fell aſleep. ; 

Co la Galere, [le run the hazard of it. 


Voiage 7 F Voyage. 
Voiager See < Voyager. 
Voiageur $ Voyageur. 


Voici, here #, thi # 3 bere be, here are, theſe 
be, theſe are. 
Voici I'Homme que je cherchois, bere mw 
(thi; i) the Man I lookt for. Le voici, bere 
he i. 

En voulez vous ſavoir la Raiſon ? la voici, 

will you know the Reaſon of it ? bere ut us. | 

Voici mes Livres, bere be my Books. Voici 

ma Femme & mes Enfans, here be ( theſe 

are) my Wife and Children. 

Or thus. Le voici qui vient, here be comes. 

La voici qui vient, here ſhe comes. 

Me voici, bere am I, Me voict tout pret 

2 vous fervir, here am I ready i ſerve 

on. 

Voici tu ſeras ſans parler, ( Luke 1. 20.) 

Lehold thou ſhals be dumb. Voici , Luke 

17.23, ſee bere. : - 

Comme Japprochois de la Ville, voict ve- 

nir grand Nombre de Soldats, as I drew 

near the Town, 1 perceroved a great Number 
of Soldiers maling towards me. 

+ Le voici, le voila, cd. qu'un Homme eſt 

leger & changeant, be x a fickſe Man, one 

does not know where to bave him. 


. Dogs hunt the Stag with Noſes to grownd. 


Voicture Voiture. 
VoiCturer See < Voiturer. 
Voicturier Voiturier. 


Voie, ( f.) Way, &r Cauſey; the view, or foot- 
ing of a fallow Deer ; Way, means, cour ſe, 
or method ; a Load, or Cart-full ; « Leak, 
La Voie d Appius Claudius etoit pavCe, cbe 
Way of Appus Claudis was paved. 

Etre dans la Voie du Salut, co be in 4 Hay 
of Salvation. 

Voie de Lait , the milky Way, im Latine 
Via lactea. 

C'eſt un Amas d'une tres grande Multitude 
de petites Etoiles, que Ton ne peut voir 
qu'avec le Teleſcope, & qui nous paroiſ- 
{ent ſous la forme d'une large Bande, a peu 
pres comme un Cercle. 

Dans la Chiromance, on appelle Voie de 
Lait une petite Ligne, qui prend du cote 
des Raſſettes, & monte yers le petit doit de 
la Main. 

Les Chiens courent le Cerf (ur les Voies, the 


Lecs Dames fe gaguent par les memes Voies 
que nous, Ladies are won by the ſame Mz- 
thods as we are. 

S*enrichir par des Voies honnCtes, eo grow 
rich by lawful Means. Par des Voies Alici- 
tes, by unlawfull Means. 

Prendre des Voies pour ruiner quecun, to 
take a Courſe to rum one, 

C'eſt la meilleure Voie, "cx the beſt Hay. 
C'eft la Voie la plus —_— la plus courte, 
"tis the ſafeſt and ſhorteſt Way. 

Faire _ ok d'Eau, to ſend for a 
Load of Water. Une Voie de Bois, cd. une 
demi Corde, 4 Cart-load of Wood. 

Les Vagues entrent par cette Voie d'Eau, 
the Sea comes in through thu Leak, 


Voielle Voyelle. 
Voicr See< Voyer. 


Voierie Voyerie, 


Voila, there 1, that 1s; there be, there are, 
thoſe be, thoſe are. 

As, voila 'Homme que je cherche, there 14 
( that's) the Man I look for. Le voila qui 
traverſe la Rue, there he 43 croſſing of the 
Street. 

Voila le Sujet de notre Querelle, chat's the 
Subjeft of our Quarre!, Voila qui va bien, 
that's very well. Voila ce que Yavois a dire 
fur ce Sujet, tbat's all I bad to ſay upon that | 
Subjett. 

Voila mes Livres, there be ( there are, thoſe 


are) my Books. Voila fa Femme & (cs 


Enfans, ebere be ( thoſe are ) his Wife and 
Children. 

Or thus. As, le voila, le Traitre qu'il eſt, 
there goes the Traytor. 

Voila, Luke 17. 23, ſee there, 

Voila-t-il pas ( ne voila-t-il pas) un plaiſant 
Homme ? 325 not he 4 pretty Man ? 


Voile, ( m.)) aVail; a mak; a cloke , colour, 


ſhew, or pretence. 

Voile, ( f. ) Sail, the Sail of a Ship; 4 Sail, 
or Ship. 

Voile de Religieuſe, 4 Nun's Vail. Voile 
de Jour, « Day-Vail. Voile de Nuit, 4 
Nogbt Vail. 

Voile de Deuil, a Vasl, or Mowning-Vail. 
Lever le Voile, cd, decouvrir , to take x 
the Mak, to diſcover, or to lay open. Il e 
tems de lever le Voile, 't4s 83me to take off 
the Mask, 

Couvrir ſes Paſſions d'un Voile d'honnetetE, 
to cover bis Paſſions with a cloke ( or pre- 
tence ) of honeſty. 

Mettre les Voiles au Vent, to ſee Sas/. Met- 
tre toutes fcs Voiles hors, 8 pur our all the 
Sails, Porter toutes fes Voiles, avoir tou- 
tes ſes Voiles hors, to bear all the Sails. 
Etre ſous les Voiles, ſe venir ( demeurer ) 
ſous Voiles, co be under Sail. 

Faire Voile, ts ſaz/. Nous fimes Voile au 
Sud, we ſailed to the Southward. 

Ferler ſes Voiles, to furl the Sazls. 

Or chu. As , atitrecfois on n'en parloit 
qu'en Termes couverts, mais aujourd'hui 
on leve le Voile, cd. on en parle ouverte- 
ment, formerly they ſpoke of ut in dark ( or 
obſcure) Terms, but now they ſpeak on't 
openly, or in plain Terms. 

La Fortune ne donne point dans mes Voi- 
les, cd. ne m'eft point du tout favorable, 
Fortune does not in the leaſt ſmile upon 


me 


dred Sail. 

Nous decouvrimes cing Voiles du cote 
du Nord, we diſcovered five Ships North- 
ward. 


Voils, vailed, covered witha Vail ; cloked, hid, 


or concealed. 


Voiler, to vazl, to cover with a Vail; to give 


4 Vail, or put a Nun into a religious Habit; 
to cloke, bide, or conceal. 

Les Catholiques Romains voilent durant le 
CarCme les Saints de leurs Egliſes, ebe Ro- 
man Catholicks vail in Lene the Saints of 
their Churches. 

Voiler une F:ille, ou une Novice, cd. lui 
donner le Voile , to give 4 new Nun the 
Vaal. 

Voiler fon Avarice du Nom d'Economie, 
to cloke bis Avarice with the Name of good 
Husbandry. 

Je voile mes Ennuis, IT conceal my Grief. 

Se voiler le Viſage, to vail brs Face. 


Voilier, (m.) As, Maitre Voilier, ou Trevier, 


Celui qui travaille aux Voiles, & qui les 
vifite a chaque Quart pour voir fi rien n'y 
manque, he that looks to the Sails. 

Voilier, ( Adj.) As, un Vaifſeau bon Voi- 
lier, cd. qui cft fin de Voile, a good Satler. 
Un Vaiffeau mauvais Voilier, cd. peſant de 
Voile, 4 bad Sailer. 


Voilure, ( f- ) la Maniere de porter les Voiles 


pour prendre le Vent, 4 Way of Sailing. 


Voir , to ſee, or snjoy the benefit of Sight ;, to 


ſee, look,, or behold ; to ſee, or percarve ; to 
ſee, to give a whit, or wait on; to ſee, ex- 
amine , mind , obſerve, or conſider ;, to ſee, 
to apprehend, or to underſtand. 

As, je commence a voir, I beyin to ſec. 
Voir lair, to ſee plain, to be clear-fighred. 
Je ne voi goute, 1 ſee Yothing, I don't ſee 
at all. On nc void goute ici, one can ſce no- 
thing here, , 
Le Tems etoit fi couvert, qu'on ne voyoit 
goute, the Weather was ſo overcaſt, that one 


. could ſee ( or diſcern) nothing. 


F Choſe belle a voir, « fine Thing to 

ee. 

Je le voi maintenant, I ſee is ( I perceive 

5t ) now. . 

Aller ,voir qu&cun, to go ts ſee one, #0 go 

to wait upon him, to give him a Viſit. 

ry faut que je Vaille voir , I muſt go to ſee 
m. 


—  — 


Une Flote de cent Voiles, a Fleet of a hun- 


— 


Je Fai ets voir, I went to ſee him, ] went 
to give bim a Viſie. 

Je verrai, j'y aviſerai, T ſball confider of it. 
Voyez, $il en e&ft capable, ſee, sf he be ca» 
pable of it. 

Voir un Procts, Vexaminer, to examine 4 
Law-ſute. 

Voyez la Raiſon fur laquelle il etablit fa 
PeniCe, do but mind the Reaſon upon which 
be grounds hzs Notion. 

Il voyoit devant fes Yeux VImage toute en- 
tiere du Peril oft il Sengageoit, he ſaw be- 
Fore bis Eyes @ perfect Image of the Danger 
he was running into. 

Voyez un peu le Perſonnage, do but fee (or 
behold ) the Man. ; 
Je ſuis content quand je vous voi, 1 am ſa- 
erified, when T ſee you. ' 

Je voudrois' que vous pufficz voir le fond 
de mon Cceur, I wiſh yo:1 could ſee into the 
bottom of my Heart, 

Je ne voi pas ( cd. je ne compren pas) a 
quel deflein il a fait cela, I don't ſee (1 
don't underſtand ) what has moved him to 


, do It. 


Or thus. As, 2 le voir, vous le prendriez 
pour un honnete homme, by his looks, you 
would take him to be an honeſt man. 

Faire voir, to let ſee, to ſhew, demonſtrate, 
or diſcover. 

Je vous le ferai voir, Te /et you fee 4t. 
Faites voir que vous avez du cur, ſhew your 
courage, ſhew your ſelf a man. 

I Fafolr voir ſa Paſſion dans ſes Yeux & 
ſur ſon Viſage , be ſhewed ( be diſcovercd ) 
bis Paſſion m his Eyes and upon bis Face. 
La Fortune nous a voulu faire voir par 
la ce que nous devons apprehender, For- 
tune thereby defizned to ſhew us what we were 
to fear. 

Se voir, to /ook,, to look upon himſeif; to ſee 
{ or frequent ) one another 3 to ly rogether, or 
to have a carnal knowlege of oxe another. 
As , (e voir dans un Miroir, #o /ook zn a 
Looking-glaſ.. £ 4 

Is ne ie voient plus tant qu1!s faiſoient, i! 
y a entr'eux queque Refroidifſement, they 
don't ſee one another ſo much as they did for- 
merly, there us ſome Myſunderſtanding be- 
twixt them. 

Lycurgue ordonna, que les Jeunes Mariez 
ne ſe viſſent qu'a la derob&e, Lycurgus or- 
dered, that the young married pcople ſhould 
ly together but by ſtealth. 

Se faire voir, to appear, to ſhew himſelf, it 
ſelf, or themſelves. 

Tantot lVEtoile de Saturne ſe cache, tan- 
tot elle ſe fait voir, ſometimes the Star of 
Saturn is obſcured, and ſometimes it doth 
appear. 

Je n'ofe pas me faire voir 2 mon Pere, 1 
dare not ſhew my ſelf to my Father, I dare 
not appear before bym. 


TVoire, ay, 4y marry ; yea 3 even. 


As, qu'on drefle un Lit a ce Gentilhomme, 
Voire qui en auroit, ( c4. Oui qui en au- 
roit )) repondit IHoteſſe, ſe: up 4 Bed for 
this Gentleman, ay marry if I had one, ſaid 
the Landlady. | 

Les Jugemens de VEternel ſont plus defira- 
rables que VOr, voire que beaucoup de fin 
Or, (Pf. 19. 10. ) the ements of the 
Lord are more to be defired than Gald, yea 
than much fine Gold. 

Voire la Jaitice de Dieu, qui eſt par la 
foi en Jeſus Chriſt, ( Rom. 3. 22.) even the. 
Reoheeouſneſs of God, which x by faith of Fe- 
ſus Chriſt. 

Voire meme, yes even. 


tVoirement, deed, as Numb. 22. 37. 
Voirie, ( f.) Endroit ot Von porte toutes les 


Ordures d'une Ville, Lay-ſtall, a Place to 
which all the Filth of the Town n carried, 
the Receptacle of all the Filth and Ordure of 
the Town. 
Trainer un Cheval mort 2 la Voirie, eo drag 
4 dead Horſe to the Lay-ſtall. 
Que ne traine-t-on ce Pendart par la barbe 
a la Voirie ? why x not that Rogue dragged 
to the Lay-Rall by the beard ? 
Or thus. ÞF Jetter (on Bien A la Voirie, cd. 
le prodiguer follement, to throw by Meny 
away, to be prodigal, or eg, 1 
Jetter quecun 2 la Voirie , lui refuſer la 
Sepulture, 
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Sepulture , to deny one a Chriſtian Bu- 
al 


real. 
Voirie ( en Termes de Boucher , ) cd. le 
Sang de la Bte qu'on a tuce, avec toutes 
les Ordures, & tout ce qui n'en vant rien, 
the Bloud and Garbage of a Beaſt k:lled by 
a Bucher. 
Voiſin, n'12hbouring, bordering, adjacent, ad- 
opening. 
As, un Pais voifin, 4 neighbouring ( or ad- 
jacent ) Connery. Un Peuple voifin, a neigh- 
bourtyg N :tien. | 
Les Peuples voiſins des Turcs, the neigh- 
| beurmg Nations to the Turks. 
Ua Voiſin, une Voiſine, ( Subſt. ) 
bourr. 
Un bon Voiſin, une bonne Voifine, 4 good 
Neighbour. | 
E:re aimC de ſes Voifins, to be beloved of 
bis Net bbours. 
Tous es Voitins le haifſent, «ll bis Nesgh- 
beurs hate bum. 


a Neigh- 


Proverbs. 


Bon Avocat, mauvais Voiſin, 4 good Law- 

yer #5 an ull Neighbour. | 

Qui a bon Voifin a bon matin, cd. eſt 

_ be is bappy that hath a good Neighb- 
our. 


Voifinage, { m.) Neighbourberd , or neigh- 
beurmg Place 3 Neighbourbood , or Nergh- 
bours. 

As, il demeure dans le Voifinage, he lsves 
in the Neighbourhood 

Tout le Voifirage eft ſcandaliſe de fa Con- 
duite, al cbe Neighbourhood finds fault with 


his Carriage. 
f Voifine, Terne Provincial. See Voiſ- 


Iſrael, & tu obeis a ma Voix, je comble- 

rai tes Defirs, of thou obeyeſt my Voice, O 

Iſrael, I ſhall fulfill thy Defires, 

Donner 1a Voix ( cd. ſon Suffrage ) 2 quC- 

cun, t give one bis Voice, Vote, or Suf- 

age. 

Je ivis ſeur de tant de Voix, I am ſure of 

fo many Vores. 

It Ia emport& de deux Voix, he carried it 

by two Voices. 

Les Sept Voix de Muſique, the Seven Muſe- 

cal Notcs. 

Or thus. As, Muſique de Voix & glv- 

{trumens, Vocal, and Infirumental Muſick. 
Vol, ( m. ) flwwhbr, the flight ( or flyins ) of a 

Bird ; Theft, or Robbery. 

Or thus. Faire un Vol 2 quccun, #o rob 


one. 
But Vol 5s alſo elegantly uſed , in a figure- 
trove Senfe, ; 
As, il prend ſon Vol un peu trop haut, cd. 
il s'clere trop au defius de {a Condition, 
he ſoars up a little toe bigb 
Pardomnnez moi, f d'un Vol temeraire ) ole 
m'elever juſqu'a vous, cd. 6 je ſuis affez 
hardi pour ofer porter mes Dcfirs juſqu'a | 
vous, pardow me , of I be ſo bold as to raiſe 
my Paſſion to ſo great an Objett. | 
Je meture mon Vol a mon foible Genie, cd. ' 
je n'entrepren rien au defſus de mes petites 
forces, I undertake nothing beyond my mean 
Capacity. | 
C'eft un Vol bien eleve pour lui, cd. cela 
eſt trop haut pour lui, cela paſſe ſes For- 
ces & fon Genie, that is too bigh for hum, 
that's a Thing far beyond bis reach. | 

tVolable, qu'on peut voler, that may be 
robbed. 

Volage , giddy-beaded , gidy-bramned , hair- 
bramed, wiſteady, fickle. | 


nage. 
Voiſiner, cd. voir ſes Voiſins ou Voiſines, leur 
rendre Viſite, © be Neighbourly, to vifit bis 


Neighbours. | | 
Il aime A voiſner, he loves to viſit bis Neigb- 
bours. 


tVoiſiner, ( a.) to wife. 
Voiture, ( f.) 4 Load, Loading, or Burden ; 
| « Carriage, or Way of carrying Things from 
| one Place to another. 
Une bonne Voiture, 4 good Load ; alſo a 
good Carriage. 
Or thus, in a comical Senſe. As, f Adieu 
la Voiture, cd. cen e{t fait, tout eft per- 
du, all is (ft. 
Voiture, c:nvey'd, carried. 
Voiturer, cd. mener, to convey, to carry. 
As, voiturer des Marchandiſez par Eau ou 
O_ to convey Commodeties by Water 
or Mo 
Voiturier, ( m. ) Voiturier par Terre, 4 Car- 
reer. 
Voiturier par Eau, Celui qui conduit de 
Ia Marchandiſe par Eau, « Barge-man. 
| Voix, (Ff. ) Voice, the Sound that comes out of 
Onr s; Vance, or Cry ; Voice, or Com- 
mand; Voice , Vote, or Suffrage ; Note, « 
Mrfical Note. 
Une belle, charmante, & agreable Voix, 
« fine, charming, and pleaſant Voice, Une 
Voix douce, « ſweet Voice. Une bonne 
Voix raviſlante, « r4- 


- Voice. Une Voix 
rude, a barſh Voice. Une Voix pergante, 
« ſhrill loa 
Voix cafle, ou languifſante, « weak ( or a 
Faint ) Vace, Une mechante Voix, a bad 
( or an itt) Voice. 
Avoir de Ia Voix, to have a good Voice. | 
Manquer de Voix, n'avoir point de Voix, 
to have no m:rner of Voice. 
Menager { bien conduire, bien regler ) ſa 
Voix, # manage ( or Lutband) bis Voice. 
Pouſſer ( elever, haufler, augmenter ) (a 
_ to pur forth ( to raiſe, or lift up) bis 
"vice, 
Baifſer 1a Voix, to depreſs bu Veice, to ſpeak, 
lower. A Voix baſle, with a low Veice. 
O Dieu, ecoute ma Voix, bear my Voice, 
O God. 
Fai elev6 ma Voix vers Dieu, & il m'a en- 
tendn, I afted up my Voice unto God, and 
be heard me. | 


{ | 


ns 


Vous Utes trop volage, cu are too giddy- 
bratned. | 


| Jamais un Coeur volage ne trouve un heu- | 


reux Sort, 4 fickle Mind never comes to mo 
Good. | 
tVolaille, ( f. ) cd. Gibier, Fowl, | 
As, Gtre grand amateur de Volailte, & be | 
4 great Lover of Fowl. | 

Volant, ( from, Voler ) flying ; robbing. | 
Un Camp volant, a flymp Army. 
Volant, ( a maſc. Subſt. ) a Shittlecock, | 
A, jouer au Volant, to play at Shuttle- | 
eock. | 
Un joli Volant, 4 pretey Shirelecock. | 
Les M-uniers app-llent auth Volant cette |: 
Partie un Moulin a vent, fur quoi les | 
Toiles font teadues, & qui tourne quand 
il vente afſez pour le faire aller, Beam, a 
Sail-beam of a W.,md-rill. | 
En Termes d'Horlogeric, on appelle Vo- | 
lant Ia piece d'Horloge qui retarde la Son- | 
nerie, 

Volatile ( Terme de Chymie, ) cd, qui ſe | 
reſou1 & gen va en I Air, volatzl. | 
As, un Sel volatile, 4 volatil Sat. Des 
E(prits volatiles, volarsl Spirzts. | 
Fixer des Eiprits volatiles, & fix volati/ 
Spirits. 

It faut fixer FE\prit volatile de ce Jeune 
homme, that youns Mans volatile Humour 
muſd be fixed. 

Volatiliſe, ou rendu volatile, made ( grown, 
or beeomg ) volatil. E 

Volatiliſer, cd. rendre volatile, to make volaril. 

tVclatille, ( f. ) cd. tout Animal qui vole, 
«ny Thing that flies. 

Vol6, ( from Voler ) robbed. 

Fai etE vole ſur le grand Chemin , I m.; 
robbed upon th: high Way. 

Volce, ( « fem. Subſt.) a fligbt, or company; a 
brood of one SPaſon ; Sin or Gun-ſhot ; 
Age, or Rank. 

Une belle Volte d'Oiſeaux, cd. une belle 
Bande & Troupe d'Oiſeaux, 4 fine Company 
of Birds. 

La meilleure Volce de Pigeons eft celle de 
Mars, the b:ft Brood of Pigeont #1 March- 
brood. 

Il eut le Bras emportE d'une Volce de Ca- 
non, he bad his: Arm ſhot off ly a Gun- 


Toute la Jeunefſe de {a Volce, ( c>d. de 
ſon Age & de ſa Qualit&) prit parti 
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his Age and Rank went to ſerve in the 
War. 

Ce ſont des gens de la premiere Volce, they 
are people of the firſt Rank, 

Or thus. As, une Vole de Perdriix, a Cory 
of ined . 

Tirer pluficurs Volces de Canon, zo 4d//. 
charge (19 let off, or ſhoot off ) @ preat 
many Guns. 

Aprcs la premiere Volce, vous ne ferez 
plus receus a Cumpoktion, after the fir(t 
Diſcharge of the Carmon, you will not be ad- 
muted to Compoſition. 

Prendre une bale de volce, to take a ball 
flrmg. La prendre entre bond & volce, cd. 
avant qu'elle touche terre, to the 8 11012 
the firft rebound. 

t 11 a pris IAﬀaire entre bond & volce, cd. 
plus vite & plus adroitement qu'on n'eſt 
cru, be brought it about eunnumghy. 

Il ne manque jamais de reprendre du Eond 
ce qui lui eft echape de la Volce, be never 


miſſes any Thing at firft but be recover: it | 


at laft. 
Donner a quEcun une Volte de coups de 
baton, cd. plufieurs coups de baton, #9 
cudye! one ſ-undly, to lay on heavily. 
It a eu une Volce de coups de baton, be 
mas ſoundly cudgelled. 
Chez les Fondevrs & les Canoniers, on ap- 
pelle Volce la Partie d'une Piece d'Artillerie 
qui prend un peu au defſus des Tourillons, 
& qui va juſques a Fembonchure de 1a 
Picce. 
Vol&e, en Termes de Charon, cſt une petite 
Piece de Carotle du Train de devant, large 
de trois ou quatre doits, ol Von attache 
les Palonniers. 
Volte ( ou Volant) de Moulin a Vent. 
See Volant. 
A la volce, ( Adv.) cd. etourdiment, in- 
confidercment, raſily, at random, beadlong, 
unadw/cd!y. 
Ii fait tout a la volee, be doth every Thing 
raſhly. 

Voler, ( tbe firſt $yllable long ) cd. fendre Yair 
avec les Ailes, ro fly; to flutter. 
As, ua Oiſeau qui vole bien, a Bird that 
flies well. 
C'eſt un Oiſeau qui vole fort haut , 'ciz a 
Bird that flics very buph. . 
Le Papillon vole f fouvent autour de Ia 
Chandeile, qu'a la fin il s'y briile, ebe Bur- 
ter-fly flutters ſo of: en about the Candle that 
at laſt it burns it ſelf un ut, 
Voler ( en Termes de Fauconnerie } cd. 
voler aprcs, ou chafſer cn volant, to fly ar. 
Le Sacre vole le Heron, the Sacker flies a: 
the Heron. | 
And thus, m a figurative Senſe. As, Vo- 
ler au Secours de quecun, #0 run 80 ones 
Help. , 
On ne peut pas voler ſans Ailes , ( Prov. ) 
one cannot fly without Wings, one can do no 
more than be can. 
Les Etincelles voloient (cd. ſe diſperſoient ) 
par toute la Chambre, tbe Sparks flew all 
about the Room. 
Ses beaux Cheveux volent fur ſon Sein, her 
fine Hair fly aboue her Breaſt. 
Le Tems q 
Pottione, 3 cd, le Tems qni Sccoule & 
paſſe toujours, Time that's always flyms. 
i! mit Vepte A la main, & en moins de 
rien il fit voler a Terre deux Ep''es, he 
drew, and 1: a tmice he ſtruck off ewo 
Smeras and made 'cm fall on the Ground, 
Le bruit de cette Vidtoire vola juſqu'a 
I'extremitE de VOrient, che ſame of that 
Vict:ry flew to the utmoſt Parts of the 
Eajl. 
Voler, ( the firſt Sylable ſhort ) cd, derober. 
faire queque Vol, ro rcb, to fleal. 
As, voler fon Maitre, 8 rob bu Maſter. 
Il m'a vol® dix ecus, be ſtole ten Croans 
from me. 

Voleric, ( f. ) 4 fliabt of a Bird of Prey at 
ſome Game cr other ; a Cheat. 
C'eſt une infame Volerie, 'tx* a biſe Chez. 

Volet, ( mm.) a Shutter ; a little Sea-Comphſs ; 
a Cloth ſpread on the Ground for the prclang 
of Corn. 
Ouvrez les Volets, open the Shutge: x. 
It «ft tric ſur le Yolet, ( Proy. ) cd. il eft 
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choifi entre tous les autres, he # picks out 
from amongſt the reſt. 

Voleur, ( m. ) 4 Thief, 4 Robb-r. | 
Il y a des Voleurs dans la Maiſon, there be 


Thieves in the Houſe. Aux Voleurs, aux 
Voleurs, Thieves, Tozeves, 

Les Volcurs ſont pendus, Thieves and Rob- 
bers are banged. 

Un Voleur de grands Chemins, 4 Robber, 4 
Hizh-way Man. 


1 France on roue les Voleurs de grands 
ES in France Robber: are broke upon 
the Wneel. 
Les grands Voleurs font pendre les petits, 
( Prov.) thoſe that are pray of great Faults 
puntſh little ones 1m others. 

Volenſe, ( f. ) « Thief, « Woman Thief. 
Une Voleuſe domeltique, 4 Houſe-Tbref. 
Voliere, ( F. ) 4 great Cage, 4 grea# Bird- 

Caze. 
Une belle Voliere, 4 fine Cage. 

Voliere 2 pi6, forte de Coulombier, 4 Dove- 
Coat, ftanding 011 Pullars. * 
Volontaire, voluntary , ſpontaneous ; willing, 
2 Cor. $. 3 3 wilfull, or heady. 
Une Action volontaire; ou 
pr6, a voluntary (or ſpontaneos ) Att. Une 

Mort volontaire, 4 voluntary Death. 


he ts a little wilfull, or beady. 

Or thus. Ar Fudg. 5. 2. Beniſſez |'Eternel, 
de ce que le Peuple $'ctt rendu volontaire, 
praiſe ye the Lord, for that the People wiling- 
ly offered themſelves. | 

Un Volontaire, ( $:bt.) 4 wilfull Toutb , 
or wilfull Tung Man ; a Volunteer. 
Son Fils eft un petit Volontaire, 
4 wilfull Toung man. 

Servir en qualitE de Volontaire, go ſerve 4s 
a Volunteer. 

Volontairement, voluntarily, ſpontaneouſly, free- 
ly, of hu «wn accord. 

I s'y eſt engage volontairement, he volun- 
tarily igaged bimſelf to it. 

11 $c| offert volontairement de le faire, 
be offered 0 do it of bis own accord. 
Volonte, ( f.) the Will, a Faculty of the Soul; 
will, mind, or pleaſure. : 

La Volonts eft une Faculte libre, maitre(- 
ſe d'elle meme & de ſes Actions, the All x 
4 free Faculty , maſtreſs of ber ſelf and ber 
own Attrons. p 

Il arrive ſouvent, que la VolontE ne ſuit 
pas la Lumiere de la Raiſon, mais qu'elle 
ſe laifſe emporter a I'lmpetuoſitE de Ia 
Paſſion qui !'a prevenue, it often falls out, 
that the Will does nos folow the Light 
of Reaſon, but ſuffers it ſelf to be carried 
away by the Violence of a preventing Paſ- 


bs Son ®s 


$i vous avez queque Volonte de mvafliſter, 
faites le prelentement, f you any 
mind to help me, do it at this time. 
Je ſuis refoln de (uivre en toutes Choſes 
votre Volonts, votre Volonte ſera la Regle 
de la micnne, I am reſolved to obſerve your 
Will in all Things, your Will ſhall be the 
Rule of mime. 
+ Bonne Volonte, pour dire Amiti&, ou 
Bienveuillance, good Mill, or Afﬀedtion. 
De bonne Volonte, cd. de bon coeur, w/- 
lingly, with a good Wl. 
+ A la mienne voloutE que. See Mien. 
Volontiers, ou de bon gre, w:llmgh, freely, 

sheerfully. | 
Je le ferai tres volontiers, I ſhall do ut wery 
| willingly, freely, or cheerful). . 
Volte, ( f. ) Terme de Manege, 4 Ring; 4 
Horſe's Vaulting, or Tymbleng. 
Le Centre de t. Volte, the Center of the 
Ring. 
Mettre un Cheval fur les Voltes, &@ wvaulc 
upon the Horſe. 

olte, on deux Parties gagn&es, Rubbers, 
tio Sets won. 
Volte-face, cd. Tite tournte du cote de 
I'Enemi, 4 Hhbeeling about. 
Faire Volte-face, to whee! about , to turn 
upon the Enemy. 
Voltiger, ts flutter, or begin 10 fly ; to ride 
upon the wooden Horſe, 1n an Academy ; to 
play tumbling Tricks on 4 Rope 3 to be agile, 
nimble, or un ation ; to ramble. 
Un petit Oiſcau qui voltige, ou qui com- 


It eſt un peu volontaire, cd. un peu tetu, | 


faite de bon Volubilits, ( Ff. ) 


Voluptueux , 


_— un peu 2 voler, 4 young fluttering 

ird, 
Mille Amours ſont venns voltiger autour 
delle, 4a thouſand Cupids came fluttering 
about ber. C'elt THomme du Monde qui 
voltige le mieux, 70 Men is more agile ( or 
numble ) than be 15, 
Ils etoient fi diſpos, qu'ils voltigeoient ſans 
celle , & changeoient de poſture 2 tous 
momens, they were ſo nimble, that they were 
always in attion, and changed poſtures every 
moment. 
L'Homme voltige incefſamment de Penſce 
en Pen(fe, Man x ever rambling from one | 
Thought to another. 

Voltigeur, (m.) Celui qui voltige ſur la Corde, 
One that plays rumbling Tricks on the Rope, 
a Man of great agility. 

Volubilis, (mm. ) withiwind, bundweed , rope- 
weed. 
Volubilis eft une ſorte de Plante, qui pouſſe 
une Tige fort delice, qui croit fort haute, 
qui $'entortille, qui monte le long des Mu- 
railles, & porte une fleur pourpree, & de 
couleur de ike il 

libneſs, or fluentneſs. 

Volubilite de Cronin, fl glibneſs of the 
Tongue. 


"g 
— de Diſcours , fluentneſs of Diſ- 
courſe. 

Volume, (m.) a Volume, or Book; a fixe. 
Un grand, ou un petit Volume, a great, 
4 ſmall Volume. 

Volume, ou longueur de Papier, the ſize of 
Paper. 

Volume de Monoie, cd. la grandeur & 
Fepaiſſeur des Eſpeces, the /ize of Coin. 

Volupts, ( f. ) cd. Plaifir fenfuel, Pleaſure, 
Senſuality, Luft, or Voluptuouſneſs. 

Les uns croient que la Volupte eft le ſou- 
verain Bien, les autres qu'elle eft la Cauſe 
de tous les Maux, ſome believe 
neſs to be the Summum Bonum, others look 
upon it 43 the Cauſe of all Evils. 

La Volupte de la Veue ett dans les Couleurs, 
celle de I'Ouie dans les Sons, & celle de 
rOdorat dans les Senteurs, the Pleaſure of 
the Sight lies in Colours, that of the Hear- 
ing in Sounds, and that of the Smelling in 


Smells. Vous, ecrated. 
Vous demandez, & ne recevez point, par- | As, une Choſe voude 2 Dieu, « Thing de- 
ce que vous demandez mal, afin que vous | voted (or conſecrated ) to God. | 


le depenfiez en vos Voluptez , ( Fam. 
4. 3.) It ah and receive not, becauſe ye 
atk amiſs, that you may conſume it upon your \ 
Lutz. 

Voluptueuſement , cd. avec plaifir, avec 
} = , volupruouſly , ſenſually, im ples- 
ures. : 

As, vivre voluptueuſement , #0 {ive wvolup- 

tuouſly, ſemſually, or in pleaſures. 
voluptuous , ſenſual , libidinows, 

wholly devored ro Worldly Delights , 

tuous, full of Pleaſures and Delights, 

Un Peuple voluptueux, cd. qui aime le 

Plaifir, 4 ſenſual _ 

Il y a des Peuples plus voluptueux les uns 

que les autres, ſome Nations are more ſenſual 

than others. 

Une Vie voluptueuſe, Vie pleine de Plaifir 

& de Delices , 4 voluptuous ( or ſenſual ) 

Life. 

La Vie des grands Hommes n'eſt pas une 

Vie voluptucuſe, mais une Vie pleine de 

Travail & de Fatigues illuftres, ebe Life of 

great Men 4 not a Voluptuwus Life, but a 

Life full of famous Toil. 

Volute; ( f-) Partie de Chapitean, laquelle 
repreſente une Ecorce d'Arbre tortill&e & 
tournCe en Ligne ſpirale, « Roll, or Cartridge, 
the writhen Circle ( or curl Tuft) that 
bangs over or flicks out of the Chapter of a 
Pillar. 

Vomir, to ſue, vomit , caſt ( or bring ) up 3 
to belch = FIR 
As, il ne fait que vomir, 3 noths 
bus ſpue, be vomits bing 
Il a vomi ce, qu'il avoit mange , be bas | 
brought up what he had eaten. 


$i vous vez de Eau chaude, elle yous| 
fera vomir, if you drink bot Water, it will 


Votre, and in the Plural Vos, your. | 


Je Voudrai, je Voudrois. 


Vouer, ( from Vau) cd. dedier , conſicrer, 


Voulant, from +he Verb. Vouloir, willing. 


— 


Vomir des Injures contre quecun, #0 belch 
out Reproaches againſt one. 

Vomiſſement, ( m.) 4 vomiting, ſpuing, caſt- 
ing ( or bringing) up. .. 
Vomiſſement violent, ou dangereux, 
lent, or dangerous Vomiting. * 
Cauſer un Vomifſement, to cauſe a Vomiting. 
Exciter ( provoquer) le Vomiſſement, to 


 vie- 


provoke the Vomititg. 

Arreter (empCcher) le Vomiſſement, co 
op the Vomiting. _” 
Son Vomiſſement I'a ſoulage, & ſera Cauſe 
de fa Gueriſon, he finds eaſe by by Vomit- 


ing, and it will be the Cauſe of his Reco- 


very. 
Vomitif, (m.) Potion preparce qui excite 
le Vomiſſement, a Vomit. | 
Donner un Vomitif 2 quEcun, #0 give one 
a Vomit. 
Prendre un Vomitif, 50 cake a Vomit. 
FVomitoire. See Vomitif. 
Voracite, ( f. ) voracity, greedinef. 
As, la VoracitE des Loups, the Voracity ( or 
greedineſ:) of Wolves. 
Vos. Ty the Plural of Votre. 
Voter, Terme en Uſage parmi qulques Moi- 
nes, pour dire donner fa Voix, to vote, to 
ive by Vote. 
| n'a pas droit de voter, he bas no right 
to vote. 


As, comment fe porte votre Pere ? how 
does your Father do? Il fe porte bien 2 vo- 
tre Service, he 1s well at your Service. 
Monkfteur, je ſuis votre Scrviteur, Sir, I am 
your Servant. . 

Voici votre Femme, here's. your Wife. 

But ſometimes Votre # uſed abſolutely, or 
witboue a Subſtantive, at the end of a Sen- 
tence ; and then it makes Votres in the Plu- 


—_ 


ral, which x expreſſed in Engliſh, both m 
the Singular a by the Word Tours. 


A3, voici le mien, & voila le votre, here x | 

ming, and there n yours. 

Les miens ſont plus beaux que les votres, 

mine are better than yours. 
pe are the two 

Future Tenſes Indic, Mood of the Verb Vou- 

loir. See Vouloir. | 


Or thus. As Pf. 79. 11. __—_ 
ſont dtja vouez 2 la Mort, preſerve thou 
thoſe that are appointed to' die. 


to devote, or conſecrate. 

Vouer queque Choſe a Dien, to devote 4 
Thing to Ged. 

Se Youer, to devote bimſelf. 

As, fe vouer au Service de Dieu, to devote 
himſelf tg the Service of God. | | 


As, ne voulant pas le faire, not being wit 

ling to do it. 

This Word you will find uſed Subſtantizely, 

Rom. 9.16, where it # ſaid, 

Ce n'eft point done ni du Voulant, ni du 
Courant, mais de Dieu qui fait miſericor- 
de, ſo then it x not of bim that willeth, nor 
. of bim that runnetb, but of Ged that ſhew- 
eth mercy. 

Vouloir, (from Volonte) to @1ll, or be willing. 
Je le veax bien, I will, Si vous le voulez 
ainſi, sf you will bave it ſo. 

Ce = Vous —— tout comme vous 
voudrez, as you pleaſe, een as you e 
Les Femmes font d'humeur 23 oor ce 
qu'on ne veut pas, & 2 ne vouloir pas ce 
qu'on veut, Women are of that Temper com- 
monly, that they will have what others will 
not, and will not have what another i for. 
Je voudrois bien ſavoir, fi cela eft vrai ou 
non, 1 would fain know, whether that be true 
or no. 

Dieu le venille, would ro God it were ſo. 

Or tbus. En vouloir a quecun, lui vouloir 
mal, co bear a <onf one, £0 bear 
bim an ill will, to bate bim. 

I m'en veut, il me veut mal, il a une Dent 
de lait contre moi, be bates me, be can't 


make you vom. de me, be bears me an ll will. 

Vomir des Blaſphemes, #0 belch out Blaſ= | Je veux que cela ſoit, cd. je poſe le cas que 

phemues. * | cela ſoit, [grant it. 

£ : Lan Que” 
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Que veut dire cela 2 what means that ? | 
what 1s the meaning of that ? 
Cela veut dire telle Choſe , ebat Spnifies 


uch _ 6 

Cela veut dire, qu'on ne doit pas fe fier 2 
vous, the Meaning #5, that you are not to 
be truſted. | 
Vouloir, ( 4 maſe.. Subſt. ) Terme Poetique, 
pour dire Volonte, /:l, or Pleaſure. 

As, Ceſt le Vouloir des Dicux, 'tx the 1! 
( of®Pleaſure ) of the Gods. _ 

Thu Subftantive 4; alſo uſed in diverſe Places 
of the Bible. 

As Fam. 1.18. Il nous a de fon propre 
Vouloir engendrez = la Parole de Verite, 
jy Will be has begot w by the Word 
of Truth. 

A Vouloir eft bien attach 3 moi, mais 
je ne trouve point le Moyen de parfaire le 
bien, (Rom. 7-18. ) co will # preſent with 
but how to perform that which s good 
I find noe. 

La promtitude du Vouloir, (2 Cor. 8.11.) 
4 readineſi to will. 


Voyager, to travel. 


As, voyager par Mer & par Terre, to travel 
both by Sea and Land. 

Voyager A pi&, a Chevyal, en Carofle, to 
travel a foot, on horſeback, in a Coach. 

Il a voyage par toute Europe, he has tra- 
velled all over Emnope. 


Voyageur, { m. ) a Traveler. 


Ceit un grand Voyageur, he # 4 great Tra- 
veller 


Un Voyageur qui a efſuyE beaucoup de 
Dangers, 4 Tra1elier that has gone through 
eat many Dangers. 

Or thus. "As P/. 119, 19. Je ſuis Voya- 
geur en la Terre, I am « Stranger m the 
Earth. 

And 1 Pet. 2. 11. comme Etrangers & 
Voyageurs, as St: anvers and Pr/grims. 


tVoyageuie, ( F. ) 4 Travcher, « Woman 


Traveler. 


Voyant, ( from Voir ) ſeeing , 9c. according 


to the Verb. 
Un Voyant, ou Prophete, ( « 1 Sam.9. 9.) 
a Seer. 


Cela n'cſt pas vraiſemblable , that is not 
likely, or probable. ' 

Vraiſemblablement, mich ſome appearance of 
Truth. 

As, pour perſuader, il faut parler vraiſem- 
blablement, he that will perſwade , mitt 
ſpeak, that which has ſome appearance of 
Truth. 

Vraiſemblance, ( #.  apparence de Vrai, /ike- | 
lyboed, probability. 

Il n'y a point de vraiſemblance, there 5: no 
lihelyhood. 

Cela choque la Vraiſemblance, that's againſt 
all Probabulrty. 


pe See | |. yn" 


Urbaniftes, (F. ) Religieuſes de Sainte Claire, 

Urbaniſts, a ſort of Nuns. | 
Les Urbaniftes ſont ainſi gy du Pape 
Urbain qui leur a donne leurs Regle:. 
Elles peuvent pofſeder des Fonds, & le | 
Roi pretend en nommer les Abbefſles. 

fUrbanits, ( F. ) cd. Raillerie agreable, plea- 


Vray 
Vrayment 


And P/. 110.3. Ton Peuple ſera un Peu- 
ple de franc Vouloir, by People ſhall be 
willivg. 


ſantry, or pleaſant Feſting. 
Ure, ( wm. ) forte de Beut-ſauvage, the Ure- 


Ox. 
Ures, ( F. ) Terme de Palais, Proſpef. 


Voici. 


My See _ 


Voye 
Voyclle, ( f. ) a Vowel. 


Voulte Voute, 
Voulte > See< Voute. 
| Voulter Vouter. 


Vouln. As, Jai voulu, I would. 
I n'a pas voulu le faire , he would not 
do tt. 


Mal voulu, hazed. 
As, il fut mal voulu des Siciliens, be was 
bated by the Sicilians. 

Vous, the Plural of Toi, you, or e ; You, or 


you. Avec vous, with you. 
Il vous a fait beaucoup de tort, he bas done 
you a great deal of wrong. 
Il vous ecrira, he wall write to you. 
Or thu. As, ceci eſt 2 vous, cd. ceci eft 
votre, ths x yours. 
Je ſuis tout 2 vous, I am gy 
Voute, (f. ) « Vault. 
Une belle Voute, « fine Vauls. 
VoutEe, vaulted; crooked , crook-baeke, bunch- 
- back ;, bollow. | 
Une Cave vout&e, 4 vaulted Cellar. 
Il eft voute, be # crooked, be # crook-backe, 
er hunch-backe. 
Fer de Cheval voutE, 4 bollow Horſeſhoe. 
Vouter, to vault ; to make ©. 
As, vouter une Cave, t0 vailt a Cellar. 
Vouter un fer de Cheval, co make « hollow 
Horſe-ſhoe. 
Se vouter, ſe faire en Voute, to bend, like 
a Vault. . 
Se vouter, commencer 2 avoir le Dos 
courbs, to grow crooked. 
Voyage, ( m. ) « Voyage, Travel, or Jour- 
ney. 
Remarquez, que les deux premiers Mots 
Anglois fe diſent de toutes fortes de Voy- 
ages, tant par Eau que par Terre, au lieu 
que Journey ne fe dit que des Voyages par 
Terre. 
Voyage de Mer, a Sea-Soyage. VOyage de 
long Cours, comme le Voyage des Indes 
Orientales & Occidentales, 4 long Voy- 
ape. 
treprendre tm Voyage , to undertake a 
Voyage. Alter en Voyage, to go « Vojage. 
Etre en Voyage, to be upon « Voyage. 
Faire Voyage <n la Terre Sainte , to go 4 
Voyage ( or to travel ) into the boly 


Je n'ai rien veu de tel pendant tous mes 
Voyages, I never ſaw any Thing like it du- 
Ting all my Travels. 
Faue un petit Voyage 2 la Campagne, zo 
0 4 ſmall Journcy mto the Country. 
oyage, ou Livre qui traite de quCque 
Voyage, Trevels, or 4 Book of Travels. 
La Lecture des Voyages eſt fort divertiſ(- 
ſante, quand ils ſont bieu ecrits, the read- 
ing of Trevels 4 very pleaſant, when they 
are well written. 3 


pn er CEEEE_ 


Les Lettres lout diviſces en Voyelles & 
Conſonnes, the Letters are divided into 
Vomels and Conſonants. 

Une Corfonne fans Voyelle ne fait aucun 
Son, & c'eit comme un Corps fans Ame, 
a Conſonant without a Vowel yie/ds mo Sound, 
and 1 in 4 manxer 4 Body without Soul. 


Voyer, { m. ) from Voie, Celui qui a foin de 


la Police des Chemins, 4 Surveyor ( or Over- 
feer ) of bugh Ways. 

Le grand Voyer de France, the great Sur- 
veyer of France. 

C'eſt 'Officier qui a 1a Surintendance de la 
Police des grands Chemins par tout le 
Royaume, puur obhger les Juges d'avoir 
Soin des Chemins , chacun dans fa Juri- 
diction. 

But, befides this Voyer, they call Voyer in 
France a Gentleman that has ſome J.rsſdi- 
Hien within bis Terratory, 

Thus un gros Voyer is 4 Gentleman that 
bath a mean Juriſdittion ; and un petit 
Voyer 5s be that bath a low Juriſd1on, 
At Paris they alſo call Voyer an Officer, to 
whom all Shop-keepers and thoſe that bave 
Sipmes pay a certam Duty. 


Voyerie, (F. ) la Police des Chemins, che Z«- 


r:iſdiftion, or Office of the Veyer. 


Voyla, See Voila, 


VR and UR. 


Vrai, erue, or real ; right, very. 


Cela eft il vrai ? #5 cbat erue ? II n'eſt rien 
de plus vrai, there zs nothing more true. 
Son Recit eft vrai, b1s Account is true. La 
Choſe eft vraie, che Thing 5s true, "tis 4 
real Truth. 

Ceit la le vrai Sens des Paroles de I'ApCc 
tre, that's the erue (or genuine )) Senſe of 
the Apoſtles Words. 

Ceeft un vrai Boufon, be # « right (or « 
very ) Buffon. 

Vrai, ( 4 majc. Sub.) Truth ; Right. 

Il faut toujours dire vrai, one eygbt to ſpeak 
always the Truth. 

Le Vrai de la Choſe eſt, the Truth of the 
Bufeneſs ts. 

Vous dites vrai, you ſay right. 

Au vrai, ( Adv. ) for certain. 

As, (avoir queque Choſe au vrai, to know 
a Thing for certain, to be ſure of 1t. 

On ren fait rien au vrai, ebere is ne cer- 
tainty of it. 

t Pour vrai, of 4 truth, as Luke 9.27; 
truly, Luke 11. 48; lo, P/. 92.10, 


Vraiment, indeed, truly 


As, vraiment vous le meritez bien, truly 
you deſerve ut well. 

Oui vraiment, yes endeed. 

Vraiment, Jobs 17. $, ſurely. 


Vraiſemblable, qui a de la vraiſemblance, 


likely, probable. 


As, mon Voifin Seit oblige de ne pas 
m'empccher mes Ures, my Neighbour has 
_ himſelf that be ſhould not hinder my 
Proſpett. 

oc ( m. ) deux Conduits par os I'Ul- 
rine eft portce des Reins 2 la Veilie, Ure- 
ters, ewo Conduits by which the Crime paſ- 
ſeth from the Reins to the Bladder. 

Urgent, cd. preffant, urgent, or preſſing. 

As, on fe fert de ces Drogues dans les Ne- 
cefſitez urgentes, thoſe Drugs are uſed upon 
urgent Occaſions. 

L urgente Necefſite eft plus ingenieuſe que 
tous les Arts du Monde, an urgent Neceſſi- 
ty # more ingeniow than all the Arts of 
the World. 

Subvenir aux urgentes Neceflitez de I'Etat, 
" ſupply the urgent Neceſſities of the | 

tate. 

Urinal, (m.) an Urinal. 

Le Malade pifle dans un Urinal, fait d'un 
Verre clair & net, & la on garde fon 
Urine, pour la montrer au Medecin , cbe 
Patient piſſes in an Urinal, made of a fine 
clear Gla/s, and there by Urine u kept, to 
ſhew it to the Phyſician. 

t Urinal, pour dire Uretere, an Ureter. 

Urine, (f. ) Urme, or Water, the Vater that 
comes out of our Bladder. 

Urine claire, ou aqueuſe, clear Urine, 
or clear Water. Urine epaifle , trouble, 
on bourbeuſe, thick, or muddy Urine. 
Urine grafſe, ou huileuſe, oily Urine. 
Urine ſablonneuſe, gravelly Urine , Urmne 
Full of gravel. Urine ecumeule , frethy 
Urine. Urine briilte, bor Urane. 

Urine rouge, ou verte , red, or greeniſh 
Water. 

On dit que 1'Urine eſt tres ſaine, & qu'elle 
eſt bonne principalement pour les Yeux, 
ones Water # ſaid to be very wholſam, and to 
be = chiefly for the Eyes. 
Difficult d'Urine, Srtrangrury. 

Etre afflig* d'une Difficult© d'Urine, cd. 
uriner avec peine, foufrir beaucoup quand 
on urine , to be troubled with the Stran- 
guy: | 

Uriner, to make water, to piſs, to urine. 

Ceux qui ont la Gravelle ont de la peine 2 
uriner, tboſe that bave got the Gravel have 
much ado to make water. 

Faire uriner , &o make fiſl, to provoke 
Urine. 

Urne, ( f. ) Vaſe oli les Anciens mettoient 
les Cendres & les Os de queque Mort, aufli 
tot qu'il etoit brult, a» Urne, or a Veſſe/ 
neo which the ancient Romans uſed to put 
the Aſhes and Bones of the Dead. 

Urſelines, or Urſulines, { f. ) Urſe/ines. 

Les Urſelines ſont des Religieuſes, qui ſui-| 
vent la Regle de S. Augultin, & qui ſont | 
habillfes de gris & de noir, the Ur/clines 
are 4 Sort of Nuns ,.that follow $. Auſtin's| 
Rule, and whoſe Habit is both gray and 


black. 
Us 
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Us, (m.) cd. Coutumes, Ways, or Cnſtoms. 


Ways and Cuttoms of the Sea. 


_—_ leur interdiſoit I'Uſage du Fen & 


farbidden to "em. | 
Faire un bon ou un mauvais Uſage d'une 
Choſe, to make a 2e0d or ul Uſe of Ih. 


the Tſe ( or Advantages) tha? is made of ut 
nſonificant. | 
—_— = Choſe en Uſage, to Fut 4 Thing 
into ſc, Un Mot en uſage, ou hors d'U- 
ſage, a Word im Uſe, or out of Uſe. L - 
ſage eſt le Tyran des Langucs, Uſe rs t 
Tyrant ( or Umpare ) of Languages. 
Quivre Uſage, #2 follow the Faſ/o40).. 
Uſages, ou Biens poſſcdez en commun par 
les Communantez de quoques Paroifles , 
pour y faire paltre le Betail, Commons, or 
non Paſtrts. 
Ulance, (ﬀ. 7 Terme Ge Banquier, Uſance. 
UC, worn out, waſted, ſpent, decay d ; poliſhed. 
As, mon Linge elit tout uſe , my Linpen 
is all worn out. 
Un Corps ulC, 4 decayd Body. | 
Thi: .rd i alſo uſed S:ubſariively , and 
that in the Majcnlinc (Ge rider. | 
As, unDrap d'un bon Uſe, 4 Cloth that will 
mwear well, that will do # great dea! of Service. 
Uſer, tc ſe, or make uſe of 3 to deal, or do; to 
gear cit; t poliſh. = | 
Uſer dz Redites, to ſe Repetitzons, Uſc-t-il 
Feauconp de Vin ? does he uſe ine much? 
Uſer de Douceur, ts make we of fair Mans. 
Uſer des Droits de la ViCtoire, co uſe the 
Rights of Vietory. 


noe well m jo doing. 


one. En uſer mal avce lui, co do al by bem. 
Uſer denx Habits tons les Ans, to wear out 
two Sutes of Cloaths every 1:ar, Uſer un 
Chapran, to wear ous 4 Hat. : 

Uſer le Verre (en Termes de Miroitier, ) cd. 
le froter avec du grais, to polrſh Glaſh, 
Or cbus. As Luke 10. 37. Celui qui a nfe 
de miſeri-orde euvers lui, be that fhewed 
mercy on ham. 

And 1 Tim. 2.12. Je ne permet point que 
la Femme uſe dVAutorite fur le Mari, 
I ſuffer not a Woman to uſurp Autbority 
over the Man. p 

S'uſer, to decay, or wear out ( in a neutral 
Senſe. ) 

As, il n'ct rien qui ne Fuſe avec le Tems, 
there's nothing but wears out in Time. 

Tout $'uſe, every Thing wears out. Le Fer 
Suſe, Iron wears out. 

Un Drap qui Fuſe tres vite, a Cloth that 
wears out quickly. 

Nos Corps $'uſcnt, cd. perdent leur Vigueur, 
ou leurs Forces, our Bodies wear cut, waſt, 
or decay, LEdprit $'uſe, a Mans Wie de- 
C45, Of Wears Okt. 

Uſite, qui e!t en Uſage, in U/c. 

Un Mot ufi:6, a Ward #n uſe. | 
Faccn de parler ulitce, an Expreſſion in uſe. 


Uſtencile "Utenfile. 
Ufutruict Uiufruit. 
Uſutruictier Uſufuitier. 
UſutruiCticre _ Uſutruitiere, 


Uſafrnit, (Cm. ) Droit de retirer les Fruits de 
queqgne Bien, Uſe and Profits ( without Pro- 
perty. ) 

Vous aurez I'llſufruit de ce Bien, you ſball 
have che Uſc and Profits of that Eſtate. 
Uufruitier, ( m. ) Uſutruitiere , (F. ) Celui, 
- on Celle qui jouit de IUſufruit de qulque 


See 


43. 


As. les Us & Coutumes de la Mer, the 
Uſage, ( m.) Uſe, or the Right of 1njoying a 
- A. UV/e, or the Manner of uſing a Tong 3 


Uſe, or advantage 3 Tſe, or prattice 3 Fa- 
ſions, dr Cuitom 3 a lute Crurch Prayer- 


' de. I'Eau, the Uſe of Fire and Water was 


Lage qu'on en tire ct peu confiderabie, 


En uſer franchement avec quecun, to deal ' 
freely ( or frank'y) with one. Cetoit = 
uſcr franchement, que de ne le point amu- *y 
ſer de vaines Eſperances, it was frank. Ut, ( m. ) nne des principales Voix de la Mu- 
dealing, not to amuſe him with vain Hopes. | 


Ce n'eſt pas ainfi qu'il en taut uler, you do | Utenſile, (f. and ſometimes m. ) Utenſil, Veſ- 
ment. 


En uſer bien avec quCcun, to do well by | 


Choſe, Uſufrutuary, One that has the Uſe 


and Profits of a Thing, but not the Property 
and Reebe. 


Uſuraire, qui vient A'Uſure, that comes by 


Uſury. ; 
As, un Profit uſuraire, a Prefit that comes 
by Uſury. 


Uiure, (f.) Gain injuſte & illegitime du pret 


de fon Argent, Vſury, an unreaſmable and 
wilawfull Uſe. 


Une Uſure honteuſe, exceflive, bl\mablc, 
ou condamnable, a ſhamefull, exceſſive, or 
b.amable Uſury. 

Donner / picCter) ſon Argent 2 Uſure, 70 
lend Mory upon an uniawfull Uſe. 

L Uſure rouge & conſume le Bien d'autrui, 
Uſury eats up and conſumes ones E/? :te. 


Uſurier, ( m.) Celui qui prete fon Argent 2 


Uſure, an Uſurer. 
Oa dit, que tous les Banquiers ſont Uduri- 
ers, they ſay all Bankers are Uſurers. 


Uluriere, ( f.) Femme qui donne fon Argent 


a Uſure, an U/urer, a ſhe Uſurer. 


Ulurpateur, ( m. ) an UV urper. 


Croimvel etoit un Uſurpateur, Crommwe! as 
an Vſarper. 


Uſurpation, ( f.) Uſirpation. 


Ses Ulurpations ſont afſez conues, by Ujur- 
patrons are well enough known. 


Uurpatrice, ( f. ) an Uſurper, a ſhe Uſur- 
r 


per. 
Cetoit une Uſurpatrice, ſhe was an Uſur- 


fer. * 
Ulurpe, »ſurped. 
Ulurper, s'emparer d'une Choſe avec injuſlice, 


to uſurp, to ſeize upon ( or take away ) un- 
juſtly. 

As, uſurper le Bien d"autrui, 20 uſurp ( or 
take away ) another Mans Right. 

Charles Quint uſurpa plufeurs Places en 
Italie, Charles the fifth ſerzed upon ſeveral 
Places un Italy. 

Dem PFernand uſurpa le Royaume de Ca- 
ſtille ſur Saint Louis, Dom Fernando took 
away the Kingdom of Caftalle from $. Lews. 


UT 


—-= 


fique, Ut, one of the chief Muſical Notes. 


ſel, Furmture, Implement, Inftru 

Utenfiles de Cnifine, Kztchin Tackling. 

7 Utenlile ( en Termes de Guerre ) eft 
une Fourniture qui eſt, deue 2 chaque Sol- 
dat par 'Hote qui le loge. Ele confifte au 
Lit garni de Lincenls, an Pot, an Verre, 2 
| Ecuelle, a une Place au fev, & 2 la Chan- 
delle de I'Hote. Quequefois FUtenfile eft 
fournie en argent, a raiſon de deux Sous 
par Jour au Soldat A pie, qni ſont payez 
par les Habitans des Lieux oli eft 1a Gar- 
niſon, 


Uterin, cd. ſorti d'un mE&me Ventre, born of 


one Mother, or of one Belly. 
Ils font Freres uterins, they are Brothers by 
the Mother's fade. 


Utile, uſefull. of great uſe, beneficial. 


Prenez ce Livre, il vous fera fort utile, rake 
ths Book, "twill be of great uſe ("twill be 
very uſefull ) to you. 

L'Etude fans le Bien eft une Choſe fort peu 
utile, Learning without a Competency 3 a 
Thing of [ittle Uſe. 

I! y a une certaine Erudition polie, qui eft 
utile 2 tout le Monde, & qui l'eft plus aux 
Gens de qualitE qu'a tous les autres, there 
* a ſort of polite Learmmg, which s becom- 


* irg to all Men, but mot of all to Perſons of 


quality. 

Or thus. As 2 Tims, 2.21. il ſera un Vaiſ- 
ſean utile au Seigneur, he ſhall be a Veſſe/ 
meet for the Maſter's Uſe. 

And 2 Tim. 4.11, Il mieft bien utike pour 
le Miniſtere, be x profitable to me for the 
Mmiſtery. 

Utile, ( 4 maſe. Subſt.) Profitable. 

A:, joindre Fltile avec I'Honnete, to joyn 
Profitable and Honeſt togetber. 

Or thw. As, les Ouvrages olt Fon trouve 
le Plaifant & VUtile font immortels, eboſe 
Works that bave a mixture of Pleaſure and 
Pre fit are immortal, 


Utilement, »ſefully, ro 


Vuidange, (#.) Terme de Commis des Aides, 


Vuidangeur, (2. ) Celui qui vuide les Fofles 


Vuide, _ 


VuidE, empried, or drawn ont; drained; 


Vuider, to empty, to draw ( or taks ) out ; to 


| 


ood purpoſe. | 
Or thu. As, travailler utilement pour le 
Public, & work for che publick Good. 


Utilite, ( Ff. ) veiiiry, benefir, agvantage , 0r | 


Profit. 

Je ne voi pas quelle en eſt PUrilitE, I don't 
apprehend the Benefit of it. 

L UtilitE en eſt grand--, confiderable,. ou 
particuliere, the advantage of xt x5 great, 
or fingular, 

Celt une Choſe qui apporte p!us de gloire 
que Cutilite, 't# 4 Thing of more credit 
than prefit. 


empey Casl;s, or empty Veſſels, ſo much V/me | 
as 4 Vintner has ſold in a Months time. 
Voula toutes les Vuidanges de ce Mois, 
there's all the Cas;s that have been drawn out 
during this Month. 

Vuidanges, tout ce qu'on tire des Lieux 
des Maitons, des bafles Foſſes, Puits , & 
Cloaques, the Filth that comes out of Houſes 
of Office, eommon Shores, &c. and which x 
carried out of Toon. 

Vuidanges, ou Evacuations qu'ont les Fem- | 
mes immediatement apres leurs Couches, 4 | 
Womans Floud that lies im the Evacuation 
of her menftrual Bloud. 


des Lieux des Maiſons, &c. 4 Ton-turd. 
On appelle auſfi les Vuidangeurs Ecurevrs, 
ou Maitres des bafſes Oeuvres, pour les di- 
ſtinguer du Bourreau, qui ſe dit Maitre des 
hautes Ocuvres. 5 

Az, un Lien, un Eſpace, une Chambre, une 
Maiſon vuide, an empty Place, Space, Room, 
or Houſe. | X 
Un Plat vuide, ax empty Diſh. 

— term de Chambre eft i! vuide ? 5s be 
C -=pot empty 2 - - 
Vuide, ( apt Subſt. ) an empty Space, a 
void Space; a blank , or white. 

Un grand Vuide, a great empty Space. 
Remplir le Vuide d'une Ligne, eo fil up 4 
Line, to up the white of 4 Lane. 

A vuide, (Adv.) cd. ſans rien avoir, empey. 
As Like 20. 10, ils le renvoyerent 2 vuide, 
they ſent him away empty. 

And Ex. 23. 15. Nul ne ſe preſentera de- 
vant moi 2 vvide, none ſhall appear before 
me empty. 


drawn, the guts whereof are drawn out ; 
ballow ; cut into flawers z cus ſmooth ; deci- 
ded, determined, made an end of ; ſolved, or 
reſolved. 


drain ; to draw, or draw out the Guts; to 
hollow, or make holorw ; to cut into flowers ; 
to cut ſmooth; 89 decide, detormaine, or make 


an end of ; to ſolve, or reſolve ; to void, or 


ſy. 
As, vuider ſes Poches, to empty by Pockets. 
Vuider les Greniers, co empty hy Granaries. 
Vuider umn Tonneau de Vin, co empty 4 
Wine-Veſſel, to draw all the Vine out of it. 
Vuider un Pot de Chambre, 70 empty 4 
Cbamber-por. ISM 
Vuider une Chambre, en Oter tous Tes 
Meubles, to take the Furniture out of 4 
Room, to take it away, 
Its vuiderent les Entrailles, & embanme- 
rent le Corps, they took out the Entra!s, and 
imbalmed the Body. 
Vuider IEau d'un Etang , ro drain « 
Pond. 
Vuider un Poulet, to draw 4 Pullet, to drate | 
the Guts ont on't. 
Vuider une piece d'Orfevrerie, to hodow a 
== of Goldſmiths Work, or to make it 
oy. 


——_ 


Vuider Cu Drap, du Satin, du Vclours, zo 
cut Cloth, Sattin, or Velvet into flowers. 
Vuider un Peigne,taire egaux tous les trous 


au pic des dents du Peigne, eo cue 4 Comb þ 


ſmooth, 
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Vuider un Diffetent, co decide a Controverſ). 
Vuider un Procts, ro derermine a Law-ſuce, 
10 make an end of it. 44 
Vuider une Objection, to ſolve an ObjeAion. 
Voila une Maniere bien facile & bien pronte 
de vuider les Queſtions de fait,. that's in- 
deed a wery caſy and quick Way to reſolve 
Matters of fatt. 

11 fut oblige de vuider le Royaume, be 
was fain to void ( or to fly) the Kimgdo! 

Or thws. 11 faut que vous vuidiez d ici, 0, 
muſt be gone from hence. . 

Il a etd contraint d'en vuider ſes mains (en 
Termes de Pratique,) cd. de Sen defſaifir, 


he was forced to grve it up. 


Se vuider, to ( ina neutral Senſe; ) 
ro ho bs buſineſs or to ſee ; to be decided, 


Il faut que ce Different ſe vuide 2a coups 

d'ep6e, this Controverſy muſt needs be deci- 
ded by dent of Sword. 

Vuidure, ( f. ) Ouvrage X jour de Decoupeur, 
« cutting of Cloth ( or the like ) into flowers. 

Vulgaire, vu/gar, common, ordinary. | 
N neſt cien de plus vulgaire, chere's notbing 


Vulgaire . ) cd. le Peuple, the 
Vale, Apo bo the common Sort of 


le. 
[doe & ſtupide Vulgaire, the ignorant 
and ſtupid Vulgar. 
Ces Orncmens le rendent venerable aux 
Yeux du Vulgaire, thoſe Ornaments reuder 
bim venerable to the Eyes of the Vuigar. 


w, DR « "oF 
sappelle ainfi vulgairement , rbat % 
es, that # ſo called by the 
Vulgar. . 
Vous vous enoncez un peu trop vulgaire- 
merit, you expreſs your ſelf in too wuigar 4 


, manner. 
Vulgate, ar. 
As, la Verſion valgate de la Bible, cd, celle 
qui «ft vulgairement receuc , the valgar 
Trarſlarion of the Biblg. 


F 
Vulneraire, qui regarde les Plaies, Vulnerary, | acute 


or belongeng )) to Wounds. 
| © qui guerit les Plaies, vulnerary, 
that heals Wounds. 
Vulve, IOrifice extericur des Parties natu- 
relles de la Femme, Or:fice tbe Orifice 


of the Womb. 


3:4 


As, faire une x, to make an x. 
With other Letters, it u.commonly ſounded 
in French as'in Engliſh. As for example, Cx- 


alter eo exalt, exil exile, exercice exerciſe. 

But it has the Sound of a Z,, 1. in theſe 
Words, dixſept, dixhuit, dixneuf, ieme, 
fixiEme, dixicme. 

2. At the end of a Word, when the next 
Iord begins with a Vowel ; « des Eaux infi- 
pides, 5nfipid Waters ; des Loix inhumaines, | 
#nhumane Laws. | 
Except theſe following Words , where x # 
aimays mute z viz. Chaux, choux , creux, | 


I theſe five Words, x * founded like ff, viz. 
ſoixante, ſoixanticme, Bruxelles, Auxerre, 
and Luxembourg. 

As to the New Way of Spelling, many write 
now Brufſelles, Saintes, Saintonge, deuzicme, 
6ziEme, dizicme. Which Words, according 
to the Old Way of Speling, are thu written, 
Bruxelles, XKainctes, 
fixicime, dixieſme. 


Y # a Greeh Vowel which by it ſelf u pro- 
nounced i grec by the French, and 1 wſed in 
the maſculine Gender 3 as faire un y, to 
make ah y. 

The ſame, in conjunicn with other Letters, 


ing quite baniſhed from the French Tongue, in 


bad « ry ll in their Service. Befides that 

i would oy Fa but femply, inſtead of the 

Particle y ; which was no mean Argument for 

thy Vowel. WEIS 
F , I | 

hpuping the Vow "for 1 Fimdfion, ſake; a 


yvre, yvoire, &c ; and 4. where it has a double 
Sound , as in moyen, neyer, netteyer. 


Z, by it ſelf, » pronounced Zed, and n uſed 
uline G 


in the 3 4s faire un 2z, to 


a &, 

With weber Letters, it s ſounded in French 
as in Enpliſh. 

Only "tus mute in ——- two Words, aflez 
enough, Ncz a Noſe. refore moſt /riters 
ſpell thu, « it # pronounced, NE. 

And, as ſcarce any Word begins with an x 
bus what # a proper Name, fo there are but 
few Word that begin with thy Conſonant. 

In French it u properly uſed, ſtead of s, 
1.1 the ſecond Perſos Plural of ſome Tenſes 
of Verbs, ſuch as vous aimez, vous aimicz, 
Vous aimerez, Vous aimericZz, vous ai- 
matlez, where ez # pronounced but like an e 


2. In the Plliral Number of fexch Nouns and 
Particples as verits, aimE, which make im the 
Plural veritez, aimetz. 

And, «i a t # ſometimes imſerted betwixt a 
Verb and a Pronotn, to avoid an Intergaping 
of Vowels ; ſo # 7 uſed m the ſame manner, 
and upon the ſame account, betwixe an Inpe- 
rartrve of the firſt Compugation, and either of 
theſe two Particies en or y. As, parle-z-en 2 | 
tes Amis, mention it to thy Friends ; va-z-y 
voir, go ſee. 


bere, hither, there, thither. 

As, prenez y garde, mind it, look to it. 

jy penſerai, 1 ſhall think of «t, or of them. 
'y ai remarque queques Fautes , I ſpied 

Jome Faults in ut, or tm them. | 

T'y ai ajout& plutieursCholes, F have added 

mwy Things to 88, or t9 them. 

Je m'y trouve bien, I find my ſelf well berc. 

T'y ſuis pour cinq ou fix Mois, here am I 

for frve or ſix Months. 

Si vous y venez, vous ferez le bien venu, if 

you come bnther, you will be welcome. 


Allez y au plus tot, gotksther with all ſpeed. 


crucifix , Meaux , Gueux, flux , Portefaix, | 


poux, toux. 


ainCtonge, deuxieſme, | 


L'envie me prend d y retourner, I bave « 
mind to go thither again. 


Mind alſo theſe fcllowing Phraſes. P:Mer 
y, go that Wy. ; 
Vous y ces, y0u are 11 the righe, zeu bit it 
right.Vous n'y etes pas you don't bit it 11% br, 
Vous yous y prenez mal, you go the cup 
way to work, you den's take a rigbt come 
in it. 
Il y a. See Avoir. 

Yac, (m.) forte de Vaiflean, a Tachr. 
Le Yac eft un Batiment pontE, qui tire peu 
d'Eau. Il eft excellent pourcourir de petites 
BordCes, & ſert ordinajrement 2 de petites 
Traverſtes & 2 des Promenades. 

Yeuſe, (Ff. ) forte de Chene, the French Oak. 
or bulm-Oak. 
L'Yeuſe eft un Arbre ſauvage, dur & haut, 


i Urines, to carry | bath two kinds of Sound. The one Simple, like 
of - oof nay moon Urine, | 1/130 ita that of i Vowel 4 as in theſe Words, y, yvoire,| qui a les Feuilles apres, & taillees tout ay- 
Vuider les Terres, cd. oter de la Terre | yvre , ſyllabe, ſymmetrie, ſympathje, &c. | tour en forme de Dents de Scie, the French 
d'un Lieu pour abbaifſer une Place, & 1a | The other Double, like that of theſe Enghſh Oak is a wild Tree, hard and tall, whoſe 
rendre egale 2 queque autre, to make « | Words, Tarmouth, Toung, Ton, and Tour. Leaves are rough, and indented, all round. 


L'Ecorce de UYeuſe, etant cuite dans de 


1 the Earth | then y # always betwixe twoVowels ; as Payen, 
_y of —_— XY removing moyen, payer, neyer, effayer, ayons, ayez. VEau, & appliqu&e durant une Nuit ſur les 
Tha # the Vowel that ran the bazard of be= \ Cheveur, les noircit, tbe Bark of the holm- 


Och, being boyled in Water, and applied to 


Samincd or made an end of. the Reforming of ut. Inſomuch that many emi- | the Hair, makes it black in a Nights time. 
| As, cette Boutcitle nt a ſe vuider, | nent Writers, who did what they could to rout | Yeux, ( the Plural of Ocil ) Eyes. 
thx Boetle begins to empty. it, did almoſt conſtantly mſe i , inſtead of it.| De gros, ou de petits Yeux, great, or little 
Tl $eft vuide au Lit, be has done bis buſineſs | A very unkind ProjeR of a Nation naturally ſo | Eyes. 
im che Bed. Courtecws to oo » to baniſh an innocent | Des Yeux fins, delicate fine Eyes. Des Yeux 
Vowel come out of Greece to ſerve 'em,and which | vifs, brillans, pleins de feu, quick and fpark- 


Eyes. 
Des Yeux doux & rians, ſweet, and ſmiling 
Eyes. Des Yeux fripons, wextor Eyes. 

+ De beaux Yeux, fair Eyes. Je vous aime 

= vos beaux Yeux, cd. parce que vous 
es aimable, I /ove you for your fair Eyes. 


ling 


as cnmREE. | the ig —_— in Words of G__ Des Yeux languiflans, _ _—_ languiſh- 
u i ire, dinary Wit. Origme, ſuch 4 (yllabe, ſympathie; 3. where | ing, or dying Eyes. eux chargez, ou 
ng Spry it Bangs fer the firſt Syllable of a Word, as in X JE Y 


peſans, heavy Eyes, dull Eyes. 
Des Yeux egarez, wandering Eyes. Yeux 
enfoncez, Eyes ſunk in ones head. Des Yeux 
qui ſortent de la Tete, Eyes that ſtick out 
of ones Head. 
Avoir les Yenx foibles, ou tendres, to have 
weak, or tender Eyes. 
Avoir mal aux Yeurx, to have ſore Eyes. 
Ouvrir, ou fermer les Yeux, fo open, or to 
ſhut by Eyes. 
Ouvrir les Yeux ( dans un Sens figure, ) cd. 
decouvrir une Erreur ou une Tromperic, ts 
= bu Eyes.to diſcover an Errour or a Cheat. 
ermer les Yeux, cd. conniver, ne vouloir 
pas prendre conoiflance, ts ſhut hy Eyes, to 
conn:ve at a Thing. 
Arracher les Yeux 2 quecun, to pluck ous 
ones Eyes. 
etter les Yeux (ur queque Choſe, to caft 
# Eye upon a Thing , to look upon it. Tout 
le Monde a les Yeux arretgZz tur vous, every 
bodies Eyes are upon you. 
Cela S'eft fait ſous les Yeux du Roi, that 
was done before the King's Eyes, or im the |, 
King 's preſence. 
_ _ cela - by Yeux, cd. con- 
ercz bien cela, ſet that before your Eycs, 
conſider well of it. # 
Avoir un vilain Object devant les Yeux, o 
have an ugly ObjeRt before bu Eyes. 
Avoir la Mort, devant les Yeux, cd. penſer 
a la Mort, eo bave Death before bis Eycs, or 
to think of Death. 
A qui croiras tu,fi tu ne crois pas 2 tes Yeux, 
cd. A qui ajouteras tu foi,'fi tu ne crois ce 


{<3 F Make but one Head of theſe three Let-| There being no right Word in French that | que tu vois? wbom wilt thou believe, if thou 
I ters, becauſe there n ſo little re be ſaid | begins —_ _ but what 1s a proper | doft not believe thine own Eyes ? d 
| co em all. : Name, I proceed to the next Letter , and Les Courtiſans ont d'auffi bons Yeux que 
firſt 1 begin with d'autres, cd. ont auffi bon Jugement, C7ur- 
X by it ſelf s pronounced ix in French, and | \ (a Pronominal and Adverbial Particle) it, of | tiers have as good Eyes as others. 
x uſed in the feminine Gender. :t, of them, to it, to them, wn it, in them ; tk 


Deux Yeux voient plus qu'un, two Eyes ſee 
better ( two Wits diſcern more ) | teal | 
Il a les Yeux plus grands que la Panſe, cd. i! 
ne croid pas avoir affez lors qu'il y a a 
manger de refte, hu Eyes are bigger than hy 
Belly, that is, what his Eyes think too little 
for bis Belly proygynuare than be can eat. 


TYeux de Pain ou de Fremage, pour dire de 

petits trous qu'il y a quequetois dans le Pain 

& dans l- Fromage, Eyes in Bread or Cheeſs. 

j o_ pour dire Lunettes, Eyes, or $pe- 
s, 


At, Jaj perdu mes Yeux, I /oft wy Eyes. 
Th 
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$i je veux lire, il faut que je prenne mes 
Yeux, sf I will read, I muſt take my Eyes. 

Or chm. As, remettre une Chole deyant 
les Yeux, cd. en faire refouvenir, #0 remind 


one of A Thing. 


C:la ſaute aux Yeux , cd. cela eſt fi viſible 
qu'un Aveugle y mordroit, 't1s plain enough, | 
is obviow to the Eye, one cannot but 
ſee it. | 
On a jettd les Yeux ſur vous pour remplir 
cette Place, you are looks upen 4s the fitteſt | 
perſon to fill up that Place. | 
Phitis n'a des Yeux que pour moi, c4. ne | 
confidere que moi ſculement , Phz{rs has! 
no Love but for me. | 
C'eſt de tes jeunes Yeux que mon Ardeur | 
eft n&e, cd. je tai aimCce, parce que je tai | 
trouve belle & charmante lors que tu etois 
jeune, thy yourtbfull Beauty ſee my Love on 
fire. 
Regarder quecun entre deux Yeux, cd. 
Venviſager fixement & avec queque ſoite 
d'Effronterie, to flare upon one. 
Je ne ſaurois le regarder avec des Yeux de 
Complaiſance , I cannot look, pleaſantly upon 
him. : 
+ Faire les Yeux doux 2 quecun, #0 look 
amorouſly upon one. 
+ Ce n'eſt pas pour vos beaux Yeux, cd. ve 
n'eſt pas pour vous, ce neſt pas a votre 
confideration , "ts not upon your 011 dc- 
count. 
Yeux de Chat, prtite Herbe ſauvage de 
couleur de Violette, purple Snap-dragon, or 
Calves Snour. 
Yeux de Boeuf, C'cft airfi qu'on appelle, 
en Termes de Mcr, les Pouhez qui font 
contre le milicu d'une Vergue. 
Yeux de Pie, on Mailles. Ce font des 
Trous, ou des O:illets, ls long du bas de 
la Voile, au defſus de la Ralingue, pour y 
attacher les Bonnettes maillCes. 

Yvoire, ( f. ) Toory. 
As, une Boite d'yvoire, an Ipory-Box., Un 


Coutcau a manche d'yvoire, 4 Knife with | 


an Ivory-bafe. 
Travailler en Yvoire, to make Ivory-work. 
Or thus. Un Cou d'yvoire, cd, un Cou 
fort blanc, 4 white Neck, 

Yvraie, ( f. )) Plante qui croit parmi les Blez, 
Tare, or Darnel. : 
On appelle cette Plante Yvraie, parce 
qu*effetivement le Pain olt il y a de I'Y- 
vraice enyvre,ſur tout quand il eſt chaud,ebzs 
Plant #5 called Yvraie in French, becauſe any 
Bread wherein it 1s mmgled does really ine- 
briate, or make one giddy-beaded, eſpecially 
if the Bread be hot. 

Yvre, drunk, 
Il eſt yvre, he #s drunk, 

Yvreſſe, { f.) Tetat d'une Perſonne yvre, 4 
drunken Condition. + - 
Or ebus. II a fait cela durant fon Yvreſle, 
he did it whilft he was drunk, 


Yvrogne, (m. and f. )) Homme lujet, ou Fem- 


me ſujette Aa I'Yvrognerie, a drunken Man, 
or Woman, a Drunkard, a drunken Sot. 
C'ft un Yvrogue acheve, he is 4 mice! 
Drunkar(. 
{Yvrogner, t drink, perpetually, to be always 
e:pling and making of himſelf drunk. 
Yvrognerie, (F-) Drunkenneſs ; exceſi of Wine, 
I Pet. 4- 3. 
Etre addonnE* 2 1'Yvrognerie, to be given 
to Drunkennſs. 


Yvoie Yvraie, 
Yvrongne Yvropne. 
{Y vrongner See I Yvrogner. 
Yvrongnerie Yvrognerie. 
{Y vrongneſſ: ) 


Yvrongne, (f.} 


Zagaie, ( f.) forte de grand Dard dont les 
Maures le ſervent pour combatre, 4 /ong 
kind of Dart uſcd amongſt the Moors. 

Zain. As, un Cheval zain, cd. qui eft d'un 
poil obſcur, & tout d'un poil ſans ancune 
tache, @ Horſe that's all of one dark Colour, 
without any ſtar, ſpot, or mark about bim. 

' Zain, ( Subſt.) See Zin. 

tZani, (m.) cd. le Facetieux d'une Troupe 
de Danſeurs de Cordes, ou d'autres pa- 
reilles gens, 4 Vice to a Tumbler, a Jack- 
pudding. 

Zelateur, ( m.) Partiſan d'une Perſonne, 4 
Jealot or Stickler, one that ſtands eagerly 
for a Party. 
Or thus. As Gal. 1. 14. etant le plus ar- 
dent Zelateur des Traditions de mes Peres, 
berg more exceedingly gealous of the Tradi- 
ts of my Fathers. 

Zele, ( m. ) cd. aftcCtion ardente , Jeal, ar- 
dent Affettion. 

Zcle diicret, ou indiſcret, a d:ſcreet, oy sn- 
diſcreet Zeal. Zele aveugle, 4 blind Jeal. 
Zele ardcnt , briilant, gcand, violent , a 
fervent, great, or ſtrong Zeal. 

Avoir bien du Zele, #0 be jull of 7eal. Brit- 
ler de zele pour le Service de Dieu, to burn 
with Zeal for the Service of God. 

Donner du Zele, to :nſpire Jeal. 

Zci6, qui a du Zele, Zealons. 

I m_ point zel& du tout, be ir not Jealous 
at all. 

Etre zelE pour ſon Parti, to be Zealous for 
bis Party. - 

Zenith, ( m.) celui des Poles de I'Horizon 
qui eſt fur notre Tete, Jenith, 

Zephir. See Zephire. 

— ( m. ) Vent doux & favorable aux 

ruits de la Terre, Zephyr, a gentle and 
comfortable Wind. Are 2 
Note that , though Zephire be more uſed 
than Zephir in the Singular Number , yet 
- Plural Zephires is leſs uſed than Ze- 
phirs. | 

Zero, ( m.) Cypher, a Cypher that fionifies no- 
thing but when-it 5s ed to —_ of 
Arithmetic. 

Ajouter un Zero, to add 4 Cypher. 


And ths, in a figurative Senſe. As, * ct | 
un Zero, cd. c'eſt un Homme qui ne pevt | 
rien, Þe 2; 4 meer Cypher, an ifignificant 
Mas. 

Zeit, (m.) a piece of an Or-ago-per! ſqueezed | 
at the Carid'e ts give a flavour to the Drink; 
a little powder-bag;, the tic thin whereby 
the Kernel of a Nt 1s divided. 

Faire des Zeſts, to /qureze at the Candle 
—_— Orange-pee/ to give a flavour to the 
Drink. 

Poudrer fa Perruque avec un Zeit, to porw- 
der his Perwig out of a poiwder-bag. 

Or thw. Je n'en donnerois pas un Zeſt, cd. 
un rien, 1 would not give a ſtraw { a ruſh, 
or 4 pins head) for it. 

Zeſt is alſo a kind of burlesk, InterjeAion, 
which betokens that the Defizn in hand will 
not ſucceed. | 

As, il prendra Fontarabie, Zeft comme il 
a pris Dole, he'l take Fuentarabia, een as 
he bas took. Dole. | 

Zibeline, ( f. ) Marte Zibeline, a Sable. 
Zibeline, ou Peau de Zibeline, a Sable, or 
Sable-rhan. 

Une Caſaque fourree de Zibeline, a Coat 
lined with Sable. 

Zig-zac, ( m. ) forte de Manchon de Chat 
& de Martre, a fort of Muff made of Cats 
and Martins Shin, -. 

On appelle aufh Zig-zac de petits morce- | 
aux de bois plats d'un cote & iy reed 
forme de Loſange, mais clouez de telles 

ſorte quiils jouent. Ainft Ton dit. donner | 
une Lettre avec un Zig-zac. 

Zin, ( m.) forte de Pierre metallique , qui | 
donne au Cuivre rouge une Teinture Jaune, 
a kind of metallick Stone. 

Zinzolin, ( m.) Laine d'une Couleur rougel- 
tre, a kind of reddiſh Wool, uſed to make 
Tapeſiry mithal. . 

tZizanie, ( f.) cd. Diſcorde , ou Difſenſion, 
Diſcord, or Dyſſenſion. 

Zodiaque, ( m.) le Cercle oft ſont les douze 

Signes Celeftes, Zodrack, the Circle where 
be the twelve Celcjtial Signs. 
Le Soleil parcourt dans un An tous les 
Signes du Zodiaque, the- Sun runs over in 
a Twelve-months Time all the Signs of the 
Fodiack, 

Zon. Ceit une ſorte d'Interjetion, qui 
marque la Vigueur avec laquelle on frape 
une perſonne. 

As,jl lui donna un grand coup de baton,zon, 
be gave him a ſwinging blow with a ſtick, 

Zone, ( f.) Terme de Geographie, 4 Zone. 
On diviſe le Monde en cinq Zones, 1avoir 
la Zone Torride, les deux Zones Temperdes, 
& les deux Froides, the World 1s divided 
into five Jones, to wit one Torrid, etwo Tem- 
perate, and two others Fragid. 
And thus, in a burlesh Senſe. Je me rotis 
aupres de ce Feu, c'eſt la Zone Torride, I 
roft my ſelf near this Fire, this is the Tor- 
rid Zone. a 
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A 


Bandon. This Word » alſo made 
by the Word Random. As, laifler 
ſon Bien a Tabandon, to leave by 
Eftate at random. 
I Pet. 4+ 4- you will find it Subſtantively 
wſed, and the Word Exceſs for it in the 
Engliſh Tranſlation. The Words are theſe, 
quand vous ne courez point avec eux en un 
me@me abandon de Diſſolution , ahem you 
run net with them to the ſame exceſs of 


Riot. 

Abandonner, to leave,.as Luke 5. 28. P/. 
II9. 121. 

Abbaifſe, brought low. 

As Luke 3. 5. tout Coteau ſera abbaifle, 
every Hill ſhall be brought low. 

Abbatant de Boutique, Ceſt chez les Mar- 
chands de Drap, une manicre de Deffus de 
Table, elevE au fond d'une Boutique, & 
a un & 2 Vautre bout des Magazins, Sab-f 
batant & $'elevant, ſelon le Jour qu'on veut 
donner au Licu ou eſt la Marchandiſe. 

Abbatre, co deſtroy. 

As John 2. 19. abbatez ce mn ci, & 

dans trois Jours je le releverai, deftroy thx 

Temple, and in three Days I will raiſe 

it up. . 

Dl @ laifſoit abbatre par un Chagrin qui le 

defſechoit , he ſuffered himſelf to be caſt 
' down with ſuch a Grief as conſumed bim. 

Abbatu, down. 

As, avoir la luette abbatue, co have the 
palate of the Mouth down. 

Abbrege. As, des Abbregez de Rue , ſhore 
Cue «ffs, toggg-from one Street to another. 
Abbreuve. As 1 Cor. 12.43. nous avons tous 
etE abbreuvez d'un mUme Eſprit, we have 

been all made to drink into one Spirit. 

Abbreuver. As Lake 13. 15. il le mene ab- 
breuver, be leads him away to watering. 

Abime, Guff. 

As Luke 16. 26. Il y a un grand Abime 
entre vous & nous, there 3s 4 great Gulf 
between us and you. | 

AbimC, confounded. 

Abimer, co confound ; to caſt down to Hell, 

2 Pet. 2. 4. 

Abnegation, Abnegation. 

As, TAbnegation de S. Pierre , S. Peter's 
Abneg ation. 

Aboli, cook out of the way, Col. 2. 14. 

Prcs d'Ctre aboli, Heb. $. 13, ready to va- 
niſh away. 

Abolition, 4 removing, Heb. 12. 27 4 diſ- 
annullms, Heb. 7. 18. 

Abominable, wicked, as 2 Per. 2. 7. 
Londamment, richly, 1 lim. 6, 17. 

Les abondamment cexcellentes richefſes dc 
fa Grace, ( Eph. 2.7. ) the exceeding riches 
of hrs Grace. 


| aendiace. Ceit de I.':omdance du Coeur 

| que la Bouche parle, 7 the abundance OJ 
tbe Heare the Mouth ſpeaketh. 

En toute abondance, Zpb. 3. 20, abun- | 

| dantly. | 

; TAbondant, more abundantly, Heb. 6. 17. | 


i. 
ES 


CORRECTIONS. 


Abonder. As Rem. 15. 19. Jai fait abonder 
I'Evangile de Chriſt, I bave fully preached 
the Goſpel of Chrift. 

fAboutiflant. As, J'en (ai tous les Tenans 
& les Aboutiflans, cd. je ſai tout le Detail 
de VAfﬀaoire, I know the whole drift (or ſum ) 
of the _ 

S'Abſtenir. Ab vous de toute apparence' 
de Mal, 1 Thef]. 5. 22, abſtain from all ap- 

AE. beputed, ſeduced, deceived | 

Abu , » ezvea, Tit. 3. 3+ 

Abuſer, #0 begwale, or ſeduce. | 
Ne vous abuſez pvint, don't you miftake, 
do mot err, Fam. i. 16. 

fAbuſeur, ſeducing, ſeducer. 

As 1 Tim. 4. 1. $Saddonnant aux Eſprits 
abuſeurs, giving beed 20 ſeducing Spirits. 
Les Abulecurs $'avanceront en empirant, 
( 2 Tim.3.13. ) the Seducer@ ſhall wax wnſe 
and worſe. | 

tAbufion, deceit, 1 Thefſ. 2. 3. 

Accablant, burdenſem, grievous, unſufferable. 
Cela cft accablant, char's « grievous Thing. 

Accablf, overcharged. 

As Luke 21. 34. Prenez garde que vos 
Ccacurs ne ſoient accablez par la Gourman- 
diſe & IYvrongnerie, r«ke beed left your 
Hearts be overcharged with Surfeirimg and 


FAcception, ( f. ) reſpe#, Epb. 6. 9. 

Or chm. As Job 13. 8. vous faut il avoir 
acception de fa perſonne ? woll ye accept by 
ſon ? 

s'Accommoder. As, il saccommode de tout, 
be -74/-=gf with any thing, nothing comes 
amifi to bim. 

AccompagnC. As 1 Theſ]. 1.6. ayant receu 
la Parole accompagnee de grande afflicti- 
2h having recerved the Word mm much | 

IT! on. 
Accompagner, ( Tit. 3-13. ) to bring on- hs 


ourney. 

Accompli, full ; finiſhed ; perfefted ; perfet ; 
compleat. 

Afin que votre Joie ſoit accomplie, (Fobn 
16.24. ) that your Foy may be full. 

Tout eft accompli, ( Fobn 19. 30.) It x 
finiſhed. 

L'Amour de Dieu eft vraiment accompli en 
lui, (1 John 2. 5.) un him verily # the 
Love of God perfeRed. 

Non que je fois d<tha rendu accomph , 
( Phil. 3.12. ) not as theuph I were alread) 
perfett. 

Vous Ctes rendus accomp!lis en lui , ( Col. 
2.10, ) ye are compleat mm hum. 

Accomplir, eo finiſh,' Fobs 4. 34. to continue, 
Rev. 13. 5 ; to fill, Eph. 1. 23; tofill up, 
Col. 1. 24; to work, Jam. 1. 20. 
Saccomplir, to be made perfett. 

As 2 Cor, 12. 9. ma Vertu s'accomplit en 
[InfirmitC, my Strength x made perfeft in 
Weakneſs. 

Accomplifſement , performance, Luke 1. 45 ;| 
fulneſs, Gal. 4. 4. | 

4 cord, concord. 

As 2 Cor. 6. 15, quel accord y a-t-il de; 
Chrift avec Belial ? what concord bath Ch: aft | 
with Beltal ? | 
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Accoucher avant le tems, to miſcarry. 
Dans Vetat oft elle eſt, & elle acconche, 
elle eft morte, in the condition ſhe 3 in, 
if ſhe miſcarries, ſhe s a dead Woman. 
YAccoupler, to be yoked together. 
As 2 Cor. 6. 14. Ne vous accouplez point 
avec les Infidelles, be ye noe wnequally yoked 
together with Unbelievers. 
tAccoutre, array d. 
As Rev. 17. 4. la Femme etoit accoutrte 
de pourpre & d'ecarlate, ehe Homan was 
array 'd in purple and ſcarlet colour. 
Oy thus. As 1 Cor. 12. 23. les Membres 
que nous eſtimons @tre les moins honora- 
bles au Corps ſont accoutrez par nous plus 
ſoigneuſcment, thoſe Members of the Body 
which we think to be leſs honourable, upon 
theſe we beRtow more abundant honour. 
fAccoutrement, apparel, as 1 Pet. 3. 3. 
Accreu, #nlarged, 2 Cor. 10.15. 
Acculſe, [ Subſt. ) Priſoner. 

As, confronter les Temoins 2 IAccuſE, ts 
confront the Witneſſes with the Priſoner. 
Accuſer. As, Luke 6, 7. afin qu'ils trou- 
vaſſent dequoi accuſer , that they might 

find an Accuſation againſt bim. 
Acerbe, Terme de Philoſophic, acerb. 
As, un Fruit acerbe, an acerb Fruit. 
Acheminement, 4 ftep. 
As, TVamour de la Gloire eft un grand 
Acheminement 2 la Vertu, che love of Glo- 
ty 1s a great Step to Virtue. 
Acheve, accompliſhed, Luke 1. 23 3 expired, 
Rev. 20. 7. | 
Achopement, occaſion of ſtumbling, x John 
2. I0, 
Acquis, guliar. 
As 1 Pet. 2. 9, Vous @tes le Peuple en ac- 
quis, Je are @ peculiar People. | 
Addition, Inſertion. 
Addonne. As, addonne 2 ſon Sens, ſe/f-will- 
ed, Tit. 1 7. 2 Pet. 2. 10. 
AddonnE aux bonnes Ocuvres, - Jealous of 
good Works. 
s$'Addonner, to give heed. 
As 1 Tom. 1. 4. qu'ils ne s'addonnent point 
aux Fables & aux Genealogies qui font ſans 
fin, that they prove no heed to Fables and 
endleſs Genealrgies. 
Addreſſe, {poken, Heb. 12. 19. 
Or thus. As Luke 3. 2. la Parole de Dien 
fut addrefice a Jean, fils de Zacharic, au 
Deſert, che Word of God came wnto Jobn, 
the Son of Zacharias, im the Wilderneſs. 
Addrefler, to guide ; to dedicate. 
Pour addrefler nos Piez au Chemin de Paix, 
( Luke 1. 79. ) to guide our Feet into the 
Way of Peace. | 
Addrefſer un Livre 2 quCcun, to dedicate a 
Book to one, | 
Saddrefler. As Heb. 10. 1. la Loine pent; 
jamais farCtifier cenx qui $'y addretiint,' 
the Law can never make the Comers (1 e- 
1neo perfect. | 
La Loi ne gSaddreſſe point contre de te les 
Cholcs, ( Gel. 5. 23.) aganſt /uch 11. 
no Lav. | 
Adjurer, co charge, 1 Thefſ. 5. 27. | 


Adminiſtration, Stewardſhip, Luke 15. 2. 
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tAdmoneter, to intreat, 1 Tim. 5. 1; to put 
ny ance , 2 Tim. 1. 6; 80 put mn 
mind, Tit. 3. 1- 

Adopter. As Eph. 1. 5. Nous ayant prede- 
{tinez pour nous adopter a foi par Jeſus 
Chriſt, having predeflinated us 2nto the 

| a” of Children by Feſus C hriſt to him- 

| felf. 

| Adraganthe, Dragant. 

Gomme Adraganthe, Gum Dragan?. 

Advenu, come, Luke 19. 9- | 

Aﬀiire, bargam. : 

As, faire Aﬀaire avec quecun , #0 mahe 4 
Bargain with one. 

Aﬀection, paſſion ; mind. 

As Fam. 5. 17. Elie etoit un Homme fu- 
jet 2a de ſemblables affections que nous, 


Elias was a Man ſubjeft to like Paſſions a 


We Are. : | 
Nous racontant votre affection ardente en- 


vers moi, (2 Cor. 7. 7. ) when be told us 
your fervent mind toward me. 

Or thus. As Phil. 3. 19. qui ont leur at- 
fection aux Choſes terriennes, who mind 
earthly Things. | 
Aﬀectionne, forward, 2 Cor. $. 17 ; afettio- 
nately defirows, 1 Thefſ. 2. 8. 

Aﬀectioner, to long after, Phil. 1.8. 


Aﬀermir, to ſecure. . = 
As, 1a rennommd&e de cette Victoire affer- 


mit VAfic, the fame of that Viftory ſecured 


Aſa. 
Afﬀiction, mibulation. 
As 2 Theſ]. rt. 6. c'eſt une Choſe juſte en- 
vers Dien, qu'il rende Aﬀiction A ceux 
qui vous affligent, i * 4 righteous Thing 
with God, to recompenſe Tribulation to them 
that trouble you. 
Age. As Foln 9. 21. il a de Vage, interro- 
gez Ic, be 1s of age, ak him, 
Agir, to work. 
As, le Feu excite une Senſation de Lumie- 
re, en agifſant ſur nos Yeux, the Fire ſtirs 
up a Senſation of Light, by working upon 
our Eyes. 
Agreablement, finely. 
Une Bte agreablement tachetce, a Beaſt 


fnely [potered. 
Aider. As, aider 2 la Lettre, co read by 


ueſs. 
mg Under this Word, in the Body of the 
Book, you will find a Fault of the Printers 
viz. Eneigne, for Enfeigne. 
Aigrette, eipece de petit Heron blanc, Epretr, 
a hind of white Heron. 


Aigreur, odz:1m. 


'Objet de toute TAigreur, alt the Odium 
fell upon bim. 

Aile, Side. 

As, les Ailes d'un Theatre, the Sides of 4 
Theater. 

s'Aimer, to delight. 

As, le Sorbier $'aime aux Licux humides, 
the Service-tree delights in moiſt Places. 

Air. As, avoir de grands airs, to be ftately, 
or to carry it bigh. 

Airain, As, le Serpent MCairain, the brazen 
Serpent. 

Aiſement. As, quard le Lait eſt vieux, il 
ſe tourne aiſEment , old Milk 3 apt to 
turn. 

Aleu. As, Terres de franc Aleu, Allodian 
Lands, that u free Lands, which pay no 
Fines or Services, 

Aller, to ſit ; to tend. 

Un Rabat qui va bien ou mal, 4 Band that 
fits well or 28. 

Un Diſcours qui va a exciter queque Sedi- 
tion, 4 Dsſcourſe that tends to Sedition, a 
ſeditious Diſcourſe. 

Or thu. As, une PonCtualitE qui va juſ- 
ques au Scrupule, a Scrupulow Exatineſs. 
S'en aller, to paſs by, Fohn $. 59. Sen aller 
par defſus, to run ever, Luke 6. 33. 

Amarante, Amaranth. 

Amas, Collettion. 

As, la Mer eſt un grand Amas dCEaux fa- 
IGes, the Sea 15 4 great Collettion of ſalt 
Waters. 

Un grand Amas, 4 Treaſure, Luke 12,21. 

Amaſler, to gather up, John 6. 12. 

Amaſſer de la Rouille, eo getber Ruſt. 
| Samafſer,cogaher thick rogetber,Luke 11 29. 


A:, toute TAigreur tomba ſur lui, cd. il fut- 


Ambeokie, forte d'Herbe, Ambroſe, 4 ſort of 
erb. 
Ambulant, ſpreading, that ſpreads it ſelf. 


As, une Tumeur ambulante, a Swelling that 
[preads it ſelf. 

Ame, Life. 

As Luke 14. 26. $i quecun vient a moi, & 
ne hait mcmecs fon Ame, il ne peut Gre 
mon Diſciple, uf any man come to me, and 
hate not even by own Life, he cannot be my 
Diſciple. 

Amener, #0 throw, 

Amener rafle, au Jeu de Dez, to throw 4 
pair Royal. 
Amener ſanne, to throw twelve. 

Ami, ( Adj. ) good ; courreow. 

As, le Pouliot eft chaud, & ami des Pou- 
mons, Peny-royal s bot and good for the 
Lungs. 

hal Lofions courteous Reader. 

Amiti&, As, faire ſes Amitiez ( faire mille 
Amitiez ) a quecun dans une Lettre, 8 re- 
member hy hearty Love to one in a Letter. 

Amoindri. As Fobn 3. 30. il faut que je (ois 
amoindri, I muſt decreaſe. 

Amont. As, Vent d'amont, cd. Eft & le 
Nord-Eft, the Eaft, and North-Eaſt V/imd. 

Amour propre, ſelf-love. 

Amphibologie. Thx Word « alſe called Am- 
phibology im Engliſh. 

SAmuſer, to infit. 

As, $'amufer 2 des Vetilles, to infiſt upon 
Trifles. 

Aneth, forte de Fleur, Dill, 4 ſort of Flower. 

Annoncer. As, annoncer le Trepas de qu&e- 
cun, to bring ( or carry) the News of ones 
Death. | 

Antecedent, antecedent. 

Le Relatif $'accorde en Genre avec ſon An- 
tecedent, the Relative agrees in Gender 
with its Antecedent. 

Anthonins. See Antonins. 

Anti. Cette Particule eft d'Origine Grecque, 
& fignifie une Oppoſition. C'elt dans ce 
Sens qu'on appelle les Proteftaus Anti- 
Papiſtes 3 ceux qui s'oppoſent aux Senti- 
mens des Millenaires, Anti-millenaires 3 & 
ain des autres. 

Antichretien, Antichriſtian. 

As, Empire Antichretien , ebe Antichri- 
ſtran Empire. 

Dodtrine Antichretienne, an Antichriſtian 
Dottrme. 

Antichriftianiſme, ( m.) I'Empire Antichre- 
tien, the Anticbriſtian Empire. 

Antimoine. As, Sel d'Antimoine, antimenti- 
al Salt. 

Antonins, Anthonians. They are a Religious 
Order, whereof you have a Deſcription in 
the Engliſh before the French. 

Apparemment. As, apparemment ce Livre 
le vendra bien, thx Book u like to ſell well. 

Appliquer; eo pur. 
Appliquer un Criminel 2 la Torture, to put 
a Milefaftor to the Rack. 

Apprete, wrought. 
As, Soie appretde, wrought Silk, 

Appui. As, je Vai pris a Vappui dela Boule, 
I ftopt bim in by career. 

Appuye-main, Appuye-main de Peintre, 4 
Maul-ftick. 

Appuyer, eo hold up, Pſ. 119. 117. 

Argon. Il y a ſous ce Mot, dans le Corps du 
Dictionaire, une Faute d'Impreffion ; (a- 
voir Saddle-boy, au lieu de Saddle-bow. 

Areopagites, Areopagites. The Deſcription 
whereof you will find in the Engliſh before 
the French. 

fArpenter, #0 travel, ; | 
As, Jai bien arpentE du Pais, I traveled 
very much. 

ts Arraiſonner, to reaſon, to argue. 

As Fob 13. 3. je parlerai au Tout puifſant, 
& je veux m'arraifonner avec le Dieu fort, 
I would ſpeak.to the Almighty, and I defire to 
reaſon with God. 

Arrondir. 4s, arrondir une poche ( en fait 
d'Ecriture ) to make 4 round ſtroke. 

Ars, Veines de Cheval, tbe plas Veins. 

Les Ars ſont des Veines, ot on ſaigne les 
Chevaux, une au bas de chaque Epaule. 
Aſphodele, (Ff.) forte d'Herbe qui, lors qu'elle 
fleurit, reflemble au fer d'une Pique, Daf- 

fedil, a fort of Plant. 


Aſeoir, to lay. 
As, afleoir des Impoſitions, to lay Taxes. 
Il ordonna d'y afſeoir des Impoſitions fi ex- 
orbitantes, que le Prix entier de la Vente 
des Fonds ſur leſquels il les avoit affiſes n'et 
pas ſuffi pour les en acquitter , be ordered 
ſuch exorbitant Taxes to be laid, that the 


whole Valic of the Ground upon which they 
were raiſed was not ſufficient to pay them. 

Aﬀez, pretty, indifferent. 

As, afſez bien, pretty well, indifferent well. 

Aﬀicte. As, vendre a Aﬀicte, cd, vendre du 
Vin, & donner 2 manger, to ſel Wine and 
Vittles, to keep a Vittlhng Houſe. 

Aſltgner, to ſerele. 

'o lui a afligne tant, ſo much x ſettled upon 
Mm. 

Aﬀeriſme, ( m. ) petite Etoile, Marque qu'on 
met en quCeques Endroits d'un Livre, Afte- 
1#k, a Star in a Book. 

In the Body of the Book you will find Aﬀte- 
riſque, «nftead of Aﬀeriſme. 

Attacher, to ſow, co ſow on. 

As, - attacher les Poches, to ſow the Poc- 
kets on. 

Atteinte de Cheval, Interfering. 

Attente. As, Table dattente, (en Termes 
d'ArchiteCture ) a flat Stone, or a Plate of 
Copper, ſet out for ſome Inſcription or other. 

Attirer, to decoy. 

Or thus. As, attirer le Reſpect, to make 

to be reſpetted. 

——_ "_ attirera le Reſpect de me K 
onde, chat mill make you be reſpefte 

all tbe Wor{d. _ Ihe 

$i en confervant FEtat Yai attire ſur moi 

de VEnvie, je ferai en ſorte qu'elle retombe 

ſur mes Envicux, if by the preſerving the 

State I have contrafted any Envy upon my ſelf, 

I ſhall indeavour that it may light upon 

thoſe who envy me. 

Vous yous etes attir& toutes ces Sotiſes, you 

brought all ths upox your ſelf. 

Attractif, drawing. | | 
Un Gargariſme attraCtif, a drawing Garga- 
rsſm. 

Attraper , to hit. 

As, le Peintre a bien attraps Air de TOri- 
ginal, tbe Painter has hit very right the Air 
of the Original. 

Aval. As, Vent d'Aval, cd. TOueſt & le 
—or -- » the Weft and North-Wift 

F 


Avalant " cd. deſcendant la Riviere. Az, un 


Train de bois avalant, a Float of Wood 
going down the River. \ 
Avance, forward, far gone. 
Avance en Age, forward in Tears. 
Dans une Groflefſe fi avancee, being ſo far 
gone with Child. | 
Avancer, to go too faſt. . 
As, ma Montre avance, my Watch goes tos 
faſt. 
Avant-cceur, ou Anticoeur , Antocor, 4 kind 
of Swelling in a Horſe. 

Avant-cceur et une Tumeur contre 
N3ture, de figure ronde, & grofle 2 pen 
pres comme la moiti& du Poing. Cette 
Tumeur eft cauſfe par une Humevur ſan- 
guine & bilieuſe, & ſe forme 2 la Poi- 
trine du Cheval, vis 2 vis du Coeur. De 
Ia vient qu'on Pappelle Avant-coeur, ou 
Anticceur, 

As, il ſe retira, avec le deplaifir d'a- 


>. 


AvEc. 
voir ainfi ſacrifice ſon Infanterie, he with- 


drew, grieved that be bad thu farrificed | 


bis Infantry. 

Ave-maria, an Ave-Mary, or Ave-Maria. 

Aventure, en Termes de Mer. As, prendre 
de Argent A la grofle Aventure, :o rake 
Mony _ Bottomny. 

Aveugle, blind. ' 
As, une Obeifſance aveugle, 4 blind Obe- 
dience. 

Avives, V/1ves, 
X# Ce ſont des Glandes, qui senflent qu@- 
quefois 2 cote du Gofier du Cheval, & qui 
le prefſent & Temptchent tellement de 
reſpirer, qu'elles le mettent en danger d'e- } 
touter. 

Aulx. T# the Plural of Ail. 

Aumone. As, demander VAumone le b4- 
ton 2 !a main, zo beg a Thing m a in:ſolent 
manner. | 


| 


Avair » 


The 
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Avoir, #0 take. © 

As, Jai plus de ſoin de mon Hogneur que 
de ma Vie, I take more oare of my Honour 
than I dv of my Life. 

Auprcs, mth. | 
Employer ſes bons Offices aupr@s de quc- 
' cun, to make uſe of bis Credit with one. 
Prendre ſes precautions aupres de quecun, 
to preceed warily with one. 

Vous m'avez rendu un tres mechant Ser- 
vice aupres du Roi, you bave done me 4 ve- 
ry bad Office with the Kg. 


B. 


| Dp rg. ſorte de Punition militaire qui 

n'eſt pas a Mort, Gentlope. 
As, paſſer par les Baguettes, co run the 
Gaent/ope. That 3, to run through the whole 
Regimene with his upper Pare naked, and 
= Fellow-Soldier co have a Whip at 
Mm. 

Bai. As, bai-brun, brown bay. 
Or thys. As, bai-chatein, cheſnut. 
Bai dore, 1elaw dun. | 

Baailler, to gape for, to gfe after. 

As, baailler aprcs une Choſe, to gape for 
(to gape after) « Thing. 

#BajouC, ( f. ) char. 

As Exech. 29. 4. Je mettrai des hamegons 
en tes bajouts, I all pur books im thy 
chaws. 

Baifſer. Fs, baifſcr les Yeux, ro caft down 
hss Eyes, to lock, dewnward, to caft bis Eyes 
downward. 

Balot, Bas. | 
As, Balots de laine, dont on ſe fſert dans 
un Siege pour fe couvrir contre le feu de 
IEnemi, Bags of Hoot. 

Banc, Banc ferme d'Eglife, a Pery. 

Avoir un EPanc poar foi & ſa Famille, to 


have 4 Pew to himſelf and Family. 


Bande. As, bandes de Selle, the Side-bars of 
a Saddle. 
Bandes de fer antour d'une Roue, the 
ſtreaks of a Cart-whee!. 


Baquet, Baquet d'Imprimerie, a Trorgh. 

Barbeav. This Mord I found in the Senſe 
of Bluet, blew-bortle, a ſort of Fiower. 

Barbes, See Barbillons. 

Bardane, bur-Zock, 

Barre de liaiſon, on Divifion, qu'on met en- 
tredevx Mots, a diviſion. 

\ Barres. As, la France tout ce Tems Ia 
ne jouoit qu'a barres (eures, France all 
that while plaid nothing but ſure play. 

Barrer, co Km fa#t. J 
As, barrer une Veine, { Termes de Mare- 
chal ferrant) to Km faſt a Vein. 

Bas. As, lebas Ventre, la Partie qui Setend 
depuis le bout des Cotes juſqu'au Lieu ol 
_ le Poil, :be Rem (or lower part) of the 
B-ll;. 

Les bas Officiers, les Officiers ſubalternes, 
the inferiour Officers. 

| Son Regne eit a bas, eherc's an end of 
his Ret 

fBaton. As, demander IAumone le baton 
a la main, to beg with a bipb band. 

Bec. As, la France lui tient le bec a Eau 
par les Largcfles qu'elle y repand, France 
keeps it from meddling, by her profuſe Li- 
berality. 

B:deau, 4 Verger. 

Bclandre, a Biulander. 

Les plus grandes Bclandres font de 80, Ton- 
1eaux, & fe conduiſ-nt par trois ou quatre 
p-rionnes pour le Tranſport des Marchan- 
liſes. Eiles ont des Semelles, comme le 
Heu, pour aller 2 1a Bouline. 

Bernardins, Bernardines. 


(Beurre. As, + jy ſuis pour mon bon beur- 
re, ( Exprefſton triviale ) 7e coft me 
ſauce, 

Bien, Creature. 

! As, | profancr le Eien de Dieu, cd. en 

| mal 1i{er, to abuſe God 's Creature. 

' Or thus. Il fent fon Bien, cd. il a Tair 

{ 


Bienſeance. 


Biftorte, forte d'Herbe, Snake-weed. 
Blanc, ( Subſt.) Blanc a froter la Vaiffelle, 


Bluet, forte de Fleur, 6luc-bortle, a ſort of 


Boite, boſe. 


Bomerie, Bottomry. 
Bon, cd. choifi, choice. 


Branler, to //8r. 


Brafſin, Cuve ou l'on bout la Biere, Furnace, 


Breviaire. 


iride. 


d'un honncte homme, he /o:ks like a 


Gentleman , or like a Man of faſkion. 
Cela ne me touche, ni en bien ni en mal, 
it does not concern me, neither one way nor 
other, ' 

Bien ( Adv.) finely. 

Il touche bien un Lut, c4. il joue bien du 
Lut, he couches a Lute finely. 

As, Geneve eſt a la bienſeance 
du Roi, Geneva ſtands very conventent for 
the King. 


Whiting. 
Un Blanc, en Termes UImpiimeur, 4 
Break, or a white Line. 


Flower. 


As, boite de Prefſe, the boſe of a Print» 
ing Preſs, 


As, dix mille bons Hommes, ten thouſand 
choice Men. 

Or thm. As, les bons Contes font les 
bons Amis ( Prov. ) even Reckoning makes 
long Friends. 

Bonne, Subſtant:vely uſed. 

As, venez ici, ma Bonne, come hither, my 
Dear. 

Bonheur, gocd. 

Az, procurer du bonheur 2 quecun, to prox 
cure one ſome pood. 

Bonnet. As, f avoir la Tcte pres du Bon- 
net, cd, avoir la Tete chaude, etre promt, 
Ctre colere, to bave « hot Head of by 
own , to be baſty, to take fire preſent- 
l. 

Borache. See Bourache. 

Border, to bind; to come up to. 

As, border les Poches, to bind the Pockets, 
to bund them with galoon. 

Border un Vaifſeau, le ſuivre de pres pour 
le reconoitre, ts come up to 4 Ship. 

Bouche. As, lors que je vois cette Vian- 
de, la Salive mren vient a la bouche, 
when I ſee that Meat, ut makes my tceth 
Warr. 

| Bouche-trou, Bouchon, Enfant qui a bou- 
ch& la Matrice, a Stop-2ap, the laft Child 
of a MWoumans. 

Bouchon. As, f mon petit Bouchon, ma 
petite Bouchon (being ſaid of a youny Þ1- 
fane ) my pretty luttle fat Fub, my title 
Punch, 

Bouillie, thick Milk. This 3s the proper Senſe 
of the ord Bouillie, and not Pap. Which 
laſt 5 a Food peculiar to new-born Children 
in Englind, made of Water , ( ſometimes 
mixt with Milk ) thickened with Crums of 
white Bread, ſweetened with Suzar, and 
ſtrengthened with a little Mace. 6 

Bouillon blanc, forte d'Herbe, the petty Mul- 
lein , wool-blade , torch-weed , bigh taper, 
long-wort. 

Bourdon, (en Termes d'[mprimeur) cd. Omil- 
hon, an Out, in the Art of Priming. 

Bourguepine, Sce Nerprun. 

Brut. 4s, fe tenir fur le bout des piez, to 
ſtand a tiptoe. 

{ Elle a epoul(C un petit bout d Homrae, 
c4. un Pygmce,un petit Homme, ſhe mar- 
ried a ſhort Arſe of a Man. 

Branche, branche de garde d'Epte, bow, the 
bow of a Sword-b1lt. 


to make mo more bait than good ſhed. 

Brode, freaked. 

Azs,. un Melon brode, fur Tecorce wluquel 
il y a des entrelas, 4 ſtreaked Melon. 

Broflier. Sce Vergetier. 

Broyer, to grind. 
Az, broyer les Couleurs, to grind the C:- 
[ours. 

Briile, hor. 
As, Urine briilde, hot Urine. 

Britler. As, c'eſt un Proteſtant a biiller, be 
s a fliff Proteſtant, ſuch @ Proteſtant as 
will ſuffer any Thing rather than forſaks by 
Religion. 

Brune, Tws/ight, Prov.7.9. 

Buberon , ( m. ) pump, or lip. | 
As, Bubcron de Vinaigrier, the pump, or 
lp of a Cruet. 

tBuiſſonniere. As, faire Vecole buiflonnie- 
re, cd, S'abſenter de IEcole pour jouer , 
to play the, Truant , to leave the School to 

lay. 

Buk. As, de but en blanc, point-blank. 


C. 


A & Ia, ths way and that way. 
As, tournoyer ga & 1a, to turn«about 

thy way and that way. 

ſe Cabrer, to kick up hu heels. 

Cache, As, Dieu 2 qui rien n'eſt cache, qui 
void tout, the all-ſering God. 

Cachette, Chamber. 
As Job 9. 9, C'eft Lui qui a fait les Ca- 
chettes du Midi , 'cs He that makes the 
Chambers of the South, 

CaducitE, As, la Caducite de la Vieillefle,cbe 
Weakneſs of old Age. 

Calangue, (CF. ) forte de Jonc, Galingale,or 
Water-flap. 

Caifle, a Cheſt. 
Toute cette Marchandiſe ne ſauroit tenir 
dans cette Caille , all thoſe Commoditics 
can't go into that Cheſt. 

Cale, ou Eftrapade Marine, the Way of Duck- 
ing 4 guilty Marmer mto the Sea. 
* Voici la Deicription qu'en fait Mr. Guil- 
let , dans ſes Arts de I'Homme d'Epd&e. 
Celt dit il, un Supplice ordonne aux Gens 
de TEquipage, quand ils' font convaincus 
de Larcin, de Jurement , ou de Rebel- 
lion. 
Elle fe diſtingue en Cale ordinaire, & en 
Cale feche. Pour donner la Cale, on 
conduit Ile Criminel vers le Plat-bord au 
defſous de la grand” Vergue, & on le fait 
afſeoir ſur un Baton qui eſt pafſe entre 
ſes Jambes. Ce Baton eſt attache 2 un 
Cordage , qui va repondre a une Poulic 
ſuſpendue a un des bouts de la Vergue. 
Le Criminel cmpoigne le Cordage, pour 
ſe ſoulager autant qu'il eft poſſible , tan- 
dis que trois on quatre Matelots viei- 
nent ifler cette Corde de toute leur force, 
juſqu'a ce que le Patient ſoit guindse a 1a 
hauteur de la Vergue. Alors ils lachent 
tout a coup le Cordage, & precipitent le 
Coupable dans la Mer. Le plus fourent, 
pour rendre la Chute plus rapide, on lui 
attache un Boulet de Canon a fes piez. 
Les Matelots le guindent encore, & le laif(- 
ſent tomher autant de fois que la Sen- 


Ne branlcz pas, ftir not from thence. 
Bras, Cordages ainarcz anx bouts de la Ver- 

gue, Braces , the Brace: of a Ship, the 

Ropes belonging to all the Yards, excepe the 

Mqxen. 

Vivre de 1es Bras, vivre du Travail de ſecs 

Bras, to live by by Wark. 


> ————_—_—_—_— 


a brewing Frnace. 

As, } je ſais maintenant au bout 

de mon Breviaire, cf. je ve fai plus que 

faire, 1 am now at my wits end, | I am at 

Dulcarnon. 

As, 1a Main de la Bjide, cd. la Main 

gauche, rbe lejr baiid of 4 Man that rides 

611 horſeback, 

1ravailler bride en main, & {anz cour- 

re la Poſte, to -werk with deitberation | 
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tence le porte 3 ce qui ne paſfle guere cinq 
tois. 
La Cale feche eſt ainfi nommdCe, a cauſe 
que le Patient ne plonge pas dans la Mer; 
parce qu'il eft ſuſpendu a une Corde ra- 
courcie, & qui ne deſcend qu'a cing ou 
fix piez de la Surface de I'Eau. 
Le Supplice eſt rude, & va A tordre les 
Bras. 

Caleche, a Ca/:ſo, or Charrer. 

Calemar, forte de Poiſſon, Calanary, the Ca- 
lamary-fiſh. 

Calingue. See Carlingue, a {ittle lotrer. 

Canelle. As, Þ un Auteur qui habille le Poi- 
vre & la Canelle, an Autbor who bas [p0:(- 
ed & great deal of good Paper, whoſe 11 1hys) 
are all waſt Pajer, and ſerue to piit up Gro-' 
cer's Ware, 

Cinon 


33 


The 
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+ \Canon de la Jambe du Cheval. Ceſt Ia par- 


tie de la Jambe du Train de devant , 
qui e(t compriſe entre le Genou & le Bou- 
let. 
Capital. Az, il Sen eft fait une Aﬀaire ca- 
pitale, be made it hu chief Buſmeſs. 
Carattere. As, c'eſt un petit CaraCtere FEf- 
prit, he but a ſmall Wi. 
CaraQteriſtique, charafteriſtick, 
La Violence & la mauvaiſe Foi font ſes 
denx Marques Carateiiftiques , Violence 
and Breach of Ward are its two Charaftcr:- 
ſtickg. 
Cardinaux. As, f une Femme qui a les Car- 
dinaux, cd. qui a ſes Ordinaires, 4 oma: 
that bas her monthly Flowers ( which » 
well known to be of the colour of 4 Cardi- 
nal's Cap. ) 
Cargaiſon, Cargo. 
Carline, (F. 
che Carline-Thiſtle. 
Carlingue , ou Contre-quille, ( f. ) Keelſon, 
the piece of Timber which lieth right over 
the Keel. 


ſorte de Chardon, Car/mme, 


pluficurs Pieces de bois ſont miſes bout a 
bout Tune de Vautre , & attachees dans 
le fond du Vaiffſeau par dedans, ſur toute 
la longueur de la Quille. De forte que 
la Carlingue & la Quille fervent de Fon- 
dement a tout le Corps du Vaifſeav, Et 
de fait les Varangues, & les autres Pieces 
de Charpenterie qui y ſont affembl&es , 
s'y elerent de la meme fagon que dans 
le Corps de Homme tout+s les Cotes 
ſe viennent terminer daiis TEpine du 
Dos. 
Carre, toe. 

As, les Carres «un Soulicr, ou d'une For- 
me, cd, les deux pointes du bout du Sou- 
lier on de la Forme , the Toes of 4 £boe, 


or Laſt, 

Carreau de Tailleur. The ſame # alſo called 
a Gooſe. 

Carrelure. As, Þ* fe faire une bonne carre- 


lure de Ventre, cd. bien manger, #0 eat 
bis belly full. 

Carrtment, /quare. 
As, une Choſe coupee carrcment, 4 Thing 
that cut (quare, 

Carvi, ( m.) carway, or cartway-ſeed. 

tCalſade, a caſhrering, or dibandirg. 
«As, une Cafſade de Troupes, a caſhiering 
(or dnbanding ) of Forces. 

tCaſſeure. As Fob 6. 30 Mon Palais ne fait 
il pas diſcerner mes Caflcures? cannot my 
Taſt diſcern perverſe Things ? 

tCatholicite, (ff) Mot burleſque, ou de Me- 
pris, pour dire la Religion Catholique Ro- 
maine, che Roman Catholsfh Religion, Ca- 
tholiciſm. 
Il a beaucoup d'Inclination pour la Catho- 
licitC, he 3s very much 1nc/ined to the Roman 
Catbolick, Religion. 
Or thus. Vous avez donc change de Re- 
ligion, je vous felicite de votre Catho- 
licit6, now you are turned, I wiſh you Foy 
for your Catholiciſm. 

tCavin, Fob 21. 33, Cld. 

Ce. 4s, a ce que Jappren, as far as 1 


hear. 
A ce que je me ſouvien, as far as T can 
re . A ce que j'ai pit remarquer, 


4s far as I could perceive. 

Celerier, ou Ccllerier, 4 Cellariſt, 

Cent. As, vendre au Cent, ou par Cent, to 
ſell by the Hundred. 

Cinq pour Cent, Five Cent. 

Centuric. This Word, as well as the Engliſh 
Century, 13 alſo uſed to expreſs a Roman 
Company, conſiſting of an bundred Men. 
Ceremonial, a Cer 

Cet, laſt. 

As, Jai reve une plaiſante Choſe cette 
Nuit, I dreamt 4 pleaſant Dream la#it 
Night. 

+#ſe Chaloir, to care. 

Champ. As, champ de Peigne, le milieu 
d'un Peigne qui a des Dents de cote & 
d'autre, the bridge of « Comb, the muddle 
of a comb that has teeth on buth fades. 
Peigne a dos, qui n'a point de champ, 4 
halt-cut Comb. 


Chardon 2 carder, Fuller's Weed, or Thi- 
ſtle. 


13 Carlingue eft une longue Poutre, ol | 


Chreme, Chriſm 


Charge, cure. . 
As, un Benefice qui n'a point charge d'A- 
mes, un Renefice Gale, 4 Bonefico with- 
out cure of Souls. 

Charge, As, il charge de quatre pe* 
Gs Enfans, h2 has four young Children to 
eep. 
Or thus. As, an Portrait charge, qui 

- bien loin de cacher les Defants d'une Per- 
ſonne les augmente , @ Satyrical ( or un- 
lucky) Pitfture. 

Chariot, 4A:#:7w, Fob 9. 9. 

Charpie, ( f.) Linge qu'on met aux Plaies, 
Lint. 

Chatrer, to ſpay. 
4s, chatrer une Jument, to ſpay 4 Mare. 

tChandra, 4 Future Tenſe of the obſotte 
Verb fe Chaloir, to care. 
lou will find it uſed Job 9. 21. in theſe 
Words, Encore ne me chaudra-t-il de vi- 
vre, yet would not IT care to live, or (as it 
1s in th! Engliſh Tranſflatiqn ) yet would I 
not know my Soul. 

Chaufer, As, ce n'eſt pas pour moi que le 
Four chaufe ( Prov. ) _ il ne m'en re- 
_ rien, f get nothing (I get no benefit ) 


We. 

Chaufſer. As, } chauſſcr une Choſe dans la 
Tete de quecun, to b:at 4 Thing in40 ones 
Head. 

Chaufſecs. As, _ l:s Chauſles, cd. quit- 
ter les Chaufles de Page, to quit bis Pages 
Habit. 

Chemin, Corwrſe, 

As, Equateur marque te Chemin du So- 
leil aux Jours des Equinoxes, the /AE7uatecr 
ſhews the Courſe of the Sun in the Equino- 
flial Dares. 

Chevalet, Gallows. 

Ai, le Chevyalet d'une Preſſe d'Imprimerie, 
the Gallows of 4 Printers Preſs. : 

Cheveu. Az, il ne tint qu'a un Cheveu, t 
was within a bairs breadth, or within the 
turn of a die. | 
In the Body of th: Diftionary, under the 
word Cheveu , you muſt read (c friſer les 
Cheveux, inſtead of (e trier, which is a fault 
of the Printers. | 

Chevron, en Termes de Blaſon, Cheveran, or 
Ch:-vron, in Heraldry. 

Chicaner, to ſtruggle. 

On Chicane vainement contre la Mort, "ts 
in vain we ſtruggle againſt Death. 

Or thus. As, chicaner le Vent, ( en Ter- 
mes de Mer) to come near the H/ud. 

Choifir, co pitch upon, to chuſe. 

As, choifir yn heau Sujet, to piech apon 
(to cbuſe) a fine SubycA. 

It a choifi un Sujet qui lui donnera lieu 
d'etaler fon Ecudition, be bas pitcht up- 
on 4 Subjeft. that will or; bim the Oppor- 
tunity of ſerting forth ( or ſhewing) by 


Learn 


ng. 
Choquer. Az, cela choque la Vraiſemblance, 


that's againſt all Probability. 
not Criſom, as it s in the 
Body of the Book. ) 


Chretiennement, Chriftianly. 
Ci. As, entre ci & laS. Michel, between thy 


and Michaelmas. 

Ciboulette, ( f.) forte &'Herbe, Dogi-weed. 

Ciel, che Cope of Heaven. 

As, C'eſt le plus grand Taquin qui ſoit fous 
le Ciel, he x the mot penurious (or maſerab/e) 
Man under the Cope of Heaven, 

Cinge. See Singe. 

Circomſtance, As, fi nous etions dans les 
m@mes Circonftances, peut Etre en feri- 
ons nous de mCme, were we wnder the 
ſame Circumſtances , perhaps we ſhould do 
the ſame. 

Cicculaire, circulatory. 

Des Lettres circulaires , circulatory Let» 
eers, 

Ciftre, Cittern. 

Citronnelle, the ſame a Mclifſe, Ban. 

Civadiere, Vuile de Beaupre, the Sprit Sail. 
This is the currens Word , wiſtead of 
Jolie Sail, as it i in the Body of the 

ook, 


As, voir clair, to ſee plain, to be 
clear-fighted. | 

Cliquet, ou Traquet de Moulin, « Mil-clack, 
or Mill-clapper. 


Clos, made up. 
As, un Conte clos, an Account made up. 

Cocluchon. See Coqueluchon, i» tbe Bid 
of the Book, 

Coife, caw!/. 
As, la Coife d'une Perruque, the Catwl of a 
Perwiz. 
Coite, 2 bouillir certaines Choſes que Von 
met dedang, 4 Nee. 

Coin, lock; com. 
As, les Coins dune Perruque, the locks of a 
Perwig. 
Coins, dont fe fervent les Imprimevrs, pour 
ſerrer une Forme, the Cons uſed by Prin- 
ters, to lock up a Form. 

Collette, Sceur Collette, C'eſt une ſorts de 
Religicuſe reformee de Sainte Claire. 

Collier, ou Porte-affiete, 4 Stand. 

FColliger, :0 gather, or to take. 
Se colliger, to be taken. 
As, la premiere Raiſon ſe collige de, 6c. 
the firſt Argument 1 taken from, &c. 

Colluder, & Collufion, Theſe two H/ords, in 
the Body of the Book, have each a Daeger 
before 'em 5 which ſhould not be. For they 
are Law-Terms, commonly uſed by Lawyers. 

Comble. As, un Chevyal qui a le Pic com- 
ble ; c'eft 2 dire, qui a la Sole arrondie 
par defſous, en forte qu'elle eft plus hau- 
te que la Corne. Ce qui fait ſuuvent boi- 
ter le Cheval, & empCche de le ferref, A 
moins qu'on ne youte le ter. 

Comete, ſorte de Jeu, Comer, a ſort of Game 
at Cards. 

Commanderie, C:mmandry, or Commander- 


aeaturebe, & Commende. Under th:ſe 
two Words jn the Brdy of the Book, you hav? 
in Engliſh Conmendum, which not right- 
by ſpeic. Say Commendam. 

Commodit6, eaſe. 

As, vous aimez trop vos Commoditez, you 
lone your E:ſe too much. 

Commun, vu gar, or common. 

As, c'eſt Ic Sentiment commun, cx che 
vulgar Opinion. 

Communes, Licu ol) les Habitans d'un Vil- 

' lage ont droit de faire paitre leurs Trou- 
peaux, 4 Common. 

Communicatif, communicative. 

Commutation, As, faire commutation de 
peine, co commute the Puniſhment. 

Compaſſer, to ery. 

As, compaſler la meche, (Termes d'Exer- 
cice militaire} co try che match. 

Conc'uant, concluding. 

Conditionne, conditioned. 

As, des Livres bien conditionnez , Books 
well conditioned. 

Conduire. As, je vous apprendrai 2 vous 
mieux conduire, I ſhall teach you better 
manners. 

Confondant (4.7 } confounding. 

As, une Reponlſe confondante, 4 confeurd- 
ing Anſwer. 

Cong:ve, competent. | 
Purtion ccngrue , ce qu'on afftigne 2 vn 
CuiE pour vivre, en deff-rvant une Cure, 
a Curate's Allowance, for ſercing a Pariſh 
Cburch. 

47 0 "_ 4 knowing Man, one that under- 
ſtands. 

As, c'c|t un Ouvrage qui eſt fort approu- 
ve des Conoiffeurs, 'c:s 4 piece of Work 


well approved of by thoſe who underſtand 
ot; . 


Conoitre, As, il a des Subtilitez oft Fon ne 
conoit rien, be has ſich cumniing Fetches as 
are impenetrable. 

Con filtence, jelly,' or conſuſtence. 

As, du Bouillon cuit en confiſtence, Broth 
boiled to a j:l. 

Conſubftantiation, Conſubſtanti ation. 

Les Lutheriens croient la Conſutftantia- 
tion, cd. que le Corps & le Sang de Chriſt 
ſont en ſubſtance dans le Sacrement, avec 
la Subſtance du Pain & du Vin, tbe Lu- 
therans believe a Conſubſtantiation in the 
Euchariſt, that #, they belzrue the Body and 
Bloud of Chrift to be ſubſtantially in the Sa- 
crament, together with the Subſtance of the 
Bread and Wine. 

Contenticux, /:tigiow, contended for by ſeveral 
Parties. Une 

ne 
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Une Choſe contenticuſe, a [irigious Thing, 
a Thing contended for. 

Conter, to caſt off. 

As, conter les Lignes, comme font les Im- 
primeurs avant que de compoſer, to cajt 


 . 
ContraCtant, Covenanter. 
ContraCte, ( Adj.) abridged. 
As, la Polyglotte contracte du Pere Si- 
mon , the Polylos Bible of Father Si- 


mon. 
Contraire, bad. 
As, ceia eſt contraire 3 I'Eftomac, it s bad 


for tbe Stomack, 

Contr=-ronde, 4 Counter-round. 

Contre-taille, a Counter-taly. 

Conventionel, conventional. 

Conventuel, Conventual. 20-1 | 
Coproprictaire , qui eft Proprietaire dune 
Choſe avec un autre, Parcener , Copar- 
cener. 

Corban, Corban. 

Thu Word you will find mentioned Mark 7. 
11;and I refer you, for the Deſcription there- 
of, to the Engliſ? before the French. 

Corde. As, Cordes de leton, ou de boyau, 
pour des Inftrumens de* Muſique, gre- 
ſtrings, or gut-ſtrings, for muſical Inftru- 
ments. 

Corde de Bois, ou deux Voies de Bois, &4 


Cord of Wood. 

Cordons , a quoi tiennent les mains dela 
Nourrice, Coat-ſtrings. 

Corne, 2 ſaigner un Cheval, a Corner. 

C'eſt une Corne de Cerf, ou de Chevrenil, 
dont k© bout eft aigu & affilf, fi bien qu'il 
fait Feffet d'une Lancette. On. ſaigne un 
Cheval dans le Palais, avec une Corne ; & 
le coup de Corne fe donne au milieu du 
troifieme on quatiiCme cran ( ou fi.lon |} 
de la Machoire ſuperieure. 

BUte a corne, 4 borned Beaſt. 

Cornet, ou Cornet de papier, dont les Fpi- | 
ciers ſe fervent pour mettre leurs Epice- | 
ries, 4 Coffin, a C:ffm of Paper. | 

Corps. 4s, je penſe qu'il a le Diable au Corps, 
I think the Devil # in him. 

Un Curps de Garde, 4 Gard-bouſe. 
Corps de Metier , a Company of Trades- 
men 


Corvce, que doit le Sujet 2 fon Seigneur, 
Average, a Service which the Tenant ow's 
to the Lord by Horſe, or Carriage cf 
Horſe. | 

Cote, ſtalk. 

As, cotes de Tabac, Tobacco-ſtalks. 
Tabac en cotes, ou en feuilles, Tobacco 3n 
ſtalks, or in leaves. 

Couleuvre. As, f on lui a bien fait avaler 
des Couleuvres, be was fain to put up many 
an Afﬀront. 

Coup. As, c'eſt un coup temeraire,'ex 4 bold 

Thing, Afton, or Enterpriſe. 

Il faut que ce Different te vuide 2 coups 

d'Ep&e, this Controverſy muft needs be de- 

cided by dint of Sword. 


| Cramponnet, 4 ſtaple, into which- the bolt of 
Cran, ( m.) crati de fleche, che notch of an 
Crapaudine, Maladie de Cheval, Malt-long, or 


{ſe Crevaſler. 


Coups6, Terme de Danſe & de Blaſon, cou- 
pee, 4 Term of Dancing and Hera/dry. 
Couper, to cut offi; to cut, geld, or ſpay. 
As, coupcr lEnemi, empccher fa Retraite, 
lui couper chemin, #0 cut off the Enemies 
Retreat. 
Couper un Cheyal, ro cue ( or geld) a 
Horſe. Couper une Jument, zo ſpay a 
Mare. 
Se couper, comme font certaines Etcffcs, 
to fret, as ſome Stuffs do. 
Le Tabis eſt (uj:t a ic couper, T.by x5 ajt 
to free, 
Couplc, Liende cuir cu de fer dont on couple 
' deux Chiens cniembie, Corp.c. 
Couple de Chiens, a br.:ce of Dogs. 


Coureur, ou Courcur d'AimCe, 4 cone. 

Courir. As, les Santez courvient a la ronde. 

the Healths went about. | 

FI! court Ie Guilledou, he haunts Bawdy- 

houſes. 

Conconne, la Partie qui «ft immediatemen: 
au deffus du Sabot du Cheval, Comer, 5 

, Horſe's Coroner. 

Coutele, f:.ll of flaws. 

As, une Peau de Mouton ou d'Agneau ton- 

te coutelce, 4 Sheep 5'412 or Lanb-thin fu! 


A I A ts 


| of fl.urs. 


a Lock runs. 
arree. 


Malt-worm. 

La Crapaudine eſt une Crevafſe, que les E- 

po du fer des piez de derriere font en 

croiflant, & donnant ſur la couronne de 

Fautre pit de derriere. 

As Fob 7. 5. Ma Peau fe cre- 
vaſſe, & ſe difſout, my Skin # broken, and 
become loathſom. 

Crochets, Crocs, Dents de Cheval, Tuſbes. : 

Croix, ( en Termes d'Imprimerie ) ha 
ſtinion - dont je me ſuis ſervi dans cet 
QOuvrage pour les Mots burleſques, & 
autres qui ne ſont pas du bel Ulage, 4 
Dagger. 

Sceurs de la Croix. See Socur, in the Bo- 
dy of the Bock. 

The Word Cryſtaline, for the French Cry- 
ſtalin, # by an Overſizht ſer in the Reman 
Letter, inſtead of the Tralick 

Cuifſe. As, les Cuifſcs de derricre d'un Che- 
val, the Gaſcoms , or hinder Thighs of a 
Horſe. 

Cuit, dreſſed. 

As, Viande cuite, Meat that u dreſſed. 

Culture, Culture. 

Tux Wird Culture, in Engliſh, Was omit- 
ted; and yet's much uſed, as you may ſee 
# the Engliſh Part before the French. 

Cure, a Pariſh-Church. 

Dcflervir une Cure , to ſerve a Pariſh 
Church. 


D. 


Ame. Il eft bon de remarquer, ſar ce 
Mot , que les Religieuſes de Sainte 
Marie & du S. Sacrement Sappel eat 
Sceurs, lors queelles fe parlent ; au licu que 
le. Rehigieu'es des autres Cour ens $'pp-1- 
lent orUinai emejit Veres, ou Damcs. Et, 
quand les gets du Monde Icnr parlent, 
ils les 1omment Dames; a moins qu'ils 
ne paclent a ds Riigicates de la derniere 
regularitC, 

Dans. As, entrer dans le Sentiment de quC- 
cun, le fuivre, ou Vembrafſcr, to eniees | 
(or to follow) 01454 Opinion. 

Davautage. As, (errez le un peu davantage, 
tre ior bind) it a lutle harder. 

De, after Ceci. As, la Vertu a ceci de pro- 
pre & excellent, qu'elle p:rteftionne ce 
qui eſt de bon dans I'Homme, & change 
en bien ce qu'clle y truuve de mauvais, 
Vireue hath this propriety and excellency, 
that it brings to perfetiion whatſoever 1s 
good tn Man, and converts into good what 
ſhe finds ill 1+ him. 

D.bandade, 4 gencral Defettion, or going off | 
from a pubiack Interejt, 

Debiter. As, debiter des Fables, cd. conter 
des Fables, vouluir les faire paſſer pour des 
Veritcz, to ted Stores, 

Debor «d. 
Mk. 

D-iuter. 4s, d. buter (tiret) une Boule, la 
poulſer ce defſus ( ou Aaupres) lc But, to 
bit a Raw! away from the Fack. 

Dechrac., 4s Decadence, dccay. 

Dechiice. 4s, ic laifler dechir.r Gune cru- 
cle Emic, /« g:ve over bimſclf to the Tur- 
mevits of cruel Envy. 

Deir, 19 dejcrie, 
is, decider du Sort de quOcun, to deſcant 
(01 56 give by Tocughts) upon ones D:- 
ji 3, 

Duc ace temout, ( mm.) As, il etoit dans un 
deco celen nt epourantable, he was 
jira jel) d j11iay de 


fg , 


D tecti:, (/.) cd. Revolte, Apoſtaſfie, Dz- 


S.e Deburdement in the B_dy of the 


As, les Juifs funt des Deicides, the Jews 

are Decides. 

Demagonne, pulled down. 

Demagonner, # pull down, to pill down the | 

Walls. 

As , demagonner un Chatean , ou une ; 

Maiſon , co pull. down a Caſtle, or a 

Houſe. 

Demande, en Tcrmes de Droit, Count, or Dc- 

claration. 

Demander. 4s, on demande combien il y a 
de Vibrations dans une demi heure, the 
Queſtion x how mary Vibrations there i; mm 
half an bour. 

Ns As, de fauſſcs demarches, falſe 

eþs. 

=... _ Sce Demagonner, above. 

Demerite, deſert. 

Az, il punit les Crimes au deſſous de leur 
demerite, be puniſhes Crimes far ſhort of 

- Deſert, or far ſhore of what they de- | 
erve 


Demeurer, to ref. 

As, je demeure votre tres humble Servi- 
teur, I reft your very humble Servant. 

D:nticule, ( f. ) Terme d'Architecture, a 
Denticle, that Part of the Chapiter of a 
Pillar which # cut and graven like 
Teeth. 

Depari6, znmatched. 

Ces Gans ſont deparicz, theſe Gloves are 
unmatched. 

Deparier, to wnmatch, 

Depilation, depilation, or pulling off of bair. 

Deplaifar. See Avec. 

Deploye. Atv, rire & gorge deployCe,to break 
out into laughter. 

Deployer, ro extend, or ſhew forth. 

Ar, afin que Dicu nous deploic ſa Grace, 
that God may extend by Mercy to ws. 

Depoli, wunpoliſhed. 

Depolir, eo wmpoliſh. 

Se depolir, to grow unpoliſhed. 

ſe Deprendre, #0 ler go bis hold. 

It Iobligera de fe deprendre, be will make 
him let go bn bold. 

Dernier. As, $'il ne tient qu'a donner, & a 
Ctre complaiſant, je ne terai pas des der- 
niers, if Liberality and Complacoricy will do 
it, 1 ſhall net come ſhort of any. 

Derob6, As, un Cheval qui a le Pi& dero- 
b-z c'eſt 2 dire qui, ayant maichl defer- 
rE, a le Pie fort ule & rompu z tellement 
que, faute de corne, il ne peut Etre fer 
qu'a peine. 

Derober, to hinder, or keep from. 

Cela m'en derobe la Veue, that keeps me 
from ſceing of it. 

La grandeur, du Gain deroboit 2 ſa Veue& 
la grandeur du Danger , the greatneſs of 
the Gam kepe from has ſight S greatneſs 
of the Danger. 

Se derubcr a la Veue, to eſcape ones 
/tbe. 

erriere. As, le Derriere dune Perruque, 
the Neck ( or the bind-locks ) of a Perwng. 

ſe Deflecher, to conſume, to conſume 4- 

way. 
Il ſe laiffoit abbatre par un Chagrin qui 
le defſechoit , he ſuffered b:mſe/f to be 
_ down with ſuch « Grief as conſumed 
im. 

D.flein. As, 2 diſſcin, for rhe nonce. 

Detacher. Az, dctacher une ruade, to kick 
up bu bcels, to flug, or yerk out with the 

CET. 

Detacher le flegme avec un grand ver- 
re de Biere, to waſh down the fleam with 
a great gl:}5 of Becr. ; 

Devant, a fore-tep. 

Un Devant de Perruque, the forc-top of a 
Perwag. 

Devile. As, les Paroles d'une Deviſe, the 
Mrctto (cr the Words) of a Doviſe. 

+D:ult, fe deult. "Tis 4 Perſon of the an- 

tiguated Verb fe Doulcir, to be in pain, to 

greeve, » 


Deicide, a Dcrcrde. | 
! 
| 
| 


tA 1, wilt, or fip.[t1/). 
Degager, 1s Cl In, 


As, degager (repcendre) fa Parole, ro call | Devoir. As, fe mettre en dcvoir de faire 


87, #': Ir d. 
Je AF, £0 1001p. 
Dygymir un Navire, fo ure? 4 $bip. 


Dioptrique , Partie de POptique , Dioprick, 


Thu Word a. will find in a French Tran- 
flatron of the Bible, F.b 14. 22. 


queque Choſe, ro 3ndeavuur a Thing. 


the Dioprick, Are. 
Dire. 


——————. 4 Es 


4 
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my 


Th A D DIT mma. 
Dire. 4s, dire les Choſes ſpirituellement,} 4s, Urine ecumeuſe, frothy Urine. Ers, ( m. ) forte de Legume, bitter V-ech. 
to talk wittily, or ingemouſly. Effet, produ. Erudition. As, il y a une certaine Erudi- 
D.ſcreion. As, virre 2a Diſcietion, #| | Az, celt un pur effet de votre Imagi- tion polie, qui eft utile 2 tout le Monde, 
bave free Quarters. nation , this *s @ meer pr of your | & qui Veſt plus aux Gens de qualit4 il 
Diſculper, excuſcr, co exculpate, or excuſe. Fancy. tous les autres, there 5 @ ſort 4 polite 
Diſſertation, ou Traitc d'une Mitiere, 4 Diſ-} Ceci fera un grand effet ſur lui, eb will Learning, which s becoming to all Men, 
ſertatron, or Treatiſe upon a Subjef. 20 4 great way with bim. but mo#t of all to Perſons of quality. 
Diitrait, cumbered. . Egare, out of the way, that cannot be found, | Eſcarlingue. See Carlingue, in theſe Ad4i- 
As Luke 10. 40. Marthe etoit diftraite 2] Mon Livre eft egare, my Book can't be found, | tions. 
faire bequcoup de Service, Martha was cum-| it out of the way. | Eſſayer, to aſſay. | 
b-r:d about much ſerving. fEjouiffance, Job 8. 21, rejoxcing. As, effayer de IAr _- to aſſay Silver. | 
D.v fm, ou tiret, 4 Druzfacn. Elague, loppe , or lope. Effayeur,an tow. ind of Mine-Officer. 
Dune As, la vraic Galanterie fait donner | Elaguer, zo lop. Eſule, See Epurge, . 
ue VenE agreable 2 des Choſes facheuſes, | As, elaguer un Arbre, 8 lop « Tree. Etai, ( m. )) Voile d'Etai, « Seay. 
-146 Gullantry has « Way of making ſad EleQtrice, EleForeſs. Ecabli, Etabli de Menuifter, eſpece de Table 
[hings look, pleaſant. As, VElectrice de Baviere, the EleRoreſs of | fur laquelte il travaille, Bench, « Foner's 
Donner un tour favorable a une Afﬀaire,|] Bavaria. Bench, 
cd. la faire voir par ſes cotez les plus beaur, Elegiaque, El/eptach, Etaler, to ſhew, oy ſer forth. 
to ſet a fine Gloſs upon a Tong, | As, un Vers Elegiaque, a» BlegiackVerſe. As, etaler ſon Erudition, to ſhew (to ſet 
Donner du Zele, to inſpire Zeal, to in/pire| Elevatoire, ( m. ) Inftrument de Chirurgien, forth ) Bs Learning. 
one with Zeal. / . fait 2 pcu pres comme un Tire-fonds, E- | Etendu. As, il etoit etendu tout de fon long, 
Donner de |a terreur 2 quecun, to ſtrike | lcvatory, one of the Inſtruments uſed by Sur» | be lay ſprawling along. 
terrour within one. gens. Etre. As, vous y @tes, cd. vous avez bien 
Donner le feu & un Cheval, ro cauteriz? 4| sElever. As, $elever dans ſon Style, to raiſe | rencontre, you bave bit it , you are in the 
Horſe, or to give bum the fire. : . by Style. righe. 
Le Svlcil donne 2 plomb ſur leurs Tetes,| Emeri. For thu Word in French, you will | Evangelique, Proteſtant. 
the Sun ſhines direttly ,over their Heads. find Emrod in Engliſh in the Body of the As, les Cantons Evangeliques, cd. les Can- | 
Sen donner, to pay it off, to claw ut off. Book, Inſtead of which ſay Emry,or Emeril. tons Proteftans de Suifſe, tbe Proteſtant q 
Elle Sen fait donner, ſh has one that dees| Emeu. As, il a le Pous emeu, ou elev6, | Cantoxs. 2 
ber bufineſs for her. bu Pulſe s out of order,us Pulſe beats high. | Eufraiſe, ( f. ) forte d'Herbe, Eye-bright, a 4 
Dos. As, un Peigne 2a dos, Peigne qui na| Emiſſion, ejef5on. ; fore of Herb. b - 
point de champ, 4 half-cus Comb, At, emitſion de Semence, an «jetion of | Eupatoire, ( f. ) forte 'd'Herbe, ſweet Maud- | 
Doncette, ( F. ) forte d'Herbe, Corn-ſallet, Seed. ”. ; ; 
Douve, Douve de Cuve, Board, 4 Side-board} Employer. As » employer ſes bons Offices | Exarque. Dans VExplication de ce Mot, li- I 
of a Tub. aupres de quecun, to make uſe of by Cre-| ſez comme il Senſuit, le Mor d'Exarque. ; 
Dragonal, from Dragon. A, la Miſſion Dra- adit with one. Exception , en Termes de Droit. C'eſt ce ; 
gonale, che Mjſſion . &y- Dragoons. Empoigner, 4 graſp. qu'on appelle auſſi Bar , parmi les An- 
2 la Dragonne, after the Dragoons Way. Encaftele, hoof-bound. glois. : 
As, une Converfion 2 la Dragonne, « Con-] As, un Cheval encaſtels, cd. qui a le Ta- | Exode, ( mm. ) le ſecond Livre 'de Moile, | S. 
verſion after the Dragoons Way ( that # a| lon etroit, & dont les deux cotez $ap- | Exodw, the ſecond Book, of Moſes, _ I 
forced Comverfion, ſuch as can be expetied nds a de fort pres, « Horſe that's boof- | Exorbitant. As, un Prix exorbitant, ar ex- I 
from the Inftruments of Hell, Rapine, and], bound. travagant (or exorbitant) Rate. YH 
Violence.) s$'Endormir, to be lulled aſleep. tif. As, Grace expeCtative. T know 4 
Dragonne, tormented and devoured by Dra-| As, $endormir dans le Pech&, co be lulled| no other Name for it but the Latine Gratiz : 
goons. ofteep in Sin. Expectativz. And they be certain Bulls. 
? Dragonner, #0 ſer the Dragoons on work, to| Enflechures, ( f.) Ratlings. whereby the Pope uſis to grant out Mev | 
ſend them about to preach their Gann On appelle echures, Figures, ou Figu- | dats for Church Livings, before they become 5 
[Theſe four Words came in Uſe by the late| les, les petites Cordes qui traverſent les , | 3 
Perſecution » and are very proper to expreſi Haubans en fagon d'Echelons, & qui font Expres ( Adv.) for the nonce. 3 
the Nature of it.] paroitre les memes Haubans comme des | As, il Ia fait expres, he did it for the 3 
Dreſſer, eo dreſs. Echelles de Corde. | monce. *' "I 
As, dreſſer. la Vigne, to dreſi the Vine. Enfiler, to rum, Expurgatoire, expurgatory. X 
Droit, Prerogative; Cuſtom, | As , enfiler les Rideaux dans une Verge | A, IV Indice expurgatoire, the Index expur- - 
Droit Royal, che Rmg'” Prerogatsve. de fer, to run the Curtains into a Curtain- | gatory. C 
Payer les Droits de Ia Douane, co pay the rod. Extenuer. This Word Sinifies alſo, in a figu- F ts 
Cuſtom. | Engage. See the Word Trente. rative Senſe, to extenuate, leſſen, or dim:- 7 
Qui ne paie point de Droits, Cuſtom-free. | Engagiſte. As, Creancier Engagiſte,(en Ter- | mſþ. ; 
Dit, for deu. See Deu, mes de Palais) cd. Celui qui prete fur Ga-; Az, extenuer ſon Crime, #0 extenuaze (leſ- | 
DwcifiC, dulcified. | ges, 4 Pawn-broker , one that lends Mony | ſen, or dimumiſh) bis Crame. , 
As, Mercure dulcifi6, Mercury dulcified. upon Pawn. And m.this Senſe yyu may uſe the Pariciple 
Dulcifier, ou rendre doux, ( Terme de Ghy-| Entendre parler, entendre dire, to bear. Extenuc, and tbe Verbal Extenuation. : 
mie ) to dulcsfie. As, je n'aime point entendre parler de ce- 4 
Dur. As, Vin dur, bard Wine. la, I don't love to hear of that. an 
__- | $i Jentendire la moindre Choſe, if I bear 3 
ANPY - #ny - Thing, . F. .Y 
F. Entrailles. As Luke 1. 78. par les entrailles A 
de la Miſericorde de notre Dieu, through _— » faftiriomw., As, un Mot factice, 4 
the tender Mercy of our God. | fait 2 plaifir, « fiftitiow Wurd. .F 
Bloutr. As, il les a eblouts par le bril-| Entrer. As, entrer de part, ou en partage | Familie, As, d:s Aﬀiires de Funille, lome- ; | 
lant de fon Metal, be b4s. dazy/cd them avec quecun, to c:me 20 ſhare with one. .| flick Concerns. 3 
with the brightneſs of bus Gold, Envie, petite peau qui vient A la racine dcs ' Faux, adle. As, faux f.ais, idle EXPCnces. 3 | 
Ecaiile. As, un Vendeur d'Ecailles, ou Ven- | Ongles, flaw, a flaw of the Skin that riſes Fendre, to rip «pen. \. 
devr d'Huitres 3 TEcaille, an» Oyfer-man,| by the Nails. As, il fe fendit le Ventre avec un Canif, 3 
one that cries Oyſters about to ſell. Eperon de Navire, the Beak ( or Beak-head)' be ript open bis B-ily, with a Pen-knife. F 
Echange. As, apres Vechange de la Ratifi- | of «a Sbip. FermsE. As, un Banc terme, 4 Pew. IF 
cation, the Ratification being exchanged. - | Epithyme, forte d'Herbe, Dedder. Fermer, to cloſe ; to clutch, or clinch. - 3k 
Echarpe, Echarpe d'Homme d'Egliſe, 4 -Tip-| Ephemerides , Ephemerides. Thu Engliſh Peirmer une Pliie, to cloſe « Wound. . | 4 
pet. Ward was omitted in the Body of the Book, Plaie qui commence 2 le fermer, « H/,und 'J 
Echaufer, to brick up. | Ephod , forte d'Habit Sacerdotal en uſage | that begins to cloſe. E | 
As, le Satyrion eſt propre 2 echaufer les| parmi les ariciens Juifs, «n Ephod, The| Fermer le Poing, to clutch (or clinch ) the "IM 
Amans froids & languiflans, ebe Satyrion | Thing it ſe'f, you will find explained in the | Fiſt. ! 
1s good to bruk - cold or faint Lovers. Engliſh before the French. tFeſtardiſe, or Fetardiſe, ( f. ) flothfulneſs ; We | 
Echeance, (. from Echoir ) expiration. _ TEpiglotte, (Ff. )- Cartilage qui bouche la | faint-heartedneſ5. = : 
A TEcheance du Terme, & the Time ®| Fente qui va aux Poumons, de peur | Feu. As, donner le feu 2 un Cheval, to 4 
up, or comes to be expired. que la Viande ou Ja Boiffon n'entre dans | give a Horſe the fire, oy to cauterixe him. * 
Echer, to bat. la trachfe Artere, Epegetts the Cover | Feuille. As, les feuilles d'un Paravent , the . 
Ecran,ce qu'on tient 2 la main,& qu'on ſe met | (or flap) of the Weaſand-pipe. leaves of a Screem. 
devant le Viſage, pourle garantir de Vardeur | Epique, pick, or wa The Word Epick.ss | Fiante. See Fiente, in the Body of the Virk. 
d'un grand feu, a fan, a fire-fan. omitted in the Body of the Wark. Fibre. As, les fibres de VOeil, tbe Eye 
Ecran, ce qu'on poſe devant foi, pour em- | Epur&. As, avoir une Veue tres epuree pour ns. 
pccher que le feu ne fafle mal, « Screen, to| la Conſervation de ſes Etats, #0 be clear-| Fic, Maladie de Cheval, Fig, 4 Horſe-Dſeaſe. 
ſtand betwixt one and the fire. ſighted in point of Government. Figules, or Figures. See Erfdchures, in theſe 
Ecrou de Prefle, the Nut of a Preſf. Epurge, ( f- ) forte d'Herbe, Spurge, a ſort Additions. 
Ecumeux, froeby. of Herb, Filet, ou > (en Termes CArchiteture)| 
ZZ 
® - 


| 
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Tie ADDITION S, &. 


« Fillct, or ſmall Fillet (im ArchiteRure.) 
Filial, Terme de Theologie, fals 
As, une Crainte filiale , par oppoſition 2 
ſervile, a filial Fear. 
Filipendule, (Ff. ) forte d'Herbe, Filipenduls, 
drep-wort, red ſaxifrage. 
Flammule, ( f. ) ſorte d'Herbe, the berf Tri- 
nity, or Hearts eaſe. 
Focile, Focel, or Feſſel. 
- As, le grand &. le petit Focile, deux Os 
du Bras, the foce/-bones. © 
Folio, un In-foliv,a Folzo, or 4 Folio-book, (ewo 
Leaves mhereof make a Sheet. ) 
Fond. As, le fond d'une Boutique, the fur- 
ther end of a Sbop. 
Les deux + Futaille, che ewo heads 
of a Cack. 
Forain. See Traite, in the Body of the Book. 
Forme, ou cſpece de Calus, qui. vient aux 
Paturons :du Cheval, bone-ſpeven, or bone- 


=_ ou Ais qu'on met dans le Bas, 4 


hot Thi Word was alſo uſed in former 
Times for dehors, out, without, abroad. 
Foflile, qu'on tire de terre, foſſile, or mne- 


ral. 

As, Sel foffile, foſſile Salt. 

In the Body of the Book, you will find the 

Word mavieral, for the French foffile, ſet in 

the Roman Letter, inſtead of the Italick, 
Fouls, Ir.ſkcad of ſtrained, 4s you bave it in 


the Body of the Book, read ſpreined. 
__ See Forban , un the Body of the 
k. 4 
Fournage , Droits de Four que lon paie au 
- Seigneur du Fief, F, 8, the Fee taken by 
4 Lord of bi Vaſſals and Tenants bownd to 
bake mn hu common Oven. 


Frai 4 1 X 
4, CE 3.90, frown. 4 fry (or ſpawn) of 


_ Eifnes. 
Franc. As, tout franc, je n'y irai pas, # 
good earneſt, I not go thither 
Frequenter, to uſe. 
As, frequenter la Mer, to uſe the Sea. 
Friſoir, Eguille de TEtte, dont on arrange & 
ſepare les Cheveux, Bodksn, a Bodkin to 
part the Hair with. 
Froid, frigid. 
As, les deux Zones froides, the ewe frigid 


\ Fones. | 

Fregnac, Yin de Frontignac, proche de 
Montpelier, Frentiniac , Frontiniac-W/ne, 
& rich fort of Wine. 

Fumeterre. I! y a ſous ce Mot une faute 
d'Impreflion, dans le Corps du DiQtionaire. 
Ceft dans la Phraſe, olt vous trouverez 


flee, pour far. 


G. 


Alangue, or Calangue , forte de Jonc, 
G Galingal, or Water-flag. 
Galbanon , forte de Gomme, Galbanum, « 


Galere, Galley. Under ths Word in the Bo- 
dy of the Book, you will find an Omiſſion of 
the Printer's m the Deſcription I make there 
of « Galley; viz. I des Galeres fubtiles, 
For Vl y a des Galercs ſubtiles. 

Gamaches, Gambado, or Spatter-daſh. Le 

premier de ces Mots eſt le meilleur, & le 

plus ufit 

Gazelle, forte de Daim, Gazel, an Arabian 

Deer ( not a wild Goat, as you bave it 

in the Body of the Book, according to Got- 

grave.) , 

Generatif, generative. | 
As, la Fecuts generatiye, cd. la facultE 

d'engendrer, the generative Faculty. 

Geomancie, Geomancy. The Word » uſed, but 

©as omitted in the Diftionary. 

iques, Pd&mes de' Virgile qui traitent de 
TAgriculture, Georgiscks, Virgil's Bocks of 


y. 
Geftes, Geffs. 


As, les Geſtes des Romains, the Gefts of 
the Romans. 


the Defeription I made of the Italian Preach- | 
ers, wnder thu Word. 
Glatterons, Herbe aux Tigneux, Cles-bur. 
{Goinfrerie,' good fellenſkip. 
Gorge. As, tire a gorge deployte, to break 
Fe moe _ a 
rger. the Ward you wi to 
full, read to fill. _ 
Grain. As, Futaine 2 grain dCorge, nepped 
Fuſt ian. 
Futaine a gros grain, b1g-napped Fuſtian. 
Gras. Un Cheval qui a le pic gras; c'eſt a 
dire, qui a la Corne fi foible & fi mince 
qu'a moins d'etre broche tres bas, i1 court 
riſque d'Ctre pique, quand on le ferre. Les 
Chevaux Anglois ſont ſujets 2 avoir le pic 


_: 
Grifle er, to ſpeak thick (as one that hath a 
thick Tor gue, ) 


Grave. Az, un Son grave, cbſcur, ſourd, « 
flat, or 4 dull ſound. 

Gravir, to climb wp. 
--1 gravir une Montagre, to climb up a 


Gre, Shewer. 
As, une grele de fleches, a Shower of Ar- 


rots. 

Gremil, ( m. ) forte d'Herke, grazmil, gram- 
mel, Stene-crcp. 

Guerre. As, Þ il faudra faire borne Guerre, 
cd, un honnCte Marche, oh chacun fe puiſ- 
ſe ſauver, we muſt make a fair Bargain. 

Gymnoſophiſte, Philoſophe Indien, Gmme- 
ſopbift, an Indian Phil: ſcpher. 


—  —— 


H. 


Abiller. Sce Careclle, in theſe Additichs. 
Haquence, la Haquence blanche que le 
Roi d'E(pagne preſente tous les ans au Pa- 


pe en Cercmenie, comme un Tribut pour 


le Royzume de Naples, Genet, « Spamſh 
Gerer whuch the Ky of Sjamn preſents year- 
ly ms Ceremcy,y to the Fee, and that as 4 Tri- 
bute for the Kingd:m of Naples. 
Hout. As, havt le Mcutquet (Termes d'Ex- 
-ercice militaire) He:gb the N.uh, or weigh 
the N/wiket. 
Heimetiquement, Teime de Chymie, ber me- 
tically. 

As, un Vaifſeau ſeell6 hermetiquement, 4 
Veſel kermetically ſealed, cliſed, or ſicpped. 
Heure. As, Citer un Autevr A tcute heure, 

to quote an Author every foot. 
Hollande. As, Plume hollandce, 4 Dutch 


Quill. 
Hcoux, le petit Hcux, (cite d'Arlbie, Ance- 


toim, or petty Whin. 
Hunjer. As, le petit Hunier , che forerop- 


_ (or Liguour) of « mighty trong rank | 


Gefticulateur, Read qui, irftead of quiils, in 


J. 


| a > At, Jarret de Beuf, « Shin of Beef. 
Un Jarret de Veau, tbe Knuckle of a Leg 
of Veal. 

Jetter, to take ; to drive. 

As, jetter de profondes Racines, to take deep 
Reor. 

Le Vent nous jettaa Terre, tbe Hind drove 
us 4 ſhore. 

Imperatoire, ( f. ) cſpece d'Argelique, Ma- 
ſter-worte. 

Under the Word Importcr read, Ceci ne 
vous importe nullement. 

Impraticable, unpaſſable. 
As , des Chemins impraticables, unpaſſa= 
ble Ways. 

Inceflamment, immed! ately.” 

As, je partirai incefſamment, I ſrall im-me- 
diately depart. 

Inique {Swb/t.) Tranſgrefſour, as Like 22.37. 

Interdit. See Reſerve, in the Bdy of the 


Book. : 
Joindre. A, (ec joindre d'Amitie & d'Inte- 
rets, to jon in Amaty and Intereſt 5. 
Joubarbe. In the Body of the Work, jou will 
. fimd Joubabe, which # 4 Faxly of the Frin- 


ter's. 


L. 


Aiteron, ſorte d'Herbe, Sow-rb:fte. 
Langue de Chien, forte d'Herbe, Dog s- 
rorgne, Hounds tor gue. 
Lever, ts cut of. 
At, lever des Griblettes ſur une fleche de 
Lard , to cilt off Collops of bacon from 4 
flitch, | | 
Limeur, (m.) 4 Filer. 
As, un grand Limeur, « great Filer, 
Liſeron, forte d'Herbe, Bindweed. 


Lifiere, Chain, or Ridge. 

As, de grandes TE. de Moutagnes, 4 
long Chain (or Ridge) of Hobs. 

Louis d'or. T ſaid, under the Word Louis, that 
it as worth but eleven Livers. But Gold being 
grezn ſcarce , by the La of French Pre- 
tftents, (who carried with them a geed Part 
of the Gold uſed in France) both the Lewiſes 
and Spaniſh Piſtols were lately raiſed to the 
Value of eleven Livers ten Sous. 

Lucarne, 4 Dormer Windew. 

Lunaiſon, Lunation. 


M. 


Ache, forte d'Herbe que Von marge en 
Salade, Corn-ſallee. 
Magnifigque, mighty. 
As Like 9. 43. tous furent etornez de Ia 
magnifique Vertu de Dicu, ard they were af 
amazed at the mighty Power of God. 
Main, As, un Cheval de main, « led Horſe. 
Maitre, Lord, Luke 12.42 5 Ruler Luke 13.4. 
Maitre d'Hojel,Governer of the Feaſt Jobn 2.8 
Maitrefſe. As Luke 20, 17. La Pierre que les 
Edifians ont rejett&e cft devenve 1a maitre(- 
ſe Pierre du Coin, the Stone mrbich che Buil- 
ders rejefied # become the Head of the Cor» 


ner. 

Malade, diſeaſed, # Fobn 6, 2. 

Maleficie, under an 1 Tongue. 

Malheureux. As, malhevureux les Pupilles qui 
tembent entre les mains d'un Tutcur avare, 


Wo be to thoſe Pupils that fall into the bands 
of a covet Gardian. 
Malin, ev3/. 


As, ne nous indui point en Tentation,mais 
delivre rous du Malin, lead ws nct 1mro Tem- 
ftaticn, but deliver us frem Evil. 
Mal-vivant, « finfull Man, Luke 24. 7. 
Mamelle, paps- 
Bicyheureux «ft le Ventre qui t'a ports, & 
les Mamelles que ty as tettCes(Luke 11.27.) 
bleſſed # the Wimb that bare thee, and the 
Paps which thou baft fucked. 
Dans le Corps du DiCtionaire, vous trouve- 
rez ſous ce Mot une Faute d'Imprefſion, 
females, au lieu de female. 
Mander, to ſend for; to ſend word. 
As, 'Empereur les manda 2 Vienne, the 
Emperour ſent for them to Vienna. 
Mandez moi,fs cela eft vrai ou non, ſend me 
word, whether it # true ot mo. 
Manger, to devour. 
As, Lutke 15.30. quand celui ci, qui a man- 
ge ton Bien avec les Paillardes ett venu, tu 
lui as tuE le Veau gras, «fſoon @ thu thy 
Son tas come, which bas devoured thy Liv- 
ing with Harlots, thou ba#t killed For bim the 
W..... _ « | 
eur, 4 glutronow Man, Lite'7. 
ſe Menififter? to ſhew him elf Fobm 21. I. 
Marc, a pond, Luke 19. 135 
Marche, Merchandiſe. & 
As Jobn 2.16. otez ces es dici, & ne 


faites point de la Maiſgn de mon Pere un 
Lieu de Marche, take theſe Things bence, 
make not my Father's Houſe a Houſe of Mer- 
chandiſe. 

Dans le Corps du Didtionaire, vous trou- 
verez ſous ce Mot une Faute d'Impreflion, 
another's pour another. 


Marchepi&. In the Body of the Bcok, wnder | 


this Word, read Feor-board, inſtead of 
Ceach-box. 
Marcher, to walk. 
Leve toi, charge ton petit Lit, & marche 
(Jebn 5.8.) riſe, take up thy Bed, ard Walk. 
Matiage. Ms, prerdreen mariage,to _ 
- 


dt. — 
ti 
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The 


ADDITTFOWMNEK &ec | 


Marrube, ou Marrubion, forte 4'Herbe, Hore- 


bound. 

Maturits, perfetizon. ; 

As Luke 8. 14. ils ne rapportent point de 
fruit 3 maturit6, they bring no frun to per- 
fettion. 

M:chant, evil. 

Cette Generation eſt mechante( Like 11.29) 
thy s an evil Generation, 

Mechant ($ubſt.) Sonner. 

Dieu n'exauce point les Mechans ( Fqbn 9. 
31.) God beareth not Sinners. 

Melodie, Muſick, Luke 15. 25. 

M@mes, alſo, John 1. 17. 

Menaces. As Luke 9.21, Alors uſant de mena- 
ces, il leur commanda qu'ils ne le diflent a 
perſonne, and he ftraitly charged them, and 
commanded them to tellno man the Thing. 

Menage, Stuff, Luke 17. 31. 

Mer. As, + Ceſt la Mer a boire, Expreflion 
Proverbiale qui fe dit d'une Choſe qui n'a 
point de fin, 't5 an endleſs Buſineſs. 

Mercenaire (Subſt.) a hired Servant, as Luke 

15.17. 

Merite. l As, faire nn grand merite 2 quecun 

d'uneChoſe, to extol one for q—_—_ 

Meſure, For thu general Word, you wilt find 

Firkin, the Name of a particular Meaſure, 

Fobn 2.6. 

Metier. As Luke13. 27. D:partez vous de 
moi, yous tous qui faites le metier d[niqui- 
tC,depart from me,all ye Workers of Imaguity. 

Mettre, As*Luke 12 45. mon Maltre met long 
tems a venir, my Lord delayerh by Coming. 
Mettre peine, to grve diligence, Luke 12. 58; 
to ſtrive, Lake 15. 24. 

Mettez donc cn vos Ceeurs ( Luke 21,14.) 

ſettle it therefor in your Hearts. 

Mettre a mort, t& put to death, to lull, as 

Jobn 5. 18. 

Le bon Berger met fa Vie pour ſes Brebis 

(Jobn 10.11.) the good Shepherd giveth by 

Life for the Sheep. 

Je mettrai ma Vie pour toi (Febn 13. 37.) I 

will lay down my Life for thy ſake. 

Mets ton Doit ici, & regarde mes Mains 

on 20. 27.) reach hither thy Finger, and 

hold my Hands. 

Mettre en effet, See Effet. 

miere, See Lumiere. 

Se mettre a Table,co fir down to Meat, Luke 

11.37.Se mettre en devoir,to prepare bumſelf. 
tMeu. 4s, John 3.25. Oril y cut une Queſtion 
mie des Diſciples de Jean avec les Juifs,tou- 

chant la Purification , then there aroſe a 

Queſtion between ſorl## of Jobns Diſciples and 

the Fews, about Purifying. 

Meurement, ſer:0:;fly, deliberately. 

Le Mariage eft une Choſe & laquelle on doit 

ſer meurement, Marriage #s 4 Thing to 

be ſcrioufly thought of. 5 

Mis. As Luke 22. 37. Il a etc mis au Rang des 

laiques, be was reckoned among the Tranſ- 
eſſours. 

11 vid les Linges mis A cotc ( Fobn 20.6, ) 

he ſeevb the linmen Clothes lie. 

Moifſonner, to harveſt, Fobn 4. 35. 

Mol, baſe. 

As, une molls Complaiſance, 4 baſe Com- 

plaiſance. ' 

Moment. Az, A tout moment, every moment, 

every foot. ; 

Monter, #0 mount, or to make up. 

As, monter un Eventail, cd. mettre toutes 

les pieces enſemble, ro mount 6 Fan. 

ſe Moquer, to deride. 

As Luke 16. 14. les Pharifiens ſe moquoient 

de lui, tbe Phariſces derided him. 

Morceau trempe, 4 Sop, Fn 13. 26. 

Mordre. As, mordre a la grape, to bite, or 

to bite at the honk. 

Mot. As Luke 14. 4. ilsne dirent mot, ebey 

held thetr peace. 

Mouchete, flea-bitren. 

As,un Cheval mouchete,s flea-bitten Hbrſe, 

Mouchetures, Spots. 

LeLynx a des Mouchetures 

the Lynx has Spots all over his Body. 

Mourir, to periſh, Luke 13. 33- 


Mettre en Lu- 


) 
| Il Fen alloit mourir, be was at the point of 


death. 
Faire mourir, to ſlay, Fohn 5.16 ; to deſtroy, 
Luke 19. 47. 

Moufle, dull, blunt. 


As, le Sentiment de Yame eſt mouſſe, A 
cauſe de la Chair , qui eſt entre-deux, 
Senfibility of the Soul xs but dull, by reaſon of 
the Fleſh, which 15 between. 

Mouvement, moving. 
As, John 5. 3. attendans le mouvement dc 
'Exu,gvareimp for the moving of the Water. 


Dans le Corps du Dictionaire, vous trouve- 
rez ſous ce Mot une Tranſpoſition qui n'eſt 
preſque pas pardonnable. C'eſt dans le (e- 
coad Paragraphe, ou ſont ces Mots, Com- 
motion, Troubles , a Movement, to make up 
into a Watch, qui devoient Ctre mis en ſuite 
d'Inclination, dans le premier Paragraphe. 
Moyen. As, il n'y a pas moyen de le tromper, 
there 13 no deluding of him. 
Il demande les 5 Ahn de Paix, be d:fireth 
the Conditions of Peacc. 


N. 


Euf. As, un Cheval qui a fait pic neuf; 
c'eſt a dire, 2 qui une nouvelle Corne eſt 
revenue, quand le Sabot $'eft detache par 
queque InfirmiteE 3 comme par des Javars 
encornez, ou des bleimes qui lui ont fait 
tomber le pi. Un Cheval qui a fait pi4 
neuf ne vaut plug rien que pour le Labeur, 
Nud, unſbod. 
As, un Cheval pie nud, cd. qui n'eft point 
ferrE, an unſhod Horſe. 


O. 


Eil, Under thy Ward, in the Body of the 

Book, there bave been ons Proverbs 6- 

mitted ; for want of which the Title there 
prefixed over-reaches the Matter. 

Oeuf. Under tbu Wardin the Bady of the Book, 
you will find prendre un Ocufjnſtead of pon- 
dre un Ocuf, to /ay an Kpp. 

Office. As, employer ſes bons Offices aupres 
de quecun,ts make uſe of hy Credit with one. 

Oreille. 1 y a ſous ce Mot une Faute a corri- 
ger. Cn oy de la —_ du Mi- 
lieu, ou il faut dire, t@ wh: t Thing 
in hy Ear, au lieu de ces Mot, to whiſper 
bim the Thing in the Ear. 

Outre, ra#k, Un Papiſte outre, « rank Papifh. 


| 


Alanque, ( F.) Piece de Fortification, Pa- 
lanque , « Piece of Fortification. 

Panicot, forte 'Herbe, Eringo,a ſort of Herb. 

Papiftique, Popsſh. 

Az,le Service Papiftique, #be Popiſb Service. 

Paradis. As, Graine de Paradis, tbe Grain of 
Paradiſe, a ſort of Fruit. 

Parler. Az, je n'aime point entendre parler 
de cela, I don't love to bear of that. 

Partie. As, pour fin de toutes Parties, in full 
of all Demands. 

Pafſe de Jeu de Mail, the Goal. 

Paſſe-droit,(m.)a Refigna: ion,or Grant of Right. 
Comme il n'a point "Enfant legitime, il a 
fait un Paſſe-droit en faveur de fon Batard, 
having no lawfull 1ſue, be bas made all over 
to by Baſtard. 

PatE, As, f une Femme qui crie les petits Pa- 
tez, Expreſſion triviale pour dire une Fem- 
me qui eſt en Travail d'Enfant, 4 Woman 
that ery's out. 

fPipette, « Pipe. 

As, fumer pipette, to ſmoke 4 Pipe. 

Pis. In the ſecond Line belonging ts thu Word 

you will find ann emitted, Aimaux for Ant- 


— 


— 


[ 
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MAUX. : ; 
ſur tout le Corps, | Piſtole. See Louis, in theſe Additions. 


Plaque,la partie de la Garde de I'Epee qui cou- 
vre la Main, Shell, the Shcll of a Sword-bi/t. 


OE cmoms 


Poign&e, a: As, avoir une bonne poignee 

dune cho e,to have 4 large graſp of a Thang. 

Pointe, gore. As, pointe de Chemiſe de Fem- 
me, 4 Gore of a Hymans Smock. 

Poulain, forte de Mal Venerien. On Vappelle 
communement 4 Swel;ng , a Swelling mm 
the Grom. 

Poulet. This Word is alſo uſed to expreſs a 

pretty lucele By. 

As, f ne fachez pas mon petit Poulet, dou't 

anger my little Boy. 

Prendre. As, prendre Fepouvante , to be 

fr:ghted. | 

Prendre le Galop, to fall into a Gallop. 


> O— 


R. 


—_ om un Reon univer- 

el, 4 general Decay of Chriſtian Piety. 

Reliquataire,(m.)behind fe je —— 

Renter. Dans le Corps du Livre vous trouve- 
rez,{ous ce Mot,Couvent,au lieu d&Hopital. 

Renvoi. As, Marchandiſe deRen»oi, ou que 
lon renvoie, 6 returnable Commodity, or a 
Commodity going to be returned. 

Refſter, to be extant. 

As, les Ocuvres de Xenophon qui nous re- 

ſtent, ce qui nousreſte des Ocuvres de Xe- 

nophon,ctbe Works of Xenophon now extant. 

Revenche. Dans la premiere Phrale ſous ce 
Mot, liſez Give me my Revenge. 

Rouelle. As, Rouelle de Veau,a Fillet of Veal. 

Revetu. As,un Fort revetude bonnes Murailles, 
a Fort ſurrounded (or fenced) with good Walls. 


S. 


Abre, a Sabls, or Simitar. 
Il vint le Sabre a 1a main, he came with big 

Sable tn bis hand. 

Sac A Terre. Jai oubli& de mettre ſous ce 
Mot le Terme Anglois, Sack of Eerth. 

Scripturaires, (Terme de Controver(e) Ceux 
qui $attachent purement a I 'Ecrittire S. 
pour Vetablifſement de la Foi Chretienne, 
Seripenrifts, that ground their Faith upen 
Seripewre only. 

Seringue, avec quoi on donne les Lavemens, 
« Glifter-pipe. 

ſe Serrer, to ly (to fit, or co ſtand) eloſe. 

Si, une des ſept principales Voix de Muſique,c 


Ti 


© tg om Liſez ſous ce Mot, Verice 

Turpentine, au lieu de Venetian. 

Torche-pinceau de Peintre, 4 Pencil-cloth, or 
Pencil-rag. 

Torſe,le Tronc d une Figure, Trunk, the Trunk 
of a Figure. 

Toupie, 4 Gig. : 
Je me ſuis trompe dans la Definition que 
Jai faite de la Toupie. C'elt ce qui a un 
fer au bout, & qu'on fait tourner avec une 
Corde; au lieu qu'on fait tourner le Sabot 
avec un fouet. Celui ci Sappelle T:p en 
Anglois; & la Toupie, Grg. 

Toux. Under this Word you will find a Fault 
of the Printers, Timetiere for Cimetiere. 
Traditionaires, (Terme de Controver(c,) Ceux 
qui etabliflent leur Fo fur la Tradition, & 
qui la croient auflt receflaire pour cela que 
VEcriture , Traditioniſts, thyſe that ground 
their Faith upon Tradition as w-ll ;; the 

Holy Wr13t. 
Les Catholiques Romains ſc.nt des T raditio- 
naires, & les Proteſtans des Scrip' uraires, 
the Roman Cathbolicks are Tradi:ironiſts, and 
the Proteſt ants Scripturiſt s. 
Triage. eque Soin que Ton prenne de 
prevenir les Fautes d'lmprefſion, il s'y en 
lifſe toujours. En voict une inſupportable, 
ous le Mot de Triage, laquelle confiſte dans 
une Tranſpofition. Au lieu de chuſe liſez 


choice; &, au heu de chuce, lifez chuſe, 
dans la feconde Ligne. 
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Pour Apprendre 


LANGLOTS. 


AVEC UNE 


PREFACE. 


S U R | 
LOrigine, les Beautez, I'Uſage, 8& la Facilite de cette 
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L A  Þ RK ET AE 
I, ORS que PEmpire Romain tomboit en decadence, & que Fltalie etoit inondee de Peuples bar- 


bares , PEmpereur. Honorins fut contraint d'abandtnner ÞIfle de la Grande Bretagne , & den 
rappeler ſes Legions, pour ſecourtr le Ceur de I Empire.m Dans ce Tems 1a les Noms d Angleterre 
& >< Anglois etoient ineonus. On appeloit les Natifs Bretons, & leur Langue la Langue Bre- 
tonne ; qui ſe parle encore aujourd hui dans le Pais de Galles, & dans la Bretagne Frangoiſe. Ces pauvres 
Bretons, qui wvivoient tranquillement ſous bEmpire Romain, ſe virent bien tht accablez ÞEnemis apres le 
Depart des Legions, & devinrent dans peu de tems la Proie des Saxons ; un Penple qui etoit proprement 
du Holſtein, dans la baſſe Saxe, Partie de Þ Allemagne. + 1ls avoient deja entrepris deverſes fois la Conquete 
des Bretons. Mais ils furent toujours repouſſez, juſqwau Tems de Vortiger, qui Fempara du Gowvernement. 

Les Saxons dans ce Tems Ia Setoient rendus formidables ſur Mer. MVortiger les appela a ſon Secours , 
& profita de leur Aſſiſtance. Il eut des egards pour eux, & leur fit: preſent dhabord de ÞIſle de Thanet, 
& queque tems apres de la Province de Kent. Ainfi ils ſe virent Waitres Þune des meilleures, & des 
plus belles Provinces de cette Iſle. Mais ce wetoit pas aſſez pour des. avides Conquerans, © is voulurent 
a toute force elargir leurs Limites. Leur Entrepriſe ne manqua pas de Succes. Ms firent fi bien, quwavec 
le tems ils chaſſerent les Bretons juſques aw Pais de Galles. Et Setant ainhi rendu Maitres de la plus 
belle Partie de iſle, ils y etablirent leur Langue, leurs Colitumes, leurs Loix, & leur Religion. La Fs us 
ils partagerent ce Pajs en fepr Royaumes ; & Ceſt ce que les Hiſtoriens appellent ÞFeptarchie ,” qui dura 
pres de deux cents ans. Egbert, Roi des Saxons Ark noo ach fut Celut qui par ſes Conguetes eut la gboire| 
de reduire en Monarchie un Etat fi diviſe. Ce fut Egbert, qui Iui donna la defſus le Nom dEngel-lond, 
dans une Aſſemblee des Etats qui ſe tint a Wincheſter ' 4n 819. Mais ce Nom a ete& depuis change en 
England ; & c'eſt ce gue nous appellons en Franzow, I Angleterre. 

Ceſt 1a proprement POrigine des Anglow, & de leur Langue. I! eff wrai gue ce Pais fut dans 
la ſuite Conquis par les Danois, qui ont domine bien long tems ſur Þ Angleterre. Mais, leur Langue wetant 
qu une Dialefte de Þ Alleman, & par conſequent ayant beau de rapport a celle qui ſe parleit en Angle« 
terre ; il eſt aiſe de conclure, que le Danois wy fit pas grand Changement. Apres les Danos, Þ Angleterre 
fut conquiſe par les Normans , Þ An 1067. ſous la Conduite de Guillaume , Duc de Normandie, ſurnomme 
le Conquerant. Qui ne ſe contenta pas dy etablir les Loix de Normandie , mais voulut auſſi y curaciner ſa 
Langue. Four cet effet, il etablit par tout des Ecoles , afin quon apprit le Normand. Mays toat cela ne 
ſervit qu'a introduire queques Mots de ce Pais la; © il arriva, quwau lieu dapprendre le Normand aux 
Anglows, ceux ct apprirent Þ Anglois aux Normands. 

Tout le Changement qui Seſt fait depuis ce Tems I eſt arrive par le Commerce, par les Gens de Letires, & 
par les V, +» 9 (Qui, ne ſe contentant pas de puiſer dans leur Source , ont introduit dans cette Langue| 
une infinite de Mots etrangers, que I'ſage a adoptez. Ces Mots la ſont pour la plipart, ou Frangois, ou 
Latins. Ainſi la Langue Angloiſe, comme on la parle a preſent, eſt un Compoſe fa tout de ces trois ſortes 
de Langues, Þ Alleman, le Frangois, & le Latin. La premiere de ces trois Pemporte ſur tout le relte ; & 
il eft a remarquer, que les Monoſyllabes ſont preſque tous Allemans. 


Deux Choſes principalement contribuent a la Beaute d'une Langue; Ceſt Þetre Copieuſe , & Enzrgique. 


A ces deux egards Þ Anglois a ſans contredit Pavantage ſur la plupart des Langues de I Europe. 1! eſt 
infiniment | 


— 
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infiniment copieux. Et cela vient de la Liberte que les Anglois ſe dcunent , non ſeulement eadopter des 

Mots etrangers, mais auſſi de former des Derivatifs © des Compoſez, quand Þgccaſion Yen preſente. L* An- 
glois eft encore une Langue toat a fait Energique, & qui dit beaucoup de C hoſes en peu de Mots. Ceſt une 
Langue riche en ſes Exffreſſons, & qui welt pas ſujette, comme la notre, a de grandes Circonlocutions, De 
la vient en parts, que les Autenrs Anglows ecrivent generalement en leur Langue. Ils la trouvent Omer | 
gique, quiils ne ſauroieat { bien exprimer leurs Conceptions dans une Langue etrangere. Leur Pofie ſur 
tout eſt admirable, quand elle fort dune belle Veine. Vous: n'y woyez rien que de grand; tout y eft noble, 
male, wif, © de la derniert force. 11 eſt vrai que la Langue Angioiſe, queque rafinee quelle {Git preſente- 
ment, wa pas toute la Douceur du Fransois. C ependant il eſt certain , qu'elle ne paroit pas rude dans 1a 
bouche des Anglois ; & encore moins dans celle des Angloiſes, qui la parlent avec tant de delicateſſe, que 
les Oreilles les plus fines ny trouvent rien qui les croque. 


Au reſte, je ne penſe pas, qu'il ſoit fort neceſſaire de faire woir PUjage de cette Langue aux Etrangers 
qui reſident en Angleterre, dans leurs diferentes Veues. Ceux qui ne la parlent pas ſavent afſez i Tncon- 
venient quil Y a ; & la figure. quon y fart, quand oneignore. De Pautre{ cots de la Mer, Þ Anglois eje 
dun grand Uſage, principalement pour entendre ces Auteurs ſavans > Argleterre, qui ſe ſont rendus /1 cele- | 
bres par leur profonde Erudition, par leur Solidite, & par leur grande Penetration dcſprit. 


Pour entendre I Anglois m_—_— dans les Livres, il wy a pas grand myſtere. Un bon Diflionaire, 
avec queques Regles generales de Grammaire, ſuffiſent pour cet effet. Au regard des Noms, la Diffculte 
weſt pas grande, comme dans la Langue Latine. ' 1!s ne ſont point embaraſſez une multitude de Genres, 
de Cas, ni de Declinaiſons. La Formation des Yerbes weſt pas non plus fort difficile. 1s ont leurs Signes, 
qui diſtinguent les Tems, ſans warier les Terminaiſons. A PInfinitif le Frangou ſe ſert de trois Prepoſitions, 
de, a, & pour, dont Piſage different weſt point du tout commode aux Etrangers. I Anglois exprime tout 
cela par le ſeul Mot de to. Le Frangois eft encore incommode avec ſes Verbes Reciproques ; ſur tout quand 
on Pen ſert avec une Interrogation, & avec ces epineuſes Particules, en, y, & ne, qui font une peine incroy- 
able aux Etrangers. L Anglois wa rien de tout cela. Il y a des Verbes Neutres, qui expriment aiſement, 
& em moins de Mots, le Sens de tous ces Perbes Ia. Les autres Parties Oraiſon ont auſſi tres peu de 
Diffcultez. | | 1 | | | 
Pour apprendre a parler Anglois , javoue *quiih y en a trois qui paroiſſeut Þabord inſurmontables aux 
Frangois, mais qui le ne ſont pas pourtant. La premiere de ces Diffcaltee confiſte dans certaines Pronon- 
ciations, qui ſont particulieres a cette Langue z.ſtvoir celles du ch, du th,. du g, & de Þj Conſonue devant 
| certaines Yoyelles. La ſeconde eft- a Pegard de.ceux qui apprennent a parler Anglois, par la Leflure des 
Livres. Elle confiſte principalament dans bUſage es Voyelles , & des Diphthongues, qui nous paroit un 
[peu bizarre dans cette Langue. La Troifieme Diffculte confiſie a bien placer h Accent , ſur tout dans les 
Mots compoſez de plufieurs SyPabes. Coeſft _ mangquent. la plipart des Etrangers les plus habiles dans 
la Langue Angloifl ; parce que cela ne Papprendiquwavec bien de Þ Attention, & une grande Routine. [ls 
| ne prennent pas garde , \que dans les grands Mots Anglois I Accent ſe met ſouvent aux premieres Syllabes ; 
comme en ces Mots, Tabernacle, Apoplexy, Apothecary, Methodically. 
' A ces Trois Difficultez on pourroif® encore ajouter une quatrieme ; ſavoir les Idiomes de Ia Langue, ou ſes 
propres-Parons de parler, qui ne ſont pas du Genie de la Langue Frangoiſe. Mais, avec le ſecours de ce 
Dittionaire, on peut ſe tirer facilement de ces mauvau Pas. 
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. . 
De la Prononciation, @ de POrtographe Angloiſe, 
en general, je 


Choſes principalement ſont requiſes. 

Prefi nt, il faut ſavoir les Termes de cette Langue 
avec leurs veritables Significations, & c'eſt ce que les Grammairiens 
appellent Efymologie. 11 fant les ſavoir bien lier, & Celt ce qui 
s'appelle Conftruction, ou Syntaxe. Et, comme nous avons deux 
Manieres de nous exprimer, I'une de vive Voix,, & Vautre par Ecrit; 
il eft neceſſaire, pour s'exprimer de vive Voix , davoir la veritable 
Prononciation ;z & pour le faire par ecrit, d'entendre bien VOrto- 
grafe. ; 

La veritable Prononciation d'une Langue confifte a donner 2 cha- 
que Syllate, par un ſeul mouvement de Langue , un Son qui ſoit 
conforme- au Genie de cette Langue. 

Mais il faut remarquer, que les Anglois ont, comme nous, plu- 
fieurs Sortes de Prononciation. Ils ont la Prononciation Univerlelle 
& Particuliere, la Familiere & la Grave. k, 

Par F'Univerſelle jenten la veritable Prononciation du Pais ; &, 
par la Particuliere , celle des Provinces. La Prononciation Fami- 
liere eſt celle dont on ſe fort ordinairement dans les Diſcours fami- 
liersz &, par la Grave, je veux dire celle qui. cit propre pour les 


OUR plc parler, & bien ecrire une Langue, quatre 


'| Diſcours graves & ſerieux. 


Celle ci, etant plus poſe que Vautre, eft auſſi la moins eloignee 
de I'Ortographe. Au lieu que la Prononciation familiere, etant d'or- 
dinaire rapide, fait d'etranges ecarts, & donne ſouvent aux Voyelles 
des Sons tout autres que leurs Sons naturels. 


L'Ortographe eft Art d'ecrire les Mots correQtement;,c'eſt 2 dire 
d'exprimer chaque Monvement de Voix par un certain Aﬀemblage 
de Lettres etabli par I'Uſage. -- 

Par les Lettres il faut entendre ces Figures qu'on a f heureuſe- 
ment invent&ces pour ſuppleer au defaut de la Parole 3 & par le 
moyen deſquelles on parle aux Yeux, comme Von fait de vive Voix 
aux Orcilles. | 
De ces Lettres ſe font les Syllabes, les Syllabes font les Mots, & 
les Mots font les Sentences. Et de fait les Syllabes ne ſont la plit- 
part que des Liaiſons de Lettres, les Mots des Liaiſons de Syllabes, 
& les Sentences des Liaiſons de Mets. 


—_— 


he _———— 


De POrtographe Angloiſe, en particulier. 


N ne trouvera pas etrange, que je ne traite pas ici de la Pro- 
monciation des Lettres, puis que je Vai fait Alphabetiquement, 
dans le Corps du Dictionaire. Ainfi je me contenterai de faire 
ici queques Reflexions utiles & curieuſes, ſur VOrtographe An- 
gloiſe. 

On accuſe Anglois de Bizarrerie, Il eſt vrai qu'il y en a, mais 
elle ne confifte proprement que dans IOrtographe. Ott il y a ceci 
d'incommode, que, pour exptimer ſculement neuf ou dix Sons, on 
s'y ſert de plus de ſoixante Manieres differentes ; comme je Fai fait 
voir dans ma Mowvelle Merbode. Tantot vous y trouvez un meme 
Jon, qui $'ecrit diverſement ; tant6t divers Sons qui Secrivent de 
meme. Deux grands Defauts je Pavoue, dans la Maniere d'ecrire 
une Langue ; & dant le Frangois memes, tout raffine qu'il eſt, n'eſt 
pas exent. 

Si vous voulez ſavoir la Source de ces Defauts, la voici. C'eſt 
qu'en pluſieurs Mots on a retenu Vancienne Ortographe, en chan- 
geant la Prononciationz en d'autres Mots tout au contraire on a 
change I'Ortographe, & retenu la Prononeiation. Il y a encore une 
autre Raiſon, qu'il ne faut pas oublier. Ceft qu'on n'a pas in- 
vente aſſez de Figures ou de Lettres, pour exprimer tous les Sons 
diſtintement. 

I! ſcroit & ſouhaiter qu'on remedilt A ces Inconveniens , & que 
Mefficurs les Anglois purgeafſent leur Ortographe, & la reformaſ(- 
ſent du moins comme nous avons fait la notre. Ceſt le Souhait 
de bien des Gens deſprit parmi cux. Mais on y trouve tant d'Ob+ 
ſtacle, & lon y fait ft peu de progres, que je ne ſaurois me proy 
mettre aucune grande Reformation de ce cotE IR. Tant on a de 


peine 2 ſe depouiller de ſes vieilles Coitumes, & A fe defaire une 
mauvaiſe Habitude. 

Ce qu'on a fait de plus important dans ce Siecle, c'eſt avoir re- 
duit Ia Terminaiſon Je A un y. _ Et de fait on necrit plas guere 
aujourdhui jealoufie, courtefie, eafie, purfie, to denie, 
preſque toujours geelouſy, wag; eaſy, purſy, to deny, to reply, E5e. 

On a anſfi retranche 1's final & muet uns infin' & 1 antres 
Mots 3 comme de go, wo, ſo, child, mind, blindne/, bi; tom, 
®horedom, ow, bow, ſnow, & autres femblables z qui $ecrivoient au- 


neſſe, &c. 

On a change I'y en s en ces Mots mine, thine, & quantite d'au- 
tres, qui $ecrivoient autrefois avec un y. 

On wecrit preſque plus burthen, ns murther ; mais burden , 
murder, 

On commence A rejetter la Diphtongue es en certains Mots deri- 
vez du Latin, comme compleat, extream, & ſupream; qui secrivent 
de meillenre grace, & avec plus de raiſon, complete, extreme, ſu- 


eme. 

La Diphtongue os ſe plaint auf} qu'on Vabandonne en pluficurs 
Endroits. Comme en ces Mots Smoke, cloke, ſope, fole, grone, mone- 
Ful, roſs ; qui ont en effet meilleure grace que Smoak, cloak, ſoap, 
foal, groan, moanful, roaſt. - 

Pour ne pas multiplier les Choſes ſans neceffite, il vaut mieux 
ecrire mony, bony, cony, peny, chance, gard, month, ſum, ſon, brutiſh, 
country, que money , honey , coney, penny, chawre, guard, moneth, 
ſurhme, ſonne, bruitsſþ, countrey. | 

C'eſt par cette raiſon qu'on ne. repete plus guere 2 1a' fin d'an 
mn une m— way on Fa fy rm _ 
ieu que lon ecrivoit par exemple, Marr, farr, firr, ftirr, hott, fate, 
bigg, on ecrit maintenant War, ftar, fir, fir bot, fir, brg. 

Tho pour though, altho pour alt etablifſent, mais avec aflſez 
de peine. Spice pour Sprgbe, ſpiceful pour ſpigheful, ſont beaucoup 


mieux receus. | 
On ecrit plutot ow field, yield , thief, bloud, floud, loth, forty, 
t urty. 


que peece, ferld, y0ild, theef, blood, flood, louth, fo 
uns ecrivent medow, Curtexan, Cozem, dozen, chooſe , onely, 
gudgeon, ancient , feign, reign, Sovereign, b, Manday, Straights, 
unnage, Atturney 3 les autres meadow, Courteſan, Couſen, 


chuſe, only, gougeon, antient, faign, raign, Soveraign, S_—— 
day, Streights, Tonnage, Attorney. 
& prey, Embaſſadour & Am- 


On ecrit College & Calledge, 
baſſadour. . _— 
Pour ce qui eſt des Noms en «ble , Jecrirois platot blamable, que 
blameable avec un e, comme font encore queques uns. , Cependant 
il eſt necefſaire de retenir Ve ences Mots ſerviceable, eable, & 
autres ſemblables, parce -que ſans Ve le c & le g changeroient de 
Son. Ce qui ne doit pas | _ 
Il y a quantite de Mots ccyelin, qui: $ecrivent indifferemmenit 
par £78 Ou 199, e# Ou ##, Comme Em ou Imployment, En- 
creaſe ou Increeſe. 
D'autres avec # ou yz; comme Aid ou Ad, 
lom, bias ou byas, borfterons ou boyſterow., 
Avec, ouw, Ex. to perſuade ou perſwade, Ponder ou Powder, 
Baud ou Bawd, baul ou baw!', Lawel on Lawrel, renoun ou re- 


manieres Faiſons maintenant trois Remarques, qui reſultent de 
rYOrtographe, & de la Prononciation. . 
La Premiere eſt, qu'il y a quantitE de Mots qui ſe prononcent de 
meme, & qui cependant varicat dans IOrtograte & daos leur $i- 
gnification, Tels ſont entr'autres ball une paume,& bew!/ crier ; brea, 
du pain, & bred elevE; caul une coife, & cell appeller ; dew Tolce, 
due deu ; flea une puce, fles ecercher ; in rm » Inn un Logisz 
ay je vous prie, prey une proig z 74m une. pluie, Reign un Regne ; 
| queque, ſum une ſomme ; time tems, #byme '@ thin een 
une veine, 0477 en vain; to wait attendre, 4 @ezgbt un poids. 
La Seconde Remarque eft, qu'il y a des Mots-qui $'ecrivant de 
meme varient neanmoins dans leur Prononciation & dans leur S$i- 
gnification. Gomme form forme, and form un banc ; I read jelis, I 
read j'ai It ; bow un arc, bow reverence d'homme; qu'il faut pronon- 
cer dans VOrdre auquel ils ſont, farm & form; rede,red ; bo, baou. 
La Troififme Remarque eft, qu'il y a des Mots qui ſans varier ni 
dans I'Ortografe. ni dans la Prononciation, vyarient neanmoins dans 
leur Signification, Tels ſont uſe uſage, te uſe, ſe ſervir ; abuſe abus, 
to abuſe abuſer 3 cloſe ſerre, to cloſe conclure 3 doſe une doſe, 80 doſe 


aſſoupir ; excuſe excule; #9 excuſe excuſer ; refuſe rebut , #0 refuſe 


as 


80 repre, mais | 


boil ou boyl, loin ow | 


Je laifſe 2 part plufieurs autres Mots, qui gecrivent de deux | 


trefois ainſi avec un & 2 la fin, goe, 108, ſoe, childe, 1:inde, blind- 
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Atraper des ſouris ; well bien, well un puis. 
| Je pourrois encore ajouter une autre Remarque touchant ces 
Mots qui, ayant A peu pres la m&me Pronon ciation different plus ou 
moins au regard- de 1'Ortogr & de la Signification. Comme 
Alley une All6e, Ally une Allie 3 bable caqueter , bawble une baga- 
telle 3 decent decent, de/cent une deſcente. 
En fin remarquez, qu'on dit skimer pour ſcammer , ſottle pour 
uſted ws AY 2 vos 
Chirurgeon, vittles pour viQuals, © pour worfted, ant pour 
LC _ pour huſwife, hepketcher pour bandkerchief, ſenit 
evennigbt. k 
or en 4 qui prononcent ces Mots Biſhop, herb, earth, uſe, Bo- 
ſhop, yerb, yecth, yuſe. Mais cette Prononciation n'eft pas du bel 


Uſage. - 
Entre les Abbreviations, remarquez 

won't will not y . Cthe. 

don't do not. y that. 

ban't have not. A - re 

"E ſhall nor. which. 

fon cannot. w* when. 
ben't be mot. . a about. 
ent s not. 4 againſt. 
Ile I will. _ 1 owr. 

ou” @©014td. V1; s eo . 
ſhou'd - 1 POur'< Gould. G5 >POUF < cetera. 
"Mm ' Loom. "em, "um them. 

's 3 & Wt ere | ever. 

"t _ * ne're never. 

Te are. ore over. . 
"ue bave. ” een even. 
'bove | above. ah" in the, 
"midſt amide. orb | -# the. 
"twixt | . on't | | of bf. 

th 3. | the. other _ the other. 


A ces Abbreviations on peut ajouter celle des Participes finifſans 
ny comme beloy'd , rebukd, ford , pour beloved, rebuked, 


; On ecrit auſſi 
X JT ckag 71 pied 
= ME 
Ex® k& hind. 
Hon" Honour Tho. | Thomas. 
Hon Honoured. Fo. John, 
Ne neand et oy > POUr Felony. 
S Sr, Apr. April. 
Fri Beorick | SE. SeSemb 
. er, 
Rev. Reverend. ON. Ofover. 
Emb Embaſſador. Nov. | November. 
Gent. Gentleman. | DR | December. 
ace 4 ACCOUNT. | 
En fin, veici comment on abbrege les Nombres Ordinaux. 
: 6" fexth. 
- (a 7 formed, 
3* ur < herd. Yes pour < eighth. 
4* fourth. - On math. 
5* '_Cfiftb. 10 tenth,Cc. 


Des STLL ABES. 


T) AR une Syllabe op entend ordinairement un Son qui ſe forme 

par un feul mouvement de Voix, Ce Son Sexprime que- 
quefois par une Voyelle ou deux, (ans Conſonne, Ex. a, e, s, o, 
u, aw, oc, 00, ow, 3c, Mais le plus fouvent il ft compoſe d'une 
Voyelle ou deux, avec plus ou moins de Conſonnes. Ex. ſhop, bouſe, 


pert, ftrength. ; 
. Remarquez , que les Anglois bien ſouvent ne font qu'une Syllabe 
de-ce qui fert en F pour deux Syllabes. Cela arrive le plus 


fouvent dans les Mots qui finifſent par un e feminin 5 comme /ove, 
bouſe, L z qui ſe prononcent lof, haous, priidens, 
cont s les deux premiers par un ſeul mouvement de VYoirx, 
le troifieme per deux, & le quatridme par trois mouvemens. Et 
de fait ce A la fin d'un Mot n'a proprement en Anglois que le Son 
d'une s bien prononcee. 


© Ce ſeroit ici le Lieu d&eclaircir deux Difficultez. La premiere, en 
"faiſant voir comment on doit diftinguer les Syllabes dans un Mot 
qui en a plufieurs. La ſeconde, en donnant des Regles pour la Quan- 


tits des Syllabes, c'eft A dire, pour (avoir diſtinguer les longues | 


Eavec les breves. 


— 


refuſen,z looſe detache, to looſe detacher 5 mouſe une (ouri, to mouſe | 


A Tegard de la premiere, il faut ſavoir que les Compoſez & les 
Derivatifs retiennenit les Syllabes des Simples & des Primitifs entieres 
& indiviſes. Suivant cette Regle il faut ainſi diviſer houſhe!d hows. 
hold, bouſhelder how-hol-der , diſhearten diſ-bear-ten, diſhoneſt diſ-ho- 
neſt, diſhonour diſ-ho-nour. Ainfi en eſt il de ſbepberd, qu'il faut di- 
viſer en ces deux Syllabes ſhep-berd, ſhepberdeſs en ſbep-berd-eſi, up. 
bold uphold, up-held up-beld. ; 

Cette Regle $'etend encore aux Terminaiſons qu'on ajoute a des 
Mots entiers, fi bien que ces Terminaiſons font une Syllabe 2 part, 
Ex. I deliver, thou deliver-eſt, be deliver-eth, deliver-er, deliver-ing, 
deliver-ance, Ainſg:du Mot confine, qui n'eſt que de deux Syllabes 
en Anglois, vous avez con-fin-ed , con-fin-er , con-fin-ing , con-fine- 
ment. Bs 

Dans les Mots Compoſez il arrive, quequefois, que la Particule 
dont. le Mot eft.compose finit par la. Lettre qui commence le Mot 
fimple. En ce Cas I Anglois ſuit 1a Regle du Latin & du Frangois, | 
en rejcttant la Lettre finale de la Particule, & retenant celle qui 
commence le Mot fimple. Exempl@ to eranſpire tranſpirer, vient 
du Latin eranſpiro, qui ct un Verbe composE de trans & ſpire. 
Cependant on ne retient dans le Compost qu'une z, que Ion attri- 
bue aug/erbe par deference. Si bien que tranſprre le doit ainſi divi- 
ſer en ces deux Syllables rran-ſpire. ; 

Mais, pour abreger ce Sujet, j'ajouterai ſeulement une autre Re- 
marque, qui n'eft pas peu necefſaire a Vegard mEmes de Ia Pro- 
nonciation. C'eft , qu'il faut ſavoir diftinguer les Voyelles qui ne 
ſont pas Diphtongues d' avec celles qui le font, Caril y a plufieurs 
Mots, ol: deux Voyelles ſe ſuirent, qui neanmoins appartiennent A 
deux diverſes Syllabes. 

Tels ſont au es Noms propres qui finifſent en aw ; comme Imaw, 
Archelaw, Ageſilaw, qui ſe diviſent cn ces Syllabes I-ma-w, Ar-cbe- 
la-w, A-ge-/-la-w. De mEme en eſt il d'ao en Chars, des en pre- 


exiſtence, ez en preingage, eo en phraſeology, oe en cocternal, oo en co- 
ate 


Ea n'eft point Diphtongne en nes, pencreas, genealogy, Theater, 
Ocean, beatifical, to creats, & ſes Derivez ; hormis Creature, ou I's 
eft muet. UVa n'eſt pas une Diphtongue en ſpiritual, perpetual, con- 
tinual, & autres Mots ſemblables. - 


Pour ce qui regarde la QuantitE des Syllabes, les Regles que nous 
avons donnCces touchant la Prononciation vont«fort loin dans cette 
Veue. Les grand Mots ſont ceux olt git 1a Difficulte ; & pour s'y 
rendre parfait, il faut la Routine & I'Uſage. Je veux bien pour- 
tant faire ici queques Remarques, qui ne ſeront pas invtiles. 

L'une, c'eſt qu'il y a des Mots qui fervent de Noms & de 
V. & qui varient leur Accent, felon VUſage qu'on en fait. 
Ainſi abſent abſent a ſon Accent 2 la | — Syllabe ; mais dans 
- _ to abſent bimſelf #abſenter, PAccent ſe met fur la dernierc 

Jilabe, 


De meme en d il de ceux ci, ol je met VAccent, afin que la 
DiStrence paroifſe A veue d'cil., Savair. S 


Colle collece, 

Confines Confins, 

Conflit combat, 

Conſort concert, 

Converſe converſation, 

Icenſe encens, 

An outcaſt un rebut, 

Premiſes choſes ſuſdites, 

Prije# un Projet, 

Retuje rebut, 

Ferment fermentation, 

Convert un Converti, 

A toward Boy un Enfant de 
bon naturel, 

Preſent preſent, 

'Objett objet, 

Sutjet (vet, 

Conzeſt conteſtation, 


to cole lever, faire levec de. 

he confines il confine. 

to conflitt combatre. 

to con{ort $'aflocier. 

to converſe converler, 

#0 incenſe irriter. 

#0 outcaft rebuter. 

be premiſes il met devant. 
#2 projett projetter, 

to refuſe refuſer. 

eo ferment fermenter, 

to convert convertir. 

towird ou towards vers, 


to preſent preſenter, 
to obje ovbjecter. 
co ſubjett alſijetir. 
to conteft conteiter. 


A quoi ajoutons ces Mots 
deſcent deſcente. 


miniite en abbrege. 
to conjure conjurer, 


decent decent, 
Minute une minute,” 
To conjure exorciſer, 


. 
Une autre Remarque eſt, que I'Anglois a des Mots 2 double Accent, 
ſuivant la Prononciation grave. Comme 


academy Academie. 
dcrimony acrimonie, 
alimony entretien. 

antimony antimoine. 


antiquazed hors d'uſage. 
apoplexy apoplexie. 
bierarcby hierarchie. 
Necromancy Necromancie. 


A quoi ajoutez les grands Mots finifſans en «ble, ary, & ory. Comme 


admirable admirable. auxiliary auxiliaire. 
amiable aimable. neceſſary neceſlaire. 
amicable amiable. ſedentary ſedentaire. 
habitable habitable. acceſſory complice. 
adverſary adverſaire. | 7) ambulatoire. 
anniverſary anniverſaire. | audithry auditoire. 
arbitrary arbitraire. refraftory reveche, Oc. 
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Des Huit Parties hOraiſon, en general. 


OUT ce quientre dans la Compoſition d'une Langue ſe reduit 
2 ces huit Sortes de Mots, que les Grammairiens appellent les 
huit Parties d'Oraiſon, Savoir 


NOM, ADVERBE, 
PRONOM, CONJONCTION, 
VERBE, PREPOSITION, 
PARTICIPE, INTERJECTION 


Quand vn de ces Mots n'a qu'une Syllabe, comme Dieu God, on 
Fappelle un Monoſyllabe z & s'il en a plufieurs, comme devot Godly, 
Devotion Godlineſs, on le nomme un Polyſyllabe. 
Si c"eſt un Mot qui ne tire point fon Origine d'un autre, c'eſt 
un Primitif , comme forme form 3 mais, $il derive d'un autre, 
comme formel formal, on Vappclle un Derivatit. 

En fin, fi le Mot n'eſt point mcle de gon autre, il porte le 
Nom de Simple, comme juſte juſt ; $'il Veſt, c'elt un Compole, ex. 
injuſte wnj1yſt. 


Le NOM eſt ce qui nomme une Choſe. Ex. un Homme 4 
Man , Bcte a Beaſt, Ville a Town, Maiſon 4 Howſe. Ou qui ex- 
prime queque QualiteEz comme bon good , mauvais bad, blanc 
white, noir black, grand great, petit ſmall. 

De ces.devx Sortes de Nom, le premier $'appelle Subſtantsf, Tau- 
tre Adjettif. 

Entre les Subitantifs, il y en a que Von appelle Noms Propres. 
Comme Jean Fobn, Marie Mary, Angleterre England, Londres Lon- 
don, la Thamiſe the Thames. 


Le PRON OM eft une Partie d'Oraiſon, dont on fe fert en la 
place du Nom. 
Il y en a que Von appelle Perſonnels. Savoir, Je, ou Moi, I ; Tu, 
ou Toi, Tbow ; Il, Lui, He; Elle , She. D'autres Demonttratifs ; 
comme Ce, Celui ci, Ceci, Th# ; Ce, Celui la, Cela, That. 
Les Relatifs ſont Qui, Que, Quoi, Lequel, Mich, Who, What. 
Les Pofleflifs, Mon ou ma my, Ton ou ta thy, Son ou Sa by, 
ber, its, Notre our, Votre your, Leur their. 

D'ou ſe torment ceux ci , dont on fe ſert [mr A la fin 
dune Sentence, Savoir le Mien me, le Tien thine, le Sien bs, bers, 
le Notre ours, le Votre yours, le Leur theirs. 


Le VERBE eſt un Mot qui exprime Action , Poſſeſſion, ou 
Fetat d'une Choſe. Ex. aimer 80 /ove, courir to run 5 avoir, £t0 
have ; (tre to be, exiſter to exiſt. 

Quand un Verbe regvit ynmediatement apres oi un Subſtantif, 
on appelle ce Verbe la Actif ; autrement, c'ett un Verbe Neutre. 
Ainfi manger #0 eat, avoir t0 have, ſont des Verbes Adtifs; parce 
qu'on dit par exemple, manger du fruit #0 eat fruzt, avoir du truit 
to have frue, Au lieu que Courir elt Neutre, parce qu'on ne dit 
pas Courir une Choſe, Il eſt vrai, qu'il y a des Verbes Actifs dont 
on ſe (ert quequefois en Verbes Neutres ; & reciproquement des 
Verbes Neutres, que Fon emploie dans un Sens actif, 

Comme les Verbes ſe conjuguent par Modes, Tems, Nombres, 
& Perſonnes, & que la plus grande partie de ces Tems font com- 
poſez, le Verbe qui entre dans cette Compoſition eſt appele 
Auxiliaire, La Langue Frangoiſe na que deux Verbes Auxiliaires, 
qui font Avoir to have, & Etre to be ; mais VAnglois en a davan- 
tage, comme il paroitra dans la Suite. 

On appelle Verbes Imperſonnels ceux qui ne fe conjuguent 
qu'avec une Perſonne dans chaque Tems; comme Il pleut 1 
rains, Il pleuvoit It rained. Les Irreguliers font ceux qui fe con- 
juguent Irregulicrement , ou qui Secartent plus ou moins de la 
Maniere generale de conjuguer les Verbes. Les DefeCtifs ſont des 
Verbes, qui n'ont que queques Tems en uſage. 


Le PARTICIPE eſt nne Partie 4'Oraiſon, qui tient de la 
nature du Nom & du Verbe. De la vient qu'il ft appele Par- 
ticipe. 

Il y en a de deux fortes, le Preſent & le Preterit. Le Participe 
Preſent en Anglois ſe termine toujours en ing. Ainfi to love aimer, 
fait loving aimant. Le Preterit finit en d, n, ou c, mais le plus ſou- 
vent end, Exemple, du Verbe to love ſe forme le Participe [o- 
ved aimde ; de ſmite, ſmitten frape ; de think, thought penl(E. 


L'ADVERBE eſt un Mot, qui exprime queque Circonſtance 
dune Action, ou d'un Etat fignifi& par le Verbe. 

Il y a Ce; Adverbes qu'on appelle de Qualite, dont le Nombre 
ſaurpaſſe tous les autres. En Anglois ils ftaifſent generalement en 
ly, Comme prudemment prudently, refoluthent reſolutely, fage- 
ment wiſely, infiniment infinzeely. 

Il y a aufſi des Adverbes de Quantite. Comme, peu Gtele, beau- 
coup much, davantage more, moins /efs, aflez enough, trop too much. 
D'Afﬀirmation, Oui yes, en verite truly, en effect andeed, afleurement 
wrely. 

F De Negation, non no, point du tout not at all, De Comparaiſon, 
ainſi /o, pareillement /ikewsſe, comme as, even as, que than, 

De Tems, maintenant now, quand whex, alors then, ſouvent often, 
quCquetois ſometimes, rarcment ſeldom, toujours always , jamais nc- 


( ver, tout 2 Vheure preſently, by and by, cependant mean while. De 
Lieu, oll where, ici here, Þ there, aillcurs e/ſewhere. 

D'Ordre, premierement firſt, ſecondement ſecondly, troifiemement 
thirdly, peu 2 peu by degrees. 


La CONJONCTION eft une Partie d'Oraifon , qui fert & 
lier les Mots & les Sentences. RE, 

Les Copulatives font & and, avifi alſo. Les Disjo1 Rives, ou or, 
either ; ni , nor, neither. Caufſales,afin que eh4t, eo the end that, de 
peur que feſt, car for, parce que beca:/ſe, donc then, ct pourqiioi 
therefore. 

Conditionelles, fi zf, pourven que provided, a moins que leſs. 
Adverſatives, mais but, neanmoins; toutefois, yet , however ; quoi 
que, bien que, cbough, although. 


La PREPOSITION eft une Partie d'Ocaifon, qui exprime 
queque Circonſtance du Nom. 

Comme; avec wich, (ans without, par by, pour for, contre againſt. 
A at, to, in, into; de of, out of, from ; vers near, nizh; loin, far, far 
off ; dans m, within ; hors 'out, without. Devant before; apres after, 
{ur upon, ſous der, entre between, parmi amoneft. 


On appelle IN TERJECTIONS certains Mots, qui repre- 
ſentent les Paſſions qui agitent Ame. 

Comme, ha, ha, ha, qui marquent la Jeie; O! le Defir; helas! 1a 
Compatiion. 


Pour Conclufion, il faut remarquer, que, de ces huit Parties 
d'Oraiſon, le Nom & le Verbe font {ans contredit les plus confide- 
rables. Car les Pronoms & les Participes ne font que des Sortes de 
Nom ; & les Adverbes, Conjondtions, Prepoſitions, & Interje<Ctions 
ne ſont que des Particules, qui fervent 2 exprimer queque Circon- 
{tance, ou 2 lier le Ditcours. 


De la Derivaiſon des Mots. 


P? uUR entendre une Langue 2 fond, il n'y a rien de tel que 
de bien concevoir la Maniere dont les Mots Derivez fe forment 
de leurs Primitifs, & les Compoſez de leurs Simples. C'eft ce que 
nous allons voir 2 Vegard de VAnglois. 

Entre les Derivatifs qui ont beaucoup de Rapport aux notres, 
nous pouvons conter 1. ceux qui finifſent en ance ou ence, & qui 
ſont Latins d'Origine, Exemple, 

Conſtance Conſtancy. Vigilance Vigslance. 
Prudence Prudence. Temperance -Temperanee. 


2. Ceux qui finiflent en tf, & qui derivent des Noms Latins 
en tas, Comme 


PietE Pzeey. ChaſtetE Chaſtity. 
CharitE Charity. LiberalitE Leberality. 


3. Queques Noms Grecs finifſans en ie, 2 quoi repond 1'y 
en Anglois. Comme 


Amniftie Amniſty. Philoſophie Philoſophy. 
Anatomie Anatomy. Polygamie Polygamy. 


Entre ceux qui marquent de certaines Profeſſions, les uns finifſent 
en er, Comme de 


Fiſh Poiſſon, Fiſher PeEcheur. 

Game Jeu, Gameſter Joucur. 
Garden Jardin, Gardener Jacdinier. 
Glove Gand, Glover Gantier. 

Gun Canon, Gunner Canonnier. 
Hat Chapeau, Hatter Chapelier. 

Pos Pot, Potter Potier. 

Law Loi, | Lawyer Avocat, 
Aſtronomy Afﬀtronomie, Aſtrmomer Afﬀtronome. 
Aſtrology Aſtrologie, Aſtrologer Aſtrologue. 
Coſmography Coſmographie, Coſmographer Coſmographe. 
Geography Geographie, - Geographer Geographe. 


D'autres en z4n; comme de 


Grammar Grammaire, Grammarian Grammaitien. 
Mathematichy Mathematiques, Mathematician Mathcrnaticien. 
Phyfick Medecine, Phyſician Medecin. 

Mufick Mufaque, Mrufician Muficicn. 
Arithmetickh Arithmetique, Arubmetician Arithweticien. 


QuCques uns en ift ; comme de 


Drug Drogue, Drug21ſt Drogviſte. 
Lats Latin, Latmift Latimnitie. 

Catum Calvin, Calvin;t Calviniſte. 
Janſenius Janſenius, + Fanſemſt Janſeniſte. 


Aaaa n 


—.c____ 


OO At. —— 


0 METHODE ABBREGEE 


a Je Dionitd , qui ſe forment de certains Subſtantifs | En Frangois nous avons quantitC de Derivatifs feminins, qui (e 

ly pm = | &. 4 nh Particule ſip. Ainfi de forment des Noms Maſculins ; dont voici les principaux. Savoir 
, ceux qui ſe forment des Maſculins, en y ajoutant un e 3 comme 

d'Ami Amie, & de Coufin Coufine : & les Noms en eufe , qui fe 


: Lordſhip Seigneunie. 
= Cn | tes Maitriſe. forment des Verbaux en eur 3 comme de faiſeur faiſeuſe , & de | 
Deffour DoReur,” \ <. £1046 L{ Doforſip Doctonat. T—_ Anglois, oft 1a plupart des Noms (i 
| | Cardina/ſhip Cardinalat. n'en cit pas de meme en Anglots, ou. la plupart des Noms ſont 
Cardinal Cardinal, rdina(ſhrp de tout Genre, & fervent egalement a lun & Aa PVautre Sexe, 


L " A le »» A oftolat. —— . 
ind Konica op "Charge d'Amiral, | Mais, lors que Fon veut difſtinguer, il faut emprunter le mot de ſhe 
, ou de M/oman, pour ſuppleer a ce Defaut, Exemple a She-friend 


Mais hardſhiv duret6, on fatigue, vient du Nom AdjeCtif bard;| une Amie, 4 Woman-ſervant une Servante. Et c'elt pour cela que 

& fa +>» ax Arn ne marque rien de grand, dans le Sens des Noms | pour exprimer le Mot d'Angloiſe , il faut dire an Engliſh-women, 

precedens k une Frangoiſe 4 French-woman, ©c. En quoi il faut avouer, que 
"= le Francois a beaucoup meilleure grace. 


Ajoutons & ces Noms ceux qui finiſſent en head & bood, deux| 1 y en a pourtant queques uns qui fe forment de cette ma- 
autres Particules a peu pros de 1a mWme force que ſhip. Celt| niere. Comme de | 


ainfi que de _- —__ C_ Deefle. 
| | J cGodbead Divinite. mperour Empereur, Empreſs Imperatrice. 

: — Maidenhead VirginitC. Elefor Electevr, Eledoreſi Eleftrice. 
Father Pere Fatherbood PaternitE. Prince Prince, Princeſs Princefſle. 
Brother F rere, Brotherhood FraternitC. Duke Duc, Dutcheſi Ducheſle. 
Child Enfant, Se forme | Childbood Entance. Margqueſi Marquis, Maerchionefi Marquiſe. 
Man Homme, 7 S Manhood Virilite. Baron Baron, Baroneſi Baronne. 
Knight Chevalier; Knizhthood Chevalerie. Embaſſadour Ambaſſadeur, Embaſſadreſi Ambafladrice. 
5d Veuve, | Hi adowhood Veuvage. Maſter Maitre, Miſtris Maitreſle. 
Falſe Faux, | Falſhood FaufſetE. Abbot Abbe, Abbeſi Abbeſle. 

- Prieſt Pretre, Prieſteſi Prtreſle. 
Il y a encore certains Noms finifſans en dom, qui derivent W7ard Sorcier, Witch Sorciere. 
Governour Gouverneur, Governeſi Gouvernante. 


d'autres Subſtantifs. Comme de 
Outre tous ces Derivatifs, il y en a un grand Nombre d'autres, 


ing Roi, 1modom Royaume. Outri 
rl Duc, ps Duche. qui finifſent les uns en neſs, les autres en th, ou bt, & qui tirent 
E:rl Comte, Earldom Comte. la plupart leur Origine de Noms Adjectifs, 
Chriſtian Chretien, Chriſtendom Chretiente, 
; Wiſe Sage, my Sageſſe. En neſſ; comme de 
| tyr Martyr, Martyrdom Martyre, 
TIOny T F White blanc, Whiteneſi blancheur. 
Il y en a deux autres de cette Nature, qui ſe terminent Hard dur, Hardneſi duretE. 
en rick, Comme de Great grand, Greatneſi grandeur. 
Small petit, Smaineſi petiteſſe. 
B:ſhop Evcque, Biſheprick EvCche. Wiiful opiniatre, Wilfulneſſ opiniatretE. 
4 chbiſbop Archeveque, Archinſhoprick Archevcche. Carele negligent, Careleſneſi negligence. 
Foohſh fou, Fools yd folie, 
Les Anglois ont tres peu de Diminutifs, qui repondent aux no- | Timerow craintif, | Timorouſneſi crainte. 
[| tres finiflans en et. Ils en ont queques uns qui finifſent en kim; | Crefey fin, Craftimeſi fineſſe. 


comme Naphin Serviete, Psphin Pot de terre, Lambkm petit MET , 
Agneau. D'autres qui ſe terminent en 5g 3 comme Kzelang petit | Parmi ces Subſtantifs, il sen trouve d'une force admirable, pour 
Chat, Goſling Oiſon. exprimer la nature ou la qualitE d'une Choſe. Ex. de credible 
Qutques uns en &/; Ex. Cockre! jenne Coc , Pickrel petit bro- | redibleneſi, expreſſive expreſſrveneſi, unreaſonable unreaſonableneſs, un- 
warrantable unwarrantableneſi ; qui ſonwdes Termes qu'on ne ſau- 


chet, Parce/ Paquet. D'autres en ee 3 comme Pockee Poche, fpper | #4 
trenche de pain tremp&Ce dans la graifſe dn pot , cackee petite caifle, | Ot rendre en Frangois, ni meme en Latin , que par une Circon- 


Hill Montagae, ou Calline, fait bilfock une petite Colline. locution. 
Mais ils ont, comme nous, quantite de ces Derivez que Von ap- 
pele Verbaux, comme ſont en Frangois la plupart des Noms finiſ- En cb, ou br. Ceft ainfi que de 
ſans en eur, ion, & ment, Les premiers ſe terminent generalc- 2 
ment en er dans la Langue Angloiſe. C'eſt ainfi que des Verbes, Broad large, Breadth largeur. 
Deep protond, Depeh profondeur. 
To love aimer, — ,— _ Fa _ Heigh, hauteur. 
To make faire, . er faileur. ong, 6 longueur. 
To prattle cauſer, Se forment Pratler, cauſeur. Merry joyeux, Mirib fag 
To dance danſer, Dancer danſcur. Slow tardif, Slorb pareſſe. 
| | Dear cher, Dearth chertE. 
Il y en a pourtant que I'Anglois termine en or, ou owr. Ex. Dry (ec, \ Se forme | Drougbe ſechereſle. 
Correfor Correcteur, Saviour Sauveur. True vrai, 3 Truth verits. 
Toung Jeune, Puth Jeunefle. 
Pour ce qui eſt des Verbaux en ion, il y en a tres grand Nombre,| To grow croitre, Growth accroifſement,. 
qui ne varient point, & ont TAnglois ne differe du Frangois queſ To fre voir, { Sigbe veue. 
dans la Prouonciation. Excmple To fly tuir, Flight fuite. 
| To die mourir, Death mort. 
Unon Union. Satrfatftion Satisfaction, To draw tirer, - | Draught trait. 
Op:non Opinion. Inſtiturzon Inſtitution. 
Queſtion Queſtion. Conſtitutzon Conſtitution. Je paſſe maintenant des-Subſtantifs aux AdjeCtifs. En Prangois 
Creation Creation. Concliuon Concluſion. nous avons quantitE d"AdjeCtifs finifſans en el & en eux, A quoi 
I Anglois a bien du rapport. Comme 
Ceux que nous finiſſons en me:1t ſe terminent d'ordinaire en 
ing. Ainfi des Verbes Temporel temporal. Couragenx Ccolrageous, 
Eternel eternal. Malicieux maliciow. 
To begin commen- Be2inning commence- Corporel corporal. Vertueux veretuous. | 
cer, ment, Spirituel ſpiritual. Vicieux VIiczons. | 
To underſtand en- (** forment \ T1, Randing entende- 
tendre, ment. Il y en a Cantres finiflans en able & ible, qui ſont de meme, ou > | 
peu pres, en Vune & en Vautre Langue. Exemple | 
Remarquez, qu'il y a peu de Verbes Anglois, dou il-ne fe forme 
un de ces Subſtantits en zng 3 au licu que nos Verbaux en ment ſont | Deſirable deſirable. Viſible o5fable. 
aſſez rares. Ce n'eſt pas que les Anglois n'aient aufſi des Verbaux | Abominable abominable. Invifible znvifeble, 
| finiflans en ment. En voici des Verl;:s Aimable amable. Horrible borrible. 
| Inſatiable inſatiable. Terrible terrible. | 
To command commander, Commandment commandment. 
To govern gouverner, Government Gouvernement. QuCeques uns finifſans en ique, ſe terminent en cal. Comme { 
To judge juger, Judgemnt Jugement. 
To manage conduire, M.nugemenet Conduite, Allegorique allegorical. Canonique canonical. 
To puniſh punir, P:-11ſhment Punition. Angelique Angelcal. Methodique merbodical. 
To ſettle etablir, Settlement Etabliſlement. 
D'autres,) 
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APPRENDRE LANGLOIS. 


D'autres .que nous finifſons en if, fe terminent en #ve. 
Comme 


Subſtantif Subſtanteve. Imperatif Imper.1tive. 
Adjectif Adjective. Optatif Oprative. 
Poſitif Pofirove. SubjonCkit Subjunctive. 
Comparatif Comparative. Inflaitif Infin:tive, 


, tif Superlative. Lenitif Lenirrve. 
RN I deoative. | ObſtruCctif Obltrutt: ve, 


Adjectifs en Atre, qui diminuent la Si- 


avons de certains —_ ! 
Nous En Anglois ils fc terminent 


gnification de ceux dont ils derivent. 
en iſ, Exemple, 


Rougeatre reddiſo, 


lanchatre whitiſh. 
= 4 Douccatre ſiweersſh. 


Noiratre black;ſh. 


ſert auſſi en Anglois de ces Adjectifs, pour exprimer 
dons beckination. Comme whoriſh, qui a dn panchant a faire la 
Putain, brutsſÞþ brutal, childiſÞ enfantin, Devi/iſh Diabolique. 
Outre toutes ces Sortes d'Adjectifs qui paſtent dans le Nombre 
des Derivatifs, il y a des AdjeCctifs Anglois hniflans en full, qui (clon 
1a force de ce Mot marquent de Iabondance, Comme de 


Foyfull Joyeux. 

Plentifull abondant. 

Frutfull fertile. 

Carefull (oigneux. 

WWiifull opiniatre. 

Bountiful bon, ou plein de bonte. 


Foy Joie, 

Plenty abondance, 
Fruit fruit, 

Cars ſoin, 

1.1 volonte, 
Bounty bout6, 


Tout au contraire de ceux 1a vous en allcz voir qui finifſent en 
leſs, Particule qui exprime une Privation de ce que le Subſtantif 
fignifie, Exemple, de 


Supperleſs qui n'a point ſoupe. 


Soupe, 
CT Uſeleſs inutile. 


e ulage, 
ot —_— Beardleſs qui n'a point de barbe. 
Blame blame, Blameleſs (ans blame. 
Father Pere, Fatherleſs (ans Pere. 
Mother Mere, Motherleſs ſans Mere. 


Friendleſs ſans Amis. 
Nameleſs fans Nom. 

Doubtleſs ſans doute. 

Senſeleſs qui n'a point de ſens. 


Friend Ami, 
Name Nom, 
Doubt doute, 
Senſe (ens, 


Dailleurs , les Anglois ont quantite dAdjeCtifs, qui fe forment 
des Subftantifs, en #J)outant y, ou [y. Comme de 


Bloudy enſanglante. 
Dirty (ale. 
Gulty coupable. 


Bloud ſang, 
Dire ordure, 
Guile faute, 


Louſe pou, Louſy pouilleux. 
Sand \able, Sandy lablonneux. 
Stone pierre, Srony pierreux. 
Wind vent, Windy venteux. 
Body corps, Bodily corporel. 
Brother frece, Brotherly fraterncl. 
Earth terre, Earthly terreſtre, 
God Dien, Godly picux. 


Heavenly celeſte. 
Lovely aimable. 
Orderly bien ordonne. 


Heaven Ciel, 
Love amitic, 
Order ordre, 


Il y en a Cautres qui ſe forment de certains Subſtantifs en er, 
en changeant er en ry. Ainfi de 


Anger colere, j S189 fache. 
l bo faim, a; Hungry qui a faim. 


D'autres qui ſe forment de certains Subftantifs, en y ajoutant 
la Particule ſom. Comme de 


Tronbleſom incommode. 
Cumberſom embaraſſant. 
Humourſom fantaſque. 


Trouble incommodite, 
Cumber embaras, 
Humour fantaihe, 


Ou en y ajoutant enz comme ſont certains Adjectifs, qui expriment 
la Matiere dont une Choſe eſt faite. Ainſi du Mot 


Earthen de terre. 
Hempen de chanvre. 
Leaden de plomb,. 
IWoodew de bois. 
Wiollen de laine, 


Earth terre, 
Hemp chanvre, 
Lead plomb, Se forme 


I1/oaod bois, 6 
Woszl laine, 
Reſte 2 parler des Noms Nationaux , dont on fe fert en Ad- 


| jeCtifs & en Subſtantifs. Les Anglois terminent en sſþ, & ch, ceux 
que nous finifſons en ois. Comme 


Ecoflois Scotch. 


. 
Anglois Engliſh. 
| : h; Irlandois I1iſh. 


Frangois Fr ench, 


Suedois Swed:ſh. 


Hollandois Dvch. 
Gallois M/z!ſh. 


Polonois Po!iſ2. 
Danois Daniſ/2. 


Et, pour les rendre Subſtantifs au maſculin, il n'y a qu'a ajou- 
ter man. Comme un Anglois an Er2/:ſhman, un Frargois a French- 
man, un Ecoffois a Scorch-man, un Irlandois a» [:/Þ-man, un Hol- 
landois 4 D:utch- man, un Gallois a 7/7 ſk-man, Mais, pour Cire un 
Polonois , dites ſeulement a Pole, ou a Polander ; un Danois 4 
Dane, un Suedois 4 Swede. On «lit auſſi fi:nplement, pour un Hol- 
landois a Hollander. 

Quand on veut parler d'une Femme, au lieu de man, il faut ajou- 
ter Woman a VAdjeCtif, Comme , une Angloi'e an E-g.:ſh.woman, 
une Franſoiſe a French-women, & ainh du reſte. 

Remarquez que Hongrois $'ecarte de la Regle. Car on dit en 
Anglois Hungarian, dans le Sens Adjectif & Subltantit, Mais, quand 
on veut dire un Hongrois, on n'a qu'a dire an Hungarian ; &, 11 on 
veut ſpecifier le Genre dans le feminin, il faut dire an Hungarian 
woman. 


Outre les Noms finifſans en ois, nous en avons aufſi qui finiſſent 
en ien, & que 1 Anglois termine en za, Comme 


Parifien Pariſian, 
Egyptien Ezyprian, 
Indien Indian. 


Italien Italian, ' 
Venicien Venetian. 
Armenien Armenian. 


Et Ion ſe fert de ces Noms, de mcme que de Hungarian, ſans 
qu'il ſoit necefſaire d'y ajouter le Mot de men, pour en faire un 
Subftantif maſculinz ni de F/oman, a moins qu'on ne veuille bien 
ſpecifier le Sexe. | 


En fin il y a de ces Sortes de Noms, qui ſont Irreguliers dans 
leur Terminaiſon. Comme 


Mede Mede. 
Scythe Scythian. 
Tartare Tartar. 
Lapon Laplander. 
Lorrain Lorrainer. 


Africain African. 
Americain American. 
Alleman German, high Dutch. 
Elpagnol Spaniard. 
Portugais Porrugueze. 


Turc Turk, Bourguignon Burgundian. 
Grec Greek, ou Grecian. Gaſcon Gaſcoon. 
Jaif Jew. ' Saxon Saxon, 


Suifſe Swſſer. 


Moſcovite Moſcovite. | 
Natif de Londres, Londoner. 


Perſan, Perſe, Perſian. 
Parthe Parthian. 


Remarquez, qu'entre ces Noms fi vous vous ſervez d'Eſpagnol en 
Adjectif, il faut dire Span;ſp, de More Moorifh, de Turc Turk:ſb, de 
Juif Jewiſh, de Moſcovite Moſcovian, de Mede Medien , de Tar- 
tare Tartarian, de Flamand Flemiſh, & de Suifſe Swiſſ, ou Helve- 
tian. Les autres fervent d'Adjectif & de Subftantif. 


Quant, aux Verbes Anglois, les Derivez ſont pour la pliipart de 
meme que leurs Primitits. Comme #0 chance, to diet, to fear, to 
bonour, to milk, to pull, ro quiet, to fin, to truſt, ro whip ; qui deri- 
vent de ces Subſtantifs, chance, diet, fear, bonour, milk, pull, quiet, 
fin, eruſt, whip. 

y en a pourtant qni varient, & qui ſe forment d'un Nom 
Subftantif ou AdjeCtif, en y ajoutant en. Aink de 


"to Blacken noircir. 

to Harden durcir. 

co Haſten (e hater. 

4 4 to Lengtben allonger. 

| Se forme |} eo Moiften humecter. 
Sofe mout, to Soften amollir. 

S$barp pointu, to Sharpen rendre pointu. 
Shore court, 


Black noir, 
Hard dur, 

Haſte hate, 
Length longueur, 
Moiſt humide, 


to Shorten abbreger. 
to Whiten blanchir. 


WWrte blanc, 


Entre les Adverbes, il faut prendre conoiffance de ceux qui fe for- 
ment des AdjeCtifs, & finifſent en /y. C'eſt ainfi que 


- Humbly humblement- 
Learnedly (ſavamment. 
Prudently prudemment. 
Lovingly avec amitic. 
Plentifuly abondamment. 
Brxk/y vigoureuſement. 


Humble humble, » 
Learned (avant, 
Prudent prudent, 
Loving aimable, 
Plentiful abondant, 


Brsk vigoureux, fait < 


Abominable abomi- Abominably d'une maniere 
nable, abominable. 

Virtuous vertueux, | V:rtuouſly vertueuſement. 

Wiſe (age, 3 _ Wiſely lagement. 


De la C ompoſition des Mots. ' 


ES Compoſez dans la Langue _ ſont de diverſes Sortes. 
Ceux qui ſe forment d'une Prepohition, avec queque autre Partie 


d'Oraiſon, Vemportent au regard du Nombre. 
Aaaa2 Les 


| METHODE ABBREGEE | 
| | Les Prepoſitions Angloiſes Inſeparables font be, en, enter , fore, 
Les Prepoſitions dont on fe fert en ce Cas font ms, ſur, un. 
Il ſemble que la premiere ne ſoit autre Choſe que la Prepofition 
A; Exemple afoot 2 piE, abed | Intro; to introduce, introduire. | ſeparable by, convertie ici en be. Comme en ces Mots becauſe parce 
au lit, abroad dehors, to avers | Ms 3 miſtake, erreur, beveue. | que, before devant, behind derriere, below ou beneatb en bas, berwee:, 
detourner. Ob ; to obtain, obtenir. entre , co beſtink, empuantir , to beſprink/e arroſer, to beſt;r himſelf | 
Ab ; to abjure abjurer. Off ; Off-ſpring, Potterite. agir, ſe mettre en aCtion, to beſpaw/ cracher tout autour, 
| Abs; to abſtain sabſtenir. Over; Over-ſeer, InſpeCteur 3 eo | Mais elle ſemble auffi $'cloigner de ce Sens en ces Mots to beſpeak, 
Ad ; to admire admirer. overtake , attraper 5 to over- | to bereave, to behead, to bely, Ec. 
Amph ; amph:bious, amphibie. power, etre le plus fort. En & Enter (e diſent en Anglois, au lieu du Latin In & Jneer. 
Ants ; antichriſtian, anticrctien. | Out 3 Outlandiſh , etranger ; to | La premiere change ſon # en m, devant b & p; comme to emboſ; 
Be ; becauſe parce que, to be- outr-do, ſurpaſler. relever cn boſſe, an Employment un Emploi. 
think empuantir. Para ; as Paraphraſe, paraphraſe. Fore ſe dit par ContraCtion pour fore, ou before ; Ex. to forerel 
Con ; concourſe, Concours. Per ;, to peruſe, revoir , exami- | predire, to forewarn avertir par avance. 
Contra ; contradition , contradi- ner. Mais il y a des Mots, approchans de ceux ci, qui ſemblent 
diction. Peri.; peri raſe, periphraſe. ctre plutot compoſez de notre ancienne Prepokition Fors, que ru 
Counter z counter-poiſen , contre- | Poſt; Poſtſcripe, apoltille. I'Angloiſe Fore, Comme to forges oublier, to forſiear tc parjurer, 
poiſon. Pre ; to preſume, preſumer. & leurs Derivatifs. Ainfi co forget, dans mon Sens, fignifieroit eo 
De; to deter detourner par la | Preter ; to pretermit, omettre. | get our of by memory ; to forſwear, to ſwear out of the way. 
crainte, co degenerate degene- | Pro z to prolong, prolonger. Ms marque de VErreur, ou de 1a Faute 3 comme mſunderſtan- 
rer, to defpazy deſeſperer ,” ro | Re 3 to renew, renouveler. . | ding mekntelligence, miſtake mepriſe, erreur, beveue. 
deſcend deſcendre, to demon- | Sub; Subdiviſion, Subdiviſion. wr fe dit, en queques Mots, au lieu du Latin Super 3 comme ſur- 
ſtrate demontrer. Super 3 to ſuperviſe , avoir TIn- | face ſurface. 
Ds; diſgrace, diſgrace ; diſho- (pection d'une Choſe. Un. De toutes ces Prepofitions,il n'y en a point qui ſoit de Gi grande 
noxr, deſhonneur. Sur ; ſurface. ſurface ; to ſur- | etendue, en fait de Compoſition. Et de fait les Anglois $'en fer- 
E ; Emotion, emotion. | proſe, (urprendre. vent 2A cet egard, avec tant de libertE, que leur Langue en c de- 
En; to enquire, Senquerir. Sm ; Sydick, Syndic, Synod Sy- | venuc extremement commode & emphatique. 
Enter; enterpriſe, enterpriſe. node. Elle fert admirablement bien a exprimer trois Choſes, Negation, 
Ex ; to exalt, exalter. Trans ; transformed, transforme. | Privation, & Diffolution. Comme wntrue qui n'eſt pas veritable, 
Extra ; extraordinary, extraor- | Un; unlawful, illicite 3 to anty, | wnchaft impudique ; to unlearn deſapprendre, wnpeopled depeuplt; to 
dinaire. detacher. wunty detacher, to wnlace delacer. 
Fore ; fore-told, predit ; to fore= | Under ; to undergo, (oufrir; co | Le Nombre de ces Compoſez eft grand, & IUſage en eſt admi- 
go, ceder. underſtand, entendre. rable. I! ſeroit 2 ſouhaiter , que notre Langue eilt cet Avantage, 
I; to inhabit, habitcr ; snvifible, | Up ; to wphold, foutenir ; wp- | laquelle eft devenue fterile par un Exces de delicatefſe, Elle ne 
inviſible. ward, en haut. ſeroit pas reduite, comme elle eft, a un long circuit de Paroles, 
Inter ; mter , interceſſion ; | With ; to withſtand, rehiſter ; | pour exprimer le Sens d'un Mat Anglois. Tels ſont unanſwerable 
80 intermeddle, $'entremeler. co withdraw, ec retirer. a quoi Ton ne fauroit repondre , unattainable a quoi Von ne put 
pas parvenir, an unbleudy Vifory une Vidtoire obtenue ſans effuſion 
Entre toutes ces Prepoſitions, il faut ſavoir que les unes ſont Se- | de ſang ; unextinguiſhed, ſans Etre eteint, qui n'eſt pas etcint ; wn= 


parables ( pour parler en Gramimairien |) & les autres Inſcpara- | prepared, ſans Ctre prepar&, qui n'cſt pas prepar&, wnpreparedneſs Ve- 
bles. Ceſt a dice, qu'il y en a dont on fe fert ſepartment, aufit | tat d'une perſonne qui n'elt pas preparce , wnconcernedly (ans Gtre 
bien qu'en Compeſition ; & d'autres qui ne ſont du tout en Ulage | aucunement emeu , wndeſervedly fans Vavoir merit 3 & quantits 
que dans les Mots qui en ſont Compolez. 'd'autres Mots de cette Nature. 

Les Separables ſont &, counter, un, off, over, out, under, up, & with ; | 
qui ſont amplement expliquees dans le Dictionaire. ' | Voilade quelle maniere fe forment la plitpart des Mots Compoſez, 
FE 4 Les autres, qui ſont Iaſeparables, tirent la plupart leur Origine, dans la Langue Angloiſe. Avant que daller plus loin, il faut remar- 
ou du Grec ou du Latin. ; quer deux Chofes. 

Parmi celles ci, il y en a fix, ad, com, ds, ob, ſub, & ſyn, qui chan- L'une, qu'une grande partic des Compoſez qui tirent leur Origine 
gent leur-Lettre finale en Anglois & en Frangois, a Vimitation du du Latin n'ont pas leurs Simples en Uſage. Ainfi on dit bien 8 per- 
Latin & du Grec. mt, promiſe , intercept, introduce , ſuggeſt, ſuppreſs , transfer, differ, 

Ad change ſon den la Lettre qui ſuit, fi c'eſt une de ces neuf, ſa- obtain, imeertain, tiffals, &c. Otez en la Prepokition, le refte n'cft 
voir c, f, g, 1, n, p, r, s, 8. Comme en ces Mots to accommodate qu'un Corps ſans Ame, 5 
"= accommoder , affetionate affectionne, ro aggrand;ſe aggrandir, co UIly a encore ceci a Remarquer dans ces Compoſez ; c'eſt que la 

allude faire all to annul annuller, to appeaſe appaiſer, arrogancy plupart $S'ccartent plus ou moins du Sens naturel de leurs Simples. 


arrogance, aſſurance afſeurance, attempe effort, attentat. | 
Con perd (on », devant une þ, & un 03 comme en cobesr cohe- Mais, outre cette maniere de compoſer les Mots avec des Prepoſi- 


ritier, to cooperate cooperer, Au lieu de con, il faut dire col devant tions, la Langue Angloiſe en fournit bien Cautres, Ex. 
I; com, devant b, m, pz & cor, devant r9. Comme colloguy, collo- 


_— 


— 


que z combination conſpiration, commiſeration compaſſion, co com- | Almighty tout puiſſant. All-knowing qui fait tout. 
| poſe compoſer 3 to corrupt, corrompre. On dit aufſi Cognizence & Re- | All-ſeeing qui void tout. Everlaſting cternel. 
cognizance, oli vous voyez que I'n eſt convertie en g devant n. All-viewing 2 qui rien n'eſt | Everlvving immortel. 
Dx: perd ſon s, cn certains Mots qui font purement Latins ; Ex, cache. 
to dilate dilater, eo dilacerate dechirer, to dimineſh diminuer, co d:r- 
vulge divulguer- En d'autres Mots , I's ſe change enf ; comme | Plump-faced qui a le viſage a fier. 
difference difference, drfficule difficile, diffidence defiance, te diffuſe replet. | Flat-bottomed a plat fond. 
repandre. Brazen-faced effronte. Self-conceited qui a trop bonne 
Ob change ſon b en c, devant un c; en Ff, devant f;5 & en p,| Fair-complexioned qui a le | opinion de foi m(me. 
devant p. Ex. occurrence occurrence, to offer offrir , ts oppreſs op- teint beau. Self-willed tetu, opinitce. 
imer. Wry-necked qui a le Coit de | FarFetrched qui vient de loin. 
Sub. Au lieu de Sub, on dit fac, devant c; ſuf, devant f; ſug, travers. ( boſſu. } Home-bred du Pais. 
devantg 3 & ſup, devant p. Comme ſuccour (ecours, ſuffering ſou- | Crook-backe, ou crumpſhoulder'd 
france, eo ſuggeſt ſuggerer, zo ſuppreſi ſupprimer. 
Sym n'eſt en uſage qu'en certains Mots qui ſont tout 2 fait Grecs Ajoutons A ceux la les Compoſez de deux Subſtantifs. Ex. 
d'origine. Cette Prepofition perd fon # devant 5, comme {ſtem 
q ſyſteme z & elle la change en m, devant 6 & p, comme /ymbol | Alderman un Senateur de la | Coal-man un Crieur de Charbon. 
ſymbole, ſympathy ſympathie. Ville. Cane-man un Vendeur de Canes. 
Horſeman un Cavalier. Fruit-woman Fruitiere. 
Apres cette Remarque touchant ces Prepoſitions changeantes, je Footman un Valet de pil. Herb-woman Herbiere. 
trancherai court (ur le reſte. Coach-man un Cocher, Oyſter-woman Vondeuſe d'hui- 
Il y en a quatre qui ſont purement Grecques, ſavoir Amphs, Anti, | Duſt-man un Boueur. | tres. 
| Para, & Peri, dont il fe fait tres peu de Campolcz. 
Les Latines font de, e, ex, extra, unter, intro, per, peſt, pre, pre- | Belt-maker faiſcur de Bau- j Oranze-ſelter Vendeur ( on Ven- 
ter, pro, re, ſuper, trans. driers. deuſe ) d'Oranges. 
De a les memes Sens en Anglois qu'en Frangois. TantOt elle ex- | Fronge-maker faiſeur de Fran- | Cheeſe-monger Fromager. 
prime un Changement, ou une Privation z comme en ces Mots 70 es. Fiſh-monger Poiſſonni: r, 
deter detourner par la crainte, ts degenerate degenerer , to deſpair | Shoomaker Cordomnier. Woodmonger Vendeur de Ecis. 
deſeſpercr. Tantot un Mouvement en bas; comme «co deſcend de- ; 
ſcendre. En fta il y a des Mots, oli elle exagere la Signification & On dit auſſi | 


du Simple 3 comme eo demonſtrate demontrer. 
E, extra, unter, intro, poſt, preter, ſuper, & trans font tres peu a Mutton-monger pour dire un a News-monger un Homme qui 


de Compolſez , & ont la meme Signification dans I'une & Iautre grand mangeur de Mouton. ſe pique de ſavoir toutes 
| Langue. a Whor er un Homme ad- les Nouvelles, ou qui en fait 
Re fignific d'ordinaire, comme en Frangois, un Redoublemeat donnE 2 la Debauche des un Trakic, 
| d'Action ; Ex. to renew renouveler, to reform reformcr. Femmes. | 
Il 


_— 


POUR APPRENDRE UVANGLOIS. 


Il y en a Cautres qui font compoſez de houſe. Comme 


Ale-houſe Cabaret 2 biere. 
Cider-houſe Cabaret a Cidre. 
Coffee-bouſe Cabaret a Caphe, 
Bawdy-bouſe Bordel, 


a Town-houſe Maiſon de Ville. 
Brew-houſe Braflerie. 
Country-bouſe Maiſon cham- 


pCtre. 


De Caſe. Comme 


Comb-caſe etui 2 Peignes. Hat-caſe etni de Chapeau. 


Ain on dit 


Weather cock Girouette. 
Rain-bow Arc en Ciel. 
Sheep-fold Parc de Brebis. 
Pocket-book, Livre de poche. 
Sea-fiſh Poiſſon de Mer. 
Shcll-fiſb Poitſon a coquille. 


4 Buttey-por un Pot A beurre. 

a Wind-mill un Moulin 2 
vent, 

a Wine-preſs un Preſloir. 

a Water-trough un Auge. 

a Weathber-glaſs un Termo- 
metre. | 


Man-ſlaughter homicide. 

Hell-torment les Peines de VEn- 
fer. 

Head-ake mal de tte. 

Toeoth-alke mal de dents. 

Belly-ake mal de ventre. 


Self-conceit bonne opinion qu'on 
a de (oi meme. 

Self-love I Amour propre. 

Draw-bridge Pont levis. 

Cut-purſe Coupenr de bourſe. 

Cut-throas Coupe-gorge. 


Je nwaurois jamais fait , fi je voulois rapporter ici tant dautres 
Compoſez qu'il y a de deux Subſtantifs, Il ne faut pas pourtant 
oublier les Noms des Arbres Fruitiers, compoſez du Mot Tree, qui 
fignifie un Arbre. Comme 


Wiainut-tree Noyer. 
Cheſnut-rres Chataigner. 
QNuince-rree Cognaliter, &c. 


Apple-tree Pommier. 
Pear-tree Poirier. 
Plum-tree Prunier. 


Si bien que, dans le Sens Anglois, on appeſle un Pommier Arbre a 
Pommes, un Poirier Arbre a Poires, &c. 


Du NOM, en particulier. 


ANS le Nom Subftantif, il y a principalement Trois Choſes a 
confiderer ; ſavoir les Nombres, les Genres, & les Articles. 
Il y a deux Nombres, le Singulier & le Plurier. Le Singulier ne 
parle que d'un 3 comme un Roi 4 King, une Reine 4 Queen, Le 
Plurier parle de plufteurs ; comme des Rois Kings, des Reines 
Queens. DYou il paroit, que le Pluriel ſe forme en Anglois comme 
ea Frangois;z ſavoir du Nombre Singulier, en y ajoutant une 5. 


Mais, comme on a decharge certains Noms de l'e figal au Nombre 
Singulier, il faut ſavoir qu'au Plurier on le retient, parce qu'il ſert 
a la Prononciation de I's, Ces Noms [a ſe terminent en ch, dg, ſb, ff, & 


x. Ain 
Church Egliſe, Churches Epliſes. 
Headg haie, Hedges haies. 
Fiſh poifſon, fait Fiſhes poiſſens. 
Witneſi Temoin, Witneſſes Temoins. 
Box Boite, Boxes Boites. 


Les Singuhers qui ſe terminent en y changent cette Voyelle en ies 
au Pluriel, ou bien regoivent une s Apoſtrophte. Comme 


Cherry ceriſe, Cherries, Cherry's, ceriſes. 
Inquiry recherche, Inquiries, > ou < Inquiry's, recherches. 
Hereſy herefig, Herefres, Hereſy's, herefies. 


Ceux qui fe terminent en F, ou fe, changent Pon & autre en 


ves, au Nombre Plurier. Exemple, 
Loaf un Pain, Loaves Pains. 
Thief un Voleur. Thieves des. & YVoleurs. 
Kmfe un couteau, Knives couteaux. 
Wife une Femme, Wives ._ Femmes. 


[| en faut excepter ceux qui finifſent en oof, comme proof, roof, &c. 
qui ſuivent la Regle. 
Mais voici ceux qui ſont Irreguliers. 
au Plurier 3 Comme 


Man, Men. 
Child, Children. 


Dont les uns finiflent en ea: 


Chick, Chicken. 


Ox, Oxen. 


A quoi il faut ajouter les Compoſez de Mar; comme 


Countryman, Countrymen, 
Gentleman, qui fait au JGentl/emen. 
W.man, Pluriel Women. 
Gentlewoman, Gentlewomen,(Jc, 


— 


Les autres, de diverſes manieres 3 comme 


Gooſe, Geeſe. 
© Sow, Swine. 
Peny, Pence. 


Morſe, Mice. 
Louſe, Lice. 
Die, Dice. 
Foot, Feet. 


Remarquez que Brother a deux Pluriers ; ſavoir Brothers & Bre- 
thren, Mais Brethren ne fe dit guere qu'en Chaire, ou bien dans 
un Sens burleſque. 

; Swine, Deer, Hoſe, & Sheep, fe diſent egalement au Plurier & au 
Singulier ; & il faut bien prendre garde de n'y point admettre I's. 

Kine, Shoon, Eyen, Houſen , ſont des Pluriers 2 la vicille mode 
de Cow, Shoo, Eye, & Houſe. | 

Les Noms des Metaux & des Mineraux, ni ceux des Vertus & 
des Vices, n ont point de Nombre Plurier en Anglois, non plus 
qu'en Frangois. 


EI Genres des Noms Anglois ne ſe diſtinguent pas, comme les. 
notres, par la Terminaiſon des Noms, mais par 1a Difference 
des Sexes, Il n'y a done proprement que deux Genres, le Maſculin 
& le Feminin. Ainkfi les Mots qui fignifient un Male font du Genre 
Maſculin 5 & ceux qui fignifient une Femelle, du Feminin. | 

$i vous voulez admettre un Genre Neutre, vous y pouvez com- 
prendre les Choſes inanimaces. Et, & vous pretendez qu'on vous 
parle d'un Genre Commun, on peut y reduire les Noms qui ſont 


communs 2 Iun & 2 Fantre Sexe. 
L' Anglois abonde en ces fortes de Noms. Comme 
Couſm qui fignific Couſin & | Servant Serviteur & Ser- 


Coufine. vante. ' 
Neighbour Voiſfin & Voifine. Thief Larron & Larronnefle. 


comme 4a Deer, a Rabbet, a Sparrow, &c. qui ſe diſent egalement du 
male & de la femelle. 

Il eſt vrai que, quand il gagit de diftinguer les Sexes , on le 
fait en Anglois avec ces Mots, 


Man WV/oman. Buck Doe. 
He & < She. & 
Cock, Hem. Male ( Female. 
Ainfa pour 

Serviteur J [4 Man Servant. 
Servante | | « Woman Servant 

un Coufin a He-Couſm. 

une Coufine a She-Couſin. 

un Bouc ' | 4a _ 

une Chevre —_ oat. 

un Chat { on dit <, at, ou male-Cat. 
une Chate 4 She-Cat, ou female-Cat. 
un Moineau male 4 Cock-Sparrow. 

un Moineau femelle 4 Hen-Sparrow. 

un Lapin | © Buck-Rabbet. 

une Lapine 3 _Doe-Rabber. 


Il n'eſt pas neceſſaire de vous declarer, que Man & Y/man ne e 
doivent dire que du Genre humain. La Choſe parle delle m&me. He 
& She (e diſent de toutes Sortes 4'Animaux ; Male & Female, (c 
diſent plus particulicrement des Irraiſonnables, & m&me de cer- 
taines Plantes que Ion diftingue en deux Sexes. Cock & Hem ne 
ſe diſent proprement que des Oifſeaux 3 Buck & Doe, de certaines 
Betes, comme Daims, Lapins, &c. 

Remarquez en fin, que les Anglois, parlant des Narvires & des 
Oiſeaux, en general & en particulier, les mettent ſfouvent au Genre 
feminin. Exemple, She # 4 good Ship, c'eft un bon Vaifſeauz She 
makes her Neſt by the Sea-{bere, cllc fait fon Nid ſur le Bord de la Mer. 


ES Articles ſont des Particules dont on ſe ſert avec les Noms 
dans nos Langues Vulgaires, 2 I'Imitation de la Grecque. L'An- 
glois en a deux, 4 & the, qui repondent aux notres, un & le. 
Mais, au lieu que ceux ci ſont ſujets 2 pluficurs Metamorphoſes, les 
Articles Anglois ſont commodes en ceci, qu'ils ſont Invariables. Ex- 
ceptE VArticle s, devant un Nom qui commence par une Voyelle. 
Alors on y+met une #®, pour eviter Pentrebaillement des Voyelles ; 
comme an Empire, un Empire. | 
Cet Article eft nomme Indefini, & n'eſt en uſage qu'*au Nombre 
Singulier. L'autre ett nommeE i, parce qu'il determine la 
Choſe dont on parle. Celui ci eft en uſage devant toutes ſortes 
de Noms, maſculins on feminins, au Plurier comme au Singulier. 
Excmple, 


Plur. 


Les Rois the Kings. 

Les Reines the Queens, 

Les Empereurs tbe Emperonrs. 
Les Imperatrices the Empreſſes. 
Des Hommes Men. 

Des Femmes Women. 


Sing. 


| Le Roi the Kin , 
La Reine the - 

L'Empereur the Emperour, 

L'Imperatrice tbe Empreſs, 

Un Homme a Man, 

Une Femme a Woman, 


Les 


; ; | 
Ajoutons y les Noms des Animaux, communs aux deux Sexes ; 
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METHODE ABBREGEE 


——__ 


Les Grammairiens A la vicille Mode, qui prennent toutes leurs 
Meſures de la Langue Latine, & qui fe croiroient perdus s'ils $'en 


force 


Sing. 
Du Roi, of the King. 
De la Reine, of che , wy 
De lEmpereur, of the Em- 


. peronr. 
De 1Imperatrice , of ehe Em- 
eſs 
Dm Homme, of a4 Man. 
D'une Femme, of a //oman. 


Au Roi, to the Kine. 


A la Reine, to «be Qveen. 


ecartoient tant ſoit peu, declinent nos Noms ( 2 la maniere des 
Latins ) avec fix Cas en chaque Nombre, Ils y font venir a toute 


Nominatif, I'Accuſatif, 
Le < Genitif , le Vocatif, 
Datif, FAblatif, 


Qui ſont tout autant de Fantomes dans nos Langues' Vulgaires. 
Ils ne confiderent pas, que ce qui fait tous ces Cas , comme on les 
appelle dans la Langue Latine , c'elt le Changement de la Termi- 
naiſon auquel les Noms Latins ſont ſujets. Et, puis qu'il n'y a rien 
de tel dans I'Anglois ni dans le Frangois, a quoi bon multiplier les 
_— ſans neceflite, & remplir les Grammaires d'un Fatras in- 
{ utile 
Au lieu du Genitif, on ſe ſert en Anglois de la Prepoſition of ; 
& au lieu du Datif, de to, devant VArticle, Comme, 


Plur. 
"Rois, of the Kings. 
Reines, of the _ 
Empereurs, of ehe Empe- 
Des < rt: 

 Imperatrices, of the Em- 

preſſes 
| Hommes, of Men. 
. Femmes, of Women. 


Rois, to the Kings. 
Reines, to the -_ 


A I'Empereur , eo eve Empe- , /Empereurs, co the Empe- 
Ours. 


YO, 

A I'imperatcice, to the  Em- _ /Imperatrices, to the Em- 
pref. preſſes. 

A un Homme, to 4' Man. ads Hommes, to Men. 


A une Femme, to 4 Woman. Femmes, to Women. 
Pour ce qui eſt des Noms Adje@tifs Anglois, il y en a quantitE 
Jqui ſe comparent 2 la maniere des Noms Grecs & Latins ; ce qui 
ft une des Beautez de la Langue. 

Or il y a trois Degrez de Comparaiſon, que Ton appelle Pofitif, 
Comparatif, & Superlatif. Le Poſitif fignifie fimplement la qualite 
d'une Choſe, ſans aucun rapport 3 Le Comparatif eleve cette qua- 
lit, par rapport a une autre 3 Et le Superlatif Vexalte au ſupreme 


| degre, 


Le Comparatif ſe forme du Poſitif, en y ajoutant er 5 & le Super- 
latif, en y ajoutant eff. Exemple, 31. 


Pof. Comp. 


Rich riche. Richer riche. 
Hard dur. Harder >plusy, dur. 
grand. Greateſt 


Great grand. Greater grand, 


Il en faut excepter, 1. Les AdjeQtifs finifſans en e, qui ne 
recoivent qu'une r an Comparatif, & ft au Superlatif, Comme 
wiſe ſage, wiſer plus ſage, wiſcſt le plus (age. 

2, Ccux qui repetojent autrefois leurs Conſonnes finales, comme 
big, hot, fit, qui $ecrivoient bigg, bore, fie, retiennent les deux Con- 
ſonaes ati Comparatif, £: au Superlatif. Voici donc comment i! les faut 
comparer, b:g, bigger, bipgeſt ; hot, borer, botteſt ; fit, fitter, fitteſt. 

3. Cenx ci, qui iont tont A fait Irreguliers. Savoir good, better, 

b:ft ; bad, worſe, worſt ; many, more, moſt ; little, leſs, leaſt ; qui re- 
pondent aux notres, bon, meilleur, le meilleur ; mauvais, plus mau- 
vais (ou pire) le plus mauvais; beaucoup, plus, le plus ; petit, moin- 
dre (ou plus petit) le moindre, ou le plus petit. * 
Les Adjectifs qui ne ſe comparent pas font ceux qui ſe termi- 
nent ©n al, ace, eſt, mg, iſh, ous, ſom, able, ant, ent, ed, id, & qu@6- 
ques autres ; qui n'ant d'autre Comparaiſon, que celle dont nous 
nous ſervons pour les notres. Ainfi, comme nous diſons general, 
plus general, le plus general, IAnglois dit mot pour mot, general, 
more general, the miſt myo 3 vicieux, plus vicieux, le plus vicieux, 
viciow, mare viciow, the moſt viciow 3 rigide , plus rigide, le plus 
rigide, rigsd, more r:g:d, the moſt rigid. : 

!l y a pourtant quCques uns de ces AdjeCtifs qui fe peuvent 

comparer. Comme handſom, handſomer , handſomeſt ; able, abler, 
ableſt ; forward, forwarder, forwardeſt, &©c. 
Remarquez, qu'on ſe ſert auffi de la Particule Superlative moſt, 
auſſi bien que de very, pour exprimer nos Particules Frangoiſes, 
tres & fort. Comme, il ct tres honnete homme, be # a moſt bo- 
neft Man, autrement be # a very honeſt Man. 


Au refte, il faut ſavoir que les Noms AdjeCtifs ſont Invariables en 
Anglois, ſoit au regard du Nombre ou du Genre. 


Des NOMS Propres. 


Ly a une fi grande Aﬀnite des Nems Propres Anglois avec 
les notres, que j'ai crit inutile de les inſerer dans le Corps du 


Dictionaire, Mais, afin que rien ne manquat a ce-grand Ouvrage, 


Sup. | 
Richeſt riche. 
Hardeſt >le plusx dur. 


glois queen Frangois. 


FEole /Eolus. 

Priape Priapms. 
A(culape £ſculaprw. 
Claude Cland:n. 
Corneille Cornelius. 
Pindare Pindaru. 
Euſebe Euſebiw. 
Joſephe Joſephw. 
Ante /AEnea. 

Elie Elras, 

Pythagore Pythapor. 
Hercule Hercules. 
Socrate Socrates. 


Junon June. 
Aﬀtree Aſtrea. 
Aurore Aurora. 
Bellone Bellona. 


J'ai jugE 2 propos d'en faire voir ici le Rapport & la Difference ; 
celui la par' une Regle generale, & celle ci par ſes Exceptions, 


La Regle eft, Que les Noms Propres ſont tout de mGme en An- 


Fen excepte, 1, Certains Noms, qui ne varient que dans la Termj- 
naiſon, en quoi IAnglois imite fort le Latin. Savoir 


Iſocrate Iſocrates. 
Demoſthene Demoſthenes. 
Valerien Valerian. 
Juftinien Fuſtinsan. 
Diocletien Drocleti an. 

. Cyprien Cyprian. 
Tertullien Tereulr an. 
Origene Orzgen. 
Pluton Pluto. 
Apollon Apollo, 
Ciceron Cicero. 
Neron Nero. 


Ces Noms de Deefles, & de Femmes. Savoir 


Minerve Minerva. 
Proſerpine Proſerpina. 
Marthe —_— 
Suſanna Suſanna. 


Diane Diana. 

De Pais, & de Villes; Comme 
Afic Afia. | Alſace Alſatia. 
Anatolie Anatoba. Prufſe 4. 
Ethiopie /Acbiopia. Perſe P 
Candice Candia. Parme Parma. 
Autriche Auſtria. Luques Luca. 
Boheme Bohemia. Modene Modena. 
Baviere Bavaria. Geneve Geneva. 
Suabe Suabia. Lauſanne Lauſanna. 


De Montagnes, & de Rivieres 


Caucaſe Caucaſus. 
Olympe Olympw. 
Veluve Veſuvim. 
TEuphrate Eupbrates. 
le Gange Ganges. 


Comme 


Efaie I/arah. 

| _— urs 
oſueE 
Noe Noth 
Ezechiel Exekzel. 
Auguſtin Auftin. 
Jerome Ferom. 
Chryſoſtome Chryſoſtom. 
Ariitote Ariſtoele. 
Plutarque Plutarch. 


IInde Indus. 

le Nil Nilws. 

le Tigre Tigr#, 
& 


le Tibre Tiber. 


2, Il y a des Noms d'Hommes, qui varient d'une autre maniere. 


Lucain Lucan. 
Pline Pliny. 

Pt e Ptolomy. 
PompdCe Pang. 
Hefiode Hefiod. 
Herode Herod. 
Homere Homer. 
Ovide Ovid, 
Virgile Virgil. 


A quoi ajoutons ces Noms familiers ; 


Andre Andrer. 
Matthieu Matebew. 
Bartelemi Bartholomew. 
Antoine Anthony. 
Gregoire Gregory. 
Jeremie Feremy. 
Timothee Timothy. 
Bernabe Barnaby. 
Chriftophle Chriftopher. 
Rodolphe Ralph. 
Salomon So/omen. 


Barbe Barbara. 
Clemence Clement. 
Charlote Charlor. 


Marie Mary. 


Comme, 


Angleterre England. 
Ecofle Scotland. 
Irlande Ireland. 
Hollande Holland. 
Zelande Zeland. 


Friſe Frizeland. 


jg” EY 


Eſftienne Stephen, 
Frangois Francs. 
Guillaume H/;lliien. 
Jaques James. 
ſean Jobn. 
Philippe Phi 
ili Philip. 
Land Rank, 4 
Luc Luke. 
| Marc Mark, 
Frederic Frederick. 


De Femmes, 


Marguerite Margaret. 
Frangoiſe Frances. 
| Jeanne Fane or Foan. 


Madelaine Magdalen. 


3. Il y a des Noms de Pais, que les Anglois finifſent en /and. 


Gueldres Guelderland. 
Livonie Liffland. 
Laponie Lapland. 
Pologne Poland. 
Swede Swethland ou Sweden. 
Suifle Siwifferland. 


—_ 


Et autres de cette nature. 


D'autres 


em nn — 
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POUR APPRENDRE UVANGLOIS. 
| it J C Chriſtopber. 
D*autres qui finifſent en y. Savoir _- COD 
Mich Michael. 
Barbaric Barbary. | Toſcane Tuſcany. Min | Edmund. 
Italie Italy. Sicile Szcaly. Nam Ambroſe. 
Turquie Turky. Saxe S4Xx0ny. Nat | Nathaniel. 
Tartarie Tartary. Norvege Norway. Ned, Neddy Edward. 
Moſcovie Moſcovy. Normandie Normandy. Nick Nicholas. 
Allemagne Germayy. Bretagne Brittany. Not Oliver. 
Hongric Hungary. Bourgongne Burgundy. Num Humfry. 
| Nykin Iſaac. 
4. Il y en a dVautres qui varient d'uve autre maniere, Comme Phil Philip. 
Robin Robert. 
Maroc Morocco. Danemark Denmark. Sam > now << Send. 
Mexique Mexico. Grece Greece. Sander, Sany P | Alexander. 
Martinique Martinico, Egypte Egype. Sub Sebaſtian. 
Eſpagne Spain. T les Indes the Indies. Sil Silveſter, 
Lorraine Lorrain. Brefil Brafil. Sim Simon. 
Pomeranie Pomeren. Flandres Flanders, Taff | Theophilus. 
Scanie Schonen. Galles Wales. Teddy Edward. 
Fionie Funen. Cornouaille Cornwal. - Tid, or Tit | Theodore. 
Tim Timothy. 
5. Entre les Noms de Villes, les Anglois finifſent en burg ce que Tom | Thomas. 
nous terminons en bourg. Ex. Tony | Anthony. 
Vin | Vincent. 
Lunebourg Luneburg. Hambourg Hamburg. Vol Valentine. 
Luxembourg Luxemburg. Philipsbourg, Philspsburg. Wt Walter. 
Nioubourg Newburg. Strasbourg Srrasburg, Will - @ William. 
Edenbourg Edenburg. Fribourg Friburg. 
De Femmes. 
6. Il y en a qui finifſent, les uns en on, & les autres en ex. 
Savoir Bab k ” Barbara. 
Beck Rebecca. 
Babylone Babylon. Cologne Collen. Bell Arabella. 
Lisboune Lybon. Breme Bremen. Beſi, Betty Elizabeth. 
Livourne Leghorn. Copenhague Copenhagen. Biddy Bridger. 
Ratisbonne Katubon- Groningue Gronmgen, Caſi Caſſandra. 
Londres London. Nimegue Nimmegen. Clem Clement. 
Boulongne Bulln. Dol Dorothy. 
Dy Diana. 
7. D'autres finiſſent d'une autre maniere. Comme Frank. Frances. 
Ib I/abel. 
Pidove Padua. Baſle Baſil. Jinny ane. 
M.ntoue Mantua. Soleurre Soloturn. Jug Joan. 
M.lgue Malaga. —_— Bruſſels. Kate Catharme. 
Genes Genoua. Anvers Antwerp. Margery. 
Veniſe Venice. ny Oftend. Mat | Fo vq 
Cracovie Cracore. an I M, Margaret 
Warſovie Warſaw. la Haie the Hague. Mi, Molly YT <4 Mary. 
Caſſovie Caſſaw. la Brille che Bril. Nan, Nany | Ame. 
Sodome Sodom. | Flefngue Fluſhing. Nancy Anne. 
" Stockholme Stockbolm. | Donquerque Dunkirk, Nel Eleanor. 
Rouen Roan. Cantorbery Canterbury. Paddy | Margery 
la Rochelle Recbe!. | Dover Douvre. Peg Margaret 
Mayence Mentz. Cambrige Cambridge. Pen Penelope. 
oo" NY ; Phil | 3 Philadelphia 
$. Entre les Noms de Rivieres, il y a Phil Phylts. 
Pris Priſcilla. 
la Thamiſe the Thames. Eſcaut the Scheld. Pru Prudence. 
le Rhin che Rb:ne. | la Viſtule the Meifſel. Sal Saub. 
bY $i/ Silence. 
Outre celles que nous avons dt)a nommdes ci defſus, & queques Ss Ciceh. 
autres, olt VAnglois imite tout 2 fait le Latin. Sue 4 Suſan. 
Ti Temperance. 
Voila en peu de Mots ce qui doit fervir de Dictionaire 2 Vegard boa ; | I/nefrid. 
des Noms Propres. PJajouterai ſeulement une Liſte de certains as 
Noms d'Hommes & de Femmes, que Fon peut appeler Diminutifs, 
& dont VUfage eſt commun principalement A Vegard des Jeunes - "= 
Gens. 
; L'Uſage, & la Conſtruttion def NOMS. 
D Hommes 3 ſavoir : 
Bap '” C Baptiſt. —_— a ceci de particulier dans I'Uſage de ſes Noms, c'eft 
Bat Bartbolometo. quil tranpoſe fort ſouvent ſes Subſtantifs, & qu'en ce Cas la 
Ben Benjaman. Prepoſition of eſt omiſe. Temoin ces Exemples ſuivans, 
Bill, Billy W.lliam. 
ob Robert. Une douleur de tee, 4 Head- | La Gazette de Londres, che Lon- 
Clem Clement. ake. don-G azette. 
Dan Damel. Un Livre de poche, 4 Pocket- | Un Moulin a vent, a H/ind-mill. 
Davy David. book. Un Pot a beurre, 4 Butter-por. 
Dick Richard. 
Etzel | Exelyel, Ainfi, pour rendre en Anglois, la Maiſon de mon Pere ou le Bien 
Fon > pour 4 Aiphonſo. de ma Mere, on ne dira guere mot pour mot, tbe Houſe of my 
Frank Francs. Father, ou the Eftate of my Mother. Mais, pour faire que I'Expreſ- 
Fred | Frederick, fion ſoit coulante, on dira plutot my Father's Horſe Mother's 
Gib, Gibby Gilbert, Eſtate. 
Harry, Hal Henry. Remarquez , qu'ici pn ajoute une Apoſtrophe s;3 & 
Hodg Roger. c'eſt ce qu'il faut obſerver, lors que la Choſe expri ofl:t{ion, 
Fack,, Jan Jobn. comme dans ces deux Exemples. 
J:my James. On ſe ſert mCmes de cette 5, avec I Apoſtrophe, lors que le Nom 
ferry Jeremy. finit en s au Singulier. Comme en ces Mots 
Jo Foſeph. 
Jam) Jobn S. James's Park, le Parc de | S. Thomas's Hardneſs of Belief, 'In- 
fat D, > Chriſtian, S. Jaques, credulits de S. Thomas. 


Mais, 


EI EEE ng — os, 


—_— 


} 


METHODE ABBREGEE 


Mais, fi le Nom eſt au Pluriel, on n'y met qu'une 5, Ex. the ewo 
Souldicrs Armes, les Armes des deux Soldats. 

Quand trois Sul-ſtantifs ſe rencontrent dans une Sentence, & que 
les dcux premiers fot Poſſeflifs,, c'eſt le dernier de ces deux qui 
empoite I's Comme the King of England's Subjetts, les Sujets qu 
Roi d'Angleterre, ' , 

POUR la Conftruction des Subſtantifs avec les AdjeCtifs, il n'y a 
preſque aucune DifficultE. 

Premicrement, on ne peut pas manquer UVaccorder I AdjeCtif avec 
ſon Subſtantif, puis qu'en Anglois les Adjectifs ſont Invariables, & 
par conſequent de tout Genre & de tout Nombre, : 

En Frangois, tantot nous plagons le Subſtantif apres, tantot de- 
vant I'Adje:f, qui eft IOrdre le plus naturel, En Anglois, on le 
place ordinairement aprcs. Hormis dans ces Exemples, & autres 
{cmblables, 

Fames the Second , Jaques Se- 

cond. 


Lew the Fourteenth, Louis Qua- 
torz'eme. 


POUR ce qui eſt des Articles, quoi qu ils n'appartiennent propre- 
ment qu'aux Subitantifs; cependant 1a oll il y a un Adjectif & un 
Subſtantif enſemble, on ne laifſe pas que de placer, comme en Pran- 
cois, I'Article devant IAdjeCtif. 


Ainſi on dit 
A learned Man , un favant | The good Prince, le bon Prince. 
Homme. The greateſt Wit , le plus grand 
An boneſt W/oman , une hon- Genie, 
nete Femme. 


Excepte Article Indcfini, qui ſe met apres ſuch , & what. 
Comme, 
Is it ſuch a tronble ? eſt ce | See what « Fog there # a- 
une fi grande peine ? broad , voyez quel Brouillard 
He 4 juſt ſuch a Man, Ce't I! tait, 
un Homme juſtement fait | F/hat a ſtrange Man you are! 
comme lui. : que vous ctes un etrange 
uſt ſuch another, un autre lui Homme! 
meine. 


Le mEme Article ſe met entre I'Adjectif & le Subftantif, lors que 
FAdjectif ett precede d'une de ces trois Particules, ſo, :00, as. 
Excmple, 
So good a Prince be xs, c'eſt un 
1 bon Prince. 


Comme, 
Charles | Francs the Firſt, Frargois pre- 
mier. 


Charles the Fifth , 
int. 


Au. contraire, quand on nomme un Prince ou une Piincefle ſang 
ces Nombres, on laifſe Article en Anglois , & on le retient en 
Frangois. 
Comme, 

King James, le RoiJaques. Queen Mary, la Reine Marie. 
.De m@me cn eſt il, quand on parle indefiniment d'une Choſe, 
Comme 

Drinking le Boire. 

$l:epmg le Dormir, 

Life ia Vie. 

Qaict Ic Repos. 

Eaſe I Aiſe. 


Man TH Homme. 
Nature la Nature. 
Bread le Pain. 
Moy VArgent. 
Eanng le Manger. 
Des Vertus, & des Vices- Comme 


Injuſtice 1 Injuſtice. 
Intemperance I lutemperance. 


Ex. 
Philoſophy 13 Philoſophie. 


Mat bematicks |. , Mathematigues. 
Divmity 1a 1 heolugie. 


F-ftice la Juſtice. 


Temperance la Temperance. 
Des Arts, & des Sciences. 


Grammar la Grammai. e. 
Khetorich 1a Rhetorique. 
Logich la Logique. 


d * 
& De Pais. 
Franc Cance. 


Spain IEſpagn F, b, 
I-aly I .talie: 


Cumme, 


Germany VAllemagne. 
Polaizd la Puiuigne. 
Nirſcovy la Moicovie,Gc. 


A quoi ajoutez 


Hell TEiifer. 


He w:ll be as great a Block-bead . mediatement , fervent quEquefois exprimer I'Uſage de la Choſe 
as bis Brother, il fcra un Ggnitice par ce Subſtantif, 


Des Jeux. Comme, 

At Cards, aux Cartes. 

At Nine-pins aux Quilles. 
At Billards, au Billeard, 


To play at Bowls, joucr 2 la 
Boule . 
At Tenms, 2 la Paume. 


| 


De ces deux Deeſles, 


Fortune, la Fortune. Fame, la Renommede. 

JE conclu par le grand Uſage que les Anglois font de leurs 

Noms Veitbaux en ing. Dont les uns ſont AdjeCtits ; 
C:mme 

A knowing Man, un Homme | An underſtanding Man, un Hom- 

entendu. me intelligent. 


Les autres Subſtantifs z & ie Nombre de ceux ci eſt 6 grand, 
qu'a peine y a-t-il un Participe Preſent dont on ne ſe puiſle ſervir 
en Subſtantif, dans le Sens de nos Verbaux finifſans en ment ou tion, 

| Excmple, 

Hu Under ftanding % very much | I don't like ſuch Doings , je 

decayd , fon Entendement n'approuye point ces ACtiong 
eſt fort dechu, Ia. 

Mais, comme ces ſortes de Verbaux dans notre Langue ne ſont pas 
aſſez communs,il faut ſouvent leur donner un autre tour en Frangois, 


- 


Temoin ces Exemples, 
The drawing of Wine, VaCtion | For cont:mming divine and bu- 
de tirer le Vin, mane Laws, pour avoir me- 
He paid dear for bu going thi- prii& les Loix divines & hu- 
ther, il lui a coute bon d'C- maines. . 
tre allE Ia. | 


Aint on dit, 


To burſt himſelf with Eating, 
ſe crever de Manger. 

Eat:ng and Drinkng, le Man- 
ger & le Boire. 


Playing and Whoring, le Jen 
& la Debauche des Fem- 
mes. 


En fin, ces Verbaux en ng, etant ſuivis d'un autre Subftantif im- 


' Ne 4 too honeſt a Man, il eft aufli grand Sot que fon Comme, 
trop honnete Homme. Frere. | « Drinking-g/aſs un Vere, } _ lien de \ * Glaſs for drinkeng. 
a Lohing-glaſi un Miroir, dir 4 Glaſs for looking. 
On dit aufſi, par une,fagon de parler particuliere, a Warmimg-pan Batlinoire, & a Pan for warneng. 
Many Ml 9 per- "— _ pas nn ſeul 
May Mew, ſonnes. No Man, Homme. —— 
and on nomme les Princes, avec les Nc mhbres Ordinaux, on 
laifſe I'Article en Frangois, & on le retient en Anglvis. Du PRONOM. 


ES Pronoms , dans toutes nos Langues, ſont pleins de Diffi- 
cultcz. Cependant il eit certain, quil y en a moins dans 
IAnglois que dans le Frangois. 


Les uns ont deux Nombres, comme les Noms ; & voici com- 
ment ils forment le Pluriel. 
Sing, Plur, 
We, nous. 
Tou, ou Ie, vous. 
ils 3 eux 5 ceux. 
They, 4 elles ; celles. 
They, ils, elles. 
m, les. 


I, je, moi. 

Thou, tu, toi. 

He, il; lui ; celui. 

$he, elle ; celle. 

I, ce ; il, elle 5 
le, la. 


Thx, ce, ou cet, cette; celui Theſe, ces ; ceux ci , 


ci, celle ci; ceci. celles ci. 
That, ce, ou cet, cette; celui Thoſe » CES3 CEux la, 
la, celle Ia ; cela. celles 12. 


TOUT ce qui reſte de Pronoms dans la Langue Angloiſe eſt Inva- 
riable. Comme which, who, what, & that pow i Retan ; 
my , thy, by, ber, its, our, your, their ; & ces Poſleflits abſolus, 
mane, thu;e, hn, hers, ours, yours, & theirs, 

I! n'y a que le Relatit Yo, qui ſe change en Y/hom, quand il 
lepend d'un Verbe, ou d'une Prepokition. 

Excmple, 
The Perſon whom IT love, la Per- v1:debted to, c'eſt 'Homme du 
ſonne que jaime. Monde 2a qui je ſui 

He « the Man whom I am moſt redevable. _—_— = 


QuCquefois auffi on dit YYboſe, & celi dans un Sens Poſſedif. 
Comme, 

don't know whoſe it 6, js 

cette Maiſon ? k ſe it is, je ne 


H.aven le Ciel. 


—<—> 


Whoſe Hſe # this ? A qui eſt | I 
ſai 2 qui clle ct. 


Remarquez 


eu cm —. 
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So 


POUR APPRENDRE L ANGLOIS. 


Remarquez ici en paſſant, que whoſe ſe dit pour who's au Geni- 
tif, qui repond au Cujus des Latins. 


DE quatre Pronoms Relatifs qu'il y a, avoir That, Mich, Ho, 
% bat , les trois derniers $'appellent auſſi Interrogatifs , parce 
qu'on gen ſert frequemment _ faire des Queſtions. 
| xemple , 
Which do you mean ? lequel What Man # that ? quel 
entendez vous ? Homme ec# ce 1a ? 


Who's there ? qui eſt 1a ? 
APPRENEZ aufh, que Ho & Hhat admettent queque- 


fois ces deux Particules, ever, ſoever, qui $incorporent avec Cux. 


Comme , : 
Hooever ha done it ſhall ſuf- | hazever it be, quoi que ce 
fer for it, quiconque (tout ſoit. 


Whatever my Condition be , en 
queque Etat que je fois. 

Wuatever you ſhall think fat, tout 
ce que vous jugerez a propos. 


homme qui ) - Va fait en 
portera la peine. 

Whoever ( whoſoever ) be be, 
qui que ce loit. 


L'Uſage veut quEquefois , qu'on ſepare ce Mot en deux, & 
que l'on mette le Subſtantif entre deux. 
Exemple , ; 
Wat Condition ſoever T be in, en queque Etat que je me trouve. 


SOUVENT on ſe fert de Very avec les Pronoms Demontſtratifs, 
[hy & That 3 & de Own, avec les Pronoms Poſleflifs. 


To mind his own Concerns , cun ait ce qui lui appartieat. 


On dit aufſi communeEment 


Sing. Plur. 
My own ſelf , moi Our own ſelves , nous mC- 
meme z mes. 
Toy own ſelf , toi \ & au Plu- } Tour own ſelves, vous m&- 
mcme z riel, _ y 
Hi ewn ſelf , lui Their own ſelves, eux m&- 
mcime z mes, elles memes. 


IL y a une Choſe 2 remarquer, entre les Pronoms Poſleſſifs, ſa- 
yoir [Uſage different de bx, her, & its. : 
On ſe ſert de hx, quand la Choſe dont on parle eft attribuce a 


Homme; de her, quand elle eft attribufe 3a une Femme ; & de 
| es, quand on parle des Choſes Inanim&es. Ainfi bs fignifie propre 


ment de lui, ber delle. 


| Exemple , 

Thu xs hy Houſe , voici (a Maiſon, cd. la Maiſon delle. 
Mailon, cd. la Maiſon de | I do admire the Sun, and its 
lui. Brightneſs, admire le Soleil, 

Thu 4 her Houſe, voici fa & 1a ClartE. 


APRES les Verbes & les Prepoſitions, hormis le Verbe Imper- 
fonnel It x c'eſt, les Pronoms Perfonnels changent de face en An- 
glois, auſfi bicn qu'en Frangoisz & voici comment ils ſe changent. 


_ 

| Sing. Plur. 
T, Me. Wh , Vs. 
Thou , Thee. en 
He, on Him. They, Them. 
She P Her. 


Exemple , 
Follow me, ſuivez moi. I married her, je Vai epouſce. 
Come along with me , venez | I ly with her, je couche avec elle. 
vous en avec moi. He vexes us, i| nous tourmente. 
T love thee, je t'aime. He "againſt us , il eft contre 
Ile go any where with thee, jc nous, ou il nous eft contraire. 
m'en irai par tout ayge toi. . | Y/e fought them, nous les avons 
T fear him, je le crain. combatus. Fe 
I don't care at all for him, Je ne We: went before them, nous al- 
me ſoucie aucunement de lui. lions devant cux. 


Exemple, 
This very Man told me , cet | That very Woman whom | ſpoke to, 
Homme ci av'a dit. cette Femme, Ia a qui Jai parle. 
This is my own, ceci eſt a | "Ts my own Book, celt mon Li- 
moi. vre, ce Livre eſt 2 moi. 
Ainfi on dit 
Sing. Plur. 
Thy own, Our -own, 2 nous. 
ou a toi. Tour own, 2X vous. 
Thine own, . 
Hsz own, 2 lui. . eux 
Her own, 2 elle. Their own, a elles, 
To take care of by own, prendre veiller 2 ſes propres Aﬀaires. 
ſoin de ſon fait. Let every one have by own,que cha- 


| 


_— 


IT eft un Pronom, dont .on ſe ſert , par diftinftion, quand on | 
parle des Choſes Inanimees, & des Be@tes meme dont la differcnce 
du Sexe nous eſt peu conue. 

| ; Exemple, 

That's it I fear, C'eſt ce que | It 5 4 ſtrange Creature, c'>t 

je crain. une etrange Creature. | 


Pour fes- autres Significations, vous n'avez qu'a conſulter 'le 
Dictionaire. eas 1 


AU refte, it faut remarquer, qu'ca Anglois on ſe fert fouvent 
des premiers Pronoms Poflefifs, 1a oft le Frangois emploie les 
Perſonnelg, 

Comme, 

Waſh your Hands, lavez vous 

les Mains. 
I will waſh both my Hands. 


and Face, je me veux laver 
les Mains & le Viſage. 
On dit anfſ 


My ſelf, moi meme ; 
Thy ſelf, toi mEme 3 > & au Pluriel, 
Her ſelf, elle m&me z 


Our ſelves, nous memes. . 
Tour ſelves, vous mimes. 


Mais, pour dire- lui meme, dites h:mſelf; eux memes, elles m&- 
mes, themſelves. 

Quand on veut bien marquer la Perſonne, on y ajoute les Pronoms 
Pertonnels, qui rendent IExpreflion plus energique. 


_ Comme, 
I [f, thou elf, be himſelf, her /elf, 
OE CO OEIIIOT Ao ir 5; woum Siapapm 


LES Anglois emploient auffi les derniers Poſſeſſifs, dune fagon 
afſez finguliere, avec la*Prepofition of. 


| Exemple , or 
'A Friend of mine, un de mes \ I am « Creature of bs, je ſuis 
Amis. une de ſes Creatures. 
A Friend of ours,un de nos Amis. 
OY U R Conclufion, il faut ſavoir, qu'en Anglois on dit ſou- 
ven 
Hereof ” ” of ths. 
Thereof | of that. 
of which, 4 

Hereby by thy. : 
Thereby by that. 
Whereby | by whet | 

eupon upen thx. 
Thangypen 1 pour 2 x as | 

hereupon upon what. 
Hereabouts p. 9 this Place. 
Thereabouts | about that Place. 
Herein in ths. 
Therein in that. a 

- Herewith with ths. 
Therewsth 2 & with that. 
DuVERBE. 


ES Verhes ont quatre Modes, ou Manieres d'exprimer TEtre 
ou Action ; ſavoir 


L'INDICATIFE, 
LUIMPERATIE, 
Le premier indique la Choſe, le ſecond la commande, le troifitine 
en parle avec des Conjonctions , & le quatrieme fans definir- le 
Nombre ni la Perſonne. A 


LE SUBJONCTIE,. 
UINFINITIE. 


Dans VOrdre de h Nature, il n'y a que trois Tems | 
LE PASSE, - CPRETERIT, 
LE PRESENT, = PRESENT, | 
L'AVENIR, FUTUR.. 


Mais, comme on enviſage les Tems de plufieurs manieres; de R 
vient cette Foule de Tems qu'il y a, & fur tout de Preterits, dans 
les Verbes Frangois. | 


En Anglois la pliipart des Tems font compoſez de ces Auxiliai- 
res, have, do, ſhall, will, may, can, & leet, D'ou fortent ces autres 


Signes des Tems, | | 

had bave, would will, 

did de< do, | migbe 3 may, 

ſhould ſhall, could can. 

Enfin, chaque Tems a deux Nombres, le Singulier, & le Plurier. 
Et chaque Nombre, hormis le Singulier du Mode Imperatif, a trois 


Perſonn i ſe conjuguent par les Pronoms perſonnels, | 
_—_ : Bbbb n 
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METHODE 


ABBREGEE 


wi 


8 9 9 I And 


Il y a ceci de commode.,dans les Verbes Anglois , c'eſt qu'lls ne | 
varient pas dans leurs Perfonnes, comme font les notres, hormis 
la 2 &-3 perſonne au Singulier des Tems Simples. | 

Les Verbes Francois fe-reduiſent , comme les Latins, 2 quatre 
Conjugaiſons ; qui ſe diſtinguent, par leurs differentes Terminaiſons 
a VInfinitif, en er, #7 057, re. 


J Comme, 
IEEE. 


St bien que les Verbes Francois finiſſent tous en 7, ou en e. | 
It n'en eft pas de meme en Anglois, dont les Verbes*ont beau- 
| coup plus de Variet6, 2 cet egard. Car ils ont preſque tout autant 
4 Terminaiſons qu'il y a d& Letttres dans TAbect ; mais la plus 
commune de toutes < celle en.e 3 comme, to love aimer. Et 
c'eſt ſur ce Modelle que la plupart des Verbes Anglois ſe conju- 
et. ; 
T Now avons en Frangeis une Sorte de Verbes, que 'on appelle Re- 
 ciproques, & qui ſe conjugnent ayec ces Pronoms Perſonnels, me, te, 


ſe, &c. 


Exemple, 
Sing.  Plur. 
je me leve, Nous nous levons, 
u te leyes, Vons vous levez, 
I! fe leve, I's fe levent. 


L'Anglois n'eſt point embaraſſe de cette Sorte de Verbes. Mais 
on les rend de Frangois en Anglois par des Verbes Neutres ; 


| Comme 
Je me leve, I riſe, Je me promene, I wak, 


Aimer, Zo Lowe. 


J 


. il, je ſuis fachE quiil fe porte There's no Man ſo perfe# but 
mal 


Les Anglois 8'en ſervent encore quequefois, 1 olt nous employons| 
le m&me Tems du Mode Subjonctif. 


Exemple, 

T am very glad that you are well, | kard, je ne dis pas qu'il ſoit 
je ſuis ravi que yous vous por- | Yvrongne- 
ticz bien. There # no body but knows It, 
I am wery ſorry that be + | il weſt perſonne qui ne le fache. 


£ bath by failings, il n'y a Homme 
F. dow't ſay that he #s a Drun- |} & parfait qui nait es defauts, 


L'Uſage de do dans ce Tems elt, quand on veut dire queque 
Choſe avec emphaſe. Comme, I do love her, je Vaime, ou je Vaime 
effectivement. A moins de cela, le Simple eft plus en uſage. 

Au refte, il y a une autre Maniere de conjuguer ce Tems, & ceux 
qui ſuivent ; ſavoir avec le Verbe Auxiliaire #0 Be, & le Participe 
Preſent du, Verbe dont il s'agit. Mais je me reſerve d'en parler, 
dans Uſage de ce Verbe. 


Preterit Imparfait. 


Sing. Plur. 
» Paimois , ou Faimai, T Nous aimions, ou nous Ai- 
loved. mames, we loved. 
Tu aimois, ou tu aimas, Vous aimiez, ou vous ai- 
thon lovedſt mates, you lowed. 


Il aimoir, ow-il aima, be Ils aimoient, ou ils aime- 
loved. rent, they loved. 


Ce Preterit, & le Participe Preterit en Anglois ſont preſque tou- 
jours de meme, Dans les Verbes qui ſe terminent en e 2 Tinfinitif, 
on ne fait qu'ajouter un d au Participe 3 


MODE INDICATIE. 


Tems Preſent, 


Sing. Plur. 
 Paime, I owe: . Nous aimons, we 
Tu aimes, thou loweff. Vous aimez, you > low. 
Il aime, be loveth, Ils aiment, they 


Ici vous voyez bien, qu'il n'y a que la 2 & 3 Perſonne du Singu:- | 
lier qui varie dans le Verbe Anglois. Au lieu de la troifieme Per- 
ſonne, be loveth, vous pouvez dire he loves, Car c'eft affez com- 
mun aujourd'hui, parmi les Anglois, de changer ce th en 5. 

Il y a m&@me pluficurs Verbes, ot en\ce Cas on retranche Ve. 
Ainfi du Yerbe ro find -trouver, on dit fort bien be finds il 


Pour dire elle aime, il faut dire ſhe loves ; elles aiment they love. 
Car they ſert pour les deux Genres, & fignific ils & clles. 


. 
| Ce Tems fe conjugue auffi, avec do, de cette maniere. 


Comme , 
To love , loved. To amuſe , amuſed. | 


L'Infinitif en y tourne I'y en s ; ou Sil le retient, il ne prend apres 
cette Lettre qu'une Apoſtrophe & und; 


Comme, 
To hurry, hurried, ou burryd. To marry, married, ou marry'd. 


Quand !nfinitif finit par une Conſonne, il faut .y ajouter ed; 


Comme, 
To eſteem, eftcemed. To bang, banged. 


Mais il y a des Verbes, oli il faut redoubler ta Conſonne au 
Preterit, 
Exemple. 


To rob, robbed; £ Jy robb. 
| qui $ecrivoit autrefois 
To wrap, rapped ; | to wrapp. 


Il y en a de ceux qui finifſent par une Voyelle & par une Con- 
ſonne, qui abbregent leur Preterit, en changeant ed en # ; &, $'il 
y a deux Conſonnes devant ed, on n'en retient qu'une. 


Sing. Plur, 
IT do Wi do 
Thou doſt > love. Tou do Car 
. He doth They do 


En Anglois on ſe ſert quequefois de ce Tems, comme en Fran- 
| Foils, au lieu du premier Preterit. 


| Comme , 
 Layant rencontre dans la Rue, | m the Streets, he brings bim to bis 
il Vemmene chez lui, & le traite | Houſe, and gives him-very good In.- 
a merveille, baving met with bim ] tertainment. 


au licu du premier Futur, 


' | Exemple, =—_ d'en avoir propoſt un Regulier. I! taut donc voir maintenant les 
What Day # to morrot ? quel To morrow 1 a Holy-day, il eft | Irreguliers 3; & je commence par ceux qui ne varient aucunement 
Jour eft i! demain? demain Fete. du Verbe. 


ON vous voyez bien, que 5 ſe dit pour ſhall be, il eſt pour il 


plaira. * tant que le Monde durera. 


PIR—"_ 


Ainfi 
r mark 7 emarked rmark't, 
—_— wes no wrap't. 
oppre oppreſſe oppreſt. 
— cheriſhed | riſbe 
To < _ > fait au Preterit < _ > & <4 x - 
burn burned ; burnt. 
fix fixed faxt. 
gird | girded | gre. 
c reach |} reached > _reacht, 


e ſe mange, & en fa place on met une apoſtrophe 3 comme lov'd, 
Ce Tems cft auſſi employs quEquefois dans les deux Langues, | sfeem'd, beng'd. 


ſera. beat, read, & ſpread, qui 8'ecrivent & fe prononcent de meme dans 
tous les Tems; hormis read & ſpread, qui fe prononcent red, ſpred 
On gen fert encore en Anglois, en certains Cas, au lieu du Futur | aux Preterits, 


En fin remarquez que, pour reduire deux Syllabes en une, ſouvent 


Comme ce Preterit ſert de Modelle a MCantres, il ne ſuffi pas 


Les voici , to caſt, coſt, bit, ſlit, ſpit, ſet, ſhed, ſored, burſt, hurt, 


en Francois. Eatre ceux qui varient Irregulicrement, je mets premierement les 
| Comme, Verbes qui ſc terminent a I Infinitif en ged, cep, 1nd, ang, & ow; & * 
What you will, ce que vous As long as I [ve tant que je Jl changent ces Terminaiſous au Preterig cn ed, ept, e1:d, ound, ung, 
| roudrez. FE vivrai. 0s. 
As you pleaſe, comme il vous As long as the World indures, 


Ainſi 


l 
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POUR APPRENDEAY LaASScULOTS | 
C (pill ; C ſpile. 
Ainſi fix | far. 
ſhoot ſhot. 
bleed bled gee I got. 
/e wee /s wept. mean meaner, 
nd Fait ſent. | go went. 
To find found oſe loft. 
fling flung. dare durſt. 
throw p threw. be | Was. > 
To 5 hear nd Ge beasd. | 
Il en faut excepter ® | hold | qui fait 5 þe1g. 
fall fell. 
mend a__ | » on 
mind a” an minded. ay ——y 
To bring qui fait brought. | /ay | ſaid. ; 
mow mowed. eat ate. 
win won ? 
Il y ena d'autres qui finiſſent leur Preterit en ght. Comme, }pin ſpun 
| ang hng : 
» ay 5 r caught. : form = _ Jwam & ſwum. 
teach taugbt. ; : : : D 
freight fraught. Au reſte, il y en a qui ont deux Preterits en Uſage ; Vun Regulier, 
beleech 4 | beſought | Fautre Irregulier. Savoir ; 
o I bu qui fait 1 bowghe. 
Te . fighe qu < fab = | blow. 
ce f. me, CYOID. 
_ | ar To< /pin, To< carch. 
work wrought. hang, work. 
ſtorm, 
Vous en trouverez, dont le Preterit finit en e, precede d'une : 
Conſonne , avec nn 4 ou un 9, Ainf Il y en a dCautres, dont les deux Preterits ſont Irreguliers. 
come > C came. Savoir, 
| gove gave. F run +. "ran ”; run. 
make | made. begin began begun. 
bear bore. drank drank drunk. 
tear tore Jmg | ſang | Sung 
ſwear | ſwore q F ſprang | [proog- 
wear ) Pore. < be i fai 4 4 
| ſteal ſtole. Toy ſpeak > Waits ke 2&5 ſpoke. 
|. |= o =. 1-16 
eceze 4 OZeC. rije ri/e } roſe. 
To or, mw... Pe ride rid rode 
drive drove. write | writ wrote 
weave ove. ſwear  _ ſware _ _ ſwore 
thrive | throve « 
break broke c tang, C ſtung, 
ſpeak ſpoke. ſwang, i | Jowng, - 
riſe roſe. mwrang, 2 wrung, 
ride rode. ſlang, flung, 
write rote. | flang, & ' flung, 
TT => | ſmote. S hok, ©, |" 
S r > » 
Il y en a, dont le Preterit finit en ad, ed, id, od, ood. Savoir = | Jew L | fon 
a \- faught, 5 fetched, 
bid , F" bad. Bf | gat, = | got, 
have had. = | chode, VE | chid, 
lead led. Z | drave, Z | drove, 
do | did. ſtrave, 3 } ſtrove, 
chide chid. _ 2 _ 
bide "6.3 hid. -. are, E ore, 
19S fide ><" Wt < ſlid. tare, tore, 
ſtride beſtrid. Ware. &. Wore 
feeth ſod. | 
ſhoe ſhod. Avant que Caller plus loin, ſouvenez vous, que les Verbes Compolez 
tread grod. imitent toujours leurs Simples. Ainfi 
| Rand | | food. 
| beget begor. 
Dautres, qui le finifſent en aw, ou ew. Ainkfi forget forgot. 
p I forgive fait au J} forgeve. 
ſee ſaw. overdo Preterit \ overd:d. 
7 to fait flew. w1thbold / withbeld. 
*®, flay ſew. . underſell underſold, Sc. 
; ( draw drew. | 
[1 faut maintenant remarquer deux differens Uſages de ce Tems, 2 
Ajoutez 2 ceux quoi reppndent nos deux Preterits. Comme. 
” ſell \ r ſold. In thoſe Days T loved dearly to I fell fick fuch a Day, je toim- 
tell told. travel, dans ce Tems Ia Jaimois | bai malade un tel Jour. 
take cook. fort 2 voyager. Alexander hearing of Darius 
| ſhake | ſhook, | Then 'I took, great delight in | hs Death wepe for bim, Alexan- 
forſake © | forſook. . | T it, alors j'y prenois grand plai- | dre ayant appris la Mort de 
ſtink | ſtunk. - fir. Darius le pleura. 
ſhrink ſhrunk, | 
drink drunk. . Par, Isquels Exemples il paroit , que les Anglois n'ont pas 
To | ſtick > qui fait 1 fuck, cette Diſtinction preciſe 'des Tems, que nous avons dans notre 
ſtrike J ſtruck. Langue. 
bite bit, a Uls confondent mCmes fort ſouvent ce Tems avec le Preterit 
| leave | left. Parfait. 
cleave | cleft. 7 Comme, quand ils diſent 
bereave bereft. ; T drunk your Healch, pour I\ il m'a dit la meme Choſe. 
feel felt. have drunk your Health , Jai bi I was there more than once, j'y 
ſmell | ſmelt. votre Sante. ai ctE plus Cune fois. 
. deal J _ dealt. He told me the ſame Thing, 
. Bbbb 2 Tems 


METHODE 


ABBREGEE 
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Tems ſe conjugue auffi de cette maniere, avec did, le Preterit 
du Verbe to do. 


Sing. Plur. 


1 did Ht t 
Thou didſt > love. Tou did love. 
He did They 


Remarquez, que ce did eſt emphatique, & qu'on &en ſert pro- 
prement de m@me que de do au Tems Preſent, lors qu'on veut 
bien afſeurer une Choſe. 

Exemple, 
I did write to him, je lui ecrivis, je lui ecrivis tout de bon. 


Le Preterit Parfait. 


SINg. 
Pai I bave 
Tu as > aime, Thou haſt > loved. 
Il a He hath 

Plur. 
Nous avons We 
Vous avez aime, You have loved. 
Ils ont They 


Au licu de hath, vous pouvez dire ha. 


des Preterits particuliers pour ce Tems & Celai qui uit. 


Savyoir 
- blow . C blown. 
grow | . grown. 
know wn, 
throw thrown. 
fly flown. 
draw drawn. 
bear | = 
fee | —_ 
tear torn. 
1 wear £0771. 
ſteal ſtoln. 
one. 
22s | one 
To © ery > qui fait < Fer 
hue Cajon 
= ven. 
at aten. 
eat eaten. 
ſee ſeen. 
ſmite ſmitten 
write written 
e* ſhaken. 
forſaks | folaken & forſok. 
| hide | hidden. 
bite bitten. 
| ly | lain. 
A flay WU - flain. 


L'Uſage de ce Preterit eft de marquer une Choſe qui vient 
d'etre faite. Comme, 


| I bave done it, je lai 
fait. 


T have paſſed my Word for him, 
J'ai repondu pour lui. 


I eft vrai, comme nous Iavons deja remarqne, qu'an lieu de ce | 
Tems, les Anglois fe ſervent frequemment du Preterit Imparfait. 


Preterit Pluſque Parfait. 


Sing. 
Pavois, Pen I bad 7 
| Tu avois, > ou < tu eus >aime, Thou badſt >loved. 
Il avoit, il eut He had 
Plur. 
Nous avions ; nous eumes We 
Vous aviez, >ous vous eutes >aimE, Tow >hed loved, 
| . - 
/lis avoient, | ils eurent © They 


Il faut ici prendre garde, qu'il y a des Verbes Anglois qui ont | 


| crain qu'il ne ſe fache. 


autres Grammairiens,, je ne ai ſur quel fondement,, pour un des 


changeant bave en had. : 

Ce Tems gappelle Preterit Pluſque Parfait, parce quil marque un 
Eloignement de Tems beancoup au de Ia du Parfait. L Anglojis 
{n'en a qu'un ; mais le Frangois en a deux, dont on fe fert differem- 
ment. 

Exemple , 

I bad dined when he came, )'a- 

yois dine quand il vint, 


, 
When I had dined, after I bad 
| dined, apres que j'eu dinc, 


Remarquez, que ce Preterit ſe rend auffi en Frangois par le Pre- 
terit de 1Infinitif. 

| Com 

After I had done its 


me, 
apres avoir fait. 


I. Fatur. 
Sing. 
Paimerai, T ſhall 
Tu aimeras, Thou ſhalt > love. 
Il aimera, He ſha#i 
\ Plur. 
Nous aimerons, We 


Tow > ſhall love. 
They * 


Au licu de foal, on ſe ſert auffi de wil, Comme, 


Vous aimecrez, 
Ils aimeront, 


I will We 
1 Thou wilt love. Tou will love. 
He will They 


I will love, fignifie proprement, Je veux aimer. 


Pour bien entendre I'Uſage de ce Tems, il en faut expliquer 
les Signes, Shall & Will. | 

Shall, dans les premieres Perſonnes, marque une Declaration ; 
dans les ſecondes & troifiemes, un Commandement.. Au lieu que 
Will marque par tont 'une Promeſle, Intention, ou Reſolution. C'eft 
ce qu'il faut ſavoir bien diftinguer, pour ſe ſervir comme il faut de 
un & de Vautre. 

Remarquez cependant, que les Anglo, pour evitet la Repetition 
du Verbe, ſe contentent ſouvent du Signe. 


+ —— 


* Py 


Exemple, 
Tou ſhall go thither, vous y irez. 
I ſhall nor, je ny. irai point, 
ou je nen ferai rien. 


Quequefois ce Te 


Shall I, or wo ? te 


ferai je, 
ou non ? | 


ms fe rend en Francois par le Preſent & Futur 
du Subjonctif. - dad 

T mean that every one ſhall do 

bx part, jenten que chacun fafſe 

{fa part. | 


I fear be will be angry, jc 


come; je ne doute: point quiil ne 

vienne. 

_ I dont ery that be will do 

z, je ne e (ou je ne cri 
pas qu'il le fafſe. q 

T queſtion not but that be will 


Ce Preterit , comme vous voyez , ſe forme du Precedent, _ 


| 


| 


IT. Futur. 

Sing. 
Paimerois I ſhould 
Tu aimerois, Thau ſbouldft > . love. 
Il aimeroit, He ſbould 

Plur. 
Nous aimerions, We 
Vous aimeriez, You (hould love. 
Ils aimeroient, Ti 


| 
| 
| 


Ce Tems ſe conjugue auffi avec Would, Might, & Could, airfi ; 


I would I might I could | 
Thou wouldſt > love. Thou mighteſt > love. Thou conldſt >love,&&c. 
He would He mins He could | 


Jappelle ce Tems Fatur, qui a paſſe juſquiici parmi tous a 


Preterits du Mode Optatif. En effet, de queque cote que j'envi- 
ſage ce Tems', je n'y trouve rien qui ait le moindre rapport au 
Tems paſle. 


| 
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$2 POUR APPRENDRE FPANGLOIS. | 


—— 


| $ Ion conſidere dailleurs 1'Analogie qu'il y a entre ce Tems & { Ce May dont on fe fert ici fignifie pouvoir, ou libertC tad 


le premier Futur ; il elt clajr d'un cote , que Faimerois ſe forme | & ſon propre Uſage eſt apres la Conjonttion That » dans un Sens! 
du Futur Jaimerai, comme de fon Principe , & que de Yautre le | Optatif. ; ; 
Mor Should en Anglois ſe forme de Shak. Vl faut donc conclure, Comme, | 
que ce Tems eſt un Tems Futur 3 & que, comme le premier pa- I do this , that you may love God grant that be may come, 
| roit Abſolu, celui ci ſemble etre Conditionnel. me, je le fai, afin que —o—_ m'ai- Dieu veuille qu'il vienne, 
| miez, ou que vous puittzez m'ai- I wiſh that 1ay come to paſs, je 
Les Signes de ce Tems en Anglois ſont mer, ſouhaite que cela arrive. hs 
Should Shall. I! eſt vrai, qu'au lieu de May, on fe fert ſouvent du Verbe Auxi-| 
Wuld, _ WA. liaire Do, avec ſon Emphaſe ordinaire. Comme 
ui vient de > 
Moygbt, q May. | 
Could, Can. Provided I do love , pourven | Unleſs he do love me, 2 moins 
: que ) aime. qu'il ne m'aime. 
| Should marque une NecefſitE conditionnelle de faire une Choſe, 
Hmld une Inclination conditionnelle, Maghe une Liberte condition- Il eft 2 remarquer, qu'apres certains Verbes, on ne ſe ſert pas de 
nelle, Could un Pouvoir conditionnel. _— en Anglois, comme Ion fait en Francois, mais d'un Infi- 
itif. 
Ainfi Exemple, | 
: | I would have you to know , jc I muſt riſe, il faut que je me 
ſhould 2 devrois veux que yous fachiez. leve. 
would Gonifi &-2 Jſerois d'humeur a PETE 
I mig ht love, ti3nife = 2 Jſerois libre a _ Tems Aoriſte 
could = pourrois bien , 
Sing. 
MODE IMPERATIF. | 
Paimaſſe, I might | 
—_ > Afin que < Tu aimaſſes, That<) Thou mighteſt >love. 
Tems Preſent utur., Nl aimde, He might 
Sing. Plur. Plur. 
Aime , love, ou love a_ let us _ Nous aimaſlions, We 
thou. x Aimez, ove, - e you. -Afin que < Vous aimaſſiez, That< You might love. 
Qwil aime, let him love. . Quwiils aiment, ler rhem love, Ils aimaſſent, They 


Ce Mode n'a proprement qu'un Tems, que Ion appelle Preſent Appell ce Tems Aorifte, cd. Ind&fini , parce qu'en effet il em- 
& Futur, parce qu'il tient de V'un & de Vautre. Et ce Tems n'a| brafſe tous lesTems, le Pafle, le Preſent, & FAvenir. On peut dire, que 
point de premiere Perſonne au Singulier , parce quon ne fe fait | le Mighr des Anglois les enviſage tous auffi. Mais, quand on veut ſe 
pas des Commandemens a ſoi meme en particulier. declarer proprement pour le Tems paſſe, on n'a qu'a ſe ſervir du 
premier Preterit de IIndicatif. 

On ſe ſert de Ler, comme d'un Verbe Auxiliaire, 2 la 3 Perſonne 


du Singulier, 2 la 1. & 3. du Plurier. De forte que Comme, 
; Though I loved him, ou though I did leve him, quoi que je 
him love, laifſez le Vaimaſle. 
Let , us love, © gg proprement < laifſons nous > aimer. 
them love, laifſez les | On ſe ſert auſſi de ce Tems, avec Hould, & Should, par rapport 


2 VAvenir. Exemple, 
Autrefois on diſoit | P 


= Þ I wiſh he would po away, je Left be ſhould fall, de peur 
he, | let him (ouhaiterois qu'il *l allat. | qu - alloy 4 i 
Love < we, pour let us love. 
they, _ let them Il eſt vrai, qu'en ce Cas nous nous ſervons quequefois du Tems 


Preſent & Futur. Comme, 


| God forbid that ſbould come Are you willing that 1 fold 
Remarquez, que les Anglois ſe fervent de ce Mode dans un autre'| zo paſi, 2 Dieu ne plaiſe que | beer you comparny ? voulez vous 
Sens aflez particulier. Comme, cela ſe faſle. bien que je vous faſfe compagnie? 


Mais aujourd'hui cela ne ſe dit preſque plus. 


Ros ny) _ fo a_ they will noe obey, /ai beau leur parler, te Prtts. | 
MODE SUBJONCTIE. Sing: 


Paie ; I bave 
By Mode $'appelle SubjonCtif , ou Conjontif , parce qu'on ne Quoique< Tu ales aim, Though <\ Thou haſt >loved. 
s'en ſert guere qu'avec des Conjonctions, ſoit exprim&es ou Il ait He hath 
ſous-entendues. On Vappelle Optatif, lors @'on .y fait des Souhaits. ; 

Les Anglois le nomment encore Potentiel, parce qu'ils s'y fervent Plur 

fort de May, Might, & Could, qui fignifient libertE & pouvoir. ; 


Tous les Tems Anglois de ce Mode ſont des Tems Compoſez, & . | 
qui ſe reduiſent preſque tous 2 ceux de VIndicatif. Nous ayons : We | 
| Quoique< Vous ayez >aime, Though< You >bave loved. 
Tems Preſent & Futur. Ils atent They 


Ce Preterit, en Anglois, n'eft proprement que le Preterit Parfait 


Sing. de |'Indicatif, On le confidere comme du Mode Subjonctif, lors 
qu'on s'en ſert apres ces ConjonCtions , though, although, unleſs, pro- 
Paime, I may vided, &c. : 
Que < .Tu aimes, That < Thou mayſt love. : 
Il aime, He may . I. Preterit Pluſque Parfait. 
Plur. Sing, 
N imi Jaurois : T could 
| Que RR bran : That - may love. Tu aurois & aime, Thou couldſt > have loved. 
Ils aiment, ' {. They Il auroit | He could 


Plur, | 


- 


METHODE 


ABBREGEE 


Plur. 
Nous aurions We 
Vous auriez > aire, You cuuld have loved: 
lis aurozent They ' 


eſt le plus en Uſage fans les Con- 


De tous ces Preterits, celui ci ; 
| Ainh on dit, 


jonctions. 
I could have loved him, je Vanrois aimC, c'eſt 2 dire Jaurois pit 
Vaimer. | 
Ce Tems ſe conjugue anfſi en Anglois, avec Would, & Should. 
Exemple, 
I would have loved bim , je I ſkeuld have loved him , je 


Caurois aimd, c'eſt 2 dire, jau- | Vaurois aimE, c'eſt a dire, Jau- 
rois etE d'humeur 2 Vaimer. rois et6 oblige de Vaimer. 


Autrement on ſe ſert fimplement du 3. Preterit Compoſe 
de I'Indicatif, Comme, 


I had leved bim, je Vaurois aime. 


Ce n'eſt pas qu'on. n'emploie auffi ce Tems, apres qucques 
ConjonCtions. Excmple, 


lui auſſi tot que Jj'aurois fait. 
When I had told the Mony, 
quand J'aurois conte I'Argent. 


He charged me to come t0 
him aſſoon as I had done, il me 
donna ordre de m'en aller chez 


IL. Preterit Plaſque Parfait. 


Sing. 
| . 
Peuſſe I bad 
Si < Tu evſſes > aime, If <\ Thou hadſt > loved. 
1] cue. He had 
Plur. 
Nous euſſions We 
Si <\ Vous euſſiez >aime, If < Tu > bad loved. 
[ls euflent They 
Ce Tems n'eft en Uſage qu'apres des Conjonctions. Ex. 


Would to God I had done it, 


If I bad ſpoke to him, fe lui 
pliit a Dieu que je leuffe fait. 


eufſe parlC. 


Au reſte, c'eft une Elegance Angloiſe, que de tranſpoler ici le Pro- 
nom Perſonnel apres le Verbe Auxiliaire. Comme, 


Had IT ſpoke to-bim, fi je lui euſſe pars. 


- 


Le Furur. 
- Sing. 
Panrai I ſhall 
Quand< Tu auras >aimi&, hen, Thou ſhalt >have loved. 
Il aura He ſhall 
Plur. 
Nous aurons #1 We | 
Quant Vou aurez Cams rien, You a have loved. 
Ils auront They 


Ce Futur eſt en uſage avec ConjonCtion, & ſans Conjontion. Lors 
qu'il ſe trouve precede d'une ConjonCtion, on laifle Shall ordinaire- 
ment. Ainſt on reduit ce Tems a la forme du Preterit Parfait de 
VIndicatif.” 

Comme, 
When I have loved, quand Jaurai aimE. 


I MM vrai quien fait d'Interrogation , on retient Shall. 


j Exemple. , 
When ſhall you have done ? quand avrez vous fait ? 
Sans Conjonction, il faut toujours dire Shall, Exemple, 


T ſtall have done by to morrow morning, Yaurai fait pour demain 
matin. 


— 


MODE IWFILIMERNTE. 


Aimer, to love. Avoir aimC, to have {wed 
Bb Mode eft preſque toujours precede de la Particule 29, imni- | 
tatrice du Grec 73, qui n'eſt pas moins en uſage pcur les VerLes | 
Grecs. | 
Comme, 

To love, aimer. To bave loved, avoir aime. | 


On la laifſe pourtant apres ces Verbes, dare, let, may, can, 
may, will, & muſt. Exemple, | 


I can ( cu I may) d» it of 


I dare not go thither, je n'oſe 
pas y aller. puis bien le faire. | 

Let me do , laifſez moi I will go a walking, je me? 
faire. veux aller promener. 

I'le make you go, je vous ferai I muſt jtay at bome , i] faut 
bien aller. | que je demeure au Logis. 


Apres le Verbe bave, tantot on la met, tantot on ne la met pas. 
7 


Comme, 

I would have you know , ou I | veux que vous le faſliez. 
would bave you to know , Je veux He would have me paſi my 
que vous ſachieZ. word for him, il vouloit que je | 

I will have you do it, Ye | myengagealle pour lui. | 


Cette ſeule Particule (0) repond 2 nos trois Particules de Infinitif | 

* A, de, pour, Comme, | 

ſuis obligE de vous aimer. | 

I come to wait upon you , je 

vien pour avoir Thonneur de 
vous voir. 


Give me ſomething to eat, don- 
nez moi queque Choſe a man- 


ger. 
I am bound to love you, je 


| 


En ce dernier Sens, on peut dire qu@quefois for eo, lors qu'on veut 
bien exprimer le but d'une Choſe. Exemple. 


He has done all be could for to ruin me, il a fait tout ce qu'il a 
pl pour me perdre. 


Vous venez de voir, qu'aprCs le Verbe have les Anglois fe fervent 
de 1 Infinitif, lorg que les Frangois fe fervent du Subjond&tif, Vous 
allez voir maintenant tout au contraire, qu'en ceitains Cas le Fran- 


cois fe (ert de V'infinitif, 1 os VAnglois fe fſert d'un Verbal en 
mp. 


En voici des Exemples, 


Paſſer fon tems X boire & 2 
jouer, to ſpend bs tine un drink- 
ing and playmg. 

Prendre grand plaifir a chaſfler, 
to take great delight in bunting. 

Il vient de boire, be comes 


from drinhkang. 


Il Teſt jamais las de joutr, he 
us never weary of playing. 

Sans fare ſemblant de rien, 
without taking any notice. 

Partirai je fans lui dire adicu ? 
ſhall I go away without taking my 
leave of him ? 


— — —— 


La Maniere de conjuguer les Verbes avec la Negative, 
& avec Interrcgation. 


Uand on ne ſe fert pas d'aucun Verbe Auxiliaire, on met la Ne- 
gative en Anglois apres le Verbe. 


Comme, 
Je raime pas, I lover, Tu naimes pas, thou loveſt nor, (fc. 


En cas de Verbe Auxiliaire, elle ſe met entre les deux Verbes. 


Exemple, 
Je n'aime t I do ; 
Sing,y Tu rwaimes > pas, Theu dcſt 6 nct love. 
I waime $ He do's 


We 
Tou 
They 


Plur. , 


'2 


© do not lov:. 


Il en eſt de mCme des autres Fems. Comrhe, 
did ſhall ? / 
c not loved, , ? ſhould 8 _—— 


have 
A Ilmperatif, il faut dice, 


Nous n'aimons 
Vous n'aimez > pas, 
I's n'aiment 


— © nn reopen co i Oo OOO 


had 


Cen ee ee OE 


Lee him not love, qu'il n'aims 


Love not, ou do not love; n'aime 
Pas. o Pas. | 


Plur. \ 


"—- ou-__ _ 


— ——— —  —— —_ — 


POUR APPREN 


DRE CVANGLOIS. 


| Plur, 
Let ws not love, n'aimons pas. 
Do not you love, n'aimeZz pas. [ 


A VInfinitif, 1a Negative ſe met la premiere. I! faut done dire 


| a 


Not to have loved, navoir pas aimE. 


| Not to love, n'aimer pas 


Avec Interrogation , on ſe ſert toujours du Verbe Auxiliaire 3 & 
, voici comment il faut ranger les Mots, 
Sing? 


Aime je ? 
Aimes tu e 
Aime-t-il ? 


love ? 


| thes 
0g he 


Aimons nous ? we 
2D) Aimez vous ? Dox, you love ? 
Aiment ils ? they 


Avec la Negative. Comme 


IT 


N'aimons nous 
N*aimeZz yous 
N*aiment ils 


N'aime je Do net I 
N'aimes tu 
N'aime-t-il 


5g 3 
Pur 


pas ? 


Il en eſt de m&me des autres Tems. Comme, 


Did love ? Shall 
Have > IR loved? C T love ? ©. 
ad loved ? hould 
Avec la Negative. Comme, 
Shall 
Hee © not I oat? ? — T love ? 
loved? 


Des Verbes Irreguliers, & des Defettifs. 


I le Verbe Auxiliaire, t9 Heve avoir, etoit Irregulier en Anglois, 
comme il Veft en oy: vous: le verriez ici conjugue dans 
toute ſon etendue. Mais il n'a rien de particulier ; &, rveu 
qu'on ſe ſouvienne de fon Preterit bad, il n'y a qu'a le former far 
le Modelle. 
Pour ce qui eſt du Verbe to Be Ctre, voici comment il ſe con- 
jugue. 


Etre, to: Be. 


MODE INDICATIE. 


Tems Preſent. 
Sing. 
Nous =_— 
Vous @tes, you 
Ils ſont, they 


Au lieu d'are, on dit quEquefois be , 
perſonne, 


Je ſuis, I am. we 
Tu es, thou art. are. 
Il eft, he s. 


ſur tout dans la derniere | me 


Preterit Imparfait: 


| Fetois, je fus, ] was. 
Sing. To etois, tu fus, Thou waſt. 
Il etoit, il fut, He was. 


Nous etions, nous fumes, 36 
Plur, < Vous etiez, vous futes, weye. 
Ils etoient, ils furent, 


Preterit Parfair. 


He The bf c _— 


et, 


al 
Sing. hs as 
I a 


Let them not love, quiils n'ai- | 


Preterit Pluſque Parfair. 


Jay Yeu 
Sing. hs ayois, >ou 4 tu eus The hed been. 
Il avoit, i eur He bad 
Nous avions, nous eumes We 
Plus. < Vous aviez, >ou<, vous cutes te, Non Shad been. 
Ils avoient, ils eurent They 
TI Futur. 
Plur. ; 
Þ ſerai, I YER fr © Nous ſerons, we 
Yous (erez, you bs. -; 
ul —_ I's ſeront, they £ As | 
An lieu de foal, on dit auf will. 
IL Furur, 
Sing. Pur. 
| ens I ſhould Nous ſerions, we 
u ſerois, thou ſhouldſf Vous ſeriez, you > ſhoald be. 
I! ſeroit, be ſhould t 


| 


Au lieu de ſpould, on fe ſert auffi de might, comld, & would. 
On dit- auffi, dans le meme Sens, . | 


I were , 
Sing.< Thou wert, Pur) To Ti © were. 
He were, 
MODE IMPERATIFE. 
Sois, be thoy. Soyons, let ws be. 
Sing. Plur.<? Soyez, be you 
Qu'il ſoit, /ee bim be. Quiils ſoient fe them be. 


MODE SUBJONCTIE. 


Tems Preſent & Futur. 


>» Od I be. Nous ſoyons, we 
Sing. u fois, thou- beeft. Plur.<4 Vous ſoyez, you >be, 
Il ſoit, he be. Its ſoient, they 


Ce Tems ſe conjugue auffi avec may. Comme, 
That I may be, que je ſots, afin que je ſois. 


Le Preterit Parfait de ce Mode n'eſt autre que Celui de Pndicatif; : 
& ſes deux Preterits Plus que Parfaits ſe conjuguent auſk tout de m&- 
me que ceux de IIndicatif. 


fag þ 


Pour ce qui eft de notre Futur, 


Quoi que Jaie 
Jaurois, ou Jeufſe 


Faurai ets, tu auras etE, il aura ets, &c. 
Il faut le rendre en Anglois par le Preterit Parfait de I Indicatif. 
Comme, 
Quand Jaurai etE 1a, when Ibave been there, 


MODE INFINITIF. 
Etre, to be. 


\ 


Avoir ett, to bave been. 


Il y a ici une Remarque importante 2 faire, ſur PUGge de ce 
Verbe. Ceft que VAnglois Sen ſert ſouvent dans ce Sens, avec le 
Participe Preſent d'un autre Verbe. 


Tems Aoriſte, 
Je fuſſe, I were. Nous fuſſions, we 
Sing. To full, _ were. Pur 4 Vou fuſſtez, - 0 were. 
| Ils fuſfent, they 5 | 


Comme, OAPI ©, 
Tg have), poem d- 


c 
Nous ney 


Wt 
Vous avez Tou £ have been. 
Hs ont They 


Comme, 


ESR Ro FIEE A 2 BY gp > 
# * * 
Ii METHODE ABBREGEE ' | 
= Comme, * She might poſſibly love me, peut | Jaurois bien pit y aller. | 
am - 'ecris. &fe qu'elle m'aimoit. Tou might very well do it , | 
was = ecrivOis. I might have gone thither, | vous pourriez bien le faire. 
I beve been ( > "ai ecrit. : i : 
Cf T avois ecrit, &e. (— » qu'antrefois on diſoit movghe 3 mais ce Mot a 
| vieuli. 
| i &un me demande, | 
A ___ _—_ 1 Mil fe dit au Tems Preſent & _ LI au Preterit & 
| 7 u doing \ C : , au Futur.. Exemple, 
que faltds vous ? | I am writing, Jecris. : ; 
1 What was you' doing , I wilt have it ſo, je veux que |-je nai Jamais youlu y conſen- 
- = be "7 oF . cela ſoit. tis. 
I ; Saad Jo Je repon 3 + =20% bs mon I will not go, je n'y irai pas, Ou IT would not do it for all the 
fois entrs > "## . < je ne veux pas y aller. OY World, je ne le ferois pas pour 
Have you been walk- | F —_— wallung with I would never conſent 'to it, | tous les Biens du Monde, | 
: ro- ucb a ene, je me ſuis pro- 
» Tr _—_P g (lens avec un tel. Shall & Should ne ſe diſent qu'au Futur. Comme , | 


ajoute 2 cette Remarque , qu'il y a certains Verbes Neutres, I ſhall do it, je le ferai, ou je Tou ſhould not do it, vous ne 
dont les Preterits Compolez de I Indicatif, le Preterit Parfait du | veuxle faire. devriez pas le faire. 

| Subjon&tif, le Futur de ce m&me Mode, & le Preterit de 1Infinitif - 

ſe conjuguent avec ce Verbe. Aufli C'eſt dans cette veue qu'on | Excepte dans les. Tems Compoſez, on. Should eſt ſuivi de Have. 


4 Tappelle Auxihaire. - | En ce Cas il a du rapport au Tems P 
Entre ces Verbes 12, les principaux font Exemple, 
I ſhowld have done it , jc devois Vavoir fait. 
come venir, | fall tomber, E7 | 
Toy go aller, To fly voler, . Ougbt ſe dit au Preſent & au Preterit. Comme, | 
6: arrive arriver. grow croitre , ou devenir, 
4. . I ought to do it, je ſuis obligt Tou ought to have gone thither, 
| Par 'exemple, au Preterit Parfait de I'Indicatif, il faut dire ( c'eſt mon devoir ) d'y aller. vous deviez y aller, 
I am _ je ſuis Muſt ſe dit au Preſent, & au Futur. Comme, 
Thou art come, u es £ venu, &c. 
He s It eft I muſt $6, il faut que Yaille, il | Tou muſt fight, il vous faudra ba- 
; | 1 me faut > tre,il faudra que vous vous batiez. 
| Au- Preterit Pluſque Parfait, 
I was come, | Fetois ( ou je fus) ven. Mais, lors qu'il eft ſuivi de have, il regarde le Tems paſſe. 
Au Preterit Parfait de I'Optatif, Exemple, 
Though T be come, CQuoi que Je ſois venu. I muſt heve done it, il me Vauroit falu faire. 
R Au Fufur, Par BR vous voyez bien que Muſt n'eſt pas un Verbe Imper- 
Fhen I am come, Lors que Je ſerai venn. - ſonnel, comme I! taut. 
| Et 2 1Infinitif, | + = 
To be come, Etre venu. OY — 


En quoi le Frangois & TAnglois s'accordent parfaitement. 
| : En Des Yerbes Imperſonnels. 
Cependant on dit fort bien, au Subjonctif,, | 


I had come, 

I could (wonld, ou ſhould ) have & Je ſcrois venu. OUS voici maintenant aux Verbes Imperſonnels , une Sorte 
come, | - = Verbes qui ne ſe conjuguent que par la 3. Perſonne du 
| | | ingulier. 

Oa dit aufſi au 2, Preterit Pluſque Patfait de ce mume Comme, - 
ode , | C plent, rains. paroit, appears. 

If I bad come, $i je fuſſe venu, grele, [ hails. | s'enſuit,C -, 2 follows. 

. . vente, 4 blows. 1 / ſemble, eoms. 

LES Verbes DefeCtifs, cd. ceux qui ne ſont en Uſage qu'en cer- | Il } gele, it | freezes. faut ehoves. 
tains Tems, ſont | degele, thaws. eſt, il fait, "t#5, ut 55. 

Can, May, W.ll, Shall, Ought, & Muft. tonne, ders. Y a, there #. 
| L arrive, ; pens. Celit, 'tx, ut 15. 
De ces fix Verbes, les deux derniers ſont tout 2 fait Invariables. 
Les autres varient dans le Tems. Il eſt vrai, que ebere x ſe conjugue auffi par la 3. Perſonne du Pluriel. 
Car on dit, ebere are, ou there be, quand il $'agit du Nombre Plu- 
[ Savoir, rer. 
Can Could, Will p Would, Nous avons en Frangois une ſorte d'Imperſonnels fort commodes, 
Maysy ©® Megbt, Shall en4 Should. qui ſe conjuguent avec la Particule On, any 
| Etalaz. Perſonne du Singulier, od \ "anti Exemple, 
On dit, it -#* ſaid. On croid, t 5 choughr. 
0-0 Þ fait Canſt, | Will > fait Wilt, 
May L Mayſt, | Shall Sbalt. Voyez On dans le Dictionaire. 
Can ſe dit au Tems Preſent & au Fautur 5 Could, au Preterit Au refte, nous conjuguerons ici, pour Modelle des Verbes Im- 
& au Futur. Exemple, ; perſonnels, le Verbe, It rams, il pleut. 
Fcan do it , je puis bien le | (ou, je rai ſeu) en venir 2 bout. 
faire, ou je le ferai bien. I could bave done it, je Vaurois MODE INDICATIF. 
I can go thither to morrow, j'y | pil faire. , 
irai. bien, ( je pourrai bien y He could ds feats, if he had but Tems Preſent. 
aller ) demain. Mony, il feroit des merveilles, : Il pt q . 
Tcould not compaſi it, je n'ai pit | #'il avoit de VArgent. pleut, Ir rains, ou it doth rain. 
Le Verbe I cannot, qui fignifie, Je ne pnis pas, ou Je ne ſaurois, Og Preterit Impar fait. 
eſt un Compoſe de Can, 1p monks Not. Il pleuuoit, ou il plut, it rained, ou it did rain. 
I cannot do it, je ne puis pas ( ou je ne ſaurois ) le faire. , Preterit Parfait. 
May ſe dit, comme Can, au Tems Preſent & an Futur ; & I! a plil, it has rained. 
N Migbe, au Preterit & au Futur. Exemple. 


Preterits Plaſque Parfaits. 


T may go, of Ipleaſe, je puis Tou may go thither azccher time, ' 
bien y - fi je veux. vous y irez une autre fois. l * Sn " jp pl, it had rained. 


 O——— 


rem. 


l I. Futr. 


_ POUR APPRENDRE UANGLOIS. 


_ 


IL Futur. , Et, quand deux Pronoms fe rencontrent, un Relatif & Vautre Per- 
It pleuvra, it will rain, it ſhall rain. ſonnel, le Relatif ſe met devant le Perſonnel. Comme, 


T give it you, je vous le donne. Give ie him, donnez le lui, 


. II, Futur. | 
Il pleuvroit , 5t would (ou it uid) ram, b So be it, Say's he, Said be 
p , ( ſho On ad pour _ ſoit il, | pour Fa il. | pour : it 11. 
Solet it be, He ſay's, He ſaid, 
MODE IMPERATTIE. Ce dernier dit il eft du Preterit Imparfait, | 
Quil pleuve, let it rain, On transpoſe auſſi le Verbe devant le Pronom dans ces 
Exemples ſuivans. , 
She loves bim do I, ell } 1 
MODE SUBJONCTIE. So - taihen {Hd 1 been there, 6 fy avoi 


= g———__ bim, _ Were I'a prodigal. Man'; fi 
, elle ne Vaime point, & je | Jetois un Prodigue. : 
Tems Preſent & Furur. ne 'aime' pas non plus. + * | Y 


Afin qu'il pleuve, that it may rain. 


Tems Aoriſte. = my | Jo 
Quoi qu'il ptfit, chough ie might rain. | 
Pret. Parfair. Des 
Quoi qu'il ait plft, --hough 5t bas rained. PARTIC IPES, CONFONCTIO Ns, 
I. Pret. Pluſque Parfair. ADVERBES,  PREPOSITIONS. 
Quand il anroit pl, chough it bad rained. | 
IL Pret. Pluſque Parfait. Ju tous ces Chefs enſemble, parce que j'ai peu de Choſes 2 
S'il eut plii, sf it bad rained. dire ſur chacun deux, 
A. Vegard des P SETICLDES, nous a on remarque au 
mencement, qu” ois le Partici eſent i ; 
Tems Furu —— ISI mr 


Quand il aura pls, when it has rained. þ | 
Tous deux ſe forment de I Infinitif, en y ajoutant ing pour le Pre- 
A ce Verbe Imperſonnel j'ajouterai en abbregs, C'eſt, ir # ; Qui ſent, & ed pour le Preterit. Ainfi 


ait, dans ſes autres Tems, 
: To follow, ſuivre, fait following ſuivant , & followed ſuivi. 
Cetoit, ou ce fut, it was. Quoi que ce fit, ebougb it R X l 
Ca et, it bas been. bt be. Il eft vrai que, pour faire un Participe Preſent ou Preterit d'un 
'Cavoit et6, i# bad been. oi que Fait etE, ebough | Verbe qui finit en e A Vinkinitif, on retranche Te de VInfinitif, 
Ce ſera, it will be. it has been. P | 
Ce ſeroit , it would be , ou it Quand Fauroit et6, though it Ainfi 
were. bad been. | 
Que ce ſoit, Roa it may be. $i c'eſit etE, if ut had been, 0 3 love, j _, 4 loving, f - , loved. 
0 ai 
—— -— —— Fr aife, pr a:fang, pr aiſed. 
' Pour ce qui eſt des Participes Preterits, il y en a quCques uns 
La C onſl ruttion des VERBES. d'Irreguliers. Mais, comme ils ne different pas 0 Preterits Simples 
du Mode Indicatif, vous navez qu'a former ces Participes ſur le 


L'egard des Noms , voici en quoi I'Anglois differe du Genie | Modelle de ces Preterits. 
de la Langue Frangoiſe. | Souvenez vous, au refte, de deux Uſages differens, que Von fait 
Apres un Nom Colle&if, cd. qui comprend pluſficurs Individus, du Participe Preſent. Lun, lors que ce Participe revet la Nature 
on met ſouvyent le Verbe au Plurier, quoi que le Nom ſoit au | d'un Nom Adjectif ; & Vautre, lors qu'on $'en ſert , par maniere > 
Singulier. de Conjugaiſon, avec le Verbe Auxiliaire zo Be. Ceſt ce qui vous 
a d&ja etE remarque ci defſus. 
A ces deux Uſages particuliers ajoutons, qu'on ſe ſert quequefois 


Exemple, 
de ces Farticipes dans le Sens du Gerondit en do des Latins, 
The greateſt part of Mankind | The Committee have made their 

follow heir Afﬀettions without con- | Report to the Houſe, les Commiſ. | - Comme, 

ſulting Reaſon, Ia plus grand* part | faires ont fait leur Rapport A la En badinant, playing. En ſe promenant, walking. 

des Hommes fſuivent leurs Paſ- | Chambre. : 

fions ſans conſulter la Raiſon. Quant aux ADVERBES, il y a quatre Choſes principalementi 
dignes de votre Remarque. L'une, qu'il y a des Adverbes, qui . 


Quequefois on place le Verbe devant le Subſtantif dont il depend. | comparent a la maniere des Noms Adjectits. 


Comme, Les uns Regulierement ; comme, 


Then followed the Heralds at Arms, &c. les Herauts d'Armes 


ſuivoient ceux 1a, Tc. Soon, ſooner, ſooneſt. Early, carlier, earlieft. Often, oftener, ofteneft. 


Les antres Irreguliertment ; comme, 


Well, better, beſt. Il, worſe, worſt. 


En Cas d'Interrogation, le Verbe va toujours devant le Subftantif. 
En voici des Exemples. 


at home *? Ave my Men come back? mes 


I: Maſter 
eft i! au Logis? | Valets ſont ils de retour ? 


Monficur 


Ma ſeconde Remarque eft, que IAdverbe Anglois (c place e!egam- 
ment devant le Verbe. Exemple, 


Et, comme on met le Pronom entre IAuxiliaire & le Verbe, de 


meme en prend il du Nom. Exemple. I bumbly beg that favour of He cunningly went to work, 


You, je vous demande tres hum- | il s'y prit tres adroitement. 
Doth the King ſpeak? le Roi | I; the Boy gone out ? le Gargon | blement cette grace. 
parle-t-il ? eſt il ſorti ? 

La troififme eſt, que TArticle the ſe met quequefois devant 


A Tegard des Verbes & des Pronoms, IAnglois ſuit Ia Conftru- certains Adverbes.Comme, 
tion qui eſt la plus naturelle, & place toujours le Verbe devant 
le Pronom qui en depend. The more I converſe with bim, The left I ſee him the better , 
the more T love bus Company, plus | moins je le voi, & mieux je 
Comme , je le frequente, plus je me trouve | m'en trouve. 
! T love you, je vous aime, I don't love him, je ne Vaime pas. | charmeE de ſa Compagnie. 
Cccc Ma 


— 
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METHODE ABBREGEE, &c. 


Ma derniere Remarque eſt ſur ru e de ces Adverbes 
Hither, Thither, Wineber. 


Ceſt qu'on Sen ſert au lieu de Here, There , Where, quand il 


| gagit d'un. Mouvement d'un Lieu 2 un autre. 


Come hither, (non pas come 
A __ ici, [go2 (plutdt 
Muſt I go thither ? ( au que where ſhould I go?) oll iris je? 
Ces F de parler ſont des Delicatefſes de la Langue Angloiſe, 
conformes 2 la Latine. 


A Tegard des CONJONCTIONS, comme Though, If, & 
autres ſemblables, FUfage ne veut pas qu'on les repete cn ce Cas. 
Comm 


i "cent A lui manquer. 
+ If he go's thither, and I know 
of it, il y va, & que Je le ache. 


Pour ce qui eſt des PREP OSITIONS, voici les Remarques 
que Jai 2 faire 12 defſus, 


La premiere ſera touchant I'Uſage de Hr, To, & Inte, Vous ſau- 
rez donc, que les deux premieres (ont en Uſage, 1a on il n'y a pas 


| de Mouvement local. 


Exemple, —- 
He i at School, il ft 2 I'E- He * in bs Chamber, il ct 
cole. dans ſa Chambre. 


Au licu qu'en Cas de Mouvement local on ſe ſert de To, & Into, 


e, 
He * gone to School, il eft al- He went into by Chamber, il 
i > ie. ? Sen alla dans ſa Chambre. 
Ma ſeconde Remarque fera tonchant le bel Ul de ces deux 
|Prepoitions Out & Into, lors qu'avec une Emphaſe admirable, & 


| particntiere A FAnglois, eHles portent n6tre Elprit a la meditation 


d'un Changement 2 faire, ou qui veſt fair. 


Comme , 
To work a Child out of bu ro- To. whip bim imto better man- 
ners , le reformer 2 force de 


ſb Tricks , faire quitter a un 
Gn ſes mechantes habitudes. | Foliet. 


A la veritsE ces Exprefſions Angloiſes ſont d'une force, qui ne ſau- 
roit bien $'exprimer dans notre Langue. 

Quoi que les Prepofitions ſoient ainſi appel&cs, parce que d'ordi- 
naire elles vont devant les Noms, cependant FAnglois les range que- 
quefois 2 la fin de la Sentence, ſur tout apres .ces Pronoms Jo, 
& What. Exemple, 

| FFho d;d did you dine with? | Colt venez vous? de quel en- 
avec qui avez vous dine? droit venez vous * 

| What ye trouble your ſelf for ? 
; ' What place do youcome from? | dequoi vous mettez vous en peine? 


La vous voyez with dans la premiere Phraſe, from dans Ia ſecon- 
de, & for dans la troififme, 2 la fin; au liev que, ſuivant 1a Con- 
Kruction naturelle, elles devroient @tre toutes trois au commence- 


ment. 

Ainks la Prepofition devient, $'il m'eft permis de le dire, ane Poft- 
poſition. Le Diſcours en eft plus coulant, je Vavoiie 3 & ceft 2 
Imitation de VOre tenus des Latins. 


Vous devez fayoir d'ailleurs, que les Prepoſitions ont un Uſage 
particulier dans la Langue Angloiſe. C'eſt de communiquer leurs 
Significations a beaucoup de Mots, ſans toutefois s'y incorporer. 

Comme, 


, S after, chercher. 
To {0 &4 upon, regarder. | 


out, eteindre,effacer. 
forward, avancer. 


Dans ces Exemples vous voyez, que la Prepoſition ſubſiſte par elle 
meme,, & qu'elle demeure detachee du Verbe. 


To put 


En fin, il faut remarquer, qu'il y a des Prepofitions dont on ſe 
ſert en Adverbes, en Anglois comine en —_ Savoir , 
Before, After, Above, Below, Over, Under, Within, Without, &c. 


. 


De PUſage de la PONCTUATION. 


Vant que de finir, il ne ſera pas peut Ctre mal a propos de 

dire ici queque Choſe dela PONCTUATION, fans la- 

quelle on ne ſauroit ecrire corretement. Cependant il y a tres 
peu de gens qui y foient exaCts. 


FIN de la METHODE, &Gc. 


Chacun fait, que IEcriture eft I'Image de la Parole. Et, com- 
me on ne parle point ſans faire queques Pauſes, les unes plus lon- 
gues, les autres moins ; il fatit de meme en ecrivant, marquer le 
Diſcours des Caracteres qui ſont etablis, pour faire obſerver ces Cho- 
ſes par le Lecteur. - En effet, ( comme dit fort bien un Auteur 
anonyme ) ſans I'Uſage de ces DiſtinCtions, un Diſcours par ecrit 
fait dela peine, & ce n'eſt pas ſans difficulte que Von en prend le 


Sens. 

Le Point, | 4 

Les deux Points, 

Le Point & Virgule, | 

Ces CaraCte- < 1. Virgule, > 
La Parentheſe, 

| Le Point Interrogant, | 

Le Point Admiratif, 3 4 


%. 


dont voici 
la formic þ 
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Les Anglois ſe ſervent 2 pen pres cormme nous de toutes ces Di- 
ſtinions. Les Eſprits nets principalement, & ceux qui ſavent 
bien ecrire, diſtinguent lears Diſcours pat Periodes, d'une longueur 
raiſonnable. II eſt vrai, que cette Nettet6 n'eſt pas tout 2 fait 6 
univerſelle en Angleterre, qu'en France. 


Comme le Diſcours eſt un Enchainement de Periodes, les Perio- | 


des ont en elles un autre Enchainement qui lie leurs Parties, qui 
toutes enſemble rendent un Sens partait. 


Ce Sens particulier & parfait dans le Diſcours ſe marque d'un | 
Point ſeul A la fin. S'il y a dans la Periode quEque Interrogation, || 
on y met un Point Interrogant; &, fi elle renterme queque Admi- || 


ration, il faut y mettre un Point Admiratif. 

Les deux Points marquent un Sens moins achevE que le Point, 
& une moindre pauſe en lifant. Le Point & Virgule marquent un 
Sens moins achevE que les deux Points. Et la Virgule ſeule fait Ia 
moindre pauſe de toutes. t | 

La Parentheſe renferme un Diſcours ſepare du Sens de la Periode. 
Ponr la diftinguer en parlant ou en lifant haut, elle ſe doit pronon-, 
cer d'un ton different, Mais, comme les Parentheſes dans un Diſ- 
cours lis, & ſur tout celles qui ſont longues, ne ſervent qu'a em- 
barafſer le Diſcours, & a contondre le LeCteur, Uſage en eſt preſ- 
que- aboli parmi les Frangois. Autrefois les Anglois $'en fervoient 
excefſivement, juſqu'a entafſer Parentheſe ſur Parentheſe. Depuis 
queque tems ils s'en ſont aufſi defait'; &, 2 dire le vrai, il ne faut 


quavoir Teſprit net, pour s'en paſler. 

NOUS avons encore en Francois d'autres Caratteres,mais qui ne 
regardent que les Lettres, on les Syllabes. 
L'Apoſtrophe, 
La Diviſion, 
Le Trema, 


2 
Ce font _——— 


@ 

Les deux premiers font en Ufage parmi les Anglois, mais le 
troiheme ne Veft pas. 

L'Apoſtrophe eft une Marque en forme de Virgule, qui ſe met au 
baut d'une Conſonne, pour faire voir qu'il y a en cet endroit 
une Voyelle retranchee. Ceft ainſi qu'on ecrit ame en Frangois, 
pour la ame ; & ': en Anglois, pour t 

. La Diviſion fert a ſeparer deux Syllabes. Comme lors qu's la fin 
d'une Ligne on ne peut mettre un Mot entier, & qu'on eſt oblige 


d'en tranſporter une partic au commencement de la fuivante ; la [ 


fin de la®Ligne, oft le Mot a et6 coupe , eſt marquee de cette 
Divikon. Elle fert auffi a diviſer de certains Mots Compoſez de 
deux. Comme en Frangois mal-a-droit, mal-ſeant 3 & en Anglois, 
Belt-maker, Water-mill, Plump-faced. 


A cet egard la Diviſion eit bign d'un plus grand Uſage en An- | 


glois qu'en Frangoisz parce que PAnglois abonde en ces ſortes de 
Compolez. 

Jappelle Trema, en Termes d'Imprimerie, ce qu'on appelle en 
Anglois Digrefis ; ſavoir les deux Points que I'on met quequefois 
a cote Vun de Vautre ſur ces Voyelles, e, i, u. Ce qui (e fait, pour 
diftinguer les Syllabes. Mais cette Diftintion n'eſt affectce en 
—_— qu'a certains Mots, & n'eft point du tout en uſage parmi les 

nglois. 


Je concln par une Remarque ſur la maniere d'Imprimer en Angle- 
terre. Ceſt qu' ( hormis pour la Bible ) on $s'y fert fort de 
la Lettre Italique, non ſeulement pour les Quotations, & pour les 
Changemens de Langue; mais auffi pour les Noms propres, & que- 
quefois pour des Mots qui ont la moindre Emphaſe. Ailleurs on 
n'affeCte point tant ce Melange. Aufſi I'Impreflion en paroit bien 
plus belle, plus degagee, & plus uniforme. 
Quotations & les Changemens de Langue, il eſt neceſſaire qu'il y 
ait queque Diſtinftion, Mais anfli on m'avoutra, qu'il ne faut pas 
etre grand Clerc, pour ſavoir diſcerner les Noms Propres, & les 
Termes Emphatiques, d'avec ceux qui ne le ſont pas. Ainfi je m'i- 


terre, comme ailleurs. 


Favoue que, pour les | 


| 
magine, qu'avec le Tems on fe paſlcra de ces DiftiuEtions en Angle- | 
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* | Mots 3 11ass 41 ſe prononce tantde long, tantit | 


{niers, qui ſuirvent la Regle; comme debate, (e- 


fouvert, lors quiil ſe trouve entre deux Conſornes, 


[4 ſe Rey Mell.] 


AB 


THE GREAT 


| 


FRENCH DICTIONARY. 


s 


' The ENGLISH before the FRENCH. 


n_—— 


A. 


Cette Lettre etoit autrefors une 
Marque de Pardon © d' Abſo- 
. lution, comme C en etoit une 
de C on. 
C'eſt la Letere la plus ouverte, © la plus 
aiſce de toutes 4 er. C'eſt une Vogelle, 
us dans toutes les Langues precede les autres 
tres, (9 tient le premier rang dans I Alpha- 
bet: Aulſi c'eſt par elle que les Enfens com- 
mencent 4 former des Sons. Man la Pronon- 
ciation n'en eft pes la meme par tout. 
Dans la ue Angloiſe, cette Vojelle 5 ap- 
felle 5 ſe > ai. 
Lors quelle eft jointe avec d'autres Lettres, 
olle reticnt ce meme Son dans la plupart des 


oF 


ef. 
L'a ſe prononce en ai long generalement, lors 
wil eſt \ſuroi immediatement d'une Conſonne 
i d'un e final. Exemple face, tare, care, 
grace, fable, qui ſe prononcent ainſi , faire, 
taire, caire, graice, fable. cio! 

Il en faut excepter , 1. ces quatre Terminai- 
ſons able, acle, age, © ate, des Mots qus one 

plufieurs Syllabes ;, ou Pe final , etant pre. que 
conte pour rien, fait que a ſe prononce bref. 
Exemple affable, damnable ; miracle, ſpecta- 
cle; courage , vintage ; private, to pro- 
ate. 


'[1l y en a pourtant quegques uns de ces der- 


date, relate, create, procreate, recreate, & 
ques autres.) 

2. Ces Moes, humane, female, pallace, pre- 
face, ſurface, & qu&ques autres, ont Accent 
ſe met 4 la premuere Syllabe. 

D'ailleurs, a ſe prononce en ai bref, ou en e 


au milieu des Monoſjllabes ; comme hat, cap, 
mad. 

Mas il approche du Son de nitre a, 4 la fin 
des Noms en al, ar, © ard, qui one plus d'une 
Syllabe. Exemple, general , ſpecial, animal ; 
Grammar, altar , ſingular, particular 3 mu- 
ftard, cuitard, baſtard, vizard, @& autres 
ſemblables. . 

Excepte regard, qus ſe prononee regaird ; a= 
ward © reward, ou il ſonne comme en Fran- 
FOE. ; 
Vaoyons maintenant oit cette Voyelle en Anglos 
ſe prononce de notre maniere. 230 

A ſe promonce comme 1m a Frangos un 
long, dans les Mots qui finsſſent en 1d, 1k, 1, 
& It. - bald, talk, all, falt, © rons 
leurs Derivatsfs ; comme du Mot all entr au- 
tres, alſo, almoſt, already, — 

[ 1! en faut excepter ſhall, ot Fa ſe prononce 
bref ordinairement 3 5 Mall, z-”7 Jeu de Paume, 
2. I! ſe prononce en a long dans ces Mots, 
altar , bable, balſom , falſe, halter , qualm, 
quart, quarter, tafſcls, thraldom, War, War- 
den, warm, Warren, warn, water, wrath. 

Ceux ci ont bien le mime Son, mas co 
prononcent court. Savoir a , as, Was, Wath, 
watch, watle, that, whar. 

De meme en Ct il de plufieurs Mots qui com- 
mencent par un a, Ex 


- appear, apply, ap- 
prove, arreſt , arrive, aſpire, aft aflume, 


| maſculin, DgEne. 


attain, attend, & quantite d'autres. 


Dans le Mot de Jane, Pa ſe prononce en « | 


_— 


A, dans la Langue Angloiſe, eft erige en Mot, 
auſſi bien lax bs Frans M En ce 
Sens ſon offs ground Uſage conjiſte dans ſa 
fonflion d' Article, Car les Anglos ont , 
comme nous , deux Articles , the & a, 
qui r aux —_— _— ily a | 
cette Difference, quit au li s motres Ud- 
rient au regard Fy Genre of as Nombre, les 
Anglos ſont Invariables 4 [un © 4 Fautre 
egard. 

Ainſs I Article a fignifie un, & une; ©, 
py "au JL ay & une ſe tournent 
en des, les Anglois en ce cas ne meteent point 

d Article au Plurier. 

Exemple , a man un homme, a woman une 

femme ; a good man un bon homme, a good 

Mair av Plariel an dis fights, wins ds 

Mas: au Pluriet on dit » men des 

hommes , women des femmes; good men 

de bons hommes, good women de bonnes 


femmes. 


Abaft, (a Sea-Term-) the hinder Part of a 


Remarguez que cet Article, devant un Mot | 
qui commence par une Voyelle ou par une b 
muette, regoit une n, eviter la Caco- 
phonie. Exemple, an cagle un aigle, an 
hour wne benre. , 
A queque ; le, la. - 

As, to do a thing, faire qu&que choſe. I 
was there a while , j'y fus queque tems. 
To wear a ſword, porter Fepee. Twice a 
day, deux fox le jour. Once a year, une 
fos Fannee. | 
A, dans le Sens devery. ] 
Exemple, So much a Week, that is every | 
Week , tant par Semaine. So much a | 
man, that is every man, tant par tete. 


ticule,entre un Verbe © un Participe du Tems 


ent. 

Comme, to go a hunting, aller 2 la chaſſe. 

= go a begging , aller mendiant, men- | 
er. 


,———— rail 
ing, je m'en allois. It is a doing, on y tra- | 
vaille. | 
_ . of it , il le fait, il y ere- | 


V | 
Cette Particule entre encore dens queques | + 


Fagons de parler, ſans qu'elle y ait aucune Si- | 
fication.” Il eff vras quelle fert 4 rendre | 
Expreſſion plus cadencee (9 douce a Poreille, | 
bs mot elle donne que#que grace a 
70N. 

, 'tis one a clock il eff wne beure, 
two a clock deux heures,three a clock trois 
beures, Oc. 

Ainſi Pon dira fort bien, What a man are 
you ? quel homme (qui) #tes vous © Comme 
Fon dit many a man, au lien de many men, 


s perſonnes. | 
Vous verrex au 08s cette Particule 
tenir lieu or — pt un Subſftan- 
tif, 9 rela avec une Diviſion entre la Par- 


CY diſtinguer de Þ Ar- 
akin: => * 
Exemple, to be a bed, ( powr to be in the 


Autrement on la joint avec le Subſtantif ; 
comme a=bed, a-foot, a-breaſt, a-thirft. 
Mais il y a pluſieurs autres Mots qui en ſont 
compoſer, ſans qu'elle change aucunement le 
Sens de ces Mots. 

Comme afar off , to abate 5 qui fignifient 


la meme choſe que leurs fimples, far off loin, 
to bate rabatre. 


A B 


Abactor, {a Law-Term } that is a Stealer of 
Cattel, wn Voleur de Berail. 
The Law calls Abactors thoſe that teal 
Cattle, or Beafts, not by one and one, but 
in great Numbers at once. 


Ship, P Arriere du Vaiſſeau, la Poupe. 
—_ ( _ towards the hinder Part of 
a SMP, par 

Abaiſance, or Clos reverence. | 
As, to make a low abaifance, faire unc 
profonde reverence. 

to Abandon, or forſake, abandonner, delaiſſer, 
laifſer a l abandon. 
To abandoa a Friend , abandonner un 4- 
wi, To abandon himſelf to his lufts, 
s abandonner a ſes Paſſions, 
To abandon a Thing, or give it up for loſt, þ 
abandonner qu#que ſe en deſeſperer, | 
Or thus. As, to abandon all hope, perdye 
toute efperance. | 


Abandoned, or forſaken, abandonne, delaiſ(]?,\ 


laifſe a Pabandon. | 
— or forſaking, lation 4 ab 
domner, 


delaifſer, te laifſer 4 Fabandon. | 
a 


to Abaſle, or bring low, ifſer, humilierx. 


Abaſed, or brought low, abbaiſſe, bumulie. | 


Abaſement, abbarſſement, bumuti ation. 


+to Abaſh, or make - aſhamed, renure hon- þ 
On fe ſert auſſi tres ſouvent de cette Pay= || teux, rendre conſus. 


tAbaſked, or aſhamed, honteux, conf. 
Abaſure, as Abaſement. 


to Abate, rabarre, rabaifſer, faire un rabay 


. 


» dimunuer ; ceder ; ſe diminuer. + | 
As, to abate ſomething of a ſam; rabatre 
gudque choſe I'une ſome. To abates ones | 
courage, rabatre le courage 4 qu? —_ 
To abate the price of ſome modities, 
rabarfſer le taux de queques Denrits. 'To | 
abare the Taxes, faire wn rabais  Dnupors;* | 
To abate ones power, diminuer le porrverr | 


To abate ſomething of his Right , teder | 


une partie de ſon Droit. 

'The Heats abate ;-/a Chaleur hooves an 
- My pain _ to abate, ma '-COM- 

mence 4 ſe drminuex. 

Or — - » _—_ of that ardonr 
w one omething, perdre Par- 
deur qu'on avoit cinceut” poly queque choſe. | 
To abate, in the Sehfe of the Law, fighi- 
fies to beat (or to pull) down; to de- 
feat, or overthrow. 
As, to abate a Caſtle , demolir (raſer) wn 
Chareax. 1 
To abate a Writ; is to defeat, or over- 

throw it. 
——— to abate has a ſpecial Senſe'in 
W, | 


bed) 2trre a4 lit.. To go a-toot (pour to go| 
on foot ) alr 4 pie: 


As, when we fay a Stranger abateth, that 


. 
oo 
- 


is entreth upon a Houſe or Land, void by 
A the 


a 


TW 4. A B | "7 | 
1 the Death of him that laſt poſſeſſed it, be-] And*tis not unlikely, that the Word Abey- open, 4a peine peut it tenir les yeux ou- 
fore the Heir take his Poſſefſion, and tof ance comes from Bayard, an old French | eres. 
} keep him out. Wherefore, as he that puts - Ward, which-fignifies a greedy Gazer, or Aſſoon as I was able, auſſi tot gue je 
. 1 him out of Poſſeffion is faid to diſſeize, ſo] + Betiblder. + - '-—_- | 
1 he that in between the former Poſ- | to Abhor, or deteſt, abborrer, deteſter. None is able to come near him for skill,; 


ſefſor and his Heir is ſaid to abate. I abhor ſuch doings, jabborre ( je deteſte ) | Jon addreſſe ct incomparable. 
He gives more than he is well able, z/ donne 


Ne, diminue, cede, &c.| ces fagons de faire. | 
Abated, rabatu, rabaiſſe, diminue, ce anti ax = que ſon bien ne porte. 


me Von a en horreur. 


en. at het 


ing to the Verb. 
Thirre pn one peny'be abated of it,] . Abh by all the World , que tout /c very one according as he is able, chacwn 

* jeWen ſanrois rab#tre un ſou. a en borreur. felon ſa portee. 
Abatement, rabars, diminution. | ]Abhorrency, horreur, averfion. God is able to make of a Caſt-away a 
Without any abatement, ſans aucim rabats.| An Addreſs of Abhorrency , me Addreſſe | Convert, of a Thief a Diſciple, of Stones 
See the Verb to Abate. ( dans le ſens Anglois ) pdr laquelle on re- | Children, of dead Men living Saints , d'u7 
| reur que Fon a d'une Choſe qui Abandomne Dieu peut faire un Convertt, 


{ Abating , rabars, diminution , [aftion de ra-| moigne | | 
| _ rabaiſſer,' ic. as in the Verb, to| Feſt faite ou paſſe. dun Brigand un Diſciple, d'une Pierre un 
| Abate. | | Abhorrent, qu: abborre. Enfant, d'un Homme mort un Saint vi- 
Abator, a Law-Term. *Tis he that abateth,} Humane Nature is abhorrent from all ſuch | wane. 
--that is intrudes into a Houſe or Land, | Evils, /a Nature ds Homme abhorre toutes | Ableneſs, as Ability. | 
void by the Death of the former Poſſeſſor,| ces ſortes de Maux. Ablution , { Terme &Egliſe Romaine ) Abu. 


& not yet entred , or taken up by his| Abhorrer, quz abhorre , ou deteſle, Enemi| t10n. 
"Lhe 1 FT 1 yure. « f T1 CL Ablution ſe fait, lors qu'apres la Commu 


Heir. . "56 LS ure. . 
Abbacy , a Law-Term for an Abbey. See Abhorring, ( Subſt. ) as Abhorrency. nion le Pretre lave ſes Doirs dans le Calice 

rf to Abide, ſoufrir, ſupporter, endurer ; habiter,| avec le Vin, ou avec | Eau & le Vin. C'eſt 
auſſi le Vin & Eau qui ont ſervi 4 laver 


Abbeſs, ſhe that governs an Abbey, Abbeſſe,| demeurer ; croupir. | 
Rebgienſ qui poſſede une Abbaie. I can't abide him, je ne ſaurois le ſoufrir,| es Doits du Pretre. 
s Abbate. Fendurer, le ſupporter. I ſhall not be able fAbnegarion, or denial, refs. 
ard, 4 bord, a bord de Navire. 


Abbey ls | 

As, Weſtminſter Abbey, Þ Abbaze de Weſt-| to abide it, je ne pourras jamazrs le ſoufrir, Abo \ 

minſter. 8 ou Pendurer. As, to go aboard, alr 2 bord. 
tAbbey-lubber, a: gros Faineant, qui eft gras | To abide in the Woods, habiter les Bois. | Aboad. See Abode. 

comme un Moine, To abide in a moſt delicate Place, demeu- | Abode, (from to Abide ) Demeure, Sejour. 


'{ Abbot, the Ruler of an Abbey, Abbe, Chef| rer dans un Lieu tres agreable. I am not] To make a long Abode in a Place, faire 
un long Sejour en queque Lieu. 


d Abate, Celur qui poſſede la ſeptieme Di-| able to abide in this Houſe, je ne ſauro:s de- 
i gnite de FEpliſe, & celle qui eft immediate-| meurer dans cette Maiſon. to Aboliſh, abolir,- caſſer, annuller. 
ment au deſJous de (a Dignite 4 Eveque. To abide in Sin, croupr dans le Peche. | As, to aboliſh a Law, abol:r une Loi. 
A Regular Abbot, Abbe regulier, qu 4. la} Or thus. If you abide but the firft charge, To aboliſh { or raſe out.) the memory of 
Dire&;on du Temporel © du Spirituel de Jon | ſi vous ſourenex, ſeulement le premier choc. a Thing , abolir la memoire de queque | 
Abate. | p He can't abide to take pains, / ne ſauroir | Choe. 
A Secular Abbot, Abbe Seculier, Abbe qui endre de la perne. Aboliſhed, abol;, caſſe, annulle. 
| cannot abide him out of my fight, je ne Aboliſhing , or Aboliſhment , abolition, Pa- 


neſt pas Religieux. 
ft pas Relig Aion d'abolir, de caſſer, ou annuller. 


An Abbot in Commendam, Abbe Comman- | ſauro:s me paſſer de ſa compagnie. 
| dataire, qui weſt pas Religieux. He cannot abide a Wife, or to hear talk | Abolition, So the Law of England. calls a 
{ Abbotſhip, an Abbots Dignity, Charge (Di-| of being marry'd, :/ ne peut fas entendre Licence given to a criminal Accuſer to 
| grice) 4 Abbe. : parler de mariage, on ne ſauroit lui faire un | fiſt from further Proſecution. 
to Abbreviate , or ſhorten , abbreger , racour-| plus grand levies que de lui parler de ſe | Abominable, or hateful , abomznable , dereſt- 
cir. marier, I can't abide to hear of it, je ne] 4%. 
Abbreviated, or ſhortened , abbrege , racour- = as en entendre parler. An abominable Fact, Aion abominable. 
&. | | | o abide by a thing, ſe tenir dans les terme, | Abominably , d'une manzere abominable ; trop, 
{ Abbreviation, Abbreviation. ul | —__ exceſſrvement. 
A Note of Abbreviation, Marque d'Abbre- et every Man abide in the ſame Calling | t9 Abominate, or hate, deteſter, avoir en abo- 
VI4tion. Ts wherein he was called , ( 1 Cor. 9. 26.) manation. F 
| Abbuttals, a Law-Word. Sec Abuttals. que chacun ſe trenne a laVocation 4 laquelle Abominated, deteſte, que on a en abomina- 
 FAbdication, Abdication. i eſt appele. tion. | 
i. fAbider, Habitant. Abomination, abomination, choſe abominable. 
ito Abbridge to Abridge. : Abiding, [ation de ſoufrir , de ſupporter, (Fc. | Abordable, on [or peut aborder. 
Abbridged See 4 idged. as in the Verb to Abide. Abortive, qui n'ct. pas venu a term? ;3 qui 
 Abbridgement Abridgement. An abiding Place, une Demerre. n'a pas reuſſt. | 
Abbridging Abridging. Abject, or vile, abjer, ſable. As, an abortive Child, a Child born before 
| Men of abject Spirits, Fr Ames baſſes. his time, wn Enfant qui weſt pas venu a | 
| Abed, or a-bed, au lt, couche, An. Abject, one of no eſteem, n de| terme. bk 
As, to ly abed, &rre couche, @tre au lit. neant, le Rebut de toute la Terre. An Abortive Deſign, Deſſein qui n'a pas 
Or thus. As, to be brought a-bed, &rre ace Abjection , or low eſtate , abjefion , baſ-| 7euſſi. | 
| couchee. has © e Above, en haut, la haut ; au deſſus de, au de 
tAberration, or wandering, egarement.. Abiliments, or Accontrements,, Ajuſtement, | 14 de; ſur, par deſſus; plus de, plus que. 
to Abet, znciter, animer, encourager ; ſoutenir, | Accoutrement. As, he is above in his Chamber, z/ eff en | 
| haut dans ſa Chambre. The Ears are right- 


appier, ſupporter, favor:ſer, prendre le parts | Ability , pouveir , force , capacite; Biens , 

= SS Moyens, Revenus. ly placed above, being that all Smells af- 

'Abetted , incite, anime, . encourage ; ſoute, IT don't queſtion his ability , je ne douzte| cend, /es Oreilles ſont fort 4 propos placees en 

| , Aappuye, ſupporte, favariſe,. dont on a pris le{ . point de ſes forces, ou de 7 parroozr 5 je ne| haut, pun que les Senteurs montent naturelle- 
parti... | doute pornt. de [a o___ . - ment. 

Abetting, /aftion d'inciter£5c, as in the Verb His Liberality is above his ability, /a Li- | From above, denhaut. He is above, or 
to Abet. -_ © beralite ſurpaſſe ſes Moyens, il eft liberal | above ſtairs, 5/ eſt /4 hant. 

Abetter, or Abettar., Hu, covers anime, cl au de 12 de ſes Revenus. | The one fat above, and the other below 
according to the Verb ; - Partzſan , gui [Abjuration,, or ſolemn Recanting , Abjura- | me, un Safſit au deſſus de moi, Fautre au 
end le Parti de quecun. ! tion. deſſous. Cxſar could not abide to have any 
© be an Abettor, of Murder, &rre un Com-f To make his Abjuration , faire ſon Abjura- | above him, Ceſar ne pouvort ſoufrir perſonne 

t10n. au deſſus de lui. 


= . 


Place de —_ Meurtre. | 
oF By the Law of England, Abettors of | to Abjure, or forſwear , abjurer , renoncer 4, | There is none above you, #! xy 4 perſonne 
Murder are ſuch as command, procure, | renter. qui ſoit au deſſus de vous. Theſe Things 
. or counſel others to commit a Murder. To Abjure an hereſy, atjurer une herefie, y | are above me, ccs Choſes/a me paſſent, ſont 
And in ſome Caſes ſuch Abettors ſhall be} renoncer avec abjuration. au deſſus de moi, ou hors de ma portee. I am| 
taken as Principals, in others but as Acceſ-} To Abjure his Country, renoncer 4 ſa Pa-| above _—_ je ſuis au deſſus de tout. 
ſories;z and their preſence, or abſence, in| #r:e. | Above our itrength, | au de /a de nos for- 
. in the doing of: the Fact differences the} Abjuring, aljuration , Pa#ion d'abjurer, de re- | ces. , His Liberality, is above his Ability , 
Caſe, There are alſo Abettorsin Treaſon, | mier, de renoncer 4. il oft liberal au dela de ſes Revenus, [a Li- 
but they are as Principals , for there are | Ablative, Ablative Caſe, (a Term of Gram- | beralite, ſurpaſſe ſes Revenus. 
no Acceſſories in Treaſon. mar ) Ablatif, le Cas Ablatif. | Above, all, above all Things, == any 
Choſes, princi- 


JAbeyance , ( a Law- Term) that is a | Able, capable z fore ,. robuſte 3 expert, experi-| Thing, ſur tout , ſur toutes 
| kind of Hope , or longing Expectation. ones , jo: a de Fexperience habile, ſa-|  paement. Modeſty becomes all men, but | 
Thus the frank Tenement of the Glebe of | want ; riche, qui a du bien. | young People above all,  /a Modeſtie fied 
a Parſonage is in no Man, fo long as the} ' Or thus. As, able to read and. write, . ben 4 tows , mais ſur tout aux Feunes 


Parſonage remains void; but it is ſaid to be] qui ſart lzre & ecrire. 4 ens. 
it Abeyance, that is in hope and expeCta-| Able to pay, ſolvable, qur a dequor payer. irtue ought to be beloved above all 
- tion to belong to him that's next to injoy | I am not able to walk, je ne ſaurots mar- Things, above any Thing , s/ faut aimer 

| it. cher. He is hardly able to hold his eyes 4a Vertu ſur toutes Choſes. 
= | wen The 
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The Elevation of the Pole above the'Ho- 
rizon, Elevation du Pole ſur Þ Horiq0n. 
Above the Ground, par deſſus Terre. I 
admire this above any Thing , jadmzre 
cect par deſſus toutes Chyſes. | 
I was not in Rome above three days, je 
nai pas et 4 Rome Plus de trois jours. 
We tought above fix hours, nous comba- 
times plus de ſix heures. | 
e is above ten years old, z/ a plus de dix 
ns. Not above a foot high, quz a pas 
plus d'un pit (qui rd" qu'un pit) de bat 
reur. 
A Field not above an Acre long, un Champ 
qui n'a pas plus dim Arpent detendue. 
I value Honour above Life , j*eſtime plus 
.. Þ Honneur que la Vies Above what every 
one will believe , « plus que on ne ſauroit 
crore, \ 
Or thus. As I love him above any-man, 
je Fame preferablement 4 toute autre .per- 
ſonne, il n'y a perſonne que j arme tant que 
lui ," Ceſt lhonune du monde que jaime le 
lus. 
Ch what was meet, plus qu'il n'ttozt 
convenable. Mut above the reſt, beaucoup 
plus que les autres. LES | 
If he be above ground, that is, if he be 
alive, s'i/ eſt en vie, or queque part qu'il 
ſoit. 


deſſous de mos. 

A good Namegis above Wealth, ane bonne 
Renommece eft preferable aux Richeſſes. 

I ſhall eafily get above them all, ze les| 
ſurmonterai facilemens, j'en viendrai Hiſe- | 
ment 4 bout. 

The Water came above my Knees, PEau 


the water, /a tete paro;ſſoit hors de [ eau, 

To be 60. years old , or aboye, 4vozr 60. 
ans pour le moms, ; 

As above, comme ci deſſus, comme il a'exe 
dit ci devant. 

Over above, par deſſus. Over and 
above theſe Miſchiefs, auere ces Mal- 
heurs. f 
Give me that which remains over and 
above, donneqx mes ce qui reſte, ou ce qu'il 
) 4 de ſurplis, 
Above-mentioned , 
devant. 
to Abound, or -have plenty of, abonder gayorr 
en abodance ; $enrichir, etre riche. 

- Our Country abounds with all Things ne- 


neceſſaires. 
Men labour rather to abound than to-be | 
content, les Hommes travaillent plutit 4 
senrichir qu'a ſe contenter. 


vour but theſe two, to be thankful 
be content, ſoit que vous ſoyeq riche ou pau- 
vre , apprenex ſeulement 4 etre reconoiſſant 
d'un oote © de [atltrt content. -+ 
About, environ 3 autour , 4 Ventour de ; ſur ; 
touchant, de. | 4 
About noon, environ midi. About eight 
days, environ butt jours. p 
About ten pounds, envi; on dix leores. A- 
bout a foot wide, d'un pie de large, owen- 
vIrON. 
The Fields about the Town, les Prazrees 
ui ſont autour ( ou & Fentour) de la Ville. 
he Souldiers he hath abont him , les 
Soldats qu'il a autour de foi.” - | 
To go about the buſh , courner autour -du 


about, tout autour. All Places round about, 
toutes les Places dalentour. | 


du Jour. About three a clock in the af- 
ternoon , ſur les trois heurts apres midi. 


nee. 

About the latter end of the Book, ſar la 
fin du Livre. | 

I jeered him about his Hat, je [as raille ſur 
ſon Chapeau. "= 

I have no mony about me, je rai point 
d'argent ſur moi. He wore no Linnen 'a- 
bout him, sl ne portose poine de Linge ſur 


I am above theſe things, ces choſes ſont. au| 


paſſoit mes Genoux. His head was above| 


dent il a ee6 parld ci | 


_ notre Pais abonde en toutes Choſes | 


[gl about, d'environ, d'autour de. Round | - 
About the dawning of the Day, ſur le point | 


About the Years end , fur la fin de P An- | 


Joi. 


F come to you about that buſineſs, -je v1en 
v2 voir touchant cette affaire. ”_ 
Shall I ſend to him *about it ? le feras je 
avertir de cette Afﬀaire ? 

Or thus. He is ſomewhere about the 
Houſe, j/ eſt qu#que part au Logs. 

What do they cry about the Streets ? qu'eſt 
ce qu'on crie dans les Rues ? 

,There are divers Opinions about it, les 
Sentimens ſont partagey 1a deſſus. 

We had our Winter-Quarters about Ypres, 
now eumes nos Quartiers d'Hiver aux En- 
virons d'Tpres. 

I took a view of the Country round about, 
Je fis tout le tour du Pais. ; 

It is not fo about us, i wen eft pas de 
meme dans nos Quartitrs, ' , 

We have a thick Air round about us, 
P Air de nitre Pais eft proſſier. 

A Tree ten foot about, un Arbre qus 4 dix 
rex de tour. Ten Leagues about, 4 dix 
Lieues a la ronde. 

To take a turn about the Town, faire un 
tour de Vie. This Way is not (o far a- 
bout, ce Chemin ci n'eſt pas fi long. 

A ſhort Way about, un Chemm racourcs. 
A long, Way about, wn grend Detour. To 
be ſent a lng way about, &tre envoje bien 
lon. | « 
To lead an Army a long way. about, faire 
Faire un grand tour 4 une Armee, 

To take one about the middle, prendre 
quecun par le milieu du corps. 

To drink about, boire 4 1a ronde. 

All about, par tour. . | 

To have his wits ( or his brains) about 
him, avoir Peſpris preſent Fer on fait 
queque. chaſe , ſonger 4 ce que l'on fait. Mind 
what you-are about, ſongep 4 ce que vous 
faites. __ X | 
We are about a bufineſs of great conſe- 
quence, 0w-trairons d'une affaire de gr 
conjequence. 'I am about a great prece of 
Work, je-trivaille 4 un'grand Ouvrage. 1 
am about to doit, je 1y'en vas le faire. 

, You are. mighty long: abogt it , vous #tes 
bien long tems 4 le faire. 

They are about -to fight, ls ſont ſur le 
point de ſe barre: oy 

All this ſtir -was kept about you, tous te 
Brur. ci. veſt fait & — ou 4 votre 
occaſion. All the Stir was t this, c'eſt 


ce qui a fait tout ce Bruit, tout ce Va-). 


OarIne. .' , ..' 76 

As for thoſe other Expreſſions, where the 
Prepofition makes part of the Significa- 
tion. of the Verb-( as in to go about, to 
come aBout, and to bring about,) I refer 
you to the Verb, as being the moſt proper 


Place. 


Whether you abound, or are = inde” ; Abreaft, Je front, & cit4 Pun de Fautre. 
and to| 


They weat 'three abreaſt , i/s marchorent 
tros.de front. 

TAbricot. . See Apricock. 

fAbrenunciation, renoncement, renonciation. . 

to Abridge, .or. make ſhorter in Words, 4b- 
breger, racourcir. | 
As, .toabridge a Book, abbreper un Livre. 
Or thus... As, to + abridge himſelf of Con- 
veniencies, /e retrancher, retrancher de ſon 
Ordinaire, wore depargne. 

Abridged, abbrege, racourcs. 

Abrid t, un Abbregt , un Recourci , un 
Diſcours. abbrege, © + . 

Abridging, ſa#:on d'abbreger, de racourcir. 

Abroad, debors ; de cate © autre; dans les 

Pats! exrangors. - 

Or thus. As, to go abroad, ſortir. He 

is gone abroad, zl eſt ſorts. 

To take one abroad with him, prendre 

(# om ef avec foi. To _ 

out abroad, /e » Faire un tour 

g promener | 


To wait upon his Maſter abroad , ſuivre 
ſon Maitre quand il fort. There is a Wind 
abroad, 4 fait du Vent. . 

There is fuch a report (ſuch a report goes) 
abroad, 'tis all abroad, c'eſt un bruit com- 
mun, le brit 5'en eft repandu pay tout. 
'Fis generally talkt' abroad, on en parle 
op => oy c'eſt une choſe conue de toute- le 


The Manifeſtos that art abroad,” les Mani 


eſtes qu'on fait courir. . 


Abruptly, raſhly, or bluntly , bruſquement , 


Abruptneſs, or bluntneſs, maniere d apir bruſ- 


to Abſent himſelf, 5'abſenter, tre abſent. 


ment. 
Abſoluteneſs, or abſolute Powery un Pouvorr | . 
Abſolution, abſolution. 


Abſtemiouſmeſs, or Sobriety, Sobriete. 
Abſterfive, of a cleanſing quality, Deter/if. 


to Abrogate, to annul, or repeal ,, abrozer, 
uller, 


Abrogated, abroge, abols, 
Abrogating, or Abrogation, abrogation, abo- 


Abrupt, or haſty, precipite. 


que. | 
to Abſcond, to abſcond himſelf, or to hide 


Abſconded, or hid, cache... 
Abſconding, "a#ion de ſe cacher.. nt 
Abſence, . Abſence. 


Abſent, ont of the Way, abſent. 


Abſolved, 
Abſolute, ab 


to Abſtain, or forbear,  /abſten:r. 


ande. 2; Il 
Abſtaining , abſtinence, ou {ation de Sab- 
r 


Abſtinence, from. to abſtain) abſtinence. 


 floudble. 
Abſtinent, forbegring Meat, Drink,&c. lab® 


tempere, 
Abſtract, a ſhort Draught of a Thing, «1 


to Abſtract, aare. 
Abſtracted, 
Abſtractedly, par abffra#:on. 
Abftraction, ab 


At home and abroad, dans /a Ma:ſon & 
hors de la Maiſon ; dans le Rojaume & hors 
du Royaume, ici © ailleurs. 

Or thus. 


droulguer, publier. 


abolr, caſſer, am 
As, to abrogate a. Law, abroger (caſſer,abo- 
lir ) une Loi. | 
caſſe, annulle. 
ition, | 
| Your Departure was Very abrupt , obtre | 
Depart a ete bien precipte. 


dune maniere bruſque. 

Or _ As, to fall oor with one ab- 
ruptiy, rompre en vifiere 4 quecun, 1 offen« 
fer ſotement (5 mal 4 : 


0p0s, 


himſelf, ſe cacher ( enCas de Danger. ) 
He does abſcond, 21 ſe cache. "® 


As, during your Abſence , pendant viere 
Abſence. ; 


He took the opportunity to do it in my | | 


abſence, sl prit Poccaſion de le faire a4 mon 
abſence. 


You have been a long time abſent , vous: 
avez ett abſent bien long tems. - 
Long abſent ſoon forgotten, ( Prov.)  Ab- 
ſence refroidit 1 Amnutze. | 


He has abſented himſelf a long time, zl 


ſt abſente bien tems, | 
} (rm of hin. » Caftion U6 Sab- | 


bs 
ſeneer, , ; 
oudre ; exenter, difpenſer. | 
0us, abſoute. 
He is abſolved, #/ eſt abſous. =Y 
arbitraire ; acheve , fieff# ;| 
abſolu, qui neft regs de rien.® ; 
As, an abſolute Power , un Poyvoir ab-| 
=_ An abſolute Prince , ws Prince ab-| 


An abſolute Knave, un Fripon acheve. An 
abſolute Fool, un Fou fiefe. | 


abſolument. 
-I am abſolutely for it, je /e yeux abſolu- 


—_— 


To receive the abſolution of his Sins , rece- 
voir Fabſolution de ſes Pechex. "I + 


- As, to abſtain from Wine, 5'abſtenix de | 
Vin. | 
. He has abſtained from all manner of 
meat , #/ 5ſt abſtenu de toute ſorte de vi 


þ 


Abſtemious, that drinks no wine, qui. ne boith 


poins de vin. | 
As, an abſterfive-Medicine, uz Medicament|' 
deterfif. ; 

A commendable Abſtinence, une Abſti 


Extrait, un Abbrege, ou un Racourci. | 
Make an Abftract of it, faies en un Ex- 
trait, ou un Abbrege. | | | 


rat. 


ſtrat; on. : ”". 
Abftruſe, or dark, abſtrus;.cache, mal aiſe a 


penet rer,; 

As, ah abſtruſe Meaning, un Sens abſtrus. | 
Abſurd, or filly, eb/urde, ſor, r1diGule, imp: r- 

tinent. 
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As , to ſet. abroad, or publiſh,} - 


An Ablative abſolute, Ablutif abſolu. * 
Abſolutely, 


RR ——T AC — | 


_ = -— ——_ oo & _ Acacia, the = of Sloes, Acacia, Suc epailſ: Or thus. As, an intficate Accident, une 
| ud Opinion, Opaver / l | & rompyſe de Branclles ſauvages. Aventure. : 


"I | LIE abſurd thing that ever [" ; —— rg hapneth by Chance, | acci- 
> . . —_ cf la choſe ia plus ridicule qu att Academick Y Arddenigs , Motion wy Reft are — to the 
I GE A ine, une = —— — _— pure =_ 
| Abſurdly, - — d'une maviere rh- fn þ = ney 5 Academicien, }. ,_— uk 7 —_—_ "= 


dicute, ou 
Abundance 4. 4 to Abound ) J = A = x wan Academy, une famenuſe Acade- ſuelemen 
, a or Shout; Acclamation. 


» grande quantit and. nembre, 
[= &  quants &, & to Aootiarate, or haſten , hater , preſſer; ſe | Acclamations of Joy, des Acclamations de|' 
Abundance of all things , abondance de | biter, ſe depecher. ; 
» roures choſes. Accelerated,” or haſtened, gepeche. facclivity, or ſteepneſs, pante. 

| To have abundance of Books, 4veir quan- Accent, Accent; certaine Inflexion de Vgx ; | to Accommodate , accommoder , ajuſter ; ac- 
tite de Livres. accent, petite Note introduite pour regler la commoder , termimer ; accommoder , pre- 


There nce of le, if y avoir | Prononcaation. _ 
— 0 peopie, #7 To accommodate himſelf to the Times, 


He has not the true Accent, i! z'a pa le 
I take abundance of pains to teach you, | wnz Accent , ou ls veritable Prononcia- —_— a Time-ſeryver , 4%'accommoder au 
I 


X de bien de | tion. 
japan. 2 game {je fog An Accent grave, acute, and circumflex, | To accommodate 6 or make up) a Buſi- 


4a peme vous inſtrure. 
# Does dt al a enfiniment un Accent grave, aigu, & carconflexe. __ accommoder ( terminer ) une Af- 
| to Accent , or to maik with an Accent, 4c- 0 
centuer, marquer dum Accent. Will you be ſo kind Ks accommodate 
Accented, accentue, margue d'un Accent. me _ this ? voulex bien m'accom- 
Mouth ſpeaketk., ( Matth. 12. 34.) de  4- | to Accept, or take in good part , acceprer, | moder de ceci ? 
| bondance du' Ceur (0 Bouche parle. recevorr, agreer. Accommodated, accommode. 
Abundant, abongdant, qui ahande. As, to accept a Preſent, acceprer { rece- | We are mighty well accommodated here, 
Abundantly, ——=_ avec abondance ; 3 voir, apreer) wn Preſent. now ſommes cs logex tres commodement, 
Fe Fore, entierement, parfarrement. To accept a Bill of cxchange, accepter une | now ſommes dans une Maiſon fort com:- 
| I am abundantly fatisfied with it , ſen fu Letrre de change. _—_ 
| fort ſatifait. To accept of an Imployment, acceprer wn | Accommodating, [ ation Caccommoeder. 
| More abundantly, ( 2 Cor. 1.12. ) fingus | Emploi.. Accommodation, — 
|  lierement. Acceptable, agreable. There we had very good Accommoda- 
(Abuſe, abus ; 1 .. Piece. is glow LOG acceptable , ceci weſt pas tions, {4 now evions 4 notre aiſe, now » 
\ 'Tis'not + injure; affront but the "Abuſe of Things, fort agre avions toutes nos perites C 


_ 
which I blame, ce = [Uſage des "Twill b _ = acceptable to _— Paurai | An accommodation of a Conteſt, or Quar- 
Chajes, mats 1 bus que 4 -y oy rel, Accommodement, Reconciliation. 


e condamme. ranch gy 
. A grols Abuſe, ms ſb tmure. Acceptably, agreablement. Fo come to an Accommodation, ſe rac- 
| To put an abuſe-upon one, faire aw affront Acceptance, kind, acceptance, mancere obli= | commader, ſe reconcilier. 
(au ue prece,) 4 quecun. geante de receveir ( par exemple ) us Pre- | to Accompany , accompagner , faire compa- 
| Abuſe, abuſer ( mal uſer ) de ; cknads, Sent. ' grie a. 
gourmanider , quereler ; The greateſt Value of the Preſent Iyes in | Accompany'd, dccom _ 
dire des imjures 4, ravker ; mibrans, ber} _———. nce , /e Valeur du Prefent | Accomplice, or Acc —_—y : Com- 


ere; wioler, done wous Vaey rece- Ce, qits @ part au 
ow abuſe my patience, worrs abuſey de mak worr. =_ rene" mw Ri acompir, \ EXECU- 
| patience. 1% abuſo Goll's Creatures, abv- Acc fo Wh Is is an agreeing, to ger 3 
ſer des Biens de Diem. ( or con of) ſome Act done before, | To accompirſh his Vows, his Promiſes, 
Why .d'ye abuſe him thus ? pour ques le] which-mizht: ve been undone arid avoi-. | _his Dcfi Ls on accomplir ſer: Veux, fer Pro-| 
maltraitex vous de la ſorte ? ded, if ſuch Acceptance had net been. 
There is no day goes over his head but | O18 10 ——_ "\ To 27 a Thing, or to bring it 
he abuſes me, :hme ſer paſſe pas av Jour | Acc Eccepret receu, agred. . abgut, 6:7 4 boue d'une Choſe. 
: . quil-ne me maltraite, gmennande, quorele, Tis fs is a yy to be raccepted, & -ane | Accompliſhed, accompts. 
 Snjurie, ou diſe des 8 + = a argon, ce weſt ev une choſe & re-| An accompliſied Beauty , wne Beaute ac- 
He abuſes, ( or jeers Vim ſtrangely #/ le| | comiplie, 
; raille Tune etrange manuere. Ra L 7 ation d acceprer , receuoire, ou | A well accompliſhed Young man, wn Feune 
' Fo abuſe for force) a ky vialey, (fore ||  agreer homme bien accompls. 
cer) une Fille, lui ravir ſa Virginite... Acception, le Sens auquol on MS. an Mor, Accompliſher, qui accomplie. 
Abuſcd, dont a abuſe, maltraste, Ge. accor-| le Sens qu'on lus donne. Accompliſhing, or Accompliſhment , accom- 
ding. to the Verb. - That is the general Acception of the Word, | pleſſement. 
[never was ſoabuſed in my be, jones 4+ | C'eſt 14 le Seng general de ce Mar, ys | 
ma vie je ne fus ſional eraics \F le Sens qu'on lus donne generalemiens. Accompt Account. 
Why'd yeſuffer your ſelf to be thus abuſed ? | "Acceſs, or admittance, atces, entree. to Accompt to Account. | 
mg VOUS laiſſex vous maltraiter. deila| No body can have acceſs to him, perſerne | Accomptable > See < Accountable. 
ſorts | me peut avoir accls anpres de lus. | Accomprant - Accountant. 
ao phat according to] Pray, let me hare free accels to your Li- {Accompted Accounted, 
- the Veib. brary, ſoufrez,' je wins frie, qut'j"ac Per- . 
Abukive, c Þ BUtTAGENX. eee libre dans where Bubluotheque. | Accord, gecord. | 
| As, an abuſive pF des Expreſſions Acceflary. * See Acceſſory. | With one accord, unanimement, d'un com- 
chonnantes, Paroles otrageuſes, bnpures |Accefiible, that one Dang come to, acceſſible, | mun accord. 

; An abuſive Perſon, #7: Ep chops, gu'en peut __—_ Accord, amongſt Lawyers , ſignifies an 
Hcmme quereleus » qui ox went & As, an acccllible Place, Lieu acceſſible. Agreement between Two, or more, to ſa- 
monde; qui nopargne perſome. Slacceton? or addition , accefſore , ſur- | tizgfie a Treſpaſs or Off:nce done by one 

Abufiely , abuſroement » par abus » .avec || croit. ' ty another, for which he has agreed tof 
\ abus. ' Acceſſion, or Coming, Avenement. | make SatisfaCtion, in Recompence. Which | 


Abufrencks an abuſive humour, humeur cho-| As, ſince your happy Acceffion. to the ſhall be a good Bar in Lay, if the other, 
Crown, depen viere eux Avenement a after the Accord performed, ſhould com-{ 


tg Abut upon, aboutir 4. ' ta Cauronne. | - ence any new Action for the ſame Trel- |, 
Abuttals, ( a Law-Word ) Limutes, Bornes, | Acceſſory, Acteſſowe. paſs. , 
: | Abuttals are the Buttings and Boundings of | As, the Principal and the Acceſſory , le | Or thus. As , of his own accord, volon-| 
; Land, either to-the Eaſt, Weſt, North, or | _ Princs & / Acceſſacre. tasrement, de ſas m@me,de ſon propre mouve-| 
' South, ſhewing how it lies in reſpe&t to| Acceſſory to a Crime, Complice, qis @ part || ment, de a franche volonte. 
: the other Places. | au Crime dim autre. to Accord-, - or agree , aver ph 5 $ accorder , | 
| Abyſs, or bottomleſs Pit, Abyme, Gorfre. Accidence, Acitdens de Grammazre. - ' tomber (demeurer) d'accord. " 
Hell is an endleſs Abyfs of Miſcries , //Em-| A Book of Accidence, Rudiment , petit | Accorded, accorde. 
« fer eſt un Abyme de Miſeres, Livre contenant les premiers: Proncipes as la According as, ſelon que. anenting to, /e- 
Langue Latine. lon, ſurvant, conformement 4. 
Accident , accident , bayard ; par Fa mel. | AS, according «as you deſerye , felon que 
A C beur 3 accident, par oppofition 4 ſubſtance. vous meritee. 
| f Tis by meer accident, Ceſt per un pur F According to his old. Cuſtom, ſelon a vieille 
| ar Coutume. 
{ Acada, an Egyptian Tree, Acacia, ſorts d' Ar- Tit 1 was a fatal Accident, ce fit ia Accarding to your Orders, ſuspant vos Or- 
bre C' | Accident fatal. dres, 


—— 


i 
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. 


AC A C 
Upon what account (or ground) does hey the Knave, and in others 'tis'counted the 
demand it ? en vertu dequoi le demands} leait, PAs en de certains Jeux paſſe pour 
ol 2 | 4a premiere Carteen d autres il ſurt le Vaiet 
I ow him nothing upon a particular ac & ly 4 des Jeux oit il ſe trouve le dernier, © 
| Acerb, ( Terme Philoſophiqne ) acerbe. 
As, acerb Fruits, T Fruats acerbes, 
Acerbity, acerbite, 


Ake. 
' JZto Atchieve, , 
See) Atchieved. 
Atchievement. ; 


AC 

According to Truth, conformement 4 la 
Verite. 
Or thus. According as there ſhall be Oc- 
caſfion, ſelon que Occafion ſe preſenters. 

| According as every man's pleaſure is, ſelon 
le bon plaiſir de chacun. © 
According to his mind, 4 /4 fantaifie, Ac- 
cording ta the preſent rate, au prix cou- 
rant, 
To go according to the Times, 5 accommoe- 
der au Tems. 
To act according to Reaſon, agzr raiſonna- 


count, je te lus dos rien en particilzer. | 
Hetloth me great ſervice upon all accounts, | 
il rhe rend de grands ſervices en toutes ſortes | 
d affaires. 
The King does not mean, that his Sub-! 
jcCts ſhould be opprefſed upon any Account 
whatſoever, le Rot n'entend pas, qu'on vexe 
ſes Sujers pour queque Cauſe que ce ſoit. 


Ache 

to Achieve 
Achieved 

1 Achievement 


blement. : to Account, tenir ( rendve ) cone ; tenir, con-| 
Accordingly , conform#ment , - convenable-| fiderer. | | Acid, or ſharp as Vinegar, acide. 
ment. * | You muſt account it tome, z/ faut que vous 


Acid things are cooling, les choſes acide 

rafr aichiſſent, by EO 
Acidity, qualite accide. - 
to Acknowledge, avouer,confeſſer, reconottre. . 


m'en tener {que vous m'en r conte. 


Or thus. If he cheat wilfully, God deal | Ye) . 
z| TI account it a great Sin, je tien que C'eſt un! 


by him accordingly , 5'z1 rroffipe de guet 4 


ens, que Dieu le pun:ſſe, grand Peche. : 7 | 
 w—_ or rr gu to, accoſter, &accoſter | Accountable , concable , reſponſable , oblige 4 He acknowledged his Errour, 5! avoud (i 
(sapprocher) de, aborder. ' rendre conte. confeſſa) fon Erreur. 


You ſhall be accountable for this , vous 


To acknowledge ones kindneſſes with a 
— conte de cecs, vous en fſerex reſpon- 
(Lf 


thankfull heart, reconoitre les bienf its qu'on 
4 receus de quecun, en temoigner [a reconorſ- 
ſance. h 
Acknowledged, avoue, confeſſe, reconu. 
acknowledgment, aven, confeſſion , reconos{- 
ance. : R | 
Acknowledging , /a#ion d'avoutr , confeſſer, 
reconoitr 


E. 
Acorn, G/. it de Che ; fe 
tea 


I accofted him in a moft reipetfoal man- 
ner, je [accoſtai | je wapprochat de lut ) 
d'une maniere tout 4 fait reſpetinueu/e, 
Accoſtable, acceftable, qui regoit avec civilite 
ceux qui Papprechent. 
Accoſted, accojre. | 
Account, conte, ſupputation ; conte, cas, efti- 
mez conte, relation , recit , 4vut, avertſſe- 
ment ; raiſon, veue , egard, ou conſidera 
tion; erat, deſſem ; etar, eſtume. 
To caſt 


To be accountable for ones Words and 
Actions, repondre des Paroles 65 des Attions 
de quecun, Sen rendre re ) 
His Mother is his Gardian, and ſhe is ac- 
countable, ſa Mere eſt ſa Turrice, © ele 
eſt cb ute a rendre conte, 

Accountant, quz ſast faire un Conte. 


As, to keep account, ter conte. 
up an accourt, faire (dreſſer ) un conte, 

To call to an acapunt , demander conte, 
fazre rendre conte. To call ove to an ac- 
count about the. adminiftrarion of his Ot- 


Accounted, eſftim#, conſidere, repute, 


A good Accountant , un habile Arithmeti- 
citn, qui entend bien les Contts. 


He is accounted the next Man to the King, 
al eſt confidere comme la premiere Perſonne 


to Acquaint, avertir, informer, 
faire ſavoir (donner avs ) 4. 


mutt acquaint my Maſter with it, s/ fat 


communiquer,' 


. 


- Jen averniſſe mon Miitre. 
will acquaint you with all paſſiges, je : 
v0us informeras de tout. | 

You ſhould acquaint him with it, vos de- 
oriez lus en donner avi, ou le lus faire ſa- 


vor, 


apres telle du Rot. | 
To be accounted a learned man, &ere repute 


ſavant, paſſer pour un [avant bomme. 
to Hon dreſs, Aabiller 4juſter, parer, 


ACCOUtrer. 


fide, rechercher quecun ſur Þ adminiſtration 
de ſa Charge, lu: en fare rendre conte. 

To give an accotft, rendre confe. Set it 
down to my account, mcrteg le fur mon 
conte. | 


A Book of Accounts, wn Livre de Cont#. | Acconred, habille, ajuſte, pare, accoutre. This is to acquaint you, celle ci vous ap- 
To make great account of a Thing, fare] Accoutrentents, or Habiliments, 4juſtement,} prendra. 
grand cas 4 quteque Choſe, en faire grand. | Accoutrement. Acquaintanoe, cono:/ſance, habitude ; une Co- 


to Accrue, revenir, reſulter. 
What good will accrue thereby ? quel avan- 
tage en reviendra-t-il ? 


noiſſance, Perſonne avec qui Von a fait co- 
No: ance. | | 
To get into ones acquaintance, faire conos/- 


eſtume, Peſtimer beaucoup. 
To make ſmall account of it, en faire peu 
de cas, ou deſt1me. 


To make no account + it, oy: apo to os , or heap up, atcumaler, «1 jouee ney cun, I have little acquain- 
cas, n'en faire aucune eſtume, la . la me-| maſſer. Wo, ce with him, je 24; 24s grande babitude 
priſer, _ moJuere Accumanlated, accumule, amaſſe. | avec lus, : 7 87 . 


All my Acquaintanes, tos ceux de ma Co- 

noſſance. He is an old Acquaintance of 

mine, C'eſt une de mes anciennes Conoifſan- 0 

ces, il y a long tems que nous nous conoiſſons. 
Acquainted, znforme, averti;. qui a fait co 

noiſſance avec quecun. | 
I'am acquainted with it , je ſas [ſaffaire; 
J en az eu avs. They made him acquainted 
with all their Plots, ls luz ont communique 
(4 fait part de) tous leurs Complots. 

will make him acquainted with it , j2 
veux lus en donner avs , je veux le Iu 
faire ſavoir, I ſhould have been acquain- 
ted with the buſineſs, 0x devort 21 ane 
de "affaire. 


I have the honour to 


To give an account of his Travels, faire 
un recit de ſes Voyages. en faire /a rela- 
tion. ; 


Accumnlated Kindneffes,Sarcroit de Favemrs.; 
Accumulation, amas, | 
: Accuracy, Gr neatneſs, exa#;tude. 

I with we could have a true account of it,} To write with great accuracy, ecrire 
je vougirou bien que now en puſſions avoir une| ure grande exattitude. 

Relation vert cable ' Accurate , or exact, qui fait les choſes avec 
If I hear any thing, I ſhall gjve you an ac-| exdiitude; exart, fait avec exattitude. 
count of it, fi j'appren /a mnindre choſe, jel An accurate Diſcourſe, Deſcours exatt, 

vous en donnerai avis, We have an ac- | Accurately, or exaCtly, exa ie, nettement, 
count from thence, that , &c. nous avons| avec beaucuup de nettete. 

receu avis ( ou nous venons Sappendre) To write accurately, ecrire nerttement, ou 
d'un tel endroit, queSc. | avec bien de la nettete. 

To give a good account ( or reaſon ) of a | fo Acctirfe, maudire, mieztre en interdit. 
Thing, rendre raiſon de queque Choſe. *Tis| Accurſed, maudzt, mus en miterdir.* | 
not You that I am to give an account,to,| TheCity ſhall be accurſed, /a Vile ſera miſe 
ce n'eſt pas 4 vous que j'en dons rendre rai-| en interdit. 


avec 


be acquainted with 


on. Accuſation, or charge, 4ccuſation. him, j*a; Phonneur de le conditre. How 
' A ſhort ( or brief) account, wn Recir| A falſe Accuſation, une faye Accrſation. came you to be acquainted together ? com- P 
court, bref, ou ſuccint. Accuſative, an Acculative Cafe (in Grammar) | ment aver vous fait conoiſſance enſembe ? 


—— 


Aceaſatif,, ( le Cas Accuſatif en Termes de 
Grammaare. ) 

to Accule, charge, or impeach, accuſer, 

To accuſe one wrongfully, accyſer quecun 
fauſſement, ou 4 tort. 

Acculed, _ 
He was falſly accuſed, and unjuſtly con- 
demned, il a ets fanfſement accuſe, 3 in- 
juftement condamne. 


I did it npon that account, ye /e frs pou; 
cette raiſon, dans cette veut , ſur ce pie, a 
cer egard, : 
I will do it upon your account, je /e ferai 
r Famour de vous, 4 votre confideration. 
made account long fince to wait upon 
you, at your Houſe, »/ y 4 long tems qu: 
j'ai fait d ſſein de vous aller vorr cher vous, 
He makes account to go very ſpecdily, z: 


I will make (I will get )) yan acquainted 
with - him , je vous feras faire conviſſanc: 
avec lui, To get acquainted with one, or | 
to get his acquaintance , faire cgno:ſſance 
avec quecun. | 
Acquainting, information, avs, declaration. 
to Acquieſce, or reſt ſatisfied, acquieſcer, con- 
Jentar ; ſe ſoumetrre 4, ſe contenter de. 
To acquieſce to ones propoſal, acquieſcer 


fait etat-de partir bien tot. accuſer, Accuſateur, Accuſatrice. ( conſentsr ) a la propoſition de quecun. 
Or thus, We hope in few days to have af Every good Heart is an Accuſer, Judge, and | To acquieſce to the Will of God , Je ſou-| 


metre a la Volonte de Dieu. 
Acquieſced to, 4 quoi or acquieſce, Fon con- 
ſent, ou 16:6 eos. de quor Pon ſe con- 


Executioner of ,its own Faults, coure boime 
Ame 5 erige en Accuſateur, en Fuge , © en 
Exccutenr 4 egard des Fautes quielle a come |, 


good account of the Rebels, nous e perons. 
_ dans peu de jours la defaite de. 
Rebelles. | 


A Man of good account, ws Homme de | muſes. T cente. We 
conſideration, une perſonne de marque. | Acculing, [a#ion d accnſer. , Acquieſcency, or Acquieſcing, acquie/cement, 
man of no account, un kymme de nulle to Accuttom, accouturter. ſoumſſion. 


To accuſtom himſelf to a Thing, 5 accoutu- 

mer 4 queque Choſe. 
Accuitomably, or frequently, ſouvent:; 
Accuſtomed, atcoutume. 


conſideration , qui ne ſe fait point diſtin- 
uer. 

There are few people of any account but 
know him, zl y 4 peu d'bonnetes gens qu. 
ne le conoſſent. I am accuſtomed to it, j'y ſus accourume. 
He excuſed himſelf on the account of his | Accuitoming, accoutumance. 

great age, #l Sexcuſa ſur ſon grand age. *| Ace, as (deCarte ou de De.) 

A Thing that turns to account, ue choſe or | Tone Ace in ſome Games is counted the 
i/y a 4 gaener, ol Von trouve jon conte. beſt Card, in other Games it comes next to 


to Acquire, or get, acquerir, gagner. 

To acquire great Riches, a de grandes 
L Richeſſes. 
Acquired, acqus, « 
Acquirer, þ iced. DN de Pales.)) - 
Acquiring, / at:on 4acquerir, acquiſition. ; 
Acquiſition, Acquiſitzon, Acquet. 
to Acquit, or diicharge; decharger 3 exenter ; 

acquitter, 

As; | 
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AC 


A D 


'A D ; | 


, | Acte, afte, ation ; Aﬀe, ou Arree de Parle- 


| combat ; ation, 


As, to a-quit a Priſoner,decharger un Priſon- 
nier, le declarer innocent. 
To acquit himſelf from blame , 5 exenter! 


blame. RY 

To acquit himſelf very well in his Office, 

# acquitter parfaitement bien de ſa Charge. 

To acquit himſelf of his promiſe, 5 46q'4t- 

ter de ſa promeſſe. 

Or thus. To acquit (or free) a Male- 

factor from his deſerved Puniſhment , 7g- 

mettere au Coupable la Peine qu'il merite. 

Acquittal, or ditcharge, Abſolurso 

Acquittance,: or diſcharge , 4cquzt, decharge, 
e,C9c.according to the Verb. 


—_— 

Acquitted, 

cquittiog, arc , Faftion de decharger, 
'exenter, dacquitter. ; . 4s 

Acre, Arpent. En Angleterre ul contient or 

nairement 240.piez de long, 120. de large. 

Acrimony, or tartneſs, acrs 

The acrimony of humours, 


1, 
Acros, de travers. 
His Arms were folded acroſs , ſer [Bra 


ſtick, Acroſtiche 
A » . 
"An Acroftick is a Copy of Verſes whereof the 
firſt Letters contain a Name, or a Sentence, 
on appelle Acroſtiche ces Vers done les pre» 


mieres Lettres font un Nom ou une Sentence. 


acrimonie des 


Afte de Comedie 5 Aulique. 

The As of the Apoſtles, les ARes des 
Apitrer, To do a wicked aCt , farre une 
mechante ation. . 
an Ad& of Parliament, fare un 
Arret de Parlement. Ts! 
A Play conſiſting of three Acts, Comedie 4 
—_—_— AG, faire fon Antique 

To is ACt, fare jon b 

Or thus As, a bold At, we Trace bends. 


homme prudent. To a like a 
ani en fou, en ctourd:. | 
inft his Conſcience, agir 


2) 
4, 


To att a Stage-Play, repreſenter uue Piece 
T at Stage the Ruin of T 
o a Stage the Ruin of Troy, 
arr fr un Theatre la Rume de Troye. 
Or thus. As, to act contrary to the King's 
Orders, contreventr aux Ordres du Roz. 
+ To act againſt his own Intereſt, :74bir ſes 
Interets, aller contre ſes Interets. 
Acted, fart, aps ; jour, t E. 
Or ch That Po is often aCted, cette 
Piece ſe repreſente ſouvent. 
Acting, ation Nebien de joutr Comedze, ou 
Tragedie. 
Unworthy Actings, des Aft:ons baſſes , ou 
indignes d'un bonnete BE. 
aAQtion, aton, fart ; —_ »geſte ; ation, 
oces. 
A noble action, Foe bele( wne illuftre) aion. 
A baſe action, a#t:on baſſe, ation liche, 
To be always in aCtion, &rre toujours en 
aftion. To be full of ation, &rre plein de 
geſtes; alſo tre aff, agiſſant.- 
A man fit for aCtion, un homme dexecu- 
tion. 
To: have an Action againſt one, avoir 
Attion contre quecumn, An Action of Treſ- 
paſs, Aron en cas d'Iqure. 


they were always in action, and changed 
Poſtures every moment, :/s erorent fi FA 
pos, qu'ils woltigeorent ſans ceſſe , (3 chan- 
eorent de £ 4 tous momens, 
Actionable, gus porte ation, que, on peut 


rſurvre en Fiſtice. | 
adtivs , aftif , agiſſant ; athf, en Termes de 
Grammaire. 


An ative man, 2m bomme af:f. An ative 


contre 
4 


le perſonnage d Hercule. |. 


Or thus. *They were ſo nimble , that" 


An ative and paſſive Obedience , Ober/-| 

[ance attive aſſrve. 

A Verb active, Verbe a#;f. In an active 

ſenſe, dans un ſens attif. + 

Actively , in an aCtive Senſe, attivement, 
dans un Sens attif. | 

Activity, ativire , vigueur , wvivacite ; ſous 

pleſſe, apilite. 

Feats of aCtivity, rours de ſorpleſſe. 

Actor , or Stage-player , Afcur, Comedien, 

qui jout un Rolle dans une Piece de Theatre. 

A good Actor, un bon Aﬀeur. 

Adtreis, Aftrice, Comedienne. | 

A good Actreſs, une bonne Aftrice. 

— aﬀtucl, qui ſe produit en ation; attu- 


| efficace. 
The original and the aRtual Sin, le Peche 
oripinel 9 le Peche afuel. 

A Grace, Grace aftuele. : 
Actually, or really, a#uellement, reellement, en 


et 

Actuary, a Clerk of a Convocation, Secre- 

taire de Synode, * 

to Aﬀtuate, animer, faire agir. 

As, the Soul- aCtuates the Body, [Ame 

anime le Corps, le fait agire 

ACtuated; anime.” 

TAcumien, edge, or ſharpneſs, ſubrilite. 

f to Acuminate, or amuuſcr. 

TAcuminated, or ſharpened, a:zgurſe. 

Acute, or ſharp, aigu, per gant 3 argu, violent ; 
aigu, ſubril, mngenieux ; aigu, en Termes de 

Grammaasre. 

An acute Sight,Veu# per fg anteVeue aigue. An 

acute Voice, Vor x argue, pergance, grele. 

Childrens Voice is more acute than that 

of aged vx: les m—_ ont la Voix pim 

PT s perſonnes agees. i 

45 oe Pain, fon 1 , Douleur, on! 

e 


= TEAS 
n acute ror fg il penetrant. 


in the a, pros ſur le fait. An Acute, (Subſt.) 4 argu 
—_— Gblrin, Ann Acutely, or ſharply, ſubt:lement. 4 
to A ire, agir 3 jouer, enter. | 
; oa met wiſe —_—_— en bemme A D 


| Adage, or common Saying, Proverbe. 
Adaics. As,now adaics,auyow d'bui jmaimtenant, 
Adamant, an Adamant-ftone, armare. 
Adamites, a fort of Hereticks, Adamzres. 
CF In the third Age after Chrift, there were 
1 ſome that gave beginning toquch a Sect ; 
} but failing of, acceptance it died, or lay 
as it were raked up in embers, till one 
Adamus Paſtor ( from whom this Sect is 
called Adamites ) blew this Coal in Bohe- 
mia, about two hundred Years fince. This 
Adamus was an ignorant Fellow, who pre- 
' tended forſooth to raiſe a fort of ſanctified 
People, which proved an Herd of ſhame- 
leſs Beaſts. One proper Mark of their Pro- 
fellion was to meet ftark naked in their 
Synagogues, Which were ſometimes hot 
Stoves ; and none were to be admitted 
into their Number, but ſuch as could ſtand 
ſtark-naked before the reſt of their Com- 
pany, Men and Women, for the ſpace of 
an hour, without ſhame or bluſhing. A- 
mongſt their heretical DoCtrines, they held 
but one Nature in Chrift. 
This Sect, about the Year 15235, ſpread it 
ſelf at Amfterdam, Utrecht, Embden, and 
" many other Places, where they are ftill 
conceived » be went ' 
to Adapt, or at, ap F , oprier. 
As, he adapted theſe Words to the Sub- 
je, i appliqua ces Paroles au Sujer. 
Adapted, or fitted, epplique, approprie. 
Adapting, application, ation d appliquer, ou 


ym_— RE | 

to Add, or put to, ajouter,augmenter,contribuer. 
You muſt add ſomething to it, #/ faur que 
vous y ajontiex qui que choſe. 

. To which add, ajoutex 4 cela. 
Your Silence added-to my Suſpicion, virre 
Silence a mom Soupgon. Your Wri- 
ting againſt him does but add to his Glory, 
les Eervts que vous publiex contge lus ne ſer- 
vent qu's er ſa Gloire, 
That has added much to my Grief, cela 4 
beaucoup contribue 4 mon Affliion , cela a 
beaucoup augmente ma Douleur. 


hd 


Principle , Principe attif. Adtive Life, 
Vie attve. 


— 
—— — 


Or thus. I will add nothing of my @wn, 
jen'y inettras rien du mien. 


That added to our Misfortune, cela eſt ar- 
fave par un Surcroit de Malbeur., 

Added, ajoute. 
This mult be added to it, s/ faut y ajouter 


cect. 
Adder, Coulerure, 
Water-adder, Couleuvore (Serpent) d'eau. 
adders Tongue, Langue.de Serpent. 
Aditch a Coopers Too), Dolorre, Ouril de Ton- 
nener. . 
to AddiCt himſelf, /addonner, 5 appliquer, 5 at- | 
rtacher. 
To addict himſelf to all manner of Vices, 
ly a toute ſorte de Vices. 
s applaquer 


» To addict himſelt to Learning, 
aux belles Leteres. 
Addicted, addonne, applique, attache. 
He is altogether addi to that Vice, zl 
eſt tout a fait addonne ( porte, ou abandonne ) 
a ce Vicela. 
I am your moſt addicted Servant, je ſus | 
vorre tres affettionne Servteur, 
Adding, ( from to Add ) Pa#ion d'ajourer. 
Addition, addition, ſurcroit , auzmentarion ; 
Addition, en Termes d'Arithmetique, 
To make Additions to a Book, faire des 
Additions 4 un Livre. 
An addition of kindneſs, un ſurcroit d'Obl:- 
ations. 
Or thus. As, a ſecond Edition reviſed, with 
Additions, ſeconde Edition, reveut 3 aug- 
mentee, L 
The Rule of Additiop, Regle 4 Addition, 
Additional, de ſurplus, quan 4 ajoute. 
An Additional Exciſe, un Surcroit CA Iny6t. 
Addle. As, an addle egg, auf ſans gerrfte, 
Addle-headed, evente, ccer-ele, etourd.. 
Addreſs, addreſſe, induftme. 
On appelle auſſi Addrefſe ( en Terme Angles) 
les Requerts par ecrit que le Parlement lors 
qu'il eſt aſſemble preſente de tems en tems au | 
Ros ;; © en general toutes ces Soumiſſions for- 
melles qu'une Societe fait au Ros par des Dc- 
Purex , en des Occaſions extraordinarres. 
Du tems des dermers Parlemens, en a peloie | 
auſſi Addreſles les Inſtruftions que les Ele- 
teurs donnotent par ecrit aux Membres qu'sls 
avorent eleus. | 
To preſent an Addreſs to the King, preſen- 
ter une eſſe au Ros. 
The King received their humble Addreſs, /e 
Ros receug leurs Soumiſſions. 
Or thus. As, to make his addreſs (or ap- 
plication) to one about a Thing, £addre/ſ 
fer a quecun une Affarre. ; 
I would ein ſuch a Caſe my addreſs to 
rye gre recours au Roi ence Cas la. 
to Addreſs, efjer ; preſenter une Addreſſe 
(dans le Sens lt) J 
To addrels his prayers to one, addreſſer ſe; 
Prieres a quecun, 
To addreſs himſelf to one, #addreſſer 4 


cun. 
o addreſs the King, preſenter une Addreſ(ſc 
( ou des Addreſſes - a 
Addrefled, addreſſe; 4 qu: on a preſents des 
Addreſſes. 
Addreſlers, Preſenteurs d' Addreſſes. 
Addrefling , /a#tion d'addreſſer ; [ation de 
R eſenter des Addreſſes. 
equate , or proportionable , proportionne , 
cmforme _ 


That was much more adequate to his De- 
lires.cela ecost bien plus conforme 4 ſes Deſirs. 
to Adhere, or ſtick to, Sattacher. 
As, to adhere to his Party, attacher (ere 
fidelle) 4 ſon Parts. 
Adhered to, 4 quoi [on 5 attache. 
Adherency, attachement. 
Adherent, or Abettor, Adherant. | 
Adjacent, or neighbouring, adjacent, voi/m. 
Adjacent Countrys, Pais Voiſins, qui abou- 
tifſent Pun 4 F autre. 
Adjective, an Adjetive Caſe, Adjeftif, Cas 
Adjettif. _ 
AdjeCtively, dans un Sens Adjeftf. 
Adieu, or farewell, adieu. 
To bid bis Friends adieu, dire adieu 4 ſes 


AMS. 
to Adjoin to Adjoyn, 
Adjoined £ See 3 Aon 
Adjoining Adjoyning, 


to Adjourn, or put off for a while, bailler de- 


lat; ſe ſeparer, remetere ſa Seance. 


_To 


_— 


AD 


A D 


| & W-. 
To adjourn the Parties concerned in a 
Law-ſuit, bailler d?lar aux Parties. 

The Parliament will adjourn for fome Days, 


| ouremettra ſa Seance 4 que ques Fours d ics. 

Adjourned, 4 qui or 4 baills delas 3 qui a 
rem:s [a Seance 4 un autre Four. 
The Parliament is adjourned - till Munday 
next, le Parlement a remis [a ſeance 4 Lund! 
procharn. 

Adjourning, or Adjournment, Pa#ion de barber 
delai; Separation. 

to Adjoyn, or joyn to, jo:ndre, ajouter. 

Adjoyned, joent, ajoute. | 

Adjoyning, / a#zon de joindre, ou d' ajouter. 
Adjoyning, ( Ad). j quz touche, contigu, tout 

oche. 

My Houſe is adjoyning to his, ma M-i/ox 
touch? 4 la fienne, eſt contigue 4 la fienne. 

to Adjudge, adjuger 3 condarmer. 

Adjudged, adjuze 3 condamne. ot: 

Adjudging, or Adjudication , adjudication, ou 
[ atizon d adjuger 3 condamnation, ou -1 attzon 
de c r. 

+Adjument , or fly 42, aſſiſtance: 

Adjunct, or Circumftance, 4joznt, on Czicon- 
ſtance d'une Choſe. 

Adjun&tion, addition. 

Adjuration, or Injunction to declare, une I- 
jonftion de dire ou faire queque choſe. 

to Adjure, adjurer. : 
As Matth. 26. 63. I adjure thee by the li- 
ving God, to tell us if thou art Chriſt, je 
Cadjure par ls Dieu vivant, que tu nous 
diſes fi tu es le _ 

to Adjuſt, ajuſter, regier. 
to ponds apes ajuſter ( dreſſer ) ſes 
contes. To adjutt matters, regler queques 

AIYES. 

Adjuſted, ajuſte, regle. 

Adjuſting, ajuſtem:ne, reglement. 

Adjutant, Ade ds Camp. 
An Adjutant is an Officer in anaArmy, who 
ailifts the General, or chief Officer, in ſei.- 
ding and di'patching Orders to the reſt. 

Admeaſurement, (a Law-Term. ) Tis a 
Writ which lieth for the bringing of thoſe 
to a Mediocrity, that take more than their 
Part. 

Admenſuration, or making of Things even , 
Pattion degaliſer. | 

to Adminiſter, admin;ſtrer, gouverner ; admi- 
niſtrer, donner, diſpenſer. 
To adminiſter the Common-weal, gorver- 
ner la Republique. 
To ke Sacraments, adminiſtrer 
( diſpen/er ) les Sacremens. To adminiſter 
the Baptiſm , downer ( conferer ) /e Ba- 
teme. 
To adminiſter an Occaſion of complaint, 
donner ſujet 4 quitcun de ſe plaindre. 
Or thus. As, to adminiſter an Oath, de- 
ferer le Serment, fazre preter ſerment. 

Adminiſtration , admim(ſtration, . manzment, 
conduzte. | 
The adminiftration of Sacraments, adm1- 
niſtration ( ou /a diſpenſation ) des Sacre- 
mens. 

Adminiſtrator, Adminiſtratrur. 
C7 In all the Civil or Cannon Law , the 
Word Adminiſtrator fignifies one: that has 
the Government of any Thing. But in the 
Senſe of the Common Law, 'tis Only taken 
for one that has the Goods of a Man dying 
Inteſtate cominitted to his Charge by the 
Ordinary z and is accountable for the 1ame, 
whenever it ſhall pleaſe the Ordinary to 
call him thereto. 

Adminiftratrix,a Woman that hath the Admi- 
niſtration of aThing, Femme qus admineſtre. 

Adminittred , - adminiſtr{ , gouverne ; adm:- 
niſtre, donne. . 

Admirable , ( from to Admire ) admirable, 
digne d admiration ; admirable, bon, excel- 
lent. | 

Admirably, admirably well, adynirablement. 
That becomes you admirably well , cela 
vows fied admirablement. 

Admiral, Amival. 
An Admiral ought to be learned in thc 
Sphere, Geography, and Aſtrology, wn 4- 
miral doit #tve {avant dans la Sphere, la 
Geographie, & 1 0. | 
The Admiral Ship, le Vaiſſeau Amiral. 


le Parlemene ſe ſeparera pour queques Fours,| 


—_— 


The Admiral Fiag, Pavilion. The Admi- j; 


ral Galley, G/ere Capitain:ſſe. 
The Admiral's Wife, / Amirale, la femme 
de  Amiral. 


mar 
Admitalty, Amiraute. 


Admiralty , or the Court of Admiralty, 


PAmiraute, on lt Cour de  Amiraate, 

Admiration, admiration. 
Taken up with admiration , ravi en admi- 
ration, 
A Note of Admiration, un Point d' Admira- 
tron. 

to Admire, admirer , avoir de Padmiration 
pour ; setonner, &tre ſurpris ; aumer fort, 
erre grand amateur de, 
I admire her Wit as well as her Beauty, 
J admure ſon Eſprit autant que ſa Beautc. 
E admire how he came thus to treſpaſs up- 
on me, je ſus etonne de ſon ds a mon 
egard, I admire at it, jen furs ſurprus, j'en 
ſur tout etonne. 
I admire this above any Thing, jaime ceci 

ar deſſus toutes Cheſes. 

Admired, admire. 
A thing to be admired , une choſe admi- 
rable, 
He loves to be admired, al veut bien qu'on 
admire. 

Admirer, admirateur ; grand amateur. 
I am a great admirer of that Man, je ſus 
grand admirateur de cet Homme la. 
A great admirer of Fruit, grand amateur de 
Frunts. 

Admiſſion. S:ze Admittance. 

to Admit , admettre , reccuoir 3 permettre ; 
ſuppoſer, poſer le cas. 
To admit one into his Chamber, admettre 
( recevorr )) quecun dans ſa Chambre. To 
admit him into an » be recevorr 4' 
queque Charge. 
Fade fon Sin hardly admit of that, peine 
la Saiſon nous le permettra. 
- "3 it were (o, poſex /c cas que cela 

oit, 

Or thus. As, to admit one into Orders, 
conferer les Ordres 4 quecun. 

Admittance, entree, acces. 

Admitted, adm, receu 5 permis. 

f to Admix, meler. 

Admixtion, or mixture, melange. 

to Admoniſh , or to warn , exhorter, aver- 


tar. 
Admoniſhed, exhorte, averti. 
Admoniſher, quz cxborte, qui avertit. 


A1moniſhing, 
Admoniſhment, >exhortat:on, avertiſſement. 
Admonition, 


Ado, peine ; bruit, tumulte, vacarme. 

As, I had much ado to forbear laughing, 
jen bien de la peine a mempecher de rire, 
4 peine pus je m'empecher de rive. 

We got away with much ado , nous nous 
fauvames acec bien de la peine ', nous eumes 
bien de la perne 4 nous ſauver, 

After much ado, en fin, apres bien de la 


ne. | 
hat ado is here ? quel bruit, quel vacarme 

eſt cect ? 

Why do you keep ſuch ado ? pourguos ' 

faites vous tant de bruit ? | 

Or thus. Without any more ado , ſans 

ry} beſiter, ſans fagon, ſans » apporter tav.t 
4fon. 

With no great ado, aiſement , facile- 


mens. 
I have much ado to forbear beating of 
him, pet en faut que je ne le bare, 

Adoleſeency, the Age from 15. to 25, Ado- 
leſcence. 

to Adopt, adopter , prendre pour fils ou pour 
fille ; adopter, s ppro rer. 
Auguitus adopt manicus being his 
Nephew , Auguſte adopra Germanicus qui 
etort ſon Neveu. 
To adopt another Man's Works, adopter 
les Ocuvores d'autru. . 

Adopted, adopre. 

Adopter, qui adopte, qui a adopre. 

Adopting, / aftson d' adopter. 

Adoption, adopr 207. | 
We are the Children of God by Adop- 


tion, ous ſommes les Enfans de Dieu par 
Adoption. 


Adoptive, adoptif, qui (i adopte. 
' Ador able, adorab.e, UE merite Fs t 4, 
— la Charge ( ou la Dignits ) d4'A- | 4 « cere aderd'; 


adorable, qui merite d'ttre aims d'un amau; 
plein de reſpett. 
The adorable Providence of God, [adorable 
Providence. | 
My adorable Miſtreſs , mon adorable Mai. 
frejjc. y 
Adoration, adoration. 
to Adore, adorer, reverer par des ations Þh:. 
milite & de devotion Chreticrne 5 adiier 
armer d'1um ameur violent © reſpefueux ; 
adorer, reverer, honorer d'une manie:e pleine 
de reſpett Ef d'eftime. 
To adore (or worſhip) God's Wiſdon: 
and Omnipotency,adorer /a Sageſſe £5 Tonte- 
puiſſance de Dieu. 9 
To adore the rifing Sun, adorer le Sole:! 
levant. 
To adore his Prince, adorer ſon Prince . 


| lui rendre des Hommages qui ne conviennent | 


qu'a la Drointe, 


To adore a uty; to have a ſtrong and | 


reſpectfull paſſion for a Beauty, adorer us 
B-aute. 

Adored, adore. 

Advorer, Adorateur. 
He is one of your Adorers, c'eſt un de wc; 
Adorateurs, 

Adoring, adoration, Paftion d ad:rer. 

to Adorn, or fet off, orner, embellir, parer' 
As, to adorn a Cloſet, o-14er un Cab:net. 

Adorned, o-ne, embelli, pare. 
ra —_ an excellent Verdure, 

ampagne tapiſſee d'unz agreable Verdure. 

Pons. qus 4-4 embMic eu pare. 

Adorning, afticn d'orner , d'cmbellir , de 

arer. | 

Adornment, or ſet off, ornement, embelliſſe- 
mnt. 

Adry, altere, qui a ſoif. 

Advance, avance, demarche. 
To make ſome advances , faire des avan- 
Ces, 

I made the firſt aQvances, j'a: fait les pre- 
mieres demarches., , 

to Advance, avancer , appro:ber , marcher cn 
avant ; avancer, donner par avance z auan- 
cer, faire la fortune de. | 

+ To advance but flowly, avarcer tout douce- 
ment. 

To advance mony , avancer de [ argent, le 
ner par 4vance. 

To advance ar ingenious Man, avancer un 

Homme deſprit, faire ſa fortune. 


- To advance himfelt, savancer (dans le Sens 
opre & figure.) : 

Advanced, avance, 
The advanced Guards, ” Avant-Garde. 

Advancement, or Preferment, Avancement. 

Advancing, {ati d"avancer. 

Advauc't, as Advanced. : 

Advantage , avantage, bien, profit, gloire, ou 
honneur ; avantage, ou commodzte faucrable ; 
avantage, qualite de la Nature ou de la For- 
tune ; avantage, ou prerogative ; /urp/us. 
As, that is much to my advantage, ce/a «ſt 
fort 4 mon avantage. To procure one 
great advantages, procurer de grands avan- 
gages 4 quecun. 
This may be faid to yonr advantage { or 
praiſe, ) that you have more wit than he, 
on peut dire 4 votre avantage, que vous 
aver plus d'eſprit que lut. : 
Now you have the advantage, make a 
good ule of it, vous auey maintenant evan- 
gage, fervex rows en comme il faut. You 
have the advantage in ground, vors - av, 


S \» 


[avantage du terremn. To give one the ad-|- 


vantage, donner avantage 4 quecun. 

She had all the advantages of Wit and 

Beauty , clle avoit tors les avantages de 

PEſprit & de la Beaute. 

He bas made out the advantages of his Art 

above the reſt, :/ a fait voir les avantages 

que ſon Art avoit ſur les autres. 

Virtue hath great advantages, /a Veriu a 

de grands avantages. 

To give —__— by way of advantage, 

donner queque choſe de ſurplus, par deſſus le 

poids ou la meſure. 

Or thus. As, to take the advantage 
of 
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A D A D a, AP 
; ; &) de quecun- . To take ( or follow ) his | fenting to any Church were Maintainers! 
of a Thing, ſe prevaloir ( profiter ) Tune | 7 f- ) of, or great BenefaCtors to that Church, 


Choſe. 
It would be more for your advantage, / 
vaudroit bien mieux pour vous » Vous fe- 
ricqg Mmicux, vous y troueeriex meux votre 
| Conte. "As 
"Twould be no advantage to me, jen) 
gapneros rien. 

"To feck his advantage  chercher ſes In- 
' rerets. 
To feil a thing 'to the beſt advantage, 
vendre une choſe au plus haut pris. 
to Advantage, apporter queque avantage (ere 
avantagenx ) 4. 
My Letters will advantage you nothing , 
mes Lettres ne vous apporrerone aucum avan- 
tage, ne vous ſerviront de rien, ne vous ſe- 
rot 4aucunement 4vantazen'es. 
Or taus. What will it advantage me to 
—_— you ? que gapgneras je 4 vous rrom- 


r 

He might very well advantage himſelf ten 

pounds, :4 auroit pi gagner dax biores. 

Advantaged, quz 4 quegue avant are. 

4 Advantagious, or profitable, avantagenXx, uts- 

le, conſiderable. 

Advantagiouſly, avantageuſement. 

To ſpeak advantagiouſly of one , parier 
avantageuſement de quecun. 

Advent, the Advent before Chriſtmas , / A- 
vent, Tems conſacre par FEgliſe pour ſe pre- 
parer 4 la Narzvite de Feſus Chriſt. 

Advent, or coming, Venue. 

Adventitious, not natural, caſuel, accidentel, 
qui neſt pas naturel. 

Adventure, chance, or hazard, aventure, ba- 
gard, riſque. . | 
A pleaſant Adventure, we plaiſante Aven- 
eure. 

At all adventure, 4 tout bazard. | 
to —_—— , baxarder , riſquer , mettre au 
rg adventure his Life, bayarder (riſquer) 

1 ſal. 

Adventured, bazar de , riſque. 

{Adventurer Aventurier , qui cherche queque 
Aventure. 

Adventurous, or bold, bazardeux, bardi. 

A very Adventurous ACt, une Attion tout 4 
fait bardie. 

Adventurouſly, or boldly, hardiment. 

Adverb,” a Part of Speech, Adverbe, une des 
buit Parties 4'Oraiſon. 

Adverbial, 4 al. 

As, an Adverbial Senſe, - 1m Sens Adver- 

Adverſary , he that is againſt one, Adver- 
faire, Pare averſe. 

As, he is one of my greateſt Adverſaries, 
Ceſt un de mes plus grands Adverſazres. 
To caſt his Adverſary #t the bar, gagner ſa 
Cauſe, emporter fur ſa Partie. ' 

Adverſative, adverſatif. 

An adverſative ConjunQtion, Conjontizon ad- 
verſative. 

{| Adverſe, or contrary, averſe, contrarre. 

The adverſe Party, la Parte _ 

Adverſity, adverſue , race , _— 


cre. | 
s be in adverſity, etre dans Vadverſite. 
In'the time of adverſity, au tems de Pad- 


verſite. 
Adverſity beſt ſpeaks a Chriſtian, z/ weft 
rien de tel que Þ Adverſite pour cprouver une 
Ame Chrettienne. 
to Advert, or mark , prendre garde, remar- 
ay, attention, conſideration. 
to Advertiſe , or warn, 4vercir , donner a- 

Vs 4. 

You ſhould advertiſe him of it , vow de- 

ez Fen avertir, ou lus en donner @vsg. 

Advertiſed, or waraed, aver tr. 
Advertiſer, Avertyſſcur, qu avertit. 
Advertiſement, Avertiſſerm, Avi. 
An Advertiſement to the Reader , Aver- 
txſſement ( Avis | an Letteur. 
Advertiſing, ſation d'averttr, Paftion de don- 
ner aus 4. 
Advice, avs, conſesl. 
To ask advice of one, demander conſeil 1 
qutcun. To give him guvd” advice, lu 
donner bon conſet!. 
To ask advice of une, prendre cmieil (ou 


-” 


| 


1 Adultery, Adultere, Commerce illegitim# avec 


Advowſon, Droit de Patronage. 


advice, ſuvvre ſon conſeil. : 
To do nothing without his advice, me ren 
faire que par ſon conſeil. 

In vain he craves Advice that will not fol- 


low it, ( Prov.) 4 quoi bon con- | , Defenſores, . 
ſeil, fi lon n'a pas envie de le ſuivre? | Aduft, e, brille. 
Adviſable , ſur quos Fon doit avs ;| As, adult Bloud, wn Sang aduſte. 


que [on doit conſeiller. | 

to Adviſe, conſeiller, donner avs ; prendre con- 
ſeil, conſulter , demander avs. | 
What d'ye adviſe me to ? que me conſeullex 
vous de faire? T am not able to adviſe you, 
fe ne ſus pas capable de vous donner con- 


etl. 
[on adviſe with one, prendre conſeil de ( de- 
mander avs 4a ) quecun. 


Or thus. As, to adviſe to the contrary, | - 


diſſuader. 

To do as one ſhall adviſe, ſuspre le Conſcil 
de quecun, 

Though old and wiſe, 'tis good to ad- 
viſe, (Prov.) qu&que experience, queque pri- 
dence que on ait , ul eft bon de prendre 


aV8. 
Adviſed, conſeille. 
Adviſed with, conſulte. 
Or thus. As, Te be adviſed by him, je 
veux ſurvre ſon conſesl. 
Tle do nothing but as I am adviſed, je ne 
veux rien faire que ce qu'on me conſellerd, 
je ne veux rien faire de mon chef. 
It is adviſed from ſuch a Place, that, on 
donne avs d'un"tel Endroit, que. 
Adviſedly, upon good advice, jagement, avec 
meure deliberation, | 
fTAdviſement, or Conſultation , Conſulta- 


tion. 

Adviſing, ation de conſeiller, &c. as in the 
Verb to Adviſe. 

Adulation, -or flattery, flaterte, cajolerie. 

Adulatory, or flattering, flateux, flateuſs. 
Adulatory words, paroles flateuſes , rermes 


as 00 full A 

t, grown to ge, parvenu 4 un pe 

capable de raiſon. 4 
They are men of more adult reaſon and 
knowledge, ce ſont des gens d'une plus grande 
force, quz ont la raiſon mieux formee , 9 
le Jugement plus meur. | 

Adulterate, as Adulterated. 

to Adulterate, or counterfeit, falſifier. 

Adulterated, fal/ifie. 

Adulterer, a Man guilty of Adultery , wn 4- 
dultere, un Homme qui commet ( ou qui 4 
commns ) adultere. 

Adultereſs, a Woman guilty of Adultery, wne 
Adultere, une Femme ere. 

She is an old Adultereſs , c'eſt une vicille 
Adultere. : 
Adulterous, given to Adultery, addonne 2 [{ a- 

dukere. 


une perſonne e 
To commit Adultery , commertre Adul- 


rere. 
Adultery is properly the Sin of Inconti- 
nence between two married Perſons ; and 
yet, if but one be married, it is Adultery. 
to Adumbrate, or ſhadow, ombrager, 
de ſon ombre. 
Adumbrated, or ſhadowed, ombrage. 
Advocate, or Intercefiour, Avocar, ou Inter- 
ceſſeur. 
As, Chriſt is our Advocate, Chriſt eft notre 
Avocate. 
Et C'eſt 1a preſque tout Uſage du Mot 
Advocate en Anglos. Car pour dire un A- 
vocat, en Termes de Droit, on dit en Anglo 
a Lawyer en general, oz a Counſellor en 


conorsr 


particulier , ſur tout fi Fon weurt dire un , On le avec ation, 
Avocat plaidant. = AR + yes tet 
Advocateſhip, Fonfion d' Avocar. To fall into a ridiculous affetation, romber 


to Avow. 


to Advow, 
Avowry. 


Advowry, 


aa 


07 Advowſoft, (an old Baſtard French 
Word ) is in the Common Law a Right to 
preſent to a Benefice , and is as much as 
Jus Patronatus im the Canon Law. The 
Reaſon why it is (o termed is, becauſe they 


oF La Ds 


| Afﬀability » or courteſy , douceur , bonnerete, 


Aﬀecate, that 


affedted, affeft, plem d affetation; rouche, 


either by building , or increaſing of it; 
and are therefore ſometimes termed Pa- 
trons, ſometimes Advecati, and ſometimes 


A E 
hongue = weſt en uſage parmi 


les Anglow qu'au commencement queques 
Noms Propres. Comme fEneas /Ente, (- 
culapius £ſculape 5 que nous ecrivons au- 
trement en Frangois avec un e ſimple, Ende, 


Eſculape. 

Nyos qu'il en ſoit, cette Di fe pro- 
nonce en Anglow comme en Frangors. 
Aquator, Equateur. 

The ZAquator , in Geography, is a Line 
drawn upon the middie 


I 


pemonde, dans une Diſtance egale de I'un 

de autre Pole, © qui marque le Chemin 

du Soleil aux Fours des Equinoxes. 
AquinoQtial, equinox:al. 

As, _ Line, the ſame as ZX- 

quator, z noxiale. 

The Chriſtian Ara, [Ere Chretienne. 
Aerial, ( from Air ) airien. 

As, an aerial Body, 7: Corps airien. 

An acrial Subſtance, une Subſt ance airi- 


— —_— 


enne. 
Aromancy, or Divination by the Air, Airo- 
mancie, ou Droinatian par [' Air, 


Mtherial, or heavenly, celeſte. 
A F 


Afar off, loin, loin &'ics, de loin. 
I aw _ afar off, je /'a: ven de loin. 


civitate, maniere civile (5 honn# 
verſer avec les pens. 

Aﬀable, or courteous, doux , honntre, civil, 
communicatif. 


te de con- 


An Afﬀair of great conſequence, Afaire 
—_—= conſequence. | 

to AﬀeCt, affetter, ſe piquer de ; toucher, emou- 
vosr, penetrer, faire wmpreſſion ſur ; eimer,| 


o affect a particular _ affeFer une 
mine toute particulzere. To to 1 
well, /e piquer de bien parler. _ 
All your Rhetorick does not affet me in 
the leaſt, virre Eloquence ne me touche 
poant, ne fait aucune impreſſiom ſur mon 

Je ne me ſenz point penerre par vitre 


To affe& (or to move) a Ladies Heart, 
rncke le Cr dum: Bl . 
affect him, je laime , je eftzonne, 
Jai de | ich lui. je Uff 
Parents uſually affe&t thoſe Children 
moſt, who moſt reſemble them, c'eſt Por- 
dinaire des Peres & des Meres d'quoir plus 
cpetin guy les Enfans qui leur reſſem- 


» qua 


dans une ridicule 


emen, penetre. 

An affected Word, Style, or Diſcourſe, u: 

Terme, Style, ou Diſceurs affeRe. 

To uſe ways , faire paroitre de 

[ _ avoir des manieres etudives (5 
s . 

1 am not at all affected with his Diſcourſe, 


Je ne me ſens point penetre par ſon Di/- 


that originally obtained the Right of pre- 


cours, ſon Diſcours- ne m'a porne touche, n'a 
fart 


A't 


—— 


At 


Wu 


AG 


fait aucim effet ( ou ancune impreſſion ) ſur 
9: 

Or thus. As, how ſtands he affccted ? 
en guelle diſpoſition eſt il ? 4 quot eſt ul por- 
ec, ou diſpoſe ? quelle eſt ſa pante , ou ſo 
mclmat io: ? - 

Every one ſpeaks as he ſtands affected, 
chacim parle ſurvant ſes Incl. nations. © 

To be well or ill affected , &rre bien on 
mal intentionne. A man ill-affected to the 


pour le Gouvernement, qus en veut au Gou- 
wernement. 
To be affe&ted with the ſame Diſtemper, 
avoir ( etre atteint de) la meme maladie. 
Aﬀected Won ſadneſs, yen + triſte, 
chagrin, afflige, qui a [ air melancolsque. 
alſectedly, —. offeation. | 
To ſpeak affectedly, paricr avec affettation. 

Aﬀectedneſs, affef#ar1on. 

Aﬀection , affettion', amiti&, amour ; affe- 
tt10n, paſſion. 
To have a great affeftion for one, avorr 
grande affetiion pour quecun, lu porter bien 
de Pamitie. 

Our unruly AﬀeCtions, 20s Paſſions dere- 
glides, ou deſordonnees. To bridle his affe- 
Ctions, brider ( retenir ) ſes paſſions. 
Aﬀectionate, affefionne. 
Sir, I am your very affeionate Servant, 
Monſieur, je ſus wviere tres affettionne Ser- 
Þ 6 
Aﬀectionately 

| affeQtiouſly Ve bon cur. 

Aﬀiance, or Confidence, (a Word of the 

& Common Prayers) confance. 

That he may evermore have affiance in 
thee, qu'sl art toujours ſa confiance en toi. 

Aﬀiance, a Law-Term, Fiancailles, 

'Tis the plighting of Troth betwixt -a Man 
and a Woman, upon Agreement of Mar- 
riage to be had between them. The La- 
Word Affdare, from whence this is derived, 
is as much as fidein ad aliuq dare. 

t to _ Sre {iO Betroth. 

+tAfﬀanced Betrothed, 

Afﬀidavit, a Law-Term that ſignifies a Depo- 
fition upon Oath, Depofirron faite avec Ser- 


ment. 
As, to make Aﬀidavit , faire ume Depoſi- 
tron avec Serment. , 


Aﬀinity, conformite, rapport ; affinste, parente, 
all:ance . 


The Engliſh Tongue has a great affinity 
with "the French and the German, [' An- 
glou 4 beaucoup de rapport au Frangon & 
Geer ai ferme; of 
to A , or allure, , aſjenrer. 
As, to affirm a'Thing, affrmer une Choſe. 
Afﬀirmation, ] 
Affirmative, affirmataf. 
The one is tor the affirmative, and the 
other is for the negative, Pun tient Paf- 
. firmative, & [autre la negative? 
Afﬀfrmatively, affirmativement , avec affirma- 
fron. 
Todeclare a Thing affirmatively , declarer 
une Choſe 10vement. 
Affirmed, affirme, aſſeure. 
to Aﬀex, or faſten unto, afficher, attacher. 
Aﬀixed, affiche, attache. 
Afﬀfixing, a#:on d'afficher, d'attacber. 
Afﬀflation, inſpiration. 
to Aﬀict, or trouble, affliger, donner de [ af- 
fls __ travailler, _ 
Toa himſelf, £afflager. » | 
C_ I may not "at my ſelf, yet I 
all ſuſpect my ſelf without afflictions , 
ſome Calms being no leſs dangerous than 
Storms, quoi que je ne dovoe pas mi affiiger 
moi meme, cepen ye me eras tou- 
jours de moi, quand je ſerai ſans aſfiution, tant 
s/ eſt vrai qu'il y a des Calmes qus ſont auſſi 
dangereux que des Bouraſques. A 
Aﬀidcted, offlige; travaille, rourmente. 
To be very much afflicted, tre fort afflige. 
To be grievoully afflicted with the Gone 
etre furzeuſement tourmente de la Goute. 
Afﬀiction, or Trouble, Afi: &:on. 
I am ſenfible of your Afiction , je pren 
part 4 votre Afﬀfittion. 
Afﬀidctions are the Medicines of the Mind, 
wholeſom, though not toothſom, les Af- 
flitions ſont les Medecines de Ame, elles 


i 


Government , un homme mal intentinne | 


{to Aﬀeont, affronter, 


ſont ſalubr es, quoi qu'elles ne ſoient pas agre- 


ables, . 
How profitable is that Aﬀfiction that car- 
rics one to Heaven ? que! bonbeur neſt ce 
pas dere afflige, quand  Afﬀtittion nous con- 
duit au Ciel ? — 
"Tis an uſual thing for one that dares Af- 
fliction before it come, to run away from 
it when it comes, ze! brave  Aﬀtidtion 
avant qu'il la ſente venir, qus prend la furte 
auſſi tot qu'il 1a void venir. 
Our happineſs is not to want affliction , 
but to bear it, notre Bonheur ne conſifte 
pas 4 Vere  exents d' Aﬀiiions, man a ſa- 
vorr les ſoufrir. 

Afﬀfictive, affligeant. | 

Affluence, .or plenty, affluence, abondance. 1 

to Aﬀord, donner, fournar. 
I cannot afford it, je ne pus pas le donner. 
I can't afford it 1o cheap, je ne pus pas 
le donrer ( ou le vendre) a ft bon marche. 
Or thus. To afford comfort to one, con- 
ſoler ( donmer de la conſolatzon 4) quecun. 
To afford him help, /aider , le ſecourrr, 
Paſſiſter. 
He can't afford to ſpend fo much, 21 ne; 
peut pas ( il a pas le moyen de) faire ſi 
gun depenſe. 

conld afford to give him a box on the: 

ear, z/ me prend preſque envie de lus don- 
ner un ſouflet. 


He is the greateſt Philoſopher that this 


Age affords, c'eſt le plus grand Philoſophe| 


de notre Tems. 
Aﬀorded, donns, fourni,, 3c. according to the 
Verb, | 
Aﬀording, /afion de donner, de fournir. 


f to Aﬀranchiſe to Infranchiſe. 
to Aﬀ. ight. c See <| to Fright. 
Afﬀiighted { Frighted. 
Aﬀeont, affrone. 


To put a grievous affront upon one, faire 

un ſanglant affront 4 quecun. | 

To bear an affront, to put it up, endurer uw 
, affront, cacher le reſſentiment qu'on en 4. 

aver. 

Why .do you affront me thus? powurquos 

m'affrontex vous de la forte ? To! affront 
Death, braver la More. 


Aﬀeonted, affronee, brave. 


I never was ſo much affronted in my life, 
Jaman de ma we je Wai receu un fi grand 


Aﬀfrontive, outrageux. 
oat, 4 flor. 
' As, to ſet a Ship afloat, metrre un Navire' 
4 flot. | 
Afore, devant, auparauant. 
Afore-hand, betore-hand, par avence.' 
As, to pay mony before hand , payer de 
Fargeni par avance, avancer de Fargent , faire 
tine avance dargent. . 
Afore-going, precedent« 
Afore-taid, dant on a parl# ct devant: 
Afore-time, autrefos, auparavant. 
Afraid, qui 4 peur, qui creme. 
I am afraid of no body, je ne crain (je nai 
peur de) perſonne. IT am afraid of nothing, 
Je ne cram rien. 
Are you afraid to do it ? craigneq vous 
de le faire? 1 am afraid I cannot do it, je 
crain de ne ir pas le faire. 
Afraid of his own ſhadow, qui 4 de 
ſon ombre.  t © , Pl 
Or thus. You are more afraid than hurt, 
votre plus grand mal Ceft la peur, votre 
cEur crie avant qu'on Fecorche. 
To make afraid, faire peur 4, epowoanter. 
I am afraid to ſay it , je fars conſcience 
( jc fas ſerupule) de le dare. 
Afreſh, encore, de nouveau. 
After, apres; apres que. 
As, atter his death, apres ſa more. 
dinner , apres dine. One after another, 
Pun apres'l autre. 
After all, apres tout, au fond, A little af- 
ter, wu peu apres. Some while after, que- 
ow tems apres. An hour after, we beure 
apres. 
After I was gone in, apres que je fus entre. 


— 


After | 


After 1 departed from you , «pres que je |' 


Vous eu quite. 
An hour after they condemned him, wne 
heure apres qu'1/s 'eurent condamne, 


* - ” 


Or thus. After the ancient Cuſtom, /e/0r: 
(Jurvant ) Pancienne Contume. Afﬀter the 
French faſhion, 2 1a mode de France. After 
my manner, 4 724 mode. 

Atter what manner, comment 2 de quelle! 
maniere ? After this manner, ainſi , de 
cette maniere. 


I called him after his own Name, je /-:| 


appele par ſon Nom. 
10 be much after, or much alike, reſſem- 
bler fort, avoir bien de la reſſemblance. 
At half an hour after three, 2 tror beures 
demie. To wait day after day, attendre 
de jour 2 autre. 
The next day after, /e lendemain. He 
walkt on the Shore, after that into the 
Bath, :/ ſe promena ſur le Rivage, &3 de 1a 
au Bain. After that he went away , 
ſuite (pur) il Ser alla. 
This Particle, following a Verb immediate- 
ly, is often part of its Signification. . 
As , to look after, avorr foin de, prendre 
gardea. To go after, ſuivre. To gape 
after, defirer avce paſſion. . 
After-ages, After-tumes, / Avenir. Aſter- 
graſs, Regain, /a ſecondeHerbe de queque Pre. 
After-burden, After-birth , / Arr:ere fazx. 
After-pains, /es Douleurs d'une F:mme ez 
Couche, les Trenchees qu'elle ſorifre apies ſon 
fon Accouchement. : 
After-clap, un ſecond Coup, un Cop redo! 
ble; 1m redoublement d' Attion. 
After-noon , [apre:-midi. An After-pro- 
ceeding, un Procede dans la Smte. 
Afﬀter-Game , revenche ; tour que [on joue 
pour reparer ſa ferte. He will play an 
after-game for it, :/ wen demeurera pas 
la, 11 fera encore de nouvelles tentatives. 
After-reckoning, nouveau corte, ſurecct. 
After-wit, eſprit tardif, gus ne ſe produit 
que quand 1| eſt trop tard ; un tour d'efpru 
qui neſt plus de ſasſon. 
An after-wit is eve?y bodies wit, chacun eft 
ſage apres le coup. 
An atter-taſt of any Liquor, n debore. 
Afterwards , pun, en ſuite, dans la ſuite, 
apres, dpres cela. 
00n as. you are up, you ſhall ay your 
prayers , and afterwa:ds you muſt go to 
work, auſſi edt que oqus ſerey leve, vous prie- 
rex Dieu, & puns vous vous appliquerey 4 
voere travail. 
Afterwards we came to Paris , cn ſuite 
(apres, apres cela) nous vimmes 4 Pars. 
They will have cauſe to rejoyce after- 
wards, ls auront ſujet apres cela de ſe re- 
jourr. 


We ſhall conſider of theſe Things after- 


wards , nous prendrons conoifſance de ces|* 


Choſes dans la ſuite. 
A' © 


Aga, a Comtnander of Janiſaries, 4g4, ou Com- 
mandant des Faniſſames. 

Again ; encore, de nouveau ; de plus, dail- 
feurs. | | 
Or thus. As much again, la m&me quan- 
tiers. As big again, plus gros de la mortze. 
To and again, de cote © d'autre. 
again, encore une fois. | 
Fle be here again preſently, je reviendra; 
tout auſſi tot, je ſeras bien tit de retour. 

; I muſt have two pence back again, z/ me 
faut deux ſoils de retour. 
I am well again, God' be thanked ; je ſas 


goers Dieu merci. 
ofir love to me again, vitre amtie rec:- 


What is juft is honeſt, and again, what is | 
hoheft is juſt, ce quz eſt juſte off bonn#te,| 


& reciproquement , ce qus eft honnete eſt 


, fo old, that his Head ſhakes again, z/ 
eſt fi vieux que la Tete lus growl. | 
After a Verb, this Particle is commonly 
part of its Signification. 

As, to read again, to read over again, 
relire. To fall fick again , retomber ma- 
lade. To come again, revenrr, retourner. 
To write again, recrzre. To fee again, 
revoir. To find again, retrouver.. If ever 


he do ſo again, fi jamas it y retourne. 
B Again 


—_— 


þ 


Over]: 


AG. AG — 
a4 — 
Aged, age, qui a un certain age 3 ave, 


Azain and again, plzs d'une fois, phufieurs marche avec quecim, convenir du prix d'ume 
fors de ſuite. To conlider again and again,. VICUX, | FAR. Choſe. ts - 
Agency , ation ; qualite ( ou Office ) 4"A4- I agree to it, j'en convien, j'y conſen. 


cor;ſiderer bien. Sb W ; 

I intreated him again and again, je ar } ge. | e agree mighty well together, nous nous 

prie 9 repris, Agent, Agent, en Termes de Philoſophie ; A- accordons parfaitement bien, nous vru:ns n- 
ent, Refident, ou Mzniſtre de Prince. ſembl: en parfarte antel[igence. 


Againſt, contre. 

S painſt his order, contre ſon ordre. Againſt he King's Agents, /es M:niſtres du Ror. They agree like Cats and Dogs, i/ Faccor4 
the ſtream, contre le fil de Feau. Or thus. As, the Devil and all his Agents, dent comme Chien © Chat. Fools cannot 
Over zgainſt, rour contre, vis 4 vs. | te Diable © tous ſes Suppits. agree together, les Fous ne peuvent comp4- 
Or thus. I am clear againſt it, je my | f to Aggerate, or heap up, entaſſer. | tur enſemble. 
oppeſe. Againſt the hair, againſt the grain, | to Agglutinate, or glue together, coler (join- | Theſe things do not agree together , cecs 


a COntreceur, dre ) enſemble. ne 5 accorde pas, ces choſes me ſe ſoutiennent 
To ſuffer againft his mind , ſoufrir 2 re- | Agglutinated, cole ( jornt ) enſemble. ( ne S'accordent ) pas. This does not agree| 
« gret, 4 COntreceeur. to Aggrandiſe, or make great, aggrandir. with the ſenſe of the Law, ceer ne 5 ac- 
To dry a Thing againſt the fire, ſecher | Aggrandiſed, aggrand: corde pas avec le ſens de la Loi, ceci n' eſt 


| usque Choſ+ aupres du fen. tO Aggravate, or add to, aggraver, aug-| Ps conforme 4 la Los. | 
== Wa on inſt his Neighbours, | menter. Your aCtions and words don't agree, vos 
This will aggravate his Crime, cecs rendra ations ne 5 accordent ( ou ne repens ) Pas 


. faire la Guerre 4 ſes Voſs. 
Let all things og. againſt we come | ſon Crime d'autant plus deux. 4 v0s paroles, vos paroles &9 wos ations wont 
back , que tout ſoit pret 4 nitre retour. | Aggravated, apgrave. int de rapport enſemble. 
Againſt the Carriers next return , pour lc | o make people agree, accorder des per- 
retour du Voiturier. , Aggravating jp ma Jonnes qui ont queque different, les mertre 
' I invited him to dinner againſt the next | Aggrayation 422” . daccord, les er. 
» day, je [invitai 4 diner avec mos le len- To make one thing agree with another, 
demain. ' to Aggregate, or gather together, aſſembler, | accord} une choſe avec une autre , ajuſter 
Againſt you are diſpoſed, 4 vous, en at-| ramaſſer enſemble deux cheſes enſemble. | 
| 


tendant que vous  &'bumeur 4 boire. | Aggregate,. an aggregate Body , wn Aſſem-| Or thus. Nothing better agrees with Na- 
Againſt - = ": attendant ' qu'il vi- lage, un wy ramaſſe. = al weft rien de plus convenable 4 1a 
ature 


enne. Aggregated, aſſemble, ramaſſe enſemble. eure. 
; \ 1 am for the Woods againft the World, This Meat does not agree with me, cerre 
Jaime les Bois par deſſus toutes choſes, Aggreſs aſſant, artaque Viande me fait mal, ne me revient pas. } 
Agarick , a kind of Drug, 4gric , ſorte de | Aggreſſion +200 6s I could better agree with a talkative than 
a filent man, je m'accommoderoy mieux 


fAga : or frighted out of his Wits, tout | Aggreſior, Aggreſſeur , qui attague le pre- | d'un grand one que d'un taciturne. | 
"er. To agree bat the profit in the Pillage | 


effraye, tout effare, tout trouble, tout tranſ-| r. 
res, tous hors de lus meme. =. the Aggreflor, cet Jus qui eſt 'Ag-| Of a Town, compoſer 4 montid de profit por 
ur. 


Agate, a fine fort of Stone, Agate. greſſeur. puller une Ville. 
An Agate-knife , Couteau 4 manche &A- | Aggrievance, chagrin, triſteſſe, melancolie. To agree with bimſelf, &ere roujaurs eg4l, 
gate. |] Aggrieved, dige, attriſte, chagrin. erre d'une bumeur fort ch ate. 
Age, Age, ou divifion du Monde ſelon Ovzde; | Agile, or nimble, ag:le, diſpos. Agreeable, conforme ; agreable. 
4 Age, ou Siecie ; 46, tems de la Vie. Agilility, or nimbleneſs, ags/ree. | This Doctrine is not agreeable to the Do- 
| Ovid, in his iption of the Crea- | to Agitate, ageter, maroor 3 54 | debatre. | Crine of the Fathers, cette Dodtrine neſt 
tion of the World , divided it into four | agitated, agree; debaru, ſur ic Taps. Pas conforme 4 celle des Peres. 


Ages , viz. the Golden 5 Silver 5 Braſs, Agitation, tation, i Av agrecable —_—_ Sitnation tres 
x Iron-Age , 'Ovide, dans /a _— The Agieation of the Seca,  4grtarion de | qxreckls. bs 
tion de la Creation du Monde, U'a di-| la Mer. Agreeablencls, accord, tf, rapport ; 
viſe en quatre Ages differens, "my F Age The Agitation of the Air, / Avitation = ugrement, - 

arg 7 Airam, (9 de Fer. 7. Agreeably, 


or, d Argent, le Tremouſſement ) de I Air a | 
Our Monarchy . has ſtood uninterrupted | Or thus. As, a Bufine& in agitation, une | Agreed , convenu , ( demeurd ) & ac- 
for ſeveral Ages, notre Monarchie a dure | Aﬀaire qui eſt ſur le Tapn. cord. | 

ollicitenr A Thing agreed on, 


| lufieurs Srecles ſans aucune Interruption. | Agitator, Agent, '$ f or wne Cho 
p in this brutiſh Age one would think Men Du Tems des dermieres Guerres. Crviles, par- dons on eft comvenu, ou ks Font 4 
transformed into Beaſts, ex cee Age brutal | ticulzerement [an 1647, on appeloit Agita- = a Thing agreed on, eſt un Point ar- 


zl ſemble que les Hommes ſoient transformex | tators deux Soldats tirex de chaque Regi- 
en Betes. A ment de Þ Armee tn powr lors Inde- | Agreeing, 


conforme. ' 
He is the greateſt Philoſopher that this | pendance, ſollcrter les Aﬀaires de leurs | Agrecing , ( Subſt. ) concorde, union, cor-| 
Age affords, Ceſt le plus grand __ R m—y pour AY, en Conſeil la | rTefpondence. o 
de ce Siecle, de nos Fours, ou de ofa. I don't queſtion their agreeing together 
Aglet, or little plate of any Metal , petite | je te doure poifie quiils ne Saccordens bi 


Tems. 

The Life of Man is divided into ſeveral de Metal. enſemble. 

Ages, viz. Infancy , Adoleſcency » Youth, 1, a Sore between the Finger, and the | Agreeingneſs, conformite, rapport. 

Manhood, Old Age, and Decrepit Age, Nail, Ongl/ce , apoſtume 4 la racine de| Agreement , Accord, Tranſattion, Contra, 
la Vie de Homme eſt partagee en divers] POngle . Convention ; aocord, accommodements, recon- 


Apes, qui ſont I'Enfance , I Adoleſcence, la | tAgnition, or acknowledgment , aver, con- | Cilration 
Jos e, / Age wiril, la Vieilleſſe, © P Age | feſſion To make an Agreement with feveral Ar-| - - 


| decrepet. : Ago, or before this Time. ticles , faire un Accord ( un Contratt, une 
What age are you of ? quel age aver, vous ? As, long ago, it is long ago, i/ » & long | Convention) en plufients Articles, 

' At fifteen years of age, 4 /age de quinze x0 Z | Is To bring two. Partys faln ont to an Apree- 
as. ot ago, z/ u'y a pas tems ; ment, reconcilier ( raccommoder ) des 
There is but three days difference between | pus per. "y qui ont rompu, les remettre en hone os 
their Age, / u'y 4 que trow jours de diffe-| A while ago, 5/ y a queque tems, Some | gence. 
rence dans leur Age. years agon, z/ y 4 qu#ques annees. Or thus. As, to come to an agreement , 
He bears his age very well, :/ ſe porte fort ; S accorder , tomber d'accord 5 S accorder, [e 
bien pour ſon age. | Agog Gog . reconcilier. 

He cannot do it for Age, ſon Age ne Iu | eb See 4 Ago. An ——— Entremettenr, Entre- 
metteuſe. 


_ pas de le faire. 
'0 be of age, &rre en age, ou bors de _—_ *Y ; , 
relle, etre majeur, ou ef age de jouir 4s ſes | Bony' a ſtruggling with Death, egonie, | Agreſtical raffigue, champtere, 


Drozts. | l Agreltick 
Or thus. As, my under age, &tre mi- LD be in agony, agonsſer, etre a Pagomie. 
neur, erre en tutelle. eat, or by the great, ex gros. Agriculture, or Husbandry, Agriculs r 
To be ten years of age, &tre ape de dix | As, is take a Work agrent, exvepardr an & caiiee> to Tore L _ 
ans. | Ouvrage en gros. 
To be but ten years of age , n'avoir en- to Agree, corvenir, &rre Þaccord, tomber (de- | Agrievance Aggrievance. 
core que dix ans. ' meurer) d'accord; convenir, conſentir ; Sac- | Agrieved p See Aggrieved. 
He was fourſcore years of age, 5/ avait | corder, vivre bien enſemble, compatir ; s ac- 
vints ans. corder, repondre, &tre conforme. Agrimony, or Liverwort, agrimoine, ſorte de 


e 
dia age, Vieilleſſe. ron old age, = L agree, with you, j'en convien (jen tombe | Plante. 
extreme vieilleſje. great age, une gr. accord ) avec vous, This all agree uv Aground. As , to run a nd , echouty 
vieilleſſe. | tout le monde demeure d accord de ces. my yen 4 travers queque Bane. ; 
£ A man \mitten with age, an homme caſſe They agree in their Opinions , z/s 5 accor- To run a Ship aground , faire echauty un 
de viealieſſe. He lived to a great age, zs/| dent dans leurs Opinions, als ont les m#- Vaiſſeau, tus fatre donner de la Qui/le contre 
wvecue long tems ,_ il mourut extremement [ mes Sentimens. wn fond de Mer. 
VICUX. - To agree ( or bargain) with one, faire | Ague, fievre, fievre intermitente. 


A qun- 


— 


- 


be. eee et Ai. td 


—_—— 


Al 


AK AL 


A L 


A quotidian , tertian, and quartan agne, 
fievre quotidienne ; fievre tierce, © fievre 
quarte. 
To have an ague, to be fick of an ague, 
' avoir la fievre. | 
| A fit of an ague, acces de fievre. 
An Ague in the Spring is Phyſick for a 
King, ( Prov.) les Fievres au Printems ſer- 
vent de Medecine. : 
An Ague-powder, a Chymical powder that 
drives away an ague, febrifuge. 
Aguiſh , fievreux, qui 4 la fievre ; fievreux, 
- donne la fievre. 
le is aguiſh, il a [a fievre. 
A Melon is. aguith , le Mzlon eft fic 


VINX, 


& I 


07 Cette Diphtongue a le mime Son en An- 
glon qu'en ces Mots Frangos, faire, taire,{Ic. 
Exemple, fair, deſpair, hair, repair, airy, 
dairy- 

Pon cnnaj I. Les Mts finiſſans en ain, 
ot Pai ſe prononce a la Frangoiſe ,, comme 
en ces Mots villain, certain, &c. 

2. Raiſins, qu'sl faut prononcer ReFins. 


Aid, or help, ade, ſecours, aſſiſt ance. 

To defire aid of one, demander aide (ou 
ſeceurs) a quecun. 46 
The Royal Aid, or Subfidy, Subfide. 

to Aid, aider, ſecoursr, afſiſter. ; 
He ſent two Legions to aid our Men, z/ 
env2ya denx Legpons 4 notre Secours. 

Aided, aide, ſecourn, aſſiſte. 

Aiding, as Aid. 

to Ail. As, what ails you 2 qu/avex vow? 

eſt ce qus vow fait mal ? | 

hat ails your eye ? quiaveX vow 4 

Pail ? | 
I ail nothing, je nas rien, je n'as aucun 
mal. 

What ails you to beat me ? pour quelle 
cauſe me batex vows ? What ails you to 
be fo ſad ? d'ou vient que vows Ctes ſi 
tri(te ? 
F preſently found out what he ailed, je de- 
cororss d'abord ſon mal. 
What ailed him ? qu'avoit i ? quel mal 
avoit 41 2 What ails him to be ſo angry ? 
dou wient qu'il eſt ſi fache ? or quelle mouche 
Fa pique ? 

Altement, Mal leger , petite Indiſpoſition, on 
Incommodite. 

To have a great many ailements, 4avorr 
mal en plufieurs endroits. 

Ailing. As, he is ever ailing, z/ 4 toujours 
queque choſe qui lui fait mal , il ne ſe 
poree jamars bien. 

Aim, wviſee, en Termes de gens qui tirent ; 
viſee, but, deſſein, intention. 

1 take his aim well, prendre bien ſa 
viſce. 
I have no other aim ( or deſign ) but 
what I tell you of, je nas point d autre 
v1ſee que celle que je vous dis. 

Or thus. As, to miſs his aim, manquer 
ſon coup. 

Your aim was at me, for all you hit 
another, c'eſt 4 moi que vow en vouliex , 
quos qu'umn auere ait receule coup. 

I am quite out of my aim, je ne ſas on jen 
furs, je ſins rout deconcerte, 

to Aim, wiſer, en Termes de gens qui tirent ; 
v4/er, tendvre, buter. 

Aim well Eefore you ſhoot, s/ faut bien 
v4/er avant que de tirer. He aims too long, 
il eſt trop long tems 4 wiſer. 
To aim at ſomething, wiſer 4 quegque choſe, 
» pretendre , y aſpirer, He aims at high 
Things, at great Matters, « viſe ( ul af- 
pire) a de grandes Choſes, il prend ſa Viſce 
bien haut. 
That is not the thing I aim at, ce n'eſt pas 
la que je iſe. 
To aim at ones deſtruction, tramer ( ma- 
chiner ) la rume de quecun. I know by 
your Diſcourſe what you aim at, je cono: 
a votre Diſcours ou vous allex tomber. 
Aimed at, oz {on viſe. 
Aimer, quz vi/e. 


| 


A good aimer, qui ſait bien wiſer, qui ſait 
bien prendre ſa viſce. 
Aiming, Pa#ion de viſer. 
Air, Azr, un des quatre Elemens ; [air de que- 
que endroit ; arr, ou chanſon; air, mine, ou 

phyſionomie. 
As, the upper, middle, and lower Region 
of the Air, la haute, moyenne, © baſſe Re- 
gion de PAir. The Birds of the Air, /es 
O:ſeaux de I Air, 
To let in the Air, donner entree 4 Þ Air. 
To let off a Gun into the Air, tirer un 
monſquet en Þ Air. 
To hang in the Air, &tre ſuſpendu en Þ Air. 
To live upon the Air, zzvre de [ Air. 
A pure, keen (or ſharp) Air, wz Air pur 
& ſubtil. A ſerene Air, un Air'ſercin. | 
A good wholeſom Air, un bon a:r, un air 
Jain, A kind temperate Air, un air doux 
tempere. 5 

A thick and foggy Air, un Air epas 
gr offier. | 
An ill, or unwholeſom Air , uz mauvass 
Air, un Air mal ſain. 
To take the air, to take ſome freſh air, 
prenidre Pair, prendre le frais. 
A new Air of Muſick, an Air nouveau de 
Mnſique. 
The air of ones Face, [air duViſage. 

to Air, /ether; airer. 
To air a ſhirt, or a pair of ſheets, by the 
fire, ſccher une Chemiſe, ou une paiie de 
Draps, aupres du feu. 
To air a Houſe, azrer une Mai,on. 

Aire, Aire, Nid d'Oiſcau de proie. ' 
As, an Aire of Hawks, Are de Faucons. 
Aired, ( from to Air ) ſeche , ſec, qui n'eſt 

Int de; aire. " 
. A Shirt well aired, une Chemiſe qui eſt 
point bumide , dont a tire touge [humi- 
dite, 
Airer, quz ſeche, ou qui aire. 
Airineſs ( from Airy ) oivacite. 
Airing, Fa##ion de ſecher, ou d' airer. ; 
Airy, eveille, gaillard, wif; ou ul n'y @ rien, qui 
»n'a point de ſubſtance. 
An airy Bey, un Eveille. The French are 
airy People, /es Frangois ſont vifs, enjoutt, 
gaillards. 


Airy, (Subſt. ) See Aire. 


A K 


Ake, Mal, Indiſpoſition. : 
As, Head-ake, Mal de Tite. Tooth-ake, 
Mal de Dents. Belly-ake, Mal de Venere. 

to Ake, faire mal. 
My Head akes, /a Tere me fait mai, or j'ai 
mal 4 la Tete, 

Aker. See Acre. 

Aking, from to Ake.,” As, to have an aking 
tooth, avoir mal 4 une dent. 
To have an aking tooth at one, en voulosr 
4 quecun, avoir une dent de lait contre lui, 
avoir queque averſion pour lus. 

Akorn. See Acorn, 


A L 


Alabaſter, or (as it is commonly prononn- 
ced) Alablaſter, Albirre. 
The moſt common Alablafter is white and 
ſhining, / Albitre le plus commun eſt blanc 

lusſant. 

An alabaſter box, bozte d'albarre. 

Alack | helas ! 

Alacrity , or cheerfulneſs, alegreſſe , joie , 
Plaifir. 

Alarm, alarme, epouvante. 
To give the alarm, donner Palarme. 
ſonnd an alarm, ſonner Falarme. 
A falſe alarm, une fauſſe Alarme. 
To take the alarm, prendre Palarme, pren- 
dre Pepouvante. | 
Alarm-bell, Tecſin, Cloche qu'on ſonne dans 
une Alarme, A\arm-watch, un Reveil, ou 
Reverl-matin. 

to Alarm, alarmer, e& 
vante 4. 
To alarm a Town, alarmer une Ville. 

Alarmed, a/arme, epouvante, qui 4 pris | a- 
larme. 


To 


anter , donner Fepou- 


Alarming, [a#:ion d alarmer. 

Alarum. See Alarm. 

Alaſs! helas! - hl | 
Alaſs ! I cannot be happy withont you, 
helas ! je ne ſaurois etrre heureux ſans 


Vous. 
Alay. See Alliy. 
Albe, Aube. 


A Prieſts Albe, Aube de Prere. 


C'eſt une grande Robe b'anche, faite de 
Lin, que ies Pretres mettent , lors qu'als 
doivent dire la Meſſe, ou qu'ils ſervent 4 
F Autel, 

fAlbeit, quoi que. 

Alberge, a kind of Peach, alberge , ſorte de 
Peche jaune © ferme. 

Alburn. See Auburn. 

Alcoran, Atcoran, le Recuecil 40s Ecrits de Ma- 
he met. | 


Alcove, a by-Place for a Bed , Alcove, 


FEndroit de la Chan:bre os le Lit eſt} 


lace; 
der-tree, Awune ( forte d Arbre.) 

Alderman, Senateur d'une Ville; | 
Alderman of a Ward, Quartenter ( ou que- 
que Choſe 4 approchant. ) . 

Ale, biere douce ( qui ſe fait ſans boublon.) 

I/ y en a qui la boiverit toute pure. Mats 
4 Londres on la mele ordinairement avec 
ce qu on appeke beer, qus eſt la biere hou- 
blennee. 
nomme ale and beer, ou beer and ale. 


Ale and beer, quand /ai/e pred: mine ; beer| 


and ale, quand au contraire ia biere eſt 
predominanre. | 
Good ale is Meat, D:ink , and Cloth, 
( Prov.) la bonne ale ſert de Viande, dc 
Boifſon , &3 de Verement, Et de fait 
elle eſt nourriſſante , «le deſaitere ; elle 
echaufe. 
Ale-houſe, Cabaret 4 b;ere. To beall the 
day long in the Ale-hou'e , cre tout le 
Jour au Cabaret. Alethoute-keeper , Ca- 
baretier, j 
Ale-conner, or Ale-taſter, Officier qui a | In- 
Sſpettion ſur les Brafſeurs 5 les Boulen- 
gas, afin de prevenir ou de punir- leur: 
Fraudes.. 
The Ale-taſter is an Officer appointed in 
every Court-Leet, and ſworn to look to 
the Afſize of Bread, & Ale or Beer, 
within the Precincts of that Lordſhip. 
Ale-filver. *Tis a Rent or Tribute yearly paid 
to the Lord Mayor of London by thoſe 
that fell Ale within the City: 
Alembick, Alambic, Varſſea: prur diſtiller. 
Algebra, the Art of figurative Numbers, 4/- 


e. 
+&gid, froid, gell. 

Alias, ( for otherwiſe) autrement: 
Alien, Etranger. 


As, to incourage Aliens, encourager les 


Etrangers. 

Or thus. "Tis alien to my Purpoſe, cel: 
n'a point de rapport 4 ma Matziere. 

a by an Alien is commonly meant one 


mits of the King's Obedience, provided 


of the Pirth, is no Alien in account, but 
a Subject. 
to Alien. See to Alienate. 


to Alienate, alzener, vendre, mettre en la poſe! 


bora in a ſtrange Country and never 
here infranchifed. And yet a Man born{ 
out of the Land, fo it be within the Li-!- 


Et Ceſt ce Melange que For | 


theſe be of ſuch Obedience at the Time]. 


fſeſſio 4autrui ; aliener, empecher [ atrache- 
ment qu'on pourroit avoir pour le Parti de. 
qnecun ; fare perdre Vaffe ion qu'on a pour, 
quecun. | 
The Eſtate is ſo inſured to the Family, 
that he cannot alienate it, that is,he can- 

not transfer the Property of it to another, 
| le Bien eſt tellement attache a la Famile, 
o ne /auroit Caliener. 

e does what lyes in his power to alie- 
nate Men from the Government, 2! fart 
rout ſon $oſſ:ble pour rendre le Gouternement 
odzenx. 

He thall never alienate me from you , 2/ 


ne me fera jamass perdre affettzon que j as 


pour Vous. 


Alienated , aliene, &c. according to the 
Verb. 


Alienating, Pam dalieney. 


——— 


B 2 


* Alienation, 


> O— ——— 


AL "TA | AL 


All along, four du long ; toujours. Without | To take the Oath of Allegiance, prere, 
Mans, Alzenation. all doubt , ſans dourte. There was never | Serment de Fidelite a ſon Prince. 

to Aliene. See to Alienate. any doubt at all made of it, oz ew 4 ja- | Allegorical, allegorique, quz renferme une Ale- 

to Alight, deſcendre. man doute. | gorre. 54 : 
As, to alight from his Horſe,. deſcendre de When all comes to all, enfin, apr#s tout ; | An allegorical Expieſſion, une Expreſſi 
Cheval, ou mettre pie 4 Terre. au pu aller. With all ſpeed, au plus | allegorique, 


Alienation, or making of a Thing another 


Alighted, deſcendu, qus a mis pie 4 Terre. tot. | to Allcgotize, or make Allegorys, faire d:s 
| Alike, ſemblable, rout de meme. To be all for himſelf, ne prendre ſoin que | Allegories. | | 

They are all alike, #/s ſont tous ſembla- de foi mime. He 1s all my Care, je #'a: |Allegory, or figurative Speech, Allzgorie, M.-- 
bles. ſoin que de lus ſeul. taphore continue. 
Or thus. They are much alike , s/sſe | To turn one out of all, Gter 4 quicun tous | (MF An Allegory is a dark Speech or Sen- 
areſſemblent fort. ſes Biens, le 'depoſſeder rout 4 fait. The | tence, which muſt be unſterſtood other- 
All Countrys are alike for that, tous /es | latter end of all, /a fin, : wiſe than the literal Interpretation ſhews, 
Pais du Monde en ſont la. To ring all in, ſorner pour la derniere fox, | and is proſecuted through the whole Sen- 

Alike, (Adv. ) egalement. avertir au /on de la Cloche que 'on va com- | tence, As, when S, John Baptiſt, ſpeaking 
As, to ſhare alike, partager.egalement. To mencer le Service divin. of our Saviour, {ays, Matth. 3. Whoſe Fan | 
love alike, aimer egalement. Remerfiber me to all at home, faitcs bien | is in his hand, and he ſhall make clean his 

Aliment, or fobd, alyment, nourriture. mes baiſemains 4 tous ceux de chex vows. Floor, and gather the Wheat into his Barn, | 


Alimony, or an Allowance which a married 1 am andone to all intents and purpoſes, je but the Chaff he ſhall burn with unquench- 


Woman ſues for upon any occafional Sepa- | ſ## perdu ſans reſſource. | able fire 3 The Meaning is, that Chriſt 
ration from her Husband, wherein ſhe is | *Tis not all a cate, ce n'eſt pas de m&me, | being ſupreme Judge ot all ſhall ſeparate 


not charged with Elopement or Adultery. | ce neſt pas la meme choſe. the Good from the Evil, rewarding the 
PEntretien quune Femme mariee demande | 1 would not for all the World a&t any | one in Heaven, and puniſhing the other in 
a ſon Mari, en cas de Separation. thing agaivft my Conſcience, je ne voudros | Hell-tare. 

Alive, vif, vivant, qui wit, qui eft en vic. pas pour aucume choſe farre quos que ce ſoit | An Allegory ought to be ingenivuſly con- 
AS, is it alive ? eſt i vif? contre ma Conſcience. | tinued,  Allegorie doit &tre mgenteuſement 
To be burnt, alive, tre brile tour wif. Juſt for all the World as if , rour de meme | continue. 

. Or thus. He is the beſt man alive, c'eſt /e| queſi. Alleluja, or Allelujah, that is a Praiſe of God, 
meilleur homme du monde. For good and all , rout 4 fair. He will | Alelwa, cd. Louange de Diev. 
He yields to no man alive , #/ ne le cede| ſhortly come to Town for good and all, } This is an Hebrew Word, much reveren- 
a perſonne, 4 ame vIivante. ; il viendra bien tit en Ville pour y demeurer | ced by the Jews, who pronounce it many 

Alkaline. See Alcaline. _ pour y Continuer. times together in their Synagogues. 'Tis 

All, cout , toure, (and in the Plural Number) | For ail. Sce For. alſo uſed in the Latine Church. 
£OUs, FOutes. You and all, © wow auſſi. 1 loſt my [to Alleviate, or eaſe, ſoulager, addoucir. 


As , all the World, tour le Monde. All | © Hat and all, je perdis auſſi mon Cha-| As, to alleviate the ſharpeſt pairs, /oulzger 
the Earth, route la Terre. All the Men and — les plus woes douleurs. 
all the Women, cows les Hommes &9 toutes hen you were buſieſt - of all, au plus |Alleviated, ſoulage, addoucuy 


les Femmes. fort de vos Occupations, Thirty were all |Alleviating , Fattion de foulager , ou addou- 

We muſt all of us appear before the Judg- | that were miiſing, | ne Sen mangua que | Cir. 

ment-Seat of God, :/ nous faut tows compa- rrente. Alleviation, or eaſe , ſoulagement , addouciſſe- 

roitre devant le Tribunal de Dieu. To be all in all with one, &trre bien dans | ment. 

All things well examined , rout bien exa-| leſprit de quecun , le poſſeder, etre ſon in- | Alley, Ruehe. . 

mine. tome, avoir beaucoup de pouvoir ſur ſon eſprit, | An Alley in a Garden, Alle de Jardin. 

After all, apr#s roue. T muſt have all or | erre le Tout-pu;ſſane cher lui. Alliance, Alance. 

none, it faut que j'aie tout ou rien. Reputation 1s all iq all in Wars, 4-14 Guerre | To make an Alliance, faire une Alliance. 

Is that all ? $ cela tout ? That is not all, | rout depend de la Repiutation. / To receive one into his Alliance, recevair 

ce neſt pas tout. Laſtly, All isſometimes uſed with:a Par- | quecun 'en ſon Allzance. 

This is all that is left of the mony ? vorcs | ticiple of the Preſent Tenſe,cipecially ſpeak- | to Allie, Aly, or affociate, aller, faire alls- 

tout Fargent qui reſte. ing ot God's Attributes. ance, unir d'Interets. 

In all, ex tout. By all means, 4 route | As, all-ſeeing, yui void tout ; all-know- | Allied, allie. 

force. ing, qui" ſait tout. * Ailies, Allzeq, Confedercy. 

All at once, all under one, cout 4 la for, T he all-viewing Sun , le Soleil 4 qui rien | To be true to his Alies, tre fidelle 2 ſes 

tout d'um train, tout d'un coup, tour d'une | n'eſt cache, Albex. 

venue. All of a ſudden, tour 4 coup, sncon- | All-Saints , /a Touſſarnts. All-Souls day , | Alligator, a kind of Crocodile, forte de Cro- 

tinent, ſur le champ, auſſi tot. la Fete des Mts, la Commemoration des | codale dans les Indes Occidentales. 

_ Once for all, une fox pour toutes. Fidelles Trepaſſex- | Allocation, a Law-Term, Rembourſement. 

All over, all about, court, par rout. Dirty | Allay, a Mixture of other Metals with Gold | 'Tis an Allowance made upon an Account } 
all over, tout covert de bout. and Silver, Allos, Allage de Metaux (en fait | in the Exchequer. And what the Lawyers 

I am ſtiff all over with Cold , je ſus cout | de Mono.) call Allocatione facrenda is a Writ directed 

roide de froid. I am all in a ſweat, je ſus | Or thus. As, to give his paſſion ſome} to the Lord Treafurer and Barons of the 

tout couvert de ſueur. allay, moderer ſa paſſion. Exchequer, upon Complaint of ſome Ac- 

All over England , = toute P Angleterre. | to Allay , allzer ; er, temperer ; dimi- | countant, commanding them to allow him 

That Rumour hath ſpread it ſelf all over | muer, addoucir, ſoulager. * ſuch Sums as he hath by virtue of his 

the Town, ce Brut Jeſt repandu par tous | Toallay metals, allzer les metaux , miler | Office lawfully and reaſonably expended. 

les Comms de la Ville. le curore avec [or ou Vargent fin. Allodian Lands, that is free Lands, which 

Or thus. To read a Book all over, {ire mw | This Fruit allays the burning of the Bloud, | pay no Fines or Services, Terres de franc 

Livre d'un bout 4 autre. | ce Frut tempere Vardeur du Sang. aleu. 

All one, our un, rout de meme, la mime | To allay his Paflion, modercr ſa Paſ-|to Allot, aflign, or appoint, conſtituer. 

choſe. 'Tis all one, it comes all to one, | ſion. Allotted, conſtszue. 

Ceſt tout un , tout revient 4 un. "Tis all | To allay his Sadneſs, addoxcir ( ſoulager )| Allotting, Fafion de conſtituer. 

one to me, ce meſt cout un. Ja Triſteſſe. Allotment, Conſt irution. 

Tis all one as if you ſhould ſay, c'eſt rout Time will allay your Pain, /e Tems ſoula- | to Allow, donner , fournir ; adjnuger ; approti- 

de meme que fi Vous ajfex. This is all one era votre Douleur. ver , recevoir , allouer ; ſoufrir , permettre, 

one with that, c'eft /a m#me choſe que ce- | Allay'd, al ; modere, tempere ; diminue, ad- | donner la libert de faire queque choſe. 


lui la, il n'y a point de difference. 
Or thus. *Tis all one whether he does it 
Or no, il wimporte pas quiil le faſſe ou 


douci, ſoulage. To allow a Servant 20. pounds a year, 
That great Joy was a little allay'd by the | donner 4 un Serviteur 20. lvores ſterlin par 
ſad News that came upon it, cerre Foie fur | an. You mult allow me ſome time to do 


non un peu temperete par une facheuſe Nou-| it in, sl faut que vow me donnieqx du tems 
It is all one to thoſe that killed him what | wvelle. p | c pour le faire. , bs 

he faid, ceux qui Font tus ne fe* mettent to Alledge , alleguer, avancer, citer , apporter | Ile allow him ſome ſpending mony, je 
pas en peine de ce qu'il dit. ( rapporter ) une Choſe pour preuve. veux bien lus doymer ( ou lut fourntr) de 


All he could, rave ce qu'il a pu, tous ſes ef-| Hs, to alledge an Exemple, an Author, a| © Pargent es menus plaiſirs. 

forts, tout ſon poſſible. All aq cout mon | Reaſon, alleguer (citer ) un Exemple , un The ny, = lowed = ſix hundred 

Poſſible 3 de tour mon poſſible ; tart que je | Auteur, une Raiſon. Pounds Damage,/a Cour lus a adjuge ſix cent 
ourrar. I will alledge the different Opinions of | Livres ſterlin de Dommages. 

All and every one, tous en general © cha-| ſome Authors, je rapporterai les diverſes| To allow (or — of a Thing, ap- 


cun en particulter. Opinions de queques Auteurs. prouver queque Choſe. I allow of that Ex- 
Not at all, pornt du tout. Alledged, allegue, avance, cite, apporte, rap-| cuſe, j'approuee (je regor) cette Exciſe. 

I underftand not any one word at all, je orte, To allow the Charges, allouer les: Fra:s 
nenten pas un ſeul mot. Alledging, Paftion d'alleguer, ©. as in the (en Termes de Pratique. ) 

You are aſhamed of nothing at all, vous Verb to Alledge. | Will you allow him fo todo ? voulex wors 
waver bonte de quor que ce ſore. Allegation, allegation , citation, paſſage de] bien ſoufrir qu'il le faſſe? I won't allow 
No where at all, zule part- All the better, = Auteur qu'on cite, you to It, je ne venx ds Vous donner 6etts 
tant mieux. Allegiance, Fidel:te. | liberte. 


& Or 


| AL 


AL 


AM 


Or thus. As, to allow himſelf in any 
known Sin, continuer volontairemens dans 
un Crime. 


| 
JAl 


| Allowable, qu'on doit donner, ou fournir ; q'01 
| doit approuver ; qu'on doit permettre. 
| Allowance, _ + ce que - donne 
4 quecun pour ſa ſubſiſtence ; permaſſton. 
He has — S——_ Allowance of a hundred 
Pounds, :/ a cent Livres fterlin ( on lus 
lui fait une Penſion de cent Livres ſfterlin ) 
ar an 4 depenſer. | : 
That's a large Allowance, c'eſt beaucoup, c'eſt 
une belle Penſiom. | 
You muſt expect no farther Allowance, s/ 
ne faut pas que vous efperieyx davantage. 
Or thus. A grain of allowance, u peu de 
CONNIVENCE. 
lowed, donne, fourni / __ recen, al- 
loue ; perm, que Fon e ou permet. 
He has ons Pounds a year allowed him, 
on lus done vint Livres ſterlin par an. 
This is not a Thing to be allowed of, or 
ſuffered, ceci n'eſt pas une Choſe que Fon 
doxve tre. | 
Allowing, [ation de donner , ou fournir, &c. 
as in the Verb to Allow. ; 
Alloy. See Allay. 
to Allude, to ſpeak with ſome reſpect or re- 
ference to a Thing, faire alluſion. 
= alludes to that , s/ fazt alluſion 4 
cela. 
Alluded to, 4 quoi Pon fait alluſion. 
Alluding, ation de faire alluſion. 
fAlluminer, or Alluminor, Enlumneur. 
By an Alluminor is meant one that by his 
Trade colours or paints upon Paper or 
Parchment.* Now we call ſuch a Man a 
Limner. 
to Allure; decoy, or intice, 4ttirer, gagner. 
Alluced, attire, gagne. 
Allurement, amorce, charme, appas. 
Allurer, qui attire, qui gagne. 
Alluring, Pa#:on dattirer, de gagner. 
Alluringly, par des charmes, 4ttraits , 0u ap- 


pas. 
Allufion ( from to Allude) alluſion. 
To make an allufion, faire une alluſion. 


to Allie. 


> See 4 ted. 


Almade, a little Eaſt Indian Boat, made all of 
one piece of Wood , Almade, ou petit Ba- 
geau tout d'une prece, dont on ſe ſert dans 
les Indes. 

Almanack, Almanac. 

I value it no more than I do an old Alma- 
nack, je »'en fas non plus d'eſtime que d'un 
vieux Almanac. 

To be laid afide like an old Almanack, &zre 
my 4 cote comme un vieux Almanac. 

Almandine , a kind of Ruby , Almandine , 
efpece de Rubs d Orient. 

Almes. See Alms. 

Almightineſs, Toute-pusſſance. 

As, God's Almightineſs, /a Toute-puiſſance 
de Dieu. | 

Almighty, Tout-puiſſant. 

God Almighty, Dieu Tout-purſſant. 

Almond, amande, fruit d' Amandzer. 

Sweet, or bitter Almonds, Amandes douces, 
ou ameres. 

The Almonds of the Ear , Oreillns ( ſorte 
de Fluxion qui ſe jette ſur FOreille; ou au- 
tour de POrealle.) 

Almond-tree, Amandzer. 

Almoner, or Almner, ( from Alms ) Aum6- 
nier, Serviteur Eccleſiaſtique qui diftribue 
les Aumones de queque Prince , Primceſſe, 
Sergneur, ou Dame. 

Almonry, or Aumry, Aumonerie , ( ou [on 
diſtribue les Aumones.) 

Almoſt, preſque. 

Almoſt word for word, preſque mot pour 
mot. 

E'en almoſt, 2 peu pres. 

He was een almoſt undone, #/ fut 2 deux 
doits de ſa perte. 

Alms, Aumone, Charite. 

He that gives Alms, and asks who ſees, 
finds his Reward in his Pride, Celus qus de- 
mande d'&tre veu quand il fait Þ Aumone 
ne doit pas Sattendre a d'autre Recom- 
penſe. 


to Ally 
Ally'd 


| 


| 


Alms never made their Owner a Bankrupt, 
and Charity is n6t fo ill a Servant as tO 
leave the Maſter a Begger , jamas on 14 
veu un homme Aumomner fazre oute, 
5 la Charite n'a jamas ett ſi bon que de 
rendre Indigent homme charuable. 

Alms- giver, Diftributeur des Aumines. ; 
Alms-Houſe, Hoprtal fonde par un partt- 
culier. 

Alnager, Alneger, or Anlineger, Auneur, | 

An Alnager is a publick ſworn Officer of 
the King's; who by himſelf, or his Depu- 
ty, looks to the Afﬀize of Wollen Cloth 
made through the Land, and to the Seals 
for that purpoſe ordained ; being accoun- 
table to. the King for every Cloth fo ſealed 
in a Fee or Cuſtom thereunto belong- 
ing. 
There are now three Officers belonging to 
the Regulation of Clothing, all which were 
anciently compriſed in one Perſon. Theſe 
bear the diſtinct Names of Searcher, Mea- 
ſurer, and Aſneger. So that the is 
now the Collector of the Subfidy granted 
to the King by Acts of Parliament. The 
Meaſurer is he that inſpects the meaſuring 
of every particular Cloth made in England 
and Wales. And the Searcher, by his Of- 
tice, ought by peculiar Seal to denote the 
Defects which each Cloth contains. All 
which were anciently under the Cogni- 
ſance of the Alneger. 

Aloes aioe, ' 

Aloes is a bitter Gum uſed in purgative 
Medicines, U Aloe eſt une Gomme amere dont 
on ſe ſert dans les Purgations. 

Aloft, haut, eleve; en haut. 

To ſet aloft, lever, hauſſer, elever. 

Alone, all alone, /eul, tour ſeul. 

To ly alone, coucber ſeul, To travel all 
alone, voyager tour ſeul. 

We are now here alone, now voics main- 
tenant tout ſeuls. 

Or thus. Let me alone, or let me be 
quiet, laiſſex mos en repos. Let me alone, 
or leave it to me, laſer mos faire. 

Let thoſe things alone, lasſſex ces choſes 14, 
n'y rouchex pas. 

You may truft him alone , vous pouverx 
vous fier a lut, vous nave; qua le laiſſer 
faire. 

You are not alone in it, i y en a bien d'au- 
tres qui en ont fait de meme. 

Along, le long de. 

As, along the Shore, le long du Rivage. 
Or thus. As, to ly along, to ly all along, 
—_ de ſon long, coucher tout de ſon 


He has been very croſs all along, z/ 4 
toujours ete fort mec 
Come along with me, venex vow en avec 
mos. Take him along with you, prenex 
le avec vows. 
Take this along with you, don't forget this, 
ſouveney vous de cect. 
To ſail along: the,Coaſt, coroger /e Rivage. 
To go along, ſee to Go. To come along, 
ſee to Come. To grope along , ſee to 
* Grope. 

Aloof, de loin. 

Aloud , haut, d'une voix haute, d'une voix 
elevee. 
Speak aloud, parlex baut. 

Alpes, les Alpes. | 
The Alps are a long Ridge-of prodigious 
high Mountains, that part Italy from 
France and Germany , /es Alpes ſont une 
grande Etendue de Mont agnes d une hauteur 
preds zeuſe, qus ſeparent | Italie de la France 


PA ne. 
Alphabet, or Abece, Alphabet, Abece. 
lphabetical 
Al habetick alpbaberique. 


To bring into an alphabetick Order, 7re- 
duire par Ordre aphater ue. 

dre pbeberiqc 
pes. 


Alphabetically, par 
Alpine ( from Alpes) des 
As, the Alpine Countrys , /es Pais des' 
Alpes, les Pars qus ſont renfermex dans les 
Alpes. 
Alps. See. Alpes. 
Already, deja. 
He is come already, ! eſt deja venu. 
Alſo, auſſi, de plus. 


But alſo, mas auſſi, I was there allo, ja: 

ete Ia auſſi. 

Altar, Aurel. | 
'Tis fit that thoſe who ſerve at the Altar 
ſhould hve by the Altar, i eſt juſte que 
_ qui ſervent 4 Þ Autel vivent de F Au- 
tel. 

Altar-wiſe, ez facon d' Autel. 

Altarage, ( a Law-Term ) /es Offrandes qu'on 
fait ſur Þ Autel,&5 tous les Profits de P Autel. * 
Altarage is a Word that includes, not on- 
ly the Offerings made upon the Altar, but 
alſo all the Profit that ariſes to the Prieft 
by reaſon of the Altar, &c. 

to Alter, changer, alterer. | 

- To alter his mind, changer de volonte. 

We have altered nothing, 12045 ny avons 

rien altere. 

Or thus. As, to alter his Courſe, pren- 

dre un autre Chemin, $y prendre d'un au 

tre bias. | 

To alter his Condition, or to marry, fe 

marier. 

My father has altered his Will, mz Pere @ 

revoque ſon Teſtament. 

Twenty times have I altered this Period, 

and could not bring it to Perfection, j"ai 

tourne vint fors cegte Periode, ſans lus avoir 

Pu donner le tour quell doit avorr. , 
Alteration, chan 3 alteration. 

I found a great alteration, js trouve 
grand changement. . 
There is no alteration without a lacal 
motion, z/ n'y a point d alteration ſatis 
mouvement local. | 
Altercation, or Wrangling, Coriteſtation, Di/- 
pute, Debat, | 
Altered ( from to Alter ) change. 

I am not altered at all, I am nothing al- 

tered from what I was , je ne ſus po:nt 

change du tout. "HE 

His mind is altered , # a change davis. 

The Caſe .is altered, Things are ſtrangely: 

_ » les Choſes ont. bien change de 

ace. 


Altering, changement, ou Faftion de chan- 
er 


10 


Alternation , or doing by turns, tour, ſuc- 
ceſſion. | 
Alternative, or done by turns, alternatif. 
Alternative, or Choice, (Subft.) Alternative, 
Choix de Fun ou de [ autre. 'Y 
As, to offer an Alternative, offrir F Alter- | 


native. | 
An Alternative had been more adviſable, 
Ine Alternative auroit ete bien plus 4 pro- 


Pos. 
Alternatively, or by turns, alternatzvement, 
four 4 tour. 
Although , quoi que, bien que, encore que 3 
uand, quand memes. | 
Although he be Innocent , ques qu'z/ ſort | 
Inmacent. 
Although nothing were to be got by it, 
quand memes il 'n'y auroit r1en 4 gagner. 
Altitude, ' or height, hauteur. R 
Altogether, tone 4 fart, taut, entierement. 
He is altogether mad, s/ eff roue 2 fait 
Fou. He is altogether addicted to that 
Vice, il eſt rout 2 fait porte a ce Vice la. 
They are altogether in a maze ; z/s /ont 
tout etonnex. Tis altogether like it, ele 
eſt toute ſemblable. 
Or thus. As, for altogetier, or for good 
and all, pour y er , pour » conti- 
nuer. 

Alum, a kind of Stone, or Mineral, Alun. 
White or red alum, alun blanc ou rouge. 
Alaminous, or done with alum, fait avec de 

F Alun. 
Aluminous, or tafting of alum , qui a /« 
gout Alun. 
Always, tonours. 
He is always drunk, s/ eft eoujours yore. 


A M 


Am, I am, ( the firſt Perſon of the Verb to 
Be) je ſus. See tb Be. 

Amable, or lovely, azmable. 

Amain, vigourcuſement, 4 toute reſte, de toute 


ſa force. 


He runs amain, sl court de toute ſa force. 
Amain, 


% 


—Yy 


IN 


"AM 


AM 


Ambes-ace. 


Amain, a Sea-Term for Strangers to come 
aboard, 4 Bord. 
Amain, or lower the Sails, ameney (baiſſez) 
les Vailes. 

Amand, or Reparation, Amende. 

As, to make honourable Amand, fa:re A- 
mende bonorable. 

to Amaſs, or heap up, amaſſer, ramaſſer. 


As, to amaſs ( or heap up ) ' Treaſures, 
er des Richeſſes. 
Amaſſed, amaſſe, ramaſe. 


to Amate, or to ſtun, etonner, erourdsr. 
Amated, or ſtunned, etonne, etourd:. 

to Amaze, or daunt, ſurprendre, etonner. 
Amazed, ſurprs, etonne. ud | 

-T was amazed at it, j'en fus tout ſurprs." . 


Amazedne(s w 
Aeetemnt 7 furgriſe, ecomement. 


Amazingly, etrangement, d'une maniere eton- 
nante 


Amazones, Amaxones. ; 

QF The Amazons were a fort of warlike 
Women of Scythia, that had but one Teat, 
their Name in Greek importing as much. 
They cut ff their right Breaſt, that it 
might not hinder their Shooting, being 
excellent Archers. They lived by them- 
ſelves. And, if at any time they went to 
their Husbands, or neighbouring Men, and 
conceived ; if it were a female Child, they 
kept it 3 and if a Male, they ſent it to the 
Father. | 


Ambaſſidor Embaſſador. 
Ambaſſadreſs > See < Embaſſadreſs. 
Ambaſſage Embaſſage. 


Amber, a hard ſort of yellow Gum where- 
with Beads and Bracelets are made, ambre. 
Amber burns like pitch, and attracts ſtraws 
and iron like the adamant, 7 Ambre brle 
comme de. la poix , il attire la paille © le 
fer comme [armant. 
They fay Amber is good for ſtopping the 
Bloud, Falling Sickneſs, Dropſies, and many 
- other Diſeaſes, on dit que  Ambre eft bon 
pour arreter le Sang, qu'il eft bon contre le 
haut Ml, PHydropifie , & plufieurs autres 
Maladies. | 


Ambered, perfumed with amber-greece, am- 


 bre, parfume avec de Fambre. 

Ambergreece, or Ambergris, ambre 2y5. 

7 Ambergris is an aromatick Juice, or 

Perfume. Some ſay it is a kind of Bitu- 
men, iſſuing from Fountains or, Springs 

in the bottom of the Sea z and thlt it be- 
comes hard, by floating upon the'Water. 

Others afficm it to be the Dung of a Bird, 

of the bigneſs of a Goole, frequenting the 

Sea-cliff;, in the Iſland of Madagaſcar, and 
ſeveral Places in the Eaſt-Indies. The beft 

ſort of Ambergris , being prickt with a 

pin, yields an oily Moiſture. The fume of 

it is good againſt the Falling-Sickneſs, and 
is comfortable to the Brain. 

See Ams-ace. 

Ambi-dexter, or Jack a-both fides, wn Fripon, 
ou mal honn{te Homme, qui prend de F Ar- 
gent > tous Cortex. 

An Ambidexter properly denotes a Man 
that can equally uſe both his Hands. But, 
in the Senſe of the Law, it fignifies a Juror 
that takes Mony of both Parties for the 

* giving of his Verdi; for which he for- 
feits decies tantum , ten times ſo much as 
he takes. 

Ambient, or ſurrounding, qui environne. 

As, the ambient Air , ”Air qui nous envi- 


. ronne. 


Ambiguity, or doubtfulne(s, ambipnrte. 
Ambiguous, that has a twofold Senſe, 
gu, equivoque, qui a un double Sens. 
As, an ambiguous Expreſſion, Expreſſion 
ambigue. 

Ambiguouſly, ambigument, d'une maniere ob- 
ſcure, a double Sens. 

To ſpeak ambiguouſly, biaz/er. 

Ambition, ambit :0n. 

A great and ſtrong Ambition , Ambirion 
grande ©3 vioiente. 

A boundleſs Ambition, ue Ambition ſans 


ambi- 


bornes, qui n'a point de bornes. 


A noble Ambition, une noble Ambition. 
My greateſt ambition is to ſerve you , je 
n'as point de plus grande ambition que de 
vous ſervir. 

To curb { fix, or ſet bounds to ) his Am- 

. bition, arreter (regler, fixer, moderer, bor- 
ner). ſon Ambition. : 

To ſatisfy his Ambition, aſſouv:r (ſatufaire) 
ſon Ambition. 
Man's Ambition hindered his Preferment, 
we were at firſt made happy , and we 
made our ſelves miſerable, and now we 
are miſerable God has chalked out a Way 
to our Happineſs, / Ambition de F Homme a 
empechs ſon Avancement , d'heureux que 
nous etions au commencement nous nous ſor- 
mes rendus miſerables, £3 dans cet etat de 
Miſere Dieu nous a rems au Chemin de 
. la Felicite. 

Ambitious, ambitieux, qui a de P ambition. 
Or taus. As, I am very ambitious to 
ſerve you, je ſoubaite avec ambition de vous 
ſeroir. 

An ambitious Man, un Ambitiensx. 
An ambitious Woman, une Ambiticuſe. 

Ambitiouſly, avec ambition. 

to Amble, or pace, aller Famble. 

an Ambling pace, amble, le pas de haquenee. 
An ambling Nag, Cheval qui va Pamble. 

Ambodexter. See Ambidexter. 

Ambroſe, an Herb, Ambrefie, petite Plante 
fort branchue, qui a Podeur du Vin, & qu 
porte de petits boutons en forme de Grape de 
Raifim qui ne fleuriſſent poine. 

Ambroſia, the Food of the Gods, Ambrofie, 
le er des Dienx. 

To glut himſelf with Ambrofia , /e ſouler 
d' Ambraſie. 

Ambulatory, or travelling, de Voyapeur. 

As, an ambulatory Courſe of Life, Vie de 
Voyageur, ou d'une Perſonne qui va d'un 
Pais a un autre. 

Ambuſcado 

Ambuſh + Cnmbaade Embuches. 

Ambuſhment ). 

Ame p $ Aume. 

fAmel * 7 Enamel. 

Amen, ſo be it, Amen, ainfi ſoit il. 

Amenable, a Law-Word, faid of a Woman 

that is governable by her Husband , une 

Femme traitab/c, ſouple, docile. 

Amend, See Amand. 

to Amend, corriger 3 $amender, ſe corriger. 

To amend his life, 5amender , ſe corriger, 

devenur meilleur. 

To Amend in health, ſe porter micux. 

Amended, . corrige, 4 ; 

The World is well amended with him, 

la Fortune lus eſt favorable, il a bien fait 

—4 Hin il weſt plus malheureux comme 

il a cite. 

Amendment, amendement. 

Amendment of Life , amendement de wie, 

reformation. 

Amendment, in the Senſe of the Common 

Law, fignifies a Correction of an Errour 

committed in a Proceſs, and . efſpied be- 

fore Judgment. 

Amends, compenſation, ſatufafion. 

As, to make amends, faire une compen- 

ſation ; reparer ; reconoitre, recompenſcr. 

'Tis fit you ſhould make him amends for 

his pains, z| eft juſte que vous lus faſſiez 

une Compenſation, que vous reconoiſſiex ſes 

Services, que vous lui donmex queque Choſe 

pour ſes Peines, queque petite Recompenſe. 

I ſhall make you amends for your Lofles, 

Je repareras vos Pertes. 

Make me amends for the Wrong you have 

done me, reparex le Tort que vous m'ave; 

fait, faites mor Satisfaftion. 

To make amends for a fault committed by 

Negligence, reparer une Faute de Neg(:- 


gence. 
to Amerce to Fine. 
Amerced c See 3 Find 
Amercement Fine. 


Amercement, or Amerciament, ſignifies the 
pecuniary Puniſhment of an Offender a- 
gainſt the King, or other Lord in his 
Court, that is found to have offended , 
and to ſtand at the Mercy of the King 
or Lord. Some make this Difference hc- 


twixt Amerciaments and Fines, that Fines 


( as they are taken for Puniſhments ) he. 
certain, and grow expreſly from ſome Sta- 
tute; whereas Amerciaments are impoſed 
arbitrarily. An Amerciament, ſays Mati- 
wood, is a more eaſy or more merciful 

_ Penalty, a Fine more ſharp or gricvous. ' 

Ameſs, a kind of Prieſtly Habit, Amur, Livge 
de lin qui couvre la Tete © les Epaules au 
Pretre, & dont il fe revet lors qu'il $4 
bille pour dire la Meſſe. 
'Tis a Linaen attire, which Prieſts pat firſt 
on, when they veſt themſelves; by which 
is repreſented the Head-cloth, wherewith 
the Jews covered the Face and Eyes of 
our Saviour, when buffeting him they 
ſaid, Prophecy, who is.it tiat ſtruck 
thee ? 

Amethyſt, a precious Stone, Amerthiſte, Prerre 
precienſe, ordinairement de Coulcur de pour- 


pre. 
Amiable, or lovely, doux, honnete, plein d'a- 
mitie, de bonte, & de tendreſſe. 


Amiableneſ(s, douceur, bonnetete. 

Amiably, avec douceur, avec bonnetere. 

Amicably, or friendly, 2 Famiable, en ami, 
d'une maniere honnete 6 paiſible. 

Amice, or Amict. See Ames. 

Amiſs, mal, mal 4 propos. 
To do amils, fazre mal. It would not be 
amiſs for you to go thither, vous ne fe- 
ricq pas mal d'y aller. To judge amiſs of 
Things, juger mal des Choſes. 
I thought it not amils, j'as cri qu'sl ne 
ſeroit pas mal a propos. 
Or thus. If you do never (o little amiſs, / 
vous faites la moindre faute. 
If any thing ſhould happen amiſs, 5: ar- 


rivoit le moindre malheur, ou deſordre. 


Nothing comes amiſs to him , s! Saccom- 
mode de tout , ul prend tout ce. qui lu 
ment, 


Nothing comes amiſs to one that keeps 
Houſe, rout wient a point 4 qui tient m&- 
. 


nape. 
7, - Chriſtian glorys, not that he has 
never done amiſs, but that he is aſhamed 
of it, un bon Chretien ſe plorifie , non de n'a- 
voir commu aucun Peche , man d'en avoir 
de la Confuſion. 
Amity, or Love, amitic. 
There is no Amity where there is no Sym- 
pathy, /2 or al n'y.a point de Sympathie i! 
ny a point damitic. / 
To be at amity with one , &rre en bonne 
amitie avec quecun. | 
That State is at amity with us, 10:45 4v0sts 
Paix awec cet Etat. 
Ammick. See Ammoniack. 
Ammoniack, armoniac. 
As, Salt ammoniack, Sel armontac. 
Ammunition, or Warlike Proviſion , Munz- 
fron. 
We had no Ammunition left, nous n'avions 
plus de Munitzon. 
 Ammunition-bread, Pain de Munition. 
Amner, as Almoner, Aumonter. 


Amneſty, Amniſty, or Ad of Oblivion, Am- 
niſtie, Oubls des Injures paſſees, Loi par la- 
quelle le Souverain veut que ce qui 5'eft paſſe 
ſoit en oubli. 

Among, or Amongſt, parmi , entre, au mi- 
lieu de. * 

How can a man attend the Muſes amongſt 
the troubleſom Concerns of Houſe-keeping? 
le Moyzn de faire la Cour aux M:iſes parmi 
les Tracas du Menage ! 

We muſt firlt of all remove thoſe Diviſions 
that are-among us, z/ nous faut premierc- 
ment ter les Querelles & Diviſions qui ſont 
entre nous, qui ſont au milieu de nous. 
From among, d entre. 

Or thus. As, they are not liked among 
the common Sort, /a Populace ne les ap- 
prouve pas. 

He had like to have been loſt amongſt 
them , peu Sen falut qu'il ne perit avec 
euXx. 

He ran amongſt the naked Swords, z/ Je 
getta au travers des Epees. 

Amoriſt, one that makes love, qui f.ut [a- 
1NOUT- 

Amorous , amoureux , qus a4 de la paſſin 
pour les Dames, ou pour quecune en par- 


riculier ; amoureux, qui procede d'amour. 


—— 


He 
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He is {© amorous that he has loſt his ſto- 
mack by it, zl eft ji amourcux qu'il en 4 
perdu Fappetih. | 

An amorous glance, we Oeillade, un Re- 

gard amourenx. 

Amoroully, amo:ureuſement, avec amo:'r. 

To kils amorouſly , baiſer amourenuſe- 
ment. | Fj 

Amort , amorti, aſſoupi z ſombre , triſte © 
BACHEUTNE. » 

What ? all amort ! que veut dire ceci ? vous 
voila tout accable de triſteſſe © melan- 
cole. | 

Amortization , ( a Law-Term ) Amortiſſe- 
ment. ; 

to Amortiſe, or Amortize , that is to aliene 
Lands or Tenements to any Corporation, 
Guild , or Fraternity , and their Succel- 
ſors, amortir un Fief. 

to Amount, moneer, revenir, ſe reduire. 
My Bill amounts-to ten Pounds, ma Parte 
mon'g 4 dixx Lrvres. 

All his Specch amounts to this , cot ſon 

. Diſeorrs revient (ou ſe redut ) a ce pount. 

Amour, Amour, Amourette. : 

To wind himſelf into an Amour, 5 enga- 
ger dans quiegie amouretee , avoir quegue 
amourette en tete. 

The Amours ui the French King, les Amours 
du Roi de France, 

Amphibious, that lives as well on Water as 
ou Land, amphibie, qui vit dans Eau ©) 
ſur la Terre. 

The Otter is an amphibious Creature, /a 
Loutre eſt un Animal amphybie. 

Amphihology, or doubtfull Speaking, Am- 

phibologie, Parole 4 double Sens. 

Amphiſcu , Amphijciens. 

Thus arc called thoſe that dwell in the 

Torrid Zone, between the two Tropicks; 

whoſe Shadows are both Ways , fome- 

times to the Soutn, aud ſometimes to the 

North. . 

[Amphitheater, a Place made of Scaffo!ds to 

ſee Plays, Amphi:heatre, Lieu eleve par 

rs pour afſeoir les Spettateurs, & woir 

Feux des Comediens. : 

To et up an Amphitheater, dreſſer ( fare) 
un Amphitheatre. | | 
Verona, a City in Lombardy, boaſts of an 
Amphitheater able to contain fourſcore 
thouſand people, Verone Ville de la Lombar- 
die, ſe vante d' avoir un \Amphitheatre ca- 
pable de contenir quatre vint mille perſonnes. 

Ample, or large, ample, etendu. : 
An ample Diſcofirſe , Dsſcours ample , ou 
etendu. 

Ampliation , a deferring of Judgment till 
the Cauſe be further examined, Amplia- 

tion. | 

Amplification, a»pl:fication. 

Amplifier, qus amplfie. 

to Amplity, ampl:fier. 

To amplify an Action with all the Circum- 

ſtances that can make it look great, am 

plifier une Action par toutes les Crreotſtances 
qui la pervent azgrandir. 

Amplity'd, ampliſs 

A ing, amplification, ou PFattion d'am- 
li fier. 

Fs or largely, amplement. : 

Amputation, or cutting aWay, amputation. 

Amulet, or Preſervative, un Contre-Charme, 

us Preſervatif. 

to Amule, or keep at a Bay, amuſer. 

As, to amuſe the Enemies, amuſer PE- 

nems. 

To amuſe one with fair words, amuſer 

quecun de paroles , le trainer, Fentregensr 

afin de le tromper. 

Amuſed, amuſe. 

Amuſement, amuſement. 

A pernicious Amuſement , un Anuſement 

KCIeUX. 
Amuſler, Amuſetr, qui amuſe. 
Amuſing, Fattion d'amuſer. 


A N 


An, un, une, See A. 
Anabaptiſm, the Religion ( or Set) of the 


Anabaptitts, /a Rel:gion ( ou la Sette ) des | 
Anabatiſtes. 


Anabaptilt, Anabatiſte. : 
CF The Anabaptiſts ( fays Mr.Blount ) are 
a ſort of Hereticks, whoſe chief erroneous 
Tenets are, 1. That Chriſt took not Fleth 
from the Virgin Mary, but that he paſſed 
through her, as the Sun-beams through 
Glaſs, or Rain through a Spout, 2. That 
there is no Original Sin. 3. That Children 
ought not to be baptized. 4. That ſuch 
as have been baptized in their Infancy 
ought to be re-baptized, when they come 
to Years of Diſcretion. And 'tis from this 
Tenet that they are called Anabaptitſts ; 
which, accordin# to the Greet O:iginal, 
. ſignifies as much as Rebaptizers. 5. That 
wy may preach and adminiſter 
the Sacrathents, 6, That Abſolution and 
the Church-peace ought to be denied to 
ſuch as are faln unto any grievous Sin; 
yea, though they repent of it. 7. Fhat 
Luther and the Pope are falſe Prophets, 
but of the two Luther the worſt. 

In Matters of State, they hold, 1. That 
the People may depoſe their Magiſtrates 
and chiet Rulers. 2. That a Chrittian 
with a good Conſcience may not take 
upon him to bear the Office of a Magi- 
ſtrate, or keep any Court of Juſtice. 
3. That none may adminiſter an Oatir to 
another. 4. That no” Malefactor ought 
to be put to Death. 

In Family-Government, they hold, 1. That 
no man hath a Property in his Goods, 
but that all Things ought to be held in 
common. 2. That it is lawtull to have 
more Wives than one at once. 3. That a 
Man may put away his Wite, if ſhe differ 
from him in point of Religion, or be not 
of their Sect. 

Now there are divers ſorts of Anabaptiſts, 
whereof ſome hold but part of theſe Opi- 
nions, ſome all, and others more than 
theſe. 

Melancthon ſays , that one Nicholas Stork 
ficſt broached Anabaptiſm, and that in 
Gertnany , about the Year 1521. The 
Sect holds out ſtill, and propagates it ſelf 
in _ Parts of Chriſtendom. 

Anabaptiſtry, as Anabaptiſm. 

Anagram, Anagramme. 

To make an Anagram, faire une Ane- 
gramme. 
An Anagram is a Name, the Letters 
whereof being diffolved, and artificially 
tranſpoſed, make ſome. perfect Scnſe ap- 
pliable to the Perſon named. 

Analogical, equal, or reſembling, analogique, 
qui 4 du rapport. 

A Metaphor ought to be Analogical, /a 
Met aphore doit ere analogique. 

Analogically, par analogze. | 

Analogy, or proportion , an«logie , rapport, 
conformite. 

Analyfis, a reſolving ( or Diſtribution) of 
the Whole into its Parts, Analyſe, merbede 
de Reſclution. : 

To make the Analyſis of a Diſcourſe, faire 
F Analyſe d'un Diſcours. 

Anarcbiim, Anarchy , that is to ſay Confu- 
fion, er lack of Government, " I'M 

Anathem, Execration, or Excommunication, 
Anatheme. 
To pronounce an Anathem againſt one; 
prononcer un Anatheme contre quecun. 
Anathem, a Man accurſed, or given to the 
Devil by Excommunication, Anatbeme, on 
Perſonne anathemati (ee, wy 

to Anathematize , or excommunicate, ana- 
thematiſer, excommunter, ſeparer du Corps 
des Fidelles. 


Anathematized , or excommunicated , an | 


f 
des Fidel. 

Anatomical, anatomigue, qui regarde 
tomie, qui oft d Anatomze. 


hbematiſe , excommunie , ſepare du Corgs 


Anatomiſte., 


An able Anatomift , nn ſavant Anato- | 


miſe. 
to Anatomize, or difſect a Body, faire [ana- 
tomie d'un Corps, le diſſequer. 
Anatomized , diſſeque , dont on 4 fait I axa- 
rome 


Anatomy , the Art of cutting up Bodies , 


[ Aye | 


Anatomiſt, one that has Skill in Anatomy, | 


Anatonie, D:ſſe*thion du C 07ps avec ordre 
par Poperat:on de la main. 
Anatomy 1s a fine and curious Thing, /.4- 
natomic eſt belle (3 curjeu/e. 
An Anatomy, or Body diff-&tcd, wn Sque- 
lette. 
Anc :{tors, cr Fore-fathers, Ancetres, Ceux de 
quis nous deſcendons. 
"Tis obſervable, that the Law makes this 
Diff-rence between Anceſtor and Prede- 
ccffor, that Anceſtor is applied to a natu- 
ral Perſon, as }. S. and his Anceſtors; the 
other, to a Body politick, or Corporate, 
as a Biſhop and his Predeceflors. 
Anchor, Ancre, Inſtrument de fer qu'on 
Jette au fond de F'Eau pour arreter les Na- 
Vires. 
To caft anchor, jerrer ( laifſer to 
Pancre, mouiller. , ( ANGINEEY 
To be ( ride, or ly) at anchor, &tre 2 
Fancre. | 
To hoiſe { or weigh) anchor , lever 
Pancre, 
Anchorage, or a good Place to caſt anchor 
in, Ancrage, Mouillage. 
Here is good Ancherage, / Ancrage eſt bon 
uct, C'eſt un Fond de bonne tenue. 
Anchorage, or Duty taken of Ships for the 
Pool of the Haven where they caſt An- 
chor, Droit 4 Ancrage. 
To pay Anchorage, pajer le Droit d' An- 
Crage. ; 
Anchoret, or Hermit, Anachorete, ſerte d'Her- 
mate , qu Seſb retire du Commerce des 
Hommes. . 
Ancorage. See Anchorage. | 
Anchove, a kind of Sea-Fiſh , Archos, petit 
Poiſſon de Mer. 
A very falt Anchove, «nz Aichoy bien 
. ſale, 
Ancient, ancien, qui 4 ee long tems aupara- 
vant. 
The ancient Fathers of the Church, les 
anciens Peres de Egliſe. 
To know the ancient and rn Hiſtory, 
Savoir I Hiftorre ancizyne © mderne. 
An ancient Cuſtom, Law, Friendſhip, uxe 
ancienne Coutume, Lis, AmtzC, 
To w ancient , vieil;r, devenir ( ſe 
faire) view oY 
CF Ancient Demeſne, or Demayne. *Tis 
a certain Tenure, whereby all the Mannors 
belonging to the Grown in the Days of 
St. Edward, or William the Conquerour, 
were held. The Numbers and Narnes of 
which Manniors as of all others belonging 
to common Perſons, after a Survey made 
of them, William the Conquerour cauſed 
to be written in a Book, .now remaining 
in the Exchequer , and called Doomiday. 
; And thoſe which by that Book appear to 
have at that time belonged to the Crown, 
and are contained, under the Title , Terra 
Regs, are called Ancient Demeſne. Now 


ot theſe Tenants. fome_ held their Land| 
frankly by . Charter , others by Copy ot| 
Court-roll, or by the Verge at the Will of | 
of the Lord, atcotding ts the Cuſtom of | 


the Mannor, The Benefit of this Tenure 


conkiſts mw theſe points. x. The Tenants |. 
holding by Chatter cannot. be impleage af 
out of their Mannor ; or, if they be, they |. 
thei: | 


may abate the-Writ j by. pleading 
Tenure, 2. They are free of Toll, tor all 
Things concerning their Livelyhood and 
Husbandry. 3. They may not be Im- 
pannelled upon on: Inqueſt, Theſe Fe- 
nangs, it ſeems, originally by plough- 
ing the King's Lands,. ing bis es, 
or ſuch like, towazds the Maintenance of 
tis Houſholdz for which Cauſe they had 


ſuch Liberties granted. No Lands ought}. 


to be eftzemed Ancient Demeſo, but ſuch 
as are held in Soeage, Sabie 
The Ancients,- (Subſt.) les Anciens, { Anti- 


quite, les vieux Auteurs Grecs 65 Latins. 
Gln the Middle-Temple they call Ancients 
ſuch as are paſt their Reading , and never 
read. In Grays-lam the Society confiſts © 
x ients, Barreſters, and Students 
under the Bar ; and here the Ancients are 
of the more ancient Barriſters. The Irs 


of Chancery confilt of Ancients, and Stu- 
dents, or Clerks 3 and, among the An- 
cients 


Me 


—_—— 


| 


AN 


AN 


AN 


> — -—_ 
— — Ke, 


"cients, - one is yearly the Principal, or 
Trea(urer. | 
 Anciently, - anciennement. ; 

Anciently there was a greater freedom 

amongſt Men, anciennement on vivort dans 

le Monde avec plus de franchiſe. 

Ancientneſs, anceennete. ; : 
The ancientneſs of a Family, [anciennete 
d'une Famille. 

Ancle. See Ankle. 

Ancome, a kind of Sore , Froncle, Tumeur 


mpure qui nait aux parties charnues par 
flo Zo Sang grofſier. . 
1 And, 


As, God's Juſtice and Mercy, a Fuſtice 

* (9 la Myſericorde de Dieu. 
Il eft bon de vous faire ici remarquer, que 
cette Conjontion eſt d'un Uſage bien plus 
etendu en Anglo, que notre © en Fran- 
fot ; © Fon peut dire, quentre les Conjon- 
Aions Angloiſes celle ci eſt la —_— Ou- 
tre ſes Vſages qui & ceux de nitre 
& pn os or :P d' autres tout particuliers , 
comme il paroit par les Exemples ſus- 
Vans. | ; 
A Toft and ale, une Rotie trempte dans 
Ale. A Toft and butter, une Rotze au 
beurre. | * 
Tie go and ſee, je veux aller voir. How 
can we go, ont, and not be ſeen ? le moyen 
de ſortir ſans erre veu ! Let us go and 
drink, allons boire. This is pure and clean, 
ceci eft fort net. A little more -and, he had 
been Killed , peu Sen falue qu'il ne fut 
tub, 


To grow better and better , devensy t0u- 
jours meilleur, To grow worſe and wore, 


ir toujours pire. To fink deeper and 
Vefeiſſer 


deven 
toujours davantage, 5 en- 
foner de plus en plu. 


And therefore, pour cet effet, c'eſt pour- 

quor, C'eſt pour cela que. And yet, nean- 

moins. By and by, rout 4 Pheure, main- 

tenant. 

Now and then, de tems en tems. By 

- and little, peu 4 pew. And fo'forth, 
C 


And, que. And if that be true, que fi 

cela eft vrais. And if you do that, que fi 

vows faites cela. 

tAnd, for if, ff. As, Ile out to fee and 

I can make them friends, je veux aller voir 

fi je pourras faire la paix. And God will, 
(tor, if God will ) 5:1 plait 4 Dieu. And 
you pleaſe, 5:/ vous plait. | 
En fin on Sen ſert, comme d'un Subſt antif, 
en cette Expreſſion. Without Its or Ands, 
ſans , 

Andiron, Chener. | 
A bright Andiron, un Chenet bien polz. 

to Aneal. See to Anneal. 


FAnent, for conc » rouchane. 
Anent, for againſt, row contre, wi 4 
ot 


Anew, de nouveau, encore. 
To begin anew, commencer de nouveau, re- 


commmentcer. . {yl 
OO > coc;gd ended te ira 
k Tf 
Angels are Spirits altogether free from any 
de toute matiere. 


7 A Tuatelar Angel, Ange | 
Garden. 


Creatures, and his Angels charge over him, 
' and they are now our Keepers that ſhall be 
one day our j Dieu a donne- 4 
[Homme la < de ſes autres Creatures, 
& celle de Þ Homme 4 ſes Anges, qui de Gar- 
+ diens qu'ils ſont ſerone un jour 
nos Compagnons. 
Angelica, a fart of Plant, Angel:que, Plante 


viron. 


gelique. 
Angelical, — d Ange. | 
An angelical Wit, «nz Efprit angelique, un 
t dC Ange. 
© Cupid has brought me back 
my Angelical Miſtris, Amour a ramene mon \ 
Ange. 


matter, les Anges ſont des Eſprits degagez | 
The good and' bad Angels , les bons & les | 


 Anpelica-water, Eau diftillfe avec de Þ an- | 


Angelot, a ſort of outlandiſh Cheeſe, ange/or, 

petit fromage affine £3 aſſez bon. 

Anger , colere , paſſion 53 colgre , emporte- 
ment. 
Anger is a defire of Vengeance, [a Colere 
eſt un defir de Vengeance. 

To ſpeak or write in anger , parler ou 
ecrire en colere. To be tranſported with 
anger, &ere tranſports de colere. 

To appeaſe his anger, appaiſer ſa colere. 
To keep in ( or bridle ) his anger, Teen 
( moderer ) ſa colere. 

to Anger, facher, faire nm en colere. 
Why d'ye anger me # pourquos me fichey 
vous? pourguos me faites vous metere en 
colere ? R 

Angered, fache, mx en colere. 

Angerly, en colere. k 
To ſpeak angerly to one, gronder quecim. 
A Sore that looks angerly, une Plaie avec 


Inflammation. . | 
Angle, or corner, Angle , ou Eſpace compru 
entre deux Lienes. 


A right, acute, or obtuſe Angle , Angle 
droit, aigu, ou obtws. 
FF A right Angle is, when the two Lines 
meeting do frame a juſt ſquare Angle of 
go. Degrees. An Acute is, when the two 
Lines incloſe leſs than a Square , thereby 
becoming more ſharp, and therefore A- 
cute. An Obtuſe Angle is, when the two 
Lines include more than the Square, ma- 
king it thereby the more blunt and dull, 
by is therefore called gprrarny A 
e, or angling Rod, perche, pour pecher 
iy; ligne. An Angle, on Hook , hame- 
F 


on. 
to Angle, or fifh with an angling Rod, pecher 
4 la ligne. 


To angle with a golden Hook, pcher avec: 


un Hamegon dor, perdre plus qu'ort ne 


Angier, Pecheur, qui pee 2 a pn 
Angliciſm, an Ex n proper to the Eng- 

liſh, 37 nr 
Angling, (trom to Angle ) peche 4 /a ligne. 
An angling Line, Ligne de P#cheur. An 
angling Rod, perche de Pecheur. 


Angred Angered. 
Angrily \See < ante 


Angry, ( from Anger) fache, en colere. 
To make one angry , Facher quecun, le 
faire mettre en colere. 

He is foon ry, a little matter will make 
him an "ie met facilement (il entre 
aiſement ) en colere, peu de choſe le fait 
_ en colere. lb d "6 
e is grievous angry, ans une bor- 
rible colere, - 
To be angry at one, or with one, &tre 
fache contre quecun. 
Anguiſh, douleur amere, angoiſſe. 
Angular, ( from Angle) angulaire, qui eſt 4 


es. 
Anight, /a nuit, de nut. 
To ſleep well anights, dormsr bien la nuie. 
Animadverſion , or remark, remarque, obſer- 


vation. 

He made this Animadverfion upon it, #/ 

fit cette Remarque la deſſw. 

to - = 2 wh or take notice, remarquer, ob- 
erver. 

Animadverted, remarque, obſerve. 


God hath given Man Charge of his other | Animal, animal. 


The animal Spirits, les Efprits animaux. 
An Animal, ( Subft. } or a living Creature, 
un Animal, une Creature animee. 

An Animal, or Block-head, un Animal, un 
Sor. 


to Anirnate, or incourage , 4nmer , encou- 
rager. 


_— anime, encourage. 
qui a une tige haute de tros coudees, ou en- | A 


ating, ation d'animer. 
Anjmating, ( Adj.) qus anime, ou qui ſert 
4 animer. | 
As, animating RefleQtions, des Reflexion: 
s ſervent 4 animer. 


Animotiry, or grudge, arimoſite, baine, aver- 


ſion. 
Great was their Animoſity againſt the 


King, leur Animoſite etoit grande contre {i 
Roz. 


Anis, a ſort of Plant, an, forte de Planes, 
Anis-ſeed, ans, 2rame d'anis. 
Ankle, or ankle-bone, /a Chevills du Pic. 
Amnalift, a Writer of Annals, Anna/i/{c, qu: 
a fait des Annales. 
A famous Annaliſt, Amnaiiſte firmmug. 
Annals, or yearly Chranicles, Annales, Hi- 
ſtore de ce qus 5«ſt paſſe chaque Annee, 
Annals well written, Annales bien ecri- 
ces. 
Annats, or firſt-Fruits, Annate , le Revens 
d'un An dun Benefice vacant que le Pape 
etend Iut appartenar. 
The Reaſon of the Name is, becauſe the 
Rate of firſt-Fruits paid of Spiritual Li- 
vings is after the Value of one Years Pro- 
fit. Theſe Annats (tays Polyd. Virg. ) be- 
gan firſt at the Popes own Benctices , 
whereof he was Patron, But Clement IL 
generally decreed it in the Year 1303, 
which Decree was renewed by Boniface 1X. 
and John XXIL 
to Anneal, or paint upon Glaſs, prindre en 
appret ſur le Verre. 
t Tſo anneal, or anoint with oyl, oindre, or, 
froter d'buile. 
Annealed, perne en = 3 one. 
Annealing, Pattion de peindre en appret ſur 
le Verre; alſo onfiion. 
Annealing of Tiles, the well baking of '*em, 
une bonne fagon de Tuzles. 
to Annex, or joyn to, arnexer, joindre, 
He annexed that Province to the Crown, 
il annexa cette Province a la Couronne. 
Annexation, Annexe , ce qu'on ajoute 4 une 
Choſe. 
Annexed, annexe, joint. 
Annexing, Fattion d'annexer, ou de joindre, 
Anniented , a Law-Term that fignifies fru- 
{trated, or brought to nought, abols, an- 
nulls, caſſe, rendu nul. 
The Word is ſuppoſed to come from the 
French Aneant:r. 
to Annihilate, or turn to nothing, aneantir, 
detrutre. 
C7 As to Create is to make Something of 
Nothing, or to produce an Effect wit@u: 
the help of ſome precedent Materials; ſo 
to Annihilate is utterly to deftroy a Thing, 
or to reduce it to its old Nothing. And, 
as to Create is an Action proper only to 
God himſelf; ſo, in like manner, to Anni- 
hilate is only proper to him. Whereas 
other kinds of Productions and Corruptions 
"are the ordinary Eff:CEts of {econd and 
ſublunary Cauſes. 
Annihilated, aneanti, detru:t. 
Annihilating, or Annihilation , aneantiſſc- 
mew. 
Annis-ſeed. See under Anis. 
Anniverſary , which returgs yearly at one 
Time, quz revient tous les Ans, | 
An anniverſary Feaſt, Fete qui revient tous 
les Ans. 
Anniverſary Days. They were in former 
Times ſolemn Days appointed in Comme- 
moration of the Deaths or Martyrdoms ot 
Saints, and once every Year celebrated. 
Alſo Days whereon, at the return of every 
Year , Men were wont to pray for the 
Souls of their deceaſed Friends, according | 
to the continued Cuſtom of the Roman 
Catholicks. 
Anno Domini, An de Grace. 
The Chriſtians generally beginning their 
Ara from the Birth of our Saviour, the 
Engliſh do uſually date their publick Wri- 
tings with this Latine. Exprefliion Anno 
Domimz, which fignifics in the Year of our 
Lord, and that with an Addition of the 
Year of the King's Reign. $o that the 
Day of the Month, the Year of our Lord, 
and the Year of the King's Reign, are the 
uſual Dates of Deeds. 
Annotation, or Note, Annotation 5 Note ſur 
queque Auteur. - 
to Announce, or declare, arnoncer. 
Announced, annonce. 
to Annoy, hurt, or prejudice, zuire , incom- 
moder, prejudicier. 
Annoyance, Nuzſance, Tort, Prejudice. 


Annoy'd, imcommode, prejudicie. 
Annual, or yearly, annuel, qui vient tous les 
als. 


Annually,! 


. 


_ 
———— 


A N A N AN 
\nuually, or every Year, forus ies As. 4 Wu! you an{wer the Debt? VOU.CT VOUS VE- Some Prote.tants take the Pope of Rome: 

An:uity, or yearly Penſion, Pcrfaon ann:icie, pondre de la Dette? woulex vous bien me Tight or wrong, to be the Antichriit ; aac j 
Somm? uo ſe1e 4 quem ors les Ars dau | Vaſſeurer ; Aa moſt eminent Aiitho; , ore of their 
rant {a Vie. " I'nis anſwers to that, cec; repond 4 cela. beſt Writers, beyond Sca , does nut bate 
oF Annuity is a yearly Rent to be paid for You can never aniwer it, vos ne ſauriex much of that Opini-m when he favs, That. | 
Term of Life, or Years, or in F-e. It vous en juſtifier. if the Pope be not the Antich:ift, be is t 
diff rs from a Rent, 1. In that every Rent Or thus. As, he anſwers the hopes that however very much like him, GUCGues Pro 
ifſnes out of Land 3 whereas an Annuity were intertained of him, 2/ remplis les teſtans ont ce Prejuge deſaoantarer x dy 

- . " » 4 OO INIT. » - _ O 
charges only the Perſon of the Grantor, or eſperances qu'tl a donnees. Pepe f.coor qu'il eſt | Antechriſt ; 1; re 
his Heirs, that have Aﬀets by Deſcent. Whether this be true or no, let my Au- me:lours Ecrivains de ce Part: Is en d-- 
2. No Action lies for the Recovery of an thor anſwer it, fi cc/a eſt wraz ou non,*je| mord pas beaucoup, quand il dit, gue ji le 
Annuity, but only the Writ of Annuity m'en rapporte. Pape » eſt pas FAntechriſt , du mcins 1/ 
avaiuſt the Grantor, his Heirs, or Succel- Then anſwered .Eliphaz , and ſaid (Job Uz refſemible fort, 
ſors3 but, of a Rent, the ſame Actions| - 15.1.) alors Elipbay prit la parole, | Antichriſtian, de U Antechriſt, 
lie as of Lands, as Occaſton requires. dit, As, an Antichriſtian Doctrine, Dc&r:ine de 

#2, Annul, or make void, annuller, caſſer. To anſwer again, repliquer , faire une re-| F Antec ift. ; 

Annulled, annulls, caſſe. plique 3 rebequer ( en Termes bur/eſques.,) |to Aniicipate, or take before hand , antic;- 

innuthcg, [.fion d'annuller, de caſſer. Anſwetable, 2 quoi or peut reponare 5 re- pre ſaiftir pay avance. : 

'o Amumerate, or put into the Number, Jponſable, qui doit repondre de Fevenement You will always anticipate, vous woulex tou 
mettie au Nombre. d unc Choſe; conferme , qui repond @ que-| jours anticiper. | 

Annumerated, mi au Nombre. que Choſe. . Anticipated, anticipe. b | 

\nnunciation, or Lady-day, (from the Verb he Book is anſwerabie, on peur repondre | Anticipating, /a#:0n d'anticiper. I 
to Announce ) / Annongration , une aes a ce Live. | Aiticipation, articiparion. ; 
Fetes de la Vierge. : Are you anſwerable for't ? en &res vow re-| Anticipator, Celuz qus anticige , Ou qui a' an- 

to Anoint , oinare , freter avec queque choſe ſponſabie e | H1cipe, 
01.Aueuſe. This his Proceeding is anſwerab!e neither | 
As , to anoint with oyl, froter avec de to his Birth, nor his Education, ſoz Pro- | Antidate z Antedate. 
buile, cede ne repond ni 4 ſa Naiſſaice , ni 4 ſon [to Antidate SeeX< to Antedate. 
Ancinied, virt, frote. ; Education. Antidated - Antedated. 
The Lard's Anointed, Oirt de Eternel. | Anſwerably, conformement. : 

Anointer, 44 0/nt, qui frote. © FY Anſwered, 2 quos 1'on 4 repondu. . Antick, ( Adj.) As, after the antick Way, 

Anointing, outt:on , Fattion d'oindre , ou Is that"Book anſwered ? 4-t-0n repondu a| 4 Panrtique. 
froter. | ce Livre? | Antick, (Subſt. )) As, a meer Antick, u: 
Anointing Oyl, Huile d'OnA:0n. Anſwerer, qus repond, ou qui a Tepondu. Bateleur, o: un Fac:ticux. 

Anoiſance. See Nu5tance. : Antwering, I a#ton de reponare, as in the Verb | Antick-Work, or Anticks, Figure de Sculp-| 

Anon, by and by, precently ; tour 4 F heure,| to Anſwer, ture, oh de Peinture a Pantique. 2 
tant6t, incontinent. Ant, form. Tis a Work in Painting , or Carving, of | 

Anonymous, or nameleſs, 471092me* » dont on An Ants hole, or neaft, fourmitere.. | divers Shapes of Men, Birds, Flowers, Fi- 
ne fait pas le Nom. An t. As, an't like your Honour, #'e depla;ſe | ſhes, &c. impertectly and diforderly mixt, 
The Author is anonymous , # Auteur eft | 2 witre Grandeur. and made one out of another for Delights 
anonyme. R Antagoniſt, or Adverſary, Antagoniſte, Adver- ſake. 

Another, ( a Compound Word or an, and | ſaiye, Partte averſe. To dance Anticks, denſer 2 ! Antique. 
other ) un autre; Pamre. . He is my Antagoniſt , e'eſ# mon- Anzage- | Antidote, or Preſervative againſt Poiſon, An- 
As, I muſt have another Man, :1 faut que | mſte. tidoze, Contre-poiſon, 0u Preſervatif. 
fate un autre Valet. You will be of an®-| AntarRick, antartique. y An excellent antidote, u7 excelignt anti- 
ther mind, vous ſerex dun autre ſents As, the Antartick Pole, and Circle, le | doe. . 
ment. Pole © le Cerdle antartique. to Antidote one, donmner un Antidotg 2 que- | | 
One is bigger than another, ſun eſt plus | Anteaedent, or foregoing, antecedent, prece- | cun, lui donner un Preſervatif. 
gros que autre. They killed one another, | Jeng, h As, to antidote one agaitft corrupt Prin- 


ls fe tuotent Pun autre, It is juit (ach In an Azgament, called by Logicians En- ciples, donner un Preſervatif 4 quecun con- 
another , c'eſt 1a meme choſe que Vautre,| thymem, which confifts of two Propoli-{ tre de mauvai Principes. 
c'eſt rout de meme. One with anothef, /u3 | fons, the firit of theſe Propofitions is cal-| Antimonarchical , contrary to Monarchical 


portant [autre. " led Antecedent, and the other the Conſe-} Government ; contraire au Gouvernement 
Or thus. As, to ſell Things one with ano- quent. Monarchique. | 
ther , vendre plufieurs Choſes enſemble , o# | Ante-date, or dating before the time , An-| Antimonial, d'entimorne. 

"—_—_— bidate. Antimony, a kind of Mineral, Antimoine , 
{ watched three nights one after another, | t© Antedate, to date a Letter, of other Wri- Corps mineral compoſe de Soufre. & de} 
J 41 veulle trow muits de ſuite. ting, before the Time of writing it, anti | Mercure. 

One miſchief in the neck of another, | qtex. | Antimony prepared, antimoine prepare. 
agent abou age . Antedated, antidate. Antipathy , or natural. Averſenels, antipa- 
To take into his uſe that which is ano- | anthem, for Ani-hymn, Antienne, Chant qui | this. 

ther's, or another man's , Semparer du | {e fait dans le Chaur d'une Eeliſe. There is a*natural Antipathy betwixt the 
Bien d'autrui. The Anthem is begun,  Antienne eſt com- Wolf and the Sheep, :/ » 4 ume Antipathie 
They differ one from another, als different meexcde. mol} cxre i Lap @ is Dekd. 

entr'eux. They contend one with another, | Anthonians, Anthonins, Religieux de $. An- | Antipodcs, thoſe that dwell on the other fide 
fs Pa 6 OR gw the Globe directly under us, An::odes, 


[t is one thing to revile, and another thing | They are an Order of Religious Perſons, ceux qu marchert fork 1! Hemiſphere qua 
to accuſe, il y 4 de la difference entre 1m- Inftituted about the Year 324. by the nous eſt oppoſe. 

gurier quecun, (5 Paccuſer. Egyptian Monk S. Anthony, Who at the | Anti-Pope, one that claims to the Popedom 
One while he ſpeaks to me friendly , and | firſt (old his Pofſeifions, and dift-ibuted | againit the lawfult Pope, Anti-Pape, Pape 
another while roughly, tantor zl me parie their Worth among the Poer ; and aftcr- qui eft opp1,e a un autre, © qui neſt pas 


amiablement, W tantit rudement. wards betook himlelf to an holy and au- | eleu dans les formes. 
ſtere Courle of Life, teaching his Diſci- Antiquary , One that is ve:ſed in Antiqui- 
to Anoy t to Annoy. ples, or Followers, to fight againit the ties, wn Antiquaire. 
Anoyance > See < Annoyance. Devil, and his Temptations, with the Sign ! Antiquated, or. grown ou, of date, vieux, 
Anoy'd I Annoy'd. of the holy Croſs. His Life was written} prieills, hors Zuſoge. ; 


by Athanatpus, one of the Greek Fathers, | As, an antiquatcd Word, ur vicux Mt. 


Anſwer, repon'e. _ who lived in his Days. Antique, or ancient, antzqe, aNcien, VIEW. 
To make ( give, or return ) an anſwer, S. Anthony's Fire, a kind of Sore, he Feu Antique; or grown out of faſhion, hors 
tire (rendre ) reponſe, To write an an- $S. Antoine, forte de Mal ficheux. d'U/age. 
iwer to a Letter, repondre a une Lettre, y| Anti , a Greek Prepofition Inſeparable , and Anithels, Antitheſe.” ' 

Fre une reponſe, uſed at will for Compound Words, m{  Antithefis is a Rherorical Fizure , which 
To expect (to wait for) an anſwer, 4t-| Engliſh as wall as in Greek. | confiiis in an ingenious Oppoſition of Words 


tendre une reponſe. You will have an an- | The (ame implies an Oppoſition, As, an | in one and the ſame Period , Parr heſe 
{wer, or you will be anſwered,, 0: vous Anti-Courtier, wn Enems de la Cour. Anti- eſt une Figure quz confiſte 4 opjſer 195e- 
repondra, vow nechaperex pes fans re- Roman, Anti-papiſte, oppoſe 4 Rome, con= |@1ieuſement les Mots dans une mime Pe- 
forſe. traire aux Sentimens de Rome. 110de. 


to Anſwer, repondre, faire (rendre) repon/e ; But, though this Prepoſition is commonly CT A fair Inſtance of an Antithefis take ou! Y.. 
repondre, etre caution ; repondre , ega/er, a- tollowed in writing with a Diviſion, as in of Lactantius, in theſe Words ; T::crda 0: PS 
voir du rapport ; ſe Huſtifie d'mne Choſe. the Words aforeſaid; yet there are ſome | Roligio, non Occidends, [id Mozicendo; ne. SY 
To anſwer to the purpoſe , repondre pert:- Words which admit of it into a ftricter Seviti, fed Patientii , non Scilere, fea "* 
nemment, repondre au ſujet. To aniwer like Union, as the three Words following. Fide. Which Antithefis, by the unchriffiian Ky 
tor like 3 repondre de meme air , ſur un | Antichamber, Antichambre. Practice of a certain Church beyond Sea, 
meme fie. - Antichriſt, Antechr:ſt. , is thus inverted; as it Tenda effet Reliz:o, 
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ns Monendo, (ed Occidendo , non Patzen- 
114, {cd Sewitia , 10! Fide, fed Scgere. 
\ntocow, a kind of Swelling in a Horſe, A- 
vant<ceur, Anticeur. C'eſt une Tumeur 
contre Nature, de fizure ronde , & grofje 2 
per pres Comme 1a moitie du Poirg. + Elle eſt 
cauſee par une Humeiur ſanguine bi- 
lizuſe, © ſe forme 4 a Portrine du Cheva!, 
vis 4 8 du Ceur. 
Antonians. See Anthonians, 
Anvil, Enclume. 
The Stock of an anvil, Souche d'Enclumc. 
Anxiety, or Trouble of Mind, perplex3te, cha- 
grin, peine d'e/prit. | | 
Anxious, or caretull, chagrin, quz ſe tourmente 
| Peſprit, : 
Anxious { or corroding ) Cares, des Soins 
& YORGeAns. 
Any, queque, quecun, aucun z tout. 
As, any thing, quegue choſe. * Is there any 
hope ? y a*t-il queque eſperance ? Have you 
any Service to command me ? avex vous 
queque Service a me commander ? 
Will you have any thing with me ? aver 
vous queque choſe a me dire ? voulez vous 
me parler ? In any place , «2 queque lieu. 
Any where, any whither, yueque part, en 
queque ticu. 
Any time this Week, qu&que Four de cette 
Semaine. | 
Is there arly ( any man, any one, any body ) 
that will undertake it ? » a-t-i quecum qui 
venille Pentreprendre ? 
Do you know any man th# underſtands 
it > conorſſex Tous quecun qui Sy entende ? 
If any man ſhould chance to come hither, 
fi quecun par hayard venoit 2c. * : 
I know not any one of 'em, je en conoms 
A/C!M, 
He has no ſettled Being any where, #l eſt 
. ctabli en aucun erdroit. 
I defy any man to find fanlt with it, je 
d-fie ro: homme d'y trouver a redire. 
Any Water may ſerve for that, route Eau 
pent ſgrvir 4 cela. * 
Any thing that you ſhall think fit, tour ce 
que vous jugercy a propos. I will do any 
thing for him that lys in my wp 
ras pour lus rout ce qui me ſera poſſible. 
Above any thing, ſur toutes choſes. In any 
thing rather than this, en toute autre choſe 
que celle ct. 
I went to him at any time, jalloxs chex 
lus en tout tems. Any where elſe, en tout 
autre lien. 
Or thus. As, I will do any Thing for you, 
je ferai quot que ce ſoit ( ul weſt rien que 
je ne faſſe) pour vous. I would not do it 
for any thitig, je ne voudros pas le faire 
four quoi que ce ſort. | 
Any y but you would have made me 
doubt its tour autre que vous m'en auroit 
fait douter. 
His Treaſure is open to any one, ſon Tre- 
ſor eft ouvert a tout le monde. * 
If I hear any thing, ff j'enten dire /2 moin- 
dre choſe. . 


neſt pas fort porte a la Vengeance. If it 

be any thing hot, Sl eſt rant ſoit peu 
* chaud. 

Do you think he is any thing the wiſer 

for't ? penſeq vous qu'sl en ſoit plus ſage ? 

Was he any thing the der $ en ctort al 

plus riche 2 N 

Any thing o# Gentleman would ſcgrn 

to do fo, i/ u'y a point d'bonnete homme 

gu weut bonte de faire cela. 

He has done it without any bodies help, 2/ 

Fa fait ſans le Secours de qui que ce ſoit. 

As learned as any one; anſſi ſavant que Ps 
- uM, pad qu que ce ſoit. 

F (aid nothing that any man ( any one, or 

any body ) can take offence at, je n'as pas 

dit une parole dont perſonne puſſe Soffen- 

ſer. «» 

He comes not behind any man for lear- 

ning, zl ne cede 4 perſonne en fait d'erudi- 

$1001, 

If Liberality will do it, I ſhall not come 

ſhort of any one, 5'#/ ne tient qua donner, 

fe ne ſerai pas des dermers. 

| underſtand not any one word, je enten 

4s un ſeu! mot. 


He mult be there, if he be any where, il 
fant qu'il ſort la, ul 16 peut Etre que Id, | 
He is -as drunk as any thing, s/ eft zcut 4 
fait ſoul. _ 
Any thing will! go down with him, z/ ef? 
rien qu'il ne faſſe. 
Come at any time, and you will be wel- 
come, venex quand wv9us Toudrex , VOUS 
ſerez toujours le bien venu. 
If at any time ( if ever) I ſhould come 
to be ſo happy, ſi jamars ul marrront 
d'erre fi heurenx. 
Any how , de quelle mamere que ce ſoit. 
Do it any how, faites le comme vous wit 
drez. 

Any more, plus, davantage. 

As, Tle not bug any more, je en venx 
plus acheter. If you urge me any more, 
fi vous miirrite; davantayge. 

Without any more ado, ſans heſiter. 
Any further, plus /orn. 
As , will you go any further ? voulex woris 
aller plus lom ? 
Or thus. - As, he deny'd that he had any 
farther Orders , s| dit qu'il # avojr point 
receu d'autre Commandement.” 
Any longer, plus. 
As, I will not put you off any longer, je 
ne veux plus vous remettre. 
Laſtly, It may be thus rendred. As, have 
you any other ? en vous d autres ? | 
Did you think any other ? v2 doutrex 
vous ? 
Take any, prenex celus ( celle, ceux, celles ) 
que vous voudrey. "Ve take any , je ne! 
veux point choifar. » | 
Without any great trouble, ſans beaucorp | 
de peine. In caſe there be any neceſſity | 
for it, en cas qu'il y ait de la neceſſite. | 
Nor did any wind blow but what was; 
againſt us, CO s/ ne ſoufla point de Vent | 
qui ne nous fur contrarre. Nor way there 
any but one by, © meme il 1'y avoit Ia 

une perſonne preſente. 

here was never any doubt at all made of ; 
of it, on wen 4 jamay doute, While there 
was any treating of Peace, pendant gum 
trajtoit de la Pasx. 


'W 


Apace, wvite ; fort. ” 


To go apace, aller vite, aller bon pas. 
It rains apace, s/ pieut fort , ul plent a 


verſe. 
Apaid. As, well apaid, content. 
Ill apaid, mal-content. 
Apart, 4 part, 4 cite. . 
To ſet { or lay) apart, mettre 4 part, met- 
tre 4 Cote. 


If he be any thing ſlack to Revenge , s'l- 


Apartment, or Part of a Houſe, Afppartement, 
Membre de Logs. 

Ape, Simge. 
An Ape that dances on the Rope, Singe 
- danſe ſur la Corde. 

o be ones Ape, to imitate him in all 

* Things, &rre le Singe qe quecun, cd, t4- 
cher de [1mnter, hw. le contrefaire. 
The higher the Ape goes, the more he 
ſhews his Tail, ( Prov.') plus le Simge Se- 
leve, plus al fait voir ſa larde Quene. 

to Ape one, erre le Singe de quecun, en Ctre 
FImutateur. 

Apennage, See Appennage. 

Aphorilm , Apboriſme , Sentence qui porte un 
grand Sens en peu de mots. 
An Aphorflm is a ſhort ſelected Sentence, 
briefly exprefling the Propertics of a Thing ; 
or which ſerves, as a Maxim or Principle, 
to guide a Man to any Knowledge, but c(- 


« pecially in Phyfick. 
Apiſh, ( from Ape ) badin, qui fait mille S111- 
geries; ridicule Imitateur. 
An apith Trick, Singeric, Aion de Singe. 
That young Boy is a very Ape, he plays a 
thouſand apiſh Tricks that will make one 
laugh, c'eſt wn wvras Singe que ce jeune 
Gargon, al fait mille Simgenies aſſex diver- 
tiſſantes. 
We are both mutable im our Minds, and 
apiſh in following their Faſhions , x6:rc 
Eſprit eſt changeant , & devenu ridicule 


Wfqu's imuter toutes leurs Simgeries. 


Apithly, en Simnge, en Badin. | 
To carry himſelf apiſh!y, farre le Singe. | 

Apiſhneſs, bumeur badine, bameur a faine des 
Singerics. ; 

Apocalypſe, or St. John's Revelation, Afoca- 

lypſe, la Revelation de S$. Jean. 
The Apocalypſe is a divine Book, written 
by St. John the Evangehft, while he was 
baniſhed in the Iſle of Patmos. The Book 
ſo called, becauſe it contains many pro- 
found Myſteries there revealed to him. 
The Words genuine Signification is a Re- 
velation, or Viſion, 

Apocrypha , Books of doubtfull Authority, 
les Apocryphes, partie de la Bible. 

Apocryphal, that does not oblige our Faith, 
apocryphe, qiu ne regarde pas notre Fo. 
An apocryphal Book, Livre apceryphe, 

Apologetick, Apologersgque. 

An apologetick Oration, we cloquente A- 
pologie. 

Apologift, that has made an Apology, Apo- 
logijte, qui a fait une Apologie. 

Fy rare ApoloAit, un SE Apolegiſte. 
to Apologize, or wake an Apology, faire une 

Apologie. 

To apologize for himſelf, faire ſon Ap*- 

lopie. 

Apologue, or moral Fable, n Apologue. 

A pleaſant Apologue, zn Apologuc þ'as- 
ſant. 

Apology , or Defence in Words and Argu- 
ments, Apologie , ce qu'on alleguc por ſa 
Defenſe, oft pour cclle dautris. 
To make an Apology, faire ne Apoleg:e. 

Apophthegm, a witty Saying, or a quick Re-|_ 
partee, Apophthegme , Sentiment wif © 
court ſur que que Sujet , Reponſe promte © 
ſubrile qu cauſe le Rs © I Admiration. 

Apoplectical, ſubject to the Apoplexy, apo- 
Pletigque, ſujet 4  Apoplextie. 

Apoplectick, or good againit the Apoplexy, 
. ——_— bon contre I Apoplexie. 
Apopl ick Balſam, Baume apopleaique. 
Apoplexy, a Diſeaſe that ſurpriſes people, 

Apoplexie, Obſtruttion du principe des Nerfs. 
qu rout 4 coup de Mouvement 69 de 

Sentiment toutes les Parties du Corps. 

To fall into an Apoplexy, romber en Apo- 
plexte. 

To die of an Apoplexy , mourir d'Apo- 


ie. 

Apoſtaſy, a DefeCtion from a good Religion to 
a bad one, Apoſtafie. 

Apoltate, a Revolter from his Religion, A- 

at, celu qui a lichement abandonne [i 

Relr10n. 
A baſe Apoſtate, wn liche Apoſtat. 

to Apoitatize, or fall away from his true Reli- 
pion, apoſ! after, abandonner ſa Religion. 
To apoſtatize from the Faith, renoncer 4 
la Religion. 

Apoltle, un Apitre. 
As, the twelve Apoſtles, /es dorge Api- 
fres. 

Apoſtleſhip, Apoſtolet. 
During the time of his Apoſtleſhip , 
dant x 4 Apoſtolat. 

Apoſtolate, as Apoſtleſhip. 

Apoſtolical, or Apoſtolick, Apoſtolr que. 
on Apoſitolical Maxim , M.:x:me Apoſto- 
IHE, * 

Apoltolically, apoſtoliquement. 

Apoſtroph, apoſtrophe. 
An Apoſtroph is an inverted c, that ſtands 
in a Word inſtead of a Vowel cut off, ! 4- 
Prſtrophe eſt un c tourne, dont. on ſe ſer! 
au lieu d'une Voyelle qui ſe mange. 
Apoſtcoph, a Rhetorical Figure, Apeſtro- 
phe, Figure par laquelle on faddreſſe 4 qiuc- 
cun. 

Apoſtume, See Impoſtume, 

Apothecary, Aporicqure. 
To talk like an Apothecary, that is to 
talk idly, parier comme un Apoticarre , 
faire des Diſcours a perte de wveut. 

Apothegm. See Apoplithegm., 

Apozeme, or Decoction, Apoxeme, Decos01; 
faite & preparee avec des Racines £3 aur 
eres Simples, 


pon- 


t to hquete / to Impair. 
fAppaircd See < Impaired. 
fAppairing. Impaving, 


t to Ap. 


— __z 
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| A P A P . ” + 


f to Appall, daunt , or diſcourage, effrayer, man, / a fait paroitre qu'il eft homnie de | Appennage, a Child's Part, Appanage, F Ar- 


faire palir de peur, coeur, | gent ou la Terre que lewRoi de France donne 
tAppalled, effraye, qui palit de penr. Make it appear how I have abuſed you, | 4 /es Enfans qui ne ſont pas les premiers 
Apparel, or Habit, Verement, Habillement,| faites paroitre en quot je vous as offenſe. I| Next, leur Dro Succeſſif , a condi- 


Habit. will make appear what I ſay to be true, | 707 quals renonceront 4 la Succeſſion pater- 
In Apparel we are not to reſpect meerly| je feras voir que ce que je dy eſt vrai, je le| nel. 
Neceflity, but Decency , en fart de Vete-| prouverai veritable. | CF Appennage is properly the Portion of 
ment , nous tlevons avoir egard non ſeule-| To appear (or ſtand ) for one, prendre /e the King's younger Children in France, 
ment au Neceſſaire , mas auſſe 4 la Bien-| Parts de quecun , Pappuyer, te ſoutenir , le where they have a Law, which they call 
leance. p favoriſer, dire du bien de lui. To appear | the Law of Appennage. By which Law 
A Womans Apparel, Habit de Femme. } againſt one, vopphſer 4 quecun , ſe porter the King's younger Sons have Dutchies, 
Or thus, In a white Apparel, ver de partie contre lus. Counties, or Baronies granted to Them, 
| Young Man, the beard begins to appear on | and their Heirs, or Heirs males of their 
Apparelled, vets. | thy face, jerme Homme , barbe commence | Bodies, But the Reverfion, and all Mat- 
jApparent, ( from to Appear ) apparent, evi- A te _—_ ; ters of Regality, 24$ Coinage, Levying of 
dent, clair, manifeſte ; emmeut , qui now This Hope made a fingular Joy to appear Taxes, and the like, are reſerved to the { 
in his eyes, cetre Eſperance avoit peint dans | Crown. 


blanc. 


menace. SY 
'Tis apparent, i! eſt evidene. " ſes yeux une Joie ſngulzere. to Appertain, or belong, appartenir. | 
An Heir apparent, Heritter apparent. It appears, ( Imperſonally uſed } i/ pa-| As, this appertains to me, ceci m'appar- 


An apparent ( or eminent ) Danger » ini = ny . A F5ERt. | | vai 

Danger eminent, Danger qi# nos me- y what he faid e'en now it appears how | Appertinances , or encies , Depen- 
mY he ſtands affected, i/ paroit bien de ce| dances. | OO 
Apparently, «,”paremment, evidemment. qu'il vient de dire quel parts 1/ a pris. Appetency, or Defire, Defir. a 

lt is apparently true, z/ eft apparemment| Appearance, apparence , on indice ; apparence, |Gppetite, appetite, puiſſance de defirer ; appe- 


wras. ou vraiſemblance; parade; pretexte ; com- tit, faim, defir de manger © de boire; ap- 


. [Apparentneſs, evidence. _ parution ; concours, aſſemblee. petit, paſſion, deſir, ardeur. + 

Apparition, Apparition, Viſion, Spefire, Fan-| A fine Fleet in appearance; une Flote belle{ The Concupilcible and Iraſcible Appetite, 
tome. - en apparence, belle 4 voir. '; _ Concupiſcible © Iraſcible. 
The good Things of this World are in a There is no appearance of Truth, il n'y 4 To have a good appetite, or good ſto- 
manner but Apparitions , not (o indeed,} aucune apparence de Verite. mack, avozr bon appetit. A canine appe- 
les Biens de ce Monde ne ſont par maniere del To make a ſmall appearance , or ſhew, [- tite, faim canine. 
dize que des Apparitions, #1 ny 4 rien del me pas faire grande parade. Our unruly Appetites, nos Appetits defor- 
ſolide. Under the appearance (or colour) of an| donnez. : 

Apparitor. See Paritor. Embaſſage he was fent away, on ſe defit | Appetitive, appetieaf. | 

Apparlement, a Law-Term that fignifies| de lus ſous pretexte d'une Ambaſſade. The appetitive faculty of the Soul, 1a 


likclihood, probabrlite. My Appearance was not taken notice of, prnrſſance appetitive de Ame. 
As, an Apparlement of War, une Appa-| on wa pas pris conoiſſance de ma Comparu- | to Applaud , or highly commend , app/ar- 


rence de Guerre. 110m. dir, approweer par queques margqiies cxte- 
There was a great Appearance of people, | Tieures. WG 
Appaid Apaid. 5 y avoit un grand Concours , une grande | You need not applaud him ſo much 
Appartment C «,., JApartment. Aſſemblee. ; vous navex que faire de lui tant applau- 
t to Appeach Impeach. Or thus. To enter into bond for Appea- w. 
tAppeached Impeached. rance, 5 obliger par ecrit de comparoiere en | Applauded, applarttls. 
Juſtice. He was much applauded , z/ a ere fore ap- 

.]Appeal, Appel ( d'une Sentence, ou d'une Pro-} To make his appearance in the Court, | Plauds. | p 
cedure. ) comparoitre en Juſtice, To make a perſo- | Applauder, quz applaudze. F | 
As, without further Appeal, ſans Appe!,; nal. appearance, comparoitre perſonnellement, | Applauding, /a#:0n d"applaudir. | | 
en dernier reſſort. . Applauſe, applaudiſſement. . 


a2 perſorme. 
07 Appeal is many times uſed in the Com- Ae C'eſt le Preterit du Verbe to Ap-| That was done with a general applauſe 
mon Law, as it is in the Civil, that is, for pear. cela 5ſt fait avec l applaud:ſſement de tout 
the Removing of a Cauſe from an Inferiour | Appearing , (Subſt. )) ſafion de paroitre, &c. le Peuple. ; 
to a Superiour Judge. In which Senſe it] as in the Verb to Appear. Popular applauſe, faveur du Peupe. 
is that St. Paul appealed from Feſtus to| to Appeaſe, or acquit , appaiſer , addoucir, | Apple, pomme, fruit de pommier. 
Cxſar. But it is more commonly taken| calmer. An apple, if ripe, is a wholeſom fruit, {4 
for a private Accuſation of a Murderer,|] To appeaſe one, to appeaſe his anger, ap-| pomme, quand elle eſt meure , e(t un _ 


by a Perſon who had Intereſt in the| paiſer quecun, appaiſer ſa colere. ſain. 

Party murdered ; or of any Felon, by one| Appeaſed, appaiſe, addouct, calme. To eat apples, manger des pommes. 

of his Complices with him. Appeaſing, I ation d'appaiſer , d'addoucir, de The apple of the eye, la prunelle de 

A Court from whence there's no Appeal,} calmer. Pail. 

Cour ont | on juge en dernier Reſſore. Appellation, appellation. Appte-parings, or parings of apples, pe/ures 

A Judgment without further Appeal, Juge-| Appellative,, (Terme de Grammaaire ) appel- de pomme. Apple-tree, Pommzer. 

mnt en dernier Reſſort. latif. Apple-woman, Vendeuſe de pommrs. Apple- 
to Appeal, appeler, ſe relever, reclamer le Se- This Word amongſt Grammarians, figni- , loft, Lieu on Pon garde les pommes , Frui- 

cours dun Juge Superienr contre qud@que Sen- fies Common, and is oppoſite to Proper. terie. . , 

tence rendue z accuſer, ou decouvrsr. Thus Homo a Man is called a Noun appel- Apple-Tart, Tarte de ppmmes. Apple-pie, 

To appeal to the Houſe of Lords, en appe- lative, becauſe common to all Men. Whereas pare de pommes. Apple-iofter, pmmeer, 

ler a /a Chambre des Paors. Fohames John is ſaid to be a Proper Noun, | petit Inftrument ou Fon met cuire les pommes 

I appeal to you, j'en appelle (je m'en rap-} becauſe 'tis proper to an Individual Perſon. devant le feu. 

porte ) 4 vous. Appellee, a Law-Term that fignifies one that | Apple-Squire, Cueilleur de pommes 3; un 


He appealed from the Pope's Decree, s/| is appealed, or accuſed , wn Accuſe, une | groſſier Ecuyer de Dame. 

fe releva de la Sentence du Pape. Perſonne deferte en Juſtice pour queque Appliable, or Applicable, qr applique, ou ſe 
Appealed, accuſe, decouvert. Crime, peut appliquer, qui @ du rapport. * 
Appealant, or Appealer, Appelant , qus appelle | Appellour, he that diſcovers his fellow Rogues, Appliable to Things and Perſons, quzi a du 
d'une Sentence ou de queque Procedure. un Criminel qui decouvre ( ou qui accuſe) | rapport aux Choſes & aux Perſonnes. 
Appealing, /attion d appeler d'une Sentence,&c.| ſes Complices. | Application, appplication, ation d'appliquer ; 
Faftion d'accuſer quecun, ou de le decou-| An Appellour, or Challenger, one that application, attachement. 


er1r. challenges another to fight, Celus qus ap- o make the application, faire Pepplica- by 
to = paroitre, ſe montrer, ſe faire voir;| pelle (ou qui a appele) quecun en Duel,| tion. 

Aroitre ; ſe preſenter, comparoitre. us fait (ou qui « fait) wn Appel pour ſe] To do a thing with great application, 

To appear in publick, paroitre en public. atre. travailler a _ choſe avec une applica- 

He dares not appear in my preſence, s/| FAppendage. See Appendix, tiog extraordinazre, $sy appliquer fore &S 

noſe pas paroitre en ma preſence. Appendant, or belonging to, qui appartient, | ferme. 

To appear in faſhion, paroitre 4 la mode.| qui eft attach# 4 une Choſe, ou qui tn de- | Or thus. As, to make his application to} 

To appear in the World, paroitre , fazre 4 one, £adfreſſer 2 quecum. 

queque figure dans le Monae. An Hoſpital which is appendant to a Man- | to Apply, appizquer, addonner z appliquer, at- 

An Angel appeared to him in a Dream, nor, us Hopital qus depend d'une Sei= | tacher ; appliquer, fare Fapplication de. 

un Ange lus apparut en Sonpe. gneurie. To apply ( or addict ) himſelf to —_— 


To appear in perſon , comparoitre en per-| An Appendant is a Thing belonging to ano- } thing, &appliquer ( appliquer ſor eſprit)) 4 
ſonme, Let him appear before me, qu's/| ther that is more worthy ; as Acceſſorium | yore choſe. 
comparoiſſe ( qu'il ſe preſente ) devant| Principals with the Civilians, or Adjuntum o apply a plaifter , appliquer ne. em- 


4 


mos. Subjeffo with the Logiciang, All Appen- | plarre. 

Or thus. As, to make appear, to ſhew, or | dants are by Preſcription. Let us apply this Fable to our Diſcourſe, 

demonſtrate, fgire parotere, repreſenter, faire | Appendix, an Addition by it ſelf toa Book, quons cette Fable a notre Diſcours. 

voir. He has made it appear that he isa ſtout * une Appendice. r thus. To apply himſelf to one about 
Ek C 2 ſomething, 


Y 


| |] to Appole. 


—— 
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AR 


to Appoint , ordonner , preſcrire; commettre, 
nommer, deſtiner, etablir ; nommer, arreter, 
determimncr. 
To appoint one to do a thing, ordonner 
{ donner ordre) & quecun de faire une choſe. 
To appoint him what he muft do, x: 
erdonner ( lui preſcrire ) ce qu'il doit 
fare. 


To appoint one for a Place, nommer (de- 


* ſtiner ) quecun pour un Emploz. To ap- 


point him over a buſineſs, Perablir ſur que- 
que choſe. 

To appoint the Time and Place for a Bu- 
fineſs , arrtter ( nommer , determiner ) le 
Four C3 le Lieu pour une Afﬀazre. 


to day , je lui as promn de aller voir aur 
Jourd bus. Pl |. 
To appoint a Task , dorner ( bailler ) 4 
eache. ” 
Appointed , 


ordonne , preſcrit 3 comm! » 
nonme deftine, etabls 3 nomme, avnrete, 


deter- 


ne, 
Or thee. The Wedding was appointed to 
be to day, les Noces devoicnt je faire au- 
jourd'bus. 1 
The Parliament is appointed to meet at 
Weſtminſter, le Parlement doit £ aſſembler 
4 Weſtminſter. : : b 
At the appointed Time, 4 Heure qu'il 
faut. | 
In God's own appointed time, quand zl 
ma a =_ _ ie cetntl 
Well-appointed, 5:2 equipe, en - 

Acta, ordonnance , ordre , reglement, 
comm: ſſion. 
I come to you, according to your ap- 
pointment, je vin 4 vous, ſuivant vay or 

es. 

to Apportion , ( a Law-Term ) that is, to 
proportion, proporruonner. 

Apportioned, propormomne. | 

Apportionment, {'a&ion de tonner, 
Apportionment is a dividing of a Rent into 
Parts, according as the Land, whence the 
whole Rent ifſucs, is divided amongſt two 
or more. ". 

See to Poſe. 

or pat, ſur le ſujet, qui eſt a propos, 
qui eft bien app:#que. 

Appoſitely, 4 propos, bien a propos. 

Appoſition, applscation. | 

to Apprehend, prendre, ſaifir 3 CONCEVOLY , CN 

. tenare ; chender, craindre. 
To apprehend a MalefaCtor , ſaifir ( pren- 
BEET = 7 27 eolama 
Do you a end me ye appre 
what I hy to you”? m'entendex vous ? en- 
tendex vous bien ce que je vous ans ? 
To apprehend a Danger, craindre un Dan- 


er. 

aSreanted, pres, ſaifi 5 conceu, entendu ; ap- 

= __— & ln ſaifi 

Apprehendin 10n endare ou ſaifir, 

bs 6 de Suns, de cramndre ou 
d apprehbender. 

Apprehenfion, eſprit , entendement z crainte, 
ou apprebenſion. | | 
To be quick of apprehenſion, avoir Feſprie 
vif, ou [Imagination vive, avoir la con- 
ception promee & facile. | 
Dull of apprehention, que a Feſprie peſant, 
ou la conception dure. 
Or thus. According to my apprehenſion, 
4 mon avs, a mon jugement. ” 

Apprehenfive , vif, qus comprend facilement ; 


enſible, qui $ apper goit, qui cramnt, qui ap- 
f hende 


e 1 

pers ſaw a Child more apprehenſive, Je 
nai jamas veu d Enfant plus wif. 
To be apprehenſive ( or ſenſible ) of a 
Thing, 5 appercevorr d'une Choſe, 
Apprechenfave of Danger, q' crame le Do11- 

er. 
Or thus. As, we are moſt apprehe::{1ve 
that our Enemy's Deſign is upou that Þ!, + * 
nous croyons fermement, q'te nos Enmi 0 | 
re/oiu d'attaquer cette Piace. | 


——O—— —— 


AP * AP AQ 
ing , $addreſſer a quecim touchant\ Apprentice j —_ les Pluies d' Avril produiſent les Fieurs de 
—_ fare. of F Apprenticeſhip See Prenticeſhip. May. | 
Avply'd, applique. | Approach, approche. When April blows his horn, *tis good 
'A Thing ill apply'd , une Choſe mal ap-| They fear the __ of the Army, z/s | for Hay and Corn, les Tonnerres 4 Anil 
: pliquee. | | craignent [appr de.  Armee. preſagent Þ Abondance. 
Applying, la#:on d app/iquer. The Approaches in a Siege, /ces Approches 


d'un Siege. 
to Approach, apprecher ; s approcher. 
I have the honour to approach the King's 
perſon , j'ai Phonneur d'approcher la per- 
Sonne du Ros. 
The Night approaches, or draws near, /a 
Nuit £ approche, il ſe fait Nuit. 
Approachable, dont on peut 5'approcher. 
Approached, approche. 
Approachleſs, znacceſſible. 
Approbation , ( from to Approve) approba- 


tion. 

You ſhall have my approbation, vors au- 

reg mon 4 _— oy boſ 
Appropriate, propre, a queque choſe. 
_— tte, des Moyens 


Or thus. As, I appointed to meet him , 


propre: © naturels. 

o Appropriate, approprier. 

Appropriated , approprie. 

Appropriation, appropriation. 
oF An Appropriation, in the Scuſe of the 
Law, is, when any Body corporate , or 
private Perſon, has the Right, and con- 

+ verts the Profit of an Eccleſiaſtical Li- 
ving to his or their own Uſe, only main- 
taining a Vicar to ſerve the Cure. To 
make an Appropriation, a Licence muſt be 
obtained of the King in Chancery ; and 
the Conſent of the Dioceſan, Patron, and 
Incumbent are necceflary , if the Church 
be full. But, if the Church be void, the 
Dioceſan and the Patron, upon the King's 
Licence , may conclude it. To diflolve 
an Appropriation, it is enough to preſent 
a Clerk to the Biſhop. For, that once 
done, the Benefice returns to the former 
nature. þ ; 

to Approve, approuver, trouver bon, -avorr 
agreable, faire valoir. 4h 


prouve point wvitre Diſcours, I am very 
glad that you approve of what I have 
done , je ſus bien aiſe que vous trouviex 
bon ce que j ai fait. 
To approve Land, a Law-Exprefſion for to 
improve Land, faire valory une Terre. 
Or thus, As, to approve himſelf to one, 
p:arre a quecum, ſe rendre rec le a 
lui, To approve himſelf to God , ſe ren- 
dre agreable 4 Dieu. 
Not to approve of a Thing, trowver mau- 
vas, ne pas trouver bon. 

Approved, approved of, 4pprouve. 
Or thus. Au approved Cure, wne Cure 
receut, ou pgs par les Medecins. 
An approved Author, an Auteur qui eſt 
en credit. 

Approvement, a Law-Term. Where a Man 
has Common in the Lord's waft Ground 


and the Lord incloſes part of the Waſt 
for himſelf , this betaling is called Ap- 


 prgyement. 
This Word is alſo uſed, by Lawyers, to 
expreſs an Inprovement of Land , or the 
Profits thereby accruing. 
—_— » qui approuve 3 Accuſateur de ſes 
s 


rover, in Law, ſignifies one that 

ng Felony of himſelf appeals or ac- 
cules another, one or more, to be guilty 
of the fame. And he is called fo, becauſe 
he muſt prove that which he has alled- 
ged in his Appeal. 
Approvers of the King, thoſe that improve 
his Rent, ceux qui font valoir le Domaine 
du Roi, The Sheriffs call themſelves the 
King's Approvers. 

Approving, [Uattion d'approvweer , de trouver 
bon, &c, as in the Verb to Approve. 

Appurtenances. See Appertinances, 

Apricock, Apricot. 
Good Apricocks, de bons Abricots. 
Apricock-tree, Abricotter. 

April, one of the twelve Months of the Year, 


OG A 
contetl 


Avril, un des douge Mot de Þ Annee, 
Proverbs. 
»owers bring forth May-Flowers , 


* — 


I don't approve of your Diſcourſe,” je n'ap-- 


Apron, Tablzer. 
A Tradeſman's Apron, Tablier d' Artiſan. 
A Womans Apron, Tablier de Femme. 


Apt, propre, qui a de {aptitude pour retſſir en 


accoutume ; facile. 

Apt to learn, qui apprend facilement. Apt 
to do any thing, propre 4 tout faire. 
an Means, Moyen propre, Moyen conve- 
nable. 

Apt to ſteal, or to be drunk, ſujet ( enclin } 
a derober , ou 4 ['yorongnerie. Apt to 
bleed, ſujet 4 ſaigner. Apt to be troubled 
with the gravel, | mak la gravelle, 

Too apt to forgive, erop facile 4 pardon- 


ner. 
Or thus. Apt to break, fragile, frele. 
Apt to be merry, gay, qui eft d'une bu- 
meur gate. 
This Meat is apt to make me. fick, cerre 
Viande me fait mal le plus ſouvent. 
I am apt to think otherwiſe of him, ja: 
du panchant ( je ſus d'bumeur ) & croire 
toute autre cheſt de lus. 
Aptitude. See Aptneſs. 
Aptly, bien 4 propos. . 
Aptneſs , aptitude, facilite, diſpoſition naturelle 


= reuſſir en queque choſe. 
e has a great aptneſs to learn, i/ a une 
grande aptitude ( ou facilite) 4 apprendre. 


AQ 


Aqua-fartis, Eau forte. 
= make uſe of Aqua-fortis, ſe ſervir d'Eau 
oree. 
Aqua-ritz, Eau de Vie ticulierement cell, 
qui ſe fait de Grains. (per ol 


Aquarius, one of the XII Celeſtial Signs, /e 
Verſe-ean. 
This Sign is fo called from the plenty of 
Rain-water , which we commonly have, 
when the Sun enters that Sign. 

Aquatile, or living in the Water , acatique, 
qus vit dans FEau. 

Aqueduct , or Paſſage for Water, Aquedic, 
Conduit pour mener les Eaux. 
The great and famous Aqueduct of Con- 
ſtantinople , le grand & fameux Aqueduc 
de Conſtantinople. 

Aqueous, or wateriſh, aqueux. 

An aqueous Swelling, une Tumeur aqueuſe. 

Aqueous Fruits, des Fruits aqueux. 


A R 


Arabiek, Arabeſque, Arabique ; Arabe , on le 

Langage des fo 

Arabick CharaQters, CaraReres 

ou Arabiques. , 

To ſpeak Arabick, parley Arabe. 

Arable, or arable Land, Terre 4 ble, Champ 
E. 


Arabeſques, 


de bl 
Aray Array. 
Agay'd > See < Array'd. 
Arbiter Arbitrator. 
Arbitrable, qu'on peut mettre en arbitrage. 


Arbitrably, 4 diſcretion, 

Arbitrably puniſhable, puniſ/able 4 la Di (. 
cretion du Juge, pune nog 4 
Arbitrage, Arbitrage. 

The Thing is left to the Arbitrage of the 

King of great Brittain, Afﬀarre Eu remiſe 4 

FA utrage du Roi de la grande Bretagne. 

Arbitrarily, abſolument, Sts , fou- 

Veramnement. 

Torule arbitrarily, gowverner deſpotiquement. 

Arbitrary , arbitrare, abſolu, que n'eſt point 
contraime , qui uniquement de la 

Volonte. 

An arbitrary Government , un Gouverne- 

ment abſolu. 

to Arbitrate, or give Sentenee, arbitrer, rc- 

gler comme Arbitre. | 


Arbitration, Arbitrage, _ 


{ 


| 


une choſe ; propre, convenable ; ſujet, enclin, | 


T9! 


— 


AR 


AR 


AR 


To put a Thing to Arbitration , merere ne 
Choſe en Arbitrage, la faire yuger par des 
Arbitres. 

Arbitrator, Arbitre , Fuge chorfi du Conſente- 
ment des Parties pour termaner leurs Dif- 
ferens a Pamiable. 
oF An Arbitrator is a Judge, or Commil- 
fioner , in one or more Cauſes, between 
Party and Party, choſen by their mutual 
Conſents. The Civilians make a Diff-rence 
between Arbiter and Arbitrator. And, 
though they both ground their Power 
upon the Compromiſe of their Parties 3 | 
yet, their Liberty is divers. For an Ar- | 
biter is tied to proceed and judge accor- 
ding to Law, with Equity mingled. But 
an Arbitrator is permitted wholly to his 


ceſs, or courſe of Judgment, to hear or 
determine the Controverſy committed to 
him, ſo it be juxta Arbitrium bons Virs, 
Arbitrement, as Arbitration. | 
Aibor , or Arbour, Beregau de Jardin , 
Treille, 

To go into an Arbour , entrer dans un 
B-rcear. 

'An Arbour-maker, faiſeur de Berceaux. 
Arbut-tree, Arbute-tree, Arbouſier , petit Ar- 
hre dome les feuilles ſont preſque ſemblables a 
celles du Laurier, & dont le Frutt reſſemble 
a la Fra:ſe. _ 
Arcenal. See Arſenal. 

Arch, arcade ; arc. 

The Arches of a Bridge, /es Arcades d'un 
Pone. | 

A Triumphal Arch, Arc de Trionfe. 
Arch-wiſe, en forme d' Arc. 

Arches Court, or the Court of Arches, /a 
Cour des Arches. 

© The Court of Arches is the chief and 
moſt ancient Confiſtory that belongs to the 
Archbiſhop of Canterbury, for the deba- 
ting of Spiritual Cauſes; and it is ſo called 
from Bow-Church in London, where it is 


own Diſcretion, without folemnity of Pro- | . 


held. 
The Judge of this Court is termed the 
Dean of the Arches, or the Official of the 
Court of Arches. Dean of the Arches, be- 
cauſe with this Officialty is joyned a pecu- 
lar Juriſdiction of Thirteen Pariſhes in 
London, termed a Deanry , being exempt 
from the Authority of the,Biſhup of Lon- 

* don, and belonging to the Archbiſhop of 
Canterbury z of which the Pariſh of Bow 
is one, and the principal, becauſe the Court 
is there kept. The Juriſdiction of this 
Judge is ordinary , and* extends it felt 
through the whole Province of Canter- 
bury. So that, upon avy Appeal made, 
he forthwith, and without any farther 
Examination of the Cauſe, ſends out his 
Citation to the Appellee, and his Inhibition 
to the Judge from whence the Appeal 
was made. | 4 4 
Arch, or arrant, ( Adj. ) inſigne, in 
fame. | | 
As, an arch Rogue, un infigne Fripon. 
An arch bird, un mechant Garnement, An 
arch-Traytor, un grand Traitre. 
Or thus. She is an arch Woman, elle a 
Fefprit malin. "Tis an arch Boy, ceſt un 
mechant Gar gon. 
In Compound Words Arch intimates a 
great Pre-eminence. As in Archangel , 
Archbiſhop, Archbiſhoprick, Arch-Deacon, 
Arch-Deaconry, Arch-Duke , Arch-Dake- 
dom, Arch-Prieſt. 

to Arch, faire des arcades. 

Archangel, the firſt of Angels, Arcange, le 

- premier des Anpes. 

Archbiſhop, Archeveque. 
As, England has but two Archbiſhops, viz. 
Canterbury and York, Angleterre n'a que 
deux Archeveques, ſavoir F Archeveque de 
Cantorbery © I Archev#que d'Tore. 
The -Archbiſhop's Houle, Þ Archeveche, 1a 
Maiſon de P Archeveque. 

Archbiſhoprick, Archeveche. 
The Archbiſhoprick of Canterbury ,  Ar- 
chevsche de Cantorbery, 

Archdeacon , the Biſhop's Vicar, Archi- 
diacre. 


The Archduke of Auſtria, / Archiduc d' Au- 

triche. 

07 This Title belongs only to the Houſe of 

Auftria; and was deviſed by the Emperour 
Frederick, to grace his Nephew Philip, 
when he was to marry Joan, the Daughter 
of Spain. 

Archdukedom, Archiduche, 
As, the Archdukedom of Auſtria,  Archi- 
duche d* Autriche. 

Archdutcheſs, Archiducheſſe. 

Arched, ( from to Arch ) fait en forme d' ar- 
cade ; garni d'arcades. 

Archer, Archer, Tireur d' Arc, qui tire de 
PFArc. 

Arch-heretick, he that firſt broached an He- 

reſy, Herefiarque, ou Chef d'une Sefte here- 


tique. 

ArctiteR, or chief Builder, Archite#e, celus 
qua conduit les Ouvrages d Architetture. 
A reve Architet, wm excelent Archi- 
rtefte. 
Architect-like, en Architefte. 

Architecture, the Art of building ; Arch:- 

retture. 

A Bgok of Architecture, Livre d' Archi- 
tefture. 

To underſtand Architecture, entendre 
FArchitefure, 

Architrave, or maſter-beam , Architrave, 
rofſe Pzece de boys portee ſur deux Co- 
omnes, Cc. 

Archives, Rolls or any Place where ancient 
Records, Charters, and Evidences are kept 
Archives, Lieu ou Pon garde les Papiers & 
les Attes publics, 

Archives fignifies alſo the , or 
Exchequet Office ; and the private Repo- 
fitory in Libraries. 

Arctique, qrtique. 

« The Arctick Pole and Circle, /e Pole £69 le 
Cerele artique. 

Ardency, or heat, ardeur. 

Ardency of Patſion, ardeur de Paſſion. 

Ardent, or eager, ardent, vehemenst. 

As, an ardent Zeal, un Zele ardent. 

— or eagerly, ardemment, avec ar- 


To be ardently officious to one, avoir des 
empreſſemens pour quecun, tre ardent 4 ſon 


Service. 


Ardour, heat, or eagerneſs, ardeur. | 


She burns for me with the ſame ardour I 
burn for her , de 1a meme ardeur que je 
brille pour elle, elle brile pour mos. 

Are, from the Verb to Be. 

As, we are nous ſommes, you are vous eres, 
they are ls ſont. 
Arcopagites, Areopagites, ou Juges de Þ Areo- 
page, qui evort cher les Arbemens un Lieu 
on Fon rendoit la Juſtice. | 
7 The Areopagites were Judges of Life 
and Death among the Athenians. They 
were inſtituted by Solon, And their Cu- 
ſtom was to uſe ſo muh Severity and In- 
tegrity in Judgment, that they heard all 
Cauſes and Matters in the Night; to the 
end they might have no Occaſion to re- 
gard the Partics, but only have their eye 
and reſpect earneſtly on the Matter be- 
fore them. They were called Arcopagites 
from a Street in Athens, called Arcopagos, 
where they fat. St. Dionyfius, converted 
to the Chriſtian Faith by $. Paul, was one 
of thoſe Judges. 
Argent ( in Heraldry ) that is white, or 
+ Silver-colour, Argent, ( en Termes de Bla- 
ſon ) cd. blane. 
0F This Colour Heralds hold to be the 
firſt, and moſt excellent Colour ; and Plato 
ſays, it is the fitteſt Colour for God. A- 
mong the Planets, it is compared to the 

. Moon 3 and, among precious Stones, to 
the Oriental Pearl, 

Argonauts, les Argonautes. 

So are called thoſe Worthies that went in- 
to Colchos, to fetch tie Golden Fleece ; 
the chieſ of 'em being Jaſon, T yphis, Ca- i 
{tor, Pollux, Hercules, & T heleus. Ca'led 
Argonauts, from the Ship Argo, in which 
they failed. 

to Argue, raiſonner, parler , d:ſcourir de bn 


Archdeaconry, Arch:diaconas. 
Archduke, Archiduc. 


pc CI 


Fr 


ſens, apporter (alliguer) des ra:fous; diſp - 
ter, conteſter, debacre, ex.mner ; pi over. 


To argue very fillily, razſornner fort mal. 
To argue the Caſe with one, debatre une 
Affaire avec quecun, d:ſputer contre lus. 
What: does that argue ? &>/a pro:rve t-sl 
quegque choſe ? que peut on mferer de 1a ? 
That argues nothing, cela #e prouve | 
rien, 

Argued, razſonne, debatu, conteſte. 
A Thing ftrongly argued, une Choſe bien 
raiſonnee. 

Arguing, [ation de raiſonner, Gc. as in the 
Verb to Argue. . 
Arguing, ( Adj.) As, to fiand arguing 
the caſe, Samuſer 4 raiſonner ( 0u 4 con- 
teſter ) d'une choje. 

Argument , argument, raiſon, preuve 3 argu- 
ment, ſujer de Ds/cours. : 
To hold (to maintain ) an Argument , 
pouſſer ( preſſer ) un Argument. 

his is the Argument of the Diſcourſe , 

voict P Argument du Diſcours 

Arianiſm, the peltilent Hereſy of Arins, and 
his S:Ctaries, who from itin were called | 
Arians, F Arianiſme, ou FHerejie des A- \ 
TIeNs. 
07 The Hereſy of the Arians was, That 
they denied the Son of God to be Contub- 
ſtantial. (or of the ſame Subſtance) with 
God the Father, and afferted him a Crea- 

_ ture made by God, capable of Vice, &c. 
This Hereſy began bout the Year of Cart 
315, in the Time of Conſtantine the Great ; 
for which Arius, and his deceived Com- 
plices, upon the firſt broaching their Te- 
nets, were excommunicated by their own 
Biſhop Alexander. Yet notwithftandiug ir 
increaſed to that degree ,. that, to beat 
it down, the firft Council of Nice was cal- 
led, the Nicene Creed made, and the Clauſe 
[ of one Subſtance with the Fathcr] proved 
to-be conſentaneous to the Word of God: 
To ſubſcribe the Decrees of this Council 
Arius was ſent for by the Emperour Con- 
ſtantine, to whom he went, having writ- 
ten his own heretical Tenets, which he hid 
in his Boſom. And, reading, before the 
Emperour the Decrees of the Council; he 
wrote a Recantation of his Hereſy, ſwear- 
ing that he meant as he had written. 
Which Words, the Emperour referred to 
the Recantation ; and Arius, to the Paper 
of his own Tenets in his boſom. Who, 

When he had taken this Oath, went in Tri- 

_ umph —_ the Streets of the City; 
till, a Neceflity of Nature inforcing him, 
he withdrew afide to a Convenient Houtfe, 
where he voided out his Guts, and fent his 
Soul as a Harbinger to the Devil, to pro- 
'vide room for his Body. But, notwith- 
ſtanding this ſudden and infamous Death 
of Arius, the Hereſy died not with him. 
On the contrary it ſpread it ſelfvery much 
afterwards throughout Chriſt:ndom 3 but 
more in the Eaft than the Weſtern Chur- 
ches. Noris it to this day quite extinct, 
divers ſtill adhering to it , eſpecially in 
Tranſyl-ania, and the bordering Countries. 
Arius was a Lybian born, and a Prieſt of 
Alexandria, 

Arid, or dry, aride, ſec. | 

Aries, one of the Twelve Celeſtial Signs, Be- 
- , le premier des Douze Signes du Zo- 


ue. 
Ari hy ſainement, bien, comme il faut. 
o judge aright of a Thing, juger ſaine- 

ment d'une Choke 6 Pew 

to Ariſe , ſe lever; Yelever ; venir, provenir, 
proceder ; ſe former, naitre. 
Ariſe, and defend my Cauſe, /eve tos, & de- 
fen ma Cauſe. 
The Vapours that ariſe from the Earth, 
les Vapeurs qus Selevent de la Terre. 
Our Misfortune arites from that, n6rre Mal- 
heur wient de 14, procede de 1a. The Dif- 
ferences that ariſe amongſt us , /es Diffe- 
rens qui naiſſent entre now. 
Here ariſes a Difficulty, z/ ſe forme ics une 
Di fficulte. 

Ariſen, leve; eleve ; venu, provenu, procede ; 
forme. 

Arittocracy, or Government by Nobles, Ar:- 
ftocracie , Gouvernement quiz ejt entre les 


mazu1is dos plus bouneces g-ns . 
! Ariitocratical, Ariſtocratique, \ 
Arifthlochy, 


— 
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enne, Celui ou Celle qui ſait I Arithme- 
tique. 
He is an excellent Arithmetician, or a very 


meticeen. | 

Arithmetick, or the Art of Numbering, 4- 
rithmetique, on F Art de conter. » | 
A Rule of Arithmetick, «ne Reg/e d'Arith- 
metique. . ; 
To be well-skilled in Arithmetick, enren- 
dre bien*l Arithmetique. 

Ark, Arche. 17s 
As, Noah's Ark, Arche de Noe. 
The Ark of the Covenant, Arche de PAlli- 
way 

Arm, bras. | 

The right and left arm, le bras droit & le 


. 


He is my right Arm, that is, he is the 
Perſon that I moſt rely on, c'eſt mon Bras 
droit, Cf mon Appin, Ceft lis qur me 
ſoutient. 
God's Arms are open to us, but our 
Hearts are ſhut to him , /es Bras de Dieu 
. now ſont ouverts , mais now lui fermons 
os Cours. 
An Arm of the Sea, Bras de Mer. 
The Arm-pit, or Arm-hole, Pazſſelle. 
A fire-arm, arme 4 feu, Sce Arms. 
to Arm, armer. 
Toarm himfelf againſt an Enemy, 5'amer 
contre un | 
Arm, arm, aux Armes. 
Armada, Flote. ' 


ne. 

. Armed, arme. .; p 
Armed cap-a-pe, or from top to toe, arme 

| de toutes pieces , ou de pie en cap. 

Armes. See Arms. 

1 Arming, Armement, ation d'armer. 

Armlet, the Armour that covers a Man's Arm, 
Braſſar, tout le Fer qui couvre le bras d'un 
Homme arme de pie en cap. 

Armour , Armure, ( and amongſt Poets ) 
Harnos. | 
Furniſhed with a compleat Armour, cou- 
vert d une Armure complete. F 

1 Or thus. As, Romi.13. 12. let us put on 

the Armour of Light , ſoyons reverus des 

Armes de Lumaere. 

Note, that Armour, in the Senſe of the 

Law, fignifies any Thing whatever that a 

"Man in his Wrath, or Fury, takes into his 


is to ſtrike, or to caft at another. 
Armourer, Armurier , celus qui fait © wvend 

des Cuiraſſes, Caſques, & autres Choſes dont 

on ſe couvre pour ſe parer des Conps. 
Armoury, Arcenal, Magazin d' Armes. 


. | Arms, Armes, de Guerre 3 Armes, 
ou Armoiries. 
Offenfive and Defenfive Arms, Axzmes Of- 
fenſroes © Defenſives. 


To take up Arms, prendre les Armes. To 
bear arms, porter /es armes, To be up in 
arms, &rre en armes. To continue up in 
arms, demeurer ſous les armes. 

To lay down the arms, poſer (mettre bas) 
les armes. 

All -Things yield to the force of Arms, z/ 
weſt rien' qui ne plie ſous la force des Ar- 
me 


| 
The Arms of England, the King's Arms, a 
| Nobleman's Arms, les Armes 4 Angleterre, 
du Roi, d'une Perſonne noble. 
Armonick, d' Armenze. c 
| As, Bole Armonick, Bole d' Armenze. 
Army, Armee. 
A Land-Army, Armee de Terre. A Naval 
Army, Armee Navale. 
The Vangard , the Body, and the Rear 
of an Army ,  Avantgarde , le Gros, & 
 Arniere Garde d'une Armee, The Head 
and Wings of an Army , {a Tere & les 
Ailes d'une Armes., The Officers, les Of- 
fecrers. 
To raiſe an Army, lever une Armee. To 


—_— 


AR 
Ariſtolochy, birthwort, ot hartwort , ariſto- 
loche, forte d'Herbe. Y i." 
Arithmetical, arickmetique , qu appartient 4 
"8, EI OED 
Arithmetically, arithmet:quement. F 
Arithmetician , Arithmericien , Arithmetici- | 


good Accountant , :/ eſt tres bon Arith- | 


* As, the Spaniſh Armada, la Flete fEſpa- | 


hand, or wears for a Defence ; whether it | 


ſet an Army on foot, mettre une Armee 
ſur pie, To command it , /a comman- 


To march at the head of an Army, mar- 
cher a la tete d'une Armee. To,draw it 
up in Battalia, /a ranger en bataille. 
To fight an Army, combatre une Armee. 
To defeat it, to rout it , la defarre, la 
mettre en deroute. 
To put an Army into Winter-Quarters, 
metere une Armee en Quartier d Hver. 
Aromatical, or Aromatick, of a ſpicy Smell, 
aromatique, qui a une certaine Odeur dE- 
Lees, . - 
able, C'eſt mm Preterit du Verbe to Ariſe. 
As, a Storm aroſe, s/ 5eleva wne Tem- 
te. 
Around, antorr de. 
As, around him, axtoxr de us. m_ 
Arquebule, a ſort of Gun, Arquebuſe, ſorte 
d' Arme 4 feu O a rouet, qui ſe bande 
avec une Clef. 
to Arraign one, to indite him , and bring 
him to his Tryal, faire le Proces 4 que 


cun, uecun. 
Pike - q Ngs lon fait (ou ona fait) le 
Proct | 


s, 

Arraigning , [ation de faire le Procts 4a 
quecun. : 

Arraignment, Procts crimunel. 

Arrand. See Errand. 4 p 

Arrant, or very, gratid, infigne, imfame. 
As, an G4 oy un grand Fo, An 
arrant Dunce, wn grand Louraaut. 

, An arrant Knave, wn: mfagne Fripon. 
An arrant Whore, une :nfame ( une grande, 
ou inſigne ) Putan, une franche Louve. 

Array, Ordre. 

Commulioners of Array. See Arrayers. 

+ An Army in Battekarray , une Armee en 
Bataille rangee. , N 

t to Array, verzr, equiper. But the Word is 
in a manner grown obſolete in that Senſe. 
Amongſt the Lawyers, it fignifies the ſet- 
ting forth of a Jury, or Inqueit of Men, 
impanelled ypon a Cauſe. And accor- 
dingly they ſay , To array a Pannel, the 
Array ſhall be quaſht. 

fArray'd, vet. | 
As, Luke 12. 27.-Solomon in all his Glory 
was not array'd like one of theſe, Salomon 
memes en toute ſa Gloire n'ttoit pornt veeu 
comme lun deux. 

Arrayers, or Commiſſioners of Array. They 
were ſuch Officers as had Care of the Sol- 
diers Armour, and to fee them duly ac- 
coutred in their kinds, Officiers quz avorent 
le Soin dequiper les Soldats d'une Armee. 

Arrearages. or Arrerages, Arrerages. , 
Arrearages ſignifies the Remainder of an 
Accompt, or Sum of Mony, in the hands 
of an Accomptant. But it is alſo uſed 
more generally for any Mony unpaid at 
the due Time ; as Arrearages of Rent. 

Arrears, Arrerapes. 

To pay the Trex, payer les Arrerages. 

Arreſt, Arree, Priſe de Corps ; Arret, ou Juge- 
Taken into Arreſt, fait Priſonmer. 
ex Arreft, in the common Signification, 

| is well known for a Secilure of , or Exe- 
cution ſerved upon a Man's Perſon or 
Goods. But it is alſo ſometimes uſed, as 
by the French, for a Sentence, Decree, 
Order, or final Judgment of a Court. 

to Arreſt one, arreter quecun, le faire priſon- 
mer. 

Arreſted, arrete. 

Arreſting, [att:on darrtter, ou de faire pri- 
ſonnter. 

Arrianiſm. See Arianiſm. 

Arrierban, the Gentlemen of a Country 

— to ſerve in the War, Arriere- 

an. 

Arrival, or Coming, Arr:vee, ou Venue. 

As, fince his Arrival, depur ſon Arrivee. 

to Arrive, arrtver 5 g_ 

To arrive at a Flace, arwver ex queque 

Lieu. 

To arrive at ſome perfcCtion , 

queque degre de perfettion. 

Arrived, arrive 3 parvenu. ; 

Arriving , Fattion d'arriver, ou de parve- 


parventr 4 


Artificial, artificie/, qua neſt P45 naturel ; 4r= 


Arrogance,. or Preſumption , Arrozance, Or- 
gueil, Preſomption. 

An intolerable Arrogance, ne Arroo.mce 
sn/upportable. af 

Arrogant, or ſaucy, arrozant, ficr. 

Arroganfly , or preſumptuoully, arro7am- 

ment, avec arrogance. $ 

to Arrogate , or attribute to himſelf, pre- 

tendre a, Sattribuer. 

Arrow, fleche. 

To ſhoot arrows, tirer des fleches. Shot 
( wounded ) with an arrow , perce d':m 
coup de fleche. 

A thowr of arrows, we grele de fleches. 

As ſtrait as an arrow 
fleche. 

Arrow-head, le fer ( la pointe ) Tune fleche. 

Arſe, Cul, la Partie de derriere ſur laquelle, 
on es le Srege (en Termes de Mede- 
cin. 

Or thus. To whip ones Arſe , fouetrer 
qg46cum, donner le fouer ( ou les exrivieres ) 
4 quem. 

t Co hang an arſe upon an Occaſion , /e 
relacher, je dementir , ſe dedire, fure pa- 
roitre peu de fermete dans ce qu'on avoit 
entrepris Ou proms. 

A ſhort Arſe, un petit Corps, f un petit 
Avorton. 

The Arſe-gut , /e boyau culicr., The Arſe- 
*hole, /e grow dit Cul. 

Arſenal, Arcenal. 

Arlenick, a fort of dangerous Poyſon h 
mc, forte de Poiſon —_— ——— 
Three grains of Arſenick is enough to ſend 
one packing into the other World, eros; 
| a Arſensc ſuffiſent pour aller en aure 


Arſeverlſy, or — (from Arſe 


Cul 
ot deſſus Tetez 4 rebours , (ens ſi def: 
ONHs. 


Art, Art, ou Science ; adareſſe, ou artifice. 


liberaux © mecaniques. | 

A Maſter of Arts, Maitre es Arts. 

A Thing done with great art, une Choſe 
faite avec art, une Choſe artiſtement faite. 
hom black Art, /a Margie noire, ou Diabs- 
1que. | 

Art, a Perſon of the Verb to Be. 
As, thou art a great fool, ty es un grand 


ou. . 
Artechoke. See Artichoke. 
Arterial, gf ( or belonging to) Arteries, ar- 
_— _— _ 
As, the arterial Bloud, le Sang arterie/. 
_ y, Artere.® - ys ” _ 
he great Artery, /« e Artere. 
Veiny Artery, / Heh 4 "S 
An Artery is a Veſlel, in which the vital 
Spirits being mixed with bloud do paſs 
through the Body, /Artere eft un Vaiſſeau, 
ou les Eſprits vitaux ſe melant avec le Sans 
ſe p—_— par tout le Corps. F 
Artfull, ( from Art ) fait avec art , artiſte- 
ment fait. 
Artfully, or cunningly , artiftement , avec 
art 


— 


| 


» auſſi droit qu'une 


The liberal and mechanick Arts, les Arts | 


_——— —_ 


——_— 


Artichoke, Artichau. 
The bottom of an Artichoke , cul d Ar- | 
tichau. | 
Artick. See Arctick. 
Article, Article. 
Articles of Grammar , Articles de Grams 
matre. 
Articles of an Account, of a Contract, of 
a Law, of the Chriſtia® Faith, Arti;les 
de Conte, de Contrat, de Loi , de la Foi 
Chretienne. 
Or thus. To ſurrender upon Articles, 
rendre 4 Cp, ” +56 
Articled, done by Articles , articule, couche 
( mus ) par Articles. 
Articulate, or diſtinct, articule, diſtin. 
As, an articulate Voice, - une Vorx arti- 
culee. 
—_— diſtin&tly, difin#emenr. 
Artifice, m Art ) a cunni - 
rife Slee. ) a cunning fetch , ar 
Artificer , or Handicraftſman , Artiſan, Ou- 


vreer, Celu qui fait profeſſion de queque 
Metter. | 


= 


mr. 


trficiel, fait avec art. 


Artificially, | 


— _ 


win AS AS —_ AS 


Artificially, or Workman-like, artificiellement, As you tender your own Safety , do not Aſhen, ( from Aſh ) de 7 ne, fait as Bois < 
jars ſuffer your ſelf to be prevailed upon by fr nad 

Artillery, Artillerie, toutes ſortes de gros © de fuch Councils, fi rous prenex (tant qe vow Aſhes, Cendvres. | 
peries Canons, prendrex ) 4 ceur witre preſervation, ga'-| To burn to aſhes, reduire en cendres. 


—— x 


A Train of Artillery, wz: Train d Artil- | dex vous de tels Conſeils. = ly in aſhes, ere enſevel; ſous ſes con 
; : | res. 
— Rl l:s Bourgeos ac laCom-| a, gp 5 "Far Aſh-colour , cendre, couleur de cendvre. | 
pagnie de [ Artillerie, ( qui font des gens d'e- As good | Good. | Aſh-coloured, cerdve, qui eft de couleur de 
lite, © bien diſciplincy. ) Asif If. _ * | | 
Artiſan, See Artificer. . | As long Long. pWedngtlay, the Tri ng he Lk Jars 
Artift, Artiſte, Ouvricr gui travaille avec ofprit | as much 7 See < Much. a s Cendres, ls premier Jour ce Caromg. 
69 avec art. As ſoon Afſoon. AIRG0E, 2 gore. ' 
Artleſs, or plain, inartificiel, ſans fard, ſans | a, though Though. —_ _—_ _——  — 
are Ferre. 
artifice. | | As well } Aſwell. He is aſhore, he has got aſhore, s/ eſt ; 
terre, al a pris terre. P 6 
A 5 What remains is to give here a Liſt of Aſhwedneſday. See it under Aſhes. 
the Similies that are moſt in uſe in the | Aſhy, or full of Aſhes, plein de Cendres. 
As, comme 3 auſſi 3 que. Engliſh Tongue, vt. Alide, 4 party 4 cite, a quartzer. 


As you pleale, comme #l vous plairae. As| As Clear as cryſtal, clair comme du cryſtal. | To take one afide, tirer quicun 4 part. 
you ought, comme vous deve. As an ho-| As warm. as wool, chaud comme laine. As Tolay aſide, metrre 4 cote, mettre 4 quar- 


neſt man, comme un honnete homme. celd as Ice, froid comme Glace. As ſoft tier. | 

As good as, auſſi bon-que. As bad as, asSilk, doux comme de la Soie. Or thus. As, that Place fet afide, there's 
auſſi mauvar que. As fine as, auſſi fin que. | As firong as Muſtard , fore comme de /a nothing remarkable, apres ce Lieu a il ny 
As courſe as, 4u{!i groſſier que. Moutarde. As (weet as Hony, doux comme | #4 rien de remarquable. + 

As ſure as I am alive, or as.l live, auſſi Mrel., As bitter as Gall, amer comme | t0 Ask, demander, faire demande de. 

oras que je vis. As true as God isin Hea- Fel. To ask ones advice, or opinion, demander |' 
ven, auſſi wrar quiil y a un Dieu au Ciel. To which add tic. As white as Snow, avs 4 queeun. To ask him forgiveneſs, 
Or thus. He is as good as ſhe , Monfieur as pale as Aſhes , as clear as the Sun, as | #3 demander pardon. 

vaut bien Madame. lam as you a man black as the Devil, as black as a Crow, as To ask the price of a Thing, demander 
as he, je m'eſtime autant que tus. dark as Pitch, as dead as a Herring, as ſalt  /e prix d'une choſe. Te ask him, je le /u: 
You are as like him as can be, vous {us | as Brine, as ſtrait as an Arrow, as free as | 4cmanderas. 

reſſemblex parfa:tement. a Prince, as weak as Water, as hungry as | Tis but ask and have, on 4 de lui rout ce 


As I hope to be ſaved, ſur ma damnation. a Dog, as weary as a Dog, as mute as a que Fon veut, il donne tout ce qu'on lui de- 
As I am aa honeſt man Ile do it, ſur mon Fiſh, as light as a Fly, as wild as a Buck, mande. 
honneur je le ferai. As ſure as can be, 4/- or as a March-hare, as merry as a Cricket, Or thus. As, to ask a queſtion, faire une 


ſeurement, ſans doute. As TI am informed, as proud as the Devil. queſtion. 

a ce que'j'ar out dire. to Aſcend, or go up, monter. p To ask people in the Church, publier les} . 
As Things go now, as the World goes, /e- | He aſcended into Heaven, il eſt monte au | bans ( on annonces) de Mariage. 
lon Vetat oi ſont les Choſes. Cel. | To. ask+ for one, or after one , demander 

As Things fall out, felon que les Choſes ſe | Aſcendable, where one may go up, que Fm queeun, pour lus parler. If any body ask 
rencontrent, As Occafion ſhall ſerve, /uy- monteer. tor me, f quecun me demande, fi quecun 


vant Occaſion qus ſe preſentera, ſelon qu'il | Aicendent , or Influence , aſcendant , influs | &#t me ! 

ſera neceſſarre. e hk ence. - - , nn—_—_— a Diſtinition des 
As you love me, or it you have any ove | x = 134 2f-ondent upon him, j'0u cet erbes Anplots, qui > nr ' To 
for me, ſi vous m1, * nex. Every one as he cendant ſur we: oy J ] beg ww, - LIE Jay onde pron {fon ; 
likes, chacun 4 ſa fantaiſie. Do as I bid | Aſcenſion, Aſc to defire, avec modeſtie ; to demand, avec 
you, fiuites ce que je vous commande. = As, the Aſcention of our Lord and Savigyr, | juſtice, ou autorite;' & to ask ſe dit dans 
AsI went along, en marchant , en faiſant | I Aſcenſion de nitre _ t0u5 £23 Some. ie Rei demande des 
ch:min. 1 will ſee him as I go by, je ſe | The Aſcenſfion-Day , { Jour de PAſcen- | Subſides 4 ſon  Neand "7 i» 6 


EE — 


verrai en paſſant. fion. dernier Verbe , & dit par exemple, 1 ask 
As big = , ume fois plus grand, plus | Aicent, Elevation, Mo ce. . your Afiſtance. # = 

grand de la moitie. Such as it is, quel| An Aſcent of three ſteps, une Elevation de | Aked , demande, ec. according to the 
qu'il ſoit. trow marches. Verb, 


As for, as to, quant 4 , four ce qus eft de, A hard (or difficult ) Aſcent , une Montde | ASkew, de travers. 


touchant. As for me, pour mos , pour ce Yude. c As, to look askew, regarder de travers. o 
qui eſt de moi , 4 mon particulier, pour ce | to Aſcertain, or aſſure, confirmer, aſſeurer, Asking, ( from to Ak ) demande, FaRion de 
qui me regarde. Aſcertained, confirme, aſſeure. demander. ' 
As for exemple, excemple, par exemple. Aſcertainer, qus confirme, quz aſſeure. A Thing not worth asking , une Choſe 
As this day, aujourd'bus, As yet, encore. | Aſcertaining, c 108 , Fait;on de confir- qus ne vaut pas la peine de demander. 
He is not come as yet, il n'eſt pas encore | mer, ou d aſſeurer. Shall I give him his asking ? lus donnerai 
wVenu, to Aſcribe, give, or attribute, attribuer, ren- ge ce qu'il demande ? 
As it were, comme, par maniere de dire. | dre. 'Tis not your asking that will do the 
As excellent a man as you are, quegque ex-| To aſcribe all Glory to God , atrribuer buſineſs, :/ ne ſuffit pas que vous demandiez 
cell-mt homme que vous ſoyexq. As rich as | toute Gloire 4 Dieu. la choſs pour Fobeeniv. | 
he is, pour riche ( queque riche ) qu'il | Aſcribed, attribue, rendu. Aſleep, endorms. 
ſort. Afcribing, Pa#:on d attribuer, de rendre. h Half afleep, and half awake, 4 demi en- 

* As big as it is , qu&que grand qu'il ſoit. | Aſh, or Aſh-tree, Frene, ſorte d'Arbre. dorm. | 
As many as they are, tous cant quils font; | The Aſh-tree delights in moiſt Places, /c Or thus. To make aſleep, endormir. To 
quot qu'ls ſoient pluſietrs. Frene ſe plait aux Lieux bumides. fall aſleep, Sendornir , /e laifſer aller au}. 
The Parties have of their own accord a- | Afſhamed, qus 4 honte, confus. ſommeil. He falls aſleep upon his Book ,' 


greed amongſt themſelves as follows, les | I am a ed to fay it, j'4 hbonte dele| il Sendort ſur ſon Livre. 
Parties ont volontairement tranfige & ac- | dire. You ſhould be aſhamed of it, vow | To ly (to be) aſleep, dormir. To be 
corde en la forme qui ſuit. devrieq en avoir honte. 1 am aſhamed of | faſt aſleep, dormir d'un profond ſommeil. . 
To be as a Father to one, tenir lien de | him, z! me fait bonte. My foot is aſleep, j'ai le pie tout amores. 
Pere 4 quecun. He is aſhamed that he hath put you to ſo fAſlope, de biaus. See Sloping. _ 

As little as you pleaſe , ſi peu qu'il vow | much trouble, il eff confus de vow avoir | Alp, or Aſpin-tree , Tremble, forte de Peu- 
plaira. donne tant de peine, He makes me aſha- | flier. 


As is the Beginning fo is the End , cel eſt } med, i! me rend. confus, ul me fait honte, il | Aſp, or Aﬀpick , a ſort of Serpent, A4jpic, 
le Commencement telle la Fin. me donne de la confufion. ſorts de Serpent. 

The Euchariſt as it is a Sacrament, PE#- | Or thus. I wonder you are not aſhamed | Aiparagus, or Spara-graſs, Hſperge. - 
chariſtie entant que Sacrement, to lobk me in the face, je m'eronne que | Alpect, or preſence, aſp , regard » air, 


Fe *conclu par un Uſage particulier de ce| wous ayex I1mpudence de me regarder en| There was nothing of fierceneſs in his 

Mat , dont on ſe ſert fort ſouvent par une| face. P aſpect, /on afpe# n'avoit rien de farouche. 

Elegance Angloiſe dans ce Sens. In point of Confeflion, never be aſhamed | A man of a ſweet afpe&t, un homme qu: 

Exemple, As Man is ſenfible, of one fide, of | to fay what thou was not aſhamed to do, t le regard doux 3 armable. 

his mortal Condition ; ſo, on the other, en fax de Confeſſion, ne fais aucum op © My Maid of a good aſpect , une Fille qui 4 
F 4 - 


he apprehends God's Greatneſs and Eter- | d'avoutr les.Crimes que tu n'as pas fait bonne grace, bon air, bonne mine. p 
nity, Homme ſent d'un cite ſa Mortalite, | culte de commettre. Aſper, a Turkiſh Cain, u7# A/pre ( qu art 

& de Fautre la Grandeur © PEtermte de | They were both naked, the. Man and his | environ ſix Sous.) ; 

Dieu. Wife, and were not aſhamef1, (Gen.2.25.) | An afpe&, or diſtance of Planets and Con- 


As theſe things are very unprofitable, ſo | Ils etoient tous denx nuds, 5avoir Adam | ſtellations, aſpect de Plancites © ds Conjte.- 

they are very baſe, ces Choſes ſont egale-| © ſa Femme, © ne le prenojent poine 4| lations. 

| ment inutiles & baſſes. | honte. &X The Aſtronomers reckon four ſuch 
Aipects,} 


a 


wt ras — 


; A 5 


Afſiduouſly, aſſidument, avec «ſſiduite. 
Aſſign, He that is appointed or deputed by 
another to perform any Buſineſs, or in- 
joy any Commodity , Agent, ou Procureur, 
route Perſonme quz a plein Pouutir &qvir, 
ou de jour de queque Choſe. 
07 An Afſigne may be cither by Deed, or 
in Law, Afiigne by Deed is he that is ap- 
pointed by a Perſon ; and Aſſign in Law 
is he whom the Law ſo makes, without 
any Appointment of the Perſon. + 
to Aſſigne, or appoint, nommer, deputer. 
To aflign, ſhew, or ſet forth, prouver , 
faire war. 
Aſſigned, or appointed, nemme, depute. 
Atſigned, ſhewed, or ſet forth, prouve. 


Ad 


To take a Town by aflault, prendre une 
Ville d'afſaut. - 
«7 Aſſault, in the Senſe of the Law, figni- 
fies a violent kind of Injury offered to a, 
Man's perſon, and of a higher nature than 
Battery. Fbr it may be committed by 
offering of a Blow, or by a threatning 
Speech. And that Aſfault does not always 
imply a Blow, or Striking, appears in 
thakin Treſpaſs for Aſſault and Battery, a 
Man may be found guilty of the Afault, 
and excuſed of the Battery. In ſhort, to 
threaten a ColleQtor with harſh Words, (0 
that he dare not for fear execute his Ot- 
 fice, has been reckoned an Aﬀault. Alto, 
to ſtrike a Man , though he be neither 


AS 


Aſp=&s, which they call Trine, Quartile, 
Sextile, and Oppoſite Aipect. 
Tirz Crine Aip:& is fo called, becauſe it 
divides the Heavens into three even Parts, 
it bring, the Diſtance of four Signs from 
each other. So Aries brholds Leo and 
Sagittarius with a Trine Aſpect, becauſe 
theſe are diſtant four Signs, the one before, 
- the other after Aries. 3 | 
The ſecond, called a Quartile , is the Di- 
ſtance of three Signs. Accordingly Aries 
beholds Cancer and Caprjeorn With a 
Quartile Aſpect, becauſe they are diſtant | 
' three Signs from him. 
The third, called a Sextile Aſpect, is the 
Diſtance of two Signs. So Aries beholds 


1 and Aquarius with this Sextile | hurt nor hit, has been adjudged the like. | Af/ignee. Sce Afﬀigne. * 
Sort, telag 4 two Signs diſtant from pours" or attack, artaguer. to _—_ » or make like, rendre ſem- 
hem. 1 ; t attaque. ; AG. ; 
The fourth, called an Oppoſite Aſpect, is | Aſſaulter, eur, qui attaque. . Affimilated, rendu ſemblable. 
' the fartheſt Diſtance that can be, namely | Afſaulting, "a#zor gp ting, or Aflimilation, Pa#ion de ren- 
a Diſtance of fix Signs aſunder. Accor- Aſſay, proof, or trial, eſſar, _ . dre ſemblable. 
dingly Aries beholds Libra with this op-| An Aſlay of Weights and Meaſures, an Exa- | Af/liſe, See Afﬀeze. 


of the 


mination of 'em made by the to Alkſt, aiagr, ſecourir, «ſſfter ; aſſiſter, &tre 


d Libra beholds Aries 
_ ag | g Market, Vifite que [on fait des Poids & I | 
The like is of all the other Signs, or Pla-| des Meſures. have affifted him-to the utmoſt of my 
nets placed in them. So Taurus beholds | to Aſſay, or try, efſi aire un eſſaj de. power, je Pas aſſifte de tout mon powvoir. 
Cancer and Piſces with a Sextile z Leo To alay Silver, de F Argent. . To aſfſk at a Funeral, aſſiſter ( ou Etre 
and Aquarius, with a Quartilez Virgo and Afſay'd, eſſays. eſent ) aux Funerailles. 
Aſhftance, aide, ſecours, aſſiſtance. 


and Scorpio, | Afſayer, an Officer of the Mint for the due 


* Capricorn, with a Trine 3 : : : 
| with an oppofite AſpeR. trial of Silver, Eſſaeur, ier de la Mo-| To give one his Affftance, to come to 
Note, that the Diftance of one or five] mnoze qui void 4 quel titre eft I Argent. his aſfiftance, donner aſſiſtance a quecun , 
Signs is not called an A s Afaying, 'a#ion deeſſager. Lf = 
Aſperity, ſharpneſs, or harſhneſs, aprete. - | Aﬀſe. See AG. Aſtiftant, Aſſiſtant. . 
to Aſperſe one, or to flander him, diffamer | to Aﬀſernbie, aſſembler 3 & aſſembler. I will be aſfiftant to you, je vow aideras, 
quecun, noircir ſa reputarion. To aſſemble (or call ) the Senate , aſſem- e vous aſſiſteras. 
Aſperſed, diffame, fletri, deſhonork. bler le Senat. lifted, a:4e, ſecourn, aſſſte. 
. Aſperſing, FaFtion de dffamer, de fletrir , de] When we aſſemble and meet together , | Aſfifting, / a&iow d arder, d aſſiſter, ou de (c- 
| quand nous now aſJemblon, | 


Ail.mbled, aſſemble. 
Anon, V ation d' aſſembler, ou ds 5 aſſem- 
ler 


Afſembly, Aſſemblee. 
A great Aſſembly, wie grands Aſſemble. 
An unlawfull Afdembl» H{jemore 24;- 
> onſentement, Approbation. 
£ » 
—x/ King gives his Royal _—/ le 
Res donne ſon Conſenzement, þ le Rot y donne 
a main. 


COMriar. 
Allize, Aſiſe 3 Jurex 3 Reglement, on Ordon- 
nance . 


To hold the Aſfizes, rentr les Aſſiſes. 
The general Aſhrzes, les Aſſiſes generales, | 
cA. qua ſs tiennent par tout le Reyaume. 
& To underftand well the Nature of 
theſe Aſfizes, you muſt know, that all the 
Counties of England are divided into fix 
Circuits, and two learned Men are affi- 
gned by the King's Commiſſion to every 
Circuit to ride twice a Year through the 


deſhonoren. | : 
Aſperfion, aſperfionz fletriſſure, diff amarion. 
To caſt an af = upon nd. amer 
cun, le noircir de queque Creme. 
a a fort of Serpent, Aſpic, ſorte de Ser- 


pent. 
Afpin-tree. See Aſp. ; 
to Afpirate , aſptrer , prononcer avec afpira- 

tion. - 
Alpirated, aſpire, prononce avec aſpiration. 
Aſpiration, Aſpiration, ou Prononciation aſf#- 


/ 


re, 


to Aſpire, or aim at, «/furer, pretendre. Remarguey, que le mor d'Afent ne ſe dit | Shires allotted to that Circuit. Theſe we 
Aſpired to, 4 ques on aſpire, ou pretend. mo que dun Superieur. call Juſtices, or Judges of Aſſize, who have 
to Aﬀent, or agree to , conſentir, approuver, five ſereral Commitkons by which they 


Aſpiring, /a&z0n d'aſp:rer, ou . 
*| Aſquint, de cravers. 
As, to look aſquint, regarder de travers. 


Aſs, Ane, forte d' Animal aſſex conu z un Ane, 


fit. 

The firſt is a Commiſhon of Oyer and T-r- 
miner, directed to them and many others 
of the beſt account in their Circuits. But 


dajniar ſon conſentement , ou on approba- 
tion. 
jAſſentation, or flattering, flaterie. 
ted to, 4 ques: lon a conſenti, ou donne 


Anon. To bring forth a young Aſs, 4non- 

ner, faire un Anon. | 

Balaam's ſpeaking Aſs ,  Ane de Balaam, 

le feul Ane qui ait parle. 

He is a great Aſs, c'eſt un gros Ane. 

He plays the Aſs with himſelf, 2/ fair /e 

Sor. 

He talks like an Aſs, 1 parle comme un 

Sat, il ne dit que des Sotiſes. 

An Afs-driver, Amer. 

f to Aﬀſail, See to Afﬀlault. 

Aſſailant, or Aggrefſor, Aſſaillent, Aggreſ- 
ſeur, Celui qui attaque. 

Aſſart. a Law-Term, come from the French 
Eſſarter. It ſignifies an Offence committed 
in the Foreft, by pulling up. by the roots 
( without Licence ) the Woods that are 
Thickets and Coverts for the Deer, (© 
that they can never grow again. 

to Aﬀſart, eſſarter. 

Aſaſſinate , or 'pritate Murder , Aleſrar, 
Meurtre commn en trabiſon & de deſſein 
Wer kill herouf] 

to aate, or kill treacherouſly, aſſaſſmner, 

tuer en trabiſon, © de deſſein TAL ho 

Aſaflinated, aſJaſſme. 

Allztiine, or private Murderer , un AR, 

 Celui qui tue (ou qui 4 tue ) un Butre en 
Trahi/on. . 

- An aſſhfline properly is one that Kills 

another for Gain, or upon Hope or Pcomiſe 
ot Reward. 


\ 


Aſﬀeveration, an carneft a 


Aſſault, or Onſet, un Aſſavt, une Attaque. 
A general Aﬀault, un Aſſaut genera). | 


As, they affert it to be the chief Happi- 
neſs, sls tiennent ( i/s ſoutiennent ) que ceft 
le ſowverain Bicn. , 
They affected him a Creature made by 
God, ls ſoutenotent qu'il epoit une Creature 
faite par la main de Dyew. 

To aflert, keep, or preſerve , conſerver, 


” maintenir. 
Aſſerted , affirme, ſoutenu ; conſerve, main- 


Fens. 


Afﬀertion, Opinzon que Fon ſoutient. 
Afſertor, Defenſeur. 
to Aſſeſs , corsſer , regler 


la Part que chacun 
dort L 


Aﬀeſſed, cor:/e. 
Aﬀeſiment, Cotiſat:on. 
Aſﬀeſlor, Coriſeur, Celus qui cotiſe. 


An Aﬀeſſor, Affiftant, or Judge lateral, 4/- 


Pk 
ets, a Law-Term, from the French Word 


Aſſex. It fgnifies Goods enough to diſ- 
charge that Burden which is caft upon the” 
Executor or Heir, in ſatisfying the Teſta- 
tor's or Agceſtor's Debts and Legacies. So 
that whoſoever infiflts upon Aﬀets in- 
tends thereby, that the Party charged has 
n_ deſcended, or come to his hands, 
to diſcharge the Thing in demand. 

ing, Or avou- 
ching, proteſtatzon, aſſeurance. 


aſſidu © reple. 


Afliduous, or diligent, aſſids. 


He is mighty afliduons, 21 eft fort afſidu. 


— —— — — 
— 


— — 


Affiduity, or diligence, 4ſſiduite, attachement 


4 


un rant, un Sor. 
- A ſhe-Aſfs, une Ancſſe. A wild Als, un Ane ſon conſentement. Xi : in this Commiſſion the Judges of Aſlize are 
ſauvage. to Aﬀſert , hold, .or maintain, gexur , ſoure- | of the Quorum, fo as without them there 
A young Aſs, an Aﬀes Colt, or Foal, wn | mir. can be no Proceeding. This Commitſtion 


« pris. 
The fifth is a Commiſſion of the Peace in 


gives them power to deal. with Treaſons, 
Murders, and all manner ot Fclonies and 
Miſdemeanours whatioever, which is their 
largeſt Commiſtion., ; 

The ſecond is a Commiſſion of Gaol-Deli- 
very, that is only to the Judges them(c 1. es, 
and the Clerk of the Ailize affociate. By 
which Commiſſion they are to deal with 
every Priſoner in the Gaol, for what Of- 
fence ſoever he be there. 

The third Eommiſkon is directed to Them- 
ſelves only, and the Clerk of Aſſize, to 
take Aſhzes, by which they are called Ju- 
ſtices of Aſfize. And the Office of theſe 
Juſtices is to do Right upon Writs called 
Aſhze, brought before 'them by ſuch 
as are wrongfully thruſt out of their 
Lands. 

The fourth Commiſſion is to take N:ſ 
pris, direted to none but to the Judges 
themſelves, and their Clerks of Aſfize, by 
which they are called Juſtices of N:/; 


every County of their Circuit. And all 
the Juſtices of the Peace, having no law- 
full Impediment, are bound to be preſent 
at the Aflizes, to attend the Judges, as 
Occafion thall fallout. If any make de- 
fault, the Judges may fine them at their 
diſcretions. Thy Sheriff of every Shire is 
alfo to attend in perſon, or by a ſufficient 
Deputy allowed by the Judges 3 who may 
fine him, if he fail. 


Aſſizes) 


= 


— 


| 


A'S 


AT 


AT 


a. 


Afezes of Weights aud Meaſures , Revle- 
mens ( ou Ordonnances) touchant les Poids 
Sn ddejores. 

ize, regler. 

we to fire Weights and Meaſures, regler 
les Poids © les Meſures. 

Aſfized, regle. bs i 

Afſizer of Weights and Meaſures, Celui qui 

regle les Poids © les Meſures. 

Aſſociate, un AſJecie. : 

to Aſſociate, - joindre 4 queque So- 

ciete. 

To aſſociate himſelf to one, 5'aſſocier avec 

udcun, entrer en Societe avec lui. 

en do eafily aſſociate themſelves with 

their Equals, les Hommes ſe joignent volon- 
tiers a leurs Egaux. 
Aſſociated, afſocre. | 
Afociating, ſaftion d'aſſocier. 
Afﬀociation, Aſſociation. 
&Z Aſſociation, in Law, is a Patent ſent 
by the King to Juſtices appointed to take 
Afliſes to take others unto them as Fellows 
and Collegues in their Afſize-bulineſs. As, 
if the King makes three Juſtices of Af- 
ſiſe, and afterwards one of them dies, there 
the King may grant a Patent of Afſociati- 
on to another, to ſupply the Place of him 
that is dead ; and a Writ, which ſhall be 
cloſe , directed to the two Jultices that 
are alive to admit him. 

to Aſſoil, or Aſſoyle ( a Law-Term ) that is 

to deliver ( or ſet free) from an Excom- 

munication, lever PExcommunication, ren- 
dre & Egliſe une Perſonne qui en etoit ex- 
communtee. 

Afoiled, or Aﬀoyled, abſous,qui n'eſt p/us dans 

[etat d'un Excommune. 

Aſſoon as, auſſi tot que, des que. 

I will be there afſoon as you, j'y ſeras auſ- 

fi tbe que vous. Aﬀſſoon ay you. will, auſſi 

tot que vous voudrexg. Aﬀſoon as I ſaw him, 
auſſi tit que ( des que ) je le on. | 

Or thus. He always comes to me aſſoon 

as he wants any thing, «/ s'addreſſe toujours 

& moi 4 meſure quil a beſo de queque 

choſe. 

to A une, or take to himſelf, prendre, Sat- 

tfibuer, 5 approprier. 

To aſſume a Title, prendre ( 5 approprier ) 

un Titre. 

You aſſume in your Petition ſuch Titles 

as the Court will not allow of, vous pr 

en vitre Requete des Titres que la Cour re- 

gettera. 

Or thus. They aſſume the Title of High 

and Mighty Lords, :/s ſe qualifient Hauts 

G Puiſſans Serpneurs. 

He aſſumed a Peity to himſelf, :1 /e fit paſſer 

r Dieu. . 

[ro aſſume fleſh, 5incarner. 

To aſſume, or take upon him, $'en faire 

accroire, faire le fat © le glorieux. 

Aſſumed, pris, que Von S$attribue , ou ap- 


rie. * 
Aifarning, lation de prendre, de Sattribuer, 
ou de 5 approprier. 
Afſumpſit, a Law-Term, that fignify's he has 
undertaken. 
It is ſaid of a voluntary Promiſe made by 
Word, whereby a Man aſſumes, or takes 
upon him, to perform or pay any Thing 
unto another, upon Conſideration. 
Aſſurance, aſſeurance. 
Have \you any affurance of it ? en aver 
vous queque aſſeurance ? 
to Aſſure, aſſeurer. 
I do aſſure you, je ous aſſeure. 
Aſſure your ſelf that, aſſeurex vous, ſoyex 
( renez vols ) aſſeurt, faites votre conte, 


ue. 
or thus. Aſſure your ſelf that it is not 
ſo, ſachex que cela n'eſt pas. : 

Aſſured, aſſeure. 
We are aſſured of the Victory, /a Viftoire 
nous eſt aſſeurce, nous ſommes aſſeurex de 
Vagnere. 

Aſſuredly , or certainly , aſſeur&ment, cer- 
tainement. 


£appaiſer.. 
Aſſwaged, addoucs, appaiſe. 
Afſwager, qus addoucit, qui appaiſe. 
Aſfſwaging, addouc:ſſement, appaiſement. 


to Aſſwage , addoucir , appaiſer ; 5addoucir, |. 


t Afterisk, a Mark like a Star , Aſteriſque, 
petite Aves en forme dEtoile, dont on ſe 
fert dans les Livres. 

t Aﬀeriſm, or Conſtellation, Conſtellation. 

Aſthma, or ſhort breath, Aſfthme, difficulte 
de Reſpiration. 

Aſthmatick, or purſy, that fetches his breath 
ſhort, — | 

to Aſtonith, or amaze, etonner, ſurprendre. 

Aſtoniſhed, eronne, ſurpris. 

Aſtonithment, eronnement, ſutpriſe. 

A-ſtradle, Fambe de ga, Fambe de 14. 

Aﬀtragal , in Architecture, Aſtragale, Ta- 
lon. | 


Tis a Ring, or writhen Circle, to deck 

( or adorn ).the Neck of a Column. 
Aſtray,. As, to go aſtray, Yegarer. 

To lead aſtray, egarer, detayrner. 

They were led i from the right Wor- 

ſhip of God, ils furent detourne; du vrai 

Culte de Dieu. 


Afﬀtrictive 
Aftcingent 


Aſtride, as Aſtradle. 
Aitrolabe , an Inſtrument to obſerve the Mo- 
tions of the Star, Aſftrolabe , 
avec lequel on obſerve la hauteur, la gran- 
= » le mouyement, (& la diſtance des 
Altvyes. 
Afﬀtrologer, one that is killed in Aftrology, 
un Aftrologue. 
An aftrole er that pretends by the Mo- 
tion and Influence of Stars and Planets to 
foretell Things to come, un Aſftrologue qui 
pretend de predire ” Aventr par la Conoiſſance 
us| a du Mouvement © de [Influence des 
_ & — 
logical, 4 que. 
An Aſtrological Eifee une Cauſe Aſtrolo- 


FP on 

rology, Aſtrologie. 
Aſtrology is a Science that gives an ac- 
count of the Nature and Influences of the 
Planets and” Conſtellations; / Affrologie eft 
une Science qui traite .de la Nature 0 des 
Influences des Planettes (3 des Confiella- 
£100s. 
Judicial Aftrology:, 4 ie Fudiciaire, 
par layuelle on pretend predire FAvenir en 
obſervant les Aftres. | 

Aﬀtronomer, One that is skilled in Aſtrc 
nomy, Aftronome. 

Aﬀtronomical, Aftronom:i que. . 
Au Aftronomical Computation, un Calcul 
Aſtronomique. 

Aﬀtronomy, Aſtronomie. - 
Aſtronomy is a Science that ſhews the Mea- 
ſures, Greatneſs, and Motion of the Cele- 
ftial Bodies,  Aſftronomie eft une Science qui 
confidere les Meſures , la Grandeur , le 
Mouvement des Corps Celeſtes. 

Aſunder, ſeparement, 4 part. 
To examine the Witneſſes aſunder, exami- 
ner les Temoins ſepartment. 
Put them aſunder, mertex les 2 part. 
Or thus. To take a Thing afunder, de- 
faire ( demonter ) une Choſe: | 

Aiwell as, auſſi bien que, autant que. 
L am aſwell here as there, je ſus auſſi bien 
$c que Ia. : 
I love him aſwell as you, je [aime bien au- 
rant que Vous. 
Or thus.. Aſwell as I love you, don't think 
I ſhall do that, que#que affettion que j'are 

pour vous, ne croyex fas que: je faſſe 


ce 
Aſwell as could be, aſwell as can be, fore 
bien, le mieux du monde. 


aftringent, qus reſſerre. 


"hy 


At, at the, 4, au, 4 la; aux. 
As, at Rome, 4 Rome, Art ten a clock, 4 
dix heures. At Dinner, 4 Dine. 
At home, au logs. At Sun-ſet, au Soleil 
couchant. At the red Lion, ay Lion 


rouge. , 
At break of day, 4 la pointe du jour. At 
School, 4 FEcile. 


At Church, 2 PEegliſe. 
At the round Table, 4 la Table LR 


"= - 


— 


- 


At the Kings Arms, aux Armes du Roi-| 
To play at Cards,or Dice, jouer aux Cartes,| 


on aux Dex. 


Or thus. As, to be at open Wer, ſe faire 


ouvertement la Guerre. 


To be angry at one, tre fiche contre que- 
cun. To be laughed at, cre moque. 
All Things are ordered at the will and 

pleaſure of God, toutes Choſes ſont reglees 


par la Volonte de Dieu. 


What would you beat ? que pretendey vou; 
Faire ? Tle fee what they would be at, je|' 
veux voir ce qu'ils ſe propoſent (ce qu'il 


ont envie) de faite. 


To be at it. C'eſt une Expreſſion tres com- 
mune , & qui ſe rapporte 4 toute ſorted 'Oc-|_ 
cupation de Divertiſſement. Exemple, on | 
dira d'un homme qui 5 occupe 4 queque choſes 
qui mange, qui bot, ou qui ſe divertit, he 
is at it, veſt 4 dire, le vo:la dans Poccupati- 
on, le voila qui mange, qui boit, ou qui ſe 


droertit. 


To be hard at it, or to work haftd, tra- 


lat. 
es frars| 


vauller fort £9 ferme. 


To be at the charge of a thing, p 

fagon d'une choſe, la faire faire þ 

depens, To beat a great deal of Char-| 

ges, faire une grande Depenſe. | 

To be at the pains of ey Fs pren-| 
e. 


dre la peine de faire une 


To be at Sea, &rre ſur Mer. To be at a | 
ſtand, to be at a loſs, 2tre en peine, ne ſa- 
v0zr plus de quel cite ſe tourner, ou de quel| 


boy faire b 


To be at an end, &tre acheve, ou fini, 
tre en 
honour lyes at ſtake, il y va de vitre hon- 


To ly at e, 


NEWT. 


Hard to come at, de difficile acc2s. | 
To be at leiſure, 2ere de loifir, avoir lotfir, 
avoir point d'affeires; To 
en diſpute, ne pas Saccorder. 
At the firſt appearing of Czar , 
que Ceſar parut. At the finding out of that 
Country, quand on decouvrit ce Pais [2. 

At my hearing of that, quand jentendss 
cela. At the Name of ,Thisbe he lookt | 
up, #/ leva les yeux en meme temi 
entend:t le Nom de Thybe. 

begins at Romulus, i/ commence par 


At my houſe, chex|: 
a that rate, /ee Rate. At any time, ſee 


He 
Romulus. 

At his houſe, chex /uz. 
mor. 


y. 
At that time, en ce tems /a, At no time, | 
At one time or other, quegque|. 


Jamas. 
Jour. 


At this preſent, maintenant, preſentement.|- 
At laſt, at length, en fin. proſe 

At firſt, at the very firſt, 4abord, au com- 
mencement. At fictt daſh, 4 abord, du pre«| 


mier 


ans » penſer. 


At a word, en un mot. At once, tout Jun 
coup, tout d'un train, tout d'une venue, At | 


all, du tour. 


I did it at your command, je Pas, fait 
par were ordre. Ready at band, tout 


pret. 
to Atchieve, faire (Ce qui Sentend de 


C 


Atchievement, the performance of any gal- 
lant Exploit, Aon de Guerre eclatante. 
Atchievement, the Arms of a Gentleman, 
les Armes d'un Gentilbomme. bh 
Atchievement, in Heraldry, fignifies the 
Arms of any Gentleman, fully (et out with 
all that belongs to it ;'viz. the Suppor- 
ters, Helmet, Wreath, and Creft; with 
Mantels and Words, ſuch as is hung out| 
on the front of a Houſe of any Perſon off 


coup. 
At one blow, tour dun coup. At unawares, 


hofe de grand, ou d'bonorab 


quality after his Death. 


Atheiſm , the denying of, or not belie-| 
ving in God, Athei/me, Creance athee 5 


z e 


He is charged with Atheiſm , on Þ accuſe 


d Atheiſme. 


Atheiſt, Arhee, qus ne croit pas en Dieu. 
We call thoſe Atheiſts that believe there is 
no God,and think that the Soul dies with the 
D | 


| 


She longs to be at it, ele 5'impatiente de | 
goiter les fruits de 1 Amour. 


C 


danger. Your 


at odds, @rre 
auſſi tot 


gut 


k.) queque 


— T_T _ _ 


Body. 


K ſy ——_— OG. 


4 - 
1 *— Ta 
* - 


* 


- JAttempting , /af;on dentreprendre , tacher, 


rtenu, dcqus, 4 quoi l'on eft parvenu, 
Attaining, ation y hi, dacquerir, d at- 
, on 
| Attainment, 4equifitzon. 


to Attempt, entreprendre, eſſayer, teacher, at- 


AT 


AT 


PRI 


Nous appelons Atheet ceux qui ne 


P Ame meurt avec ie Corps. 
A noted Atheiſt, wn in/jgne Athee. 
iſt e, qui eft d'athee, impie. 


» @rbee, 


A 


Athirſt, alters, qus a ſoif. 

Athlet, or Champion, Acblere. 

Athletick, ſtrong, or robuſt, fort, robuſt e. 
As, to be of an athletick Conſtitution, @rre 
dIune Conſtitution robuſte. 

Athwart, de travers. 


made leſs, Arome, Corps indiviſibie. 

Atoms that ſtick together, and are as it 

were a continued Body, by taking hold one 

of the other, des Aromes qus tiennent, © 

Jont comme un Corps continu, en ſe prenant 

les uns aux autres. 
to Atone, or appeaſe, expier p reconcilier. 
Ato 1 : ; Fl *7 


Atonement , expats CLAFION, TECONCT= 
| ey wo rg (Ex. 36. 16.) FAr- 


gent 
tAtrocity,' atrociee. ; 
2 un. Arrtt ; arreter , ou ſai- 
F. 
As, to attach ones Goods, faire un Arret, 
| ſaifir les Menbles d'une Perſonne. 
To attach, or to arreſt one, erreter quecun, 


le : R 
dn; dons on a fait arret ; arrete. 


| a + 0p (ou Saifie ) de Meubles, | 


Attack, or Onſet, Arreq 
A bloudy Attack , $anglante. 

_ falſe or true Attack , Atragque fauſſe ou 
oraie. . 

To begin , to undertake, to give an At- 

_ COIRTNENCET , entreprendre, donner wne 

ue. 

to Attack, attaquer.. 

Attacked, moms 

\ Attacking, Patton d'attaquer. 

to Attain to, obrener, acquerir, atteindre (par- 
venir ) 4. | 

| , He could never have attained to that de- 


gree of knowl * ne ſeroit jaman par- 
Denn 4 ce ono{Jance. 
Attainder, — pr Preuve evideme du Crime 
on . 
Attained to { from the Verb to Attain ) ob- 


Towards - 1g 407-2 of everlaſting Sal- 
vation, pour. obtensr la Vie eternelle, ou le 
Salut eternel. | 
Attaint, a Farriers Word. As, upper attaint, 
to Attaint, convarncre de ue Crime. 
To attaint the bloud ( as high Treaſon 
doth) tacher le Sang, comme un Noble 


i Nobleſſe - par un Crime 'de Leye Ma- 


Aitainted, atteint ( ou convaincu) de quegque 
- me 3 rages / Nobleſſe par un Crane 
EjTE. 
Attaque. See Attack. 
—_— temperer. 
©, 


1 of 
Attempt, entrepriſe , effort, eſſas , tenta- 
frve 


A bold attempt, ane Entrepriſe hardie. 

To make new Attempts, faire de ncuvelles 

Tentatives. 

Or thus. As, to make an attempt upon 

*one to take away his Life, ateenter ſur la 
re de quecun 


To at Impofibili 

o attempt Im ilities , epzer, 

= Chboſes baſes voy 
o attempt upon a mans Life, ex 

dre ( attenter ) ſur la Vie Cun Ren, (6 

attempts my Ruin, #/ tache de me ruiner. 

To attempt all means, eſſayer rout, metre 

tout en euvre, remuer Czel (3 Terre. 

Attempted, entreprs. 


crotent tern qui s'imaginent que || 


An atheiſtical Opinion, wn Scr21ment athee. | 


Atom, any Thing ſo ſmall that it can't be | 


dangerous, une celle Entrepriſe ne peut qu't- 
tre ares e. 
to Attend, ecouter attentivement, &tre atten- 
tif, ecouter avec attention ; ſervir , prendre 
ſoin de ; ſurvre. 
To attend nnto the Word of God, ecouter 
avec attention la Parole de Dieu. 
Attend nnto my Cry, (PC. 142.7. ) ſos «t- 
tentif 4 mon Cri. 
To attend one, or give him attendance, ſer- 
| wir quecun, ſe tenir aupres de tui pour le 
' fſerow,, ſe tenir pret 4 recevoir ſes Com- 


mas and T3" 


md 
To attead (or mind) a Buſineſs , prenere 
foin dune Aﬀeaire, vaquer 4 queque Choſe. 
To attend one, or Wait upon him any 
where, ſuiore quecun (par reſpeft) en que- 

ue endroit. : ; 

r thus. As, to attend his devotion, faire 
ſa devotion. 

The like Puniſhment attends him, s/ /ar« 

puns de la mime manzere. Great 

chiefs attend Wars , /a Guerre eraine apres 
foi de grands Malheurs. 

Attendance, Service, Sujetzon ; Train, Suzte. 
Or thus. As, to give frequent attendance 
upon a Prince, fare ſa Cour, faire ſouvent 
la Cour a ſon Prance. 

To give attendance to his Mafter , fervir 

ſon Maitre. 

He does expect great attendance, s/ weur 
6tre bien ſervi. 

f To dance attendance, or to wait long, 
attendre long tems en vain. 

To have a great Attendance, &tre bien ſer- 

' v7, avoir grand Nombre de Serviteurs. 

Attendant, gui eſt de la Suite de quegue Sei- 


neur, 
fw him with. his Attendants, je Pas peu 
avec ſa Suite. 
A Diſeaſe with its Attendants, une Maladie 
avec ſes Sites. 
Attended, ſerv ; ſuivi. 
He is very well attended, / eft fort bien 


th was attended by the greatcſt part of his 
own Domeſticks, 57 eroze ſuirvi de Ia plus 


ande partie de ſes ques. 
irtue is attended by hb Vertu eft 
ſurvie de la Glore. 


To be well attended, or to have a nume- 
rous Train of Servants, avoir grand Tran, 
belle Suite, ou beaucoup de Serviteurs. 

Attention, Attention, application d'Eſprit. 
There is nothing worthy of your Attention, 
il n'y a rien qu: ſoit digne de votre Atten- 
£501. | 

Attentive, or heedfull, attentif, qui « de Pat- 
tention. : 

Be attentive, ſox atrentif. 

Attentively, attentroement, avec attention. 
To hear attentively , ecouter attentive- 
ment. 

Attentiveneſs, attention. 

a "30 63 or leflen, extenuer , aman- 

r. 

Attenuated, 4racnue, extenue. 

Attenuation, extenuarion,. 

to Atteſt, or witneſs, attefter, rendre temoi- 


i: | "—_ 

Atteſtation, Aereſtation, Preuve, Termdignage 
qu'on donne a quecun. 

Atteſted, atteſte. 

Attire, a Womans attire, Parure, Ajuftemens 
de Femme. 

Attired, pare, ajuſte. 

A Lady well attired, «ne Dame bien paree, 

bien ajuſtee. 


| The attempting of that muſt needs be very | G 


| 


 Attrition , an 1 


| 


This Term is alſo uſed by Heralds, when 
they have occaſion to ſpeak of the Horns of 
a Buck or Stag. 


to Attone to Atone. 
Attoned c See Atoned. 
Attonement Aronement. 
Attornment_ Attournment. 


Attorney, or Attourney, Procureur. 
Attorney general, Procurcur general. 
A Letter of Attorney, Procuration. 

Attournement, a Law-Term , that ſignifies 

the Tenants Acknowledgment of a new 


ou gfſajer ; emtrepriſe. 


Lord, PAveu quun Fermier fait de ſon 


| Aubnrn, or dark Colour, bran cbſcur. 


7 Withont an Attournment he that buys 
.any Lands or Tenements which are in the 
Occupation of a Third cannot get the Pof- 
ſeflion. The Words uſed in Attournment 
are, I agree to the Grant made to you, &c. 
or more uſually, Sir, I atturn to you by 
force of the ſame Grant , or 1 beceme your 
Tenant, or elſe I deliver to rhe Grantee 4 
Peny, &c. by way of Attournment. 
There is an Attournment Voluntary, or 
Compulſory, and ſometimes by Diftreſs. 
Alfo there is an Attournment in Deed, and 
an Attournment in Law ; this laſt being an 
Act, which ( though it be no expreſs At- 
tournment, yet) in Intendment of the 
Law is all one. An Attournment may be 
made to the Lord himſelf, or to his Ste- 
ward. 
to Attra&, or intice, attzrer. 

You a the Eyes and Love of all the 

World , vous attirex ſur vow les Teux © 

FAﬀeRtion de tout le Monde, 

attire. 

AttraQtion, artraftion. 

Impulſion, and not AttraQtion, is the Cauſe 

of Motion, F Artrattion n'eſt perne Cauſe du 

Mozoement, mas [ Impulfion. 
Attractive, 4ttrayant, charmant. 
An attractive Beauty, une Beaure obar- 


mante. 

Attractive, ( Subſt.) amorce, charme. 
AttraQtively, par ane vertu attrayante. 
Attribute, Arrribur. 

As, Gods Attribut&, tes Atrriburs de Dieu.\' 

to Attribute, 4rrribuer, zmputer. 
To attribute to himfelf, 5 atrribuer. 
Or thus. If any Thing proſper well with 
RG apt to Sr a by _ his wiſe 
Condu que Choſe ren a que- 
cun, nous diſons qu'il a beaucoup de Fr 
& de . $ 


Contrition, Arrrs- 


rion, Douteur queon a pour ſes Pecher , & 
qui vient d'un Amonr imparfait qux'on a pour 


Der. 

Attrition ,- in Divinity, fignifies a ſorrow 
which a Sinner hath for his fins, not being 
founded principally on the love of God 
above all Things, but in the Fear of the 
Pains of Hell, or in the Confideration of 
the foulneſs of Sin, or in ſome other like 

Thing. 
Atturney. See Attorney. 


AU and AV. 


07 La Diphthongue au en Anglon fe pronence 
comme vs en indy con Cane, 
Author. 

It en fant excepter Auncient, & ſes Deriva- 
rafs, ou ts ſe prononce comme [a 
fomple en Anglois. 

De m#me en eft 1! des Mots finiſſans en aunt, 
comme Aunt, to daunt, qu'il faut prononcey 
aint , tou dane. 


To laugh, ſe prononce laiff. , 

Paul fuit la Regle, hormn quand on parle de 

[Egliſe Cat e de S. Paul a Londres. 
s on  appelle Pls. 


to Avail, fervrr, @rrentile, &tre avantagens. 
That hath availed me nothing, ce/a ne a 
fervi de rien. 
Available , atile, = mp avantageusx, the 
Ccace, qui contribue. 
Availment, prefit , urslite. 
It is of little availment with me, cala ne me | 
Jere preque 4 1an, eel meme five preue 
ren. | 
fAvant, or get you gone, ſorter d"5cs. 
Avarice, or Covetouinels, Avarice, Vice con- 
trare 4 la Liberalite, 
To keep a Medium betwixt ſordid Avarice 
and foolith Prodigality, tenir m2: Milieu en- 
tre la baſjeſſe de I Avarice C5 la fohe de 1a 
Prodip alzte. 
Avaricious, or Covetous, 4vare, 4bdrACienXx. 
AuGQtion, or open Sale, Enchere, Encan. 
An AuCtion of Books, zme Enchere de L1i- 


vIEI, 


Audacious, or over-bold, a 
P uda- 


LMS 


T- 
- 


AU 


AF : 


Pd 


AV 


Audaciouſly, avec audace. | 
Audacity, jt boldneſs, audace, effronter:e. 
Audible, that may be heard , inteligible , que 
[on peut entendre. YO ODS: - 

As, anaudible Voice, uneVorx intelligible. 

Audience, audience 3 Audztoire. 

To give audience , donner audience, The 

King has given Audience to the French Am- 

baſſador, le Rot a donne Audience 4 F Am- 

baſſadeur de France. I EEY 

Audience of. Leave, Audience de Conge, la 

derniere Audzence. 

A great Audience, or Aſſembly hearken- 

ing to ſomething ſpoken, un grand Aud:- 

corre. | - (ol; 

oF Audience-Court. This is a Court be- 

longing to the Archbiſhop of Canterbury, 

of equal Authority with the Arches-Court, 
though inferior both in Dignity and Anti- 
uity. 

Audit, = Audit of Accounts iy ny + 

Chapitre, ou Aſſemblee de-Chananes ſur les 

evenus d'un Chapitre, IS 

Auditor , or Hearer, Auditeur , celus qui 
ecoute. . _ FR 
As, I was one of your Auditors, jetoz un 
de vos Auditeurs- 

An Auditor of the Exchequer, un Auditeur 
des Contes, - © © 2-: 

«oF Auditor , in the fenſe of the'Law, is an 
Officer of the King,' or ſome. great Per- 
ſonage ; which yearly, by,xamining the 
Accounts of. all Under-Qfgcers- accounts, 
makes up a general Book, 1whereby appears 
the Difference between their Receipts and 

* Charge, and which -ſhews their Allow- 
ances. | | | 
Auditor-of the Receits. *'Tis an Officer 
of the Exchequer, thgt files the Tellers 
Bills, makes an Entry of them, and gives 
the Lord Treaſurer. a Certificate of the 
Mony received the Week before. Heimakes 
alſo Debenturs to every Teller, before they 
pay any Mony, and -takes their Accounts. 
He keeps the black Book of the Receits, 
and the Treaſurer's Key of the Treaſury, 
and ſees every Tellers Mony lockt up in the 
New Treaſury. 
Auditors of the Prefts or Imprefts. Theſe 

_ are Officers in the Exchequer, who take 
and make up the great Accounts of Ire- 
land,. Berwick, the Mint, and of. any Mo- 
ny impreſted to any .Man for . the King's 
Service. 

The Judge of the Audience-Court before- 
mentioned is alſo calted Auditor. © 

Auditory, or an'Aﬀembly of Hearers, Auds- 
torre, ou_Aſſemblee qui ecoute. 

an Ave-mary, un Ave-maria. 

Avenage, or Homage of Oats, Avenage. 
Avenage ſignifies a certain . Quantity of 
Oats paid to a Landlord, in lieu of ſome 
other Duties, or as a Rent from the Te- 
nant. ; ; 

Avener. See Avenor. 

to Avenge, venger. 
As, avenge my 
relle. 

Avenged, venge. 

Avenger, Vengeur. 

Avengereſs, Vengereſſe. 

Avenging, Pa#:on de venger. 

Avenor, an Officer belonging to the King's 
Stables, and who provides Oats for his 
Horſes, POfficier de Ecurie du Roi qui four- 
nit PEcurie d Aveine, , 

Avenue, or Paſſage, Avenue, Paſſape. 

To pofleſs himſelf of all the - Avenues, ſe 
ſaifir de toutes les Avenues. 

To ſtop ( to ſhut up ) all the Avenues, fer- 
mer toutes les Avenues. 

Average, a Service which the Tenant owes 
to the Lord by Horſe , or Carriage of 
Horſe, Corvee, que doit le Sujet 4 ſon Sei- 


. 


. 
” 


Quarrel, venge ma Que- 


YV. "— 
This Word is alſo uſed for a certain Contri- 
bution, that Merchants and others do 
make proportionably towards their Loſes, 
who have their Goods caft into the Sea, 
for the Safegard of the Ship, or of the 
other Goods and Lives of them in the Ship 
in the time of. a Tempeſt. Which Con- 
tribution ſeems to be fo called, becauſe it 
is proportioned after the Rate of every 


I 


, 


—— 


Mans Average, or Goods carried. 

Average is alſo a little Duty, which thoſe 
Merchants who ſend Goods into another 
Mans Ship do pay the Maſter of it, beſides 
the Freight, and that for his Care over the 
ſaid Goods. For in the Bills of Lading 
they uſually ſay, Paying ſo much for the ſazd 
Goods '; with Primage and Average accu- 

ome 


þ fe { 


Averment ( from the Verb to Averr ) 
Prenve, 


to Averr. 
Avoir du pois. 


to Aver 
Averdupois 


Aver-peny ( quaſi Average-peny.) So iscalled 

the Mony contribated towards the King's 
Averages, or to be freed thereof. . - 

to Averr, everer, verifier, certifier. 

Averred, avere, verifie, certifie. 

— Pattion d averer, de verifier, ou de 
certifier. 


Averſation, as Averfion. 

Averſe , that hates (or abhors) a Thing, 
qui a de Faverſion, ou de la repugnance, 
retif. 

I on averſe from it, j'as de averſion pour 
cole; ... - | 

An from Phyfick, retsf aux Remedes. 
verſene 

—_ _ repugnance, averſion. 
our an averſion for were Me avoir 
.de la're nce pour queque choſe. 

to pads rt A , 
As, to avert God's Judgments by a timely 
Repentance, zetourner les Fugemens de Dieu 
en ſe repentant de bonne beure. 

Averted, F, ; 

Averting, ation de detourner. 

Avery, the Place where Oats or Provender 
for Horſes is kept, Grenzer, ou ſon cent 
P Aveine. L 

Auf, or Fool, un Sot, un For. | 

an Augar, Auger, or Wimble, Tariere, Te- 
New, Outil on ſe ſert pour percer le 


to Augment, or increaſe, accyoitre, augmen- 
Fer. 
Augmentation , or Increaſe , accroiſſement, 


_——_— | 

In the Reign of King Henry VIII. there 
was a Court erected by this Name, That 
the King might be juſtly dealt with, touch- 
ing the Profit of ſuch Religious Houſes, and 


% 


their Lands, as were given to him by Act of 


Parliament. For the Diffolving of which 
'Court;;' Authority was given to Queen 
Mary, by the Parliament held the firſt 
Year of her Reign, which ſhe afterward: 
put in execution by her Letters Patent. - 
The Name of the Court ſprung from hence, 
That the Revenues of the Crown were 
augmented ſo miich by the Suppreflion of 
the ſaid Houſes, as the King reſerved unto 
the Crown, and neither gave nor ſold away 
to others. But the e of Augmenta- 
tion remains to this Day, wherein there are 
many Records of great Uſe and Impor- 
' tance. 
Augmented, augmente. 
Augmenter, quz Co 
Augmenting, Pattion d"accroitre , on Þaug- 
menter. 
Augre. See Auger. 
Augur, or Soothſayer, Augure, Celus qui ju- 
geoie de  Avenir par le Vol des Oiſeaux. 
CF It is obſervable, that the Augures were 
in ſuch eſteem amongſt the Romans, that 
- there was a Colledge of them in the City. 
Neither would the Romans undertake any 
 publick Matter of Importance , without 
asking their Aﬀerit. But the Vanity there- 
of was well derided (as Joſephus writes) by 
a wiſe Jew, named Moflolamus. For an Au- 
gur in theWars once requiring, that the Ar- 


— 


my then upon the march might ſtand {tilt} 


a while, till he took Obſervation of a Bird, 
thereby to foreknow the Succeſs of this 
Expedition 3 this Jew, whilſt the Augur 
was buſy in his Art, ſhot at the Bird with 
an -Arrow , and by chance killed her. 
Whereat the Augur and others being high- 


ly offended, Are you fo fookſh ( ſays the 


Jew) to imagine this poor Bird can tell 


what will happen to us, that could not 
foreiee her own Death ſo near at hand. 
They were called Augures, ab Avium Gar- 
ritu, trom the Chirping and Chattering of 
Birds. *Tis faid the Egyptians were the 
ficft Inventors of this Superſtition. 

to Augurate, or foretell, augurcr , conje- 
furer. 

Augurated, augure, conjefture, 


Augurating 
(ongue, preſage. 


Auguration 
Auguſt , or venerable, a:zguſte , ou venera- 


Augury 
ble. 


As, an auguft Aſſembly, une auguſte Aſ- 


ſemblee. 
Auguſt, the Month ſo called, Aozue, le Mors 
d' Aout. Go | MY 
Auguſtine. See Auſtin. | 
Aviary , or great Cage, Voliere, ou grande 
Cage. | 
Avidity, or greedineG, avidite, grand defir 


d'avoir, paſſion de venir a bout de queque 
Choſe, grande ardeur, 

Aukward, maladroit. 

Aukwardly, en maladrost. 


ou d'in- 


Aukwardneſs , manque dadareſſe 
duſtrie. ' x 

Aulneger Alnager. 

Aumbrey p See 4H_ 


Anme, an Aume of Rheniſh Wine, Tonneau de 
Vin de Rhin, contenant 40. Gallons a Angle- 
terre, qui font environ 160 Pintes meſure de 
Pars. 

Aumelet, a Pancake made of Eggs, une Aw 
melette. 

Aumry. See Almonry. 

Auncel-Weight , /orte de Poids autrefos en 
uſage en Angleterre, mar qui eſt abols par| 

de Parlement. ” 

CF It was a Weight with Scales hanging, 
or Hooks faſtened to each end'of a Staff. 
Which being lifted up upon ones fore-finger 
or hand, ſhewed the Difference betwecn 
the Weight and the Thing weighed. But, | 
becauſe there was wont to be great Deceit, 
it was forbidden by ſeveral Statutes. 


Aunceftors Anceſtors. 
Auncient See Ancient. 
Aunciently * JAnciently. 
Auncientneſs Ancientneſs. 


Aunt, Tante. 

She is my Aunt, elle cff ma Tante.. 
Avocation, or Let, Obſtacle, empechement. 
to Avoid, eviter, echaper 4; ſortir de. 

-  Toavoid ones Company, ev:ter ( fur.) la 
Compagnie de quecn. 
'Tis a hard matter to avoid his Deſtiny, z/ 
eſt mal asſe d'echaper 4 ſon Deſtin. 

To avoid the Kingdom, ſortzr du Roy- 
aume. : 

Or thus. As, avoid my preſence, tex vous 

de devant moi. 

Avoid, 'Satan, arriere de moi, Satan. 
Avoidance (a Law-Term) le Tems qu'un Be- 

nefice vaque. 

Avoided, evits. 

Avoiding, Fa#ion d'eviter. 

; Avoir du pois ( a Law-Word ) Pords 4 15 
onces la livre; les Marchandiſes qu'on peſe 

a ce Poids. 

L autre Poids, quim'eſt qu'a 12. onces la-Li- 
vre, Sappelle Troy-Weight. 
to Avouch, or Avow, juſtifier ce que Por a 
fait, faire voir que Pon 1'a point tore. 

To avouch, Deut. 26. 17. ftipuler. 

Avouched, or Avowed, juſtifie. 
Avowee ( a Law-Word ) Patron. 

oF Avowee is he to whom the Right of 

Advowſon of any Church appertaineth, fo 

that he may preſent in his own Name, 

Whereby he is diſtinguiſhed from thoſe thatþ 

ſometimes preſent in another Mans Name 

a$ a Gardian that preſenteth in the Name of 
his Ward : As alſo from thoſe which have 
the Lands whereto an Advowfon appertain- 
eth, but only for Term of their Lives, or 
or Years, or by Intrufion, or by Diſſcifin. 
Avowry , or Advowry (from the French 


Avouer) Defenfe, ou Fuſtific ation. 
D 2 


Avowry 


— 


—_— 


—_ 


A W 


AW 


B A 


_— I 


«7 Avowry lignify's as much as Juſtifying 
(or Maintaining) an At formerly done. 
For Exemple, One takes a Diſtreſs for Rent, 
or other Things ; and he that is diſtrained 
ſues a Replevin, Now he that took the 
'Diſtreſs, or to whoſe Uſe the Diſtreſs was 
taken by another, juſtifying or maintaining 
the Act, is faid to Avow, and that is called 
his Avowry. 

Avoydance. See Avoidance. 

fAvowtry, for Adultery, Adultere. 

tAuricle, or a little Ear, persee Oreile. 

Auricular, auriculazre. 

As, the auricular Confeſſion, which is made 

in private to the Ghoſtly Father, /a Con- 


Aulpice, auſpice. 


Happy or unhappy 
Fes —_— beur 
picious, or happy, euXx. . 
Auitere, hard , or ſevere, auſtere, rude, ſc- 
VErE. 
To live an auſtere kind of Life, mener une 


auſteritt, 4 la 


Auſpices, Auſpices fa- 


ze I 
Auſterely, auſterement , avec 
Tguenr. 


Auſtin Friars , les a_ » Religieux qua 
le de S. A 


upuſtin. 
Authentical : 
Authentick Þ Aurent ” 


Authentically WIT 

Authentickly > aurentique f 

Author, Auteur. : 
' The Author of a Book, [Auteur d'un Li- 
vre, He is counted a good Author, / paſſe 


Pour un bon Auteur. wy 

The Author = Head ) of a Sedition,/ Au- 
teur ( le Chef ) d'une Sedition. ; 
The Author of a Report,” Auteur Sun Brut 

uz court. To name his Author, nommer 

on Autenr. 

Authoritative, done ( or exerted ) 'by Au- 
thority, fait par Autorite, appuye par [ Au- 
forite. 


X A autorite , m___ 5 nw » paſ- 
Ee Auteur ea 
i be heck, erre en Autorite. To 
exerciſe his Authority , exercer ſor Au- 

forite. 

To fleight ones Authority, mepriſer Þ Au- 

rite de quecun, ſe moquer de ſon Pouvoir. 

Thoſe are good Authorities, voila de bonnes 

autoriter. ' 

Or thus. I have it from the moſt impar- 

tial Authorities, je as tire des Auteurs les 

101715 partBdux. ; 

| to Authorize, or give power, autoriſer, ap- 
puger de ſon Autorite, valider. 

Authorized, autors/e, valide. 

—_ ing, ation d autoriſer, ou de va- 
ider. 

Automata , Automates , Machines naturelles 
qui ſe remuent d'elles memes. 

Autumn, the Fall of the Leaf, Autonmne, Au- 
tonne, + © 
A dry Autumn, Automne ſec. Arainy Au- 
tumn, Autonne pluvieux. 
A plentifull Autumn , Automne abondant 
en toute ſorte de fruits. 

Autumnal, d'Autonne. 

Auxiliary, auxilzaire. 


As, the auxiliary Verbs, les Verbes auxili- 


ares. 
Auxiliary Forces, des Forces auxiliaires. 


A VW 


IF La Drpththongue aw forme comme un a 
long en Frangon. Exemple, Law, flaw, qu'sl 
faut prononcer la, fia. 
Max il ſe prononce bref, dans awry. 
Aw, crate, echec, ſujetion. 
To keep one in aw, ten:r quecun en crainte, 
le tenir en echec, ou en ſujetton. 
To ſtand in aw, crainare, ere retenu par 


la crainte. To ſtand in aw of ſome body, 
craindre ( redouter ) quecun. 

to Aw, frenir en cramte. 
To aw the People into fear and obedience, 


tenir le P en crainte £9 dans les reples de 
pres Ade = 
Awake, eveille. , 


He is awake, eſt eveille. 

Or thus. As, to keep awake, empecher de 
dormar. 

To he awake, veiller, ſans pouvoir dor- 


mir. 
Half afleep and half awake, 4 dem: en- 
dormi 


When I am awake, 4 mon revel. 

to Awake, eveiller; Seveiller. 
To awake one out of his ſleep, eve:ller que- 
cun, # ſon ſommetl. ; 
I awaked twenty times laſt night, je me ſus 
eveille vint fos la nuit paſſee. 

Awaked, eveille, _ on.4 eveulle. 

Awaker, qui eveille, ou qui 4 eveille. 

Awaking, Faftion deveiller. 

—_ ; Sentence ( & principalement d' Ar- 

e 


Award is properly the Judgement of One 
that is neither by Law, nor ap- 
pointed by the Judges, for the ending of a 
Matter in Controverſy, but is choſen by the 
_—_— themſelves that are > ariance. 

to Award, juper, prononcer la Sentence, * 

Awarded, +. a I "004A k 

Aware , qui prevot J arde, qui [e 
ye hn qui ne flaifeps fend 
To be aware of a Thing, ſe donner garde 
d'une Choſe. 

Or thus. As, he came upon them before 
they were aware , z/ ſe jerta ſur eux lors 
uls ne 5'y at ent Pas. y 
e taſted of it before ſhe was aware, el: 
en gout ſans y penſer. wy 

I was not aware of it, je n'en ſavor rien, 

jen'y Jongeo pas ſeulement. You were not 

Faves - Man ———_ to, vows ne 

ongiex Vous St 

75 6 7 a find of Inter, ) gare,. prenex 

arde. 

a Away, get you gone, gqu'on de- 
campe, ſortex, orex vous d'ict. To cat abit 
and away, manger un morceas avant que de 
partir. 

Away, you are but a Novice in that, alley, 
vous nttes qu 'un Apprentif en cela. Away, 
there's no Danger, bagatelles, il n'y a aucun 


Danger. 

Away for ſhame, f: fi. 

Away with. As, away with him, qu"s/ 5 en: 
aille; ore le, Aﬀts 21. 36. 

Away with him to the Univerſity, qu'on 
Fenvore vite 4 Univerſite. 

Away with this, 6:ex ceci, Away With 
thoſe Compliments, er&ve de Complimens, 
laiſſons 12 tow ces Complimens. 

Away with thoſe fopperies, defaites wous- 


de ces ſotiſes | 
cette Particule ft jointe avec unVerbe, 
, to run away, senfuir; to go: 
away, en aller; to ſteal away, sabſenter, 
erre abſent ; to give away, donner ; to take 
To fold & obliger qutcum de 
O one away, obliger en 
aller a force Cds, - 
Time will away, /e Tems coule toujours, le 
Tems n'a point d'arret. 
I'le away hence, je veux men aller. 
Awed ( from to Aw ) zenu encrainte, enechec, 
ou en ſujettion. 
To be awed into the connivence of a Crime, 
Fermer les yeux far force 4 un Crime. 
Awfull, terrible, qui donne de la crainte. 
Awfulneſs, qyalite terrible, ou propre 4 donner 
dela crainee. 
Awkward. See Aukward. 
Awl, a Shoomakers Awl, Alene, Inſtrument. 
de Cordonneer. 


Awme Aume. 
— See Auncel. 
Awry, qu neſt ps droit, qui eft de travers, 


ou de core. 
To look awry, regarder deeravers, Togo 
awry, marcher de travers. 


The heel of my Shoo goes awry, le talon de 
mon Soulter eſt tourne, il va tout de travers. 


&a& AF -S£ 


Ax, or Axe, hache. 

Axel. As, axec-pin, efſe de roue. 
arſſieu. 
The Axel-tree (or Diameter) of the World, 
P Axe, ou le Diametre du Monde. | 

Axiom, a Propofition generally allowed to 
be true, Axiome, Propoſition ſi claire qu'e!- 
le na pas beſo de preuve. 

Axis, the Axel-tree (or Diameter ) of the 
World, Axe, ou Aiſſien. 

Axle-tree. See Axel-tree. 

Ay, or yes, ous. 
AY, ay, out, ous, 
Ay, but are you ſure of it ? ous, mats en tte; 
vous bieng aſſeure | 


CF Remar 


Axel-tree, 


? 

, qu'on ne ſe ſert ement 
de ce Mer qu" eve; biew de la ad. 2#; her 9 
que ? wot —— pod ce n'eſt pas un Terme dont 
on dorve uſer quand on parle avec reſpett. 
Alors Yes eft le Mot d Uſage. | 
Or thus. Ay marry, Sir, vraiment, Monſieur, 
c'eſt bien gee | 
Set up a for this Gentleman, ay marry, 
if I ha@one, ſaid the Landlady, qr'on dreſſe 
un Lit 4 ce Genti , VoIre qus Cn au- 


roit, repont'ig Þ Hiteſſe. 
tAy ay 3 je ſus ! 


For ay, or for ever, 4 jamas. 


Ayd *? Aid. 

to Ayd to Aid. 

Ayded Aided. 

Ayding Aiding, 

Ayr iT Air. 

to Ayr Seq < to Air. 

Ayred Aired, 

Ayrineſs Airineſs. L 
Ayring Airing. 

Ayry. Airy. 


Azimuth, a vertical Circle, Cercle vertical. 
The Uſe of the Azimuths' is to mark the 
Elevations of the Stars above the Horizon, 


les Axinuits ſervent 4 marquer - les Eleua- 
tions des Aftres par deſſus * Hori 
Azure, azur, bleu, bleue. 


Azured, aqwre, qui oft de couleur d axur: 


B. 


«a E Nom de cette Lettre ſe prononce bi en 
Lon & Coſt 12 preſtve tewe la 
Difference qu'il y a entre le b Anglo © le b 
loi fad 
4 le ſondunt 
—_ en ces Mots debt, debtor, 
Et ul eft muect en doubt, redoubt, ſubtil, 
comb, coxcomb, limb, climb, tomb, womb, 
dumb, thumb. | 


B A 


TAE 

» little Babe, am perie Enfant. 

_— babil, caquet , bruit. Alſo as Baw- 

e. 

to Bable, or talk confuſedly, babiller, cau/er, 
Caqueter, avoir du babil, du caquet. 

Babler, babillard, babillarde, cauſeur, cauſeuſe. 
What a Babler ſay ? que veur dire 
ce ] ? 

we. as Bable. 

Baboon, Maeve, 6s Cinge. 

Baby ( from Babe) poupee ; perie Enfant ( par 
moquerie,) 
Baby-things, babroles. 

Baccanals, the Feafts of Bacchus, Baccana- 
les, Fetes de Bacchus. 

Bachelor, or Bachelour, Bachelier en queque 
Art ; Garfon, qui n'a jaman eu de Femme. 


Bachelours grin, and Married Men laugh till 
their 


B A 


B A 


— 


B A 


wets 4 faire des grimaces, © les Hommes 
Joes. ſe font une fatigue des douceurs du 


Marsage. 


Chevalier Bachelier. : 
Note that the Bachelours of the Companies 


of London be ſuch of each Company as axe 


are imploy'd in Council, but as yetare In- 
feriours. For every of the Twelve Com- 
panies hath a Maſter, two Wardens, the 
Livery, and the Bachelours, bh 
Bachelourthip, Bacaloreat , ou Degre de Ba- 
chelier ; Celibat, Ezat oppoſe 4 celus du Ma- 


ridges 
Back, le Dos 5 les Reins. 


avoir une boſſe ſur le Dos. To turn. his 
Back to one, tourner le Dos 4 quecun. 

* Afſſoon as my Back is turned he is gone, 
je nai pas fitot tourne le Dos quiil Sen wa... ' 
To have a ſtrong or weak Back, avorr les 
Reins forts ou foxbles, To have a pain in 
his Back, avoir mal aux Reims, avoir une 
douleur de Reims. TS 
To break ones Back, rompre /es Reins a 
quecun; alſo perdre (ruiner ) guecun. 

Or thus. As, to rail at one behind his 


en ſon abſence. 
He will be the ſame before your face and be- 
hind his back, ſoit qu'il ſoit preſent ou ab- 
ſent il n'en ſera ni plus ni moins. 


des Afﬀaires, je lui intenteras un Proces. 
To fall upon his back, tomber 4 /a ren- 
verſe. 
ro muſt give me ſomething back again, 
i faut que vows me donnie; queque choſe de 
- retour. I muft have two pence back again, 
i me faut deux ſoiis de retour. 
I ſhall be back again by one a clock, je 
{ . ſeras de retour 4 une beure. | 
The back of a Horſe, PE/qiune, ou les 
Reins d'un Cheval. 
The back of the hand, le revers de la main. 
The back of a Chair, /e doſſier d "une Chaiſe. 
The Back of a Chimney , Contreceur de 
Chemince. Back and Breaſt, Cuiraſſe. 
Quand ce Mot vient immediatement” apres 


un Verbe, il fait partic de ſa Signification, 
& vous n' > chercher le Verbe. Ex- 


emple, to come back revenir, to keep back 
retentr, to ſend back renvoyer, 6c. 
The back-bone, Pepine du dos. The back- 
bone of a Hare or Rabbet, Rable, la partie 
du Lievre ou du Lapin qui eſt depus les Cites 
juſquvaux Cuiſſes, A Back-basket, wne 
Hote., 

The back-parts, or back-fide, le Derriere. 
A back-yard, Cour ſur le derriere, A back- 
room, Chambre ſur le derriere. A back- 
door, porte de derriere, poterne, faux-fuy- 


ant. 

To keep the back-door open, tenir la porte 

de ga, ouverte ; ( (3 dans un Sens bur- 

leſque ) faire en ſorte qu'on ait toujours un 
e de Ventre. 

Back-ſtairs , Eſcalier derobe, Back-ſhop , 

Arriere-boutique. 

A back-ſword, Eftramegon. A @®k-blow, 

or back-ſtroke, Coup de revers. 

Back-ftitch , arriere-point. Back-clouts , 

braies. ; 

A back-friend, un ami pretendu, qui n'a 

rien d'un ami que I apparence. 

Back-ſwanked, as a Horſe, efflanque. 

to Back, monter ; appuyer, ſoutentr, ſeconder. 
To back a Horſe, monter un Cheval. 

To back a Friend, appuyer un Am. 

to Back-bite one, parler mal de quecun ( le 
diffamer ) en ſon abſence. 

Back-biter , Calommateur , Mediſant , qui 

arle mal d'un autre en ſon abſence. 

Backbiting, Calomnie, Diffamation. , 

Backed ( Ho to Back ) monce ; appuye, /ſou- 
tenu, ſeconde. 

Backing, ation de monter, I appuyer, de ſou- 
tenr, ou de ſeconder; aide , appt , aſſi- 
ſtance. 

to Back-ſlide, /e degager tout doucement. 

Back-fliding, degagement, detachement. 

|Backward, negligent, pareſſeux ; froid, qui n'eſt 


their hearts ake ( Prov.) les Gargons ſont | 
A Knight-Bachelour,that is a fimple Knight, | 


ſpringing towards the eftate of thoſe that | 


To have a crooked Back,avoir le Dos courbe, 


back, or in his abſence, parler mal de quecun | 


I ſhall clap a Writ on his back, je lus feras |. 


pas dbumeur 4 faire qu#que choſe, qui 
a pas de la diſpofition ; Ard 
To be backward in his Duty, neg/iger 
Devazrr. 

I found him backward in it, je [as trouve 
mal diſpoſe 4 cela, je [as trouve froid dans 
Cette rencontre. 

A backward Spring , - un Printems tardsf, 
qui commence fort tard. A backward Vin- 
tage, des Vendanges tardives. , 

Backward, or Backwards ( Adv.) en arriere, 
par derriere, ſur. le derriere; a rebours, 4 
reculons ;, 4 la renverſe. .. 

To go backward and forward , aler & re 


venar. . 544 
Backwardnels , negligence , repugnance , tar- 
arvete. = 


Bacon, /ard. 
Very. fat Bacon, /ard qui eft. tout 4 fait 


gras. | | 
A Flitch of Bacon, Fleche de Lard. 
Or thus. As, a Gamon of Bacon, un Jam 


* 
ſon | 


bon, Eggs and Bacon, 71ibler. 


tTo fave his Bacon, totakecare of himſelf, | 
ſa Peau, ne pas 5 attirer des | 


prenare ſoin de 
Affazres. LEE 
A bacon-Hog, Cochon gras. © 
Bad, mauvas, mechant ; qui ſe porte mal. 
They is very bad Wine, Ceſt de fore mechant 
n. 
A bad Deſign, un mauvas Deſſein. A bad 
y_—_ AR Ecrivam. waa 1 
eisnot fo bad asheis taken for, #'#' 
fi.mechant qui on le croid.. wo” of 


train, ſe debaucher. 

He is very bad, 21 ſe porte fort mal. 
. IT never was ſo bad inall my Life, de ma 

Vie je ne me ſais crowd þ mat.” | 

Or thus. As, theſeare bad Tim 


« Times, or hard 

Times, on apeine 4 ſe vie preſente- 
ment, 7N0us VIVORs Fay ay! Cu poſe 

4/ceurement 


Sure it is not ſo bad with you,.., þ 
v0s 4ff ares ne vone pas fi mal, ou vous weres 


pas vs affasres.  - 
Tp ka keep bad hours, ſe retirer 4 des heures 
; PR 

This is bad for the Stoinach,” cecs oft cow- 
traire 4 'Eſtomac. p/n 

A bad Shift is better than' non (Prov.)| 
Mieux vaut line pauvre Refſource que de n'en 

out % # 


veer poene gu tour. Pen " 
Bad, a Preter Tenſe of the Verb, to Bid. 
As, I did as my Father bad me, j'« fait 
ce que mon Pere m'a commande, j*a: fait ſu;- 
vane le Commandemens de mon Pere, 
Badge, marque, carattere, | 
The Badge of Chriſtianity, le CaraBere de 
M.. Relagion Chretienne. _ 
ger , Bleyeau, Tailſa b att, 
s engraifſe comme le Loir ow de y nnd, 
un Revendeur de Denrees. 
A Badger, in the laſt Senſe, is properly one 
that is licenſed to buy Corn, or other Vi- 
Ctuals in one Place, and carry them to ano- 
ther to (ell, 
Badly ( from Bad ) mal. 
Badneſs, mauvaiſe 
Baffle, —— wamperds mauvaiſe fos. 
a ., lo fog 
To come off with a baffle, /e tirer mal 
Cune Aﬀaire qu'on a entreqriſe, ere oblige 
de tout quitter ſans rien faire. 
to Baffle one, amyſer gun, le joutr, ſe mo- 
uer de lus; fermer la bouche 4 quecun. 
amuſe, jout, dont on 5eſt moqut; 4 
Fu Pon a ferme [a bouche. 
r thus. As, he is baffled in all his Un- 
dertakings, z/ echouz dans tows ſes Deſſeins. 
A baffled and impotent Cauſe, une Cauſe 
mal ſoutenue. 
Baffler, Amuſeur, Fourbe, Trompeur. | 
Baffling, a#:on d'amuſer, &c. as in the Verb 
to Baffile. 
Bag, un $4c. 
To hold the bag, tenir le Sac. To put a 
_ in a bag, metere queque choſe dans 
un ſac. 
A 


» cequ'ily a de mau- 


Bag of money, un Sac d'argent. A Mo» 
ney-bag, Sac ou Fon mes Pargent. | 
Or thus. As, a ſweet-Bag, Couſſiner de 
ſenteur. A Tinkers bag, wherein he puts 
his Tools, Drowne, 
To put one in a bag, to be ſtronger than 


Bag-pipe, jouzr de la cornemuſe. A Bag- 
piper, un Foutur de Cornemuſe. © + 

_ Bag-pudding , forte de Boudin bouills 4 
F Angloiſe. | | 

Baggage, bagage' Putain d' Armee. 
We loſt all our Baggage, now perdimes tour 
notre Bagage. 

Bagnio, Bain ( 4 [Italienne, ) 

Bail, Caution, Repondant. | 
To be Bail for one, cautionner quecun, #tre 
caution ( r e \ lat. 
To give (to put in) Bail; donner caution. ' 
A good ſufficient Bail, bone 0 ſuff/ante 
Caution, 5-8 


as 
T'o take bad courſes, prendre wr mauvay |- 


Bailing { from the Verb to Bail ) Fa&;on de 


j as 
pelinff(s from 


he, mettre qu#cun dans 
© fore que lus. ET” | 

0 give one the bag, to gull him, to impoſe 
upon. him , ſurprendre ( decevorr, tromper,) 


Petty-Bag- See Clerk. | 
Bag and baggage, bagage, equipage de Gens 
de Guerre, To truſs up bag and baggage, 
Pplier bagage, Sen aller. 
Or thus. As, the Garriſon came out with 
bag and baggage, ls Garniſon ſortiz bagues 
Jones. - bag 

came with. -bag.and baggage, or 
with flying Colours, zh 5en eſt, cre ; cou 
Jauves, il 5ſt tire d affaire beureuſemensx. 
A Cloak-bag, Vahſe. A Hayking-bag, 
Gibeciere, Fauconniere.” o | 


Bag-pipe, Cornemuſe. To play upon the 


a poche, tre bien 


To be out upon bail, tre elargi ſous bonne 
Caution. v1 
-&Z There is both Common and Special 


. cauſe any Sureties in that Caſe are taken; 
Whereas, upon Cauſes of greater weight, 


or apparent ſpecialty,: ſpecial Bail (or Sure-| 
ty ) muſt be taken, 2s Subfidy-men at the 


leaſt, and that to-the Value, -.. 
Bail is alſo a certain Eimit within the Fo- 
reſt, according as the Foreſt is divided 
into particular Charges of ſeveral Foreſters. 


to Bail one, . quecun, ftre caution 
Bailed out of Prilgn, elargs 2 Caution. _ 


celus qui 4 la Charge & ['Inſpefts 


i were anciently 
ſwerable to what a 


Bailiffs of Hundreds, that might hold Plea 
of Appeal and ers. And to this 
day the chief rates of divers Towns 
( as Ipſwich, Yarmouth, Colcheſter, &c. 
are called Bailiffs, There are alſo Bayliffs 
of Caſtles, as the Bayliff of Dover-Caſtle; 
le Gouverneur du Chateau de Dowvre. | 
Otherwiſe, fince the Hundred-Courts 
( ſome Franchiſes excepted ) were diffol- 
ved into the County-Courts, the Bailiffs 
Name and Office is grown into ſuch Con- 
tempt, that now they are only Officers to 
ſerve Writs, and do ſuch baſe Offices within 
their Liberties. 


cautionner quecun. 
This I got by bailing of him, 


[avoir cauti, 


voila ce que 


Bail. Common Bail is in Actions of {mall |. 
' Concernment, and is called Common; bes | 


$ | SY 
A Bailif of 7.2 or Overſcer of| 
Lands, PHemme dAﬀaire d'un Seigneur, 


d ſer 


» 


. Sergent. 
Bait, eche, anmorce ; amorce, charme ; Rafr ai- 
chiſſement, qu on prend ſur la Route. 
to {no echer inciter, _ —_ 5 faire 
e; repaitre, m—__ aichiſſement. 
As, to bait a Hook, Prov erm_g | 
We muſt bait him with it, :/ faut Pamorcer | 


la. 
To bait a Bear, or a Bull, engager un Ours, 
ou un Taureau, un Combat avec des| 
Chiens, les faire barre enſemble. 
To bait (or refreſh ones ſelf) at an 
_ prendre du Rafraichiſſemene dans un 


we had baited, the Army went over 
the River, apres avoir repeu, FArmee paſſa 


Bailiff) la Juridifiom Funl 


la Ryviere. 
Baited, 


ms. 


_—_— 


——— 


B A 


th. 


B A | 


—_— 


au C 
[&ion decher, d amorcer, (5c. as 


"_ rb to Bait. & Hiteleri 
A baiting Place, e." 
A baiting Place for the and Bens, Lieu de 
Lee tg les Chiens avec tes Taureaux © \ Ballance 
Bare r., 
' ] to Bake, cure, cuire au Four. 
Baked, cut, 


au Four. 
not baked a but 
half cette Croute n'eſt cute 
Gor bs. nt ſ.7 


or a Woman-baker, Bow- 


| legged, or bandy-legged, that has 
outward, quz marche en 
| = Baking, Faeton 4 les Jambes courbees en debows.. 


> Balcon. 


Baleon 
wo mop ele uſe, batu, rebaru; Fro, 


__— Dijnrs ofa, ond pk 


- 
- Sk K3 33 ls CG. 
f = 
LES 


Death = ugtr; $0 2M trans: nat 
ſmall nor great, la Mort n'excepte 
feed 2'fa Tyrone & ler Poplus oy & 


s perits 
bb» a Shop, aire tort a he bg 4h 
la dechalander, Loder 


Pray, don't balk me, ;40.ogord me 


He fas bullked rhe me 
4 He ed me moſt grievouſly, i/ m'a 
| Fout 4 fait deconcerte. 
Or thus. As, I won't balk him a whit, 
Fle tell him all, je /u# diras tout, je ne lui 
cacheras rien. 
_— oms, neglige, 5c. according to the 


Ball le prone; bile, bille de Feu de billard ; 
pomme de box ou de prerre, faite en mamere 
ronde & ſpherique ; bal. 

To play at ball, jour 4 le po. 
At the Sign of the Golden- FEnſeigne 
de la Pomme Or. 
To dance at a Ball, danſer dans un Bal. 
the thus. As, *y Ball, or Whirlbone' of 
e Knee, Rorule, Os cartilagineux, W 
© rond, firtue ſur le Genou. 
An ———_— bale / — ' A foot- 


bal, 6 

A fire-ball, boule a feu, forte de grenade, 

dont les _— fe fervent pour mettre le 

feu en quegue lieu 

A ſnow-ball, peloton de nes 142 

| ball, pomme de ſenteur. 
Ball-mony, P Argent que les Compagnes de 

la nouvelle Marzee exigent delle en queques 


A (weet- 


(— . 1. 5 HIEW: 
| Baited, echt; incite, amorce, attire 3 enger? i 


upon a Balcony, ſe con fr wi 


— q Angleterre, pour les conſoler de la 
erte qui'elles de ſa Sevens 
in| To "Ball, or cry out. See to Bawl. 


Chaſe ſung \ = ng rene des 
C pl my courent lerRues 
balances ;  im——k balancier ; 
— le Signe des Balences. 
Or thus. © To put himſelf mto the ballance 
_ another, /e comparer avec quecun, en- 
trer en compar aiſon avec lus. 
To bring a- thing into the baltance with 
another, 'contrebalancer. 
Ballance-maker, Balancier, faiſeur de Ba- 
lances. 
Ballance-wheel, roue de rencontre. 
to Ballance, conerebalancer. 
To ballance an Account , faire le Conte 


ee Expence ballances the Receipt , /4 


| rf Ballad, Chanſon 


Depenſe monte aut ane que la Recetre. 
de- | Ballanced, cribalence, -- 


Ballaſt, Left, Sable, Caillor, *0u autre Choſe, 
gion mer ax fond du Veſta, _ le faire 
" venir droit lors quitl oft en | Eau 

Ballet, as Ballad. 


Ballock, buurſe de Gimienine, la Membrane gu 
le couvre. 

Balloon; Balon (2 Ira/tenne.)) - 

; | Ballot, balote ( avec quo; Fon donne ſa Voix 

dans ke Conſeil de Veniſe. ) 

to Ballot, donner "les Voix par baltees. 

Ballotation ,- - Faffion de les Voix par 


| Balm, or bal 


Palmwgente Mr, farre de Plante. 


'| Balot. 


——_—_ ylang; 'Herbe, © Compoſition. 
as, 


nand {om to eouſue aux | fewillers fu do 
d'un Livre. * 

The Band” of humane Society, fe Lien de 
le Societe. A band, or fagot-bati, bard, 


ou lien de ff 
idiers, Bande de Soldats. 
A plain 


and-Dog,. ; Mili que Pon tient enchatas le 


Band-ftrings glands de rabat. Band-box p 
boite a Li 
Banderol, banderole. 
Banditi, or Italian Robbers, Bandits, les Ban- 
dats d'Italzve. * 
Bandoleer, bandouliere. 
Rpboyes a Muſical Inſtrument of old, Pan- 
Inſtrument de Muſique 4 cordes de 
Lov - pa au Lut , man qui neſt 


Bandow, a om black forehead-Cloth with 
a peak, Bandeau, Bandeau de Veure. 
Bandrol, as Banderol. 
to Bandy, pouſſer 3 agiter, debatre ; ſe bander, 
fe liguer ; ſe ſoulever contre quecum. 
To bandy a ball, bander une bale, prendre 
une bale qui roule & le jerter dons les les 
To bandy a thing about, to bandy a bufi- 
neſs to and fro, d:fputer, examiner de part 
p autre, agiter une queſtion. 
To bandy together into a Faction, ſe ban- 
der, ſe liguer, ſe ſoulever contre quecun. 
Band y-legged , quz a les Jambes tortues, ou 
cournees en dehors. 
Bandy'd about, pouſſe ; agree, debatu. 
Bane, poiſon, more. 
As, Ratsbane , mort aux rats, Ox-bane, 
mort aux beufs. Dogs-bane , mort aux 
Chiens. 
Or thus. Tie be the bane of him, je bu 
Gteras la vie. 
They are the bane of Mankind, ls ſons la 
Peſte du Genre humain. 
Bane-wort, or Night-ſhade, Morelle. 
Baneret, See Banneret. 
Banes, Bans, ou Annonces. 
As, to publiſh the banes of Matrimony, 
publier les Bans (ou Annonces) de Mariage. 


ar," ar OR bande rar; 


to to Page 


Bang » Coup , affion de celus qui frape un 
,Autre. 
to batre, froter, roſſer. 
'To bang one deadly, rower quicrm de coups, 
le barre cruellement, le batre dos &3 ventre. 
Banged, batu, frore, roſe. 
He was ſoundly banged, z/ a ere b:en batu, 
'on lui a bien rofſe les homeplates. 
Banging, /a#tion de batre, de frorer, ou roſſer. 
I don't fear much his banging of me, je ne 
crain pas fort qu'il "me bate. 
Bangle-eared , ui a les Oreilles "0 ay 
4 qui les Oreilles pendent ( comme 4 un Epa- 


co Panich bamir, exiler, chaſſer. 
To baniſh a Malcta@or, annir un Cri- 
minel. 
Baniſh that Fear, #amniſſex ( chaſſcy ) certe 
© Crainte, 

Baniſhed, banni, exile, chaſſe. 

Baniſhing , TVattion de batmir , d' exiler , 


chaſſer. 

-Banniſſement, Exil. 
To be condemned to a perpetual Baniſh- 
ment, yy condamne 4 un Banniſſement 


Bank, -_ de Terre; banc de Sable; bord de 
Mer, ou de Reviere; bangue. 
To lay mony in bank, mertre de Pargent en 


ban 

Banker, : Bangquier, qui fait la bangue. 

Banket. See Banquet. 

Bankrupcy, bangueroute. 

Bankrupt,- Banqueroutier, qui a fait banque- 
route, 
To turn Bankrupt, faire banqueroute. 
A cefſionary Bankrupt, Celai qus 4 fait 
Ceſſion de ſer Biens 4 ſes Creanciers. 

to Bann, or curſe, maudire. 

Banned, mandsr. 

= Etendar. a k 

ht under his Banner, e combat ſous ſ01: 

Etendart. : 

Banneret, Knight Banneret , gmt Ban- 
neret, cd. qui pour qu? e Attion a ete 
” Chevabier ſous © Hakes dans P Ar- 


Bannings (from to Ban ) maledi&;ons, im- 
precations, execration. 


þ 


to Baniſh. 
Baniſhed. 
— Baniſhing. 
Banaiſhment Baniſhment. 
Bannock , Gteau d'avoine , qui n'eſt perri 
qu'avec "de [eau, && cuit fimplement ſur de: 
% cendres n—_—_ p 
anquet, ee, fejtim. 
A Banket of + -—— WY un grard De/- 
ſert. 
to A, faire des feſting. 
Banqueting, afton de faire des feſtins. 
to Banter, 4. teaſe one, faire de la peine a 
quecun, 
Bantered, Fans = 4 qui on a fait de la 


peine 

Bantering » Fattion d'imncommeder, ou de faire 
de la peine 4 quecun. 

Bantling, un pet:e Enfant, un Enfant qui tient 
encore le Berceau. 

Bapeiſi ateme, 
To aMiniſter the Baptiſm, donncr ( con- 
ferer) le Bateme. 

Baptiſmal, bariſmat, qui appartient au bateme, 
qui depend u bateme. 

Baptiſt, Bariſte. 
As, John the Baptiſt, Zean Batiſte, 

to Baptize, or chriſten, bat:ſer, conferer le 
Bateme. 

Baptized, batiſe. 

Baptizing, /afion de batifer 
r, barre, de boy ou de fer ; barre d'Ecuſſon ; ; 
Barre, ou Ama de Sable ou de Rochers 4 
[entrfe d'un Port on d'ume Riviere ; Bar- 
reau; obſtacle, ou empechement; Exception, 
( en Termes de Droit } Mojen par lequel on 
fe defend d'une Demande; Redwit ou Von mar- 
ow les Ecots dans un Cabaret ; bride de den- 
relle. 
A wooden or an iron bar, barre de bors ou 
de fer. 


A Lawyer that pleads at the Bar, un hom- 
me du Barreau. 


Bar-fee. 


_—_ 


B A 


B A 


B A | 


Bar-fee. 'Tis a Fee of 20 pence, that every 
Priſoner acquitted of Felony pays to the 


Gaoler. 
to Bar, barrer. 


mer avvc une ou pluficurs barres. 

To bary or keep from, exc/ure. 

Barator. See Barretor. 

to Barb one, faire 1a barbe 4 quecun, la 
raſer. 

Barbarian, un Barbare, 
They are meer Barbatians, ce ſont des Bay- 


rans , 


fiere. 
Barbariſm, Barbariſme, Vice contre 14 putete 
du Langage. 
Barbarity, or cruelty, barbarie,. cruant. 
You never ſaw fuch a barbarity, vous rave; 
j aman veu une pereille barbarie. 
Barbarous, barbare, qui neſt pas receu dans 
une ue ; barbare, cruel, tnbumatn. 
Barbarous Words, - Termes barbares, qui 
ne ſont point receus dans une Langue. 
A Ld m man, or a&, un , oi ou 
une ation barbare. 


Barbarouſly , 
cruelle, 

—— p—_ » as Barbarity, barbarie, cru- 
aute, 

m__ "_ from to Barb) raſe, 4 qui [on a fait 


la 


Barbed ( from Barb,) Bards, ou arme dune 
arde. 
Barbel, a ſort of Fiſh, Barbean, Poiſſon de 


Riwviere, 

Barber ( from to Barb ) Barbier. X 

A Barber-Surgeon, Barbier qui fait le Chi- 

YUTgeN. 

A Earbers Pole, Enſeigne de Barbier. 

Barberies, fruit rouge de Eprine vinetee, 

Barbery-tree, Epine vineree. 

Barbes. Sce Bar 

tBarbican, or Watchtower, une baute 

Tour. 

'Tis in this Senſe that Chaucer uſes it ; and 

hence it is that Barbican by Red-Croſs- 

ſtreet in London is thought to take its 

| Denomination. 

There are thoſe who will have it to fig- 

nific an Out-work in any Building ; alſo a 

Wall, or Bulwork before or over a Wall, 

breaft-vigh, to defend from the Enemies 
hot. 

Barbles, Barbe, Excroiſſance de Chair qui 

vient dans le canal & ſous la langue du Che- 

| wah, Te empeche le Cheval de boire. 

Barbs, a q— , > rumen 7 

couure it cou, it poitrat, cr 

Cheval. " 

Bard , an old Brittiſh Poet, ancien Porte 

Breton. 

to Bard Wool, See to Beard. 

Bardachio , or Catamite, Bardache , Feune 

Gar gon dont on abuſe honteuſoment. 

| Bare, nud, decouvere 5 deſtiene ; ſimple, ſans 

ornement. 

To ſtand bare, ſe tenir Tete decouverte. 

Bare in Cloaths, mal couvert, preſgue tout 

nud. Bare of mony, deſtieue d"argent, ſans 


argent. 

A bare recital, un e recit. 

Or thus. As, he will believe me upon my 

bare word, i/ me croira ſur ma parole, 

Ever ſpare, and ever bare ( Prov. ) el 

epargne tour ce qu'il peut que ne ſaupoit 

rien amaſſer. 

Thread-bare, 

Coat begins to be thread-bare, ſon Fuſtau- 

corps Commence 4 montrer /a corde. 

—_ aced, demaſque, 4 decouvert, la vere 
E. 


Bare-footed, les piex nuds. Bare-legged, 
les jambes nues. 
Bare-headed, /a tte deconverte. Bare-tailed, 
cul pele. 
Bare eſt auſſi un Preterit du Verbe to Bare. 
As, John 5. 33- Ye ſent unto John, and he 
bare witneſs unto the Truth, Vows avex e1- 
vo)# vers Jean, © il 4 rendu temorgnape 4 
la Verite. _ 

Barely, ſimplement 3; pauvwrement, cherive- 
ment. 


& qui vivent dune manitte groſ- 


barbarement , d'une maniere 


— — 
_—_— —_—___ Y 


As, to bar a Door, barrer une Porte, la fer- | 


L 
: 


bares, ce ſont des Peuples ſans police, Ipio- | 


| 


; montre la corde, His|- 


Barenefs, mudite. 
Bargain, marche, accord. 
o make a bargain, to clap up a bargain, 
faire ( arrerer, conclure ) un marthe. 
More words than one go to a bargain, 9% 
ne fait pas march# au er mot. To 


ſtand to his bargain, /e tenir au marche 
ain, | faut 


fait. 
I muſt have that into-the 
que j'ate cela ſir le marche. I had but a 
o_ bargain on't, je fir {4 wn mechant mar- 
che, 
To meet with a good bargain, faire ren- 
contre d'une Chaſe 4 bon marche. 

good bargain is a _pick-purſe , le bon 

fait fortir [ argent de Ia bourſe. 

To ſe} oneva bargain, vendre une 
choſe a bon marcbe. 
Or thus, As, to fell one a in, that 
is, to top his mouth with an-odd kind of 
anſwer, fermer la bouche 4 qu#cun par une 
Repartre inopinee Of propre 4 faire rite. 
You ſhall loſe nothing by the bargain , 
vous ne perdrey rien an change. | 
One that helps peopke to bargains, 7: 
Courtzer. , 


| to Bargain, faire mareb#, tombey dC acrord. 


Bargained for, dont on 4 fait marche, dong on 
eſt rombe d'accord. 

Bargatning, a#1ion de faire marche. 

Barge, gros Bateau, Bateau de Dorture. 
A Barge, or Pleaſure-boat , Bateau de 


plarfir. 
A Barge-man, Batelier , Voiturier par 
Eau. 

Bark, barque; ecorce d'arbre. 

to Bark, abozer, 
A Dog that barks at every body, Chien gui 
aboie taut le monde. 
Two Authors that do nothing but bark at 
one another, yg Auteurs qui ſe ma 

Hes, on qui toujonrs aux priſes, 

To bark te brer ( lever ) Fecorce un 


Barked, dont on 4 leve Pecorce. 

Barking, abos, on / a#ion I aboyeyx. 
The Dog kepe a mighty barking, fe Chien 
aboyort fort & ferme. 
The barking of a Tree, Patton de lever 
Pokin Sy barking 
Barking, A are ever 'at 
one another, i/s ne fone que ſs chanter poul- 
es, its rougours anx priſes. 

_— E. pe 
A barley>corn, grain ! 
Barley-water, j = de ane. 
Barley-broth, Soupe 4 /orge. 


qui | Barn, Grange ; un Enfant (tn Termes de Pro 


vince. ) . 
A fine Barn, we belle Grange. 
+THi Barn is full, ſhe has got a great 
belly, ele eft groſſe. 

Barnacle, Mouraille, avec quoi on ſerre le Ne 
dun Cheval; ue , on Oje d"Ecoſſe, 
Plante vivante qui ſe forme d'un Arbre. 


_ — 
A Baron of the Exchequer, wn Juge de la 
Cony des Finances, 
The Lord Chief Baron, /e er Juge. 
oF There are at this day in England ſeveral 
ww Rn I, > On, that by 
cers of the Realm, an — y fat 
in the Houſe of Peers. 2. The Barons 
or Judges) of the Exchequer, 3. The 
rons of the Cinque-Ports, that have 
Places in the Houſe of Commons. 
The firſt are Barons by» Writ, or by Let- 
ters Patent, of by Tenures. The Barons 
by Writ are thoſe that to the Title of Lord 
have their own Surnames annexed. The 
Barons by Letters Patent ate named by their 
Baronits And the Barons by Tenures are 
the Biſhops, who by virtue of Baronies 
antiexed to their Biſhopricks, have always 
had place in the Houfe of Lords, and are 
called Lords Spiritual. The Barons by 
Writ and by Letters Patent, have their Ho- 
nour and Privileges ſetled on them and their 
Heirs Male. But the Barons which were 
firſt made by Writ, tay now Juftly be cal 
led Barons by Preſcription, for that they 
have continued Barons by themſelves and 
their Anceſtors beyond the Memory of 
Man. 


7 


, 


| to Barrel up, entorner, verſer queque liqueur 


Barretmneſs, fterilree, 


The Barons of the Exchequer are ſo called, 
becauſe Barons of the Realm were wont 
to be imploy'd in that Office, Whereas of 
late they have been Men learned in the 
Common Laws of the Realm, There are 
four of theſe Barons, of which the princt 
pal is called Lord Chicf Baron, being the 


chief Judge of the Court, and the three | 


other are his Aſſiſtants. - Their Office is to 


loak to the King's Accounts, for which}, 
purpoſe they have Auditors under ther |. 


as alſo to decide all Cauſes appertaining to 
the King's Profits, coming into the Exche- 
quer by any means. 


The Barons of the Cinque-Ports are-two| 


of every one of theſe ſeven Towns of fa- 


ſtings, Winchelſey, Rye, Rumney, Hithe,| 


Dover, and Sandwich. See CinqueÞPorss. . 
'Tis obſervable, that the chief Magiſtrates 
of London were alſo called Barons before 
they had a Lord Mayor. And, in all Law- 
books written in French, the Word Baron 
- _-_ for the Hnsband in relation to his 
ite. . | 

Baroneſs, a Baron's Lady, Baronne, Femme de 

Baron. : 


Baronet, Knight Baronet, Cheva/jer Baronet 
C er Dy thenneur ex Angleterre , 
f war Baron.) Bt 
Barony, Baronit. 
The Ocder of Knights Baronets was eredt- 
ed by King James I. in the Year r6vr, 
. — = , alers _—_ « ff whſti- 
s IL PAntE6rr 


Barracan, a fort of Stuff, Barracan; Boer s- 


can, forte d'Eroffe oi il entre du poil: del 
—> | aa, —_ 


bare & See | | —_ 


Barred ( from to Bar ) barre; exchs. 


Is the Door barred ? /a Porte eft olle bar-! 


ree. 

Barrel, Barique, canon d' Arme 4 feu; filt d, 
Foxy omg ei” 4 
Tourne-broche 


CF Barrel is a Meaſure of liquid Things, 
containing the eighth part of a Tun, the 
fourth of a Pipe, and the ſecond of a 
H that is thirty one Gallons and a 
half, But it differs according to the Li- 
quoer. For a Barrel of Beer fontains 36 
Gallons, and a Barrel of Ale but 22. 

Half a Barrel is called a Kilderkin; and 


half of this, a Firkin;z which laſt is the] 


fourth part of a Barrel, 
La 


de Bitre { Meſure & Angle- 
terre ) comient 36 Caen re 2 ea. 


_=—_ Quertes le Gall revienent a 164| 


uartes, qui ſont environ tout autent de 
Pintes Meſure de Pars. Mas la Barri 
Ale ne contient que 32 Gallons, Ce gion 
y”_- Kilderkin ef /4 mortie de ta Barrigue; 
le Firkin eft {a mortte dn Kilderkin: 


dans un Vaiſſeau. 
To barrel up fleep, to ſleep his belly fall, 


BarreHed up, entonne. 
Barren, fterile, qui ne produie rien, qus ne porte 

" —pq—_ ſec, ou il ny arien 4 dppren- 
+ "ore. 


——_ 


A barren Soil, une Terre fterile; A barren} 
Woman, wie Femme ſterile. 
Plough afid ſow as much as you pleaſe, ſhe 


p ſerney | 
7 . 1 
BG Gel CG 
rabie. 
A tan of « batten Converſations, we bins- 
me fee dans ſa C 
Barrenly, ſfterilement 3 ſechement. 


The barrenneſs of the Body is ſometimes 
a Curſe, but the barrenneſs of the Soul .is 
accurſed ; that is a Puniſhment, this a Sin 


with Hell, /a ferilirt du Corps e 
prtified with fevils __ 


my Malediffion , mar | 
Ame eſt une mandite ſterilzet; cells 14 ft 
une Punition, & colle ci oft un Pecbs puni/- 


fable par la Gine. 
| Barreſter, 
—_— ___—_— 
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Barreſter, See Barriſter. | 

Barretor, a common Wrangler , «7 Chica- 
neur, 

A Barretor is a common- Wrangler, that 

- ſets3Men at odds, and is hinifelf neve 
quiet;-but always at variance. | 

Barricado, Barricade. 

- A Barricado is a-warlike Defer.ce of empty 
Barrels, and ſuch like Veſſels, filled with 
Earth againſt an Enemies Shot, or Aſſault. 

 AIrcame to be fo called, becauſe made of 
thoſe Veſſels which the French call Bar- 

- 74quts ,' a Neſſe) fomething bigger than a 
Barrel. 

to Barricado , barricader, faire des barri- 


Gpdes. 
'Batricado'd, barricade. 
barriere 


ſear 


| Balton a. war-like Exereiſe of old, Bar- 
res, ſorte de Jeu Martial. 

Barriſter , Avocer , Celw 

; "pour plaider comme Avoca. 

'  @= Rarrifters are eithet:Utter, or Inward 

Barriſters. The Utter (or Outward) Bar- 


4 ſes Licences 


| riſters areſuch as for their long Study, and 


| _ oreat Induftry, beſtowed upon the Know- 
Tt — i Loney gr abre gs v8 
CF ſpace at leaſt ) are cal- 


"tice, to take upon them the Defence of 
' Clients Canſes. Theſe: always plead with- 
; 10Qt: the- Bar-z and, before" they come to 
'  Pleading, they at fu ft ont of modeſty 
continue. themſelves rers for (ome 
Years, like the Scholars of Pythagoras. 
' The Inner Barriſters are thoſe who are ad- 
' - mitted (as a Mark. of ReſpeR) to plead 
' within the Bar. Such are the King, Queen, 
or Princes Attorney, Sollicitor , or Ser- 
jeants, or any of the King's Counſel. 
But at the Rolls, and: one other Inferior: 
Judicatures, all Lawyers of the Degree of 
the Bench are admitted within the Bar. 
Bartock, as Barraque-.  . 


| led .out of their Contemplations to Pra- 
! 


A Wheel-barrow, Browette. 

Barrow-hog, Porc chatre. 

to Barter, or exchange one Commodity for 
' - another, eroquer , changer, faire quegque 


Fr0cg py 


|  As,/to barter his Commodities, troquer ſes 
| Marchandiſes. | 


Bartered, rroque. 

Bartering, Cation de troquer. 

Barton, a Coop for Poultry, Poulalier,le Licu 
ot - couchent les Poules, £5 ou elles pondent 
ordinarrement. 

In the Weſt of England, this Word is uſed 
'for the Demeſne Lands of a Mannor ; 
ſometimes, for the Mannor-houſe it ſelf ; 
and in ſome. Places, for Out-houſes and 
Fold-Yards. 


infame. 

A baſe Man, - u7 Homme Liche, 1nfame, ma/- 
honnete. A baſe Trick, une vilaine Aftion, 
une Attion baſſe, lache, honteuſe, mal-bon- 
nete, Oc. * 

Or thus. As, a” baſe born, bitard, ou ba- 
tarde, A baſe Son, un Bitard, ou fils na- 
ture!, 

Baſe Coin, _”_ Monoie. | 1 
Baſe { Subſt.) baſe, en ArchiteAure ; ſou- 


baſſement, le tour d'enbas du Lit ; Loup tle 


Mer, forte de Poiſſon. 

The Baſe part, in Mufick, baſe, e-Con- 

tre, une des quatre Parties de la Myſique. 

A baſe-Viol, une Baſſe, Inſtrument 4 Mu- 

* fique qui ſe mele avec la Voix, 9 qui ſup- 

f Piece au defaut des Vorx qui font la baſſe. 
To play upon the baſe.Viol » toncher la 
c 


Baſely , /ichement , vilainement, en mal-hon- 
nere homme ;, mal, tres mal ; vilamement, 
borriblement, d'une terrible maniere. 

To come off baſely, /c tirer mal d'une af- 
farre. 

He has done it baſcly , :/ la tres mal 


fait. 
1 was baſely jolted, je fws horriblement ſe- 
coue, je fus ſecout d une terrible maniere, 
Baſeneſs, baſſeſſe, lichere. 
He is guilty of ſo much baſene(s, that he 
dares nothew his head , s/ @ fait tant 


Barrow. As, a Hand-barrow, C:iviere a bras. 


| 
Baſe, bas, lache, bonteux, vilain, mal-honnete, 


Baſhaw, a Turkiſh Baſhaw, Baſſa, 


OO” 


de baſſeſſes, qu'il noſe ſe faire vor. 
un Hom- 
me qui 4 un Commandement confiderab/e par- 
mi les Tuics. ... 
Baſhfull, bonteux, qui @ de la pudeur. 


You are a little. too baſhfull,, vous &tes wn 


pen trop bonteux. 
Baſhfully, avec pudeur, avec modeſtie. 
Baſhfulneſs, pudeur,- bowne honte. 
| Let her alone, ſhe never was guilty of too 
much baſhfulnefs ; lasſſex la fare, ele na 
Jamar eu trop de pudeur. ; 
Baſil , (weet-baſil, Bafilic , Plante  odorife- 
rante. 
Bafilick, beſilsque. 
As, the baflick Vein , la Veine baſil:que. 
Bafilisk, or Cockatrice, Bafilas, forte de Ser- 


Bakis, baſe, ſoutien, fondement. 

As; the baſis of a Pillar, /a baſe d'une Co- 
lomne, _ 

to Bask (or warm himſelf ) in the Sun, /c 
chaufer au Solezl. 

Basket, Corbeille, Panzer. 

. A fruit basket, Vervev. A Table basket, 
Marne. & 
A Basket-maker, Vanier, Faiſeur de Pa- 
niers ou Corbeilles. 
A yo of ry Vaniere, 
On ap, . de ce Nom ces pauvresFem- 
mc ff ern les Fours if Marche 31a 
© Boucher:e avec des Corbeilles, ou elles portent 
pour peu de Choſe la Viende qu'on » acbete, 
chex ceux qui les ent. 
The Basket-Trade, /a Vanerie. 

Baſon, baſſin. | 
To wath his hands in a baſon, Je [aver les 
mains dans un baſſin. 

Bafſa. See Baſhaw. 

to Baſt, batre, roſſer, routr de cots ; arro- 


er. 

As, If you don't hold your Tongue, I ſhall 

ou ſoundly, fi vous ne vow taiſex, je 
ai fore © ferme, ou je vous roue- 


To beſt cent a roſting, arroſer le rots. 
Or thus. As, to baſt, or make the plaits 
hold with long ſtitches, baguer. 
Baſtard, Batard, Batarde. 
A Baſtard comes in at the Window , /c 


Bitard entre par la Fenetre. 
7 4 Baſtard is one that is born of any 
Woman not married ; {o that his Father 
is not known by Order of Law, and there- 
fore is called Filsus Populs, the Child of the 
People. Such cannot inherit Land, as 
Heir to his Father, nor can any but the 
Heir of his Body take Land as his Heir. If 
a Child bg begotten by him that marries 
the Mother, after the Child-birth, yet it 
is in the Judgment of Law a Baftamd. But, 
if a Man take a Wife, who is great with 
Child by another who was not her Huſ- 
band ; the Child, though born but one day 
after the Marriage, ſhall be Heir to the 
Husband. So, if one marry a Woman, 
and never Bed her, but dye before Night, 
and ſhe have a Child after ; this Child ſal 
go for his Child. If a Man marry a fc- 
cond Wife, or a Woman a ſecend Husband, 
the firſt living, and by that ſecond have 
Iflve, ſuch Iflue is a Ba If a Woman 
elope with a Stranger, and hath a Child 
by him; yet, if the Husband be infra qua- 
_ Maria, he is legitimate, and ſhall in- 
erit. 

to Baſtardize, falfifier, corrompre. 

Baſtardized, falfifie, corrompu. 

Baſtardy, or defect of Birth, /a condition d'un 
Batard ou 4 une Batarde. 
Baſtardy, or Examination whether a Man's 
Birth be legitimate or not, Recherche gu'on 
fait ſi un Hemme eſt bitard ou non. 

Baſted , batu, rofſe, roue de coups; arroſe, 

comme du Roti. ) 

Baitinado, a banging or cudgelling, Baſton- 
nade, Coups de baron. 
To give one the baſtinado, denner des coups 
de baton 4 qutcun. 

Baſting (from to Baſt ) ſa#ion de batre, on: 
d"arroſer le 1011, 
To deſerve 4 good baſting, meriter d'#tre 


bien batu. 


baſt 
VOUS 
ras de 


A bafting-Ladle, Outi! de Cuiſine dont on 


ſe ſert pour arroſer le Rots. | 

pil hog Eur Baſtion, Piece de gl . 
t1fication: 
To take a Baſtion, prendre un Baſtion. 

Baſton. It fgnifies by the Statutes of this 
Nation one of the Wardeh of the Fleets 
Servants or Officers that attends the King' 
Court with a red Staff, for the king 
ſuch to Ward as are committed by the 
Court. | , 

Baftonado. See Baſtinado. 

Bat , Croſſe , gros baton courbe au bout 


C ours. 

Bat-fowling, w_a_—_— la Nut. 

Batable Ground. was heretofore called 
the Land lying between England and Scot- 
land, when the Kingdoms were diſtinct, 
and in queſtion to whom they belonged. 
Called batable, quafi debatable, or about 
which there was Debate. 


Batalia $ Battalia. 

Batalion Battalion. 

Batch, a batch of Bread, or once baking, 
rnee. 

Batchelour > See Bachelour. ' 

Batchelourſhip Bachelourſhip. 


Bate, or ftrife, diſpute, querelle. 
to Bate, rabatre, diminuer. | 
I can bate nothing on't, je wen ſauroy 
rien rabatre. 
Or thus. As, he won't bate an inch on't, 
il nen veut point dembrare. 
Bated, rabatu, dimuinue. 
Bath, Bain. 
To go to the Bath, «ler au Barn. 
A Knight of the Bath, «nm Chevalier du Bain. 
to Bathe, tremper. 
To bathe his Eyes with Tears, tremper ſes 
Teux de Larmes. 
> bus himſelf, ſe baigner, prendre le 


Bathed, rrempe, baigne. 
To be bathed in —_— ſe baigner de larmes. 
Bathing, [ation de tremper, ou de ſe bai- 


% bathing Place , [Endroit os ſont les 
Bains. __ 
A bathing Tu Fnore. 
Bating ( ood to Bate) j Y diminutson. 
Batoon, or ſhort club, gros baton court. 
Battalia, Batalle, Ordre de bataille. 
To draw up his Army in Battalia, ranger 
fon Armee en bataille. 
Battalion, Bataillon, Corps d"Infanterie; 
Battel, Bataille, Combat. 
To give Battel, preſenter ( livrer, donner ) 
la Bataille. 


A ſet Battel, Bataille rangee. 
Battel-ax, Hache d'armes. 

to Batten, /erendre ; ſe refaire. 
A Sow that battens in her own Dung, 
une, Truye qui Setend ſur ſon propre Fu. 
mer. 

to Batter, 'canonner, batre 4 coups de canon. 
To batter the Walls of a Town with Ord- 
nance, canonner les Murailles d'une Ville, 
batre ſur elles 4 coups de canon. 
Or thus. They for ſeveral hours _— 
ed our ears with the grating ſound © 
their Muſick, pendant queque tems 11s now 
batirent les oreilles de leur groſſere Mu- 


ſique. 
To batter ones Face, to beat it black and 
blue, garer lc Viſage a quecun, f accommoe- 
der ſon. Viſage a la compote. 
To: batter down , abbatre, renver/er, fra- 
caſſer. 

Battered, canonne, batu 4 coups de canon; ab- 
batu, renverſe, fracaſſe. 

Battering, /a#:0n de canonner, Sc. as in the 
Verb to Batter. | 

Battery, Baterie ( dant tow ſes Sens.) 

Batting. As, a Laundrefſe's batting Staff, 
batorr, done on ſe ſert pour barre le Lange 
quond on fait la Leſſive.. 

Battle. See Battel. 

to _— - ſcore for his _ as 7 do at 
the Univerfity, marquer [a e. 

Battledore, to play = "ek 2640 with, 
Palette, 4 jouer au Volant. 

A Bat- 


— 


| 


B E 


B'E 


B E 


A Battledore, or Hornbook, Abece. 
Battlements, Creneaus. 


Battoon Batoon. 
Bauble Bawble. 
Baud See <, Bawd. 

Baudry Bawdry. 
Baudy Bawdy. 


Bavin, or Bruſh, Bourree, Fagot compoſe de 
bogs fort ſuſceptible de fen, 


to Baulk to Balk. 
Baulked See < Balked, 


whle, babiole, Choſe de peu de conſequence. 

A Fools Bawble, Marore de Fon. 

wd, Magquerelle. 

An old Bawd, vieille Maquerelle. 
tBawdry, Magquerelage. 
Bawdy, ſale, vilain, mal-honntte. | 
Bawdy Diſcourſes, des Diſcourſes ſales, wi- 
lains, ou mal-bonnetes. ; 
A Bawdy-houſe, un Bordel, un mauvas 
Lieu. . 
Bawdy ( Adv.) As, to talk bawdy, tenr 
des Diſcours ſales. 
to oy Ce Se, arler dun ton haut. 


He does nothing but bawl, s/ ne fare que 
crier 


Bawling, cri, clameur. bs 
To keep a As crier, criailler. 
Bawling ( Adj. ) qus cr4e. | 
As, a bawling fow., ws bemce qui ne 
fait que crier, ou que criailler. 
Bay, a Road for Ships, Baie, Golfe. 
As, the Bay of Biſcay , /a Baie (ou /e 
Golfe ) de Baſcaye. | | 
Or thus: As, a bay-tree, ws Laurier. 
To hold one at a bay., tenr quecum en! 
ſuſpens. 
Bay, of a bay-colour, bei, de couleur de 
chategne. 
As, a bay-borſe, un Cheval bai. 

Or thus. As, bay-Salt, du Sel grs. 
to Bay, as a Lambdoes, beeler. 

To bay, or bark, aboyer. 


Bayl Bail. 

to Bayl to Bail. 
Bayled Bailed. 
Bayliff f © JBailiff. 
Bayling Bailing. 
Baylwick Bailwick. 


Baze, a kind of Stuff, Reveche , ſorte de groſſe 
Etoffe fraſee. A 


B E 


to Be, tre, [ Ce Verbe warie i fort dans ſes 
Tems 69 dans ſes Perſonnes, que, pour en bien 
comprendre I'Uſage, 11 eft abſolument neceſ- 
faire den bien entendre la Conjugasſon. ] 

To be good or bad, ere bon ou mauvas. 
To be white or black, tre blanc ou noir. 
To be an honeſt man or a knave, #rre bon- 
nete homme ou un fripon. 

When I compare what 1 am with what I 
have been, I am not a little proud ; but, 
when I compare what I thould be with 
what I am, with Peter I begin to fink, 
quand je compare ce que je ſus avec ce que 
Jai ete, je ſen que mon ejprit Seleve 5; man, 
quand je compare ce que je devrow &tre a- 
vec ce que je ſun, alors je coule 4 fond comme 
Pierre. , 
Or thus. As, to be hungry, dry, hot, or 
cold, avoir faim, ſoif, chaud, ou froid, 1 
am very dry,j at grand” ſoif. 

How many Games are you ? combien de 
Feux aver vous ? 1 am three Games, j'ai 
trow Jeux. 

To be of good cheer, avoir bon courage. He 
is nothing but skin and bones, s/ n'a que /a 
peau © les oz. 

To be in Orders, avoir les Ordres. 

You are to blame, vows aver tore. 

What is the matter? qu'y a 5:1? It is fo 
much in compals, z/ 2 cela de circonfe- 


rTEeNCce. 


. mien paſſer. That will never be, cela ne 


I am to receive mony, je doxs recevorr | de 
Fargent. 


C| 
He is to play, cCeſt 4 lui (ceſt ſon tour) w 


jouer, He is to be hanged , 4 doie grre 


du. 
he is it ? comment va [affaire? That's 
very well, voila qui va bien. 
How is it with you? comment vous va? 
comment vous porteq vous ?. I am very well, 
I thank God, je me porte bien, Dieu merci. 
I was never better in health, je ze me por- 
tas jaman mieux. 
He is not well, :/ ſe porte mal, il ne ſe porte 

as bien. an 

ho are you for T qui tenex vous ? 
I am for that, thats the thing | am for, 
c'eſt ce que y veux avoir, que je cherche, 
que jaime, 4 quoi je viſe, je me declare en 
faveur de cela. | 
I am abſolutely for it, je le veux abſolu- 
ment, I am for any thing, je mac 
4 tout. 
To be at. See At. 
This is nothing to you, cecs ne vous 1m 
porte nullement. What is it to him whe- 
ther I ſleep or. wake ? que lus importe ul 
que je dorme ou que je veille ? It is nothing 
to me, #| ne m'1mporte de rien. 
To be [to appear) at a Place, ſe trowver 
dans un Lieu. I ſhall be there without 
fail, je m'y trouveras ſans faute. 
After ten Years Study he is found to be as 
great a Dunce as he was before, apres dix 
annees d'etude il ſe trouve auſſi bete qu au- 


ravant. 
o be a Witneſs for one, ſervir de Temoin 
a quecun. 
I will be a Father to you, je vow ſervirai 
de Pere. That muſt be to.you inſtead of 
Recompence, cela vous ſervira de Recom- 


e. 

= is the Man that I lookt for, vic; 
[ Homme que je cherchos. Here he is, le 
voici, Here am I, me voici, Here am I 
ready to ſerve you, me voict tour fret 4 
vos rendre ſervice. . 
This is the Reaſon why I did do it, woics ls 
Raiſon pourquot je Fas fait. 
There he is, /e voila. Thatis the Occafion 
nia voila le ſujet de leur Que- 
Yr . 
That's all I had to ſay to that ſubject, voila 
ce que j'avon 4 dire ſur ce ſujet. 
To be all for a ſpurt, fasre tour par boutades. 
Thanks be to God, graces 4 Dieu. 
If fo be that he go away, 51 er va, il 
eſt vras qu'il fem aille. _ P no: => 

e to you, pourves cela ſe faſſe ſans 
vous incommoder. 28 
I am as yet to ſeek as to that, c'eſt ce que 
je ne ſai 
To be in hand with a Thing, :ravasler 4 
quegue Choſe, It will be il! for you, vous 
en patirex. 
I cannot be without it, je ne ſawros 
ſe fera ( cela warrivera ) jamay. 
I thall be the Death of him, je /e ewerai, je 
lut oteras la vie. Te be the Ruine of him, 
je le ruineras, je cauſeras ſa Rui 
Remargquez , que les low ſe ſervent 
de ce Verbs, avec le Tek Preſent £ 
autre Verbe, au lieu demployer les Tems de 
ce dermer Verbe. 
Exemple, I am eating, je mange, I was eat- 
ing je 'mangevs , I have been eating j'as 
mange Oe, Comme qus direit en Frangos, je 
ſuns mangeant , jetow mangeant , j'as et& 

cant. 


Ils sen ſervent encore avec les Participes 
Preterits, dans le Sens de nos Adjeftifs fir 
mſſans en able. 

Comme, that is not to be done, cela n'eſt 
pas 4 ere fait, cd. (en bon Frangos ) cela 
n'eſt pas faiſable. 

Anſt Fon dit, to be praiſed louable, to be 
imagined concevable, not to be cured #n- 
curable. 

Here is, there is, 'tis, or it is, are alſo uſed 
Imperſonally, thus. 

As, here is a fine Coach, :i4 y @ ici un beau 
Careſſe. Here are a great many Coaches, 


with you, s y a {2 bas un Homme qt veut | 
vous parler, There are two: Gentlemen 
above that ſtay for you, :/ y 4 [2 haut deux 
Meſſieurs qus vous attendent. | 
There is good beef eaten in England, z/ ſe 
mange de bon beuf en Angleterre. There's 
good Wine drunk in France, :/ ſe bois de bon 
Vin en France. 
'Tis great pity, Ceſt grand pitie. "Tis I, 
c'eſt mos. 'Tis you, c'eſt vous. *Tis ſuch 
a one, c'eſt wn te/, *'Tis here, c'eſt res. 
'Tis' there, c'eſt 12. *Tis enough, ceſt as. 
'Tis too much, ceft trop. 
'Tis above an hour fince he went out, z/ » 
4 plus Pune heure qu'il eft ſorti. *Tis near 
an hundred leagues to Paris, il y a pres de[ 
de cent lieuts d'ics 4 Pars. | 
Oc elſe it is made by I eft, and U/ fave. 
By Il eft, as it is dinner-time, -s/ eft cems 
de diner. 'Tis day-light, il eft Four. *Tis 
ten a clock, s/ eft dix beures. It is needful, 
impoſlible, lawful, prohibited, 5/ eſt ne- 
colave, impoſſible, perms, defendu. 
It is with the Glory of Princes as with the 
Sun which is often eclipſed, :/! eft de la 
Gloire des Princes comme du Soleil qui ſoufre 
ſouvent des Eclipſes. | 
By I/ fait. As, it is fine weather, :/ fait 
beau tems, Tis moor-ſhine, i fait claire 
de Lune. 
It is good being here, :/ fait bonici. 'Tis 
better being there, s/ fair merlleur 13. | 
'Tis bad being here, z/ fait mal ici. *Tis 
dangerous travelling upon the Road, 5 
fait dangereux ſur les grands Chemins. 
Or thus. As, 'tis better, s/ vaut nneux. 
'Tis no matter, n'importe. | 
Laftly,'tis obſervable, that be in Compound 
Words, doth commonly fignifie as much 
as All over. As, to bedawb, to beſhit. 
oy » Pointe de Terre, qui avance dans 
Eau. | 


Beacon, Signal. 

Beaconage, or the Mony paid towards the 
Maintenance of a Beacon , / Argent qu'on 
paie pour Entretien d'un Signal. { 

—_—_—— » de bracelet, ou de\ 


chapeler. 
Popiſh beads, to fay prayers with, Cha- 


peler. 
To'ſay over his beads, dire ſon Chapeler. 
tBead-roll, .Lifte de ceux _=_ qus les Pre- 
— — accourume de prier dans les 
os. 
- + —_ Aumonier, homme d Epgliſe quz 
price pour un Bienfaiteur. ntl 
Bead-cufts, manchettes 4 petits grains, 
Beadle, Bedeau. C'eſt auſſi un Offcier. de Pa- 
ro: & . ; . 
Beagle, a fort of hunting Dog, Baſſes, Chien 
| mm chaſſer en Terre. | 
w Beagle, un beau Baſſet. 
Beak, bec ; Eperon de Navire. 
The beak of. an Alembick, bec ( ou canon ) 
d' Alambic. 
Beak-full, bechee. 
Beaked, qus 4 un bec. 
Beaker, a ſort of Cup, ſorte de Gobelet. 
Beam, poutre 3 chevron, Matt. 7.33 rayon ; 
} df fleau de balance; enſouple de Tiſ- 
er. b . 
go Beam, wne grofſe Pourre. | 
y beholdeft thou the mote that is in 
thy brothers eye, but confideceſt not the 
:Beam that is in thine own eye ? pourguos re- 
gerdes tu le fetu qui eſt en Vail de ton frere, 
tu ne prens pas garde au Chevron qui eſt 
en ton weil ? 
The beans of the Sun, /es rayons du Sole:l. 
A beam of Joy, «1 74501 de Foie. 
The beams of the Moon, les ras de la 
Lune. 2 
A Weavers beam, or Yarn-beam, Enjouple 
de Tiſſerand. a 
Bean, feve. . 
French-beans, or Kidney-beans , haricots, 
feves melees, ou bariolees. * | 
To be.the King of the Bean, &rre /e Ros de 
la Feve. 
Bear, un Ours. 
A ſhe Bear, une Owrſe. A young Bear, wn 
Jeune Ours. 


il y a uci bien des Caroſſes. 
There is a Man below that would ſpeak 


E Pro-} 


_— _ þ Cm 


v/; 
1:1 
© 
: { 
: 


= 
CY 


; , avoir le en main. 
; phe exercer une Charge 
To bear ones pes, cun 


He goes like a Bear to the Stake, i/ marcbe |: 

comme un Homme que F'on mene penare, s/ 

y va bien 4 contreceur. ; 

He hath as many Tricks as a dancing Bear, 

-S, 4 : badin qu' un Ours qui eft drefſe 4| 
e 


You dare as well take a Bear by the tooth, 
vous prendriex auſſi tit un Ours par, les 
dents 


Sell not the Bears Skin before you have 
—_ him, ne contex p4s ſans vorre 
E. 


A Bear-Dog, Chien qui ſe bat avec les Ours, 
Bears breech, bears foot, or brank urfine, 
the black ſort of hellebore, brangue wurfine, 


ſSoutentr. 

To bear down, faire baiſſer, abbatre, ren- 
verſer z ſartenur, ſoutenir en face ; deſcen- 
dre, #affaiſſer. 


Beard, barbe. 


A rough beard, wne barbe rude. A long 

beard,. une barbe longue. | 

+A beard in folio, wne barbe in folio. 

The beard of Corn, of a Cat, of a Goat, 

&c. la barbe d'un Epi, barbe de Chat, de 

Bouc, de Chevre, Gc. 

The beard of a Root, fibres, filets des Ra- 

canes des Plantes. 
ox; 05 my one, braver quecun, [affronter a ſa 


To beard (or to bard) Wool,is to cut off the 
head and neck from the reit of the fleece. 
Bearded, barbu, qui 4 de la barbe. 


+ To bear Fruit, pore 
To bear Fruits worthy of Repentance, por- 
ter des Fruits dignes de Repentance. 

To bear a Thing patiently, ſoufrir queque 
- Choſe avec patience. I cannot bear it, je 
ne /auros oufrir. - 

To bear the GE ce, ſoutenir le Choc 
des Enemis. | 
Or thus. To bear one good Will, porter: 
de [ affetion, de [ amitie, ou de amour a 


une perſonne. ; 
To top him a grudge, to bear him an ill 
voulory mal. 


_ 


will, lus en voulorr, ou lus 
To bear ſway, to bear rule, gowverner, r6- 


char quecun , 
payer lui, payer {4 de la Depenſe. 
To bone a the Ms per tout, payer 
tous les fran. 

To » one company, faire (tenir) compa- 
| cun, 


| gs rn Ink, papier qui ne boit 
Fencre. 


is Word will hardly bear that Senſe, ce | 


Mot ne ſe prend guere ence Sens. What 

ee er bend de quelle date 
cetre Lettre * 

o bear witneſs, &tre temoin , rendre - te- 


moignage. Bear witneſs, je vow pren 4 
teman. 
To 'bear reſemblance , reſſembler. Theſe 


parts bear no tion one to another, 
ces parties ne ſont proportionnees, 
nels heneey. 06 ds | 


kindneſs, jamas je noudlieras cette faveur, 
f en conſerverai cherement le ſouventr. 

To bear a good price, Je bien vendre. 
That will not bear a better price, ce/s ne 
ſauroit ſe vendre a plus haut prix. 


To bear little or no price, /e vendre preſque | 


pour 74en. * What price does it bear here ? 
4 quel prix ſe vend il sci? 

To bear a Thing in his mind, /e ſouvenir 
dune Choſe. To bear a good honeſt Mind, 
avorr une bonne Ame , ou une bonne Conſci- 
ence, avoir un fond d'Honnetete. 

To bear his Age well, ſe porter bien pour 


ſon Ape. 
To thor faith to one, #ere-fidelle 4 que- 


cun. 
To bear a fair face, faire bonne mine. To 
bear Children, faire des Enfans. 

To give more than his Eftate will bear, 
donner plus que ſon Bien ne porte. 
As far as my-Eftate will bear, cant que won 
Bien me le permettra. 

To bear himfelf as a Conſul, le porter comme 
wn Conſul. 

To bear himſelf upon his Nobility, ſe ſou- 
tenir par ſa fe. 

To- bear away, remporter. As, to bear 
away the Prize, remporter le Prix. To bear 
the Bell away, remporter la Viftare. 

To bear one to another, ſe rapparter un 4 
[ autre, avoir du rapport enſemble. 

To bear off a blow, parer un coup. To bear 
towards the Coaft, approcher des Cores. 

To bear out, mamnten:r, /outenzr. To bear 


A red-bearded fellow, barbe rauſſe. 

A bearded Comet, Comette 6 
Beardleſs, ſans barbe, qui n'a poine de barbe, 
Bearer, ( from to Bear ) porteur. 

Pray, be very kind to the bearer hereof, 
fe vow prie de faire crvilite au porteur de la 


pſente. 

The bearers of a Tree, crochets d' Arbre. 

Bearing, "aH#:on de _— de ſupporter, &c. 

as in the Verb to b 
There is no bearing of this, c'eſt une choſe 
oyfegparcede, ' 

A Woman paſt bearing of Children, une 
Femme qui ng en age de concevoir. 
A bearing out, Sa:lie. 

Beaft, Bete, bete brute ; un Vilain, ou wne Vi- 
laine, un homme ou une femme qui eſt ſale, 
ou peu bonnete; Bete, certain Jeu de 
Cartes. 

The Beafts of the Field,/es Betes des Champs. 
A Beaſt of burden, Beee de charge, de ſom- 
me, de woiture. A wild beaſt, b#te ſau- 


Vaye. 
b oF There is a Divifion of Beaſts into Beafts 
of the Foreſt, Beafts of Chaſe, and Beaſts 
of Warren. ' 
The Beaſts of the Foreſt, otherwiſe called 
Beaſts of Venery, are five; vix. the Hart, 
the Hind , the Hare, the Bore, and the 
Wolf. Beaſts of Chaſe are alſo" five, to 
wit, the Buck, the Doe, the Fox, the Mar- 
tin, and Roe. . And the Beaſts of the War- 
ren are the Harey.and the Cony. 
If an Aſs do but ſpeak once in a World, as 
Balaam's did, if a Beaft have any _ of a 
Man in him, we wonder, and juftly ; but 
let a Man have every part of a Beaſt, go 
upon all four, and wallow in Drunkenneſs, 
- or loſe his Speech, together with his Legs, 
'tis a Thing ſcarce taken notice of, $';/ ar- 
a rive qu'un Ane parle une for dans une ſuite 
de Siecles, comme fu l Aneſſe de Balaam, 65 
qu'une Bete ait queque Choſe de [ Homme 
gui la diftingue des autres Betes, d'abord 
now [admirons, comme de fait la Choſe le 
merite ; mas qu'un Homme devienne Bee, 
i| aille a quatre, OG dans 
Yorongnerie, ou-qu'il per Parole, avcc 
I Uſage de ſes aus, 4 peine en prend 
on conoiſſance. 
She is a Beaſt, c'eſt une V:larne. 
To play at Beaft, jouer 4 la Bere. 
Beaſtlineſs, wileme, ſalete , brutalite , ation 
ou babitude d'un Vilain ou d'une Vilaine. 
Beaſtly, vilain , mal-bornete , bonteux , 
ſale. | 
A beaſtly Man, wn Vilain, gut a des Sen- 
timens brutaux, qu: arme les Plaifirs bru- 
Eaux 5 =o homme ſale, dans _ 
reriewr, opre, on frient 
Diſcours Tales ou ay, - 
A beaſtly Diſcourſe, an Diſcours ſale. 1 
hate ſuch beaſtly Doings, j'abberre des 
Attions ft vilames. 
Or thus. To uſe beaftly Expretiions, dire 
des Saletex. 

Beat, Son, Brut. 

(un the Beat of Drum, le Son du Tam 

Our. 

to Beat, batre, fraper 3 piler; broyer ; gagner, 


vainecre, avoir | avantage fur. 


(or ſtand jutting ) out, avancer, comme une 
Maiſon quis avance en 1a Rue. 


To brat one ſoundly, batre quecun fort (5 
ferme, le batre rudement, ou dos (5 wentere, 


_8 B E BE. DE | 
| | ( \ lui par-\ le router de coups. To beat his Coat, or to 
hy \ ba v m_ with one, ſupporter quecun, {ui p beat his Sides, le bien barre, 
Proverbial Expreſſions. | To bear up, appuger, ſoutenir, ſupporter ; ſe To beat his Breaſt, ſe fraper /a Poitrine. 


To beat the: Drum, batre la Caiſſe, ou le 
Tambaur. To beat Time, ( in Mulick) ba- 
tre la Meſure. 
To beat Pepper in a mortar, p:/er du poi- 
vre dans un mortier. 
He beat me five Sets together at Picket, 
il m'a cing Parties de ſuite au Pi- 
quet. With much ado we have beat them 
at laſt, apres une longue diſpute nous eumes 
en fin [ avantage. / 
Or thus, As, to beat flat, ecacher, ap- 
platter. \, 
To beat ones brains with a Thing, rompre 
la tete a quecun d'une Choſe. Do not beat 
my brains fo _ with the I Things, 
ne me rompe; plus 1a tete fi ſouvent des 
memes Choſess 4 # 
To beat = brains about _— rg » ſe 
tourmenter | efprit pour Choſe. 
To beat (or knock fy dedans, 
faire entrer de force, enfonſer. To beat in, 
({ as Rain doth ſometimes } entrer avec 
force. | 
To beat a thing into ones head, mind, brains, 
or memory, graver une choſe dans 'eſprit de 
uecun, Fimprimer dans ſa memoire. To 
t a Thing into his own head, /e merrre 
_ Choſe en tete, ou 4 la tete. 
0 beat back, or beat off, forcer, repouſſer, 
relancer, faire plier, faire retirer, 
We beat them back into their Camp, nous 
les forgames 4 ſe retirer dans leur Camp. 
The Wind did beat us back, le Vene nous 
reponſſe, le Vent now fit relacher. 
o beat out, arracher, faire ſortir 4 force 
de Coups. 
To beat out ones eyes, arracher les yeux 4 
quecun. 
To beat a Thing out of ones head, diſſua- 
der quecun d'une Choſe, la lui iter de [efprit. 
One can't beat it out of his Head, on ne lus 
Sauroit gter cela de la Tere. © 
To beat one out of his Opinion, faire chan- 
er d' Hon 4 quecum. To beat him out of 
is Reaſon, lus faire accroire. qu'il 4 tort, 
ou qu'il n'a pas la raiſen de ſon cite. To 
beat him out cf countenance, /us faire 
perdre contenance , le confondre, le rendre 


To beat up ones Quarters,” mertre [alarme 
dans queque Quartier, Pattaquer. To beat 
down, abbatre, demolir, renver{(er. 

To beat up and down, ( as a Stag that runs 

firſt one way, then another) balancer. 

To beat his head againit the Wall, donner 

de la tte contre la Muraille. To beat to 

powder, reduzre en poudre. ; 
Beaten, bazu, frape ; pule, broye ; arne, vain- 
cu, Wc, according to the Verb, | 

An old beaten Soldier, wn vieux Soldat. 

An old beaten Argument, wnz Argument qui 

a ete ſouvent rebatu. 

Weather-beaten. See Weather. 

Beater, qui bat, ou frape, qu: pile, ou broye, G.. 
according to the Verb. 

Beater, a Plaifterers beater, Raboe. 
Beatifical, or Beatifick, bearsfique, qus eft de 
bienbeureux, qui rend bienheurcux. 
Beatifacation, beatrfication. 
to Beatify, or make bleſſed, bearifier, metere 
au rang des Bienbeureux. 

Beatify'd, beatifie. 
Beating, ( from to Beat ) ſaftion de batre, 
de paler, Sc. as in the Verb. 

The beating of him does no good, sl nc 

ſert de rien de le barre. 

-T he beating of the Pulſe, /e batemene du 

Pow. ; 

Beatitude, or blefledne(s, beatitude, bonbeur, 
felicits. 

FA Beau, or pretty Fop, un beau Gar gon qu 
fait Fentendu. 

Beaver, Caſtor , Animal amphibie ; Caſtor, 

Chapean fait de poil de Caſtor. Alſo a; 
Bever. 

Beauteous, as Beautifull, 
Beautifull, beau or bel, belle. 

A beautitull Woman, une belle Femms. 

Beautifulneſs, beaute. 


to Beautify, orner, embelir. 
This beautifies your Houſe extreamly , * 


CeO) | 


Th 


B E 


B E 


B E FLY 


ceci embelit extremement votre Maiſon. 


[Beautifi:d, orne, embels. 


Beautifying, [ attion dorner, ou d'embelit, or- 
nen:ent, liſſement. 

Beauty, beauts ( dans rous ſes Sens.) 

As, Beauty is a charming Proportion of 
the Parts, la Beaute eff une Proportion 
charmante enere les Parties de queque 
Tout. 

She had nothing to fet off her Beauty, ele 
A aveit rien qui pitt relever ſa Beaute. 

If her Heart do not anſwer the Face, Beau- 
ty which was an Ornament will certain- 
ly become a Snare, /4 % le Ceur ne 
repond pas au Viſage, la Beaute qui ecort 
1m Ornement ne peut manguer de devenir un 
Pepe. 

The Beauty I love is as young as my 
ſelf, /a Beaurf que jaime eft jeune comme 


mor. 
She is a great Beauty, c'eſt une grande 
ne bo 9 an Bong 


The beauty of the Fields, /a beaute de /a 


Campagne. 
Beauty-water , Eau done ſe ſervent les 
Dames leur beaute. 


to Becalm , metere 4 couvers (ou 4 Fabri) du 


Vent. 
Becalmed, & Pabri dn Vent. ' 
Decal), [ Aftion de mettre 4 [abri du 
ence 


A Beca amongſt Seameyg, is when 
any Thing does keep off Corlaway ) the 
| Wind from a Ship, as when the Shore keeps 
the Wind away. And fo one Ship is faid 
to becalm another , when ſhe comes up 
with her on the bo pry 

Becaule, ;z , de pener que. 

I went (s for him, bec-ath he was not w 
o Ties Oy pres Quilts Bog. Fe 


This was done, becauſe new Opinions ſhould 
not grow am them, ceci fiir fair, 
afin qu'il ne sctablit parms eux de nouveles 
Opinions. ha 21 
Becauſe of, 4 cauſe de. 
Becauſe of you I would not eofferto do it, 
* 4 cauſe de vous ( 4 votre &10n ) je 
nai pas voulu le fare. 
Beccafigo, a Bird fike a Wheat-car, Bec- 
fue, forte d'Oiſeau qui ſe nourrit de figues 
ems 


N. ap ſont 8s, 
k, ( main. 
oh an 2 beck to one, faire figne 4 
udcun. 
r thus, As, to be at ones beck, depen- 
dre de la volonte de quicun. 
To be ready at ones beck, #tre fait au 
to Becken, faire 


hola. | 
Beckened, 2 qu {oe fait 


EC. 
Beckening, Fattion de faire 7 
Become ( the Part. )) . 
What's become of him? gueſt i1 devenu ? 
to Become, devenzr. 
He became fo, proud, s/ devine fi orguerl- 


4 ' leux. 


What do you think will become of you ? 
. que vous deventr ? que penſex vow que 
vous deviendrex ? 
Or thus, by the Verb S:ed. As, any thing 
becomes him well, cout tus fied bien. Long 
| hair becomes me very well, les grands chc- 
veux me fieent bien. je 
That which becomes one does not become 
another, ce qui fied bien 4 [un fied mal 4 
Pautre. 
It does not become a ar to be proud, 
il oe * un Pawvre d'ctre glorieux. 
M omes all Men, but 4 
ple above all, [a Modeftie Liew : _ 
may particulierement aux Feunes gens. 
Do what Lecome, you, faites ce qui eff 
digne de vous. 
It does not become you ſo todo, ce/a n'eſt 
pas bien ſeant 4 un bomme comme vous. It 
does not become you to ſpeak fo, vous ave; 
mauvaiſe grace de parler de la forte. 
That Hat wm you very well, ce Cha- 
peau 4 bonne grace ſur vitre Tete. 
Becoming, Ua#on de deveniy. 
As, his becoming rich made bim not a 
whit the better, pour Exre devenu riche 11 


n'en ct pas plus honnete homme. 


_ 


! Bed-roll. Sec Bead-roll. 


enning ( Adj.) ſeant, bienſeant, qus fied 
ien. 


It is not becoming, ce neſt pas bienſeant, 
ce n'eſt pas de CHASE 4 
Becomingneſs, brenſearce. 


p Sec 


Bed, Lit ; Couche d'Enfant au maillut ; Car- 
rean, Couche, Planche de Jardin. 
Te Bed, ſe metere au Lit, aller ſe cou- 


cCnerT. 

To lie a-bed, #rre au dir. To lie fick a- 
bed; gtrre au lit malade, Ffrre albite. 

A great Bed, wn a A little Bed, 
wn petit Lit. & of State, un Lir de 
parade. 


{ 


Beacon. 
Beaconage. 


Becon 
Beconage 


Proverbs. 

He that goes to bed Thirſty riſes Healthy, 
celus qui /: _ ſans boire ren porte mieux 

il ſe leve. | 

$:cty to 200 Betind early to riſe makes 
a Man healthy, wealthy, and wiſe, ew ſe 
conchens ds bonne beure, levane de bon. 
matin, on fait un Treſor de Sante, de Biens, 


Couthe ) de fraiſes. A bed 
Aﬀperges. 


Todye in 
the Bed of honour , mourir au Lit d'bon- 
new. 

Bed-ſtead Bout de Lit. Bed-fide, le cord 
( ou le bord) du Lit. 

The beds-head, le Chevet. The beds feet, 
les pie du Lit. The bed-poſts, les colonnes. 
IPs Rideau de |, 

TTaze. 


The Bed-cloaths, les Couvertures. 

A Bed-chamber , Chambre oi [on cauche, 
ou i] y @ un Lit. A Gentleman of the 
Kings » Gentilbomnme de Ia 


e. 
Bed-maker , qui fait le Lit, ou les Lits. 
She is an excellent Bed-maker, cle fair uw 
Lit fort bien. 

to Bed with one, coucher avec qu#cun. 

Have they bedded together ? (ſpeaking of 
a new-married Couple ) one s/s coucht en- 
fſemble ? , FG 

to croter, couurir e: 

Bedaggled crot, couvert de boug. 


RIS . ſto Daſh. | 
to Bedawb | to Dawb. 
deed þ ge eps 
Bedel Beadle. 
Bederoll | Beadroll. 
Bedeſman _ _Bcadiman. 


Bedewed, couvert de roſce. 
Bedewed with tears, eplors , tout en 
eurs. | 
a Bedlam, or mad Man, ws Fori, ww Inſenſ#, 
un Ecervele. : 
This Name is come from the ſtately Hoſ- 
pital in London, wherein Lunaticks are 
kept. Which Hoſpital is corruptly called 
Bedlam for Bethlem. 
Bedlam-like, en Foil, en Inſenſe. + 


ſe. 
Bed-rid, ( from Bed ) alite, qui garde le lit. 


To be as buſy as a bee, ere roujours en | 
ation, 
Bee-hive, ruche, 

to Bee. See to Re. 

Beech, hetre, forte 4 Arbre; hetre, bots de 
berre.- 

Beef, beuf, chair de beuf; un beuf. 
Powdered _— ſalt) beef, beuf /alf. Mar- 
tlemas » beuf fald de Ia S. Martin. 
Smoked beef, berf ſale © fume. - 
Boyled, roaſted, Rewed beef, beuf bouills, 
rots, 4 {etuuee 

| Beef-eater , = bu og C'eſt 

qu'on 4 | ex Yeomen of 
the xy 6 bs Cour 4 , qui 
fone des Garde: 4 peu pres comme lei.cent 
Surfſes en France. Et on leur donne ce 
Nom 4, parce qu'a /a Cour ilr-ne vivent 
gue de beuf; par oppoſition 8 ces Colleges 
Cf Angleterre, on ne Mangenes gue 
du monte. _ 

Been, from the Verb to Be, 4 
As, CE 
408 » fe 

coy hire. Y 

, 
Stale beer, 
de la biere 
| . . Beer, or bier; 
| Beeſt, or 
4 de mn 
} © Fras.. 
| Beet, 


— 
- 


Bee, abeile. : 
A ſwarm of Bees, eſſaim d Abeilles. 


Tr 


] 


i 


1 


e 
this, tems auparavant, il y a long tema. 
por Jn ne bare — | 
I love him before my ſelf, je [aime plus gue 
mos meme. | 
Before I'le put up this W Tle endure 
any Thing, } que de ſoufrir cente In+ 


Juſtice, j a tout autre Choſe. 
Or thus. As, before the face of the wholef 
Town, 4 la face de toute la Ville. 
To prefer one Thing before another, pre-} 
ferer une Choſe 4 une autre. 

We ought to prefer Honeſty befor@Profit, 
and Vertue betore Pleaſure, now devens pre- 
Te TER & la Vertu a Is 


olaped. 
To get before one, devancer quicun. To 


| 


know before hand, ſevoer pay avance, 
OLE E 2 Toþ 


<—_ 


—C} 


BE 


B*E 


_— — 


—_—  - 


= 


— 


To give mony before hand, donner de | ar- 
_ d avance. 


| ; 
o be before hand with one, prevensr qu* - 


cun. To be before hand in the World, 


erre en belle paſſe, erre 2 ſon aiſe, avoir 
dequoi pore. 
Our. Gallies.hy at Anchor before the City, 


| of Naples, nos Galeres erorent ſur bs Fer par 
le travers de Naples, 
to Befriend Ibo Feveriſer iſe! quicim, le traiter, 
en ann, 
To end mtr, fon er & ſon avant oye, 
«Erve attached ſon's 


. | Many are friends to __ bet they may. 
«befriend © themſelves; who like leaves in 
- Autumn fall from”the'Tree afſoon as they 
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| = fs of EA CEITIN 
[End Per ear] foe He Tn wig 
' | T'o:heg leave 10 pla: demenider-<oge _— ney 194 piLINS eng Fj ow: 
'n ; 2 em ger o oor cela I F Oren 3 frm Ora ke met- 
{| pricres. REES | tre en marche. Ta begin a Journey, Je. juevy 
' | Begins Prorerit. to Begin, \ ire 0 

.'Þ Picture, ebaucher an Table 
|. ay to ſpeak» Je IE To begin the Woul, an Tableay. | 
- Setablir , : 
| ths. Since, we. World beg, depwi s ones "qr yy fe pou 


" Creation du Monde 

to Beget;engenarery Produine, mer re monde; 
| engendre , Erre cane , exeater (} 
+» To: beget- a; Son or Davghiers ment | 
Fils ou File. vhaviirtst 
God the Father begets the T5 * LL man- 
ner unknown to- _ 
le Fils d'une 


th. 


0” = O—GIRITI—ms men Argos > 


Plenty begot Di 
droit les 


oe 


 enb> eo 
_—— grnerain 


- ped ar _— 


© nt 1 Proverbial Expreſſions, | [ 
As lazy as. Beggars pareſens ny as 


- GueUae 
Q I know him as well as the  Beggar knows 
| his diſh, ze /e nu parfaitement bien, ge le 
." cones, ap t 
| Sue 4\Beggar, a =? ' catch: a Louſe, on ne' 
£ogper gue-des Poux avec un Gueux, 
ggars breed, and. rich men feed, les 
j- Gueux font les Bays (& les Riches les en- 


| tretiennent. - 
» Beggars muſt tbe. Chitſers, ce n'eſt pas 
aux rw a che A, quot revient 4 Wy 


* Proverbe, I ne chore NE nr 
Set a Beggar on horieback, and het ride 
- {3 gallop, metzex un Gueux a cbeval, & Vous 


, and with $.Peter know |... 
| Beggry, p auvretd, 1 


[qe 
= 


row fc we ag. 


| ory frore de graifſe. 


ug oh neſt rien de 2/us fier, ou de plus or- 


Sn , qu'un Gueux devenu riche. 


buſh,. nl Rendoy-wous des GUEUR. 


to Beggar, rendre pavere, __. a la beſace. 
| Beggared, my 4 la beſac 
Beggarline(s, guenſerse, paxvnerd, jſt 
Beggarly, payvre. 
He vos very beggarly, 
ere paupre N 
2 Baſſeſer. A beggail 


Cloaths, =—_ Hailtons . un wvieux 
)- Habit, un Habit de-Guenx. 
Beggarly ( Adv. ) pavorement , cherrve- 


Beggarly and poorly <lad, mal vetu, babille 


en Gueux. 

, diſercg. 
* Or 41 As, bing Þ bn luxuriouſly as you 
do, is the high way to beggary, en Divant 
Wray gry bees v0 yung alex” 
_droie 4 14 


il a at mine d'2- 


plc : 


hn to hr it, he prid de le 
5 -eoamrera 


ok ou = mendier, 


2 hes ſhall ETD far oft commence- 
- yorns now? par. erons now £ You 


© muſt begin with that, 4/ vow faue, com- 


"ore. 
Menage. 

To begin, agaif, recommencer, reprendre. 

. You mult begiti again, # vous faur recom 


f To begin again” a*Lawsſute, reprendre un 
. Proce 
now ; commience, qui ne fit que de 


CE | peqinner, 4 


z 


Tvengeut ( ou Tanteur ) de 
as þ ww Choſe. y | 
w-begirinet, «2 Novice. 
Beginning, Commencement. 
Se be, The beginning of the World, le Commente- 


In the beginning it Was not ſo, i/n'en etoit 
pas ainſi au commencement. From the be- 
ginning t6 _ wh depus le commence- 


juſqu 
The The daft 1 ws alt in the beginhing,coute 
la difficultd git au Commencement. 

That's it which, gave beginning to the 
_— Ceſt ce qui a donne heu a ce Pro- 


Begot (from to Beget,) engendre. 
I begot ( the Preter Tenſe ) J hes 
Jſengendros, j'ai engendre. 

Begotten,. as Begot. 
Or thus. God's only begotten Son', le 
Fils unique de Dieu. 
The firit begotten, /e premier-n:e. 

Begreaſe, froter de graiſſe. ode. 


o Begrime, nosrcir avec de la ſue. 
Begrimied, 'Rnorrct 2vec” de la ſuie. © 
to Beguile, or deceiye, tromper, decevory. 
I am afraid he will beguile me, pee qu'ul 
ne me rrompe. 
Beguiled, #rompe\, decen. 
Beguiler, Trompeur. 
Beguiling, eromperze,” ou. [a:on de tromper. 


Wu 4 AG they - He cauſ uhm to bg beheaded, il lui fit 
na _ 1 peeing, {ation de couger ( out Qpfancher ) 
commencer un Diſ- tic © eheading of him -_ al the py, 

cours. © commenger Mie, cn fo tout le y A e ſentit de 
us coupant la Tere on fit Jayne 


It is not begun yet, z/ neſt P46. encore com | 
mMence. 
un. again, recommence. 
I begun ( the Preter Tenſe) je commeng 1, 
je commengo#, j'ai commence. 
Go, on as. you begun , dE oxlopek. comme 
comimence ; pourſurvex votre pointe. 
Behalf. in my behalf , 4 ma confidera- 
pion, en ma faveur, en 002 1020s. 
; On, his behal£,. de {a part... 
to Behave himſelf, /e compotrer \ ſe conduire. 
| As, he behaved himſelf very, well in his 
Oy il Seft tres bien comports dans ſa 
e 
: ' bevvy himſelf | porraphy or, qo! iſhly, 
e mat comporter comporter en on- 
nete ae : _ 
Behaviour, condgzte, 
. A man,of good. Behaviour, un homme de 
— te, qui ſe conduit ( qui ſe com- 
te 
o be Louna for anes good Behaviour, re 
de la Conduite ds quecun 
und to his good behaviour , you, a 6 fer 
mains lites pour ne point Faye, te 
Bound to his good hay >.0T Fain t - 
| keep at home by reaſon of ſome Diftem- 
gene par queque Indiſpoſition. 
to behead ranch (couper) la, RY nr.we; 3 
Beheaded, 4 gy; on 4 trance. ( og coupe ) 
= ea 


rout le Royaume 
Beheld ( from to Behold ) regarde, remargue, 


I held (the Preter Tenſe), Je regardos., 


je: ardas, 1 "as regarde. | 
pl Rods ar derraere. 
She + Behitd, elle eft demeuree derriere.; 


He hid himſelf 1 his Companion, o/ 


ſe cacha derriere Lied Camarade. 
'- Look behind, TI ar derriere. 'He! 
' Was Utracked. es #t fur are 
$aque par devent & 


Orthus.”' As, to come behind, venir aprts, 


To ride behintl, monter en trouſſe, monter 


en derriere un autre. To fit behind 
a H an, ſe rmettre en troufſe derriere un 
Cavalier, | 


He left a tink behind bim, #/ a laifſt une 


will take way org up "4M me, je le pten- 
dras ſur mon dos. 
Is there any thing yet behind ? refte-t-l en- 
core quegue Cho boſe > 
What is 7 Vehiad ſhall - done, il reſte 
wt choſe 4 faire, on 
ere is ſo much Ty or ſo muck left 
unpaid, zl reſte tant 4 : You -_ ſo 
muctr behind, vow rant de | 
= rail at one behind his back, pen mal 
de quicun en ſon abſence. * 
To be behind hand in the World, = en 
maurvaiſe pa pate terre mal dans ſes Aﬀaive 
I will not be behind hand with him in Cour 
teſy, F ne veux pas lus erre redevable en 
fait de Civilite. 
He comes not behind any in point of Learn- 
ing, il ne cede a perſonne en fait d Erudinon, 
il eft auſſi ſavant que pas um. 
to Behold, r — remarguer, confiderer. 
Behold ( Adv. ) voic?, voila, tenex. 
Beholden, Sr FM devable. | 
You are beholdento me, vous m'etes oblige, 
01 re A 
Beholder,' Specfareur. 
To pleaſe the Beholders, plaire aux Spefta- 
reurs. 
Beholditig, Pa#:on de regarder, remarguer, 0u 
con er. 
Beholding, as Beholden, oblige, redevable. 
Beholdingneſs, Obligation (que Fon a 4 que- 
cun. 
Behoof, avantage, utilite, : 
Bchoveful, utile, neceſſaire, expedient. 
it Behoveth, il faut', il eft neceſſairs, il eſt 


Begun ( from to Begin ) commence. | 


exp:dient. 


Being 


te verrez d'abord aler au wit ny eſt 2 a dire, 


FS —————— 


— ——_ -— -— - _— 


-— 


_ 


= ——— 


— 


ODD - - 


- — - PI - _ 


Lo 
— — 


— ————D—_ POR IT IT 


 R——— 


| B E 


B E 


B E 


eſſence ,, ex:- 


Bein from to Be) ere, 
g ( ' lieu, erabliſſe 


* ftence ; preſence 3 re , 

ment. 

In God we live, move, and have our being, 

en Dieu nous avons:la' Vie, le Avunnns 

FEtre. 

A Thing which is in being, ne” Choſe /qui 

eſt en ttre, qui _ſubſifte, qui 018, qua — 

( on qu'on'w ) encore. 

Perhaps my being-here may: be an bilder- 
ance to youll, pens dire que ma preſence vous | 

ſera un obſtacle. 

1 dono good with nry being here, ma pre- 

| ſence eſt inutrle ( ou, me ſert de rien ) 4ch. 

A Man that hath ao. tettled/being, us Hom- 

me qui na __ we dem cr, iv 
na m feu nm | 


+. 


la un Li, " 07. 
+. Fhis will be the ſafeſt being for you;e Lieu 
ci vous ſera le plus aſſeure. 
Or thus. As, a man's firſt being, te pre 
mier moment ue la lie. 

« There is no ſuch\thing in being, il my a 
rien de tel dans la Nature. | 
To how many, under God, do we OW. our 
ſelves for our. Being? to the Sheep and Silk» 
worm, for our Food and Raynmient. When 
. we arc at our fineft, we are but, like-A1tops 
\ Crow, in ſtoln feathers ; and, if every; li- 
vitg Creature. ſhould claim fiis. own, -we 
- hould be gladof Fig-leaves a — - 
we muſt beiaſhamed of our: 

- WI :combien. de Creatures _— 


Frye Jae: fervent 4 now Comorar,' © a 
gn ſert. dailleuts 4 norrecNourritiure. 
Quegue' parade que now faſſions,. mens. ſow- 
: mes fuſtement comme 1a *Corntille d\Bfepe, 
now n'avons rien qus ne ſoit por 
þ chucun# de ces (Creatures redemilndoit !e 
oy 7 nous jerions buen aiſes de noms. coun | 
— encore”. une faw de feuilles df -figuiergrau il 
- ———_ effager. la bonte de niere-Nu- 


Being, the-Participle, erane. 


od that wy; a-Conj. ) pus gue; ver que, 

. Being that I-promiſcd it; I will be: as -good 
.as-my Word, AE-guegs F gamgge ver 
bien tenir ma Payole 

to \ noone mee 

; L-belaboured him. loony .. I belaboured 


Bevan s ('us. bien batu. 
ry maltraits, 


[a pare: or 4 TY gui oft demeure der- 


reere, 
ito Belam Fo to Belahove. 
red 


Belammed 


to Belate, retenir. erop long tems, metre 4 la 


You are a pretty man indeed to belate us ſo 
with a Trifle, vraiment vow ave; 

grace 'de noms mettre 4 1a Nuit pour une Choſe 
de neant. 


Belated. As, we are belated , the Night is 


COme upon us, 01s wed trop tarde, wvoics 
la Nuit now /urpr 
= ſhall be Ws, now y ſerons trop 
tar 

to Belay ones Way , dreſſer des embuches 2 


Ty h, reſort i des Vents de "Eſto- 


| mac 


to Belch, _ faire edes rots, faire qguegue rot. 
To belch out blaſphemies, vomr des blaſ- 


—_ 


— 


There is no being for me there, ce n sf pas 


us fourniſſent 4 nitre Entretien & le Brebs |. 


As , being fick, erant malade. T0 being furry ap) pere 
thus, la choſe et | Pe __ yg 2/6 
("Or thus. 4s, being to come hither, de- | efts 
* Cant Venir Ich, Believed, ord q Pon erud. _ 
He was near beivg. killed , pou Few (falue It is wn ck 
' qu il,me fiit tw, ; oC que tout crosd,._ 
So far is Death-from being. am, Bvil , cant Or chas, As, it is not; to be believed, 5/ 
Sem faut que la More ſoit un Mal. ne} he $5 crouable. , __ 
| Youneed not: tropble your ſelf at his being | If may be believed, on 7M en veut croire. 
gone, vous ne dever Genet vue maeeere on peine | A Perſon not to- be ed, une Perſonne 
& ce ql tin of "on ne doic. pas croire," 4 qui' Pon ne doit 
ing bound for him will be your ajouter * > 
Ran vere Rune: uerdra d'\avmr repens} ever, un F, un 
Hoke Co petabas hon | clieving, jpg de crore, as in the Verbto 
(r) mp ng m=_ = Ye. ..., 
pa Thing ſe faſſe. —_ pong Weeks cohorts be void of | 


Belcher,. Roteur, I 

Eelching, Ca#fon de — w 3* 33 pers 
The belching out of blaſphemies, on 
de chap os of and oh, 

! _— an old Baldam, une Vie. 

to Belea or beficges er. 

{Beleagneadie aſſiege. - hee 
Or thus. As, if I am never: beleagured 

. with $i or.Want,..or Famine, or. all 
at once, I will remember I came not into | 
this World to take up my Reft, but to pre- 
pare for it, lors que je me verras preſſe par 

ou Fomune, ou par 

rex enſemble, je me ſou- 


roures ces C 


L 
a 


ER 
1 


"AS, tlic, c'eſkici MA/CTEARCE. 
It 3s: wrong belief, c'e/t, wie, Opinion er-[ 
"ve 24 1 

Or - thus. . Light of belxf, credule. Hard |, 


of, belief, incredule. oo, 

| Eafice(s of belief, eredubice, Hardneſs of 
belief, ancredulste. | | 
Paſt all belief, incrovable. 


or, 
to Believe, croire, penſer, 5'i 
youer feb 4. 3 crore, mectre 
you believe that ? crocy pour; cela 2. TI, 
_ no ſuch thing, je ye. cr05 118% de 
£ 
1 believe ſo, je crozx qu Ous, 1 believe not, 


mner ; 5 crore, | 


7 will Erle 
will ya hin as foo. any bady; je]. 

. te ; af or 609940. qus que}. 
ce {ot 
To helieve-in "God, croire en Dieu, mettre 
tours fa ce en lus; 1 
= _ go believe, ja pn He] 
w make me ©, is made 
ping rr Ee. AC- 

croxre que le Blanc oft nor. 


Or thus. As, no body ſhall make uke ge 'be-| 


Works , is to ſhew hypocriſy, 
faith, celus qui ed Fries de 

mk, & ne fait paint de bonnes Oeuvres, 
au lieu de montrer ſa Fos, fait eclater ſon 


peering, avec ward. 


ben GL Gs Trmbre F] Horloge. 
= little, hell, cps, (or ow. petite 
clothe ; ſonmette, Gros i 
An Alarm bell, 
To hang a Bell, ,P_——M une Clocke, To 


ring. It, t, la ſonner. 
4 0G of bells, LR A Chime, Ca- 


ri 
To away the Bell,” remporter le Prix 
duC , remporter la Vitoire. 

» fondeur de Cloches. Bell-met- 


tle, Metal dons on fait les Cloches. 
Bell<clapper, batane de Cloche. Be!l-man, 
Guet 4 Clache. 

Belk-weather , Mouton ah a une ſonnette 
au cou. 

Bell-bit, mers de bride fait en forme de | 
Cloche. Bell-flower , or blue-bell, Cam- } 


My; (a hunting Word ) reer, Terme de 
Chaſſe. 


tBellarmin, a burlesk Word uſed amongf | 


Drinkers to expreſs a ſtout Bottle of ſtrong 
Drink, grofſe Bouteille ds Vin ou Jantre 


Bellowing, mug1ſJement. 


fler. 
dans | Belly, Ventre, Pance ;  Tyble de Lur. | | 


Tor be. of a right- belief jn- Rehiglongdire | 
tbodoxe. 


boſon forte. 


To diſpute with Bellarmin, vwuder /a Bou- 
teille 

to Bellow, beugler, m:igir. Ceſt ainfi qu'on ap- 
pelle le Crs quz diſtingue les Beufs , les Va- 
ches, © les Taureanx, des autre! Ani- 
Maux. 
To bellow, as a Stag, rere. 


une is the bellowing of an angry Bull, 
mugiſſement du Taureau eft terrible lors 

f il 5 eſt en furie. 

Bellows, Souflee ( 2 ſoufler le feu. ) 


Reach me the Bellows, ten4c7 mos le Sou- 


To have a huge Belly, avoir un gros Ventre, 
ou une groſſe Pances; f,auair. xp Ventre de 
Tambour. 


pa be given to: his Belly, erre a 
"Tt A great Bey, a Wor 


great Belly , we Femme rt 
ja.great Belly, when I was 37-4 with 
- Chl, lors que j etous greſſe, du tems de ma 


exo 20% is, ſhe has had no lefs " 
en great Bellies, route jewne queelle eft,f 
" elle 4 ett tte grofe ſepe for... q 
_ My belly, is..full, je us rafſaſie, j as alſe2| 
mange. TI got my be Fs Jef 
tour mon ſoul. 


Proverbiat tons, 


© Men have little wit from the Belly. 7 6 

wards, du Ventre en bas | ; Hoewne a tory " 2a 

defprit. 

My Belly thinks Like Ll: 6-5 tn, ma Pazce | 
coupe la Gorge.” © 


y Belly, hath no o Ea, «208 af-| 


þ 
; 
g 


44k 6-0 


| 
\ Teux fone Pug 0s_ que -+ -votre poFicks, 'Pro-| 
qus 5 "appligue 4, ces Glourons, quiþ 

ii t de n'gvoir fids afſex. 4 por mh 


ph gorwagntp ihe a Viande de reſte. 
A full is a ll.le Ve 
ae de pie ub 
id. IA got over the Devils Back, is ſpent 
unger his Belly, Ceft 2 dire, que ce qui | 
' vient par la Flute Sen retourne par le Tam- 


bour. | 


entre ſe con- | 
«gilt en air 


Belly-cheer, Bclly-timbet , Vivres , Provi- | 
- ſions, f e de ghee. 
re Ver long, qui 5 engendre dans 
les Inteſtins des Hommes 65 des autres: Ani- 
maux. 
'S Belly-god ,” un Homme qui fait de Jon 
enere ſon Dieu. 

a Bair he Os intereſſe, tinCho- 

che. 


Belly-ake, os; Ay + wh 
to Belong, appartenir, &rrc. 
This eBags: 'rhe, cect m appartient, or 

cecs eft 4 uoj. 
This belonged to. me Gormerly, cect eroit|' 
4 mot dlitrefos. * 
Beloved, aime, bien aim. 
een of ll ment, azme de tout i APY | 
cd, dcariy yore ( 4 Pulpit Expreſ- 
— mes Bien 4i 
"A Beloved fin, wn Pech# "- ' fair mere plai- 
frr,.'4 quoi Foxt s'&t aba 
Below, en bas, Ia bas; au deſſous de. bc 
He is below, ul eft i; ba. 
To fit below another, &rre- aſſis au deſſous 
Tun autre. 
Fl. below you fo todo, c-la eſt au ; deſſous | 


Vous. 
Belt, Shoulder-belt, Baudrier. 
Belt, or waſt-belt, Cerner. 
The hangers, of a Bclt, /es pendans Pun 
Baudrier. * 
Belt-maker, Ceineurier , farſeur 'de Ba 
driers. 
to Bely, dementir. 
As, their Actions bely their Words, hw; 
Aﬀions dementent leurs Paroles. 
To bely himſclf, fe derzertir. 
' Or thus. As, to bely one, ca/ommer que- 
cm, lus ſuppoſer dey Cheſcs fauſſes. 


Bely'd, demens 3 calomme. 


a A. 5 


—————— 


WA 


- — 9 —_— 


_ ———— 
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=” 7 Hit B E BE 
wy merere ere dans bien , , . awantape ,\ utilize.” piſs m my (elf j'a: preſque pifſe dans mes C —_ 
- —_—_—_ ——_—_— 7 As, to give God Tha - all his Bene- ſes a force de ove. 
Bemired, emourbe. fits, rendre graces 4 Dieu de tow ſes Bien-| Bepiffed, or bepiſt, ſur quss on a piſſe. 
to Bemoan, plaindre, lamenter farts, de toutes ſes Boner, de'rows les Doons| to Bequeath, ques, laiſſer par Teſtament. 
To bernoan ones Misfortune, \p{2indre que- qu'il now-d fares," CIR — to God, Je laifſe mon | 


cun, lamenter om 


To bemoan himſelf, /c plaindre fe la 
menter. 
Bemoaning, Plaizutes, | Lament ation. . 
Bench, ban: z = "Tribunal de Juftice. 
ey ben le Banc du Ro. C'eſ ic 


ae i ſe tae 
Nom. d'une des Sug _ [fe hk 


dordinaire | 
_ fuſques : I. hugie gauche du bas de 


Wo bander, ond on rica phe, 
| oe 
| 


\ ſe courber. 
To bend a Bow, bander un Arc. | 
To bend the body, plier'le corps. To bend 


ory Ped: fa fauſſer ( ou forcer ) une 


' 


Be how jt bends vet comment ie ple 


4 "Grohe to bend all no E 
Thing, # uer entierement 

| Che, OE, efforts pour en vonis 2 
= Rhone bends its Courſe Southwird, 
le Rhine tire au 

To bend his brows, Feoncer le foarcil, je 
refrongner, ſe faire un air qits ———— 
chagrin ou de la 

To bend back: faire recourber ; : ſe" recour- 


ber. 
| The hardncls of the Earth bends back the 
Roots of this: Tree, hk durece de Ia Terre 
fait frengder ng Rinne 4 00 de cet Arbre. _ 
It beads back, 3! ſe recourbe 
Bendable , que Fon peut bander, flier, &: as 
in the Verb. 


Bended, plic. 
With my bended knees, 4 * govan. 


urns 
A Stick a ttle bendin at one end, wu 
| Bleon tart drag 4 un bout. 
— or » penchant, qui par 
Bendwith , a ſort of Plant, Viorne, ſore de | Ben 
| Plante. | 
Se Monks, B 
dt 4c $. B:wmorr. 
&> T lms, "puta YN 


1 nedict, who was born at Nurſia in Um- 

bria Anno 4$2. He gathered the Monks of 
Italy together, and gare them a Rule in 
wri Their Habit is black, and their 
Crowns ſhaven, There have been of this 


as 

, Bienfaiteur. 
He is my ' Benefator, s/ eſt mon Bienfaitewr. 
nefactrix, Bieufazerice | 


Be 
BenefaGture, bienfait, grace, favenr. | 
Benefice, Benefice, Charge Spirituelle. 6 
| A good e, un 


Beneficed, Beneficrer, 9:1 @ im Benefice. 
Beneficence, or doing of good turns, Libe- 
ralite, Inclination a faire du bicn. 
avamagenx ; bienfaiſant. 
This will prove very beneficial to you, ceci 
rows ſera fort avantageus. 
Or thus. As, if I find it beneficial to me, 
ſi j'y tro:re mon conte, fi jy trouve mon in- 
ceret. 


Bencfit, bicw, bots, bicnfait, faveur; 


It will prove much to your berefit, cela 

tournerd fort 4 vitre avantage.” 

It is a of: mort Credit than Benefit, 

CIT uepitvee phs ce Glore que, 
Utilize, - 


Ry as, Benefit of natures benefic 


The Benefit of the Clergy, le Privilege du 
Clerge, 


—T 


| 


8X Oeft un | ere autrefors 
affeftt aux _ png; 
jourd bus sl Serend ſur les Laigues, dans la 


premiere Convittion do certamns Crimes. En 
vertu de ce Privilege le'Criminel #exentce 
de la Mort, en liſane brew on mal quigue 
Ge dun Livre Latin, eerie en” Leetre 
_ Gothique, qu'on lui preſente 4 lire ; &® au 
orde, on le Fn pod 


prne on troweoit des eres quis 
re. 
_ a Prieſt, or any one in Orders, 
rate ogy Felony before'a lar 
the Liberty to 1 15 frm 
en tn daytona þ to his Ordinary, to 
purge himſelf of the Offence objeQted. But 
that ancientCourſe of Lawis much altered. 
For, by a Statute of Queen Elizabeth, 
* Clerks Ln0 Wore defivared £6: their Or- 
enlypatednn, py Eng 
not- ers, is put to at 
Bar, being found Guilty, and-convicted of 
ſuch Felony as this Benefit is granted for. 
he is burnt in the hand, and 
ns 11 if the Ordinaries 
Commiſſioner or, Deputy an bn — do 
ſay, wt Clarecus. 


fers Death'foe his Tr 
to Pot , Faxre «> em pre- 


Benevolence; Benverllance, amutie. 
en —» cen le Devorr Cn Mari on 
vrs fa | 
Bcnevolence , a 'vblumtary Gratuit given 
5 whey wap dont IN que 

5 D4uJEet f ak b 
nenamin s Feer Gum of an Aﬀican Tree, 
08n, ger reg vient dun 
crort en 
ol he promo tree Nutt: 
| Benign, or kind, benin, doux, favorable, bu- 


as, a benign Inftdence ine Ifiuence be- | 0B 


ſet free 


Pray » give it a benign Int etation,'j 
®wors prie de lus a un Sens 4ble. | 
per | Benignity,  b-night, , bumanitf. 
{gy for ing, benedifiion, 
t (fron! to Bend) bande, plit, &c. ac- 
ng to the Verb. 
To keep his Mind bent like a bow, cenir 
ſon Eſprit bande comme wn arc. 


Or thus. As, bent to War, or bent on 
War, addonne ( perte) 4 la Guerre. 
He is fo bent on it, s/ iy fi fort. 
To be ſtifly bent to ſomething, 5oprniierer 
a gueque Choſe, iy attacher aves opin;4- 
erete, 
To be obſlinately bent againſt Reaſon, /c 
roidir contre 14 Raiſon. 
Bent ( Subſt. ) panchant, inclination ; ſorte 
de Jonc, dont on orne en Ete Chem 
nees, 
_ pee: As, ben't ſo} 
09.7 p4s ft jaloux. 

to fm engour dir, tranſÞ. 
This cold Weather has betwrnmed my 
Hands, ce Frei m's engourds les Mains. 

Benummied, engourds, tranſi. 
My feet are quite benummed, j'ai /es piey 
tout engourdis. 

Benummcidneſs, engourdiſſement. 

— Pg, Fattion d engourdir , de tran- 


to Bepiſs, iſſer ſur, comp:ſſer. 
TY {viſe a Thing, piſſer fur quegue 
"Je 


Beray' a ſouille, ſali, re 


Or thus. I laughed till I was ready to be- 


Or thus. As, to bequeath himſelf to 
Death, By abandonuer 4 la #4 
Bequeat ue, larfſe per Teſt amen. | 
The Party 2 whomany Thing is bequeath- 
Fs Legataire, Celus ou Celle a qu: on 4 
UC. 
> Teſtateur. 
thing, a&t:on de lepuer. 
Bequeſt, or Legacy, X, ce qui ft laiſſe 
Teſtament 4 une perſonne. 
_—_ defile, ſourler, ſalir, remplir d'or- 


s dordures. 


wy F aftion de ſoutiller, ſalir, ou remplir 
See Bar | 
J=_=S S— , . 
on bereave himſelf, ſe priver, ſs depaus/- 
+ | Bereaved, prive, depouild. | 
Faftion de priver, de 
= WA priver, de depouilier 
Ee, the tae pear, bryan, 


Fre © tek cligious' Order, Bernerdin: 


avec wn "Sequin 


ain, baie; alſo as Bury. 

As, Janiper-bercy, greip ('baw ) de Gene- 
hrs Sure 'Bay-berry, 
, pram ay- 

bate de LOS. F 


ure. 


S Boris, e 
— ontene Bacon, l, Pierre punks 
pets a —FI Coin of old, Beſane, piece de 


G7 Beſant, or Bizantine, is a very anci- 
ent Coinof gold; fo called, becauſe it was 
coined at Conſtantinople, formerly called. | 
Bizeantium. What was the Value of it, is 
hardly known ; and even in the Time of 
Kind Edward II. it NY magni, 
as - Mr. Blount relates it. ever the 
mon continues yet in the Blazons of Arms, 
ing! ware uo es of gold are called Befants. 
were wont of old to 
oft 13. er Bea + 7 Arp their Co- 
ronation in Rheims. ' To which end Hen- 
ry II, after ſome diſcontinuance of that 
- ha cauſed the ſame Number of them 
to be made, and called them Biſantins. 
But they were not worth { ſays Cotgrave) 
above a double Duckat the pitce. 
The former Kings of England did uſe _o- 
wiſe, on high feſtival Days, to offer a 
Piece of Gold called a Bizantine, S 
lued at 15 I. But afterward there were two 
ely made fof the King and Queen, 
with the Reſemblance of the blefled Tri- | 
nity, inſcribed In Honorem Sante Trins- 
rats; and on the other fide, the Picture 
of the Virgin Mary, with' theſe Words, 
In Honorem Sanfte Marie Virging. 
And this was uſed till the firſt Year of the 
Reign of King James I, who cauſed two to 
be new-caſt, the one «tor Himſelf, and the 
other for his Queen, The King's had on 
the one fide the Picture of a King, knee- 
ling before an Altar, with four Crowns be- 
fore him, implying his four Kingdoms ; 
and in the Circumſcription, O#id tribuay 
Domino pro Omnibus que tribuit mibs ? On 
. 2 thel 
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the other ſide, a Lamb lying by a Lion, 
with this Motto, Cor contritum & bumalia- 
um non deſpiciet Deus. The Queens had a 
Crown proteCted by a Cherubin, over that 
an Eye, and Dew in a Cloud, with Teger 
Ali fimmws ; and on the Reverſe, a Queen 
kneeling before an Altar, with this Circum- 
ſcription, Pix Precibus, fervente Fide, hu- 
mils Obſequio. | 
to Beſeech, prier, ſupplier. 
To beſeech with tears, prz 
Fel. 
Beſeeching, [aRion de prier, ou de ſupplier. 
t to Beſeem, or become, ere bien/eant. 
Beſeeming, or becoming, bienſeant. 
Beſet, envzronne, obſede. ; 
She is beſet by Jeſuits, elle eff obſedee par le: 
Feſunes. | | 
Or thus. As, yas % or hard put to 
it, qus eft mal a ſon ai/e. 
A Heel drm with nails, us Talon plein de 
cloux. 
to Beſet, environner, obſeder. | 
Beſhit , ſouille d'ordure , embrene , rempls de 
merde, | conchie. 
to Beſhit himſelf, embrener ſa chemzſe. 
t To beſhit (or diſgrace) himſelf, /e decre- 
diter , parler 4 ſon deſavantage, dire des 
Choſes de ſos qus ne nt que nugre. 
+ to Beſhrew , maudire , faire des Impreca- 
fg10NsS, 
Beſide, or Beſides, outre ; dailleurs, d'aurre 
cote, d autre part. 
Beſides the Miſeries of War , they were 
moreover © ed with Famine, outre les 
Malbeurs de la Guerre, on etoit encore preſſe 
de la Famine. Beſides that, outre que. 


er la larme a 


ſelf ſo much, d'ailleurs, je ne me ſoucie pas 
que vous vous expoſicy de 1a ſorte. 

Or thus. As, except my felf and a few 
beſide, excepte moi meme © quegues au- 


rres. 4 | 
To be befide himſelf, 2tre bors de ſos, avoir 
perdu le Sens. 
to Beliege, aſſieger. 

As, to befiege a Town, aſſieger- une Ville, 
wertre le Siege devant une Ville. | 


{Befieged, aſſiege. 


A Place beficged in form, Place aſſiegee 
dans w P_ fe | 

The Bcheged, les Aſſtepex. 

As, the Befieged = : Sally, les Aſſreger 
one fait une Sortie. 

Beſficgers, /es Aſſiegeans. 

The Befiegers have loſt a great many Men, 
les Aſſiegeans ont perdu beaucoup de Monde. 
Befieging, [atton daſſieger. 

to Beſmear, barbouiller. : 
As, to beſmear ones Face, barbou:ller Ie Vi- 
ſage a quecun. 

Beſmeared, barbouslle. 

Beſmearer, Barboulleur, 

Beſmearing, ſa#ion de barbouiller. 
Beſmoaked, nozrcs de fumee. 

Belmutted, norrc avec de la ſure. 


. | Beſom, as Beeſom, bala:. ; 
'|to Peſot, abbrutir, rendre ſot. | 
; |Beſotted, abbruts, devenu ſot. 


Beſotted with drink, 4 quz la boiſſon a fait 
perdre Puſage de la Raiſon, qus a neze [a Rai- 
ſon dans I Vim. : ? | 

de rendre 


Beſotting , [aftion dabbrutir , ou 
or. 
C'eſt un-Preterit du Verbe to Be- 


As, I beſought him to do it, je Fas prif de 
le faire. by 
to Beſpatter, croter, couvrir de bout; nowear,) 
diffamer. * | 
To beſpatter ones Cloaths with dirt, courrir: 
| quecun de bout. Tl 
How dare you beſpatter me ſo? comment 
eſt ce que vous oſez me noircir de la ſorte ? 


, | Beſpattered ,. crote, couvert de boue ; noirci, 


iffame. 
is Stockings are all beſpattered , ſes Bas 
ſont tout couverts de boue. 


'[Beſpattering, ian de croter , ou couvrir de 


bout, de noircir, ou de diffamer, 

to Beſpawl, corvrar de Crachats, 

Beſpawled, couvert de Crachats. 

to Beſpeak, faire faire, commander de faire ; 
retentr, 


Beſides, I would not have you expoſe your | 


To beſpeak a pair of Shoos, /e faire fazre 
une paire de Souliers, 
To beſpeak ( or to hire. ) a Coach, retenzr 
un Caroſſe, 
Or thus. As, to beſpeak one, or to in- 
gage him on his fide, gagner quecun, Fat- 
rarer 4 ſon parti. 

Beſpeckled, tachete, marquete. | 


to Beſpew to Beſpue. 
to Beſpit See < to Beſpaw). 
Beſpitted Beſpawled. 


Beſpoke. C'eſt 1m Preterit du Verbe to Be- 


ſpeak. 

Beſpoken, qu'on a fait faire, de commande (en 
termes d po 

to Beſpot, tac 

Beſpotted, tache. 

Beſpotting, /attion de tacher. 

to Beſprinkle, arroſer. 

Beſprinkled, arrofe. 

Beſprinkling,  afion d arroſcr. 

to Beſpue, vomr deſſus. 

As, to. beſpue his Cloaths,. vomr ſur ſor 
Habit, 

Beſpued, ſur quos Fon 4 voms. 

Beit, le meilleur, la meslleure, (and in the Plu- 
ral Number ) /es meilleurs, les meilleures. 
He is the beſt man alive, c'eſt le meilleur 
bomme du monde. This is the beft thing 
that can be taken, c'eſt la meilleure choſe 
qu'on ſauroit "I | 
Authors of the ww aan N S meilleurs, 
Auteurs, ceux qi ſont les plus eftimey. The' 
beſt Things þ mano c—_ les 
meilleures Choſes ſont celles que lan a avec 
Plus de peine. | 
Or thus. As, toput the beft conftruction 
upon a thing, prendre cout en pare. 
What had I beft do? what courſe had I 
beſt to take ? que faugrott il que je fiſſe ? 

uelles meſures s je prendre ? | 
co 


ou had c'en beſt do according to my Di- 
_—_— vous gagnerey, 
Conſeil. \ _ 

He thought beſt to conceal it,s/ juges plus 4 
propos de n'en dire mor. 


To do his beſt, to do the beſt one can, | 


ble. 
orts, 


faire' rows ſes effarts, faire tour ſon 
I did thabeft I could, je figfows mes 
cout mon poſſible, tout ce qae je pil. 
Do what is beſt. for your ſelf, faites ce qus 
eſt le plus de vitre Inceree.. 

\ To.make the belt of a Thing, m#nager bien 
une Choſe, 1a faire, valoir ; allo faire a mau- 
wah Feu bonne mjne. To make the beſt of 
a bad Market, ſe conſoler d'un mauvas 
Marche. , : 
He had the beſt on't, :/ eut Pavantage. - 
The beft is beſt cheap, (Prov. ) on trouve 
roujours-mieux ſon cones 4 acheter ce qu'il » 
a de meilleur. 


To the beſt of my power, de tout mon 
fible, le maeux ail » me fut (qu'il maſt! {4 
qu'il me ſera ) . 


To the beft ot my remembrance , autent 
que je m'en pus ſouvenir. Not to my beſt 
remembrance, non pas que je me fou- 
Vienne. | 
Speak to the beſt of your knowledge, dites' 
tour ce que vous ſaver, ans reſerve. 
Beſt' of all, cane DOS like that beft 
of all, j"approuve fore eels , jaime micux 
cela que toute autre Choſe. 
Every man likes his own Things beſt, per- 
Jonne neſtime rien tant que ce qus lus appar-. 
rient. | 
To ftrive who ſhall do beſt, faire 4 "envi, 
farre a qui Pemportera. 
to Beltead one, or to ſtand his Friend, fe 
montrer Amy de quecun , lus faire un tour 
d" Am. 
to Beſtink, empuantir, remplir de puanteur. 
to Beſtir himſelf, ere agiſJans, attif, ou dili- 


ent. 
He beſtirred himſelf luſtily, i 5'eſt montre 
fort attif, fort dulagent, 
to Bettow, donner ; enmploper faire. 

To beitow a Sute of Cloaths upon one, don- 
ner un Habit ( faire preſent d'un Habit) 4 
quecun, 

You muſt divide your Cares , and beſtow 
part of them upon your own Aﬀeairs, il faut 


eux de ſufore mon | 


'} Betray'd, decouvert; vendu, trabr. 


partager tos Soins, & en donner une partie 
4 vos propres Aﬀaires. 
To beſtow his mony upon idle Things, em- 
ployer ſon argent 4 des bagatelles. 
To beitow part of his | nnd upon buil- 
ding , employer ( appliquer) une partie de 
ſes Revenus 4 battr. To beſtow his time 
well, employer bien ſon tems. 
To beltow a Charity, faire /a Charite. To 
beſtow a kindne(s on one, faire une Faveur 
( rendre un bon Office) 4 quecun. To be- 
ſtow Coſt, faire de /a Depen/e. 
How will you beſtow your ſelf? que vouley 
vous faire ? 4 quas pretender vous de vous oc- 
cuper 2 
Oc thus. To beſtow a great deal of pains 
about a Thing, prendre bien de la peme pour 
venur & bout d'une Cheſe. 
Beftowed, donne ; emplage ; fait. 
Or thus. Kindneſs is better beftowed upon 
good than upon rich Men, :/ vaut mieux 
obliger les Gens de bien- que ceux qui ſont 


de faire. 
TBeftract, Beſtraught, or mad, fos, qus 4! 
le Sens. | 
id, monte. | 
As, this is as good a Horſe as ever was be 
_ ftrid, hh auſſi bon Cheval que [on ait ja- 


to _ erre aſſis deſſus jambe dega jambe. 


| 
Beſtunk ( from to Beſtink ) expuant;, 

Bet, Gageure. 

to Bet, gager, faire une Gageure, parier. 
to Betake himſelf, 5 addonner, i appliquer ; ren, 
aller, ſe retirer. F&+) 
As, to —_— — to —_— Sad. 
Aonner ( ia Gow 4 queque choſe, 
The Time for Viſits nk pode, I betake 
my felf to my Study, le tems des Vifites 
etant paſſe, je me retire ( je m'enwa;) 4 mon 


Or thus. To betake him(df to his heels, 
or to flight, ſe ſauver, 1 enfuir , gagner au 
«| 


e betook himſelf to iexflight than 
before, sl ſe remit 4" as. fort qu'au- 
Eck .» Set 

© betake himſelf to his Weapons, prendre 
d abord les Armes en main. 

I betook my ſelf to my old trade, je. repris 
m wemer Mectier 

to 

I bethink my ſelt what to do, je /onge 4 


- Or thus. As, I bethought my ſelf of many 


Things, Pluſieurs Choſes me ſont venues dans 
e . ; 


Bethought , Prezerit du Verbe to Bethink, 
Bethlem. See Bedlam. . 

to Betide, arriver, aventr. ps 
Woe betide thee, que Ma/beur te puiſſe: ar- 
river. | 
Betimes, betimes in the morning , de bon! 

matrn. | 

Betimes, in good time, de bonne beure, 7 


ſex toe. 
to Betoken, Lv ri deſigner. 
Betokened, /igmfie, 2 
Betony KB ort of Herb , Betoine, forte 


4 Herbe. 

To ſmoke Tobacco and Betony together, 
Fumer du Tabac avec de Ia Betoine. 
Betook, Preterit du Verbe to Betake. See to 
Betake. 

to Betray, decouurir 3 vendre, trabir. 

To betray ones Deſign, decouvrir le Deſſein 
de quecun. 

To betray his Country, trabir ( vendre ) fa 
Parrie. | 

Or thus. To betray one to Deſtruction 
and Ruin, perdre quecun, tramer ſa Ruine. 


himſcls, ſo y er, penſer, "hn i A 


. 


He has betray'd me into the hands of .my 
Enemys, s/ m'a fait tomber entre les mai 
de mes Enems. 


 Weare betray'd, now ſommes decouverts. * 
oe Nation is betray'd , now ſommes 


Betrayer, qui decouvre, 0u trabtt. 
Betraying, /a#ion de decouvrar, trabir, 


tre, ou perdre par trahiſon. 


_ 
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to Betroth, fiancer, promertre, accorder. 
To betroth his Daughter to one, fro+ 
mertre ( accorder) 4 quecun ſa Fille en mas 


E 
Betroihed, france, promss, accorde. 
Betrothing, F:ang ail. 
Bettce, de fer 4 forcer une Porte. 
_ (the Comparative of Good ) mezl- 


Wine is better than Beer, /e Vin eſt meil+ 
leur que la Biere. 2991 
| yu will be the better way, ce ſera la mei[+ 


- | 1 o_ plus gue 
lus, ul eft cent brafſer au deſſus de lui. 
Why Arps. ur one Man better than 
another ? pourgues voulez vous qu'un homme 
|. Joie plus quun autre ? 
To make better, faire ( rendre ) meilleur, 


To grow better,  devenir meilleur, ſe corri- 
er, ſe reformer. 
) wha. better in health; ſe refarre, ſe re- 
com- 
em- 


 mettre, commencer 4 ſe mieux porter, 


a 
mencer 4 reprendre ſes forces , ou ſon 
The better Day the better Deed, 4 bor Four | 
bonne | 


Oeuvre. 

Better, ( Subſtantively uſed } A 
As, to give one the better Ef it, coder [4 
Who has got the better on't? qui 4 tu [a- 

2 

Our Betters, nos Superieurs, ceux qui ſont 
au deſſus de now.” © & Apt | 
Better, (Adv. and the Comparative of Well) 
_ 'Tis better, | vaut micux. "Tis better for 
| a man'to hold his peace than to talk too 
| —p=_ il vaut mieux” ſe taire que trop par- 
——ahy oh \IY } 


| fre 


ak, il vaut micux plier 


never was hetter , je ne. me, ſus jamas' 
- - mIEUX w—_— : 
I had better not to have told it, ſatros' 
mieux fart de n'en dire mot. © lh 
I love him better every day than other, je 
Faime tous les jours de mieux en mitux. 
- So much the better, cant mueux. | 
Or thus. As, ten foot high and better, 
hauteur 


- de dix pics de b, : le moins. ©” 
«> As long again rare” wet fon plus long 
| monns. . 


| cheap, 2 meilleur marche. | 
Do you know me no better than ſo ? m'a- 
. vows oublie juſqil a ce point 1a ? ; 
'F 
raviſe. | | 
* What ſhall I be the better for't ? gu'y 24 


aije? _. "= þ: 
Tore (ab Wife the better for't, j'en ame 
davantage ma Femme. 

So much the better, cane mienx. I take it 

ſo much the better, j'er ſur dautant plus 

fatefact. 

The better I = fube oh the more I liked 

him, plus i 5c "conoitre 4 mos,. plus 

j as PF d'eſtime { luz. p! 

to Better, rendre meilleuy , augmenter , faire. 
valoir, ameliorer. 
To better himſelf, 
leurs. 

_erens, devenu meilleur ; augmente , ame- 
lore. * 

Bettering, ation de rendre meilleur, (fc. as 
in the Verb to Better. 

\ Betting, (from to Bet) Vattion de pariey, ou 

8 


þ 


trouger ſon avantage ail- 


niFen. entre, entre-deux. 
As, to put his finger betwixt the bark and 
the Tree, metere ſon doit entre Pecorce 69 
F Arbre. 

© Orthrs. There is but three days diffcrence 
1 between their Age, { n'y 4 que trow jours 
de difference dans leur Age. 


| Beverage, Collation d'bomme ou femme ; Boiſ- 


thought” better of it,” je me ſau; ex! fin | 


5 


| 


Betwixt yourand I, entre. vous £9 moi. | 
Bever, Collation d Enfant , leger Repos entre | 
le Dine (5 le Soups; Vifiere de Caſque 3 alſo 

as Beaver. | 


ſon rafraichiſſante ,  compoſee d Eau © de 
Nenatere 5 laquelle = +") ſert dans les 
grands Voyages ſur Mer. 
To pay Beverage, payer 4 boire. 
Bevy, Volee d' Oiſeany Troupe de certams A- 
mmMmaux. 
to Bewail, plaindre, lamenter, deplorer , re- 
er, erre toucht de queque Perte. : 
Te plain 
le mien. 


bewail thy Miſery and my own, je 
ton Malbeur 
If you die, I ſhall bewail my Loſs, fi vous 
mourex, je vous regretteras. 
Bewailed » plaint , - lamente , deplore ; re- 
grete, 


Bewailing, plarnte, 
to Beware, ſe garder, ſe 
arde. on p 
Bewaxe of falle Prophets, donnex 
des faux Prophetes. | 
Bewildered, that _—_ _ _ on _ 
4 Efprit epare, qui © que Egd- 

| cnt Mnhres : 

to Bewitch, 
I think ſhe _ bewitched me, je 
ma . 

Bewitched, -enſorcels, charme, enchant. 
Oc thas. is bewitched with her, / en 
eft coeffe, il en eſt entete. 

Bewiztching ; [aftion- denſorceler , de charmer, 
d'enchanger. , % , 

Bewitching, ( Adj.) charmanr. 

Or thus.” As; Tobacco is a bewitching 

Thing, le Tabac eft une Choſe dont on 4 

peine 4 ſe defaire quand on » ft accou- 
Beray* 


to Bewray c ' ; 
See 
—y Beraying. ' 


Bewray'd 
Beyond, de 1a, an de Bo, de de la 


lamentation. 
donner de garde, pren- 


vous garde 


enſorceler, charmer, enchanter. 
cros qu'elle 


to Beray.” 


\ 


Bewraying 


As , beyond the "Alps, 4? la les Alpes, an 
mz OS. - 
Beyond my brains, au de /4 de ma portee. 
Beyond Sea, te /4 [a Mer. 49. 
Or thus. ond what "is ſufficient”, plus 
Ee f., w -w £4 ——_ » bs 

o ſtay beyond his time,” paſſer ſon beure, 

er trop long tems. | 

Beafts do eat but their fill, but you cat be- 

wp digeſtion, les Beres ne mangent que 
| Nt ſoul, man, vous mange; plus que vorre 


Beyond meaſure, 5 exceſſivement. 


Bibber. See Wine-bibber. 

Bible, Bible. , 
To read the Bible, /zre {a Bible. 
Amongſt the prohibited Books in the Ro- 
man Church, the Bible'is one, /a Buble eſt 
un des Livres defendus dans [Egliſe Ro- 
maine. 

to Bicker, or quarrel, diſputer, conteſter. 

Bickering, or quarrelling, Diſputes, Conteſt a- 
tion. 


Bid, (the Part.) 4 qui [on 4 dit de faire queque 
cboſe 


Do as you are bid, faites ce qu'on vous or- 
donne, ou ce qu'on vous commande. 

to Bid, dire, commander ; intiter ; offrir, 
H—_—_— donner ; faire. » 

id him come hither, d:tes lus qu'il vienne 
ics. DiddotIbid.you go home ? ne vous 
ai je pas commande ( ne vous ai je pas donne 
ordre ) de vous en aller ? 

To bid one farewel, dire adicu 4 gque- 
cun. 
To bid two or three Friends to Dinner, in- 
viter deux ou troy de ſes Ama & Dine, 
You bid me nothing, vous ne m'offrex rien. 
To him'that bids moſt, au plus offrane. 
To bid the Enemies Battel, preſenter le Com- 
bat a [Enemi, 
} To bid one good Morrow, donner le bon 
Four 4 quecun. 
To bid defiance, defier, faire un defi. To 
bid one welcome, faire bon accueil 4 que- 


cun. 

TBid-ale, or Bid-all. 'Tis a Weſtern- Word, 
which ſignifies an Invitation of Friends to 
drink-at ſome poor Mans Houſe, who there- 
by hopes to receive ſome affiſtant Beneyo- 
lence trom the Gueſts for his Relief. The 
ſame is ſtill in uſe in the Weſt of England, 
and in ſome other Places, where it is cal- 
led a Help-ale. A good Way to ſet up 
again an honeſt Man, decay'd in his Eſtate. 

Bidden, as Bid. 

' Bidding, Commandement, Ordre. 

I will make him do it without bidding, je 

le lus ferai bien faire ſans me ſervir de Com- 

mandement 


He is loth todo it at my bidding, s/ lus f2- 

che de le faire par mon Oradre. 

| Biennial, of two Years continuance, or two 
years old, de deux Ans, qui a dure (ou qui 
dot durer) deux Anz. 

Big, gros. 
A big Man, un gros Homme. A big Belly, 
un gros Ventre. 
A pen that writes too big , plume qui fait 
les lettres trop groſſes. - Big words, de groſ- 
ſes paroles. 
A Woman big with child, «ne Femme 
groſſe. A Womans being big with child, 


Ti ond, paſſer , '< ler ( iſſer ) 
bo oy et La er, in aller ( pa 


Te 
I went fat beyond it, je m'en allai”(je peſ- 
ſai ) beaucoup ax de la. 
He goes far beyond him, #1 le ſurpaſſe 4- 


To be beyond the reach of the Dart, Z2ere 

” bors de la portte du Trait. 

Bezant. Sec Beſant, 

Bezel, or Bezil- 'Tis the upper part of the 

_ Collet of a Ring, or Jewel, that part which 

'** faſtens and incompatſes the Stone. 

Bezoar , the Bezoar-Stone , Bezoard, . Pierre 
precicuſe qui nait dans Eſtomac d'un Ani- 
mal des Indes. 


1 to Bezzle, or tipple, gargoter, | boire 4 tare- 


la nigot. 


B I 


Bias, pante, panchant. 
As, the bias of a bowling Green, lx pante 


d'un Fen de boule. 
Or thus. The bias of a bowl, {c fore dune” 
boule. | 


To go bias, prendre ſa pante d'un cexain 
cote. 
To put one out of his bias, detourrer q'1#- 
cun, le demonter, le deconcerter. 

ta Biaſs, pancher, sn.cliner , donner un certain. 
panchant ; gagner, attirer. 

Biaſſed, panche, inclane ; gagne, attire, ſur gui 
on a prevalu. | 


 ' Between wind and water, 4 fleur deay. 
Retwixt, entre, F 


CC ATI 1. 


g_— - _— 
- - —— _ 


Bib, a ſlabbering Bib, Baverce. 


OD —_ 


groſife d'une Femme. 

r thus. As, to talk big, parler haut, par- 
ler d'un ton fier, 1am not ſcared with your 
big Words nor Looks, je ne crain ns 1a 
_ de wvos Paroles, ni celle de vitre Re- 
gard. 

To look big, le porter haut, avoir la mine 
fiere. f He looks as big as butl-beef, il a 
la mine extremement fiere. 

He looks big upon me, #/ me regarde de 
baut en bas. 

She begins already to look big, ſa Groſſeſſe 
_ deja, f le Tablier commence deja 4 


To have a mind too big for his Eſtate, /c 
porter trop haut, vivre au dela de ſes Reve- 
mu. To go big with a Projet, avorr 
Projet fort en Tete. 
To be big with expeCtations , avoir de 
yu eſperances. 
ig-body'd, pros. 
qui a mn gros Ventre. 
Bigamy, the having two Wives at once, B:- 
game. 
Bigger, the Comparative of Big, p/us gy0s.** 
biggeſt, the Superlative, le plus gros, le plus 
rand. 
Bizgin, a Coif for a Child, Beguin, Coife de 
role qu'on met ſur la tete des Erifans. 
Bigne(s ( from big ) groſſeur, grandeur. 
_ the bigneſs of it, eu cgard 4 ſa gran- 
eur. 


Bigot, a ſuperſtitious Man, un Brgor, ww St 


Big-belly'd , ventru , 


perſlitieus, 
A Romar 


a _ 2 - w——_—_—_— 
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rn 
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BI 
WE Roman Bigot, uns Mangeur m—_ 
Bigot, a ſuperſtitious Woman, une Brgote, 
une Superſtstieuſe. 
Bigotiſm 


Bigotry \ Bigorerie, Superſtition. 

Bigotted, grown a Bigot, devenu bigot , qui 
4 donne dans la bigor-rie. | 
Bilander, a king, of Flemiſh Veſſel, Belandre, 

ou Belande, *: de V arſſeau Flamand. 
They properly call Bilanders ſuch ſmall 
Veſſels as uſually carry Merchants Goods 
betwixt England and Flanders, failing near 
the Land ( or Shore-ſide ) for the moſt 
part. And therefore called Bilanders, quafi 
Bylanders. 

Bilaws. See By-laws, under By. - 

Bilboes, ſorte de Charimen tufits parms les Gens 
de Marine. : 
SF The Puniſhment 6y the Bilboes is, 
when a Delinquent is laid in Irons, or in a 
kind of Stocks, that is uſed for that pur- 
poſe. They are more or leſs ponderous, 
as the quality of the Offence is, that is 
proved againſt the Patient. 

Bile, or Sore, un Vlcere. 

Bilged. See Bulged. 


Rilk tre. "3 
Re Ys f bis Repatkatons, Safe? & 


As, bilked in 
ſes Eſperances. 

Bill, billet, ecyiteau ; billet, Confeſſion de Derte ; 
Parties; Accuſation ; Projet & Atte ; letere ; 
liſte ; ſerpe ; bec. - 

To put a Bill upon the Door for Lodgings 
to be let, mettre ws Ecriteau ſur Ia Porte 
pour lower des Chambres. A bill of Face, 
billet de Depenſe debouche 

A ones wn 
Promeſſe |! b 

The ſe pes Bill” les Parties du Tailleur. 
Bring me your Bill, apportex mos vos Par- 


ties. 

To find the Bill, that is the Bill of Indite- | 
ment, recevoir  Accuſation, ou F Atte & Ac- 
cuſation. _ 

Toread 4 Bill in Parliament, lire un Projet 
4 Ate. Is the Bill paſt ? le Projet a-t-il 


under ones hand, Bilce, | 


e? 
vw of Exchange, une Lettre de Change. 
A Bill of Divorce, Lettre de Dyvorce. 
The weekly Bill, ls Lifte des Morts (qui 

fe publie 4 Londres une fols la Semaine.,)) 

A Birds bill, beo d'Oiſeau. 

Or thus. As, the Bill and Anſwer of Plain- 
tiff and Defendant, Avertiſſement,(en Termes 
de Palay ) Ecritures qu'on fait un Pro- 
ces, & qui contiennent les Reiſons generales 
de I Aﬀaire: 

A Bill of Lading, wap wks K 
cris equel le Maitre as(Jeau e 
a telle Marchandiſe. 

A Bill of Store. 'Tis a kind of Licence 
granted at the Cuſtom-houſe to Merchants, 
to carry ſuch Stores and Provifions, Cu- 
ſtom-free, as are neceſſary for their Voy- | 


age. 
A Bill of Sufferance. *'Tis a Licence gran- 
ted at the Cuttom-houſe to a Merchant, 
to ſuffer him to Trade from one Engliſh 
Port to another, without paying Cu- 
ſtom. 

Billiards, a Cort of Game, Billard, Feu de 
Billard. 
To play at Billiards, jour at Brlkard. 
Billiard-ftick, b;{ard, /c baton dont on pouſ? 
ſe la bille. Bilhard-ball, {a bile. 

Billow, Vague, Flor, Coup de Mer ; ( (9 pour 
=_ en Termes d'Art) haoule, lame de 


Bin. See Been. 

to Bind, lier, attacher, ſerrer ; lier, engager, 
obliger ; relier; border; conſtiper , reſſer- 
rer. 
Bind him hand and foot, attacher lus les 
mains & les piex. 
To bind one by Covenant, lier ( obliger } 
quecun par Contrar, To bind him with 
an Oath, Yobliger par Serment. To bind 
him by Kindneſſes, Pobliger par des bien- 
faits, 
To bind himſelf by promiſe, #obliger (ien- 
gager )) par promeſſe. 


To bind a Eook, relfer wn Livre, 


-- — 


| 


To bind with galoon, border de gazon. 
This Fruit is apt to bind one, ce Fruze eſt 
aſtringent , il conſtipe , il reſſerre le Ven - 
fre, 
Or thus. As,. to bind one Avprentice, 
mettre quicun en Apprentiſſage. 
Binder, qus conſtipe, qus reſſerre. * 
As, Bread is counted a binder, 612 tzent que 
le Pain conſtipe. 
Binder, or Book-binder , 
de Livres. 
Binding, / a#:on ds lier, Ic. as in the Verb to 
Bind. . 
I paid very dear for the binding of theſe 
Books ; fas paye bien cherement 1a relieure 
de ces Luvres. - 
Binding. { Adj. ) qus lie, qus engage. 
Binding, or coftiv 


'e, . 
Volubilis, forte de Plante dont fas 


Reheur , Relieur 


Bind-weed, 
fait la Deſcription dans la ere Partie. 
Binn, Reduze ou ſon ſerre le Pain, Þ Avoine, 


des eiles, &c. 1 F 
Bipartite, divided into two Parts , partage 
(diviſe) en , : 
Birch, Verge de Boule 


Birch-tree, Bouleas. 
Birchen, de bouleau. To KEE 
> a birchen broom, un balai de bouleau. 
A Bird , Orſeau de chant. A Bird 
of prey, Osſeau de proze. A Bird of game, 
Onrſeau de chaſſe.  _ . 
The wings and the bill of a Bird , les azles 


& le bes d'un Oiſeau, 
Proverbial Expreflions. 


Birds of a feather flock together, chaque | 
Choſe aime ſon /« , 

One Bird in the hand is worth two in the 
buſh, mieux vaut un Tu Þ'« que deux Tu 


Fauras. , 

To kill two Birds with one Stone; faire| . mordre ( ronger ) ſon frein. 

dune pierre deux Coups. To _m tit, Without drawing| 
A . t, 415 . 

The Men of this World do not look at | to Bit, « -- 

what they are to have, but what they are} As, to bit a Horſe, emboucher un Cheval, 


part with, and are for one Bird in the 
e in the buſh, les Momndains 


to 
hand aboye 


bien-plus la perte d'un Avantage| A fine Bitch, une belle Chienne. A proud| 
preſent que [efperance dun plus grand, its | Bitch, Chienne qui eft en amour. 8 
aiment mieux ( comme dit F Angloy ) un Oi-| Bitch , an opprobrious Word ſometimes 
ſeau 2 la main que cing Oiſeaux dans «| uſed for Women , Chienne, Carongne, me- 
Buiſſon. . chante Friponne, : 
| Shy, oem ng ( cd. un Pri-| Bite, morſure..  .,  _ | 
onniey ) de ate, | plus fa-| Or thus. I defire but one bite, je ne de- 
meuſes Priſons de tout "= mande qu's » mardre une for. | 
f An unlucky Bird , an mechant Garne-| to Bite, mordre ; _ prquer. "hy 
ment. * 6 I fear the Dog will bite me, je crain que 
Bird-call, apear , ou Bicd-lime, glu. le Chien ne me morde. Fir: 
Bird-cage , cage. neſt, wid d'Oi-| Jf you can't bite, never ſhew your teeth, 4 
fo quoi bon montrer les dents, quand on ne peus 


#4u. 

Bird-catcher, Chaſſeur 4 Oiſeaux, Orſeleur, 
. Oiſclier. Bird-ſeller, - Oiſelier. | 
Birth, Enfantemene, Couches de femme 3 portee 

de femelles entre les betes 5 naiſſance. 
She had two at a birth, cHe a fait deux 
Jumeaux. . 
A Bitch that had four Puppeys at a birth, 
Lice qus 4 eu quatre Chiens d une portee. 
Our Saviour's Birth , /s Naiſſance de notre 
Sauveur, New birth, Renarſſance, nouvelle 
Naiſſance. 
A man of good or noble birth, un homme 
'de naiſſance, ou de noble extration. A man 
of mean ( obſcure, or low ) birth, an 
homme de baſſe naiſſance , ou de baſſe ex- 
tration. 
Birth is much, but breeding is more,(Pzov.} 
Nourriture paſſe Nature. 
Bicth-place, /e Lieu de notre Naifſance, oli 
106 avons pris naiſſance. Birth-day, le Four 
de la Naiſſance. Birth-right, Droit d'ai-}. 
neſſe. . 
He loves his belly well that with Eſau will} 
ſell his Bicth-right for Pottage, 4/ faur Ztref 
bien Idolatre de ſon Ventre veridre 
(comme fit Eſau) ſon Droit d aineſſe pour 
une chetive Soupe. 
Birth-wort, ariſtoloche, ſorte d'Herbe. 
Bithop, Bodgue, Et 
No Biſhop no King, point d"Eveque, point 
de Ret. 8, 91 | que, Þ0 
C'etoit la Penſee du Res Jaques I, qui confi- | 


Bisk , or Biſque, Bi/que, Potage facculent ; 


Bisket, biſcuit. 
 Biflextil 


Bit, ( Fi Participle of the Verb to Bite) 


Bitingly » Pune maniere mordants , ou $1: 


Bitt. See Bit, ... | 
| Bittacle, a Sea-Term, Habieacle. 


Bitted, (from to Bit ) embeuche. 
Bitten, (from to Bite) mordu. _ 
Bitter, amer; cruel, rude, fichcux argre, fi- 


deroit les Eu#ques de ſon Royaume , comme le| 
P's grand Support de ſa Contonne. 
Fhe Biſhops at Chets, /:s Fois, au Feu 
ow 

tBiſhopping,or Confirmation Ja Confirmation. 

Biſhoprick, Eveche, , 
He has got one of the beſt Biſhopricks, 5/ 
4 un des meikleurs vicher. : 


biſque (en Termes de Feu de paume,) avan- 
rage de quinge 4 prendre en quel endroit- de 
la Partie qu'on veut. 


z 


biſcuit de Mer, pain cuit deitx 
gion mange ſur Mer. 


Sea-bisket, 
fou 


xtile, or Leap-year, Bifſexte, Four qu'on 
ajoute au Moy de Feurier de-quatre Ants en 
quatre Ans, | 


mor 
He was bit by a Snake, #/ fut mordu pay un 


—_— 
I bit, (the Preter Tenſe) je mordox, je 
mords, j'ai mordu. . 
He has bit of the bridle, :/ « prs bien dz a 
peime, fil a tire le Diable par la gneue, Þ ii 
-4 r de la Vache enragee. 
Bit, { Subſt. ) morcedu; frein , mors de 
A bit of bread, u72 morceeu de pain. I can't] 
tat a bit, je ne /aurow marger un mor- 


cealt. ES. i 
God feeds his Children with 4 bit and a{/ 


| 1ande eſt une Sauce 

To keep for the laſt bi der [ 
o keep for the it, gar 

bans danche. 1 

To bite on the bit, ( in a figurative. Senſe ) 


lus donner une hure, 


Bitch, Chienne. 


pas mordre ? WP eh 
To bite his Naik, ronger ſes Ongles. * 
Pepper bites the Tongue, ./c Pozvre pique le| 


To bi te off, ey age la piece en mordant. 
The wild Boar bit off his Leg at once, /e 


lier lus a d'une morſure E la 
Jake A 


To bite on the bridle, #:re redut 4 Perrojt, 
F tirer le Diable par la queue, manger de la 
Vache rages. AP 

Fattion de mordre, ou de piquer. _ 
Biting, ( Adj.) mordaxe, Prone, fore. 
A biting Jeſt, Raillerie mordanze, 


: S »- 


priquante, | 


4&7 The Bittacle is the Frame of Timber |, 
that ſtands in the Steerage, juſt before him 
that ſteers ; and 'tis the deftinated Place 
for the receipt of the Compaſs, by which 
the Ship is ſteered in her Courſe. 


= choquant, mordant. 

ormwood is bitter, / Abſmthe eſt amere. 

As bitter as gall, amer comme d : ficl. 

Bitter Weather, «n cruel Terms, un Tems 

rude, ou fiichcux. A bitter Woman to her 
| Husband,\ 


—_ 
—— __ 


- Bitterneſs, (from Bitter) amertume 3 aig7eur. 


B L 


BL. 


B L 


—Hacband, une cruelle ( ou mechante ) fenme, 
Bitter words, paroles argres, prquantes, cho- 
014 mor 
thus. As, 2 bitter Child , ws mechan! 
nt, un Enfant reveche, ou deſobei/[ant. 
a Quarrel , une ſenglance ( wne Fi 
Bitter Vetch, Ers, orte de Legume. 
Bitter-ſweet, ( 44 am gus @ une dou- 
ceur melfe d' amertume. | 
Froid apre. | 


Bitter cold Weather, «n 
"= bitterly, 5/ pleura emerement 
e Ww y eura . 

Or _ As. to inveigh bitterly __ 


rede Iroefives 
ee end of Bt, Brow, Oe 
grandeur d'un Heron. 


Bitter-wort, Gentiane, ſ« 
Bitumen , Bitume, Limon 


at the building of Babel, as appears Gen.11. 
But there is alſo a kind of Bitumen, like a 
Liquor, flowing out of the Dead Seca, and 


| They are white outward and black inward, 


© Or thus, As, a 
 Pamition, Four d' 


. peſt 


ils ſont tout blancs au dehors 9 tous noirs au 


ans. : 


A black Deed, une Aon noire, infame, 0u 
& black Day, un Four fatal, un Forr mal. 
beureux. 


black Munday , Four de 
Execution. 
&7 When Edward III. was in France 
with a po Army, in the Year 1359; 
a Treaty of Peace was in agitation betwixt 
Him and the en. - rs Fe =. 
was averſe, till a em- 
I and Hail-Stones, of an ex- 
traordinary bigneſs, falling on Eaſter Mon- 
day, and much miſchief to the Army, 
inchned the King to condeſcend to Peace. 
And, from the diſmal Effects of that Tem- 
peſt, the Day retained a long time the Name 
of Black Munday. Nay, if any great 
Trouble falls upon one on any Monday,s 
- is apt therefore to call it a black Mon- 
ay. 
A black Book, where one ſets down thoſe 
he 'defigns for V nce, Livre de Ven- 
geance, qui contiene la Liſte de ceux qu'on eft 
reſolu de ſacrifier 4 ſa Vengeance. ' 
The black Art, /a Necromancie. The black 
Letter, la Lettre Gothique. 
The black Friars, les Peres Dommmicains. 
A Londres 4l y a un Quartier de Ville que 
Fon appelle Black Friars. 
A Black Man, un Noiraud , qui a les Che- 
veux noirs. A black Woman, une Noi- 
raude, ( or rather) une Femme qui a les 
Cheveux noirs. 
To make black, noircir, rendre noir, faire 
noty ; noircir, rendre odieux. 
The black Rod, /Hwuiſſier 4 la Verge noire. 


Chevaliers de 'Ordre de la Jartiere , & de 
la Chambre des Pairs. 

£7 The black Rod is the Uſher belonging 
to the Garter 3 and is fo called of the 
black Rod he carries in his hand, with 
a Lion gilt in” the top. He is Gen- 
tleman Uſher to the King, and Uſher 
of the Parliament. He alſo keeps the 
Chapter-houſe Door , when a Chapter 
of the Order is fitting, His Habit is the 
fame with the Regiſter of the Order, and 
Garter-principal King at Arms; which he 
wears only at the ſolemn Times of the Fe- 
ſtival of S. George. To this Uſher's Cu- 
ſtody all Noblemen called in queſtion for 
any Crime are firft committed. 

The black Gard. On appelle ainſi de 
my Gueux qui ſervent dans un Corps de 
G 


A black Bird, «wn Merle. Black-berries, 
meures de ronce.' 
—_—_ and blue, rour menrers de coups, li- 
To make ones arm black and 'blue, meur- 
trir le bras 4 quicun. To beat him black 
and blue, is meurtrir 4 force de coups, lus 
_ des endroits tout noirs , tout livi- 
s, 
tBlack-maile. This Word, ip the Counties 
of Northumberland , Cumberland , Weſt- 
morland, and the Biſhoprick of Durham, 
Ggmifies a certain, Rate of Mony , Corn, 
Cattel, or other Confideration ,. paid unto 
ſome inhabiting near the Borders, being 
Men of Name and Power, ally'd with cer- 
tain known to be great Robbers and Spoil- 
takers within the ſaid Counties. Which 
is done, to be by them protected, and kept 
in faſety, from the Danger of ſuch as do 
- - uſually rob and fteal in thoſe Parts. Theſe 
Robbers . are of late Years called Moſs- 
Troopers. 
A Black-ſmith,  F, 
Ck. eb do hanger Sande black 
, noir . e-black, 
_ noir de fumee. | 


Coal-black,” noir de charbon. Stoneblack, 


noir en pierre. 
To put on black, s'babiller de yoir. To be 
(to 0) —_—_ B. 
© wear nothing but DIack, xe porrer 
des habits noirs. ' mY 
Black will take no other huc, /& Nor ne 
change jaman de couleur , le noir demeure 
toujours noir. * 
He that wears black ſhould have a bruſh at 
his back, (Prov.) ceux qui portent des Ha- 
- bits noirs devrotent porter des Vergertes avec 
EX. 
Black-brown, noir-brun. 
Black-eyed, pu a les yeux noxrs: Black- 
faced, qui a le viſage noir. | 
Black-mouthed, quz 4 la bouche nozre ; alſo 
qui a une mauvasſe largue. 
Blackamore, un More nor. 
A blackamore - Woman, or a ſhe Blacka- 
more, une que. 
Towaſh a Blackamore white, blanchir un 
More, laver la Tere.d'un Ane. 
to Blacken, norrcir, rendre norr ; ſe noircir, 
deventr nor. 
To blacken the heel of a Shoo, to make 
it black, noircir le ralon d'un Soulzer. 
It begins to blacken, :/ commence 4 ſe noir- 
cir, 


Blackened, nozrc:. 


Blackening, a#ion de noircrr. 

Blackiſh, noiratre, qui tire ſur le noir, 
As, a blackiſh Colour, ne Couleur no:- 
raere, ; 

Blackmore. See Blackamore. 

Blackſmith , as Black-Smith, under Black, 


Forgeron. 
Blackneſs, norrceur. 
T am more taken with her Blackneſs than 
with your Roſes and Lilkes, ja:me micux 
ſa Noirceur que vos Lis © wos Roſes. 
Bladder, Veſſie. 
When the Bladder is full, quand la Veſſie 
eſt pleine. 
He had his Bladder full of little ſtones, s/ 
avoit la Veſſie pleine de petites pierres, 
The Gall bladder, la Veſſie du Fel. 


1/ eft Huiſſier de la C e du Rv, des 


Blade, lame ; tige. 


þ 


As, the blade of a Sword, or Knife, lame | 
d"Epee, ou de Couteau. 
The blade of an Herb, /a tige d'une Herbe. 
Or thus. The Shoulder-blade, POs de E-\ 
paule. The breaſt-blade, /e ſternum. | 
t A notable young Blade, wn Eveille, un | 


eune qui a beaucoup ds caur ou | 
d'eſprit. An old Blade, wn vieux Routzer, | 
un vieux Renard. | 
A fine Blade, ww homme onde, un Feunc | 
homme qui le porte beau, ui fait belle fi-| 
gure. 


A ſtout Blade, wn Brave, une bonne Epee, 
A luſty Blade, wn TouiPaur, | 
A cunning Blade , un fin Renard, un De-| 
rate. 

A pair of Blades, or Yarn-windles , a7; 


— = -  —— 


1 F. 
tto Blade it, faire le brave. 
Blain , ſorte d Apoſtume, avec grande Iiflam- 
mation. 
Blain is a kind of Bile, or Ulcer, ſuch as 
draws quickly to a head, with a vehement 
Inflammation of the whole Part about it. 
Blamable, or blame-worthy, blamable. 
Blame, biame. | 
To lay the blame upon one, donner le 
blame a quecun. 
To bear the blame of a Thing, er le 
A Choſe. A 
lame on't will light upon me, on me 
blamera de cela, j'en porteras le blame. 
Blame-worthy, blamable. 
ons, m__ 1 —_— , reprendre. 
cannot blame you for it, je ne ſaurors vous 
blamer de cela. _—_ 
'Tis not the Uſe, but the Abuſe of Things, 
which I blame, ce neſt pas PU/age des 
Choſes, max  Abus, que je . 
_ IO me for that, i/ me reprend de 
cela. 
Or thus. You are both to blame for that, 
vOHs AVER £OWG tort en cela, 
Tle demonſtrate to ye, that you are more 
to blame in that than I am, je vous feras 
vorr que vous aver en cela plus de tort que 
mor. 
He blamed me for breach of our friend- 
ſhip, #1 m'accuſa davorir fait breche 4 nitre 
amitit. 
Your Conduct is to blame, virre Condvite 


eft blamable. 

Blamed, blame, tondemne, repri. 
wo Bogen blamed for't, i/ fur blame de 
ce 
I ſhall be blamed for it, je ſera; blame, | 
on me blaimera de cela. 

Blameleſly, znnocemment. 

Blameleſs , innocent ,' irreprebenſible , net , 


pur. 
A blameleſs Behaviour, une Condutte nette, 
un Procede net. 
Blamer, «an Re , ln Critique, 
[ aftion de blamer. 

to Blanch, peler ; pallier. 
4 to h Almonds, peler des aman- 

1, 


Or thus. As, they blanched however their 

Anſwer in handiom Words, s/s one du 

_ fait leur Reponſe en des Termes hon- 
tes. 


Blanched, pele. 

Blanched almonds, amardes pelees. 

Blanching, ation de peler. 

Blandiloquence, or Blandiloquy, fair-ſpeak- 

ing, or flattering, Diſcours ( ou Langage ) 
cur. 

to Blandiſh, or ſooth up, flater, cajoler, 

Blandiſhed, flare, cajole. 

Blandiſhment, flaterie, cajolerie. 

Blank, ple ; confis, decontenance. 
He lookt very blank upon't, that is, with 
a guilt upon him, ſor Viſage le trabiſſort, 
on pouvort lire ſon Crime jur ſon Viſage. 
Blank ( Subſt. ) blancjgne ; blanc, monoie 
du Tems paſſe qui waloit premuerement 
dix Deniers tournon, © en ſuite douxe; 
blangque. 

Blanket , Converture, Couverture de Lit; 

Lange d'Etoffe ou de Drap perir un Enfant 

au maillet ; Blanche: de Preſſe d'Impri- 

meur. 

to Blare, as a Cow, muptir, comme fone les 


Vacbes. 
to Blaſ- 


—_— 


B L B L BL 
to Blaſpheme, or ſpeak evil of, blaſphemer, To be fearful of bleeding, craindre [a ſai=, go hand in hand, one good turn requires 
proferer un bla . gnee. another, les bienfarts de Dieu dorvent tou- 
Blaſphemed, blaſpheme. Or thus. As, to ſtop the bleeding, arreter | jours attirer apres enx nos ations de graces, 
Blaſphemer, Blaſphemateur. le Sang. wn tour d'ams demande un retour. 


To puniſh Blaſphemers, punir les Blaſphe- 
MAteurs. | 
_— , blaſphematoire, plein de blaſ- 


s. 
An infamous and blaſphemous Tenet, Pro- 
poſition _ & blaſpbematorre. 

Blaſphemo 6 avec des blaſphemes. 

Blaſphemy, bla/pheme. 

There's nothing more odious to God than 
Blaſphemy, #l n'y 4 rien que Dieu haiſſe 
plus que le Blaſpheme. 

Blaft, bouf#e; nielle. 

As , a blaſt of wind, boufee de vent. 
A blaſt has ſpoiled the Corn, a Niele 4 
age le Ble. | 

to Blaſt, brouir, briller ; rumer ; ternir, 

As, to blaſt the Corn, broutr le Ble ( com- 
me fait la Niel. ) 

To blaſt a Deſign, ruiner un Deſ- 
em. 

Fo blaſt a Man's Credit, or Reputation, de- 
chirer quecun, ternir ſa Reputation, 

Blafted, browr, briilt ; ruine ; terns. | 

Blaſting, /a#:on de brour, rumer, ou ternr. 

IBlatant, or babling, babillard. 

As, a blatant Writer, «un Auteur babil- 
lard 


Blaze, ne belle flamme, mas qui n'eſt pas de 
de duree. 
Blaze is alſo a certain Fire, which the Inha- 
bitants of Staffordſhire and ſome other 
Counties were wont to make ( and ſtill do 
make ) on Twelfth-Eve, 5th. January at 
night, in memory of the Blazing Star, that 
conducted the three Magi to the Manger at 
Bethlehem. 

to Blaze; flamber. 
As, the fire blazes, le few flambe. 
To blaze abroad, droulguer, publier. 
Either we are far from Neighbours, or ill 
beloved among them, when we are fain to 
blow our own Trumpet , and blaze our 
ſelves, u/ faus vivre bien 4 Pecart, ou etre 
peu aime de ſes Voiſins, pour &tre oblige d'en- 
tonner ſa Tromperte, © publier ſes propres 
Louanges. 

Blazed abroad, divulgue, publie. 

Blazer. As, a blazer of fame abroad, wn 
qus fait courir des bruits. 
Blazing, /aftion de flamber. 
A blazing Star, Ecorle brillante ; Comete. 
Blazon, or Heraldry, Blaſon, {a Science des 
Armairies. 

to Blazon, blaſonner, dechifrer les Armes de 

cun. 

Blazoned, blaſonne. 

Blatoning, [ation de blaſonner. 

to Bleach, or whiten in the Sun, blanchir. 
As, to bleach Cloth, blanchir de (a 
Toile, 

Bleached, blanchz. * 

Bleaching, blanchiſſage. 

Bleak, froid ; bleme, pale. 
As, a bleak Wind, un Vent frord,. 
You look very bleak , vous paroiſſey fort 


le. 
The bleak-fiſh, Able, forte de Poiſſon de 


Roviere. 

Blearedneſs, Chaſſie, Humeur qui cole les 
yeux (5 /attache aux paupieres. 

Blear-eyed, Chaſſicux, qui a de la Chaſſie aux 
Yeux. ; 

fo Bleat, beler. 


The Sheep bleat, /es Brebis belent. 

Bleating, belement. 
What means this bleating of the Sheep ? 
que veut dire ce belement de Brebs ? 

Bled. C'eſt un Preterit du Verbe to Bleed. 

to Bleed ( from Bloud ) ſaigner, jerter du 
Sang ; ſaigner, tirer du Sang. 
The Wound bleeds till, /a Plaze ſaigne 
encore, To bleed at the Noſe, /aigner du 
Ne. 
I bled five ounces of Bloud, j'ai perdu cing 
onces de Sang, 
To bleed one, or to let himblood, ſaigner 
quecun, lu: tirer du Sang. 

Bleeding, ſaignement, ſagnee. 
= bleeding at the Noſe, ſaignement du 

E. 


to Blend, or mix, meler. 


Blended, mele. 


This moderate bleeding will do him a 
great deal of good, ce peu de $ u'il 
a jette lu; fera 9am Arr bien. 
Bleeding ( Adj.) qui ſargne. 

To be in a bleeding condition, ſazgner. 

A bleeding ( or dangerous ) Condition, 
erat dangereux. 

Blemiſh, tare , defaut , manquement , flecriſ- 
ſure, diſgrace, tache, deſhonneur, reprochs. 
Take two Rams without blemiſh ( Ex. 29. 
I.) pren deux Moutons ſans tare. 

He has lived without blemiſh, :/ a vecu ſans 

reproche. 

Or thus. As, they are a Blemiſh to our 

Society, ils ſont les Parties honteuſes de nd- 

tre Societe, 

He is the Blemiſh of our Age, i/ eft la Honte 

_— Szecle. Jeſhonos 
to Blemiſh, fletrir, cernar, er. 

To blemi bs Reputation, fletrir ( bleſ- 

ſer, nowcr, ternir ) la Reputation de que- 

cun. 

Blemiſhed, fletri, deſhonore, terns. 

Blemiſhing, /a#ion de fletrir, de deſhonorer, 
de termr. 

Blench. As, to hold Land in Blench, that is 
to hold it by Payment of a Sugarloaf, a 
Beaver-hat, a ccuple of Capons, and ſuch 
like. 


As, to blend flower and water together, 
meler enſemble de la farine & de Veau. 


to Bleſs, benir , donner ſa bened/Flion ; be» 
mr, lower. ; 
Bleſs us, O Lord, with all thy Bletfin 
both temporal and ſpiritual, bens nous, Sei- 
gneur, de tes Benediftions © remporelles & 
ſpirntuelles. : 
To bleſs the Name of God, benir {8 Nom 
de Dieu. 

Bleſſed, benit ; ſaint ; beureux. 
As, bleſſed be God, Dieu ſoit benit. 
The bleſſed and glorious Trinity, [4 Sainte 
9 adorable Trimts, The bleſea Virgin, 
la Sainte Vierge. | 
To be in a bleſſed Condition, &tre dans wn 
etat heureux, The late King of bleſſed 
Memory , le Roi defuns d'beureuſe Me 
mogre. 
Or thus. As, God's bleſſed Providence, [a 
Providence drvine. Our bleſſed Saviour, nd- 
tre Sauveur. ' 
We have loved any thing rather than thy 
bleſſed ſelf, 5! 'y @ rien que nous n ayons 
prefers a Toi la Source de tour Bonheur, 
To be blefſed with a good Wife, avoir ane 
bonne Femme. 
Let him be bleſſed with a long and proſpe- 


rous Reign, qu'il ait le b de regner 
long tems euſement, 
The Blefſed in Heaven, les Bienbeureux, 


ceux qus jouiſſent au Ciel d'nne Felicite [ans 
mon if I! 


s, 

The Manſion of the Bleſſed, /e Sejour des 
Bienhbeureux. 

Bleſſedly, heureuſement. 

Blefſedneſs, bonheur, felicite. 
Our blefſedneſs confiits here in feeling of 
God, and in Heaven in-ſceing of God, 16- 
tre Bmbeur confifte ici bas 4 ſentir Dieu, 
(9 dans le Ciel 4 le voir. 

Blefling, benedi#ion , bonheur , treſor , grace, 
bienfait. 
To give his Blefling to one, donner ſa Be- 
nediftion 4 quecun. 


fone a great Blefling , c'eff ws grauwd Bon- 


r. 

God fo divides his Bleflings to us, that he 
gives to ſome ftrength of Body, to ano- 
ther ſtrength of Wit, to one Health, to 
another Knowledge, &c. he has diſtributed 
to no Man all Things, yet to every Man 
Something , Diex now age ſes Graces 
de telle forte, qu'a Pun il donne |a Force du 
Corps, 4 Vautre wne Force d Eſprit , aux 
uns la Sante, & a d autres des ConoiſJances, 
Oc. 5l donne un peu 4 chacun, © ne donne 
rout 4 perſonne. 


God's bleflings and our thanks muſt ever| 


Blew, a Preter Tenſe of the Verb to 
Blow. 
As, the Wind blew very bigh, le Vent ſou- 
flort fort, il faiſoit grand Vent. 
What Wind blew you hither ? quel Vent 
Vous amene ci ? 


Blew, bleu Blue. 
Blewiſh 


c See < Bluiſh. 
Blew-mantle Blue-mantle. 


Blight, or blaſt, Niel. 

Blighted, brouz, gate par /a Niel. 
As, blighted Corn, Ble# brouz, ou gate par 
ns or en at 

 Blighted, or decay'd, gee, 1 

Blind, aveugle, qui ne va Jn borgne ; ob= 
ſeur, ont Fon ne void goute ; offace. 
To be born blind, 2rre ne aveugle. A blind 
Man, un Aveugle. 


Proverbial Expreſſions. 


Who fo blind as they that will not ſee ? 5/ 
ny a perſonne fi aveugle que celus qui ne 


veut Pas voir. 


When the Devil is blind, quand /c Diable 
ſera aveugle, cd. jamas. | 

If the Blind leads the Blind, they both fall 
into the Ditch, un Avexgle mene autre en 
la Foſſe. 


Blind of one eye, borgne,. qus ne void que 
d'un Oil. ; cies ? 


The blind Gut, Inteftsn borgne. A blind 

Story, un Conte borgne. 

A blind Stair-<caſe, or Cloſet, un Eſcalier, 

ou un Cabinet obſcur. 
or blind Writing, uw Pepter oi: lon ne voi 
. Loute, qus oft tous _ 

r thus. As, a blind ( or falſe) Pretence, 

un faux Pretexte. 

A blind Way, Chem difficile 4 tenir. 
Blind Nettle, Scrofulasre, ſorte d Herbe. 


A Blind ( Subſt.) Voile, mg/que, ; pretexre | 


pouſſiere que Von jette aux yeux 
pour empecher de voir ; Blinde, eu fore 2 
couvrir les Trenchees decouvertes. 
His Honeſty is but a Blind for him to cheat 
the better, /an —_— weſt qu'un Ss 
pour us , ce neſt quum 
Voile Cos Adareſſe, ou un Prccnde) 
Pour tromper. 
to Blind, aveugler, eblouir: 
To blind ones Sight, 6ter la Veue 4 que- 
cun. ; 
Or thus, As, the greatneſs of the Gain ſo 
blinded his Sight, that he could not ſce the 
greatneſs of the Danger, /s grandeur du Gain 
deroboit 4 ſa Veut la grandeur dn Dar” 


ger. 

Blinded, aveugle, eblout. 

Blindfold, les yeux bandez ; aveuglement, ſans 
reflexion, ſans confideration. 

to Blindfold one, bander les yeux 4 quecun. 

Blindfolded, quz 4 les yeux bandex. 

Blindly, 


— 
To go blindly to work, faire les Choſes a-| 


veuglement , cd. ſans reflexion, ſans conſs- 
deration. ] 

Blindmans buff, Cl/igne-muſette, ou Colin- 
maillard, forte de Feu ou [on bande les yeux 
4 quecun de la Compagnie, juſqu'a ce qu'il 
attrape quecun qui le relieve. | 
To 5 at Blindmans buff, jouzr 4 Colin- 
mazllard. 

Blindneſs, aveuglement, perte de went ; aveu- 
4 » erreur, ou conduite peu ſage. 

to Blink, to wink and blink, faire /es petites 
yeux, nowrir les yeux qu'a dem. 

Blinkard, qus #ouvre les Teux qu'a dem:. 

Blinks, briſees. { Terme de Choſſe ) 

Bliſs, or happineſs, bonheur, fel:c:te. 
The everlaſting Bliſs, /e Bonhexr eternel. 


Bliſsful, bienbeureux. 


to Bliflom. See to Tup. 
Bliſter , veſſe, —_—_— puſtule, eleveure ſur 


2 la 


| 
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la peau; Veſicatoire, Medicament qui fait 
elever des Veſſies. 

to Bliſter, applaquer des Veſicatoires ; ſe former 
en veſſies. | | 

Bliftered, 4 qus on 4 applique des Veſacato:- 
res; plein ( couvert ) de veſſies. L 

Bliſtering , Pa&ron d appliquer des Veſicator- 
res. 

Bliſtering ( Adj. ) As, a bliſtering Heat, | 
Inflammation. Bliſtecing Plaiſter, un Ve- 
ſicatorre. n 

Blit, or Blits, blerte. 

Blithe, or merry, joyeux, £45, gaillard. 

Blithly , jojeuſement , garement , gaillarde- 


To look blithly on't, faire paroitre [a Foie 
ſur ſon Viſage. 


Blits Blit. 
Bloat See « Blote. 
Bloated Bloted. 


Blob-cheeked, jouflu, qu. de groſſes Fouts. | 
Block, bloc ; oe Fg i Ts le ſert pour! 
peigner la Perruque ; forme de Chapeau. 
Or thus. As, to caſt a Block in ones Way, 
traverſer le Deſſem de quecun. 
To come to the Block, or to be bcheaded, 
avoir la Tere tranchec. 
A Rams block in a Ship, Cap de mo#- 
ton. ; 
Block-head, Lowurdaut. 
Fort 4 \ 
Plockade, Blocw. 
to Block up, bloquer. | 
As,to block up a Town, bloqguer une Ville, 
faire un.Blocus autour, en garder les Avenues 
avec des Troupes. 
Blocked up, blogue. 
a keep a Town blocked up, tenr une Ville 
uee. 
Blocking up, ſa#ion de bloquer ; blocus, 
Mack, lourd, groſſier, Jot, qui a Veſprit pe- 
ant. 
He is (o blockiſh, / eft fi ſor. 
Blockiſhly , lourdement , groſſierement , ſote- 


ment. 
Blockiſhneſs, groſſierete, ſots/e. 


Block-houſfe , un 


\ 


Blockt up Blocked up. 

Block-wood Log-wood. 

fBlomary Sce< Furnace. 

Blood Blond. 

tBloom Bloſſom. 

Bloſſom, fleur d arbre. 

to Bloſſom, fleurir, pouſſer des flours, etre en 
eur. 


The Trees begin to bloſſom, /es Arbres com- 
mencent a fleurir. 


ment. | 


Blofſomed, fleurs. 
Blot, tache. 
A blot with Ink, une teche d'Encre. 
to Blot, racber. 
Or thus. As, to blot a man's Reputation, 
ternir [a Reputation de qutcun. This Paper 
blots, ce Papier boit Fencre. 
To blot out, rayer, effacer, raturer. 
To blot a Thing out of his Remembrance, 
mettre une Choſe en oubli, Peffacer de ſa 
k Memozre. 

lotch, priſtiule. 
Blote, IT jouflu. 
yy a blote Face, wn gros Viſage, un Jou- 

u, 
Blote Herrings, de gros Harangs. 
To look vote, RSS od Jout's. 
Bloted, boufi, jouflu ; groſſier. 
AS, a bloted Face, un Viſage boufs, un 
Forflu. 
Bloted Lineaments, des Traits groſſiers. 
Blotted, (from to Blot ) tache. 1 
Blotted out, raye, efface, rature. 
Blotting, Paftion de tacher Cc. as in the Verb 
to Blot, 
Blotting Paper, Ppier qui bait Pencre. 
Bloud, Sang, "Humeur qus ſe fait des Al:mens 
Pour la Nourriture du Corps; Sans, Famulle ; 
Celere, Indignation. 
The Bloud is made in the Heart, and paſſc- 
from the Arteries intoche Veins, le Sang ſe 
fait dans le Ceur, & paſſe des Arteres dans 
les Veines. 


cool the Maſs of Bloud, rafraich:r la Maſje 
du Sang. To have bad bloud , avoir de 
mauvas ſang. 

To let one bloud, rirer du ſang 4 quecun, le 
ſargner. Lols of Bloud, perre de Sang. To 
ſtop the Bloud, arreter le Sang. 

To whip one till the Bloud come, fouetter 
querun juſqu'au Sang. To kill one in cold 
Bloud, euer un homme de Sang frond, cd. 
ſans emportement. | 

To hate his own Bloud , hair ſon propre 
Sang. To be of the Royal bloud , cere du 
Sang Royal. | 

A biftemper that runs in the Bloud, ne 
Maladie attachee a la Familie. = 
My Bloud began to riſe , je commenfas 4 
m'echaufer, 4 me mettre en colere. 

My bloud was up, j erox en colere. 

Or elſe it may be thus rendred. As, to 
be let bloud, &ere ſaigne. 

The letting of bloud , ſazgnee. To breed 
ill Bloud, or to exaſperate, aigrir les 
Eſprats. 

Bloud-hound, Liner, Chien de haut ne. 
Blouddetting , /a:zgnee. Bloud-ſhed , effu- 
fion de ſang. 
Bloud-red , rouge-ſa 
Termes Poeriques. ) 

lus que trede. 

loud-ſucker , Sang ſue. Bloud-thirlter , 
Bioud-thirſty, ſangurnazre, cruel, qui aime 
a repandre le {any. 

Bloud-ſhot Eyes, Teux rouges. Bloud- 
ſtone, Sangume, ſorte de Pierre rouge. 
Bloud-wort, an Herb good to ftanch the 
bloud, Sanguinaire , Herbe qui etanche le 
Sang. 

to Bloud, ſaigner, tirer du Sang ; en/anglanter, 
remplir ( couvrir ) de Sang. 

Blouded, /aigne; enſang/ame. 

Bloudily, fanglamment , dunc maniere cruele 
© /anglanee. 

Bloudily-principled, qui aime 4 repandre le 
$.mp, ſanpuinaire, cruel. 

Bloudick, ous n'a point de Sang 3 ſans effu- 
fion de Sang. 

f Bloudwit, an Amerciament for Bloud-ſhed, 
Amende que [on paze pour avorr fait Effufion 
de ay 
This Word is often uſed in ancient Char- 
ters. And he that hath Bloudwit granted 
him has free Liberty to take all Amercia- 
ments of Courts tor ſhedding of Bloud. 

Bloudy, /an2iant, cruel ; ſanglant, enſanglante, 
plem de ſang ; ſanguimazre, cruel. 

A bloudy Fight, un ſanglant Combar. 

A blondy Hand , une Main ſanglante , ou 
toure enſanglantee. 

{ Bloudy hand fignifies alſo the Apprehen- 
fion of a Treſpatſer in the Forelt againſt 
Veniſon, with his Hands or other Part 
bloudy, though he be not found chafing 
or hunting. ] 

A bloudy Man, a bloudy-minded Man, wz 
Hemme ſanguinaire, cruel, qui aime 4 re- 
pandre le Sang. A bloudy Religion , une 
Religion [angumaire. 

Or thus. As, the bloudy Flux, flux de Sang. 

Blow, coup , ation de celus qus frape ; diſ- 

grace, malheur, accident, echec. 

ſo give one a good blow with a ſtick, don- 
ner un grand coup de Biton 4 quecun. 

A ſlanting blow, un coup de travers. 

To miſs his blow, mangquer ſon coup. To 
put by the blow, parer le coup. 

Tis a very bad Nature that will do nothing 
without blows, zi fant &tre de mauvas 
Naturel pour ne wvouloir r1en faire qu'a 
force de Coups. 

To ſurrender without a blow , ſe rengre 
ſans coup fertr. 

Or thus. To come to handy blows , en 
venir aux mains. 

'Tis but a word and a blow with him, 7z/ 
eft haut a la main, il eſt cruellement promt, 
i nouvre pas fi tot la bouche pour parler 
'qu'tl avance ſon bras pour fraper. 

to Blow, ſoufler ; ſormer ; boufer ;, enfler. 

As, to blow the fire, /oufler le fen. 

The Wind blows, /e /ent ſoufle, il fait du 

Vent. 

No Wind could blow but what proved 

contrary, :/ ne ſoufloit auctm Vent qus ne 


uin , empourpre (en 
loud-warm, an few 


The Maſs of Bloud, [a Maſſe du Sang. To 


nous fut contraare. 


1 


He blows as if he were out of breath, // 
ſoufle comme #s'il etoit hors d'halene. 
With the ſame breath to blow hot and cold, 
ſoufler le chaud & te froid en meme tems, 
cd. faire ite, 
To blow the Trumpet, ſonner 1a Trompette. 
To blow the Horn, /onner du Cor. 
To blow the Meat, boufer la Viande, com- 
me font quequefos les Bouchers, pour la ren- 
dre plus belle. 
To blow a Bladder, enfler une Veſſie. 
Or thus. As, to blow his Nole, ſe mou- 
cher. 
To puff and blow, &tre hors d'balene, per- 
dre balene. 
To blow, as a Roſe, Sepanouir, comme une 
Roſe, cd. 5oworir, Setendre, ſe deplier, Se- 
largir. 
To blow up, elever en Par ; faire ſauter 
en {air ; excater. 
As, to blow up a feather, e/ever une plume 
enl air par le ſoufle. 
To blow up a Houſe, faire ſauter une Mai- 
ſon en [aty. 
To blow up the City into a Tumult, ex- 
citer un Tumulte dans une Ville, 
Or thus. As, to blow up a Mine, faire 
Jouer une Mine. To blow up a MNortat- 
piece, faire jouer.( faire woler )) un Fout- 
Nedu. 
That Mine blew up the Ground very high, 
cette Mine fit une grande elevation de Terre. 
To blow one up, or to make him break, 
fare faire banqueroute 4 quecun. 
To blow down, faire tomber par le ſoufle ; 
atre, renverſer. 
The Wind has blowed down many Houſes, 
le Vent a reverſe plufieurs Maiſons. 
To blow in, faire entrer en ſouflant. To 
blow out, farre ſortir en ſouflans, *' 
þ-- blow out a Candle, ete:ndre une Chan- 
elle. 
To blow upon, ſeufler deſſis ; decrier, nuire 
(faire tort ) 4. 
To blow off, q;ſſiper en ſouflant. 
Blowed upon, decrze. 
Blower , qui ſoufle, Ec. according to the 
Verb to Blow. 
Blowing , 'attzon de ſoufler, Ec. as in the 
Verb. 
Blowing Weather, Tems orageux. 
Blown, ſoufle ; boufe, Fc. according to "the 
Verb. 
Blown up, qu'on 4 fait ſauter en air ; qui 
a fait banqueroute. 
Blubber, ſorce de Posſſon de Mer. C'eſt auſſi 
une ſorte d'busle de Balene. 
Blubber-lips, de greſſes levres. 
Blubber-lipped, qus 4 de groſſes levres. 
to Blubber with weeping, senfler les Fouts 4 
force de pleurer. 
Blub-cheeked, as Blob-cheeked, 
Blue, bleu, de couleur bleue. 
A blue Ribbon, w2 Ruban bleu. A blue 
Apron, mn Tablier bleu. 
t A blue-apron Stateſman, wu} Mimiſtre 4'E- 
tat au Tablicr bleu, cd. un Homme de me- 
tier qus ſe mele det Afﬀaires d'Etat. 
» True blue, de beau bleu. 
Or thus. As, t a true-blue Proteſtant, un 
Proteſtant de la bonne eſtampe. C'eſt le 
Sens de cente Expreſſion triviale dont on 
raille les Non-conformiſtes, qui ſe flatent 
derre les meilleurs Proteſtans, par oppo» 
fition 4 ceux de "Egliſe Anglicane. 
He lookt blue / or blank) upon't, z/ en 
fur tour confus, tout deconcerte, tour decon- 
tenance. 
Black and blue. See Black. 
Blue-bottle, a ſort of Flower, bluct, ou bar- 
bear, Fleur quz wient ( ou qui croit) parmi 
les Blex. 
Blue { SubRt. ) bleu, coulenr bleu. 
Blue-mantle. *'Tis an Office of one of the 
Purſevants at Arms. 
Bluiſh, bluarre, tarant ſur le bleu. 
to Blunder about, &rre etourdi, faire les Choſes 
a Fertourd:. 
To blunder a Thing out, dire une Choſe 
ſans y penſer, la dire a la volee, ou ſans re- | 
flexion. | 
Blunderbaſs, a wide mouthed braſs-gun, gro: 
Mouſqueton portant enwiron 12. baies de. 
plomb. 


A mee: * 


—— - — 
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A meer Blunderbuſs, a Block-head, un frac 
Lourdaut. 
Blundering , maniere d'agir d'Etourd:. 
Or thus, AdjeCtively. As, a blundering 
fellow, un Etourdsr. | 
To have a blundering Way with him, «vosr 
[air d'un Etourdi ; Rare les Chojes 4 Fe- 
rowurd;. 
Blunt, emouſſe 3 bruſque. wy 
A blunt Pen-knife, Canif emouſſe. * 
A blunt Man, 1 homme bruſque, qus ua 
pas toure ls Donceur que demande une exadte 
Civilite, A blunt Action une Attion bruſ- 
1e. 
be thus. To grow blunt, s'emorſſer , /c 
reboucher. 
to Blunt, emouſſer, reboucher, garter la prinee 
d'une Choſe qui perce & qui eſt aigue 3 ad- 
doucsr, ſoulager. 
As, to blunt a point, emouſſer ( reboucher) 
une pointe. 
To blunt the Pain, addoucir /a Douleur. 
Bluated , emouſJe, rebouche 3 addouct , ſou- 
lage. 
Bluntiſh, un peu emouſſe, ou rebouche. 
Bluntly , bruſquement, d'une maniere bruſ- 


ue. 
mat bruſquerie, bumenr bruſqre. 
Blur, or blot, :ache, fletr:ſjure. 
This is a blur in his Scutcheon, c'eſt une 
tache a ſa Famile. 
to Blyr, tacber. 


[ 


Blurred, tachc. 

to Blurt out, dire 4 [a wvolee, eronrdiment, | 
ou ſans reflexion. | 
Or thus. I blurted out a Word, which I; 
heartily repent of, je me ſus echape de: 
dire un Mot, dequos je .me repen fort. | 

Blurted out, dit 4 /a vwolee. | 

Blarting out, /ution de dire 
la volee. 

Bluſh, une Rowgeur, Rouge qui vient de pu | 


deur. 


qu@que choſe a | 


A bluſh appears upon his Face, he bluſhes, | 


la Rougeur lus monte au Viſage. 


Or thus. To put one to the bluſh, farre | 
rougir quecun, lus donner de la confufion | 


de la bonte. 


tTo get a bluſh ( or ſight) of a Thing, 


entrevoir quieque Choſe, la voir un peu, la 
decouvrir tant ſoit peu. | 


To caft a thing over-Board, jettcr queque 
choſe hors du Nawvire, ou dans la Mer. 

T am above board, ( in a figurative Senſe ) 
Je ſur au deſſus de tout. 

To put out a Child to board, metire ww 
Enfant en Penſion chez quecun. 

I pay twenty pounds a year for his Board 
je pre wint leores ſterlin par an pour Jo 
Penſion. - 

Or thus. As, the Board, or Council-board, 
la Table du Conſeil du Ros, le Co:iſerl. 

A Che(s-board, wn Echrquier , ce ſur quo: 
on joue' aux Echecs. 

A board above two Inches thick, Table. 
Board-Wages, Argent 4 depenſer, ' Argent 
que on donne 4 un Domeſt1que pour [4 
Depenſe de Bouche. 


to Board, plencheyer, couorir de Planches ; te-, 


nir des Penſionaires; wiore ( erre) en 
Penſion; faire un Abordage. 
As, to board a Room , plancheyer wne 
Chambre. 
She boards Men and Women, ele tient des 
Penfionatres de [un & de Faure Sexe. 
I board at his Houſe , je ſus en Penſion 
chey lui. | 
To board a Ship, en venir 4 / Abordage. 
Boarded, plancheze, couvert de planches, Oc. 
according to the Verb. 
The boarded bottom of a Bed-ſtead, En- 
fonceure de Lit, Goberges (en Termes de 
Tapiſſier. ) 
Boarder, Penſionatre. 
As, to keep Boarders, tenir des Penſionas- 
res, : 
Boarding, Fa#:on de plancheyer, &c. as in the 
Verb to Board. 
The boarding of a Ship, Abordage. 
Boaſt, oftentation, vanite, vaine gloire , 0r- 


well, 

To make a boaſt of Something, ſe vanter 
de queque Choſe. 

to Boaſt, ſe vanter, ſe glorifier, faire troghee 
de queque Choſe. 
As, to boaſt of his Wit, of his Valour, of 
his Kinred, ſe vanter. de ſon Eſprit , de ſa 
Valeur, ds ſon Extrattion. 

Boafted of, done on ſe wvante, dont on eſt 
vamte, 

Boater,  Vanteur, qui ſe vante. 

Boaſting, Vattion de ſe vanter. 


— 


to Bluſh, rougir (de bonte.) 
You make me bluſh, vous me fartes rou- 


ir. 
Eh bluthed at it, elle en rougrt, cela lui 
monter [4 Yougeur au Viſage. 
I bluſht as red as Fire, une Rougeur de Fen 
me monta au Viſage. 
We ſhould bluſh to commit Sins, but not 
to tell of them, now devrions ava:r honte 
de commettre le Peche, © non de le confeſ- 


er. 

Bluſhing, [21on de rougir ( de honee. ) 
Bluſhing is Vertues Colour, la Rougeur eſt 
le Teint de la Vertu. 

Bluſht. See to Bluſh, 

to Bluſter, faire grand bruit ; tre turbulent, 
mgquaet, remuant. 

Bluſtering, grand bruit, emotion. 
Bluitering ( Adj. ) As, a bluſtering Wind, 
un Vent fort, vehement, violent, furieux, 
mnperuensx. 
Bluſtering Weather, Tempere, Tems ora- 
geux. 
A bluftering Man, «wn Efprit turbulent. 
A bluſtering Style, un Style enfle, ou trop 


- 


cleve. ' 


B O 


YBo. As, he can't ſay bo to a Gooſe, it na 

Fi le mot 4 dire en compagnie, c'eſt une 
uſe. 

Boar, Verrat, le Mile de lg True. 
A wild Boar, Sanglier. A ſhe wild Boar, 
une Laie. A young wild boar, Marcaſſin. 
Boar-pig, jeune Verrat. Boar-ſpear, epic, 
pour la Chaſſe du Sanglier. 

} Board, as, planche ; bord, navire ; penſion. 

A looſe Board, un As detache, qui brane. 

5; _ on board his Ship, je fus 4 ſon 
ord, 


| Boaſting Expreſſions, Paroles pleines doften- 
' fation, 
| A boaſting Fellow, wn Vanteur. 
Boaſtingly, par oftentation. 
| Boat, Bateau. 
A Paſſage-boat, Coche d'eau, A Packet- 
boat, Paquebor, A Ferry-boat, un Bac. 


Patache C avs. 

| A Boat-ſtaff, Croc, Perche de Batelier. 

| Boatſwain, Boſſeman, Officier de  Equipage. 

Bob , moquerze , raillerie , ſarcaſme 3 courte 
Perruque ; pendant d'Oreille de bas prix. 

to Bob, or gull, duper, cromper. 

Bobbed, dupe, trompe. 

Bob tail, or Bob-tailed, 4 qu Fon a rongne 
la queue. , 


to Bode, preſazer. 
All this bodes no good, tout cecs me pre- 


ſage rien de bon. 
Boded, preſage. . 
Bodileſs ( from Body) ancorporel, qui na 
point de Corps. | 
Bodily , corporel, du Corps, qui regarde le 
Corps. 
Bodily Goods, les Biens du Corps. 
Bodily ( Adv. ) corporellement. 
To ſet bodily upon a Thing, employer ſes 
forces 2 queque Choſe. 


Bodkin, pornſon ; 4iguille de Tete ; pornte d"Im- 
Promeur. 

Body, Corps. 
As, the Body and the Soul, le Corps © 
F Ame. 
The Body is the Priſon of the Soul, /e Corps 
eſt la Priſon de Ame. 
It we look but on our Bodies,we have mat- 
ter enough to wonder, to fee ſuch a Com- 
monwealth of Order, tuch a world of Va- 
rieties in this little World of ours; but, 
when we caſt our Eye aſide on the Soul, 
that Part wherein we refemble God, how 
do we bluſh, and are aſhamed at our 


A Fly-boat, un Fl:bot, An Advice-boat, 


Houſes of Clay 2 that ſo glorious an 
Image thouid dwell fo mean!y, fo pent vp, 
that the Body thoul be a Companion for 


the Soul which ſhall! one day be a Compa-{ 


nion for Angels ; but thus was God pleated 
to allay our Pride, Ss ous conſiderons fron- 
plement notre Corps, tl » a dequot remplir 
noere admiration par le grand Ordre & le 
Nombre infins de Virictcy qu'il y a dans 
ee Microſcope 5; mas, qittnd nous jertons les 
Teux fur Þ Ame, cette Partie qui eſt [' 
mage de Dieu, la honte nous [21jit,* 3 nous 
ne pouvons qu'avorr du meprys pour ces Mai- 
ſons de Terre. Quelle confuſion de voir une 
Image ſi vive de la Divinite renfermee dans 
un Corps ji vil, & que ce Corps fore un Com- 
pagnon de I Ame gus doit Etre un jour dans la 
la Seciete des Anges? Maus Dieu [a woulu 
ainſi, pour abbarre notre Orguezl. 

A Body Politick, un Corps Civs/. 

The Body of an Army, le Corps ( ou le 
Gros) June Armee. 
in a Body, [ drmee marche en Corps. 

A Body of reſerve, un Corps de reſerve. A 
Body of , un Corps d" Armee. 

The Body of a Diſcourſe, Corps de Diſ- 
Conrs. 

Or thus. As, the body of a Tree, /e rronc| 
Sun Arbre. 

Wine that hath a good body, du gros 


Vin. 


How does your body do? comment vous | 


porte7 wous ? 
Any body, quecun ; qus que ce ſoit, tout le 
" ” oy 


If any body ſhould chance to come hither, 
ft quecun par hazard venoit ici. 
Let any body judge , je men rapporte 4 
qui'que ce ſoit. He tells any body on't, 
o/ le dit 4 tout le munde. 
I had fold it ten thillings more to any bo- 
dy elſe, je Pauros vendu dix chelins da- 
Uantage 4 tout autre gue vous. . 
He was not ſeen by any body, :/ ne fur 
veu de perſonne. 
A buſy Body, #3 Homme ardent, ou une 
- _ ardente, qui ſe mele ds toutes Cho- 
es, 
Every body, chacxn, tout le monde. As, 
every body knows it, chacun le ſajt, tout 
le monde le ſait. 
No body, perſorne. No body is more 
yours than I am, perſonne n'eſt plus 2 vous 
que mot, There's no body come, perſonne 
neſt venu. 
Some body , gqu#cun. Sure enough fome 
body or other has took it away, afſeare- 
ment quecun [a pra. : 
A pair of Womens Bodies, Corps de Jupe. 
Bog, Fondriere, mantere de Goufre mareca- 
geux. 
A Bog-trotter, Coureur de Maray. C'eſt 
ainſi qu'on appelle proprement les Voleurs 
d'lrlande, qus wont en Troupe comme les 
Bandits & ltalie. 
to Boggle , &tre embaraſſe, heſiter, balancer, 
ne ſavor a quoi ſe reſoudre. 
I did not at all boggle at it, 
du tout balance la deſſus. 
Boggy, plem de fondreeres. 
Boil, or bile, Ulcere. 
An angry Boil, un Ulcere malin. 
to Boil, bourllir, cuire, bouillir, faire bouil- 
br. 
As, the Pot boils, /e Poe bour. 
faft, bourllir a gros bouillons. 
To make the Pot boil, faire bouullir la Mar- 
mite. 
My Bloud boiled within me, le Savg bouil- 
loxt dans mes Veanes. 
To boil a piece of Meat, bouillir ( faire 
bouillir ) une prece d: Viande. 
Or thus. To boil to picces, faire pourrir 
de cuire, cd. faire cure autant quil et 
Poſſible. 
To boil away, ſe diminuzr 4 force de bourl- 
lir. To boil over, verſer. | 
He began to boil over with rage, {a fureur 
Femporta. | 
Boiled, bourlli. 
Boiled Meat, du Bowls. 
Or thus. Half boiled away, dechu de /a 


Je Wai point 


To boil 


The Army marches}. 


moitte, 
Boiler, Petagcr (0% Forurneau) de Cniſine. 
Boiling, 


| 
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4 To be too bold, or ſaucy, &re mpu- 
dent 


| Bolſtered up, appuye, ſourenu. 


B O 


B O 


B O 


Boiling, Pa#ion de boullir. 
Boiling hot, cout bouillant. 
, violent, furieux, vebement. 
A boiſterous Wind, or Weather, Vent fu- 
rieux, Orage, ou Tempete. 
Or thus. 


Etourds. 

Boiſterouſly, 2 Petourd:s. 

Boiſterouſneſs, violence, fougue, vebemence. 

Bold, bardi, qui a de la bardieſſe, ou de Faſ- 
ſeurance ; hardi, determine ; hards, degage. 
Lb are very bold, vous Cres 


$. 
A bold Souldier, un bhardi Soldat, un Sol- 
dat hardi 


' A bold ſtroke, un trait bards. 
Or thus. As, to be too bold, or to be 
raſh, &rre temeraire. 


I dare be bold to ſay, joſe dire. He was 
ſo bold as to call me Names, | eut la har- 


ures. | 
I 1 may be ſo bold as &o fay fo, f je 
Poſe dire. 
I ſhall make bold to diſturb him, ye pren- 
drai la hardieſſe ( ou la liberte ) de Pinter- 
rompre, I ſhall make bold to wait upon 
you, je me donneras Fhonnenr de vow aller 
voir. 
A bold Face, wm Effronte, un Impudent. 
To put on a bold face, senhardir, paroi- 
tre hards. 

Boldly , bardiment , franchement, librement, 
avec hardzeſſe. 
To ſpeak boldly, parler hardiment, fran- 
chement, ou librement, parler avec bardieſſe, 
ou liberte. 

Boldneſs, bardieſſe, liberte. ' 

I took the boldneſs to write to him, je pr 

la hardieſſe de lus ecrere. 

we forte de Vaſo a boire ; embou- 


E. 
As, a bole of Punch, wn grand Goder p/ein 


ment Punch. 
The bole of a Pipe , Vembouchure d'une 
Pipe. 


Boll, ripe. 
As, Pol of Flax, tige de Lin. 
Bolfter, Chevet, Traverfin de lit ; Compreſſe ; 
Bate de Selle. 
to Boliter up, appuyer, ſoutentr. 
As, to bolſter one up in his Wickedneſs, 
- af quecun ( le ſouterar ) dans ſes 
; rt 


mes. 


Bolt, verrou ; javelot ;, fers, liens de fer; pele 
de Serrure. 

A Thunder bolt, la Foudre. 

He has ſhot his bolt, s/ « tire ſom coup. 
A Fools bolt is ſoon ſhot, un Fou 4 buen t6t 
dit ſa penſee. 

Bolt upright, four drove. 

to Bolt, verrouiller, fermer au verrou. ; bluter, 
paſſer avec le bluteau ; debatre, examiner, 
dsſputer, conteſter. 

As, bolt the Door, verrewllex (4 Porte, 
fermez la Porte au verrou. 

To bolt meal or flower, to fift it through 
a bolt to make it finer, bluter de la fare, 
la paſſer avec le blureav. 

To bolt a Caſe, to argue upon it, debatre 
un Point de Droxt. 

Orc thus. As, to bolt out, ſoreir rout 2 
coup. 

To bolt out ſomething ridiculous, dire 
ſans » penſer queque choſe de ridicule. 
Bolted , verrouule , ferme ay verrou; blute, 
paſſe avec le bluteau ; debatu , examine, 
diſpute, conteſts. 

Bolter , a bolting Bag, Bluteau, Inflrument 
d"Etamine b/ancke dont on ſe ſert pour paſ- 
fer de la fare, 

Polting , "a&:on de werrouwller, de bluter, de 
debane, ou examiner. 

oF Bolting is alſo a Term of Art uſed in 
Grays-Inn, whereby they mean a private 
Arguing of Caſes, which is thus perform- 
ed, An Ancient and two Barriiters fit as 
Judges. Thrce Students bring each a Caſe, 
vut ot which the Judges chu'e one to be 


As, a boiſterous Youth, un | 


* diefſe ( ou Veffromterie ) de me dire des In- 


de ce Nettar de Mer que les Angloy non» |. 


begin and argue,and after them the Barri- 


ſters. 

| Bolt-rope, the Rope wherein the Sail is 
ſowed, Nervm. 

Bolt-ſprit, a kind of Maſt, Beawpre, Mit 
os coucht ſur l'Eperon 4 la Proue des 
aiſſeaux. 

The Bolt-ſprit is that Maſt which ſtands 
foremoſt in the Head of the Ship, ſloping 
and pointing forward. 

Bolus, bole. 9 f 
A purging bolus, bole atif. 

A 1 4 bolus, bole [A la mort. 

Bomb, or murdering Piece, bombe. 

There are Bombs of above 200 pounds 
weight, and that carry near upon two miles, 
il y a des Bombes qui peſent plus de 200 
lrores, (9 qui portens pres de deux miles. 

Bombard, a fort of great Gun, Bombarde, 

_ gros © court qui fait beaucoup de 
rut. 

Bona fide, without fraud or deceit, de bonne 


fot. 

Bond, ( from to Bind ) Lien ; Obligation. 
A Bond of Friendſhip, Lien 4'amatie. 
To give one his Bond, faire une Obligation 
a4 quecun. 
Or thus. As, to enter into a Bond of 
Friendſhip with one, noutr Amitie avec 


_ 

nd-man, or Bond-flave, Eſclave. Bond- 
woman, ne Eſclave. 

Bondage, Servitude, Eſcldvage. 
There is nothing {o wretched, or cruel as 
Bondage, i/ ny 4 rien de fi miſerable, ni 
de fi cruel, que UEſclavage ou la Servitude. 
To be in Bondage, &tre en Servieude. To 
deliver one from Bundage, delsvrer quecun 
d"Eſclavage, ou de Servitude. 

Bone, un Os; une Arete. 

A great or a little Bone, #2 gros ou un pe- 

tit Os, A Bone out of joynt, wn Os demy. 

He is nothing but ( he is all) Skin and 

Bones, s/ n'a que la Pean © les Os. 

To give one a bone to pick, donner hn O: 

4 ronger 4 quecun. 

The bones of a Fiſh, les ar#tres d'un Poiſſon, 


ſe jetter ſur quecun. 

I tremble every bone of me, je eremble 

par tout le Corps. 

You lazy Bones ! Pareſſeux que vous #tes. 

He made no bones of it, i| wen fit aucun 

ſerupule. 

The Back-bone , /Epine du Dos. The 

Shoulder-bone, / Os de / Epaule. 

The Huckle-bone, [Os de la Cuiſſe. The 

S$hin-bone, Os de la Fambe. The Jaw- 

bone, or Cheek-bone, /a Michorre. 

A Whale-bone, Cote de Balene. 

Bone-lace, Dentel/e ( particulierement celle 
ion fait au fuſeau.) 

to Bone, or pick out the bones, deſoſſer, 6ter 
les Os qui ſont dans la Chair de quegue 

cn whe, | 

Boned, deſofſe. 

Bonefire, Feu de Foie. 

To make a great Bonefire, faire un grand 

Feu de Foe. 

FA Bonefire is fo called, either from the 

Word Bone, and the ancient Cuſtom of 

burning dead Mens Bones 3 or elſe from 

the French Word bon good, as if a Bone- 

fire were ſaid for a good Fire. 

Boneleſs, ſans Os, qui wa point d'Os. 

Bonegrace, certam Rebord que les petits En- 

fans portent FEte ſur la Tete pour les ga- 

rantir du bale. 

Bone-ſpaven, a Horſe-Diſeaſe, a Forme. C'eft 

une Durete , ou eſpece de Calt, qui ment 

aux Piaturens du Cheval, © gui le plus four 


vent rages. 
Bonnet, or Under-cap , bonnet ; calote, Ex. 
28. 40. 


The Bonnet of a Sail, an Addition of a 
piece to it, Bonnerre. 

To lace on the Bonnet, attachber (metre) 
la Bonner e, 

Bonny, genel, jol:. 

As, a bonny Blade, un gentil Garfon. 

A bonny Laſs, une jolie Fille, 

Booby, Sot, Badaut, Maroufle, Benet. , 

A great Booby, wn grand Sa, un grand 


Or thus. Tofall (to be) upon ones bones, | Boord 


1 Booted, bore. | 


Book, un Livre. 


twelves or duodecimo, un Livre in folio, in 


quarts, in oftavo, m douze. 

A Book of Accounts, «un Livre de Conte. 
A Book of Receits and Disburſements, Li- 
wre de Recette © de Miſe. 

A Journal Book, «wn Livre Journal. A 
Book of Mcemorandums, wn Livre de Mec- 
moires. 


baths Livre brocht. A bound book, Livre 
rele. 
| Or thus. As, a News-book, wit Gazette. 
An old Book, un Bouguin. 
To mind his book, erudier fort 9 ferme. 
Tolearn his book, apprendre ſa legon. To 
ſay his leflon without book, dire ſa legon 
par caur. To fall to his book again, re- 
nm ſes etudes. 
he Book Trade, or Trade of Books, L 5: 
brairie, Commerce de Livres. 
To get into ones Books, gagner Paffeftion 
de quicun. To run into ones books, or 
debt, 5'endetter 4 quicum, To get out of 
his books, or pay him, le payer. 
A Book-maker, un faiſeur de Livres. 
A Book-binder, «2 Relieur de Livres. A 
Book-ſeller, Librazre. Book-keeper , te- 
neur de Livres, Colus qui tient les Livres de 
Conte. 
Book: worm, Ver qui ronge les Livres. 
tto Book down, ecrire dans un Livre.* 
Bookiſh, or given to Books, ſtudieux, att«cbe 
aux Livres. | 
Bookſeller, Libraire, Marchand Libraire. 
Boon, Requere; Grace, Faveur, Plaifir. 
I hate a Boon to ask of you, j'a: une Re- 
=_ 4 vous fare. : 
ill you grant me one Boon? voulex vows 
me faire un Plaiſir ? 
Boon, { Adj. ) bon. 
As, a boon Companion, «n bon Compagnon. 
To do a thing with a boon grace, fare 
queque choſe de bonne grace. 
Boor, un Paiſan, un Vilageos. 
He is a meer Boor, c'e#t un vrai Paiſan. 
Sre Board. 
Booriſh, ( from Boor ) ru#ique. 
Boot, Bote. 
A pair of Boots, wne paire de Botes, The 
foot, the leg, and the top of a Boot, le 
pie, ls tige, & la genouillere d'une Bote. | 
To help ones Boots on, aider 4 quecun 4 
mettre ſes Botes. To put on+his boots, 
ſe boter, 
To pull ones Boots off, tirer les Bores de 
quecun, le deboter. To pull off his Boots 
himſelf, /e deboter. 
The Boots of a Coach, [es Portieres d'im 
Caroſſe. 
Or thus, in another Senſe. As, what will 
you give to boot ? que me donnerex vous de 
retour 2 
You ſhall have this to boot, vous aurex ceci 
pay deſſw, ou ſur le marche. 
To exchange himſelf with a Prince, he 
would expect ſomething to boot, pour ſe 
troquer avec un Prince, il demanderoit du 
YEROUT. . 
'Tis to no boot, i#/ ne ſert de rien. 
A Boot-tree, or Boot-laſt, Embouchorr de 
Bote, deux morceaux de bow en forme de 
Fambe qu'on met dans les Botes pour les 
elargir. 
A Boot-ſtrap, tirane. Take hold %of the 
Boot-ſtraps to help your Boots on, prenex 
les Tirans ponr vous boter plus facilement. 
to Boot, ſervir, etre utile en quegue choſe. 
What boots it ? que ſer: cela? 
Or thus. It boots little, z/ zmporte peu. | 


Booted as he was, he undertook to over- 
take him, tur bote qu'il ezort, ut entreprat 
de "attraper. 

Booth, Cabane, Lope. 

to Boot-hale, ( a North-Country Word ) pil- 


A Book in folio, in quarto, in oCtavo, in | 


ler, voler, faire la petite guerre. 

Boot-haler, Voleur , Celus qui prlle & cnleve 

tout ce qu'ul trouve. | 
Boot-haling, ftcaling, or getting cf Pooty, 

Vel, Pillage. , 
Booting, ſorze de Queſtion qui ſe pratique | 


argued. Which done, the Students firſt 


Bezice , 


EcojJe. —_ 
'Tis 


# 
i 
' 
' 
| 
' 


| 


A Paper-book, Livre en blanc. A Stitch- | 


CO” 


— — 


B O 


B O 


—— _ 


B O 


'Tis a kind of Puniſhment uſed in Scotland, 
by putting an Iron boot on the Offenders 
Leg, and driving an Iron-peg upon hi: 
Shin-bone. 

Bootleſ(s, inursle. 

Booty, Butm. 

To get a great Booty, faire un grand Bu- 
tin. 

Or thus. As, to play booty , Sentendre 
avec quicun, ere d'intelligence avec lu 
contre un Ami, ou un Aſſocie. 

Bopeep. As, to play at bopeep, jerrer des re- | 
gards 4 1a de robee. 

Borace. See Borax. 

Borachio, a Spaniſh Wine-Veſſel made of 
leather, Vaiſſeau de cuir, ou les Eſpagnol: 
mettenr leurs Vins comme nous- faiſons les 
notres dans des Tonneaux. 

Borage, a fort of Herb, Bourache, forte 
d Herbe. 

Borax, borax. 

Borax is a kind of whitiſh Mineral, le bo- 
rax eft un Mimeral ordinairement blancha- 
tre. 

Bordage. So is called the Tenure of Bord- 
lands, See Bordland. | 

Border, bord, extremite; fleuron, en fait 
d'Imprimerie. 

The Borders of a County, les Fronticres 
( les Limites, ou Bornes ) d'un Pas. 
to Border, border; confiner, aboutir ; appro- 


cher. 

As, to border a Garment, Torder im Ha- 
bit. 

Lorrain borders upon Alſace, {a Lorraine 
confine a I Alſace. 

This Word borders upon that Senſe, ce 
Mot approche de ce Sens. 


I was not born to martial Exploits, /es 
Armes ne ſont pas mon fait. 

There I was bred and born, c'eſt 1a que 
j'ai pres naiſſance, que j'as ete nourrs 
eleve. 

Since I was born, depuis que je ſuns au 


Monde. I never ſaw the like fince I was 

_ je nai jaman ven telle choſe de ma 
re, 

To be born, naitre, Tor be born again, 

renaitre. 

Where was you born? dou &tes vous ? quel 

eſt le Lieu de vitre Naiſſance? 


Borough, or Borow, Bourg, gros Village. 


to Borrow, emprunter 


As, to borrow mony of one, emprunter de 
Fargent de quecun. | 

The Moon borrows her Light of the Sun, 
la Lune emprunte ſa Lumnnere du Soleil, 


Borrowed, emprunte. 
Borrower, qus 


unte. 
The Rich ruleth over the Poor, and the 
Borrower is Servant to the Lender ( Prov. 
22. 7.) le Riche eff Maitre du Pauvre, & 


celui quis emprunte eſt Serviteur de celui | 


qui prete. 


Borrowing , emprunt, ou Faftion d'emprun- 
ter, 


Boſom, Sen. 


As, he laid his Head upon my Boſom, #/ 
repoſoit ſa Tete ſur mon Sein. He carries 
Death in his Boſom, l porte la Mort dans 


ſon Sein. 


The Boſom of the Church , /e Sein (/e 
Giron ) de Egliſe. 

Or thus. As, to put one in his boſom, 
to love him tenderly, 4imer tendrement 
quecun. 


Bottling, Pafion de mettre en bouteilte. 
Bottom, fond; ſediment. 


to Bottom, fonder. 


As, the bottom of ones pocket , of a 

diſh, of a basket, of a River, of the Sea, 

&Cc. le fond tune poche, d'un plat, d'un pa- 

mer, d'une Riviere, de la Mer, 6c: 

The bottom of a Buſineſs, /e fond {une 

Afﬀatre. The bottom of the Heart, le fond 

du Ceur. 

The bottom ( or ſettling ) of a Liquour, /e 

Sediment, ce qui reſte de grofſier au fond 

dune Liqueur. | 

4 Bottom, or Valley, un Fond, une Val- 
e. 

The bottom of a Valley , Enfoncement| 

d'une Vallee. 

The boarded bottom of a Bed-fſtead, Go- 

berges, Enfonceure de Lit. 

The bottom of an Inkhorn, corner d'E- 

critozre. The bottom of an Artichoke, 

le cul Pun Artichau. 

The bottom of the Stairs, le bas de PE/- 

calzer. The bottom of the Belly, /e bas 

du Ventre. 


A bottom of Thread, un petdron de Fil. 
The bottom of a Perwig, les Coins d'uni 
Perruque. 

To ftand upon a good bottom, @tre bi 
Fonde, tre ſur un | pie. 

To fix his bottom upon one, /e repoſer 
ſur quecun. 

Better ſpare at the brim than at the bot- 
tom, #/ vaut mieux epargner au Commences 
ment qu'a la Fin. 


To bottom (or ground ) his Diſcourſe 
upon Something, fonder ſor Diſcours ſur 
gueque Choſe. 7 


There muſt needs be Something to bot- 
tom on , sl faut neceſſairement ſe fonder 
ſur queque Choſe. 


A boſom Friend, un intime Amis. A bo- 
ſom Enemy, «un Enemi qu'on nourrit dans 
ſon Sein, un Traitre, un Perfide 


Borderer, qi demeure aux frontieres. 
They are Borderers, ce ſont des Gens de 


Fronteere. , 
Bordering, frontiere. Y The boſom of a Shirt, /a fenze d'une Che- | Bottomary, See Bottomry. | 

As, a bordermmg Town, Ville front;ere. miſe. Bottomed. As, flat-bottomed, ns age ne 
Bord-half-peny, /orte de Droit qui ſe paie aux | Boſs, boſſe ; boſſerte. Bottomleſs, qus n'a point de fond; exceſſif, 


Marchez. Botanical, boran:que. 
'Tis a Duty paid in Fairs and Markets, for | Botanicks, 12 Botanique. 
ſetting up Tables, Boards, and Stalls, for | Botaniſt, Boraniſte, qus ſait la Botanique. 
the ſelling of Wares. | A famous Botanift, un fameux Botaniſte. 
Bordland, /a Terre que le Seigneur d'un Fief | Botargo, Botargue , Saeuciſſon 4 ['Italienne, 
_ reſerve pour ſa Table. qui ſe fait des auf; & du ſang du Mulet 
cdlands fignify the Demeſnes which | de Mer. 
Lords keep in their hands for the Main- | Botch , prece, qu'om met en queque endrojt 
tenance of their Board, or Table. uſe d'un Habillement ; ulcere; poulain, mal 
Bore, Calibre, la larger de la bouche du Ca- | Venerien; cheville dans un Vers. 
non d'une Arme' a feu. Alſo as Boar, and | To leave a Botch behind him, /a:ſſer une 
Boor, Choſe imparfaite. 
I bore, je portos, je portas, j'as porte. See | to Botch, rapueceter, raveder, raccommuder. 
the Verb to Bear. Botched, rapiecere, ravode, raccommode. 
to Bore, percer. Botcher, Ravodeur, Ravodeuſe. 
To bore a hole, faire un tro. Botching, afion de rapieceter , de ravoder, 
Bored, perce. ou raccommoder. 
Boree, a kind of Dance, /a Bourree. Both, tous deux, [un © autre. 


demeſurt, qui n'a poine de bornes ; impene- 
trable 


Or thus. As, a bottomleſs Pit, wz A- 
ime. 
A Woman is a bottomleſs «Thing, # eſt 
impoſſible de conoitre une Femme a fond. | 
Bottomry, Bomerie , groſſe Aventure, Em- 
prune une ſomme d'argent ſur un Na- 
Vire. 
To take Mony upon Bottomry, prendre 
Bomerie, prendre de Argent a la groſſe 
Aventure. 
Bottomry is, when the Maſter of a Ship 
borrows Mony upon the Keel or Bottom 
of his Ship, and binds the Ship it ſelf, 
That if the Mony be not paid at the Day 
limited, the Creditor ſhall have the Ship. 
Though others ſay, when A. B. lends a 


Boring, Pattion de percer. 


As, they were both together, z/s etojent 


Born (from the Verb to Bear ) poree, ſoute. 
nu, ſoufert, ſupporte, &c. as in the Verb| 


Born, ( from Birth) ne, quz 4 pris nasſſance 3 


- rentage, un homme ſorti de bas Lieu, qui 


The boring of a hole, "ation de faire un 


egrou, 


to Bear. 
All charges born, tous fras faits. 


ne, deſt ine. 

As, Charles the Second was born the 29th 
of May 1630, Charles Second eſt ne le 29. 
de en 1630. 

The firſt born, /e premier-ne. 

A Man born to great Things, un Eſprit ne 
pour les grandes Choſes. 

They are born to Slavery, z/s ſont nex 4 
la Servitude. 

Born under an unlucky Planet , ne ſous 
une malheureuſe Conſtellation. Born to be 
hanged, deftine 4 tre pendu. Born to an 
unhappy lite, deſtine 2 etre malbeureux. 
To be well born, &rre bien ne. I was not 
born all to my ſelf, je ne ſus pas ne tout 
a fait pour mot meme. 

Or thus. As, a Gentleman born, wn Gen- 
eilhomme de naiſſance. 

A man born of mean ( or obſcure ) Pa- 


eſt de baſſe naiſſance on extrattion. 
Born to a great ate, qui doit heriter 
de grands Biens par le droit de ſa Naiſ- 


tous deux enſemble. 

Do what you ſhall think fit for the good 
of both, fartes ce que vows trouverex 4 pro- 
pos pour le bien de Puntk9 de Fautre. 

Or thus. As, many were killed on both 
ſides, z/ y en eut plufieurs tuex de pare (J 
d'qutre. 

A Jack a both fides, ww Homme 4 tout 
faire, qui eſt tantit d'un Parti tantit d'un 
autre. 

Both ( Agv.) As, both by Sea and Land, 
tant par Mer que par Terre, & par Mer © 
par Terre. 

The State of Europe both ancient and mo- 
dern , Etat de PEurope tant ancien que 
moderne 


Both in Time! of Peace and War, en Tems 
de Paix & en Tems de Guerre. 
'Tis very hard to be both poor and Cuc- 
kold, z/ of facheux d'etre patrore & Cocu 
tout enſemble. 

Bottle, bouteills. i 
As, a Glaſs-bottle, Bouteille de verre. A 
Stone-bottle, Bouteille de terre. 
A bottle of Wine, bouteille de Vin. A 
bottle of Ale, une bouteille 4 Ale. 
Bottle-noſed, qui 4 un gros vilain Ne plat. 
Bottle-bruth, Goupsllon. 

to Bottle, mettre en bouteille. 

Bottled, en bouterlle, ms en bouteille. 


ſance. 


Bottled ale, de la biere en bouteille. 


Merchant Mony, and is to be paid a grea- 


ter Sum at the return of the Ship, ſtand- 
ing to the hazard of the Voyage, though 
he receive greater Intereſt than fix per 
cent, it is not Uſury, but Eottomry. 

Bouche of Court. See Budge of Court. 

fto Bouge out, or to (well, senfler. 

Bouget. See Budget. _ 

Bough, or branch, branche, rameau. 
To light upon a bough, /e brancher ſur 
un arbre. 

Bought (from to Buy ) achete. : 
I bought [ the Preter Tenſe ) /achetos, 
j achetas, j'ai achete. 


Boul Bowl. 
Boulfter Boltter. 
Boult G to Bolt. 
Boulted © I\ Bolted. 
Boulter Bolter. 
Boulting Bolting. 


Bounce, bruit eclatant ( comme celui d'un 
Arbre cu d'un Edifice qui tombe, ou d'une 
Porte qu'on enfonce. ) 

To give a bounce, faire wn grand bruzt. 
to Bounce, bondir, faire des bonds. 

To bounce the Door open, enfoncer /a 

Porte. | 

To bounce up, bondir ; le porter haut, faire 

Fentendu 


Bouncing, Þ a8ion de bondir, &c. as in the Verb. 
A boun- 


— 


"4 
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BO 


— 


i don, Feune Fille The bow of a hilt, la branche ( ou garde )| Boyl , Boil. 
AS eaſe & de rail Lo peu Ya” d'une Epee, qui prezant 4 1a garde d'enbas | to Boyl to Boil. 
muſſee. b/ oy Ks ben A Stone-bow, Ar Belles _ _ 

1 lit; tenu, oblige. FOIS-DOW, 427 . » Are : oller. 

RR - toy Ur pr alley vous 2| balete & jalet. The Rain-bow, Arc en} Boyling > Sce 4 Boiling. 

0: 5'en va-t-011 7 Ciel. Boyfſterous Boiſterous. 

Bound up, Jol. 9. 4, rapetaſſe. A Bow-ſtring , Corde d'arc. -A Bow-man, Boyſterouſly Boiſterouſly. 

Bound, ( Subſt. ) borne, /imite, terme. Archer, qui tire de L'arc. A Bow-net, Naſſe Boyſterouſneſs }  Boifteroutneſs, 

As, to ſet bounds to his Ambition, merere de Pecheur. | 

des bornes a ſon Ambition, la borner. Bow =bcarer,an Under-Officer of the Foreſt. B R 

To keep within bounds , ſe cenr dans les forte d'Officier ſubalterne de Foret. 


to Bow, pler ;, faire la reverence. 


bornes, ſe borner, ſe regler. 


To keep within the bounds of Modeſty, Better bow than break, 5/ vaut m=j#,x plicr | Brabble, Diſpute, Querele. 

fe tenir dans les bornes (ou dans les regles)| que rompre. | to Brabble, d:/puter, ſe quereler, 

de 1a Modeſtze. To bow to one, faire la reverence 4 qu#- | Brabbler, wn Quereleux. 
Brabbling, Pattion de ſe quereler. 


That which you demand is neither within 
the bounds of Honeity nor Reaſon, ce gue 
vous demandeg neſt pas dans les termes de 
Þ Hennete m1 au Ra: le. 

Or- thus. As, to drink within bounds, 
borre ſans exces, bozre avec moderation. 

A Bound-fiane, Borne, Linuee, ou Pierre 
qui ſert de borne. A Bound-ſetter , Cel; 


_ qui poſe une Borne. | 
to ho borner, limiter ; bondir , faire des 
Boundary, Borne, ce qui termine. 


The River Tanais was 07 old the Boundary 
betwixt Europe and Afia, /c Tanars ſeparoit 
autrefors I Europe d'avec [ Afie. 

Bounded, born#, linnte. 


Brace, couple, paire. 
As, Fx xo of Dogs, or Hares, une 
de Chiens, ou de Lievres. 
A brace of Piſtols, une paire de Piftolers. 
Or thus. A brace of hundred pounds 
deux cens liores fterlin. h 
de fer. The brace 


Or thus. Ag, fo bow his knees , flechir 
ſes genoux. 
To bow tis head, basſſer la rere. 
To byw down, Je proſterner, ſe jetter aux 
Pex de quecun. 
Bowed, As, bowed together, courbe. 
to Bowel, vuider, vuider les entravites. 
Bowelled, wade. 9 
Bowels, entrailles, Viſcere: ( en Termez de 
Phileſephie.) 
Bower, ( frog Bow ) Berceau de Fardin. 
Bowing, { from to Bow ) /aftion de plier, de 
faire la reverence, (9c. as in the Verb. 
Bowl, boule ; allo as Bole in the firit Senſe. 
To play at Bowls, jouer 4 a Boule. 
Bounden, qus lie, qus oblige. to Bowl, jetrer la boule ; joutr 4 la boule. 
According to our bounden Duty , ſeton| Bowled. As, well-bowled, bien jou. 


notre Devorr , ſelon te Devoir qui nous y b-| Bowling, Feu de boule. 
|; To go to bowling, aller jouer 4 la boule. 


Coppl: | 


A brace of iron, cr 
of a Dofler, agrafe de Hote. A Brace, in 
the Art of Printing, «1 Crochet, comme ceux 
gui paroiſſent ici dans les Renvos. 
The Braces of a Ship, the Ropes belonging 
to all the Yards except the Mizzen, Bras, les 
Cordages amarey aux bouts de la Vergue. 
= main g—_ &, 2 Supente de 
aroſſe, es Bandes de Cuir qui fervent 
4 ee bet le Caroſſe. -F 
Bracelet , Baſſeler, petit Ornement qui em- 
_ le bout du Bras aupres des raſettes de 
« Main. 


lige. 
Bounder, Celus qu: poſe une Borne. A bowling Green , Feu de Boule, Parterre| A bracelet of pearls, braceles de perles. 
Bounding, CVatt;on de borner , fc. as in the | ms de Gazons ont lon jour 4 ls Boule comme Brack, or flaw, paille, peris defaur. 

Verb to Bound. fur un Tap verd. Et Ceſt de ces Bowling Bracket, a kind of Stay in Timber-work, 


'Taſſeau, Gouſſer. 


Greens d' Angleterre qu'eſt wenu le mot de 
Brackiſh, 4pre, rude, ſomaabe. 


Boulmmprin en France, qui figmifie un Parterre 
de G =y + 90g As , brackiſh Water, de [Eau ſomache. 


ie os Purſer, Queſteur, Celus qui report Brackiſhneſs » aprete , ſaveur ( on qualite )) 
les Deniers de queque Corgs de "Univerſite. apre, comme celle des Eaux qui ne font pas 
fait degagees de Sel ; le fel d'une 


A bounding Stone, Pierre bondiſſante. 
Boundleſs, infins, qui n'a point de bornes. 
His boundleſs Ambition and Avarice the 
World eannot fatiate, /e Monde »'cft pas 
capable d'aſſouvir ſon Ambitzon ns ſon Ava- 


rice, qui n'ont point de borne. Bowyer, (from Bow) Archer, faiſeur d' Arcs. tout 4 
Bountitul, bon, bienfaiſant, liberal. + to Bowze, or drink ſtoutly, bozre 4 rarelas | Bar. 
Brackman , Bracmane , Philoſophe ou Pretre 


r:pot. 

"i. bour ; boite, ou layerte. 

oy made of box, une Choſe faite de 
our. 

A Box of Perfumes, Boite de Parfums. 

A drefling Box , uz Carre. A Poor box, 

Tronc des Aumines dans une Egliſe. 


He is ſo bountiful a Prince , c'eſt un ſi bo 
Prince, un Prince ſi bienfaiſant. 

Bountifully, lsberalement. 

Bountifulneſs,, Bonte , I:clination 4 faire du 
bien, Liberalite. 

Bounty, bonte, lab:ralite. 


en. 
C7 Brackmans are a Sect of Philoſophers 
in India, that lived only by Herbs, Roots, 
and Fruit. Theſe Brackmans, or ( as ſome 
call 'em ) Bramines, are now the Indian 
Priefts; perhaps following the Cuſtom of 
the Egyptians, who were wont to chuſe 


t to Bourd to Joke. Chriſtmas-box, Tire-lsre. Sir, I come to 

7 Bourder oker. you for my Box, or for my Chriftmas-box, | their Priefts out of their whole Number 

t Bovrding Sec _ Monſieur, je wvien 4 vous, pour mes Errencs| of Philoſophers, They are of like Au- 

+ to Bourgeon to Bud. de Noel. thority in their Church, as the Flamines 
' 1+ Bourn Brook. A Jugler's box, gobeles de Fourur de paſſe- | Were among the ancient Romans,the Druids 


among the Britains and Gauls, and as the 
Mufties are to this day among the Turks. 
They hate Mahumed , and acknowledge 
one God, and Creator of all Things. The 


þ4 E. % 

The Coach-box, le Siege du Carofſe. A 
Box in a Play-houſe, Loge. A Box in a 
publick Houſe, 4m Trou 4 boire dans une 


- | Bout, coup, for. 
As, for this bout , pour ce coup, pour certe 


Ffow. Do it all at one bout, faites /e rout 
d'un coup, tour d'un grain, tout de ſuite , au 
meme tems. 

To have a bout with a Woman, faire un 
coup avec une Femme , fe divertir avec 
elle, 

Or thus. As, a drinking Bout , Debauche 
a borre. 

A merry Bout, ie Rrjourſſance, Let us 
have a merry bout of it to day, rejourſſons 
nous augourd bur. 

"I mit have a bout with him, s/ faue que je 
{entreprenne, 1 fat que jen decouſe avec 


MH. 

{| Boutefeu , or Incendiary , Boutefeu, dans le 
Sens propre, Sc. 
Bow, arc; archet ; reverence d' homme. 
Remargquez qu'a Vegard des deux premicrs 
| Sens le mat ſe prononce bo, © a Pegard du 

d:rnicr bao. 

A Bow and arrows, un Arc & des fleches. 
To bend a bow, bandc un arc. To ſhoot 
11 a bow, rirer de Parc. To unbend a 
ow, debander un arc. 
Yo have two Strings to his Bow , ( Prov. ) 
nur deux Cordes a ſon Arc. 
7o make a bow to one, faire 11 reverence 
a QUEcMUR, 
0, thus. As, to fly like an Arrow ont of 
a Egw, aller plis witc q iele Vent. 
to make a buw or a thvt ofa Buſineſs rer- 
miner une Atatre. 

! he bow ( or uppermoſt part } of a key, 
O1RBCTU dc cief. 


Gargote, un petit Reduit. | 
A bod on oo un ſoufiet. He gave him 
a box on the ear, s/ lus @ donne un ſouflce, 
or f s/ lus « dorine ſur le grom. 

A Box for one fort of Letter ( in a Prin- 
ting-houſe,) Caſſertn. 


T You are in a wrong box, or is a great 
Errour, vous vous rromper, fore. 
Box-tree, Bows, petit Arbre toujours verd. 

to Box one, froter quecun, Te bourrer, le batre 
4 coups de poing. 
To box one into better manners, reformer 
quecun a force de le batre, 

Boxed, frote, bourre, batu. 

Boxing, [a8ion de froter , de bourrer , ou de 
batre ; combat 4 coups de poing. 

Boy, Gargon, jeune Gar fon. 
A Boy, or Servant Boy, un jeune (un pe- 
tie) Valct. A Singing Boy, un Enfant de 
Chernr, 
An idle Boy, un Badin. A Souldier's Boy, 
un Goujat. 
The blew Boys, les Enfans ble:s. 
To do Things like a Boy, faire "Enfant, 
le jeune Gargon, faire des tours d Enfant. 
To be paſt a Boy, &tre un Homme fait. 
To leave Boys play, quieter Enfarce. 

Boyiſh, preril, enfantin, d'Enfant, qui's Fair 
d Enfant. 

Boyiſhly, puerilement , d 1me maniere puerile, 
d'un air enfantin. 

Boyiſhneſs, puerilite , ation ( or diſcours ) 
d'Enfant. 


better fort are called Mockadams, or Ma- 
ſters.They take Denomination from Brach- 
ma, the chief of the Indians falſe Gods ; 
or, according to others, from Bramen, 
whom the Indians ſuppoſe to be one of the 
firft Men that inhabited the World. 


Brag, wvanterie, oftentation. 


To make grievous brags of himſelf, ſe van- 
ter d'une maniere inſupportable. 

Brag, Adj. As, how brag would you have 
been ? que vous auriez bien fait le fier! 


to Brag, ſe vanzer. 


A genteel Man never brags, nor diſparages' 
himſelf, «mn bonn?te Hamme ne ſe vante, ni 
ne ſe blame jamas. 


Brazzadochio, a bragging Fellow, un grand 


Vantcur, un faux brave. 


Bragged, a Preter Tenſe of the Verb t 


Brag. , 
As, he bragged very much of it, z/ 5'en eſt 


fore vante. 
Bragget, Boiſſon Gallo:ſe, compoſee de Dreche, 


d'Eau, & de Maiel, avec queques Epice- 
ries. 


See Bracket. 


Bragging ( from to Brag) variterie, ou [afts- 


on de ſe vanter. 


to Braid hair, fazre des treſſes de Chrveux, cor- 


donner les Cheveux, 


Braided, fait en trefſes, cordonne. 
. 0 p - 
Brain, Cerveau, Cervelle, Subjtance molle © 


blanche enfermee datiis le Crane 5 Ceivea::, 
C1 welle, Eſprit, Ou Jrigement. | 
1he | 


mw 
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As, to brandiſh a Sword, to make it ſhine 
gentle ſhaking , brandir 


B R 


Braziers Ware, Chauderonnerie, Marchan- 
. difſe de Chauderonnier. 
Breach , (from te Break ) breche ; rupture, 

violation. 

To make a breach, faire une breche. 


B R 


The Brain is the Principle of the animal : 
Faculty , le Cerveau eſt le Principe de la| Or gliſter with a 
Faculte animale. | une Epee. | | 
To beat ( or daſh ) ones Brains out, faire | Brandy, Eau de vie (faite de Vin.) 


caſſer | Brandy is a Cordial to ſober people , and To 


ſauter la Cervelle 4 quecun , cd. ut 
la Tete. , 
To have crakt brains , &tre bleſſe du cer- 
veau, avoir le cerveau perclus. To have but 
little braifis, or but ſhallow brains, avozr 
eu de cerveKe, avoir peu de ſens. 
Fo have good brains, avoir bonne cervelle, 
bon efprit, bon ſens. 
A ftrong Brain, un Efprit fore. Thoſe that 
have not ſtrong brains give themſelves 
over eafily to Superſtitions, ceux qus n'ont 
pas Veſprit aſſex fort ſe laiſſent facilement 
aller aux Superſtstrons. | 
Td& beat a Thing into his brains, graver 
queque choſe dans ſon Eſprit , Fimprimer 
dans ſa Memoire. 
To ſtudy ( or to beat ) his brains about 
a Thing, /e tourmenter (ſe fatiguer) Feſprit 
pour queque Choſe. 
To break his brains with ſtudying, perdre 
le Sens 4 force d'etudier. 


a Poiſon to Drunkards, Eau de Vie eft un 
Cordial aux ferſonnes ſobres, E5 un Poiſon 
aux Tor 5. 
A Brandy-thop , Boutique on Pon vend de 
FEau de vie. A Brandy-bottle , bouteille 
ou on mee [Eau de wie. 

to Brangle, Je quereler. 

Brangling, Querele, Different. 

Brank-urfin, or Bears breech, a fort of Plant, 
branque wurſine, ſorte de Plante. 


Brant-(zooſe, Ore ſauvage. 
Braſen Brazen. 
Brafier > SEC I Brazier. 


Brafil, or Brafii-wood, brefi/, box de Breſt. 
Braſs, airain; cuivre ; leton. 
Wo be to the Earth when the Heavens are 
Braſs, Melheur 4 la Terre quand le Ciel oft 
d'airain, cd. quand le Ciel ne repand plu 


Bread, pain. 


make up a breach, reparer une breche. 
To make a breach to his Reputation , 
faire une breche 4 ſa Reputation. 
A breach of Peace, Rupture de Paix. 
A breach of Articles, Violation d* Ar- 
eicles. : 
for thus. As a breach of Word, mauvaiſe 
0s. 
A breach of Waters, ( 2 Sam. 5. 20. ) 
un Debordement d'Eaux. 


Leavened bread, pain leve. Unleavened 
bread, pain axime , Ou pain ſans le- 


vain. 


Wheaten, rye, barley, oaten bread, pam | 


de froment, ſeple, orge, ou avoine. 
White, wal - < houſhold bread , du 
pain blanc, noir, ou by. 
The crum and cruft of bread, ls mie £9 /a 
croilte de pain. 


fer Graces. 

Braſs mony, monoje de cuivre. Braſs ( or 
counterfeit ) Mony, fauſſe Monoze. . 
A braſs Kettle, Chauderon, Vaſe de cuivre 
Jaune ou rouge ſervant a la Cuiſine. 

4 braſs Candleftick, wuz Chandelier de 
eron. 

Oc thus. As, braſs-oar, Calamine. 

Brat, wn petit Coquin. 


Ammunition-bread , pain de munition. 
Conſecrated bread, pain benit. Shew- 


bread, fin de on. Ginger-bread 
pain depice. x inger-bread-maker or 
ſeller, Pain-d'epicier. 


Or thus. The ſweet-bread of a Breaſt of 
Veal, r4 de veau. Sow-bread, trufe. 

Bread-basket, Panier 4 pain. The Bread- 
room in a Ship, Soute, le Licu oz ſe garde 


Or thus. As, that's beyond my brains, 
C'eſt au de la de ma portee. | 
His brains were good when he made his 
will, 5/ ſe poſſedose encore (il parloit ſaunc- 
ment ) lors qu'il teſta. ; | 
The brain-pan, /e crane. *Brain-fick , quz 
n'a pas bonne ceroelle. Brain-lick, or mad, 
Frenetrque. 

to Brain one, or daſh out his brains, fazre 


auter la Cervelle a quecun. A ſtinking brat, un ſale Coguin, le Biſcuit dans un Vaiſſeau. 

ples » 4 qui» Por: a fait ſauter la Cer-| Bravado, bravade, r. ade. to Bread a Porringer for Broth, couper du 
velle. he | Brave, brave, hards, courageux 3 brave, hon-1 Pain pour la Soupe. 
Hair-brained, etourds, ecervele. Shittle-| n&te, galant. : Breadth, (from Broad ) largeur ; le, largeur 
brained, volage, leger, inconſtant. * As, a brave Souldier, un brave Soldat. dEroffe ou de Toile. 


Brainleſs , ecervele , qui 1a Point de cer-| A brave (or gallant) Man., un brave (un A fingers breadth, 1z largeur d'un doit. A] 


velle. a/ant) Homme. hairs breadthy ſee Hair. 

Brake, Lieu oj croit la fougere ; Briſoir, In- r thus, As, a brave Scholar, wz ſavans} Break (Subſt. ) As, break of day, /e poine | 
Rtrument axpriſer le Chanvre. Homme, un excellent Homme. du Four. ' 
Brake , a Preter Tenſe of the Verb to| A brave Speech, une belle Harangue. He riſes every morning by break of day, 


bang (OY ho ! 

to Brave, braver, i » JE moquer. 
To brave it, faire le brave. 

Braved, brave. 

Bravely, bravement, galamment, fort bien, ds 
la bonne forte 


il ſe leve tow les mating au point du 
—_— . a> 1 
A Break, in the Art of Printing, «un Blanc. 

to Break, rompre, caſſer , briſerz fletrir, ter- 
nir ; ruiner, perdre ; percer, fendre ; violer, | 


Break. 
As, he brake the Bread, and gave it to his 
Diſciples, #/ rompit le Pain, © te donna 4 
Jes Diſciples. 

to Brake hemp, briſer /e chanvre. 


Braked, briſe. , fauſſer, tranſereſſer ; declarer, propoſer, faire 
Bramble, - . Ronce, ſowte de Plante qui | They —_ it out bravely, ils ſe ſont >—ades = ir 3 yt Poe a 
ſe nourrit dans les Haies © dans les Ga-| bravement batws. neutral Senſe, rompre ; fe r 3 ſe cre- 
rennes. Bravery, bravoure, '—_—_ ver ; degeler; Sepaiſſir ; faire banquerouts, 
Bramines. See Brackmans. Come on, my , and fear not, my ſe fletrir, perdre {a beante ; ſe conſumer. / 
Bran, Son, ce qui reſte de 1a Farine lors qu'ele| Husband ſnores bravely, courage, mon Cher, As, to break a ſtick, or a glaſs, rompre «wn 
eſt blutee. ne craignex point, mon Mari ronfle comme biton, ou un verre. To break his Neck, an 


#1 faut. 
Brawl, querelle, diſpute ; Branle, Danſe ot 
Plufieurs dancent en rond » ſe renant par la 


ran that has ſome meal among it , Son 
gras,ou il y @ encore de la farine. 
Courſe bran , Son ſec, ou 1/ n'y a point 


Arm, or a Leg, ſe rompre le Cou, un Bra, 
ou"une Fambe. hc : 
To break ones Head, cafſer la Tere 4 que- 


farine. R an. cun. A little lead can break the fine(t 
Branch, Branche. : to Brawl, brailler, criailler. Head in the World, wn pe de LN peut 

The Branches of a Tree, les Branches dim | Brawler, Brailleur, Criasleur. caſſer la plus belle Tere du Monde. 

Arbre. Brawling, #101 de brailler, ou de criailler, To break aſunder, rompre en dcux. To 


to Branch out, or ſpread into Branches, powſ- 
ſer (jetter) des Branches. 
To branch out, or divide into branches, 
diviſer. 

Branched, plein ( ou | cn, de branches. 
A branched Candleſtick, zw Luſtre. A 
branched Cryſtal Candleftick , Grirandole, 
Chandelier de Cryſtal 2 pluſicurs branches. 
Branched Velvet, Velours a ramage, Velours 
figure en feuillage. | 
Branched out, or divided, d:wiſe. 

Branching out , a#ion de porſſer des 
ches, A as in the Verb. 


A brawling Woman, une Braillewſe , 0:4 
Criailleuſe. 
Brawn , Chasr ferme, partie charnue ; Charr 
de Verrat ; Plat de cette Chair preparee 4 
I Angloiſe, qui ne ſe mange que vers Noel. 
Brawnineſs, partzes c 5. | 
Brawny, » charnu,.qui a de gros mem- 
bres, qus 2 Jes parties du Corps graſſes, gra;- 
bl . 


break in pieces, rompre en _ 
To break one upon the Whec: . 
( rouer ) quecun. = 

To break, in a figurative Senic. As, to 
break ones head with noe or chattering, } 
_ la Tete a quecun, Verourdir 4 fort: 
de bru:t ou de caquet. 

To break a Conference, rompre une Con- 
ference; Vows, des Veux; a Match, us 
Mariage; filence, filence 5 company, com- 
pazmie ; a number, un nombre ; the Ways, 
les Chemins. | 

To break a Horſe , Yimpre un Cheva! au 
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| 


ſes, E charnues. 

Bray, braze. 
As, a falſe-bray , fauſſe-braie, ( ſorte de 
Fortificarion. ) 

to Bray, brojer, cafſer menu ; braire , comme 


bran- 


Brand, t5ſon; charbon qui fume ; marque, ou| fant les Anes. trot, le rendre plus libre © plus diſpos 4 
fletriſſure faite avec un fer chaud. To ww a Fool in a Mortar, (a Proverbial | galoper. 
Expreflion ) {aver /a Tere 4 un Ane,| To break (or ſpoil) ones beauty, fetrir 


Brand-iron, Fer chaud, que le Bourreau -4 
| plique ſur la main de ceux qui ont fait des 
Crimes qus ne meritent pts 1a Mort. 
Brand-new, tout & fait nenf, qui na ja- 
mar ete porte , dent on ne seſt pas encore 
ſervi. 
to Brand, marquer d'un fer chaud ; fletrir, 
nozrcir, ternir, diffamey , deſkonorer. 
Or thus. To brand one with foul Names, 
diffamer quecim , le decrier, le deſke- 


prendre bien de la peine en vain pour in» 
ſtruire un Homme mcapable d'Inftrufion. 
Bray'd, broye. 
Braying, a#ion de broyer, ou de braire. 
Brazen, ( from Braſs) dazrain ; de fonte. 
As, the brazen Serpent, /e Serpent d'ai- 
rain. 
A brazen Horſe, Cheval de fonte. 
Brazen-footed, qui 4 les piex d'arram. 


( rerner) la beaute de quicun. 

To break ( or undo ) one, rumner qizecun, 
le perdre, lui faire faire banqueroute. 

To break ones Heart, percey ( fendre ) le 
Ceur 4 quecun. Thoſe Exprefiions break 
my Heart , ces Expreſſions me fender le 
Ceur. : 

To break his Oath , violer (fauſer) ſon 
Serment , ſe payjurer. To break the Sab- 


norer. | A Brazen face, or a brazen-faced Man, bath, wvioler le Sabat. To break God's 
To brand the Throne , parter mal de ſon| un Effronte, un Impudent, To put onal Law, eranſgreſſer 1a Loi de Dieu. 
Prince. brazen face, faire /effronte. To break a Buſineſs, declarer ( propoſer , 


Branded, marque d'un fer chaud ;, fletri, noir- 
ci, terni ; diffame, deſionore. 


= Brandiſh, brandir. 


A ——__— 


to Brazen out a Thing, ſoutenir une Choſe avec 
smpudence. 
Brazier, Chanderonmner. 


une Aﬀaire, en faire 'Ouverture. 
To break his Mind to one, decounrir [4 
Penſ#e a quecun. 
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To break , ( neut. ) e , ceſſer d'etre 
Ami, ceſſer d avoir des liaiſons. Vie break 
with him, je veux rompre avec [us. 
Do you think it will break ? crojex vous 4u's/ 
ſe rompra? The Ice breaks, la Glace ſe rome. 
} the Wave breaks, quand /a Vague 
© creve. | 
TI hope the weather will break in good 
earneſt , 7'eſpere 4 degelera (ou qu'il » 
aura degel.) tout de bon. | 
His Water breaks , ſoz Urine Sepaiſſit, ou 
fe reſout en ſes parties. * ; 
He cannot hold out, he muſt break in a 
little time, z/ ne ſauroit tenzr, ul faut qu 1! 
faſſe oute en peu de tems. He broke 
for ten thouſand Pounds,s/ a fait banqueroute 
de dix mille Livres fterlin. 
She begins to break, elle commence 4 perdre 
ſa beaune, Feclat de ſa beaute Sen va. 
To break with Sorrow, ſe conſumer 4En- 
nus, ou de Triſteſſe. 
Or thus. To break ſmall , brojer , caſſer 


menu, pulveriſer. . 
To break his Belly with meat, /e crever de 
viande. To break his Sides with laughiwg, 
eclater de rire. 
To break wind upward, /acher des vents par 
les bouche, roter. To break wind back- 
ward, licher des vents par dernere, peter. 
To break ones reſt, or ſleep, eveiller qi 
cun, empecher de dormsr. To break his 
falt, dejeuner, rompre le Jeune. 
To break ones back, or ruin him, ramer 
quicun. To break a Battalion, renverſer 
(rompre ) un Bataillon. 
To break a Jeſt, faire une raillerie. 
To break a Child of his =— reduire - 
Enfant , lus faire quitter ſes maurvaiſes ba- 
bitudes. To breal: him from pifling a bed, 
le deſaccoutumer ( lui faire quitter Fhabi- 
tude ) de piſſer au Lit. 
To break open a Door, enfoncer une Porte. 
To break open a Houſe, forcer une Maiſon. 
To break open a Letter, ouvrir ( deca- 
cheter ) une Lettre. To break looſe , de- 
tacher, ſe detacher. | 
My Heart is ready to break, ja le Ceur 
ourre de douleur. 
To break forth , ſourdre , ſortir de terre ; 
alſo, as to break out. 
\ He broke forth into Tears, i debonds cn 
Larmes. 
' To break off, rompre, briſer ; quitter, diſ- 


Conetenuer. . 

As, to break off Company , rompre Com- 
pagnie ; the Converſation, a Converſation ; 
a Diſcourſe, u» Diſcours. Let us brefk cff 
here, briſons 1a defſus. 

To break off his Work , quitter ( diſcon- 
tinuer) ſon Ouvrage , le remettre 4 une 
autre fon. 

To break out, ſortir evec violence;crever,per- 
cer,s ouvrir 3 jerrer du pus, 0u de la matzere. 
If the War does but once break out, fi 
jamas la Guerre commence 4 5 allumer. The 
War breaks out again, fa Guerre ſe r allume. 
To break out ot the Priſon, or to break 
*Prifon, forcer la Priſon , /c ſauver, #\echa- 

la Priſon. 


de 
To break out into an Exclamation, 5'ecrzer, 
he mettre a crier, eclater des ers. To 
break out into Joy, eclater en rejourſſance. 
To break out into tears, r en larmes, 
verſer un torrent de larmes, To break out 
into unchaſt exprefſions, /cchaper en des 

oles res. 

break out into pimples , ſe counrir de 
boutens , ou puſtules, To break out into 
Wrath, s'emporter,s'abandonner a la Colere. 
To break in, /e jetter dedans (avec 1mpe- 
tuofite.) T0 break in-upon the Enemy, 
fondre (donner) ſur I Enema, charger Enemi. 
The Tartars Will break in upon us, /es Tar- 
tares fondront ſur now. 
The Thieves broke in through the Wall, 
les Voleurs ont troue le Mur. 
To break into a Trench, forcer tne Tren- 
chee. To break into the Enemy's Camp, 
forcer le Camp des Enemn, faire arrupticn 
fur les Enems. 
To braak into laughter, eclater de rire. 


| To break through, paſſer 4 travers, enfon- | 


cer, #ouvrir le chem. 


Eſcadron. 


To break through Difficulties, ſurmonte! | _ 


des Difficultex. 
To break up the Ground, creuſer { fourr ) 
la Terre. 
To break up School, donner v4carices. 
When ſhall we break up ? grand aurons 
Nous VACances ? 
To break up, as the Parliament, /e ſeparer. 
To break down, «bbatre, demol:r. 
Breaker, qus rome, 0& c. according to the Verb. 
A breaker of the Peace, Infrattcur de la Parx. 
Breakfaſt, Dejeune. 
To eat a good Breakfaſt, faire un bon De- 


eune. 
to'Breakfaft, dejeuner. 
To breakfaſt with a flice of Gammon, de- 
jeuner d'une trenche de Jambon. 
Such is our Condition in this preſent World, 
that one does but breakfaſt here, another 
dine, and he that liveth longeſt does but 
ſup 3 we mutt all go to bed in another 
World, Vozcz le Deftin des Mortels dans ce 
Monde ci; Fun y dejeune, {autre y dine, ul » 
en 4 qui ont le rems d'y ſouper, & tous Sen 
wont coucher dans Faurre Monde. 
Breaking, /a&ion de rompre, &c. as in the 
Verb to Break. 
There is no breaking of it, on ne ſauro:t 
le rompre. 
A breaking up of School, Vacances. 
Break-neck, rume. 
This will prove a break-neck to your De- 
fign, cecs rumera v6tre Deſſem. 
Bream, a Fiſh, Bremme, Poiſſon de Lac 69 de 
Rinere. | 
to Bream a Ship, donner le feu 2 un Bitiment. 
Breaſt, Poitrine 3 Gorge, Sein de Femme ; un 
Teton, ou une Mammele. 
To be hurt in the breaft, fre bleſſe 4 /a 


Poarrinxe. 

A breaft of Veal, or Mutton, ane poitrine 
de Veau, ou de Mouton. 

She has a very fine Breaſt, elle a wne fore 
belle Gorge, elle a un for: beau Sem. To 
open, or to hide her Breaft, decouvrir, os 
cacher ſa Gorge. © 

She kept her Breaſt open, and expoſed to 
view two little living Globes whiter than 
the very Snow, elle avot le Sein decouvert, 
& fas/oir voir deux petits Globes anime; 
plus blancs que Neage. 

To have a fore Breaft, avoir mal au Sein. 
Or thus. As, it lies in his breaſt, cela de- 
pend de lui, ceft lus qu en eft le Juge, c'eſt 
4 ſa Conſcience qu'il faut Sen rapporter. 
That cannot proceed but from a baſc and 
degenerous Breaſt, cela ne peut proceder que 
d'une Ame baſſe 9 ſordide. 

Back and breaft, Cuiraſſe. 

A Breaſt-cloth, piece d'Ecoffe, on autre Che- 
fe, dont on ſe couvre FEſtomac. 
Breaft-plate, Plaſtron, de Maitre d'Arme ; 


Peftoral , que Souverain Sacrificateur |' 


mettoit ſur ſon Habit devant ſon Eſftomac. 
Breaft-work, Parapet. Breait-high , qus 
went juſqu's le hauteur de [Eftamac. 

Breath, balene, ſoufle, reſpiration. 

To take ( draw, or fetch ) his breath, pren- 
dre halene, reſpirer. I could hardly draw 
my breath, 4 peige pouvors jÞ reſpirer. 

To keep in his breath, re:#nzr = balene. 
To be out of breath, &rre bors d balenc. 
To put himſelf out of breath, ſe merrre 
bors d'halene. To run himfſc:t out of 
breath, coursr 4 perte d'balenc. 

Short breath, courte ba/ens. Strong ( or 
ſtinking) breath , balene forte , puante, 
mauvuaiſc, mechante. 

Or thus. As, to the laſt breath, zuſgu'au 
dernier ſoupir. 

He dares not fetch bis breath, z/ n'c/e pas 
ſoufter. 

_ Afſoon as ever the King's breath is out of 
his Body, his next Heir is King rp/o fatto, 
des que le Rov @ expire (ou rendu TEfprit ) 
fon proche Heritier eft Ro:. 

to Breath, r«ſpurcr ; ſoufter. 

He breaths, he is nut dead, 3 reſbire, i/ 
neſt pas encore more. | 

To breath a pure 4ir, reſp:rer 1 Air pur. 
He hreaths nothing but Revenge, z/ ne re- 
ſpire que la Vengeance. 


oe: BR B R 
MR : ; *break through dron, To breath on, or upon, ſoufler deſſus, 
To break Priſon, forcer la Priſen,ſe ſauver. | -b- OR, py ſur. He breathed on LE In Re 


ceive ye the Holy Ghoſt, ( John 20. 22.) 
il ſoufla ſur eux, © leur 
Sans Eſprit. 
To breath into, ſoufler dedans. He brea- 
thed into his noſtrils the breath of Life, 
(Gen. 2. 8. ) Dieu ſoufla en ſes narines re- 
ſpiration de wie. 
Or thus. To breath his laſt, expirer, ren- 
dre Veſprit. As long as I breath, tant gue | 
Je vivrai. 
You are the ſtrangeſt Man that breaths 
upon the Earth , vous Cres Ie plis etrange 
Homme du Monde. - 
To breath the Vein, ouvrar la Veine, tires 
du Sang. To breath an Oracle to one, 
inſpirer un Oracle 4 quecun. A 
To breath himſelf with Running , 5'exercer 
4 la Courſe. 
To breath after a Thing , zeſpirer ( /ou- 
haiter ) queque Choſe. 5M 4 
To breath out, exbaler. To breath out 
the laſt, expzrer. 
Breathed, reſp:re,Cc. according to the Verb. 
Breathing, ation de reſpirer, de ſoufler, Ec. 
as in the Vecb to Breath, 
Breathing caſts a mift upon a looking Glaſs, 
F Halene ternit un Mirotr. 
Breathing ( Adj.) As, a fine breathing 
Sweat, une Sucur muderee. 
A breathing hole, Soupirasl, Owverture pour 
recevorr le Four.. 
Breathing time, re/ache, repos, repir. 
A breathing place, in a Period , repoſoir de 
Periode, Pendroit d'une Periode ou [Oreille 
ſe repoſe agreablement. * 
Bred, (from to Breed ) engendre , produit, 
cauſe 5 nourrs, eleve. 
Well or ill bred, bjez ou mal eleve. Bred 
up to the Chriſtian Religion , * nourrs E5 
eleve a la Religion Chretienne. 
Bred a Scholar, eleve aux belles Lettres. 
There I was Bred and Born, Teſt /2 que j'ai 
pris Nasſſance, C9 que j'ai eu mon Education. 
Or thus. Obſtructions which are bred in 
the Liver, des Obſtruitzons qui ſe forment 
dans le Foie. 
Our Defire of knowledge is bred within ns, 
le Defir que nous avons de conoitre nait avec 
Nous. 
Bred in one naturally, naturel 2 al 
That which is bred in the bone will not 
out of the fleſh, :/ oft mal aiſe de ſe de- 
faire des Inclinations naturelle;. 
Bredth, as Breadth, /argeur. 
Breech, les Feſſes, le Cul, le Derriere ; Culaſſe 
d" Arme 4 feu.”' 
To whip ones breech , foxetter quecun, lui 
donner le fouet. 
T His Breech makes buttons, il chie de peur 
en ſes Chauſſes. J 
Breeched, quz porte les chauſſes. 
As, a Boy newly breeched, un jeune Gar- 
fon qui commence 4 porter les Chauſſes. 
Breeches, Chauſſes; brayes, Ex.28. 42. 
To put on his Breeches, mettre ſes Chauſſes. 
To pull off his Breeches, tirer ſes Chauſſes. 
To wear Breeches, porter les Chauſſes. To 
wear the Breeches, or have the Maſtery, 
porter les Chauſſes, tre maitre ou maitreſſe. 
Breed, race. 

As, a Dog of a good breed, wn Chiew de 
bonne race, cd. qui deſcend de bons Chiens. 
to Breed, engendrer ; produire , cauſer , Etre 
cauſe de ; clever, mſtrurre,donner Education 


neceſſarre. 
As, to breed Lice, engendrer les Poux. To 
breed ill Bloud, produzre de mauvas Sang. 
Tp breed Quarrels, cauſer (faire naitre ) 
des Querelles. | 
To breed Youth, elever [a Fexneſſe. 
Or thus. A Worm that breeds in the Wood, 
Ver qui Sengendre dans le bog. 
A Woman that breeds, wne Femme enccinte. 
To breed exceedingly, multiplier fort. 
To breed tecth, jerter les dens, commencer 
a jetter les dens. 
To breed ill bloud, (in a figurative Senſe ) 
argrar les Eſprits, 

Breeder. As, a good Breeder , wne Femme 
fertile, 
A good breeder of Children, zne perſonne 
qua ſit parfaitement bien elever la Jeuneſſe. 

A breeder 
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A breeder of Cattel, qui nourrit du Berazl. 
Breeding, [ation d'engendrer , 3c. as in the 
Verb to Breed, | | 
Where's your breeding? n'aveg vois porne 
de vr ilite ? 
Good or bad breeding, bonne ou mauvaiſe 
Education. =1q 
Breeding, ( Adj.) As, a Woman that is a 
breeding, une Femme enceint 
A Diſeaſe that has beew. br 
while, Maladie habituele, 


ng a long 


Breef Brief. 
Rreefly See < Briefly. 
Breefnels Briefneſs. 


Breeze, Vent fras, Briſe (en Termes de Mer) 
A Breeze amongſt Seamen, is a Cool Wind 
ariſing from the Sea, which blows in hot 
Regions for ſome hours about Noon, and 
wonderfully tempers the heat of the Air. 
A breeze, or gad-fly, un Taon. 

+Brent, for burnt, brie. 

Breſt. See Breaſt. 

Brethren, ( Plurze/ de Brother) freres. 
C'eſt proprement un Terme ds Charre, comme 


Autrement Brother fait Brothers au Piu- 
rier. 

Some Friends are Brethren, but in Iniquity, 
il y a des Amn qui ſont Freres d'Iniquite. 
Breviary,or Maſs-book, Brevia: re,Office droin. 
To read his Breviary, lire ſon Brewazre. 
Breviate, 17 Extrait, ou une Inſtruction de 
Proces couchee par eerit en peu de mots. 


Brevity. As, for brevity's ſake , pour couper 
court. 

to Brew, braſſer, faire de la biere ; braſſer, 
machiner queque mauvas deſſein. 

To brew ttrong Beer, braſſer de la forte 
beere. | 
To brew a Plot, brafſer une Trahilon. 

As you have brewed, fo you mult drink, 
vous aver fait la Faute, vous 14 boirez. 
Brewed, brafſe. 

Brewer, Braſſeur. 

A rich Brewer, un riche Braſſenr. 

A Brewers Wife, Brafſeuſe , Femme de 
Braſſeur. 

Brew-houſe, Braſſerze. 

Brewing, /a#1on de brafſſer. 


my beloved Brethren, mes bien-aimex Freres. | Br 


To have skill in brewing, ſavo:r Lraſſer /a 
biere. 
A whole Brewing, Braſſn , toute la quan- 
trite de brere que [on braſſe* a la fors. 
To be a brewing ſome Miſchict againſt 
one, mach:imer la Perte de quecim , tramer 
ſa Rune. 
Brewis , Trenches de pain trempees dans la 
graiſſe qui naze ſur le bouillon. 
Briar, {weet Briar, Eglantier odorant. 
To be in the Priars, &rre bien en peine, etre 
bien embaraſſe. He brought me in the briars, 
cett lus qus m'a jette dans cet embaras. * 
To leave one in the briars, /aifſer quecun 
en perne, le laiſſer dans Vembaras. 
Bribe, Preſene ( que [on donne pour corrompre 
quecun.) 
Bribes can get in without knocking, 1a Porte 
n'eſt jama# fermee aux Preſent, 21s entrent 
ſans qu'il ſort beſoin de fraper 4 la forte. 
to Bribe, corrompre, pratiquer, ſuborner. 
To bribe his Judges, corrompre ſes Fuges. 
You muſt bribe them with great Sums, 3/ 
faut les prataquer avec de grandes Sommes. 
Bribed, corrompu. 
Briber, q!4 corremr. © 
Bribery, or Bribing, afion de corrempre que- 
cun par preſens on promeſſes. 
Guilty of bribery, quz seſt larſſe corrompre. 
Brick, brique ; £411: 4 it ſol { jit a peu pres 
en forme de braque.) 
To make bricks, j.zire dz {a brique. 
Brick-kill, or Brick-kiln, B: iqueterze, Lieu 
ou Pon fait la brique. 
When the Iſraclites were at their Brick- 
Kills, they would be at their devotion 3 
and no ſooner are they at caſe , but they 
are wrangling for their fleſh-pots, pendav: 
ue les Iſratlites faiſoient leurs Taches de 
| rique, als ne ſoubartoicn;t rien tane que de 
ouvor ſerum Dicu; ſent 1/3 4 leur aſe ? 11s 
ſe quereilong pour leurs patees de Char. 
Brick-maker, Briquetzer, cel. qui fait de la 
brique. Brick-layer, Mafſen qui rravaille 
en brigues. 


mm 


| Brick-wall, Muraille de brique. 
f To make brick-walls, to roll his meat 
once about the mouth , and fo ſwallow 
it down wiihout chawing, avaler ſans ma- 
cher. , 
Brick-work, Ouvraze de brique. Brick- 
bat, breque, on piece de brique. 
Bridal, of ( or belonging __ the Bride, de 
{Epouſe. 
A bridal Song, Epithalame. 
Bride, Eporſe, Epouſhe, nouvelle maricc. 
The Bride i gone to bed with the Bride- 
groom, Epouſe eſt allfe coucher avec FE- 
OH.X. o 
Bride-chamber, Chambre Nuptiale. The 
Bride-bed, le Lit nuptial, la Coyche nup- 
tiale, The Bride-maid, Celle guz 4 [a charge 
de Epouſe. 
Biidegroom, Eporux, Epouſe. 
Ti:e Bridegroom is gone to take pofſeflion 
of the Bride, PEpoux eft alle prendre poſe 
ſeſſion de Epouſe. 
Chriſt is the Bridegroom of our Souls, 
Chrijt eft I Epoux de nos Ames. 
idge, un Pont. 
As , London Bridge, le Pont de Londres. 
A wooden Bridge , un Pont de bou, A 
Stone-Bridge, un Pont de pierre. 
A Bridge ot Boats, Ponton,Pont de Bateaux. 
A Draw-bridge, un Pont lev. 
The bridge of the Noſe, le Paros, PFentre- 
denx des Narines, le Cartilage qui ſepare 
les Narines. 
The bridge of a Lute, -Chevalet de Lut. 
The bridge of a Comb, champ de Peigne, 
le milieu dun Peigne qui a des Dens de 
cots 9 d autre. . 
Bridle, Bride. 
The head-ſtall, the reins, and bit of a 
Bridle, /a e&riere, les rines, & le mords d'une 
Briae. 
To put on the bridle, metre la bride. 
To hold the bridle right , cenir /a bride 
droit. To let go the bridle, /icher la bride. 
He has bit of the Bridle, | a beaucoup ſoufert, 
t il a mange de laVache enragee. 
to Bridle, breder. 
As, to bridle a Horſe , brider un Cheval, 


to Brighten, or make bright, brunzr, ec/azrcir, 
polzr. 

Brightened, 6-197, ec/a:rc, pals. 

oing » brumiſſ1ve , faftion de brunir, 

eclazrcir, ou polir. 

Brightly, ſplend: ement. 

Brightne!s, c/arte, lueir, brillant ; pols , forte 
declat & 2: Juftre net, claw, uni, 65 lui- 
fant tour eiſemaie. 


Aſtres. , * 

The brightneſs of the Sun, /a carte du Solez!. 
Brim, bord, extremite de queque Choſe. 

As, the brim of a Hat, Plate, Glaſs; or 


d'un Verre, on un Puzs.' 
A narrow brim; un bord etroit. 


mettre [a bride 4 un Cheval. 

To bridle (or curb) his Paſſions, brider 
(retentr ) ſes Paſſions. 

To bridle it, as Women are ſaid to do that 
thruſt their chin into the Neck, ſe rengorger. 

Bridled, Brade. 

Bridling, "a8:on de brider. 

Brief, or ſhort, court , ſuccint. 
courſe, un Diſcours ſuccint. 
Brief, or rife, commun. 

A Brief, (Subft.) Bref, ou Brevet, Extrait, 
ou Abbrege. 

Briefly, in a few Words, brievement, en peu 
de mots, ſuccintement. 
= it as briefly as you can, faites /e le plus 

riew2ment que vous pourret. 

Briefne(s, or Crs res F 

Brier Briar. 

Brieze 5 Breeze. 

Brigade, a certain body of Souldiers , Bri- 
gade, forte de Drvifion d un Corps de Gens 
de Guerre. 

Brigadcer , the Commander of a Brigade , 

rigadier, le Commandant d'une Brigade. 

Brigandine, an old faſhion Coat of mail, Cote 
de maille a I antique. | 

Brigantine, Briganem, Vaiſſeau de bas bord. 
Brigantine is a kind of iwift Veſlſc1 for Sea, 
having ten or twelve Oars on a fide, and 


A brief Of 


See 


are-ſaid to be the firſt Inventors thereof. 
Brig-bote, or Brug-bote. Tis a Tribute, Con- 


Bridges, whereof many are freed by the 


the very Liberty or Exemption from this 
Tribute. 

Bright, clair, lusſant, brillant, eclatant, re- 
ſplendiſſant. , 
A bright Night, une Nuit claire. A bright 
Star, Eroile brallente, 
A bright Cloud , une Nuce reſplendiſſante. 
Bright Pewter, Eraim luiſant. 
Or thus. As, a bright Colour , ne Cou- 
leur vive. 


A bright Andiron, un Chenet bicn polt. 


common!y a thieviſh Veſicl. The Rhodians | 


tribution, or Aid, towards the mending of | 


| King's Charter. Nay, the Word is uſed for | 


Or thus. As, to/fill up a Glaſs to the very 
brim, emplir un Verre tout plein. 


Better ſpare at the brim than at: the bot- | 


tom, #l vat mieux epargner au commence- 
ment qu'a la fin, il ne faut pas remonyer (c- 
pargne juſqu'a ce quis! n'y art plus rien. 
Brimmed. As, a narrow-brimmed Hat, Cha- 
peau a pers bord. 7 
Brimmer, raſade, rouge bord, verre tout plein 
de vin, t /ampee. 


To drink great brimmers, boire de grandes 


raſades. 

Brimſtone, Soufre, forte de Mineral. 
It rained fire and brimftone, 5! plur feu &5 
ſoufre, 

Brine, Saumure. | 
As falt as brine, ſale comme de la Saumure, 
trop ſale de beaucoup. | 

to Bring, apporter, amener z mettre ; ſervir ; 
redure. 
Bring me my Hat and Sword, apportex mos 
mon Chapeau © mon Epee. PY 
Bring him along with you, amenex /e 
avec vous. Bring him before me, or to my 
face, amenex le mos. 
That he may pleaſe to bring irito the Way 
of Truth all ſuch as have erred and are de- 
ceived, qu'sl lus plaiſe d'amener au Chemin 
de la Verite tous ceux qui font dans PEr- 
reur & FEgarement. 
To bring to light, mertre en Lumiere, To 
bring a Child into the World, metre un 
Enfant au Monde 


To bring himſelf into diſrepute, /# mettre | 


en mauvaiſe odeur dans le Monde. 

To bring Dinner in, ſerv:ir 4 Diner. To 
bring the beft Wine firſt, ſervir le bon 
Vin le premnner. 


To bring to Poverty, reduire a la Pauvrete, | 


4 la Maſere, ou 4 la Beſace. To bring to 
nought, reduire 4 neant. 

To bring one to Reaſon , redure ( ranger, 
faire venir ) quecun 4 la Raiſon. 


He has brought things to,ſuch a paſs, that, | 


&Cc.il areduit les Choſes 2 tel etat, que,&Fc. 
Or thus, As, to bring ill luck, porter mal- 
ber. To bring Word to one, porter /a Nou- 
velle a quecun, lus faire ſavoir quegque Choſe. 

To bring Sleep, faire dormzr. To bring 
an Action againſt one, sntenter Aion cn- 
gre quecun, le pourſuFore en Fuſtice. 


To bring two Perſons together that were | 
faln out, mettre deux Perſonnes bien en- | 


femble, les reconcilier. 
That brings Salvation, ſa/ueaire. That will 
bring him to the Gallows, cela /e menera 
rout droit 2 la Potence. 

To bring a Child to know Good from Evil, 
Faire comoitre a un Enfant la difference qu';1 
3 4 entre le Bien $9 le Mal. T ſhall never 
ey him to do it, j* ne pourras jamas le 
ul b 

To bring a Thing about, faire venir adroi- 
zement uns Choſe dans ſon Diſcours. To bring 
a Cauſe about again, reprendre ( recommens- 
cer } un Preces. : ; 
To bring a Deſign about, 


about, faire faire un grand tour 4 quecun. 
To bring away, af 


fortar. i 


To bring back, to bring back again, rap- | 


porter, ramener, To bring one back to 


his Duty, ramener quecun 4 ſon Devoir. | 
To 


To bring forward, pouſſer. | 
To bring forth a Child, metere un Enfant 
at Monde. 

G 2 


The brightneſs cf the Stars, /e brillant des | 


Well, le bord d'un Chapeau , dune Afſiete, | 


| venir a bout. | 
d'un Deſſein. To bring.one a great way | 


apporter , amener , faire 
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To bring forth Young ones, faire les Pe- | 
eits. 
To bring forth a Priſoner , repreſenter un 
Priſouner. 
To bring forth Fruits worthy of Repen- 
tance , produire des Fruits dignes de Repen- 
tance. 
To bring on , exzazer. To bring off, de- 
gager, delivrer, d-baraſſer ; diſſuader. 
ſo bring over, apporter , amener ; prats- 
quer , attirer 4 queque Parti, To bring ' 
under , ſoumerere , aſſujetir , meters 4 ſes 
prez, ranger ſous ſon obeiſſance. 

* "He has brought the whole Country under 
the King's Obedience, #1 a ſournys tour le 
Pais 4 'Oberſſance du Roz. 


To bring in, faire entrer, zntrodusre. Brin 

him in, faites le entrer. 

To bring one in , or prefer him, pou 
quicun, lui procurer de  Emploi. To bring 
one in the place of another, merere ( ſub- 

ſtituer ) quecun en la place d'un autre. 

To bring ( or draw f one in, engager que- 
cun dans une affaire. To bring a Thing 
cunningly in a Diſcourſe , faire gliſſer 
adroitement queque Choſe dans un Diſcours. 
See how one Thing brings in another , 
wojex comment on vient d'une Choſe a une 

autre. 

How ſhall I bring in this Notion ? comment 

. ferat je entrer cette Penſce ? 
To bring in a River to a Place, conduire 
une Reviere en queque Endrort. 

To bring one in guilty, condamner quecum. 
To bring him in not guilty, Sabſoudre, le 

declarer abſous. 

That will bring your hand in, ce/a vous fera 

la main, vow rendra la main ferme. 

To bring a Man in a patiion to himſelf, ra- 

mener un Homme tranſporte de colere.. 

To bring him to ſubjeCtion, le ſoumerere, 

F aſſugettr, le ranger 4 ſon devorr. 

I could not bring my (elf to it, je Wai pri 

m'y reſoudre. 

To bring to perfection, perſeR:onner, ren- 

dre parfait. To bring to an exemplary 

Puniſhment, punir exemplairement. 

To bring one to his Death, ere cauſe de la 

Mort de qu#cun, le faire mour:r. 

To bying a Thing to ones remembraiice, 

faire reſouventr quecun d'une Choſe. 

To bring cloſe to, approcher, appliquer. 

To bring a Woman to bed, aecoucher une 

Femme. 

To bring one into Troubles, faire de mar- 

vaiſes Aﬀaires a quecun, tramer ſa RE. 

To bring him into queſtion, /us fazre des 

affarres, 

To bring a Thing into queſtion, faire /a 

recherche dune Cho/e. 

To. bring one Mmto Danger, att:rer ( enga- 
er ) quecun dans un Danger, le mettre en 
en. , 

To bring a man into a fool's Paradiſe, 

nom 14r quecun de vaine eſperance. 

To bring into debt , endetzey. * To bring 

a Thing into faſhion , ex: faire venir la 

mode. 

Ile bring you again into his favour , je 

vous remettras en ſes bonnes graces, To 

briug a Thing info the ballance with ano- 
ther, contrebalancer une Choſe, 

To bring out, ſorter, fasre ſortir, tirer.. To 

bring one out of a Room into another, n= 

ner quecun d'une Chambre 4 une autre. 

To bring one out of Troubles, e:rer quecun 

de la Maſere, le ſorti? d'une mauvasſe Afﬀ- 

faire. 

To bring out a Story, faire un Comte, ve- 

citer une Hiſtsire, | can't tell how to bring 

it out, je ne ſauroy en faire le recit. 

To bring up, -apporter (amener ) en hant ; 

introdure z elever , nourrir 5 clever, in- 

ſtrure, morigenerz vomir. 

As, bring it up, «apporeex le en baut. Bring 

fiim up, amencg le en baut. _ 

To biing up a Faſhion , antroduire une 

Ms: de. F 

To bring up a Child by hand, elever wn E-;- 

fant a la cueiller. 

To bring up a Child to good Manners, c/e- 

ver un Enfant , [inflrure dans les bones 

Meurs. *Tis he that has brought mc up, 

c'eſt lut qui m a eleve. 


He has brought up what he has eaten, z/ 4 
vom ce qu'il a mange. 

Or thus, As, to bring up a phlegm, cr«- 
cher. 

To bring one up to hi hand, former que- 
cun 4 ſon ſervice. 


To bring one upon the Stage, expoſer que- 


cun, le metere ſur les rangs. 
To bring a mitchief upon himſelf, or upon 
his own head, s attirer un malheur. 
To bring down, apporter ( amener ) en bas ; 
affoibler ; abbasſſer, humalzer. 
Bringer, port*ur. 
As, a bringer of good tidings, #72 porteur 
de bonnes nouvelles. 
A bringer up of Children, qu eleve des En- 
fans. 
inging, [ aFtion d'apporter, damener, ©c. as 
in thc Verb to Bring, 


donne tant pour Favoir apporte. 

Briniſh , (from Brine } ſal ( comme de la 
Saumure. ) 

Brink, bord. « 
As, to be upon the very brink of a Preci- 
pice, @rre ſir le bord d'\un-Precipice. The 
brink of a Well, bord de Pur, (© en ter- 
mes d Art ) mardelle, ou margelle de Puz. 
Or thus. To be upon the brink of Perdi- 
tion, Ruin, or Deſtruction, erre 4 la weille 
( ou ſur le,panchant ) de ſa Rune. 

Briony, brieeme. 
There are two forts of briony , the one 
bearing black berrys, and the other red 
ones, zl y a deux ſortes de brivine, une qui 
porte des baies noires, & Pautre qui en porte 
des reupes. 
Briony, the wild Vine, Vigne ſarrvage. 

Brizk , wif, eveille, qui a au feu; gai, gail- 
lard; mgoureix, qui ſe porte bien. 
Or thus. We gave them a brisk Charge, 
nous les chargeames vigeureuſement. 
To make a brisk Refiftance , refiſter ( re- 
pouſſer [ Enemi ) vigoureuſement. 
A brisk Gale of Wind, ws Fent frais. 

to Brisk himſc!f up, ſe rejowrr, ſe rendre gau- 
lard, prendre un ar de Fore. 

Brisket, bricher. 

As, a brisket of beef, bricher de beuf. 
Briskly, ( from Brisk } vigoureuſement, vive» 
ment, vertement ; gaiement, gaillar dement. 

We reccived them briskly, ous les receu- 
mes Vrrenienst... : 
To drink briskly, bore garement, boire 
oe! & ferme, t bore a tirelarigot. 
'o come off briskly, ſe txrer a'une affaire 
gailla) demenis, ou de bonne grace. 
Binknels, vigueur, feu, on VIvAcite 5 gaiete, 
aiard, (e 
Battle, ſo: de Cochon, ou de Sanglier, le grand 
poil d: deſſus lerr dos. 
to Briſtle, Lergſſcr. 
Sy, ſemblable aux ſoies de Cochon ou de 
arglicr. 6 
Brittle , c:ſſant, fragile, frele, aiſe a rompre 
ou 4 caſſer. 
Brittle Ware , ſuch as Glaſſes, and China 
Diſhes, Ma chandiſe fragile , comme le 
Verre & la Porcelane. 


The beauty of one's Face is a brittle Orna- 
ment, {a beaute du Viſage eſt un frele Orne- 
ment. 

Brittlene(s, frag:/8ee. 
The biittleneſs of Glaſs, /a frapilite du 
Ferre. 

Brizze, See Breeze. 

tBroach, or Spit, broche, ors Fon cmbroche [a 
Viande. 

if 1 Broach, or to ſpit, embrocher, mettre en 

roche. 

Mars on dira fort bien, to broach a Veſlel, 
mcetire 1m Tonneau en perce. 
To broach a Lie, debiter un Menſonge. 
To broach an Hereſy, ſemer ( publier ) une 
Fereſie. 
Dans un Sens burleſqiie on ſe ſert auſſi de ce 
Verbe, pour exprimer ation de depuceler. 
As, t to broach a Virgin, depuceler ane 
Fille. 

Broached, ms e:: broche, ma en perce,CFc. ac- 
cording to the Verb. 

Broaching, ation de mettre en broche, &c. 
as in the Verb to Ero:ch. 


'Broad, {uye. 


I had ſo much for bringing of it, os m'a|. 


| ken Spirit, um Eſprit abbatu. 


As, broad Cloth, du Drap large. Broad 
Shoulders, des Epaules larges. 

Or thus. As, broad day light, grand jour. 

A broad Step, Repos d"Eſcalzer. A broad 
piece, wn Jacobus. p 

A broad Side, bordee. We gave them a 


broad Side, nous leur envoyames une bordee. 
To make broad, e/#g:r, rendre plus large. | 
'Tis as as long, Ceſt la meme choſe, 


rout revi Ot 4 un. 
Broad is alſo uſed Adverbially. 
As, to ſpeak broad, parler d'un ton groſſier. 
Broad awake, trout 4 fait eveille. 
Broad-brimmed,qus 4 un grand bard. Broad- 
faced, qui 4 un grand V1 age. 
Broad-taced, or openly, a decouvert. He' 
goes broad-faced to work, sl ne Sen cache 
poins. 
Brocado, Cloth of gold or filver , Brocard, 
Etoffe a fleurs. 
Brocage. Sce Brokage. 
Brock, or badger, blereeu, taifſon. 
Brocket, a red Deer of two years old, jeune 
Cerf de deux ans. 
Brodehalfpeny. Sce Bordhalfpeny. 
to Broge for Eels, eroubler Eau pour prendre 
des Anguilles, 
Broil, Brou:llerie, Trouble dans un Etat. 
In all our Broils he made ſhift to ſtand, 
il a tenu bon pendant tous nos Troubles. 
to Broil; grilier, faire cuire ſur le Gril, faire 
une Grillade. 
To Broil ſlices of Pork, griller des Grible:- 
res. 
To Broil a Wing of a young Turky-cock, 
faire une prillade d'une aile de Poule d'Inde. 
Broiled, gr/le, 
. ——_— —_ Grillade. 
roiler, quz grille, ou qui a prille. 
irvine [ ion de wg 
Brokage, a Brokers Trade, le Mctier de Cour- 
ter. 
Brokage, the Hire ( or Wages ) of a Bro- 
ker, ce que lon donne 4 un Couruer pour ſes 
Sons. 
Broke, ( from the Verb to Break ) romp:,, ru- 
A according to the Verb. 
roke, je rompors, je rompis, j'ai rompu,Xc. 
mnt to hs Verb. _ _ 
Broken, zs Broke. 
A broken Heart, un Cur contrit. A bro- 


A broken Sleep, un Sommeil inquiet. A 
broken Voice, une Vox entrecoupee. 
Broken M-at , viande ol Von a touche, les 
reſtes d'un Repas. 
To ſpeak broken Engliſh , ecorcher Þ An- 
glow, le parler mal. 

roken-winded, pouſſif, qui @ la pouſſe. 
This Horſe is broken-winded, ce Cheval 
eft pou. 
Broken-belly'd, qus eft incommede de la 
deſcente de byyau. Broken-handed, eftropie 
de la main. Broken-footed , eftrepre d'un 
pre. 

Broker, Fripier ; Courtier. 

Brcekers Row, Friperie. 

Bromidgham , a Bromidgham Groat , wne 
Fanſſe piece de quatre Sous, comme ſont celles 
qus ſe ſont faites autre fors 4 Bromidobam. 

On donnoit auſſi dans ces derniers Tems lc 
Nom de Bromidgham 2 ceux qui ſe tenoient 
Neutres , entre les Torys © les Whiggs.! 
Mas on a change depun ce Nom {.;t en celus 

de Trif\mers. | 

Brooch, Camayeu, Ouvrage de Peinture qui 
n'eſt que d'un? Corlenr ; Collier d'or. 

Brood, cornvee ; volee; race. 

F a brood of Chickens, Convee de Pouſ- 
ns, 


The belt brood of Pigeons is March-brood | 


| 


q 


la meilleure volce de Prgeons oft celle de Mar:. | 
to Brood, conver. 
Brook, Ru:fſeau. | 
To leap over a Brook, ſanter par d-(ſus wn 
Ruiſſean. 
to Brook, digerer, ſoufrrr patiemmeons. | 
His delicate ftomack cou'd not brook it, | 
of eroir erop delicat pour le diverer. | 
Broom, Genet, Genes commun , Plante d'.: | 
les braiches portent pliers Verzes propres | 
a faire es ba/ays ;, baiai de nenet on buutca't. | 
Sweet-bruom, bruyere. ' 


To tweep with a &ruom, baizer, ba/ vcr. | 
Broom- 
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Broom-rape, or Choke-weed, Tigre. 

Broth, bouillon. 
To take ſome broth, prendre un boullon. 
Jelly-broth, «n Conſume. 

tBrothel-houſe , ( now called Bawdy-houlſe |) 
Bordel, Maiſon de Debauche. 

Brother, Frere. ; 
An elder Brother, Frere aine. A younger 
Brother, Cadet. 
Half brother; Frere de Pere, -0u de Mere 
ſeulement. Brother by the Mothers fide, 
Frere uterin, Frere du cote de la Mere. 
Brother in law, beau Frere. Foſter-brother, 
Frere de lait, celus qui eſt nourri de naeme 
lait quun autre. | 
Brother's Children, Coufins germains- 

Brotherhood , fraternite, liazſon de Frere, 

Union fraternelle ; Freres, 0: Confreric. 

Brotherly, fraternel. EA 

As, brotherly Kindneſs, Amitie frater- 

nelle. 

Brotherly , ( Adverb) fraternellement , en 

frere. ; ; 

Brought, ( from to Bring ) apporte, amene. 

6c. according to the Verb. _ 

Let him be brought to me, qu'o me le 

faſſe venir. 

Or thus. As, they love one another with 

brotherly love, z/s saiment fraternelle- 

ment. A 

Brought to bed, accouchee. 

Now am I finely brought to bed, or 

brought to a fine paſs, me vorcs mazrnte- 

nant bien attrape. 

Brought eſt auſſi wn des Proterits a: 

Verbe. 

Brow, Eye-brow, Sourcil. 

To bend ( or knit) the brow, froncer tc 

ſourcil, ſe refrongner. 

To clear up the brow, and look merrily 

on't, /e montrer jozeux » faire paroitre la 
oie ſur ſon Viſage. 

bo | og _. get his Livelyhood by 

the ſweat of his Brows, gagner fa Vie 4 

la ſueur de ſon Viſage. 

oo brow 4 a Hill le ſommet d'une Mon- 

tagne. : 

to Brow-beat one, regarder qu#cm fierement, 

ou avec des ſourcils froncet. 

Brown, brun z roux 3 noir; gre. 

As, brown Hair, des Cheveux bruns. A 

brown Woman, une Br:ne. 

Brown Paper, Papzer roux. 

Brown Bread, du pain nor. 

Brown Sugar, C alfemade griſe. 

Or thus. A brown Girl, wnc brunette. 

tBrown George, or Ammunition bread, 

Pain de Munit:on. 

To make a Thing that is a frying look 

brown , riſſoler comme il faut une fri- 

ture. 

To make the skin of a young Pig look 

brown, riſſoler la peau d'un Cochon de 

lait. 

tTo be in a brown ſtudy, rever 4 la Suif- 

[e, cd. ne rever 4 rien. 

Brown bay, bas brun. 

Browniſh, tsranz ſur le brun. 

Browniſts, Browniſtes. . 

&7 They are a dangerous Sect, firſt broach- 

ed in England by Robert Brown of Rut- 

land-ſhire, about the Year 1583. Their 

Hereſy is in effet pure Donatiſm, vamp- 

ed with ſome Additions. 

Browſe, or brouze-wood , brout , ce que 

pouſſe le Bows au Printems, & qui enyore en 

queque faxon les Betes fauves quiz en man- 

gent. 

to Browſe, broutcr. 

The Goat and Camel browſe, /a Chevre © 

le Chamea: broutent. 

Browſed, bronte. 

Browſing, [ation de brouter. 

To go a browſing, all-r brouter, or alter 

au brout. | 


Broyl Broil. 

to Broyl to Broil. 
Broyled Broilcd. 
Broyler Sce < Broiler. 
Broyling Broiling. 
to Brue p to Brew, 
Brugbote Brigbote. 


Slight bruiſe, une petite contuſion. 
to Bruiſe, egruger ; concafſer ; meurtrir. 
As, to bruiſe Salt, egruger du Sel. 
To bruiſe Nuts, Aimons, aad Pepper, con- 
caſſer des Noix, des Amandes, du Porvre. 
To bruiſe his Arm by a fall, /e meurerir le 
Bras par une chute. 
Bruiſed, earuge; concaſſe 3 meurtr1. 
Bruifing , /a&ion degruger , de concaſſer , de 
menrtrir. 
Bruit, or report, bruit, bruit de Ville, nou- 
velle, 
to Bruit a Thing abroad , faire courir un 
Bruit. . 
Brunion, a fort of Plum , brugnon, forte de 
Prune. 
Lrunt, choc, attaque , combat 3 traverſe, mal- 
beur, accident, peine. 
H- could not 
Battle, :/ ne put ſoutenir le moindre Choc 
du Combat. 
Ve bore up the firſt Brunt, nous ſoutim- 
mes le premier Choc. 
To go through many brunts, ſoufrir bien 
ds traverſes. 
You cannot imagine the brunt that I went 
through, vous ne ſauriex crore la peine que 
cela me fit. . 
Bruſh, vergertes; fagot de menu box; choc, 
attaque, combat. 
Bottle-bruſh, go:up:llon. 
Bruſh-maker, Vergetier , Artiſan qui fait 
des Vergettes, Broſſes, Decrotoires, &c. 
to Bruſh, vergeter , netteyer avec des Ver- 
gettes. 
Bruſh my Hat, vergete; mon Chapeau. 
ruſhed, vergete. 
Is my Hat bruſhed ? mon Chapeau eſt 3/ 
vergete ? 
Bruſher, qui vergete. 
f A bruſher, or brimmer, Raſade , Verre 
rout plein, 
Bruſhing, Pafion de vergeter. 
to Brultle yp to one, /e lever contre quecun 
( 4 deſſein de [ui faire tete. ) 
Brute, brute. . | 
As, a brute Beaſt, ane Bete brute. 
Brute, ( Subſt. ) Bere. 
He is a Erute, c'eſt une Bete. 
Brutiſh, brutal, ſenſuel. , 
As, brutiſh Pleatures, Plaiſirs brutaux, on 
ſenſucls. 
Brutiſhly , brutalement, d'une maniere bru- 
tale. 
Brutiſhneſs, brutalite, humenr (ou ation) 
brutale. 
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TBubbies. See Bubby. 

Bubble, bouteille Ear, petite boule qus 5eleve 
ſur Eau quand 1 pleut fort ; bagatelle,Choſe 
de neant ; petit Eſprig, Eſprit qui n'a rien 
de ſolide. 

D'ye ſee thoſe bubbles upon the Water ? 
voye7 wous ces bouteilles d "Eau ? 

All that is a meer bubble, ce 12 ſont que 
des Bagatelles, ce ſont des Choſes de negge. 
She is a meer Bubble, c'eſt an peniegrr ; 
Or taus. To make a bubble offone, di- 
per quecun. 

to Bubble up, bouillonner. 

To bubble one, duper quecim. 

Bubbling up, boullonnement. - 

A bubbling of one, /a#:on de duper que- 
cun. 

tBubby, a Womans Breaſt, Teton, ou Mam- 
melle de Femme. 

Buck, le Mile entre .les Betes ſauvages; un 
Daim male, 

A Buck of Cloaths, Leſſive, Linge ſale qu'on 
leſſroe. 

- Cendres de leſſive. 

to Buck Cloaths, faire /a Leſſive. 

Buckaneer, Pirate du Golfe de Mex1ique. 
Bucket, Scau de Cuir (4 pusſer de FEau;) 1n 
Baquet. 

Bucking , (from to Buck } aftion de faire 
la Leſſroe. 

Bucking Tub, Cuvier 4 lefſive. Bucking 
cloth, Charter, 


and the leaſt brunt in the{ 


lon dune boucle. 
Or thus. As, to keep buckle and tongue 
tozether, avorr j:iſtene:;t dequos vivre. 
A Buckle-maker, 1 farſeur de bo'cles. 

to Buckle, attacher avec ne boucle. 
Or thus. As, to buckle for War, {+ pre- 
parer 4 la Guerre. 
To buckle to his.Buſineſs, ſonger 2 ſes AF- 
faires. ; 
He buckles himſelf wholly to his Study, 7; 
Sattache uniquement 4 Etude. 
To buckle (or yield) to one, /e rendrc 


(/e ſoumertre) 4 quecum. 


PHumerr de quecun. 
Buckled, attache avec uns bowele,Efc. accor- 


Buckler, boucl/ier. | 
A Buckler-maker, faiſceur de bouclers. 

Buckler-thorn. See Buck-thorn. 

Buckram, bougran, ſerte de Toile notre. 


& See 


Bucolick, Bucol:que. 

As, Virgil's Bucolicks, 
Bucoliques de Virgile. 
Buckthorn, Nerprun , ſorte d'Epine , dont .: 

graine eſt noire. 

Buckthorn-berry, graine de Nerprun. 
Bud, bouton, bourgeon, je. 

A Roſe-bud, bouton de Roſe. 
to Bud, beurgeomner, boutonner, pouſſer , jetter 
des bourgeons, ou des boutons. 
Budge, or Lambs furr, Peau d' Agneau. 
to Budge, or ſtir, bouger. 
— a beugette. 
a P bufle , beuf ſauvage ; bufle, peau de 
uffe. 
Buff-coat, bufie, Fuſte au corps fait de 
de bufle bien rw 4 he 
to Buftet, ſoufleter. 
As, there was given to me a thorn in the 
fleſh, the Meflenger of Satan, to buffet 
me, (2 Cor. 12.7.) il maete mu uneechar- 


Buckſom 
Buckſomneſs 


Puxom. 
Buxoimneſs. 


or Paſtorals , le: 


peau 


ſoufleter. 
Buffetted, "- nn 


Buffle, as Butt. 

Buffle-head, profſe Tere, Lourdaut. 
Buffoon, or merry Jeſter , Boufon, Boufonne, 
Scaramonuchse, Þ Iodelet. 

To play the Buffoon, boufonner , plaiſan- 


Buffoon-like, boufon, gaillard, plaiſant. 


| Buffoonry, boryfornerie. 


Bug, punarſe. 

A Bed full of bugs, wn Lit plein de pu- 
naiſes., 

: May-bug , Haneton , forte d'Inſcite wo- 
ant. 

Bugs Words, Paroles p!eines d2 fierte. 
Bug-bear, Fantime, Epouvantail. 

to Bug-bear one, faire peur 4 quecun. 

To Bug-bear one out of his Reaſon, decon- 
certer quecun , lui faire perdre la Raiſon 4 
force 4 Peporvanter. 

to Bugger, bougeronner. 

Buggered, bougeronne. 

Buggerer, Bougre, qui bougeronne. 

Buggery, Sadomze. | 
CF Buggery is a horrid Sin againſt Na- 
ture, which is committed either by a Man 
or a Woman with a Beaſt ; or elie, by a 
Man with a Man, or by a Woman with a 
Woman. This Offence committed with 
Mankind , or Beaſt , is, Felony without 
Clergy ; it being a Sin againit God, Na- 
ture, and the Law. And in ancieat Time 
ſuch Offenders were to be burnt by the 
Common Law. 

Bugloſs, a fort of ,Herb, Bugioſe, Herbe guz 
ſe mange. 

to Build, baezr, conſtru:re. 

As, to build a Houſe, bat:r me M: 
Fools build Houtes and Wiſe men buy 'em. 
{ Piov. ) les Fors batifſent les Maiſons, & 
ceux qu ſont Sages les achetent. 

To build Caſtles in the Air, b4t:r des Cha- 
feaux £&n F Air , f fazre gges Chatca {X en | 
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Bruiſe, contrfion, meurtriſſure. 


Buckle, boucle. 


Eſpagne. | 


| 
As, filver or ſteel buckles, bouc/cs a argere| 
0:2 dacier. The tongue of a buckle, /ar:t5{- 


To bucklz to ones Way , *#accommodey 5 |. 


ding to the Verb. | 


de en la chair, un Ange de Satan, pour me | 


Fer. | 


hn. _——_—_ 
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Bulk, grandeur. 
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To build again, rebagsry. To build up, 
achever de batir. 

To build ( or rely ) upon one , ſc repoſer 
( conter, faire fond) fur quecun, iaſſeurer 
(ſe fier) en lus. 

Builded, as Built. 

Builder, Barrſſeur, Architefte. _ 

A great Builder, un Homme qui batit beau- 


coup. 
pq Builder, Architefe. | 
Building , Pa#ion de batir 5 Batiment, Ou- 
. vroge d ArchiteAure. | 
The Art of Building,  ArchiteQure. 
He hath undone himſelf by building, s/ 
seft rume a bat. 
Built, or Built up, bacz, conſtrue. . 
Dutch built, b4ts 4 la Hollandoiſe. 
Bulb, bulbe ( gz Termes de Fardinier 3) oignon 
de plante. 
Bulbous, having a round head in the Root, 
bulbeux. 
As, a bulbous Plant, Plante bulbeuſe. 
Parſnep is a bulbous Plant , /e Panas eft 
" une Plante bulbeuſe. $ 
Bulged. As, a Ship bulged, that ftrikes on 
a Rock, Anchor, or the like, and breaks 
off her Timbers or Planks there , and fo 
ſprings a leak and perithes, 7/a:ſſeau rompu 
par le Naufrage. 7 p 
Bulimy , a canine (or inſatiable ) Appetite, 
Boulsmie, ou Farm canine. 


Is this the bulk of it? eſt ce rcs ſa gran- 
deur ? . 
Or thus. To fell his Wares by the bulk, 
vendre ſes Marchandiſes en gros. 

The Bulk of a Ship, tout ce que contzent un 
Vaiſſeau dans le fond de Cale. 

By the Bulk of a Ship is meant her whole 
Content in her Hold, into which thoſe 
Goods are hoiſed ( or let in ) through the 
Hatches. 

To break Bulk, piller un Navire. 


reau. Bull-Dog, Chien propre 4 combasre | 
un Taureau. 
Bull-feaſt, ſuch as they uſe in Spain and 
Portugal, Combat de Taureaux. 
Bullace, a wild Plum,, Prunele, fruit de Pru- 
naer ſauvape. 
Bullace-tree, Prunier ſauvage. 
tBullary. See Boilary. 
Bullet, bale. 

= ſhoot with a bullet , ezrer avec wne 
A great bullet , a Cannon-bullet , boulee , 
boulet de Canon. 
Bullet-hole, /e rrou qu'a fait une bale, on un 
boulet 


Bullion, Gold or Silver uncoined, B:{on. 
Bullock , ( from Bull ) un jeune Beuf. 
Bully, or Bully-rock, wn faux Brave. 
Bulruſh, Forc. 
Bulwark, Boulevard. 
Vienna has proved more than once a Bul- 
wark to Chriſtendom , V:enne a ere plus 
d'une fors le Boulevard de la Chretiente. 
tBum, /es feſſes. 
Bum-fodder, corche-cul. Bum-baily , Ser- 
gent, TPouſſe-cu, Celus qui fare les exploits 
de Fuſtice qui ſont les fondemens des Proces. 
Bumbard, a fort of Gun, Bombarde, Canon 
gros © court qus fait beaucoup de bruit. 
Bumbaſt, as Bumbaitick. 
to Bumbaſt one, barre ( bourrer ) quecup. 
Bumbaſtick, enfle, t ronflane. 
As, a bumbaſlick Style, u Style enfle. 
Or thus. Here is a great deal of fuſtian 
( 1 bumbaſtick ) Style, woics bien du baut 
tle. 
Bumkin, a Countrybumkin , un Paiſan, un 
groſſier, un Lourdaut. 
Bump, coup ; enflure. 


Bunting , a kind of Lark , eſpcce d'Alou- | 
eree. 

Buoy, Bouce, Marque on Enſes won lai]: 
floter ſur {Foy r ad queer Fades Y: 
FAncre eft —_ : 
A Buoy is that piece of Wood, Barre|, ' 
or the like, which is laid to flote direct!y | 
over the Anchor, when the Anchor is at | 
the bottom of the Seca ; that fo the Men, 
that go in the Boat to weigh the Anchor, | 
may direly know where it lieth. 

to Buoy one up, appuyer ( ; ob ) quecun. 

Buoy'd up, appuye, ſoutenu, | 

Bur, or Burdock, Bardane, Glouteron, Plante 
qus porte une feulle large, £3 dont les fruit; 
sattachent aux Habits. 
To ſtick together like burs , - #attache: 
comme /a bardane. 

Burden, Fardeau, Charge qu'on porte. 
As, a heavy Burden, un poſant Fardeau. | 
His Life was a burden to him, /a Vie [ui 
crore 4 charge. 
Or thus. As, a Beaſt of burden, Bete de 
ſomme. 
A Ship of great burden, wn Vaiſſeau de grand 

re 
he burden of a Song , le refrein d'unc 

Chanſon. 

to Burden, charger. 

Burdened, charge. 

Burdenſom, ncommode ; qui eſt 4 charge. 

Burgage, a Law-Term. "Tis a Tenure pro- 
per to Cities, Boroughs, and Towns; 
whereby the Burghers, Citizens, or Town(- 
men, hold their Lands or Tenements of 
the King , or other Lord, for a certain 
yearly Rent. 

Burganet, a kind of Helmet , Bowrguinore, 
Pot en tete ouvert par devant. 


to Bump out, 5enfler. 

tBumper, or brimmer , Raſade , Ferre tout 
plein. 

Bun, Fouace, ſorte de Gareau (que Fon mange. 


 Whoſoever hath only the Rind ( or Out- 


he ſhall ſurely be caſt out , quic n'a 
que [*Ecorce du Chriſtian ſme, ou n'eſt Chre- 
| rien qu'en ſuperficie, celui 1a ſera” aſſeure- 


ment rejette, aura point de part aux Pro- 


meſſes. 
Bulk-head , ( a Sea-Term) Separation , dans 
un Navire. 
By a Bulk-head is meant in general any 
Diviſion made croſs the Ship with Boards, 
or ought elſe, whereby one Room is 1e- 
parated from another. 
to Bulk out , faire ventre, pancher en de- 

vVante 
Bulky, gros. | 

A bulky Man, un gros Homme. 

A bulky Volume, un gros Volume. 
Bull, Taureau ; Bulle 3 Expreſſion ridicule ou 
impertinente,* . 
They ſay, that one Bull is enough for fif- 
teen Cows, on dit qu'un ſeul Taureau ſuffit 
pour quinge Vaches. 
The Pope's Bull, /a Bulle du Pape. 
 'Tis an Inftrument granted by the Pope, 
and ſealed with a Seal of Lead, containing 
in it his Decrees, Commandments, or other 
Acts, according to the Nature of the 
Thing for which it is granted. Theſe In- 
{truments have been heretoforezuſgd, and 
of torce, in this Land. But, by -Statute 
made in the Reign of King Henry VIIL it 
was enacted, That all Bulls, Briefs, Facul- 
ties, and Diſpenſations, of whatioever Name 
or Nature, had or obtained from the Bi- 
ſhop of Rome, ſhould be altogether void. 
To interpret @ Bull, znterprerer une Bulle. 
"Tis a Bull ts ſay, &c. ceſt smperiinene de 
dire, &c. 
Or tlius. As, to tell onea ſtory of a Cock 
and a Euli, faire a quecun 1n Conte de 


Vieille. 

Buli-tead, {a Tere du Taureau; Tetard, In- 
ſee 1.017 qus nage © wit dans "Eau, 
Pull-beef, chair de Taureau; Femme gro/- 
fiere © deſagreable. 

Bull-beggar, Fantome. Bull-fly , or Bull- 
bee, Taon, Mouche qui pique les Tau- 
YeauX. 


Bulk finch, Rgyuge-queue. 
Bull- hating, Ek de Chiens avec un Tau- 


fide) of Chriſtianity, and not the Bulk, ; Bunch , Boſe, Tiaweur qui vient de queque 


rincipalement le Vendreds aint.) 


_ trouſſeau;, toufe. , 

He has a great bunch in his Arm, sl 4 «ne 
grande boſſe au Bras. 
A bunch of Keys, wn trouſſeau de Clefs. 1' 
loſt my bunch of Keys , j'a: perdu mon 
rrouſſeau de Clefs. 
A bunch ( or tuft) of Feathers on a Horſe's 
head, Toufe de Plumes, que on mes ſur la 
tere des Chevaux. 
Or thus. As, a bunch of Grapes , Grape 
de Raifms. A bunch of Radiſhes, bore de 
Raves. 
A bunch of Feathers, Panache, Bouquet de 
Plumes. 
Bunch-backed, boſſu, voute. 

to Bunch out, ſe former en: boſſe. 

Bundle, paquer ; porgnee. 
As, a bundle of Books » an paquee de Li» 
vres. 
A bundle of Rods, poigne 


e de Verges. 
Or thus. As, the Bundle of Rods which 
were carried of old before the Roman Ma- 
giſtrates, Fasſſcaux, Haches emotronnees de 
Verges, qu'on portort devane les principaux 
"ol Romains du tems de la Repub- 
e up in a bundle, empaqueter, Made 
up in a buadle, empaguere. / 
Bung, bondon, petit morceau de boy qui bouche 
le trou qui eſt ſur les Muids © autres Fu- 


railles ; tampon de Canon. 
To ſtop with a bung , bondonner , boucher 


to Burgeon, See to Bud, 

Burgeſhip, Bourgensſie. 

Burgels , Bourgoos, Celui qui eft habitue dans 

une Ville ; Membre de Parlement, ou Depure 
d'une Bourgeorfie. 
Burgeſſes are properly the Inhabitants of a 
Borough, or Town, driving a Trade there. 
Yet the Word is uſually applied to the Ma- 
giltrates. And particularly thoſe are called 
Burgefles, who ſerve in Parliament for any 
ſuch Borough, or Corporation. 

Burgher, un Bowrgeos.. 

Burghmaſter, a chief Magiſtrate in ſome 
a a _ 7 un Bourguemasſtre. 

Burglar , Voleur ( qui enfonce porte ou coffre, 4 
- ein de A, Sl 9 
Burglary » Vol qui ſe fait la Nuit dans une 

Masſon. 


Burglary is the robbing of a Houſe by 
Night, or breaking in with an Intent to 
rob, or do ſome other Felony.* Tis a fe- 
lonious entring in the Night-time into an- 
other Man's Dwelling, wherein ſome Perſon 
is, or into a Church ,. to commit ſome 
Felony. 

Burial, ( from to Bury ) Sepulture. 
To give the Deag a Chriſtian Burial, don- 
ner la Sepulture aux Morts en Terre be- 
nite. 
To deny one a Chriſtian Burial, as they do 
now to Proteſtants in France, jerter quecnn | 
4 la Voinie, lut refuſer la Sepulture. 

Buried, See Bury'd. 

Burin, or graving Tool, Bur. 

Burlesk, or comical, burleſque , plaiſant , co- 
mique. 
A burlesk Poet, or Style, Poete ou Style 
burleſque. A burlesk Expreſſion, wne Ex- 


avec un bondon. 
Bung-hole , Trou de Futaille, le Trou de | 
Bondon. 

to Bungle, faire les Choſes en mal-adrot , | 
ou comme un homme qus n'entend paz 01, 
metier. 

Bungler, un mal-adroit, un mauvai; Ou- 
U/1er. 
Bungler-like, en mal-«adro:it, en mauva;s Ou- 
orier, 

Bunn. See Bun. 

Bunt, the bunt of a Sail, la partie de /a Vole 
que le Vent fait cnfier. 
Bunt-lines. So the Scamen call the Lines 
which are made talt to the bottom of 
the Sails, in the middle part of the Bolt- 


preſſion burleſque. 
In a burlezk (or comical) Senſe, dans un 
Se).s burleſque, 
Bu.iy, or big, repler, gres © gras, 
A burly Man, un Homme repler. 
tBurly-brand, ( a Word uſed by Chaucer for 
a great Sword ) wne groſſe Epee. 
to Burn, bruler. 
To burn Wood, or Coals, briiler du Bois 
ou du Charbon. 
To burn Day-light , briilcr une Chandell* | 
en ple jour. 
To burn one alive, brier qu&cun tour 
vip. : 
To burn himſelf, ſe briler. 


ropes. 


To burn » Or ts bun av ly, ( neut. ) ſe 
bruler, ſe conſumzr. 


lo 
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To Burn to Aſhes, reduire en Cendres; ſe{ To bury one alive , enterrer quecun tour | Buſtling, as Buſtle, 


reduire en Cendres. vif. Buſy, occupe, qui 4 des affaires ; agiſſam, 
To burn one in the hand, —- gf quecun To bury in oblivion , enſevelir dans Fou- YEmuant. 
fur la main ( avec un fer chaud. ) bli. | I am very by'y now, j'ai beaucoup daf- 
| He burnt his fingers there, z/ Sen eff mal| Or thus. If ever bury him, 514 lus ar- | faires preſentement. 
trowee, ul n'y a pas trouve ſon conte. rive de mMOurir devant mai. I never ſaw ſuch a buſy Body, de na vie 
i To burn up the Graſs, ſecher PHerbe ( com- Bury'd, enterre, enſeveli. Je 'as veu in Homme ſi agiſſant. 
me font les grandes Chaleurs.) To burn | Burying, Cation d'enterrer, d'enſevelir, ou de| Or thus. He is as baſy as a bee, zl cft 
up, ( Neut.) /e ſccher. metsre en gerre. t0juurs en aftion, comme les abeilles. 
To burn faint and dim, donner peu 'de A burying Place, Sepulture. Buly at work, azzache 4 ſon Ouurage. 
clarte. S. Denis is the burying Place for the Kings | Buſy at prayers, quzs fair /a dbv2tion en 
Burned, as Burnt. of France, S. Dex eſt la Sepulture des Ro:ix | Pparriculter. 
Burnet, 4 kind of Herb, Pimprenelle, forte | * de France. A buſy Day, wn Jour d' Aﬀaires. 
d Herbe. It is ſuch a fad Place, that I am much | to Buy himſelf, /occuper ( Semployer ) 2 que- 
Burning, {{a&ion de briller 5 Dicendie, Embraſc-| miſtaken if it don't prove my burying | que Choſe. 
ment. Place, c'eſt un fi triſte Lieu , qui je ſux | Buly'd, occupe. 
This Meat ſmells of burning, cette Viande | bien rrompe fi je n'y fas ma Sepulture. But, mas z que ; ſeulement ; horms, & la re- 


ſent le brule. Buſh, burſſon. ſerve. 

Burning ( Ad). ) brilant, chaud. | To hide himſelf in a buſh, ſe cacher dans | As, I went to ſee him), but he was not at 
A burning Heat, Chalcur briilante, Ardeur, \ 1s buifſon, The fiery buſh, where God | home, je /e ſun alle chercher, mars il n'e- 
. a Chaleur. | appeared to Moſes, le buzſſon ardens, ot | #oit pas au Logs. 

to 


rniſh, brunir, eclaircir avec le bruniſſoir; | Dieu apparut 4 Moiſe. But one by ong, quan a la fos. To 
creitre, devenir grand. Or thus. As, a gooſeberry buſh, groſei/-| laugh but faintly, ne rire que du bout des 
As, to burniſh a picce of Silver-plate, to ler. levres. Y 
brighten it, brunir de ia Vaiſſelle 4'ui-| A” Tavern buſh, bouchon de Cabaret. A| IT go but ſeldom abroad , je ne ſors que 
| ent. buſh of hair, couffe de cheveux. YAYement. 
This Child begins to burniſh, ce: Enfant To go about the buſh, ne dire pas fran-| He is no ſooner up, but he runs to the Kit- 
commence 4 croitre, 4 devenur grand. chement ſa penſee, agir dune maniere fine| Chin, :/ neſt pas fi tot leve, qu'il court 4 
To burniſh, amongft Hunters, is ſaid, when | © couverte, f rouner autbur du por. la Cuifane. 
Harts ſpread their Horns, after they are | Buſhel, Bo:ſſeau. I will truſt no body but you with it, je 
frayed, or new-rubbed ; and br4nir is the | As, a Buſhel of Corn, un Boifſeau de| ne veux le confler qu'a vows ſeul. She doth 
Word in French. Ble. nothing but cry, elle ne fait que pleurer. 
Burniſhed, brunt ;, crit, ou devenu grand. * To meaſure another man's Corn by his | I aim at nothing elſe but your ſafety, je 
Burniſher, Bruwn:fſeur, Brumſſeuſe. own Buſhel, { Prov. ) meſurer les autres| ne ſonge 4 quoi que ce ſoit qu'a votre pre- 
Burniſhing, brun:ſſa2?. a ſon Aune- | | . ſervation. 
A burniſhing Stick, Bruniſſorr. Buſhy ( trom Buſh ) plein de burſſons; touffu, | There is nothing fo incredible but may 
Burnt ( from to Burn } brile, &s. according | epas. be made probable, z/ n'eſt rien de þ in- 
to the Verb. A Man that has a buſhy beard, wn Homme| crojable qu'on ne puiſſe rendre praiſemb.a- 
Or thus. As, a burnt Offering, or a'burnt | qui 4 beaucoup de barbe, un Barbon. ble. | 
Sacrifice, Holocauſte, Sacrifice oi toute la | Butied. See Buly'd. There is no doubt but he will come, 2/ ne 
Vitime ctort brulec. Bufily , ardemment, avec ardeur, avec feu,\ faut pas douter qu'il ne vienne. I do not 
A ſmell of ſome Stuff burnt, Rovſſe. avec paſſion. . tear but we ſhall compaſs it, je ne doute 
Burnt out, cout brii/e, Burnt up, as Graſs, | Buſineſs, Afﬀaire, Choſe ; Occupation. poone que nous n'en venions 4 bout. 
ſec, comme {Herbe quune trop grande Chi-| To be full of bufinefles, &rre accable d' Af-| No body ſays fo but he, i/ ny 2 que b: 
leur a briilee. farres , ere fort employs. To be always| 4quz le diſe. There is no body but may be 
Burnt to aſhes, reduit en cendres. about one Buſineſs or other , avozr #ou-| tuſpected of that, i{ weſt perſonne qu'on 
A burnt Child dreads the fire, Ch:en echaude | jours queque Choſe a faire. ne puiſſe ſoupgonner de cela. 
craint eau froide. He makes it his Bufineſs, :/ Sen fait une] There was no body but I at home, zl n' | - 
Sun-burnt, bale, bazane, Afﬀaire, 11 ne ſonge 4 autre Choſe. A Man| avoir que mos aulogis. He is nothing but "A 
fit for Buſineſſes, a7 Homme d' Aﬀfaires, | Skin and Bones, 2 n'a que la Peau © les 
"wo a qui eſt verſe dans les Aﬀaires. Os. This happens to none but wiſe Men, 
_— pe Sec : To do his buſineſs, or to ſhite, faire ſes| ceci warrrue quiaux Hommes ſages. 
Burrage Borage. ] | - | 
affaires, chier. There were but two Ways out, :/ n'y avo:t 
A good Buſineſs, or Imployment, uze Oc-| que deux Chemins pour ſortir. There is 
Burrel-fly, Taon, ſorte de Mouche. cupation utile, ou avantageuſe. To have] no Day almoſt but he comes to my houſe, 
Burrough, as Borough. no bufineſs, to have nothing to do, n'svur | i ne ſe paſſe preſque Das un Four qu'il ne 
Preſque. ; q 
Burrow, Terreer. 2 aucune Occupation. vienne Chex moi. 
fBucſe, or Exchange, Boſe, oi 5afſemblent | Or thus, The buſines is done, there is | But that, or were it not that, »'etoic Que. 
les Marchands. no going back, c'en eſt fait, ul neſt plus | Not but that, non que. 
Burler,' Bourfier de College. tems de reculer. If you would but take the pains to go thi- 
Burſt, creve. | My buſineſs is done, I am a dead Man,| ther, fi vous wouliex ſeulement prendre la 
Burlit-belly'd, incommode de la Deſcente de C'eſt fait de moi, je ſur un Homme more. peine d'y aller. 
boyau. A hanging Buſineſs, wn Cas b Be but ruled by me, ſaves ſeulemBHre mon 
to Buſt, crever. The buſines will not quit coft, le Feu ne | confeil. 


To burſt his Belly with over -cating , ſe} ut ps la Chandelle. But one Word, #1 Moe ſeulement. 
crever de man er. a R To come into Buſineſſes, avoir [a vogue. We were all there but you, ous » ct:4:s | 
He eats till he burſts again, i ſe creve 4 tHe does her buſineſs rarely well, s/ /z | rous, hormss wous. {. 


force de manger. . ; ſangle a merveille. She has one that docs | They all came but you two, ils p3nrcn; 
y thus, As, to burſt with envy, mourir | her = for her, cle i'en fais donner. gous 4 la reſerve de vous deux. 
envie. ' | | Busk, brſque. Or thus. If we do but (criouſly reflect 
To burft with laughing, mourir de rire. To wear a busk, porter un buſque. upon it, fi now y faiſons une ſeieaſe re- 
To burit forth into tears, debonder en lar- Buskins, Borrnes, petites Bores. flexion. Your Demand is but reaſonable, 
mes. To burſt out into laughter, eclater The Moſcovites, both Men and Women, | witre Demande eſt raiſonnable. If he did 
de rire. ] =. , wear Buskins inſtead of Shoos, /es Moſco» } but ſtand till, 57! demeuroit en paix. 
— brag con qui eff incommode | ,;,., Hommes & Femmes, fortent des Bo-| That Tree has born but little fruit this' 
une deſcente . Py /icu de Soulers. Year, cet Arbre n' 1 ; 
Burfſtenneſs, ECES ; deſcente de boy- Dub, aw baile. . mY —_ Stop RT INR _ 
Alle | To give , 4 un baiſer 4 que- | Our Life is but , 6 
1 Burt, a flat ſort of Fiſh, Limande, eſpece de —— k_-- mou To eat En - Song (nn 
Poiſſon plat. to Buſs, baiſcr. I cannot chuſe but cry out , je ne pur 
To buf ſavourly, baiſer de bon appetite. m'empecher de crier. 1 cannot but be- 
Burthen Burden. Buſſed, baz/c. moan his Misfortune, je ne puns mempecher | 
to Burthen See <9 Burden. She loves dearly to be buſſed, elle aime | de pleurer ſon Sort. 
Burthened Burdened. - ny 4 etre baiſee. But a while fance, depus peu. But juſt now, 
Burthenſom Burdenſom. Buffing, ſa#ion de baiſer. tour 4 Pheure. He is but juſt now gone, 


Bultard, a great FOwl, Outarde, le plus grand | »l ne fait que de ſortir. 
Bury, or Berry, a dwelling Place, or Court, | O:ſcau qus vive ſur ia Terre apres FAu- | But ſpatingly, 4 la m&rgere. But a lit- 


Maiſon Seigneuriale. truche. tle, cans ſort per. 
To this very day the chief Houſe, of a Man- | Buſtle, bruze. There wanted but 2 little, 5 Sen mangua 
nor, or the Lords Seat, is called Bury in To make a buſtle in the World, faire du fore peu, peu en falue. 
ſome Parts of England, and eſpecially in | #5ruis dans le Monde. But yet, neanmoms. The laſt but one, /e 
Herefordſhire. She makes little or no buſtle when ſhe | dernier moms un. 

to Bury, enterrer, enſevelir, mettre en terre goes, elle marche 4 petit bruit. | If you do but take my part, pourveu que 
une Perſonne morte. to Bultle, fazre du bruzt. vols preniex mon parts. . 
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You cannot but know, vous ne pouver pas | tered, s/ weſt pas Sor, i ne ſe laifſe pas this Clock, :/ eſt rrou heures 4 cette Horloge. | 


7 , facilement tromper. Turned by the lath, eravaile au tour. 
Fhere is none but knows, s/ n'eſt perſorme | Buttering, ation de beurrer. By candle light, 4 {a cbandelle, By the 
qui ne ſache. There is none but 1s afraid | Buttery (from Butler) Sommeler:e. favour of the Night, 4 /a faveur de [a 
of you, i n'y 4 perſonne qui Tait peur de | A neat Buttery, une belle Sommelerie. | muir, By break of Day, au point du Four. 
Vos. Buttock, ſefſe, partie du Corps ſur [aquelle ow | Todo by others as we would be done by, 
There is nothing ſo good but what may | #'aſſted. faire 4 autrui ct que nous voudrions qu'on | 


be abuſed, i! »"eſt rien de $ bon done on ne| A cd and white buttock, feſſe dure | now fit. 


priſe er. blanc One by one, un 4 wn. 
o qu but he will do it, il le fers | To have a good pair of buttocks, avoir de| To fit by one, Yaſſeoir pris de quecun. | 


infa;lliblement,il n'y « pas lieu den douter. de bonnes feſſes. Hard by, tour pres. 

But for you, had it not been for you, ft ce The buttocks of a Horſe, /a Croupe d'un By the Church, proche Egliſe. 

Sale and vous, olt 4 witre occaſion I| Cheval. I ſhall regulate my ſelf by his Exemple, 
would but for hurting him, ye le feres, | A Horſe with fine buttocks, Cheval qui| je me regleras ſur ſon Exemple. 
metoit que je crain de tus faire mal. 4 une belle Crovpe. Or thus. By that time you come again, 


The wild ſuffer no Beaſt with them | Buttock-beef, Cimier, la Chair qui eft ſur p- vous reviendrex. By that time 1 got 
but what is of their kind, les Sangliers ne | laC du Beuf. alf way thither, quand je fig venu 4 
ſoufrent aucun Animal avec eux, 511 neſt de | Button, bouton, bouton J'babit. moitie chemn. 

laur Gold or filver button, bouron d'or ou d'ar-| He muſt be back again by Munday next, | 


'Tis but a word and a blow with him. | gerzr. A plate button, bouton 4Orfevre-| tf fant quiil ſoit de retour Lunds prochain. 
rie Doubtleſs he is dead by this time, ſans doure 


See Blow. | . 

Laſtly, But is made by Or, when it begins | A long button, bouron 4 queue. A tufted _ eft d&ja mort. , 

the minor Propoſition of. a Syllogiſm. button, bouton 4 frelucbe. y this time T welve-month, dans un An 

As, Rom. 8. 9. But ye are not in the Fleſh, |] Or thus. As, Handkerchief buttons, gland: |  d'ici.. » - p 

Or vows n'#tes poing en la Chair. de Mouchoir. X | Should'I do by you as you do by me, 
Butcher, Boucher. , R Je voulou en ayir avec vou comme vous en 

Butcher's Meat, groſſe Viande, ou Viande de Proverbial Exprefſions. aver ag# envers moi, i je voulos vous ren- | 

Boucheri His Arſe makes buttons, i 4 grand dre la pareile. 


peur. I found much good by it, je m'en ſus 

{ 'Tis not worth a button, ce/a ne vaut pas bien trouve. JM 

to Butcher, egorger, couper la gorge 4. un teſt. . He went by that Name, #/ priz ce Nom [4. 

Butchered, egorge. . . | By how much, by ſo much. See Much. 

Tis not to be imagined how many thou-| Bytton-hole, beutornicre. Button-maker, | By degrees, by little and little, pew 4 pen. 

ſands of people were butchered in that Boutornier. By all means, quos qu'il en coute, 4 _ 

Maſſacre, / neſt pas concevable com-| Button-ware, Boutonnerie , Ouvrage de! Prix que ce ſort. 

bien [on egorgea de monde dans ce Maſſa-| Boutonnier. By no means, xullement. I will not have 

cre, | to Button, boutenner. itby no means, je me veux point du tour 

Butchery,' boucheric, grand Carnage. As, to button his Coat, bourarner ſon Ju- cela ſoit. 

Butler, Sommelier. 4UC0) Ps. y reaſon that, parce que. By courſe, by 
A good Butler, un bon Sommelzer. Buttoned, boutonne. turns, four 4 £07. 

Buttlerage of Wines. "Tis an Impoſition of | gutgoner, an Inſtrument uſed by Taylors | He is there by himſelf, :/ eft /a rour ſoul. 

ſale Wine brought into the Land, which | tg get the buttons into the button-holes, | By the bulk, ex gros. Some grow richer 

the King's Butler, by vertue of his Office, | ay Twe-bouton. by giving , than others by receiving, zl 

may take of every Ship. Buttoning, / a#ion de boutonner. en 4 qui fe fom plus richts en donnan!, que 

Butt, Borre, Tonneau de Vin contenant 125. | Buttreſs, Arc-boutant ; boutoir de Marechal | 4 autres en recevant. . 

Gallons, qus (ſur le pie de quatre Pintes de| ferrant, [Inſtrument avec lequel i pare le 'By the by, by the way, en paeſſant , /epe- 

Pars le | 5 wy ) font 504 Pantes ; Bute,| is des Chevaux. rement. 1 thall ſpeak of py only bxſbe 

contre quoi on tire. Buxom, ſouple, doux, aimable , de bonne hu-| by, je en parleras qu'en paſſane. 

Or 4.4 As, to run full butt at one, Joup By Dt by a GR 1ncontinent. 1 


meur. 
dornner de la Tete contre quecwi en cou-| As, a buxom Wife, Femme douce, de bonne | ſhall be with him by and by, je ſeras 4 
lus tout a Pheure. 


To go to the Butchers, aller 4 la Bou- 
cberze 


rant. Umeur 
The butt-end of a Mulquet, /a Coucbe (ou | Byxomnes, douceur, bonne bumeur. To be by, to ſtand by, &rre preſent. To 
Croſſe ) d'un Mouſquet. to Buy, acbeter. ſtand by one, to affiſt him, appuyer ( aſſi- 
to Butt, ſe doguer. As, to buy of one, acheter de quecun. ſter, ſoutenir ) quecun. 
To butt at one, heurter de la Tete (ou des| To buy ready mony, ecbeter argent con-| A by-Jobb , wn Qzanggs 4 part. A by- 
Cornes ) contre quecun. tant. To buy upon truft, acheter 4 credie. Lane, —_— qui eſt a lecart, ou que n'eſt 
Butter, beurre. : To buy a Pig in a Poke, ( Prov. ) achezer | fs fort paſſagere. : 
{ Freſh (or new ) butter, du beurre fras. le Chat en pache, acheter de la Marchandiſe | 4 by-Place, an Liex ecarte, un Lieu re- 
Salt butter, bewrre ſale. : ſans la vorr. tire, 4 Pecart 5 Reduit, Retranchement. 
A Toſt and butter, une Rotie a beurre.| To buy Things at the beft hand, aches A by-Town, Ville ecartee de la Route on: | 
Bread ſpread with butter, beurree. de ceux qui vendent 4 meilleur marche. la Poſte paſſe A by-Way, «wn Detour, 
: : To buy one off, gagner (corrompre ) qu#. | A by-Law , Sratut, Reglement de Commu- 
Prorerbial Expreflions. pany : nautf, The by-Laws of a Company of 
HE 5 Buyer, or Chapman , Achereur, Celus qui | Tradeſmen, les Srtaruts d'un Corps de Me- 
Butter is Gold in the morning, Silver at here eier. 
noon, and Lead at night, le Beurre eſt Or Buying, a#ion dacbeter. A by-reſpet , reſerve, autre wiſts. By- 
au main , Argent 4 mids, & Plomb la, Buzzard, a ſort of Fowl, Buſe, Oiſeau de ra-'| gains, by-profits, tour de baton. 


nut. A By-blow, or a Child got out of Wed- 


17%, 
He looks as if butter would not melt in * be betwixt Hawk and Buzzard, to be | lock, a» Bltard, ww Enfant illegitime. 
his mouth, s/ a une Maine fort froide. | neither of the one fide nor the other, n't- | A good PRISM windfall, wn bonheur, 


My Money melts like Butter againſt the] ;,, 2: Chair ns Poiſſon. un corp de bonhewr. 
Sun, ma ſe 4 le flux. to Buzze, bourdonner ( comme font les Mou-| A by-word, fun difton, as Pl. 44. 14. 

: CDEs. i , 
Butter-milk, Babeurre, Lait de beurre. But-/ ©. thus. To buzze into ones Ear, ſou- _ _ ( 
ter ſawce, Sauce au beurre. fler a I Oreille, dire en ſecret. By "ha See I piafſed. 

Butter-crock, pot 4 beurre. To buzze about ones Ears, faire un !hruit | pie.  Chenn 

Butter-Woman , Beurriere , ou Vendeuſe) ,,Q,...,, qui choque les Oreilles. J ” 4 

- wy A Butter-whore , ane Nuere- Buzzing, bourdonnement, ſorte de bruit ſourd. __ 
e. 

Eutter-fly, Papillon. The butter-fly flyes C. 


about the Lamp till it burns it ſelf, le Pa- __— h 
pillon vole autour de la Lampe juſques a ce CIC Etc Letere, felon Prerims, etoit autre- 
qu'il ſe brille. By, par; de; 4; pres, proche ; ſur. fon une Marque de Condammation, 
tButter-box, or a great cater of butter, | As, by good luck, par bonheur. By ill | nommee la Lettre fatale ; comme A en etoit 
un grand mangeur de beurre. A Butter-| luck, par malbeur. By 6hance, par bazard. | unede Pardon & d Abſolution, 


box, or Dutchman , wn Hollandos. On) To beloved by one, &rre arme de quecum. Les Anglon la prononcent ei, E9 elle a deux 

appelle ainfi les Hollandom par derifion, parce| By day, de jour. By night, de nuit. By | Sons differens, en leur Langue, comme dans /« 
uen effet ils ſom grands mangeurs de] much, de beaucoup. noere; lun ſemblable a 'clur du h, © Vautre 

Gn. By the advice of, de [avs de. 4 celm de I's. Le premier, devant les Voyclles | 


to Butter, beurrer. By trade a Hatter, Chapelier de ſon metier. | a, o, u, & a la fin d'une fyllabe , comme ca, 

As, to butter bread, beurrer du pain, By it ſelf, by himſelf, by her ſelf, by them- | co, cu, ac, ec, ic, oc, uc; & le derneer, de- 
etendre du beurre ſur du pain. ſelves, 4 part. vant e © i, exemple accels, accident. 

Buttered, bewrre. I thall be back again by one a clock, je] Le f avec une queue, que Von afpelle 


He knows of which fide the bread is but- | /ſeras de retour 4 une beure. It is three by | ( en termes d Art ) cedile, © en Anglos 
cerilla, 


—— 
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C A 


C A 


cerilla, n'eſt point du tout en uſage dans 1a 
Langue Ang loſe. FIG | 

To indict, avec ſes Derivatifs Indicted , 
and Indictment, ſe prononcen:, comme queques 
yuns Pecrivent indite, indited, Inditement, er 
onnant (i at. | 
i Ce ſe prononce che, & © chi, lors quiils 
ſont ſuivis d'une Voyelle. Vous en poirve; wor 
des Exemples, ſous les Titres ce © Ci. 


C A 


Cabal, Cabale, Expoſition ſecrette de la Los di- 
vine donnee de la bouche de Dieu a Moiſe, 
& revelte par Moiſe aux Fiafs ; Cabale, 
04 Theologie ſacrette de | Ecrature, a laquelle 
4 attachent queques Furfs ; Cabale, ou Inter- 
pretation myſtique des paroles de PEcriture 
par un certam Calcul, © par la Tranſpoſi- 
tion des Lettres 3, Cabale, Perſonnes qus ſont 
d'mtelligence pour faire reuſſir un Deſſein. 
He is of their Cabal, z4 eſt de leur Ca- 
bale, "Tis a ftrong Cabal, c'eſt une purſſante 
Cabale. 

A Cabal-man, Cabaleur. | 
to Cabal, cabaler, racher par de ſecrettes & 
ws euſcs pratiques 4 faire qu'un Deſſein | 
reuſſiſſe. 

To cabal againſt one, cabaler contre que- 
cun. 

Cabalift, or a Jew of the Cabal, Cabalste. 
Cabaliſtick, de Cabale. 

As, Cabaliftick Counſels , des Conſes!s de 
Cabale. 

Cabbage, Chou, Chou cabus. 

White Cabbage, Choux blancs. 

To tove Cabbages, aimer les Choux. 
Cabbages are windy, les Choux ſont ven- 
reux, 

Cabbage-head, pomme de chou ; une profſe 
Tee, S ry” gal 


bas de la Tete d'un Cerf, d'un Daim, ou 

d'un Chevreu. 

Beg Cabbage, Retailles de Tailleur, 
ceaux qu'il a coupex de queque Etoffe, 

fCabern. Set Cabin. he of 

Cabin, Cabane, Reduit de Planches en facon 

4 Armotres, poar coucher les Officiers d'un 

Nawvzre. 

Cabinet, Cabinet, eſpece d" Armoire avec des 

Tirorrs. 

Cable, Cable, groſſe Corde de Navire. 

Cabliſh, or bruſh-wood, ( in which Senſe it 

is taken by the Writers of the Foreſt 

Laws) menu bos. 

Cabliſh, or Wind-fallen Wood { from the 

— Cadibulum ) Bots que le Vent a ab- 

Arn. 

{Caboſhed, whoſe Head is cut off, 4 qui [on | 

4 coupe la ITte, 

fCachexy, a bad Conſtitution of Body, man- 

verſe Contiititon, 

to Cackle, 25 4 Hen does when ſhe has laid 

her Egg, chanter, comme une Poule qui 4 

Falt { Ocuf. 

Cackling , le chant d'une Poule , quand elle 

vient de pondre un Ocuf. 

{Cacophony, an ill, harſh, or unpleaſant 

Sound in Words , Cacrphonze, concours de 

Mots f1:Jans un mauvar Son. 

Cade. As, a Cade of Hercings, cing cens 

Harangs. 

\ Cade of Sprats, un millier de Sardines. 

Or thus. As, a Cade Lamb, or Houſe- 

Lamb. Agneau domeſtsque. 

Cadence, or fall of a Period, Cadence, chute 

harmonieuſe de Pericde, ou de partie de 

Periode. 

To let the Words run away with the Senſe, 

and hide their meaning under a wanton 

Cadence, enveloper le S:ns des Paroles ſous 

le woile obſcur d une Cadence qus chatouille 

POreille. 

FCadet, or younger Brother, Cadet, /e plus 

jeune det denx Freres. 

Cadew, a Straw-Worm , ſorte de Verr qu'mm 

trouve parmi la Paike, 

Caduke, or CraZy, cadngre, caſJe, 1firme. 

tCxcity, or blindnels, Aveuglement. 

Cxiibate, a Batchelors Lite, or Condition, 


The Cabbage of a Deers-head, Meules, le | 


— — — 


Cag, Caque, quars de Muid. 
Cage, Cage. 

A great Cage, Volere. 
to Cage, mettre en Cage. 
Caged, mis en Cage. 


roles citales £3 obl;geantes. 
Cajoled, c-yole. 

She loves to be cajoled, elle azme 4 Crre 

cajolce. 
Cajoler, Cajoleur, Cajolcuſe. | 
Cajoling, Cajolerie, Paroles civiles © ob/igear- 

tes qu'on dit 4 queque perſonne. 
}Caiti un Eſclave, un Miſerable; un Garne- 

ment, ou un Scelerat. 
Cake, Gateau; Tourteau, Ex. 29; Charbon cole, 
lie, ou condenſe par la Chaleur du Feu. 
A Roſe-Caſe, Pam de roſe. A Cake of Wax, 
un Pam de Care. . 
Cake-houſe, Maiſon or ſon vend des Gi- 
teaiix. A Cake-woman, une Femme qu 
vend des Gateaux. 
to Cake, as Sea-coal doth, ſe coler, ſe lier, 
ſe prenare, ſe condenſer. 
Or thus. As, that makes the Coals cake, 
cela lie le Charbon. 
Caked, cole, lie, pris, condenſs. | 
Calamary, the Calamary fith, Calemar, ſort 
de Poſſon. 
Calamin, the Calamin ſtone, Calamine, pier- 
re ( ou terre) bitumneuſe, qui donne la tein- 
ture jaune au Cure. 
Calamint, a ſort of Plant, Calament, Plante 
qus produit pluſieurs Fettons anguleux des 
i . Racine. aw k 

amit or miſerable, ca/amiieux, miſe- 
madly om : 
Calamity, or Miſery, Calamite, Miſere, Ma. 
eur. 
To fall into a dreadful Calamity , tomber 
dans une afreuſe Calamite. 
Calamus, or Reed, Roſeau. 
As, Ex. 30. 23. ſweet Calamus, Roſeau aro- 
marique. 


to Calander to Calender. 
Calandred Calendred. 
Calandring See 2 Calendring 
to Calcinate ©Ato Calcine. 
Calcinated Calcined. 
Calcination Calcining, 


to Calcine, or burn to a Cinder, ca/ciner, re- 
dmre en Chaux par le mojen du feu attuel ou 
entiel. 

o calcine the Vegetables and the Mine- 
rals, calciner les Vegetaux 9 les Mineraux. 
Calcined, calcine. 

Calcining, Calcination, Fattion de calciner, on 
de redutre en Chaux par le moyen du feu. 
to Calculate, or reckon, calculer, conter, ſup- 
Puter. 

Or thus. He dqes calculate himſelf for 
Preferment, :/ fait ſon conte qu'il ſera in- 
faliblement avance. 

This I calculated according to your Meri- 
dian, je me ſur accommode 4 votre portee. 
Calculated, calcule, conte, ſuppute. 
Calculation, ca/cul, ſupptation. 

Calendar, Calendrier, Livre qui ſert 4 conoi- 
tre les Fours fetex & non fetex. 

Calender, calendre. 

to Calender, or give a gloſs to, calendrer, [if 
fer, polir. 

Calendred, calendre, hiſſe, pol. 

Calends, Calendes, le premier Four du Mor 
parms les anciens Romains. 

Calf, un Veau. 

A very fat Calf, un Veau fort gras. 

A molten Calf (Ex.32.4.) un Veau de fonte. 
Calves foot , an Herb, pie de Veau, /orte 
d Herbe. 


A Seca-Calf, Veau marin. 


to Cajole, or tcoth up, cajoler, dire des Pa- 


Calked, calfate, calfeutre. 
Calker, Calfareur. 
Calking, [afion de calfater, ou de caifeu- 
trer. | 
Call ( Subſt,) As, to give one a call, appeler 
quecun. 
To be ready at a call, tre fait au hola. 
Or thus. As, a Call to Repentance, we 
Invitation ( ou Solicitation ) 4 la Repen- 
tance, 
In vain have we had many Ca'ls to Repen- 
tance, c'eſt en vain que nous avons ete fi 
ſouvent appelex ( ou ſollicitex)) 4 1a Repen- 
FAnce. 
to Call, appeler, nommer,» donner le nom 4a; 
appeler , faire venir; efſembler , convo- 
quer. | 
As, to call one by his Name, appeer que- 
cun par ſon Nom. How dye call this? 
comment appelex vous cecs 2 
Call him, appelex le, faites le venir. 
To call the Senate, aſſembler (convoquer,) 
le Senat. To call a Council, convoquer un 
Concile. 
To call in his Words, reprendre ( degager ) 
ſa Parole. 
Or thus. As, he calls me Rogue, :/ me 
traite de Coquin. And I call him a Thiet, 
& je le traite de Larron. 
Do you call that Love to do.ſo and fo? 
eſt ce aimer que d'en agir de 1a forte ? 
To call one away, dire 4 guecun q'1l 
Sen vienne. To call him back, {us drre 
qu'il Sen revienne. To call for, deman- 
der. 
To call one in, dire 4 quecun qu'il entre, 
le faire entrer. To call in his Mony, that 
was put out to Ule, retzrer Pargent qu'on 
avoir my @a |Weret. 
To call one out, averi:r quecun de ſortir, 
le faire ſortar. 
To call for drink, demander_ 2 boire. 
They call for drink in great glafles, 1s 
ſe font donner 4 bazre dans de grands ver- 
res. 
To call a Thing to mind, to call it to re- 
membrance , repaſſer queque Choſe dans 
ſon eſprit, en rappeler la memorre. 
To call one to account, faire rendre conte 
4 quecun. To call one to an account 
about the adminiſtration of his Office, re- 
chercher quecun ſur Fadminiſtration de ſa 
Charge, lus en faire rendre conte. 
To call to one , appeter quecun. To 
call to one for help, demander aide 4 que- 
cun. 
I call God to witnels, je pren Dizu 4 te- 
mom, Dieu m'eſt temon. 
To call one up, d:re 4 quecun qu'il monte. 
To call him up, or bid him to riſe, /e 
faire lever , lus dire qu'il ſe leve. | 
To call one down, dire 4 quecun qu'il 
deſcende, le faire deſcendre. 
To call upon one in his Way, aler wozr 
( appeler ) quecun en paſſant. To call up- 
on God, srvequer Dieu. 
Called, le, £9c. according to the Verb. 
I called (the Preter Tenſe ) jappelors, jap- 
lar, j'as appele. 
Callico. Toile S——_ Tosle de coton. 
{Calligraphy, or fair Writing, belle Ecriture, 
Ecrnure nette. 
Callimanco, a ſort of Stuff, ſorte 4Eroffe de 


ore. 

oi ( from to Call ) Paftion d'appeler, 6c. 
as in the Verb. 
Ones Calling, Trade, or Livelyhood, Va- 
cation, Metier, ou Emploz dans li Vie ( le- 

uel ſert 4 faire ſubſiſter celui qui le poſſede 

us lexerce. ) 

Callofty, or Callouſneſs, hardneſs ( or thick- 
neſs) of Skin, durilon, prau endurcie. 
Callous, thick and hard, endurcs. 


The calf of the Leg, le gras de la Fambe. 
A Calve's Head, une Tete de Veau. A 
Calves Pluck, Freſſure de Veau. | 
Calves Leather, Vean, Peau de Veau. A 
Book bound in Calves leather, un Livre 
relie en Veau. 

The beſt Author is bonnd in Calves leather, 
les Auteurs les plus slluftres ſont reliex en 
Veau. 


Celibat, Vie de Gargon. 


to Calk , cafater, calfeutrer , garmir de mn 
& d'etoupes ler fentes d'unV aiſſeau. 


Calm, calme, qui n'eſt point agite. 
As, calm Weather, un Tems came. A 
calm Sea, une Mer calme. 

A Calm ({ Subſt.) wn Calme, une Bo- 
nace. 

There is nothing at Sea more tedious than 
a Calm, sl n'y @ rien ſur Mer dec pius en- 
nuyant qu'un Came, 

Some Calmes are no leſs dangerous than 
Storms, zl y a cel Calme qus neft pas moins 
dangereux qu une _—_ 


to 
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ca/me, appaiſer. 
To calm his Anger, calmer ſon Depit. 

Calmed, calme. 

Calming, [aRion de calmer. 

Calmly, parfiblement, tranquilement. 

Calmneſs, rtranguilee. 
As, Cllmnel of Mind , Tranguillite 4'E- 
ſpr ite 

Caltrop, or Calthrop , Chauſſe-trape, Inſtru- 
ment garns de quatre pointes de fer qu on 
cache & jette dans des Sables , afin que la 
Cavalerie venant 4 y paſſer, & ne les voyant 
pas, ſe demonte. 
A Caltrop is an Inſtrument uſed formerly 
in War, to ſpoil the Enemies Horſe feet. 
It was ſo made, with four pricks of Iron, 
that which way ſoever it was thrown, . one 
point would always ſtick up, like a Nail. 
Caltrops, an Herb, Chauſſe-rrape , ſorte 
d"Herbe. 

to Calve (from Calf ) veler, faire le Veau. 
The Cow has calved, la Vache a fait le 
Wear. 

Calves { the Plural of Calf) Veaux. See Calf. 

Calviviſt, a- Proteſtant according to Calvin, 
Calumiſte. ; 

to Calumniate, or ſlander, calomaier, blamer 
Fauſſement , ſuppoſer 4 quecun des Choſes 
fauſſes. 

Calumniated, calomnie. 

Calumniator, Ca/lomm:ateur. 
He is a great Calnmniator, c'eſt un grand 
Calomnateur. 

Calumnious, or flandering, plein de Calommies. 

Calumny, or Slander , Calomme, Accuſation 
foul 


to Calm, or to make calm, calmer , rendre | 


Camarade, or Companion, Camarade, Com- 


[c:ntiri ck, Toile de Cambray. 


Came, Preterit du Verbe to Come. 

As, he came to me, : Sen wvint 4 mos. 

I came exadtly at the hour appointed, 
J arrivai —_ a Theure qu'il faloit. 
See the Verb to Come. 

Camel , Chameau , Animal domeſtique fort 
doux (5 fort decile ( qui nait en Afie, © en 
Afrique. ) 

Camelion, Cameleon, Animal grand comme 
1m Lezard ordinazre. 

The Camelion has Spots upon its Skin, 
that take the Colour of the Place where 
it is, le Cameleon a des Taches ſur la Peau, 
qui prennent la Couleur du Lieu ou uf eft. 
The Camelion is faid to live upon Air, 
on dit que le Cameleon ſe nourrit d' Air. 
Camerade. Sce Camarade. 

Camiſado , a Surpriſe by Night , Camiſade, 
ou Attaque de Nuit. 

C:miſadu(from the Spaniſh Cam/a,a Shirt) 


is a fudden Afaulting or Surpriſal of the 
Enemy by Night. A Thing which has 
been more in uſe formerly than of late. 
Called Camiſado very properly , becauſe 
the*Souldiers that executed it took their 
Enemies in their Shirts. 
Camlet, Camelot, forte d Eroffe. 

Hair-Camlet, Camelot de poil. Watered 
Camlet, Camelot onde. 
Camomil, a known Plant, Camomille, forte 
de Plante. 
B.,-_ Oyl, Huile de Camomille. 

p, Camp, Licu ou une Armee (e lope, ſe 

—_—_ & prend ſes Urmer mc A 
A flying Camp, or running Camp, an Camp 


to Camp, camper, ſe camper. 

Campain, a great and level piece of Ground, 
Campagne, Etendue de Pars. 

Campania, or Summers War , Campazne, 
eſpace de Tems qu'on ſert a FArmee. 
As, to open the Campania, oeuvrir la Cam- 
pagne, ſe mettre en Campagne. 

Camped ( from to Camp ) campe. 


| Camphire , a ſort of Gum, Camphre, Gom- 


me qui ſort d'un Arbre qui croit aux Indes 
Orizntales. 

Camping (from to Camp } Campement, ation 
de ſe camper. 

a Can. Sce Cann. 

I Can, je pus, je pourras, je puiſſe. 
I will do it, it I can, /ele feras, ſie pur. 
F will do what I can, or all I can, je feras ce 


a4 


que je pourrat, je feras tout mon poſſible. 


If I can but hold my tongue, powrveu que 
je puiſſe me taire. 

Or thus. As, he can read and write, z/ 
fait lire 9 ecrare. 

How can you tell ? comment /e ſave; vout * 
'Tis more than I can tell, je ner ſat rien. 
No body can tell, oz» #'en ſait rien. No 
body can tell ſo well as you, you can tell 
beſt of any, 5's/ y « quecun qui le ſache, 
c'eſt vous. 

I can find him no where, je ne le ſauros 
trouver, Can you never be ſatisfied ? ne 
ſerex vous jamas content ? 

Do what you can to fave me, faites tous 
vos efforts ( faites tout vitre poſſible ) pour 
me ſauver. Make all the haſt you can, 
faites toute la diligence poſſible. 


Pursfication de la Vierge. 


$7 Candlemas-Day is the Feaſt of the Pu- 
rification of the blefſed Virgin Mary, the._!_ 
ſecond Day of February. Inſtituted inthe 
Memory and Honour of the Purification 
of the ſaid Virgin, being the fortieth Day 
after her happy Child-birth, according to 
the Law of Moſes. The tame is called 
Candlemas from the Cuſtom eſtabliſhed 
in the Roman Church to hallow and light 
on that Day ſuch Candles as are ſet apart 
for ſacred Uſe. which is done in memo- 
ry of the Divine Light, wherewith Chriſt 
inlightned the Church, at his Preſenta- 


tion in the Temple ; when by old Simeon 
intitled, A Light to lighten the Gentiles. 


Every man muſt do all he can, sl faur que | Candleſtick, Chandelier. 


chacun faſſe ſa part, ou ſon poſſible. 


A branched Candleſtick, un Luſtre. 


| He is as like him as can be, z/ lus reſſem- | Candor, or Candour, candeur, ſincerite. 


ble tout a fait. That's the ſafeſt courſe 
that can be, c'eſt /a woie la plu af- 
ſeuree. 

As ſure as can be, ſans doute. Afﬀſoon as 


To have a great deal of candour, avoir 


bien de la candeur. 


Candy, cand:. 


As, Sugar candy, Sucre cand:. 


ean be, au plus tot, au premier jour. to Candy, or to cruſt, ſe candir, sencrouter. 
He is as bad as can be, he can be no-| Candy'd, confie. 


worſe than he is, | eft auſſi mechant 


Candy'd Oranges, Oranges confites. 


gu'on puiſſe ttre, il ne ſauroit &tre plus | Cane, Canne, Roſeau d'Inde. 


mechant. 

They can ill away with it, cela leur fa- 
che extremement. It can be no otherwiſe, 
i ne ſe peut autrement. 

But it is uſual for the Negative to be incor- 
porated with this Verb. 


To wear a Cane, porter ume Canne. 

The head of a Cane, la pomme d'une cannte. 
A Cane-man , un Vendeur de Canncs , un 
Tablener. 

Cane-bottom Chairs , Chaiſes 4 fond de 


canne. 


As, I cannot, je we puis pas, je ne ſax-|to Cane one, donner des coups de Canne 4 


row, You cannot but know , vows ne 
pouvex pas Vignorer , ul neſt pa paſts | 
gue v0us 8gnoreer Cela. 

r thus. He cannot ſpeak Latin , z/ ne 


quecun. 


Caned, 4 qui [on a donne des coups de Canne. 
Canel-bone, the Neck ( or Throat ) bone, 


Os du 


fait pas parler Latin. Can't you hold your | Canibal, or Man-eater , Antropophage , qui 


tongue r ne ſaurieq vous vous taire ? 


mange les Hommes. 


There cannot be a ſafer courſe ta- | Canicular Days, or Dog Days, les Fours Ca- 


ken , on ne ſauroit prendre une Voie plus 


niculaires. 


eure Canine, canine. 


He cannot tell which is which, i/ ne /ait 
pas lequel c'eſt des deux. 


As, a canine Appetite, une Faim canine, 
une fort grande Faim. 


One cannot tell which way 'twill go, on | Canker , Chancre , Tumeur dure C noiratre 


ne ſait pas encore quelle en ſera [Iſſue. 
I cannot (or, I can't) but laugh when I 
ſce him, je ne pus mempecher de rire 


produite d'une bile notre , qus quequefos ſe 


forme en Ulcere, 


Canker-worm, or Caterpillar, Chenille. 


quand je le voi. It cannot be, cele ne peut | Cankered, ou zl y & un Chancre. 
4 &tre. Cann, Pot a boire ( de bos. ) 


9 ou il y a de Eau. Cannon 


P - 
Canal, Canal, Lieu creuſe en forme de Riviere, | Cannel c Canel. 
See 
A great Canal, wn grand Canal. Cannot 


Canon, 
Can. 


Canary, Vin de Canarie. Canon, Canon, pucce d Artillerie ; Canon, Re- 


A Canary-bird, wn Canarwe, ou Serin de 
Canarie. 

to Cancel, rendre invalide. 
As, to Cancel a Bond, rendre une Oblige- 
t10n invalide, cn dechirer le Seing, 


gle, Statut, ou Ordornance de [Eglyſe; Cha- 
none, celus qui poſſede un Canonicar. 

The Canon Law, /e Droit Canon. 
Canon-bullet , bouler de Canon. To be 
within Canon-ſhot,#tre 4 la portee du Canon. 


| Cancelled, invalide, dont le Seing eft dechire. | Canonnades, or Canon-ſhots, coups de Canon. 


Cancelling, Paton de rendre snva/1de. Canoneer , or Gunner, Canomer, Officier 


Cancer, Cancer, Ecreviſſe, un des douxe Signes 


4 Artillenie. 


Celeftes; Cancer , Tumeur impure , ma- | Canonical, canonigue, receu pour ſacre par 'E- 


ligne, ronde, £9 inegale , qui eft au com- 
mencement ſans douleur, © qui eſt en- 
genaree d'une bumeur atrabilaire. 
Candid, or upright, candide, ſmcere. 
A candid Mind, #» Eſprit cand:de. 
Candidate, that ſtands in Election, Compe- 
titeur, qui brigue une Charge. 


gliſe; canonique, qui eſt ſelon le Canon de 
{"Egliſe ; canonial , arrete par FOrdre © 
les Regles de FEgliſe. 

As, a canonical Book, Livre Canonique. 
A canonical Epiſtle, Epitre Canomgue. 


The canonical Hours, les Heures canc- | 


males. 


This Word comes from the Latine Candi- | Canonicalneſs, erat canonique d'une choſe. 
datus, which ſignifies one that ſtands for | Canoniſt, Canoniſte, gus eſt ſavans dans le 


any Place or Office; it being a Cuſtom 


Droit Canon, qus enjeigne le Droit Canon. 


amongſt the Romans , for Candidates to | Canonization, Caxontſation. | | 
wear whiter and newer Gowns than or- | to Canonize, or make a Saint, canonſer, faire 


dinary, that they might be the more eca- 
fily diſcerned. The Word is {till in uſe in 


d'une Perſonne morte un nouveau Saint dans 
Egliſe. 


the Univerſities. Canonized, canon:/e. 
Candidly ( from Candid ) fincerement. Canonſhip, Canonicat. 
To love one cardidly, aimer quecun ſin-| Canopy , Das, Ciel carre embells de frange 


cerement. 
Candle, Chandelle. | 
A Candle of two, three, fix, ſeven, eight, 
. ten, or twelve in the Pound, Chendelle de ) 
deux, de trows , de fix, de ſept, de huit, de 
drx, ou de douze 4 la Livre. 
A Tallow-candie , Chandelle de ſuif. A 
watch ( or a ruſh ) Candle, Chandelle de 
veille, A Wax-caudle, Bougze, Chandelle 
de cire blanche. 
To work by Candle-light , eravailler 4 


qu'on met ſur la Tete des Rorx, Oc ; Ciel 
carre 4 pente, ſous _ on porte le Sacre- 
ment parmi les Catholrques aux Proceſſions 
folennelles, © lors qu'on va donner le Via- 
tigue aux Malades ; Ciel carre, quon ele- 
ve parmi eux au deſſm de ls flupare des 
Autels ; Pavillon pour un petit Lit fait en 
prramide. 

A Canopy-bed, Lit d' Ange, Lit en manierc 
de Pawallon, attache au Plancher avec des 
Cordons qui ſoutiennent les Rideaux. 


la Chandelle. Candle-inufters, Mouchertes. | Canow, an Indian Boat,Canor,Batcau fait d'un 
Tronc 


__— — 
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Candlemas , Candlemas-day y Chandeleur, la | 
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Tronc d' Arbre done ſe ſerucnt les Indiens | 
pour aller ſur leg Eaux & pour navizer. 
TCan't, for Cannot. Ste Cannot, under the 
Word Can. 

Cant, as Canting. 

to Cant, to ſpeak a canting Language, to 
have an affected peculiar kind of Speech, 
avoir un Langage affette, & des Expreſ- 
ſions toutes particulteres, qus ne $entendent 
que par les Gens du Parts. 

Canting , canting Language, Langage af- 
fette. | | 
On croid que ce Mot a tire ſon ___ 
d'Andre Cant, fameux Mainiſtre Presbyte- 
rien , Ecofſou , qui wivoit dans le dermer 
Siecle 5; © qus avoit un Talent admirable 4 
i\expromer d'une maniere inintelliguble, fi 
ce neſt 4 ceux de ja Setle. 

Cantle, or piece, morcear. 

As, a cantle ot bread, wn morceau de 
pain. 

Canto, or Song, une Chanſcs. 

Canton, Canton, Etendue de Pais en forme 
de Province. 

As, the Thirteen Cantons of Swiſferland, 
les Treize Cantons de Susſſe. 

to Cantomze, diwviſer en Cantons. 

Cantonized, drwiſe en Cantons. 

Cantred. C'eſt un Terme Breton, qui ſignifi 

cent Villages. 
In Wales the” Countreys are divided into 
Cantreds, as in England into Hundreds, 
on ſubdiviſe les Provinces de Galles en Can- 
treds , comme celles « Angleterre en Hun- 
dreds. 

Canvas, Canevas, ſorte de groſſe Toile, 

to Canvas a Buſineſs, examiner bien une af- 
faire , la bien eplucher , la bien conſi- 
derer. 

Canvaſſed, examine, epluche, conſidere. 

The Caſe was throughly ſcanned ahd can- 
valled,  Aﬀarre fut examinee 4 fond, 

Cap, Bonnet. 

A ſquare Cap, wn Bonnet carre. A Night- 
cap, un Bonnet de Nuit. 

off with your Cap, bas /e Bonner. 

Or thus. As, to come with Cap in hand 
to one, "s'\addreſſer a quecumn la Tete de- 
couverte. 


To caſt his Cap at one, /e confeſſer vain- 


Cu. 
A Cardinals Cap, or Hat, Chapeau rouge, 
ou Chapeau de Cardinal. 

A black Cap, ſuch as ſome aged Men do 
wear under their Hats, Calore. 

A conſidering Cap. Sce Conſidering. 
Cap-maker, Bonnetier, Faiſeur de Bonnets. 
Cap-a-pe , de pie en cap. : 

As, he is armed cap-a-pe, i! eſt arme de 
pre en cap. 

to Cap one, or take off his Hat, deconvrir 

quecun, lus Gter le Chapeau de deſſus la 
Tete. 
To cap Verſes, reciter des Vers a Peru, 
(em commeng ant chacun ſon Vers IM la me- 
me Lettre que celle qui fine le dernier Vers 
qu'on 4 _ P, fai bo 

Capable, capeble, qui peut faire queque cboſe ; 
Raepidle capable _ r. OY 
He is not capable of that, s/ »'en eſt pas 
capable. 

He is not capable of diſcipline, s/ neſt pas 
ſuſceprible de diſcipline. 

Capacious, grand, vaſte, fpacieux, qui a bien 
de Fetendue. 

A capacious Port, un grand Port, un Port 
capable d'un grand Nomoe de Vaiſſeaux. 

A Man oft capacious Thoughts, xz Hom- 
me d ue vaſle Imagination. 

to Capacitate himſelt, to make himſelf capa- 
ble, ſe rendre capable. 

Capacitated, rendu capab/e. 

Capacity, Capacire. 

I don't qu«ſtion his Capacity, je ne doute 
point de ſa Capacute. 

Or thus. As, a Book fitted to the mean- 
eſt Capacity, un Livre fait pour [uſage des 
Efprits les plus mediocres. 

They are happy that can ſerve their 
Country in that Capacity , ceux la ſonr 
heureux qui ont [occaſion de ſervir leur 
Patrie dans cet Empio:, ou dans cette Qua- 
lite. 

The Common Law allows the King two 


Capacities, a natural and a politick, /s Droze 
Commun confidere le Ros ſous deiix egards, 
Fun naturel & Pautre politique. 

To be ina good capacity, that is, to de in 
a fine paſs, or to have wherewithal, Cere en 
belle paſſe, etre bien dans ſes affaires, avoir 
du Bien, avoir les Reins forts. 

By the Common Law, no Man hath ca- 
pacity to take Tithes, but ſpiritual Per- 
ſons, and the King, who is a Perſon mixt, 
Par le Drait Coutunier, il n'y a que ies 
Gens d'Ezliſe, le Ros comme une Per- 
ſonne naxte , qui ks prendre les Di- 
mes. 

Cape, Cap, Pointe de Terre ou de Rocher qui 
avance dans la Mer; Colet de Manteau, 0: 
de Brandebourg. 

The Cape of good Hope, le Cap de bonne 
| Efperarice. 

10 wear a Coat with a Cape, porter wne 

Caſique avec un grand Colet. 

Caper, cabriole, capriole; Capre , Armateur, 
ou Vaiſſeau arms en Guerre pour fazre 
le Cours ;, cape, ou capre, fruit de Capier. 
To cut Capers, faire d:s cabrioles. 
Caper-trce, Caper, ou Caprier. 

to Caper, /e cabrer. 

Capilotade, a French Diſh made up of ſe- 
veral Remnants of meat, Capilorade. 

Capital, —_ » grand; capital, principal ; 
c.rpital, digne de More, 

As, a Capital Letter, Letere capitale, 

A capital City, Ville Capitale. 

A capital Crime, Crime capital. 

The ſeven Capital Sins, viz. Pride, Cove- 


As, a Tenure in Capite , Fief qui 

releve ummediatement du Roz. 

The Words are Latine , Capite being the 

Ablative Caſe of Caput, the Head; fo that 

a Tenure s# Caprre is to hold of the King, 

the Head of the Common-wealth. But 

this Tenure is now aboliſhed, and by the 
late King Charles turned into free and com- 

mon Soccage. 4 

Capitol, the Roman Capitol, Capsrole, anci- 
enne Fortereſſe a Rome , batie ſur une 
Montagne, ou il y avoit un Temple dedie 
4 Jupuer. 

to Capitulate, or treat upon Terms, capitu- 
ler, propoſer aux Aſſiegeans des Conditions 
auxqueiles on ſe _— 4. 

The Town deſires to capitulate, ls Ville 
demande a capreuler. | 

Capitulateyd, caprtule. 

Capitulation, Capstulation. 

I would fain fce their Capitulation, ye vou- 

droy bien voir leur Capitulation. 

Capon, Chapon, Coc chatre. 

A fat Capon, un Chapon gras. 

Capot, Capor, Terme de ya Piquet. 

Capouch. See Capuch. 

tCapper, for a Cap-maker, Bonnetier. 

Capping ( from to Cap.) As, a Man full 

of capping and crouching , . u® Homme 

fore bumbie , ou qui fait le Chien cou- 
chant. 

Caprichio, a whimſey, or fooliſh fancy, ca- 

price, fantaifie, boutade. 

Capricious, whimſical, or fantaſtical, capri- 

cieux, b1Zarre, fantaſque, fou, bourry. 

Capriciouſly , capricreuſement , d'une manie- 
re capricieuſe 0 bizarre. 

Capricorn, one of the twelye Celeſtial Signs, 
Capricorne, Fun des douze Signes du Zods- 
aque. 

The Tropick of Capricorn, /e Tropique du 
Capricorne. 

Capltan, a Thing belonging to a Ship, Ca- 
peſtan, Machine qus taurnane en rend avec 
des barres &9 des levers enfile les Cables 65 
leve les Ancres. 

Captain, Caprtarme. 

As, a Captain of Horſe, Capitaine de Ca- 

valerie. A Captain of Foot, Capiraine d'In- 

fanterie. 

A Sca-Captain, Capitaine de Mer. 

A Captain in the Train-bands , Capitaine 


dans la Milice. A Lieutenant Captain , 
Lieutenant Capitaine. 


A great Captain, or great Souldier , a7 
grand Cafitame, un grand Guerrier. 
Captainſhip, la charge (ou Place) de Capitaine. , 
Captious, or quarreiſom, quereleux, de mau- 
vaiſe humeur, qus ſe choque de la momare 
choſe. | 
Captious, or cenforious,'cr3::q:te, quz ir0uue 
par tour 4 reaare. 
Captious, or deceitful, capricux, faux, /q 
pb:th:que. 
He is mighty captious, :/ eft fore quere- 
' lewx; allo, c'eſt un Homme qui trouve par 
tout 4 redire. | 
A captious Speech, un D:ſcours captieux. 
Captioufly, d'unc mamere caprieuſe. 
Captiouſneſs, bumeur quereteuſe 3 qualits cap 
tarev/e. 
to Captivate, or gain, 'capriver. 
As, to captivate ones good will, capriver 
les bennes graces de quecun. 
Captivated, captive. 
Captive, or Slave, Caprif, Eſclave. 


Captivity , or Slavery , Capriviee, Eſclavage, | 


Servitiide. 

Captor, celus qui 4 fait la priſe. 

Capture , prey, or booty, capeure, priſe, bu- 
em. 

Capuch, or a Monks Cowl, Capuce, morcean 
d'Ergffe qui corre la Tere du Religieux, © 
q:3 d'oramaire cft fait en pointe. 

Capuchin, Capucin. 

Capuchins are a Religious Order of Friars, 
ſo called from their long Capuch, or Cow]. 
They wear neither Shirts, noc Breeches. 


Car Carr. 
Cbine See Carbine.- 


Carack, Caraque. | 
C'eft le Nom que les Pragnes donnoient au- 
trefou a leurs plus grands VaiſJeaux, ſoit de 
Guerre os de Marcbandiſe. 

Carat, the Weight of four grains, Carat, pe- 
tit Poids de quatre grains ( dont on ſe ſert 
pour Peſtimarzon des Pierres precieuſes;)) Ca- 
rat, la troifieme partie d'une once. 
tA Fool of 25. carats, that is, an egregious 
Fool, wn Foil de 25. carats, Ceft 4 dire, un 
grand fou, un Foi qui n'a pas ſon paresl. 

Caravan, Caravane, Courſe que les nouveaux. 
Chevaliers de Malte fom ſur Mer; Cara- 
vane, Tr de Marchands qui wont de 
compagnie par les Deſerts du Levant. 

Caravel, a kind of Ship, Caravelle, Vaiſſeau 
rond dent les Portugas ſe ſervent ſur Mer. 

Caraway. Sce Carway- 

Carbine, a fort of Gun, Mouſqueton. 

Carbonado, Meat broiled upon the Coals, 
Carbonnade, Viande grille. 

Carbonadoed, gride ſur les charbons. 

Carbuncle, Eſcarboucle , forte de Pierre pre- 

cieuſe ; Charbon, Tumeur maligne. 
&7X Carbuncle is either a precious Stone, 
or a kind of Ulcer. The Carbuncle Stone, 
is bright, and of the colour of fire. The 
Carbuncle Diſeaſe is cauſed of groſs hot 
Bloud: It raiſes bliſters, burns the Skin, 
and is ever accompany'd with a Fever. 

Carcanet. See Carknet. 

Carcaſe, or Carcaſs, Snag , ou Squeletre, 
Corps oit il n'y a preſque plus que les Os. 
The Carcaſs of a Fowl, carcaſſe de Pouler, 
Chapon, Coc d'Inde, ©c. 

Carcaſs, a kind of warlike Engine, Car- 
caſſe, ſorte de Machine de feu, dont on [e 
ſert a la Guerre. 

Card, carte, avec quos Pon jout', carte marine; 
carde, a carder la Laine. 

A pack of Cards, un Feu de cartes. 

In a Pack of Cards we muſt confider the 
Colour, the Coat-cards, and ſmall Cards, 
dans un Feu de cartes il faut confiderer le 
Point, les Figures, & les Cartes blanches. 
The Colour 1s cither red or black ; the 
red, hearts or diamonds; and the black, 
club or ſpade, /e Point eft rouge ou 1oir ; 
le rouge, caur 0u carreau; © le nor, trefle 
ou pique. 
To every Colour there belong three Coat- 


cards, to wit, King, Queen, and Knave, a | 


chaque Pointe 41 y a trow Figures, ſayorr le 
Rot, la Dame, © le Valet. 

The ſmall Cards are ten, nine, eight, (e- 
ven, fix, five, four, three, duce, and ace, 


les Cartes blanches ſont le' dix, neuf, hue, 
 ® = lept 
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To look very carefal, paroitre inguiet, wi & young Carp, Carpeau, petite Carpe. . | © 
y P q Z peau, þ P 


vorr une mine chagrine. to Carp, pointiller, reprendre, ſub:ilsjer, trou- 


A Trump, une Trionfe. A Trump=-card, | Carefully, ſoigneuſement , avec ſoin, avec ap-| ver a redire. 
As, to carp at a Thing, ſubrs/:/er ſur ; 


"| Carte de trionfe. The point, le point. | plication. 
To play at Cards, joutr aux Cartes. To Tis the part of an honeſt Man carefally | qu&gue Choſe. 
ſhuffle the Cards, batre les Cartes. To to do his Duty, i eft d'un honnete Hom- To carp at every Thing, frouver par tou; 
me de faire ſoigneuſement ſon Devorr. 4 redire. ' 


ſept , fix, cing, quatre _—_— , deux, 3 
&. 


deal, donner les Cartes. | 

Card-maker, Cartier, quz fait C9 wvend des | Carefulneſs, ſom, application. Carped at, 4 ques [on trouve { 0: Von 4 

Feux de Cartes;' Cardier , Ouvrier qui Carelefly, negligemment, a la negligence. trouve ) 2 redare. | 
fait © wend des Cardes pour carder la To do a Thing carelefly, farre wne Choſe | Carpenter, Charpentier. 

laine. ligemment. A Ship - Carpenter , Charpentier de Na- 
to Card, carder. Careleſneſs, Negligence. wire. | 

As, to card wool, carder de la Laine, Pac-| A ſhameful Careleſnels , we Negligence Carpenters Work, Charpente , Charpen- | 

commoder "avec les Cardes. bonteuſe. terie. | 
Carded, carde. . Careleſs, negligent, qui 4 de la negligence. Carper ( from to Carp) un homme Incom- 
Carder, Cardeur, Cardeuſe. He is a moſt careleſs Man, c'e#t un homme | mode, qui trouve toujours 4 redire. , 
Cardinal, cardinal, principal. | extremement negligent. : Carpet, Taps. 

As, the four cardinal Vertues, viz. Pru-| Or thus. As, careleſs in his Dreſs, gu A Turky Carpet, un Taps de Turquic. 

dence, Temperance , Juſtice , and Forti-| #hab:lle negligemment, ou dune fafgon ne-=| T Carpet-Knight, un Delicat, un Effe- 

tude, les quatres Vertus Cardmales, ſavoir | gligee. $4 mine. 

la Pradence, la Temperance, la Fuſtice, & | A careleſs Dreſs, fagon negligee de £hab;l- | Carping ( from to Carp) ation de repren- | 

ts Farce. ler. : dre, ou trouver a redtre. 

A careleſs Diſcourſe, wn Dsſcours neglige. | Carr. See Cart. 


' The four cardinal Winds , Eaſt , Weſt, 


North, and South, les quarre Vents cardi-| To diſcourſe in a: careleſs manner, diſcou- | A Carr-man, Charetier, Chartier. 


naux, ſavoir les Vents d'Eſt, du Oueſt, du| 7 d'une fagon negligee. | 

Nord, & du Sud. Careſs, or making much of, careſſe, temos- | Carrabine Carbine. 

A Cardinal, un Cardinal, qui poſſede la ſe-| gnage exterieur d'amitie. Carrack See Carack. ; 
to Careſs, or make much of, careſſer, faire | Carret Carat. | 


conde Dignne de- I Eziiſe de Rome- 

A Cardinal's Cap, Chapcau de Cardinal. des careſſes. 

A Cardinals Elevation to the Papacy, | As, tocarelſs one, careſſer quecun, faire des : 

[Elevation d'un Cardinal au Pontificat. careſſes 4 quecun. Carriage ( from to Garry ) port , tranſport, 
Cardinalſhip, Cardenalat , Dignite de Car- | Carefled, made much of, careſſe. vorture, charroi z affur darullerie ; bagage 
dinal. Carefling, / attion de careſſer. d'une Armete; air, port, on fagon 3 con- 
Carding (from to Card ) a#10n de carder. Cargo, or Bill of Lading, Cargaiſon, la Mar- duite. 
Cardoon, Cardon, forte d'Herbe dont on mange | Cchandiſe gu'on charge dans un Vaiſſeau. Carried. See Carry'd. 

les cores. . a Caring for, ( from to Care) /afion de ſe | Carrier, Vorturier, Roulier. 

A good honeſt Carrier, un bonnere Voitu- 


Carreer Career. | 


Care, ſon, Jourg ſoucter. | 
To take care of a Thing, to take it into | Carion, Charogne, Bete moree & puante. { rier, un bon Roulier. 
He ftinks like aCarioy, 5/ put comme une TTo ſend a Thing by Tom Long the Car- 


' his care, prendre foin dune Choſe. You 
| muſt take a ſpecial care of him, «/ faur | Charogne rier, envoyer queque Choſe par xn Meſſager 


que vous en preniex un ſoin” tout particu- | to Cark and care, &tre ronge de Souci, s\aban- | Negligent. 
donner 4 des Soins rongeans. 


ler. 

Troubleſom, gnawing, ſad, great, or grie- | a Carking care, Soucs cuiſant, ou devorant. | Carrion Carion. 

vous Cares , Souct cuiſant, devorant , fa- | Carknet , a Chain of' Jewels for the Neck, | Carrot > See < Carot. 

cheux, grand, cruel. Collier. t . to Carrouſe to Carouſe. 

To take no care, ne prendre nul ſouci. fa Carl, or Clown, un Paiſan. | 

Or thus. Take you no care for that, ne | Carline, a ſort of Flower , Car/ine, forte de Carrouſel, . Carouſe! , Courſe accom dgnee de 

vous mettex Pas en Soy de cela. Fleur. Charzots, de Machines, de Rect, G de Dan- 
| To take care for a Thing, pourvorr 4 gue- | Carmelite, Carme, ſorte de Religieux. ſes de Chevaux. 

gue Choſe. | «© The Carmelites are ſo called from Mount | 0 Carry, porter, mener. 

£ ſhall take care never to commit ſuch a Carmel in Syria, where Elias the Prophet { As, to carry a Thing from one place to 

lived long ſolitary. They are, ſays Hey- another, porter que#que Choſe d'un endroit 


Fault. again, je 45 garde de commertre de/- 
ormax cette Fante. | | lin, a ſtrict Order of Friars, inſtituted by | £7 wn autre, Will you carry me thither ? 
He takes great care to learn what he Almericus, Biſhop of Antioch, Anno 1122. | oulex vous m'y mener ? 
ſhould know, 21 eft ſorgneux d'apprendre ce They followed S. Baſil, and were reform- Or thus. To carry it high, le porter haut, 
qu'il doit ſavory. ed by the Spaniſh Virgin St. Tereſa. Who | archer du grand, faire le grand. 
Take a ſpecial care of your ſelf, veillex| made them certain Conſtitutions, con- He carries it like a Philoſopher, s/ granche 
avec une application particultere a la con- firmed by Pope Pius the fourth, Anno | 4# Philoſophe. 
ſervation de worre perſonne. 1565. To carry it, or get-the better on't, ſem- 
To have a care, to take heed, prendre | Carnage, or great Slaughter, Carnage, Tuerie. | porter, avoir Vavantage. He carry'd it 
arde. *« To caſt away care, ſe rcjourr. Carnal, or fleſhly, charnel, ſenſuel. clear, # [emporta de haute lute, 

to Care, ſe ſoucter, ſe metere en peine. As, carnal Pleaſures, des Plaifers charne/s. Before Cicera came in, Hortenfius carry'd 

I don't care a pin ( a ſtraw, or a ruſh )] To havea carnal knowledge of a Woman, | it againſt the Roman Lawyers, avant C:- 
ceron, Hortenſims regnout dans le Barreau de 


for't, je ne m'en ſoucie point , je ne mien | avoir un Commerce charne! avec une Fem- 

met aucunement en peine. me. Rome. To carry the Cauſe, avoir gain 
A Mah that does well cares not what | Carnality, or carnal Luft, Convoitiſe charnelle, | de Cauſe. . 

others can ſay - againſt him, 2: Homme | Carnally , charnellement, ſelon la chair, ſen- | T carry'd four pins, and tipped fix, j'ai 
qui fait bien ſe ſoucie peru de ce quion | ſuellement. fait quatre quilles de venue , & cing de 
ourra dire contre [us. To have carnally to do with a Woman, | 74bar. 

A Man that carcs for nothing, un Homme avoir un commerce charnel avec une Fem- | To carry it fair, faire beau ſembl/ant. To 
qui ne ſe ſoucie de ricn, q's wat ſans ſouct. me. carry it cunningly, faire le fin. 

1 will fo care for my own as I may relieve | Carnation, Oezlet carne. To carry a mind worthy of praiſe, ſe ren- 

'others, and ſo do for others as I wrong Carnation-colour, Incarnat , Couleur incar- | dre recommandable. 
not my own, le Soin que j as de ma Fa- nate, qui tire ſur la conleur de chatr. To carry himſelf well, ſe bien comporter, 

mille ne m'empechera pas d'etre charitable | Carnaval, or Shrovetide, Carnzua/, les Fours | ſe bien condurre, ſavoir vivre. He knows 

how to carry himſelf amonglit them, z/ 


ailleurs, & je menageras fi bien cette Cha- | gras. 

rite, ras w fera aucim tort 4 Ceux qui —_— or my Excreſcence , Carnoſite, - = wo _ il faut ſe con- 

me touchent de pres. : croiſſance de chair. wire ( ou ſe comperter ) parms eux. 

Cared for, done #4 ſe ſoucie, 4 quoi ['on a de | Carob, or Carob-bean, Carouge, ſorte de fruit | They don't know how to carry themſelves, 

Pegard. doux, &© quis a queque choſe du gout des | #ls ne ſavent pas wvivre. They muſt be | 

to Careen, carener. Chatergnes. taught how to carry themſelves, zl faut 

As, to careen a Ship, carener un Navire, Carob-tree, Carouge, Þ Arbre qui porte ce| leur apprendre 4 VIOre. 

lus donner ia carene, le mettre en carene. | frut. Or thus. Learn how to carry your ſelf, 

C'eſt le mettre ſur le core, en ſorte q/on | Carol, a Chriſtmas Song , or Hymn in ho-| apprenexq 4 vous reconoitre. 

lus puiſſe voir la Qualle, pour lus donner nour of our Saviour's Birth, Nce!, Chan-| To carry away, emporter , enlever, mener, 
le Suaf. DIM ſon ſpirituelle ſur la Nativite de Jeſus | emmener. To carry back, remporter, re- 

Career, Carriere, a fuire des Courſis; Car- Chriſt. |  — 

*rzere, Route, Courſe. ; Carolus, Caro/us, ou cing doubles. To carry all before him, avorr tout 4 ſou- 

To rms his Career, 697-7 ſa Carrere. Carot, Carote, Racine bonne 4 manger. | hait, ou 4 commandement. The Bombs 

Careful (from Care ) ſorgneux, exaft a faire tA Carot, or red-haired Man, uz Hemme | carry all before them, /es Bombes fracaſſent 

ce qu':! dot, qi fait {Cs c/)oſes avec ſon 5 aux cheveux rOug es. a ny 

| afpiucation. | to Carouſe it, faire carouſſe, botre a grads To carry from one Place to another, to 

| 


Or thns. As, be very cartſul of hin, traits, faire la Debauche. carry over, tranſporter. 


4 .pren't E. arex J EN bien du ſon. Carp, Carpe, Perſſon de Lac E de Rivicre. To cairy on, pouſſer, conduire, continuer, 
; As 
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Ag, to carry on a Buſineſs ſecretly, con- 

duire ſecrettement nne Afﬀaire. Tle carry 

on that Buſineſs with all poſſible honour, 

je pouſſerai cette Aﬀaire avec tout [hon- 

neur qui ſe peut. 

To carry on a Notion further, pouſſer plus 

loin une Penſee. 

I carry'd on my Jeſt ſo far, that he was 

almoſt out of patience, je pouſſas ſo bien 

ma Railleric, qu'il en perdit preſque pa- 

erence. 

To carry on a Wall , conduire ( continuer ) 

une Muraille. To carry on the Trenches, 

conduire les Trenchees, To carry on the 

War, continuer la Guerre. 

Or thus. As, to carry on a Siege vigo- 

rouſly, preſſer vivement un Siege.” 

To carry off, emporter, entrainer, diſſiper 3 

putder 3 emporter, tuer. 

As, this will carry off the ſcurvy humours, 

cect entrainerg ( ou diſſipera ) les mau- 

vaiſes humeurs. 

To carry off the ſerons Matter by Urine, 

vuider les Serofitex par les Urmes. 

Sometimes this Diſtemper cauſes men to 

linger a long time, ſometimes it carrys 

them off quickly, ce Mal fait fueguefors 

trainer ceux qui en ſont attemts , que- 

quefoz il les emporte d abord. 

To carry a Thing thorough, venir 4 bout 

d'une Choſe. To carry a guod humour 

thorough , &tre tour le long de bonne bu- 

mMenur. r 

Carry'd, forte, mene, (5c. according to the 
Verb. 
Or thus. As, 2 Pet.2.17,. Theſe are Clouds 
that are carried by the Tempeſt , ce /ont 
des Nudes agit#es par le Tourbillon. 
He is too wiſe to ”» pb 7 with 
ſuch Impertinencys, zt eff tro e + 
laiſſer aller a ces Sotiſes. res 
To be carry'd on with all his affe&tion in- 
any Defign, ſe porter de toure ſon affeftion 
4 queque Deſſein. 

Carrying , [ation de porter, de mener, (3c. as 
in the Verb to Carry. 

Cart, chariot, charette. 
To tet the Cart before the Horſes, (Prov.) 
mettre la Charrue devant les Brufs. 
Cart-rut, ornzere. Cart-load , or Cart-full, 
Charetce. Cart-wheel, roue de charette, ou 
de chariot. 
Cart-wright , Charon, Ari:ſin qus fait le 
bors des Chariots £3 Charettes, &c. Cart- 
horſe, Cheval de Charette. 

to Cart one , attacher quecun a une Cha- 
rette. 

Cartage. See Cartridge. 

Carted, ( from to Cart ) atrache a une Cha- 
rette. 

fCartel, or Challenge, Cartel, Drfe. 

Carter, (from Cart.) Charetier, Charter, Con- 
dufteur de Charette. 

Carteſian , Cartefien, Philoſophe qui eſt dans 
les Sentimens de Deſcartes. 

Carthuſian Friar, Chartreux , ſorte de Reli- 
greuXx. 
&2Z The Carthuſtan Friars were inſtituted 
by S. Bruno, a Native of Collen. Who be- 
ing a Pariſian DoCtor of Divinity, and a 
Canon of Rheims, abandoned the Worid ; 
and with fix Aﬀociates began his auſtere 
and hermetical Courſe of Life, on the Car- 
thuftan Mountains, in the Diocele of Gre- 
noble in Dauphin&, with the Licence of 
Hugh then Biſhop thereof. From whence 
this Order took the Name of Carthuftans, 
He flouriſhed in the Time of Pope Ur- 
ban IT, and died-Anno 1101. Thoſe' of 
his Ru'e have at this day near an hun- 
dred Monaſteries. They cat no Fleth, and 
never meet but on Sundays. They wear 
a white Robe, with a black Cape over it. 

Cartilage, or griftle, Carrilave. 

Next to Bones, a Cartilage is the moſt ſo- 

lid, moſt terre{trjal, moſt inſenfible, the 

coldeſt, and drieſt part of the Body, /: 

Cartilage eft la partie du Corps la plus ſo 

lide, la pins terreſtre , la plus inſenſible, 1: 

plus froide, & ls plus ſects apres {'Os. 

Cartilaginous , or priſtly . carer/anmenx, gu 

approche de la durete af ſOs. 

Cartouch. Se CartriG6 ce, 


ow wn Piſtolet ; Cartguche , Ornement de 

Sculpture ou de Peinture. 

Cart-wright. See Cartwright, under Cart. 

to Carve, couper, tailler, 

As, to carve Mzat , couper la 7/iande. To 

carve an Image, tauller uns Image. 

Or thus. As, to carve out his own Satisfa- 

Ction, ſe ſatufaire ſor meme. 

To carve out his own Fouiiune, chorfir ſes 

Avantages. | 

Carved, coupe, taille, fc. according to the 

Verb. 

A carved Image, une Imaze taillce. 

Thou ſhalt not make to thy felf any car- 

ved Image, tu ne te feras auc:me Imaze 

taillee. 

Carvel, as Caravel. 

Carver , ( from to Carve) Ecuyer trenchant, 
celui ( ou celleg qus coupe les viandes ; Sculp- 
tenr, qui travaille en Sculpture. 

We muſt not preſume to be our own Car- 
vers, i/ ne faut pas que 10us ayons Ia vanite 
de cho:fir nos Avant ages. 

Carver's Work, Scu pture. 

Carving, ation de conper, ou taillzy , Sculp- 
eure. 

Carway, a fort of Plant, Carvi, ſorte 4 Herbe. 
Carway-ſeed, Carvi, ou graine de Carv. 
Cale, Cas, choſe , fait, mariere ; occaſion , ou 
rencontre ; Cas de Nom; etat; etus ; four- 

reau; ho:i{e. 
As, 'tis {frange, but yet a true Caſe, c'eſt 


un Cs etrange, (5 neanmoins tres vras. 
"Tis a plain Caſ:, c'eſt une Choſe claire, 11 
n'y 4 rien de plus clair. "Tis not all a 
Caſe, ce n'eſt pas la meme Choſe. 
If the caſe be fo, /i le choſe eſt ainſi. Put 
the caſe it be ſo, poſex /e cas que cela ſort. 
To argue the Cate pro and con, rasſonner 
r © contre ſur une Matiere. 
The Caſe is altered, /es Choſes ont change | 
P de face. | | 
There's no diſhoneſty in the Caſe, z/ n'y| 
4 rien la de mal-honnete, ul ny a rien. 
en ce Cas 14 qui ſoit mal-bonnere. In. 
cale of complaint, ex c4s de complainte. 
A Caſe in Law, une Matiere de Droit. 
A Caſe of Conſcience, un Cas de Conſcience. 
To ftudy Caſes of Conſcience, e:udzer les 


Cas de Conſcience. | 


In ſuch a Caſe, en ce Cas 14. I would 
make in ſuch a Caſe my addreſs to the 
King, j'auros recours au Rot en te Cas 14. 

The Latine Nouns have fix Cales, les Nowss 
Latins ont fix Cas. But Nouns in our Vul- 


a= —  O— 


To open the Caſement, ouvrir 1a Fene- ! 


tre. To ſhut the Caſement, fermer [a Fe- . 
ne:re. | 


Caſh, Caſſeree, on Coffre convert ds cur cu - 


detoffe ; caiſſe. 
A pretty Cath, une jolie Caſſetts. ' 
Or thus. As, to have mony in Caſh , 4-' 
voir de © Argent contant. { 
To run out of Cath, prodiruer ſon Ar-' 
gent. | 
Caſh-keeper, Carſſier , ceius qui garde 1a, 
Caiſſe. : | 
to Caſhire, or disband, c:ſſer. 
- to caſhire a Souldier, caſſer un So/- 
at. 
Caſhired, caſſe. 
Caſhiring, /a#tom de caſſer. 
Caſhvo, Cachon, le Suc d'un Arbre des Indes 
Orzentales. 
Cask, Tonneau ; Caſque, ou Armure qui couvre 
= Tere = So/dat. 
Catia, Caſſe, Goufſe qui croit aux Indes ſur 
un Arbre fort He : / 
Caflock, Soutane, Verement d'Ecdeſiaſtique. 
A ſhort Cafſock, Fupon. 
Caſt, jer, coup ; fente. 
A itone-caſt , an jet de pierre. It was not 
a ſtone-caſt , i1 wen etoit pas eloigne d'un 
bon jet de pierre. | 
A great.caſt , un grand coup. A lucky 
Calt, un bon coup. 
A winning caſt , un coup qui gagne la par- 
tze. A lofing caſt, wn coup 4 perdre /a 
partie. 
A caſt of the eye, eilade, coup d'e1l. 
An amorous caſt of the eye, une willade 
amoureuſe. | 
Fle make you ſee it all with one caſt of 
the eye, je vous ferai voir tout cela d'un 
coup d'eil. | 
A caſt of a ſmall Roman, we fonte de petit 
Romann. 
Or thus. As, to have a caſt with his eye, 
to look a little aſquint, erre un per louche, 
regarder de travers, 
To be at the laſt caſt, or at his wits end, 
etre reduit 4 Fextremite. 
They are men of your caſt, ce ſont des 
gens de vitre erempe, de votre humeur, ou 
de votre maniere. 
Caſt-net, Filet de Pecheur. 
Caſt, ( the Part. ) jerze, &c. according to the 
Verb to Caft. , 
Caſt away, Jus 4 fait naufrage , neye, ſub- 


gar Languages have no Caſe properly, mas 
les Noms dans nos Lanzues vu/gaires nont 
proprement point de Cas. 
To be in a fad Caſe, &rre dans un mauvas 
etat. To be in a good caſe, #rre on bon 
etat, ſe porter bien ; etre bien conditsonne. 
Our Atfairs are in a good caſe , nos Af- 
faxres ſont en bon etat, en bons termes. 
You fee how my caſe ſtands, vows woyer 
Petat de mes affasres. 
A Hat-caſe , Erws de Chapeau. A Comb- 
caſe, Erus a Peigne. A Cale of Knives, 
Conteliere, Etus 4 couteaux. 
A Caſe for a Bed-polt, fourreau de Colonne 
de Lit. A Piltol-caſe, faux fourreau de 
Piftoler. 
A Caſe for a Bed, or Chair, Houſſe de Lit, 
on de Chaiſe. 
Or thus. A Watch-caſe, Boite a montre. 
A Caſe of Bottles, Cave. 
The Caſe for pens in a pocket Inkhorn , /a 
Caſſe, la partie de PEcritosre de poche on low 
met les plumes. A Letter-caſe in a Prin- 
ting houſe, Caſſe d'Imprimerie. = 
A difficult Caſe in Law , Difficult de 
Drat. 
'Tis all a caſe, c'eſt rout wm. I pity your 
Cale, je vous plain. 
To be in a good caſe, or to be rich, ere 
a ſon aiſe, etre en belle paſſe. 
I think it a very hard cate, cels me ſemble 
bien rude. 
As the Caſe ſtands , there's no likelihood 
of Peace, dans la Situation ou ſont les Af- 
fares, ul 'y a aucune apparence de Parx. 
Caſemate, a piece of Fortification, Caſemate, 
forte de Fortification. 
Caſement , Feneere" qui Sourre 5 la ferrare 


Cartridge, Caitonche, done 1: chwes 113 Canon, 


Qu 


merge. 
A - - Wu rebut 3 reprouve. | 
to Caſt, jetter ; lancer ; jetter en moule ; faire ; 
exhaler ; donner. 
As, to caſt Anchor, jerter ( ou laiſſer rom- 
ber ) P Ancre. To caſt his Rider, jetter 
fon homme par terre ( comme font les Che- 
vaux retifs.) 
To caſt lots, jetter (tirer) au ſort. 
To caft a mitt before ones eyes, jetter de 
la poudre aux yeux de quecun, le tromper, 
Febloutr par de belles apparences. 
To caſt himſelf at ones feet, /e jertter aux 
pieq de quecun. 
To caſt a Dart, lancer un Dard. 
Fo caſt a Bell, jerter une Cloche, jerter une 
Cloche en moule. 
To caſt an Account, faire un Conte. To 
caſt an Aſtrological figure, fare une fi- 
gure d' Aſtrologie. 
To cait ones nativity , faire ( ou dreſſer ) 
Phore/cope 4 queeun. 
To "k an ill Smell, exhaler une Ode 
ante. ; 
To caſt a heat, donner de la chalerrr. 
Or thus. As, the Court will caſt you, 1a 
Cour vous condammera. 
To caſt his Adverſary at the Bar, avoir 
gain de Cauſe. 
To caſt his Coat ( or his Skin ) every 
Year, muer, changer de peau toutes les An- 
neces. 
To caſt a block in ones Way , traver- 
ſer le defſeis de quecun, venir 4 la tra- 
vere. 
He begins to caſt (or to ſhed ) his Teeth! 
les Derits commencent 4 lu tomber. 
To caſt her young, 4verter. 
To calt away, jetter, abandonrev. 


d'une telle Fenetre. 


To caſt hin:(clt away, fe perdre,” Saban- 
donier. 


— — 


C A 


CA 


As 


donner. To cait away care and all re- 

membrance of griet, /: dzvertsr , paſſer le 

eems. 

To caſt forth, exhaler. To caſt forth 

beams, r4y0:ner, repandre des rayons. 

To caſt off , depou:ler , rejerter , quitter , 
abandoimer. To cait off, or tell the Lines, 
con:er les L1gnce. 

To caſt in ones diſh, objefer ; reprecher. 
To caſt in his mind, or to caft with hum- 
lelt, conſiderer. 

To caſt a Thing into form, donner [a 
forme 4 queque Choſe. To caſt into a 
Sleep, endormir, faire dormur. 

This will caſt you into a teaver, cecs vous 
donnera la fievre. 

To caft up, ſupputer, corter, ſommer z ren- 
dre, vomr,, rendre far haut z jetter ; faire ; 
lever. 

Did you caft it up? Vavex vows ſuppure - 
en aver vous ſomme les Argicles ? 

Ir he cats never ſo little, he cafts it up 
again , uf rend tout ce qu'il mange, pour 
peu qu'il ſoit. 

Maithes caſt up noiſom Vapours, /es Ma- 
ras jettent ( ou exhbalent ) de pernicieuſes 
Vapeurs. 

To caſt up a Bank, faire une Chauſſee, ou 
Levee de Terre. 

To cait up his Eyes, lever les Teux. 

To- caft upon. As, to caſt a mift upon, 
ternir. To caſt much ſcorn upon a Thing, 
mepriſer une Choſe , en parler avec me- 


Is. 
He has caſt himſelf upon me for my Afſſi- 
ſtance, «l eſt addreſſe 4 mos pour [aſſi- 
ſter. 
To caſt down, jetter en bas ; baifſer ; de- 
courager ; affliger, bumilier. 
Caſt it down, jetrez le en bas. 
To calt down his Eyes, baifſer les 
Teux. 
To caft one down, decourager quecun, lu: 
faire perdre courage. 
To cait out, de. As, to caſt out 
Devils, chaſſer les Diables. 

Caitanets, or Snappers to dance with, Ca- 
ſtagnettes, avec quot Vou dance. 

To dance with Cattanets, danſer avec az: 
Caſt agnettes. 

f toCattigate, correct, or puniſh , corrsger, 

_ punir, chitier. 

{Cattigated, corrige, punz, chatie. 

Caſtigation , ' correfgon, prunition , chiti- 

ment. 

Catling, (from to Caſt ) Faftion de jerter, 

Ec. as in the Verb. 

A caſting Houſe, une Forderie. 

A caſting Voice, /a Voix qu l emporte. 

Caſtle, Chateau. 

A ttrong Caftle, un Chateau bien fort. 

To build Caſtles in the Air, ( Prov.) bar; 

des Chateaux en I Arr, ſe forger des Ch:- 

meres donit on ſe repait [eſprie. C'eſt cc 
que now appelons faire des Chiteaux © 

Eſpagne. * 

Caſtieward, /a FuriſdiFion d'un Chatcau; lc: 
Drous qu'on teve dans PErendue de cet:c 
Furidittion pour Ccux qui gardene le Ch. 

" feat. 

Caſtling, ( from to Caft ) un Avorton. 

Caſtor, or Beaver, un Caſtor. ; 

A Caſtor, or a Beaver-hat, Caftor, ou Cha- 

peau fur. 

to Caſtcate, or gueld, charrer. 

Caſtrated, or guelt, chatre. 

Caftrel. See Coftrel. 

Caſual, ( from Caſe ) caſuel ; ſujet au hi- 

zard. 

A caſual Word, or a Noun, «un Nom. 

Caſually, or by chance , par accident. 

Caſualty, or chance, accident, hayard, aven- 

eure. 

Man's Life is ſubjeCt to great many*Caſu- 

alties, /a Vie de F Homme eſt ſujette 4 brau- 

coup d' Accidens. 

Caſuiſt, a Man well ſeen in Caſes of Con- 

ſcience, Caſurſte, Celur qui entend, ſait, ot: 

explique les Cas de Conſcrence. 

hays Chat, Chate. | 

A tan;e Cat, Chat prive, Chat domeſtique. 

A wild Cat, Chat ſauvage. 

i To reprobate all Cats tor Witches, fare 

'  Ppajjer tous les Chats pour des Sorcier s. 


| 


| 


Proverbs. 


When the Cat is away, the Mice play 
quand le Chat eſt cbſent, les Sourys je 4 
vertiſſent. 

When Candles are out, all Cats are gray, 
quard il eft Neut, tous les Chats ſont gras. 
Cat to her kind , chaque Choſe azme ſon 
KY mblabje . 


A Cat in pan, Transfuge, Deſerteur. To 
turn Cat in pat, changer de Parts, f rourner 
Caſaque. 

A Cat's Tail, Queue de Char. 

Cats mint, an Herb, Peul:or ſauvage. 

Catalogue, or Liſt, Catalogue, Liſte, Rolle. 

A Catalogue of Books, Catalogue de Li- 
vers. F 
Catamite, a Boy hired to be abuſed contrary 
- to Nature, un Bardache. 

Cataplaim , or Poultis , Cataplaſme , forte de 
Medicament- externe. 

CataraCt, a fall of a River , Catarafte, Chute 
d'Eau avec grand bruit. \ 

As, the Cataracts of Nilus , /es Cataraftes 
du Nil. 

A Cataract in the Eye, Catarate, ou alte- 
ration de Fhun eur cryſtallme de FOcil qus a 
perdu ſa trarſparence. 

Catarrh, a defluxion of Rheum, Carberre, 
flux:on des Humeurs de la Tete ſur quegque 
partie du Corps. 

Cataſtrophe, End, or Ifſue , Cataftropbe, de- 
rolmnent de Traneaie 5 Cataſtrophe , evenc- 
ment fachcux. 

Catch, capeure, priſe, ou butin ; ſorte de Chan- 

on, 


As , you have got a great catch of it, 
vow ave fait 1a unt grande capture. 

Or thus. As, to be upon the catch, t4- 
cher d'attraper queque choſe , tendre des 
embaches a quecun, ticher de le ſurpren- 
dre. 

tA Catch-bit, un Croqueur, un Ecornifleurn, 
un Chercheur de lypees franches. 

- fA Catch-fart, wn Attrape-pet , Surnom 
burleſque que [on donne aux Pages qus por- 
tent la Queue de leurs Dames. 

A Catch-pole, wn Sergent. 

Catchpole is now uſed as a Word of Con- 
tempt. Whereas it (eems to have been 
uſed formerly, without reproach, for ſuch 
as we now call Sergeants of the Mace, 
or any other that ule to arrcit Men upon 
any Caule. 

to Catch, ateraper 3 prendie, ou ſuifir; ſur- 
endre. 

As, catch me if you can, atrraf:7 mor fi 

vous powvexz. A Thing hard to catch, wne 

Choſe difficile a attraper. 

I ſhall catch him, je {- ſuiprend/ at. 


Or thus. As, to catch hold ot , ſe ſa:- 
fir de. 
To catch cold, senrumer, gamer du froid. 


- "wks 4 
To catch his Death, Yattirer /a Mort. 


To catch a Diltemper , romber dans que- 
' gue Maladie. : 
[ſo catch at ſomething, porter /es mans 
ſur queque Cheſe ( a deſſein «ar en ſar 
r 


I ſhall write nothing that he can catch 
at, je ne veux 1401 ecrare qus lus donne 
priſe. 

Catched, attrape. 

Catcher, qui aztrape. 

Catching, ation d attraper. 

Catching, ( Adj.) contapreux. 

As, a catching Diſeaſe, Maladie conta- 
grenſe , qus ſe commaunique. 

to Catechiſe, catechiſer , inſtruire ſur les 
Articles de la Fai; Þ catechiſer, exam- 
ner. 

As, to catechiſe the People, catechrſer le” 
Penple. | 

tHe will catechiſe you , s wous catechi- 
ſera. 

Catechiſed, catcchiſe. 

Catechiſer, qui catechiſe. 

Catecliifing, [a#:on de catecbt/cr. 

Catechiſm, Catcchrſme, Iſt: uttron qu'on fait 
ſour queque Pont de la Religion ; Carechiſme, 
ou petit Livre qu contiens toutes les In- 


ſtrittons de la Kel.gion, 


C A 


Catechiſt, Catechiſte, quis fait le Catechifme. 

Catecl:umens, Catechumeans. ; 
C eſt a;nſ1 qu'on «ppeliit dens V Egliſe Pri- 
miiive ceux qus Ctcaert neauvehiement in- 
flrunts dans la Religion . Chrenerne atant 
que dee batiſet, ou qui tart batiſeg ne 
torent fas encore adriis 4 recetour la Com- 
muncn. 

Categorical, or point-blank, forme!, pefirif. 
A categorical Anſwer, ane Reponje formele, 
ou feſitive. 

Categorically, formellcment, dan les formes, 
f carey or3quement. . 

Category, Categorie. 

Cater, wn Quatre (au Fen de Cartes, 6u de 
de Dex.) 

to Cater, faire la Proviſion. | 

Caterer, Pour voyeur , celut qui fait la Prow- 


p 


Gon. 
Caterpillar, Chenille, forte d'Inſafte 3, Chenille, 
Plante qui porte une maniere de Veſſe, on de 
Pew, en forme de Chenille. 
See Hurbec in the firſt Part. 
The Caterpillars have ſpoiled all the Fruit 
this Year , les Chenilles one gate tous les 
Fruits cette Annee. 
To rid a Tree of Caterpillars, echeniller un 
Arbre. 
Caterwauling. Sce Catterwauling. 
Cathedral, Cathedral. 
As, a Cathedral Church, the Mother Church 
of a Dioceſe, Egliſe Cathedrale. 


But this Word 1s alſo uſed Subſtantively, 
beth in French and Engliſh. 

As, a Cathedral, ane Carhedrale. S. Paul's 
Cathedral, /a Cathedrale de S. Paul. 

Cathedratick. A Law-Word , which im- 
ports a Sum of two Shillings, paid to the 
Biſhop by the Inferiour Clergy , In Argu- 
mentum Subjeftions , £5 ob Honorem Ca- 
thedre. 

7Catholiciſm, the Catholick Religion, F Ca- 
tholicite. 

Catholick, or univerſal, carbolique, ou uni- 
verſel. R 
As , the Catholick Church , Eglz/e Ce 
tholique. 

Catholick , or Orthodox , Catbolique, ou 
Orthodoxe. 

As, the. Catholick Faith:, la Fos Catho- 
ligue. 

A Catholick, wn Catbolsque. . A Roman 
Catholick, un C— Raman , un Pa- 
piſte, un precendu Catholique. 

The Catholick King, {e Ros Catholique. 
C'eft im Titre affefie au Ros d'Eſpagne , 
comme celut de Defenſeur de la Fos au Rot 
de la Grande Bretagne , © celus de Tres 
Chretien au Res de France. 

Catholicon, a Sovereign Medicine, Cathols- 
con, Compoſition de droers Medicamens ſer- 
vant 4 purger toute forte de mechantes 
humeurs ; C atholicon, Remede 4 tous Mau x. 

Catte!. Sce Cattle. 

Catterwauling, Sabet de Chats. 

To go Catterwauling , #afſembler la nut 

pour Saccoupler, comme fone les Chats. 

Cattle, Bera:l, ( Beufs, Vaches, £9 Brebs.) 

Fat Cattle, du Betail gras. 

They took a hundred head of Cattle , «/: 

prevent cent Betes a corne. | 

Notez, qu'on ſe ſert auſſi de ce Mot, mas 

avec mepru, pour dire des Filles de Fore. 

Cavalcade, or Riding, Cavalcade, Ceremonie 

oh Von va a Cheval au devant d'une Per- 

ſorne, oi on [accompagne a Cheyal. 

Cavalier, Cavalier. | 

Du Tems des grandes Guerres Civiles @ An- 

gleterre, on appeloit "Cavaliers les Roya- 

liftes. 


Cavalier-like, 4 /a Cavaligre , Cavaliere- 
ment. 
Cavalry or Horſe, Cavaierie , Soldats a che- 


val. 

Caudebec, a French Hat, Caudebec, ou Cha- 
peau de Caudebec. 
Theſe Hats are fo called from Caudebec, 
a Town in Normandy, where they were 
fiſt made. 


ſe fait avec du Win, des Oeufs, du Sucre, 


& dautres Epicesz & eft fort prepre 4 for- | 


tifier la Nature. 


Cave, Caverne. 
To 
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Caudle , Boyſſon ſtemacale a ' Argloiſe: Elle | 
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To live in Caves, vivre dans des Cavernes. 

Caveary. See Caviary. 

Caveat. This Word is commonly uſed as a 
Subſtantive, for a Warning or Admoni- 
tion. And fo, among the ProCtors, when 
a Perſon is dead, and a Competition ari- 
ſcth for the Executorſhip or Adminiſtca- 
torſhip, he that is concerned enters a Ca- 
veat, to prevent or admoniſh others 
from Intermeddling , at leaft till he be 
heard. 

Caveſon, a falſe rein, or head-ſtrain ( com- 
monly of filk ) to lead, or hold, a Horſe 
by, Cavegon. 

Caught, ( from the Verb to Catch ) attrepe, 
pru, 3c. according to the Verb. 

I am caught, j'en ezens. 

Caught up, ravs, as I Theſl. 4. 17. 

I caught, ( the Preter Tenſe ) jattrapos, 
j attrapas, j'ai attrape. 

Caviary, Caviarre, Ocufs d'une eſpece d Etour- 
geon preparex 4 la Moſcovite. 


Bellengina, not unlike a Sturgeon, which 
is caught in the River Volga, in the Do- 
minions of the Czars of Moſcovy. The 
Caviary looks juſt like black Sope , and 
yet is a great Dainty amongſt ſome ſort 
of people. Therefore it is tranſported 
from Moſcovy to molt Parts of Europe. 
Cavil, a captious Argument, Pointzlle, ou Ar- 
gument captieux. 
to Cavil, pomntiller, ſe ſervir d'argumens cap- 
HieuX. 
To Cavil at every thing one fays, erouver 
4a redire 4 tout ce qu'on dit. 
Cavillation , ſation de ſe ſervir d' Argumens 
Captaenx. : 
Caviller, un Sophiſte , qui ſe ſert d" Argumens 
captieux. 
— ( Adj.) captrenx. 

( 


Cavity from Cave ) cavite, ce qui eff 
CYEMX. 

Caul Cawl. 

to Caulk to Calk. 

Caulked See < Calked. 

Caulker Calker. 

Caulking Calking. 


Cauſe, Cauſe, tout ce qui produit queque effet ; 
Cauſe, ſrget, lieu 5 Cauſe, Parts 3 Cauſe, Af- 
faire qu'on doit plaider. 

As, a phyſical or moral Cauſe, Cauſe phy 
fique ou morale. The Sun is the phyſical 
Cauſe of Heat, le Soleil eſt Ia Cauſe phy- 
fique de la Chaleur. 

An efficient, material , formal , and final 
Cauſe, Cauſe efficiente, materielle, formelle, 
& finale. 

This does not proceed from thoſe Cauſes 
whence you imagine, cecs ne procede pas des 
Cauſes que vous vous imaginex. 

He was the Cauſe of my Misfortune, z/ a 
ete la Cauſe de mon Malheur. It is not 
without Cauſe, ce n'eſt pas ſans ſujer. 

You gave me cauſe enough to complain, 
vous m'avex donne afſe; de ſujet de me 
plaindre. 

To itand for a good Cauſe, &tre pour /a 
bonne Cauſe. 

The good old Cauſe, /a vicille Cauſe. C'eft 
ainſi que les Republicains d" Angleterre ap- 
pellent la Cauſe pretendue de 1a Religion , 
qui porta autrefow ce Parts l4 aux Outrages 
cruels d'une Guerre Cit1le, 

To plead a Cauſe, plaider une Cauſe. A 
juſt or unjuſt Cauſe , une Cauſe bien ou 
mal fondee en Droit. 

Or thus, To plead in his own Cauſe , 
Plaider en ſon Fait propre. 

Do as you ſee cauſe, faites comme wous 
Vextendex. 1 will proceed as I ſhall fee 
cauſe, je regleras toutes mes demarchbes par 
les Occafaons qus naitront, je ferat comme je 
Fentendras. 

To give cauſe of Suſpicion, downer lieu de 
Soupgon, faire ſoup gonner , faire entrer en 
Soupgon. 

'Cauſe, for Becauſe. See Becauſe. 

to Cauſe, cauſer , &tre cauſe de; faire ; don- 
ner. 

As, to cauſe a Rebellion, cauſer (etre 
cauſe) d'une Rebellion. 


_—— 


&7 Caviary is the Spawn of a Fiſh called | 


| Celebrating, or Celebration, Celebration, So- 


To cauſe Sleep, faire dormir. To cauſe 
Love, faire aimery. 
He cauſes one to read to him whilſt he 


Rc il ſe fait lixe pendant qu'il 


To cauſe Sorrow, donner du Chagrin. 

Cauſed, cauſe; fait ; donne. 

Cauſeleſly, ſans aucun ſujer. 

Cauſeleſs, ſans ſujet. 

Cauſey, Chaufſee, Chemin eleve. 

Canfing, (from to Cauſe ) ation de cauſer, 
- 7 ou de donner. 

Cauſtick, or burning, cauſtsque, corrofaf. 
A Cauſtick, (Subſs.) _ - mo og 4 

Cautelous, or crafty, fin, ruſe, tr, x. 

to Cauterize , or burn with a ſearing Iron, 
cauteriſer. 
To cauterize a Horſe, to cut away a Wart, 
&c. with a ſharp hot Iron, donner le feu 
a un Cheval. 

Cauterized, cauteriſc. 

Caution, precaution, reſerve, retenue. 
To do a Thing with a great deal of Cau- 
tion, faire queque Choſe avec beaucoup de 
precaution, ou de retenue. 
I give you this Caution, je vow donne cette 
Precaut:on , je vous avertis de ceci par 4- 
Vance. 

Cautionary, dOtage. 
As, Cautionary Towns, V:lles d'Otage. 
Cautionary ( or Pledge ) Towns are ſuch 
as are pawned, or given in aſſurance, for 
Mony, or for fulfilling ſuch Covenants or 
Articles as are agreed upon. 

Cautious, prudent, carconſpett, reſerve, retenu ; 
timide. 
The Ancients were very cautious about 
declaring of War, les Anciens uſoient de 
an reſerve lors qu'ils voulotent declarer 
a Guerre. 
A cautious Advice, un Conſeil timide. 

Cautiouſly, pr » avec reſeroe, rete- 
nue, ou circonfpetion. 

Cautiouſneſs, prudence , precaution , circon- 


fon. 

Cawl, Coiffe de wentre, ce qui couvre les boy- 
aux, © qus reſſemble a un filet de Pecheur ; 
taie, Ex.29.13 ; Coiffe cornette. 


CE : 


&Fce, etant ſurvi d'une Voyelle, ſe prononce 
che ; comme dans ce Mot, Ocean. 


to Ceaſe, cefer, diſcontinuer ; 5 appaiſer. 
As, he never ceates to complain, z/ ue ceſſe 
Jaman de ſe plainare. | 
Ceaſe ( or leave off) your aſtoniſhment , 
ceſſex de vous etonner. 
To veaſe from Work , ceſſer de travarlley, 
eeer le Trquail. 
he Wind ceaſes,ge Vent Sappaiſe. 
Or thus. The Work, was fain to ceaſe for 
a While, / falut quitter le Travail pour 
queque tems. 
Ceaſed, apparſe. | 
As, the Winds are ceaſed , les Vents font 
appaiſer. 
Ceafhing. As, without ceaſing, ſans ceſſe. 
fCecity, or blindneſs, aveug/ement. 
Cedar, Cedre, boys de Cedre. 
The Cedar has a ſweet ſmell with it, /e 
boys de Cedre ef} odoriferant. 
A Cedar, or a Cedar-tree, Cedre, forte 
4 Arbre. 
Celandine, an Herb, Eclazre, forte 4 Herbe. 
to Celebrate, or ſolemnize, celebrer, ſolenni- 
er, 
fr , to celebrate a Feaſt, celebrer wne 
Fete. 
Celebrated , celebre , ſolenniſe ; celebre , fa- 
meuXx. 


lenniſation. 
The Celebration of a Feaſt, {a Celebration 
d'une Fete. 
Celebrious, or famous, celebre, famenux. 
Celebrity, or fame, reputation: 
Celendine. See Celandine. 
Celerity, or quickneſs, viteſſe, | celerate. 
Celery, a fort of Plant, Celers, ſorte de 
Plante. 


Celibacy, Celibate, or fingle Life , Cel:bar, 


To eat Celery, manger du Celeri. 
Celeftial, or heavenly, celefte. 
Az, a celeſtial Globe, un Globe celeſte. 
The Twelve Celeſtial Signs, les Doure Si- 
s Celeſtes. 
Celeftines, or Celeftine Monks, Celeftins, Or- 
dre Relsgieux. | 
CF This Order was inftituted by one Peter, 
a Samnite, born in the Year 1215. He al- 
ways wore a Chain of Iron next his fleſh, 
and over that a Shirt of hair. Pope Gre- 
gory the eleventh confirmed this Rule. 
They follow S. Bennet , and took Name 
from the faid Peter ; who, for his San- 
Rtity, was choſen Pope, and called Ce- 
leftine the fifth. 


Vie oppoſee 4 celle du Mariage. 

Cell, Celule, 
The Monks ly in their Cells, les Moines ſe 
couchent dans leurs Cellules. 

Cellar, Chambre ſous terre ; Cave. 
He lives in a Cellar, 1 demeure dans tune 
Chambre ſous Terre. 
A Wine-Cellar , une Cave 4 vin , un Cel- 
hier. 

Cellarage, Caves, Celliers. 
There is very good Cellarage in that Houſe, 
il y @ de tres bonzwes Caves (ou de eres bong 
Celliers) dans cette Maiſon. 
Or thus. As, our Bodies were not given 
for Cellarage, to lay in Provifions, 90s Corps 


n'ont jamas ete deftinex pour en faire un 


4zin de Vivores. 
Cellar” the Butler in a Monaſtery , Cele- 
rier. 
fCelfitude, or Highneſs, Alreſſe.” 
Cement, a ſtrong and cleaving ſort of Mortar, 
C:ment. 


to Cement, or faſten together, c:imenter. | | | 


Cemented, cimente. | 

to Cenſe , or, perfume with Incenſe , en- 
cenſem. ' | 

Cenſer, or perfuming Pan, — 

Cenſor, a Roman Cenſor, Cenſeur, Cenjeur 
Romaan. | 
4 The Office of the Cenſors, among 
the ancient Romans , was chiefly, 1.- To 
value Mens Eftates, that accordingly eve-. 


ry Man might be taxed for the Wars. | 


2. To cenſure il! Manners, puniſh Miſde- 
meanors, depoſe Senators, and pat Men 
from a more honourable Tribe to a lower. 
Ag demiſe unto certain Farmers, called 
blicans, the pubtick Profit of the City 
for a Rent; and to put out the.'City- 
| Works to them, to be undertaken 'i a 
Price. End 4 
Cenſorious, crreique, qu: a beaucoup 'de pan- 
chant & cenſurer ce que font les autres. 
He is a cenſorious Man, c'e/# an Cenſeur, 
un Critique, un Homme qus cenſure tour. 
Cenſoriouſly, en Cenſeur, en Critzque. 
Cenſoriouſneſs, diſpoſition 4 critiquer , '4 re- 
prendre, 4 cenſurer. h | 
Cenſorthip, the Dignity of a Roman Cenſor, 
Cenſure, Digmee de Cenſeur. 
Cenſure, or Repreof, Cenſure, action de clus. 
( ou de celle) qui cenſure. F493 
To expoſe himſelf to the Cenfure of the. 
— 2 , $'expoſer a la Cenſure de ['E- 
iſe. | 
to Cenſure, to check, or reprove, cenſurer. 
Cenſured, cenſure. 
Cent, ( Terme de Palas ) cent. 
As, to pay the Uſe at fix per cent; payer 
PInteret ſur le pie de fix pour cent. 
Centaur, a feigned Monſter, half Man half 
Horſe, Centaure, Monſtre fabuleux, 2 moi- 
tie Homme, © a montic Cheval. 
oF The Centaurs were properly a People 


of Theflaly , who firſt deviſed to break | 


Horſes for War. They being ſeen by 
other people on Horfeback were ſuppo- 
ſed, both the Man and the Horſe, to be 
but one Creature; which had the upper 
part of his Body like a Man, and the ne- 
ther part like a Horſe. This was in the 
time of the War between the Theſfalians 
and the Lapithz, Anno Mundi 2724. 
Center, the middle point of a Thing, Cenere, 
le point du milieu d'une Choſe. 
As, the Center of the Earth, /e Centre de 
la Terre. 


——— — 


— -— 


CH 


CE 


Certain, certain , afſeure , fixe 3 certain , aſ- 
ſeurt, conſtant , anconteſtable , dont on nt 
doit pas douter ; certain, ſeur d'une Choſe ; 
rele, regulier ; certain, queque. 

A Man that has no certain Abode, un 
Homme qui n'a point de Demeure aſſeuree. 

A certain News, une Nouvelle certaune, ou 
aſſeurte. A certain Truth, une Verne in- 
conteſtable. 

'Tis certain, z/ eft conftane. - | 
I am certain (I am ure) of it, ex ſus 
ſeur, jen ſus certam. 

A certain ( or regular ) Motion, un Mouve- 
ment reple, ou reguler. 

A certain Man, un certain Homme, A cer- 
tain Woman, une certaine Femme. 

A certain Chance fell out that hindred 
me, #l ſurvint un certain Accident qui 
m'empecha. 

Or thus. As, certain others, d'au#res, 

Of a certain , certainement, aſſeurement. 

I know it for. a certain , je /e ſas d'une 
ſcrence certaine. 

Certainly , or ſurely , en verite, aſſeurtment, 
a n'en point mentir, certes. 

Certainly, or without doubt, ſans doure. 

Certainty, certieude, aſſeurance. 

As, the certainty ot the Fat, la certitude 
du Fait, ou de la Choſe. 

For a certainty, vec certitude, certaine- 
ment, aſſeurement. 

Or thus. We have now the certainty of 


CE 


All the Lines tend to their Center , couces 
les Lignes tendent 4 leur Centre. 
to Center, aboutir, ſe terminer. 
Or thus. All your Cares and Joys do wor- 
thily center upon your Son , ceſt 2 bon 
droit que worre Fils fait Punsque Objet de 
vos Sons © de wos Efperances. 
Centinody, or Knot-graſs, Herbe noute. 
Centory, an Herbe, Centaurde, ſorte d'Herbe. 
There is the great and the ſmall Cen- 
tory, il y @ la grande © la petite Cen- 
tauree. | 
Centry, or Sentinel, Sentinelle. 
To ſet a Centry , poſer une Sentinelle. To 
ſtand Centry, &cre en Sentinelle. 
A Centry, or Mould for an Arch, C:nere, 
prece d Architefture. 
Centry, or Sanctuary, Sanfuaire. 
Centurion, a Captain of a hundred, Centx- 
rin, Centenijer, ou Capitaime de cent Hom- 
mes. 
The Romans had two Centurions to each 
Company, but the ſecond was in a man- 
ner but the Lieutenant of the ficit, /es 
Romains_avoient deux Centurions en chaque 
Compagnie, mas le ſecond n'etout que comme 
le Lieutenant du premier. 
The Centurion aniwered, and ſaid , Lord, 
I am not worthy that thou ſhouldſt come 
under my Roof ,.( Matt, 8.8.) & /« Cen- 
tenier repondent dit, Seigneur , je ne ſur pas 


| gue tu entres ſous mon To:t. 


Ceſſed Aſlefled. 
Cefſes > See 4 alflinent. 


In Ireland, a Ceflſe is an Exaction of Vi- 
uals, at a certain rate, for the Deputy's 
Family, and the Souldiets in Gairifon. 

Cetlion, Cefſion. 

4&7 A Ceſlion is, when an Eccleſiaſtical 
Perſon is created Biſhop, or when a Par- 
ſon of a Parſonage takes another Benefice 
without Diſpenſation, or otherwiſe not 
qualified, &c. In both Caſes their fuſt 
Benefices become void , and are ſaid to 
become void by Ceflion. And to thoſe 
that he had who was created Biſhop, the 
King ſhall preſenc for that Time, whoever 
is Patron of them ; and, in the other Caſe, 
the Patron may preſent. 

Ceflionary. As, a ceffionary Bankrupt, Ce/- 
fionasre, Celur qui a fait Ceſſion de ſes Biens 
4 ſes Creanciers. 

Ceſſor. See Aﬀeſſor. 

By a Ceffor is alſo meant, amengft Law- 
yers, he that ceaſes or neglects long to 
perform a Duty belonging unto him. 
Whereby he incurs the danger of Law, 
and hath ( or may have) the Writ Ceſ- 
ſavit brought againſt him. 

Ceft , a Marriage-girdle , Ceſte, Ceinture de 

Venw. 

This was a ſtudded Girdle, wherewith the 

Husband girded his Wite at the Wedding, 

and which he looſed again the firſt 


his Death, now evons maintenant des Nou- 


| Century, Centurie, ou C e Romaine de þ 
pan Yeoh ke de cent; | wvelles certaines de ſa Mort. Night. 
Szecle, ou Efpace de cent Ans. There is no certainty of any Thing, s/ »'y |Celtcrn. See Ciſtern. 
The Centunions took their place at the | « Tien daſſeure, il ny 4 rien dont on puiſſe 
head of their Centuries , /cs Centurions ſe | Je tenir afſeure., - C H 


I would fain be at ſome certainty, je vou- 
dro bien #tre aſſeure en quique fafon. 
There is no certainty in him, s/ »'a pornt 
de tenue. 

To leave Certainty, and ftick to Chance, 


ex ar 4 la tete de leurs Centuries. 


mus his Centuries, /es Ceneurics de 
ay ( tag TY CF Ch, en Anglox, a un Son qui nous pa- 


roit rude, Il ſe prononce, comme fi lon met- 


— 
lived in the ſame Cent ls Ui- 
oy in the fa ury, #5 Vi toit un t devant le ch en Frangon. Bremple 


\ woijent dans le mime Stecle. 


Cephalick, of ( or belonging to ) the Head, | quizter le Certamn, pour prendre PIncer- chamber, cherry, choice, chuſe. 
cephalique. tain. It ſe trouve auſſi 4 la fin de pluficurs 
As , the cephalick Vein, /a Veine cepha- Certificate, Certificat , Ecrit de queque Per- -"y ; comme arch, h, bench, rich, much, 
uch. 


ſonne d'autorite qua temorgne la Verate d"une 
Cbyſe. 

8&7 A Certificate, in the Law, is uſed for 
a Writing made in any Court , to give 
notice to another Court of any Thin 
done therein. As for exemple, a Certife 
cate of the Cauſe of Attaint is a Tranſcript 


l:gue. 


Cephalick, good for the Head, cephalique, 
bon la Tere. 
As, Betony is Cephalick, a Beroine eft ce- 


Quequefou vous le trouyereg, avec un t de- 
vant. Ex. catch, fetch, ditch, Kitchin , 
notch. Max le t rw apporte aucun Changement 
dans la Prononciation. 

Dans les Mors derive; du Gree h eft muet- 
te; comme character, Archangel, Antioch, 


Tune Toile ciree. made bricfly, and in few words, by the | Eunuch, Schiſm, Drachm. 
» Ceremonael. Clerk of the Crown, Clark of the Peace, | Excepte le Mor d'arch, & ceux ci qui en 
- As, _the Ceremonial Law, ls Los Ceremo- | or Clerk of the Aflize, to the Court of | ſont compoſex 3 ſavoir Arch-biſhop, Arch-prieſt 
nielle. F868 King's Bench ; containing the Tenor and | Arch-deacon, .Arch-duke, Arch-heretick, & 
A Ceremonial , or Book of Ceremonies, | Effect of every Indictment, Outlawry, or | queques aueres de cette nature. 
| (as That of the Roman Church ) Ceremo-| Convidtion, and Clerk attainted, made or Anchor , une ancre , ſe prononce ainker ; 
| nual, Livre on ſont les Ceremonzes qui ſe | pronounced in any other Court, ache, ma!, ou douleur, aike. 
pratiquent dans FEpgliſe. Certified, See Certify'd. | 
Ceremonious, ceremonieux, gui fair des cere- | Certifier, Celus ou Colle qui certifie, aſſeure, ou | Chace Chaſe. 
monies, qui a des manieres de Croilits rrop | declare. to Chace [+ to Chaſe. 
fefiees. | to Certity, or acquaint a Perſon with a Thing, | Chaced See < Chaſed. 
ou are too Ceremonious , vow #tes trop | Certifier, afſeurer, deliſherer. Chacer Chaſer. 
| Ceremonieux. {| To certify by Oath, preter Serment une | Chacing Chaſing. 
Ceremoniouſly , «vec beaucoup de ceremo-| Choſe. | 
I F | Certify'd, certifie, aſſeure, declare. to Chafe, chaufer , echaufer ; froter , avec la 
Ceremony, Ceremonze, Compliment. Certify'd by Oath, done on 4 prete Sermene. | main; mettre en colere ; sechaufer, i4em- 


porter, ſe mettre en colere. 

Chafed, chaufe, echaufe ; frote, avec la main ; 
echaufe, en colere, emporte. 

tChafer, to warm meat, wz: Porlon. 

A Chafer, or Beetle, wn Eſcarbec. 


Certiorari, a Law-Term. "Tis a Writ out 
of the Chancery to an Inferior Court, to 
call up the Records of a Cauſe therein de- 

ing 3 that conſcionable Juſtice may 
therein adminiſtred , upon Complaints 
made by Bill, that the Party which ſeeks | Chafery. Tis that part of an Iron Mill, 
the ſaid Writ has received hard dealing in where the Tron is wrought into Bars, and 
the faid Court. perfected. | 

Certitude, as Certainty. , Chafe-wax, Charfe-cire , Officier de Is Chan- 

Ceruſe, or white lead , Ceraſe, blanc de| celerie qui ſeelle. 

CF Chafe-wax is an Officer in Chancery, 
that fitteth the Wax for the Sealing of 
the Writs, and ſuch other Inſtruments as 


As, to uſe Ceremonies, «/er de Ceremonies. 

. Pray , forbear Ceremonies , je vows prie, 
_—_ ne faſſe point 1cs de Ceremonies. 

Ceremonies uſed at Court, les Cere- 


FEglſe, Cale exeeriewr ds Ia Religion 

liſe, le Culte extericur de la Relig 

| a Book - = Ceremonies, oY 
zvre s Ceremonies qui fe prats- 

quent dans I Epliſe. MA . 

Cerilla, Cedille, petite Virgule qu'on mer ſow | © Ceruſe is often uſed by Surgeons, in 

Ointments and Plaiſters. With Painters 'tis 


” © ©. 
_ 


Fe, pour montrer qu'il ſe prononce comme 
ky 


une 5. 
La Cedille eft en + 0-4 wage Fm yo 
dans ces Mots fa, fagon, legon, Max on 

fert dans la Langue 


{oiſe. 

| Cat a- Plaiſter made of Oyls, Turpentine, 
and Wax, Cerat, Medicament externe , 
compeſe d'Huile , de Tercbentine , 9 de 
C:re. 

On y ajoute auſſi ordinairement des Graiſ- 
ſes, des Gommes, & des Poudres de pluſieurs 
Mzneraux. Et [on Sen ſert pour echaufer, 
digerer, rafraichir, ou retremare. 


a principal white Colour ; the fame being 
much uſed by Women in painting their 
faces. 

Ceruſe is made with Lead refined out of 
the Mine, Whereas Lithargy , which is 
alſo called white Lead, is made of the 
groſſeft Lead, as it is in the Mine. 


to Cels. Sec to Aﬀels. 


The Tenant cefſeth, that is ceaſcth ( or 
negleReth) to do that which he ought. 


Ceſſation, ( from to Craſe ) Suſpenſion. 


As, a Ccſſation of Arms, wne Suſpenſion 
d' Armes, une Treve. 


are there made to be ſent out. 

Chaff, paille. 

As Matt.3.12., He will burn the cbaff with 

unquenchable fire, s/ briilera la paike au 

feu qus ne Seteimt _ 

tChaffer, Ware, or chandiſc, Marchan- 

diſe. 

to Chaffer, negecier, erafiquer. 

Chaffering, Negoce, Traffic, Commerce. 

Chaffern, to heat Water in, Por 4 echaufer |, 
de [ Eau. | 

Chaffinch, a ſort of Bird, Pingon, ſort: d'Os- | 


ſeau 
The * 


Hmmm_— 


CH 


CH 


CH 


Fon eſt un fin Oiſeau. 
Chafing, ( from the Verb to Chafe) /attzon 
de chaufer, ou echaufer, de froter, &c. as in 
the Verb. 
A chafing , or galling of the Skin, ecor- 
chure. RT . 
A chafing Diſh, uw Recvaue. 
To —_ a Thing upon a chafing Diſh, 
echaufer queque Choſe ſur un Rechaue. 
Chaffy, or tull of chaff, plein de paille. 
tChagrin. See Melancholy. p 
Chain, Chaine. 
As, a gold, filver, or iron Chain, Chaine 
d'or, dargent, on de fer. | 
To bind one in Chains , mettre quecun 4 
la Chaine. 
To break his Chains aſunder, to recover 
his Liberty, rompre ſa Chame, recourrer ſa 
Liberte. 
A long Chain (a long Ridge ) of Hills, 
une Longue Chaine de Montagnes , ou de 
grandes Lifieres de Montagnes. 
A little Chain, Chainerre, ou petite Chaine. 
A Chain-maker , Cha:netier, ou faiſeur de 
petites Chaines. 
Chain-wales, a Sea-Term , Porte-baubans, 
ou Ecotards. See Porte-haubans, in the 
French before the Engliſh. 
Chain-bullet, boulet 4 chame. 
to Chain, or tic with Chains, enchainer, met- 
tre 4 la Chae. 
To chain the Streets, tendre les Chaines des 
MES. 
Ch enchaine, mus 4 la chaine. 
Chaining, enchainement, ou [ation enchai- 


ner. | 
Chair, Chaiſe , Siege ot [on 3'aſſied ; Chaiſe, 
ou [on ſe fait er. 
A Chair with clbows, Chasſc 4 bras, Fau- 
teuil. A Chair of State, Chaiſe de parade, 


Fauteuil. 
A folding Chair, Chaiſe briſee, ou Chaiſe 


lianze. 
to go out in a Chair, ſortir (ou ſe faire 
' porter) dans une Chaiſe. 

A flying Chair, or little Charret, «ne Chaiſe 
volante 


Chair-man, one that mends Wicker Chairs 
about the Town, m7 Raccommodeur de 
Chaiſes. ' 

Chair-man , one that carries Gentry in a 
Chair, Porteur de Chaiſe. 

A Chair-man in a Committee, or the like, 
le Chef ( ou Preſident ) des Commiſſaires de- 
leguet pour examiner une Aﬀaire qui regarde 
FEtat 


Chalcedony, a fort of jous Stone, Cal- 
cedoine, C'eſt une forte d' Agate a den 
opaque, & 4 demi tr e 3 le plus ſou- 
vents de couleur de Roſe, £5 remplic de Nus- 
ges qui Setendens = toures ſes parttes. 

Chaldern, See Chaldron. 

Chaldron, a Chaldron of Coals, C'eſt 36 Bosſ- 
ſeaux de Charbon de terre. 

A Chaldron of Coals contains 36 Buſhels, 

hea up , and according to the fealed 

Buſhel kept at Guildhall, London, for that 

purpole. 

A Calves Chaldron, fraiſe de Vaeau. 
Chalice, or Communion-Cup, Calice. 


A Chalive of Silver-guilt , «972 Calice d' Ar- 


gens dore. 

Chalk, c___ de Pierre blanche © molt, 
dont on ſe ſert pour marquer. 
To ſcore up a tents wa a piece of 
Chalk, marquer un Conze avec de [a Craie. 
It is no more like than Chalk is like Cheeſe, 
( Prov.) / n'y 4 aucune Reſſemblance. 
Chalk-pit , wm Endroit d on Von tive Is 
Craze. 

to Chalk, or mark with chalk, marquer avec 
de la Craie. 
To chalk out, frazer, mergquer. 
As , he chalkt out a Way before 'em, 21 
leur a fraze le Chemin. 
He has chalked us out a Way to Happi- 
neſs, i/ now 4a marque le Chemin de la 
Gloire. 

Chalked, marque avec de Ia Craie. 
Chalked out, fraze, marque. 

Chalking , a#ion de marquer avec de la 
Craie 


—_ — 


| A chalking out, /aftion de frayer, ou marquer. 


The Chaffiach is a cunning Bird, le Piw- | Chalky, or full of chalk, plein de Craze. 


Chalky Clay, Marne, Terre blanche propre 4 
engrasſſer les Champs. | 
Challenge, Defs ; Cartel, ou petit Billet con- 
tenant un Defs pour ſe batre ;, Pretenſons ; 
Recuſation. 
To make a Challenge , faire un Defs. To 
accept it, er. 
To ſend one a Challenge, envoyer un Cartel 
a quecun. 
CF As to the Word Challenge, in the laſt 
Senſe, it fignifies in Law an'Exception ta- 
ken againſt Things, or Perſons. 
Againtit Perſons. So a Priſoner at the Bar, 
arraigned upon Felony, may peremptorily 
challenge to the Number of Twenty, one 
after another , of the Jury impannelled 
upon hich. I fay peremptorily , becauſe 
he may do it , without alledging any 
Cauſe , but his own Diſlike ; and they 
ſhall be ftill put off, and new taken in 
their places. But, in caſe of high Treaſon, 
no Challenge peremptorily is allowed. 
And , as a peremptory Challenge is uſed 
ouly in Matters Criminal ; fo in Civil 
Actions, for the moſt part, there is a prin- 
cp Challenge allowed of. Which con- 
in naming ſome ſuch Cauſe of Ex- 
ception, as being found true the Law al- 
loweth, without farther ſcanning, 
to Challenge, pretendre, avoir des pretenfions 
a z accuſer; defier, faire un appel; ou deff, 
he both challeng the ſame Thing, 51s 
y c e 5 
ctendent tous deux —_—— "tag 
o Challenge one to t, uecun 
au Combat, He challenged me to fog, s/ 
m's defie 4 chanter. 
He has challenged great many of his Jury, 
sl a recuſe uns bonne partie des Jurex qui 
doivent exre ſes Juges. 
Or thus. As, to challenge ones Promiſe, 
Sommer qu#cun de [a Parole. 
Challenged, 4 quoi Pon pretend ; accuſe ; de- 
fie, 4 qui Fon a fait un defs ; recuſe. 
Challenger , Celus qui pretend (ou qui a des 
— N mote —_ 3 Celus quis 4 
att un » ou c, according to 
the Verb. 
Challenging, / «ion de pretendre, defier, Ge, 
as in the Verb to Challenge. 


Coe 


Chamber, Chambre. 
A fine Chamber , une belle Chambre. A 
my Chamber , une fort bells Cham- 
ar 


He is in his Chamber, you will find him 
in his Chamber, :1 eft dans ſa Chambre, 
vous le trouverez dans ſa Chambre. 

A Bed-Chamber, Chambre ou [on couche, 
A Bride-Chamber, Chambre Nupeziale. 

A Groom of the Chamber, Vale: de Cham- 


Shalot. 
Shaloop. 
Shamade. 


Chalot 
Chaloup 
Chamade 


on re . 

A Chamber-maid, «ne Femme de Chambre. 
A Chamber-pot, un Poe de Chambre. The 
Chamber-Door, la Porte de la Chambre. 
Orc thus. As, a Chamber-Counſellor, 4- 
VOCds C ant. 
The Chamber of London, le Treſor Public 
—- "y Iriſh Begg H h 

+Chamberdekins, Iri ars in the 
cighths Time , who were baniſhed Eng 
land. 

+Chamberer, Femme de Chambre. 
This Word was uſed, for a-Chamber-maid, 
in Henry VIIIs time. 

tChambering and Wantonneſs , Luxe , De- 
bauche 


This Word you will find uſed Rom.13.13. 
Chamberlain, Chambellan ;, Valet de 

de Logs, Celui qui 4 le ſoin des Chambrez ; 

Receveur des Revenus d'une Ville. 

The Lord great Chamberlain of England, 
le grand Chambellan d' Angleterre. The 
Lord Chamberlain of the Kizg's Houſhold, 


du Roi. 


The Chamberlain of London, of Cheſter, 


—_—— 


bre, Celui qus prend ſoin de la Chambre os: 
itre couche | 


&Cc. le Receveur des Revenus de la Ville de 
Londres, de celle de Cheſter, &:, 


Chamblet Camlet. 
Chameleon > See < Camelion. 
Chamelot Camlet. + 


Chamfer, or Rebate, a ſmall gutter ( or fur- 
row ) upon-a Pillar, Caneture. 

to Chamfer, caneler, faire des cantlures. 
As, to chamfer a Pillar , caneler wne Co- 
lomne. | | 

Chamfred, canele. 

Chamfret, as Chamfer. 

Chamfring, Canelure, ou [ation de caneler. 
This Chamfring is too deep, cette Canclure 
4 trep de profondeur. Bi 


Chamlet Camleft. 
See x Shamoy. 
Camomil. 


Chamois 
Chamomil 
to Champ, or to chew, micher. 
A Horſe that champs the Bit, 72 Cheval 
qui mache ſan Mords. 
Champain , a large Plain, Plaine, ou Cam- 


Pagne. 

CDparty. This is a Law-Term , which 
ſignifies a Maintenance of any Man in his 
Suit depending, upon, condition to have| 
part of the Things ( be it Lands, or Goods ) 
when it is recovered. | 

Champed, ( from to Champ ) .miche. , 

pertors. So are called thoſe that move 
Pleas or Suits, or cauſe them to 'be mo- 
ved, cither by their own procuremenit, or 
by others, and purſue them' at their pro- 
per coſts; to have part of the Land in va- 


riance, or part of the Gain. 4 


Champian, plat. 
As, a champian Country, 2 plat Pais. 
— (from to Champ ) /a#ion de 1::- 
cher. 


Champion, Champion, Celus qui er: un Cham) 
de Bataille combats contre un autre. 
The King's Champion, /« Champion & 


Ros. 
«7 His Office is, at the King's Corona- 
tion, when the King is at Dinner , to ride 
armed into Weftminſter-Hall. Where, by. 
a Herald, he makes a Challenge, That, if 
any Perſon ſhall deny the King's Title to 
the Crown, he is there ready to defend it 
Which done, the King drinks to him, and 
ſends him a gilt Cup, with a Cover full of 
\Wine, which he hath for his Fee. * 
Chpion, or plain Ground. ' See Cham- 
pian. 

Chance, accident, hazard, avinture, evenc- 
ment, rencontre. 
"Tis by meer chance that he had fo good 
a Succeſs, Ceft par accident qu'il a fi bien 
reuſſi. | 
It was a pretty Chance, 'ct0;t une plai- 
Sante Aventure. - 


A Thing that comes by chance, une Cho/c] - 


qui arrive par hazard. IT met him by 
chance, je Pai renconere par hazard. 
An happy, or unhappy Chance, un beureux, 
ou fac Evenement. » 
By an unhappy Chance, 
Renconire. 
Or thus. To try the Chance of War, cx- 
treprenadre la Guerre. | 
The Chance of Arms is uncertain, l:5 Armes 
ſont Journalieres. {5H | 
To take his Chance, ri/qaer, haqarder. To 
look to the main Chance , ſonger 4 ſes 
ares, traudiller ſa Subfiſtence. 


par une-malheureuſe 


o bear ſtoutly the Chance of Fortune,| 


ſoufrir patierament lcs Revers de Ia Fors. 
tune. g 

An ill Chance, un Malbeur , une Irfer- 
tune. 


A Chance-cuftomer , ns Perſonne gui]. 


achete queque Choſe par hazard dans une 
Boutique. | 
A Chance-Guels, an Survenant. Lt there 
be ſome Plates and Napkins for Chance- 


gueſſes, metres 14 des Converts pour les 
. ex Fane: 


le grand Chambellan du R11, ou de la Maſon Chance-medley, Meurtre, caſuel , > vides 


taire, Meurere qui 5ſt fait par hazard, ou 
par accident. 
I YF Chance-' 


——  ——— 


_= A ——_ 


—_ 


| 


PRI 


— 


> Favorable. 


| Cations, a Chancellot of the firſt Fruits, 


\ Chance-medley. 


CH 


C H 


ca 


> Chance-mcdley ſignifies the caſual Kil- 
ling of a Man, not altogether without the 
Killer's fault, though without an evil In- 
tent. It is alſo called Manſlaughter by 
Miſadventure, for which the Offender ſhall 
Shave his Pardon of Courſe. Only *tis to be 
| confidered, whether. he that commits this 
Manſlaughter was doing a lawful Thing ; 
for, if the Aſt ' were unlavful, it is Fe- 
lony. As, if two Men fighting together, 
a third Man comes in to part them , and 
is Killed by one of the two, without any 
Malice fore-thought, or evil Intent in him 
that killed the Man ; Yet this is Murder 
io him, and not Manſlaughter by Chance- 
medley or Miſadventure, becauſe they two 
that fought together were doing an un- 
lawful At. And, if they were met 
with prepenſed Malice, the one intending 
- kill the other, then it is Murder in them 
2th. 
to Chance, arriver. 
As, if ever I chance to meet him, fi ja- 
mau-il m'arriave - de le rentontrer. 
O: thus. I may chance to go thither, peut 
erre irai je la, il ſe peut faire que jy 1745. \ 
If any man chancc to. come in , fi queeun 
ard. He chanced to come 


| Entrait par bay 
ia, i! errra bazard. 

Ns chance to be loſt,” 

fe perdre. 


If my Letter ſhould 
fi'ma Lettre venoit 4 ſe 
It he chance to belch , be anſwers him 
With a GoTiivy ye, Sil vient & roter, sl lui 
dit, Dieu vous aiac.. | 

He made ſecret Paſſahes under Ground, 
for which the Ground chanced to be pro- 
per, il fit faire. ſecrettertent des Conduits 
Som Terre, 4 quos le Terrein ſe rencongrat 


Chancel, the Chancel of a Church , & Pres- 
cette Partie de I Egliſe on  Autel eft 
du reſte per des Barrieres. 
Chancellor, or Chancellour, Chancetter. - 

As, the Lord high Chancellour of England, 
te grand Chancelier d Angleterre. 
eF The Lord high Chanc@llour is the chief 


M ate of the Nation, and the ſecond 
P, next to the Royal Family, none 
but"the Primate of England having the 
* Precedency. _ Hz is made by the King, by | 
delivery of the great Seal to him, and ta- 
king an Oith. 

All other Judges are tied to the Law, and 
muſt not ſwerve from it. Whereas the 
Chancellor haz the King's abſolute Power, 
to modecate and temper the writtegLaw 3 
ſabjeting himſelf only to the La Na- 
cure and Conſcience , and. ordering all 
Things juxta equum © bonum. How- 
eycr, in ſome Caſcs, he muſt obſerve the 
form of Proceeding, as other ordinary 


Title of Chancellour is alſo given to 
Aecveral other cers- And accordingly 
there is the Chancallour of the Dutchy of 
Lancaſter 5 Whoſe Office is principally in 
that Court to judge and determine all 
Controverſics between the King and his 
Tenagts of the Datchy Land , and other- 
wile to dire all the King's Aﬀairs belong- 
ing to that Court. 
There is alſo the Chancellor of the Order 
of the Garter, a Chancellor of the Univer- 
Gty, a Chancellor of the Court of Augmen- 


Chancellor of Courts, and Chancellor of the 
Dioceſe , this laſt being called Official in 
French. | 
The Chancellours Wife, of Lady, a Chan- 
celiere, 14 Femme du Chancelier. 
Chancellorſhip, or Chancellourſhip, /a Charge 
© de Chanceli. 

| See Chance, 


Chancery, or Chancery Court, la Chancelerie, 
la Cour de Chancelerie. 

» ET The Chancery is a Court of Equity and 
Conſcience, omuenting the Rigour of 0- 
ther Courts that are ſtriftly tied to the 
letter of the Law, and having for the chief 

Judge thereof the Lord Chancellor of Eng- 

and, or elſe the Lord Keeper of the great 

Seal. And under him there are all theſc 


to Change, cbanger. 


Changeable, chagaee, inconſtant, variable. 


Changeableneſs, snco: tance, mutabilite. 
Changed, chmnge. 


Officers belonging to this Court, viz." 
twelve Maſters of the Chancery , whereof 


> 
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ſome always fit by turns on the Bench, as | 
Afiſtants. But, in the'abſence of the Lord 
Chancellor, or Lord Keeper, the Maſter of 
the Rolls fits as Judge. 

Next to the Maſters of the Chancery, come 
the fix Clerks, who bave each of them 
about twenty Clerks under them, in na- 
ture of Atturneys iu the Court. Then there 
is two chief Examiners, who have cach of 
them ſeveral Clerks 3 and one chicf Re- 
gifter, who hath uſually f6ur or five De- 

ti 


es. 
To theſe add the Clerk of the Crown, the 
Warden of the Fleet, the Uther, Sergeant | 
at Arms, and Crier of the Court ; the Cnr- 
fitors and their Clerks, the Clerks of the 
petty Bag, the Clerk of the Hanaper, the 
Comptroller of the Hanaper, the Clerk of 
Appeals, the Clerk of the Faculties, the 
Sealer, and the Chafe-wax ; the Clerk of 
the Patents, Clerk of Preſentations, Cterk 
of Diſmiffions, Clerk of Licenſes to alie- 
nate, Clerks of the Inrollments, Clerks of 
the ProteQtions , Clerk of the Subpznas, 
Clerk of the Aﬀidavirs, &c. | 
A Chancery-man, Avocat plaidant dan; 
la Cour de Chancelerie. 
The Chancery-Office, le Bureau de la Chan- 
celerie, 
Chandler. On» appelte ainfi des Gens qui vn 
dent plufieurs Choſes neceſſacres dans un Me- 
e; comme des C 7, des Allumetres, 
du Beurre, du Fromage, Pain, Savon,COc. 
A Tailow-Chandler , Chandeiier, Faiſcur 
6 Vendeur de Chandelles, A Wax-Chand- 
ler, Cirier, Cclui qui vend de toutes ſortes 
de Crerges © de Bougies. 
A Cors-<chandler, ui: Vendeur de Grains. 
Change, chengement, wviciſſitude, revolution ; 
variete ; converſion ; change, gain ds Bm- 
quier; petite monoie ; Bourſe. 
To be give to Change , aimrr /e Change- 


ment, 5y plaire. The Motion of the Stars, 
and the Change of Seaſons, fe Mowvement 
des Aſtres, © la Viciſſitude de: Saiſons. 


to exchange Coin for Bullion brought in 
by Merchants and others. 

Changing, » ou Faction de changer. 

Channel, Canal, Paſſe (en Termes de Mars 1c.) 
As, a deep Channel, wn Cana! profond. 

A Channel betwixt two Banks, or two 
Lands, Paſſe, Canal, ou Paſſage entre des 
Bancs ou des Terres. 

Or thus. The Channetof a River, /e Lit 
d'une Riviere. 

Thg Channel, or narrow Seas, la Manche. 
Channel-bone. See Cannel-bone. 

Channelled, or chamfred, canele. 

to Chant, or ſing, chanter. 

a Chanter, or chief Singer, Chantre, 
dirige le Cheur. 

Chantery. So they called formerly a Chappel, 
commonly annexed to ſome Parochial or 
Cathedral Church, and indowed with Lands, 
or other yearly Revenues, for the Mainte- 
nance of one or more Prieſts, daily to fing 
Maſs for the Souls of the Donors, or ſuch 
others as they did appoint. Of theſe Chan- 
tericg there were no leſs than forty Seven 
within S, Paul's Church, London. | 


Celus qui 


Chaos, or Confuſion, Chaos, ou Confiyfjen. 
The World was but a Chaos, before it 
was formed, te Monde »'etoit qu'un Chaos, 
lors que Dieu lus donna fa forme, 

Chap, or chink, fenze, crevaſſe. 

to Chap, or open, /e fendre, 5 cntroworir. 

Chape, bout. 

As, the chape of a Scabbard, bour de Four- 
ra. 

Chapel. See Chappel. 

Chaperon. 'Tis a Term of Heraldry, where-. 
by is called that little Scutcheon which is 
fixt on the forchead of the Horſes that 
draw a Herle to a Funeral. 

This Word has been alſo uſcd in former 
Times for a Hood, in the Senſe of the 
French Chaperen. 

Chapiter, Chaprteau. 

As, the Chapiter ( head, or top) of a Pil- 
lar, Chapiteau de Colomme , le Haur (eu le 
Couronnement ) d'une Colomme. 


Our Life is ſubject 10 many Changes and | 
Alterations, n6:re Vie cft ſugerte a beau conp 
de Revolution). 

We mult have a little Change, i! now faut 
wn peu de Variece. 

'Tis God that works our Change, c'eſt 
Dieu qui opere notre Converſion. 

The Change is very high , /e« Change eſt 
fort haut. 

I have no Change, je 1'«j poine de perite 
Monos 


e. 

This is a fine Change, veics une belle Bourſe. 
Or thus. As , the Change of the Moon, 
when neither the old Moon nor the new 
is ſeen, le Defaut de la Lune, le Tems au- 
quel la Lime ne paroit point, etant 01 Con- 
gonflion avec le Soleil. 


As, to change a piece of Go!d, changer wne 
piece Or, To change a crown, changer 
un ecu, 
To change his Apparel, changer d'Habje. 
To change its Colour, changer de Couleur. 
To change his Mind, changer d'Avn, ſe ra- 
wiſer. To change his Opinion, changer de 
His Mind al h 

is Mind may change, zl! peut c er 
4 Av. 4 - i _ 
Fortune began to change, les Choſes com- 
mencerent a changer de face. 
Or thus. The Moon changeth, la Lune eſt 
nouvelle. 
To change a Womans Child , ſuppoſer un 
Enfant a une Femme. 


As, a changeable Colour,Couleur changeante. 


The face of Aﬀairs is very much changed, 
les Aﬀaires ont bien ny de face. 
I got it changed, je | at change , je Pai 
fait changer. 
Changeling, a Child put in the place of ano- 
ther, «wn Enfant /1ppoſe, 
A Changeling, or Fool, un Nias, un Sor. 
He is a meer Changeling, c'eſt 11: franc Sot. 
Changer, or Mony-changer, Changeu-. 
Changer was alſo formerly an Officer be- 
longing to the Mint 3 whoſe Bufineſs was 
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Chapiters, or Articles, in the Senſe of the 
Common Law, Chefs, ou Articles. 
By the Chapiters ( now moſt commonly 
called Articles ) is meant a Summary, or 
Content, of ſuch Matters as are to be in- 
quired of, or preſented before Jultices in 
Eyre, Juitices of Afiſe, or of Peace, in 
their Seſſions. 

Chaplain, he that performs divine Service in 
a Chappel, Chapelarn. 
To be the King's Chaplain, &rre Chaprelas 
4s Rot Pelaim 

Chaplet, a Chaplet of beads, w1 Chapelee. 

a cop C— wy de Couronne, 

pman, Celut qui soffre d acheter gu 

Marchandiſe. 4 _ 
I can find no Chapman to buy off my 
Commodities , je ne tgrouve perſonne qui 
veuile acheter mes Marchandij/es. 

Chappel, Chapelle. 
As, a fine Chappel, une belle Chapelle. 
The King's Chappel, la Chapelle Royale. 
&7* There are ſeveral Sorts of Chappels. 
Some adjoyning to a Church, as a Parcel 
of the ſame, which Men of worth do build, 
ut ibidem famaliaria Sepulchra fibi conſt- 
tuant, Others ſeparate from the Mothee | 
Church, where the Pariſh is wide; and 
commonly called Chappels of Eaſe , be- 
cauſe built for the Uſe of thoſe Parithio- 
ners that dwell too far from the Church. 
Now a Chappel of Eaſe is ſerved by ſome 
inferiour Curate, provided at the Charge 
of the ReCtor, or of them that have benefir 
by it, as the Compoſition or Cuſtom is. |! 
There are alſo free Chappels, which have | 
Maintenance perpetual towards the uphold- 
ing thereof, and Wages of the Curate, by 
ſome Lands charitably beitowed upon 
them, without the Charge of the Rector 
or Lo” 
Laſtly, there are private Chappels. 
as the King's and Noblemens Chappels, ” 

Chappelry. Tis the ſame Thing to a Chap- 
pel, as a Pariſh to a Church. 

Chaps. Sce Chops. 

Chapter , Chaprere, ou Partic d'un. Livre; 
Chapitre, de Chanomes. 


A Book] 


— 


CH 


CH 


"mo 


——_— 


A Book divided into ſeveral Chapters, un 
Lyvre diviſe en plufieurs Chapitres, 

To hold a Chapter, tenvr un Chapitre. To 
have a Voice in the Chapter, avosr Vorx en 
C bapitre. . L 
The Chapter-houſe, /e Lieu ot Fon tient 
le Chapitre. 

Char. Chare, and Charre. 

Character, CaraHere, ou Letere ; caratlere, ou 
marque ; caraftere , deſcription , ou temoi- 
gnage ; Carattere, Dignite, ou Qualate. 

A Se Character, wne belle Letere. 

An indelible Charaer, un CaraFere, [ une 
Marque) indelcbile. 

To give the true Character of people, don- 
— veritable Caraftere des gens. 

He has given me a good Character of 
you, 1 m'a rendu de fort bons Temoignages 
de 


vous. 

The Character of an Embaſſadour, /e Ca- 
raftere d'un Ambaſſadeur. To bear up his 
Character worthily , ſouten:r bien ſon Ca- 
rattere. 
Or thus. I have given a good Character 
of you, j'ai dit beaucoup de bien de” vous, 
j as parle de vous fort avant ageuſement. 
To give one an ill Character, par/er mal 
de quecum. 54 

Characteriſtick, Marque Cara#eriſtique. 
As , Violetice and Breach of Word are its 
two CharaQterifticks, /a Violence © la mau- 
vaiſe Foi ſont ſes deux Marques Caratte- 
riſtiques. 

to CharaQterize, carafteriſer. 

Characterized, carater:ſe. 

Charcoal, Charbon de box. 

To uſe Charcoal, ſe ſervir de Charbon de 


boy. 

#Chare, or ſmall buſineſs, petite affaire. 
A Chare-woman, une Aide, Femme que | on 
prend dans un Menage pour aſſifter la Ser- 
vante, une Lavandiere. 

Charge, charge, ordre, ou conemiſſon ; ſoin, ou 
conduite z ce que Fon 4 en charge ;, Charge, 
ou Emplos 3 Charge, Information , Imputa- 
tion, Accuſation ; depenſe, fras; eneretien ; 
Charge , ou Combat; charge , comme d'une 
Arme a feu. 

As, to commit a Thing to ones charge, 


donner _ dune Choſe a quecugy, la lus 
donner en charge. He gave it == 


il m'a donne charge (il m'a chargeY de 
cela. 

He delivered what he had in charge, z/ 
Sacquitta de ſa Commiſſion , il declara ce 
u'rl avoit ordre de dire. 

He has committed the whole Manage- 
ment of the War to his charge, / lus 4 
remn tows ley Soins de cette Guerre, 1 have 
had a long time the charge of them, s/s 
one ete long tems ſous ma Conduite. 

This ſhall be your Charge , voict ce que 

vous durex en charge, voics ce dont vow 

gn 037. 

o pertorm his Charge well, acquitter 
bien de ſa —_ 
Theſe are the Heads of the Charge brought 
againſt you, ce ſont ic: les Chefs de l Accu- 
ferion que Pon a portee contre vous. 

I have a great Charge, I am at a great 
c—__ je fas bien de la Depenſe , j'ai une 
grande Famille 4 entretenir, 1 am at the 
Charge of it , c'eſt mos qui en paie les 


4s. 
To put himſelf to Charges, ſe metere en 
fras. To pay the Charges, pajer les fras. 
The funeral Charges, les Fras funeraires. 
All Charges born, cou Fras faits. 
The Charge of Victuals and Cloaths , En- 
tretien de Bouche © d Habits. 
To ſound the Charge , ſormer la Charge. 
To begin it, /a commencer. To return to 
the Charge, revenir 4 la Charge. 
Or thus. As, to take a great Charge 
upon him , enzr es une grande Afﬀ- 
faire, prendre un grand Fardeau ſur ſes E- 
es. 

o give the Enemy a round Charge, char- 
ger vigoureuſement Enems. 
To lay a Thing to ones Charge, accuſer 
quecun d'une Choſe, Lay not this Sin to 
their Charge , 8 leur impute point ce 
Peche. 
My Coming was not a penics Charge to 


him, mon Arrives ne tus 4 p45 coute un $0u. 
I ſtood him in (© little Charge, that it is 
not worth ſpeaking of, je lus as coutt fi 
peu de choſe, que cela ne vaut pas la peine 
den parler. 
It is leſs Charge to keep an Aſs than a 
Cow, un Ane coute moins 4 nourrir qu'une 
Vache. 
to Charge, charger, donner charge 4, com- 
er ; charger , batre ; charger , accu- 
us charger , comme on fait lez Armes 4 
eu, 
To charge one with a Bufinefs, to give 
him a charge of it, charger quecun d'une 
Afﬀaire. He charged me to wait on you 
from him, i/ m'a charge de vous aller voir 
ae ſa part. 
To charge (or fall upon) the Enemy, char- 
PEnems 


er b 
To charge one with ſeveral Crimes, char- 
er quecun de plufieurs Crimes. To clear 

imſelf of a Fault, and charge another 
with it, /e juſtsfier d'une Faure, & en char- 
ger un autre. 

To charge a Gun, charger une Arme 4 
y To charge it with bullet, /a charger 
a bal, 


e. 
Chargeable, or coſtly, cher, qui coute cher. 
'Tis very chargeable Living now adays, # 
fait cher wore maintenant, les Denrees ſont 
cheres. 
Or thus. To be chargeable to one, #trre 
4 charge a quecun. 
Medows are leſs chargeable, and yield a 
great deal more , les Prairies ſont de 
moindre entretien , (3 de plus grand re- 


venu. 

Charged, charge &9c. according to the Verb. 

_— » a huge great Diſh, «wn grand 
Plat. 

Charily. See Warily. 

Chariot, un Chariot. 

Charitable, charitable, qus a de {a charite. 
To be charitable to his Neighbour, &tre 
charitable envers ſon Prochain. 

Charitableneſs, D:ſpofitiow charitable, 

Charitably, chart , avec charite. 

To be charitably minded, er charitabl 
inclined, &tre charitable, avoir bien de 1a 
c 4 

Charity, charite, amour de Dieu & du Pro» 
chain ; charite, aumine. 

Charity conſiſts in loving God with all 
his heart, and his Neighbour as his own 
ſelf, la Charitt confiſte 4 aimer Dieu de 
tout ſon cur, & ſon Prochain comme ſos 
meme. 

Charity is the Bond of Perfection, ( Col.3. 
14.) la Charite ft ls Lien de Perfi tion. 
Charity envies not, vaunts not it ſelf, and 
is not puffed up ( 1 Cor. 13. 4.) la Charite 
neſt point envieuſe, elle uſe point d Inſ6- 
lence, elle ne i enfle point. 

Charity ſhall cover a multitude of Sins, 
(1 Pet. 4. 8.) /a Charite couvorira une mul- 
titude de Pecher. 

To beftow a Charity upon one, faire /a 
Charite 2 quecun. 

Charity begins at home, Charite bien or- 
donnee commence | for meme , cd. qu'ow 
doit ſonger 4 ſes Interets preferablemene a 
ceux d autrus. 

Charity is not to blame for beginning at 
home, but for not ending abroad, /s Charite 
neſt pas blamable en ce qu'elle commence 
par ſor meme, mas elle eſt vicieuſe quand elle 
Sarrete la. 

Charity is of that which a Man hath, and 
not of that a Man hath not; if thou haft 
neither Gold nor Silver, a Mite will be ac- 
cepted, /a Charite ſe meſure par le Bien que 
Ion 4 ; ſs tu nas ni Or m Argent , une 
Pite ſuffe. 

Or thus. As, to be out of charity with 
one, u'avoir plus damitie pour quecun. 

to Chark Coals, fare du Charbon de box. 

tCharlatan, or Quack, Charlatan. 

Charls-wain , a Northern Conftellation, la 

grande Ourſe. 
By Charls-wain are meant certain Stars 
winding about the North-Pole of the 
World, fancied to be in faſhion like four 
Wheels, and Horſes drawing it. 


Charm, Charme. 


A ——_ 


To uſe Charms, uſer de Charmes. 
The Charms of a compleat Beauty , /es 
Charmes d'une Beaute parfaite. 


to Charm , or bewitch, charmer, enchanter, 


orceler. 
He had charmed his Enemies Sword, :/ 
avoit charms Epee de ſon Enemi. 
As Muſick charms the Ear, ſo does Beauty 
the Sight, /a Muſique charme {Oreilte, 
la Brante la Veue. 
If Virtue did but make her elf viſible, her 
Beauty would charm all the World, fi a 
Vertu ſe rendoit viſible, ſes Attraits charme- 
rogent rout le Monde. 
Or thus. To charm his Ear to another 
Man's Tongue, #abandonner aux charmans 
Diſcours de quecun, abandonner ſes Oreilles 
aux Charmes de ſa L h 
To charm ones Codpiece, nouer Þ Aiguil- 
lette a quicun. 
Charmed, charme, enchante, enſorcels. 
Charmer, Charmeur, Celus qui charme. 
Charming, /a&:ior2 de charmer. 
Charming, ( Adj. ) charmant. 
As, a charming Wit, un Efrit charmanse. 
A charming ( or bewitching ) Beauty, ne 
Beaute charmante, 
Charnel-houſe, a place wherein the Sculls and 
Bones of the Dead are laid, Charnier, Lieu 
ont Fon range © met en pile les Os des Mores, 
to Chagr, as to Chark. 
Ch a Charre of Lead, that is 3o Pigs, 
trente Lingots de Plomb. 
A Charre of Lead confiſts of 3o Pigs, each 
Pig containing fix Stone wanting two 
Pound, and every Stone being twelve 
Pound. : 


| Charret, alight kind of Coach, une Caleche, 


maniere de petit Carofſe pour deux Perſon- 
> ha hu 4 


tres, Patentes ou ſont accordey de certains 
Privileges 4 une Ville par le Souverain. 
A Charter of Naturalization, Leteres de 
Naturaliſation. 
Charter-Land, as Freehold. Charter-party, 
an Indenture of Covenants made between 
Merchants and Mariners concerning their 
Aﬀairs, Aﬀe paſſe entre des Marchand 5 
des Gens de Marine. 
Charvel, or Charvil. See Chervil. 
_ _ Wary. We 
©, Boy, Foret ; chaſſe, pourſuite ; chaſſe, 

Fendroit ot tombe la + Low net ade, 
dans un Jeu de N 
A Chaſe differs both from a Foreſt, and 
a Park. From a Foreft, becauſe 2*Chaſe 
may be in the hands of a Subject, which 
a Foreſt in its proper and true Nature can- 
not. From a Park, in that it is not in- 
cloſed, and hath not only a larger Com- 
paſs and more ſtore of Game, but of Kee- 
pers alſo and Officers. 
To give a Ship the Chaſe, dorner [a Chaſſe 
a un Vaiſſeau, le pourſuivre. To give Chaſe 
to the Enemy, or to purſue them, donner 
la Chaſſe a a = 
To win a Chaſe, at Tennis, ga une 
Chaſſe, au Feu de Paume. _— 
Or thus. As, they followed the Chaſe too 
eagerly, 5s pourſusuirent  Enems avec trop 

c 


ur. 

The Chaſe ( or Gutter ) of a Croſs-bow, 

Coulifſe d' Arbalette. 

to Chaſe, chaſſer, pourſutvre ; enchaſſer. 

As, to chaſe (or purſue) the Enemy, chaſſer 

(pourſutore ) Enems, lus donner la chaſſe. 

Chaſed, chaſſe, pourſuivs; enchaſſe, 

Chaſer, or Hunter, un Chaſſeur. 

Chaſt, or honeſt, chaſte, pudique. 

A chaſt Woman, une Femme chafte. To 

live a chaft Life, mener ume Vie chaſte. 

To have chalt Ears, to hate filthy Diſcour- 

les, avorr les Orealles chaftes. 

A chaſt Flame, une Flamme pudique. 

to Chaſten, ( a Scripture Word ) charzer. 
As PC.118. 18. the Lord has chaſtened me 
ſore, PEterxe! m'a chatie a ben eſcient. 
And Prov. 19. 18. Chaſten thy Son, while 
there is hope, charze cron Enfant, tands 
qu'il y a de eſperanice. 

Chaſtened, chbirze. 


comme ch.itiex, C3 tourefou non mu 4 mort. 
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i 2 Chaſt ening, 


— 


Charter, a Town ( or City ) Charter, Char- | 


ed 


As chaſtened, and not killed, (2 Cor.6.9.) 


| 
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C H 


C H 


CH 


Chaſtening , chatiment , ou Pattion de cha- 
tier. | 

What is a Chaſtening to one is a Judg- 
ment of God to another, ce qui n'eſt qu/un 
Chatiment aux Enfans de Dieu eft un Tuge- 
ment aux Mechans. : 

to Chaſtiſe, corre&t , or puniſh , charzer , 
corriger par forte de Punition. 

As, to ile a Child , chatier un En- 


fant. 
Chaftiſed, chbarze. 1 
Chaltiſemeut, Charrment, Punit:on. 
Chaſtiſer, Celus qus charie. | 
Chaſtifing, [a#02 de chitier, Chatiment, Pu- 


mon. 
Chaſtity, (from Chaſt ) Chaſtere. 
To A, in Chaſtity, vivre dans la Cha- 


ere, 
To hive chaftly, vivre chaſtement. 
Chaſtneſs, as ity, f 

Chaſuble, a Prieſts Cope at Maſs, Chaſuble, 
Vetement court .& ſans manches qus couvre 
tout le Corps du Pretre quand v| dit 1a 


Meſe. | 
Chat, or prating, babil, caquer. 
To hold chat with one , cauſer avec que- 


cun. | 
to Chat, or prate, babiller, cauſer, caqueter. 
She does nothing but chat, elle ne fait 
que cauſer, que babiller. ® 
Chattels, ( a > pany; ) les Biens d'une 

Perſonne, ce qu'il a en ſon propre. 
 Chattels are Sher perſonal, or real, les 

Biens d'une Perſonne ſont meubles , ou im- 
- meubles. 


&T Chattels perſonal may. be ſo called, in 
two One , becauſe they belong 
immediately to the perſon of a Man ; as 
a Bow, or a Horſe. The other, for that 


{....being any way withbeld injuriouſly from 


us, we have no means tO recover them but 
by perſonal ACtion. 

Chattels real be ſuch as cither do not ap= 
pertain to the Perſon; but to ſome other 
Thing by way of Dependency ; as a Box, 
with Charters of Land , Apples upon a 
Tree, or a Tree it felf growing on the 
© Ground. Or elſe ſuch as are Neceſlary, 
iſſuing out of ſome immevable Thing to 
a Perſon, as a Leaſc, or Rent for Term of 
Years. 


ny, Hawks, and Hounds, are not accoun- 
ted any Goods or Chattels. Mony , be- 
calle of it ſelf 'tis not of worth, but as 
by Conſent of Men for their cafier Trat- 
fick, or Permutation of Things neceflary 
for Life. Hawks and Houuds, for that they 
. are fere nature. ; 
to Chatter, babiller, cauſer, caqueter ; gazousl- 
ler ;, cr, er. 

If one let her alone, ſhe could chat- 
- ter all the day long; f on la laifſort faire, 
elle 5 amuſeroit a cauſer toute [a Fournee. 
T hear a Bird chatter, jenten un Oiſeau 


His TSeth chatter with cold , ſes Dents 

craquettent de fros 

Chattering, bab:l,caquet ; gexouiement; trem- 
blement 


I don't love ſo much chattering, je 7'aime 
pas wn fi grand babil.. | 
The chattering of Birds, le gazoullement 
des Oiſeaux. 
A Chattering of Teeth , tremblement de 
Dents. 
Chattering , ( Adj. ) As, chattering Birds, 
des Oiſeaux qui gaxous 

Chatter-py, «ne Pie qui parle. 

| Chatting, ( from the Verb to Chat ) babs/, 


caquet. 
Chatting, ( Adj.) As, a chatting Huſwife, 
une Cauſeuſe, o« Babillarde, une Femme qu: 
4 du babil. | 


Chauldron Chaldron, 
Chaunce Chance. 
Chaunce-medley >See I, Chance-medley. 
— Chanter. 
Chauntry Chantery. 


+Chaw, bajoue. 


One Thing is obſervable, That ready Mo-, 


As Ezech. 29. 4. I will put hooks in thy 
Chaws, je mettra: des bamefons en tes ba- 
Jones. 


to Chaw to Chew. 
Chawdron Chaldron. 
Chawed See I Chewed. 
Chawing Chewing. 
Chawk Chalk. 


Cheap, 4 bon marche. 
I had it very cheap, je at ex 4 bon 
marche. 


Meat is very cheap now, {a Viande eſt main- 

tenant 4 fort bon marche. 

Dog-cheap, 4 wil prix , quz ſe denne preſ- 

que pour rien. 

Or thus. To make himſelf too —y ſe 

rendre s[able, ſe rendre amilier. 
to — le Prix oo Choſe. 

Shall I go and cheapen it ? en 745 je de- 

e Prix ? 
Cheapening, aftion de demander le Prix. 
Cheapneſs, bon marche. 

I admire the cheapneſs on't , je ſus ſur- 
pru qu'on le donne a fi bon marche. 
——_ 4 Cheapening. 

Chear, Chere, Regal, bon Reps 3 41ſage, mine 3 
cour age. 

As, to make good chear , faire bonne 
chere. To make pitiful ( courſe, or poor ) 
phone, faire mauvaiſe (pauvre, ou maigre) 


A poor chear, or countenance, parure vi- 

ſage, pauvre mine. 

Be of good chear, prenez courage, ayex bon 
Courage. 

Or thus. As, what chear ? comment vows 
va ® comment va la Samt# ? comment ſe 

porte-t-on? 

to Chear up, rejouir, animer, encourager ; ſe 

rejourr, prendre courage. 

I find this Wine chears me up , je trowve 
ue ce Vin me recount. 

This will chear him up, ce 

Pencouragera.. | 
I am reſolved to chear up, je ſux reſolu de 

me rejoutr. 

Chear up, prenex courage. 

Or thus. * how cb you * comment 

vous va ? comment va la Sante © 

Cheared up, rejour; anime, encourage. 

Chearful, diſpos, qui ſe porte bien; gay, gail- 

lard, jojeux, riant, de bonne bumeur, plein 

de gazete. 

He looks very chearful, s/ me paroit bien 
diſpos, ul a ia mine de ſe bien porter. 


I never ſaw him ſo chearful as he was 


[animers, 


bonne bume:'» ) qu'il etoit 

A cheartul Countenance, uz Viſage riant. 
Or thus. As, to do a Thing with a chear- 
ful mind, farre une Choſe p arement, ou avec 
garere de coeur. 

Cheariully, gazement , d'une maniere gas, 
avec raete, de griete de caur. 

To do a Thing chearfully, faire une Choſe 
gariement. Whatever he does , he does it 
chearfully, z/ fait gaiement ce qu'il fait. 
Or thus. As, to lJouk chearfully, avoir un 
Viſage joyeux. 
Cheartulneſs, gaie:e , jore, paillardiſe, bonne 
humeur. 

IL wonder at his Chearfulneſs, when I con- 
fider the condition he is in , j"admire ſa 
bonne humeur, dans [etat on il eff. 

Cheary, as Chea:ful. 

Cheat, fourbr/:1e, rromperie , wolerie , ſuper- 
cherie, fwrprije, + ericherie ; Fourbe, Trom- 
peur, Impoſte , un Homme 4 deux Viſages. 
This is a aotorious Cheat, c'eſt une in- 
figne fou berie. *Tis a baſe Cheat, eſt 
une imfame wolevee. 

He is a very Cheat, c'eſt un grand Fourbe. 
Or thus. As, to put a Cheat upon one, 
gromper quecun. 

to Cheat, gromprr, f tricher. 

He cheats all thc World, zl erompe tout le 
Monde. He has cheated me of ten Pounds, 
i m'atrompe de dix Livres ſterlan. 

He that d-figns never to cheat runs often 
the hazard of being cheated , Intention 
de ne jamais tromper nous expoſe a etre 


then, je ne / as jamas ve ga ( ou de fil 
s. 


It is more ſhameful to cheat , than to be 
cheated, s/ eft plus honteux de tromper, que 
d'etre trompe. 
To cheat himſelf, ſe tromper. 
To cheat one at play, tom uecum au 
Jeu, | le tricher. ting 
Cheated, erompe, f eriche. 
Or thut. As, to keep himfelf from being 
cheated, abuſed, or impoſed upon, /e gar- 
der de ſurpriſe. 
Cheater, Trompeur. 
Cheating, [fon de tromper ; alſo as Cheat, 
in the firſt Senſe. 
To be given to cheating, #ere addonne ( ou 
cn -. pm ie, par ſupercheri 
eatingly, par tr ie, upercherie. 
Chec, — preve du WE _— echec, 
perve, ou malheur ; repromende, ou cenſure ; 
reMors. 
This is a great Check to him, c'eſt un grand 
echec, c'eſt un grand malheur pour lus. 
To give one a private check , faire une 
repromende a quecun en particulier. 
he checks of Conſcience, les remors de la 


Conſcience. 
Or thus. As, to give his Paſſion a Check, 
donter ( reprimer ) ſa Paſſion. 

Clerk of the Check. See Clerk. 


to Check, arrtter, repromer ; reprendre, cen- 
urer . 


To check his Anger , reprimer ſa Calere. 
To check ( or interrupt ) ones Talk, ar- 
reter qu#cun tout court, lui fermer la bauche. 
I checked him for it, je Pen as reprus, je 

_—_ - cenſure. _ HP 
ecked, arr#te, reprome ; reprs, cenſure. 

Checker. See x cv m_ 
Checker-board, 
aux Echecs. 
Checker-work, Ouvrage en echiqurey. 
Checker-wiſc, en echiquier. To plant Trees 
checkerwiſe , plancer des Arbres en cchi- 
er. 

Checkered As , checkered with Colours, 


T A checkered Sermon , an Sermon ont i/ 
entre du Gree & du Latin. 

Checkmate. See Check. 

Checkroll, or Checquer-Roll, Petar de (a 
Maiſon d'une Perſonne de te, 
Checkroll is a Roll ( or Book ) containing 
the Names of ſuch as are Attendants in 
Pay to great Perſonages, as their houſhold 
Servants. 

Checkt. See Oe. £ c 

Checky, in Heraldry , , (en Termes 
de Blaſon) range en forms > Weboguier 

Cheek, Joue ; Groin ; Jumelle. 

As, a roſy Cheek, wne Jour vermeille. 

A Hog's Cheek, Grown de Cochon. , 

_ Cheeks _ a — Preſs, 4 umel- 
les dune Preſſe, les es Preces 5 quis 
ſont 4a core de la Preſſe. ot 
Or thus. As, Cheek by Joll, c&ce 4 rece. 
To go Check by Joll with one, ater du pair 
avec queicun. ' 

The Cheek-bone, /a Jour, ou Os de la 


quier, Teblier 4 jouer 


oue. 

Thou haſt ſmitten all mine Enemies upon 

the Cheek-bone, (PC.3.7.) tu as frape 8 la 

Fout tous mes Enems. 

x As, blub-<checked, qui a de groſſes 
Outs. 

Hollow-checked, qui 4 les Fout's enfoncees. 


Cheer Chear. 

to Cheer up to Chear up. 
Cheered up Cheared up. 
Cheerful See < Cheartul. 
Cheerfully Chearfully. 
Cheerfulneſs Chearfulneſs, 
Cheery heary. 


Cheeſe, Fromage. 

Old or new Cheele, Fromage vieux ou nou- 

veau, Green Cheeſe, Fromage fras, tout 

nouvellement fait. 

Cream-Cheeſe, fromage 4 la Creme. 

Or thus. As, Cheeſe half-melted , and | 
ſpread upon bread, Rameguin. 


Proverbial Expreſſions. 


'Tis no more like than Chalk is like Cheeſe, | 


ſouvent tronpez,. 


il ny @ point du tout de reſſemblance. 
You 
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You wou'd make me believe, the Moon is 
{ - made of green Cheeſe, vous voudriex bien 
me faire accroire, que les Etoiles ſont des 
Papillotes, cd. que le Blanc eft Nor. 


Cheeſe-curds, Lait caille. Cheeſe-fat, E- 
cliſſe, Rond de Sapin ou [on fait le Fro- 


mage. 
Cheeſe-cake, Talmouſe, Talemouſe, Cheeſe- 


monger, Fromager , ou Vendeur de fro- 
mage. 

Cheif Chief, 

Cheifage Chiefage. 

Cheifly See Chiefly. 

tChciftain Chiettain. 

Cheminage Chiminage. 

Chequer Checker. 


du feu, tenir chaud. 

To cheriſh his.Children, to love 'em ten- 
derly, cherir ſes Enfans , les aimer tendre- 
ment. To cheriſh Arts and Sciences, che- 
rer les Arts & les Sciences. 

His Puppy is wet, and he cheriſhes it , ſor 
petit Chien eſt mouite, 3 11 le chanfe au- 
pres du feu. 

Or thus, To cheriſh ones Memory, con- 
ſeruer cherement le Souventr de quecun. 
Cheriſhed, cheri, aims ;3 chaufe, approche du 


feu. 
Cheriſher, Celus ou Celle qui cherit £9. accor- 
ding to the Verb. 
Cheriſhing , [a#:ion de chersr, ©c. according 
to the Verb. 


Churn. 
to Churn. 


Chern 
fo Chern > See 


Cherry, Cerz/e. 

Black Cherries, des Ceriſes noires- Black 

cherry Brandy, de Eau de vie muxtionnee 

avec des Ceriſes nowes. 

Tart (ſowr) Cherries, Ceriſes aigres. 

Cherries are looſening, and the fowr ones 

are beſt, les Ceriſes lachent le Ventre , © 

les aigres ſont les meilleures. 

A Cherry-ftone, noyau de Ceriſe. A Gherry- 

tree, un Cerifier. A Cherry-Occhard, Ce- 

riſase, ou Lieu plante de Cerafiers. 

Cherry Cheeks, des Joues. vermeilles. 

Cherry-pit, foſſerte , petit creux au bas du 

Menton. 

Cherſoneſe, or Peninſula, Cherſoneſe , Preſ- 

qu'Iſle, ou Peninſule. | 

As, the Taurick Cherſoneſe, /a Cherſoneſe 

Taurique. 

Cherub, or Cherubin, Cherubin, Eſprit celeſte. 

&= This is an Hebrew Word, which fig- 

nifies fulneſs of Knowledge. And the Che- 

rubins are fo called, becauſe of their ſub- 
lime Knowledge , or clear Underſtanding, 
which is myſtically repreſented by their 
being full of Eyes. In Scripture, God js 
ſaid to fit on the Cherubins, becauſe he 
over-reaches, and is above all Underſtan- 
ding; and they are faid to bear and draw 
his Chariot, to fignifie, all his Proceedings 
to be according to Wiſdom. They are 

ſet forth only with Heads and Wings , 

without Bodies; to ſhew that the greateſt 

Underſtanding is found in Spiritual and In- 

corporeal Creatures. 

Chervil, an Herb, Cerfeuil, ſorte 4 Herbe. 

Cheſil. See Chiſel. 

Cheſlip, a Vermin commonly lying under 
Stones and Tiles, forte de Vermine, qu'on 
grouve ordinairement ſous les Pierres £3 ſous 
les Tuiles. 

Cheſnut, Chatergne. 

A great Cheſnut , maron , grofſe cha- 
rergne, 

Cheſnut-tree, Chateigner. A Cheſnut-Plot, 
Chateigneraie , Lieu ok wiennent les Cha- 
tergners. 

Cheſnut-colour, chatern. 

Cheſs, the Play at Cheſs, Echecs, Jeu dE- 

checs. 

To play at Cheſs, jouer aux Echecs. 

A Cheſs-man, un Echec. Cheſs-board , E- 
chiquier, Tablier 4 jouer aux Echecs. 

Cheſt, Caſe. 

As, a Cheſt of Sugar, ue Caiſſe de Sucre. 
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Cheriſh, cherir, aimer ; chaufer , approcher | 


Or thus. As, a Cheſt of Drawers, un Bu- 
Yea. 


A Man's Cheſt, or Breaſt, la Poitrine 4'un 
Homme, 

Cheſt-foundered, courbatu, ſurmend. 

As, a Cheſt-foundered Horſe, Cheval cour- 
batu, qui a ete ſurmene, 5 qus na p45 la 
Reſpiration libre. 

Cheited. As, hollow-cheſted, qui a une grande 
& large Poitrine. 

Chevage, a Law-Term. It ſignifies a Sum 
of Mony paid by Villains to their Lords, 
in acknowledgment of their Villenage. 

'Cheveril, or Cheveril Leather, Peau de Che- 
wore. 

t A cheveril Conſcience, made of ſtretching 
Leather, une Ame imntereſſee. 

Cheveron, in Building and Heraldry, Chevron, 
en Termes d' Architefture © de Blaſon. 
Cheyerons, in Building , are:{trong Raf- 
ters that meet at the Top of the Houſe, to 
hold up the Tiles. and Covering. In He- 
raldey, a Cheveron-is formed of a twofold 


Line, Spire-wiſe, or Pyramidal ; the foun- | 


dation being in the dexter and finitter baſe 
Points of the Scutcheon , and the acute 
Angle near the Top. 

Chevin, as Chub. 

tCheviſance, an unlawful Bargain, 7 Marche 
mjuſte, ou llegitime. | 

to Chew, A 
As, to chew Meat, macher la Viande. f 
To chew the Cud, rampner, remacher, com-. 
me font de certaines Betes. | 
To chew the Cud upon a Thing, to have 
it oftcn in-;his Thoughts, rummner , ou 
rever 4 queque Choſe, la rouler en. ſon! 


py F 


Eſpree. 

Chewed, mache. 

Chewing, fafion de macher. 
A chewing of the .Cud , /attion de ru-' 


miner. 

Chibbol, a kind of little Onion, C:boule, forte 

Chich, or Chich- Pots chiche. 

Chick, or Chicken, Poules, jeune Poulet. 
A Chick new hatched, Pouſſin. "= 
Chicken-pox, petite Verole wolante. 

Chid, or Chiddeny genes, , cenſure. | 
You will be c VOus (_ . | 
I fn 0 be always chid, je nd 
ſauros i detre toujours gronde. . | 

to Chide, or rebuke, a.  guereler, cenſu- 
rer, ſe facher contre que&cun. 
He will Ne cup You to chide., -:/ 
frouvera a([c 10s fe 1 - | 
Or thus. —_— th down his Diſtruſt 
_ a n_ Providebit , relancer ſa De-! 

nice en dijant, Dieu y pourvarra. _ | 

Chider, ok Celle q/3 gronde, qui querelle,. 
qus cenſure, ou qui ſe fache. » | 

Chiding , Pattion de gronder, (9c. as in the 
Verb. H 

Chief, prancipal, premeer, ſouverain. EI 
The chiet Thing, /a principale Choſe. | 
The chief Men of a City ; les Principanx 
( les plus Apparens) d'une Ville, He is the, 
chiet man of the Town, z/ eſt /e Premuer! 
de la Vile. 

That is our chief Happinels, c'eſt [2 noere 
ſ[ouverain Bien. 

Or thus. As, the Lord Chief Juſtice of, 
England, le Chef de Juſtice en Angleterre. 

A Commander in chief, premier Comman=- 
dant, Celus qui commande en Chef. 

Chief Clark, Maitre Clerc. 

Chiefeit, princ:pal. | 
Or thus. My chiefeſt Care will be to do 
that, je prendras un Som particulier qua 
cela ſe faſſe, je men ferai une Afﬀaare. 

Chiefly , prancipalement , ſur tout , ſur toutcy 
choſts. 

—_ to that chiefly, z/ Sattache 4 

. cela principalement. 

t Chieftain, or Captain, Capitarne. | 

Chilblain, ( from Chill and Blain ) Engelpre, 
petite enflure cauſee par le Froid, © qua 
vient aux Doits des Piex © des Mains. 

My Feet are full of Chilblains, mes Pzex 
ſont tout plemms d"Engelures. | 

Child, Enfant. 

A fine Child, mn bel Enfant, ( and if it be 
meant of a Girl) une belle Enfant. A lit- 


{ - [as conu 


| Childiſhly, puerilement , d'une maniere Pue- 


Childleſs, that bas gever a Child, quina pajne 
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To have many Children, avoir plufieurs 
Enfans. 

To bring forth (to be brought to bed of ) 
a Child , faire un Enfant. To be paſt 
_ , Etre hors d'ige d'aueir des En- 
FANs. 

He had two Children by her, l en 4 eu deux 
Entans. 

Cildren are capable of Good and Evil, les 
_ ſont ſuſceptibles du Bien & au 
Me. 


Children muſt be rather kept in by the 
motives of Honour and Duty, than by Fear 

and Correction , zl faut retenir les Enfans 

plutot par I Honneur © par le Devoir, que 

par I Apprehenſion & la Peine. 

The Children of God, les Enfans de Dien. 

The Children of the Devil, /es Enfans du 

Diable. 

Or thus, As, a fatherleſs Child, uz Or- 

felin, ou une Orfeline. ; 

To get a Woman with Child, exgroſſer 
_ une Femme, la rendre enceinte. 

He has got her with Child, or ſhe is with 

= by him, :/ [2 engroſſee, Ceſt lus qui 

4 ce. 
To be with Child , tre enceince. To be 
great ( or big) with Child, #ere groſſe. 
From a Child, des for Enfance. 1 knew 
him from a Child, from a very Child, je 
ance 1 _ X 
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FO be A os avoir paſſe ſa premiere 
Child-bearing. As, paſt Child-bearing, qui 
eſt hors d'age d'avoir-des Enfans. -_ .. 
Child-birth, Enfantement. © 
Child-bed, les Couthes d'une Femme. To 
be in Child-bed, faire [es Conches. 
Child-hood, Enfance. © Up from his Child- 
hood, depur ſon, Enfance. — _ 
Childermas Day. ' See” Innocents Day. 
Childiſh , cnfanzin ,. puerit, qus off En 


fant. | 

To. have a childiſh Look, avoir une Mine 

Enfantine. ,- . 

rile, comme un Enfant, 
"To a&t Childiſhly,” a 
Childiſhneſs, humewr 

gir ) enfantine. 
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da Enfant. 

Children. C'eſt /e Pluriel de Child: 

Childwit. ' This Word fignifies a Power to 
take a Fine of ones Bond-woman got with 
Child without his Conſent; © Within the 
Mannour of Writtle in Efſex, every repu- 
ted Father of a Baſtard gotten there pays 
to the Lord, fora” Fine, three ſhillngs four 
pence. And the Cuſtom is there alſo cal- 
led Childwit.*** _—_— ” 

Chiliaſts,. Sec Millenarians. 

Chill, frilleux, ſenſible au froid. 

She is mighty chill, ele eft extrememont 
— oo 
Chill with cold, qus tremble de froid.” * 

to Chill, rendre frilleux , faire trembler” de 
froid ; glacer, tranſir ; ſe glacer. 

This cold Drink chills me, cette Boiſſon 
froide camme elle eſt me rend frilleus, 'me 
fait trembler de froid. Re 

It chills my Bloud when I think on't, ce/a 
me glace le Sang dans les Veines toutes les 
fos que jy penſe. 

The Snow chills them, /es Nezges les tran- 


Jffent. 
ave I chilled ( have I damped) his Wit? 
as je glace ſon Eſprit ? His ſerious Carriage 
chills me, /on Serjeux me glace. 
I felt my Bloud chillin my Veins, je ſents 
dars mon Corps tout mon Sang ſe glacer. 
Chilled, glace, tranfi de froid. 
My Bloud is chilled in my Veins, mon Sag 
eſt alace dans mes Veincs. 
1 was chilled, and now I burn, 7 etors tray 
fi de froid, © maintenant je brille. 
Or thus, While Peter warmed himſfel? at 


— 
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the Fire of the Prieſt s Hall, his Zcal for{ 
his Matter was chilled. pendane quie Pie: rel 
fe chaufut aupres du Feu du Souveramn Sa- 
crificateur, le Zele qii1! 409.8 pour fon Nai- 
ere ſe refroidit. 

Chilly. Sce Chill. 


tle Child, un petit Enfant. 
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Chilneſs, f/4ſſin, rremblemit de fromd. | 
Chimzre* 


cud - — ——— - - 


—— ——— _ _ 


de abuleux. 
> ln is a Hill in the South Part of 
Lycaonia in the lefſer Afia; In the top 
whereof Lions roarcd, in the middle Goats 
and in the lower parts Serpents 
lurked. Hence Chimera is feigned by the 
Poets to be a Monſter, having the Head of 
a Lion, the Body of a Goat, and the Tail 
of a Serpent. And, becauſe this Moun- 
tain was made habitable by Bellerophon, 
theretore he is feigned to have killed the 
Monſter Chimera. 
Chimera, a Whimſey, an idle Fancy, or a 
Caſtle in the Air, Chrmere,Choſe vifionarre, 
Choſe chimerique, Viſion. 
To fill his head with Chimtra's, or idle 
fancies, ſe mettre des Chimeres dans Eſprit. 
To have his Head full of Chimera's, «avoir 
FEfprit rempli de Chimeres. 
All that is but a Chimera, rout cela reſt 
 .qu'une Chimere. 
| Chimerical, or intaginary, chimersque, ou vi- 
C, 


- fionaire. 
A Chimerical Fancy, wne Penſce chimerique. 
Chimiſt Chymift 
| Chimiſtry p See Chymilſtry. 


Chimney, Chemnee. 
The Funnel and the Mantle-tree of a Chim- 
ney, le Tigau © le Menteau d'une Chemi- 


nee. 
The Back of a Chimney , le Contreceur 
- une Chemmee. . 

A Chimney-piece, Tableau de Cheminee. 

A Chimney-hook, to hold the Tongs and 
Fire-fhovel, Croiſſant de Chemanee, ce ka 
tiene la Pelle , les Tenailles, & les Pim- 
CEertes. 

A Chimney-ſweeper , Remonneir de Che- 
muinee. 

Chimney-mony, or Earth-Mony, Imper ſur 

ue Feu. 

In England every Fire-hearth, and Stove, 
&c. ( except ſuch as pay not to Church 
aud Poor) is charged with two Shillings 
per annum. 

A Chimney-mony Man, ColleFeur de UIm- 
fit erabli ſur chaque Feu. 
Chin, Menton. 

A long Chin, un grand Menton. A ſhort 
Chin, «un petze Menton. 

To be in the Water up to the Chin, &tre 
dans [Eau juſqu'au Menton. 

Tantakus in the Water up to the very Chin 
was ready to die for Thirſt, Tantele erant 
dans FEau juſqu'au Menton mourout de Scif. 
To hold by the Chin one that learns to 
ſwim, cexur le Menton 4 une Perſonne qui 

4 nager. 
r-thus. As, a Lady that thruſts the Chin 

into the Neck, that the Face may look 
the fuller, une Dame qui ſe rengorge. 
Chin-<cloth, Mentronnmere, morceau de Linge 
qui ſert 4 bander le Menton des Dames lors 
queelles ſe corfent. 

Chin-cough, for Chine-cough, ſorte de Tou x 
fort wiolente, 4 quos les Er fans ſur tout 
font ſujers. 
China, or China-ware, Porcelaine, Vaſe de 
Terre qui went de [a Chine. 
China-Orange, Orange de /a Ching. 
Chine, or back-bone , Echine, PEpine du 
Dos. 
A Chine of Beef, une Echine de Beuf. 

Or thus. A Chine of Pork , Echinee de 
Porc, partie du Dos d'un Cochon. 
* The Chine of a Horſe's Back, les Reins 
d'un Cheval. . 

Chine-cough. See Chin-cough. 
Chick, fente, creval/e. 

As, 'tis full of. Chinks, cela eſt roue plein 
de fentcs. | 

#Chink, or mony, perzte monose. 
to Chink, ſecrevaſſer, je fendre, Sentrouvrir. 
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peau. 
Or thus. As , Orange-Chips, Or ade, 
plufieurs ts Parcedux Grage cofr 
wcre, qu'on ſert ſur Table au Deſ- 
ſert: | 
Proverbial Exprefſions. 


'Tis a Chip of the old Block, ceft 2m E- 
chantillon de la Piece 


It tafts juſt like Chip in Porridge, ce/a n'a 
| aucum gour. He is like Chip in Porridge, 
il ne fait ni bien ns mal. 

He fits on Horſeback as a Chip upon a 
Block, | monte un Cheval de tres manvaiſe 


grace, 


A Chip-ax, Hache de C ier. 

to Chip, or cut to Chips, fare des copedux. 
To chip Bread, ecrouter du Pain, couper la 
croute qui eft auteur du Pain. 

Chipped, reduit en X 5 ecroute. 

Chipping , ation de faire des copeaux, ou 


ecrouter du Pam. 


So is called the Officer of the Common- 
Pleas, who ingrofles Fines in that Court 
acknowledged into a perpetual Record. 

Chiromancy, or Palmiftry, Chiromencie. 
Chiromancy is a kind of Divination , by 
looking on the Lines or Marks of the Fin- 

- gers and Hands, la Chiromancie eft we 
Science, qui conſidere les Lignes de la Main, 
afin d'en faire queque Jugement, pour pre- 
dire les Cheſes qui ement dorvent ar- 
river 4 une Perſonne. 
Some take Chiromancy to be meer Im- 
poſture, i/ » en a qui prennent la Chire- 
mancie pour une Wre. 

Chiromantical, de a Chiromancie. 

to Chirp , ramager , chanter, comme fons les 
Oiſeaux ; peprer , comme fait un Moi- 


meu. 

Chirping, Remage, ou Chant dOiſeau. 
Chirping ( Adj.) As, to take a chirping 
Cup, ſe regouir, boire alaigrement. 


See 4 Surgeon! 


Chirurgery 
Chirurgion 


Chiſel, Ciſcav, 4 tailler ou graver. 
Chiſcl-work , Ciſclure , Ouvrage de Ciſe- 


leur. 

Chit, perie Chart ; un Morveux, un petit Mor- 
VEUX. 

1Chit, or freckle in the Face, rache de rouſ- 


eur. 

Chitterlings , Tropes, Boyaux , Tripes wuidees 

9 nereyzees. 

Chitty face, wn petit Viſage; un Set, ou un 
Badaut 


Chivage. See Chevage. 

Chivalry, or Knighthood, Chevalerie. 

You cannot imagine how deſpicable Chival- 
ry is grown,vous ne ſauriez crore combien la 
Chevalerie eft ravilie. 

Chivalry, a Tenure of Land by Knights- 
Service, Fief qus releve du Ret, ou de que- 
que Sergneur. 

tCourt of Chivalry, See Marſhal-Court. 


Chizcl Chiſel. 

to Choak "on to Choke. 
Choaked Choked. 
Choak-pear Choke-pear. 


Chock. As, to give one a chock under the 
Chin, bauſſer le Menton 4 quecun. 
Chocolate, Chocolate, ſorre de Compoſuton ; 
Chacolate, Breuvage qu'on fart de cette Com- 
poſition. 

Chocolate is a Compoſition of Coco-nuts. 
and ſome other Things, le Chocolate eft une 


—— 


Chippings of Bread, Croutes de Pain qu'en 
57 ir 
Chirographer, the Chirographer of Fines. 


A Chocolate-pot, Chocolatiere, Vaſe oi 
Fon accommode le Chocolate, A Chocolate- 
ſtick, or a Chocolate-mill, Moulinet, ſorte 
de Baton pour remuer le Chocolate. 
tChode, C'eſt un vieux Preterit du Verbe to 
Chide. 
Choice, choix, triage. 
Az , to make choice of a Thing , fare 
cheix 4'une choſe. If it were in my choice, 
fi j'en avon le choix. 
To give one the choice, dorner le chorx 
; I leave it to your choice, je /c 
ſe 4 vitre chorx. | 
To make a choice, or to pick and chuſe, 
faire un Triage. 
Choice, a naming ( or appointing ) of one, 
Nomunation. 
Or thus. As, take your choice, do what 
you think fit, prenex votre parts, faites ce 
fr vous woudrex. 
may take his choice, qu'il faſſe ce qu'il 
voudra, if eft en poweoir de le faire, ou de 
le lasſſer. 


If it were put to my choice, þ cetoit 4 
on 4 — I ſhould — - a; in the 
choice of my Death, je n'befiterox pas | 

mw Set a. oo» 
He has great choice of Commodities in his 


Shop, /« Boutique eft fort bien gernie, ou 
orrie 


Choice ( Adj. ) beau, chorfs, recherche. 
As, choice Commoditics , de belles Mar- 
chandsſes. FP 

Choice Expreflions, des Expreſſions choifies, 
ou recherchee io -_ 


s. 
Choicely, precieuſement. 
As, to keep a thing choicely, garder une 
choſe fore precieuſement. 
to Choke, errangler, engouer, ſuffoquer. 
You choke me, vow m'etrangley. That 
chokes me, ce/a m'engoue. 
To choke himſelf, 5errangler, 5emgouer. 
An Emperor choked himſelf with a Kernel, 
un ear Setrangle avec un pepin. , 
To choke himſelf for preedinet, Fengouty, 
manger fi goulument Jun ait frins 4 4- 
valer. 
To m— —_ engorger. 
As, to choke up a er 1n Tuan. 
Choked, avax, ſuffeque. © 
Or thus. I am &en choked for want of 
Drink, je meurs de Soif. 
| A Port choked up with Sands, um Pore 
qui eft bouche. 
A Pipe that's choked up, un Tuyay' en- 


E. 

Px Poire d'angoiſſe. 
Or thus. As, he-gave him a notable Choke- 
pear, #/ lus fit bien de la peine. 
Choke-vetch , or Choke-weed , Tigne, ſorte 
d Herbe. 
Choke-weed is an Herb that grows amongſt 
Peaſe and Beans, and chokes them up, 
la Tigne eft une Herbe qus croit parmi les 
Pon © les Feves, qui les ſuffoque. 
Choler, bile, humeur chaude © ſeche qui ſe 
trowve dans le Corps ; bile, cclere. 

Sweet things turn into Choler,/es choſes dou- 
ces ſe tournent en Bule. 
. If 1 do but fee him, he raiſes my Choler, 
fi je le vos, ma Bile Sechaufe. 
Cho!lera-morbus, a kind of Diſtemper, Cho- 
ler&-morbus. 
Cholerick, bs/1enx, en qui la bile domine. 

A cholerick Temper, un Temperament bi- 
heux. 


Cholick Colick. 
to Chooſe See <0 Chuſe, 
Chooſer Chuter. 
Chooſing, Chufag. 


Chop, tr.mche, morceau. 
As, a chop of Mutton, ue mrarcbe de 
Mouton. 


| 
| 
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Chimera $ Chimera. | tTo chink, or ſound, as Mony does, re- | Compoſition de Cacaos, £9 d'autres Choſes. 
Chimzrical > *© I Chimerical. ſonner, ſonner clasr. Chocolate, the Drink, is drunk hot, and 
Chinked, crevaſſe, fendu, entrouvert. is ſaid to be good for the Stomack, and to 
Chime, a Chime of Bells, Cerillon, Sonnerie| Chinned, from Chin. As, long-chinned, gu: | help Digeſtion , le Brewvage qu'on appelle 
harmonieuſe de pluſicurs Cloches. 4 un grand Mention. Chocolate ſe boit fort chaud, 'on pretend | 
A fine Chime, un beau Carillon. Chip, Copeau, Planure, tout ce qu'en Gte du os eſt bon » Pour entretenir la cbaleur de 
to Chime the Bells, carillonner, faire un Ca-| boy avec is ou la hache ; croute, de 'Eftomac, &© qu'il aide &4 la Digeſtion. 
rillon de Cloches. Pain ecroute. To drink Chocolate, boire ( prendre ) du 
Chimera, a fei Monſter, cerca A great or little Chip, un gros os petit Co- | Chocolate, 
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Chops, {a Michoirre, les Levres. ; 
His Chops are always going, /4 Michosre 
va toujours , il mange inceſſamment. 
His Chops are greaſy, or his Chops ſhine 
with greaſe, /a gra:ſſe reluit ſur ſes Le- 
res. 
Or thus.As,to give one a Slap on the Chops, 
donner un Souflet 4 quecun. 
to Chop, couper 3; rroquer, faire un Troc. 
As, to chop a piece of Meat, couper de la 
Viande. | 
Will you chop with me? voulex vous er0quer 
( voulez vous faire un Troc ) avec mos e 
Or thus, in a burlesk Senſe. As, f to chop 
Logick with one, diſputer avec quecun. 
To chop off, Y ter la piece. 
As, to chop off ones Head, couper la Tete 
4 quecun. 
tTo chop at a Thing, or to take hold of 
| it, prendre une Choſe, fla baper. | 
tTo chop in, for to pop in, entrer ſubite- 
ment, (5 dans le deſſein de _—_ 
tChop-Church, Permutation ae 4 es. 
Chopped, or Chopped off, = 
Chopping, or chopping off, [ation de cou- 


er. 

c—_ ( Adj. ) As, a chopping Knife, Corr 
peret, ſorte de Couteau. : 
A chopping Board, or Block, Hachoir. 

| A chopping (or luſty) Boy, un gros Gar- 


£ 0s 
Chops Chop. 
Chopt > See Chopped. 


Choral, du Cheur. : 
As, a Vicar Choral, V:icaire du Cheur. 


ee, On 


to S. Pauls Cathedral, being admitted to 
fit and ſerve God in the Quire. : 
| Choriſt, or Choriſter. See Quiriſter. 
Chorography, the Deſcription of a Country, 
Chorographie , Deſcription de queque Re- 
0n 


$0N., 
ci, the Singing ( or Mufick ) between 
every AQ in a Tragedy or Comedy, Ex- 
tr afte, Intermede, tous ce qus ſe fait imme-. 
diatement apres chaque Atte pour divertir 
reablemens le Spettateur. 
ln a Comedy there are four acceſſory 
Parts, viz. the Argument, Prologue, Cho- 
rus, and Mufick. Of all which the Tra- 
| gedy hath only the Chorus, 
Choſe. C'eſt un Preterit duVerbe to Chule, 
—_ » ( Participe du Verbe to Chule ) 
C0111, 
ray was choſen for an Heir to the Em- 
pire, i fur choifi pour Heritier de PEm- 


ire. 
cifough, a Bird, forte de Corneille, PO;ſeau 
qus £appelle Chucas en Lg jan 
Chowſe , Nias, Dupe, qui ſe laiſſe a5ſement 
duper 3 tour, MANUAL OUT. 
As, don't take me for a Chowlſe, ne croyex 
ps que je fois Dupe. : 
o put a Chowſe upon one, faire un tour 
a quecun, le duper . 
to Chowlſe, duper, tromper. 
I fear he will chowſe me, j apprehende qu'il 
ne me trompe, ou qu'il ne me dupe. 
Chowſed, dupe, trompe. | 
Chowſing, /'a&:0n de duper, de tromper. 
to Chowter, gronder, murmurer. 


Enfant ne fait que gronder. 

Chowtering , a#zon de gronder, ou de mur- 
murer. 

Chriſom, or Chriſom Cloth, ls Linge blanc 
ns on envelope un Enfant nouvellement 

ati/e, 

> Chrifom, amongſt Romaniſts, ſignifies 
the white Cloth which is ſet by the Mi- 
niſter of Baptiſm upon the Head of a Child 
newly anointed with Chriſm after his Bap- 
tiſm. Now it is vulgarly taken for the 
white Cloth put about or upon the Child 
newly chriſtened, in token of his Bap- 
tiſm 3; wherewith the Women uſe to 
ſhrowd the Child , if dying within the 
Month. Otherwile it is uſually brought to 
Church, at the Day of Purification. 
In the Bills of Mortality thoſe Children are 
called Chriſoms that die within the Month 
of Birth, becauſe during that Time they 


Such Vicars there were formerly,belonging | 


That Child does nothing but chowter, cet | 


uſe to wear the Chriſom-cloth, Dans fs 
Liſte des Morts qui ſe public toutes les Se- 
maines, on «ppelle Chriſoms les Enfans qui 
meurent pendant les Couches de leurs Meres, 
cd. avant = le Mos ſoit expire. 
In ſome Parts of England, a Calf killed, 
before it is a Month old, is called a Chri- 
fom-Calf, en queques Endroies d' Angleterre, 
on 4 Chriſom-Calf wn Veau qu'on tus 
avant qu'il ait un Mos. 

Chriſm, Chr&me, Huile ſacrte. _ 
Chriſm is a kind of hallowed Ointment, 
uſed by Roman Catholicks in the Sacra- 
ment of Baptiſm, and for certain other 
Undctions, le Chreme eft une Huile ſacree, 
dent ſe ſervent les Cathol:ques Remains dans 
le Sacremene du Battme, © pour quiques 
autres Onitions. | 
Chriſm is compoſed of Oyl and Balm, /e 
Chr#me eſt compoſe d'Huile (3 de Baume. 

Chriſmatory, the Veſſel wherein the holy 
Oil is kept, le Vaſe ou [on tient le Chreme, 
ou lHuile ſacree. 

Chrift, the Saviour of the World, Chrift, le 
Sawveur du Monde. 
Chriſt-croſscow, or Cris-croſs-row, / Abece, 

Chriftal. See ſal. 

to Chriſten, bats/er. 
As, to chriſten a Child, batiſer wn En- 


ant. 

To chriften a Child publickly at Church, | 
or privately at home, batiſer un Enfant 
—— dans PF Egliſe, ou en particu- 
ter. 

Chriftendom, Chrexente. 
There's no ſuch Thing in all Chriſten- 
dom ,. s/ weſt rien de tel dans toute la 
Chretiente. 

—_ ( from the Verb to Chriſten) ba- 
iſe, 
Is the Child chriftened > PEnfane- eft i/ 
batiſe ? 

Chriſtening, Bateme, ou aFion de batiſer. 
A private Chriſtening , Bat&me Dome- 


ſtique. 

The Chriſtening Day, Four de Bateme. 

Or thus. As, to make a great Chriſten- 
ing, celebrer un Batme avec grande rejouſ- 


ſance. 
Chriſten-narne, Now de Bare#me, le Nom que 
[on donne a ' Enfant dans ſon Bateme. 
Chriſtian, Chrerien. | 
As, a Chriſtian Opinion, une Opinion Chre- 
tienne. The Chriſtian Religion, la Rets- 
gion Chretienne. - 
A Chriftian, ( Subſt,) wn Chretien, une 
Chretzenne, 
The Chriſtians and the Infidels, /es Chre- 
tiens & les Infideltes. 
To turn (to become) a Chriſtian, ſe faire 
Chretien, 
Good Chriſtian Pear, Pgire bon Chreezen. 
Court-Chriftian. See Court. 


7. e 
Chrome, 


de Viande bachee fort menue, avec "y a 
fins de Corinthe, du Sucre, de Pecorce 3 
& de Limon candit. 

hs, che ee: | 
a” tick Muſick, that is pleaſa 
Mubck, Mons» ck, ay is pleaſant 
Chronical, chron;zque. 

As, Chronical biſcaes, that come at cer- 
tain times by fits, Ma/adies chroniques, qui 
remennent en certains Tems, 


nales, forte Hiſtoire. 

As,-the ancient Chronicles of France, les 
veilles Chroniques de France. 

The Book of Chronicles, in the Old Tefta- 
_ le Livre des Chroniques, dans le Vieux 


Chronicled, put in the Chronicles, ms dans 


_ tes Chr ques, ou dans les Annales. 

Chronicler, he that writes ( of that has writ) 
Chronic| Auteur ds Chroniques. 

Chronologer, w Chronolegue, un Homme ſa- 


vant dans Ia Science des Tems. 
Chronological, Srnehins, 7 
As, 2 chronological Table, ane Table chro- 


. nologique. > 
Chronologiſt, as Chronologer. 
Chronolog:e, la Science des Tems 
To be killed 
Chronologie. 


21.20. | | 
Chryttal. Sce Cryſtal. |; -. . 
Chub, Chabes, forte de Poiſſon ; groſſe Tete ; 

un Paiſan, un Homme 

The Chub is a little 1 


ving a great, larg 


eft un petit Poiſſon d'Equ douce, quis 
Tere grande, large, 6 plate, la f 
ouverte, ( ſans Dents. 


or gh the Toh le Chabot di 

groſſeur Tere juſques 4 la A 

neo rol ew ad 
ter, rire d'un rs int We... 

a Chuff, or Country Clown, un Pain, un 


Villageos. . 
Chuffy, or clowniſh, grofficr, raftigue- 


cher. 
Church, Eglife, dans tous ſes Sens. _ 
As, a Parochial, Cathedral, or Collegiate 
Church, Egliſe Paroifſiale, Cathedrale, ou 
Colegiale.. GS E 
A Church, or Congregation of Chriſtians, 
Une Egliſe, ou Afſſemblee de Chretiens ſous 


Henne. 
Perſecution is not at all agreeable to the 
Spirit of Chtiſtianity, /a Perſecution n'eſt 
point du tous de PEſprit du Chriſti aniſme. 
Chriſtianly , Chrerzennement , 4 la maniere 
d'un Chretien. 
To live Chriftianly, vivre Chretiennement. 
Chriſtmas, Noel. 
'Tis but a fortnight to Chriſtmas, s/ xy 
a plus que _ ours juſgues 4 Noel. | 
Chriſtmas-Day, Four de Noel, Chriſtmas 
Holy-Days, les Feres de Noel. | 
Chriſtmas-box, Tire-lsre. See Box, 
Chrift-Thorn, or white Thorn, Aubepine, 
petit Arbre plein d'Epines qui ſe rencontre 
ſouvent ' les Burfſons & les Haies. 
The ſame is called Chrift-Thorn, becauſe 
( as ſome will have it) the Crown, where- 
with our Saviour was crucified, was made 
of this white Thorn. 
Chriftmas Porridge, Portage de Noel. C'eſt 
une forte de Portage particulier aux Anglos, 
& qui ne ſe mange proprement qu'aux Fi- 
tes de Noel. Les principaux Ingrediens 
quis le diſtinguent des autres Potages ſont les 
Raiſins ſecs, les Raiſins de Corimtbe, & les 
Pruneaux quien y met. 
Chriſtmas Pies, des Patex de Noel, 4 F An- 
gloiſe. Ce ſont des Pater qu'on mange aux 


Chiiftianity, Chriſtian:ſme, ou Religion = 


Fetes ds Noel en Angleterre, © qui fe font | 


la C te de leortimes Paſfteurs. 
The Catholick (or Univcrſal )- Church 
FEgliſe Catholigue, ou Univerſelle. 

The Roman and Greek Churches, PEgliſe 
Romaine (© la Grecque. . 
The Reformed Churches, lex Eghſes Re- 
formees. | 

Or thus, As, Church is done, oz ſore de 
FEgliſe. | 


Proverbial Expreflions. 


The nearer the Church, the further fr6m 
God, pres de FEgliſe, loin ds Dies. 


Where God has a Church, the Devil will | 


have a Chappel, en queque Lieu que Dieu 
ais une Egliſe, le Diable veur avoir une 
Chapelle, 


A Church-man, or Clergy-man, un Hom: | 
Son of | 


me d'Egliſe. A Churchman, or 
the Church , un Menibre de' Egliſe An- 
glicane. A Church-woman, une Femme 
de [ Egliſe Anglicans. | 
Church-yard, Cimetiere. The Church- 
yard Cough, /a Toux du Cimetiere, cd. une 
Toux mortelle, 

Church-porch, Parche { ou Portique ) 4E- 
gliſe. Church-book , Bariſtere, Churct- 


Chronicle, a fort of Hiſtory, Chronique, An- | 


ict Chronology, entendre 1a 


This Stone you will find mentioned Rev. | 


$701/787.. FA 

e freſh-water Fiſh, ha- |: 

a large, and flit Head,:with | 

a wide Mouth, and no Teeth, le Chaboe | 
— ba 

Books for 

The Chub grows leffer and lefſer from ſhe | 


break out'now and then into | 


m, Tobacco to chew, du Tabac 4 mi-| 


Chronology,the Art of computing the Times, | 


time, Toms d aller 4 Egliſe. 
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\ "Church-Land, Biens dEgliſe. Church- 
'robber, —_— - Celus qus commet un S4- 

; © crilege. Church-robbing, Sacrilege, Laran 

: des Choſes ſaintes dans un Lieu Fc. 

 Church-Rat, wn Rar @ Egliſe. 

; - Church-Warden, anciently Church-reeve, 
Marguiller , un Adminiſtrateur des Choſes 


qui appartiennent 4 I'Egliſe. Ceſt a peu |- 


s ce que les Proteſtans de France appe- 
Tk 0. Ancien du Confiſtorre. 
FX Church-wardens are Officers yearly 
" choſen by the conſent of Miniſter and 
Pariſhioners, according to the Cuſtom 
of every ſeveral Place, to look to the 
Church, Church-yard, and ſuch Things 
as belong to both 53 and to obſerve the 
Behaviours of their Pariſhioners, for ſuch 
Faults as appertain to the Juriſdiction 
or Cenſure of the Court Ecclchaſtical. 
Theſe be a kind of Corporation , in-, 
abled by Law to ſue for any Thing be- 
longing to their Church, or Poor of their 
Pariſh. | 
Church-wardenſhip , PEmplos d'un Mar- 
guillier, ou d'un Ancien dEgliſe. — 
to Church a Woman, rendre graces a Dieu 
dans les formes pour une Femme qui a fait 
fer Couches. 
Churched, relevee. 
| She is Churched, elle eff relevee. = 
Or thus. My Lady will be churched to 
morrow, Madame relevera demain, cd. re- 
cevra ia Benediftion de [Egliſe apres ſes 


_ Couches. 

Churching,' a#icx de rendre graces a Dieu 
pour une Femme qui a fait ſes Couches. 

tChurch-reeve. See Church-warden. 

a Churl, or Country-Bumkin, wn Parſon, wn | 
' Reftaud, un Homme ruſtre. ; 
Claw a Churl by the Breech, and he will 
ſhit in your Fiſt ( Prov.) Ss vous prenex 
un Ruftaud par les Feſſes, i vous chiera 
deans la Main 


Or thus. As, to put a Churl upon a Gen- 
tleman, that is, to drink bad Liquor after 
good , boire de mechante Boiſſon apres en 
ever bil de bonne. 


ſuch a piece of churliſhneſs, 


_ Bourgeos. 
fiſſex lequel vous voudrex. 
You will always pick and chufe, vows vou- 
lex toujours choy 


Or thus. As,, chuſe you whether you 
had rather have me your Friend than your 
Foe, fi vous aimex mieux que je ſor 
votre Am: que votre Enem:. 

Would I were to chaſe, ple 4 Dieu que 
cela wm 4 mon choix. We may chuſe, c eſt 
4 nitre choix de le faire, ou de le laiſſer. 
He has choſen to interpret it all to the beft 
advantage, s/ 'a mieux aime lus er un 
Sens favorable. 

Chuſe then, /aiſſex le denc. Let him chuſe, 
whether he will or no, qu'sl le lasſſe, 5! 
veut, * 


| 


Chuſer Celui ( ou Celle ) qui choiſit. 


Or thus. As, Beggars muft not be Chuſers, 
( Prov.) quand on emprunte, on ne cho:ſit pas. 
Chuſing, cho: x, ou Fa#zon de chorfir. 
This was of your own chufing, ceroit v6- 
tre chorx, Ceſt vour meme qui F aver chorſi. 
Gy. white Joes of digeſted a pr 
e Suc auquel ſe change la Vi apres la 
ere Coftion en Rafa dans | Eftonaac. 
he Chyle turns into Blood, le Chyle ſe 
convertie en Sang. 
Chymical, Chymique, de Chymae. 
As, a Chymical Diſcourſe, an D:ſcours de 
Chomi 


A Chymical Doctor, a Phyſician that uſes 
much Chymiſtry , un Medecin Chymique, 
un S$pagirique. 
Chymitt, Chymiſte, qui ſait ( ou qui exerce,) 
la Chymie 


A learned Chymiſt, un ſavens Chymiſte. 
Chymiſtry, Chymue. 
Chymiltry is an Art, that teaches to diſ- 
ſolye mixt natural Bodies, to reduce them 
ſeparately into the firſt Prigciples of which 
they were compoſed, and to reunite them 
in order to produce more exalted Bodies 
from them, la Chymie eft un Art qui en- 
ſeigne a diſſoudre les Corps mixtes naturels, 
4 les redurre ſeparement aux Principes purs 
dont ils etoxent conpoſex , & 4 les reunir 
pour en faire des Corps exalter. 


C I 


Fc, etant ſuivs d'une Voyells, ſe 
chi ; comme artificial, Phyſician, 
ancient, -precious. 
Il en faut excepter Socicty. 

Cicatrice, or Scar, Cicatrice. 

to Cicatrize, cicatrs/er 
As, to cicatrize ( or cloſe up } a Wound, 
cicatriſer une Plaie, reunr de telle ſorte les 
Chairs qui ont exe ſepartes qu'il y ait une 
perite peau qus les recouvre. 

Cicatrized, c:icatri/e. 

Cichory. See Succory. 

fto Cicurate, or tame, v0iſer. 

fCicurated, or tamed, apprivorſe. 

Cid. As, a valiant Cid, z» vaillant Homme, 
un Heros. 

Cider, a Drink made of Apples, Cidre, Boiſ* 
ſon : oe fait de Pommes ecraſees ſou la 
Meule. 


There is excellent Cider made in Eng- 

land, on fait d'excellent Cidre en Angle- 

terre. 

A Cider-houſe, Cabaret a Ciare. 

der-man, an Vendeur de Cidre. 
wy x 4 Plat-fond, Plat-fond de Plancher. 

A fine Cieling, un beau Plat-fond. : | 
Cilery, or Drapery wrought on the heads of 

Pillars, Fewilaga 


—_ pe See 4 Cymbal. 


Simitar. 
{Cincater, an old Cincater, or Cincanter, un 
Homme age de cinq 


fociable 


A Ci- 


Wante ans. 
Cinders, Charbon de terre etcint 9 a demi 


conſume. 

Cinder-women, C'eſt ainfſs qu'on appelle de 
pauvres Femmes, qui vone remſer des 
Charbons que [on jette avant que d &tre tout 
& fait c : 

Cinnaber. See Cinoper, 

Cinnamon, Canele. 


He cannot chuſe but be miſerable, s/ ne 

- peut qu'ttre miſerable, quoi qu'il faſſe Us 
4 toujours miſerable. : 

I can't chuſe but weep, je ne pur que 


—_— 
t could not chuſe but be a Scandal to the 


os les Fusfs ne pouvorent quien etre (can- 
Vile as that to chuſe, je /c feras expres. 


To chuſe rather, azmer meux- 


Cinnamon is an inwatd Bark of an Indian 
Tree, which is about the bigneſs of an 
Orange-tree, /a Canelle eſt la 7 ner ecorce 
d'un certain Arbre des Indes, grand comme 
un Oranger. 
Cinnamon is hot, and provokes Urine, /a 
Cenelle eſt chaude, que Urine. 
The Cinnamon-tree, F Arbre qui produit la 
Canelle. . 
A Woman is ſaid to be like the Cinnamon- 
tree, whereof nothing is good but the 
Bark, on veut que la Femme reſſemble a 
F Arbre qui it la Canelle, parce qu'il 
n'a rien de bon que [Ecorce. 

Cinoper, Vermilion, or red Leau, Cinnabre, 
ou Vermillon. 


| 


7” Cinoper is cither natural, or artificial. 


The firſt is a ſoft, red, and heavy Stone, 
found in Mines. The artificial, which is 
the more common, and the better-colour- 
ed, is made of calcinated Sulphur aid 
Quickſilver. The Heatheniſh Idols were 
painted therewith ; and fo were the Hea- 
thens themſelves, in their publick Feaſts 
and Solemnities. 

Cinque, at Dice, c:mg. 

The Cinque-Ports, {es Cing Ports d' Ang/c- 
terre, du core de la France, ſavoir Haſtimys, 
Dover, Hithe, Rumney, & Sandwich. 

15” The Cinque-Ports are five Ports, or 
Havens, which lie towards France, in the 
Eaſt of England ; viz. Haſtings, Dover, 
Hithe, Rumney , and Sandwich. As for | 
Rye and Winchelſea, which are common- 
ly added to the Liſt, they are but Limbs or 
Members belonging to Haſtings, and not 
diſtinct Ports by themſelves. So Lid and 
old Rumney are Limbs of the Port of 
new Rumney. 

. The Inhabitants of theſe Cinque-Ports , } 
and of their Members, injoy divers Privi- 
leges, above the reſt of the Commons of 
that Country. For they pay no Subſidies. 
Suits at Law are commenced, and anſwered | 
within their own Liberties. Their Mayors | 
have the credit of carrying the Canopy 
over the King or Queen, at their Coro- | 
nation. And, to their great honour, they 
are placed then at a Table on the King's 
right hand. 

Cinquefoil, a forte of Herb, Quinte-feuile, 
ſorte dHerbe , dont les fenilles ſont blari- 
ches, jaunes, ou rouges, © attachtes cing 


a cing. 

Ciperous , a ſort of Bulrufh,  Soycher, eſpece 
de Fonc. 

Cipher, Chifre, Marque d' Arithmetique qui 
vaut un certain Nombre ; chifre, carattere 
fecret ; un Zero. 

To learn Ciphers, apprendre le Chifre. 
To ſtand for a Cipher, &tre un Zero en 
Chifre. 

Cipreſs, ſorte de Crepe de ſoic. 

Circle, Cercle. 

* As, to make a Circle, faire un Cercle. 

The Circles of a Sphere, or Globe, /es 
Cercles d'une Sphere, ou d'un Globe. 
The Empire of Germany is divided into 
Ten Circles, Empire d' Allemagne eſt d:- 
viſe en Dix Cercles. 
Circle-wiſe, en rond, en forme de Cercle. 

Circuit. As, a Judge in a Circuit , Zuge 
ambulant, qui va de Province en Province, 
Aw adminiftrer la Fuſtice. 

ar les Loix d' Angleterre, les Juges de ce 
Royaume wont deux fous | Annice dans les 
Provinces pour y adminiſtrer la Juſtice, en 
vertu de leurs Commuſſions, chacun daxs 
fon Departement. Et Ceft ce qui Sappelle 
to go the Circuit. 

Circular, or round, circularre. 

As, a circular Motion, un Mauvement c:r- 
calaire. 
Circular form, forme circulaire. 

to Circulate , circuler, ſe mouvoir vers le 
Ceur. 

As, the Bloud does always circulate, lc Sang 
ne fait que circuler. 

Circulated, csrcule. 

Circulation, Circulation. 
The circulation of the Bloud, [a Circula- 
tron du Sgng, le Movement que fait le Sang 
des Arteres dans les Veines, 9 des Veines 
dans les Arteres. 

Circulatory, circulasre. 

As, circulatory Letters, des Leteres cir- 
culazres. 

to Circumciſe, circoncrr. 

To circumciſe a Child , circoncir im En- 


z 


ant. 
Circumciſe the Skin of your Heart ( Deut. 
10.16, \srconciſey le Prepuce de vorre Ceur. 
Circumciſed, circonci. 
The Child was circumciſed, [Enfant fut 
Ca8Yconcs. 
Circumciſer, Circonciſerr. 
Circumcifion, Circonciſion. 
The Myftery of Circumciſion, le Myſtere 
de la Circoncifion. 
LF The Circumciſion was a Jewiſh Cere- 
mony, preſcribed by God to Abraham and 
his 
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his Poſterity, Heirs of the divine Promiſes ; 

and to be fulfilled in their Male Children, 

on the cighth Day after their Nativity. 

That is, by cutting away ( with a ſharp- 

cutting Stone ) a part of the Prepuce and 

double Skin which covered the head or 
extremity of Virga virils. And this was 
to be obſerved upon pain of Death, as a | 

Sign awd Scal of the Covenant betwixt God 

and Them, and as a diftinive Mark of 

them from all other People. 

Circumference, or compaſs, Circonference, le 
tour de queque Choſe. 
To draw a Line from the Center to the 
Circumference, tirer une Ligne du Centre 
a la Circonference. 

Circumflex, a ſort of Accent, un Circonflexe, 
un Accents circonflexe. 

Circumlocution, as when one Word is ex- 
preſſed by many , C:rconlocurion, forte de 
Periphraſe. | 
To uſe Circumlocutions, uſer de Circonlo- 
cution, ; 

to Circumſcribe, limit, or bound, borner, [:- 
mer. D 

Circumſcribed, borne, limits. 

Circumſpect , . or wary, circonfpett, prudent, 
APC. 
if is very circumſpect, i/ eſt fort  circon- 
ſpe. | 

Circumſpection , or warineſs , c:irconſpedtion, 
prudence, precaution, rerenue. 
To uſe much circumſpeCtion, uſer dune 
grande circonſpettton. 

He does do nothing without a great deal 
of circumſpection, it fait les Choſes avec 
bien de la retenue. : 

Circumſpectly, gr warily, avec c:rconſpezon, 
retenue, ou precaution. 

To walk very circumſpectly, faire les Cho- 
ſes avec bien de la retenue, ou avec bien de 
la precaution. 

Circumttance, C:rconſtance. 

As, a ſad Circumftance, une Circonftance 
fachbeuſe. 

To mind the Circumſtances of the Time, 
Sarreter aux Circonfſtances du Tems. 

Or thus. A Fatt ſet out in all its Circum- 
ſtances, un Fait bien carconſt ance. 

Ones Circumſtances , State , or Condi- 
tion, PEtat , ou la Condition d'une Per- 
ſoxne. | 

Being under thoſe Circumſtances , etant 
dans cet Etat. 

Circumſtanced, circonſt ancie. 

As, a Fact well circumſtanced, un Fait 
bien circonſtancie. 

Or thus. Being thus circumftanced , or 
under thoſe Circumſtances, mes Afﬀarres 
erant dans cet etat. 

Circumftantial. As, a circumſtantial! Mi- 
ſt.ke, une Erreur dans les Circomſtances. 

Circumvallation, Crrconvallation. 

As, the Lines of Circumvallation in a Siege, 
les Lignes de Carconvallation dans un Siege, 
Limes pour defendre-le Camp contre les E- 
nems qui viennent de la Campagne. 

to Circumvent, or deccive, ſurprendre, erom- 
per, Ferrconvenr. 

Circumvented, ſurpris, trompe, fcirconvente. 

Circumventing , or Circumvcntion, ſurpriſe, 
tromperie, Terrconvention. | 

Citcumvolution, or rolling about, Csrconvo- 
lution. 

Cirque, or Circus, C:rque, 

des anciens Romains on faiſoit 
des Courſes. 
7 The Romans called Circus a round 
Place or Liſt at Rome, where Pcople 
ſat to behold Turning, Courfing , Ju 
ſting, and ſuch hike publick Exerciſes, 
firſt inſlitnted in Tarquiaius Friſcus his 
Reign. 

Cifars, or Ciſers, Ciſeaux. 

A good pair of Cifars , une bonne paire de 
Ciſeaux. 

Ciſtern, a great Veſſel et in the ground, to 
gather Rain-water. to keep, une Caterne, 
un Reſcruor d Eau. 

Ciitern, a Veſſel commonly made of Lead, 
to hold a good ſtock of Water for houſe- 
hold Hes, une Fontaine. 

A Ciitern, in a Dining Room, to put Bot- 
tes in, Cuverte. 


des Feux 


Liew ou du tems |, 


Citadel. See Cittadel. 

Citation, or Summons , Ajournement , Cita- 
tron. 

to Cite, citer, ajourner ; citer, alleguer, ap- 
porter queques Paſſages d Auteurs. 

Cited, cite, ajourne ; cite, allegue. | 

Citizen ( from City ) Bourgeors, Citoyen. 
The Citizens of London, les Bourgeos de 
Londres. 

The Citizens of old Rome, les C;togens de 
Pancienne Rome. 

A fellow-Citizen, Concitojen, Citoyen d'une 
meme Ville. 
Citizen-like , qus ſent ſon Bourgeos ; en 
Bourgeos, comme un Bourgeos. 

Citron, or Pomcitron, Limon, ſorte de Fruit 
qui reſſemble au Citron. 

A Citron-tree, Limonier, F Arbre qui. porte 
les Limons. 
Citron-colour, Couleur de Citron. 

Citrull, a kind of Cowcumber of a Citron 
colour, Citroutle, 

|Citt, un Bourgeos. 

As, : proud Citt, un Bourgeos plein d'or- 
HELL. 

Cittadel, a Caſtle ( or Fortreſs) of a City, 
either to aw or defend it, Citadelle, For- 
tereſſe qui c a une grande Ville. 

A very ftrong Cittadel, une tres forte C:- 
tadelle. 

Cittern, or Siſtrum, a Muſical Inftrument, 

. Ciftre, Inſtrument de Mufaque qus 4 queque 
choſe du Lut, & qui eſt fort commun en 
Ital. 

City, Ville, Ville Epiſcopale. | 
A chief (or mother ) City, une Ville Me-| 
tropolitaine. 

The City of London, 44 Ville de Londres. 
07" Tis obſervable, that, though the Word 
City be properly and diſtinctively uſed for 
a Biſhops See; yet we ſay the Town of 
Ely, though an Epiſcopal See; and the 
City, of Wincheſter, which is no Biſhops 
See. 

To love a City-life, ſe plaire dans les grandes 
Vilks. 

To live a City-life, vivre comme on fait dans 


les Villes, der [a Vie parmi ſEmbaras d'une 
grande Ville. 


Civet , a ſweet Subſtance like Musk, Civer- 
te, forte d'Odeur qui approche de celle _ 
Muſque. 

A Civet-cat, Civette, Animal dont le pol 
eſt d'une Odeur ſuave. 

The Civet-cat is about the bigneſs of a 
Fox, with a long Tail, a ſoft, thick, and 
{weet-ſmelling Hair, of a darkiſh Colour, 
but finely ſpotted with black Spots, /a Ci- 
vette eſt groſſe environ comme un Renard, 
avec une Queue fore longue, un Poil mou, 
epa, © d'une Odeur ſuave, agreablement 
marquete de Taches noires ſur un fond brun, 
ou blanc obſcur. 

Civick, c:vique. 

As, a'civick Crown, une Couronne civigque. 
C7 The Civick Crown was made of Oaken 
Boughs, and beftowed only upon him, 
who had ſaved a Citizens Life, But, in 
proce(s of Time, it was alſo beſtowed 
on the Lord General, if he ſpared a Ro- 
man Citizen, when he had power to kill 
him. 

Civil, civsl, dans tows ſes Sens. 

As , ,the Civil Government, /« Goruverne- 
ment civil. The civil Law, le Drott ci- 
val, | 
A civil Cauſe, in oppoſition to a criminal 
Caule, une Cauſe civile, A civil ( or 
inteſtine) War , Guerre civile , ou ante- 
ſtine. 
A civil ( or courteous ) Man, zz Homme 
civil, honnete, pols, qua a de la civilite. 
They are very civil people, ce ſont de fort 
honnetes gens. 

Civilian, a VoCtor of the Civil Laws, Dofeur 
er: Droit Croll. 

A Civilian, or a Man skilled in the Ci- 
vil Laws, un Homme ſavant en Droit 
C:vil, 

Civility, C:;vilite, Honnetete. 

Sir, I thank you for your Civility, Mon- 
ſieur, je vous remercie de vitre Honnetete, 

Civility becomes all Men,but eſpecially Per- 
ſons of quality, /a Cywalite fied bien a tows, 


max principalement aux Perſonnes de 
qualite. 

to Civilize, or make civil , civiliſer, rendre 
cruil,, honn@te, ou pots. | 

Civilized, covils/e. 
A civilized Nation, u7 Peuple cimiliſe, une 
Natom crviliſee. 

Civilly, civilement, honnecement, galamment, 
obliugeamment. 
He received us very civilly, #1 nous receut 
fort ervilement. 

Cizars. See Cifars. 


3 7p ip 
Clack. See Mill-clack. 


to Clack, claquer, cliqueter. 

| To clack Wool, to cut off the Sheeps 
Mark, couper la Marque des Brebs. 

Clacker, as Clicket. 

Clacking, bruit que [on fait en claquant, ou 
cliquetant. 


Clad, or cloathed, babille, vetu, couvert.. 
Richly clad, richement babile. 

Claim, Pretenfion, Droit quion penſe avoir 
ſur quetque Choſe pour en acquerir la Af | 


To - ap to a Thing, pretendre 4 que- 
gue Choſe, y avoir des Pretenſions, (en Termes 
de Droze ) | une Choſe, ou la re- 


uer. 
He has a ftrong Claim to that Inheritance, 
i 4 de grandes Pretenſions ſur cette Hoi- | 
4 4 


rie. 
XFA continual Claim. This is a Claim 
made from time to time within every Year 
and Day to Land, or other Thing, which, 
in ſome reſpect, we cannot attain with- 
out Danger. As, if a Man be difleized of 
Land, into which he dares not enter, for 
fear of Death or Beating, though he has 
Right unts the Land; it behoves him to 
hold on his Right of Entry to the beſt 
Opportunity of him and his Heir, by ap- 
proaching as near it as he can once every 
Year as long as hellves, and fo he ſaves the 
Right of Entry to his Heir. 


to Claim, pretendre, avoir des pretenſions 
que Choſe OI 


og rakes it, z/ y pretend. 
Claimed , fur quos Pon a forme des Preten- 


5. 
Claimer, Celus ( ou Celle ) qui pretend 4 que- 

que Choſe. 
rg , pretenſion , ou Pattion de preten- 


to Clamber, or _clamber up, grimper, mon- 
ter. 

Clambering, ation de grimper, ou monter. 

to Clamm, or ſtarve, þ. An | 

Clammed, or ſtarved, qui meurt de faim. 


p See <0 Clamber. 


Clambering. 
Clammineſs, qualite gluante, ou viſqueuſe. 
Clammy, gluant, vi/queux, qui Satiache aux 
Doits, pateux, - 
As, Hony is clammy, /e. Miel eft gluant. 
Pitch is clammy, la Poix eft gluante. 
A clammy Mouth, une Bouche pateuſe, 
Clamorous, qus ſe fait avec brute. 
Clamour, or cry, bruit, clameur, cri. 
What's all this Clamour for ? que veut 
dire tout ce Bruit ? 
to Clamour, crier, faire du bruit, faire des 
clameurs. 
To clamour againſt a Thing , /e recrier | 
Fane ry, = 
mps, thick Timbers belonging to a Ship, | 
Planches de Navire. wat *" 
Clan, a Family ( or Tribe) in Scotland, Fa- 
mille Ecoſſosſe. 
fto Clan together , or cabal, cabaler, faire 
un Parti. 
Clancular, or Clandeſtine, that is, ſecret and 
cloſe, clandeſtin, cache, ſecret. 
A clandeſtine Defign, un Deſſern clan- 
deftin. : 
Or thus. To carry on ſecret ( or clan- 
deftine) Defigns, faire de ſourdes Pra- 
t1ques. | 
Clap, bruit, ou eclat ; coup 3 ———— 


to Clammer 
Clammering 
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to Clap, barre, fraper ; applandir, s'applaudsr 3 


| 


Clark 
 Clarkſhip 5 
' Clary,a fort of Herb, Orvale, forte d Herbe. 


Thunder-clap, un eclat de Tonnerre. 

To give one a clap on. the breech, downer 
un coup 4 quecun ſur les feſſes. 

At one clap, or at once, four d'un coup, 
rout d'un train, tout de ſuite. | 
He has got a Clap, a Venereous Clap, # « 
attrape une Chaudepiſſe. 


metere, porter. | 
To clap ones Thigh, fraper ſur la Cuiſſe 4 


quecun. 


To clap his hands, batre des mains, applau- 
dir. To clap his wings, batre des azles. 
To clapat an Actor on the Stage,applaudir 
4 un Afteur qui joue un Rolle dans une Piece 
de Theatre. They clapt at his Wit, ls 
_— 4 {on ta 

__- at the wit _—_ wo wy pr 
prefſions, :/ 5 applaudit t 
venin de ſes Expreſſions. 
Toclap his hand upon his Breaſt, mettre 
( porter )" la main- ſur ls Poitrine, To 
clap one on the Back, metre ( on ) 
la main ſur le Dos de quicim. y 
To clap a Lock on the Door, mertre une 
Serrure 4 la Porte. To clap a piece on, 
mettre une picce 4 queque Verement, ou 4 
queque autre Choſe de cette nature. 
Or thus. I ſhall clap a Writ ( or an Aﬀi- 
on ) on his back, je /e ferai arrerer, je le 
feras venir 4 la Fuftice. 


' To clap on all the Sails, charger routes les 
' Valles. 


To clap Spurs to his Horſe , piquer ſon 
Cheval. 


To clap the Door to, fermer /a Porte avec 
u8que violence. | 

To clap up a Peace, faire une Paix four- 

re, To clap one up in Priſon, empri- 

ſormer quecun, le mettre en Priſon. 


Clapboard, a Board cut in order to make 


Casks or Veſſels, Planche preparte pour 


faire des Tonneau x. 


Clapped. See Clapt. 
Clapper, that claps his hands for Joy, 4p- 


plaudiſſeur. 

The Clapper of a Bell, or a Bell-clapper, 
un Batant de Cloche. 

The Clapper of a Mill, Traquee ( ow Cli- 
quiet ) de Moulin. 

The Clapper of a Door, Marteau de Porte. 
A Clapper of Conies, Clapier, Lieu ou 
[on nourrit les Lapis. 


Clapping, ſation de barre, Ec. as in the 


jYerd to Clap. » 

A clapping of the Wings, an batement 
d Aules. | ; 

for Joy » applaudsſſement, on 


Clarencieux. C'eft un Nom affefts 4 un de: 


Roix d' Armes d Angleterre. 
x7 Clarencieux is a King at Arms, in De- 
ſecond to Garter, being ordained by 
Edward IV. For he, attaining the Duke- 
dom of Clarence by the Death of George 
his Brother, whom he put to death tor 
aſpiring to the Crown,made the Herald that 
properly belonged to that Duke, a King at 
Arms, and called him Clarencicux. His 
Office is to marſhal and diſpoſe the Fu- 
nerals of all Knights and Eſquires through 
the Realm, on the South-fide of Trent. 


Claret, or Claret Wine, Vin clarret. 


This is very good Claret, ce Vin clatret eſt 
fore bon. 


Claricords, a Mufical Inftrument ſo called, 


Clavecin, ſarte d Inſtrument de Muſique fort 


harmomieux. 


to Clarify, c/arifier, rendre clair ; ſe clarifeer, 


ou devenir clasr. 

As, to clarify Sirrup, clarifier du Sirop. 

It begins to clarify, #/ commence 4 fe cla- 
rifier. 


Clarity'd, clarifie. 
Clarifying, { Attion de clarifier. 
Clarion, a ſort of Trumpet, Clazron, ſorte 


de biſtrument 4 Vent qui ſonne clair. 


a & Clerk. 
oY? Clerkſhip. 


* rageuſe. 


Clauitral, of (or belonging to ) a Cloiſter, 


to Claſh, faire un cliquety; ſe choquer, s'en- 


trechoquer, ſe quereler, ne pas Saccorder. 
— claſhed againft one another, 
eurs Epees faiſoient un grand cliquets. 
Thoſe two Parties do ever claſh one againſt 
another , ces deux Party $entrecboquent 
rouſours. 


Claſhing, bruit, cliquets de Choſes qui Sentre- 


choquent ; conteſftation, oppoſition. 
The Claſhing of Arms, /e Claquets des 
Armes. 


Claſp, agrafe ; fermoir, fermoir de Livre. 
to Claſp, agrafer,. attacher avec des aprafes. 


Or thus. As, thoſe two Seas do as it were 
claſp a Neck of Land, ces deux Mers ſer- 
rent de deux cotex la Terre. 


| Claſped, agrafe, attache avec des agrafes. 


Or thus. As, two Hands joyned and cla- 
ſped together are a Symbol of Fidelity, 
deux Mains jointes 69 1'entretenans ſons le 
Symbole de la Fidelite. 


Claſſe, a Form reſtrained to a certain Com- 


pany of Scholars, Clafſe. 

|, or Claflick, C e. 
As, a Claffical Author, an Author of good 
credit and authority in the Schools, Au- 
geur Claſſique, un Auteur qui eft dans le 
Rang des plus confiderables. 


Claflis, as 
to Clatter, faire du bruit; cauſer, babiller 


ſe difputer, ſe quereler. 


Clattering, bruze. 


Clattering ( Adj. ) As, to make a clatter- 
ing motion with the feet, crepigner, batre 
des prez. 


Clave. Gf un Preterit du Verbe to Cleave, 


Claver. See Cliver. 
Clauſe, an Article of Agreement, Clauſe, os 


Artiele de Comras contenant quique Con- 
vention, . 


That's a good Clauſe, cette Clauſe oſt avan- 


Clauſtral, qui eft de Clotere, 


Claw, greffe. 


As, the Claws of a Lion, /es Grifes d'un 
Lyn. 
Or thus. As, the Claws of a Crab, /e:s 
Bras fourchus d'une Ecreviſſe. 
This Lobſter has loft a Claw, who claw- 
ed it off, I wonder ? cerre Ecreviſſe de 
Mer a perdu un de ſes Bras, je metonne 
of l'a emporte. 

r thus. The hinder Claws of a wild 
Boar, les gardes d'un Sangher. 
A Claw-back, or Flatterer, um Flateur. 


to Claw it off, or to claw it away, to fall to 


it briskly, s\empreſſer, faire gu#que Choſe 
avec empr , en faire une promte 
depeche. 

I clawed it off to day, that is, I workt 
very hard, j'ai bien travaille ( j'ai fait bien 
du travail ) RE hus. 

To claw the Vittles off , manger avide- 
ment, ou de bon apperit. 

His Book is anſwered, and the Author 
claws him off, on a repondu 4 ſon Livre, 
69 [ Auteur le dechire. 

I clawed him off, or I barged him found- 
ly, je Vas bien roſſe. 

He had the Pox, and ae could never claw 
it off, «/ avoit la Verole, & 11 n'a jamans pu 
en erre bien guers. 

I han't clawed it off yet, je »'e2 /:o15 pas en- 
core quitte, jen'en ſur pas cncore Yevenu. 


Clay, argille , plasſe , terre glaiſe, ou terre 


grafſe propre a faire des Pots. 

Man is but a Lump of Clay kneaded to- 
gether with Tears, PHomme weſt qu une 
Maſſe de Terre perrie de Larmes. 
Clay-Land, Terre grafſe. 


Clean, net, ou propre z pur, ſans melanze; 


blanc. 

As, a clean Glaſs, wn Verre net. A clean 
Room. Chambre nette, cu Chambre propre. 
Clean Work, Owvrage net. 

Make clean our Hearts within us, cree en 
nous des Ceurs nets. 

Clean Corn, du Ble pur, Ble ſars melange. 
A clean Shirt, une Chemiſe blanche. Clean 
Sheets, des Draps blancs. 


to Cleanſe, 


E G L CL 
R The Door gave a great clap, /a Porte fit | Claſh, choc, = Sa fe fait en heurt ant con: | Or thus. As, to make clean, netteyer. Make 
2 un grand bruit. A clap of Thunder, or A tre queque Choſe qu'on rencontre. my Shoes clean, PErFgjex 2085 SEniSers. 


To wrap up a naſty Story in clean Linnen, 
raconter une Hiſtoire ſale en des Termes cou- 
verts. 

Clean, quite and clean, tout 4 fait, abſo- 
lament. Untill all the People were paſſed 
clean over Jordan, juſqu's ce que tout le 


Peuple et acheve de paſſer be Fordgin. 
The clean contrary Way, a — al 


rebours. 


Cleanlineſs, nettete, proprete. 


To love Cleanlineſs, a:mer la Nettete, on 
la Proprete. 


Cleanly, propre, qui aime la proprete. 


As, a cleanly Woman, une F, propre. 
Cleanly ( Adv. ) proprement, nettement. 


Cleanneſs, netrere, purete. 


The cleanneſs of a Glaſs,/anettere d'un Verre. 
ifier ; ecurer. 

As, to cleanſe the Bloud, purifier le Sang. 
To cleanſe a Well, ecurer un Pux. 


Cleanſed, purifie ; ecure. 
Cleanſer, qui purifie 


Purl is a cleanſer of the Bloud, /a Biere 
dabfinthe purifie le Sang. 
A Cleanfer of Wells, un Ecureuy de Pu. 


Cleanſing, ation de purifier, ou d'ecurer. 
Clear, clair, dans tows ſes Sens; net; epurd ; 


delicat ; innocent. 

As, a clear and open Weather, un Tems 
clair, un beau Tems, un Tems ſerein. 
Clear Water, de Eau claire, Eau qui n'eſt 
poine trouble. | 
A clear Fire, Sound, Voice, or Sight, un 
Feu clair, un Son clair, une Voix claire, une 
Veut clatre. 

A clear Style, un Style clazr. A clear DiCl- 
courſe, un Diſcours clair, ou aiſe. 

'Tis a clear Caſe, *tis clear that-it is ſo, "tis 
as Clear as the Day, cela eft clair, il weſt 
rien de plus clair. 

A clear Eſtate, an Eſtate that has no Clog 
upon it, 7 Bien clair (9 net. 


A clear Conſcience, une Conſcience nette. | 


A clear Head, un Eſprit net. 

A clear Reaſon, une Raiſon epuree. 

A clear ( or fair ) Complexion , a beau 
Teint, un Teint delicat. 

I am clear from that Crime, je ſas inno- 
cent de ce Crime, je n'y ai aucune part, je 
n'en ſus aucumement coupable. 

Or thus. As, a Houſe clear from Infe- 


| tion, wne Maiſon qui n'eſt aucunement 


infefte. - 
Tobeclear in the World, to be clear from 
Debt, to ow nothing, ne devoir rien 4 


per ſonne. 
A clear Forchead , un Front ſerein. A 
Clear Countenance, wn Viſage ſerein. 
A clear Coaſt, Cote ſaine 6 nette ( en 
Termes de Marine) cd. Cote ſeure, ſans 
aucuns Bancs ns Briſans. 
To make a clear riddance, ſe debaraſſer 
tout a fait d'une Aﬀaire ; alſo, mettre tout 
en ordre. 
A clear Title, Titre deciſif. 
Tis all clear Gain to me, c'eſt autant de 
agne pour mes. 
Clear, ( Adv.) tout a fait, entierement. 
I am clear againſt it, je ſux toue 4 fait 
| contre cela, je m'y oppoſe. 

© be clear out of love with himſelf, ſe 
deplaire entierement. X 
To come off clear, ſe tirer bagues ſauves. 
He came off clear from all Imputations, 
il Teſt purge ( il eſt juſtifie ) des Crimes 
dont on [ accuſort. 
- carried it clear, 1 /'/a emporte de haute 
ute. 
Make your Caſe clear, eclaircifſex bien v6- 
gre Aﬀaire.- 
To ſtand clear, faire place. Toleap clear 
over, franch:r le Saut. 
If the Sun fits clear, tis a Sign of fair 
Weather, fi le Soleil eſt beau en ſe couchant, 
c'eſt un Signe qu'il fera beau Tems. 
To have a Revenue of a Thouſand Pounds 
clear, avoir un Revenu de mille Livres fter- 
lin, Charges fates. 
Clear-ſighted, clair-voyant, quis void clair. 
Clear-ſpirited, ſmcere, naif. 


to Clears, eclarreir; nexteyer 3; eclairerr, de- 


brouiller, demeler, debarafſer ; eclatresr, re- 


| 


| 


ſoudre ; 
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reſoudre ; purger, purifier ; abſoudre, decla- 
rer innocent ; purger, juſtifier, defendre. 
As, a Water that clears the Sight , 1 
Eau qus eclaircit la Veue. The Sun has 
clearcd ( or ſcattered) the Miſt, /e Solei/ 
a eclaircs le Brouillard. 

To clear the Ranks of an Army, eclaircir 
les Rangs d'ume Arm&e. The Cannon ſhall 
clear the firſt Ranks, le Canon eclaireira 
les premiers Rangs. , 

To clear the Trenches, netteyer [a Trenchee. 
To clear the high Ways of Robbers, ne:- 
teyer les grands Chemins de Voeurs. 
To clear a Buſineſs, eclaircir ( debrouil= 
ler, demeler ) une Afﬀaire. To clear a 
Paſſage, debaraſſer un Paſſage. 

To clear a Difficulty, ecl/aircir ( reſoudre ) 
une Difficulte, To clear a Doubt, eclazr- 
cir tun Doute. 

To clear a Metal, purger un Meta/. To 
clear the State from a flagitious Man, pur- 
ger Etat d'un mechant Homme. | 
I will undertake to clear him, je me fas 
Fort de le proueer imnocent. 


To clear himſelf from a Crime, /e purger, 


( ſe juſtifier ) d'un Crime. 

He cannot clear himſelf from ſo many Re- 
proaches, s! ne ſauroit ſe deftndre de tant 
de Reproches. I cleared my ſelf pretty 
well trom that, je me ſun afſex ben de- 
fendu de cela. 

Or thus. As, to clear the Table, deſſer- 
vir, oter les Plats, la Viande, © autres 
Choſes de deſſus la Table apres le Repas. 

She ſcolds, to clear her Lungs, elle querelle, 
_ #exercer le Poumon. 

o clear up,(Neut. ) ſe decourrir,g eclarrear. 
It begins to clear up, /e Terms gommence 4 
ſe decouvrir, 

Or thus, in an active Senſe. Come, clear up 


tCleped, an old Engliſh Word, that fignifies 


called, or named, nomme. 


Clergy, Clerge, Gens dEgliſe. 


As, the learned Clergy of England, /e ſa- 
vant Clerge d' Angleterre. 
The Benefit of the Clergy. See Benefit. 

A Clergy-man, 11 Homme d'Egliſe. 


Clerk, Clerc, Secretaire; Clerc , ou Gref- 


fier ; Clerc, ou Ecclefiaſtique ; Clerc de Pa- 
roifſe 3 Ecuyer. 

A Lawyers Clerk,*un Elerc de Palais. 

The Clerk of a Company , /e Secretaire 
d'une Compagnie. 

The Clerk of the Crown, Clerc ( ou Gref- 
fier ) de laCouronne. 

The Churchmen in all their Deeds ſtyle 
themſelves Clerks, les Gens d Epliſe 5 ap- 
pellent Clercs dans tous les Aites quiuls 
paſſent. 

(7 The Title of Clerk is proper to him 
that belongs to the holy Miniſtry of the 


Church, that is, ( as we reckon ) cither |, 


Miniſter or Deacon , or what other De- 
gree or Dignity ſoever. Whereas in for- 
mer Times, not only Sacerdotes © Dia- 
cons, but alſo Sab-Diacons, Leftores, Aco- 
hthi, Exorcifte, _ were within 
this Account ; as y be at this day, 
where the Canon Law has full power. And 
in this Signification a Clerk is either Reli- 
gious ( otherwiſe called Regular ) or Se- 


cular, 
The Clerk of the Pariſh, /e Clero de Ia Pa- 
roifſe. C'oft celu# qui dans Egliſe Angls- 
cane 4 ſa Place aupris du Miniſtre qui lit 
les Prieres, qui repeond Amen avec le Peuple 
4 chaque Collefle, qui fais les Repims, & 
qus entonne les P s. 
A Clerk of the Kitchin, an Ecuyer de Cusz- 
fine , le premier Officier de la Cuifine de 


— 


D-livery, of the Peace, and ſuch like; 
with their Writs of Afociation, and Deds- 
mus poteſtatem, for raking Oaths. Alſo all 
general Pardons, upon Grants of them at 
the King's Coronation, or at a Parliament ; 
the Writs of Parliament, with 'the Names 
of Knights and Burgeſſes, are returned in- 
to-his Office. He has alſo the «making of 
all ſpecial Pardons, and Writs of Execu- 
tion upon Bonds of Statute-Staple forfeit- 
ed; which was annexed to his Office in 
the Reign of Queen Mary, in confiderati- 
on of his continual and chargeable Atten- 
dance. Whereas, before that, both thee 
were common for every Curſitor, or Clerk 
of Court, to make. Z 

Clerk of the Crown in the King's Pench, 
Is an Officer, whoſe Buſineſs is to read, 
frame, and record all Indictments againſt 
Traitours, Felons, and other Offenders 
there arraigne4 upon any publick Crime. 
He is otherwiſe termed Clerk of the Crown- 


Clerk of the Efſoyns, Is an Officer belong- 
ing to the Court of Common Pleas ; who 
only keeps the Efſoyne-Roll, and hath for 
entring every Effoyne Six pence, and for 
every Exception to bar the Effoyne, in 
caſe where the Party has omitted his 
Time, Six pence. He hath alio the pro- 
viding 'of Parchment, and cutting it out 
inte Rolls, and marking the Numbers up- 
on them, and the delivery out of all the 
Rolls to every Officer, and the receiving of 
thens again when they be written, and the 
binding and taking up of the whole Bun- 
dles of every Term. And this he doth as 
Servant to the Chief Juftice, for the Chief 
Juſtice is at the charge for all the Parch- 
ment of all the Rolls. 

Clerk of the Eſtreats, is a Clerk belong- 


que Grand. 

&7Z There are in England ſeveral Offices 
under the Name of Clerk, which belong 
for the moſt part to the Court, or to the 
Law. The Chief whereof are theſe. As, 
Clerk of the Acts, This is an Officer of 
the Navy, who receives and enters the 


Commiſhon and Warrants of the Lord Ad- 


ing to the Exchequer; who every Term 
receiveth the Eftreats out 'of the Lord 
Treaſurers Remembrancers ce, and 
writes them out to be levied for the King. 
He alſo makes Schedules of ſuch Sums 
eſtreated as are to be diſcharged. | 

Clerk of the Juries, Is an Officer belonging 


your Brow, Courage, deridex votre Front, 
& faites parottre leYoie fur votre Viſage. 

Cleared, —— nezteye, 9c. accarding to 
the Verb. 

Clearer, C'eſt le Comparatif de Clear: 

Clearing, [a#ion d'eclarrcir, fc. asin the Verb | 
to Clear ; eclaircsſſement 3 Juſtification. Fa 

Clearly, or plainly, purement, tout 4 fait, 


ld. 


abſolument. 

I am clearly for that , je ſus abſolument 
porte pour cela. 3 es” 

I am clearly of your Mind, je ſuis tout 4 
fait de vitre Sentiment. 


Clearneſs, clarte, ce qui fait qu'une Choſe eft 


claire; clarte, nettete. 

The clearneſs of the Sun, /a clarte du So- 
leil. 

The clearneſs of a Voice, or of a Liquor, [a 
clarteide la Voix, ou de queque Liqueur. 
The clearneſs of a Diſcourſe, /a clarte Pun 
Diſcours. 

He ſpoke with all the clearneſs imagina- 
ble, it reſt explique avec toute la clarte 


miral, and regiſters the Acts and Orders of 
the Commiſlioners of the Navy. 

Clerk of the Afliſe, is He that writes all 
Things judicially done by the Juſtices of 
Afiſe ;in their Circuit. 
Clerk of the Petty Bag, Is an Officer of 
the. Chaneery ; of which fort there be 
three, and the Maſter of the Rolls their 
Chief, Their Office is, amongit other 
Things, to make all Patents of Cuſtomers, 
Gaugers, Comptrollers, and Alnegers, all 
Conge de eflires for Biſhops, and the Re- 
covery of Rec forfeited ; the 
Summons of the Nobility, y, and Bur- 
geſſes to Parliament 3 Commi direct- 
ts and others of every Shire, 


"the Rolls the awarding of theſe Writs, and 


to the Court of Common Pleas; which 
makes out the Writs called Habeas Cor pores 
and Diffringas, for appearance of the Ju- 
ry, cither in Court or at ſes, atter 
that the Jury or Pannel is returned upon 
the Venzre-facias. He entreth alſo into 


makes all the Continuances from the go- 
—_— the Hebeas Corpora to the Ver- 


Clerk of the Hamper, or Hanaper, other- 
wiſe called Warden of the Hamper, Is an 
Officer in the Chancery. Whoſe Buſineſs is 
to receive all Mony due to the King for 
Seals of Charters , Patents, Commiſſtons, 
and Writs ; as alſo Fees due to the Offt- | 


imazinable. ed to Knigh 
Clear-fighted, Clear-ſpirited, See Clear. 
to Cleave, fendre ; ſe fendre, Sentrouvrir ; ſe 
Joindre, on 5 attacher. 
As, to cleave Wood, fendre du Boxs. 
It begins to clear, #/ commence a ſe fendre, 
To cleave unto his Wife, /e joindre a ſa 
Femme. 
Cleaver, Celus ( ou Celle ) qus fead. 
A Butchers Cleaver, un Coyperet. 
Cleaving, Fattion de fendre. 


for Cefſing the Subſidies ; Writs for the 
Nomination of ColleCtors for the Fiſteenths, 
and all Traverſes upon any Office, Bill, or 
otherwiſe, and to receive the Mony due to 
the King for the ſame. 

Clerk of the Check. This is an Officer in 
Court, ſo called, becauſe he has the Check 
and Controllment of the Yeomen of the 
Gard, and all other ordinary Yeomen or 
Uſhers,belonging either to the King, Queen, 
or Prince; either giving leave, and allow- 


cers, for inrolling and examining the ſame. 
He is tied to attendance on the Lord Chan- 
eellor, or Lord Keeper, daily in the Term- 
time, and at all Times of Sealing ; having 
with him leather Bags, in which are put 
all Charters, &c, after they be ſealed by 
the Lord Chancellour. Which Bags, be- 
ing ſealed up with the Lord Chancellors 
private Seal, are to be delivered to the 
Controller of the Hamper. This Hamper 
is a Shadow of that which the Romans 


Bla 4 Clear. ing their Abſences or Defects, in Atten- | Termed Fiſcum, that contained the Em- 
to Cleer | to Clear. dance, or diminiſhthg their Wages for | perours Treaſure. 
Cleered Cleared. the ſame. He alſo rightly by Himſelf, or | Clerk Comptroller of. the King's Houſe, 
Cleerer | . | Clearer. Deputy, takes the View of thoſe that are | Is an Officer in Court, that has place and 
Cleering ee $ Clearing. to watch in the Court, and hath the Set-| ſeat in the Counting Houſe, and authority 
Cleerly Clearly. ting of the Watch. There is an Officer | to allow or diſallow the Charges and De- * 
| Cleerneſs | Clearneſs. of the ſame Name, in the King's Navy. mands of Purſuivants and Meſſengers of | 
Clef 3 | Cliff. a Clerk of the Crown. There are two of | the Green Cloth, Purveyors, or the like. 


_——— 


theſe Clerks, the one in Chancery, and the 
other in the King's Bench. 
Clerk.of the Crown in Chancery, Is an 


He hath alſo the Overfight and Comptrol- 
ling of a!l Defaults, Defects, and Miſcar- 


Cleft (from to Cleave ) fendu. 
riages of any Inferiour Officers; and, as 


A Cleft, or Chink, wne Fente. 


to Clench. 


rm m —o— oe oo 


The Clefts of a Rock, les Fentes d'un Ro- 


cher. 
Or thus. As, the cleft of the Breech, /« 


rate du Cul. 


Clemency, Clemence. 


Clemency is the Virtue of Kings, la Cle- 
mence eſt la Vertu des Rox. 
See to Clinch. 


PEY7 _— 7 rw 


Officer that, by Himſelf or his Deputy, is 
continually to attend the Lord Chancel- 
lour, or Lord Keeper, for ſpecial Matters 
of State, by Commiſſion, or the like, ei- 
ther immediately from his Majeſty, or by 
Order of his Council. Such as Commit- 
fions of Lieutenancy , of Juſtices Errant, 
of Afﬀiſe, of Oyer and Terminer, of Goal- 


befere-mentioned, to fit in the Counting 
Houſe with the Superiour Officers , viz. 
the Lord Steward, Treaſur@, Comptrol- 
ler, and Cofferer ; either for correcting, or 
bettering Things out of order, with ſeve- 
ral other Matters. There are two of theſe 
Officers. | 

Clerk of the Market, This is an Officer of 

— the 
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the King's Houſe ; whoſe Duty is to take | 


charge of the King's Meafures, and to keep 
the Standards of them. Theſe Standards 
are the Exemples of all the Meaſures that 
ought to be through the Land ; as of all 
Eſls, Yards, Lagens, Pottles, Gal- 
lons,&c. of Weights,Bu nd fuch like ; 
and to ſee that all Meaſures in every Place 
be anſwerable unto the ſaid Standard. 

Clerk of the Nichils, or Nihils, Is an Of- 
ficer in the Exchequer. He makes a Roll 
of all fuch Sums as are mibiled by the 


Sheriffs upon their Eftreats of Green | 


Wax, and delivers the ſame into the 
Lord Treaſurer's Remembrancers Office, 


to have Execution done upon it for the 


King. | 
Clerk of the Outlawrics, Is an Officer be- 
longing to the Court of Common Pleas. 


He is only the Servant, or Deputy, to the” 


King's Attorney General, for making out 
the Writs of os Urlagatum, after Out- 
lawry; and the King's Atturney's Name is 
to every one of thoſe Writs. And, whereas 
Seven Pence is paid for the Seal of every 
other Writ betwixt Party and Party, there 
is but a Peny paid for the Seal of this, be- 
cauſe it goes out at the King's Suit. 

Clerk of the Peace, Is an Officer belong- 


and to certify into the King's Bench Tran- 


ſcripts of Indictments , Outlawries , At- 


tainders, and Convictions had before the 
Juſtices of the Peace, within the Time li- 
mited by Statute. 

Clerk of the Pell, is a Clerk belonging to 
the Exchequer. Whoſe Office is to enter 
every Tellers Bill into a ParchmentRoll 


called Pells moons 3 and alſo to 
make another Roll of Payments , which 
is called Pels Exituum, wherein he ſcts 
down by what Warrant the Mony was 


aid. 
Clerk of the Pipe, is a Clerk that belongs 
to the Exchequer. Who,having all Accounts 
and Debts due to the King delivered and 
drawn out of the Remembrancers Office, 
charges them down into the great RolLHe 
alſo writes the Summons to the Sheriff to 


no Goods, then does he draw them down to 
the Lord Treaſurer's Remembrancer, to 
write Eftreats againſt their Land. The an- 
cient Revenue of the Crown remains in 
charge before him, and he ſees the ſame 
anſwered by the Farmers and Sheriffs to 
the King. He makes a Charge to all She- 
riffs, of their Summons of the Pipe and 
Green Wax, and ſeeth it anſwered upon 
their accounts.He hath the Drawing and In- 
grofiing of all Leaſes of the King's Land. 

Clerk of the Parliament Rolls, Is he that 


. recordeth all Things done in the high 
them 


Court of Parkament, and ingrofleth 
fairly into Parchment-Rolls, for their bet- 


- ter keeping to Poſterity. Of theſe there 


be two, one of the Higher, the other of 
the Lower Houſe. | 
Clerk of the Privy Seal. There are four 
of theſe Clerks, that attend the Lord Kee- 
per of the Privy Seal ; or, if there be none 
ſach, upon the Principal Secretary. The 
Duty of this Place is to write and make 
out all Things that be ſent by Warrant 
from the Signet to the Privy Seal, and are 
to be paſſed to the Great Seal; alſo, to 
make out ( as they are called ) Priyy Seals, 
upon any ſpecial Occaſion of his Majeſties 
Afﬀairs, as for Loanof Mouy, and ſuch like. 
He that is now called the Lord Keeper of 
the Privy Seal ſeemeth in ancient time to 
have been called the Clerk of the Privy 
Seal,and to have been reckoned in the num- 
ber of the great Officers in the Realm, 


Clerk of the Sewers, Is an Officer be- 
longing to the Commiſſioners of the Sew- 
ers, and that writes all Things that they 
do, by virtue of their Commiſſion. 

Clerk of the Signet, Is an Officer conti- 
nually attendant upon his Majefties Princi- 
pal Secretary. Who always hath the Cu- 
ſtody of the Privy Signet, as well for Seal- 
ing the King's private Letters, as alſo ſuch 
Grants as paſs his Majcfties hand by Bill 
figned. Of theſe there be four that attend 
in their courſe, and have their Diet at the 
Secretarics Table. 

Clerk of the King's Silver, Is an Officer be- 
longing to the Court of Common Pleas. 
To whom every Fine is brought, after it 
has been with the Cuftos Brevium ; and by 
whom the effect of the Writ of Covenant 
is entred into a P k. According 
to which Note, all the Fines of that Term 
are alſo recorded in the Rolls of the Court, 
and his Entry is in this form. He puts the 
Shire over the Margin, and then ſaith, A.B. 
Dat Domino Regs ns Mus (or 
more, ing to alue Licen- 
tit Jrovar yo, _ 


C. cum C. D. pro talibus 
Terry in tals af9 babert Chirogr 
Pacem | &c. 
Clerk of the King's Great Wardrobe, Is an 
Officer of the King's Houſe, that keeps an 
Account or Inventory in writing of all 
Things belonging to the King's Wardrobe. 
Clerk of the Warrants, Is an belong- 
ing to the Court of Common Pleas, which 
entreth all Warrants of Atturney for Plain- 
tiff and Defendant,and inrolleth all Decds of 
Indentures of Bargain and Sale, which are 
acknowleged in Court,or before any Judges 
out of the Court, And he doth t in- 
to-the Exchequer all Iflues, Fines, and A- 
merciaments, which grow due to the King 
any way in that Court ; and hath a ftand- 
ing Fee of Ten Pounds of the King, for 
making the ſame Eftreats. 
Clerkſhip,./s Charge ( ou [Office ) de Clerc, 
de Secretaire, ou de 1 
Clever, or Cleverly, fort adroitement ; tout net. 
He does it cleverly, il fait els fort adroith- 


ment. 

He cut it off cleverly, i/ [a coupe rout ner. 
Clew, 

As, a Clew of Thread, 1m peloton de fil. 
to Click, as Watch doth, faire wn bruit, 

comme celus d'une Montre qui eſt en mouve- 


ment. 
Clicket, Cliquerres. | 
As, a Lizards Clicket, des Cliquerres de 


e, 
A Boy's Clickets, ou Bones wherewith a 
pretty rattling Noiſe is made, Cl/iquertes 
d Enfant, deux Os ( ou autre Cloſe 7 qu'on 
fe met entre les Doits, £3 dont on joue' en 
les fr Pun contre [autre. 
A et, or Knocker, Martegu de Porte. 
Client, Partie, {Client, ou Cliente,Celus ou Celle 
dent on defend les Interets en Fuſtice. 
My Client is particularly concerned in the 
Buſineſs, ma Partie eft particulierement in- 
tereſſte dans I Aﬀasre. 
Cliff, or Clift, the fide of a Hill , /« Pante 
( ou le Panchant) d'une Colline, la Deſcente 
une Mont apne. 
A Clift, or Rock, «un Rocher. 
A Cliff, in Muſick, Clef de Muſique, 
A Clift, or Cleft, wne Fente. 
ClimaCterical, climaterigque. 
Ones climaCterical, Year is every ſeventh 
Year, but the great ClimaCterical is 63, 
which is nine times ſeven, cheque ſeprie- 
me Annee ſt An Climaterigque, mar le 
grand Climaterique eft compoſe de neuf for 
ſept, qui monte a 63. | 
Climate, Climat, Eſpace de Terre entre deux 
Paralleles; Climat, Pais, ou Contree. 
A Day Climate, C/imat de Jour. 
A hot or cold Climate, zn Climat chaud ou 
froid. 
to Climb, to climb up, or get up, grimper, 
gravir, monter. 
As, to climb up a Tree, grimper ſur un 
Arbre. He climbed up to the very top of 
the Hill, i! grimpa juſgu'au ſommet + la 
Mont 


z 


agne. 
To climb up a Ladder, monte une Echelle, | 


Climber, un Grimpeur, une Grimpeuſe 


plus on ſe bite de monter, plus on ſuger 


graviore ruant. 


avir, ou monter. 
Chme, as Climate, _ 
to Clime, as to Clim | , 
Clinch, a Eto E, 
Penſte fpirituele & conceue en peu de 
mot 5 


to Clinch, ſerrer 3 river. 
As, to clinch the faſt, ſerrer le poing. 
To clinch a Nail, river un Clo. 
Clinched, ſerre ; rive. 
Clincher, a witty Man, 17 Homme d'eſprit. 
to Cling, or ftick, 5 atracher. 
M.. cling yr tre joint —_— 
gy, or clammy, gluant, vs x, qus 
Vareacbe aux Chaſer. -vkx 
to Clink, as Mettle does, rinter, ſonner clair, 
un ſon clair. 
weve rogner, couper tour autour ;, ton- 


To clip Mony, rogner la Monoie. To 

clip a Birds Wings, rogner los Ailes 4 un 

Or:ſeau. 

To clip ones Wings, or leſſen his power, 
' roger les ailes 4 quecun, diminuer f Pou- 
vo1 


Y. 
To cli to ſh 
20 CP { or cer ) Sheep, condre les 


Or thus. As, to clip and coll, embrafſer. 
Clipped, rogne 3 tondu. 
Clipped and colled, embraſſe, 
Clipper, Rogneur ; Tondeur. 
- bun. any un _— d'argent. 
1pper, or carer oO » 1 T: - 
deur de Brebs. _ s 
Clipping, Faftion de rogner, ou de tondre. 
ipping and colling, embraſſemene. 
Clippings, Rognure-. 


Cilter' } 5 UG. 


Cliver, a kind of Herb, Melslor, forte d Herbe. 


Cloak , "Cloke. 
to Cloak to Cloke. 
Cloak-bag Cloke-bag. 
Cloaked > Bat Cloked. 
to Cloath I to Clothe. 
Cloathed Clothed. 
Cloathing Clothing. 
Cloaths _, | Clothes, 
Clock, Horloge ; beure. 

A good Clock, «ne bonne Horloge. 


—_ a _ ? what a clock is it? 

guells beure eft i > 'Tis cight a clock, :/ 

eft buit heures. ao 
Clock-maker, Horloger, Horlogeur. Clock- 
making, Horlogerie, le Metier d'Horloger. 
Clock-work, ie . 

to Clock > See 46 Cluck, 

Clocking Clucking. 

Clod, motte, motte de terre; prumeau. 

As, a Field full of clods, ww» Champ tout 

plein de mottes, To break the Clods, rom- 

pre les Mottes. A 

Clods of blond, des grumeaux de Sang, de 

maſſes de Sang fige. o _—_— 

to Clod, /e fiper, Y4 prenare, ſo coaguler. 

Clodded, cazde, fige, coapule. 

As , clodded Milk, du Lat caille, 

Clodded Bloud, du Sang fize. 

Cloddy, or full of Clods, plein de mottes de 


an +4 
Clog, embar#; Trongon, qu'on pend au coi; 


du mal. 


cruel Embaras qu'une mechante Femme. 

Or thus. As, there's a Clog upon this 
Eſtates le Proprieteire de ce Bien eft en- 
dette. 

This Meat is a clog to ones Stomach, cerre ' 
Viande charge [Eftomac , elle eſt peſante 2 | 
FEftomac, | 


hs ——_—_——_ 


—_ 


iſe. 
Haſty Climbers have ſudden pry _} 


romber. A quoi ſe rapporte cette belle Sen- 
rence en Latin, Tolluntur in altum, ut lapſu 


Climbing , gritapement, ſation de grimper, 


ſhort and witty Exprefſion, «ne 


de certains Chiens pour les empecher de faire | 


| 
| 
| 


A bad Wife is a grievous Clog, eſt un | 


Clogs, 


C L 


CL 


CL 


Clogs, wooden Clogs, Patins de box, avec 
quos les Angloiſes marchent 4 ſec dans les 
ues, 

to Go, embaraſſer ; charger ; gonfler. 
You clog me, vow m'embaral/e;. 
This Meat clogs my Stomack , cetze 
Viande me charge 'Eftomac. To clog his 
Belly with Meat , ſe farcir le Venere , ſe 
charger PEftomac de Viande. | 
I find this Ale clogs my Stomach, je trouve 
que cette Biere me gonfle. 

Clogged, embaraſſe ; charge ; goufie | 
Or thus. As, clogged with Meag » fare: 
de Viande. ; 
Clogged with Buſineſs , emp#che, accable 
4 Aﬀfaires. 
Clogged with Happineſs, trop beurenx. 
His Bloud is not clogged with Ice, ſon Sang 
neſt pas de glace revetu. 

Clogging, [ aftion dembaraſſer, de charger, ou 


[4 . 
Clogging, ( Adj.) As, Ale is clogging, /a 
Biere douce Sofie 
Cloied, See Cloy'd. | 
Cloiſter, Cloitre, Lieu clos, Lieu environne 
de Galeries couvertes. 
A Cloiſter is a ſquare Place in a Monaſtery 
with Walks and Pillars round it, /e Cloitre 
d'un Monaſtere eft un Lieu carre, ayant des 
Galeries 69 des Pilters tout autour. 
Cloiſtered, or Cloiſtered up, enferme dans 
un Convent. 
Cloke, un Manteau ; pretexte, couleur, appa- 
rence, vole. 
A ſhort , or a long Cloke, wr: Manteau 
court, ou | 
Under that cloke, ſous ce pretexte. 
To cover his Pafſions with a cloke { or 
- pretence) of Honeſty, couvrir ſes Paſſions 
dun Voile d'Honnetete. 
Or thus. As, he made uſe of that for a 
Cloke to his Villany , s/ ſe ſervie de cela 
pour pallier ſon Crime. h 
A riding Cloke, Capuchon, maniere de Vete- 
ment, dont queques Femmes ſe couvrene la 
Tete (5 les Epaules, pour ſe defendre du mau- 
vais Tems. 
Cloke-bag, Valiſe. Cloak-bearer , Porte- 
manteau. 
Cloke-loop, Tour de Coil, pour attacher 1m 
Manteau. 
to Cloke, couvrir, cacher, pallier, deguiſer. 
He clokes his Hatred with a falſe ſhew of 
Friendſhip, z/ corre ſa Haine d'une fauſſe 
apparence 4 Amitie. 
We ſhould not difſemble, nor cloke them, 
before God, not ne devons pas les diſſimu- 
ler, ni les cacher, devant Dieu. 
This he did only to cloke his Roguery, 
il fit ceci ſeulement pour patter ſon Crime. 
To cloke his Ambition, or his Perfidiouſ- 
neſs, deguiſer ſon Ambition, ou ſa Per- 
die. 
Cloked, couvert, cache, pallse, deguiſe. 
Cloſe, ſerre, preſſe ; ſerre , etroitement enfer- 
.me z ſerre, conceu en pen de mots ; etroit, 
petit ; plein, qui neſt pas a jour ;, attache, 
_ qui ne donne pas volontiers , dur 
4 la deſſerre ; reſerve, ſecret , qui ne dit 
mot ; convert, obſcur. | 
They ſtood fo cloſe to one another, 2/s 
etoient fi ſerrex les uns contre les autres. 
Theſe Lines ſtand mighty cloſe, ces Lignes 
ſont bien ſerrees. 
A cloſe piece of Cloth, une Toile ſerree. 
He is a cloſe Priſoner, | eſt etroitement 
reſſerrs dans la Priſon, on le tient ſerre, on 
le tient etroitement e b 
A cloſe (or compacted ) Diſcourſe , wn 
Diſcours ſerve, ou conceu en peu de mots. 
A cloſe Room , une petite Chambre, f un 
petit Tron, To keep a cloſe Correſpon- 
dence with one, avoir une etrotte Commus- 
Mication avec quecun. | 
Cloſe Work , Ouvrage plein, ou qus weſt 
as & jour. 
A cloſe ( or reſerved ) Man , 17 Homme 
reſerve, qui ne dit mot, ou qus parle peu. 
You _ be very cloſe , / vous faue etre 
bien ſecret. 
Cloſe Weather, un Tems convert , ou ob- 
ſeur. 
Or thus. As, a cloſe Man, a Man that lives 
cloſe , un Menager. 


This is cloſe (weltry Weather, 5/ fait une 
Chaleur etoufante, 

A cloſe Fight, un Combat de pres. 

A cloſe Stool, Selle percee, To go to the 
cloſe Stool, aller a Selle. 0 
» A cloſe Coat, a Coat that fits cloſe, Ju- 
ſtaucorps, eſpece de Vetement d Homme qui 
eſt # « tionne au _— 

Cl Adverbialy uſed. ) As, to live cloſe, 
uſer d'economie. 

To draw the Battalions cloſe, ſerrer les Ba- 
taillont, To ride cloſe, ſerrer les Rangs. 
To write cloſe, ſerrer les Lignes. To pull 
the Bridle cloſe, ſerrer /a Bride. | 

To ly cloſe, ſe tenir couvert, To ly cloſe 
, together , @tre pre e. To ly cloſe in a 
Bed, /e prefſer un Lit. 

Cloſe to the Ground, or even with the 
Ground, 4 fleur de Terre. 


Proverbs. 


Cloſe fits my Shirt, but cloſer is my Skin. 
Ce Proverbe veut dire, que nos propres In- 
terees nous touchent plus que ceux de nos 
Amn, ou que nitre Corps now eft plus cher 
que nos Biens. 

A cloſe Mouth catches no Flies, faute de 


parker on perd ſouvent occaſion de ſe pouſ- 
er, 


+ To follow one cloſe , ſuture (pourſuivre) 
quecun de pres. 
To ſtick cloſe to him, Yattacher 4 lus. 
To follow his Work cloſe, #atracher a ſon 
Ouvrage. To ſtudy cloſe, 5attacher a FE- 
tude, etudier fort & ferme, 
To keep a Thing cloſe, tenir une Choſe 
ſecrerte. < 
To thruſt cloſe together, preſſer. To ſhut 
cloſe, joindre bien; 
Cloſe-afted, or covetous, attache, intereſſe, 
dur 4 la deſſerre, qui ne donne pas volon- 
Hers. 
Cloſe-workt, plein, ou qui weft pas 4 
jour. 
As, a cloſe-workt Basket, un Panier 


plein. 


—_— Pigce de Terre fermee de tow 

corez. 
Cloſe by ( Adv. ) tour pres. 

to Cloſe, finir, conc/ure ; ſe fermer. 
As, to cloſe his Diſcourſe, finir ( conclure ) 
ſon Diſcours. | 
A Wound that begins to cloſe, une Plaie 
qus commence 4 ſe fermer. 
t Tocloſe ( or heal up ) a Wound, fermer 
une Plate. 
To cloſe in. See to Incloſe. 

Cloſed, finz, conclu ; ferme. 

Cloſely, couvertement. 

Cloſeneſs, Ietat d'une Choſe ſerrie, ou preſ- 
ſee, Ec. as in the Word Cloſe. 

Cloſet, Cabinet. 
A fine Cloſet, un beau Cabinet. 
You will find him in his Cloſet, vows /e 
trouverex dans ſon Cabinet. 

Cloſing, [ation de finir, conclure, c. as in 
the Verb to Cloſe. 

Incloſure. | 


> See 4 Clod. 


Clot-bur,a ſort of Plant, > 
Herbe aux Tigneux. 
f A Clot-head, or clot-pated Fellow , zn 
L ourdaut. ; ' 

to Clot. See to Clod. 

Cloth, Toile; Drap 3 nape. 
Fine Cloth, fine linnen Cloth,de belle Toile. 
Fine Cloth, fine woollen Cloth,de beau Drap. 
To lay the Cloth, or the Tablecloth, 
mettre la Nape, To take away the Cloth, 
oter la Nape. 
Or thus. As, Tifſue-cloth, Brocard, Etof- 
fe 4 fleurs. Scarlet-cloth, Ecarlate, Drap 
fin £5 d'un fors beau gs 
Hair-cloth, Cilice, ou Tifſu de crin, A Cere- 
cloth, or Sear-cloth, Toe carce. 
A Horſe-cloth, une Hoſe. 
Cloth-worker, Draper, Ouvrier qus fait du 
Drap. Cloth-weaver , T:ſſerand, qui fait 


} Cloſure 
Clot 


| 


de la Toile. 
Cloth-Trade , Trafic de Drap , ou de Toile. | 


Cloſe, ( Subſt. ) Clos, Enclos, Cliture ; fin, | 


Cloth-beam, ' Rouge de Tiſſerand. 

to Clothe, habilter, couvnrir, reverir. 

As, to clothe the Souldiers, habiller les 
Soldats. 

To clothe his Enemies with Shame and 
Contufion, corvrir ſes Enemy de Honte 
de Confufion. 

"Tis a good Work to clothe the Poor , 
Ceſt unt bonne Oeuvre que de revetir les 
Pauvres. 

Clothed, habille, convert, vetu, revetu. 
Clothed with Shame, couvert de Honte. 
Clothed with Majefty and Honour , revetu 
de Gloire & de Magnificence. 

Clothes, habit; habillement ; linge. 

Mens Clothes, Habit d Homme. Womens 

Clothes, Habit de Femme. 

To wear rich Clothes , porter de beaux 
[20 

Superfluity in Clothes is often a Sign of 

a ſhallow Wit, la Su te dans les Ha- 

bits eft une Marque bien ſouvent d'un 

Efprit leger. 

A Sute of Clothes, un Habse. 

Foul Clothes, du Linge ſale. 

To give his foul Clothes to waſh, downer 

fon Linge ſale 4 blanchiv. 

Clothes are as much our Shame as our Co- 

vering, and we may juſtly bluſh, not brag, 

every time we look upon them, /es Ha- 

bits dont nous nous couvrons decouvrent nitre 

Honte, & nous donnent bien plus de ſajet de 

rougsr que de now vanter, lers que nous les 

regardons. \ 


Conſcience to be a Sloven, or out of Fa- 
ſhion, ce ne ſont pas les beaux Habits qui 
now empecherone daller en Parady, © le 
Chretien weſt point oblige en Conſcience 
detre un mal-propre , ou de Soppoſer 4 la 


Or thus. As, to put on his Clothes, ;ha- 
7 To pull off his Clothes, /e desba- 


is wear plain Clothes, #tre habille fim- 
The Clothes a new-marcied Woman brings 
along with her Portion, Trouſſeau, les Nipes 
que le Pere & la Mere donnene 4 leur Fille 
ils la marient. 

e has ſo much a Year Salary, and his Ma- 
ſter's old Clothes, i/ a tant de Gage par 
an, C5 la Depouille de fon Maitre. 

Clothes-line, Corde 4 tendre.le Linge, pour 

le ſecher. 

Elothier, Drapier, Ouvrier qui fait du Drap. 


vetir. 
Clothing, (Subſt. ) V#remenz. 
Clotted. See Clodded. 
Cloud, Nue, Nuce, Nuage. 
The Cloud goes on,, deſcends, and falls, 
la Nue marche, deſcend, tombe. 


Cloud, a Cloud that's big with Thunder 
and Lightning, zme Nute grofſe de Foudres 
& PEclairs. 

ftTo be dropt from the Clouds, that is, 
to be in a Maze, not to know where- 
abouts one is, etre tombe des Nues. 

A thick Cloud, ane groſſe Nuce, un Ny- 


e. 
The Sun did ſet in a golden Cloud, le S$o- 
leil ſe conchoit dans une Nuee d'or. 
A Cloud of Darts, me Nuee de Traits. 
A Cloud of Witnefles , ( as Heb. 12. 1. ) 
une Nuee de Temoins. - 
Clouds, in Painting, Nuage de Peinture. 
Or thus. To be under a Cloud, or in 
Trouble, #tre dans Þ Adverfite. 

to Cloud, obſcurcir, couvrir de Nuage; 5 0b- 
ſeurciy, ſe couvrir, ſe conurir de Nuages. 
The Sky begins to cloud, le Czel commence 
a ſe convrir. 

Clouded, convert, obſcurcs de Nuages. 
Or thus. As, a Cane well clouded, wne 
Cane bien ondee. 

Her Eyes are clouded with Melancholy, 
triſte Nuage offuſque leclat de ſes Teus. 
Cloudineſs. As, the cloudineſs of the Wea- 

ther, un Tems convert. 
Cloudy, convert, couvert de Nueces. 


As, a cloudy Weather, un Tems convert. 
Clondy 


— 


Good Clothes will never keep us from | 
Heaven, neither if a Chriftian bound in|. 


Clothing, /a&#:on d'babiller, de couvrir, de re- | 


A Thunder-cloud , a Storm-threatning | 


P*Y 
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Cloudy Mornings turn to elear Evenings, 

( Prov. ) apres la Pluie te beau Tems. 

Clove, clou de girofle. 

Cloves are a fort of Spice, les Cloux de 
rofle ſont une efpece d' Aromaze. 

Or thus. As, a clove of. garlick, we 

gouſſe d asl. 

A Clove ( or $.pound) of Cheeſe , the 

32th. part of a Weigh of Cheeſey un Poids 

de buit nes de F E fan 

Clove Gilly-flower, Girofite HEE. 

Cloven, ( from to Cleave ) fendu, ; 

As, a cloven fbot , un Pie fourchu , ou 


endu. 
- is not for nothing that the Devil is pain- 
ted with a cloven foot, he loves Divigons 
ſo well, ce neſt pas ſans ſujet, que Tom peime 
le Diable avec le pie fourchu , tant 1l eft 
ora: qu'il aime la Divifon. . 
Cloven-footed, fourchu, gns a le pie fendu, 
( comme les Beufs, les Moutons, Ec.) 
Clout, a Diſh-clout, or Shoe<clout, Torchon. 
Womens Clouts, Drapeaxx, ou Linge «ſe 
dont ſe ſervent les Femmes dans le tems de 
leurs Ordinaires. ; 
A Head-clout, Linge de Tete, Linge dont 
gueques Femmes 5 envelopent la Tere. 
Clouts for young Children, Braies, L:nge 
gu'on met ſous la Chemiſe des Enfans, < 
dont on leur envelope le Cul, de peur qu/ils 
ne gatent leur Robe. 
Clouted. As, hy o—_ Creme pe 
_ paree al iſe pour une Collation en Ete. 
DB la _—_ en —_ & on Faſſai- 
ſonne avec du Sucre © du Vin des Ca- 
NAYIES. w 
Og mary og + -000 des Souliers 
7 erre7 de cloux. 
d—_— groſſier, lourd, peſant, mal-adroit. 
As, a clouterly Fellow, un Homme groſſier, 
lourd, peſant. 
Clouterly, ( Adv. ) groſſieremenst. 
Clown, un Paiſan, un Ryftre, un Ruftand. 
What Clown is that * he is- mighty ru- 
ſtical , que! Paiſan eſt ce la ? il eft bien 
raftre. 
He is a yery Clown, C'eſt un vas Pai- 


an. | , 
I got a Clown to my Husband, je wa: 
un 


gun ruſtre de Mari. 

Clowniſh, groſſier, ruſtsque, ruſtre, qus ſens Ic 
Paiſan ; grofſier, Py ement fait. 

As, a clowniſh Fellow, an Howe groſſier, 
ou raſtique, un Ruſtaud, un Ruſtre, un Pai- 
ſan. She is as a may be, el: 
e re autant qu'on le ſauroit etre. 
Foe and ruftical Ways with 
him, avoir des Mmjetes d agtr groſſieres © 


Y!ift1 ques. 

A Cowaiſh Thing , a Thing that looks 

e groſſiere, ou qui eft groſ- 
, rufti , Tune 

mo iftiquement 


z . 
To carry himſelf —__ to one, Je 
| (ou d'une manicere 


) envers quecun. 

iſhneſs, ruſtic:te. 
This is downright Clowniſhneſs, c'eft une 
Ruſticite achevee. ' 
You ſee nothing by him but Clowniſh- 
neſs, vous ne vojez rien que de ruftre 6 de 
paiſan dans toute ſa Condute. 
2 ece of —_ , — 

e, Attion e ou mcivile, quis ſent 
le Ruſtre 65 I Paiſen, " 
toCloy, or glut, raſſafier 


a 


Coy, ſeul d\me Choſe, qui en @ tout ſor 
I am cloy'd with it, ſen ſun ſoul, j'en as 
rome mon foul. 

Cloyfſter Cloiſter. 

Cloyſtered p See Cloiſtered. 


Club, Baron gros © court, + un Gourdin ; 
Trefle, Tune des Couleurs notres du Feu dc 
Cartes; un Rende;-vous, une Soeiete, Caba- 
le, t Coterie ; Ecot, ou la part que chacun 
paie Hun Ecot. 

To ftrike one with a Club, donner de; 
coups de baton a quecun, f lus donner de: 
coups de gourdin, le gourdiner. 


| To play a Club, jouer da Trefle. 


} 


Clucking, [ afion de clouſſer, ou glouſſer, le cri 


Clue Clew. 

Clumpertan [ See | 

Clumſy, thick and ſhort, groſſer, + pore. 
As, to hav&Qumſ) , avoir des mains 
groſſieres, | avorr les mains petes. 
A clumſy great Fiſt, «mn Pomg de Paiſan. 


Clung, ( a Part. of the Verb to Cling ) cole, 
at 


To keep a Club, avorr un Rendeq-wous. To, 
go to the Club, aller au Rendez-vow. 
A Club of Wits, ane Soczerce de beaux 
Efprits. A Club of Seditious people, wne 
Cabale de Fs ſeditienx. 
'Tis the Way of ous Club, cet 1; Maniere 
de notre Socuete, 
To pay his Club, payer ſon ecot, payer fa 
Pare de PEcot. To be every man his Club, 
payer chacun / pare. ; 
Club-Law , Lo: etablie dans une Socrete, 
Reglement fait d'un compmun accord. 
Or thus. As, all Things are carried by 
Club-law, that is by force, on vent 4 bout 
de tout par la Force. 
Club-footed, qui a les piex torews. Club- 
fiſted, gui @ un gros poing , 0u de groſſes 
- —— UP? le, air 4 
to Club, payer ja part , contribuer , r de 
ww, t crac a au baſſm. 
Come , will you club with me ? woulex 
vous bien aller de moitz* avec mos ? woulex 
= gue nous alions beire, en payant chacun 
4 part. 
O! thus, t Two Men clubbed with Ma- 
homet in making the Alcoran, z/ y eut 
deux Perſormes qui aiderent 4 faire 
ſon Alcoran. 
jClubbiſh. See Clowniſh, 
to Cluck, as a Hen does , clouſſer, plouſſiy, 
( comme fait la Ponle, lors qu'elle conduit 
ſes Pouſſms. ) 


narurel que fait la Poule, lors qu'elle conduit 
ſes Pouſſins. 


Coach, Caroſſe. 


# to Cdich one, or ſend him by a Coach, en- 
Coached, qui 4 pri Garoſſe, ou qui eft en Ca- 
E. 


CoaQtion, or conſtraint, contrainee. 
Coadjutor, or fellow-helper, Coadjutcur. 


Coal, Char 


Clung with hunger , margre, ſoc, clance, 

comme une affamet. 

to Clung, as Wood will do being laid up af- 

ter it is cut, ſecber, devenir ler 

Cluſter, pluſicurs, grand Nombre, quantite. 
As, a Cluſter ot Iflands, un grand Nombre 

d'Iſles pres 4 pres , comme celles qui ſont 

A Cluſter of Grapes , urs Grapes qui 

croiſſent enſemble , = font” comme , 

Peloton. 

To come in a Cluſter, venir en foule , ou 


As, to clutch (or clinch ) the fiſt, fermey 

le Poing. 

To clutch a Thing, or to hold it faft, :e- 

nr une Choſe ferme, ls tenir bien ſerree. 
Clutches, grafes. 

Or thus. As, Wo be to him, if ever he 

fall into his Clutches, malheur 4 lui, fi 

jamas il tombe entre ſes mains. 

To keep out of ones Clutches, ſe garder de 

tomber entre les mains de queoun. 

To fall again into his Enemy's Clutches, 


en la puiſſance de ſes Enemy. 
Clutch-fift, :m gros Pong. 
Clutch-fiſted, a Hold-faſt, #7 Homme attache, 


ou dur 4 la deſſerre. 

Clutter, Foule, Multitude ; Brut, Vacarme. 
A great Clutter of people, une grande 
Foule. | 
To make (or to keep) a Clutter, faire 
us Vacarme. 

to Clutter together , 5 amaſſer , 


Foule. 
Cluttering, bruit, le bruit d'une Forte de 
monds 


venir en 


To keep a C'uttering, faire du brit. 
Clyſter. See Gliſter. 
C O 


f to Coacervate , or heap up together, en» 


| "Ml 


— or joyning into one, Union. 
ap. 
Coalt, Cote, R:vage. 


to Coaſt along, to ſail along the Coaſt, c6- 


Coafted along, 
Coat, a cloſe Coat, ws Fuſtaucorps 


taſſer , mettre en un 14s , amaſſer, accu- 
muler. | 


_—_—— 
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A Coach and fix Horſes, Carefſe 4 fix Chc- 
vaux. A Hackney-Coach, Carofſe de 
_—__ 

To keep a Coach, tenir Caroffſe. To go in 
a Coach, ater en Caroſſe. 

Coach-Horſe, Cheval de Careſſe. Coach- 
on, le Siege du Cocher. Coach-man, Co- 


Cc . 

Coach-hire, /ouage de Caroſſe. To pay for 
the Coach-hire, payer le Caroſſe. 
Coach-houſe, Remiſe de Caroſſe. Coach- 
maker, Carofſier, faiſeur de Caroſſes. 


voyer quicum en Caroſſe. 


I ſaw her coached, je [4s veut monter en 
Caroſſe, 


As, a Biſhop's Coadjutor , ww Coadjuteur 
I Eve que. 
te, or to, congeal wgether, ſe F 


or congealed, caill, fige. 


Sea-Coal, Charbon de terre. Le Mot f&- 
geifie proprement Charbon de Mer, © c'eſt 


at 'on [ generaloment dans tous 
les Endroits ou on fait venir ce Charbon 
la par Mer, comme 4 es, Autrement 
on Fappelle Pit-coal. 

Scotch Coals, Charbow dEcoſſe. C'eſt wn 
Charbon de terre di » © qui ſe vend 
4 Londres par Quintal. I if 


& folide que autre, & rend avec ſa Cha- 
leur une belle Clarte. 

_ Go , — fo Hug _ Le 
F4g Uſage de ce C en terre 
conſiſts 4 x les Feux qui ſe font de 
Charbon de terre. WA 
Char-coal, Charbon de box , Charbon dont 
on ſe ſert ſur tout dans les Fourncaux de 
Cusfme, 9 dans les Laboratoires. 

Coal-pit, or CoaEmine, Mine ds Charko 1. 
Coal-Merchant , Marchend de Charbo.:. 
Coal-man , Charbawmier , ou Vaendeur de 
Charbon., 

Coal-houſe, or Coal-hole, Liew on Pon tient 
le Charbon. Coal-basket , Panier 4 Char- 
bon. Coal-raker, Fourgen, Perche 4 Fouz, 
Coal-duſt, Charbon en poudre. 

Coal-black, noir comme Charbon. 


Sec Cope. 


As, the Sea-Coaſt, /a Cite (ou le Rivage) 
de la Mer. 
Coaſt-wiſe, en coreyant 


la Cre 


corgge. 


toyer, raſer cotozer le Rivage. 


As, to put on his Coat, meerre ſon Fuſtau- 

corps. To put off his Coat, quirter ſon 

Juſt aucorps. 

A wide Coat, une Caſaque. 

A Campagn Coat , une Caſaque de Cam- 
ne, un Brandebourg. 

A Child's Coat, or upper Coat, «ne Rob: 

d'Enfant. 


A Sheep-Coat, erie, Bercail. 
Cran-Vackets. Pls ob ime, av ds 
Juſtaucorps. 


A Coat, or Peticoat, une Jupe, 

To turn up a Womans Coats, lever la Jupe 

a une Femme, ; 

Or thus. As, a Waft-coat, wne Chem- 

ſette. A Coat Armour, une Cotte d" Armes. 

A Coat of mail, une Cotte de maille, Cui- 

raſſe faite de mailles. 

A Coat of Arms, Armes, ou Armoiries. 

To turn Coat, or ſhift himſelf out of one 

Party to another, tourner Caſaque, changer 

de Parts. 

A Turn-Coat , ane Perſonne qui 4 tourne 

Caſaque, ou qus 4 change de Parti. 

To caſt his Coat , quiti®? ſa viel 

Pear. 

You muſt cut your Coat according to | 

your Cloth. C'eſt 1.n Prozerbe qui remuent | 

au mote, Stlou ta Brurſe gouvernc ta | 

Bouche. ! 
* To 


—— —— 


CO 
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To diſgrace his Coat, or his Gown, fas- 
re honte 4 ſa Robe. 
+ To beat ones Coat, barre ( rofſer ) que- 
cum. 
A Hawk of the firſt Coat, un Faucon de 
deux ans. 
Coat, or Cottage, Cabane. 

to Coat a Child, habiller im Enfant en 

obe. 

Coated, qui porte une Robe. 
Or 6s 4 a oF ood Fiſh, Porſſon 
4 cuir mol, ſans ecailles. 
A rough-coated Fiſh, Po:ſſon 2 curr 4- 


YE. 

od, a Sea-cob, Mouette, ſorte d'Orſcar de 
Mer. 
A rich Cob, or Miſer, un Tiche Taquin. 

Cobiron , an Jron whereon the Spit turns, 
Chenct, Chenet ſur quoi la Broche courne. 

to Coble Shoes, rbabiller ( raccommoder ) des 
Soulrers. 

Cobler, un Saverer. 
Let not the Cobler go beyond his Laſt. 
Ce Proverbe repond au Latin, Ne Sutvy ul- 
tra Ciepidam ; C'eſt 4 dire, qu'on ne do:t 
rien entreprendre au de la de fes Forces. 

Cobweb, Tile d' Araignee. | 
Their Laws are meer Cobwebs, leurs Lorx 
ne ſont que des Toiles d' Araignee, elles ne 
ſent faites que pour attraper les Sum- 
les. 

wy" See Cutcheneal. 

Cock, 1n Coe; t pine, les parties narurelles 
d'un petit Gargon ; ſerpentin; aiguille ; r0- 


binet ; mule. 
As, the Cock crows, le Wc chante. A Cocks 
ombat. A Turky 


comb, crete de Coc. 
A Game-cock, un Coc 
Cock, un Coc d'tnde.. 
tTo be the Cock ( or chief Man) of a 
Pariſh, &rre le Coc de la Paroiſſe. 
She takes him by the Cock with great 
delight, elle lus prend la pine avce plarfir. 
The Cock of a Gun, Serpentin de Mov/- 
ver. 
{ The Cock ( or rather, the Needle ) of a 
Bailance, Arguille de Balance. | 
The Cock of a Water-pipe , Robrnet de 
Conduit d'Eau. 
A Cock of Hay, une Mule de Fon. 
Or thus. As, to tell a Story of a Cock and 
a Bull, faire uw Conte de Viewle. 
To be Cock-a-hoop, or Cock on hoop, 
erre gai 4 force de bhoive. 
3F Our Anccſtors, ſay's Mr. Blount, called 
that the Cock which we ca!l the Spigget, 
or perhaps they uſed ſuch Cocks tor their 
Veſlels, as are ſtill retained in Water-pi- 
pes. When they met to drink, and be 
merry, 'tis like they took#ut the Cock, 
and laid it on the hoop of the Velel. 
Which done, they drunk up the Ale 
as it ran out, withcut Intermitſion. From 
whence is come the Expreflion, ſtill re- 
tained, To be Cock on hoop, that is, to 
be at the height of Mirth and Jollity. 
In St. fordſhire, they call now this mad 
Way or drinking Stunning a Barrel of 
Ale. 
A Pea-cock, un Paon. A Wood-cock, une 
Becajje. 
A Weather-cock, Coc de Clocher. 
Cock-pit, un Lieu de Combat pour les Cocs. 
Cock- fighting, Combat de Cocs. Cock- 
crowing, Chant de Cec. 
Cock-throwing , at Shrovetide, /a Tuerie 
des Cocs. Ry 
C'eſt un Exercice, ou Divertiſſement a P An- 
gloſe, un peu cruel, S&S qui eft de Saiſon 
le Mn: gras principalement. Saiſon fa- 
tale 4 ces pauvres Anmaux, que Von ex- 
poſe ce Four 1a dans les Rues & les Places 
publiques de Londres, pour y Ctre eerraſſex 
a coups de biton, qu'on leur jette a queque 
arſt ance. 
A Cock-loft, or Garret, Grenzer. 
Cock-brained, or giddy-brained, ſas cer- 
velle, etourdi, ecervele. 
Cocks-tread, or Cocks-treadle, the Sperm 
of an Egg, germe 4Oenf. Cock-ltridc, 
[eſpace compris entre les deux Jdamnbes d'un 
Coc quand elles ſont etendues. 
Cock-bozt, Coquer, forte de Bateau. Cock- 
Swain, le Condutteur du Coquer. 


C O 

Cock-ſure, ſexy, qui ; aſſeure de ſon fait. 
Notez, que le Mot ock eſt encore en 
uſage dans la Langue Angloiſe, pour diſtin- 
guer les Miles des Oiſcaux d' avec leurs Fe- 
melles, Exemple, a cock-{parrow, un moi- 
neau male, 

to Cock, bandey ; retrouſſer. 
As, to cock a Gun, bander wn Fuſil, 
To cock ( or cock up) his Hat, rerrowſſer 
ſon Chapeau. 
Or thus. As, to cock the match, mer:re 
la meche ſur le ſerpent. 
To cock up Hay , exthſſer du Foin, faire 
118 Mule ds Fon. 

Cockal, a fort of Play, Offelets, le Fen des 
Ofſeters. 
To play at Cockal, joutr aux Offelets. 

Cockatriee, or Bafilisk, # kind of Serpent, 
Baſilic, forte de Serpent. 

Cocked, ( from the Verb to Cock ) bande, 
retrouſſe, 5c. See the Verb. 
A Cockatrice, or Whore, ane Garce, une 
Putanmn,. | 

to Cocker, or be' fond of, #:re doux © mdul- 
gent, traitey trop delicatement, accorder © 
permettre fFOUF, 
You cocker your Child too much, vous 
etes trop indulgent 4 oirre Enfant, vous 
aver trop d'inda/gence pour lus. 

Cockered, erait# trop de{icatement: 

Cockerel. See Cockrel. 

Cockering, Idu/gence, trop grande doucenr. 

Cocket, Cachet de Ia Douane ; Acquit de 
Douane. 
oF Cocket ſignifies both a Seal pertaining 
to the Cuſtom-houſe, and a Scroll of 
parchment ſealed and delivered by the 
Officers of the Cuſtom-houſe to Merchants, 
as a Warrant that their Merchandiſe be 
cuſtomed. 
This Word is alſo uſed for diftinction of 
Bread, in the Statutes of Bread and Ale, 
made in the Reign of King Henry III. 

Cockle, a ſort of Shell-fiſh, Peroncle, efpece 
de Poiſſon a coquille. 
A Cockle-ſhell, coquille de Petoncle, Cock- 
weed, or Darnal, Ivroe. 
tCockle-Stairs, for winding Stairs, un Eſca- 
lier 4 ws. 
Hot Cockles, a kind of Sport much uſed 
by Seamen, Marin chaude. C'eſt une efpece 
de Feu, dont vous aver la Deſcription ſous 
le Mot de Main , dans le Frantos devant 
IAnglox. 

to Cockle, or wrinkle, as ſome woollen Cloth 
does, rider. 

Cockney, un Badaut de Londres. 
07 This Word is applied only to one born 
within the Sound of Bow-bell , that is 
within the City of London 3 and came 
firſt ( according to Minthew ) ont of this 
Tale. A Citizen's Son, riding with his 
Father out of London into the Country, 
and being utterly ignorant how Corn 
grew, or Cattel increaſed, asked, when 
he heard a Horſe neigh, what he did. His 
Father anſwered, the Horſe doth neigh. 
Riding further, the Son heard a Cock 
crow , and ſaid , Doth the Cock neigh 
too ? Hence, by way of Jeer, he was cal 
led Cockneigh. 
But Cambden takes the Etymology of 
Cockney from the Thames, called of old 
time Cockney at London. And others 
ſay, the little Brook which runs by Turn- 
hole, or Turn-mill Street, was anciently 
{o called, 
t A Cockney, or a Child tenderly brought 
up, un Enfant qui eſt tendrement eleve. 

Cockrel, a young Cock, un jeune Poulet, 


p See 


Coco-nut, Cacao, Noix d'Inde, dont fe fait le 
Chocolate. 

Coction, Coctron. 
A flow or imperfect CoCtion, Coftion tar- 
dive ou imparfaite. 

Cod, cofſe ; conrllon, ou teſticule ; merlus. 
Peale-cod, cofſe de por. 
A Man's Cods, les Couillons d'un Homme. 
The Cod is a Searfiſh , le Merlus eft un 


Cock. 
Cocked. 


Cock\wain 
Cockrt 


Poiſſon de Mer. 


Cofter, Coffre, 


Cofferer, Garde des 


Cod-piece, brayette, ( or rather ) fente de 
Haut de Chauſſe ; patte de fente de haut 
de chauſſe , petite bande d'Etoffe ot il y a 
quatre ou cing Boutornzeres, & qu'on atta- 
che par dedans le long du cote de la fente 
des Hauts de chauſſe. 
Or thus. As, to ty ones Cod-piece, noutr 
—_— a quecun. 
-fiſh, Merlus. 
Codded, as Peaſe, qui oft venu en Cofſes, on 
qui a pouſſe des Cofſes. 
Code, a Volume of the Civil Law, Code, Vo- 
lame de Droit Ciw1l, 
Codebeck, a French Hat, Caudeber, ſorte de 
__ — Foo > ; 
lt, a lement Cor Additional) to a 
Will, Codic:lte. | 
- XF* Codicil is a Schedvle(-or Supplement } 
to a Will, or other Writing. ; It is uſcd 
as af Addition to a Teftament, when any 
. Thing is omitted, which the Teſtator 
would add, explain, alter, or retract ; and 
is of the ſame nature- with a Tettament 
but that it is without an Executor. 
Codiniack. See Quitideny. 
to Coddle, cure, bouilker. 
As, to coddle Apples, cuire (bouillir) des 
Pommes. $1 
Codlin, cuite, pormme bouzlhe. 
TCemetery, or Church-yard, Cimeteere. 
Coequal, like to another, egal, pare. 
Coercion, or reſtraint, reſtrainee. 
Or thus. As, there is nothing ſo miſchic- 
vous and fatal to young Gentlemen as the 
Want of Coercion, :/ n'y a rien de plus fa- 
tal & de plus dangereux 4 un jeune Gen-| 
n{bomme qu'un dernier Abendonnement. 
Coercive, 4qus bride, quis aſſujettit. | 
As, a coercive Power, xn Pouvoir quz aſ- 


7, os 

ential, of the ſame ſubſtance , de m#me 
ſubſtance. | 

Coetancous, of the ſame Age, de m&me Age, 
cont ”. . 

Coeternal, coezernel, qui eft de toure eternite 
avec un autre. 

Coexiſtent, qus exiffe en mime. tems. 

—_— C a rem + 1 

euvage 3 Ca f, euvage qus ſe fait 
de ces Grains, 4 w# 
CF Coffee is a kind of Drink, much uſed 
A the Turks and Perſians, and 
about the Year 1653. introduced among 
us. The ſame is black, thick, and bitter, 
diftrained from Berries of that Nature and 
Name, and lookt upon as very wholſom. 
They fay it expels Melancholy , purges 
Choler, ts Mirth, and: helps the Con- 
coQion. 3473-0 | 
Coffee-tree, Þ Arbre qui porte les Grains 
dont ſe 2 Capbe. Coffee-houſe , Ca- 
et 4 Capbe. | . 
Colfor-hodſes are News-houſes, c'e/# dans 
les Cabarets 4 Eaphe que lon debite les 
. Nouvelles. 


As, the P—_— where his Treaſute 
is kept, les Coffres du Roi. 
ſorte 4Officier 


4 yu " 

dans la Cour du Roi d Angleterre. 

"LF" ACofferer of the King's Houſhhold, is 
a principal Officer of his Majefties Court, 
next under the Comptroller. Both in the | 
Counting Houſe, and elſewhere at other 
times, he hath a ſpecial Charge and Over- 
fight over other Officers of the Houſe, 

+ for their good Demeanors and Carriage 
in their Offices; to all which he pays their 
Wages. 

Coffin, Biere, ou Cercueil; Cornet. 
A Coffin is a Melancholy 'Place-to dwell 
in, /a Biere eft un Sejour melancolique. 
A coffin of Paper, cornet 4 Papier. To put 
Pepper in a Coffin, mettre du Poivre dans 
un Cornet. 
A Coffia-man,or a Coffin-maker, un Faiſeur 
de Bieres. | 

Cog, a Cog of a Mill-Wheel, Dent de Roue de\- 
Moulin. 
The Cog-Wheel, /a Rou? dentelee. 
Cogs were alſo a kind of Boats, or Veſlels; 
uſed in the Rivers Owſe and Humber, and 
mentioned 23 H.8. cap. 18. 

to Cog, or flater, flatter, cajoler. 
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To cog the Dice, piper les Dex. 


As, a cogent Motive, un puiſſant Morzf. 


t Reaſons, de puiſſantes Rarſons. 
Cone © fem the Vet ts Cog) le 
Colo Flateur. 


ging, flaterse. 
ing ( Adj.) As, cogging Gameſter, 
un Prpeur. ; 
gitation, or Thought, Penſee. 
e, un petit Caillou. 


}Cognation, or Kinred, Parentage. 


ce, or 'Cognizance , - Conoiſſance 3 


Marque, ou Enſeigne. | 

To. fake- ooptencs of a Thing, prendre 
conoiſſance dune Choſe. LE 
YF The' Word: Cognizance, in 'Law; is 
taken in ſeveral Senſes. Sometimes it fig- 
nifies ay Hearing 'of a' Matter judicially, 
as to take 'Cogniſance. Sometimes, an 
Acknowledgement of a Fine, or Confel- 
fion of a Thing*done, or of taking a Di- 
ſtreſs. Thirdly, it is taken for an Ability 
to call a Cauſe ( or Plea ) out of another 
Court. Which no man can do but the 
King, except he can fhew Charters forit. 
Cognizance is alſo a Badge of Arms upon 
a ; Man or Watermans Sleeve, where- 
by he is diſcerned to belong to this or that 
Nobleman or Gentleman. | 


Cogniſee, a Law:Term. 'Tis He. to whom 
the Fine is acknowledged. 
Cognifor, 'a Law Term, *Tis He that paſſeth 


or acknowledgeth a Fine of Lands or Te- 
nements to another. 
are, courſe. Cloths =—_ anciently in 
the North of England, des Draps groſſiers 
+ ſe faiſeient autrefoks dans les Provmces 
Eko d Angleterre. 


Makers and Buyers of Cogware went by |. 


the Name of Cogmen. SY 

to Cohabit, or dwell together, babiter en- 
[emble. . . F 
To cohabit with a Woman, babiter. avec 
une Femme. 

Cohabitation,s Cohab:tation. / 


Coheir, or joynt Heir with another, Coberitzer. 
Coheireſs, Coberrtiere. 
to Cohere, or hang well together, convensr 


en toutes Choſes, ſc ſurvre. 


Coherence, or Coherency, ſuzte, rapport- 


There is no Coherence in that Diſcourſe, 
il n'y a point de Suite dans ce Diſcours. 
There is ſuch an admirable Coherence be- 


' twixt thoſe Things, that the one ſeems 


tied to the other , or that they all ſeem 
to hang one upon another, sl y 4 entre ces 
Choſes une fi mervcilleuſe Suite, que Tune 
ſemble etre attachte & autre, ou quelles 
toutes ſe tenir. 

2- is no Coherence betwixt _ Parts, 
il n'y a point de Rapport entre ces Partees. 
Orthes. Aſp is no Coherence at 
all in -his Scull, ſa Cervelle eſt rout 4 fait 
renverſce. 


| Coherent, that hangs together, ſuivs, le. 


As, a very coherent Diſcourſe, an Diſcours 
bien ſuivi, ou bien lie. 

Or thus. Your Diſcourſe is not coherent 
it does not hang well together, vatre Diſ- 
cours ne ſe ſuit pas. 


| Coif, une Corfe. © 


A Night-ccif, Corfe de Nure. n 
The Sergeants at Law, called Sergeants of 
the Coife. See Sergeant. 


} Coifed, corfe. 
Coil, or clutter, bruit, vacarme, tintamarre. 


As, to keep a Coil, faire un Vacarme. 


Ito Coil, lover, mettre en rond. ' 


As , to coil a Cable, lover un Cable , le 
metere en rond en forme de Cerceaux. 


' Coiled, love. 
Coin, or mony, Monoie. 


Counterfeit Coin, fauſſe Monore. 
Much Coin much Care, ( Prov. ) les Sons 
s' aug mentent avec les Kicheſſes. 


to Coin, batre; faire, wventer, forger. 


As, to coin Mony, batre Monoze. 
To coin new Words, faire de nouveaux 
Mots. 


Coincident, or hapning together, qu; arrive 


en meme tems, qui ſe trouee enſemble. 
Or thus. As, Womens Excellencies of 


—————— —— 


Mind prove in fome Inſtances coinci- 

dent with thofe of Men, les Femmes ont 

des Perfeftions d'Efprit quis ne cedent en 

rien quequefos 4 celles des Hommes. 
Coined, (from the Verb to Coin) bat ; faii 

mnvente, forge. 

New-coined Words, de nowueaux Mots. 
Coiner, Monoyeur. 

A falſe Coiner, un faux Monoyeur. 
Coining, batement de Monoze. 

A coining of new Words , Introdufion de 

nouveaux Mots. 

Coining, ( Adj.) As, to be always coining 

of Pretences, ſe faire toujours des Pre» 

textes, 
fCoiftrel, a young Lad, wn jeune Gar pore. 
Coite, Paler. 

As, to.play at Cites, joutr au Paler. 
ſy or Fiſhermens Boots , Betes de Pe- 


cheur. 
Cokes. See Nokes. 


7Coket Cocket. 

Colander See « Cullander. 

fColiander Coriander. 

Cold, froid, qui. a de la froidure ; froid , qui 
n'eſt pas emeu 


As, cold Weather, » Tems froid. A cold 
Rain, wne Pluze froide. A cold Wind, wn 
Vent froid. 
To be of a cold Conftitution , &tre dun 
I—_ froid. To be cold, avoir 
froid. 1 am very cold, j ai grend froid. 
As cold as Ice, froid comme Glace. 
To kill one in cold Bloud , ewer qu#cun de 
Sang froid. t 
Or thus. As, to grow cold, ſe refro:dir. 
We are here in a cold Place, now ſoremes 
cs ſroidement. 
A very cold fit of Weather, une grande 
Froidure. | 
To give one; but a cold Intertainment, 
traiter qu@cun fro: 1 
Cold, ( Subſt. ) froid, froidure , froideur ; 
Rume, Fluxion. 
As, tis very cold, :/ fait grand froid. A 
tharp ( or violent ) Cold, un Froid apre. 
Heat diſperſes and dilates, Cold on the 
contrary condenſes and unites, [a Chaleur 
diſſipe © ecarte , E5 la Froideur tout au 
contraire aſſemble & reſſerre. 
To have a great Cold, avor wn grand 
Rhume, &tre fort enr C 
To catch Cold , £enrbumer , gagner que- 
que Rhume. 
Coldly, froidement, avec froideur , d'une ma- 
mere froide. 
As, to receive one coldly , or unkindly, 
to make him a cold Reception , recevorr 


quecun froidement. 
He ſpoke it (o very coldly, s/ dit cela 
d"une maniere fi froide. 

Coldnef(s, frordeur. l 


As, the coldneſs of Water, /a froideur de 

FEau. 

Water, after it has been heated, reſumes 

its natural Coldneſs, Eau, apres avoir 

ete echanfee, reprend ſa froideur naturelle. 
Coal. 


Cole | 

Colet = Collet. 

Colewort . ( Colwort. 

Colick, a Diſeaſe in the great Gut called Co- 
lon, Colzque, Douleur du. gros Boyau. 

The Wind-Colick, {x Colzque venteuſe. 

Or thus. As, the Stone-Golick, /a Pierre. 
to Coll. As, to clip and coll, embraſſer. 
Collapſed, or decay'd, rue. 

As, a collapſed Eſtate, un Bren ruine. 
Collar, Collet ; Collier; Rouleau; tour. 

As, the Collar of a Doublet, Collet de Pour- 

font. 

To take one by the Collar , prendre que- 

cun au Coker. 

A Dog's Collar, Collier de Chien. A Horle- 

Collar, whereby he draweth in the Cart, 

Colier de Cheval de Charette. 

A Collar of Efles , Coll:er des Chevalicrs 

de POrdre de la Fartiere. 

Collar-Days, les Fours que les Chevaliers de 

'Ordre paroifſent avec leurs Colliers, 

Collar-Days are certain Feſtival Days at 

Court, fo called, becauſe on thoſe Days 

the King, and Knights of the Gartcr, 

wear their Collar of SS. 

A Collar of brawn, un Rouleau de Chair 


| Collegiate, Collegial. 


de Verrat., C'eſt un Mets a | Angloiſe, qui 
fe mange principalement durante les Fetes 
de Noel. 

The Collar of a Band, tour de Rabat, /a 
partie la plus haute du Rabat ſur laquelle 
on attache le tour du Cou. 

Or thus. As, to flip his Neck out of 
the Collar, #irer le Cul en arriere, cd. /c 


retirer, r. = de faire ce que [on avort pro- 
ms. On dit autrement, tirer ſon Epimgle 
du Jeu, ſe retirer ſans bruit d'une. Aﬀaire oi 
[on avoit fait mine de vouloir entrer. 
to Collate, or beſtow, conferer, donner. | 
As, L.. collate a Living, conferer ( donner } | 
un A | 
Collated, confere, donne. | 
Collateral, or ſideways, collateral. 
As, the cardinal and collateral Winds , les 
Vents cardinaux © collateraux. 
A collateral _— of Kinred, as between 
Brothers and Siſters, Ligne Collaterale. 
Collation, Collation, Repas quon fait entre le 
Dine & le Soups ; Collation, Don gratuit 
qu'on fait dun Benefice vaquent ; Compa- 
rasſon. 
To give one a Collation, downer une Colla- 
tion 4 quecun. 
to Collation , collatrenner (en Termes de Re- 
liemr.) 
As, to collation a Book, that is to look | 
by the Signature-Letters at the bottom of 
the Page, if no Sheet be wanting or too 
much, cel/ationner un Livre. 
Collationed, collationne. 
Is the Book collationed ? /e Livre eſt i/ 


collationne ? 
Collationing, de collationner. 
Colleague, or er in an Office, Collegue, 


C non dans queque Charge publique. 
He #&y Celeron @ eſt _—_ Poledue 

Collect , or ſhort Prayer , Colefte, Oraiſon 
courte. 
on Collect for the King, /a Colefle pour 

Ros. 

to Collect, lever , faire la levee des Deniers 
pour le Prince; recueillir. 

Collected, leve ; recuei/ls. 

ColleRter. See Collector. 

Collecting, Vafion de lever, ou de recuefllir ; 
levee, recueil, 

Collection, levee de Deniers 5 Recueil , Cal- 
lefion ; Ama. | 
Alearned ColleQtion, un ſavant Recueil. 
To make a Collection out of ſeveral Au- 
thors, faire un Recucil de divers Auteurs. 
The Sea is a great Collection of Waters, /a 
Mer eſt un grand Amas d'Eaux. 

Collective, af. 

As, a colletive Word, un Terme colle&:f. 

C— in a collective Senſe , dans 
un Sens c if. 

Collector, or Collectour, Collefeur. 

The Collectors run away with a good part 
of the Revenue, /es Colletteurs emportent 
une bonne partie du Revenu. 

Colledge, or College, College. 

He is of that Colledge, sl eſt de ce College. 
The College of Cardinals, le College des 
Cardinaux. 

A Fellow of a Colledge, wn Collegue. 

Colleger, a Member of a Colledge, Membre | 
d'un College, qui eft entretenu per le College. 


As, a Collegiate Church, Eg/:ſe Collegiale. 

Collegue. See Colleague. 

Collet, that part of a Ring, or Jewel, where- 
in the Stone is ſet, Chaton, le Chaton d'un 
Anneaii, ce qui enchaſſe la Pierre. 

Collied. See Colly'd. 

Collier, ( from Coals ) Marchand de Charbon 
de Terre. 

Collifion, or daſhing, chec, entrebeuriement, 

fCollock. See Pail. 

to Collogue, or flatter, flater, cajoler. 

Collogued, or flattered, flate, cajol-. 

Collop, trenche, morceau delie. 

Scotch Collops, Trenches de Veau bien ba- 

etucs, lardees, & frieaſſees, a Ecoſſoiſe. 

A Collop ( or flice) of Bacon, Griblerre, 
. morceau de Porc dclie & taille en long , 

gu'on leve ſur la fieche de Lard. 

Or thus, in a burlesk Senſe. As, Þ he has 


loſt a good Collop , :1 eſt bien dechu, 3! 
a bien perdu de ſon embonpoint. | 
Colloquy, ' 
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Colloquy, Colloque. 
rg his Colloquies , 
d' Eraſme. 

Collowed, See Colly'd. 

tto Collude, or play booty, uſer de colluſion, 
ttre dintelligence enſemble pour eromper 

uecun, 

Collufion, or playing booty, Colluſien, Trom- 
perie, Intelligence avec un autre. 
cX Collufion, in the Common Law, is a 
deceitfull Agreement , or Compact, be- 
tween two or more, for the one Party to 
bring an Action againſt the other, to ſome 
evil purpoſe, as to defraud a Third of his 
Right, &c. 

#Colly, the black that ſticks to Pots, nozr- 
ceur, noirceur d'un Pot a fen. 

Colly'd, or ſmutted, noircs, nor, 

You are all colly'd, vous &tes tout noircs, 
tour barbouille. 

Colly-flower, Choux-fleur. 

A Leg of Mutton boyled with Colly-flow- 
ers, une Eclanche de Mouton bowllie avec 
des Choux+fleurs. 

Colon,deux Points, forte de Diſt inftion done on 
ſe ſert dans un Diſcours ecrit ou imprime 3 
Flnteſtin, ou le gros Boyau. 

Colonel, an Officer that commands a whole 
Regiment, Colonel, Officier qui commande 
un Regiment. 

Colony, or Plantation, Colonie, Gens qu'on 
envoie ( ou que Fon @ envozez ) pour penpler 
un Pais. 

To ſend a Colony into a foreign Country, 
envoyer une Colonie cn Pais etranger. 

Coloquintida, a ſort of Herb,Coloquinee, ſorte 
d'Herbe. 

Colequintida is a Kind of wild Gourd, 
which the Perfians name Gall of the Earth, 
becauſe it deſtroys all Herbs near which 
it grows, /a Coloquinte eft une eſpece de 
Courge ſauvage, que les Perſans nomment le 
Fiel de la Terre, parce quelle fait mourir 
toutes les Herbes vorſmes. 

Coloquintida is often uſed in Phyfick, to 
purge ſlimy gioſs Humours from the Si- 
news and Joints , la Coloquinte eff d'un 
grand Uſage dans la Medecine, pour purger 
les Humeurs groſſieres E9 flegmatiques. 

Coloſs, or Coloſſus, a large Statue , Colofſe, 
Statue d'une grandeur fort confiderable. 
©? The Rhodian Coloſs, made by Chares 
of Lindum, in 12 Years ſpace, to the ho- 
nour of the Sun, was 70 Cubits high. This 
Coloſſus was made in the Image of a Man, 
the Thumb of which few men could fa- 


les Collogues 


Caliph Oſman, united Rhodes to the Otto- 
man Empire, the Bra(s of this Statue load- 
ed goo Camels. We read alſo of a Statue 
of Nero, which was a hundred toot high. 
But this was very much ſhort of the Sta- 
tue of Mercury, made at Auvergne, a Co- 
loſs of an ineltimable value, containing 
400 foot in height. 

Colour , couleur, reflexion de Lumiere ; cou- 
leur, qualite du Teint ; point de Cartes ; 
couleur , pretexte , couverture, apparence 
couleur, ou ornement. 

As, a fine, pleaſant, and noble Colour, ane 
Coulenr belle, agreable, eclatante. A lively 
Colour, Couleur, vive, gaie, riante. A dull 
Colour , Couleur eriſte, morne , ſombre , 


morte. 

A ſad ( or dark ) Colour, Couleur obſcure. 
A deep, changeable, pale Colour, Conleur 
chargee, changeante, pale. A good, or bad 
Colour , une Couleur bonne, ou mauvaiſe. 
A natural, or mixt Colour, Coulcur natu- 
relle, ou compoſe. 

To keep its Colour, garder ſa Couleur. To 
change its Colour, changer de Conlenr, To 
loſe its Colour, perdre fa Conlenr. 

His Colour changes, z/ change de Couleur, 
She has a freſh Colour, elle « /e Temt fras. 
To have a high Colour , &tre baut en Cor- 
leur. To have a good or bad Colour, 
avoir bonne ou maurvaiſe Conleur. 

Wine of a fine Colour, Vin d'une Couleur 
aoreable. A Ribbon of a flame Colour, 
> 4 Ruban couleur de feu. 

A Card of a black Colour, une Carte d'un 
Pornt notr. 


| 


dom. And, when Mnani, the General of 


To cheat one under colour of Friendſhip, 


tromper queeun ſous coulenr d' Amitie. Un- 
der Colour of Friendſhip and Intimacy 
he has done me all the harm he could, 
ſous pretexte d'une Amitid intime entre 
oo deux , il ma fait tout le Mal qu'il 
a pu. 

Rhetorical Colours, or Ornaments , Cou- 
leurs de Rhetorique. 

Or thus. As, the Colours of a Compa- 
ny, PEnſeigne (ou Etendart) d'une Com- 

agnie. 

o run away from his Colours, deferter. 
To ſet one out in his Colours, repreſenter 
quecun tel qu'il eſt, le dechifrer , le faire 
conoitre avec tous ſes Defauts, le mettre en 
beaux Draps blancs. 

She hath a Colour in her Checks, but it 
is natural, ele 4 un peu de Rouge aux fours, 
may C'eſt un Rouge naturel. 

If one tells him the leaſt Thing that dif- 
pleaſes him, his Colour riſes preſently, des 
qu'on lui div la moindre Choſe qui le chogue, 
le Rouge [us monte au Viſage. 

4X Note, that Colour, in a legal Accep- 
tation, ſignifies a probable Plea, but in 
truth falſe, and ſuch as aims to draw the 
Trial of the Cauſe from the Jury to the 
Judges. So Colour of Office does fignifie 
an Act evilly done by the Countenance of 
an Office, which, in ſuch a Caſe, is a Vail 
for the Falſhood. 

to Colour, colorer, donner de [a couleur ; en- 
lumsner, laver avec des Couleurs a gomme 3 
colorer, excuſer, couvrir de queque pretexte ; 
pallier, couvrir ingemeuſement, 

ue couleur 4 une Choſe. 

ou muſt colour it firſt, s/ vous le fant 
colorer premserement. 

To colour Maps, enluminer des Cartes. 
What can be faid to colour ſuch Violen- 
ces? que peut on dire rw colorer de telles 
Violences To colour his Cruelty with the 
name of Juſtice, colorer (deguiſer) ſa Cru- 
aute du Now d: Juſtice. 

To colour ( or to daub ) a Thing, to put 
the beſt Side outward, pallier une Choſe, 
lus donner queque Couleur , afin qu'on ne 
decouure pas ce qu'elle a de ficheux , de 
mechant, ou de pernicieux. 

Or thus. As, to colour the Hair, ra- 
jeunar les Cheveux, les peindre, ou les noir- 
cir quand ils ſont blancs, 

Coloured, colore, 4 quos Fon 4 donne de la 
coulcur ; colore, excuſe, couvers de queque 
pretexte ; pallie. 

Colouring, aHion de colorer, Sc. as in the 
Verb to Colour. 

Colt, a Horſe-Colt, un Poulan. 

The Colt ofa wild Als, Anon ſauvage. 


Proverbs. ' 


A ragged Colt may make a good Horſe, 
dun mechant Poulain on peut faire un 
Cheval. C'eſt 2 dire, qu'un mechant Gar- 
fon peut devenir un te Homme , ou 
quun Enfane qui n'eſt pas beau dans ſon bas 
4" peut le devenir en croiſſant. 

e hath a Colt's Tooth in his Head, zl 4 
une Dent de lait dans ſa Bouche. C'eſt un 
Proverbe qu'on applique 4 ces vieux Ribaids, 
qui ont | comme le Porreau) la Tete blanche 
© la Nueut verte. 


Colts foot , a fort of Herb, P4 dAne, 
ſorte d'Herbe. Colts Teeth, Dents de lait, 
les premaeres Dents qui viennent aux Alit- 
mAuX. 
Colt-ſtaff, un Lever. 

Colter. See Conlter. 

Columbine, a ſort of Herb, Colombine, ſorts 
4 Herbe. 

Column, or Pillar, Colomne, ou Pier. 
A wreathed Column, Colomne tore. 
A Column of a Book, Colomne de Livre. 
This Book is printed all along in three Co- 
lunms, ce Livre eſt smprime tout du long 
en trors Colommes. 

Colure, a Circle of the Sphere, Colure, Cercle 
de Sphere. 
&F They call Colures two great move- 
able Circles , pafſiing thorough both the 
Poles of the World, crofiing one a- 
nother with right Spherical Angles. So 


that ff like an Apple cut into four quar- 


ters, they divide the whole Sphere into 
equal Parts. , The one pafſcth through the 
EquinoCtial Points and-Poles, and is called 
the EquinoCtial Colure; the other, through 
the Solftitial Points, and is called the Sol- 
ſtitial Colure. | 

Colwort, Choux, Choux ' verrs. 

Colyieum, Colyſce, 
fit bitir 4 Rome. 

Comb, Peigne. ; 
As, 4 box-comb, or ivory-comb, Pergne 
de bouss, ou d soorre. | 


Pergne de corne, ou decaille de Tortue. 
The Teeth and the Bridge- of a Comb, les 
Dents & le Champ d'un Peigne. 
Comb-<caſe, Etuz 4 peignes, Comb-bruſh, 
broſſe, 4 netteyer les perones. 
Comb-maker, Peignier, Celus qui fait 65 
vend de toutes ſortes de Pezgnes. 
Or thus. As, a Cock's Comb, une crete 
de Coc. 
A Horſe-comb, or Curry-comb, une E:r1i1-, 
pour etriller les Chevaux. 
A Flax<comb, un Seran, pour paſſer Chan- 
vre, Lin, ou Crim. © 
A Hony-comb, 1 rayon de Miel. 
to Comb, peigner ; etriller; ſerancer. 
As , to Comb a Child's Head, peigner un 
Enfant. To comb his Head, ſe pergner. 
To comb a Horſe, etriller un Cheval, 
To comb Flax , or Hemp , 
Lin, ou du Chanvre. 
Combatant, or fighting Man, Combatant. 
Combate, or Fight, Combat. 
A fingle Combate, uz Duel. 
x7 A Combat, in the ancient Law of Eng- 
land , was a formal Trial of a doubtful 


two Champions. 


Combed, ( from the Verb to Comb ) peigne 3 
etrille ; ſerance. ; 
to Comber to Incuniber. 
Comberance Incumbrance, 
Combered See I Incumbered- 
Combering Incumbering. 
 Comberſom Cumberſom. 
mien, or plotting together, Complor, 
artie 


'Tis a Combination made on purpoſe to 
_ him , C'eſt une Partie faite pour le 
my 


faire un Complot. 

Combing, Pat:on de peigner. 
Combing, ( Adj.) As, a combing Cleth, 
or a Night-rail, zn Pejgnozr. | 

Combuſtible. or apt to burn, combuſtible, ou 
ſuſceptible de feu. | 
As, a combuſtible Matter, une- Matiere 
combuſtible. 

_—_ ion, or hurly-burly, Combuſtion, Deſ- 
ordre. 

The whole Kingdom was in a Combuſtion, 
tout le Royaume etoit en png 

to Come, venir ; venir ( ou trouver 3 
#'approcher ; parvenir ; Saddreſſer , Sabou- 
cher, ſe preſenter, aborder, revenar, mon= 
ter, ſe reduire; aboutir. 

As, to come to a Place, venir (on arri> 
ver þ en queque Endroit. To come from 
a Place, venr de q!i& 7ue Endrozt. 

Come to me to morrow , vene7 me trou- 


Irdi trouver. 
Come to me, or 
vous de mos. 
To come to the Crown, parveriir 4 /a 
Couronne. 
They came to me, 1s 5 addreſſerent 4 mor. 
He came to the King in an infolent man- 
ner, #/ aborda le Roz avec inſolence. 
To come before one, ſe preſenter devant 
cun. I durft not come before his face, 
je n'ai pas ofs we preſenter devant lus. 
What does the Whole come to ? 4 gquos 
revient le Tout ? The whole comes to a 
hundred pounds, le Tous revient 4 cent Li- 
vres ſterlm. 
It comes all to one, it comes all fo the 
ſame Thing, tour revient 2 un, Ceſt tout um. 
All bis Diſcourſe comes ( or amounts ) to 
| this, cout ſon Diſcours ſe reduit 2 cect. 


—| 


Amphitheatre que Ve{paſien | 


A horn-comb , or tortoiſe-ſhell Comb , | 


ſerancer du | 


Caſe or Quarrelby the Sword or Baſtons of | 


to Combine, or plot together, comploter , | 


ver demain. Ithall come to you, je vous | 


come near me, approches | 
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I will ſee what theſe Things will come to, | 
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je veux voir 4 quoi tout cecs aboutira , 1 
uele ſera 'Iſſue de trut ceci. 

or thus. As, they ſwore to obſerve it, 

come Life, come Death , sls jurerent de 

[ol ſerver, a laVie © 4 la Mort. 

The Sap comes early in a dry Year, /es 

Seves avancent dans une Annee ſeche. 

t which comes from me, ce qus ſore 
e mos. 

To come to an end, #tre pres de ſa fin. 
o come to a ſhameful end, faire une fin 

honteuſe. 

To come to an Eftate, heriter queque 

Bien ; en prenare poſſeſſion. 

To come to good, reuſſir. 

When all comes to all, «pres tout, tour bien 

conte. 

The _ Order does not _ to that, 

FOrdre de Roi me porte pas cela. 

= come to Rs 0s rad a la Mr- 
ere. 

You will come to ſome Miſchief or other, 

i vous arrivera quegque Ur 1 

When it comes to your turn, quand votre 

r0ur viendra. : 

What does all his Cunning come to ? 4 

—_ fervent toutes ſes Fineſſes ? 

hat does all this come to ? combien 

Vous COute tour Cecs 2. 

I am more obliged to you than that comes 

to, PObligation que je vous 4s paſſe infini- 

ment tout cela. 

To come to an Agreement, 5'accorder, s'4c- 

commader, faire une Tranſafion. 

When I come to die, quand je mourrat. 

I would not have him come to any harm, 

fe ne voudrot pas qu'il lus arrivit du mal. 

To come to himſelf again, revenir 4 ſos, 

ropes ſes Sens, en'reventr. 

They did not give the Enemy time to come 

to themſelves, ils ne dennerent pas le tems 

a FEnemi de ſe reconoitre. 

They were 'very near coming to handy 

blows, s/ ne tine preſque 4 rien, quiuls ne 

ſe batiſſent. 

To come to the Particulars, deſcendre dans 

un Detail. 

To come to Preferment , s'\avancer , ſe 
uſſer. | 
ſe was come to the point of being either 

the moſt glorious, or the moſt miſerable 

Prince of the Univerſe, :/ eroit a la weil 

de ſe voir le plas trionfant, ou le plus mi- 

ſerable Prince de toute la Terre. 

All his Hurry comes to nothing, cou ſes 

Empraſſemens ſe terminent a rien. 

en will this come to an end ? 

eft ce que ceci ſera fins, ou acbeve ? 

To come to hand, ſe preſenter. To come to 

light, /e decouurir, ſe publier, ſe manife- 
er. 


How ſhould I come to know it ? comment 
le ſauros je ? How came you to know 
him ? cemment avex vom fait conoiſſance 


avec lus ? 

How came he to do that ? comment 5ſt 
il mu dans Veſprit de faire cela ? 

If I can but come to ſpeak with him , ſi 
je pun ſeulement avorr acces aupres de lui, 
ſi je pur ſeulement obtenir de lus parler. 
To come to paſs, arrever , avenzr. 
No body thought this would have come 
to pals, perſonne ne #attendort 4 cect. 

To come to and fro, aller & venir, paſ- 


fer © repaſſer. 


To come.into Trouble , 5attirer des Aſ- | 


fazres, $'engager ans queque Malbeur. 

To come into Danger, Je mettre en Danger, 
s'expoſer au Danger. 

Your letter never came into my 
b » . - KL A A y 

je n ar paint receu wuire Lettre, votre Lettre' 
ne m'eſt pojnt tombee entre les mains. 
To come into Bulineſlcs, commencer 4 avorr | 


la Vegue. 
Tocome in; entrer ; venir; mnonter 3 Fen- 


As, Come in, ertrep. 


hands,) . 


Lager. ' | 


I hope ſome Work will come in, / eſpere 
qu me viendra di Travail, | 
The Tide comes in, and goes out, /a Ma-! 
ree monte deſcend. | 
I was loth to come in amongſt them, j'a-; 
wo1 de {a repugnanice 4 mengag er avec eux. | 
Or thus. As, twil! be a good while yet 


before Dinner comes in, on: ne ſervirs pas 

ſs toe. 

To come in the way, ſe preſenter, ſurvenir. 

If any Obſtacle comes in the way, 5's/ 

ſurvient queque Empichement. 

To come in, as an Heir, pretendre 4 [ He- 

TItage. 

Since the King came in, depus le Retour 

( ou le Retabliſſement ) du Ros. 

To come out, ſortzr ; percer ; ſe decouvrir ; 

vorr le Jour. 

As, come out, ſortez. 

His Teeth begin to come out, /es Dents 

commencent 4a {us percer. 

A Book that comes out , wn Livre qui 
void le Four, un Livre qu'on donne au Pu- 
blic. His Book came out but lately , ſor: 
Livre n'a veu le Four que depus peu. 

Or thus. As, to come out with a dry 
Jeſt, railler d"une mamere ſeche. 

To come up, monter ; border ; venir, 4c- 

coſter, aborder ; pouſſer ; #erablir. 

As, come up, montet. 

To come up to a Ship, border un Varſſear, 

le ſurvre de pris pour le reconsitre. 

To come up to one, accoſter (border) 
uecun, venir 4 lus. 

The Corn begins to come up, le Ble com- 

mence a pouſſer. 

Since Chriſtianity came up, depus que la 
Religion Chretienne 5eft etablie, ou 

[Etabliſſement de la Religion Chretienne. 
Or thus. Ws he cats nothing but what 
comes up, z/ vomit tout ce qu'ul mange. 

To come down, deſcendre. : 

Or thus. As, I ſhall make his Spirits come 

down, je ſauras bien lbumulier. 

To come aſunder, ſe defaire, ſe mettre en 

pieces, ſe decoler, ſe dejoindre, ſe deſuntr. 


To come back, to come again, to come 


«back again, revenir, Sen reventr, Sen re- 


rOurner. 

To come about, faire le tour. 

The Wind at length came about, en fin le 
Vent ſe tourna. 

What do you come about ? gue cherchex 
vous £ gue vous ? 

To come together, venrr enſemble ; [c 
marier, ou 5 unir par le lien du Mariage. 
To come together again, ſe rejoindre. 

To come along, sen venir. Come along 
with me, venex vows 7 avec mor. 

To come after, ſuivre, To come next, 
ſurvre immediatement. 

To come away, 5er venir, ſe retirer. Tis 
time for you to come away, z/ eſt tems 
de vous en venir, ou de ve retirer. 
Tocome on, or to come forward, avan- 
cer. 

Come on, or away With it, courage. 

To come forward in his Learning, proficer, 
faire des progres. 

To come off, tomber ; ſe decoler ; ſe de- 
fare ; ſe tirer, ſortir, ſe debaraſſer. 

As, all my Hair comes off, les Cheveux me 
rombent tous. 

This begins to come off, ceci commence 4 
fe defaire, 4 ſe decoler. 

To come off with credit, or with flying 
Colours, ſortir d'affaire a ſon henneur. 
Or thus. As, do you think to come off 
ſo ? peniſes vous d'en etre quitte 4 fi bon 
marche 2 This will make your Skin come 
off, ceci vous enlevera la Peau. 


. You will come off a Loſer, vous n'y trou- 


verex pas votre Conte. 

What will come of it ? 2 quo ſe termi- 
nera cette Aﬀfaire ? What will come of 
thee ? que deviendras tu ? 

To come by, paſſer aupres. 

Or thus. As, you will come by the Loſs, 
vous n'y trouvereq pas votre Conte. 

How did you come by it ? comment /[ a- 
Ver Vous en? communt | ave; vous attrape ? 
comment eft ee que cela yous eſt tombe en- 
tre les mains ? 

To come upon, ſurprendre. 

He came upon me, when I leaſt thought 
of him, il me ſurprit , lors que je ne 
penſos 4 rien moins qu'a lus. 

To come upon one with force , fondre 
ſur quecun. 


|. -A ſudden Fear came upon him, une Crainte 


ſubite le ſaiſit. 


I ſha!l come upon you for it, je ex pren- 

| drai 4 vous. 

To come upon another man's Market, co:- 
rir ſur le Marche d'autrus. 

Before this great Evil came upon us, avant 
que ce grand Malheur now arrivit. | 
A great War is coming upon us, nous v05- 
ci maintenant 4 la vweille d'une grande 
Guerre. 

To come ſhort of a Thing, manguer d: 
ſucces, ne pas venir a bout d'une Choſe. 

If Liberality and Complaiſance will do it, I 
will not come ſhort-ef any , 5'i/ ne tient 
gu'a donner & a &tre complaiſant , je ne 
ſerai pas des derniers. 

Come, wenu, Ec. according to the Verb to | 
Come. 

Firſt come firſt ſerved, les premuers venus 
dowwent &tre les premiers ſervs. 

Or thus. As, this Day come *fortnight, 
dans quinze Fours d'ici. 

The Linnen Trade is come to nothing, /4 
Lingerie ne vaut plus rien. 

Heis come of good Friends, z/ eſt de bonne 
Famille, ſa Parente eft aſſex conſiderable. 
Comedian, a Writer or Actor of Comedies, 

un Comedien. 

Comedy, or comical Play, Comedie. | 
A very pleaſant and ingenious Comedy, 
une Comedie fort plaiſante &5 ingenieuſe. | 

Comelineſs, beau port, belle mine, bel exterieur. 

Comely, beau, bel, qui a bonne mine, ou un bel 
roo convenable , bienſeant, qui fied 

en, 
As, a comely Man, wn bel Homme, un 
Homme de bonne mine. 
A _— Thing, ne Choſe bienſeante, on 
qui fied bien. 

Come-off, ſhift, or pretence, defaite, excuſe , 
pretexte, 

An ingenious Come-off, une bonne defarte. 
A pitifull Come-off, une pauvre defaite. 

Comer, venant. 

As, there is a ſort of baſe Women that 
proſtitute themſelves to the next Comer, 
il fe trouve des Femmes aſſe; infames pour 
proſtituer leurs Corps au premier Venant. 
Or thus. As, for Comers and Goers, por 
ceux qui vont © wiennent. 

A new comer, 417 Nouveau ven. 

Comet, a blazing Star, une Comerte. 

There are three forts of Comets, to wit, a 
hairy Comet, a bearded Comet , and a 
Comet with a tail, z/ y 4 troz ſortes de 
Comette, ſavoir la chevelue, la barbue, 65 
la Comette a queue. 

Comet,aGame at Cards,Comette,ſorte de Fen. 

Comfits, or {weet-Meats, Confitures. 

A Comtfit-maker, Confiſſeur, Confiturter. 
Comfort , ſoulagement , conſolation ; plaiſir, 
douceur, contentement, joe, ſatufation. 
'Tis a great Comfort to me, ce eſt un: 

and Soulagement. 

was very happy in meeting with ſo much 
comfort, ce fur un grand bonbeur pour mo: 
de recevorr tant de conſolation. 
The Comforts of this Life, les Plaiſirs (les 
Douceurs, les Aiſes ) de la Vie. © 
He gets no comfort by his Children, /«: 
Enfans ne lut donnent aucun contentement. 
That's his greateſt Comfort, c'eſt 1a ſa plus 

rande Foie, 

to Comfort, ſoulager, conſoler, rejourr, dornner 
de la joie. | 
You comfort me very much, vous me con- 

folez grandement. 

To comfort one in his Troubles, ſoulager 
( conſoler ) quecun dans ſa Miſere. 

The very fight of him does comfort me, 
Je ſur tout rejout quand je le wor, 

To comfort one up, to cheer him up, en- 
courager quecun, lus donner du courage. 

Comfortable, conſolant, agreable,bon,rejourſſant, 

gui donne de la Foie, du Plaiſir, du Contente- 

ment, du Soulagement, de la Satizfattion. | 

I find nothing more comfortable in -my 

Troubles, je ne trowvc rien de plus conſolant 

(ou qui me conſole plus) dans mon Malbeur. | 

A comfortable News, une agreab/e Nouvelle. 

A comfortable Liquour , une Liqueur qu: 

rezourt. 

A comfortable Wife and Children, une bonne 

Femme &9 de bons Enfans, qui donnent bien 


de la Foie, du Plaijrr, £9 du Contentement. 
To; 
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To live a comfortable Life , mener une 
Vie douce, ou ane Vie agreable, vwore agre- 
ablement, content, ou 4 ſont aiſe. 
Comtortableneſs , qualite rejourſſante , diſpo- 
fatton d'une Choſe ou d'ume Perſonne a don- 
ner de la Joie, du Plaifir, dis Contente- 
ment, du Soulagement, de la Satisfattion. 
Comfortably , agreablement , d'une manzere 
agreable. | 
He lives very comfortably, zl vit fore agre- 
ablement, content, ou 4 ſon aiſe. 
Comforted, ſou/age, conſole, rejout. 
Comtorter, Conſolateur. 
God is the Comforter of ſuch as are in 
Tronble, Difu eſt le Conſolateur des Afﬀ- 


fliger- | 
The Holy Ghoſt is called a Comforter, 
and this is one of his Attributes. ce S. E- 
ſprit eſt appeld le Conſolateur , © Ceſt un 
de ſes Attrabuts. | 

Comtorting, Pation de ſoulager , ds conſoler, 
rejour, ou donner de la jore. | 

Comfortleſs, qui eſt au deſeſpoir , qi 1'a att 
cun plaiſir ou contentement , qui eſt deft i- 
ene de toute conſolation 3 depiarſant , deſa- 
greable, accablant. 

Comfrey, or Comfry, a ſort of Herb, Con- 
ſoude, forte d' Herbe. | 

Comical, ( from Comedy ) comique , quz eſt 
propre 4 &tre mis en Comedie ; comiJueyplat- 
ſant, qui fait rire. 

Comin. See Cummin. 


arrive. 

As, fince his Coming, depux ſon Arrivee. 

Comings in, or Incomes, Reven. 

His Layings out exceed his Comings in, 

il depenſe plus que ſes Revenus ne portent, [a 

Depenſe monte = haut que ſes Revenus. 

Coming, { the Part. ) qus vent. 

He is a coming, zl vent. 

Coming , ( Adj. ) that is prone, .or for- 

ward, enclm, qui a bien du panchant ou de 

la diſpoſition'a queque Choſe. 

' Comma, a fort ct Stop, Virgule, forte de 
Diſtaittion. 

Command , Commandement , Ordre ; Com- 
mandement , Pouvoir de conduire , mener, 
69 commander. | 
I come to receive your Commands, je 


Commands, je ſuz pret 4 executer vos Or- 


dres. 
To have the Command of the Army, avoir 


prendre le Commandement de U Armee. 
To have a Command (or Office) in the 
Army, avoir un Commandement ( ou une 
Charge ) dans F Armee. 
Or thus. As, the Words of Command, 
les Commandemens de UE xercice. 
I am at your Command, vous pouu”y me 
commander quand i vous plaira. 
le has no command of himſelf, t #'a point 

de mo.leration, il ne (auroit fe moderer, il 
ne ſe prſſede pas. 
To have the command of his Paſſions, cre 
maitre de ſes Paſſions. 

to Command ,' commander , faire commande- 
ment, ordonner, donner ſet ordres ; comman- 
der, condure, &tre Chef; commander, do- 
miner. | 
I command you to do it, je vous commande 
de le faire, You have no Power to com- 
mand me, vous n'avex point droit de me 
commander , vous n'avex rien a me com- 
mandcy. 
To command an . Army, a Regiment, or 
a Company , commander une Armec , un 
Regiment, ou une Compagnie. = | 
The Cittadel commands the City, /a Cita- 
delle commande la Ville. 
Or thus. As, to command himſclf, to 
command his Patlions, ſe poſſeder, ſe gou- 
verner, ſ» moderer, moderer ſes Paſſions. 
He is not fit to command others that can't 
command him{felf, celus qui ne ſait pas ſe 
gouverner n'eſt pas propre 4 gouverner les 
autres. 
To command a Sum of Mony, avoir une 
Somme d' Argent 4 ſa diſpoſition. 
He came to me with a grave Counte- 


Coming, ( from the Verb to Come ) venue, 


vien pour recevoir 008 Ordres, ou vos Com- Commenced, commence. , 
mandemens. 1 am ready to obſerve your Commencement, the Time when they take 
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nance, a faculty which he could command 
at any time, 21 maborda avec un Serieux, 
qu il navoit pas beaucoup de peine 4 ſe don- 
ner, 

To command Silence, impoſer Silence. 

Commanded, commande. 

I was commanded fo to do, on 1's com- 
mande (jas receu ordre) de le faire. 

He did every Thing as he was commanded, 
il a tout fait comme on lui avait commande. 

Commander, Commandant. 

As, a good Commander, un bon Comman= 
dant. 

A Commander, or Governor of a Comman- 
dry, un Commandeur, ou Chevalier de queque 
Ordre que ce ſoit qui a une Commanders. 

Commanding, ation de commander. 

Commandment, Commandement, ou Los. 

As, the Ten Commandments, {es Dix Com- 
man 5. 

Commandry, Commander:e, Benefice dont jouit 

un Chevalier de queque Ordre qu'il ſort. 
15” A Commanadry , in England, was a 
Mannor ( or chief Mefſuage ) with Lands 
and Tenements thereto belonging, relating 
formerly to the Priory of S. John's of Jeru- 
ſalem in England. Such was the Comman- 
dry at Eagle near Lincoln, and Shengay 
in Cambridgeſhire, given to the Crown by 
32 Henry 8. In many Places of England, 
theſe Priories are termed by the Name of 
Temples , becauſe they ſometimes belon- 
ged to the Templers. 
He that had the Government of any ſuch 
Mangor, or Houſe, was called a Comman- 
der, and was uſually a Brother of the 
ſame Priory. 

to Commemorate, or ſolemnly to remember, 
celebrer la memoire de. 

Commemoration , or ſolemn Remembrance, 
Commemoration, Memozre. 

To make a Commemoration of a Saint, 
fatre Commemoration ( faire memoire) d'un 
Saint. 

to Commence, or begin, commencer. 

To commence, or take a Degree, prendre 
q'ieque Degre. 

Co commence an Action (or Law-ſuit ) 
againſt one, mntenter un Proces a quecum, 
le faire venir ( le pourſurore ) en Fuſtice. 


4 


their Degrees in the Univerſity , /e Tems 
auquel on prend les Degreyx dans I"Univer- 


. fate. 


le Commandement de PArmee. To take | to Commend, /ouer, wvanter ; recommander ; 
upon him the Command of the Army , | 


ſaluer, faire ſes baiſemains. 

Every body commends him, #oue /e monde 
le loue. I commend him for it, je le loue 
de cela. 
Conmend him as mach as you will, 'twill 
lignifie nothing, his Name is up for a diſ- 
honeit Man , vow aurexz beau le wanttr, 
11 paſſera toujours pour un mal-honnete 
Flomme. 

To command himſelf, ſe vanter ; ſe recom- 
mander. 

A well-bred Man never commends, nor 
diſcommends himfelt, un honnere Homme 
ne /e vante, ns ne ſe blame jamans. 

I commend ( or commit ) it to your 
truſt, je vous le recommande. I commend 
him heartily to you, je vows le recommande 
de tout mon caur. 

To commend his Spirit to God , recom- 
mander ſon Ame 4 Dieu, la remettre entre 
ſes mans. 

Pray, commend me to him, falnez le, je 
vous prie, de ma part, faites lus , je vous 
prie, mes baiſemans. 

Commendable, /onable, recommandable. 

A commendable Action, une Afﬀion lou- 
able. 

Your Virtue makes you commendable, 
wvorre Vertu vous rend recommandable. 

Commendably, avec louange. 

Commendam. As, to have a Benefice in 
Commendam, that is a Benefice that be- 
ing void is commended to a ſufficient 
Clark to be ſupply'd, until it be other- 
wile provided for , avoir un Benefice en 
Commende. 

Commendation, lovange, recommandation. 
As, I don'. appcove your Commendations 


of him, je xapprouve- point les Louanges 
qrie vous tus donnex. 
Letters of Commerdiations, des Lettres de 
Recommandation. 
Commendations, Service, or Refpects con- 
veyed to one, baiſcmains. 
As, to fend his Commcndations to one, 
faire ſes baiſemains & quecun. 
To do oneg. Commendations, faire 'les 
baiſemains 4 quecun de la part dun au- 
tre. - 

Commendatory, de Recommandation. 
As, commendatory Letters, des Lettres de 
Recommandation, 

Commended, loue, vante; recommande. 
» to be commended, ane Choſe lou- 
able. 


Commending, /a#ion de loner,£Jc. as in the 

S Verb io Commend. 
ommenturate, or pro 1 - 
-———_] proportioned , propor 
As, my Ifſues muſt be commenſurate with 
my Revenues, il faut que ma Depenſe ſort 
Proportionnee 4 mes Rentes. 

Comment, or Gloſs, Gloſe, ou Explication 
faite fur le Texte. , 

If you tell him on't, he will make a Com- 
ment upon it, /i vows le lus dites, il gloſera 
la deſſus. 

to Comment, or write Notes upon a Thing, 
commenter, faire un Commentaire. 

Commentary, Commentaire, Explication, In- 
terpretation de queque Choſe de difficile. 

Commentator, or maker of a Commentary, 
Commentateur, Celus qui _ & qur* 
anterprete ce quil » a de plus difficle Ys 
un Autenr. 

Commented upon, ſur quoi Pon a fait un 
Commentaire. 

Commerce, Commerce, Traffic, Negoce 3 Com- 
merce, frequentation , correſpondence, hab» 
tude. | 
There is no manner of Commerce in that 
Country, : n'y a aucun Commerce dans ce 
Pars la. 

I have no manner of Commerce with 
him, je 14: aucun Commerce ( je nas au- 
cune babitude ) avec lui. 

Commination , or extreme Threatening , 
Communation. 

to Commiſerate, or take pity of , prendre 
pitie (prendre compaſſion ) de. 

Commiſerating, ( Adj. ) tendre, ſenſible, plein 
de compaſſion. bg 
As, commiſerating Eyes, des Teux tendres, 
plemms de compaſſion. 


— 


Commiſeration, or pity, tendreſſe, pitie, com- 


paſfon. 

Commillary , Commzſſaire, forte de Fuge 
Commuſſaire, ſorte 4 Officier Eccleſiaſtique ; 
Commiſſaire, ſorte d'Officier de Gorre. 
15” A Commilſlary in the Church is an Of- 
ficer appointed to ſupply the Biſhop's 
Juriſdiction and Office in the Out-places 
of the Dioceſe, or elſe in ſuch Pariſhes as 
were peculiar to the Biſhop, and exemp- 
ted from the Juriſdiction of the Archdea- 


con. For where, either by Preſcription 
or Compoſition, there are Arch-deacon- 
ries, as in moſt places they have, there 
this Commititon is but ſuperfluous. 
Commitiion, Comm:/ſion. 
As, to have a Commilſſion, avoir une Com- 
mm: 
To give up his Commiſſion , rendre /a 
Commuſſion, faire ( ou donner ) ſa Demuſ- 
hon. 
To turn -y out by — orer 4 
utcun ſa Commuſſim , le depoſer de (a 
ws ou de ſon Office. wo 4 
oF Commiſſion, in the Senſe of the Law, 
is for the molt part as much as Delegat:o 
with the Civilians ; and is taken tor the 
Warrant, or Letters Patent, that all Men 
exerciſing Juriſdiction either ordinary or 
extraordinary , have for their Power to 
hear or determine any Cauſe or Action. 
But ſometimes this Word is extended fur- 
ther than to Matters of Judgment, as the 
Commiſſion of Purveyors. And, with the 
Epithet ( High, ) it is uſed for the Honou- 
rable Commiſfion-Court , initituted and 
founded upon the Statute 1 Eliz. cap. 1 ; 
but, for divers Reaſons, utterly aboliſhed 
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arid taken away. by a Statute made fance 
in the Reign of Charles I. 
A Commiſſion of Oyer and Terminer is a 
Commiſſion eſpecially granted to ſome 
eminent Perſons, for the hearing and de- 
termining one or more Cauſes. 'Tis the 
| firſt and largeſt of the Commiſitovs, by 
which the Judges of the Afſize do fit in 
their ſeveral Circuits. 
A Commiſſion of Afﬀociation, Is a Com- 
miſſion, under the Great Seal, to affociate 
two or more learned Perſons, with the fe- 
veral Juſtices in the ſeveral Circuits and 
Counties in Wales. 
A Commiſſion of Anticipation , Was a 
Commiſſion, under the great Seal, to col- 
let a Subfidy before the Day. 
A Commiſion ( or Writ ) of Rebellion, Is 
a Commiſſion direfted by way of Com- 
mand to one Perſon or more, to appre- 
hend, or cauſe to be apprehended, a Par- 
ty proclaimed a Rebel and Contemner of 
the King's Laws, whereſoever they find 
him within the Kingdom ; aud to bring 
him, or cauſe him to be brought to the 
; Court upon a Day therein affigned. ; 
Commiſſioned, qu: 4 recew Commuſſion ( 0# 
plein Pouvorr ) de faire queque Chaſe. 
Commiſſioner, Comn. iſſa:re, Comms. 
Commiſſioners appointed to treat with an 
Embaſſadour , des Commiſſaires nommet 
pour traiter avec un Ambaſſadeur. 
The Commiſſioners of the Cuſtom-houſe, 
les Commu de la Douane. 


, The King's High Commiſſioner in Scot- 


land, le grand Commiſſaire du Ros en E- 
coſſe. C eſt le Titre-qu'on donne 4 Celus 
qut repreſente la Perſonne du Roi d' Angle- 
terre dans le Royaume d'Ecofſe , & qua 
preſide de ſa part dans le Parlement. 

to Commit, commetere, ou faire; mettre ; e1- 
wer 3 remettre. 

As, to commit a: Sin, commettre un Pe- 
che. To commit a Fault, commetere {farre) 
une Faute. 

To commit one to the Earth, or to bury 
him, metrre quecun en Terre , Fenterrer. 
To commit a Thing to paper, metgre wnc 
Choſe par ecrit. 

To commit one to Cuſtody, exvoyer que- 
cun en' Priſon. 
To commit a Bufineſs to one, to leave it 

' to his Care or Direction, remet ere une Af- 
faire a quecun, lus en remettre le Soin, | a- 
bandonner a ſes Soins 9 a ſa Diſcretion. 
Or thus. As, to commit a Thing to 
Memory, graver une Choſe dans ſa Memorre. 

Committed, commy 3; my 3 envoye; rems. 
To commit himſelf to God's Care and 
Providence, /c remettre entre les mains de 
Den. 

Or thus. The Care of him was com- 
mitted to me , on me {avoir donne en 
charge. . 

Committee. C'eſt ainſi qu'on appelle en cer- 

tains Cas une Perſonne , ou pluſieurs Per- 

ſonnes, 4 qui on a rems [Examen d'une 

Choſe, pour en faire le Rapport. Pour eviter 

une trop grande Periphraſe , il n'y a qu'a 

donner une Terminaiſon Francoiſe a ce 

Mot , comme font les Ecrivains, © 4a le 

nommer Committee. 

As , a Committee of the Houſe of Com- 

mons, un Commuatte de la Chambre baſſe, 

certains Membres qu'on cboifit de ce grand 

Corps, four examiner de pres les Maneres 

qu'en leur met ſur le tapis, © pour en 

faire apres cela le Rapport a la Chambre. 

&7T A Committee is He, or They, to 

whom the Confideration or Ordering of 

any Matter is referred, either by ſome 

Court, or Conſent of Parties to whom it 

belongeth. As in Parhament, a Bill be- 

ing read is either conſented. unto and 
paſſed, or denied , or neither of both ; 


diſcreet Men , appointed by the Houle, 
farther to examine it, who thereupon are 
called Committees. 


lange. 

Commodions, or convenient, commode, pro= 
pre, convenable. 

Commodieuſly, commodement. 


but referred to the Conſideration of ſome 


fCommixtion, or mingling together , m#&- | 


You live here very commodiouſly , veus 
eres ici fort commodement. 

Commodity , commodite ; denree, marchan- 
diſe ; la nature (ou les parties naturelles) 
d une Femme. 

To vent his Commodities, debiter (faire 
debit de ) ſes Marchandiſes. 

Common , commun , on ordinaire ; commun, 
public ; ſimple, qui n'a aucun Office. 

As, a common Vice, un Vice commun. 
A common Thing, une Choſe commune. 

A common Whore, or common Hackney, 
une Putain publique. The common Pray- 
ers, les Preeres publiques. ; 

A common Soldier, «7 ſample Soldat. 

Or thus. As, the common People, 
Populace, ou le menu Peuple. 

At the common Rate, au Prix courant. 
'Tis the common Talk, tout le Monde 
parle de cela. 

The Common Council, Conſeil de Ville, le 
Conſeil de la Bourgeoiſie. 

A common Shore, Cloaque, Egout, En- 
droit d'une Rue ( ou dun Quartier ) ou 
routes les Eaux ſe wont rendre. 

A itinking Common-Shore, un vilain (un 
Puant) Egorg. 

His Pamphlets are a common Shore of 
Slander, ſes Ecrits ſont un Egout de Calom- 
ies. 


The Common Law, that is ſuch Laws as 


were generally taken and holden for Law | 


before any Statute was made to alter the 
ſame, le Droit Coutumzer. 

The Common Pleas, or the Court of Com- 
mon Pleas, /a Cour des Plaidoyers com- 


muns. 
1zF* The Common Pleas is the King's 
Court, now held in Weilminſter-Hall, but 
in ancient Time moveable. Henry III. 
erected this Court 3 and here all Civil 
Caules, both real and perfanal, are tri- 
ed , according to the ſtrict Law of the 
Realm. 
The chief Judge of this Court is called 
the Lord Chief Juſtice of the Common 
Pleas. He is affiited with two or three 
Afociates, which are created by Letters 
Patents from the King, and as it were 
inſtalled or placed upon the Bench by 
* the Lord Chancellour and Lord Chief Ju- 
ſtice of the Court. 
A Common-wealth, or Common=-weal, «un 
Etat. A Common-wealth, in oppoſition 
to a Principality or a Monarchy, une Re- 
publique. s 
A good Common-wealths man , or Re- 
publican , an Republicain , un Enemi des 
Monarchies. The Common-wealths Party, 
le Parti des Republicarns. 
Common , ( Subſt. ) a common Paſture, 
Communes, ou les Habitans d'un Village ont 
uroit de faire paitre leurs Troupeaux. 

Commonalty, Communaute, Corps, ou Societe ; 
les Communes, le Peuple, ou lectiers Etat. 

Commaner, un re des Communes, toute 

Perſonne quz eſt au deſſous des Pairs du 
Rojaume ; M:1bre d'un College. 
The Commoners are tried by Commoners, 
and the Peers by their Peers, les Membres 
des Communes ſorit jugex par des Furey chos- 
fis d'entre les Communes , © les Pairs du 
Royaume ſont jugez par les Pairs. 

Commonly , communement , ordinairement, 
d'ordinazre, le plus ſouvent. 

It is commonly ſo, cela ſe fait commune- 
ment, cela arrive ordinairement. 

Commonnels, /etat d'une Choſe commune. 

I mean the Commonnels ot the Thing, je 
parie de la Choſe entant qu'elle eft com- 
mune. 

Commous, Ordinarre, particulierement VOr- 
dinaire regle d'un College 3 les Communes, 
les gens du Commun. 

To keep but ſhort Commons, tenry un pe- 
tit Ordinaire. 

The Commons of England, les Comm:mes 
(le Peuple ) d'Angleterre. The Houſe of 
Commons, 1a Chambre des Comm:mnes , la 
Chambre baſſe du Parlement d' Anz lcterre. 

Commotion, or Hurly-burly, Emorzon, 'Trou- 
ble, Tumnlte. 

I fear a Commotion, je cran unc Emo 
$100. 


F 

to Commune, or talk together, conferer, par- 
ler ( avoir conference) enſemble. 

Communicable, quz pext erre communique. 

Communicant , that receives the Commu- 

nion, Communtant, qui commune. 

There are at leaſt three thouſand Commu- 
nicants, z/ y a pour le moms trons mille 
Communians. | 

to Communicate, communzquer 3 conmm- 
mer. 

I did not think fit to communicate it to 
him, je »'as pas juge 4 propos de le lut com- 
munquer. 

He communicates every firft Sunday of 
the Month, s| communis? tous les premiers 
Dimanthes des Mos. 

Communirated, communztque. 

Communication , communication , commerce, 
entretien, familiarite; entretien , diſcours, 
pourparler. 

Evil Communication corrupts good Man- 
ners, ( Prov.) les mauvaiſes Compagmes 
corrompent les s Me urs. | 

Communicative, or free to impart, commu- 
nicatif, qus ſe communigque volontiers. 

Communion, Communion. 

As, the Roman Communion, /4 Commu- 
nion de Rome. To be cut off from the 
Communion of the Faithfull, &:re re:ran- 
che de la Communion des Fidelles. 

To receive the Communion, or the Lord's 
Supper, recevory /a Communion, ou la Sainte 
Cene. The Proteſtants receive the Com- 
munion in both Kinds, /zs Proteſtans re- 
forvent la Communion dans les deux Efpe- 
Ces. 

The Communion - Table, la Table 2 
laquelle on regoit la Communion, The 
Communion-Cloth , /e Linge qus couvre 
cette Table, principalement les Fours de Com- 
_ The Communion-Cup, /e Ca- 
Ice. . 

Community , or Partnerſhip, communaute, 
ſociere, participation. 

As, Community of Goods, Communaute de 
Biens. 

Commutation, or changing, commutation, 
changement de Peines. 

Commutative, by way of change, commu- 
tarsf 
Commutative Juſtice, la Juſtice commus- 
tative. 

to Commute, or buy off the Puniſhment, as 
in the Spiritual Court , faire comm't ation 
de Pee. 

Compact, ramaſſe ; ajuſte, poli, propre, joli, 
bien ſazt. 

Or thus. To make a well compact Di- 
courſe, /ier bren un Diſcours. 

Compact, ( Subſt. ) a Bargain, or Agree- 
ment, complot, concert, intelligence. 

As, that was done by compact, cela 5'e/t 
fait de complot, d'mmtelligence, de concert. 

to Compact, or clap cloſe together, aſſem- 
bler, attacher, joindre 'un a Pautre. 

Compacted, aſſemble, ramaſſe, attache, joint 
Pun a Pautre, (erre. 

"Tis all well compacted together, #o:t 
cela eſt bien aſſemble. 

A well compacted ' Town, wne Ville bien 
ramaſſee. 

A compacted ( or cloſe ) Diſcourſe, un 
Diſconrs ſerre, 

CompaCting, or ſetting Things together, a- 
ſemblape, liaiſon. : 

Crna , en peu de paroles, d'un Style 
ſerre, ſans dire rien de ſuperflu; foreement, 
ou d'une maniere forte ; avec juſteſſe , pro-' 
prement, polimens, agreab.ement. 

Companion, Compagnon; Compagne. 

As, he is my Companion, s/ eſt mon Com- 
pagnon. 

A boon Companion, or a merry Fellow, 
un bon Compagnon, un Gallard, qus ame 
a p.iſſer le Tems © 4 ſe dwoertir. 
Tobacco is a Melancholy Companion, le 
Tabac eſt ic Compagion des Perſonnes me- 


| 


lancolrquies. 
Sne is my Companion , el: eſt mz Com- 
pagne. 

Or thus. As, a Companion of the Garter, 
un Chevalier de lOrdre ds la Farreticre. 
Company, Compagnie ; Corps ; Volee, Bar d-, 

Troupe ; Nombre. 
To 
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To bear ( or keep ) one Company , faire 
(ou tensr) comfpagrie a quecun , Faccompa- 
ner, I ſhall be very glad of your Com- 
pany, je ſeras ravi de votre Compagnie. = 
To receive Company, recevo:r Compagme. 
To diſmiſs the Company, renvoyer la Com- 
pagnie. 

To keep good, or ill Company, frequenter 
de bonnes , ou de mauvaiſes Compagnmies. 
'To have Company with him, ere en 
Compagnie. 

To be good Company, &tre de borne Com- 
Pagnie, &tre de belle & agreable bumeur eu 
Compagnie. To be bad Company, &ere de 
mauvaiſe Compagnie, cd. &tre ficheux, 
n'etre pus agreable en Compagnie. 

A Company of Souldiers, une Compagnie 
de Soldats. A Company of Horle or Foot, 
Compagnie de Cavalerie ou d'Infamerie. 
A Company of Merchants, une Compagme 
de Marchands, The Eait-India Company, 
la Compagnie des Indes. 

A Company of Tradeſmen, un Corps de 
Metier. 

A fine Company of Birds, ne belle Volee 
4 Oiſeaux, une belle Bande & Troupe d Ot- 


ſeaux. 


Troupe ( ou Harde ) de Betes ſauvages. 

By Companies, par Troupes, en Troupes, 
par Bandes. 

A-great Company of Stars, un grand Nom- 


ſance. 


A Company ( or _— of wild Beaſts;. 


to Compaſs, environner ; faire le tour de; ve- 


As, to fetch a great Compaſs, faire un 
grand Carcuat. 

The Compaſs of a Place, le Tour d'une 
Place. We werecarried a huge Compaſs 
about, on nous fit faire un grand tour, 0n 
nous fit prendre un grand detour. 

The Compaſs of a Houſe, PEnceinge”( le 
Contour, ou la Circonference ) d'une M.i- 
ſon. 

in the compaſs of a Year, dans Peſpace 
d'un An. 

The Points of a Compaſs, or of a Ma- 

Fg Compaſs , les Pointes de la Bouf- 
ole. 

Oc thus. I ſhall do it within that compaſs 
of Time, je le feras dans ce Tems 12. 

A Thing not withia the compaſs of Mens 
memory , une Choſe immenoriale , ou de 
Tems immemorial. 

To draw a Thing into a narrow Compals, 
abbreger (-racourctr )) une Choſe. 

To keep within compaſs, ( Neut.) /e con- 
tenir ; ſe menager, proportionner ſa Depenſe 
a ſes Revenus. 

To keep one within compaſs, tenir quecun 


de court, le tenir dans les Regles de FObei/- 


To ſpeak within compaſs, dire 4 peu pres 
la Choſe comme olle eſt. | 


nir & bout de, obtenir. 
The Sea compaſles the Land, [a Mer envi- 


to Compenſate, or make amends for , com- 


ſer leur Crime. 
Compenſation, or recompence, Compenſat:- 


Compere. See Compeer. 
Competency, a Judges Competency, Compe- 


Competeat , or ſufficient, competent, conve- 


A 


To make a Compendium, faire 1972 Ab- 
Ye7e. 


penſer, faire une Compenſation. 

The Service they had done was nct able tc 
compenſate their Crime, /z Service q'/1/: 
avorent rendu n'etot pas Capabie de compen- 


0n, 'ce gu'on accorde pour &rre equoalnt 4 
queque autre Choſe, remplac. ment. 


tance, Puiſſance de Juger & de concier 

dune Aﬀaire. 

A competency, or a competent propor- 
tion, afſez. | 

As, to have a competency of Strength, of 
Learning, &c. avozr afſez de Force, de Sa- 
voir, 65c, 

Or thus. To have a Competency, to have 
a competent Eftate, ( or Allowance ) to 
live on, avoir honnetement de Bien, avoir 
honnetement dequoi wivre. 

Learning, without a Competency , is a 
Thing of little uſe, Etude ſans Bien eſt 
une Choſe fort pen utile. 


navle, propre pour Þ Afﬀfaire dont il 5 agit. 
As, a competent Judge, wn Fuge "—_— 
tant. 

He is not a competent Man for that Im- 


ronne la Terre. 

To compaſs (or go about ) the Walls of a 
Town, faire le tour des Murailles d'une Ville. 
To compaſs a Buſineſs, or to bring it 


bre d'Etoiles proches les unes des autres. 
Or thus. He has no Company but my 
Brother with him, / #'a perſonne que mon 
Frere avec [ut. \ | 


ploy, z/ = pas propre ( il n'a pas les Qt 
lite; requiſes ) pour cet Emploi. 

Or thus. As, he has a competent Eſtat-. 
il a du Bien ſiffiſamment, ou comp2:41n- 


I could not all that while get rid of his | about, venir 4 bout d'une Aﬀaire. ment. 
Company, je ne pit cout ce tems /4 me de- | To compaſs his Defire , obtenir ſa De-| Competently, or ſuffi-iently, competamm-t 
mande- 


ſamment. 

Competible, qus convient, qui ſe rapporte. 
As, this is a Circumitance not competi!:!e 
to any but him, c'eſt une Circonſtance 97. 
ne peut convenir ( qui ne ſe peut rapporter, 
gu's lu. > A 

Competition, as when two deſire the ſame 
Thing, pour/uite d'une mime Choſe avec i, 
autre. 

To ſtand in competition with another ; 
pourſurore une meme Choſe avec un autre, 
erre ſon Comperreur. 


faire de lus. 
To keep Company, frequenter. 
Why d'ye keep him Company ? pourquos 
e frequentex vols ? 
o keep Company, or play the good fel- 

low, ſe debaucher, faire la debaucbe. 
A Company-keeper, un Debauche, qui eſt 
toujours en Compagnie. 

tto Company. As, 1 Cor. 5.9. I wrote to 
you in an Epiſtle, not to company with 
Fornicators, je vow as ecrit par Lettres, 
que vous ne vous entremelzex pount avec les 


Compatlſed, entirome; dont on a fait le tour; 
dont on eſt venu 4 bout, obtenu. 

Compaſſes, 2 pair of Compaſſes, Compas, In- 
ſtrument de Metal pour tracer des Cercles. 
To draw a Circle with a pair of Com- 
paſſes, tracer un Cercle avec un Compas. 

Compaſling, lation d'environner, fc. as in 
the Verb to Compals. 

Compaſlion, ov.pity, p:rie, compaſſion. 
To take (to have) compatiion of one, 
prendre pitie de quecun, en avoir compaſ= 


Paillards. ſion. ? Competitor, or Rival, Competiteur , Reval, 
Comparable , or to be compared, compa-| To raiſe ones Compaſſion, exciter ( don-| Pretendent avec queque acre. 


ner ) de la Compaſſion, attirer la Compaſ- 
fion de quecun, Vemouvarr a Compaſſion. 
Compaſſionate, qus a pitie © compaſſion, qui 
Comparably, comparablemznt. eſt emeu ( ou touche ) de compaſſion. 
Comparative, Comparatif. Compatſionately, avec pitie , avec compaſ- 
As, the Comparative Degree, le Degre | ſin. 
Comparatif. Compatibility, compatibilite. 
Comparatively, dans um Sens Comparatif. Compatible, that agrees with another Thing, 
Compare, Comparaiſon. compatible, qui peut bien ſabſiſter avec un 
As, beyond Compare, ſans Comparaiſon.' autre, 
to Compare, or liken, comparer, faire Com- | Heat is compatible with Moiſture, /e 
paraiſon. Chand eſt compatible avec I Humide. 
To compare Cz:ſar to Alexander, comparer Compeer <- Companion , Compagnon, Ca- 
Ceſar avec Alexandre, _ marade. . 
To compate ſmall Things to great ones, | to Compel, force, or conſtrain, forcer, con- 
comparer les peMites Choſes avec les grandes. traindre, preſſer, neceſſiter. 
Or thus. As, to compare Notes toge- | You ſhall never compel me to it, vous 7e 


He is my Competitor, z/ eſt mon Compe- 
eiteur. 
We are three Competitors, now ſomm:-: 
tron Pretendans. 

to Compile, or make up, compiler, compoſe» ; 
ramaſſer, recueillir de pluſieurs Auteurs, 
As, to compile a Book, compiler ( compo- 
ſer ) un Lore. 

Compiled, comple, compoſe. 

Compiler, Compilateur. 

Compiling, Fatt:on de compiler, ou dercompo- 
ſer, compoſition. 

7 gage + or delight in a bury. Plai- 
ir, le plaifr que [on prend a queque 
/ an plaifir 9 [ qneq 


rable. __: 
Is that comparable to this? celuz la eft s/ 
comparable a celuz ca ? 


to Complain, ſe plarndre. 
As, to complaia of one , ſe plaindre de 


ther, conferer d'une Choſe avec quecun. m'y forcerex jaman. quien. | 
Iam not to compare ( or be compared) | Poverty compels him to beg, /a Pauvrere | To complain to one, /e plaindre 4 que- 
with him, z/ ny a pas de Comparaiſon entre le contraint de mendier. _ . 


To compelone to his Duty, preſſer que- 

cun a faire ſon Devoir. | 
Compellation, or calling by Name, Nom, que 

Fon donne a quecun ou 4 queque Choſe. 
Compelled, force, contraint, preſſe, neceſſite. 

I was compelled to it , j az ete contraint 

de le farre. 


He complains of his Fortune, i/ ſe plain! 
de ſa Fortune. 
To complain of caſe, ſe plaindre de fon 
bonbeur, 
Complainant, or Plaintiff, Demandeur; Celu: 
qus pourſuit un autre en Juſtice. 
Complained of, dont on ſe plane. 
Compelling , [ation de forcer, contraindre,| He is very much. complained of , on /+ 
preſſer, ou neceſſiter. plaint fore de lus. ; 
Compendious , or ſhort, court, ſuccint, ab= | Complainer, Celui ( on Celle ) qui ſe plaint. 
brege, en peu de paroles. | Complaining, ( the Part.) qus ſe plaine. 
As, a compendious Diſcourſe , D:ſcours | You are every day complaining againit me 
ſuccint, ou abbrege. vous vous plaignex tous les Fours de mos. 
Or thus. As, a compendious Hiſtory, un | Complaint , plarnee, mecontentement; plainte. 
Abbrege d" Hiſtoire. : lamentation. 
Compendiouſly, ſuccintement, brievement, en| To put up a Complaint againſt one, fir: 
peu de paroles. des Plaintes contre une perſonne. 
Compendioulſneſs, brievete. A Bill of Complaint, Þlainees qu'on porte 
As, the compendiouſneſs of a Diſcourſe, | 4 /2 Fuftice. 
la brievete d'un Diſcours. , | To hear the Complaint of one in Trouble. 
Compendium, a ſhort Abſtract, un Abbrege, | entendre les Plaintes 4une Perſonne affis- 


un Racourci. gee. 
Or | 


lui & mos. 

Compared, compare. 

He is not to be compared with him, 2/ 
ne merite pas de lus &tre compare. 

Or thus. It is not to be compared, z/ 
n'eſt pas a comparer, 

Comparing, athon de comparer. 

Compariſon, Comparas/ſon. 

Compariſons are odious, {es Comparaiſons 
ſont odieuſes. 

-In compariſon of , en comparaiſon ( au 
prix) de. 

Without compariſon, ſans comparaiſon. 

Or thus. As, to be learned beyond al! 
Compariſon , &tre incomparablement ſa- 
vant, 

Compartment, or Compartiment, an equal 
and proportionable Divithon in Building, 
Compartument, 

Compals, circuit, tour, encemte, contour, Cir- 
conference 3 eſpace z Bouſſole, Compes de 
Mer. 


— 
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plaint fort. : 
Complaiſance, or courteous compliance,Com- 
plaiſance, maniere complaiſante. E5 condeſ- 
cendante aux Volonteq d une perſonne. 
A baſe In une baſſe ( lache, ou 
aveugle ) Complatiſance. ; 
Complaiſant, of pleaſing humour, complas- 
fant, qus a dela complasſance. 
To be complaiſant to Ladies, &&re com- 
- aux Dames. ; 
eis ſo complaiſant, that all men are mn 
love with him, #/ eſt  complaiſant, qu'il 
ſe fait aimer de tout le Fan 4 


q 


Compleat Complete. 
Compleatly See «| Completely. 
Compleatneſs Completenel(s. 


Complement, to fill up what is wanting, ſup- 
plement , tout ce quien ajoute pour 

& finir un Ouvrage auquel i mangue que- 
que Choſe. 

A Complement, or kind Exprefſions. See 


Compliment. 
to Complement to Compliment. 
Complemented See Complimented. 
Complementer Complimenter. 
Complementing Complimenting. 


Complete, complet, acheve , parfait , entier, 
accompli ; beau, parfaitement beau. 
A complete Victory , wne Viftoire com- 
plete. 
A complete ( or excellent ) piece of Work, 
un Ouvrage parfait. A complete Virtue, 
une Vertu aecomplie. | 
Indeed "tis a complete Thing, en verste 
C'eſt queque Choſe de fort beau. 

Completely, parfaitement bien. 

He has done it completely, :/ ['a parfaite- 

ment bien fait. * 

Completeneſs, perfeion, beaute. 

As, the completeneſs of a Thing, [a beaute 

( on la perfettion ) d'une Choſe. 

Complex, ramaſſe, joint enſemble. 

Or thus. As, a complex Body of Laws, 

wn Corps de Lots. 

Complexely, or joyntly, conorntement. 

. As, Whether the Thing be ſeparately or 

complexely conſidered, ſoit que /on con- 

fidere la Choſe ſeparement ou conjonte- 

ment 


Complexion, eee, la couleur de [a peau du 
Viſage ; etas. 

As , a fine (or delicate) Complexion, wn 
| beau Teint, un Tent fin, un Temt delicat. 
A ſmooth Complexion, wn Tent un. 

A lively Complexion, «wn Teimt wif. A 
Complexion mixt with Lillies and Roſes, 
un Teint de Ly © de Roſes. 

I admire the freſhnels ( or clearneſs) of 
his Complexion, j\adwmire la fraicheur de 
ſon Tein. 

The Complexion of his Afﬀaires would 
not permit him, /erar de ſes Afﬀfaires Ven 


a empeche. 
Complexioned, As, a Body well complexion- 
ed, un Corps qui eft dans un embonpoint. 
Compliance, ( from to Comply ) complai- 
ſance, cendance. : 
Compliant, comple:ſant, qui 4 de Ia complai- 
ſance. 
Complicated, complique. 
As, complicated Diſeaſes, des Maladies 
compliquees, des Maladies qui incommodent 
pareillement differentes Parties qus conſpi- 
rent pour les memes Aftions. 
Complication, Complication 3 Tiſſu. 
There is a complication of Diſeaſes, i y a 
Complication de Maladies. 
A Complication of Miſeries, un Tifſſu de 
Msſeres. 
Or thus. As, a ——_——— of _— 
Groupe, on Amas de pluſieurs Figures aſſem- 
blees en Peloton. « 
Complice, or Partner in an ill Action, Com- 
plice, qui a part au Crime d'un autre. 
Heis his Complice, zl eſt ſon Complice. 
Compliment, Compliment, bonnetete de Pa- 
roles qu'on dit a une Perſonne que lon banore, 
ou que on feit d'bonorer 3; Comp'ment, 
Harangue courte &9 pleine de capolerie, 


: Or thus. He makes a ſad complaint, 1 ſe 


To make one a Compliment, faire un Com- 
pliment 4 quecun. He tires me With 
his Compliments, z/ m'accable de Compl:- 
mens. 

The Prince returned their Compliment in 
a moſt obliging manner, le Prince receut 


obligeante. 
to Compliment, complimenter, faire des Com- 
plemens ; haranguer. 
I cater bins upon his ſafe Return, 
je [as compliments ſur ſon heureux Re- 
four. 
They complimented the King upon his 
Vidtories, s/s haranguerent le Ros ſur ſes 
Vittoes. 
Complimented, compliments ; harangue. 
Complimenter , Complimenzenr , Complumen- 
teuſe, Celus ( ou Celle ) qui fait force Com- 


p/amens. 


He is a great Complimenter, c'eft un grand 

Complimenteur. 

Complimenting, [a&10n de complimenter,Com- 
om | 

hate Complimenting, je has tes Compl:- 
mens. 

Compline, the laſt of the Canonical Hours 
in the Roman Church, Complies, une des 
fepe Heures Canonales. | 

to Complot, or to plot together, comploter, 
faire un Complet. 

to Comply, condeſcendre, 5 ascommoder, avorr 
de la Complaiſance. 

As, to comply with one , #'accommoder 
avec quecun, avoir de [a complaiſance pour 
lus , condeſcendre a ſes Volontez.. 

Comply'd with, avec gui [on Seft accommode ; 
&ont on eft tombe d accord. 

Complying , complaiſance , condeſcendance , 
Patton de $'accommoder, &c. as in the Verb 
to Comply. . | 

to Comport himſelf, to carry ( to behave, 
or to demean ) himſelf, ſe comporter. 

To comport, or agree, 5 accorder, con- 
venir. 

Comportment, carriage , or behaviour, de- 
portement, condunte. 

to Compoſe, compoſer, faire un Ouvrage d E- 
ſpree ſort en Vers ou en Proſe ; compoſer, en 
Termes d'Imprimerze ; difpoſer, metere ; ap- 
paiſer, calmer, moderer z decider, wwaer, 
Fermwner. 

As , to compoſe a Book, compoſer (faire) 
un Livre. : 

To compoſe ( or toſet ) a Word, a Line, 
or a Page, compoſer un Mot, unc Lgne, 
une Pape. 

To compoſe himſelf, or to put on a feri- 
ous countenance , ſe compoſer, prendre un 
air ſerieux. 

To compoſe himſelf to fleep, ſe diſpoſer 
( ſe mettre ) a dormur. 

To compoſe { or quiet ) ones Spirit, ap- 
paiſer quecun, le calmer. 

To compoſe (or agree) a Difference, de- 
cider ( vuider, termuner ) un Different. 
Or thus. As, to compoſe ( or ſettle ) his 
Afﬀairs, mettre ordre a ſes Affaives. 

Compoſed, compoſe ; difpoſe ; appaiſe, calme, 
modere ; decide, wide, rermme ; grave, 
ſereux. 

Compoſer, Celui ( or Celle)) qui compoſe, ou 
qui 4 compoſe. 

Compoſing, / ation de compoſer , Ec. as in 
the Verb to Compoſe. 

A compoling Stick,amongft Printers,Com- 
poſteur, Outil d'Imprimeur avec quos on 
compoſe. 

Compolite, compoſe. 

As , a compohte Word, Mot compoſe. 

Compoſition, Compoſition, melange de plu- 
fieurs Choſes qui men font quiune ; Com- 
Pafition, accord , convention , accommode- 
ment. 

A medicinal Compoſition, «ne Compoſirion 
ds Medecine. 
To come to Compoſition for any Thing, 
entrer en Compoſinzon, en wvensr 4 un Ac- 
commod-ment. 
Compoſitive, as Compoſite. 
Compoſitor, he that compoſes in a Printing 


leur Compliment d'une maniere tout 4 fait | 


To make a happy Compoſure, faire une 
bonne Compoſition. 

Compotation, or drinking together, Feſt;n, 
ou pluſieurs bowvent enſemble. 

to Compound, or agree, compoſer , conve- 
nr. 


poſer avec ſes Creanciers. 

Compounded, compoſe. 
As, a Verb compounded with a Prepofi- 
tion, un Verbe compoſe d"une Prepeſition. 
Compounded ( or agreed ) with, avec qui 
lon a compoſe. 


prendre, contenir, renfermer, embraſſer. 
That comprehends a great many Things, 
cela comprend bien des Choſes. 
This Vertue comprehends all others, cette + 
Vertu comprend ( ou renferme ) toutes les 
autres. 
Comprehended, compris,- contenu, renfermc. 
To comprehend, for to apprehend. See 
to Apprehend. 
Comprehenſible, that may be apprehended, 
| comprebenſible, qui peut etre compr. 
Comprehenſon, or ( rather ) apprehenſion , 
antelligence, conoiſſance. | 
An Act of Comprehenfion, that takes in 
all Parties, Arree de Parlement qui com- 
prend tows les Parts. 
Comprehenſive , gquzs comprend beaucoup de 
Choſe, emphatique, energ1que. 


Compremiſe > See { Compromil? 
to Compremilſe to Compromiſe. 


Compreſsion, or thruſting cloſe, preſſement, 
Vattion de preſſer. 
As, the Compreſsion (or preſsing ) of the 
Air, le preſſemene de P Air. 

to Comprint, fraudulently to print another's 
Copy or Book, zwmpriomer ſecrertement /a 
Copie ( ou le Livre) d'un autre, en cory 
fare I Impreſſion. 


to Compriſe to Comprehend. 


Houſe, Comprfiteur, Celus qui comprſe dans 


une Imprumeric. 
Compoſure, compoſition. 


& See 


Compromiſe, or Compromize, Compromss. 
A Compromiſe is a mutual Promiſe of two 
or more Parties at difference, to refer the 
ending of their Controverhes to the Arbi- 
trement and Equity of one or more Ar- 
bitrators,Comproms eſt une Promeſſe de part 
& d autre entre des Parties qui ſont en dif 
ferent, de remettre leurs Interets 4 la De- 
cifim © PEquite d'un Arbitre, ou de plu- 
fieurs Arbitres. 
To put a Thing in compromiſe, merere 
une Afﬀaire en comproms. 

to Compromiſe, or ſtand to Arbitrement, 
compromettre, conventr d' Arbitres pour en 
paſſer par leur Fugement, ſous peine au Con- 
trevenant. 

Compt, or polite, polr, 

As, a compt Diſcourſe, wn D:ſcours pol:. 

Comprneſs, or politeneſs, polrreſſe. 

to Comptroll, or find fay}t with, controler, 
trouver a redire. 

Comptrolled, controle. 

Comptroler, Controleur, Intendant, Celus qui 
void © examine ſi ce qu'on fait eft buen, 
© il ny a rien qui manque. 

&7 There are in England divers Officers of 
this Name; as Comptroler of the King's 
Houle, Comptroler of the Navy, Comptro- 
ler of the Cuſtoms , Comptroler of the 
Mint, Comptroler of the Hamper, &c. 

This laft is an Officer in the Chancery, 
daily attending in the Term-time on the 
Lord Chancellour, or Lord Keeper, to 
take all Things ſealed from the Clerk of 
the Hamper, to note the juſt Number and 
effect of all Things fo received, and to 
enter the ſame into a ſpecial Book, with 
all the Duties appertaining to his Maj-ſty, 


Compriſed Comprehended. 


to Comprehend, contain, or include , com- 


| 


As, to compound with his Creditors, com- | 


| 
| 


and other Officers for the ſame, and | 
ſo chargeth the Clerk of the Hamper | 
thereof. 

In the Exchequer you will find a Comptro- | 
ler of the Pipe, and two Comptrolers of | 
the P-cIl. The firft js an Officer, that ' 
writes out Summons twice every Year, 
to the Sheriffs, to levy the Farms and 
Debts 
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Debts of the Pipe ; - and that keeps a 
Comptrollment of the Pipe. 
The Comptrolers of the Pell are the two 


Chamberlains Clerks, that do, or ſhould 
keep a Cornptrollment of the Pell of Re- 
ceipts and Goings out, 

Comptrolling, Þ a&tzon de controler, ou de trou- 
ver 4 redire. 

Compulſion, or force (from to Compel ) 
contrainte, ſollkcitation. | 

Compundction, or remorſe, componitzon , re- 
gret, douleur de ſes Pechex. | 
As, a compunction of Heart , compontt:on 
de Ceenr. 

Compurgator, one that by Oath juſtifies ano- 
ther's Innocency , Temmin qus prowue par 
Serment P Innocence d'un autre. 

Computation, or account, conte, calcul, ſup- 
putation. 

To make a Computation, faire une Sup- 
putation. 
I find it ſo by Computation, par /a Suppu- 
tation que jen 4i faite je trouve que la 
Choſe þ ainſi. 
&=Z Computation, in the Common Law, 
is uſed for the true and indifferent Con- 
ſtruction of Time; ſo that neither the 
one Party nor the other ſhall do wrong, 
nor the determination of Times referred 
at large be taken one way or other, but 
computed according to the juſt Cenſure 
of the Law. | 
to Compute, or reckon, conter, calculer, ſup- 
Puter. 
Can't you compute it ? ne ſauriex vous le 
ſupputer 2 


Computed, or reckoned, conte, calcule, ſup- 


All Things rihgtly computed, z0:14es Choſes 

bien calcules. 

Computing, or reckoning, ſation de conter, 
de calculer, ou de _ 

Comrade. See Camrade. 

Con, contre. 
As, pro and con, pour © contre. _ 
There is pro and con in the Caſe, zl y a 
du pour & du contre. 

to Con, See to Conn. 

Concatenation, or linking together, enchar- 
nement, ſuite. 

Concave, or hollow, concave, creux. 

Cancavity, or hollowneſs, concauite, profon- 
deur. 

to Conceal, or keep cloſe, cacher, taire, te- 
nir ſecret. 
As, to conceal his Grief, cacher ſon De- 
plarfar. 
To conceal a Secret, to keep it to him- 
ſelf, tare un Secret. 
Why wou'd you conceal it from me? 
pourguos me cachiex vous cela ? 

Concealed, cache, tenu ſecret. 

It was a long time concealed, on avoit 

tenu la Choſe long tems ſecrette. 

Concealer, Receleur, qui cache, ou qui tient 
ſecret. 
Concealers that find out King's Lands, &c. 
concealed. On appelle ainfi, par antipbraſe, 
ceux qus decororent des Biens de Terre du 
Domaime du Rot dans la poſſeſſion de queque 
Particulier. 

Concealing, or Concealment, ation de ca- 
cher, tazre, ou tenir ſecret. 

Conceit , Penſee , Imagination; Sentiment, 

Opinion ; envie. 

A pretty witty Conceit, ane Penſee jolie 

& ſprrituelle. 

That's a pretty conceit, c'eſt une plaiſante 

Imagination, cela eſt plaiſamment zmagie. 

This is my Conceit of it, c'e/t /4 Opinion 
ue jen 4s. 
e has put me out of conceit with it, 

i/ m'en a te Penvie. 

Or thus. I am out of conceit with it, 

jen ſus degoute, joe ne men ſoucte 


0" 

To be out of conceit with himſelf, ſe de- 
plaire. 
Idle Conceits, Niasſerjes, Badineries, Choſes 
de neant, 

to Conceit, ssmaginer, ſe mettre dans [E- 
ſprite, crore. 
As, to conceit a Thing , s'3maginer une 
Choſe, ſe la mettre dans Eſprit. 


| 


| 


—— 


They conceit it ſovereign againſt Diſeaſes, 
i/s croient or Ceſk un Remede ſouverain 
pour les Maladaes. 

Conceited, affette, trop recherche, trop etudie ; 
fantaſque; glorieux, qui fait Pentendu, qui 
a bonne Opinion de ſoi mime. 

A conceited Language , un L ano age af 
fefte. ag 

A coneeited Fool, un Farta/que. 
Conceited of himſelf, or proud, qui 4 
bonne Opinion de ſoi meme. He is highly 
cqnceited of himſelf, s/ 4 une grande Op- 
nin de ſor meme. 

Conceitednelſs,affefation ; bonne Opinion qu on 
a de ſoi meme. 

Conceivable, or to be conceived , conce- 
vable, 

to Conceive, concevoir, dans le ſens de la Ge- 
neration; concevorr, comprendre; ercrore, 
imaginer, ſe repreſenter une Choſe. 

As, to conceive a Child , comcevo:r _ 
Enfant. 
I cannot conceive it, je ne le ſauros 'com- 
prendre. 
I conceived it to be quite another Thing, 
Jas cru, ( j ai penſe |) que cetoit tout autre 
Choſe. 
Or thus. As, I hambly conceive, that,&c. 
il me ſemble, avec ſoumiſſion 4 votre Juge- 
ment, que, Wc. 
To conceive ( or intertain) a Jealouſy, 
endre de [ Ombrage. 
e conceived great Jcalouſy of her, z/ en 
nt extremement jaloux. 

Conceived, conceu, 

He was conceived by the holy Ghoſt, sl 4 
ete conceu du $, Eſprit. 

Or thus, As, it is not to be conceived, 
il n'eſt pas concevable, 

Conceiving , conception, ou Pate de conce- 
vor. 

fConcent, or Conſort, Concert. | 

to Concenter, or meet in the ſame Center, 

_ avoir un meme Centre. 
Or thus. As, all her Cares did altogether 
concenter on her Son, ſor Fils etois [Objet 
de tous ſes Soins. 

Concentrick , meeting in the ſame Center, 
concentrique. 

As, two concentrick Circles, deux Cercles 
CONCentriques. x 

Concept, projet 3 formulazre. 

Conception (from to Conceive) conception. 
As, in the time of Conception, dans lc 
tems de la Conception. 

The Conceptions of the Mind, /es Concep- 
_ tions ( ou Penſees de FEfpris.) 

Or thus. As, a falſe Conception, faux 

Germe , Chair ſans forme ( ou Matiere 

informe ) qui sengendre dans la Matrice. 

Concern, Afaire, Interet, ce qus nous touche, 
ca qui now regarde; conſequence , 11npor- 
tance ; Occaſion, Incident. 


To mind his Concerns, prendre ſoin de ſes | 


Afaires. To (ettle his Concerns, metrre 
ordre a ſes Afﬀaires, Meddle with your 
own Concerns,melex vous de vos Afﬀaires. 
It is our common Concern, c'eſt FInteret 
de now tow, The Worldly Concerns, /es 
Interets mondains. 

A Thing of great Concern , une Afﬀaire 

de grande importance, ou de grande conſe- 

UENCE. 

n all the Concerns of humane Life, dns 
toutes les Occafions ( dans tows les Incidens ) 
de la Vie humaine. 

to Concern, Alawerner, coucher, regarder, im- 
porter. 

That does not concern me, cela ne me re- 
garde point, It does not concern me, 
neither one way nor other, cels we me 
touche, ni en bien ns en mal. 

It concerns the Publick, cela regarde le 
Public, eſt de {Interet du Public, The 
publick Liberty concerns all the World, 
la Liberte publique concerne tout le Monde, 

The Thing concerned him very much, 
la Choſe lus smportoit extremement. This 
does not concern you at all,cecs ue vows 1m- 
porte nullement. | 

Or thus. As, to concern ( or to trouble ) 
himſelf, ſe chagriner!,, ow ſe mettre en 

ne 


won't concern my ſelf with that, or 


about that, je ne veux point me mettre en 
femme ( je ne veux point me meler ) de cel. 
This Verb is alſo ufed Imperſonally. As, 
it concerns you fo to do, cet de were In- 
terer den agir de la forte. 
It concerns me as much as you, i m'en 
$1:porce autant qu'a ves. 

Concerned, en pene, embaraſſe ; torches, af- 
flige; intereſſe ; qui pareit avoir beu. 
As, he ſeems to be much concerned, z/ 
paroit etre fort en peine, ou fort emba- 
rYAJJE. 
I am very much concerned for his AMi- 
Ction, je ſun ſenſiblem:nt touch de ( je 
= beaucoup de part a ) ſen Affliction. 

e Parties concerned, les Parttes inte- 

reſJees. 
You were a little concerned, vous paro:/- 
fiex @vorr un peu ben. 
Or thus. As, what are you concerned? 
que vous importe-t-11 ? 
My Life and Fortune are concerned, 5/ 
s'agit de ma Vie © de mes Biens. 
I will not be congerned with him, je nc 
VEUX rIeR auoir 4 faire avec lus. 
He is concerned ( he has had a hand ) in 
the Plot, : a trempe dans la Conjuration. 
I was never concerned in the Buſinels, je 
ne me ſuns jamas umtereſſe dans cette Af- 
faxre , je ne men ſun jamas mele, je n') 
as point du tout trempe. | 
My Heart is concerned for him, 10% Caur 
s mmtereſſe pour lus. 
He is not at all concerned at it, or about 
it, sl 2 Sen ſoucie point du tout. 
He appeared not in the lealt concerned at 
thoſe Imputations, s/ ne branla point par c25 
Reproches. 

Concerning, concernant, touchant. 
They are at odds concerning the effica- 
cious Grace, ls ont un Different touchant | 
la Grace efficace. 
As concerning me , pour ce qui me re- 


garde. 


 Concernment, smportance, conſequence. 


A Buſineſs of great concernment, une Af- 

faire de grande importance. | 
Or thus. As, this is a Thing of great con- 
cernment to us, ceft une Aﬀaire q ii now 

_ *egarde de fore pres. 

tasConcert, or contrive together, concerter, 
reſoudre, deluberer d'un commun accord. 
Toconcert the Operations of the approach- 
ing Campagne, deliberer ſur la Campagne 
prochaine. 

Concerted, concerte. 

Concerting, Fattion de concerter. 

Concefſion, Conceſſion; Relachement. 

This was by the King's Concefiton, cetoit 
par Conceſſion du Rot. 
There's but one Way to brivg it about, and 
that's the Way of Concefſion, i/ ny 4 
gu'une Voie pour en venir 4 bout, & c'eſt 
la Vie de Relachement. 
to Conciliate, or gain, 4cquerir. 
As, the Ductrine of Tranſ{ubſtantiation 
cannot but conciliate much honor and re- 
verence to the Prieſthood, par /a Dofrine 
de la Tranſubſtantiation le Clerge de Rome 
eſt acquis beaucoup de reſpect. 

Conciliated, 4cquis. 

}Concinnate, or polite, polz, propre. 

fConcinnity, or fitneſs, proprete, politeſſe. 

Conciſe, thort , or briet, conczs, court, ſiuc- 
cant. 

As, a conciſe Diſcourſe, Dsſcours concs. 
tConcifion, a Sarcaftical Word for Circun- 
cifion, Phil. 3. 2, Carconciſion. 

Conclave, Conclave, le Lieu ou ſe renferment |. 
les Cardinaux pour chorfir un nouve.uu Pape; 
Conclave, tows les Cardynaux du Conclave. 
As, to go to the Conclave, aller au Con- 
clave. 

The Conclave has made ſuch a Cardinal 
Pope, /e Conclave a fait Pape un tel Car- 
danal. | 
to Conclude, conclure, achever, finir ; c0- 
clure, inferer, tirer une Conclufion ; conclure, 
determiner, fixer, arrgter. 
To conclude a Diſcourſe, cor:clure un D:/- 
cours. 
What d'ye conclude ( or gather ) from 
thence? gue concluex vous (qu'inferex vous) 
de la? ” 
C 


ee. 
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C O 


LE — 


— 


——=I"Y 


— 


To conclude 
riage. | n 
Or-thus. As, to conclude, or to make 
ſhort, pour couper court , pour concluſion, 
au reſte. 

Concluded, conclu ( dans tous ſes Sens.) 

The Bufine(s is concluded, / Afﬀfaire eſt 

conclue. 

Concluding, [afion de conclure , fc. as in 

the Verb to Conclude. | 7: 

Conclufion, concluſion, fin ; conſequence, ſuite, 
iſJue. 

As, the* conclufion of a Diſcourſe , or 
Letter, la Conclufion (la Fin) d'un Diſ- 
cours, ou d'ume Lettre. The Concluſton of 
a Play, /a Fin d'une Comedie. 4 
This will be the Concluſion on't , vescs 
quelle en ſera [Iſſue. 

Or thus. As, to try concluſions, ha- 
zarder. 

In concluſion, pour couper court ; en fin. 

Conclufive, dernzer. - 

Or thus. As, let us take the concluſive 
Pipe, let us conclude with another Pipe, 
prenons encore une Pipe, finiſſons par une 
autre Pipe. 

to weve or digeſt, digerer, faire la di- 


geſtion. 
As, to concodt the Meat in the Stomack, 
digerer la Viande dans FEſtomac, en fasre 
la digeſtion. 
Cencocted digere. Jizeſt 
Co jon, cotton, digeſtion. 
Good Wine helps the Conco@ion, le bon 
Vin aide a la Digeſtion. | 
Concomitant, or going together, qus nccom- 


a Match, conclure un i 


Pare. | 
Concord, or agreement, concorde, unzon. 

Concord, in Singing, concert, harmonze. 
In the Common Law, Concord has a pe- 
culiar Signification, and is defined to be 
the very Agreement between Parties that 
intend the levying of a Fine of Lands one 
to the other, how and in what manner the 
Land ſhall paſs. 

Concord is alſo an Agreement made upon 
any Treſpaſs committed between two or 


Concordance, a Book containing an exact 
Table of the Words confained in the 
Bible , Concordance , Livre contenant une 
Table exafle des Mots de FEecriture 
Sainte. 

Concordant, or agreeing together, qus 5'4c- 
corde. 

to Concorporate, or grow into one body, ſe 
reduire en un C6 

Concorporated, requit en un Corps. 

Concourſe, or meeting of People in one Place, 
concours, foule de peuple, multitude de gens 

* gui vont en quique Endrote. 

here was a great Concourſe of people, s/ 


Concurrence, concours , ſecours, aſſiſtance ; con- 


Kh - condamnable, qui merite d'ttre 
condamnme 


Condenſated, condenſe. 


more. Condenſation, Condenſation. 
to Concord , or agree together, saccorder, | to Condenſe & See - £9 Condenſate. 
erre d'accord. * . | Condenſed Condenſated. 


Conders, ( from the Verb to Cond) Ceux 


JY avoit wn grand concours de peuple. 
Concrete, un Compoſe de pluficurs Choſe: 
miſes enſemble. 


Concubinage, the Keeping of a Whore, or 
Concubine, Concubinage, Etat d'un Hom- 
me © d'une Femme qui vivent enſemble, 65 

des Prevautez de Mari © de 
Femme, ſans &tre mariex. 
In a legal Acceptation , Concubinage is 
an Exception againit her that ſueth for 
her Dower ; whereby it is alledged, that 
ſhe was not a Wife lawfully married to 
the Party in whoſe Lands ſhe ſecks to be 
indowed, but his Concubine. 

Concubine, one that lives with a Man as if 
the were his Wife, Concubine, Celle qui 
fans Etre mariee avec un Homme vit avec 
lus comme ſi elle ctoit ſa Femme. 

Concupiſcence, or Luſt , Cencupiſcence, Con- 
vortiſe. 

The rebellious Concupiſcence intices the 
Soul to Sin, [a Concupsſcence rebelle ſolicite 
F Ame au Peche. 

Concupiſcible, concup:ſc:b/e. 

The concupiſcible Appetite, / Apperre con- 
cup:ſcible. 

to Concur, concour!r, aider de ſon concours; 

donner ſon conſentement , ou ſon approba- 

tron. 

As, God concurs with the ſecond Canſes, | 


CO” 


to Condeſcend, or yield, condeſcendre, ſe 


Condeſcendency , or Condeſcenfion, Condeſ- 


Condign, qu'on 4 mere. 


Condition, ctat, condition ; condition, choſe 4 


Dieu concourt aux Aftions des Cauſes ſe- 
condes. 

To concur ( or agree ) with one in Some- 
thing, donner ſon Conſentement, ( ou ſon 


Approbation )) 4 queque Choſe. 


ſentement, approbation. 
God's concurrence with ſecond Canſes, /c 
concours de Dieu avec les Cauſes ſecondes, 
le ſecours qu'il leur donne afin de pouvorr 
ir. 
I want your Concurrence therein, j'as be- | 
ſoin de witre approbation dans cette Afﬀaire. 
Concurrent, qus 4 donne ſon conſentement, ou 
ſon approbation. 
Concurrent, ( Subft,) Pretendant, qui pre- 
tend 4 queque Choſe avec un autre. 
Concuſſion , jecoutment, ſecouſſe ; Concuſſion, 
E xtorfion ( comme lors qu'un Officier du 
Prince exige par Menace C par de mauvas 
Traitemens ce qui ne lus eft pas deu.,) 
to Cond a Fiſher-boat, faire /jigne 4 un Ba- 
teau de Pecheur, lus faire conoitre d'une 
Hauteur par ou les Harangs paſſent. 
to Condemn, condammer, blamer, deſapprou- 
ver ; » prononcer une Sentence ou 
un Arret contre une perſonne. 
' As, to condemn ones Condu, condamner 
la Conduite d'nne perſonne. 
To condemn ( or ſentence ) one to die, 
condamner queeun a la Mort. To con- 
demn one without hearing, {s condamner 


ſans conoiſſance de Cauſe. 


Condemnation, condamnation. 

Condemned, condamme. 
Condemned { or fentenced ) to die, con- 
damnme a la Mort. 
Conderfined to perpetual Impriſonment, 
condamne a une Priſon perperuelle. 
,To be falſely accuſed, and unjuftly con- 
demned, &rre fauſſement accuſe, 5 inju- 
ſtement c ; 

to Condenſate, or thicken , condenſer ; ſe 
condenſer. 


qui etant poſter, ſur une Hauteur montrent 
aux Bateaux de Pecheurs par on les Ha- 
rangs paſſent. 

15- This Word fcems to come from the 
French Conduzre, they being called Con- 
ders who ſtanding upen high Places near 
the Sea-coalt at the Time of Herring-Fiſh- 
ing , make Signs with Boughs, &c. in 
their hands unto the Fiſhers, which way 
the Shole of Herrings pafleth. For that 
does appear better to ſuch as ſtand upon 
ſome high Cliff on the Shore, by a kind 
of blue Colour that the ſaid Fiſh cauſeth 
in the Watcr, than to thoſe that be in 
the Ships. Thele be otherwiſe called 
Hewers and Balkers , Directors, and 
Guiders, 


conformer aux Volontex d'autrui. 

He will never condeſcend to it, i ny con- 
deſcendra jamas. 

cendance, Complaiſavice pour autru:. 

What I dit was meerly by Condeſcenfion, 
ce que j'en ai fait fa ete Purement par 
Condeſcendance. ar R 


As, to be brought to condign Puniſhment, 
ſubsr le Chariment qu'on a merite, ſoufrir 
une Peine proportionnee a ſon Crime. 


obſerver; nature. 

Whatever condition ( or ſtate) you be 
in, en queqne etar que vous ſoyez. Such is 
his preſent Condition , that his Friends 
will not loc!. 1pon him, / eſt en fi mau- 
vary etat, que ſes Amu meme [ont tous 
ab:r.donne. 

Thoſe are the Conditions ſworn to by both 
Parties, ce ſont 1a les Conditions qui ont 
ere 1urees de part Of d autre. 

Upon condition that, 4 condstron que , 
porwrweu que. 1 grant it you, vpon condi- | 


Conducible, or Conducive, ut:le, avantageux, 


Conduct, condurte, direftion; conduite, fa-| 


to Condudt, or bring along, condurre, mener. 


Conducted, conduit, mene. 


ConduCcter, Condufeur, 


Conducting, Paftion de condurre, ou de me- 


Conductreſs, Conduttrice. 
Conduit, Conduit, Aqueduc, Canal. 


Cone, un Cone. 


tion that you perform your part, je vow 
[accorde, a condition que vows faſſiex vitre 
devorr. 

He is a good condition Young man, c'eſt 
un Jeune homme de bon naturcl. 

Or thus. Were you in my Condition, f 
vous etrey e114: ma Place. 

He isin a weak condition, z/ eſt infirme. | 
To be in a dying condition, ſe mourzr, i en 
alter mourty. 


to Condition with one, farre un pate ( un 


accord , ou un marche ) avec guecun. 
Conditional , condstzonnel, condutionne , 91s 

renferme queque condition. 

As , a conditional Profter, une Propoſition: 

conditionnelle. 

A conditional Licence, une Permiſſion con- | 

ditionnee. | 
—_— , conditionnellement, avec con- | 


—_ 
That's conditionally ſet down in the Con- | 


tract, cel« eſt coucht conditionnellement dans 
le Contrat. 

Conditioned, conditionne. 
As, -Books well conditioned, des Livres 
bien conditionnex , cd. qui ſont comme il 


faut. 
Or thus. As, fair-conditioned, de bon na- 
turel, 
Ill-conditioned, de mauvas nature!. 
Condolance, Condoleance. 
As, a Compliment of Condolance , un 
Compls de Condoleance. 
to Condole with one, or to expreſs his Sor- 
row to one for ſome Misfortune of hi 
s affliger avec quecun, faire Compliment 4 
queeun ſur ſa Douleur. 
I condoled with him for the Death of his 
Father, je lus fis wn Compliment de Con- 
doleance ſur la Mort de ſon Pere. 
Condoleance. See Condolance. 
Condoling, ation de 5 affliger avec quecun. 
to Conduce, or avail, ſervir, #tre utile, con- 
tribuer . 
Do you think that will any ways conduce 
to your Happineſs? penſez7 vous, que cela 
prnfſe contrabuer queque Choſe 4 wirre Bon- 


beur ? 


quis contribue. 

Chis will be no way conducive to yonr 
Happinefs, cecs ne contrabuera point du tot 
a vitre Bonbeur. 


gon de fare, manuere d'agir. 
To be under ones conduct, &ere ſons {a con- | 
duite de quicumn, To have the whole 
conduct of an Army, avorr toure la con- 
duite d'une Armee. | 
His Conduct was very much blamed, on 
a fort blime ſa Conduite. A Man that 
hath more Courage than Conduct, «un 
Homme qui a plus de Caur que de Con- 
duite. 
= thus. As, a Safe conduct, un Sauf-con- 
it, 


I conducted him thither , je /e condusfts 
Juſques la. 


Being conducted to the Place of Execu- 
tion, erant conduit an Lieu du Supplice. 
The Embaſſador was conducted to his 
Audience with the uſual Ceremonies, { Am- 
baſſadeur fut conduit a Audience aves les 
Ceremonies accoutumees. 


He is my Conducter , :/ eft mon Condu- 


Fteur. 


ner. 
I gave him ſo much for conducting of me, 
e lui donniat tant pour m'\avoir conduit. 


As, a ſtately Conduit, un beau Conduit. 

The Loyns have a Communication with 
' the Bladder by the two Conduits which 

are called Ureters, les Reims one Communi- 

cation avec la Veſſie par deux Canaux qu'on 

nomme Ureteres. ; 

A Conduit-pipe,Canal,Conduit d' Eau,Tuyau. 


A Cone is a Geometrical Figure , in the 
torm 
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form of a Sugar-loaf, that is, broad be- 
neath, and ſharp above, with a circular 
Bottom, ww Cone eſt une Figure Geome- 
trique, en forme de Pain de Sucre, cd. large 
en bas; & pointue en haut, avec un Fond 
circulazre. 
Or thus. As, to receive Cone and Key 
(in the Senſe of the Law ) that is, to 
take upon her the charge of the Houſe, 
prenare le Soin de la Maiſon. 

Coney. See Cony. 

to Confabulate, or tell Stories together, 5en- 
trecenir de Choſes plaiſantes. 

Confabulation, or telling of Stories together, 
entretien de Choſes plaiſantes. 

ConfeCtion, or Compoſition, Confet:ion, Com- 

1 pofition , Medicament compoſe de diverſes 

Dropues. 

Confectioner, Confiturier, Confiſſeur. 

A rich Confectioner, wr riche Confiturier. 


liance. 
Confederacy ( in the Senſe of the Law ) 
that is, a Combination, Conſprration , Com- 
plot, Compuration. 
CF Contederacy is, when two or more 
confederate themſelves to do any Hurt or 
Damage to another, or to do any unlaw- 
full Thing 3 Which Confederacy, though 
nothing be put in ure, is puniſhable by 
the Law. But then it ought to have four 
Incidents. Firſt, to be declared by ſome 
manner of Proſecution, as by making of 
Bonds or Promiſes the one to the other. 
Secondly, to be Malicious, as for unjuft 
Revenge. Thirdly, to be falſe againſt an 
Innocent. And laſtly, to be out of Court, 
and voluntary. - l 
Confederate, Confedere. 
The Swiſſers, and their Confederates, /es 
Suiſſes, & leurs Confederez. 
The Confederates, or the Confederate Ar- 
mies, les Confederex, les Armees confederees. 
to Confederate, to confederate themſelves, /e 
Jjoindre, 5 aſſocier. 
to Confer , conferer, comparer ; conferer, par- 
ler enſemble ; conferer, donner, revetar. 
To confer ( or compare ) the Copy with 
the Original, conferer ( comparer ) la Copie 
avec Original. 
The Generals having conferred together, 
he anſwered, les Generaux ayante confere 
enſemble, ul repondit. 
To confer ( or beitow) a Living upon one, 
conferer ( donner ) un Benefice 4 quecun, 
To confer a fine Place upon one, rever:r 
quecun dune belle Charge. 
Conference, Conference, Entretien qu on a 
avec wne ou pluſieurs perſonnes. 
We muſt have a Conference together, s/ 
faut que nous ayons une Conference enſemble. 
To go to Conference with one, entrer en 
Conference avec quecum. 
A Conference about Peace, une Conference 
gonchant la Paix. 
Conferred, confere. | 
Conferring, a#ion de conferer, Ec. as in the 
Verb to Confer. 
to Confeſs, confeſſer, avouer 3 ſe confeſſer, con- 
feſſer ſes Pechex; confeſſer, entendre une per- 
onne en confeſſion. 
I confeſs, I am not: fit for that, je confeſſe 
(5 avout) que je ne ſus point propre 4 cela. 
To confeſs ( or acknowledge ) his Of- 
fence, confeſſer [a Faute, ou ſon Crame. 
With Men, confeſs and ſuffer is good Ju- 
ſtice ; but with God , the contrary, to 
confeſs our Sins is the next Way to be 
forgiven them, parms les Hommes, la Ju- 
ftice vent que le Chatiment ſuive la Confeſ- 
fion; may il nen eſt pas de meme du Tri- 
bunal de Dieu, ov la Confeſſion des Pechex 
eft le veritable Moen d'en obtenir le Par- 
don. 
| To confeſs his Sins to a Prieſt, confeſſer ſes 
Pechez (ſe confeſſer)) 4 un Preere. 
The Prieſt has confeſſed to day feveral 
people, le Pretre a confeſſe aujourd" but plu- 
| ſieurs perſonnes. ; 

Or thus. As, he was once afraid to con- 
feſs Chriſt, that was not afterwards afraid 
to die for him, ce/us que la Crainte avore 
fait renier ſor Sauveur n's ps craint dans 
la Suite de foufrar la Mort pour lui. 


Confederacy, or Alliance, Confederation, Al- 


To goto confels, aller 4 confeſſe. 

Confelled, confeſſe, avout. | 
Or thus. It is confefſed , that, tous rom- 
bent daccord, que. 

Confeſſedly, de [aveu de tout le monde. 

Confefling, Pa#ion de confeſſer, ou 4 @voiicr. 

Confeſſion, Confeſſion. 

To make a general Confeſſion, faire une 
Confeſſion generale. 

That Contefſion was pumped out of him, 
on tira cette Confeſſion de ſa Bouche. 

The Auricular Confeffion, /a Confeſſion Aus 
ricularre, 

Confeflionary, or the Confeſſor's Seat, Con- 
feſſional, Chaiſe de Confeſſeur. , 

Conteſſor, a Father Conteflor , Confeſſeur , 
Pretre qui confeſſe, ou qus 4 le pouvoir de 
confeſſer. ; 
A mild and eaſy Confeflor, »n Confeſſeur 
doux & commode. 

To have two Confeffors, one for venial, 
and another for mortal Sins, avoir deux 
Confeſſeurs, un pour les Pechey vemels , 
[autre pour les Pechey mortels. 

A Contefſor of the Truth, un Confeſſeur 
de la Verite. | 

_— See Confeſled. fir, 

to Confide, or truſt upon, Je faer, ſe repoſer, 
faire fond, conter, s aſſeurer. Poſe 
He confides too much in his Strength, sl 
ſe fie trop 4 ſes Forces. 

You may confide in me, vous pouvez vous re- 


poſer ( vow pouvex conter, ou faire fond) ſur 
mo 


s, 

Confidence, aſſeurance, confiance ; aſſeurance, 
bardzeſſe. 
She has an intire confidence in him, ele 8 
une entiere C e en lus, 
I.do admire his Confidence , j admire ſa 
Hardieſſe. 

Confident, certain, ſeur ; bard. 
I am confident, it is ſo, je ſus certain (je 
ſurs ſeur) que cela eſt. 1am confident of 
it, j'en ſun ſeur, j'en ſun certain. 
You are mighty confident, vous #tes bien 
hardi ; alſo vow faites bien le reſolu. 


A Confident, or truſty Friend, Confidene, 
Confidente, Depoſitasre, Celus ( ou Celle) 4 
qus on confie ſes Secrets, & pour qui on n'a 
rien de cache. | 
I am the Confident of her moſt ſecret 
Thoughts, je ſux le Depofitarre de ſes plus 
ſecrettes Penſees. 

Confidently, confidemment , avec aſſeurance, 
hardiment. 
To ſpeak a Thing confidently, dire quegque 
Choſe confidemment, ou hardiment. 
Or thus. As, it is confidently reported, on 
dit cela pour certain, ou pour choſe aſſeuree. 
Configuration, a Configuration of Stars, une 
Conſtellation. 

to Confine, tensr de court, reprimer, reftr ain- 
dre, retenir par contrainte;, confiner, banner, 
releguer, empriſonner, mettre en Priſon ; con- 
finer, avoir des Bornes qus tiennent C3 abou- 
tiſſers a queque Terre, 
To confine a wandering Luſt, reprimer (ar- 
reter le cours d') une Convoitiſe effrente. 
You confine me amongſt wild Beaſts, that 
cannot be tamed, vous me confinex parms 
des Betes ſauvages, qu'on ne peut apprivei- 
ſer 


To confine one to Priſon, metere queeun | 


en Priſon. 

Lorrain confines upon Germany, la Lor- 

raine confine a U Allemagne. 

Or thus. As, he confined himſelf to one 

ſmall Meal a Day, »/ reſt reduit a un petit 
as par Four. 

Confined , tenu de court, reprime, reſtraint ; 
confine, banni, relegue ; en Priſon, reduit 4 
une Priſon. F 
Or thus. As, to be confined to one Room, 
n'avorr qu'une Chambre. : 

Confinement, reftramnte ; empriſonnement. 

Confines, or Borders, Frontzeres, Bornes, Con- 

ns. 
= thus. As, being in the Confines of 
Death, crane ſtr le point de mourir, ayant 
deja un pie dans le Foſſe. 

'to Confirm, confirmer , afſeurer de nouveau, 
ratificr ;, confirmer, donner la Confirmation. 
a to confirm a News, confirmer une Nou- 
welle, 


CO | 


made, 'twill be void, ff votre Pere ne ra- 

tifie vitre Vente, elle ſera nulle. + 

To confirm one, or give him the Confirma- 

| tion,confirmer quecun, lui donner la Confirma- 

/ £308. 

| Confirmation, Confirmation,nouvelle Aſſeurance, 

ou Ratification 3 Confirmation, en Termes 

dEgliſe. 
I wait = the Confirmation of the News, 
/ atten la Confirmation de la Nouvelle. 
The Confirmation, in the Roman Church, 
is one of their Seven Sacraments, la Con- 
firmation, dans FEgliſe Romaine, eſt un de 
leurs Sept Sacremens. | 

Confirmed , confirms, ratifis ; confirms, en 
Termes d Egliſe. | 
The News is not confirmed, /a Nouvelle 
n eft pas confirmee. | 
He was confirmed by the Biſhop, 3 & ere 
confirms par I Eveque. 

wo Hg, | ation « de confirmer, 

o Conilcate, or forfeit, c wer, ſas, 
acquerir a Profie du Brett 6 os 

gue 


confiſcate ones Goods, 
_ $ confiſquer le 


As 

K3* This Word comes from the Latin F:- 
cus , which originally fignifies a Hamper, 
Pannier, Basket, or Frail ; but Metonymi- 
cally, the Emperour's Treaſure , becauſe 
it was anciently kept in ſuch Hampers, 
And , though our Kings kept not their 
Treaſure in ſuch Things ; yet, as the Ro- 
_= —_ a ſuch Goods as were for- 
eited to the Emperour's Treaſury for an 
Offence were Bona Confiſcate, ſo we fay 
thoſe that are forfeited to the King's Ex- 
! chequer are confiſcated. 

Confiſcated, or forfeited, eonftue. 
Confiſcation, Confiſcation. 

Confits. See Comfits. 


As, the Conflagration of the City of Lon- 
don Anno 1666. FIncendie de la, Ville de 
<1 es __ _ _ Us 
Conflict,or bickering,choc. at aiſpute, devat. 
Confluence, or nes of People, Concours, 
ence de . 
The Confluence ( or Meeting ) of two Ri- 


ſe joignent enſemble. 
Conform, conformement. 
As, conform to that, conformement 4 cela, 
to Conform, conformer , rendre conforme ; ſe 
conformer, ſe rendre conforme. 
As, to conform himſelf to God's Will, /e 
conformer 42 la Volonte de Dieu. 
To conform to the Church, ſe conformer 
a FEgliſe, s accommoder aux Ceremonies 65 
au Gouvernement de Egliſe Anglican, de- 
venir Membre de cette Eli 


a de la conformite. | 
Their rine is not conformable to that 
of the Fathers, leur Doftrine neſt pas con- 
forme a celle des Pores.. 

 ——_ J, conformement, ſelon POrdre pre= 
crit. 

Conformation, Conformation. 

Conformed, conforme, rendu conforme. 
One that is conformed, or become a Con- 
formiſt, une Perſonne qui ſt rentree dans 
le Sei de FEglife Anglicane, ou qui veſt 
conformee 4 cette Epliſe. 

Conforming , [ation de conformer , ou de ſe 


Conformiſt, Conformifte, qui ſe couforme au 
G Ha Liturgie de i'8gliſe 


Gonvernement 
Anglicane. W 

Conformity, conformite, ragyort, convenance. 
There is no Conformity, z/ n'y a nulle Con- 
formate, "+ 

to Confound, confondre, meler enſemble, ren- 
verſer, broutler de telle ſorte qu'on ne reco- 
no:ſJe plus ; confendre , troubler, mettre en 


concerter ; confondre, mortsfier, rendre con- 
Ffus, donner de la confufion ; gater, detruire, 
ruiner, deſoler, exterminer ; prodiguer, de- 
penſer avec exces. 

As, to confound ones Papers, confondre les 


Thoſe 
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| If your Father don't confirm the Sale you | 


J 
Conflagration, a Burning, or great Fire, I»- | 


—— 


vers, un Confluant, Lieu ou deux Rivieres | 


Contformable, conforme, qui a du rapport, qui | 


deſordrejetter dans le trouble, embarafſer, de- | 


| Papiers de quecun, les rewoerſer, les meler | 


- 
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ſe things confound me,vor/a qui me con- 
Hoary wankereſf, qui me deconcerte. He 
confounded himſelf in his Preaching #/ 
veſt trouble en prechant. 
To confound an Author, confondre un Au- 
teur, le rendre confus, Ius donner de la con- 


To confound ( or to ſpoil) a Suit of Clothes, 
ater un Habit. I py him, ( an 
mpious Expreſſion, ) Dieu [extermne. 

To confound ones Deſign, ruiner le Deſſein 

+ par his Eftate, to ſpend it pro- 
digally, prodiguer ſon Bien, lc gepenſer fol- 


Confounded, confondu, &c. according to the 
Verb. ; 
Or thus. As, to be confounded, rougrr de 
bonee. 

o confounded ( or curſed) Bufineſs , we 
maudite Aﬀaire. ; 

Confoundedly , borriblement , terriblement , 
dune maniere horrible, ou terrible. 
He ſwears confoundedly, s/ jure cerrible- 


Po... "Y [ ation de confondre, as in 
the Verb to Confound. 

to Confront, or compare, confronter, conferer 
© o——— vour ſs elle eſt 

le. 

| 4--.——M the Witneſſes , confronter les 
Temoins. C'eſt lors que le Fuge preſente FI 
I Accuſe les Temoims qus | one —_ par 
leur Depoſition, dont 1! fait faire leBture par 
le Grefper;, afen quiils ſoutiennent 4 F Accuſe 
ce qu'ils one depoſe contre lus, 9 que  Accuſe 
de ſon core leur reponde, demeure d accord du 

Fait, ot _ A combatre la Depoſition. 

Confronted, confronte. ; 

Confronting, confrontarson, ou Paftion de con- 
fronter. 
As, the confronting of Witneſſes, la Con- 


frontatzon des Temoms 


| Confuſed, confis, qui wt 2a d&ftint, qui n'eſt 


pas net 3 confus, plem 


de trouble £3 de con- 
ed in his Conception and Diſcourſes, 
confus en ſes Penſees & en ſes Diſcours, A 
confaſed ( or perplexed Style ) an Style 


_ a —_ and - wake Cetoit un 
Cri confus © e . 

Contuſedly, bo mace obſcurement pen nettc- 
ment, mndiſt:nftement. : 

To ſee Things confuſedly, voir les Choſes 
confuſement. 

_—_ confuſion, deſordre , renverſement ; 
confuſion, bonte ; deſtrufion, rume. 

Do but ſee what a Confuſion there is, voyex 
un peu quelle Confuſion ( quel Deſordre ) FI 
3 4. "The Confufions E 44 Civil War, les 
Confufions d'une Guerre þ 

The Confufion of Babel, /a Confufion de 
Babel. 


@7 This was a Confufion of Languages, 
which hindred the Proceeding of the Tower 
of Babel {that proud and ftupendious Bui 
ding , attempted to refiſt the fury of a 
ſecond Deluge ) one not being able to un- 
derſtand what his Fellow called for. Which 
is excellently exprefled by Du Bartas, in 
theſe Verſes. 

Bring me, quoth one, a Trowel, quickly, 
quick ; 
One brings him up a Hammer. Hew this 

Brick , 
Another bid:, and then they cleave a Tree. 
Make faſt this Rofe,and then they let it flee. 


One calls far Planks, another Mortar lacks; 
They bring, firtt a Stone, the laft an Ax. 
Who can Wt wonder at ſuch a Confufion ? 


qui ne ſerolt etonne de ce Renverſement ? 
This I ſay to your Confuſion , je le dn 4 
vorre Confuſion. 

Or thus. As, to bring to Confuſion, con- 
fondre,'rendre conf us. » 
Confutation, or diſproving, Refutation. 
toCountute,or diſprove,ref, uter,f rembarrer. 
As, to confute an Opinion, refater une Opi- 
n:on. 


To confute an Objection with a great dea! 
of Wit, refuter une Objection avec beau- 
coup 4 Eſprit. 


ma. 


I with ſuch a one were here to make head 
againſt ye, and to confute what you ſaid 
juſt now, j- voudros qu'un tel fiit ici pour 
vous remnur tere, © rembarrer un peu ce que 
vous venex de dire. 

Or taus. As, to confute ( or to baffle ) a 
Slander, ſe purger d'une Calonme. 

Confuted, refuce. 

Confuting, Refutation, ou [a#ion de refuter. 

Congar. Sec Conger. 

to Congeal, congeler, former en maniere de ge- 
lee ; ſe congeler, ſe former en manuere de gelee. 

Congealed, conzele. 

Congealing, Corge/ation. 

Congee, Revercnce, Saluade , Marque d'bon- 
neur qu'on fait 4 une Perſonne, cn: baiſſant 
la Tete & on pliant les Genoux. 

As, to make a Congee, faire la Reverence. 
He made me a great Congee, :/ m's fait 
une grande Saluade. 

Congee d'eſlire, Conge Felire, Permiſſion du 
Ro: au Doyen & Chaprere delire un Eveque. 
Congee d'cflire is an Exprefſion uſed in the 
Common Law, which fignifies the King's 
Permiſſion Royal to a Dean and Chapter, 
in Time of Vacation, to chuſe a Bithop ; 
or to an Abby or Priory of his own Foun- 
dation, to chuſe the Abbot or Prior. 

Congelation, (from to Congeal) Congelation. 


FCongenial, of the ſame kind, de meme genre, 


on de meme efpece; de meme genie. 
Congeniality, or likeneſs of Genius, refſem- 
e de Gene, 
Poets and Painters have always had a kind 
of Congeniality, les Poeres & les Peintres 
one toujours eu beaucoup de rapport dans 
leur Geme. 

Congeon, or Dwarf, un Nan. 

Conger, a fort of Fiſh like a great Eel, wn 
Congre , forte de Poiſſon long 5 cartilagi- 
Neux, qui a la Peau ſemblavie a  Angulle, 
& quz a la Chair dure. 

tCongeſtion, or heap, mornceau, tas, 4mas. 

to Conglutinate, or joyn together, coler (join- 
dre) enſemble, aſſembler ; ſe coler (ſe join- 
dre) enſemble. 

Conglutinated, cole ( joint ) enſemble. 

to Congratulate, felzciter, F conpratuler, faire 

un Compliment 4 quecun fur un Bonbeur 
us Iu eſt arrtvc. 
adam, I come to congratulate yob upon 
your happy Marriage, jc vien, Madame, 
vows felicirer de voere beureux Mirage. 

Congratulated, felicire, f congratuic. 

Congratulation, Compliment qu'on fait 4 que- 
cun, pour lis temaorgner qu'on prend part 4 
ſon Bonbeur 9 a ſa Foie, t Congratulation. 

to _—_ or gather together, aſſembler, 


amalſ/cr. 
Congregated, aſſemble, amaſſe. 
Congregation, Aſſemble, Congregation. 
As, a great Congregation, une grande Aſ- 
ſemblec. 0 
Or thus. As, the Tabernacle of Congre- 
gation, /s Tabernacle d' Aſſignati 
Congrels, or Meeting, Conference,  ZINS 
Entreveuc. 
At their firſt Congreſs, 2 ur premuere 
Conference, ou Entreveuc. 
CR or Encounter,Rencontre, eu Com- 
ar. 
Congruence, or conformity , rapport , con- 
formate. 
Congruent, or conformable, conforme, qui 4 
du rapport, qui a de la conformate ; propre, 


conucnabie. 
Conigruity Congruence. 
Congruous c Sec = 
Congy Congee. 
Conical, ( from Coue ) conique, qui 4 la fir 
gure d'un Cone. | 
A conical Figure, une Figure conique. 
Conie. See Cony. 


ConjeCtural, all made up of ConjeCtures, con- 
jeural, qui eft tout de CompeBtures, qui n'a 
gue des Conjetures. 

As, Phyfick is a very cenjeCtural Science, 
la Medecine eſt une Science fort conjeturale. 

Conjeturally, par Conjetture. 

ConjeCture, or guels, Comjefture , Indice ca- 

pable de faire foi a [egard d'une Choſe farte 


ou & faite. 


A true , or falſe Conjecture, Conjefture 
wraze, ou fauſſe. 
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To ground himſelf upon ConjeCtures , /- 
fonder ſur des Conjettures. | 
to Conjecture, or guels, conjefturer, avo:r | 
des Comeftures ſuffiſantes pour crore ou we 
pas croere, avoir des Indices © des Marques 
rasſonnables pour ſe determiner 4 queque Sen- | 
roment, prevoir par ſes Comectures. 
To conjecture one Thing from another, | 
conjefturer une Choſe d'une autre. 
What d'ye conj e from thence ? que 
conjetture; vous de la ? 

Conjectured, conjeture. 

ConjeCturer, Celus (ou Celle) qui conjeRure. 

Conjecturing , or guefling , ation de con- 
jetturer. 

to Conjoyn, or joyn together, conjoindre, ou 
joundre enſemble. 

Conjoyned, conjont. 

}Conifſance. See Cognifance. 

ConJugal, or belonging to Man and Wife, con- 
Jugal, qui eſt de Mari © de Femme, qui re- 
garde le Mariage. 

As, a conjugal Love, F Amour comjugal. The | 

conjugal Life, erat du Mariage. | 
to Conjugate, conjuguer. 

To conugate a Verb, to tell over the 

Moods and Tenſes of a Verb , comugucr 

un Verbe. 

Conjugated, comugue. 

Conjugating, «Ron de conjuguer. 

Conjugation, Conjugasſen, la maniere de con- 
Juguer. 

The French Verbs are reduced to four Con- 
jugations, les Verbes Frangos ſont reduits 4 


quatre Comjup aiſons. 
ConjunCtion , Conentiien » Jonftion, Union ; 


Conjonttion, ConjonAive, une des buit Par- 
* ties d'Oraiſon. 
As, the ConjunCtion of the Sun and Moon, 
la Conjenit;on du Soleil © de la Lune, la 
nouvelle Lune. 
To hinder the ConjunCtion of the Ene- 
mies Forces, empecher la Fonftion des Trou- 
pes enemies. 
A copulative ConjunCtion, wne Corjon#0n 
copulative. 
ConjunCtive, conjontif. 
-, = — SubjunRtive) Mood 
of a Verb, le onttif ( ou ON 
Gif) d'un Verbe, 1-11 
Conjuncture, Conjonfure, certaimne Rencontre 
ou mauvaiſe dans les Afasres. 
A good or bad, an happy or an unhappy 
Conjuncture, une Comonture bonne ou mau- 
vai/e, bcireuſs ou malheurenuſe. 
In this ConjunCture of Aﬀairs, dans cetee 
Comjontture, dans Fetat ol ſont les Choſes. 
Conjuration, Conjuration , Part; de pluficurs 
Perſonnes unies enſemble qui ſe ſont donne 
la for. pour attenter ſur un Souverain , ou 
ſur ſon Exat ; Communication de quecun 
avec le Diable, ou queques Eſprits fndfors. 
YF” The Word Conjuration fignifies a 
Plot ( or Compact ) made by Men, com- 
bining themſelves together, by Oath or 
Promiſe, to do any publick Harm. But 
in the Common Law it is ſpecially uſed 
for ſuch as have perſonal Conference with 
the Devil, or evil Spirits, to know any Se- 
cret, or to effect any Purpoſe. 
The Difference between Conjuration and 
Witchcraft ſeems to be this, That the 
Conjurer ſeems by Prayers and Invoca- 
tions of God's powerfull Names, to com- 
pel the Devil to fay or do what he cgm- 
mands him. The Witch deals rather” by 
a friendly and voluntary Conference. and 
Agreement with the Devil or Familiar, 
to have his Defires or Turns ſerved, for 
Soul, Bloud, or other Gift offered unto 
him. So that a Conjurer compacts for 
Curioſity to know Secrets, and work Mar- 
vels; and the Witch, of meer malice, to 
do Miſchief. 
Now both theſe differ from Inchantments 
or Sorceries. For the former two have 
perſonal Conference with the Devil, and 
the other meddle only with Medicines, and 
ceremonial Forms of Words ( called com- 
monly Charms) without Apparition. 
To raiſe up Devils with Conjurations, :nwo- 
qguier les Demons par les Charmes. 


to Conjure, conjurer, conſpirer z comjurer, pricr, 
ſupplier bumblement ; exorciſer. 
To 
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To conjure up Spirits, evoquer les Ames 
des Morts, les faire venir. 

| Conjured, conjure. 

| Conjured up, evogue. 

: Conjurer, un Sorcier, un Enchanteur. 

| Conjuring, Sorcelerie, Enchantement. 

| A conjuring up of Spirits, Evocation des 

| Ames des Mores. 
A conjuring Book, un Grimoire, Livre de 
["Evocation des Morts. Ceſt un Livre plem 
de Carafteres, de Figures, © de Conjura- 
tions, propres a faire obeir les Eſprits. 

to Conn, apprendre, apprendre par caur. 
As, to conn his Leflon, to get it without 
book, apprendre ſa Legon par conv. 
He has not yet enough conned Heaven, 
that is loth togo to it, c'e# une margue 
qu'on ne ſart puere ce que C'eſt que le Para- 
dis, quand on ne ſe ſoucie Pas encore d'y 
aller. 
1he Way to die willingly is to conn Death 


betore hand, le Moyen de meourir fans re- 
Pugnance, C'eſt de bien apprendre ce que eſt 
que la Mort. 
ſo conn (or to ſtrike) one, ſraper quem. 
Or this. As, to conn one I hanks, remer- 
crer queeun, Ini rendre graces. 
Commtaral, natural to many , naturel a plu- 
fieurs perſonnes. | 
Conned , ( from the Verb to Conn) apprs ; 
frape. 

Connexion, or hanging together, connexion, 
lia:ſon, ſurte. 
There is no manner of Connexion, z/ ny 4 
aucune Connexion. 

Connexity, Connexite, ce par ques une Choſe 
4 rapport 4 une autre. 

to Connive, conn:ver, tolerer, fermer les yeux 
a queque Choſe, faire ſemblant de ne la pas 
vor 


As, they know it well enough, but they 
connive ( or they wink) at it, s/s ne i- 
gnorent pas, mas 11s connivent. . 

Connived at, tolere, 4 quoi 'on ferme ( ou on 
a ferme ) les yeux. 

Connivence, or Winking at a Thing, Conn:- 
vence, Tolerance. 

Conniving, [a#ion de conniver, de tolerer, ou 
de fermer les yeux 4 queque Choſe. 

to Conquer, or ſubdue, conquerr, varncre , 
ſulyuguer, aſſujetir. 
As, to conquer whole Nations, conquerzr 
des Nations entieres. 
'Tis not fo eaſy a Thing to conquer my 
Heart, l weſt pas fi aije de conquerir mon 
Ceur, 
To conquer his Enemies, vaincre ſes Ene- 
mis. To conquer his Patitons, vaincre ſes 
Paſſions. | 

Conquered, conqu1s, vainc#, ſubjugue, aſſujets. 
'Tis obſervable, that divers conquering 
Nations have imbraced the Religion of 
the Conquered, c'c/t une Choſe remarqua- 
ble, que plufieurs Nations conquerantes ont 
embraſſe la Relig1on des Peuples quelles ont 
cConGuisz. 

Conquering, Conquete,ou I attion de conquerir. 

Conquerour, Conquerant. | 


Conquerant, 

Conquett, Conquete, Viftoire, tout ce quon a 
conquis par les Armes ſur ſes Enems. 
'Tis a great Conqueſt, c'eſt une grande 
Conquete. 
There's no Conqueſt like that of our own 


nous remportons ſur nous memes. 
Conſanguinity, or Kihred by blond, Pa- 
rente, 
Conſcience , la Conſcience, Interienr eclazre 


a faire ou a dire quieque Choſe, 


qr'on ſent ] 
G& le bon Sens y ſont 


parce que la Raiſon 
Contraires. 


leaſt, ma Conſcierice ne* me reproche rien. 


Conſcience, 

A large Conſcience , une Conſcience {arge, 
qus ne fat ſcrupule de rien. 

To ſpeak againſt his Conſcience, parier 
contre ſa Conſcience. 

All Conſciences, like all Stomachs, are not 


As, William the Conquerour, Guzillaume le | 


alikez ſome digeſt thoſe Sins with eaſe, 
which others cannot get down with ftrug- 
$102 3; one ſtrains at a Gnat, when another 
{wallows a Camel, z/ eſt des Conſciences des 
Hownmes comme de leurs Eſjtomacs ;, il y en 
a qu digerent des Pechey ſans aucune 
peine, d autres qui ne ſaurozent y penſer 
qu'avec borreur 3 Fun coule le Moucheron, 
& autre engloutit le Chameau. 
He makes a Conſcience to ly , or of ly- 
ing, #/ fait con/cience ( il fait ſerupule ) de 
mentir. 
In Conſcience, en Conſcience. I think my 
{clf bound in Conſcience , je we ſens ob- 
lage en Conſcience, , | 
In Conſcience, or in good earneſt, en Con- 
ſcrence, en verite. k 
Or thus. As, to diſcharge his Conſcience, 
«gr conſcrentieuſement. 

r thus. As, tender Conſciences, les In- 
firmes , les Eſprits ſerupuleux , qus ſont 
pleins de Scrupules de Conſcience. 


Scrupulenx. 

Conſcientious, conſcientienx, ra;ſonnable, qui 
a de la Conſcience, qui ne voudroit point 
faire de tort 4 perſonne. 

Of a Merchant, he is as conſcientious a 
Man as may be, pour un Marchand, il eſt 
auſſi conſcientieux qu'on le peut tre. 

Conſcientiouſly, conſcrentieuſement , raiſonna- 
blement, 

To act conſcientiouſly, agzr conſcientieuſe- 
ment. 

Conſcientiouſneſs, bonne Conſcience, 

| A ftgict Conſcientiouſnels, une Conſcience 

[crupuleuſe. 


Conſcionable Conſcientious. 
Conſcionableneſs > Sce < Conſcientiouſneſs. 
Conſcionably Conſcientiouſly. 


Conſcious, qui ſait une Choſe. 
I am ccnſcious of it, je le ſas bien. 
Or thus. As, to be conſcious of his Guilt, 
avoir [a veue quon fait mal. 
You cannot but be conſcious of the Guilt 
that lies upon you, vows ne pouvey pas #= 
gnorer vorre Crime, il ne ſe peut que vous 
new ayer des remords de Conſcience. 

Conſciouſneſs, cono;fſance, la conoifſance qu'on 
a d'une Choſe qui 5eft paſſer. 

to Conſecrate , or appoint to an holy Uſe, 
conſacrer , dedier, devouer ; ſacrer ; conſa- 
crer, dire les Paroles ſacramentales ; conſa- 
crer, rendre smmoreel. 
As, to confecrate an Altar, or a Church, 
conſacrer un Autel, ou une Egliſe. 
To conſecrate a Biſhop, or an Archbi- 
ſhop, ſacrer us Epe&que, ou un Arche- 
Veque. 
To conſecrate the Bread and Wine, in the 
Euchariſt, conſacrer le Pain © le Vin, dans 
le Sacrement de [Euchariſtie. 
To conſecrate ones Memory to Poſterity, 
conſacrer la Memoire de quecun a la Po- 
ſterxte. 

Confecrated, conſacre, Ec. as in the Verb to 
Conſecrate. 

Conſecrating, Conſecration, ou Vattion de con- 
facrer. | 

Conſecration, Conſecration ; Sacre, 
As , the Confecration of an Altar, or 


Church , /a Conſdcration d'un Autel , ou 
d'une Eplaſe. 


ſclves, la plus grande Vitoe eſt celle que | 


par les Lumneres de la Raiſon quui eſt notre 
Fuge 3; Conſcience, Scrupule ( ou difficulte )! 


My Conſcience never upbraids me in the 


A Scruple of Conſcience, un Scrupuic de 


The Confecration of the Bread and Wine, 
| in the Euchariſt, /a Conſecration du Pain 
| £69 du Vin, dans [Euchariſtie. 
| The Conſecration of a Biſhop, le Sacre 
| d'un Eveque. . 

ConſeCtary , an additional Inference , une 

Choſe qui ſuit d'une autre laqucelle eſt deja 

prouvee. , 

| Conſent, agreement, or approbation, conſen- 
cement, approbation, acquieſcement. 

To pive one his Conſent, donner ſon Con- 

ſentement a quecun, acquieſcer a ce quiil 

demande. 

To get his Conſent, obtenzr ſon Conſente- 

mene. 

Without my Conſent, ſans mon Conſente- 
mente. 

to Conſent, or agree, conſentir , donner ſon 
| Conſentement. : 

I conſent to it, j'y conſen, j'en ſun content. 


Conſcienced. As , tender-conſcienced , un | 


— 


Conſentaneous, or agreeable , conforme, con- 
venable. 
This is not at all conſentaneous to the 
Word of God, ceci n'eſt port du tout co. 
forme a la Parole de Dieu. + 

Conlented to, (from the Verb to Conſent ) 4 
9:01 t'on a conſentt,ou donne ſon Conſentement. 

Contenting, Conſentement, ou Pattion de £on- 
ſentrr. 
Conſenting, (Ad).) conſentant, qui conſent, 
qui le wveut bien. 

Conſequence , conſequence ſuite, tout ce qui 


conſequence, imporeance, conſicerat ion, 
I deny the Conſequence, je nie /a Conſe- 
quence. To draw a Concluſion by a neceſ- 
lary Conſequence, tirer une Conc/nſion par 
une Suite neceſſaire, 
A Thing of dangerous 
Choſe de dangereuſe 
of no Conſequence, une Choſe de peu de con- 
ſequence, une Choſe de neant. 
Or thus. As, by conſequence, par conſequent. 
Conſequent , that which follows upon ſome 
other Thing, Szzee, ce qui Senſurt de queque 
Choſe: | 
Conſequentially, Conſequently, par conſequent. 
That is conſequently true, cela eſt vras par 
conſequent. | 
Conſervation, conſervation. 
I have always laboured for your Confer- 


conſequence , une 


vation, j'as toujours veille 4 
UVAEBUN., 

Confervator, Conſervateur. 
As, a Conſervator of the Peace, un Conſer- 
vateur de la Paix., 
x7” Before the Time of King Edward III, 
who firſt erected Juſtices of Peace, there 
were ſundry Perſons that, by the Common 
Law, had Intereſt in keeping the Peace. 
Of thoſe, ſome had that Charge as inci- 
dent to their Offices which they did bear ; 
and fo included within the ſame, that they 
were nevertheleſs called by the Name of 
their Office only. Some others had it 
ſimply, as of it (lf; and were thereof 
called Cſtodes Pacs, Wardens (or Conſer- 
vators) of the Peace. 
The Corporation of the great Level of the 
Fens does confilt of a Governour, fix Bay- 
liffs, twenty Conſervators, and the Com- 
monalty. The Chamberlain of Chelter is 


# 4 wotre Conſer- | 


by virtue of his Office. And petty Con- 
ſtables are, by the Cammon.Law, Conſer- 
vators of the Peace, &c. 
A Conſervator of the Truce and Safe-Con- 
ducts. This was an Officer appointed in 
every part of the Sea by the King's Letters 
Patent. His Charge was, amongſt other 
Things, to inquire of all Offences done 
againft the King's Truce and Safe-conducts 
upon the main Sea, out of the Liberties 
of the Cinque Ports, as the Admirals cu- 
ſtomably were wont to do. 
Conſerve, Conſcrue, forte de Confitures qui font 
faites de Sucre & de pite ds Fleurs. 
As, a Conſerve of Roſes, Conſerve de Roſes. 
to Conſerve, conſerver, garder avec ſoin; faire 
des Conſerves. 
Conſerved, conſerve ; dont on @ fait une Conſerve. 
Conſerver, Cetus (ou Celle)) qui fart des Con- 
erves. 
Po ur"cari conſervation, ou Þ 1Fion de conſer- 
ver ; attion de faire des Conſerves. 
to Conſider, conſiderer, exammer, awvair egard, 
regarder de pres; confiderer, penſer, ſonger, 
aviſer 4 queque Choſe, en prerdre conoyſ- 
ſance ; reconoitre , faire une reconnilſance, 
recompenſer, avorr egard. 
Let us conſider the Thing in it ſelf, conſide- 
rons la Choſe en foi. To conſider every 
Thing leiſurely, confiaerer. chaque Choſe 2 
lorfir. 


refulte de queque Aﬀion ou de queque Choſe; | 


conſequence. A Thiag 


a Conſervator of the Peace in that County, þ 


Conſider what you do , regardez bien ce 
que, vou; faites. 

A Man is apt to tremble, when he conſiders 
that he muſt die, and vive a ttriCt ace >unt 
of his Actions, on :remble, quand on c. uſt- 


dere qu'il f.uit mourir, © renare un conte 

exatt de ſes Attions. 

Conſider my preſent Condition, ayey egard 

a Petat ou je ſus preſentement. 

I muſt take Time to conſider, zl faut que 
M 2 Je 
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je prenne du Tems pour y aviſer. I ſhall 

confider of it, j'y ſorgeras, j'y aviſeras. , 

I ſhall confider you tor it, je vow reconoi- 

trar, je vous en ſera reconoifſant , je vous 

en temoignerai de la reconoifſence. I ſhall 
confider your Pains , j auras egard 4 vos 

Pemes. 

Confiderable , confiderable, qui merite d'erre 

conſidere. 

As, a conſiderable Perſon , ne Perſonne 

conſiderable. 

A confiderable Sum of Mony, wne Somme 

. dargent confiderable. 

Confiderably, conſiderablement, d"une maniere 

confiderable 3 fort, beaucoup, vi/iblement. 

This is confiderably bigger , celus ci eft 

beaucoup plus grand. 

Confiderate, or diſcreet, diſcret, ſage, pru- 
dent. 

He is a very confiderate Man , ceſt un 
Homme extremement ſage, qus fait les Chuſes 
avec poids © meſure. 

Contiderately, or adviſedly , avec reflex:on, 
[7gement, avtc prudence. oa 

Confrieratenels , prudence, diſcretion, circon= 
ſpeion. 

Confiderztion , conſideration, reflexson de F E- 
ſprie ſur quegque Choſe, ou ſur queque Per- 
joune; raiſon , cauſe," conditvon , qus nous 
meut 4 fame une Choſe ; egard, form; pre- 
ſent, recompenſe, reconorfſance. 

The Confaderation of Death makes us re- 
coſtect ( or refl.Ct) upon our ſelves, ta 
Conjideration de la Mort nous fant rentrer 
dans nous memes. To do a Thing with- 
out any Confideration, fare une Choſe ſans 
aucume confideration , la faire inconſtdere- 
ment, ſans penſer 4 ce quon fait. 

I did it for many Confiderations, je Pas 
Fatt pour plufieurs Cauſes, ou plufieurs Rat- 
ſons. Upon this Confideration, 4 cette Con- 
dition. 

Have a little confideration of me , 99ex 
un peu egard a mos. 


and Induſtry ? eſt ce ici eoure la Recompenſc 
que vow me fartes de mes Peines © de mon 
Induſtrie ? 


fideration, awiſer ( ſonger) 4 queque Choſe. 


Caule of a Contract, without which it 


would not be » or binding. This 
Confideration is exprefſed, or im- 
ply'd. ExprefſedPFas if a Man bargain to 


give 20 Shillings for a Horſe; Impiy'd, as 
when the Law it felt inforceth a Confide- 
ration: As, if a Man come into a common 
Inn, and there ſtays ſome time , taking 
both Meat and Lodging for himſelf and 


tends to pay for both, though nothing be 
farther eovenanted betwixt him and his 
Hoſt. And therefore, if he diſcharge not 
the Houſe, the Hoft may ſtay his Horſe. 
Alio there is a Confideration of Nature 
and Bloud, and a valuable Confaderation. 
So, if a Man be indebted to divers others; 
and yet, in confideration of natural Af- 
feCtion, gives all his Goods to his Son or 
Couſin, this ſhall be conſtrued a fraudu- 
lent Gift, by an Act of Queen Eliz. which 
AQ intends a valuable Confideration, 

Confiderative. See Confiderate. 

Contidered, confidere, £9c. according to the 
Verb to Confider. 
Or thus. As, this is a Thing to be con- 
ſidered of, cect merite bien qu'on »y faſſe 
queque reflexion. 
You ſhall be conſidered for your Pains, or 
aura egard a vos Pets, on vous fera que- 


que Reconoſſance. 

Confidering , att:on de confiderer, fc. as in 
the Verb to Confider. 
Conſidering, ( Adj. ) penſif; judicienx, qui 
a du jugement. 
As, he 1s a very conſideting Man, c'eſt un 


— - -- ww 


Homme fore penfif. 

To have a confidering Head , Crre juds- 
cicux, avoir du jugement. 

Or thus, in a burlesk Senſe. As, Þ to put 
on his conſidering Cap, conſiderer qu#que 
Choſe, y penſer attrntroement. 

Conſidering, ver, eu ezard. 


| 


| 
| 


| 


' his Horſe, the Law prefumeth that he in-- 


As, confidering the preſent Pcfture of At- 
tairs, veu Uerar preſent des Affaires. 
Confidering that, ves que." 

to Confign, or make over, configner , mettre 
entre les mains de quecun. 
Or thus. As, to confign one to Puniſh- 
ment, condamner quecun 4 une Punition. 

Configned, configne. 

Conſigning, Confignation, ou Fatiion de con- 


ner. 
to ft, confiſter 3 ftre, ou tre compoſe 5 
s accorder. 
A Man's Life doth confift in the Union of 
the Body with the Soul, /a Vie de ” Homme 
confiſte en "Union .du Corps avec Þ Ame. 
The French Army confifts of fifty thouſand 
Men, Armee 'de France eft ( ou eft com- 
poſee) de cinquante nalle Hommes. A Week 
conſiſts of ſeven Days, and a Year of two 
and fifty Weeks , la Semaine eft compoſee 
de fapt Fours, © I Annee de cinquante 
deux Semames. 
This does not confilt with what you faid 
before, cecs me Saccorde pas avec ce que 
VOus de dire. 
= thus. As, this u_ confift with 
,quity, Cecz re F Equate. 
Confittence , copnes , maniere (on ctat) 
auquel une Choſe eſt, ou ſubfifte 3 confiftence, 
liaiſon de queque Choſe de liquide par le 
moyen du Feu. 
Conſiſtent, or ſutable, qui s'accorde. 
Or thus. As, this is not apap with 
ity, cecs repugne 4 Equate. 
Confiſtorial, of ( or belong _ a Confiftory, 
Confiftorial. . 
As, a Confiſtorial Decree, -a Decree of a 
Confiftory, un Decret Confiftoraal. 
Conkiſtory, Confiſture, Afﬀemblee du Pape & 
des Cardinaux pour les Afﬀaires de PEgliſe ; 
Conſiſtorre, Af mblee de Miniſtres 69 des 
Ancrens pour les Aﬀarres pour la Po- 
lice des Egliſes de Meſſieurs de la Reli- 


z0N. | 


£ 
Is this all your Conſideration for my Pains | to Conſociate, efſocier , joindre , unir enſem- 


oy Saſſocier , ſe joindre, Sumr enſem- 
le. 


Conſociated, affocie, joint, ou uns enſemble. 


Or thus. As, to take a Thing into con- 'to Conſolate, or comtort, conſoler, donner de 


la conſolation. 


x Confideration, in Law, 1s the material | Conſolation, or comfort, conſolation. 


To reccive Conſolation, recevorr de la Con- 
ſolation. 

Conſolatory , or comfortable, conſolane, guz 
conſole, de conſolation, 

to Conſolidate, to cloſe, or to make whole, 
conſolrder, fermer, reunr. 
As, to conſolidate ( or cloſe) a Wound, 
conſolider ( fermer ) ame Plate. 
To conſolidate, ( neut, ) /e conſolider, ſe 


fermer. 

Conſolidated, conſol:de, ferme reuni. , 

The Wound is conſolidated, /a Plate eſt 
conſolidee. 
In ſuch a caſe the Property and Rent are 
conſolidated to one Pofſeflor, en ce Cas 
la Propriete © la Rente ſont reunies entre 
les mains du Proprietaire. 

Conſolidation, Conſolsdation. 

Conſolidation, or uniting two Benefices in 
one, 1a Conjontion de deux Benefices. 

A Conſolidation of the Property and .the 
Fruits, la Rewunion de la Propriete 69 de ſes 
Frust-s. 

Conſonance , or agreeingnels , conformite, 
rapport. 

Conſonance , in Muſick , conſonance , har- 
monie. 

A Conſonance of Words, as when two 
Words ſound much alike at the end, Cor 
ſonance de Mots. 

The Conſonance of Words muft be avoid- 
ed, i! faut eviter la Conſonance des Mots. 

Conſonant, conforme, convenable. . 
Conſonant to Reaſon, conforme 4 la Rai- 
on. 

Conſonant, ( Adv. ) ſelon, ſuivant, confor- 
mement. 

As, to aCt conſonant to Reaſon, agir ſelon 
la Raiſon. 

Contonant, ( Subſt.) Chſowne, Letere qui 
= nul Son ſans le ſecours de queque Voy- 
EUE, 

As, the Letters of the Alphabet are di- 


Conſtableſhip, /a Charge de Connetable , 


Conftancy, coriftance, fermete. 


vided into Vowels and Conſonants. les L et- 
gres de Alphabet ſont diviſees en Veyelles © 
Conſonnes. | 

Conſort, qui a une meme fortune, Compagrien,” 
participant ; Concert, harmomie de Voix & 
d'Inſtrumens de Muſique. 
The King and his Royal Conſort , /e Roz 
& la Reme ſon Eporſe. 

to Conſort, or keep Company, 5 afſcc:er. 

Conſound. See Comtrey. 

Conſpicuous, caly to be ſeen, quz ſe void 
arſement. 

Conſpiracy, or Plot, Conſfpiration , Conjiira- 
1108. | 
A horrid Conſpiracy, une horrible Conſpi- 
Yann. 
To diſcover a Conſpiracy , decouer:r une 
Confpiratton. 

Confpirator, that has had a hand in a Plot, 
Conjure, Confpirateur. 
He is one of the Confpirators, z/ eſt un des 

_ Conſprrateurs. 

to Conſpire, or to plot, conſpirer , #umr de 
concert pour perdre queque Perſonne, qu#que 
Grand, ou queque Etat ; concourir, aider 4 
fare reuſfr. 
They conſpired againft me, z[s ont conſpire 
contre mos. | 
All Things conſpire to his Advancement, 


rourt concourt 4 ſon Elevation. | 


Conſpired againſt, contre qus or a con- 
ſpire. 
aſpiring , Conſprration, ou Faftion de con- 
ſparer ; aftion de concourir. 

Conſtable, Connetable. | 
&7 Fe ren le Mot de Conſtable par celus 
de Connetable en Frangoy, parce que c'eſt 
le plus court. | aL bien, qu'il y @ beaucoup 
de difference la Charge des Conneta- 
bles Anglow , © celle des Connetables de 


France, Mas auſſi , quand je dx Conne- 
table , j'enten un Connetable 4 I Angloiſe ; 
G5 ceft ce qu'il faut maintenant expliquer. 


Vaics de quelle mantere cela ſe fait par les 
Javgfianflbes Ang/os. _- 
The Lord Marſhal of England was alſo 
called Conftable of England. Whoſe Of- 
fice confilts in the Care of the common 
Peace of the Land, in Deeds of Arms, and 
Matters of War. 

Out of this high Magiſtracy were drawn 
the lower Conftables, called Conitables of 
Hundreds and Franchiſes, and now High 
Conſtables. High, in oppoſition to thoſe 
inferiour and common Conſtables, which 
are now in every Town, occafioned by 
the Increaſe both of People and Offences. 
The Office of theſe being chiefly to keep 
the common Peace of the Land, to ap- 
prehend Offenders, when called thereunto, 
and to command the Watch in the Night, 
they may be called in this laſt Senſe in 
French Capitaines du Guet. 

Beſides theſe, there be Officers of parti- 
cular Places called by this Name ; as Con- 
ſtable of the Tower, Conſtable of Dover- 
Caftle, &c, Which may be rendred in 
French by the Word Gonverneur, Capi- 
taine, or Chatelain. 

tTo outrun the Conſtable, or to.ſp:nd 
beyond his Eſtate, jaire une Depenſe au de- 
la de ſes Revenus. 

de 
Capitaine d'un Chateau, du Guer, ©c. 


He bore it with the greateſt Conſtancy 
imaginable, z{ /e ſoufrit avec la plus grande 
Conſtance qui ſe puiſſe 1maginer. 

To arm himſelf with Conſtancy, rarmer 
de conſtance. 

Conſtant ,- conſtant, ferme, inebranlable ; con» 
tinuel, qui dure, qui continue, qus ne ceſſe 
point ; conſtant, ſeur, certain. 

As, he is a very conſtant Lover, cet un 

Amant fort conſtant. To be conitant (or 

ſtedfaft) in his Reſolution , &tre conſtant 

( ou ferme) dans ſa Reſolution. 

A conſtant Rain, we Plue comtiniue!!c, git: 

ne ceſſe point. A conftant Report, un Bruer 
Wi CONFINUE, 


__ 


| 


Tis conſtant, i! ft conflant, c'eſt une Ce 
conſt ante. WY 
Or thus. As, to he conftant to one . 
erre fidelle a quecium , Sartacher 4 lui, we | 

Fan; | 
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[ abandonner point, ſoutentr torygours ſes In- 

gerets. | 

He is a conſtant Cuſtomer tome , c'eſt 

une de mes Pratiques, or C'eſt un d? mes 

Chalands. 

Let it be our conſtant Indeavour to dc 

what he commands us, efforgons nous tou- 

Jours de faire ce qu'il now commande. 

Conſtantly , or continually , regi/ement , t0u- 
jours, continuellement. | 
He comes every Day conſtantly to me, z/ 
vient tous les Fours chex moi, u/ ne menque 

4 un Four de venir chez mos. 

to Conſtellate, or make a Conſtellation , /e 
former en Conſiell ation, faire une Couſtella- 
tion. , 

Conſtellation, a Company of Stars, Conſtel- 
lation, Sine Celeſte compoſe de queques Etor- 
les proches les unes des Autres. 

to Contter, for to Conftrue, conſiruire, ran- 

er ſelon l'Ordre de la Syntaxe. 
Co conſter a piece of Latin, conſtruare dr 
Latin. 

Conſtered, conftruzt. 

Tis wa conſtered, ceſt bien conſtrue. 

Conſtering , Conſtruttion , ou Pattion ds con- 
conftruzre. 

Conlternation, or great Fright, Conſterna- 
tion, Terreur panique, ebranlement ( ou agi- 
tation ) qui 7 fait de tout le Corps par la 
Peur. 

To be in a terrible Conſternation , &tre 
dans une terrible Confternation. 

Such an -Accident would certainly caft the 
People into the utmoſt Conſternation , 
an tel Accident jetteroit infailliblement le 
Peuple dans la derniere Conſternation. 

to Conſtipate, or bind, con/tsper, referrer le 
Ventre. 

Conftipated, or bound, conſtipe, refſerre. 

to \--"—— , or appoint, conſtituer, era- 

lar. 

Conſtituted, conſtitue, etablz. 

| Conltituting , conft:tution, etabliſſement, Þ a- 
Hion de conftituer, ou d'etablir. 

Conſtitution , Conſtitution , Los, Reglement, 
Or. ez conflitution, etat, diſpoſition z 
temperament, complexion. : 

The Conſtitutions and Canons Ecclefiaſti- 
cal , les Conſtitutions © les Canons de FE- 
gliſe. 

Such is the Conſtitution of our Govern- 
ment, telle eft Iz Dsſpofation de notre Gou- 
vernement, 

The Conſtitution of the Body, le Tempera- 
ment du Corps. To be of a hot, or cold 
Conſtitution, &ere d'un Temperament chaud, 
ou Froid. n 

to Conſtrain, to force, or compel, contrain- 
dre, forcer, tyranniſer, obliger par force, ou 
par ite, ' 
To conitrain one to do a Thing, contrain- 
dre une perſonne de faire queque Choſe. 
You conſtrained me to it, vow m'y aver 
contraint, force, ou oblige. 
One ought not to conſtrain his Friends, 
il ne faut point tyranniſer fes Amis, cd. il 
ne faut point les gener, ni contrainare. 

Conſtrained, conrramt, force, oblige par force 
ou par nec#ſſite. 


contramete. 

Confſtraining, Pa#ion de contraindre, forcer, ou 
ob{sger par force ou par neceſſite. 

Conſtraint , contrainte , tas genant & con- 
traignant, etat qui violente un pen. 

By conſtraint, par contrainte, Withont 
any conftraint, ſans aucune contrainte. 

ConſtcnCtion, conjtruttion, bitiment ;, conſtru- 
Hon, arranzement de Mots ſclon FOrdre de 
la Syntaxec. 

* Or thus. As, to make the belt conſtru- 
Ction of { to put the beſt conſtruction 
upon ) a Thing, donner un Sens favorable 
a queque Choſe. 

ConiiruCtive, qu ſe pent conſtrucre. 

Conſtructivencls, /etar d'une Choſe e1itast 
queelle je peut conſtruzre. 

to Coiftrue 


Conitrued [a 
Conſtruing bl 


y to Conſter. 
See p > wes 


Conſtering. 
Conſubſtantial, of the ſame Subſtance, cor- 
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Conſtrainedly, or by conſtraint, par force, par | 


— 


ſubſtantiel, coeſſentiel, qui eſt de mene ſub- 
ſtance. 
The Hereſy of the. Arians was, That they | 
denied the Son of God to be conſubftan-| 
tial ( or of the ſame Subſtance) with God | 
the Father , and afferted him a Creature 
mads of God, capable of Vice,&c. [ Hereſie 
des Ariens etoit, qu'1/s nioiens que le Fils de 
Dieu fiit coefſentic® 4 Dieu le Pere, 5 
qu'ils ſoutenozent gu'il etoit une Creature d: 
Dieu, ſuſceptible de Vices, Cc. 

Conſubſtantiation, Conſubſtantiation. 
The Lutherans believe a Confubſtantiation 
in the Eucharift, that is, they believe the 
Body and Bloud of Chriſt to be ſubitan- 
tially in the Sacrament, together with the 
SubRance of the Bread and Wine , /es 
Lutheriens craent la Conſibftantiation, cd. 
que le Corps © le Sang de Chrift fone en 
ſubſtance dans le Sacrement , avec la Sub- 
ſtance du Pain (3 da Van. 

Conſul, Cenſul, ſouverun Magiſir#t du Tems 
de ls Republique Romaine; Conſul, pour les 


Marchands. 
Cicero was a very vigilant Conſul, C:ceron' 
etoit un tres vigulant Conſul. | 
The Conſul ot Smyrna for the Engliſh 
Nation, /e Conſul de Smyrne pour la Nation 
Angloiſe. 
Or thus. As, to put in for a Conſul, bri- 
guer ( pourſurvore ) le Canſulat. 

Conſular, Conſulaire. 
As, the Conſular Dignity, la Di2nite Con- 
ſulatre; ou la Digmite d'un Conſul. 

Conſulſhip, Con/«lat. 
During his Conſulſhip , durane fon Con- 
ſulat. 

to Conſult, conſulter, delzberer ; conſulter, de- 
mander [avs de quecun. 


They conſult together, s/s conſultent en- | 


frieux, ils deliberent ſur ce quiils ont 4 
faire. 

To conſult a Friend, or to ask him Coun- 
ſel, conſulter un Am, lus demander Con- 
ſeal. 

To conſult his own Reaſon , conſulter ſa 


opre Raiſon. | 

Conſultation, Conſultation. 
As, a Conſultation of Phyficians, une Con- 
ſultation de Medecins. 
There will be a Conſultation about it, z/ 
y aura une Conſultation ſur cette Aﬀaire. 
17” Conſultation is a Word alſo uſed in 
the Law ; and fignifies a Writ, whereby 
a Cauſe being tormerly removed by Pro- 
hibition from the Eccleſiaſtical Court , 
( or Court-Chriſtian ) to the King's Court, 
is returned thither again. For, it the Jud- 
ges of the King's Court, upon comparing 
the Libel with the Suggeſtion of the Par- 
ty, do find the Suggeſtion falſe, or not 
proved, and therefore the Cauſe to be 
wrongfully ealled from Court-Chriſtian ; 
then, upon this Conſultation or Delibera- 
tion, they decree it to be returned again. 
Whereupon the Writ, in the Caſe obtain- 
ed, is called a Conſultation. 

Conſulted of, conſulte. 

Conſulter, qus demande Conſeil. 

Conſulting, Conſultation, ou [aftion de con- 
ſulter. 

to Conſume , conſumer, diſſiper, ruiner, de- 
trure. 
As, Time conſumes all Things, /e Tems 
conſume toutes Choſes, To conſume his 
Strength, conſumer ſes Forces. | 
To conſume ( or ſquander away ) his E- 
ſtate, conſumer (dſſiper) ſon Bien. 
To conſume away, ( neut. ) ſe conſumer. 
He conſumes away With Grief, 1 /e con- 
ume d"Enmurs. 

Conſumed, conſume. 
Conſumed with Love, conſume d" Amour. 
Or thus. As, my Soul is conſumed with 
Grief , mon Ame eſt cn proie 4 la Dow- 
lcur. 

Conſumer, qus conſume. : 

Conſuming, ation de conſumer , diſſiper, rut- 
ner, ou detruire. 

Conſuming, ( Adj.) conſumant. 
As, God is a conſuming Fire, Dieu eft an 
Fen conſumant, 

Conlummate , or! perfect, conſomme, accom- 


fls. 
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As, he is a Man of a conſummate Pru- 
dence, c'eſt un Homme dune Prudence con- 
ſommee. 

to Conſ:mmate, or perfect, coxſorwmer, ac- 
complir , dchever , mettre dans ja derniere 
perfection. 
As, to conſummate a Marriage, conſommer 
ur Mariage. .. » 

Conſummated, conſormme, accomp!s. | 
The Marriage is conſummated, le Ma- 
rtage eſk conſomme. 

Conſummating, or Conſummation, canſom- 
WaActon, accompliſſement. 

Conſumption, (from the Verb to Conſume } 
Conſomption ; Pulmonie, Maladie de Pou- 
m3). 

As, a Conſumption of Commodities, une 
Con/omption de Denrees. 

To be troubled with the Conſumption, to 
be in a Conſumption, avoir la Pulmonie, 
etre pulmonique. : 

Conſumptive, that is in a Conſumption, pul- 
menique, malade du Poumon, etique. 

_—_ » or Touch, PAttouchement, le Tou- 
cher. 

Contagion, a catching Evil, Contagion, Ma- 
ladze (ou Mal) qu ſe communique. 

Contagious, contagieux, peſtilentiel. 

A contagious Diſeaſe, Maladie conta- 
greuſe. 

Contagiouſne(s, qua/zte contagieuſe. 

to Contain, contenir, texer; contenir, arreter, 
retentr. . 
As , + the Priſons could not contain the 
Priſoners, les Priſons ne pouvetent contenir 
les Priſonmiers. That Church contains | 
three thouſand Souls, ce:re Eg/iſe contient 
tros mille Ames. | 
This contains ( or holds) a Quart, cecs 
tient une Pinte. 

To contain himſelf, /e contenir, Semptcher 

de faire queque Choſe, ſe moderer, ſe tem- 
er. To contain the People in their 
ty, contensr le P dans le Devorr. 

To contain his Anger, retensr ſa Colere. 

Contained , . contenu, 5c. according to the 
Verb. | 

Containing , ation de contenir, &c. as in 
the Verb. 

to Contaminate, or defile, ſousley. 

Contaminated, or defiled, ſonrle. 

to Contemn, or deſpiſe, mepriſer, avoir du 
mepru pour une Pprſonne , ou pour queque 
Choſe, 

2, to contemn the Laws, mepriſer /es 


X- 

Contemned, mepriſe. 

Contemner, Celus ( ou Celle ) qui mepriſe, 
} Contemptenr. | 

Contemning, mepri, ou Paftion de mepriſer. 
As, the Contemning of the Laws, /s Me:- 
pr des Loix. 

to Contemplate, or behold with delight, con- 
_ confiderer, regarder avec une pro- 
fonde attention. 

' As, to contemplate the Heavens, contem- 
pler les Cieux. 

Contemplated, contemple, confidere. 

Contemplation, Cont on, Attachement 
de Eſprit qui confidere queque Choſe. 

To be in a Contemplation , ere dans /a 
Contemplation. 

Contemplative , contemp/atif, ſpeculatif, ad- 
donne a la Contemplation , qui eſt dans la 
Speculation. | 

Contemplatively , par Contemplation, ou par 
Speculation. 

Contemplator, Contemplateur, Celui qui con- 
temple. 

"He is a great Contemplator, c'e/# un grand 
Contemplateur. 

Contemporary, of the ſame Time and Stand- 
ing, Contemporain, qui eſt du m&me Tem: 
( quia vecu au meme Tems ) quun autre. 

Contempt, ( from the Verb to Contem ) me- 

F. | 

_ the Contempt of God's Laws, ez Mec- 
prus des Loix de Dieu. 

To ſpeak with contempt, parler avec me- 
pru, ou d'un air mepriſant. | 

A Word of contempt, un Terme de meprs. 
Or thus. As, the Contempt of the Court, 
Contumace, Defaut. : 

Contemptible, digne de mepris, — 

ey 
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They go here for the vileft and moſt con- 
temptible Men, s/s paſſent ics pour les plus 
vils 9 les plus contemptibles de tous les 
Hommes. 
Or thus. As, a contemptible ſorry Fel- 
low, un Homme de neant. | 
A contemptible flight Buſineſs, ure Affaire 
de rien, une Afﬀaire de neans. | 
Contemptibly, avec meprx, ou d'un air me- 
prijent.. | 
Contemptuous , or ſcornfull , mepriſant , 


A contemptuous Carriage, un Air fier, une 
Condute mepriſante. | 
Or thus. As, a contemptuous Word, 7: 
Terme de meprs. | | 
Contemptuouſly, fierement, d'un air mepriſant, 
dune maniere mepriſante. : 
to Contend, or ftrive, conteſter, difputer, de- 
batre, erre en diſpute ( ou conteſtation ) ſur 
queque Cheſe; ſoutensr , maintenir, dire 
avec fermete & opiniatrete. 
To contend for a Trifle, conteſter pour ue 
Bazatelle. He contends with him tor the 
Crown, il lus conteſte 1a Couronne. 
She contends for Beauty with her Siſter, 
elle diſpute la Beaute a ſa Seeur. | 
Or thus. As, to contend ( or ſtrive) for 
Maſtery, faire 4 qui ſera le Maitre, faire 4 
ut [ rterd. 
CO ata not with thy Servant, Sez- 
gneur, n'entre point en conte ( ou en Fuge- 
ment ) avec tes Servitenrs. on 
Contended for, contefte, diſpute, ſur qnos ['on 
eft en diſpute ou conteſt ation ; ſoutenu, main- 
renu. p 
Contending, ation de contefter, d:ſputer, ou 
debatre , de ſoutensr, ou de marntentr. 
Content, content, qus veut bien une Choſe ; 
content, ſatifait. | h 
I am content, jen ſux content, je le veux 
bien, 
I am content withit, j'en 115 content, j'en 
fur ſatufait. * 


Content, ( Subſt. ) contentement , plaifir, 


I bear with it contentedly, je ſoufre cela | 
patiemment. 
Contentedneſs, Contentement, Satufattion. 


Fon trouve toute ſorte de contentement. |, 
As, a contentfull Life, une Vie heureuſe. 
Contention ( from to Contend ) compent:on, 

debat , diſpute , querelle , conteſtation , de- 
mele, different . , 
A Spirit of Contention, un Eſprit de Con- 
tention, 
Or thus. As, the Contention of Chriiſt's 
Time is the Contention of all the World, 
who ſhall be the greateſt; and moſt Men 
envy to be outgone in any Thing, even by 
thoſe they love belt, /a m&me Ambition 
qui etoit parmi les Diſciples de Chriſt regne 
encore aujourd* bus; chacun veut etre le plus 
grand,& la plipare des Hommes ne ſaurozent 
meme ſoufrir de ſe woir ſurpaſſex par 
ceux qu'sls aiment le plus. 
Contentibus,' contentieux, quereleux. 
As, a contentious Mind, uz Efprit quere- 
leux. 
Contentiouſly, avec contention. 
To ſpeak contentiouſly, parler avec con- 
tention. T 
Contentiouſneſs, humeur contentieuſe, ou que- 
releuſe; debat, difpute, different. 
Contentment ( from Content) Contente- 
ment, Satyfattion, Plaifer. 
Studying makes my greateſt Content- 
ment, Etude fait mon plus grand Conten- 
toment. 
Or thus, As, Contentment is the greatcſt 
* "1y 1 , Celus qui eft content eſt aſſex 
r:che. 
Contents, Contenu ; Chefs. 
As, the Contents of a Letter, /e Contenu 
d'une Letere, ce qu'une Lettre contient. 
The Contents ( or Summary ) of a Chap- 
ter, les Chefs d'un Chapntre. ; 
Conteſt, or Debate, D:ſpute , Conteſtation, 
Debat, Different. 
There is a great Conteſt amongſt them , 
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ſatifa@ion ; po_ grandeur, etendue. 
Content is the Life of being, Contenmtement 
d'Eſprit eft le Plasfir de la Vie, or Ceft vr] 
vre que detre content. 
Or thus. As, to give content to all Men, 
contenter tout le Monde, donner ſatifaftion 
4 tout le Monde. | 
F could give him no content in any Thing, 
je ne _ lut plaire en quoi que © ſoit. 
Your Writings give me great content, v0s 
Ecrits me plasſcnt fort. | 
I took great content in ( 1 received great 
content by ) your Letters, j'a: eee fore ſa- 
tufaze de vos Lettres, 
See Contents. £1 
to Content, contenter, plaire ; ſatufaire, don- 
ner du contentement , donner ſatisfattio:, 
donner de la ſatufaftion. NY 
Tie do what I can to content ye, je feras 
mes derniers efforts pour vous plazre, pour 
vous contenter. He contents every body, 
5 donne ſatufaftion 4 tour le mondg. 
I ſhall content you for your pains, je v0us 
contentera: pour la peine que vols ave; 
priſe. 
Content your ſelf with what you have, 
compentez vos de ce que vons avez. 
Contentation, as Contentedneſs. 
Contcnted, as Content, contepe. 
I am contented to ſuffer any Thing for 
God's Cauſe, je ſus content de tour ſoufrir 
pour la Cauſe de Dieu. 
To be contented with his ſmall Fortune, 
etre content de ſa_perite Fortune. : 
A contented Mind is a continual Feaſt , 
( Prov.) on eſt beurcyx, quand en eft con- 
tent. a 
He may well be contented, who needs nei- 
borrow nor flatter, ( Prov. ) on a ſujet d'e- 
tre conteiit, quand on weſt p.s 1eduit a fla- 
ter, ni a emprunter. 
Or thus, As , contented with little, quz 
ſe contente de peu. Eahily contented, aſe 
a contenter, 
I could be contented to live here, je ne ſc- 
rors pas fuche de demenrer ici. He is beſt 
contented to die, 1 aime mieux mourir. 
Contentedly, content 53 paremment. 
As, to hve contentedly, Cure Content. 


il y a une grande Conteſtat:on entr eux. 

to Conteft, or debate, contefter, debatre, d:r- 
ſputer. 

Conteiiation, Conteſt ation. 

Conteſted, conteſts. 

Context, a portion of Scripture, Connex1on, 
Suate de Paſſages de Ecriture $, entre leſ- 
quels il y a une Liaiſon. 

Contexture , or Interweaving , Aſſemblage, 
TiſjJu, Tiſſure. 

The Jew's Prayers are but a Contexture 
of Places of Scripture, les Prieres que font 
les Fuifs ne ſont qu'un Tifſu de Paſſages de 
FEcrature. 
Contiguity. See Contiguouſneſs. 
Contiguous, touching one another, 6ontzgu, 
ut eſt tout contre, qus ſe touche. 
y Houſe and his are contiguous, 0s deux 
Mai/ons ſe touchent, ſont contigues. 

Contiguouſneſs, or nearneſs, Contiguute, Vor- 
ſmage. 

Continency, er chaſtity, Continence, ou Cha- 

ee. 
To have the "gift of Continency, avorr /c 
Domn de Continence. | 
They could not bear the Yoke of Conti- 
nency, ls ne porvoient ſoufrir le Foug de la 
Continence. 

Continent, or chaft, chaſte, qus a le Don de 
Contimence. 

A Continent, or firm Land, Continent, ou 
Terre ferme. 

Aſia is a preat Continent, C Aſie eſt un 
grand Contment. 

Continently, znoderement, avec retenues avec 
moderation. 

Contingency, or chance, Contingence. 

As , the Contingency of a Thing, /a Con- 
tingence d'une Choſe. | 

Contingent, or caſual, contingent, caſnel. 

Contingently, caſuelement, par acc:dent. 

Continual, contimuel,quz eſt aſſidu, qua ne ciſſe 
porne, ou qui ceſſe tres pen; contin, qu 
n'a point (qui a eres peu ) d'imterri. p00. 
A continual Rain, ure Pluze continuellc. 

A continual Feaver, unc Fievre c0):t1hue. 
Continual Claim. . See Claim. 
Contiuually , contznuclement, tergoiirs, anceſ- 


Contentfull, or full of content, heureux, on | 


{ de longue duree. 


ſan;ment, 
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They are continually at Work , #/s ſor: 
continuellement au Travail. 

Continuance, or laftingneſs, duree, conti- 
Auation. 
A Thing of a long continuance, wne Choſe 


I beg of you the continuance of your Love 
to me, je vous demande la continuation de 
votre Amitie. 

Or thus. As, in continuance ( or in pro- 
grels) of Time, 4 la continue, 4 la 
longue. 

Continuation, Continuation, Suite d'une Che 
COMMENCEE, . 
The continuation of a Romance, la Con ; 
thnuation d'un Roman. 

Continuator, Coneemuateur, Celus quis Continue | 
un Roman ou une Hiſtoire. 

to Continue , contrnuer, perſiſter 3 continuer, 
pourſurore; continuer, demeurer ; continuer, 
durer ; continuer, prolonger le Tems de que- 


que Officier en Charge au de 1a du Tems or- 
dmaire. ' 
As, to continue in a lewd Conrſe of Life, | 
continuer dans la Debauche , Wu dans les 
Exces. | 
To continue his Race , continuer ( pour- 
ſutvre ) [a Courſe. 
I ſhan't continue long in this Houſe, je 
7 demeureras pas long tems dans cette Mai- 
on, 
This Rain has continued very long, cetce 
Pluie a dure long tems. We are undone, if 
theſe Wars continue, nous ſerors ruinex, ſi 
ces Guerres contimuent. 
To continue a Governour in his Govern- 
ment , continuer un Gouverneur dans ſon 
Gouvernement. 
Or thus. As, Idefire you to continne me 
your Friend, je vous prie de me conſerver 
votre Amitie. 
Continued, continue ; continuel; continu. 
He is continued in his Place, il e# continue 
dans ſon los. 
A continued Care, un Son continue/. 
Atoms that ſtick together, and are as it 
were a continued Body , by taking hold 
one of the other, des Atomes qus ſe tien- 
ment, & ſont comme un Corps continu, en 
ie prenant les uns aux autres. 
Or thus. As, a continued Valley to the 
_ Sea, une Vallee qus Setend juſques 4 1; 
er. 
Contorfion , Contorfion, Mouvement du Corps 
accompagne de Poſtures peu agreables. | 
Contraband , or Contrabanded , 42 Contre- 
bande. 
As, Contraband (or Contrabanded ) Goods, 
that is, Goods prohibited, des Marchan- 
diſes de Contrebande. 
Contract , *or Covenant, Contrat , ou Cen« 
traft. 
A Contract of Marriage, un Contrat de 
Mariage. 
«To make a Contract, faire ( paſſer, dre/- 
ſer ) un ContraR. 
to ContraCt, contrafter , paſſer Contrat ; ab- 
breger , reſſerrer ; contrafter, prendre , ga- 
ner. 
One under Age has no power to contract, 
un Mineur ne peut vwalablement contra- 
Her. 
This will be the right Way to contract it, 
ce ſera le veritable Moyen de abbreger. It 
contracts it ſelf by little and little, :/ ſe 


reſſerre peu 4 peu. 
To contraCt ( or to get ) anill Habit, cor;- 
tratter ( prendre ) une mauvaiſe Habitude. 
To contract a Diſeaſe, gagner ( attraperg) 
une Maladie. 
Contracted, dont on 4 paſſe Contrat 3 abbrege, 
reſſerre ; contratte, pris, gagne. 
Contracting, a#:on de contratter, Cc. as in 
the Verb to Contract. | 
ContraCtion, contrattion, retirement ; cont; a- 
Aon, abbregement. 
As, a contraction of the Nerves,une contra- 
Gon ( un retirement ) de Nerfs. 
A contraction of Syllables, une contraftion 
( un abbregement ) de Syllabes. 
Contradict, Contrad:i&1on. 


As, he made a great ContradiCct of it, -! 
a fait paſſer cela peur une grande Con: 1 4: 
difion, 

to Co. 
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| to. Contradict , or gainſay , contredire, con- | 


trarser, $'oppeſer 4 ce qu'um autre dirt. 
You muſt not contradict him, gardez vow 
bien de le contredire, ou de le contrarier 
To contradict a Truth, coneredure une Ve 
rate. 
To contradict himſelf, /e contredire, ſc 
couper en ſes Diſcours, dire ou ecrire de: 
Choſes oppoſes les unes Aux autres. 
ContradiCted, que Pon contredat. 
Or thus. He won't be contradicted, s/ xe 
veut pas qu'on le contrediſe. 
That News is now contradicted, on dt 
maintenant que cette Nouvelle eſt fauſſe. 
ContradiCting , Fattion de contredire, ou de 
contrarier. 
Coutradiction , contradiftion , contrariete ; 
contredit. 
'Tis a plain ContradiCtion, c'eſt une Con- 
tradittion ( ou une Contrariete ) manifeſte, 
v1ſible, 0u grofſiere. That implies Con- 
tradition, ca 1mplique Contr adsttion, il 
9 4 en cela de la Contraditiion. 
To have a Spirit of Contradiction, 4vozr 
un Efprit de Contradithon. 
To reconcile Contradictions, accorder «cs 
Contradittions, ou des Contrarteter. 
Without contradiction, doubtlets, or un- 
queſtionably, ſans contredit, anconceſtable- 
ment. 
He is a very wiſe Man, without all con- 
tradiction, c'eſt un Homme fort ſage, ſans 
contredit. 
Contradictious , or -full of ContradiCtion , 


contred:fant, contrariant, qus contredits qui' 


aime a contredire, ou 4 cantraritr. 
Contradictory, contrare, quz ſe contredit, on 
l y a de la Contradittion. 
You tell vs Things that are contradictory, 
vous 1015 avancet 'des Choſes qis ſe contre- 
diſent. 
To reconcile thoſe places of Scripture 
which ſeem contradictory , conc:lzer les 
Paſſages de 'Ecriture qus ſemblcent con- 
trares. 
Contramure, or Out-Wall, 1: Cornrremur. 
tContraried. See Contradicted. 
Contrariety, Cortrarzcte, Oppoſition. 
Contrarily, Contrariwiſe, au contraire, d'une 
manuere oppoſee. 
Contrary, contraire, oppoſe. 
As, contrary Opinions, des Opamaons con- 
franres. 
Cold is contrary to Heat, /e Froid eſt con- 
traire au Chaud. ' 
The Wind was contrary td us, le Vent now 
etoit contraire. To be of a contrary Party, 
Orre d'un Parts contrarre. 
Or thus. As , that's contrary to good 
Senſe, cela repugne au bon: Sens. 
You take every Thing in a contrary Senſe, 
vous prenez tout a contreſens. 
This 1s contrary to What ought to be, cecs 
eſt rout autrement qu'il ne faut. 
Contrary, ( Subſt. ) As, I will lay ten 
Pounds to the contrary, je parze dix Li- 
ores avec vols, que cela neſt pas, ' * , 
To adviſe to the contrary, d:/ſuader. 1 
know nothing to the contrary, je #a: 
rien 4 dave contre cela. 
On the contrary, ( Adv.) a contraire. It 
fell out quite contrary, 4/ arriva tout au 
contraire. 
Or thus. It happens with us quite con- 
trary, #1 nw arreve tour au rebours. 
Contrary , (Prep.) As, Vie do nothing 
contrary to my Honour and Reaſon, je ne 
ferai rien qui ſoit contre 4 mon Hon- 
neur 69 7 la Raiſon. . 
Contrary to my ExpeCtations, contre mon 
Attente. Contrary to the general Opini- 
on, contre FOpin:on commune. Contrary 
to what they promiſed, corre leurs Pro- 
meſſes. | 
It proved contrary to what you thought, 
la Choſe a reufſt rout: antrement que Voits ne 
cronert. 
He has acted contrary to the Truft re- 
poſed in him, zl ejt coupable ds Mal-ve;- 
ſation. 
To ſpeak contrary to his Thoughts, era/:r 
ſes Seutimen:3, dare le contrazre de ce qu on 
penſe. 
+to Contrary. See to Contradict. 


DD — 


Contraſt » kn Contrafte, ou petit Different 3 
Contraſle, (en Termes de Peinture, ) cd. 


dwverſite d.ms la Diſpoſition des Olyets 5 
des Menibres des Fig ures, 


to Coutravene, offend, or att againft, con- 
trevemr , aller au contraire de ce qui eſt 
ordonne. 

Contravener, or Offender, Contrevenant , 
Celuz ( ou Cell ) qui crmeuvent. 

Contravention, or Otfeuce, Contraventio:, 
Faction d'une Perſonne qui contreviere a 
queque Choſe. 

Contrectation, or handling , maniment, ou 
Faction de manmer. 

to Contribute, or give ſomething with others, 
coneribuer. 

I coutributed towards it, j'y 4s Ccontri- 
bue. 

Contributing, "ation de contribuer. 

Contribution, Contribution. 

To put a Town under Contribution, met- 
tre une Ville a Contributzon. \ 
To pay great Contributions, payer de 
grandes Contribunons. 

Contributor, Contrebuant, qui contribue, quis 
4 contribue, ou qui doit contribucr. 

Contrite, penitent, or forrowtul, conerzt, 
qt a de la douleur de ſes Fautcs. 

A contrite Heart, un Caur contri. 

Contrition, or Remorſe, Contraction. 
Contrition is a perfect Sorrow and Hor- 
rour that a Man hath tor having com- 
mitted Sin, and this, for that he loves God 
with a ſovereign and ſingular Love, Con- 
tritzon eſt une Douleur fincere de ſes Pe- 
chex, accompagnee d'un parfais aniour de 
Daeu. 

Contrivance, Invention. 

As, a pretty Contrivance, #1 j0.3e Inven- 
£108. 

Or thus. 
ventif, 
I take a great delight in ſceing my Con- 
trivances, j'a# beaucoup de plarſir 4 vor 
les Choſes que j avois i1maginees. 

:0 Contrive, or deviſc, zventer, machiner, 
$1mag ner ; pratiquier , mynagerz mnuter , 
framer. 

He contrived it, c'eſt luz qui /'a mnvente. 
To contrive a Place to put Veſlels in, pra- 
tiquer queque Liew pour y mettre des Va- 
61. 

To contrive his Retreat , minuter /a Re- 
trazte- 

To contrive a Mans Ruin, tramer la Ruine 
de quecun. 

Or thus. How fhall we contrive it ? com- 
ment le ferons nuus ? Comment nous » pren- 
drons nous ? 

I do what I can to contrive your Happi- 
neſs, je fas rout mon poſſible pour vous ren- 
dre beureux. 

Contrived , invente, machine, imagine ; pra- 
reque, menage; minute, trame. 

The Thing 1s very well contrived, /a Choſe 
eſt fort bien inventee. An ill-contrived 
Hou'e, ure Maiſen mal emaginee, mal 
barre. 

An Altar conrived in a Wall, uz Autel pra- 
tique dans une Murailic. 

His Retreat was well contrived , ſa Re- 
traite a ete fort bien minutee. 

Or thus. As, an ill contrived Man, a crofs 
Man, un Homme de mauvaiſe humeur, quz 
a FEfprit mal tourne. 

Contrivement, I:ventzon. 

Contriver, Inventeur, Autcur, celus qui 4 in- 
vente queque Choſe par le moyen de ſon 
Ejprat. | 
He was the Contriver of it, ct /uz qus en 
eft PInverzcur, Ceſt lus qui Fa avente. 

Or thus. He is an excellent Contriver, 
Coſt un Homme fort inventif. 

Contriving, /afion d'11venter,Cc. as in the 

Verb to Contrive. 


As, full of Contrivance, 1+ 


to Controll to Comptroll. 
Controlled g Comptrolled. 
Controlier ©© "Comptroller. 
Controlling Comptrolling. 


Controverſy, Controverſe, Diſcours ot Fon 
parle ſur queques Points de Religion con- 
reſtex 3 Difurs, Different, 


—— 


A Controverſy of Religion, une Contro- 
verſe de Religion. To hold a Controverſy, 
fawe la Controverſe. 
To put an end to a Controvesſy, decider 
un Different, * 

to Controvert , or diſpute of, d:ſputer, con- 
teſter, mettre en controver(e. 
They are now come to controvert that 
Point, z/s ont mis maintenant ce Point en 
controverſe. 

Controverted, controverſe, conteſts, qui eft en 
diſpute. 

{Controvor, a Law-Word that ſignifies a 
Forger of falſe News, probably come from 

- the French Controuver, un Semeur de faux 

ruits. 


Contumecions, or ſtubborn , obſtine, retif, 
re Co 


Contumacy, or ſtubborneſs, Contumace, Ob- 
flination. 


_—— 


Contumelious, or affcontive , OURTAgEUX, W1- | 


Jurieux. 
As, a contumelious Language , des Pa- 
roles injurieuſes, des Injures. 
Contumely, or reproach, oztrage, injure. 
Contuſion, or bruiſe, coneufion , meurtriſ- 
fare. 
A ſmall Contufion, une petite Crntuſion. 


Convaleicence, or recovery of Heaiti, Con- 
valeſcence, retabli(Jſemene de Sante. 

to Conveigh, See Convey. 

1 Convenable, or agreeable, convenable. | 

to Convene , aſſembler, convoquer;z $'aſſem- 
blex. 

Convened, or called together, aſſemble, con- 
V0q'il. 

A Council was convened, un Concaie fut 
Conveque. Fj 

Convenience, or Conveniency, Commos!te. 
This 1 a necefſacy Convenience in a Huuſe, 
Ceſt tne Commudite mcceſſaire dans un 
Low. 

A Houte that has hardly any Convenience 
at all, :zne Maon qui na preſqie nulle 
Commeditc. 

When it thall ſtand with your own Con- 
veniency, 4 terre C:mmodite. 

Convenicut, commode, propre, cvenable 3 a 
propos. 

A very convenient Hou'e, uze Manſon fort 
£013:m0de. 

A conveuient Doctrine, une Dor;ze com> 
mode. | 

I id not think it convenient, je ze Pas pas 
Juge a propes. 

It is convenient for him to go thither, s/ 
oft 2 propos qu'il y aule. 

Convemeutly, commodement, proprement, avec 
les Commoattez qu'on peut ſorhatter z com- 
modement, ſans peme, ſais embaras. 

To be very conveniently lodged, cere loge 
"4 

tres commodement. 

If you can conveniently, /: vos pouvez le 

faire commodement , ou ſans Tous incom= 


Convent, or Monaſtery, #7: Convent, un Mo- 
7 


Fto Convent, or ſummon to appear, citer, 
appeler ( faire venir ) en Fugement. 

fConvented, ſummoned to appear, cite, ap= 
pele en Jugement. 

Conventicle, an unlawful Meeting, A{ſemblee 
allicite, Convent icule. 
To ſuppreſs Conventicles , ſupprimer les 
Aſſemblees illicites, 
&$Z A Conventicle is a private Aſſembly of 
a few Folks, under Pretence of Exerciſe 
of Religion. Which Name was firſt gi- 
ven to the Meetings of H/4ck/iff in this 
Nation, above 200 Years ago ; but now 
applied to the illegal Mcetings of the pre- 
ſent Non-conformiſts. 

Convention, or Meeting, Aſſemblze. 
A Convention of Witches, Sabaz, Aſſembize 
notturne de Sorciers. 
Convention, (in the Seaſe of the Law ) 
that is, a Covenant, or Agreement, Ac- 
cord, Contra. 

Convention, is alſo a Writ that lieth for 
any Covenant in writing not performed. 
Conventional, done with Agreement, Con® 

ventionel dont on eſt convenu par Accord fait. 


Conventual, of ( or belonging to) a Covenant, 


Conventuel, qui eft de Couvent. 
AS» 
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As, a Conventual Church, Egisſe Conven- 
tuelle, | Egliſe dun Couvent. 

Conventuals, ( Subſt.) Mones, ou Relagieux. 

Converfant , quz converſe, qus frequente, 09! 
qui eſt en Converſation; verſe, expernmen- 
re. 

To be converſant with one, or to converſe 
with him, converſer ( tre en converſation) 
avec quecun, Sentretentr avec 111. 
Converſant in ancient Hiſtories, verſe dans 
les ariciennes Hiſtorres. 

Converſation, Entretien, Converſation. 

To begin the Converſation, entrer en Con- 
verſation. To break off the Converſation, 
 rompre la Converſation. 
He 1s a Perſon of good Converſation, c'eſt 
wne Perſonne d'un agreable Entretien. Evil 
Converſation corrupts good Manners, les 
mauvars Entretiens gatent les bonnes Meurs. 
My chief Converſation is with Books, n 
principal Entretien ſont les Livres. 
Or thus. As, a private Converſation , 
where two perſons talk cloſe, and Jay their 
Heads together, un Tete 4 Tete. 

Converſe, habitude, converſation , famils- 
arite. 

I have no Converſe with him, je 7a: au- 
cune habitude avec luz. 

to Converſe, converſer, hanter, frequenter. 

I don't love to converſe with ſuch people, 
je n'aime point 4 frequenter ces ſortes de 
gens. 

Converſed with , que on frequente, ou que 
Fon a frequente. 

Converſing, lattzon de converſer, hanter, on 
frequenter. 

Converfion, or change ( from the Verb to 
Convert ) Converſion, Changement que Dieu 
opere dans le Carur d'un Pecheur, © par lt- 
quel i] Vattire a ſor. 


To indeavour a Man's Converſion , era- 
variller 4 [a Cenverfion de quecun. 
A Converſion made by Dragoons, une Con- 
verſion a la Dragonne. 
Convert, uz Converts, une Converne. 
What Converts d'ye think can be made by 
the Violcnce of lewd and profligate Men ? 
quelle Opinion peut on avoir de ces Comver- 
11s qui ſe font par la Violence des Scelerats 
9 pens de mauvaiſe Vie ? 
to Convert, convertir, changer ; convertir, faire 
quatter le Vice & le Libertimage ; converttr, 
mettre dans le Cheman de Salut. 
As, to couvert holy Veſſels into pro- 
paane Uſes, convertir des Vaſes ſacrex en 
des Vſages profanes. To convert a Thing 
to his own Uſe, convertir queque Choſe a 
fes Uſages, ſe appropreer. 
He converted the publick Stock to his 
own Uſe, / converrst Argent du Public 4 
fon Profit particulier. 
To convert one from a bad to a good 
Life, convertir quecun, lui faire quitter ſa 
manvaiſe Vie pour lus en faire prendre une 


To convert a Heathen to the Chriſtian 
Faith, convertir un Payen a la For Chre- 
tierme. To convert an Heretick, comvertir 
un Herettque. 

Converted, converts. 
He could not be converted, sl a ere [im- 
Poſſible de le convertir 

Converter, Convertiſſeur. 


"Tis a pretty Age, when profligate Men | 


turn Converters , c'eſt un plarſane Stecle, 
q-1and les yrands Scelerats deviennent Con- 
vertiſſeurs. 

Convertible, convertible. 

As, convertible Terms, des Termes conrver- 
tibles, 

Converting, Fation de comvertir, E9c. as in 
the Verb to Convert. 

Convex , convex*, courbe en dehors, ou par 
deſſus. 

Convex, { Subſt. ) Convexe. 
As, the Convex of a Glube, [co Comvexe 
d'un Globe. 

Convexity, the Outhde of a hollow Body, 
Comvexite, partre Convex:, le Dehors ( ou la 
Superficre ) d'un Corps concave. 

In a painted Globe of the World the De- 
ſcriptions are upon the Convexity { that 
is, the Ontſide ) thereof, and that Face i: 
convex, dans un Globe du Monde , le: 


| Deſcripricns ſont ſur la Convexite ( ou 
ſir le Dehors )) du Globe, E5 cette Surface 
eſt convexe. 

| to Convey, porter, tranſporter, voiturer ; en- 

voyer, faire temar, tranſmettre; tranſporter, 

faire un tranſport ( en Termes de Pra- 

eique. ) 

It you give it me, I ſhall convey it to 

him, /i vous me le donnez, je le lus porte- 

ras; alſo, je le lui envoiras, je le lus feras 

Fenty. 

To convey a Thing over Sea, faire tran- 

ſporter queque Choſe par Mer. 

To convey Commodities by Water, or by 

Land, vorturer des Marchandiſes par Eau, 

ou par Terre. ; 

To convey ( or make over) his Right to 

another, eranfporter ſon Droit 4 un autre, 

Or thus. As, to convey his Senſe in plain 

Words, sexprimer clairement , on intelli- 


iblement. 

| To convey his Love ( or Reſpects) to one 
in a Letter, faire ſes Amutiez ( ou ſes Bai- 
ſemains) a quecun dans une Lettre. 

To convey away, emporter, faire emmpor- 
fer. 

To convey himſelf quickly out of a Place, 
#ecouler, Sechaper, Senfuir ſans faire au- 
cun eclat. 

To convey a Thing out of Danger, /auver 
gqueque Choſe, la mettre bors de Danger, ou 
en Lieu de ſeurte. 

Conveyance, tranſport , envos; tranſport , ou 
ceſſion faite dans les formes. | 
Conveyed, or Convey'd, poree, tranſporte, Cc, 

according to the Verb. 
Conveyed away, emporte. 

Conveyer , Celuz ( ou Celle )) qui '-" gqus 
tranſporte, Ec. according to the Verb. 
Conveying, [a&ton de porter, de tranſporter,@c. 

as in the Verb to Convey. 

Convict, a Convict, one that is found guilty 
of an Offence by Verdi of a Jury, une 
Perſonne atteinte de queque Crime, qui en 
eft accuſce (9 convaincue. 

to Convict, or find guilty, convarncre, faire 
voir clairement que le Crime dont on accuſe 
quecun «ft vras. 

As , to convict one of high Treaſon, con- 
vaincre quecun { le trouver coupable )) de 
haute Trah:ſon. 

Convicted , convaincu, atteint de quegue 
Crime ou Offenſe , qui en eſt trouve cou- 

able. 
fe is convicted of high Treaſon, al eft 
convaincu de haute Trahiſon. 

Conviction, Conm:tron. : 

Since his Conviction, depus ſa Conviftion. 

ConviCtive, convaincant. 

to Convince, converncre, faire voir. 

To convince one of his Errour, convarncre 
| queen d'Erreur, ou d'Ipnorance. 

Convinced, convaincu ; perſuade. 


— 


I am convineed of it, j'en ſus perſuade. 

Convocation, or general Aſſembly of the 
Clergy , Synode, ou Aſſemblee generale du 
Clerpe. 
0F Convocation is commonly taken for 
the general Aﬀembly of the Clergy, to 
conſult of Ecclefiaitical Matters in time of 
Parliament. And, as there are two Houſes 
of Parliament, ſo there are two Places 
called Convocation-Houſes, The One is 
called the Higher, where the Archbiſhops 
and Biſhops fit ſeverally by themſelves ; 
the Other, the Lower Convocation-Houle, 
where all the reſt of the Clergy fit. 

Convoy, or Gard, un Conva, une Eſcorte. 

A great Convoy, une grande Eſcorte. 

To be a Convoy to, eſcorger. They had 
for their Convoy two Men of War, deux 
Vaiſſeaux de Guerre les eſcortotent. 

fto Convoy, eſcorter. 

fConvoy'd, eſcorte. 

Convulhon, a ſhrinking up of the Sinews, 
Convulſjon , Retrattion ( ou Monuvement ) 
de Nerfs vers le Cerveau dont 41s tirent leur 
Ori me. 

Convnlſon fits, des Convulſions. 
1'o be ſubject to Convulſion fits, Erre ſuper 
aux Convilſims. 

tConufance / Cogniſance. 


TConuſ-c See b) Cognilee. 
I {Conulor \ | Cogniſor. 


I es 


| 


Cony, un Lapin; la Nature d'une Femme, 
A young Cony, Lapereat, jeune Lapin. 
Cony-skin, Peau de Lapin. Cony-hole, or 
Cony-burrow, Trou de Lapin. 
Cony-burrows going from one to another, 
Terrier, Endroit dans une Garenne ou il » 
a pluſicurs Troux les uns dans les autres. - 
A Cony-Warren, Garenne de Laprns. 
tCony-catcher,or cunning Cheat,un Fourbe, 
un Trompeur, un Impoſteur. 

Cook, Curfinier. 
A great Mans Cook, Curfimier (ou Cuife- 
niere ) d'une grande Perſonne de qualite. 
A very good Cook, un fort bon Curſamier. 
A Cook,or a Woman Cook une Curfantere. 
A Cook, that keeps a Cooks Shop, ur 
Rorsſſeur. 
A great Cook, a Cook that keeps a great 
Ordinary, un Trazteur, Cuiſmier qui traite 
a haut prix. 
The Cook-room in a Ship, le Foyer ( ou la 
Cuifine) du Vaiſſeau, Fdigon, en Termes 

de Levant. 

Cookery, Cuifene. 
As, to underſtand Cookery, entendre bien 
la Cuifine. 

Cool, fray, qui a de la fraicheur, qui a un 
froid qui plait & qui agree. 
As, a cool Place, un Lieu fras, A cool 
Room, une Chambre fraiche. 
Cool, ( Subft. ) fras. 
As, the Cool of the Morning, le fras des 
Matinees. ; 

to Cool , rafraichir, humefer; ralentir, ab- 
batre, relicher , ramollir , moderer, dimi- 
nuer ; ſe rafraichir, ſe refroidir ; ſe. refros- 
dir, ſe ralentir, ſe diminuer. 
As, to cool Wine, rafraichir dx Vin. To 
cool the Cannon, rafraichir le Canon, lors 
qu'il a tire. 
This Wind will cool us, ce Vent 'nous r4- 
fraichira, This will cool your Entrals, cecs 
vous rafraichira les Entrailles. 
That cools the Lungs, cela humeRe les 
Poumons. ' 
This will cool your Courage, cecs vow r4- 
lentira ( abbatra, ou ramollira ) le Cour 
rape. 

. It begins to cool, s{ commence 4 ſe re- 


ordir. 
His Courage begins to cool, ſox Courage 
commence & ſe ralentir. 


Cooled, rafraichs, bume#e ; ralents, rabatu, 
modere, relache, dimimnue, 
Or thus. As, the Eait Parts of Africk 
are cooled by the Wind that blows there 
from the Perſian Ocean , les Parties Ori- 
entales de Afrique regoivent du Rafraichiſ- 
Sement par le Vent qus leur vient de POcean 
Perfique. 

Cooler Tn rafraichit, rafraichiſſant, refri- 
geratif. . 
Verjuice is a Cooler, le Varjus rafraichie, 
C'eſt un Refrigeratif. 
A Brewer's Cooler, ſorte de Cuve de Braf 
ſeree. 


Coaling , rafraichiſſement ; ralentiſſement : | 


[ attron de rafraichir, &c. as in the Verb 
to Cool.” ; 

Grote , ( Adj. ) rafraichiſſant, refr1ge- 
ratif. 

As, a cooling Liquour , une Liqueur ra- 
fraichiſſante. P 

Coolneſs, Fraicheur. 

The coolneſs of the Night, la Fraicheur 
de la Nuit. : 

Coop, ſorte de Poulalier. C'eſt un Couvert 
mobile, ot Pom engraifſe la Volaille a Lon- 
dres, C9 on Fon fart pondre erdinairement 
les Poules & la Campazne. 

to Coop up, enfermer. 

Cooped up, enferme. 

I don't love to be cooped up, je waime 
point 4 etre enferme de la ſorte. 

Coopee, a Term in Heraldry', coupe, ( en 
Termes de Blaſon )) cd. diviſe 9 coupe par 
le Milieu depus un flanc de [Ecu juſques 
a Pautre. 

Cooper, Tonnelier, qui relie des Tonneaux. 
A Wine-Cooper, un Marchand de Vin. 

to Cooperate, or work together, cooperer, 
aider a faire, aider a agir. 

Cooperation, Cooperation. 


Cooperator, Cooperateur. 
Coordinate, 
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Coordinate, of equal Degree, ds meme Qr- 
dre, de meme Degre. 

Coot, or Moor-hen, Fouque, Poule d'Eau. 

Cop, ht, ſommet, cime; bupe, toufe de 
pumes ſur la tete de certains Oiſeaux. 

Copal, a white and bright Roſfin brought 
trom the Weſt-Indies, Refine blanche 
luiſante qui vient des Indes Occidentales. 

Coparcener, Coprgprieta:re, Celuz ( ou Celle )) 
qui poſſede avec un autre. 

Coparceny, or Coparſeny. As, to hold an 
Eſtate ia Coparceny, jourr d'un Bien par 
1141015. 

Cope, a Prieſts Cope, Chape, Vertement d'E- 

life. 

Dd: thuz. As, under the Cope of Heaven, 
ſous la Vonte du Cel. 

Tis the fineſt Thing under the Cope of 
Heaven, 4! n'eſt rien de ſi beau ſous le 
Firmament. 

Cope, in Doomſday-Book, fignifies a Hill. 
It denotes alſo a Cuſtom ( or Tribute) 


due to the Lord ot the Soil, or elle to ; 


the King, out of the Lead- Mines, in ſome 
Part of Darbythire. 
to Cope, changer, troquer 3 faire teres as 
vancer. 
We are able to cope with him, that is, to 
make head againit him, nous ſommes en 
etat de lui faire tere, nous ſerons aſſez forts 
pour lus. 
Copel. See Coppel. 
fCopeſmate, a Partner in Merchandiſe, un 
Aſſecie. ; 
Copie, See Copy. 
Coping ( tor to Cope ) Puftion de changer, 
ou troquer, de faire tete, d'avancer. 
The Coping of a -Wall, Avance ( ou Sail- 
lie ) de Muraille. 
Copious,or plentitull, copieux,ab:ndant,riche. 
As, a copious Language, une Langue co- 
preuſe, riche, abondante. 
The Greek Tongue is very copious , /4 
Langue Grecque eſt fort copieuſe. 
Copionlly, abonudamment, coprcuſement. 
Copiouineſs, o_ 
A-, the copiouſneſ(s of a Language, /es Ri- 
cheſſes d'une Langue. 
Copp. See Cop. 


| Copped, bupe, qui 4 une bupe, 


A copped Lark, Alcuetre hupee. 

Coppel, the Pot (or Veſſel ) whergin Gold- 
{miths melt or fine their Metal, Coupelle, 
Ounl d' Affineur. 

Copper, Cuvre. 

Red, or yellow Copper, Cure rouge, 0u 
Jaune. 

Copper-Smith , Ouvrier gz travaille en 
Cutvre. Copper-plate , Planche ( feuile ) 
de Cusvre, ſur laquelle on grave pour trer 
des Eſtampes. 

Copper-noſe, Ne rouge, boutonne , or cou- 
per oſe, 

Coppcras, a ſort of Mineral, Couperoſe, ſorte 
de Sel mineral qui contient en ſos queque 
Subſt ance metallique. 

Coppice, Coppis, or Copie, Taills, Bors qui 
ſe coupe de neuf 4 dix Ans. 

Copulation, Copulation, Commerce charnel. 
In the a& of Copulation, dans Vatte de la 
Copulation. 

Copulative, Copulative. 

A Conjunction Copulative, une Copulative. 

Copy, Copie, le Double de queq i© Ecrit; Cor 
fic, os Original dun Autcur 3 Exemple, 
Modelle d'Ecriture que les Ecrrvvauns don- 
nent 4 leurs Ecolierss, Exemplazre, Copie 
de queque Ouvrage. 

To compare the Copy with the Original, 
collationner la Copie 4 Original, This 
Picture is but a Copy , ce Tablean neſt 
u'une Copie. ; 
To buy a Copy, acbeter une Copie. A Book- 
ſeller that bought a Copy very dear, un L:- 
braire qui 4 ako une Copie bien cher. 

The Writing Maſter has ſet me a Copy, 

le Maitre 4 ecrire m'a fait une Exemple. A 

good Copy, une bonne Exemple, une Exem- 

le bien faite. 

The Bookſeller gives him ſo much Mony, 

and fo many Copies, le Libraire lus don- 

ne tant d' Argent, © tant d'Exemplaires. 

Or thus. As, a Copy of Verſes, des Vers 


Copiet. 


_ AR 


| 
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Copy-mony , / Argent qu'on donne aux 
Compagnons d'Imprimerie, au lieu de leur 
donner des Exemplaires, lors que le Livre 
eſt acheve d'imprimer. 
Copy-hold, Terre qui releve d'un Fief, qu'on 
poſſede ſous de certaines Conditions. 
x7” Copy-hold is a Tenure, for which the 
Tenant hath nothing to ſhew but the Copy 
of the Roils made by the Steward of his 
Lords Court. For, as the Steward inrolls 
and makes Remembrances of all other 
Things done in the Loids Court; fo he 
doth alſo of ſuch Tenants as be admitted 
in the Court, to any Parcel of Land or Te- 
nement belonging to the Mannor. Ard the 
Tranſcript ot this is called The Copy ot 
the Court-Roll, which is all the Tenant takes 
from him,and keeps as his only Evidence. 
This Tenure is much the fame as baſc Te- 
nure, or Tenure in Villenage, and Coupy- 
hold is but a new Name. Yet it is not ſimply 
at the Will of the Lord, but according to 
the Cuſtom of the Mannor. So that, if a 
Copy-holder break not the Cuſtom of the 
Mannor, and thereby forfeit his Tenure ; he 
ſeems not ſo much to tiand at the Lords 
Courteſy for his Right, as to be diſplaced 
hand over head at his pleaſure. +» 
Theſe Cuftoms ot Mannors be infinite, va- 
rying in one Point or other almoſt in every 
ſeveral Mannor. 
Fiift, ſome Copy-holds are fineable at Will, 
and ſome certain. That which is fineable at 
Will.the Lord takes at his pleaſure ; Butf it 
exceed two Years Reveiue, the Chancery, 
King's Bench , Common Pleas, or Exche- 
. 
quer, may reduce them to Reaſon. 
That which is Certain is a Kind of Inheri- 
tance, and called in many Places Cuſto- 
mary ;z becauſe the Tenant dying, and the 
Hold being void, the Next of bioud, pay- 
ing the Cuſtomary Fine as two Shillings 
for an Acre, or ſuch like ) may nor. be de 
nied his Admitfior. 
Secondly , ſome Copy-holders have, by 
Cuſtom, the Wood growing upon the:, 
own Land; which by Law they couldnt 
have. 
Thirdly, ſome Copy-holders hold by tic 
Verge in ancient Demeſne; and, although 
they hold by Copy, yet are in account 
a kind of Frecholder. For, if ſuch a 
one commit Felony, the King hath Ax 
num, Diem, © Vaſtum, as in caſe of Free- 
hold. 
Some other hold by Common Tenure , 
called Meer Copy-hold ;' and they commit- 
ting Felony, their Land eſcheateth to the 
Lord of the Mannor. 
In ſhort, a Copy-holder, or a Tenant by 
Copy of Court-Roll, is He which is ad- 
mitted Tenant of any Lands or Tenements 
within a Mannor, that Time out of mind, 
by Uſe and Cuttom of the Mannor, have 
been demiſable and demited to ſuch as 
will take the ſame in Fee, or Fee-tail, for 
Life, Years, or Will, according to the 
Cuſtom of the Mannor, by Copy of Court- 
Roll of the ſaid Mannor. 
to Copy out, or write out of another, copzer, 
tranſcrire. 
As, to copy out a Writing, copier un Ecrzt. 
Copy'd out, copze, tranſcrit. 
Oc thus. I muſt yet it copy'd out, #/ 
faut que je le faſſe coprer. 
Copyhold, and Copyholder. See the Word 
Copy. | | 
Copying out, [ation de copier, ou de tran- 
crive. 
ads a kind of violent Cough, Cs- 
« queluche, Quinte, ſorte de Toux wilente. 
Coral, Corazs!, Conal ; Hochet, qu'on pend au 
Cou d'un Enfant au Maillet pour le diver- 
tir © Famuſer. 
Coral is a ſort of Plant that grows in the 
Sea, bearing a White berry, which turns 
red and hardens, when out of the Sea, le 
Corail eſt une forte de Plante qui nait 
dans 'a Mer, © qui porte des Grams 
blancs qui deviennent rouges,& qui #endur- 
ciſſent lors quils ſont expoſex 4 Air, 
Corand, groſeille rouge. 
Corand-tree, Groſe/zer. 
Coranto. See Courant. 


Corban, Corban, as Mark 7.11. 

&7 Corban was a Cheſt ( or Coffer ) in 
the Temple of Jeruſalem, where the Trea- 
ſure that ſerved for the Prieſts or Tem- 
ples Uſe was kept. The Word was alſo 
uſed for the Treaſure it ſelf, or an Alms 
Box; and, in the Place of Sctipture 
atoreſaid, 'tis taken for a Gift (or Offering) 
on the Altar. 


| Corbel, Corbet, or Corbil, a Piece of Ar- 


Chitecture , Corbeau, ow Modill, Apput 
qu ſort de la Muraille pour ſpuremr une 
Poutre. 

CZ A Corbel in Maſonry, is a Jatting ( or 
Shouldering ) Piece , cut out in Stone, 
as we may fee in Walls, to bear up a] 
Poſt, Sumner, or other Weight. The 
fame m I imber-Woik, is called a Bracket, 
or Eragget. 

This, a+ 4 ſuch like Termes of Arts. are 
for the mo# part taken from ine Suni- 


tuile of Beaſts, Birds, or ſume ling 
Thing, which they reſemble. Whezce 
this is called Corbel, from the French Cor- 
beau a Crow, or Ravey ; becauſe they were 
wont to make ſuch Jutties out of a Wall, 
in the form of a Crow. 

Cord, or Rope, Corde. 
To ty a Thing with a Cord, attacher qu#- 
que Choſe avec une Corde. | 
A Cord of Wood, une Corde ( ou deux 
Vares ) de Box. 

A Cord of Wood onght to be eight foot 
long, four foot broad, and four foot high, 
by Statute, wne Corde de Bois doit avoir, 
par Aﬀe de Parlement, but piex de long, 


quatre preg de large, & quatre prey de hau- 
teur. 


to Cord up, corder, mettre en membrure. 

As, to Cord up Wood, corder le Box, le 
me:tre en membrure. : 

Co: dage, or Ropes, Cordaze, toutes ſortes de 
Cordes grofſes ou petites. | . 

Corded up, ( from the Verb to Cord ) corde, 
m1i3 en membrure. 

Cordehier, or Gray-Friar, from the Order of 
S. Franci:, Cordelzer, forte de Religienx de 
S. Frangos. 

Cordtzl, cordial, fincere, fidelle ; cordial, qui 
eſt bon pour le Caur, qu le fortifie, qus le 
root, 0 
As, a cordial (or hearty ) Friend, un Am: | 
cordial, 

A Cordial Julep, wn Fulep cordial. 
A Cordial, { Subſt. ) un Cordzal. 

Cordially, or heartily, cordza/ement, fincere- 
ment. 

To act cordially, agir cordialement. ; 
Cordialneſs, cordialtte, finceritt, amitie fin- 
cere. 4 
tCordiner, or Cordwainer, that is, a Sh 

maker, un Cordonnier. | 

Cordovan Leather , Cordr1tan, Cuir de Peau 

de Bouc ou de Chevre paſſe en Tan. 
XFln the Hands of Corfica and Sardinia, 
there is a Beſt called Muſoli , not found 
eltewhere in Europe. Thg fame is horn- 
ed like a Ram, and skinned like a Stag. 
His Skin is carried to Cordiba in Spain, 
and there dreſſed ; which is our true Cor- 
dovan Leather. 

Core, that part of the Fruit wherein the 
kernel lieth, Trognon. 


 —_ 


As, the Core of a Pear, or Apple, Trognon 
de Poire, ou de Pomme. 
Or thus, ia a figurative Senſe. As, to be 
rotten in the Core, to have no good Prin- 
ciples, n'avoir £s le fond bony *» 
Coriander, a kind of Plant; Corzandre, ſorte 
de Plante. | 
pay —_— de Cortandre. / 
Cork, Liege, forte d' Arbre; liege, ecorce (ou 
bois) de Liege ;, bouchon, | Wk. Xx. de Liege. 
Cork is a Tree of a middle fize, /e Liege 
eft un Arbre de mojyenne hauteur. 
Cork Shoes, des Semelles de liepe. 
To ſtop a Bottle with a Cork, OR une 
Bouteills avec un bouchon de Liege. 
Cormorant, a kipd of Fowl, Cormorant, ſorte 
d'Oiſean. A 
A greedy Cormorant, or 4 
Glouton. 


Glutton , un 


Corn, bl#; grain; cors, ors au pid. 
Standing Corn, Ble en —_ 


A corn' 


_ _ 
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A corn of Salt, un grain de Sel. 

A Corn on the Toe, un Cors au pie. 

Or thus. As, to meaſure another Mans 
Corn by his own Buſhel, meſurer les autres 
a ſon Aune. 

A Corn-Field , an Champ. 
Gremer, : 

Corn-trade, Commerce de Ble. Corn-Mer- 
chant, Marchand de Ble. A Corn-Chand- 
ler, un Vendeur de Grains. 

Corn-Sallet, a kind of Winter-Sallet, M- 
che, Doucette. 

A Corn-cutter, u7 Conpeur de cors, 

to Corn, or powder with Salt, ſa»poudrer, 
repandre ſur la Viande un peu de Sel, la 

aler un peu. 

Corned, ſaupoudre, ſale. 

w_ well corned , du Beuf bien ſaupou- 
re. 

Cornel, or Cornel-berry, cornowlle. 
Cornel-tree, Corxouiler, forte d Arbre frus- 
tier. 

Cornelian, a Cornelian-ftone, Cornalme, ſorte 
de Pierre precienſe. 

Corner, Coin. 

' As, a Corner of a Street , un Coin de 
de Rue. The Corner of the Eye, le Con 
de FOeil. 

I will get me (or creep) into ſome Cor- 
ner, je veux me fourrer dans queque Com. 
A Thing done in a Corner, wne Choſe faite 
dans un Coin. 

A Corner-ſtone, une Pierre du Coin. A 
_—_ Maiſon du Coin, ou qui fait 


Corn-loft A 


_ -- - 
' Or taus. As, made Corner-wiſe, fait 4 
angles. 
Cornered. As, two=cornered, or three-cor- 
nered, quz @ deux, ou tros angles. 
Cornet, Cornet 3; Cornetrte de Cavalerie ; Cor- 
_ forte de Coife ; Corne, 4 ſaigner un 


To play upon the Cornet,jouer du Corner. 
The Cornet of our Troop was killed, /c 
Cornette de nitre C 84 ett ue, 

I found her in a Cornet upon her Bed, je /a 
trouwvas en Cornette ſur ſon Lit, 

Cornice, or Corniſh, in Building , Corniche, 
Terme d' Architefure. 

Cernute, or having horns, cornu, qui a des 
Cornes. 

Cornute, or Cuckold, Cornard, Coc. 

to Cornute, or Cuckold, fa:re cornard. 

He will cornute you, if you don't look to 
it, il vous fera cornard, fi vous n'y prenez 
garde. 

Corputed , or Cuckolded, Cornard, qu'on a 
fait Cornard. 

Corody. This is a common-Law Word, 
which fignifies a Sum of Mony, or Alluw- 
ance of Meat, Drink , and Clothing dffe 
to the King from an Abbey or other Houſe 
of Religion, whereof he is the Founder ; 
towards the reaſonable Suſtenance of ſuch 
a one of his Servants, being 
Penfion, as he thinks good to beftow it on. 
And the Difference between a Corody and 
Peuſfion ſeeths to be, that a Corody is al- 
lowed towards the Maintenance of any 
the King's Servants that lives in the Abbey ; 
Whereas a Penſion is given to one of the 
King's Chaplains, for his better Mainte- 
nance in the King's Service, until he may 
be better provided of a Benefice. 

Corollary , or Inference, wn Corollarre, une 
Propoſition qui neſt qu'une Suite d'une au- 
tre pyecegente. 

Coronation"! from the Verb to Crown ) Cou- 
rouwnement, Sacre. 

To fee a King's Coronation, vorr le Con- 
ronnement ( 0u le Sacre ) d'un Roi. 

The Coronation of the French King is 
performed at Rheims in Champagne, {- 
Sacre des Roix de France ſe fait a Rheims 
en Champagne. 

Coronel. Sce Colonel. 

Coroner. C'eſt un Officier, qui a charge Cex- 

i amuner, avec dou Aſſiſtes; de la part de la 
Couronne, fi un Corps Mort qu'on 4 lieu de 
ſoupgonner Y avoir ete tu, © qui a te 
trouue , eft mort de ſa belle Mort, ou 
nn, 

Coronet, Coauronne. 

As, a Duke's Coronet, une Conronne Ducale. 


Corporal, or bodily, corpore/, qus regarde 
( quis eft ſur ) le Corps. OST" 

As, a corporal Puniſhment, une Punition 

corporelle. 

Or thus. As, to take a corporal Oath, 

preter Serment ſur les $. Evangiles. 

The ſame is called a corporal Oath, be- 

cauſe he that takes it toucheth with his 

Hand ſome Part of the Holy Scripture. 

A Corporal, ( Subſt. ) un Caporal, Officer 

qui eft au deſſous du Sergent. 

A Corporal, or Communion-Cloth in the 

Church of Rome , Corporal, Linge benit 

& carre Jur lequel on mes le Calice & 

FHoſtie. 

Cofporally, corporeiement. 

As, to puniſh one corporally, prunir gue- 

cun corporellement, 

Corporate. As, a corporate Body, Commu- 
naute, le Corps des Habitans d'un Bourg ou 
d'un Village. 

Corporation, or a corporate Body, Comm!!- 
naute. 

A Corporation Town, Ville M:micspale. 

7 A Corporation is a Body Politick, au- 

thorized by the King's Charter, being of 

Capacity to take and grant, having a com- 

mon Seal, &c. And it is conſtituted ci- 

ther by Preſcription, by Letters Patent, or 
by Act of Parliament. 

Corporations are either Spiritual, or Tem- 

poral. The firft are either of dead Pcr- 

ſons in the Law, or of able Perſons in 

Law; ſome by Authority of the King on- 

ly, ſome by mixt Authority. 

Corporation Spiritual and of dead Perſons 

in the Law, Is, where the Corporation 

confiſts 'of an Abbot and Covent, which 
had beginning of the King and the Pope. 

Corporation Spiritual, and of able Perſons 

in Law, Is, where it conſiſts of a Dean 

and Chapter, a Maſter of a Colledge or 

Hoſpital; and this had beginning from 

the King only. 

Corporation Temporal , Is either by the 

King alone ; As, where there is a Mayor 

and Commonalty. Or elſe by Authority 

of the Common Law; as the Parliament, 
conſiſting of the King, the Head ; of the 

Lords Spiritual and Femporal, and Com- 

mons, the Body. 

tCorporature-, or bulk of ones Body, Sra- 

ture, ou Corpulence. 

Corporeal. * See Corporal. 

Corps, or dead Body, wn Corps mort, le Corps 
d'une Perſonne nouvellcment decedee. 

You are defired to accompany the Corps 

to the Towns end, vow &tcs prie d accom- 

pagner le Corps du Defunt juſqu'au bour de 
la Ville. 

A Corps de Gard, un Corps de Garde. 
Corpulency, or bigneſs of Body, groſſeur de 
Corps, t Corpulence. 

Eton bf or bigbodied , gros © gras, 


t to his} Þ corpulent. 


] 


Corpus Chriſti Day, a Roman Feaſt inſi- 
tuted in honour of the Sacrament, [a 
Fete-Dreu. 

Corpuſcle, or ſmall Body, Corpuſcule, ou pe- 


tit Corps. 
to Crd corriger, rendre corrett', ter les 
fantes; corriger, temperer, dimimuer ; cor- 
riger, punir, chatier. | 
As, to correct a Book, corriger un Livre. 
To correct a Sheet, corriger une Feuille. 
Cinnamon will corre& the coldneſs of it, 
la Canelle en corrigera la froideur. 
You muſt correct him, Ceſt a vous 2 le pu- 
nir, 4 le chatier. 
Correct thy Son, and he ſhall give thee 
Reſt, yea, he ſhall give delight unto thy 
Soul ( Prov. 29.17.) corrige ton Enfant, 
6 il tr mettra en Repos, ul donnera plaifir 
4 ton Ame. 
Or thus. As, my Watch corrects the 
| Sun, ma Montre regle le Solei/. 
Corrected, corrige 9c. according to the Verb. 
A Book wellcorrcted,um Livre bien corrige 
Corre&ter. See Corrector. , 
CorreCting, corretion, Uaftion de corriger Gc. 
as in the Verb to Correct. 
How much has he a Sheet for CorreCting? 
combien lus donne-t-on par Feuille pour la 
Correction ? . 


Correction, CorreQtzon. 

A Houſe of CorreCtion, une Matſon: de Cor- 
redion. 

Brotherly Correction , Correa: 62 7+.:'c, - 
nelle. . 
If I can't avoid Correction, I will mend | 
with it, and not be beaten twice for the | 
ſame Fault, fi je ne pus eviter la Corretti- 
on, «le jervira du moms,a me reformer, & 
je me parderai bien detre puns denix fo: 
pour la meme Faute. 

Under Correction , ſauf Corref:on, ſarf le 
Reſpeet de la Compaginie. 
Under Correction, Gentlemen , he lies, 
ſauf votre Refpet, Meſſieurs, il a ments. 

CorreCtive, correttif. 

As, a corrective Medicine, a7 Medica- 
ment Correfif, un Correttft. 

Correctly, or without Fault, correttemer!t, 

fans faute, ſelon les Revlev. 

Corrector, Correfeur, Celus quis Corrige. 

A Printer's CorreCtor, un Corretteur d Þn1- 
primene. ; 
A good Corrector, #1 bon CorreFeur. 

Correlative, relative to one another. Ce Mot 
fe dit de plufieurs Choſes qui ont du,rapport 
enſemble. 

to Correſpond, or anſwer, correſpondre, r:- 
ponadre. 

Correſpondence, Correſpondence, Intoll:7:nce. 
To keep a private Correſpondence with 
one, eere d'Intell;gence avec quecun. 

We keep a good Correipondence toge- 


ther, now ſomm:s de fort bonne Intei- 
gence. 

Correſpondent, or ſutable, conforme. 
A Correſpondent, ( Subſt.) 72 Correſpon- 
dant, Celus (ou Celle ) avec qui Von a Cor- 
reſpondence. . 
I have a Correſpondent at Paris, j'as un 
Correſpondant 4 Parts. 

Corridor, a covered Way in Fortitication , 
Corridor, Chemin convert. 

Corrigible, that may be corrected, gui [+ 
peut corriger. 
This Fault is corrigible, cette Faure fe peut 
COrTIg67. 

Corrival, one that courts the fame Miſtci(s 
with another, K:val, Comperzrery. 


to Corroborate, or ſtrengthen, fort:fier, af- | 


fermir, apputer. 

Corrobogated, or ſtrengthened, fortzfie, af- 
fermi, appure. 

Corroborative, puiſ)ant, qui fortafie, qui ap- 
pure, qus affernat. | 
A corroborative ( or ſtrengthening ) Ar- 
gument, uw pruiſſant Argument, un Argu- 
ment qu appur: forrement ce que Von venue 
ſoutentr. 

to Corrode, or eat up, renger, manger. 
Ruſt corrodes ( or eats up ) Iron, {a Rowi:/- 
le mange le Fer. 

Corroded, ronge, mange. : 

Corroding, ation de ronger, ou manger. 
Corroding, { Adj. ) rongeant. 
As, corroding (or anxious) Cares, des 
Soins rongeans, des Soins qus rongent 
FEfprit. 

Corrody. See Corody. 

Corrofive, corroſif, quis ronge, qui mange. 
As, a corroſive Ulcer, Ticere corroſif. 
A corrohve Humour, wne Hiumenur cor- 
roſive. 

Corrofiveneſs, qualite corroſive. 

fCorrugated, or full of Wrinkles, r:dc, plein 
de rides. 

Corrupt, corrompu, manuuay, gate ; corrompu 

deprave; corrompu, gagne. " 

As, corrupt Bloud, du Sang corromp!!, 

Oorrupt Peinciples, de mauvas Prin- 
me, 2 __ 


A corrupt Will, or Reaſon, une Volon:e, 
0u uns Raiſon depravee. Corrupt Manners, 
des Mitiirs depraqoets. 

A Corrupt Judge, wn Fuge corromp'. 

to. Corrupt, corompre} girer, depraver ; cor- 
ripye, pratiquer, gagner 4 force dargent, 
6c ; ſe corrompre; je gater. 

As , to corrupt Manners , . corrompre lc; 
Mer urs. 


OO nn— — 


To corrupt {or bribe ) his Judges, cor- 
jay — JFuges, les gagner 4 force d' Ar- 
gent, E To corrupt ( or bring ever ) 
a Garriſon, pratiquer une Garniſon, 

When 
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When the Bloud begins to corrupt, des 
que le Sang commence 4 ſe corrompre. 
Corcapted, corrompru, &c. according ts the 
Verb. | 
Co-rupter, Corrupteur, Celui qui corromt. 
He is a corrupter of Youth, c'eſt un Cor- 
rupteur de la Feuneſſe. 
Corrnytible, which may be corrupted , cor- 
ruptible, qui peut etre _— | 
A corruptible Thing, une Choſe corrupt;ble. 
Corruption, Corruptzon. 
The Corruption of Bloud, /a Corruption 
du Sang. | : 
The Corruption of Nature, {4 Corruption 
a: la Nature. 
Great is the Corruption of the World, /e 
Monde eſt dans une etrange Corruption. 
Corruptive, apt to corrupt, propre 4 corrom- 
e. 
FS. uptly, contre /a Droiture , de mauvaiſe 
fos. 
He behaved himſelf corruptly, z/ en 4 ag: 
de mauvai'e for. 
Corſair, or Pirate, Corſazre, Pirate, Ecumenur 
ae Mer. 
As, the Corſairs of Algier , les Corſaires 
d' Alger. 

Corfl-t, or Corſelet, an Armour for a Pike- 
man, Corſelet, Cuiraſſe pour un Piquier. 
Coruſcant, or ſhining, br:Uant, reluiſant, re- 

ſplendiſſane. 
tCoruſcation, or flaſh, brillant, eclat. 
to Colen, or cheat, eromper. 
He will coſen you, if you don't look to 
it, #/ vous trompera, fs vous n'y prenez garde. 
Coſenage, as Colening. : 
Colened, or cheated, ftrompe. 
Colening, or cheating, Tromperze. 
He paid dear for his Coſening , ſ« Trom- 
perie lus 4 coute cher. : 
+Coſmeticks, Womens Ornaments, Byjoux, 
Ornemens de Fexnme. 
Coſmographer, un Coſmographe. 
An approved Coſmographer, un 
phe bien receu, bien approuve. 
Coſmographical, Coſmographique. 
Coſmography, the Deſcription of the World, 
Coſmographie, Deſcription du Monde. 
An excel -_ Colmography, une excellente 
Coſmographie. 
ooo FN depenſe. 
I ſhall do it to your Coit,je le ferat 4 vos fran, 
a vos depens. To my Colt, a mes Depens. 
To beſtow great Colt on Something, farre 
bien de la Depenſe en queque Choſe. 
Or thus. As, he has loit both his Labour 
and Colt, il a perdu ſa Peine (5 ſon Argent. 
It won't quit Coſt, le Feu ne vaut pas la 
Chandelle, vous n'y trouwverey fas votre conte. 
Much Worſhip , much Coſt, ( Prov.) /es 
Homnneurs coutent. , 
to Colt, couter, reventr. 
What did it coſt ? combren a-t-1l conte ? 
4 combien vous revient 11 ? It coſt very 
dear, il a coute bien cher. 
It coft me twenty Shillings, s/ m'a coute 
vine Chelmns. 
I will have it whatever it coſt, or let it 
coſt what it will, je veux avoir, quoz 
qu'il en coute, ou 4 quegque prix que ce 
WIL 
His Houſe coft building above ten thou- 
ſand Pounds, ſa Maſon 4 coute plus de 
dix mille Leores flerlin a batir, elle 
lus revient a plus de dix mille © Livres 
ſterling. 
This Victory coſt them dear, coſt them a 
great deal of Bloud, cerce Viftorre leur a 
coute cher, leur a bien coute du Sang. 
Coſtard. See Cuſtard. 
Colſtive, ſtringent, qui reſſerre ; conſtipe, qui 
»'a pas le Ventre libre. 
Coſtivenels, vertu aſtringente. 
Coſtly ( from Coſt ) cher, qus coute beaucoup ; 
ſompeuenx, ſplendide, magnifique. 
A coſtly Buſineſs, une Choſe qus coute beau- 
Coup. 
A coſtly Ornament , un ſompeuenx Orne- 
metir. 
Coftrel, a kind of Bottle, crete de Boute:lle. 
tCot, an old Saxon Word tor Cottage, Cabane. 
Cot is alſo a kind of refuſe Wool, to clung 
(or clotted ) together, that it cannot be 
pulled atunder. 


Coſmogra- 


— —_— 


Cotage. See Cottage. 

Cotquean, un Homme qui ſe mele trop des Af- 
faires de Femme. 

Cottage, Cabane, Chaumiere, 
Maſon de Campagne. 
To livein a Cottage, demeurer dans unc 
Cabane. 
I will not change a Cottage in Poſſeſſion for 
a Kingdom in Reverhon, je prefere le 
Peu que j'ai aux Eſperances F a. Cou- 
ronne. 

Cottager, Celuz ( ou Celle ) qui demeure dan: 
une Cabane. 

Cotton, Coton, 
Fine Cotton, de beau Coton. 
A Cotton-light, or a Cotton-candle, Chan- 
delle a meche de coton. 
The Cotten-tree, le Cotom , Arbre qui 
porte le Fruit ou eft enferme le Coton. 
The Cotton-tree is a Plant with broad and 
whitiſh Leaves, whoſe Flowers are yellow 
and indented round, but the middle of 
them inclining to purple colour, /e Coton 
eft une Plante qui a les Feultes larges 
& blanches, les Fleurs jaunes © dentelees 
par les bords, 5 dont le milieu tire ſur la 

wrpre. 

Ihe Cotton-tree bears a flat and large 
Fruit, full of very white Cotton, where- 
in the Sced lies hid, le Coton porte un Fruit 
plat & large, plein de Laine tres blanche, ol 
ſa Semence of cachee. 

to Cotton, reuſſir, s\accommoder. 
Our Buſineſs will not cotton, noere Afﬀaire 
nie reuſſira pas. 

Couch , or Couch-bed, Lit de Repos , Cou- 
cherte. 


mechante perite 


To ly down upon a Couch, /e coucher ſur | 


un Lit de Repos. | 
To lay himſelf down upon a Couch, /e 
jetter ſur un Lit de Repos. 

to Couch in writing, merere par ecrit, T cou- 
cher par ecrit. 

Couched, ecrit, fait. 

As, a Letter well couched, une Lettre bien 
cerite, bien faite. 

fCoucher, Fatteur ; tre. 

A Coucher fignifies a Factor, reſiding in 
ſome forein Country for Traffick, 2s for- 
merly in Gaſcongne, for buying Fines. 
It is uſed alſo for the general Book, where- 
in a Corporation, &c. regiſter their par- 
ticular Acts, 

Couch-graſs , Couch-weed , or Quick-grafs, 
Chien-dent, forte d'Herbe. 

ftCovenable. See Convenable. 

Covenant, Accord, Contrat, Convention, Patte ; 
Alliance , Ligue. 

To make a Covenant, faire un Contrat. 
To enter into a Covenant with one, faire 
un Contrat avec quecum. 

To ftand to the Covenant, Jen tenir au 
Contrat, a { Accord fait. 

The Covenant of Grace, Alkance de Grace. 
The Covenant, the Presbyterian Covenant, 
la Ligue Prezbyterienne. 

To break the Covenant, rompre ( wioler ) 
le Contrat, ou Þ Alliance. 

A Covenant-breaker, un Vio/ateur de Con- 
trat ou d Alliance, qus ne tient point ce 
qu'il a accorde. 

to Covenant, conventr, tomber d'accord. 

Covenanted, dont on eft convenu, ou tombe 
accord. | 

Covenanter, one that took the Covenant, 
Ligueur, qus eft la de Ligue. 

Covent. See Convent. 

Cover, _—_— couverture ; envelope. 
To cover a Diſh with a Cover, courir un 
Plat avec un Couvre-plat. 

The Cover of a Book, Couverture de Li- 
ore. 


The Cover of a Letter, Envelope de Ler- | 


fre. 


To pay for the Cover, payer pour [ Enve- |. 
lope. * . 


to Cover, couvrir, mettre 4 couvert, cache; 
de queque Choſe qui convre ; couvrir, degui- 
ſer, wouler, pallier; couvrir , rempler , com- 
bler ; couvrer, #accoupler avec. 
As, cover me well, that I may (weat, cou- 
vrex mos bien, afin que je ſue. I covered 
him with a good Cover, je az couvers dune 
bonne Corverture. , 


To cover (or cloke) a Sin, ,pallier un 
Peche, 
The Army covered the Plain, / Arm#e cou- 
prot la Plaine, To cover one with an 
eternal Shame, combler quecun d'un Op- 
probre eternel. 
Fo cover ( or to horſe) a Mare, couvr:r 
une Fument, 5 accoupler avec elle. 
Covered , couvert , Ge. according to the 
Verb. RY: 
Be covered, or keep on your Hat, couvrez 
vous, mettex votre Chapeau. 
Covering, Pattion de couvrir, Cc. as in the 
Verb to Cover. 
A Covering, for a Bed, une Couverture. 
I want Covering for my Bed, je as pas 
aſſe; de Converture pour mon Lit , je ne 
Jus pas afſez bien couvert. 
Coverlet, Couverture, Ouvrage de laine pour 
couvrir un Lit. | 
| Covert, Caverne, Taniere, Gite; Omorage, 
Feuillage, Ramee. | 
Or thus. As, under the Covert of certain 
Houſes he advanced, :/ avanga 4 la faveur 
de queques Maiſons qui le tenoient 4 cou- 
vert. . 
Covert, or under the power of a Husband, 
mariee, ſous la Puiſſance 4un Mar:. 
As, a Feme covert, (in the Senſe of the 
Law ) une Femme mariee. 
A Feme covert, in England, is diſabled to 
make Bargain with any to the prejudice 
of her felt or her Husband, without his 
Aﬀent and Privity, or at the leaſt without 
his Allowance and Confirmation, en Ar 
gleterre, une Femme marite n'eſt pas en 
pouvur de comratter avec qui que ce ſort , 
au prejudice d'lle ou de ſon Mars, ſans 
le Conſentement ou ” Approbation du Mari. 
Covertly , or privately , ſecrettemert, en ſe- 
cree. 
Coverture, a Law Term+-that fign'fi:s the 
Eftate and Condition of a married Wo- 
man, erat de ſujetion d'une Femme ma- 
rice. 
to Covet , or defire, defirer, ſoubaizer, 
vorter. 
I covet no ſuch Things, je ne defire rien 
de tout cela. 
To covet a great Eſtate , ſoubazter de 
grands Biens. 
To covet his Neighbour's Wife, comvorter 
. la Femme d autrut. 
Or thus. As, all covet all loſe (a Pro- 
verbial Saying) Qs trop embraſſe peu 
etreimt. 
Covetable , deſirable, ſoubaitable, a ſoubatter, 
qui merite d'eere defire, 
Coveted, defere, ſouhaite, convorte. 
Covetons, avide, qus deſire , ou ſoubaite ce 
qu'il aime avec paſſim; avare, avarici- 
enx, attache, intgreſJe, chiche, tenant, trop 
menager. "P 
I am not covetous of Praiſe, je ne ſus 
point avide de Louanges. 
Covetous to work, qui aime le Trava:l. 
A very covetous Man, #7 Homme extreme- 
ment avare, attache, ou intereſſe. Moſt 
Scholars are Govetous, /a pluplart des Gens 
de Lettres ſont tenans. 
The Covetous Man has his Eyes in his 
teet, ever poring on the Earth ; and, like 
a Spider, he ſpends his bowels to catch 
Flies, les Teux de [Homme avare ſont a 
cs prez, il les attaches roujours a la Terre ; 
, @&, ſembldble a I Araignee il ſe conſume 
- pour attraper des Mouches. 
The Covetous Man never hath enough, 
like Pharoahs lean kine he eats, but ne- 
ver the fuller z he toils, (weats, and 
wakes, and yet is always in want,  4- 
varen'a jamar afſex, ul eſt comme ces Va- 
ches margres de Pharaon qui margeoient 
ſans pouvoir ſe raſſafier ; c'eſt en vam qu'il 
veille, qu'il ſue, & qu'il fatigue, 11 n'en eſt 
Pas plus content pour cela. 
Covetouſly, avec avarice, avec epargne, ſordi- 
dement. 
Covetouſneſs, Avarice. 
He is taxed of Covetouſneſs, 01 le blame 
A" Avarice. 
Covetouſneſs is a Vice oppoſite to Libe- 
rality,  Avarzce eft un Vice oppoſe 4 la 


al 


Liberaltte. 
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Covey. See Covy, 

Cough, /a Toux. 
A dry Cough, «ne Toux ſeche. A grie- 
vous Cough, une mechante Toux, A vio- 
lent Cough, une Toux violente. . 
The Chin-cough, See Chine. The Church- 
yard Cough, la Toux du Cimeriere. 
To be troubled with a Cough, &re zncom- 
mode de la Toux. To have a Cough, avorr 
la Toux. > ® | 

to Cough, touſſer. 

He coughed all Night long , s/ 4 toufſe 
toute la Nuit. 

To cough out, touſſer fore, To cough 
out a great deal- ot phlegm, rendre beau- 
coup de flegme en touſſant. 

I thought I ſhould cough my Heart out, 
j ai pen[e crever a force de touſſer. 

Coughing, [afion de touſſer. 

I never heard ſo much Coughing, je n'as 
Jamay entendu tant touſſer. 

Covie. See Covy. 

Covin , or Covine , a deceitfull Agent or 
Agreement between two or more to the 
Prejudice of another, Collufton, Fraude. 

Coul. See Cowl. _ 

Could. Ce Mot paroit tre derive du Verbe 
defe&:;f Can, (5 les Anglon #en ſervent en 
divers Tems, ; 
Exemple, I could not love her, ye ne pou- 
vor pas Vaimer. I could net imagine any 
ſuch Thing, je ne pouves pas m'imagimer 
rien de tel. ; 

He could not do it, i #'a pas pu le faire. 
I ſtrived alt that ever I could, je m'effor- 
fas tant que je Plis, je fis rous mes of- 
ort's. 
I could love her well enough, if ſhe 
had but Mony, je aimerox Þ k ele 
awot ſeulement bien ds F Argent. 1 could 
wiſh he were here, je ſoubaiterow qu'il 
Fut ict. 
I could have done it, je Pauros pi faire. 
Or thus. As, it hapned as well as could 
be, la Chrſe reuſſt beureuſement. 
He was as buſy as could be about it, s/ 
s appliquort entierement a cela. 
| T could find in my Heart , s! me prend 
envie. 

Coulis. See Cullis. - 

Coulter, Courre. 

As, the Coulter of a Plough, /e Contre 

dune Charrue. 

Councellour. See Counſellor. | 

Council, Conci/e ; Conſe:l. 

A general Council, Concile general. 

To call a Council, aſſembler ( convaquer ) 
un Concile. | 

To hold a Council, renir wn Concile, 
The King's Privy Council, le Conſeil Prive 
du Roi. One of his Majeſty's Privy Coun- 
cil, Conſeiller d'Erat, Cgnſeiller du Rot en 
Jon Conſeil Prove. 

A Common Council, Conſes/ de Ville, Con- 
feil de Bourgeoiſie. 

The Council-Chamber, {a Chambre du Con- 
ol The Council-board, /s Table du Con- 
erl. | 

A great Bufineſs was debated at the Coun- 
cil-board , «ne Aﬀaire de grande Impor- 
tance 4 ere apriee au C wo 

Councel, or ls conſerl, avs. 

To ask Counſel of one, demender Conſeil 
a quecun, To give one Counſel, donxer 
Conſeil a quecun, le conſerller. | 

To take Counſel of a Friend, prendre 
(furvore ) F Avis dun Ami. 

Or thns. As, take Counſel of your Pil- 
low, Nows drſons en Frang os, 14 Nuit vous 
y aviſera. 

To keep counſel, erre ſecret, avoir bonne 


bouche. 


plaide au Barreau pour ſa Pare. 


pour mon Avocat. 
He was a Counſel on my fide, i etore wn 
de mes Avocats. 

CouniclHor, Conſerller, Avoca. 
A Privy Counſellor , Conſeiller d'Etar, wn 
du Conſeil prive du Rot, Conſeiller du Ro: 
en ſon Conſeil prive. 

Count, or Earl, ue Comte. 


þ 


A Counſel, or Councellor, he that pleas | 


for his Client at the Bar, wn Avoca, celu: | 
' A large Counter, un grand Contorr. 


"wn 
[ retained him for my Counſel, je Vas pros | 


As, a German Count, un Comte Alleman. 
Count, or Declaration ( in Law ) De 


mande. 
LF Count fignifies as tauch as the Origi- 
nal Declaration in a Proceſs, though more 
uſed in real than perſonal Actions, as De- 
claration is more applied yo perſonal than 
real. And yet Count and Declaration be 
ſometimes confounded ; as Count in Debt, 
Count or Declaration in Appeal, Count 
in Treſpaſs, Count in an Action upon the 
Caſe for a Slander. 
to Count,or reckon, conter, ſupputer, calculer. 
Or thus. As, to count himſelf ſure”, Je 
croire bien aſſeure. 
He counts himſelf a learned Man, #sl ſe 
crod fort ſavant. 
Count it all Joy, when ye fall into divers 
Temptations ( Jam. I. 2.) cenex pour une 
parfarte Foie, quand vow tomberex en di- 
verſes Tentations. 
Counted, conte, ſuppute, calcule ; tenu, eſtime. 
He is counted an honeft Man, z eft renu 
pour un bonnete Homme. 
Or thus. As, he is counted a Knave, z/ 
paſſe porer un Fripon, il a la Reputation d un 
Fre 


Then the Northern Ocean was counted 
unnavigable,elors on croyozt que [Ocean Sep- 
tentrional metoit pas navigable. 

They are counted to be Things indifferent, 
on tient que ce ſont des Choſes indifferentes. 
Countenance, contenance, air, mine ; viſagc; 

appus, ſoutien, protettzon. 
A cheerfull Countenance , we Contenance 
416. 
A ſober ( or grave) Countenance, une Con- 
tenance poſce, un Air grave, un Aur ſerieux. 
He came to me with 3 grave Countenance, 
a Faculty which he could command at any 
time , if maborda avec un Serieux, qu'il 
#'avort pas beaucoup de peine a ſe donner. 
A fowr ( dogged, orullen) Countenance, 
un air (une mine ) ſevere, ou farouche. 
Man alone has an ere& Countenance , 
[Homme ſeul a le Viſage cleve, ou va la 
Tete levee. 
Pray, do you afford him your Counte- 
nance , favoriſex le, je vows prie, de were 
Or thus. As, you put me out of Conn- 
tenance, vous me decencerteq, vous me mor- 
I was quite out of Countenance , j eto 
tout deconcerte, tout mortifie, } tout decon- 
genance. 
To change ( or alter ) his Countenance, 
changer de Couleur E de Viſage. 
Note, that in the Common Law, the Word 
Countenance ſcems to be uicd for Credit, 
or Eſtimation. As in theſe Words, They 
have Nothing whereof they make Fine, 
ſaving their Countenance, 
to Countenance, favoriſer, appuger, ſourrnir, 
 proteger. 
As, to countenance Vice, appuyer le Vice, 
favoriſer le Libertimage. 
Why does he countenance ſuch Rogues ? 
pourgues favoriſe-t-il de tels Scelerats ? pour- 
quoi les appuye-t-1l de [a proteftion? 
Countenanced , favoriſe, appige , ſoutenu , 
protege. 
Or thus. As, ſhe is as pretty a Countenan- 
ced Woman as one ſhall ſee, ceſt une Fem- 
me qui a fort bonne fagon. 


Countenancer , qus favoriſe, appuic, ſoutient, 


ou protege, Protefeur. 

Countenancing, ation de favoriſer , d'ap- 
pmyer, de ſoutenr, ou de proteger. 
Counter, Contoir, Table ( en forme de Coffre ) 
ot le Marchand met Þ Argent qu's/ regout 
chaque Four du Debit qu'il fait de ſa Mar- 
chandiſe 3 un Fetton, prece de curore ou d'ar- 
gent dore dont on ſe ſert pour conter. = 


Pretty Counters, de yols Fettons , ou des 
Fettons bien faits. 

The Word Counter is uſed moreover for 
the Names of the two City-Priſons called 
; the Counters, whereinto he that once 
' Mlippeth is like to account ere he get out, 
on appeltle auſſi Counters deux Priſons de 
Lond-es ou lon met les gens qui ſont arretex 


pour Derte, 5 ce n'eſt pas ſans raiſon qu'on 


rendu Conte. 
Counter is alſo a Prepofition moſtly n{c« 


in the Compoſition of tome Engliſh Words ; 
hereunto ſubjoyned, /e Mor de Counter ef? | 


encore une Prepoſition, dont les Anglors (e 
fervent le plus ſowvent dans la Compoſition de 
cerrains Mots que vow verres dans la Suite. 
On en ſert auſſi quequefos ſepartment. 
Exemple, to write counter, ecrire contre. 
To run counter, soppoſer. 

Torun counter to ones Extravagance, 5op- 
Poſer a FExtravagance de quecun. 

Counter-ballance, Contrepords. 

to Counter-ballance , contrebalancer , egaler, 
entrer en comparasſon. , 

That ſmall Profit can't counter-ballance 
the Loſs I have ſuſtained, ce perit Profit 
ne peut contrebalancer la Perte que j'ai faite. 

Counter-ballanced, contrebalance. 

Counterband. See Contraband. 

Counter-battery, a Battery raiſed againſt 
another, Contre-baterie, Baterie oppoſec 4 
une autre. 

Counter-bond , Obligation que la Perſonne 
pour qui Fon a repondu donne 4 ſa Caution 

la dedommager. 

Counter-change, rnctee, Change m1- 
tuel gu'on fait de part & d'auere par Contrat. 

Counter-charge, Recrimination. 

Counter-charm, wn Contre-charme , ou Charme 
contraire. 

To uſe Counter-charms, /e ſervir de Con- 
tre-charmes. . 

Counter-check, Cenſure reciproque. 

to Counter-check , reprendre (cenſurer) re- 
Ciproquement. 

Counter-checkt, repris ( cenſure ) reciprogee- 


ment, 
Counter-cunning, Fineſſe oppoſee a Fineſſe. 
Cunterfcit, contrefaie, zmute, bien repreſents ; 
faux, ſuppoſe ; feint, ou diſſimule. 
A counterteit Writing, une Ecriture contre- 
faite. 
Counterfeit Coin, faufſſe Menoie. A coun- 
terfeit Jewel, une fauſſe Pierre. 
A counterfeit Will, wn Teſtament ſuppoſe. 
A counterfeit Friendſhip , «ne Amitie 
feinte. A counterfeit Devotion, or Holi- 
neſs, une Devotion d Hypocrite, une Saintete 
feinte & diſſumulee. 
A Counterfeit, ( Subſt.) a Cheat, un Four- 
be, un Trompeur, un Impoſteur. 
to Counterfeit, contrefaire, umiter ; ſuppoſer. 
As , to counterfeit ones Hand, contrefaire 
FEcriture de quecun. 
To counterfeit a Will, or to make a falſe 
Will, ſuppoſer un Teſtament, faire un faux 
Teſtament. 
Or thus. As,.to counterfeit Coin , fazrc 
la fauſſe Mmore. 
To counterfeit Devotion, or Holineſs, faire 
le Devor, ou le Saint. 
Counterfeited, contrefait, smite ; ſuppoſe. 
This can't be counterteited, cec: ne ſauroit 
erre contrefait. 
Counterfeiter, Imitateur, qus wmite, ou qui 
contrefait. 
Counterfeiting, ſafion de contrefaire, d'imi- 
ter, ou de ſuppoſer. 
Counterfeitly, d'une maniere feinte, avec de- 
guiſement. 
Counter-mand, Contre-mandement, Orare con- 
traire a celui quon avoit donne; Nullue 


les appelle Contorrs, puis que ceux qui » ſort | 
une for entreq n'en ſortent pas qu'z's n' arent | 


i 


( 


Ad.A-AtS Mt ea ta it þ 


de Teſtament. 

to Counter-mand, or give contrary Orders, 
contremander donner un Contre-mandement ; 
rendre nul, ou invalide. 

&7 A Countermand, in the "Common 
Law, is, where a Thing formerly exccuted 
is afterward, by ſome Act or Ceremony, 
made void by the Party that has firſt done 
it. As, if a Man bath made his laſt Will, 
whereby he deviſes his Land to J. S. and 
then he infcoffes another of the ſame Land ; 
there this Feoftment is a Counter-mand to 
the Will, and the Will is void, as to the 
Diſpoſition of the Land. 


Countermanded, contremande ; rendu nul, ou 


irvalide. 
The Will is countermanded, le Teſtament 


eſt declare nul. 
| 17If a Woman, ſeized of Land in Fee, 


makes 
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makes a Will in writing, whereby, if A. 
B. (arvives her, then the deviſes and be- 
qucaths to him and his Heirs her Land ; 
and afterwards marrying with the faid A. 
B. ſhe takes him to Husband and Covers 
ture at the time of her Death; In ſuch a 
Caſe, the Will is countermanded. 

Countgr-march, or contrary March, Contre- 
marche, Marche contraire 4 celle qu'on fai- 
ſoit. 
Counter-mine, Contre-mine, M:ne contraire, 
-qus ſert 4 eventer (3 a empecher la Mine. 
to Counter-mine, contreminer, faire des Con- 
Ere-INMIREs. 

Counter-mined, contremine. 

Counter-miner, Contre-mmeur, Celus qui fait 
des Contre-mmes, 

Counterminiug, Contre-mines, Fattion de con- 
tremincyr, 

Counter-mure, a Wall ſet againſt another, 
12 Contre-mur. 

to Counter-mure, faire un Contremur. 

Counterpain, Corurte-pornte, Couverture de p1- 
rade echancree © prquee avec ordre & 
Proportion. | 

Counter-part, the Counter-part of a Writing, 
Do'ible, Cepie d'un Contrat ou Aﬀte public. 

Counter-plea, Declaration quz tend a for- 
clorre une Perſonne de produzre. 

Counter-plot , or Sham-plot , Conſpiration 
Suppoſee a deſſem de tourner la Reels en ri- 
dicule. 

Counterpoiſe, Contrepoads, 
As it he was ballanced by two equal Coun- 
terpoiſes, and ſhould find himſelt in a 
juſt Equilibrium, he neither ſtirs one way 
nor other, #/ ne ſe remue ns d'un cot ni 
d'antre, non plus que $'ul etoit balance par 
deux Contrepoids egaux, © qu'il ſe trowuit 
ainſi dans UEquilibre. ; 

to Counterpoiſe, contreba/ancer. 

Counterpoiled, contrebalance. 

Counter-poiſon , contrepesſon, tout ce qui em- 

peche Feffer du Phd qu'on pd ou 

qu'on donne lors qu'en eft empozſonne. 

To take a Counter-poiſon, prendre du Con- 

treporſon. 

Counter-rail, Rang de Baluftres oppoſe a un 

autre Rang. 

Counter-Round, Contreronde. 
Counter-round is a certain Number of Of- 
ficers, or Commanders, going to viſit the 
Watch of the Corps de Gard, Scntinels, or 

_ the Rounds, to ſee if they are diligent in 
performing their Duty, la Contre-ronde eſt 
un certain Nombre d'Officiers ou de Comman- 
dans, qus vont viſiter le Corps de Garde, les 
Sentinelles , ou une autre Ronde, four voir 
ft chacun fait ſon Devoirr. 

Counterlcarp, Contreſcarpe , Ligne qui ter- 
mine le Foſſe du cote - la Campagne. 
To make a Counterſcarp , faire une Con- 
greſcarpe, contreſcarper. 

to Counterſcarp, contreſcarper. 

As, to countericarpa Ditch, contreſcarper 


un F:fſe. 

Countericarped, contreſcarpe, 

Counter-ſecurity , _ » Ou Obligation 
gue la Perſonne pour qui low a repondu 
donne a ſon Repondant, pour la dedommager. 

Counter-tally, a Tally to confirm or con» 
fute another Tally, Contre-taslle. 

Counter-tenor, in Muſick, Haute-contre, une 
des quatre Parties de la Mufique 3 Haute» 
contre, le Chantre qui tient cette Partie de 
de Muſaque. 

to COT valoir autant , &tre equiva- 
ent. 

It countervails the Charge , la Choſe en 
vaut la Peine. 

Or thus. As, the Profit cannot countervail 
the Hazard , le Profit neſt pas afſex grand 
pour en courre le Riſque. 

Counteſs, Comteſſe. 

As, a beautifull Counteſs, une bells Com- 

| teſſe. * 
A Counteſs Dowager, une Comteſſe Douai- 

VIEYE. 


Counting, (from the Verb to Count) Ua#iom 
de conter, Ec. as in the Verb. 
Counting Houſe of the King's Houſhold. 

- See Green Cloth. 

tCountors , Sergeant Countors, So were 
called of old ſuch Sergeants at Law as 


| a Man retained to defend his Cauſe for 
his Fee. 
Countie. See County. 
Country, Pats; les Champs, la Canpagne, (a 
Provmce. 
A flat, or a hilly Country, un Pais plat, 
ou montagneux, 
A fruitfull, or barren Country , aw Pais. 
fertile, ou ſterile. 
So many Countries, ſo many Cuſtoms, 
(Prov.) chaque Pais a ſes Manieres , ou 
Coutumes. 
My Country, my own Country, my native 
Country, the Country wherein I was bred 
and born, le Pais de ma Naiſſance , ma 
Patne, 
To fight for his Country , combatre pour 
fa Patrie. 
Oues Country-Language, la Langue de ſon 
Pais. This is our Country-faſhion , c'g/# 
la Mamere (c'eſt la Mode) de notre Pais. 
To paſs the Winter in Town, and the Sum- 
mer in the Country, paſſer ”Hzver en Ville, 
© PEte en Provmece. 
A Man's Parts grow rufty in the Coun- 
try, "Eſprit Senrouille dans la Province. 
A Country-word, Terme de Province. 
Or thus. - As, a Country-houſe, une Mas- 
ſon champerre. A Country-Life, une Vie 
ruſtique. 
The Pleaſures of a Country-Life, les Plas- 
firs de la Vie ruſtique, 
That's Cuuntry-like, voila qus ſent le Vil- 
lageoss. 
A Country-man, un Campagnard, qus eſt. 
de queque Provmee; un Pai/an, un Villa- 
geow. 
A Country-woman , une Campagnarde ; 
une Paiſane, ou Villageoiſe. 
What Country-man are you ? de quel Pats 
eres vous > We are Country-men, nous ſom- 
mes Compatriotes, ou de meme Pais. 
A Country-Clown, or Country-bumpkin, 
un grbs Villageos. 
A Country-Parſon, un Minſtire dela Cam- 
Pagne. 
A Country-Ballad, or Country-Song, wn 
Vaudennie. 
County, or Shire, une Province. 
As, a large County, wne grande Pro- 
VI1:C8. 
England is divided into forty Counties, 
beficles twelve in Wales, making in all 
fifty two, / Angleterre eſt diviſee en qua- 
rante Provinces, 4 qiio: fi Von 4joute les 
douge Provmces de Galles, te tout fera'cin- 
quarte-deux Provinces. 
A County, or Earldom , une Comte ,, un 
Comte, 
As, the County of Burgundy, /a Comte de 
o9ne, la franche Comte. 
Y5”- The Word County does properly fig- 
nify in Enghſh a Circuit or Portion of the 
Realm, for the better Government there- 
of, and the more ealy Adminiſtration of 
Juſtice, all divided into Counties, or Shires, 
the tuſt a French, the laſt a Saxon Word. 
So that there is no Part of the Kingdom 
that lies not within ſonie County 3 and 
every County is governed by a yearly Of- 
ficer, called a Sheriff; who, among other 
Duties belonging to his Office , puts in 
execution all the Commandments amd 
Judgments of the King's Courts. 
Of theſe Counties, there be four of efpe- 
cial mark, which therefore are termed 
Counties Palatine; viz. the County Pala- 
tine of Lancaſter, Cheſter, Durham, and 
Ely. The Juriſdiction of which Counties 
was heretotore of fo high a-nature, that, 
whereas all Pleas of the Crown be ordina- 


rily held and ſped in the King's Name, 
and cannot paſs in the Name ot any other ; 
the chiet Governours of theſe, by eſpecial 
Charter from the King, did ſend out all 
Writs in their own Name, and did all 
Things touching Juſtice as abſolutely as 
the Prince himſelt in other Counties, only 
acknowledging him their Superiour and 
Sovereign. But this Power is now much 
abridged. 

Beſides theſe Counties of both forts, there 
be likewiſe Counties Corporate. And 
theſe be certain Cities, or ancient Bo- 


ronghs of the Land, upon which the Kings 
of England have thought good to beſtow 
ſuch extraordinary Liberties. Of theſe the 
famous City of London is one and the 
principal, York another, the City of Che- 
ſter a third, Canterbury a fourth ; befides 
the Counties of Norwich, Worceſter,King- 
ſtone upon Hull, Haverford-Weſft, Lich- 
ficld, and (ſeveral others. 

: The Word County is alſo uſed for the 
County-Court, which the Sheriff keeps 
every month within his Charge, either by 
himſelf or his Deputy the Under-Sheriff. 


Month , there is another County-Court, 
called the Turn, which is held twice every 
Year. This Court had in ancient Times 
the Cognizance of great Matters, but it is 
now very much abridged. Yet it hath 
ſtill the Determination of certain Treſpaſles 
and Debts, under forty Shillings. 

Coupee, a Term of Dancing, Coupe, en Ter- 
mes de Danſe, Mouvement 4 celus qui 
danſant ſe jette ſur un pit, & paſſe [autre 
devant ou derraere. 

To make a Coupee, faire un Coupe. 
Coupee, in Heraldry, that is cut off, coupe, 
en Termes de Blaſon, cd. diviſe & coupe 
par le milieu depurs un flanc de UEcu juſques 
a autre. 

Couple, deux Choſes de meme eſpece ; couple, 
comme du Mars © de ſa Femme; couple, 
Lien de cuir ou de fer dont on couple d:ux 
Chiens enſemble. 

A Couple of Apples, Ezgs, Pigeons, Turtle- 
doves, une Couple de Pommes, d'Ocufs, de 
Pigeons, de Tourterelles. | 

A happy Couple of Lovers, un heureux 
Couple d' Amans. 

To couple two Dogs together with a 
couple, coupler deux Chiens enſemble avec 
un Couple. 

to Couple , accoupler, coupler, attacher, join- 
dre enſemble ; —_— joindre pour la 
Generation ; [e jozndre (ſe marier) enſem- 
ble ; $accoupler, ſe joindre pour la Gene- 
74100. 


—— 


* les enſemble. To couple two Dogs toge- 
ther , coupler ( attacher) deux Chiens en- 
emble. 

To make the Butter-flies couple, faire ac- 

- Coupler les Papillons. 

To couple together in Matrimony, ſe jorn- 
dre (ſe marier) enſemble. 

When the Birds couple, quand les Oiſeaux 
S'accouplent. . 

Coupled, accouple, couple, ©c. according to 
the Verb. ; 

Coupling , accouplement , Faftion dJaccoupler, 

- &c. as in the Verb. 

to Cour. See to Cowr. 

Courage , courage , caur, bravoure, valeur, 
fermete dans % Peril, reſolution pleine de 
CEuT. 

A great (or noble) Courage, Courage 
grand , fier , © noble. A Man of great 
Courage, un Homme de grand ceur. 
He has no Courage at all, :1 n's point de 
Courage, eſt un Homme ſans Courage. 1 
don't want Courage, but Strength , 7a 
bor Courage , man les Forces me man- 
went. . 
To put courage into one, donner courape 
& gudcun, lencourager. To cool his Cou- 
rage, abbatre (ramollir) ſon Courage. 
Be of good Courage, take Courage, preneg 
Courage, ayex bon Courage. To take cou- 
rage again, or to take freſh courage, re- 
endre courage. 
o loſe his "= perdre Courage: 

Couragious, or ſtout , conragenx , qui 4 du 

Courage, ou du Ceeur. 

A couragious Soul, un Eſprit courdgeux. 

He is nothing couragious, 5 n'eſt poine 

courageux, il n'a point de courage, ct un 

Homme ſans conr age. 


Conragiouſly, courazeuſement , avec courage, 
avec fermete. : 
He behaved himſelf very couragiouſly, s/ 
en @ 4g5 avec beaucoup de courage, ou de 
fermane. 

Courant, Courante, ſorts de Danſe. 

To dance a Courant, danſer xne Courante. 


__—— 
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Beſides this County-Court , held every |' 


Do you couple 'em, accouplez les, | Joignez | 


| 
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Or thus. As, a weekly Courant of News, ( 

une Gaxette. 

Courant eft auſſi un Titre qu'un Auteur de 

ces dermiers Tems donnoit 4 ſa Satyre fur 

la fin de ſon Hijtoire Romasne, commune- 
ment appeice the Weekly Paquet of Rome. 

Courier, or Expreſs, am Courter, f un Ex- 

Ces. . 

FE ah le, ( Ad). ) groſſier, materzel. 

As, courſe Cloth , du Drap groſſier, de /a 
Toile groſſiere. Courſe Meat, Viande greſ- 
here. 

: courſe Face, un Viſage grofſier. A 
courſe Compliment , un Compliment groſ- 

fſier. 

She is ſomewhat courſe, elle eſt un peu ma- 
eerielle. 

Or thus. As, courſe Bran, du Son ſec, Sor 
ou il n'y a point de farine. : 
Courſe, ( Subſt. ) cours, courſe, route ; ſuite ; 
ordre; rang, Luke 1.5; coutume , train; 
genre, maniere , voie , moyen ; methode ; 
Service, Service de Table. 

As, the Courſe of the Sun, Moon, and 
Stars, le Cours du Soleil, de [a Lune, 
des Eroiles. The Courſe of Man's Life, /e 
Cours de la Vie bumaine. | 

He itopt the Courle of my Love, # @ ar- 
rere le cours de mon Amitze. 

I have finiſhed my Courſe, j'as acheve ma 
Courſe. 

To appoint a Courſe to be ſteered , don- 
ner la Route, preſcrire la Route aux Vaiſ- 
edux. 

| continual Courſe of Sin, une Suite con- 
tinuelle de Crimes, une Vie tout a fait cri- 
manelle. 

By the Courſe of Nature, ſelon VOrdre de 
la Nature. LY 

I ſhall take a Courſe for that, jy mettras 
bon Orare. 

Tis dur common Courſe, c'eſt notre Cou- 
tume. 

According to the Courſe of the World, 
( Eph. 2. 2.) ſurvant le Train de ce 
Monae. 

One is quickly weary of a continued Courſe 
of Life without any Variety, un meme Tram 
de Vie deplait. 

He takes ſuch Courſes. as are not pleaſing, 


il prend un certain Train qui ne plait pas 
trop. - 

Te fix *upon a Courſe of Life, cbo:fir zm 
Genre de Vie. 

A ſtrange Courſe of Life, une etrange Ma- 
niere de vivre. 

He takes quite another Courſe, s/ 5'y prend 
d'une toute autre Maniere. 

To take a Courle to ruin one, prendre des 
Votes pour rumer quecun, 

This is not the Courſe you muſt take ts 
bring your Buſineſs about, ce eſt pas Ia 
le Moyen de faire reuſſir votre Entrepriſe, 
The fateft Courſe ot Life is to live honeſt 
and retired, la plus ſjeure Methode de la 
Vie bumane eft de wvivre retire £5 en hon- 
nete homme. - ; 

The firſt, ſecond, and third Courſe, /c pre- 
mier, ſecond, © troifieme Service. 

We have had three ſeveral Courſes , now 
avons ett ſervy a troy Services. 

Or thus. As, a Thing of courſe, une Choſe 
ordinaire, quz ſe fait ( on qui s obſerve) rou- 
jours. 

Womens monthly Courſes, or Flowers, 
Fleurs (mon) de Femme. 

I know not what courſe to take , je ne ſar 
que fazre, je ne ſai quelles meſures prenare. 
To take a wiſe Courſe, prendre de juſte; 
Meſures , sy bien prendre, s'y prendve ſage- 
ment. 

You don't take a good Courſe for that, 
vous vous y prencz mal, vous ne vous y pre- 
nex7 pas bien. | 
To take wrong courſes, prendre de farſſes 
meſures. To take bad { or wicked) cour- 
ſes, ſe debaucher, 5 abandonner au Vice, ou 
au Libertinage. 

You muſt take another Courſe of Life, 


i faut que vous changiey de Vie. 

Or elſe | ſhall take a courſe with you, au- 
trement je vow entreprendrai, je vous ferai 
bien vemr 4 la Raiſon, je vous feras des 
Aﬀaires ; je m'en prendras 4 vow. 


To take a courſe with one at Law, pour- 


ſurore quecun en Juſtice, 1 don't fear ye, 
take your courſe, je ne vous crain point, 
fartes Comme wvors wondrep. 

Take your Courle, and I ſhall take mine, 
prenex votre Parts, & je prendrai le 
mien. 

To follow the Courſe of Time, £accom- 
moder au Tems. 

By courſe, one after another, tour 4 tour, 
4 tour de Rolle. 

While Zacharias exerciſed the Prieſt's Of- 
fice in the order of his Courſe,(Luk.1.18.) 
comme Zacharie exer foit la Sacrificature a 
ſon tour. 

To be in a courſe of Phyfick, &ere dans les 
Remedes. 


to Courſe, conrre. 


As, to courſe a Hare, courre le Lie- 
ure. 

To courſe, or diſpute in the Schools, ds/- 
puter, dans les Ecoles. 


Courſely , ( from Courſe, Adj. ) grofſiere- 


ment. . 
As, to uſe one courſely, traiter quecun 
oſierement. 


& 
Courlſeneſs, qualite proſſiere. 
Courſer, ( from Courle, Subſt. ) Courſeer, 


Cheval de raiſonnable Grandeur bien pru 


dans ſa Taille. : 

A Courſer of Naples, un Courfier de Na- 
ples. 

A Courſer , or Diſputant in Schools, a: 
4 neck 

A Horſe-courſer,” Maquiznon , Courtier de 


Chevaux. 


Courſey, Courfie. - 


Courſey is a Space in a Galley about a 
foot and a half broad, on both fides 
whereof the Seats of the Slaves are placed, 
la Courfie eft un Intervalle ou Paſſage large 
d'un pie & demi, qus regne dans une Ga- 
lere de Proue 4 Poupe, entre les Bancs de 
main droite & ceux de main gauche. 


Court, Cour, Paley de Prince ; Cour, le Prince 


& ſes Courtiſans; Cour , Palays de Ju 
ſtice, ©&c ; Cour, ou les Fuges de la Cour ; 
Cour, Devoirs qu'on rend 1 un Prince, 0! 
4 une Perſonne de qualite ou de merite, 
done of: weut g PF Anatie ; Cour de 
Palas, ou d' Hotel ; Parvr, la Place qui «ft 
devant le Portail d'une Egliſe ; Ruelle, Rue 
errorte, ſoit de paſſage ou a cul de ſac. 

To go to Court , aller 4 la Cour. He is 
at Court, i! eſt a la Cour. 

The Court is gone to Windfor, la Cour eff 
allce a W.ndſor. 

Far from Court, far from Care, ( Prov. ) 
pour wipre doucement, il faut Sclowner de 
la Cour. 

To make his Court to ane, to give him 
frequent attendance in order to ſome ad- 
vantage, faire ſa Cour 4 gquecun. 

The Chancery Court , /a Cour de Chance- 
lerie, The high Court of Parliament, /a 
Cour Souveraine du Parlement d' Angle- 
terre. 

The Court has acquitted him, /a Cour [a 
renvoye abſors. 

Court-Ladies, les Dames de la Corr. A 
Court-Vifit, or a ſhort Vikit, courte Viſite, 
Viſite de Cour. 

Court-Miſs, Courtsſane, Pritain de Cour. 
The Court Party, le Parts de la Corr. 
Court-holy Water, that is, fair and empty 
Words, Eu benite de Cour. Court-like, 
a la mode de la Cour. 

A Court-day, Four de Palazs. 

Or thus. As, a Court of Gard, 1: Corps d: 
Garde, A Tennis-Court,uun Feu de Paume. 
Court-roll, Terrier, Papier qus contient le 
Denombrement & la Nature des Herita- 
ges fitue; dans la Cenſrove d'un Seipneur, 
avec le Tribut dont ils ſont chargez. 

A Court-Card, Carte figuree, comme ſont 
le Roi, la Reine, © le Valet. 

Court-Baron, Cour Fonciere, Cour du Sei- 
gneur Fonczer. Court-Leet, cet auſſi une 
Cour fonciere , mais qui regarde propre- 
ment les Offenſes. 

@TF Every Lord of a Mannor was anci- 
ently called a Baron, from whence their 
Courts were called Court-Barons. 


Now a Court-Baron is twofold. The 


to Court, faire /a cour a , courti/er, preſſer, 


Courted, a qui Pon fait la Co:m, ou "Amour, 


Courteous, or kind ,* honnete, civil, galant, 


one of Freeholders, which is properly cal-/ 
led the Court-Baron 3 wherein the Suitors' 
( that is, the Freeholders) be Judges. The 
other, of Copy-holders, whereot the Lori, | 
or his Steward, is Judge. Which Court 
is kept by the Copy-holders for the Cu- 
{ſtomary Tenants, in order to accept Sur- 
renders to the Uſe of others, and to make 
both Admittances and Grants. 

Many Lords, together with theſe Courts- 
Baron , have likewiſe Leets adjoyned. 
Whereby they do inquire of ſuch Tran(- 
greſſtons as are ſubject to the Inquiry aud 
CorreCtion of this Court. But this Court, 
in whole Mannor ſoever it be kept, is ac- 
counted the King's Court 3 becauſe the 
Authority thereof originally belongs to 
the Crown. 

Some Lawyers ſay , this Court was firſt 
derived from the Sheriffs Turn. And it 
inquireth of all Offences under High 
Treaſon, committed againſt the Crown 
and Dignity of the King ; though it can- 
not puniſh many, but muſt certify them 
to the Juftices of Afliſe. 

The Juriſdiction of Bayliffs, within the 
Dutchy of Normandy, in the compaſs of 
their Provinces, ſeems to be the ſame as a | 
Court-Leet, or at leaſt very like. 
Court-Chriſtian, Cour gui juge des Affaires 
de la Religion. 

As in the King's Courts humane Laws are 
maintained, ſo in the Court-Chrittian the 
Laws of Chriſt ſhould be the Rule. And 
therefore the Judges are Divines, as Arch- 
bithops, Biſhops, Arch-Deacons, and the 
like. 

In theſe Courts are handled Matters eſpe- 
cially appertaining to Chriſtianity, and 
ſuch as cannot be well judged of , with- 
out a competent knowledge in Divi- 
nity. 

Heretofore they were held by Archbi- 
ſhops, and Biſhops, as from the Pope, 
becauſe he challenged the Superiority in 
all Cauſes Spiritual. But , fince his Re- 
jcCtion, they hold them by the King's Au- 
thority, Virtute Magiſtratiis ſus , as the 
Admiral of England holds his. Where- 
upon it proceedeth, that they ſend out 
their -Precepts in their own Names , and 
not in the King's, as the Juſtices of the 
King's Courts do. And therefore, as the 
Appeals from the:e Courts did ly to Rome, 
Now by a Statute of Henry VIIL it.lieth 
to the King in his Chancery. 

Court of Delegates, Court of the Legate, 
Court of Pie-powders, and Court of Re- 
queſts. See reſpectively the Words Dele- 
gates, Legate, Pic-powder, and Requett. 


recbercher, ſolliciter, 

To court the Ladies, faire [a Cour aux 
Dames. 

To court a Lady in order to marry her, 
faire la cour a une Dame dans le deſſein 
de Pepouſer, rechercher une Dame en maria 
ge, lus faire Pamcur. 

He courts me to it, s/ me recherche pour 
Cela. 


recherche. 

She is courted by ſuch a one, wa we! /ut 
fait la Cour ou F Amour, elle eſt recherchee 
par 1m tel, 

I am every day ccurted to do it , on me 
ſollicite rous les jours de le farre. 


f courtos. 

He is a very courteous Man, C'eſt un tres 
bonnete Homme. 

Or thus. As, courteous Reader, Ami 
Letteur. 


lement. 


—_— "ou CRIES 
Courteſan ' Courtezan. 


Courteouſly, honnerement, galamyent , civi- 


Courteſy, honnerete,cmnlite, f courtoifie ; hon- 


| 


netete, favenr. 
To do one a Courteſy, f.ure une Honne- 
tete 4 quecun, 
To live with one upon Courteſy, demeurer 


chez quecun par faveur. 
Courteſy. 


— % 


+ al. 
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| Courteſy, or curſy, Reverence de Femme. 
Full of Kg wy” _ ( Prov.) un 
trop grand R:ſp:@ eſt ſuſpect. 

> Vourtel bf England. This Exprefſ- 
fion is uſed, amongſt Lawyers, for a kind 
of Tenure. For, if a Man marry an In- 
heritrix ſeized of Land, and get a Child 


though both the Wife and Child die 
forthwith, yet (if ſhe were in poſſefſion ) 
he ſhall kezp the Land during his Life, 
and is called Tenant by the Courteſy of 
England. So the Sons of Dukes and 
Marqueſſes, and the eldeſt Sons of Earls, 
are called Lords, by the Courteſy of Eng- 
land. 

Courtezan, a Lady of pleaſure , Courtiſane, 
Femme un peu conſidemable & qui eſt de mau- 
vaiſe Vie. 

Courtier, Courtiſan, homme de Cour 3 un Par- 
tifan de la Cour ; Femme de Cour ; Parti- 
ſane de la Cour. 

Courtin, the front of the Wall between two 
Baſtions, Courtine, le front de la Muraslle 
d: q469u7 Place forte entre deux Baſtsons. 

Courtin,;, { from the Verb to Conrt ) Patton 

de faire [a Cour, ©c. as in the Verb, re- 

cherche. 

Courtline(c, as Courtſhip. 

Courtly , zalant, qui a Pair galant, ou des 

m.mieres galantes. 

Courtſhip , galanterie , fleurettes , douceurs 

amoureuſes. 

You are mighty full of Courtſhip, vous 

eres bien galant. 


to Couſen' 
Couſened © 3 
Couſening 

Couſin, Co:ſm, Coufine. | 

A Couſin germane , Couſin german, Cou- 
fine germaine. 

A ſecond Couſin, a Couſin once removed, 
Coufin iſſu de germain, Couſine iſſue de ger- 
mane. 

Covy, Volee. 

As, a Covy of Partridges, une Volee de Por- 
drix. 

Cow, Vache.. 

A great Cow, une grofſe Vache. A milk- 
Cow, Vache a lat. 

A Cow with Calf, une Vache pleine. 

+ To a Cow's Thumb, that is exactly, ex- 
attement. 


to Cofen. 
Cofſened. 
Coſening. 


Proverbs. 


Many a good Cow has but a bad Calf, 
d'une bonwe Vache vient ſouvent un mechant 
Vear. 

Curſt Cows have ſhort Horns. C'eſt 4 
dire, que la Providence 6te ſouvent le Moyen 
de nuire, lors qu'on en a* la plus grande 
envie. 

Who would keep a Cow, when he may 
have a Pottle of Milk for a Peny ? qus 
voudrott garder une Vache, quand on peut 
avoir deux Pintes de Lait pour un Sou? Ce 
Proverbs eſt aſſe; commun dans la bouche 
de cenx, qui aiment mieux avoir une Mai- 
ereſſe qu'une Femme. 


A Cow-herd, or Cow-keeper, Vacher, celus 
qus garde les Vaches. A Cow-houle, Erable 
a Vaches. 

Cow-turd, Bouſe, Ordure de Vache. 


' has married meanly, ! eff tombe ſur une 
Bouſe, cd. ul $'eſt marie chetivvement , deſ- 
avantageuſement, au deſſom de lus. 
Cow-itch. On appelle ainfi le Dehors velu 
& cuiſant dune certaine Feve qui vient des 
Hides, 

to Cow, intimider, epouvanter, donner Fepou- 
vante, rendre craintif, ou lache. 
This has perfeMly cowed him, cecs {a tout 
4 fait intimade. 
Coward , un Poltren, 1n Lache, un Homme 
s quin'a point de Caur ou de Courage, T un 
| Coard; une Liche, une Poltronne. 
He is a very Coward , c'eſt un franc Pol- 
gron. 
She is a little Coward, c'eſt une Petite 
Poltronne. 


of her, that comes alive into the World, | 


tHe is faln into a Cow-turd, that is, he | 


Cowardize, or Cowardlineſs , Poltronnerie, 
Lichete, + Cougrdiſe. 
Cowardly, poleron, /ache, peu courageux. 
As, a cowardly A&t, wne Aion lache, 
w poltronne , baſſeſſe , lichete , poleron- 
erie. 
Cowardly, or like a Coward, en homme 
lache, en Poltron. 
Cowcomber, Concombre. 
A Sallet of Cowcumbers , ane Salad 
Concombres. =" 
Pickled Cowcumbers, Concombres confi: s 
au Sel (3 au Vinaigre. 
Cowed, ( from to Cow ) intimide,epouvante, 
devenu lache, ou cramtif. 
Cowing, Paftion d'intimuder, Oc. as jn the 
Verb to Cow, 
Cowl, Cepuchon. 
As, a Monk's Cowl, Capuchon de Moine. 
to Cowr down, that is, to ſtogp down , ſe 
ba:ſſer. 
Cowllip, a fort of Plower, Prime-vere , Pu- 
ne des premieres Fleurs qui annoncent le 
Printems, 
Coxcomb, un Sor. 
A proud Coxcomb, un So: qui fait en- 
tendu, . 
An Ignorant Coxcomb, un Ignorant. 
to Coxe, flater, careſſer, cajoler. 
He coxes one purely, #/ ſait fort bien flater. 
Coxed, flate, careſſe, cajole. : 
He won't be coxed, sl ne veut point etre 
flate. 
Coxer , Flateur , Cajoleur ; Flateuſe, Cajo- 
leuſe. | 
Coxing, ation de flater , de careſſer, ou de 
cajoler, flaterie, careſſes, cajolerie. 


cieuſe, f ſucree, qui fait la modeſte ou la 
retenue. : 

A coy Dame, Femme qui fait la Precieuſe, 
ou la Sucree. 


Coif. 

$ Coin. 
©© *\ to Coin. 
Coined. 


Coyneſs, ( from Coy } modiſtie (ou retenue) | 
avec affeAation. 


Coyfe _ , 
Coyn 

to Coyn 
Coyned 


Coyning Coining. 
Coyte Coit. 

to Cozen >See < to Coſen. 
Cozened Colened. 
Cozening Colening. 


C R 


Crab, or Wilding, pomme ſarrvage. 
A Crab, or Crab-fiſh, un Cancre. 

Crab-tree , Pommier ſauvage. A Crab-louſe, 
un Morpton. 

Crabbed , chagrin, ſevere ; raboteux, inegal, 
q'13 weſt pas uni. 

A crabbed Man, a Man of a crabbed Look, 
or of a ſowr Countenance, w Viſage cha- 
»grin, ou ſevere. ; 
A crabbed Style, un Style raboteux, inegal, 
us neſt pas uni. 

Crabbedly. As, to look*crabbedly , avoir 
une mine chagrine ou ſevere, avoir un re- 
gard farouche. 

Crabbedneſs, mine (ou humeur ) mo 
The Crabbedneſs of a Style , Þ Inegalite 
ny Style, ce qui le rend raboteux, ou m- 
erat, . 

PS. 4 fente, crevaſſe ; bruit d'une Choſe qui 
fe fend; Vanteur, Vanteuſe. 

Here's a little crack, voics une petite 
Fenee. 

I heard a great crack , j'as our un bruit 
eclatant. 

Crack-brained , fou , f qui a le' Cerveau 
perclus , ou mal timbre, qui a Im coup de 


hache. 
Crack-fart. See Crackfart. 
t A Crack-rope , one that groans for the 
Gallows, «un Pendart, un Fripen, un Coquin, 
un S$celerat. , 

to Crack, fendre, feler ; caſſer; ſe fendre, 1en- 


trouvrir , ſe crevaſſer 3 craquer , faire du 


bruit ; ſe vanter, ſe lower, e glorifier. 


Coy, that pretends to much modeſty, pre- |. 


As, to crack a Bell, fendre une Cloche. To 
crack a Glaſs, feler un Verre, le fen- 
dre de telle ſorte quiil ne ſoit pas ſepare, 
& que toutes les Parties tiennent les unes 
aux autres. 

To crack a Nut, caſſer une Noiza 

Theſe Boards begin to crack, ces Planches 

commencent 4 ſe fendre, a Sentrouvrir, a ſe 

crevaſſer. 

I heard it crack, je Pas out craquer. His 

Bones crakt, ſes Os ont craque. 

He cracks at a ſtrange rate, 1 ſe vante 

dune etrange maniere. He does much 

crack of his Kinred, z| ſe vante fort de ſa 

Parente. 

He cats till his Belly is ready to crack, z/ 

Je creve de manger. - 

Does he think to crack me out ? croid l 

me faire peur ? 

Cracked. See Crackt. 

Cracker, petard ; papillote, petit morceau de 
=_— (ou de [> vo ) pour enveloper une 
ucle de Cheveus. 

A Nut-cracker, un Caſſenoiſerte. 

f Crackfart, C'eſt une eſpece d'Injure bur- 

leſque. 

On appelle auſſi Crackfart , par mepris, un 

Homme hardi, entreprenant, quis fait Fen- 

tend. 

He is the Crack-fart of the Nation, c'eſt 

un Homme quis tranche hautemene fur les 

Afﬀaires du Royarume. | 

Cracking, afzon de fendre, ©c. as in the}. 

Verb to Crack ; vanterze, oftentarthn. 

to Crackle, as Lawrel in the fire, craque- 

ter. 

Crackling, Craquement, Bruit. 

As the Crackling of Thorns under a Pot, 

ſo is the Laughter of a Fool, ( Eccl. 7.6. ) 

la Gaudiſſerie du Fou eft comme le bruit des 

Epines ſous le Chauderon. 

4; —_ » Echaude aux Ocufs , f Craque- 

In. 

Crackt , fendu, felt; caſſe; fon, t qui a le 

Cerveau perclus, ou mal timbre, qui a un 

m_—_ hache ; qui a fait banqueroute. 

A Woman is but a erackt Veſſel, /2 Femme 

net qu'un Vaiſſeau fendu. 

Cradle, Bercean, ou on met un petit Enfant 

au of. 

To put a Chilg in a Cradle, mettre un En- 

fant dans le Berceau. 

To rock the Cradle, bercer, mouvoir le " 

ceau pour endormir Enfant. 

Foul in the Cradle, and fair in the Saddle. 

See Foul. 

Craft, Metier ; fineſſe, ruſe, artifice. 

Or thus. As, there isa Craft in Dawbing. 

C'eſt 4 dire, qu'il y a du Myſtere au moin- 

dre Meier. 

Full of Courteſy, full of Craft, ( Prov. ) 

un trop grand Reſpedt eſt ſuſpeR. 

A Crafts-man ,* un Artiſan, un Homme de 

Metzer. 

A Crafts-maſter, un Homme habile en ſon 

Art, ou en ſon Meter. 

No man is his Crafts-maſter the firft Day, 

by ne peut pas ſe rendre habile au premier 
our. 

Craftily, finement, adroitement. 

He went craftily to work, :/ sy pris fort 

adroitement. , 

Craftineſs, fineſſe, addreſſe, ruſe, artifice. 

Craftſman, and Craftſmaſter. See Craft, 

Crafty,- or cunning, fin, adroit, ruſe. 

A crafty Knave, un fin Fourbe. 

A crafty Trick, un Tour fin, ou ruſe, 
Crag, le chignon du Cou ; Roc, ou Rocher. 
Cragged, or Craggy, raboteux, 

The craggy end of a Neck of Mutton, le 

Bout ſaigneux dun Collet de Mouton. 
to Cram, fourrer ; gorger 3 engraiſſer , mettre 

a Fengras. ' 

He crammed it in at laſt in the Trunk, z/ 

['a en fin fourre-dans le Coffre. 

To cram himſelf with Meat, ſe gorger de | 

Viandes. He crams himſelf with Meat and 

Drink, s/ ſe gorge de boire & de manger, 

To cram Poultry, engraifſer la Volaille, 

Or thus. He crams s _— b- much as 

ever he can, :/ mange ven, en Termes 

burleſques) t i! yu. her bien ſon Pour- 
| =_ » if fe fait une bonne Carrelure de 
entre, 


— 
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Crambo,as when in Rhiming he that repeats 
a Word that, was ſaid before forfeits, Feu 
de Rime. 

Crammed , ( from to Cram ) gorge, er 

arſe. 
Crammed with Meat, gorge de Viandes. 
A crammed Capon, un Chapon qu'on 4 en- 


graiſe. 
Cramming, Pa#ion de fourrer, de gorger, d'en- 
graifſer, as in the Verb. 


Cramp, Crampe, qt m—_ 


He was taken with the Cramp, [a Crampe | . 
le prit, le ſaifit. 
Cramp-iron , Crampon. To faſten with 


Cramp-irons , cramponner , attacher avec 
des crampons. 
The Cramp-fiſh , 1a Torpille, Poiſſon qui 
engourdit la Mam de ceux qui le veulcnt 
6. 

to Cramp one, tirer queciin hors du Lit avec 
une Ficelle attachee a un Doit de la Man 
ou du Pre. 
To cramp out, tirer dehors par force. 


Cramped > See — 

Crampern Cramp-iron. 

Cramping, [ ation de tirer quecun bors du Lit, 
as in the Verb to Cramp. 

Crampt, tre hors du Lit, as in the Verb to 
Cramp. 
A crampt ( or forced) Word, wn Mor 
force, un Mot ecorcbe, © qui neſt point 
aurSſe par "Uſage. | 

Cranage, le Droit de la Grue. 
XF Cranage is a Liberty to uſe a Crane, 
for the drawing up of Wares from the 
Veſſels at any Creek of the Sca or Whaif 


unto the Land, -and to make Profit ot it. 
It ſignifies alo the Mony taken, and paid 
for the ſame. 

Crane, Grue, ſorte d'O:ſeax ; Grue, forte de 
Poiſſon marin; Grue, Machme a lever des 
Fargdeaux. 

The Crane is a huge long-necked Bird, 
la Grue eſt un grand Oſeau a long Cou. 
The Crane is the Symbol of Vigilance, a 
Grue eft le Symbole de la Vigilance. 

A Seca-Crane, Grue de Mer, forte de Poiſ- 
= qui a queque choſe de la Grue ter- 
reſtre. 

To draw up Wares with a Crane, lever 
des Maychandiſes avec une Grue. 

to Crane up, /ever par le moyen d'une Grue. 

Craned up, leve par le moyen dune Grue. 

Crank, vigoureux, diſpos, qui ſe porte bien ; 
24s, eveille, gaillard. 

to Crankle in and out, ſerpenter, alley en tour- 
nant £5 par repls a la maniere des Ser- 


pens. 
Ccankles, replis, detours. 
Crannied, crevaſſe, plein de crevaſſes. 
— or chink, petite Fente, petite cre- 
- vaſſe. 
Crape, a ſort of Stuff, Crepe, ſorte d'E- 
toffe. 
To wear Crape, &tre babille de Crepe. 
Black Crape, du Crepe noir. 


fCrapnel Grapple. 
Craſed p See Y rare, 


to Craſh, froiſſer, briſer ; faire un bruit ſem- 
4 celui d'une Choſe qu'es froſſe ou 

gu'on briſe. 
Craſhing, ſaftion de froiſſer, ou briſer ; le 
bruit qus ſe fait en froiſſant ou breſant de 


certaines Choſes. 
Crafineſs Crazineſs, 
Craſy See <) Crazy. 
Cratch Rack. 


Cratches, a Horſe's Diſcaſe, Crevaſſe, Maladie 
puante qui vient au pls des Patrons. 

fCravant. See Cravent, 

Cravat, Cravate. 
As, a lace-Cravat, Cravate 4 dentelle, A 
plain Cravat, Cravate ſimple, ou unie. 
The Word Cravat is come from the Croats, 
who firſt uſed Cravats in the German Wars, 
le Mot de Cravate wient des Creates , que 
now appellons Cravates , qus Sen ſont ſervi 
les premueres dans les Guerres d' Allemagne. 


to Crave , demander , 

Choſe. 
As, to crave ones Help, demander le Se- 
cours ( ou I Aſſiſtance ) de quecun, I crave 
that Favour of you, je vou demande cette 
Grace. 

Craved, demande. 

{Craven, or Cravent, to ſay a Coward, un 
Liche, un Poltron, f un Couard. 
© The proper Uſe of this Word hereto- 
fore was in a Trial by Battel, upon a Writ 
of Right 3 when the Vanquiſhed, in ac- 
knowledgment of his Fault , pronounced 
the Word Ciavent. Upon which Judg- 
ment was gi-en. 

Craver, { from the Verb to Crave) Deman- 
deur., 

An Importunate Craver, an Demandeur 
amporrun. ; 

Craving , d:mande , ou Fattion de deman- 

er, 
He is never weary of craving, #1 ne ſe laſſe 
amay de demander. 
Craving, ( Adj.) apt to crave , qui de- 
mand toiygours, qiu weſt jamas content, 1n- 
ſatiable, qui n'a jamas. aſſex. 
She is a craving Woman, c'eſt une Femme 
qui demande ro:jours, qus neſt jamais con- 
rente. 
To have a craving Stomach , - avozr #11 
Appetit inſatiable, avorr toujours grand Ap- 
Pte. , 

Cravingne's, bumeuy inſatiable. 

Craw, the Gurge ( or Crop) of a Bird, Fabot, 
Endrot du Corps de 'Orſeau ou /e regoit ce 
que Oijeau avale. 
To have a full Craw, avoir le Fabot tout 
ple. 

to Crawl, ramp:r, /e trainer. 

A Worm taat crawls upon the Ground, 
un Ver qui rampe ſur la Terre, ou qui ſe 
trame corgre ere. 

He crawied along , helping himſelf with 
his feet and hands, zl ſe irainot, en 5 4at- 
dani des prexg & des mains. 

I am fo weak, that I can ſcarce crawl 
along, je (uu fa forble, qu'a peine puns je me 
fr anner. 

- Tocrawl vp to the top of a Hill, grim- 
per fur le bait d'une Montagne. 

To crawl with Lice, &tre pen de Poux. 

Crawler, a crawling Creature , wne Creature 
rampante. 

Crawling, /:#:0n de ramper. | 

Crayer, a kind of (mall Vcflel or Ship, ſore 
de petit Vaiſſeau. 

Cray-fiſh, or Crevice , Ecrevice, ou Ecre- 
vijje. \ 

To love Cray-fiſhes, ainzer les Ecre- 
VICE, 

Crayon, or paſtel, paſte/, crayon. 

Deſigned with the Crayon, deſſne au Pa- 
ſtel. 

Crazed, qui a PEſprit de travcrs. 

He is a little crazed, that is, diſtempered 
in his Brain, s/ a UEfprit un peu de tra- 
Vers. 

Crazineſs, Ind. ſpoſition, mauvaiſe Sante. 

Crazy, maladij, valctud1naire, mal ſain, qi 


faire demande d'une | 


of a Country, la Fleur ( ou les Principaux) ) 


d'un Pars. 


la le fin de  Afﬀaare. 
Jeſt, le fin de la Raillerie. 
Cream-cheeſe, Fromage 4 la Creme, Cream- 
tart, Tarte 4 Creme. 

to Cream, or gather into a Cream, Je former 
en Creme. 

Creaſe, un pli, un mauvan pls. 


'Tis all tull of creaſes, s eff roue plein de 


mauvan ply. 

to Create, creer, faire de Rien; ercer, faire, 
etablir 3 cauſer, faire ; excuer, faire ve- 
nar, donner. 

As, God has created the World, Dieu 4 

cree le Monde. 

= create Magiſtrates, creer des Magi 
rats, 

MF create ( or make ) Diſturbances , cau- 

ſer des Troubles. To create one Sorrow, 

cauſer de ta Triſfteſſe a quecun. 

To create a Stomack, exciter ( faire ve- 

ner) / Appetit. 

To create an Emulation, downer de [E- 

mulation, To create himſelf more Trou- 
ble than he needs, ſe donner plus de perne 
qu'il n'eſt neceſſaire, tre ingemeux a ſe 
rourmenter, 

Created, cree. (fc. according to the Verb. 

Creating, [ aon de creer, 3c. as in the Verb 
to Cieate. 

The creating of New officers, la creation 
de nouveaux Officiers. 

Creation, Creation. 

As, from the Creation of the World, de- 
Pur la Creation du Monde. 

Who can but once look back upon his 
Creation, and dares diftruft God tor his 
Preſervation? whether it is caſter to give, 
or to continue Lite; to keep, or to make 
thee ? le mojen qu'em wiſe conſiderer ſa 
Creation, & ne pas ſe fier en Dieu pour ſa 
Conſervation ! n'eſt il pas plus aiſe de con- 
tinuer la Vie, que de {a donner; © de 
con/erver un Homme , que de lui donner 
Ferre ? | 

Creatour, Createur, 

God is the Creatour of all Things , Dieu 
eft le Createur de totes Choſes. 

Creature, Creature, toute Choſe creee 5 Crea- 
ture, Perſorme quion faie ce quelle (}, 
qu'on a etablie © qu'on protege entierc- 
ment. 

A living Creature, une Creature wvivant-. 
All Creatures praiſe Gud every one in its 
Way, toutes les Creatures loutnt Dieu cha- 
cune en ſa Maniere. 

God is glority'd in all his Creatures, but 
not in all alike, toutes les Creatiires de Dicu 
ſervent a ſa Gioire, may non pas toutes de 
la meme manucre, 

He is one of, his Creatures, zl eſt une de 
ſes Creatures. 

Or thus. As, to abuſe God's Creatures, 
abuſer des Brens de Den. 

t To take a Cup of the Creature, (a bur- 
lesk , and Qeaker-like Expretiion ) bore 
un Verre de Vin. 


n'eſt pas en bonne Sante, caduque, unfi. me, | Credence, for creance 5 renom, rep'itation. 


langoureux, caſſe. 

He ha? been crazy a long time, #/ 4 etc 

long tems indiſpoſe. 

I am very crazy, je ſuis fort maladif, ca- 

dugque, ou wfirme, je ſus tout Caſſe. 
fCreak, for Creek, See Creek. 


p See 


Cream, Creme, la Graifſe qui Yepaiſſit au 
baue du Lait , © qui fait comme une 
Croute ſur le Lait, & in a figurative 
Senſe, ce qu'une Choſe a de meitleur, la 

aiſſe, la fleur, le fin. 

his ts very good Cream, cette Creme 
eſt fort bonne. 
Whipt Cream, Creme fouettee, Creme qui 
a force d'ttre batue avec un petit fouct de- 
vient toute en ecume. 
Cream of Tartar, or purified Tartar, 
Creme de Tartre. 
The Cream (or fat ) of the Land, a 
Graifſe du Pais, The Cream (or Prime, 


to Creek. 
Creeking. 


to Creak 
Creaking 


As, to give credence (or credit) to a 

Thing, ajouter fos 4 queque Choſe, 

He thereby gained a credence of being a 

good Chriſtian, par ce moyen /4 ul $'acquit 

le renom d'un bon Chretien. 

Credentials, or Letters of Credence, Lee- 

tres de Creance, Patentes. 

Credibility, as Credibleneſs, . 

C.edible, to be believed, croyable, digne detre 

crit, irreprochable, digne de fos. 

It is not credible, s/ n'eſt pas croyable. 

A credible Witneſs, un Temoin srreprocha- 
ble,* un Temoin digne de for. 

Credibleneſs , probabilite , wraiſemblance , ce 
of rend une Choſe probable ou vraiſem- 
lable. 

Credibly , vraiſemblablement , avec aſſcy de 

vraiſemblance. 

The Thing is credibly reported, ow /e dit, 

& la Choſe a aſſeq de Vrarſemblance. 

Credit, credit, reputation , pouvoir , autorite ; 

glowe, honneur ; foi , ou creance ; credit , 


entre Negocians, 
To be in Credit, tre en Credit. To 
make 


— _— 


— —__—— 


That is the Cream of the Buſineſs, c'eſt | 
The Cream of the | 
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make uſe of his Credit, ſe ſervir de ſon 
Credit. 
To loſe his Credit, perdre ſon Credit. 
He has got the Credit on't , / Honneur 
Iui en ct demeure, il en a eu laGlowe. 
To give credit to a Thing, 4jouter fs a 
queque Choſe, la croire. 
To give credit to one, or to truſt him, 
faire credit a quecun. Credit is dead, 
Credit oft mort, on ne fait plus Credit. 
Or thus. It will be much for his Credit, 
cela lus ſera fort glorieux. 
To imploy his Credit for the obtaining of 
Something, sentremettre pour faire obrenar 
queque Choſe. 
toCredit , croire , ajouter foi 3 faire bon- 
neur. | 
I am not apt to credit ſuch Things, je 
ne ſus pas un Homme 4a croire de telles 
Chboſes. 
That will no ways credit you, cla ne 
vous fera aucun bonnenr. 
Creditable, honn#te, gur fait honneur. 
This Suit of yours is a creditable Suit, cer 
Habit eſt bannete , i| vows fera de Uhon- 
Rewr. 
Credited, cr4, a quos Pon gjoute foi. 
He may be credited, on peut bren crore ce 
ual dit. 
Creditives, as Credentials. 
Creditor, or Creditour, Creancier, Celus 4 
qui on doit. 


ing on, 1a Vieilleſſe sapproche inſenſible- 
ment. 
He is ready to creep into his Mouth. C'eſt 
une Expreſſion Proverbiale , qui ſe dit d'une 
Perſorme flateuſe & 1:ſmuante. 
Anon; Ea? in his Arſe, to bake in his 
ven. Ceſt une Expreſſion Proverbiale, qua 

fe dit d'une Perſonne qui ne veut Tien dre 
de bas, ou de liche , pour queque Avantage 
que ce ſoit. 

Creeper, quz rampe, qui ſe traine, une Crea- 
ture rampante. 

Creeping, /attion de ramper, ou de ſe trai- 
ner, 
Creeping, ( Adj. ) qui rampe. 
As, a creeping Inſet, wn Inſefte qui 
rampe. 
A creeping Thing, «x Reptile. 
Or thus. As, creeping Thyme, Serpolet, 
petite Herbe odoriferants qui rampe preſque 
a terre. 

Crept. C'eſt le Preterit &5 Participe Prezerit 
p Val Creep. - 

Creſcent, Croiſſant, en Termes de Blaſon; 
Cro:ſſant, les Armes du Grand Seigneur 3 
Cro:ſJant, ou les Turcs. 
Now the Creſcent grows pale , now the 
Turks are ſcared, c'eft maintenant que Fon 
fait palir le Croifſant. 

Creſles, a fort of Herb, Creſſon , ſorte 
C4 Herbe 


To pay his Creditors, payer ſes Crean- 
Citers, 
To make new Creditors to pay cff the old | 
ones, faire de nowveaux Creanciers pour | 
payer les vieux, emprunter pour payer. Ceſt 
ce qui Sappelle en Latin, Nudato Petro Pau- 
lum tegere, © moe pour mos ew Anglos, | 
to rob Peter, to pay Paul. 

Credulity, aptneſs to believe, credulite, mne 
trop grande facilue a crore. 
He is guilty of too much credulity, zl eſt 
erop credule. 

Credulous, apt to believe, credule, qus croid 
trop aiſement. 
He is a little too credulous, z/ eſt un peu 
trop credule. 

Creed, Symbole, Confeſſion de Fos, 
The Apoltles Creed, le Symbele des Ap6- 
tres. 
The Nicene Creed, le Symbole de Nicee. 
To ſay the Creed , dire /a Confeſſion de 
Foi. 

Creek, a little Bay, «ne Anfe. 
YF* Anſe eft in Bras de Mer, qui ſe jet- 
rant entre deux Caps, ou Pomntes de Terre, 
y forme un Ventre ou un Enfoncement, p'us 
grand que celui que fait un Port, & 
moindre que celus que font la Baie & le 
Golfe. 

to Creek, or make a Noiſe, craquer, faire du 
bruit, comme un Soulter neuf, ou une Porte 
done {cs Gonds font rowlle7. 
The Door creeks mightily , /a Porte fazt 
bien du bruit. 

Creeking, bruit, comme celus que je vien de 
decrire. 
I hate this Crecking, je ne ſaurozs ſoufrir 
ce Bruit. 

to Creep, ramper , ſe trainer ; ſe ghliſſer, [e 
couler, s anfanuer. 
A Serpent that creeps on the Earth, Ser- 
pent qus rampe ſur la Terre. If I cannot 
go, I will creep, ft je ne pus marcher, je 
m'y tramerai. 
To creep in , ſe couler (ſe gliſſer) de 
dans. 
To creep into a Corner, ſe glifſer dans 
un Com. To creep into ones Favour , 
S1nfmucr dans les bonnes Graces de gue- 
cun. 
Or thus. As, You muſt learn to creep 
before you go, ( a Proverbial Expretiion | 
il faut apprendre une Cheſe apres autre. 
To creep Out , ſortzr avec addreſſe, EC (an; 
bruit. 
To have always a Hule to creep out at 
avoir torjours queque fiate , queque echr 
patoare. : 
Knowledge does infſerfibly creep upo1 
thoſe who are defirous of it , /a Corci/ 
farce s':inſmue inſenſiblement dans ſeſpuit 


Garden Crefſes, Creſſon de Fardin. Water- 
crefl-s, Crefſon acat: que. 

fCrefſet , or Creflet Light, for a burning 
Beacon, wn Feu, qus ſert de Signal. 

Creſt, Hupe, roufe de plumes ſur la ttte de 
_ Osſeaux ; encoulure ; crete 5 tim- 

re. 

A Bird with a fine Creft, O:/eau qui @ une 
belle Hupe. 
mn Creft of a Horſe, Encoxlure d'un Che- 
val. 
The Creft of an Helmet, Cr#te (ou Cimier) 
de Caſque. 
The Creſt of a Coat of Arms, Timbre d*Ar- 
moIiries. 
Creſt-faln, or dejected, abbatu, qui a perdu 
Courage. | 

Creſted, As, Pallas had her Head-piece 
creitied with the Head of a Horſe, Pala 


de Cheval. 

Crevice, or Cray-fiſh, Ecrevifſe. 
Crevice, or Crevis, for a'Chink , fente, 
crevaſſe. 


Crew, Bande, Troupe. 


Scelerats, de Gens de Sac & de Corde. 

Crewet. See Cruet., 

Criance, or Criants, Creance. 
As, a Hawk's Criance , Creance de Fau- 
con. 

Crib, Creche, Mangeoire de Bexfs, de Vaches, 
d' Anes, de Chevres, ou de Brebs. 

Cribbage, /orte de Feu, aux Cartes. 

{Cribble , or Sieve to fift Corn, Crible, 4 
crib/er le Ble. 

Crick, a Crick in the Neck, un Mal de Cou, 
cauſe par une Fluxion froide. 

to Crick. See to Cieek. 

Cricket, Grallon, ſorte d Inſefte; ſorte de Fen 
Anglos avec une bale qu'on pouſſe avec une 
_ forte de petit Srege. 


Cricking 
to Crie 


Creeking. 
See to Cry. 
Cried, Preterit © Participe du Verbe to 
Cry. 
Cried unto, invoque. 
Cricd up, exalts, vente, en credit, qui a la 


w'00Me. 
Cried down, decrie, 5c. See the Verb to 
Cry. 
Crier, un Crieur. 
A publick Crier, #3 Crieur public. 
Crinie, un Crime, une Faute enorme. 
An hainous Crime, an Crime borrible, odi- 
eux, afreux,. 
A capital Crime, wn Crime capital. 
To perpetrate ( or commit ) a great Crime, 


de ceux qui Faiment, 


commetntre un grand Crame. 


Old Age creeps on, old Ages comes creep- 


avoir pour Cumier de ſon Ca/que une Tere 
| As, the Skin of the Pig muſt be cp, I 


A Crew of Rogues , Bande de Coquins, de 


Criminal, criminel. 

» a criminal Lite, 
nelle. 
A Criminal, (Subſt. ) un Criminel. 

Criminally, crenunellement. 

Crimpling. As, to go crimpling, as one that 
has got the Pox , marcher, comme un Ve- 
role, mal a ſon aiſe. 

TCrimps. As, to be in the Crimps, or to be 
well ſet out in Clothes, &tre bien pare, 

1en mn, bien aj'ſte. 

Crimſon, a ſort of fiae Red, cramoift, rouge 
beau (9 wif. 

Crimſon Velvet , Velours cramoifi. Crim- 
ſon Silk, Sote cramorſie. 
Crimſon-colour, du Cramorfi. 

Cringe, profonde ſoumiſſion, ou reverence. 

to Cringe, ramper , faire de grandes ſoumiſ- 
ſions. . 

Take heed that yeu don't cringe, gardcx 
vous bien ds ramper. x 
Cringing , Fattion ds ramper , ou de faire de 
| (vg Souns ſſions, baſſeſſe d'ame. 
hate this Cringing , je waime point ces 
Baſſeſſes. 
Full of Cringing, p/ein: de Soumiſſion. 
C:inging, ( Adj.) rampant. 
As, a cringing Soul, un Caur ram- 
ane. 

to Crinkle, aller en tournant, erre plem de 
Sinuoſitex. | 

Crinkles, cours, detours, finuoſitey. 

Full of Crinkles, qus 4a b10 des detours, 
plem de finuofatez. 

7 ny » impotent , perclus de ſes Mem- 

#7. 


une Vie crim- 


tent, ou perelus de ſes Membres. 
Crippleneſs, erat d'un Impotent , ou d'un 

Homme perclus de ſes Membres. 
Crif-croſs-row , for Chriſt's-croſs-row ,  A- 


| becd. 
 Crifis, a Conflict between the Patient's Na- 
ture and his Diſeaſe, Crs/e, ou effort de ls 


Nature contre la Maladie. 


Criſm Chriſm. 
Criſom & See : own 


Criſp, rifſole, frit ou rots en forte quit tire 
ſur le roux. 


_—_ du Cochon de lait doit &tre bien 74 


to Criſp, or curl, friſer. 
As, to criſp Hair. friſer des Ebeveux. 
Criſped, .or curled, frs/e. 
Criſping , /a&10n de friſer. 
A criſping Iron, fer (ou poingon) 4 frifer 
les Cheveux. 


 Criftal .Cryftal. 

. to Criſten to Chriften. 

| Criſtened > See < Chriſtened. 
Criftening ' Chriſtening. 

; Critch Crib. 


Critical, critique, qui reprend , qui rowee 4 
4 dire. 
A critical Wit, or Humour, an Eſprit, 
ou une Humeur critique. 
A critical Day, or a Day of Criſis, Four 
oh fe fait la Criſe. , 

Criticiſm, Critique, Fugement d'un Critique 
ſur queque Ouvrage. 

to Criticize , critiquer , examiner , faire le 
Critique. 

Critick, un Critique, Celus qui juge des Fau- 
tes Pautrus, ou qui les examine. 
He is a great Critick, c'eſt un grand Cri- 
t:que, A learned Critick, «an jon ow 
t1que. 


others Actions had need look well to his 
own, it being a foul ſhame to have that 
found in our ſelves which we would take 
upon us to mend in others, Celuz = 
pretend de critiquer les Aﬀtions daurruz dove 
bien prendre garde aux fiennes, car quelle 
bonte ne  ſeront ce pas de trouver nous 
meme ce que now pretendons reformer dans 
| les autres ? 


Criticks. 


Oc thus. As, He that will be a Critick of | 


—  — 


He is grown wry aps i eft devenu impo- | 
es 


—_ 


| 
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Criticks, Criezque. Cropping, ation d'ecourter. | tourmenter, chapriner ; faire mal ; eraſer, 


As. Scaliger's Criticks, la Critique de Sca- | Crofier, a Biſhop's Staff, Croſſe, Croſſe d"Ev?- | metrtre en forme de Crorx. 
—_ 4 "1 que ou d' Abbe, Baton Paſtoral. As, to crols the Street, travzerſer /a Rue. 


liper. 
3 4 » | —_— ond wn Cloth, frontal, ce qui ſe] Tocrols the River , eraverſer (paſſer) la 
I met ſur le front. Riviere. | 
ons See voy | To croſs ( or thwart ) ones Deſigns, #ra- 
E Grochet Crotchet. Croſly See Cf Croflely. verſer les Deſſeins d'une Perſonne , venir 
Goes 4 Crofleneſs. a la traverſe. 


Why do you croſs me thus ? pourguo: me 
tourmentez vows de la ſorte ? 


Crock, a kind of earthen Pot , Pot , forte de 
That Meat has crofled my Stomach , cezre 


Pot de terre. Croſs, ( Adj. ) mw en travers, qui va de tra- 


| 


Crocodile, un Croc 


Croitade. 
to Croke, coafſer z croaſſer. 


' 
| Cropped, ecourte. 
[ 


A Crock of Butter, or of Veniſon, az Pot 
de Beurre, ou de Venaiſon. 
Beurre 


Crock-butter , or ſalt Butter , 
Sale. _ 
FCrock, or Colly. See Colly. 


odzle. 

A Crocodile is an amphibious Creature, 
whoſe Shape is much hike that of a Liz- 
zard, with a huge Mouth, four ſhort 
Feet, and a very long Tail, /e Crocodile eff 
un Animal Amphibie, dont la Figure reſ- 
ſemble a celle du Lizard, avec une grande 
Gueule, quatre . Piex courts , & une Queut 
fort longue. 

Crocodile's Tears , or. treacherous Tears, 
des Larmes de Crocodile , cd. des Larmes 
traitreſſes. 


Croe, Pince, Levier de fer ; Fable, petite En- 


taillure ( on petit Creux ) 4 cing ou ſix 
doits du bout des Douves pour mettre les 
pieces du fond du Vaiſſeau. 


Croft, a littie Cloſe adjoyning to a Houſe, 


either for Pafture or Arable, Pzcce de Terre 


aupres d'une Maiſon. 
See Cruſade. 


As, the Frogs croke in the Water, les Gre- 


noulles coafſent dans Eau. 
The Ravens croke , les Corbeaux croaſ- 


ſent. =. << 
Croking , Cri de Grenoulle ; Cr: de Cor- 
beau 


tCrony , une Conoiſſance, un Ami, ou une 


Amie. 

An old Crony, un vieux Ami. 

She is an old Crony of my Acquaintance, 
c'eſt une de mes vieilles Conoiſſances. 

They are great Cronies, z/s ſont grand: 
Amr. 


to Croo, as Pigeons do, rocouler, comme font 


les Pigeons. 

rook, Houlette. 

A Shepherd's Crook, Houlette de Ber- 
ger. 

Or thus. As, by hook and by crook, de 
tore 5 de travers. 

Crook-backed, or Crook-ſhouldered, boſſu, 
Voute. 

Crook-legged , that has crooked Legs, qu: 
a les Fambes tortues. 


Crooked , courbe, voute, boſſu , tortu; per- 


vers, mechant. 
Grown crooked with old Age,tout courbe de 


Vieilleſſe. 
Crooked Legs, des Fambes tortues, A 
crooked Stick , un Baton courbe, ou 


fortu. 


A crooked ( or perverſe) Mind, wn Eſprit | 


s, un mechant Eſprit. 
Or thus. As, to grow crooked, ſe vouter, 
commencer 4 avoir le Dos courbe. 


Crookedneſs, erat d'une Choſe courbee, ©&c. 


as in the Word Crooked. 


to Crookel, like a Dove or Pigeon, rocouler, 


comme font les Pigeons. 


Crop, Metives, Kecolte 3 Fabot , FEndrott du 


Corps de FOiſeau ou ſe regou ce que FOrſeau 
avale ;, Cheral ecourte. 

A Crop of Corn or Hay, Recolte de Ble, 
ou de Fon, "Tis like we ſhall have a 
great Crop, il y a apparenice que Nous aurons 
une grande Recolte. 

We have had a fine Crop this Year, wow 
arons en de belles Metrves cette Annee, 

A Bird that has a tull Crop, O:ſeau qus 4 
le Jabot tout ple. 

tCrop-fick, malade d'avoir trop beu © 
man'e. 


to Crop, eeAurter. 


AS. tO CrOP A Horſe » econreer 11m Cheval, 
cu pry guiques Extremitex de ſa Queue ou 
av (ts Qreiles. 


vers; fourchu 3 contraire z choquant , fa- 
cheux ; revechs, mechant, tetu, qui a Eſprit 
chauſſe de travers. 
A croſs Stick , 
Vero. 

A croſs Way, un Chemn fourchu, une Tra- 
verſe, Chemins qus ſe croiſent. To come 
into a croſs Way, er wne Traverſe. 

A croſs ( or contrary ) Wind, an Vent con- 
traire, He is very croſs to me, il m'eft 
Fouj ours COntrA2re, F w_ 

A croſs Anſwer, ame Reponſe choquante. 
A croſs Bufineſs, une for: fachenuſe. 

A croſs Wife , une mechante Femme. 
croſs Child, zz Enfant reveche. 

Or thus. As, croſs Purpoſes, Contra- 
diftions, Contrarietey. Croſs Words, Pa- 
roles de travers. 

Two croſs Keys, dewx Clefs diſpoſees en 
Crax. . 
Croſs Lines, Lignes qui ſe cro:iſent. 

The croſs Bars of a Window, les Croiſces 
dune Fenetre. 

A croſs-bar Shot, bele ramee. 

Croſs Matches, Mariages entrelaſſex [comme 
quand un Veuf © une Veuve ayant Fils £5 
Filles, © $Setant joints enſemble par le 
Lien du Mariage, jorgnent auſſi leurs En- 
fans par le mime Lien. ) 

A croſs Fortune, am Revers de Fortune. To 
have a croſs Fortune, eprowver les Revers 
de la Fortune. 


A crols Caper, Entrecbat, forte de Saut fi- 


un Baton my en tra- 


re. 
Ecol, Subſt.) Croix, ſorte de Figure out 
deux Choſes ſe croiſent ; Croix, Grbet en 
forme de Croix ;, Croix , Soufrance , Af» 
fon , Peine, Tourment ; Traverſe, Mal- 
beur, Accident , Choſe facheuſe, Revers de 
Fortune. 
To make a Croſs, faire une Croix. The 
Sign of the Croſs, le S1gne de la Crox. 
--y , or Pile, Croix ou Pile, ſorte de 
*W. 
Our Saviour ſuffered on the Croſs, notre 
Sauveur 4 ſoufert la More ſur la Croix. 
Let him bear his Croſs, and follow me, 
qu'il porte ſa Croix, &© me ſuive. 
I have had a great many Crofles in my 
Life-time , j'a: eu bien des Travtrſes en 
ma Vic. 
Croſſes are harſh , but they are the beſt 
Phytick , les Aﬀfltions ſont deſagreables, 
mar elles ſont ſalutazres. 
Croſs, ( Prep.) 4 travers, 4u travers. 


As, croſs the Corn-Fields , Medows, and 


Vineyards, 4 travers Champs, Prez, © 
Vigmes. 

I went croſs the Church, j'as paſſe au tra- 
vers de [Egliſe. 

Croſs, ( Adv.) de travery, en travers; a re- 
bours. 

As, a Thing laid croſs, une Choſe wiſe de 
eraucrs. 

Every Thing goes croſs ( or falls out croſ: ) 
with us, toute va a rebours , rien ne now 
reuſfit, tout now reuſſit mal. 
Crols-grained , facbeux , choguant ; reve- 
che, mechant, tetu, qu: a Eſprit de tra- 
Vers. 

Croſs-legged, qui a les _ en CYOLX. 
To fit croſs-legged, as Taylors do, ſe cro:- 
ſer, $s afſevir en ſe mettant les Fambes [une 
fur Fautre pour travailler , comme font les 
Tailleurs. 

Croſs-bow , Arbalete, To fret a Crofs- 
bow on the Stocks, monter une Arba- 
lete. 

A Croſs-bow-maker, un Faiſeur d'Arba- 
leter. 

Crots-wile, en travers. 


to Croſs, traverſer, paſſer au travers, paſſer ; 


traverſer, empecher, mcttre obſtacle ; facher, 


Viande m'a fait mal a FEſtomac. 

To croſs his Legs, croiſer les Fanbes, les 
mettre en forme de Croix. 

Or thus. As, to croſs himſelf, or to make 
the Sign of the Croſs, faire le Signe de la 
Crorx. 

To croſs again the River, repaſſer {a Ri- 
viere. 

To croſs over the Way, traverſer a 
Rue. 

To croſs out, effacer, rayer. 


Crofled, traverſe, &c. according to the 


Verb. 


Crofſely, mal, malicieuſement. 


As, you uſed me very croflely, vow m'a- 
vez trait fort mal. 


Crofleneſs, malice, mechancete. 
Crosflet. See Croflet. 
Crotchet, croche, croche de Mufique, Note qui 


a un petit erochet au bout de la queue ; 
caprice, fantaiſie. 

He has twenty Crotchets and Deſigns in 
his Head, zl a mille fantaifies dans Ia 
Tete. 

To be ful! of Crotchets, &tre fantaſque, 


ou CApricieux. 


to Crouch, Je tapir. 


To creep and crouch, shumilier , 5 ab- 
baiſſer, faire de profondes ſoumiiſſions. 


Crouching, Fa#ion de ſe tapir. 


With much, creeping and crouching he 
got it, s/ a obrenu 4 force de ſoumi/- 
ſions. 


Crouchmas, or Crouchmas-Day, /e Jour de la. 


$. Crorx. 
Croud Crowd. 
to Croud S to Crowd. 
Crouded © IJcrowded. 
Crouding Crowding. 


Crow, Corneille, Oiſeau noir plus petit que le 


Corbeau ; alſo as Croe. 

Crow-foot, a fort of Herb, Renoncule , 
forte de Plante qui fleurit en May. 
Cock-crow, le Chant du Coc; le Tems de 
la Nuit ot les Cocs chantent, A Scare- 
crow, un Epouvantazl. 


to Crow , as a Cock doth, chanter, comme 


fart un Coc. 

A, the Cock crows, l{z Coc chante. 

This Night, before the Cock crow, thou 
ſhalt deny me thrice, ( Matt. 26, 34. ) 
cette meme Nuit, avant que le Coc chante, 
tu me renieras trow for. 

To crow, or vapour, #r:onfer, chanter la 
V/ictorre. 

To crow over one, mnſulter (outrager) 
queeun, lui faire mſulte. 


Crowd, or Throng, Foule, Prcſſe, Multitude 


de monde. 

To get into the Crowd , ſe jetter dans la 
Foule. To get through the Croud, per- 
cer la Foule. To get out of the Crowd, 
fe tirer de la Foule. | 

The Crowd muſt be diſperſed , z/ faut 
faire retirer la Foule. 

t A Crowd, or Fiddle, un Violon. 


to Crowd, preſſer, ſerver. 


You crowd me too much, vous me preſſex 
trop. 
0 they As, to crowd one to death, 
etoufer quecun, 4 force de le preſſer. 

To crowd in, /e jetter dans la Foule. To 
crowd a Thing in, metrre une Choſe de- 
dans avec peine. 


Crowded, preſſe, ſerre, &c. according to the 


Verb. 


tCrowder, or Fidler, Fouew de V:olon, | Me- 


netrier. 


Crowding, Paftion de preſſer, ou ſerrer, &c. 


42$ in the Verb to Crowd. 
Crown, 


| 
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|Crown, Conroe, Diademe, Tiare, forte d'Or- | 

nement pour la Tete ; Couronne, Royaume, 

Etat ; Couronne , Sommet , le baut de la 

Tite 5 Couronne, Place raſee en rond\ fur 

le baut de la Tete du Preere ; forme ; pla- 

que 5 ecu. 

As, a golden Crown , une Couronne d'or. 

A Crown of Thorns, une Couronne dE- 

INesS. 

Tis you that put the Crown upon his 

Head, cet wous qui lus avexg mm Is Cou- 

ronune (it la Tete. 

The Perfian Kings of old wore a ſort of 

Ccown, called in Latine T:ara, les anciens 

Roix de Perſe portoient wne forte de Cou- 

ronne , ou de Mitre, que [on appeloit 

Taare. 

Any Thing with a Crown is- full of 

Charms, avec un Diademe tout plait, tout 

charme. 

To offer one the Crown , offrir 1a Cou- 

ronne 4 quecun. To come to the Crown, 

parvenir 4 la Couronne. Clerk of the 

Crown, ſee Clerk. 

The Northern Crowns , les Couronnes du 

Nort. 

The Crown of the Head , le Sommet (or 

la Couronne) de /a Tere. From the Crown 

of the Head to the Sole of the Foot, de- 
purs la Plante des Piez juſqu'aw Sommet 
de la Tete. 

A Prieſt with a ſhaven Crown, un Preere 

qus a l1 Conronne, ou une Place raſee en rond | 

Jur le haus de la Tete. 

The Crown of a Hat, la Forme d'un Chas | 

call. 

The Crown of a Perwig , /4 Plaque d'une ſ 

Perruque. ; 

Ile give you a Crown for't, je vow en 

donnerai un Ecu. 

A Crown-piece , Ecu, on piece d'un 

Ecu. 

Crown-Land, Domaine de la Conuronne. 

Crown-ſcab , Pergnes , Gratelles farineuſes 

qui wiennent aux Paturons du Cheval , 

© qu font herifſer le poil ſur ls Cou- 

rOnne. 

to Crown, couronner, mettre une Couronne ſar 
la Tete ; couronner, acheyer (ou finir ) glo- 
rieuſement 3 couronner , recompenſer 5; com- 
bler. 
AS 
Ro:. 
Victory haftened to crown his Triumphs, 
la Victoire 5 avangoit 4 grands pas pour 
couronner ſes Trionfes. 

He {crowned his Valour, | couronna ſa Va- 

leur. 

To crown with Glory, combler de Glorre. 
fCrownation, See Coronation. 

Crowned , couronne, c. according, to the 
Verb. 

Crowned with Lawrel , couronne de Lau- 
rier. 
The crowned Heads, les Tetes conron- 
nees. 

To ſpeak reverently of crowned Heads, 
parler avec reſpeft des Tetes conronees. 
Crowning, couronnement , ou attion de cour 

Yonner. 

to Croyn, as a fallow Deer, zeer. Ce Mot 
fignifie le Menglement que font les Cerfs, 
les Darms, © les Chevrenils, lors quiils ſont 
en ris. 

Crucible, a Goldſmith's melting Pot , Creu- 
ſet, Vaſe qui ſert aux Orfevres pour fondre 
[Or © I Argent. 

Crucified. See Crucify'd. 

Crucifix, a Figure of our Saviour hanging 
upon the Croſs, Crucifix, la Figure de Fe- 
ſus Chriſt en Crorx. 

A fine Crucifix, un beau Crucifix. 

Crucifixion, Crucifiment. 

As, our Saviour's Crucifixion, le Crucifi- 
ment de notre Sanveur. 

to Crucify, crucifier, mettre en Croix. 

The Jews have crucified the Saviour of 
the World, les Fuifs ont crucifie le Sau- 
veur du Monde. 

Crucified, cruc:fie, 

He was crucified, dead, and buried, zl 4 
ete crucifie, mort, £3 enſeveli, 


p 
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to crown a King, conroner ow] 


Cracithing » Crucsfyment, [ation de cruci- 
er. 


t to Crud. See to Curd. 

Crude, or undigeſted, crud, qui n'eſt pas di- 
gere, 
AS, 
crue. 

Crudity, crudite, indigeſtion. 

As, the Crudities of the Stomack; les Cru- 
ditex de ['Eftomac, 

Crue. See Crew. 

Cruel , cruel, inhumain ; cruel, rude ; cruel, 
bien facheux. 

A cruel Tyrant, ws cruel Tyan. A cruel 
Act, une cruelle Aftion. A cruel Death, 
une Mort cruelle. 
& <0 Fight, 2m cruel (un rude ) Com- 
at. 
'Tis a cruel Thing, cela eft cruel, cela eſt 
bien UX. 
Or thus. As, to put one to a cruel Death, 
faire mourir quecun cruexement. 
A cruel Man, wn Crue/. A cruel Woman, 
une Cruelle, | 
Cruel, ( Adv.) for Cruelly, furieuſement, ter- 
riblement, extremement, fort. 
As, he is cruel mad, sl eft furieuſemens en 
colere, ul eft dans une terrible colere, 
* Cruel fierce, rerriblement farouche. 
Cruel hot, extremement chaud. Cruel 
troubleſom, fort incommode , extremement 
zncommode. | 

Cruelly, cruelement. 

To uſe one cruelly, traiter cruellement 
quecun. 

Or thus. As, to be cruelly bent againſt 
one, &tre acharne contre quecumn. 

Cruelty, Cruaute, Durete, Inbumanite. 

A barbarous an4 unheard of Cruelty, une 
Cruaute barbare © imouze. | 

To ſatisfy his Cruelty , aſſouvir fa Cru- 
ante. 

Cruelty is a Tyrant that is always atten- 
ded with Fear, la Cruaute eff un Tyran qui 
a toujours la Crainte a ſa Suite. 

A great piece of Cruelty, une grande Cru- 
aute, 

Cruet, burette ; vinaigrier. 

to Cruiſe, aller en Courſe 3 croſer, 

That Ship is gone to cruiſe , ce Vaifſea 
eft alle en Courſe. 

To cruiſe up and down the Sea , crosſer 
la Mer. 

Crum, me ; miete, petite mie. 

To love the Crum, asmer la mie. 

A crum of Bread, une miete de Pain. 
Or thus. As, to pick up his Crums, or 
recover his Health, ſe refasre, ſe remertre, 
commencer 4 reprendre Jes forces. 

to Crum, or break ſmall, emer. 

As, to crum Bread, emer le Pain, mettre 
le Pain en mie. 


a crude Matter, une Matzere 


Crumb Crum. 

to Crumble See to Crum. 
Crumbled Crummed. 
Crumbling Crumming. 


Crummed, ( from the Verb to Crum ) exe, 
my en me. 
Crummed in , ms en mie dans queque 
Choſe. 

Crump, or crump- ſhouldered, boſſu, 
_ footed, qui &« le 
Crump-footed, quz & les Pez tortus. 

Crumped, courbe .- —_— 

Crumple, mauvas pls. 


to Crumple, chiforner 


ls. 
chanted, chifonne ; rade. 
My Band is all crumpled, 9107 Rabat eff 
tout chifonne. 
Her Skin is crumpled like half burnt Parch- 
ment, /a Peau eſt r:de&e comme du Parche- 
min qui eft 4 demi-brille. 
to Crunk, or cry like a Crane, crger, comme 
une Grue. | 
Cruppgr, or Rump, Croupiere. 
As, the Crupper of a Horſe, [4 Cronprere 
d'un Cheval. bh 
Cruſade , the Expeditions of the Chriſtian 
Princes for the Conqueſt of the Holy 
Land, Crosſade, la Guerre ſainte des Chre- 
tiens contre les Infidelles. 

Cruſe, Cruche, Pot 4 eau, as 1 Sam. 26.16. 


3 prendre de manvas 
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to —_ = to Cruiſe, 
to Truth, ecraſer, mettre en preces ; mer, 
accabler ; ſupprimer, oa "IN 
The Wheel has cruſhed him to picces, /a 
Rows "4 __ 
Oo cruin ( or oppreſ: | - 
cer) IO ppreſs) one, oppromer ( ac 
o cruſh a Party down , r47 = 
mer) un Parti. 5 EIN 
Or thus. As, a great Building, without 
a great Foundation, will but cruſh it ſelf 
with its own Weight, an grand Bitimene, 
= | weſt bien fonde , tombe ſous ſon propre 
ords. 
Cruſhed, ecraſe, mis en pieces ; opprime , fou- 
le ; ſupprime, ruins. 
Cruſhing , Pattion decraſer, d opprimer, de 
rumer, ou de ſupprimer. 
Cruſt, croute, la partie dure & ſolide qus 
convre la mie du Pain ; croute , couver- 


Fare. 
As, the upper Cruſt, /a Croute de defſix. 
The under Cruft, /a Croute de deſſus. i 
A cruft of Bread, une Croute de Pain. To 
love the Cruſt, aimer la Croute. 

| It makes a kind of cruſt, cel fait une forte 
de croute. 
Or thus. As, the Kiffing Cruſt, biſeau de 
Pain, la Marque qus eft a cite du Pain 
lors qu'il a ere preſſe au Four. 

to Cruit, /e former en croute ; ſe counrir. 
As, the Bread begins to cruſt, /e Pain 
commence a ſe former en croute. 

Crufted, forme en croute. 
Or thus. As, crufted with Marble, reveru 
de Mrbre. , 

Cruity, qus a beaucoup de croute. 
As , cruſty Bread, du Pain qui 4 beau- 
coup de croute, 

Crutch, pogence, bequille. 
To go with Crutches, marcher avec des 
Potences. 

Cry, cri, bruit de Voix ; maniere de crier, ou 
de pleurer ; moute. 

The Cries of London, /es Cris de L 
0s. ' 
Attend unto my Cry, (PC. 142. 6.) fos 

attentif 4 mon Cr: . 

Fu great oy =-_ pF res oy , ( Prov. ) 
eaucoup rut Beſongne, un 

_ Vacarme a Bagatelle. , 

[ know him (1 gueſs who it is) by his Cry, 

Je le conos par ſa maniere de cner, ou de 


Pp 
A Cry of Hounds, ane Meute de Chi- 
ens 


Or thus. As, F to commend one out of 
cry, out of all cry, elever quecun juſquaux 
Nues. 
to Cry, crier ; pleurer. 

To cry Things about the Streets, erzer ce 
= vend dans les Rues. . 

o cry Mcrcy, crzer Merci, demander Par- 
= Cry Mercy, je vow demande Par- 


To cry Murder, crier au Meurtre. J 
Thing that cries for Vengeance, une Choſe 
qus crie Vengeance. j 
He cries continually, he does nothing but 
cry, #l pleure inceſſamment, il ne fais que 

Io 
Far from blaming your Tears, IT am 
ready to cry, loin de blamer vos Pleurs, je 
ſur pret de pleurer. 

To cry out, crier, #ecrier, jetter ( pouſſer 
_ cr; Etre en Travail p mk w_ 
To cry out Fire , cr:er au Fea. To cry 
out. for Joy, secrier de Fore. 
To cry out deſperately , or with all his | 

ftrength , cr:er comme un perdu, crier 4 
leine tete. 

o cry out for help, crier m/ericorde, de- 
mander du Secours ow de I Aſſiſtance avec 
empreſſement. | 
She crys out, ſhe is in Labour, elle oft en 
Travai/ d'Enfant. His Wife is ready to 
cry out , ſa Femme off prette d'accou- | 
c 
To cry out { or exclaim ) againſt Injuſtice, 
ecleter ( Semperter de Colere ) contre Fr 


Juſtice. 
To cry his Eyes out, fondre ſes Teux en 
larmos. 
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faire paſſer quecun — Sant. 


| Cry'd. See Cried, . 


Cub, or Whelp, wn petit Ours, un petit R 


CU 


CU 


CU 


To cry out upon one, faire honte 4 que- | 
cun. 

To cry unto God, invoquer Dieu. To Thee | 
all Angels cry aloud, & Toi les Anges ele- 
vent leurs Vox. 

To cry up, exalter, lower, elever per des 
paroles. 

They cried vp the pitch and valour of the 
Germans, 1s exaltoent (a taille © la va- 

leur des Allemans. 

Or thus. As, to cry one up for a Saint, 

To cry down, faire trompe- 
ger, 

As, to cry down Mony , decrier la Mo- 
noe, faire publier qu'elle n'aura plm de 
cou”s. 

| Tocry down his Wife, faire erompeter ſa 
Femme. 


Crying, a#ion de crier, ou pleurer, Ic. as in 
the Verb to Cry. 
I could not forbear crying, je 94s pu 


m _—_— de p k 

God beats many of his Children till they 
Cry , but he never beats any for Crying, 
Dieu chatie plufieurs de ſes Enfans juſqu'a 
les fondre tn larmes, mays il n'm chatie au- 
cun pour avoir plenre. 

A crying out, crs, acclamation, ou excla- 
mation ; Travail d Enfant. 

A crying down, deers, rabas. 


Fell. 
The voluptuous Man goes out of this 
World, of he came =” it, crying, le 
Voluptueux ſort pleurant de ce , com- 
' one if Jy eſt entre. 
A crying Sin, un Peche criant. 
Cryital, Cryſtal. 


— — 


which is bred in the Earth, /e Cryſtal eff 
une eſpece de Pierre tranſparente, qui ſe 
forme dans les Entrailles de la Terre. - 

A fine Cryital, an beau Cryſtal. Rock- 
cryſtal, Cryſtal de Roche. 

A fine cryſtal Cup, wne belle Taſſe de 
Cryſtal. 

A cryſtal Glaſs, un Verre de cryſtal. 
=o of a Watch, le Cryſtal d'une 


e 
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peter well purified, and of flower of brim- 
ſtone, Cryjtal mineral. 

Amongſt Poets this Word is uſed to ex- 
preſs the Clearneſs of the Waters. 

As, the moveable Cryſtal of the Waters, 
le mobile Cryſtal des Eaux. 


held himſelf of old, dens le Cryſtal d'une 
Fontame un Cerf ſe miroit autrefos. 
Cryftaline, like to a Cryſtalin brightneſs, cry- 
ftalin, tranſparent comme du Cryſtal. 

The cryſtaline humour of the Eye, Fhy- 
meur cryſtaline de 'Oez!. 

The cryitaline Heaven, Cel cryſtal. 


CU 


nard, &c. s 
Cuizbard. See Cup-board, under Cup. 
Cube, a Figure ſquare on all fides like a 
Die , un Cube, Corps dont la longuenry, la 
__ & la profendeur ou bauteur ſont 
egales. 

Cubical, or Cubick, cub:que, qus 4 la e 
d'un Cube. oY : few 
As, a cubical ( or ſquare) Foot, un Pic 

cubique. 

Cubit, Coudee. - 

A common Cubit is one foot and a half, 

| being reckoned from the Elbow to the end 

of the middle finger, la Coudee commune 
eſt me Meſure d un pre © demi, contenant 

| depurs le pli du Bras J/ques au bout du: Do:t 

du mulieu de ls Main. 

1 'Tis two good Cubits high, i! eſt haut 

de deux bonnes Coudees. 

Befides the common Cubit , we read of 

| three other Cubits, one ſort whereof was 

three fingers logger than the common | 

Cubit, anothert ſort called the holy Cubit 


was a full Yard, and the third ſort is the 
Geometrical Cubit containing fix com- 
mon Cubits, eutre la Conde commune, les 
Auteurs now parlent de tros autres ſortes de 
Coudees, dont Tune etoit plus longue de troy 
s que la Coudte commune, une autre qui 
4 celle dont parle F Ecriture avgit troy piez 
e long, 09 la troifieme eſt 1a Coudee Geome- 
wrique contenant fix Coudees communes. 

Cuchanel. See Gutcheneal. 

Cucking. As, a cucking Stool, Selle ou Por: 
baigne les Fommes leuſes. 

CF The Cucking Stool , formerly called 
a Tumbrel, is an Engine invented for the 
Puniſhment of Scolds , and unquiet Wo- 
men. This was a Puniſhment anciently 
inflicted upon Brewers and Bakers tranſ- 
greſſing the Laws ; who were, thereupon 
in ſuch a Stool immerged over head and 
ears in Stercore, or ſome ſtinking Wa- 
ter, 

Cuckold, Cocy, Cornard, | Janin, Celus qui 
4 une Femme qui ne lui garde pas la for de 
Mariage, & quz donne a dantres ce quelle 
we doxt qu'a ſon Mari. 

He is a true Cuckold, c'eft un franc Cor- 
nard. n 
A Cuckold-maker, wn faiſeur de Cor- 
nerds. 

to Cuckold one, to make him a Cuckold , 
faire quecun Cornard, lui faire porter les 
Cornes, cd. joutr de ſa Femme. 


Crying, ( the Part. ) pleurant, la larme 4 | Cuckoo, a fort of Bird, Coucon, ſorte d'Os- 


;— 

To like a Cuckoo, to harp always up- 

on the ſame ftring, chanter comme un C0u- 
couy dire toujours la mime Choſe. 

Cucquean , or Whore, une Garſe, une Pu- 
24m. 


| Cucumber. See Cowcumber. 
Cryſtal is a fort of tranſparent Stone , | Cud, As, to chew the Cud, raminer, remi- 


cher ce qu'on a deja avale ; rumimar, repaſ= 


fer vans ſon efprie, ſonger, penſer, faire re- 


xi0n. 
A Bull that chews the cud, un Taureau 


Tod uſt chow the cud ho 
ou mult chew the cud upon it, 
y bien, faite y bien reflexion. "wy 


Cudden, or Changeling, wn Sort, une Bete. 


He is a meer Cudden, c'eſt un Sor fieſe. 
c'eft une Bete achevee. f hf 


Mineral Cryſtal , a Compoſition of Salt- | Cudgel, birern gros © court, ( propre 8 roſſe/ 


une perſonne ) f un tricor. 
C'eſt auſſi un Baton avee une garde d Ofie) 
avec quoi les gens de Campagne ſe baten 
pm en __ 

o lay down the Cudgels, to give over 
fighting, metrre bas ( poſer ) les Armes. 


In the Cryſtal of a Fountain a Stag be- | to Cudgel one, donner des coups de baron a 


cun, tf rondiner quecun. 
ſhall Cudgel him, if he proyokes mx, 
Je lus donneras des coups de baton, $i! me 
fiche. 
Cudgelled, batu 4 coups de baton , + rom- 
dine. 


Cudgelling, Paftion de donner des coups de 
biton a quecun, or de le batre 4 coups de 
baton. 

Cuerpo.' As, to walk in cuerpo, ſe prome- 
ner en chemiſe. 

yr , manchette; coup 3 ſouflet ſur la 

oue. 
A pair of cuffs, une paire de mancbertes. 
Laced, or plain cuffs, menchertes 4 den- 
telle, ou unes. 
To wear*+« cuffs, porter des manchettes. 
Clean, or foul Cufts, mancheetes nettes, ou 
ſales. 
To go to cuff;, to fight at fiſty cuffs, /e 
batre a coups de poing. 
A cuff (or box ) on the ear, wn ſou- 


| A Regiment of Cuirafliers, un Regiment de 
Curraſſiers. 

TCuldeys, (9. d. Colidei, or Cultores Des) a 
| fort of Religious People once in Scotland, 
ſorte de Religieux qu'il y avoit autrefow en 
Ecofſe. 

Culerage. See Culrage. 

to Cull, or pick, prendre, tirer. 

As , to cull a fine Notion out of a Book, 
tirer une belle Penſee de queque Livre. 
Where has he culled that * oz a-r-4/ pros 
cela ? 

Cullander, Paſſoire, /orie de Vaſe dont on 
ſe ſert pour paſſer des bouillons © des 

L. 


Culled, pry, tire, 

Cullender, as Cullander. 

Culler, a Sheep drawn out of a Flock, not 
being good for Meat, Breby que on ſe- 
pare du Troupean, n'etant pas bonne a man- 

er, ; 

tGulion, teſticle, or ſtone, cou:llow, 

Cullis, a kind = apci—_— un Conſume, 
forte de Conſume. 

Cully, or Milk-ſop, one that is apt to be 
led by the Noſe, un Homme dont on fait ce 
qu'on wveut , que Fon fait aiſement donner 
dans le Paneau, une Dupe. 

to Cully one, to make a fool of him, faire 
d'une perſonne ce que Von veut. 

Culpable, or guilty, coupable, qui eft en 


Aaute. 
Culrage, or Arſe-ſmart, an Herb (o called, 
Perficaire, ſorts d'Herbe. 
to Caltivate, cu/tiver, labourer ; cultiver, fasre 
valozy, perfetionner. 
As, to cultivate the Ground , culezver 


(labourer) la Terre, To cultivate Plants, 
Trees, or Flowers , cultiver des Plantes, 
des Arbres , ou des Fleurs. To cultivate 
the Vine, labcurer la Vigne. 
To cultivate ( or improve ) ones Friend- 
ſhip, cuitsver  Amitze de quecun, la faire 
valoir. To cultivate the Mind, cultsver 
FEfprie, ou le perfettonner. 

Cultivated, cultzve. 

Cultivating, Pation de cultiver. 

Culture, or Improvement, Culture, Part de 
cultiver ; culture, education. 
The Culture of a Plant, /a Ca/ture d'une 
Plante. 
The Culture - ( or polite Education ) of 
Youth, la Culture [ on Education ) de la 
Feuneſſe , la Peine que Von prend pour Pe- 
lever & pour la polir. 

Culver, a Wood-Culvyer, P:geon ramier. 

Culverin, a fort of Ordnance , Coulewvrine , 
forte & Artillerie. 

Cumber, embara. 
"Tis a great Cumber, c'eft un grand Em- 
baras. 

to Cumber, embaraſſer, incommoder. 

Cumbered , embaraſſe , incommode ; diftrait, 
Luc 10, 40. 

Cumberſom, embaraſſant, incommode. 
That's mighty cumberſom , cela eſt fort 

. #ncommode, ou embaraſſant. | 

Cummin, a fort of Herb, Cumin, forte 
d'Herbe. _ 
Cummin-ſeed, graine de Cumin. 

4Cunctation, or delay, delas, remiſe, retarde- 
ment. 

to Cunn. See to Conn, 

Cunning, addreſſe, ruſe, fineſſe. 
To uſe all manner of cunning, employer 
toutes fortes de ruſes. 
Or thus. As, P(\.147. 9. If I forget thee, 
O Jecuſalem, let my right hand forget 
her Cunning, ft je toublic, Jeruſalem, que 
ma Dextre soublie elle meme. 
Cunniag, ( Adj.) adrowt, fin, ruſe, ſub 
el. 
He is a very cunning Man, c'eſt un Hom- 


flet. 

to Cuff, ſoufleter, donner un ſouflet ; donner 
des coups de poing. | | 
To cuff one another, ſe batre 4 coups de 


cd ſouflett; batu a coups de poing., 

Cuffing, attion de denner des ſouflets, ou des 
coups de poing. 

Cuirals, an Armour for the Body, Cairaſſe, 
Armure de fer qui couvre le Corps du' Sol- 
dat par derriere & par devant. 

Cuiraſher, Crusraffier, Soldat qus porte la Cui- 
raſJe. 


me fort adrort, fin, ou ruſe. 

A cunning fetch, un tour ſubtil, tour d'ad- 
dreſſe. 

Or thus. As, a cunning Man, or Devi- 
ner, un Devin. 

A cunning piece of Work, Ouvrage fait | 
avec artifice, ou il y a bien du gente & de 
Faddrefje. 

Cherubims of cunning Work, (Ex.26.4.) 
des Cherubins d'un Oworage exqu. 


A cunning Place, un Endroit cache. | 
To! 


ns a I. — 
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To caſt a cunning Look upon one,regarder 
quec:m plaiſamment. 
Cunningly, a4ro:rement, finement, avec efprit, 
avec addreſſe ; art ficieuſement, artiſtement, 
ing-rieuſem?nt. ; ; 

He did it very cunningly, #/ Pa fait fort 4- 
droitement. That's cunningly ſaid, cela eſt 
dit finement. 

A Thing cunningly wrought, une Choſe 
artiſtement faite, faite avec beaucoup d'ar- 
ice. 
Or thus. 
le, fin. 
H: brought it about cunningly, zl en eff 
venu 4 boue plus adroitment qu'on naurort 
creu, til a pris PAﬀaire entre bond & 
volec. : 
Cunt, the xsryG- of the Greek , and the 
C:1mz of Latine Dictionaries, a naſty 
Name tor a naſty Thing, 1 Con. 

Cup, Coup, Gobelet, Toffe; godet ; pomme. 

A ſilver Cup, un Gobelet d"argent. 

The cup of a Flower, godes ds Fleur, ce 
qits contient la Fleur, 

A cup of a Bed, pomme de Lit. 

Or thus. As, to take a chirping cup, 
boire pour ſe rejouir. 

To take a cup too much , boire un per 
trop. 

The parting Cup, le Vin de PErrier. 

M.ny Things chance to fall between the 
Cup and the Lip, ( Prov.) de la main 4 la 
Bo-che ſe perd ſouvent la Soupe. 

C1p-bearer , Echanſon. A Cup-board; wn 
Buffer. 

tMy Belly cries Cup-board, that is, I am 
very hungry, j'4 grand” faim. 

Cup-ſhot , or Cup-ſhotten, ſoul, plein de 
Vin ou de queque Liquer qus enyure, qus 4 
trop beu. | G 
to Cup, ventouſer, appliquer les V-ntouſes. 
To cup a Man, or a Woman, ventouſer un 


As to carry it cunningly, fare 
\ 


Cured, ws b 


Femme fardee ne ſont pas de longue duree. 


Cure, Remede; Cure, Gueriſon ; Charge. 


. That is curiouſly wrought, cela eff artiſte- 
ment fait. 


An infallible Cure for a tertian. Ague, wn{ Curiouſneſs, exa#itude ; delicateſſe. 


Remede infallible pour la Fievre tierce. 
Twas a great Cure, cetoit une belle Cure. 
The Cure of Souls, Charge d' Ames. 

A Bencfice without Cure of Souls, 4 Sine- 
cura , un Benefice qui n'a point Charge 
A Ames, un Benefice ſimple. 

Or thus. As, to have a fick Body under 
Cure, traiter un Malade. 

I was under his Cute, when I had my fi: 
of Sickneſs, je fus traite par un tel, du 
tems de ma Maladie. 

To have a Cure for every Sore, or an Ex- 
cuſe for every Fault, zrouver 4 chaque Trou 
une Cheville, 


to Cure, traiter; guerir ; remedier. 


As, he cured me of that Diftemper, / 
m'a traite de cette Maladie. 

To cure a fick Body, guerir un Malade. 
To cure a Wound, guertr une Bleſſure, ou 
une Plate. 

A Thing of this nature will cure him of 
his Love, une Aﬀaire de cette nature le 
guerira de ſon Amour. 

Time that cures all Things will eaſe you 
of your Pains, /e Tems qus guerit. tout gue- 
rira v0s Douleurs. 

To cure, himſelf of his Paſſion, ſe guerir 
de ſa Paſſion: 

To cure that, pour remedier a cela, 


As, 1 am cured, je ſus guers. 

Or thus. What can't be cured muſt be 
induted, z/ faut ſoufrir patiemment ce qui 
eſt inevitable. 


Curfew, Cowvre-fen. 


x7” Curfew comes of two French Words, 
Couvrer to cover, and Fer fire. It was 


@ anciently uſed in England, to expreſs the 


Ringing of a Bell, by which William the 


Curl, friſure, maniere dont les Cheveux ſont 
friſex; boucle 5 ſorte de Sore, ou dEtoffe 
de Soie, dont on faiſoit autrefas des Coifes 
de Femme 69 de Fille. 

A fine Curl, ane belle Friſure. 
A hair-curl, boucle de Cheveux. 
to Curl, friſer 3; ſe friſer. 


As, to curl a Perwig, friſer une Perruque. 


My Hair begins to curl, mes Cheveux com- 
mencent 4 jſer. 
Curled, fr3/e. 


A Perwig finely curled, ne Perruque bien 
Friſes. 
Curled , as the Bur of a Deers Head , 
perle, 

Curlew, a ſort of Bird, Corlieu, ſorte d'Os- 
ſeau, 


| Curling, ( from the Verb to Curl ) Fafion de 


j/er. 
A curling Iron, Fer a friſer. 
Curlings, the little ſpotted Curlings where- 
with the Bur of a Deers Head is powdered, 


Perlures, Grumeaux qus ſont le long des 
Porches 6 des dndowilers de laTete ds Caf 


du Daim, ou du Chevremil. ; 
Curmudgeon, a cloſe-fiſted Fellow, 47 Ta- 
quin, un Avare faquin © wvilain. 
A Carmudgeon Way , Mamneres taquines, 
ou de Taquin. | 
Curnock, that is, four Buſhels ( or Half a | 
_—— ) of Corn, quatre Boifſeaux de 


Curr, Chien, Chien de Village. 
A curſt Curr, un mechane Chien. * 
A curſt Curr muft be tied ſhort,-( Prov. ) 
4 mechant Chien court Lien. 
Currans, groſeilles ; raifins de Corinthe. 
Red Currans, des Groſe:lles rouges. 
A Pudding with Currans, Boudin ot 3/ y 


Homme, ou une Femme, appliquer les Ven- Conquerour willed every man to take 4 des Rarſms de Corinthe. 

touſes ſur ſes Epaules. warning for the taking up (or covering ) of : 
Cupboard. See Cup-board, under Cup. his Fire, and the putting out of his Light. Currant & See Current. 
Cupidity, or luſt, caupidite, convort: (2. And in many Places at this Day, where a | Curranto Courant. 


Bell cuſtomarily is rang towards Bed-time, 
it is ſaid to ring Curfew. 

Curing, (from the Verb to Cure) [a#jon 
de guersr, ou de remedier. 

Cu:iotity, Cursoſite, ſorte de Paſſion. 


Cupola, or round Loover, un Dom-, une Cou- 
verture ronde 9 clevee ſur le Toit. 
A Church that has a fine Cupola, une E- 
gliſe qui a 1n beau Dome. 

Cupped, { from the: Vech to Cup ) ventouſe. 


Current, qui 4 cours, qui eft en vogue, qui 
eſt yah bien receu, bien etabli, 
As, current Mony, Monoze quz 4 cours, qui 
oft de miſe. 


Cur. 


Cupping, «fiir de or ouſer, 

A cupping Glaſs, Vento, fe. 

To uſe cupping Glafles , fe ſeruir de Ven- 
touſes. 

See Curr. 

Curable, ( from the Verb to Cure ) qus peut 
erre guers, qus n'eſt pas incurable. 

Curacy, Charge de Cure, on de Vicaire, 

Curate, Cure; Vicaire, ou Ecclefiaſtique qui 
fait les Fonflions d'um Miniſtre dans de 
Benefice. 

Curb, the curb of a Bridle, Gourmette, eſpece 
de Chaine attachee 4 la branche de la Bride, 
9 placee ſous la barbe du Cheval. 

to Curb, gourmer, attacher la gourmerte 3 
brider, tensy de court , refrener , reprimer, 
arreter. 
To curb a Horſe, geurmer un Cheval, lui 
attacher la Gourmette. 

To curb a Youth, brider un Feune homme, 
le tenir de court. To curb the Licentiouſ- 
ncſs of Poets, repromer ( refrener ) la Li- 
cence des Poetes. 


To curb his Ambition, arreter ſon Ambi- | 


tion. 

Curbed, gourme; bride, tenu de court, refre- 
ne, reprime, arrete. | | 
Curbing, af#on de * = de brider, &c. 
as in the Verb to Curb. ; 
Curbs, a Horſes Diſeaſe, Courbe, Tumeur dure 
& callenſe q:4 wient en longueur au dedans 
du Farret du Cheval, cd. a la partie du Far- 
ret qui cſt oppoſee 4 une des Fambes de cite. 
Curd, or Curds, Las: Caill. 

Milk turned to curds, Lait caille. 

to Curd, ſe caller. 

The Milk begins to curd, le Lait commence 
4 ſe cailler. 

to Cardle, faire cailler, 

As, to curdle Milk, faire caller le Lait. 
Curdled, caille; pommele. 

A curdled Sky, and a painted Woman are 


not of long continuance, Cie! pommele & 


There is a blamable and a laudable Curio- 
fity, i/ y 4 une Curiofte blamable &© une 
Curiofite louable. 

Or thus. It is a fine Piece of Curioſity, 
eſt queque Choſe de fort curieus. 


Curious, curieux, quis 4 de la curiofite;, cu- 


rieux, qus merate niere curiofite , delicat, 
exqus ; delicat, qui a de la delicateſſe; de- 
licat, fin, ſubtil, adroit; delicat, beau, ad- 
mirable ; curieux, propre ; exatt, qus a de 
exattitude. 

As, you are a little too curious, vous Fres 
un peu trop CUrieux. 

'Tis a curious Thing indeed, en verite ceſt 
queque Choſe daſſex curieux. 

Curious Meat, des Viandes exquiſes, des Vi- 
andes delicates, 


To be curious ( or nice ) in his Diet, &tre | 


delicat dans ſon Manger. 
A curiou; Wit, wn Eſprit 
rious Ear, Orcille delicate. | 
Curious Weather, beau Tems, Tems admi- 
rable. To have a curious Complexion , 
avoir un Teint delicat, beau, admirable. A 
curious Piece of Work, une belle Piece, 
une Piece faite avec exattitude. 

She is curious in her Dreſs, elle eft curieuſe 
en ſes Habits. 

He is a curious Man, ceft wn Homme fort 
exad, A curious Author, us Auteur ex- 
att, un Auteur qui ecrit avec exattitude. 

Or thus. As, too curious, hard to pleaſe; 
difficile a contenter. 


delicat. | A cu- 


Curiouſly , curieuſement, avec curiofite ; #x- 


attement, avec exaftitude ; artiſtement, avec 
—_ mngenieuſement, parfaitement ( ad- 
mirablement ) bien. 

He curiouſly inquires into alt Things, z/ 
recherche curieuſement toutes Choſes. 

You muſt do it curiouſly, il faut que vows 
le faſſiex exaftement, ou avec exattitude. 
He writes curiouſly, s/ ecrit parfaitement 
bien, admirablement bien. 


— —— 


A Word not current, 2» Mot qui n'eſt pas 
bien receu, ou bien etabls. 
Or thus. As, I am not very current, je 
ne me porte pas fort bien. | 
Current, ( Subſt.) 72 Courant , une Eau 
qui court. | 
A very ſtrong Current, wn Courant fort 

. rapide. 

Currentneſs, cours. 
As, the currentneſs of Mony, le cours de 
la Monoze. 

Curried. See Curry'd. 

Currier , ( from the Verb to Curry) Corroy- 
eur. 

Curriſh, ( from Curr ) mechant, de mechant 
naturel. 
As, a curriſh (or churliſh ) fellow , zn 
homme de mechant naturel, ou de maurvaiſe 
bumeur. 

Curriſhly , rudement, dune maniers rude 
ſevere. 

As, to uſe one currifhly, or roughly, trai- 
ter quecun rudement, le maltraiter. 

to Curry, corroyer 3 exriller ; £ . 
As, to curry ( or dreſs ) Leather, corroyer 
le Cuir, le travailler apres qu'on [a pris des 
mains du Taneur , le mettre en etat 
de ſervir. _ 
To curry a Horſe, etriller un Cheval, faire 
paſſer plufieurs fors Fetrille ſur un Che- 
Vas. 
To curry ones Coat well, erriller quecun 
comme 1l faut , le bien roſſer , le bien ba- 
tre. 
To curry favour with one, gagner les bon- 
nes graces de quecun , 5'mjinuer dans ſes 

nes graces. 

Curry-comb, Eerille, Inſtrument de fer 4 
manche de boy dont on ſe ſert pour etriller 

, les Chevaux. 

Curry'd, corroye; etrille. 

Currying, [ator de corroyer, ou d'etriller. 


Curſe, maledi#t0n, imprecation. : | 
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to Curſe, maudire, donner des Imprecations. 
As, to curſe one, maudire quecun, To 


de ſa Naiſſance. 

Or thus. As , to curſe one to Hell, en- 

voyer quecun au Diable. 

Curſed, mand:t. | 
To be curſed of God and Man, &rre maud:t 
de Dieu © des Hommes. 

A curſed Buſineſs, une mauditce Aﬀarre. 
A curſed Villain , «n maudit Coquin, un 

: Scelerat. 

Curſed, ( Subſt. ) Maudze. 
As, go ye Curſed into everlaſting Fire, 
alley, Mandits, au Fen eternel. 

Curſedly, or abominably , abuminablement, 

d'une manicre abominable , horriblement 

mal, 

It js curſedly done, cela eft borriblement 

mal fait. * SID + 

Curſitor, a Chancery Clerk that makes Out 

original Writs, Cl/ere de la Chancelerie. 

CF There are 24 of theſe Clerks, and they 

are a Corporation of themſelves. To 

each of them ſeveral Shires are allotted, 
in which they make out ſych original 

Writs as are by the Subject required. 

Curſorily, ſlightly, or haſtily, /egerement, a 

la hate, en paſſant. 

Curſory, flight, or hafty , /oger, legerement 

X 


fait. 

A curſory View, unleger Examen, 

Curſt, as Curſed, manudit 53 mechant. 

A cur(t Curr muſt be tied ſhort / Prov, ) 
a mechant Chien court Lien. 

Curſt Cows have ſhort Horns, ( Prov. ) /es 
mechantes Vackes ont [es Cornes courtes, Tel 
qui voudrott bien nuire & quicun n'eſt pas 
en pouvoir de le faire. 

Curſtneſs, force. 

As, good Natures are won rather with In- 
treaty than Curſtncfs, uw bon Naturel ſe 
\larfſe plutor gagner par la Douceur que par 


la Force. 


Curſy Courteſy. 
Curtail Curtale. 

to Curtail See I to Curtale. 
Curtailed Curtaled. 
Curtailing Curtaling. 


Curtain, Rideau. 

Bed-curtains, Rideaux de Lit. Window- 
curtains, Rideaux de Fenetvre. 

To draw the Curtain, esrer le Ridear. 

A Curtain , in Fortification, Sce Cour- 
tin. 

Curtain-rod, verge de fer , itringle ( 
Termes de Serrureer. ) 

A Curtain-lecture, Cenſure que la Femme 
fait a ſon Mari dans le Lit. 

To ſtand behind the Curtain, or to obſerve 
privately what is a doing, &tre aux ecouges, 
obſerver dang un Coin ce qui [e paſſe. 

Curtale, or Drab, wne pexite Debauchee, 

to Curtale, confer 3 recraucher, reftraindre, 
oter, dimmnuer. 

As, tocurtale-one of a Member, couper un 
e 4 quecun. 

To curtale ones Wages, retrancher les 

Gages a quecun. 

Time has curtaled that Right, /« Tems a 

reſtraimt ce Drozt. 

Curtaled, coupe ; retranche, reſtraint, 6te, di- 
mM1nue. 

Curtaled of a Member, 4 qui on 4 coupe 
un Membre. 

Curtaling, ”"att:on de couper , de retrancher, 
reſtraiadre, ter, ou diminuer. 

Curtana, a pointleſs Sword carried before 
the King of England at his Coronation, 
Epee Royale (9 [ans pointe qu'on porte devant 
le Ros 4 ſon Couronnement, (3 gus eft [ Em- 
bleme de la Clemence Royale. 
0F Curtana was the Name of King Ed- 
ward the Confefſour's Sword , which is 
carried before the King at his Coronation. 

' The Point of it being broken ſeems there- 

fore to be an Emblem of Mercy. 
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curſe the Day of his Birth, maudire le Four | 


Cartilage, a Law Word fignifying a Garden, 
Yard, or Field, or other Piece of Ground 
lying near [ or belonging to ) a Meſſuage, 
Piece de Terre jointe a une Maiſon. 

Curtizan. See Courtezan. 

Curtlaſs, or Curtle-ax , a kind of Weapon, 
Coutelas. 

Curvet, Courberte, Air qu'on fait faire a un 
Cheval. 

to Curvet, aller a courbette. 

Curvetting, Courbertes. 

Cuſhion, couſſin, earreau ſur quei ow 5$aſ- 


d. 
Alicte Cuſhion, Couſſmet, petit Couſſin, 
Or thus. To be e the Cuſhion, to 
be out of the Way in Diſcourſe, #'ecarter 
de ſon Sujet. 
Cuftard, flaw. 
A hot Cuſtard, ws flan tout chaud. 
Cuftody, garde, priſon. 
I have his mony in my cuſtody, j'« ſon Ar- 
gent en, garde. 
To put one in Cuſtody, or Priſon, metere 


JE. p< Priſon. 
om, coutume, habitude ; chalandiſe, pra- 
fue; Doxane, Droit qu'on paic les Mar- 
clandiſes & Entree © & Li Sortie.. 
To introduce ( or bring in ) a Cuſtom, 
introduire une Contume. To break a Cuſt- 
om, abolir une Coutume. 
"Tis an ancient Cuſtom, c'eſt une aneienne 
Couture. We will not loſe our good Cuſt- 
oms, nous 71 voulons pas perdre nos bones 
| Contumss. 
Cuſtom is a ſecond Nature, wne Habitudg 


eft une ſeconde Nature. 
I got his Cuſtom, j'as ſa Chalandsſe. A Sur- 
geon that has good , un Chirurgien 


us 4 de bonneas Pratiques. 
0 pay the Cuſtom, payer la Douane, payer 
les Droits de [4 Doxane. 


Cuſtom-Houſe, la Dowane, [Endroit on 
ſon w la Douane. A, 
Cuſtom-free, qui ne pare point de Droits. 
Cuſtomable as G& hn. 

Cuſtomably, or uſually, ordinairement. 
Cuſtomary, or uſual, ordinarre, commun. 

It is a cuſtomary Thing, c'eſt une Choſe com- 
mune, ou ordinaire. 

The Cuſtomary Laws of a Nation, /e Droze 


Commun ( le Droit Contunnier ) d'un Pais. 
Cuftomary Tenants. So the Law calls ſuch | 
Tenants as hold by the Cuitom of the Man- 
nor, as their ſpecial Evidence. 


Cuſtomed, acha/ande, qus a beaucoup de Cha- 
A Shop well cuſtomed, ne Bourrque bien 


Ce. 

Cuſtomer, Chaland. 

He is one of my beſt Cuſtomers, c'eſt un de 
mes meilleurs Chaland:s. 

ft A Cuſtomer, or Officer of a Cuſtom- 
houſe, #1 Commis de la Donane. 

{Cuſtrel, the Servant to a Man at Arms, 
or of the Life-guard to a Prince, Gorgat, 
ou Valet de Soldat. 
eF King Henry the Eighths Life-guard 
had each a Cuttrel attending on him. 

Cut, { the Part. ) coupe eaille, &c. according 
to the Verb to Cut. 

7 Cut and long tail, that is every one, tous 
enſemble, les uns © les autres. 


Cut ( Subſt. } coupure, entamure ; trenche ; 
balafre, eftefilade ; malbeur ; taille-douce ; 


5 
The firſt Cut of a Loaf, lentamure d'1m 
Pann. 

A Cut of Beef, une tranche de beuf. 

A Cut in ones Face, une balafre, wne cſtafi- 
lade au Viſage. 


This is a great Cut to him, c'eſt un grand 
r pour lus. | 

A Book full of fine Cuts, wn Levre plein de | 

belles Taslle-douces. | 

To draw Cuts, tirer 4 /a courte paille. 

Or thus. As this is the ſhorter cut, ce 

Ga le plus court. 


A (Cut-throat, un Coupe-gorge. A Cut- 


throat Place, Ecorcherie , Cabaret ( 061 


A Cut-purſe, un Filou, un Coupenr de bour ſe. 
A Cut-purſe hath a ſure Trade, for he hath 
ready Mony when his Work is done, le M-- 
tier d'un Coupeur de bourſe oft le plus aſſeure 
de tous, ſa beſongne eſt tonjours payee argent 
cont ant. / 

to-Cut,couper, tailler, trancher, rogner; entamer; 
fier ; gercer ; piquer, tre piquant. 
As, cut mea piece of Bread, coupex mos 
un morceau de Pain. To cut his Finger, 
ſe couper le Doit. 
To cut ones Hair, couper les Cheveux a que- 
eun, 
To cut in pieces, couper ex morceaux, met- 


CU CU CU 
To draw God's Curſe upon himſelf, 5'at- | Curteous Courtcous. 
river la Maledi&ion du Ciel. Curteouſly Courteouſly. Hotelerie ) ot [on fait payer trop cher. 
He can hardly ſpeak twoWords without a | Curteouſneſs See I Courteouſneſs. 
Curſe, 4 peine ouvre-t-il Ia bouche ſans | Curtely Courteſy. 
faire queque Imprecation. Curteyne Curtana. 


* fre on freces, er. 
To cut ſhort, that is, to beſhort, pour 
Couper Court. 


To cut the Vine, tai/ler la Vigne. Tocut 
a Pen, or precious Stone, tas/ler une Plume, 
ou une Pierre preeieuſe. 

To cut an Army in pieces, taller une Armee 
en pieces, d. la baire (© la defaire 4 plate 
COLHEUTE. 

With one blow of his Sword he cut the 
Gordian Knot, dun coup d Epec i! tranchs 
le Neud Gordien. 

To cut one of the Stone, to make an Inci- 
fion for the taking out of the Stone, #4:/ler 
«un Homme, lui faire une Incifion entre les 
Bourſes (4 le Fondemont, pour en tirer la 
Pierre avec une Tenette. 

To cut a Book, rogwer un Lvre. 

To cut a Loaf, entawer un Pain. 

To cut Corn, to cut it down, ſier lc Ble, 


le _ avec la fancille. 

Cold Weather cuts the Lips, le Froid gerce 
les Levres. 

This Vinegar cuts my Lips, ce Vinaigre cft 
Prquant, z/ me pique les Levres. 

Or thus, As, to cut Capers, faire des Ca- 


breoles. 

To cut ſmall, hacher, _— menu. 

To cut into Flowers, vuider, figurer de telle 

ſorte une Etoffe qu'elle ſoit percee 4 jour. 

Tocut a Comb ſmooth, wwder wm Peigne, 

faire egaux tous les trous au pie des Dents du 

Perone, 

To cut one Work, or create him trouble, 

faire de la pegne a quecun. 

To cut one over the Face, faire une balafre 

4 quecun ſur le Viſace. 

To _ away, couper. Cut it aWay, col- 

p*7 te. 

To cut off, couper, trancher, tailler ; re- 

trancher, extirper 5; caupor,orer, empecher, 

As, to cut off ones Head, couper (trancher ) 

la Tere 4 quecun. To cut off an Army , 

taller une Armee en pieces. 

To cut one off from the Church, re:ran- 

cher quecun del Egliſe. , 

To cut off the Provifions, couper les Vivres, 

empecher que  Armee Enenue n ait des| 
 Vivres. 

To cut off the Enemies Retreat, couper 

PEnems, lus couper Chemin, empecher ſa 

Retrante. 

Tocut off their Communication, empecher 

leur Communication. 

Or thus. As, to cut off the ends of Hair, 

rafraichr les Cheveux, en couper tant ſoit 

peu les extremter. 

To cut out, couper. 

As, to cut out a Sute of Clothes, couper 

un Habit, cd. couper Etoffe pour en faire 

un Habit. 

To cut out Work for one, couper de la Be- 

ſongne 4 quecun. 

To cut up, couper; diſſequer, faire la d:ſ- 

*%ettion. | 
To cut up a Capon, couper un Chapon, /e | 


conper par morceausx. 
To cut up a dead Body, diſſequer 1m Corps, 
en faire la Diſſettion. | 
To cut down, couper, fier, couper une Choſe 
Jju/qu'a ce qu'elle rombe a terre. | 
As, to cut down the Corn, couper ( on ſier ), 
les Blez. 

Or thus. As, to cut a Traytor down alive, 
dependre un Traitre avant qu'il ſoit tout 4 
fare mort ( pour [ui faire ſoufrir les autres Par- 
ries de la Sentence quon prononce aux Trai- 
tres. ) 


| 


Cutcheneal, 


OC 


m_ 


D A 


DA 


ent 


'DA 


Cutcheneal, a Thing uſed to die ſcarlet, Co- 
chenille, Graine dont on ſe fert pour teindre 
"ecaria:e. ; 

.,utler, un Contelier. 

A Sword-Citler, un Fourbiſſeur. 

Zutted, or ſcolding, quereleuſe, cria:leuſe, 
As, a cutted Huſwite, une Criailleuſe. 

Jutter, coup2ur, q 45 coupe, qus coupe bien, 

A Corn-cutter, un Conp2zur de cors, 


Fuanre. 
2utting, lation de couper, tailler, Ec. as in 
the Verb to Cat, 
The cutting ( or lopping ) of a Wood, /a 
Coupe d'un Bos. 
Stone-cutting, Sc:lpture. 
Cutting ( Adj.) piquant , offenſant , cbo- 
quant. 
As, cutting Words, des Paroles piquantes. 
Cuttle, the Cattle-tiſh, Sccbe, forte de Posſſon 
de Mer. 
The Cattle has no bloud, /a Seche n'a pognt 


d- Sam. 
ct. Cutler. 
CT et 4 


Cycle, Courſe, or Revolution, wn Cycle. 
I'he Cycle of the Sun, le Cycie S»olarre. 
iae Cycle of the Moon, le Cycle Lu- 
MAITE, 

Cylinder, a Figure long and round, » Cy- 
lindre, Figure ronde & longue comme une 
C /omne. 

Cylinder-like , cylindrique, en maniere de 
Cylimnadre. 

Cymbal, a Muſical Inſtrument , Cymbale ; 
Vielle. 

Cynick, Cymque, un Philoſophe Cynique. 
Diogenes was a Cynick, Drogene eroit wn 
Cyngue. 

Cypher. See Cipher, 

|Cypreſs-tree, or Cyprus-tree, Cypre's. 

The Cypre(s-tree is tall and ftcait, /e Cy- 
pres eft un Arbre baut & dro. | 
Cypreſs, or Cypreſs-wood, Cypres , ou boy 
d- Cypres. 

The Cypreſs-wood is hard and yellowiſh, 
being burnt it cafts a fragrant ſme, /e 
bogs du Cypres eſt dur & jaunarre, ul ſent 
bon lors q'on le brule. 


Czar. a Monarch of Moſcovy, Cyxar, ou Mo- 
,2:arqur de Moſcovie. 
The Word Czar ſignifies Czſar, and that's 
the O.igine of it, /c Mor de Cyar veur dire 
("e/ar, © ceſt la ſon Origine. 
The late Troubles of Molcovy have occa- 
tioned the raifing of two Brothers upon 
the Throne, who reign as Partners, aid 
ace called Czais of Molcovy, les derniers 
Troub/es de Moſeoure ont eleve deux Freres 
ſur le Trone. quz regrent enſemble, & qu'on 
appell- Cars de Mz,covie. 


D 


VF | þ- D eſt ume Conſorne, gqus ne regoit 
preſque pornet de difficulce. 

Il faut jeilement rema» quer , que le pre- 
mer d, dans ce Mor Wedueltay, c/t muer, 
qu'sl ne Leſt pas moins dans handkerchiet. 
Dg. Viyey la Letitie G. 


b—— 
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Dab, or light touch, un /eger coup de main, 
un petzt ſorflet. 

A aab of dirt, ec/abouſſure. 

Dab, a lort of Fiſh hy ſome called a Sand- 
ing, Barbae, Porfſon qui reſſemble au 
Turbot. 

Dab-chick, a fort of Fowl, forte de Plon- 
Jeon 

to Dabble, eclabo»ſſer. 

As, to dabhle one, or to dabble his 
Clothes, eclabouſſer quecun , faire rejaillir 
de I Eau ou autre Choſe ſur lus. 


A Stone-cutter , un Scuipteur , un Sta- 


Or thus. As, to dabble his hands in the 
Water, metere les mains dans [Ex © [a- 
reer. 
o dabble ir the Dirt, marcher dans li 
Boue. 
To dabble ( to be dabbling ) with one 
that is, to work upon him, ſolic:eer gue- 
cun, Vexcitey de faire queque Choſe. 
Dabbled, eclabouſſe. 
Dabbled with, ſolicite. 
Dabbling, afion d'eclabouſſer, 5c. as in the 
Verb to Dabble. | 
Or thus. As, you will be always dab- 
bling, ſee what you got by it; vous Toulex 
mettre le ne par tout, voila ce que vous » 


gagnet. | 
Dace, the Dace-fiſh, Vendoi/e, ſorte de Poi/- 
ſon de Rvere., 


Dactyl, a foot in Verſe, Dafyle. C'eſt le 


Nom d'un Pie dans la Potſie Latine, com- | 


poje de trow Syllabes, Pune longue & les 
deux autres breves. 

Dad, or Daddy, as Infants that begin to 
ſpeak call their Fathers, Papa. 

Daffodil, a fort of Plant, Afpbodele, forte 
d Herbe gu, lors quelle fleurit, reſemble au 
fer d'une Pique. 

tDag, a hand-gun, un petit fufsl. 

to Dag, See to Daggle. 

To dag Sheep, to cut away the Skirts of 
the fleece , tondre les Brebys tant ſoit pen, 
ne couper que les Bords de leur To:ſon. 

Dagged. See Daggled. 

Dagger, Poignard; Crois. 

He held the Dagger to his Throat, sl lus 
| le Porgnard a la e. 

e run him through three times with 
a Dagger, il le perga de troxs coups de poi- 


He thruſt his Dagger into his Heart, z/ /us 
Planta ſon Poignard dans le Ceur. 

To put a Dagger before an old Word, mer- 
tre une Croix devarit un vieux Mot. 

Or thus. As, to be at Daggers drawing, 
Etre prets de Segorger. 
They are always at Daggers drawing, zl; 
ſont toujours 4 Couteaux tirex, toujours en 
querelle, rougours prets 4 ſe batre. 

to Daggle, croter 3 eclabouſſer 3 trainer 4 
cerre, R 

Daggled, crote; eclabouſſe. 

Dagyle-tail, cour crore 3 tout eclabouſſe. 

Dag-locks, ( from the Verb to Dag) c& 
qu'on a coupe de la Toiſen, ſeulement pour 
la rafraichsr. 

Daies. C'eſt le Plurie! de Day. 

fro Daign, or vouchſafe, daigner. 

Daily ( from Day ) journalier, de chaque Jour, 
quorrdien. ' 

As, daily Experience, PExperience journa- 

zeve, 

This is my daily Task, c'eſt ma Tache de 

chaque Jour. 

Give us this Day our daily Bread, donne 

news 4jourd bus nitr; Pain | 

Doty ( Adv. ) that is, every Day, tous les 
urs, 

Dainties. C'eſt /e Plurier de Dainty, le Sub- 
ftantif. 

Daintily, delicieuſement. 

To feed daintily, vivre delicienſement. 

Daintineſs, freandiſe. 

Dainty, delicat, friand, de bon gout ; friand, 
qui aume a manger queque cboſe de bon 3 
jols, beau, bien fait. 

Dainty Meat, Viande deircate, un Manger 
delicieux. A dainty bit, un morceau fri- 
and. 

He is very dainty, il eſt bien friand. 

A dainty Child, an jo/z: Enfant. A dainty 
piece of Work, un bel Ouvrage. 

A Dainty ( Subſt. ) Friandi/e, une Choſe 
delicate £5 bonne a manger. 

Dairy, Lazterie, Lieu ou Fon tient le Lait 
pour y farre Beurre & Fromage. 

A Dairy-Woman, Femme qui 4 {a Charge 
de la Larterie. | 

Daizy, a kind of Flower, Marguerite, ſorte 
de Flenr. | 

Dale, or little Valley, Valon. 

Dalliance, or wantonneſs, humeur fold- 
re, \ 

Dallier, un Folitre, une Folatre ; une Perſ, 
lente, & qui remet ince{ſamment. 


to Dally, badiner, folatrer ; ſe moguer ; tarder, 
perdre du tems. 
To dally with a Virgin, 6adiner (folatrer) 
avce une Fille. | 
You do but dally with me, you are in jeſt, - 
vous vous moguex de mos , vows n'etes pas 
dans le ſerieux. 
Let us not dally, ne perdens point de 
fems. 

Dam , /a Mere de certains Animaux; une 
Ecluſe. : 
A Calf that fucks his Dam, un Veau qus 
tette ſa Mere. 

to Dam, or cry down, deerier. 
As, to dam a Book, decrier un Livre, 
empecher le debit d'un Livre. 

to Dam up, amaſſer; ter, boucher. 
As, to dam up the Water, amaſſer Eau 
dans une Ecluſe. 

. To dam op his Neighbour's Light, 8er /c 

Four a fon Voiſin, lui boucher 1a Vent. | 

Damage, dommage, perte, tort, prejudice. 
I ſuffered no Damage by it, je n'en 4: point 
ers umage, cela ne m'a fit aucun 
forte. ; Ng 
Coſts. and Damages, Depens & Dom- 


es. 
oF The Coſts and Damages of Suit are to 
the Plaintiff, and_ contain the Hinderance 
he hath ſuffered by the Wrong done 'him 
by the Defendant. But, when the Plain- | 
tiff declares the Wrong done to him to the 
Damage of ſuch a Sum; This is to be 
taken relatively for the Wrong which is 
paſſed before the Writ brought, and can- 
not extend to Colts of Suit, which are fu- | 
ture, and of another nature. 
Damage Cleer ( Damna Clericorum ) was 
originally no other than a Gratuity given 
the Protonotaries, and their Cle: ks, for | 
drawing ſpecial Writs and Pleadings. | 
Which afterwards grew to a Certainty of 
2 s. in the Pound, and was ( as ſome hzve 
fancied ) a Tenth Part of the Damages | 
recovered. But it appears by ancient Re-| 
cords, that it has been uncertain , ſome- 
times a fixth, and at other times a third 
Part. Now 'tis aff:fſed by the Tenth 
Part in the Common Pleas, and the Twen- 
tieth Part in the King's Bench and Ex- 
chequer, of all Damages ( exceeding five 
Marks ) recovered cither by Verdict, Con- 
fefſion, or Judgement of the Court, in all| 
Actions upon the Caſe, Covenant, Treſ- 
paſs, Battery, falſe Impriſonment, Dower, 
and all others, wherein the Damages are 
incertain. Which the Plaintiff muſt pay to 
the Protonotary, or chief Officer of that 
Court, wherein they are recovered, before 
he ſhall have Execution for them. 

Damage feſant. Thus the Law of Eng- 
lard calls a Stranger's Beaft in another 
Mans Ground, without Licenſe of the Te-| 
nant of the Ground; where the ſaid Beaft 
does feed, tread, and otherwiſe ſpoil the 
Corn, Graſs, Woods, and fuch like. In 
which Caſe the Tenant, whom it damages, 
may therefore take, diftrain, and impound 
it, as well in the Night as in the Day. 
Whereas, in other Caſes, as for Rent and 
Services, and ſuch like, none may diſtrain 
in the Night. Le Mor de Damage-feſant 
vient du Frangou Dommage-faiſant, 


& See 


to Damage to Indamage, 


Damaged Indamaged. 
Damask, or Damask-Silk, Damas, forte d4E- 
toffe de Sore. Yak 


A Damask-Bed, un Lit de Dama. 
Damaazk Linnen, Linge damaſſe. Damack- 
Napkins, Servieres damaſſees, fur leſquel- 
les ul y a de petites figures, comme des Oi- 
ſeaux, &c. | L 
A Damazk-roſe, Roſe incarnate. 

to Damask, chaufer tant ſoit pew. 
As, to damask Wine, to take off the edge 
of the Cold, to make it mantle, chaufer le | 
Vin tant ſort pen. 

Dame, Dame; Moaitreſſe ; Femme. = 
The Word Dame is uſed inſtead of Lady, 
in Law-Bufineſſes, dans les Matieres de | 
Droit, les Anglow ſe ſervent de Dame, au|' 


lus de Lady. 
ry _-A_School- 


—  _ — — 


| D A D A D A | 
A School-Dame, or School-Mittiis, Ma- To love Dancing, aimer /«: Darſe, Theſ I dare not for my ears, la Crainte me re- 
ir ] 4 Eccle. Art of Dancirg, Art de davſer. tient. 
I dare undertake it, or take it upon 


My Dame, or my Wife, na Femme. 
Dammage. See Damage. 
Dammed. C'eſt un Preterit £9 Participe du 
Verbe to Dam. 
to Damn, damner. 
To damn himſelf, ſe dammer. 
Damnable, dams able, mechant, pernicieux. 
As, a dami-able DcCtrine, «ne Doftrime 
dammable, ou pcrracieuſe, 
D.mnably , extrcmement, horrib/ement. 
a; damuably angry, / eſt borrieblement 
J«c e. 7 
Damnation , Damnation, Condammnation aux 
Enfcrs. 
The cterral Damration , la Dammation 
eternclle. 
| He wore to it vpon his Damnation, « /'4 
Jwe jur ſa Danmanm, ſur la Danmatuon 
«Ce jon Lim”. 
Damurd, £477Re. 
He is damned, z/ eft dame. 
Go, aid be damned. C':ft une Imprecation 
wn,gi11e, & peu Chienene. 
The Damred { Subit. ) {ces Dammet, ceux 
gus fem aux Erfers. 
The wreich:d Condition of the Damned, 
(Etat madbeurcux des Domnez. 
to Danity, endommage!, fare quegue dom- 
- M/S. 
Lmiuty'd, endemmrcge. . ; 
1ve Ship was very much damnify'd, lc 
Na. :re er0:t fort endommage. 


|] Danmitying, «#:02 ge wane, 
Itl. 


Damp, b:m:de, qui 4 de [humidite. 

As, a damp P:ace, wn Lieu b:mide. The 
Ground is damp, {a Terre ejt humide. 

| Damp ( Sulfſt. | h:mdite. = 
A great Damp, we grande Humidite. 

Or thus. Az. to put a dammp upon ones 

Spirits , atbaire ( ralemir ) le Courage 

Ge quecun , lui cauſer un abbatemenc de 

Coeur. \- 

It has heen ſuch a damp to him, cela "a fi 

Jo-t . 

The Civii Wars have put a damp upon 
11-de, le: Gaerres Cymnies ont interromp:« 
.e Commice, les ſont cauje que le Com- 
11:61CE me 44 PW. 

co Dimp, rerare bumide ; abbarre, ralentir ; 
MCEV. 

1 ins will davpit, or make it damp, cecs 
le rer dra b. nade 

To damp-( or diſheaiten ) one, abbarre 
( ra.entir ) ie Courage 4 quec..n. This 
wili damp { or aliay } then Joy, cecs ra- 
leniira lewr Fe 

Have 1 damped ( have chilled ) his Wit ? 
ai ge t ace jon Ejprit ? 

Dampih, iumewhat moiſt , wn peu bumide, 

tant ſorr peu bumde. 


| Dat. Pics, 14:14. LE. 


As, a gicat Campneſs, une grande hy- 
1144«4teE. 

TDamiei, we jerne Fille. 

Damfin, or Damſon, a fort of Plum, Prine 
de damas. 

Damſin-trec, P. wer, q's porte des Prunes 
de damas, 

| Dance, Dar ſe. 

A new, or an old Dance, Dar;ſe nowvelc, 
ou ancaenne. 

A Freich, or an Engliſh Dance, Daze 
Frongaje, ou Arglotje. 

tu Datice, d.;jer ; faire danſer. 

To dai.ce a Cuuralit, d.1.fer une Courante. 
To dance a Þg, danjer un. Grzue. 

To daice upun the Rope, a-nſer ſur la 
Core. 

To dance one about, f.ire danſer q ccun. 
Or thus. As, to Garce tu every Mars 
pipe, (a P:iverti.l Expiefſion ) Saccorm- 
mcd-r a tout CE: q im weut. 

He dances weu iv whem Forture pipes, 
61 danſe bien, qi ard 1a Fortin: pie, 
Dancer, Danſeur, Durycwyc. 

He is one of the Dat cers cf the Opera, c'eſt 
11, des Darjcurs de 1 Oj era. 

A Dai.ccr upon the Rope, 2 Danſeur ſur 
la Cordc. 

She is a great Darcer, c*eſt une grande Dan- 


jeuſe. 


A Dancing Room, Chambre 4 danſer. A 

Dancirg School, Ecole de Danſe. A Dan- 

cing Miſter, Mairre de Danſe, ou Maitre 

4 danſer. | 

Dancing ( Adj. ) As,to have as many Ticks 

as a dancing Bear, avoir Efprit porte au 

Badmage. 

Dancy, a Term of Heraldry, denche, cd. qu 
4 de petites dents. 

Dandelion, an Heib , Dent de Lion, fort: 
C4 Herbe 


Daidiprat, a ſmall Coin made by King Hen- 
ry VII, forre de bafſe Mconoe qus fe jar 
fort du tems de Henry Vl. 

Dandiprat, a little Man, or a little Wo- 
man , an petit Homme, on ae pete 
Fen: me. 

to Daidle, dorloter. 

As, to dandle a Child, doriorer wn En- 
fant. 

Dandled, dorlote. 

Dandling, "atizon de dorlorer. 

Dandnff, crefſe, ordure de la Tere. 

His Head is full of dandiiff, /a Tire eft 
crafſeuſe, ou pleme de crcfſe. 

A Dadrficcmb, uw rHegne fin, Peigne 
prepre a enlever ia crofſe ac la lete. 

Daregelt , fore d'1mp« 
guts domunoent jur 
ſur les Saxons. 

&Z Davegelt is a compourd Word of 
Dave aid Celt, which lai: figrifics Mony. 
Thus was called a Tiibute l21d by the 


the Saxons z being 1 welve pcnce upon 
every Hide of Lar.d, th:-vgh the. Realm. 
Which Tril ute, accu:d + g 10 Stow in his 
Anr.als, came to goooo porrds per an- 
rum, and Was relcaic6 by Edward the 


Cunt. fr ; but aflumed atterwards by tome 
; ot the ucceeding Kings, 
; Dane-wort, breble, ſorte d Herbe. 
, Danger, daryger, peril. 

To be in great danger, &rre en grand dan- 


ue les Damois, lors | 


Danes, when they Lurded it here, vpon | 


my lelf, je me fas fore de cela. 

Daring, hard:, qui @ bien de la bardiefſe. 
He is a daring Man, c'eſt un Hcmme 
bards. 
Or thus. As, a datirg Glaſs, to catch 
Larks with, ſcrte de Aarear, avec quos {'on 
chaſſe aux Alouertes. 

_ ingly, baidimment , avec bien de la bar» 

irfJe, 

Daik, ob/cur, noir, ſambre, q"i weſt pas clair ; 
obſcur ſem:bre, difj.crie 4 encenare, 
As, daik Weathe:, Tera (b;c.r, Tems ſom- 
bre, A daih Rum, are Chime ſon.bre, 
ou obſcure. 
A daik Fureſt, roire Foret. A daik Pii- 
ion, Frijon 2:0av. 


dark Matier, ane Matiere ,cmpre. 
Or thus. As, a dak Lanthoin, Lanterne 
ſourde, forte de petite Lanterne qu'on porte 
la Nutt. 
A daik Saying, une Enigme. 
Tis dark Night, #/ . {i Nu cleſe, i! eft roxe 
4 fait Nuit. It grows dark, it dra-$to 
wards Night, «| ſe fart Nurt, ou (a Nust 
sappreche. 
Daik, ( Sul-ſt. ) tencbres, cl ſeurite. 
To be in the dark, &tre dans les tenchres. 
To kave ore in the daik, laifſer quecun 
dans les tenebres, ou ſaris arcane clarte. 
To hve in the daik, wivre dans Fobſcu- 
rate. 
Jone is as good as my Lady in the dark, 
( Prov.) 1; Nut t: 145 143 Chats ſoit F4 
To keepone in the d.:rk, as to a Buſineſs, 
cacher une Choſe 4" quecun, ne lus en faire 
a1.cine part. 
Daik-fighted, qui n'a pas borme Veue. 
to Darken, obſcarcrr, rer.dre obſcur. 
A Cloud that darkens the Sun, wn Nuage 
44 obſcurcie le Sorerl. 
his will darken your Stair-caſc, cecs ren- 


dra votre Eſcalier obſcur. 


ger. An imminent Darger, us Peri/ cmi- | Darkened, & curcs. 


Lene. 
To run into Danger, ſe mettre en Danger, 
Cexpoſer au Danger. 
There is no Daiiger at all, # n'y « aucun 
e&r. We aic out of Danger, now 
fommes bors de Danger. 
Dange: ous, dangereux, pereicux, ou 1/ y 4 du 
Danger, 
as; a dangerous Man, am Homme darge- 
reux. A dangeious Dilcaic, une Maladie 
dangeren;e. 
'Tis dangerous medling with him, s/ » 4 
du Danyei de je prerare & (us. 
Dangerufly, dargerenſenient, d une maniere 
dargere; ſe 
To be dangerouſly fick, &tre dangerenſe- 
9.14 nalade. 
He was dangerouſly wounded, l ctoxt dan- 


Dancwg, Dae, ou lation de dar/ſer. 


& ercnſe ment bleſJe. 
to Dangie, or hand darſglingly, per.d:Uer. 
tDangwallet , or abundantly, abondamment, 
amplement, en grande quartite. 


Dank p D.mp. 
Da.kith See < Dampiſh. 
Dankithneſs Dampiſhneſs. 


Dapper, or brisk , vigcureux. plem de force 
& ade wiguenr. 
A Dapper, or tight little Fellow, an petit 
Fi: mn.e qus a binne fagon. 

Dappic gray, g/# pommele. 
AS, a "4b fon Horſe, un Cheval grs 
prnmeje. 

tu Daic, fer, avoir la bardieſſe ; provoquer, 
«ppeier. 
I dare not ſay what I thi k, je n'eſe dire 
ce qe je priſe. Do, if yuu daic, fares 
le, fi vow «ſe7- 
He durni not do it, zf n'cſerert /e faire. 
To dare ( oi provoke }) wie to fight, pro- 
Toguer ( apjeicr ) quecun au Combat. 
O: thus, Ple lay you What you daic of 
it , ye parie Avec Tu tour ce que vOW 
VOugr'd. : 
I dare be bold to tell him on't, je pren;- 


di a: brin la zberte de le (ui dne. 
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Darkening, obſcurcsſſement , Vaftion d'obſexr- 
cir, ou de rendre obſcur. 

Darkly, ob/aurement, d'une maniere chſcure. 
To ſpeak, or write darkly, parler, ou ecrare 
ob, curement. 

Dai kneſs, Obſcurite, Tenebres. 

There was then a great Darknefs, zl y «- 
vere pour lors une grande Obſcurite. 
Dackneis of Expretiion, «b/curit# d'Expreſ- 


fion. 

Darling , ( q. Dearling ) Mignon, M:gnonne, 
Favors, Favorite. 
She is my Darling, c'eſt mus Mignorne, c'eft 
ma Favyonte. 
D.rlvg, ( Adj.) gue now aimorns, 4 guri 
now ſorr.mes addonneq, qui now endort. 
As, a darling Sin, an Pecbe gqus naw en- 
dort. 

Darn, 7entra:ture. 

to Darn, rencrasre, remplir proprement un trou 
de lmge. 

Darned, rentrait. 

Darnel, or Cockle-weed, puree. 

Uaining, | att:on de rentrarre. 

Dainix, a kiud of Cioth, Drap de Tourney. 

Darrein, a Law Word that ſignifies laſt, der- 
mer. 

Dart, dard, trait. 
To lancc a dart, lancer un dard. 
The fie: y Dai ts ot the Devil, les Traits en- 
flamincq4 4u Demon. 

to Dart, «« der, lancer ; darder, repanare or 
jettaxt ga & 1a. 
As, tu dait a Knife, or a Dagger, darder 
wn Couteau, ou un Poygnard. 
The Sun darts his Beams upon the Earth, 
le Soleil darde jes Rayons fur la Terre. 
The preciuus Stones darted about the 
Sticets the rays of their retulgency, {cs 
Pierreries dardoient dans tous les comms des 
Rucs des rayons de jeur Lumiere. 
She darts trem her Kyes a thouſard Dezths, 
cle darae de ſer Jeux mille Trepas. 

Darter, Dardeur, Ceius gia darde quegue 
erait. 

Dariing, aftion de arder. 

Laſh, coup; trait. 
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At one daſh, rave d'un coup. 

A daſhof a Pen, un trait de Plume. 

Or thus. As, a daſh of Water, or Dirt, 
de I'Eau ou de la Brue' qui @ rejaills ( ou 
qu'on a fair voler ) ſur quecun. 

A daſh of Beer to a quart of Ale, un peu 
de Biere dans une quarte d'ale. 

tTo give one a daſton the teeth, donner 
une mornifle a quecun. 

At firlt daſh, ; abord, du premier abord. 


to Daſh, eclabouſſer; fruſtrer; rompre, bri- 


As, ſhe is my Daughter, c'eſt mz Fille. , A 
Daughter in Law , wne bells Fille, cd. la 
Femme du Fils qu'on a mus au , Ol 
la Fille d'un autre Lit. 

A Daughter of France, File de France, cd. 
la Fille du Ros 9 de la Reine de France. 

A Daughter in Chriſt, as the French Queen 
is called by the Pope, File en Jeſus Chriſt. 
A Grand Daughter, petite Fille, [a Fille du 
Fils ou de la Fille quon a miſe au Mmde. 
A God-Daughter, Filule. 


This is the beſt that ever ſaw in my Days, 
oy tut is eneiiny goo Fats panes ven de | 
mz . : q 
In the Days of old, ancienmement, jads, | 
du tems de nos Peres. 
A 7 — un Ouvrier qui travaile 
a la Fournee. 
2 Daies-work, Fournte , le Travail Pun 
our. as . | 
Day-ſpring, nasſ/ance de F Aurore. | 
Or thus. As, Luk. 1. 78. through the 


ſer ;_ echoutr. to Daunt , or frighten , epouvarter, intimi- | tender Mercy of our God, whereby the 


To daſh one with Water, or Dirt, ec/a- | der. mh : Day-ſpring from on high hath viſited ns, 

bouſſer quecun. Daunted , epouvante , intimide, qui 4 peur, | par les entrailles de la Miſericorde de nitre 

To daſh ones Hopes, fruſtrer P Artente de | quis a perdu courage. Dieu, de/quelles nous 4 vifite Orient d'en- 
ucun. What makes you be ſo daunted? gueſt ce aut. 


| 
Day-light, or Day-peep, Jour. Tis Day- 
light, z/ eſt Sung pF p 
To burn day-light, bruler la Chandelle* en 
plein Four. . 
Broad day-light, grand Jour. 
A Day-book, un Journal, Livre gui con- 
tient ce qui ſe paſſe chaque Jour. 
A Daies-man, or Umpire, un Arbitre. 
to Dazle, eblourr. 


To daſh a Thing in pieces , rompre une 
Choſe en preces. 
Our Ship was like to daſh againſt a Rock, 
norre Vaiſſeau fut ſur le porne d'echouer con- 
tre un Rocher. 


qui vous fait ainſi avoir peur ? 
Daw, See Jack-daw, 
to Dawb, barbouiller ; flater, cajoler ; pallier ; 
corrompre, gagner. 
Dawbed, barbouilte ; flate, cajole; pallie ; cor- 
Or taus. To daſh one in the chops, donner | rompu, gagne. 
un ſouflet a quecun, tlus empaumer un ſou- | Or thus. As, fdawbed with gold-lace, 
flet rout couvers de dentelles d'or. 


- ® 
To daſh out, or blot out, rayer, effacer. | Dawber, Barbowlleur ;_ Flateur, Cajolenr ; qui 


— 


Daly. 
Datary, an Officer in Rome for Collation of 


Daſtard, or Coward, un Lache, qui na point 


de Caur. 


Daſtardly, de Liche, ou d'un Homme qui n'a 


point de Ceur. 
See Daily. 


GS le Four qu'une Choſe a ete faite ; Date, 
fruit de Palmer. 
As, the Date of _—_— la Date dune 
Lettre. 

What Date does the Letter bear ? de 
quelle Dare eft cette Letere ? 


The white Dates are the beſt, es Dates | day, de jour en Jour, de jour 4 autre. Lion mort 

blanches ſont les meillenres. The next Day, = ſuivant, le Jour d's- | Dead fi chair morte. 

Or thus. As, a Thing out of date, we es.le lendemam.Every day, tows les Fours. Dead Beer, de la Biere eventee. 

Choſe qui eſt hors d"U/age, ou hors de Saiſon. very other day, de deux Fours Pun, de deux | A dead Coal, un Charbon 

»A Commodity out of date, Marchandiſe | en jours. Every third day, de tros | Dead Water, Egu morte, Eau ante. 


guy na plu de cours. 

To grow out of date, n'&tre plus en cre- 
dit, ou en vogue. 

The Date ot a Coin, Milefime, le Chifre 
qus marque le Tems de la Fabrication des 
Momores. 

Date-tree, Palmer. 

17- Date is a kind of ſweet Fruit, brought 
trom Atrick. The Date-tree, which bears 
it, is either male, or female. The firſt 
brings forth only Flowers, the other Fruit. 
Yet herein is the male beneficial to the 
Increaſe of the Dates 3 for, unleſs a flow- 
red bough' of the male be ingrafted 
into the female, the Dates never prove 
good. 


to Date, dater, mettre la Date 4 queque E- 


crit. : 
As, to date a Letter, dater une Lettre, on 
y mettre la Date. 


Dated, date. 


My Letter was dated the cleventh inſtant, 
ma Lettre etoit datte du onqieme du cou 
rant. 


Dating, Vation de dater. 
Dative, the Dative Caſe, Datsf, le Cas qu'on 


Daucus, a kind of wild Carret, forte de Ra- 


cine ſauvage, qus donne le Nom 4 une 
forte de Boſſon qui ſe fait en Angleterre ; 
qui 1 appelle Daucus Ale, parce que cette 
Race eſt un de ſes principaux Ingrediens. 


Daughter, Fl. 


| paſſons le Tems joyeuſement 


ſur ' Hemiſpbere ; Four, a de 2.4, heures; 
Four Journes ;, Journee, Bataille. 

There is a Natural, and an Artificial Day, 
the firſt confifling of 24. hours, and the 
laſt containing the Time from the rifing 
of the Sun till Suns-ſet, z/ y 4 un Four Na- 


compr 
Toms depuy le lever du : Soleil juſqu'a ſon 
coucher. 
A Holy-day, un Four de Fete, A Work- 
day, Four Ouvrier. A Court-Day, Four de 


Day by day, cheque Four. From day to 


en trow jours. 
A fine Day, un beau Four, une belle 6 
Yeſterday was a fine Day, l fit brer une 
agreable Fournee. 
To get the Day, gagner la Bataille, rem- 
- la Vittare. 

o loſe the Day, perdre la Bataille, tre 
VAINCH. 
Or thus. As, let us have a merry Day on't, 
ourd' bus. 
To day, or this day, 4aujourd bus. I never 
ſaw her before to day, je ne [as jamas 
veue auparavant. - , 
It is ſo called to this day, on Vappelle en- 
core aujourd'bus de ce Nom. _- 
This day ſenight, or ſevennight, that is, 
a week ago, il y a aujourd'bhui buit Fours. 
This day ſenight, or a Week hence, ders 
huit Fours d'ics. 
They were two days Journey off,:/s etoient 
a deux Fournees d'ici. 
YF Day, in the Law, is ſometimes uſed 
for the Day of Appearance in Court, ci- 
ther originally, or upon Affignation, and 
ſometimes for the Returns of Writs. For 
exemple, Days in Bank be Days fet down 


As, this bapned in our Days, cecs 5eſt paſſe 
durant nos Fours, ou de nogre Tems. In thoſe 
Days, en ce Tems la. | 
I could have wiſhed that his Days might 
have been longer, jauros bien ſoubai 
faVie eiit ere plus longue, ou qu'il exit weeu 
plus long tems. 


. Or thus. He (ſwore, he would dath your | pale; qui corrome, ou qui gagne. That Glittering dazles me, cette Lueur | 
Brains out, sl 4'jure, qu'il vous feroit ſau- | Dawbing , Paftion de barbouiller, Gt. as in| mebloue. 
ter la Cervelle. the Verb to Dawb. Dazled, eblous. 
To daſh one out of countenance, decon- | fDawn. See Dawning. Dazling, eblourſſement, ou Pafion d'ebloutr. 
certe? quecun, le troubler, le mettre en deſ- | to-Dawn, poindre. Dazy. See Daizy. 
ordre. As, the Day begins to dawn, le Four com- 
Daſhed, eclabouſſe; fruſtre ; rompu, briſe, &c. |  ' mence 4 poindre. D E 
according to the Verb. Dawning, point, ou pointe, aube. | 
Daſbing, /a#tion d'eclaborſſer, Ic. as in the] As, the Dawning of the Day, /e poine (1a 
Verb to Daſh: pointe, ou Paube ) du Four. Deacon, Diacre. 
aſht. See Daſhed. Day, Four, Eſpace du Tems que le Soleil eft | He is made a Deacon, sl @ et fait Dia- 


Chucrch-Benefices, Data:rre. tarel, © un Jour Artificiel, le prenner etant | Dead, ( from the Verb to Die ) mort, qus 4 
Date, Date, Chifre qui marque I An, le Mow, | de 24. beures, & Faure enant le | perdu la Viez z ereint ; mart, crou- 


CI_ 


appete Daraf. by Statute or Order of the Court, when | both the Quick and the Dead, de /2 il w- 
Writs ſhall be returned, or when the Party | endr« juger les Vivans & les Mores. 
to Daub to Dawb. ſhall appear upon the Writ Served. Tof A Service (or Prayers ) for the Dead, Of- 
Daubed See < Dawbed. be diſmiſſed without Day, is to be finally | fice powr les Mores. | 
Dauber Dawber, diſcharged the Court. Dead, ( Adv.) extremement, tout 4 fait. 
Daubing Dawbing, Days, or Life, Fours, Vie, Tems. As, to be dead drunk, #rre extremement 


ts que |+ 


cre. 

Deaconeſs, Dzaconiſſe, ou Diaconeſſs, Vewve 
qui avoit receu [Ordre de Diacre, Ii 
etort conſacree au Service de Egliſe 65 des 
Panvres. 

Deaconſhip, Dziaconat. 


piſſane ; mort, ont Pon ne fait rien. 
As, he is dead long fance, 2/ » a long tems 
gu'il oft more. He is a dead' Man, c'eſt 
oe lui, oh dy br more. 
A livi is better than a dead Lion, 
Crore) aniicen en Vie Vaue mienx qu'un 


—_— 
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The dead Time of the Year, Morte-ſasſon, 
te Tems 011 la Pratique ceſſe, le Tems ot lon 
ne fait riew. 
Or thus. Stand, or elſe you are a dead 
Man, arrete, ou je te tue. 

He will be talkt of when he is dead, a: 
parlera de lus apres ſa mort. 

To wiſh one dead, to long to have him 
dead, /oubaiter la mort 4 . 

To fall down dead, cromber en defaillence. 
He is half dead, s/ eff plu mort que 


vif. 

To bein a dead ſleep, or to be dead afleep, 
dormir d'un profond ſommeil. 

The dead Time of the Night, le Silence | 
x na ( lors que tout le monde eft cou- 
che, O& que Fon repoſe.) 

A dead Wall, ane Muraille ſur laquelle i! 
n'y 4 rien de bats. 

To help one at a dead lift, tirer quicun de 
peins, le res | 


remettre ſur pie. 

To work for a dead Horſe, or to pay an 
old Debt, travailler pour payer une vieille | 
Dette. | 

Dead, ((Subft. ) les Morts. 

As, from thence he ſhall eome to judge 


yore, tre tout a fait yore. 

to Dead, or Deaden, amortir, | 
A good Buff-coat deads a bullet, wn bor 
Bufle amortre un coup de bale. 

To dead the Sound of a Muſica! Inftru-| 


| 


ment, amortir le Son des Cordes d'un Inſtru- 
ment de Mufaque. | ILY 
4 _Deadly,]_ 
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y, mortel, qui cauſe la mort, danpetren x, 
fatal ; pocrery hers of » terrible, furitux, 


grand, extreme, ſenſible, ſanglant. 
A deadly 
Wound , zne Plaie mortelle. A deadly 


A deadly Sin, un Peche mortel. 
Diſeaſe, une Maladie mortelle , ou darye- 


reuſe. 
'Tis a deadly Thing, ce/a oft fatal, Ceſt 
une Choſe fatale. 


You are a deadly Man, vows #tes un etrange 
Homme, ou un terrible Homme, 
A deadly Pain, mortelle Douleur, une Dou- 
leur extreme, ou ſenſible. 

A deadly blow, un grend coup, un vilain 


coup. A deadly deal, une grande quantite. 
A deadly Aﬀeont, wn ſanglant Afﬀront. 


Deadly , ( Adv.) exrremement , furicuſe- 


_ ment. 
He. is deadly ftrong, s/ eſt extremement 


I was deadly angry, j etos furieuſement en 
e. 
gOr thus. As, how can one go aut? it 


pleut a werſe. 

Deadnefs, as Rom. 4. 19, amortiſſement. 
Deaf, ſourd, qui n'entend pas, qui oft incom- 
mode de la Surdme. 


p deaf, devenur ſourd. 
To make as if one were deaf, faire /a ſourde 
Orellle. 
Who fo deaf as « = won't hear ? = 
en 4 point de plus ſourds que ceux qus 
la Fur —_ f : 
fto Deaf, or Deafen, that is, to make deaf, 
rendre fourd, 
- ſh, un per ſourd, qui « FOreille un peu 
ire. 
Deafly, ſourdement, d'une maniere ſourde &5 
gu'om 4 peine 4 entendre. P 
Deatneſs, Surdue. | 
Natural , or accidental Deafneſs, Surdite 
naturelle, ou arci k 
An accidental Deafneſs may be cured, a 


Deal, a good deal, a great deal, beancoup, 
fe. 
Deal, at Cards, le Droie de donner les Cartes 


4 ſon tour. 

Deal, a ſort of Wood, Saprn. 

As, I have a great deal of it, j'en 45 beau- 
. coup, jen 4s quantite, * 
You loſt your Deal,vow vey, perdu le Drove 
de donner les Cartes. 
A Deal-board ; wne Planche ( un A ) de 


Sapin. 
Or thus. As, to keep a deal of ftir ( to 
make a great deal ado ) about ſomething, 


/ faire grand bruit pour quegue choſe. | - 
To is a nnd deal of trouble, grief, or 
ſorrow, &tre fort Pu 
A Deal ( or ttore Ribbons, «une con- 
fuſion de Rubans. | 
to-Deal, rrafiquer, faire trafic, ou faire ne- 
| goce; donner, deftrs z en uſer, en agir, 
traiter. 7 
He deals in all forts of Commodities , 
-: Ln <4 de tontes ſortes de Marchan- 
To deal, or diftribute the Cards, downer 
les Carees. | 
To deal honeftly with en. agir avec 
bornnetement, ou de foi. To 


avec lus, lus faire tort. 

I dealt freely with him, j'ex 4s 
chement avec lui. ; 
To deal kindly with one, eraiter quecun cr- 
vilement, 0u' oblegeamment. To deal with 


trapter. 
Or thus. As, I know not how to deal with 


him, je ne;/as que faire avec lui, je ne (4 
de quel biaus le prenare. ; 
Crudities hard to deal with, des Crudzterx 
'on a de la peine & combatre. þ 
ou are a wiſe Man, if you can deal with 
him, 1 faur que vous ſoyer «dra, 
pour le menager. 
He is a ſad Man to deal withall, 
pas bon avoir 4 faire 4 lus. 


5] ne fait 


rains ſo deadly hard, le moyen de ſortir, il | 


1 hall deal with him by fair means, je /c 


To make deaf, rendre ſourd. To grow' 


natural one cannot, on guerse de la Surdite | - 


cal with one wrongfully, ex: ag/r mal | 
uſe fran- 


- him roughly; le craiter rudement, le mal- | 


prendrai par la doticeur, on pur les votes de 


I ſhall deal with him well enough, je 1: ac- 
commoderas ( { ferai aſſex bien mes uf- 
faires )) avec lui. 
Dealer, Negociant 5 Celus ( ou Celle ) qui don- 
ne le; 4 4 
A great , un: grand Negociant. An 
honett Dealer, 3: bon Negocint. 
As, a plain Dealer, #7 honnete 
Homme, un Homme de bonne fot. 
A falſe Dealer, a double Dealer, uz Trom- 
peur, un Fourbe, un Homme de mauvaiſe 
for, un Homme a deux Viſages. 
Dealing, negoce, trafic, [ ation de trafiquer,(&c. 
as in the Verb to Deal. 
Or thus. I have no dealings with him, 
Je as aucune communication ( ou correſpon- 
An hon or upright ) Dealing, wn Pro- 
ced# foncere. 
A falſe ( or treacherous ) Dealing, mau- 
vaiſe foi, tromperie. 
It was frank Dealing, not to amuſe him 
with vain Hopes, c'etosr en uſer fr b 
que de ne le point amuſer de vaines Efpe- 
ances. 
Dealt, crate. 
As, kindly dealt with, bien traice. Baſely 
dealt with, mal-traite. 

Or thus. As, an eaſy Man to be dealt 
withall, a» Homme commode, ou facile. 
Deambulation, or walking about , Preme- 

nade. 
Dean, un 
The Dean of a Cathedral or Collegiate 
Church, /« Dojen 4une Epliſe Cathedvale 
ou Collegrale, 
A rural Dean, 4% Doyen rural, ou Cure de 
Campagne ( qui eft commn pour un certain 
Tems, de termainer les Differens qui 
naiſſent entre les Cirrex,. ) 
CF As there is two. Foundations of Cathe- 
thedral Churches, ſo there is two Ways 
of creating the Deans. Thoſe of the Old 
Foundation are brought to their Dignity 
much like Biſhops, the King firtt ſending 
his Cenge d'eſbire to the Chapter, the Chap- 
' ter* there chufing, the King yielding his 
; Royal Aﬀent, and the Biſhop confirming 
him, and giving his Mandate to inftall 
him. Thole of the New Foundation are 
inſtalled by a ſhorter courſe, viz. by vir- 
tue of the King's Letters Patents, without 
either Election or Confirmation. The 
firſt Deans of this fort were thoſe which 
Henry the eighth, upon ſuppreſſion of 
Abbot or Prior and Convent, turned to 
Dean and Chapter. 
This Word is alſo apply'd to divers that 
are the chief of ſome peculiar Churches 
or Chapels; as Dean .of the King's Cha- 
pel, Dean of the Arches, Dean of S.Geor- 
ge's Chappel in Windſor. 
Deauſhip, D:g:ire ( Charge ) de Doyen. 
Deaiury, un envie. 
Dear, cher, qu coure beaucoup ; cher, qui eft 
fore aime. 
Bread is dear, le Pain eſt cher. Meat is 
dear, la Viande eſt chere. 
chere Ame. 
Dcar, ( Subit. ) Cher, Chere. 
As, my Dear, mon Cher, ma Chere. 
Dear, | Adv.) cher, beaucoup. 
It colt-me very dear, if m'a cout bien 
, Cher. 
On ! dear, ( by way of Admiration) vous 
me ſurprenex. 


Dearly , cherement 


ui 
| /'A loves his Wife and Childret dearly, 
| al aime cheremene ſa Femme & ſes En- 


, " * . 
»  tendrement , avec p4/- 


' fans. 

to Dearrt .to Darn. 

Dearned See x Darned. 
Darner. 


Dearner 


Dearneſs { from Dear ) Cherte. 


The Dearneſs of Provifions, la Cherte dcs 


Wivres. 


_ 


| 


— 


y dear Friend, mon cher Ami , ot ma\ 


Dearning. See Darning. 

Dearth ( from Dear ) Famine, grande Diſcite 
de Vivres, 
There was hen a great Dearth, s/ y aver 
alors une grande Famine. 

Death, More; Crime Capnal, ou digne dc 
Mors:. 
Death is the King of Terrours, /a Mort ef 
le Ros des Epouwuantemens, Death ſpares 
neither ſmall, nor great, la Mort n'epargne 

grands. 

violent Death, More nat:- 

A glorious Death, une 


m peries, 1 
A patural, or 
rele, ou violente. 
More glorieuſe. 
An intamous Death, une Mort boutenſe. A 
cruel Death, une Mort cruclle. 

To be at the point of Death, &rre 4 /ar- 
ticle de la Mort, etre aux abou, ſe mourir. 
To be wounded to Death, #ere bleſſe 4 
mort, #tre mortellemens bleſſe. 

After Death comes the Phyfician, ( Prov. ) 
apres la Mort le Medecin, ls Secours vieut 
Sauvent trop tard. 

We commonly meet with Death, before 
we have time to think our ſelves alive, 


ſouvent la More now i avant Jue 
mous recondi- 


Nothing is ſo certain as Death , and 
nothing is ſo uncertain as the Time , 
il ny'a rien de fi certain que la* Mort, 1: 
rien de fs mncertain que FHeure de la 
More. 

The Way to ſweecten Death is to think 
of it often, le Moyen de nom rendre la 
More moins terrible , oft d'y penſer ſou- 
vent. 

There is a Death in Sin, a Death for Sin, 
and a Death to Sin, z/ y « wne More dans 
le Peche, une More pour le Pecbe, © une 
More au Peche. 

Death in Sin, and Death for Sin, we gay 
thank our ſelves for, but Death to Sin wc 
muſt thank God for , now ſommes nou 
memes la Cauſe de nitre Mort dans le Pe- 
che & pour le Peche, man Ceſt 4 Dieu 


que now ſommes 4 pm de notre Mort | 


au Peche. 

Death to the Wicked is ever unwelcome, 
becauſe they fee it in its worſt ſhape, 
ghaſtly, /a Mort eft roujours deſagreable 
aux Mechans , qui ne la woient que 
= les Endrorts qui ſont les plus formida- 
bles. | 
To put one to death, metero 4 mort que- 
cun, ou le faire mounrtr. 

To beat, or whip one to death, barre, ou 


fouetrer quicum a mort. 


To be the Death of one, to cauſe his 
Death, &ere la cauſe de la More de quecun. 
I ſhall be the Death ef him, / mourra 
AY mes mann, 
o catch his Death, Yatt:rer ls Mort, [c 
eucr par Ja faute. 
It is Death, c'eft un Crime capital, ou digne 
de More. \ 
Or thus. - to grieve himſclf to Death, /e 


tuer de Ins. 


given me my Deaths Wound, s/ m's mor- 
tellement bleſſe. 

llpon pain of Death, ſar peine de /a Vie, 
cd. de perdre la Vie. 

To fit upon Life and Death, yuger quecwn, 
lui faire ſon Proces crinunel. 


Deaths Wound, Plaie mortelle, He has | 


To threaten with death, znenacer quecun 
de le tuer, ou de le faire monriy. 
Death-bed, le Lit de Mort. 


etoit dans ſon Lit de More. 

Deathleſs; or immortal, zmmoreel. 
As, a deathieſs Fame , wne Renommee 
ammortelle. | 

to Debar, or keep out, exolure, priver. 

Debarred, or kept out, exclw, prive. - 
Debarred of his Right, prive de ſes 
Dro:ts. 

Debarring , excluſion , Paftion d'exclure, ou 
de prrver, 

to Debaſe, abbaiſſer, mepriſer; avilir. 
To debaſe himſelf, #abbaiſſer, avilir ſa 


Diomte. 
Debaſed, abbaiſſe, mepriſe, avili, 


When he was in his Death-bed, guand :/| 


Op 


QP 


DE 


DE 


D E 


Debaſing , abbaiſſement , meprs , evilifſe- 


ment . 
Debate, Debat, Diſpute, Conteſtation. 
A friendly Debate, une D:ſpute a Famia- 
ble. 
to Debate, debatre, examiner, agiter, diſpu- 

ter, conteſter. 

As, to debate a Buſineſs, debatre une Af- 

faire. 

Yo debate a Queſtion, agzitcr une Que- 

tion. 

T o debate a Thing with himſelf , exa- 

miner bien une Choſe en ſon particu- | 

her. | 

Debated, debatu, examine , agite, diſpute, 
conteſte. 

That Point was debated by the Parties 

concerned, ce Point a ete debatu entre tes 

Parties. ; 
Debating, /aAion de debatre, ©c. as in the Verb 
to Debate. 
to Debauch , debaucher , corompre , petter 

une perjone dans une debauche mal-hon- 

nete. 

He has debauched me, c'eſt [uz qui m'a 

debauche. 

Debauched, debauche. 
A debauched Young man , un jeine De- 
bauche. | 

Debauchery, Debauche, Libertinage, Deregle- 
ment de Me&urs. 

To be given to all manner of Debau- 

chery , &tre «ddonne 4 toute forte de De- 

bauche. 

De bene eſſe. Theſe are common Latine 
Words, which have a proper Meaning in the 
Law. For, to take ur todo a Thing de 
bene eſſe,is to allow or accept for the pre- 
ſeiit, Ull it comes to be more fully exa- 
mined ; and then to ſtand, or fall, a:cord- 
ing to the Merit of the Thing in its own 
nature, ſo that valcat quantum valere po- 
teſt, Thus, at common Law, the Judges 
trequently take Bail de bene eſe , that-is, 
to be allowed or diſallowed, upon the Ex- 
ception or Approbation of the Plaintiffs 
Atturney. However, in the interim, they 
have a well-being or conditional Allow- 
ance, 

Debentur. So was called a kind of Wri- 
ting, given in the late Times of Uſurpa- 
tion tv the Soldier, to ſecure the Pay- 

@ ment ot his Arrears 3 but that 15 now out 
of doors. In the Exchequer , they uſe 
Debenturs. And, in the King's Houſe, De- 
benturs are given uſually to the King's Ser- 
vants, for the Payment of their .Wages, 

| Board-wages, and the like, | 

to Debilitate , or weaken, affoivlir, rendre 
foible. 

Debilitated, or weakened, affoibls. 

Debilitating, or weakening, afforbliſſement. 

Debility , or weakneſs, forbleſſe, debilite. 

Debonair, or kind-hearted , doux, debon- 
naire. a 

Deboſhee, a lewd Man, un Debauche. 

He is a meer Debothee, cet un franc De- 

bauche. 

Debt, Detre. 

To contract a Debt, to run into Debt, faire 

( contrafer ) une Dette, sendetter. 

To pay his Debts, to get out of Debt, | 

payer ſes Detres. 

Or thus. As, to be in Debt, tre enderte, 

devorr. 

To be deeply in debt, to be in debt over 

head and ears, &cre fort endette, devorr de 

grandes Sommes. | 

I am 1till ſomething in your Debt, je vous 

dos encore queque choſe. 

Out of Debt out of Danger, ( Prov. ) qui 

ne doit rien n'a rien 4 cramdre. | 

I am in your Debt for this, je vous ſur 

redsvable de ceci, je vous en ſun oblige. 

Debtor , Debiteur, Celus qui doit 4 un att 
gre, 

He is my Debtor, z/ eſt mm Debitenr. 

\ A ſolvable Dcbtor, a Debtor able to pay, 

| un Debiteur ſolvable. ; 

Decade, or Number of Ten, Decade, Nombre 
de dix. 

As, Livy's Decades , /es Decades de Tite 

Live. 
Decalogue , 


| 


the Ten Commiaandments of 


Dm 


God, Decalogue , les Dix Commandemens | 
de Dien. "_ 

to Decamp, or remove the Camp, decamper, 
lever le Camp, deloner au Camp. 
The Army decamped hy break of Day, 
UArmee decampa 4 la pointe du Four. 

Decamped, decampe. 

Decampment, Decampement. 
Or thus. As, he made a third Decamp- 
ment, s/ decampa pour la troifieme foy. 

to Decant, or pour out of one Veflel into 
another, tranſvaſer. 

Decanted, tranſvaſe. 
Cay , declin, decadence, decroiſſement, di- 
mM/nutnon. 
A Thing that goes to decay, une Cho/e qu: 
va en decadence. 
Or thus. A gieat decay of Trade, rume 
de Commerce. 
A general decay of Chriſtian Piety, an 
Kelachement univerſel. 
My Memory is gone to decay,ma Memorre 
5'eſt afforblie, #eft dinumuee, 
Her Beauty is gone to decay, ſa Beaute 
Jeſt fletrie, elle weſt pas fi belle quielle 4 
ete. 
Sickneſs, Grief, Pain, and old Age bring 
Beauty to decay , /cs Maladies, les Cha- 
grins, la Peine, © la Vieilleſſe terniſſent 
[eclat de la Beante. 

to Decay , dechoir, diminuer, aller en de- 
cadence ; ſe paſſer , ſe fletrir, ſe termir 1 


Suler. 


It begins to decay, zl commence 
a diminuer. 
Her Beauty decays very much, ſa Beaute 
fe paſſe fort. 
My Teeth begin to decay, mes Dents com- 
mencent a4 uſer. 
Or thus. As, to decay with Age, &@tre 
caſſe de Vieilleſſe. 

Decay'd » dechu, diminue; fletrs, teri; 
nie. 
& thus. As, a decay'd Family, une Fa- 
mille renverſee, ou rumee. 
A decay'd Building, un Batimtent rame. 
Decay'd with Age, cafſe de Vieilleſſe. 
Decay'd in ſtrength, qui 4 perdyu ſes 
forces. 
Decay'd Wine, Vin qui ſe paſſe. 

Deceaſe, or death, more, deces. 
Since his Deceaſe, depus ſa Mort, depur 
ſon Deces. | 

to Decea(e, or to die, mourir, deceder. 
Henry the eighth deceaſed in the Year 
1546. Henri buitieme deceda I An 1 546. 

Deceaſed, mort, —_— PR 

Deceit, eromperie, fourberie, ſupercherie. 

Deceitfull, erompenx, flateux, F ren 
A deceitfull Man or Woman, un Eſprit 
fourbe, un Trompeur ou une Trompeuſe, un 
Fourbe ou une Fourbe, 
A deceitfull Hope , une Efperance trom- 
peuſe, ou flateuſe. 
A deceitfull Trick, as Deceit, 

Deceitfully, par tromperie, par fourberie, ou 
ſupercherie. 

Deceittulneſs, as Deceit. 

Deceivable, that may be deceived, qwuz peut 
tre trompe. 

to Deceive, gull ,, or beguile, eromper, dece- 
voir, ſeduare. 
You have deceived me , vows m'avez 
trompe. 
To deceive ones Expectation, tromper E- 
ſperance de quecun. 
Or thus. It you don't look to it, he 
will deceive you by fair Words, fi vous ny 
prenez garde, ul vow endormira. 

Deceived, erompe, decen, ſeduzt. 
Or thus. He is eafily deceived, »l eft aiſe 
de le tromper. 
You are deceived, or miſtaken, vous vous 
trompe7. 

Deceiver, Trompenr, Sedufeur. 

Deceiving , [attion de tromper, decevoir, ou 
ſedui: A 

D cember, one of the Twelve Months of 
the Year , Decembre,, un des Douge Moy 
de { Amnee. 

Dccemvirate, the Government of Rome in 
0!d time by Ten Men, Decentoirat, le Gou- 
veruement de Rome ancienne par les De- 


a dechoir, 


ecmuirs, Cenux cs etogent Dix Hommaes 


Creex, avec Autorits Sonveraine , qui gou- 
vernozent deux Ans la Republique. 

Decency (from Decent ) brenſeance. 

To keep a decency, garder Lt bienſe ace. 

Decennial, of ten Years, de dix ans. 

Decent , bienſeant, decent , convenable ; ho- 
rorable. 

F tound him in a decent Garh, je le trou- 
vas en Habit decent. 

That is not at al! decent, ce/z neft point 
du tout bienſeant. 

A decent Burial', une Sep:/ture hono- 
rable. 

Decently, avee bi-nſeance ; honorablement. 
To do Things decently, farre les Choſe 
avec bienſeance. | 
Deceutly buried, enſeve's honorablement. 

to Decide, or determine, decider, determiner, 
reſoudre , vuider ; appaiſer. 

As, to decide a Bulineſs, decider une Af- 
faire. To decide a Controverſy, decider 


( vurder ) un Different. 
4 decide a Quarel, appaiſer une Que- 
relle. 


Decide, decide, determine, vuide ; appaiſe. 


Deciding, fa#ion de decider, de determiner,| 


de vuider, d appaiſer. ' 

to Decimate, or puniſh every tenth Soldier 
by Lot, decimer, prendre au ſort le diqieme 
Soldat pour le faire mourir. 

Decimation, [ation de decimer ; ls payement 
des Decimes. 
The Decimation of the Danes, when they 
executed every tenth Man at York, /es Da- 
nos decimoient 4 Tore, lors qu'ils y prenei- 
ent au Sort le diqieme Homme, (5 qu'ils le 
faiſorent mourrr, 
In the late Times of Uſurpation ( viz. 
Anno 1655.) there was another Sort of 
Decimation, whereby the Uſurpers extor- 
ted the Tenth Part of ones Revenues. 

to Decipher , dechifrer , expliquer des Chi- 


es. 
As, to decipher a Letter, dechifrer une 
Letere en Chifres. 
| —— _ —_— 
ipherer , Dechifreur , Celus qui explique 
les Chifres. 0" 


_—_—_— [ation de dechifrer. | 
Deciſion ( from the Verb to Decide ) De- 


a , the Pope's Decifions, les Decifions des 


Decifave, or Deciſory, decsfif. 
A deciſive Reaſon, une Raiſon deciſive. 

Deck, a Deck of a Ship, Tiltac, Pont. 
The firit Deck, or lowermoſt Deck, franc 
Tillac, le Pont le plus bas. 

o_ » or ſet out, orner, parer, embel- 
Ir. 

Decked, orne, pare, embell;. 

Decking , ornement , embelliſſement, [aftion 
d'orner, de parer, ou d' Ts 

Deckt. See Decked. 

to Declaim, or exerciſe himſelf in making 
Speeches, declamer, reciter ufs Diſcours pu- 
bliquement, 

Declaimer, Declamateur. 

Declamation, an Oration made upon a 
Theme, Declamation. 

Declamatory , declamatoire , qui regarde la 
Declamation. 
In a Declamatory Way, par mamiere de 
Declamation, 

Declaration, Declaration; Demande, en Termes 
de Palas. 
A Declaration of Love, une Declaration 
d" Amour. A Declaration of War, Declara- 
tion de Guerre. 
To make his Declaration in Law, faire ſa 
Demande. x 
YF A Declaration in the Senſe of the Law, 
is a ſhewing ia Writing the Griet and 
Complaint of the Demandant or Plaintiff 
againſt the Defendant or Tenant, wherein 
he is ſuppoſed to have received wrong. 

Declarative, declaratif, qui declare. 

to Declare, declarer , faire /a declaration, 
faire ſavoir, faire convitre 3 avouer; ſe 
declarer, faire conoitre les Seitumcns on 
Fon eſt. 
Fo declare his Mind to a Friend, declarer 
fa Penſee a un Am. To, declare War, 


| 


declarer la Guerre, 
TY 
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If he does but once declare, s's/ vient ame 

for 4 ſe declarer. 

To declare for, or againſt one, ſe declarer 
our quecun, ou contre quecun. 

Declared, declare. 

Declarer, qus declare, ou qui a declare. 

Declaiing, declaration, ou [attion de declarer. 

Declenſfion, a Term of Grammar, Declina:- 

ſon, Terme de Grammaazre. 

To underſtand the Declenfions, ſavory les 

Declinasſbns. 

Declenfion , or Depravation , Deprava- 
r10n. 

As, a Declenfion of Manners, la Deprava- 

tron des Meurs. 

Declination, dec/in, decadence ; baiſſement ; 
declinasſon. 

The Declination of an Empire, /e Declin 
d'un Ire. . 

A low declination of the Head, un pro- 

fond baiſſement de Tete. 

The Declination ' of Greek. and Latine 

Nouns, {a Declinaiſen des Noms Grecs © 
Latins, la Mamiere de les decliner. 

To know the Declination of the San, ſa- 
w0ir [a Declimaiſon du Sole. 

Decline, declin, decadence. © 

to Decline, decliner z conjuguer 3 tomber en 

decadence; eviter. 

As, to decline a Noun, decl/iner un Nom. 

To decline, or (rather ) to conjugate a 

Verb, conjuguer un Verbe. 

An Empire that begins to decline, un Em- 

re qus tombe en decadence. 

He declined the Battle, s/ evita le Combat. 

Or thus. As, he declined it, z/ a gauchs, 

il Sen eft excuſe. 

Declining , Pation de decliner ; declin, deca- 

dence ; [afion de gauchir, d'eviter, ou de 

Sexcnſer d'une Choſe. 

Declining, ( Adj. ) qus eſt ſur ſen declin. 

A declining Age , um Age avance, ou lc 

declin de I Ape. 

Declivity, the he bending of a Hill, Pante, 

ou Panchant. 

As, the Declivity of a Hill, {a Pante ( on 

le Panchant ) d'une Collne. 

DecoCtion, or Phyfick Broth, Decoson, Eau 

04 on a fait bouillir queque Simple, ou, 

autre pareille Choſe. 

To make a Decoction , faire une Deco- 

Fion, - 

tDecollation, or beheading , coupement de 

Tere. 

Decompound, or double Compound, wn 

Decompoſe, Mot compoſe d'un autre Com- 


Je. 
ate doublement compoſe. 
Decoration, or Ornament, Decoration. 
The Decorations of the Stage, les Decora- 
tions du Theatre. 
Decorum, or comelinefs, bienſeance. 
To keep a decorum, garder la bienſeance. 
Decoy, un Lieu pratique pour attraper des 
Canard:s. 
A Decoy-Duck, Canard dont on ſe ſort 
en attirer d'antres. 
to Decoy , attirer, leurrer, attraper fine- 
ment. 
As, to decoy one into a Place, 4ttirer que- 
cun dans un Endrot. 
He decoys you, zl vews leurre. 
Decoy'd, attire, leurre, attrape par fineſſe. 
Decreaſe, decyoiſſement, diminution, decours. 
I find a great Decreaſe, j'y rrouve un grand 
Decroiſſement, ou une grande Dimimution. 
The Decreaſe ( or Wane ) of the Moon, 
le Decours de la Lune. 
to Decreaſe, decroitre, diminuer. 
My Mony begins to decreaſe, mon Argent 
commence a diminuer. 
Decreaſed, decreu, diminue, 
Decree, Decret. 
As, the Popes Decrees , les Decrets des 
Papes. 


ment, dans la Cour de Chanceler:c. 
God's Decrees, /es Decrets de Dicu, ce 
Dieu a reſolu & arrete dans ſcs C onſesls. 
; to Decree, decreter, ordonner. 

What God has decreed we muft ſubmit 


ordor.iie. 
"of 
Decreed, decrete, ordorine. 
| 


A Decree, in Chancery, Decret, ou Regle-| 


gee 


| 


| 


to, 1 nous faut ſoumettre 4 ce que Dieu a 


. 
: 
: 


Decrement, or waſte, dechet, perte, diminu- 
tion. 

Decrepit , or ſtooping with Age , decrepit, 
fort vieux, courbe de wieilleſſe. W 
An old decrepit Woman, une wvieille De- 
crepite. 

Decrepiteneſs; decrepit ( or old ) Age, de- 
crepitude, Age decrepit. 

Decretal ( from Decree ) decretal. 

As, a decretal Epiſtle, Epitre decretale. 
Decretals, ( Subſt. ) Decretales. 

As , the Pope's Decretals, Decretales, on 
Conſtitutions de Papes. 

The Gallicane Church has not received all 
the Deeretals, Egl:ſe Gall:cane n'a pas re- 
ceu toutes les Decretales. 

Decretory, decifif, definitif. 

As, a decretory Sentence, un Arret de- 
ciſaf, ou defimitif. 

to Decry, or cry down, decrier, medire ; de- 
crier, 1 
As, to decry one, or ſpeak ill of him, de- 
crier quecun, ou medire de lui, tacher de 
faire perdre ſa Reputation. 

To decry a Cuſtom, abolir ' une Coutume. 


to Decypher to Decipher. 

m__—_—y "os Deciphered. 
ypherer Decipherer. 

Decyphering Deciphering. 


to Dedicate, faire /a Dedicace, dedier, conſa- 
crer ;, dedier, addreſſer. 
To dedicate a Church, faire a Dedicace 
d'une Bglie. To dedicate it to a Saint, 
la dedier & un Saint. 
To dedicate a Book to one, dedier un Li- 
ore 4 quecun. 

Dedicated, dedie. 
That Book is dedicated to me, ce Livre 
la mia ete dedie, 

Dedicating, ator de dedier. 

Dedication, Dedzcace. 
The Feaſt of Dedication of a Church, [a 
Fete de la Dedicace, la Fete du Four que 
Egliſe a ett con/acree. 
I will have nothing to do with your De- 
dications, je nai que faire de vos Dedi- 
Caces. 

Dedicatory, dedicatorre. 
An Epittle dedicatory, we Epitre dedica- 
toxre, une Dedicace. 

to Deduce, or gather one Thing by Reaſon 
from another, dedusre, tirer. 

Deduced, deduzt, tire. 
This is deduced from that Principle, cec: 
eſt deduit d'un rel Principe. 

Deducible, que on peut deduire, ou tirer. 

Deducing, [attion de deduire, on tirer. 

to Deduct, or abate, dedurre, rabatre. 
You muſt deduct fo much upon the Prin- 
cipal, s/ vous faut deduire tans ſur le Prin- 


capal, 

Deducted, deduit, rabatu. 
There is ſo much deducted, z/ y a tant de 
deduit, ou de rabatu, 

Deducting, a#ion de deduire, ou de raba- 
ere, 

Deduction, deduQion, rabat de Somme. 
A conſiderable D:duction. is made, on 4 
fait une Dedu#ion confiderable. 

Deed ( from to Do ) attion, fait; realite ; 
Inſtrument, Contrat, Ate public. 
A brave Deed, me belle Afiom. He was 
taken in tie very deed, sl fur prus ſur le 
fait, on en flagrant det. 
Deeds are Fruits, Words are but Leaves, 
( Prov.) les Attions ſort les Fruits, £© les 
Parolts font les Feu:Hes. 
I am not ſatisfied with Words, I am for 
Decds, je ne me contente pas des Paroles, je 
veux des Recuter. 
A Deed of Gift, un Contrat de Donation. 
Or thus. It were a good deed to beat 
you, on feroit bien de vous batre. 

to Deem, judge, or think, crore, eſt: mer, 
prnſer. , 

Deemed, cr#, eſt; ms. 

Deemiler, a kind of Judge in the Iſle of 
Man, ſorte de Fuge dans Iſle de Man. 
X73” Thele Judges, without Procefs, Wri- 
tings, or any Charge, decide all Contro- 
verfics there; and they are choſen trom 
among themſelves. 


Deep, profond, creux, qui a de la profondeur; 
profond , grand, extraordinaire; haut, 
d'une certaine bauteur ; charge, convert 3 
ſecret. 

As, a very deep Well, un Pur fore profond. 
A Ditch twenty toot deep, an Fofſe profond 
de vint piez. | 
To be in a deep Sleep, &tre dans un pro- 
Fond Sommeil. To be in a deep Study, 
etre dans de profondes Meditations. To 
take deep Root, jetter de profondes Ra- 
ines. 
A deep Scholar , un Homme de profonde 
Eruditzon , un ſavant Homme. A deep 
Philoſopher, an grand Phaloſophe, qui en- 
tend la Philoſopbie a fond, A deep Notion, 
une Penſee profonde. 
A deep Sorrow, un grande Afﬀiiftion. A 
deep Sigh, wu grand ( ou un profond.) Sou- 
fir. Deep Mourning , grand Dewil. A 
deep Coat, un grand Juſtaucorps. 
A Dog of a deep Noſe, Chien de haut Ne. 
A Cravat with a Lace a quarter of a Yard 
deep, une Cravate a dentelle d'un quart 
dTaune de hanteur. 
A deep blue, un bleu charge. Deep ( or 
full bodied ) Wine, Vin charge, ou couvert. 
Deep fetches, menees ſecrettes, ſourdes pra- 
t:ques. A deep Conſpiracy,. ſecrette Conſpi- 
ration. 
Or thus. As, a deep Way, un Chemin 
£5 wo par les Eaux. 
To be deep in ones Debt, &tre endette 2 
quecun juſquiaux Oreilles. 

That took deep Impreſſion in my 

Thoughts, cela fit beaucoup d'Impreſſion 

ſur mon Eſprit. 

Deep, (Subſt. ) /a Mer, la Mer profonde, 

F Abime, Pl. 148. 7. 

Deeply, profondemens. 

Deeply indebted , fore endette, ou charge 

de Dettes. 

Deepneſs, profondeur. 

Deer, Bee fawve. 

A red Deer, un Daim, ou une Daine. 

A Rain-Deer, un Renne. 

to Deface, gater, defigurer, rumner. 

As, to detace a Church, garer wie Epgliſe. 

To deface a Town, ruiner une Ville. 

Defaced, gate, defigure, ruine. 

Defacing, Vattion de gater, ruiner, ou defi- 


Zurer. 
to Defalk j8 See cf tO Deduct. 6 
Defalked 5 *©* } Dedudted. 


Defamation, or Slander, diffemation. 

D:famatory, or flandering, diffamatorre. 

to Detame, or flander, diffamer, deſhonorer, 

Defamed, diffame, deſnomore. 

Detaming, [a#ion de diffamer, ou deſhonorer. 

Default, faute. 
As, in default whereof, faute dequos. 
Default, 'or Non-appearance in Court at " 
Dgy atiigned, Defaut, comme lors que ce- 
lus qui eft ajourne ne comparoit point. 

Defeaſance (a Law Word) Aﬀe qui rend un 
Contrat nul, moyennant la Satifation re- 
quiſe par le Contrat. 
The Word fignifies a Condition relating 
to a Deed, as an Obligation, Recogui- 
Zance, or Statute 3 which being performed 
by the Obligee or Recognizee, the ACt is 
defeated and made void, as if it never had 
been done. 
And the difference between a Defeaſance 
and a Proviſo ( or Condition) in a Deed, 
is this, That a Proviſo or Condition is 
annexed, or inſerted in the Deed or Grant ; 
whereas a Defeaſance is uſually a Deed by 
it ſelf. 

Defeat, Defaite, Deronte. 


As, the Defeat of an Army, la Defarte (ou 
la Deronte ) d'une Armee. 
to Defeat, defaire, metrre en deronte; /, u- 
ſtrer, renverſer 3 annulter, rendre inut;le. 
To defeat ( or rout ) an Army, defa:re une! 
Armee, micttre une Armee en deroute, 
! 


To defeat ( or fruſtrate) ones Deſign, ren- 
verſer le Deſſein de gquecun, fruſtrer ſ0:; 
Atecnte, 

To deteat ones Will, amnller le Teſt mncn: 
de quecim, agar contre Flntentien du te! .:- 
FeUr« 
Defeated, 
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Defeated, defait, ms en deroute ; fruftre, ren- 
verſe ; annulle. 
Defecate , clzar from Dregs, clair, detache 
| de la Lie. 
| DefeCt, defaut, manquement, vice. 
| That's a great Defect , cela eft un grand 
Defaut. 
| Detection, Defefion, Revolte, Apoſtafie, aban- 
donnement de la Religion qu'on avoit em- 
braſſee pour en prendre une autre. 
A general Defection, Apotaſic generale. 
Or thus. As, they made a Detection to 
the Church of Rome, 1s ſe rendirent 4 


PEzhſe Romaine. 

Dei:dive, DefeRif, qui n'a pas tow ſes Tems ; 
defeftueux, qui a des defauts. 
As, a Verb Defective, that has not all its 
Tenſes, un Verbe DefeFtif, qui na pas tons 

. ſes Toms. 
A defective Diſcourſe , un Diſcours defe- 
Auenx, quit a des Defauts. 

Deteizance. See Defealance- 

Defence, Defenſe, garde; defenſe, proteffion ;_ 
Defenſe , Reponje par laquelle on ſe defend 

- de la Demande ; Defenſe, Ouvrage de For- 
tfication. 
To ſtand in his own Defenſe, to ftand 
upon his gard, ſe metrre en defenſe. 
A Place of Detence, Place capable de De- 
fenſe, Place qus ſe peut defendre. To pro- 
vide for the Defence of a Place, pourvosr 
a la Defenſe d'une Place. 
To undertake ones Defence, entreprendre 
la Defenſe d'une Perſonne. 
What did he ſay in his own Defence ? 
qu'a-t-il dit pour ſa Defenſe ? 
The Defences ( or Fortifications ) of a 
Place, /es Defenſes (ou Fortifications) d'une 
Place. | 


Or thus. As, he has made a very good 
Defence in his Trial, / 5'eſt fort bien de- 
fendu dans ſom Proces. 
To ſtand in the Defence of his Life and 
Fortune, defendre ſon Bien 05 ſa Vie. 
To ſpeak in Defence of one, prendre /e 
parts de quecumn, parler en ſa faveur. 
That Place makes a very obſtinate De- 
fence , cette Place ſs defend vigoureuſe- 
ment. 

to Defend, defendre, appuyer, ſoutenir, prote- 

er, 

As, to defend a Place againſt a powerful 
. Army, defendre une Plice contre une pusſ- 
ſante Armee, To defend himſelf , ſe de- 
fendre. 
To dcfend a Cauſe, or the Truth , defen- 
dre tune Cauſe, ou la Verne. 
To defend ( affert, or maintain ) an Opi- 
rion, defendre ( ſcutentr) 1ne Opinaon. 
Heretofore this Verb was alſo uſed for to 


Defenſive, defenfaf. 
A League offenſive and defenſive , Ligue 
offenſive © defenſive. 
To put himſelf in a defenfive poſture, ſe 
mettre ſur la defenſive. 

to Defer, differer, remettre, renvoyer. 
To defer from, Day to Day , differer (re- 
mettre, renvoyer) de Jour a autre. 

Deterence, or reſpect, deference, reſpeft qu'on 
4 pour une Perſonne , © qui fait qu'on lui 
accorde tout ce quelle defire. 
To have a deference for worthy Men and 
Perſons of quality, avoir de la deference 
pour les Perſonnes de merite 5 de qua- 
lite. 

Deferred, differs, rem, renvoye. 

Deferring , rem:ſe , renvoz , delai, Pattion de 
differer, de remettre, ou de renvoyer. 

Defiance, defs. 
To bid defiance, defier, faire un defs. 
Or thus. To be at defiance with ano- 
ther man's Religion, /e declarer Enems de 
la Religion d'un autre. 


' Deficiency , or defect, defaut , manque- 


ment. 

Deficient, or wanting. 
As, I ſhall not be deficient in any Thing 
that may tend to your Happineſs, je n's- 
mettras rien de tout ce qui pourrd contri- 
buer a votre Bonbeur. 


> See 4% Defy. 


Dety'd. 
Defil*, a narrow Paſſage for an Army, De- 
file, petit Chemin par ou lon defile. 
to Defile, ſourller 3 corrompre, deſhonorer. 
As, a Wife that es her Husband's 
Bed, that lies with another Man, wwe 
Femme qus ſouile le Lit de ſon Mari. 
To defile ( or deflour) a Virgin, corrom- 
pre une Vierge, la deſhonorer, lus ravir ſon 
Honneur ou {a Pudzcite. 
Defiled, ſourlls ; corrompu, 
Defilement, ſourKure, corruption. 
Defiler, Ce/us qus ſouills, on qui corrome. 
efiling, /attion de ſouifer, ou corrompre. 
to Define, or give the Definition of, definsr, 


to Defie 
Defied 


- 
E, 


Chaucer uſes it in thele Words, 


Where ean you ſay, in any manner Age, 
That ever God defended Marriage? 


Defendant, he that is ſued in an Action per- 
ſonal, Defendeur , Celus qus ſe defeiid en 
Fuftice des Demandes qu'on. lus fait. 

A She-Defendant, Defendereſſe. 

Defended, defendu, 

Defender, Defenſeur, Tuteur. 

The King of England ſtiles himſelf De- 
fender of the Faith, le Roz d' Angleterre 5 ap- 
pelle Defenſeur de 1a For. 

oF This is a peculiar Title given to the 
King of England by the Pope, as that of 
Catholick to the King of Spain, and Moſt 
Chrittian to the French King. It was 
firit given, by Leo the Tenth, to King 
Henry the Eighth , for writing againit 
Martin Luther in behalf of the Church of 
Rome, then accounted Domicalum Fidei 
Catholice. The Bull for it bears Date 
Quinto Idus OR. 1521, 

Detending, Paton de defendre, ©. as in the 
Verb to Detend. 


forbid, or to prohibit. And in that Senſe 


Defendreſs, Patronne, Proteftrice. | 
Defenfative , or Antidote, Antidote, Contre- 
p2z/on. 
Detenfible, tenable, qui ſe perit defendre, ca- 
pable de defenſe. 
A ftrong and defenfible Place, wne Place 


forte (3 tenable. 


donner la Definition d'une Choſe. 
How d'ye define it ? commens le definiſſex 
vous ? 
Defined, defſ917. 
” Thing well defined, «me Choſe biew de- 
nic. 
Definition, Definition. 
A true Definition, une vraie Definition. 
Definitive, definiesf, decsfif. 
As, a definitive Sentence, un Arret decifaf, 
ON d:frutif. 
Definitively, definitivement. 
to Deflour, depuceler, corrompre, deſkonorer. 
As, to deflour a Virgin, to get her Maiden- 
head, depuceler une Fille, la corrompre, 1a 


deſhenorer, lus ravir ſon Pucelage. 

Defloured , depucelee , carrompue » deſſoono- 
ree. 

Deflouring, /a#iom de depuceler, de corrom- 
pre, . ou deſhonorer. 

Defluxion , fluxion , ecoulement d Humeurs 
nutfibles ſur queque Partie du Corps. 

Deforcement, a Law-word, which fignifies 
a With-holding Lands or Tenements by 
force from the right Owner , Decention 
du Bien dautrus. 

to Deform, or make ugly, defigurer , rendre 
difforme. 
As , to deform his Face, ſe defigurer le 


Viſage. 
Deformed, defigie, difforme. 
A deformed Creature , une difforme Crea- 
ture. 
D-formedly, d'une mamere d:fforme. 
Detorming , Fa#tion de defigurer, ou de rendre 
difforme. 
Detormity , or uglineſs, deformate , /aideur, 
fleeriſſure. 
to Detraud, or deceive, tremper. 
As, to detraud one , eromper quecun, le 
friver de ſon Dro. 
Or thr:s. As, 2 Cor. 7. 2. We have defrau- 
ded no man, now 1 avons pille perſonne. 
Detrauded, erompe, prove de ſon Dro. 
Defrauding , :romperse , ou Uattion de trom- 


per. 


| 


— 


to Defray, defrayer. 
As, to defray one, or to bear his Charges, | 
defr ayer quecun, payer ſes fras ou ſa de- 


penſe. 

Defray'd, defrare. | 
I was defray'd, je fus d:frave. 

Defraying, /ation de d2f ayer. 

tDeft, beau ; gai. | 

Defunct, or dead, defunt, mart, d:c2de. 

to Defy, defier. 
I defy you to do it, j? roms defie de le: 
faire, 
He defied the Winds in the midſt of the 
Ocean, z! defiazt les Vents a: miticu de FO-| 
cean, 

Defy'd, defie. 

Defying, ation de defier. 

Degeneracy, Depravation, Dereglement. 

Degenerate. See Degenerated. 

to Degenerate, br grow worſe , degenerer, 
Sabatardir, ſe corrompre, ſe relicher. 
To degenerate from his Anceſtor's Vir- 
tue, degenerer de la Vertu de ſes Ance- 
tres, (3 relacher de leur Vert, netre pas 
auſſi honn@te (ou auſſi brave) qu'ils etoient. 

Degenerated , degenere, abatardi., corrompu, 
qui 1eft relache. 

Degenerating, as Degeneracy. 

Degenerous, bas, /ache, indigne de ſes Ance- 
eres. 
Degenerous Practices, des Afions baſſes. 

Degradation, Degradation. «. 

to Degrade, degrader. 
As, to degrade a Gentleman, to put him 
from his Degree, Eſtate, or Dignity , de- 
grader un Gentilbomme , le priver de ſa 
Qualzte. 
To degrade a Prieſt, or put him out of 


Office, ader un Pretre, lui 6ter ſon Ca- 
radtere, © le priver de FExercice de ſon | 
Ordre. 


XF The Manner of Degrading Priefts, in 
Sleidan's Comment, is thus. The Party 
to be degraded is attired in his Prieſtly 
Veſtments, and holds in the one hand a 
Chalice filled with Wine mixed with Wa- | 
ter, and in the other a gilt Patin, with a 
Wafer or Bread. Then Kneeling down, 
the Biſhop's Deputy firſt takes from him | 
all theſe Things, commanding him to ſay | 
no more Maſſes. Secondly , Scraping his 
fingers end with a piece of glaſs, he in- 
Joyns him never to hallow any Thing. 
And thirdly, ftripping him of his Prieftly 
Veftments, he is clothed in his Lay-Habit, 
and fo delivered into the Power of the 
Secular Magititrate, if his Offence ſo re- 
quire. 

Degraded, ade. | 

_— egradation, ou athon de degra- | 


Degree, Degre. 

As, a Degree of Honour, of Confangui- 

nity, Degre d'Honneur, de Conſangui- 

nite. ? 

To attain to a high degree of Holi- 
neſs » parventr 4 un haut degre de Sain- | 
crete, 

A degree of Longitude, or of Latitude, 

Degre de Longitude, ou de Latitude. - 

A degree of heat, or cold, un degre de 

chaleur, ou de frordure. 

To take his Degrees in the Univerſity i 
prendre ſes Degrez dans "Unaverfite. | 
To come to great Honour by degrees, 

parvmir a4 de grands Honneurs par de- 


ret. 

2 In Phyſick, a Degree fignifies a Pro- 
portion of Heat or Cold, Moiſture or Dri- 
neſs, in the Nature of Simples ; and 
there are four ſuch Proportions or De- 
grees. ; 

The firſt Degree is ſo fmall, that it can 
ſcarce be perceived. The fecond, that | 
which manifeſtly may be perceived, with- 
out hurting the Senſe. The third, that 
which ſomewhat offends the Senſe. The 
fourth, which ſo much offends it, that it 
may deftroy the Body. 

For Exemple, ſweet Almonds, Rice, Bug- 
loſs, ripe Grapes, are hot in the firft De- i 
gree; Paiſley, Saffron, Hony, in the ſe- 
cond Degree; Cummin, Galingal. Pepper, 
in the third Degree 3 Garlick, Spurge, and 

Euphorbium, 


_ 
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Evphorbirm , in the fourth Degree. So 
Earley is cold in the firſt Degree, Cucum- 
ber in the {econd , Sengreen in the third. 
and Hemlock in the fourth Degree. Where 
note , that in Keat, Cold , and Drinefs, 


there may be four Degrees ; and in Moi- 
ſture, but two. 

to Dchort, or difſwade, deconſeilier, diſſuader, 
detoriner d une Choſe. 

Dehortation, drſſua/10n. ; : 

Dehorted, deconeille, diſſ ade, detourne d'une 
Choſe, 

Deicide, Deicide. ; 
J'he Jews that put our Saviour, God and 
Man, to D-ath are called Deicides , nous 
appelons Detcides les fFuifs qui ont mis 4 
mort norre Sauveur, Dieu © Homme. 

to D-je&t, of cait down , affliger , abbarre, 
accabler. : 
To deject himſelf, s affliger , ſe lasſſer ab- 
barre 4 [a Douleur. 

Dej<ted, or caſt down, afflge, abbatu, ac- 
cabic, | | 
Why are you (o' dejeCted ? pourguor vous 
larſſexz wous ainſi abbatre 4 ia Uouleur ? 
fourguor vons afflizex vous tant ? 
To louk Dejected. See Dejectedly. 

Dejectedly. As4 to look dejectcdly, or to 
look deje&tcd, par oitre offlige, paroitre fore 
avbatu. Ds 

Dej-Ction, abbarement de ceur, affii tion, con- 


De 
Dele 
Delectation, or delight, plasfir, contente- 


Delegate, Delegue. 
A Judge Delegate, wn Juge delegue, pour 


ft ernation. 
There is a great Dej<tion amongſt them, 


il y a ue graide Confternation parms 
OX. 
to Deify one, to make him God, or adore 
him as a God, Dexfier quecun, le drvimfer,” 
le mertre an Rang des Diewx, en fane un 
Di-u, Veſtumer comme 1m Dieu. 
The Ancients Deifted many of their great 
M-n, les Anciens ont Deifie pluſienrs de 
leurs grands Hommes. g 
Drity'd, Derfic, aromiſe, mu au 
Dieux. | Bo 
Deifying , [a&ron de Deifirr , on de dom 
ſer. 
Derim, Deiſme. 
We call Deiſm the Belief of thoſe whoſe 
Religion does wholly confaſt in acknow- 
ledging but one God, ow appelons Derſme 
la Creance de ceux qui pour toute Religion. 
ne crotent qu'un Dies. 
Deiſt, Deiſte. 
A Deiit is one whoſe Religion does con- 
fiſt in acknowledging but one God , ww 
Deiſte eſt celus qui pour toute Roliguon ne 
croit qu'un Die, TG 
Deity, or Divinity, une Drvante. | 
Delay, or put off, delar, remsſe , renvos, ve- 
tardement. | 
To uſe Delays, u/er de Remiſe. ; 
Do it, without any further delay , faites 
le, ſans aucune remiſe. 


Or thus. Make- no delay , ne differex 


ang des 


[w. 
Theſe are ——— Delays, ce ſont des 
Longueurs inſuppertables. | 
to - Day or 2] trom day to day, diffe- 
rer, prolonger, remettre, retarder, tirer en lon- 
gueur. 
ſo delay a Thing, to the laſt , remerere 
une Choſe juſqu'a Fextremite. 
Or thus. To delay in Judgment , donner 
Delai, ordonner qu'«l ſera plus amplement 
informs avant que de j ger drfmnitove- 
ment. 
I will not delay my ſelf in that Mat- 
ter , je ne wveux pornt negliger cette Af- 
fare. 
He that promiſes and delays loſes his 
Thanks, { Prov. ) Celui q'u promer, & gui 
differe d'accompurr Ja Promeſſe, detruit par 
ſes Delays FObligation qu'on lus a. Cefl ce 
qu'un Pozte Latin exprome ainſi, avec un 
Feu de Mots, 
Gratia que tarda eſt irgrata eſt, Gratis 
9-24] | 
Que fiers properat, Gratia grata mags. 
Delay'd, differe, prolonge, rerms, retarde, tire 
en longueur. 
[ can't abide to be thus delay'd from da) 


to day, je hat d'erre ainſi rem de Four . 
autre. | 


to Delegate, deleguer, deputer , commettre 
' Delegated, delegue, depute, comms pour 


Delegation, Commuſſion de Delegue. 
. FDelf, or Delfe, an old Word KGgnifying a 


Deliberate, or wary , prudent, qus fait es 
to Deliberate, or couſider , deliberer, mettre 
Deliberated, delsberf, my; en deliberation. 


Deliberately, 4 deſſein, de propos delibere. 
Deliberation, delsberation, conſultation. 


Deliberative , of ( or belonging to ) Delibe- 


Delicacy, as Delicateneſs. . 
Delicate, delicat, delicrieux, de bon gout ; beau, 


Delicately, delicatement, ingenieuſement ; de- 


Delicateneſs, delicateſſe ; beaute. 
Delicious, delscieux, agreable au gout. 
Deliciovſly, delicieuſement. 
Deliciouineſs, delices, plarfirs. 
Delight, plarſir, jore,- contentement. 


Delayer, Celui (ou Celle) qui differe, pro- 


longe, remet , retarde, ou tire en lon- 


HEeWY. 


Delaying, [aftion de differer, (Sc. as in the 
V 


erb. 


A delaying of Sentence, or Judgment, De- 
las que le Juge donne, afin qu'il ſoit plu 
amplement informe, avant que de fuger de- 


fmitrvement. 


Delectable, or pleaſant , agreable, charmant, 


qus donne du plaifir. 
leCtableneſs, qualite 


a > 91 yg en ſo. 
ably, plasſamment, agreablement. 


ment. 


prendre conoiſſance de queque Afﬀaire. 


Y# Delegates, or Judges Delegate, are 
Commititoners delegated ( or appointed ) 
by the King's Commiſſion, to fit upon an |- 
Appeal to him in the Court of Chancery. 
Which Commiſſion is granted in three 


Caſes. Firſt, when a Sentence is given 
in any Ecclefiaftical Cauſe by the Arch- 
biſhop, or his Official Secondly, when 
any Sentence is given in any Eccleſi- 
aſtical Cauſe, in Places exempt. Third- 
ly, when Sentence is given in the Ad- 
nuralty in Suits Civil and Marine, by 
Order of the Civil Law. 


une Perſonne pour queque Afﬀaire. 
queque Affaire. 


Mine, and a Quarry, Mrne, Carrere. 
Choſes avec deliberation. 


en deliberation, aviſer 4 ce qu'on doit 
farre. A. 


To do Things with a great deal of deli- 


beration, fazre les Choſes avec grande deli- | 


beratun. 

To take a Thing into deliberation, to con- 
fider of it , mertre une Choſe ex delibera- 
tron, ou en balance. 


ration, deleberatif, qui regarde la Delibera- 
tion, 


Jols, agreable, charmant ;, bon. 

As, delicate Meat, Viande delicate, Man- 
ger delicieux, Delicate Wine, Vin dels- 
cienx. 

A delicate Bird , un bel O:;ſeau. 
Weather, beau Tems. © 

A delicate Complexion, #n beau Teint. A 
delicate Woman, une belle Femme. 

A delicate Place, to live in , wn beau Se- 
jour, un agreable ( ou charmant ) Se- 


Delicate 


agreable , ou char- 
mante, ce qu'une Choſe a de charmant & 


Delighted , gs prend ( ou qui a pr# ) plaiſir 


Delightfull , plaiſant, agreable, charmant, di- 


Delightfully, pla;ſamment, agreablement. 
Delightfulneſs, ce qgu'une Choſe a de Plai- 


Delightſom Delightfull. 
TDelightſomly > See. < Delightfully. 
Delightſomnels Delightfulneſ(s. 


to Delineate, or make a draught, ebaucher, 


Delineated, ebauche, crayonme. 
Delineation, or rude draught, une ebauche. 
Delinquency , or Offence , Offenſe, Faute, 


Dclinquent, or Offender, Delinquant. 
to Delirate, or be light-headed, 7ever, ex- 


Deliration, reverze, folie. 
Delirious, or light-headed, Reveur. 
Delicium ,” or light-headednels , Delire , Re- 


to Deliver, delzvrer, lrurer, donner, rendre , 


Jour. 
A delicate Feather-bed', un bon Lit de 


plume. 


licreuſement, avec delices ; bien, bien a ſon 
arſe. 

To do a Thing delicately, faire une Choſe 
de/icatement, ou imgenmenſement. 

To live delicately, vsvre delicieuſement, on 
dans les d2lices, 

[ 1-pt delicately, j'ai bien dorms, j as dor- 


mubien a mon aiſe. 


'Tis my Delight, eſt ma Fore, cCeſt mon 
Flaiſir. My Hearts Delight, /a Joe de 


To take delight in a Thing, prexdre plai- 
fir (je plawe) a queque Choſe. 
All this World's Delights are Vanity, and 


mon Cour. 


ger eminent. 


cher une Femme qus eſt en Travail d'En- 
fant. 


ſes Enems.. 
Deiiverance, Delivrance. 


ſoubante une heureuſe Delivranrce. 


en in Vexation ; like Judas, while they 
iſz, tney betray, eows les Plaiſirs de cette 


Vie ne ſont que Vanite, & leur fin weſt | 
que Tourment ; ce ſont tout atutant de Ju- 
das, qui, cn now buſant, nous tral i/- 
ſent. 


to Delight, rejourr, donner de 14 joie, donor | 


du plaifir 3 prendre plaifir , ſe plaire, as- | 


mer. 

The very Thoughts of thoſe Things de- | 
light me, /a Penſee ſeule de ces Cheſes me 
rejoutt, me donne de la Foie. 
I delight very much in it, jy pren un ſn- 
Eulier plaifir. 

o delight in Hunting, aimer /a Chaſſe. 
The Pinc-tree delights in hot and Sunny 
Places, /e Pin aime les Lreux chauds 5 
expoſez an Soleil. 
4 quegque Cheye. 
I was much delighted with it , j'y as prs 

rand plaifir. 
vertiſſant. 

A very dclightfull Place, un Lieu fore agre- 


,» Charmant, ou drvertiſſant. 
Delightfull Fables, de ple:ſantes Fables. 


fant, d agreable , de charmane , ou divertiſ- 
ſant. 
crayonner. 


Crime, Delit. 


EY4Vvap ner. 


verie, Tranſport au Cerveau. 


mettre ; debiter , dire, prononcer ; delewrer, 
exenter, debaraſſer ; accoucher. 

As, to deliver Something to one, delivrer 
une Choſe a quecum. 

Deliver,the Word uſed by High-way-men, 
donnex la Bourſe. 

To deliver one into Bondage , faire que- 
cun Eſclave, le mettre dans un etat dEſ- 
clavage. To deliver his Mefſage, rendre ſon 
Meſjage. 

He 'will deliver us into the hands of our 
Enemies, :/ now metere entre /es mains de 
nos Enems, 

To deliver a Sermon handſomly, pronon- 
cer un Sermon de bonne prace. He deli- 
vers himſelf very well, if Aebure agreable- 
ment ſon fait. 

To deliver one from Bondage, delivrer 
quecun de Servitude, Faffranchir, le metrre 
en Liberte. To deliver one from an im- 
minent Danger, delzvrer quecun d'un Dan- 


To deliver a Woman in Labour, accou- 


To deliver in,. delrorer, [wvrer, donner. 

To de!iver in truſt, confier. 

To deliver up, {vrer, remettre. 

As, to deliver up a ſtrong Place, /ivrer 
1ne Place forte. 

To deliver one up to the Mercy of his 
Enemies, remettre quecun 4 {a Merci de 


I with you a happy Deliverance, je vow 


This is a great Deliverance, c'eſt une grande 
Delwvravice. 
Or thus, in a Law-Senſe. As, to wage 
Deliverance, that is, to give Security that 

a Thing ſhall be delivered, donner des Aſ- | 


ſeurances pour la reddition d'nme Choſe, 
Delivered , delvvre, Gc. 


accarding to the | 


Verb. 


| 
Deliverer, Ceius (01 Cele) qui delivre, qi 4; 


deliore, ou qui dove deivvrer, | 
Delivery, 


—— OO 


—— —— 
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Deli very, debit. 
To have a good ( or handſom ) delivery, 
_ le d:bit agreable, avoir un beau de- 

bt, 
He has no good Way of delivery, sl za 
.Þ48 le debit agreable. 
Oc thus, As, juſt upon his delivery of 
your Letters I was thinking, of you, je per- 
ſors a wous dans le tems qu'il me mit vos 
Lettres entre les mains. 


The Delivery of a Jeiglots Thing into 
the hands of a third Perſon, Sequeſtra= 
tion. 


Deluce, de Is. | 
As, a flower de luce, une fleur de ly. 
to Delude, jouer, abuſer, tromper , 
faire paſſer pour Dupe. 

As, he has deluded me, ©! m'4 jouc, zl m'a 
abuſe, trompe, ou dupe. | 
Deluded, joue, abuſe, trompe, dupe. | 

I was ftrangely deluded by nim, i#/ ma 
dupe d'une etrange maniere. 
Deluder, Abuſeur, Trompeur. | 
Deluding , Patio; ds jour , Þ abuſer , trom- 
por, ou diiper. 
There is no deluding of him, s/ ty 4 pas 
moyen de le tromper. 


dupe, 


de Chathon qiion 4 creuſe dans une 
to Delve, to dig and delve; creuſer. 
Delved, crenſe. | | 
Delver, qui creuſe, ou q:13, a. trcuſe. 
Deluge, or general Floud, le Del. 
The Deluge drowned aJl. the 
Deluge i1iondd toute la Terre. 
The Worla was grown filthy all over with 
Luxury and Impiety, and the Deluge wa- 
ſhed it clean, /a Terre Sp illce d'In- 
ſus pour la 


puret e, le Deluge vine 1. 
delving ( from to delve) Pa#;on de creu- 


ne. 
Earth —_ 


netteyer. 


er. 
Deluſion, { from to Delude ) fourberte, il- 
lufion. 

Or thus. As, Dreams are for the moſt 
part but Lies, or Delufions, /es Songes ne 
ſont la plupart que des Men/onges. 

*[is a Deluſion of Selt-love, cet une Erreur 
d Amour propre. | 
Demaine, or Demeſne, Domaine, le Bien 
dune Perſonne. 

The King's Demain, le Domaine du Roz. 
Demand, Demande, ce qu'on demande. 

A reaſonable, or unreaſonable Demand, une 
Demande raiſonnable, ou derasſonnable. 

To yield one his Demand, aecorder 4 que- 
cun ſa Demande. 

Know their Demands, wvoycx ce qu'sls de- 
mandent. 

What's your Demand ? que demandexy 
vous ? | 

Or thus. In full of all Demands, pour 


fin de toutes Parties. , 
to Demand, demander, faire demande d'une 
Choſe ; demander, mterroger. 

To demand Bail, demander Caution. To 
demand a Debt, demander une Dette. 

T6 demand one to Wife, demander une | 
Fille en, mariage. . 

E-rneſtly to demand, demander. inſtam- 
ment, £9 avee importunitd. 2 | 
I dem{znd of you, for what Reaſon, je vows 
demande, pour quelle Raiſon, | % 
Demandant , Demandeur, Demandereſſe , Cer- 
lini ( ou Celle ) qus demande a un altre que= 
que Choſe en Fuſtite, 


ſonal, ſo is Demanda:it in a real Action. 
For all Civil ACtious are purſued, either 


| ly the Purſuer is called Demandant, or. 


| Plaintiff, 

manded, derande. 

manding, ation de demander. ; 
to Demean himſelf well,ſe conduure, ſe compor- 


ter. | 
If you demean your (elf well, ft vous vows 


Delve. As, a Delve of Coals, /a Quantite |: 


|.Demureneſs, froide mine, 4ir gray, air ſe- 


by Demands, or Plaints'; and according- | .. Choſe. 
/Demurrer, a kind of Pauſe upon a difficult 


ritee. 

Demeſne. See Demaine. 

Demi, Dems. 
As, a Demi-God, un Demi-Djeu. 
mi-caſtor, un Dem-caſtor | 
Or thus., As, a Demi-Iſ}and, une Penin- 
fſule. A oy n, Demi-canon. De- 

. mi-culverin, Baearde, forte d' Artillerie, 

Demigration, or ſhifting of Quarters, chan- 
gement de Light, depart. 

Demiſe, More, Dec@s. F-9 
As, the Demiſe of King Charles II, /4 
More dil Roz Charles IT, | 
Remargaez, que Demiſe eſt un Terme de 
Los, affette a la More des Roix. 

to Demile, to demiſe by Leaſe, /outr, don- 
ner 4 louage pour un certain Nombre d' An- 


nees. 
To d:miſe by Will, leguer, laifſer par Te- 
ſtament. 

Demiſed, /oue ; lepue. 

Democracy , or Popular-Government, Dema= 
cracie, Gouvernement Popularre. 

Democratical, or popular, Democratique, Po- 
pulaire. + 
A Democtatical, Government , Gouverne- 
ment atique, 

to Demoliſh, or pull down, demolir, ab- 
batre EEIE # , 
As, to demotifh a Caſtle, demclir un Cha- 


, teu. - 

'Demoliſhed, demols, abbatu. 

Demoliſher, Celus qui dtmolzt. 

Demoliſhing, os Demolition, Paton de de- 
molir. TI 

Demon, or evil Spirit, un Eſprit malin, un 

Demon. 
Demoniack , one that is poſſeſſed with an 
evil Spirit, #79 Demoniaque, ou une Demo- 
niaque, un Homme, ou une Femme poſſe- 
dee du Demon. 

Demonſtrable, which may be demonſtrated, 
dent on peut faire Ia demonſtration. 
Demonſtrably, v:ſiblement. 

to Demonſtrate, or to ſhew plainly, demon- 
zrer, repreſenter, faire voir clairement, faire 
une ſtration de queque Choſe. 

I ſhall demonſtrate it to you, je vous He 
ferai voir clatrement, au je vous en ferai la 

demonſtration. f 
Demontitrated,. que ow 4 fait voir clairement, 
dont on a fait la 14tion. 
Demonſtration, Demonſtration. 

A Mathematical Demonſtration, ane De- 

monſtration Mathematigque. 

Demonftrative, Demonſtrarif. 

A demonftrative Argument, wn Argument 

denunftranif. 

Demonſtratively, par une Demonſtration. 

Demonſtfator, Celus qui fait ( ou qui a fait ) 

la Demonſtrazion d'une Choſe. 

Dempſter, or Demfter. See Dcemfter. 

Demure, froid, qus 4 une froide mine, ſerieux, 
rave. 

e is as demure as if Butter would not 
melt iti His Mouth, i/ 4 /a mine fi froide, 
' qu'on ne diroit pas qu'il ſe pit fondre du 
beurre en ſa Bouche. 

Demurely, froidement, d'une maniere froide. 


A De- 


 rIeUX. | 
Or this. As, Demureneſs may ſtand with 


falſhood, le mechent 4 ſouvent Fair d'un box.- | 


nete 


\ |]'to Demurr, allequer queque Exception, par | 
6 As Plaintiff is the Word uſed in a' Per-|: 


laquelle on precend ſe defendre d'une De- 
e. 


To demurr upon a Thing, foſpendre une 


Point in any Action, Surſeance. 

Den, Caverne, Antre. 

To liirk in his Den, ſe cacber dans [a Ca- 
verne 


Dcneer, a Frenck'copper Coin, twelve where- 


merit, il recevrs Ia Punition qu'il « me- 


of go to a Peny, Denier, la dou7ieme par» f 


Self-denial. See Self, 


to Denie to Deny, 
See< Deny'd, 


Deneer. 


Denied 
Deniex 


nie, ou q'ts refuſe une Choſe. 
Deniſon, or Denjzen, 

tres jouit 4 
os 
de Naturalization en uſage en Angleterre. 

A Deniſon fignifies in Law an Alien 
intranchiſed in Englard by the King's Char- 
ter, and inabled almoſt Jn all Reſpects to 
do as native Subjects ; nainely to purchaſe 
and to poffeſs Lands, to he C 

ce, or Dignity. Yct it is ſhort of Na- 
turalization, becauſe a Stranger naturalized 
may inherit Lands by Deſcent, which a 
an, made only a Denizen, cannot. And 
in the Charter, whereby a Man is made 
Deniſon , there is commonly contained 
ſome one Clauſe or other that abridgeth 
him of that full Benefit which natural Sub- 
jets do injoy. Now, when a Man is 
thus Infranchjſcd, he is ſaid to be under 
the King's Protection. Before which 
Time he can injoy nothing in Eagland ; 
Nay he and his Goods might be ſeized 
to the King's Uſe. 
to Denominate, or to give a Name, zommer, 
denommer, un Nom. 
Denominated, nomme, denomme. 
Denomination, denomination. | 
to Denote, mark, or ſignify, denoter, mar- 
quer, fianifter, etre une marque de. 
It denoted Condemnation%'er0:e une marque 
de Condamnation. ; 
to Denounce, or declare, denoncer, declarer. 
As, to denounce War, denoncer (declarer) 
la Guerre. . 
Denounced, denonce, declare. | 
Denaquncing, denorciation, declaration. 
Deufity, or thickneſs, ( a Word uſed by Phi- 
loſophers ) epazſſeur. 
to Dent, fagonner en forme de Dent, 
Dented, dentele, fafonne en forme di Dene. 
——__ Work, Ouvrage denteld , Dentc- 
ure. 
Denticle, that Part of the Chapter of a Pil- 
lar which i; cut and graven like Teeth, 
D-nticule, Membre de 1a Corniche Jenique, 


us eft carre & recoupe par pluſicurs entazl- 
es qu donnent la forme ns Ratelier de 
s. 


tDentifrice, a Powder to cleanſe the Teeth, 
Poudre 4 froter ( ou 4 n{ttezer ) les Dents. 
to Deny , ner, denter; denier , refuſer, ne 
4s accorder, econduire ; renoncer, renier. 


Crime, 1 nia ( i1 denia) le Crime. 
Do not deny me that Favour, we me deniez 
pas cette Faveur, ne me refuſe; pas cette 
Grace. WW 
Don't think to deny me, or to ſhift me 
off, ne penſe; pas m'econduire. _ | 
Peter denied his Maſter among the Jews, 
whom he confeſſed among the Apoltles, 
Pierre renja ſon Maire jarmi les Fuijs, 
apres Pavoir confeſſe parm: les Aporres. 
It ary Man will come after me, l1:t him 
deny himſelf, (Luke 9. 23. ) fi qecun veut 
venir apres mor, qu'il renonce a ſoi meme, 
Or thus. If any Body ask for me, be ſure 
to deny me, f quecun me demaiide, dites 
- je ne ſux pas au Logs. 
hy ſhould one deny himſelf that Satis- 

faction ? 
tufaftion 
Deny'd, nie; refuſe. 

Or thus. Te be denied, je feras dire que 
. je ſurs ſorts. 
Denying, [a&:ion de ner, on de refuſer. 
Deogdand: On appelle ainſi, dans le Droit 
a Angleterre, un Cheval , un Charizt, ou 


urquos ac pas ſe donner cette Sa- 


conduſez bien. | 
Demeanour, conduite, maniere dont on ſe con- 
dutt. 

Demeans. See Demaine. X 
Demerit, merize, ce qu'on 4 merite, ſoit bien 
ſore mal. 


tie d'un Sou. 

Denial, { from the Verb to Deny') ref. 

A handſom Denial, «wn Refus bonnete, ou 
civil. 

To take a Denial, eſſuyer #n Refus. 

A point-blank Denial, Refs de but en 


He ſhall be puniſhed according to his de- 


blanc. 


_ 


Choſe ſemblable, qui a tue quecun 3 © qui, 
etant adjuge au Ros, eft dijtrabue aux Pau- 
ores par p Aumonier. 

&7Z A Deodand is a Thing piven, or ra- 
ther forfeited (as it were) to God, for the 


Regnucole affranchi par 
les Lettres du Rob, qus en vertu de ces Let- 
/ peu pres, des memes Privileges 
es Naturels du Pati. C'eft un Degre 


ble of any, 


I 


Denier, { from the Verb to deny ) Celui qus 


As, he deny's it, s/ le nie. He deny'd the | 


4d 


at 
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Pacification of his Wrath, in cate of a Miſ-/ 


adventure, whereby any Ch:iitiau man; 
comes' 


1 O— —— PIE 


— 


— —— 


'DE 


D E 


D E 


comes to a violent End, without the fault 
of any reaſonable Creature. For Exemple, 
If a Korſe ſhould ſtrike his Keeper, and fo 
kill hims If a: Man, in driving a Cart, 
and ſeeking to redreſs any Thing about it, 
ſhould fo fall as the Cart-wheel running 

over him ſhould Ki!l him ; If owe ſhould 

be felling of a Tree, and giving Warning 
to» Company by, when the Tree were near 
falling, to look to themſelves, and if any 
of them ſhould be ſlain nevertheleſs by the 
fall of the Tree ; In the firſt of theſe Caſes, 
the Horſe; in the ſecond, the Cart-wheel, 

Cart and Horſes; and in the third, the 

Tree is to be a Deodand, or given to God, 

that is to be ſold and diftributed to the | 

Poor, for an Expiation of that dreadfull 

Event, though effcCted by unreaſouable, 
yea , ſenſeleſs and inanimate Creatures. 

Which Law is in imitation of that in Exo- 

dus, Chap. 21. 

yo gg » or repreſent, depeindre, repre- 
enter. 

He depainted Cupid in a Net, i repreſen- 
14 Cupradon dans un Filet. 

Depainted, deperne, repreſent. 

to Depart, partir, Sen aller ; ſortir 5 expirer, 
mourir. 

We departed from thence with a fair Wind, 
nous partimes de 1a avec un Vent fave- 
rable. 

Depart the Houſe, ſortex d'ici. 

To depart from other Mens Opinions, 5'e- 
carter des Sentimens des autres. 

He departed ( or, he departed this Life ) 
yeſterday, il mourut ber. 

Or thus. As, to depart from his Reſolu- 
lution, changer de Reſolution. 

To depart trony his Religion, abandorner 
( quitter, renoncer 4 ) ſa Religion. 

.T am loth to depart from you, z| me fa- 
che de vous _— k A 
To depart with a Thing, ſe deporter d'une 
Afﬀaare, ſe defiſter. 

Departed, parc: ; ſorts ; more. 

tDeparter, a Finer of Gold and Silver, zz Af- 

fineur, qui fait le depart de I'Or & de Þ Ar- 


+ 
Departing, or Departure z Depart ; Mort. 


Fto Depeach to Acquit. 
tDepeached > See \ moe] 


tDepeculation, a robbing of the Prince, or 
Common-wealth, Peculat, Vol qu'on fait 
des Demers du Ros © du Fiſc. 
to Depend, dependre, ere depeudant ; ſe re- 
poſer, faire fond. 
To depend wholly upon God's Providence, 
dependre entierement de la Providence de 
D:en. 
To depend ( or rely) upon a, Thing, ſe 
reprſer ( faire fond )) ſur queque Choſe I 
depend upon you, je me repoſe ( je fai 
fend) ſur vows. 
Or thus. As, he has little to depend upon, 
il a peu. de Bien, Þ ſon Bien eft fort ſuc- 
ut 


Cs — ————— 
Ie ens 


cine. 

Dependance, or Dependency, Dependance, 
This is _ of its Dependances, c'eſt ne 
de ſes es, 
Or thus. As; my whole Dependance is 
upon him , c'eſt lus fenl ſur qui je fan 
fond. 

Dependent, dependant. 

Depending. As, it has been long depending, zl y 
a long tems que cela traine. 

Depilation, or pulling off of hair, Depila- 
tion. 

Depilatory, that makes 
latorre. 
A Depilatory, 7 Subſt. ) Depilatorre. 

Deplorable, to be lamented, deplorable, la- 
mentable, qui eſt a dip.orer. 
His Condition is deplorable, il eft dans un 
ctat deplorable. 

Deploration, a lamenting, or bewailing, /a- 

| ment ation. 

-to Deplore, or bewail, deplorer, 
menter. 
I deplore your Condition, je deplore Fetat 
o1! Vows ELCs. 

Deplored, deplore, lamente. 


the hair fall, deps- 


plaindre, la- 


to Depone, or give Evidence. See Depoſe. 


Deponent, . or Witneſs, Temorn, Celus gas 4 | 


rendu ſa Depoſition, 
Deponent, ( Adj. ) Deponent. 
As, a Verb Deponent, aw Verbe Depo- 
nent. 
The Latine Tongue has a ſort of Verbs 
called Deponent, who are conjugated like 
Paffive Verbs, and yet have an active Si- 
gnification, {a Langue Latine 4 une ſarte 
de Verbes qu'on appelle Deponens, qus ont la 
Signification afirve, 9 ſe conjuguent cepen- 
dant comme des Verbes Paſſifs. 

to Depopulate, or unpeople, deperpler. 
To depopulate a Country, depeupler aw 


Pars. 
Depopulated, depeuple. 
That Cakes bs wholly depopulated, ce 
Pais la eft emtierement ple. 
Depoputging, or Depopulation , F attion ,de 


to Depart ( or demean ) himſelf, /e conduire, 
ſe comporter. 
| —_—_ Sce Tranſportation. 
cportment, ('from the Verb to Deport 
conduite, maniere de ſe eonduire. , 
to Depoſe, depoſer, rendre remoignage, rendre 
ſa Depoſition; depoſer, priver quecun de ſa 
Charge, ou de ſa Dignite. 
This he has depoled againft me, voics ce 
qu'il a depoſe ( voici la Depofition qu'il a 
—_y _ mos. . p 
o depole a King, depoſer un Roz. To 
depoſe a Prieft, nga forth, 
Depoſed, depoſe. 
Depofing, depoſition, ou F ation de depeſer. 
Depoſitary, the Keeper of a Thing in Truft, 
Depyfataire, Celus (ou Cele) 2 qui lon a 
confie un JA 
to Depofite, or truft a Thing with one, 
mettre en depot, mettre une Chef entre les 
mains de quecun pour la garder. 
Depokted, mv en depor. 
Depoſition, ( from the Verb to Depoſe ) 
Dep»fitron, Temorgnage. 
Depravation , or Corruption, Depr avation, 
Corruption. 
There is ſuch a Depravation of Minners, 
i y a une fi grande Depravation de Meurs. 
to Deprave, ipoil, or corrupt, garer, corrom- 
pre, depraver. *® 


Depravcd, deprave. 


As, a depraved Appetite; wn Appetit de- 

prave. 

A depraved Reaſon, oo depravee. 

Depraving, ation de gater, de corrompre, Ou 

de depraver. 

The depraving of the Appetite, la depra- 
vation de  Appettr. 

to Deprecate, or pray againſt, eacher de de- 
rourner ( ou d'eloigner ) de foi quique Mal- 
beur reres. 

To deprecate God's Judgments, prier Dieu 
qu'il detourne ſes Fugemens de now. ' 

- tion, or praying againſt, proere, re- 
quete, 

Fto Depreciate, or make cheap, depriſer, avi- 
br, r v:l. 

TDepreciated, d-priſe, evils. 

Depredation, a Robbing, or Spoiling, V+ 
lerie, Brigandage, Vioience outree, F Depre- 
dation. 

to Depreſs, coucher par terre ; abbaifſer, bu- 
milexy. 

Depreſſed, couche par terre ; abbaiſie, bunulil. 

Deprefiion, dejefiron. 

As, the Depreffion of a Planet, Deje#ion 
de Planerre. 

The D:preflion of a Planet is, when the 
Planet is in the Sign oppoſite to that of 
its Exaltation, /a Dejefion d'une Planette 
fe dit, lors quelle eft dans le Signe oppoſe 4 
celut de ſon Exaltation. 

Deprivation, Depofitzon, Privatien' d Office. 
YF Deprivation is a bereaving, or taking 
away; as when a Biſhop, Parſon, Vicar, 
or Prebend is Ceprived (or depoſed) from 


in Law. Thus, if a Schiſmatick, or meer 
Lay-man be preſented, admitted, infſtitu- 
ted, and inducted ; this is good Caule of 
Deprivation. 

to Deprive, or bereave, prover, oter queque 


his Preferment for any Matter in Fat or | 


As, to deprive one of a Thing, priver que” 
cun d'une Choſe. | 
To deprive himſelf of his Pleaſures, ſe pri- 
ver de ſes Plaiſirs. 

Deprived, prive, 4 qui on 4 Gte gquegue 
Choſe. Pr 7 queq 
I am deprived of my Eftate, je ſuis prive 
de mon Bien. 

Depriving, afion d'8ter, ou de priver. 

Depth, (from Deep) prefondeur ; bauteur ; 
ceur, mliey. 
As, the Depth of the Sea, la Profondeur de 
la Mer 


The Depth of a Battalion, hautewr de B«- 
taillon, ſa longueur depus la Tete juſques 4, 
la Queue. 
*In the depth of Winter, a caur ( au m1- 
lieu ) de [ Hiver. 
Or thus. To ſwim beyond his depth, per- 
dre pit dans Eau. 

Deputation, Ut AFION. 

to Depute, or ſend, deputer, envoyer. 

Deputed, depute, envoye. * 

Deputy, «un Depute; uv Comms. | 
The Deputies of the Town went to him, 
les Deputc; de la Ville le vinrent trou- 


O—ﬀ 


ver. 
He is my Deputy, / eft mon Commu, ceft 
dus qui fait les Detoirs de ma Charge. 
A Midwites Deputy, ue Sage Femme qui 
eſt employee par une autre. 
Or thus. As, a Deputy-Governour, ws 
Lieutenant-Gourverneur. 
CF A Deputy is he that exerciſes in ano- 
ther Man's Right an Office,or other Things; 
and his Forfeiture, or Miſdemeanour, ſhall 
cauſe the Officer, or him whoſe- Deputy 
he is, to loſe bis Office. But a Man can- 
not make his Deputy in all Caſes, except | 
the Grant be with theſe, or ſuch like 
Words, To exerciſe and uſe by bumſelf, or 
hs ſufficient Deputy ; Or, if the Words go 
farther, To himſelf, or by Deputy, or the 
Deputy of by Deputy. Then he may make 
his Deputy, aud his Deputy alſo may make 
his Deputy, or clle not. 
Now there is this Difference between a De- 
puty and Afizne of an Office. For, where- 
as an Afigne hath an Intereſt in the Of- 
fice it ſelf, and doth all Things in his own 
Name; for whom his Grantor ſhall not 
anſwer, uuleſs in ſpecial Caſes : A Deputy 
hath not any Intereſt in the Offize, but is 
only the Shadow of the Officer, in whoſe 
Name he doth all Things. 
Moreover, 'tis to be underſtood, That 
where an Officer hath power to make AC. 
figns, he may implicitly make Deputies. 
= cus licet quod majws eft, quod munus et | 
cet. 

to Deraign, or dereyn, a Law-Word that G-| 
gnifies to prove, prouver. | 

Derelict, or forſaken, delarſſe, abandenxe. 

DereliCtion, a leaving, or torſaking, dela:ſſe- 
ment, abandonnement 

to Deride, or mock, 

wer. 
o deride Religion, rire ( ſe moquer ) de 
la Religion. 
Why d'ye deride me thus? pourTuoz vow 
ueg vow ainfi de mos? 

Derided, mogue. ; | 
I won't be thus derided, je ne veux p45 
ainſi etre moque. 


Derider, Mequeur. 
de rive, de ſe rire, au de ſe 
q 


Deriding, "ation 
m.qner, 

Derifivon, or mocking, derifion, moquerie. 
To be an Object of Scorn and Derifion, 
erre un Objer de Meprs © de Moque-| 
rie. 

Derivation, Deriva:ſon. 

The Derivation of a Word, la Derivaiſon 
d'un Mot. 

Derivative, that is derived from another, De- 
rivatif, qui derive d'un autre. + 

Derivatively. As, all is originally trom God, 
and derivatively by Means, #cut viene dc 
Dieu comme de ſa Source, O cette Scarce | 
vVient 4 now par des Canaux. 

'to Derive, faire deriver. 

As, to derive one Thing from another, 
fame deriver une Choſe d'une autie. 


rire , fe rire, ſe mo- 


Choſe a queeun. 


— 


A——_ l'aftion de deplorer, ou de lamenter J 


| 


Derived, derive. 
A Word | 


D E DE DE p 
A Word derived of a Noun, u# Moe derive , Delerting, [aftion de deſerter , ou 'd'aban- Or thus. 'Tis my Deſire, that you will for- 
d'un Nom. donmer. bear the Uſe of thoſe noxious Things, je 

[Dern, erifte, ſolitaire ; cruel, barbare, inhy- | Deſertion, Deſertion, Abandonnement. vous prie ( je vous det de was ab- 
main. Deſertor. See Deſerter. ſtenir de ces Choſes nuifibles. 

9 Derogate, or take off, deroger, diminuer. | to Deſerve, meriter. My only Defire is, that you will do that, 
As, to derogate from himſelf, deroger a | As, to deſerve a Recompence, meriter Re- | tous ce que je vous demande ( ou que je 
ſos meme, compenſe. He deſerves to be reſpected by | ſoubaite de vows ) c'eſt que 1:5 faſſiex cela. 

Derogation, derogation. | all Men, :/ merite d'&tre honors de tous le It is not my Detire, ce weſt fas ce que 

D:rogatory, derogatoire, qui deroge. Monde. je e, ce neſt pas ce que je ſou- 
A derogatory Clauſe, une Clauſe derogatoire. | I will do it, becauſe you deſerve it, je'le | harte. 


to Deſire, defirer , ſoubaiter ; prier , deman- 


Feras, parce que vows le meritez. You deſer- 
der ; ordonner, donner ordre. 


Deſart, a ſpacious and wild Part ,of a Coun- 


—_— 


try, Deſert, grande Etendue de Pais non 
habite. | 
To live in a Deſert, vivre dans un Deſert. 


Deſcant, fredon ; diſcours. 


To fing deſcant, fredonner, faire des fredons 
avec la Vorx. p 

He made a long Deſcant upon it, z/ 4 fait 
un grand Diſcours lt deſſus. 

Or thus, As, he muſt expect no very mild 
Deſcants on himſelf, z/ ne doit pas $1mayi- 
ner qu on [epargnera.. 


to Deſcant, or inlarge upon , Yetendre, 5ex- 


Deſerved, merite, deu. 


ved it well, vow avex bien merite. 

To deſerve Puniſhment , meriter Puniti- 
on. He deſerves to be whipt, s/ merite le 
Fouet. 

I forſake you, becauſe you deſerve it, 
je vow abandonne, parce que vows le me- 
rIeet. 

Or thus. As, to deſerve well of one, ob- 
liger quecun, lui rendre de bons offices. 

As every one deſerves, ſe/on le merite de 
chacun. 


I defire to have. the honour to ſee you, 

Je deſire d avoir Fhonnewr de vous voir. 

To defirce a Thing earneſtly, or pafſionate- 

ly " defirer queque Choſe ardemment, ou avec 
aſſion 


Men are eafily perſuaded of Thoſe Things 
which they earneſtly defire, les Hommes ſe 
perſnadene aiſement ce quail: d:firent avec 
paſſer. . 

defire you by all means to come, je vous 
prie, ne manquez pads de venir. 


I defire that Kindneſs of you, je vows de-| . 


Pliquer. Deſervedly, or juſtly, 4 bow droit, avec ju- 

To deſcant upon a Thing, to make it | f/tice. mande cette Grace. 

more plain by Diſcourſe, serendre ſur une | He was deſervedly preferred, on [us a fait | Did not I defire you to go thither ? ne v9 
Choſe. Juſtice de Pavancer. as je pas ordonne d'y aller ? 

Or thus. As, to deſcant ( or to give his | Deſerving, de meriee. Or thus, I do not defire it, je ne men 
Thoughts ) upon ones D-ſtiny, decider du | As, a deſerving Man, un Homme de me- | ſoucie pas. | | 


Deſired, defire, ſoubaite ; price. 
A Thing ſo much deſired, une Choſe tant 
defaree. 


rote. 
Deſervingly, as Deſervedly. 
Deficcative, apt to dry up, deſſicatif, qui deſ- 


Sort de quecun. 
to Defcend , deſcendre , venir ( ou aller ) du 
haut en bas; deſcendre, tirer ſon Origine. 


mn — 


He deſcended into Hell, z/ eft deſcendu aux, 


ſeche. 


He was defired to come, but he could not, 
il etors prie de venir, mays il lui a ete impoſ- 


Enfers. | As, a deficcative Salve, un Onguent deſſi- 

To deſcend to particulars, deſcendre dans | catif. fible. | 
le detail d'une Choſe. Defign , or purpoſe, Deſſein, Intentjon, /i-- | Or thus. Things moſt defired are hardeſt 
To deſcend ( or come) of an anciefit Fa- | lonte ; Deſſein, Plan, Projet ; ex, de} - to come by, les Choſes que now 1nobtenons 


mily, deſcendre d'une ancienne Famille. 


Deſcended, deſcends. 


Deſcended of the Royal Line,deſcendu de la 
Famille Royale. 


. [Deſcent, deſcente ; pante, panchant; extratti- 


on, naiſſance. 

To make a Deſcent in the Enemies Coun- 
try, faire une Deſcents dans le Paty Enems. 
A deſcent of Ground, une Pante, un Pan- 
chant de Terre. 

To be of a noble Deſcent, &tre de noble 
( ou de grande) extraftion. He is of a 
mean Deſcent, / eff de baſſe naiſſance. 


crire les Malbeurs de [Etat. 

I will deſcribe ( or, expreſs) my Miſery to 
him, je veux lus 7 + ma Meſere. 
Pray, do you deſcribe him to me, je vow 
prie de me depeindre le Perſonnage. 


Deſcribed, decrie, repreſente, deperne. 
Deſcriber, Celus qui decrit, qus repreſente, ou 


depernt. 


Deſcribing, aRion de decrire, de repreſenter, 


de depeindre. 


Deſcription, Deſcrsprion, Tableau. 


To make an exact Deſcription of a Coun- 


- Deſſein dans Eſprit. 


C4HNR. . | 
He has done that with a Deſign ( or in or- 
der ) to prejudice me, i/ 4 fast cela 4 deſ- 
ſein de me nuire. 


ſon Deſſeinm. To change ( or alter ) his 


to Deſign, reſoudre, faire deſſein, ſe determi- 


Pemnture. je Defign 

To frame a Deſign, to take a in 
hand, former un Defſein » faire Deſſein. 
To have a Defign in his Head, evoir que- 
To have a De- 
gn upon one, avoir un Defſein ſur qu#- 


To execute {( or perform) his Deſign, to 
compaſs it, to bring it to pals , executer 


un grand Deſſein. 
This is a fine Deſign, c'eſt un beau Deſſein 
( de Peinture. ) 


ner ; deflincr ; deſſiner. 

What d'ye deſign to do? 4 ques vows reſo!- 
vow? 4 ques vows determinex vous 
defign to go thither, j'az reſolu ( jas fait 

deſſemn ) d'y aller. 
I defigned it for another Uſe, je Pas deftine f 


a un autre Uſage. 
To learn to detign, «fprendre 4 deſſiner. 


Defiredly, 4 ſaubair. 
Deficing, {ation de defirer , ſoubaiter , cu 


qu'avec bien de 14 


ine ſont celles que now 
ſoubaitons avec a de 


paſſion. 


procr. 


Deficous, qui defire, qui ſoubaite, - Ss | 
0, 


a de (a paſſion usque Cho 

fo be Beds of Hotour 4 mw : F- 
rning, &tre paſſionne ( avoir paſſi- 

"on ) pour les FS 2. pour les Richoſfes, ou 

les Sciences. 

To be defirous of nothing ſo much as 

Peace and Quietneſs, ne ſoubaiter rien cant 

us la Paix © le Repos. 


Or thus. As, he came to the Crown by | Deſign, changer de Deſſesn. 

a lineal courſe of Deſcent, s/ eft parvens a | To overthrow ( diſappoint, or fruftrate ) | Defirouſly, avec paſſion. 

la Couromne par le Droit de Sue ones Deſigns, renverſer les Deſſeins de que- | to Defift, or leave off, ſe defifter, ſe deporter, | 
to Deſcribe, decrire, repreſenter, depeindre. cun, fruſtrer ſon Attenee. ceſſer. 

To deſcribe the Troubles of the State, de- | Tculy, 'tis a noble Deſign, en verite, ceft | Defifting, defiſtement, ation de deſiſter, ati- 


on de celui qui ſe deporte d'une Choſe qu'il a 


pourſurvie. 


Desk, wn Puprere. 


To write upon a Desk, ecrire ſur un Pu- 
prere. 'y 


A Querifter's Desk, un Lutrin,- Pupitre ſur | 


leque! on met les Livres dons on ſe ſert 4 
Fhelse pour chanter au Cheur. 

* The Desk of a Table-Looking Glaſs Valet ds 
Miroir, ls Morceay de bows qui eft 4:tache 
derriere le fond ' d'un Miroir de Toilette, £5 

us _ le Miroir quand on le poſe fur 
Table. 


To deſign a Picture \ 
trait. 
Deſigned, deſtine ; deſſine. 
Deſignedly, or with a deſign, yy 
deſſein, de deſſein forme , de propos deli-. 
ere. 


It was defignedly done, cla #eft fait 2 
deſſein, de propos delibere, 

Deſigner, Iateur. 
As, a good Defigner, un bon Deſſnateur. 


try, faire une exatte Deſcription d'un deſſiier wn Por- 

Pars. WW 

I am willing to make you a ſhort Deſcrip- 

tion of it, je veux bien vow en faire un 

Tableau racourci. 

By all Deſcriptions, this is he, le voics, /i 

oy Deſcriptions qu'on en fart ſont verita- 
es. 

to Deſcry , or ſpy out, decowvrir , faire ls 

decouverte, 


Deſolate , deſole, ruine, perdu 3 deſole, trifte, 
& e. 

A Efolate Country, un Pais deſolt, ruin. 

To make a Country deſolate, deſoler ( ru;. 

ner ) un Pai, | 

To be in a deſolate Condition, #tre tout 

daſole, etre dans la Deſolation. 

Give thy Comfort to the Deſolate and Op- 

preſſed, conſole les Aﬀigez & Ceux qui ſont 


Deſcry'd, decouvert, dont on a fait la decou- | Deſigning,/ a#ion de reſoudre,&$e. az in the Verb | dans Oppreſſion. ; 
to Defign. Defolation, Deſolation, Ruine, Degat ; Deſola- 
Deſignment, as Deſign. tion, Afjuction. 


Deſcrying, Decouverte, ou [attion de decour 
orir, 


Deſert, Merite. 


verte. 


The Deſolation of a Country, la Doſolati- 


Defirable, to be wiſhed for, deſirable, 2 ſou- | 
on { la Ruine ) d'un Pais. 


hatter. 


Let him have his Deſerts, qu's/ lus ſort fait | Deſire, deſir, ſouhait, envie. Deſpair, deſeſpoer. 
ſelon ſon Merite. A great (or fervent) Deſire, wn grand| To fall into deſpair, tomber dans le deſ-| 
See Deſart, and Deſſert. Defir, un Defir ardens. "An unruly (im-| efporr. 


moderate, or inordinate) Defire , un Defir 
deregle. 

I have a great defire to ſee him, j'ai gran- 
de envie d: le voir. To ſatisfy his Defire, 
contenter ſon Defar. | 

My Defires are accompliſhed, or fulfill- 
ed, mes Defirs ſont accorapls. I have all 
Things to my own hearts defire, j'as tour 
4 ſoubait, j'as tout ce que je deſire. , 


to Deſert, or forſake, deſerter, abandonner. 
Great many Soldiers deſerted, i y ext un 

| rand nombre de Soldats qui deſerterent. 

| He deſerted me in my greateſt extremity, 

il m'a abandorme au plus fort de ma m- 


ſere. 
Deſerted, deſerts, abandomne. 
Deſerter, a Soldier that is run away from his 
Colours, «uw Deſerteur, un Transfuge. 


to Deſpair, deſefperer, perdre Feſperance. 
I deſpair of per dſpr l 

Deſpaired of, deſeſpere, on deſeſpere, qui þ 

” nulle eſperance. 

The Place is deſpaired of, 14 Place oft dif | 

eſperee. 

pefferado, a deſperate Man, un Deſeſpere, un 
Determine, un Enrage, un 1, 
Deſperate, qui oft au Is: "i » qui wa nuls 

- eſpe- 
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7 Deſpite, meprs ; 
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eſperance ; mechant, dangereux, violent, fu- 


rieux, terrible ; grand, ou terrible. 
eſpoir, Cre en tres manvan tat. 


| gereuſe ) Maladie, Deſperate Diſeaſes re- 
quire deſperate Cures, pour des Maladzes 
wviolentes 11 faut des Remedes vwolens. 

A deſperate Buſineſs, une mechante Afﬀaire. 


dangereux, furieux,ou terrible, un Violent un 

Or thns. | A deſperate Attempt, wn Coup 

de deſeſpoir. 

A deſperate Smoker, a great Smoker, 7: 
and Fumeur. | 

perately, par deſeſpoir, en furieux, en deſ- 

eſpere ; deſeſperement, - dangereuſement; ter- 

riblement, furieuſement ; paſſionnement, eper- 

dument. , 

He did it deſperately, #/ le fit par deſeſpoir, 

en deſeſpere. © 
To be deſperately fick, #rre dangereuſe- 
ment malade, etre en grand danger ae mou- 
rar. 
Hz drinks deſperately, / boit reriblement, 
ou d'une terrible maniere. ; 
To be deſperately in love with a Virgin, 
&tre paſſonnement ( ou eperdument ) amou- 
reux d'une Fille. 

Deſperateneſs, furic, violence, ardeur. 

Deſperation, as _—_ Deſeſpowr. 

Wo mepriſable , digne de meprs, ſor- 

To fall into a deſpicable ( or ſordid ) 


Poverty , tomber dans une ſordide Pat- 


vrete. 
A deſpicable Fellow , un Homme de ne- 


ant, . 
Deſpight Deſpite. 
Deſpightfully > Sce < Deſpitefully. 
Deſpitable Deſpicable. 
to Deſpiſe, or ſlight, mepriſer, avoir du me- 
pris. + ; 
og deſpiſe Riches, mwepriſer les Richeſ- 
es. 
To deſpiſe the Poor, mepriſer les Payvres. 
Deſpiſed, mepri/e. 


He is deſpiſed of all Men, s/ eft mepriſe de 
Deſpiſ 4 poruys Cell ) qui mepri/ 
er, Ce of TE us z/E, 
Deſpiſing, meprys, Fh ation F: ke. 
t, malpre. 
In deſpite of on ns dots hs mos, malgre 


moi. 
Deſpitefully, malicieuſement, avec malice. 


te Deſpoil, ler, orer, prover. 
' As, to d one of all his Subſtance, 
depouiher quecun de tows ſes Biens. 


Deſpoiled, depourde. 

to Deſpond, or deſpair, perdre courage , deſ- 
eſperer, romber dans le deſeſporr. 

_ He begins to deſpond, s/ commence 4 perdre 


courage. 
Deſpondency, manquement de courage. 
Deſpondent , decoxrageant, qi fare perdre 
courage, qui met au deſeſporr. 
Deſpot, a ſort of Prince under the Ottoman 
Empire, Deſpore, Prince quis depend de 
[Empire Ottoman, © 
Deſpotical, or © -{potick, Deſportsque. 
A Deſpotical Government, that is abſolute, 
or atbitrary, un Gouvernement Deſpotique, 
ou Arbitraire. 
Deſpotically, Deſpotsqruement. 
To rule Deſpotically, go:wverner Deſpotique- 
ment. 
m_ » Or Banquet of Sweet-meats, Deſ- 

ert.. 
to Dcfſtinate, appoint, or deſign, deſtiner, de- - 
terminer. 
Deftinated, deſtine, determine. 
Deſtiny, Deftin , Deſtinee ; Parque , Deeſſe 
+ of 4 la Vie (A ce que content les 
Poete 


4. 
= bewail his Deftiny, plaindre ſa De- 
inee. 

He had a crucl Deſtiny, s/ a cu wn crue! 
Deſtin. 

The three Deftinies, viz. Clotho, Lachefis, 
and Atropos, /es trow Parques,ſavoir Cloton, 
Lachefis, & Atropos. F 


To be in a deſperate copdition, &ere 41 deſ- | 
A deſperate Diſeaſe, une mechante ( ou dan- | 


A deſperate Mav, a Deiperado, ww Homme | 


to Deter, or fright one from a Thing , de- 


Amongſt theſe Deftinies, Clotho is aid 
to ſpin the thread of our Life, Lachefis to 
turn the Spindle, and Atropos to cnt the 


fil de. nos Fours, Lacheſis tourne le Fuſeau, © 
Atroyos coupe la Trame. 
Deſtitute, or bereft, deſticne, prive, de- 


pourven. | 
-—» 1 of all Things, deſtitue de toutes 
Cboſes. | 
Dettitute of Friends, depourveu d' Amis. 
Or thus. As, to leave one deſtitute, aban- 
donner quecun. 

Defſtitution, abandonnement. 

to Deftroy, detrusre, ruiner ; gater 3 tuer. 
To dettroy a City, detruere ( ruiner ) ane 
Ville. To deftroy his Health, ruiner ſa 
Sante, 
To deftroy his Clothes, gater ſes Habits. 
To deftroy himſelf, ſe twer, ſe donner ls 
More. 

Deftroy'd, derruie, ruine ; gate ; tue. 

D:ſroyer, Deſtrufteur. 
A great Dcftroyer of Clothes, une Perſorme 
qur wſe quantit d'Habies. 

Deitroying, Cu#;on de derruire, ou ruiner, de 

Arey, ou twer. 


ſtroying, ( Adj. ) Deſtrufeur, 


—- ay deſtroying Augel, Ange Deſtru- | 


Deftrution » Deſtruftion, Rume ; Carnage, 


Detach fatal, funeſfte, pernicieux 
iruchre, fatal, eo CIeWX., 
Deſuetude, or diſuſe, deſaccoutumance. 
Deſultorious, or Deſultory, that is mutable, 
or inconſtant , leger, variable, qui change 
ſouvent. 
A deſultory ( volatile, or trifling ) Judge- 
ment, un J:1gement leger, ou inconſtant. 

to Detach, detacher, faire un Derachement. 

Detached, detacbe. 

Detachment, a Party ſent -out upon ſome 

Action, Detachement, Soldats qu'on detache 
& qu'on tire du Gres des Troupes, pour en- 
rreprendre qu#que Choſe contre [Enems. 

Detail, det as. 

As, theſe Advantages need not be offer- 
ed in detail to your View, #l n'eſt pas 
beſoin de vows faire le detail de ces Avan- 
rages. 

to Detain, detenir, retenir ; empecher, 

As, to detain une a Priſoner, derentr que- 
cun Praſonnier. 

I would fain know what has detained you 
ſo long in the Country, je voudror bien ſa- 
wor ce qui vous 4 retenu fi long tems 4 la 
Campagre. 

You detained me from proceeding any 
further, vous m'avex empecbe de paſſer plus 
avant. 

Detained, detenn, retenu. 

Detaining, aton de derenir, ou de retenir. 

to Detect, or diſcover, decowvrrr. 

It you could detect him, /i vow pourrex le 
Horer. 

Detected, decouvert. 

Detecting, [aFion de decounrir. 

DeteQion, or diſcovery, decouverte. 

Detention, ( from the Verb to Detain ) de- 
tention, 


towrner , detourner quicun d'une Choſe an 

Fepouvantant. 

The very Thoughts of this ſhould deter 
you from that, wow penſiex bien 4 cect, 
vow aurieq horreur de cela. 

Determinable, gui ſe peut determiner. 

Determinately, dererminement, poſitrvement, 
affirmativement. 

Determination, Determination, Deciſion. 

to Determine, determiner , juger ; terminer, 
decider, wuider ; reſoudre , faire etat, faire 
deſſem. 

"Tis not for Man to determine how far 
God's Power extends it ſelf, | n"appartient 
fas 4 Homme de determiner juſques ou 5e- 
tend la Purſſance de Die. 

To determine / or end) a Buſineſs, deter- 
miner une Choſe. To determine a Law- 
ſuit, or make an end of it, vwider un Pro- 
Ces. 


Determined , determine , juge ; termine, de- 


Deterred, detourne, derourne dune Choſe par 
Phorreur qu'on lui en a imprime dans ['E- 


ſpre 


e. 
Thread, entre ces Deſtin&ss, Cloton tire le |Deterring, Vafion de detourner. 


Deterfive, or clearing, dererfif, qui netteye. 
As, a deterfive Medicine, un Medicament 
deterfaf. 

to _ - abhor, paul = en horreur. 

o deteft Vice, er le Vice. 

Deteſtable, dereftable, rnfick abominable, qus 
merite d'etre deteſte, qui merite d'etre en 
horreur, 

A deteftable Vice, un Vice deteſt able. 

Detcftably, horriblement , abominablement , 
d'une maniere deteſtable, horrible, abomi- 
nable. 

> » Gorreur, [horreur qu'on a d'une 

E. 

Deteſting, ſaftion de detefler. 

to Dethrone, detroner, Gter du Trone. 

As, to dethrone a Prince, detroner un Prince. 

Dethroned, deerone. 

Dethroning, aftion de detroner. 

Detinue, As, an Action of Detinue, when 
one is ſued to deliver up his Truſt, 4#:0n 
of lon intente contre un Depoſitaire, pour 
ut faire rendre ſon Depoe. 

to Detract, medere, detrafter, deroper.: 

To detract ( or ſlander ) his Neighbour, 
medire ( detrafter ) de ſon Prochain. 

To detract (or take off ) from ones Right, 
— au Droit de quecun. 

Detracted, dont on medit ; deroge. 

DetraCting, a#ion de medire, ou de deroger. 

DetraCtion, or Slander, Med:ſance, Detra#ijon. 

DetraGtor, or Slander, wn Med:ſent, un De- 
rratteur. 

Detriment, or damage, perte, dommage. 

At Lincolns Inn, every Member of the 

iety pays cighteen Pence Termly to 
the Houſe, for defraying incident Char- 
ges, and repairing Detriments. So that 
the very Duty is called Detriment, as pay- 
ing the Detriments. 

{| to de, or thruſt out, mertre dehors. 

ey rw or thruft out, _p dehors, 

Devaſtation, or il, Degas , Revage, Deſ- 
ordre que font p ag 3 —_ 


a p- or unwrapt, develcpe. 

to Deveſt, or diſpofſels, depowller. 

As, to deveſt himſelf of his Right , /e de. 
pourller de ſes Droits. 

To deveſt himſelf of his carnal AﬀectÞns, 
ſe depouiller ( ſs defaire ) de ſes Aﬀetiions 
charneBes. © 

Deveſted, elle. 

Deviate, or varying from the Senſe of its 
Primitive, ecarte, ou qui £ecarte du Sens de 
fon Primatif. 

to Deviate, segarer, #ecarter. 

This Word does deviate from the Senſe of 
its Primitive, ce Mot 1ecarte du Sens de ſon 
Primitf. 

Device, Invention, Moyen, Expedient, Addreſſe, 
Subtiliee ;; allo as Devile. 

To £4 out a thouſand Devices, trouver 
mille Inventions. 

I got a new Device, to compaſs my Buſi- 
nels, j"as trouwve un autre Expedient, pour 
venir 4 bout de mon Deſſein. 

Or thus. As, a Man full of Devices, un 
Homme fort inventif, un Eſprit anventif. 
Devil, Diable, ou Eſprit malm; un Diable, 

un Enrape, un Determine. 

It was the Devil that firſt made us Enemies 
to God, and 'tis the Devil ſtill that makes 
us Enemies to one another, eſt le Diable 
nous a fait Enemis de Dieu, (9 cet 
us qus nous fait encore Enemy les uns des 
autres. 

A Devil incarnate, uw: Diable mcarnf. A 
Devil got looſe, un Diable dechaine. 

To give himſelf to the Devil , /e d#mer 
au Diable, To (ſwear by the Devil, jurer 
le Diable. 


Proverbs. 


Seldom lies the Devil dead in a Ditch, le 
Drable ne dort pas. 

The Devil rebukes Sin, On applique ce Pro- 
verbe aux Gens vicieux, qui cenſurent les 


cide, vuide ; reſolu, arrete, determine. 


to Deterr. Sec to Deter. 


autres ; ſurvent le Latin, Clodius accuſat 
Mcechos. 
The 


] 
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The Devil is good when he is pleaſed, /c 
Diable mime eſt bon, quand on ls plait. 
He muſt nceds go whom the Devil dives, 
il faut marcher, quand le Diable eſt aux 
trouſſes. 

He had need have a long Spoon that eats 
with the Devil, celus qu mange ſa Soupe avec 
le Diable a bien beſoin d'une longue Cuerller, 
The Devils Meal is half Bran, /a Farine du 
Diable n'eſt la pliipart que du Son. 

We muſt give the Devil his due, z/ ne faut 
pas faire le Diable plus noir qu'il weſt. 
The Devil is not always at ones Door, /e 
Diable ne ſe tient pas toujours 4 la Porte 
d'un Homme, il donne quequefors du reliche. 


He is a Dzvil, hc is a Devil of a Man, c'eft un 
Diable, Ceſt un Enrage, ou un Determine. 
She is a Devil, or a Devil in Peticoats, ct 
une Diableſſe, coſt un Aſpic que cette Fem- 
me la, ceft une Furie infernale. 

Deviliſh, Dzabolique, de Diable ; mechant. 

A Deviliſh Device, uns Invention Diaboli- 
que. A Dc:viliſh Iutreague, we Intrigue de 
Diable. 

A Deviliſh humour, une mechante bumeuy. 

A Deviliſh Wit, un mechane Eſprit. 

Or thus. As, a Deviliſh Man, un Diable, un 
Enrage, un Determine 3 un fin Deable. 

A Deviliſh Woman, une Drableſſe, une En- 
ragee, une Determinee ; une fine Diableſſe. 
A Deviliſh Rogue, wm mechane Coquin. A 
Deviliſh Scold, une mechante Langue ( par- 
lant d'une Femme. ) 

Deviliſh ( Adverbially uſed, )) Dzablement, 
en Diable. 

As, he is Deviliſh proud, i/ eſt Diablement 
orgueilleux. 

Deviliſh cunning , Diablement fin, fin en 
Diable. 

Deviliſhly, ex Diable, comme un Diable. 

As, he lies Deviliſhly, s/ ment comme un 
Diable. 

Deviliſhneſs, humeur, ou ation Diabolique ; 
une mechante bumeur, ou ation. ; 

tDevilſhip. As, his Devilſhip, ſpeakivg of 
the Devil, /« Majefte Diaboligque. 

Deviſe, Deviſe, un Compoſe de figures & de 
paroles ; Legs, ce qus oft laifſe par Teſta- 
ment 4 une perſonne. 

A Deviſe confifts of a Picture, which is as the 
Body, and the Motto, which as the Soul 
gives it Life, /a Deviſe a deux Parties, ſa- 
voir la Figure qui eſt le corps de la Deviſe, 
© les Paroles q'4 en ſont Ame. 

The Figure ot the Deviſe ought to be re- 
gular and new, and the Motto anſwerable 
thereto, la Figure de la Deviſe doit tre re- 
guliere £5 nouvelle, © les Paroles dorvent ere 
propertionnees 4 la Figure. 

A fair Example of a Deviſe you have from 
one, who as triumphing over the force of 
Venus, depainted her Son, winged Cupid, 
in a Net, with this Motto, Qus capt caprenr. 
LF Deviſe, in the Law-DialeR, is properly 
applicd to the Gift of Lands, as Legacy is 
to the Gift of Goods or Chattels, in a lat 
Will and Teſtament. 

to Deviſle ( from the Subſt. Device ) #:venter, 
machiner, smagmer ; leguer, la:ſſer par Te- 
Pament. 

He deviſed it, c'eſt lus qui la invente. To 
deviſe ( or hatch ) ſome Treaſon , machi- 
ner queque Trabiſon. 

Can't you deviſe ſomthing to that purpoſe? 
ne ſauriex vous imagimer queque Choſe de 
cette nature? 

To deviſe to one by his Will all his Lands 
and Tenements, leguer 4 quecun ( lu laiſ- 
fer par Teſt ament ) toutes ſes Terres © Biens 
affermez. 

Deviſed, z1vente, machine, imagine ;, legue, 
laiſſe par Teſtament. 

Devilee, He (or She) to whom a Thing is 
deviſed, or bequeathed by Will, uz Lega- 
taire, nne Legataire, Celuz ( ouCelle) 4 qus 
0n a legue, 

Deviſer, Inventeur. 

Deviting, [attion d'inventer, de machiner, on 
d imaginer ; [ ation de leguer, ou laiſſer par 
Tiſftament. 


Devoir, or daty, devotr. 

To do his Devoir, faire ſon Devorr. 

to Devolve, to fall, come, or happen from one 
to another, echosr, tomber, arriver. 

That Eftate devolves to him, ce Bien lus 
tombe en partage. 

Devolved, echenu, tombe. 

That Right is devolved to him, ce Droit /4 
luz eſt devolu. 

Devolutary, one that claims a Benefice faln 
into lapſe, Devolutazre, Celus qui jerte un 
Devolu ſur un ce. 

Devolution, Devolution. 

a Devote, or Devoto, un Bigor. 

to Devote, vouer, devour, conſacrer, ſacrifier. 
To devote his Youth to the Exercile of 
Arms, devouer ſa Feuneſſe 4 PExercice des 
Armes. 

To devote himſelf to the Service of God, 
ſe vonier ( ſe devourr ) au Service de Dieu. 


. | Devoted, devoue. 


To be devoted to his Maſter's Good, erre 
devoue aux Interets de ſon Maitre. 

Devotion, devorion, ou Zele ; devotion, entiere 
diſpofation. 
As, to ſhew a great deal of devotion, or 
zeal, faire paroitre bien de la devotion. An 
eaſy Devotion, une Devotion asſee. 
Some mens Devotion is like Hangings, which 
they can take off and tack on as they pleaſe, 
la Devotion de certaines gens eft comme ces 
Tapiſſeries, qu'on tend & que on detend 
quand on veur. 
To have one at his devotion, avoir quecun 
a ſa devotion. IT am at his devotion , je 
ſuis 4 ſa devotion. 
Devotions/in the Plural Number )Devorrons. 
As, to perform his Devotions , faire ſes 
Deverions. 

to Devour, devorer, manger goulument, man- 
ger avec avidite ; devorer, lire avec avidite ; 
devorer , opprimer ; faire perir ; devorer, 
conſumer, manger. 
As, the Wolves devour the Sheep, les Loups 
devorent les Brebs. He does not eat, but 
he devours, i/ ne mange pas, ul devore. 
He devours Books, / devore les Livres, 
To devour ( or oppreſs) his People, de- 
vorer ſon Peuple. 
Tiburn devours a world of people, le Gibet 
de Tiburn fait perir une infinite de gens. 
He devoured *t'fy Living with Harlots, 
(Luke 13. 30.) i « mange ton Bien avec 
les Paillardes. 
Time devours all Things, /e Tems devore tout, 

Devoured, devore. 

Devourer, Devorateur. 
Nothing can eſcape thoſe Devourers, rien 
nechape 4 ces Deveratenrs. 

Devouring, Fafion de devorer. 

Devouringly, goulument, avec avidite. 

Devout, or godly, devor, qus 4 de la devotion, 

ui eft plem de devotion, pieux, religieux. 

He is a very devout Man, c'eſt un Homme 
fort devor, fort religieux. 
A devout Prayer, une Priere pleine de de- 
vot1on. 

Devoutly, devotement, avec devotion. 
To fay his Prayers devoutly, prier Dieu de- 
votement. 

Devoutneſs, Devotion, Zele. 

Deuteronomy, one of the five Books of Moſes, 
Deuteronome, un des cing Livres de Moiſe. 

Dew, Roſee. 
The Dew is a Meteor, [a Roſce eff un Me- 
reore. 
The Dew falls, /« Reſee tombe. 
God pive thee of the Dew of Heaven, and 
of the Fatneſs of the Earth, ( Gen. 27.28. ) 
que Dieu te donne de la Roſee des Cieux, © 
de la Graſſe de la Terre. 
Dew-lap, the Dew-lap of an Ox, Fanon, /a 
peau d'un Beuf qui eſt le long du Con, & 
q'1 lui pend par devant. 
A Dew-ſnail, wn Limagon. 

Dewce, the Dewce at dice, un Deux, le Nom- 
bre de Deux aux Dex. 
Dewce take him for a Rogue, peſte ſoit du 
Cogumn, 

Dewy, ( from Dew ) couvert de Roſee. 
Tis dewy, /e Roſee tombe. 


Dialectician 


A ————— 


He did it with ſo much dexterity, 5/ le fe] 
avec tant d'adarefſe. 
Dexterous, or Dextrous, adroit. 
Dexterouſly , or Dextroully, adroitement, ou 


avec adareſſe. 


1 


Diabetes, a Diſeaſe when one cannot hold his 
Water, flux d'Ur:ne. 
Diabolical, or Deviliſh, D:2belique, d Diable. 
As, a Diabolical Device, une Invention Di a- 
bolique. . 
Diabolically,or Deviliſhly, D:aboliguement,d'une 
_ mantere Diabo/1que. 
Diadem, or Crown, Diademe, ou Couronne. 
A rich Diadem, un r:che Diademe. 
Dizreſis,a Term uſetamongſt Printers, erema. 
As, an i dizrefis, un # trema. 
Thisis the 5 which you ſee ſometimes markt 
with two tittles in the French Tongue, as 
in the Word ruine, to ſhew that the #' be- 
gins a new Syllable. There is alſo in French | 
an e and eu dizrefis, as in theſe Words, 
Rout, reuſſir. 
Diagonal, or fide-wiſe, diagonal. 
A diagonal Line, Ligne diagonale, qui tra- 
verſe d'un Angle 4 un autre. 
Diagram, a ſort of Figure in Geometry, Dia-- 


gramme. : 
_ - Sun- Dial, Cadran, forte d Horloge au | 
The needle of a Dial, Þ a3guille dun Cadran. 
A Dial-maker, un faiſeur de Cadrans. 
Dialect, a Way of Speaking, DialeRe, Lan- 
gage particulier d'un Pais. 
CF A Dialect is a manner of Speech pecu- 
liar to ſome part of a Country or People, | 
and differing trom the Manner uſed by other 
Parts or People ; yet all ufing the fame Ra- 
dical Language, for the main ſubftance of it. 
In England,the Dialect of theNorth is diffe- 
rent from that in the South, and the We- 
ſtern differs from both. As for example, 
in London we ſay, 1 would eat more Cheeſe, 
if IT bad it ; the Northern man ſaith, Ay /ad 
eat mare cheeſe, gin ay had ber ; and the 
Weſtern man faith, Chud eat more Cheeſe 
an chad it. 
The Grecians had five eſpecial Dialects zviz, 
the Attick , Jonick, Dorick, Xolick, and 
Common. Amongſt which the firſt was 
the Property of Speech in Athens, being 
moſt copious, and fitteſt for Eloquence. 
The Jonick Dialect is that which the an- 
cient Writers moſt uſed. The Dorick and 
the ZXolick were fitteſt for Poets. 
So every Country commonly has, in divers. 
Parts of it, ſome Difference of Language ; 
which is called the Dialect, or Sub-Dialect 
of the Place. 
Dialedick See wo. 
ogician. 

Dialing, from Dial. As, the Dialing Art, 
Gnomonique, la Science qui enſeigne la Ma- 
niere de faire des Cadrans au Soleil. 
Dialogue, a feigned Diſcourſe between two or 
more, Dsalogue. 
As Lucian's Dialogues, les Dialogues de Lu- 
cien. 
ay Dialogue,or make Dialogues,faire des Dia- 

Hes. | 
tDialoguing, or making of Dialogues, /a#i- 
on de faire des Dialogues. 
Diameter, a Line dividing any Figure into 
two equal Parts, wn Drameere, Ligne qt 
coupe une Figure par le milieu. 
A Tree that is fix foot in Diameter, nn 
Arbre qui a fix piez de Diametre. 
Diametral, or Diametrical, D:ametral. 
As, a Diametral Line, une Ligne Diametrale. 
Diametrically, diamerralement. 
Diametrically oppoſite, diametralement op-, 


E. 
Diamond, Diamant, ſorte de Pierre precienſe ; 
Faſpe,Ex. 28. 18; Carreau, Point de Carte, 
lequel eft rouge © carre; Carte, oit ily aun 
poune ou plujieurs points de Carreau. 
A true, or counterfeit Diamond, un D:a- 
mane vras, ou faux. A fine Diamond, un 


Deviſor, He that has bequeathed by Will his Tis very dewy, or there is a great Dew, z/ | fin Diament. 
Lands to another, celus qus a legue ſer Ter- | y 4 grande Roſee. _— As hard as a Diamond, dur comme un Dia- 
16s par Teitarrent 4 un autre, Dexterity, or cunning, 4ddreſſe, dexterite. mant. 
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An ace of Diamond, nn 4s de Carrean. 


jouer du Carrean. 
Diamond-cut, tazlle cn Diammne. 
mond-cutter, D:amantaire , Ouvrier qi 
taille les Diamans. 
Diaper, ore. 
\ As, Diaper Linnen, Linge ouvre. 
| Napkins, Serwvierres ouvrees. | 
Diaphanous, or traniparent, d:aphane, ou tranſ- 
parent. | 
A diaphanous Body, un Corps diaphane. 
Diaphoretick, or cauſing Sweat, Sudorsfique, 
ou qus fait ſucr. 


Diaper 


de Membrane, qui ( comme une Closſon ) 
ſepare les Parttes vitales des naturelles. 
Diarrhea, or Lask, Diarrbee, ſorte de Flux 


| 

To throw, or play a Diamond, jeeter, ou | 
| 

| 


A Dia- 


| 


| 


Diaphragm, or- Midriff, Diapbragme , ſorts | 


de Ventre, ot les Humeurs ſe vuident ſans 
ulcerer les Boyaux. | 
Diary, or Journal, Journal, Recit de ce qui ſe | 


paſſe chaque Four. | 
Dibble, a ning Tool, boue, bout plate. , | 


Dice, dez. C'eſt le Pluriel de Die. 

Dicer, or Dice-player, un Foueur aux Dez. 

Dicing, Fer de Dex. - | 
A Dicing-houſe, Maſon 0 /o01: jour aux Dex. 

Dicker. As, a Dicker of Leather, or a Quantit y 
of Ten Hides, une Dizarme de Cusrs. 

The Name ſeems to come from the Greek 

Sirgs, which ſomething relembles the 

Latine Word decem. 
to Dictate, or tell one what he ſhall write, 

difter, prononcer haut des Mots afin qu'on les 

ECTTVE, 

As, to dictate a Letter, dif#tr une Letere, 
Dictated, 4:Me. 
Dictates, Difee, ce que le Maitre difte a ſes 
| Ecolters; preceptes 3 ſuggeſt ions, mouvemens. 

To- follow the Dictates of Reaſon, /urvre 

les Preceptes de la Rarſon. 

To go contrary to the Dictates of his own 

Conſcience, agir contre les Mouv mens de 

ſa Conſcience. 

Dictator , Difateur , Sorverain Magiſtrat de 
Pancienne Rome. 

Y# Dictator was a chief Ruler among the 

ancient Romans, never choſen but when 
the Common-wealth was in ſome great 

Danger or Trouble ; and .at halt a years 
end he was, under pain of Treaſon, to 
yield up his Office. He was ſo named, 
either becauſe he only ſaid the Word, and 
it was done 3; or becauſe he was Dittm, 
nominated only by one of the Conſfuls, 
and not otherwiſe choſen. 

Dictatorſhip, Di&eeure, Dignite de Diftateur. 
To lay down his Dictatorſhip, depoſer [a 
Difature. * 

Dictionary, Difionarre. 

A large (or great ) Diftionary , un grand 

Diltonaire. | 

A ſhort (or compendious) Dictionary, un 


{ petit Dittionarre. 


Did. C'eft = Preter:t Xn <o to Do, . wo" 

On Yen ſert auſſi qu ou , comme d'un 
{ Verbe prey OT Verbes ; © 

Ceſt 1a quiil fait le premier Preterie Com- 

poſe de Findicatif. Comme I did love, 7 as- 
mois, ou J'aimai. Mau 1i| eft bon de re- 
margquer cs, qu'on ne 4en ſert pr 

qu avec Emphaſe, comme de Do au Tems 

Preſent. Exemple, | did write to him, je 

lus ecrivs. 

Didactical, Didactick , that is deCtrinal, or 
inſtructive, didatt:que, mſirutlif. 

Didapper, 4s Dab-chick. | 

Die, De, dont on ſe (ert pour jouer 4 diverſes 
ſorees de Jeux ; Teinure , la Couleur que 
prend | Etoffe ou la Laine lors qu'elles font 
dans le Tent. 

To play at Dice, jover aux Dez. A throw 

at Dice, mn coup ds Df, Io cug the Dice, 

per les Dez. 
nd Die, une bonne Teinture. 

Or thus. As, it was within the turn of a 

Die, | ns tenu qu'e un Chevy, 

To ſet the dice upon one, «per ( attraper, 

tromper) quecun, lus farie jcyer plus que la 

Choſe ne vault. I; 

A Dice-Lox, Cornet, Cornet 4 jotier aux Dez. 
to Die, mo:crir, 11 perdre laViez ever ; teim- 
dre, danner la ternture 4 quieque Etoffe, 
Lame, ou Se. 


| 


Like to die, qui cowre riſque de mourir. | 
Ready to die, pret 4 mourar. 

To dic of ſome Diſeaſe, mourir de que gue. 
Maladie. To die for Grief, monrir de 
Chagrin. 

To dic a natural, or a violent Death, 20: 
127 d'une Mort naturelle, ou wviolente. 

To die like a good Chriltian , mourir en 
bon Chretien. 

He died two Years ago , #/ mourut il y a 
deux Ans, ul y a deux Ans qu'il eft mort. 
Before he died, avant qu'sl mourit. 

Let me die, if it be not true, je veux mon 
rir, ft cela n'eſt wras. 

Our Life is compoſed of nothing but 
Deaths, to make us live, other Creatures 
die, ndrre Vie weſt qu'une Mort continmuelie, 
combien de Creatures meurent, afin de nous 
farre wnvre ? 

Our Childwood dies, and is forgotten , 
when we are grown up, notre Enfance 
meurt, © Sefface de notre Memoire, a me- 
ſure que nous avang ons en age. 

Our Youth dies, when we are Men ;- our 
Manhood dies, when we are aged, nitre 
Jenneſſe meurt, quand now ſommes pervents 
a Age deVirilite;, & la Virilite ſe meurt, 
quand nows ſommes VIeux. 

Our Age dies, and all dies, and we die 
with it, 7otre Age meurt, tout meurt, 
now mourons en meme tems. 

Every Day dies at Night; and, if our Life 
conſiſt of Daies, what do we elſe but dic 
daily * chaque Four meurt quand ul ſe fait 
Nut ; &, comme notre Vie eft compoſee de 
Fours, nous pouvons dire que 10us mourons 
rous les Fours. 

We may be too old to live, but never too 
young to die, o7 peut ECrre trop vieux Pour 
vivre, man on neſt jams trop jeun? pour 
mourr. 

That we ſhall all die we all know, when 
we ſhall dic God knows, now ſavons 1015 
que nous meurrons, mais Dieu ſeul fait quand 
nous mourrons. 

No man thinks he ſhall live ever, yet moſt 
men think they ſhall not die yet, xul ne ſe 
flate de ponroorr toujours wivre, cependant (a 
plupart ſe flatent qu'ils ne moutront pas 
encore. 

The poor Man curſes the Hour he was born 
while he lives, becauſe 4þg lives fo long ; 
and the rich Woridling curſes the Hour he 
was born when he comes to dic, becauſe 
he can live no longer, le P.auvre maudit 
P Heure de ſa Naifſance tant qu'il vit, parce 
qu'al vit fa long tems; & te riche Mondain 
maudit I Heure de ſa Naiſſance , quand il 
vient 4 mourir, farce quul ne peut pim 
vIOre, 

It is alike ungodly to be loth to die, be- 
cauſe we are happy 3 and to defire to die, 
" becauſe we are miſerable, ceft une Choſe 
egalement criminelle d'etre Fiche de mourir, 
parce qu'on wit beureuſement ; ou de ſou- 
haiter de mourir, pgrce qu'on eft miſerable. 
The Way to dic willingly is to con Death 
before hand, /e Moyen de ſe bien diſpeſer 4 
mourir, c'eſt d'y penſer ſouvent. 

Don't let your Wine die, 8 laiſſez þ4s 
eventer votre Vin. 

To die woollen, or falk, tcindre une Etoffe 
de laine ou de ſore. 

To die black, blue, yellow, &c. treindre 
en nor, en bleu, en jaune, Gc. 

Or thus. As, when is he to dic ? ( ſpeak- 
ing of one that is to be exrcuted) quand 
doit on le faire mourir ? 

Died, feriit. 

As, died black, teemt 12 1orr, 
Well or ill died, b:en ou mal tent, 

Die-houſe, Terrturerie. 

Dier, Teanturier. 

A good Dicer, un bon Terrier. 

A woollen Dier, Temnturzer en Laine, ou 
Lamier. 

A Silk-Dier, Temturier en ſore. 

A Dicr's Wife, or Widow, Temnturiere, Fem- 
me ou Veuve de Teimterier. 

Diet, Nourriture, Manger 3 Dvete, cu regime 
de wvrore ; D:ete, Aſſemblee des Etats. 
This is pood Diet, ceft une bonne Nowr- 
ture. To give one his Diet, donner .; que 


To be curious { or nice) in his Dict. ere 
delicat dans ſon Manger. 
To keep to a Dirt, faire Diete, wire de 
Reemme. 
The Diet of Germany, or Poland, la Dzztc 
d' Allemagne, ou 42 Peolcngne. To be pretcnt 
at the Diet, ſc trouwver 4 la Diere. 
Diet-drink, jorte de Tiſanne, Liqueur me- | 
decinale. 

to Diet one, to keep him to a ſtrict Diet, 
faire faire diete a quecun, [us faire garder 
un Regime de wore, le traiter par regime. 
To diet one, to give him his diet, nourrir 
quecun, lus donner ſa nourriture. 

Dieted, traite par regime, 4 qui Fon fait faire 
diete 4, nourri. : 

Dieting, aRion de traiter quecun par regi- 
me, ©c. as in the Verb. 

to Differ, differer, tre different, y avoir de 


la difference 5; &rre en different. 
This differs very much trom that, celui ci | 
differe beancoup de celus 12. 

He often differs from himſelf, s/ eff ſouvent 


different de lui meme. 

They differ a little, zl » a tant ſoit pen de 

difference entr'eux. They differ mightily 

| y a bien de la difference. 

We differ about this, voics dequoi nous ſom- 

mes en different. 

Or thus. We ſhan't differ , nous now ac- 

corderons aſſe;. 

Difference, difference, ce qui fait diftinguer 
wne Choſe d'une autre; Different, Querelle, 
Diſpute. 

There is a vaſt difference, s/ y a bien de ls 
difference. They make no difference be- 
twixt a Scholar and a Brute, i/s ne mettent 
point de difference entre un Homme de Lettres 
& une Bete brute. 

Let him decide, if he will, our Difference, 
g9.1ul decide notre Different, rl wveut. 

Ditterent, different , dwvers, diſſemblable, qui 
neſt pas ſemblable. 

This is very different from that, celus 65 eſt 
bien different de celus la. 

So many different Opinions, #ant de Senti- 
mens drivers, mu 

That is quite difterent, c:/a eſt rout diſ- 
ſemblable. f f 

Differently, differemment, diverſement. 

Differing, different. 

Difficult, hard , or uneaſy, difficile, mal-aiſe, 
plein de difficultez. 

Tis a difficult Undertaking, c'eſt une Entre- 
priſe difficile, or [Entrepriſe eſt difficile. 

Or thus. As, difficult (or troubleſom )j 
Times, Troubles, Brouilleries, Mouvemens | 

E .. arrivent dans un Etat. 
ifficultly, or hardly, difficilement, avec diff- | 
culte, avec peine. | 

Difficulty, diffcule, peine, travail, napbchs- ! 
ment, obftac te ; Difficult, ObjeAion arfficile 
a reſoudre. 

A Thing of great Difficulty, »ne Choſe 01, 
ily a bien de la difficulie. Here lies the 
difficulty, orci en _ confifte la dxfficulte. 
To propoſe a Difficulty, or a difficult 
Point, propoſer une Difficulte. 

Diffidence, or diſtruſt, defence. 

He choſe rather to die by the Malice of 
others, than by his own Diffidence, :/ aims 
mieux mourir par la Mechancete d'attrus que 
par ſa D:fiance. 

Diffident, or diftruſtfull, defiarr, qui ſe defie. 

Diffidently, avec defiance. 

to Diffuſe, or ſpread here and there, repax- 

dre, etendre. 
As, the Bloud diffuſes it (elf from thoſe 
Parts all over the Body through the Veins, 
le Sang ſe repand de ces Parties dans tout 
le Corps par les Veines. 

Diffuſed, repandu, etendu. 

A diffuſed Style, un Style etendu, ou diffus. 

Diffuſely, amplement , d'une manicre eten- 


ue. 
Diffufive , grand, qui oft d'une grande cren- 
due 


ue. 
As, a diffuſive Charity, une grande Charite 
Charute qui eſt d'unie grande e:endue. | 
to Dig, creuſer, faire un cre!x, 
As, to dig the Ground, cre:/ſer [2 Terre. 
To dig a hole in the Ground , fare un | 
creux On Terre, 


cun ſa INnrrituie, te nourrtr. 


to Digeſt, digerer, faire !a Digeſtion ; digerer, | 


Tanger, 
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ranger, tourner 3 digerer , (o:ifrir patiem- 


ment. | 

To digeſt his Meat, or his Vittles, d:geres 

ce qu'on mane. 

To digelt ( or to order) his Matter well, 

digerer bien {a Matizre, {a tournzy- ON? 

ranger de telle forte quelle faſſe une ma- 
niere de Corps xasſonnable, dont toutes les 

Parties aient du rapport les unes avec les 

autres. 

To digeſt ( or put up ) an Aﬀeront, digerer 

( ſoufrir patiemment ) un Ajfront. 

Digeſted, drgere. 

Digeltible, that is, eaſily digeſted, de faci/c 

digeftion, aiſe 4 digerer. 

Digeiting, ation de digerer. 

Digeſtion, Digeſtion, Coftion des Viandes par 

le moyen de la Chaleur de PEſtomac. 

To help the Digeſtion, -:der 4 {a Dige- 

ſton. 

Digeſtive, that helps the Digeſtion, qus aide 

4 la Digeſtion. 

A Digettive, in Surgery, is taken for that 

which prepares the Matter to Mundifica- | 

tion, or Clcanſing. 

Digeits, a Volume of the Civil Law, D:ge- 
ſtes, Pandettes, Volume du Droit Civil. 
This Book was ſo called, becauſe the le- 
gal Precepts therein are excelleatly order- 

., ed, diſpoſed, and digeſted. 

Digged, ( from to Dig ) creuſe. 

Digger, Celuz ( ou Celle ) qui creuſe. 

Digging, /afton de creuſer. 

To be always digging, creuſer inccſſam- 
ment. | 
t to Dight. Sce to Deck. 
Dight me, that is, wipe my bre:ch,corchex | 
mas le derriere. ' 
Digit, a ſort of CharaCteg in Acithmetick, | 
forte de Figure  Arthmengue. 

V is a Digit for five, X for ten, L for fifty, | 

V eft une Figure qui fignific cmg, X dix, 

L canquante. 

Digladiation, or fighting with naked Swords, 

Combat. 

to Dignify, or promote to a Dignity in the 

Church, elever 4 queque Dignite dans E- 

glife. | 

Dignified, or Dignify'd, qui pyſſede une Di- 
ite dans FEpliſe. 

By what Title ſocver they be Dignify'd, 
or diſtinguiſhed, qu&que Rang qu'ils arent 
dans 'Egliſe. 

Dignifying, "a#son delever quecun 4 une Di- 
gnite dans FEgliſe. 

Dignitary, One that is advanced to any Ec- 
clefiaſtical Promotion, as Dean, Arch-Dea- 
con, Prebendary , &c. un Prelat, Celusi 
qui poſſede uneDigmte dans I Egliſe, comme 
un Doyen, Archidiacre, Chanoine, Ec. 

Dignity, or Honour, Horneur, ou Dignite. 
To be raiſed to eminent Honours and Dig- 
nitics, &rre eleve a de hautes Dignitez, poſ- 
ſeder de grands Honneurs. 

An Eccletiaſtical Dignity, une Dignate Ec- 

cleſiaſl1que. 

to Digreſs, to go from his Subject in hand, 
faire une Digreſſion, Secarter de fon Sujet. 

Digrefſion, Drgreſſion, Diſcours qus welt pas 
tout 4 fait du Styet. 

To make a Digrefſion, faire une Digreſ- 

fron. 

to Dijudicate, juger entre deux Parties ; dij- 
cerner, diſtunguer, faire difference. 

Dike, or Ditch, 2 Foſſe. 

Dike-Grave. So they call, in the Low 

Countries an Officer who has the Over- 

fight and Command of the Dikes and 

Banks, that preſerve the Countrey from 

the Inundation of the Sea, 

Dike-reeve. So is called a certain Officer, 

that has the Overſight of the Dikes and 

Panks; as a Dike-grave in the Low Coun- 

tries. 

to Dilacerate, or tear in pieces, decb;rer, met- 
tre cn Pieces. | 

Dilacerated, dechire, mis en pieces. 

Dilaceration, dechrrement. 

Dilapidation, a waſtfull deſtroying, or lct- 


ting of Building run to Ruin and Decay 
for want of Reparation, Depersſſement. 

A Parſon guilty of Delapidation, us Msz- 
niſtre qui laiſſe deperir ſa Cure faute de 
Reparat1cii. 


Dilatatory. See Dilater, 

to Dilate, or widen, dilater, etendre, el.r2:r ; 
ſe dilater, Sertendre, Selargir. 

To dilate the Veſſels (an Expreſſion in 
Anatomy ) duater les Vaifſeaux, 

To dilate (or inlarge } upon a Thing, 
Setendre ſur queque Choſe. 

Dilater, a Surgeons dilating Inſtrument, Ds- 
latatoire, 

Dilating, dilatation, ou Pattion dz dilater. 

Dilatory, fall of delays, dilatoire, qui trend 4 
arſſerer, a remettre, ou 4 retarder. 
D:latory Pleas, cr Exceptions, Exceprions 
di latoires. : 

Dil:lo, the Paſſi-tempo of the Italians, Go- 
demichs , forte de Machine dont queques 
Femmes ſe ſervent faute d'un Homme. 

Diiemma , an Argument that catches one 

both ways, Di/emme, ſorte d' Argument. 
oF This Sort of Argument is alſo called, by 
Logicians, Cornutum Argumentum. Hcre is 
one, againſt a Man that (ſpeaks ill of another, 
and yet keeps him Company.It he be a good 
Man,why d'ye ſpeak ill.of him ? If naught, 
why do you keep him Company ? 
There is a Tradition of a Dilemma, that 
Eiſhop Morton, Chancellor to Henry VII, 
uſed, to raiſe up the Benevolence to higher 
Rates. If (ſaid he to the Commiſſoners 
who were to levy the ſame ) you meet 
with ſparing Men, tell them, they muſt 
needs have, becauſe they laid up ; If with 
Spenders, tell them they muſt have where- 
withall, becauſe it appeared in their man- 
ner of living. 

Diligence, diligence, promeitude 4 faire une 
Choſe. 

To uſe all diligence, faire une Choſe en di- 
ligence. 

Be diligent, and I ſhall reward your dili- 
gence, ſozex diligent, @ je recompenſeras 
votre Diligence. 

Diligent, dil:genr, qui fait promuement que- 
que Choſe. 

He is very diligent, s/ eft fore dilagent. 


 Diligently , diligemment, promtement , avec 


diligence. 

To write diligently, ecrire diligemment. 
Dill, a kind of Herb, Anezhb, ſore d'Herbe. 

Oil of Dill, haile d Aneth. 

' Dilling, 2am Enfant ne ſur les vieux Jours de 
ſon Pere; Mignon, Favori, Enfant qu'on 
aime le plus. 

to Dilucidate, or make plain, ec/aircir, ex- 

liquer ce qui eſt obſcur. 

Dilucidated, or made plain, ec/4ircr, explique, 

Dilucidation, explication, ec/arrcifſement. 

Dilute, as Diluted. 

to Dilute, or mingle with water, detremper, 
meler. 

Diluted, detrempe, mele. 

Dim , or dark , obſcur, qui weſt pas clair ; 
trouble, gus ne void pas Clair. 

A dim Colour, une Couleur obſcure. 

A dim Sight, Veu# trouble, qui ne void pas 
nettement. 

Or thus. As, 1 Sam. 3. 2. his Eyes be- 
gan to wax dim, ſes Teux commenfoient 
a Fternir. 

To burn faint and dim, donner peu de 
clarte, 

Dim-ſighted, that has a dim Sight, qus 4 
laVene trouble, qui ne void pas nettement. 
to Dim, or make dim , offuſquer, obſcurcir, 

rendre obſcur. 
That dims my Sight, cela m'offuſque la 
Veue. 

Dimenfion, the juſt meaſure (or proportion ) 
of a Figure, Dimenſion, Meſure qui re- 
ay la longueur, la largeur, & la profon- 

cHT, p 
There are three Dimenfions in Geometry, 
viz. Length, Breadth, and Depth, zl y 4 
tros Dimenſions en Geometrie , ſavoir [a 
L ongueur, la Largeur, © la Profondeur. 

Dimication, Combat ; Contention. 

to Diminiſh, or lefſen, dimanuer. 

He means to diminiſh your Power, #/ veut 
dimnuer votre Puiſſance. | 
My Strength begins to diminiſh, mes Forces 
commencent 4 diminuer. 

Diminiſhed, or lefſened, diminue. 

Diminiſhing, or leſſening, diminution, [ aiti- 
on de dirmnuer. 


to Dip, tremper. 


Diminiſhment, or Diminution, Diminuz;on. 
This is a great Diminution,c'eſ? une grand: 
Diminution, 

Or thus. As, that is no Diminution to 
you, cela ne Tous fait aueun tort. 

Diminutive, un Diminutif, un Nom qui mar- 
que ts Diminution de la Sipnification du 
Nom dont il eft derive. 

Dimiflory, As, Letters dimiſfory, from one 
Biſhop to another, about conferring the 
Orders upon the Party mentioned in the 
Letters, un Dimiſſoire. . | 

Dimitty,a fine ſort of Fuſtian, ſorts de Futaine 
fine dont on fait des Chemiſettes. 

Dimmed, ( from the Verb to Dim ) obſcurcs, 
rendu obſcur. | 

gy (from Dim) obſcurciſſement de 

eue. 

Dimple, fofſette, petit creux aux Fouts, ou au 

4s du Menton. | 

Dimpled, qui a une foſſette, ou pluſieurs foſ- 
ſettes, 

Din, or noiſe, bruit ( de Ehoſes ſur tout qui 
reſonnent, ou retenti(ſent. ) 

_u a din. is there? quel Bruit fait .on 
a 

To make a Din, faire du Bruit. 

Or thus. I ſhall ftill your Din, or I ſhall 
make you hold your tongue, je vous ferat 
bien taire. 

to Dine, or eat his Dinner, diner. 

I have dined, j'as dine. 

I dined very well, j'ai bien dine. 

TTo dine with Duke Humphrey. This Ex- 
preflion, when uſed, ( as it was at firſt ) 
in the proper Senſe, ſignified to dine plen- 
tifully with the good Duke Humphrey, 
Duke of Gloceſter. But , when he was 
dead, it fignified to walk Dinnerleſs in 
'S. Pauls Church , or to have ſhort Com- 
mons. 

to Ding, heurter, briſer contre, froeſſer. 

Or thus. As, to ding ones Ears with: a 
Thing perpetually, refeter toujours une 
Choſe 4 qu#cun, lus en rompre la. Tete, ou 
batre les Oreilles. 

Dining ( from to Dine ) Fation de diner. 

A Dining Room, Sale a manger, FEn- | 
droit de la Maiſon 01 Von dine & on on 
Joupe. 

A very convenient Dining-Room, an? Salz 
4 manger fort commode. 

Dinner, Dine. | 
A good Dinner, un bon Dine. - 
After Dinner fit a while, after Supper walk 
a mile, ( Prov.) apres Dine repoſe toi, apres 
Soupe promene tot. 

Or thus, As, to eat his Dinner, diner. 
To eat a full Dinner , manger tout ſor 
ſoul. 

Dinner-time, /beure de diner. 

Dint, smpreſſion. 

The dift of a Sword, impreſſion dune 
Epee. 
Or thus. As, to get a Thing by dint of 
Sword, gagner une Choſe par la force des 
Armes. 
I carried it by dint of Sword, je Pai em- | 
= 4 la pointe de PEpec. 

his Controverſy muſt needs be decided 
by dint of Sword, zl faut que ce Different 
ſe vide a coups dEpee. | 
The dint ( or edge) of a Diſcourſe, 14 
force ( ou le fore )) d'un Diſcours. 
Thedint of his Diſcourſe ſtrikes that way, 
fon Diſcours porte ſur cela, | 

Dioceſan, the Biſhop of the Dioceſs, Eu&- | 
que Dyoceſain, FEveque du Dicceſe. 
Dioceſan, he that inhabits within a Dio- 
ceſe, Dioceſain, qui et d'1n Dioceſe. 

Dioceſs, Dioceſe, Etendue de Pais ſur laquel- 

. FEveque exerce une Juridifiion Ecciefia= 

ique. 
Alarge Dioceſs, un grand Dioceſe, un Dio- 
ceſe de grande etendue. 

Dioptick, the Dioptick Art, prrtie de /Op- 

H1que. | 


| 


As, to dip his Bread in the Sauce, eremper, 
fon Pain dans la Sauce. 

Dipthong, two Vowels founded together 
into one Syllable, Diphcongue, deitx Voy- 
elles qui ne font quun Son. 


Dipped. See Dipt. | 


Dipping, 


_ , * 
2 - 
| DI DI DI 
[Dipping, { from the Verbe to Dip ) ſaftion| Domine. Hence the Office came to be| to Diſallow, or diflike, deſapprouver, blamer, 
| &e tremper. called Dirge. :  Condammer. RE : 
| Dipt, crempe. A Dirge, or Lamentation ſung at the Fu- Diſallowed, deſapprouve, blame, condammne. 
” , [Dire. See Direfull. neral, Chanſon funcbre. _ Diſallowing, Fatt:on de deſapprouver, de bli- 
Direct, or ſtrait, dire#, dro. Dirt, bout, crote 3 ordures, ſalete. mer, ou de condamner. 
As, a direc Line, Ligne direFe. The Dirt of the Streets, /« Boue des Rues. | fto Diſanchor, or weigh Anchor, /ever  An- 
In a direct Line, en droite Lipne. The Streets are full of Dirt, les Rues ſore | cre, 
to Direct, diriger, porter, rapporter 3 addreſ-| couvertes de Bone. . tto Diſanimate, or diſhearten, decourager. 
ſer , envoer ; inſtruire , montrer , enſei-| The Dirt of a Room, les Ordures d'une | to Diſannul, or make void, annuler, cafſer. 
EOS Chambre. To (weep the dirt of a Room | Diſannulled, or made void, awnulte, caſſe. 
To direct the Intention, diriger [Intention. into a Corner, jeteer les Ordures dans un | Diſannulling, ation d'annuller, oz caſſer. 
To direct his Intention to the Profit, and | Coin de la Chembre. to Diſappear, or vaniſh away, diſparoitre, 5'e- 


t , porter ſon Intention au Gain, | Or thus. As, to get the dirt off of his Face, | wvanomir, ne paroitre plu. 
- ph ao7? are fe fe decraſſer le Viſage, Diſappeared, ma ——- "8 we parore plus. 
To dire& all his Actions to God's Glory, | To throw Dirt upon one, or to ſpeak | to Diſappoint, uer de parole ; renverſer, 
rapporter toutes ſes Aﬀtions 4 la Gloire de | - flightingly of him, mepriſer quecum, le| ruiner, fruſtrer, faire avorter. 
* Dion. diffamer, en parler avec mepru. Pray, don't diſappoint me, je vow prie, ne 
To direR a Letter to one, addreſſer une | His Dirt will not ſtick, his Slanders will | me maenquex pes de parole. 
Letere 4 quiteun. not take, ſes Imjures retombent ſur lus. To diſappoint ( or fruſtrate ) ones Defign, 
Pray, dire& me how to do it, montrex |'Dirtily , or baſcly , indignement , dune Ma- renverſer ( diſſiper , ruiner, faire avorter ) 


. mos, je vows pric, comment il me faus| mere __ le Deſſein de quicumn , fruftrer ſm at- 
faire. = has uſed me very dirtily, :/ na traite A -_ , 
Or thus. To dire& (or to bend ) his| oo t_ iſappointed, 4 qui [ov 4 mangue de parole; 
Courſe towards a Place, aller vers A Dirtineſs, /alexe ; baſſeſſe. : renverſe, rind fruftre. F 
Lieu. | | As, the Dirtineſs of the Streets, /a Salere] I can't abide to be diſappointed , je ne 
To direct his March towards a Place, pren= | des Rues. Saurox ſoufrir que lon me mangue de pa- 
dre ſa Marche vers queque Liew. The dirtineſs of his Actions, /« baſſeſſe de role. 
I pray God direct ye for the beſt, je prie | ſes Aﬀions. A Defign that is diſappointed, aw Deſſein 


Dieu , qu'il vow aſſifte dens votre Entre | Dirty, ſale, wilain; crote, couvert de bout; | ruine, renver(e. 
priſe. ſale, qui n'off p«« blanc ; bas, lache, honteux, | Of thus. As, he will be diſappointed, 5/ 
Di , dirige, rapporte ; addreſſe, envye; | wndigne, infame, mal-bounece. en aura le dementi, il ne viendra pas 4 bout 
inſtru, enſeigne. | A dirty Town, ane Vile ſale. A dirty] ds ſon Deſſoin, 
ing, Pafion de diriger, (9c. as in the | Place, wn w:i/larn Lieu. Diſappointing , /aBiion de manguer de pa-| 
Verb to Direct. A dirty Cloke all over, ww Manteax tout | role, Sc. as im the Verb. —_ 
Or thus. The directing of ones Intention, | crer#. I am dirty all over, je ſus tout crore, | Diſappointment, manquements de parole ; tra- 
direftion d' Intention. | je ſun rout couvert de bond. ver ſe. 
DireQion, addrefſe ; direftion ; inftruBion. _ Dirty Linnen, du Linge ſale. A dirty This World is full of Diſappointments, ce | 
; The Direction of a Letter, /Addrefſe d'une. | Shirt, ame Chemiſe ſale. Dirty Hands, des| Monde eft plein de Traverſes. 
Letere. Mas ſales. to Diſapprove, or diſlike, deſapprouver. 
. The Line of Dire&tion, {« Ligne de Dvre-| A dirty Action, wne Aion baſe, /iche,| Diſapproved, or diſliked, deſapprouve. 
Hiom. The DireQion of Mars, Jupiter, | boxreuſe, fe. Diſapproving, /aRiem de deſapprouver. 
and Saturn, la Direftion de Mars, Fups- | to Dirty, ſalir, croter. Difard. See Dizzard, 
ter, & Saturne, You dirty my Linnen, with your handling| to Difarm, deſarmer, ter les Armes 4 que- 
To follow ones Directions, ſuivre les In-| of it, vow ſaliſſex mon Linge, en le mani- | Gun. 
ſtruftions de queeun, obſerver ſes Ordres. ans ainſi. As, to diſarm the Citizens, deſarmer les 


Or thus. Pray, give me directions how | You dirty your Peticoat, wow crotex vorre| = con. 
to dyit, montrex mos, je vous priecomment | Jupe. EH 29 Diſarmed, deſarme. 
« faut iy E Diſability, 3ncopacite, impuiſſance. They are diſarmed, 3/s ſont deſarmex. 
The Direction-Word, in Printing, Recleme, [to Diſable, rendre incapable, Gter la force ( ou] Diſarming, /afion de defarmer. 
en Terme:s d Imprimenr. le pouveir ) de faire queque Choſe, mettre| tDiſarray'd, en deſordre, mx en deſorde. 
, direflement, tout drett, 4 plomb. bers de pouverr. Diſafter, or misfortune, un Deſaſtre, un Mal- 
nor indireRly, dire »i i-- | To diſable a Ship, deſemparer ( degreer, | beur 


\ direflement. This Houſe looks diretly | deſagreer |) un Vaiſſeau, le mettre bors de Ka is a great Diſaſter, Ceſt un grand De-| 


Southward, cetro Maiſon regerde direfle- | Service. re, 
ment le Midi. Diſabled, incapable, hors de pouweir ; deſem-| Diſaftrous, or unfortunate, fatal, funeſte. 


He came directly to me, 5! Yew wint tour | pare, degree, deſagree. to Diſavow, or diſown, deſavouer. 
droit a mos. A diſabled Creature, am Impetent, on percius | Diſavowed, deſavoue. 
3s Sun ines rect - wi ons T7 de ſos: Membres. to Disband , —_ out of Service, {:- 
Soleil donne 2 plomb ( cd. tout droit ) ſur cencier, edier , donner permiſſion de [+ 
leurs Tetes. | to Diſabuſe to Undeceive. retirer. wh j P _ 
Or thus. As, directly againſt , rowr com- | Difabuſed > See < Undeceived. As, to disband the Troops, licencier les 
tre. * Diſabukng Undeceiving. Troupes. . 
Diretneſs, reRitude. Disbanded, /icencie, congedie. 
The direftneſs of the Sight, /s reRiexde de | Diſadvantage, los, or hinderance, d:ſavantage,| The Army is disbanded, Armee eft li- 
la Vet. _ Pr ejndiee. Conciae. 
, Direffeur. is a great Diſadvantage to me, ce/a n'eſt | Disbanding, Faftion de licencier, ou de con- 
He was our Director, s/ etoit witre Dire-| wn grand Prejudice. gedier. 
feur. © They were overcome by the Diſadvantage | Disbelief, doure, defiance. 
See Conder. of the Place, s/s furens wvaincw par le Deſ-| to Disbelieve, or doubt, /e defier, entrer en 
DireQtory, the Directory ſet forth by the A-| avantege du Liew. : defiance, douter de qui que Choſe, decroire. 
| ſembly, ls Liturgie Predbyterienne, qui fur | Diſadvantaged, qui 4 eu qutque Deſavantage. I neither believe, nor disbelieve it, je ne le, 
ezablie du Tems de ['Uſurgation, mar qus | Diſadvantageous, deſevantageux, qui neft pas | croi, ni ne le decrox. | 
we dura que deux Ans. avantageux. Disbelieved, dont on doute, dent on ſe defic. 
<7 Di was the Name of a Book in- | Diſadvantageoufly, avec qu#gue deſevantage. | Disbelieving, Pa#ion de dowter, ou de ſe defier, 
troduced by the long Parliament, inſtead | Diſadventure, Sce Miſchance. doute, defiance. 
_ of the Common-Prayer Book, which was | to Diſaffe&t, or diſlike, condammner, deſapprou- | to Disburſe, or lay out, debourſer. 
yoted down the 26. of November 1644.| wer, n'tere pas ſatifait de queque Choſe. I have already disburſed a great deal of 


Called Directory, becauſe it directed the | Diſaffcted , mecontemt , qui weft pas ſati- (| Mony , j'4s deja debourſe beaucoup d' Ar- 
Miniſters and People in a different way of | fact. gent. 
Praying, Preaching, and Adminiftring the] There are many diſaffected people, 5! y 4 | Disburſements, or layings out, Debourſemens, 


Sacraments. The ſame continued in force uantite de mecontens. ce qu'on 4 debourſe. 
but about two Years. - e is diſaffected to our mutual Friendſhip, | The Disburſements exceed the Receits, la 
Direfull, fierce, or cruel, cruel, snhumain, | 1! n'eſt pas ſatnfait de nitre Amitie. Depenſe monte plus baut que la Recette. 
execrable, barbare. to Diſagree, d:ſconvenir, ne pas s accorder. Diſcalceated, or wearing no Shoes, dechauſſe. 
As, a direfull Revenge, wne cruelle Ven-| He won't diſagree about that, :/ ne weute| As, diſcalceated Friars, des Moines de- 
geance, | | pes diſconvenir de cola. chauſſex. 
Direption, or robbing, P:Uage. They begin to diſagree, 3/s commencent 4{ Diſcalendered, put out of the Calender, ef- 


Dirge, the Office for the Dead, Obir, Service | me pas Saccorder. face du Calendrier. 


gu'on fair pour wne Perſonne morte, queque | Diſagreeable, contraire, oppoſe , qui ne con- 


rems apres js Mort, | veent poent. to Diſcamp to Decamp. 
This Word is a Corruption from the Latin | Diſagreed. As, they are diſagreed, s/s ſont | Diſcamped See< Decamped. | 
> Dirige. For in the Office for the Dead, en different, 11 ne #4 accir dent pas. Diſcamping Decamping. 


uſed by Roman Catholicks, there is in the | Difagreeing , or Diſsgrecment, diſcorde, diſ- 
firſt Antiphon of the Office, Ds; i2e = ſenſion, divifon. B » diſcorde, 
RA EIN Diſcarded, 
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to Diſcard, congedier, demertre. 
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(Diſcarded, congedie, dems. | 
He is diſcarded, on a congedie, on Þ'a demu 
de ſa Place. 

Diſcarding, Faftion de congedier, ou demetere. 

Diſcent, a Law-Word. As, to make his 
Diſcent from his Anceſtors, that is to ſhew 
how, and by what degrees, the Land in 
queftion came to him from his Anceſtors, 
faire voir ſes Titres , ou par quels Degre 
de Genealogie le Bien dont 11 8 agit nous if 
devolu. 

to Diſcern, di{cerner, diſtinguer, faire la dif- 
ference d'une Choſe avec une autre ; voir, ap- 
percevorr. | | 
As, to diſcern Good from Evil, diſcerner 
le Bien d'avec le Mal. 

How can you diſcern it ? comment pouve; 
vous le diſcerner ? 

Diſcerned, diſcerne. 

Diſcerning , d:ſcernement , ou [ation de diſ- 
cerner. : 
Diſcerning, ( Adj. ) clatr-voyant, eclaire. 
As, to have a diſcerning Spirit, avosr 4n 
Eſprit clair-voyant, &tre eclaire. 

Diſcharge, decharge, quittance, Ate par lequel 
le Creancier confeſſe avoir receu ; conge ; 
lrorance, relach:mont. | 
To give one a Diſcharge, donner une De- 
charge (ou Quittance ) a qiiecun 3 allo don- 
ner le Conge 4 quecum. | 

to Diſcharge, decharger, acquitter ; congedier 3 
relacher, elargir, laiſſer aller ; diſpenſer, ex- 
enter ; decharger, tzrer 3 payer 3 faire 5 ex- 
pedier. 

As, todiſcharge one that is charged with a 
Crime, acquitter quecun , le decbarger du 
Crime dont il etoit accuſes, To diicharge 
his Conſcience, decharger ſa Cor:ſcrence, agir 
conſcientieuſement. 

To diſcharge himſelf from a great Obliga- 
tion, ſe decharger d'une grande Obligation, 
To diſcharge a Servant, or a Sokdier, con- 
gedier un Domeſtique, ou un Soldat. 

To diſcharge { or releaſe ) a Priſoner, re- 
lacher ( elargir ) un Priſonnier , le laifſer 


To diſcharge a great Gun, decharger (trer) 
un Canon. 
To diſcharge a Debt, payer une Dette, To 
diſcharge the Houſe, payer ce qu'on doit au 
Logs, ou au Cabaret. 
To diſcharge his Duty, faire ſon Devoir, 
To diſcharge a Buſineſs, expedier une Af- 
faire. 
Or thus. As, a River that diſcharges (or 
empties) it (elf in the Sea, wne Reviere qui 
ſe decharge deans la Mer. 
Diſcharged, decharge, Oc. as according to 
| the Verb. 
Diſcharging, /aftion de decharger , (9c. as in 
in the Verb. 
Diſchevelled, whoſe Hair hangs looſe about 
her ears, decheyelee. ; 
Diſciple, 2 Diſciple. 
As, our Saviours Diſciples, les Dyſciples de 
' notre Sauveur. 
The ancient Philoſophers and their Dif- 
ciples, les anciens Phaloſophes © leurs Diſc 
crples. 
Diſciplinarians, or Puritans, les Purstains. 
Diſcipline, or ſtrict Order, Diſcipline. 
The Diſcipline of War, /a D:ſcipline mils- 
tarre. 
The Church-Diſcipline, /a Diſcipline Eccle- 
Jiaſtique. 
"He is under the Diſcipline of the Jeſuits, s/ 
eft ſous la Diſcipline des Feſuites. 
Or thus, As, he has brought his Houſe 
under a good Diſcipline, z/ 4 bien diſcipline 
ſa Masfon. 
to Ditcipline, diſciplaner, inſtrusre, dreſſer ; 
.donner la D:ſciplme. 
As, to diſcipline an Army, ds{ciplaner ( dreſ- 
ſer ) une Armee. A 
To diſcipline ( or ſcourge) one, as they 
do in Monaſteries, donner ls Diſcipline 4 
quecun, . 
Diſciplined, diſcipline; qui aeu la Diſcipline. 
Our Soldiers are well diſciplined, nos So/dats 
ſont bien diſciplinez. 
To he diſciplined, or ſcourged, avoir [a 
D1ſcipline. 


—_—_—_— 
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aller. 
To diſcharge one from Duty, exenter une | 
Perſomgge de queque D-vorr. 


to Diſclaim, renoncer, deſavoutr. | 
T diſclaim it, j'y renonce, je le deſavout. 
CI" This is properly a Law-Word, uſed. in 
theſe and the like Caſes. As, if a Man de- 
ny himſelf to be of the Bloud or Kindred 
of another in his Plea, he is ſaid to diſ- 
claim his Bloud. 


Diſclaimed, 4 quoi Pon renonce, que Fon deſa- | 
c 


voue. 

Diſclaimer, or Diſclaymer, Deſaveu, Renon- 
ciation. 

to Diſcloſe , or diſcover, decouvrir, reveler, 
divulguer, declarer. 
As, to diſcloſe a ſecret Thing, decouvrir 
un Secret. 

_— » decouvert , revele , divulgue, de- 
clare. 

Diſcloſer, Celus ( ou Cells ) qui decouvre, re- 
vele, —_ ou declare. 

Diſclofing , Ca#zon de decororir, reveler, di- 
vulguer, ou declarer. 

to Diicolour, vr fade the Colour, faire per- 
dre la Couleur. 

Diſcoloured, that has loſt its Colour,decolore, 
qui 4 perdu ſa Couteur. 
As, a diſcoloured Fruit, ws Fruit tout de- 
colore. 

Diſcolouring, Pattion de faire perdre 1a Cou- 
leur 4 quegue Choſe. 

fto Diſcomtit, or rout, defaire , mettre en 
deroute. 

fDiſcomfited, or routed, defaie, my; en 4eroute. 

TDiſcomfiture, or Kout, Defaite, Derouze. 

Diſcomfort, or trouble, affl;&:on, chagrin. 


:Tis a great diſcomfort to me, ce/a m'eſt | 


une grande affliction. 

to Diſcomfort, or trouble, ffliger, chagriner. 
To diſcomfort himſelf, sfflager, ſe cba- 
griner, 

Diſcomforted, or troubled, afflige. 

1 am very much diſcoimforted, je ſus fort 


ge. 
to Diſcommend, or blame, bi2mer, condam- 


ner. 

Diſcommendable, _— condamnable. 
Diſcommendation, neur, confuſion. 
Diſcommended, blame, condamne. 


Diſcommending, Pa#ion de blamer, ou de con- | 


my , or Inconvenience, une Iw- 

c te, 
To ſuffer the Diſcommodities of Rain,Hun- 
ger, and Cold, ſoufrir les Incommoditex de 
la Pluie, de 1s Faim, © du Frod. 

to Diſcompoſe , or diſorder, mettre en deſ- 
ordre, troubler, faire de la peine, facher, im- 

ureter. 

That unhappy News has quite diſcompoſed 
me, cette omnechante Nouvelle me fait 
bien de la peine, me fiche, minquete 
fore. 

Diſcompoſed , inquzet, erouble, qui eſt dans 
queque deſordre ; malade, mal a ſon aiſe. 
Dilcompoſing, a&#ion de mettre em deſordre, 

&c. as in the Verb, 
Diſcompoſure, deſordre, confuſion. 


The Diſcompoſure of the Mind, /e Deſor- 
dre de Ame. 

Diſconſolate, or comfortleſs, afflige, deſole, 
abbatu, prive de conſolation. | 
He is very much diſconſolate, zl eſt fort af- 
flige, ou fors abbatu. 

Diſcontent, mal ſatufait, mecontent, qui neſt 
ps content. 
There are in this Nation a great many dif- 
contented People, il y 4 bien des Mecon- 
tens dans cette Nation. 
To have a diſcontented Mind, #tre mal ſa- 
tifait, avoir le Creur outre, 
To have a diſcontented Look, paroitre cha- 
grin, mal content, mal ſatufait, 
Or thus. As, to bear a Thing with a dif- 
contented Mind, ſonfr:r une Choſe 4 contre- 
COUur, 
= live a RG Life, wire dans un 
Chagrin tuetl, 

Dito es chagrin, avec ennui. 
Or thus. As, to look diſcontentedly, p«- 
roiere mal-content. 

Diſcontentment, as Diſcontent. 

Diſcontinuance, or breaking off, diſcontinua- 
tion, interruption, ceſſation. 

to Diſcontinue, or leave off, diſcontinxer, in- 
terrompre une Choſe commencee. | 


As, to diſcontinue his Work, dijeontinuer | 
ſon Travail. 

Di'continued, diſcontinue, interrompu. 

Diſcontinuing, diſconemuation, Paftion ds diſ- 
continuer. 

Diſcord , or diſagreement, diſcorde, d:fferent , 
difſenſion, deſunion. 
To be at diſcord, ere en deſunion. 
'Tis honeſt to compuſe Diſcords, and 
ſow none, c'eſt Gun honn#te homme d aſc 
ſoupir la Diſcorde, © non pas de la ſe- 
mer 


A Diſcord in Tunes or Voices,,n Deſaccord. 

Diſcordant, jarring , or untunable, diſcor- 
dant, qui weſt pas d accord. 
A diſcordant ( or jarring ) Voice, une Vox 
diſcordante. 

to Diſcover, decouvrir, reveler, divulguer ; de- 
couvrir, fai re ha decouverte de ; decounriy, 
appercevoir, conoitre. 
To diſcover a Secret , or Conſpiracy, to 
make a diſcovery of it, deco:vrir un Se- 
cret, ou une Conſpiration. His Countenanc: 
and Diſcourſe diſcover all that is in is 
Heart, ſon Viſage © ſon Dsſcours decouvrer:t 
ce qu'il a dans Ame. X 
To diſcover himſelf ( to make himlzli 
known) to one, ſe decouvrir ( /e faire co- 
noitre ) 4 quecun. 
Columbus diſcovered firſt of all the New 
World, Columbus 4 le premier decouvert |: 
Nouveau Monde, c'eſt Columbus qui en a 
fait le prenuer [a Decouverte. To diſcover 
( or find out) the Enemies Defign, decou- 
wrir le Deſſein des Enemss. 
I ſhall thereby diſcover his Malice, je de- 
couvriras par ly ſa Malice. 1 diſcover (L 
ſee ) his Crime upon his Face, je decou- 
vre ſon Crime ſur ſon Viſage. 

Diſcovered, decouvert. 

Diſcoverer , Celus ( ou Celle)) qui a decou- 
vert. | 
I am the Diſcoverer, cet moi qus [az de- 
couvert. 

Diſcovery, or finding out, Decouverte. 
As, the Diſcovery of the New World, la 
Decouverte du Nouveau Monde. 
To make the Diſcovery of a Country, or 
of a Conſpiracy, faire la Decouverte d'un 
Pats, ou d'une Conjuration. 
Experience makes daily new Diſcoveries, 
[Experience fait tous les jours de nouvelles 
Decouvertes. 

to Diſcount, deduire, f deconter. 

Diſcounted, deduir, F deconte. 

to Diſcountenance , empecher, defendre, ne 
pas ſoufrar. 
To diſcountenance Luxury , empecher le 
Luxe, le defendre, ne le pas ſoufrir. 

Diſcountenanced, qu'on ne ſoufre pas. 

to Diſcourage, decourager, iter te courage. 

Diſcouragement , decouragement , abbacement 
de courage. | 
That's a great Diſcouragement, ce/a ef 
un grand Decourag . 

Diſcourager , Celus ( ou Celle) qui decou- 


rage. 
Di > Ac ging, Paftion de decoureger. 
Diſcourſe, Dsſcours, Trazte, Entretien. 
To begin (to fall into) a Diſcourſe, com- 
mencer ( tomber dans ) queque Diſcours. 
It hapned that I tell inſenfibly upon that 
Diſcourle, s/ arrive que je tombas ſans » 
penſer ſur ce Diſcours, | 
© turn ( or change) his Diſcourſe, chan- 
er de Deſcours. | 
e turſ$d the Diſcourſe by a wonderful 
Art, il tourna la face du Diſcours par une 
Adadreſſe merveilleuſe. « 
A large, or a ſhort Diſcourſe, un Diſcours 
ample, ou ſuccint. | 
An elegant, pleaſant, polite, compt, and 
fluent Diſcourſe, un Dyſcours elegant, agre- 
able, pols, & coulant. 
A pitifull, raw, idle, undigeſted Diſcourſe, 
un Diſcours pitoyable , mal digere © ime 
tinent. 
A Diſcourſe ( or Treatiſe ) of Divinity, 7 
Traie# de Theologie. A very learned Dif- 
courſe, un Trae fort ſavans. 
A familiar Diſcourſe one with ano- 
ther, Diſcours familier , Entretien. In 
our familiar Diſcourſes , dans nos Entre- 
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to Diſcourſe, diſcourir , parler, faire queque gar , or (cornfull, dedaigneux, fier, [© diterranean, le Rhine ſe degorge dans la 
"I Diſcours ſur une Matiere. mepriſant. Mer Mediterranee. 
dl To diſcourſe of a Subject , d5ſcourir de] To have a diſdainfull Look, 4veir un Re- | Dilgrace , diſgrace , deſhonneur , honte, infa- 
queque Sujet. gard dedaigneux. | mie. 
I mean to diſcourſe with you about it, | Ditdainfully, or ſcornfully, dedaignenſement, It is a great Diſgrace, c'eſt un grand Deſ- 
j as envie de vom en perler, de vow en on- | fierement, avec meprs. bonneur. 
erctentr. LE Di!dainfumeſs, bumenr dedargner/e. How came he to bring ſuch a Diſgrace 
To diſcourſe a Thing, to debate it, deba- | Diſdaining, as Diſdain. | upon himſelf ? comment reſt il atiire cette 
gre une Aﬀaire. Diſeaſe, Maladie. Inf amie ? 
Diſcourſed, dbne on 4 parle, ou diſcourn. A dangerous Diſeaſe, xwne dangereuſe Ma- | To conceal the Diſgrace-of his Family 
ladie. couvriy le Deshonneur de [a4 Famille. 2 


Diſcourteous, or unkind, deſobligeant. : ; 
Diſcourteouſly , d'ur air deſobligeant , d'une | To be taken with a Diſeaſe , Zere ſais | Heis a Diſgrace to his Friends, :/ eft /a 


maniere deſobligeante. d'une Maladie. To recover from it, en Honte de ſa Parente. 

Diſcourteſy, deplarſir. | nn en revenir. Or thus., As, to be in diſgrace at Court, 
You have done me a great Diſcourte(y very Sin is a Diſeaſe, and our Souls are | &ere diſgrace, n'ttre plus en faveur, avoir 
therein, vow m'aver fait 1a un grand De- no leſs ſubjet to Infirmities than our perdu la faveur de ſon Prince. 

Bodies, chague Peche eft une Maladie, & | to Diſgrace, or to ſhame, deſhonorer, faire 


- lasfir. 

Diferedie deshonneuy, bonte, confufion. nos Ames ne ſont pas moins ſuſceptibles d'In- | honte. | 
It will be much to your diſcredit, ce/4 febetion que nos Corps. ; You diſgrace your Relations, vow fartes 
tournera 4 votre confuſton. Or thus. As, the foul Diſeaſe , /a Ve- honte a vos Parens, vous les deshonorex. 

to Diſcredit , decrediter , Gter le credit ( ou | role. To diſgrace himſelf, ſe faire bonte. 
Fautorite ) 4 quicun, le perdre de Reputa- | to Diſeaſe, or trouble, zneommuoder. Diſgraced , dethonore , perdu de reputati- 

7775 | Diſeaſed, or troubled with ſome Diſeaſe , | #5. 

He does what he can to diſcredit me, z/| andifpoſe, malade, qui ſe porte mal. WEE » bonteux , infame, qui fait 
fait tont -ce qu'il peut pour me decrediter, | Or thus. As, ſome Souls are diſeaſed, and (A | 
pour me perdre de Reputation. do not know it, others are diſeaſed, and | A diſgracefull Suit of Clothes, un Habit 
To diſcredit himſelf, ſe decrediter, perdre do not care for it 3 both' Caſes are hard, ui fait bonte. 
ſon credit, ſe perdre de Reputation. but ;the laft is deſperate, :/ y en « qui othing can be morediſgracefull, : ne /c 

; Diſcredited, decredite, qui « perda ſon credit, | ont I Ame empoiſonnee, & qui ne Fen ap-| Peut rien voir de plus honteux, ou de plus 

perdu de Reputation. pergoivent pas, il y en a d'autres qui co-| infame. 

Diſcrediting, /a&on de decrediter, fc. as in | moiſſent leur Mal, © qui ne $cn mettent | Diſgracefully , benteuſement , d'une maniere 
the Verb. ancunement en peine 3 les uns & les autres | hontenſe. 

Diſcreet, ( from the Verb to Diſcern ) diſcret, | ſont en tres mauvan etat, mas celus des der- | To carry himſelf diſgracefully, ſe conduire 
ſage, prudent, retenu. | mers ſur tout eft deſeſpere. honteuſement. | 
He is a very diſcreet Man, ce# un Homme | Diſcaſedneſs, Ind;oferroon, Maladie. - | Diſgracetulneſs, as Diſgrace. 

| Fort diſcrer. Diſgracer, Celui (ou Cee ) qus deſnonore, ou 
She is as diſcreet a Woman as any is, c'eſt | to Diſembark * Tto Difimbark. - fait honte. 
une Femme auſſi diſcrette (ou auſſi ſage )qu #1 ) Diſembarked Difimbarked. Diſgracing', laRion de dechonorer, ou de faire 
y att. Diſembarking Difimbarking. nte. 
| Diſcreetly , diſcrertement, ſagement, prudem- | to Diſembogue | Diſimbogue. 
ment, avec , avec diſcretion. to Diſengage \ | to Difingage. to Diſgrade to Degrade. 
Todo Things diſcreetly, faire diſcrettement | Diſengaged 7 See < Difingaged. Diſgraded See < Degraded. + 
les Choſes, les fairs avec prudence, avec diſ- | Diſengagement | Diſingagement. | Diſgrading Degrading. 
cretion. Diſengaging Difingaging. 

Diſcrepant, or repugnant, different , con- | to Diſentangle to Difinrangle. Diſguiſe , Deguiſement 3 couleur , ou pretex- 

| trante. Diſentangled | Difintangled. ce. 

Diſcretion, ( from Diſcreet ) diſcretion, pru- | Diſentaigling _Difintangling. A pretty Diſguiſe, un plaiſant Degusſe- 
dence, retenue, conduite diſcrette; Diſere- ment. . 
tion, Volonte ;, Diſcretion, ce que veut don- | Diſcſteem, meprs. Under that diſguiſe, or pretence, ſous ce 
mer on # per celus qui a gage on joue & qui | To bring one into diſefteem, rendre qu?- | pretexte. 

a cun mepriſable, le perdre de reputation. to Diſguiſe, to put in a Diſguiſe, degusſer, 


TS have a great deal of Diſcretion, avorr | to Diſciteem, avoir du meprxs pour que-| traveſtir , changer , rendre mecoxoiſſable ; 
beaucoup de Diſcretion. The Years of Diſ-| cun. / deguiſer, cacher. 

cretion, Age de Diſcretion. Diſeſteemed, pour qui Fon a du mepri. As, to diſguiſe himſelf, to put himſelf in 
To do a Thing with Diſcretion, faire ze | Disfavour , d:/grace , f defavenr ; deplaifer ; a Diſguiſe, ſe deguiſer, ſe' traveſtir. 

| Choſe avec diſcretion. I leave that to| defipurement. To dilguiſe ( or alter) a Thing, degusſer 
your Diſcretion, je laiſſe cela 4 wotre Diſ- une Choſe, lus donner une autre forme, ou 
cretion. | to Disfavour L & 4 to Disfigure. Pure , la metamorpboſer. 

To yield himſelf ro ones Diſcretion, ſe met- | Disfavoured © Disfigured. Why d/yeddiſguiſe him thus ? pourquos le 
tre 4 la Diſcretion de quecun. To ſurren- deguifer ain ? 

der at Diſcretion , ſe rendre 4 Diſcre- | to Disfigure, garter, defigurer. ToUiſguiſe () or conceal ) his Intentions, 


tion. As, to disfigure the Face, defigurer le Vi-|. deguiſer ( caqber )) ſon Deſſein. 

To play a Diſcretion, jouer une Diſcretion. ſage: | Diſguiſed , iſe, &c. according to the 

To pay it, la payer. The ſmall Pox disfigures a great many Verb. 

Or thus. As, uſe your own Diſcretion in | People, le petite Verole defigure beaucoup de | Diſguifing, Paftrpn de deguiſer, (Sc. as in the 

it, fartes comme vous le jugere; 4 propos. gens. Verb. 

It is at your Diſcretion, vows en ferex ce | Disfigured, gate, defigure. Diſguſt, or diſlike, mecontentement ; degout 

que bow vow ſemblera. Or thus. To be quite disfigured with | averſion. \ : 
Diicretive, a Term of Grammar, diſcretif. the ſmall Pox, &tre rout picore de la perite | There is ſome Dilguſt in the Caſe, s/ y a 
As, a Conjunction diſcretive, une Conjon- | Verole. u&que Mecontentement. 

Aron diſcretive. het=——— =w wh As , this will be no disfi- He took a diſguſt 'at me; 7! m'a pris en 
to Diſcriminate, or diſtinguiſh, diftinguer. gurement at all to her Face, cec: me patera | averſion. 

To diſcriminate himſelf from others, ſc| point ( ou, ne fera point de tort 4a) ſon Or thus. As, to take ſome Diſguſt, &ere 

diſtin des gautres. Viſage. mal ſatufait de quecum, on de queque 
Diſcrimunated, d:ſtimgue. Disfiguring, Pa#ion de gater, ou defigurer. Choſe. | 


Diſcrimination, d:flsn#:on. © | to Disfranchiſe, contrary to Infranchiſe, oer | to Diſguft, prendre en averſion. 
The Times of Diſcrimination, Þ; Troubles | 1a Franchiſe a quecun, lui 6ter ſes Droics | Why ſhould you ſo diſguſt it ? porr- 


de [Etat, dans leſqnels on ſe diſtingue en | de franchiſe. | quoi prenex vous cela ainſi en aver- 
Uifferens Partr. . | Disfranchiſed, gus 4 perdu ſs Franchiſe. fon? 
to Diſcuſs, or examine, d:ſcuter , eplucher, Diſguſted, chogue, mal ſatyfait. 
| examiner, conſiderer avec attention. to Disfurniſh to Unfurniſh. I am diſgufted at it, jen ſur choque, j'en 
As, to diſcuſs a Buſineſs, d:ſcuter une Aﬀf- | Disfurniſhed See < Unfurniſhed. ſun mal ſatufait. 
faire, la bien eplucher. Disfurniſhing Unfurniſhing. Diſh, Plae, forte de Varſſelle ; Plat , un Plat 
» diſcute, epluche, examine, conſi- | plein ; Taſſe. 
Gere avec attention. to Diſgarniſh, degarnr. A filver, pewter, or an earthen Diſh, 7: 
| Diſcuſſion, diſcution, examen. Diſgarniſhed, dep arns. Pland'argent, d'etaim, on de terre. 
| Diſcuflive, d/cuſſif- Diſgarniſhing, / «ion de degarnir. A Dith of Meat, or Fiſh, un Plat de Vi. 
As, a diſcuſſive Remedy, a Remedy that | to Diſgorge, or caſt up, vomer, rejetter, ren- | ande, ou de Poiſſon. 
diffolves Humours, «72 Medicament d:ſ- dre ce qu'on 4 mange. A, Diſh of Coffee,or of Chocolate,une Taſſe 
| cuſſif. | : ; A River that diſgorges ( or diſcharges) | de Caphe, ou de Chocolate. 
Diſdain, or ſcorn, dedain, meprs, aver ion. it ſelf into the Sea , wwe Riviere qui | - Or thus. As, f You have done it in a 
to Diſdain, ſcorn, or deſpiſe, dedaigner, me-| {+ degorge ( ou ſe decharge)) dans /a| Diſh, that is neatly, vows PVavez fair ner, 
priſer, avoir du dedain pour quecun. Mer. vols y ave; bien reuſſi. 
. Diſdained, dedaigne, mepriſe. The Rhone diſgorgeth it ſelf into the Me- To 
1 
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To lay a Thing in ones Diſh, or to twit 
him with it, repracher une Choſe 4 quecun, 
lus en faire des reproches. 

A Chafing-diſh, un Rechaut. 

To warm a Thing upon a Chafing-diſh, 
rechaufer queque Choſe ſur un Rechaut. 
Diſh-butter, du Beurre frais de la meilleure 
forte. On Vappelle Diſh-butter, parce qu'on 
le vend dans une eſpece d'Ecuelle de bors. 
A Dith-clout, Torcbon, done on ſe /ert pour 
netteyer la Vaiſſele. 

Diſh-water, Laveure, Lavenre dEcuelles, 
FEax qui a ſervi 4 laver les Plats & les 
Ecuelles. 

to Diſh up, dreſſer, metere dans un Plat. 

As, to diſh up the Pottage, dreſſer le Po+ 
tage, le mettre dans un Plat. 

Or thus. As, to diſh ſweet Meat with 
ſowr Sauce, aſſazſonner de bonne Viande 
avec une Sauce aigre, ( © dans le figu ) 
accompagner ſes Bienfaits de queque choſe de 
ficheux. 

Diſhed up, dreſſe, mis dans un Plat. 

to Dishearten , de&courager, faire perdre cou- 
rape. . 

You dishearten me, vous me decouragez, 
wous me faites perdre courage. 

Disheartned, decourage, qu: 4 perdu cou 


rage. 
Why are you ſo disheartned ? pourguoz 
perdez7 vous courage ? | 
Disheartning, Þ a#:on de decourager,. 
{Disheriſon,” or difinheriting, aftion de deſ- 
herier. 
to Disherit. See to Dishinherit. 
Disheritor, one that difinherits, or puts ano- 
ther out af, his Inheritance, Celus qui deſ- 
herite un Jutre, ou qui le prive de ja Suc- 
ceſſion. 
Diſheveiled. See Diſhevelled. 
Dishoneſt, mal-honnere, qui neſt pas honnete, 
zndigne d'un bonnete homme. 
As, a diſhoneſt Man, an mal-bonnete 
Homme. 
Dishoneſt Dealings, a#ions ( ou pratiques ) 
indignes d'un bonnete Homme. 
Dishoneſtly, mal, #7 mal-honn?te homme, en 
mal-honnete Femme. | 
He dealt dishoneftly by me, s/ en a mal 
aps (il en 4 agi en mal-bonntte homme) 


avec moi. 


Dishoneſty, mal-bonnerete. 
Dishonefty is a Vice contrary to Honefty, 

| la Mal-honnetete ett un Vice contraire 4a 
P Honnetete. 
Or thus. As, a great piece of Dishoneſty, 
une Attion tout a fait lache, baſſe, ou mal- 
honnete, qui eſt tout a fait indigne d'un 
bonnete homme. 

Dishonour, deshonne:r, honte, infamie. 
'Tis a great Dishonour, c'eſt un grand Des- 
honneur, eſt une grande Infamue. 

to Dishonour, desbonorer. 
As, to dishonour his Family , deshonorer 
fa Famille. 
To dishonour God's Name, desbonorer le 
Nom de Dieu. 

Dishonourable, deshonnete , honteux, wmfa- 


me. 
A dishonourable Action, une Afton deshon- 
nete, bonteuſe, ou infame. 

Dishonourably, mal , en mal-honnete hom- 
me. 

Dishonoured, deshonore. 

to Difimbark, debarquer, deſcendre d'un Na- 
vVire, 
To difimbark ( or go off) from an Un- 
dertaking, quitter ( ſe deporter de ) que- 

ve Entrepriſe. 

Diftimbarked, debarque. 

Diſimbarking, debarquement. 
Since our Difimbarking, depus notre De- 
barquement. 

to Difimbogue it ſelf, ſe decharger. 
The great River Volga difimbogues it 
ſelf into the Caſpian Sea, la grande Ri- 
viere de Volga ſe decharze dans la Mer 
Caſpie. 

to Diſingage, degager, deracher. 
As, to difingage Mens Hearts from World- 
ly Concerns, degazer les Ceirs des Hommes 
des Interets du Mende. 
To difingage himlelf, ſe degager, ſe de- 
ztacher, 


Diſingaged, degage, detache. 

Difingagement, degagement, detachement. 

Difingaging, F a#0n de degager, ou de de- 
—_ 

Difingenuous, quz n'eſt pas inzenu, qui n'ef 
pas ſincere. add as... 
A difingenuous Account, une Relation qui 
n'eſt pas fincere, ou ingenue. 

Difingenuouſly, d'une maniere peu ingenue, 
ou peu ſincere, 

Difinhabited, depeuple, deſole. 
The Country is very much difinhabited, 
le Pats eſt fort depeuple. 

to Dilinherit , desheriter, priver de la Suc- 
ceſſion, exhereder, ( en Term2s de Droit.) 
A Father can't without a lawful Cauſe 
difinherit his Son,” un Pere ne peut ſans 
Cauſe legitime deiheriter ſon Fils. 

Difinherited, desberite, exhereds, ( en Termes 
de Drone. 

Difinheriting, Pa#ion de desberiter. 

to Difantangle, demeler , debrouiller , deba- 
raſſer. 
To difintangle his Hair, ſe demeler les Che» 
VEUX. 
To difiatangle himſelf from a ſcurvy Bu- 
lineſs, ſe demeler ( ſe tirer, ſe debaraſſer ) 
d'une mechante Affaire. 


Wd demele , debroutle , debaraſ- 


e. 
———_ Pattion de demeler, debrouilter, | to Diſmay, epouvanter, intimider. 


ou debaraſſer. 

—_— yoid of ſ(elf-Intereſt , defonte- 
reſſe. 
The excellency of the Soul ſhews it ſelf 
by a difinterefſed Love, la beaute de ' Ame 
ſe fait voir par un Amoxr deſintereſſe. 


to Unthrone. 


to Difinthrone 

Difinthroned Unthroened. 
to Difintricate > See I to Difintangle. 
Difintricated Difintangled. 
Difantricating Difantangling: 


to Diſinvite, defonviter, ir. 

Diſinvited, defonviee, pony 

Difinvitation, or Difinviting, /a#ion de defin- 
_ on _ P 4 

to Disjoyn, dejoindre er, deſunir. 

Disjoyned, jen pu deſi. 


. * . * © me. 
Disjoyning, / ation de dejoindre, de ſeparer, | Diſmiſſed, renvoze, congedie, repudie. 


ou de deſunir. 
to Dis)oynt, demembrer. 
Disjoynted, demembre. 
Dis)unCtion, ſeparation. 
DisjunCtive, d:$jonif. 
A disjunQtive Particle, Particule Dizjon-! 
Ave, une DigonAion. 
DisjunCtively, dans un Sens dizjonfif. 
Diskindneſs, mauvas office. 
You have done me © gu diskindneſs 
in it, vow aver r la un mauvas 
e. 
Diſlike, repugnance. 
To expreis to one his diſlike of a Thing, 
temorgner 4 quecun ſa repugnance 4 quegue 
C boſe lus cotalency ek - en eft = 7 
tifart. 
Or thus. Upon the leaſt Diſlike he will 
turn you out, d'abord que vows ferez la 
moindre faute, il vous envoira prome- 
ner. 
to Diſlike, deſapprouver, ne pas approuver, 
ne pas agreer. 
Fg iſlike a Thing , deſapprouver une 
Cboſe. 
I- muſt needs tell you, I diſlike him, je 
vows dirai franchement, qu'il ne m'agree 
oint. 
Or thus. The chiefeft Thing that I dif- 
like in her is her Pride, or Statelineſs, /a 
principale Choſe qui me deplait en elle, Ceſt 
fa Fierte. 
Diſliked, deſapprouve, 
Or thus. As, his Proceeding is very much 
— on eſt fort ſcandaliſe de ſon Pro- 
cede. 
Diſliking, Yaion de deſapprouner. 
Your difliking of me makes me have never 
the worſe Opinion of my felf, je ne laſſe 
fas que d'avoir la mime Opinion de moi 
meme, quoi que je naie pas le bonheur de 
vous plarre. 


Dilloyal, deloyal, infidelte, per fide. : 
A Subject diſloyal to his Prince, a Wife 


to Diſlocate, or put out of Joynt, demeetre, 
d:flrquer, ( en Termes d Art. ) 

Diflocated, dems, diſloque. 

Diſlocation, Ds/tocarzon. 

to Diſlodge, farre deloger. 
As, to diſlodge one, to turn him out of 
his Lodging, faire deloger quecun. 

Diſlodged, qu'on a fare deoger. | 

Diſlodging, /a#:or de fre deloger. 


to her Husband , a Servant to his Ma- 
ſter, un Sujer deloyal a ſon Prince, une 
Femme infidelle a ſon Mari, un Seruteur 
anfidelle 2 ſon Maitre. 
=? ally, :nfidellement, perfidement, avec per- 
1E. 


To carry himſelf difloyally to his Prince, 
 Etre mifidelle 4 ſon Prince. 

Diſloyalty, deloyauie, perfidie, infidelit. 
A great piece of Diſloyalty, une Aion 
bien perfide. 

Diſmal, zerrible, afreux, borrible. 
A diſmal Sight, un Spefacle afreux. 

to Diſmantle, demanteler. 
As, to diſmantle a City, or to pull down 
its Walls, demanteler une Ville, abbatre les 
Murailles dune Ville. 

Diſmantled, demantole. 

Diſmantling, ator de demanteler. 


Diſmay'd, epouvante, intimide, tout eperdu. 
They fled all diſmay'd, ls prirent la fuite 
tout eperdus. 

Or thus. As, he was ftrangely diſmay'd, 
3 etoit dans un Deconcertement epouvan- 
table. | 

to _-—— or pull in pieces, demem- 


ere. 
Diſmembered, demembre. 
Diſmembering, a&i0n de demembrer. 
Diſmes, or Diſms. See Tenths. 
to Diſmiſs, or ſend away, renvojer, conge= 
der; repudier, faire divorce avec. 
'Tis time to diſmiſs him, z/ eſt rems de le 
renvozer. To diſmiſs one from his Imploy, 
—_ quecun , lus donner ſon Con- 


T o diſmiſs ( or put away ) his Wife, re- 
Pudier ( faire divorce avec ) ſa Fem-; 


Diſmifling, /a#ion de renvoger, de congedaer, 
ou de repudier. 

Diſmiſſion, renvos, conge. | 

Diſmiſt, as diſmiſſed, 

to Diſmount, demonter, deſar gonner ; demon- 
ter, rendre incapable de ſervice. 

As, to diſmount a Cannon, demonter un 

Canon. 

Or thus. I o_—_ ones Pre- 

Judices, orer cun ſes Prejuget, 

faire en ſorte ai defaſſe de ſes Bri: 


eq. | 
TS _ "_ or alight, deſcendre de Che- 


- wal, mettre pit 4 terre, 
Dilmounted, demonte. 
Diſmounting, ation de demonter, Ec. as in 
the Verb. 
Diſobedience; deſoberſſance. - 
His Diſobedience deſerves to be puniſked, 
ſa Deſobeiſſance merite d'etre pune. 
We are nothing ſo much Adam's Sons as | 
in our Diſobedience, s/ »'y 4 rien en quoz 
nous ſoyons plus les Enfans d' Adam qu'en nd- | 
tre Deſoberſſance. 
Diſobedient, or undutifull;/ deſoberſſ[ane. 
A diſobedient Child, wn Enfans deſober/- 


Diſobediently. As, to carry himſelf diſo- 
bediently, or undutifully, &ere deſoberſſart, 
ne pas oberr. | 

to Ditobey, deſobcir. 

As, to diſobey his Father, deſoberr 4 /cn 
Pere. | 

Diſobey'd, deſober. 

I won't be difobey'd, je ne veux pas qu'or 

. me deſobeiſſe. 

Diſabeying, ation de deſaberr. 

Diſobligation , Aion deſobligeante, mau- 
vas Office quien rend a une peiſor. 


-” 


Ne. 
to Diſoblige , deſobliger, rendre un mauvas 
ce, 
R Indee 


| DI DI DI ; 

Indeed you diſoblige me very much, en| - Or thus. *Tis no Diſparagement for you { The Jews are diſperſed all over the 

B EN Abitie fre. to do it, ce n'eſt point au deſſow de vow | World, les Fuifs ſont diſperſe; par toute 1 
=) Diſobliged, deſoblige. . | de le faire, vows pouver le faire ſans que cela| Terre. | 
E g Diſobliging, ( Ad). ) deſobligeane. vous Fourne 4 mepris. : | Diſperſedly, f4 & /. | 

} As, difobliging Waies, des Manzeres de/- A Diſparagment in Marriage, Inegalite de | Diſperſer, Celus ( ou Celle ) qui diſperſe, ou 

 obligeantes. Condition dans le Mariape. qui repand. 
That's mighty difobliging, cela eft extre- | That reflects to the Diſparagement of us | A Diſperſer ( or Spreader ) of falſe News, | 
mement deſobligeant. all, cela nows fait beaucoup de tort, un Semeur te faux Bruits. 
Diſobligingly, ' dune maniere deſobligeante. Diſparager, Celxs (ou Celle) qui mepriſe, &c. NE Pattion de diſperſer, on 
e repandre. 


Diſorder, deſordre,: confuſton, dereglement, Y according to the Verb. 
mo wg 12102988 the Diſparaging, FaFion de mepriſer, &©c. as in | Diſperſion, Diſperſion. 

I ſee here nothing but Diſorder and Con- | the Verb. | : The Diſperfion of the Jews, la Diſperſion 
' fuſion of Things, je ne vors 5cz que Deſor-| Diſparity, or unlikeneſs, dz/proportion, diffe- des Juifs. 
' dre & que Confuſion. rence, inegalite, diſparite, ( en Termes de | to Diſplace, or put out of ones place, dep/acer, 

They retired in great diſorder, ls fe reti-| Philoſophe. ) | | | oter de ſa place. 

rerent en grand deſordre. Diſpatch, quick diſpatch, Expedition. - 'Tis not handſom to diſplace people, :/ 
She laid her hand upon her Eyes, to hide] A Man of quick diſpatch, un Homme 4Ex-| meft pas honnete de deplacer les gens. 

her diſorder from the Sight of her Lover, | pedition. | Diſplaced, deplace, ore de /a place. 

elle porta la main ſur ſes us, ponr cacher Or thus. As, to make a quick diſpatch, | Diſplacing, deplacement, [ation de depla- 

depecher, expedier. 


ſon Deſordre a ceux de ſon Amant. cer. 
Her Colour riſe a bundred times, and her | Di/patches, ('in the Plural Number )) De- | Diſplay, or full of Explication, Explica- 
Soul appeared to be in diſorder, ele chan-| peches, Leteres ecrites touchant diverſes Af- | tion. | 


gea cent fois de Couleur, © ſon Ame parut| faires dEtat. | | As, a Diſplay of Heraldry, Explication du 
tout 4 fait en deſordre. He has got his Diſpatches, zl a ſes De- | Blaſon, ou de Þ Art de blaſonner. 

Or thus. As, diſorder of Drink, a diſ-| peches. to, Diſplay , deployer , etendre; declarer, de- 
- order contracted by overmuch drinking, | to Diſpaich, depecher, expedier ; deptcher, | couvrir. / 

yoreſſe. envoyer 3 tuer, 7 expedger ; ſe depecher, ſe To diſplay his Colours, deployer fon En- 
to Diſorder , confondre, mettre en deſordre,} b-'ter. ſeine. 
cauſer du deſordre , «pporter de la confu-| As, to diſpatch a BuſineG, expedier une Af- | To diſplay an Intreague to the World, 
fron; alterer ; facher , inquieter; rendre| faire, /1 faire promeement. gecouvrir ( declarer ) une Intrigue 4 tout le 
To diſpatch a Courier, depecher un Cou-| Monde. 


malade. 

She diſorders every Thing, elle met rour; ricr. | Diſplay'd , deploye, etendu ; declare, decou- 
en deſerdre. af To diſpatch a Man, to diſpatch him out of | were. | 

It diſorders the Bloud , s1 altere le; the way, or to make him away, Tfex- | Diſplaying, Pafion de deployer, d'etendre, de 
Cans pedier quecun, le tuer, le faire mou-| declarer, ou de decouvrtr. 


Pray, don't diſorder me, je vous price, ne 7. Diſpleaſant jp See of joprcaſant. | 
To diſpatch, or make haſt, ſe depecher, ſe | Diſpleaſantly Unpleaſaggly. 


me fachez pas. < ; 
bater, faire vite. to Diſpleaſe, deplaire, ne plaire pas. 


To diſorder himſelf with drinking, ſe ren- | 
dre malade a force de borre. | Diſpatched. depeche, Oc. according to the | As to diſpleaſe one, to be unacceptable to 


Diſordered, confus, en deſordre, en confuſion; Verb. him, deplaire 4 quecun. It was never my 
\ alter; fache; mal , malade , mal a ſoz Diſpatcher, Celus ( ou Celle ) qus depeche,F$c | defign to diſpleaſe you, je was Jamar eu 
according to the Verb. le deſſein de vow deplaire. 


aiſe. 
Ro [aftion de confondre, &c. as in, A Diſpatcher of Bufineſs, un Homme d'ex-| To diſpleaſe God and the World, deplaire 
; 4 Dieu © au Monde. When he thinks to 


the Verb. | 1t10N. 
Diſorderly, oi tout e# en deſordre, © en con- Dilpatching, Faftion de depecher, 3c. as in | pleaſe, he diſpleaſes, quand i! veut plaire, 
fuſion, on il ny a point dordre; qu waf- the Verb. : T4 —_ 
fete poine LOrdre, qui ſe piait dans Diſpaupered, a Word moſt uſed in the Court | All Things diſpleaſe me, nothing can pleaſe 


la Confuſion; irregulier , deregle , deſor-; of Chancery. As, when one is admitted | me, tous me deplaie. 

donne. to ſue, #1 formi Paupers, if that Privilege | Diſpleaſed, facbe, qui n'eſt pas content ; fache, 
As, a diſorderly Houſe, une Maiſon oj 51 be taken from him, he is {aid to be Diſ-| em colere. 

n'y a point dordre, qui n'eft pas bien re-| paupered. He is diſpleaſed, 5 eft fiche, 5! weft pas 


glee, content. 
A diforderly Man, un Homme qus n'affette | +to Diſpend to Spend. I am diſpleaſed (or angry ) with him, je 
__ POrdre, qui ſe plait dans la Confu- {Diſpended py See om _ = | — —_——_ _ F 
CO | r thus. » to Hpleaſed with him- 
A diſorderly Man, a Man that lives a di-ſc be diſpenſed with. done | {©16 * deplaire. 
orderly Life, ww Hamune peu. regle dans /z © = nr Tami utterly diſplaſed with his Carriage 
Manzere vIvre, qus wit deſe ement,\ rv; penſation , Diſpenſe | Exention; Econo- 4a zre me deplait tout 4 fait, je 
qui mene une Vie peu reglee, qui ny a nai que du mecontentement de Ja Con- 
point de moderation. To have a Diſpenſation from the Pope, M_.. deplaifir, chagrin , mecontente 


Or thus. As, I found her in a very dif- avoir une Diſpenſe du Pa 

orderly poſture, je [as erouvvre dans wn 1 ve oy, bh the Law, ſous | 9** 5 augrace. | 

grand deſorare. & tufbbns ts oh Patcemetile ts bs Loi , - £9, —_— to one, faire un De- 

Diſorderly Doings, des Deſordres, des De-| x. : plarfur a quecun. I promiſe you, that you 
Diſpenſatory, a Book that teaches how to joy Ee 06 diſpleaſure thereby, je vow 


reglennens. * -- | make all Phyſical Compoſitions, Pharmaco- 
Diſorderly, ( Adv.) ſen gader aucun or=| ng yg bb ons ph tne > & — que vow new recevreX aucun me- 
+ PAY 484 phat -— = 9 di To incur the King's Diſpleaſure, encoursr 
Difordinate, —_— deregle, demeſure. ” Ps rewn », pen _—_—— _ - Diſgrace - Rot. A ; 
Diſordinately, deſordonnement. Pray, diſpenſe me with it, je vous prie de | > '\POrts or paltime, paſſerems, divertiſſement. 
| to Diſown, ner ;3 deſavoner. m'en diſpenſer. to _— himſelf, ſe divertir, ou paſſer le 
ems. 


I diſown it, je /c me. I do not difown my . __ . 
doing of it, je 126 ne point que je ne Vaze -_ igeaſe Alms, diffrituer des rand =- diſports gag with ſuch Things, s/ ſe 
fare. "*— ns "® IF WH roertis 4 cela. | 

To diſown one for his Son, deſavoutr que- .-- - a dipeyſe, exents 3; dnt, Gfri Diſpoſal, or Diſpoſe, diſpoſition, pouvorr , ma- 
| < pour fon Fils, declarer qu'on ma te Te-| pr eaſer, Diſpenſateur , Diſpenſatrice, Ce | Jim Diſpoſal, or Diſpoſe, je ['ai 


Difowacs, ail þ deſavan lus C ow! Cele ) gus diſpenſe, ow qui di | | 1; 2 ſo Diſpoſition. 

untcy. + = de mer; [aftion de deſa- Sor or Expenſes, Depenſe. Or _ j _ , I am not at + ag gen 

ww Dibwrage, aeprifr parler mal de, parte Diſpenſing, ation de diſpenſer, Tc. as in the = ow pI cones EIT, ft as 
Verb. | to Diſpoſe, d:/peſer, preparer ; diſpeſer, {aire 


ave mepris, tacher de faire perdre la repu- 
ration. d'une Choſe tout ce qu'on veut, en ere le 
As, to diſparage ones Commodities, me- | © Diſpeople - See to Unpeople. Maitre. ; 
priſer { decrier les Marchandsſes de que- Diſpeopled Unpeopled, You muſt —_—_— = diſpoſe her 
cun. to it, s/ wvors faut t: e la diſpoſcr a 
To diſparage one, parler mal de quecun,| to Diſperſe, or ſpread, diſperſer, repan- | cela. poſ. 

en parler avec mepri. _ dre. To diſpoſe ( or prepare ) himſclf for a 
Diſparaged, mepraſe , decrie, dont on parle| To diſperſe his Forces into ſeveral Pla- | Voyage, ſe diſpoſer ( ſe preparer ) 4 faire 


avec mepru. ces , diſperſer fes Tronpes en divers En- | un Voyage. 


Diſparagement, Fort. droits. To diſpoſe of his Eſtate by Will, d:/þoſer 
As, without any diſparagement to you. Or thus. As, to diſperſe a Rumour, ſe- | de ſon Bren par Teſtament. 
fans vous faire aucun tort, ſans vow of-| mer ( faire courir ) queque Bruit. To diſpoſe of every Thing, d:/Poſer de tou- 
4 . | Diſperſled, diſperſe, reparid. tes Choſes. | 


fenſer. 


' | — _——O— 


———CU— 


—_@ 


Dogzeilly 


» 


DI 


D I. 


Man purpoſes, and God diſpoſes, Homme 
propoſe, 3 Dieu diſpoſe. . 

Or thus. As, I know not how to diſpoſe 
of it, je ne ſas qu'en faire, je ne ſai 4 quoi 
employer. 2 

To diſpoſe of his Time , employer ſon 
Tems. ” 


To diſpoſe of another man's Mony, ſe ſer- 
vir de 1 Argent d autrui. — 

To diſpoſe of a Thing, or to give it away, 
donner une Choſe, en faire preſent 4 que- 


cun. 
To diſpoſe of a Houſe, or to let it, lower 
une Maiſon. : 

To diſpoſe of his Son to a School, or to a 
Trade, mettre ſon Fils a Ecole, ou en Ap- 
prentiſſage. 

To diſpoſe of one, or to ſend him a- 
way, ſe defaire de quecun, lui donner ſon 
conge. 

I am yours to diſpoſe of, je ſurs tout 4 


VOWS. 
Diſpoſed, diſpoſe, qus eſt d'humeur, en train, 
pl dans la poſition de faire queque Cho- 


e. 
Diſpoſed to be merry, d'bumeur 4 rire, ou 
4 [e divertir. Diſpoſed to laugh, en cram 
de rare, 
Diſpoſed to cry, or to vomit, d'hu- 
meur 4 pleurer , dans la diſpofition de vs- 
mr. 
Or thus. As, well, or ill diſpoſed, qus eft 
en bonne, ou mauvaiſe ſante. 
Againſt you are diſpoſed. C'eſi une Ex- 
preſſion dont on ſe ſert quequefow quand on 
out 4 une Perſonne, en ut laiſſant la liberte 
de nows faire raiſon quand it voudra ; com- 
me qu: diroxt, A vows , en attendant que 
vow ſoyex d bumeur a boire un coup. 
Diſpoſed of, done on 4 diſpoſe ; dont on Seſt 
ſerv, que Fon a empleye; donne; * vendu ; 
| loue, (Sc. according to the Verb. 
| | Diſpoſer, Celus (ou Celle) qui diſpoſe, Ge. 
' | according to the Verb, Dſpenſateur. 
God is the wiſe Diſpoſer of all Things, 
Dieu diſpoſe Jagement de toutes Cho- 


es, 

Diſpoſing , a#ion de diſpeſer, Ic. as in the 
Verb to Diſpoſe. 

Diſpoſition, di/poſirron. 

to Diſpoſſeſs, deſſaifir, depoſſeder ; detromper, 
en faire revemr. 
To diſpoſſeſs himſelf of his Eſtate for ano- 
ther, ſe deſſaifer de ſon Bien ( en quitter la 

108 ) pour un autre. | 

He is poſſeſſed with that, I will (if I can 
poſſibly ) diſpoſſeſs him, i/ eſt entire 1e 
cela, il faut ( $'il m'eſt poſſible ) que je Ven 
faſſe revenir. 

Diſpoſſeſſed, deſſarifi, depoſed? ; detrompe. 

Diſpoſſeſling, a&:on de deſſarfir, ou depoſſe- 
der ; [ attion de detromper, ou de faire re- 
venir quicun d'une Erreur. 

Diſpoſure, ( from the Verb to Diſpoſe ) 


diſpoſition , pouvoir , comdutte , mani» 
ment. 

She has the Diſpoſure of her Children, efe 
a ſes Enfans a fe Diſpoſition. 


Diſpraiſe, b1/2me, Paroles qui marquent le peu 
d'eſtime qu'on a d'une Perſonne, ou d'une 
Attyon. 

to Diſpraiſe, or diſcommend, blimer, condem- 
ner, trouver a redire. 

I cannot but diſpraiſe that Action, je ne 
pus que blimer cette Aftion. 

Diſprailed, b/ame, condamne. R 

Diſpraiting , Vattion de blamer , ou de con- 
damper, 

Diſprofit, or loſs, perte, dommage, prejudice. 

Diſproot, Refutation. 

Diſproportion, or Inequality, D#i/proportion, 
Inegalite. 

There is a great Diſproportion, zl y 4 une 


grande Inegalite. 

Diſproportionable, or Diſproportionate, quz 
n'eſt pas proportionne. 

to Diſprove, or prove contrary to, refuter, 
pronver le contrrave. ' 
As, to diſprove an Argument, refuter un 
Argument. 

Diſproved, refute. 

Diſproving, ation de refuter. 

Diſputable, that may be diſputed, dequos ſon 


fent diſpurer. 


Diſputant,. D5/puteur, qui diſpute contre qus- 
_ Choſe. ip — « 
A . notebls Diſputant, #7 grand Diſpu- 
eur. 

Diſputation, Diſpute, Combat Eſprit entre 
de ſavans Hommes ſur queque Matiere de 
Science. 

To hold a Diſputation in Divinity, ſoute- 
mir une Diſpute ( diſputer ) en Theolo- 


ie. 

Diſpute, Diſpute, Querelle. 
A hot and obftinate Diſpute, Diſpute pleine 
de chaleur & d'opmiatrete. | 

to Diſpute, dsſputer, defendre une Opinion con- 
tre quecun ; diſputer, defendre avec opinii- 
trete. | 
To diſpute pro and con, diſputer pour 65 
contre. _ - 
To diſpute (or contend for ) a Paſſage, 
diſputer un Paſſage. 

—_— Diſputeur. 

Diſputing, action de diſputer. 

Dilquiet, 1nquietude, chagrin, triſteſſe. 
He had a great diſquiet in his Mind, s/ 
etoit en grande inquietude. 

to Diſquiet, or trouble, snquieter, donner de 
Pinquietude. 

Diſquieted, ingquiet# ; inquiet, chagrin, fa- 
che, qui a queque Choſe qui le cha- 
rene. 


Diſquieted in mind, trouble dans ſon E- 


pris. 

Diſquieter, Celus ( ou Celle ) qui inquaete, 
04 qui donne de I Inquietude. 

Diſquifition, or ſtrict inquiry, Diſquiſttion, 
Recherche exatte, 

to Diſrank, or put out of order, deran- 


er. 
Difanked, derange. 
to Diſregard, or flight , negliger, mepri- 


ſer. 

Diſregarded, or lighted, neglige » mepri- 
L 

Diſregarding, or lighting, ſation de negli- 


er, ou de mepriſer. 
to*Diſreliſh, deſapprouver, ne trouver pas 4 


ſon gn 

I diſreliſh that, je deſapprouve cela, je ne le 

trouve point 4 mon gout , cela ne me plait 

_— ne me Yeviens pojns. 
ediſreliſhed Victory, when imbrued with 
Blood, s/ 1 aimoie poine {a Viftoire, quand 
elle ctort reinte de Sang. 

Diſreliſhed, qu'on deſapprouve, qu'on ne trou- 
ve pas 4 ſon four 

Diſceliſhing » Faftion de deſapprouver , ou 

de ne pas trouver une Choſe a ſon 


out. 

a or Dilrepute, muaxvaiſe repu- 
tation, mauvaiſe odenr. 
To bring himſelf into 
en mauvaiſe 
Or thus. As,*Pedantry, as well as Po- 
verty, has brought a great diſrepute up- 
on Learning, la Pcdanterie, bien que 
la Pauvrete, a bien diminue le Credit des Sa- 
Vans. 

Diſreſpectfull,zzepriſant,qui manque de reſpet. 
A diſreſpectfull v- pa yt 8 me» 
priſante, qui manque de reſp. 

to Diſrobe, oter /a Robe. 

As, to diſrobe a Prieſt, 6ter la Robe a un 
Pretre. 
To diſrobe —_— la Robe. 

to Difſalt, or make freſh, deſſaler. 

Diffalted, d:i/ſale. 

DiſſatisfaCtion, or trouble, deplaiſir, chagrin, 
mecontentement. 

'Tis a great difſatisfaCtion to me, cela me 
donne bien du chagrin. 

DiflatisfaCtory , deplaiſant, facheux, chagrs- 


Diſfrepute, ſe merttre 
le Monde. 


nant. 
Diſſatisfied, or Diſſatisfy'd, mal ſars- 


fait. 
I am very much diffatisfy'd with it, je 
ſus tres mal ſati;fait. 
bw JS or cut , diſſequer, fare la dif- 
efion. 
Difſector, Duſſefteur , Celus qui diſſe- 


He. 


Diſſecting, Diſſeftion, [aftion de diſſe- 


HEF. 
Diſſection, Diſſeftion, Operation anatomique 
par laquelle on diſſeque. 


p 


| Difſenfon, or diſcord, 


to Difleiſe, deſſaifir, depeſſeder. 

Diffeiſed, fr de 1 

Diſſeiſee, he that is put out of his Land, 
Celus qui eſt depoſſeds de ſon Bien ou Pa- 
erlmonne. | 

Diffeifin, Uſurpation des Biens d'une Per- 
ſonne. 

A Difſcifin, in Law, fignifies an unlawfull 
diſpoſſetiing a Man of his Land, Tene- 
ment, or other Immovable or incorporeal 
Right. UH 

Difſeiſin upon Diſſeifin, is where a Diſſci- 
ſor is difſeized by another. 

Diſſeiſor, and Diſſeiſoreſs, He or She that 
puts another out of his Land , Celus ou 
Celle qur depofſede un autre. 

to Diſſemble, giſſimuler 3 cacher, palijer. 

He diſſembles, 1 diſſimule. 

"Tis to no purpoſe to difſemble, wher 
there's but one moment to live, s/ ne ſert 
4 rien d* di/ſimuler, quand on n'a qu'un mo- 
ment A Vivre. 

To diflemble Sin was never the Way to 
have it pardoned, celus qui cache ( ou qui. 
pallic ) ſon Peche n'eſt pas en etar d'en ov- 
tenar le Pardon. 

Diflembler, a difſembling Man, or Woman, 
un Diſſimule, une Diſſimulte , Ceius ou Celle 
4 uſe de Diſſmmulation. 

e is a great ( or an arrant) Difſemblcr, 
c'eſt un grand Diſſimule, c'eſt un vras Four- 
be, c'eſt un Homme 4 deux Viſages. 

4 — Diſſmulation, Fattion de diſſi- 


er. 
I hate difſembling, je bas a Diſſimula- 
8100. 
Difſembling, ( Adj. ) As, a difſembling 
Man, un Diſfmule. 
A difſembling Woman, une Diſſimulee, 
Diſemblingly, en diſſimulanc. ; 
to — or ſpread about, ſemer, re- 
pandre. 
As, to difſeminate Errors, ſemer des Er- 
YEurs. 
Difſeminated, ſems, repend. 
diſſenſion, diſcorde, di- 


To ſow Difſenfions amongſt Friends, met- 
tre la Diſſenſion entre des Ams. 

Diſſent, or a— of Opinion, diſſents- 
ment, contrarietes d'Opinion. 

to Diſſent, or diſagree in Opinion, &tre d'un 
Sentiment contrasre. 

Difſentaneous, or contrary, Ccontraire , op- 

Dilicer, qui eft Tun Sentiment contras- 
re. 
On appelle ordinairement Diſſenters les Preſ* 
byterzons, & autres Non-conformiſtes , qui 
( par un excts de delicateſſe ) refuſent de ſe 
renger ſous la Diſcipline de FEgliſe Angli- 
ane 


Cane, 
Diſſertation, or Diſcourſe upon a Subject, 
Diſſertation, ou Traite d'une Matiere. | 
to Ditſerve one, or do him a prejudice, faire | 
tort 4 quecun, lus porter prejudice. 
Diflerved, 4 qus Fon a porte prejudice, 
Difſervice, tore, prejudice. 
That does great diſſervice to me, cela me 
fait grand tort. 
This Thing is of the greateſt difſervice to 
his own Deſign, cetee Afﬀaire ci lus fait | 
grand tore, rome etrangement ſes meſures, | 
S . tour 4 fait contraire 4 ſon Deſſein. | 
erviceable, qus fait tort. 
It cannot but be difſerviceable to the King's 
Concerns, cels ne feut que faire du tort 
aux Afﬀaires de Sa Majejte. 
to Difſever, or part, ſeparer. 
Diflevered,. or parted, ſepare. 
Two Provinces difſevered by a River, deux | 
Provinces qui ſont ſepartes par une Ri- 
Vere. *Þþ 
Diffimilar, of a different kind, or nature, dif 
femilaire, qui n'eft pas de meme nature, ou 
de meme e | 


The Ion of the Body are divided 
into fimilar and giffimilar, /es diverſes Par- 
ties du Corps ſe diviſent en ſimilaires & iſe; 
fionulazres. 
Diffimilitude, or unlikeneſs, difference, ce qui 
end diverſes Choſas diſſemblables. | 
Diflimulation , or difſembling, d:ſſimulation, 
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. To uſe Diflimulation, uſer de Diſfimula- 
tion. 
Diflimulation is the Virtue of great 
Men , 1a Diſſimulation eſt la Vertu des 
Grands. 
 Diflimulation is State-policy , and wiſe 
Men ſet out themſelves, as Ariftotle did 
his Books, not to be underſtood at firft 
fight, /a D:iſſimulation eft le Partage des 
Politiques, qui ſe ew & dans le Monde, 
comme Ariftote fit ſes Livres, impenetrables 
au premier abord. | 
to Diffipate, or ſcatter, diſſiper, chaſſer, ds/- 
perſer, elorgner, ecarter. | 
As, this will diflipate ( or remove) your 
Fears, cect diſſipera votre Crainte. 
To diffipate the Humours, dſſiper (fasre 


reſoudre ) les Humeurs. 


ecarte. 

Diflipating, a&ion de diſſiper, &c. as in the 
Verb. | 

Difipation, Diſſipation. 

' [Diſſoluble, apt to be diffolved, quz ſe peut 


oudre. 
to Difſolve, diſſcudre , fondre ; caſſer , rom- 
pre 3 reſoudre; ſe diſſoudre 3 ſe reſou- 
d, 


re. 
As, to diſſolve Metals, d:fſoudre ( fondre 
des Metaux. 

To diffolve the Parliament, caſſer le Par- 
lemene. To diflolve a Spell, rompre un 
Charme. | 

To diſſolve a Swelling, reſoudre une Tu- 


mncur. 
A Metal that diflolves, Metal qus ſe diſ- 


reſout. ; 
Diſſolved, diſſows, fondu 5 caſſe, rompu, Oc. 
according to the Verb. 
The diflolved Snow does drench and foke 
the Ground, 1a Neige fondue abbreuve & 
detrempe la Terre. © 
The Parliament is diffolved, le Parlement 
ett caſſe. ; 
0 There are three Expreflions relating 
to the Parliament of England, which are fit 
to be taken notice of. 

| We ſay the Parliament is Adjourned, when 

* the Sitting is put off only for ſome ſhort 

Time ; in this Caſe, when they meet- 
| a__ , they go on where they left 
off. 

The ſame is ſaid to be Prorogued, when 
it is put off till another Time 3 but fo that 
all their Debates, except ſuch as are paſ(- 
ſed into Acts, become void by the Pro- 
rogation. | 
Laitly, the Parliament is ſaid to be Difſ- 

| ſolved, when the Houſe of Commons is 


 disbanded ; and that, for the next Meet- 
ing, a new Election muſt be made. 
A Thing that cannot be diffolved, wne 
Choſe mdiſſoluble, qu'om ne peut diſſou- 
dre. 

Or thus. As, to be diflolved in Luxury, 
erre confit dans le Luxe,ou dans la Debauche. 
'Diffolvent, un Difſolvant, tout ce quis diſ- 
out. 

Ben is the 1aſt Difſolvent, and that which 
does compleat the _— le Frel eft im 
dernier Diſſolvant, & celus qui acheve la 


Digeſtion. | 
Dillolring, [ation de diſſoudre, &c. as in the 
Verb to Diffolve. 
Difſolute, or lewd, diſſolu , desbonnete , de- 


bauche, libertin. 


iipated ,- diſſipe , chaſe, diſperſe , eloigne, | 


ſout. ' 
A Swelling that difſolves, Tumeur qui /e | 


A diffolute Life, une Vie diſſolue. 
Difſolutely, or lewdly, diſſolument, d'une ma- 
mere diſſolue 65 licentieuſe. 


Difſoluteneſs, Dyſſo/u120n , Dereglement de 


Vie. 
Diſſolution, diſſolution, ſeparation; abolition, 
caſſation ; d:ſſolution, dereglement de Vie. 
The Difſolution of a mixt Body, 1a Diſſc- 
lution d'un Corps mixte. A Diffolution of 
| | Marriage, D:ſſolutson de Mariage. 

| The Diſſolution of the Parliament, laCaſ- 

ſation du Parlement., Th: Diſlolution of 

Abbies,. Abolition des Abbaies ( qui ſe fit 

dans le Rezne de Henr V. IL. ) 
Diffonance , mangue dbarmenie ; 
| 74ece, 


CONtrA- 


Diſſonant, 07 #1 n'y @ point de veritable harms- 
nie 5 contraire, oppoſe. 
My Opinion is diflonant from yours, »0n 
Opinion eſt contraire 4 la votre. 

to Difſuade, or Diſſwade, diſſuader, detour- 
ner de queque Deſſein. 
I muſt difſuade him from it, s/ faut que je 
Fen diſſuaae. 

Difſuaded, or Difſwaded, diſſuade. 
I have been difluaded from it, j'er 4; etc 
diſſuade, 

Difſuader, or Difſwader, Celui ( ou Celle ) 

A diſſuade, ou qui a diſſuade. | 
itſuading, or Ditſwading, [ation de diſ- 
fuader. 

Diſſuafion, or Diflwaſion; D:ſſuaſeon. 

Difſuafive,” or - Diſſwafive, diſſuafif, propre 4 
diſſnader. 
A Diſluafive, ( Subſt. ) une Raiſon propre 
4 diſſuader. 

Diflyllable, a Word made of two Syllables, 
Mot compoſe de deux Syllabes. 

_ to ſpin withall, Quenewille, done on ſc 
ert pour filer ; Quenomlle, Femmes. 
To ſpin from a Diſtaff, filer ſa Quenouille. 
The Kingdom of France never falk t 
the Diftaff, /e Royaume de France ne tombe 
point en Quenoulle, cd. que les Femmes ne 
ſuccedent point a la Couronne de France. 


to Diftain to Stain. 
Diſtained See «\ Stained. 
Diſtaining C. Staining. 


Diſtance, diſtance, cloignement qu'il y a un 
Lieu a mn autre» 
Do but ſee the Diſtance, woyex wn peu /a 
Diſtanos qu'il » a. 
When he had marched a good diſtance 
from the Camp, «pres qu'il eut marche a 
queque diftence du Camp. 
Or thus, As, he was a great diſtance from 
_— il etoit fore loin ( ou fort eloigne ) 

e /4. 


To fight at a diftance, combatre de loin. 


G I cannot ſee nor hear at that diftance, je 


ne pus ni veir ni entendre de fi loin. 
To keep one at a dittance, ne pas ſe ren- 
dre fam:lier avec quecun, garder ſon rang. 
They know when to keep their diftance, 
ils ſavent porter le reſpeft en tems © liew. 
Diſtant, drſtant, loin, elorgne. 
Equally diſtant, dens une diſtance egele. 
Diſtaft, or diſlike, degoue, deplaifir, Sort, 
mtcontentement. 
Or thus. As, to give diſtaſt, offenſer, cho- 
quer, deplaire, ficber, mecontencer. 
Ile give him no diſtaſt, je ne veux point 
Foffenſer ( ou lus deplaire ) en aucune ma- 
mere. 
To take diſtaft at Something, soffenſcr 
[ ſe choquer ) de quegque Choſe. 
to Diſtalt, deplarre, n'ttre pas au gout de 


Diſtafiful 
. 5 offenſant, chcquant, deſagreable, qui 
4 


i. : 

As, a diftaſtfull Expreffion, ane Expre/- 

fion choquante. 

This News is very diftaſtfull to me, cerre 

Nouvelle me deplate fort. 

Diſtemper, or Diſeaſe, Maladie, Indiſpefation ; 
trouble; Deſordre,Confufion ; Derrempe, ſorte 
de Peinture. 

I am not acquainted with that fort of 
Diftemper, je ne conos point cette Maladie 
li. A Diſtemper of the Mind, ane Mala- 
die de Ame, ou d Eſprit. 

The Diſtemper ( or Troubles ) of a State, 
les Troubles ( ou la Confaſion ) d'un Etat. 
To paint in Diſtemper, peindre en De- 
ir 5 

to Diſtemper, faire mal, rendre malade ; trou- 
bler, cauſer du deſordre, apporter de la con- 
Fuſion. 

Diſtemperature, Intemperie. 

Diſtempered , malade , indiſpoſe ; qui a le- 
7 trouble, ou dans quegue deſordre. 

r thus. As, to have a diſtempered Sto- 
mack, avoir un Deveiment d"Eſtomas. 

to Diſtend, or ſtretch out, etendre, erfler. 
As, to difſtend a Bladder with wind, enfier 
une Veſſie, . 

Diſtended, erendu, enfle. 

Diſtenfion, or ſtretching, extenſor. 


| Diſtributed, diſtribue, partage. 


to Diſterminate, or ſeparate, ſeparer. 

Diſterminated, ſepare. 

Diftich, two Latine Verſes that make a com- 
pleat Senſe, wn Diſtique, ou deux Vers La- 
tins qui font un Sens parfatt. 

to Diftill, d:ſtiler, purifier les Matieres par 
PF Alambic ; diſtiller, degout#r, couler. 
= to diftill* Roſes, diſtiller des Ro 
es, 

It begins to diftill, s/ commence 4 d;- 
ſtiller. 

Diſtillable, qui ſe peut diſtiller. 

Diſtillation, D:ſt:lation. 

Diſtilled, diſtile.- 

DiſtiMling, d:Rslation, Faftion de diftiller. 

Diftin, or clear, d:ſfin#, net, clair. 

A diſtin& Pronunciation, une Prononcsa- 
tron diſtinfte. 

Diſtintion , or difference, diſtinition, dif- 
ference. 

To make a DiftinQion, faire une Diſtin;- 
Hon, diſtin guer. 
Diſtinctive, qus faite une DiftinQ10n. 
A diſtin&tive Mark, une Marque de di- 
ſtingion. 

DiſtinQtively, par diſtinftion. 

Diftin&ly, or ctearly , d:ſtinfement , nctte- 
ment, 

to Diſtinguiſh, diſtinguer, diſcerner. 
To diftinguiſh one Thing from another, 
diftinguer une Choſe d'une autre, y mettre 
de la —_— 

Diſtinguiſhable, que Fon peut diſcerner, ou 
diſtmguer. 

Diſtinguiſhed, diffengue, diſcerne. 

#Diftorquement, as Diſtortion. 

Diſtorſfion, contorſron, grimace. 

to Diſtort, or to ſet awry, torare, tourner, 

Diſtorted, tordu, tourne. 

Or thus. As, he was ſtrangely diſtorted 
by the Devil, /e Demon lus donnoit d'etran- 
es Contorſions. 

Diſtortion, as Diſtorſion. 

to Diſtrat, diſtraire, detowrner ; faire enra- 
ger, mettre hors du ſens, faire devenir fou; 
dechirer. 

You diſtract me, vow me detournez ; allo 
vous me faites enraper. 

To diſtract ( or rend ) the Church, de- 
chirer 'Egliſe. 

Diſtracted , dſtrait , detourne; enrare, fon, 
bors du ſens ; dechire. 

Diſtracted with one Thing or other, d:- 
ſtrait d'une mamiere 0u d une autre. 
I think he is diftraCted, je penſe qu'il ef? 


Jou. 
A Church diſtracted by Hereſy, une Eg!s/e 
deebiree par [Hereſie. 
Or thus. As, to run diſtracted, comrrr 
les Rues. He is ready to run diſtracted, s/ 
eft fou a courir les Rues. 
A diftrated Houſe, une Maiſon diviſce, 
ou - eft en deſunion. 
DiftraCted Times, Troubles, un Tems auguel 
les Affarres de Etat ſont en Troubles. 
DiſtraCtedneſs, or DiftraCtion , diſtration, 
inapplication d'Eſprit. 
to Diſtrain, faire une Sarfte 3 extraire. 
Diſtrained, done on a fait Sarfiez extratt. 
Diſtrainer, Celws quz fait la Saifee. 
Diftraining, aftron de faire une une Saific, ou 
d'extraire. 
+Diſtraught. See Diſtracted. 
Diſtreſs, Sarfie 3 miſere, calamite, malbeur. 
To make a Diſtreſs, faire une Sarſie. 
To he in diſtreſs, &ere dans la miſere. 
to Diſtreſs, reduire a la miſere, reduire 4 
Perroit. 
Diftrefſed, reduit a la maiſere, ou a [etrort, 
qui et dans Padverſite. 
Or thus. As, they were diſtreſſed for For. 
rage, i leur manquoit du Feurrape, 
To be in a diſtreſſed Condition, &rre re- 
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duit 4 la miſere, tre malheurcux, miſc- 
rable. 

to Diſtiibute, or divide, &ſtrivt er, p.:rtover, 
donner a pluſieurs. 
As , to diſtribute Alms, diffs, buer des 41;- 
mones. 


Diſtributer, Deflrubuteur, Celus qui diſtribue. | 

Diſtributing, Cattren de difiribucr, ou de par- 
tager. | 

Diſtribution, Diſtributicn, part age. 
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To -make the Diſtribution, faire /e Par-| 
tage, ou lu Diſtribution. 

Diſtributive, d:(triburrf. 
As, the diſtributive Juſtict, /a Juſtice di- 
ſtributivs. 

Diſtrict, Territoire, Furiſdiftion. 


Diftruſt, defiance, n. 
Diſtruſt 15 a Sin; which Cuftom has almoſt 


made commendable, Ja Defiance et un Pe- 
che, que la Coutume 'a preſque rendu lou- 


able. 
to Diſtruſt, ſe defier, ſoup gomner, avoir de la 
defiance. 
] diſteuſt him, je me defie de lus. 
Diſtrufted, done on ſe defie, que Pon ſorij- 


forne. | 

Diſtruſtfull , defiant, quz ſe defie, ſoup gor- 
news. | 
She is a diſtruſtfull Woman, elle e# de» 

ante. 

Ditexitully, avec defiance. 

Diſtru ſting, as Diſtruſt. 

to Diſturb, eroubler, traverſer, empecber, em- 
bar aſſer, interrompre;, detourner 3 troubler, 

ficher, inquieter, faire de la peine ; trou- 
bler, cauſer du deſordre, apporter de la con- 
fuſſion. 

As, to diſturb ones Joy, troubler la Foie de 
queen, To difturb one out of his Sleep, 
troubler le Sommeil de quecun, Feveiller. 
Tr» diſturb one that ſpeaks, interrompre 
quecun quand il parle. To diſturb one 
working, detourner quecun de fon Tra- 
vl. 

That troubles me, cela me fiche, m'in- 
quicte , me fait de Ia _ Why will 
y ou diſturb your Mind about fuch Things? 
Pourguos vows trozblex vous PEſprit de ces 
iChoſes la ? | 

To diſturb the Peace of the Kingdom, 
troubler la Paix du Royarume, y cauſer du 
Deſordre, y apporter de 1a Confufion. 

Or thus. As, to diſturb one in his Poſ- 
ſeflion, depoſſeder quecun, lus iter la Poſ- 
ſeſſion du Bien dont il jornfſort. 

Difturbance, Deſordre, Trouble, Emotion, Tu- 
multe, Derepglement. 

To cauſe a Difturbance , cauſer ( apporter ) 
du Trouble. 

There's a great Diſturbance, z! y 4 un grand 
Tumulte. 

A Diſturbance of the Mind , Trouble de 
P Ame. 

Difeaſes are contracted by a difturbance 
of the Humours, /cs Maladies ſe forment 
du Dereglement des Humeurs. 

Diſturbed, crouble, &c. according to the 
Verb. 

Diſturber, Celus ( ou Celle ) qui trouble, &e. 
according to the Verb, Perturbateur, Per- 
turbatrice. 

A Difturber of the publick Peace and 
Quiet, an Perturbateur du Repos public. 

Diſturbing, ſa#ion de troubler, 5c. as in the 
Verb to Difturb. 

Diſunion, Deſaunion,Diviſion, Diſſenfion, Brouil- 
lerte. 

I fear a Diſunion, je crain une Deſunion. 

to Diſunite, deſiumr, diviſer, ſeparer; deſ- 
unir, mettre la Ds viſion, brouiller. 

Diſunited, deſuns. 

Diſuniting, ſa#icn de deſunr, ©c. as in the. 
Verb. 

Diſuſage, or Diſuſe, deſaccoutumance. 

to Diſuſe, ſe deſaccoutumer. 

As, todiſuſe Wine, Je deſaccoutimer du Vin. | 

Diſuſed, dont on #ett deſaccoutume. 

D'it, pour do it. As, much good dit ye, 
grand bien vous faſſe. 

Ditch, un Foſſe. 

As, to make a Ditch, faire un Foſſe. To 
fill up a Ditch, rempizr 7 Fofſe. 
To drain a Ditch, ſaigner 1 Foſſe, faire 
ecouler 'Eau d'un Foſſe {11 eft autour d une 
Place. ; 

Ditching, a#:on de faire des Foſſ. 7 
To pet. his Livelyhood by hedging and 
ditching, gagner ſa Vie a fare des Hiies © 
des Foſſe. 

Dithyramb, or Dithyrambus, a Song in ho- 
nour of Bacchus, Dithyrambe , Hymne cr; 
[honneur du Vin © de Bacchus. 

Dithyrambick, a Maker ot Dithyrambs, Pce- 
ce Duthyranbique. 


L 
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Dittany, a fort of Herb, Diftame, ſorte d'Her- 
be, ſouveraine contre les Venins. 

Ditto, di die Lieus du meme Four. 

wy a ſort of Song; Chanſon, forte de Chan= 

on. 

Divan, the Grand Seignior*s Council, Divan, 
le Conſcil du Grand Turc. 

fto Divaricate, for to ſtraddle, erendre (ecar- 
ter, oworir ) les Fambes. 

to Dive,p/onger, /* plonger, ſe cacber dans Eau 
penerrer, approfondir. 
To dive under Water, plonger, ſe plonger 
dans I Ean. 
Thoſe that fiſh Pearls dive into the bot- 
tom of the Sea, les Pechbeurs de Perles ſe 
Plongent au fond de la Mer. 
To dive into a Buſineſs, penetrer une Af- 
fame, atprofondir, ou s'y enfoncer. 


Divel Devil. 
ney See Deviliſh. 


Diver, ( from the Verb to Dive ) Plongenr, 
Celuz qui plonge dans PEau. 
An excelknt Diver, un excellent Plongeur. 
Diver, or Didapper, Plongeon, efſpece d Or- 
ſear. 

Divers, divers, different, pluſicurs. 
Of divers kinds, de differente eſpece. 
In divers Places, en diners Liewx. Of di- 
vers Colours, de diverſes Coulenrs. 

to Diverlify, diverſifier., varier, apporter de la 
diverſfate. 

Diverfity'd, varie, diverſpfic. 

Diverſifying, Patim de varier, ou diverſifier. 
Diverſion , divertiſſement F an. » paſſetems, 
recreation; diverſion, en Termes de Guerre. 
To take a little diverfion, prendre du di- 

vertiſſement. 
To make a Diverfhion, faire une Diver- 


Or thus. The reading of good Books is 
a fine Diverſion, Pagreable Lefure deſ- 
ennuye. 

Diverſity, diverſite, variete. 

Diverſly, diverſement, differemment. 

to Divert, divertir, rejourr 3 divertir, detour- 
ner, diftraire. 
What ſhall we divert our ſelves withal ? 
comment nous divertirons now ? 
To divert one *( or to take him off) from 
a Thing, detourner quecun dune Choſe. 
Or thus. As, to divert to other Studies, 
paſſer ( detowrner ſon Eſprit ) 4 dautres 
Etudes. 

Diverted, diverts. 

to Divertiſe, divertir, rejoutr. 
As, we divertiſed our ſelves very well, now 
nous ſommes bien divertts. 

Divertitement, or paſtime, paſſetems, diver- 
tiſſement. 
'Tis a pretty Divertiſement, c'eſt un jol: 
Divertsſſement. 


Dives, le mauvan Riche, dont parle PEvan- | 


ile. 
to Diveſt to Deveft. 
Diveſted & Sce Deveſted. 


to Divide, dir1ſer, ſeparer, partager 3 mettre 
la divoifion. 
To divide a Thing into ſeveral Parts, divs- 
ſer une Choſe en pluſieurs Parties. To di- 
vide it among{t ſeveral people, /2 partager 
entre plufieurs perſonnes. 
They have divided themſelves into ſeveral 
Bodies, 4s ſe ſont ſeftrex en divers Corps. 
To divide the Citizens, metrre la Diwvifien 

arms les Bourgeos. 

Divided, drviſe, ſepare, partage ; deſunt, ou 
i y a de [a Drorfaon. 
A Book divided into ſeveral Chapters, ur: 
Livre druiſe en pluſienurs Chaputres. 
They were divided in their Opinions, z/s 
ecoient partager dans leurs Sentimens. 
They are divided, that is drawn into ſeve- 
ral Parties, 1s ſont deſums, 11 y a de la 
Divifion parms eux, ils ſont en diviſion. 

Dividend, ls Nombre diviſe. See Quotient, 
A Dividend, in the Univerſity, {a juſte Pro- 
fortion de Gages qui revient 4 chaque Col 
legue dans |'Unverſite. 

Divider, Celus ( ou Celle )) qus diviſe, ſepare, 
ou Ppartage. 


Dividing, Paftion de diviſer, ſeparer, ou par- 
 tager ; Faition de mettre la diviſion. 
Divination, or foretelling of Things to come, 
_ Devination, Prediftion, 
Divine, divin, de Dien, qus regarde Dieu; di- 
vin, excellent en ſon genre ; theologal. 
As, the Divine Providence, la Providence 
Dome. The Divine Attributes, les Attri- 
buts Divins. The Divine Service, le Ser- 
vice Drvm. 
The Divine Virtues are Faith, Hope, and 
Charity, /es Vertus Theologales ſont la Foi, 
Eſperance, & la Chanriee. 
A ons, ( Subſt.) Theologien, qui fait la 
ie. 
An able (or a learned) Divine, ur habile 
( ou ſavant ) Theologien. 
to Divine, or forctell, deviner, predire, con- 
JeAurer, 
Divined, or foretold, devine , predit , con- 
Jefure, | 
Divinely » divinement, dune maniere di- 
VIne. 
Diviner, zz Devin, Celui qui devine, qui 
predrt £5 decouvre les Choſis 4 venir. © N 


efurer. 
Divinity, Divinzte, ou Eſſence Divine; Theo- 


—_ | 
o ſtudy Divinity, etudier en Theolog1e. 
A Doctor of Divinity, an Dofteur on Theo 


lopie. 
Dirifidility, aptneſs to be divided, div1ſib:- 
lite, Terme de Phyſaque. 
As, the diviſibility of the Matter, la di- 
vifibilite de la Matzere. 
Divifible, that may be divided, divifeble, gui 
ſe _ dioiſer. 
Divition, divsfion , partage d'un Tout en ſes 
Parties; dwvifion, ou tiret ; Brigade ; fre- 
= diviſion, diſcorde, troubles, brouil- 
te. 
To make the Divifion of an Oratory Diſ- 
courſe, faire la Aivifion d'un Diſcours Ora- 
to3re. 
The Diviſion of a Difcourſe into two or 
three Heads, le Partage d'un Diſcours en 
deux ou trox Points. 
A Divifion betwixt two Words ( as for 
exemple, in Pocket-book ) une Diviſion 
( an Tiret ) entre deux Mots. 
I am not of that Diviſion, je ne ſus pas de 
cette Brigade. 
; run Divifions, fredonner, faire des fre- 


s. 
To make a Diviſion, cauſer des Divifions. 
Diviſor, a Word uſed in Arithmetiek, D- 
viſeur, Nombre par lequel on diviſe un Nom- 
bre total en autant de Parties qu'il y a d'Uni- 
rex dans le Diviſeur. 

Divorce, a parting of Man and Wife, Divor- 
ce, Separation qui ſe fait entre le Mari 5 
la Femme. 

A Bill of Divorce, wne Lettre de Divorce. 
to Divorce, repudzer, faire divorce avec. 

As, to divorce his Wife, repudier ſa Fem- 
me, faire divorce avec {a Femme. 

Among the ancient Romans, it was as law- 
full for the Wife to divorce from her Hus- 
band, as for the Husband to put away his 
Wife; but, among the Iſraelites, this 
Prerogative was only permitted to the Hus- 


band, parmi les anciens Romains, les Fem- | 


mes wetojent pas moins en droit de repudier 
leurs Mary, que les Mary de repudier leurs 
Femmes ; may , parms les Iſratlites , les 
Mars ſeuls jourſſorent de ce Privilege. 
To divorce himſelf from his beloved Sin, 
faire divorce avec un Peche pour- lequel on 
evort le plus d'attac 
Divorced, repudie, ſepare. 
She .- divorced trom her Husband, elle eſt 
repudiee. 

ey are divorced, s/ ſont ſeparex. 
Divorcement, Repudzation. 
Divorcer, qui repudie, ou qui fait divorce. 
Divorcing, Repudiation, ation de repudier. 
Diuretical, or Diuretick, that is provoking 
Urine, Diuretique, qui fart piffer. 
Diurnal, or daily, diurne, journalzer. | 
As , the diurnal Motion of the Heavens, | 
le _ _— diurne ( ou journalier ) du 
Ciel. 


A Diurnal,: ( Subſt. ) that is a Day-book, 
Journal, 


—_— —_ 
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| 


Divining, Fation de deviner, de predire, ou | 


—_— 
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Journal, Livre qui contient ce qui ſe paſſe 
chaque Four. | 
to Divulge, . or pupliſh, drvulguer, publier, 
decouvrtr. 
| Why did you divulge it ? pourguoi [avez ' 
vous divulgue ? \ 
Divulged, or publiſhed, divulgue, public, de- 
couvert. 
* This was divulged by one of the Family, 
ceci a ete divulgue par un des Domeſtiques. 


! 


Divulger, Celus ( ou Celle ) qui drouigue, pu- 
blie, ou decouvre. | 
m— , Lattion de divulguer, de publier, 

ou de decouvorir. 


Dizzard, a filly Fellow, mn Sor. 

' Dizzineſs, or ſwimming of the Head, Vert:- 
e, Tournoiment de Tete. 

i was taken with a Dizzineſs, z/ me prit 


un Vertige. 
| Dizzy, quz 4 des Pertiges. 
D O ; 
to Do, faire; en agir, en uſer ; ſe porter; 
rendre 3 ſuffire. , 


As, to do his Work, faire ſa Beſongne. 
To do his beſt, fare tout ſon poſſible. I 
do what I can, je far tout mon poſſible, je 
fan ce que je pus. 

To have to do with one, aveir 4 faire 4 
guecun. I never had any Thing to do with 
her, je nas jamas eu 4 ſaire a elle. 

There is no more to do, z:/ n'y a plus rien 
a faire. 
Do well and have well, (Prov.) Qui bien 
fera bien trouvera. 

To do well, and ſay nothing is Chriſtianly; 
To ſay well, and do nothing, is Phariſai- 
cal, C'eſt du Genie d'un wras Chretien de 
faire de bonnes Oeuvores, ſans dire mot ;/ au 
lieu que le Pharifien dit de belles Choſes, 
& au fond ne fait rien de bon. 

Do what thou oughteſt, and come what 
can, fas ton Devorr, quos qu'il arrive. 

I will neither look what others do, nor 
what I may do, but what I ought to do, 
Je ne veux point prendre garde 4 ce que les 
autres font, ni 2 ce que je pun faire, mar 
4 ce _=_ je dou faire. 

To do by others as we would be done by, 
faire 4 autrus ce que now voudrions qu'on 


now fit. 
To do well by one, en agir ( enuſer ) bien 
avec quecun, 
He has done very ill by me, il en a tres mal 
ags Avec mos. 
ow d'ye? how d'ye do? how do you ? 
comment vow porte7 vow ? comment vous 
va ? comment va la Sante ? 
How do's he do ? comment ſe porte-t-i/? 
How do's ſhe do ? comment ſe porte-t-elle ? 
How have you done fince I ſaw you laft ? 
comment wous ttes vow ports depum que je 
me vous 4s veu? 
To do one a good turn, or a kindneſs, 
rendre un bon office 4 quecun. 
To do like for like, rendre la pareile. 
This won't do, this won't do your work, 
ceci ne ſuffit pas, ceci ne fera pas  Afﬀaire, 
"v0 ny reuſſirez pas. 
| Or thus. It would not do, {x Choſe 1a 
as reuſſi. 
our Letter will do much with him, v6» 
tre Letere fera un grand effet ſur lus. 
You will do no good in it, vow ny reuſſi- 
Yr As. 
'Tis but as you nſe to do, Ceft witre ordi- 
naire, ou c'eſt votre coutume. 
Do ſo no more, #'y retournez plus. If ever 
you do fo again, fi jJamas vow y retour- 
nez, ſijamau vous recombex dans la m&me 
faute. | | 
Do but come, wvenez ſeulement. Pray, do, 
je vows en prie. | y 
1 wiſh he may do well, je ſoubaite qu/s! 
| reuſſifſe, je lui fouhaite toute ſorte de ſucces 
GS ae proſperrte. 
What's here to do? quel bruit ( quel va- 
carme ) eſt ceca ? 
I had much to do to get him to come, ati 
eu bien de la peine 4 le faire venur. 
To have Somthing to do with one, eavozr 
queque Choſe a demeler avec quecun. 


Do-all. 


appr 
Docility, docilzee, aptitude pour 4 
Dock, Queue, ou plutir le Tronc 


tDocked, 


DoGctorſhi 
tDeftreſs, a Woman that pra 


To have carnally to do with a Woman, 
avoir un Commerce charnel avec une Fem- 


me. 
Do with me as you ſhall think fit, di/po- 
ſex de moi comme bon vow ſemblera. 

To do again, to, do over again, refaire, 
faire encore une fos. 

To do away, effacer. Do away my Of- 
fences, (Pf. 51. ) efface mes Iniquitez. 
To do away the ruft, derouiter, Gter la 
rouille, 

To do on, or put on, metrre,. To do off, 
defaire 3 tirer. To do up, or fold up, 
plier. , 

To do, over, or dawb over, endure, cou- 
orir d'un enduit. 

To do over with gold, filver, or lead, 
dorer , argenter , ou plomber , couursr d'or, 
d'argent, ou de plomb. a 
En fin il faut remarquer, que les Angley ſe 
ſervent qu#quefoxs de ce Verbe, comme d'un 
Auxiliaire, ſur tout quand on veut dire que- 
gue Choſe avec emphaſe. | 
Exemple, 1 do love her, je Paime, ou je 
[ame effetrvement. x 


Do, or doo, Subſtantively uſed. 


As, to keep a heavy do, faire grand bruit, 
faire un grand vacarme. 

I have done my do, or my endeavour, j as 
fait mes efforts, j'ai fait mon poſſible. 

As, he wis the Do-all in that Buf- 
nels, Ceft lus qui a tout fait, ul n'y a per- 
ſonne qui 5'en ſoit mele que lui. 


to Doat, and its Derivatives. See to Dote. 
Docible, or Docil, apt to learn, docsle, qui 


end aiſement. 
endre. 

{pla la Queue; 
Trouſſequeue', Cuir qui envelope E5 tient en 
etat la Queue d'un Cheval ſauteur ; ſorte 
d'Oxeille, ou de Patience ; Baſſin, Retr as- 
te pour des Vaiſſeaux ; Forme, Chantter, cd. 
un Eſpace, ou Reduit fur le bord de ba Mer, 
pour ia Conſtruttion ou le Carenage un 
Vaiſſedu. 
There be two ſorts of Docks for Ships, a 
dry, and a wet Dock. The firft-is made 
with Floud-gates, to keep out the Tide. 
And in theſe Docks Ships are built and re- 
paired, fitting therein without any Dan- 
ger. A wet Dock is in any Creek ( or 
Place ) where a Ship may be caft in out 
of the Tides way. And there, when a 
Ship has made her ſelf as it were a Place 
toly in, we ſay ſhe has dockt her elf. 


fto Dock, or cut off the tail, couper la 


Queue. 


5 4 la queue e, + ecoud. 
Strong-docked, fort,robuſte, qui « les reins 
forts.. 


Docket, a piece of Paper or Parchment con- 


taining the effect of a larger Writing, Bi/- 
let contenant queque Choſe en abbrege. 

» DoHteur, 
Doctor of Divinity, Law, or Phyfick, Do- 


feur en Theologie, en Droit, ou en Mede- 
Cine. 

To take his Degree of Doctor, prendre le 
Doforat, paſſer (erre cree ) Dofteur. 

ip, Deforat, Degre de Dofteur 


une Femme qui exerce la Medecine. 


Doctrinal, or inſtructive, snſtru#:f. 
DoCtrine, DoFrine. 


DoQtrine, la Dofrine 
ſpel DeQtrine, la Do- 


As, the Chtiſtia 
Chretitenne. The 
fArine de PEvanriles 

The Doctrine of mental Reſervations, /4 
Dottrine des Reſtriftions mentales, The 
DoCtrine of Equivocations, la Dofrine des 
Equiveques. 


Document, or Precept, document , precepte, 


inſtruftion. 


tto Documentize, or inſtruct, inſtruire, en- 


ſergner. 
Dodder, a fort of Herb, Epithyme, ſorte 


dC Herbe 


fto Doddle along, Or to Doddle about, aller 


( ou marcher ) comme un petit Enfant qui 
commence 4 marcher. 


to Dodge, to be off and on, biaiſer. 
Dodger, un Homme ( ou une Femme) qui 


bruiſe, un Amuſeur, o# une Amuſeuſe. 


Dodgery, or Dodging, Amuſement. 


Riſes Phyſick, 


Dodkin. | 
Doe, the female of a Buck, Daie, femelle de 


See Doitkin. 


Dam. 
A Doe-rabbet, Lapine, femells de Lapin. 


to Doe. See to Do. 
Doer, ( from the Verb to Do ) qui fair. 


An evil Doer, wn Malfariteur. 


Dog, un Chien ; un Chenet, pour parer la 


Cheminee, ou tensr le boys dn Feu. 

A great, or a little Dog, «un grand Chin, 
ou un petit Chien. 

A mafſty Dog, an Mitin. A Shepherd's 
Dog, Chien de Berger, A Houſe-dog, Chien 
domeſtique. 

A Bear-dog, Chien de Combat avec les Ours. 
A Bull-dog, Chien de Combat avec les Tau- 
reauXx. 

A Lap-Dog, un Bichon, forte de petit Chien 
de Chambre,. 

To be uſed like a Dog, &tre traite comme 
un Chien. 

A Dog's Collar, un Collier de Chien. 


Proverbial Expreſſions. 


To play the Dog in the Manger, faire com- 
me le Chien de la Fable, qui ne voulozt pas 
manger, m1 ſoufrir qu'un autre mangeat. 
He that would hang his Dog gives out firſt, 
that he is mad, C'e#t 2 dire gu'on trouve 
toujours des Pretextes, quand on vent farre 
du mal 4 quecun. 

Love me, and love my Dog, that is, if you 
love me, love my Dog, qui m'aime aime 
mon Chien. 

What? keep a Dog, and bark my ſelf ? 
quoi? faut il que j'entretrienne des Servi- 
zeurs, © que je faſſe mos meme mes df- 
faires ? 

Dogs bark before they bite, les Chiens 4+ 
botent avant que de mordre. 

An hungry Dog 

4 un Affame tout eft bon. 

To have a Dog in his Belly, or to be dog- 
ged, drre chagrin, ou de mauvaiſe bu- 
mour. 
A meer in a Doublet, or a ſordid 
Fellow, une Ame baſſe, ou rampante. 

An old Dog will learn no Tricks, en »'eft 
pas en etar dapprendre quand on eft vieux, 
la Vieilleſſe neſt pas un Age propre 4 ſe 
reformer. 

He is an old Dog at it, c'eſt wn vieux Rou- 
tier qui entend cela 4 mervalle. 


A Dog-louſe, Tique, Vermine qui tour- 
mente les Chiens. 

Dog-berry, cornoiffe, Dog-berry Tree, Cor- 
noler, © ſur rout la femelle. Dog-briar, 
ſweet briar, Eplantier. 

A Dog fiſh, or Sea-Dog, Chien de Mer. 
Dogs-graſs, Chien-dene. Dogs weed, Ci- 
beulette, Dogs Tongue, Langue de Chien. 
Dogs car, oreile de Livre, petite partie du 
_ ou du bas du feuiler fon Lovre qu'on 
a plie. 

D\e-ftar, la Canicule, Signe celefte qui ſc 
love au Mou de Fuiller, £9 fait un Cours 
d'emviron fix Semaines, qu'on appelle Fours 
Camiculaires. 

Dog-daies,, or Canicular Daies, les Fours 
Canicularres. 


to Dog one, or follow him up and down, 


ſuivre quecun, epier 'Endroit ou il va. 


Dog-draw, Decouverte d'un Homme qu: viole 


% 


les Droits de la Foret. 

@7” Tis an apparent Deprehenfion of an Of- 
tender againſt Veniſon in the Foreft. As, 
when any Man has ſtricken or wounded a 
a wild Beaft, by ſhooting at it, either 
with Croſs-bow, long Bow, or otherwile; 
and is found with a Hound, or. other 
Dog, drawing after him, to recover the 
ſame. 


Doge, Doge. 


As, the Doge of Venice, or the Doge of 
Genoa, le Doge de Veni/e, ou le Doge de 
Genes. 

The Doge is the ſupreme Magiſtrate, /c 
Doge eſt le premier Magsſtrat. 


Dogged, ( from the Verb to Dog ) ſun, 


epie. 
Dogged, or ſullen, chagrin, de marvarſe 
bumeur. 

Dog- 


_ "I 


will eat a dirty Pudding, 


| 


# 


[ 


| 
| 


| 


| 
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Doggedly, d'un ar chagrin. = 

Doggedly dealt with, maltrazte. 
Doggednels, air chagrin, humeur chagrine, | 
Dogger, a kind of little Ship, ſorce de perse 
Namwre. 
Dogget. See Docket. | 
Doggrel. As, Rime-doggrel, mechante R:- 
me. 
Dogmatical, or inſtructive, dogmatique, #- 
ſtruttf. | 
A dogmatical Style, un Style erp 
I Dogmatiſeur, Celus qui dogma- 
teſe. - 
He is a Dogmatiſt, c'eſt wn Dogmati- 
ſeur. 
to Dogmatize, or inſtruct, dogmatiſer, en» 
ſergner, wnſtrure. 
Doing, ( from the Verb to Do ) Pattion de 
faire, Ic. as in the Verb. 
I don't like theſe Doings, j& napprouve 
point ces fagons de faire. | 
I blame you for doing of that, je vos 
blime d'avorr fait cela. 
To be weary of well doing, &zre las de 
bien faire. 
You make fine doings, vous faites de belles 
affaires. 
To be taken in the deed doing, etre pris 
fur le fait. 
Doing, ( Adj.) As, to be always doing, 
etre toujours en attion, avoir toujours que- 
que Choje a faire. 
"Tis a doing, on »y travaille. It has been 
long a doing, sl y 4 long tems qu'on » tra- 
vaulle. 
To keep one doing, tensr quecun en ha- 
lene, lus donnier goujours de PFoccupa- 
£207, 
Doit, or Doitkin, a ſmall Coin in the Low- 
-- Countries of leſs value than our Farthing, 
and called in Dutch -Duythen, Monoie de 
fort bas allos dans les Pais bas. 
He is not worth a Doit, or a Doitkin, z/ 
n'a pas un Sou vaillant. o- 
Dole, or Share, ( from the Verb to Deal ) 
Part, ou Portion. 
To deal his Dole among poor People, that 
is, to give every one his Share or Part, di- 
ſtribuer qu&que Choſe aux Pauvres, leur don- 
ner 4 chacun ſa Part. 
A Dole-Medow , wherein divers Perſons 
have a Share, un Pre qus appartient a di- 
verſes Perſonnes. 
Dole-fiſh, that Fiſh which the Fiſhermen 
yearly imploy'd in the North-Seas do of 
Cuſtom receive for their Allowance, la 
Pars du Poiſſon qui revient a chacun des 
Matelots. 
Dolefull, er:i/te, dolent. 


To be in a dolefull Caſe, &trre dans un triſte 
erat. 

A dolefull Voice, une Vaix triſte £5 ds- 
lente. 

Dolefully, dolemment, triſtemenet. | 
Dollar, a Dutch Coin worth about four Shil- 
lings four pence Engliſh, un Ecu d'Alle- 
magne. 

+Dolor, or grief, dowuleur. | 
Dolorous, or paintull, douloureux, qus cauſe 
de la douleur. 

Dolphin, a Sea-fiſh, Dauphin, Poiſſon de 
Mer. 

The Dolphin loves Mankind, /e Dauphin 
aime | Homme. 

The Dolphin of France, le Dauphin de 
France, le premzer Fils du Roi de Fran- 


ce. 
7 The eldeft Son of France is called Dol- 
phin, or Dauphin, from Dauphine, a French 
Province. Which was given (if not fold, 
as ſome will have it ) about the middle of 
the 14th. Century, by Humbert Earl there- 
of, to Philip de Valois King of France ; 
upon Condition, that for ever the French 
King's cldeft Son ſhould be called the 

. Dolphin of France. 

Dolt, or Blockhead, un Sort, une Bgte. 

Doltiſh, peſant, ſtupsde. 

Doltithly , peſamment, d'une maniere ſtu- 


p14ae. 
Doltiſhneſs, Rupidite, beriſe. 


| 
| 


Dom, a Spanifh Title, Dom, Titre qu'on don- 
ne 4 queques Seigneurs d Eſpagne. 


As, a dolefull Story, une triſte Hiſtoire. 


As, Dom John of Auſtria, Dom Jean d' Au- 
triche. 

'Tis obſervable, that the Engliſh has ſome 
Words ending in dom, where this Termi- 
nation ſeemeth to ſignify a Juriſdiction ; 
as Kingdom, Popedom, Dukedom, Earl- 
dom. 

Dome , 
ronde, 
A great Dome, un grand Dome. 

Domeſday. See Doomſday. 

tDomeſman, a Word anciently uſed for a 
Cn_ un Confeſſeur, ou Pretre qui con- 

eſſe. 

Domeſtick, of ( or belonging to ) the Houſe, 
domeſtique, de la Maiſon, ou qui - regarde 
la Maiſon, de Famille. 

As, the domeſtick Concerns, /es Afﬀaires 
domeſtiques, les Affaires de la Maiſon. 
Theie ace domeftick Concerns, ce ſont des 
Afﬀaires de Famille. 

Domeſtick, of the Country, du Pais. 

As, domeſtick . News, des Nouvelles du 
Pais. 

A domeſtick Intelligence, eſpece de Gaxet- 
te pour les Nouvelles du Pais. C'eſt de ces 
ſortes de Gazettes dont Þ Anglecerre fourmil- 
loit queques Annees avant la Mort de Char- 
les Il, dans un Tems que la Liberte de ba 
Preſſe etoit preſque ſans bornes. 

A Domeſtick, ( Subft. ) un Domeſtique, 
ou Servitenr de quecun. | 

He is one of his Domeſticks, i et un de 
ſes Domeſtiques. 

Domicil, or Manfion-hovſe , Domicile, Lo- 
gs ou l'on fait ſa Demeure ordinazre. 

to Domineer, dominer, maitriſex. 

He domineers whereever he is, #/ Jomine 
par tout on al et, 

You ſhan't domineer over me, vows ne me 
maitriſerex point , vous ne dominere; point 
ſur mos. 

The Wicked often domineer over good 
People, les Mechans domnnent ſouvent ſur 
les Bons. 

Domineered over, maitriſe, ſur qui on do- 
mine, 

Domineering, ation de dominer, ou de mai- 
riſer. 

Domineering, (Adj.) 1nſolent, imperleux. 
As, a dominecring Humour, une Humeur 
inſolente, ou impertenſe. 

Dominical, Domanical. 

The Dominical Letter, la Lettre Dommi- 
cale, la Lettre qui marque le Dimanche du- 
rant toute une Annee. 

Dominican, a Dominican Friar, Dominican, 

Facobimn. 

7 The Dominicans ( otherwiſe called 

Preaching, or Black Friars) are a Reli- 

gious Order, Inftituted by St. Dominick, 

a Spaniard, about the Year 1206; and con- 

firmed, ten Years after, by Pope Hono- 

rius IL 

Dominion, Empire , ou Gouvernement ; Etat, 
ou [Etendue des Etats d'un Prince. 

To have the Dominion ( or Lordſhip) of 
the Sea, tenr Empire de la Mer. 

A vaſt Dominion, un vaſte Empire. 

The King's Dominions, /es Etats du Ros, 
les Pais ( oules Terres ) de ſon Oberſſarice. 


þ gee{ 


Donatift, Donatiſte, ſorte de Sette. | 
YF* The Donatifts were a Sect fo called 
trom Donatus, Biſhop of Carthage, who 
lived in the fourth Century. Their prin- 
cipal Tenct was, That the true Church 
was only in Africk, and that out of Africk 

there was no true Baptiſm. They held 
alſo, that the Son, in the Myſtery of the 
Bleſſed Trinity, was lefs than the Father, 
and the Holy Ghoſt leſs than the Son. 

Donative, or Gift, Donation, Ce qu'on donne 

par Contraft 4 une Perſonne. 
XF A Donative is allo a Benefice meerly 
given and collated by the Patron to a Man, 
without either Preſentation to the Ordi- 
nary, or Inſtitution by his Ordinary, or 
Induction by his Commandment. All Bi- 
thopricks were in ancient Time Donative 
by the King. 


or Cupola, Dome, Converture 


Dom. 
Donative. 


Don 
Donation 


a 


— 


fait, Gc. ac- 


— 


Done, ( from the Verb to Do ) 
cording to the Verb. | 
Is it done? eft ce fait > The Buſineſs is 
done,  Afﬀaire e# faite. 

Done, I yield to it, c'eft fait, j'y conſen. 
Or thus. As, when all is done, apres court, 
tour bien conſidere. | 

"Twill be wiſely done of you, vous ferez 
agement. 

'T was kindly done of him, cela eſt fort 
obligeamt, il vows a fait en cela un gour 


ms. 
It ſhall be done, cela /e fera. 
_ je le feras farre. 

urch is done, 07: ſors ( ou Fon et ſorti 

de FEgliſe. FO Jr) 
This Meat is not done enough, cette Vi- 
ande n'eſt pas afſex cuice. 

Donee, He, or She to whom Lands or Te- 
nements is given, Donataire, Celus ou Celle 
4 qui on 4 fait une Donation. | 

Donor, or Donoug, He that gives Lands or 
Tenements to another, Donatenr , Celus 
qui fair ( ou qui a fait ) une Donation. 
See Feoffor. 

Don't, for do not. 
As, I don't love it, je ne Paime 
don't care for't, je ne m'en ſoucie pas. 
Don't go thither, »'y alex pas. Don't, ne 
faites pas cela. 

Doo. See Do. | 

Doom, for Sentence, or Judgement, Sentence, 
Condamnation. | | 
A heavy Doom, ane t#rrible Sentence. 


I fhall get 


I am going to- receive my Doom, je vai | 


recevosr ma Sentence. 

Doomſman, Fuge, ou Arbitre. 

Dooms-day, /e Four du Jugement. 
Dooms-day, or Dooms-day Book, King 
William's Tax-book, le Regitre de tous les 
Biens de Terre du Rojyaume, avec leur 
Valeur. Ce Livre fut fait du Tems de Guil- 
laums le Conquerant, (9 ſe void encore dans 
FExchequer, ou Treſor Royal. 

Vaict la Deſcription qu'en fait un-Auteur, en 
Latin, ſelon 4 Style de la Los A Angleterre. 
Tortam Torram de ops 3 nec erat Hyda wm 
tort Anglia, quirt Valorem ejus 3 Poſſeſſo- 
rem ſcrvit ; nec Lacs, nec Locis aliqus 
quin in Regis Rotulo extitit deſcriptms, ac 

ejus Reditis & Proventws, spſa Poſſeſſio G 

ejus Poſſeſſar Regia Notitie manifeſtatns , 

juxta Taxatorum fidem, qus elett: de qui- 

libet Patrii, Territorium propruum deſcribe- 
bant. Iſte Rotulw vocatus eſt Rorulus W/in- 


tonie ; © ab Angln, pro fui generalitate, | 
uod omnia Tenementa totius Terre contunuit, | 


ms-day cognommatur. 

tto Doom, or ſentence, condamner. 

Doomed, or ſentenced, condamne. 

Door, Porte. 
A Street-door, Porte de devant, A Back- 
door, Porte de derriere. 
A folding Door, or two-leaved Door, Por- 
te briſee, Porte qus Youvre en deux, ce que 
les Menuifiers appellent Porte 4 deux man- 
teailx. 
To knock at the Door, benrter (ou fraper ) 
4 la Porte, To ſtand at the Door, ſe renr 
a la Porte. 
Open the Door, owuvrez /a Porte. Shut 
the Door , fermexz la Porte. Lock the 
Door, ferme; la Porte 4 la clef. 
To go from Door to Door, aller de Porte 
en Porte. To beg his Bread from Door to 
Door, mendier ſon Pain de Porte en Porte. 
Or thus. As, this is next door to it, z/ 
ny 4 quun pas 4 faire. 
To get within Doors,enerer dans /a Masſ91. 
To keep within Doors, ſe tenzr a1 Logs, ne 
fortir point,ou ne ſortar que fort rarement. 
To go out of Doors, ſort:y du Logs. 
To turn one out of Doors, chaſſer quecun (le 
faire ſortir ) du Logs. To kick him out 
of Doors , le chaſſer du Logs a force de 
coups de pie. 
A Thing which is out of Doors, or out of 
date, une Choſe qui eſt hors d'V/age. 
A Door-keeper, Portzer. The Door-keeper, 
in-a Priſon, le Guicherter, Celus qus a ſorn 
de la Porte d'une Priſon. 
A Door-bar , 
The Door-fill, le Seuil de 1a Porte. A Door- 


poſt, poreau de Porte. 


— 


e, ou barre de Porte; 


Dor. 


pas. I} 


8 


. 


: 


| 


\}! 
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DO. 


D O 


D O 


| 
| 


Journal, Livre qui contient ce qui ſe paſſe 
chaque Four. 


to Divulge, . or pupliſh, divulguer, publier, 


decouvrr. 


Why did you divulge it ? pourguoi [avex ' 


vous divulgue ? 


Divulged, or publiſhed, divulgue, public, de- 


To have carnally to do with a Woman, 
avoir un Commerce charnel avec une Fem- 


me. 
Do with me as you ſhall think fit, d:/po- 
ſex de moi comme bon vow ſemblera. 

To do again, to, do over again, refarre, 
faire encore une fos. 

To do away, effacer. Do away my Ot- 


Dodkin. 
Doe, the female of a Buck, Dime, femelle de 


See Doitkin. 


Damn. 
A Doe-rabbet, Lapine, femells de Lapin. 


to Doe. See to Do. 
Doer, ( from the Verb to Do ) qui fate. 


An evil Doer, un Malfaiteur. 


Dog, un Chien ; un Chenet, pour parer la; 


couvert. CE | 
This was divulged by one of the Family, fences, (Pl. 51. ) efface mes Iniquitez. Cheminee, ou pour tenur le bos dn Feu. 
cecs a ete druulgue par un des Domeſtiques. To do away the ruft, derouiter, 6ter 1a | A great, or a little Dog, un grand Chizn, 
Divulger, Celu: e ou Celle ) qui divuigue, pu- | roulle, | ou un petit Chien. | ; 
blie, ou decouvre. To do on, or put on, metere, To do off, | A mafty Dog, an Mitin. A Shepherd's 
Divulging, [a#ien de divulguer, de publier, - =y þ tirer. To do up,-or fold up, pm. 7 nag de Berger, A Houſe-dog, Chien 
ou ww. ter. : que. 
Dizzard, a filly Fellow, mn Sor. To do, over, or dawb over, enduire, cou- | A Bear-dog, Chien de Combat avec les Ours. 
Dizzineſs, or ſwimming of the Head, Verti-| wir d'un endut. A Bull-dog, Chien de Combat avec les Tau- 
e, Tournoiment de Tete. To do over with gold, filver, or lead, | 7eaux. 
was taken with a Dizzineſs, s/ me prit| dorer, argenter , ou » corurer d'or, A Lap-Dog, un Bichon, forte de petit Chien 
un Verrige. d'argent, ou de plomb. br de Chambre. | 5 
Dizzy, qu: 4 des Vertiges. En fin il faut remarquer, que les Angles ſe | To be uſed like a Dog, &tre traite comme 
| ; Fn fervent quequefow de ce Verbe, comme d'un un Chien. 
Auxiliaire, ſur tout quand on veut dire que- | A Dog's Collar, un Collier de Chien, 
D O s | que Choſe avec emphaſe. | | | 
i : do love her, je ſaime, ou je Proverbial Expreſſions. 
to Do, faire; en agir, en uſer; ſe er; | Caime effeftrwvement. \ 
_— bh wP =o guy Do, or doo, Subſtantively uſed. To play the Dog in the Manger, faire com- 


me le Chien de la Fable, qui ne voulozt pas 
manger, nt ſoufrir qu'un autre mangear. 
He that would hang his Dog gives out firſt, 
that he is mad, C'eff 7 dire gu'on trouve 
toujours des Pretextes, quand on veut fare 
du mal 4 quecun, 

Love me, and love my Dog, that is, if you 
love me, love my Dog, qui m'aime ame 
mon Chien. | 
What? keep a Dog, and bark my ſelf ? 


As, to keep a heavy do, faire grand bruit, 
faire un grand vacarme. 
I have done my do, or my endeavour, j az 
fait mes efforts, j'ai fait mon poſſible. 
Do-all. As, he wis the Do-all in that Bufi- 
nels, Ceft lus qui a tout fait, ii n'y a per- 
ſonne qui 5en ſoit melt que lui. 
to Doat, and its Derivatives. See to Dote. 
Docible, or Docil, apt to learn, docile, qui 
end aiſement. 


As, to do his Work, faire ſa Beſongne. 
To do his beſt, fare tout ſor poſſible. I 
do what I can, je fas tour mon poſſible, je 
fax ce que je pur. 

To have to do with one, avoir 4 faire a 
gquecun. I never had any Thing to do with 
her, je nas jamas eu a faire a elle. 

There is no more to do, z/ ny a plus rien 
a faire. | 

Do well and have well, (Prov.) Qui bien 


fera bien trouvera. Docility, docilste, aptitude pour apprenare. quoi? faut il que j entretrenne des Servi- 
To do well, and ſay nothing is Chriſtianly; | Dock, Queue, =- utot le Tronc de la Queue; reurs, © que je faſſe mos meme mes Af- 


To ſay well, and do nothing, is Phariſai- 
cal, c'eſt du Genie d'un wras Chretien de 
faire de bonnes Oewvores, ſans dire met ;/ au 
lieu que le Pharifcen dit de belles Choſes, 
& au fond ne fait rien de bon. 

Do what thou oughteſt, and come what 
can, fas ton Devorr, quos qu'il arrive. 

I will neither look what others do, nor 
what I may do, but what I ought to do, 
Je ne veux point prendre garde 4 ce que les 
autres font, ni 4 ce que je pur faire, mar 
4 ce = je dons faire. 

To do by others as we would be done by, 
faire 4 autrus ce que now voudrions qu'on 


He has done very ill by me, il en a tres mal 
ags avec mos. 

ow d'ye? how d'ye do? how do you ? 
comment vow porte7 vow ? comment vous 
va ® comment va la Sante ? 
How do's he do ? comment ſe porte-t-il ? 
How do's ſhe do ? comment ſe porte-t-elle 2 
How have you done fince I faw you laft ? 
comment vous eres vows ports depun que je 
me vs 4s veu? 
To do one a good turn, or a kindneſs, 
rendre un bon office 4 quecun. 
To do like for like, rendre la pareille. 
This won't do, this won't do your work, 
ceci ne ſuffit pas, ceci ne fera pas PAfﬀaare, 


"v0 ny reuſſirez pas. 


Doctorſhi 1 
tDcftreſs, a Woman that practiſes Phyfick, 


Trouſſequeue', Cuir qui envelope E9 tient en 
etat la Queue d'un Cheval ſauteur ; ſorte 
d'Oxeille, ou de Patience ; Baſſin, Retr ai- 
te pour des Vaifſeaux ; Forme, Chantier, cd. 
un Eſpace, ou Reduit ſur le bord de ba Mer, 
pour la Conſtruttion ou le Carenage un 
Vaiſſetu. 

There be two ſorts of Docks for Ships, a 
dry, and a wet Dock. The firft-is made 
with Floud-gates, to keep out the Tide. 
And in theſe Docks Ships are built and re- 
paired, fitting therein without any Dan- 
ger. A wet Dock is in any Creek ( or 
Place ) where a Ship may be caft in out 


fto Dock, or cut off the tail, couper la 


Queue. 


tDocked, qus 4 la queue 


_ + ecoue. 
Strong-docked, fort,robufte, qui « les reins 
Forts... 


Docket, a piece of Paper or Parchment con- 


taining the effect of a larger Writing, Bs/- 
let contenant queque Choſe en abbrege. 
Dotteur. 

Door of Divinity, Law, or Phyfick, Do- 
feur en Theologie, en Droit, ou en Mede- 
Cine. 

To take his Degree of Doctor, prendre le 
Doforat, paſſer Pre cree )) Dofteur. 


ip, Deforat, Degre de Dofteur 


Dow les Chi 

s bark before they bite, les Chiens 4- 
botens avant y 
An hungry 
4 un Affame tout eft bon. 

To have a Dog in his Belly, or to be dog- 
ged, Cerre chagrin, ou de mauvaiſe bu- 
mour 


A meer Dog in a Doublet, or a ſordid 
Fellow, une Ame baſſe, ou rampante. 

An old Dog will learn no Tricks, on n'eft 
pas en erat d'apprendre quand on eft vieux, 
la Vielleſſe neſt pas wn Age propre 4 ſe 
reformer. 

He is an old Dog at it, c'eſt wn vieux Rou- 


now fit. of the Tides way. And there, when a | 
, To do well by one, en agir (en uſer ) bien | Ship has made her ſelf as it were a Place | #7 qus entend cela 4 mervnlle. 
Pe ant——_s to ly in, we fay ſhe has dockt her ſelf. 


A Dog-louſe, Tique, Vermine qui tour- 
mente les Chiens. 
Dog-ber'Y, cornoifle, Dog-berry Tree, Cor- 
noler, © ſur tout la femelle. Dog-briar, 
ſweet briar, Eplantier. 

A Dog fiſh, or Sea-Dog, Chien de Mer. 
Dogs-graſs, Chien-dene. Dogs weed, Ci- 
boulette, Dogs Tongue, Langue de Chien. 
Dogs ear, oreille de Livre, petite parene du 
_ on du bas du feniliet fn Lovre qu'on 
4 phi. 

—<on"h la Canicule, $igne celefle qui ſc 
leve au Mou de Fuiller, 6 fait un Cours 
d environ fix Semaines, qu'on appelie Fours 
Camucularres. 

Dog-daies,, or Canicular Daies, les Fours 
Canicularres. 


Or thus. It would not do, [a Choſe ra| wune Femme qui exerce la Medecine. 
= reuſſr. Doctrinal, or inſtructive, snſtru#:f. to Dog one, or follow him up and down, 
our Letter will do much with him, v6 | DoCtrine, Dofrene. ſuivre quecun, epier l'Engrott 04 il va. 


ere Lettre fera un grand effet ſur lus. 

You will do no good in it, vow #'y reuſſt- 
req pas. 

"Tis but as you nſe to do, eſt witre ordi- 
naire, ou c'eſt votre coutume. 

Do fo no more, #'y rerournez plus. If ever 
you do fo again, fi jamas vous y retour- 
nez, fijamay vous recombex dans la meme 
fauee. |, 

Do but come, venez ſeulement. Pray, do, 


As, the Chiiftian DoQtrine, /a Dofrine 
Chretienne. The Goſpel Dectrine, la Do- 
frine de PEvanpiles 

The Doctrine of mental Reſervations, /4 
Dottrine des Reſtriftions mentales, The 
DoCtrine of Equivocations, la DoFrine des 
Equiveques. 


Document, or Precept, document , precepte, 


inſtruftion. 


tto Documentize, or inſtruct, inſtruire, en- 


% 


Dog-draw, Decouverte d'un Homme qui viole 


les Droits de la Foret. 

@7 Tis an apparent Deprehenfion of an Of- 
tender againſt Veniſon in the Foreft. As, 
when any Man has ftricken or wounded a 
a wild Beaft, by ſhooting at it, either 
with Crofſs-bow, long Bow, or otherwite; 
and is found with a Hound, or other 
Dog, drawing after him, to recover the 
ſame. 


ue de mordre. 
Dog will eat a dirty Pudding, | 


' 


| 


_— 


| 


je v0us en prie. ; ſergner. Doge, Doge. 

1 wiſh he may do well, je ſoubaite qui! | Dodder, a fort of Herb, Epithyme, ſorre | As, the Doge of Venice, or the Doge of 
| reuſſiſſe, je lui foubarte toute (orte de ſucces d Herbe. Genoa, le Doge de Verſe, ou le Doge de 

© ge proſperite. fto Doddle along, or to Doddle about, aller Genes. 

What's here to do? quel bruit ( quel va-| ( ou marcher ) comme un petit Enfant qui The Doge is the ſupreme Magiſtrate, /e 

carme ) eſt cecs ? commence 4 marcher. Doge eſt le premier Magsſt rat. | 

I had much to do to get him to come, /ai| to Dodge, to be off and on, bia:ſer. Dogged, ( from the Verb to Dog ) ſaw, 

eu bien de la peine 4 le faire venir. Dodger, un Homme ( ou une Femme ) qus epre. 

To have Somthing to do with one, avoir | brarſe, un Amuſeur, ox une Amuſeuſe. Dogged, or ſullen, chagrin, de marvarſe 

Dodgery, or Dodging, Amuſement. bumeur, 


queque Choſe a demeler avec quecun. 
| Dog- 


—cAA_W_ a - 


eatc 


D O D O D O p 
Doggedly, d'un air chagrin. _ As, Dom John of Auſtria, Dom Jean d' Aus | Done, ( from the Verb to Do ) fait, fc. ac- 

Doggedly dealt with, malrraite, fT1CHE, cording to the Verb. "I; 
Doggednels, air chagrin, humeur chagrine. Tis obſervable, that the Engliſh has ſome | Is it done? ef ce fait > The Buſineſs is 
Dogger, a kind of little Ship, ſorce de persr Words ending in dom, where this Termi- done, / Affaire et faite. 

Namre. nation ſeemeth to fignify a Juriſdiction 3} Done, I yield to it, c'e# fait, j'y conſen. 
Dogget. See Docket. | as Kingdom, Popedom, Dukedom, Earl-] Or thus. As, when all is done, apres tout, 
Doggrel. As, Rime-doggrel, mechante R:i-=| dom. tout bien confidere. | 

me, | | Pome, or Cupola, Dome, Converture| *Twill be wiſely done of you, vous ferez 
Dogmatical, or inſtructive, dogmatique, #n- ronde, ſagement. 

ſtruetif. A great Dome, un grand Dome. 'T was kindly done of him, cela eſt fort 


A dogmatical Style, un Style _—_ Domeſday. See Doomſday. obligeant, il vows a fait en cela un tour 


Dogmatiſt, Dogmatiſeur, Celus qui dogma- tDomeſman, a Word anciently uſed for af 4 Am. | 
tiſe. + Confeſſor, un Confeſſeur, ou Pretre qui con-} It ſhall be done, cela ſe fera. 1 ſhall get 
He is a Dogmatiſt, c'eſt wn Dogmati- eſſe. , it done, je le feras fare. | 
ſeur. Domeſtick, of ( or belonging to.) the Houſe, | Church js done, 022 ſors ( ou Fon eit forts ) 


to Dogmatize, or inſtruct, dogmatiſer, en= | domeſtique, de la Maiſon, ou qui-regarde| de [Egliſe. 


ſeigner, mſtrure. 

Doing, ( from the Verb to Do ) Patton de 
faire, 5c. as in the Verb. 

I don't like theſe Doings, j& napprouve 
point ces fagons de faire, | 
I blame you for doing of that, je vor 
blime d avoir fait cela. 

To be weary of well doing, &tre las de 
bien faire. 

You make fine doings, vous faites de belles 
affaires. 

To be taken in the deed doing, etre pris 
far le fait. 

Doing, ( Adj.) As, to be always doing, 
etre toujours en ation, avoir toujours que- 
que Choſe a faire. 

"Tis a doing, on y travaille. It has been 
long a doing, #l y 4 long tems qu'on » tra- 
vaulle. 

To keep one doing, tensr quecun en ha- 


la Maiſon, de Famille. 

As, the domeſtick Concerns, /es Afﬀaires 

domeſtiques, les Affaires de la Maiſon. 

Theie ace domeftick Concerns, ce ſont des 

Afﬀaires de Famille. 

Domeſtick, of the Country, du Pais. 

As, domeſtick News, des Nouvelles du 
arr, 

A domeſtick Intelligence, eſpece de Gazet- 

te pour les Nouvelles du Pais. C'eſt de ces 

ſortes de Gazettes dont Þ Angleterre fourmil- 

loit queques Annees avant la Mort de Char- 

les II, dans un Tems que la Liberte de la 

Preſſe etoit preſque ſans bornes. 

A Domefſtick, ( Subft. ) un Domeſtique, 

ou Serviteur de qQuecun. 

He is one of his Domeſticks, i eft un de 

ſes Domeſtiques. 


Domicil, or Manfion-hoviſe , Domicile, Lo- 


gx 0k lon fait ſa Demeure ordinazre. 


This Meat is not done enough, cette Vi- 


ande n'eſt pas aſſex cure. 


Donee, He, or She to whom Lands or Te- 


nements is given, Donataire, Celus ou Celle 
4 qui on 4 fait une Donation. 


Tenements to another, Donateur , Celm 
qui fais ( ou qui a fait) une Donation. 
See Feoffor. 


Don't, for do not. | 
As, I don't love it, je ne Paime pas. I|' 


don't care for't, je ne men ſoucze pas. 
Don't go thither, »'y alex pas. Don't, ne 


faites pas cela. 
Doo. See Do. 
Doom, for Sentence, or Judgement, Sentence, 


Condammation. | 

A heavy Doom, ane terrible Sentence. 

I am going to- receive my Doom, je vai 
recevosr ma Sentence. 


Donor, or Donoug, He that gives Lands or | 


to Domineer, domaner, maitriſer. 

He domincers whereever he is, #/ Jdomine 
par tout ou al eft. 

You ſhan't domineer over me, vow ne me 
maitriſere; point , vow ne dominerez point 
ſur mos. 

The Wicked often domineer over good 
People, les Mechans dominent ſouvent ſur 


lene, lus donvier coujours de Poccupa- 
0107, 

Doit, or Doitkin, a ſmall Coin in the Low- 
Countries of leſs value than our Farthing, 
and called in Dutch Duythen, Monoie de 
fort bas allos dans les Pais bas. 

He is not worth a Doit, or a Doitkin, / 
n'a pas un Sou vaillant, of 


Doomſman, Fuge, ou Arbitre. 

Dooms-day, le Four du Fugement. 
Dooms-day, or Dooms-day Book, King 
William's Tax-book, le Regitre de tows les 
Biens de Terre du Rojyaume, avec leur 
Valeur. Ce Livre fut fait du Tems de Guil- 
laums le Conquerant, & ſe void encore dans 
FExchequer, ou Trefor Royal. | 


Dole, or Share, ( from the Verb to Deal )| . les Bons. Viict la Deſcription qu'en fait un Auteur, en 
Part, ou Portion. Domineered over, maitriſe, ſur qui lon do-| Latin, ſclon þ Style de 1a Los d Angleterre. 
To deal his Dole among poor People, that | mwne. | ; Totam Terram deſcripſit ; nec erat Hyda mn 
is, to give every one his Share or Part, di-| Domineering, ain de dominer, ou de mai-| tori Anglia, quit Valorem ejus © Pofſeſſe- 
ftribuer qu&que Choſe aux Pauvres, leur don- | trier.” rem ſervie 5 nec Lacw, nec Locus aliqus 


Domineering, (Ad)j.) snſolent, imperleux. 
As, a dominecring Humour, zune Humeur 
inſolente, ou imperteuſe. 

Dominical, Dominical. 
The Dominical Letter, la Lettre Dommi- 
cale, la Lettre qui marque le Dimanche du- 
rant toute une Annee. 

Dominican, a Dominican Friar, Dominicarn, 
Facobin. 
7 The Dominicans ( otherwiſe called 
Preaching, or Black Friars) are a Reli- 
gious Order, Inftituted by St. Dominick, 


ner 4 chacun ſa Part. 

A Dole-Medow , wherein divers Perſons 
have a Share, un Pre qus appartient 4 di- 
verſes Perſonnes. 

Dole-fiſh, that Fiſh which the Fiſhermen 
yearly imploy'd in the North-Seas do of 
Cuſtom receive for their Allowance, la 
Pars du Porfſon qui revient 4 chacun des 
Matelots. 

Dolefull, er:i/te, dolent. 

As, a dolefull Story, une triſte Hiſtoire. 
To be in a dolefull Caſe, tre dans un triſte 


uin in Regis Rotulo extitit deſcriptus, ac 
jo Rebors (9 Proventws, uſa Poſſeſſio 5 
equs Poſſeſſar Regia Notitie manifeſtatns , 
juxta Taxatorum fidem, qus eleftr de qui- 
libet Patrii, Territorium propruum deſcrabe- 
bant. Iſte Rotulws vocatus eſt Rorulus W/in- 
tonie; © ab Angln, pro /ui generalitate, 
uod omnia Tenementa totinus Terre contunuit, | 
modes cognommatur. * 
fFto Doom, or ſentence, condamner, 
Doomed, or ſentenced, condamne. 
Door, Porte. 


ctat. a Spaniard, about the Year 12063 and con-] A Street-door, Porte de devant. A Back- 
A dolefull Voice, une Voix triſte £3 ds- firmed, ten Years after, by Pope Hono-] door, Porte de derriere. 
lente. rius 11, A folding Door, or two-leaved Door, Por- 


Dominion, Empire , ou Gouvernement ; Etat, 


Dolefully, dolemment, triſtement. 
ou FEtendue des Etats d'un Prince. 


. te briſee, Porte qus Sore en deux, ce que 
Dollar, a Dutch Coin worth about four Shil- 


les Menuifiers appellent Porte 4 deux main- 


lings four pence Engliſh, un Ecu d'Alle- 
114gne. 

+Dolor, or grief, douleur. 

Dolorous, or paintull, douloureux, qui cauſe 
de la douleur, 


To have the Dominion ( or Lordſhip) of 
the Sea, tenmir Empire de la Mer. 

A vaſt Dominion, «1 vaſte Empire. 

The King's Dominions, /es Etats du Ros, 
les Pais ( oules Terres ) de ſon Oberſſance. 


teanx. 

To knock at the Door, benrter (ou fraper) 
4 la Porte, To ſtand at the Door, Je tewar 
a la Porte. 

Open the Door, owvrez /a Porte. Shut 


Dolphin, a Seca-fiſh, Dauphin, Poiſſon de 
Mer. 

The Dolphin loves Mankind, /z Dauphin 
aime | Homme. 

The Dolphin of France, le Dauphin de 


the Door , fermez la Porte. Lock the | 
Door, fermez la Porte a la clef | | 
To go from Door to Door, aller de Porte 
en Porte. To beg his Bread from Door to 
Door, mendier ſon Pain de Porte en Porte. 


Don 
_— See 


Donatift, Donatiſte, ſorte de Sefte. 


Dom. 
Donative. 


France , le premuer Fils du Roz de Fran- 


ce. 

£7 The eldeft Son of France is called Dol- 
phin, or Dauphin, from Dauphime, a French 
Province. Which was given (if not fold, 
as ſome will have it ) about the middle of 
the 14th. Century, by Humbert Earl there- 
of, to Philip de Valois King of France ; 
upon Condition, that for ever the French 
King's cldeft Son ſhould be called the 
- Dolphin of France. 

Dolt, or Blockhead, Sor, une Bore. 
Doltiſh, peſant, ſtupsde. 

Doltithly , peſamment, d'une maniere ſtu- 
ide. 

Dcttifkneſs, Rupidite, betiſe. 

Dom, a Spanifh Title, Dom, Titre qu'on don- 
ne 4 queques Seigneurs d Eſpagne. 


\#F The Donatifts were a Sect fo called 
trom Donatus, Biſhop of Carthage, who 
lived in the fourth Century. Their prin- 
cipal Tenct was, That the true Church 
was only in Africk, and that out of Africk 
there was no true Baptiſm. They held 


| alſo, that the Son, in the Myſtery of the 


Bleſſed Trinity, was lefs than the Father, 
and the Holy Ghoſt leſs than the Son. 


Donative, or Gift, Donation, Ce qu'on donne 


par Contraft 4 une Perſonne. 

XF A Donative is allo a Benefice meerly 
given and collated by the Patron to a Man, 
without either Preſentation to the Ordi- 
nary, or Inſtitution by his Ordinary, or 
Induction by his Commandment. All Bi- 
thopricks were in ancient Time Douative 
by the King. 


Or thus. As, this is next door to it, Z/ 
ny a qu'un pas 4 faire. | 

To get within Doors,enerer dans /a Maiſ9n. 
To keep within Doors, /e tenzr, au Logs, ne 
fortir point ,ou ne ſorter que fort rarement. 
To go out of Doors, ſort:y du Logs. 

To turn one out of Doors, chaſſer quecun (le 
farre ſortir )) du Logs. To kick him out 
of Doors , le chaſſer du Logs a force de 
coups de pie. 
A Thing which is out of Doors, or out of 
date, une Choſe qui eſt hors d'T/age. 

A Door-keeper, Porter. The Door-keeper, 
in-a Priſon, le Guicherrer, Celus qus a ſforn 
de la Porte d'une Priſon. 

A Door-bar, panture , ou barre de Porte: 
The Door-fill, le Seuil de 1a Porte. A Door- 
poſt, poreau de Porte. 


— 
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Dor. See Drone, and Beetle. 


A Dor, at Weftminfter-School, C onge al 


dormar. 

t to Dor one, elourdir quecim. 

tDorado, a Man that has a fair Outfide, butn 
no good qualities within, un Homme 9q': 
"i agg de beau que [ Exterieur, une Pillule 


Dorick, Dorique. 
 &s,. the Derick Diale&t, one of the five 
Dialets of the Greek Tongue, 44 Dialefe 


Dorick Work, one of the five Orders of 

Pillars, Ouvrape Dorsque. 

Dorick ( or hs Mufick, a kind of 
graye and ſolemn Muſick, Muſique Dor:- 
—_—_— 

Dormant, 9qu'on ne fait point valor. + 
As, Mony that lies dormant, that lies dor- 
mant in Caſh, that is, not put to Uſe, or 
improved by Trade, de Argent gon ne 
fait point valoir , dont wi ne tire aucun 


Dormer. As, a Dormer-Window, Lucarne, 
Owverture qui on fait au deſſus de IEntable- 
ment des Logs, pour donner jour aux C bam- 
bres en Galetas, ou aux Grenier. 

Dormitory. See Dorter. | | 

Dormouſe, un Lor , forte de petit Animal 
gus durant tout I'Hiver dert, ſe repoſe, & 
Sengraifſe dans le Creux d'un Arbre. 

He like a Dormouſe, #s/ dort comme 
un Lo. 


"Tis aid, the fat of a Dormouſe cauſes 
Sleep, the ſole of the foot being rubbed 
with it ; and that its very cxcrements, be- 
ing drunk in any Liquour, will cure one 
of the Gravel, On dit que [a Graſſe au Lorr 
fait dormir, lors qu'on en frote la plante du 
pie; & que ſes excremens gueriſſens de la 
Gravelle, quand on les boit dans queque ſorte 
de Liqueur que ce ſoit. 

Dorſer, Hotte, Ouvrage de Vanier qui a des 
breeelles, & qu'on porte dernere le Dos, 
Dorter, (by ſome ſpelt Dortor, and by others 

Dortoir, and Dorture ) Dortozr. 

A Dorter is the common Room, Place,” or 
Chamber, where all the Friers of a Mo- 
naſtery ſleep and lie all Night, Dortosr o 
le Lieu du Couvent ou ſont les Cellules, 


on les Relipieux couchent. 
Doſe, Doſe, Friſe, la quantite de quique Dro- 
ou autre Choſe, 
A Doſe of Phyfick, une Doſe de Medecine. 
A Doſe of Julep, une Priſe de Julep. 
He gave me a good doſe of it, s/ m'en 


4 donne une bonne doſe. 
to Doſe Jo Doze. 
Doſed See< Dozed. 
Doſen Dozen. 


Dot. As, a dot of Snivel, «ne Morve epaiſſe 
-W-., paifſe 


Dotage, Reverie, Folies, mations ſotes, 
dicules qu'on ſe met dans FEſprit. 
to Dote, r&ver, radoter, tre fou. 
He begins to dote, :/ commence 4 rado- 
ter, 
To dote upon one, to be extream fond of 
him, aimer paſſionnement quecun, en Etre 
coife, 
Doted upon, dont on ej? coife, que ſon aime 
paſſiomement. 
Doting, as Dotage. 
A doting upon one, amour paſſimne qu'on 
a pour 'quecun. 
Doting, ( Adj.) As, an old doting Man, 
un vieux Radoteur. | | 
A doting Woman, une Radoteuſe. 
Dotingly, en Radoteur, ou en Radoreuſe, 
Dotkin. See Doitkin. 
Dotteril, a ſort of Bird, forte d'Oiſear, qui 
. fait contrefaire les dwverſes poſtures F ws 


Double , double, plic en dex; double, qui 
double en groſſeur , qus aupmente une for 
autant en valeur ; qu a deux Chambres de 
lein BE 
his Linnen is double, ce Linge c? double. 
A double Piſtol, une Pifto/e double. 
- A double Houſe, une Maiſon qui a dex 
 Chambres de plein pie. 
Or thus. As, a duuble Cherry, Cersfe j+1- 
melle, 


Doubly, 


t To be double, or to be married, &rre 
marie. 
A double Man, or a married Man, an Hom- 
me marie. 
A double Dealer, or Cheat, an Homme 4 
deux Viſages, un Fourbe. 
Double-hearted, Double-tongued , Trom- 
peur, Fourbe,' Diſſimule, qui fait autrement 
ul ne dit, 

uble Quarrel, ſorte de Plainte qu'on por- 
te 4 PArcheveque, pour avoir rasfſon d'un 
Eveque Suffrag an. 
07 A Double Quarrel is a Complaint made 
by any Clerk, or other, to the Archbiſhop 
of the Province againſt an interiour Or- 
dinary, for delaying of Juftice in ſome 
Cauſe Ecclefiaſtical z as to give Sentence, 
to inſtitute a Clerk preſented, or the like. 
Whereupon the faid Archbiſhop, taking 
cognizance of the Matter, directs his Let- 
ters under his authentick Seal to all and 
ſingular Clerks of his Province, thereby 
commanding and authorizing them, and 
every of them, to admoniſh the ſaid Or- 
dinary, within nine Daies, to do the Ju- 
tice required; otherwiſe to cite him to 
appear before him, or his Official, at a Day 
in the ſaid "Letters prefixed, and there to 
alledge the Cauſe of his Delay; and laſtly, 
to intimate to the Ordinary, that, if he 
neither perform the Thing injoyned, nor 
appear at the Day affigned, He himſelf 
will, without further Delay, proceed to 
perform the Juftice required. And this 
ſeems to be termed a Double Quarrel, be- 
cauſe it is moſt commonly made againſt 


both the Judge, and him at whoſe Peti- | 


tion Juftice is delay'd. 
Double, ( _ a Horſe that car- 
ries double, C 0] e en croupe. 
I had double the 7 mg gen as Fo le 
le double. 
* To ly double, coucher deux enſemble. 
to Double, doubler, mettre ( 0u denner ) une 
fon autant ; mettre en double ; doubler, pa- 
rer, paſſer au de 1a. 
To double Ranks and Files, doubler les 
Rangs © les Files. To double the Sol- 
diers Pay, doubler la Pate aux Soldats. 
To double a piece of Linnen, metere un 
Linge en double. 
To double a Cape, doubler un Cap, le parer, 
paſſer au de la. 
At laſt we doubled the North-Cape with 
much ado, en fin nou doublames le Cap du 
Nort avec bien de la peine. 
To double again, redoubler. 
Doubled, double ; mi en double. 
Doubled again, redowble. 
Doublet, doublet, deux Dez de meme point ; 
un Pourporrte. 
To throw a Doublet, amener un Doubler. 
£ Doublet well made, un Pourpoint bjen 
at. 
} A Dog in a doublet. See Dog. 
7 To put one in a Stone-doublet, to throw 
him in a Jayl, - + -_—_—_— 
Doubling, Fattion de doubler. 
doublemen:t. 
He was doubly rewarded, | a et double- 
1:0nt recompenſe. 
Doubt, doute, sncertitude qu'on a ſur queque 
Choſe; Joure, difficulte. 
As, without doubt, without all doubt, ſans 
doite, No doubt but he is there , /ans 
doute qu'il eft la. 
To relolve ( or to clear) a Doubt, ze- 
ſoudre ( eclasreir ) un Donte, ou une Dif- 
ficulte. 
To make a Doubt where none is, chercher 
des Difficultez ot il n'y en a point. C'eſt 
ce qui ſe dit en Latin, Nodum in ſcirpo 
quezrere. 
Or thus. As, I make no doubt on't, je 
n'en doute aucunement. 
He makes a doubt of it, i en doute. 
to Doubt, or be in doubt, douter, &rre en 
doute. 
I doubt it very much, 7'en doure fort. 
Doubted, dont on doute. 
'Tis very much doubted, on en doute fore. 
It is not to be doubted, on new doit pas 
douter. 
Doubtfull , douteux , incertain, fur quoi cam 


ne doit point saſſeurer 3 qus eſt en doure 

d'une Choſe, qui en doute fort. 

'Tis very doubtfull, cela eſt fort douterix, 

Ceſt queque choſe de fort incertain. | 

I am very doubtfull of it, jen doute fort. 
Doubtfully, en doutant, avec doute £3 incer- 

titude. 

Doubtfulneſs, doute, incertitude. 

Doubting, /a&ion de douter. 

Doubtlels, certain , indubitable , dont on ne 
doit pas douter. 

Doubtleſs, or without doubt, ſans doute. 
Doucet, a kind of Cuſtard, ſorte de Flan. 
Doucets. See Dowcets. 

Dove, Colombe, femelle de Pigeon. 
Dough, pare. 

Dough-baked, a dems curt. 

tDoughty, or ſtout, vaillant. 


Doun Down. 
Douny Downy. 
Douzen > See < Dozen. 
Dow Dough. 
Doulſle Dowſe. 


Dowager, ( from Dower) Dowairiere. 

As, the Queen Dowager, /a Reme Douai- 
reve. 

A Counteſs Dowager, une ComteſJe Douas- 
riere. 

x7 A Dowager is a Widow indowed, or 
that has a Joynture. A Title apply'd on- 
ly to the Widows of Princes, Dukes, Earls, 
and Perſons of honour. 

Dowcets. So the Huntſmen call the Stones 
of a Stag, or Buck. 

Dower, or Joynture, that which a Wife hath 
of her Husband for her Life after his Death, 
Douaire, Penſion Viagere que le Maris donne 
apres ſa Mort a ſa Femme. 

Dower, or Marriage-Goods, ( in which 

Senſe it is uſed in the Common Law ) Dor, 

-- xe, ce quon donne en Mariage 4 une | 
Ie. 

Dowlas, ſoote de Toile. | 

Down, duvet, plumes douces E$ molles; coton, 
mouſſe ; Plaine ſur une Colline ; Dune, C6- 
teau de Sable. 

A Down-bed, un Lit de duver. 

The Downes, upon the Coaſt of Kent, 

les Dunes, qus ſont des Citeaux de Sable ele- 

vex ſur le Bord de la Mer dans la Province 
ent 


Down, following a Verb, is commonly part 
of its Signification. ' 
As, to go down, deſcendre; to ly down, 
ſe coucher ;, to fit down, yafſeer; to fall 
down, tomber. 
Sometimes it is thus exprefled. As, to 
pay the Mony down, payer Argent contant. 
To drink one down, enyorer quecun, le ſou- 
ler, le faire boire juſqu' a ce qu'il ne puiſſe 
oo ſe renir debout. \ 

e Wind is down, le Vent 5ſt abbaiſſe. 

To go down the Wind, &tre mal dans ſes 


OW 

e is a little down the Wind, ſes Afaires 
vont en decadence, Þ il eft un peu grele, 
Down with your Breeches, bas les Chauſſes. 
Down with him, jerrex ( os jettons ) le 4 
terre. Down with him, that is, let us fall 
outright upon him, let us not ſpare him, 
fettons nous ſur lus , ne Pepargnons point, 
abbatons ſon Inſolence. 

Down with the Biſhops, ( an old and mad 
Cry of thoſe that are againſt Epiſcopal Go- 
vernment in the Church ) qu'or ſe gefaſſe 
des Eveques. 

Down in the Mouth, qus ne dit mor, qui 
na pas le mot a dire. 

To have the palate of the Month down 
avoir la luette abbatue. ; 
Up and down, d'un cite & daurre. Up. 
fide down, ſens deſſw deſſow. | 
Down upon the nail, argent cortant. Down 
the Stream, 42 la faveur du Courant. | 
A Down-look, un regard morxe. A downs» | 
look Man, un Homme morne, ou qui a lc. 
regard morne, qai va la t&te baiſſee. | 
Down-hill, que panche, ou quz va en baiſ- 
ſant. Down-lying, See Lying in, 

Downfall, Trebuchement, Chute, Ruine. 

As, Phaethons Downfall is famous, [ec Tre- 


» | 


buchement de Phatton eſt ſameux. 
The, 
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They expect the Downfall of Popery, ls 
attendene la Ruine du Paprſme. 
Or thus. As, to have a great Downfall, 
dechorr d'une haute Fortune, 
Downright, droit en bas. 
Downright, Adjectively uſed , maniſeſte, 
palpable ; franc, ſans fafon, qui ne cherche 
fone de detours. 
As, a downright Contradiction, une Con- 
tradiion manifeſte. | 
He is a downright Man,c'eft un Homme franc, 
ou ſans fagon, qui me cherche point de de- 
fours. 
Or thus. 
tier Degel. 
Downs. See Down. 
Downward, or Downwards, ( from Down ) 
en bas. 
Look downwards, regardez en bas. 
Or thus. As, with his Face downward, 
couche fur le Viſage, ou fir lc Ventre. 
[Downy, ( from Down ) coronneixs foler. 
| As, a downy tiuit, wn Frust coton:neux. 
Downy beard, pozl folet, | duvet, barbe de 
Femme bomme. 
[Dowry, as Dower , efpecially in the firſt 
| Senle. 
Dow!'e, or blow on the Chops, Seuflet , un 
coup de la Main etendue ſur la Foue. 
to Dowle one, to give him a duwſe on the 
chops, donner un fouflet a quecun. 
Powled, 4 qui [on @ donxe us ſouflct. 
Dowſets. | See Dowccts. 
Doxy, une Garce. 
to Doze, aſſoupur. 
Tobacco is-apt to doze him, le Tabac Faſ- 
ſoupre. 
Dozed, afſoupr. | 
I am quite dozed with it, jex ſu rout 
aſſoupi. | 
Dozen, doug4:ne. 
A dozen of Eggs, une dowzaine d'Ocnfs. 
A Baker's Dozen, treige dans* Ia Dou- 
74878. 


As, a downright Thaw, un c1- 


D R 


Drab, a common Whore, wye Putam publi- 
que, une Proſtituce. 

to Drab, or whore, faire la Putain. 

Draff, Laveure, qu'on donne 4 Manger aux 
Cocbons. 

Drag, or hook, barfon, croc, crachet. 
A Drag-net, Tramil, or Sweep-nect; Tireſſe, 
Traineau, forte de Filet. 

to Drag, or draw by force, trainer, trer de 
force. 
As, to drag one to Prifon, erainer quecun 
en Priſon. 
To drag, in a neutral Seniſe. As, that 
Ladies Gown drags after her, /a Robe de 
cette Dame traine par derriere. 

Dragant, adragantbe. 
Gum Dragant, Gomme adragantbe. 

Dragged, ( from to Drag ) zraine, tire de 
force. 

Dragging, [ation de traincr. 

to Draggle, 874iner. 
As, a Woman that draggles her Tail, a 
Draggle-tail , wne Femme qui traine [2 
Queue. | 

Dragon, Dragon, forte de Serpent. ' 

>Vaics la Dejcription ques donne My. Ri- 

chelet, dans ſon Dictiona:re Frangon, tiree 
de Foxfton. 
Le Dragon, dit-1l, ft une ſorte de Serpent 
tres vermeux, de Couleur noire, rouſſe, ou 
cendree ; excepre que ſous le Ventre, ul eft 
d*'une Couleur tirant fur le verd. I nait 


eſ* de differente Grandeur , ſeion les Pats. 
1! y en 4 de dix, de doure, de quinze Coudees, 
C3 meme de pi. 

Il y a des Dragons ailex, les uns qui ont 
deux pies ſeulement , d autres qus en 
ont plufienrs, faits comme les prez des Otes. 
I! y en 4 qui one des Cretes, dares qui 
o1at de [air du Viſage de Homme, © que- 
ques uns qui tiennent des Cochons. 

1.e Dragon fifle fort, il # POute ſubtile, la 
Verne boune, (3 beaucoup de Vieulance, It 
' ejt ewemu de "Elephant © de ' Arple. 

A certe Deſcription 01 pourroie ajouter celle 
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de ces nouveaux Dragons, qui ſe ſont rendus 
depuy peu fi fameux par leur Miſſion Dra- 
gonale. Ce ſont des Dragons qus ont la fi- 
gure de Homme, 5 c'eſt en quos confiſte 
toute leur Humanite. Des Apotres de fer 
& dacier, qui ne reconoifſent la pliipart 


d autre Los que le Carnage, ni d'autre Evan- 


gile que la Rapine © laViolence. Mechans 
Organes pour la Propagacion de la Fos. 


— 


On dit, que le Dragon crait fi fort I Ais | 
gle, que lentendane fafler il Senfuit dans 


ſa Caverne. Et qus ſait /i I Aigle Trionfante, 
qus vient de rongner le Crouiſſant, ne viendra 
fas un Jour........ 

Pl. 148. 7. for the Word Dragon in Eng- 
liſh, you will find Balene in the French 
Tranſlation. 

Sea-Dragon, Vive, forte de Poiſſon de Mer. 
Dragon-wort, Serpentaire, ſorte d' Herbe. 
Dragoon, or Dragooner, Dragon, Mouſque- 

taire 4 Cheval. 
A converting Dragoon a booted Miſhonary, 
un Dragon Comvertiſſeur, Miſſionaire bote, 
to Drain, faire ecouler, egouter, vuider, epus- 
ſer, [aigner. 
As, to drain a Pond, faire ecouler ( vuider ) 
Eau d'un Etang. To drain a Ditch, 
ſaigner un Foſſe, en faire ecouler Eau. 
To drain Pewter newly ſcowred , egouter 
de la Vaiſſelle d'ettaim qui vient dere 
ecuree, 
To drain ones Purſe, epusſer la Bourſe de 
quecun. 
He has a thouſand pretty Ways to drain 
Peoples Purſes, s/ 4 mille pentils Moyens 
pour tirer [argent des Bourſes, f pour en tirer 
la quinteſſence. 
Drainable, qus ſe peut egouter, ou wuider, 6c. 
Drained, ecoule, egoute, epuiſe, ſaigne. 
Drainer, an Egoutosr. 
Draining, atom de faire econler, d'egouter, 
vuider, epuiſer, ſaigner. 
Drake, un Canard ; forte d' Arme 4 feu. 
A Duck and a Drake, Ricochet, Maniere 
de Bond ( ou de Saut ) que fait fur la ſur- 
face de Eau une Pierre qu'on jertte avec 
quegue ſorte de roideur. 
Dram, dragme ; coup , trait; goute. 
A Dram is the eighth part of an Ounce, /a 
Drag me eſt la buitseme partie d'une Once. 
A dram of the Bottle, an perie coup d"Eau 
de wie, 3c. 
Not a dram, pas wne goute. 
Or thus. As, he is not a dram the bet- 
ter, #/ n'en eft point devenu meikeur. 
Dramatick, or bclonging to the Stage, Dra- 
matique, repreſentatsf. 
As, dramatick Poetry, Pozme dramatique, 
Poefie repreſentative. 
Comedy and Tragedy are the two Serts 
of dramatitk Poetry , that we have from 
the Ancients, /s Comedie © la Tragedie ſont 
les deux Sortes de Poemes dramatiques, que 
nous avons des Ancaens, 
A dramatick ( or comical ) Poet, z Poete 
dramatique. 

Drank. C'eſt un Preterit du Verbe to Drink. 
As, I drank after him, je bus apres lus. 
Drap de Berry, a thick kind ot Cloth, fo 

called from Berry in France, Drap &ﬆe 
Berry. 
Draper, a woollen Draper, Drapier, Mar- 
chand Drapier. 
A Linnen Draper, un Marchand de Toles. 
Drapery, a Term uſed in Painting to ex- 
preſs a Garment, Draperie, en Termes de 
Peinture. 
To make the Drapery of a Picture, jetter 
une Draperie. 


; 14:t | FDrave, an old Preter of the Verb to Drive. 
dans l.'s Indes, 3 dams P Afrique 5 mas il | 


C'eſt un vieux Preterit du Verbe to Drive. 
Draught, coup, erat ; plan ; extrait, copre 3 
priſe ; retrait, as Mark 7. 19; tirant, le 
tiraht de I Eau d'un Navire, la quantite des 
preg d'Eau qui ſont neceſſazres pour le mertre 
a flor. 
2 of Wine, un coup ( un trait ) de 
Vin. A'l at one draught, tout d'un trare. 
The draughts of Letters, les traits des 
Leetres. 
To make a Draugat of a Building, tracer 
le Plan d'un Batiment. 
He has made a fine Draught of it, i! ex 4 
fait un tres beau Plan. 
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To make a Draught ( or Abſtract } of! 
Something, faire ws Extrais ( refer une | 
Copie) de queque Choſs. ; 
A Draught of Fithes, Priſe de Poifſons, ce; 
qu'on enleve tout enſemble dans le Filet, | 
A Ship of ſmall Draught, wz Va:fſeau quis | 
tire peu d Eau. 
Or thus. As, mend your draught, encore un 
coup, benver encore un coup. 

To drink his Mornings draught, dejewrer, 
borre chopine le matin pour ſon Dejeuns, 

To take a rough Draught of a Contratt, | 
lever la Groſſe d'un Contreat. 

A Draught-Horſe, Cheval de Charetee. 
Draughts, a ſort of Play, Dimes, /e Fu 
des Dames. | 
To play at Draughts, jeutr aux Dames. | 

to Draw, tzrer, mener, faire aller © rouler qu8- | 

que Choſe avec force £5 avec peine ; tirer, | 
faire ſortir ( faire paroitre ) dehors, faire 
fortir queque Liqueur du Vaiſſeau oi elle 
eft enfermee; wider ; ſucer ;, attirer, trai- 
ner ; trer, prendre; fazre, perndre, } tirer ; 
tirer, amprimer ; dreſſer, tracer. 

As, the Horſe draws the Cart, le Cheval 
tire la Charette. 

To draw the Tongue, tirer [a Langue. To 
draw his Sword, tsrer PEpee. To draw 
Lots, tirer au Sort. 

To draw Water out of a Well, ::rer de 
FEau d'un Pus, To draw Wine, or Beer, 
tirer du Vin, ou de la Biere. To draw 
Bloud, t:rer du Sang. 

To draw a Fowl, wider 71m Oiſeau, en 
viider les Entrailles. 

To draw a Womans Breaft, ſucer Ia Mam- 
melle, 

A Plaiſter that draws, une Emplitre qui at- 
tire. The Sun draws the Vapours, le Soles! 
attire les Vapeurs. 

He is ſo eloquent a Preacher, that he draws 
all the Town to him, Ceit wn Predicateur 
fs eloquent, qu'sl traine tout le Monde 3 {cs 
Sermons. + 

To draw to a head, as an Impoſtume, 
aſſembler, venir a ſuppuration. 

A Ship that draws ten foot Water, um Na- 
vire qui tire (ou qui prend) dix prex d Ea. 
To draw a Picture, farre wn Portrair. He 
drew me, ceft lus qui 4 fait mon. Ports ae. 
To draw a Sheet at the Printing Prefs, t5- 
rer ( impromer ) une Fewille. 

To draw a Writing, dreſſer un Ecrzte. To 
draw a Circle with a pair of Compaſſes, 
tracer tn Cercle avec un Compas. 

Or thus. As, to draw bit, debr:ider , 6er 
la bride. 

To draw bloud of one, or jeer him out 
of his Skin, railler quecun d'une maniere 
ſanglante. | | 
To draw a Bridge, lever 1m Pont. 

To draw breath, reſpirer. To draw near 
to an end, fintr, ſe terminey. 

To draw nigh, 5 approcber. To draw nigh 
unto God, s'approcher de Dieu. 

Let us draw nigh unto God, and he wil! 
draw nigh unto us, approchons nous de Die, 
£9 il Sapprochera de now. 

Some Men draw nigh unta God, but only 
with their Lips, as Judas did, / y en a 
quis 5 approchent de Dieu, mas ſeulement 
de leurs Levres, comme fit le Traitre Ju- 


” 
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To draw back, retirer ; ſe retirer. To 

draw again, retirer, retracer, Cc. accord- 

ing to the Verb. 

To draw in, attrer, gazner. He has done 

his utmoſt to draw me in, sl a fit ecut 

ſon poſſible pour me gagner, ou pour m'at- 

tirer. 

To draw away, 0ter ; detourner. To draw 

aſunder, ſeparer. 

To draw together, aſſembler, ramaſſer, reſ- 

ſerrer. 

To draw on, or. draw near, s afprocher. 

To draw on, or to be dying, ere aux 

abors. 

The night draws on, /a Nus: s approche, i] 

fe fart tard. 

To draw up, tirer en haut ; puiſer ; dreſſer ; 

Tanger. , 

Draw it up, tirez le en baut. To draw up 

Water, puiſer de Eau. 

To draw up a Petition, dreſſer une Requete. 
S) To' 
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To draw up the Articles, dreſſer les Ar- 
eicles. 
To draw up -an Army in Battalia, ranger 
une Armee en Bataille. 
To draw along, trainer. 
tirer dehbors. 

To draw out a Thing in length, t#rer une 
Choſe en longueur. 

To draw out, the Time, differer, dilayer, 

uſſer le Tems 4 Pepaule. 
o draw out a Party, faire un Detache- 

ment. 
Draw-beam, Singe, ſorte d Engin. _ 
Draw-bridge, un Pont levs, Pont qui ſe leve 
& ſe baiffe. EJ 
Drawer, Tireur, qui tire 5 le Valet qui tire le 
Vin dans un Cabaret ;, tireir. 
A Gold-drawer, un Tireur d'or. 

Call the Drawer, appelex le Valet qus tire 
le Vin. 
A Table with a Drawer to it, «ne Table 
avec un Tirow. 
Or thus. As, a Tooth-drawer, un Arra- 
cheur de Dents, , 
A pair of Drawers, to wear under the 
Breeches, des Calfons. | 
He wears no Drawers, z/ ne porte point de 
Calgons. | 
Drawing, [a&:on de tirer, £3c. as in the Verb 
to Draw. 
The Art of Drawing, /a Pemmture, ou Þ Art 
de perndre. 
The Drawing (or Draught ) of a Ship, /e 
Tirant de F Eau d'un Navire. See Draught. 
Drawing, ( Ad). ) atrrattif. 
As, a drawing Gargariſm , un Gargariſme 
attrattif. 
to Drawl out, trainer. . 
As, to drawl out his Words, or to ſpeak 
dreamingly , trainer ſes Paroles. 
Draw-latch, Loquet,Loquet qui ſe tire avec une 
ficelle. . 
A Draw-latch, one that drawls along his 
Words, une. Perſonne qui traine ſes Paroles. 
Drawn, tzre, . atrzre, Ec. according to the 
Verb to Draw. 
Or thus. As, a drawn Sword, une Epee nuc. 
Draw-net, as Drag-net. 
Dray, Charrette ( ou Haquet ) de Braſſeur, 
Charrette a mener la Biere. 
A Dray-man, Chartter de Braſſeur. 
Dread, frayzeur, effros , terreur, conſternation ; 
redoutable. ; 

To have a dread upon his Spirits, avosr /e- 
ſprit ſaiſe deffres, avoir une terreur pant- 


Our Dread Soveraign, notre Redoutable Mo- 

NATQuE. 

to Dread, redouter, craindre extremement. 

I dread his Power, je redoute ſa Puiſſance. 

He dreads me, /! me craint. 

Dreaded, craint, redoute. 

Dreadfull, cerrible, afreux, borrible. 

As, the dreadfull Judgements of God, les 

terribles Fugemens de Dieu. 

A dreadfull Sight, wn Speffacle afreux, ou 

horrible. 

To look dreadfull, parattre afreux. 

Dreadfully, 'erriblement, borriblement. 

He lookt dreadfully, i avoit un regard 4- 

freux, i faiſoit per. 

Dreadfulneſs, borreur. 

As, the dreadfulneſs of Death, /es borreurs 

de la More. 

Dream, Songe, Reverie. 

A pleaſaiit Dream, un plariſant Songe. A 

{curvy Dream, un mechant Songe. 

Methought 'twas but a Dream, zl me fem- 

b'oxt que ce wetoit quiun Songe. , 

What have I to do with ſuch Dreams 7 

j'as bien a faire de ces Revertes. 

Dreams are deceitfull, and moſt of them 

but meer Deluftons, les Songes ſont troms=- 

pews, © ce ne ſont la pliipart que des Men- 
es. 

Glory and Fame are but a Dream, and an 

empty Vapour , /a Gloire & la Renommee 

ne ſont que Songe © que Fumee. 

to Dieam, ſonger, rever, faire des Songes pon- 

Ant le Sone wal. 

He dreams all Night long, l reve route la 

Nat. : 

I dreamt, that I walked upon the Waters. 

. far ſonge, que je marchoy ſur les Eaux. 


To draw out, 


To dream a dream, faire un Songe. | 

I dreamt a pleaſant Thing laft Night, j'as 

reve une plaiſante Choſe cette Nuit. 

Dreamer, Reveur, ou Reveuſe. 

A great Dreamer, un grand Reveur, une 

grande Reveuſe. 

Dreaming, Fa#on de r&ver, ou ſonger. 

A dreaming (or dull) Man, an Homme 

lent, ſombre, ou peſant. 

Dreamingly, lentement, avec lenteur. ; 

To go dreamingly about a Thing , faire 

une Choſe lentement. 

To ſpeak dreamingly, parler lentement, ou 

d'un ton languiſſant, trainer ſes Paroles. 

tDreery, ſad , or diſmal, terrible, horrible, 
ozable. 


As, a dreery Sight, wn terrible Spefacle, = 

Dreggy, or full of Dregs, plein de Lie, charge 
de Lie. 

Dregs, Lie, la matiere la plus greſſe & la 

plus epaiſſe qui demeure au fond de queque 
Liqueur ; reftes. : 
As, the Dregs of Beer, or Oyl, /a Lie de 
la Biere, ou de I Huile. 
The Dregs of the People, 1a Lie du Peuple, 
le petit Peuple. 
The Dregs of the Feaver, /cs Reftes de la 
Fievre. 

Drench, Breuvage, ou Medecine pour un Che- 

al 


val. 

To give a Horſe a Drench, downer un Breu- 
vage 4 un Cheval. 

to Drench, abbreuver. 

Drenched, or Drencht, abbreuve; baigne. 
The Earth was drenched with humane 
Bloud, /a Terre fut abbreuvte de Sang bu- 
Mam. 

Drencht in Tears, baigne de Larmes. 

Dreſs, or Garb, Habillement, Equipage. 

" very fine Dreſs, wz Habillement fort 
al. 

What d'ye mean to goin this Dreſs ? 4 

quoi ſongex vous de vow metre dans cet 

Equipage ? | 

Or thus. As, I ſaw her in an odd kind 

of Dreſs, = veue babillee d'une mamere 

a oteſque. 

UF rs + a Womans Head, Cosfure de 

Femme. 

A Night-Dreſs, Cosfure de Nuzt. 

to Dreſs, babiler ; appreter ; panſer ; remuer 
cultiver ; travailler; ſerancer. 

As, to dreſs one, babiller quicun. To dreſs 
himſelf, :/habiller ſos meme. 

To dreſs Dinner, or Supper , appreter le 
Dine, on le Soupe. 

To dreſs a Wound, panſer une Plaie. To 
dreſs a Horſe, panſer un Cheval. 

The Nurſe drefles her Child, /a Nourrice 
remue ſon Enfant. 

To dreſs a Garden, or a Vine, cultiver un 
Jardin, ou une Vigne. 

To dreſs Leather, travailler du Curr. 

To dreſs Flax, ſerancer du Lin. 

Or thus. As, to dreſs a Ladies Head, corfer 
une Dame. 

To dreſs her own Head, ſe coiſer. 

Drefled , habill ; apprete; panſe ; remue ; 

 eultive; travaille ; ſerance. 

Dreffer, a Drefſer of Meat, wn Cuifimer, une 
Curſmiere , Celut ( ou Celle) qui fait la 
Curfene. 

A Dreſſer, or a Dreſſer-board, Tablette de 
Curſme. 

Drefling, Pa#ion d'babsller, &Fc. as in the Verb 
to Drels. 

A Drefling Cloth, Toilerte. 

Dreſt. Sce Dreſſed. 

Drew. C'eſt un Preterit du Verbe to Draw. 
As, he drew his Sword, zl tsra PEpee. 

Driblet, a little Sum owing, petite Deere. 
To pay the Driblets, payer ( #/acquitter de) 
ſes petites Dettes, 

Dried. C'eſt un Preterit (5 Participe du Verbe 
to Dry, ſecber. 

As, he dried it by the Fire, s/ a ſeche au- 
pres du Fen. 

Dried in the Sun, ſeche au Soles|. 

Or thus. As, dried to powder , reduit en 
poudre. 

Dricd up, ſec, a ſec. 

It is all dried up, s/ eſt tour ſec. 

The Well is dricd up, /e Pus eſt a ſec. 


Drier, deſſicatsf. 


en... | 
' 


As, *tis a great Drier, ceft-wn grand Deſ- | 

ficatif. 

Drift, ( from to Drive) Deſſein , Intrigue, 

Menees, Pratiques. 

I underftand the whole drift of the Buſineſs, 

je ſas toute F Intrigue. | 

Or thus. I know the Drift of your Dif- 

courſe, je ſas on tend votre Diſcours. 

Drifts of Ice, des Glaces flotantes. 

XF Drift, among(t Watermen , fignifies 
the Floating of a Boat alone, carried to 
and fro with the Tide, without any Perſon 
in it to row or to ſteer it. 

To go a Drift, aller au gre du Vent, ou de 
la Maree. . 

Drift of the Foreſt, Is an exact View or 
Examination, what Cattel are in the Foreſt, 
that it may be known whether it be over- 
charged or not, and whoſe the Beaſts be. 
Drift-Sail, ſorte de Vorle. 

Tis a Sail under Water, the Uſe whereof 
is to keep a Ships head right upon the Sea, 
that is the Billow of the Sea. It is alſo 
uſefull, when a Ship drives with a Current, 
to hinder her Driving, and is generally uſed 
by Fiſhermen. 

Drill, a ſort of boring Tool, Tourer. 

Drill, or Baboon, an overgrown Ape, M:- 

got, gros Singe. 

to Drill, forer, percer, faire un trou ; ranger, 

diſcipliner. 

As, to drill a Key, forer une Clef. 

f To drill a Company of Soldiers, that is, 

to marſhal (or to diſcipline) it, dics- 

pliner une Compagnie de Soldats. 

To drill one on, amuſer quecun, lui tenir 

le bec a Eau. 

To drill his Time away , paſſer ( ou em- 

ployer ) ſon Tems mal a propos. 

Drilled, fore, perce 3 range, diſcipline. 
Drilled on, amuſe. Drilled away, employe 
( ou paſſe) mala propos. 

Drilling, Patton de forer, ou percer, de ranger, 
6u drſcipliner. 

Drily, ſecbement. 

Drineſs, qualite ſeche, aridite. 

Drineſs of Weather, Sechereſſe. 

Drink, Bosſſon. 

Good or bad Drink, de bonne ou de me- 

chante Bosſſon. 

Strong Drink, de /a Boiſſon forte. Small 

Drink, Bosfſon gus n'a pornt de force. 

Or thus. - As, give me ſome drink, donnez 

mos 4 boire. 

Without meat or drink, ſans boire £5 ſans 
er, ſans boire ni manger. 

Phyſical Drink, Breuvage, Potion medeci- 

nale. 

Drink-Offering. As Ex.30.9. Yorhat not 
power Drink-Offering thereon, vous ne ver- 
ſerex nulle Aſperfion la deſſm. 

to Drink, boire ; avoir queque gout. 

To drink foberly, or within bounds, Gojre 
avec moderation, bozre ſans exces. 
Drink, that thou mayft forget thy Pover- 
ty, yet fo as to remember thy God, bos 
Four te faire oublier ta Pauvrete, mats ſou- 
view #08 toujours de ton Dieu, 
To drink exceſsfully, or unreaſonably, bcire 
avec Cxces. 
To drink all the Day long, bore tout le 
Four. To drink continually, bosre ſans 
ceſſe. 
We were not born meerly to eat and 
drink, but therefore eat and drink, that 
we may continue Life, now ne nasſſons pas 
pour manger © pour boire, may nous man- 
_ & beuvons pour vivre. 

o drink a good draught, boire un 
grand coup. To drink his fill, boire our 
ſon ſoul. . 


To drink hard, boire d'une grande force, 
t boire 4 tirelarigat , fifler comme 11 faut, 
lamper, boire comme un Templier. 
To drink ones Health, bozre a la Sante de 
quecun, To drink a Health, bore une 
Sente. 
To drink to one, bojre 4 quecim, le lui 
porter. I drink to you, cet 2 vous que je 
boy, je vous le porte. 
To drink round, or drink about, boire 4 
la ronde. 
This Wine drinks flat, ce Vin a un gout Flat, 
ce Vin eſt evente. 

This! 
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This Beer drinks well, cette Biere a bon gout. 
To drink off, or drink up, to drink every 
drop, bozre tout. 

Drink. up your Glaſs,or drink off your Cup, 
beuvez tout- 

To drink one down, enyvrer ( ſouler ) que- 
cun, le faire boire juſqi'a ce qu'il ne puſſe 
plus ſe tenur debour. ” 
To drink down Sorrow, neyer ſes Chagrins 
( ou ſes Ennuy ) dans le Vin. : 

To drink out, bosrg, vvzder, vuider a force 
de bore. 

We drunk out a Barrel of Beer in twa 
Days, now avow bit ( now avons vide ) 
une Barrique de biere en deux Fours. 
To drink away his Time, perdre ſon Tems 
( s amuſer ) 4 botre, hauſſer le Tems. 


As, to drive Stakes into the Ground, en- 
foncer des Pieux dans la Terre. 


To drive a Nail in, faire entrer 1% 
Clow, 


Drivel, bave, ecume qui fort de la bou- 


che. 


to Drivel, baver, jetter de la bave. 
Driven, conduit, mend , chaſſe ; jette; re- 


duit , 3c. according to the Verb to 
Drive. 

Or thus. As for exemple, ,as white as 
the driven Snow, auſſi blanc que la Neige 
qus voltige dans P Air. 


Driver, Condutteur , Celus qui conduit, ou qui 


mene. 
Les Tonneliers appellent auſſt Driver PInſtru- 


ment de bor, ſur quoi ils frapent avec la 


— 


To ſave the very Droppings of his Noſe, 
ſerrer 14 Morve de ſon Ne, erre cruellement 
menager, ladre, ot avare. C'eſt ce qui 5 ap- 
P*lle en Frangon, ecorcher un Pou pour en 
avoir la Peau, trouver 4 tondre far un 
Oeuf, &c. 

Dropfical, troubled with the Dropſy, bydro- 
prque, qui aune Hydropijae. 

He is A met pery il eff "« l 
A dropfical Man, «7 Hydroprque. A drop- 
fical Woman, une Hydroprque. 

Droply, Hydrop:ſte. 
Droply is a Swelling againſt nature, ſfome- 
times all over the Body, ſometimes in the 
Belly, or in the Legs only, / Hydrepifie ef 


une Tumeur contre nature, qus queq'it-11 5 


cupe tout le Corps, & quequefors .le Ventr: * 
ſeulement, ou les Fambes. 

The Tympany Dropſy, / Hydrepifis Tympa- 
nique. 


Drinkable, or good to drink, bon 4 berre. 


Drinker, Benteur. 
A Water-drinker, un Beuveur d Eau. 


Dolojie, quand ls mettent des Cerceaux Au- 

roar de gueque Futaille. ITS 
Driving, P a#ion de conduire, ou mener, (3c. 2s 

A Wine-drinker, un Beuve:r d? Vin. in the Verb to Drive. Dropt ( from the Verb to Drop ) d-7onre, (Fc. 

A great Drinker, un grand Beuveur. to Drizzle, brumer, faire dela bruine, according to the Verb ; aſſozp;, rombe 4 
Drinkham. Tis a Contribution of Tenants to | Drizzling. As, a drizzling Rain, brujne, pe- gerre. 

intertain the Lord, or his Steward. rite pluie, ? (2 Dropt from the Clouds, re:mbe des Nues. - 
We have had a drizzling Rain all this Day,] That Bufineſs is dropt , or faln to the 


Drinking, Pa#:on de boire. 
il a bruine toute la Fournee. Ground, certe Aﬀaire eft aſſoupse, eft rom- 


Hard Driking, a drinking Bout, Debauche 


de Vin. 9c. Drizzling Weather, un Tems de bruine. bee a Terre. 

A Drinking Cup, V, a/e a bair e, Coupe, Taſſe, Dros, ecume, ordure F Metal, 

ou Govelet- : | fDroil jp 5.4 .f Drudge. As, the droſs of Lead, lecume du Plomb. 
A drinking Companion , wn Brberon. A | fto Droil -© Tto Drudge. Drove, (from .the Verb to Drive) Trou- 


drinking Goſfip, une Femme qus aime a 
botre. Droll, a merry Companion, un Gaillerd, un 
A drinking Match, Compagnie de Debau- | Eveille, + un Drole. Bet asl. 
chez, ou de gens qui font la debauche. Or thus. As, to turn a Thing into droll | Drove, le Preterie 4u Verbe. See to Drive. 
A drinking Sovg. Sec Drunken. and ridicule, tourner queque Choſe en ri- | Drover, Condufteuy de Berail. 
to Drip , (trom Drop ) degourer, comme {a| dicule. Drought, ( from Dry ) Sechereſſe ; alteration, 
grasſſe du Roti. : to Droll, or joke, railler, plaiſanter. ſos, 
Dripping, /a Graifſe qui tombe du Roti. To droll upon ſome body, railler ( ſe rail- 


peau. 
As, a drove of Cattel , Troupeau de gros 


of. 
We have had a great Drought, now 4avons 


= 


A Dripping-pan, Lecbefrete. ; ler de) quecun. eu une grande Sechereſſe. 
to- Drive , conduire , mener, chaſſer ; jetter ; | Drollery, or Joke, raillerie, plaiſanterie. To be troubled with a great Drought, #tre 
reduire; faire. Dromedary, a kind of ſwift Camel, Droma-| incommode d'une grande Soif. 


As, to drive a Cart, conduire ( ou mener ) 
un Chariot. 

To drive Beaſts to Paſture, mener paitre 
le Brtasl, 

To drive Bees, chaſſer les Abeilles. 


A Ship that drives, Vasſſeau qus chaſſe, ou 


qus are, Va:ſſeau qui chaſſe ſur ſes Ancres. 
A Ship is (aid to drive, when an Anchor 
being let fall, it will not hold the Ship faſt, 
but that ſhe falls away with the Tide or 
Wind, un Vaiſſeau chaſſe ſur ſes Ancres, 
lors qu'ayant mouille dans un Fond de mau- 
wvaiſe tenue, © I Ancre wayant pas bien 
mordu le Terrein, elle eſt entrainee par la 
force du Vent, par celle des Marees ou des 
Courans, 3 par ce moyen contrainte d'arer. 
The Wind drove us aſhore, le Vent now 
jerra 4 terre. 
Hs drove me to that Neceſſity, z/ me re- 
duifit 4 cette Neceſſite. 
To drive a great 1 rade, fare un grand Ne- 
oce. 
Dc thus. He muſt needs go, whom the 
Devi! drives ( Prov.) 1 fa:t marcber, quand 
le Dvable eft' aux trouſſes. 
He went as faſt as he could drive, :/ ft 
to:1c /a diligence poſſible. 
To drive at Something, buter, voſer, ten- 
dre 4 une Choſe, That's the Thing he drives 
at, #1 bute la. | 
To drive away the Flies, chaſſer les Mou- 
ches. | 
To drive away the Time, paſſer le Tems. 
To drive away Sorfow, banmr les Chagrins. 
To drive on, toucher, pouſſer. Drive on, 
Coachman, it grows late, touche, Cocher, 
car 11 /e fait tard. 
Fo drive on a Defign, pouſſer un Deſſein 4 
out, 


. To drive cff, to drive off the Time, re- 


mettre , renyoyer. He drives it off from 
Day to Day, i le remuae ( i le remet )) 
de Four en Four. 

To drive out, chaſſer, faire ſ-ritr, 


As, one Nail drives out another, un Clcw |. 


chaſſe Fautre. 

Todrive out the Wind, chaſſer les Vents. 
To drive a Nail out by force, faire ſortsr 
un Clou par force. 

To drive out; in Printing, cbaſſer, prendre 
bien de la place. | 
,To drive in, or into, enforcer, faire entrer 
dedans. | 


dairs, cſpece de Chameau. 

A Dromedary may carry a Man at leaft 
Ioo miles a Day, and abide three Days 
Journey without drink, fir us Droms- 
daire on peut faire juſqu'a 35. lieues par 
Four, & cet Animal peut ſe paſſer de boire 
trou Fours de ſune. 


Drone, bourdow, groſſe Mouche enemie des 


Abcilles ; un Eſprit peſant, ou Rtupide. 

Or thus. As, a meer drone of a Husband, 
un Mari qui 1's point de wigueur, tf une 
Emplitre de Mars. 


to: Droop, Yaffliger, sattrifter, &rre abbatu, 


ou accable de triſteſſe ; languir; ſe faner, ſe 


flerrir. 
Drooping , accablement , ou abbatement d'e- 


ſprit. 

Drooping, ( Adj.) As, to be in a droop- 
ing Condition, 4tre foible, abbatu, ou lan-s 
guiſſant, avoir une Sante languiſſante. 


Drop, une goute. 


As, a drop of Water , of Wine, Oil, or 
Vinegar, une goute Eau, deVin, d Huile, 
ou de Vinaigre. 

A little drop, une petite goute. By drops, 
drop after drop, one drop after another, 


goute 4 goute. 


7Ops , or Spirits, whereof a few drops 
make a Doſe, Eſprit, dont on prend un cer- 
tain Nombre de goutes pour une Doſe. 
Drop-wort, Filipendule, forte d'Herbe. 


to Drop, degouter, comber goute a goute 3 laiſ- 


fer tomber. 

As, the Eaves drop, /es Tosts degoutent. 

I dropt my Mony ſomewhere, as /aiſſe 
romber mon Argent en queque Endroit. 1 
dropt it out of my Pocket, je [as laifſe 


- tomber de ma Poche. 


Or thus. His Noſe drops continually, s/ 
a toujours la Roupie au Ne. | 
To drop with iweat, ſuer 4 groſſes goutes. 
To drop in, jetter ( fourrer ) dedans; 
entrer, ſe fourrer dedans. 

To drop out, or ſteal out, ſe derober, &e- 
chaper, s eclspſer. 

To drop off, or loſe his Imploy, perdre ſa 
Charge. To drop off, to drop away, or 
to die, mourtr. 


Dropped. See Dropt. 
Dropping, [ation de degouter, de tomber, Wc. 


as in the Verb to Drop ce qus degouze ( ou 
qui 4 degoute ) d'un Tonneau, ec, 
The Droppings of ones Noſe, [a Roupie. 


: La a great Drought upon mey'a; grand” 


Dronkfily Drowfily. 
Droufineſs See Drowlineſs. 
Drouſy Drowlſy. 
Drouth Drought. 


to Drown, neyer, - inonder 3 engloutir 3 etou- 
fer, empecher qu'm n'ancende. 
As, to drown himſelf, /e . Todrown 
his Cares in Wine, nger ſes Ennuy dans 
le Vin. 
To drown (or to overflow) a Conntry, 
inonder un Pais. 
The Light of the Sun drowns the Light of 
the Stars, la Lumiere du Soleil engloutit 
_- des Etoiles, 
o drown a Noiſe, etoufer Brut, 
empecher qu'on ne Fentende. Sues 
Or thus. As, this is ſo great a Noiſe, 
that it has drowned all other News, 
cette Nouvelle eft de fi grande importance, 
qu'on n'entend parler autre Choſe. 
Drowned, neye, monde, etoufe. 
A Vowel, the Sound whereof is drowned 
before another Vowel, Vozelle qui ſe mange | 
devant une autre Vojelle. | 
Drowning, Pa#iion de neyer, Ec. as in the | 
Verb to Drown. | 
Drowfily, lentement, negligemment. 
. He goes fo drowſfily to work, # va fi 
lentement en beſongne. | 
Drowſineſs, Aſſoup:ſement. | 
I hare a great Drowſiaeſs upon me, je | 
ſus > un grand Aſſoupiſſement, je yo 
fort afſoupi. | 
Drowlſy, a{/oups, endorms. 
To be very drowſy, .&tre fort aſſoups. 
To make drowſy, aſſoupir, rendre aſſoupi, 
donner une pante au Sommeil. 
to Drub, or beat the Soles of the feet with 
a Stick , batre /a plante des Piex avec un 
baton, C'eſt une w de Suppiice en uſags | 
parmi les Turcs. | 
Drubbing. C'eſt le Srpplice que je wie de 
decrire. 
D;ubbing is a kind of Puniſhment uſed 
by the Turks, which confifts in beating 


the Soles with a Stick. But in Barbary, 

*tis uſed on the Bum and Belly. 
Drudge, one that is appointed to do a!l mean 
| s, un Valet qu'on emploie aux Ou- 
S 2 vrages 
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vrages les plus bas © les plus peinibles, un 
Eſclave. . 

He is a very Drudge, he is made a Drudge 


5 


Duck, Canard. _ 


A wild Duck, un Canard ſauvage. A tame 
Duck, un Canard prive. 


ſhare, il a bi une bouteille entiere pour ſa 


part. 
Drunkard, un Torongne, une Vorongne. 


of, on en fait un Eſclave. He is a great Drunkard , c'e#t wn grand | A young wild Duck, jeune Canard, Hale- 

I won't be your Drudge, je ne veux pas | Torongne- ; : | bran. _.. | 

erre votre Eſclave. I hate a Drunkard, je ne ſauros ſoufrir un Or thus. As, aDuck and a Drake, a kind 
to Drudge, faire le Valet 5 pecher les Hui- Torongne. of Play with a Stone thrown upon the ſur- 


Drunken. As, a drunken Man, am Turon-| * face of the Water, Ricochet, Saut que fait 
ſur la ſurface de Eau une Pierre quon » 
Jette avee queque forte de roideur. 


Duck-weed, or Ducks meat, Lentille ſau- 


tres. 
To drudge up and down for one, cou- 
rir ( eroter ) de cots 9 d' autre pour que- 


CUR. ' 
Drudger, one that fiſhes for Oyſters, un Pe- 


A drunken Woman, une Torongne. 
Drunken folks ſeldom take harm, ( a 


Proverb ) il arrive rarement dn Mal | wage, 
4 Huitres. aux Yorongnes. Cela eſt afſeqx vrai, fi| to Duck, or dive (both a&t.and neut.) plon- 
Fon confidere les Dangers ou als Sexpo- er 5 ſe cacher dans Eau. 


Drudgery , baſſeſſe, Occupation baſſe & fer- 
vile. o duck one into the Sea, plonger quecum 
dans la Mer, luy dotmner la Cale. See Cale, 
in the Additions to the French-Engliſh 
Part. 

Duckatoon, a forein Coin worth about five 
ſhillings four pence, Ducaten, ſorte de M9- 
_ etrangere qus vant tros lvores ſept 

ous. 

Ducked. See Duckt. 

Ducket , a forein Gold-Coin worth about 
nine Shillings , Ducat, Monote d'Or valant 
cent dix $0us. 

A double Ducket, un double Duct. 

Ducking, { from the Verb to Duck) [ation de 
Plonger,ou de ſe plonger dans Eau. 

Duckling, a young Duck, wn jeune Canard. 

Duckt, ( from the Verb to Duck )) plonge, 
plonge dans Eau. 

e was duckt into the Sea, z/ « ete plonge 


ent. 

A drunken ( or drinking ) Song, une Chaw- 

ſen d'Yorongne, un Lampon. 

Drunkenneſs, Torongnerze. 

To be given to Drunkenneſs, &tre addonne 

a 'Forongnerie. 

What Soberneſs conceals Drunkenneſs re- 

veals ( Prov. ) quand on eff ſoul on dit 

rout. C'eſt ce qu'un Potte Latin exprime 
en ces Mats, Ebrietas quid non defignat ? 

Operta recludit. 

Drunkenly, or like a drunken Man, comme un 
Torongne. 

Dry, ſec, qui n's point d'bumidite ; ſec, mai- 
gre, ou foible; a ſec, qui eſt 4 ſec; eſſuye 3 
altere, qui a ſoif. 

As, a dry Weather, un Tems ſec. This 
Shirt is not dry enough , cette Chemiſe 
n'eſt pas aſſex ſeche. 


'Tis a great piece of Drudgery, c'eſt une 
Occupation tout 4 fait baſſe &5 ſervile. 

To do ones drudgery, rendre 4 quecun des 
Services fort bas. 

Or thus. While he was put to the drudge- 
ry of Swearing, pendant qu'on ſe ſervoit 
de las pour un Fanſſare. 

Drug, Drogue 3 Marchandiſe de bas prix, que 
[on donne preſque rien. 

To uſe good Drugs, ſe ſervir de bornes 
; Drogues. ; | 
'Tis a very Drug, ceft une Marchandiſe , 
qu'on donne preſque pour rien. 

It grows a very Drug, on /e donxe proſque 
pour ries. 

Druggiſt, or Drugſter, un Droguiſte. 

A great Druggitt, ungrand Droguſte. 
Druid, Drurde, Sacrificatexr © Philoſopbe des 


= 


anciens Bretons & Gan/os. 

Y#F Druids were critain learned. Pagan 
Prieſts, amongſt the ancient Erittains 
and Gauls , that lived naked in Woods, 
giving themſelves to the Study of Phi- 
loſophy , and avoiding all Company. as 
much as they could. They were of 
ſuch cſteem among the People, that all 
Controverfies were referred to their. De- 
termination , and a 'great Penalty laid 
on all ſuch as diſobeyed their Sentence. 
They believed the Immortality of the 
Soul , but ſuppoſed ( with Pythagoras ) 
they ftill pafled by Death from one Bo- 
dy to another. They took their Name 
from Apus, an Oak , becauſe they held 
nothing more holy than an Oak , which 
was alſo ſacred to Jupiter ; or becauſe 
they were wont to exerciſe their Superſti- 
4 tion in —_ — K 

rum, Tembour, Caifſe ; Tympan. 

As, to beat the Drum, bo Tambour, 
ou la Caiſſe. 

We went out Drums beating, Calours fly- 
ing , now ſortimes Tambour batant , En- 
ſergnes deployees. 

I Drum of the Ear, /e Tympan de PO- 
,reille, 

A Kettle-Drum, T:imbale. 


Drum-fticks, bagwertes de Tambour. 


Dry'd 
Dryer 


A dry (or empty ) Diſcourſe, «2 Diſ- 
cours ſec, ou mazpre. 

A dry Fountain, ane Fontaine 4 ſec. 

Your hands are not dry enough, vos Mains 
ne ſont pas aſſez eſſuyees. 

I am dry, or thirity, j'as ſorf, je ſur al- 
tere, I am degilly dry, je meurs de ſorf, 
je ſuns fort preſſe de la Soif. 

Or thus. As, the dry Land, lz Terre, /a 
Terre habitable. 

A dry iNnrſe; or a Nurſe that has loft 
her Milk, une Nourrice qui a perdu ſon 
Lair. ' 

A dry Nurſe, a Nurſe that tends a Wo- 
man that lies in, ne Garde, Celle qui garde 
une Femme en couche. 

A dry (or cunning ) Jeſt, une Railerie 


to Dry, or make dry, ſecher, rendre ſec ; ſe- 


cher, devenir ſec. 

As, 'to dry a Thing in the Sun, or againft 
the Fire, ſecber une Choſe au Soleil, ou an- 
pres du Feu. Todry it in the Smoke, ls 
ſecher a la fumee. 

It begins to dry, z! commence a ſecher, ou 
4 devenir ſac. 


Dryads , Nymphs of the Wood, or Wood- 


Fairies, Dryades, Nympbes des Box. 


© 5 Uriee 


dans la Mer, on lus « donne la Cale. 


Ductile, that can eafily be beaten into thir | 


pieces with a hammer, dufile, qus Serend 
a force de marteau. 


Dudgeon, a dudgeon Dagger, a little Dagger, 


un petit Poignard. 
To take a Thing in dudgeon, or ilt part, 
prendre une Choſe en mauvaiſe part. 


Due, deu, qu'on doit; requs. 


As, Money due, Argent dew. 
There is ſo much due to me, 07 me doit 
tant. 


- To do a Thing with due reverence, faire 


une Choſe avec toute la reverence requiſe. 
Or thus. To ask for a Sum before it 
is due, 
Terme. 
To do a Thing in due Time, in due Seaſon, 
faire une Choſe 4 point nomme, dans le Tems 

'sl fant. | 

e will do it in due time, sl le fers quand 
| en ſers tems. 
Done in due form , v4lide, fait dans les 
formes. 
Due, (Subft.) As, to give every one his 
due, downer 4 chacun ce qui lus appar- 
tient. 
To remit ſomewhat of his Due, ceder une | 
= ds ſon Dro. 

e muſt give the Devil his Due, ( Prov. ) 
il ns faut pas faire le Diable plus now qu'sl 
weſt. | 


demander une Somme avant le 


Drying, a#:on de ſcchor. Duelift, or Dueller, Dueliſte, qui ſe bat ſou- 


.de dtſſus ſervent 2 fire reſonner la Caiſſe. 


A drying Place, Lieu propre 4 ſecher l« | went en Duel. 
to Drum, or beat the Drum, berre le Tam- | Linge, Ge. the He is a famous Duelift, c'eſt un famenx 
, ou la Caiſſe. Duelifte. 
1 Drummer, he that beats the Drum, Tam- D U Duelling, Duels, Fa#ion de ſo batre en Duel. 
bour, Celus qus bat la Caiſſe. To forbid Duelling, defemdre les Duels. 
Drummiug , ation de batre le Tambour Dug, mammelle, trayon, eſpece de conduit ( ou 
bruit de Tambour. Dual, Duel. % canal) gquon tire pour faire venir le Latt 
Drunk ( from the Verb to Drink ) yvre, ſoul, As, the Dual Number of a Greek Noun, | dune Vache, (&c. 
pleim de boiſſon. | le Nombre Duel d'un Nom Grec. C'eſt *n | To ſuck a Dug, ſucer la Mammele. 
* As, drunk with Wine, /ou! de Vin, qui « | Nombre dont ſe ſervent les Grecs, quand il: | Dug, or digged, ( from the Verb to Dig ) 
by tout ſon ſoul dr Vis. creuſe. 


Half-drunk , 4 demi 
gout 4 fait ſoul. 

Or thus. As, to make drunk , enyvrer, 
ſouler. 


ſoul. Dead-drunk , 


Proverbial Expreffions. 


gEver drunk, ever dry, plus on boit, plus on 
veut boire. 

He is as. drunk as a Beggar, i/ ef ſoul 
comme un Gueux. 


Drunk out, ( a Part. ) tour bij. 


cer ) nn C 
Dubjous, or doubtfull, dowrenx, incertain. 


parlent preciſement de deux Cheſes, ou de 
deux Perſonmes. . 


to Dub, fasre,ou creer. 


As, to dub (or make) a Knight, faire ( ou 
alter. 


"Tis a very dubious Caſe, et wn Cas fort 


douteux. 


Dubitation, or doubt, doute. 
Ducal ( from Duke ) Duce/, qui eft de 


Duc. . 
As, a Ducal Crown, ne Couronne Du- 
cale. 


_— 


Duke, an Duc. 


A Sovereign Duke, as the Great Duke of 
Tuſcany, the Duke of Savoy, &c.. an Duc 
Souveram, comme ſont le Grand Duc de Toſ- 
cane, le Duc de Savoy, Oc. 

A Titular Duke, un Duc Titulaire. 

GW In England, Duke is the next Secular 
Dignity to the Prince of Wales. After 
the Coming in of the Conquerour, there 
were none bore this Title, till Edward the 
Thirds Daies, who made Edward his Son 
Duke of Cornwall, Since that , there 
have been ſeveral made, whoſe Titles 


As, all is drunk out, cone eſt bu, i! n'y a | Ducat Ducket. have deſcended by Inheritance to their 
plus rien 4 boxre. Duce $ Dewce. Poſlterity. They were created, with So- 
Drunk, a Preter Tenſe of the Veb to | Ducheſs (” > "Dutcheſs, lemnity, per Confluram Gladii, Cappegque,| 
Drink. As, he drunk a bottle for his Duchy Dutchy. © Cireuls aurei in Capite Inpofitionem. At 
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Ay 


this Day we have many of theſe created 
' akes in England, whoſe Titles are well 
known to every body. 
_akedom, Duche. 


As, the Dukedom of Burguady, /e Duche 


de Brurgongne. 
t#Dulcarnon, an old Word uſed by Chaucer, 


and other old Engliſh Writers, for any 
hard Queſtion or Point, Defficulte, Choſe 
drfficile 4 reſoudre. 

I am at Dulcarnon, that is at a Dilemma, 
or at my Wits end, je ſun embaraſſe, me 
wvoics maintenant ſur un Pomt qus memba- 
raſſe, t je ſuis au bout de mon | ors 
Dulcarnon, you mult know, in the original 
Senſe, was a Proportion found out by Py- 
thagoras, after a whole Years Study. 

to Dulcify, or make ſweet, dulcifier, rendre 
doux © agreable. 

As, to dulcify Mercury, dulcifier le Mer- 
Cure. 

Dulcify'd, dulcifie. 

Dulcify'd mercury, mercure dulcifie. 

Dalcifying, [ a&ton de dulesfier. 

Dulcimer, a kind of Mufical Inftrument, 
the Sambuca of the Latins, forte dIiſtr- 
ment de Mufique. 

Dull, emouſſe, qui ne coupe pas, ou qui ne vaut 
rien pour couper 3 peſant, lourd, ſans eſprit, 
qu a peu de fau, de brillant, ou de vivacite 
mouſſe, qus n'eſt pas wif; trifte , chagrin, 


penff, melancolique  morne , pale , obſcur, 


ſombre, qus n'a rien de wif; ennuyant, fati- | * 


gant, qui fatigue Eſprit ;' caſſe ; ſourd. 
As, a dull Penknife,: un Canif emouſe. 

A dull Wit, un Eſprit peſant, qui a peu de 
brillant, ou de vivacite. 

A dull Speech, une Herangue ſans eſprit. 
Age and Sickneſs will make a Body dull, 
P Age & les Maladies rendent le Corps pe- 
ant. 

The Senfibility of the Soul is but dull, by 
reaſon of the Fleſh which is between, /e 
Sentiment de | Ame eft mouſſe, a cauſe de la 
chair qus oft entre-deux. 

Tq look dull, to have a dull ( or melan- 
choly ) look, avoir la mune triſte, avoir un 
regard morne. 

A dull piece of Work, un Ouvrage ennuyant, 


fatigant, qui fatigue FEſprit. 
To fg Sh a Jull w_ chanter d'un ton 
caſſe. 

A dull Noiſe, un Bruit ſourd. To make 
but a dull Sound, rendre un Son ſourd. 

Or thus. As, a Glaſs that begins to grow 
dull, Glace de Miroir q's commence 4 ſe 
tern. 

A dull (or flat) kind of Pleaſure, that does 
not quicken the Aﬀections, un Plarfir qus 
n'a rien de piquant, qui n'a rien qus emeuve 
F Ame. 

There is now but a dull Trading, le Ne- 
goce me va fas mamtenant comme autre= 
fon, ul y a tres peu de Negoce preſente- 
ment. " 

Dull of hearing, ſourd, qui eft incommode 
de la Surdite, qus n'entend qu'avec pemne. 
Dall of apprehenſion, peſane, qui a ſeſprit 
peſant, qui a peine a comprenare. 
Dulk-pated ,” that has a dull Pate of his 
own, qui a la Tete dure, 


to Dull, durcir, hebeter, rendre peſant, ou ſtu- | 


ide, emouſſer [eſprit, lus fazre perdre cette 
Zak qus le Lend ſubeit 4 
This will-dull your Brains,cecs vous durcira 
(vous emonſſera ) "Eſprit, cecs vous bebetera, 
vows rendra peſant, ou ftupide. 
The School has fo dulled his brains, that 
he can hardly fay bo to a Gooſe, PEcole 
Pa fi fort hebete, qu'a peine a-t-il le mot 4 
dire. 
Or thus. As, to dull the Hearing, rendre 
fourd, cauſer la Surdite, ou une duyete d'O- 
reulle. 

}Dullard. See Blockhead. 

Dulled, durci, hebere, emouſſe, £3:. according 
to the Verb. 

Dnlling , «ion de durcir , d'bebeter, (9c. as 
in the Verb. 

Dully, peſamment ; avec peu deſprit, de bril- 
lant, ou de vwoacite. 
To walk but dully, marcher peſamment. 
He writes but dully, z/ ecrit avec peu d's- 


ſprit. 


_— 
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Dulneſs, Peaar d'une Choſe emouſſec, fc. as in 
the Word Dull. 
I do admire the dulnefs of his Brains, ſa 
6 Th d'Eſprit ( ſa Stupidite ) me ſur- 
prend. 
Daly, ( from Due) deument, exactement, pre- 
ciſement, 
He was duly convicted, i! a ete deument 
COnvaincu. 
He goes duly to School at fix a clock, 
va preciſement a F Ecole a ſix heures. 
Dumb, or ſpeechleſs, met, qui ne {auroit 
parler. 
He is dumb, il eft muce. 
eſt muette. 
A poor dumb Creature, une pauwore BZte, 
une Creature qui 1.8 ſauroit parler. 
Or thus. As, to ftrike one dumb, fermer 
la bouche 4 quecun. 
Dumbneſs, Petat d'une Perſonne muette. 
Dump, or ſudden aftoniſhment, erconnement, 
ſurpriſe. 
1o be in a dump, &tre tout etonne, tout ſur= 


She is dumb, elle 


pre. 
A melancholy Dump, chagrin, peine d Eſ- 
md =; 

| To put one into his dumps, chagriner que- 
cn, ou le rendre chagrin. 

Dumpling, a heavy fort of Pudding, forte de 
Boudin 2 I Angloſe. 

Dun, brun, d'une Coulenr ſombre © taxnee. 

Dun in the Mire,( perhaps for down in the 

Mire) embarafſe, mal dans ſes Affaires, 

redust a Fetroit. * 

Dun-neck, a fort of Bird, Verdon , forte 

d'Orſeau. Dun-fly, or Dun-bee, Taos. 

to Dun, or preſs a Man to pay, ſolliciter avec 
mſtance le payement d'une Dette, ns laiſſer 
point on repos ſon Debiteur, le fatiguer in- 
ge" erre tows les jours 4 ſes trouſ- 
es. 
To dun one at a fad rate, preſſer quecun 
1ſtamment de le payer, le faire avec wmpor- 
tunite, 

Dunce, un Lourdaut, un Sot, une Bete. 
y is a great Dunce, c'eft un grand Lour- 

aut. 

Dung, fumier; fiente, ordure ; crote. 

A Cart-load of Dung, ane Chartee de fu- 


mer. 


Horſe-dung, fiente de Cheval. Bird-dung, | 


fiente d 'O1ſean. 

The Dung of Goats, Rats, Mice, and&Silk- 
worms, Crore de Chevre, ae Rat, dz Sourg, 
& de Ver a foie. 

Dang-hill, us Funmier, un Tas de funner. 

A Man raited from a Dung-hill, un Homme 
qus Teſt eleve du Neant. 

A Dung-farmer, Cureur de Privex. A Dung- 
fly, Mouche de fumicr. 6 

Dung-cart, Tombereax. 

to Dung, fumer. 

As, to dung a Field, fumer un Champ, Fen- 
grasſſer avec du fumier. 

Dunged, fume. 

— or dark Priſon, Cachot, Priſon noire 

obſcure. 
To put one in a Dungeon, mettre quecun 
dans un C:chot. 

Dunghill. Sec Dung-hill, under the Word 
ns. 

Dunging, ( from the Verb to Dung ) ſafion 
de fumer. | 

Dunned, ( from the Verb to Dun) que or 
preſſe de payer, fatzgue par ſes Creanciers. 
To be dunned 'every day by his Creditors, 
avoir tows les jours ſes Creanciers a ſes 
erouſſes. | 

Dunner, un Creancier fatigent , ou impor= 
eun. 

Dunning, [a#ion d'exiger ſes Dettes avec in- 
ſtance, &c. as in the Verb to Dun, 

To go a dunning, aller chez ſes Debiteurs 
pour ſolliciter le Payement des Dettes. 
A dunning Man, as Dunner. 

Dunſical, from Dunce. As, a dunfical Man, 
or a dunfical Fcllow, un Lowrdaut, un Sot, 
une Bete. 

Duodecimo, a Book in duodecimo, un Li- 
vre 1A doug, cd. dons chaque feuille fart 
douze feullets. 

Duplicate, a Copy ( or Tranſcript ) of a 
Writing, Double, Copie d'un Ecrat. 

We call, for exemple, Duplicate a ſecond 
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Letter written and ſent to the ſame pur- 
poſe as the former, and to the ſame Party, 
for fear of Miſcarriage of the firft, or for 
ſome other Reaſon. 
A Duplicate is uſed by Crompton for ſecond 
Letters Patents, granted by the Lord Chan- 
cellour, in a Caſe wherein he had formerly 
=_ the ſame, and was therefore thought 
void, 
Durable, or laſting, durab!e, qui dure, on qui | 
eft de duree. 
As, a durable Peace, wne Paix qui dure, 
une longue Paix, une Paix de longue du- 
Yee. 
Durableneſs, duree. 
Durance, Priſon. 
. As, to be in Duranee, tre en Priſon. 
Duration, duree. | 
As, a Thing of long duration, une Cheſe 
de longue duree. 
fto Dure, for indure, durer. 
fDureſs, for hardſhip; durete, cruaute. 
tDurgen. As, a little Durgen, or punching | 
Fellow, un petit homme, { un bout d'hors- 
”e. 
During, durant, pendent. 
As, during that Eclipſe, durane cette E- 
clipſe. 


During my Stay there, pendant que ze de- 
meuras la. 
Durſt, Preteri: © Futur du Verbe to Dare. 


As, I durit not go, je oſs » ater. | 
You durft not do it, vow »oſeriez le faire. 


Durt Dirt. 
Durtily > See < Dirtily. . 
Durty Dirty. 


Dusk, the dusk of the Evening, Crepuſcule, 
Pentre Chien © Loup, le Soir. 

Be ſure to come in _ dusk of the Even- 
ing, ne mang az de venir ſur le Soy. 

jto Dusk, /s p gant p 
As, it 0 to dusk, i1 commence 4 ſe 
faire tar 

Duskineſs, obſcurite. 

Duskiſh, or Dusky, obſcur. 

It begins to be duskiſh, s/ commence 4 faire 
obſcur ( comme quand la Nuit approche. ) 

Duſt, pouſſiere, poudre. 

A Room full of duft, »ne Chambre pleine 
de pouſſiere. To fill it with duſt, la temper 
de pouſſiere. 

To make aduft, toraiſe a duſt, faire ( ex- 
citer ) de la pouſſiere. 

To gather duit, amaſſer la Pouſſiere, ſe cou- 
vrir de pouſſiere. 

To lay the Duſt, abbatre la pouſſiere. 

The Wind blows the Duft about, le Vere 
fait voler la Pouſſiere. Sec how the Duſt 
= about, vojex comment la Pouſſiere 

e. 

We are but Duft and Aſhes, nous ne ſommes 
que Poudre © Cendre.. 

ﬀ thou art, ad unto Duſt thou ſhalt ' 
return, tw es Poudre, © tu retourncras en 
Poudre. 

Saw-duſt, ſciure , ce qus rombe en pondre 
lors qu'on ſcie. File-duit, {1maille, limure. | 
A Dutſt-man, un Boutur, Celus qus 6te les 
Bowes des Rues © les Ordures des Maiſons. 
A Duft-basket, Panier 0% Fon met les Or- 
dures, en attendant que le Boxeur paſſe pour 
les prendre. 

A Duft-box, or Sand-box, un Poudrier, 

to Duſt, couvrir ( on remplir )) de Porſfiere. 
As, you duſt my Hat all over, vow couvrey 
mon Chapeau de pouſſiere. 

Duftineſs, quantite de pouſſicre, ou de poudre. 


, | Duſty, plezn ( couvert ) de pouſſiere , pou- 
dreux 


As, a duſty Room, une Chambre pleine de 
pouſſiere. 
A duſty Road, un Chemin poudreux. 
To grow duſty, ſe remplir ( ſe courir ) de 
panyfiers. 

Dutch, Hollandox. 


As, to ſpeak Dutch, parler Hollandox. 
High Dutch, baut Allemand. 

He ſpeaks high Dutch, / parle baut Alle- 
mand. * 


A Dutch-man, un Holandos. 
A Dutch-woman , ane Hollando;ſe. 


A Dutch 


— 
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A Dutch Quill, Pirme hollandee. 

Dutcheſs, ( from Duk&) Dach:ſſe. 

The Dutcheſs is a beautifull Lady, la Du- 

cheſſe eſt fort belle. 

Dutcoy, Duche. 
The Dutchy of Lancaſter, /« Duche d: 
Lancaſter. 
15” The Dutchy-Court. So is called the 
Court whercin all Matters appectaining to 
the Datchy of Lancafter are decided by the 
Decrec of the Chance!lour of that Court. 
Which Court grew out of the Grant of 
King Edward the Third; who gave the 
Dutchy to his Son, John of Gaunt, and 
indowed it with ſuch Royal Right as the 
County Palatine of Cheſter had. And, 
whereas it was aftgrwards extinct in the 
Perſon of Henry the Fourth, by reaſon of 
the Union of it with the Crown ; he fe- 
parated the Dutchy from the Crown, and 
ſettled it in the natural Perſon of Him- 

| ſelf and his Heirs. In which eftate it con- 
tinued, during the Reigns of Henry the 
Fifth, and Heury the Sixth, that deſcended 
of Him. 
But Eiward the Fourth appropriated this 
Dutchy to the Crown again, ſuffcring how- 
ever the Court and-Officers to remain as 
he found them. And in this manner it 
came, together with the Crown, to Henry 

- the Seventh, Who again ſeparated it, 
and 16 leit it to his Poſtcrity, who till in- 


Joy it. 
The Officers belonging to this Court are 
the Chancellor, Atturney, Receiver gene- 
ral, Clerk of the Guurt, and the Meſſen- 
er. Bctides theſc, there be certain Al- 
fiſtants of this Court ;z as one Atturney of 
the Dutchy ia the Chancery, four learned 
Men in the Law, retained of Cuuncil with 
the King in the ſaid Court. 

Durifull, obexſant, 4:14 fait ſen devory. 

As, a dutitull Child, wn Enfant oberſſant. 
Datifill to his Parents, <be:ſ[ant 4 jon Pere 
5 Pi ſa M: re. 

Or thus. As, a dutifull Carriage, une Con- 
dure pleine de ſoumiſſion. 

Dutifully, avec ſournſſion, avec eberſſance. 

To carry himſelf dutitully, faire ſon devoir. 

D»t:ifulneſs, ſourſſion, oberſſance. 

Duty, (from Due) Devorr ; reſpeRs; faftion. 
To do ( to perform ) his Duty , faire ſon 
Devorr, 5s acquitter de ſon Devorr. To neg- 
l«e& his Duty, margquer 4 ſon Devorr. 

To pay his Duty to one, rendre ſes Devorrs 
a quecun. 

To preſent his Duty to his Father, offrir ſe: 
Refpetts a ſon Pere. Pray, prelent my 
Duty to him, je vow prie de las offrir mes 
Re{p:fs de ma part. ; 

My Duty to ye. C'eſt [IE peiſion dont ſe 
fert un Enfant q's boit 4 ſon Pere ou 4 ſa 
Msrre, 4 ſon Parain ou 4 ſa Marraine. . 
A Souldier upon duty, «7 Soldar qui eft en 
faRtion. 

' Or thus. As Eccl. 12. 15. for that is the 
whole Duty of Man, car c'e#t [2 le Toxt de 

Homme. _. 


'D W 


Dwarf, #n Nan, une Naine. 
There's the King's Dwarf, c'eſt 
du Rot. 

* A' Dwarftree, wn petit Arbre. A Dwarf 
elder, Hicble, ſorte de Plante. 

to Dwell, demeurer, faire ſa demeure ; in- 

ſiſter, sarreter, Sattacher. 

Where does he dwell ? on demeure-t-il ? 
He dwells hard by, s/ demeure ics tout 
YES. | 

] welt three Years in that Houſe, js de- 
meure trow Ans dans cette Maiſon. 

To dwell (or to infiſt) upen a Thing, 

enfiſter ( Sattacher ) ſur une Choſe. 

I would not have you dwell long upon 

that Subject , 1 infiſtez pas long tems ſur 

ce Suyet. 

Dweller, Habitant, Celus qui demeure en que- 

que Lieu. 

Dwelling, Pa#ion de demeurer, ou de faire 


la le Nam 


ſa Demeure en queque Lieu; Demeure, Lieu 
ou on demeure. 


Where's your Dwelling ? ou demeurez vows 7 


out eſt vorre Demeure ? 
A Dwelling Houfe, or a Dwelling Place, 
nie Demenre. 
A pretty dwelling Place, wn agreable Se- 
Onur, 

Dwelt, See to Dwell. 
A Houſe that may be dwelt in, une Mai- 
ſon ou [on peut demeurer, qua eſt en etat 
pour cela. 

to Dwindle away, or decay, dechorr, dimi- 
nuer. 
It dwindles away to nothing, cela vient 4 
rien. 

Dwicdled away, drchbu, dimun:&, qui eft venu 
4 rien. 


4 SS XT 
Dy, or Dye Die. 
to Dye See & 9 Die. 
Dyed © Died. 
Dyer Dier. 


Dying, [a#ion de teindre, la Teinture ; [afti- 
on de mourir. 
The Dying alone coſt ſo much, {a Tein- 
ture ſeule 4 couts cela, il en 4 coute cela pour 
le temndre. ' 
The Art of Dyivg , Temmturerie, P Art de 
teindre, 
Dying, ( Adj.) mourant, qus ſe meure. 
As, a dying Man, «wn Homme mourant. 
To bein a dying Condition, ſe moursr, tre 
mourant. 
Or thus. As, the dying Words of one that 
is executed, or that is a going to be exc- 
cuted, les dermieres Parolcs d'un Patient. 
Dyke, and its Derivatives. See Dike. 
Dynaſty, a Government by one Race of 
Kings, Dynaſtie. 
As, the five Dynaſties of Egypt, les cing 
Dynaſties des Egypriens. 
Dyſentery , or bloudy Flux, Dyſenterie, ou 
Finx de Sang. 


_- 
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vs 

\< [1'7 Frangos ont troy Sortes de. 1. L'e 
Maſculim, git ſe prononce aigu, com- 

me le dernier e du Mot Prete. 2. Le Feminin, 

qui ſe fait a peine entendre, comme en ces 

Mots tulipe, jonquille, 3. L'e owvert, qui ſe 

prononice ai, comme dans ces Mots, Fer, Hroer, 

O& dans la premiere Syllabe de Fete. 

Ces trow m_ d'e ſont auſſi en Uſage dans 
la ue Anploiſe. 

m- 10] m6 le aigu, 1. lors qu'il eft ſuivi 
Dune Conſorne, avec in & 4 la fin du Mot. 
Comme en complete, extreme, terene, ſcene, 
ſphere, qui ſe prenoncent complete, extreme, 


ſerene, ſcene, ſphere. 


2. 4 la fin de ces Mots, Epitome, Jubile, 
Jeſſe, Manaſſe, Penelope , Siloe, Abilene, & 
u&ques autres de cette nature. A ques ajonrex 
e d'Antipodes & de left. 

3: Quand on veut bien proxoncer diſtinfe- 
ments les Mots Compoſez de ia Prepeſition In- 
ſeparable re, on donne a_l'e 'm Son Maſeulin | 
comme en ces Mots to reprint, to reingage- 


L'e feminin ſe trouve commitment, ariſſi 
bien que dans nitre Lavgue, 1. 4 a fin des 
Mots. Exemple, pale, face, care, make, 
ſame, &c. ou [e ne ſert le plus ſouvent qu'a 
Faire prononcer la Syllabe un pcu longue. 

2. L's eft feminin, cd. a un Son bref, lors 
qu'il eft ſutos d'aucune de ces Conſonnes, ſavor 
d,l,r, s, t, 4 la fin d'un Mot qui a plufienrs 
Syllabes. Comme en loved, ordered ; parcel, 
model; maker, ſummer; graces, face#; Clo- 
(et, Trumpet. 

L'e memes eſt ſouvent retranche, © converu 
en Apoſtrophe, dans plufleurs de ces Preterits 
© Parucipes qui fimiſſert en ed ; comme lov'd, 


*1| ous, .courtecous, g eous, piteous. 


order'd. 


I! eft vras que [e eft ouvere, © quil ſe pro- ( 
nonce at, ded ces Verbes finiſſans en er ; ſavor 


—— 


to deter, aver, confer, defer, refer, & pre- 
fer, que queques uns ecrivent avec deux r. 
3. L'e eft feminin 4 ls fin des Mots qui finiſ- 


ſent en leſs, ou en nels 3; Exemple, gracelels, 


righteouſneſs. Er dans ces trow Moneſ5llabes, 
her, red, yet. 

En fin, Ic eſt comme muet dans certains 
Morts finiſſans en en. Exemple beaten, (mit- 
ten, often, even , open, ſtrengthen, weaken, 
9 pluſieurs autres de cette Nature. 

1! en fant excepter ceux qus finiſſent en men ; 
comme Amen, Hymen. . 

L'e eft auſſi muet dans onely, car ul ſe pro» 
nonce onnly. 


Pouy ce qui eſt de Fe Ouvert, qui a le Son 
de nitre Diphtongue ai, I Anglos eſt aſſez con- 
forme a notre Langue ; ſi vows en exceprez une 
Partie de ce que jo vien d'avancer, a Fegard 
de 'e maſculm © du femiiin. 

Il fant donc donner 4 ['e le Son de la Dipb- 


tongue ai, dans une Infinite de Mots 53 comme 


Servant, Perwig, felt, ſmell, &c. 

Outre ces tros differentes Prononciations de 
Ve, il y en a une quatrieme. C'eſt calle q'u 
donne a Ie le Son de Ii. Comme en ces Mots, 


be, he, ſhe, me, we, qui Secrivoient autrefo1s” 


avec deux Ee. 

Ajoutez » yes, beſom, evil, © le premier e 
e ces Mots, eve, even, evening, here. 

Il ſonne encore comme un s 4 la fin de ces 
Adjettifs qui faniſſent en eous 3 comme righte- 


Au commencement des Mots compoſe; d'em 
ow en, Fe prend auſſi le Son de nitre by Ex- 
_ Imployment, Inquiry 3 qus Yecrivent 
indsfferemment avec un e, ou avec un i, 


Ten , CTinn. 
Linnen | Linimn. 
Penny Peny. 
_ > Se prononce < So 
Thence Dennce. 
When Horm. 
Whence Hommce. 


Au refte, le n'a jamas le Son de Pa com- 
me en Frangon, devant m (© n, 

Mas il faut remarquer, que Þ Anplos a de 
certains Mots, ou le etant mu apres Ir ſe pro- 
nonce neanmoins devant. Tels ſont here, fire, 
hundred, Shire, Acre, Sepulchre, & guegues 
autres, 


E A 


X77 Cette Diphtongue en Anglos prend ge- 
neralement ls Prononciation s Fe maſculin ; 
de forte que '!a ne ſert proprement qu'a ren- 
dre longue la Prononciation de Ve. Exemple. 
meat , clean , weary, to bear, ſpeak, ap- 
peaſe, conceal. . 

Il eſt vras, qu'il y a pluficurs Mots\, oft Ia 
eſt conte pour rien. Comme en ces Mots, 
beard, bread, break-faft, breath /e Subſtan- 
tif, dealt, dearth, death, Earl, eaily, to 
earn, earneſt, earth, feather, head, health, 
heard, hearken, hearth , heaven, heavy : 
leap, learn, leather, leaven, leaver, mea- 
dow, pageant, peaſant, pillow-be:r , pot- 
ſheard, read le Preterir & Participe, ready, 
realm, to rehearſe, fſearce, ſearch, ſtead, 
ſtealth, threaten, treachery, tread, wealth. 
weather, © tous leurs Derevatifs. 


| 


It y en a d autres, ou la Prononciation de 
cette Diphtongue approch? fort de celle d'ie 


en Frangou. Comme belmear, blear-eyed,]|- 


clear, dear, gear, hear, near, ſhears, 
ſpear.” 
L'e eft tout a fait muet en moveable, chan- 
geable, © a—_ es. 
Bear un Ours, pear we poire , ſe pro- 
noncent bair, pair, 
La Triphtongue eau a le Son dun u long 
dans beauty, & ſes Derivez. 
Each, chaque, chacun. 
On each fide, de chaque cite. Each of us, 
chacun de nous. 
The 
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| The Good of each particular Man, and of 
all in general, le Bien de chaque Homme en 
particulter, © de tous en general. 


Taking each other by the hand, ſe / _ 


[ 
| Each one, chacun. Each other, Pun Pautre. 
| 


: 
( 


| 


| 


Pun Pautre par la mam. | 
Eager, aigre, qui 4 de ['aigreur ; ardent, vi0- 

lent , empreſſe , attache , qui fait queque 

Choſe avec chaleur, ane, ou Atta- 


chement. 
This Wine taſts very eager, ce Vin 4 umn gout 
aipre. 


You are too eager, vous &tes rrop ardent, 
trop violent. ws 
Or thus. He was too eager upon it, sl 5 
portoit avec trop de chalcur. | 

Eagerly, ardemment, avec ardeur, chaleur, ou 
paſſim, avec empreſſement , ou attachement, 
fort ©) ferme. 

To diſpute eagerly, diſputer ardemment. 
To work eagerly, travailler fort &9 ferme. 
Eagerneſs , ardeur , chaleur , paſſion, empreſ- 

ſement, attachement. | 
I commend his eagerneſs, je lou ſon ar- 


Eagle, uw Aiple, ou une Aigle, 
An Eagle is a Bird of Prey, of a dun Co- 
lour, with ſhort and yellow Legs, a black, 
long, and crooked Bill, and a ſhort Tail, 
P Aigle eſt un Oiſeau de Rapmne, Fauve ou nor, 
qu 4 les Fambes courtes © jaunes, le Bec 
noir, long, © crochu, & la Queue courte. 
The Roman Eagle, F Argle Romanne, En- 
ſeine des Legions des anciens Romans. 
The Imperial Eagle,  Aigle Imperial, les 
Enſeignes ( ou les Troupes ) de PEmpereur.. 
An Eagles ſtone, pierre d"Argle , prerre qui 
ſe trove dans le Nid des Aigles, 9 qui 
leur donne plus de facilite a pondre leurs 
Oenfs. 
An Eagles ſtone, hung about a Womans 
Thigh, is ſaid to cauſe an eaſy Labour, on 
dit que la Pierre d Aigle etant attachee a 
la Cuiſſe d'une Femme, facilite ſon Accous 
chement. 
Eagle-eyed, qui a les Teux pergans comme 
une Aigle. | 
Eaglet, a young Eagle, Aiglon, le petit de 
F Aszle. : 
to Ean, or bring forth Lambs, agneler, faire 
des Agneaux. 
The Ews begin to ean, les Breby commen- 


cent gt 
Ear, Oreille ; anſe ; eps. 


le et POrgane de FOure, 

The top, the hole , and the drum of the 

Ear, le hawt, le trou , le tympan de 'O- 

rele, 

Nature, by giving us two Ears and but one 

Tongue, teaches us thereby that we muſt 

hear much and ſpeak little,/a Nature,gn now 

donnant deux Oreilles E& une Langue, now 

donne par 1a a convitre, qu'il faut entendre 

beaucoup  parler peu. 

The Ears are the Doors of the Soul, les 

Orealles ſont les Portes de I Ame. 

A good, or a quick Ear , Oreile bonne, 

fine, delicate, ſubtile, A dull Ear, Orele 

dure. 

To have good Ears, avoir bonne Oreille. 

Chaſt Ears, Oreilles chaſtes. OY 

To pull one by the Ears, tzrer SOreile 4 
uecun. 

o prick up his Ears, dreſſer les Oreilles. 
Let's $o out, I contrived a News that will 
make the whole Town prick up their Ears, 
ſortons, j'ai fait une Nouvelle, qui Sen va 
faire dreſſer les Oreilles 4 toute la Ville. 
To pinch ones Ear, pincer POreille a que- 
cun. To bore his Ear, /us percer [Oreille. 
To give him a box on the Ear, /uz donner 
ſur les Oreilles. 

To whiſper a Thing in ones Ear, dire que- 
gite Choſe a FOreille. I drew near him, to 
whiſper the Thing in his Ear, je m'approchas 
de lus pour lui ſoufler la Choſe a Poreulle. 

To give ear, preter Poreille, To give ear 
to flattery, preter Poreille aux flateries, 
To open his ears, or to be attentive, ou- 
vrar les oreilles, ecouter avec attention. 

To ſhut his Ears to ones Diſcourſe, fermer 
[Oreille aux Diſcours de quecun , necouter 


poine ce qu'sl now dit. 


The Ear is the Organe of Hearing, Oreil- 


To have his Ears battered ( or tired ) with 


a Diſcourſe, avorr les Oreilles batues de que-" 


ue Diſcours. 

y Ears tingle, I got a tingling in my Ears, 
les Orcilles me cornent. 
An Exprefſion that grates ones Ears, an 
uncouth Expreſſion, we Expreſſion qus cho- 

ue FOreile. 

heſe Diſcourſes offend my Ears, ces Di/- 
cours offenſent ( ou bleſſent ) mes Oreilles. 
I am undone, if ſo be that come to his 
Ears, C'eſt fait de mos, fi cela vient 4 ſes 
Oreilles. 
To have the King's Ear, «voir POreille du 
Ros, cd. Eetre favor ecoute du 


Ros. 
He is deaf of that Ear, il fait /a ſourde 
Oreile. 
Thoſe that have Open Ears are commonly 
Open-mouthed , they that are craving to 
hear are apt to tell, ceux qui one les Oreil- 
. les ouvertes one auſſi Smbache la Bouche 
ouverte, & envie qu'on a d'ccouter marque 
une envie de parler. 
The Sluggard hath his Ears in his Pocket, 
and the Drunkard has his in his Pot, /e 
Pareſſeux a ſes Oreilles dans ſa Poche, 65 
Yorongne les fiennes dans le Pot. 
The proud Man has no Ears but to his 
Commendation, the Covetous Man has 
none but to his Profit, and the luxurious 
Man has no Ears but to his Pleaſure, [Or- 
gueilleux n'a d'Orcilles que pour ecouter ſes 
Louanges, I Avare na d'Oreilles que pour 
ſon Profit, © le Voluptueux nen a que pour 
fes Plaifirs, 


Proverbs. 
An hungry Belly hath no Ears, Ventre af- 
fame n'a point d'Oreiller, Anſwerable to 


which is the Latine, Jejunus Venter nox 
audit Verba libemer, 

Wide Ears and a ſhort Tongue is be 
_=_ etre ſage il faut ecouter beaucoup 
ar 


Pareer Pen. 

He has a Flea in his Ear, il 4 ls Puce 4 

POreille. 

In at one Ear, and out at t'other, ſorvent 

ce qus entre par une Oriille fort par Pau- 
- ere, 


Dogs ear, oreille de Livre, petite partie du 
_ ou du bas du fenillet d'un Livre gu'on 
a plie, 
To ſet all the Kingdom together by the 
ears, metere cout le Royaume en deſordre, ou 
en combuſtion, y ſemer la Diſcorde © la Di- 
Ui . 
To fall together by the ears, #tre aux pri- 
ſes, ſe batre. 
He was like to have the whole Kingdom 
about his ears, peu J'em falut que rout le 
Royaume ne ſe ſouleva contre lui. 
To be in love up to the ears, over head and 
ears, etre eperdument amoureux, etre coife 
d'une perſonne. 
To be in debt over head and ears, tre fort 
endette, ou accable de dettes. 
To have his Houſe burnt about his ears, 
voir briiler ſa Maiſon, ſans avoir preſque le 
tems de ſe ſauver. 
Look to your hits, I ſhall be preſently about 
your ears, prenex garde 2 vous, je vous gour- 
meras tout 4 Dheure. 
I dare not for my ears, /a Crainte me re- 
tient. 
An Ear of a Porringer, 4nſe d'Ecuele. 
An Ear of Corn, 2 Epi de Ble. 
— POreille exterieure. Ear-wax, cire 
d'Oreille. 
Ear-ring, Pendant d'Ore:ille, Ear-knot , 
boufette, towfe de petits Rubans ( ou de Nom- 
pareille ) que les Dames ſe mettent aux 
Oreilles. 
Ear-picker, Cure-oresHe. Ear-wig, un Perce- 
oreille. 
An Ear-Witneſs, um Temoin qui depoſe par 
Out dire. | 

to Ear, as Corn doth, jerter des eps, /e for- 
mer en eps. 

Eared, forme en eps, 
The Corn is cared, le Ble eſt forme en 
ept. 


0 "CT 


Or thus. 
pendantes. 
Earl, un Comte, Comte d' Angleterre. | 
= the Earl of Carliſle, /e Comte de Car- 
HE, 
0T It is long ſince the Kings of England 
make Earls by ttieir Charters ; and that 
without any Authority over the County, 
or any Part of the Profit riſing of it. 
Only they give 'em ſome annual Stipend 
out of the Exchequer, rather for Honours 
_ than _ gy ont wy Their 
ace is next after a Marqueſs, and before 
a Viſcount. > 2P 
An Earls Lady, or a Counteſs , une Com- 
teſſe. 
Earldom, Comte. 
Early , matineux , matinal , qui ſe leve_ma- 
tim. 
He is an early Man, or an early Riſer, #/ eff | 
fore matineux , C'eſt un Homme qui ſe leve 
matin, 
Or thus. As, in thoſe early Times, dans 
ces Commencemens. 
An early Spring, #n Printems qus COMmence 
de bonne heure. 
Early , or betimes, ( Adv. ) early in the 
morning, de e, de bon matin. 
to Earn, or get, gagner, meriter ; &tre emeu 
de compaſſion. 
As, to earn his Bread, gapner ſon Pain. 
You earned it very well, vous Pavers bien 
merite. | | 
My Bowe!s earn, mes Entrailles ſont ement's 
de compaſſion. 
Earned, gagnd, qu'on a merite, 
Earneſt, d:/poſe, en train de faire queque 
Choſe z d'tmportance, de conſequence. 
I am very earneſt in it, j'y ſas cour 4 fait 
drſpoſe. 
To be earneſt in his Work, to be hot upon 
it, &tre en train de faire une Choſe, tre 
attache 4 ſon Ouvrgge. | 
An ea Buſineſs, or a Buſineſs of Con- 
ſequence, une Afﬀaire d'Importance, ou de 
Conſequence. 
Or thus, He was very earneſt with me, s/ 
m'a fort preſſe, il m'a fort ſollicite. 
I was not vety earneſt with him -to ſtay, 
fe ne lai pas fort preſſe ds demeurer. 
An earneft Suit, qr Intreaty, Inſtance, ou 
preſſame Pourſuite de ce qu'on defire. 
To make earneſt Suit to one for a Thing, 
prier quecun dune Choſe inſtamment , ou 
avee mſtance. 
Earneſt, ( Subſt. )) As in good earneft, /e- 
rieuſement, dans le ſerieux , tout de bon, 
raillerie a part. 
To be in good earneſt, parley tour de bon, / 
tre dans le ſerieusx. 
Earneſt, or Earnefſt-mony, Erres, / Argent 
- gu'on donne pour arreter un marcbe. 
To give earneſt, downer des erres. ; 
Earneſtly, inftamment, avec inſtance ; ſerieu- 
ſement, tout de bon, d'un air ſerieux ; fixe- 
ment, 4une maniere fixe 3 arretee. 
Earneftly to intreat one, prier quecun in- 
ſtamment, avec mſtance. 
To ſpeak a Thing earneſtly, or ſeriouſly, 
dire une Choſe ſerieuſement , tout de bon, 
d'un air ſerieux. 
To look earneſtly upon Something, regar- 
der fixement queque Choſe. 
He ſpoke it with ſo much earneſtneſs, 5/ 
dit cela d'un air fi ſerieux. 
Earning, ( from the Verb to Earn, ) [a&jon 
de gagner, 6c. as in the Verb. 
Earth, /a Terre. 
As, the Heaven and Earth, /e Cvel 65 /a 
Terre: The whole habitable Earth, route 
la Terre habitable. 
Thy Will be done in Earth, as it is in 
Heaven, #4 Volonte ſoit faite en la Terre, 
comme au Ciel. 
The Love of the Earth is the Diſeaſe of the 
la Maladie 


As, lap-eared, qui 4 les Oreilles 


— 
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Earth is to ſome a Road to Heaven, and 
to others a Road to Hell, [a Terre eft aux 
uns le Chemin du Ciel, aux © auzres celus de 
[ Enfer. 
To commit one to the Earth, to bury him, 
metre quicun en Terre, Fenzerrer . 

Fullers| 
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Fullers Earth, Terre 4 degraiſſer les Habits. 
Potters Earth, or Clay, Argzle, Terre grafſe 
a faire des Pots. 
Euth-worm, Ver de Terre. 
Tremblement de Terre. 
Earth-bred, ne de la Terre. 
to Earth, as a Fox doth, entrer dans. ſa Ta- 
mere, ou dans ſon Terrier , comme fait ls 
Renard. 
Earthen, made of Earth, de Terre. 
As, earthen Ware, Vasſſelle de Terre. An 
carthen Diſh, an Plat de Terre. 
An earthen Pan, Teri4728. 
Earthly, cerreſtre, de la Terre , que la Terre 

oduit. 

rthly Things, {es Choſes terreſtres. 
Ezrthly Things are like Dreams, les Cho- 
ſes terreftres ſont comme des Songes. 
Or thus. As, an earthly Man, an earthly- 
minded Man, un Homme mondain, ou du 
Monae. 
Earthly-mindedneſs, mondantee, att achement 
a (a Terre. 
To ſmell earthly, as a dying perſon, /+1-- 
tir la Terre, comme fait une perſonne qua ſe 
meunrt. 


Eaſe, asſe, plaifer, repos. ſoulagement. 


Earth-quake, 


[ Eafterly, or Eaſtern, Orzental, d'Orient. 


To love his Eale, aimer ſes Aiſes, To live 

at eaſe, vivre 4 ſon aiſe, prendre ſes aiſes, 

t gaudir le Papa!, ou vivre 4 gogo. 

| To give one fome eaſe, donner du foulage- 

ment 4 Queeun. | 

Or thus. As, to do a Thing with eaſe, 

faire une Choſe aiſement , facilement, ſans 
erme. 

£5 have a Writ of Eaſe, &rre mx gn Li- 

berte. | 

Little Eaſe, a narrow ſort of Priſon, zne 

etrorte Priſon. 

to Eaſe, ſoulager, afporter du ſoulagement, de- 

lrorer, decharger. 


* Quecun. 
This will caſe you, cecs vows ſoulagera, Ceci 
Vous _ du Soulagement. 
To eaſe one of his Burden, ſoulager ( de- 


charger ) quecun, le delivrer de ſon Far- 
deau 


To eaſe one of all his Troubles, delzvrer 
_—_ de tows ſes Maux. 

o eaſe one of his Cares, decharger quecun | 
de ſes Soins. 
To eaſe himſelf, or to caſe the Belly, ſe 
decharger le Ventre. 
Eaſed, ſoulage, delivre, decbarge. 
I find my felf very much ealed, je me ſens 
fort ſoulage. 
Eafel, the Frame that holds the Picture while 
it is a drawing, Chevalet, Chevalet de Pein- 
tre, Inſtrument de box qui tient le Tableau 
au Pemtre lors quil peint. 
Ealement, ſoulagement ; les Lieux, le Prive, le 


Retranrt. 
T was a great Eaſement to him, ce {us etort 
un grand Soulag ement. 


To go to the Eaſement, en aller aux 

Lieux. . 

Or thus. As, tf to do his caſement, /e de- 
' Charger le Ventre. 

Eaſement, amongſt Lawyers, is a Service 

which one Neighbour hath of another by | 


as a Way through his Ground, a Sink, or 
ſuch like, which in the Civil Law is calicd 
Servitus Predi. 

Eafie. See Eaſy. 

Eafily, / from Eaſy ) az/ement, facilement. 
You will do it eafily, wous le fere; aiſe- 
ment, 0u facilement. 

Eaſineſs, facs/sre. 

The eafineſs of a Thing, la facilite d'une 
Choſe. 

The eafineſs, or flexible Temper of a Man, 
la facilite d'un Homme. 

Eaſt, Orient, la Partte du Monde oi le Sole:/ 
ſe leve ; Orient, Partie qus reparde les Re- 
grons  Orgentales; Orient , Pune des quaire 
Parties de  Hor1ſon , en Termes d' Ajtrono- 
mie © de Geopgraphie ; Orient, le Core de 
la Carte que nous avons a notre main droie 
lors quelle eft devant nos Teux. 


To eaſe ones Grief, ſoulager la Douleur de | 


Charter or Preſcription, without Profit ; | 


As, the Sun rifes in the Eatt, /e Spleil ſe 
leve a Orient. 
| The Belgick Gan! faces the North and the 


Eaft, la Gaule Belgique regarde le Septentrion 

& [Orzwent. 

The Summer-Eaft and the Winter-Eaft, 

[Orient d'Ete © Orient d'Hiver. 

The Eaſt of a Map, [Orient d'une Carte 
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Eatt- ind, Vent d'Eft, Vent d'Or:ent. 
Wind from the Eaft is good neither for | 
Man nor Beaſt, ( Prov. ) le Vent d'Eſt eſt | 
nuiſant aux Hommes 9 'aux Betes. Et 
de fait il eſt fort mal ſain , © les Plantes' 
eprouvent ſouvent ſa mauvaiſe Influence. 

Or thus. A Houſe well ſet towards the 
Eaſt, une Maiſon bien Orjentee. 

Eaſter, Pique, la Pagque Chretienne, Fete 
ot om celcebre la Reſurrettion de TFeſus 
Chriſt. 

To celebrate the Eafter, celebrer la Pa- 


ue. 
Eafter-day, Four de Paque. Eaſter-Eve, /a 
Veille de Pique. 

Or thus. As, Eafter-Week, la Semaine 
ſainte. 


As, an Eafterly ( or an Eaftern } Wind, 
Vent d'Orzent, Vent Oriental. 
The Eaſtern Countries, /cs Pais Orien- 
Fans. 
The Eaftern Empire, [Empire d' Orient. 
The Eaftern Emperours, /es Empereurs 
d4"Orient. 
The E:xſtern Churches, /es Egls/es d'Ortent. 
Eaſtward, du cote d'Orzent, vers Orient. 
To travel Eattward, voyager vers ſOrtent. | 
Eaſy, ( from Eaſe) ai/e, facile ;, aiſe, clair. 
A Thing eaſy to be done, wne Choſe asſee 
{ ou facile) a faire. 
An ealy Man todeal withall, uz Homme fa- 
cale, un Eſprit accommodant. . 
An ealy { or clear) Style, wn Style aſe, ou 
clair. 
Or thus. 
Renre. * 
An eaſy Labour, un bon Accouchement, un 
beureux Accouchement. 
To cauſe an eaſy Labour , facliter Þ Ac- 
couchement d":me Femne. 
to Eat, manger , micher © avaler queque 
Aliment. 
As, to cat much, or a great deal, ananger 
beaucoup. To eat little, to eat but little, 
manger peu. 
To eat greedily , manger gou/ument , Ou 
avidement, devorer. To eat well, or with 
a good ſtomack, manger de bon apperte. 
To eat ſomthing, manger quegque Choſe. 
To cat of ſomething, manger de quegie 
Cheſe. 
Give me ſomthing to cat, donnez mos qu?- 
que Choſe a manger. I could eat of a Par- 
tridge, je mangeros bien d'une Perdrix. 
We mult eat to live, and not live to eat, 
sl nous faut manzer pour vivre, © non pas 
uivre Pour manger. 
I will never be ſo greedy as to cat my (elf 
out of Hcaven, /c plarfir d: manger ne me 
fera jaman oublier tes F 05 du Parads. 
He netiner cats nor drinks all the Day 
long, / ne mange 144 vore de toute la Jour- 
nee. 
He could eat ry Heart with Garlick, s/ 
me mangercit wolontiers le Cour avec de 
Fail. Ce Preverbe eft venu de ces Ameri- 
Cain.i, qi Wan; ent ainſi les Co; ps mores de 
leurs Pnems. 
O: thus. As, to cat well, or keep a good 
Tabl-, je bez rraiter, faire bonne chere. 
Tc eat well, or to be well taſted, avorr 
bi got, erre bon 4 manger. 
To cat a good Meal, faire un bon Repas. 
To eat a good Breakfaſt, faire un bon De- 
Jeune. 
To cat his Breakfaſt, Dinner, and Supper, 
Degeurer, Diner, Souper. 
To eat (or difown, iiis Words, ſe retrafer, 
ſe dedive. 
To eat in, or into, ronge”, manger. 
Ruit eats into Iron, 1a Rowille mange le 
Fer. 


As, an eaſy Rent , wne petite 


| Eat-bee, a ſmall King of Bird that eats Becs, 


T: et up, to cat all up, manger tour. 
Ft it up, manger le tout, He has eat it * 
up all, :/ 4 tout mange. | 
Is cat up, in another Senſe, manger, ron- | 


ger , riumer, devorcr. 
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The ammoniack Salt eats up the white | 
Spot of an Horſes Eye, le Sel armenia: | 


mange la Blancheur quz wient dars UOct! 


Pun Cheval. 
To eat up a Country, rumer (devorer )) un: | 
PaQy The Purl eats me up, or feeds upon ; 
my Stomack, la Biere d'abfinthe me de- | 
Ore, 

Eatable, or good to eat, bon 7 manzer. 

S \, 

As, an catable Root, Racine bonne a man. | 
ger. 


petit Oiſeau Enemi des Mouches 4 mel. 
Eaten, mange. 
'Tis all eaten, sf eft rour manye. 
Eaten up, tour mange ; mange , ronge; 
rune, devore. 
Eater, Mangeur, Mangeuſe. 
AS, a great Eater, un grand Manger, une 
grande Mangeuſe. 
A little Eater, un petie Mangeur, une fe- 
tite Mangeuſe. 
Eating, attion de manger. 
To forbear cating, sabftenir de manger. 
Or thus. As, eating and drinking , /e 
manger & le bozre., 
To love good eating and drinking, aimer 
la bonne Vie. 
Eating and drinking takes away ones Sto- 
mack, 4 force de manger © de boire on 
perd Þ Appent. h 
Eating and drinking have taken away our 
ftomacks to ſpiritual Things, /e Plasfer ſen- 
ſuel de manger © de botre now a 6te 1: de- 
fir des Choſes ſpirituelles. 


Eating was the ficit Sin of the World, and |. 


is now the Sin almoſt of the whole World, 
C'eſt en mangeant que le Peche oft entre 
au Monde, © Vexces au Manger eſt au- 
jourd bus le Peche de preſque tout ts 
Monde. 
An Eating-houſe , an Ordinaire, un Lieu 
ou lon donne a manger. 

Eaves , Houſe-caves, Severonde, le Bord du 
Toit d'une Muſon leque! awvance ſur la 


Rue. 
Or thus. As, the Eaves drop, les Torts de- 


goutent. 
The dropping of the Eaves, Gontzere. 

to Eaves-drop, or hearken at the Window 
or Door, cre aux ecoutes, ticher d"ecou- 
fer. 

Eaves-dropper. one that hearkens at Win- 
dows, or Eaves of Houſes, to hear the 
Diſcourſe of others, une Perſonne qui tiche 
d'ecouter, ou qus eſt aux ecoutes. 
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Ebb, reflux, le retour des flots de la Mer. 
To bein a low Ebb, or in a low Condi- 
tion, &rre mal dans ſes Aﬀaires. 

to Ebb, as the Sca doth, deſcendre, comme 
fait la Maree. 

Ebberman. See Hebberman, 

Ebbing, as Ebb, reflux. 
Here is nothing in this World but ebbing 
and flowing, but a perpetual Change and 
Viciflitude, :/ n'y a que flux © reflux dans 
ce Monde, 1/ n'y a rien de ſtable, © qui ne 
ſoit ſujet au Changement. 
Ebbing, ( Adj. ) As, 'tis ebbing Water, 
la Maree deſcend. 
Mony is ebbing and flowing, ” Argent va 
& went comme la Maree. 

Eboniſt, one that works in Ebony, Ebonifte, 
Menutfier quuz ne travaille qu'en Ebene. 

Ebony , a black fort of Wood, Ebene, boy, | 
d'Ebene, | 
Black and ſhining Ebony, Ebene norre (& 
luiſante. | 
6X Ebony has no grain like other Wood, 
and is ſharp in taſt. Bring burnt, it yields 
a pleaſant Smell, neither is its Smoke of- 
fenfive. The green Wood is fo full of 
Sap, that it will flame like a Candle. It 
is good againſt many Diſcaſes of the 
Eyes. 
Ebony-tree, Ebemier, ſorte d' Arbre. 
&7 There are' Ebony-trees in India, and | 
Mthiopia a Part of Africk. That which | 
grows in India is fpotted with white | 
and yellow, and is of leſs eſtimation than | 

that 
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that of Fthiopia, which is altogether | For the edifying of our Souls, pour Ped:- 
black. Tis a Tree that bears neither fication de nos Ames. 
Leaves, nor Fruit. E D Edifying, ( Adj. ) dune grande edifica- 


Ebriety, or drunkenneſs, Torongnerie. 
Ebullition, or boyling, or rifing up in bub- 
bles, ebullition. 
A great ebullition of the Blood, zne gran- 
de ebullstion de Sang. 


= © 
[ 
'Eccentrical > See Excentrical. 
'Eccentrick Excentrick. 


'Eccho, the reflexion of a Noiſe or Voice in 
a Wood:, Valley , or other Place, Echo, 
$on redouble. 

' As, a good Eccho, wn bon Echo. 

\F Poets feign, that Echo was a Nymph 
{o called. Who, being rejected by one 
whom ſhe loved, pined away for forrow 
in the Woods ; where her Voice ftill re- 
mains, anſwering the Outcries of all Com- 
plaints. 

to Eccho again, retentiy. 

The Earth did eccho again with Heavens 
Claps of Thunder, /a Terre retentifſoit du 
Bruit des Tonnerres grondans. : 

Ecclefiaſtical, of ( or belonging to )) the 
Church, Ecclefga/tique, qui regarde (ou qui 
appartient a) | Egliſe. 

As, the Ecclefiaftical ( or Church ) Diſci- 
pline, la Diſcipline Eccleſiaſtique. 

Ecclefiafticus, an Apocryphal Book of the Bi- 
ble, PEcclefpaſte, un des Livres Apoeryphes 
de la Bible. 

Eclipſe, Eclapſe. 

An Eclipſe of the'Sun, or Moon, »ne E- 

clipſe du Soleil, ou de la Lune. 

0F An Eclipſe of the Moon never happens 

but at her Full ; nor then neither, except 

when ſhe is in ſuch a point as the Inter- 
pofition of the Earth deprives her of the 

Sun-beams, from whence ſhe takes her 

Light. 

An Eclipſe of the Sun is not fo uſual, 

and happens only at the Change of the 

Moon ; as, when the Moon being be- 

tween the Sun and us doth, with her 

dark Body, hide part of his Light from 


us. 
Which was the Cauſe that D:onyfaws Are- 
opagita, ſeeing the Sun fo admirably eclip- 
'fed at our Saviour's Pafſion , when the 
Moon was not in any nearneſs to hinder 
his Light, cried out in amazement, Aut 
Dew Nature patitur, aut Machina Mandi 
diſſolvetur, that is to ſay, either the God 
ot Nature ſuffers, or elſe the Frame of the 
World will be deftroy'd. 

This Word is alſo uſed, in both Langua- 
ges, in a figurative Senſe. 


narchy, durant la malbeureuſe Eclipſe de 
cette Monarchie. 

fto Eclipſe, faire eclipſer. 

Eclipſed, eclsp/e. 
All thoſe fine Qualifications are eclipſed, 
op-come to nothing, coutes ces belles Qualiter 
ſe ſone eclipſees. 
Or thus. The Sun will be eclipſed, /e $o- 
leil Seclipſera, il y aura Eclipſe de Soleil. 
The Moon cauſes the Sun to be eclipſed, /a 
Lune fait eclipſer le Soleil. 

Ecliptick, ecliprique. | 
As, the ecliptick Line, or the Ecliptick a- 
lone, la Ligne ecliptique. 

The E-liptick isan imagined Line,run- 
ning through the midft of the Twelve 
Signs of the Zodiack, in which the Sun 

. always keeps his Courſe. Called Ecliptick, 
becauſe the Eclipſes happen , when the 
Moon is either in ConjunQtion or Oppok- 
tion under this Line. 

Eclogue ; a Paſtoral Poem , une Eglogue, 
Poeme qui vepreſente un Sujet champe- 
tre. 


As, Virgil's Eclogues, /es Eglogues de Vir- 


gile. 
Ecftaſy Extaſy. 
Ecttatical > See I Extatical 


As, during the unhappy Eclipſe of this Mo- 


| 


tEdacity, or greedineſs of eating. 9omrman- 
diſe, gloutonnie. wy 
Eddy, Reflux contre Nature. 

Eddy is the running back of the Wa- 
ter in ſome Place, contrary to the Tide 
or Stream, and ſo falling into the Tide a- 
gain. Which happens by reaſon of ſome 
head-Land (or Point) in a River, jutting 
out ſuddenly , and fo hindering the full 
Current which the Water had before it 
came to that Point. 

So an eddy Wind is a Wind that recoils 
from any Sail or Halſe, going contrary to 
that Wind whence it proceeds, but is ne- 
ver ſo ſtrong as the other. | 

Edge, bord ; trenchant, taillant ; tranche, ou 
tranche de Livre ; pointe. 
As, the edge of a Table, le bord d'une Ta- 

E, 


The edge of a Knife, le trenchant d'un 
Cn or ( according to Cutlers ) /e eail- 
ant. 

, This edge of the Book is not well cut, 
cette rranche de Livre weſt pas bien cou- 
pee. 

That takes off the edge on't, cela en 6te 
la pointe. That Fruit does blunt the edge 
of the Choler, ce Fruit emouſſe la pointe 
de la Bile. 

Or thus. As, to take off the edge of 
Wit, emouſſer Eſprit. 
I warm my Drink but a little, only to 
take off the edge of the cold, je chaufe ma 
Borſſon tant ſoit peu, ſeulement pour lus iter 
cette aprete queelle a quand elle eſt tout 4 
fait froide, ou pour lus oter ce quelle a de 
plus mordant. 
Sweet Things take off the edge of ones 
Stomack, les Choſes douces affadiſſent FE- 
ftomac, ou otent  Apperit. 
To put a whole Army to the edge of the 
— faire paſſer toute une Armee au fil 
'Epee. 
To ran edge, aiguiſer. To ſet the teeth 
on edge, agacer los dents, imprimer 
une certaine qualite qui pour un tems les em- 
&che de mordre hardament. 
dge-long, or Edge-wiſe, de cote. 
An Edge-tool, or any cutting Tool, tout 
ce qui 4 un tranchant. 
There's m—_ with Edge-tools (Prov.) 
il weſt pas bon de badiner avec les Inſtru- 
mens qui coupent. 
to Edge, border, couvrir le bord. 
As, to edge the Pockets with a galloon, 
border les Poches. 
To edge in, faire entrer. You muſt edge 
it in aſwell as you can, faites le entrer com- 
me vows pourrez. 

Edged, borde. 

A two-edged Sword, wne Epee 4 deux 
tranchans. 

Edgeleſs, qus 14 point de trenchans. 

Edging , tation de border, &c. as in the 
Verb to Edge. 

Edible, or good to cat, box 4 manger. 

As, an edible Root, Racine bonne 4 man- 


er. 

Edict. un Edit. 
As, the EdiCt of Nantes, which was made 
in favour of the Proteſtants of France, 
called and intended Unrepealable, and yet 
lately repealed, PEdit de Nantes, qui etoit 
en faveur des Proteſtans de France , Edit 
Irevocable, &3 qui cependane a ete derniere- 
ment Yewoque. 

Edlification, or Improvement in Faith, Edi- 

ation. 

Edifice, or Building, Edifice, ou Batiment. 
A ftately Edifice, un ſuperbe Eadifice. 

to Edify, edsfier, donner de Pedification. 
As, to edify his Neighbour, edifier ſon Pro- 
chain , donner de [edification 4 ſon Pro- 
chain. 

Edify'd, edfie. 
I am very much edify'd by their good 
Exemples, leurs bons Exemples w'edfiens 


fore. 
Edifying, edification, ou [ aftion d'edifier. 


-| Educating, or Education, Education. 


tion, 

Edition, or Impreffion, Edition, I 70. 

The firſt Edition of a Book, 75g. 
Edition d'un Livre. 
The ſecond, third, or fourth Edition, ls 
ſeconde, troifieme, ou quatrieme Edition. * 
To make a new Edition, faire une nowvel- 
le Edition. 

Editor, the Editor of a Book, Celui qui 
met un Livre au Jour, ou qui a mys au 
Four. | 

to Educate, or bring up, elever, inftruire, 
donner Education neceſſaire. 

Educated, or brought up, eleve, inſtruct. 

- child well Educated, wn Enfant bien e- 
eve. 


To take care of a Child's Education, pren- 
dre ſoin de F Education d'un Enfant. 


E E 


C7 La Diphtongue ee prend le Son Gin 
. Comme bee, fee, thee, beech, necd, 

bleed, feed, keep, ſheep, ſtreet, fleet. 

Þ/ en faut excepter Coffee & Committee, 

qui ſe prononcent Caphe, Commutte. 

Dans ({e Diſcours familier , three pence ſe 

prononce three pinns. | 


Eck. See Eke. 
Eel, a ſort of Fiſh, 


Anguille, forte de Poiſſon 
d4Eau douce, Ka } 


Proverbs. 


You cannot hide an Ecl in a Sack, Tous | 
ne ſauriex cacher une Anguile en un 
S4c. | . 

There is as much hold of his Word as of 
a wet Eel by the tail, Celus qui ſe fie 4 
ſa Parole prend une Anguille par la queue. | 


An Eel-pic, un Pate 4 Anguilles, An Eel- 
powt, Barbote, Lote, Motelle, Poiſſon de 
Lac 9 de Riviere. | 
Een, for even, pos 
Or thus. As, I was een dead, when he 
came, j/'eroxs 4 dems mort, quand 11 vint. 
Een now, toxt 4 /beure. He went out een 
now, 3l ne fait que de ſortir. | 
Een a little before ſhe died, un peu avant 
u'elle mouriit. 
ou muft een work for your living, s/ 
vous faus travailler pour gagner wore 
vie. | 


E F 


tEffable, which may be uttered, qui ſe pent 
exprimer. 

to Efface, or blot out, effacer. 

Effaced, efface. 

Effacing, /a#ion d'effacer. 

fto = aſcinate, or bewitch, enchanter, enſor- 
celer. 

Effect, effet, tout ce qui eft produit par que- 
que Cauſe; offet, execution; effer, vere, | 
realue. 

That's the diſmal effe& of your Paflion, 
eeſt 14 Phorrible effet de votre Paſſion. 

I wait for the effect of your Promiſes, 
j atten Feffer de vos — 
Tis the fame Thing in effect, c'eft en effer 
(Ceſt effeftivement) la mime Choſe. 

Or thus. As, a Thing of no effect, une 
Cboſe inutile, qus ne p - de rien. 

Tis to no effect, or tono purpoſe, c'eſt en, 
vain. 

In words to this effect, 2 peu pres en ces 
Mos. | 
The effect, or chicf poles of w Matter, 
le point principal d'une Afﬀaire ſur lequel |- 
is ng p depend tout le refte. a 
To take effect, reu(tr, avoir bon effet. 
Your Counſel has taken good eftect , or 


has had a good ſucceſs, votre Conſeil a eu 
bon effet. 
The Effects of a Merchant, les Effects d'un. 


Marchand, ſes Biens on 5 9 ſes Papiers. 
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to Effect, or bring to paſs, effeRuer, execu- | An addle-egg , wnf ſans germe, wuf qui | Eire, See Eyre. 
ter, mettre en effet. n'a point de germe. A wind-egg, un of | FEisil, an old'Engliſh Word for Vinegar, V:- 
Effected, effeFtue, execute, my en effet. qui n'a rien dedans. maigre. 


Effecting, execution, [ation d'effetuer,d'exe- 
cuter, ou de metere en effect. 
Efft:Ctive, effeBtif, reel, qui eft en effet. 
As, an Army of fifty thouſand Men effective, 
une Armee de cinquante mills Hommes ef- 
fefifs. 
Eff:Chively, in effect, effeFivement, vraiment, 
ON effet - 
Eff-Ctleſs, ſans effet, qui n'a poine d"effet, qui 
na aucun effet. 
As, effectlels Words, Paroles qui n'ont au- 
cun effet, ou qus ne portent pas coup. 
Eff-Ctual, effettif, efficace. 
As, an effectual Virtue, wne Vertu effe- 
ave. 
The effectual Grace, la Grace efficace. 
Or thus. As Jam. 5. 16. the effeCtual 
fervent Prayer of a righteous Man availeth 


much [a Priere du Fuſte faite avec vehe- 
mence eſt de grande efficace. 
And 1 Cor. 6.9. an effeCtual Door is open- 
ed unto me, une Porte defficace m'eſt ou- 
verte, 

Effectually, effetivement, avec ſucces. 


to Eff:tuate to Efﬀedt. 
Eft-Ctuated > See < E-Qtcd, 


Effeminacy, or ſoftneſs, mollefſe, lachete ef- 
femunee. 
That Nation was ruined W —_— effe- 
minacy, cette Nation ie rdue par tro 
de molleſſe. FR. 

Effeminate , ſoftened through Voluptuouſ- 
neſs, effemine, amolls par les Plasfirs. 
An efteminate People, un Peuple effemne. 
An effeminate Life, «ne Vie effeminee. 
An cffeminate Diſcburſe, un Diſcours effe- 
mine. 
An effeminate Youth, un Effemine, un pe- 
tit Effemine. 

to Eff-minate, or ſoften through Voluptu- 
ouſnels, rendre effemine, 

Effeminated, qu'on 4 rendu effemine. 

Effeminately, or waptonly, mollement, [iche- 
ment, d'1ne maniere effeminee. 

{Eff-te, worn out, or paſt bearing, caſſe;uſe, 

18 me porte plus. 

Effcacious, or efteCtual, efficace, qui produst 
neceſſairement ſon effet. 
As, the efficacious Grace, la Grace efficace, 
ou vifforieuſe. 

| Efficaciouſly, efficacement, avec efficace. : 

Efficaciouſneſs, or Efficacy, efficace, force, ou 
vertu effective. 


Efficient, (a Logick-Word) efficient, qui pro- 
duit ſon effet. 
As, an efficient Cauſe, une Cauſe effi- 
«C:ente. 
- Effigie, Effigie. 
As, to be hanged in Effigie, ere pendu en 


Effigre. 

EfMoreſcency, fleurs ; figne d'une Maladie, 
EMoreſcency of Rhetorick, flewrs ( orne- 
mens) de Rbctorique. 

Efflux, a flowing out, 'ecoulement. 

Effort, or indeavour, efforr. 

Vain Efforts, fruitleſs Indeavours, de vains 


- nb 
tEft-omery, or Impudence, effrenterie, im- 
udence. 

Et, eſpece de Leſard. 

+Efiſoons, de tems en tems ; ſouvent, plyfieurs, 
fors 5 d'abord, incontinent. 

Effution, or ſpilling, effuſcon, epanchement. 
As, a great Eftuſion of Bloud, une grande 
Effufion de Sang. 
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Egg, un Oenuf. 
The white, the yolk, and the thell of an 
Ez2, le blanc, le jaune, © la coque d'un 
Ocif. 
A great, or a little Egg, un pros, ou un 
pert Oenf. 
To lay an Egg, pondre un Ocuf. A Hen 
that fits upon eggs, une Pouls qui couve. 
A new-laid Egg, #2 Qeuf-fras. A italc 
Egg, unOcuf qui ct pas fra. 


——_—_— 
— —— 


A boiled egg, un enuf bouilli. 
un euf dur. 
A rear (or a rathe) Egg, Ocuf mollet, pro- 
pre 4 avaley. 
A poched egg, un euf poche. 
As full of Roguery as an Egg is full of 
Meat (Prov.) plein de Malice. 
An Egg-ſhell, /a coque d'un Ocuf. An Egg- 
ſauce, Sauce aux wufs. 

to Egg on, or ſet on, anciter, attirer, amor- 
Cer, encourager. 
I egged him on with ſuch' fair Promiſes, je 
Pincutat ( je Vencourageai) par ces belles Pro- 


A hard egg, 


Either, zn, Pun; chaque. 
T am not fo ſtrong as cither of you, je ne 
ſus pas ſifort qu'un de vow. 
If either of them will, þ un deux le vent. 
In either of the Jaws there be two ſharp 
Eye-teeth,dans chaque Michosre 31 y a deux 
Dents canimes. 
Or thus, As, on either fide, des deux c6- 
tez, de core © dautre. 
Either, (a Conj.) ſort, ou. 
As, an Exercice either of the Body, or 
the Mind, 2m Exercice ſoit du Corps, ſoit 
de [Efprit. 


meſſes. 
Egged on, or ſct on, snciee, attire, amorce, 
encourage. 
*Egging on, [ation d'inciter, dattirer, d'a- 
morcer, ou dencourager. 
Eglantine, or ſwect-Briar, Eglantier, ſorte 
de Ronce. 
Eglogue. See Eclogue. P 
Egregious, or rare, excellent, extraordi- 
naire. 
Egregiouſly, or rarely well, admirablement, 
excellemment, fort bien. 
Egreſs, or going forth, ſortse. 
To have free egreſs and regreſs, avorr le 
- Paſſage libre. 
Egret, a kind of Heron, Aigrette, eſpece de 
petite Heron blanc. 
to Egrote, or counterfeit himſelf*fick, fare 
le malade, faire ſemblant d"&tre malade. 
Egyptian. See Gipſy. 
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6F Cette Diphtongue ſe prononce en Anglo; 
comme en Frangou. Exemple vein une 
veine, weight un poids. 

Exceptee 1. ces Mots, ou elle ſonne comme un 
e maſculim, ou e. Savoir to conceive, de- 
ceive, perceive, receive, (cize, inveigle, 
leiſure, & leurs Derivarsfs. 

2. Ceux ci, ou la Diphtongue prend le Son 
d'un e femmin. Savorr forteit, foreign, ſur- 
feit, heifer, either, neither. 

3. Ce Mot height, qui ſe prononce hat. 


Ejaculation, a ſhort and fervent Prayer, E- 
Jaculation, elancement, elan de Devotion. 
An Ejaculation of the Soul, un Elancement 
de Ame. 

A Prayer full of pious Ejaculations, wne 
Oraiſon jaculatoire, cd. ou VEſprit $'elance 
vers Dieu. 

Ejaculatory, ejaculatoire. 

As, Cejaculatory Veſſels, certain affiſtant 
and aCtive Parts in the aCt of Generation, 
Vaiſſeaux ejaculatoires. 

Eie. See Eye. 

to Eject, or caft out, jetter debors, faire e- 
miſſion d'une Choſe. 

To begin to eject Sperm, commencer 4 
jetter de la Semence, f ſpermat:ſer. 

Fjected , jette debors, dent on a fait emiſ- 


on. 
Ejection, emiſſion. 
As, ejection of Seed , emiſſion de Se- 
mMence. 
Eight, huze. 
As, eight a clock, buit henres, Eight 
times, buit fox. We are eight, nous ſom- 
mes butt, 
Eight hundred , buzt cens. Eight thou- 
ſand, huit mille. 
Eight-fold, buzt fox au double, 
Eighteen, dexhure. 
We were cighteen, now etions dixbutt. 
Eighteenth, drixhurieme. 
You will find it in the eighteenth Chap- 
ter, vous le trouverez au Chapitre dixhu- 
treme. 
Eighth, buitieme. 
{ am the eighth, je ſux le buitieme. 
Eighticth , quarre-vintieme , Þ buitantic- 
me. 
Eighthly, en butieme lieu. 


Either he is a wiſe Man, or a Fool, or z/ 
eft ſage, ouil eft fon. 

Tis to be obſerved, that this Word may 
ſometimes be very well omitted in 
French. - 

As, theſe Things will either profit, or de- 
light , ces Choſes ſeront utiles, ou delefa- 
les 


I will have cither two, or none, j'en veux 
avoir deux,ou point. 
This is more than either he or I could ex- 
pect, c'eſt plus que nous ne pouvions eſperer 
(parlant de deux.) 

Ejulativn, or bewailing, cr:, ou lamentation. 


E K 


'FEke, eke alſo, voire. 


to Eke out, or make bigger by the addition 
of another piece, elargir, faire plus large. 
Or thus. As, this will (erve to eke out a 


que nous avons, pour notre Diner, 
All ckes, or helps, cout ſert. 


= L 


Elaborate, or accurately done, acheve, tra- 
vaille, parfait, qus 4 toutes ſes perfetions. 
An elaborate piece of Work, un Ouvrage 
acheve. 

An elaborate Diſcourſe, wn D:/cours tra- 
vaille. 

Or thus. As, anelaborate Period, une Pe- 
ryode bien tournee. 


1 Elaborately, avec ſoin, ou avec exattitude, 


Elate. As, a Man of anclate Mind, zn Hom- 
me qui 4 une grande elevation de caur © 
deſprit. 

Elbow, Coude. 

As, to lean on his Elbow, Sappuyer ſur 
ſon Coude. 

Or thus. As, to be always at ones elbow, 
or to keep cloſe to one for ſome end or 0- 
ther, &tre aſſidu aupres de quecun, 
Eibow-room, Coudee franche. 

To have Elbow-room , avoir /a Coudee 
franche. 

Elder, (from Old) aire. 

As, an elder Brother, un Frere ainc. 

Of the two Brothers, I like the elder beſt, 
Paine des deux Freres eit celus que jaime 
le plus. 

Or thus. As, in thoſe elder Times, dans 
ces vieux lems. 

In elder Years, dans un Age plus avance. 
Elder, (Subit.) an Elder of the Church, un 
Ancien ds Egliſe. 

Elder, or Elder-tree, Sureau, cfpece d' Ar- 
bre. 

Elder-berry, graine de Sureau. 
Elder-Vinegar , Vinaigre de Surcau. El- 
der-Sirrup, Sirop de Surean. 

Elderſhip, Ainefſe 3 1a Charge d'un Ancien 

d'Epl:ſe. 

He is ſo proud of his Elderſhip, s/ c# fi 

fier de ſon Aineſſe. : 

During my Elderſhip, or my Office of El- 

der, durant ma Charge a Ancien. 

Eldeft, the Superlative of Elder. As, the el- 
deſt Brother, le Frere aine de tous. 

Elccampane, an Herb, Enula Campana, forte 
d' Herbe. 


trighty, or fourſcore, quatre vints, | bui- 
tante. 


| 


Elect, ele. 
As, the Lord Mayor elect, le Maire eleu, 
le 


die 


tte 


Dinner , cecs ſerpira, avec d'autres Choſes | 


NT — 


le. A. Aa 


has ea. ich com mat 


| — 
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le Maire qu'on @ choifi pour F Annee ſut- 
Vante. 
The Ele&, or Faithfull, les Elews, les Fi- 
delles. 
'to Ele&, or to chuſe, elire, choifar. 
'Elected, eler, chosft. 
| Heis elected, 2 eft eleu. 
Election, eleftion, chorx. 
| As, the Election of the Members of the 
| Houſe of Commons, ſEleion des Mem- 
| bres de la Chambre des Communes. 
&# Election, in the Senſe of the Law, is, 
when a Man is left to his own free Will 
to take or do one Thing or another,which 
he pleaſes. As if A covenants to pay Ba 
pound of Pepper or Saff:on before Eaſter ; 
it is at the election of A, at all times be- 
fore Eaſter, which of them he will pay. 
But , if he pays it not before the faid 
Feaſt, then afterwards it is at the Election 
of B to have Action for which he plea» 
les. 
Elective, E/eaif. 
An Eicfive Kingdom , where the King 
comes to the Crown by ElcEtion, not by 
Succeſſion, un Royaume Eleftrf, dont le Ros 
vient 4 la Couronn: par Elettion, non par 
Succeſſion. 
Poland is an Elective Kingdom, [a Polen- 
gre eft un R)yaume E'ettif. 
The Empire is alſo Elective, Empire eft 
auſſi Elettef. | 
Elector, Eletteur, qui elit , on qui a Droit 
delire. 
The Electors of the Empire, thoſe Prin- 
ces by whom the Emperour is elected, 
les Elefleurs de Empire. 
There are ſeven Electors of the Empire, 
three Spiritual and four Temporal, z/ y 4 
ſept Elefleurs de [Empire , tros Spirituels 
& quatre Temporels. 
Electoral, Eleforal. 
As, Their Electoral Highneſſes, Leurs A/- 
teſſes Eleforales. 
The Electoral Colledge, le College Elefto- 
ral. 


An Electoral Prince , an EleCtor's eldeſt 


to Elevate, elever , lever en 


Elevated, eleve ; gas. 


As, the elementary Fire , le Feu elemen- 
taire, 


Elephant, un Elephant. 


The Elephant is the biggeſt Creature that ' 
lives upon the Land, FElephant eſt le plus 
£795 de tows les Animaux Terreſtres. 

he Elephant ſucks till he is eight years 
old, and is ſaid to live at leaſt two hun- 
dred Years, Elepbant allaite juſques 4 hust 
Ang, & on dit qu'il vit pour le moins deux 
cens Anz. 
No irrational Creature is more apt to learn 
any Thing than the Elephant, he loves 
and. fears Man, but his Maſter chictly, 2/ 
ny 4 point d' Animal irraiſonnable qui ait 
plus de diſpoſition a fere enſeigne que PE- 
lephant, il craint & aime I Homme, 
principalement ſon Maitre. 
Tis faid, that the Elephant has an Anti- 
pathy againſt Serpents, Lions, Tigers, and 
Rhinoceros, 012 dit,que Elephant a de Þ An- 
tipathie pour les Serpens, le Lion, le Tigre, 
le Rhinocerot. 
a Elephants Tooth, une Dent d"Ele- 

ant. 

G make of a Fly an Elephant ( Prov. ) 
faire d'une Mouche un Elephant. 
t 3 egayer, ren- 
dre gai. 
High elevated Thoughts, des Sentimens e- 
levez. 
He is a little elevated, or he has taken a 
merry cup, il eſt un peu gai, la Boiſſon 
Pat gat, 
Or thus. He is elevated in his own Con» 
ceit, sl 4 une grande Opinion de foi meme. 


Elevation, elevarion. 


As, the Elevation of the Hoft, Pelevation 
de  Hoſtie. 


Elevatory , a Surgeons Inftrument, Eleva- 


totre, forte d' Inſtrument de Chirurgie. 

An Elevatory is ſo called from the Latine 
Verb elevo, to lift up. Tis the Inftru- 
ment wherewith Surgeons lift up the 
broken and ſunk in parts of the Scull, and 
draw out Bullets or Hail-ſhot, entred but 


to Eloin 
Eloined 


| to Eloyne. 
> See Eloyned. 


to Elope, or leave her Husband to follow an 


Adulterer, quitter ſon Mars pour ſurvre un 
Adultere. þ at 


—_ qui a quitte ſon Mari-pour ſuiore un 


ltere. 


Elopement, / Aftion d'une Femme marie , 


qus quitte ſon Mari pour wivre avec un A- 
dultere. 

87 Elopement is a Law-word, fignifying 
the Action of a married Woman, which 
departs from her Husband,and dwells with 
an Adulterer. For which, without volun- 
tary Reconcilement to the Husband, fhe 
ſhall loſe her Dower, according to theſe 
old Verſes, 


Sponte - rum Mulier fugiens, © Adultera 
atta, - 


Date ful careat, nift Sponſo ſponte retra- 
4. 


Nor thall the Husband, in fach Caſe, be 


. compelled to allow her any Alimony. 
Eloquence, or good Language, Eloquence. 


True Eloquence conſiſts in ſpeaking 
what's fitting, and no more than what's 
fit, /a veritable Eloquence confilte 4 dire 
tout ce qu'il faut, © 4 ne dire que te qu'il 


faut. 


x” According to Tully, that is properly 

laid to be Eloquence, where there is 2 

judicious fitting of choice Words, apt and 

grave Sentences to Matter well diſpoſed, 

the ſame being uttered with a comely 

moderation of the Voice, Countenance, 

and Geſture. 

A Maſter of Eloquence, an Homme Fort e- 
loquent, qui a une facon de dire elevce. 


Eloquent, eloquent, qui a de Feloquerice, 51; 51 


) 4 beaucoup d'elequence. 

As, a very eloquent Man, un Hymmse fort 
eloquent. 

A molt eloquent Speech, un Diſcours fer: 
eloquent. 


Eloquently, e/oquemment, avec eloquence, 


Son, un Prince Elettoral. a little way into the fleſh or bones. 
Electoreſs, an EleQtor's Wife, Elefrice,Fem- | Eleven, onze. 

me d'Elefteur. As, eleven times, onze for. to Hloyn, a Law-Word that fignify's to re- 
As the Electoreſs of Bavaria, ['Ele#rice de| Or thus. Pofleflion is eleven points of the | Move, or ſend away, e/oigner. 
Baviere. | Law, Celus qui eſt en poſſeſſion a un grand | Eloyned, eloigne. 
Electorſhip, EleRorat, Dignite d'EleRteur. avantage. Elſe, autre 3 davantage. ; 
Electuary, a medicinal Confection, wn Ele- | Eleventh, 0:41cme. No man elle, no body elſe, nul autre. Some- 
Auaire, ſorte de Compoſition medecinale. Tis in the eleventh Chapter, teſt au Cha- where elſe, queque autre part. No where 
An excellent Ele&tuary, un excellent Ele-| pitre onzieme. elſe, nulle autre part. 

Auaire. Elt, or Hobgoblin, Lutim, Eſprie foler. He does nothing elle all the Day long, ;/ 2 
tEleemoſynary, which is given gratis, qu'oz | to Elicit, or Extract, exerarre. fait autre choſe toute la Foarnee. 

donne grats, ou pour rien. tEligible, fit to be choſen, que ſon doit chot- Ask any Thing elſe but that, and you ſhall * 
As, eleemoſynary Tobacco, du Tabac qu'on have it, demandex toute autre Choſe, & 
donne gratis (comme dans les Caphbez.) vous Faurex. | 
Elegancy, or fineneſs of Speech, eleg ence, po- Will you have any Thing elſe ? vou'e; ; 
liteſſe de Langage. vow queque Choſe davantage ? 

There's a great deal of eclegancy, il y 4 Or thus. As, they meant nothing eciſc but 
bien de elegance. Elifion, or cutting off, el:faon. my Ruin, 2/s ne ſongeotent qu'a me per- 
Elegant, or neat, elegant , qui a de [ele-| As, the Elifion of a Vowel, PE/ifon d'une | dre. | 


As, to ſpeak eloquently, parler eloguem- 
ment. 


Elixir, a kind of cordial Drink, Elzxir, ſorte 
de Boiſſon cordiale. 
uu is very good Elixir, cet E/z.xir eft fort 


| Lance. Voyelle. Or elſe, autrement, ou. 
As, an elegant Diſcourſe, wn Diſcours ele-| Elk, a ſort of wild Beaft, Elan, ſorte de Bete Go your ways, or elſe I ſhall fall upon 
gang. ſauvage. you, alex vous en, autrement je me jetter as 
Elegantly, or neatly, elegamment, avec ele-| An Elk is a Creature bred in the Northern ſur vous. 
Lance. Regions, much about the bigneſs of a mid- | Either drink, or elſe be gone, beuvez, 2 


dle fized Horſe, Elan eft im Animal qus | alle vows en. 
nait aux Pars Seprentrionaux, & qus oft 2 Elſewhere, aifeurs, quegque autre part, en que- 
peu pres de la grandeur d'un Cheval de me- ue autre endroit, 
diocre taslle. to Elucidate, or make clear, eclaircir, ex- 
done le Sujet eft triſte. In the 32. H. $. Elke is uſed for a kind of | pliquer. 
As, Ovids Elegy's, les Elegies d'Ovide. Yew, to make Bows. Elucidated, eclairci, explique. P 
Element, Element, Corps fimple dont les Mix-| Ell, a Meaſure containing three foot and | Elucidation, eclazrciſſement, explication. ; 
tes ſont compoſe; ; element, rudiment, prin- | nine inches, Aune, la grande Aune & An- | to Elude, or wave, eluder, eviter. : 
cipe ; element, plaiſer. gleterre, qui eſt de troy piex & neuf pou- | Eluded, elude, evite. 
| The Philoſophers admit of four Elements, Ces. Eluſory, erompenx. 
vip. the Fire, the Air, the Water, and | Elm, or Elm-tree, Orme, gros & grand Ar- | Elyſian, Ehyſee. 
the Earth, les Philoſopbes admettent quatre | bre. As, the Elyftan Fields, /es Champs Ely 
Elemens, ſavoir le Feu, Air, Eau, & la A young Elm, Ormeau, petit Orme. ſees. 
Terre. Elocution, a fit and proper Order of Words | «7 This is the Campus Elyius of the anci- 
Euclids Elements, les Elemens dEnclide. and Sentences, Elocutzon, Maniere dont on ent Heathens, a Paradiſe into which they 
He is in his Element, #/ eff dans ſon Ele-| Yexplique. believed the Souls of the Juſt went, after 
ment. When he is in the Tavern, he is x Elocution conſiſts of three Things, 1. their Departure hence. Of which Paradiſe 
in his Element, quand i1 eft au Cabaret, 1/ of the Words as the Subject,2.of the Voice, Virgil makes this Deſcription, 
eſt dans ſon Element. as the Inftrument, 3. of the Manner, or | 
Hunting is his Element, 14 Cheſſe et Fr Way of Delivery. —Devenere Locos letos, © amana Vi- 
Element, il ſe plait uniquement 4 la Chaſ- | Elogy, or high Commendation, un Eloge. reta 
To make ones Elogy faire "Eloge de quecun. Fortunatorum Nemorum , Sedeſque bea- 
An indifferent Elogy, wu fros "A $46. 
T2 E M 


To write elegantly, ecrire elegamment. 
Elegiack, Elegraque. 

As, an Elegiack Verſe, unVers Elegiaque. 
Elegy, a mournful Poem, Elegie , Pome 
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'Em, for them, les, enx, elles. 
As, I love 'em, ye les ame. 
I am above 'em, je ſus au deſſus deux, on 
an deſſus d'elles. 

Emaceration, or a growing lean, aMargriſſe- 
ment, d;minition d'embonpoint. 

to Emaciate, or make lean, amargrtr, ren- 
dre maigre. | 

Emaciated, or become lean, amaigri, deveru 
magre. : 

Emanation, or flowing out, emanation. 
As, theſe are Emanations of the Royal 
Juſtice, ce ſont des Emanations de la Fuſtice 
Rogale. 

to Emancipate, or ſet free, emanciper, met- 
tre hors de Tutclle. 

Emancipated, or ſet free, emancipe, bors de 
Tutclle. 

Emancipation, or ſetting free, Emancipation, 
Aﬀe par lequel on emancipe un jeune- Gar- 

. Fon ou 1me jerune Fulle, 
cF Tis obſervable, that, by the Roman 
Law, every Son was in ſuch Subjection to 
his Father, that, before he could be releal- 
ed of it, and made free, he ſhould, by 
an imaginary Sale, be fold three times by 
his natural Father to another Man, who 
was therefore called by the Lawyers Pa- 
ter Fiduciarsys , a Father in Truft. He 
was as often bought again by the natural 
Father; and then, being manumitted, he 
became free. This Imaginary Sale was 
called Mancipatio 3 the Children, thus ali- 
enated from the Father, were termed E- 
mancipats ; and this Form of ſetting free, 
Emancipatio. 

to Emaſculate, or geld, cbaerey, 6:er (ou cou- 


per) les refticules. 


Emalculated, or gelded, charre. 


to Embalm to Imbalm. 
Embalmed "m8 Imbalmed. 
Embalmer Imbalmer. 
Embalming Imbalming. 


Embaraſment, or trouble, embaras, tracas, 
Aﬀaire embaraſſante. 

to Embaraſs, or trouble, embaraſſer, sncom- 
moder. 

Embarafſed, or troubled, embaraſſe, incom- 


mode. 


Embargo f Imbargo, 

to Embark to Imbark. 
Embarkation Imbarkation. 
Embarked See < Imbarked. 
Embarking *© | Imbarking. 
to Embaſlec to Imbaſe. 
'Embaſed Imbaſed. 
Embafing + Imbafing. 


Embaſſador, Ambaſſadeur. 

An Embafſador extraordinary, un Ambaſſa- 
deur extraordinarre. 

Embaſſadrefs, an Embafſador's Wife, or La- 
dy, une Ambaſſadrice, la Femme d'un Am- 
baſſadeur. 

Embaſſage, or Embaſſy, Ambaſſade. 

b- 20 upon an Embally, aller en Amba/- 

ade. 

+ ſplendid Embaſſy, une ſplend:de Ambaſ- 
e. 


to Embelliſh to Imbelliſh. 
Embelliſhed ( ( Imbelliſhed. 
Embelliſher See <, lmbelliſher. 
Embellithing 6 { Imbcliſhing, 
Embethſthment Imbelliſhment. 


Embers, hot Embers, Cendres chaudes. 
The Ember-Weceks, les quatre Tems. 
87 Theſe Ember-Wecks, called the Qua- 
tuor Tempora in the ancient Fathers, are of 
great antiquity in the Church. Firft in- 
ttituted tor quarterly Seatons of Devotion, 
proportioned to- each Part of the Year, as 
the fiift Fruits of every Seaſon ; that the 
whole and each Diviſion of it might be 
blefſed by it. They are anſwerable to thoſe 


ous Cuſtom of eating nothing on thole Dies 
till Night,and then only a Cake baked under 
the Embers or Aſhes, which they called Pa- 
nem Subcineritiuim, or Ember-bread. 

Theſe Ember-Days are the Wedneſday, 
Friday , and Saturday next after Quadra- 
gefima Sunday , Whitſunday , Holy-Rood 
Day in September, and S. Lucies Day in 


December. 
to Embezel to Imbezel. 
Embezelled See <Imbezelled. 


Embezelling Imbezelling. 


Emblem, Embleme. 
An Emblem is a ſweet Moral Symbol, con- 
fiſting of Picture and Words, by which 
ſome weighty Matter is declared, CEm- 
bleme oft une forte de Symbole , qui par 
une ou plufieurs Figures ſoutenucs de que- 
ques Paroles repreſente avec efprit une Pen- 
jee morale. 
As, Emblems of Love, des Emblemes d' A- 
mour. 
Every Night is an Emblem of Death, in 
both we reft from our Labours, chaque 
Nuit eft un Embleme de la Mort, dans la 
Nuit du Jour © celle de la Mort nous nous 
repoſons de tous nos Travaux. 

fFto' Emblem. As, much knowledge, not 
much Speech, emblem's a Wiſe Man, /a 
Coneiſſance, 3 non le Babil, eft le Caratte- 
re du Sape. 

Emblematical, or Emblematick, emblemats- 
que, qui tient de [ Emblems. 
This is emblematical, cecs ef emblemat:- 

ue. 

ecnbd, a Law-Term, /es Revenus d'une 
Terre qu'en a enſemencee. 
15” Emblements be the Profits of Land 
which has been ſfowed. But the Word is 
ſometimes taken more largely for any Pro- 
fits that ariſe aud grow naturally from 
the Ground, as Graſs, Fruit, Hemp, 
Flax, &©c. 
If a Tenant for Life ſow the Land, and 
die thereupon, the Executor of the Te- 
nant for Life ſhall have the Emblements, 
and not he in Reverſion. But, if the Te- 
nant for Years ſow the Lands; and, before 
he has reaped, the Term expires, there the 
Lefſfor (or He in Reverſhon) ſhall have the 
Emblements, 


Embodied " -Imbodied. 
to Embolden | to Imbolden. 
Emboldened Imboldened. 
Emboldening | Imboldening. 
to Emboſs to Imboſls. 
Emboſſed Imboſled. 
Emboſling Imbofling. 
Embowed Imbowed. 
Embrace Imbrace. 

to Embrace to Imbrace. 
Embraced Imbraced. 
Embracement | Imbracement. 
Embracery > See < Imbracecy. 
Embracing 5 Imbracing. 
to Embroder to Imbroder. 
Embrodered | Imbrodered. 
Embroderer | Imbroderecr. 
Embrodering | | Imbrodering. 
to Embroil to Imbroil. 
Embroiled Imbroiled. 
Embroiler | Imbroiler. 
Embroiling Imbroiling. 
to Embrue to Imbrue, 
Embrued | Imbrued. 
Embruing 3 CImbruing. 


Embryo, a Child in the Mother's Womb be- 
fore it has perfe&t Shape, Embrion, Fur 


qui eft au Ventre de la Mere. 
Or thus, in a figurative Senſe. This is 
but an Embryo of a more perfect Work, 
cect neft qu'un Ebauchement. 
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Emergent , not foreſeen, impreveu , in0- 


Emeril, an Emeril-ſtone, Emers. 


Emerod, as Emerald. 


Emetick, a kind of Vomit, uz Emetique, 


Eminency, haute qualite, Rang fort diſtin- 


Eminent, eminent, haut, &leve; eminent, di- 


E M E M E M Y 
four Times of ſolemn Faſt mentioned a- | to Embue "to Imbue. | 
mong the Jews. And an admirable Uſe | Embned _ 0 Imbued. 

FE M is afftigned to them in the Church, in Imi- Tto Emburſe 0 Reimburſe, 
tation of the Apoſtles, Acts 13. 3. tEmburied Reimburſed. 
They are called EmbereDaies, or Day's of 
Aſhes, from the no lels ancient than religi- | FEmendals. This is an old Word, til! wid 


in the Accounts of the Inner Temple. 
Where ſo much in Emendals, at the foot 
of an Account, fignify's ſo much in Bank 
in the Stock of the Houſe, for the ſup- 
p!y of all emergent Occaſions; as if one 
ſhould ſay a mending, or increaſing of the 
common Purle. 

Emendation, or amendment, corrett101,  4- 
mendement. 
The laſt emendation of a Thing, /a dern:- 
ere mann. 

Emerald, Emerande. 
An Emcrald is a fort of precious Stone, 
green and tranſparent, {Emeraude et wie 
forte de Pierre precieuſe , verte' & ava- 
phane. 

Emergency , Occaſion , Choſe qui arrive ino- | 
pinement. | 


pine. 
As, an emergent Occaſion, or Buſineſs, 
une Afﬀfaire impreveue. 


Emeril is a ſort of hard and grayiſh Stone, 
wherewith Lapidaries clean, burniſh, and 
cut their precious Stones, Emer: eſt une 
forte de Pierre dure £9 gris.itre, dont les La- 
pidaires ſe ſervent, pour netteyer, brumir, & 
couper leurs Pierres precieuſes. | 


Emerods, or Piles. See Emrods. 

forte de Vomtif. 

An Emetick is made of Antimony prepa- 
red, and is ſometimes uſed in violent and 
deſperate Diſeaſes, [Emetique ſe fait d' An- 
timoine prepare, © on le donne queque- 
fois dans les Maladies violentes & peril- 
leuſes. 


gue; Eminence, Titre qu'on donne aux Car- 
dinaux. 

A Perſon of eminency , ne Perſonne de 
haute qualite, ou d'un Rang fort dittin- 
Lne. 4 
It his Eminency pleaſes, ( ſpeaking of a 
Cardinal) s's/ plait 4 ſon Eminence. 


ſtingue, conſiderable ; qui Set ſienale. 

An eminent ( or high ) Place, un Lieu e- 
minent. 

An eminent Quality, une Qualite emimen- 
te. An eminent Man in Learning and Wi(- 
dom, un Homme eminent en Doftrone 9 
en Sageſſe. 

A Town eminent for Loyalty, une Ville 
qui seſt ſignalee par ſa Fidelite. In an emi- 
nent Degree, en un Degre eminent. 

Moſt Eminent, Emznentsſſime. 

The moft Eminent Cardinal of Riche- 
_ , [Eminentiſſime Cardinal de Riche- 
eu, 

Eminently, or clearly, clairrement, evidem- 
ment. 

Emiſfary, one ſent abroad to give Intelli-| 
gence, un Emiſſaire, une Perſonne qui a 
_ Ordres ſecrets pour voir ce qui ſe} 

aſſe. . 
= the Roman Emiſlaries, . /es Emiſſarres | 
de Rome. | 

Emiffion, [a#ton de darder. | 

to Emit, or ſend forth, darder. 

As, the Sun emitted his Rays, /e Soi! 
dardoit ſes Rayons. | 

Emitted, darde. | 


' 
' 


Emmet, an Ant, or a Piſmire, we Four- 
mi. 

Emollient, or lenitive, emollient, lenitif, ra- 
mollitif, quiz ramolitt, ou qus addoucit. 
As, an emollient DecoCtion, une Decottion | 
emolliente. 

Emolument, or profit, gotten by labour and 
coft, emolument, profit. 
Confiderable Emoluments, Eno/umens con- 
fiderables. 

Emotion, e/ancement. 
With dreadfull emotions, avec des elance- 
mens cffroyables. 


_ 


to Em- 


Cee ar 
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to Empair ? Cto Impair. 
E npaired Impaired. 
FE npairing Impairing. 
r-> Empale to Impale. 
E-npaled Impaled. 
Fmpaling | Impaling. 
to Empanel to Impanel. 
, Enpanelled > Sze < Impanelled. 
: E npanelling Impanelling. 
| Emparlance Imparlance. 
to Empeach to Impeach, 
, Empeached , Impeached. 
| 1, peacaer Impeacher. 
| Empeaching Impeaching. 
| Empeachment _ _ Impeachment. 


E-mperour, (from Empice) Empereur. 
A Roman Emperour , un Empereur Ro- 
man. 
The Eaſtern and Weſtern Emperours, /es 
Empereurs 4 Orient & d"Occdent. 
Emphaſis, or ftrength of Exprethiun, empha- 
le, force, energ8e. 


emphaſe. 
Emphatical, 
tique, quit 4 de ['emphbaſe. 
Ai emphatical Expretiion, une Expreſſion 
emphatique. 
Empinatically, avec emphaſe, d'une maniere 
empharigque. ; 
As, to ſpeak emphatically, parler avec 
emphaſe, ou d'une mantere empbatique. 
Empire, Empire, Etendue des Etats d'un Em- 
pereur ; Empire, Pouvorr, Autorite. 
As, the Exftern Empire, Empire dOri- 
eric. The Weſtern Empire, Empire d'Oc- 
c: dent. 
During the Empire of Charles the Great, 
durant Empire de Charlemagne. 
Empirical, Emprr:que. 
As, an Empirical DuCtor, un Dofleur Em- 
pirique. ; Sn. 
An Empirick, or Quack, an Empirique, 
un Charlatan. 


ſtrong, or ſignificant, empha- 


' 
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to Emplead ? Cto Implead. 
Empleaded Impleaded. 
Empleading Impleading. 
Employ | | Imploy. 

to Employ to Imploy. 
Employ'd Imploy'd. 
Employing Imploying. 
ag” 196.220 oy 96 
to Empover! OIMPoreriun. 
Empoverithe( Impovreriſhed. 
Empoveriſhing $% «,, < Imporeriſhing, 
Empoveriſhment | Impoveriſhment. 
Emprimed Imprimed, 

to Empriſon | to Impriſon. 
Enprifoned Impriſoned. 
Empriſonment Impriſonment. 
to Emprove | = Improve. 
Emproved mproved. 
Emprovement +. gg 
Emprover mprover. 
Emproving | | Improving. 
Enptied Sa _Empty'd. 


Emptineſs, vanzte, legerete, erat d'une Choſe 
qui na rien en ſor de ſolrde. 
| have ſeen at laſt the emptineſs of my 
Expectations, j'as bien wveu en fin qu'il n'y 
avort rien de ſolide. 

Empty, vwusde 3 vain, leger, qui na rien de 


ſo'tde, fterile. 


empty Veſlel, un Tonneau vuide. 

Empty Veflels make the greateft Noiſe, 
(Prov.) /cs Tonneaux wwdes font le pls de 
brutt. 

An empty Hope, une vane Eſperance. The 
empty Plcaſures of this World, /es Plarfars 
[-3ers de ce Monde. 


fond. 

An empty Wit, un Eſprit ſterile. His Let- 
ters are empty, there is but little in *em, 
ſes Lettres ſont ſtertles. 

Or thus. As, to have but the empty Ti- 
tle of a King, 1 avorr rien d'un Roz que le 
Titre, n'avoir famplement que le Titre de 
Ro, ere un Roi Titulasie. 


As, an empty Glaſs, un Ferre vuide. An 


' 


Glory and Fame are but a Dream, and an {to Enchant 


empty Vapour, /a Gloire £5 la Renommee 
ne ſon: que Songe © que Fumee. 

The Town is very empty at this Time, 21 
y a fort peit de monde preſentement en Ville. 


| tv Empty, vuder. 


' 
' 


[ 


Empty the Chamber-pot, 
Chambre. 

To empty out of one Veſſel into another, 
tranſuaſer. 


vuidex le Pot de 


| Empty'd, vuid-. 


| 


| 
| 


Emptying, attion de wuider. 

Empyreal, Empizee. 
As, the Empyreal (or the higheſt) Heaven, 
le Ciel Empyree, [ Empyree, le plus baut de 
tous les Creux. 

Emrods, or Piles, les Hemorrhoides. 
Ce ſont des Tumeurs aux extremite; des 
Veines qui ſont autour du Fondement, rem- 
pites de Samg melancolique. 

Emry, as Emeril. 

to Emulate, or to vy with one, faire a Fenv:, 
tiicher de faire auſſi bien qu'un autre. 


To ſpeak with an emphaſis, parler avec | Emulation, emulation, defir d'imiter © de 


faire auſſi bien qu'un autre. 
There is ſo great an Emulation, z/ y a wne 
fe grande Emulation. 

Emulator, Emulateur, qui tache d'imiter ou 
de faire auſſi bien quum autre. 

Emulfon, Emulſion. 
An Emulſion is a Potion made of ſweet Al- 
monds and the four cold Seeds, to moilſten 
the Body and coule Sleep, on appelle Emml- 
fion une Potion jaite avec des Amandes dou- 
ces (5 les quatre Semences froides, pour bu- 
meer (9 pour faire dormir. 

EmunCtory, Emon&arre. 
An Emunctory is a Kerneily Place of the 
Body, ſerving for the voiding of ſuch Hu- 
mours as be ſuperfluous in ( or offenſive 
unto) a noble or principal Part, Emon@ozre 
eſt une Glanat, pour la decharge des Hu- 
meurs qui ſont 1aufibles 4 queque Partie 
noble. 
oF Such a Place there is under the Ears, 
for the Brains; under the Arm-pits, for 
the Heart 3 and under the Groyn, for the 
Liver. 


E N 


to Inable. 
See < Inabled. 


c : { tnabling, 


to Enact, faire, paſſer, etaklir. 
As, to enact - 69k fazre (paſſer, etablir ) 
une Los. 

Enacted, fazr, paſſe, erabli. 

Enacting, erabli/Jement. 
As, the enacting of a Law, /ctabls/Jement 
d'une Loi. 

Enamel, Emaal. 
Enamel is a kind of Compoſition, uſed by 
Painters, Glaziers, Goldimiths, and Ena- 
mellers, Email eſt une forte de Compoſi- 
tion, dont ſe ſervent les Peintres, les Viers- 
ers, les Orfevres, & les Emaillenrs. 

to Enamel, emazller, couvrir d'email, travail- 
ler en email. 
As, to enamel a Watch,emailler une Montre. 

Enamelled, emaille, couvert d'email, travail- 
le en email. 
A Field enamelled with Flowers, une Pras- 
rie emaillee de Fleurs. ; 
Or thus. As, her white Skin was enamel- 
led with Lillies, Pinks, and Roſes, /es 
Lis, les Ocillets, © les Roſes couvrotent la 
newge de ſon Tet. 


to Enable 
Enabled 
Enabling 


| Enameller, Emaslleur, Ouvoricr qui travaille en 


| 


| 
| 


| 


email. 
A good Enameller, un bon Emailleur. 
Enamelling, Emasl, ou Paton d'ermailler. 


Au empty (or a ſhallow) Man, wn Homme Enamoured. See Inamoured. 
qua 1a rien de ſolide, ou qui n'a pas grand , Enarration, a Diſcourſe upon a Subject, Nar- 


ration, Rect. 


to Encamp to Incamp. 
Encamped Incamped. - 
Encamping See & Incamping., 
Encampment Incampment. 
tto Enchain to Chain up. 


tEnchained _|} Chained up. 


——— 


E N 


C to Inchant. 


* 

Enchanted Inchanted. 

Enchanting Inchanting. 

Enchantment Inchantment. 

-4 _—_ to Inchaſe. 
nachaſed Inchaſed. 

Enchaſing | | Inchafing, 

to Encircie to Incircle. 

Encircled Incircled. 
ncircling + Incircling, 

ito Encline > See < to Incline. 

'Enclined Inclined. 

| Enclining © | Inclining. 

in Encloſe [ | to Inclofe. 

; Encloſed * Incloſed. 

| Enclofing Inclofing. 

Encloſure Incloſure. 

to Encomber to Incumber. 

Encombrance | Incumbrance- 

Encombred . Incumbred. 


Encomiaſt, a Maker of Encominm's, Pane- 
gmrilte, an fiſeur Þ Eloges ou de Panegyri- 
ques. 

Encomiaſtick, un Panegyrique. 

Encomium, or Praiſe, Eloze, Panegyrique. 
To make ones Encomium, furre PElore de 
quecun, faire ſon Paneryrique. D 


to Encompaſls to Incompaſs. 
Encompaſſed See < Incompatled. 
Encompatiing Incompatling. 


Encounter, or Fight, Choc, Combat. 
They had a very ſharp Encounter, 
rent un fort rude Choc. 

to Encounter, or fight, combatre, Satta- 

quer. 
The two Armies encountred in the Morn- 
ing, and fought till the Evening, /es deux 
Armees s attaquerent le Matin, © ſe bati- 
rent jWqu'au Sor, 


s/s eu- 


to Encourage - 5 C ta Incourage. 
Encouraged Incouraged. 
Encouragement | Incouragement. 
Encourager Incourager. 
| — | | —_—__ 
creaſe ncreaſe. 
to Encreaſe to Increaſe. 
— | | | abs 
Eacreaing > 5 \ renting 
to Encroach to Incroach. 
Encroached Incroached. 

' Encroacher Incroacher. 

; Encroaching Incroaching. 
Encroachment | Incroachment. 
to Encumber to Incumber. 
Encumbrance Incumbrance. 
Encumbred } C Incumbred. 


Encyclopedia, or Encyclopedy, Conoifſance 
( Scxence ) Univerſele, Amas de toutes les 
Sciences. 

End, fn, le bout de certaines Choſes ; fin, but, 
defſein, motif pourquoi on fait queque Cho- 
fe ; fin, iſſue, ſucces, evenement. 

To read a Book from the beginning to the 
end, ore trom one end to the other, /:re 
un Livre depus le commencement juſqu'a la 
fin, le lire {un bout 4 Fautre. The end 
of the World, /a fin du Monde. 

To make both ends meet, faire rexcontrer 
les deux bouts. The further end of a Street, 
le Bout d'une Rue, le Bont qui eft le plus 
eloigne de now. To g9o.to the furtheſt 
end of the World , aller juſqi au bout du 
Monde, aller juſqu aux Parties les plus re- 
culces de la Terre. 

E have it at my Tongues end, je Pas fur 
le bout de la Lamzue. 

To put an end to a Thing, to make an 
end of it , metere fin 4 une Choſe. To 
come to a ſhamefull end, faire une fin 
bonteuſe. 

The end of an Orator is to perſuade, la 
fin de FOrateur eſt de perſuader. To com- 
paſs his Ends, venir 4 bout de ſes Deſ- 
ſens. 
To what end was Man created? 42 quelle 
fin [ Homme a=t4l ete cree? To the end] - 
that, afin que. 


Who 


— _ ——_ — —— 


E N 


_— — — _— 


E N E N 
Who knows what will be the end of all , to Endite to Indite. 
this * qu; ſat quelle ſera FIſue de tout |Endited See < Indited. Langue Angloiſe. 
CECI ? , to Enditement Inditement. 
Or thus. As, the War is at an end, /a |Enditing Inditing. 


Guerre eſt finie, ul w'y a plw de Guer- 


YE. 

My Conſulſhip is almoſt at an end, mon 
Con/ulat eſt preſque gxpire. 

The Summer is almoſt at an end, PEte eſt 
We/que paſſe. 

He will hardly live a Day to an end, 4 
peine wvivra-t-il un Jour enter. 

To make an end cf cating, or drinking, 
ceſſer 'de manger, ou de bore. 

To make an end of one, to kill him, euer 
quecun, lus Gter la Vie. He will be made 
an end of, on le euera, on Paſſaſſi- 
nerd. 

So there will be an end of him, ainſi ce 
ſera fait de lus. 

-He went on an end in that Work, that is, 
he made great progreſs in it, z/ a fait de 
grands progres dans cet Ouvrage. 

To make an end with one,or to agree with 
him, £accorder avec quecun, faire un ac- 
cord avec lui. 

To have the better end of the Staff, avoir 
Favantage. 

To no end, or to no purpoſe, en vain. It 
is to no end in the World, c'eft en vain, 
rout cela ne ſert de rien. 

To be at his Wits end, ne ſavo;r on Fon 
en eſt, me ſavoir de quel cote ſe tour- 


ner. 
He is there moſt an end, s/ y eft la pliipare 
du tems. 
He cares not which end goes forward, zl 
ne ſe met en peine de rien, 11 laiſſe tout au 
bazard. | 
It made my Hair ſtand an end, cela me fir 
dreſſer les Cheveux. 
Mark the end of it, remarquez, juſqu'ou ce- 
la va. There is no end of it, cela va 4 
Pinfins. 
He knows no end of his Means, z/ nc ſait 
as memes ce qu'il 4. 
orld _—_—_ end, 4 ray aux Siecles 
des Siecles, Cette Expreſſion eſt particu- 
liere, © neſt I'Oſage que Ag yrs = 
gre. 
olks have got it by the end, on ex parle, 
on le dit. He has got it by the end, that 
I have a Treaſure, z/ x our dire, que j aver 
un Treſer. 
What comes on't in the end? ; 
ſere (ou, quelle eft la fin de ) tout cela 
To be all for his own ends, &rre ap- 
tache a ſes Interets, erre un Intere(ſe. 
hy — an end of, fir, = 
» ac » Conclure, termuner ; T, 
prendre fin. 
As , to end a Diſcourſe, finir ( achbever, 
conclure) un Diſcours. To end a Buſi- 
neſs, conclure ( termaner ) une Affaire. 
ve end a Quarrel, me:cre fin 4 une Que- 
relle. { 
When will our Troubles end ? quand fi- 
niront nos Troubles ? 
Or thus. As, all is well that ends well, 
la Fin couronne POeuvre. 


Hoi 


to Endamage "to Indamage. 
Endamaged Indamaged. 
Endamaging Indamaging. 
to Eadcar | : to Indear. 
Endeared * See  Indeared. 
Endearment | Indearment. 
Endeavour \ Indeavour. 

to Endeavour to Indeavour. 
Endeavouring _ Indeavouring. 


Ended, ( from the Verb to End ) fins, acbeve, 
conclu, termine. 
My Work is ended, mon Ouvrage eſt fins. 
Ending, ation de finir, 3c. as in the Verb 
to End. j 
Thc Ending ( or Termination ) of a Word, 
la Terminaiſon d'un Mot. 
The ending of a Controverſy, la Decsſgon 
d'une Controver/e. 
Every man knows his Bcginning, not his 
Ending, chaeun ſait quel a cte le commence- 
ment de ſa Vie, mais chacun ne ſait pas quell 
en ſera la fin. 


Endive, white Endive, Endive, ou Chicoree 
blanche. | 
A Sallet of Endives, ane Salade d'En- 
ave. 

Endleſs, { from End } snfins, qui va a [in- 
fins, ſans fin, commuel, perpetuel. 
An endleſs Number, wn Nombre infi- 


A 
Endleſs Torments, une Peine infinie, on ſans 


n. 
Or thus. As, an endleſs Man, that has 
never done what he goes about, wn Hom- 


me qui n'a jamas fait. 


to Endor(e ? Cto Indorſe. 
Endorſed Indorſed. 
Endorſement Indorſement. 
Endorſing Indorſing. 
to Endow to Indow. 
Endowed dowed. 
Endowing > Sec <4 Indowing. 
Endowment Indowment, 
to Endue to Indue. 
Endued Indued. 
Endurable Indurable. 
to Endure to Indure. 
Endured Indured. 
Enduring J C Induring. 


Enemy, Enems, Enemie. 

He is my profeſſed Enemy, sl e# mon Ene- 

ms mortel, A cruel Enemy, «mn cruel E- 

nems. 

We were bitter Enemies a long time to 

one another, new 4avons ett long tems grands, 
Pp 

She is the greateft Enemy I have, ele e#t 

ma plus grande Enemne. 

To overcome, all his Enemies, ſurmonter 

( varncre ) tows ſes Enems. 

Energetical, ſtrong, or forcible, energique, 

us a de Fenergie, qui eft de la dernere 

orce. 


Energy, or force, encrgie, force, effica- 
e 


ce. 

A Diſcourſe full of energy, un Diſcours plein 

d'energie, un Diſcours encrgique. 

to Enervate, or weaken very much, enerver, 
affablir beaucoup. . 
Wine and Women immoderately uſed do 
enervate a Man, le Vin © /es Femmes ener- 
vent, quand on ne garde point de me- 
ſure. 

Enervated, enerve, ffoibls. 

Enervating, a&ton d'enerver, d'affoiblir. 


to Enfeeble x f to Infeeble, 

| Enfeebled Infeebled. 
to Enfeoff to Infeoff. 
Enfeoffed j Infeofted. 
Enfeoftmnent Infeoftment. 
to © to Inflame. 
Enflamed | Inflamed. 
Enflaming Inflaming. 
to Inforce to Inforce. 
Enforced - S { Inforced. 
Enforcement - & < Inforcement. 
Enforcing , : Inforcing, 
to Enfranchiſe | to Infranchiſe. 
Enfranchiſed Iafranchiſcd. 
Enfranchiſement Infranchiſement. 
to Engage to Ingage. 
Engaged | Ingaged. 
Engagement Ingagement. 
Engaging Ingaging. 
to Engender to Ingender. 
Engendered © > Ingendered. 


Engine, Machine , Inſtrument ; Pompe, pour 
eteindre le Fon. 
An Engine for making Sea-water freſh , 
une Machine 4 deſſaler | Eau de Mer. 
To put out the Fire with an Engine, ere:n- 
dre le Feu avec une Pompe. 

Engineer , one that underſtands military 
Architecture, Ingenieur, Mathematicien qui 
qui ſait principalement I Are de I Archue- 


| 


tture mulatarre. 


Engliſh, the Engliſh Tongue, / Anglo, 1a 


To peak Engliſh, parler Anglos. 
An Englith-man, un Anglos. An Engliſh- 
woman, une Angloiſe. 


to Engraft ? "to Ingraft. 
Engrafted Ingratted | 
Engrafting Ingrafting. | 
- Engrave to Ingrave, 
ngraved Ingraved. 
—_ | aver, 
Engraving Ingraving. 
to Engrots to Ingrols. 
a | + my 
Lngrofler ngrotfler. 
Engrofling | See ; Ingrofling. 
» Enhance | to Inhance. 
nhanced Inhanced. 
Enhancing Inhancing. 
to Enherit to Inh it 
nherit. 
vac a0 Inheritance. 
nherited Inherited. 
Enheriting Inheriting, 
Enherito Inherit . 
r nheritor. 
Enheritrix | Inheritrix. 
Enigm J C Riddle. 


Enigmatical, or dark, obſcur, qu'on a de la 
pemne 4 emtendre. 


to Enjoy A "to Injoy. 
Enjoy'd ] | Injoy'd. 
Enjoyer | Injoyer. 
Enjoying | Injoying. 
Enjoyment | Injoyment. 
to Enjoyn to Injoyn. 
Enjoyned | Injoyned. 
Enjoyner | Injoyner. 
Enjoyning > See < Injoyning. - 
to Enlarge | to Inlarge. 
Enlarged Inlarged. 
Enlargement Inlargement. 
Enlarger | Inlarger. 
Enlarging | Inlarging. 
to Enlighten to Inlighten. 
Enlightened | Inlightened. 
Enlightening © _ Inlightening. 


» 
Enmity, ( from Enemy ) Inimitie. 
A great Enmity, une grande Inimitze. 
to Ennoble, anoblir, faire noble. 
Ennobled, anobl;. 
Enodation , or unknotting, in Husbandry, 
Faftion d'oter ( ou de couper ) les Neuds. 
Enormity, enormite, grandeur de faute ou de 
crime ; faute, ou crume enorme. 
Enormous, or great, enorme, grand, a- 
troce. 
As, an enormous Crime, wn Crime e- | 
norme, 
Enough, aſſez, ſufiſammene. 
I have enough, I have enough on't, jen as 
aſſex. 
Or ok, This will be enough to live on, 
cect ſuffira pour vivre. 
More than enough, de reſte, ſurabondain- 
ment. 
I have more than enough, jen as de reſte. 
There's more Wine than enough, z/y a du 
Vin ſurabondamment. 
Tis true enough , cela eſt bien vrai, 1 
know it well enough, je le ſat bien. 


Proverbial Expreſſions. 


Enough is as good as a Fealt, on eſt aſſe; 
riche quand on 4 ce qui ſuſfit. 

He that can but think his own Enough 
will never think another's Too much, /e 
Moyen de ne pas envier le Bien dautrus, 
Ceſt de fe contenter de celui que Pon 4. 

He only hath Enough that would have no 
Mere, Celui ſeul a aſſe; qui ne ſoubaite pas 
davantage de Biens. 


Enow Enough. 
Enqueſt Inqueſt. 
to Enquire S to Inquire. 
Enquired te \ Inquired. 
Enquirer Inquirer. 
Enquiring Inquiring. 

to Enrage 


Cn—ocn 


Enter. C'eſt ne Propoſition Inſeparable dans la 
Langue Angloiſe, cd. qui neſt en Uſage 
qu'en certains Compoſex 3 comme , enter- 
prile, to entertain, qui Secryg 4uſſe inter- 
tains 

to Enter, entrer, aller dedans; entrer, pren- 
dre poſſeſſion 3 entrer, sengager 3 coucher, 
mettre, enrevitrer; recevoir, admettre z in- 
tenter. 

Enter, entrexg. To enter a Room, entrer 
dans une Chambre, | 

To enter a Gulf, entrer dans un Golfe. 
To enter a Woman, entrer dans une Fem- 
me. 

To enter upon an Eſtate, prendre poſſeſſion 
d'1m Bien. 

To enter into a League, entrer dans une 
Ligue, 

To enter a Thing in a Book, concher une 
Choſe dans un Livre, I'y mettre en ecrit, 
[ enregatrer. 

To enter a Scholar in the Univerſity, rece- 
voir un Ecolier dans | Unerfite. 

To enter an Action againſt one, zntenter 
une Attion contre quecun, 


Or thus. As, to enter into Orders, pren- 
dre les Ordres. ; 

To enter into Bond, paſſer une Obligation, 
faire une Obligation a quecun. 

To enter the Liſts, ſe metere ſur les 
Ranges. 

To enter his Appearance, prendre atte de 
fa Comparutton. 

To enter upon a Deſign, entreprendre une 
Afaaire. 


Entered, ( from the Verb to Enter ) entxe - 
couche par ecrit, enregitre ; receu, ndms ; 
ntente. 


Enterchange =» C Interchange. 

to Enterchange to Interchange. | 
Enterchangeable Jnterchangeable. 
Enterchangeable- Interchangeable- 

neſs , See < nels. 

Enterchangeably } 3 Interchangeably. 
Enterchanged Interchanged. 
Enterchanging Interchanging. 
Entercourſe 5 & Intercourſe. 


_—_— , pretended Inſpiration, Entoufs- 

aſme. 

Enthuſiaſt, that pretends to be inſpired, En- 
—_— Fanarrque, qui pretend d'erre mh 
pare. 

Enthymem, an impe:fc& Syllogiſm, which 
wailts either the major or minor Propoht- 
tion, Enthymeme, Syllogiſme qui n'a que 
deux Propoſitions. 


to Entice Y "to Intice. \ 
Enticed Inticed. 
Eaticement Inticement. 
Enticer Inticer. 
Enticing ; + Inticing. 
Entire > See 5 Intire. 
Entirely Intirely. 
Entirenefſs Intirenels. 

to Entitle to Intitle. 
Entitled : C Intitled, 


Entity, or being, Cre, 


As, Entities muſt not be multiplied be-| 


yond Neceflities, il ne fayt pas multiplier 
les Etres ſans neceſſite. 
to Intomb, 

> See \ bode 

Entrals, Entrailles, Boyaux, & autres Parties 
mnterieures du Corps, 
To have his Entrals heated, avoir les En- 
trailles echaufees. 

Entrance, (from the Verb to Enter) entree ; 
commencement, naiſſance. 
A Town that has a free Entrance into it, 
Ville qui a Entree libre. At the Entrance 
into the Port, 4 PEntree du Port. 
To make a ſolemn Entrance into a Ci- 
vn fire une Entree ſolennelle en queque 
Vills. 
At the very entrance ( or beginning ) of 
Chriſtanity, au point de la Naiſſance du 
Chriſtianiſine. 
Entrance-Mony, Entree, «ce que Pon paie 
deentres a un Maitre de qui Fon woeut ap- 


prendre queque Choſe. 


to Entomb 
Entgmbed 


Paffame quand il void  Embonpoint dau- 
trus, of; ſon Careme quand 11 le void pro- 
| panþ 

f an envious Man could but have his Will, 
No Man ſhould live a quiet Life, or die a 


le Pourvoir en main, il n'y auroit point de 
plus grand Thran, ſur la Terre; il ne ſoufri- 
rote que perſonne veciit en repos, ou mouritt 
d'une mort naturelle, que lus. 
An envious Man ſees his Neighbour's Houſe 
burning, and warms himſelf by the Fire, 
and is refreſhed. There is no Eſtate, nor 
Perſon, that he hath not a Quarrel to. 
His Equals he hates, becauſe they are his 
» Equals; his Inferiours, becauſe they are 
not his Equals; and his Superiours, becauſe 
he is not their Equal. He is an Enemy to 
all Mens Peace, but moſt of all to his 
own ; and, if he were put to it, 'tis like 
he ſhould be puzzled to determine what 
he would be himſelf, and what he would 
have others be, PEnvieux void briiler avec 
plaifir la Maiſon de ſon Prochain, 65 ce Fey 
gqus donne de Phorreur 2 tows les autres Spe- 
Gateurs repand la Joie dans ſon Ceur. Þ 
n'y 4 14 Bien, ns Perſonne, 2 qui ce Mal- 
beureux nen veulle., Il waime point ſes 
Egaux, parce quiils ſont ſes Egaux; mi ſes 
Inferieurs, parce qu'ils ne font pas ſes Egaux ; 
2:3 ſes Superieurs, parce qu'ils font au deſſus de 
eſt Enems jure de la Paix du Genre hu- 
main, argu = tout de ſa propre Paix; &, 
fi on le laifſoit faire, peut Etre ſerort il en- 
core bien embaraſſe a determiner C ſa For- 
tune © celle des autres. 
Enviouſly, par envze. 
He did it enviouſly, : a fait par envie. 
to Enumerate, or reckon up, conter, faire le 
denombrement. 
Enumerating, or Enumeration, Patton devcon= 
ter, cu de faire le denombrement ; denom- 
| brement, enumeration. - 
Envoy, a forein Minilter of a lower degree, 
| aun Envoye. 
The Envoy (or Concluſion ) of a Bullet 


or Sonnet, Envos, Terme de Poefie. 
to Enure 


there were no ſuch Tyrant upon Earth { { 


natural Death,but himſelf, i  Envieux avoje | 


| E N E N E N 

| Enquiry ? C Inquiry. to Enterfere to Interfere. to Entrap * to Intrap. 

{to Enrage | | to Inrage. Enterfered See < Interfered. Entrapped | Intrappcd. 
Enraged —_ Eatertering Interfering. npping pay 
Enraging nraging. , EPS treat. 
to Parich to Inrich, Entring, ation d'entrer, (3c, as in the Verb Entreated Intreated. 

Enriched + See 5 Inriched. to Enter. _—_ Intreater. 
ichi nriching. | ntreating. 
© Enroll to Inroll, x — y Cto Interlace. _ | | mo "s 
led Inrolled. aterlaced Interlaced. atre > atered, 
ate k ; Inrolling. Enterlacing # Interlacing. = Entrench 3 See J to Intr:nch, 
tJ C Inrollment. to Enterlard to Interlard. ntrenched Iatrenched. 
Wet Enterlarded | Interlarded. [Entrenching Intrenching. 
tEnſample, model, or pattern, patron, mo- —_— | —_— _ —_— ——— 
delle; as 1 Pet. 5. 3- o Enterline o Interline. | ing 2 
Enſign, Enſeigne, I Officier qus porte le Dra- | Enterlined | Interlined. m _ to A 
peau ; V'Enſcigne, ou le Drapeau une Com- | Enterlining | Interlining. ntruſted Iatruſted. 
pagnie d Infanterie. Mas les Angloy Sen ſer- | Enterlude > See < Interlude. —_—_ | [atruſter. 
vent rarement dan ce dernier Sens, Colours | to Entermeddle to Intermeddle. trufting 3 . Iacruſting, 
Co ds ken, 4 of fas Bu- | tollumategg to Intermingls. |Eatry, Enerd 
1 n n, 7 e A; jo - . , . 
| eb goons 4 Entermingled , | Intermingled. He went along the Entry, z/ paſſa tout le 
: Entermingling | Intermingling, long de PEntree, 

Ito Fnflive 5 C to Inſlave. to Eaterplead to Interplead. He made his Entry in great uy and 
Enflived « Inflaved. Enterpleader Jnterpleaded. ſplendour, / fi: ſon Entree avee beaucs.,» de 
AY —_— Enterpleading _ Interpleading. = S = Po a — 
to E:ſnar to Intnare. . c ate, 
brews 2 | Inſnared. Enterpriſe, or attempt, Entrepriſe, Deſſem. Poſſeſſion que om prend d'un Bien de Terre. 
Enſnaring | — | © = a 7 cs Enterpriſe, c'etois une | to oe, or _ plain, expliquer,eclarr- 
to Enſtall to Inſtall, 8 Entrepriſe. » mettre en evidence. — | 
Enſtalled | Inttalled. to Enterpriſe, or undertake, entreprendre. Enuclcated, explique, eclairci, mis en evidence. 
Enitalling Inſtalling. Enterpriſed, or undertaken, entrepri. to Envelop to Invelop. 
to Enſue , | to Inſue. Enterpriſer, Entrepreneur, Entreprenouſe. Enveloped Invelopped. 

Enſued > See 4 Inſued. Enterpriſing, attzon d entreprendre. to Havenom ae Hes. 

Enſuing | Inſuing, Envenomed / ** \lInvenomed. 

Entail Intail. to Enterr © #to Interr. Envie Envy. 

to Entail | — __ = —_ - worry Envied Envy'd. 

Entailed ntailed, ntertaine ntertained. | 
Entailer | Intailer. ntertainer Intertainer. Envious, (from Envy) envreux, qui porte en- 
Entailing Intailing. Entertaining Intertaining. vie 4 quecun, marri du Bmheur dautrui. 

to Entangle | to — myers b and __ "Ho = | — — _—_ An envi- } 
Entangled Intangled. o Enthra 4 to Inthrall. s Woman, une Envieuſe. 

Entanglement <> _—__ er ue _y \ropn Man 4 a _ _ - - 
Entangling , Intangling. nthrallin nthralling. e qus eſt emneux eſt un Homme wmn/enſe. 
—w6enns ven. 4 L pn to Enthrons | to —_ An envious Man will ftarve himſelf to ſee 

Enthroned ' Inthroned. another thrive, and needs'no other Lent 
Enthroning ;/ 1 than his Neighbours Welfare, Envieux 


— —_ 
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E P 


E P 
to Enure to Inure. 
Enured See < Inured. 
Enuring Inuring. 
- Envy, envie. 


Envy is a Grief arifing from the Good of 
others, Envie eft un Deplaifir qu'on a dit 
Bien dantrui. Envy is a baſe Paſſion, 
{'Envie eft une Paſſion baſſe. [ 
To incur the Envy of many people, 5 4t- 
tirer [Envie de pluficurs perſonnes. 

To be above Envy, or above the reach of 
Envy, @tre au deſſus de 'Envie. To ſecure 
himſelf from Envy, ſe mettre 4 couvert de 
PEmne. 

Or thus. As, his Merit has brought Envy 
vpon him, ſen Merite lus a fait des En- 
VICUX. 

to Envy, envier, porter envie. 

As, to envy ones Happineſs, envier le Bon- 

henr de quecum. 

I neither envy his Wit, nor his Fortune, je 

n'enore ni ſon Eſprit, ni ſa Fortune. 

Or thus. As, 1 Cor. 13. 4. Charity envi- 
| Eth not, laCharite n'eſt point envieuſe. 
Envy'd, envie, 4 qus Fon porte envie. _ 
He is very much envy'd, z/ eff fort envi. 
Better be. envy'd than pity'd, ( Prov.) #l 
vaut mieux etre un Objet d'Envie qu'unSu- 
jet de Compaſſion. 

Envying, /attzon d'envier, on de porter en- 


VIE. 


E P 


Epact, EpaRte. 

We call Epact the Eleven Daies which the 

- common Solar Year hath above the com- 

mon Lunar Year, on appelle Epaite les Onze 

Fours que Þ Annee Solazre commune 4 par 

deſſus P Annee Lunaire commune. 

Epha, Epha. 

Epha was a kind of Meaſure amongft the 

ancient Jews, containing about a Buthel, 

[Epha etoit une Meſure parmi les anciens 

Fm. ifs, laquelle contenoit environ un Boiſ- 

eal. 

Ephemerides, or Aftronomical Tables, Ephe- 

merides, ou Tables Aſtronomsques. 

Ephod, a Garment uſed by the Jewiſh Pricfts, 

Ephod, forte d'Habillement parms les Pre- 

tres Juzfs. 

The Jews had two kinds of Ephods , 
the one uſed by the High Prieſt only, 2nd 
the other by the inferior Priefts. 

The firſt was 'made of gold and twiſted 

Silk of purple, ſcarlet, and violet Colour, 

and fine Linnen, with imbrodered Work. 

It covered the Back and Breaft. And on 

the Shoulders there were ſet two great 

Onyx-ftones, wherein were ingraven the 

Names of the twelve Sons of Jacob, cal- 

led the twelve Patriarchs 3 on the right 

Shoulder, the fix eldeft; and on the left, 

the fix youngeſt. Which was, that the 

High Prieft, going into the Sanfum San- 

forum to officiate, might, amongſt other 

Things, be put in mind be was to pray to 

God for the Poſterity of thoſe Twelve Pa- 

triarchs, 

The other, which was uſed by the inferi- 

our Prieſts, was of a white Linnen. 
Ephorus, a ſort of Judge of great Power 

'| anciently amongft the Lacedemonians, E- 
phore, Fuge abſolu de Lacedemone. 

Fpicene. As, the Epicene Gender, a Gen- 
der which concludes both Sexes under one 
Article, un Genre qus ſows. un Article com- 
prend le mile © la femelle. 

Epicure, a ſenſual Man, one that gives him- 

ſelf wholly to Pleaſure, un Epicurien, un 
Hcmme woluptueux, qui eſt tout 4 fait ad- 
donne aux Plaifars des Sens, 
I will ncither be a Stoick, nor an Epicure, 
allow of no Pleaſure, nor give way to all, 
je ne peux etre Stoicien, m Epicurien, je ne 
veux pas renoncer ni m'\abandonner 4 toutes 
ſortes de Plaifirs. ; 

Epick, or heroick, epique, ou berotque. 

An epick Poet, Poete Eprque. 

Epicurian, one that followed the Sect of the 
Philoſopher Epicurus, wn Epicurien, ou un 
Diſciple d Epicure. 


Epicuriſm, or an Epicure's Life, la Vie d'un 


Epicurien , on d'une Perſonne abandonnes 
aux Plarfirs. 


Epicycle, a leſſer Circle, whoſe Center ( or 


middle part ) is in the Circumference of 


. a greater, wn Epicycl 


L 
As, the Epicycle of the Moon, PEpicycle de 
la Lune 


Epidemical, or popular, epidemigue, 014 po- 


re. 
An epidemical Diſeaſe, wne Maladie (epide- 


mique. 
Epiglottis, the cover ( or flap) of the Wea- 


ſand pipe, Eprglorte, Cartilage qui bouche 
la Fente qui va aux Poumons, de peur que 
la Viande ou la Boiſſon n'entre dans la tra- 


chee Artere. 


Epigram, a ſhort and witty Poem, Epigram- 


me, forte de petit Potme qui finit d'ordi- 
naire par une Pointe ingenieuſe. 


Martial's Epigrams, {es Epigrammes de 
Martial. 


Epigrammatift,a Maker of Epigrams, an Epi- 


ammatifte, on Faiſcur o—_—_. 
-pilepſie, | 


Epilepſy, the falling Sickneſs, 
h 


—_— » epileptique, qui oft «Epilep- 


Epilegue , or Conclufion , Ep:logue , Conclu- 


aut Mal, te 
S. Jean. 
This Diſeaſe is cauſed by ſome Hu- 


mour, or Vapour, ſuddenly ftopping the 
paſſage of the Spirits in the Brain. Which 


the Brain ftriving to expel cauſeth the Pa- 
tient to fall down, and often to fome at 


the Mouth. 

As, an epileptick Diſeaſe, Maladie epilep- 
ue 

ſoon de qu#que Livre, ou de queque Ouvrage 


enter. 
The Epilopues of Phedrus his Fables, /es 
Epilogues des Fables de Phedre. 


Epiphany, or Twelth-day, Ep:phanze, le Four 


( ou la Fete ) des Roix. 

Epiphany is a Greek Word originally, 
which fznifies an appearing of , Light, or 
a Manifeftation. 

The Feaſt of Twelfth<day after Chriſtmas 
is (o called, in memory and honour ot 
Chriſt's Manifeſtation ( or Apparition ) 
made to the Gentiles, by a miraculous Bla- 
zing-Star. By virtue whereof he drew and 
conducted the three Adags, commonly cal- 
led the three Kings; who, upon fight of 
that Star, eame out of the Eaft into Ju- 
dza, to adore him in the Manger. Where 
they preſented him, as on this Day, with 
Myrrh, Gold, and Frankincenſe ; in teſti- 
mony of his Regality, Humanity, and Di- 
vinity,. The Vigil of this Feaft was of 
old called Vigs/:z4s Laminum; and the An- 
cients, at this Feaſt, were wont to ſend 
Lights one to another. 

Arthur, the Britiſh King, is ſaid to have 
begun the Cuftom of Solemnizing the 
Twelve-Daies in Chriftmas, with ſuch 
Feaſts and Sports as yet are uſed by the 
Lords of Miſrule, in fome Noble and Gen- 
tlemens Houſes. 


—_— Epiſcopat. 


o be bent againſt Epiſcopacy, &tre Ene- 
mi de [Epiſcopar. 


Epiſcopal, of ( or belonging to }) Biſhops, 


Epiſcopal, d'Eveque. 

An Epiſcopal Habit, Habit d'Eveque,* Ha- 
bie Epiſcopal. The Epiſcopal Dignity, /a 

Dignite Epiſcopale. 

The Epiſcopal Court, ls Conr de FEvegque, 

ou [Official 

The Epiſcopal Government, le Gouverne- 

ment Epiſcopal, le Gouvernement des Eve- 
ues 


Belorarting les Epiſcopaux, ceux qui tien- 


nent pour les Eveques. 


Epiſod, a Term of Poetry, wn Epiſode. 


Epiſtle, or 


An Epiſod muſt be ſhort, and anſwerable 
to the Subjekt in hand, / Epiſode doit &rre 
court, © —_— au Sujet. 
tter, Eprere, ou Lettre. 

As, the Greek and Latin Epiftles of the 
Ancients, les Epitres Grecques © Latines 
des Anciens. 

The Apoſtles and the Fathers Epiſtles, les 
Epitres des Apitres £9 des Peres. 


Epiftler, he that reads the Epiſtles in a Ca- 


Ma! caduc, le Mal de 


An Epiſtle Dedicatory, wne Epitre = 
catoire. 
To write a long Epiſtle, ecrjre une grande 
Lettre, 


thedral or Collegiate Church, Celas qui lit | 


FEpitre dans une Egliſe Cathedrale ou Col- 


-_ 
Epiſtolar, de Lettre, qui convient 4 des Let= 


eres. 


Epitaph, an Inſcription ſet upon a Tomb, 


une Epitaphe. 
An ingenious Epitaph, une Epitapbe inge- 
menſe, 


Epitkalamium, or Wedding Song, Epithala- 


me, Potme en faveur d'un Mariage. 
XY” This Word is a Compound of the 
Greek 5+ near, and SilAzpu& a Bed-cham- 
ber, but more properly a Bride-Chamber. 
And tits a Wedding (or a Bridal } Song 
came to be called Epithalamium, becaule 
it was uſed to be ſung at the Door of 
on Bed-Chamber, when the Bride bed- 
ed. 
There are two kinds of Epithalamium's. 
The one uſed to be ſung at Night, when 
the married Couple went ;to Bed ; the 
other in the Morning to raiſe them up. 
A fair Inftance of a Nuptial Song you will 
find Pſ. 45. wherein the Praiſe of the 
Church, and her ſpiritual Marriage and 
Union with- Chriſt is ſet down. 


Epitheme, Epitheme. 


Epitheme is a liquid Medicine, apply'd to 
an Outward Part of the Body, thereby to 
cool and comfort the Inward ( either 
Heart, Stomack, or Liver } that is under 
it, Epitheme eſt une ſorte de Medicament 
liquide, que on applique 4 queque Partie 
exterieure du Corps, afin de rafraichir & 
de recreor une Partie interne, le Caur, VE- 
Romas, ou le Fae. 


Epithet, wne Epithere. 


A fine Epithet, une belle Epithere. 

An Epithet is a Word added to a Noun 
Subſtantive, to expreſs ſome quality of it. 
As when we ſay a noble Perſon, or an un- 
bridled Luſt, here Noble and Unbridled 
are the Epithets, exprefling the Qualities 
of the Perion and Luft. 


Epitome, or Abridgement, Epitome, ou Ab- 
E, 


Florus has made an Epitome of the Ro- 
man Hiſtory, Florus a fait un Epitome de 
[ Hiſtoire Romaine. 


to Epitomize , or abridge, abbreger, YACOUT - 


cir, faire un Abbrege. 
He is reſolved to epitomize it, s/ eft reſo/u 
den faire un Abbrege. 


Epitomized, or abridged, abbrege, racourcs, 


dont on a fait un Abbrege. 


Epitomizing, ation d'abbreger, de racour- 


cir, ou de reduire en Abbrege. 


Epoch, Epogque. 


Epochs are certain DiſtinCtions of Time, 
and Periods, which the Chronologers make 


* uſe of. to compute Years, les Epogues ſont 


de certaines Diftinftions de Tems, ou de cer- 
tains Points fixes &9 arrereq, dont ſe fervent 
les Chronologiſtes pour conter les Annees. 
The moft remarkable Epochs are thoſe of 
the Creation of the World, and of our Sa- 
viour's Birth, /es plus remarquables de tou- 
tes lex Epoques ſont celles de la Creation du 
Monde, & de la NaiſJance de Feſus Chriſt. 
The Jews had ſeveral Epochs amongſt 
them. As I. From the Creation of the 
World, or the beginning of Time. II. From 
the Univerſal Deluge, which hapned Av: 
no Munds ( or in the Year of the World) 
1656. II. From the Confufion of Tongues, 
A. M. 1786. IV. From Abraham's Jour- 
ney out of Chaldza into Canaan, A. M. 
2021. V. From their Deliverance out of 
Egypt, A. M. 2453. VI. From the firſt 
Year of Jubile, 4. M. 2499. VIL From 
the Building 'of Solomon's Temple, A. M. 
2932, And laſtly, From the Captivity of | 


Babylon, 4. M. 3357. 

Befides thoſe Epochs, they had another 
common with other Nations 3 viz. the 
Epoch of the Victory of the Greeks, 
which took beginning from the firſt Vi- 
Ctory which Seleucw had againſt Antigonus, 
Anno 


A — 


- 
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Anno M indi 3537. An Account much uſed | to Equip, or ſet out, equiper, munir de tout 


by the Jews, Cial4zans, Syrians, and other 
Nations of the Eaſt. : 
Tis true the Chaldeans had alſo their own 
Epoch apart, reckoning their Time from 
the firſt Year of Nabonafler, the ſame as 
Salmonafſar, mentioned in the Holy Writ, 
A. M. 3201. 

As for the Grecians, they reckoned a long 
While by Olympiads, the firſt of which is 
placed in the Year of the World 3174. But, 
this Account periſhing under the Conſtan- 
tinopolitans, they reckoned after by Indi- 
ions, being an Account deviſed by Ju- 
ſtinian. Now every Indiction contained 
fifteen Years, the firſt beating in the 
Year of our Lord 312. Which is ill uſed 
amongſt Chronologers. 


Equipage, or ſetting out, 


y parurent dans un 
Equpollent. 


ce qui eſt neceſſaire. 
As, to equip a Fleet, equiper une Flote. 
uipage. 

To put himſelf into hes — ao or to 
let himſelf out, /e merere en equipage. To 
be in a good or bad equipage, &tre en bon. 
ou manvasy equi page. | 

He was in a very bad equipage, zl etoit en 

tres Mauvan equipage. 

They went ta. meet himin a very fine Equi- 

page, ils allerent au devant de lui en fort 
ef Equipage. Their Majefties appeared in 

a moit ſplendid Equipage, Leurs Majeſtez 

Equipage tres eclatant. 

See Equivalent. 


Pozds. 
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Eradicated, or rooted up, extirpe, deracine. 
Eradicating, ation d'extirper, ou de dera- 


ciner. 

faceure. 
Ere, avant que ; plutot que. 

Or thus. 


peu. 
Ere while, quequefor ; dapun peu. 
Erect, eleve, - droit. : e 


me ſeul a le Viſage eleve. 
to Erect, or ſet up, eriger, dreſſer. 


ſer ) une Statue 4 queeun. 
Erected, erige, dreſſe. 


Eraſement, a Thing blotted out, rature, ef 


As, ere I coull go, avant que je prfſe aller. 
Ere I ſhould do it, plutor que de faire cela. 
Ere long, ere it be long, dans 


Man alone has an erect Countenance,” Hom- 


As, to erect aStatue to one, eriger ( dreſ- 


=_ 


Equiponderous, of <qual " de meme 


The Romans reckoned firſt from the Foun- | Equipped, ( from the Verb to | uip ) equipe, Erecting, /attion d'eriger, ou dreſſer. 


a. 


dation of their City, which was Anno 
M:ndi 3213. And afterwards from the fix- 
teenth Year of Auguſtus his Empire, A- M. 
3939, which is properly the Roman Ara. 
The Chriſtians generally reckon from the 
Birth of Chritt. But this they did not uſe 
till about the Year -50o , following in the 
mean time the Account of the Empire. 
The Greek and Moſcovian Churches reckon 
from the Creation of the World. 

Laſtly, the Mahometans begin their Hegira 
( for (o they-call the Time of their Compu- 
tation ) from the Flight of their Prophet 
Mahomet from Mecca, when he was dri- 
yen thence by the Philarche. Which hap- 
ned July 16. Anno 617, or (as ſome will 
have it ) 622. 

Epod, a kind of Lyrick Verſe, wherein the 
firſt is always longer than the ſecond, wne 
Epoae. 

As, Horace's Epods, /es Epodes d Horace. 


=D, 


Equal, or like, egal, pareil, ſemblable. 
They are not equal, s{s ne ſont pas egaux. 
Pompey is equal to Cxſar, Pompee eſt egal 
a Ceſar. 
Equal, Subſtantively uſed. As, he has not 
his Equal, s/ n'a pas ſon Semblable. 
to Equal, or make equal, egaler, rendre ( ou 
fare ) egal; repondre, a 
To equal himſelf with another, Segaler 4 
uecun, 
is Strength equalled his Courage, ſes For- 
ces repondozent 4 on Courage. 
Equality, or likeneſs, egalzee, juſte proportion. 
There is no equality, z/ n'y a aucune egalite. 
to Equalize, as to equal, cgaler, rendre ( ou 
farre ) egal. 
Equalized, or Equalled, egale. 
Equalizing, or Equalling, PaFion d' egaler. 
Equally, egalement, avec egalite. 
To divide equally, partager egalement. 
Equanimity, or evenneſs of Mind , egalite 
d'Eſpree. 
Equator, See Aquator. 
Equiangular, whoſe Angles are equal, equi- 
angle, qui 4 les Angles egaux. 
A regular Figure 1s both equiangular and 
and equilateral,une Figure regulzere oft equi- 
angulaire & equalitere. 
Equidiftant, of an equal diſtance, egalement 
eloigne, a4 meme diſtance. 
Equilateral, whoſe Sides are all equal, equs/a- 
teral, qui a tows ſes Cortex egaux. 
An * Triangle, «un Triangle equi- 
lateral. 
Equilibrium, or equality of Weight, Equils- 
bre, ou egalite de Poids. 
The Scale is in equilibrio, /a Balance eft er: 
equilibre, | 
Equinoctial, Equinox1al. 
As, the EquinoCtial Line, /a Ligne Equs- 
noxiale. 
Equinox, Egquinoxe, Egalite du Four © de 1a 
Nut. . 
There are two Equinoxes, the one itt the 
Spring when the Sun comes to Aries; and 
the other in Autumn, when it comes to 
Libra, Il y 4 denx Equinoxes, Pun au Prin- 
tems lors que le Soleil entre au Signe du Be- 
hier ; Fautre en Automne, lors qu'il entre at 
Signe de la Balance. 
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Equipping, Fattion d'equiper. 
hy" "3p or jult, equitable, juſte , raiſon- 
nable. 
He is a very equitable Man; c'eſt an Hom- 
me fort equitable. 
An equitable Action, une Afton equitable. 
Or thus. . As, to paſs an equitable Judge- 
ment upon a Thing, juger equitablement 
d'une Choſe. 
Equitably, equitablement, avec equite. 
To judge equitably, juger equatablement. 
Equity, Equite, 
To do Things according to Equity, faire 
les Choſes equitablement, ou avec equite. 
x7 Amongit Lawyers, there be two Sorts 
of Equity, and thoſe of contrary effects. 
For the one doth abridge and take from 


Ermite. 
tErgotiſm, or much arguing, D:/putes, Di- 


the Letter of the Law, the other doth in- 
large and add thereto. | 
The firſt is the Correction of the Law ge- 

* nerally made in that Part wherein it fails. 
As, when an Act of Parliament is made, 
that whoſoever does ſuch a Thing ſhall be 
a Felon, and ſuffer Death ; yet, if a mad 
Man, or an Infant that hath no Diſcretion, 
do the ſame, they ſhall not be Felons, nor 
ſuffer Death therefore. 

The other Equity is an Extenſion of the 
Words of the Law to Caſes unexpreſſed, 
yet having the ſame Reaſon. So that, when 
one Thing is enaCted, all other Things are 
enaCted that are of the like degree. As 
the Statute which ordains, that in an 
Action of Dcbt againft Executors, he that 
doth appear by Diſtre(s ſhall anſwer, does 
extend by Equity to Adminiſtrators. For 
ſuch of them as ſhall appear firft by Di- 
ſtreſs ſhall anſwer by equity of the ſaid 
Act, qua ſunt in equali Genere. 

The Court of Equity, which is the Court 
of Chancery,la Cour de la Chancelerie. 

Equivalence, or equal value, Fequrualent, [e- 
quipollent. 

Equivalent, of an equal worth, equivalent, 
equipollent, virtuel, qui vaut autant. 

An equivalent Diftintion, une Drſtinfion 
virtuele. 

To give an Equivalent, donner 4 Pequipol- 
lent, cd. donner autant, on 4 peu pres au 
tant. 

Equivocal, doubtfull, that has a double mean- 
ing, equivoque , ambigu, qui 4 wn double 
Sens. . 

As, an equivocal Word, Mot equivoque, 0u 
igu, Parole 4 double entente. 

oF So the Word Arms, in Engliſh is Equi- 

vocal. For it equally fignifis the Parts of 

our Bodies fo called, the Weapons uſed to 

fight withall, and Tokens of Honour. 

Equivocally, per equiDogues. ; 

.o Equivocate, or uſe Equivoques, faire des 
Equivoques, parler 4 double entente, F equi- 
V0quer. 

Equivocation, or Equivoque, % Eq vcque, 
ou double Sens. 

To avoid Equivocations, eviter les Equivo- 
ques. 


E R 7 


to Eradicate, or root np, extirper, deraciner. | 
As, to eradicate a Vice, extrper un Vice. 
To eradicate a Diſeaſe, deraciner une Ma- 


Errand, or Meſſage, Meſſage. 


Errata, thoſe faults of the Printers which 


Erratick, or wanderizg, errant. 
Erred. C'eſt un Preterit du Verbe to Err. 


ladie. 


Erection, erefion, Moe qui ſe dit en parlant 


des Parties naturelles de | Homme. 
To want erection, n'avorr poine d'ereftion. 
See Hermite, 


ſpurtes Scolaſtiques. 


Eringo, a ſort of Herb, Panicot, ſorte 4 Herbe. 
Ermine, Hermine, forte d' Animal ; hermine, 


ou peau d'Hermne. 
An Ermine is a little Beaſt, leſs than a 


_Squirrel, the coftly fur whereof is only fit 


for Princes and great Perſons to wear, 
[ Hermine eſt un Animal , plu petit que 
Ecureuil , dont la precieuſe fourrure ne ſe 
porte ordinairement que par les Perſonnes de 
rande qualite. | 
mine is the Symbol of Purity, [ Hermine 
of le Symbole de la Purete. 
<rmine, in Heraldry, ſometimes fignifies 
White powdered with Black,and ſometimes 
Black powdered with White, dans le Bla- 
ſon l Hermine ſiznifie tantot du Blanc mou- 
chete de Nor, tantit du Noir mouchete de 
Blanc. | 
A Tippet of Ermine, une Palatine d'Her- 
mine, 
Lined with Ermine, fourre d Hermzne. 


to Err, or miſtake, errer, ſe tromper, @ere dans 


Perreur, 


A gratefull Errand, u agreable Meſſage. 
To go upon (todo) an Errand, fazre um 
Meſjage. To ſend one on an Errand, envoyer | 
quecun faire ul Meſſage. 

A ſleeveleſs ( or a Fools) Errand, un Meſ- 
ſage impertinent. 

Or thus. As, to go on a ſleeveleſs Errand, 
Sen revenir ſans rien faire. «1 
Ile do your Errand to your Maſter, je me 
plaindrai de vow 4 voere Maitre. 


Errant, or wandering, errant , qui va fa & 


la, qus va de tows coter. 

As; a Knight errant , un Chevalier er- 
rant. 

We call Knights errant thoſe fabulous or 
Romantigk Knights, feigned to have tra- 
velled all the World over, and to have 
done great Feats at Arms, with infinite 
hazards to their Perſons, nous appelons Che- 
valiers crrans des Chevaliers quz ſentent le 
Roman, que [on pretend avoir fait le tour 
du Monde, avec de grands Exploits, © une 
infinite & ARions heroiques qu'0n leur prete, 
dans leſquelles on veut qu'ils arent couru grand 
riſque + leur Vie. 

Errant, for arrant. See Arrant. 


have eſcaped the Preſs, un Errata. 


On peut arſſi s'en ſervir en Participe 3 com- 
me dans cette Expreſſion. 

A Thing erred tn, une Choſe en quoi Fon 
erre, ou lon a erre. 


Erring, Pa#:on derrer. 4 
Erroneous, or falſe, errone, faux, qui tient de 


FErreur. 4 

As, an erroneous Opinion, u#ue O©p37808 Cr- 
4 

ronee. 


Erroneouſly,erronement,d une maniere erronee. 
Errour, or miſtake, Erreur, mepriſe, ſurpr z/e. 


Tis a great Errour, ceft une grande Er- 
Year. 
To ly under a great Ecrour, tre dzng une 


grande _—_ To 


—_— 


—_— 
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To fall into an Errour, tomber daxs wne | Eſpecial, ſpectral, ſingulier, particulter. | to Eſtabliſh, make, or ſettle, erablir. | 
Sararife. | Eſpecially , ſpecialemert, ſmgulierement, par- | Eſtabliſhed, etabli, 7 

| #Erſt, Erſt-while , or heretofore, ancienne- ticulterement. | Eftabliſhing, ecableſſement, ou ['cHtien derabiir. 
ment, autrefon, jads. More eſpecially, plu particulterement. Eftabliſhment, ecabiiſſement. 

Erudition , or Learning , Erudition, $averr, . Eftandard. See Standard. | 
es Sk. Eſpied pl See EP d. Eftate, erat, condition 3 Bien , Biens, Bien: 
Places'of Erudition, Ecoles, Academies. Eſpier Spy. Terriens 3 Etat, Rang © Ordre politiqu« 

Eruption, a violent breaking out, ſorrie 1m- entre les Hommes du Royaume. wh 
petuenſe. Eſplees, a Law-Word, /e Revenu 69 Profit que | An eſtate of Life, erat ( ou la condition 

la Terre rapporte. dune perſonne. To bein a low eſtate, crc 
YF Eſplees ſeem to be the full Profits that | dans un pauvre erat. 
E S the Ground ( or Land ) yieldeth 3 as the |* An Eſtate for Life, «1 Bien qu'on n'a que 


| Hay of the Medows, the Feed of the Pa- | pour /aVie, ou 4 Fonds perdu. 
E- Eſcape, fuite ; faute, qu'on fait par megarde; {ture, the Arable, the Rents, Services, and| A real and perſonal Eſtate, Biews meubles| 


un pet. ſuch like Iſſues. And this is it which the | | @ :mmeubles, To have a great Eſtate, 
I was ſurpriſed, when I heard of his Eſcape, Romans properly called Acceſſrones. In a avoir de prands Biens, etre —_ 
la Nouvelle de (a Fuite me ſurprit. Writ of Right of Land, Advowſon, or ſuch | The Three Eſtates of the Kingdom , les 
He committed a great eſcape, s/ « Fait like, the Demandant ought to alledge in Troy Etats du Royaume. 
une grande faute. his Count, that he or Anceſtors took the | Or thus. As, to come to Mans eftate, par- 
To make an eſcape, or to let a fart, farre Eſplees of the Thing in demand; other- venir 4 Þ Age viril. 
un pet. wiſc the Pleading is not good. Eſteem, eſtime, reputation. 
Or thus. As, he will indeavour to make | Eſpouſals, Epouſarles. To be in great eſteem, #tre dans une baute 
his Eſcape, «/ eachera de ſe ſauver. to Eſpoulſe, a7. eftime, ere fort eſtime. | 
Wo ' to Eſcape, or make his Eſcape, sechaper, ſe As, to eſpouſe a Woman, epouſer une| To have a particular (or a great ) eſteem 
| ſauver, Senfuiry gagner au pit; ſe derober 3 Femme. for one, to ſet a high efteem upon him, 
echaper, eviter. To eſpouſe ones Cauſe, or Quarrel, epouſer | avoir une eftime toute particuliere pour que+ 
You ſhall not eſcape, vous n'en ecbaperez le Parti d'une Perſonne, prendre ſes Imterets.| cun, avoir des ſenttmens d'eſtime pour lus. 
pas. If he can eſcape, Sl peut ſe ſauver. Eſpouſed, epouſe. A Man of no eſteem, 497 Homme qui n'eſt 
To eſcape ones Sight, ſe derober 4 la | Eſpouſing, /attion depouſer. point eftime, qui n'a point de reputation. 
| Veut. to Eſpy, decowerir, appercevorr ; epier, obſer- | to Eiteem, or value, eftimer , bonorer, avoir 
To eſcape (or avoid) -a' great Danger, ver, confiderer. de Feftime pour quecun. 
echaper un grand Danger , echayer d'un Eſpy'd, decouvert, apperceu ; epic, obſerve, con-| I eſteem Honour above Life, jeftime plus 
grand Danger. fadere. {"Honneur. que la Vie. * 
Eſcaped, qui 5'eft ſauve. Eipying, Pa#ion de decouvrir, ou & apperce- | Efteemed, effime. 
He is eſcaped, sl seft ſauve. veir ; Pattion depier, dobſerver, de conſe- | Eftimate, prix, valeur. 
Eſcar, or cruſt of a Sore, Croute, que la Na- | derer. To make (or take) an eſtimate of a Thing 
ture fait ſur queque Plaie, ou ſur queque | Eſquire, Ecuyer, Titre de Nobleſſe, & c'eſt pro- | by its effects, M er du prix ( ou de la va- 
Ulcere. prement celus qui 4 Droit de porter un Etu| leur ) d'une Choſe par { effets. 
Eſcheat, Biens qui echeent au Seigneur' du armoirie. to Eſtimate, or value, effimer, faire ſeſtima- 


' imple in any Lands or Tenements, holden 


Eſcheated Goods, as Eſcheat. 


Fief par Droit d Aubarne. 

6 Eſcheat, in a Legal Senſe, fignifies r. any 
Lands, or other Profits, that fall to a Lord 
within his Mannor by Way of Forfeitwe, 
or the Death of his Tenant; dying with- 
out Heir general or ſpecial, or leaving his 
Heir within Age, and unmarried. 

2. Eſcheat is alſo uſed ſometimes for the 


Place or Circuit within which the King, or 
other Lord, has Eſcheat of his Tenants. 

3. Eſcheat is uſed for a Writ which lieth, 
where the Tenant , having Eftate in Fee 


of a ſuperiour Lord, dieth ſeized without 
Heir general or ſpecial. For in this Caſe 
the Lord brings this Writ againſt him that 
that paſſeth the Lands after the Death of 
his Tenant, and ſhall thereby recover the 
ſame in lieu of his Services. 


Officer is appointed by the Lord Treaſurer, 
and continues in his Office but a Year ; nei- 
ther can any be an Eſcheator above once in 
three Years. But this Office, having its 
chief Dependance on the Court of Wards, 
is now in a manner out of date. 


Y# Eſquire was originally one that attend- 
ed a Knight in Time of War, and carried 
his Shield,” But this Addition hath not 


one that beareth Arms, as a Teſtimony of 
his Nobility or Gentry 3 and is a meer Title 
of Dignity, next to and below a Knight. 
They who by Right claim this Title now 
are all the Younger Sons of Noblemen, the 
four Eſquires of the King's Body, the 
eldeft Sons of all Baronets, Knights of the 
Bath, and Batchelours. Thoſe that ſerve 
the King in any worſhipfull Calling have 
alſo a Right to this Title, as a Juftice of 


Utter-Barrifters. To which add the chicf 
of ſome ancient Families, that are Eſquires 
by Preſcription. Laſtly, there are Eſquires 
created by the King, with a Collar of SS's 


Eſcheator, ſorte d'Officier qui rapporte 4 la of filver. Eitranged, aliene, empeche, detourne. 
Treſorerie les Biens qui ſont echews au Rot Eftcangement, alienation. 
par Droit d' Aubaine. | Efſay C Aday. Eſtrangers. This is a Law-Word, ſometimes 
Y# Eſcheator is an Officer, that takes no- | to Eflay to Afﬀay. taken for thoſe that are not Privies or 
tice of the Eſcheats of the King in the | Efſay'd See < Aſayd. Parties to the Levying of a Fine; or making 
County, whereof he is Eſcheator, and cer- | Efſayer Afﬀayer. of a Deed ; ſometimes for thoſe that are 
tifieth them into the Exchequer. This | Eflaying Aſſaying. born beyond Sea. 


Fflence, or nature, eſſence, ce qui conſtitue la 
nature d'une Choſe ; eſſence, ſorte dbuile 
remplie d'une odeur fort = 
To deftroy the effence of a Thing, derrurre 
Fefſence d'une Chaſe. 

Eſſence of Jaſmin, or ef Orange flower, 


Eftimated, eftime, proſe, dont on a fait ſeſti- 


of long time had any relation to that Of- Eſtimation, eftimavion, prix, valeur, 
fice. Now it fignifieth a Gentleman, or | Eſtovers. Tis a Law-Word, that fignifies 


Peace while he is in Commiſſion, and the | to Eftrange, aliener, empecher, detourner, 


Eltray. See Afﬀtray. 
Eftreat, the true Copy ( or Duplicate )) of 


Eſtrepement. This is an ancient Law-Word 


tron d'une Choſe, la priſer, en dire le prix. 


marnon 


Nouriſhment, or Maintenance, in French 
Entretien. 

BraQon uſeth it for that Suftenance which 
a Man taken for Felony is to have out 
of his Lands or Goods for himſelf and his 
Family , during his Impriſonment. The 
ſame is alſo uſed for an Allowance in 
Meat or Cloth ; and for certain Allowan- 
ces of Wood, to be taken out of another 
Mans Woods. 


As, to eftrange one from any Thoughts 
of an Accommodation ,, empecher quecun 
den venir 4 un Accommodement, len de- 
pourner. 


an original Writing, Double, ou Ceprie d"un 
Ecrit. 


Clerk of the Eſtreats. See Clerk. 
ſignifying the Spoil ( or Waſte) made by 


Eſchequer” Exchequer. eſſence de Faſmin, ou de fleur d Orange. the Tenant for Life upon any Lands or 

Eſchete See < Eſcheat. ential, or natural, eſſentiel, nature!. Woods, to the prejudice of the Rever- 

Eichetor Eſcheator. An effential Propriety, ame Propriete efſen- \ fioner. It ſignifies alſo a Writ, in the na- 
t tielle. ture of a Prohibition, to forbid the com- 

to Eſchew, or avoid, eviter, futr. Or thus, Subſtantively, in French. As, the | mitting Waite. 

_ evil, and do good, fus le mal, fas _ part of a Thing, /eſſentiel d'une 
le bien. Choſe. ' 

Eſchewed, evite. I ſhall not fail in the eſſential part of Friend-| , E T | 

Eſchewing, [ation deviter, ou furr. ſhip, je ne manquerai poine 4 [eſſentiel de 

Eſcuage. Tis a kind of Knights Service, call- U Amit, to Etch, or to grave with Aqua fortis, gra- 
ed Service of the Shield, The Tenant, An Eſſential, e/ſſentiel d'une Choſe. ver a PEau forte. 
holding thereby , is bound to follow his | Efſentially, c/ſentiellement. Etched, grave 4 Eau forte.” 

Lord into the Scottiſh or Welſh Wars, at | Effoin, or Eflvine, a Law-Word, Excuſe le- | Etching, Pa#:on de graver 4 Eau forte. 
his own Charge, &c. gitime pour Pabſence d'une Perſonne ajour- | Good Etching , bonne Graveure 4 {Eau 

Eſcutcheon. See Scutcheon. Lee. forte. 

Einecy , a Law-Word, {a Prerogative qu'a Effoin is an Excuſe, a Diſcharge, or Tole- | Eternal, or everlaſting, eternel, perpetuel. 
FAine des Coproprietasres de choiſir le pre- ration for Abſence, upon a lawtull Cafc An eternal Happineſs, un Bonheur eternel. 
mier quand le Partage ſe fait. alledged. The eternal Damnation, a Damnatzon eter- 
Elnecy is a Prerogative given to the eldeft Clerk of the Efſoins, ſee Clerk. nells. 

Coparcener to chuſe firft, after the Inhe- | to Efſoin, in Law, excuſer. God is an eternal Spirit, Dieu eſt un Eſprit 
ritance is divided. Efſoined, excuſe.  erernel. 


Or 
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| Or thus. I ſhall bid him an eternal | 

| farewell, je [us diras adieu pour Jamar, pour 

| £0u jONT S. : 
| Eternally, without end,eternelſement, toujours. 

The Damned ſhall ſuffer eternally, /es Dam- 
| ner ſoufriront eternellement. 

| Eternity, erernite. ; 

| God is from all eternity, Dieu eſt de toute 

| eternite. 

To work for eternity , for an eternal 

| Good or Fame, travailler pour [eternite. 

Or thus. As, I am fooled to eternity, 07 
fe moque toujours de moi. 465] 

to Eternize, or make eternal, eternzſer, im- 
mortaliſev. | 
As, to eternalize his Memory, eterni/er ſa 
Memorre. 

Eternized, eterns/e, immortalsſe. 

Ethnicks, or Morals, a Morale, Partie de la 
Philoſophie, ok [om parle des Vertws , des 
Vices, 9c. 

To read Ariſtotle's Ethicks, lire /a Morale 
d Ars Ftote, ; 

Ethnick, or Heatheniſh, Payer. 

Etymological, _—_——_ "TY 

Etymologiſt, one that has skill in Etymolo- 
gics, Erymologiſte , qui a Eſprit etymolo- 
FIQqUE. 

T cn Etymologiſt, un fameux Etyme- 
logiſte. 

| tto to give an account of the 

Derivation of Words, trowver Origine des 

Mots. 

Etymology , the true Origine of a. Word, 

Etymologie, la veritable Origins d'un Mot. 


E V 


{to Evacuate, evacuer, faire ſortir du Corps 3 
ſortir, deloger. 

To evacuate ( or void ) the Humours, 
evacuer les Humeurs. 

To evacuate a Place, ſorts d'une Place, la 
quitter, en _ 

Evacuated, evacu 

Evacuation, evacuation. 

There was a great evacuation of humours, 
il Leſt fait une grande evacuation d'bumeurs. 
to Evade, or run away, Sevader, 5 enfuir, ſe 


even hands, #accorder ſur des conditions 
raiſonmables de part &5 d' autre, ſe tirer d af- 
faire d'une maniere equitable pour les deux 


Partzes. 

An even Temper, une egalite d' Ame. 

To bear a Thing with an even mind, ſup- 
gs OY 


His Diſcourſe is not altogether even, or of 


egalement juſte par tout. 
I ſhall be even with you, je vow rendras la 
pareille. I ſhall be even with that Rogue, 
je me vengeras de ce Coquin la. 
To make even with his Creditors, payer 
( acquitter ) ſes Dettes. 
He makes even at the Years end, / Yac- 
uitte au bout de I Annee. 
ven with the Ground, 4 fleur de Terre. 
To lay a Houſe even with the Ground,ra- 
ſer une Maiſon, la demalir, la detruire en- 
tierement. 
His Style is not even, ſon Style ne ſe ſou- 
tient pads. 
To make a Horſe go an even gallop, wnir 
un Cheval, le faire galoper juſte.. 
Even, (Subſt. ) pary. 
As, to play at even and odd, jour 4 pair & 
non pair. 
Even, for Evening, le Sojr. 
At even, ſur le Sor. 
Even-Song, Prieres qu'on chante aux Vepres. 
His Morning-Song and Even-Son wers not 
the ſame, z/ n'ctoit pas le meme au Soir 
| etost le Matin. 
ven, ( Adv.) mime, memes. 
As," the Caſe is not fo clear, but that even 
the Learned may miftake it, /a Choſe reſt 
pas fi clatre que les Savans mime ne puiſſent 
bien 5 tromper. 
It were a ſhame even to ſpeak of it, ce ſe« 


Even as, comme. Even as it, comme fi. 
It fell out even as I would have it, /a Choſe 
arriva comme je le ſoubaitos. | 

f Even on, for ftreight on , coue drove. 
Even down, for ftreight down, goue droit 
en bas. 

Even now, or e'en now, tout 4 [heure. 
See Een. 


an equal ftrength , ſon Diſcours u'eſt pas | 


rote meme une Choſe bonteuſe d'en parler. | 


——_— 
— — 


This was ever before, ceci 4 off de tout 
tems. Enver fince, ever after, du depus,; de- 
us lors, tepur ce tems 14. 
ver and anon, de tems en tems, ſouvent, 
de for 4 autre, 4 tout propos, 
f Or ever, for before, avant que. Or ever 
the Earth was, avant que la Torre fit. 


Everlaſting, eternel, perpetuel, qui dure cter- 


nellement. 
As, the everlaſting Life, or Death, /z 


Vie, 
ou la Mort eternefle. 


Everlaſtingly, eternellement. 


To live everlaftingly, vivre eternellement. 


Everlaſtingneſs, etermte. 
Every, chaque j tout. 


She ſhed tears at every Word," 4 chaque 
Mot elle verfoit des larmes. 

It is free for every Citizen ſo to do, cbaque 
Bourgeos eſt en droit de le faire. 

Every Thing by it ſelf; chaque Choſe 2 part. 
Every man is apt to fail, rour Homme oft 
ſujet a faillir. 

Every way, on every fide, de tow cotez- 
Every day, tows les jours. 1 love him every 
day better and better, Famitie que j as pour 
lui 5a e tous les jours. 

Every Year, toutes les Annees, 

Every Thing that may be an hindrance, 
tout ce qus peut ſervir d'obſtacle. 

A Fleet provided of every Thing, une Flote 
pourvene de toutes Choſes. 

Or thus. As, every one, every body, cha- 
cun, tous le e.. 

Every one ought to contribute towards it, 
chacun doit y contrabuer. 

Every man for himſelf, and God for us 
all, ( a- Proverbial Expreffion) chacun pour 
ſos, & Dieu gs now tous. 

Every other Day, de deux Fours Fun. 


drunk every drop, s/ 4 tout beu, za | 


beu juſqu's la derniere goute. 

Every whit, every bit, every thing, tout, 
That's every whit as good, cels eft tout auſſi 
bon 


Every where, per tour. I cannot be every 
where, je ne pus pas tre par tout. 

Or thus. His Incapacity is known every 
where, ſon Incapacite eft conue de tout le 
monde. 


Eaves. 
TE#ct. 


Even ſo, de meme. 

Or thus. As, is it even ſo ? eff ce ainf 
tour de bon ? 

to Even, or make even, egaler, unir, epplanir. 
To even Accounts, egaler les Mi/es (© la 


ſauver ſecrettemens. 

To evade (or elude) an Argument, eluder 
un Argument. 

Evaded, en!f, enfur, ſauve ; clude. 

Evading, [ation de s'evader, Oc. as in the 


Eves 
Ou See 


to Evict, or -prove againſt one, prouver une 
Choſe contre quecun. 


lsque. 
Evangeliſt, Evangeliſte. 


Evening, reſpirer la fraicheur du Sor. 
He came in the Evening, or in the dusk 


Verb. Recette. Eviction, preuve. 6 
Evangel, or Goſpel, Evangile. Evened, egale, uni, applans. Evidence, evidence ; preuve, temoignage ; Te- 
Evangelical, of (or belonging to.) the Goſpel, | Evening, /e Sorr, /a Soiree. * monn. : 

Evangelsque. As, to walk in the Evening, /e promener| The evidence of a Thing, Fevidence d'une 

An Evangelical Truth, une Verite Evange- | ſur le Soir. To breath the cool of the] Choſe. 


To give ſingular evidences of his Grati- 
tude, donner d'eclatans temorgnages de ſa Re- 


As, the four Evangeliſts, /es quatre Evan- 


of the Evening, 21 arriva ſur le Sor. 
geliſtes. 


The Evening-Star, Etole du Soir, Even- 


There are ftrong evidences againſt you, z/ 


to Evaporate, or diffolve into Vapours, s'e- ing-Tide, la Sosree. Y 4 de fortes preuves contre vous. 
vaporer, aller en vapeurs. Evening-Work, Travail de la Soiree. Morn- A true, or falſe Evidence, «nz Temo e 
A Liquour that evaporates, Liqueur qui | ing and Evening Prayers, les Prieres du| wras, ou faux. To give in falſe Evidence, 
5 qvapore. Matin & du Sur. rendre un faux Temoignage. © 
Evaporated, evapore. Evenly, egalement. He is my bett Evidence, c'eſt le meifeur Te- 


Evenneſs, egalzte. 

An evenneſs of Mind, une egalite d' Ame. 
Event, or Chance, Iſſue, E t. 

As, the Event of Things, ”E des 
Cheſes. 

A (ad Event, un trifte Evenement. 

Ever, toujours ; jamas. 


Evaporation, atin, 

ks oy ( from te Verb to Evade) evaſion, 

fuite ſecretts 3 fuite, defaite, echapatoire. 

Euchariſt, the bleſſed Sacrament of the Lord's 
Supper, Eucbariſtie, le Sacroment de "Eu- 
charrftie. 

Eve, the Day before a Holy-day, Vigile, /e 


mon que j aie. 
to Evidence, or to prove, prouver. * 
Evidenced, or proved, prouve. 
Evidencible, que Fon peut prouver. 
Evident, clear, or plain, evident, clair, wifible, 
manifeſte. 
Evidently , clearly , or plainly, evidemment, 


our qui precede queque Fete. 

-n Chriſtmas Ee, agile de Noel. 

Even, egal, pareil ; pair; egal, uni, qui neſt 
point raboteux., 
An cven Weight, un Poids egal. Theſe 
two are even, ces deux ſont egaux. 
An even Number, us Nombre pair. 
An even Way, un Chemin uni. A very 
even Table, une Table fort wne. 
Or thus. As, even Reckoning makes long 
Friends, les bons Contes font les bons Am. 
Now we are even, now we are upon even 
accounts, now the Accounts are even be- 


As, it will ever be fo, ce ſera toujours de 
meme. 

If ever I chance to ſpeak to him, ſi jamas 
Je trouve Foccafion de lus parler. 

As much as ever, autant que jamas. Now 
more than ever, maintenant plus que j4- 
mas. 

For ever, for ever and ever, 4 jamay, cter- 
nellement. 

Note, that this Word is often uſed as an 
expletive Particle, and then it needs not, be 
exprefled in French. 

As, is there ever a Room to let? y a4 


twixt us, now voila quittes. 

To be upon even terms, avoir les memes 
avantages, n avoir aucun avantage Pun ſur 
[ autre. 

To come off upon even terms, or to part 


ww 


queque Chambre 4 lower ? Is there ever a Ship 
come? eſt i5/ venu queque Navire ? 

Afﬀoon as everl can, auſſi tor que je pourras. 
King Charles of ever blefled Memory , le 
Ros Charles d'heureuſe Memorre. 


clairement, viſiblement. 
That's evidently talle, cela -eft evidemment 
faux. 


Evil, or bad, mayvas, mechant. 


Evil Communication corrupts good Man- 
ners, ( Prov. ) les mauvaiſes Compagnies cor- 
rompent les bonnes Maeurs. 

Evil, ( Subſt. ) Mal. 

As, what Evil have Idone? gue! Mal 4 je 
fait 2 | 

Tis a great Evil, c'eſt un grand Mal. 

The Evil, or the King's Evil ( a Diſeaſe ſo 
called ) les Ecrouelles. ; 

The Kings of England, as well as the Kings 
of France, cure the Evil, by Touching, les 
Roix d Angleterre, auſſi bien que les Roix de 
France, gueriſſent les Ecroutlles, en les tou- 
chant. | 

u 2 Evil, 
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Evil, ( Adv. ) mal. 


As, evil got, evil ſpent, ( Prov.) les Biens 
mal acqun 5'en wont comme ls ſont ven, 
ce qus vient par la Flute Sen retourne par 
le Tambour.. 
Evilly, mal. 
As, he was evilly intreated, s/ fur mal 
frate. 
to Evince, or convince, convarncre- 
To evince, to convict, and recover by 
Law, evincer, recouvrer en Juſtice une Choſe 
que notre Partie averſe avoit acquiſe. 
Evinced, Convarncu ; evince. | 
Eunuch, one that is gelded, aw Eunugue, un 


Homme chatre. 


E W 


Ew, a female Sheep, Brebs. 
An Ew-lamb, ane jewne Brehs. 


n 


w-tree. See Yew. 
Ewer, A:guere. 
A filrer Ewer, une Aiguiere d argent. 


E X 


ExaQ, ftrict, or punctual, ex«# 
portionne, egal, qui 4 de la juiteſ/e. 
To make an exact Inquiry, faire une ex- 
ate Recherche. 
An exact (or true) Allegory, une Alegorie 
bien juſte, _ bien. 
to Exact, or , exiger, demander 
Why 
u0i exigex vows de telles Choſes ? 
ou exact upon rhe, vous me demandez trop. 
ExaCted, exige, demande. 
ExaCted upon, 4 qui lon demande trop. 
ExaQtion, exa#tion, extorfion, mantere 1njutte 
ou violente dont on ſe ſert pour tirer des gens 
queque Choſe. 
3>Exattion , in the Law, 'is a Wrong 
done by an Officer, or one pretending to 
have Authority, in taking a Reward or 
Fee for that which'the Law allows not: 
Whereas Extorſfion is, where an Officer ex- 
torts-more than his due. 
Exactly,exafement, avec ſ0in, avec exattitude. 
As, to write exatly, ecrire exa#tement, 
ecrire juſte. 
ExaQtneſs, exatrtude. | 
As, to do a Thing with great exactneſs, 
Faire queque Choſe avec une grande exaBi- 
tude 


 Exaggerate, or amplify, exaperer, 4gprandir 
une Choſe a la faveur I aka _ 7 
Exaggerated, or amplify'd, exagere. 
Exaggeration, or amplifying, exeperation. 
As, without any exaggeration, {41s 41cume 
EXAgeration. | , 
to Exalt,” exalter, elever par des paroles, lower ; 
exalter, depouilier de toutes Choſes 1mpures. 
As, to exalt one, to praiſe (or extol) him, 
exalter quecun, le loutr. 
To exalt a Spirit or Efſence, to clear it 
from any impure matter , exalter queque 
Eſprit, ou Eſſence. 
Exaltation, Ex«/tation. 
The Exaltation of the Croſs, "Ex altation 
de la Croix. 
The Exaltation of a Planet, [Exaltation 
dunc Planette, This you will find explain- 
ed in French, under the Word Exaltation, 
in the French before the Engliſh. 
Exalted, exalte. 
Exalting, exaltation, ou aftton dexalter. 
Examination, Examen. 
A ftrict Examination, ws Examen rigou- 
renX. 
Examination of Conſcience, Examen de 
Conſcience. 
to Examine, examiner, interroper ; examiner, 
confiderer attentrvement. 
As, to examine a Scholar, examiner un 
Ecolzer. To examine the Witneſſes, exa- 
miner les Temonns. 
To examine a Buſineſs, examiner wne Af- 
farre. 
Examined, examine. 
He was ftcictly examined , il a «te bien 


| CXxAmme. 
All Things well examined , weighed, or 
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7 pro- | 


ould you exaQ tuch Things J pour- | 


conſidered, tout bien examine, bien peſe, 
ou confdere. 

Examiner, Examinateur, Examinatrice. 
eX Examiners, in Chancery, are two Offi- 
cers that examine upon Oath Witnefles 
produced on either fade, upon ſuch Inter- 
rogatories as the Parties to any Suit do ex- 
hibit to that purpoſe; and ſometimes the 
Parties themſelves are, by particular Order, 
examined alſo by them. Heretofore there 
was ſuch an Examiner in the Star-Chamber ; 
but, tbe Court being aboliſhed, the Office 
and Officer is extin 

Examining, Examen, ou "a#ion d'examiner. 
As, an Examining of Witnefles, Examen 
de Temoins. 

Example. Sce Exemple. 

to Exanimate, or kill, exer, ter la Vie. 

Exanimated, tw, 4 qui For 4 0te la Vie. 

Exarch, Exarque. | 
As, the Exarch of Ravenna, ſExargue de 
Ravenne. See Exargue in the French be- 
fore the Engliſh. 

Exarchate, or Exarchy, Exarcat, Exarchat, 
ou Exargquat. , 

to Exaſperate, or provoke, argrir, ficher, 
irrater, er, ulcerer. 
Take heed you don't exaſperate him, pre- 
mex garde de me pas [aigrir, on de ne pas 
Perrier. 
He has exaſperated me, i! m's ulcere E- 


ſprie. 
Egaſperated, or provoked, aigrs, facbe, irrite, 
k _—_ wicere. 

He is very much exaſperated, s/ ef fort 

grrite. 

An exaſperated Mind, ww Eſprit ulcere. 

Exaſperating, a#:0n d'arprir, de ficher, d'ir- 
racer, de pr ,q —_ 

Exaſperation, 4zgreur, provocation. 

to Excecate, or blind, aveugler. 

Excecated, or blinded, aveugle. 

Excecation, or blindneſs, lement. 

to Exceed, or go beyond, paſſer, ſurpaſſer. 

I will not exceed (or go beyond) that Sum, 

; Je ne veux point paſſer cette Somme. 

She has very much exceeded my Expecta- 
tions, elle a beaucoup paſſe mes Eſperances. 
Cicero has exceeded all the Orators of his 
Time, Ceceron 4 ſurpaſſe tow les Orateurs 
de ſon Tems. 

Or thus. Our Liberality muft not exceed 
our Ability, noere Liberalite doit erre pro- 
portionnee 4 nos Revenus. 

Exceeded, paſſe, ſurpaſſe. 

Exceeding, or exceffive, exceſſif, qui va 4 
Fexces, ou il y ade Pexces,frop grand. 
Clothes of an exceeding Price, des Hab:ts 
d'un Prix exceſſif. 

Exceeding, or Exceedingly, exce/ſtvement, 
extremement , trop; tres, fort, parfaite- 
ment. 
As, to eat exceedingly, manger exceſſive- 
ment. 
- is exceeding proud, l eff rrop orgueil- 


Iam exceeding tired, je ſux fore fatigue. 
He writes exceeding well, :/ ecrit fort bien, 
| ecrit parfaitement bien. 
Or thus. As, to be excecding defirous of 
Praiſe, &tre avide de Gloire, ou de Lounges. 
So exceeding proud he is, tant il eff or- 
ueilleux@ 

to Excel, or outdo, exceler, ſurpaſſer. 
He excels in every Thing, 2/ excelle en tou- 
tes Choſes. x 
To excel others in Vertue, Dignity, Glory, 
Wiſdom, ſurpaſſer les autres en Vertu, D;- 
gnite, Gloire, © Sapgeſſe. 

Excellence, or Excellency, excellence. 
The excellency of God's Works, Pexcel- 
lence des Ouvrages de Dieu. 
His Excellency, a Title given to Embaſſy- 
dours, Son Excellence, Titre affetie aux 
Ambaſſadeurs. 
Or thus. As, the excellency of Images is 
to make a true Repreſentation of Things, 
le beau des Images eft de bien repreſenter les 
Cboſes comme elles ſe ſont paſſees. 

Excellent, excellent, admirable, fore beau, ou 


As, excellent Meat, de la Viande excellente. 
Excellent Fruit, or Wine, du Fruit, ou di 
Vin excellent. 
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An excellent Oratour, a7 Orateur excellent. 
An excellent Speech, une tres belle Harcn- 

gue, une Harangue admirable. 

Excellent ( Adverbially uſed.) As, 'tis ex- 

= well done, cela eft parfaitement bien 
ait. 

Excellently, excellemment. 

Excentrical, or Excentrick, that moves out 
the Center, excentrique, qus 4 wn autre 
Centre que celus du Monde. 

As, an excentrick Circle, or Sphere, Cercle, 
ou Sphere excentrique. 

The Sun runs its Courſe in an excentrick 

Circle, le Soleil fait ſon Cours dans un Cercle 

EXCMMtTIQUE. 


Except, or ſaving, excepte, borms , 4 la re- 
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ſerve 
Every one has done his Part, except you 
alone, chacan 5eft acquitte de ſa Charge, 
excepte wows ſend. 

to Except, excepter. 
As, I except this Word, Jen excepre ce 
Mot 


I except no body, je wexcepre perſonne. 
Or thus. As, to except againft the Wit- 
nefles, recuſer ( reprocher ) les Temorns. 
This he excepts againft it, voscs ce qu'sl al- 
legue contre cela , wojcs IObjeition qu'il » 
fare. 

Excepted, excepte. 

That is excepted from the Rule, cela eff 
excepte de la Regie. 

Excepted againit, recuſe; 4 quos [on trouve 

a ns contre quoi Fon fait queque Ob- 
jeftion. 

Or thus. As, ſuch a one excepted, 42 [ex- 
ception dun tel. 

Exception, Exception, ce qui weft pas con- 
forme a la Regle ; exception , oppoſition ; 
reproche , blame objett# pour rendre mills 
une Depoſition de Temoins. 

There is no Rule without Exception , s/ 
n'y a point de Regle Jon Exception. 

Tis an Exception from the general Rule, 
c'eft une Exception a la Regle generale. 

To bring in an Exception, in Law, alleguer 
quegue Exception , former une Oppoſition, 
faire ſon Oppoſition. 

A dilatory , or a peremptory Exception, 
Exception dilatoire, ou peremptoire. 

To bring out his Exceptions ( or his 
Charge ) againſt a Witne's, propoſer /es 
Reproches contre 111 Temoin. 

Or thus, As, to make an'Exrception againſt 
a Thing, cro:wer 4 redire 4 queque Choſe, 
» former une Objeftion. 

Exceptionable , which may be excepted a- 
gainft, 2 quos [on pur trouver 4 redive, 
contre quos ow peut faire des Obyefti- 
Ons. 

to Excerp, or pick out, prendre, tzrer. 

As, to excerp fine Notions out of a Book, 
tirer de belles Penſees d'un Love. 

Excels, ( from to Exceed ) exces. 

As, an exceſs of Love, or Goodneſs, exces 
4 Amour, ou de Bonte. 

To run out in excels, aller 4 excts. To 
eat and drink to excels, manger © bo;re 
Avec exces. 

He rather fins in exceſs than defect, 3! 
peche plutot par exces que par defaut. 

Exceſſive, or exceeding, exceſſif , qui va 
4 Vexces, ou ul y a de Fexces, trop 
grand. 

An excefſive Pain, une Peinxe exceſſive. 


Or thus. As, an exceflive Love, or Boun- 


ty, wn exces d Amour, ou de Bonte. 

Tis by an exceffive bounty of yours, ce/? 

par un exces de wore bonte. 

Excefſively, exceſſivement, avec exces. 
Exceflivenels, exces, ſuperflute. 
Exchange, echanze, ou troc ; change ; Bourſe, 

Lieu on #aſſemblent les Marchand;. 

As, to make an exchange, faire wn &c- 
change. 
as cl is no Robbery, ( Prov.) Troc 
n'eſt point Vol, ou ce neſt pas voler que de 
farre un echange. 

A Bill of Exchange, une Lettre de change. 
The Royal Exchaage of the'City of Lon- 
don, ls Bourſe Royale de Londres. 

An Exchange Man, or Woman, u1n- Mar- 
chand, ou une Marchande d: la Bourſe. 

67 Exchange in the Common Law, has a 
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peculiar | 
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[ * peculiar Signification, For it ſignifies that 
Compenſation which the Warrantor muft 
make to the Warrantee, Value for Value, 
if the Land warranted be reewered from 
the Warrantee. 
By the King's Exchange is alſo meant 
| the Place appointed by the King for 
the Exchange of Bullion , Gold , Silver, 
or Plate, &c. with the King's Coyn. 
Theſe Places have been divers hereto- 
fore. But now there's only one, viz. the 
Tower of London , conjoyned with the 
Mint. 
to Exchange , truck , or barter, faire un 
echange, troquer. 
To exchange Words, ſe dire queques Pa- 
roles. 
Exchanged, #roque. 
Exchanger , or Banker , Changeur, Ban- 
quier. : 
Exchanging, Faftion de troquer. 
Exchequer, the Place ( or Court) of all Re- 
ceits belonging to the Crown, Finances, 
le Treſor du Rot, le Lieu ou Fon regoit tout 
P Argent qui revient au Rot. 
&7F This Court conkiteth, as it were, of 
two Parts ; whereof. one deals eſpecially in 
the Judicial Hearing and Deciding of 
all Cauſes appertaining to the Prince's 
Coffers. The other is called The Re- 
ceit of the Exchequer, which is proper- 
ly imploy'd in the receiving and paying of 
Mony. 
The Barons of the Exchequer. See Baron. 
Exciſe, /orte d'Impot, qu'm peut appeler Ex- 
ciſe, par diftindtion. 
Exciſe is a Charge, or Impoſition, laid 
upon Beer, Ale , Cider , and other Li- 
quours, within the Kingdom of Eogland, 
Wales, and Berwick, Exciſe eft un Imp3t 
qu'on leve ſir la Biere, FAle, le Cidre, © 
queques autres Liqueurs, dans I: Royaume 
d' Angleterre, la Principaute de Galles, © la 
Ville de Berwick. 
An Exciſe-Man, ColleFeur de PE xciſe. 
Excifion , or deftroying, deftru:on, rume, 
demolition. 
to Excite, ftir up, or incourage, exciter, re- 
veiller ; exciter, porter, pouſſer, inciter, en- 
courgger. 
As, to excite, or ſtir up the Appetite, ex- 
crter I Appetit, 
To excite one to Rigour, porter queeun 4 
la Riguenr. 
Excited, excite, &c. according to the Verb, 
Excitement, snſtigatzon. ; 
Exciter, Celur (ou Celle ) qit excite, fc. ac- 
cording to the Verb. ; 
Exciting, [aftion d'exciter, ©c. as in the 
Verb. 
to Exclaim , or cry out, declamer, eclater, 
fe recrier. | 
As, to exclaim againft Injuftice, declamer 
( eclater, ſe recrier ) contre PInquſtice. 
Exclaimed againft, contre ques ( contre qui ) 
l'on ſe recree. 
Exclaimer , Celus ( ou Celle |) qus declame, 
ou qus ſe recrie. | 
Exclaiming, [ation de declamer, ou de ſe re- 
crier. 
Exclamation, Exclamation. 
A pathetick Exclamation, une Exc/amation 
patherique. 
to Exclude, or ſhut out, exclure, rejetter. 
As, to exclude an Heir, exclure wn Heri- 
tier. 
To exclude one from the Government, ex- 
clure quecun du Gouvernement. 
To exclude one from the Sacrament, to 
deny him the Sacrament, exclure quecun 
du Sacrement, lui refuſer le Sacrement. 
Excluded, or ſhut out, exclws, rejerte. 
Excluding, a#:ow d'exclure, ou de rejetter. 
Excluſion, Exclufion. 
The Bill of Exclufion, le Projet qu avorent 
fait les derniers Parlemens ſows le Regne de 
Charles IT, de priver le Rov regnant du Droit 
de la Succeſſion. 
| Exclufioners. C'eſt ainſi qu'on appelle les Mem- 
bres des dernters Parlemens ſows le Regne de 
Charles IT, qus vouloient exclure ſon Frere 
de la Couronne. 
Exclufive, exclufef. 
An exclufive Vote, une Voix exclufeve. 
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| An excluſive Particle, Particule excluſive. 
Exclufavely, excluſtvement. 
Till Sunday excluſively, juſgu's Dimanche 
exclufruement, cd. le Dimanche n'ctant pas 
compry. 
to Excogitate, or deviſe, inventer. 
Excogitated, or deviſed, invente, 
FExcommengement, an old Law-Word fig- 
nifying Excommunication, Excommunica- 
tion, 
to Excommunicate, *excommunier. 

As, to excommunicate a Perſon of a ſcan- 

dalous Life, excommumer une Perſonne dont 

la Vie eft ſcandaleuſe. 
Excommunicated, excommunte. 

He is excommunicated, z/ oft excommunie. 
Excommunicating, / tion d"excommunier. 
Excommunication, Excommunication. 

The greater and the lefſer Excommunica- 
tion, Excommunication majenure, & la mi- 
NEUTE. 
The lefler Excommunication excludes one 
from the Sacraments, and the greater from 
the Communion with the Church, "Ex- 
communication mineure exclud | Excommur 
me de Uſage des Sacremens, & la majeure 
le ſepare de la Communion des Fidelies. 

Li. incur an Excommunication, enconrsr 

To fulminate an Excommunication againſt 

one, fulminer une Excommunication contre 

quecumn. | 

To take off the Excommunication, /ever 

FExcommunication. 

Excoriation, or fretting of the Skin, Excoria- 

t10n. l 
Excrement, excrement. 

We cal! Excrements the Hair, Nails, Urine, 

Ordure, Sweat, Spittle, and Snivel, 20s 4 

pelons Excremens les Cheveux, les Ongles 

PFUrine, P'Ordare, la Sueur, les Crachats, & 

la Morve. 

The Excrements of the Body, properly fo 

called, /es Excremens du Corps, le Parte 

snurile des Viandes qui ſort du Corps par les 

Conduits Naturels, ce qu'on appelle Dejettion 

en Termes de Medecine. 

Bilious, bloudy, pure, whitiſh-Excrements, 

Dejettion , bilueuſe , ſanglante , pure , blan- 

chatre. 

Excreſcency, as a Wart, or Wen, Excreiſſance, 
ce qui wient ſur le Corps contre Nature. 

to Excruciate, or torment, tourmenter, faire 
ſoufrir, faire endurer du mal. 

Exeruciated, #0urmente, 

to Exculpate , or excuſe, diſculper, excuſer, 
purger d'une Faute quon now «mpute. 

Good Meaning will never exculpate blind 

and ſuperſtitious Devotion , gu#que bonne 
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que ſoit Intention, elle ne ſaurat excuſer | 


une Devetion aveugle © ſuperſtitieuſe. 
Exculpated, dsſculpe, excuſe, purgt d'une Faute 
qu'on lus impute. 
Excurſion, or Digrefſion, Dzgreſſion. 
To make an Excurhon, faire une Digreſ- 


on. | 

Excuſable, fit to be excuſed, excuſable, quo 
doit excuſer. 

Excuſe, excuſe. 
To make cxcuſes, faire des excuſes. 
To make his cxcuſe to one, faire excuſe; 
a quecun. 
A good, or a frivolous Excuſe, Excuſe rai- 
ſonnable, ou frivale. 
A bad Excuſe is better than none, (Prov.) 
i/ vet mieux ſe ſervir d'une mauvaiſe Ex- 
cuſe, que de n'en avoir point du tout, 

to Excule, excuſer, alleguer une excuſe, $ex- 
cuſer ; excuſer, recevoir une excuſe ; exen- 


ter, diſpenſer. 


He excuſes himſelf upon the account of 


his Indiſpofition, / Sexcuſe ſur ſon Indiſpo- 
jon. 

They ſent Deputies to excuſe their Errour, 
ils exvoyerent des Deputex pour Sexcuſer de 
leur Faute. 

I excuſe you, je vous exenſe, je repo; votre 
excuſe. | 
Your Age does not excule you from Faft- 
ing,voere Age ne vous exente pas du Jeuns. 

I with he would excuſe me from writing, 
je ſouhaiteroy qu'il vouliit me diſpenſer d'e- 


crore. 
Excuſed, excuſe; exente, difpenſe. 


— 


I defice to be excuſed, je vow prie de m'ex- 
cuſer. 
Excuſer, Celus ( ou Celle ) qui excuſe. 
Excufing, [ a#ion dexcuſer. 


Execrable, or abominable, execrable, abomi- 
nable, horrible, deteſtable. | 
An execrable Crime, or Action, wu Crime, 
une Attion execrable. 

Execration, or curſe, execration. 

To be the Execration of his own Country, 
tre em execration a ſa Patrie. 

to Execute, eXxecuter, Mmettre en execution ; 8x- 
ecater, faire mourir 3 executer, faute de pay- 
ement. 

As, to execute '( or perform) his Defign, 
exccuter ſon Deſſein. To execute ones Or- 
ders, executer les Ordres de quecun. To ex- 
ecate a Will, execurer un Teftament. 

To execute ( or put to death ) a Malefa- 
or, executer un Criminel. 

To execute a Village, for not paying the 
Contributions, executer un Vilkage , pour 
2 avoir pas paye Contribution. 

Executed, execute. 

Executing,  afion d'executer. 

Execution, execution, 4:bevement 69 accom- 
pliſſement d'une Choſe qu'on doit faire; exe- 
curion, Punition d'un Crimine! par la main 
du Bourreau ; execution, priſe de Corps 5 
de Biens. 

As, to put a Thing in execution, metere wie 
Choſe en execution. The execution of a 
Will, ſexecution d'un Teft arent. 

They infiſt upon the execution of the 
Treaty, ils demandint FExecution du, 
Traige. 

The Cannon did great execution, [e Canon 

» fot une grande execution. 

The execution of a Malefactor, [Execution 
Hun Crimimel. 
'Tis of his Death and Execution that S. Au- 
ſtin ſpeaks, c'eſt de /a More & de fon Exe- 
cution que parle $. Auguftin. 
The execution was declared illegal, Exc= 
cution a ete declares rorfionaire. = : | 
& Execution, in the Common Law, fig- 
nifies the lat Performance of an At, as 
of a Fine or a Judgement. The Execution,| 
of a Fine is the obtaining Poſſeflion actual- 
ly of the Things contained in the ſame by 
virtue thereof; which is either by _— 
into the Lands, or by Writ. 
Or thus. -As, a Writ of Execution, un 
Executorre. 
The Place of Execution, /e Lieu du Sup- 
lice. 
The Execution-day, /e Four d'E xecution, le 
Four qu'on fait mourir un Criminel. 
En Termes burleſques, les Servantes appelleye 
auſſi Execution-Day ce qu'on appele propre- 
wiewt a Wafhing Day, cd. /e Four qu'elles 
lavent le Linge de /a Fanulle. 

Executioner, or Hangman, Bourreau, Exeau- 
teur de la baute Fuſtice. 

Exccutor, he that is appointed to execute 
ones Will, Executeur Teſtamentaire, Exe- 


cureur du Teftament, Celuz qus accomplit les 
dernieres Volontex de la Perſonne qui a fait 
un Teſtament. 
x5 Executor is he that is appointed by 
any Man, in his latt Will and Teſtament, 
to have the diſpoling of all his Subftance, 
according to the Contents of the ſaid Will. 
This Executor iscither particular, or Uni- 
verſal. Particular, as if this or that Thing 
only be committed to his Charge ; Uni- 
verſal, if all. And this is in the place of 
him whom the Civilians call Heredem de- 
fienatum , or Teſt amentarium. The Law 
accounts him one Perſon with the Party 
whoſe Executor he is, as having all the 
Advantage of Action againft all Men that 
he had, fo likewiſe being ſubject to every 
Mans Action as himſelf was. This Exe- 
cutor had his beginning in the Civil Lazy, 
by the Conſtitutions of the Emperours 
' who firtt permitted thoſe that thought 
good by their Wills to beftow any Thing 
upon good and charitable Uſes, to appoint | 
whom they pleaſed to ſee the Tame per-+ 
formed. And, it they appainted none, 
then they ordained, that tht Biſhop of the 


Place ſhould have Authority of courſe 
to effect it. 


Executrix, 


—_—_—ﬀc_C 


— 


_— 


Es a... 


— 
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| 
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— 


Execuntrir, Executrice. 
She is the ſole Executrix of his Will, 
eft ſeule Executrice de ſon Teſtament. 
Excmplar, or pattern, patron, modelle. 
Exe mplarily, exemplairement, d'une maniere 
exemplaire. 
Exemplary , exemplaire, qui ſert d'Exem- 
ie. 
- to live an exemplary Life, mener ane 
Vie exemplazre. by” 
An exemplary Puniſhment, une Panition 
exemplatre. 
Exemple, pattern, or model, exemple, m0- 
Y4 | 
. A good, or a bad Exem ple, un 
mauvas Exemple. 
To give one good Exemple, donner bon 
Exemple 4 quecum. To ſerve for an Ex- 
.emple, ſerv:y 4 Exemple. 
To take exemple by one, prendre exemple 
ſar quicun. To follow his Exemple, 1m- 
ter ( ſurvre )) ſon Exemple. 
Exemple doth more than Precept, /es Ex- 
emples font beaucoup plus dImpreſſion que 
les Dj. 
As for Exemple, par exemple. 
Or thus. As, to make one a publick Ex- 
emple, prunir quecun exemplairement. = 
Exemplification, a demonſtration of a Thing 
by an Exemple, Illuſtration par des Exem- 
les. | 
oo Exemplification of Letters Patents, wn 
Double (ou une Copre) des Lettres Patentes. 
x By this Exemplification is meant a 
Copy ( or Duplicate ) of Letters Patents 
made from the Inrolment thereof, and 


ae 


bow, ou un 


themſelves. | 


des Exemples. 

to Exemplity, :Þufrer par des Exemples. 
| Exemplify'd, :Iuftre par des Exemples. 

{ Exemplitying, as Exemplification. 
Exempt, or free, exent, quitte. 


toutes Charges. 
to Exempt, or free, exenter. 


m'en exenter. 

Exempted, exente, exent. 
Exempting, Fa#:on d'exenter. 
Exemption, exent:0n, exemprion. 


being put upon Inqu 


.tent of Henry II. 
Exerciſe, Exercice ; Theme, ou Compoſetion. 
To love Exerciſe , aimer FExercice. 


ſealed with the Great. Seal of England. 
Which Exemplifications are as cfectual 
to be ſhewed, or pleaded, as the Origmals 


| Excmplifier, Celui qui 5uſtre une Choſe par 


As, Exempt from all Charges, exent de 


Pray, exempt me from if, je vow Prie de 


&7 Excmption, in Law, is a Priviledge 
to be free from Service or Appearance.Thus 
a Baron and Baroneſs are exempted, Dg- 
nitatis caus2, to be ſworn upon any In- 
queſt. Alſo Knights, Clerks, and Women 
are exempted to appear at the Sheriffs 
Turn. And a Man may be exempted from 
and Juries by the 
King's Letters Patent, as the Colledge of 
Phyficians, London, were by Letters Pa- 


To 


The Soldiers exerciſe, les Soldats font PEx- 


ercice. 

Exerciſed, exerce. 

We are exerciſed enough, now ſommes af- 
ſez oy 
Exerciſing, ( aion d'exercer, exercice. 
Exercitation, Uſe, or Practice, exercice, uſage, 
ACCOULUMANCE. . 

to Exert, or put forth, produire, ſe faire co- 
noitre. 

Or thus. When the almighty Power is 
pleaſed to exert it ſelf, quand il plait 4 
Dieu de faire eclater ſa Toute-pusſſance. 
To exert ( or ftir up) himſelf in Devo- 
tion, $animer dans la Devotion. 

Exerted, produit, ©c. according to the 
Verb. 

Exhalation, Exbalasſon. 

A hot and dry Exhalation, ne Exbalasſon 
chaude 65 ſeche. 

The Exhalations riſe from the Earth, and 
the moiſt Vapours from the Water, /es 
Exhalaiſons Selevent de la Terre, £5 les Va- 
peurs bumides 5 elevent de Eau. 

to Exhale, to caft ( or ſend ) forth, exba- 


ler. : 

As, to exhale a ſweet Smell, exbaler une 
boxne Odeur. 

Exhaled, exbale. 

to Exhauft, or empty, epusſer. 

You will exhauft me quite, vow m'allex tout 
4 fait epuſer. 
Exhauſted, epusſe, 4 ſec. 

I am quite exhauſted ,'je ſun tout 4 fait 


opuaſe. 
Exhaufting, epusſement, ou [aftion d'epuiſer 
to Exheredate, « - difinherit, por tis ge 


hertter, 
Exhereditated, or difinherited, exherede, de/- 
here. 


Exhibit, a Chancery-Word, Exbibir:on. 

When a Deed, Acquittance, or other Wri- 

ting is in a Chancery-Suit exhibited to be 

res by Witneſs, and the Examiner 
rites on the back that it was ſhewed to 

ſuch a one at the time of his Examination, 

this is there called an Exhibit. 

to Exhibit, or produce, produrre , monerer, 

faire vorr, fasre exbibituon. 2 

Or thus. As, to exhibit unto God a re- 


relipienusx. 

Exhibited, produit, monere ; rendu. 
Exhibiting, a#ion de produire, montrer, ou 
faire var, exhibtson. 

Exhibition, exbibition, produfion. 

to Exhilarate, or revive, rejourr. 

It exhilarates the Heart, s/ rejourt ls Cour. 
Exhilarated, rejour. | 
Exhilaration, jose, rejour{[ance. 
to Exhort, or incourage, exhorter. 

To extfort one to do a Thing, exhorter 

uecun 4 faire une Choſe. 

ie exhorted him to do ſomething worthy 


Choſe digne de ſa Naiſſance. 
Exhortation, exbortation. 


make ſome Exerciſe, prendre de Exercice. 
tuels. 


me a faire des Armes, 4 monter a Cheval, a 
danſer, &c. 


Fexercice d'une Charge. 


Compofettion Latine. 
A 


Themt, ou un long Theme. 


The military Exerciſe, /Exercice des Ar- 
mes. Spiritual Exerciſes, Exercices fpiri- 


To learn his Exerciſes, as Fencing, Riding, 
Dancing, &c. apprendre ſes Exercices, com- 
_ The exerciſe ( or fungion ) of an Office, 
A Latine Exerciſe, uz Theme Latin, une 
ort, or a long Exerciſe, 1 petit 


An eaſy, or hard Exerciſe, un Theme ai/e, 


4 t0Ljours 1013. 
Exhortative, 

tation, qui ſert d Exbortation. 
Exhorter, Celus (on Cells )) qui exborte. 
Exhorting , [ a&ion d'exhorter, exbortation. 


nexlige mes Exhortat 


un mauvas pas, une mechante Afaire, em- 
baras, XIE. 
Exigent, as Exigence; alſo occaſion ; expedient. 


peine 4 quecun, Vembaraſſer. 


. Caſion. 
eFExigent, in Law, is a Writ that lieth 


on le. 
C1GE. 


exercer des Soldatz, To cxerciſe his Office, 
exercer ſa Charge. 


Guecun. 


to Exerciſe, exercer ; 5exercer, faire [Exer- 
As, toexerciſe ( or to train up) Souldiers, 
To exerciſe his Wit, or Memory, exercer 


Eſpree, ou la Memoire. To exerciſe his 
Cruelty upon one, exercer ſa Cruaute ſur 


where the Defendant in an Action perſonal 


County whereby he may be attached or 
diftrained ; and is directed to the Sheriff, 
to proclaim and call five County Daies one 
after another, charging the Party to ap- 
pear, under the Pain of Outlawry. This 
Writ lies alſo in an Inditement of Felony, 
where the Party indited cannot be found. 

It ſeems to be called an Exigent, becauſe 


cer 4 la Chaſſe. 


Oe eo " YE 


To exerciſe himſelf with Hunting, Sexer= \ 


it exactcth the Party, that is, requireth 


ligious Worſhip, rendre 4 Dieu un Culte 


of his Birth, z/ Pexhbortoie de faire queque 


He has always ſlighted my Exhortation, s/ 
hortatory, qus porte Exher- 


Exigence , or Exigency, a pinch, or ftrait, 


To bring one to an exigent, faire de 1a 


Upon ſuch an exigent, dans une telle Oc- 


cannot be found, nor any Thing within the 


| 


if he come not at the laft Days Proclama- 
tion, he is ſaid to be Quinguies exaim,and 
then is Outlawed. 


Exigenter. He is an Officer of the Court of 

Common Pleas, of whom there be four in 

Number, . They make all Exigents and 

Proclamations, in all Actions where Pro- 

ceſs of Outlawry doth lie. 

Exile, or Baniſhment, Exi/, Banniſſement. 

As, during his Exile, pendant ſon Exil. 

to Exile, or baniſh, exiler , bannir , envoyer 

enExil. 

wo oy baniſhed, exile, banns, envoy en 

exil, 

Ovid was exiled by Auguſtus, Ovide 4 ete 

exile par Auguſte. 

Exilement, as Fxile. 

Exiling, a#ion d'exiler, de bannir, ou d'en- 
voyer en Exal. , 

Eximious, choice, or rare, excellent, confide- 

rable, extraordinaire. 


ande Reputation. | 
Exinanition, a bringing to nothing, aneants/- 


Exift, 
to Exift, or to be, exi erre dans la Na- 
ture des Choſes. ”, 1% Sg 
Exiftence, or being, exiſtence. ' 
The exiftence of natural-Beings, exiftence 
des Etres naturels. 
Exit, Conge. 
As, they will have their Exit, on leur don- 
nera leur Conpe, 
Or thus. As, he has made his Exit, / 
ren eft alle, il soft retire. 
Exodus, the ſecond Book of Moſes, Exode, 
le ſecond Livre de Moiſe. | 
Exoine. See Efſoin. 
to Exonerate, unload, or diſcharge, dechar- 


er. 

To exonerate his Belly, ſe decharger le Ven- 

tre. 

Exonerated, decharge. 

Exonerating, /a8ion de decharger. 

Exorable, eaſy to be intreated, exorable, qui 
ſe laiſſe fiechir. 

Exorbitancy, or extravagancy, extravagance, 

01 attion extravagante. 

I would not for any Thing be guilty of 

ſuch extravagancies, je ne voudros ps pour 

quos que ce ove etre coupable de = Ex- 

FraVag ances. 


| Exorbitant, extravagant. 


As, an exorbitant Price, un Prix extrava- 


gant. 
to Exorciſe to Exorcize. 
Exorciſed See Þ Bxorcized 
Exorcifing , Exorcizing. 


Exorciſm, or cafting out of Devils, Exor- 
c1ſme, ou Pattion de chaſſer les Diables. 
Exorcift, one that caſts out Devils, un Ex- 
o_s gs chaſſe le Diable des Corps des 
Poſſedez. 
to Exorcize, or caſt out Devils, exorciſer, 
uſer d'Exorciſme pour chaſſer le Diable du 
Corps d'un Poſſede. 
As, to exorcize a Demoniack , exorci 
un Poſſede. rpg 
Exorcized, exorciſe. 


. [Exorcizing, Pa#ion d'exorciſer. 


Exordium , the firſt Part of a Speech, un 
Exorae, la premiere Partie d'un Diſcours 
Oratorre. 

Exornation, or ſetting off, ornement, embel- 
liſſement. . 

Exotick, or forein, qui eſt d'un Pais etran- 


ger . 
to Expand, ftretch ont, or ſpread abroad, 
erendre.” 
To expand it ſelf, #erendre. 
Expanded, etendu. 
Expanſe, or extent, etendue, 
As, the Expanſe of Heaven, Etendue du 
Cel. 
Expanſion, dilatation ; etendye. 
An Expanſion of Heart, Dilatdtion de 
Cour. 
Heaven is an Expanſion of fluid Matter, 
that ſurrounds the Air and the Earth, le 
Cie! eff une Etendue de Matiere fluide, qui 
environne [Air © la Terre. 


his Appearance, to anſwer the Law. For, 


1 


A Man of eximious Fame, an Homme d une | 


to 


batt 


>= 


E X 


E X 


E X 


to Expatiate it ſelf, to ſpread it ſelf, Ye- 
tendre. a 

to Expect, or look for, attendre, eſperer, 5 at- 
tendre 4 queque Choſe, ſe la prometere, 

| Ft do not expect it, je ne m'y atten p<. I 

| expected you wou'd write to me, je m 4t- 

tendoys que vom mecreriet. 

| I ex that favour from your bounty, 

| j*atten cette faveur de votre bonte. 

I did not ex you fo ſoon, je ne vow 

attendoy pas ſt tor. 

Or thus. Things will fall out better than 

you expect, les Afﬀaires iront mieux que 

| vous ne Croyer. 

| Expectance, as Expectation. 

Expectation, attente, efperance. 

To be in expectation of ſomething, #tre 

dans I attente de quegue choſe. 

Contrary to all Mens expectation , conere 

P attente de tout le Monde. 

To anſwer ones expectation, repondre 4 

Vattente de que#cun. This is far beyond 

my expectation, ceci ſurpaſſe de beaucoup 

mon attente. 

To fail ( to be fruſtrated ) of his expe- 

ations, ere fruſtre de ſes eſperances. 

He has a greedy expectation of all my 

Treaſures, z/ devore en eſperance tows mes 

: Treſors. 

Or thus. I find my Expectation was 

greater than the Injoyment, or that the 
Injoyment falls ſhort of my Expectation, 
je ne trouve pas le Plaifar fa grand que je 
Croyos. 
In expectation of the Day of Judgement, 
' en attendant le Four du Fupement. 

Expected, attendu, eſpere, 4 quoi l'on 5 attend. 
Or thus. As, he is expected to day, on 
Fattend aujourd uz. 
Great Things are expeted from 
attend de grandes Choſes de vows. 
'Tis not a Thing te be expected, this is 
ſuch a Thing as cannot be expected, on ne 
Peut pas ſe prometere rien de tel. 

Expedient, or needfull to be done, expeds- 
ent, ce qu'il faut faire, ce qu'il eft 4 propos 
de faire. 
It is expedient, :/ eft expedient, il eft 4 
om 

e knows beft what is moſt expedient 

for us, | ſait mieux que now c& qus now 
eft expedient. 
An Expedient, Means; or Way, un Expe- 
dient , un Moyen, ou une Voie pour faire 
queque Choſe. 
To find out an Expedient, trowver un Ex- 
pedient. 

to Expeditate, a Word uſed in the Foreſt 
Laws. 'Tis to cut out the balls of the 
great Dogs feet, or (as ſome will have 
it ) the three Claws of the fore-foot on 
the right fide, for the Preſervation of the 
King's Game. Which is otherwiſe called 
Lawing of Dogs. Every one that kept 
any great Dog not expeditated did forfeit 
tothe King three ſhillings and four pence. 

to Expedite, or diſpatch, expedier, depecher, 
faire promeement. 

Expedition, expedition, depeche ; Expedition, 

Exploit de Guerre. 


you, on 


Choſe avec expedition, 
A famous Expedition, une famenſe Expe- 
dition. 
xpeditious, or quick, expeditsf, qus expe- 
die, qui fait wvite ce qu'il fait. , 
xpeditioufly, or quickly, vitement, promte- 
ment, avec & tron. 
to Expel, or drive out, chaſſer, faire ſortsr, 
mettre dehors. 
As, to expel the Wind of the Stomack, 
chaſſer les Vents de [Eſftemac. 
Expelled, chaſſe, my debors, qu'on a fait ſor- 
tir. 
Expeller, Celuz ( ou Celle) qui chaſſe, qui 
fait ſortir, ou qus met dehors. 
Expelling, [aion de cMſſer, de faire ſortir, 
ou de mettre debors. # 
to Expend, or lay out, debourſer, depenſer. 
Expended, or laid out, pra depenſe. 
Expence, or Expenſe, Depenſe, tout ce qu'on 
depenſe, ou qu'on a depenſe. 
Idle Expences, faux fras, folles depenſes. 
To walite his Eftate in idle and roctith Ex- 


Todo a Thing with expedition, faire une | 


ponees, manger ſon Bien en de folles De- 
es 


Expenfave, or chargeable, qui coute beaucoup, 
ou Von fait de prands fras. 

As, an expenfive Voyage, un Voyage qui 
coure beaucoup. 

An expenfive Imployment, um Emplos 0 
Fon fait de prands fras. 

Experience, experzence. 

To know a Thing by experience , conot- 
tre une Choſe par experience. I know it by 
Experience, je le ſai par experience. 

A Man of no experience, us Homme ſans 
experience. He is a Man of great expe- 
rience, ceft un Homme d'une grande ex- 
perience, c'eſt un Homme fort expert , ou 
experimente. 

Experience is the Miftris of Fools,  Expe- 
rience eft la Maitreſſe des Fouls. 

to Experience, or try by experience, experi- 
menter, eprouver, eſſayer, faire Pexperience 
Tune Choſe. 

I have” experienced it, je [as experimente, 
Jen ai fait Fexperience. 

Experienced , experimente , eprouve , eſſaye, 
dont on a fait experience. 

Experiment, experience, efſas, epreuve. 

I made experiment of it, jen as fait ex- 
perience. 

to Experiment, as to Experience. 

Experimental , "Experience, quon 4 acqus 
par PExpertence. 

An experimental Knowledge , une Conos/- 
fance acquiſe par FExperzence. 

Experimentally » by experience, par expe- 
rEence. 

Experimented ( from the Verb to Experi- 
ment )) experimente, dont on 4 fait Iexpe- 
TICNCE. 

Expert, or skilfull, expert, habile, conſomme 
& accompli en queque Choſe. 

E ly, or skilfully, en bomme expert, en 

abile homme. 

Expertneſs, or skill, addreſſe, hablete. 

Expiable , that -may be atoned, or ſatisfied 
for, que Fon peut expier. 

to Expiate, to pacify with Prayer, or purge 
by Sacrifice, to make amends ( or fati(- 
faction ) for, exper. 

As, to expiate a Crime, to make fatisfa- 
Qion for it, expier un Crime. 

He has expiated his Crime by his Death, 
| aexpie ſon Crime par ſa More. 

The Learning of ſome does not expiate the 
Follies of the reſt, le Savorr de queques uns 
ne ſaurot exprcr ignorance des autres. 

Expiated, expe. 

Expiation, or Atonement, expiation, ſatisfa- 
thon qu'an fait pour queque Crime, Peche, ou 
Faute confiderable. 

Expiration, fin, echeance 3 expiration, ou Þ'a- 
Hon d'expirer. 

to Expire, expirer, echoir, fintr ; expirer, ren- 
dre Feſprie, mourir. 

The Year expires to day,  Annee expire 
anjourd"hus. 

He is going to expire, or give up the 
Ghoſt, z/ eft pret 4 expirer. 

Expired, expire , echu, fimiz expire, qui 4 
rendu [efprit. 

The Tine is expired, /c Tems oft expire, le 
Terme eft echu. 

He is expired, sl eſt mort, il 4 rendu Þ Ame. 
Or thus. 
expired, 4 Pecheance du Terme. 

to Explain, or make plain , expl:quer, faire 
[explication d'une Choſe. 

As, to explain a Text, expliquer un Texte. 
Tc explain his Conceptions, or to explain 
himſelf, expliquer ſes Penſees. 

Explain it to us, fares now en Vexplication. 

Explained, expleque. 

The Thing is very well explained, /a Choſe 
eft tres bien expliquee. 

Explainer, Celus ( ou Celle ) qui, explique. 

Explaining, or Explanation, Explication. 

Explanatory, quis explique, qui eclaireit la 
Matzere. 

Expletive, an expletive Particle, Particule 
expletive. 


to Explicate 
Explicated See ; 
Explication 


to Explain. 
Explained. 
Explanation. 


As, when the Time comes to be | 


Explicit, or expreſs, expres, formel. | 
As, in explicit terms, en termes expres, en, * 
termes formels. 

Explicitly, en termes expres, ou formels. 

to Explode, reject, or baniſh, rejetter, bannar. 
Exploded, rejetre, bann;. 

All ſuch Arguments ought to be exploded, 
eſpecially in Philoſophy , toutes cos ſortes 
4A dosvent etre rejettez, ſur tout 
en Philsſophie. 

Exploit, a brave warlike Action, Exploit, 

Attion de Guerre eclatante. 

He breaks my Head with his warlike Ex- 

ploits, sl me rome la tete avec ſes Exploits 

de Guerre. ; | 
to — or carry forth, tranſporter hors de 
'Etat. . 
As, to export Commodities, to convey 'em 
out of one Country to another, eranſpor- 
ter des Marchandiſes d'un Pais 4 un autre. 
Exportation, tranſport, ſortie. 
An Exportation of Commodities, Tran- 
ſpore de Marchandiſes. 
To pay for the Importation and Exporta- 
tion, payer Entree © 1: Sortie. 
We pay to the Church Importation when 
we come into the World, and Exporta- 
tion when we go out of it, xous payons 4 
PEgliſe FEntree quand nou nasſſons, © la 
Sortie quand nous Mmourons. 
Exported, eranſporte, envoze en Par; etranger, 
Exporting, as Exportation. 
to Expoſe, expoſer, farre voir , monterer, de- 
_ expoſer, reduire ; expoſer, riſquer, 
wel 
To capes — to — _ = 
orld, expoſer ue Choſe aux Leux 
tout le Monde. 904 4 
To expoſe a Thing to ſale, expoſer une 
Choſe en vente. To expole the loft, ex- 
poſer le $. Sacrement. 

o expoſe (or bring) one to Shame, or 
Reproach, expoſer qu#cun 4 la Honte, ou 4 
F Infamaie. [ F 
To expoſe (or ventnre ) his Life, expoſer 
(t/quer, bazarder ) ſa Vie. 

© EX BS AYES to a —_ or Death, 
5 expoſer e Danger, 4 la Morte. To 
expoſe Mr too —_ sexpoſer trop. 
Expoſed, expoſe. 

Expoſer, Celus ( ou Celle) qui expoſe, qui 
montre, 0u qui fait voir. 
Expofing , lation dexpoſer, Ic: as in the 

Verb. 


I ſhall be revenged of him, for expoſin 
me to fo great a Danger, je me venzerds 
lui,pour m' avoir expoſe a un Danger ft grand. 
pn, or_explication, expoſition, expli- 
Expofitor, or Expounder, Expoſitenr, qui ex-| 
poſe ou explique. 

to Expoſtulate, to complain, or quarrel in 
Words, /e plamdre, ſe facher. 

He began to expoſtulate with him abont 
it, z/ commenga de ſe ficher conere lai ſur 
cette Aﬀaire. 

Expoftulation, or complaint, p/arnee. 
Expoftulatory, qus confiſte en plaimes. 

to Expound, or explain, expoſer, expliquer. | . 
As, to expound Scripture, expoſer ( expli- 
quer ) FEcriture. 

Expounded, expoſe, explique. 

A Text well expounded, un Texte bien ex- 


e. 

* x Expofateur. 

Expounding , expoſition, explication, F afion 

d'expoſer, ou d expliquer. 

Expreſly, or pony en Termes expres. 
It is expreſly faid,s/ oft dit en termes expres. 

Expreſs, expres. 
As, in expreſs Termes, en Termes expres. 
An expreſs Order, un Ordre expres. 
The-Law makes an expreſs mention of that, 
la Loi fait exprefſe mention de cela. 
An Expreſs,or Courier, un Expres, un Cou- 
rier. 
He ſent an Expreſs to the King, s! envoya 
un Expres au Ros. 

to Expreſs, exprimer, repreſenter, temoigner. 
To expreſs ſomething by Word of Mouth, 
or in Writing, expriomer queque choſe de 
. bouche, ou par ecrit. 


Ingeniouſly to expreſs his Conception, ex- 
primer ſes Penſees avec eſprit. Y 
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To expreſs himſelf, or to expreſs his mind, 
Sexprimer. , He expreſſes himſelf finely, :/ 
Sexprime delicatement. 
I ſhall fo expreſs to you what has paſſed, 
that you will fancy your felf an Eye-witnels 
of it, je vous repreſenteras ft bien ce qui 
Seſt paſſe, qu'il vous ſemblera le voir. : 
o expreſs his Love to one, tamorgner 4 
guecun de  Amitie. 

Expreſſed, exprime, repreſonte, temoigne. 
That's very well expreſſed, cela eft fort bien 
exprime. , 

Or thus. It cannot be expreſſed, cela ne 
fe peut exprimer. 

Exprefſely. See Expreſly. 

Exprefling , ation d'exprimer, de repreſen- 

% ter, ou de temorgner. 

reflion, expreſſion. x 
p 1 fine hens une belle Expreſſion. 
A filly Expreſſion, wne ſore Expreſſion. 
Or thus. As, my Bloud chilled at that Ex- 
preſſion, le Sang ſe glaga dans mes Veines 
quand j'entendy cela. 

Expreffive, expreſſif, qus exprime bien, qui 
repreſente bien. 

To uſe expreſſive Terms, ſe ſervir de Termes 
expreſſfs 

An expreffive (or lively ) Image, une Image 
expreſſive. 

Exprefiiveneſs, force d'expreſſion. 

Expreſt. See Exprefled. 

to Exprobrate, or upbraid, reprocher. 

Exprobration, or upbraiding, reproche. 

Expugnation, or conqueſt , a » Ol con- 


quete. 
Expulfion ( from the Verb to Expel ) expul- 


Expullive, expulerice, 
As, the expulfive Faculty, /a Faculte ex- 
pultrice. | 

to Expunge, or put out, effacer, rayer. 

Expunged, or put out, efface, raye. 

Expurgatory, expurgatorre. | 
As, the Index expurgatory, Indice expur- 
gatoire, 

Exquiſite, rare , or excellent, exqur, excel- 
lent # 


As, an exquiſite Beauty, une Beaute exquiſc. 
ny » or rarely well, parfaitement 
zeN. 

Exquiſiteneſs, rarity, or excellence, excellence, 
rarete. | 
As, the exquiſiteneſs of the Work, /ex- 
cellence ( ou la rarete ) de POuvrage. 

to Exſiccate, or dry, ſecher, deſſecher. 

Exficcated, or dried, ſeche, defſeche. 

Extant. As, that is the beft Piece extant, 
C'eſt la meilleure Piece qu'sl y ait preſente- 
ment. y 
The Works of Xenophon now extant , 
les Ocuvres de Xenopbon quit now reftent, 

" ce | Ws nous reſte des Oeuvres de Xeno- 

There are ftill extant Philip his Letters to 

Alexander, 07 4 encore les Lettres de Phi- 

lippe a Alexandre, elles ſe trouvent encore, 

on. les lat. 

Extaſy , trance, or rapture, extaſe, tranſ: 
=: de FEfprit hors de ſon aſſiete natu- 
relle. 

To be raviſhed ( to fall ) into an extaſy, 
erre ravi en extaſe. 

Extatical, qui 7avit en extaſe. 

As, extatical Viſions, des Viſions qus now 

K raviſſent en extaſe. 
xktemporal, or Extemporary, qus ſe fait 
ſur le champ, ſans —_—— avoir 
eu le loifir d'y penſer, ſans y avoir penſe au- 


paravant. 

MR d'abord, ſur le champ, tout ſur le 
C þ . 
He « that Speech extempore, s/ fit cerre 
Harangue tout ſur le champ. 

to Extend, etendre ; 5 etengre ; apprecier. 
As, toextend (or inlarge) his Conqueſts, 
etendre (ou porter plus lon ) ſes Conquetes. 
The Ruffian Monarchy extends it ſelf Sou- 
therly as far as the Caſpian Sea, FEmpare 
de Moſcouvie 5etend vers le Mids juſques 4 
la Mer Cafprie. - 
The Iſland extends over to the other Coaſt, 
[Iſle Setend juſques a autre Bord. 
To extend, or value Lands, or Tenements, 
apprecier des Terres. 
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To extend, in a Legal Senſe, fignifies to 
value the Lands or Tenements of one bound 
by Statute, &c. that has forfeited his Bond 
to ſuch an indifferent Rate, as by the year- 
ly Rent the Obligeor may in time be paid 
his Debt. 

Or thus. A Town which extends it ſelf 
in a fair Plain, une Ville etendue dans un: 
belle Plaine. 

Extended, etendu ; apprecie. 


Extended out in length or breadth, etendu 


en long ou en large. 

Extending, Pa@iom detendre, ou de Setendre ; 
Pation d'apprecier. 

Extenfible, which may be extended, or drawn 
ont in length, qus ſe peut etendre. 

Extenſion, or ſtretching, extenfimm. 
As, the extenſion of the Nerves, "exten- 
fton des Nerfs. 

Extenſive, grand, d'une grande etendue. 
An extenfive Charity, ane grande Charzte, 
une Charite d'une grande etendue. 

Extent, etendue ; appreciation. 
As, the extent of a Place, Petendue d'un 
Lieu. 
A Place of a vaſt extent, un Lieu d'une 
grande etendue. 
To allow his Work a proper extent, don- 
ner 4 ſon Ouvrage une juſts etendue. 
According to the utmoſt extent of my 
Power, ſelon toute [etendiie de mon Pou- 
ver, 
Extent, in the Law, hath two Significa- 
tions. For ſometimes it is taken for a 
Writ or Commiſſion to the Sheriff, for 
the valuing of Lands or Tenements. 
Sometimes it fignifies the Act of the 
Sheriff, or other Commiſſion upon this 
Writ. 
Or thus. As, this is the extent of my pre- 
ſent Dcfices, coſt court ce que je ſou- 
batte. 
To ſee the extent of the Embaſſador's 
Power, examiner la teneur du Pouvorr des 
Ambaſſadeurs. 

to Extcnuat-, or leſſen, extenuer, diminuer. 
As , to extenuate his Fault , extenuer ſa 
--y , la faire paroitre moindre quelle 
neſt. 

Extenuated, extenue, diminue. 

Extenuating, /a#ioz d'extenuer, ou de dimi- 
muer, 7 

Extenuation, e.xtenuation, diminution. 
erior, or outward, exterieur, qui eft an 

bors. 

to Exterminate, or deſtroy, exterminer, per- 
dre, detriurc. 

Exterminated, extermine, detruit. 

Extermination, Va#:on d'exterminer, de per- 
dre, ou de detruire. 

Exterminator, Exterminateur, Celus qui de- 
eruat, on qus extermine. 

Extern, External, or outward, extericur. 
As, the external Senſes, les Sens exterieurs. 

Externally, or outwardly, exterieurement, 4 
Fextertenr. 

Extin&, or dead, cteint, mort. 
That Family is extinCt , cette Famille eſt 
eternte. 
If he dies without Iflue, there's an end 
of that Family, 'tis extinct, s's} mere ſans 
Enfans, cet fait de cette Famulle, Ceſt u- 
ne Famulle eteente. 

ExtinCtion, extin&:on, areantiſſement. 
As, the extinction of natural Heat, [ex- 
tinftion de la Chaleur naturelle. 

to Extinguiſh, or quench, er-:ndre, amorrtir. 
To extinguiſh the flames of a Lover, eteim- 
dre les flammes d'un Amant. 
Nothing can extinguiſh ( or (mother) the 
Love I have for you, ren ne peut etemdre 
la Paſſion que j'ai pour vows. 


| Extinguiſhed, ereimr, amore: ; ancants. 


My flames are extinguiſhed, mes flammes 
ſont eteunees. 

A Rent ektinguiſhed, wne ' Rente aneantie. 
See Extinguiſhment. 

Extinguiſher, a Thing made on purpoſe to 
put out a Candle, un Etergnor, ce avec 
quos on eteine les Chandelles. 

Extinguiſhing, Paton d'eteindre, 02 damor- 
err. 

Extinguiſhment, extinfion,aneantiſſement. 
&7 Extinguiſhment, in the Law, ſignifies 


an effe&t of Conſolidation. For excmple, 
if a Man have due to him a yearly Rent 
out of any Lands, and afterwards purchalc 
the ſame Lands, now both the Property 
and Rent are conſolidated or umteq m 
one Pofſefſor ; and therefore the Rent is 
ſaid to be extinguiſhed. 
In like manner it is, when a Man hath a 
Leaſe for Years, and afterwards buyeth 
the Property; this is a Conſolidation of 
the Property and the Fruits, and is an Ex- 
tinguiſhment of the Leaſe. 

to Extirpate, or root out, extirper, deract- 
ner. 
As, to extirpate an Hereſy , extirper une 
Herefſee. 

Extirpated , or rooted out , extirpe, dera- 
cane. 
Or thus. As, it was a long time before 
that monſtrous Hereſy could be quite ex- 
tirpated, i/ falut bien du tems pour extir- 
per tout 4 fait ce Monſtre d'Herefie. 

Extirpating, or Extirpation, extirpation, Fa- 
Aion d'extirper, ou de deraciner. 
To pray to God for the Extirpation of 
Herefies, prier Dieu pour Extirpation des 
Hereſies. , 

Extirpator, Extirpateur. 
An Extirpator of Herefies, un Extirpateur 
d" Hereſies. 

to Extol, or praiſe, exalter, louer, vanter, cle- 
ver par des paroles. 
As, to extol one, to raiſe him up to the 
Sky, exalter quecun, le louer, [elever juſ- 
oe Nues. : 

e is a Fool that will extol a piece of Fol- 
ly, and ſay nothing of a wiſe Action, c'eſt 
etre Sot, que de vanter une Soxiſe, (5 ſe t4i- 
re dune Attion ſage © vertmeuſe. 

Extolled, exalte, loue, vante, eleve. 
That Action of his was highly extolled, 
on a fort vante cette Afton, il reſt acqus 
bien de la Gloire ph une fi belle Afti- 


on. 

Extolling, [a#:on d'exalter, de louer, -vanter, 
ou elever. 

Extorfion, Extorſion, Aion de celus qui ex- 
FOrque. 
'Tis a great piece of Extorſfion, c'eſt une 
grande Extorfion. 
x Extorfion, in a Legal Senſe, is an un- 
lawfull or violent wringing of Mony, or 
Mony-worth, from any Man. For exem- 
-ple, if any Officer, by terrifying any the 
King's Subjects in his Office, take more 
than his ordinary Fees, he committeth this 
Off-nce, and is inditable for it. To this 
may be referred the ExaCtion of unlaw- 
full Uſury, Winning by unlawfull Games, 
and in one word all taking of more than 
is due, by colour or pretence of Right ; 
as exceſſive Toll in Millers, exceflive Prices 
of Ale, Bread, Victuals, Wares, &c. 

Extorfioner, Celus ( ou Celle ) qui uſe d'Ex- 
torſgon. = 

to Extort, or get by force, extorquer, tzrer 
avec violence. 
To extort a Thing from one, extorquer 
queque Choſe d'une perſonne. 

Extorted, got by force, extorgque. 
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Extra, as Abſtract ; alſo Extrait, Opera- 
tion Chymique , extrattion, ou naiſſabce. 
A Chymical Extract, un Extrait de Chy- 
me. 
A Man of a noble ExtpaCt, «wm Homme de 
grande Extrattion. ; : 
to ExtraCt, extraire, prendre ( ou tirer ) d'un 
Ate les Choſes dont on 4 beſoin ; extrazye, 
ſeparer les Parties 'pures des Mixtes davec 
les wmpures. 

Extracted, extratt. 
Or thus. As, noblf extracted, de noble ex- 
tration. 

Extraction, extration, naiſſance. 
A Man of a noble ExtraCtion, un Homme 
de noble Extrattion. 

Extraneous, from abroatl , etranger , de de- 
hors. 

Extraordinaries. 


Extorhon. 
Extorfioner. 


Extortion 
Extortioner 


See Extfordinary. 


Extraor/inarily. ! 
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Ex traordinarily, extraordinatrement , d'une 
manicre extraordinaire. 

Extraordinary, extraordinaire, qui weft pas 
commin, qui weft pas ordinaare. : 

An extraordinary Beauty, une Beaute cx+- 
traordenatre. 

An Embaſſadour Extraordinary, un Am- 
baſſadeur Extraordinaire. 

Extraordinaries, or extraordinary Expen- 
ces, les Extraordinaires, les Fras qu'on fait 
outre les ordinaires. 

Extraordinary , ( Adverbially uſed ) ex- 
tremement, 

As, it is extraordinary cold Weather, z/ 
fait extremement froid. 

The Style of the Evangeliſts is extraordi- 
nary plain, le Style des Evangeliftes eſt ex- 
traordinairement fimple. 

Extraparochial, that belongs to no Pariſh, 
qui n'eſt 4 aucune Paroiſſe (comme une Ter- 
re que la Mer a nouvellement laifſee a de- 
couvert. ) 

Extravagance, extravagance, Diſcours imper- 
tinent, Diſcours vuide de bon ſens; extra- 
vagance, impertinence, ſotiſe. 

Extrar1gait, extravagant, &xtravagante. 

An extravagant Man, un Homme extrava- 
gant, un Extravagant. 

An extravagant Woman, une Femme ex- 
travap ante, une Extravagante. 

An extravagant Way of living, une mani- 
ere de wivre extravagante. 

Or thus, As, I hate theſe extravagant Do- 
ings, je deteſte ces Extravagances. 

To do extravagant Things, faire des Ex- 
tYavagances. 

Extravagant (or rambling) Thoughts, des 
Penſees vagues. 

Extravagantly, extravagamment, d'une ma= 
niere extravagante. 

to Extravagate, or to talk idly, extrava- 
guer , ne ſavoir ce qu'on dit lors qu'on 
parle. 

to Extravaſate, or go out of its proper Vel- 
ſels, Sextravaſer, ſortir des Vaiſſeanux qui 
le contiemnent. 

Aſſoon as the Bloud begins to extravaſate, 
* des que le Sang commence a 5extravaſer. 

Extravaſated, extravaſe. 

As, extravaſated Bloud,du Sang extrava/e. 


\ See 


Extreme, extreme, grand ; extreme, qui ſe 
donne 4 des perſonnes malades a Vextre- 
mite. 

An extreme Pain, ne extreme Douleur. 
The extreme Unction, one of the ſeven 
Sacraments of the Roman Church, /ex- 
treme Onttion. 

He received the extreme Unction a little 
before he died, z/ 4 eu (l a recen) PFextre- 
-me On#ion un peu avant que mourir. 
Extreme, (Adverbially uſed) extremement, 
fort, a [extremte. 

As, he is extreme flick, l eſt extremement 
malade, il eft fort malade, il eſt malade a 
Pexrtremite. 

An extreme (or very) ſoft Skin, une Peau 
extremement douce. 

An extreme ſharp Winter, um Hiver extre- 
mement rude, ou fort rude. 

Extreme ( Subſt.) extremzte. 

To go from one Extreme to another, paſ- 
ſer d'une Extremite a autre. 
Fools are always for Extremes, /es Fous 5 ar- 
retent toujours aux Extremitez. 

Extremely, very, or mighty, exeremement, 
fort , au dernier point, ſouverainement, fu- 
rieuſement. 

A Man extremely miſerable, az Homme 
fore malbeureux, qui eft reduit a la derni- 
ere miſere. 


Extreme. 
Extremely. 


Extream 
Extreamly 


ſuns extremement fache , jen ſus dans le 

dermier chagrin. 

I love it extremely , je Paime ſouveraine- 

ment. 

I ſuffer extremely, je pair furieuſement. 
Extremity, extreme, bout, fin ; extremite,vi- 
| olence, exces ; extremte, etat tres facheux. 

As, the extremities of the Body, les ex- 
| gremitey, du Corps. 
| 


a 


I am extremely concerned about it, jen 


ee. 


To bring Things to ſad extremities, en ve- 
mr a de facheuſes extremitexz. I will not 
ſuffer you to be carried to that extremi- 
ty, je ne veux Pas ſoufrir qu'on vous porte 
a cette extremite. 
I am reduced to this Extremity, that I 
muft make my eſcape; je ſu redue 4 cette 
extremite, qu'il faut que je me ſauve. 

to Extricate, or difintangle, developer, de- 
brouiller, debaraſſer. 

Extricated, or difantangled, develope, debrouil- 
le, debaraſſe. 

Extrinſecal, or outward, exterteur. 

Extrinſecally, or outwardly, exterieurement, 
4 Pexterieur. 

Extuberance, or ſwelling, boſſe, enflure. 

Exuberance, or plenty, abondance. 

Exuberant, or plentifull, aboxdant. 

to Exulcerate, or fret, wlcerer. 
As, to exulcerate the Skin,u/cerer la Peau. 

Exulcerated, ulcere, 

Exulceration, erat d'une partie du Corps qui 
eft ulceree. 

to Exult, or leap for Joy, ſauter (treſſaillir) 
de Foe. 

Exultation , or leaping for Joy, exultation, 
treſſaillement de Foie. 
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Eye, Oeil ; tron, le trou d'une Aiguille ; mail- 
le, la maille d'un crochet. 
A fine Eye,un bel Oeil, un Oc fin. To have 
a fine ſmiling Eye, avoir ſ[Oeil beau © 
reant. 
A quick Eye, un Oeil vif, ardent, eveille, 
A ſparkling Eye, u# Oeil brillant. 
A {weet,. languiſhing, or amorous Eye, un 
Ocil doux, languiſſant, amoureux. 
He that hath made the Eye ſhall he not 
ſee 2 Celus qus a forme I'Oeil me void ul 


as ? 
Eye for Eye, Tooth for Tooth, Oe:il pour 
Onil, Dent pour Dent. | 
At the leaſt twinkling of an Eye, au moin- 
dre clim d'eil. A caſt of the Eye, un 
coup d'eil ; un- regard louche. 

Yle make you fee it with one caſt of the 
eye, je vous lc feras voir d'un coup d'wil. 
To look upon one ( to ſeg one) with a 
good eye, voir ( regarder ) quecun de bon 
os, faire bon viſage 4 quecun. 

To look. upon one with an evil eye, vozr 
quecun de mauvay wil, dun wil enemi, lus 
faire mauvas viſage, le regarder de travers. 
I can't ſee him with a good eye, je ne pus 
le voir de bon a1l. 

To look upon one with a favourable eye, 
regarder quecun d'un wil favorable, le re- 
garder avec affeftion. 

To have an cye upou one, to watch him, 
to watch his water, avoir Pail ſur les 
AFiions de quecun, obſerver ſes Attions. 
Or thus. I have an eye to what you do, 
je pren garde a ce que vous faites. 
To have a Thing in his Eye, v:ſer 4 que- 
que Choſe. 
You may put it all in your eye, zl n'y a 
rien du tout 4 eſperer. 

An Eye of Pheſants, une Couvee de Phai- 
ſans 


The Pope's eye, or the fat bit ina Leg of | 


Mutton, le morceau gras d'une Eclanche de 
Mouton. 


Eyes, in the Plural Number, Teux. 

As, great, or little Eyes, de gros, ou de pe- 
tits Toux. 

Fine Eyes, des Teux fins. Quick and 
ſparkling Eyes, des Teux wifs, brillans, 
pleins de feu. 

Sweet and fmiling Eyes, des Jeux doux 
& rians. Wanton Eyes, des Teux fri- 


ons. 
Fair Eyes, de beaux Teux. T love you for 
your fair Eyes, jq vow aime pour vos beaux 
Teux. , 
Languiſhing,. or dying Eyes, des Teux lan- 
uiſſans, ou mourans. Heavy Eyes, dull 
yes, des Teux chargex, ou peſans. 
Wandring Eyes, des Vos egarexq. Hollow 
Eyes, Eyes ſunk in ones head, Jeux en- 


— 


| 


I —— 


jenſes Eyes that ſtick out of ones head, 
des Yeux qui fortent de la Tete. 
Weak (or tender) Eyes, des Teux forbles, ou 
tendres, | 
To have ſore Eyes, avoir mal aux Teux. 
To open, or to thut his Eyes, ouvr:r, ou 
fermer les tux. To open his Eyes, to dil- 
eover an Errour, or a Cheat, ouurir les 
Teux, decouorir une Erreur, ou une Trom- 
peri. 
To ſhut his Eyes, to wink at a Thing, 
fermer les Teux, connwoer , ne vouloir pas 
prendre conorſſance. 
To caft his Eyes upon a Thing,. jetter les 
Tenux fur queque Choſe. 
To take. off his Eyes from a Thing, detour- 
ner les Yeux d'une Choſe. 
Tolay a Thing before ones Eyes, merere 
une Choſe devant les Yeux de quecun. 
To loſe his Eyes, perdre les Teux. To pull 
ones Eyes out of his Head , arracher les 
Teux a queeun. 
Every bodies Eyes are upon you, tout le 
Monde a les Yeux arrete; ſur vow. 
That was done before the King's Eyes, or 
in the King's preſence, cela eſt fait ſous 
les Teux du Ros. 
Set that before your Eyes, confider well 
of it, meeteq vous cela devant les Teux, cd. 
confiderez bien cela. 
To have an ugly Object before his eyes, 
avoir un vilain Objet devant les Teux. | 
To have Death before his eyes, avoir la | 
Mort devant les yeux. 
Whom wilt thou believe, if thou doſt not | 
believe thine own Eyes? 4 qus croras tt, 
fe tu ne crow pas a tes Teux? 
Courtiers have as good Eyes as others, 
les Courtiſans ont d auſſi bans Teux ( ſont 
auſſi clair-voyans) que d autres. | 


Proverbs. 


Two Eyes ſee better than one, deux Teux 
vVotent mieux qu'un. : —_— 
His Eyes are bigger than his Belly, #! 4 
les Teux plus grands que la Panſe, cd. 1! ne 
croid pas avoir aſſez, lors quitl y a 4 manger 
de refte. | 


Eyes in Bread, or Cheeſe, Teux de Pain,'0u 
de Fromage, cd. les petits troux qu'il y a que- 
.quefors dans le Pain & dans le Fromage. 

7} Eyes,. or Spectacles, Teux, ou Lunertes. 
As, I loſt my Eyes, j as perdu mes Toux. 
If I will read, I muſt take my Eyes, / 
je veux lire , il faut que je prenne mes 
Teux. . 
Or thus. As, to be wiſe in his own eyes, 
that is in his own conceit , avoir bonne 
opinion de foi meme, etre plein de ſos me- 
KAY | 


To have good Eyes, avorr bonne Veue. 
Eye-fight, /2 Venz. To have good Eye- 
fight, avoir bonne Veue. 

Within Eye-ſight, 4 vent de1l. 

If my Eye-fight fail me not, f mes Teux 
ne me trompent. 

The Eye-lids, /es Paupieres, The Eye- 
brows , /es Sourcils, The Eye-ſtrings, les 
' fibres de Fall. 

Eye-water, Eau bonne pour les Teux, Eau 
qus eclaircit la Veut. 

Eye-ſalve, Colyre, forte de Medicament pro- 
pre aux Maladies des Teux. 

The Eye-teeth, /es Dents o;[leres. 

An Eye-flap , une Ocillere, petit morceau 
de Cur qui couvre Pail d'un Cheval de Ca- 
roſſe. 

Eye-witneſs, Temoin oculaire, Temoin qui 
a veu" la Choſe de ſes propres Teux. 
Eye-ſervice, ſervice qu'on rend 4 il. 

Not with Eye-ſervice, as Men-pleaſers 
( Epb. 6. 6. non point ſervans a FOeil, 
comme woulans complaire aux Hommes. 
Eye-bright, a ſort of Herb, Eufraiſe, ſorte 
d Herbe. 

to Eye one, enviſager quecur, le regarder 

fixement, avoir ['e1l ſur lut. 

To eye a Thing, to mind it, jereer les Jeux 
ſur une Choſe, la bien confiderer. 

He eyed it very narrowly, s/ le regarda de 
fore pres. 


yo! 


LY 


Or thus. 
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| Eyed, enviſage, __ conſudere. 
| As, black-eyed, qui ales Teux 
noirs. Gray-eyed, qus @ les Teux gre. 
One-eyed, that has but one eye, borgne, 
qu n'a gu'un oe. . 
Pink-eyed, that has but little eyes, qu 4 
" de petits yeux, Goggle-eyed , that bas 


Baxf. - 
Blear-eyed, chaſſieux, qui a de la chaſſie 
aux Teux. ; 

Eyre, the ' Court of Juſtices Itinerant, Cour 
de Fuſtice ambulante. 
Juſtices in Eyre, that take care of the 
King's Foreſts, Fuges ambulans, etabls pour 
la Conſervation des Forets Royales. 

The Eyre (or Juſtice-Seat) of the Foreſt, 


["Endrott ou ſe tient [a Cour Foretiere. 


F. 


3” ]- ny 4 aucune Difficulte dans la Pro- 

nonciation de cette Lettre en An- 
gloxs. 
One Thing is remarkable, about this Let- 
ter F, that whoever maliciouſly has ſtruck 
any Perſon with a Weapon in the Church or 
Church-yard , or has drawn any Weapon 
there with intent to ſtrike, is to have one 
of his Ears cut off And, if he have no 
Ears, he is to be markt on the Cheek with a 
'hot Iron, with the Letter F, that he may 
be known for a Fighter, or maker of 


Frays. 


F' A 


Fa, a muſical Note, Fa, une des principales 
Vorx de la Muſique. 


Ft, uſe. 

As, Zſops Fables, les Fables d'Eſope. 

The Fable, or fabulous Hiftory, /a Fable, 
ot ' Hiftoire fabuleuſe. 

A'Poet ought to know the Fable, i faut 
qu'un Poete ſacbe la Fable. 

tto Fabricate, to make a Fabrick, or Build- 
ing, conſtrue, barzr. 

Fabricated, conftrust, bars. 

Fabrick, or Building, «mz Batiment, un Edi- 


ce. 
A ſtately Fabrick, un ſuperbe Edifice. 
Fabrick-Lands,Biens de Terre deFtine; pour 
la Reparation des Egliſes. 
&> Fabrick-Lands are Lands given to the 
Rebuilding, Repair, or Maintenance of 
Cathedrals, or other Churches. In ancient 
Time every one almoſt gave by his Will 
more or leſs to the Fabrick of the Cathe- 
dral or Pariſh Church , where he lived. 
And theſt were called Fabrick-Lands, be- 
cauſe given ad Fabricam Ecclefie reparan- 
dum. Theſe Fabrick-Lands were * called 
by the Saxons Timber-Lands. 
to Fabrick. See to Fabricate. 
Fabulous, or feigned (from Fable) fabuleux, 
qui tient de la Fable. 
A fabulous Story, une Hiſtoire fabuleuſe. 
Fabulouſly, d'une maniere fabuteuſe. 
Face, Viſage, Face 5 wiſage , air, contenance, 
1fionomie ; face, preſence ; face, ou etat 
des affaires ; apparence ; audace, hardieſſe, 
effronterie. | 
A plump Face, wn Viſage replet. *A fair 
| Face, un beau Viſege. 
A clean, or dirty Face, un Viſage net, ou 


ſale. 

To have a good Face, avoir le Viſage bien 
at. 

7 200d Face needs no Band ( Prov.) un 
beau Viſage n'a que faire demprunter des 
Ornemens. 

To fly in ones face, ſe jetter ſur le Viſage 
' de quecun. To ſtrike him upon the face, 

[ le fever ſur le Viſage. 


—_——————_ —— 
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a+ full rolling Eye, qui a des Teu#® de 


Fable, a feigned Story, Fable, ou Hiſtoire 


Seigneur. To ſee God face to face, woir 
Dieu face 4 face. 
To look one in the face, reparder quecun 
en face, Penviſager. 1 will juſtify it before 
his face, je le luz ſoutiendras en face. 
To refift one to his face, refifter qu#cum en 
face, He durſt not look him in the face, 
il 1oſoit pas le re oh. nv face. 
Ts have a g honeft Face, avoir bon 
air, avoir bonne phyſuonomie. 
To put on a new Face, changer de Vi- 
ſage , changer de Contenance. To carry 
two Faces wſhder a Hood, avorr deux Vi- 
es. 
Before the face of God, devant la face de 
Dieu. In the face of God, 42 la face de 
Dicu. 
That was done in the face of the whole 
—# cela seſt fait a la face de toute l1 
Vilte. 
In the face of the Sun, that is publickly, 
a la face du Soleil, cl. publiquement, de- 
vant tout le Monde. 
Before my face, er ma preſence. 
Such was the face ( or itate) of my Af- 
fairs, eelle etort la face de mes Afﬀaires. 
I ſhall ſee what wilf be the face of Afﬀairs, 
je verrai quelle face prendrone les Afﬀaires. 
The face of Aﬀairs is very much changed, 
les Afﬀaire, ent bien change de face. 
To have a face of Religion, avoir queque 
apparence de Reliz1on. 
He had the.tace to do it, i/ eut Paudace 
(la bardieſſe, ou Peffronterie) de le fazre. 
Or thus. As, to lay one on the face, don- 
ner un ſouflet a quecun. 
I ſhall ſce your face no more, je ne vous 
verrai plus. 
He dares not ſhew his face, #/ noſe [e mon- 
trer, il oſeroit marcher la Tete levee. 
They d:*n% together face to face in the Ta- 
vern, zls b:ivent tete a tte au Cabaret. 
We met together face to face, nous now 
Jommes rencomtrex tete 4 1ere. 
To ſpeak well ot one before his face and 
behind his back, dire du biew de quecun 
reſent, on abſent. 
ith the Face upward, couche ( renverſe ) 
fur le Dos. 
With the Face downward, couche ſur le 
Ventre, couches ſur le Viſage. 
To bear a fair face, faire bonne mine, 
It carries a face of horrour, cela a queque 
Choſe en ſor horrible. ' 
A brazen face, or bold face, um Effronte, 
une Effrontce. 
A wry face, gramace. To make wry fa- 
ces, faire des grimaces. 
to Face, enviſazer, regarder fixement, on en 
face ; mettre des paremens ; faire front. 
As, to face one, enviſager quecun, le re- 
we fixement, ou en face. 
o face a pair of Sleeves, mettre des pare- 
mens aux Mancbes. 
To face every Way, faire front de tous c6- 
[2-0 
Or thus. As, 
rere a PEnems. 
To face about, ſe retourner, tourner les eux 
dun autre Core. 
To face one out, or to outface him, ſoure- 
nir queque Choſe en face a quecun. To face 
out a Lie, ſoutenir un Menſonge, mentir 
:mpudemment. 
Faced, qus a des Paremens. 
As, a pair of Sleeves faced with avery 
fine Silk, des Manches avec des Paremens 
d'une tres belle Sote. 

Re thus. As, fair-faced, oy a umn beau Vi- 
e. Ugly-taced, /asd, qui a le Viſage laid. 
Bold-faced, or cm wy) ans 1mpu- 
dent. Two-faced, qui « deux Viſages. 

Bare-faced, 4 decouvert, demaſque. 
Facete, Facetious, or pleaſant, plarſant diver- 
tiſſant, } facetieux. | 
As, a facetious Diſcourſe, un plaiſant Dif- 
cours, f un Diſcours facerreux. 
Facetiouſly, or pleaſantly, plaiſamment,t'” une 
maniere pla;ſante, ou divertiſſante. 
Facetiouſneſs, plaiſanterie, gaillardiſe. 
= or eaſy to bedone, asſe, facile, facile 2 
aire. 


to face the Enemy, tourner 


The Face of our Lord, 2 Face de noe | 


to Facilitate, or make eaſy, faciliter, rendre 
facile, ou aiſe, 


I ſhall indeavour to facilitate the Means tv 
it, ze eacherai d'en faciliter le Moyen. 
Facilitated, made eaſy, facilite, rendu facile, 
ou aiſe. 
NG or Facilitation, Pation de fac:- 
iter. 
Or thus. As, for the greater facilitation 
of it , pour le rendre plus facile, pour le 
faire plus facilement. 


Facility, or eaſineſs, facilite, maniere aiſce | 


dont on fait queque Choſe. 

Facing (from the Verb to Face) Fa&ion d'en- 
v1ſager, &c. as in the Verb. 
The facing of Sleeves, les Paremens des 
Manchbes. 
He reckons ſo much for the facing, :/ con- 
te tant pour les Paremens. . 

Fact, or deed, fait, ation. 
As, a Matter of fact, une Matiere de fait. 
An hainous Fact, wne Afton odienſe, une 
mechante Afton. 

Faction, a ſeditious Party, Faftiom, Parts 
dangereux. 
Tis a dangerous FaCtion, c'eft une Fa- 
hon dangereuſe.\ 
To keep up a FaCtion, entretenir une Fa- 
Hron. 

Factious, or ſeditious, faienux, ſeditienx. 
A factious Spirit, un Eſprit fatie!x. 


_ A factions Man, wn Fattieux. A factions [ 


Woman, une Faftieuſe. 

FaCtiouſnels, efprit Fattieux, bumeur ſedi- 
tieuſe, panchant a la Sedition. 

Factor, a Merchant's Factor, FaReur, un Fa- 
feur de Marchand , Commys qui ſert un 
Marchand groſſter. = 

FaQtitious, made at will, fafice, fait a plai- 


by. 
As, a faCtitious Word, «mn Mot fa#ice, ou 
fait a plarfir. 

Factorſhip, la Place de FaFeur. 

Factory, Fafture. 

As, a Factory of Cloth, we FaRture de 
Draps. 

Faculty, faculte, puiſſance, pouvoir, vertu ; pri- 
vilege, licence ; Faculte, Corps de Dofeurs. 
The Faculties of the Soul, les facultex ( on 

usſſances) de I Ame. 
he Animal, vital,and natural faculty, /z fa- 
cult animale, la vitale, E9 la naturelle. 

.4T Thoſe are the three Faculties which go- 
vern Man, and are diftributed into the 
whole Body. The Animal Faculty is that. 
which ſends Feeling and Motion to all the 
Body, from the Brain, by Sinews, and nou- 
riſhes the Underſtanding. The Vital Fa- 
culty gives Life from the Heaft, by Arte- 
ries, to all the Body. And the Natural Fa- 
culty gives nouriſhment to all the Parts of 
'the Body, from the Liver, by Veins. 


The Court of the Faculties, [a Cour des Fa- | 


cultex. C'eſt une C ohr etablie, ſous F Arche- 
veque de Cantorbery, pour donner des Diſpen- 
ſes ; © le premier ter de cette Cour sap- 
pelle Maſter of the Faculties, /e Mattre des 
Facultex. 
YF* The Word Faculty, being reſtcained 
from the original and active Signification to 
a particular Conſe in Law, is uied for a Pri- 
viledge, or ſpecial Power, granted unto a 
Man, by Favour, Indulgence, or Diſpenſa- 
tion, to do that which by the Common 
Law he cannot do. As to cat Fleſh, upon 
Days prohibited, to Marry without Banes 
ficſt asked, to hold two or more Church- 
Livings, the Son to ſu-ceed the Father in 
a Benefice, and ſuch like. For the Grant- 
ing of which, there is an eſpecial Court 
under the Arch-biſhop of Canterbury , 
called the Court of the Faculties, and 
the chief Officer thereof the Maſter of 
the Faculties. Whoſ: Power to grant, as 
aforeſaid, was given in the Reign of Hen- 
ry VIIL 
The Faculties of Divinity and Phyfick, /es 
Facultex de Theologie © de Medecine. 

tFaddle. As, fiddle-faddle, fadeſe, baga- 
zelle, niajſerie, ſctiſe. 

to Faddle, careſſer, Þ dorloter. 
As, to faddle a Child, carefſer un Enfant, 
t le dorloter. 

Faddled, careſſe, t dorlote. 

Faddler, qu careſſe, t qui dorlote. 
She is a great Faddler of Children, ele aime 

Fort 
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fore les Enfans, elle prend un fongulier plat- 
4 les careſſer. 
Faddling , ſation de carefſer, fou de dorlo- 


fer. 


to Fade, or fade away , ſe fletrir, ſe paſ- 


er. 
This Flower begins to fade, cette Fleur 
commence 4 ſe Geerir. 
Her Beauty fades away, /a Beaute ſe paſſe. 
Faded, faded away, fletrs, paſſe. 
A faded Flower, wne Flenr fletrie. 
A faded Colour, une Couleur paſſee. 
to Fadge, or agree, s'\accorder, &tre de bonne 
intelligence. 
They begin to fadge, ls commencent 4 
s accorder. 
Fading, fletriſſure. 
Or thus. As, an exceſſive Heat cauſes 
the fading of Flowers, ne trop grande 
Chaleur fletrit les Fleurs. 
Fading (Adj.) mourant, qui ſe paſſe. 
As, a fading Colour, une Conieur meuran- 
te, ou qui ſe paſſe. 
Fadom, a Meaſure of fix foot, Braſſe. C'e#t 
une Meſure de Marine, dont la Longueur 
eft determinee © compriſe entre les extre- 
mitexz des deux Mains dun Homme , 
quand il ouwore les Bras de touge leur ecen- 
due; ce qui vaut 4 peu pres fix piex de 
Roz. ; 
oF Fadom is a Meaſure moſt in uſe a- 
mong Sea-men, by which they meaſure 
the Depth of Water. And, when a Siip 
is patt Service, they ſaw the Wood of it 
in length, and fell it by the Fadom, which 
is ſix foot ; two broad, and fix high. 
to Fadom, ſonder, approfondir, examiner 4 
fond, tacher de penetrer dans 1a conviſſance 
d'une Choſe. 
To fadom ones Defign , ſonder /e Deſſein 
de quecun. 
Fadomed , ſonde, npprofondi ,, examine a 
fond. 
Fadoming , {ation de ſonder, d'approfondsr, 
ou d'examiner a fond. 
Fag-end. As, the fag-end of Cloth, /a t&te 
ou la queue d'une Piece de Drap, ou de 
Tolle, 
The fag-end of the Week, la fin de la 
Semaine. 
Fagot, Coterel, Fagot. 
A good thumping Fagot, wn bon Coteret. 
Fagot-band, hard, lien de Fagot. 
A Fagot-man, un Vendeur ( ou Crieur ) de 
Fagots. 
to Fagot one, (an Expreſſion proper to Rob- 
bers ) that is to bind him hand and foot, 
attacher ( lier) les mains © les piex a 


quecun. 
to Faign to Feign. 
Faigned See ; Feigned. 
Faigning Feigning. 
Fail, faute. 


As, without fail, ſans faute. 

to Fail, fashir, manguer, defasllir. 

To fail (or fin) through Ignorance, failir 
par Ignorance, 

To tail in his Duty, manquer 4 ſon Devorr. 
To fail of his Word, or Promiſe, man- 
quer de Parole. 


To fail (or diſappoint) one, mangquer de 
parole a quecun. 

My Heart fails me, le Cour me mangque. 
My Strength fails me, les Forces me man- 
quent. | 
Thou art the ſame, and thy Years ſhall 
not fail (Heb. 1.12. ) Tu es le meme, © 
tes Ans ne defaudront pointe. * 

Or thus, As, I ſhall fail you, vous ne m'at- 
Frapere7 Pads. 

To fail in his Judgment, fe tromper, &tre 
dans FErrenr. 

To fail in his Hope, or Expectation, &ere 
fruſtre de ſon Attente, 


(Failed. C'eſt un Preterit du Verbe to Fail. 
Failing, defaut, manquement, vice. 
To hear with one another's Failings, ſup- 
porter les Defauts les uns des autres. 


Failure, faure. 
As, upon failure of which, 4 faute de- 


1401. 
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Fain, or forced, oblize, contraint, 


I was fain to doit, j'ai ete contraine de le 
aire. 

Or thus. As, he has ill Neighbours that's 
fain to praiſe himſelf, c'e/t une marque 
quon a de mauvay Voiſins, quand on eft 
reduit 4 ſe vanter ſor meme. 

Fain, or willingly ( Adv.) bien, volontiers. 
I would fain travel, je voudroy bien voya- 


er, 
Or thus. If I would never fo fain, -queque 
envie que jen ae. 


to Fain to Feign. 
Fained : See ; Feigned. 
Faining Feigning., 


Faint, foible, a qui les forces manquent ; mou- 
rant , pale ; etoufant , qui abbat les ef- 
prots, 

ROM deadly faint, je ſus extremement for- 
E, 

A faint blue, un bleu monr ant. 

Faint Weather, Chaleur etoufante. 

Or thus. As, to burn faint and dim, den- 

ner peu de clarte. 

Faint Heart never won fair Lady ( Prov. ) 

C'eſt 2 dire, que, pour venir 4 bout d'une 

Beaute que Von ame, il faut &tre reſolu, 

s animer -meme par les Refis que lon 

ſoufre. 

Faint-hearted, timide, craintif, qui man- 

que de courage. 

Faint-heartediy, mollement, lachement, d'u- 

ne maniere peu courageuſe. 

Faint-heartedneſs, craznte, timitite, man- 
us de courage. 

to Faint, to taint away, tomber en foibleſſe, 
en pamoiſon , 0u en defaillance , defailir, 
Sevanoutr. | 
He is ready to faint, zl eft ſur le point de 
tomber en defaillance. 

Fainted, or fainted” away, combe en foibleſſe, 
en pameiſon, ou en defaillance, evanour, 

Fainting, or fainting fit, fosbleſſe, pamuosſon, 
defaillance. 

To be ſubject to fainting fits, &tre ſujet 4 
tomber en foibleſſe. 

Faintly, froadement, d'un air languiſſant. 

As, to ſpeak faintly, parler d'un air lane 
guiſſant. 

Faintneſs, or weakneſs, foible/ſe, defaillence. 


Faintneſs of Weather, Chaleur ante. 
Fair, (Adj.) beau or bel, belle; beau, EMX; 
clair, met ; bonnete, raiſonnable ; , fa- 


vorable ; franc ; blond; flateux. 
As, a fair Room, une belle Chambre. Fair 


Weather, beau Tems. 

Fair Words, de belles Paroles. To feed one 
with fair Words, entretemr quecun par de 
belles Paroles. 

To be in a fair Way, &tre en belle paſſe. 

A fair Woman, une belle Femme, 


Proverbs. 


A fair Woman, and a flatht Gown find 
alway ſomthing in the Way, 2z/ eft une 


belle Femme comme d'une Robe, quis 5 ac- | 


croche toujours quand 01 marche. 

He that hath a fair Wife needs more than 
two Eyes, Celus qus 4 une belle Femme de- 
vroit avoir plus de dens Teux. 

A fair Face is half a Portion, un beau Vi- 
ſage vaut la mortie d'une Dot. 

Fair Words butter no Parſneps, les belles 
Paroles ne donnent pas 4 manger. 


A fair Pretence, un bean (un ſpecieux) Pre- 
texte. | 

Fair Water, de [Eau claire © nette. 
That's fair, cela eft bownete. Upon fair 
Terms, 4 des Conditions raiſonnables. 

A fair Propoſal,,une Propoſition ra:ſonnable. 
A fair Wind, un bon-Vent, un Vent favora- 
ble. To give one a fair Hearing, donner 
4 quecun une Audience favorable. 

To play fair Play, jouer franc Feu. 

A fair Perwig, une Perruque blonde. 

A fair ( or flattering) Tongue, une Lan- 
gue flateuſe. ; 
Or thus. As, to uſe fair Means, ſo ſervir 
de la Douceur, prendre quecun par les Voies 


de douceur. . 
A fair Man, n Blondin. 


To give oue a fair Warning, avertir qre- 
cun 4 tems, ou au Tems qu'il faut. 
To give one a fair fall, jerter quecun par 

. terre de haute lute. | 
Fair dealing, probite, bonne foi, fincerits. 
I ſhall be very fair with ye, jen agiras 
honnetement (de bonne for, on fiacerement ) 
4Veg VOUS. 
Fair (Subſt. ) /: beau. As, to joyn toge- 
ther the fair and the foul , jowndre enſem- 


ble le beau 69 Feffroyab/e. 

Fair / Adverbially uſed.) As, to write a 

Thing fair, ecrsre une Choſe au nee. 

To keep fair with oue, fare bonne mine 

a quecun, 

To ſpeak fair to one, donner de bonnes pa- 

roles 4 quecun. 

To drink fair, botre comme les autres. 

To ftand fair for a great Fortune, &tre en 

paſſe de faire une haute Fortune. 

To put fair to be a great Man, ſe pouſſer 

dans les Charges. 

Fair and ſoftly goes far (Prov.,) pas 4 pas on 

va bien loin, 

Fair-conditioned, de bon naturel. 

Fair, a ſolemn Market, une Foire, un Mar= 

che fameux. 

To keep a Fair, tenir une Forre. 

The Fair of Francfort in Germany, and 

thoſe of Beaucaire and Bourdeaux in 

France, are the greateft Fairs in Europe, 

la Foire de Francfort en Allemagne, 5 cel- 

les de Beaucaire £5 de Bourdeaux en France, 

= les plus grandes Foires qu'il y ait en 
ope. 

dF A Fair is a ſolemn, or greater ſort of 


ledge, for the more ſpeedy and commo- 
dious Provifion of ſach Things as the 
Subject needeth, or the Utterance of ſuch 
Things as we abound in, above our own 
Uſes and Oceafions. Both the Engliſh and 
French Word ſeem to come of the Latin 
Word Feriz ; it being always incident to 
a Fair by Priviledge, that a Man may not 
be moleſted or arrefted in-it, for any o- 
ther Debt than what was firſt contracted 
in the ſame, or at leaſt was promiſed to 
be paid there. 

To come a day after the Fair, or to come 
too late, ven tard. 


A Fair-day, us Jour de Foire. A Fair- 


Fairies. C'eſt le Pluriel de Fairy. 


Town, une Ville ou il y & Fore. 


Fairing ( from Fair, Subſt. ) un Preſent de 
Fore. ; 
Pray, bring me a Fairing, apportex mas, 
Je vows prie, un Preſent de Foire. 

Fairly ( from Fair, Adj. ) bonn#tement, de 
bonne fos. 
To deal fairly with all Men, ex agir de 
bonne foi avee tour le Monde. 

Fairneſs, toute qualite figmpice par le Mort de 
Fair, Adjettsf. 

Fairy, une Nymphbe. 
As, the Fairies of the Water, /c; Nymphes 
des Eaux. | 

Faifible. See Feafible. 

Faith, fos, creance 3 for, dofArane, ou religion ; 
for, fidelite ; foi, maniere de Furement. 
I have not faith enough to believe that» 
je nai pas afſex de foi pour croire ce” 
la. 


The Chriſtian Faith, or Doctrine, /a Fos 
(la Dofirme) Chretierne. 
Without Faith, the Works are dead, ſans 
la Foi, les Oerrores font mortes, To be faved 
by Faith, and not by Works, &tre ſauve par 
la Foi, © non par les Oenvres. 
Works without Faith are like a Suit of 
Clothes without a Body, empty ; afid Faith 
without Works is like a Body without 
Clothes, that has no warmth, and wants 
heat, les Oeuvres ſans la Fos ſont comme un 
Habit qu'on ne porte pas, 3 qui neſt d'au- 
cun u/age; © la Fos ſans les Ocuvores eft 
comme un Corps ſans Habit, © qu: 4 beſoin 
de Chaleur. 
Works without Faith are not good Works, 
and Faith without good Works is as good 
asno Faith,'tis a dead Faith,/es Oeuvres ſans 
la Foi ne ſaurojient #rre de bonnes Ocuvies, 
5 la Fo [ans les bones Oquvres ne 'profice 
de rien, c'eſt une Fos morte. 

X 2 The 


Market, granted to any Town by Privi- }' 
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The publick Faith, /a Fo; publique. 
Faith, upon my Faith, ma fos, ſur ma fot, 


Fewr. 


ſon Prince. 


delite. 


lite. 


forte de Furement. 
Faithtull, fidell”, qus a de la fidelite. 
As, a faithfull Servant, wn fidelle Servs- 


A faithfull Servant is a Treaſure, un fidel- 
le Serviteur eft un Treſor. 
To be faithtull to his Priuce, #tre fidelle 4 


To give a good and faithfull Account, 
rendre un bon © fidelle Comte. 
The Faithfull (Subft.) the elect people of 
God, les F:delies, les Eler's de Den. 
Faithfully, fdellement, avec fidelzte. 
I ſerved you faithfully, where's my Re- 
ward ? je vow ai ſervi fidellement, ou e#t 
ma Recompenſe ? 
A Book faithfully tranſlated, uz Livre f- 
dellement tradut. 
Faithfulneſs, fidelite, bonne for, probite. 
I am very well fatisfy'd with his faith- 
fulncſs, je ſuns fortement perſuade de ſa fi 


Faithleſneſs , incredulite 3 perfidie , #1;ſide- 


Faithleſs, incredule ; perfide, ou infidelle. 

{Faitor, an old Word uſed in the old repeal- 
ed Statute 7. R. 2. Cap. 5, un Vagabond, ' 
The Word, taken in ill part, hgniftes a | 
bad Doer, or an idle Liver; and is pro- 
bably Derived from the French Word 
Ferardiſe, which fignifies as much as 
ſluggiſhnelſs. 

Falchion , a kind of ſhort Sword turning 
vp Cmewhat like a Hook, ſorre de Cou- 


| 


telas. | 
Falcon Faulcon. | 
Falconer See <\ Faulconer. 
Falcoury Faulconry. | 
Faſdage. This was a Priviledge of old | 


which ſeveralLords reſerved to themſelzes, | 
of ſetting np Folds for Sheep in any Fiel(s | 


' within tzcir Mannors, the better to ma- | 


nure them; and this not only with their | 


fold. 


cade. 


bres. 


ſer tomber. 


relr. 


own, but their Tenants Sheep, which they 
called Sefla Falde. This Faldage in ſome | 
Places they call a Fold-courſe, or Free- 


Faldſtool. So is called a Stool placed on the 
South-ſide of the Altar, at which the Kings 
of England Kneel at their Coronation. 

Fall, Chute, I Aftion de la Perſonne ou de la 
Choſe qui tombe ; Chute, Rume, Perte, Mai- | 
heur ; Chute, Pecbe ; Þ Autonnne. 

He is dead of his Fall, :/ off mort de ſa Chu- 
' te. A Fall of Water, Chute d'Eau, Caſ- 


Since the Fall of the Empire, depux la Ru- 
ine ae Empire. 
grieved at his Fall, Etret plat ſon Mal- 
beur, eft fache de ſa Perte. . 

Adam's Fall, la Chute d4' Adam. 

The Autumn is commonly called the Fall, 
or the Fall of the Leaf, becauſe at that 
Time of the Year the Leaves fall from the 
Trees,  Automne eft communement appele 
the Fall, oz the Fall of the Leaf,parce qu en: 
cette Sarſon les Feialles rombent des Ar- 


The whole Nation is 


Or thus. As, to get a fall, romber, ſe lasſ- 


You will get a fall, vow tomberez. 
A Dwarf upon the Ground can have no 
great fall, un Nain qui eſt a Terre ne peut 
pas tomber de bien haut. | 

| To give one a fall, faire cromber quecum. 
This Child is ſet for the fall and rifing a- 
gain of many in Iſrael (Luke 2. 34.) Celus 
cs eft my pour le trebuchement, 
relevement de pluficurs en Iſrael. 

to Fall, romber , avoir une chute ; tomber, de- 

venir; tomber, perir; s abbaiſſer ; ſe met- 

tre, commencer ; echoir, arriver. 

To fall torward, backward, all along,head- 

long, upon his back, upon his feet, comber 

en devant, en arriere, de ſon long, la tere 

premiere, 4 la renverſe, ſur ſes prez. 

To fail his full height, ctomber de [a har» 


pour le 


| He fell, but got no harm, | romba, mar il 
\ 


| me ſe fit aucun mal, 
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A Houſe ready to fall, une Maiſon prette 4 | | 


romber. 


The Leaves that fall from the Trees, les 


Feuilles qui tombent des Arbres. 

To fall tick, comber malade. 

He fell fick of the (mall Pox, / romba ma- 

lade de la petite Verole. 

The Waters fall, les Eaux 5 abbasſſent. 

To fall a laughing, ſe metre 4 rare, ecla- 

ter de rire. To fall a crying, ſe mettre 4 
leurer. 

o fall a fighting, commencer 4 ſe batre. 
He fell a bleeding at the Noſe, :/ commen- 
£4 4 ſaigner du Ne. ; 

This felt to my Share, worcs: ce qui met 
echu pour ma part. 


When that great Eſtate fell to him, quand | 


cette grande Succeſſion lut arriva. 

Or thus. As, he tell a vomiting this morn- 
ing in a ſad manner, / lus a pry ce marin 
un Vonuſſement tres facheux. 

To fall afleep, 's/endormur. 

The Corn begins to fall, . le Ble commence 
a etre 4 menulleur marche. 

Fall-back , fall edge, 4 quel prix que ce 
ſoit, quos qu'il arrive. 

To fall a Stern [a Sea-Exprefſion) fier, v3- 


Yer. 
Proverbial Expreſſions. 


One may ſooner fall than riſe, s eft aiſe 
de tomber, man il weſt pas ſs aiſe de ſe re- 


If a Man once fall, all will tread on him, 

des qu'un Homme tombe, tout le Monde ſe 

geere defſus. 

To fall again, retomber, tamber encore une 

fox. 

To fall away, to fall in his fleſh, dechosr, 

dimimuer, 5amasgrir, devenir maigre, per- 

dre ſon megane, A 

To fall away from his Religion, changer de 

Religion , ſe revolter, renoncer 4 ſa Rels- 
10n. 

To fall down, comber ; s'ebouler ; ſe jet- 

t:r ; deſcendre avec la Maree. 

As, to tall down the Rtairs, romber en bas 

les Degrez. He fell down upon his Face, 

s/ ton:ba ſur ſon Viſage. 

The Ground begins to fall down, la Terre 

commence 4 5 ; 

To fall down-'at ones feet, /e jetter aux piez 

de quecun. 

We fell down with the Tide, now deſcen- 

dimes avec la Maree. 

To fall in, comber dedans. 

Or thus. As, to fall in love with one, 

devenir ( ſe rendre ) amoureux de que- 

cun. 

They fell in with us, z{s ſe jetterent dans 

notre Part. 

We fell in with Cyprus, now vimmes 4 

Cypre. 

To fall in with the Enemies, en wvenzr aux 

mains avec les Enems. 

To fall in haad with a Thing, enereprendre 

une Choſe. 

His Cheeks fall in , ſes Fouts Senfor- 

cent. 

To fall into, tomber; ſe jetter 5 commen- 

cer; prendre. 

As, to fall into a Precipice, tomber dans un 

Precipice, To fall into ones hands, gom- 

ber entre les mains de quecun. 

To fall into a (wound, comber en defail- 

lance, $ evanoutr. 

To fall into Troubles, into Diſgrace, com- 

ber dans queque Malheur , tomber en Diſs 


grace, 

To fall into Diſcourſe, romber dans qu#gue 
Diſcours. 

We fell into theif Camp, new nous jetta- 
mes dans leur Camp. 

To fall into a Sweat, commencer a ſuer. 
To fall into a Gallop, prendre le Galop. 

Or thus. As, to fall into diſcontent , 
saffliger. To fall into paſſion, sempor- 
ter. 

To fall into a Way , ſe mettre en etat de 
faire queque Choſe, To fall into a Trade, 
gachalanaer. 

To fall off a Horſe, tomber de Che- 


val. 


— —— 


To fall off, or quit a Buſineſs, abandornner 
( quitter) une Afﬀaire. 

To fall off of his Bargain, ſe decire de /on 
Marche , ne Sen tenir pas aux Conditions 
arrefees, 

To fall out, eomber de ; arriver, venir par 
accident ; reufſir ; rompre, ceſſer d'&trre a- 
= , Ceſſer d'avoir des liaiſens; ſe quere- 
a, 

He fell out at the Window , #l romba d- 
la Fenerre en bas. My Sword fell out 
of my hand, [Epte me tomba de la 
main, 

It fell out unluckily, i/ arrive par mal- 
beur, il arriva malheureuſement. 

It will fall out better than you expect, /a 
Choſe reuſſira (ou ira ) mieux que vous ne 
croyez. 

It Things fall out to onr minds, þ les Af- 
faires reuſſiſſent ſelon nos defirs. 

I am reſolved to fall out with him, je ſus 


— — 
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reſolu (j'ai pris la reſolution) de rompre a- | 


vec lui. 


Fall not out with a Friend for a trifl- - 


| 
To fall out with one abruptly, rompre en | 


(Prov.) ne roms jamas avec un Ami pour 
une bay atelle. | 


vifiere 4 quecun, cd. Voffenſer ſotement © 
mal 4 propos. 

They fell out* moſt grievouſly, 5s ſe ſer: 
querelex d'une terrible maniere. 

To fall to, to fall to it, ſe mettre (com 
mencer ) 4a faire queque Choſe; ſe jetter 
deſſus. 

To fall to Work, ſe metere a travailler. 
My Horſe fell to capering, mon Cheva/ 
commeng 4 4 ſe cabrer. 

They fell to it,and eat heartily, ls ſe jerte- 
rene deſſus, © mangerent de bon appe- 
tir, 

To fall to pieces, zomber en pieces. 

t To fall to pieces, or to be delivered, ac- 
concher. 

To fall to his Buſineſs, faire ſe: Aﬀarres. 
To fall to Leeward, or ſail along the Coaſt, 
coroyer le Rivage. 

To fall upon, comber ſur, ou deſſus 3 ſe rucy 
( ſe jetter, donner) defſw, attaquer, fondre 
£ 4 


As, I fell upon the Table, je rombas ſur 1a 
Table. f 5 
We fell upon the Rear, nous now jettames 


( now donnames ) ſur Þ Arriere-garde, now 


attaquames Þ Arriere-garde. 

They fell upon us deſperately, s/s vinrent 
now attaquer tete baifſee, ils fondirent cou- 
rageuſement & hardiment ſur nous. 

He fell foul upon me, il ſe jerra ſir 
mos, 

Or thus, As, before Sickneſs fell upon 
him, avant qu'sl tombat malade. 

It will fall heavy upon me, cela m'accable- 
re, cela me fera grand tore. 

To fall upon his Knees, Sagenouiller, ſe 
mettre 4 genoux. 

To fall under, eomber ſous 3 ſe preſen- 


cer. 

As, I fell under him, je tombas ſous lus. 

A Thing that falls under our Senſes, wne 
Choſe qui tombe ſows les Sens. 

This falls under our Confideration, cecs /e 
preſente a notre Confaderation. 

To fall together by the ears, &rre aux pri- 
ſes, ſe batre, en venir aux mams. 


To fall ſhort, &rre fruftre. 


- As, we fell ſhort of our Expectations, mous 


fumes fruſtrex de notre attente. 

Or thus. As, the Injoyment falls ſhort of 
my Expectation , la Fourſſance ne repond 
pas a Idee que j'en avon, je n'y trouve pas 
tant de plaifar que j'en eſperos. 

We fell thort of Provitons, les Vrures nou; 
manquerent. 

Whatever I can ſay for you will fall ſhort 
ot your Merit, que&que Choſe que je daſe c1; 
votre faveur ſera toujours beaucoup au deſſous 
de votre Mere. - 

This Practice may be aid to fa!l little 
ſhort of neceflary, on pene dire. gue cet- 
te Pratique eſt a pen pres neceſſaure. 


Fallacious, or deceittull, erompenx. 


As, a tallacious Expreflion, une Expreſſion 
trompeuſe, 


Fallacy, cheat, or deceit, zromperie, ſurpriſe. | 
Fallen. 
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That Place is falfify'd, ce Paſſage eſt faiſi- 


F A 


——_— 
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Glory, to judge, &c. That the Seat, or 
Throne of Judgement , whereon Chrift 
hits, is the Community of the Family of 
Love » Whereof the faid Henry Nicholas 
is the eldeſt Father ; That he and they 
are Godded with God, and God manned 
with them, &c.* 

Famine, a general Want of Provifions, Fa- 
mane, grande Diſette ds Vivres. | 
There was a great Famine, zl y eut une 
grande Famine. 

To take a Town by Famine, prerdre zune 
Ville par Famine. 
to Famiſh, »ffmer, faire ſorfrir !.1 fam, re- 


! Fallen. See Faln. 
Fallible, that may fail, or err, qui peut fail- 
lir, ou errer, qui n'eſt pas infaillible. 
| Falling, ſa#;on de tomber, Ge. as in the Verb 
to Fall. 
A falling out, une Querelle. 
Falling ( Adj. ) qui rombe, pret 4 tom- 


E, 
"ing, falfification, on Paftion de falſi- 
T6 


Falfit Y, fauſſete, ce qus eft contraire, a la Ve- 
rite 3 Fauſſete, une Choſe farſſe. 
The Fallity of a Report, /z fauſſete d'un 
—_ Bruzt. ; 
The falling Sickneſs, /e haut Mal, le Mz! A Relation fall of Falfities, une Relation 
eaduc. pleine de Fauſſetez. 


Fallow, fauve, qui tire ſur le roux. 
to Faulter. 
? _ TRE 


| 
| 
| 
| A fallow Deer, une Bete fare, comme ſont | to Falter 
| Fame, Renommee, forte de Deefſe ; Renommee, | 


les Cerfs & les Daims. Faltering 
Or thus. As, a fallow Field, or fallow 


Ground, a Field that lies fallow, Fachere, 


| Falſe, faux, quin'eſt pas urai , errone ; faux, 


fo. 
Faln (from the Verb to Fall) :ombe, Ec. ac- 


cr. 
Falſely, de 1manuvasſe fer. 


| 
| 


Terre labourable qu'on laiſſe repoſer un 
An pour y ſemer du Ble | Annee ſuivan- 


cording to the Verb. 

The Price of Corn is faln,{e Ble ef 2 meil- 
leur marche. 

Fuln Cheeks, Forts enforces. . 


ſuppoſe, contrefart 3 perfide, traitre, infi- 
delle, qus neſt pas fidelle ; plem de fautes, 
qui ne vaut rien ; faux, mforme, [a3 for- 
MIC, 

As, a falſe Report, un faux Bruit, A falſe 
Witneſs, un faux Temom. A falſe Prophet, 
un faux Propbete. 

A faiſe (or erroneous) Opinion, we Opi- 
ion fauſſe, ou erronee. 

Faiſe ( or counterfeit) Coin, fauſſe Mo- 
noie. A falſe Coniner, un faux Monoy- 
eur. 

A falſe ( or counterfeit ) Will, un faux 
Teitament, un Teſtament ſuppoſe. 

A falie Heart, un Caew traitre. A Wo- 
man falſe to her Husband, une Femme 
qui n'eſt pas fidelle a ſon Mars , qus le 
trahi. 

Falſe Latin, du Latin plein de fautes, qui 
ne vaut rien. : 

A falſe Conception, un faux Germe, Chair 
ſans forme (ou Matiere informe) qui Sen- 
gendre dans la Maerice. 

Or thus. As, a falſe Muſter, Paſſe-volant, 
un Homme qui paſſe en reveue, & qus n'eft 
pas enrole, 

A falſe Impriſonment, un Empriſonnement 
a faux. 

Falſe Impriſonment is a Treſpaſs commit- 
ted againft a Man by Imprifoning him, 
without lawfuil Cauſe. It is alſo uſed for 
the Writ, which is brought upon this 
Treſpals. 

Falſe Claim, un Titre 4 faux. 

A falſe Claim is, wherga Man claims more 
than his due. Such a Claim was that of 
the Priour of Lancalier, who, by a Char- 
ter, had the Tenth of all the Veniſon, 
vie. in Carne tantum, ſed non in Corio. 
And, becauſe he made a falſe Claim, and 
ſaid, that he ought to have the Tenth of 
all Veniſon within the Foreſt of Lanca- 
ſter, aſwell #2 Carne as in Corio 3; there= 
fore he was in miſericordia de Decima 
Venations ſue 1 Corio non perciprends. 
Falſe ( Adverbially) fauſJement. 

As, to ſpeak falſe, parier fa ſſement. 

Or thus. As, to (wear falſe, ſe paryurer. 
To play falſe, tromper au Fe. 

Falie-bray, a Piece of Fortification, Fauſſe- 
braze. 

Falſe-hearted, not to be truſted to, four- 
be, traitre, perfide, a qui on ne doxt pas ſe 


To deal falſely with one, to be falſe to 


Familift, one of the Family of Love. 


him, fauſſer ſa for a quecum, en agir de 
mauvaiſe foi avec Iu, tus erre infidelle. 


Falſeneſs, or Falſhood, fauſſere. 


Tis a palpaple falſhood, cet une fauſſets | 
pa/pable. 


Faltftable , which may be falfifted, que Pon 


pert falſifier, ſujet 1 erre falſifis. 


7ilfiher, Celus (ou Celle) qui fal/ifie. 
to Falfity, falſifer. 


To taltify a Writing, fa//:fier wie piece d'E- 
Craeure. bh 
Or thus. As, to falhfy a Thruſt, faire une 


Femite. 


Fallity'd, f4!/ife. 


_ 


Renom, Reputatron. 

The Goddeſs Fame is deſcribed by Ports 
with Wings, a Trumpet, and feveral 
Months, to proclaim every where the 
Valour of Hero's and the Merit of great 
Men , la Renommee &t une Deeſſe 4 qui 
les Poeres donnent des Atiles, une Trom- 
petee, & piuſieurs Bouches, pour publier par 
tout la Valeur des Heros, © le Menite des 
2rands Hommes. 

ame does never report Things as truly 
they are, jamar la Renowmee ne rapporte 
les Choſes au vras. 
Glory and Fame are but a Dream, and a 
Vapour , /a Gl/orre (& la Renommee ne ſont 
que Songe © que Fumee. 
The fame of that Victory ſecured Aſia, 
la renommee de cette Viitaire affermit l A- 
fie. 

A Man of great fame, mm Homme de grand 
renom, 
Or thus. As, to get a fame, ſe faire re- 
nommer. 
That will get you a fame every where, 
cela vous fera renommer par tout. 


Familiar, familier, qus ſe communique aiſe- 


ment avec les gens 5 familier, qui a une 
maniere familzere de converſer avec que= 
cun ; familier, aiſe, facile, naturel, qui 
neſt point eleve. 

He is a very familiar Man, c'eſt un Homme 
fort familier. 

I am very familiar with him, je ſus fort 
familier avec lus. 

To make himſelf familiar, /e familiariſer, 
fe rendre familzer. 

It is not good to make himſelf familiar 
with all manner of people, i/ n'eſt pas bon 
de ſe rendre familier (ou de ſe familiariſer) 
avec toute forte de gens. 

To grow too familiar, deven:r trop fa- 
mulier, prendre un peu trop de familia- 
rite. ' 

A familiar Style, wn Style famszlier. 

A familiar ( Subft. ) or a familiar Spirit, 
un Eſprit familier. 


Familiarity , or familiar Way, famaliarite, 


manzere familiere de converſer avec que- 
cnn, 

Too much familiarity breeds Contempt, 
une trop grande Famuliarite engendre le 


Meprs. 


Familarly, familierement , avec familtarite ; 


familierement, dun Style ſimple, aſe,” © 
facile. 
As, to ſpeak familiarly with cne, parler 
familierement 4 quecun. 
To write familiarly, ecrore familicre- 
ment. 

See 


Family. 


Family , Famille, le Pere © la Mere avec 


les Enfans; Famille, Maiſon, Parentage. 
To rule his Family prudently, gowuverner 
bien ſa Familie. 


To dine at home with his Family, ai- |. 


ner chez ſo: avec ſa Famille, diner en Fa- 
mille. 

The Royal Family, la Famille (1a Maiſon) 
Royale. | 
To be of a good Family, &#tre de bonne 
Famile. He is of an ancient Family, zt ei 
d'une ancienne Famille. 

& The Family of Love. A fort of He- 
reticks, which ſprung up about the Year 
1550, Nicholas of Amſterdam being their 
Ring-leader 3 and new conceived to be 
turned into thoſe we call Ranters. They 
hold, that Chriſt is already come in his 


Famithing, Pa#ion d'aff amer, ou de reduire 


4 ſa-fantaiſie. 


dure a la famine; Etre affams: 
As, to fainith a Town, affamer une Ville, 
la redutrs 4 la Famire. 


f am realy t» famith, je ſis preſque «f- 


fame. 


Famiſhed, affarae, preſſe de la faim, r2dut 


a la fame, 


VU g_ 


4 la Famamne. 


Famiſhment, famine. 
Famous ( from Fame ) fameux, luſtre, re- 


nomme, celebre, de grand renom, admira= 
ble. 

A famous Writer, un famenx Ecrivain. 
A famons Inn, une famenſe Hote/erie. 


Famouſly, parfaitement bjen, avec une appro- 


bation generals. 


Famouſnels, excellence. 
Fan, eventail; Van ; ecran. . 


| 
To cool his face with a Fan, ſe rafraichir le | 
Viſage avec un Eventail. 
To winnow Corn with a Fan, vaner du 
Gram avec un Van. 
To keep off the heat of the Fire with a 
Fan, ſe garantir de Fardeur du Feu par le | 
moyen d'un Ecran. 


to Fan, or winnow, vaner. 
Fanatical , de Fanatique, ou de Viſionai- 


re. 
A fanatical Conception, une Pen/te de Fa- 
natique, ou de Viſionazre. 


Fanaticiſm, Entoufia/me, pretendue Inſpiration; 


la Sefte des Fanatiques. 


Fanatick, Fanatique, Vifionaire. 


A Fanatick, or Diſſenter from the Church 
of England, un Schiſmatique, un Nen-con- 


—— 


formate. 
Fancied. See Fancy'd. , 
Fancies. 


C'eft le Plurier de Fancy, (9 la 
3. Perſonne finguliere du Tems preſent de 
PIndicatif du Verbe to Fancy. 


Fancifull, fantaſque, bizarre, capricieux. 


A fancifull Averfion, un Degous capricieux, 
une Averfion fantaſque. 


Fancy, 'Inagination , une des Facultez de 


F Ame; Penſee, ou Idee quion fe forme 
d'une Cheſe ; Imagination, reverie, chi- 
mere, viſion, illufuon 53 fantaifie, humeur, 
gout , volonte; fantasfie, caprice, boutade, 


rolie 3 plarfgr, panchane, inclnation. 


Fancy is a Faculty of the Soul, whereby 
we apprehend fenfible Things, / nagina- 
tron et une Faculte de F Ame, par laqielle 
nous concevons les Choſes ſenfubles. 

To have a quick Fancy, avorr [Imagina 
tion vive. = 
This is a meer product of your Fan- | 
cy, Ceſt un pur effet de worre Imagina- 
tion. 

That's a pretty fancy, c'eſt une j3/ie Ima- | 
gination. | 

Tis but a meer Fancy, c'eſt un? prire Ima- 
gination , Ceft une pure Illuſion. That 
were an idle Fancy, ce ſerois une pure Vi 


fien que cela. 


To hive according to his own fancy, wivre 

Tis my fancy, cet mon | 

humeur. 

I had a fancy to go thither, ;/ me pri: 

fantarfte d'y aller. 

You have ftrange fancies in your Head, 
vous aves detranges fantaifies dans VEſ-: 
rat. | 

To take (to have) a fancy to a Thing, 
prendre pla:fir 4 qu#que Choſe. 

I have a great | ey to it, j'az une forte 
inclination a cela. | 

If he takes a fancy to you, your Buſineſs 
is done, s';/ a queque panchant” pour vous, 
votre Aﬀasre f aite, ; 

to 
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| to Fancy, s'imaginer, ſe figurer, ſe mettre 
| 


a —_ — —— —— 


Fangled. As, new-fangled, 


Fann je < 
to Fann ay 


Fanned, ( front the Verb to Fan ) vane. 
Fanne!, or Maniple, a Scarf-like Ornament 


_ The Winter-Seafon is ſo far advanced, FH;- 


"It is increaſed, tant Sem faut que ma Dou- 
leur foit diminuee, qu'au contraire elle eſt 


fible. 


dans Veſprit 3 aimer, avoir de 'Inclination 


ur. . 
To fancy a Thing, or beat it into his 
Brains, ſe repreſenter ( ſe figurer ) une Choſe, 
fe la mettre dans Eſpris. 

He fancies himſelf a great Man, s/ #ima- 
ne Erre un grand Homme. 

e fancies many Things that will never 
came to paſs, i ſe figure bien des Chrſes 
= n' arriveront pas. | 

hy do you fancy ſuch Things ? pour ques 
vous mettey vous ces Choſes dans Eſprit ? 
That's the Thing I fancy, Ceft ce gue 

 AITnee, þ 
I fancy her above all other Women, je 
[ aime par deſſus rout ſon Sexe. 
Or thus. As, I fancy you are in the 
wrong , z| me ſemble que vou ave; 
fort. 


Fancy'd, imagine ; ame. 
Fane, a Thing made to ſhew the ſtation of 


the Wind, Girouette, petite Enſeigne de 
fer blanc qu'on met au baut des Maiſons, 


& gue le Vent fait tourner, | 
d'une nouvelle 


Invention. 


Fangles. As, new Fangles, des No:wveautee, 


cu de nouveaux Digmes. 


Fan. 


to Fan. 


worn about the left Arm of a ſacrificing 
Prielt, Fanon, Manipule de Pretre. 


Fanner, ( from to Fan ) Vaneur. 
Fanning, Fattion de waner. 
Fantalm, or Apparition ; Fantome , Szeftre, 


Apparition. 
A dreadfull Fantaſm, un Speftre of ens. 


Fantaftical, Fantaſftick, or concrited, fan- 


raſque, bourru, capricger x. 
A fantaſtical Fellow, 1m Farntaſqe. 


Fantaſtically, d'une maicre fauntaſque, cu ca- 


fricieuſe. 


Fantaſticalneſs, Fantaftickneſs, or conceited- 


nels, bumenr fantaſque. 


Fantaſy, or Fancy, Imagination. 
Far, elozgne. 


As, to travel into far Countries, voyager 
dans des Pais eloignez.. 

Far, ( Adv.) loin ; beaucoup, for:. 
That's very far, cela eſt bien loin. 
Far from the Sea, lozn de {a Mer. 
trom Home, /ozn de /a Maſon. 

To keep far from each other, ſe renr loim 
Fun de autre. 

So far, f loin. As far as, auſſi loin 
que. 

] zm fo far from being in love with her, 
that I a!moſt hate her, bien loin de [aimer, 
J <s de PF averſion pour elle. 

This is far better,ce/us ci eſt beaucoup me:1- 
leur. By far, de beaucoup. 

Far diſtant, fort e/orgne. 

Or thus. As, how tar is it thither ? com- 
bien y a-t-il d'ici [a ? 


Far 


fi avance. 
So far is my Pain from being lefſenced, that 


ee. 
This Way is not fo far about by a great 
deal, ce Chemin n'eſt pas fi long de beau- 


coup. 
So far as is poſſible, autant qu'il eſt poſ- 
ſible. 


So far as I can gueſs, autant que jo pur 
deviner, ou conjeFurer. 

You muft learn fo far, 5! vow faut ap- 
prendre juſques 12, ou Juſqu'ici. 

As far as I ſee, 4 ce que je puy voir. 

ie go as far as any Manin it, j'y contri- 
b:reras autant que qui que ce ſore. 

I will help you as far as I can, as far as 
in me lies, je vow 4:deras de rout mon poſ- 


As far as it ſhall be needfull, autant qu'al 
ſera n.cceſſaire. 


As far as I hear, 4 ce que jappren. As far 
as | can remember, 4 ce que je me ſouvien. 


As far as I could perceive, 4 ce que j'ai pul 
remarqlicr. 

As far as may ſtand with your conveni- 
ency, fi ccla ſe peut faire ſans vous incom- 
moder. 

This came as far as from the Indies, cec: 
wvient des Indes. 

This is far above Expreſſion, cecs paſſe 
toute Expreſſion. 

It fell out far otherwiſe, sl arriva tout au- 
tr ement; 

Far and near, far aud wide, par tout, de 
tous core7. 

Do you know how far he will ſpeak ? /a- 
vex vous jriſqu'a quel point il portera ſon 
Dijcours ? 

'Tis incredible how far he paſics his Ma- 
ſter, »l n'eſt f43 croyable de combien il ſur- 
paſſe [on Maire. 

This will go far ( or a great way ) with 
him, cect fera 1m grand effet ſur lus. 

Thns far we agree together, guſqu'ici ( en 
cecs ) nous ſommes d'accord. 

Thus far of th:ſc Things, c'eft afſez parle 
de ces Choſes. 

Far-fetched, qus vient d# loin; repri de 


. lain; affefte, trop recherche. 


Ladies are for T hings tar-fetched, les Da- 
mes aiment ce qus vient de lom. 

A far-fetched Diſcourlc, wn Diſcours repru 
te lai 


loin. 
A far-fetched Expreſſion , we Expreſſion 
affeAte, ou trop recherche. 


Farce, Farce, Aion plaiſante dont le but eff 


de faire rire, 3 dinſtruire agreablement ; 
Farce, forte de Boudin. 


Farced, or \tuff-d, farcs. 
Farcy, a Horſe-Diſcale, Farcin, Maladie de 


Cheval. 


Fardel, or Bundle, Paquet. 


A Fardel of Land, the fourth Part of a 
Yard-Land, la quatrieme Partie d'un Yard- 
Land. Voyex ce dermer Mot. 


Fardingale, Vertugadin. 


Fardingale was a kind of Whale-bone Circle, 
which the Ladies of old wore on their Hips, 
and upon which they tied their Peticoats, 


- le Vertugadim eſt une maniecre de Cercle de 


Balene, que les =" mettoient autre- 

Ss ſur les Hanches, © ſur quos poſort la 
pc. 

= wear a Fardingale, porter un Vertuga- 
i”. 


Farding. See Farthing. -. | 
Farding-dea!, or Farundel of Land, the fourth 


part of an Acre, /4 quatrieme partic d'un 
Arpent 


rpent. 
Fare, Chee; Paſſage, ou le Prix du Paſſage ; 


Phare. 

A good, or flender Fare, une bonne, ou 
mauvaiſe Chere. 

To pay the Waterman his Fare, payer le 
Paſſage au Batclier. 

The Fare ot Meilina, /e Phare de Meſ- 
ſme. 

Or thus. As, a Bill of Fare, la Laffte des 
Plats qi” doit appreter. 

A Watcrman that has got never a Fare, 
un Batelier qu: 1) a point eu encore de Paſ- 
fager. 

A Coachman that has got a Fare, wn Co- 
cher qus 4 mene quecun en Careſſe. 


to Fare, wivre, ſe ourrir de Viande ; ſe por- 


ter. 

To fare deliciouſly, vivre delicieuſement. 
To tae like a Prince,or to keep a good 
Table, wivre comme un Prence, vive ſplen- 
_—__ fe bien traiter, 8enir bonne Ta- 
le. 

He fares very ill, or he fares very hard, :/ 
vit mal, ul ſe traite mal. 


"How fare ye? or how do ye ? comment 


vous portex wous ? 

Fare you well, portez vous bien. 

Or thus, As, to fare better than another, 
or to be in a better paſs,frre en merlleure 


pale qu"1/N autYe. 
would not have you fare befter than my 
ſelf, je ne preten pas que wins AYex AauCu!: 
avantage ſur mos. 
It. fared with him as with me, 2/ /us e:: 
prit comme 4 mu. 


Farewell, adeu. portex was bien, 


Farewell, (Subſt. ) un edieu. 


— 


'F A 


cun. 

I ſhall bid him an eternal farewell, je [1 
diras adzeu pour jamais. 

Or thus. As, this Wine has a fad fare- 
well with it, ce Vin a un deborre afrer: x. 


Farewell the Laws, unlcſs both ſharp Tools 
and Cauſticks be imploy'd to ſtup this } 
Gangreen, c'eſt fait des Loix, fi, pour ar-| 
reter cette Cangrene, on nemploie le Fer © | 
le Fen. | 


Farm, une Ferme, une Metairie. 


A great Farm, une grande Ferme. | 


to Farm, or take to farm, prendre a ferme. 


Farmed, prs 4 ferme. 


Farmer, Fermier, Celus qui tzent une Ferme. 


Farr. 
Farrier, a Shooer of Horſes, Merechal, Ma- 


Farrow. 


to Farrow, or bring forth Pigs, cochonmer, 


Farſe. 
Fart, un pet. 


to Fart, or let a fart, peter, faire wn per. 


Farter, Peteur, Peteuſe. 


Farther "I 
Farthelt  **© 


Farthing, the fourth part of a Peny, Far«an, 


Farting, ( trom to Fart) Pafion de peter. 
Farſang, a Perſian League, Paraſange, Me- 


Farundel of Land. 


— 


As, to farm the King's Revenues, prendre' 
4 ferme les Rovenus du Ros. 

To farm out, or give to farm, affermer, 
donner 4 ferme, 

As, t0 farm out Land, affermer une Terre. 


Farmed out, afferme, donne 1 f:rms. 


To «at like a Farmer, ( a Proverbial Ex-+ 
prefſion } that is to eat with a good No- | 
mack , manger comme un Fermigr , Ci. ' 
manger avidement, ou de bon afp*tit. | 
A Farmer's Wife, Fermiere, Femme de 1 
Fermier. | 
A Farmer of the King's Revenues, Fermier 
des Revenus du Roz, Celui qus les a pris 4 
ferme, un Trattant, Celui qus a traite avec 
le Roi pour les Fermes. | 
Sce Far. 


rechal ferrant. 
A good PFarrier, ws bon Marcchal. 
As, a Sow with farrow , une Tru 


lemme. 


faire de petits Cochons. 

The Sow has farrowed, la Truie 4 co- 
chonne. 

See Farce. 


To let a fart, peter, farre un pet. 

A ſtinking fart, wn pes puant. 

He thinks his fart as ſweet as musk, s/ 
5 imagine que ſes pets ſentent ls muſque. 
Piſs and fart, a found Heart (a Proverb an- 
{werable to this in Latin, Myngere cum 
bombis res eft ſaluberrima Lumbis ) quand 
on pete en piſſant, c'eſt marque de Sante. 


He farts perpetually, #/ ne fasr que _ 
To fart Frankincenſe. This is a Proverb 
borrowed from the Greek, BHtery AiCa- 
yvoT3y,anſwerable to which is the Latin, Srer- 
cus eurque ſuum bene olet. Ce Proverbe ſe 
dit des Perſonnes_, qu ſont tellement ente- 
tees de leur Merate, qu'elles prennent leurs 
Vices pour des Vertw. | 


A ſtinking Farter, un wvilain Petcur, une 
vilaine Peteuſe. 


Farther. 
Furthett. 


la quatrieme partie d'un Sou d' Angleterre, 
Liard d' Angleterre. 

A braſs Farthing, un Fardin de cuiore. A 
tin Farthing, un Fardin d'etarm. 

He has not left me a Farthing, #/ ne m'a 
pas laifſe un Liard, ; 
I tian't a farthing left, 5 ne melt pas reſte 
wn liard, je nai pas un liard, je as pas 
un hard de reſte. 

Farthing, Matt.10, 29, wne pree. 

Are not two Sparrows (old for a farthing ? 
deux Paſſercaux ne ſe vendent 1s pas wne 
Pate? 

A Farthing of gold. This ſeems to have 
been a Coin ulecd in ancient Times, con- 
taining in valu- the fourth part of a Noble, 
viz. twenty peſice in Silver. 

A Farthing of Land. C'eſt une grande 
etendue de Terre. 


He has got the gift of farting, « « {ec don 
de bien peter. 


ſure de Terre contenant trente Stades , on 
( ſelon now | une bonne Liewe. 
See Farding-deai.. 


to Faſcinate, 
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ts Fiſcinate,or bewitch, enchanter, enſorceler. 
74\-inatzd, or bewitched, enchante, enſorcele. 
Faſcination, or bewitching , encwantement, 
ſor celerre. 

7ithion, fac om,mameere, ſorte ; coutume,maniere 
de fiure; mode 3 me, air d'une perſonne. 
In this faſhion, de cetre fagon,ou de cette 
manicre, 
This is our fAhion, or our way, c'eſt no- 
tre co:iitume, celt nditre manere de fair?. 
An old Fathion, une vieile Mode. A new 
Faſhion, une nouvelle Mode. 
A new-faſhion Suit of Clothes, un Habit 
a la mod-. 

The French, the Engliſh, or the Spaniſh 


Faſhion, /a Mode de France, d Angleterre, 
ou d"Eſpagne. 
After the French Faſhion, 4 [a Mode de 
* France. 
To follow Faſhions, to follow the Faſhion, 
ſurvre la Mode. 
One had as good he out of the World, as 
out of the Faſhion, aiitant vaudroit metre 
plus an Made, que de ne pas furore la 
Mae. 
'Tis come into F.iſhion, /a Mode en eſt 
vere. To go out of Faſhion, eere 
p'us 4 la Mott. | 
Tis quite ovt of Faſhion, {a Mode en eſt 
p.iſJce, la Mode n'en eft plus. 
People of fiſhion, people of gaod faſhion, 
des pens g's ont bonne fagom, qus ont 
lair dba;metes gens. 
Or thns. As 1 Cor. 5. 31. the faſhion 
of this World patleith away, 4 fraure de 
ce Monde paſſe. 
to Faſhion, ur ſhape, former, domner la forme. 
Faſhionable, 2 la mode, quz ejt 4 la mode; 
qus ſuit la Mode. 
As, a faſhionable Suit of Clothes, wu Habit 
a la mode. 
A faſhionable Man, un Homme qui ſuit la 
Mode. ; 
F-ſhionably, 4 la mode. 
Faſhioned, forme, faze. 
Faſhioning, [attion de former, ou de donner 
la forme 4 queque Choſe. 
Faſt, ( Adj. )} ſerre; habile, promt ; ferme; 
ferme. 
As, a faſt Knot, un Neud ſerre. 
A faſt Writer, un habile Ecrtvain, un Hom- 
me (ou une Femme) qus ecrit d'une grande 
wviteſſe. 
Is it faſt > eff z/ ferme ? 
Is the Door raft ? /a Porte eſt elle fermee ? 
Or thns. As, to make the Door taft, 
fermer la Porte. 
Faſt, ( Adv.) ferme; fort © ferme ; vite, 
promtement. 
As, ty it taſt, attachcy le ferme. 
To hold fati, temir ferme. Hold him faſt, 
tone; le ferme. 
To boil faſt, bovillir fore © ferme, bouillir 
a gros bouillons. 
Don't write fo faſt, recrivcg pas fo vite. 
Ple do it as faſt as I can, je /e ferar auſſi 
promtement qual me ſera poſſible. 
Or thus, As, to ftand faſt, tenir bon, te- 
my pit ferme. 
To ftick faſt, 4attacher, 5 attacher fort 
(9 forme. 
He is falt aſleep, i! ft dans un profond 
Sommer), 11 oft fort endorms. 
To play faft and looſe, to be falſe in a 
Bufincſs, n'aller pas droit avec une perſonne, 
bzaiſer avec lu. 
Get you gone as faft as you can, alex vo; 
en promeement, 
I ran away as faft as 1 could, je menfui 
de toutes mes forces. 
Faſt, ( Subſt. ) uw Fenn. 
As, to keep a Faſt, celebrer un Feune. 
Or thus. As, to break his faſt, dejermer. 
to Faſt, jeuner, Sabſtentr de manger ;, jeuner, 
garder le Jeune ordonne par FEgliſe. 
I faſted all this Day, j'az jeune court le Four. 
We mult fat and pray, :/ nows faut jeuner 
© 'preer. 
To faſt by the Church-Order, garder le 
Feune ordonne par UEpliſe. 
To faſt away a Diſeaſe, ſe 2uerir d'une 
Maladie a force de jeuner. | 
to Faſten, or make faſt, attacher; ficher, 
enfonſer ; arrcter, arreter fixement ; fermer. 


To faſten a Thing with a Nail, attaches 
queque Choſe avet un Clow. 

To faſten a Stake in the Ground, ficher 
un Pien dans Terre, 

To faſten his Eyes upon a Thing. arreter 

fixement les Teux ſur queque Choſe, la re- 

garder fixement. 

To faſten a Door, or to make it faſt, fer- 

mer une Porte. | 

Or thus. As, to faften upon a Thing, 

q emparer ( ſe ſaifir) d'une Choſe, la pren- 
re 


To faſten a Crime upon one, imputer un 
Crime 4 quecun, le charger ( Paccuſer ) de 
= Creme. 

Faftened, attache, Ec. acoording to the 
Verb, F 
To be faſtened with ſtrong Nails, #en:r 4 
de bons Cloux. 

Faſtening, Pa#iom I attacher, Wc. as in the 
Verb to Faſten. 

Faiter, ( from the Verb to Faſt) wn Jeu- 
neur. 

As, he is a great Fafter, or one that does 
faſt much, c'eſt un grand Jeuneur, c'eſt un 
Homme qus jeune ſouvent, 

Faſter eft auſſi le Comparatif de Faſt. 

As , you go fafter than I, vows alex plus 
Vite que mo:. 

Faſtidious, dedaignenx, mepriſant, fier 3 de- 
goutant. 

Faſting, ( from the Verb to Falt ) Jeune, ou 
Fattion de jeuner. 

Sick tor faſting, malade ow avoir jeuns. 
A fafting Day, un Jour de Feune- 

Or thus. As, to take a Thing faſting , 
prendre une Choſe 2 jeun. 

Faſtned, See Faitened. 

Faſtneſs, fermets ; Fort; Liey inatceſſible « 

; Cauſe des Maran qui environnent. 

' Faſtning. See Faftening. 

Fat, gras, qui 4 de la praiſe ; gras, moi- 
leux. 

As, fat Beef, Veal, or Mutton, Beuf, Vean, 
ou Mouton gras. 

A fat Man, un Homme gras, A fat Wo- 

man, ne Femme graſſe. 

A fat Soil, wn Terroir gras. 

Or thus, As, a fat Living, un bon Be- 

nefice. 

To make fat, engraiſſer, rendre gras. To 
grow fat, sengrasſſer, devenir gras. 

Fat, (Subſt. ) gras, graifſe; Cuve, Cn- 
ver. 

Give me ſome fat, donnez mes du gras. 

The fat of a Capon, 1a graifſe d'un Cha- 
on. 

Or thus, in a Proverbial Senſe. As, if 
I don't do it, all the fat will be in the fice, 

| je ne le fai, la Guerre ſera declaree. 

Fat, ( Adv. ) grafſement. As, fat fed, 

graſſement nourrs. 

Fatal, ( from Fate ) fatal, funeſte, facheux. 
A fatal Day, un Four fatal. A fatal Hour, 
1me Heure fatale. 

'Tis a fatal Thing, cela eff fatal, 
Or thus. As, the fatal Siſters, les Par- 
ues. 

F atality, fatalite, deſtinee, deft in. 

Fatally, fatalement, par fatalite. 

Fate, or Deſtiny, fatalite, deſtinee, deſtin. 
As, 'tis my Fate, c'eft ma Deſtinee, c'eſt 
mon Deſtin. 

The inevitable Decree of my Fate, /imevi- 
table Arret de ma Fatalite. 

An unlucky Fate, une malheureuſe Defts- 
nee. | 

Or thus.- As, the Fates, or fatal Sifters, 
les Parque. 

Fated, deſtine. 

As, he is fated into Ruin, s/ eſt deſtin# 4 
etre malhenrenx. 

Or thus. If we be fated into a conjugal 
Life, there is no going off, þ la Providence 
a ordonne nitre Mariage, ceſt en vain de 
s'y oppoſer. 

Father, Pere. 

A kind Father to his Children, an Pere qus 
aime tendrement ſes Enfans. 
A Father in Law, wn beau Pere. 


Proverbial Expreflious. 


To teach his Father to get Children, ap- 
prendre a ſon Pere a faire des Enfan, en- 


F A 


ſeigner 4 quecun ce qu'il ſaveit long tems 
avant lus. 

Such a Father fach a Son, le Fils eſt FIma- 
ge du Pere. 

The Fathers of the Churchyles Peres de E- 
glaſe, certains grands Saints de I'Egliſe qui 
ont ecrit ſur diverſes Matieres de Pete. © 
A Reverend Father in God, «un Reverend 
Pere en Dieu. C'eſt le Titre qu'on donne 
aux Eveques d' Angleterre. ) 
A Father Confeflour, un Pere Confeſſeur. 
Father-like, ez Pere, avec une affe&ion de 
Pere, 

to Father, imputer, ateribuer. 

As, to father a Thing upon one, :mputer 
une Choſe 4 quecun. 

He fathered his Crime upon me, i ma 
smpute fon Crime, i| m'a voulu faire paſſer 
pour Þ Auteur de ce Crime. 

Or thus. As, the fathers her Child upon 

. another Man , elle donne [Enfant 4 un 
autre. : 

Fatherhood, Patern:ite. 

Fatherleſs, Orphelin, Orpheline, Enfant qui a 
perdu ſon Pore. 

He is a poor fatherleſs Child, c'eſt un pau- 
vre Orphelin. 

Fatherlineis, amour paternel, tendreſſe pater- 
nells. 

Fatherly, paternel, de Pere. 

As, a fatherly Care, un Son paterne!, 
Fatherly, ( Adv.) en Pere, avec une * affe- 
cation de Pere. 

Fathom. See Fadom. 

Fatidical, that tels fortunes, or deſtinies, qui 
dit la bonne Aventure. 

As, fatidical Books, Livres qus diſent la | 
bonne Aventure. 

to Fatigate, or tire, fatiguer, laſſer. 

Fatigated, or tired, fatigue, laſſe. 

Fatigue, or Toil, fatigue, peine, travail. 

As, the Fatigues of a long Voyage, les Fa- 
tigues d'un long Voyage. 

Fatneſs, ( from Fat ) graifſe, 
Corps gras. 

See the fatneſs of this. Meat, woyez 1a 

graifſe de cette Viande, woye; combien elle 

eſt graſſe. 

God give thee of the Dew of Heaven, and 

the Fatneſs. of the Earth, (Gen. 27. 28.) 
Dieu te donne de la Roſee des Cieux, © de 
la Graiſſe de la Terre. 

Fatted, or fattened, gras, graifſe. | 
As, to kill the fatted Calf, ter le Vear 
— 

to Fatten, or make fat, aſſer. 

' As, to fatten Cattle, engraiſſer du Betazl. 

Fattened, engraſſe. 

Fattening, Fa#1on d'engraiſſer. 

Fatty, or unctuous, gras, onftyeus. 

As, a fatty Subſtance, une Subſtance graf- 
ſe, ou onftueuſe. 

Faucet, or tap, canelle, robinet de boys. 

Fauchibn. See Falchion. 

Faugh, an InterjeCtion exprefling a Diſlike, 
Pouaz, forte d'Interjeftion, dont on ſe ſert 
pour marquer qu'une Choſe eft fore degou- 
tante. 

Faulcon, a great Hawk, » Faucon. 

Faulconer, or Faulkner, Fauconmer. 

The King's chief Faulconer, le grand Fau- 
connier du Ros. 

Fault, ( from the Verb to Fail) faure; 
Vice. 

A Fault committed through Ignorance , 

- une Faute d'Ignorance. A wilfull Fauſt, 
Faute volontarre. 

There you made a Fault, vow aver fait 
14 une Faute. A'Fault of the Printer, Fau- 
te d'Impreſſion. 
Tis not my Fault, ce eſt ma faute. 
'Tis your fault, you are in the fault, vows 
tes en faute, cet votre fante, cela oft ar- 
rive par votre faute. 
To beg God's Pardon for his Faults, de- 
mander Pardon 4 Dieu ds fes Fautes. 
That's a great Fault in point of Diſcourſe, 
Ceſt un grand Vice en matiere de Diſcours. 
Or thus, As, it ſhan't be my Fault, if 
you are not contented, 4 mos ne tienne, 
que vous ne ſoyez; content. 
You bear him a grudge, only becauſe he 
tells you of your Faults, vows ne luz voulex 
mal, qu'a cauſe qu'il vous dit vos —_ 
O 


om 


ou Petat d'un 
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To find fault, trouwver 4 redire, reprendre, 
critiquer. 


une Perſonne qui trouve par tout a redire. 

to Faulter, or ftammer in his Speech, bre- 

douiller, parler avec peine. 

mo faulter in his Legs, or to ſtumble, bron- 

cher. 

To faulter in his Defign, ne pas reuſſir dans 

ſon Deſſem. | 

Faultering , bredowillement , forte de Vice de 

ue ; bronc b 

tFanltily, avec bien des fautes, mal. 

Faultleſs, qui n's point fare de faute ; ſans 

faute, of il m'y a rien a redire. 

Faulty, that is in the fault, coupable, quz eft 

en faute, qui a fait une faute. 

He is never faulty, s/ n'eſt jamass en fau- 

ee. 

Favour, faveur, grace, plaifir, bon office ; fa- 
veur, credit ; 7 feftio, bonnes gra- 

ces; faveur, aide; Ruban, Neud de Ruban, 

qui'on donne a quecun dans une Ceremonae 3 

correttion, reſpeR. 

To do one a favour, faire une faveur 4 
cun. Do me the favour to come and 

ce mt, faites mos la faveur de me venir 

Voz. 

I thall take it as a great favour, je riendras 

cela & grande faveur. IT am very ſenfible-of 

all the Favours I received from you, je ſus 

fort ſenſible 2 toutes les Faveurs que j ai re- 

ceues de vous. 

To beitow great favours upon one, faire 

de grandes faveurs 4 quecun. 

To get the laft favours from .his Miftris, 

avoir les dernieres faveurs de ſa Maitreſſe. 


I am in his favour, I am in favour with 
him, je ſuis en faveur aupres de lus, j'ai 
ſes bonnes graces, je ſuis dans ſes bones 


aces. 
To curry favour with one, to creep ( or 
get ) into his favour, gagner /affettzon de 
guecun, s'infenuer dans ſes bonnes graces. 
Favour is a Thing to efteem, but not to 
build on; he that ſtands upon other Legs 
knows not how ſoon they may fail him, 
le Faveur des Grands eſt une Choſe que Von 
doit eftimer, may il ne faut pas trop s'y re- 
poſer ; celur qui fait fond ſur autrus barit 
ſur un Sable mouvant. 
By the favour of the Wind, or of the 
Night, 4 /a faveur ( cd. 4 aide ) du Vent, 
ou des Tonebres. 
To wear a favour, porter un Ruban en 


Ceremon:e. 
Under favour , ſous correftion, ſauf votre 
reſpett. 


Under your favour, it is not ſo, ſow votre 
correfion, cela n'eſt pas. 

' Or thus, As, to appear in Favour of an 
Opinion, favoriſer ( ſoutenir, appuyer ) une 


non. . 

e Gods have a favour for us, les Diexx 
now favoriſent. 
to Favour, favoriſer, &rre favorable; aſſifter, 
aider, appuyer ; tenir de, reſſembler 4, avoir 
de Fair de quecun. 
You favour him too much, vous le favo- 
riſez trop, vows lus eres trop favorable. 
Pray, favour me with your Advice, aſſi- 
ſtex mos, je vous prie, ( ardex moi) de votre 
Conſeil. 
He favours his Father, he is like him, 7! 
tient (il a de [air ) de ſon Pere, il reſ- 
ſemble a ſon Pere. 
Or thus. As, favour me with that, faites 
mos ce plaiſfir, ou cette faveur. 
Favourable, fevorable. 
As, a favourable Wind, ux Vent favorable. 


A favourable Opportrity, ye Occaſion fa- 
vorable. 


Fortune is not at all favourable to me, 
la Fortune ne m'eft point du tout favorable. 
Favourableneſs, bonte, faveur. 
Favourably, or kindly, favorablement. 
yg —_ » traite favorablement ; 
6 aide, appige 

nmr, ;»Y agreable, bien fait, 

qui a bon air. She is a well-favoured Wo- 


A Fault-finder, un Repreneur, un Critique, | 


Favourer, Celu# ( ou Cele) qui favoriſe; ou 


To be in favour, &tre en faveur, on en 


Ill-favoured, laid, mal fait, qui a mauvaiſe 
grace. An ilktfayoured Woman, me laide 
Femme. 

Well-favouredly, bien, comme il faut. 111- 
favouredly, mal, de mauvaiſe grace. 


qus eſt favorable. 

Favourite, Favors, . Favorite. 

A Prince's Favourite,le Favors d'un Prince. 
She is my Favourite, ele eſt ma Favorite. 
Fautor, Abettor, or Favourer, Patron, Pro- 
tecteur, Defenſeur. 

He is a great Fautor of that Opinion, / eff 
un grand Defenſeur de cette Opinton. 
Fawcet. See Faucet. 

Fawn, a young Deer, Faon, le petit d'une Bi- 
che, ou d'une Daine, 

to Fawn, faonner. 

To fawn upon one, to flatter him, flazey 
( careſſer ) qgquecun. 

Fawned upon, flate, careſſe. 

Fawning,l a8:0n de faonner ; flaterie ; careſſe. 
Fawning, ( Ad). ) flateux. 

A fawning Man, un Flatcur. 

Fay. As by my fay, par ma for. 

Faytor. See Faitor. 


Fearfull , 


Fearing, crainte, ou Pattion de craindre. 
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Fealty, an Oath taken at the Admittance of 


whom he holdeth his Land, /e Serment 
de fidelite que le Vaſſal prete a ſon Sei- 


is to be performed by every Subject to his 
Prince. The other is only required of 


this Oath to their Landlords. 


doth Fealty to his Lord, he holds his 


_—_ Hear you, My Lord 


for the Land that I hold of You, and tru- 
ly ſhall do you the Cuftoms and Services 
that I ought to do to You, at the Terms 


kifles the Book, but does not kneel, 
When a Villain doth Fealty to his Lord, 
he holds his right Hand over the Book, 
and faith thus, kneeling. Hear You , my 
Lord That I-—— from this Day forth 
unto you ſhall be true and faithfull, and 
ſhall ow you Fealty for the Land which 
I hold of you in Villenange, and ſhal! be 
juſtified by You, both in Body and Goods. 
So help me God. 
Fear, peur, crainte, apprebenſion, frazeur, ter- 
Yeur. 
As, to ſhake for fear, trembler de peny. 
To be in great fear, avoir grand' peur. 
Better paſs a Danger once, than be always 
in fear, z/ vaut mieux eſſuyer une fors le 
Danger, que d'etre torjours en crainte.. 
A ſudden Fear came upon me, une Crain- 
| te ſoudaine me ſaifit. 

To be floating betwixt Hope and Fear, flo- 
ter entre [Eſperance © la Crainte. 
A panick Fear, une Terreur panique. 
Or thus. As, to ſtand in fear of one, crain- 
dre quecun. 
To put one into a great fear, effrayer que- 
cun, ou lus faire grand" peur. 
ay is no fear ot it, i/ n'y a rien 4 crain- 

re. 


encore d'apparence de Guerre. 
For fear,or leſt, de peur que de crainte que. 
For fear he ſhould know it, de peur qu'i/ 
ne le ſeit. 

to Fear, avoir peur, craindre, apprehender ; 
douter. 
I fear him very much, j# lecrain fort. 


honorex le Ros. 
He fears neither God, nor Devil, 1 ne 
craint ns Dieu, ns Diable. 
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| man, c'eft une belle Femme , une Femme 
bien faxte, agreable, ou qui a bon air. 


I fear it is too true, je crain (japprebende ) 
que la Choſe me ſoit trop veritable. 


every Tenant to be true to the Lord of | Fearleſs, intrepide, qui ne craint Tien, qui 


gRenr. : 
> There be two Sorts of Fealty, the one | Fearn, a wild ſort of Plant, Fougere, forte 
general, and the othet ſpecial. The firſt | 


ſach as, in relpect of their Fee, are tied by | 
( 


This Fealty ſpecial is performed, either by | 
Freemen, or Villains. When a Freeman | 
| Feafible, which may be done, fasſable, qus 
right Hand upon a Book, and lays | 
That | 
ſhall be to You faithfull and | 
true, and ſhall ow my Fealty to You, ' Feafibleneſs, poſſibilite, la poſſibilite d'une Cho- 


aſſigned. So help me God. And then he | 
| Feaft , Feſtin , Fere, ou Regal, bonne Chere 


There's no fear of Wars yet, s/ n'y a point 


Fear God, honour the King, craignex Dieu , 


I don't fear but that he will come, je ec 
doute pas qu'il ne 'vienne. 

Or thus. As, 'Tis good to fear the wor 
I! eſt bon de prendre les Choſes aup# alle; 


- 


Feared, craint, redoute. 


To make himſelf to be feared, ſe faire 

craindre, | 

ureux , craintif , timide ; ter- 
rible, afreux, epouvantable.- 
HE is a moſt fearfull Man, c'eſt un Homme 
extremoment tiymide. 
A fearfull Thing, ane Choſe terrible. A 
fearfull Sight, wn Spefacle afreux, terrible, 
epouvantable. 
To have a fearfull Look, avoir un Regard 
afreux, 
Fearfull , ({ Adverbially uſed ) effrozable- 
ment, terriblement, epouvantablement. 
As, ſhe is fearfull ugly, ele eſt effroyable- 
ment laide. 

Feartully. As, to look fearfully, avoir un 
regard afreux, faire peur. 


Fearleſly , hardiment, d'une maniere intre- 
pide. 
He went on his way fearleſly, s pow:ſu- 
vit ſon Chemin d'une maniere mtrepude. 
Fearleſneſs, Intreprdite, hardieſſe , aſſeurance 
male © wigoureuſe. 
A wonderfull Fearleſneſs , une Intrepidite 
enante. 


n'a point de peur. 
He is a fearleſs Man, c'eſt un Homme in- 
trepide 


de Plante ſauvage. 
The Fearn bears neither flowers, nor 
fruit, la Fougere ne porte ns fleurs, m 
fruit. 

Fearny, convert ( plein ) de fougere. 
A fearny Ground, une Fougeraie , Lieu 
cowvert ( ou plein ) de Foygere. 


ſe peut faire. | 
The Thing is feaſible, c'eſt une Choſe fai- 
ſable. 


fe, Vetat d'une Choſe faijable. 

As, I don't queſtion in the leaſt the fea- 
ſibleneſs of the Thing, je ne doure aucume- 
ment que la Choſe ne ſe puiſſe faire. 


qu'on fait 4 quecun 3 Fete, Jour de fete. 

To keep a Vearly Feaſt wpon his Birth- 
day, celebrer rous les Ans par un Feſtin le 
Four de ſa Naiſ/ance. 

A ſumptuous and magnificent Feaſt, un 

Goek ſomptueux, magnifique , ſplendide, 
uperbe. 

© nn is as good as a Feaſt, ( Prov.) 
Aſſex vaut un Feſtin. 

To trouble the Feaft, eroubler la Fete. 
To celebrate a Feaſt, celebrer une Fete. 
The Fealit of Chriſt's Nativity; /a Fere de 
Noel. 

* A Smell-Feaſt, un Ecornifleur. 

to Feaſt, regaler , traiter m nifiquement , 
t feſtiner ; ere en feſtin, faire LS chere 
To feaſt ( or intertain) one ſplendidly, 
regaler quecun, lui faire grand chere, le tras- 
ter ſplendidement. 

He fealis every Day, #/ eft rows les Fours en 
feſtin. 

Or thus. As, to feaſt like an Emperour, 
erre traite ew Prance. 

Feaſted, regale, traite. : 
We were highly feaſted, now fumes bien 
regalez, nous fumes ſplendidement traitex. 

Feafter, Celus ( ou Celle ) qus fait un Feftmn 3 
une Perſonne qui ſe plait dans les Feſtins, 

Feafting, Feſtins, Rey als. 

To love Feaſting, aimer les Feſtins. 
tFeafting-peny, Errbes, les Errbes qu'on don- 
ne 4 wn Seryiteur, lors qu'on le prend 4 
Gages. 

- So they call in ſome Countries the Earneſt- 
peny Which is given to a Servant,when firſt 
hired. 

Feat , propre, bien mu z etrange, d'une etrange 
bumenr. 

He is a feat Kind of Man, or-a finical 
Man, c'eſt un Homme qus ſe pique deve 


propre. 
A feat 
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A feat (or odd kind of ) Man, un errange | 


Homme. 
Feat, ( Subſt.) fait, tour 3 merveille. 

As , famous Feats of War, Faits d Armes 
glorieux. 

Fears of aCtivity, tours de ſoupleſſe. 

To do feats, faire des merveilles. 

Feather, plume, plume d'Oiſean. 

Fine (oft feathers, des plumes fort molles. 
To pluck a Bird's feathers off, plumer un 
Oiſeau, en arracher (en oter ) la plume. 


Proverbs. 


Birds of a' feather flock together, Chaque 
Choſe aime ſon Semblable. 
To cut ones Throat with a feather, that 
is, to do it ſmoothly , nuire 4 quecun en 
lus faiſant beau ſemblane. 
Fine Feathers make fine Birds, /a belle 
Plume fait le bel Oiſear, les beaux Habits 
parent bien une Perſonne. 


; To laugh at a feather, to laugh at the 
leatt Thing in the World, rire de tout, rare 
de la moindre bagatelle. | 

He laughs at a feather, /a meindre Choſe 


67 A Fee, in the general Senſe of the 


le fart rire. 

The Feathers about a Horſe's Neck, Ep:, 
ou Epee Romaine, qui vient 4 FEcolure du , 
Cheval. ; 
C'eſt une ſuite £5 un Trait- de Poils reareſ- | 


ſez (3 relevez, qus forment une Marque en | 


fagon d'une Lame dEpee, qui accompagie 
les Crins du Cheval, © eft fituee ſur | En- 
colure pres de la Crimiere. 

A Plume of Feathers, un Plumet. 

A Feather-bed, un Lit de plumes. A Fea- 
ther-maker, or Feather-ſeller, un Pluma- 
cier. 

Feather-footed, qus 4 des plumes aux pct, 
comme les Pigeons patws. 

to Feather his Neſt, or to heap up Riches, ſe 

faire riche, | ſe remplumer. 

Or thus, As, he feathers his Neſt with it, 
f il en fait ſes Choux gras. 

Feathered, garns de plumes, qu 4 des plumes. 

Feathered Fouls, Orſeaux qui volent en 

P Air. 

Featherleſs, that is, without feathers, qus n'4 

point de plume. 

Featly ( from Feat) proprement, adro:tement, 
entiment. 

Ue has done it featly, l a fart fore propre- 
ment. 

Featneſs, or neatneſs, proprete , gentiLeſſe. 

Feature, erate, trait de Viſage. 

She has got excellent features, elle a les 

traits du Viſage bien faits. 

Featured. As, weli-featured, q:#s 4 de beaux 

traits de Viſage. 

Feaver, fievre, 7 Al chaude. 

To be fick of a feaver, avoir wne fievre 

chaude. He died of a feaver, z/ eſt mort 

d'une fievre. 

A burning feaver, une fievre ardente. A 

continual feaver, fievre continue. 


to Fee, payer ; corrompre (gagner ) par Pre 


Feeble, or weak, forble, qui n'a point (ou qui 


Fief, Heritage qu'on tient 4 foi © a hon- 
mage ; Seigneurze, ou Terre Seigneuriale. 
To pay the Fees, payer les Drones. 

To give a Doctor, or Lawyer, his Fee, 
payer le Medecin, ou I Avocat. 

Lawyers and Phyſicians get greater Fees in 
England than any Where elſe, les Avocats 
& les Medecins gagnent plus en Angleterre 
qu'en tout autre Pars. 


Law, fignifies all thoſe Lands which we 
hold by perpetual Right, but with an Ac- 
knowledgement of Superiority to a higher 
Lord. For, though many have Land by 
Deſcent from their Ancelitors, and others 
have purchaſed Land with Mony ; yet is 
the Land of ſuch a nature in England, that 
{ except the Crown-Lands, being in the 
King's own hands) it cannot come to any, 
either by Deſcent or Purchaſe, but with the 
Burden that was Jaid upon him who firit of 
all received it, as a Benefit from his Lord 
to him, and toall ſuch to whom it might 
deicend, or any way be conveyed from 
him. So that, in truth, no Man hath d:- 
rettum Dominium, the very Property ( or 
Demain) m any Land, but only the Prince, 
in the right of his Crewn. For, though 
he that hath Fee hath Jus perpeeuum 69 utzle 
Dommium ; yet he owes a Duty for it, and 
conſequently it is not fimply his own. And 
accordingly all that writz de Feuds hold, 
that Feudatarius hath not an intire Proper- 
ty in his Fee. 

Now there is a Fee-fimple, and a Fee-tail, 
that being otherwite called Fee abſolute, 
and this Fee conditional. Fee-fimple is that 
of which we are ſeized in theſe general 
Words, To Us and our Heirs for ever. 
Which Words, our Heirs, make the Eftate 
of Inheritance. For, if Land be-given to 
a Man for ever, yet he hath but an Eſtate 
for Life. And Fee-tail is that whereof we 
are ſeized to Us and our Heirs, with Limi- 
tation,that is,the Heirs of our Body, &c. 
There is alſo a Fee-farm, which fignifieth 
in a Legal Senſe Land held of another in 
Fee, that is, in perpetuity to Himſelf and 
his Heir, paying him a Yearly Rent, to 
half or a third Part of the Value of the 
Land, more or leſs. And the Nature of it 
is thus, that, if the Rent be behind and 
unpaid for the ſpace of two Years, then 


the Feoffer, or his Heirs, have Action to | 


recover the Lands, as their Demeſnes. 


ſens, ou 4 force dargent. 

As, tofee a Phyſician, or a Lawyer, payer 
un Medecin, ou un Avocat. 

To fee (or to bribe ) one, corrompre que- 
cun, le gagner par Preſens, ou 4 ws d" ar- 
gent, luz graiſſer la patte. 


a peu) de forces, 

"4 very feeble, je ſun extremement fot- 
e. 

To grow feeble, 5 affoiblir, devenir foible. 

The Feeble-minded, les Foibles. 


with LeavesC ils paiſſent leurs ' Breby de 
Feuiles. | 

Water that feeds a Pond, de Eau qui en- 
tretient un Etang. 

To feed the Fire, entretenir ( conſerver ) 
e Feu. 
To feed upon a Thing, /e nourrsr ( vivre 
dune Choſe. ol | 
They feed upon nothing but Herbs and 
Roots, z/s ne vivent que d' Herbes & de Ra- 
cines, ils ne mangent que des Herbes 65 des 
Racmes. 

He feeds like a Farmer, that is, he eats 
with a good ftomack, i! mange comme un 
Fermier, cd. de bon appetit. 

I ſce-the Cattel feed, je vos le Betail qui 


part. 


Or thus. As, to feed high, /e ben traiter 


faire bonne chere. 


Tis a great deal cheaper and ſafer to feed 
his Belly than his Eye, zl et plus aiſe © 


plus feur de contenter ſon Ventre que ſes 


Teux. 


Feeder. As, a dainty Feeder, us Delicat, 


une Delicate, une Perſonne qui aime les Fri- 
andiſes. 
A greedy Feeder, un gros Goulu, Glouton, 


ou Gourmand. 


Feeding, [ation de nourrir, de paitre, (9c. as 


in the Verb to feed. 
High feeding, grand” chere 


Feeing ( from the Verb to Fee ) Faftion de 


payer, &c. as in the Verb. 


to Feel, ſentir, reſſentir ; tater ; titonner. 


I feel a great Pain in my fide, je ſens une 
grande Douleur de Cite, 1 feel it from 
time to time, je /a reſſen de tems en 
tems. 

The very Stones feel the Cold, les Pierres 
meme ſentent le Froid. 

Have you felt ( did you feel ) that blow ? 
ave; vows ſents ce coup la ? 

To teel a fick bodies pulſe, :3ter le poux 2 
un malade. 

To feel ones pulſe about a Bufine(s, to try 
him, tater quecun ſur une Aﬀazre, tacher 
de decouvrir ſa penſee. 

A blind Man that feels his Way with a 
ſtick, un Aveugle qui tate le Chemin avec 
ſon baton. 

To feel a Maid, or to fumble her, t2:onner 
une Fille. 


Feeling , Sentiment ; le Taucher, le Taft (en 


Termes de Philoſophie, ) cd. le Senviment 
par lequel une Choſe eſt percent; Taftion, 
le Sentiment qui ſe fait par le Taft. 

He has loſt his fceling, he is paſt feeling, 
Gb perdu le Sentiment, il neſt plus ſer- 
fible. 

The Feeling is one of the five outward 
Senſes, le Toucher eft un des cing Sens ex- 
geraeurs. 

The Senſe of Feeling is the meaneft of 


all, le Tatt eſt le moins confiderable de tous \ 


les Sens, 
The Feeling is performed three manner of 


Waies, la Tattion ſe fait en trow manie- 


res, 


— 


WP 


Feaveriſh, fievrenx. As 1 Theff. 5. 14. we exhort you , com- 


A feaverith Diſtemper, une Maladie accom- | fort ye the feeble-minded, nous vous pri= | Feend = 8 d {ons 
paznee de fievre. ons, que vous ſoulagiex les foibles. Fegary ag Figary. 

to Feaze, a Sea-Term that fignifjes to ravel | Feebleneſs, or weakneſs, forbleſſe, peu de force, . 
out, ſe defiler. | peu de wiguenr. Feet, piex. C'eft le Pluriel de Foot. 


Feazing. As, to keep the Cable from feazing, 
 empecher le Cable de ſe defiler. 
February, one of the Twelve Months of the 
Year, Fevrier,un des Douze Mou de U Annee. 
Feces, or dregs, le. | 
Feculent, fecal, qus eft d"Excrement. 
As, a feculent Matter, une Matiere fecalc. 
Fecundity , or plenty , fecond:ite, abondance, 
fertilite, 
Fed ( from the Verb to Feed ) nourr:s. 
He is better fed than taught ( a Proverbial 
Expreflion ) :i/ eſt mieux nourrs qu'm- 
ſtrut. 


Feebly, forblement. 

He did it but feebly, z/ [a fait foible- 
ment. 

Fee'd (from the Verb to Fee ) paye, comme 
an Medecin, ou un Avocat ; corrompu (ga- 
gne ) par Preſens, ou 4 force d' Argent. 

Feed, or Feud. See Feud, 

; to Feed ( from Food) mnowrrer, donner 4 man- 

ger, paitre,repaitre z entretenir,con/erver ; ſe 

nourrir, manger, paitre, vivre. 

He feeds him with nothing but Milk, s/ ne 

le nourrit que de Lait, il ne lus donne que 

du Lait 4 manger. 


Feid. See Feud. 

to Feign, feindre, diſſimuler, faire ſemblant. 

Feigned, feint, diſſimule. 
A feigned-( or counterfeit ) Hatred, me 
Haine diſſimulee. 
A feigned Treble, in Muſick, un Fauſſze. 
A feigned Matter, une Fiftion. Feigned | 
Holineſs, Hypocr:fte. 

Feignedly, avec feinte, avec deguiſement. 

Feigning, Patton de feindre, de diſſimuier, or 
de fare ſemblant. 

Feild. See Field. 

Feint, a Fencing Term, une Feinte. | 


Or thus. As, to be full fed, avoir le Von- To feed one with Hopes, nourrir ( repai- 

tre ple. rre)quecun d'Efperance. He feeds him with | Feiſt Foiſt. 

I fed ( the Preter Tenſe.) Sce the Verb | Emptineſs, «/ /e repait de Vent © de Fumee. | to Feiſt : See Jro Foiſt. 
to Feed. To feed his Mind with unprofitable Curio- | Felanders Filanders. 


Fee, Droit, Taxation, ce qu'ont eſt oblige de 
payer pour obtenir queque Choſe ; ce qu'on 
paie ordiyairement 4 un Medecin par Vi- 
fite, ou 4 1n Avocat toutes les fors qu'ul plaide 3 


—_ repaitre, ſon Eſprit de Curzoſitez inu- 
tiles. 
To feed the Cattel, paitre le Betail, donner 
4 manger au Betail, They feed their Sheep 


Feldefare, a ſort of Bird, forte de Grive, que 
_ Auteurs appellens em Latin Col- | 
urio. 


Y to Fe. \ 


he 
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to Felicitate,'or make happy, rendre heureux. eF By the Law of England, any Offence | Fene-Greek, a fort of Herb , du Sain-fon, 
Felicitated, rendi heureux. is Felony, that is, in degree next to Pet- | ſorte d'Herbe. 
ty Treaſon; as Murder , Theft , Killing | Fenn. See Fen. 


His Reign was felicitated by the ſubdu- 
ing of his Enemies, ſoz Regne fut rendu beu- 
reux par la Conquere qu'il fit de ſes Ene- 


mMYx. 
Felicity, or happineſs, bonheur, felicite. 
Fell. C'eſt un Preterit du Verbe to Fall. 
tFell, or cruel, cruel. 
Fell, or Skin, Pear. 
Fel-monger, Peletier, Fell-wort , Gent:- 
ane, forte d'Herbe. 
to Fell, to cut or ſtrike down, couper 3 ter- 


As, to fell a Tree, couper un Arbre. 

I ſhall fell you down, je vous terraſſeras. 
Felled, coupe; terraſſe, jerte par terre. 
Feller, a Feller of Wood, Coupeur de box. 
Fellies. See Felly. 

Felling, Pa&ion de couper ; Paftion de terraſ- 


ſer, ou de jetter par terre. 


\ 
Or thus. The felling of Wood is over, la 


Coupe du Box eft faite. 

Fellon. See Felon. 

Fellow, Compagnon ; Collegue. ; 
A Fellow-Servant, Compagnon de Service. 
A Fellow-Soldier, Camarade, Compagnon de 
Guerre. 

A good Fellow, un bon Compagnon » 02 
Gaillard, qui aime a paſſer le Tems & a ſe 
divertir ; un Goinfre, f un Fripe-ſauce. 
- A School-fellow, Camarade, on Co 

d'Ecole. A Bed-fellow , or. Chamber-fel- 
low, Compagnon de Lit. 

A Fellow ot a Colledge, Collegue, un des 
Direfeurs d'un College. 

Or thus. As, he is a ſcurvy Bed-fellow, 
C'eſt un mechant Coucheur, ou une mechante 
Coucheuſe. 
To play the good fellow, faire [a debauche, 
fe divertir a manger © 4a boire en Com- 
Ppagnie. 

The fellows ( or fellies) of a Wheel, les 
Fantes d'une Rove. 

He has not his fellow, s/ nu'a pas ſor ſem- 
biable. 

I loſt the fellow to this Glove, j'as perdu 
Pautre Grand, j'ai perdu le Gand qui aſſor- 
ext celus Ca. 

Fellow eſt auſſi un Terme de Meprs. Comme 
quand on dit, What Fellow is that ? quel 
Compagnon eft ce la ? 

What ails the Fellow ? quelle Mouche a 
paque ce Sort ? que veut dire ce Sot ? 
Mcadle with your own Fellows, melez vous 
ae vos Semblables. 

A forry Fellow , an pauvre Homme , un 
Homme qui neſt point diſtingue. A fan- 
cy Fellow, un Impudent , un Inſolent, un 
Effronte. 

A covetous Fellow, un Chiche, un Ta- 
guin , un Avare. A wrangling Fellow , 
un Quereleur. A naughty Fellow, un me- 
chant Garnement. 
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Fellowſhip, Socrere, Compagnie 3 Communion z 
la Place d'un Fcilow, ou de Dircieur d'un 
Collzge. 

To joymin fellowſhip with one, entrer en 
ſociete avec quecun, 5s afſocter avec lus. 

The Fellowſhip of the Holy Ghoſt , /a 
Communion du $. Eſprit. 

'Tis a good Fellowſhip, ceſt une bonne 
Place ( parlane d'un Fellow, ou Direfteur 
de College. ) 

Or thus. As, to love good Fellowſhip, 
armer la Goinfrerie, aimer a ſe drvertar. 


to Match. 
Matched. 


to Fellow 
Fellowed 


raſſer, jetter par terre. | 


of ones fclf, Sodomy , Rape, wilfull 
Burning of Houſes, and others, to be 
collected out of the Statutes, which 
have made many Offences Felony that be- 
fore were not. 
Felony is differenced from lighter Offen- 
ces in this, that the Puniſhment there- 
of is Death; yet not in all Caſes. For 
Petit Larceny, which is the ſtealing of 
any Thing under the value of Twelve 
pence, is Felony (the Indictment in this 
Caſe having theſe Words, Felomice ce- 
pit; ) and yet this is only puniſhed by 
Loſs of Goods. 
Now of capital Felony may be reckoned 
two Sorts. One lighter, that for the 
firſt time may have the benefit of the 
Clergy 3 another, that may not. Which 
is to be known from the Statutes. For 
Clergy is allowed, where it is not ex- 
preſly taken away. | 

Felt, feutre, ſorte de bourre dont les Selliers 
fe ſervent pour feutrer les Selles; fentre, 
dont on faic des Chapeaux ; Chapeau de 
lane. 
Felt-maker , Chapelier , Chapelier qui me 
fait que des Chapeaux de laine. 
Felt, eſt auſſi un Peterit du Verbe to Feel. 

- As, I felt it, je [ai ſents. 

Female, femelle. 
As, the Male and the Female , le Mile 
la Femelle. 
The female Sex, /e Sexe, Femmes 69 Fil- 
les. 

Feme Covert , a Law-Expreſſion, to ſay a 
married Woman, ane Femme mariee. 

Feminine, of the female kind, femimn. 
As, the feminine Gender, /e Genre femi- 
nin. 
You think your ſelf a good Grammarian, 
and yet you don't underſtand ſo much 
as the feminine Gender, vows croyex etre 
un bon Grammatiarien, & cependant vous 
ne conoiſſe; pas encore le Sexe femmun. 

Fen, Maras, Marecage. 

Fence, Cloture, Haiez Rempart, Boulevard, 
Retranchement. 
A good Fence, une bonne Haie; alſo 
bon Rempart. 
There's no Fence againſt Slander, contre la 
Mediſance il n'eſt point de Rempart. 
A Coat of Fence, or a Coat ot Mail une 
Cote de Maalle. 

to Fence, cl/orre de Haics, enfermer, enclorre ; 
munir , fortifier de Remparts ou Retran- 
chemens ; faire des Armes, $exercer avec 
= fleurets pour apprendre a faire un Coup 

E 


Fenced, ferme de Haies, enclos, enferme; 
mun, fortifie de Remparts ou Retrenche- 


mens. 
Fence-Month, ( qg. d. the Defence Month, 
in Latine, Menſes vetiows ) le Tems auquel 
i| eſt defendu de chaſſer dans la Foree, qui 
eft de 31. Fours, la moitie dans Jun & 
Fautre dans Fuillet. 

CF Fence-Month is a Month, wherein it is 
unlawfull to hunt in the Forcft, becauſe in 
that Time the female Deer do fawn. It 
begins alway 15. days before Midſummer, 
and ends 15, days after, which is upon S. 
Cyrils Day. 

The Fence-month hath always been kept 
with Watch and Ward in every Bayliwick, 
through the whole Foreft, ſince the Time 
of Canutus. 

Fencer, from the Verb to Fence. As, a 


Felly, Fane. 
The Fellies of a Wheel, les Fantes d'une 
 Roue. 

Feily-minded, or cruel, cruel, felon. 

tFelneſs, or cruelty, cruante, felor4e. 

Felon, qus eft coupable d'rm Crime digne (ou 
pumſjable) de Mort. Sce Felony. 

Afelon, or whitlow, on the finger, Vlcere | 
qus oient 4 la racine des Onglcs. 

Felonions, de Felon {dans le Sens Anglor.) 


i 
' 


| 
| 


Fcloniouſly, en Felon ( dans le Seris Anzlag.) 

Felony, Creme pun:ſſable de Mort, tout Crame 
capital au deſſow de celus que les Angios ap- 
pefient Petty Treaion. 


good Fencer, une Perſonne qui fait bien 
ares Armes. 
He is no good Fencer, ne fair pa bien 
des Armes. | 
Fencing, a#ion de clorrs de Haies, (Oc. as in 
the Verb to Fence. 
A fencing School, une Sale d' Armes. A 
fencing Maſter, un Maitre d' Armes. 
Fender, an Iron thing uſed before a Grate, to 
keep within compaſs the Coals, Cinders, 
and Afhes that drop from the Grate, Ma- 
chine de fer qu'on met devant une Grille 4 
fer, pour retentr les Cendres 0 les Charbons 
qus jortent, de la Grilte. 


v 


Fennel, a ſort of ſweet-ſmelling Herb, Fe- 
nouil, ſorte d'Herbe odoriferante. 
Fenniſh, of (or belonging) to Fens, de Ma- 


74K. 
Fenny, or full of Fens, marecageux, ou plein 
de Maran. | 
Feodal, of; (or belonging to) the Fee, feo- 
4al, qui eſt de Fief, qui regarde le Ficf. 
Feodary , otherwiſe called Feudary, and 
Feudatary. Ceff ainſi quon appeloit 
autrefos un Offcier de la Cour nemmee 
Court of Wards, laquelle eſt preſentement 
abolie. 
&7 Feodary was an Officer in the Conrt 
of Wards, appointed by - the Maſter of 
that Court, to be-preſent with the E(- 
cheator in every County at the finding 
of Offices, and to give in Evidence for the 
King as well for the Value as the Tenure. 
His ealſo was to (urvey the Lands of 
the Ward after the Office found, and to re 
turn the true Value thereof into Court ; to 
afſign Dower unto the King's Widows, to 
receive all the Rents of the Wards Lands 
within his Circuit, and to an{wer them to 
the Receiver of the Court. But the Court 
of Wards being taken away in the late 
King's Reign, this Office was at the ſame 
time aboliſhed. By ſome ancient Writings 
it appears, that Noblemen ha( their par- 
ticular Feodaries, 


to Feoff | 
& See 


Feoffed 

Feoffee, he that receives a Feoffment, qu4s a 
receu une Donation Lui &5 ſes Herztiers, 

Feoffment, any Gift or Grant in Fee-Sim- 
ple, Donatzon faite a quecun pour lus © 
ſes Heritiers 4 F an 
YF By a Feoffment, the Common Law 
underſtands any Gift or Grant of any Ho- 
nours, Caſtles, Mannors, Mefſuages, Lands, 
or other corporeal and immovable Things 
of like nature unto another in Fee-fimple, 
that is, to Him and his Heirs for ever, by 
the Delivery of Scifin and the Poſſeflion of 
the Thing given, whether the Gift be made 
by Deed or Writing. And, when it is in 
Writing, it is called a Deed of Feoftment. 

Feoffer , the Giver of a Feoffment, Dona- 
reur. 
x” The proper Difference betwixt a Feof- 
fer and a Donor is, that the Feoffer giveth 
in Fee-fimple, the Donor in Fee-tail. 

fFerity, ficrcene(s, or cruelty, ferec:e. 


þ See 


Ferment, fermentation. 
to Ferment, or work, ſe fermenter. 
Fermentation, fermentation. 
As, a fermentation of the Bloud, fermen- 
tation du Sang. 
The whole Kingdom is in a great fermen- 
tation, rout /e Royaume eft dany-unc grande 


to Infeoff. 
Infeoffed. 


Firkin. 
Farm. 


Ferkin 
Ferm 


ferment ation. 
Fermeritch, fermente. 

Fern | Fearn. 
Ferny > See Fearny. 


Ferret, Furet , forte d' Animal; fleuret , forte 
de Sie proſſiere. 
A Ferret is a little Animal made uſe of 
to hunt Rabbets, /e Furet eſt un petit 
Animal dont on ſe ſert pour prenadre des La- 
ms. 
A ferret Ribbon, du fleuret, ſorte de Rvi- 
= ou de Paſſement qui eſt entrs le fil & 
la ſore. 

to Ferret, fureter, chercher par tout comme 
wn Furet. 
To ferret (or vex) one, moleſter, rourmen- 
ter, chagriner quecun. 

Ferreted, furete; moleFte, tourmente, chagrine. 

Ferreting, /atton de fureter ; [aftion de mo- 
lefter, tqurmemter, ou chagrimer. ; 

Ferriage, Paſſage , le Paſſage dime Riviere 


dans un Bac. 
You 


\ 


tion, 
| Feſtival ( from Feaſt ) de fete. 


FE 
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You muſt pay the Ferriage, s/ vous faut 
payer le P e | 

Ferry, Licu on Pon 
Chevaux,' Caroſſes, 
Bac. 
A Ferry-Boat, ws Bac. A ſmall Ferry- 
boat, Bacher, ou petit Bac pour paſſer & 
mener du Monde. 
A Ferry-man, un Paſſeur &Eau, Batelier 
qui paſſe dans un Bae les Homme , les 
Chevaux, Caroſſes, £5 Chariots. 

to Ferry over, paſſer dans un Bac. 
As, to ferry over a Horſe, paſſer un Che- 
val dans.un Bac. 

Ferry'd over , [aftion de paſſer Hommes , 
Chevaux , Caroſſes, ou Chariots, dans un 


afſſe les Hommes, les 
G5  Charrettes, dans un 


Ac. 

Fertile, or fruitfull, fertile, abondane. 

As, a fertile Country, un Pars fertile, un 
Pats b 

Fertileneſs, or Fertility, fertilite , abon- 
dance. | 

tto Fertilize , or make fruitfull , ferezl:/cr, 
rendre fertile. 

Fervency , or ardour, ferveur , ardeuy , ou 

ele. 
Ks a holy fervency, une ſainte ferveur. 

Fervent , fervent, ardent, qus a de la fer- 
VEur. 

To have a fervent Zeal, avorr un Jele fer- 
vent. 
A fervent Prayer, Priere fervente, ou ar- 
dente. 

Fervently, fervemment, ardemment, avec fer- 
veur, avec ardeur. 

To pray to God fervently, prier Dieu fer- 
vemment. 

Ferula. - See Palmer. 

Feſcue , wherewith young Children are 

taught to ſpell, coucbe, ce que le Maitre 

d'Ecole ou Enfant tient a la mam, 

pour montrer les Lettres © apprendre a 

epeler. 

Feſs, a Term of Heraldry, Face ( en Termes 
de Blaſon, ) Piece qui traverſe le mulieu de 
FEcu depuy un des flancs juſqu'a Pautre. 

to Feſter, /e former en apoſtume. * 

It feſters, :/ s'y forme une apoſtume. 

Feſtered, ou s/ seſt fait une apoitume. 

Feſtering, Suppuratihn, 


tFeſtination , or haſt, hate , ou precipita- 


As, a teftival Day, un Four de fete. 

Feftoon, a Garland ( or Border ) of Fruits 
and Flowers, eſpecially in graven or jm- 
boſſed Works, Fefton, Amas de Fleurs £5 

- de Fruits liex enſemble pour ſervir d'Orne- 
ment. 

Fetch, or cunning trick, tour daddreſſe, ruſe, 

intrigue, menee. 

This was one of his fetches, c'erozt un de 

ſes tours dadareſſe. 

A cunning fetch, wn tour ſubril, A deep 

fetch, une profonde Intrigue. 

Fetch, for Fitch. Sec Fitch. 

to Fetch, aler querir ; prenare , faire ; por- 
ter 5 getter. 

As, fetch me my Hat, alley querir mon 
Chapearr. 

Fetch me my Book out of my Study, alex 
uerir mon Lrvore dans mon Etude. 

{ muſt fetch my Sword, / faut gre j'aille 
uerir mon Epee. , 

To fetch a Compaſs, prendre un Detour, 

faire un Tour. To tetch (or take) a 
Walk, faire une Promenade. 

To fetch his breath , prendre balene, re- 

ſprrer. . 

To fetch a blow, porter un coup. 

To fetch a Sigh, jerter un Soupir, ſoups- 
rr. 

Or thus. As, this Plate will fetch us ſome 
Mony, nous pourrons avoir de I Argent ſur 
cette Vaiſſelle. 

To fetch away, amener, apporter ; emme- 
ner, emporter. 

To fetch up, amener ( apporter ) en haut ; 
alſo regagner. To fetch down , amener 
( apporter ) en bas; allo affoiblir , bumi- 
lier. 

To fetch in, amener (apporter) en qu&que 


|| Feudal Feodal. 
Feudary Feodary, 
Feudatary See I Feodary. 
Fever Feaver. 
Feveriſh Feaveriſh. 
Feverfew , an Herb , Matricazre, ſorte 
d'Herbe. 
Feumets, or Feumiſhing.' See Fewmets. 
Few, peu. 


cher, enlever. 
etl. 


tiriez de [a. 
Death does fetch Men off very often in 
the midft of their Jollity, ſouvent la Mort 
now enleve lors que now ſommes dans des 
Exces de Foie. 

Fetched, qu'on eſt alle querir, ou qu'on a fait 
venir. 

Far-fetched. See Far. 

Fetching, /a#ion d'aller querir, 5c. as in the 
Verb to Fetch. 

tFetid, or ſtinking, pant. 

Fetlock , Fanon, Touper de poil qui vient 
au derriere du Boules de plufieurs Che- 
vaux, 

to Fetter, or put in fetters, mettre dans les 
fers, metere les fers aux piep. 

__ » qui eſt dans les fers, charge de 
ers. 

Fetters ( from Foot ) fers, que [on met aux 


To be in fetters, &tre dans les fers. 

Or thus. As, I had rather an obſcure 
Liberty, than golden Fetters, je prefere 
une Lrberte obſcure 4 un Eſclavage pom- 


peux. 
Feud, a deadly Feud, or mortal Hatred, 
Haine mortelle , ou irreconciliable, Querelle 
* de Famille qui va 4 Segorger de part © 
d'autre, 
YF In Scotland, and the North Parts of 
England, Feud is a Combination of Kin- 
red, to revenge the Death of any of their 
Bloud againſt the Killer, and all his 
_ | & de 

eud-bote , a Recom cenx qui ſe 
"= engages dans | Querelle x Fa- 
mille. 


To fetch off, or get off, 6rer ; tirer, arra- 
4s, to fetch off the.filth, Gter /a ſa- 
You muſt fetch him off, ;/ faue que vous le 


_— 


I never ſaw fo fickle a Man, je ras jamas 
veu un Homme ſi changeans. 
A fickle Humour, wne Humeur chan= 
eante. 

Fickleneſs, inconſtance p 
changeante. 

Fiction, a feigned Thing, Fi&1on. 
An ingenious Fiction, une Fifion inge- 


legeretE, ou bumeur 


neuſe. 

Fictitious, feigned , or fabulous, fabuleux, 
imagine, qui tient de ls Fable. 

Fiddle, wn Vie/on, ſorte d Inſtrument de Mu- 


que. 

A good Fiddle, un bon Vio'on, 

To play upon a Fiddle, jouer du Violon. 

Fiddle-ſtring , Corde gf Violon. Fiddle- 

ſtick, archer. 

Fiddle-ſtick, ſe dit auſf fammlierement, en 

Termes de mepris, lors quion traite une 

Choſe de bagatelle, ou de ridicule. Mot qui 

repond a Tarare, en Frang0%. 

tf A Fiddle- faddle , bagatelle z maiſerie, 

ſoriſe. _ 

to Fiddle, jouer du Violon. & 
To fiddle all the Day long, jouer du Violon 
depuns le Matin juſquau Sor, 

Fiddler, «nz Fourur de Violon, un Violon de 
Village, t un Menetrier. 

Fiddling, af:on de jourr du Violon. 

Or thus. As, a fiddling Man, a Man that 

has fiddling Ways with him, an Homme 

| na famas fait, qui ſe laifſe remplir 

; _ de bagatelles. 

A fiddling Buſineſs, a Buſineſs of nothing, 

une Afﬀaire de neant, une bagatelle, ſriſe 

ou mazſerie. 

To be fiddling up and down,aler © venir, 

etre toujours en attion 9 ne rien faire. 

TFidele, or faithfull, fidele. 

Fidelity, or faithfulneſs, fidelite. 


I have had divers proofs of his fidelity, 


Feud-bote is a Recompence for ingaging 
in a Feud or Faction, and the contingent 
Damages; It having been the Cuſtom of 
ancient Times for all the Kindred to in- 
gage in the Kinſman's Quarrel. De Mo- | 
ribus Germanorum , ſuſcipere tam Inimaci- 
tras, ſeu Parry ſeu Propimqui, quam Ami- 
citias, neceſſe eft, ſay's Tacitus. 


As, in few words, en peu de mots. In few 
Daies, en peu de Fours. 

A few, un pen, un petit Nombre. 

Fewel, Chaufage, Bos ou Charbon, Provifions 
pour le Fen. 

To add Fewel to the Fire, verſer de Husle 
au Feu. 

Fewer, the Comparative of Few, moins. 

I have fewer than you, en 4s moins que 
Vow. 
Fewmets, or Fewmithing , the Dung of a 
Deer, Fumees, Fiente % Bete fauve. 
Fewneſs, { from Few ) petit Nombre. 


_ 


Fiants, the Dung of a Fox, or Badger, fiente, 

fiente de Renard ou de Blerean. 

Fib, or lie, bourde, menſonge. 

to Fib, or tell a fib, dire une bourde. 

Fibber, Bourdeur, Menteur, Bourdeuſe, Men- 

reuſe, 

Fibers, fibres. 

| We call Fibers the threads ( or hair-like 
Strings) of Roots, Muſcles, and Veins, 
nous appelons Fibres certains filets de Racines, 
de Miles, & de Veines, 

Fibrous, or full of fibers, fibreux. 

As, a fibrous Plant, une Plante fibreuſe. 


Lieu. To fetch out, amener ( apporter « 


hors de queque Lieu. 


Fidging. As, to fit fidging, ſe demener, ſe 
tFiduciary. See Truſtee. 


Field, Champ; Campagne z Pre ; Champ de 


Fiend, une Furie, un Eſprit malin. 


Fierce, farouche, cruel, feroce, furieux ; im- 


Fickge, leger, inconflant, changeant. 


j ai ſouvent eprouve ſa fidelite. 

to Fidge about, to fftir up and down and 
never fit till, ere toujours en attion, aller 
de cord & d autre. : 


* remuer. F 


Fie. Sce Fy. | 

Bataille ; Combasr. 

A fruitfull Field, a fruitfull Corn field, wn 

Champ fertile , un Champ de grand rap- 
ore. 

To take the Field, ſe metere en Campagre. 

Our Army is in the Field, no:re Armee eft 

en Campagne. _, 

A delicate Field, un beau Pre. 

We won the Field, we remained Maſters 
of the Field, now demeurames les Maitres 

du Champ de Bataille. 

ſo challenge one into the Field , defier 

gquecun au Combat. 

A Field was fought, on ex vivt 4 xn Com- 

bat en Bataille ranges. 

To go to the Fields, aller 2 a Prairie. 
Lincolns-Inn Fields, /a Place de Lincolns- 

Inn ( qui eſt la plus grande Place de Lon- 

dres. ) 

A Field-Fight , or Field-Battel, uz Combat 

en plezne Campagne. Field-fare, fee Feldi- | 

fare. 

A Field-mouſe , Mulot, Sours champe- 

tre. 


The Devil is a foul Fiend, /e Diable eſt un 
Efprit malin. 
petuenx, vident. 
A Tiger is a fierce Creature, le Tigre eſt 
une Bore feroce, eſt un Animal cruel, ou 
furieux. 
He is a 
me. 
A fierce Fight, un crue/ Combat. 
A fierce ( or impetuous ) Wind, un Vent 
Wnperueus. 

Fiercely, fierement, d'une grande fierte. 
Fierceneſs, ferocite, cruaute 3 ficrte. ; 
The fierceneſs of a Tiger, /a ferocite d'un 

Tigre. 
They fought with the greateſt fierceneſs 
imaginable, s/s ſe ſont batus avec bien de 


la cruaxte. 
S 2 © I admire 


fierce Man, eſt un furicux Hom- 


_— 


Fl 


Fl 
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1 admire the fierceneſs of the Man, j'ad- 
mire la fierte de cet Homme la. 

Fiery, ( from Fire ) de feu, ignee, enflam- 
me; ardent, qui brille ; ardent, promt, vio- 
lent, fouguenx. 
As, the fiery Meteors, cs Meteores 1g- 
Nees. 

The fiery Darts of the Devil, les Dard: 


enflammexs du Malm. 

The fiery Buſh, le Buiſſon ardent. 

A fiery ( or - = Man, un Homme ar- 

dent, violent, þ euX. 

Or thus. As, , red Face, um Viſage 
rouge, une rouge Trongne, une Trongne en- 
lummee. | 

Fieſt 


to Fieſt © See pl 


Fife, a ſort of Wind Inftrument, un Fifre, 
forte d' Inſtrument de Muſique a Vent. 
To play upon the Fife, jouer du Fifre. 
He that plays upon a Fite, Fifre, Celus qui 
joue du Fifre. 

Fifteens ( q. d. five and ten) quinze. 

We were fifteen, 7204s erzons quinze. 

Fifteenth, quinzieme. 
You will find it in the fifteenth Chapter, 
vous le trouverez au Chaprere quinzieme. 
A Fifteenth, ( Subtt. ) the fifteenth Part 
of that which" a City ( or Town ) hath 
been valued at of old, le q:#nz:eme De- 
nier, la quinzs&me Partie du Revenu d'une 
Vile, 
8 This Tribute, or Impoſition of Mo- 
ny, was much uſed in old Time ; and was 
levied , not by the Poll, or upon this or 
that Man, but in general upon the whole 
City or Town. 

Fifth, c:nquieme. 
As, the fifth Chapter , le Chapiere cin- 


quieme. 


F:le. 


to Fizzle. 


Fight, Combat. 


A Sea-fight, 1m Combat fur Mer. A Land- 
fight, um Combat ſur Torre. 

A Fight between Gladiators , un Combat 
de Gladiateurs, A Fight betwixt Man and 
Man, un Combat d' Homme a Homme. 

A bloudy, cruel, fierce, and obſtinate 
Fight, un Combat ſanglant, cruel, furieux, 
openiatre. A deſperate Fight, un Combat 
4 Outrance. 

A Cock-fight, am Combat de Cocs. 

to Fight, Je batre, combatre. 

As, to fight a Duel, ſe batre en Duel. To 


fight his Enemy, combarre [Enems. 
I tought him ſtoutly, je as combatu vail- 
lamment. 


To fight hand to hand, one Man againſt 

another, combatre tete 4 tete, a 
homme, corps 4 corps ,* de perſonne a per- 
ſonne. 

Or thus. As, to prepare ( or make rea- 

dy ) to fight, ſe preparer au Combat. * 

To draw the Enemy to fight, attirer E- 
nem au Combat. 

He was about to fight his laſt Battel, s/ 
ſe preparoit 4 ſon dernier Combat. 

To fight ſeveral Battels with good ſucceſs, 
 fortir de pluſieurs Combats avec un heureux 
ſucces. | 

To fight it out, vuider us Different par 
le Combat ; alſo ſe batre 4 outrance, on 4 

toute extremite. 

Fighter. As, he is a great Fighter, c'c# ay 

Homme qus ſe bat ſouvent. 

Fighting, Cation de ſe batre, on de' com- 
batre. 

He hates fighting, he does not love fight- 

ing, sl u'\aime point ſe batre. 

Fighting, ( Adj. ) As, our Army confaſted 

of fifty thouſand fighting Men, notre Ar- 
mee etoit compoſes de cinquante mille Com- 

batans. 


I am the fifth, je ſux le cinquieme. 

A Fifth-Monarchy Man , Milenatre, un 
Mirlenaire dans un Sens charnel. 
&3* We call thoſe Fifth-Monarchy Men, | 
v-ho hold that Chriſt ſhall reign corporal» 
ly, and his Saints with 'him, in a fulneſs 
of Worldly Contents here on Earth, for 
a Thouſand Years, after the general Re- 
furrection ; and then give the hundred- 
fold of what his Saints had foriaken in 
this Worid for his fake, according to 
his Promiſe in the Goſpe). The fuſt 
'Broachers of this Opinion are thought to 
be Cerinthus, and Papias S. John the Evan- 
geliſts Diſciple, who lived about the Year 
of Chriſt 100. This Herely ſome of our 
Fifth-Monarchy Men did of late pretend 
to receive in England. Sce the Word Mil- 
lenarians. 

Fiftieth, ciquantieme. 

Fifty, cirquante. 

Fifty Years old, qui a cinquante Ans. 

Fig, figue, fruit de Figuier 3; fic, eſpece de 
Porreau, ou de Verrue, qui vient 4 la four- 
chetre, 3 quequefous par tout le Corps du 
Cheval. 


Figment, or Fiction, fHton. 
Figurative , ſpoken by way of figure, þ- 
vure. 
As, figurative. Expreſſions, des Expreſſions 
figurees, 
In a figurative Senſe , dans wn Sens figure, 
Jiznrement. 
Figure, Figure, Repreſentation d'une Choſe ; 
figure, Surface plate termines de tous cotex 3 
Wo » perſonnage ; figure, de Grammazre 
on de Rhctorique ; chifre. 
The old Law was the figure of the new, 
"ancienne Loi etore la 7 de la nou- 
velle. 
To draw a figure, eracer wne figure. An 
Aſtrological Figure, Figure d' Aftrolo- 


$58. 5 
A reCilineal figure, figure re:ligne. 

A Landskip full of Figures, «1 Paiſage 
rempls de Figures. 

A Grammatical, or Rhetorical Figure , 
une Figure de Grammanre , ou de Rbetors- 

4e. | 

Rhetorical Figures ſerve to ſet off a Diſ- 
courſe, and ftir up Mens Aﬀections, /es 
Figures de Rhetorsque ſervent 4 embellir le 


Ripe Figs newly gathered are looſening, 
they quench the Thirit , and allay the 
Heat, les Figues meures £5 fraichement 
cueillies [ichent le Ventre, appaiſent la Soif, 
& temperent la Chaleur. 

Dry figs are hot, les Figues ſecbes ſont 
chaudes. 

A Horle that has got the fig, Cheval gu 
a le fic. 

Or thus. As, I don't care a fig for him, 


je me moque de lui, je ne me” ſoucie aubune- | 


ment de lui. 

A Fig-tree, un Figuter. 
The Leaves of a Fig-tree are large, rough, | 
and firm, les Feulles du Figuer ſont larges, | 
rudes, © fermes. 

A wild fig-tree, un Figuier ſarvave. 
Fig-pecker, a ſort of Bird, Becfigue, petit 
Otſeau qui ſe nourrit de Fi2ues dans le tem; 
w_ ſont meures. 

1g-wort, Serefulazre, ſorte d Herbe. 
Figary, or freak, fantarfic, caprice. 

Ye took a figary to do it, if lus prie fan- 
taiſie de le faire. 

He has many a figary, 21 a beaucoup de fan- 
taiſios en tee. 


—— 
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Diſeours, £3 4 emonuvorr les Paſſions. 
An Arithmetical figure, wn Chifre, Marque 
"$a qus vaut un certain Nom- 
Ye. 
Or thus. As, to make ſome figure in the 
World, faire queque figure dans le Monde, 
Y paroitre avec ur. 
1hat Miracle was a Figure of the over- 
flowing Grace of our crucified Saviour, 
ce Miracle figuroit les Inondatsons de la Grace 
de Feſus Chriſt crucifie. 
to Figure, or draw figures upon , figu- 
rer. 
To figure ( or to flower ) Velvet, figurer 
du Velours. |; 
F,zured, figure. 
As, figured Velvet, Velours figure. 
A figured Dance, Danſe figuree. 
Figuring, Fattion de figurer. 
Filacer. There is an Officer in the Com- 
mon Pleas, fo called , becauſe he files 
thoſe Writs wherein he makes Proceſs. 
1here are fourteen of them in their ſe- 
veral Divihons and Counties, who make 
out all original Proceſs, as well real as 
perſonal and mixt. 


Filaments. See Fibers. 

Filanders, a Diſeaſe in Hawks, Filandres , 
petits filets aig qui Sengendrent dan; 
le Corps du _ qus 4 mange de la Chair 

ante, trop praſſe, ou trop proſſiere. 

Filizer. See'F or: ? gr 

Filberd, the beft ſort of ſmall Nuts, Aveline, 
eſpece de grofſe Norſette. 

A Filberd-tree, un Noiſetier, © particulie- 
rement celus qui porte les Avelines. 

to Filch, or ſteal cunningly, filouter, derober 

nement.. 

Filcher, un Filou, un Volenr. 

Filching, Vol, filouterie. 

File, File, File de Soldats les uns apres les 
autres ; Lime, Inftrument dacier fait pour 
Polir le fer £3 autre Choſe dure & ſolsde ; 
fil de Chanvre, ou d'archal, oz Fon enfile les 
Aﬀes d'une Cour de Juſtice. 

A File of Musketeers, File de Mouſquetaires. 
The head man of a File, Chef de File. 
The laft man of a File, Serre-file. 

To double, or triple the Files, doubler, or 
erapler les Files. 

File after file, 4 1a file. 

A ſquare, reund, or vval File, Lime carree, 
ronde, ou ovale. 

A ſoft, or a ſmooth File, Lime douce, on 
Lime ſourde. 

File-duft , /;maille, perite poudre fort de- 
lice qui tombe du Metal lors 'quu'on le li- 


me. 
to File, t#ravailler ( polir ) avec la lime, [:i- 


mer. 
As, to file Iron, Braſs, or Silver, /imer du 
Fer, du Cuivre, de Argent. 
Or thus. As, to file a Thing to ones 
account, "mettre une Chofe ſur le conte de 
quecun. 
To file up a Writing, garder un Aﬀe dans 
la Cour de Fuſtice, le mettre dans le fil 
darchal. 
bw file off, to file aſunder, couper avec la 
me. 
Filed, eravaille, lime, poli avec la lime, Sc. 
according to the Verb. 
Filer, Limeur. 
_ ; or ( or belonging to ) a Son, fi- 
ial. 
As, a filial Fear, zne Crainte filiale. 
Filing ( from the Verb to File ) ſation de 
limer, 9c. as in the Verb. 
Filipendula, or Drop-wort, Filspendule, forte 
Herbs. 
Pill, ſor. 
As, Beafts do eat but their fill, les Beres ne 
mangent que leur ſoul. 
to Fill, emplir, remplir 5 verſer ; 5emplir, ſe 
rempliy. 
To fill a Bottle, emplir une Bouteille, To 
fill his Trunks with gold and filver, rem- 
plir ſes Coffires d'or © d' argent. 
To fill one full of hopes, remplir guecun 
deſperance. 
An Expreſſion that fills the Ear, that hath 
a true Cadence, wne Expreſſion qui remplit 
bien Þ Oreille. 
Fill me ſome drink, verſex mos ( donnex 
moi) a bore. 
The Cask fills, /« Tonneau Semplit. The 
Town begins to fill, /a Ville commence a ſe 
remplir de ; 
Or thus. As, to fill his Belly, manger ſon 
foul, ſe raſſaſier. 
To fill his Belly full of Meat, ſe gorger ( /e 
remplir ) de Viandes. 
I filled my Belly with Wine, j'4s beu tout 
mon ſoul de Vin. 
To fill up, emplir , remplir, emplir bien, 
emplir tout 4 fait. 
As, to fill up a Cup, or Veſſel, remplar une 
Coupe, un Tonneau. 
Fill it up well, empliſſez le bien. 
To fill up a Bog, remplsr wne Fondriere. 
To fill up Lace, remplir de la Dem- 
eelle, 
To fill up the Number, remplir le Nom- 
bre. To fill up a Place with honour, 
rempler dignement une Place, Poccuper avec 
honnegr. 
To fill up with admiration, remplir ( com- 
bler.) d'admiration. 
Filled, or filed up, cmpls, plein, rem- 
plr. 
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rempls ) de Joie. 

Filled up, tout plein. 

Fillemot, the Colour of a dead Leaf, feuslle- 

morte, forte de Couleur. 
Fine fillemot Ribbon, de beau Ruban feuil- 
lemorte. 

Fillet, Rouele 3 Bande, ou Surbande ; Filet, en 
Termes d' ArchiteFure. 
As, a Fillet of Veal, RonweNe de Veau. 

To bind ones Arm with a Fillet, /zer le 
* Bras de quecun avec une Surbande. 
Filletted. As Ex.27.27. all the Pillars round 
about the Court ſhall be filletted with 
filver, tows les Piliers du Parvy ſeront cemts 
a [entour d'un filet d'argent. 

Filling, or filling up, ( from the Verb to Fill ) 

Pation d'emplir, on de remplir, &c. as in 

the Verb. 

Filling, ( Adj. ) qui remplit ( ou raſſafie ) 

bien t6t une perſonne ; qui gonfle. 

As, this is filling Meat , cette Viande 

remplit ( ou raſſafie) bien t6t une per- 
onne. 


A filling ſort of Drink, une Boiſſon qui 


gonfle. 
Fillip, une Chiquenaude. 
A fillip on the Noſe, Naſarde, ou Chique- 
naude ſur le Ne. 
to Fillip one, downer une Chiquenaude 4 que- 

cun. 

To fillip him ſoundly, #4 donner une rude 
\ Chiquenande, | 
Fillipped, qui 4 receu une Chiquenaude. 
Filly, a filly Foal, or young Mare, une jeune 
Fument. 
Film, a thin Skin within the Body , divid- 
ing the fleſh, or any near Member, one 
from another, eunique, membrane, peau de- 
lice. 
The film of the Brain, Pericrane, la Mem- 
brane qui environne le Crane. 
Filmy, membraneux. . 
Filoſella, a kind of courſe Silk , Filoſell, 
' forte de grofſe Soie dont on fait de la Ta- 


I was filled with Joy, Jetors plein ( jetors 


piſſerie. 
to Filter, filtrer, paſſer par le Papier gris dans | 


un Entonnorr de verre. 

Filth, ( from Foul ) /alete, ordure, vilente. 

Fro away all this filth, ocex toutes ces Sa- 

etez. 

Filthily, ſalement, wilainement. 

To ſpeak very filthily , cen:ir des Dsſcours 

ſales. | 

Filthineſs, ſalete, impurete. 

As, the filthineſs of a Room, les ſaletez 

d'une Chambre. 

I can't indure ſo much filthineſs, je ne pu 

ſoufrir toutes ces ſaletex. 

Filthineſs of Diſcourie , ſaletex de Diſ- 

cours. 

Filthy, ſale, impur, infame, vilain. 

A filthy Man, 17 Homme infame,qui ſe plait 

a tenir des Diſcours ſales © impurs. 

A filthy ( or obſcene ) Diſcourſe, un Diſ- 

ccurs ſale, ou pjein de ſaletez. 

A filthy Life, or Action, we Vie, ou une 

Attion impure. 

Or thus. As, filthy Lucre, Gain deshon- 

nete. 

A filthy deal of ugly Stuff, beaucoup de 

Saletez. 

Filtration, ( from the Verb to Filter ) filtra- 

tion, "Aion de filtrer. 

Filtred, filzre, paſſe par le Papier gris dans 

un Entonnoir de verre. 

Filtring, as Filtration, 

Fin, Nageorre. 

The Fiſhes (wim by the help of their Fins, 

les Poiſſons nagent a la fveur de leurs Na- 

genres, 

Fuual, frnal, qui finit, qui termine ; final, qus 

a pour fin. 

As, a final Vowel, or Conſamant, a Letter 

that ends the Word, une Voyelle, ou Conſorne 

finale. 

A final Cauſe, wie Cauſe firale, 

Finally, en fin, f finalement. 

Finance, the Fiench King's Treaſure, : les 

Finances, le Treſor du Roz de France. 

Financer, an Officer in the Finance, Finan- 
cier, Officier de France, 

Firary, So they call that part of an 
lron-mill, where the Pigs are wrought 


A— 


_ groſs Iron, and prepared for the Cha- 
X —_ 


 fery. 
Finch. As, a Bull-finch,  Rouge-queue, ſorte 
d'Oiſeau, Chaff-finch, un Pinſon. 


A Gold - finch, Chardonneret. i A Green- 


finch, un Verdzer. 

to Find, trouver ; fournir ; approuver , rece- 
vorr, ; 
As, to find what one looks for, trouver ce 
qu'on cherche. To find it by chance, /e 
trouver par hazard, 
To find Work, or Imployment, trouver du 
Travas/, de Emplos. ; 
I can never find him at home, je ne /e 
trouve jamas chez lui. One ſhall affoon 
find an Atheiftrat Church, as You at home, 
on trouvera auſſi tit un Athee dans IEgliſe, 
que Vous dans votre Logs. 
To find one guilty, erowver quecun coupable, 
le 7 rs conclure criminelement con- 
tre lut, 


I find he is a Knave, je trouve que ceft wn | 


Frepon. 

To find himſelf well, or ill, ſe trouver bien» 
ou mal, | 

To find wanting, ereuver 4 dire. To find 
fault, or to find amiſs, eronver 4 redare, 
reprenare, 

To find: one what he wants , fournir 4 
quecun ſes Neceſſitez , ou ce dont ul a be- 


ſon. 
The Queſtion is, whether I ſhall find the + 


Materials, or no, ul 5 agie de ſavoir, fi je 
fourniras les Materiaux, ou non. | 
To find the Bill, recevosr F Accuſation. 
Or thus. As, to find talk ( or diſcourſe ) 
in Company, entretenty la Compagnie, 
I find by him, or by his Diſcourſe, that 
we had beſt leave off our Deſign, 4 ce que 
Je pus conjefturer du Diſcours qu'il m'a tenu, 
nows ferons mieux de quitter notre Entre* 
priſe | 
He found by me, that I was no fool, je /uz 
fis bien voir ( je lus fls bien conoitre ) que 
je netos pas un Sot. 
You ſhall find by me npon all Occafions, 
that I am your moſt humble Servant, je 
vous temoigneras en toute rencomere, que je 
ſus votre tres bumble Serviteur. 
I can't find in my. feart to go thither, je 
ne pus me reſoudre 4 y aller. 
Could you find in your heart to debar me 
from all Society ? voudriex vous bien me pri- 
ver de toute Societe? ſeriex vous bien aſſex 
cruel que de m'enterrer toute vive ? 
.I could find in my heart to go abroad, jar 
preſque envie de ſortir, je ſuis preſque d'bu- 
meur a ſortir. 
I ſhall make you find your Legs, je vous fe- 
ra: bien marcher. 
I find, that Phoebus tranſports me further 
than I was aware, je ſens que Phebus mem- 
porte plus loin que je n'avois penſs, 
Hide and find, a fort of Play, Cligne-mu- 
ſerte, Certain Feu ou les Enfans ſe cachent 
& ſont charchex par un de leurs Cama- 
rades. 
To find out, troweer, decouvrir, ima- 
giner. z 
As, to find out an Expedient, erouver (ima- 
giner ) un Expedient. 
I found him out at laſt, en fin je [ai 
er 01Ve, 
To find out ( or diſcover) a Truth, deco 
vrir une Verite, 1 found out his Defign, 
ſai decouvert ſon Deſſein. 
To find out his Way, ſe conduire. 
Finder, or finder out, Celus (ow Cele) qui 
trouve, qui 4 trouve, ou qui trouverd. 
A Fault-finder, un Reprenew. 
tFinders, or Searchers, V:/iteurs. 
Finding, [a&ton de trouver, Oc. as in the Verb 
to Find. ” 
Fine, ( Adj. ) beau, ou bel, belle ; propre, bien 
mh, qui le porte beau ; beau, brave, excel- 
lent ; beau, fin, par oppoſition 4 groſſier. 
As, a fine Man, wn be! Homme. Y\ fine 
Woman, une belle Femme, A fine Thing, 
une belle Aﬀfaire. 


Fine Weather, beau Tems. . Fine Clothes, 


de beaux Habits. 

He always goes very fine, zl eff rorours 
propre, ou bien ms. A fine Fellow ,' un 
Drole qua le porte beau. 


A fine ( or excellent ) Man, an brave Hom- 
me, 1n excellent Homme. A'fine Wit, un 
bel Efprae. 
A fine Saying, une belle Sentence. Theſe 
are” fine Doings, voila qui eft beau, voila 
une belle Conduite (dans un Sens Ironique.) 
You are a. fine man to forget me thus, 
vous Ceres un bel Homme (vow tes un 
= _ ) - = negliger de la ſos - 
ine Cloth, eau Drap, au Drap fin, ae 
belle Toile, de la Toile fins. ”h 
To lie in fine Holland Sheets, coucher dans 
des Draps fins. LOL 
A fine Tooth-comb, un Peigne fin. 
__ thus. As, fine and foft, deux au Tou- 
cher. 5 
Fine Bran, that has ſome Meal amongſt it, 
Son gras, du Son out ul y a encore de 1a Fa- 
rine. 
A fine breathing Sweat, une Sueur mode- 
_— 
To have a fine time on't, n'aveir p45 grand 
choſe a faire, etre beureux. 4 wt | 
Fine, ( Subſt.) Amende ; ce que Fon paie 
'-"y le Bail ; Afte d' Alienation. | 
o ſet a Fine upon one, merrre queicaw 4 
F Amende, [ui impoſer une Amende. To pay 
the Fine, payer F Amende. 
To take a Houſe,and pay fifty Pound Fine, 
prendre une Maiſon , & pajer cmguante 
Livres de Bail. | 
In fine, or at laſt, ex fin. 
to Fine, eclasrcir, oter la lis; affiner, rendre 
plus fin ; mettre (condamner ) 4 Þamende; 
payer Famende. 
As, to fine a Liquour, eclaireir une Li- 


queur. 
To fine a Metal, affiner un Metal. 
To fine one, condamner quecun a [ amade. 
He fined for Sheriff, z/ 4 paz { Amande 
impoſee ſur ceux. qui renoncent 4 FElettion 
de Sheriff. 
Fined, eclairci ; affine 3 mu ( ou condanme ) 
a Pamende. 
to Fine-draw, or to renter, rentraire, joindre! 
deux morceaux DEtoffe, & les coudre pro- 
prement enſemble. 
Fine- drawer, Rentrayenr. 
A good Fine-drawer, un bon Rentrayeut. 
Fine-drawing, Rentraiture. 
Fine-drawn, rentrait. 
Finely, bien, fort bien, parfaitement bien, 4- 
rm de Ia belle maniere. 
meed it is very finely done, en verite cela\ 
eft parfairement bien fait. L 
e is finely improved, s/ 4 bien avance, / 
a fait de jolu progres. 
A Beaft finely ſpotted, une Bete agreable- 
ment tachetee. 


de la belle maniere. 

Fineneſs, beaute, ce qui rend une Choſe belle, 
qualite - fine. 

Finer, the Comparative of Fine, plus beau, Oc. 
according to Fine. | | 
Finet, or Finor. See Finor. 

Finery, Ornemens, beaux Habits. 
He has loft his End, for I am no admirer 
of all thoſe Fineries, #{ n'a poine ſes Fins, 
car je ne ſur point admirateur de tous ces 


e113. 

Fineſt, the Superlative of Fine, /e plus beau,Cec. 
according to the Word Fine. 

Finger, doit. 
The fore-finger, the finger next to the 
Thumb, le doit d'apres le Pouce. The 
middle finger, le doe du milieu. . 
The Ring-finger, /e doit d'apres celui du mi- 
hey, le doit ou Fon met Fanneau. The little 
finger, le petit dv1e. 
A fingers breadth, wn travers de dot. 
He has more in his little finger than thou 
haft in thy whole Body, ſon perie doit vaut 
Plus que tout ton Corps. 
Or thus. As, to have a Thing at his 
finger's ends, to have it perfectly, ſa- 
voir biew une Choſe, la bien poſſeder 
He has his Speech at his 
peſede bien ſa HarIngue. 

ou will do it with a wet finger, vow le 

jug facilement. | 
My fingers itch to be at it, /es mains com- 
mencent fort 4 me demanyer, je uiinpa- 


tiente de donner defſis. 
, Prove 


I ſaw him finely drunk, je Fas veu enyure| 


fingers ends, 5l | 
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| Light-fingered, enclin 4 derober. 


Finis. C'ef un Mot Latin dont on ſe ſert, 


Proverbial Expreflions. 


To have a finger in the Pie, to be con- 

cerned in any. Miſdeed, eremper dans que- 

gue Crime, ou autre pareille Choſe, en #tre 
cipant, en Etre complice. 4 
Fingers are Lime-twiggs, s/ 4 les Doits 

crochus, ul eft un peu Larron. 

Tle make you feel my Fingers, je *0w 

feras ſentir la force de mon Bras. 

Tie make you find your Fingers, je vous 

feras bien travailer. 


to Finger, toucher, manier, batre, froter. 

They finger none of the King's Money, 

ils ne manient point Argent du Roz. 

How would I finger him ? que je le batroy 
[| 


& 
nh (pn ( manie) ſouvent ; ſaiſi, 
on 5eft ſas, 


Finical, «ffeee, qui a de [affeterie. : 
He is a finical Man, ceft umn Homme offcte, 
ou plein d affeterie 


dans une ns Ls d'un 
Livre Tre que Cen eft la Fin. 
to Finiſh, or end, fear, achever, mettre fin. 
I begun it, and God alone knows when I 
ſhall finiſh it, je ai commence, 6 Dieu 
ſeul ſait quand je le finirai. 
To finiſh a Picture, to put the laſt hand 
to it, finir wn Portrait, y metere la der- 
Were An. 
Or thus. As, the Sun has finiſhed its Courſe, 
le Soleil a fait ſon Cours. 
Finiſhed, fins, acheve. 
Finiſher, Finsſſeur, celui qui fanit. 
Finiſhing, att:ion de finir, ou d'achever. 
He could not reſolve upon the finiſhing of 
it, il na pil ſe reſoudre a le finir. 
Finite, that hath an end, fins. 
As, a finite Being, un Etre fins. 
_ See Fin. 
ivor, Affineur. » 
As, a Finor of Gold and Silver, ws Afﬀe- 
neur d'Or © d' Argent. 
Fir, *Sapin, box de Sapin. 
A Foreſt of Fir-trees, une Forte de Sapins. 
Fire, Feu, Element chaud & lumineux ; feu 
Clarte chaude, ſeche, © lumineuſe, qu'on 
excite pour divers beſoins ; Feu, Incendie, 
Embraſement ; Feu, forts de Mal facheux ; 
Feu, forte de Meteore ;, feu, rage, violence. 
As, the elementary Fire, lc Feu elemen- 
raire. | 
A wood-fire, or a coal-fire, un feu de boy, 
ou de charbon. 
A Bone-fire, un Feu de Foie. A wild fire, 
feu d artifice. 
To make a fire, faire du feu. To blow it, 
le ſoufler. To ftir it, Fattiſer, le remmer. 
To put it out, Pereindre. : 
Fire and Water are two good Servants, 
and as bad Maſters, ( Prov. ) le Feu © 
[Emu fent de bons Serviteurs, & de me- 
chans Maitres. 
To ſet a Honſe on fire, mertre le feu 4 
wne Maiſon. To be on fire, briiler, Erre 
en feu. 
A great Fire, or Conflagration, un grand 
Incendie, un grand Embraſement. 
The great Fire ( or the dreadfull Fire ) 
of London, which hapned Sept. 2. 1666. 
le grand Incendie de Londres, qui arrios le 
2. de Septembre 1666. 


Fire, fire, au Fey, au Feu. A Houſe all of 
a fire, une Maiſon toute en feu. 

He threatned them with Fire and Sword 

il les menaga de mettre tout a Feu © a 


Sang. 

$. Anthony's Fire, a kind of Swelling ful! 
of heat and rednels, le Feu $. Antoine. 

S. Helens (or Hermes ) Fire, Few $. Elme, 
forte de Meteore. 

The fire of the Perſecution, /e feu (/a 
rage, la violence ) de la Perſecution. 

Tis a good Change, to have the fire of 
Perſecution for the fice of Hell, who would 
not rather ſmart for a while than for ever ? 
Ceſt un beureux echange, le feu de la Peyſe- 
curion au lieu de celur d"Enfer, & qui n'as- 
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to Fire, mettre le feu;, tirer, faire feu. 


nem. 
Fired, qui eft en feu, 4 quoi 'on a my te 


Firer. 

Firing, Faftion de mettre le feu, Vaftion de 
age. 

Firkin, the fourth part of a Barrel, 


Firm, ferme. | 


* ferme, le Continent. 

Firmament, or Sky, le Firmament ; Etenduc, 
Gen. 1. 6. 

Fumly, fermement, avec fermete. 

meroit micux ſoufrir pendant queguie ems | Firmnels, fermete. 
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»"1þ tre abime dans des Peines etermel- 
es 

Tis better to have that Fire which is re- 
warded with Heaven, than thoſe Pleaſures 
which ſhall be rewarded with Fire, s/ 
vaut mieux ſoufrir ce Feu qui 4 le Ciel 
pour Recompenſe, que de jourr de ces Plai- 
firs crumimels qui me ſeront expie; que par 
un Feu eternel. 

Or thus. Ag, give fire, tirez. 

If I don't do it, all the fat will be in the 


Firr. See Fir. 
Firſt, prenner, premier en ordre ; premier, en 
Digmee. 
Adam the firſt Man, and Eve the firſt Wo- 
man, Adam le premier Homme, & Eve la 
emvere Femme. 

n the fuſt place, en premier lieu, premic- 
rement, The firft time 1faw him, /a pre- 
mere fow que je le ws. 

At the 6 ght, dabord, au premier 
abord. 


fire ( a Proverbial Expreſſion )) fs je ne le 
fai, la Guerre ſera declaree. 

A Fire-room, wne Chambre & il » «a du 
Feu. A Fire-Arm, Arme a feu. AFire- 
ſhip, un Brillee. 

A fire-lock, rouet d Arquebuſe. A fire- 
pan, baſſinet, la partie de  Arme a feu ou 
[om met Famorce 53 Encenſoir, Ex. 27. 3. 


Firft come, firſt ſerved, ( Prov. ) 
premiers wenw dorvent Etre les premuers 
ſervs. 

He is the firft (or head )-Man of the Town, 
ol eft le prenuer Homme de la Ville. 

With the firft Opportunity, with the firſt, 
a la premiere Occafion. 

Or thus. As, the fiſt Fruits, Amnare, le 


A fire-brand, wn riſen. A Fire-brand of 
Sedition, wn Boutefew, un Auteur de Sedi- 


£600. 

A Fire-ſhovel , pele, pile 4 feu. A fire- 
fork, wn fourgon. 

Fire-work, feu d'artifice. Firc-drake, Dre- 
gon volant, ſorte de Meteore. C'eſt auſſi une 
eſpece de Fen d artifice. 

XF Fire-drake is a Fire ſometimes flying 
in the Night, like a Dragon. Common 
people think it a Spirit, that keeps ſome 
Treaſure hid. But Philoſophers afficm it 
to be a great unequal Exhalation, inflamed 
between two Clouds, the one hot, and 
the other cold 5 which is the Reaſon, that 
it ſmokes, The middle part of which, 
according to the proportion of the hot 
Cloud, being greater than the reft, makes 
it looks like a Belly, and both ends like a 
Head and Tail. 

A fire-bal!l, boule a feu, dont ſe ſervent les 
Boutefeu x. 

t Fire-bare , an old Word for a Beacon, 


Revenu d'un An d'un Benefice. 

LF The Firſt-fruits are the Profits of every 
Spiritual Living for one Year ;z given in an- 
cient Time to the Pope, through moſt part 
of Chriftendom. , But, by a Statute made 
under the Reign of King Heny VILI, the 
ſame were tranſlated to the King here in 
England ; for the Ordering whereof there 
was a Court ereQted. Which Court was 
diſolved, in the firft Year of the Reign of 
Queen Mary. And, though thoſe Pro- 
fits were fince reftored again to the Crown, 
in Queen Elizabeth's Reign ; yet the 
Court was never reſtored, but all Matters 
therein wont to be handled were transferred 
to the Exchequer. 

Firſt-born, premier-ne. Firſt Couſin, Cou- 


fin german. 

At firſt, at the fift, d'abord, au commen- 
cement. x 

Fuft, ( Adv. ) firſt of all, firſt and fore- 
molt, premierement, avent toures Choſes. 
Firſt or laſt, r6t ou tard. He will come to 


See Beacon. 

t Fire-bout, or Fire-bote, an Allowance 
of Wood or Eſtevers, to maintain com» 
petent firing for the Uſe of the Tenant, 
Preportien de Bots qu'on donne a un Fermier 
pour ſon Chaufage. 

Fire-crols, force de Signal autrefor en uſage 
dars le Rejaume d'Ecoſſe, en cas d'une In« | 
vaſion. | 
C7 Fire-croſs was two Fire-brands, ſet in 
faſhion of a Croſs, and faſtened upon the 
pcint of a Spezr; with which ( accord- 
ing to an ancient Cuſtom in Scotland ) 
Proclamation was made, in caſe of any 
iludden Invaſion, that all above Sixteeh, 


and under Sixty, ſhould repair to ſome |* 


appointed Place of Rendez-vons, and 
bring convenient Proviſion of Vietual with 
them. 


As, to fire a Houſe, to ſet a Houſe on fire, 
mettre le feu 4 une Maiſon. 


it firſt or laſt, «/ y viendra tit ou tard, 

Fiftling, premer-ne. 
As Gen. 4. 4. Aud Abel alſo brought of 
the firſtlings of his Flock, Abel auſſi offrie 
des premier s-nex de ſa Bergenie, 

Firy. See Fiery. "I 

Filgig, a fort of Top, forte de Tovpre. 

Fiſh, Poiſſon. F 
The Scales, Gills, and Fins of a Fiſh, les 
Ecailles, les Ounes,t& les Nageorres du Poiſſon. 
The ſott and the hard roe, /a lazte C& les 


eufs. 
Freſh-water Fiſh, Poiſſon d'Eau douce. Sca- 
fiſh, Posſſon de Mer. Salt-fiſh, Porſſor ſale. 
A Shell-fiſh, Poifſen 4 coguille, A Cray- 
fiſb, wne Ecr eviſje. 

A Fiſh-pond, Vivier, Reſervoir de Peiſſen. 
A fiſh-hook, «m7 bamegon. 

Fith-day, Four maigre , Four de Porſſon. 
Fiſh-Dinner, Dine de Poiſſon. Fiſh-bone, 
arete. 


Fiſh-Market , Posſſonnerie. Fiſh-monger, 


To fire a Gun, tirer une Arme 4 feu. Fire, 
eee. 


To tire upon the Enemy, faire feu ſur [E- 


en. 
Fired upon, ſur qui Fon fait feu, fur qui 
Fon a fait feu. 
As, a Firer of Houſes, un Boutefey, 
un Incendiaire. 


tirer, ou de faire feu; Chauf: 

C'eſt 
une Meſure contenant la quatrieme partie 
d'une Barrique de biere. Vozez Barrel. 
Firkin-Man, one that trades with a Brewer, 
and buyes (mall Beer of him at an under- 
rate, to furniſh his own Cuftomers, «n 
Homme qus fourme de Biere ſes Chalands, 
laquelle il prend chez un Braſſeur. 


Porfſomnjer, Marchand de Poiſſon. 
{Fiſh-garth. Tis a Dam ( or Wear ) in a 

River, made for the taking of Fiſh, eſpe- 

cially in the Rivers of Owſe and Humber. 


Proverbial Exprefions. 


The Fiſh follows the bait, le Porſſen ſuit 

Famorce. 

The beft Fiſh ſwims near the bottom, /es 

melleurs Porſſons nagem pres du fond, 

Freſh Fiſh and new-come Guefts ſmell 

when they = —_ Daies old, Hire © - 
le Porfſon, e trou Fenrs, puent, 

I have other fiſh to fry, ja: bien d'autres 

Afaires en tere. 


to Fiſh, pecher. 
To fiſh a Carp, pecher une Carpe. To fiſh 
Pearls, pecber les Perles. 
To fiſh in troubled Waters, (Prov.) fecher 
en Eau trouble. 


As, a firm Fleſh, fleſh that is not flabby, 


une Chair ferme. A firm Breaſt, un Sen | 


ferme. 


The firm Land, the Continent, /a Terre | 


To fiſh a Pond, pecher un Etang, pecher 
1n Vivier. 
To fiſh out a Thing, deterrer (attraper) une 
Choſe. 
Where has he fiſhed that out ? & @-t-/ 
deterre cela? 

Fiſhed, peche. 

Fiſher, or Fiſher-man, Pecheur. 


A Fiſhers 
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A Fiſhers-Boat, Bateau de Pecheur, 

The King's Fiſher, a Bird, Martin Pecheur, 

forte d'Ovſeau. 

Fiſhing, Pche, ou Pattion de pecher. 

To go a fiſhing, aller a la peche. To have 
$kill in fiſhing, entendre la peche. 

Here's good fiſhing, /a peche eft bonne 

ici. 

The fiſhing of Pearls, la peche des Perle, 

Fiſhmouger. See Fiſh-monger , under the 
Word Fiſh. 

Fiſhy , - — » Plein de poiſſons, qui a 

force porſſons. 

A fiſhy Lake, uw Lac poiſſonneux. 

to Fisk, branler. 

As, to figk his Tail about, branler /a 
Queue. 
To fisk away, Ten aller, s abſenter. 

- When he ſhould go to School, he fisks 

away, lors qu'il devroit aller 4 FEcile, il 
Sen va, ul $ abſente. 
To fisk up and down, to go haſtily and 
madly from one Place to another, avorr du 
mercure en tete, coursr d'un cote £9 dautre 
ſans ſavoir preſque pourquos. 

tFisker, or Truant, un Faineant, un Fripon, 

qui ne veut rien fare. 

Fisking, CVattion de branler, Oc. as in the; 

Verb to Fisk. 

A fisking Gofſip, une Coguerte. 

Fiſſure, or eleft, une fente. 

Fiſt, le poing, {4 main fermee. 

A Stone as big as ones fift, une pierre groſſe 

comme le poing. 

To ſtrike one with the fiſt, donner des 

coups de poing 4 quecun. 

Fifted. As, club-fifted, qus 4 de gros poings, 

ou de groſſes mains. 

Fiſtick-Nut, piftache, fruit de Piftachier. 

The Fiftick-nut Tree, Psſtachzer. 

Fiſticuffs, See Fiſty. 


dUlcere creux © profond. 

He has got a Fiſtula, i/ a une Fiſtule. 

1 Fiſtula is a dangerons Ulcer, or Sore, 
{till running. It goes up into the Body, 
with a long narrow hole like a Pipe, from 
whence it came to be called Fiftula, a 
Latin Word that fignifies a Pipe. This 
Ulcer is commonly hard in the Outfide. 
_ from Fift. A As, to fight at fifty cuffs, 

e batre 4 coups ing. 

Ne good ER j-cuff Plyger, un Homme qui 
fait bien ſe batre 4 coups de pong. 

Fit, propre, ou commode ; propre, capable ; n 
'| propos, propre, convenable ; pret , prepare, 

us eſt en etat;, jufte, raiſonnable. 

heſe Shoes are very fit tor me, ces Soulters 
me ſont fort propres. 
w__ Ade Imployment, il eff propre 
ur cet Emploi, il en eſt capable. 

f you think fit, /i vows le Juger 4 propos. 
Is this, think you, fit to be ſpoken ? croyez 
vows, qu'il ſoit a propos de parler de ces 
Choſes ? 

To fix upon a fit Subject, chorfor un Sujet 

ropre. 

A irgin fat for a Husband, une Vierge prette 

a marier, ou en ig®# de ſe marier. 

Fit to die, prepare 4 mourir , en etat de 
mourir. : 

I am not fit to go out, je ne ſur pads en etat 
de forty. 

Every Thing is fit, cout eſt pree. 

It is fit for you ſo to do, u/ eſt juſte que 
vous le faſſiee. p 
Or bb was not fit to be ſaid, ce 
n'ctoit pas une Choſe qu'il faliit dave. 

A Thing not fit to be named, une Choſe 
que la brenſeance ne permet pas de nommer. 
More than was fit, plus qu'il ne faloit. 

To make himſelf fit for fighting , /e pre- 
parer au Combat. 

Fit, ( Subſt.) acces, repriſe 3 caprice, bou- 
tade, fantaiſie. 

As, a fit of an Ague, acces de Fievre. 
To do a Thing by fits and girds, fasre une 
Choſe a diverſes repraſes. 

If the fit takes me, if the fit comes upon 
me, fi la fantaifie m'en prend. 

Or thus. As, to be in a drinking fit, or 
humour, &:re en train d: bore. 

A fit of very hot Weather, une grande 
Chaleur. 


Fiſtula, a deep ſort of Ulcer, Fiſftule, ſorte| 


A fit of Diſeaſe, une Maladie. A fit of 
the Gout, /a Goute. 
To be taken with a fit of the Gout, #tre 
ſariſt de la Goute, avoir la Goute. 
A mad fit, a fit of madneſs, extravagance, 
Folie. A melancholy fit, mel/ancole. 
A drunken fit, Debauche en borſſon. A 
banging fit, une Baſtomnade. 
A ſcolding fit, humeur 2 gronder. 

to Fit, preparer, diſpoſer, ajuſter, accommoder ; 
etre propre, accommoder ; rendre la pareille ; 
relancer, rembarrer. 
To fit every Thing for a Journey , pre- 
parer toutes Choſes neceſſaires pour un Voy- 


ape. 
Yan muft fit your Humour to it, sl faur 
vous y accommoder. 
Theſe Shoes fit me, or fit my feet, ces Sou- 
liers m'accommodent, ou me ſont propres. 
That Suit fits you well, cee Habit vous ef 
fore propre, ou vous fied fort bien. 
I ſhall fit you, je vow rendrai la pa- 
reulle. 
1 fitted him, I gave him as good as he 
gave me, je [az relance (je Fa; rembarre ) 
comme al faut. 
Or thus. As, pray, fit me with that, je 
Vows prie, ACco mos de cela. 
To fit out, equiper, As, to fit out a Ship, 
equiper un Navire. 
o fit up, ajufter, accommoder, mettre en 
etat de rendre ſervice. 
To fit up a Houſe, ajuſter ( accommoder ) 
une Maiſon, la meubler, la rendre logeable 
Pg ſe, forte le Legums 
itch, a tort of rPualle, Yeſfe, force tle 
noire & ronde qu'on donne " Anger aux 
Pigeons. 
Wid fitch, Veſſeron, ſorte 4 Herbe quz yiens 
dans les Blez. | 
Ezech. 4. 9. you will find for the Word 
Fitches that of Epeautre in the French 
Tranſlation. 
Fitch, or Pole-cat, Chafourn. 
Fitchet, en pointe, qus ſe termine en pointe. 
As, Croſs-fitchet, une Croix qui fe termine 
Fitly, { from Fit ) 2 pr ; 
itly, ( from Fi , memment, 
As, he anſwered gd oy ih lus re- 
fondit fore a propos, fort pertinemment. 
Fitneſs, erat d'une Choſs propre. 
Fitneſs of, time, —— 


Fitt 
to Fitt 


Fit. 


See to Fit, 


Fitted, ajuſte, accommode, prepare, diſpoſe, ©c. 

according to the Verb. 
A Diſcourſe fitted #0 the meaneſt Capaci- 
ties, un Diſcours acc & 4 la capacite 
( 0u portee ) des Eſpries les plus medio- 
cres. 

Fitters. As, to cut to fitters, couper menu. 

Fitting, ation d'ajuſter , d'accommoder, Gc. 
as in the Verb to Fit. 

Fitting, ( Adj. ) convenable, & propes, per- 
tinent ; juſte, raiſannable. 

Five, cing. : ; 
As. five hundred, cing cens. Five thou- 
ſand, cing mille. 

Five Years old, qus 4 cing Ans. 

Five Daies ago, 1 y 4 cing Fours. 

Five foot, the Star-fiſh, Ecosle, eſpece d'In- 
ſefte de Mer qui a la figure d'une Etoile 
avec cing Branches, au milieu deſquelles eſt 
la Bouche qui a cing Dents. 

to Fix, attacber ; fixer ; arreter, conclure, de- 
terminey ; etablir. 

As, to fix the Miner, attacher /e Mineur. 
To fix a Gun, fixer un Canon. | 
To fix a Buſineſs. arr#cer ( conclure, deter- 
miner ) une Affaire, en convenir. 

To fix himſelf ſomewhere, setablir que- 
que part, etablir ſa Demeure en queque 
Lieu 


Or thus. As, to fix a Day for a Buſineſs, 
prendre un Four queque Afﬀaire. 
To fix upon a fit Subject, chorfir un Sujet 


propre. 
To fix an ill Report upon one, mezere une 
perſonne en mauvaiſe Reputation. 


Fixed, attache; fixt ; errete , conclu, deter- 
mine ; etabls. 


Or thus. As, the fixed Stars, les Etoiles 


fixes. 
Fixed upon, or made Choice of, 
far chax. 

Fixing, [ation datzacher, 5c. as in 
to Fix, 

Fixt, See Fixed, 


Fizzle, Veſſe, Vent puant qui ſort du Fonde- 


ment ſans bruit. 


A ſtinking fizzle, une pante ve{ſe. 


to Fizzle, veſſer, faire 1u71e veſe. 


He does nothing but fizzle, i? ne fait que 


veſſer. 
Fizzler, Veſſeur, Veſſeuſe, Celui ou 
veſſe. 


He is a tinking Fizzler, ce? un puane Veſ 


ſeur. 


Fizzling, Veſſes, ou lation de veſſcr. 
” 


Flabby, or ſoft, mou. 
As, flabby fat, de la graiſſe molle. 
Flag, Pavillon, Drapeau de Vaiſſeau 


Glayeul, Flambe, forte de Jon, 


Ex. 2. 3. 


To ſet up the Flag, arborer le Pavillon. 


A flag-broom, *un Balai de Foncs. 
A Flag-Ship, Pavillon, Vaiſſeau 
Vaiſſeau qui eft comma 


err. 


It flags the Spirits, and diſorders the Bloud, 
il abbas les Eſprits, © altere le Sang. 
fore com 


His Sing Cain to flag, ſon 4 


mence 4 8 atre. 


Flagelet, or Flageolet, a kind of Wind-In- 
ſtrument, Flageoler , forte 4 Inftrumene ds 


Muſique 4 vent. 


6a play upon the flagelet, jouer du flageo- 
ee. 
Flagging , or Flaggy ( from the Verb to 


Flag ) abbatu, pendant, qui pend. 


Flagitious, or wicked, mechant , abomi- 


nable. 


A flagitious Act, une mechante ARion, une 


Aeon abominable. 


Flagon, Pot, ſorte de Pos 4 bore. 


As, a flagon of Beer, un Pot de biere, 


Flagrant, or mighty hot, ardent. 


Flail, a Thing to threſh with, Flea, Inſtru- 


ment avec quoi on bat le Grain. 


To threſh Corn with a Flail, batre le Grain 


avec un Fleau. 
Flake, erincelle, petite bluette qui 
Feu, ou des Choſes dures qui ſe 


flocon. 


See what a deal of flakes are hammered | 
out of that hot Iron , voyez combs 
tincelles ſartent de ce Fer chaud qu'on bat ſur 


[ Enclume. 


A flake of Snow, un flocon de Nezge. 
The Snow falls in flakes, /a I” tombe 
A 


par flocons, There fall great 
Snow, z/ rombe de 


ceau de Glace. 


Flam, conte, fiftion ; pretexte, moquerie. 
Tis a meer flam, ceft une pure mogquerie. 


Flamboy, Flambeau. , 


To light one with a Flamboy , ' eclasrer 


quecun avec un Flambeau. 


Flame, flamme. 


The Flame is going to take hold of your 
Houſe, la Flamme wa ſe prendre 4 wore 


Maiſon. | 
To die in the flames, moursr 
flammes. 


The flames of Love, les flammes  4- 


v mMOur. 


Or thus. To ſet all in a flame, 


mettre tout en feu; mettre tout en Combit- 


ftion. 


A Flame, to bloud Horſes, Flamme, In- 
Arument d'acier compoſe de deux ou tros 


Lancettes pour ſaigner un Cheval. 


of » flamber, 


amme. < 
The Fire begins to flame, le Fey commence 


4 . 
Or thus. As, a Zeal that flames out into 


nde par quecun des 
1ers generanx qus one droit de porter | 


to Flag, abbatre, accabler ; 3 abbatre, ſe fle- 


os flocons de Neige. 
Or thus. As, a flake of Ice, Glagon, mor- 


Sembraſer , jetter une 


— T"—o=mmRmynt 


a 


dont on 4 


the Verb 


Celle qui 


de Mer ; 
Refeere, 


Pavillon, 


| 


fort du 
choquent; 


bien d'e- 


kes of 


dans les 


embraſer, 


Rebellion | 


F L 


F L 


F L 


LG —————_— 


The flat fide of the Sword, plat d"Epte. 

I truck him five or fix times with the flat 
fide of my Sword, je lui deonnai cinq ou fix 
coups de plat dEpee. 

Flat ( Adverbially uſed.) As, to ly flat 


not quench, till he ſend forth Judgement 
unto Victory, s ne briſera point le Reſeau 
caſſe, & meteindra point le Lumignon qui 
fume, Juſgues 4 ce qu'il faſſe venir le Juge- 
ment en 


iforre. 


prendre ) [ Eneini en flanc. 
The bl of a BIO Is Baſtion. | upon the Ground, &tre etendu tour de ſon | A Flax-Comb, un Seran , avec quoi on ſe- 
to Flank, or ftrengthen with flanks , flan-| Yong ſur Terre. , 4 | | rance le Chanvre, on le Lin. 
6 He lay flat upon his Belly, s/ etoit couche | Flax-man, wn Serencier. 
Flanked, flangue. ſur ſon Ventre. Flaxen, de Lin; blond. | 
Flanker, flenc. A Style that falls flat here and there, an | As, flaxen Sheets, des Draps de Lin. | 
| Flannel , w Welch kind of Stuff, Flanelle, uneven Style, an Style qus ne ſe ſourtent | Flaxen Hair, des Cheveux blonds. 
; et dans le Pais de 4s. 
_— offe qui fe faat s = found fat, rendre aw Gon 0 - _ _ 
A 1 Shirt, Chemiſe de flanele. Flat, ( Subſt. ) Erendue de plat Pars ; Bas- to Flay to Flea: 
| _—— mips cha, ove —_ fond , _ pow! oi il y a peu d'Eau; ſorte > See _—_ 
> don 1 que- de Ton de Muſ1que. ayer cacr. | 
| EIS Gags Gpncr 6 cm 2 Flat-noſed, as le Ne plat, on cam. Flaying Fleaing, 


Flat-bottomed., fait 4 fond de Cuve, fait 
4 Sole. A flat-bottomed Ferry-Boat, un 
Bac bati a ſole. 


cun. 
I gave him a good flap, je lus 4; donne une 


bonne tape. 

The flaps of a Shoe, les Oreilles d'un Sou- , 
lier. The flap of the Ear, ſOreille ex- | Flat-footed, qui 4 les Piex plats. 

terieure. to Flat, or make flat , applatir, rendre 


Or thus. As, to give one a flap with a| Flat. | 
| Foxe's Tail, to all him, auper cen, lui You muſt flat it a little more, / vows le 
Jouer un mauvas tour. aut applatir un peu davantage. 
The fore-flap of a Shift , /e devane d'une | Flatly, or downright, zoue net, F cont 4 plat. 
Chemiſe. The hind-flap, le derreere. As, he flatly denied it me, s/ me le refuſe 
4 


A Fly-flap, Emonchoir, Inſtrument qui ſert | tout net. 


z chaſſer les Mouches. Flatneſs, epalzte. 
| to Cone irike, fi Flatneſ® of Drink, gout de Borſſon eventee. 


Flatneſs of Diſcourſe , la qualite rampante 


Flea, puce ; pane, pane de Pore, 
A great, or little flea, ane grofſe, ou petite 
puce. To be full of fleas, #rre pleiw de 


s, 
To look for fleas, chercher les puces, To 
catch a flea, prendre une puce. To kill it, 
la wer. 
To have a flea in his Ear, ( Prov. ) avoir 
la Puce a [Oreille, cd. avoir queque Choſe 
cov FRO $0 WY de IInguie- 


He went away with a flea in bis Ear, s/ 
ſo retira fort en peine. 


© > : 
What d'ye flap me for ? pourguos me frapet 


vous ? d'un Diſcours. Flea-wort, or Flea-bane, Herbe aux Pucez. 
| To flap, or to flap down, as ſome Hats Flatted, ( from the Verb to Flat  applars. Flea-bite, morſure de puces. Flea»bitten, 
| do, baiſſer le bord. * | latter, the Comparative of Flat, p/ws plar. mordu des Puces. 
Flapped, frafe. This is much. flatter than that, celus ci eff | That was but a flea-bite to you, cel ne vous 
Flapping , [a&ion de fraper , c. as in the | beaucoup plus plat gue celus 1a. « pas fait grand mal, 4 peine vow en ſen- 
Verb to Flap. | to Flatter, flater , cajoler, lower trop. £87 ous. 
You flatter me, vow me flatez. Flea-bit, mouchete. 


to Flare, as a Candle does .-with the Wind, 
fe conſumer vite, comme fait une Chandelle 
= eſt expoſes au Vent. 


o flare in ones Eyes, eblourr la Veue par | 


As, a flea-bit Horſe, un Cheval mouchete. 
to Flea, or pull the Skin off, ecorcher. 
As, to flea one alive, ecoreber quecun tout 


Flattered, flare. 
He loves to be flattered, i/ aime 4 &tre flate, 
| arme la flaterie. 


un exces de clart?.  Flatterer, Flatewr, Flateuſe. vif. 

Flaſh. As, a flaſh of fire, flamme qui n'eſt _.A dangerous Flatterer, un dangereux Fla-| No man can flea a Stone, ( Prov. ) on ne 
pas de duree, qui ſe derobe 4 nos Tux des | Feur. : ſaureit ecorcher une Pierre. 
quielle a parn. She is a meer Flatterer , c'eſt une franche |Flea'd, ie: 
A flaſh of Lightning, un Eclair. A*flaſh of  Flateuſe., | He was flea'd alive, s/ fut ecorche tour wif. 
Water, un rejailliſſemene d'Eau. Flattering, /a@ion de flater, de cajoler, ou de \Fleacr, Ecorcheur. 


A flaſh of Wit, ſailie ( trait, tour, pointe) trop 
' CEfprit. 


He has fine flaſhes of Wit, il a de belles | 
( d'ingemieuſes, d'admirables ) Sailies. 


lower. 

Flatfering, ( Adj. ) flateux, qus flate. 

As, a flattering Dilcourſe, wn D:ſcours fla- 
reux, 


Every Fox muſt pay his own Skin to the 
Fleaer, (Prov.) en fin ſox trouve le Renard 
chez le Peletier, (9 le Voleur 4 Is Potence. 


Fleaing, [ affon d'ecorcher. 


A Ma! that is but a Flaſb, an empty Man, | A flattering PiCture, un Portrait qui flate. A fleaing Houſe, Ecorcherie. 


un Homme qui na rien de ſolide. Or thus. As, a flattering Man, un Flateuy, \Fleak. See Hurdle. 

to Flaſh, as fice, briller rout d'un coup comme | A flattering Woman, une Flateuſe. Fleam , fiegme 3 dechauſſoir , Inſtrument pour 
un eclair. Flatteringly, d'une maniere flateuſe. ſeparer les Gencives afin de tirer plus aiſe- 
To flaſh, as Water, rejaillir. Flattery, flaterie. ment les dents. 

Flaſhing, elan de clarte ; eclabouſſure. Without flattery, ſans flaterie. Full of fleam, que. 

Flaſhy, qui $'evanouit d'abord, on qui devient | Flatulent, or Windy , venteux, qui cauſe des Fleckt, de s. | 
a rien ; qui a trempe dans Eau; fade, | Vents. Fled, (from the Verb to Fly ) qui Seft ſaurt, 


= Soft enfur. 

e is fled, l 1eft ſanve. 

They are all fled, ſome one Way , ſome 

another, ls ſe ſont tow ſauver, les uns d'un 

Cie, les autres d'un autre. 

Fledge,fit to fly out of the Neſt,qui « des «jles, 
fu eft en erat de vwoler. 

to Fledge, commencer 4 avoir des ailes. 


As, Peaſe and Beans are flatulent Meat, 

les Pons & les Feves engendrent des Vents. 
Flavour, gout. 

As, a piece of an Orange-pecl ſqueezed 

at the Candle gives a flayour to the Drink, 

un petit morceau d'ecorce d Orange exprime 

4 la faveur d'une Chandelle allumee donne 


zn/ipide. 

Or thus. As, flaſhy in his Diſcourſe, quz 

n'a rien de ſolide dans ſes Diſcours ; alſo 

etourdi, qui ne confidere pas ce qu'il dit. 
Flask, flaſque, 4 mettre de 1a poudre 4 Ca- 

non ; flaſque, partie de  Aﬀiit d'un Canon ; 

bouterfle, de la fagon de celles ou ſe vend le 


Vin de Florence. | 4 la Boiſſon un petit gout d Orange. 
Flasket, a to Flaunt, or ſpread, setendre, 5'elargir ( com- | Fledwit. Tis a Law-word, fignifying a Dil- 


great fort of Basket, Corbeile, 
grande Corbeille. 


| charge or Freedom from Amerciaments ; 
Flat, plas, uni, qui neſt point eleve plus en un 


me une Cravate qui a trop d'empon.) 
4 Po when one, having been an Outlawed Fu- 


To flaunt it, le porter beau. 


oit quien 1m autre ; plat, mal dit, mal | Flaunting. As, a flaunting Woman, wne| gitive, comes to the Peace of his own 
tourne, bai, rampant, qui na rien de wif, | Femme qui le porte beau, ou qui ſe fait di-| accord. 
ut ni'a rien qui pigue, ni qus arrite Eſprit, —_ par ſer Habits. to Flee. Sce to Fly, 
ade, infipide ; evente, qui a perdu fa force. A flaunting Sute of Clothes, um bel Habse, | Fleece, To:ſon. 
A flat Thing, une oe late. It is not ou plutot un Habit ont il y « de Fexces oudu| The Fleece, or the golden Fleece, [a Toi- 
| flat enongh yet, cela n'eſt pas encore afſex | 714icule. fon d'or. 
plat. Flaw, paille, petit defaut dans queque Pierre] At the Sign of the Fleece, 4 ſEnſeigne de 
A flat Noſe, wn Ne plat, un Ne cammw. | precieuſe ; fate, defaut, erreur 3 envie, pe-| la Toiſon d or. 


to Fleece one, plumer quecun, tirer de 11s tout 
ce que on peut. 

Fleeced, plume. | 

to Fleer, or caft a ſaucy look, avorr wn re- 
gard effronte. 

Fleering, un regard effronte, 

A flecring ( or impudent) Fellow, un Ef- 


tite peau qui wient a la racine des Ongles, 
As, there is a flaw in that Diamond, s/ y 
a une paille dans ce Diamant. 
I found a flaw in this Writing, j'«: trouve 
un defaut dans ce Papier. 
Or thus. As, a Skin that hath no flaw, 
une Peau qui n'eſt point coutelee. 
Flawn, a kind of Dainty made of fine Flower, 
milk, eggs, and butter, Flan. 
Flax, Lin. 
Fine flax, fin Lin. To dreſs Flax, ſeran- 
cer du Lin. 
Flax made ready for the Diſtaff, Filace, Lin 
del © pret a filer. | 
Or thus. As Matt. 12.20. A bruiſed Reed 
| {hall he not break,and ſmoking Flax ſhall he 


The flat Country, le . plat Pais. 

Flat Painting, plate Pemture. 

A flat Diſcourſe, un Diſcours plat, ou ram- 
pant,” qui na rien de wif. 

A flat ( or dull) kind of Pleaſure , that 
does not quicken the Aﬀections, wn Plas- 
fir qui n'a rien de piquant, qui n'a rien qui 
emenve { Ame. | 
A flat Taſt, un Gout plat. 

Flat Drink, that drinks flat, that has loſt 
its ſpirits, Boiſ'on eventce, Boiſſon qui 4 
perdu ſa force. 

Or thus. As, to give ene a flat Denial, 
refuſer tout net, f refuſer tout A pla. 

To take one in a flat (or plain ) Lie, at- 
| traper un Mentcur dans un Men/onge. 


front. 

Fleet, Flote, Nombre de Nevires qui vont en- 
ſemble, ſoit pour faire la Guerre, ou par 
entreprendre queque autre Choſe. 

A Fleet of Men of War, Flote de Vaiſſeaux 

de Guerre. 

A Fleet of Merchant Men, Flote de Vaiſ- 

ſeaux Marchands. 

To ſet out a Fleet, equiper une Flote. | 
To 
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To beat the Enemies Fleet, bare 1s Flow | As, the fight of a Pigeon, le ve! d'un Pi-| A Ship that is a float, TREE 
s geon. To take its flight, prendre ſon EO is a float, un Navire qu? 


des Enems. | 
Fleet eff auſſi le Nom d'une Priſon de Lon- | vol. to Float, floter, 2ere ſouleve par [Eau; floter 
dres, fitue du Pont qu'on appelle Fleet= | A flight ( or company ) of Birds, wne ere irreſolu , FEY , 
bridge. of ans ge oy Its ZOckaus. pany ) of Birds 0- - ; Tefe erre balance entre pluſieurs 


Fleet, ( Adj. ) As, fleet ( or ſwift ) Dogs, | To put the Enemy to flight, metrre PEne-{ _ I ſee it float upon the Water, je le vos 


s Chiens qus courent bien. ms en fuite. To fave himſelf by flight, ſe us flote ſur PEau. 
Fleet Milk, Lait ecreme. Jauver par la fuite. ; To float betwixt Hope and Fear, floter en- 
to Fleet, ecremer 3 floter. 


Or. thus. As, ſwift of flight, quz wole fort] tre FEſperances&& la Crainte. 


As, to fleet Milk, ecremer le Laze. vite. Floating, Paftion de floter. 
+To fleet (for to float ) upon the Wa- | Flight-ſhot, coup de fleche, Floatings, or Flotages, tour ce qui flote 
ter, floter ſur PEau. tFlim-flam, bagatele, maiſerie, ſotiſe. fur PEax. 
Or thus. As, to fleet (or to remove) from | fFlimſy, [cbe, qui n'eſt pas ferme. Floatings are ſuch Things as ſwim on the 
- place to place, changer de place. to Flinch, ſe defi/ter, ceſſer, ſe deporter 4'une | top of the Sea, or of a great River. The 
Fleeting, [a#ion decremer. Choſe ; tergiverſer, braiſer, ne pas tenir une | Word is ſometimes uſed in the Commiſ- 
Condurte fncere fion of Water-Bayliff. | 


Fleeting, ( Adj.) paſſager, qui ne fait que o | 
paſſer, qui ne 1, pas Ns Genes As, to flinch and 7ait his Undertaking, | Flock, Troupeau; Foule ; bourre, 


As, our fleeting Daies, our tranfitory Life, | ſe defiſter d'une Afﬀaire quon a entrepriſe. A Flock of Sheep, un Troupeau de Brebz.. 
nitre Vie paflerere. A does nothing but flinch, il ne fait que | Afﬀlock of Gen? un Troupeau elSng x 
egm, flagme. | tergiverſer. A Flock ( or Multitude ) of People, une 
tick, flegmatique, pituiteux, en qui le | Or thus. As, to flinch, or quit the Fight, | Foule de Monde. 

domaine. s enfuir, prendre la fuite, gagner au pie. A Flock-Bed, un Lit de bourre. | 

A flegmatick Nation, un Peuple flegma- | To flinch back, ſe r#tirer, /+ _— to Flock together, 5 aſſembler, aller en Trou- 
tique. Flincher, Celus ( ou Celle ) qus ſe defiffte, ou | Þ*- : 

A flegmatick Temper, un Temperament ſe degorte d'une Choſe 5 un Tergiverſateur, | To flock to one, aller 4 quecun en foule. 


atrigue. Colus qui fo defaſte Pune Accuſation. They flock to him from all Parts, on v4 

Fleſh, Chair. ' A Flincher, - one that flips away in a drink- | 4 us en foule de tow citex. 

As, a ſoft fleſh, une chair molle. A tough | ing Bout, une Perſonne qui ſe derobe de ls | Flocking. As, a flocking of people, concours 

fleſh, une chazr dure. . Compagnis dans Ia C de la De- de monde. F 

Raw fleſh, cbair vive. Dead fleſh, chair | - bauche. Flood. See Floud. 

morte. Rn Pattion de ſe defiſter, 3c. as in the | Floor, un Plancher. 

The Fleſh, the carnal Part of Man, /#| Verb to Flinch. An even Floor, an Plencher uns. 

Chair,ou Ia Partie ſenſuelle de P Homme. Without flinching, or fear, ſans 5emou- Or thus. As, a Houſe that has two Rooms 

The Pleaſures of the Fleſh, carnal Plea- | voir, ſans 5epouvanter. ' of a Floor, une Maiſon quz a deux Chambres 

ſures, les Plaifirs de ls Chair. A Heart of | Flinders. As, all to flinders, par eclats, par | de plein pid, | 

fleſh, a carnal Heart, wn Caur de chair. | morceaux, en pieces. | A » or a Barn-floor, ane Aire, Place 

The Fleſh warrs againſt the Spirit, /« Char | Fling, a» comp. dans la Grange on Fon bat le Grain. 

fait la guerre & Eſprit. The Spirit is | Or thus. As, I muſt have a fling at him, Whoſe Fan 1s in his hand, and he will 

quick, but the Fleſh is weak, [Eſprit eff | 1 faur que je Fenereprenne.” throughly purge his Floor, ( Luke 3. 17. ) 

prome, man la Chair oft foibls to Fling, jetter, ruer, elancey; ruer, dmner | il a ſor Van en ſa main, & il nettejera ſor: | 

All Fleſh ſhall ſee the Salvation of God, | qu#gue coup avee Fun des piex de der- | Aire. 

( Luke 3. 6.) route Chair verra le Salut de | riere. _ | Floored, Sons | 

Dieu. As, to fling a Stone at one, jetter une Pier- | Floree. is called the blue Scum of Wood | 


Or thus. As, to gather fleſh, or grow | Ye 4 quecun. | boiling in the Diers Lead 3 which skim- 
plump, devenir gras 3 gras, ſe remplu- | Death knows how to fling her Darts, /a| med off, and dried into powder," ſerves 
mer. Mort ſait elancer ſes Traits. Painters and Silk-Diers for divers Uſes. 
To take fleſh, i incarner. God made fleſh,  AHoffe that flings, wn Chevel qui rue. - See Florin. VI 
Dieu incarne. © ; To fling away,jettey ; prodiguer; ſe retirer. | Florences, a kind of Cihth fo called, Draps 
To go the way of all fleſh, or to die, | I flungit away, je /as jerte. de Florence. 
mournr. To fling away { or miſpend) his Mony, | Floret-Silk. See Ferret. 
Fleſh-colour, Couleur de chair. Fleſh-day, | prodiguer ſon Argent , tre mauvays m#- | Florid, full of Rhetorical flowers, fleurs. 
Four gras. ) nager. As,” a florid Style, xn Style fleurs, 
Fleſh-pots, ( Ex. 16. 3:) pottes de Chair. | . He rudely flung away, #l ſe retira bruſque- | Florin, florin. EL 
Fleſh-hook, beaver, Ex. 27. 3. ment. | A Florin is a German Coin, worth about 
to Fleſh, or incourage, porter, animer, en= | Tofling out, jerter debors; in, dedans; up, | three Shillings two pence, /e Florin ef 


courager. en baut ; down, en bas. une Monoie d' Allemagne, qui vaut quarante 
As, to fleſh one to a Thing, encourager | Or thus. As, to fling out a Paper to the | Sow. 
quecun 4 faire une Choſe, le porter 4 cola. Publick, expoſer un Papier au Public. Florin is alſo a gold Coin, - firft coined b 
Fleſhed, or incouraged, port, anime, encou- | He flung up all at once, 5/ abendonna tour. | the Florentines with a Flower upon it, j 
rage. Flinger, Celas ( ou Celle ) qui jette. Florin eſt auſſi une piece de Monoze dor, 
Fleſhed in Roguery, ports "au Mal. Flinging, / a&son de jetter, &c. as in the Verb les Florentins firent premierement batre 
Fleſhineſs, qualite charnue. to Fling. marquer d'une Fleur. | 
Fleſhleſs, maigre, qui 1a que la Peau © les | Flint, or flint-ftone, une pierre 4 feu. Florift, one that has skill in Flowers, Fleu- 
Os. To have a good flint to ftrike fire, avoir | riſte, qui Sentend en Fleurs. 
Fleſhly, charnel, ſenſuel, de la Chair. une bonne pierre pour batre le feu. An excellent Floriſt , un Fleuriſte excel» | 


As , fleſhly Pleaſures, /es Plaiſirs de 1a | Or thus. As, he could get Oy! out of a | /enx. 
. Flint, sl exreroit de [Huile d'un Mur, cd. 


# 
_— 


Chair. 
Fleſhly-given, or given to the' fleſh, ad- | 3 auroit de P Argent de Homme du Monde | Flotages Floating. 
donne aux Plaiſirs de la Chair. _ le plus avare S Teoplu FERAane. Flote s Float. 
Fleſhy, or full of fleſh, charm, qui 4 beau- | A flint-glaſs, wn verre de roche. to Flote (" *** "(to Float. . 
coup de chair. | Flippant, or brisk, vif;, plein de fern. Floting Floating. 
As, the fleſhy Parts, les Parties charnues. As, a flippant Woman, une Femme vive, 
Or thus. The fleſhy part of a Fiſh, Chair | ou pleine de fen. Flotſon, or Flotzam, toe ce qui 5eft perdu | 


de Poiſſon. Or thus. As, a flippant Tongue, a Tongue | par un Naufrage. 

Fletcher, a Maker of Arrows, un Faiſeur de | full of talk, wne Langue bien pendue. CF Theſe Words are proper to the Seas. [| 
fleches. A flippant Diſcourſe, un Diſcours coulant. They ſignify A _—_— that by Shipwrack | 

Flew, See to Fly, whereof this is a Preter ' be loft, and ly floating or ſwimming upon | 
Tenſe. Flirt ; Flurt. the top of the Water. Which, as well as | 
Flew, or flue. See Flue. Flit-milk See < Fleck: Jetſon, Lagan, and Shares, are given to | 

——— flexibilite, diſpoſition a ſe laiſſer | to Flir to Fleet. _ the Lord Admiral by his Letters Pa- | 

cir. | tent. 

F Farr apt to be perſwaded, or intreated, | Flitch, fleche. By Jetſon is meant what's caft out cf the 
flexible, qui ſe lufſe flechir. As, a flitch of bacon, fleche de lard, moitis | Ship being in danger of Wrack, and bea- 
A flexible Temper, un Eſprit flexible. de Cochon avec ww } le maigre. wn - = RW =_ — _ 'n 

F ns Flitter, or rag, lambeau he. t ore by t ners. on, ali 

: —_— _— _ A Suit —_ all to GRE Habit tout Lagan or Ligan, is that which lies in the 

Flie A Se Fly. _—_— uſe, qui Sen va en lambeaux. bottom of the Sea. And Shares are Goods | 

to Flie to Fly A flitter-mouſe, or Bat, une Chauve-ſouri. due to more, by proportion. 

- tFlix. See Flux. : Flotten, ecreme. _ | : Q 

Flier, ( from the Verb to Fly ) balancier. Float, Tram. As, flotten (or fleet) Milk, Lait ecreme. | 

As, the flier of a Jack, l balancier d'un | As, a Float of Wood going up, or down | Floud, » Inondation, Eaux debordees 
Tourne=broche. the River, #2 Train de box montants, ou ava. | qus ctant de leur Lit naturel cou- | 

Flight, »ol, Pa#ion de F'Oriſeau qui vole; vo- lenr, du Bois flote, vrent la Cen flux de Mer, le flot | 

lee, bande { ou troupe) d'Oiſeaux ; fuite. Float-Boat, Radeau. (ou le montant) de la Maree; Vaidanges, ou þ 
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Evacuations qu'ont les Femmes imamediate- 
ment apres leurs Couches.- 
As, Noah's Floud, /e Deluge de Noe. The 
Earth was drowned by a Floud, and is to 
be conſumed by Fire, la Terre a te une | 
fois inondee par 'le Deluge, & doit Gere un | 
Four conſumee par le Feu. | 
There is a Floud, or a Land-floud, /es. 
Eaux ſont debordees, ou les Eaux couvrent | 
la Campagne. 
Tis Floud, 1a Maree monte. 
Or thus. As, to roll on a floud cf Wealth, 
er dans les Richeſſes. 
A Floud-gate, ue Ecluſe. 
to Flounce, /e plonger. 
As, to flounce into the Water, ſc plonger 
dans Eau. , 
Flounder, a ſort of flat Sea-fiſh, Carrelet, ſor- 
te de Poiſſon de Mer. 
Flounders are better than Plaices, les Car- 
relets ſont meilleurs que les Plies. | 
Flouriſh, ( from Flower ) Cadeau, Trait de 
figure; Prelude, en fait de Muſique ; 
moulinet, ſorte de tour d'Eſerume ; parade, 
oftentatzon; fleurs de Rhetorigque- | 
As, to make a flouriſh, in Writing, fazre 
wn Cadeau. 
To make a flouriſh, with a Sword , or 
Halbert, faire le moulmnet. 
He made a great flouriſh, #1 a fait grand 
parade. 
| Or thus. As, an idle flouriſh of Words, 
un Drſcours ampoule. Lb, 
to Flouriſh, florir , trre floriſſant ; faire des 
cadeaux; faire le moulinet. 
He flouriſhed under ſuch a Reign,  flo- 
r1{Jozt un tel The Sciences 
_ now more than ever, les Seexces 
wWifſent maintenant pivs amais. 
Le err Writing, Fes des Calieaux, 
orner un Papier de queques beaux Traits de 


lum. 
Tis one Thing t6 flouriſh, and another to 
fight, ( Prov. ) #el fase bien des Armes qui 


n'eſt pas toujours be plus fort dans le Com- 
bat 


To flouriſh a T mpef, former la Trom- 
pette avec beaucoup de grace. 

4 Flouriſhing, la#:on de faire des Cadeanx, ©c, 
as in the Verb, to Flouriſh 5 Dyſcours am- 
Flouciſhing, ( Adj. ) floriſſant. 

As, a flourithing State, un Etat flori- 


ant. 

Flont, or Jeer, rasllerze. 

to Flout and Jeer one, railler ( ſe moquer de ) 

quecun, | le gauſſer. 

Flonted, raille, moque, f gawſſe. 

Flouter, Raiteur, Moqueur, f Gauſſeur. 

Flonting, rarlerie, | gauſſerie. 

Flow, flux. | 

As, a _ will have an Ebb, eomt = 

a ſon Reflux. Proverbe qu'on applique fort 

a —_ aux Richeſſes, _ one = Ax & 

leur reflux. 

to Flow, decouler, venir 3 monter. 

All theſe Bleflings flow from God, toutes 

ces Benedittions viennent ( ou decoulent ) 

du Ciel. 

The. Tide flows and ebbs, la Maree monte 

& deſcend. 

Flower, une Fleur, ſoit naturelle ſoit artifici- 
elle; fleur d'une Choſe, ce qu'il y a de meil- 
leur ;, fleur de farine; fleuron;, Vignette, (en 
Termes d'Imprameur ) Ornement qu'on met 
a la tete d'rm Ouvrage ou aun Chapure. 

A fine ( or delicate) flower , wne belle 
fleur. A \weet-(melling flower, une fleur 
qui ſent bon. 

A Medow enamelted with flowers, an Pre 
emaille de fleurs, | 

A flower de luce, fleur de ls, fleur blanche 
ou orangee; fleur de lis, Armes des Roixe de 
France ; fleur de 1s, que le Bourreau appli- 
que fur FEpaule de ceux qui ont fait des 
Crimes qu'on ne prnit pas de More. 
Artificial flowers, d-s flerirs artificielles. 
An imbrodered flower, flcur de Broderie. 
Flowers of Rhetorick, des flerws de Rbe- 

: gorique. 

The flower { or. prime ) of the Nobility, 
la fleur de la Nebleffe. In the flower of 
his Age, dans /a fleur de fon Age. 


Proverbial Expreſſion ) c'eſt /a plw belle 
Fleur qu'il y art dans ſon Jardin. 

To make a Pie with the fineſt fort of 
flower, faire un Pate de la plus fine fleur 
de farine. . 

That's one of the beſt Flowers of his 
Crown, ceſt un des plus beaux Fleurons de 
f a Couronne. 

Flowers, or Monthly Flowers, Fleurs, Or- 
dinaires , Mets, Purgations, le Sang dont 
les Femmes ſe purgent tous fs Mox. 

She has'got her flowers, I ſee it by her 
Eyes, elle a ſes fleurs, je le voi dans ſes 
Teux. 

Flower-gentle, or Velvet-flower , 4ma- 
rante, forte de Fleur. Our Ladies flower, 
Hyacimte. 

A Flower-pot, un Pot 4 fleurs, un Bouque- 
tier. Flower-work, Ouvrage 4 fleurs,bleu- 
ron ( en Architeure. ) 

to Flower , flewrir , pouſſer des fleurs; faire 
une petite ecume. 

The Trees begin to flower, or to bloſſom, 
les Arbres commencent 4 fleurir. 

The Ale is ripe when it flowers, Ale eft 
bonne, ou en erat d'ttre bent, quand elle 
fait une petize ecume. 

Flowing, ( from the Verb to flow ) flux. 
There's nothing in this World but ebbing 
and flowing, a perpetual Change and Al- 
teration, z/ »'y 4,que flux davis ce 
Monde, tout y et plein de ement. 

Flown, ( from the Verb to fly) qus Veſt en- 
vole. 

The Bird is flown, POsſeau 5ſt envole. 
High-flown. ' See High. 
Flowred, made into flowers, 4 fleurs, qus eft 


a fleurs. 
As, a flowred Silk, we Soie 4 flours. 


Flowt Flout. 

to Flowt to Flout. 
Flowted Y See < Flouted. 
Flowter Flouter. 
Flowting Flouting. 


to Fluctuate, or waver, biaiſer, tre dans 
{Incertipude, we ſavoir 4 ques ſe reſoudre. 

19" yy or Wavering, 4zitation, incerti- | 
tude, 

Ptne, the flue of a Rabbet, poxl de Lepin. 
Flue that fticks, to ones Clothes, petites 
plumes ( cu aurres choſes ſemblables) gui 
Sattachent aux Habits. 
That baſe Whore has been fo hard at it, 
that the hair of her Privities is worn out 
to flue, cette infame Putain' a eu tant de 

ar19'4e, que le poil de ſes Parties en oft 

[v5 Ka * wy 

Fluelltia, a fort of Flower, Veronique, ſorte- 
de Fleur. 

Fluency, as Fluentneſs. | 

Fluent, or eaſy, coulant, fluide, aiſe © na- 
turel. 
As, a fluent Diſconrſe, 1m Dsſcours coulant. 

Fluently, or eafily, coulamment, rapidement. 
As, to ſpeak fluently, parier rapidement, 
avoir un langage corlant, avoir une grande 
facilite d expreſſion. | 

Fluentne's, fluzdvee, facilete, volubilree. 

Fiuid, apt to run, flande, qui coule, q:us coule 
a:/emcnse. 
As, Water is fluid, [Eau eft fluide. 
The Heaven is an Expankon of fluid Mat- 
ter, /e C:el eft une Etendue de Matiere 
fl:ade, 

Fluidity, or aptneſs to run, flud:ce, diſpoſe- 
tron a couler. 
The fluidity of Water , la 'fluidite de 
L Eau. 

Flummery, a Welſh Jelly of Oats, Avemne 


Alſo as Fluſht. 
to Fluſh up, monter. 
As, the blood begins to fluſh up into his 
Face, le rouge lis monte au Vijage. 
Fluſhed, See Fluſht. 
Fluſhing, Rougeur, Rouge qus vient tout 4 
coup au Viſage. 
Flutht, or fleſhed, antme, encourage. 
He was fluſht with his late Succefles, 5/ 
etort anime par ſes derniers Succds. 
Or thus, As, he is fluſht enough, or cock 
a hoop, #o think fo, i/ « jr”, de vanite 
pour preſumer cela. 
Fluſtered, fluſtered in Drink, 
a fait une petite Debauche. 
Flute, or pipe, une Flute. 
To play upon the Flute, jouer de la Flute. 
Fluted, or channelled, canele. 
Flutings, in Architecture, Canelures, en Ter- 
mes d' Architeture, 
to Flutter, &remouſJer des ailes, woltiger, com- 
mencer un peu a voler, aller ga © ls en vo- 
lant un peu. 
See thoſe Pigeons how they draw near 
_ — and how they flutter with 
their Wings, voyex ces Pigeons qui 5 appro- 
cbent, E&9 tremo gone fy # 
The Butter-fly flutters ſo often about the 
Goa, mm ., laſt it burns it (elf in it, 
apllon 1 ſouuent autour de la Chan- 
delle, qua la fin il 5 brille. 
To flutter, or make a fluttering, tracaſ- 
ſer, ttre mm aftion. 
Fluttering, eremoufſement ; tracas. 
Flux, flux. 
As, the flux and reflux, le flux 69 le re- 


flux. 
The bloudy Flux, t Flux de Sang, flux de 
Ventre mele de Sarg pur. 

to Flux one, donner le flux de bouche 4 que- 
cun, lus provequer la Salrvation. 

Fluxed, qus 4 ( o# qui 4 ex) le flux de bouche. 
He was ſoundly fluxed, z/ a eu le flux de 
bouche de la belle manzere. 

Fluxing, Flux de bouche, Salvation. 

Fly, une Mouche. 
A great fly, «ne grofſe moucbe. 
ws drive away the flics, chaſſer les mou- 
ches. 
Or thus. As,a Spaniſh fly, une Cantbaride, 
Fly-flap, un Emonchoir, avec quoi on chaſſe 
les moxcbes. . 

to Fly, ooler, fendre Air avec les Ailes; Sen 
aller, senfurr, prendre la furte, ſe ſauver, 
fe refugier. 
A Bird that flies well, 2 Osſeau qui vole 
bien. 'Tis a Bird that flies very high, c'e/t 
un Oiſcau qui vole fort baut. 
He muft fly, he muft fly for't, s/ fur 
qu'il ſe ſauve, il fant qu'il prenne la furte. 
To fly his Gbuntry, s enfuir de ſon Pais. 
He made him fly for his Life into Mace- þ 
donia, #l [obligea de ſe ſauver hors de la | 
M-zicedoine. 
To fly to one for refuge, ſc refig1er vers 
quecun. 
Or thus. As, he was fain to fly the King- 
dom, s/+fut oblige de vuider le Royaume. 
A Bottle that flies, Bowte:lle done le bou- 
cbon ſaute en Þ Air, © done la Boiſſon ſe 
repand par [effort qu'elle fazt. 
To fly cop over tail, faire la culbute. 
To fly at one, as a Dog does, /e jerter ſur 
quecun, 
The Saker flics at the Heron, /e Sacre vole 
ls Heron. 
fo fly in ones Face, ſa:ter au Viſage 4 


=_—_ 
is Coiuſcience ſhall fly in his Face for't 
one day, viendra le tems que ſa Conſcierice 


qui a beu, qui 


c:/1te en confiſtence. 

F.ung. C'eſt un Preterit CG Parncipe du Var- 
be to Fling. 
Flurt, boutade ; railkrie ; fleurce , forte de 

Sore. 

Flurt, a Jill-flart, cr a whoriſh Woman, 

Femme debauchee. 
to Fat, raider. 

As, to flurt and.jeer at one, ra:ler quecun. 
Fiuried at, raille. . 
Fiuth, fredow, er: Termes de Jeu de Cartes © 

de Joiicur de Waokon. . 

Or thus. As, to be fluſh of Mony, aver | 


This is the fineft Flower of his Garden, ( a 


veauciup d argent. 
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lui en fera deſanglans reproches. 

To fly into paſſion, s'cmporeer. 

To fly abroad,or to fly about, /e repandre. 

This News flies about every wheie, cezte 

Nouvelle ſe repand par cot. 

To fly away, serveler. 

To fly off, reculer, biaiſer, ne pas ters un 

proced* ns une conduice fincere 4 egare 

d'une perſonne. 

Far from 'coming on, he flies oft, au {:cn 

d"avancei al recule, f 1] tire le Cui on arriere. 
Fiybuat, a fort of ſwitt Sea-Vetlel, Fizber, 

petite Flute quz porte c.viwon cent Tot 

nel. 


F iying, : 
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Flying. Fa#ion de woler, 3c. as in the Verb 
to Fly. ny | 
Flying, ( Adj. ) volant; aile ; deploye 3 
qus ſe repand. , 

As, a flying Camp; un Camp wolant. 

A flying Horſe, un Cheval aile. 

We went out Drums beating , Colours 
flying, now ſortimes Tambour batant, En- 
ſeignes deployees. = 

A flying Report, un Bruit qui ſe repand. 
Or thus. As, a flying Coach, Dzligence, 
Coche par Terre qui fait diligence, qui va 
plus vite que les autres. 

To come off with flying Colours, Je txrer 
d'une Afﬀaire bagues ſauves, 5en tirer avec 
bonneur. - 


' F O' 


Foal Fole. 

to Foal to Fole. 
Foam See < Fome. 

to Foam to Fome. 
Foaming Foming. 


Fob, a little pocket, gouſſet, petite pocbe. 

t Fob-doddle, une Dupe, Celus ( ou Celle ) 
qu'on rrompe aiſement , ou que Pon fait 
donner dans le paneau. 

I won't be  Fob-doddle, or be made an 
Aſs of, Fe ne veux point paſſer pour 
Dupe. 

to Fob one off, or to put him off with tricks, 
fe meoquer de quecun, le remetere perpetuelle- 
ment. 

Fobbed off, mogue. 

Focage. See Fuage. 

Focel, focile. 

As, the Focel-bones, /e grand © le petit 
Focile, deux Os du Bras que les Latims ap- 
pellent Ulna & Radius. 

Fodder, any kind of Meat for Horſes and 
other Cattel, Fourrage , Pature , Nourri- 
ture pour les Animaux, la Paille, le Foin, 
ou autre pareille Choſe qu'on donne / Hyver 
au Betail. 

This Word is alſo uſed, amongſt Feudiſts, 


be provided of Corn, and other Meat, for 
his Horſes, by his Subjects, towards his 
Wars, or other Expeditions. 
See Foder, 

Foe, or Enemy, Enemi. 
To love both his Friends, and his Foes, 
aimer ſes Amu, & ſes Enems. 


Fog, or Miſt, Browllard. 
See what a Fog there is abroad , woyer 
quel Broutllard 3l fair. 


Foggineſs, groſſterete. 

As, the foggineſs of that Country-Air, /a 
groſſierete de Pair de ce Pais la. 

Foggy, grofſier, epa 3 gros, peſant , charge 
ae praiſſe. , 
As, a foggy Air, un Air proſſier, ou «pas. 
A foggy Diink, «ne Boſſon groſſiere, ou 
epasſſe. 

A foggy Man, un gros Homme, un Homme 
peſant, ou qui eft charge de graiſſe. 

Foh, or fy, f, Interjeftion quu marque du 
dedain, 

Foil, fleuret, avec quoi on apprend a faire 
des Aimes 3 Ornement ; femlle, qu'on met 
ſous une pierre pour en velever Peclat. 

To play at foils, faire un cop de fleuret, 
ſe batre a conps de fleurer. 

That is a great toil, or ſet off, c'eft wn 
grand Ornemeint. 

A Foil, in Wrettling. As, to give one a 
Foil, to make him tall, but not cleverly, 
faire tomber ſon Antagoniſte a la Lute, mas 
d'une mamere qui n'eſt pas aſſex degagee. 

to Foil, orner ; jetter par terre, renverſer ; ſur- 
monteer. 

Foiled, orne 3 jette par terre, renverſe; ſur- 
monte. 

Foiling, Patio dorner, Je. as in the Verb 
to Foil. Sce Foyling. 

Foin, bate, cop 3 Fouine, Martre Domeſtique. 

to Foin, or make a pals at one, porger ( al- 
lonzer )) une bote. 

tFoiton, or plenty, forſon, abondance. 

Foiſt, a Gallcy-foiſt, —_ forte de Vaiſſeau 
de bar bord a Voiles © a Rames; une Veſſe. 


_ —__—__— 


' for a Prerogative that the Prince hath to- 


to Foiſt, geffer . 
To foiſt in, ſuppoſer, metere par ſurpriſe. 
— in, ſuppoſe; ſubreptice, ft = ſur- 

YiIJe. 
Foiſting, or Foiſty, puant, qui ſent Mau- 
vas. 


a » or Copy-hold Land, See Copy- 
0 


ftFolcmote, or Folkemote. This is an old 

Saxon Word, which ( according to Lam- 
bert ) fignifies two kinds of Courts, one 
now called the County-Court, the other 
the Sheriffs Turn. 
This Word is till uſed in the City of 
London, and denotes Celebrem ex toti Ci- 
vitate Conventum. Folke, fays Manhood, 
is the Court holden in London, wherein 
all the Folk, and People of the City did 
complain of the Mayor and Aldermen, for 
Miſgovernment within the City. Another 
Author ſays, it is a general Aſigmbly of 
the People, to confider and order Mat- 
ters of the Commonwealth. 

Fold, pli ; Parc,Lien ont parquent les Moutons. 
To make into Folds, faire des plis. The 
folds of a Serpent's Tail, los p!z de la Queue 
d'un Serpent. 

'Tis from this Word, in the firſt Senſe, 
that ſo many Compounds are made of this 
kind, viz. Two-fold, Three-fold , Four- 
fold, Hundred-fold, &c. of which in their 
proper Places. 

The Sheep are in the Fold, or in the 
Sheep-fold, les Moutons ſont dans le Pare. 
Or thus. As, to go to the Fold, par- 


UGY. 
There ſhall be one Fold, and one Shep- 
herd, s y aura un ſeul Troupeau, & un 
ſeut Berger. 
Fold-courſe, or free-Fold, Sce Faldage. 
to Fold, or fold up, plier. 
As, to fold up a Letter, or a Napkin, plier 
une Letere, ou une Serviette. 
To fold the Sheets of a Book which is to 
be bound, plzer les Feuilles 4'un Livre qu'on 
veut relier. | 
Or thus. As, to fold Sheep, to get Sheep 
into their Fold, faire parquer /ss Mon- 
£05, 
Folded, or folded up, ple. 
Folded, or got into a Fold, parque. 
Folder, Plieur, Pliewſe. 
A Folder of Books, un Plieur ( ou wne 
Plieuſe ) de Luores, Celus ( ou Celle ) qui 
plie les Livres en blanc avant que de les cotidre. 
Folding, ation de plier 3 Fattion de faire 
pargquer. 
Folding, ( Adj. ) As, a folding Stick, wn 
Plioir, ce dont on ſe ſert pour plier les feuils 
les des Lovres. 
A folding Chair,- or Table, Chaiſe, ou Table 
liante. 
A folding Screen, Paravent, Ce dont on ſe 
ſert dans une Chambre I Hiver, pour ſe ga- 
rantir du Vent qui vient de 1a Porte. 
Fole, or Colt, un Poulain. 
The Fole of an Aſs, un Anon. 
to Fole,or bring forth a Colt, faire un Poulan. 
Foliage, a kind of branched Work, Feuillage. 
Folio, a Folio-Book, or a Book in Folio, un 
In folio, un Livre wn folso. 
A Book is ſaid to be in folio, when two 
Leaves of 'it makes a Sheet, quand denx 
feuillets d'un Livre font une Feuille, on Fap- 
pelle un Luvre in folio. 
Folkmote. See Folcmote. 
Folks, or people, gens, perſonnes. 
I never ſaw ſuch folks fince I was born, je 
nas jamazs veu telles gens depun que je 6 
an Monae. | 
Twelve folks, douxe perſonnes. 
to Follow, ſuivre, aller apres; ſurore, imiter 3 
furvore, 5 addonner, s'abandonner. 
To follow one up and down, ſurvre que- 
cun par tout. To follow him cloſe, /e ſus- 
re de pres, le ſurore pas 4 pas. 
To follow ones Exemple, reve ( imaeer ) 
['Exemple de quiecun, To tollow bis Coun- 
{cl,to act according to it, ſurvre ſon Conſeil. 
To follow his Humour, ſuivre ſes Incli- 
nations. 


To follow his Book, 5 addonner 2 [ Etude 


—_— 


— 


Or thus. As, to follow his Trade, to 
mind it, exercer ſon M:teer. 

To follow ( or to ſtudy ) the Law, ecu- 

dier en Droit. To follow thc Law, to go 

to Law, pourſuivre ſun Drozt, 

To follow his Bukaeſs, ſonger 4 ſes Af- 

fares. 

I followed him very hard, je Pai fort preſ 

fe, ou ſolkierte, je [ai tern d - pref 

Having thus ſpoke, there followed a great 

Silence, ayant dit cela, i! ſe fit umn grand 

Silence. 

That does not follow, cela ne Senſuit pas, 

cela ne tire point 4 conſequence. 

If you will do fo, you muſt take what 
follows, ſi vous voulex le faire, il faut vous 
reſoudre 4 en ſoufrir les ſuites. 

This Verb, amongſt others, is much uſed 
Imperſonally. 

| As, it follows, l Senſuit, il reſulte. 
Hence it follows, that he is a diſhoneſt 
Man, de 1a ul Senſuit, qu'ul eſt un mal hon- 
nerte Homme. . | 

* It follows from thence, that a Man, to 
make his Fortune, muſt be for the moſt 
part a baſe Man, a Cheat, a Flatterer, zl 
reſulte de 14, que, pour faire ſa Foriune, il 


Flateur. 

Followed, ſuivs. 

He was followed by a great Multitude, z/ 
etort ſuivi dune grande Multitude. 

He is very intwar{ +a il eft fort ſuivi. 


Se#ateur, Celus qui ſuit les Sentzmons de 
o& ue Particulier. 
e had a great many Followers, zl 4voit 
beaucoup de monde 2 ſa Suite. 
EpiQtetus and his Followers, Epiftete 5 
ſos Srflateurs. 
Following, a#ion de ſurvre, &c. as in the 
Verb to Follow. - 
Following, [ Adj. ) ſuxvant. 
As, the following Chapter, le Chaprere ſui- 
vane. The Year following, Þ Annee ſuivante. 
Folly, (from Fool) fole. 
I admire at the Man's folly, j'admire [2 
folie de ces Hemme la. 
Shew me a Man free from Folly, and Iie 
ſhew thee a Woman free from Vice,monere 
mos un Homme ſans folie, © je te monere- 
rai une Femme ſans Vice. 
'Tis the greateſt piece of Folly in the 
Werld, c'eſt de /a dernicre Folie. Short, 
Follies are the beſt, les p:ws courtes Folies 
ſont les meilleures. 
Fome, ecume. 
As, the fome of a Horſe, or Dog, of an 
angry Sea, or of a Man in anger, Ecume de 
Cheval, ou de Chien, d'une Mcr irritee, ou 
d'un Homme en colere, 
The Sea affaulting the Rock is beat back, 
and retires in empty - Fome, /es Flors qus 
batent le Rocher ſont repouſſez, & ſe re- 
tirent ſans pouvoir Febranler pleins de rage 
& d'ecume. 
The fome ( or froth ) of melted Lead, ccu- 
me de Plomb fondu. 
to Fome, ecumer, jetter ( ou rendre ) de Fe- 
cume. . 
A Horſe, or Dog, that fomes, un Cheval, 
ou un Chien, qui ecume. 
The Sea fomes, /a Mer ecume. ' 
He fomes at the Mouth, when he ſpeaks, 
il ecume, quand il parle. 
to Foment, fomenter, appliquer une fomenta- 
tion; fomenter, entretenir. | 
As, to foment a diftempered part of the 
Body, to warm (comfort, or cheriſh ) it, 
fomenter la partie malade. 
Fo toment a Sedition, fomenter ( catrcte- 
ner ) une Sedition. : 
Fomentation, foment a: 10x. 
As, tO apply a Fomentation, afpiaquer une 
Fomentation. 


a DecoQtion made of Roots, Leaves, Flow- 
ers, and Seeds, applied warm to the Bo- 
dy; to allay the- Pain, or to make way 
(by opening the Pores) for Ointments or 
Plaiſters to be applied. 


_ 


fore £5 ferme, To follow his Pleaſures, 
s'\abandonner a ſes Plaiftrs. 


eewery fomente. 


Fomenter, Celus ( ou Celle ) qui fomente. 
Fomenting, /attion de + "Wl 


2 Foming , 


faut ſouvent etre un Liche, un Fourbe, un 


Follower, qus ſuit quecun, qui'eſt de ſa Suite ; - 


7 A Fomentation, in Phyfick, figniftes | 
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Foming ( from the Verb to Fome ) Paton | 
d'ecumer, ou de jetter de Vecume. 

Fond, paſſionne, qui aime. paſſiomnement que- 
que Choſe, qui aime quecun tendrement, ou 
paſſiomnement ;, #ndulgent, bon, doux, qui 4 
de la douceur © de [indulgence ; badin, fo- 

_ larre. 

To be fond of a Thing, &cre paſſionne pour 
une Choſe, Faimer paſſionnement. 

I never ſaw a Man more fond of his Wife 
and Children, je as jamas veu d Homme 
qui aimat plus tendremene ſa Femme 
ſes Enfans. Fey 
To be too fond of his Children , avorr 
trop d' Induigence pour ſes Enfans, leur etre 
mp indulgent , leur donner trop de tt- 

rte. | 


A fond (or fooliſh) Humour, une Humeur | 


badine, ou folatre. 
Or thus. As, fond Tricks, de petites fo- 
lies. 
\ He has done it in a fond Imitation of him, 
il ne ['a fait que pour le flater par ſon Imi- 
. tation. 
a Fond, or Stock, un Fonds, ou Amas d Ar- 
gent pour PExecution une Afaire. 
To raiſe a Fond, faire un Fords. 


Fondling, one that we are fond of, un Ms- 
gnon, unc Mignonne. 

Fondly, eendrement, avec tendreſſe. \ 
Or thus. As, I fondly dreamt of it, 
that is, I miſtook the matter, je me ſus 
trompe. 


{| Fondneſs, tendrefſe, affefiion extraordinaire 3 


indulgence, bonte, doceur, facilite qu'on a 
4 permettre, ou 4 tolerer une Choſe. 

Font, Fonts, Fonts de Bateme. 
To. Chriften a Child at the Font, batiſer un 
Enfant ſur les Fonts de Bateme. 
&Z What the Font of a Church 1s, every 
one krow's z-but not why lo called. The 
Rites of Baptiſm, in the Primitive Times, 
were performed in Fountains and Rivers ; 
both becau'e the Converts were 10 many, 
and thole Ages unprovided oft other Bap- 
titteries. And in this Rite we ftill re- 
tain the Name, when we call our Bapti- 
ſteries Fonts. Which, after Religion 
found Peace, were built and conſecrated 
for the more reverence and reſpect of the 
Sacrament. 

Food, aliment, nourrityre ; mangeaill: (pour 
les Orſeaux. ) 
As, Food and Raiment, la Nourriture &© 
le Vetement. 1 
The Food of the Souls is far more dan- 
gerous than that of the Body, for where 
it faves not it Kills, there's no medium, 
la Nourriture de nos Ames e&ft bien plus 
dangereuſe que celle de nos Corps, car Fi elle 
ne ſauve pas, ee tuc, uf n'y a point de mi- 
lieu. | 

Fool, un Fox, and ſometimes Fol. 
To play the fool, faire le for. | 
He is a Fool, c'eſt un Foii. She is a Fool, 
c eſt une Folle. 
I were a great fool to believe it, je ſerox 
bien fou de le crore. 

il Men feel, both Fools and Sage, the 

Troubles ,of Marriage, Chacun ſcrt , 
Fol & Soge, les Malhzrs du Mariaze. 


Proverbs. 


One Fool makes an hundred, un Fou en 
fait bien dautres. 

Play with a Fool at home, and he will 
play the fool with you in the Market, 
vous donnez trep de liberte 4 un Fou en 
ap if wous rendra ridicule en pu- 

ic. | 

A Fool demands much, but he is a great- 
er Fool that gives it, Celus qus donne trop 
eff plus grand fou que Celu qui le de- 
mande 


A Fool may ask more Queſtions in 'an 
hour , than a wiſe Man can anſwer in 
leven Years, un Fou fait plus de Queſtions 
dans une Heure, qu'un habile Homme ne 
faurort reſoudre en ſept Ans. 

None is Fool always, cvery one ſometimes, 
perſonne n'eſt torgours fou, mans ul n'y a per- 
Sonne qi ne le ſoit quequefos. 


Every Man has a Fool in his Sleeve, C'eſt 


& dire, qu'il n'y a perſoune qui ſoit exent 
de Folie. 

Fools will be meddling, les Fous ſe m#- 
lent de tout. 

Fools build Houſes, and wiſe Men buy 
'em, les Fous bitsſſent les Maiſons, £9 ceux 
qus ſont [ge les acbetent. 

A Fools Bolt is ſoon ſhot, 7: Fou a bien 
tot dit ſa Penſce, ou fait ſon Coup. 

Fools ſet Stools for wiſe Men to ftumble 
at. Ceſt a dire, que les Fous attrapent que- 
quefos ceux qui ſont ſages. 

Fools have tortune, 4 Fou fortune. 


Or thus. As, to make a fool of pne, ſe 
moquer ( ſe jouer ) de quecun. 
I won't be made a fool of, je ne veux pornt 
gu'on ſe mogque de mos. | 
You plaid the fool with yotr (elf, vous 4- 
veg fait une folie. 
Tis but a fool to it, ce weſt qu'une baga- 
telle ext compar aiſon. ; 
I am not fuch a fool as to go thither, je 
Nas garde d'y aller. 
Fool-hardy, temeraire , plein de temerite. 
Fool hardineſs, temerite. 

to Fool, or make a fool of , ſe moquer, ſe 
jouer, 
As, why d'ye fool me thus ? pourgues vow 
moguez vous ainſi de mo ? 

Fooled, made a fool of, moque, jour. 

Foolery , of Fooling , fol:e, ſotiſe, smperti- 
Rence. 
I can't bear with your fooleries, je ne pur 
pas ſoufrir vos folies. 

Fooliſh, feu, ſor, 1mpertinent, mdiſcret, im- 
prudent. 
A fooliſh Notion, une folle Penſee, une ſo- 


— 


te Imagination. 
.Fooliſh ( or idle ) Talk, D:ſcours ſor, ou | 
1mpertinent. A fooliſh Talker, un fot Par- 
Aeur, un Homme qui fait des Diſcours ſors 
& impertinens, un Homme indiſcret, am- ' 
rudent. 
How fooliſh he is ! qu'z/l eft for ! 
Or thus. There's no body ſo wiſe, but | 
is now and then fooliſh, ;/ 'eft perſonne ſi 
ſage, qui ne faſſe queque folic. 
Fooliſhly, folement, ſotement, imprudemment, 
sndiſcretement. 
Or thus. As, you have done very fool- 
iſhiy, vow avez fait une grande fole. 
Fooliſhneſs, fo/ze, ſoriſe, rmpertinence. 


Foord Ford. 

to Foord ( to Ford. 
Foordable See I Fordable. 
Foorded Forded. 
Foording Fording. 


Foot, Pie, la partie que /a Nature a donnee 
aux Hommes © aux Animaux pour mas- 
cher; pie, la partie la plus baſſe d'un Ar- 
bre, d'un Mur, ou d'une Montagne 3 pie, 
meſure de douze pouces 5 fie, ow d autres 
Sens; Fantaſjins, Hommes de pie, FInfan- 
terie wuwmne Armce; patte; jambe; baſe, 
ſoubaſſement. 

As, the "right, and the left foot, le pic 
drozt, &5 le pie gauche. A great, or a lit- 
tle foot, un grand, ou un petit pie. 

The ſole of the foot, /a plante Fs pie. The 
print of the toot, /a marque du pre. 

To go a foot, aller a pie. To tread un- 
der toot, fouler aux pet. 

Bind him hand and foot, lex lus les mains 
© les prez. 

To have one foot already in the Grave, 
avoir deja un pie dans la Foſſe. 

The foot of a Hill, Wall, Rock, or Tree, 
le pie d'une Montagne, d'une Muraille, d'un 
Rocher, ou d'un Arbre. 

The Beds feet, /es piez du Lie. 

He has not a foot of Ground of his own, 
5 a pas un pie de Terre a lui, 

A Thing about a foot long, une Choſe qui 
a environ un pie de longueur. 

A Well 20 foot decp, un Puy qui a 20 
piex de bauteur. 

Our Army conſiſted of twenty thouſand 
Foot, and ten thouſand Horſe, norre Ar- 
mee etoit compoſee de vint mille Fantaſſins 
& dix mille Chevaux. 

The Foot did us more ſervice than the 


F O 


Horſe, [Infanterie nous rendit meilleur ſer- 
vice que la Cavalerie. 

To ſet a Thing on foot, mecrtrre wne Cho/e 
ſur pie. 

Things are ſettled upon that foot, les Cho- 
ſes ſont ſur ce pie. 

The foot of a Glaſs, or Stand, /a parte d'un 
Verre, ou d'un Guersdon. 

Who broke the foot of this Glaſs? qrz a 
rompu la patte de ce Verre ? 

The foot (or paw) of ſome Beaſts, /a pat- 
te de certaines Betes, 

The foot of a pair of Compaſſes, la Fam- 
be dun Compas. 

Thou ſhalt make a Laver of Braſs, and 
its Foot alſo of Braſs (Ex. 3o. 18.) tu fe- 
14s une Cuve d'airain, & ſon SoubaſJement 
d'atraiw. 

The foot ( or baſis) of a Pillar, /a baſe 
d'une Colomne. 

Or thus. As, do not ſtir a foot from 
hence, ne bougez pas d'icr. 

I have the length of his foot to a hair, je 
conos ſon bumeur parfaitement bien, je [4 
bien de quel biay 11 le faut prendre. 

Colts foot, a ſort of Plant, Pas d4'Ane, ſor- 
te de Plante. 

Every foot, or every minute, 4 #oute heure, 
a tout moment. 

A Foot-ball, wn Balon. 
ball, jouer au Balon. 

A Foot Souldier, un Fantaſſin, un Homme 
de pie. A Foot-Company, Compagnie d"In- 
fanterie. 

A Foot-man, un Homme de pic, ou qui v4 
a pit;, un Laquas, ou Valet de pie. 

A Foot-boy, un jeune ( un pert ) La- 
quaF. 

A Foot-Poſt , M:ſſager 4 pie. A Foot- 
pad, un Voleur a pre. 

Foot-pace, p4s 4 pas, tout douement, a 
petit pas, To go a ftoot-pace, aller pas a 


To play at foot- 


as. 

Footftep , trace, demarche. To follow 
ones foot-fteps , ſwivre les traces de que- 
cun. 

A Foot-Race, Courſe de gens 4 pie. To 
run a Foot-race, faire une Courſe 4 


E. 
The Foot-ſtall of a Pillar, &z Baſe d'une 
Colomne. The Foot-board of a Coach- 
box, le Marchepie dun Caroſſe. 
Foot-room, /a place que prend le Pit, ou 
de la place pour metere le Pie, 

to Foot it, marcher 4 pie, fare le chemin ( o, 
voyager) 4 pie. 

Tis but ten miles thither, Iam reſolved to 
foot it, 1/ n'y a que dix miles, je ſuis reſolu 
de les faire a pie. 

To foot a pair of Stockings , reſſemeler 
une paire de bas, y mettre des ſemelles 
Neuves. 

Football. See Foot-ball, under Foot. 

Footed, or new-feated, reſſemele. 

Or thus. As, broad-footed, qui 4 le pie 
_ Cloven-footed, quz @ le pie four- 
chu. { 
Four-footed , quz 4 quatre piex. As, a 
four-footed Beaſt, ane Bete 4 quatre 
pet. 

Footgeld. Tis an Amerciament for not cut- 
ting out the Balls of great Dogs feet in 
the Foreſt, for which ſee the Word to 
Expeditate. And to be quit of Footgeld 
is a Priviledge to keep Dogs within the 
Foreit unclawed, without Puniſhment or 
Controll, 

Footing, [aR#ion de faire un Chemin a pic ; 
Patton de reſſemeler des Bas. 

Or thus. As, to get a footing in a Place, 
mettre le pie en queque Endroze. 

If we love our (clves, we will look to our 
footing, ſ nous conſultons nos propres Inte- 
rets, nous ne manquerens point de pre;udre 
garde a nos demarches. 

tFootling, peron, petit pre. 

Footman, Footiiep, and Footſitool. See them 
with a Diviſion, under Foot. 

Fop, un Fat, un Sot, un Ridicule. 

A young Fop, wn jeune Far. 

Foppery, Jetzſe, masſerie, mcquerie, ba;i- 
HEeNYIE. 

I hate all thoſe Fopperies; je has toutes ces 


ſotiſes. | 
Tis 


— — 
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Tis a meer foppery , c'eſt une pure mo- 
uver!e. 


Foppiſh, fat, ſot, ridicule, 1mpertinent. 


A fopyiſh Man, un Fat, un Sot, wn Ridi-| 


cule. | | | 
Foppiſh Doings, des Attzons ſotes, ou ridi-, 
cules, des Sotiſes, des Niarſeries. 


For, (a Conj.) car. 


As, don't meddle with him , for he is a 

very Cheat , wayez rien &4 faire avec lui, 

car Ceft un ſranc Tripon. 

For (a Prep.) pour, 4 cauſe de ; parce que 3 

par; de; 43 pendant ; malgre , nonob- 
ant. 

- for God's ſake, pour Famour de Dieu. 

For my fake, pour Famour de mos. 

For that Reaſov, Pour cetre Rasſon. For! 

the moſt part, pour la plupart. . 

For God-a-mercy, pour r1en, gratuitement, 

ſans aucun profit» Word for word , mot 

Porr mor. 

He was angry with me for doing it, z/ ſc 

facha comtre mos pour [avoir fait, For go- 

ing thither, pour y Cre alle. 

T hold it for done, je {c ten pour fit. 

She could not do it for Age, elle ne pou- 
woit pas le faire a cauſe de fon Hze, or ſor 
Age ne lui permetrout pas de le jure. 

For Cuſtoms fak:, parce que c'eft la Cou- 

trume, 

For Conveniency , par Commedite. For 
paſtime, par paſſetems. For exemple, as 


I dare not for my Life, or for my Ears, je 

noſe pas, la cramte me retient. 

I would, but for hurting him, je le fe- 

ros , wWetoit que je cram de [us faire 

wal. 

I take it for granted, je conſen, j'en tombe 

daccord. 

For how much, combien, How much did 

yu ſell it for ? combien Pavez vous ven- 
We 

For ſo mich, tant. I fold it for ten pounds, 

je Fas vendu dix lvres. 

For want of, faute de. For want of Ms- 

ny, I could not compaſs it, faute d' Argent, 

je nai pu le faire. 

As for me, pour mos, pour mon particulier. 

As for that, quant 4 cela. 

Laſtly, *tis to be obſerved, that this Par- 

ticle, following a Verb, is commonly part 

of its Signification, As, to look (of feek) 
for, chercher 3 to ſtay (or wait } for, at- 

tendre, Ke. 


Forage, fodder for Cattel, Fowrage, la Pail- 


le © le Foin, ou autre pareille Choſe, qu'on 
donne I Hruer au Betail. 


to Forage, or go a foraging, f-urrager, aller 


au F ourrage, 


Forager, Fourrageur, Celui qui va au Four- 


rage lors qu'il eft a Þ Armce. 

Our Foragers were charged by the Ene- 
my, nos Fourrageurs furent chargax par 
les Enems. 


force par la force. The City was under the 
force of Arms, la Ville etoie opprimee par la 
force, la Ville etoit tenue en bride par la 
force des Armes. 
He raviſht her by force, :/ Penleva, il la 
$* de force. 

odoa Thing by force, faire une Choſe 
par force, etre contraine de la faire. 
Meddle not with any Wine but upon force. 
but of force, ne beuvey point de Vin ſino 
par neceſſite, a moins que la neceſſite ne vous 
y ob{zge. 
An Argument of great force, un Argu- 
ment de grand poids , un pufſant Argu- 
ment. 
A Law ſtill ia force, une Los qui ſubſiſte, 
quis eft encore dans ſa force, ou dans ſa vi- 
FUEUT. 
Or thus. As, to affault one by open force, 
attaquer quecun owvertement. 
Forces (in the Plural) Forces, Troupes, Ar- 
mees. | 
To raiſe Forces, to get Forces together, 
lever des Troupes, des Soldats, des Gens de 
Guerre, : 
To raiſe new Forces, mettre ſur pie de nou- 
velles Forces. 
He got all his Forces together, z/ ramaſſ: 
toutes ſes Forces. 
The fame is ſometimes uſed, in that Senſe, 
in the Singular Number. | 
As, with a Force much ſuperior to theits, |. 


*. 


- des Forces bien plus nombreuſes que les 
ents. 


for exemple, par exemple. Foraging, [ attson de fourrager, ou d'aller au 


| . 
He went away for fear, / ſe retira de perry, | Fourrage. | | | , 
la peur le fit retirer. Foraign. Sec Foreign, to Force, forcer, contraindre, redusre , obliger | 
far force, impoſer 3 forcer , prendre par 


Foralmuch as, deutant que, parce que. 


Take no care for that, ne vous mettry pas 
Forbad. C'eſt un Preterit du Verbe to For- 


en peme de cela. force; forcer, wioler. 


1 am ſorry for you, je pren pitie de 
VHS. 

You are a fool for believing him, vous Cres 
ua fou de le crowe. 

I am reſolved for France, je ſus reſolu de 
m'ex aller en France. 

For the preſent, 4 preſent, preſcentement, 
maimtenant. For the Time to come, 4 
Favenir, 

Por ever, for ever and ever, 4 jaman, eter- 
nellement. 

For the nonce, 4 deſſein, expres. 


For a Week's time , pendant we Sc-! 


maine. 

He will do it for all you, zl le fera maigre 
Vols. 

Pile not truſt bim for all his Swearing, je 
ne veux pas me fiex 4 lus, nonobſt ant tows 
ſes Sermens. ; 

Fle do it yet for all that, je /e ferai non- 
obſtant cela, je ne larſeras pas pour cela de 
le fazre. 

Or thus. As, what is he fora Man? gue/ 
Homme «ſt ce? 

For the bigneſs of it, eu egard a ſa gran- 
denr. 

I can't ſpeak for Grief, le Chagrin o je 
ſur m'empgeche de parier. I cannot write 
for tears, les ruifſeaux de /armes qui tom- 
bent de mes Teux m'emfpechent decrire. 
You may flcep for all me, je ne vous em- 
feche pas de dormir, 

For all you are his Father, quoi gue vous 
foye7 fon Pere. 

For all I have been fo often deceived by 
him, quos qu'il m'ait trompe fi ſouvent. 
She is a Maid for ail me, je was rien fait 
qi puiſſe Vempecher d'&rre encore Pucele, 
je nas point eu ſm Pucc':ge, 

For all that ever the could do, queque ef- | 
fort quelle art pu fare, 

Were it not tur you, 7 etoit 4 tre occas 
fiom. Were it not for that, nero cela. 
Tis not for you to undertake it, ce nef 
pas li votre Aﬀaire, vous ne deve; pas y 
Jonger , cela weſt pas une Entrepriſe pour 
VOUS. 

It is impoſſible for me to do it, i/ meft 
impoſſible ( 11 n'eſt pas en mon porrvorr ) de 
'le fazre, 

It is not handſom for you to ſay fo, i! ne 
vor fied pts bien de parler de la ſorte. 


Forbearing , 


bid. 
As, Iforbad him to do it, je lus 4s defen- 
du de le faire. 


to Forbear, Sabſtenir, Sempecher , ſe garder, 


ſe retemr ; pang, ſupporter. 

As, you mult torbear drinking of Wine, 
1/ faut vous abſtenir de bozre du Vin. 

I could hardly forbear to ſtrike him, 42 
peine pus je m'empecher de le fraper. 
Forbear ſuch a Mans Company, gardez vows 
bien dun tel Homme. Forbear laughing, 
gardex vous bien de wire, 

1 ſhall forbear as long as I can, je me rc- 
tiendras autant qu's| me ſera poſſible. 

Pray, forbear. him a little, epargnex le 1m 
peu, je vous pree, 

Or thus. As, forbear doing of that till 
I come again, xe fates pas cela juſqu'a ce 
que je ſous de retour. 

Forbear, or let alone, larſſez ce/a. 

Forbear ſuch Expreffions, cefſex de temur 
ce Langaze. 


Forbearance, patience, indulgence. 


As, God's forbearance, /a patience de 
Dieu. 

Furbearance is no Acquittance {Prov.) on 
nen eſt pas quitte pour avoir ete long tems 
ſupporte. ; 
[ation de & abftentr, Cc. as in 
the Verb to Forbear. 


to Forbid, defendre, faire defenſe. 


Did not I forbid you to do it 5 ne vous 
as je pas defendu de le faire ? 

I ſhall forbid him my Houſe, je lus defen- 
dras d'entrer deſormais chez; mos. 

Or thus. As, God forbid, 2 Diew ne 


laiſe. 


Forbidden, defendu. 


Don't meddle with it , *'tis a Forbidden 
Fruit , #'y touchex pas, c'eſt un Fruis de- 
fendu. | 

He was forbidden the Uſe of Fire and 
Water, on lus defendst I'Uſage du Fen © 
de Eau. 


Forbidder, Celut (on Ceilc) qui defend, ou qui 


a defendu. 


Forbidding, ation de defendre, defenſe, pro- 


hibition. 


Forbore. C'eft un Preterit du Verbe to For- 


bear. 


Forborn (a Part, of the Verb to Forbear ) 


ſupporee. 


Forced, force, contraint, &©c. according to 


Forceleſs, foible, qui n'a nulle force. 
Forcible, fort, purſſant 3 qus ſe fart par la force. 


Forcibly, or ray par la farce. 
Forcing, / 


Ford, a ſhallow Place where one may go 0- 


As, to force one to do a Thing , or to 
force a Thing upon him, forcer quecun 
4 une Choſe. 

He forced me to do it, i! m'a contraint 
(il m'a oblige) de le farre. 

To force the People to take up Arms, re- 
duire le Penple 2 prenare les, Armes. 

To torce Errours upon the People, smpo- | 
fer des Erreurs au Penple, Vobliger 4 rece-| 
voir des Erreurs. 
To force a Poſt, forcer un Poſte, le pren-| 
_ dre par force. 

To force ( violate, or raviſh ) a Virgin, 
forcer wie Fille, la violer, en joutr malzre 
elle 9 par force. 

Or thus. As, to force a Trade, Sattirer | 
de la Cbalandiſe, farre valor ſon N-goce. | 
To force a Word, forger un Mot © tacher | 
de le metrre en Uſage. 

To force Wool, to clip off the upper and 
more hairy part of it, decharger /a Laine 
d'ume Brebis, men couper que les extremi- 
rex. 
To force back, repouſſer, faire reculer par 
force. 

To force in, faire entrer pur frce. To| 
force out, faire ſortir par force. 


the Verb. 

I was forced to doit, j'as ete contraint de 
le faire. 

Or thus. As, a forced Word, un Mor 


force, ou peu naturel, qui n'eft pas du bel} 
Uſage. 
A forced Put, un Cas de Neceſſue. 


As, a forcible Argument, un purſſant Ar- 
gument. | | 
A forcible detaining ( or holding) of Poſ- 
ſefſion, Reſiſtance qu'on fait 2 ceux qui vien-| 
nent avec Autorite prendre poſſeſſion d'un] 
Bien, d'une Terre, ou d'une Maiſon. | 


attion de forcer, de contraindre, Ec. | 
as in the Verb to Force. 


ver a foot, Gue, Endroit de la Rimere on 
Fon paſſe ſans Bac ni Batear. 

Never praiſe a Ford, till you. got over 
( Prov. ) l faut attendre de louer le Gue, 
Juſqita ce qu'on Pait paſſe. 


= 


{Forbuther. Seg Furbiſher. to Ford, paſſer 4 gue. HY 
Force, force, violence; force, neceſſite, con- | As, to ford a River, paſſer une Rivierc 4 | 


tramte; poids, conſideration 3 force , vi- | gue- : 8 | 
grenr. Fordable, gueable, qu'on peut paſſer 4 gue, cd. 


As, to repel force by force, repouſſer la ſans Bac ni Bateau. | 
Forded, 


Tisa thame for wel!-born People to do ſuch 
baſe aCts, c'eſt une honte que des gens bien 
ne; fajſent des attions [1 baſſes. 

It is not lawfull for any man fo to do, s/ 
n'eſt permis 4 aucun de le fave, 
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As, a fordable River, une Reviere guea- 
tle. 

Forded, qu'on 4 paſſe 4 Gue. 

Fording, [ation de paſſer 4 Gue. 
Fore-armed, arme (ou muni) par avance. 
Forewarned fore-armed { Lat. premonits 
premunitus ) qui dit averti dit muns. 

to Forc-bode, preſager. 

Fore-boded, preſage. : 
Fore-boding , preſage, 6u [ation de preſa- 


—— — 


Forecaſt 

orecaſk, OYAnce. , 

A Man o_ forecaft, wn Homme fort 

prevoyant, qui 4 bien de la prevoyance, qui 

| Ce qus peut arriver. 
© have no forecaſt at all, n'avoir aucune 
YY4NCE. 

Forecaſt ſometimes is better than Work 

hard (Prov.) tel gagne plus par Prevoyarce 
u'un autre a force de Travan. | 

to Forecaſt, prevorr, voir & confiderer ce qui 
peut arriver. = 

Forec:fting, prevoyance, ation de prevorr. 

Forecaſtingly, avec prevoyance. 

Fore-caſtle, the Fore-caitle of a Ship, or the 
Fore-part of her above the Decks, Cha- 
teas A Avant, Chateau ſur I Avant, Cha- 
teau'de Proue, Gaillard d' Avant , Theatre. 
Ceſt [Exhauſſement qui eſt a la Prout des 
grands Vaiſſeaux, au deſſus du dermer Pont, 
vers la Myſaine. | 

Fore-choſen, eleu, eleu par avance. 

ft Fore-cloſed, that is barred, and 
excluded for ever, forclos. ; 

to Fore-deem, deviner, conpeturer. 

Fore-deemed, devine, conjeft:re. 

| Fore-deeming, conjetture. 

Tto'Foredo, deroger. 

fForedoing, derog at40n. 

Fore-door, la Porte de devant. , 

Fore-fathers, Peres, Ancerres. 

It was not fo in the time of our Fore- 

fathers, sl wen crorr pas de meme du tems 

de nos Percs.* . 

Fore-fect, picx de devant , les piex de devant 
d wne Bete 4 quatre priez. 

$to Fore-fend, defendre, empecber. 

Fore-flap, Devane. 

As, the fore-flap of a Shirt, /« Devant d'une 

Chemiſe. 

Fore-front, frontiſpice, face. . 

As, the fore-tront of a Houſe, /e front:- 

ſpice (la face) d'une Maiſon. 

to Forego, or part with, ceder. 

As, to forego his Right, ceder ſen Drozt. 

Fore-goers, Pourvoyeurs du Rot, ou de Ia 

Reine. | 

Fore-goers be Purveyours going before 

the King and Queen in Progreſs, to pro- 

vide for them. 

Fore-going, precedent. 

The fore-going Chapter, /e Chapiere pre- 

cedent. 

to Fore-gueſs, deviner, conjeRurer. 

Fore-gueſſed, devine, conjefture. 

Forehead, Frone. _ 

As, a fine Forchead, un beau Front. 

A high Forehead, un grand Front, Alow 
Forehead, wn petit Front. 

In the Forchead and the Eye the lecture 
of the Mind does lie (Prov.) le From © 
les. Teux ſort comme le Meroir de  Ams. 
Or thus. One may read his Mind in his 
Forehead, on lit ſtr fon Viſage ſes Senti- 
mens. 
Forchead-cloth, fronteau. 

Foreign, or Forein, exrarger, qui wvient de 
dehors. 

As, foreign Commodities, des Marchandi- 
ſes etrangeres. 
Foreign News, Nouvelles des Pats etrar- 


utterly 


ers. 

| A Foreign Matter, in the Senſe of the 
Law, is a Matter triable in another Coun- 
ty, or elſe a Matter done in another 
County. | 

A Foreign Plea is a Refuſal of the Judgc 
as Incompetent, becauſe the Matter in 
hand was not within his Precinct. 

Forcin Anſwer, is fuch an Anſwer as is not 
triable in the County where it is made. 
Forcin Service is ſuch Service, whereby a 
mean Lord holdeth over of another, with- 
out the compats of his own Fee. Or elle. 


| Fore-land, Pecinte, Pointe de Terre qui xvance 


that which a Tenant performeth, cither 

to his own Lord, or to the Lord Para- 

{mount out of his Fee. 

Foreigner, or Foreiner, un- Efranger, une E- 

trangere, Homme ou Femme qui neſt pas 

du Pans. 

He is a Foreigner, c'eft un Etranger. 

To be kind to Foreigners, &rre ami des 

Etrangers, avoir de la bome © des egards 

Our CUX. 

Fore-horſe, the Horſe that goes firſt, le Che- 
val de devant. 
The Poftilion leads the Fore-horſes of the 
Coach, le Poſtillon mene les Chevaux de 
devant du Caroſſe. 

Fore-judged. As, fore-judged the Court, 
bann (ou chaſſe) de la Cour. 
He ſhall loſe his Office, and be forejudged 
the Court , #/ perdra ſa Charge, & ſera 
chaſſe de la Cour. 
An Officer of any Court is faid to be 
forejudged the Court, when he is expel- 
led the ſame for ſome Offence, or for not 
appearing to an Action by Bill filed againft 
him; and in the latter he is not to be 
re-admitted, till he ſhall appear. 

Fore-judger. Tis a Judgment whereby a 
Man is deprived, or put by the Thing in 
queſtion. 

to Fore-know » ſavoir ( conditre ) par avan- 
ce. 

Fore-knowlege, preſcience. | 

Fore-known, ſex par avance. 


dans la Mer. 

Fore-locks, /es Chevenx de devant. 

Fore-lom, or Foreloyn. Tis a Term of 
Hunting, uſed when a Hound meets a 
Chaſe, and «goes away With it, before the 
reſt of the Cry. 

Forelopn.' See Forlorn. 

Fore-man, Celus qui marche le premier. 

The Fore-man of the Jury , le Chef des 


Jurez, Celus qui porte la parole. 

Fore-maft, Mz: de Miſaine, Mit d'avant, le 
_ "qui eſt eztre le Beaupre ES le om 

fe. 1 

Fore-moſt , le premier, le plus avance de 
fOus. 
I went fore-moſt , 
mer. | 
Firſt and foremoſt ( Adv. ) premierement, | 
en premier hieu. 

Fore-noon, [ Avante-midi. 
I ſhall wait upon you in the Fore-noon, 
Je viendrai vous voir avant Midi. 

Fore-ordained, preordonne. 

Fore-part, le Devant. 
As, the Fore-part of a Thing, le Devant 
d'une Choſe. + 

tFore-priſed, or excepted, excepre. 

F ery: Avant-coureur, Precurſeur ; Pre- 
ude. 
Shivering is the fore-runner of an Ague, 
le Friſſon eft Þ Avant-courewr de la Fie- 
vre. 
S. John the Baptift was our Saviour's Fore- 
runner, S. Jean Batifte etoit le Precurſeur 
du Saiuveur du Mende. 
A fore-runner of Troubles, un prelude de 
Ficheres. 

Fore-ſail, la Miſaine, la Voile du Mit de 
Mſane. 

fto Fore-ſay. See to Foretell. 

to Forc-ſee, prevoir ; penetrer. 
[ fore-ſaw it, je a: preveu. 
To fore-ſee what may happen, prevair ce 
qus peut arriver. 
To foreſee Things to come, penetrer Þ A- 
venir, 
Or thus. As, I fore-ſce what follows, je 
perce dans les Sues. 

Fore-ſceing , Pattion de prevor, ou de pe- 
netrer, prevoyance. 

Fore-ſcer, qui preveid, 04 qui 4 preven. 

Fore-fight, preveyance, —_— 
To have ſome forc-hght, avoir de la pre- 
Dance. 
Or thus. As, t9 have a foreſight of what 
will follow atterwards, prevery ce qui doit 
arriver 


je marchoy le pre- | 


F. e-skin, Prepuce. 
The Fore-skin is the Skin that covers the 


head of the Yard, le Prepuce, cd. {a Peau 


er 
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qui couyre la tete des Parties natureles del 
Homme. | 
to Fore-ſlow, tearder 3 empecher. 

to Fore-ſpeak, faire faire; enchamer, enſor- 
celer. 

Foreft, a great or vaſt Wood, Forer, Lieu 
vaſte £5 rempls de grands Bos. 

A fine Foreft, une belle Foree. A Foreſt 
of ta'l Trees, Foret de haute futaie. 

7 A Foreſt is a certain Territory of 
Woody Grounds , and fruitfull Paſtures, 
priviledged for wild Beaſts, and Fowls of 
Foreſt, Chaſe, and Warren, to reft and 
abide in the fafe Protection of the King, 
for his Princely Delight and Pleaſure. 
Which Territory of Ground fo priviledged 
is meered and bounded with unremovable 
Marks,, Meers, and Boundaries, either 
Known by matter of Record, or elſe by 
Preſcription 3 and alſo repleniſhed with 
wild Beaſts of Venery or Chaſe, and with 
great Coverts of Vert, for the ſuccour of 
the (aid wild Beafts to have their Abode 
in, For the Preſervation and Continu- 
ance of which ſaid Place, together with 
the Vert and Veniſon, there are certain 
particular Laws, Priviledges, and Officers 
belonging only to the ſame. 

The Manner of making Forefts is this. The 
King ſends out his Commiſion, under the 
Great Seal of England, directed to certain 
diſcreet Perſons, for the View, Perambu- 
lation, Meering, and Bounding of the 
Place he has fixt upon for a Foreſt. 
Which heing returned into the Chance- 
ry, Proclamation is made throughout all 
the Shire where the Ground lieth, that 
none ſhall hunt or chaſe any manner of- 
wild Beaſts in that Precin&, without the 
King's ſpecial Licence. After which, he 
appoints Ordinances, Laws, and Officers 
fit for the Preſervation of the Vert and 
Veniſon. And fo it becomes a Foreſt, by 
matter of Record. 

The Properties of a Foreſt are eſpecially 
theſe. Firſt, a Foreſt, as it is truly and 
{tritly taken, cannot be in the hands of 
any but the King; becauſe none has Pow- 
er to grant Commiſſion to be a Juftice 
in Eyre for the Foreſt but the King. The 
ſecond Property be the Courts; As the 
Juftice-Seat every three Years, . the Swain- 
mote thrice every Year, and the Attach- 
ment once every forty Daies. The third 
Property are the Officers belonging to it, 
for the Preſervation of the Vert and Ve- 
niſon ; As the Juſtices of the Foreſt, the 
Warden or Keeper, Verderers, Foreſters, 
Agiſtors, Regarders, Bayliffs, Beadles, 
and ſuch like. But the chief Property of 
a Foreſt is the Swainmote, which is no 
leſs incident to it than a Court of Pie- 
powders to a Fair, 

Foreſt-Work, a ſort of Tapeftry Work, 
Verdure , forte de Tapiſſerie de haute lice, 
ou ul y a des Preq, des Boys, des Oiſeaux, 
G& autres Choſes qu rejourſſent la Veue. 

to Fore-ftall. As, to fore-ſtall the Market, /c 
rendre Maitre de queque Marchandiſe & 
la vendre ſeul. 

To fore-ſtall” is to buy Corn, Cattel, or 
other Merchandize by the Way as it 
comes towards the Fair or Market to be 
ſold, in order to fell the ſame again at a 
dearer price. 

To fore-ſtall, or prepofleſs, preoccuper. 

Fore-ſtalled, dont on Seft rendu Maitre ; pre- 
OCCUPEs 

Fore-ftaller, He that fore-ſtalls a Market, Cec- 

lui qus ſe rend Maitre de qutque Marchan- 
diſe afin de la wvendre ſeul. 
Fore-ſtaller is alſo uſed for Stopping of 
Deer broke out of the Foreſt from rc- 
turning home again, or laying between 
him and the Foreſt in the Way that he 
is to return. 

Fore-{talling , Fation de ſe rendre Maitre 
de queque Marchandiſe ; Pattion de preoc- 
cuper. 

Foreſter ( trom Foreſt ) Forerier, Garde des 
Forets. 

177 Foreſter is a (worn Officer of the Fo- 
relt, appointed by the King's Letters Pa- 
tents, to walk the Forcit both early and 
late, | 


—— 
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late, watching both the Vert and the Ve- 
niſon, attaching and preſenting all Treſ- 
paſſers againft them within their own 
Bayliwick or Walk. And, though theſe 
\ Letters Patent be ordinarily granted but 
quamdiu ſe bene geſſerint ; yet ſome have 
it to them and their Heirs, and thereby 
are called Foreſters in fee. 

Fore-taft , avant-gout. 

The Saints have in this Life a fore-taſt of 
Heaven, les Saints ont dans cette Vie des 
avant-gouts du Paradis. 

to Fore-taſt, avoir des avant-gouts. 
Fore-taſted, dont on. 4 des 4vant-gouts. 
Fore-taſter, See Taſter. 

Fore-teeth, /cs Dents de devant. 

to Foretell, predire. 

As, to foreteli Things to come , predire 


PF Avensr. | 
Foreteller, Celui- (ow Cele) qui predit. 
Foretelling , predifftion , Faition de pre- 
dire. x 
to Fore-think, or think before hand, /onger, 

ſer auparavant. 
woe thought , premeditation. 

'Fore-told ( from the Verb to Foretell ) pre- 


dt. 

This was foretold by the Prophets, cecs 4 
ets predit per les Prophetes. 

Fore-top, Devant; tenr. 

As, the fore-top of a Perwig, tt Devant 
dune Perruque. , 

A Woman's fore-top , un tour de Che- | 
vVeuXx. o | 
Or thus. As, the fore-top Maſt, /e petit | 
Humer. 

The fore-top gallant Malt, /s Perrequer 
d Avant. C34 4 


to Fore-warN, 4vererr par 4aVance. 

I fore-warn you of it, je vow ex avertis 
far avance. : 
Or thus.” As, to fore-warn . one of his 
Houſe, defendre 4 quecun Pentree de ſa 
Ma: (en. | 
Forewarned, avert; par Avance. 
Fore-warned fore-armed. See Fore-arm-| 
ed. | 

Fore-wheel, Rout de devent. 
The Fore-wheels of a Coack, 
devant d'un Caroſſe. 
Fore-wind, Vewe en Poupe, Vent arriere. 
Forfang. See Pre-emption. 
Forfeit, amende. 
To pay the forfeit, payer { amende. 
to Forfeit, mangquer ; perdre. 
As, to forfeit his Word, menqaer de Pa- 
role. To facfeit bis Judgment in a Thing, 
manquzer de Fugement en queque Choſe. 

To toxfeit his Credit, or his Life, perdre 
ſon Credit, on la Vie. 

Or thus, As, to forfeit his Eftate, vo: r 
ſon Bien confiſque. 
Forfcitable, confi/cable. 
His Eltate is forfcitable to the King, /cs 
Biens ſont confi/cables au Ro. 
| [Fprfeited, confi/que, perdz:. 

His Eſtate is fortcited , to the King, /cs 
Biens ſont confiſquex an Ros. 
gm [ attion de maenquer , ou de per- 


# 


le Train de 
| 


(A 

Forfeiture, the effect of tranſgrefling a Pe- 

nal Law, Confs{cation. 
oF The Difference betwixt Forfeiture and 
Confifcation ſeems to be this ; that For- 
feiture is more general, and Confiſcation 
more particular, viz. to ſuch as forfeit 0n- 
ly to the Kings Exchequer. 
Forteiture of Marriage. Tis a Writ lying 
againſt him who, holding by Knights Ser- 
vice, and being under Age and unmar- 
ried , refuſes her whom the Lord offers 
him without his Difparagement, avd mar- 
ries another. 

Forge, Forge, Lieu ou les gens qui travail- 
lent en fer ont leurs Outils, & ou ils for 
gent le Mecal. 

As, a Smiths Forge, 
geron. 

to Forge, forger , faire chaufer & rougir le 
Meal 65 le baire a coups de marteau 3 for- 
ger, mventer, amaganer; centrefare. 

As, to forge an Iron-bar, forger un? barre 
do fer. 
To torge ( or invent ) a Lie, forger un 


la Forge dun For- 
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Menſonge. To forge ( make, or deviſe ) 
News, yorger des Nouvelles, 
To forge a Will, contrefaire un Teftament, 
faire an faux Teſtament. 
Forget, forge 3 contref aut. 
Forger, Iwenteur, | Forgeur. 
As, a Forger of Tales, un Irenteur de 
Contes, | Forgeur de Contes. 
Or thus. A Forger of falſe Deeds, un 
Fauſſaire, un flrſeur de faux Contraits. 
Forgery, fauſſcte. 
Tis © Syn Forgery, c'eſt une Fauſſete 
pa E, 
to Forget , oublier, ne ſe pas ſoutenir, perdre 
le ſouvenir d'une Cheſe 3 ter , negli- 


er. 
forgot it, je {& oublic, 1 ſhall never 
forget your Favours ta. me,. je u'oubireras 
Jamar vos Brenfaits. 77S 
Tis not (0 caſy to forget anill turn, as to 
do one, il n'eſt pas ſe arſe doublier, que 
de rendre un mauvais e. 
He has quite and clean forget it, i & 4 
tout 4 fait perdy le ſouvenir. 
To forget (or to negle&t) one, aub/ier, 1:e- 
gliger quecun. Pray, don't forget me, 58 
Tow prie, ne moubiicy pas. 
I forgot my ſelf, jo me- ſus oublie. 


Forgetfull, oublieux , qui oublie arſement 5\ - 


negligent, qus 4 de ls neghgence. 
I am mighty forgetfull, ny Memory fails 
me much, ze ſus fort oublzeux, lt Mcemoi- 
re Me MANGUE. 
Pray, be not forgetfull of that Buſineſs, 
je vous prie, ne negligex pas cette Afﬀaire,' 
_preneq en ſom. | 
Forgetfulneſs, oubl: ; negligence. 
Or thus. As, I cas't help my forgettul-: 
þ > je ſun oublieux, © je ne ſauros qu'y 
aire. | l 
Forgetting, aRion d'oublier. . 
Farging ( from the Verb to Forge ) a0: 
de forger, &c. ag'in the Verb. 
to Forgive, pardonner, remettre. 
To forgive his Enemies, pardonney 4 ſcs 
Enems. Forgive me this Fault, pardon» 
nex mos cette Faute, 
Tis more cafy to give than to- forgive, 
and to forgive is more worgh , by how, 
much our ſelves are more dear to us than 
our Goods, il eſt plus aſs de donner que 
de pardonner, & le Pardon eft d'autane plus 
conſiderable, que nos Perſonnes now ſont 
lus cheres que nos Biens. 
To forgive one a Debt, remertre une Dotte 
4 qudcun, Few ten quite. 
Forgiven, pardenne. | 
Thy Sins are forgiven thee, es Pechex te 
ſont pardornez. ; 
He is forgiven, on {148 4 pardonne. 
Or thus. As, he deſerves to be forgiven, 
il merite bien qu'on lus pardenne. 
A Thing not to be forgiven , wpe Choſe 
qi n'eſt pas pardormeble. | 
Forgiveneſs, parden, ram:ſſion. 
0 ask forgiveneſs, deznander pardon. To 
ask it of God, {a demander 4 Dieu. 
You muſt ask him forgiveneſs of your 
_ vous lus deve; demander pardon de vos 
Pechez. 
I believe the Forgiveneſs of Sins, je cros la 
Remuſſron des Pechez;. 
Forgiving, {«tiow de remettre, ou de pardon- 
ner, 
to Forgo. See to Forego. 
Forgot. C'eſt un Precterit du Verbe to For- 
et. 
Forgotten (a Part.) onblie. 
Or thus. Theſe Things are eaſily forgot- 
ten, on oublie facilement ces Choſes. 
This Action will never be forgotten, 07 
ſe ſouviendra eternellement de cette A- 
0. 
Fork, forrche ; fourchette ; fourgon. 
A Countryman with a Pitch-fork , 7 
Parſan avec une Fourche. 
To eat his Meat with a fork, manger ſa 
Viande avec une fourchette. 
A Fire-tork, fourgon. 
The point of a tork, #n fourchon. 
to Fork , ſe fourcher , finir en maniere de 
fourcbe. 
Forked, fourchu, fait en fourche, 
Porkednels, qualzte fourchue. 


to Formalize, or take offence, ſe formaliſcr, 


Formally , avec formalite, «vec des formal:- 


Formed, forme. 
Former ( from Fore) premier, precedent, 
c 


Formerly, in former Daies, auerefors, au Tems 


Formidable, or dreadfull, fo:m:dable, redou- 


F 0 1 


Forlorn, or down-caft by ſome diſappoint- 
ment, demonte, deconcerte, qui n'a plus d'eſ- 
ance. 
he torlorn Hope of an Army, Souldiers| 
that are put upon deſperate Seryice, /c: 
Enfans perdus d'une Armee. 

Form, forme, figure 5 forme, certaine manie- 
re reglee; forme , principe qui donne une 
mamere d'&ire aux Choſes; formalite ; for- 
mulaire, modelle ; forme, la maniere dont 
un Lievre ou autre pareul An:mal eft dans 
ſon Gite 5 Banc, ou Claſſe; forme, en Ter- 
mes d'Þnprimeur. 

As, to give a Thing its form, donner [a 
forme 2 une Choſe. - To take a new form, |: 
prendre une nouvelle forme. * 

A form of Governmegt, une forme de Gou- 
vernemeus, To do Things in due form, 
faire les Cheſes dans les formes. To argue} 
in due form, argumenter en forme. | 
All Bodies are compaſed both of Matter 
and Form, . rows les Corps ſort compofet de 
Martiere & de Forme. 

For form ſake, par formalite. 

A Form of Prayers, un Formulaire ds Pri- 
eres, AForm of an Oath, uz Formulaire 
de Sermens. | 


Remarquex, 
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ae dans tows ces Sens le Mot 
ſe prononce form 3 au lieu que dans les 

Survans 11 ſe prononce form. 

To take a Hair in the form , prendre un 

Lievre en forme. 

He is of the firſt Form, :/ e#t du premier 

Banc, ou de la premiere Claſſe. 

To draw a Form (in the Art of Printing) 

tirer une Forme. To take off a Form, /e- 

ver une Forme. of 
to Form, former, faire; former, faire la for- 

mation d'un Verbe ou de ſes Tems. 

As, to form a Defign, former #n Deſ- 

ſein. 

To form (or frame) a Common-wealth, 

former une Republique. 

To form the Tenſes of a Verb, former les 

Tems d'un Verbe. | 
one formel, ce qui fait qu'une Choſe eft 

#eKe. 2: 4 

A formal Cauſe, une Canſe formelle. 

The Soul is the. formal Cauſe of Life, ” 4- 

me eſt lz Cauſe formelle de Ia Vie. 

Or thus. As, a formal Man, one that is 

very punctual or preciſe in his Actions or 

Words, un Formaliſtec. 

He is a formal Man, if he come to fee 

you, be ſure to wait upou. him back, c'ef} 

un Formalifte, $'il va vous voir , ne man- 
que; pas de le recondure. 

A tormal Woman, une Formaliſte. 
tFormalift, a formal Man, un Forma'sfte. 
Formality, formalize, forme. 

As, to obſerve the formalities of Juſtice, 
ebſerver les formalitex de Juſtice. 

All the formalities of Juftice were duly 
obſerved, routes les formalite7 de Fiftice 
ons ete exaftement gardees. 

To go through all the formalities, paſſer 
par les formes. | 


ſe facher, ſe choquer, 5s offenſer. 


fer. 
He doth Things ſo formally , zl fait le: 
Choſes avec tant de formalize. 


As, let us try to recover our former Li- 

berty, tichons de recouvrer nitre premiere 

(ou n6tre ancienne) Liberte. | 

You will find it in the former, Chap- 
. ter, vous le rrouverex au Chapirre prece- 


To remember his former Treſpaſſes , /e 
ſouventr de ſes Fautes paſſees. 


aſje. 
& was not fo formerly, #/ en etoit pas 
de meme autrefors. 


zable, terrible, qui eſt 4 craindre. 
As, a formidable Army , une Armee for- 


wadable. 
A formidable Prince , wn Prince redouta- 


ble. 
To } 
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To make himſelf formidable to his | 
bours, ſe rendre formidable {ou redoutable) 
4 ſes Voiſms. 
Formidableneſs, qualite formidable. 
Formidably , or in a formidable manner, 
d'une maniere formidable. 
Forming { from the Verb to Form ) ation 
de former, &c. as in the Verb. 
tFormofity, or beauty, beaute. 
Formoſt, See Foremoſt. ; 
Formulary, a Prefident for doing any Thing, 
un Formulaire. = : ure, ; . 
Fornication, or whoredom, fornication, peil-| Forſworn to, 4 quoi Fon a renoneeT. =» 
lardiſe. Fort, a firong Hold, wn Fort, un petit Liew 


This Day fortnight, or a fortnight ſince, 
il 3 a quinze Jours, 

Remargquez, que Fortnight ſe dit pour fonr- 
' teen Nights, cd. quator;ze Nuts. C eſt | 
une Expreſſion commune pour dire deux Se- 


 maines. 
Fortop. See Foretop. 
Fortreſs, a ftrong Hold, Fortereſſe, ou Place 


himſelf, ce neſt pas la premiere fou qu'il | 
s'eſt parjure. , 

To forſwear ( or renounce) his Religion, 
renoncer 4 ſa Religion. ; 
Forſwearer , or Perjuter, un Parjure, une 
Parjure, Celus ou Celle qui a fait un faux 


a ly f a 


Serment. 
Forſwearing, Parjure, ou [ation de ſe parju- 
rer. forte, l N 
Forſworn, qui iſt parjure. An impregnable Fortreſs, une Fortere 1 
A rE Writch, un malbeureux Par-| imprenable. 
| Fortuitous, or caſual, caſuel, accidente/, qui 
vient par hazard. 
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As, to commit fornication, commettre pazl- 
lardi/e. 


The Works of the Fleſh are Adultery, 


Fornication, Uncleanneſs, les Oeuvres de 
la Chair ſont I Adultere, la Fornication, 
I mpudicite. . . 

xF* Fornication is the A@ of Incontinen- 
cy between fingle Perſons ; for, if either 
Party be married, it is Adultery, The 
firſt Offence herein was puniſht with three 


de Campapne fortifie. 

To baild ea Fort, batir un Fort. 

A Fort ſurrounded with good Walls, an 
Fore revetu de bonnes Muraikes. 


Forth. As, to go forth, or to come forth, 


ſortir. Heis gone forth, s! eſt ſores. 

To ſet forth a Book, metire un Livre au 
Four, le publier. 

To ſet forth on a Journey, partir. To et 
forth [ or deſcribe) a Thing, faire 1a De- 
ſcription d'une Choſe. 


he = A beureux, qui 4 du bonbeur 5 for- 


cunt. 
As, he is a fortunate Man, s/ 4 du bon- 


eur. 
The fortunate Iſlands, now called the Ca- 
naries, les Ifles Fortuntes, qu'on nomme 
maintenant les Canaries. * 

Or thus. As, to be Icfs fortunate, than 
deſerving, avoir moins de fortune, gue de 


merite. 
oy beureuſement, avec bien du bon- 
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"* Months Impriſonment 3 and the ſecond 
was made Felony in the late Times of U- 

_ ſurpation, by a pretended ACt made An- 
no i650. | ; 

Fornicator , or Whoremaſter , Formcateur, 


Fortnnateneſs, bonbeur. 

Fortune, Fortune, ſorte de Deeſſe; Fortune, 
Gens 4 qus la Fortune, a ete favorable ; 
fortune, bonheur, apgrandiſſement ; Biens 


From this Time forth, deſormas, a Fave- 
nir, And fo forth, Oc. 
Forth-coming , or appearance , * Comparu- 


: 


to 


Forrage 
to Forrage 
Forrager 
Forragin . 
RS, > See 
Forreiner 
Forreſt 
Forreſter 


to Forſake, abandonner, quitter , delaiſſer , 


Forſaker, Celus ( ou Celle) 


Paillard , Celui qui eſt dans la Debauche 
des Femmes. 

He is a great Fornicator, c'eſt un grand 
Fornicateur. - © 


J. . > Forage. 
to Forage. 
Forager. 

| Foraging. 
| Forein. 
Foreiner. 

| |Foreſ 


Foreſter. 


renoncer 4; ſe defaire de; Seloigner de, 
As, to forlake his Friends , abandonner 
ſes Ame, © To forſake his Wife, quitter 
(abandonner ) ſa Femme. : 


To forſake | ſenſual Pleaſures, renoncer aux / 


Plaiſirs des Sens. To forſake his Reli- 
gion , renoncer 4 ſa Religion, changer de 
Religion. 

To forſake a Vice , ſe defaire de queque 
Vice, © 

To forſake the Reſpe&t which is due to 
one, s'eloigner du Refpeft qu'on doit a que- 
cun. 


Or thus. As, to forſake his Colours, to | 


run away from his Colours, deſerter. 


Forſaken, abandonne, quitte, delasfſe, ic. ac- 


cording to the Verb. | ; 
He is utterly forſaken by his Friends, s/ 
eſt rout 4 fait abandonne de ſes Amin. 

qui a abandinne , 
tte, delaiſſe, Ec. according to the 


erb. 
Forſaking, PeRion d abandonner , &c. as in 


the Verb to Forſake. 


Forſook. C'eſt un Preterit du Verbe to For- 


fake. 
As, my Friends have forſook me, mes A- 
my m'ont abandonne. 


Forſooth. As, yet forſooth, aſſeurement, en 


verite, 

Or thus. As, he would not do it, be- 
cauſe forſooth he thought it below him, 
if ne Fa pas woulu fare, parce qu'en ve- 
rite al a crii que Cetoit au deſſow de 
{us. | 

Dans cet Exemple forſooth 4 un Sens ma- 
lin, © qui ſe prend en mauvaiſe part. 

I! eft vras quil y a une autre maniere 
Sen ſervir parms les petites gens, © alors 
forſooth eft une marque de reſpett. Comme 
quand un Maitre appelle ſa Servante , & 
gueelle repond Yes forſooth. 

Forſwear himſelf, to ſwear falſe, ſe parju- 
rer, faire un parjure , faire un faux Ser- 
ment. 

He muſt be a wretched Man that for- 
ſwears himſelf, z/ faut Erre un Miſerable 
( il faut avoir ns for, ns lot) pour je par- 
urer. 


This is not'the firſt time that he forſwore | 


ron. 

To be forth-coming, ſe repreſenter. 

He is releaſed, upon condition that he 

ſhall be forth-coming, as often as he ſhall 

be required, on /'« = 4 condition qu'i/ 

4 repreſentera , toutes les fon quion wvou- 
Pl 


F orthwith, Ssncontinent, auſſi tt, dabord, in- 


ceſſamment. 

Do it forthwith, if you intend to-do it at 
all, faites le ineeſſamment, fi vow ave; deſ- 
ſem de le faire. 


Fortiteth, (from Forty) quarantieme. 


T am the fortieth , je ſus le quarantic- 


me. 
Fortifiable , which may be fortified, qus ſc 


foreifier 


peut X 
Fortification, Fortification. . 
Regular & Irregular Portifications, des 


Forrifications teres C9 Ir 
To haves great skill in Forti 
tendre bien la Fortification. 


Eres 
tion, en- 


to Fortify, or make ftrong , fortifier, mu-| 


nr. 
As, to fortify a Town, to make it ftrong 
with Fortifications, fortsfier une Ville, la 
rendre- forte. 

Torfortify his Mind againſt all Tempta- 
tions, ſe fortifier ( ſe munir ) contre toutes 
ſortes de Tentations. 


Fortify'd, foresfae. 


A Place well fortify'd, une Place bien for- 


tifiee. 
Fortifying, fortsfication, ou aftion de forti- 


To raiſe a Fond for the fortifying of a 
Place, faire un Fond pour la fortification 
d'une Place. 

The fortifying of that Place will be very 
chargeable, «| couters bon de fortifier cette 


Place. 


ts a fortified Place, Fortereſſe. 


This Word was uſed of old in that Senſe. 
And accordingly 'tis faid 11. H. 7. cap. 18. 
Within the Towns and Fortilities of Ber- 
wick and Carliſle. . | 


Fortitude, one of the four Cardinal Virtues, 


Force, Vertu qui eſt entre la Crainte (© la 
Temerite, 

There are four Cardinal Virtues, wiz. 
Wiſdom, Juſtice, Fortitude, and Tempe- 
rance, 4 y a quatre Vertu Cardinales, [a- 
voir la Sageſſe, la Juſtice, la Force, 5 ls 
Temper ance. | 
oF Fortitude is a Virtue, which mode- 
rates the Iraſcible Power according to 
Reaſon , and fo helps us to overcome 
thoſe Difficulties which require Cou- 
rage in chuſing one Harm to avoid ano- 
ther, 


Fortlet, a Place of ſome ftrength , Fortin, 


petice Fortereſſe. 


Fortnight, quenge Forrs, quinzame. 


As, this Day fortnight, or a fortnight 
hence , dans quinge Fours d ics, dans la 
quinzaime, 


| 


Ee 


Richeſſes, Mozens ; riche Parts ; fortune, o« 
Fortune is a Goddeſs who, according to 


*»the Heathens, diſpoſed of all the Things of 


this Worltl, la Fortune eft une Deefſe, qui, 
ſelon les Payens, avoit la diſpoſition de rou- 
tes les Choſes du Monde. 

Fortune is blind and capricious, ſhe ſets 
up and kicks down Monarchs, /« Fortune 
eft aveugle & capricieuſe, elle fait & defair 
les Monarques. 

Fortune favours Fools, 4 Fou fortwne. 
The Wheel of Fortune, las Rowe de la For- 
rune. 

To fear the Changes of Fortune, craw- 
dre les Caprices (ou les Revers) de la For- | 


tune. | 
They £2 to adore Fortune at Court, sl; 
vont dderer la Fortune 4 la Cour. 

To make his fortune, faire ſa fortune. To 
make a great fortune, to make himſelf for 
ever, faire une grande ( faire une bauts) 


fortune. 

8 _— of petnns, Ot ſeeks __ 
is fortune, wn fortune, | 

cherche fortune. or 

To ſacrifice his Life and Fortune for his 

native Country , ſacrifier ſe: Biens © [a 

Vie 4 ſa Patrie. 

We thall ſerve your Majeſty with our 

Lives and Fortunes , \wow ſacrifierons nos 

14 © nos Vies au Service de Vitre Ma- 

Je . 

We will ſtand by You with our Lives and 

Fortunes, nw Vows " an peril de 

nos Biens £5 de nos Vies. 

He had a good fortune by his Wife, /a 

Femme lui a «pporte de grands Biens. 

I never was yet Maſter of any fortune, je 

n'ai jamay eu de grands Biens. 

She is a great Fortune, c'eſt un riche Par- 

ti, Ceft une Femme qus a de grands Biens, 


qui eſt capable de faire la fortune 4 un Hom- 
me 


To marry a great Fortune, epouſer un rt- 
che Parts. 

To commit a Thing to fortune,” meecre 
une Choſe au bazard. | 

Or thus. As, by good fortune, par 
beur. By ill fortune, par malkbeur. 

The Fortune of War is uncertain, es Ar- 
mes ſont journalteres. 

A Fortune-teller, wx Dsſeur de bonne A- 
venture. 


Forty, a Number conſiſting of four times 


ten, quarante. 
We were about forty, nous etions environ 
quarante. 


Forward, qus commence bien tot ; qui meurit 


bien tit, ou qui eft bien tit meur 5 qus 
croit beaucoup ; ui profiee beaucoup * fore 
avance, preſque + 3 libre, hardi a dire ce 
qu il penſe ; pres difpoſe, enclin, empreſſe, 
qus temorgne de I'empreſJement pour queque 
Choſe. 

As, 
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commence bien tot. 

A forward Fruit, un Fruit qus meurit bien 

tot, ou qui eſt bien tot meur. 

A forward (or a thriving ) Child, uz Ez- 

fant qus croit beaucoup. 

A Child that is forward in Learning, or 

forward at his Book, un Enfant qui profite 

beaucoup, ou qui eft fort avance dans ſes 

Etudes. 

A forward piece of Work, un Ouvrage fort 

avance. 

You are a little too forward to ſpeak your 

mind, vous &tes un peu trop libre 4 dire vos 

ſ[entimens. 

You will always find me very forward (or 

ready} toferve you, vous me trouverex tour 

jours pret a votre ſervice. 

He ſcems to be forward enough in it, z{ ce- 

moigne aſſe; d'empreſſement pour cela. 

Or thus. As, he is not very forward to 

pay, il ne ſe preſſe guere de payer. 
Forward, or Forwards (Adv.) As, to go (or 

to move) forward, avancer, pouſſer. 

The Enemies Army moves torward, Ar- 

mee enemie avance. 

He goes backward, inſtead of going fer- 

ward, l recule, au lieu d avancer. 

Not to go forward is to go backward, 

Celni qui n'avance pas recule. 

To go forward in Learning, profiter, faire 

des progres dans les Scrences. 

To go backwards and forwards, ally & 

revenitr. | 

I walkt above two hours backwards -and 

forwards, je me ſun promene plus de deux 

beures. 

To put forward, pouſſer, avancer. To 

put himſelf forward , ſe puufſer, Savan- 

cer. | 

To put himſelf forward for the gaining 


As, a forward Spring, wn Printems qu# 


Belle. 
approcherz avancer, profiter. 


beaucoup avance' dans fon Ouvrage? _ 
_ To ſet his foot forward , avancer le pre. 
To ſet the Clock forward, avancer Þ Hor- 


cer la main, 
From this Time forward , deſormars, 4 
Favenir. From that Time forward, depurs 
lors, depurs ce Tems 1a. 
to Forward, avancer, porſſer a bout. 
This will forward your Work very much, 
cect avancera fort votre Ouvrape. 
Forwardneſs, empreſſement ; progres. 


vous ne ſauriex condamner mes empreſſe- 

mens en cela. 

Ll do admire the Boy's forwardneſs, "ad- 

farts. - 
Or thus. A Thing which is in good for- 
wardneſs, une Cheſe qus cſt fort avancee, 
ou preſque finte. 

Fois, or Ditch, un Foſſe, 

Foflel. See Focel. 

Fofſe-Way. So was called one of the four 
grand High-ways of England, becauſe it 
was ditched on either fide. 

Foſtile, that is dug out of the Ground, fofſi- 
le, quon tire de Terre. » 


As, a foflile Salt, Sel foſſile. 


Foſter. As, a {ofter-father , Pere nourriſ- 
fter, 
Foller-Son, Nourr:ſſon, Enfant qu'on nour- 


rit. 
| Foſtcr-Brother, Frere de /ait. 
No longer Foſter, no longer Friend (Prov.) 
quand on n'a plus rien 4 donner, on ne trou- 
ve plus d' Amx. 
Foſter-Land. Tis Land given, afiigned, 
or ſet forth, for the finding of Food or 
Victuals for any Perſon or Perſons 3 as in 
Monaſterics, for the Monks, &c. 
to Foſter, or bring up, nourrir, elever. 
Foſtered, nowrr:, eleve. 
| Fofterer, Nourriſſier, Pere Nourriſſier. 
|Fother, as Foder. 
Fougade, a fort of Mine like a Well to blow 
| up a Lodgement, Fowugade , ou Fougaſſe, 


; forte de Mine. Vous en ave la Deſert- 


Cl 


| 


 Foulnels, ſalete ; 


| 


” 


of a Lady, pouſſer ſa fortune aupres d'une , 


: 


To get (or to come) forward, avancer, - 


Is he very forward in his Work 2? a-t-il | 


loge. To ſtretch his hand forward, avan- , 


You cannot blame my forwardaeſs in it, 


mire les progres que ce FJeune homme a 


ption dans la premiere Partie de cet Ou- 


VYage. 

Fought, Preterit du Verbe to Fight. 

As, we tought ftoutly, nous combatimes vi- 
goureuſement, 

Foul, ſale, plein de vilenies ; ſale, impur ; plein 
de corrections, qui weſt pis net, qui weſt 
pas ecrit au net ; plein de fautes ; vilam, 
mal-honnete. | 
As, a fou! Shirt, une Chemiſe ſale. Foul Wa- 
ter, de PEau ſale. 

A foul Stomack, un Eſtomac impur. 

A foul Copy. a Copy full of Infertions and 

Eraſements, une Copie qui n'eſt pas nette, 

qui neſt pas ecrite au net, ou il y a quan- 

tits de Correfions. 

A foul Page, in the Art of Printing, nc 

Page pleine de fautes. 

A toul Act, une vilaine Aftion, une Attion 

mal-honnete. p ; 

Or thus. As, the foul - Diſcaſe, or the 

French Pox, /a Verole, le Mal de Na- 

ples. 

Foul Weather, gros Tems, Tempete. 

Jo play foul Play, ne pas jouer franc 
et, 

A foul Qhimney, 
Suze, 

Foul Papers, un Brouillon, Papier ſur quoi 
on jette ſes premieres Penſees. 

To give one foul Language, or foul 

Words, dire des Injures 4 queoun , Fin- 

furter , lus dire des Paroles unqurieu- 

ſes. 

To try one by foul means, prendre quecun 

par la rigueur. 

There will be faul doings, or foul work, 
il y aura du bruit, du tintamarre. © 

A foul Houſe, an Uproar, Brait, ou Va- 
Carme. : 

Tis a foul Shame to have that found in 
our ſelves which we would take upon us 
to mend in others, c'eſt une Infamie 4 

un Homme ' detre lus meme coupable au 

Vice dont il pretend de reprendre les au- 

eres, | s 

Foul in the Cradle, and fair in the Saddle, 

(Prov.) un lard Enfant devient quequefou un 

bel Homme, (9 une laide Enfant une” belle 

Femme. C'eſt a dire, qu'il ne faut pas 

rouours juger de | Avenir par le Pre- 

ſent. : "he 

The ſame Þ alſo uſed Adverbially. 

As, to fall Toul upon one, /e jetter ſur 

quecun , le maltratter de coups, 'ou de pa- 
roles. ; 
Foul, Oiſean. See Fowl. 

Foul-mouthed , that is apt to 'give one 
foul Language, qui 4 une mait®aiſe Lan- 

gue. I | 

to Foul, -or make foul, ſalir, rendre ſale ; 
embrener. AT | 
As, to fofit his'Linnen, falir ſon Linge. 
To fuul his Shirt, or to bcſhit it, embrener 
fa Chemiſe. * 

Fouled, ' ſal: ; embrene. i 15 

Fouling, Paton de ſalir, ou Þembrener, 

impurete ';” mat-bonne- 


Cheminee pleine de 


rete. 
As, the foulneſs of the Water, la: falete de 
Eau. mes ty 
The foulneſs of his Stomack, Fxmpurete 
de ſon Eſtomac. 3 | 
. The foulneſs of a Mans Actions ,'la mal- 
honnetete d'un Homme. ) 70 36-1 
Found (from the Verb to Find) troupe, Ec. 
as in the Verb. comme 
Found fault with, 4 
trouve a redive. , 
to Found, fender, etablir ; fondre, on jerte# en 
moule. 4-7 8 
As, to found' an Hoſpital, fonder '17 Ho- 
pital, lus donner un Revenu fixe pour ſub- 


ſiſter. : 
To found (or caſt) a Bell, fondre une Clo- 
che, la jetter en moule. 
Foundation, Fondemens, Fondation ( en Ter- 
on de Magon,) les Fondemens d'une Mai- 
on. ; 
As, to lay the Foundation, jerter ( poſer) 
les Fondemens. | 
The Foundation bears up (or ſupports ) 
' the Building, le Fondement ſoutiens PEd:- 


CE. 


This Houſe has a good Foundation, -les 
Fondemens de cette Maiſon ſont bons, 
Fhe Foundation is not yet. finiſhed , /a 
Fondarion n'eſt pas encore achevee.* | 
Founded, fonde, etabls; fomdu, jerts en moule. 
This Hoſpital was founded by ſuch a one, 
cet Hopital a etE fone par mm tel. 
A Bell new founded, «ne Clochs - nounelle- 
ment faite, fondue, ou jettie cn moule. 
Founder, Fondatenur ; Forde 
He is the Fonnder of it, :/ en eft le Fon- 
dateur. EO Ys 
A Belj-founder, un Fondeur de Cloches. 
Or thus. As, the Founder of the Feaſt, 
Celus ( on Celle) qui regale la Com- 
Pare. ; 
To drink a Health to the Founder, bosre 
la Sante de Celu qui nos vegale. | 
to Founder, ſurmener, outrer d'un Travail 
exceſſif ;, etre ſurmene, forbu, rourba:r. 
Foundered, or Foundred,. frrmene, fati2ue. 
A Horſe foundered in the feet, Cheval 
forbu, done les Fambes ſont roides , © qui 
ne ſauroit non plus reculer que $'il avoit les 
Reins rompus, | 
Or thus. As, a Ship foundred, or in a 
ſinking Condition, Va:fſeau qui va couler 
4 fond. EY 
Founding, (from the Verb to Found) Fonda- 
tion, etabliſſement de Revenu pour PEntre- 
tren dun College, d'une Egliſe, ou d'un 
Hopatal ; a#ion de fondre, ou de jetter en 
moule. 
As, the founding of a Church, or College, 
la fondation d'une Egliſe, ou d'un College. 
The founding of a Bell, /a#ion de fondre 
une Cleche, 
Foundling ( from the Verb to Find 
fant expoſe, ou abandonne. 
Fountain, Fontaine, Source ; Baſſin, ou il y 4 
un” Fet d'Enru. 
A curious Fountain , une belle Fontaine. 
The fountain ( or ſource) of a River, 1a 
ſource d'une Riviere. ; 
God is the Fountain of all Wiſdom and 
- Knowledge, Dieu eft [a\ Fontaine de toute 
Sageſſe 69 Science. | 
* The King is the Fountain of Hononrs, 'tis 
from Him that Honours flow, 5ſt le Ro 
' qui eft la Source des Honneurs. - 
our, quatre. 
| As, we are four, nous ſommes quatre. Four 
' abrealt, quatre de rang. 
Four manner of Ways, dz quatre differen- 
* tes manieres. Four timgs, queatre for. Four 
; times as much, gratre fors autant. *. | 
* Four-ſcore, quatre vints. Four hundred, 
' quatre cents. Four thouſand, quatre mille, 
Four-fold, quatre-fos autant. Four-{quare, , 
carre. | | 
! Fonr-footed, \ gu: a gnatre freq. As, a four- 
' footed Beaſt, Bere 2 quarre piex. k 


© ae \ See 4 Ford. 


Fourm Formi. 
Fourteen, (from Four) quatorze. 
We were fourteen, now etzons quatorye. 
A Book divided into fourteen Chapters, 
un Livre dvviſe en quatorze Chapitres, 
Fourteenth, quatorzieme. 
You will find it in the fourteenth Chap- 
ter, vous le trouvere7 au Chapitre quator= 
' q1emne. | 
Fourth, quatrieme. 
F am the fourth, je ſus le quatrieme. Y 
. The fourth Part of a Thing, /e Quart, or 
la quatrieme Parte de queque Choſe. 
Fourthly; en quatrieme le: 
Fowl, or Bird, Os/car. 
As, the Fowls of the Air, les Oiſearx d: 
F Air. | 
A great, or little Fowl, un grand, ou 1n 
perre Oiſeau. 
A Water-fowl, un O:ſear acatique. 
Fowler, that goes a fowling for his pleaſure, 
un Orſeleur, Celus qui pour ſon plaifir ſeule- 
ment i amuſe 4 chaſſer aux Oiſeaux. 
A Fowler, that goes a fowling for Lucre, 


) un En- 


Osſelier , Celus qui gazne ſa Vie a cbaſſer 
aux Oiſeaux. | 
Fowling, ls Chaſſe aux Oiſcaux. 
To delight in Fowling, aimer [4 Chaſſe 
aux Oiſeaux. 
Aa To 
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To go a fowling, aller 4 la Chaſſe. 
A fowling piece, un fuſil de Chaſſe. 
Fox, un Renard. 
A Fox is a cunning Creature, le Renard 
| eft im Ani, 
He is an old Fox, c'eſt un vieux Renard, 


Frank-bank, or free Bench, is an Eſtate 
in Copy-hold Lands that the Wife, being 
eſpouted a'Virgin, hath for her Dower, at- 
ter her Husbands Deceaſc. In ſome Places 
(as Eaft and Weſt Enborn in Berkſhire, in 
the Mannor of Torre in Devonſhire, and 


Fraighting, [«#:0n de freter. | 
As, the fraighting of a Ship, Ca&:on de 
freeer un Navre. 

Frail, or weak, fragile, foible. 

As, a Woman is a frail Veſlel, la Femme 
eft un Vaiſſeau frags 


f 


Ceft un Homme tres fin. A cunning Fox, 


He that will deceive the Fox muſt riſe 


Frail USutt.) Cl fone de Pamer. 


Weight. But then 'tis meant of Malaga 
Rai Raifins of the Sun being ſold by 


W—_- 


ſome other Parts of the Weſt) the Cuſtom | 


un fin Renard. As, a Frail of Raifins, an Cabas de Rarfins is, that the Widow ſhall have her Frank- 
ec. bank in all her deceaſed Husband's Copy- 
| Proverbs. CF A Frail of Raifins is about 70. pound | hold Lands, dum ſols © caſts fuerit, whiltt 


' ſhe continues fingle and chaſt; but, if ſhe 


commit Incontinency, ſhe forfeits her E 
ſtate. Yet, if ſhe will come into the Court, 


betimes, pour attraper le Renard, il ſe faut\| * the Barrel. 

lever de matin. Frailty, fragilite foibleſſe. YR riding backward on a black Ram, with 

When the Fox preaches, beware of your | The frailty of our Nature, /« fragslire (/a| his Tail in her hand, and fay the Words 

Geeſe, quand le Renard preche, prenex garde | foibleſſe) de nitre Nature. ge the Steward is bound, by the 

& vos Oces. $* 54 ; Cuſtom, to readmit her to her-Free-bench. 

The Fox prey's furtheſt from his te | Frait * Fraight. The Words are theſe, _—_— 

Renard + loin ſa Proje. Ceſt 4 dire, | to Frait See £9 Fraight. " HereI am, 

owl! fee Foloigyer de fv Voiſengge,. quand | Fraited Fraighted. Riding updn a black Ram, 

on veue faire du mal. Fraiting Fraighting. Like a Whore as I am ; 

When the Fox can't reach the Grapes, he : | And, 'for my Crincum ML 

fay's they are not ripe, le Renard ne | Frame, firufture, compoſition; affur ; menier ; Have loſt my | ma » 
-atteindre la Grape, i! ſe conſole en bordure. And, for my Tailes Game i 

diſant quelle neſt pas meure. Admirable is the frame of our Body, la Have þ nuts «ho World! ry 

Every Fox muſt a7 his v_ Skin ” | —_ e de —_ a £4 mare Fe Therelhre.] pray you * nl pK 

the Fleaer on trouve le Renar e Frame of a Piece nance, » = , 

cbex; te ar - 54 le Valeur + A Bo | fir Sdrodberie. > * : Let me have my Land again. | 

The Frame uſed by Perwig-makers, and | Frank-Chaſe, Is a Liberty of free Chaſe, 


A Fox-tail, Queue de Renard. Fox-tail, autres. that Compaſs are prohibited to cut down, 
a fort of Herb, Herbe ſemblable 4 ume The Frame of a Picture, [a Bordure d'un | &c. without the View of the Foreſter , 
Queue de Renard. | Tablees. though it be in his own Demeſnes. 

Fox-gloves, vur Ladies Gloves, Gentelee,} Or thus. As, the frame of a Table, les] Frank-Fee. According to ſome Lawyers, 


tFoxed, emyore, yure, 4 


tFoxing, [ation d'enorer. _ 
Foy. As, to give (or pay ) his Foy, to 


treat his Friends upon his Departure, er47- 


Foyling is alſo a Term of Hunting,which in 


Fraction , in Arithmetick, Fraftion, Terme 


d Arithmetique. 


To propoſe a FraCtion, propeſer uhe Fra- 


Aion, 
FraCture, a Term of Surgery, fratture, ſolu- 


tion de continue. 
There is a fracture in the Bone, uf » & 
frafture a I'Os. 


Fractured, oz s/ y a frafture. 
. | Fragile, or brittle, fragile, qui ſe peut rom- 


e ou caſſer facilement. 
As, -"__ is very fragile, le Verre eft fort 


e. 
Fragility, or brittleneſs, fragilite, facilite 4 


rompre ou 4 ſe caſſer. 


Fragment, Fragment, Ouvrage qui n'eſt pas 
acheve ; fragment , LENS 1 


Or thus. As, fragments of Meat, des re- 
ftes de Viande. t 


Fragrancy, or ſweet-ſmell, b-me odeny. 
| Fragrant, or (weet-ſmelling, gquz ſent bon, qui 


rend une bowie odeur. 


Fraight, fret, /ovaze. 


As, the fraight of a Ship, le free d'un 
Navrre. . 


to Fraight, freter, /ouer. 


To fraight a Ship, freter un Navire, le 
lower pour porter de la Marchandiſe. 


Fraighted, freze, lou, 


LO © 


| 


— p= = wag dong ſe ſervent les Perruquiers, 


pieces d'une Table, ce qui ſoutient le deſſms 
de la Table. 

The Frame, whereinto Farriers put unruly 
Horſes, when they ſhoe or dreſs them, Tra- 
vail, petit Endroit mtnage devant la Bou- 
tique d'un Marechal, pour enfermer le Che- 
wal qui ſe tourmente, quand on le ferre, ou 


"To frame a Common-wealth, former une 
ue. 
: wag framed this Univerſe, 


Framed, forme, &c: according to the Verb. 
Framer, Celus (ou Cele) qui forme, Ec. ac- 


cording to the Verb. 


Framing., a#jon de former, cr as in the 


Verb. 


Franchiſe, or Priviledge, Franchiſe, Privi- 


lege, Exention. 

The Ward Franchiſe, in the Senſe of the 
Law, fignifies a Privilege or Exemption 
from ortlinary Juriſdiction, and ſometimes 
an Immunity Tribute. 


Franciſcan, a Franciſcan Friar, un Moime de 


POrdre de S. Frangos. 

&7F Franciſcans are a Religious Order, 
inſtituted by S.'Francis, an Italian, about 
the Year of our Lord 1198, and con» 
firmed by Pope Innocent III. His Rule 
preſcribed Chaftity, Obedience, Poverty, 
much Faſting, and other Aufterities, to 


of England; as in Frank-almoin, Frank- 
bank, Frank-chaſe, Frank-fee, Frank-ferm, 
Frank-fold, Frank-Law, Frank-Marriage, 
Frank-pledge, Frank-Tenement. 

Frank-Almoin fignifies a Tenure or Title 
of Lands or Tenements , beſtowed upon 
God, that is, given to ſuch People as be- 
ſtow themſelves in the Service of God, for 
pure and perpetual Alms.Whence the Feof- 
fers or Givers cannot demand any terre- 
ſtrial Service, (o long as the Lands &c, re- 
main in the hands of the Feoffees. 


" © ter Jes Amb avant que de Yr, gu'on lus fait ation. in the nature of Fee is changed by Feoff- 
- F 41 A Frame for is, bs Vorie, Owvrage | ment out of Knights Service for leveral 
Foyl Foil. d Ofter dons on ſo ſert pour metere les Verres.| Yearly Services; and whence neither Ho- 
to Foyl __- Jto Foil. to Frame, former, faire ; former, prendre] mage, Wardſhip, Marriage, nor Relicf 
Foyled See JFoiled. .* pour modelle ; forger, inventer. may be demanded, nor any other Service 

'| Foyling Foiling. » As, to frame a » former un Deſſein.| not contained in the Feoffment. 


. French is, Foxlees, Traces d'un Cerf fur quand | in his Mannor , for the manuring of his 
FHerbe ou ſur des Feuiltes. : Dieu forma cet Univers. Land. 

To frame his Life according to God's | Frank-Law. You may gueſs what it is 

Foyſt Foifſt. Word, former ſa Vie fur Parole de| by the Contrary. For he that for an Of- 

| to Foyſt Seo £2 Foiſt. * Dieu. fence ( as Conſpiracy , &c.) loſeth his 
Foyfted C © YFoifted. To frame (or feign) a Story, smueneer zne | Frank-Law is (aid to fall into theſe Miſ- | 
Foyſting Foiſting. Hiſt ozre. chiefs. Firſt, that he may never be 'Im- 
Orthus. As, to frame his own Thoughts | pannellcd _ any Jury or Afiſe, or 0- 

F R and Conceptions into Words, expromer | therwiſe in teſtifying any Truth. 

ſes Penſees. Next, if he have any Thing to do in the 


_ celle. 
This is but a Fragment, ce weſt qu'un all that ſhould be admitted of that Order. ( except Religious perſons, Clerks, Knights, 
Fragment. | Frangible, that may be broken, gus ſe peut | and their eldeft Sons) ſhould at 14 Years 
To take up the fragments of the Hoſt, | r e, ou caſſer. of Age, find ſurety for his Truth to- 
, er les particules de 'Hoſt:e. Frank. This Word is much uſed in the Law | wards the King and his Subjects, or elic 


whereby all Men having Ground within 


the Lands which were in the hands of King 
Edwart the Confefſour at the making of 
Doomſday Book is ancient Demeſne,and all 
the reft of the Realm is called Frank-fee. So 
that, by this Rule, all the Land in the Realm 
is either ancient Demeſne, or Frank-fce. 

Frank-Ferm, Is Land or Tenement, where- 


Frank-fold, Is, where the Lord hath be- 
nefit of folding his Tenants Sheep with- 


King's Court, he muſt not approach thi- 
ther in perſon, but appoint his Attorney. 
Thirdly, his Lands, Goods, and Chattels 
muſt be ſeized into the King's hands ; and 
his Lands muſt be cftreaped, his Trees root- 
ed up,and his Body committed to Priſon. 
Frank Marriage, Isa Tenure in Tail ipecial. 
For, when a Father marries his Son, and 
gives him Land in Frank Marriage, the 
Meaning is, that the ſaid Son and his Wife 
ſhall have the Land to them and the Heirs 
of their Bodies, and ſhall do no Fealty to 
the Donor till the fourth Degree. 
Frank-Pledge ( in the Saxons Time called 
Frihorg, Fridburgh, or Frithburg,) figni- 
fies a Pledge (or Surety ) for Free-men. 
For the ancient Cuſtom of Free-men vf 
England, for the Preſervation of the pub- 
lick Peace was, that every free-born Man 


be kept in Priſon. Whereupon a certain 
Number of Neighbours became cult. | 
mably bound one for ahother, to tec ! 
each Man of their Pledge forth-comins [| 
at all times, or to anſwer the Tranigrel- 
fion committed by any broken away. So | 
that, upon any ce, it was forthwith 
inquired in what Pledge he was , an 
then they of that Pledge either brought 
him forthwith in 31 Daics to his Auſwer, 
or ſatisfied for his Offence. This was ' 
called Frank-pledge 3 and the Circuit | 

thereot, | 


I 


F R 


F R 


FR. | 


thereof, Decenna, becauſe it commonly 

confifted of ten Houſholds. And this 

Cuſtom was ſo ftrictly kept, that the 

Sheriffs at cvery-County Court did from 

time to time take the Oaths of young 

ones, as they attained to the Age of 14 

Years. Whereupon this Branch of the 

Sheriffs Authority was ftiled View of 

Frank-pledge, and in the Law-Latine Viſ- 

cus francs Plegis. 

Frank-Tenement. See Free-hold. 

Frank and free, honnete, ſincere. 

A Frank, or French Liver, un Franc, ou 

une Livre. 

Frankincenſe, Encens. 

Frankincenſe is the Gum of an Arabian 

Tree , [Encens eſt le Suc d'un Arbre qui 

vient particulterement en Arabie. 

Frankincenſe is hot, and good for divers 

Diſcaſes, ſEncens eft chaud, 5 ſalutaire 4 

pluſieurs Maladies. * 

To burn frankincenſe , briler de PFen- 

cens. 

To fart frankincenſe: See to fart. 

Frankly, or freely , franchement, librement, 

faniceremens. 

Frankneſs, franchiſe, liberte, fincerite. 

Frantick. See Frentick. 

Fraternal, or brotherly, fraternel, de frere. 

As, a fraternal Love, un Amour frater- 

nel, 

Fraternally, or Brother-like, fraternellement, 

en frere. 

Fraternity, or Brotherhood, fraternite, [t4i- 

ſon de frere. 

Fratricide, meurtre de frere 3 meurtrier de 

frere, ou qui a tue ſon frere. 

—_ or deceit, fraude, tromperie, ſuper- 

CPDEerie. 

This was done meerly by fraud and foul 

practices, ceci eſt fait purement par frau- 

de © par ſupercherie. | 

Fraudulent, or deceitfull, erompeux, frau- 

* duleux. 

| A fraudulent Contract, wn Contrat frau- 

duleux, | 

Or thus. As, fraudvlent Ways, ſuperche- 

FIES. 

_ — well fraught, or well ſtored, bien 
c 

Sunny, fight, Combat, Combat entre des 
particulters. 

As, to begin the Fray, commencer le Com- 

bat. 

To come in at the latter end of the Fray, 

venir ſur la fin du Combat. 

Better come at the latter end of a _ 
than the beginning of a Fray ( Prov. ) 7 
vaut w_s nd a fin d'un Feftin, 

qu'an commencement d'un Combat. 

= thus. As, to part the fray, mettre /e 
ola. 

to Fray, or fret, as Cloth does by rubbing, 

e couper. 

Freak, or whimſy, boutade, caprice, fan- 

tarfie. 

To be fall of freaks, to be troubled with 

freaks, &tre plein de boutades. | 

This was ſuch a freak as I never faw 

the like , je 1'as jamans veu de tel ca- 

price. ; 

A freak took him, zl lui prit une fantarfie. 

Freakiſh, plein de boutades, fantaſque, capri 

CIeUX. 

Freckle, tache, tache de rouſſeur. 

Her Face is full of freckles, ſon Viſage eſt 

plein de taches de rouſſeur. 

Freckled, full of freckles, plein de taches de 
rouſſeur. 

Free, libre, qui n'eſt pas eſclave, qui jouit d'u- 
ne douce liberte ; . libre, ou 1 ant ; 
libre, qui eft en liberte; libre, qui eft de 
loifir; libre, franc, exent ; franc, privi- 
legit ; franc, fincere, honnete, liberal ; pra- 
tuit; degage, ou il ne parest rien de firs. 
As, a free Nation, un Peuple Libre. A free 
State, un Etat libre, 

The free Will, le franc Arbitre. 

Now I am free, me voila libre maintenant. 
You are free to do what you pleaſe, vow 
tres libre a faire (vows &tes en liberte de 
faire ) ce qu'il vous plate. 

I am free (1 am at leiſure ) after Dinner, 


_ 


— 


je ſus libre [aprer-dinte, 


ee. 


My Heart is free from Paſſion, mon Cur 
eft libre de Paſſion. 
Free from all Debts, franc © quitte de 


toutes Dettes. Free from Taxes, exent de 
Taxes. 

Free from all Vices, exent de tout Vice, 
fans Vice. 


A free Town, une Ville franche, A free 
Chappel, a» Chappel exempted from the 
Juriſdiction of the Ordinary , Chapelle 
franche, qui ne depend point de 'Ev#que du 
Droceſe. 


A free (or publick) School, wne Ecole pu- 


 blique, ou privilege, 


A free Heart, a free Temper, un Coeur 
franc, wn Ceur ſincere, un Homme qus eſt 
tout de Cur. 

He is very free, he is a Man of a free Tem- 
per, c'eſt un fort bonnete Homme, un Hom- 


me liberal, genereux. 

A free Gift, «72 Don gratuit, une Libera- 
lite pratutte. = 

To have a free Way with him, avoir un 
air degage. | 
He hgs a free way of Dancing, which I 


like extremely, il danſe d'un air degage, ce 
que j arme extremement. 
Or thus. As, to have a free way of de- 
livery, #enoncer de grace. 
A piece of Painting not free, that is not 
done by a free hand, Ouvrage de Permture 
fiente, cd, peint, may qui ne paroit point 
travaille d'une main libre. 
To have free leave to ſpeak, avoir la li- 
berte de dire ce qufon veut. | 
It is not free for me to do it, i| ne meft 
4 permsy de le faire. 
t is free for me to do it, or to let it a- 
n_ fe ſurs en liberte de le faire, ou de le 
«;ſJer. 


To be free of what one hath, &rre hiberal, | -. 


donner liberalement de ce qu'on a, le donner 
avec franchiſe & ſans repugnance. . 
He is a little too free of his Tongue, s/ 
perle un peu trop librement, i! ſe donne trop 
de liberte. | 
To have free Quarters, to be upon free 
colt, wivre 4 diſcretion, tre difraye. ' 
To make one free, affrandhir queeun, le 
mettre en liberte. To be made free, tre 
affranchs, tre ms en liberte. | 


To make one free of a City, donney 4 que- | 
cun le Droit de Bourgeoifie, le fare Bour- | F 
 geon 


Ville. 

To make bne free of a Company,. to make 
him a free Man of it, paſſer quecun Mat- 
tre, le recevorr dans un Corps de Metier. 
To be ſomewhat free with a Woman, 
prendre des liberte7 avec une Femme. 

To be free trom Bufineſs, &ere de lorfir, 
n avoir rien 4 faire. Free from fear, qu: 
ne crame rien, 

A free Room, a Room free for one to go 
in, une Chambre wvuide, ou il n'y a perſon- 
ne, dans laquelle on peut entrer avec li- 
berte. 

That Houſe was free to every one, Fen- 
tree de cette Maiſon etoit ouverte 4 tout le 
Monde , 24 etojt libre a tout le Monde d'y 
entrer, T 

& free (or gallant) Style, un Style cava- 
zer. 

A Man free from folly , un Homme ſans 
folre. 


To ride a free (Horſe to death, ( Prov. ) 


that is, to abuſe ones good Nature, abu- 
ſer de la bonte ( ou de la patience) de 
UECUM, 
free huns; pierre de taille, * wo 
A Houſe built of free-ſtone, Mr:ſor birze 
de prerre de taille. 
Free-born, ne libre. 
As, the Engliſh are a free-born People, 
les Anglos ſont des Suets libres, cd. ils ne 
vivent pas ſous un Gouvernement Arbitratre 
od, Tyr annique. 
Free-Bench. See Frank-Bank. 
Free-hold, or free Tenure, franc Fief. 
YF* A Free-hold is that Land, or Tene- 
ment, which a Man holds in Fee, Fee-tail, 
or at the leaſt for Term of Life. It has 
likewiſe been extended to thoſe Offices 
which a Man holds, either in Fee, or for 
Term of Life. 


q 


Free-holder, '/he or- ſhe that hath a Free- 
hold, Celus ou celle qui # un franc Fief. 
Free-booter, qus va 4 14 petite Gaerre, Fun 
Picoreur, ADEICEN LIE. 
Free-booter is properly a: Soldier, who 
_—_ without Pay, with liberty of Plan- 
er. 
Scot-free. See Scot. G52 A 
to Free, delivrer, liberer ; exenter, di ſpenſer. 
As, free me from' this Fear, delivrexz moi 
de cette Crainte. 
To te himſelf from the Tyranny of a 
Father, ſe liberer de la Tyrannie Sun Pere. 

\ To tree himſelf from blame, Sexenter de 
blame. 

Freed, delivre, libere ; exente, 

Freed-ftool, Afzle, Refage. 
CF Freed-ſtool was of old a Refuge, or 
Sanctuary for Malefa@ors. Such a one | 
there was heretofore at Beverly in York- 
ſhire ; where S. John of Beverly Arch-bi- 
ſhop of York , erected a Monaſtery ; 

which King Atheldan made a Sanctuary, 
to ſecure Offenders againſt all legal Pro- 
ſecution. 

Freedom , /iberte , pouvoir de faire ce qu'on 
vent; liberte, facilite ; miditriſe. 

. Every one ſhall have a freedom to ſpeak 
his Mind; chacun aura la liberte de dire 
ſon Sentiment; + | | 
Pardon me, if I take this freedom, par- 

mos, ſi je pren cette liberte. 
The freedom of a Pencil, /ibert# de Pin- 
cen. 
To take his freedom of a Company, &tre 
receu dans la Maitriſe, ſe fatre paſſer Mai- 


tre. 
Freehold, and Freeholder. See Free-hold, 
and Free-holder, under Free. : 

Frecing (from the Verb to Free) /a&ton de 

delovror., ou de liberer, dexcinter, ou de 

diſpenſer. 

Freely, librement, " franchement, avec liberte, 

avec hardieſſe, ſans aucune crainte. | 

To+ tell his Mind freely, dire librement [a 

2: Penſee. Na r 
Take it, as I give it you, freely, prenez le 
librement, prenez le avec la tun Page: 

ſe que je le done. + wy 

Freeman, one that is free of*a Company of 

Tradeſmen, Celus 'qui'Feft fait paſſer Mai- 

tre, qus a Droit de Franchiſe. 

fmeerite, franchiſe ; bonnetete, libe- 
ralite. 

Freeze, a Term in Architecture, Friſe, la 
Piartie de [ Entablement quz eſt entre Þ Ar- 
chitrave & la Corniche. . 

TE- 


di/penſe. 


Freeze, a kind of Sfuff, Friſe, ſforre 
toffe de laine friſee. 
to Freeze, geler. 3» INLET: aut 
a it begins to freeze, z/ commence 2 ge- | 
+ It freezes very hard, s/ gele bien fore. - 
* The Water freezes, as it falls, /Eau ſe ge- 
le ( ſe glace) en tombanet. 


Fraight. 

& See or 

French,” Frangos, de France. 
As, the French Tongue, le*Frangojs, la 
Langue Frangoiſe. To ipeak French, par- | 
ler Frangors. By III ve | 
Fhe French Faſhion, la Mode de France. 
To follow the French Faſhion, /uzvre la 
Mode de France. k 
The Frengh King, /e Roz de France. 
Or thus. As, a French Diſh, wr Plat 2 


la Frargoiſe. 
French beans, Haricots, French Wheat, 
Male. Ls 
The French Pox, the French Difſcaſc," /« | 
Verole. | : 
Pedlars French, Fargon, Pators, Baragourn. 
A French-man, un Frango:s. A French- 
woman, une Frang oe. | 
Note, that heretotore the Word French- 
man was wont to be ufed for every Out- 
landiſh Man. Fang oY 
Frenchify'd, brought over to the French In- | 
tereſt, Franciſe, f 4 la France, qui eſt” 
dans les Interets SE Hiance: "= 
t Frenchified, that has the French Diſeaſe, 
qui a la Verole, , | 


Freight 
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| . tection, he was denied; all help. of Frieyds, 
"Frenſ: y, or Frenzy, frenefae, folie. 


{M08 | 

| Frentick, or mad,, frewetique, fou. 
Frequency, multie - 
Frequent , -or common ; frequent , of dinai- 
! - (all | : 


= 


F uented, frequente. d 8 
"This Part of the Tewn is much frequen- 
or much reſorted. to, cs Qyartfer de 
Ville eft fort freq | 


| 


' 


F 
for him. that we call.ap., Outlaw, | And 


As 
Frequentes Vifites ſont in 


.to 


Frequenting, frequentation, ou Pattion de fre- 
quonger. 
Frequently , or often , _ frequemment, (ou- 


tFreſcades, or Refreſhments, des Choſes ra- 


Bou 
F Nr 9 freſque. 


| fras 6 leur ſecours. 


; 9004.0 neſt point encore aguerri. 


to Frefhen, or unſatt, 


rondleſs-man. | This .was 'the Saxon Word 


the. Reaſon. might” be ,- becauſe upon; his 
Excluſion from the King's Peace and Pro- 


Tis a meer frenſy y . c'eſt une pure frene- 
ude, grand nombre. 


b frequent Viſits are troubleſom, les 
Es. 

Frequent, or haunt, frequenter, banter, | 

converſer frequemment avec une perſon- 


ne. | 
As, to frequent good Company, frequen- 
ter de bonnes Compagnies. - 


vent. 
That happens very frequently, cela arrive 
tres frequemment, fort ſouvent. 


Pen , On qu dannens de la frai- 


ay I 
Thoſe that uſe this Word do commonly 
mean by it ſuch .Things as are uſed. for 
Coolnels in Summer-time ; as light Gar- 
ments, cool Air, cool Places, cool Drinks, 
Bowers or Shades, overfpread with green 


As, to walk in freſco, or in the cool, ſe 
au fras.. 

' drink in freſco, boire fras. 
To paint in freſco, peindre. L 
This is an ancient Way of Painting; on 
Walls newly cicled or plaiftered, that the 
Colours may fink-in, and be more dura- 


ble. : 


depurs peu, nouvellement fait ; frat, recent, 
 muveau; fran, par eppgfition 4 ſale ; fra, 
beau , agre e & Jans vides ; | 


fra ; qui n'a pai encore trevaille ou com: | 
. Ay, a freſh Air, un. Air fras. The Wind | 
blows freſh, s/ fact un Vent fras. 


Freſh Date , Date Fraicbe. While the | 


Freſh Water , de. Eau 
Bees, de la Bier frarche. 


Thing is freſh, pendent que la Choſe oft 16 


The Thing is freſh in my Memory, I have 


it freſh in my. Memory , je 4 encore le 
reſouvenir tout fra, je men ſouvien par- 
Faitement bien. 

Freſh Meat, de la Viande fraiche. Freſh 
Butter, du Beurre fras. , 

A freſh Complexion, un Tome fras. 


Freſh Men ſupplied their places, or came , Frid-ftoll 


into their room., on leur envoys des gens 
. Or thus. : As, to take freſh courage, /e 
ranimer, reprendre courage. 

'To take freſh Air, &tre 2 la fraicheur. 


_ This Beef eatsto0 freſh, ce Beuf neſt pas | 
aſſes ſale 


He is freſh in my Memory, 4 ft preſent 4 
ma. re. 

A freſh Water Fiſh , Poiſſon d Eau dou- 
ce. h 

A freſh Water Soldier, a raw Soldier, wn 


t. This is a Law-Expreſſion, 
which imports ſuch a preſent and carneft 


following of an Offender , as never ceaſ- |' 


eth from the Time of the Offence com- 
mitted or diſcgyered, until he be appre- 
hepded. And the cffet& of this in the 
purſuit of a Felon is, that the Party pur- 


ſuing ſhall have his Goods again, whereas | 


otherwiſe they are the King s. 


; _— , | 
Freſh, frat, qui a de la fraicheur ; fran, fait | 


$ 


As, to freſhen ſalt Meats, deſſaler de la 
Viande ſales. P 


Freſhened, de/ale. 

Freſhly. See Newly. 

Freſhneſs, fraicheur ; nouveaute. 

Fret, a fret ( or ſtop ) in a Muſical Inſtru- 
ment, toxche, rouche de Guitare, de Lut, de 
Tuorbe, ESc. 

Or thus. As, Wine that is upon the fret, 
du Vin qui u'eft pas clair, qui #'a pas enco- 
re acbeve ſa fermentation. 
To put one in a fret, facher ( chagriner ) 
quecun, To be in a fret, ſe facher, ſe cha- 
riner. 
ret-work, Ciſelur Ee 

to Fret, ecorcher, enlever la peau ; 5ecorcher ; 

ſe. couper ; etre inquiet 5 4 1nquieter, ſe cha- 


graner, ſe ronger le caur. ' 
As, GE! or rub ) ones Skin off, enle- 
ver la peau. 


My Skin frets,” I am galled, ma peau 5'e- 
corche, je ſux tout ecorche. , 
Silk that is apt to fret , Sore ſujette 4 ſe 
I tret all over my body , je ſux imguiet, 
Jaz le Corps ſaiſs par tout dune certaine 
wietude. 

To fret himſelf, to fret within himſelf, to 
fret and fume, s'inquieter, ſe. depiter, ſe 
chapriner [eſprit, ou ſe ronger le ceur. 
Why d'ye fret your ſelf about it 2 pour- 
_ vous chagrinex was Veſprit de ce- 


Fretfull, chagrin, de maxvaiſe humeur, qui ſe 
- met facilement en colere. 
As, old Age is fretfull, le Vieilleſſe eſt cha- 
ne, elle ſe depite toujours. | 
is a mighty fretfull Man, ceft wz Hom- 
me extremement rm. 
Fretted, ecorche ; coupe. 
Fretting, /a#ion d'ecorcher, ©c. as in the 
Verb to Fret. 
Fret-work. See Fret. 
Friar, #1 Moine, un Religieux. 


He is a cunnig Friar, cet we for Me-|. 


me. » 
White Friars, Momes blancs. Black Friars, 
Motnnes noirs. 
A Friar, or -a page ſo ill printed, that it 
can hardly be read, wn Mome ( ew Ter- 
mes d'Imprimeur) cd. wne Pagy fi mal im- 
primee qu'a peine pert on la lire. 

Fribbling, or captious, ceptieux, qui ſur- 


prend. 
As, a fribbling Queſtion, wie Queſtion cap- 
tieuſe. 

t#Friborgh. See Fridburgh. - * 

Fricallee, Mcat fried in a Pan with French 
Sauce, Fricaſſce. 
A Fricallce of Pullets, une Fricaſſee de 
Poulets. 

FFrication. Sce Friction. 

Friction , or rubbing, freftion, ou frote- 


ment. 
To uſe friction, »ſer (ſe ſervir) de fri- 


cons, 
Friday, Vendreds. 
Good Friday, Vendreds ſaint. See Friga. 


tFridburgh Frank-Pledge. 
c See 3: reed-(tool. 

to Frie to Fry. 

Fried Fryd. 


Friend, Ami, Amie. 
He is my intimate Friend, ceft mon nti- 
me Amy , now ſommes dans une etroite 
Societe, 
He is an old Friend of mine, c'eſt un de 
mes vieuwx Amis. 
The beft Friend E have, le meilleur Ami 
Ke j'a1e. 
o be deftitute of Friends, &rre deporrveu 
d Amy. 
He is a Friend to Scholars, «/ eff Ami des 


Savans, 
She is a good Friend of mine, cet ma b 
ne Amie. , 


Some affect not ſo much to have true 
Friends as to have many z they whiſper to 
that Friend what. they hear from this, 
and again- to this what from that; and 
glory to have it known how much they 
are trutted, whereas they were therefore 
truſted, that it might not be known, »/ ſe 
trouue des gens qus anment micux avoir 


m—_ 


quantite d' Ams quun petit nombre de veri- 
tables Am ; qui ſe plasſent 4 ſoufler 4 [1 
ce qu'ils apprennent de Fautre ; & qu ſe 
vantent d avoir pluſiettrs Confidens, lors que 
ceux Ct none de confiance en eux parce que 
qu'uls les crovent ſecrets. 


I had rather have one mean Friend that I 


may call my own, than the moft potent, 
where I muft ſhare with others, je prefere 
un Ami particulier de moyenne condition 4a 


un puiſſant Ami, dont I Amitie ſe partage' 


entre plufieurs. | 

My Friend is another my ſelf, Ami que 
Jas eft un autre Moi meme. 

One Friend is the Looking-glaſs of the o- 
ther, where face anſwers to face 3; when 
the one ſmiles the other ſmiles, when the 
one is fad the other is troubled, Amy eft 
le Miroir de ſon Ami, qui le repreſente tel 
qu'il eft ; Sil a un Viſage riant, Fautre 's 
tour de meme ; Sil eft melancolique, Fautre 
eft auſſi melancolique. 

There is a Friend for Gain, that has no 
love but for him he lives by, who loves 
Diana becauſe he lives by her, z/ y a de 
certains Amis intereſſe;, qui nont d'ami- 
tie que pour ceux qui les fort ſubſiſter, © 
qui n'ament Diane que dans la veue des 
Avantages qu'ils y trouvent. 


Proverbs. 


Many Kinred, few Friends, tel 4 bien des 
Parens, qui n'a que peu d' Amis; cd. que 
les Parens ne ſont pas les meilleurs Ams. 
All are not Friends that carry it fair with 
us, eel nous fait beau ſemblant qui neſt pas 
notre Ami. 


With all thy Secrets truſt neither thy | 


Wife, nor thy Friend, garde tos bien de 
confuer tous tes Secrets ſoit a ta Femme ſoit 
a ton Ami. 

A Friend is not ſo ſoon gotten as loſt, #/ 


y 4 nn - fo faire un Ami, qu'il eſt 


In time of Proſperity our Friends are al- 
ways about us, but in time of Adverſity 
they preſently leave us in the lurch, eft 
on dans la Proſperite ? on ne mangque point 
d' Amy ; tombe-t-on dans F Adverſe ? les 
meilleurs Amis diſparoiſſent. Ceft ce quiex- 
prime elegamment un Poete- Latin en ces 
Mos, 

Dum Fortuna manet, Vultum ſervatis A- 

miciz 

Cum cecidit, turpi wertitis Ora fuge. 
Prove thy Friend, e're thou have need, e- 
prouve ton Ami, avant que d'en avoir be- 


A Friend is a anc have need, 
0n ne conoit Ami qu'au beſoin. 

Whereever you ſee your Friend,truft your 
ſelf, queque Ami que tu ates, fie tos piutot 
a toi meme qu'a lui. 

Friends may meet, but Mountains neyer 
greet, deux Hommes ſe rencontrent bien, 
mais nou pas deux Montagnes. 


Friends, or Relations, des Parens. 

He has very good Friends, a/ 4 de fort bons 
Parens, il eſt bien alle. 

To make triends with one, faire la paix 


_ avec quecun, ſe reconca/er (renouer Famutic) 


avec lus. 
Ile make you friends together, je veux v0 
reconealier, ou vous remetire ren enſemble, 
je veux vow accorder. 


Friendleſs, ſans Amis, qui n'a point d' Ami, qus 


n'a aucun Appus, deſtitue de tout Secours. 


»Friendlinels, amitie, bante. 
Friendly, 


4 Ami. 

As, to do one a friendly turn, farre un 
tour d' Amis 4 quecun. 

Friendly ( Adv.) en Ams. 

To live friendly with one, wivre e: Am: 
avec quecun. 

Or thus. As, the (mall Pox comes out 
friendly with him, la pete Verole lus eff 
fort favorable. 


Friendſhip, ame. 


To make friendſhip (to get into friendſhip) 

with one, faire ( noutr, contrafter )  amitie 

avec queeun, faire ſociets avec lui. 

To ſcrue himſelf into ones friendſhip, 5\mm- 
finuer 
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Frier (Friar. 
_— + Yee : error 
to Frig, in a Venereous Senſe, . branler /a 


Friga, ſorte d'Idole que les anciens Saxons ado- 


ws 
F 


to Fringe, franger, garnir de franges. 


_ 


—_—— —_——_— 


F K 


F R 


pa 


FR 


finuer dans Famitie de quecung gagner ſon | 
anmitic. | : 
To cultivate' (to keep, or improve ) his 
friendſhip, cultiver ( entretemr, menager ) 
ſon amitie. ; 
To break off friendſhip, rompre amnitie. 
As true Friendſhip is hard to find, fo it 
is hardly loft; and it is hardly loft, be- 
cauſe hard to find, la veritable Amitie ne 
ft fait pas facilement, © ne ſe perd pas 
aiſement ; elle ſe conſerve d autant plus 
qu'elle eſt rare. 


que. 


To frig ( or leap about )) ſauter. 


\| Friſe 


As, to fringe the Valences of a Bed, fran- 
ger une Pante de Lit, 

Fringed, frange, garni de frange, 4 frange. 
As, a pair of fringed Gloves, des Gans 4 
frange. 

A fringed Peticoat , une Jupe garnie de 


ange. 
Friperer, or Broker, that ſells 61d Clothes 
new-yamped, wn Friprer. 
Fripery, a Street of Brokers, Friperie. 
Or thus. As, 'tis a meer Fripery, or a 
Thing of ſmall value, c'eft une Choſe de 
neant, ceſt une Marchandiſe qui ne wvaut 
pas grand” choſe. 


Freeze. 


See Freak. 


Frisk 
to Frisk, or leap up and down, bondir, ſau- 


roent. 

&= Friga, of old called Frigedeag, was 
an Hermaphroditical Idol, adored by the 
old Saxons, on the Day now called Fri- 
day ; Which thence took its Denomina- 
tion. 


Frigat, or Man of War, Fregate, Vaifſeau 


de Guerre. 

A light Frigat , Fregate legere, ou petit 
Vaifſeau de Guerre bon Valzer. 

right, peur, crainte, epouvante, frayeur, con- 
ſternation. 

You put me in a great fright, vous m"avez 
fait grand” peur, vous m'avez fort effraye. 
To be in a terrible fright, avoir grand 
peur, etre dans la derniere conflernation. 
The Camp was in ſome fright, :/ y eut 


queque frayeur dans le Camp. 
to Fright, — yes of faire. peur, 


effrazer, er de la frayeur. 

You will fright him, vow lui ferex peur. 
If you fright her, you will make her miſ- 
carry, # vous Peffrayez, vous lus ferez faire 
une fauſſe Couche. . 
He does what he can to fright us, s/ fait 
tout ce qu'il peut pour now epouvanter, ou 

ur now intumider. 

o fright one out of his wits, deconcerter 
quecun, [effrayer en forte qu'il en eft hors 
de lui meme. 

Or thus. As, it frighted me to the very 

nous mon caur en fut ſaifi de frayeur, ou 
0s. 

To fright one out of his Duty, detourner 

quecun de ſon Devoir par la Crainee. 

To fright the Hicket away, faire paſſer 

le _— 4 quecun en lui faiſant peur. 

right us 4 peur, on qui a eu peur, epou- 

vante, effraye, intimide, ſaiſi de frayeny. 

Or thus. As, to be frighted out of his 

Duty, &tre detourne de ſon Devoir par la 

cramte de queque Malheur. 

They were frighted from the very Uſe of 

lawfull Things, z1s n'oſozent pas memes ſe 
ſervir des Choſes liciees. 


_— 


| to Frighten 4 to Fright. 
Frightened 7 See Frighted. 


Frightfull, terrible, afreux, horrible, effroy- 


able, epouvantable. 

As, a frightfull Sight, an Speftacle a- 
x. : 

rightfully, in a frightfull manner, une 
maniere terrible , afreuſe , borrible, effroy- 
able, ou epowvantable. | 


CO — 


rightfulnefs, borreur. 
As , the frightfulneſs ( or the horrour ) | 
of Death, les horreurs de la Mort. 
righting , [aftion d'epouvamter , deffrayer ,| 
"intimider. | 

rigid, or cold, froid. 

As, the two frigid Zones, les deux Jones 
froides. 
rigidity, or coldneſs, frordeur. 
ringe, frange, crepine. |» 

As, a fine fringe, une belle frange. A good 
fringe, une bonne frange. 

To wear fringes, porter des franges. 

A fringe, for a Bed, or a Canopy, crepine, 
pour un Lit ou un Daiz. 

A Fringe-maker, Franger, fasſeur de fran- 
ge, ou de crepine. 


ter, gambader, faire des gembades. 

to Frifle. See to Frizle. 

Frit, Salt or Aſhes fried { or baked ) toge- 
ther with Sand, du Sel ou des Cendres fri- 
tes enſemble ( ou cuites au Four ) avec du 
Sable. 

Frith, a Word moſt uſed in Scotland for an 

Arm of the Sea, an etrort, un Bras de Mer 
( ou 'Eau erant preſſee par les Citez eſt 
eoujours plus apitee.) 
This is the common Acceptation of the 
Word, at this time. But in Doomſday 
it is uſed for a Plain between Woods, and 
Chaucer uſes it for a Wood. Smith, in 
his England's Improvement, makes it figni- 
fy all Hedgewood, except Thorns. Where- 
as the Saxons of old uſed it, to expreſs 
Peace or Liberty, 


FFrithburgh Frank-Pledge. 
tFrithſtow & See {one 


Fritter, bignet. 
As, to cat fritters, 


manger des bi- 
gnets. | 

_ frivole, inutile, qus ne ſert de rien, 
ry b 

A frivolous (or an idle PExcuſe, une Ex- 

cuſe frevole. 
A A Calumny, «ane Calommie rids- 
cule. 

Frize. See Freeſe. 

to Frizle, or curl, ſe friſer. 

Frizled, or curled, frs/e. 

Frizzler, Friſeur, Friſeuſe. 

Frizzling, fr:/ure, ou attion de friſer. 


Fro. As, to go to and fro, aller Tun cote |. 


& daurre. 

Frock, a Childs frock, Fourrean, forte de 

Veſte qu'on met aux Enfans par deſſus | Ha- 
bit pour le comſerver. 
A Groom's or a Coachman's Frock, Sou- 
quenille, que les Palfreniers & les Cochers 
mettent pour ſe conſerver leurs Habits lors 
qu'ils travaillent. 

Frog, Grenouille ; fourchette. 

Frogs croke in. the Summer, les Gre- 
noulles coaſſent PEte. 

A Place full of Frogs, un Lieu plein de 
Grenouvlles. 

The frog (or fruſh ) of a Horſe's foot, /a 
Fourcherte du Pie d'un Cheoal. 

Froiſe, a Pancake with bacon, forte d Aume- 
lette avec des trenches de lard. 

Frolick , boutade , caprice , fantaifie ; gailar- 
diſe; alſo as Frolickſom. 

TFrolickly. As, he carried himſelf very 
frolickly , or jollily, 1 parut plein de 

atete, 


g 
| Frolickſom, full of frolicks, fantaſqne, capri- 


cieux ; que Von fait par boutades. 

_— de ; de par, de [a part de; depas, 

es. 

As, I come from France, je vien de Fran- 
ce; from the Eaſt-Indies, des Indes Orten- 
gales. 
From Door to Door, de Porte en Porte. 
From my Heart, du fond' du Coeur. From 
time to time, de rems en tems, From top 
to toe, de pre en cap. 
From abroad, from without, de debors. 
From within, de dedans. From on high, 
d enbaut. 


From hence, d'ici. From thence, de la. 


From whence, d'or. 


re 
: Froſt-bitten, atreime de la Gelee. 


bd 


He kept me from coming, i! m'a emptebe 
de wenir. | 
Hz hindred me from writing, 2 ma em- 
peche decrire. 

From the King, de par le Ros. I come 
from him, to tell you, je vien de ſa part, 
pour vous dire. | 
I came from him but juſt now, je vien de 
le quitter tout 4 Pheure. 

From the Creation of the World, depus 
la Creation du Monde. 

From that time, depus lors, depun ce Tems 
ia, du 5. 
From three a clock to fix, depuzs trozs beu- 
res juſqu'a fix. 

From my Youth up, des mon Enfance. 
From henceforth, from this Time forward , 
des 2 preſent, deſormas. 

Laſtly, 'tis to be obſerved, that this Par- 
ticle following .a Verb is often part of its 
Signification. | [ 

As, to go from one, quitter quecun. 

Front, or fore-part, front, face , ou de- 
vant. | 
As, the front of a Battalion, le front d'un 
Bataillon. The Horſe made a large front, 
la Cavalerie faiſort un grand front. 

To charge the Enemy in the front, cho- 
quer FEnemi de frons. 

The Front of a Building, 12 Face d'un Ba- 
timent. : 

The front of a Room, le devant d'une 
Chambre, ce qui ſe preſente d'abord a nos 
Yeux en y entrant. 

Frontiniac, a luſhious kind of rich- Wine 
made at Frontiniac, near Montpelier in 
France, Frontignac, Vin fort delicat quz 
vient de Frontignac, pres de Montpelier. 

Frontire, or Borders, Frontiere, Limes, 
Bornes. 

As, the Frontires of a Kingdom, /es Fron- 
tieres d'un Royaume. 

A Frontire-Town, a bordering Town, une 
Ville frontzere. 

Frontiſpiece, t#te, devant ; face. 

As, the frontiſpiece of a Bobk, /a zee 

. Gun Livre. 

The frontiſpiece of a Building, /a face 
d'un Batiment. 

Frontlet, or fore-head Cloth formerly uſed 
by Women, un Fronteau. 

Frolen, See Frozen. 

Froſt, Gelee. 

A hard Froſt, une grande Gelce. 
= keep from the Froſt, preſerver de la 
Gelee. | . 
Hoar-froft, or white froſt, Gelce blanche, 
forte de Gelee qui blanchit les Arbres & les 
Herbes. 
Glazed Froſt, Verg/as, Pluie qui eft gelee| 
ſur la Terre, ſur {ts Pierres & les Pavez, 
& qui les rend gliſſans & veluiſans. = 
—_ fer 4 glace. Froſt-nailed, fer- 
ace. | 


Froſty. As, froſty Weather, uw? Tems de 


Gelee. ; 
Froth , ecume, 1ne ecume de Choſes liqui- 


des. 
As, the froth of beer, [ecume de la biere. 
The froth of melted Lead, ecume de Plomb 
fomdu. 
to Froth, ecumer, jetter ( tendre) de Pe- 
cume. 
Frothy, ecumeux, plemm d'ecume. 
As, frothy Urine, Urine ecumenſe. | 
Froward', chagrin, facheux , incommode, de 
mauvaiſe. bumeur ; mechant , pervers. 
As, a froward Maſter, un Maitre chagrin, 
incommode, de mauvaiſe humeur. To have 
a froward look, avoir {air chagrin. 
A froward ( or. croſs ) Child, that does 
nothing but cry, un' Enfant incommode, 
qui ne fait que pleurer. 
A froward Child to his Parents, un mau- 
vas Enfant, un Eſprit pervers. 
Frowardly, d'un file flerement, in- 
ſolemmene. | | 
As, to ſpeak frowardly to one, farler un 
air chagrin 4 quecun. oh 
To carry himfelf frowardly to his Father, 
ſe comporter imſolemment ewvers ſon Pere. 
Frowardneſs, maxvaiſe humenr, 5N- 


commode; deſobeiſſance, ou conduite perverſe. 


Frown' 


— 
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| Frown, ſourcils froncez, mine rechignte, 

to Frown ; ſe refrongner , froncer le ſourcil, 
faire une mine rechignee. 

An old Woman that frowns all the day 

long, une Vieille qui ne fait que rechi- 
wer, 

To frown ( or look ſowrly ) upon one, 7e- 
arder quecun de mauvas @1l. 

, "9h don't think how ſoon the World may 
frown upon you, vow ne confiderex pas qe 

peut &tre dans peu de tems vow tomberez 
dans Þ Adverſite. 2 | 

Frowning, ſourcils fronceq, mine —— 
Frowning, ( Adj. ) As, a frowning Counte- 
nance, un atr chagrin, ou rechigne. 

Frowningly, d'un air chagrin, d un air re- 
chigne, avec des ſonreils froncez. | 

Frozen, ( from the Verb to Freeze ) gele, 
pris par la Gelee. n c 
Frozen Water, de [Eau gelee. My hands 
are frozen, j'as les mains gelees. 

Frozen up, tout 4 fait gele. 

The River is frozen up, la Riviere eſt rout 
4 fait peite, elle eſt toute couverte de glace. 
Or thus. As, the frozen Sea, a Mer Gla- 
ciale. 

FiuRiferous, or bearing fruit, frurtzer, qu 
porte du fruit. 

As, ſome Trees are fructiferous, ſome not, 
ily a des Arbres qui portent du fruit , & 
dantres qui n'en portent pound. ; 
to Fructify, or bear fruit (in a figurative 
Senſe ) fruftifier, farre profit. | 

Frugal, or thrifty, frugal, menager, qus 4 de 
la frugalite, qui uſe d'economse. 

As, he is a frugal Man, C'eſt un Homme 
frugal. 

Frugality , thriftineſs, or good husbandry, 
frugalite, bon menage, epargne, economie. 
To live with great frugality, v#vre dans 
une grande frugalite. 

Frugally, or thriftily, frugalement, avec fru. 

alite. 
To live frugally, vivre frugalement. 

Fruit, fruct, ce que portene les Arbres, les 
Plantes, © la Terre, pour la Nourriture 


Fruitleſs ( or vain ) Attempts, des Efforts 
inutiles. | 
Frum, or plump, replet, gros & pras, Þ jou- 


HM. 

Frumenty. See Furmety. 

Frump, or Jeer, moquerie, raillerie. 

A deadly frump, une ſanglante moquerie. 
to Frump, or jeer, ſe mogquer, ſe rire, rTail- 
ler. 

Frumped, mogue, raille. 

Frumper, Moqueur, Railleur. 

Fruſh, or frog, a part of a Horſe's Foot, 
fourchette , endroit du pies du Cheval qui 
aboutit au Talon. 

to Fruftrate, or diſappoint, fruſtrer, priver ; 
caſſer, rendre nul ; renverſer, duſſiper, faire 
avorter. i 
As, to fruſtrate one of his hopes, fruſtrer 
Fattente de quecun, le fruſtrer de ſon at- 
tente. 

To fruſtrate ( or make void ) what was 
done before, cafſer une Choſe faite, la ren- 
dre null. 

To fruftrate ones Defigns, renverſer (d1iſ- 
fiper, faire avorter ) les Deſſeins de que- 


cun. 
Fruſtrated , fruſtre, &c. according to the 
V 


erb. 
Fruſtrated of his hopes , fruſtre de ſes eſpe- 


YANces. 


1 Fruftration, provation. 


Fry, fraie. 
As, a fry (or ſpawn ) of Fiſhes, fraie de 
Potfſons. 
A goodly Fry, or Company, une bonne 
Compagnie. 
to Fry, frire, fricaſſer. 
As, to fry a Carp, or a Pike, frire une 
Carpe, ou un Brochet. 
Or thus, Proverbially I have other Fiſh 
to fry, j'ai bien d autres Aﬀarres en tete. 
Fry'd, free, fricaſſe. 
Fryer, * See Frier. 
Frying, ſa#:on de frire, ou de fricaſſer. 
A frying Pan, une Pole a frive. 
To fall out of the 'frying Pan into the 


ou pour le Plaifir de Homme 5 fruit, ou 
portee de Femelle; Fruit, ou Deſſert de fruit 
qu' on ſert apres laViande ; frust, ou effet. 
As, the fruits of the Earth, all manner of 
Corn or Grain, les frutts de la Terre. The 
fruit of a Tree, /e fruit d'un Arbre. 

The fruit of the Womb, le fruzt de la Ma- 
trice. I pray, God bleſs the fruit of her 
Womb, je prie Dieu, qu's| beniſſe le fruit 
de ſon Ventre. 

To bring the Fruit in, ſervsr le Fruit, 
Theſe are the fruits ( or effects ) of your 
Raſhnels, ce ſone 12 les fruits de worre Te- 
merite, Fruits _—_— of Repentance , 
des Fruits dignes de Repextance.. . 

Or thas. ' obs brivFruits, les Premaces, 
ou les premiers fruits que porte tous les ans 


la Terre, & qu'on offroit anciennement 4 
Dieu; les Annates, le Revenu d'un An def 


Ces VAQUAns. 
To offer the firſt Fruits to God, offrir 4 
Dieu les Premices. 

' The King has the firſt Fruits, le Ros 4 les 
Annates. 

A fruit-bearing Tree, Arbre fruztier , un 
Arbre qui poree du frutt. A Fruit-market, 
xn Marche aux Fruits. 

A Fruit-houſe, or Fruit-loft, Fruzterze, ou 
Serre, Lieu ou [on garde le Fruit. 

Fruiterer, a Seller of Fruit, Frys:1er, ou Fru:- 
tiere, Homme ou Femme qui vend des 
Fruits. | ; 

Fruitery, a Fruit-houſe, or_Fruit-loft, Frus- 
terve, ou Serre, Lieu ou Fon garde le 
Fruzt. 

Fruitfull, or plentifull, fertile, abondant. 
'Tis a fruitfull Country, ceſt un Pais fer- 
tile. 

Fruitfully, or plentifully, ferts/ement, abon- 
damment, avec fertilue. 

Fruitfulneſs, or plenty, fertalrre, abondarice. 
The fruitfalneſs of a Country, la fertilite 
d'un Pais. A | 

Fruition, or injoyment, yourſſance. 

Fruitleſs, fters/e, qus n'apporte aucun fruit ; 
vain, inutile, qui ne ſerk a rien. 

As, a fruitleſs ( or ) Country, wn 
Pais fterile, qui ne produit rien. 


Fire, (Prov. Me omber de Fievre chaude en 
baut Mal. * 
Fryth. See Frith. 
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tFuage, or Hearth-Mony, Import fur chague 
Fer 


C7 In the Reign of Edward III, the Black 
Prince of Wales, having Aquitain granted 
him, laid an Impofition of Fuage, or Fo- 
cage upon the Subjects of that Dukedom ; 
viz, Twelve Pence for every Fire. And 
"tis prohable our Hearth-Mony took * its 
Original from hence. 

Fub. As, a fat Fub, a little fat Child, un 
Enfant qui ſe porte bien, qui eft gros 5 


gras. 
(FT Here are left out ſome groſs and obſcene 
Words, not fit to come into this Work, 
il ſe manque ici queques Mors ſales E9 prof- 
ſiers, que la Bienſeance a banny de cet Ou- 
wrapge. | 
to Fuddle, enyvrer, ſouler. 
As, to fuddle one, enyvrer ( ſouler ) que- 
cun, le faire tant boire qu'il ſoit ſoul. 
To fuddle himſelf, ſe /orler, 5s enyurer. 
f a Fuddle-cap, or Drunkard, un Torongne. 
Fuddled, ſoul, yore, plein de boiſſon, qui 4 
beu avec exces. 
Scarce a Day goes over his head, but he 
is fuddled, 2 peine ſe paſſe-t-il un Four- 
u'sl me ſoit ſoul. 
fle is never good-humoured but when 
he is fuddled, »s/ n'eſt jamay de fi bonne 
humeur que lors qu'il a beu. 
He can't ſleep, if he be'nt fuddled, s/ ne 
fauroit dormsr, a moins qu'il ne ſoit ſoul. 
Fuddler, un Torongne, un Debauche, un Hom- 
me qus aume 4 boire. 
Fuddling, [a&ion de ſouler, d'enyurer. 
A fuddling Bout, Debauche, une Debauche 
de Borſſon. 
Fuel. See Fewel. 
Fugacity, or aptneſs to fight, diſpoſition 4 
fur, ou a prendre la furte. 


Fugitive, that flies ( or is fled ) out of his 
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| 


Country, un Fugitif, une Fugitive, Hom- 
me ou Femme qui eft en fuite, qui eſt errant 
ou errante. 

Fugue, or Chace, in Mufick , Fugue, Ini- 
tation de Chant qui ſe fait lors que les Par- 
ties, Semtreſurvent, & chantent les unes a- 
pres les autres par le moyen de queque 
Pauſe. 

To maintain a Fugue, faire une Fugue. 

to Fulfill, or perform, «ccomplzr. " 
As, to fulfill his Promiſe, or his Vow, ae 
—_ a Promeſſe, ou le Veu quion a 
ait. 


Fulfilled, accompli. 

My Defires are fulfilled , mes 'Deſirs ſont 
accomply. | 

A Prophecy fulfilled, une Prophecie accom- 
p/ HA 

Fulfilling, accomplifſement , ou [ation d'ac- 
comply. 

The fulfilling of the Prophecies, [accom- 
pliſſement des Prophecies. 

Fulguration, or Lightning, Eclairy. 

Fuliginous, that makes a ſmothering Smoke, 
qui fait une fumee groſſiere © eron- 
fante. 

As, Sea-coal is fuliginous, le Charbon de 
terre fait une fumte groſſiere. 

Full, plein, rempl: ; raſſafie, gorge plein, 
tore convert ; plein, entete ; plem, entier ; 
ample, large ; ample, ou parfait. 

As, a Bottle full of ſome Liquour, une Bou- 
tele plerne de pow Liqueur. A Shop full 
of Wares, une Boutsque pleine de Mar- 


chandiſes. 

A Town full of Soldiers, une Ville pleine 
de Soldats. A full Aſſembly, pleine 4/- 
ſemblee. 


A tull Houſe, in Parliament, wne pleine Af 
ſemblee. 
Full of Joy, rempls de Fore. 
1 am full, je ſux raſſafie, j'ai maenge tout 
mon ſoul. 
Full of Mcat, gorge de Viande. 
A Head full of Lice, ne Tere pleine de 
Poux. 
You have a full Year to ſtay yet, vous 
avez encore un An entier 4 paſſer ici. 
He is full of himſelf, he is a (elf-conceited 
Man, zl eft plein de lus meme, il a un peu 
trop bonne opinion de lui mtme. 
A full Power, plein Pouvorr. 
He hath a full Power, il a plein Pouvorr, 
pleine priſſance, ou pleine autorite, 
The full Moon, ls pleme Lune. 
- very full Gown, ane Robe fort am- 
ple. 
This Coat too is full, cette Caſaque eſt trop 
large. 
To give one a full Anſwer, faire une am- 
ple Reponſe 4 quecun. 
To make a full ( or perfe&t ) Deſcription 
of a Country, faire une ample ( ou par- 
faite ), Deſcription d'un Pais. 
Or thus. As, to eat his belly full, or to 
eat a full meal, manger tout ſon ſoul. 
Is not your belly full yet? 7\avex vous pas 
encore aſſe; mange? n'etes vous pas encore 
raſſaſie ? 
His Belly is never full, :/ u'a Jamar afſez, 
on ne peut le raſſafier. 
You will ſoon have your Belly full of 
her, vous en aure; bien tit tout worre 
ſoul. 
His Face is full of the ſmall Pox, ſor Vi- 
ſage eſt tout picote. 
Full of forrow, affizge. Full of heavineſs, 
tout triſte. 
A Child full of play, un Enfant badin, qui 
aime a badinez. 
That your Joy may be full, (John 16, 24.) 
afin que votre Foie ſoit accomplie. 
To have his hands tull, to be full of Bu- 
finefles, avoir bien des affaires fur les bras, 
avoir des Aﬀaires par deſſis la Tete, avorr 
quantite  Aﬀaires. 
To be full of Cares, Z&rre accable de 
Sons. 
After a full peruſal of your Papers, des 
gue J auras bien examine wo; Papiers. 
e is too full of Words, he talks too much, 
| parle trop. 
To die in his fall Strength, mourir dans 
la fleur de fon Age, . 
To 
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| To pay the full worth of a Thing, 
bien une Choſe, payer ce qu elle vaut. 
To run With full ſpeed, courzr de toute ſa 
force, courir 4 toute bride. 

A full Stop, un Point, (en Termes de Gram- 
maire.) 

Full Eyes, de gros Teux. A full (or a 
| plump ) Face, Viſage potele. 


A full ( or high ) Sea, Maree haute. 
Full, ( Subſt. ) As, the full of the Moon, 
le plein de la Lune. 


The Moon is in the full, /a Lune eſt 
lene. 
| full of all Demands, pour fin de toutes 


Parties. 

To pay one to«he full, donner 4 quecun 
une pleine 5 entiere Satinfaftion. 

He is- ſatisfied to the*full, 2 eft pleinement 

ſatsfait. 

To requite him to the full, /e recompenſer 
comme ul faut. 

A Tree that has ſhot forth its full, ungdr- 

bre qus a pouſſe ſa fougue, ( en Termes de 

Jardmier.) 

Full, ( Adverbially uſed) As, to be full a 

hundred Years old, avo:r cent Ans accom- 
ls. 

8 is full ten Days fince, s/ » 4 dex Fours 

entiecrs. 

He maintained the Siege full fix Months, 

ol foutmnt le Siege pendant fix Mou en- 
Hers. 

My Time is not yet ful} ſpent, mon Tems 
n'eſt pas encore venu. 

I underſtand you full well, that is very 

well, je vous enten fort bien. 

Full fore againſt my will, fore malgre 


moi. 
Full enough, afſex. 

A Coat that fits too full, wn Faſtaucorps 
t xr ample. 

Full-faced , potele, replet, qui a le Viſage 
replet © potele. 

Full-bodied, replet, gros & pras. 

- Full-bodied Wine, du Vm couvert. 

to Full, fouler. 

As, to full Cloth, fouler du Drap. 

Fullage , ce qu'on paie four fouler les 
Draps. 8 

Fuller, uz Foulon. 

Fullers Earth, Terre 4 degraiſſer. 

Fullers Weed, Fullers Thiltle, Chardon 4 
carder. 

Fuller eſt auſſi un Comparatif de Fall. 
Voyex Full. 

Falleft. C'eſt le Superlitif de Full. 

Fulling, [ ation de fouler. 

Fully, (from Full ) pleinement , tout 4 fait, 
entierement. 

I am fully fatisfied, je ſur pleinement [a- 
tifaie. . 

F Lv abondance, plenitude. 

Fulſom , qu: raſſaſie d'abord ; degoutant, deſ- 
apreable, 

As, fulſom Meat, une Viande qui rafſaſie 
d'abord. 

A fulſom Savour, wn Gout deſagrea- 
ble. 

Fulſomly. As, to be fulſomly fat, &ere char- 

e de graiſſe. 

Fulſomneſs, qualite qus fait qu'on eſt d'abord 
rafſaſie 3 qualste degoutanre, on deſagrea- 
ble. | 

to Fulminate, or thunder out, f.ulmmner. 

As, to tulminate an Excommunication, 

fulminer une Excommunication , prononcer 

une Sentence d'Excommunication. , 

Fulmination , Fulmination, Execuiton ( ou 
Denonciatiqon ) d'une Sentence d' Anathe- 
me. 

to Fumble , eazonner; chifonner , froifſer; 
chifonner, embraſſer , basſer , patiner d'unc 
fagon bruſque & etourdie ; begayer, parler 
mal (9 imarticulements. 

As, to fumble along ,*t:ironner, aller en 

tatant. 

To fumble a Band, or a Cravat, chsfonner 

1n Rabat, gu une Cravate. 

To fumble a Woman, chifonner une Fem- 

me, la baiſer, la patiner d'une fagon bruſ- 
ue 69 etourdie. 

Co fumble in his Speech, not to ſpeak 
plain , begayer, manger ſes Mots, parler 
avec peine (3 de mauvaiſe grace. 


3. 


payer | 


Or thus. As, to fumble up a Letter, to 
make it up ungkilfully, plier mal une Let- 
tre, le faire en mal-adrott. 

yr chifonne, (5c. according to the 

erb. 

Fumbler, xm Mal-adroit. 

Fumbler-hike, ex Mal adro:t. 

Fumbling, a#ion de taitonner, de chifonner,C&c. 
as in the Verb to Fumble. 

Fume, fumee, vapeur, rapport 3 colere. 

—— the fumes of Wine, les vapeurs du 
in. 
Fumes of the Stomack aſcending to the 

Brain, Vapeurs de FEſtomac qui montent au 
Cerveau. 

The Glory of Mortals is but a Fume, or 
Vapour, /a Gloire des Mortels weit que 
Fumee. , | ; 
To be in a fume, or to be angry, &rre en 
colere, erre fiiche. 

to Fume. As, to fret and fume, fumer de 
colere, etre tout en colere. 

To fume up, monter. | 
That fumes up into the Head, ce/s monte 
au Cerveau. 

Or. thus. As, This Meat fumes up into 
my Head, cette Viande m'envoie des rap- 
ports. 

Fumigation, or riſing of Smoke , fumi- 
gation. 

Fumitory, a ſort of Herb, Fumeterre, ſorte 
de Plante. 

The Fumitory delights in a fat and moift 
Soil, /a Fumeterre aime la Terre grafſe 
bumide. 

Fumous, apt to fume up, fumeux, qui exvoie 
des Vapeurs. : 

Function, fonHion, ce qu'on doit faire. 
As, the Liver performs his f s very 
well, le Foie fait bien ſes fonfions. 

Fundament, ones Back-fade, le Fondement, 
le Siepe ( en Termes de Medecin,) cette Partie 
de notre Corps par on ſortent les Excremens 
du Venare. 

Fundamental, fondamental, qui ſert de for- 

Baſe & le Sou- 


» qui eft comme la 


een. 

As, the fundamental Laws of the King- 
dom, les Losx fondamentales du Royaume. 
Fundamental, ( Subft. ) As, he the 


very Fundamentals of Government, al 


ment. | 
Funeral, or Burial, Funerailles, Enterre- 

ment. 

To go to ones Funeral, aler 2 [Enterre- 

ment de quecun. 

Funeral, ( Adj, ) funebre, d'Enterrement, 

gui regarde les Funerailles, ou qui ſe fait 

aux Funer aalles. 

As', a funeral Sermon, une: Orasſon fur 


e, 
A funeral Ticket, Billet d'Enterrement. 
Fungous , or ſpungy, /pongieux , leger & 
plein de Pores ( comme les Champignons. ) 
Funnel , Entonnosr , Inſtrument avec quos on 
entonne ; Tuyau, Tuyau de Cheminee. 
Reach me the Funnel, tend:3 mes En- 
tOmnanr. | 
A very narrow Funnel of a Chimney, wn 
Tuyan de Cheminee fort etroit. 

Fur. - Sce Furr. 


Rn or aptneſs to ſteal, panchant 4 de- 
er 


Yr * 
to Furbiſh , or brighten, fourbir, polir 5 
eclatrcir avec de | Emers. 
As, to furbith a Sword-blade, fourbir une * 
lame d Epee. 
t To furbiſh ( or to have to do with ) a 
Woman, feurbir une Femme. 
Furbiſhed, fourbs. 
Or thus, figuratively. I ſaw him furbiſhed 
- up in Martial Accoutrements, je Fas weu 
arme de toutes pieces, arme de pic en 


cap. 
Furbiſher , Pan eur , Artiſan qui garnit, 
monte, 5 vend routes fortes d'Epees. 


He is a good Furbiſher, c'eſt un bon Four- 
biſfeur. 
Furbiſhing, [a&ion de fourbir. 
The furbiſhing Trade, Art de fourbir. 
Furies. See Fury. 


Furious, ( from Fury ) furieux, plein de fur 


rie, violent. 


ebranle la Baſe memes du Gouverne= | 


He is a furious Man, c'eſt un furtenx Hom- 
me. 
A furious Storm, une furie:/c Tempete. 

Furiouſly, avec furie, rete basſſee. 
To fall furiouſly ( or deſperately } upon} 
the Enemy, donner tete baifſee ſur E- 
nemi. 

to Furl, ( a Sea-Term ) ferley. 
As, to furl the Sails, to fold ( or wrap 
them together, ferler les Voiles, les plier & 
trouſſer en maniere de Fagor. 

Furled, ferle. 

Furling, Pa#ion de ferler. . 

Furlong, Stade, Meſure de Chemin dont huit 
fone un Male. 
CF Furlong is a Quantity of Ground con- 
taining in moſt Places forty Poles, every 
Pole 16 foot and a half in length ; cight | 
of which Furlongs makes a Mile. 
It is otherwiſe the eighth part of an Acre. 
Yet an old Book, printed in Henry the 
Eight's Time, makes 600 foot, by five 
ſcore to the hundred, a Furlong. 
In the former Signification, the Romans 
call it' Stadium; and in the latter, Fu- 


erum. 
Row a Pole is ſometimes called a Perch, 
and differs in length according to the Cu- 
ftom of the Country. 

t Furlough. 'Tis a Licence granted by a 
Superiour Officer in War to an Inferiour, 
to be abſent ſome time from his Charge. 

Furmety. C'eft une forte de Plat a F Angloi- 
ſe, de Froment monde & bouilli, avec du 

* Lait, du Sucre, des Oeufs, de la Fleur 
de muſcade. 

Furnace, Fournasſe ; Braſſin. 

As, a fiery Furnace, xne Fournasſe de Fen. 

A Brewing Furnace, Br de Braſſerie, 
de grarlde Cuve ou Ion braſſe la| 

Biere. t 

Furnage, the Fee paid to the Lord of the 
Mannor by his Tenants for baking their] . 
Bread, ( which in ſome Places they muſt 
do) in his common Oven, Fournage , 

: Dn de Four que on paie au Seigneur du 
ief. 

to © —_— » fournir, pourvoir ; garnir, meu- 


As, I am willing to furniſh ( or ſupply ) 
him with Neceffaries, je veux bien le four- 
nir de ce qui lus eſt neceſſaire. 

To furniſh a Houſe, garnir ( meubler ) 
une Maſon. | 

Furnithed, fourns, pourveu; garni, meuble. 
I am furniſhed with every Thing, je ſus 
Fourns de toutes Choſes. 

A Houſe finely furniſhed, ne Maiſon bien 
garnie, ou bien meublee. 

Furniſhing, /a&ion de fourntr, ou pouryoir, | 
de garnir, ou meubler. | 

Furniture, Appareil; Meubles, Garniture. = 
A coftly Furniture, wn ſompruenx Appareil, 
de riches Meubles, ou une riche Garmture. 

Furr, or Furre, fourrure. 2 
As, a good warm Furr, ne Fourrure bien 
chaude. 

To line a Coat with furr, fourrer un Fu- 
ftaucorps, le doubler ( ou garnir ) de queque 
Fourrure. 

to Furr, ( a Sea-Term )) ſoufler. : 
As, to. fure a Ship, fou unVaiſſeau, lu 
danner un ſecond e par unRevete- 
ment de Planches, fortifiees par de norvelles 
Chainses. 0 
&F There be two Ways of Furring a Ship. 
The one is, after a Ship is built ; Which 
is done by the laying on of doubling 
Planks on the Sides of hep, that is (in 
the Sca-Phraſe ) Plank upon Plank. The 
other Way, which indeed is properly Fur- 
ring, is performed by ripping of the 
Plavks, and putting -other Timber upon 
the firſt Timber, and upon them other} 
Planks; and this is done to make a Ship 
bear the better Sail. 

Furred, fourre; ſoufle, ( en Termes de Mer.) 
A furred Gown, une Rove fourree. : 
A furred Ship, un Vaiſſean ſoufle. ] 

Furrier,* Fourreur, Peletier. | 
A good Furrier , aw bon Cur. 

Furring, ſouflage, ou [ation de ſoufler unVaiſ- 


eau. 
See the Verb to Furr. 


Furrow, 


Furze, Gemet, 
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Furrow, Sillon, Rayon ; FoſJe, Rigole dans un 
Champ pour faire ecouler les Eaux, 
Further, ( from Far ) wlterzeur, qus eft au 
de la. #4 
As , "tis in the further Spain, c'eſt dans 
FEſpagne —_— a> _ cette Partie | 
de [E us eſt la plus eloignee. 
On hg ork Side of Ty DP dela du 
Tibre. =» 
There is nothing on the further Side of 
thoſe Hills , z| n'y a r1en au de la de ces 
Mont agnes. 
Or thus. As, Jou muſt go to the further 
en of the Street, s/ faut que vous alliex 
juſqu au bout de la Rue. 
The farther end of a Shop, /e fond d'une 
Bourque. 
This will be a further Obligation, ce ſera 
un ſurcroit d'Oblig ations. 
Take no further care, ne vow metiex plu 
en peine. ; 
Further , ( Adverbially uſed _) plus lon, 
us avant, au de Ia; davantage, encore. 
went a little further, j'allas un peu plu 
lom. 
I could go no further, je ne ps aller plus 
avant. 
"Tis further than your Father's Houſe, 
'tis beyond it, c'eſt au dela de chez voere 


Pere. , ; 
This he ſaid further to me, s! me dit en- 


Core Cect. 
Or thus. As, .I am never the further off 
for that, je en ſus pas plus eloigne pour 
cela, cd. cela ne m'empeche ( ou ne me nuit | 
aucunement. - 
to Further, aider, aſſiſter , ſervir , appuyer, 
pouſſer a bout. - * 
You muſt further him ip it, | faut gue | 
vows [ aſſiſtsez ( il faut que vow le ſerviex ) 
dans cette Afﬀfatre. | 
To fuither-( or promote) a Thing, pou/- 
ſer une Choſe a bout. 
Furtherance, ſecours , appui 3 progres , avan- 
cement. "5p | 
Furthering , Cation d'aider , d'aſſiſter, &&c. 
as in the Verb to Further. 
fFurthermore, or moreover, de plus. 
"Furtheft, (the Superlative of Far) /e plus 
loin, le plws eloigne, le plus recule ; le plu 
l ” 


ong. | 

I = the furtheſt off, je ſus le pls loin ( je 
ſus le plus eloigne )) de tow. 
I will go to the furtheſt Parts of the 
World, je m'en irai dens les Parties de la 
Terre les plw reculees. 
This is the furtheſt Way about, c'eſt scs le 
plus long Chemin. 
Or thus. As, the furtheſt Way about is 
the neareſt Way home, ( Prov.) les plus 
courts Chtmins ne ſont pas toujours les meil- 
leurs, ſouvent par des Detours on parvient 
4 ſes Fins. 
To morrow at the furtheſt, demain pour 
le plus tard. 

Fury, fureur , furie , violence, ardeur » verve, 
failie;, Furie, Dceſſe des Enfers. 
To be tranſported with fury, &rre tran- 
ſportt de fareur. 
They fought with great fury, ls comba- 
tirent dune F4 e furie. 
A Poetical Fury, Verve de Potte, certain 
feu d' Eſprit qus echaufe [Imagination du 
Potte lors qu'ul compoſe. 
His Poetical fury is raſh, or indiſcreet, ſa 
Verve eft madiſcrette. 


les Saillies & la Fougue de ce jeuns Evente, 
The Furies of Hell, les Furtes dC Enfer. © 
&7 The Furies are three imaginary Fiends 
( or Spirits ) in Hell, having Snakes grow- 
ing on them, inftead of Hairs, Poets 
feign them to be the Daughters of the 
River Acheron and Night, and to have 
the Office of tormenting the Souls of 
Murderers and wicked Men. Their 
Names were Alefo, that is, unceflantly 
tormentingz Megera, which ſignifies In- 
raged; and Tifpbone , the Avenger of 


Murder. + 
y de Genet. 


Faſee, fufil, ſorte d Arme 4 feu. 
The ftuſee of a Watch, /a fuſce d'une 


I ftopt the Young man's Fury, j'as arrete | 


Fuſclier, Fufilier, Fantaſſm arme d'un Fufil. 
A Company of Fuſeliers, une Compagnie de 
Frufilters. 

Fuftian, a ſort of Stuff, Futaine, Ouvrage 
de Coton qui eft fait en forme de Toile. 

A fuſtian ( or bombaſftick ) Style, wn 
Style enfle, un haut Style. 

t Fuftilugs, a Woman noiſomly fat, une 
Femme qui put de graifſe. 

Fuſtine(s, puanteur. 

As, the fuftineſs of a Room, la puanteur 
d'une Chambre. 

Fufty, puant , couve, qui put, ou qui ſent le 
COuve. 

As, a fuſty ſmell, une odeur puante. To 
have a fuſty Smell, ſentir le couve. 
Cloſe ( fuſty ) Air, un Air couve. 

Futility, or emptineſs, vanzte, legerete, inu- 
tilite, 

Futtocks, thoſe compafiing Timbers which 
make the Breadth of the Ship, Courbes, ou 
Cotes de Navire. 

Future, or to come, futur, 4 venir. 

This is not the Way to come to fature 
Happineſs, ce n'eſt pas le Moyen d'avoir part 
ay Bonbeur 4 venir. : 

A Future Tenſe, un Tems Futur. 

Futurity, ſerar d"une Choſe entant qu'elle eft 
A venir. 

to Fuzze. As, a Stuff that fuzzes, we Erof- 
fe dont le poil ſe leve. 


FA 


Fy, fl, | 
Fy upon't, fy for Shame, f, c'eſt une 


honte. 
Fyſt. See Foiſt. 


G. 
«HY Devant a, o, & u, ſe prononce en 
» Anglots comme en Frangorsz com- 
me ga, BO, gV. 

Mais, devant e 9 i, il a un Son particu- 
lier, & qui ſemble tre compoſe des Sons du d 
& du g. a meme des Mots Angloy qui 
5s ecrivent indifferemment avec 1un g, ou avec 
-dg, ſans ql y ait aucun Changement dans la 
Prononciation ; Exemple, College ou Colledge, 
Knowlege ou Knowledge. 

C'eſt cette Prononciation qu'il faut donner 
ordinairement au g, devant & i. Laquelle nous 
paroit veritablement un peu rude, juſqu'a ce que 
la my sy ſoit un formee , 4 la ma- 
miere des Anglon, qui le prononcent ſans che- 
quer Oreille. 


Ce il y a des Mots, ou le g ctant 


ſurvs de la Voyelle & og de la Vojelle i, retient | 


ſa premiers Pronoxciation , cd. ſe prononce 
comme gu en Frangos. 

Tels ſont 1. tous les Noms © Participes qui 
derivent des Verbes dont | Infinitif ſe termine 
en g. Exemple Singer & Singing qus derivent 
du Verbs to Sing ; hanged, hanger, © hang- 
ing, duyVerbe to hang. 

2. Les Comparatifs © Superlatifs des Ad- 
jettifs finiſſans en £5 comme de big, big- 
ger, biggeſt; de 
geſt. 

3. Les Mots ſuivans , geer , Geeſe, geld, 
gelding, gelt, geers, get, to beget, to for- 
get, gewgaws, anger, dagger, hugger mug- 
ger, hunger, monger, Tiger, finger, gibberiſh, 
gibbous, giddy, gig, giggle, gild, gills, gird, 
girl, gittern, gizard, give, forgive, Druggift, 
& leurs Derivatif7. | | 

En fin, le g retient ſa premiere Prononcia- 
tion, la on ul finie la Syllabe; comme en 
leg. 

I! en faut excepter les Mots qui fonuſſent in- 
drfferenment par dg, ou dge. Comme badg on 
badge, bridg o: bridge; gu's/ faut ſonner 
bedgye, bridge. 

G, devant mn eft muce 53 comme en Ces 
Mors, Sovereign , foreign, Reign, feign, & 
daign. | 

A peine ſe fait il entendre 4 la fin des Par- 


Montre. 


ticipes © des Subſtantifs finiſſans en ing, Ex- 


——— 


mm ——. 


le Titre de Gh. 


emple , loving , underſtanding , ſhilling ; n: 
dans les Mots qui en derivent, comme loving- 
neſs 


Pour ce qus eſt du gh, now en parlerons ſous | | 


Gabardin , an old faſhion courſe Garment, 


Gabble. 
to Gabble, babiller, avoir du babil. 


Gabbling, babi/. 
G 


rong , ſtronger, ſtron- |. 


Gaged, jauge. 
Gager, Janger. 


Gagged, { from the Verb to Gag ) batllenne. 
Gagging, [attion de barllonner. 


GA 


Gaban, ſorte de Manteau qu'on portoit 4u- 
trefox contre la Pluze. 
See Gibble-gabble. | 


Or thus. As, d'yt hear how they gab- 
ble French ? entende4 vous tout ce Babil 
Frangou ? | 


I, an Exciſe in France upon Salt, .Gabeke, 
tons ſur le Sel. 

© Note, that this Word was alſo-uſed 
of old in Engliſh Records, Statutes, Char- 
ters, &c. for a Rent, Cuttom, Duty, or 
Service, yielded or done to the King, or 
any other Lord. And it did as well ex- 
tend to Mony, as to other Things in 
kind, 
Gabion, a great and deep kind of Basket 


uſed-in Sieges, Gabion, grand Panier de- 
fonee & rond _ on ſe for dans les Steges. 
It' eft fait de Branches entrelaſſees, qu'm 


remplit de terre, & qu'on met debout pour 

ſe couvrer. 

my make good Gabions, faire de bons Ga- 
$0715. 

Gable-end, the Gable-end of a Houſe, /e 
Bord du Tort. : 

Gad, a gad of Steel being about three Oun- 

ces, morceau d Acier, d'environ trois On- 
ces. 
A Gad-fly, or Gad-bee, Taon, eſpece de 
Mouche, Cette Moucbe a un Aiouillon, dont 
elle pigue particulierement les Beufs, les Va- 
chez, les Chevaux, & les Serpens. 

to Gad up and down, courir ga 69 12, faire 
le vagabond. : 

Gadder, a Gadder abroad, ww Coureur. 

Gadding, or gadding abroad, a#:on de cou- 

rir fa (© (a. 
Gadding, ( Adj.) As, a gadding Goſhp, 
une bonne Commere, une bonne Gaillarde, gun 
aime la Compagnie, & qui ne peut pas ſe 
captiver chez elle. 

Gaft. 'Tis an Iron-hook wherewith Seamen 
pull' great Fiſhes into their Ships. 

Gaffle, Cle. 

As, the Gaffle of a Croſs-bow, Cle d' Ar- 
balete. . 

Gag, un Ballon. 
Gag-teeth, Surdents, Dents qus croiſſent 
en dehors ou en dedans. 

Gag-toothed, qus 4 des Surdents. 

to Gag, barllonnex. -" 
As, to gag one, baillonner quecun, lui met- 
tre un baillon dans la Bouche, pour empe- 
cher de crier. 

Gage, Jauge, avec quot on meſure un Tonneau ; 
gage, aſſeurance. | | 

As, to meaſure a Beer-Veſſel with a Gage, 

meſurer un Tonneau de Biere avec une 

Fauge. : 

What Gage can be given for a Soul 2 quel 

Gage pourroit on donner pour une Ame ? 

to Gage, jauger, meſurer avec la Jauge. 

As, to gage a Hogshead of Wine, jauger un 
'Muid de Vin. 

To gage a Ship afloat, amongſt Mariners, 
Is to ſtick a Nail into a Pike or Pole, and 
put it down by the Rudder, till it catch 
hold under it. And this they do, to know | 
how much the Water of a Ship doth draw. 


T” 


A skilfull Gager, un babile Jaugeur. 
+ Gager, or Gawgeor, is ay Officer has 
ving Authority to give a Mark of Allgw- 
ance to all Tuns, Pipes, Hogsheads, Bar- 
rels, &c, of Wine, Oyl Hony, and But- 
ter, before they ought to be (old. 


| 
| 
| 


— 


A 
to Gagple, } 


ME a. 


—— 
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G A 


"— 


* 


G A 


to Gaggle like a Gooſe, crier ( ou faire du 

brutt ) comme une Oe. 

Gaggling, Crs d'Ote. | 

Gaging, ( from the Verb to Gage) 7attion 

de jauger, [ ation de maſurer avec la-Jauge. 

Gaiety, (from Gay ) gazete , .jove 5 eclat, 
beaute. . ; 
Gaiety of humour, gaiete, bumeur gaze. 

* Gaiety of Clothes, eclat d"Habirs. 

Gaillac , or Gaillac Wine, a fort of French 

Wine ſo called from Gaillac, a Town of 

Languedoc whereabouts it grows, Vin de 

Gaillac. - = 

Gain, or profit, gam, , 

A Sree! or a fi Gain, un grand, ou un 
petit Gain, : 

Or thus. As, to make great gains, gagner 
beaucoup.- © . © 

Tis all clear Gain to me, c'eft autant de 
Z4gne pour mor. : 

o Gain, or get, g4gner, acquersr 3 gagner, em- 
porter,” ſe rendre maitre. oY 
As, to Gain ones Love, gegner Þ Amitie de 

uecun. * | 
He has gained a great Reputation by it, :/ 
reſt acquy par la une grande Reputation. 
We gained- the Breach, nous gagnames la 
Brecke. : 

Or thus. As, they gained them over to 

their Religion, 3s /es ont attirex 4 leur Re- 

ligion. 

I gained the advantage of time upon him, 

f as pry les Devans, je Fas prevenu. 

Gainage, or. Gainery. Theſe are two Law- 

Words, which fignific the ſame Thing ; 
viz. the Profit moft properly that comes 
by the Tillage of Land, held by the baſer 

'- kind of Soke-men, or Villains. 

Gained, 4gne, acqun. 

Gainer, Celuz ( ou Celle) qui gagne, ou qui 4 

queque Avantage. 

Gaipfull, lucratif, aventageux, qui apporte du 


A gainfull Imployment,,nz Emplos lucratif. 
Or thus. As, many a man is finfull, be- 
cauſe it is gainfull 3 and he is their God, 
that they can live by, plufieurs perſonnes 
pechent purement par un principe d'Interet, 
O& ne recanoiſſent d autre Diew que celut 
qui flate leur Avarice. 

Gaining , /a&ion de gagner , &Sc. as in the 
| Verb to Gain. 

to Gainſay, 9. d. to ſay againſt, contredire, 
s oppoſer 4 ce qu'un autre dit, combazre ce 
que dit une perſonne. 

To gainſay a Truth, contrefire une Verite. 
Gainſayer, Contredsſant, Celus ( ou Celle ) qui 
contredit. ; 

Gainſaying, contradiion, ou Vaftion de con- 
tredire. 


tto Gainſtand, withftand , or refaft, refifter, 
s#oppoſer, faire reſiftance. 


Gainure Gainage. . 
Galant See Gallant. 
Galantly Gallantly. 


Galantry Gallantry. 


Galbanum, a Gum ( or Liquour )) of a migh- 
ty ſtrong rank Sent, Galbanon, ſorte de 


Gomme. 
Gale, a freſh Gale of Wind, un Vent fras. 
When the Wind blows gently, fo that a 
Ship may bear her Top-ſails a trip, then 
it is called a Gale. And, when there is 
a ſtrong Wind, a freſh ( or a ſtiff ) Gale, 
the Mariners call it a Loom-Gale, 
Galeaſs, a kind of Sea-Veſſel, chiefly nſed on 
the Mediterranean, Galeaſſe, ſorte de Vaif- 
ſeau de Mer. 
LF Galeaſſe eft un gros Bitiment de Baſ- 
bord, qui va a Voiles © 4 Rames, © qui 
porte tros Mats, ſavoir Artimon, Meſtre, 
© Trinquee ou Miſaine. En quos elle dif- 
fere de la Galere, qui n'a point d' Artimon. 
Outre que la Galeaſſe ne deſarbere poine 
ſes Mats, comme fait la Galers. La Ga- 
leaſſe a trente deux Bancs, & ſox ou ſept 
Forgats 4 chacun. Elle a troſs Bateries 4 
Proue, La plws baſſe eft de deux Pieces, 
qui portent 24 livres ; © la tro , de 
deux autres Preces, qui portent dix livres. 


A Poupe elle a deux Bateries, chacune te 
trow Pieces par bande, & chaque Piece de 
dixbuit livres de bale. 


CET CO —_ 


Galenift, a Phyſician according to Galen, un 


Galenien, ou Medecin qui ſuit les Preceptes 


du fameux Galen. 


Galingale, a ſort of Water-flag , Calangue, 


Galangue, ſorte de Jonc. 


1 Galion Gallion. 
Galiot > See my 


Gall, Fel. 


As, bitter as Gall, amer comme Fiel. 

The Gall ends the Digeftion, /e Fiel acheve 
la Digeſtion, 

The Gall-bladder, [a Veſſie du Fiel. 

Tis a ſmall Bladder hanging about the Li- 
ver, and which is full of a moift bitter 
Liquour, | Ceft une petite viſe artaches 
au Foie, © qui 'eft pleine d'une Liqueur 
fort amere. | 

Gall-nut, Nozx de galle. 

Gall-nuts are a Fruit of an Oak uſed in 
Dying, and to make Ink withall, /es Norx 
de galle ſont *une ſorte de Fruit de Chine, 
elles ſervent 2 teindre, © 4 faire de FEn- 
cre, 


to Gall, ecorcher, enlever la pea ; incom- 
mode; F , . 


Hot Weather galls his Back-fide, /es gran- 
des Chaleurs ecorchene ſon Derriere. 
To gall the Enemy with a continual Fire, 
incommoder les Enemn en faiſant feu ſur 
ex inceſſemment 


Gallant, galane, bonn#te, brave ; beau. 


Indeed he is a gallant Man, en veriee eſt 
2 See Ree; a ths bell 
lant Room, a Room, me 

Chambre. LY 

Gallant, CONnE un Homme de Cour, un 
Homme du Monde , qus fait figure, qui le 
porte beau; Galant, Aimant, Celus guz 
aime une Dame & qui en eſt aime. 


He is a great Gallant, c'eft un Homme du | 
. Monde, qui ſe diftingue par le grand Air 


il a pra. 
ere goes the ſpruce Gallant with his 


wanton Mis, vgile le beau Gallant evec ſa |; 


laſerve Maitreſſe. 


I will be in the faſhion, a Gallant I muſt || 
have, je veux ſuivre la Mode, it faut que | 


j «ie un Galant 


to Gallant, cr court a Woman in the way 


of a Gallant , faire le Galant aupres Þune 
Femme. 


to Gallantiſe , or play the Gallant , farre /e | 


Gallant 


Gallantly , ga/amment, de bonne grace, de bel | 
air, | 

He did it very gallantly, zl [a fait fort ga- 

lamment 


Gallantnefs , or Gallantry, galanterie, ma- 
_ galante de faire les Choſes ; bravoure, | 
ur ' 


He is ſo full of gallantry, il a une maniere | 


ſi palante de faire les C 
They behaved themſelves with all the 
Gallantry that could be expected from 
brave Men, z/s one fait paroitre toute la 


es. 


Bravoure que on ſe pouvoit prometere de | 


gens de ceur. 


Galled, ( from the Verb to Gall ) ecorche; 
mcommode. 


Inc b 
To be galled on Horſeback, avosr les feſſes 
tout ecorchtes 4 Cheval. 4 
We were grievouſly galled with Shot, now 
fumes fort incommodex par le Feu des 
Enemy 


Or thus. As, to touch a galled Horſe 
upon the Back, ( Prov.) irriter une Per- 
ſenne qui ſe ſent atja offenſee 


Gallchalpens, /ſorte 4 ancienne Monoze. 


They were a kind of Coin which, with 
Suskins and Dotkins, were forbidden by 
the Statute of 3. H. 5.1. 


Gallery, Galerie, 


As, to walk in a Gallery, ſe promener dans 
une Galerie. 

The Galleries of a Man of War, les Gals- 
ries d'un Vaifſeau de Guerre. 
The Gallery of a Tennis Court, Galore de 
Trapoe. 

A covered Gallery, in a Siege, Galerie cou- 


verte, dans un Sjepe. 


Galley, a kind of Veſſel much uſed on the 


Mediterranean, Galere, Vaifſeas fort en 


1 - leres. © 


| Galliac, ' See Gaillac. 
1 Gaillard, a kind of merry Dance, Gaillarde, 


uſage ſur Is Mer Mediterrance ( dont vows \| 
. aver la Deſcription dans la premiere Partie 

de cet Ouvrage.) | 

The Admiral Galley, /2 Galere Capitas- 


neſſe. 
To be condemned to the Galleys, or to be 
a Galley-Slave, ' ere conann aux Ga- 


Galley-pot, un Pot de Fayence. 


© forte de Dance pare. 

Gallicane, Gallicane. 2 
As, the Gallicane Church, ”Egliſe Gali- 
Cane. a 

Galliciſm, or French Idiom, Galicifme, Ex- 
preſſion purement 'Frangosſe.” ' 

Galligaskins, a ſort of wide Breeches, or 
_ ſo called from 'the Gaſcoons who 

L brought them in ufe, Chauſſes larges 


4 F antique. 

TA Gallizak in, or old faſhion Taylor, 7: 
Taillear 4 la vieille mode. 

fGallimawfrey. See Hotch-potch. 

Calng: ( from the Verb to Gall) Pain de- 

| © corcher, ou dincommoder | 


| Gallion, a great ſort of- a Ship, Gallion, ſorte 
de grand Neavire. 
The Spaniſh Gallions are daily expected 
from Vera Cruz, on attend tors les Fours 
' des Galions d'Eſpagne qus viennent de Vera 
Cruz. 
See Gallion, in the firſt Part of this | 
Work. | 
Galliot, a ſmall Sort of Galley, Galore, perite 
Galere propre 4 aller en Courſe. : 
See Galore, in the firſt Part. | 
Galloches. Sce Galloſhes.* : 
Gallon, a Meaſure containing four Quarts, 
C'eft me Meſure liquide, qui contient” qua- 
tre Quartes, qui ſont environ quatre Pintes 
de Pars. 


———_ —_— 


D_ 


A Gallon-Pot, wn Por qui tient quatre 
Quartes. 
Galloon, galen, petis Ruben de ſore ou ds 
et tout uns. 
To bind the Pockets with Galloon, border 
les Poches d'un Gaton. ' : 
Bound with Gallootl, borde d'un Galon. © 


Gallop, Galop. 
: As,a full Gallop, le $7 Galop. A hand- 


| gallop, an cafy Gallop, Galopade, le perir 
G Z . x | k 
To bring a Horſe to a Gallop, —_— 

; tun Cheval au Galop. To fall into a Gallop, 
prendre le Galop. _ 


To put a Horfe upon the Gallop, mener «un 
Cheval an Galop. ' To go a Gallop, alter 
au Galop. $20" FL Sf , ne) 
t Death oomes 'dpoh vs 'with a fall gal- 
lop, 1a Mort 'now pourſuit au Galop. 
Or thus. As, to rin a”full gallop, coursr 
a toute bride. ' Oo 
by go an _ Gallop , 5'\unir, ( en Termes 
| Manege er uns. 
to Gallop, She au galop. 
We galloped all the Way we came, xo 
fommes venus au glp. p 
Galloping , [fon de galoper, ou daller au 


——_—— 


alo N 
| Gallo ing, ( Adj. ). As, a galloping Horſe, 
= Cheval qui galope, ou qui va au ga- 


Gatloſhes ſuch as ſorne people wear in Winter 

! 'over the Shbes; to 'Keep theſe clean, and 

! their feet from the Wet, Galoches, _ 
To wear Galloſhes, porecr des Galoches., 

Gallows, Gibes,, Porence; Chevaler, Chevalet 

: de Preſſe. ' | 

' To carry one to the Gallows, mener qu#- 

' cun au Gibet, ou 4 la Potence. | 

| Better be here than at the Gallows, (Prov.) 


encore vaut il mieux ere ics quia Ia Po- 
il | | 
' Or = He ke go to the Gallows, #/ 
| ſera u queque Four. 

The Gallows groatis for him, i! merite 
. la Cords. | 


Gally , Galley. 
Galoſhes > See I Gallethes. 


| 


| Gambado , or Spatter-daſth , Gamuche , Gue- 
 8re. 


Bb Gambado 


_—_— 


Ut A TT 


—_ 2 


— 
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G G A 
, Gambado i is well known to be a Leath To have the o__—_ in his Arm, avozr | Ware-houſe, to view and ſearch Drugs, 
. Inftrument. affixed, inſtead of Stirrups ,| {a ls Coons au Bras. Spices, &c. 
"to the Saddle ; wherein the Rider. puts ame is alſo uſed, in a figurative Senſe, | Garbles, the Duſt or Uncleanneſs that is 
his Legs, to preſerve them from Dirt and; thus. —_ from Spice, Drugs, &c, les Im- 
Col As, farewell the Laws, unleſs both ſharp _— a tirtes des Epices , des 


Tools and Cauſticks be imploy'd to ftop 
this Gangrene, ceft fait des Loix, fi, pour 
arreter cette Cangrene, on n'emploie le Fer 
& le Fer. 
to Gangrene, to fall into a Gangrene, f can- 
grener, ſe gangrener, s acheminer a la mor- 
rification par le defaut de la Chalenr natu- 


_ bol, Gambades, Saut, Soubreſaut. 
| . To play (or ſhew) Gambols, pb 9 
fare des Glmbades » faire des Soubre- 


ants. 
Game, eu, ou Rejout ance ; Jeu, 4 quos. 
fon 7 ay ſſo 5 F- ot 


Gubing, PaBtion de cribler les Epices, ou den 
oter les es qui 5'y .trouvent. 

tGarboil, or Trouble, Trouble, Deſordre. , 

Gard, garde, defenſe, protetizon ; 3 Garde, ou 
fonfion de Soldats qui font la Garde ; Garde 


ce quien a| ou Corps de Solde's, Corps de Soldats qui 


pro: 4 La Chaſe avec 5 Chiow ou des Oi-| relle. font la Garde 3 garde , ou garde d'Eyee ; 
A "a | pens cangrent, gangrene, atteint de la | ſougarde, partie dune Arme a fen ; Tuzelle, 
As, the publick Games of the ancient Curatelle, ou Charge de Curateur. 
b: Grecks and Romans, les Feux publics des The Part is certainly gangrened, cette | To ſtand upon his gard , ſe tenir ſur ſes 
| anciens Grecs & Remains, The Olym-| Parte eft* oſſeurement cangrenee, afſeure- gardes, veiller. To ly well upon his gard, 
{ pick Games, les, Feux;Ohmpiques. | ment la Cangrene » eff. ſe tenir ( #tre) bien en garde. 
| The Game at-Cards, called Piquet, le | Gantlet, Ganzeler, Gans de fer d'un Homme | To be upon the Gard, faire Garde. To 
Jeu de Piquet- , Games of »| arme de pit en cap. make a ftrong Gard, fasre bowie Garde. 
les Jeux de Hazar ' | Gantlop, or Gantlope, les Baguettes. I left him with a good Gard upon him, 
As, to run the Gantlop, paſſer par les Ba-| je Tas laifſe ſous bonne Garde, 
Five Games ſhall make up the net, la Par- Jum. The King's Gard, /a- Garde du Roi. The 
tie ſera de ſen is an uſual Puniſhment amongft Soul-] Horſe-Gard ,. les Gardes 4 Cheval. The 
| |  Tamalready three of the Set, j'« | diers, and this is the Way of it. The Of-} Foot-Gard, les Gardes = 
deja tro Jeux de la Partie, 1 want fender is to run through the whole Regi-| A Regiment of the Gard, an Regiment des 
two Games to be up, :/ ne me fave ples | ment, With his upper Part naked ; and| . Gardes. A Captain of the Gard, Capitaine 
que deux Jeux. every 'fellow-Souldier , with a Switch in | des Gardes. 
There is our Game, voila notre Gibrer. * his hand, to ——h a flap at him, To mount the Gard, monter la Garde. 
Gaol, or Jail, To relieve the Gard, relever /aGarde. To 


bay, pul pany dag rey hy roSeEe _—_ as 
y, vous ane a} very P Le 
| dens - ler + a | Terms de Drove ) PaBion of wider ts 

e is 


come off from the Gard, deſcendre la 


(en 
Garde. 
The gard ( or hilt ) of a Sword, /e garde 


les Pri- 


-—M at all kind of Game, {/ eff ax | ſons, en exccutant les Priſenniers qui ſe gr0u- 
Poil & 2 la Plume, cd. il eft bon 4 pluſienrs| went Coupables, & en acquittans' ceux qui | d'une Epee. 
_ Choſes. | of fe trouoent Innocens. Ce qui ſe fait 4 Lon- | The gard of a Gun, Sowgarde de Fufil, Mor- 
A Gamec<cock, un Coc de Combat, , dres de Moi en Moy. ceau de fer plit en forme de demi-cercle au 
to Game, w—_—_ .Gaoler. See Jailer. deſſus de la cane de op ig 
Gameſom, foltre,chadin d bumenr 2 folatrer,| Gap, ouverture ; breche ; lacune. A Gard-houſe, aw C 
ou 4 badiner As, a Gap in a Hedge, or Wall, ane OQu-| to Gard, or Keep, gar it, ofenin b 
I never ſaw poems je verture dans une Haie, ou dans une Mu-| As, to gard one, garder quecm. 
may veu d'une raille. . Garded, garde. 
Or thus. Me Fon Cit, ave Fi To ftand in the Gap, ſe tenir 4 /a Bre-| He is well garded, :! oft bien garde. 
che. Garden, Jardin. 


AR. Kb 5 02 Mmuve- 
qui oft goujonr The Garden of Eden, le Jardin d' Eden. 


A Gap in any Auther, Lines left out be- 
A Garden of Pleaſure, un Jardin de Plai- 


, we Foutur. | cauſe they are loſt , Lacune de Livre, 
As, a great Gameſter, un grand outur. Lignez gus dans un Livre, & qus| JH. 
Gaming, Je, ou [abion de Joer. C #ncerrompent t la Suite d'uri Dsſcours. A Kitchin Garden, no by A Flow- 
To love _ * to 9 to.it, axmer | to Gape , Souvrir, ſe fendre, Sentrovurir ;| er-Garden, wn Jardin 
-- eu, cre addonnd baaiker ; crier, France was once the Ad of Europe, and 
- Houle, | Maiſon ot ſon | The Earth gapes with Drought, {a Seche-| Tours the Garden of France, (a France 
Jas fe ouvent. reſſe fait que la Terre Souvre. etoit autrefos le Jardin de [Europe , & 
Gammon, a Gammon of bacon , wn Jam A piece of 7 Timber that gapes, or cleaves | Tours le Jardin de la France. 
| bon. aſunder, #1 Poutre qui ſe fend. Gardener, Fardinzer. 
Py 3454 we Gammon of bacon, 109- n excel He gapes ſo much, that he makes me gape | An excellent Gardener , »n fort bon a 
too , if baaille tant, quil me fait auſſi| dinier. 
Gamut, Game. baaiker. Gardening, Jardinage. | 
Gamut is a certain Number of Notes - He ever gapes, when he ſpeaks, s/ crie ctou-| . Tou and ( to have skill in ) Garden- 
Fy the Principles of Muſick , Jours, quand 11 pare. ing, entendre le Jardinage. * 
eft un certain Nombre de Notes key To gape after ( to gape for ) a Thing, | To love Gardening, aimer le Jardinage. | 
ſan redermer roms tes #rincipes de la Mir | baaillor apres une G avoir une —_—_ tGarderobe. See Wardrobe. 
ardeur P <—4 ud que Choſe {Gardeviant, or Wallet for a Souldier to put 
a or throw. one” upon H jowr7 ; He gapes only for _ 5/ ne refpire que | his Meat in, Bifſac,' 08 le Soldat porte ſes 
wfcun de haut en bas fur des le Lucre '| Proviſions. 
one WELLS, (NT qui eſt le Gapiag. \ Faftion de Souvrir, ſe fendre, ou | #Gardeyne. See Gardian. 
_ :...- Senmoworir ; baaillement, Faftion de bail Gardian, (from Gard) 'Tuteur , Curateur , 
_ Wy ni Way of ., Offenders to | /er 3 afion ( ou maniere ) de crier, quand | Tutrice , Curatrice , Celus q s eſt charge 
Death, in Turky.. the Malefator | on parle. { ou Celle gui eſt chargee ) 1 queque Tu- 
4s let fall from on rats upon Hooks, | A od oy by a Thing, paſſion qu'on 4 powr | tele. 
He is my Gardian, c'eſt mon Tuteur. 


Wo be to thoſe Pupils that fall into the 
hands of a covetous Gardian, malbeureux 
les Pupilies qui tombent entre les mains d'un 
Tuteur avare. 

Gardian, or Warden of the Cinque-Ports, 


-- ay till he dies by the anguiſh of: his 


Pu a fort of Puniſhment uſed amongſt 
the Turks, and explained in the Word 
to Ganch, ſorte de Supplice en uſage mo, 


or Stakes pointed with Ay 3 there to 
| off + airsfagon pointe 3 erbe. 
'To go in a genteel Garb, #ere eſte erre 
bien ms. 
A Young man that has a good Garb with 
him, an feune eHomme qui a box air, qui a 


les Turcs, & explique dans bonne fafon. Gouverneur des Cing-Ports. 
Ganch. Wine that has a good garb, that is a quick xYF So is called the principal Magiſtrate 
| Gander, or the male Gooſe, Jar, le Mile de | ( or pungent) tait, Vin pigquant. that hath Juriſdiction of thoſe Havens 
| in the Eaft-part of England, which are 


A Garb, or Sheaf of Corn " a Law-Term ) 
une Gerbe de Ble. 

This Word, in the firſt Senſe, ſeems to 
be-derived from the Italian Garbo, which 
ſignifies fineneſs, or neatneſs. 

Garbage, Tripaille, toutes les Tripes de queque 
Animal ; alſo as Garbles. 

to Garbage, vuider les Entrailles. 

to Garble, cribler. 


de ['Oie. 

tGandering. As, to'goa FW x whilſt 
his Wiſe lies in, cher tell x divertsr 
_— » pendant que ſa CEA eſt en 


commonly called the Cinque Ports, that 
is, the five Ports or Havens 3 and who 
hath there all that Juriſdiction which the 
Lord High Admiral of England hath in 
Places not exempt. The Reaſon why 
one Magiſtrate was aſſigned to ſo few Ha- 
vens Was, . becauſe, in reſpeCt of their 
Situation , they anciently required a 


Gag, or Company, Societe, Cabale. 
oy is one of the Gang, s/ eft de la Ca- 
ale. 
Gang-Week. See Rogation- Week, 


| Tto Gang, or go, en aller. 
jGangrel, a tall ill-ſhaped Man , wn grand 
Corps mal bits. 

Gangren, or Gangrene, an eating Ulcer, that 
will quickly infect all the Body, Cangrene, 
— G _ As - a la _—_ 

gqueque Partie provenant par de- 
| fas hs d Chon naturelle. 


As, to garble Spices, to purifie them from 
the Duſt and other Things that are mixt 
with them, cribler les Epices, en 6ter les 
Immondices qus 5 grouvent. 


Garbled, crible. 
Garbler, a Garbler of Spices. Tis an Offi- 


cer of = Antiquity in the City of Lon- 
don 5 Who may enter into any Shop, or 


more vigilant Care than other Havens ; 
being nearer and more obvious to Ene- 
mies, by the Narrowneſs of the Sea in 
thoſe Parts. 

Cambden, in his Brit. page 238, daies, 
that the Romans, after they had ſettled 
themſelves and their Empire here in En- 


gland, appointed a Magiſtrate or Govern- 
our 
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our over thoſe Eaſtern Parts, whom they 
called Comitem Littors Saxonici per Bri- 
tanniam, having another that bore the 
ſame Title on the oppoſite Part of the 
Sea 3 whoſe Office was to fortify and 
furniſh the Sea-Coaſlts with Munition, a- 
gainſt the Incurfions and Robberies of the 
BarbMians. And his Opinion is, that the 
Warden of the Cinque Ports was fince 
erected here, in Imitation of that Roman 
Policy. 

See Cinque-Ports. ; 

A Gardian Angel, un Ange Tutelare. 
Gardiamſhip, the Office of a Gardian, Tutelle, 
Curatelle, Charge de Tuteur ou de Cura- 
teur, de Tutrice ou de Curatrice. 

During my Gardianſhip, pendant ma Cu- 
ratelle. | 

+Gardmanger, a Store-houſe for Victpals, 
Depenſe , Lieu on Von garde les Provi- 


s, - 
Gare, Laine profſiere £5 velue , comme celle 
us croit autour des Fambes. | 
Tis a courſe ſort of Wool, full of hairs, 
ſuch as groweth about the Pizzle or 

Shanks of Sheep. . 
Gargarif®, a Liquour to waſh the Mouth, 
Gargariſme. 
to Gargarize. See to Gargle. 
Gargle , the Gargle ( or gullet ,) of the 
Throat, Goſier, ou le Canal par lequel ce 
qu'on boit © ce qu'on mange deſcend dans le 
Ventricule. | 

to Gargle, gargariſer. 

As, to gargle his Mouth , gargarsſer ſa 
Bouche, la laver, la netteyer. 

Gargled, gargariſe, lave, netteye. 

Gargling , Fattion de gargariſer, de laver, ou 
de netteyer. 

 [Gariſh. See Gawdy. | 
Garland, a Garland of Flowers, Guzrlande, 
ou Couronne de Fleurs. 

To wear a Garland, porter ane Guir- 
lande. ' 

Garlick, a ſort of bulbous Plant , Azl, forte 
de Plante bulbeuſe. 

Garlick is dry and hot, FAv/ eft ſec &5 
chand. 

Garlick is wholeſom, and very beneficial 
to Mankind where they uſe it, but the 
Smell of it is odious, { Al eft ſain, &9 fait 
beaucoup de bien 24 ceux = Sen ſervent, 
man il eſt d'une puanteur deteſtable. 

To ſmell of garlick, ſentir Fas!. 

A clove of Garlick, wne gouſſe da Ail. 

A Garlick-Sauce, Sauce 2 ' Av. 
Garment, V#*rement, Habillement. 

A good Garment, in bon Vetement. 

Holy Garments, ( as Ex. 28. 2. ) de ſaints 
Vetemens. 

Or thus. As, the wedding Garments, /a 
Robe nuptiale. 

Garner. See Granary. 

Garniſh, la Bien-venue d'un nouveau Priſon- 
nier, ce qu'il paie 4 ſon entree pour faire 
borre les autres Priſonniers, 

Garniſh ſignifies a certain Fee, or quan- 
tity of Liquour, which a Priſoner gives 
his Fellow-Priſoners, at his ficſt admit- 
tance into Priſon. 

Garniſhes of Doors, Gates, or Porches, 
les Ornemens ( les Embelliſſemens) d'une 
Porte, ou d'un Portique. 

to Garniſh, garnir, pourvorr. 

To garniſh a Table with Sweet-meats, gar- 
nir ugg Table de Confitures. 

Or thus, in a Law-Senſe. As, to garniſh 
the Heir, that is to warn the Heir, aſſigner 
PHeritier. 

Garniſhed, garni ; aſſigne. 

Garniſhee, a Law-Word, Tis taken for the 
Party in whoſe hands Money is attached, 
within the Liberties of the City of Lon- 
don. And *tis fo uſed in the Sheriff of 
London's Court, becauſe the Garniſhee has 
had Garniſhment ( or Warning ) not to 
pay the Money, but to appear and an- 
ſwer to the Plaintiff-Creditors Suit. 
Garnithing, ſa#:on de garnir, ou d'aſſigner. 
Garniſhment, Aſſienation. 

This Word, in a legal Senſe, fignifies a 
Warning given to one for his Appear- 
ance, for the better furniſhing of the Cauſe 


and Court. 


Guarantee. | 
Warranty. 


Garrantee 

Garranty j See 4 

Garret, Chambre haute, Chambre en Galetas, 
Grenier. 
To ly in a Garret, coucher dans un Gre- 
nier. 

Garriſon, a certain Number of Souldiers in 
a ſtrong Place for the Defence of it, Gar- 
niſon, Soldats qui ſont dans une Place forte 
pour la gerder. | 
To put a Garriſon in a Place, mettre Gar- 
nifon dans une Place. 
The Garriſon is ſtrong,la Garniſon eſt forte. 
There is a good Garriſon, 1 y 4 une bonne 
Garniſon. . 
Souldiers that are in Garriſon, Soldats gui 
ſont en Garniſon. 
A Garriſon Town, Ville ol i y 4 Garni- 
0.. 

to Garriſon, mettre Garniſon. 
As, to garriſon a Place, mertre Garniſon 
dans une Place. 

Garriſoned, oz il y a Garniſon. 
As, a Place well garriſoned , une Place os 
o/ y a bonne Garniſon. 

Garrulity, or babling, Caquet, babil. 

Garter, Farttere, ou Jarreticre, 
To tie his Stockings with Garters, att«- 
cher ſes Bas avec des Fartieres. 
To tie, or wntie, a Garter, attacher, ou de» 
teacher une Farretiere. 
The Noble Order of the Garter, POrdre I- 
luſtre de la Farttere. 
A Knight of the Garter , Chevalier de la 
Farretiere. 
YF This Order, inferiour to none in the 
World, and ſuch as ſeveral Emperours and 
Kings of other Nations have defired and 
thankfully accepted,was inftituted,if we be- 
lieve Polydore Virgil,upon a flight Occaſion. 
Edward III ( fays he) King of England,ha- 
ving obtained many great Victories, the 
Kings of France and Scotland being both 
Priſoners in the Tower of London at one 
time, King Henry of Caſtille the Baſtard 
expulſed, and Don Pedro reftored, did firſt 
erect this Order Anno 1350, upon this Oc- 
cafion. He dancing with the Queen, and 
other Ladies of the Court, took up a 
Garter, that hapned to fall from one of 
them. Whereat ſome of the Lords ſmi- 
ling, the King ſaid, That ere it were long 
he would make that Garter to be of high 
Reputation. And accordingly He ſhortly 
aftec inſtituted this Order of the Garter. 
For which pretended flight Inftitution of 
this Order, the faid Author has no better 
Grounds, by his own Confeſſion, than the 
Vulgar Opinion. 
But Cambden , Ferne, and eſpecially Elias 
Afhmole Eſquire, who has given to the 
World an accurate Piece of: Work con- 


_z 


cerning this Matter, fetch the Original of | 


it from the many fignal Victories of King 
Edward, and from one particularly, where- 
in 'tis faid the King's Garter was uſed for 
a Token. 
This Order confiſts of Twenty fix Martial 
and Heroical Nobles, whereof the King 
of England is the Sovereign. The Garter 
which they wear is blue, with Gold and 
Precious Stones, and having theſe Words 
fixt*on it, HONI SOIT QUI MAL 
T7 PENSE, which is commonly thus 
interpreted, Evil to him that evil thinketh. 
This Garter: every Companion of the Or- 
. der is bound daily to wear. 
Garter, King at Arms, /e premier Heraut 
d' Armes. 
YF Garter, the chief of the three Kings 
at Arms, was inſtituted and created by 
King Henry V. The other two are called 
Clarencieux, and Norroy. | 
tGarth, a North-Country Word, une Cour, 
ou un Derriere de Maiſon. 
Garth ſignifies a little Backſide, or Cloſe, 
in the North of England. Allo a Dam, 
or Wear, in a River, for the catching of 
Fiſh, vulgarly called a Fiſh-garth. The 
Word ſeems to be an ancient Brittiſh 


Word, for Gardd in that Language fig- 
nifies a Garden. | 


_—_— 


Tf A Garth-man , or Fiſherman ; un Pe- 
cheur. | 

Gaſcoyns, the hinder Thighs of a Horſe, 
Curſſes de derriere , les Cuiſſes de derriere 
d'un Cheval. 

Gaſh, or deep cut, balafre, eſtafilade. 

He has a great gaſh in his face, i/ 4 une 
grande eſtafilade au Viſage. 

Fto Gaſh, or cut, balafrer, faire une balafre. 

Gaſhed, balafre. | 

Gaſp, ſoupir, ſoupir dune perſonne mou- 
rante. 

As, to the laſt gaſp, . Juſqu'au dernier 
ſoupr. 
To give the laſt gaſp, rendre le dernier 
ſoupsr. 

to Gaſp, or gape for breath, pouſſer ſon ba- 
lene, refpirer avec peine. 

—— reſpiration, qus ſe fait avec peine. 

Gaſtlineſs, qualite g wal ce quune Choſe 
a deffrojable en ſos. 

Gaſtly, or dreadful), ( q- d. Goft-like ) hor- 
rible, hideux, effroyable, afreux. | 
A gaſtly Countenance , un Regard afreux, 
ou une Minle afreuſe. 

Gaftly Animals, des Animaux afreux, ou 
effroyables. 

_ C'eſt un vieux Preterit du Verbe to 

f. 

As Pf. 116. 3. the Pains, of Hell gat hold 
upon me, les Detreſſes du Sepulcre mia- 
VoIent rencontre. 

Gate, Porte, grand' Porte ; demarche ; air, 
ou mine. 

As, he ftands at the Gate, z/ eft (il ſe 
tient) 4 la Porte. To keep the Gate, gar- 
der la Porte. 

The Gates of a City , les Portes d'une 
Ville. The Gates of Hell, les Portes de 
FEnfer. 

To have a portly ( or majeſtick) gate, 
avoir une demarche majeſtueuſe, ou pleine | 
de majcſte. 

Her gate ſhewed her to be a Goddeſs, ele 
avoit Pair d'une Deeſſe. 

Gather, or plait, pſs. 

As, the- gathers ( or plaits ) of a Gown, 

les plus d'une Robe. 

.. Calves Gather, or Pluck, Freſſure de 
eau, - 

to Gather, caeilir, amaſſer, aſſembler; tirer ; 

conclure, inferer ; froncer. 

As, to gather a flower, an apple, &c. | 

cueilliy une fleur, une pomme, Sc. 

To gather Wealth, amaſſer des engine 

To gather ruſt, ( or to grow rutty) as 

Steel and Iron does, amaſſer de la Rowle, 

comme font [ Acier & le Fer. 

To gather an Army , aſſembler une Ar- 

mee. 

He gathered his Lights from the moſt im- 

partial Authorities, #/ 4 tire ſes Lumieres 

des Auteurs les moins partiaux. 

To gather a Wriſt-band , froncer. le. poi- 

gnet d'une Chemiſe, en faire - DA pls 

de ſuite £5 de rang avec [aiguille. 

Or thus. As, . to gather the Corn, mo;ſ- 

ſormer. To gather the Grapes, vendanger, 

faire la Vendange. 

. To gather duft, /e couvrir de pouſſiere, Do 
but ſee how it gathers Duft, voyez comment 
la Poufſiere s'y met. 

To gather ſtrength, ſe renforcer. To ga- 
ther fleſh, groſſir, devenir gros. 

To gather together , ( neut.) saſſembler. 
To gather to matter, venir 4 Suppuration, 
erre pret a ſuppurer. 

To gather himſelf up, ſe ramaſſer. 

Now you ſhall ſee them on the defenfave 
part, wreſting their whole Body, gather- 
ing themſelves up, and lying cloſe, canros 
vous les voyex ſur la defenſive ,, qui plient 
tout le Corps, qui ſe ramaſſent, qui /e ſer- 
rent. 

Gathered, cucilt, amaſſe, aſſemble; tire ;, con- 
clu, wnfere ; fronce. 

Gatherer , Celus (ou Celle,) qus cueile, &c. 

as in the Verb to Gather 5 uz Mosſonneur ; 
un Vendangeur ; un Collefteur. 
Gatherers, the fore-teeth of a Horſe, Pir- 
ces, quatre Dents de devant de la Bouche 
du Cheval, deux 4 la michoire ſupericure, 
& deux a Pinferieure. 
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Gathering, a#ion qe cueillir, Wc. as in the 
Verb to Gather ; quere, collefe. 
To go a gathering for one, aller 4 la quete 
( ou queter ) pour queeun. 
To make a Gathering, fare une ColleRe. 
Gaudies, or double Cemmons ( ſuch as they 
have on Gaudy Daies in Colleges ) dowble 
Proportion de Viande qu'on donne en certain® 
Fours de fete dans les Colleges. Fs 
"4 avec affeRation, avec un faſte ridi- 
c 


Gaudineſs, fafte redicule. 

Gaudy, affeRe, ridicule, extravagant. 
A gaudy Suit of Clothes, wn Habit extra- 
vayent, riche © ridicule, propre pour un 
Charlatan, ou nn Comedien. 
Gaudy Days, or Grand Days, Fours de Fete, 
Fours de R:jourſſance dans les Colleges. 

0F In the Inns of Court there are four of 


theſe in the Year, that is one in every 
Term, viz. Aſcenfion-Day in Eaſter-Term, 
Midſummer-Day in Trinity-Term , All- 


Saints - Day in Michaelmas - Term, and 


Candlemas-Day in Hilary-Term. Theſe 
four are no Daies in Court, and on theſe 
Days double Commons are allowed ; be- 
fides Mufi-k on All-Saints, and Candlemas- 
Day, as the firſt and laſt of Chriſtmas. 
The Word ſeems to be derived from the 
Latine Gaudium, Joy 3 and indeed they 
are Daies of Joy, as bringing good Cheer 
to the hungry Students. In Colleges they 
are moſt commonly called Gaudy, in Inns 
of Court Grand Daies, and at Court Col- 
ler Daies. 

Gave. "C'eſt un Preterit du Verbe to Give, 

 donner, 

Gavel, forte de Tribut, ou d'Impd6t. 
The Word Gavel fignifies Tribute, Toll, 
Cuſtom , yearly Rent, Payment, or Re- 
venue. Of which there were of old feveral 
kinds, as Gavel-corn, Gavyel-malt, Oat- 
gavel, Gavel-fodder, &c. 
A Gavel of Corn, une Favelle de Ble. 


du Fief dans la Province de Kent. 
Gavelet is a ſpecial and ancient kind 

- of Ceſſavit uſed in Kent, where the Cu- 
ftom of Gavel-kind continueth z Where- 
by the Tenant ſhall forfeit his Lands and 
Tenements to the Lord of whom he hold- 
eth, if he withdraw from him his due 
Rent and Service. Which is done after 

. this manner. 
If any Tenant in Gavelkind withhold his 
Rents and Services, let the Lord ſeek by 
Award of his Court, from three Weeks to 
three Weeks, to find ſome Diſtreſs upon 
the Tenement untill the fourth Court, al- 
ways with Witnefſes. , And, if within that 
Time he can find no Diftreſs on that Te- 
' nement, whereby he may have Juſtice of 
his Tenant ; then, at the fourth Court, let 
it be Awarded, that he take that Tene- 
ment into his hand in name of a Diſtreſs, 
as if it were an Ox ora Cow, and let him 
 keepit a Year and a Day in his hand with- 
out manuring. In which time, if the Te- 
nant come, and pay his Arrerages, and 
make reaſonable amends, let him re-injoy 
it. © But, if he come 'not in that time, 
then let the Lord go to the next County- 
Court , with his Witnefles of his own 
Court, and pronounce there his Proceſs. 
And, by the Award of his Court (after 
the County-Court holden ) he ſhall enter, 
and manure thoſe Lands and Tenements 
as his own. 

Gavelkind, an equal Divifion amongſt Chil- 
dren. C'eft une Los, ou Coutume, etablie 
dans gqueques Endroits d' Angleterre ( & 
principalenient dans la Province de Kent ) 

| par laquelle les Biens du Pere ſont, apres 
fa Mort, egalement diviſeq entre ſes Fils. 
CF Gavel-kind is a Law, or Cuſtom, where- 
by the Land of the Father is equally di- 
vided, at his Death, among all his Sons; or 
the Land of the Brother equally divided 
at his Death among all his Brethren, if he 
have no Iflue of his own. 

This Cuſtom' is till in force in divers Pla- 
ces of England 3 but eſpecially in Kent, 
Urchenfield in Herefordſhire, and elſe- 


| 


þ 


w here, though with ſome diffcrence. 
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In GaveKkind, though the Father be hang- 
ed, the Son ſhall inherit; according to the 
old Saying, 


The Father to the Bough, 
The Son to the Plough. 


Gauge, or Gawge Gage. 
to Gauge, or Gawge to Gage. 
Gauged, or Gawged > See Gaged- 
Gauger, or Gawger Gager. 
Gauging, or Gawging Gaging. 


TGaunt, or lean, maigre. 

Gauntlet. Sce Gantlet. 

tGauntree, or Stilling, to ſet Casks on, Chan- 
rer, Pieces de boy ou Von range le Vin en 
Cave. 

Gavot, a ſort of Dance, Gawete, Danſe gaie 


& de meſure ſimple. 


Gawdily Gaudily. 
Gawdineſs Sec JGandins: 
Gawdy Gaudy. 
GawZe, a thin ſort of Silk-Stuff, Gaze, Ereffe 
re de ſore. 
A Gawze Hood, or Peticoat , Corfe, on 
Jupe de Gaze. 


Gay, gi, joreux ; beau, leſte. 
As, a Man of a gay humour, or temper, 
wn Homme gai, ou d'une humeur pai. 
A gay Suit of Clothes, wn bel Habie, un 
Habit lefte. 
Gaynage, Gaynery,and Gaynure. See Gainage. 
to =_— or ſtare, regarder — 
» to gaze upon a Thing, regar 6 
ment queque Choſe. ® i 
Gazed upon, gue [on regerde fixement. 
Gaze-hound , a Hound that hunts by fight, 
Levrette, ſorte de Chien de Chaſſe. 
Gazel, an Arabian Deer, Gazelle, Animal de 
la grandeur 6 de la couleur d'un Daim. 
Gazet, or Newsbook, Gazette. 
As, the London Gazette, la Gazette de 


#5. 
Gazing, ( from the Verb to Gaze ) [aSion de 
regarder queque Choſe, ou d'y ar- 
reter ſa Vent. 
A gazing Stock, un Spefacle. 


G E 


Gear, or Geer, marchandiſe ; babiole ; babil- 
lement ; barnois. 
As, ugly geer, wlaine marchandiſe. 
- Gear, or Bawble, une belle Ba- 


A Womans Night-geer , Habillement de 
nuit d'une Femme. 

A Horſe's geers, le Hernos d'un Cheval. 
Or thus. As, to be in his geers, or to be 
ready, ere pret. 

He is ſcarce well fixt in his geers, #/ weſt 
pas encore bien en train. 


: 


Gee, bue , ſorte I done ſe fervent | 


les Chartiers quand ils commandent aux 
Chevaux d avancer. 


fto Gee, reuſſir. 
As, the Buſineſs wont gee, certe Afﬀaire ne 


reuſſira pes. 
Geele: © le Pluriel de Goole, Oie 
reed, a Saxon Word that fignifies Money, 


Argent 

The Saxons of old uſed it alſo for the 
Compenſation for a Crime. And accord- 
ingly - Wergeld ſignified the Value of a 
Man lain, and Orfgeld the Value of a 
Beaſt flain. 

to Geld, chaerer, couper les tefticules. 
If he be fo wanton, c'en geld him, 5's eft 
fi laſeif, chatrez le. 
To geld (or cut) a Horſe, couper un Che- 
val, le rendre impuiſſant. 

Gelded. Sce Gelt. 

Gelder, Celus qui chitre, ou qui 4 chatre. 

Gelding, aftron de chatrer, ou de couper. 

A Gelding, or cut Horſe, Cheval chitre, 
un bongre. 
Gelt, ( from 

chatre. 
As, he deſerves to be gelt, s/ merite d'etre 
chatre. 


the Verb to Geld ) coupe, 


Gem, or precious Stone, Pierre precieuſe. 
Gemini, or Twins, one of the twelve Ce- 
leftial Signs, Gemeaux, un des douze Signes 
du Zodiaque. 
The Sun is in Gemini, /e Soles! eft dans les 
Gemeaux. 
Gemini, O Gemini, a ſort of ——_ 
a 


forte d'Interjefion, qui expriome Ia Paſſion 
de Þ Ame dans une Surpriſe. 
Gemmow, or gemmow Ring, All:ance, ſorte 


de Bague. 
+Gemote, an old Saxon Word fignifying a 
Court, or an Afﬀembly, une Cour, 
Gender, or kind, genre. 
The maſculine and feminine Gender, /e 
Genre maſculin & le feminin. 
fto Gender, for to Ingender, engendrer. 
As 2 Tim. 2. 23. fooliſh and unlearned 
Queſtions avoid , knowing that they do 
gender Strite, rejerre les Queſtions folles © 
qus ſont ſans inftruttion, ſachant qu'elles en- | 
gendrent des Debats. 
Genealogiſt, a Deſcriber of Pedigrees, Ge- 
nealogiſte, faiſour de Genealogie. 
A famous Genealogiſt, un fameux Genea- 
logifte. EE 8 , 
Genealogy, a Deſcription of oneF Pedigree, 
© Genealogie, Suite © ement . d' A« 
JEUX. 
General, or univerſal, general, univerſel. 
As, a general Principle, un Principe gene- 
ral. A general (or univerſal ) Maxim, 
une Maxime generals. | 
To promiſe \ Thing in general terms, pro- 
mettre une Choſe en des termes generaux. 
A general Calamity, une Calamite generale, 
ou unjverſelle, A general Council, wn Con- 
cile general. 
Or thus. As, to beat a general March, 
batre la Generale, cd. bavre le Tambour pour 
avertir que toutes les roupes d Infanterie 
aient 4 marcher. 
A General, ( Subſt.) wn General. 
As, the General of an Army, He that com- 
mands an Army in chief, le General d'une 
Armee, | 
A General of Horſe, or-Foot, wn General 
de Cavalerie, ou d"Infanterie. | 
The General of a Religious Order, /« Ge- 
neral ( ou Chef ) dun Ordre Relzgieux. 
A general, for a general Point, wn Pome 
general. 
In general, ( Adv. ) en general, generale- 


ment. 

Generaliflimo, or Generalifſimus, Generalsſ/i- 

me, General qui commande aux autres-Ge- 

neTALUX, - 

He is made Generalifſimus, ona fait Ge» 

neralsſſime. 

Generality, generalite. 

Or thus. As, the generality of the People, 
le Peuple en general. 
The generality of *em, la plupart Oeux. 

Generally, or univerſally, generalement, uni- 
ver/ellement. 
Generally, or commonly, ordinarement, le 

- plus ſouvent, la plupart du tems. 

Generalſhip , the Dignity ( or Office ) of a 
General, Generalat, Dignte ( ou Charge ) 
de General d' Armee. . 

to Generate, or beget, engendrer, produure. 
As, the Sun generates all Things, /c Sole:/ 
produit toutes Choſes. 

Generated, or begot, engendre, produit. 

Generation, generation , ſaftion d'engenarer 3 
Generation,Race, Lignte 3 Multitulﬀe, grand 
Nembre ; Siecle. 

The a&t of generation, affe de la gene- 
ration. 

From Generation to Generation, de Gene- 
ration en Generation. 
He lived to ſee four Generations from him, 
il ſe vid Pere, avant qu'il mouriit, de qua- 
tre Generations. 

There is a whole generation of them, / 
y en 4 un fort grand Nombre. 

Generative, generatif. ; 
As, the generative Faculty, /a Faculte ge- 
nerative. , 

Generoſity, or greatneſs of Soul, generoſice, 
grandeur d' Ame. 

Generofity, which ſhould appear moſt 
amongſt the Nobleſs, and ſhould be an 


indelible Character of theic Nobility , is/ 


ſoones 
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Cottage, than in great Men's Pallaces, /a 
Generofite , qui devroit eclater parms la 
Nobleſſe, & qui en devroit &rre un Carattere 
indelebile, ſe trouve quequefors plutot dans 
la Cabane d'un Berger, que dans les Palay 
des Grands. 
A great piece of Generoſity , une grande 
Generofite. 
This is an unparallelled piece of Genero- 
ſity, c'eſt une Generofite ſans exemple. 
Generous, or noble, genereux, qus 4 de la 
eneroſne. 
e is too generous, he has too generous a 
Soul, to forget ſo much love, z/ eft trop 
enerenx, u| a [ame trop genereuſe, pour 0u- 
Hier tant d'amntie. 
A generous Act, une Aion genereuſe. 
Generouſly, or nobly, genereuſement, d'une 
maniere genereuſe. 
He docs Things fo generouſly, il fait les 
Choſes ſi genereuſement , on d"une maniere 
fs genereuſe. 
Generouſneſs, as Generoſity. 
Geneſis, the Book of Moſes, la Geneſe, le 
mier Lovre de Morſe. 
To read the Geneſis, lire la Geneſe. 
The Book of Genefis is fo called, becauſe 
it declares the Creation and Generation of 
all Things, /e Livre de la Geneſe eft ainſi 
appele , parce qu'ul explique la Creation & 
la Generation de toutes Choſes. 
Genet, a Spaniſh Genet Horſe, Genet, Che- 
val d'Eſpagne. 
To ride upon a Spaniſh Genet, &rre monte 
ſur un Genet d Eſpagne. 
Genet, the Spaniſh Genet, which the 
King, of Spain preſents yearly in Ceremony 
, to the Pope, as a Tribute for the King- 
dom of Naples, which he holds of the 
Pope, Haquenee , la Haquenee que le Roz 
d"Eſpagne preſente tous les ans au Pape, com- 
me un Tribut le Royaume de Naples. 
There is alſo a ſort of Cat in Spain called 
Genet, and (o is the Skin thereof. There 
be two kinds of it, black and gray. But the 
black is the more precious Furr of the two. 
Genial, or full of mirth, agreable, divertsſ- 
fant, fait pour le Plaifir 3 le Diverniſſe- 
r 


pre- 


ment. 
As, genial ( or feſtival) Daies, des Fours 
de fete. 
Or thus. As, the genial Bed, for the Mar- 
riage Bed, le Lat nuptial. 
Genital, or ſerving to Generation, genital, 
qui ſert 4 la Generation. 
As, the genital Member, /a Partie geni- 
tale. 
The Genitals, (Subſt.) a Man's privy Parts, 
les Gemtoires, les Parties de Homme qu: 
ſervent a la Generation. 
He ſwore he would cut off his Geni- 
tals, i a jure qu'il lus couperoit les Genie 
foires. 
If a good Showr of Genitals ſhould hap- 
pen, how many Women would ly under 
the Gutters ? s'sl pleuvoit des Gemttorres, 
combien de Femmes setendroient ſous les 
Goutieres ? | 
Genitive, or the Genitive Caſe, one of the 
ſix Caſes in Latine Nouns, Genzf, un des 
fix Cas des Noms Latins. 
You muſt put it in' the Genitive Caſe, z/ 
vous le faut mettre au Genitif. 
Genitor, a Father, or Begetter, le Pere, Celus 
qui a engendre. 
Genius, Gemie, Ange; Genie, Naturel, un 
certain Eſprit naturel qus nous 'donne une 
Pante 4 queque Choſe. | 
The good and bad Genius, /e bow & le 
mauvay Genie. 
He has a good genius, z/ 4 bien du genie. 
He had a fine genius for Poeſy, i! avert un 
beau nature! pour la Poefie. 
A Man that hath a good genius, ought to 
improve it, :/ faut cultrver le Naturel, quand 
il eſt beau. 
His Genius does not run that way, ſon 
Genie ne le porte pas 4 cela, 11 n'y a pas de 
panchant ou d'mclmarion, 1| n'y eſt pas pro- 


re. 
bo but obſcrve the Genius of the Age, re- 
marque; bien le Genie du Tem. 

Genifet. See Genet. 


tl 


ſooner found ſometimes in a Shepherd's my that is in a good garb, leſte, propre en 
it. 


As, he is very gent, / eſt fort leſte. 

Gent. ( for Gentleman, as it is frequently 
uſed in Titles of Books, ) Sieur. 

As, Written by A. B. Gent. Fait par /e 

- _ 4 B. | 
enteel, geau, jols, propre ; lefte, propre en 
Habit ; galant , == ws of + ar dit 
les Choſes d'un air plein dagrement , qui 
fait les Choſes palammene. | 
As, a genteel Sute of Clothes, un jols Ha- 
bit, un Habit propre. A genteel Treat, un: 
Jols Repas. | 
A genteel Man, that has a genteel Suit on, 
un Homme leſte, un Homme propre en 
Habit. 

He always goes very genteel, s/ eſt roujours 
fore propre, ou fort bien mg. 

A genteel Man, that carries himſelf gen- 
teely , un galant , enjoue, agreable, 
qui dit ou qui fait les Choſes galamment, ou 
d'un __—_ dagrement. 

Genteelnels, proprete, qualzte agreable ; enjou- 
ment, air plein d'agrement. 

As, the gentcelneſs of a Sute, 1a proprete 
Hun Habit. 

I am much taken with his Genteelneſs, or 

with his genteel Waies, ſon Enjoitment me 

Plait fort , il a des Manieres pleines d'a- 
grement quis me reviennent. 

Genteely, galamment, d'un air galant ou en- 
Joue, Dune maniere pleine d'\agrement. 

He does Things ſo genteely, z/ fait les Cho- 
ſes ſs galamment, ou d'un air ſi galant. 
entian , or Fell-wort, Gentiane, ſorte 
4 Herbe. 

Gentil, or magget, Ver, forte de Ver qui ien- 
gendre dans le Boys © dans laViande. 

Gentile, or Heathen, Payen, Gent1l. 

All were called formerly Gentiles, that 
were not of one of the Twelve Tribes of 
Iſrael, row ceux qui mwetoient d'aucune des 
Tribus d'Iſrael paſſotent autrefors ſous le Nom 
de Gemiils, ou de Payens. 

Gentiliſm, or Paganiſm, the Opinion ( or Be- 
lief ) of the C_ Pagamſme, la Reli- 
gion Payenne, la Religs 1 Payens. 

Gentility, a - Inna Degree, Nobleſſe , 
qualite de Gentilbomme, f Gentilhom- 


merie. 

He is very prond of his Gentility, zl s 

de ſa Neblifſe. b C- 
Gentility without Ability is worſe than 
plain Beggary, Nobleſſe ſans Richeſſes n'eſt 
qu'une euſe Gueuſerte. 

Gentle, modere, doux, tempere; doux, ou ap- 
privoiſe ;, leger ;, gentil ;, loyal. 
As, a gentle fit of an Ague, acces de Fievre 
modere. A gentle Purge, une Puxgation 
moderee. 
He is very gentle, s/ eft fort doux, il n'eſt 
Poine emporte. 
A a very gentle, wz Lion fort appri- 
vosſe. 
A gentle Fall, une Chute legere. 
A Tercel gentle, Faucon genti/, le plus pro- 
pre ad refſer 
A gentle Horſe, a Horſe that gives exact 
obedience to the Rider, un Cheval loyal,cd. 
qui obert de toute ſa force, © qui ne ſe de- 
fend point quand on le maltraute. | 
Or thus. As, gentle Reader, Ami Lefeur. 
A gentle River, Fleuve qui coule douce- 
ment, dont le Courant n'eſt point rapide. 

Gentleman, Gents/homme , Homme ( ou Gar- 
Fon ) noble d'extraftion ; un bonnete Hom- 
me, un Homme diſtingue de la Populace, qui 
a queque air de Gentilbomme ;, Gentilhom- 
me, par ſa Charge ou par ſon Emplai. 
As, he is a Gentleman born, s/ eſt us Gen- 
tilbomme. 
I muſt ſpeak a word to that Gentleman, «/ 
faut que je diſe un mot a cet bonnere Hom- 
me, ou 4 ce Monſieur la. He is a fine 
Gentleman, c'eſt un galant Homme, un brave 
Homme. | 
A Gentleman of the King's Bed-Cham- 
ber, an Gentilbomme de la Chambre du 


Ros. 
A Lord's Gentleman, Genti/bomme de que- 
Fo Sergneur. 


entleman-like, ex Genti/bomme , ou cn | 


bonnete Homme, Cavaluerement. 


You have acted Gentleman-like, vows er: 
avez LY Cavalierement. 
Gentleneſs, (from Gentle ) doucenr. 
As, I do admire the gentleneſs of his Tem- 
per, / admire la douceur de ſon Temperament. 
Gentlewoman, Demosſelle, ou Fille noble 4ex- 
tration ; Demoiſelle, qui a queque air de 
Demoiſelle ; Demoiſelle, par ſa Charge ou 
par ſon Emploi. = 
She is a Gentlewoman born, elle eſt bien 
 Demoiſelle, elle eft nts Demoiſele. 
She is a fine Gentlewoman indeed, en verite 
c'eſt une belle Demosſelle. 
You muſt ſpeak to my Ladies Gentlewo- 
man, zl faur que vows parliey, 4 la Demoiſel- 
le de M1dame. 
Gently, ( from Gentle) doucement, avec dou- 
ceur ; tout doucement, ſans bruts. 
To rub his Skin gently , ſe froter douce- 
ment la Peau. | 
Be ſure to go up gently, z'oubliex pas de 
monter tout doucement. | 
Gentry, /a petite Nobleſſe. 
The Nobility and Gentry, /a grande GS pe- 
tite Nobleſſe. 
The Nobility contains all the Degrees from 
Knights upward, viz. Barons, Viſcounts, 
Earls, Marqueſlſes, and Dukes; and the Gen- 
try, all from Barons downward , to wit 
Knights, Squires, and Gentlemen, /a grande 
Novleſſe comprend tows les Degrez depus les 
Chevaliers juſqu'aux Ducs incluſivement, [a- 
vorr les Barons, Vicomees, Comtes, Marqus, 
& Ducs; © lapetite Nobleſſe, tow les De- 
grez inferieurs 4 celus de Baron, ſavoir les 
Chevaliers, le} Ecuyers, O les fimples-Gen- 
tulshommes. 
Genuflexion, g Kneeling, or bowing of the 
Knee, Geniflexion , [aftion de flechir le 


To uſe Genuflexion before the Altar, fairc 
une Genuflexion en paſſant devant F Autel. 


Genuine, proper, true , or natural, propre, 
naturel, vrais. 
That's the genuine Senſe of the Apoſtle's 
Words, c'eſt 12 le vras Sens des Paroles de 

Apdtre. | 

Ge6grapher, one that has writ of ( or that 
has skill in ), Geography, wn Geographe, 
qui fait Ia: rap. 0x qui 4 ecris que- 
gue Traite de Geographie. 
A. —_— Geographer , , un fameux Geo- 
Zgrapbe. 

Geographical ,, Geographique, qui regarde ls 
Geographie. 
As, a Geographical Table, une Table Geo- 
grapbique. ; 

Geography, or the Deſcription of the Earth, 


Geographie, Science qui enſeigne la Deſcrip= 
tron de la Terre. \ 
Geography is an eaſy, go and uſe- 
full Science, la. Geographic eft une Science 
aiſce, divertiſſante , & tres wile dans la 
Soctete. 

To learn, or to underſtind / Geography, 
4 re, ou entendre la Geographic. 


Geomancy, a Divination by Points and Cir- 
cles made on the Earth, Geomance, ou Geo+ 
mancie. 

Geometral, Geometral. 

As,'/a Geometral Draught, wn Plan Geo- 
metral. Fo 

Geometrical, of ( or belonging to } Geome- 
try, Geometrique, qus eft de Geometric. 

A Geometrical Foot, or Pace, un Pie, ou 
Pas Geometrique. - 

A Geometrical Proportion, une Proportion 
Geometriqus. 

Geometrically, Geometriquement, dune ma- 
mere Geometraque. | 
To make a Thing out Geometrically, de- 
montrer Geometriquement une Choſe. 

Geometry, Geometrze. 

Geometry is an Art, that teaches to mea- 

ſure the Ground, and all manner of Lon- 

gitudes, Diſtances, and ſolid Bodies, /a 

Geometrie eft une Science qus apprend 4 

meſurer la Terre, © toutes ſortes de Lon= 

ueurs, de Diſtances, £5 de Corys Solides. 

| "tn is a fine and uſefull Science, a 

Geometrie eſt belle ute. 

There are tour Principles of Geometry , 

viz. a Point, a Line, a Superficies or Out- 


fide, and a Body , les quatre Principes y' 
4 
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| to Get, gagner, acquerir, obrenir ; profiter 3 
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la Geometrie ſont le Point, la Ligne, la Sur 
perficee, © le Corps. | 
Georgicks, Virgil's Books of Husbandry, les 
Georgiques, Pozmes de Virgile qui traitent 
de FApriculture. 

the leaſt Silver-coin among. the He- 
brews, xe Obole, Obole des Fuifs. 
Twenty Gerahs made a Shekel of the San- 
&yary, le Sicle du $Sanftuaire etoit de wint 
Oboles. 
Gerfaulcon , Gerfaut , ſorte d'Oiſeau de Ra-|. 


ine. 
> C'eſt 1m Oiſcau de Rapine de Couleur 
fauve, qui a le Bec (© les Fambes de cou- 
leur bleue, les Grifes ouvertes, & les Doxts 
longs. Le Gerfaut eſt frer & bards, & ce- 
lu: des Oiſeaux de Rapine qui apres  Aigle 
ale pus de force. 
Germane, german. | 
As, a Confin germane, un Couſin german, 
une Co:fmme germaine. 
— OE? - fort of Herb , Germandree, 
forte d'Herbe. 
Water-Germander, Germandree acatique. 
to Germinate, or bud, germer, er. 
Gerund , a Part of a Latine Verb , Geron- 
af: i 
'G-runds are fo called , 4 gerend? duplic: 
Signification? , nempe attiva & paſſroa, 
ſub una Voce. 
Gefſemin. Sre Jaſmin. 6A | 
Geſts, or noble Adts, Geſtes, ou Exploits de 
Guerre. 
As, the Geſts of the Romans, les Geftes 
des Romanms. 
to Geſfticulate, to be too full of ation, faire 
trop de geftes, Þ geſticuler. 
Geſticulation, des geſftes extravagans. 
Geſture, the ation of the Body in ſpeaking, 
gefte, mouvement du Corps. (© ſur tout de 
la Main) quand on parle. 
A comely Geſture, un bean Gefte. 


P 


faire, engendrer ; faire, ordonner 3 trOu- 
wer; tirer, attrafer; procurer ; $aerarer ; 
contrafer, prendre ; monter ; apprendre ; 4- 


vor. 
As, to get Mony, gapner de / Argent. To 
. get an Eſtate, acquerir du Bien. To get 
his Pardon, obtenr /a Grace. 

| What have you got by it ? qu'y avex vows 
gagne? I got jult nothing, ren aku tout. 
To get the Victory, gagner (obrentr, rem- 


cette Perte. | 

To get (or beget ) Children, faire (ou en- 
endrer ) des Enfans. 

Fo get a Thing tranſported to another 

Place , fare eranſporter queque Choſe dans 

un autre Endron. 

To get a Thing done, faire faire une Choſe. 

Tle get it done for ye , je /e feras faire 

pour Vous. | 

To get a Device, terouver une Invention. 

\'To get a good Servant , trowver, un ben 

Servneur. 

To get Mony of one, tirer de Þ Argent de 
ufcwn. One muſt get what he can of a 
d Paymaſfter, on tire ce qu'on peut d'une 

mechante Pate. 

To get a Place, or Imployment, trowver 

(attraper ) de F Emples. 

To get a Clap, atrraper une Chaudepiſſe. 

To get the Praiſe of all the World, s'att:- 

. rer la Lounge de tout le ; 

To get an ill Habit, contraer ( prendre ) 

une mauvaiſe Habitude, prendre un mau- 

vas pli. Toget a Wife, prendre Femme, 

ſe marr, 

To get upon a Ladder, monter ſur une 

Echelle. 

To- get his Leſſon , apprendre ſa Legon. 

Get it Without, book , apprene4 le par 

COUT, : 

I got one, j'en az wn. I gotit, je Pas. 

We muſt be contented with ſuch as we 

can get, :/ ſe faut contenter de ce qu'on 

peut avosr. ; 

He has got an Ague, s/ a /a Fievre, He 


| d'Enfans. 


got a great many Children, s « beaucoup 


ner c 


) la Vittare. 7 
[ ſhall get by this Loſs, je profiteras de 


Socrates got a Shrew to his Wife, Secrate 
avoit une mechante Femme. 


You got it very cheap, vous en vez en bon 
marcbe. 

To get the better of it, avoir Pavantage, 
Pemporter. 1 ſhall get the better of you, 
f auras Favantage ſur vous. 

Or thus. As, to get a Woman with 
Child, engroſſer une Femme, Þ lu: faire le- 
ver le Tablier. 

To get Friends, ſe faire des Ams. 

To get a Dinner at a Friend's Houfe, di- 
un Ami. 

Shall I get you to do this for me ? vou- 
lex; vous bien faire ceci pour mos ? 

I thall get it done by Night, s/ ſera fait 
( vows Faurez ) ce Soir. 

I cannot get him to do it, je ne ſauros le 
diſpoſer 4 le farre. 

I could never get (or compals ) to ſee 
him, je n'as jamas pil le voir. 

To get a fall, tomber. 

To get a Thing ready, preparer une Choſe, 
la tenir prette. 

Get you ready , dreſs your ſelf, habillex 
VOWS 


Get you gone, get you hence, allez vous en 


au Logs. 
Before I conld get home, avant que je 
viſe au Logs. 
By that time I got half way thither, quand 
je fus venu & moitie chemin. 
Get you that Way a little, mertez vous 1a 
wn peu 4 cbte. As far as you can get, auſſi 
loin que vous pouwrrez. 
To get. a Name, ſe metere en Reputation. 
We got the Wind of them, now nous mi- 
mes ſar leur Vent. 
He ever comes and gets Mony from me, 1 
vient toujours m'eſcr Pargent. 
To get his Mony, ſe faire payer. 
To get together, amaſſer , ramaſſer , aſ- 
embler; s£amaſſer , ſe ramaſſer , s aſſem- 
bler, ſe joindre, ſe rencontrer. 
To get clear, to get clear off, fe tirer ( ſe 
demeler )) d'une Afﬀaire. To get well a- 
gain, ſe remettre, recouorer ſa Sante. 
This Evil gets ground more and more, ce 
Mal va toujours croiſſant. 
To get abroad, faire ſortir ; publier, ren- 
dre public ; devenir public, etre ſeu de tout 
le Monde. 
As, I ſhall get him abroad well enough, 
je le feras bien ſortir. 
To get a Thing abroad, to publiſh it, pu- 
blier une Choſe, ou ls rendre publique. 
When ſuch Things get abroad, quand des 
Choſes de cette nature deviennent publiques. 
To get away, faire en aller, faire retirer ; 
en aller, ecbaper, #echaper, ſe retirer ; ſou- 
ſtrasre, emporter ; debaucher. 
I could not get him away, je nai pu le 
favre en aller. 
He muſt get away with all ſpeed, :/ faue 
qu'il Yen aille ( ou qu'il ſe retire ) au plu 
tore. He got away very cunningly, zl eſt 
echape fort 'adroitement. 
Ile get away as well as I can, jechaperai 
comme je pourras. 
She got away the beſt Things in the Houſe, 
elle a ſouſtrait (elle a emporte) ce qu'il » 
&voit de meilleur dans le Logs. 
He has got away my Cuſtomers, s/ m'a de- 
baucbe mes Chalands. , 
Or thus. As, he gets but badly away 
with it, #/ « bien de la peine 4 ſe remettre. 
' To get in, entrer ; faire entrer; engager, 
gegner, attirer, 
could not get in, there was ſuch a Crowd, 
je as - entrer, 4 cauſe de la Foule, 
He ſaid, he would get me in, z/ m'a dit, 
u'sl me feroit entrer. 

e muſt get him in, he muſt be one of us, 
or of our Confederacy. , z faut Fengager 
{ ou [attirer ) dans nitre Parts. 

Or thus. As, to get in his Debts, /e faire 
pager. | 
Toget in with one, to ſcrue himſelf into 
his Friendſhip, s's1finuer dans Peſprit de 
Heceun. | 
o get the Harveſt in, ſerrer les Blez qu'en 
vent de morſſonner. 
' To getin the Corn, to get it in the Barn, 
engranger le Ble, le metre dans laGrange. 


Get ye out, ſortex d'ici, To get out of 
the Crowd, ſortir (ſe tirer) de la Foule. 
To get out of Trouble, /e tsrer d'Aﬀfaires. 

I can't get him out, je ne ſauros le faire 
ſortir. 

To get one out of Priſon, eirer quecun de 
Priſon, [en fair ſortir. 

To get a Nail out, arracher un Clou. 

Or thus. As, to get out of ones Sight, 
seloigner de quecun, ior de devant lus. 

To get (or to pump) a Thing out of 
one, tirer les Vers dia Ne 4 quecun, le faire 


cauſer pour decouvrir queque Choſe. 
To get to a Place, gagner queque Lien, 
s'y porter. 


gagnames le haut de la Montagne. 
To get to Shore,aller 4 Terre,prendre Terre. 
To get into a Place, ſe jetter dans que- 
que Lieu, 
They got into a Shaloop, zls ſe jetterent 
dans une Chaloupe. 
To get into a new Faſhion, ſusvre une nou- 
velle Mode. 
To get into ones favour, sinfinuer dans 
Fefprit de quecun, #infinuer dans ſes bonnes 
aces. 
0 get on, muſe As, to get his Coat 
on, metere ſon Fuſt aucorps. 
To get 4 terer; tirer d' Aﬀaires; deſcen- 
dre; ſe tirer d' Aﬀaires. 
As, to get his Coat off, rirer ſon Juſtau- 


corps. 
I will do what I can to get him off, je fe- 
ras tout mon poſſible pour le tirer d'Afﬀatres. 


To' get off from his Horſe, deſcendre de 
Cheval. 
He will get off well enough, s/ ſe tirera 
d' Aﬀfaires aſſex bien. 
To get from, arracher; ſe defaire, ſe deba- 
rajmyer, 
| As, to get a Woman from her Lover, ar- 
racher une Femme d'entre les bras de ſon 
Galant. 
I had much ado to get from him, j'as 
bien de la peine 4 me defaire de lus. 
To get through, percer, paſſer 4 travers ; 
faire paſſer a travers. 
As, to get through the Crowd, percer la 
Foule, paſſer 4 travers la Foule. 
I muft get it through, s/ faut que je le 
faſſe paſſer a _— 
To get over, paſſer, traverſer, paſſer par 
deſſis ; quiteer, Y defaire de. bar þ 
As, to get over the River, paſſer ( traver- 
ſer ) la Riviere. 
Ms get over a Bridge, paſſer par deſſus un 
one. . 
They cannot get over the Prejudice of 
cation, s/s ne ſaurojent quitrer les Prejugez 
de leur Education” 
To get up, lever, faire lever; ſe lever 
moneer ; I avancer, ſe pouſſer. 
Get it up, if you can, levez le, fi vow 
pouvex. I can't get it up, je ne ſauros le 
lever. 
Let me alone, Ile get him up, laiſſex moi 
faire, je le feras bien lever. 
It is time to get up, sl eft rems de ſe lever. 
To get up after a fall, ſe /ever apres une 
chute. 
To get up on horſcback, monter 4 Cheval. 
To get fup a Ladder, monter une Echclle. 
To get up Stairs, monter les Degrez. 
To get up to Preferment, Savancer dans 
les Charges, ou dans les Honneurs, ſe pouſſer. 
Or thus. As, I am ſo much a Loſer, 1 
muſt get it up another Way, j'as perdu 
tant, il faut que je trouve le moyen de me 
rembourſer, ou de reparer cette Perte. 
To get up again, relever, lever derechef ; ſe 
relever ; remonter ; ſe remettre. 
To get down, deſcendre ; avaler. ' 
As, to get down the Stairs, deſcendre les 
Degrez. 
I got down as faſt as I could, je deſcend; 
auſſi vite que je Ps. 
This Meat 1s too courſe for me, I cannot 
get it down, ceeee Viande eft rrop groſſiere 
pour moi, je ne ſaurors {avaler., : 
Getter. As, a Getter of Children, un Homme 
(ou une Femme) qui fait beaucoup d'Enfans. 


To get out, ſorta, ſe tirer 3 faire ſortir, ti- | Getting, [attion de gagner, c. as in the Verb 


rer, arracher. 


to Get. 
This 


We got to the very top of the, Hill, now | 


RY 


— 


G1 
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This is not of your getting, ce n'eſt pas vows 
us avex gagne cecs. 
his Child is not of his getting, ces En- 
fant ne vient pas de lus, ce weſt pas lus qui 
en eſt le Pere. 
Ones Getting, that which he has got by 
his Labour or Induſtry , ce qu'une Per- 
ſonne a gagu# par ſon Travail ou par ſon 
Induſtrie; 


Gewgaws. See Gugaws. 


G H 


1 Les Anglo ont retenu le gh en pluſt- 
eurs Mots, & en ont cependant rejette la 
Prononciation. Tels ſont tous les Mots qui fi- 
niſſent en gh «« ght 3 Comme high, nigh, 
to neigh, to inveigh, eight, weight,though, 
although, borough , thorough, ought , 
nought, bought, fought. quos ajouter 
Slaughter, Daughter, naughty, & fro De- 
rivatsfs. 

- Mars ul faut remarquer, qu'il y a certains 
Mots, oi le gh donne le Son d'une f a la 
Diphehongue qui le precede. Exemple , 
laugh, draught, rough, tough, enough, © 
tous leurs Derivatifs; qus ſe prononeent laiff, 
draft, roff, toff, enott. 

Sigh, ## Soupir, & le Verbe to Sigh ſoups- 
rer, ont un Son particulier, qui approche fort 
de celus du th en Anglos. 


Gherkin, or pickled Cowcumber, Concombre 
confit au Sel © au Vinaigre. . 


Gheſs Gueſs. 
to Gheſs See 9 Gueſs. 
Gheſſed Gueſled. 
Ghefling Gueſſing. 


Ghoft, or Spirit, Ame; Efprit, Ame de per- 
Sſonme morte. 

As, to give up the Ghoft, rendre / Ame. 
To ce a Ghoft, voir un Efpree. 

The holy Ghoſt, /e $. Efpree. 


Ghoftly, fprrieuel, de FEfprie. 


As, Ghoſtly Comforts, Conſelations fpirs- 
euehkes. 


G «4 


Giant, a Perſon of a prodigious ſtatue and 
bigneſs, Geant, un Homme beaucoup plus 
gros & plus grand que les Hommes ordz- 
naires. 

There is a Giant to be ſeen at the Fair, 07 
montre un Geant 4 la Foire. 

A Giants Wife, Geante, Femme de Geant. 
Gimt-like, de Geant, ſemblable 4 un Ge- 
ant 


Gianteſs, zne Geante. 

Giantly. See Gigantick. 

Gib. As, a Gib=cat, un Chat. 
Gibberiſh, Jargon. 

As, I can't ſpeak their Gibberriſh, je ne 

ſauroy parler leur Jargon. 
Gibbet, or Gallows, Gzber, Potence. 

To go to the Gibbet, aller 4 la Potence. 
{Gibble-gabble, or Tittle-tattle, caquer. 
Gibbofity, or crookedneſs, Fetat d'une Choſe 

ue. 
Gibbous, or bunched on the back, boſſu. 
Gibe, or Jecr, railer:e. 
to Gibe, or jcer, rasley. 
Giber, Railleur. 
Gibing, railerie, ou [ation de railler. 


Giddineſs, Vertige, Tournosment de Tete. 
To be troubled with a Giddineſs, avoir des 
Vertiges. 
Giddy, vertigineus, | 4 des vertiges. 

He is apt to be giddy, il oft ſujet 4 avoir 
des vertiges. . 
Giddy-headed, or Giddy-brained, ecervele, 
volage, etourds. 
Gift ( from the Verb to Give ) Dor, Preſent, 
Donation; Etrennes ; Don, Talent, Grace. 


gratuite. . 


| 


A free Gift, un Don gratuit, une Liberalite | 


| A Deed of Gift, un Contrat de 


Donaz10n. 

To make over a Thing to one by Deed of 

Gift, faire Donation d'une Choſe 4 quecun. 

A New-Years Gift, Exrennes du nouvel An. 

I got a good New-Years Gift, j'4s eu de 
Etrennes. 

To hwe the Gift of ſpeaking well, avosr /e 

Don de bien parler. 

He has great natural Gifts, it eſt n& avec 

ds a Talens, il a receu de beaux Talens 

de la Nature. 

He has an admirable Gift that way, zl a 

Talent admirable pour cela. 

Infuſed Gifts, des Graces infuſes. 

Theſe Gifts come from above, ce ſont des 

Graces qui viennent denhaut. 

Or thus. As, this Living is in the King's 

Gift, ce Benefice eff 4 la Nomination du 
0s. 

One that has a Living in his Gift, Colla- 
teur, Celus qui a Droit © Ponvorr de con- 
ferer un Benefice vaquant. 

You muſt not look a gift Horſe in the 
mouth ( Prov.) queque Defaut qu'ait un 
Preſent, il ne faut pas y prenare garde. 

I han't got one New-Yecars Gift, perſonne 
ne m'a etrenne. 

Gifted, quz 4 de beaux Dons. 

He is very well gifted, i 4 de fort beaux 
Dons. 

Or thus. As, the gifted Men and Women 
of our Age, ceux qus pretendent a FInſpira- 
tion, oy qua prechent ſans preparation. 

Gig, or turning Top, Toupze, forte de Sabot 
qui a un fer aul bout, © quon fait tourner 
avec une Corde. 

Gig, a ſort of Dance. 

Gigantick, de Geane. 
As, a Gigantick Stature, tne Stature de 
Geant. 

Gigg-mill, Moulin 4 fouler le Drap. 
Gigg-Mills, a fort of fulling Mills, uſed in 
the fulling of Woollen-Cloth, were prohi- 
bited in Edward the Sixths Time. 


un 


Sce Jig- 


to Giggle, or laugh out, 7:re, eclater de rire, | 


f r1caner. 
He does nothing but laugh and gi al 
rit inceſſamment, la momadre oh 46 
rire. 

Gigot, a Loin and a 'Leg of Mutton toge- 
ther, Gigor, Eclanche de Mouton. 
Gigot, a ſort of minced Meat mingled to- 
gether, forte de hachy. ; 

Gild. See Guild. 

to Gild (from Gold ) dorer. 
As, to gild a PiCture-frame, dorer une Bor- 
dure. 

Gilded, or gilt, dore. 

Gilder, Doreur. 

Gilding, dorure, ou [attion de dorer. 
I paid fo much for the Gilding, j'4s gay* 
tant la Dorure. 


As, the gills of Fiſhes, les oures des Pos/- 

ſons, par le moyen deſquelles le Poiſſon re- 

Jerte Eau qu'il a i par la bouche. 
Gilliflower , Clove-gilliflo 

de Fleur. 
Gilt ( from the Verb to Gild ) dere. 

ou is very well gilt, cela eft fort bien 

; | 


Gilt-head, a ſort of Sea-fiſh, Dorade, ſorte 
de Poiſſon de Mer. 
tGim, or pretty, jols. 
As, that's very gim, cela 'eſt fort jols. 
Gimlet, a piercer to broach a Veſſel with, 
ſuch as Buflers and Tapſters uſe, un Te- 


Giblets, Gooſe-giblets, la petite Ove. reere. 
A Giblet-pie, 12 Pate fait de far Oe, 
cd. du Cou, des Ailes, du Jufier, du Foie, ©c. | Gimmol & Gemmon. 
dune Oe, Gimp *© TGuimp. 


Gin, or Trap, Trebuchet, Trape. 

Ginger, a ſort of Spice, Gengembre, ſorte 
d Epice. 
Ginger is hot, le Gingembre eft chaud. 
Ginger-bread, Pain depyces, 
A Ginger-bread maker, or a Ginger-bread 
ſeller, Pain-depicier, Celus qui fait £5 vend 
des Pains d'epreas« 

Gingerly, or ſoftly, cou, doucement. 
As, to tread gingerly, marcher tout douce- 


j ment, 


——— 


wer, Giroflee, forte | 


C—_—  —— 


to Gingle, faire un bruit ſemblable a celus de 
plufteurs Sonnettes enſemble. 
He loves to hear his Mony gingle in his 
Pocket, il aime 4 entendre le bruit que 
fait ſon Argent dans ſa Poche. 
Or thus. As, to gingle in Words, or ( ra- 
rather ) to uſe gingling Words, that is, 
to uſe Words that have an affected Sound, 
fe ſeruir de Termes cadencex. 

Gingling, Bruse ſemblable 4 celuz de pluficurs 
Sonnettes enſemble. 


Guiny. 
} _ Yanp 
Gipſy, a rambling Woman that caſteth Mens 


Fortunes, Bobemienne, Femme ou Fille qui 
court le Monde, © ſe mele de dire PHoroſ- 


Ginny 
Gippo 


cope. 
Giraſol, a fort of precious Stone , Giraſole, 
* forte de Piere precicuſe. 
Giraſol is a kind of Opal, yielding an 
Eye-like Luftre which way focver it turns, 
unleſs it be towards the Sun, for then it 
caſts forth Beams like the Sun, /a Giraſole 
eſt une ſorte d'Opale, qui a un brillant ſem- 
blable 4 celus de I'Oeil de queque cite qu'on 
la tourne, horms quand on la tourne au So- 
leil, car alors elle darde des Ravons 4 Fimita- 
tion du Soleil. 
Gird, raillerie, ſarcaſme. 
As, a ſhrewd gird, or biting nip, wnc razl- 
lerie piquante, ou mordante. 
Or thus. As, by fits and by girds,'2 di- 
verſes repriſes. 
By girds and ſnatches, 4 /a dcrobee. 
to Gird, ceindre ; pinſer, railler. 
To gird one, cemmdre quecun. 
Girded. See Girt. 
Girding, Fa#ion de ceindre; Paftion de pin- 
ſer, ou railer. IS 
| Girdle, Ceineure ; Baudrier, Ex. 23. 4- 
To tie a Girdle about ones ſelf, ſe cer; 
dre. 
To have ones Head under his Gicdle, or 
at a great advantage, avoir avantage ſur 
quecun, &tre plus fort que lus. 
| Girdler, or Girdle-maker, Ceinturier, Faiſeur 
de Centures. h 
Girl, Full. 
As, a young Girl, ane jeune Fille, 
A pretty Girl, ane jolie Fille. 


,» F une Gague. 
Girle is alſo a Roe-buck of two Years 
old. 
Girliſh, de File, de jeune Fille. 
Girliſhly, en Fille, en jerme Fille. 


&c. according to the Verb. 
Girth, Sanpl/e. 

As, a Horſe's Girth, Sangle de Cheval. 
| The Girths are too ftrait, /es Sangles ſont 
trop ſerrees. 


a rompu ſes Sangles. 
Girth-leather, Conzre-ſanglots, petites Cour- 
roies clouees aux Argons pour arreter les 
Sengles avec la Seke. 

to Girth, ſangler, ſerrer les Sangples. 
As, to girth a Horſe, {angler un Cheval, 
ou lus ſerrer les Sangles. 
You girth him -too hard, vows lus ſerrex 
trop les Sangles. | 

Giſard, Gefter, maniere de petit Sachet ſous la 
gorge de Ojſeau ou Sarrete dabord ce qu'il 


mange. 

To love the gifard, aimer le geſier. 

Or thus. As, to have a grumbling in the 
gilard, ſo plammdre, n'erre pas content, ne- 
tre pas ſatufait. 


tGiſarmes Guiſarmes. 
'fFGiſern & See More 


Gith, an Herb fo called, N:ele, ſorte 4 Herbe. 
Gittar. See Guitar. 
Gittern, a kind of Cittern, ſorte d'Inſtrument 
de Muſique. N 
3 rendre. 


to Give, 
As, to give one a Thing, donner une Choſe 


4 quecum. Pray,give me that, je vows pri, 

donnex mos cela. 

Give me ſome drink, donnez moi 4 bozre. 
To 


_—_ 


p- pretty plump Girl, Fille qui 4 beaucoup | 


Girt ( from the Verb to Gird) ceint, ſangle, 


The Horſe has broke his Girths, [e Cheval 


— 
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'To ive every one his due, donner 4 cha-| porter Fugement en faveur de quicun, orden- | Giving is dead now a daies, and Reſtorin 
= -- aus las appareient. ner quigue Choſe en ſa faveur. very fick, /a Liberalite eſt une Vertu cont 

| To give one a Dinner, dornner 4 diner 4 My Mind gives mee prevos, je conjefture. & la Reſtitution eſt bien malade. 

To give one the Oath, deferer le Serment 


HECUP. 
| To give with hope to receive is to lend, a guecun. Gizard. See Gifard. 
{ and not to give, Br rather to put, to uſe, To give a good price for a Thing, payer : 
and not to lend, Celui qui donne dans Fe-f} une Choſe bien cher. "WW | 


i fperance d'un retour ne donne fa, mar To give pne trouble, jncommoder quecun, 
«& prete, ou plutoe if le met 4 uſure. To give one the ſlip, ſe derober de quecim, 


To give a Thing to keep, denner queque| gagner au pie. Glacis, or ſloping Bank in Fortification, Gla- 


Choſen garde. To give warning, or notice, avertir. To | cx, Pante fore addoucie. 
| Te give the Orders, downer les Ordres. To} give ſuck, allaiter, nourrir de ſon Lait. As, the Glacis of a Counterſcarp, le Glacs 
give kght to a Thing, 4onner jour 4 une} To give one a fall, faire tomber quecun. d'une Contreſcarpe. 


The Door gave a great clap, /a Porte fit | Glad, aiſe, joyeux, rejout, ravi, plein (ou rem- 
To give the Battel, donner { livrer ) Ba- | un grand bruit. # pls) de yore; jojeux, rejonifſant, qui done 
eaille. I gave him as good as he gave me, je /az| dela Foie. 

To give a Town to be plundered, donner | bien zelance, ou rembarre, je lus as bien. rive | 1 am very glad of it, j'en ſus bien aiſe, 


21me Ville au Pillape. ſes cloux. Jen ſur joyeux, 0h avi, j'en as bien de la joie. 
{ To give one a blow, donner wn coup 4| To give his mind ( to give himſelf ) toa | I amvery glad to ſee you in good Health, 
UPCUNL | Thing, - a une Choſe. je ſur tout rejout de vow voir en bonne 
Fo give him a box on the ear, ſui domer He gives his mind to Mufick, 5! £addowne | Sante. 0 | 
wn ſoufler. 4 A la Muſeque. To make one glad, rejouty quicun, le rem- 


To _ to underſtand, downer 4 en-| To give himſelf to all manner of Vices, o& de joe, le rendre tout jojeux. 


J cenare. $addomner 4 toute ſorte de Vice. makes me glad at the heart, cecs me 


To give one Thanks, rendre praces 4 que-| To give again, rendre. Give it him again, | remplie de joie. 
_— remercier. 1 give Gol thanks for | rendez le luz. Glad Tidings, de joyeuſes Nouvelles, des Nou- 
Kt, jew ren graces 4 Den. To give away, donner. He gives all away, | velles qus now rejouiſſent, ou qui nou don- | 


To give an Anſwer, repondre , rendre Re- | il donne tout ce qu'il a. nent de la Foie, 

| pore. | I give it away for loſt, je le t5en pour perdy. | to Glad, rejourr, donner de la Foie, 

( o give like for like, rendre la pareille. To give back, or give ground, /# reauler, | As, to glad one, rejowir queeun, lui donner 
To give Evidence, Tendre Temoignaye. ſe retirer en arriere. de la Fore. , 
To give a good and Faithfull account, xer- | . To give back, or recoil (as a Gan) C'eſt | Wine that glads the Heart of Man, /e Vin 
dre un bm (9 fidelle conte. ce qu'on appelle le Recul d'un Candn, qui rejourt le Carur de Homme. 


Or thns. As, to give one { or convey to To give back again, rendre. I gave it him | Glade, an © Place in a Wood, Place de- 
one) his Love and RefpeCts, faire ſes | back again, je le lus ai rendu. | couverte densum Bos. 

amitiex (0u ſes baiſemains) 2 quicum,le ſa- | To give in his Accounts, rendre ſes Contes. To make a Glade im a Wood, defrichey 
Jner. | To give in his Name, donner fon Nom. | quigue Partie d'un Boy. 

All our Houſe give their Services to You, | To give in his Verdict, donner ſor Suffrage, | Gladiator, un Gladiateur. 

The Gladiators, amongſt the ancient Ro- 


4 coute la Maiſon vow ſalue. = : | 
To give one a , or thruſt, pouſſer o give in command, commander. 1 mans, were Slaves tiught to fencein order 
| _—_ To give out, downer ; dire, rapporter, faire | to fight for publick Diverſion, /es Gladia- 

o give ground, reculer, lacher le pie. courre le bruit de qu#que Choſe; ceſſer, de- | texrs, parms les anciens Romains, etoent des 


* To way, ceder, plier, s abandonner, ſe | fofter. k Eſclaves que de certains Maitres dE xer- 
daiffer aller, ; orrw Lag { To giveout Commiſſions, donner des Com-| cice i f.— Own afin de ſe batre fur I 4- 

As, to give way to one, ceder 4 quecun. | miſſions. { rene, © de divertir le Peuple Romain, 

Te give way to Fortune, reder 4 {« For-) He gave out himſelf to be Philip, z/ ſe di- | Gladly (from Glid ) bien, volontiers. 

. exne. | foie #ere Philippe. As , I would gladly be fatisfied in this 

j Bcing over-powred, they were forced to] Togive off, as to give orer. d Point, je voudroy bien qu'on me ſatufir ſur 

give way, etaxt les plus foibles, ils furent | To give over, ceſſer, quitter, layer, aban- | ce Pone. 

{ contramtsde plier. donner, diſcontinuer ; ceder, abandonner; | Gladneſs, Foie. 

i To give way to Melancholy, ſe larfſer aller] trenir. tGladſom, or joyfall, jojzeux, rejourfſant: 

(. a ) 2 1a Triſteſſe. To give over his Work, ce/ſſer de tt#vail- | Glaire, the white of an Egg, glaire, ou blanc 

The leaft favour a Miftris gives way to is | ler, quitter ſon Travail, le diſcontinner. d"Geuf. 

enough to regain her Lover, {a moindre| To give over fighting, ceſſer de combatre, | Glaive, a Weapon like a Halberd, /orce de 


" Bonte & quos wne Maitreſſe ſe relache rze- | finir le Combar. arde. 
agne un Amant. ; To give over his Deſign, qurtter ( abandon« | Glance, coup ; allyfion. 
To give one a Vikſit, faire une Vifite a qut- | ner ) ſon Entrepriſe. As, a 4h. of the Eye, wn coup dOril, 
| Cun. Let us give over that Diſcourſe, laiſſons Ia | une Ocllade. 
* God give me grace fa to do, Dieu men ce Diſcours. A witty glance, or alluſion, ne alKufien in- 
Faſſe la grace. The Phyficians have given him over, /ces | genieuſe. . 
He never gave your Book the reading, z/|] Medecins ſont abandonne. Or thus. As, at the firſt glance, d'abord. 
710 worus a pas fait ſhonmeur de lire vitre] To give over his Right, ceder (abandon- | to Glance upon, effleurer, bleſſer de ſorte qu'on 
Livre. ner) ſon Droit. enleve queque petite Choſe de la Peau. 
They, gave us forty Guns, 5ls now flren: | To give a Thing over for loſt, zenir ume | It did but glance upon the Skin, :/ n'a fait 
i ve Salve de quarante Canons. Choſe pour perdue. « effleurer la Peay. : 
To give alms, faire aumine. Or thus. As, to give himſelf over to all o glance at one with the eye, jetter une 
He that gives alms, and asks who fees, | mannerof Wickedneſs, 5'abandonner 4 toute | willade 4 quecun. 
loſes the Praiſe and the Reward, celus qus | forts de Crime. To glance (or run) over a Page, parcou- 
faie Faumine avec oftentation en perd le; | To give up, rendre ; ceder, abandonner. rir une Page, paſſer legerement deſſus. 
Fruits 65 la lowange. As, to give up his Accounts, rendre ſes | Glancing, Paton d'effleurer, de parcourty, 
We may be ſeen to give, but we muſt not Contes. Glanders, a Horſe's Diſeaſe, Morve, Maladie 
give to be ſeen, now pouvons bien trreveus | To give up his Commiſſion, rendre ſa Com-| de Cheval (dont vom" avex la Deſcription 
guard now faiſons Caumine, may ul ne| miſſion. dans la premiere Parte. ) 
aut pas la faire dans le deſſemm d'ttrre vew. To give up the Ghoft, rendre ' Ame. Glandale, or Kernel, g/andule. 
To give one content, conrenter* (plaitrea) | To give up his Right, or his Title, ceder | Glandulous, or Kernelly, glanduleux, qui 4 
wacun. ( abandonner ) ſon Droit. des glandes. 
o give one credit, ajouter fei 4 quecrn, | Or thus. As,he was forced to giveit up,z/a| As, a glandulous Fleſh, une Chair glandu- 
crosre ce qu's! dit. et contraine d'en wwider ſes mains; (en | leuſe. 
To give ear, tre attentif, ecouter, preter | Termes de Pratique) cd. de Sen deſſaifir. | Glans, the head of a Man's Yard, Gland, bout 
Forelle. Given , donne, rendy, &c. according to the | des Parties naturelles de I Homme. 
To give one leave, permettre, ſoufrir. Verb. Glare, See Glaire. 
Give me leave to do it, ſoufrex que je le | Giver, Donneur. to Glare ; or over-blaze, jetter une grande 
| Faſſe. As, let him be the Giver, and I ſhall be the | claree, eblowrr. 
'To give one the go-by. See Go-by. Taker, qu'sl ſoit le Donxeur, © je ſera: le] Glaring. As, a glaring (or a dazling) Light, 
To give a guels, deviner. To give fire, | Preneur. : Clarte qui eblonit. 
tarer. A Lawzgiver, un Legiſlateur. Glafer. See Glazier. 
| To giveone a call, appeler quecun. Gives. See Fetters. Glaſs, verre, majiere fragile, claire, & tran- 
His Buſineſs gave Place to the Work of | Giving (from the Verb to Give) Pain de =—_— un Miroir; glace, ou verre pols ; 
Propagation, z/ quitta tour pour vaquer a | donner, ('aflitn de rendre,E5c. as in the Verb. unette. 
POcuvre de la Propagation. As, a clear Glaſs, wi Verre bien clair (9 
Proverbs. bien net. © 


He gave not a Word, sl ne dit pas un Mot. 

To give Judgement, porter Jugement, pro- Giving much to the Poor doth increaſea| To make Glabs, faire du Verre. 

cormer 12 Sentence. Man's Store, Qui donne aux Pauvres i en- To drink out of a Glaſs, bozre dans un 

To give it for one, to give it on his fide, richse. Verre. 
A flint } 


—_— 


on Ws act. 


4 Wi 


G L 


G L 


A flint-glaſs, wn verre de roche. A Venice- 
glaſs, verre de Veniſe. | 
To drink a glaſs of Wine, bore un verre 


de Vin. | 

A fine Glaſs, a fine Looking-glaſs, un beau 
Mrroir. 

To look in a Glaſs, regarder_ dans un Ms- 
ror. | 
The Glafs of a yrs or of a Looking 
Glaſsla Glace d'un Caroſſe, ou d'un Mirorr. 
That's a delicate Glaſs, ceft une fort belle 


Glace. | 

A proſpective Glaſs, Lunette dapproche, 
Lunette de longue vent. 

Or thus. As, the Art of painting upon Glaſ:, 
Appret, ou [ Art de paindre far le Verre. 

A Painter upon Glaſs, Appreteur, Peinere 
qus peint ſur le Verre. 

A Glaſs-bottle, Bouterlle de werre. A Glals- 
window, une Vitre. | 


To break. the Glaſs-windows, cafſer le: Vi- | 


fres. 
A Room well ſet out with Glaſs-windows, 
une Chambre bien vitree. 

A Glaſs-Coach, Caraſſe vitre. 

A Glaſs-maker, Verrier, ou Faiſeur de Verres. 

Glaſſy, or,tranſparent like Glaſs, viere, rranſ- 
parent comme du Verre. 

As, a glaſſy Humour, Humeur vitree, 

to Glaver, to fawn and glaver, flatter, careſ- 
ſer, cajoler. 

Glavering, or fawning , flateries, careſſes, 
cafdlerie, 

A glavering ( or a fawning) Fellow, un 
Flateur, un Cajoleur. © 
Glavering Words, des Paroles flateuſes.. 

Glaunce. See Glance. 

to Glaze, wvitrer ; wvernir. 

As, to glaze a Room, vitrer une Chambre. 
To glaze an earthen Veſſel;vernir un Vaiſ- 
ſeau de terre. 

Glazed, wierd; verns. 

A Room well-glazed, Chambre bien vitree. 

A Veſſel well glazed,un Vaiſſeau bien verns. 

Or thus. As, glazed F Verglas, Pluie 

uu (qui rend la Terre, les Pierres, £& les 
avez gliſlens & reluiſans.) / 

Glazier, Vierzer. | 
As, a poor Glazier, us pauvre Vitrier. 

Glazing, ation de vitrer ; | aftion de vernir. 
Or thus. The, Glazing of my Room coſt 
me ſo much, les Vizres de ma Chambre me 
coutent, tant. 

fGlead. See Glede 

Gleam, rayon, ou filon de Lumiere. 

As, a glegm of Light was darted from 
Heaven upon Paul, le Ciel rraga fur Paul 
un Sillon de Lumnere. 

to Glean, to pick up ears of Corn after 

. Harveſt, glaner, ramaſſer les Epi apres les 
Moiſſonneurs. 

This I gleaned to day, voics ce que j'as 
lane aujourd bus. 
To glean Grapes after Vintage, grapuller, 

Gleaned, glahie ; grapille. 

Gleaner, Glaneyr, Glaneuſe. 

A Gleaner of Graper, Grapilleur, Grapilleuſe. 

Gleaning, [ation de glaner, ou de grapiller. 
my go a gleaning, aller glaner ; aller gra- 

iller. 

Glebe, or Glebe-Land, the Land belonging 
to a Parſonage beſides the Tithe, /2 Terre 

ui depend d'une Cure. 

tGlede, or live-coal, un Charbon ardent. 

A Glede-Kite, umm Mzilan. 

tGlee, or mirth, Foze. 

Gleek, a Game at Cards, Brclan, forte de Jeu 

de Cartes. 

A Gleek of Kings, Queens, or Knaves, Tri- 

con de Rorx, de Dames, ou de Valets. 


Glew lue. 

to Glew See A 0 Glue. 
Glewed Glued. 
Glewing Gluing. 


Glib, coulant. 
As, to run glib, #tre fore coulant. 
Or thus, Adverbially. His Tongue runs 
very glib, i/ 4 /a Langue bien pendue. 
Glibly. As, he went on glibly in his Diſ- 
courſe, i! continua ſon Diſcours avec une 
" -"g facilite d'Expreſſion. 
Giibneſs, volubilite, fluidite, facilite. 
As, the glibneſs of the Tongue, volubilite 


ve uz couls tout 


Gliding, / afion de couler, 


aroitre. | 
As, the Day-light begins to glimmer, /e 
| Four commence 4 paroitre. - 
Glimmering. As, a glimmering Light, ſuch 
as Peep of Day,. une Clarte qui commence 
4 paroitre, comme ls Pointe du Jour. 
Glimmering, (Subft,) brilent, eclat Jueur. 


Glimpſe, a flaſh of light, kueur, ou filon .de | 


Lumiere. 


Or thus. As, to have but a glimpſe of a 


Thing, entrevorr 
to Gliſten, See t 
Glifter, a D 


L = at & 


jon of Herbs ( or other 
to the lower parts of the Body, . Lave- 
ment , tout ce qui eft- envoys dans le Ven- 
tre par le Fondement pour purger le Ven- 
tre. : 

To make a Gliſter, faire un Lavement. 
To give, or to take a Glilter, donner, 
Clift ot , forte d Inftrument 

iſter-pipe , Serimgue, ſorts 
donner des Lavemen 


s 5, 
Che Uſe of Gliſters is ſaid to have (been 
firſt learned from a Bird in Egypt called 
Ibis, much like a Stork. Which Bird 
does often, with her Bill, open her hinder 
Parts, when' Nature her ſelf does not ex- 
pel what's needfull. 
to Glifter, . briler, reluire, eclater. 
All is not Gold that gliſters ( Prov. )) cout 


ce qui reluis weſt ly Or. 
Gliftering, /aHion de briller, reluire, ou ecla- 
ter ; lueur, eclat, fu, brikent. 


* The glifſtering of .a Diamond, /« feu (0% 
Feclat) d'un Diamand, 
Glifteringly, dune maniere brillante. 
to Glitter te Gliſter, 
Glittering See 4 Git 
Gloar. As gloar fat, or fulſomly fat, ex- 
ceſſivement gras, gr4s juſqu's donner du de- 


out, 


4 
| Globe, un Globe. x 


A Globe is.a round and ſolid Body, on 4p- 
pelle Globe un Corps rond & ſolide. 
The Globe of the Earth , /s Globe de ls 
Terre, 
A Celeſtial, or Terreſtrial Globe, un Globe 
Celeſte, ou Terreſtre. 

Globoſe, Globous, Globular, round like a 
Globe, rond, de /a figure d'un Globe. 

Globofity, or roundneſs, rondeur. 
As, the Globoſity of the Earth, /a rondeur 
de la Terre. 

Gloomineſs, ob/curite, 

Gloomy, dark, or cloudy, ſombre, obſcur, 
couvert de Nuces. 


ou obſcur. 
Glorification, Glorsfication. 
SanRtification is the Way to Glorification, 
r Sanftification eft le Chemin de la Glors- 
ation. 
to Glorify, plorifier. 
As, to glorify ( or give Glory to) God, 
lorifier (rendre gloire 4) Dieu. 
o glorify himſelf, ſe gem 
Let him that glorifies himſelf glorify him- 
ſelf in the Lord, que celus qus ſe glorifie 
ſe glorifie au Seigneur. 
Glority'd, glorsfie. 
That God's Name may be glorify'd, «fur 
que le Nom de Dieu ſoit borife 
Glorifying, / ation 


glowe, illuſtre, eclatant, 

As, a glorious Name, x» Nom glorieux. A 
glorious Action, une Aion glorieuſe. 
This Action will render his Memory glo- 
=> cette Aftion rendra ſa Memoire glo- 
rieuſe. 

A glorious Death, une Mort glorieuſe. 
Gloriouſly, or honourably, glerxeuſement, 4» 
vec ur, t. . 
To die glorioufly, moursr glorieuſement, 
Glory, glozre, honneur 3; Glozre, ou exat glo- 

" TIeUX. | 


de Langue. 


As, to give glory to God, rendre gloire 4 


to Glide, to glide a couler, 
A River that array vor rk along, Flaw! | 
doucement 


Things) which by a Pipe is conveyed. in- | 


As, a gloomy Weather, us Tems convert, 


de plorifier. 
Glorious, or honourable, glorieux, plein de | 


Dieu. . To conſecrate all his Actions to 
God's Glory, confacrer toutes ſes Aﬀions 4 
la Gloire de Diey. 


+ Wants than in our Plenty, in ſtriking with 

blindneſs than in healing the Blind, no leſs 
: ®.in Jeroboam's Arm dried up than reftored, 
{a Glore de Dieu ſe manifeſte auſſi bien dans 
nos Beſoins que dans notre A 
fraper & Aveuglement comme 4 rendre la 
Weue, 4 rendre ſec le Bras de Jeroboham 
auſſi bien qu's le remetere dans ſon premier 


etat, 
The love of Glory is a great Step to Vir 
tue, Amour de la Gloire eft un grand A- 
_— a ry ating eſonnt 

0 be greedy of Glory, &tre paſſ pour 
la Glawe. This will get you an immortal 


mortelle. 
The greater the Danger, the greater is 
the Glory of him that overcames it, ow 
le Danger eft grand, plus eft gr la 
Glorre de celus qui a ſurmonte. 
Vain-glory; v4ine gloire. To fell Heaven 
for + an Bepod, Ja part du Ciel pour 
un peu de vaine gloire. : 
to Glory, or brag, ſe glorifier, faire gloire. 
As, to glory of a Thing, ſe glorifier dune 
Choſe, en faire gloire. 
Glorying, /at:on de ſe glorifier. 


Gloſer See < Glozer. 
Gloſing / Glozimg. 


Gloſs, Gloſe, Explioation faite met 4 mor 6 
fidellement fur le Texte ; luſtre, qu'on don- 
-_ &4 queque Choſe ; Colors, air des Cou- 

4. 


To write a Gloſs ( or Comment ) upon a 
Text, gloſer, faire la Gloſe d'un Texte. 


fire. | 
To ſet a gloſs upon a Thing, donner du 
luſtre 4 queque C ſe, la luſtrer. 
Or thus. As, a Silk with a fine Sloſs up- 
on it, un Taffeta glace, bien luſtre. | 
This Cloth hath a fine gloſs, ce Drep 4 un 
bel il, cd. un beau luſtre, ou une Coulcur 
vive." 
To ſet a fine Gloſs upon a Thing, to make 
the beſt 'of it, downer wn tour favorable 4 
queque Choſe, la faire vor par ſes cite les 
plus beaux. 
to Gloſs, or comment upon, gloſer, inzer- 
preter. 
Gloſſary, or ſhort Notes upon a Thing, Ne- 
ces ſur que ue Sujet. ; 
Glofſator,*or Interpreter, Gloſſateur, Celus quz 
fait une Explication du Texte. 
to-Glote, See to Glowt. 
Glove, un Gand. 
As, a pair of Gloves, une paire de Gand;. 
Sweet (or perfumed ) Gloves, des Gands 
go 
lain Gloves, des Gands uns. Fringed 
Gloves, des Gans 4 frange. . 
Or thus. Here's a Crown to buy you a 
pair of Gloves,voicz un Ecu pour votre Vin. 
Fox-gloves, our Ladies Gloves, a fort of 
Herb, Ganzelde, forte d'Herbe. 
Glover, Gantier. ; 
As, a rich Glover, un riche Ganzer. 
to Glow, or burn like a Coal, ere ardent, 
etre aſe. 
Glowing, ardent ; outre, 
As, a glowing Coal, uw Charbon ardent. 

A glowing ( or raging ) Envy, une Envie 
outrte. * : 
Glow-worm, Ver lusſant, Inſefte qus jette 1a 
Nuit une forte de lueur. | 
to Glowt, or look deggedly, avosr un 4ir 
rechigne, ou refrogne. 35 
Glowting, a glowting Look, air recbigne,air 

reftogne 4 une perſonne chagrine © qus «ſt 
de mauvaiſe bumeur. | 
to Gloze, or flatter, flater. 
Glozed, flace. 
Glozer, Flateur, Flateuſe. 
Glozing, flaterie, ou FaRion de flater- 


Glozing ( Adj.) flateux. 
As, a - Uh. _ flattering) Tongue, «- 
ne e flateuſe. 
Glue, Cole, Cole forte. 
Cc 


i. 


Es _ || The Glory of God is not leſs ſeen in our. 
to Glimmer, or begin to appear commencer 4 


3 
e, 4 


To have a fine Gloſs, avoir un beau Li 


Glue 


7? 


4 


F 


Glory, ceci vous acquerra une Gloire im- | 


——— ———— — 
- 


C»> 


GN GO | | G O GO 


Glue made of Fiſh-okins, Gels de Poiſ- | partir, en alter ; paſſer, ewe de miſe; pF! Such a Report goes abroad, on fait comr 
ſon. ſer, ewe on reputarem ;» porter ; faire. ce Brnit. 
to Glue, coler , faire tenir avec de tu Co- | As , to go a foot, horſeback, poſt, by | To go apainſt, ogpoſer, dere comrraive. 


- le. land, or by water, ater 2 gid, 4 choral, en | I wonder you ſhould __ we go againft 
You muſt glue it together, sl vows le fat poſe , Par verve, on par ear. Ccripture, ge vor admire de penfer que now 
coler enſemble. p © go faſt or ſoftly , before or behind, a= oppaſez a FEcriture. 

Glued cole. « uh por mw Og t—— py en me, or againſt the prain, 
| Te glued together oes you Ith > comment vs 'y 4s 

| bo udp. of FR" Sentds Zoo To 80 along, & Faſt,  pourfiivre fon Che- | 
' Glu ation How Concerns ? how the 

Giiſe _ with you? —tonet, me Or thus. I will —_—_— him, as I go 


b, fluent, colam, comme | W 
qui " atrache faires? | along, j'iras —_— en paſſan. 


as, a gluiſh matter , wne matiere ghu- Things go as I would have them, les Cho-] To go fmoothly alon — ——Sgragy tb 


| os ne t & mon gre, elle reiiſſiffent ſe- | faire les Choſes tent , on ſans 
+Giom. bg bruis. 
' Gtit, abondance, | Fran go very iſl (or very hard) with To go along with ane, aller avec quecun, 


ande quantite. 
| great / 1 pray Goa 
| * a great Glu tor Rk eas 62: _— = 7: py ww I oY "_ along - with ye, je prie | 
gorger, afſurcer, rempls way, 
= = = 4 "ey 26 poſi per ls. , ; To » 4 bay as One goes along, modeer | 
XL. ut one with Meat, gerger quecun en Eye go? quand parrer, vu? quand en marchene, en faiſan chemin. 


Mrandes. 015 On To go aſide, ſe metrre 4 cite. To go a- 
{4b Why Thing, ſe raffa- | This Gn ro't t go here , cette Monoze _ f mo, at þ _— 
queque mang o go alunder, artment, un 
j ndf of mah + wo K of = This ate D—— pe never go, 'tis braſs, Cunchrs [autre d' af xo 


To ghf himſelf with ſenſual Pleaſures, a/- | ce ay Ecu 'ne paſſers jemar , if cft|. To go away, Senaler. Heis gone away," 

| ſonwvir ſes Comvortiſes. faux. s5l ren oft alle. 

Git Gluiſh. He goes for a fine Wit, # pie pour un = $0 away with a Thing, emporter une 
ry Tokp the Verb \to Glut) gore, af- fn! ihete il oft mm reputation de bel Eſ- 


hey plein, rempls ” They ſhall not go away with it ſo;s/s me /« 


with iy randes. Mare goes twelre months with fole, /a| payeront, on je men vengeras. 
E | | Ent with New de Nouvelles. fe porte doure mon. A great deal of Mony goes away in the 
Glutted with Colas leaſures, qus 4 4m: To = \ Journey, or to goa Voyage, faire burnilhing wa reed sl en coute beaucoup 

a | Taro de gorger, d afſouvir, t5c.| To po they mes in an hour, fare tros | To go back, reculer, ſe Hs en arriere ; | 

| mules une beure. s'en retourner, retourner ſur ſes pas. 

Ke xd a greedy. Eater , aw Glowrox, wn | Had you gone one fhep farther, you had | To go back from his Word, ſe dedire. 
Gourmand; un Goals, - ne Glayraprie, Gau- —_— _ 2 Precipice, #} To go backward, marcher 2 reculons, ou 

Gourmande. vous enſſiex antage, on arrieve. 
« ies» meer Ghatton, c'efÞ am FR Glou- | rent ves feriex Lars dans wn fe -. Fo go backward in a Bufinefs, inſtead of 
| Precipice. going forward, reculer au lieu d avancer. 

to Gluonie, bers addonnt 4 la Grurman- | —— - —wo one, ftire de moiti6 &- To gobenmes, ol enacius. 
di/e ” bet W bl 

tonous. glouton, geurmand. Or thus. the Belt gocs, /4 Cloache | To go behind'ong, ome guſioge 

Gluttonouſly, ognme te Guermand, Gaplu, | ſorne. wh 1 To go beyond, aller an de 14 paſfer ; ſin- 

on Glayton. | As Things go now, as the World goes, peffr, , farmonger ; ſurprengre, tgromper. 

Gluttony, Gourmandiſs, | Glatzonnie. 4 con/iderer {'orat des Choſes, 4 con- 0 go by, aber (ou paſſer) aupres. 
Gluttony is not only a Sin, but a Difcaſe _ la Cony e du Tems 04 206 ono {ce the Prifones, go by, voir paſſer les 

afraid Gourmandiſe u atiens. 
0 - © tm perh—I man une + LI She has throe months yet to go, of « wm "Or thus: As, to go by the Loſs of a Thing, 
Fon doit orainare. core pour 08 men de grefſeſſe. foufrrr patiemmens une Porte. 

#Glyn, a Word uſed-in Doomſday for a Val- | So the Report goes, Tuch a Report goes | He goes by that Name, on Pappelle ainff. 
ty gue Vakee. abroad, on le dit, C'eſt un bruit qus court. That's it we go by, voila ſur 4103 @0146 0k 

Glyiter. See Gliſter. He has gone a great while under an il Re- | reg/ons, ſur quoi nous pronens nos Meſires. 

port, z/ y a long tems qu's! eft en mauve;-| They are not wiſe that go only by Report, 
ſe Reputation. | | c27'eff pas ters ſage que ſer meſu- 
G N This Lane goes into the broad Street, corre | ew fur les Bruits que Von fait coursy. 
Y | Rue wells repond 4 1 grand" Rue. He-goes quite contrary to the Dictates of 

Gnar, or Knot in Wood, - Newd, *Neud de o ca Gervice ; ſe mevere en Service.To | his Conſcience, i fair tout le conrarre de 
fab3 $ go to the Shade, ſe mertre 4 Ombre. ce que ſa Conſcience lui difte, 51 soppoſe di- 

Fto Gnar, or Gnarl. See ts Snaxzl. Which way d'ye go? which way do you | refement aux Mouvemens de ſa Conſcrence. 

to Goaſb, grincer. * | - f a courſe ® d> gquel cots rerer = go down, deſcendre 5 ſ# coueber, diſda- 

aſh with the teet neer les : roiere. 
—_ Re los _ de = & de | I know not which way to go, je ne ſas de| As, to go down the Stairs, deſcendre L 
rave. | guel cate tirer. Montee. To go down the Stream, de- 
ing, grincement. We will go another Way to work, wow | /[cendre la Riviere. 
There will be weeping » and gnaſhing of | reneerons une autre Voje. The Sun goes down, le Soleil þ couche. 
Feeth, la a y awre Pleurs, & Grincement | A Horſe that goes a good pace, Cheva/| Or thus. As, to go down, or into the 
| de Dents. | qui va un bon train, qui a bon train. . Country, aller aux Champs. 

Gnat, a - of Infect, Moucherow , foree de | fie went upon the _ Fl EI No Meat will go down with him, 5/ ne 
petite Mouc | (cd. «/ 5en alla ) fur be ſauroit rien manger , il ne ſaureis r8en a- 
One trains at a Gnat, when another fwal- | The Lord of Heaven go — you, Dieu | water. 
low's a Camel, /zn coule le Moucheron, © | wow ac . Give him ſomething to make it go down, 

| Paurre engloutit le Chame au. To go mupattie, demenurer impuni. _ lus queque Choſe pour le faire paſ- 

| Gnat-ſnapper, a ſort of Bird, Pzvojxe, ſar- | To go according to the Times, 5accom- 
ce d'Osſeau. moder au Tems. That will never go down with him, or he 
to Gnaw, ronper. 7 let go the Anchor, laiſſer tomber / 4n- | will never like it, 3/1 approuuere jaman ce- 
As, to gnaw a Bone, roger un Os. la, il n'y conſentira jamas. 
Gnawed, ronge. To. © about, faire le. #owr 3 fo detourner Any Thing will go down with him, z/ eff 
de ſon Chemin, s'\ecarter. rien gu e falſe. "OI 
wing, ement, ou | aftion de ronger. As, to go about the "World, faire /e crowr | To go down the Win en decadence, 
Gueniag, raw See to Nibble. a | ds Monde, —_ eere , ſon declin, faire mal fes affarres. 
Gnomon, the needle of a Dial, azguille, Fai- You went a mile about, vow vow Zres de- | To go for, or tofetch, lier quertr. 
guille un Cadran. tourne dun mile To go (or pals) for a Virgin, paſſer pour 

Gnomonick,the Gnomonick (or Dialling) Art, To YC —_— a Thing, or to undertake it, | une Pucele. 

| Gnomonique, ls Science qus enſeigne ls Ma- re wne Choſe , ſe mettre 4 faire To go forth, ſortir, ſe producye. | 
miere de faire des Cadrans au a. que Choſe. To go forward, avancer, pouſſar. 

Gnofticks, a ſort of Hereticks, Gnoſtsques, | = ocs ny about it , / s'y prend en | To go forward with a Thing, pourfurvre 

forte d' Heretiques. une Choſe, powſurvre ſa Pointe, continuer 
| grams Amgen about your © Bufineb, or meddle with | . ce qu'on a commence, oy de la meme ma- 
G O your own Buſineſs, m#lex vow de vos Af- | niere quon a commence, 
| | : ; To go forward in Learning, faire des /r9- 
[ : To go abroad, ſortir. He is gone abroad, | gres dens les Sciences. | 
to Go, aller, marcher , paſſer ;, aller, reuſſir ; | it oft ſorti. o go from, quitter ; partir, Sen alley. 
| 


Ag 


— —— —_ 


Y 


COUT 


Go. 


Go 


T3. 


G O 


As, to go from the Company, quitter la 
Compagnie. . 
I went from thence for Paris, je parts 
de Ia pour Paris , je mien allai de la 4 
Pars. 
Or thus. As, to go from place to place, 
aller de place en place. 
To go from his Word, /e dedire, manguer 
de parole. ; ; 
To go from the Mattey in hand, secarter 
du Sujet. 
To go in, entrer 3 porter. , 
Go in boldly, entre; hardiment. 
To go in pattens, poreer des patins. ' 
He always. goes in very good Clothes, s/ 
porte coujours de beaux Habits, 1 eft rou- 
jours bien ms. 
To go near, approcher. 
He went very near the matter, that is, 
he did almoſt hit the nail on the head, / 
4 ets ſur le poine d'en venir 4 
Tao go as near (or to ſell as cheap) as one 
can, vendre 4 peu de profit. 
To go off, quitter; faire bangqueroute ; 
mourtr 3; ſe vendre, ſe debiter. 
As, to go off the Stage, quitter /t Theatre. 
He is gone off, il a tour quitte, il a quitte 
ſa Charge, ou ſon Emplos. 
He is gone off, he is broke, 5 a fait ban- 
ueroute. |; 
e is gone off, he is gone off the Stage, 
or he is dead, s/ ei} mort. 
This Commodity will never go off, cezte 
Marchandiſe ne ſe vendra jamay, ne ſe de- 
bitera jamas. 
Or thus. As, did you hear the- great Guns 
o off ? avex vous out le bruve des Canons ? 
es aver vous enterdu tirer ? * 
To go 0h, 4vancer, pouſſer, pour /uiere, con- 
F£1INUET, ” \ 
Go on, or go on your Way, evancex, pouſ- 
ſex, pourſurve; vitre Chemin. 
Go on as you begun , continuez - comme 
Vous AVER COMMENCE. 
Or thus. As, to go on an Embaſly, faire 
une Ambaſſade , aller faire en queque Cour 
la fonttion d' Ambaſſadeur. 
To go on Pilgrimage, aller ex Pelerinage. 
To go on Ship-board, aller 4 bord, 5em- 
barquer. 
How does your Buſineſs go on? comment 
va votre Afﬀaire ? 
To go over, paſſer, traverſer. As, to go 
over Sea, paſſer (traverſer) la Mer. 
To go out, /orerr;5 Segarer, Secarter 3 5 & 
fFemmare. 
He is gone out, : eff ſores. 


To go out of tune, ſortir de ton, deton- | 


ner. 

To go out of his Way , or to loſe his 

Way, 5 egarer (secarter) du Chemin. 

To go out of, the Way , secarter de la 

Razſon. 

The Fire goes out, le Fer Yeteine. 

Or thus. As, to go out DoCtor, or to 

take the Degree of a DoCtor, /e faire paſ- 

fer Dofteur. 

| go through, paſſer, enfiler, percer, fen- 
e 


re. 
As, to go through Bridge, paſſer le Pone. 
To go through a Street, enfiler une Rue. 
To go through a Crowd, fendre ( percer 
la Foule, paſſer (ſe faire jour) 4 trevers 
une Foule de Monde. 

Or thus. As, to go through ftitch with 
a Bufine(s, pouſſer une Choſe 4 bout. 
To go thrb6ugh all the Formalities, 
routes les Formalitez. 

To go to. As, to go to it, or to go a 
fighting, aller ſe batre. 

To go to God, or to go without day, 
that is to be diſmifſed the Court, &ere ren- 
wvoye par la Cour. 

Go to (an old fort of Inter).) or ſws,courage. 
To go up, monter. 

To go up and down, or to ramble abo.., 
courtr dun cite © dautre, batre le Pave. 
To go upon a Buſineſs, extreprendre ane 
Afﬀaare. - 

To go upon an ill Defign, entreprendre un 


faire 


He goes upon that, c'eſt cela fur ques il 

fe fonde. | 

= go upon tick, or truft, prendre 4 cre- 
T0 


To go with Child, &tre enceinte, &tre 


grojye. 


To go with the Tide, deſcendre la Maree. | 


To go with the Wind, obeir au Vent. 
To go without a Thing, to make ſhift 
without it, ſe paſſer dune Choſe. 

Goad, a pointed Stick to prick Oxen for- 
ward, 1 45gu ; 
To prick an Ox with a goad, piquer un 
Beuf avec un aiguillon. 

Goal, le bous de la Lice ; paſſe de Feu de Mail; 


Priſon; 
Goar | Gore. 
to Goar See < to Gore. 
Goared C Gored, 


Goat, «une Chevre. 
A Goats beard, barbe de Chevre. 
A He-Goat, un Bouc. 
A Goat-herd, or Keeper of Goats, 
qus garde les Chevres. - 
A wild he-Goat , Bouquetin , Bouc ſatt- 


Vage. 
A wild ſhe-Goat, une Chevre ſauvage. 
Goats bread, Salfpfix, forte de Racine qu'on 


MAnge. 
Goatille or lecherous, paillard, laſcrf. 

As, a goatith Monk, un Moine paillard. 
Gob, gros morceau. 

As, to ſwallow a great gob of Meat, ava- 

ler un gros morceau de Viande. 

Gobbet, as Gob. 
to Gobble up his Meat, to eat great gobs, 
avaler de gros morceaux. *' 

To gobble a Thing up, to do it but courſe- 

ly, faire une Choſe groſſierement, la faire 

 mþarfastement. | 
Gohbled up, groſſierement fait. 
Gobblingly, groſſierement. 
Goblet , or ftanding Cup, Gobelet, ſorts de 

Vaſe bore. 

Goblin, See Hob-goblin. 
Go-by. As, to give one the. go» 

Race, devencer quecun dans une Courſe. 

To give one the go-by in a Buſineſs, or to 
over-reach him, ſurprendre quecun, Þat- 
traper, le duper. 

» Dieu. 

There is but one God, whois a ſupreme, 
infinite, and everlaiting Being, all-wiſe, 
and almighty, the Creator and Preſerver 
of the whole World, s/ xy a quun Dieu, 
qui oft un Erre ſouverain, infinz, © eter- 
nel, tour ſage, © tour puiſſant, le Createur 
& Conſervareur de PUners. 
God the Father, Son, and Holy Ghoſt, 
Dieu le Pere, Fils, © S. Eſprie. 
God made Men, but the Heathens made 
Gods, whom they worſhipped, Dieu « fait 
| Homme, 6 les Payens ont fait les Dieux 
qu's/s adorotent. 
The Heathens, who had not the Know- 
ledge of the true God, had at leaſt thirty 
thouſand Gods, whom they worthipped, 
les Payens qui wavoient pas la conoiffance 
| du vras Dieu, Setorent fait juſqu'au Nom- 
bre de trente mille Dieux, qu'ils ado- 
rOrents, 

God be thanked, or thanks be to God, 

Dieu merci, graces 4 Dieu. 

God ſave you, Dieu vow garde, Dieu wow 

conſerve. bl | 

God ſpeed you, Dieu vous donne bon ſuc- 

ces, God be with you, Dieu vous accom» 


Celui 


in a 


payne. Wl 
God know's, Dieu le ſa:t. God forbid, 4 
Dieu ne plaiſe. 

As God would have it, par bonheur, par 
un effet de la Providence drone. 

, ſaies the Heathen, has Woollen Feet 
but Iron hands 3 yet he has ſometimes 
Iron feet, and Woollen hands: For where 
he would correct, and not in wrath, he 
makes a great Noiſe, but doth little, 
only to fright, not to hurt, Vn Pajen 4 


Godly, pieux, devor, religieux: 


ſans y faire entrer ſa'Colere, il fait plus 
uit que de mal , wayant pour but 

-_ d'intimider le Pecheur, & non pas de 

exterminer. 

God is that to the Soul which the Sun is 
to the World, Light and Heat; he that 
hath God hath every Thing, and God a- 
lone is a World of Friends againft Milli- 
ons of Enemies, Dieu eft 4 Pegard dy : 
F Ame ce que le Soleil eft 2 Fepard di Corps, 
il Peclaire, ul Fechaufe ; Celut-qui-poſſede 
Dieu poſſede tout, £5 Dieu ſeu! nous eſt inn. 
Monde d Amx contre des Millions d Ene- | 
my. 

The Attributes of God, viz. his Eternity, 
Immenſity, Juftice, Goodneſs, Wiſdom, 
Omnipotency, les Attributs de Diou , ſa- 
vorr ſor: Erernite, ſon Tmmenfite , ſa Ju- 
ſtice, Bonte, Sageſſe, £5 Toute-puiſſance. 
The Providence of God , | whereby he 
rules the World, 2 Providence de Dieu, 
par laquelle 3; gouverne le Monde. 

To fubmit wholly to God's Providence, 
- ſoumettre entierement 4 la Providence de 

eu. 

God-father, Parrain. God-mother, Mar- 
raine. 

God-child, Filleul, ou Filleule. God-ſon, 
. Filleu]l. God-Daughter, Filewle. 

God a mercy, Dieu vows le rende. For 
God a mercy, pour an Dieu vow te 
rende., 
#Godbote, Amende gue. 
Godbote was a Fine or Amerciament ) 
for Crimes and Offences againit God, an 
Ecclefaftical or Church Fine. 
Goddeſs, Deeſſe. 
As, Juno was a jealous Goddeſs, 
erois une jalouſe Deeſſe. 
Godfather, Parraim. 
He is my Godfather , i! eſt mon Par= 
rain, 
Godhead, Divinzee. 
| The Godhead of Chrift , ls Divinit# de 


Junon 


-—- | 

Godleſs, aches, impre. 
A Godleſs Mgn, un Athde, un Inyie. 

Godlily, pienſement, » religtenſe- 
ment 


As, to live Godlily, vivre pieuſement. 
Godlineſs, piete, devotion. 

I do admire his Godlineſs, jedmire Ss 
Piere. 


He is a godly Man, ceft un Homme pienx. 
Godly (Adv.) as Godlily. 

Godmother, Marrane.. ; 

She is my Godmother, ele eff ma Mare | 
raine. 

Go-down, un trazt. \ 

As , he drunk a whole Pot .of beer in 
two go-downs, / 4 eval un Pot de biere 
en deux traits, il nA} a fait que deux 
fYAa8ts. 

Godwit, a delicate ſort of Bird, Francoline, 
forte 4Osſeav. 

to Goe. See to Go. 

Goer (from the Verb to Go. 

As, comers and goers, ceux qui vons © 
VIERRERE. 

Goff, longue Paume. 

Goff-ftick, Batoir, Inftrumenet dont on ſe 


fert Joutr a la Hong Paume. 
Gog. = be a gog for a Thing, to de- 
gH? it earneſtly , defirer une Choſe"aves 
' paſſion. 
os ſet a gog, "_ - By 
le. As, a gogle Eye, a full rolling Eye, 
Ocil de beuf. 


Gogle-eyed, qui a des Teux de beuf. 
Going (from the Verb to Go) Patton d al- 
ler, &c. as in the Verb. 

The Going down of the Sun, le Coucher 
du Soleil. - ES 

Or thus, AdjeQively, As, I am a going, 
oe men ky ERP 

I was a Z to give it you, ye 
m'en alloy juſtement vous le donner 


It is now going on forr Months 
I came hither, s/ y 4 mas: 


mauvas Deſſein , ourdir une mauvaiſe| dit, que Dieu avoit des Piex de Laine, & e Mos que js ſur ich./ 
Trame. des Mains de fer ; mas il a auſſi queque= |Gold, Or, de FOr. _—© | 
To go upon ay gun #tre ſeur ds ſon | fors des Piex de fer, © des Mains de lai- | Pure Gold , Or/pur, Or fin, Or raf- 
fait, erre bien fonde. ne : Car, quand il veut corriger quicun, | fink. -/7 | | 
-_—— CES Beaten 
W 4 


a 


Golden, d'or. 


G O 


—Y 


G O 


E- 


. foil,, Or en fenille. | 


Gold-ring, 


Gonorrhea, or running 


Beaten Gold,or batu. Leaf-gold, or Gold- 
Gold-beater , Ecatheny d'or. Gold-wire, 
Or trait, Or tire en filet, A Gold-wire 
drawer, un Tireur d'Or. 

Gold-mine, Mine q Or..: Gold-oar, Or en 


maſſe, non travaille. 


A Gold-ring, me Bague d'Or. To wear a 

porter une Bague d'Or. - 

The Devils Gold-ring, 2 fort of Worm, 

perie Ver qui ronge la Vigne, Chenille de Vi- 
qui senvelope dans les feurlles. 
a-finch, a pretty ſort of ſinging Bird, 


Charmer, Oiſeau fort joli & qus chante 


ablement. 
+. mn a ſort of Bird, Lorzot, O:r- 
ſeau de couleur jauune. . © + "= 
The Gold-flower,: Capillus Veners. 

+.A Gold-finder, or Tom-Turd, Vudan- 
geur, Ecureur, Maitre des baſſes Oeuvres.. 
A Gold-finer, un Raffmeur d'Or. 


As, a golden Cup, -une Coupe d'or. 

The golden Calf, which the Ifſraclites wor- 
ſhipped in the Deſart, le Veau d'or que tes 
Ifraelstes adorerent dans le Deſert. tl 
Golden rod , a fort of Herb, /a Verge 
d'oy. 
The golden Nutaber, le Nombre d'Or. 
The Golden Fleece, /s To:/on d'Or. 

CE The Gold in grains, which is found 
in Rivers and purling Brooks, they uſed 


\ in ſome Parts to gather with the help of 


Sheep-skins that had the Wool on them, 


- &c: From which manner of finding Gold 
' the Fable of the Golden Fleece was inven- 
- ted, which Jaſon and his Argonauts failed | 


for to Pontus. -. And' this was in no- 
thing elſe but a robbing the Colchians of 
that Gold which they had found out and 
gathered, with ſuch Wool-skins, 


Goldeney, as Gilt-head. 


'Golding. As, 2 golding Apple, Pomme- qui 
4 la Chair rougeiere ; entes ſur un Men- 


_ ver. ; 
Goldſmith, Orfevre. 


Arich Goldſmith, us riche Orfevre. 
A Goldſmiths Shop, Boutique 4Orfevre. . 
The Goldſmiths Trade, /Orfevrerie, Comr- 
merce (ou Trafic) d'Orfevre. : 
Goldſmiths Ware, Orfevrerie, Marchands-, 


As, ſee what dirty Golls he has, voyex ſes 
Mans ſales 


Gome , a ſort of black Greaſe, Cambous, 


Graifſe noire "qus ſore du moyeu de 1a 
See Omer. 


Gondola, a Venetian Wherry-boat, Gondole, 


petite Bargue done on ſe ſert ſur les Canaux 
de Vemuſe. 


Gone (from the V to Go) alle, &c. ac- 


cording to the Verb. 

As, he is gone, #/ eſt parti, il Sen eft alle. 
He is gone a Journey, il eſt alle faire un 
Voyage. 

If you will not he gone preſently, & vow 
ne vow en allex tout a Phenre. 

Gone with Child, encemee, 

He is gone, or undone, zl eſt perdu, on 
ruine de fond en comble. I give it all for 
gone, je rien tout cela du. 

He is gone, he is dead and gone, 2z/ e# 


ware. . 

Gone in Drink, qui « trop ber. 

Far gone in Years , fore age, avance en 
e 


Things are gone (o far, that there ts no re- 
medy , les Choſes font reduites 4 ce point, 
u'sl n'y @ aucune reſſource. 
fore a Year was gone about, avant la fin 
de F Annec. . 
Afoon as the Soul is gone from the Body, 
auſſi tos que Ame | Jeparce du Corys. 
the Reins, Gonore 
rhee, Perte de Semence qui ſe fait wnoolon- 
tairement , ſans ereftion , ſans plaifir, ni 


= me qu'on joniſſe d'aucune Femme. 
( dans _—_ ;} ſalutasre ; 


———————— i 


ams ; fr at; expert. 

As, good Meat at Drink, 4: bonne 
Viande 3 de bonne 

All that God made at fi 


; A good (or. 


tout ce que Dieu fit au Commencement _ 
bon 


oy good {or honeft )-Man, un bon Homme, x 


un honnete Homme. 
I pray God make you good, je. prie Dieu, 


qu'il vous faſſe bonnete homme, ou homme | 


de bien. 
To lead a good ( or religious ) Life, me- 
ner une bonne Vie. 


A good (.or. kind ) Nature, 11: bon Na- 


turel. ©; 
A good 
Prence.. ' 
A good (or laudable,) Action, ne bonne 
Afton, ' ot une. Aftion louable. 

A good (or convenient) Room, une bonne 
Chambre, une Chambre commode. 

A good (or acceptable) Thing, wne bon- 
ne Choſe, une Choſe agreable. - 

A good Fleet, or great Fleet, une bonne 
(ume grande) Flote. 


( or gracious ) Prince, an bon 


A good ( or ſufficient ) Excuſe;, une bonne | 


Excuſe, une Excuſe valable. 

A good Hat,a CI un bon Cha- 
au, un Chapeau bien fabrique. ; 
fo have a good Opinion of a Thing, «- 

voir bonne Opinion de queque Choſe. 

To ſet a good Face on a bad Matter, faire 
4 mauvay Jeu Mane. 

Good Will , bonne wolonts, bienveuillance. 


A good Wit, a good Memory, un bon 


Efprit, une bonne Memoire. 
To think good, trouver bon, approuver. 
It is good, s/ eft bon. As, it is good (or 
profitable) for a Young man to know all 
theſe Things, zf eft bon qu'un Feune homme 
ſache toutes ces Choſes. 
To give one a good Advice, donner un: 
Conſeil ſalutaire a quecun. 
Tis 2 very. good. Thing for ones Health, 
C'eſt une Choſe tres ſalutatre pour la Sante. 
Good for the Lungs, ams des Powmons. 
He know's what's good for .him, s/ ſai 
ce qui lus et po | 
andſom) Face, ws beau Vi- 

Sage, un Viſage bien fait. 

e is very good at it, / eff fort expert en 
cela, il 5 entend parfaitement bien. 
Or thus. ' As, at ſome Things I am as 
good as he, ul y'4 des Choſes ou je 
croi de pouvair reuſſir auſſi bien que 


lus. 


Though he is reckoned to be as good as | 


the beſt, quos qu'on [eftime autant que qui 
que ce ſoit. 

am as good a Man as he, je meſtime 
attant que lui, il na aucun avantage ſur 
mos. ; 
I defire you but to leave me as good as 
you found me, je ne vow demande au- 
tre choſe ſ6 ce neſt que vous. me laiſſieq 
dans le meme ctat on vous m'avex trou- 
I gave him as good as he gave me, ye 
Fai bien relance, ou rembarre, je lus as bien 
rive ſes cloux. 
Tis as good as done, /a Choſe eft comme 
faite. 
I reckon it as good as done, je tien cela 
pour fate. | 
He has as good as married her, c'eſt fait, 
i; doit Pepouſer. 
"He was as good as all the Helps they 
had befides, #l leur a rendu autant de 
Services que toutes les Aides qu'ils ont eugs 
d arBeurs. 
Twill be as good as Reft to me, cela me 
ſera en lieu de Repos. 
Good for nothing, quz ne vaut rien. 
-X Thing good in Law, wne Cheſe va- 


All in good time, quand s/ en ſcra 
tems. 

To come in good time, venir fort a pro- 
pos, ou a point nomme. I met him in ve- 
ry good time, je [as rencontre fort 4 


propos. 
A good while, /ong tems. I ftaid there 
a good while, j'y demenras long tems. 

A good while before, long tems aupara- 
vant. A good while after, loug tems a- 


Pres. 
A good while ago, a good while fance, 
#| y a long tems. 


It is a good Way thither, s/ eft loin d'ic: 
la, il y a bien du Chemin. 

A. good deal beaucoup. I have a good 
deal of it yet, j'en as encore beaucoup. 

A good many Things, pluſfieurs Choſes, bien, 
des Choſes. 

I have a good many Things to do yet, 
J'ai. encore bien des Choſes 2 faire. 

We were a good, many, Men and Wo- 
men, ous etions plufieurs, tant Hommes que 
Femmes. [ 

A good (or able) Scholar, un ſavant Hom- 


me. 
A Man of good Parts, uw Homme d'eſprit. 
A-:good underftanding Man, aww? Homme 
bien entendu, un Horame de bon Sens, qui 
ait bien juger des Choſg. | 
He is as good a Man as lives, c'eſt le meil- 
leur Homme du Monde. 
. A good long Speeeh, wn long Diſcours. 
I have a ggod mind to do it, j'ai 
bien envie ( j'a. grande envie ) de le 
faire. 
To bear good Will to one, avoir de [a bon- 
te pour quecum. 
To do a Thing with a good will, fa:- 


. re 4me Choſe franchement , & de plein 


re. | 

y His good Will, I ſhould have nothing 
left, fs /a Choſe dependait de lui, il ne me 
refterort rien. 
To make good, prouver, juftifier ; tenir ; 
tenir Conte. 
As, I made good the Proverb, j'ai bien 
juſtifie le Proverbe. To make good what 
. one ſays, prouuer ce que Von dit. 4 
To make his Word good, tenir ſa Parole, 
on ſa Promeſſe. 
Vie make it good, 
conte. 
Or thus. As, to make good a Lofs, re- 
parer une Perte. 
To make good one Thing with another, 
reparer une Choſe avec une autre. 

you think. good, /i vows le jugey (fi vow 

le trouvez ) 4 propos. | 
Good liking , approbation. With your 
good liking, avec votre approbation. 
You made a good Daies Work on't, vow 
ave; bien avance aujourd'bus dans vitre 
Ouvrage. 
A good turn, wne faveur, um bienfait, 
un tour d' Amis, He has done me a ve- 


. ry good turn , z{ mia fait un vras tour 


d Ams. 

Good luck, bonheur. You had very good 

luck, vow avez eu bien du bonbeur. 

Good Friday, Vendreds ſaint. 

In good earneſt, ſerieuſement, tout de bon. 

The good Man of the Houſe, /e Maitre 

de ceans, le Maitre de la Maiſon. 

A good ſufficient Man, ww Homme qui a 

dequos, 

A good-natured ( good-conditioned , or 
ood-humoured ) Man , aun Homme de 
on naturel, de bonne humeur. 

Good (Subft.) bien, avantage. 

I did it for your good, je Pas fait pour 

votre Bien. | 

Much good d'it you, grand bien vous 

faſſe. 

I contrive all Things for your good, je 

tache de faire reuſſir toutes Choſes 2 witre 

avantage. 

Or thus. As, I can do no good in't, je 

n'y avance rien. 

I ſhall do no good with him, je rn avance- 

rai rien avec lu, 

I found much good by it, je men ſur 

bien trouve. 

What good will it do you? 4 gquos vow 

ſeruvira cela ? quel avantage en tirerez 

vor ? 

To work for his Neighbour's Good, tra- 

vailler ſalutairement pour le Procharn. 

I can hope for no Good from it, je ren 

ai point borne Opinion. 

Very good, fore bjem. 

Goods, Bens, Meubles, Bagage, Marchan- 
diſes. 

Ill-gotten Goods ſeldom thrive, les Biens 

mal acquis ne profitent preſque jamas. 

The Goods ( or Furniture ) of a Houſe, 

les Meubles d'une Masſon. 

Are 
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. Are his Goods'gone away ? ſon Bagage eſt 
il parti ? 

| Theſe Goods are all ſpoiled, ces Marchan- 
diſes ſont toutes gatees. 

|Goodlinels, beaute. 

Goodly, beau, bel, jols. {70 
As, a goodly Building, un bear ( un jols ) 

| Bitiment. 

Goodman, a Title uſually given to Coun- 

try-men Houſe-keepers, bon Homme. C'eſt 

| ainſi qu'om appelle ordinatrement les Fer- 
miers, © autres Paiſans, qui ont Fa- 

_ , - Bhs 

Goodneſs, bonte ; pete, religion. 

As, "the Goodtef of God is infinite, /a 

Bonte de Dieu eft mfmie. 

I expect nothing leſs from your Goodneſs, 

je me promet-cela-de-virre Bonte. 

Then our Goodneſs is' moft commenda- 

ble, when we may hurt, and will not, 

jamas notre Bonte ne merite plus de lougn- 


ors qu'il eft en notre pouvoir de le faire. 
Goodneſs doth not go by Years, many 
times yon ſhall! have that from a Samuel 
in his long Coats, which you fhall not 
froth a Saul at forty Years old, /a Bonte 
ne ſe regle pas par le Cours des Annees, fou- 
vent on aura d'un Samuel dans ſen Enfance 
| ce qu'on ne ſauroit obtenir d'un Saul 4 Vage 
de quarante Ans. 
There's no goodneſs in him, z/ n'a point 
de piete, ou de religion. 
Goody, a Title uſually given to a: Conntry- 
"Woman, bonne Femme. C'eſt ainſi qu on 
appelle ordinatrement les Paiſanes mariees, 
ou Veuves. 
Googe, a Joyner's Googe, Gonge, Onti! de 
fer taillane par le bout qus eft en forme de 
demi-canal. 
Gooſe, a Paſſage worked by the Sea, Bre- 
che, une Breche faite par les Flots de la 


Mer. 

Gooſe, une Oie; One, forte de Jeu; un Fat, 
- un Sot; Carreau , Carreau de Tailleur, Fer 
pour preſſer les Cures ; pie, peau epaiſſe. 

' A tame, or a wild Goole, une Oe proivee, 

| on ſauvage. 

A fat, or a lean Gooſe, une Ore prafſe, ou 

maigre. 

AStubble-gooſe, une Oie d' Autonne, 

Gooſe-foot, an Herb, P:# d'Oie. 

To play at the Gooſe, jouer 4 Oxze. 

+ He is a Gooſe, c'eſt un. Far, ceſt un 

Sor. 

To iron the Seams with a Gooſe, preſſer 

les Coutures avec un Carreau. 

Or thus. As, a green Gooſe, 72 Orſon. 

A Gooſe-pen , wherein Geeſe be 'fatted, 

Lieu ou Fon engraifſe les Otes. 

Gooſe-giblets, /a petite Ore. 

+ A Gooſe-cap, Sor, un Badaut. 

A Winchefter Gooſe, or Swelling in the 

Groin, un Poulain, forte de Mal Venerzen, 

qus eft une Tumeur maligne qui vient 4 

F Aine. 

| Gooſe-berry , groſeille, A Gooſe-berry 
Tart, une Tarte aux Groſeilles. 


Gooſe-berry Buſh, Groſelier, 


Gorbellied Gore-bellied. 
Gorbelly C See 4, Gore-belly, 
Gorce Wear. 


Gorce does alſo fignify any Stop in a Ri- 
ver, ſuch as Wares, Mills, Stakes, &c, 
which hinder the free Paſſage of either 
Ships or Boats. 

Gore, pointe. 

As, a gore of a Womans Shift, pointe de 
Chemiſe de Femme. 

to Gore, piquer. 

As, to gore an Ox, priguer un Beuf. 

Or thus. As, an,Ox that gores one with 
his Horn, un Beuf qus donne 4 quecun un 
coup de Corne. 

Gore-bellied, that has a great Belly, ventru, 
qui a un gros Pemere. 

Gore-belly, or great Belly, gros Venere, groſ- 
ſe Panſe. 

Gore-bloud, Sang, Sang corrompu. 

He is all of a Gore-bloud, zl e# tout cou- 
vert de Sang. 


G 


| 


, que, quand now ne voulons pas niare,' 


Gored with: a Horn, qus @ recex un coup |. 


de Corne. 
Gorge, Fabot ; Goſier. 
to Gorge, or fill, er. 


As, togorge himfelf with Meat, ſe gor-| 
ger de' Viandes, ſe remplir juſques 4 la| 


Gorge. 
Gorged, gorge, rempli. | 
pr gorged with Iniquity, rempls d'Ini- 
quite. _ ws 
Gorgeous, or ſtately, ſomptue,'x, magnifique. 
Gorgeouſly, magnifiquement. 
Gorgeouſly clad, uement vetu. 
cence i Habtt. . 


Gorgeouſneſs, pompe, ow 
» Ou Haufje-con, 


Gorget, Gorgette 3 . 
forte de petite Pl qui eſt ordinairement 
de Curore dove, & qu les Officiers d'Infan- 
rerie portent -au deſſows du Con. 

to Gormandize, or be given to ;his Belly, 
erre addonne. a ſon Ventre, faire de ſonVantre 
ſon Dieu. ; 

Gormandizer, uz Homme addonne 4. fon Ven- 
tre, qui fart de ſon Ventre ſon Dgeu.. 

Gormandizing-,- Gourmandiſe, Intemperance 
dans te Manger . 2-53 

Gorze. See Furze. 

Goſling, a young Gooſe, un O5ſor. 

Goſpel, Evangile. | 
Asgthe four ' Goſpels, les quatre Evan- 


zes, | 
| To preach the Goſpel, precher [ Evan- 
gale. 
To read the Goſpel, or a Portion of the 
Golpel, re Evangile.” | 
'Tis not all Goſpel what he ſays, tour ce 
qu'il' dit weſt pas Evangile, cd. tout ce qu'il 
dit net pas wrai. we 
A Goſpel Truth, une Verite Evangelique. 

Goſpeller, He that reads the Goſpel in a Ca- 
thedral or Collegiate Church, - Ce/us quz lit 
PEvangile dans une Egliſe Cathedrale ou 
Colegiale. | 

Goſs-hawk, Autour, ſorte d'Oiſeau de Proje. 

Goflip, Compere 3 Commere. 

A gadding (a drinking ) Goflip, une bon- 
ne Commere, cd, une Femme qui aime 4 
boire 69 2 ſe rejoutr. | 

A prating Goflip, ane Cauſeuſe,” Fille ou 
Femme qui 4 du fl. 

to Goffip, or be goffipping abroad, ſe rejourr, 
comme une bonne Commere. + 

Goffipping, Rejout/[ance de Femmes qui man- 
gent 03 bourvent enſemble. 

Got, or Gotten, ( from the Verb to Get ) 
gagne , acqur , obtenu, &c. according to 
the Verb. | , 

to Govern, or rule, gowverner, conduire, re- 
gir, 

As, to govern the State, gouverner FEtat, 
en avoir le Gouvernement. 

God governs the World by his Providence, 
Dieu gouverne le Monde par ſa Provi- 
dence. 

He does not know how to govern himſelf, 
il ne ſauroit ſe gouverner. 

To govern a Cale, (a Grammatical Phraſe) 
regir ( gouverner ) un Cas. | 

Governance, Gouvernement, Conduite. 

Governante, as Governeſs. 

Governed, gouverne, conduit, police. 

A People ill-governed, un Peuple mal g0u- 
verne. 


A Common=-wealth well governed, or well 
ordered, un Etat bien police, bien regle, oi! 
il y a une bonne Police. 

Or thus. As, a well-governed Man , un 
Homme ſage, retenu. 

Why d'ye ſuffer your ſelf to be governed 
by him .? pourguos vous laiſſex vous gou- 
verner 4 cet Homme la? 

Governeſs, or Governante, Gouvernante. 
She is the Governeſs of my Lord Duke's 
eldeft Daughter, elle eft Gouvernante de la 
Fille ainte de Monfieur le Duc. 

Governing, gonvernement, ou aftion de gou- 
Verner. 

Government, Gouvernement, Domination , 
Maniere dz gouverner 3 Gouvernement, Do- 
mination, Pouvorr de gouverner 3 Gouverne- 
ment, Ville ou Province, Oc. ſous un Gou- 
verneur nomme par le Prince. 

There are three Sorts of Government, viz. 
Monarchy, Ariftocracy, and Democracy, 


ang 
ored, ( from the Verb to Gore ) pique. | 


which laſt is otherwiſe called Popular Go- 


j 


' 
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vernment, zl y 4 #ros Sortes de Gouverne- 
ment, ſavoir la Monarchie, F Ariſtocracie, 
& la Democracie, dont le dernier s appelle 
autrement le Gouvernement Populaire. | 
An Arbitrary, Tyrannical , or Deſpotick 
Government, un Gouvernement Arbitraire, 
Dranmque, ou Deſpotique. = 
To be under a cruel Government , &tre 
ſous une cruelle Domination. Wnns 
An.eaſy and well-tempered Government, 
like that of England, un- Gouvernement 
doux. ©. aiſe, comme Celui d' Angleterre. 
To. take - upon ,himſelf the Government 
-p the State, preydre le Gouvernement de 
tat. * ©i . 

To, he under ones. Government, @tre ſous 
le Gounernement de quecun. 

To ſhake off the Yoke of Government, ſe- 
couer le Joug de la Domination. 

To have the Government- ( or to bE Go- 
vernour ) of a Provinee, avosr /e Gouverne- 
' anent' d'une Propane... 

His Govegnment is taken away from him, 
he is removed from his Government, 9 
1us a bee ſon Gouvernement. : 


Or. thus. -As,. oge- that has no govern- | 


ment of himſelf, une p2:ſonne qui ne ſait 
pas ſe conduire, ouſe gouverner. | 
Governour, or Ruler, Gouverneur. : 
As, the Governour of a Province, Town, 
or Fort, le Gauverneur d'une Province, d'une 
Ville, une Fortereſſe. . 
A Governour of a young Prince, or of a 
; young Gentleman, Gouverneur d'un june 
Prance, ou d'un jeune Gentilhomme. 
Gourd, a kind of .Plant of the nature of M-- 
lons, or Cucumbers, Citrou:le. | 
Gout, a painfull Diſcaſe in the Joynts, la Gawte, 
Douleur qu'on reſſent dans les Fointures. 
; To have the Gout, to be troubled ( to be 
afflicted )) with the Gout, avosr la Goute, 
-. Exre incommode de [a Goute. 
He has the Gout both in the Feet: and 
Hands , 5/, a la Goute aux Piex © aux 
Maens. __— 
The Gout is a near kin to the French Dif- 
calc, /a Goute eſt proche Parente du Mal de 
Naples. 3-708 
Goutineſs, /etat dun Gouteux, Petat d'une 
Perſonne qus a la Goute. 
Gouty, that has the Gout, Gouteux, qui 4 1a 
Goute. 
The Gouty Man, lying under the Gout, 


fares very ill, and makes an ugly face, /e 
Gouteux, quand il a ſa Goute, fat pauvre 
chere, © laide mine. | 
The gouty Diſeaſe, /a Goute. 

Gown, une Robe. 


As, a Scarlet-Gown, une Rebe dEcarlate.\ 


| -A blagk Gown, wne Robe noire. | 
A Night-Gown, une Robe de Chambre. 
The Gown-men, les Gens de Robe, ou de 
Robe longue. . 
Gowned, that wears a Gown, quz porte une| 
Robe. IE | | 
__— 
G R | 
to Grabble, or handle untowardly, manzr de| 
mauvaiſe grace. i 
\ As,' to grabble ( or grope) a Wench, ma- 
ner une File de mauvarſe grace. 
Grabbled, manie de mauvaiſe grace. | 
Grabbling, /a&ion de manier qu2que Choſe de| 
mauvaiſe grace. » þ} 
Grace, grace , bonte , miſericorde; Grace; en| 
Termes de —_—_— grace, agrement 3| 
Benedifion , ou Benedicrte 3, Graces, apres| 
le Repas. Ceft auſſi un Titre affefte aux, 
Ducs, & aux Archeveques, lequel: on ne 
ſaurott proprement rendre en Frang ole. | 
I am very well through God's grace, je me 
forte bien par la grace de Dieu. It God 
give me grace, £ Dieu m'en fait la grace. 
The ftate of Grace, [erat de la Grace. We 
are ſaved through Grace, now ſommes ſau- 


'vex par Grace.” | 

To have a good grace, voir bonne grace, 

avoir air enjoue- | 

To ſay Grace before Meal, donner:la Be- 

nedi&ion avant que de ſe mettre 4 Table, 
- dire ſon Benedicite, ( en Termes de F Egliſe 

Romaazne. ) * 
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' To ſay Grace after Meal, rendre Grace; 
= le Reps. 

he three Graces, feigned by Poets to be 
the Daughters of Jupiter and Venus, /e: 
tros Graces, que les Pottes diſent &rre Filles 

' de Fupiter © de Venus. 
| <= Theſe Graces are ſuppoſed Sifters; cal- 
| led Aglaia, Thalia, and Euphroſyne , to ex- 
preſs the mutual Love, and cheerfull Con- 
verſation , which ought to be among 
Friends. "The ſame were painted Naked, 
to intimate that Friendſhip ought to be 
plain, and without diffimulation 5 Smilsng, 
and Merry, to ſhew M-n ſhould do Good 
wilhngly; Toung and Marden-like, to teach 
Friendſhip ſhould mri honeit Things ; 
and Holding Hand! t in around Ring, 

Eenefit beto 


tqſhew a wed returns again 


Giver. 


to Grace, or ſet forth, donner de la grace, 


orner, embellir. 
This will grace it very much, cecs Pembel- 
lira beaucoup. © © - . 

Graced, orne, —_— _ 
Or thus. As, to graced with aamt- 
rable Eloquenge, avoir le don d'eere fort 

Kent. | 

Gracefull, enjoue, qtts 4 bonne grace. 4 

He is a gracefull Young man, eff wn 

eune enjout, qui a bonne grace. 

Gracefully, de bonne grace, avec Me. 

Gracefulneſs, bonne grace, agrement, enjeu- 

ment, air enjoue. = | 

Graceleſs, qui #'s point bonne grace, qui n'eſt 

point agreable, qui na auctm agrement ; im- 

effronte;, qui n'a point rendu gra- 

Gracious , bon, bienfaiſant , bumain, doux , 

honnete, obligeant ; favorable. 

gracious Prince, c'eſt un tres 
bon Prince. 


To be under the King's gracious Prote- 
ion, #tre ſous la Proteftion favorable du 
Roz. . 

Or thus. As, our moſt gracious Sove- 
reign, norre Serensſſime Ro:. 

Moſt gracious Lord, a Title given to God 
in our Prayers, Dieu tres benin. 


| Graciouſly, obligeamment, bumainement , fa- 


vorablement, f gracienſement. 

He received me very graciouſly, :/ me 76- 

ceut fort ob/iz7eamment, ou favorablement. 

' Or, thus. As, the King was graciouſly 
pleaſed to grant this, le Roi a eu la bonce 


de [ accorder. 


\Graciouſneſs, bonte, douceur , conduite obli- 


| geante d'un Supericur envers ſes Inferjeurs. 
Gradation, a Figure of Rhetorick , Grada- 
tron, Figure Rag } 
Gradual, graduel, qui ſ6 fait ( 0u qui vient ) 
par degrez ; gradue, regle. 
As, a gradual Knowledge, wwe Conofſance 
qus witent ( Ou qui Sacquiert ) par de- 


The fifteen gradual Pſalms, les guinge 
Pſeaumes praduels. 

Thoſe are fifteen Pſalms together, 
from the 118. to 133, or from the 119, 
to 134. Called Gradual, from a Cuftom 
the Jews obſerved of finging them, as they 
aſcended up thoſe fifteen Steps or Stairs, 
(in Latin Gradw ) which were between 
the Womens Court and the Mens, of So- 
lomon's Temple. Upon_which Steps the 
Levites ſung thoſe fifteen Pſalms, on each 
Step a Pſalm. 

A gradual Fire, Feu gradue, ( en Termes 
de Chymie ) cd. un Fer regle. 
Gradual, ( Subft.) that Part of the Maſs 
| which is ſaid or fung between the Epittle 
and the Goſpel, Gradue!, ce qu'on chente 4 
la Meſſe apres 4 Eprrre, 'T qus ſert de Pre- 
paration a | Evangile. 
C7 This Part of the Maſs is ſo called, be- 
cauſe it is as it were a Step from the Epi- 
tle to the Goſpel ; fignitying, that the 
Profeſſion of a Chriſtian is to be aſcending 
from the Epiftle to the Goſpel , from the 
Doctrine of the Prophets and Apoſtles to 
that of Chriſt, from one Degree of Virtue 
to another. | 
Gradual, or Graile, is a Book containing 
certain Offices and Ceremonies of the Ro- 
man Church. 


Gradually, or by degrees, par degrex, pen 4 


= muſt do it gradually, i/ vow fave lt 
faire peu 4 peu, ou par deprey. 
Gn 510 thet has taken his Degrees in 
My was tap ib Gradue , _ qui a pris 
es s queque Univerſute. 
He ins Graduate, eſt un Gradue. 
Graduated, As, a Civility - highly gradua- 
ted, une Civilite bien encherie. 


Graff Graft. 
toGraff ( See df9 Graft. 
Graffer . Grafter. 
Graffing Grafting. - 


Only 'tis to be obſerved, that Graffer was 

formerly uſed for a Notary, or Scrivener; 

and in-that Senſe derived from the French 

Greffier, as this is probably from the Greek 
cribo 


Graft, Gr 


«11 

to Graft, er, mettre we ga enter. 
As, to graft a Pear-tree, gr (ou enter ) 
ws Pozreer. 

Grafter, Celus qus ente, ou qui 4 ent. 

Grafting, afon de greffer, on dC enter. 

Grail, or Graile, See ual. [-) 

Grain, Gran. —— Dank 
As, = in of u a 3 am oe 
tarde. Wa grain of Salt, bo grain de 


Sel. 

Grain of Paradiſe, a ſort of Freit, Graine 
de Parads. 

Grain, the 24th part of a peny-weight, 
£7, la peſanteur d'un gram d'Orge ou de 


Grain of Leather, grain de Curr, perfeition 
le Taneur donne att Curr en le condrant, 
ue ls Corroyeur acheve entierement par 

ſon Travail 

As, Leather of a fine grain, Cur beau de 

ran. 


To work Neats Leather into a Grain, faire 


venir le grain ſur le Cuir de Vache. 
Or thus. As, grain of Wood, vene de 
box, par ont ul ſe fend.' 
A Rogue in grain,,nn fraxc Coguin. A Knave 
in grain, «#2 vr4s Fripon, un Fripon fiefe. 

o do a Thing againft the grain, fairs 'wne 
Choſe 4 contrecaur. 
It goes againſt the grain, or he is lath to 
do it, il le fait 4 contrecaur, ou avec re- 


Prgnance. | : 
A grain of allowance, une. petirge conni- 
Vence. 

Gramercy, or I thank you, je vows ren graces, 
je vous remercie. 

Grammar, Grammaire, Þ Art de Grammaire ; 
Grammaire, Livre qui enſeigne la Gram- 
marre. 

To teach, or to learn the Grammar, en- 
ſergner, ou 4 e la Grammaire. 

To ſpeak according to the Rules of Gram- 
mar, parler ſelon les Regles de a Gram- 
Maire. 

A Grammar bound in Calves, or in Sheeps 
Leather, une Grammaire relite en Veau, ou 
en Baſane. 

A Grammar-School, une Ecole Latine, ou 
lon apprend la Grammazre. 

Grammarian, Grammairien. 

As, he is an excellent Grammarian, ce/? 
un excellent Grammaarien. 

Suctonius has writ the Life of the famons 
Roman Grammarians, Suetone 4 fait la Vie 
des fameux Grammarriens Romains. 

Grammatical,of ( or belonging to )Grammar, 
Grammatical, qui eft de Grammaare. 


A Grammatical Word, an Terme Gram- | 


matical, 

They are faln into Grammatical Conteſts, 
dls ſont tombex ſur des Vetilles de Gram- 
matre. 


Granadeer 


Grenadeer. 
Granado See 4 


Grenado, 


Granary, where Corn is kept, Gremer, Lieu 
ou on tient le Sel en aſin. 


Sicily was the Granary © Rome, la Sicile 
etoit le Grenier de Rome, cd. cetort la Sicile 


gui fourniſſoit de Bl la Ville de Rome. 


ce qu'on ence i qu'en met dans: 


| This Writ lies in two Caſes, cither when 


Grand, or. great, grand, illuſtre, eclatant ; 
grand, compoſe de pluſieurs Membres. 
As, this was their grand Defign, c'etore 14 
leur grand Deſſein. 
The grand Afliſe, /es grandes Aſſiſes. The 
grand Jury, les grands Furex. See Jury. | 
The grand Committee, le grand Commute, 
Lors qu'il y a deux Afſemblees etablies pour 
le Reglement de quique Afﬀaire ar 
tance, la princs ces deux Aſſemblees 
s appelle the grand, & Pautre the petty 

' Committee, 
The grand ( or gawdy ) Daies. See 
Gaudy. 
Grand Diftre(s, ſorce de Saiſie, ou d'Arr#e 
qu'on fait par Ordre de Juſtice ſur les Biens 
d'une Perſonne. _ 
&Z That is called Grand Diftreſs, in Law, 
whereby the Sheriff is commanded, ; 
diſtringat Tenentem, ita quod Ipſe, nec ali- 
us per ipſum, ad ea manum epponat, donec 
rock aliud Preceptum, & qudd de Exi- 
tibus eorundem nobyx reſpondeat, & gudd 
babeat Corpm en, (fe. 


the Tenant 'or Defendant is attached, and 
ſo returned, and appears not, but makes 
Default ;z in which Caſe a grand Diftreſs 
is to be awarded. Or elſe, when the Te- 
nant, or Defendant hath once appeared, 
and after makes Default; then this Writ 
lies by the Common Law, in licu of a Pe- 
tit Cape. 
Grand Sergeanty. This is where one holds 
Lands of the King by Service, which he 
ought to. do in his own perſon ; as to bear 
the King's Banner, or Spear, &c. 

Grandame, or Grandmother , Grand' mere, 
Ayeule. | 

To teach his Grandam to give Suck, or 
to grope her Dncks. Cf wn Proverbe 
qui revrent au notre, Apprendre aux Poiſ- 
ſons 4 nager. 

Grandee, -Grand, 
As, a Grandee of -Spain, or Portugal, «» 
Grand <Eſpagne, ou dF ortugal. wo 
They call Grandees of Spain, or Portugal, 
thoſe eminent Perſons in citker Kingdom , 
who have the Priviledge to ſtand re 
the King with their Hats on, ow appele 
Grands d"Eſpagne, on de Portugal, ces Per- | 
Sonnes d'un Rang diſtingue dans lun 695 [ au- 
tre Rejaume, qui ont le Privilege de ſe cou- 
vrir en la preſence du Ros. 
The Grandees of the Realm, les Grand; 
( les Principaux ) du Royaume. 

Grandfather , Grand Pere, Ayeul, Pere du 

Pere ou de la Mere. 

He is my Grandfather, cet mon Grand 

Pere. 

Great Grandfather, Biſazeul. Great great 

Grandfather, Trsſayeul. 

— » or Grandfather, Grand Pere, 


A 

Grandure, or ſtate, grandeur, pompe, ma- 

gnificence. 

He loves Grandure, s/ aime la Gram- 

deur. 

Grange, or Farm-houſe, Ferme. 
A Grange is a Houſe, or Farm, not only 
where Corn is laid up, as Barns and Gra- 
naries be ; but alſo Stables for Horſes, Stalls 
for Oxen, Sties fot Hogs, and other Things 
neceflary for Husbandry. And, by the 
Grant of a Grange, (ſuch Things will 
als. 

as , Otros , Conceſſion, Permiſſion, Privi- 
lege, Provifeon. 
To get a Grant, obtensy un Ofrox, 
x7- A Grant, in the Senſe of the Law, fig- 
nifies a Gift in Writing of ſuch a Thing 
ag cannot aptly be paſſed or conveyed by 
Word only; as Rents, Reverfions , Ser- 
vices, Advowlons in groſs, Common in 
groſs, Tithes, &c, "Or made by ſuch 
Perſons as cannot give but by Deed, 
as the King, and all Bodies Politick. 
Which Differences be often in Speech ne- 
gleted. And then a Grant is generally 
taken for every Gift whatſoever, made of 
any Thing by any Perivn. 
None but the King can give Grants for 


Offices, »/ n'y a que le Ros qui pmifſe don- 
ner les Provifons des Offices. 9 pup 


to Gran, 
A by 


Mn —— 


LO 


| 


——_—_ 
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GR 
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to Grant , accorder , donner , ceder 3 accorder, 
evouer, tomber d accord. 
To grant a Thing -to one, «ccerder ( don- 
ner, ceder) une Choſe 4 qutcun. 
I grant it, I yield it, je vow 
rombe d' accord. 
Granted , accorde, fc. according to the 
Verb, 
I take it for granted, je preſuppoſe cela, je 
preſuppoſe. 
Grantee, He or She to whom the Grant 1s 
made, Celus ( ou. Cells ) qui 4 obtenu un 
Oftros, une Permiſſion, ou un Privilege de 
faire gueque Choſe, : 
Granting , Faftion d accorder, &e. as in the 
V. 


erb, | 
The Granting of That is of dangerous Con- 
ſequence, il y 4 du Danger 4 accorder une 
Choſe de cotte nature. 
Grantor, He or She that makes (or that has 
® made ) a-Grant, Celus ( ou Celle ) qus a 
fait un Offroi, ou une Conc gn 
denne Permiſſion, au Privilege de faire que- 
que Choſe. 
Grape, Raifin.” 
A Bunch of Grapes, une Grape de Rai- 


fons. : 
Or thus. As, to gather the Grapes, in 
order to make Wine, faire Vendange, ven- 


a : 
S_ 
epin, 


Favour, jen 


one, or Kernel in the Grape, 
# de Raiſin. 
exact, exatt, parfait. 


pepin, pep 
Graphical, 0 
As, a gra } Deſcription, une Deſcrsp- 
[2 e. 
Grapple, Graepin, Grapin 4 la mam. 
As, the Grapple of a a Grapin de VWas[- 
ſeau, Grapim qui ſert a Þ Abordage. 
to Grapple, accrocher. * 
As, to grapple a Ship, accrocher us Ne- 
VIre. 


Or thus. As, to grapple with ones Stub- 
| bornefs, combatre POpmuatretd de queouns. 
ppled, accroche. 
Grappled with, combatu.  @- 
Grappling, Fa#ion d accrocher, de combazre. 


to Graſe to Graze. 
Grafed > See 4 Get. 


Grashopper , a fort of Inſet, Sauterelle. 
The Grashoppers ſpoil the Corn, les Sex- 
terelles gatent les Blu; 


Gf Þ 


Graſp, poignee. : 
As, to have a large grap of a Thing, evorr 
une bonne poignde de queque Choſe. 
to Graſp, emporgner, prendre avec la main. 
Graſped, empoigne. 
Graſping, Pa#:on demporgner. 
Graſs, Herbe, Herbe de Prazrie. 
To tread upon the Graſs , marcher fur 
PF Herbe. , 
To put a Horſe to Graſs, mettre un Che- 
wal a PHerbe, lui faire manger le Verd. 
Grafſy, or full of Graſs, abondent en Herbe. 
Grite, Grille; Faloufie, Treills. ; 
A Grate, to make a Sca-coak-fire, Grille 
de fer, ou Fon fait le feu @ <<" de 
Terre. 
She lookt through the Grate of a Window, 
elle regardot par une Jalouſpe. 
to. Grate, raper, grater avec la rape, froter 
contre la rape ; choquer. 
a to grate a Nutmeg, raper de /a Muſ- 
c 


Grazier. 
Grazing. 


That grates my Ear, cls me choque 'O- 
reille, 
Or thus. As, to grate up a Place, fer» 
mer queque Endrois avec un Treills , on 
wune Falouſie. . 
Grated, rape; choque. : 
Gratefull, agreable, qui plait, qus agree; 10- 
conoiſſant, qui eſt ſanfible aux Graces qu'il 
a'receuts, qui a de la gratitude. 
A Thing of this Nature will be moſt grate- 
fall tro him, «me Choſe de cette Nature {us 
ſera tres agreable. 
I ſhalt be very gratefull to him for his 
Kindneſſes, je lui temoignerai ma reconoiſ- 
ſance des Faveurs qu'il m'a faites. 


Gratefully, azreablement ; avec reconoifſance. 
Gratefulneſs, Reconosſſance, Gratitude, Refſen- 
thmoent de quegue Favenr. 
Grater, ( oy the Verb to Grate ) Rape, 


Inflrument de fer avec quoi on rape 
> ih Rn OY propres 4 
gre v 


Gratification, or free Gift, Gratification, Dow 
gratuit. | 
to Gratify , gratifier, faire queque_Gratifi- 


cation, 

As, to gratify one, sfier quicun, lui 
#-y lus —_——_ Nu Office. 

Or thus. As, to grati A 


I ſhall gratify your 
derai tout '68 que vous cep. 

Gratify'd, gratifie, Cc. according to the 
Verb. | 

na F ation de gratifier, Jo. as in the 

erb, 

Grating, ( from the Verb to Grate ) aftjon 
de rager ; [dftion de choquer. : 
C_P { Adj.) gui cheque FOreille; f2- 
cheux. 

As, a grating Expreffion , wwe Expr 

us : FQreike. _ 

The grating Remembrance of our former 

Treſpaſſes, le Sowvenir fiicheux de nos Fau- 

t05 paſſirs. 

Gratingly. As, an Oath founds gratingly 
out of any Mouth, ws Furement, de que#- 
que Bouche qu'sl ſorte, choque FOreille. 

Geatis, or freely, grats, gratuitements, pour 


119%. 

To teach one gratis, enſeigner quicun 
4th. 

Gratitude, or thankfulneſs , gratitude, reco» 


noſſance. 
Gratitude is a = _—_— 
ſhion, 1s Recono:ſſance oft une Vertu qui n 
plus de Sarſor. ”" | 
Gratuitous, freely done, gratuit, qui ſt fait 
gratuitement. 
Gratuity, or free Gift, Dow gratuit, Libera- 
hte pramite. 


Congratulated. 
Congratulation. 


Gratulated 
Gratulation 


[to rn & Fe Jo Congratulate. 


Gratulatory, de Congratulation. 
A gratulatory Letter, wwe Lettre de Con- 
gratulaton. 


Grave , grave, ſerieux, retenu, qui 4 de la 
gravite ; grave, qui marque un rabas 
de Viix. 
As, a grave, { ſober, or ſerious) Man, 
un Homme grave. A grave Author, or 
Dodtor,gyn Autcur, on un Delenr grave. 
A grav » or Countenance, we Ang 
grave. A grave ( or ſerious ) Diſcourſe, 
un tDiſcours grave, ou ſerieux. 
The King hath a grave and majcftiek 
Look, le Roi 4 [air grave & majeſtueux. 
He was grave (or reſerved )) in Company, 
sl etoit retenu dans les Converſations. 
An Accent grave, uz Accent grave, ( 1 
[Termes de Grammaire. | 
A String with a grave Sound, zne Corde 

Us 4 le Son grave. 

Grave, ( Subſt.) Tombeau, Foſſe on For en- 
terre un Mort. 
He is in his Grave, i ef dans ſon Tom- 

4s. 

To dig a Grave, creufey une Foſſe. 
To have one foot in the Grave, 4vesr 192 
— Ta la Foſſe, ttre ſur le bord de ſa 
Foſſe 


Every Day we draw nearer the Grave, le 
Tems nous mene peu 4 pen au Tombean. 
We now accompany thoſe to the Grave, 


whom .thortly we muſt keep c y 
with in the Grave, nous nr th pr ary | 


Tombgau cengafti® now 3 ſurvrons dans peu 
de tems. 
Oc thus. 9 wiſh one in his Grave, 


ſoubaiter la More 4 gquecun. 

To lay him in his Grave, Fenterrer, le mee- 
tre au Tombeax. ; 
Grave-maker, Foſſozeur, Celus qui fait les 
Foſſe enzterrer les Morts. 


ei 


A Grave-ftone, Pierre de Tombeau. 


to Grave, eailkr; graver ; ſutver, danner la 
ouree. : 


As, to grave an Image, taiber une Image. 

= grave a _ graver un Cachet. 
O grave a Shi iver Vas lus 

mg la C cure, _— > OS 

O grave adhip is to bring her on Ground, 

and then to burn off her Filth and Foul- 
neſs that cleaves to her Sides without 
Board, 'with Reed, Broom, or tie like, 
and fo to pay her anew. 

Graved, '; ſurve. 

_— very well graved, ceci eſt fort bien 


grave. 
A Ship newl e Vu 
mony br y graved, was auſſeau nouvelle- 


Gravel, Gravier » gros Sable; Gravel, Sa- 
ble gui ſe forme Sins lor Revou par Þ 2apey 
}  Cune Chaleur etrangere. 


Gravier. | 

To be troubled with the Gravel, avoir /a 

| Sronels, ore leux. | & | 
e died of the Gravel, il ef de la 

- more "de 


- Gravel-pt, Sablawniere, Lieu d'ou F'on 
ire . ; 
A Gravel-Walk, Alte de Fardin, ©c. cou- 
er1e de Gravier. 
to Gravel, couvrir d# Gravier 3 meters en 
_=_ embaraſſer. py 
to gravel a Walk, ; Grav 
_ _—_ a convorir aver 
-— ( or ta perplex) one emberaſſer 


un, 
Gravelled, couvere de Gravier ; embaraſſe. 
As, a gravelled Walk, ane Alle couverte 


| - Graver. 
e is much gray | 
= | elled, or perplexed, 
Gravelling, Fa&:on de couvrir de Gravier; 
Faction dembaraſſer. 


Grant , from » 
vely, Grave ) grevemens. . 
To march gravely, or with a deal of gra- 
vity, xeur avement. « 3 
Graren, ( from the Verb to Grave ) :a5/l6. 
As, Thou ſhall not make to-thy ſelf any 
graven Image, Tu ne te feras aucune Image 
Hg loge oP 
ver, or aver, un Graveur, Celus qui 
" fait [Art de graver. * 
Graving, Greveure, eu ation de graver. 
He had ſo much for graving, 3/ 4 cu t4nt 
pour la gravenre. | | 
A graving Toot, un Burin. 
Gravity, ( from Grave, the Adj.) gravite; 
grave, ſorieux. 
A Stoick Gravity, une Grevite Stoique. 
The Gravity of a Diſcourſe, Gravatt di 
2 —__ : - las & 4 
am weary of Gravity, je ſas degouts 
Grave & 4. Sorieux. 


Gravy, jws, ſuc, ce qu'il y a de plus ſucculent 
pk Viange. ht: - 


on de Mouton. 

Or thus. As, Meat full of 

fore ſucculente. 

Gray, gr#. ; 
As, gray Cloth, dr Drap g74%. To wear 
gray Clothes, cre babile de grs. 

Gray Eyes, des Teux gr. To have gray 
Hair, avoir des Cheveux gru. 

A gray Horſe, un Griſen, ou Cheval grs. 
He rid a fine gray Horſe, / exoie monce 
fur un beau Gri 

And thus, Subftantively. 
darkiſh gray, gr# brum. 
Dapple gray, gr# pommele. 

Gray, Brock, or Badger, Blereau, Tarfſs;:, 

forte dC Animal. 

A Gray-hound,or Grey-hound, un Lev4cr, 
un Chien Levrier. 

Gray-eyed, quislesTeux gr. Gray-haired, 
Griſon, qus 4 les Cheveux gr. 

Grayiſh, griſatre, qui cire ſur le gry. 

As, a grayiſh Colour, une Couleur griſii- 

fre. T 

A grayiſh Stuff, une Etoffe griſazre, 

Graymill, See Gremil. 

Couleur priſe. 


gravy, Viande 


Graynefſs, 
to Graze, paitre ; rafer, effleurer. 


—_— 


As, 


A Place full of Gravel, a» Liew plein de 


— = 


PIT 


velly Ucine, Urine ſahlowneuſe. - | 


Gravy of Beef, or Mutton, Jus de Beuf, | 


As, dark gray, 


—— 


m————  —— — #DD_— 
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As, the Sheep grazed on the Hills, /es Bre- You were a great Fool to go thither, vows 4 wne couleur verte 3 werd, qui weſt pas 
bis paiſſoicne ſur les Collines. etieq bien fou d'y aller. , © | ameur; fray, nouvelement fait ; wveid, qua 
A Horſe that ſlightly grazes upon the Great Belly, fee Belly. Great Grand-| n'eſt pas ſec ;- novice, Mo n'eſt pas encore 

Ground, Cheval qui raſe le Tap, ou q'a} father, ſec Grandfather, ' bien verſe en quique Choſe. 
alope pres de Terre. Great, (Subſt. ) grozs. : As green as Graſs, werd cone PHerbe 

The nllet grazed upon the Ground, /c| As, to (ell bythe great, vendre en gros. | des Prexz. 

A green Ribbon, «n Ruban verd. A green 


Boulet efflcura la Terre. to Greaten, or make great, aggrandzr. 
Grazier, un Homme qui traffique en Betail, | Greater , the Comparative of Great , pw Cloth, un Drap verd. 
Ou qui engraiſſe le Betail pour le venare. grand, Je. as in the Word Great, &=7 Note, that there is a Court belonging 
Graziffp. Fain de paitre ; FaRion de raſer, | Or "thus. As, the greater Excommuni-| to the King's Houſhold, which, is called 
ou deffleurer. cation, PExcommunication majeure. the Green Cloth, becaute the Table that 
The Art of Grazing, [Art dengraiſſer le | Greateſt, the Superlative of Great, /e plu ſtands there is always coycred with a green | 
Betarl pour le vendre. and, Ic. as in the Word Great. Cloth. Here fit the Lord Steward , the 
Or thus. To turn one to grazing, to ſend thus. As, a Bufineſs of the greateſt | Treaſurer of the King's Houſe, the Comp- 
one a grazing, congedier quecun, $'en defaire, | conſequence, une Afﬀaire de la derniere | roller, the Maſter of the Houſhold , the 


t lui le Sac 5 les Quilles, Fervoyer| umpar:ance. | Ccfterer, two Clerks of the Green Cloth, 
Greatly, grandement, fort, ſenſiblement. and two Clerks Comptrollers ; for daily 


Greaſe , graifſe , graifſe 4 graiſſer queque You are greatly miſtaken, vows vous trom- | taking the Accounts of all Experſes of the 
Choſe. 4 {+ pep fore. ; Houſhold, making Proviſions, and order- 
A (pot of greaſe, xne tache de graiſſe. | Greatneſs , grandeur , elevation 3 grandeur , | ing Payment for the ſame, for the good 
Greaſe for Cart-wheels, Oing, avec quoi grand eclat ; grandeur, enormite. Government of the mags Servants, and 
Fon graifſe les Roues d'un Charide. As, a greatnels of Soul, une grandeur d' Ame. aying the Wages of thoſe below Stairs. 
to Greaſe, gra:ſſer, froter avec de la graiſſe; | She hath a greatneſs of Soul that cannot reen Wax, Cire verte. | 
. eacher, tacber de Is graifſe.* | be ſufficiently admired, elle « une grandeur | It fignifies alſo the Eſtreats of Fines, If-| 
d' Ame qu'on ne peut afſeq admirer, ſues, and Amerciaments m the Exche- 


* Igreafed it all over, je [as graifſe par tour. 
To greaſe ones Clothes, tather | Habit de Proſe yields to Verſes, as to the greatneſs quer,- under the Scal of that Court, made 


quecun, le tacher avec de [a graifſe. ( or nobleneſs) of Figures, ia Proſe le | in green Wax, to be levied in the Country, 
Or - thus. As;-to grea{e one in the fiſt, cede 4 la Poefie, pour la grandeur des Fi- Green Fruit, that is not ripe, Fruit verd, 


| ui net pas meur. 


— 


or to bribe him, gayner quecim par Pre- _ > ys | 
ſens, on 4 force d'Atgent, T graifſer la pat- cannot ſufficiently admire the greatneſs een ('or new ) Cheeſe, du Fromage fras. 
ge 4 quecun. E dv) : ; of that Enterpriſe, je ne pus afſex admirer Giecn Fiſh, Morne fraiche 

To greaſe a fat Sow'in the Arſe, of in| . {a grandeur de cette Entrepriſs. A green ( or raw )) Wound, une Plaie tou | 
the Tail, that is to give to. thoſe that | None but God knows the greatneſs (or | te fraiche. 


| don't want it, donner 4 cexx' gus #'en- ont || enormity ) of Sit, Dieu ſeul conoit la| Green Wood, in oppoſition to dry Wood, 
p.s beſoin. "2, grandeur du Peche. | du Box verd. This Wood is green, it 
Greaſed, graifſſe, c. atcording to the' Verb. | Greaves, an Armour for the Legs, Greves, | will not burn, ce Box eff verd, it ne brule 


Greafily, ſalement, avec des» mains couutrees || forte d' Armure dong on ſe couvre les Fam- _ 
"15-2 © I{ be o be green (or raw) in a Buſineſs, n'#rre 


de praiſſe. . f 
Greb pe 5 m_ y4i5..04 Jt. Greaze ; and its Derivatives. Sce them ſpelt —_ Nowice en qneque Choſe, n'y eere fas 
When 1 conſider the greafineſs. of his | with s, inſteadbf z. zen verſe. 
Clothes, quand je confidere la graifſt qu'sl\ Grecian, an Gree, une Greeque. Or thus. As, the green Sickneſs, les pile; 
y a ſur Gon \Habit. - - © Note that, the Word Grecians is uſed by Couleurs. , 
Greaſing, [ aftion de graxfſer, &c. as in the S. Paul, to fignify all the Heathens, in op- A green Gooſe, un O:ſox. Green Finch 
| Verb to Greaſe. polition to the Jews. a ſort of Bird, Verdier, ſorte d'Oiſeau qui 
Greaſy, convert de graifſſe; tuche de graiſſe;| A good (or an able ) Grecian, un Homme | 4 le Plumage verd. 


qui a un gout de grasfſe. | favant en Gree. + : A green Square, wn Carre de Verdure, 

This Table is greaſy all over, ceree Table | Greciſm, a Propriety of the Greek Tongue, | To grow green, verdir, reverdir. 

eſt toute couverte de graiſſe. | Greciſme, ou Idiome de la Langue Grec- | You would make me believe the Moon is 
. made of green Cheeſe, (Prov. vow vou- 


N 


A greaſy Suit of Clothes, un Habit cout |, que. | 
tache de grafſe | Gree, a Law-Word come from the French dricq bien me farre accrome, que les Etoilcs 
A greaſy Taft, un Goue de gra'fſe. Word Gre, and fignifying Contentment, | ſont des Papilleres, ou que le Blanic oft Noir. 
Great, grand, qui 4 une pin a phyſique 65 | | or SatisfaCtion, Satrfaftion, Reparation. Green, or green, colour, Verd, Conleur ver- 
reelle ; grand, imperucux , violent ; grand, As, to make Gree to the Parties, or to te. Sea-gieen, Verd de Mer. : 
| profond ; and, confiderable; grand, vw |  . give them Satisfaction for an Offence done A bowhng Green, wn Fcu de Boule ( tels 
ftre, eleve, noble, genereux ; long. unto them, faire Sarufattion aux Parties, | que ſort Ceruix d Argleterre, on Vom jour 
| As, a great City , une. grande Vile. A leur faire Reparation. comme ſur un Taps verd.) 
+ great Congregation , une grande Aſſem- | Greece, la Grece. A Green, or a green Plot, ws Terrein cou- 
Fice. '| Greedily, avidement, avec avidite, avec paſ- bir de Verdure. 


A great Fire, un grand Feu. A great Rain, Greeniſh, verdarre, r_ ſur le wverd. 
or Snow, grande Pluze, ou Neige. As, to eat greedily, manger 4videment, 0u That's of a gieeniſh Colour, cels eft d'une 
" A great Wind, un grand Vent,, un Vent| avec avidite. _. Coulcur veraatre. 
violent, A great Hurricane, wn grand Ou- | Greedinels, gourmandiſe, intemperlnce, tg/ou- | Green efs, Verd.re. 
ragan. | tonnie zi avidin, grand defir d'aveir, paſ- As, the greenneſs of the Fields, la Verdure 
A great Earthquake, un grand Tremblement | fion de venir .4 bout de queque Choſe, gran- des Champs. : | 
de Terre. de'ardeur. tGreeſe, or ſtep, un Depre. 
A great ( or deep ) Silence, un grand ( ou His Greedineſs cauſed his Diſtemper, ſon | to Greet, ſaluer. See Friend. 
| wn profind ) Silence. Intemperance ( ſa Gourmandiſe ) eſt la Cau- | Greeting, Salut, 
A great Friend, wn grand Ami. A great ſe de ja Maladie. ; 50 to Greeve, and its Derivatives. See them 
E tate, de grands Buons.” He does it with ſo much greedineſs, :/ /e ſpelt with ie, inftead of ee. 
A great Soul, ne grade Ame, une Ame fait avec tant d'ardeur, avec tant de paſ- | Gremil, a fort of Herb, Herbe aux Perles. 


ncble, ou penercuſ.e. A great Captain, wn fon. ; : Grenadeer, Grenadver, Soldat dont on ſe ſert 
grand ( ou un ilſtre ) Capitarne. Greedy, avide, qui defire avec paſſion ; goulu, dans une ee pour jetter des Grenades. | 
A great while ago, sl y a long rems. glonton, gourmand. ; s: ' As, a C ny of Grenadcers, une Com- 
I was there a great "while, jy 4: (te long Greedy of Praiſe, avide de Louanges, avide pagme de Grenadzers. 
tems. de Glore. Grenado, Grenade. 
Or thus. As, a Woman great with Child, | A greedy Man, or greedy Gut, one that As, to throw Grenado's, jetter des Grenades 
une Femme groſſe. _ _—— un Goulu, Glouton, ou Gour- | Grenat, a fort of precious Stone, Grenar. 
To be great with one, avoir beaucoup de . | ſorts de Picrre precieuſe. Y 
ow ſur Eſprit de quecun. Greek,  Grec. "Hu wc 
Tis no great matter, z/ n'smporte pas beau-| As, Greek Wine, du Vin Gree. A Greek | = WW 
BY 1 Book, un Livre Gree, _ See of FAY» 
Coup. , Grewel Guuel 
A great deal, beaucoup. This is a gout A Greek Grammar, une Grammaznre Grec- Granthatad Gr = 
deal the nearer Way, ce Chemin cs ef? beau- | gue. The Greek Tongue, /a Langue , rayhound, 


- lus court. Grecque. Grice, a young wild Boar, Marcaſſi 
TEA great Way thither, «| eft loin d'jci - = of ( Subſt. ) Grec, ou la Lanpue Grec- Sangiter. n im , petit 
la. que. p Gridelio, gr# de lin, | 
His Recommendation goes a great Way To learn Greek, 17": Grec, To Gridelin is a Colour made up of white and 
with ſuch a one, ſa Recommand:tion eſt undaſtand Greek, ent Fle Grec. red, ard which is the Synibol of a con- 
puiſſante aupres d'un tel. A Greek, or Grecian, wn Grec, un Homme \ ftant Love, Gr# de lin eſt une Couleur qui 
A great many, pliſicurs. We were a great Grec. : participe du blarc 5 du rover, 9 qua eſt 
many » nous etgons plnftenrs. A merry Greek , or merry Grig. See ie Synibole d'un Amour confl ane. 
In a great mez(ure, /07t, grandement. ' Gig. Gridirop, Grzl. 
| To ride the great Horie, 1oneer 1/41 Chepal - G-cef, See Griet. ; As, to broil a Thing upon a Gridiron . | 
de Manege. Green, verd, qui a de la verdure; verd, quis griller queque Choſe ſur un Gril. F 
Giief, 
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Grief, deplaiſir, regret, chagrin, facherie, af- the Eagle, like to the Pagle about the | Griping, ( Adj.) As, a griping (or cove” 
een: IE | Head, and to the Lion about the hinder tous ) Man, wn Avare, un Taquin, un Avare | 
As, it is a great grief to me, jen as un de- Parts, /e Grifon eft un Oiſcau qu'on dit faqum, ; 


lai le. | erre plus gros que I Aigle, qui reſſemble 4 | Gripple, as G:iping, { Ad. ) * 
fa fo my great Grief, je Pai fait a FAigle par la Tete, & pl. le derriere au 'Grifly, of hideous, afreux. ; 
mon grand regret. Lion. | { ASA griſly hue, or aſpect, un regard afrenx. 
To fall Sick, to pine away with grief, com-| The Back of the Griffin is ſaid to be black, Grift, Mouture, Farine morlue. 
ber malade, languir de chagrin. with a red Flank, and white" Wings, oz | To bring -Grift into the Mill, ( Prov. ) 
Or thus. As, to be full ot grief, &ere fore dit que le Grifon a le Dos noir, le Flanc | faire venir FEau au Moulin, 
afflige. rouge, © les Ailes blanches. Griſtle, Tendron, petits Os tendres gui ne ſont 
Grievance, Grief, Abus dont on ſe plaint. The Fables do often mention the Griffin, || pas tour 4 fait formex, © qui ſont comme 
As, the Grievances of the People, les Griefs | but Hiftory tells us there is no ſuch Bird des on 
de. la Nation. ir Nature, /es Fables nous parlent ſowvent | To love Griftles, aimer les Tendrons. 
T reſs the Grievances, reparer les Griefs, du Grifon, mau [Hiſtoire dit que c'eſt un | Griftly, or full of griftles, plein de tendrons, 
tia les Abu. O:ſeau fabuleux. ; cartilagineux. 
to Gfeve, chagriner , ficher , defoler , affii- Grig, petite anguille. | Grit, dulit of Stones, or Metals, pouſſiere de | 
. A merry Grig, for a merry Greek, un plai- erre, ou de metal. 


ger- | 
A Child that grieves his Parents, un En- | ſent Compagnon. th, an old Saxon Word that fignifies | 
Fane qui chagrine fon Pere (5 [a Mere. Grilliade, a Diſh of broyled Meat, Grillade, Peace, Paix. - 


Nothing grieves me ſo much as when I| Vande grillee. : =. From whence comes Grith-brech, a breach 
ſee how little you care for me, rex ne me | Grim, chagrin, refrogne, rechigne. 7 of Peace. | 
chagrine tant que de weir le peu d'ctat que| As, a grim Look, un Air chagrin, refro- | Gritty, from Grit. As, gritty Bread, du 
', vous faites de moi. gne, rechigne. - ae Pain qus craque ſous les Dents. 
© To grieve, or to grieve himſelf, /e chagri- He has a grim look with him, he looks | Grizled, or hoary, griſon, qui griſonne, qui 
ner, s affliger. . grim, sl a un air chagrin. commence 4 avoir les Cheveux gre. 
Or thus. She does nothing but grieve, | Or thus. As, the gm Ferry-man, /e pale | Grizly, See Griſly. : 
ſhe grieves her ſelf to Death, elle et dans Nocher. | ; Groan , gemfſement , ſoupir accompagns de 
un Chagrin perpetuel, elle ſe tue 4 force de| Grim-faced, qui 4 un air chagrin, oure- || pleurs © de cry. 
Ss attriſter. | chigne. ; þ Methinks I hear deep groans, i me ſemble 
That grieves my Heart, cela me ſerre /e| A grim-faced Man, un Rechigne. ' jou de grands gemiſſemens. 
Ceur. That grieves me to the very heart, Grimace, or wry Mouth, gromace, to Groan, or to tetch groans, gemir, ſoupirer, 


jen ai le Cur tout penetre. Their Religion does confilt moſt of all ia | pleurer & ſe plaindre de quigue malbeur. 
> Thus I ſhould grieve him to the Heart, c'eft| ſuperſtitious Grimaces, leur Religion me | She does nothing but groan fince her Hus- 
lus mettre mos meme un Poignard dans le| confiſte la pliipart q:#en des Grimaces de S\-| band's Deceaſe, efe ne fait que gemir depuis 


a | perflition. - la Mort de fon Mari. 

Grieved. As, I am grieved to ſee him ſo|fto Grime. See to Begrime. Or thus. As, the Gallows groans for him, RE: 
abuſed, it me fiche de le voir ainſi mal- | Grimly, d'un air chagrin, refrogne, ou rechigne. | le Gibet [ attend avec impatience, ceft un I 
pager" Grimneſs, air chagrin, refrogne, ou rechigne. | Coguin qui merits la Corde depus long tems. . 
I have been extremely grieved for his Death, | Grin, ( as Pf. 140. 5.) See Gin. Groaning, gemifſement, ou Faftion ds gemir ; 
j'as reſſenti un tres ſenſible” deplaiſir de ſa |to Grin, or wry the Mouth, faire des Gri- | ſangloe, Ex. 2. 24. 

Mort. mMAces. E Groat, quazre Sow, piece de quatre Sous. 

Grieving, [ation de chagriner, de ficher, de- |to Grind, moudre ; micher ; broyer , emoudre,|' A new Groat , une piece de quatre Sow 
ſoler, affliger ( ou ſas mime, ou queque | paſſer ſur la meule. |  euve. 
autre.) . As, to grind Corn, moudre du Ble, ' A Groats worth, is valeuy de quatre Sous. | 

Grievingly. As, to ſigh grievingly, exprifter | To grind with the teeth, mdcher. ' Or thus, + He is not worth a Groat, ia | 
ſa Douleur par de profonds Soupirs. To grind Colours, brojer des Couleurs. | p< cing Saws vaillant. 6 Fe 

Grievous, grief, cruel, ſenfible , touchant , af-| To A a Knife, or a pair of Cizars, e- 7; Groats, or Oatmeal-groats, Gruau, Gruau 
fligeamt, facheux, inſupportable ; vilain ; | moudre un Couteau, ou des Ciſeaux. [ 4" Aveine. ; 
enorme, atroce ;. grand. Or thus. As, togrind the Teeth together ,| F Grobian, or Sloven, #7 Homme ſale. 2 
As, under grievous Penalties, ſous de grie= | grincer les Dents. Groce, or twelve dozen, Greſſe, douze dow- © 

H wes Peines. "Tis a grievous Thing, cela| To grind the face of the Poor, to oppreſs| | 7zaines. | | : 
eſt cruel, ſenſible, touchant , facheux. him, opprimer /e Pauvore. | . As,a Groce of Buttons,une Groſſe de Boutons. 
A grievous ( or unſufferable ) Child , us | Grinded, As, to be grinded with pain, /ou- | Grocer, un Epiczer. 
Enfant snſupportable. frir une grande douleur. ; Grocers were Merchants that ingroffed all | 
Winter is a grievous Seaſon , 'Hiver eſt | Grinder, #7 Emouleur, um Gagne-petit, Celus | Merchandiſe vendible. But now 'tis'a par- | 
une vilaine Saiſon. qui gagne ſa Vie 4 emoudre Couteaux, Ci- | | theular and well-known Trade, incorpora- | 
This is grievous Weather, il fait un vi-| ſeaux, Serpes, & autres Choſes quon «|| ted into a'Company which is one of the | F 
lain Tems, il fait wvilann. moud. ; ; Twelve, and having a very handſom Hall, 
A grievous (or an odious) Crime, wz| Grinders, the Tecth ſo called, /es Dents| | from them ſtyled Grocer's Hall. | 
Crime enerme, Ou atroce. machelieres. | | AGrocer's Shop,  Bowique d'Epicier. 
To be in a grieyous fright, avoir grand” | Grinding, Vafiow de moudre, de macher, de | Grocery, le Metier d'Epicier. ; 
peur. . broyer, ou d'emoudre. Be Grocery Ware <7 > 441 
Grieyous, Subſtantively uſed. As, * to be | Grind-ftone, ( better than Grindle-ſtone) | Grogram, a Stuff 6f filk and hair, /ave &E- 
grievous drunk, #rre extremement ſoul, ou | Meule, Meule 4 opaſer ' foffe de poil mile ti Soie..  » ru 
Plein de boiſſon. Grinning, ( from the Verb to Grin) grimaces, | Groin, the Parts about the Privities, Mine, 


Grievous angry, fort en colere, qui eft dans| ou Fattion de faire des grimaces. | Parties ti Corps off {a Cuifſe & la Hanche 
une borrible colere. Gripe, os hand-full, poignee. - *  S£aſſemblent. by | 


You are grievous haſty, vow &tes bien| As, a gripe of Corn, une poignes d'Epis, |; A Swelling in'tlie'Groin, Poulain, forte tle 

empariene. autant quiun Moiſſonneur en prend avec la || Tumeur maligne qui wvient 4 U Aine. | 
Grievouſly, grievement ; bien, beaucoup, fort, | main lors qu'il coupe le Ble. LE < 

extremement ; fort 69 ferme. Gripes, the Griping in the Guts, zranchees, * = =P + _—_ - £0 

He will be grievouſly puniſhed, on /e pu» | #ranchees de Ventre. | Geo wor Gar Gr wry 

nira grievement. I got the Gripes, I am troubled with the | 20mg mm | 

We {ſuffered grievouſly in that Voyage, | Gripes, j'ai des Tranchees. oom. As; a Groom of the King's Bed- 


Or thus. As, the Gripes of Avarice- and |} 'chatmber, Vale de Chambre du Roi. 


nous ſoufrtmes beaucoup dans ce Voyage. 
Twinges of Ambition, les Seng _ | A Groom of the Stables, un Palefrenter. 
tim. 


I am grievouſly concerned for him, je ſus 


—_ — —— 


fors en peine pour lus. de  Avarice & les Tourmens de  Ambi | The Groom-Porter, le premier Porter de 
| To beat one grierouſly, barre quecun fore | A Gripe-mony, wn Taquin, un Avare, un |\ la Cour, © nh 
£5 ferme. Avare faquin & vilain, un Avere ladre © | to Grope, or feet', acer, titonner , manier, 
Or thus. As, to ſwear grievouſly, or to| grop attacbe 4ru Bien. | patiner, chifonner, f farfouiler, 
| (wear grievous Oaths, faire des Furemens | t@Gripe, prendre, ſe ſaiſtr de 3; cauſer des tran-| | As, to grope a Hen, eater þ la Poule a auf. 
| " execrables. chees. ; TO grope a Wench, titonner une Fulle,' la 
To be grievouſly griped, avoir de terribles| As, to gripe a Thing, prendre une Choſe, || mamer, chifonner, patiner, on Þ farfouiler. 
ancbees. i'en ſaifir. Groped, gate, earonn#, manie, Ce, accord- 
uſne(s, enormite, atrotite. This Drink will gripe ye, ceeze Boiſſon vous | ing to the Verb, 
grievouſneſs of a Crime, [enormize{ cauſera des Tranchees. ju Groper, Cel/us ( Cele) qui tare, qui tton- 
(Fatrocite ) d'un Crime. Griped, pris , dont on sf ſaifi; qui a des|' ne, oumanie. 
Or thus. As, the grievouſneſs of ones | tranchees. Groping, /a#ion de tater, de tatonner, ou de 
Condition, le malbeurenx etat d'une Per- | He is grievouſly griped, i/ 4 de terribles | manier, 
ſorne. tranchees. ' To go groping along, «ler ( ov marcher )) 
Þ Griff-graff , by hook and by crook , 4 | Griping, ation de prendre, ou de fe ſaiſir || 2 = | 
tort (9 4 travers. d'une Choſe Groſs, groſſier, epas 3 groſſier, palpable, 


Griffin, Grfon, ; The Griping of the Guts, Tranchees, Tran- | As, a groſs ( thick, or foggy) Air, wn 
The Griffin is a Bird ſaid to be bigger than | chees de Ventre. ; Mir groſſier, ou epaF. 
| , | D 4d 


A groſs: 
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A groſs Errour, or Cheat, une Erreur, une This is the ground he went upon, wojcs | Or thus. As, to grow lefſer, to grow 
Tr ie groſſicre. ; ſur quos ul ſe regloit, ſur quos il prenoit ſe: | ſhort, decroitre, diminuer. 

Or thus. As, to ive one groſs Language, meſures. The Daies begin to grow ſhort, les Jours 
parler mncivilement 4 quecun, ſe ſervir CEx-'\ The Grounds ( or Dregs) of a Liquour, | commencent 4 decroitre. 


Prefſions choquantes. | Lie de queque Liqueur. To you ſtronger and ſtronger, after a 
Groſs, ( Subft. ) Gros. Ground, ( a Part. of the Verb to Grind, ) fit of Sickneſs, ſe remenre, reprendre ſes 
As, the Groſs ( or Body )) of an Army, /c| moulu ; mache ; brojt; emoulu, paſſe ſur | Forces. 
Gros dune Armee. la Mele. To grow young again, rajeunir. 
Groſs, or Groce. See Groce. Ground-work, fond, plan. To grow weary, /e laſſer. To grow wea- 
Groflely, groſſierement, peu delicatement. As, the Ground-work ( or Foundation) | ry of a Thing, semmyer d'une Choſe. 
To tail hings groffely , or in a groſs | of a Thing, le ford (ou le plan) d'une To grow a Scholar, ſe rendre ſavant. To|. 
manner, dire preſſierement les Choſes. Aﬀaire. grow tame, Sappriveer. 
Or thns. As, to ſpeak groſſely to one, | The Ground-work of a Lace, /e Toile, le To grow into faſhion, venir 4 la mode, 
| ler incivilement 4 quecun. fond de la Dentelle. To grow into a Proverb, paſſer gay, Pro- 
is' grofſcly miftaken, il ſe rrompe | Ground-Ivy, Lierre rampant. A Ground- | verbe. 
fore. worm, #1 Ver de Terre. + To grow into great favour with one, 5 in- 
Grofleneſs, groſſierete. A Ground -Room, wne Chambre baſſe. | fonutr bien avant dans les bonnes graces de 
Grot, or Grotto, a Cave, Grote, ſorte de Ca- | + Ground-rent, /a Rente qu'on paie au Sei- guecun. 
verne ; Grote, Ouvrage de Rocailleur ( qus| gneur de la Terre le Fond fur lequel il To grow up into ones acquaintance, faire 
| repreſente une vraie Grote, & qui eft com-| ul « perms quon batit. conos/]ance avec quecun. 
poſe de Pierres & de pune Cogualles. ) to Ground, fonder, etablir, appuyer ; enſeigner | It grows out of faſhion, cela commence 4 
A fine Grotto, ane belle Grote. les Principes tun Art ou d'une Science; | mwitre plus a la mode. 


A Grot-maker, un Rocailleur , Celus quu| faire wn Tojle, oule fond de la Dentel- | To grow out of kind, degenerer. To grow 
de certaines petites Coquilles & de certarnes | le. out of eſteem, perdre ſon credir. 
Pierres fait des Grotes & des Rochers pow | As, to ground his Opinion Reaſon upon and | To grow towazds an end, sachever, ten- 


embellir un Jardin. Authority , fonder ( etablir , appuyer ) ſon | ere a ſa fin. : 
Grotes. See Groats. Opinion ſur la Raiſon & Þ Autorite, It grows towards Morning, #l commence 4 


Grotesk-work , , Grote/ques , Figures quz re- 'Tis a great matter to ground well a Young | Faire Four. 


preſement des Choſes q'u 11 ont jaman et, man in* a Scichce, cet un grand point de | Growing, Faftion de croitre, Ec. as in the 
| ou qui repreſentent de certames Per ſonnes bien apprendre 4 un Jeune homme les Prin= | Verb to Grow. 
yo ere plaiſante & propre 4 faire| cipes (ou les Rudimens) dune Science. It hinders his growing, eela Fempeche de 


rITe. + | RY ground a Lace, faire le Toilt d'une Den- | croitre. 
tele, 


Grove, Bocape, petit Boy. to' Growl to Groul. 
A n forus Tae un plaiſant Bocage.. | Grounded, fonde, etabls, appegt 3 qui 4 bien Growling } = 4Grouling. 
Groveling, or lying upon his face, couche ſur | apprs les Primcipes ; le Toile oft | Growme, It ſeems to be an Engine to 


le Ventre, : fart. ſtretch woollen Cloth with , after it is 

Or thus. As, weak groveling Eyes, des| Right'is grounded upon Nature, le Droje | woven. 

Teux foibles, ou languiſſans. ejt fonde ſur la Nature. | Grown, ( from the Verb to Grow ) cr, de- 
to Groul, ori mutter, gronder, murmurer. What I do is grounded upon Reaſon, ce | wvenu, &c. according to the Verb. | 


He does nothing but. groul all the Day e fax eſt fonde ſur la Raiſon. Az, you are grown very tall, vous #res bien 
long, sl ne fair que gronder tout le Four. Well, or # grounded, bren, ou mal fon- | cril. —_ 
Ground, Terre; Terrem; fond ; prinaape ; | ds, ; He is grown rich, 5/ eft divenu riche. 


raiſon, fondement, ſuget. - Well grounded in any Art, qui entevdpar-| A Young man grown to that paſs, that 
_— throw on the Ground, jerter ( ren-| fautement bien les Nays Cans Scren- yo body can rule flim, wn TE Pm 
verſer ) quicun par Terre. To lay in the | &&. | | libertm,, qu'on ne ſauroit ls ve- 
Ground, to bury, mertre en Terre, enter- | The Lace is grounded, le Toile oft fair. dure. | 

rer, Grounding, Faftion de fonder, ©. as in the | Grown into a Proverb, paſſe en Pro. 
To till __— _—_ > yy_ FA Verb © yy _ 

Under Ground, eri6, Houſes un Groundleſly, ſans fondement. thus. ' As, grown up a or to 
Ground, des Ma:ſons ſous Terre. Groundle(s, mal fonde, qui ns evcun fonde- | a Mans eftate, un Fo 


Even with the Ground, 4 fleur de Terre. ment. Grown folks, des paruvenus 4 maturite 
What have you to do upon my Ground ?{ A groundleſs Imputation, ws Reproche mal | &'age. ca 

qu aveg vous 4 faire ſur ma. Terre ? | fonde, 'Tis grown a common Talk, on en parie 
Theſe are his Grounds, or Poffeffions, ce | Groundling, a fort of Fiſh, forte de Posſ- | #7 tout. 

| fone ſes *Terres, ou ſes Poſſeſſions. Jon. Grown weary of all Things, 2 qui rien ne 
To gain Ground, gage: du Terre. To Groundſel, or Groundfil, Seuil, la Partie in- plare. 

diſpute every feot ot G:ound, d:/puter ie | ferreure d'rine Porte; Seneſſon, ſorte d'Her- | Growt-head. See Grout-head. 

Terrem. | be, N Growth, accroiſſement, ou ation de croitre : 
The Ground of a flower-Silk, le fond d'une | Groupage, a certain Manage, Croupade, ma- | aggrandiſſement ; cril. 

mere de Saut de Cheval de Manege, done | This will hinder his Growth, ceci empe- 


Eeoffe 4 fleurs. : _ 4 

The Ground was blue, Sattin: inibrodered . vow ave; la Deſcription dans autre Par- chera de croitre. 

with flowers of gold, Cetve une Broderie | tie. To contribute to the Growth of a Mo- 
i de fleurs de bis dap: Filer un fond de Sari | "Tis a lofty Manage, which muft be bea- | narch, coneribuer 4 I Aggrandiſſement d'un 
iS blew. | ” ten with a lively and fettled meaſure; the | Monargue. 
: The Ground of a Lace» /e fond d'une Der | turn being more wide, and the Horſe's | Is this of your growth ? ceci eff i/ de witre 
telle. : on hinder parts more raiſed, than in an ordi- | &# ? 
t The Grounds ( or Principles ) of an Art, | nary Curvet. x Or* thus, As, he is not come to his full 
_ les Principes dun Art. | Grout-head, that has a huge Head of his growth, i croitra bien davantage, 
; He does not throughly under\! and. the | own, wne grofſe Tete, Celus ( ou Celle ) qui | Growth-half-peny. "Tis a Rate paid in 
} | Grounds of that Science, L n'entend pas |. a une groſſe Tete. ſome Places for Tythe of every fat| 
; bien les Principes de cette Science. to Grow, croitre, devenir, ſe faire. Beaſt. 
: ' The Grounds of the French Tongue, les | As, to grow apace, croitre fort. To grow ( Grub, vercoquin ; un petit Homme, | un bout 

Principes de la Langue Frangoſe, _ | tall, to grow up, croitre en bauteur, de- d Homme. 

1 F What Ground have you to believe it * | wenur (/e faire ) grand. As, to have his Head full of grubs, or 
+ Re raiſon ave vous pour le croire ? To grow thick, croitre en epaiſſeur, ou de- maggets, avoir la tte pleme de ver- 
; have ſome ground for what I ay , ce |. venir epax. To grow big, groſſir, ou de- | crquims, cd. avoir bien des foltes dans PE-' 
; que j'avance neſt pas ſans raiſon. It is not | wvemur gros. ſprat. | 
$7 without ground, ce weft. pas ſans raiſon; | To grow fat, devenir ( ſe faire) gras, Sen- e is a meer Grub, c'eſt un petit Bout 
+ ce n'eft pas ſans fondement graiſſer. To grow thin, devensr mince, | d' Homme. . 


What ground have you to hope for thi: | ou delie, To grow lean, maigrir, devendr to Grub up, efſarter, defricher , keg 


Favour ? quel ſujet avex vous d'eſperer cette | maigre. Ju/ques aux Racines. 
To grow ſtrong, devenir fort. To grow As, to grub up the Buſhes, eſſarter les; 
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Grace ? | 
Or thus. As, to ſtand (or to keep ) | old, or to grow in years, devenir vieux, | Buifſons. 
Ground, tenur bon, tenar ferme. "| w1erlir, To grow heavy , devenir pe- To grub up a Foreſt, or to clear j 
To break Ground, or opgn the Trenches, [| {arz. Trees, defricher un Bos. 
ouvrsr la Tranchee. 4 | To grow rich, devenir riche, Yenrichir. | To grub up Weeds, arracher les ma 5 
To give ground, reculer, lacber le pie. To grow poor, devenzr pauvre, Sappar- | Hevrbes. 
To go upon ſure Ground, etre afſeure de | wrir. Grubbed up, efſarte, defriche, arrache juſ- 
ſon fait, &tre bien fonde. To grow handſom, or ugly, devenir beau, ques aux Racimes, 
To overthrow a City to the Ground, ra-] ou laid. Grubbing up, ſe#ricn d'eſſarter, de defricher, 
fer une Valle, la ruiner ( la renverſer) de| To grow proud, or inſolent, devenir or- | d'arracher juſques aux Racines. 
Fonds en comble. gueilleux, wmſolenet. To grow humble, or | A grubbing Ax, Inſtrument propre 4 «/- 
This Evil gets ground more and more, ce 1owly, devenir bumble, sbumilier. ſarter, ou a defricher. 

Mal va toujours croufſant. It grows late, / ſe fait tard. to Grubble. See to Grabble. 


Grudge, 


p 
. 
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Guarantee, Garand. 


| 


4 
Gudgeon, a ſort of Fiſh, Gowjon, ſorte de 


Gruel, or Water-gruel, ſerte de Potage 4 | An- 


Gcumbled at, contre q144 Fon murmure, gronde, 


Grumbling , plarnte, murmure , Fattion de 


Grummel. 
Grumporters, heavy Dice, de gros Dex. 


Grcuntling, plainee. ou Faftion de ſe plainadre. 


Guard Gard. 

to Guard to Gard. 
Guarded See < Garded. 
Guardian Gardian. 
Guardianſhip Gardiarſhip. 


GU 
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Grudge, haine couverte, inimutie cachee, ran- 
cune, animofite 5 remors , reproche. 
An old Grudge, une vieille Rancune. 
To bear a ſecret grudge, «voir une hgine 
couverte, avoit des inimitiex ſecreeees avec 
quecun, lui porter rancwne. | 
A grudge of Conſcience, wn remors de Con- 
ſerence. 

to Grudge, envier, porter envie. |; 
I took grudge in his Happineſs at all, 
je ne [ni envie Aucunement ſon ur. 
Or thus. As, you would grudge to do 
it, vous ſeriex bien fache de le fare. 
Grudge not one againft another, ( Jam. 
5. 9.) ne vous plargnez point las uns des 
autres. 

Grudged, envie. 

Grudging, envie, ou attion d'envier. 

Or thus. As, to have a grudging ( or ap- 

pearance ) of an Ague, &tre menace de la 

Fievre. 

Grudgingly , or with an ill will, 4 contre- 

caur, avec peine, 4 regret, avec chagrin. 

He did it ſo grudgingly, :/ /e fit avec rant 

de peine. 


loiſs, dont on ſe ſert ſur tout pour les Ma- 
Eh Les Ingrediens qu'on y mes avec Eau 
ſont du Gruau d' Avejne, du Beurre, & des 
Rarfmns ſecs. 
Barley-gruel. C'eſt un Potage reſt auratif, 
qui ſe fait avec de Eau, du Gruau d'Or- 
ge, des Ocufi, du Sucre, 6 du Vin d'Eſpa- 


ne. 
Fw. obs See Grim. 
to Grumble, murmurer, gronder, ſe plaindre, 


fe ficher. 


As, to grumble at one, murmurer contre 
quecun, ſe plaindre de lus, temorgner qu'on 
n'en eſt pas content. ; 

To grumble at a Thing, murmurer (ſe f4- 
cher, ſe plaindre ) d'une Choſe. 

That's the Thing he grumbles at , vos/a 
dequos il ſe plaint, ou l ſe fache. 


dont on ſe plaint. 


to Gueld 
Guelded 
Guelding 


to Geld. 
Gelded. 
Gelding. 


_- 


What pleaſure is there to be fo grum- 
bled at every Day ? quel plaifir y &t-4l 4 
erre ainſi gronde tous les Tours ? 


murmurer, de gronder, de ſe 
fucher 5 bourdonnement. 
To have a grumbling in the Gizard, ſe 
Pplamndre, n'ttre pas content, netre pas ſa- 
exfatt. 

A grumbling of the Abdomen, bourdonne- 
ment de Abdomen. 

Or thus, AdjeCtively. As, to be always 
a grumbling, /e plarnare (murmurer, grou- 
der ) inceſſJamment. 

See Gremil. 


plaindre,ou de ſc 


to Grunt, like a Hog, grogner, comme 1 | 
Cochon, | 
Grunting, ation de grogner. 

A Grunting Horle and a groaning Wite 
ſeldom deceive their Mafter, { Prov. ) C'eſt 
a dire, que les plus maladifs ſont ceux qui | 
dordinazre _ le plus long tems. | 
to Gruntle, /e plariAthe. 

She does nothing but gruntle, elle ſe plarne 


ſans ceſſe. | 
Gryffiz, See Gift, 


GU 


As, the King of England is Guarantee of 
the Treaty of Nimmegen, /e Ko4 d' Angleter- 
re eſt Garand du Trane de Nimmeeg«e. 


PozſJon. 
To iwallow a Gudgeon, or to bear an 


ay or Reward, Recompenſe, f Guer- 


Guerkins. See Gherkins. 

Gueſs, Conjefture. | 
"Twas more by Gueſs than Cunning, ceft 
& hazard qu'l Fa devine. 


0 read by guzſs, aider 4 la lettre, deviner 


te qu"on lit. 

to Gueſs, or to gueſs at, conjefurer, deviner. 
I gueſs by my. own felt, that you would 
not have liked his Speech, je conjecture par 
moi meme, que worms weuſſiex pas agree ſa 
Harangue.. |; hat - 
Gueſs who it is, devinex qu c'eſt. 

Gueſfſcd at, conjefture, devme. 

Guefler, Ce/us:( ou Celle ) qui comjetiure, ou 
devine une Choſe. | | 

— Faction de conjetturer, de deviner, 
Guething, ( Adj. ) congettural. 

As, Phyfick is but a guefling Science, a 
Medecine eſt une Science fort conjefturale. 
Guelt, Hote, Celut qui eſt receu dans une Mat- 

ſon ; un Conwvie, Celus qus eſt prie de faire 
ueque Repes. 
won't ſuffer my Gueſts to be abuſed, je 
ne veux point ſouftrir qu'on affronte des 
Perſonnes que j' as receues dans ma Masſon. 
To: intertain his Gueſts, entretenry ſes 
Conuez. . 
A troubleſom Gueft, Homme ( 0u Femme ) 
incommede, qui incommode toute la Maiſon. 
Gugaws, or. Trifles, Babioles, Choſes de peu 
» de conſequente. 
to Guggle, as a ſmall-mouthed Bottle that 
is emptying, faire du bruit, comme une 
Bouterfle qu'on vwde. 
Guggling, T glouglou. 
There's no mony ſo agreeable to the 
Ears of a Drunkard as the ſweet guggling 
of a Bottle, ul n'y 4 point d"Harmonse qui 
chatouille ſi agreablement UOreille d'un Yoro- 
gne que les aimables glougloux de la Bouteille. 
Guidance, conduzte. 
Guide,” or Leader, Guide, Condutteur. 
To take a Guide, prendre an Guide. To 
be ones Guide, ſerver de Guide 4 quecun. 
She thall be your Guide, ele ſera worre 
Guide. 
The Fear of God is a holy Guide, /a Craim- 
te de Dieu eſt une ſammnte Guide. 
to Guide, or lead, guadgy, conduire, mener. 
You guide me wrong, 20s me mency (vous 
me conduiſez; ) mal. 
Guided, guide, conduit, mene, 
Guiders. See Conders. 


' Guiding , *or leading , afion de guider, de 


conduzre,ou mener. 


tGuidon, or Standard, Guiden, Etendard de 
Gendarmerie. 
Compagnie, ou So- 


Guild, Trzbut z Amende ; 
ciete. 
Guild fignifies a Tribute, an Amercia- 
ment, and a Fraternity *or Company com- 
bined together , with Orders and Laws 
made among themſelves, by the Prince's 
Licence. 
Guild-hall, the chief Hall of a City, Mas- 
ſon de Ville, 


to Guild to Gild. 
Guilded Gilded. 
(3uilder Gi!der. 


Guilder, a Dutch Coin worth about two 
Shillings, uz Gueldre, ou vine Sows de Hol- 
lande. 

Guilding,, See Gilding. . 

Gnile, fraud, or deceit, fraude, eromperte, 
tricherie, fo beric. 
Guile is worſe Theft than Outrage , /a 
Tromperie et plus criminelle qu'une Violence 
ouverte., p 
Full of guile, trompenx, fourbe. 

Guiletull, or deceittull, erompeux, 
AS, a guilefull Dealing, des Mameres 
trompeuſes. 

Guilefully, or deceitfully. d'une manzere trom- 
peuſe. 


Aftront, avaler une Coulctore, ſoufrir un 
Atfrone. 
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Guiletulneſs, fraude, rromperie, ſupercheris. 
Guilt, fauce, 04 crime. 


-fGule, the 


' Gulp, gorgee, plein la gorge. 


| To avouch his Guilt, confefſer ſa Farte, 0: 
ſon Crime. 
_ See Gilt. 
Guiltineſs, Fetat dure Perſonne coupable. 

Guiltleſs, 5:nocent. 

He is found guiltleſs, il eſt declare innocent. 

Guilty, coupable, qui eft en faute. 

Guilty, or not Guilty ? eſt i Coupable, ou 
non ? C'eſt la Queſt:on deciſive que f.ut le 
Juge aux Furex, lers quapres {2 Deprfition 
des Temozns contre un Crummel ils vzennent 
rapporter leur Opinon (ur le Fait ; {avant 
_ le Para eft condamnc,cu = 
He is guilty of that Crime, « et coupable 
de ce Creme. 
He looks guilty, he looks as if he were 
guilty, uf 4 /a mane d'etre coupable, ſon V:- 
[28 le trahit, on hit fon Crimeſur ſon Vi- 
age. a 
Or thus. As, to find one Guilty, conclure 
crenunellement concre quecun. 
Guimp, or Guimp-lace, Guipure, 
wipe, manizere de Dentelle de Soie. 
to Guimp, guzper. 

Guimped, gurpe. 

Guiny, un Guane, 04 4Nne Guimee, Monoiz a or 
4 Argleterre qui vaut environ treige Francs. 
Du tems du Ros Chartes, on Vappeloie auſſi 
Carolus. 

A Guiny-Pig, Cochon d'Inde, Cochon de 
Guinee, Guin ry mr de Guinee. 
TGuiſarmes, a kind of Hand-ax , /orce de 

Hache. 

Guiſe, vr faſhion, gusſe, maniere, fapon. 

Guitar, a kind of Muſical In'trument, Gui- 
tare, forte I Inſtrument de Muſaque. | 
To play upon the Guitar, jower de la Guitare. 

Gulchin, 7 petit Glouton, un perrt Gourmanid. 

e ( or firft Day ) of Auguk, 
being, Lammas Day, 1a S. Pierre ,. ou le 
premier dc Aout. | 

Gules, or Red, in Heraldry, Gueules ( en 
Termes de Blaſon ) cd. rouge. 

To bear Gules, porter de Gueules. 

Gulf, Golfe 3 Goufre. 

As, the Gulf of Venice, formerly called 
the Adriatick Sea, le Golfe de Veniſe, au- 
rrefois nomme la Mer Adriatique. 

There's a great Gulf between you arid me, 
il y a un grand Goufre entre vous & mos. 

Gull, Mouette, Orſeau de Mer 3; un Fourbe, 
un Trompenr. | 

to Gull, » tromper. 

You look as if you had a mind to gull me, 
vous ave; bien la mine de me vouloir duper. 

Gulled, dupe, trompe. 

.We are finely gulled, now voila bien dupez. 

Gullet, goulos, par ou coule la Liqueur de 
queque Vaſe ; Goſier, Canal par kequel ce 

won boit © quien mange deſcend dans le 
enericule. 

Gulling ( from the Verb to Gull ) a#ion de 
duper, ou tromper 

fGully-gat, or Glutton, zw Gourmand, un 


Glouton, un Homme addonne 4 ſon Ventre. 


Ouvrage 


To _ a gulpof Wine, prendre une gorgee 

7 

Or thus. As, to ſwallow a Glaſs of Wine 

at one gulp, or go-down, bore an Verre 
de Vin tout d'un trait. 

to Gulp down, avaler. 

As, to gulp down a glaſs of Wine, avaler 
un Verre de Vin. 

Gum, Gomme, Humeur viſqueuſe qui ſort de 
certains Arbrezz Chaſſie, Ordure qus ſort des 
Teux ; Gencive. 

Gum Arabick, Gomme Arabique. 
A ſtinking Gum of the Eyes,Chaſſie puante. 
To have fore Gums, avoir mal aux Gen- 


CVes. 

Or thus. As, the red Gums, or certain 
ſubject, Rowgeurs, qus viennent 
Enfans nouve ez. 

to Gum, gommer. 

As, to gum Water, gommer de Eau. 

Gummed, gomme. 

On. or full of gum, gonmenx, remp!: 


gomme. 
Gun, Arme 4 feu, comme Fuſs, Mouſquet, 
Mouſqueton, &c 


auViſaze des 


To let off ( or ſhoot off) a Gun, zirer 


| 


red Spotyg to which new-born Infants are} - 


une Arme a feu- 
Dd2 
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A great 
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A great Gun, un Canon, une Piece d' Ar- 
tillerse. 
I heard ſome great Guns go off, j'ai enten- 
du des Coups de Canon. my 
As ſure as a Gun, (a Proverbial Saying) rien 
de plus ſeur. 
Gun-powder,' poudre 4 Canon. The Gun- 
powder Trealon, la fameuſe Conſpiration 
qui ſe fit du Tems du Roi Faques contre FE- 
tar © [Egliſe & Angleterre. 
The Gun-powder Treaſon Day , /e Four 
des Pondres ( qui Sobſerve ſolennellement 
row les Ans en Angleterre le 5. de No- 


e. ) 
A Gun-ftick, «ne Bapuetre. Gun-ſhot, la 
portee CD INT « + Mouſ- 


I 
Frick Gun-ſhot, 4 la.portte d'un Coup de 
Mouſquet. 
portee d'un Coup de Mouſquet. 
A Gun-ſmith, uz Arquebuſter. 
Gundola. See Gondola. 
Gunner (frony Gun) un Canomnnier. | 
An excellent Gunner , an habile Canon- 
ner. : 
jGurgians, or courſe Meal, de la Farine grof- 
here. 
oo Gelb out , ruiſſeler , couler avec wio- 
lence. 
The —_— did guſh at of his Wound, 
le Sanp ruiſſelot de ja Flare. 
a Guſhirg out, Pafficn de ruiſſeler. 
Guſlet, gouſſer. | 
As * the guſſet of a Shirt, le gouſſet d'une 
Chemiſe. | 
Guſt, or taſt, Gone. | | 
To have a good Guſt, avoir le Gout fin; 
avoir bi Gout. 
Or thus. As, a fadden Guft of Wind, ur 
Coup de Vent, un Tourbillon. ſirprenant, un 
evolin (en Termes de Mer.,) 


apreable au Gout. 

Gut, Boyau, Inteſtin. | 

The great Gut, le gros Boyau. The {mall 
Guts, les menus Boyanx. 

Or thus. As, a greedy Gut, one that 
loves ( or that is given to ) his Guts, 
Homme addorme 2 ſin Ventre, an Glokton, 
Goulu, ou Gourviithedl. 

} A fat Guts, une profſe Pance. 

The Griping in the Guts, Tranchees de 
Ventre. The Twiſting of the Guts, ls Ms- 
ſerere, 

Gut-ſtrings , Cordes de boyau, + Gut-tide, 
for Shrovetide, Mard: gras. 

Gutling, as greedy Gut, under Gut. : 
Gutter, Gourrere, ſorte de Canal par 0u coule 
[ Eau de deſſus les Toits. 

The Gutter (or the Chace) of a Croſs-bow, 
Coulifſe d' Arbalete. 

Guttural, guteural. 

As, a guttural Letter, that fills the 
Mouth or Throat in the Pronunciation, 
Letere gutturale , qui ſe prononce du* Go- 


feer. 
to Guzzle, bore, yurongner. 
As, to guzzle all the Day long, bore toute 
la Fournee. 
Guzzler, un Beuveur, un Torongne. 
Guzzling, Pattion de botre, ou d'yuron- 


zner. 


Wo 


| tTGymnaſiarch, the Head-Maſter of a Col- 


_—_ le Principal (ou le Chef) d'un Col- 
e 


Gymanoſophiſt, an Indian Philoſopher, Gym- 
noſopbiſte, Philoſophe Indien. 
7 The Word is derived fron the Greek 
WaOr naked, and Copes wife. And the 
Reaſon why theſe Philoſophers came to be 
thus called is, becatiſe they went always 
naked, and lived ſolitary in Woods and 
Defarts, feeding on Herbs. They were to 
the Indians what the Druides were here 
to the Brittains. 

Gypſie. See Gipſy. 

Gyronee, a Term of Heraldry, Gironne, qui 

a buit peces dans fon Ec. 

Gyves, or Gives. Sce Ferters. 


j 
: 
| 


Out of Gun-ſhot , bers de la | & 


-| me ils ſe trove 


Guftable, or pleaſant to the Taft, apgreable,| 


H. 


YF Quos que cette Letrre paſſe dans la fou- 


| Conſonne, elle n'eſt att fond qu'une 
Fanny Joe merm. , — ff ep Softe 
purement 5 1 


pire 2 ta.Vojele gui la ſuit. 


4 dorner um Ton «ſ- 


' C'eſt [Uſage quielle a gencralemient en An- 
ploy Fg oF n pres eva un Mot ou ane 
yllabe: Exemple, honour, home, holy, hope, 
— ot le Vojelle gui ſuir I't fe prononce avec 
ſpir ation. 6 : 
| I! iy a que le mot de Hour, & ſon Deri- 
'vatif hourly, oi Ph ne fait point cette fon- 
Aron 


Pour ce qui eft de ch, gh, ph, rh, ſh, & 
th, vow 1 avex qu's conſulter cer Chefs, com- 

alphaberiqurment dans le 
Corps du Diftionarre. 
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Habeas Corpus. So is called a Writ which 

a Man indited of a Treſpaſs before Juſti- 
ces of Peace, or in a Court of any Fran- 
chiſe, and being apprehended and impri- 
ſoned for the ſame, may have out of the 
King's Bench , to remove himſelf thi- 
thither at his own Cofts, and to anſwer 
the Caviſe there. In order to which, he 
is firſt to procure a Cert:orars out of the 
Chancery , directed to the ſaid Juſtices, 
for the Removing of the Thdictrhent into 
the King's Bench; and; upon that, to 
procure this Writ to the Sheriff, for the 
caufing of his Boty to be brought at a 
Day. 
Thire is alſo a Writ, called Habeas Cor- 
pora. Which lies for the bringing in of 
a Jury, or ſo many of. them as refuſe to 
come upon the Venire facias, for the Tri- 
al of a Cauſe brought to Ifſue. 

Haberdafher, or Hatter, un 'Ciepelier. 

A Haberdaſher of ſmall Wares, w#» Mer- 
cier. 


Haberdine , a fort of ſalt Fiſh, Merixe ſa- 
e 


Habergeon , or Habergion, a little Coat of 
Mail, or only Sleaves and Gorget of Mail, 
Corſelet, as Ex. 39. 23. Ex.28. 32. 

Hgbilement , Habiliment ,. or Habillement, 
that is Apparel, or Attire, Habille- 
ment. 

Habilements of War, Apprees (Equipage) 
de Guerre. 

Habit, Habit,” V*rure ( en Termes de Reli- 

gieux; ) Habitude, Coiitume, Qualzte ac- 

quiſe par pluſicurs ates; Habitude, Diſ- 
100 


A Citizens, a Student's Habit, Habit de 

Bourgeos, Habit d'Ecudiant. 

To take a Monkly (or Religious) Habit, 

prendre la Verure. 

To get an ill Habit, prendre une Mauuai- 

ſe Habitude, ou prendre un ax pls. 

An ill Habit of the Body mauvaiſe 

Habitude du Corps. 

Habitable, which may be inhabited, babita- 
ble, quz peut &tre babite. 
That Place is not habitable, eſt un Lieu 

i neſt pas habitable. 

Habitation, or Dwelling, Habiration, De- 
meure, le Lieu ou [on demeure. 

Is this your Habitation? eſt ce ici vorre 
Habitation ? eſt ce ics votre Demeure ? 

Habited, habille. 

He was habited after the Spaniſh faſhion, 
:/ egoit habille a Eſpagnole. 

Or thus. As, to be well habited, gre 
bien ms. 

Habitual, babituel. 

As, the habitual Grace, [a Grace babituel- 
le, cd. qus demenre cn nows. 
An habitual Diſeaſc, a Diſcaſe that has been 


long contraCting, une Maladie habituclle. 


Habituated,that has got an habit of a Thing, 


'#Hables. See Hambles. 
'Hab-nab, haygerd. 
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babitue, a quique Choſe. 
As, to hablinared ina Bla. .» habi-\|. 
tut 4 Mique Peche. 

Halftude, or habit, Habicude, Coutume. 


As, 'tis meer hab-nab whether it ſucceeds 
or not, c'eft par un grand hazard ſila Cho- 
ſe Yr enſſit . 
THack. See Hackfter. 
to Hack, or cut, couper. 

To hack in pieces, couper en pieces. 
Hacked, coupe. 

Tis all hacked in pieces , / eſt rour: coupe 


en pleces. 
Hacking, a8ion de couper. 
to Hackle, or to cut ſmall, couper me- 
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mu. 
Hackled, or cut ſmall, coupe mens. 
Hackling, ation de couper menu. 


Prod. eft d'un Uſage commun ; wune' 
E, 
. A Hackney-Horſe, un Cheval de lowdge. A 


Hackney-Coach, Carofſe de louage. 

A Hackney-man, one that-lets Horſes, «7 
Homme qui tient des Chevaux de lounge. A 
Hackney-Whore, ane Proftitute, on une 
Putain publique. 

Hackney Miſtris Hackney Maid ,. & 1a 
Mairele & la Servanmte font des Proſti- 
es 


To make a Hackney of one, ſe ſervir de 
Nw comme d'un Eſclave. 
TtHackfter, un Aſſaſſin, un Coupe-Jarree. 
Hackt, See Hacked, 
Had, a Preter and Participle of the Verb 
to Have. 
As, we had very crols Weather, now eu- 
mes tres mauvay Tems. 
Had we but Mony enough, /i now avions 
ſeulement afſex a Argent. 
Aﬀer I had it, apres gue je eu. Before | 
had it, even gue je Fenfſe. 
I had had it, je /, auron en. 
me ge _—_—_ ang to have been 
loſt, ien #"il ne perit. 
He as with hind, it] rp les. 
If I had him but here now, þ je le tenor 
mMantenans. 
— I not been a Fool, þ je neuſſe et un 
ou. 


Had it not been for you, & ce aveiit ere 
pour vows, ou &4 vitre occaſion. Had it not 
been for that, reut etd cela. 

I had rather, jaime mieux, jaimeroy mieux, 
Je prefere. 

.T had rather be here than any where elſe, 
J 4ime mieux etre ici quien tout autre Lieu. 

I had rather a virtuous Wife without 
Beauty, than a beautifull Wife without 
Virtuc, j armeros mieux une Femme vertu- 
euſe ſans Beaute, qu'une bells Femme ſans 
Vertu. 

I had rather an obſcure Liberty than gol- 
den Fetters, je prefere une Liberte obſcure 4 
un Eſclavage pompeux. 

Haddock, a Get of Fiſh, ſorte de Merlws. 
Haft, Manche, Partie par ou Fon empoigne de 
certains Inftrumens. + 

As, the haft ( or handle ) of a Knife, /c 
manche d'un Couteau. 

to Haft, or ſet a Haft, emmancher, metere un | 
Manche 4 gueque Inſtrumens, garnir d'un 
mancbe 


As, to haft a Knife, emm. mcber un Cou- 
eau, 
Hafted, emmanche, garni d'un manche, 
Hafting, attion d'emmancher, de mertre nm 
manche, ou de garmir d'un n 1anche. | 
Hag, an old Hag, une vieille Sirciere. 
Hags, a kind of firy Meteo r appearing o1 1 | 
Mens Hair or Horſe's Manes , that which ; | 
called in Latine Jens lamben 1, and in Frenct 1 
þ Feu lechant. ; 
Hagard, hagard. | 


As, a hagard Hawk, that For fome tin: 
preyed for her elf before ſhe was take: , 
un Faucon bagard. | 
Haggas, or Haggelſs (a fort ot Pudding mad- |; 
of Liver, Lights, and the lik £) force de Lou- 


din. 


to Haggle , or ſtand haggl ing , marchan- 
der, barguigner, tracaſſer, contejter po, , 
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| 


fer. 
{| Haggler, an 


H A 


HA 


ee ens ent 


H A 


le Prix de qutque Chaſe qu'on' veut aohe- 


igneur, une Barguigneuſe, 
Cel (on Colle) qui barguigne, ou qus tache 
d avoir bon marche de queque Choſe. 

He is a great Hapgler, c'e/# un grand Bar- 


gneur. 
Hagghg , [ affront de barguogner, ou de mar- 
Chander 


To what purpoſe all this haggling ? 4 quor 
ſert il de tant marchender ? 


Haie Hay. 
Haifer p See Heifer. 


Hail, Grele. 
A flat, pyramidal, ſmall, tranſparent, thick 
Hail, Gree plate, pyramidale, mince, tranſ- 
arente, epaiſſe. 
The Hail has ſpoiled the Vineyards, /a Gre- 
le a gate les Vignes. 
A Country much ſabjet 
fort ſujet a la Grele. | 
Hail-ftone , - gra/# de Grile, Hail-ſhot , 
poſte, bale de.plamb dont on charge queques 
Armes a feu. ** 
To charge a Gun with five big hail-ſhots, 
charger un Fuſil de _ groſſes poſter. 
+Hai!, all hail *( an ola Way of Saluting ) 
which is the ſame as all Health to you, 
Dieu vous gard”. 


To be hail fellow well met, .&tre famikiers 


to Hail, am Pars 


enſemble, en agir ſans fagon [un avec ['au- 

re. 4 
to Hail, preler 5 alſo as to Hale. 

It begins to hail, #/ commence 4 preler. 


| It hails very hard, i/ grele fore f ferme. 

| Hainous, odreux, deteftable, borrible, ahomi 
nable. | 

= - _— Crime,, on _— 
inoully, q"unc maniere odieuſe , deteſtable, 
borrible, abominable. 

Hainouſneſs, enormite, horreur, atrocite. 
If you look narrowly into the hainouſneſs 
of the Crime, f vow regardez . de pres 4 

te and poil de deſſs le 
ir, ; pol; ſore, pork de defſus 
dos du Cit du Ganges. 
As, the hair of the Head, .fes Chevenx de 

- la Tete, "047. 94 
Curled hair , des Cheveax freſes..'\ Gra 
hairs, des Cheveux pro. - ah , 
Twas within a hairs breadth, zl netime qu'4 
un Cheveu, il ne Sen falut preſque view. 
The hair of the privy Parts, of the Eye- 
lids, under the Arm-holes, and within the 
Noftrils, le porl des Parties honteuſes, des 
Paupieres, des Asfſelles, C5 des Narenes. 
Soft and douny Hair, the firft hair that 
grow's about a Young-mans Face, Pol fo- 
let, le premier Poil guns o3ent aux Fours dun 
Ferme homme. ; 
The hair of a Dog, or any other Beaſt, le 
Poil d'un Chien,ou der autres Betes a poil. 
To take a Hair of the fame Dog, to fall 
to drinking again, prendre du poil de la Be- 
te, faire une ſeconde Debauche du meme Vin 
qu'on a beu la Nuit precedenee. 
Againtt the hair, 4 contre posl. 
The long hair of ſome + 
de Qin petits Chiens, cd, leur 

oils, 

br thus. As, againſt the hair, or againſt 
the grain, # conreceur. 
A fine Head of hair, we belle Tere, 


les Sozes 


menque preſque rien. He was within a hairs 
breadth of being, whipt, 1 ne fem mangua 
preſque rien (il ne tint preſque a rien) qu'il 
| ne fit fourtte. | 

I under{tand him to a hair , je le conos 
parfaitement bien. 
Mc tells it to a hair, z/ dit tout, 31 we cache 
rien, it en fait unrecit cxatt. 
I ſhall not value my ſelf a hair the worſe, 
Je ne m'en eſtimeras rien moins. 
Hair-cloth, hare, cilice. Hair-lace, or 
hair-fillet, to ty up hair with, ruban de 
erm, S 
Hair-broom, Houſſoar, avec ques [on bouſſe 
(ou netteye) une Tapiſſer:c. . 
To {weep cff the Duit from Hangings 
with a Hair-broom, houſſer une Tapiſſeree 
la nettezer avec un Houſſorr. 


——_ 


It does net Want a hairs breadth, r/ ne Sen | 


Hair-brained, emourds, eceructs, A Hair- 
brained Youth, an Erourds, un Ecervele, un 
7 evne 9s 4 ie Tere verte. 
Haired. fs, red-haired, roufſear, qui a le 
poil roux, ou rougeatre. 
Carkbaired , qui @ les Chevenx friſex. 
| Thin-haired, qui 4 pen de Chevenx. 
Rough-haired, pr 4 ls poil rude. 
Hairineſs, quarite de pond. ; 
Hairleſs, or without hair, qui »n'a point de 
poil ; chauve, qis ue point de Cheveux ſur 
le devant ou ſur le derriere de la Tete. 
Hairy, or full of hair, vez, cowvert de poil ; 
qui 4 les Chevenx fort epan.. 
Halberd, a fort of Weapgon, Halebarde, ſerte 
d'Arme offenfive. RE 2” 
Halberdeer, Halebardier, Solil.ze quis porte la 
Hatebarde. | 
Halcyon, a Sea-fowl, Halcion, forte d'Orſeau 
de Mer 


CF Tis a (mall Bird, commonly called the 
King's Fiſher, .which makes her Neft, and 
breeds on the Sea-ſhore, about. the Win- 
ter-Solftice,at which time the Sea is uſually 
calm and. til; From whence thoſe Daies 
came to be called the Halcyon ( or Hal- 
cyonian) Days, to ſignify quiet and peace- 
ablc .Daics. 

Two notable Propert 
the Neit of this Bird , which ſhe makes 
with the Fome of the Sea 3 wit. its 
Strength, and its Proportion to the Bird, 
For it is ſaid to be of that ſtrong make, 
and fo very durable, that it can hardly 
be cither cut, or broken.” On the other 
fide, it is ſo wonderfully to 

' the Bird, that it is ſcarce fit for any 
Thing but the Architect: himſelf. 

to Hale, erver , erainey ; beler, ſaluer. 

. As, to hale one along, tirer ( trainer ) 
To hale a Ship at Sea , heler ſur wn Vaſe 
ſeau (comme fone deux Vaiſſeanx qui ſe re- 
contrene ſur Mer , © qui ſe parlent Tun 
a'{ autre.) 

Haled, tre, eraine. 

Half, moitie, dems, : 4 demi. | 
As, half a Loaf, /« moitie d'un Pain. Half 
the Profit, /a moitid du Gain. . 
Leſſer by half, pims petis de la moinie. | 
Half as much more, la ' moitie davan- | 


" 


| 
q 


Hal 
If God, half Man, moitie Homme, moi- | 
tie Fename. | 
Half an hour, dems heure. Half a Year, | 
demi As. 


Half peny , wn demi Sou. Halt a pound, | 


k 


dems lzore. Half an ounce, dems once. 
A balf Pike, une Dermi-Pique, un Sponton. 


Half-moon , Dem-lune, At the Sign of | 


_- Half-Moon, 4 Enſeigne de la Demi- 
A pound and a half, we livre & demi. 


An hour and a half, une heure 65 de- | 
mie. | 
Half-dead , 4 demi mort , plus mort que 


vif, Half afleep and half awake, 4 de- 
ms endorms, Half-roſted, 4 dems rots. 
Or thus. As, we weat halt Way, now 
allames a mu-Chemin. 
Half-witted, 4 dews foii. He is but half- 
witted, c'eſt un dem-fou, c'eft un Homme 
| 4 peu ad" Efprit. 
alf-faced. As, a half-faced Chriftian, un 
Demj-Chretien, 
Half Tongue, or Party-Jury, Tis a Ju- 


.* 


ies arc obſerved in|- 


\ Hallowed, ſantifis, conſacre. 


Halter, corde; icon. 


—_— 
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To go halves with one, aller de moitic a- 


VeC queeun.s / 
Or thns. As, to do Things by halves 
faire les Choſes a demi. 

To get half in half, doubler ſon Argent. 

Halimot. See Halymote. 

Haling (from the Verb to Hale) [a#ion de 
tirer, ou trainer ; Fattion de heler, en Tcr- 
mes de Mavine. 

Hall, Sale; Hale ; College ; Maiſon. 
As, Weftminiter Hall, /a Sale de V-ſt- 


Juſtice. 

—_ are bought and fold, /e Hale d'une 
ulle. 

Magdalen's Hall, in Oxford, le Colege de 

Madelaine, 2 Oxford. y 


The Guild-hall at London , /2 Maiſay de 
Ville de Londres. Grocer's Hall, la” Mai- 


Jon des Epiciers, la Maiſon oit cette/Com- | 


pagnmie # aſſemble. 

Or thus. As, a Hall (or Room} where- 
in all the Servants of a great Family dine 
and ſup, Tinel, ou Sale baſſe, le Eien oit 
 mangent les Domeftiques d'un grand Sei> 


- Fuenr. Ke 
XF Tis to be obſerved , that . Hall did | 


anciently denote a chicf Manfion-Houſe , 
or Habitation, Which Word is vetained, 


in that Senſe, in many Counties of Eng- | 


land to this .day, eſpecially in the County 

Palatine of Cheſter, where every Gen» 

tleman of qualities Seat is termed'a Hall. 
_ ge, Droit de Hale. | 

allage is a Fee due for Cloths brought 

for Sale, in Blackwell Hall in Landon. 


the Lord of a Fair or Market , for ſuch 
Commodities as are vended in_ the Com- 
mon Hall of the Place. 

Hallelujah. See Allelnjah. 

Hallibut, a kind of Plaice, forte de Plie. 

to Hallow (from Holy) ſentifier 


alſo as to Hollow. 


As, Hallowed be thy Name, tom News ſo:t 
fannie. 

Hallowing, a8:on de ſantifier , 
evo; alſo as Hollowing 


Halfer, ( from the: Verb to Hale | Corde, la 
Corde avec quoi on tire un Bateau. 
Halfier, he that hales (or draws) a Ship. 
or Barge along the River by a Haller, 
Celui qui tirs un Bateau quee une Corde. 
Halt, a/ze. | 

As, to make halt, faire ate, farrgeer, ne 
pet avancer. bþ 55-4 
to Halt, faire alte, Sarriter 3 bettev,. clocher, 
#24 boiteutys,, 04 CAgNENN. ! 
Tis time to halt , il eſt rcems de faire 


M88 1s A 2.23% | 
He hatts heucribly;, i/ harre or uvellatuent. » 
Proverbs. 


You halt before you are lame, v9us vous 
) ſans cauſe. 


halt before a Cripple, gerdex vows | 


bien de clocber devans un Boiteux. 


To fight for a halter, ſe batre pour 4 Cor- 
de, cd. ſe batre pour ſe faire pendre. 


ry impanelled upon any Cauſe, wherc-| 
in a Stranger is Party 3 whereof the one | 
half confilts of Denizens, and the other 

of Strangers The ſamc is uſed in Pleas, 
where one Party is a Denizen, and the 
other a Stranger. Which Manner of 
Trial was firſt given by a Statute, under 
King Edward the III ; and, by another 
Statute made in his Reign, it was grant- 
ed in Caſes, where the King himſelf was 
Party with an Alien. Beforc the firſt of 
theſe Statutes was made, this was wont 
to be obtained of the King , by Grant 
made to any Company of Strangers. 

Half ( Subfſtantively uſed ) more. 

As, take one half, prenex en la moitie. 

To divide a Thing in halves, partager une 


A Horſe with a halter on, «n Chenal a- 

vec un Licou. The halter is broke, 7: 

licou eſt rompu. | 

4 Halter-fick, that deſerves to be hanged, 

un Pendart, un Scelerat. | 
Haltered, that has a-halter on, qu a wn Li- 


cou. 
Halting ( from the Verb to Halt ) /ati:on 

de faire alte ; la#{:on de boster, on clocher. 
Halves. See Half. 
tHalymote, or Court-Baron, Cour Fonczere, 
Conr du Sergnear Foncter. | 
The Word - fignifies properly the deat-| 
ing of the Tenants of one Hall or 
Mannor ; and it is ſtill kept in ſeveral 


munſter, le Palars ( ou le Lieu) oit Pon rend | 


- A Town-Hall, or Common-Hall, where | 


The fame fignifies: alſo the Toll due to | 


fer, conſacrer ;; | 


au de conſa- | 


Halm, the fiem. (or talks) of the Corn from | 
| __ to the ear, twyau , it tnyau du 
Bl 's 


| 


J 


—y \ dill. — 


| 


Places in Hereford-ſhire. It is ſome- 
times taken for a Convention of Citi-/ 
Zens in their publick Hall ; as iu Lon-! 


Choſe par moitie, 


don 


— 


— 
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don every Company hath a Hall, where-| Hand, Main, en divers Sens; Ecriture, Ca- plus cher, ou de ceux qui vendent en X 
in they keep their Courts, It may al-| rafteres particuliers forme7 par la main | rail. | 

ſo ſignify a Holy ( or Eccleſiaſtical ) | d'une Perſonne ; Seing, Signature; Paume, | To buy a Thing at ſecond hand, or a 
Court. la Meſure de la bauteur du Poing ferme; | Thing which is not new, acheter une Cho- 

Ham, the Part behind the Knee, /e Far- | core, part, endroit. fe qui a deja ſervi. 

ret. As, the. right and left Hand, 12 Main ore "hand , Behind hand. See Before, 
A Weſtphaly Ham, un Fambon de Weſt- | droite © la gauche. The hollow , the and Behind. 

halie. | palm, and: the back of the Hand, lecreux, | To take in hand, entreprendre, ſe charger 
This Word did alſo formerly fignify much | /a paume, (5 le revers de la Main. de faire queque Choſe. 

the ſame as Borough ; and in that Senſe | To clap his Hand upon his Breaft, werere] Why would*you take it in hand ? pour- 


it is till uſed at the end of ſome Names | /a Man ſur la. Portrine. "3 quoi Pavex vous entreprs ? . 
of Towns , ſuch as Buckingham, Not-| Bind him hand and foot, atrachex lus les | That's the Buſineſs now in hand, c'eſt de- 
tingham, &c. mains Os les piex. quoi ul S agit preſentement. | 
Hame, the Hame of a Horſe-Collar, Aetel,| Lend me your hand a little, I pray, een- To go from the Buſineſs in hand, s'ecar- 
maniere de petit As ou de Late courbee | dex moi la main, aidexz mos un peu, jel ter du Sujet. 
. qui Seleve au deſſus du Collier d'un Cheval | wous prie. I have been long in hand with it, jy #ra- 
| de barnos. : To fall into ones hands, tomber entre les] waikke depun long tems. 
” The Hames are two crooked Pieces of | mains de quecun. To be in hand (or in dealing) with one, 
Wood, made an purpoſe to compaſs the | -I have a Note under his Hand, j'ai un E-| #tre en traite avec quetcun, negocier avec 


Horſe-collar, to kerp »it cloſe to the | crie de ſa Main. L, lui. 
To have a Bufineſs in hand, to be in | To bear one in hand, to make fair pre- 


. Neck. 
Hamkin, forte de Boudin. hand with a Buſineſs, avorr' une Aﬀaire | tences that a Thing ſhall be done, faire 
+ Hamkin is a Pudding made upon the | en mam. | efperer une Choſe. 
\ Bones of a Shoulder of Mutton, all the To take the upper hand ( or the right | To come Cap in hand to one, #addreſſer 
Fiſh being firſt taken off. hand) of one, prendre a main ſur quicun. | 4 quecun en Suppliant, s'\addreſſer 4 lui la 
Hamlet: (-a Diminutive of Ham) Hameau, | To give the upper hand, donner la main| Tete decouverte. 
un petit Nombre de Maiſons champetres | 42 quecun. To make hand of a Thing, to make a 
| _ ecartees les unes des autres. To take what comes next to hand, pren-| lingering Buſineſs of it, in order to get 
| tHambles, ati old Word ſignifying a Port, | dre tour ce quz vient en main. the more, faire durer ute Choſe 4 deffein 
. or Haven, un Havre. Sir, F kiſs your hands, Monſieur, je vew | d'en profiter. 
Ic b basſe les. mains. To have a hand in a Bufineſs, eremper dans 
| THamel Hamlet. . To fight hand to hand,en venir aux mains, ueque Afﬀaire, y avoir pare. 
to Hammel '%. See 5 to Ham-ftring, © combatre de pie ferme © main 4 main. e had a hand in the Plot, s/ a crempe | 
Hanimelled Ham-ſtrung. To do.Things ander hand, or in tiugger- | dans la Comuration. 
| = .+ |... | -. mugger, faire /8;' Choſes ſous main, ou ſe-| To get the upper hand, or the better of 
.Hammer, Marteau. crettement. S it, avoir Favantage. 
As, to drive in a Nail with a Hammer, | The Graces go hand in haud: together, Keep off your hands, n'y eouchez pas, gar- 


faire tentrer un Clou 4 coups de Mar-| les Graces ſe 1tiennent toutes par la main.| dex vows bien d'y roucher. 

rea: i a if TY: | "445; Juſtification and SanRtification go hand | To lay violent hands on himſelf, ſe tuer, 

A' ſhoving. Hammer, "a Farrier's 'ſhooing | in hand together, la Juſtification © la /e defaire, ſe donngr la Mort. 

I Hammer, ' Brochorr,. Marteau dont ls Ma-| Sarfification ſe donnemt la Main Fune 4| To live from hand to mouth, vivre au Four 
rechal coigne les. Cloux dans la Corne du | ' Vautre, . - - | la Feurnte, vivre de ce qu'on gagne chague 
Pie du Cheval. He is my right Hand, or he is my great- , 

to Hammer, forger, batis a  coups de -mar-| elit Help, c'eſt mon Bras aroit. To bring up a Child by hand, elever un 

teau. | tf To have his Hands full, to have enongh | Enfant 4 la Cueiler. 

As, to hammer a Diſh, forger un Plat.(&i} to do, avoir beaucoup d' Aﬀaires ſur les | If you get a young Wife, you may bring 
Termes de Potier d'Etaim) le bien batre a | bras, avoir afex 14 faire, Etre bien en peine,| her up to your hand, fs vows prenex une 
coups de martear. &tre bien embaraſJe. | jeune Femme , wows pourre;z la former 4 
Or thus. As, to-hammer upon a Things} 1 know his Hand, I am very well acquaint-| wore fancaifie. 

or to be in a quandary, hefiter, balencer, | . ed with his Hand, je coro; bien ſon Ecri=| Tis done to my hand, /a Choſe eft fate, 
etre irreſolu, ne [avoir a quas ſe reſoudre...}'| ture. | je Fas trouve rout fait. 

To Hammer,out a Thing, to compaſs it | He et his hand to it, z/ y a ms ſon ſeing, | A Manof quick hands, un Homme habile, 
with much trouble and ſtudy, venir a| +l a fiene. qui fait vite ce qu'il fait, qus depeche ce 


bout d'une Choſe apec bien de la peine. ||| Here's his Hand to it, voics ſon Seing, ou qu'il 4 en man. 
To hammer out his own fortune, ſe pouſ- | .;/a Signature. . My hand is in, je ſus en train. My hand 
' ſer, & avancer, faire ſa fortune. '| A Horle fifteen hands high, «7 Cheval qui is out, je ne ſus pas en tram. 
Hammered, forge, batu & coups de marteau, | 4 quinze pgumes. Hand in and hand out, the Name of an 
&c." according to the Verb. ' On the one hand, d'un cite. On the o- | unlawfull Game, ſorte de Feu defend. 
———— [aftion de forger , ou de batre| ther hand, d'autre core. To go hand in hand, aller de compagme. 
4. coups de marteau; bruwt de martean. I have it from very good hands, je /e ſas | See Blefling. : 
I hear a great hammering, /'enten un grand | de fort bonne part. To go hand in hand in a Buſineſs, «- 
bruit de marteau. We have it from feveral hands, now en 4- gir de concert, faire une Choſe de con- 


A hammering upon a+ Thing, irreſolu- | - vons eu avs de plufieurs endrodts. cert. 
] | pincrl Or thus. As, to have a Thing from the | To write what comes next to hand, ecrire 


Hammock, a little Sea-bed, uz Brenle, Lie | beſt hand, to be certain of it, ſavoir une| d'abord tout ce qui wient dans Eſprit, ou 


de Vaifſeaun ſuſpendu ſous ls Pont par | Choſe Original, cd. ls ſavoir certaine-| dans la Penſee. 
des Cordes qui tiennent aux quatre co-| ment, la ſavoir de ceux qui la ſavent | Todo what comes next to hand, faire /: 


tex. fond 9 avant tout autre. premiere Choſe qui ſe preſente. 
Hamper , Panier , ſorte de gros Panier| It is believed at every hand, that, court leſ To be under the Phyſician's hands, etre 
{ Fore. ; «nay 3.7 monde croid, que. dans les Remedes, &tre entre les mains des 
Clerk of the Hamper..- See Clerk. Tis on all hands agreed on, tout le monde | Medecimy, 
to Hamper, or intangle, embaraſſer, faire de | en tombe d accord. To be on the mending hand, /e porter 


la peine ; embaraſſer, engager. I ſhall never forget the many Favours I] mieux, commencer 4 ſe remettre. 
He will hamper you, ef vous embaraſſers, | received at your hands, je n'oublzeras ja-| To part even hands, ſe ſeparer ſans aucun 
{ »l vous fera de la peine. © man les Faveurs que vou mavex fai-| Avantage de part ni d autre. 


He hampered his Horns in the Boughs, | res. You have had a good hand of it to 
sl engagea ſes Cornes parmi les Bran- | Tie never take this Wrong at your hands, | day, vow avez bien avance aujourd bu: 3 


' ches. ; g ne ſoufriras jamany ce Tore que vous me | wous avex eu bien du bonheur aujourd'- 
| Hampered, embaraſſe. . fares. bus, 
is Hampered with a bad Wife , embaraſſe | It lies very much in your hands to aye | Theſe are as fine as hands can make 
d'une mechante Femme. © him , s/ eft en wotre pouvoir de te ſau-| them, i/ ne ſe pent rien faire de plus beau, 
[ | Hampering, F ation dembaraſſer. ver, | ns de plus fin, C'eſt auſſi bien fair qu'il [e 
; tHampſel. ' See Hamlet. He writes a very good hand, z ecrie pars | puiſſe. 
+Hamioken, or Burglary. See Burglary. faitement bien. Out of hand, d'abord, au plus vite, auſſi 
S to Ham-ftring, couper les Farrets. Short Hand, a ſhort Way of Writing, | #0r, #ncontinent. 
b- As, to ham-ſtring (or to hough) a Dog, | Moaniere abbregee decrire, Manzere deecrre Be ſure to do it out of hand, we mangue; 
F . | copper les Farrets 4 un Chien , faire une | par Abbreviatzons. pas de le faire dabord. | 
| Incifion pour le rengre botteux. Near at hand, rout pret; cout pres (cour | Hand over head, bruſquement, etourdiment, | 
| ou 4 Petourdie, ſans aucun evard, ſans aucu- ' 


Hameftrung , 4 qui Fon a coupe les Far-| proobe) d'ici. 
bp 4 To buy Things at the beſt hand, or at | - ne conſideration. 


 f rers. | 

| Hanaper. See Clerk. | the firtt hand, acherter les Choſes de cenx | Tis his Way to do Things hand over head, | 

| Hanch, Ce. Boob | us les vendent en gros. il fant tougours bruſquement ce qu'l fait, | 
As, a Hanch of Venifon ,. «ne Cuiſſe de Fou always buy at the worſt haud, vous | Ceft ſa mamere. 


achetex toujours de ceux qus vendent le | We want more hands, to do this, xous 
Ny! 


Venarfon. 


cum. 


— 


HA. 


H A 


H A 


| ne ſommes pas aſſe; de gens pour faire 
Ceci, 

Call for more hands, appelex gu#que au- 
tre. 

Under - hand Dealing, ſourdes 

Hes. 

Hand-basket, Panier 4 anſe. A Hand- 
bell, clocherte, petite cloche. ] 
Hand-breath, [ largeur de la Main. Be- 
"hold, Thou haſt made my Daies as an 
Hand-breathA® P/.39.5- ) Voics, Tu as re- 
duit mes Fburs 4 la Meſure de quatre 
Dozts. 

Hand-writing , ecriture. All this is my 
hand-writing, j'as ecrit tout cecs, C'eft rout 
de mon ecriture. 

Hand-faſt, qui 4 les mains lices, qui 4 les 
Menotes aux mains. 

Hand-fetters , Menotes, Fers qu'on met 
aux mains des Priſonniers 3 des Crimi- 


Prati- 


nels. 
Hand-leather , to work with, Manique, 
Morceau de Cuir que queques Artiſans ſe 
meteent dans la Main pour travailler pits 
commodement. : . 
Hand-gun, forte d' Arme 4 feu, qui fut de- 
fendue par un Aﬀte de Parlement ſous le 
Regne de Htnrs VIIL 
Hand-Gallop, le petit Galop. To go a 
hand-gallop, aller /e petit galop. 
Hand-mill, Moulin a bras. Hand-ſaw, 
p__ Scee. 
and-full, Hand-maid. Sce Handfull, Hand- 
maid, a little lower. 
t Hand-cloth, an old ( but more proper ) 
Word for that which is now called Hand- 
kerchief, Mouchosr. 
to Hand, donner de main en main ; conduzre, 
mener par la main. 
As, to hand a Thing to one, to convey it 
to him from hand to hand, donner wne 
Choſe a quecun de main en main, la 
faire * aaffer juſqu'a lus de main 
man. . 
To hand a Lady into a Coach, conduire 
une Dame (la mener par la main) dans un 
Caroſſe. 
Handed, donne de main en main; ment par 
la main. 
Or thus. As, right-handed , qui ſe ſere 
ordinairement de la main droite. 
Left-handed, gaucher, gauchere, homme ou 
Femme qui ſe ſert order gue ment de la main 
gauche. , 
Handfull; une Poignee. 


Porpnee. 

A Handfull is four Inches, by the ' Stan- 
dard. 

Handicraft. See Handy-craft,under the Word 
Handy. 

Handkercher, or Handkerchief, Mouchorr. 
To blow his Noſe with a Handkerchief, 
ſe mouchber avec un Mouchorr. 

A Neck-handkercher, uw Mouchoir de 
Cou. 

The holy Handkerchief, le ſaint Suaire. 
Handle, anſe, manche, porgnee. 

As, the handle of a Pot, Pail, or Basket, 
VAnſe d'un Pot , d'un Seau, ou d'un Pa- 
ner. 

The handle of a Ballance , anſe de Ba- 
lance. . 
The handle of a Knife, Spoon, or Fork, 
le Manche d'un Couteau, d'une Cueiller, on 
d'une Fourcherte. . 
The handle of a Sword, 
Epee. 

to Handle, manzer, tater, tenir avec les mains ; 
manier, conduire, menager ; traiter, par- 
ler, d:ſcourtr, rai/onner, toucher. 

As, to handle a Thing, wmamer une 
Choſe. 

He handled her Arms with the great- 
et Pafſjon imaginable , z/ lus manor 
les Bras d'une mantere la plu paſſion- 
nee. | 

To handle ( or manage ) a Buſineſs with 
very great prudence, manier (conduire, me- 
nager ) une Afﬀaire avce bien de la pri 
dence. 

He has handled that Matter very learnedly, 
il a trait ſavamment cette Matrere. 

That Orator has handled three very ma- 


la poignee d'1me 


Ly 


| 


' 
! 


! 


, 


| 
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terial Points, cet Orateur 4 touche tros 
Pones fort importans. 
To handle a Controverſy, traiter de la Con- 
troverſe, parler de Comtroverſe. 

Handled, manic; traite, &c. according to 
the Verb. | 
Very ill handled, or uſed, fore maF 
traite. | 

Handling, Pa#iom de manier, ou de traiter, 
&c. as in the Verb to Handle. 
The handling of a Buſineſs, le maniment 
d'une Afﬀaire. 

Handmaid, or Handmaiden, Servante. 
As Luke 1. 48. For he hath regarded the 
low eftate of his Hand-maiden, car zl a 
regarde la petiteſſe de ſa Servante. 


Handfel Hanſel. 
to Hanſel. 
: See WED 
Hanſelling. 


to Handſel 

Handfſelled 

Handfelling 

Handſorh, beau, bel, belle, bien fait, bien 
faite ; bonnete, galane. 

As, a handſom Face, un beau Viſage, un Vi- 
ſage bien fait. A handſom ( or neat ) Room, 
une belle Chambre. 

A bandſom Man, un be! Homme, un Hom- 

me bien fait. A handſom Woman, une 
belle Femme, une Femme bien faite. 

A handſom Preſent, un bonntte Pre- 
ſent. 

To give one a handſom Treat, donner un 
Repas honnete 4 quecun. 

It is not ſo handſom to treat one with Beer 
as with Wine, 5/ eſt bien plus honn?te de tras- 

ter quecun avec du Vin qu avec de la 


Brere. G 
A handſom Complement, un Compliment 
galant. 


Or thus. As, it is not handſom ( or fitting ) 
for you to fay fo, i/ ne vous fied pas bien 
de parler de laſorte. 
A handſom Wipe, Raillerie fine, 0u 4- 
droate. ' 
Handſomly, bien, jolrment; galamment, home- 
tement ,de bel azr»de bonne prace. 
He writes very Bandſomly, s/ ecrit fore bien, 
ou fort jolxyment. 
He ſpeaks French handſomly, he ſpeaks it 
pretty well, s/ parle joliment Fram 
C035. 


To intertain one handſomly, eraiter quecun | 


p_ bonnetement, de bel air, ou de 
grace. | 


As, I got a handfull of it, je» ai zne Handſomnels, beaute. 


If Handſomneſs conld be matched with 
Wealth, Wit, and Virtue, with a noble 
ExtraQtion, genteel Carriage, and withall 
a healthy and fruitful Conftitntion, happy 
would be the Man that could find ſucha 
Match, fi la Beaute d'une Femme ſe trou- 
voit accompagnee de Richeſſes, 4 Eſprit, & 
de - Vertu, Tune Naiſſance 1lluftre, d'un 
Air noble, une Sante bien etablie, £5 d'un 
Temperament fertile, qu'tm Homme ſc 
roit beureux qui pourroit rencontrer un 
Parti fi avantageux! 
The handſomneſs of:a Room, la beaute 
d'une Chambre. 
Handy, adrozt, propre pour des Ouvrages de 
main, 
As,a handy Woman, une Femme adroite, 
qui fait les Choſes avec addreſſe. 
Or thus. As, handy blows, des coups de 
main. 
To come to handy blows, en venir aux 
coups de main. 
Handy-craft, Metzer, Art mecanique. 
A Handy-crafts-man, un Homme de Me- 
tier, un Mecanique, qui travaille de ſon Me- 
tier. 
Handy-work, Ouvrage de main. "Tis his 
handy-work , oſt POuvrage de ſes 
mains. 
Handy-dandy, a kind of Play with the 
hands, forte de Feu de Main. | 
to Hang, pendre, attacher en haxt ; pendre, 
etranpler a une Potence 3 tapifſer , tendre 
une Tapiſſerie 3 pendre, ou etre pendu ; 
etre ſuſpendu ; pancher; S accorder. . 
As, to hang a Bell, pendre une Cloche. 
Hang my Cloak upon that Nail, pendez 
mon Manteau 4 ce Clou. 


To harg a Malefator, pendre un Crimi- 
nel. Go, hang your felt, allcy vous faire 


dre 
Fo hang a Room, tapiſſer une Chambre, 
tendre de la tapiſſerie rout autour d'une 
Chambre. To hang it with Tapeſtry, 
la tendre de Taprſſerie de haute lice. 
See how it hangs, voyexz comment 'cela 
fend. It hangs upon a Nail, zl pend 
( ou 1| eſt attache ) 2 un Clo. 
To hang in the Air, &tre ſuſpendu en 
FAir. The Globe of the. Earth hangs 
in the Air, le Globe de la Terre cit ſuſ- 
pendu en [ Air. © 
The dreadful Judgments of God that 
hang over our Heads, /es terribles Ju- 
gemens de Dieu qus panchent ſur nos Te- 
res, ou dont nous ſommes menace, 
Theſe Things don't hang well together, 
ces Choſes. ne Saccordent pas bien enſem- 
ſible, ou ne ſe ſoutiennent pas. 
Or thus. As, there is ſuch a marvel- 
lous Coherency betwixt thoſe Things , 
that they all ſeem to hang one upon 
"another, il y 2'entre ces Choſes une fi mer- 
veilleuſe ſuite , quielles ſemblent toutes ſe 
tenir. 
A Tapeftry that hangs a Room, Tapi/- 
fſarie done une Fs eft tendue. oi 
To hang up, pendre, attacher en 5 
pendre, ou &tre pendu. 
As, hang him up, .pendez le. 
It hangs up curiouſly, z/ pend de bonne 
grace. ; | 
To hang down, baifſer; pendre en bas. 
As to hang down his Head, baiſſer /a 
Tete, aller a Tete baiſſee. * 
To hang down . his Ears, baifſer les 
Oreilles, 
To hang looſe, or to hang dandling , 
pendiller. 
To hang about ones Neck, Sattacher au 
Cori de quecun. 
To hang back, or to hang an arſe, 
to lag in a Thing, remetere toujours 
une Choſe, reculer au lieu d avancer. 
To hang out, pendre ; arborer. 
As, hang it out of the Window, pen- 
dey le hors de la Fenetre. 
They hung out a white Flag, is arbo- 
rerent le Pavillon blanc. 
—_— pendu, Ge. according to the 
erb 


He will be hanged, 5/ ſera pendu. 

Or thus. He deſerves to be hanged, 2/ 
merite la Corde. 

If he lacks. to be hanged, let him 
come over into England, where cer- 
tainly they have the right knack of 

Hanging, Sil ſouhaite de ſe faire penare, 

ul ia qu'a venir en Angleterre , ou Von 

pend le mieux du Monde. 

Go and be hanged, go and be hanged to 

ye, allex vous faire pendre. 

Hanger, a ſhort crooked Sword, am - Conte- 
las, forte de Sabre epais, large, & de fin 
Aczer. 

The Hangers of a Belt} les Pendans d'un 
Baudrier, ou d'un Ceinturon, les partzes 
qui pendent au bas du Baudrier. © au 
travers deſquelles on paſſe Epee. 

A Hanger on, or Spunger, Ecorniflexr , 
ou Ecorni fleuſe. 

Pot-hanger, Cremiliere, le Fer dont on ſe 
* fert pour meters le Pot ſur le Feu. 

Hanging , afion de pendre, &c. as in 
the Verb to Hang. cs 
Here is a frequent Hanging, on pend ics 
bien ſourvent. 
Or thus. As, Hanging is too good for 
him, z/ merite plus que la Corde. 


Marriage and Hanging go by Deſtiny , | 


C*eft le Deſtin qui fait les Martages- 

Je wer ogy 7 ci formell-ment le Mot de 
Hanging, en voici la Raiſon. C'eſt 9 0n 
gpelle auſſi Mariage, dans un Sens parti- 
culier, la Corde dont le Bourreau ſe ſert 
pour pendre les Perſonnes. 

There ſhall be Hanging for the Court 
of fine twined Linnen (Ex. 21. 9. ) es 
Courtines du Parvis ſeront de fin Lin re- 


tors. 
A Sute of Hangings, une Tenture de Ta” 
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A rich Sute of Hangings, wne* 73che Ten. | 
fuUrCs | 
Hanging (Adj. pendable. 
As, this is a hanging Buſineſs, c'eſt un Cas 
pendable. 
Hangman, uz Bourreau. 
A rich Hangman, «wn riche Bourreau. 
Hank, pelozon; panchant, pante, paſſion. 
As, a hank of thread, un peloron de fil. 
Or thus. I have him at a havk, ye le tens, 
Je ſas ſon foible. 
to Hanker after a Thing, ſoubatter paſſion- 
nement une Choſe, la deſirer avec paſhon. 
Hankering, penchant; pante, paſſion. 
He has a great hankering after it, 1 4 une 
forte paſſion pour cela. 
Hanſe, Anſeerrque. 
As, the Hanſe Towns, les Villes Anſeati- 


PLLA ; 
7 The Hanſe-Towns are free and Impe- 
rial Towns, affociate in point of Commerce, 
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and injoying a Community of Privileges. 
Lubsck,, Brunſwick, Dantzick, and Colo- 
gre were the firſt that contrived this Com- 
munity, and that made a League Offenfive 
and Defenſive tor the Preſervation thereof. 
Which proved (o beneficial unto them, that 
all other free Towns of the Empire, both 
Maritime, and ſuch as were ſcated on na- 
;3gable Rivers, did earneſtly defire to joyn 
$' them, and be admitted on the ſame 
erms into their Society. Infomuch that 
they reckon at preſent no leſs than 72. 
Hanſe-Towns. 
Theſe Towns are fq knit together, by their 
common Intereſt, that the Citizens of one 
of them are Fellow-Citizens to all the reſt, 
injoying in point of Trade the fame Privi- 
leges and Immunities, and paying no man- 
ner of Cuſtom or Impoit within the Juris- 
diftion of the Hanſe;z except thoſe ſmall 
Acknowledgements, or Homages of old, 
which {ſtood before their Admiſſion into 
this Society. And, by virtue of their League, 
fo ſtrift- is their Union, that the Wrong 
. done to one of the Hanſe- Towns is lookt, 
upon, and reſented as done to them all. 
Far the convenicncy of Trade, theſe Con-' 
federate Towns have three Factories, or 
Houſes of Commerce, where the Merchants 
keep their Store-houſes, Factors, and Com- 
miſſioners ; viz. in Novogrod in Moſcovy 
for the Trade of thoſe Parts, in Bergen a' 
Town of Norway, and in Antwerp in the 
Low Countries. 
The chief and principal of the Hanſe- 
Towns is Lubeck, near the Baltick Sea, 
and in the Borders of Holſtein. Tis in this 
Place, that the general Concerns of the 
Hanſe-Towns are deliberated and-agreed 
upon. Anfl in this Place it was, that in the 
Year 1597. the Deputies of the Hanſe- 
Towns agreed upon Sca-Laws for. the. Be- 
nefit of Navigation. . 


dont une Femme eft groſſe. 
This is properly a Dutch Expreflion , 
grown into Uſe amongit the Engliſh , 
when they drink to a Woman big with 
Child. 
As, here's, Madam, a Health to the Hans- 
en-Kelder, Madame , c'eſt 4 la Sante de 
Enfant dont vous &ces groſſe. 

Hanſel, Errenne ( en Termes de Marchand.) 
: To take hanſel, erremner, commencer # 
vendre, 

| I took hanſel before my Shop was quite 
OPEN, j as errenne avant que ma Boutique 
Fut tout a fait ouverte. 

to Hanſel, or ta, give hanſel, etrenner, ache- 
ter le premner. 
No body has hanſelled me yet, perſonne ne 
.m'4a encore etrenne. 
Or thus. As, to hanſel a Thing, to uſe 
it the firſt time, ſe ſervir d'une Choſe pour 
la premiere fos. 


* I will hanſel this Cup, je veux boire le pre- 


mier dans cette Coupe. 

Hanſelled, exrenxe, &c. according to the Verb. 

Hanſclling, aftson detrenner, &c. as in the 
Verb to Hanſel. 

Han't, for have not. 

As, we han't Mony enough, new wavons 

pas aſſes d' Argent. 


H A 


H A 
Hant ( Haunt. 
'to Hant to Haunt. 
Hanted See I Haunted. 
Hanter Haunter. 
Hanting Haunting. 


Hap, or chance, hazard, atcident. 

He did it more by Hap than Cunning, c'eſt 

= effet plutit du Hazard que de fon Ad» 

reſſe. 

Or thus. As, by good hap, par un coup 

de bonheur. 

Tis hap-hazard , cela eſt biem incer- 

tain, ceft une Choſe qui depend du Hazard. 
to Hap, arriver, venir par accident. 

As, hap what hap can, arrive 8 qui vou- 

dra. . 

Or thus. If that old Man ſhould hap to 
get his Wife with Child, fs per baxard ce 
Vieillard engroſſoit ſa Femme. 

Should I hap to diſconrſc of that, þ par 
hazard je parlow de cela, 

Haply, peut erre, par bazard. 4 

Hapned, ( the Part. ) arrive, aven. 

A Thing hapned in the Way, «ne Oc- 
CUYTERCE. : 

to Happen, arriver, avenir, ſe paſſer, 

As, whatever happens, quos qu'il arrive, 4 


Hans-en-Kelder, or Jack in a Cellar, Enfant | 


tout hazard. 

You don't know what hapned fince, vows 

ne ſavex pas ce qui eft arrive ( ce qui seff 

paſſe ) du depus. 

All theſe Things happened in our Daies, 

tout cecs 5ſt paſſe dans nos Jours. 

Or thus. As, I hapned upon other Things, 

je tombai ſur d'autres Matieres. , 

This Verb is alſo uſed Imperſonally. * As, 

it happens, or it happeneth, «l arrive. 

I hapned unfortunately, that I was out of 

the Way,  arriva malbeureuſement, que 

ſeroy pour lors abſent. 

Or thus. It hapned well for you, ce fur 

un bonheur pour vows. 

As it happens;' 4 tout bazard. 
Happened. See Hapned. . 
Happier, and Happieſt. Ce ſont lc Compara- 

tsf © le Superlatif de Happy. 
Happily, houreuſement ; alſo as Haply.: 

He lives very happily, s/ vie fore beureuſe- 

ment, ul, vit baureux 09 content. 
Happineſs, bonbeur , felicite (en Termes de 

Theologien. ) 

: envy your Happineſs, j'envie vitre Bon- 

eur, 

The eternal Happineſs, /e Bonbeur eternel, 

la Felicrte cternelle. 
Happy, heureux. 

A:, a happy Man, «nz Homme beureux. No 

Man can count himſelf happy before his 

Death, Perſonne ne ſe peut dire beurenx a- 

vant la More. ' 

Happy the Child , whoſe Father is 

gone. to *the Devil ( Prov. ) bearenux eft 

"[ Enfant dont le Pere eft allf au Diable. 

C'eſt 4 dire, 4 qui le Pere alaiſſe berau- 

coup de Biens, que lon preſuppoſe ac- 

quis par des Voies injuſtes © cremnelles. 

A happy Life, wne Vie heureuſe. To lead 

a happy Life, mener une Vie heureuſe, 1- 

vre bexreuſement. 

To make happy, rendre beureux. 

Or thus. As, to be happy in his Ex- 

prefſions,@ver le Don de ſe bien exprimer. 

He has been very happy in his Col- 

leQtions, i/ a parfaitement bien reuſſi ( ou 

rencontre,) dans les Recueils qu'i! a farts. 

Happy had, it bren for me, if he had died, 

cent ete wn grand bonheur pour mot, s'ul 

fut mort. 

Happy be lucky , or let it go how it 

will, vogue la Galere, atrive ce. qus voudra. 
Happier, and Happieſt. Ce ſone /e Compa- 

ratif & le Superiatif de Happy. 
Haque, a. fort of Hand-Gun , about three 
quarters of a Yard long, forte de Fufd/. 
tHaquebut. See Hzrquebutls. 
Harang, or Speech, Harargue, Diſcours Ora- 
toire. G 
A very eloquent Harang, 1 Harangue 
fore eloguinte. 
_ To make a Harang to one,: haranguer que- 
cun, lus faire une Harangue. 
to Harang, haranguer , reciter une Haran- 
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Or thus. As, to harang up- the People 
into fury, haranguer le Peuple, & lus im- 
ſperer la fureur. 

Haranged to, barangue. 

When he was haranged to, guand il fut 
barangue. 

to Harats, tire, or weary out, harafſer, laſſer, 
Fatiguer. 

As, to haraſs an Army , haraſſer ( fati- 
guer) une Armee. 

Harafſed, baraſſe, laſſe, fue. 

Our Troops are harafſed,&0s Troupes ſont 
haraſſces. 

Harafling, [ation de baraſſer , de laſſer, cu 
de fatrguer. 

Harbinger, Fourrier, Marqueur de Logs, Of- 
ficier qus marque les Log 3 Avant-cou- 
FORr. 

The Harbinger is gone, ls Fowrrier eſt 
parts. 

Tis an Harbinger of Death, ceft un Avant- 
coureur de la Mort. 

Harbour, Hayre, Port; Retraste, Lieu de Re- 
traite. | 
As, a, good Harbour, us bon Havre. 

To get into the Harbour, entrer dans le 
Havre. 

We found there a very good Harbour , 
or there we were Kindly entertained, cs 
Fut pour nous un bon Lieude Retraite. 

to Harbour, retirer, recevosr, loger chez ſos. 

" No body would harbour us, perſonne us 
voulut now reecvorr. 

Or thus. As, to harbour prophane | 


Thoughts, entretenzr des Penſees profanes, 
Harboured, recew, /oge. 


Harbow'ing , /afton de retarer, recevoir, ou 


loger chez ſor. 

Harbourleſs, that has no Harbours, qus n's 
point de Havre. 
An harbourleſs Coaſt, une Core qui 1a 
point de Havre. 


Hard, dur, ferme © ſolide; dur, qui neſt 
pas tendre; dur, facheux, trifte, deplai- 
ſant ; mauvar 3 rude, rigoureux, cruel ; 
rude, grofſier 3 dur, qui welt pas aiſe 3 
fort ; mal aiſe, difficile ; avare, attache, 
intereſſe 3 cber, qus demande trop ; derat« 
ſonnable, qus offre trop peu. 

As, a hard and ſolid Body, un Corps dur 
& ſolide. Marble is a very hard Stone , 
le Marbre eft une Pierre fort dure. 


A hard (or 'R Capon,un Chapon dur. 
re. 


Tis a hard C Q}, oela eſt facheux. In 
this hard ExtrEdity, dans cette dure Ex- 
wremsty. 

Hard fare, mauvaiſe chere, To inter- 
tairf very hard Thoughts of one, conce- 
v01r une tres mauvaiſe Opinion de quecun. 

A hard Maſter, ww rude Maitre. A hard 
Battel, un rude Combat. A hard Winter, 
un rude Her. 

Hard Wine, du Vin rude , ou groſſier. 
Hard Beer, de /a Biere qui a le Gout rude. 

A hard ( or uneaſy ) Style, un Style dur, 
qui n'eſt pas arſe. 

He will be too hard for you, s/ ſera trop 
fort pour vows, il Vemportera ſur vous. 
This is too hard an Expreſſion, ceree Ex- 
preſſion eft trop forte. : 

A hard Leſſon, une Legon mal aiſee, on! 
difjicile, Tis a very hard Task, coſt une 
Tache fort difficile a farre. 

Hard to be underitood, fffectle 4 Com 
prendre. Hard to be pleaſed, difficile 4 con- 
tenter. Hard to come at,de difficale acces. 
He is a very hard Man, c'eft jm Homme 
ex/remement avare, attache, ou intereſſe. 
You are too hard, you ask too much tor 
your Commodities, vers &tes trop cber, vow 
demanide; un Prix derasſonnable. 

You are too hard, or you bid too little, 
vows etes deraiſonnable, vous offrex beaucoup 
moins que Ia Choſe ne vaut. | 

Or thus. As, thele are hard Conditions, 
ces Conditions ſont onereuſes. 

As cunning as he is, I was too hard for 
him, coue fin quil"eft, je [ai attrape. 

To ly upon a hard Bed, &ere coruche du- 
rement. 

A hard Head, a hard { or penurious ) 
Man, un Homme dur aa deſſerre, gqriis ne 
donne pus volontiers, qus nowre ps a1ſe- 
ment ſa Bourſe. 


A Thing 


_Exvres. 


-.- There pa 
* them, 11s ſe dirent o_ Duretez. 


- To ſpeak hard to one, parler rudement 4 


. to it, i| ft mal dans ſes Aﬀaires, il eſt 


H A 


H A 


HA 


A thing hard to come by, hard to get, 
une Choſe rare,'qu'en a de la peine a trou- 
ver. 

The Times are hard, or theſe are hard 
Times, on a preſentement bien de la peine 4 
vivre, ou a gagner ſa Vie. CY 
It is hard for me to conceive, j'as pene 
4 comprenare. ; +34 
Hard of hearing, /ourd, qus a de la peine 4 
entendre. Hard of belief, ancredle. 

A hard Student, une Perſonne qui etudie 


fore 69 ferme, ou qui eſt toujours ſur les 


Hard Cherries, Guignes, ſorte de Ceriſe, 
groſſe & douce, 
Hard Drinking, Debauche, Exces. 


He has had hard meaſure, z/ 4 ere fore | 


maltraite, ou on lus a fait grand tort: 
The Feaver is hard upon him, /a Fievre 
le preſſe fort. 
Hard-working Men have hard Skins, 
les Hommes de Travail ſont ceux qui ont | 
des Duretex dans leurs Mains. 

fa ſome hard Words betwixt 


Hard Frott, grande Gelee. 

To make hard, durcir, faire deventr dur. | 
Hard ( Adv. ) fort, fort & ferme ; rude- 
ment A une maniere rude & ſevere ; de pres. 
As,: trike hard , frapez fore. The Wind 
blows hard, /e Vent ſoufle fort. 

It freezes hard, 1 gele fore © ferme. 


quecun, lui parler d'un ton rnde. 

To follow one hard, to be hard at his 
heels, ſurvre qutcun de pres. 

Or thus. As, to be hard at work, @tre 
en train de travailler. 

He-is a Man that works hard, s/ prend beau- 
coup de peine, c'eſt un Homme laborieux. 

It rains very hard, l pleut a verſe. 

Tod ſound a Letter hard, to give it a full 
ſound, peſer ſur une Lettre, cd. la pro- 
noncer fort. 

To drink hard, faire debauche, bojre | 
Avec CXxCES. 

It go's hard with him, he is hard put 


fort embaraſſe. 

He ftruck me as hard as ever he couid, z/ 
me frapa de toute ſa force. 

Hard by , tour pres. He lodges hard by 
ns, #1 loge tout pres de chex nous, ou dans 
notre Vorfinage. 

Hard-hearted, dur, qui & le Caur dur, ou 
F Ame dure, wſenfible, cruel. Hard-hearted- 
neſs, durete, durete de Coeur, imſenſfibilate. 
Hard-skinned, , qui 4 la peau rude. 
Hard-mouthed, peſant 4 la main. As, a 
hard-mouthed Horſe,'-u7 Cheval peſane 4 
la main, qui s abandonne ſur la Bride. 


To uſe one very hard]y, erazter quecun 
fort rudement, ou ſeverement. 

Tolive hardly, or poorly, vivre chetive- 
* ment, 
Or thus. 
pawn: 4 le crore. 

To be hardly dealt with, &re maltraite. 
Things hardly attained are long retained, 
on garde avec J- ce quon na gagne 
qu'avec bien de la peine ;, alio on retient fa- 
cilement ce qu'on a bien de la peine 4 ap- 
prendre. 


| Hardneſs, durete, 1a qualite qui rend un Corps 


dur ;, durete, inſenſibilite, endurciſſement ; 
difficult; humeur avare, ou imtereſſee. 
The” hardneſs of a Stone, /4 durete d'une 
Pierre. E 

Hardneſs of Heart, durete de Cour, endur- 
ciſſement. | 

'Tis not the hardneſs of the Thing that 
Keeps me off fromit, ce n'tj# pas la diffi 
culte de la Chaſe qui me rebute. 

His hardneſs ( or covetauſneſs ) is a great 
diſconragement to me, ſon Avarice ( ou ſa 
Taquinerie ) me degoute fort. 


Hards, hards of Flax, or Tow, Etroupes, ce 


qui ſort du Chanvre lors qu'on [habille © 
_ quon le paſſe par des Serans, 


Hardſhip, durete, fatigue, peine, travail. 


As, to indure much hardſhip, ſoufrir bien 
des dureteg. 
Inured to hardſhip, fait 2 la fatigue. 


Hardy, fait 4 la fatigue ; hardi, vaillant. 


He is grown hardy, 1 5'eſt fait 4 la fatigue. 
A hardy ( or bold ) Enterpriſe, une En 
trepriſe bien hardze. 

Fool-hardy, «n Foy, un Temeraire. 


Hare, un Lievre. 


To ftart a Hare, /anver ( faire lever ) un 
Lievre, le faire partir du Gite., 

To run the Hare, courre le Lievre. 

A young Hare, Levraut, petit Leevre. 
Hare-foot,, pie de Lievre , forte d'Herbe. 
Ly aauſfi un Oiſeqau de ce Nom, qui a les 
p1e7 velus comme un Lievre. 

Haye-lip, bec de Lievre, Fente qui ſe void 
aux levres de certaines Perſonnes. 
Hare-lipped, qui 4 un bee de Lievre. 
Hare-brained , etourd;, ecervele. He is a 
hare-brained Youth, c'eſt un jeune Etourd:, 
c'eſt un jeune Ecervelt. 


to Hare, or hurry, etourdir troubler , met- 


tre en deſordre, demonter, deconcerter ( com- 
me quand on preſſe trop une pirſonne de faire 
une Choſe. ) 

Don't hare me, ne me troublex pas. 

You hare me fo that I don't know what I 
do, vaus me mettex dans un fi grand deſor- 
dre ( vous m'etourdiſſex fi fort Tn je ne 
ſas ont jen ſuis. = 


| Harmleſs,innocent,qui ne peut faire aucun mal ; 


As, I can hardly believeit, j'a:] 


to Harp, jour 


— 


Harmleſneſs , qualite qui reſt point malfas- 
ſante ; innocence, 


n'a recey aicun mal, 

As, 'tis a harmleſs thing, ;l ne ſauroit faire 
de mal. | 

A harmleſs Sword, a Sword that never did 
any harm, une Ep&e qui n' a point fait de mal 
4 perſonne, qu'onn'a pas encore tiree du four- 
reau pour ſe batre, | une Epec vierge. 

He came off harmleſs, or without any 
harm, 1 Sew eſt tire bagues ſauves, ou ſans 
avorr recea aucun mal. | 

Or thus. As, to fave one harmleſs, de- 
dommager ( indammiſer ) quecun. 

A good harmleſs Man, un bon Homme. 


Harmonious , full of harmony, Bharmonieux, 


Plein dbarmonie, qui a de | barmonie,, qui 
fait une agreable harmonie. 

An harmonious Sound, 1 Son barmonieux. 
An harmonious Diſcourſe, D:/cours harmo- 
nieux. 


Harmoniouſly, agreablement , {une maniere 


barmonieuſe, F harmomeuſement. 


Harmony, or melody, harmonie. 


A fine and charming harmony, une belle 65 
charmante barmonie. 
A Diſcourſe full of harmony, Dzſcours plein 
Ibarmonie, ois il y a un accord de Paroles 
agreable (5 charmant. 


Harneſs, Harnors. 


A Hoftſe-harneſs, Harnois de Cheval. 

A Souldiers harneſs, Harnois d'un Homme 
a Armes. 

To put on the harneſs , endoſſer le Har- 
Nos. 
A Harneſs-maker, Harnacheur, Faiſeur de 
Harnoss. | 


to Harneſs, enharnacher, mettre le Harnois. 


As, to harneſs a Horſe, enbarnacher un Che- 
val, lus mettre le Harnoss. 

Harnefſed, enharnache. 

Harnefling, /a&ion d'enharnacher. 


Ft Harold. See Herald. 


Harp, a fort of Mufical Inftrument, Harpe, | 
Sorte d Inſtrument de Mufique. 
The Harp is a very harmonious Inftrument, 
la Harpe eft un Inſtrument fort harmo- 
nieux, px 3 
To play upon the Harp, toucher la Harpe, 
Jouer de 1a Harpe. 
The Jews harp. See Jew. 

la Harpe. 
He harps all the Day long, 7 jour de Is 
Harpe tout le long du Four. : 
Or thus. As, to harp always on the ſame 
String, chanter toujours la meme- Chanſon, 
etre goujours ſur un meme Sujet. 

Harper. As, he is a very good Harper, / joue | 
fort bien de la Harpe. 


Hared, #rouble, demonte, deconcerte. 
Harier,a kind of Dog, ſorte de,Chien Levrier. 
Haring, ſa&:on  d'etourdir, Oc. See to Hare. 
Hariot. See 'Heriot. 


Hard-feeding, qurs a bonne bouche. As, a A blind Harper, un Aveugle qui jos de /4 


hard-feeding Horſe, un Cheval qui a bonne 
bouche. 
Hard-rowed, eve, qui a des Oenfs. As, | 


Harpe. 
Harpies. C'eſt le Pluriel de Harpy. 
Harping-Irons, uſed in Whale-fiſhing, Fers 


venir dur, endurcir, rendre dur. 

This will harden it, cec: le durcira, le fera 
deventr dur. | 

The Water ſerves to harden the Mortar , 


bine to Robert Duke of Normandy , on 
whom he begot William the Conquerour, 
In Spight to whom, and Diſgrace to his Mo- 
ther, the Engliſh called all Whores Harlots. 


: ; Harlot, or Whore, une Putain. mntus avec quos les Pecheurs de Balenes les 
. H, . , , : Pos quos 
Pdwitted > es, Ti, qui | She isa meer Harlot, c'eſt une Putain fiefee. bleſſent. : | 
a Peſprit peſant. XF This Word is ſaid to be derived,and that | Harpſecol, or Harpſecord, ſorte d'Inſtrument 
to Harden, or make hard, durcir, faire de- | ' Probably enough, from Harlotha, Concu- | ae Muſique. 


Harpy, Harpze. 
&7 Harpies are monſtrous and ravenous 
Birds, which Poets feign to have had Wo- 
mens Faces, Hands armed with Talons, 


Harm, mal, dommage; mal, bleſſure ; malbeur, | and Bellies full of Ordure, wherewith they 


————— 


[ Ear ſert a durcir le Plarre. 
To harden himſelf, to uſe himſelf to 
hardſhip, 5\endurcir, 5 accoutumer 4a que- 
que Choſe de wifficile, ſe faire un Cwur dur 
0 nnſenſible. 
God hardened Pharaoh's Heart, Dieu en- 
durcit le Cour de Pharaon. 
Harden not your Hearts, 7endurciſſe; pas 
pos Ceurs. 
Hardened, durci, endurci. 
Hardening, ation de durcir, 0u endurcir , 
endurciſſement. 3g 
Hardily, or boldly, hardiment, avec hardieſſe. 
Hardineſs, ( from Hardy ) durete , inſenfibs- 
lite d'une Perſonne qui S'eſt endurcie ou 
qui Seſt accoutymee a queq'te Choſe de 
rude; durete. 
Hardly , difficilement, 4 peine ; rudement , 
ſeverement ; chetrvement, pauvrement, min 
ſerablement. 


He will hardly compaſs it,i/ en viendra dif- 


ficulement 4 bout. 


deſaftre, accident. 

To do one harm, or prejudice, cauſer du 
mal ( ou du dommage ) a quecun. 

You ſhall receive no harm by me, # ne vous 
arrivera aucun mal de mon cote. 


Todo one harm, or hurt kim, bleſſer que- 


cun, lus faire mal. 

He will come to ſome harm or other, s/ 
lus arrivera queque malheur, ou deſaſtre. 

Or thus. As, to keep out of harms way, 
ſe tenir 4 couvert, ou hors de danger. 

To be out of harms way, &re 4 couvert, ou 
hors de danger. 

Harm watch, Harm catch, les gens les plus 
precautionnez ſont quequefos pris les pre- 


miers- 


tto Harm, (as, 1. Pet. 3. 13-) faire du mat. 
Harmful, malfaiſant, dangereux. 


As, a harmtul Beaft, une Bece malfai/ante, 
on dangereuſe. 


Harmleſly, ſans aucun danger 3 innocemment. 


——_—D_”— 


infected all the Meat they touched. OF 
which thus Virgil, Zn. 3. | 


Triftius haud illis Menſtram, nec ſevior 
ulla 

Peſtis & Ira Deum, Stygi ſeſe extulit Un- 
Fl _— . 


' 

Virgines Volucrum Vultus , fediſſima Ven-| 
eris 

Ingluvies , unceque Manus, & pallida ſem- 


er 
Ora ion. 


A Harpy,or griping Woman, Harpie, Femme 

avare, qui en prend ou elle en peut attraper. 
Harquebuſs, a ſort of Gun, Arquebuſe, Arme 

a feu C3 4 rouet quiſe bande «vec une Clef. 
Harrow, Herce, Herce de L aboureur. 

An Ale-houſe at the Sign of the Harrow, 

uu Cabaret 4 biere a [ Enſeigne de la Herce. 


He-drinks at the Harrow, when he ſhould 
E e be 


OO OO. OO 


H A 


H A 


H A 


be at the Plough, s! Samuſe 4 boire a la | 
Herce, au licu d'&tre & la Charrue. 

to Harrow, bercer. 
As, to harrow a Field, bercer un Champ, en 
rompre C5 briſer les Motes avec la Herce. 

Harrowed, berce. 

Harrower, Celui qui berce. 

Harrowing, a&ion de hercer. 

to Harry, or tire out, harceler, fatigner, eour- 


meneer. 2K 
Harry'd, or tired out, barcele, fatigue, tour- 


mente. | 
Harrying, [ation de harceler, de fatiguer, ou 
' de tourmenter. | 


To be in great haſt to be gone, avosr 
une extreme bate de partir, To do 
: _ Thing in haft, faire une Choſe 4 /a 
ate. R 
To withdraw in haft, ſe retirer en hate. 
Make all the haft you can, faites toute la 
diligence poſſible, batgy wous tant que vow 


rrez. 

ith all the haft that may be, in all haſt, 
= \ om haſt , avec roure la diligence poſ- 

& 
Or thus. As, make haſt, depechex wow. 
Make haſt thither, alle; y promtement. 
Make what haſt you can to come back, 


As, to hatch Chickens, faire des Pouſſing, 
To hatch / or deviſe ) a Treaſon, machinery 
queque Trabiſon, To hatch ſome Miſchief, 
tramer queque Mechancete. 

To hatch the hilt of a Sword, hacher /4 
garde d'une Epee. 


Hatched, eclos 3 machine, trame ; hache. 


The Chickens are hatched, /es Pouſſins ſont 
eclos, , 
Or thus , Proverbially. As, you count 
your Chickens before they be hatched, vous 
conteq ſans votre Hite. 


Hatchel, an Inftrument to hatchel Flax 


withall , Seraw, avec quo: on ſerance le 


Harſh, 4pre, rude au Gout ; rude, qui choque | revene; vous en au plus tor. Chanvre. 
FOreills ; rude, rigourenx, ſevere. What haft you are in, vow voila bien { to Hatchel, ſerancer. | 
This is a harſh (or rough ) fort of Wine, preſſe . As, to hatchel Flax, ſerancer le Chanwre, le 
ce Vin eft apre. or all your haſt, ne vous en deplaiſe. paſſer par le Seran. | 
| Hatchelled, ſerance. 


A harſh ( or uncouth ) Word, un Mot 


rude, qui choque [Oreille. A harſh Verſe, Proverbial Expreflions. 


Hatchelling, "a#ion de ſerancer. | 
Hatches , the Hatches of a Ship, Ecoutill, 


un Vers rude. | 
A harſh (or a rough) Mafter, un Maitre 
rude, ou ſevere. . 

Harſhly , rudement, avec rigueur, d'une ma- 
niere rude £3 ſevere. 

Harſhneſs, 2prer# 5 rudeſſe, rencontre de Syl- 
labes ou de Voyelles qus ont queque Choſe de 
rude; rudeſſe, _ ſeverite. 

As, the harſhneis of ſomie Liquours, F4- 
E de certamnes Liqueurs. 

The harſhneſs of a Verſe, la rudeſſe d'un 

Vers. 

I aw nothing of harſhneſs in him , l ne 

me parut point de rudeſſe 4 ſa mine. 

Harſlets, a Hog's Harſlets, or Eutrals, /es 
Entrailles d'un Cochen. 

Hart, a Stag of five Years complete, Cerf 
de cing ens. | | 4 
A Hart Royal, un Cerf ,qui a ete chaſſe 


tto Haſt, for to make haſt, /e 


to Haſten, barer, preciputer ; faire 


The more Hat, the worſe Speed, plus je me 
bare, moins | avance. . 
To make more Haſt than good Speed, /+ 
hater trop , ſe precipiter , faire les Choſes 
avec precipitation. # 


depecher. 

As 1 Sam. 25. 42. And Abigal hafted, and 
aroſe, pus Abigail ſs depecba, £9 ſe leva, p 
» Prej- 
.ſe preſſer, avancer 4 ws {a 


ſer;ſe 
haſten ones Death , batzer ( preci- 


, to 
piter ) la More d'une perſonne. 
'To haſten a Nefſenger, faire biter un Meſ- 
fager, le preſſer de partir. 
To haften the execution of his Deſign, ſe 
hater de faire ſon Coup. 
Victory haſtened to crown his Triumphs, 
la Victoire s avangoit 4 grands pas pour 


Overture dans le Tillac ( faite comme une | 
Trape, pour deſcendre ſous le Pont.) 

To be under Hatches, or ig a low Conditi- 
on, &fre en mauvan etat, ou en mauvaiſe 
paſſe, trre mal dans ſes Afﬀaires. 


Hatchet, Hache, Coignee, In{trument fait pour 


fendre £5 couper le Bos. 
Hatchet-helve, Manche de Corpnee. 


Hatchet-faced, quzs a le Viſage rout defigurc. 


Hatching, See the Verb to Hatch. 


To be always hatching of Miſchief, erramer 
ours de mauvas Deſſeins. | 


Hate? ( Subſt, ) See Hatred. 
to Hate, bair, avoir de la haine, ou de ['a- 


verfron 

As, he hates me mortally, i| me hait mor- 
tellement. 

They hate one another, sls ſe baifſent ſun 


par le Roi, £5 qui #eft ſauve. couronner ſes Trionfes. [ autre. t 
7 When a Hart has been hunted by the | Or thus. As, he haftened to the Army, 5/ | I hate Ingratitude, je hai [Ingratitude, je 
King or Queen, and is eſcaped away alive, | ſe tranſports a  Armee. Me puns Ho ſoufrir un Ingrat. = | 
then he is called a Hart Royal. And, if | Haſtened, bare, preſſe, pr C. I hate ſuch ſneaking Tricks, je bas ( je ne 
the Beaft, by the King or Queen's Hunt- | Haftening, ation de bater, &c. as in the Verb | pur {oo ſoufrir) des Baſſeſſes de cette nature. 
ing, be chaſed out of the Foreſt, and ſo| to Haſten. Or thus. As, I hatc a Lie, je ſus Encms 
eſcape, Proclamation is commonly made | Haftily, 4 /« hare, en grand' bate ; en colere, + + _ 

, i, V . 


thereabouts, that, in regard of the Pa- 
ſtime the Beaſt has ſhewed to the King or 
Queen, None ſhall hurt him, or hinder 
him from returning to the Foreft. And 
then he is a Hart Royal proclaimed. 

Hart's Horn, Corne de Cerf. Harts Tongue, 
a fort of Herb, Langue de Cerf, Scole- 


Hartwort, Seſels, Ariftoloche, ſorte 4 Herbe. 
Harveſt, Mo:ſſon. 

A fine Harveſt, une belle Moiſſon. 

To make Harveſt, faire ls Moiſſon, morſ- 


He is hated of every one, ! eft bat de tors, 

tous ont conceu de la baine contre lus. 

He was hated by the Sicilians, i! etoit mal 

voulu des Siciliens. 

Or thus, As, you will be hated for it, cel4 

vous attirere la haine de tout le 1 

This will make you be hated, cecs vous fera 

bair, cecs vows rendra odieux. 

Hatefull, odieux , haiſſable, qui merite dere 
a qus eſt digne de baine, borrible, aboms- 

e 


A hatefull Thing, wwe Choſe odieuſe, ou abo- 
minable. 


avec emportement. 
1.06 it very haſtily, je [a3 fait fort 4 la 
He ſpoke to me very haſtily, s/ m's parlt 


fore em colere. 

ys , promtitude , facilite quion a & ſe 
acher. 
He is a good Man, but his Haſtineſs ſpoils 
all, | eſt bon Homme, man il a unc Prom- 
titude qui gate tout, 

Haltings, fruzes batifs, ou precoces. 
Green Haſtings, Pos hatifs. . 

Haſty, bare, precipite, qui ſe fait trop a la 


onner. 
5 thus. As, good Harvefts make Men e ; prome, impatient, qus ſe met 4 

procigal bad ones provident,  Abondance | * en colere. A hatefull Man, wn Hamme odijeux. 
rend les gens prodigues, & la Diſerte les | TI don't love theſe haſty doings, je »'aime | Hatefully, d'une maniere odveuſe. 
rend bons Menagers. point ces Aﬀtions precipuees, Hatefulneſs, qualite odieuſe. 


A haſty Man, un Homme promt, qui ſe met 
aiſemene en colere. Heisa very haſty Man, 
il eft fort prom, ul « la tere chaude. .. 

You are grievous hafty, vow eres effroyable- 


Hater, Celus ou Celle qui bait, Enemi, Ene- 
mie. 

A Hater of Women, «n Enxems du Sexe. 

She is a Hater of Men, c'eſt une Enemie 


He ſowes for a Harveſt, he ſpends in or- 

der to get , #/ ſeme pour moiſſonner, 5'il 

fait de la Depenſe c'eft pour an . 
Tems de la 


Harveft-Time, Metsves, le 
Moiſſon. ment impatient. du Genre bumain. 
Harveſt-man , Moiſſormeur. Harveft-wo- | Or thus, As, a haſty Fool, un Brutal, ws | Hath, a Perſon of the Verb to Have. As, 
man, Mozſſonneuſe. Emporte. he hath a great deal of Wit, i « beaucoup 
to Harveſt, morſſonner. Hat, Chapeau. d'Efprit. 
: The Crown and the Brim of a Hat, la | Hating, Pa#ion de bair, baine, «verſion. 
Has © Hath. Forme © le Bord d'un Chapeau. Hatred, baine, averfion. 
Hafel © Hazel. A broad-brimmed Hat, «1: Chapeau 4 grand | A ſecret, implacable, or deadly hatred, une 
bord. A narrow-brimmed Hat, Chapeau 4| haine couverte, implacable, ou mortelle. 
Haſh, a Diſh of cold Meat, cut in flices, | pert bord. : An inveterate Hatred, une Hame enracinee. 
ſpiced, and heated upon a Chafing Diſh, | A Beaver-hat, «wn Caſtor. AStraw-hat, w» | To bear an hatred againſt one, to hate 
Galimafree a UAnylviſe, Ragout fait de | Chapeau de paille. him, avoir de la bainxe contre quicur. 


Viande froide, coupee en Tranches, ecpicee, © | To put on his Hat, metere ſon Chapeau, ſe | Hatter, ( from Hat ) Chapelier, qui vend des | 


rechaufee. h corvrir. To put ( or pull) off his Hat, | Chapeaux. 
mettre bas le Chapeau, fe decouvrtr. There is a Hatter in this Street, #/ y a wn 
Haſl-ts Harſlets. Hat-ftring, ficels, la ficelle qu'on met au bas | Chapelier dans cette Rue. | 
Haſp < Claſp. de la forme du Chapeau. Haubergeon. See Habergeon. 
ec ts aaa , 
to Haſp to Claſp. Hat-band, Cordon, Cordon: de Chapeau. A | to Have, avoir; tenir 5 ſavorr ; prendre. 
Haſped Claſped. | gold, or filver Hat-band, Cordon d'or, ou | As, to have a great deal of Wit, ard but 
. dargent. little Judgement , avorr beaucoxp dEſprit, 
Haſſock, a Thing, to Kneel upon, ſorte d'In- | Hat-maker, Chapelier, Artiſan qui fait & & pro BR 
verzion de paille ſur quot on Yagenquille en | qui vend de toutes ſortes de Chapeaux. To have Wite and Children, avosy Femme 
Angleterre dans les Egliſes & Chapellez. | Hatch, a kind of half-Door, commonly fen-| (9 Enfans. . 


He has a great Eſtate, :! a de grand: Biens. 


ced with Iron-ſpikes at the Top, ſorte de 
I have it at my Tongues end, je / as ſur le 


Haſt, from the Verb to Have awvorr. 
Porte, dont le deſſus eft ordinairement garns |, 


As, thou haſt a great deal of paticnce, eu 


as bien de la patience. | de pemntes de fer. bout de la Langue. 
Haſt, or Hziſte, ( Subſt.) b.re, viteſſe, di{i- | to Hatch, faire ; machiner, tramer ; bacher, I have him, je {ce r:er:2. I have him at a 
gence. en Termes de Graveur, & de Deſſinateur. hank, je le ten par ſon foible. d 


I have | 


_ RT 
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ms 
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I have it from a good Author, je /e erens 

Hun bm Auteur- 

You have till Something of the ſavage 

Humour of thoſe People, vous renex encore 

de I Humeur ſawvage de ces Gens 14. 

To have a Thing by heart, ſavoir une Choſe 
ar Cur. 

Fou have it only by hear-ſay, vows ne le 

ſavex que par outr dive. | 

I have it from very good hands, je le ſas 

de fort bonne part. 

Have a care of it, prenez en bien du ſoin. 

I muſt have him with me, z/ faut que je /c 

prenne avec mos. 

Or thus. As, I have it from ſuch a one, 

je [ai apprs Tun tel. 

To have a forefight of what will follow 

afterwards, prevosr ce quis doit arriver dans 

la ſurte. 

He ſhall have a kind Father of me, if I 
may have his Mother to my Wife, je a- 

merai comme mon propre Enfant, ſi j epouſe 


They have got ſuch a Haunt of that, 
en one prs une telle Habitude. 

Old Haunts are very prevalent, /es vieiles 
Coutumes ( ou Habitudes) ont beaucoup de 
force ſur les Eſpries. 


to Haunt, hanter, frequenter; incommoder, 


fe rengre incommode. 

As, to haunt ill Company, hanter de mau* 

vaiſes c—_— 

To haunt Bawdy-houſes, frequenter les 

Bordels. 

To haunt one, or trouble him often with 

his Company, incommoder quecun, ſe ren- 

dre inc 4 force de Viſites, le prefſer, 

le ſurore de pres, le pouſſer pigoureuſement, 

etre inceſſamment 4 ſes trouſſes. 

I ſhall ſo hauntim, that he will be quick- 

Iy weary of - Company,je le ſuivras de fi 
en t6t las de ma Compagnie. 


pres, quil ſera 
na hante, frequente; incommode, Gc. 


according to the Verb. 
A Houſe haunted, or troubled with Spirits, 


Hazard, 


Hayward's Office is to look, that the Cat- 
tle do neither break nor crop the Hedges 
of incloſed Grounds. He is an Officer 
ſworn in the Lord's Court. 

ard, peril, riſque , incertitude ; 
Chance, Jeu de 3 Grille, Grille de Tri- | 
ot; Belouſe (en Termes de Billard) le 
Trow ou Fon pouſſe 1a Bill. 

To run a great hazard, courre grand riſque. 
They ran no hazard in't, 5/s ne courojent 
nul riſque en cela. 

To run the Hazard of a War, ſe jetter dans | 
PIncertitude d'une Guerre. 

To play at Hazard, jouer a la Chance. 

To throw the Ball into the Hazard, jerter la 
bale dans la Grille, oula Bille dans la Belouſe. 
Or thus. As, to run the hazard of a Bat- 
tel, bazerder le Combat. 


to*Hazard, or venture , bazarder, riſquer, 


mettre au hazard., 


As, to hazard his Life, rs a Vie, met- 
tre ſa Vie au hazard. wy 


fa Mere. une Maſon qui eſt hantee. 


Hazarded, or ventured, hazarde, riſque, mii 
What would you have? que wvoulex vous ? | Haunter , Celui ou Celle qui bante, qui fre-| au hazard x iſque, my 


ue demandex vous ? 

le do any Thing you will have me, ye 
feras tout ce que vow voudrez, j# condeſcen- 
dras (je me ſoumettras ) en toutes Choſes a 
vorre Volonte. 

The Thing fell out as I would have it, 4 
Choſe a reuſſi 4 ſouhait, ſelon mes vaux, 
felon mes dejirs. «+ 

He won't do as I would have him, z/ ne 
veut rien faire de tour ce que je lui dy, il fie 
veut point ſurore men Avs, ou mes Ordres. 

I would not have it done by no means, je 
ne ſun point du tout d'avs qu'on faſſe cela, 


quente. 
A Haunter of Taverns , une Perſonne qui 
bante les Cabarets. 


Haunting, a#ion de banter, ou de frequenter, 


frequentation, t bantiſe. 

vock, degat, ravage, deſordre. 

The Souldiers made a great hayock here, 
les Soldats ont fait un grand degat ici. 
The Havock was great on both Sides, zl y 
eut grand Ravage dune part © dautre. 
Let me ſee a little what havock they made 
here, que je voie wn feu le deſordre (ou le 
degat ) qu'ils ont fait ici. 


THazarder, one that plays at Hazard , wn 


Foutur 4 la Chance, 


Hazardous, haxardeux, dangereux. | 
A very hazardous Undertaking, une Ex- 


rrepriſe dangereuſe 


Haze, gr Rime, Gelte blanche, forte de Gelte | 


qua blanchit les Arbres & les Herbes. 


Hazel. - As, Hazel-nut, Nosſezte, fruit de Noi- 


ſetier, fruit de Coudrier. 


Hazel-tree, Noiſetier, Coudrier, 


Hazehen, forte de Poule. 


Hazy, or rimy ( from Haze ) couvere de Ge- 


lee blanche. 


, 


I wou'd have you write, je ſerou d'avis que | Or thus. As, to make havock of an E-| Hazy Weather, Gelfe blanche. 
vows ecriviſſiez. ſtate, d:ſſiper (depen/er follement) ſon Bien. 

I will haye you do it, je veux que vous le | Haw , fruzt d Aubepine; tache dans POll ; "I 
faſſiez. Piece de Terre aupres d'une Maiſon. 


I will have it, I will haveit ſo, je le veux, | Haw-thorn, Aubepine, petis Arbre de Buiſ- 
je veux que cela ſoit. ſons © de Hates. 

I muſt have him up, s faut que je le faſſe [to Haw. As, to hum and haw, beſiter, ne As, "tis he whom I love, ceft lus que jaime. 
monter. lire (ou ne parler ) pas bardiment. He that gives all away is a Prodigal, Celus | 
I mult have him clapt up in a Jayl, s/ faue } Haward. See Hayward. fu donne tout eft un Predigue. 

que je le faſſe mettre en Priſon. Hawk, Faucen, Oiſeau de leurre. e loves me dearly, #! m'arme tendrement. 


He, lus ; celus; il. 


——- 


Haulm 
Haunch See 


I would have you know, that I am an honeſt 
Man, ſachez que je ſus honn#te Homme. 
As Fortune would have it, par bonheur ; 
par malbeur. 

I met, as Fortune would have it, with an 
old Friend of mine, je rencontras, par bon- 
heur, un de mes anciens Amy. 

It fell out, as Fortune would have it, quite 
contrary , la Choſe arriva , par malheur, 
tout autrement. , | 

Let him have . his deſerts, qu'ow /e traite 
comme 11 a merite. 

Do well, and have well, qui bien fera, bien 
gTOUVETA. 

To let one have a Thing, donner une 
Choſe a quecun. 

He won't Ict me haveit, s/ we veut pas me 
le donner. 

I would fain-have his Danghter, but he 
won't let me have her, je voudros bien 


avoir ſa File, man il ne veut pas me la || 


donner, 

Have at you, Sir, 4 vous, Monſieur, C'eſt 4 
vous 4 qui j'en Veux. 

T pray thee, have me excuſed ( Luke 14. 
6.) je te prie, tien mos pour excuſe. 

Have him (or carry him) away,emmenex l/e, 


Haven, or Harbour, Havre, Port. 


The Haven's Mouth, [Entree du Havre. 
Haver de poiſe. See Avoir du pois. 


Haughtily, fierement, arrogamment, d'un air 


frer ou arrogant, d'une bauteur inſupportable. 


Haughtineſs, fieree, arrogance, humeur hau- 


taine. 
I never ſaw ſo much haughtineſs, je as 
Jamas eu de pareille fierte. 


Haughty , fier, arrogant , orgueieux, hau- | 


tan. 


He is a very haughty Man, eſt un Eſprit | 


fort bautain. 


Halm. 
Hanch. 


Haunt, Repaire , Lieu on ſe retirent de 


certaines Betes farouches; Habitude, Cour 
1 MI F [ EC 


Hawſer, 


Hay, foin ;* Paneau,, Filet pour prendre des 


Hayboot. 


A Hawks Tallons, les Serres d'un Faucoh. 
Or thus. Proverbially, As, to be be- 
twixt Hawk and Buzzard, n'#tre ns Chair, 


ns Poiſſon. 


to Hawk, faire la Chaſſe du Faucon. 


To hawk, or ſpit, cracher, 


Hawker, one that goes up and down the 


Streets crying News-books, &c. un Crieur 
de Gazettes, Sc. 

Hawkers be alſo a ſort of deceitfull Fel- 
lows, that go from Place to Place, buying 
and ſelling Braſs, Pewter, and other Mer- 
chandiſe, that ought to be uttered in open 
Market, The Appellation ſeems to grow 
from their Uncertainty , like thoſe that 
with Hawks ſcek their Game where they 
can find it. 

See Haller. 


Lapins ; ſorte de Danſe, ou Fon danſe en- 
tre-deus. 

To make hay, couper les Foins, faucher les | 
Prez. 
Make Hay while the Sun ſhines, c'eff un 
Proverbe qui revient 4 celui cs, Il faut barre 
le Fer pendane qu'il eſt chaud. 

Hay-makQ, Faucbeur, Hay-making, Pa- | 
Hion de faucher, la Coupe des Forns. 
Hay-cock , Mule de foin, Tas de Foin qui 
weſt pas botele, & quion amaſſe dans un 
Pre de peur que la Pluie ne le gate. 
Hay-ftack, of Hay-rick, wn grand Tas de 
Foin bien ſerve, 

Hay-loft, Lieu oi Fon ferre le Foin, Gre- 
nier 4 foin. 


Permifiton to take Thorns and Frith, to 
make or repair Hed 


This is a mungrel Word, if it be derived | 


( as probably it is) from the French Haze 


an Hedge, and the Saxon Word Boot, that | 


is; Compenſation. 


Hayward, one that keeps the common Herd 


of the Town, /e Berger commun d'une Ville, 


The Word ſeems to come from the French | 


Hate an Hedge and Garde a Keeper. And 


the Reaſon may be, becauſe one part of the | 


'Tis a Word is uſed in Law for a |. 


Note, that this is a Pronoun Perſonal, of 
the maſculine Gender 3 which, after a 
Verb, or a Prepofition, is turned into Him, 
and the Plural always in Them. | 
The fame is ſometimes uſed for a Diſtin- | 
Ction of the Male from the Female, before 


Nouns that imply both -Genders. As a 


he-Coufin un Coufin, a he-Goat un Bouc; | 
Whereas, for the feminine Gender, wel. 
ſay a ſhe-Couſin une Coufine, a ſhe-Goat | 
une Chevre. 

This Pronoun is alſo thus rendred into | 
French. As, he is an honeſt Man, c'eſt un 
bonnite Homme. - 

Here he comes, le voics qus vient. 

If I were he, ff j eros en ſe place. 


Head, Tere ( dans ſes divers Sens; ) Chef, Ce- | 


lus qui c » Ou qui eft le premier fun 
Corps 3 Chef, ou Point principal ; Chef, ou | , 
Tete ; bure ; ſource 3 titre, le titre de la pre- 
miere Page d'un Livre, (Ic. | 
As, the Head of a Man, of a Horſe, of a 
Dog, &c. le Tete d'un Homme, d'un Che- 
val, d'un Chien, (5c. | | 
The Crown , fore-part, and hind-part of 
the Head, le Sommer, le devant, C5 le der- 
riere de ——_ onch 
A great Head , we e Tete. A t 
Head and a little Wit groſſe Tere £5 SS 
Cervelle, © 
To ſcratch his head, ſe grater /at#tre. To 
break his head, /e cafſer la tete. | 
To ſhake his head, bocher (branler) la tere. 
To nod (or to make a fign) with his 
head, faire figne de la tete. 
My head akes, /a t*re me fait mal. | 
He loft his Head,. or he was beheaded, il 4 
eu la Tete tranchee. | 
A Crowned Head, a King, or an Emperor, 
Tete Couronnee, cd. un Rot, ou un Empereur. 
We muſt ſpeak reverently of Crowned 
Heads, i faut toujours parler avec refp:& 
des Teres Couronnees. | 
To put a Thing into ones head, to ſuggeſt 
it to him, mettre une Choſe en tete 4 que- 
cun, lus ſuggerer queque Choſe. | 
To put (or beat ? a Thing into his head, 
e 2 
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. to be haſty, avoir la Fete chaude, ou laTete, 
pres du Bonnet , cd. etre promt , eere co-\| 
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to fancy a Thing, ſe metere queque Choſe 


en tete, ou 4 la tete. ; | 
He can't put that into his head, z/ ne peut 
ſe mettre cela dans la tete. 

One can't beat it out of his head, on ne 
lui ſauroit 6ter cela de la tete. ; 
That ever runs in his head, je ne puny p# 
m'oter cela de latete, ou de Tefprit. 

The head of a bone, nail, pin, onion, cab- 


' bapge, leck, violin, &c. ere d'os, de clou, 


d'epingle, d'oignon, de chou, de -porreau, de 
& 


violon, c. 

The Beds-head, la t&re du Lit. 

The Head (or Front) of an Army, la 
Tere (ou le Front) d'une Armee. 

To fight at the head of an Army, combazre 
' & la tete dune Armee. | 

He put himſelf at the head of two hun- 
dred Horſe, #/ ſe mit 4. la tete de dents: 
cens C , | 

The head of the Camp, or Trenches, la 
tere du Camp, ou de la ee. 
'To break { or trouble ) ones Head, rom- 

e la Tete 4 quecun. | 

bo break my Head, wow me rompez la 
Teee. . 

He breaks\my Head with-a World of idle 
© Queſtions, sl me rome la Tere d' une infinite 


: de Queſtions inutiles. 


To hold up his head boldly, daringly, 
or confidently , aller par tout la tete le- 
Vee. | 
To do a Thing of his own head, faire-que-: 
que Choſe yy og ou de ſon chef.” -He 
dotH all Things of his own head, s/ fat 
tout 4 ſa tete. 

To give ſo much a head, donner tant ;par 
tre. We pay fo much a head, nous pay- 


ons tant par tete, cd. nous payons tant cha- 


cun. 
To make head againſt one, to withſtand 

him, faire tete a quecum, .. | 

The Pike-men-. made head againſt the Ca- 

valry, les Piquiers fasſoient tere 4 la Ca- 

valerje. rank 4 

To lay their heads together, conferer -te:e 
4 tote. Y 1 


To. have a hot Head of his own, that is,! 


| 
tre. | | 
A fine Head. of hair, ane belle Tete, _ 
belle Chevelure. | | 
To be bufy over head and ears, avoir des 
Afﬀatres pas deſſus la tete, cd. avoir bean” 
coup 'd' Aﬀaires, en avoir plus qui'on n'en. 
peut fare. 
The Husband is the Head of the Wife, 
(Eph. 5,23-) le Mars eſt le Chef de, la 
Femme. 
The Pope ftiles himſelf the Head of. the 
Church, lc Pape prend 1c Fitre de Chef de 
"Eeliſe. | 
Ln of a Diſcourſe, fes Chefs (ou 
principaiix Points ) d'un Diſcours. © 
Thoſe are the Heads of the Information, 
ce ſont 14 les Chefs de I Accuſation, 
S. John's, S: Peter's, and S. Denis his Head, 
le Chef de S. Fean,. de S. Pierre, de S. De- 


ns. 

Meduſa's Head, le Chef de Meduſe. 

Every Man praying, or propheſyipg,, ha- 
ving his head covered , diſhonoureth his 
Head ( 1 Cor. 11. 4- ) tout Homme priant, 
ou propbetiſant , en ayant queque Choſe ſur 
la tere, dethonore ſon Chef. 

The Head of a wild Boar, 1a Hure d'un 
Sangliecy. 

The Head (or Spring ) of a River , la 
Source d'une Riviere. 

This is a very 39 ys _ ce Titre de 
la premiere Page eft fort bien #magine. 
_— As, - Stairs: head, 20 de 
la Momtee. 
The head of a Lute, 
Lut. 

The Head of a Ship, {a,Proue (ou Þ Avant ) 
d'un Vaiſſean, la Partie qui s'avance la pre- 
mere en Mer. ; 
The head of a Boat, le Ne d'un Bateau 
(en Termes de Batelier)) la premiere Paitic 
du Bateau qui avance dans Eau. 


le majniche d'un 


The head of a Cane,, {a pomme dune | 


Cane. 


' Joints. enſe 


A Thing drawn in by head and ears, wne 


| Tete du So[dat. The head-piece of a Bri- 
-- dle, frontal, piece de bride ſur le frone dun 
Cheval. 


"Tonneau. 


* 


The two heads of a Cask, les denix foras 
d'un Tonneau. | 

The head of an Arrow , or an Arrow- 
head, {a pointe d'une Fleche. : 

A hard Head. See Hard, 

Scarce a Day went over his head, but he 
was drunk, 4 peine eſt i/ paſſe un Four, 
fans qu'il fur ſoul. 

Before they get a Head, avant gu'ils ſozent 
- e, avant quiils puiſſent faire 
rere. 

Where Sins do once get head, they know 
no Mafter, des qu'un Peche a pru racine, 
| 28 reconoit plus de Maitre. 

To draw to a head, to ſum up, ramaſſer 
SJommatrement les Choſes dont on a parle, en 
faire la Recapitulations 

To draw to a head, as an Impoſtume, £aſ- 
ſembler, venir a Suppuration. 

To bring a Wound to a head, faire fermer 
la Plaie. 

To bring a Buſineſs to a head, conclure 
une Aﬀarre, en venir 4 bout, en venir 4 
une Concluſion. © 
You have hit the Nail on the head, vows y 
etes, vous bien rencontre,' vous aver 
touche le point de P Afﬀaire. 
To be dipt over head and ears in Water, 
etre plonge dans FEau par deſſus les O- 
reelles. 

To be in love over head and ears, &tre coife 
d'une perſonne, f en tre fern. 

To be in debt over head and ears, #rre fore 
endette, &tre accable de Dettes. 


Choſe forcte, © comme virte par les Che- 


VEUX. 
They haled him by the Head and Shoulders, 
ils le trainotent A toute force. 

To have ones head under his Girdle, to 
have him at a great advantage , donter 
quetun, le rendre ſoumn , le require a la 
raiſon. 

The. Miſchief 'will light npon your own 
head, -le Mal tombera ſur vows. 

"Tis quite out of my head, je ne m'en ſor- 
yien plus. 

It was then out of my head, je n'y ſon- 
goon point glors. 

'Hantl over head, braſquement, etourdiment, 
ou & [etourdie, ſans aucun egard, ſans au= 
cune confideration. 

give a Horſe the head, /4cber [a bride 


to Head, 


* Or thus. 


Headed, commande. 


Headily, bruſquement, etourdimeent, 4 [etour- 
emen: 


Headineſs, 
gir ) bruſque ; qualite malfaiſante de cer- 


4 un Cheval, courre ( poaſſer ) a toute 
bride. 1 
Comb your head, pe: vows. I mu 
comb his head, z/ "xs, le peipne. 
An hundred head of Cattle, 14UX. 
Head-ake, or Head-ach, Ma/ de Tete. 4 
got a great'Head-ake, j'a; wn grand Mal 
de Tete. 

A Head-band, bandeau, bande; tranchefile 
de Livre. 

Head-piece, Caſque, Armure qui eouvre la 


The hcad-piece of a Door, Lint:zau de Porte, 
le Deſſis dune Poree. 
The head-pjeces of a Cask, les Doves d'un 


A good (or a ftrong) Head-piece, une 

bonne Tete, un Eſprit fort , un Homme de 
rand Sens. 

The head-Rtall of a Bridle, Tetiers, la par- 

a la Bride ou ſe met la Tete du Che- 
val. 

Head-ftrong, r&ru, opiniatre , qui ne veut 

pas demordre de ce qu'il 5ſt my dans la 
Tete. 

A head-ſtrong Horſe, un Cheval vicieux. 
Head-Quarters, the Head-Quarters of an 

Army, /s Quartier du General. 


| Heading (from the Verb to Head ) lafion de 
Headleſs, ſans Tete, qui n'a point de Tete ; ſans 


To run headlong to ruin, ſe perdre, ſc rus- 
ner de gatete de Cenr, . 


of Man, les Inclinations dangereuſes de 
Headftrong. 


The head-Mafter of a School, /e Principal 
(le Chef) d'un College. 

The Headinen of a City , les Principanx 
(les Chefs) d'une Ville. 

Head-borough, or Borough-head, le Chef 
dune Communaute. 

So the Saxons called of old the Chief 
of the Frank -Pledge, and ' him that 
had the principal Government of them 
within his own Pledge. He was elected 
by thoſe of his Pledge, to ſpeak and do in 


to Heal, or cure, 
Healed, pers. 


guerie. 
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their behalfs thoſe Things that concerned 
them. According to the diverſity of| 
Speech in ſeveral Places, he was alſo called | 
Burſholder , Burrow-elder, Chiet Pledge, 
Tything Man , and Third-Borow. This 
er is at preſent called Conſtable. 
Head-pence, or Head-filver, forte de Tri- 
but que le Sherif de Northumberland /e- 
voit autrefons ſur le Peuple de cetre Pro- 
VINCE. 
Head-pence was an-ExaCtion of 40 li. or 
more, heretofore colle&ted by the Sheriff 
of Northumberland, of the Inhabitants of 
that County, twice in ſeven Years, that is, 
every third and every fourth Year, without | 
any Account made to the King. Which 
was therefore, by the Statute under the 
Reign of Henry VI, clearly put - out for 
ever. 
Head-long. See Headlong. 
A Head-Sea, that is, a great Billow ( or 
Wave ) of the Sea coming right a-head of 
a Ship in her Courſe, Houle gus vient dor- 
ner ſur Avant du Vaiſſeau. 
The Head-Sails, /es Voiles d' Avant. 
Thoſe are called the Head-Sails which go- 
vern the Head of the Ship, to make it 
fall off, and to keep out of the Wir:d. 
Theſe Sails, in Quarter-Winds, are the 
chief-drawing Sails. 
» commander en chef. 
As, to head a Party; commander 17 


Parts. 

As , it was he that headed 

this Intereſt, i! eroit le Chef ( ou I Au- 

teur) de corte Faftion, Cetoit lus qui [ap- 
ore, 


They were headed by ſuch a one, zls etorent 
commandex par un tel, ils avoient un tcl 
pour leur Chef. | 

Or thus. As, Hot-headed, qui « la Tee 
chaude, prome, brutal, qui ſe mee en colere 
pour la moindre Choſe. 

Giddy-headed, etourdi, imprudent. 


die, in l 
uſquerie, bumeur (ou fagon d'a- 


tamnes Laqueurs qui montent d'abord au 
Cerveau. 
His headineſs ſpoils all, ſon humeur bruſque 
ate trout. 
he headineſs of ſome Wines, [a qualite 
— de certains Vins qui montent 
d'abord au Cerveau. 


commander en chef. 


Chef, qui n'a point de Chef. 

A Headleſs Creature , 1m Anima! ſans 
Tete. 

A headleſs Plot, une Comjuration ſans Chef 


pour la condusre. 
Headlong, with the head foremoſt, /a t#te /a' 
premiere. 


To fall down headlong, tomber la t6te la 


premnere. 
Or thus. As, to caſt down headlong, pre-: 


cipiter en bas. 


The. headlong ( or deſperate) Inclinations 


[ Homme. 


See Head - ftrong, under 


Head. 


Heady, e&tu, entete, opiniatre, obſtine; fort, 


gui monte dabord au Cerveau. 

He is a heady Man, c'eft un Tetn, ou un, 
Entete. 

Heady Wine , that flies up quickly into 
ones head, du Vin fort, qus monte d'abord 
au Cerveau. 

HErir. 

ound, guerir une Bleſſurc. | 


| 


As, to heal a 
My Wound is healed, ma Blefſure ef? 


Or thus. As, I had much ado to get 
my Wound healed, j'eu bien de /a peine 4 | 


Wn de ma Bleſſure. 


eal-tang, an old Saxon Word that figrifics | 
a Pillory, un Pilors. 
Healing | 
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Healing, ( from the Verb to Heal ) guerifon, 
ou Fattion de guerir. 

As 1 Cor. 12. 9. the Gifts of healing, /es 
Dons de gueriſon. 

Or thus. As Rev. 22. 2. the Leaves of 
the Tree for the healing of the Nations, 
les Feuilles de P Arbre ſont pour la Sante des 
Gentils. 

Healing, ( Adj. ) conſolidant , qui reunit la 
Plaze. 

A healing Plaifſter, une Emplatre conſols- 
dante. 

Or thus. As, a healing Parliament, un 
Parlement qui repare les Breches, © qui re- 
met toutes Choſes en bon etat. 

Health , Same, bonne Diſpoſition 3 Same , 
Margue d' Amitie en beuvant les uns aux 
autres. 
To be in health, to have health, cre en 
Sante. Tam in good health (I am well )' 
by the Grace of God, je furs en bume 
Sante par la Grace de Dieu. 

To take care of his Health, avoir foin de 
fa Sante. To keep himſelf in health, con- 
ſerver ſa Sante. 
Health is ſo precious a Thing, that it has 
been preferred by the wiſeft Men before 
Wiſdom it ſelf, la Sante eft une Choſe fi 
precieuſe , qu'elle a ett preferee par les plus 
Sages a la Sageſſe memes. 
| He that hath Health 'has all Things, and 
e that wants Health has Nothing , 

Qui a Sante a tout, Qui wa Sante na 

rien. 

To ask a fick Body if he would have Health 

to* make a Queſtion of Things unque- 

ftionable, demander 4 un Malade, i il yeut 
la Sante. 

To preſerve his Health by too ftrict a 

Diet is as bad as a tedious fit of Sickneſs, 

c'eſt une ennuzeuſe Maladie que de conſer- 

ver ſa Sante par un trop grand Regime. 

A Health frequently interrupted with fits 

of Sickneſs, une Sants qus n'eſt point af- 

fermie. A decay'd Health, une Sonce 

rumee. * 

His Hgalth decay'd every Day, ſa Sante 

i afferbliſſoit tows les Fours. 

To recover his Health, recouvrer ſa Sante. 


—_— 


pit encore recouvrer ma Sante. 

The Soul's Health, /a Sante de { Ame. | 
The Souls Health is as uncertain as that ' 
of the Body, /a Sante de  4me n'eſt pas 
plus aſſeurte que celle du Corps. 

To drink a Heath, borrs une Sante. 

The Healths went about, les Sentex.cou- 
roient a la ronde. 

To drink with his Hat off his Miſtreſle's 
Health, boire Chapeau bes 4 la Sante de ſa 


—— 
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force de boire des Sante; , ul eft tombe 
malade. 

Healthfull, or wholeſom , ſain, qr eſt en 
bonne ſante, qut ſe porte bien ; ſain, qui 
Joutt d'un bon Air. * 

A healthfull Body, uz Corps ſan, qui ſe 
porte bien. 
A healthfull Place, wn Lieu ſain. 

Healthtfully, ex bonne Sante. 

Healthtutne(s, Sante ; bonte. 

As, his Healthfulneſs makes me fick, ſa 
Sants me rend_ malade. 

The Healthftulneſs of the Air, /a bonte de 
P Air. 

Healthy, as Healthfull. 

Heap, Monceau, Tas, Amas. 

As, a great, or a little Heap, un grand, ou 
un petit Monceau. | 
To ppt in a Heap, mettre ( amaſſer en 
1m Monteau. By heaps, par monceanx. 

A huge Heap of Corn, wn gres Tas de 
Ble. 


A Heap of Stones, un Amas de Pierres. 
to Heap, or to heap up, amaſſer, entaſſer, 


As, to heap up Riches, amaſſer des Ri- 
Heaped, or heaped up , amaſſe, entaſſe, mu 


Heaper, Ce/us ( ou Celle ) qus amaſſe, entaſſe, 


met ( ou amaſſe ) en un Monceau. 


> LA -—_,, - TEE I eee 


to Hear, ecouter , preter Poreille, donner au- 
dience 3 exaucer , ecouter favorablement ; | 


I could not yet recover my Health, je n'as'{ Heard, ecoute ; exauce, c. as in the Verb to 


_ He made: way for himſelf to be heard, | 


Maitreſſe. Heard, { Subſt.) See Herd. 
With drinking of Healths he fell fick, 4 | Hearer, Auditeur. 


| Hearing, /a&tion d"ecouter, Wc. as in the Verb 


to Hearken , or give car to, econter, preter 


cheſſes. Hearkening, Patron d'ecouter, de preter ( on 


| ( amaſſe ) en un Monceau. Hear-ſay, ourr dare. 


[Heaping , or hcaping up, ation d'amaſ= | Hearſe. See Here. 
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ſer, d'entaſſer, de mettrs ( ou d amaſſer ) en 
un Monceau. 


our, entendre, entendre parler 3 avoir av, 
apprendre, etre informe, ttre averti 3 60- 
notre, 'etre Fuge de queque Afﬀaire.. 
To hear one patiently, ecouter patiem- 
ment quecun. Pray hear me, econtex mor, 
Je vous proe. 
{ can't hear you now, je ne ſauros main- 
tenant vous donner audience. 

A Wiſe man hears much, and ſpeaks little, 
le Sage ecoute beaucoup, (5 parle pen. 

Lord, hear our Prayers , Sezgneur , ecoute 
( Sezgneur, exauce ) nos Prieres. 

E heard his Voice, jauis ( ſentends. ) ſa 
Vaix. Idon't hear him, je ne Fenten pas. 
I don't love to hear of that, je ne pus 
4s entendre parler de cela. 

You will hear of me ere long, vows enten- 
drex bien t6t parler de mos, 

I ſhall hear on't, jen aura 40%, j'en ſerai 
avert. 

Your Father will hear of it, oz ex donners 
avs 4 votre Pere, vitre Pere en ſera averts, 
oiere Pere le ſaura, ceci viendra 4 ſes Oreil- 
es, 

I hear no News of him, je n'en appren au- 
cunes Nouvelles. | 
1 am glad to hear it, je ſus bien aiſe de 
[apprendre. = 

As far as I hear, he is well, ;/ ſe porte bien, 
4 ce que je pus apprendre. | 
To _ a Cauſe, conoitre d'une Cauſe. 
The King was pleaſed to hear my Cauſe, /e 
Ru 4 eu la bante de prendre conoi/[ance de ma 
Cauſe. "WM 

Or thus. Pray, let me hear from you 
now and then, faites mos ſavojr de toms en 
If hear any Thing, fi jenten dire 

ear any Thing, /i j'enten dire la main- 

dre Choſe. 6 _— 
I hear of ,your Carriage, je ſai de vos Non- 
velles, cd. je ſas votre Maniere de wivre. 
t Moft Men fear to hear ill, that fear not 
to do ill, queque Pante que 1a pliipart des 


Hommes azent pour le Vice, ils naiment pas |- 


paſſer pour Vicieux.. 


Hear. B - 
Or thus. As, he was favourably heard, 


| Heart, Cour ( en divers Sens.) 
As, the Heart is ſeated in the midſt of 
the Breaſt, and is ſhaped Pyramid-!ike, | 

. or like a Pine-apple, /e Ceur eft fitues au | 
milieu de la Pcotirine, & et forme en 


Pyramide, ou en maniere ds Pomme d: 
Pan. | 
The Heart is the Principle of Life, *tis 
that Part which lives fiſt, and dies lalt; 
le Cour eft le Princite de la Vie, Celt la 
Parte qui wit la premiere , ©) qui menrt 
la dermniere. 
The Heart beats continually, [- Corr bat 
znceſſamment. 
Sick at the Heart, qui a mal a: Cour, qui 
aun mal de Ceur. My Heart akes, ja: /c 
Cenr outre de douleur. 
It makes my Heart ake, cela me fend le 
Ceur. . 
Thoſe Expreſſions break my Heart, they 
grieve ( or ſtrike) me to the very Heart, 
ces Paroles me fendent le Ceur. 

It does me good at my Heartgce/a me donne 
au Caur joe. 
To reveal all his whole Heart to ane, 0:- 
vrir ( decharger ) ſon Ceeur a quecun. 
With an open heart, 4 c@:r ouvert. 
Something lies upon my Heart (or Spirit ) 
which I dare not reveal, j'ai queque Choſe | 


on lus a donne une favorable audience.” 
His Cauſe was heard ,in .a full Court, / 
Cauſe a ete plaidee enpleine Cour. 


i ſe fit econter, 1l ſe fit donner audience. 

He was not heard ſpeak for litmſelf, he 
was caft without being heard, on-la con- 
damne ſans lentendre. h | 


A Crowd of Yearers, une Foule © Augiteurs, 
un grand Auditaire, Auditoire pombreux. 
To; pleaſe his Hearers, plaire a es. Audi- 
Felurs. 


ſur le Cour que je noſe dire. 

He knows the bottom of my Heart, and 

my moſt ſecret Thoughts, i! conoit le 

fond de mon Ceur , & mes plus ſecrettes 

Penſees. 

To have an upright Heart, 4vorr le Cour 

droit &9 ſmcere, avoir Ame bonne. 

To learn a Thing by heart, or without 

Book, apprendre une Choſe par caur. 

To know by heart, ſavoir par ceur. To 

ſay it by heart, /a dire par cewr. 

My dear Heart, mon Coeur, mon cher Ceeur , 

ma Joie, la Joie de mon Ceur. 

Give me your Heart, donnex mos votre | 

Ceur. 

With all my heart, de four mon caur. 

From the -bottom of my Heart , du ford 
Cewr. 

at the Heart thinketh the Tongue 

ſpeaketh, de F abondance du Caur 1a Bouche 

e. hs 
To pluck up a good Heart, prendre ceur, 
# e Courage. ; 
» To havea (to be of ) good Heart, avorr 
le Ceur bon. 

* His Heart fails him, his Heart is faint, or ' 
"he is faint-hearted, le Cour lui manque, f 
oft tout abbatu, il a perdu courage. 
He hath a true Engliſh Heart, sl 4 le Cour 
Anglos, cd. il aime ſa Patrie, il eſt porte 
pour les veritables Interets de [a Patrie. 

e Heart (or Midft) of France, /e Ceur 
= th Milieu ) de la France. | 
He went to the very Heart of Greece, s/ 
en. alla juſqu'au Ceur ( juſquan Sein ) de 
a Grece. 

o take a Thing to heart, avoir ( ou pren- 
dre ) gueque Choſe 4 ceur. 


to Hear ; alſo Audience ; [Oute, un des cing 
Sens. | 

As, he would not give me thg hearing, s/ 
n'a pas voulu m'ecouter, ou m'eritendre.. 

To have a fair hearing, avosr une favo- 
rable Audience. 

His -Hearing is not good, z! na pas FOute 
bonne. | 

To be thick of hearing, avoir. POpre un 
peu dure, etre pn peu ſourd, avoi de la 
peine 4 entendre. | 

To condemn one without hearing , con- 
damner quecun ſans conoiſſance de Cauſe. 


POreille, oworir POre(lle. 
Hearken, or heark ye, ecoutez. 


I take that very much to heart, it ſticks 
much to.my heart, j'4i vette Choſe gran- 
dement 4 Caur. 

I am vexed at the heart, I am ſorry at 
my very heart for it, jenrage de bon 
caur. 

That fticks more to my Heart ( that 
Thing troubles me more) thar. you think 
of, Cela me tient plus au ceur que vous ne 


croex. p 
The © heart ( or Subſtance) of Coals, /z 
Subſtance du Charbon, ce qu'il y a propre- 
ment de combuſtible. 

Or thus. As, that piece of Land is in 
good heart, cette Piece de Terre eft #n bon 
etat, elle eft bien entretenue. 


Heaxken unto my Voice, ecoute ma Vorx. 
To hearken to an Expedient, owurir [O- 
reille 4 queque Expeaient. | 


mettre ( amaſſer ) en un Moncean. Hearkened to, que. [an ecoute, 4 quoi Fon prote | 


( ou Pon ouwore ) POreile. 
d'oworir ) [Oreille. | 


As, to know a Thing only by hear-ſay, 
ne ſavoir une Choſe que par outr dire. | 


To keep a Field in good heart, entretenr 
bien un Champ, ls bien cultiver. 

A Piece of Ground out of heart, une Terre 
es : 

e is very much out of heart, / eff fore 
abbatu, il perd courage. 
To put one quite out of heart, decourager 

UECUN. 

To put him in good heart, Pencourager. 

His Heart is ready to leap into his Mouth, 

ion Ceur eſt tranſports de Foie. X 
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' To have his Heart in his Mouth, to be 
us þ frighted , avoir epouvante, tre ef- 
fray 


His Heart went down to his heels, that is, 
he was ſo afraid that he fled, s/ a pr#s ta 
fuite. Sl 
My heart was at my heels, je prs Fe- 
pouvante, je pits la fuite en toute dils- 
ence. | 
y heart always begins to ake, when I 
hear him ſpeak an angry Word, je erem- 
ble de peur ( j apprebende , je ſus tout trou- 
ble ) des qu'il commence & ſe ficher. | 
To break anes heart, deſoler quecun, [ affii- 
ger, F attrifter. 
'To tire heart out for a Thing, per- 
ſecuter quecun ( ne point le laiſſer 4 repos ) 
Jjuſqu'a ce qu'il ait accorde ce qu'on lus de- 
mande 


4 L 
To rejoyce one to the heart, to fill him 
with Joy, rejoutr gquecun, le combler de joie, 
lui evorsr les Creux. 
© I could find in my heart to play him a 
trick , j'ai bien envie de [ut joutr un 
I did it much againſt my heart, je /ai fait 
fort 4 contreceur. = 
' I could not find in my heart to go, je 7 eu 
2 le caur d) aller. i; 
To have what his heart can wiſh, to have 
all Things to his own hearts deſire, avesr 
tout & ſoubait, avoir tout ce qu'on defire. 
To take a Thing next to his heart , pren- 
dre une Choſe a jeun. 
A Mans Sweet-heart, or Miſtris, Maitreſſe, 
Fille ou Femme 4 qui en fait F'amour. She 
- is ry Sweet-heart, c'eſt ma Maitreſſe. 
A Womans Sweet-heart, un Amant, He 
is my Sweet-heart, c'eſt mon Amant. 
Sweet-heart, or Friend, mon Ami , mon 
Ame. 
Hearts-bloud. As, I cannot get him to 
do it for my hearts-bloud , je ne ſau- 
row obtenir cela de lui a queque prix que 
ce ſoit. 
I will have his hearts-bloud, s/ faut que je 
le tue, que je lus ore la Vie. 
Heart-breaking , Crevecaexr, Chagrin cui- 


ant. 
Heart-burning , ardeur du Caur ; aigreur, 
ne, animoſite. 

Heart-burnt, qui 4 des ardeurs de Cour. 
Heart-fick, or fick at heart, qui a un Mal 
de Carur, qui a mal au Caur. ns. 

Hearts-eale, a fort of firong Water, ſorte 
d'Eau diſtillee qui fortifie le Cour. Hearts- 

eaſe, or Herb Trinity , Facte, ſorte de 
Fleur. 

The Heart-ftritgs, les fibres du Cur. 

Hearted.. As, ſtout-hearted, vaillant, qui a 

du ceur. ” + 

Faint-hearted, abbatu ; qui manque de caur, 

ou qui tremble de 44 

Light-hearted, $4, eveille, gaillard. 

Hard-hearted, dur, cruel, impitoyable. 

to Hearten up, fortifier, donner de nouvelle; 

forces. | 

As, he is weak, you muft give him ſome- 
thing to heaxten him np , z/ eft foible, il 
Jer lus denner queque Choſe ponr le for- 
eifier. . 

—_ up, fortifie, qui a pris de nouvehes 

forces. 

Heartening up, a#ion de fortifier. 

Heartening, ( Adv. ) nourrsſſant. 

As, heartening Meat, Viande nourriſſente. 

Hearth, Foyer. 

-To clean the Hearth, nettezer le Foyer. 
To keep the Hearth clean, tenir le Foyer 


e. 
Helrth-Mony, Impot ſur chaque Fer. 
Heartily, { from Heart ) de boy: ceeur. 
I thank you heartily, je vow remercie de 
bon ceur. | 
Or thus. As, I love you heartily, je 
vous aime. de tout mon ceur, je Tous ami 
ſincerement, ou du fond du Ceur, 
He made me laugh heartily, :/ ma fait 
rare tout mon ſoul. 
Heartinefs, or fincetity, ſmcerite, amitie ſin- 
cere, cordialite. 
Heartleſnels, manque de conrage. 
Heartleſs, ſans ce&ur, qus n'a point de cer J 


liche, qui n'a pornt de caur, qui na point 
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de courage ; fore abbatu, a qui le caw 

mangue. 

As, a heartleſs Creature, un Animal ſans 
CONT 
A heartleſs ( or cowardly ) Man, un Liche, 
us n'e point de ceur. 

{ left him heartleſs, je [as laifſe fort abbatu, 

os Pi — b; end ix 
carty, qus ſe porte bien ; gas, gaillard ; ſin- 
cere, Ana, qui n'eſt —_ mule, 4 quis 
[on peut ſe fier. | 
As, he is very hearty, #1 ſe porte fort bien ; 
alſo, i! eft gai (9 gaillard 
A hearty Friend, un Ami ſincere, un Ami 
cordial, a qus Fon fe fier. 

Heat, chaleur, qualite chaude ; chaleur, ardeur, 
feu , vebemence , aftrvite; paſſio, colere, 
emportement ; feu , ſaillie, fougue ; courſe 
de Cheval ; bouton , puſtule, bourgeon qui 

- view au Viſage. 

As, the heat of Fire, ls chaleur du Feu. 
The Heats of Summer , les Chalewrs de 
FEte. 

The natural Heat, la Chaleur naturelle. The 
heat of a Feaver, la Chalcur d'une Fievre. 
To put one into a great heat, exciter 4 
quicun une grande chaleur. 

In the heat of the Fight, dans /« chaleur 
( dans le fort ) du ———_ 

He went away in a great heat, i/ en all 
fort en colere. 


foughes) de la Feuneſſe. 

A Race-horſe that has run a heat, Che- 
val qui 4 fait une Courſe. 

Your face is full of heats, viere Viſage off 
plemn de boutons. 

Or thus. As, Ilamin _ heat,-or I 
am very hot, j'as bien chaud, je ſus fort 
echaufe. 

To be in a great heat, or in a great 
paſſion, #tre fore en colere, 5\emporter. To 
put one into a great heat, or to raiſe his 
Paffion to a high degree, metere quecun en 
colers, exciter ( yoo_w ) ſa Colere. 


In the heat of my Bufineſs, as plus fore 
de mes Afﬀaives. 

Heats, or paffienate Proceedings, Aigreurs, 
D1ſpures. 


to Heat , chaufer, echaufer , rechaufer ; 5ie- 
cbaufer. | 
As, to heat the Oven, cbqufer le Four. 


par trop d application. 
To heat Could meat, to heat it again, re- 
thaufer de la Viende fronde. 
The Meat begins to heat, la Viande com- 
mence 4 5s echaufer. 
To heat his Bloud, s'echaufer, prendre que- 
que Echaufaiſon . 
Heated, chaufe, y». MF] rechaufe. 
Heath, Bruyere ; Plaine, Plaine couverte de 
Bruyere. 
Heath is a ſort of wild Plant, l« Bruyere 
eft une ſorte de Plante ſanvage. 
The Army is incamped upon a Heath, 
I Armee eft campee dans une Plaine, 
A Heath-cock , or Heath-powt, Coc de 
Brugere. 
Heathen, Payen, Adorateur de faux Dieux ; 
Payen, @beec. 
The Heathens worſhipped ſtrange Gods, 
les Payens etozent des Adorateurs de faux 
Dieux. 
All but the Jewiſh Nation were counted 
Heathens, eoures les Nations, bormn le Peu- 
ple Jurf, etorent" Payennes. 
To live like a Heathen, vivre en Payen. 
He is a very Heathen, ceft wn franc 
Athee. 
Heathen, ( Adj.) or heatheniſh, de Payer. 
A;, the Heathen Gods, les Dieux des 
Payens, leurs faux Dieux. 
Heatheniſh, Payen, de Payen. 
Heatheniſh Principles, des Maximes Pa- 
yennes, 
To live a Heatheniſh Life, mener une wie 
de Payen, wore en Payen. 
Heatheniſhly. As, Heatheniſhly inclined, 
q'a 4 des Inclmations de Payen. 
Hea'heni'm, Paganiſme, Religion Payenne, 
Religion des Payens. 
Heating, ( from the Verb to Heat )) [a#ion 
& chaufer, Ec. as in the Verb. 


The heat of Youth, le fer ( les ſaillies, les 


To heat his Brains, #ecbaufer le Cerveau, 


Heave. As, Heave-Offering , Offrande ele- 
vee. 
There were two Sorts of Heave-Offerings, 
the one of the Threſhing Floor, ard the 
other of the Dough, being firſt Fruits 
paid to the Priefts under the Law, »/ » 
avoit deux Sortes dOffrande elevee , Pune 
priſe de I Aire, & Fautre de la Pate, Pune 
& [autre etant des Premices que Von payoit 
aux Pretres ſow la Lot. See Numb. 
I'5. 20. 
Heave-ſhoulder, as Lev. 7.34, "Epaule dE- 
levation. 

to Heave, or heave up, lever, elever, en- 
lever. 
'Tis ſo heavy, that I can't heave it vp, 
cela eft fi peſant, que je ne ſauros le lever, 
To heave ( or +to lift) up a piece of 
"Timber, enlever une prece de box. 
To heave up an Offcring, elever une Of- 
frande. 


ar F Agitation des Vagues, lors qu'il 

Ancre. 

To heave ( or to throw) a Thing over- 
board, jetter queque Choſe en Mer. 

To heave at the Capftan, that is, to turn 
it about, vzrer / pouſſer ) au Cabeſtan, le 
faire jourr. : 

Heaved up, leve, eleve, enleve, Oc. accord- 
ing to the Verb. _ 

Heaven, Ciel, Etendue de Matiere fluide qui 
environne U Air © la Terre; Ciel, Dieu. 
The Heavens are the Almighty's Works, 
les Cieux ſont FOuvrage du Tout - pusſ- 


ant, 
The Sun is placed in the Heaven, as the 
Heart in this little World of ours, /e Sole:l 
ft place dans le Ciel, comme le Caur dans 
To gas es by b good W 

O gain Heaven by his orks, ge- 
le — ſes bonnes Oeuvres. 4 
o open Heaven by his Devotions, ovrir 
le Ciel par ſes Devotions. 
To go to Heaven, «ler en Parads. He is 
in Heaven, sl eft en Parads. 
Moft Men think only of Heaven , when 
they are going to Hell, /a plupart des 
Hommes ne ſongent au Paradis, que lors 
u'ils 5'en wont en Enfer. 

Father which art in Heaven, noere 

Pere quis es aux Cieusx. 
This Place is Heaven on Earth, ce Lieu cs 
e#t un Parads.* 
Our Sins have provoked Heaven againft 
us, ws Pechex ont irrite le Ciel contre 
WOW. 
Or thus. As, the Lord of Heaven, Dye. 
The Lord of Heaven bleſs ye, Dieu vous 


iſe. 
Heavenly, celeſte, du Ciel, du Parads. 

As, our heavenly Father, notre Pere ce- 
leſte. The heavenly Spirits, les Efpries 
celeftes. 

Heavenly Bleflings, Benediions du Ciel. 
The heavenly Joys, les Fores du Parads. 
Or thus. As, the heavenly -Manfion of 
-the Bleſſed, /e Sejour des Bienbeureux. 
Heavily, ( from Heavy ) peſamment, d ume 
maniere peſante ; peſamment , lentement, 
avec lenteur. 

As, Souldiers heavily armed, des Soldats 
peſamment armez. 

To go on heavily, marcher ( avancey ) 
lentement, marcher peſamment. 

Or thus. To take on heavily, prendre une 
__ 4 coeur, 

o complain heavily, ſe plaindre fort, faire 
de grandes plaintes. the F 
To go on heavily with a Bufineſs , e:rer 
une Choſe en longueur: 

Heavineſs, peſanteur , poids 3 peſanteur, ſorte 
de Maladie ; peſanteur d"Eſprit, ſtuprdue ; 
ennut, eriſteſſe, melancolie. 

You ſhall tcel the heavineſs of it, vor £7: 
ſentirex le pods, ou la peſanteur. 

A heavineis of the Head , Peſanteur de 
Tete, Maladie qui wvient de Pabondance du 
Sang, ou d'autres Vapeurs greſſier es. 

A wondertull heavineſs, wne merveilicuſe 


Stupidite. 
My 
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My Soul melted for heavineſs, ( PC. 119. 
28. ) mon Ame seft fondue dennui. 
Full of heavineſs, accable de trifteſſe. 
Heavy, ( from the Verb to Heave ) peſane, 
qui peſe, qus a du poids ; ou lourd, quz 
peſe beaucoup ; peſant, lourd, ſtupide, greſſier 3 
rude, boutiux 3 peſant, aſſoups. 
As, heavy Things move downwards, /es 
Choſes peſartes ſe meuvent en bas. 
Water is heavy, Rau eſt py A heavy 
Meat to the Stomack , Viande peſante 4 
[Eftomac. 
A heavy Burden, 1 peſant Fardeau. 
A heavy Man, or Woman, a dull Wit, 
Eſprit. peſant. 
A heavy Way, un Chemin rude, dont on a 
po 4 ſe tirer. ; 
find my ſelf heavy, je me ſens peſant, je 
me trouve aſſoupi. HET 
Or thus. As, my heart is heavy, je ſus 
trifte, je ſuns accable de triſtefſe, mon Cour 
eſt accable 4 ennu;. | 
I went home with a heavy heart, jo men 
retournai fort treiſte, fort melancolsque. 
If T muſt pay his Debt, it will iall heavy 
upon me, s'il faut que je paie ſa Dette, 
cela m'incommodera fort. | 
I ſhall fall heavy upon him, je me jetteras 
ſur lus, je ne lus feras point de grace. 
The hand of God was heavy upon him, 
la M.un de Dieu 5 eſt appeſantie ſur lui. 
My Diſtemper lies heavy upon me, mon 
Mal me tyranniſe. 
To keep a heavy do, or a heavy life, faire 
un grand bruit. 
A heavy piece of Work, that goes on 
heavily, un Ouvrage pemible, Iaborieux, qui 
navance que a peu. 
Hebberman, One that fiſhes below London- 
bridge for Whitings, Smelts, &c. common- 
ly at Ebbing Water, ſoree de Pecheur. 
Hebraiſm , an Hebrew Idiom, un Hebraiſme, 
fagom de parler Hebraique. 


Hebrew, Hebrarque. . 
As, the Hebrew Tongue, a Langue” He- 
braique. 
The HebrewCharacters, les Carafteres He-+ 
bratquez. : 
Hebrew, (Subft. ) un Hebreu ; [ Hebreu, ou 
la Langue Hebraique.+ 


He was an Hebrew, 3/ etoit Hebrenu. 

To underſtand Hebrew, entendre [ Hebreu, 
ou la Langue Hebraique. 

87 The Hebrews fetch their Original 
from Heber, the fourth from Shem, in 
whoſe Family the ancient Language of the 
World , called Hebrew from his Name, 
continued. And about the Birth of his 
Son hapned that Diviſion in the reſt of the 
Languages of the World 3; whereof he 
w_ called Phaleg, that is to ſay Divi- 
30n. 

Hecatomb, a Sacrifice of an hundred Beaſts, 
Sacrifice de cent Betes. 

The Hecatombs were uſed by the ancient 
Greeks and Romans, les Hecatombes ctotent 
en uſage parms les anciens Grecs & Reo- 
M41Ns 

Heck, an Engine to take Fiſh in the River 
Owſe by York, ſorte de Machine done on 
ſe ſert pres de Tore pour prendre le Poiſ- 


on. 
HeRtick, /ent, qui rend le way etique. 
As, a hectick Feaver, une Fievre lente. 
Hector, a Bully, or Braggadochio, un Fan- 
faron, un faux Brave, un inſolent Bateur de 
Pave, tf un Bravache. 
to Hector, braver, snſulter, gourmander, fasre 
le faux Brave, faire le Fanfaron. 
Why d'ye heCtor me thus ? porurques me 
bravex vous ( pourguos m'imſultex vows ) de 
la forte ® 
Or thus. As, to hector one into a Party, 
forcer quecun de prendre Parts. 
I hcCtored him out of his Mony, je Pai 
oblige a force de menaces de me donner ſon 
Argent. 
Hectored, brave, inſults, gourmande, Ec. ac- 
cording to the Verb. 
I won't be hectored thus, je ne veux point 
Soufrir qu'on me gourmande. 
He was hectored out of the Exerciſe of 
his own Juriſdiction, on 4a fi bien menace, 
qu'il na ofe cxercer ſon Autorite. 


— — - 


HeCtoring , [a#ion de braver, d'inſulter, de 

gourmandey, &5c. as in the Verb to HeCtor ; 
fanfaronade, + Rodomontade. 
To what purpoſe all this Hedtoring ? 4 
ques. bon ( que veulent dire ) toutes ces 
Faufa; onades * 

Hedge, Haie. 

To ſet an Hedge, planter une Haie. 
A quick-ſet Hedge, une Haie vive. 
Hedge-row , a Hedge-row of Fruit-Trees 

- ſet cloſe together , Palifſade d'Arbres, Eſ- 
—_ Tr 
A Hedge-hog, Heriſſon. Hedge-Sparrow, 
Verdon, pony Osfeau. ſs 
A Hedge - creeper, un Gueux. Hedge- 
Marriage, Marsage ſecret, ou clandeſtin. 

to Hedge, or hedge in, fermer de Haves. 

3As, to Hedge a Medow, fermer un Pre, le 
fermer de Haies. 
Or thus. As, to hedge in a Debt, to ſe- 
cure it cunningly, ſe pajer en Marchandi- 
ſes, Meubles, &c. 
—— or hedged in, ferme, ferme de bates ; 
Yr. 


As, a Way hedged with Trees, un Chemin 
borde d' Arbres. 

Hedger, one that makes Hedges,- un fa;ſeur 
de Hates. 

Hedging, or hedge-making, Pa#iow de faire 
des Hazes. 
As, to get his Livelyhood by ditching and 
hedging, gagner ſa Vie a faire des Foſſex 

es Hazes. 

A hedging Bill , Serpe, Outil de fer qui 
ſert 4 couper des Branches & de petits Ar- 
briſſeaux. 

Hee. See He. 

Heed, garde, precaution. 
As, take heed, prenex garde, 
Take heed what you do, prenex garde 4 
ce que vous faites. 

to Heed, or mind, prendre garde, remar- 


uer. 
You don't heed what I fay to ye, vous ne 
prenex point garde 4 ce que je vows dy. 
Heedfull, attentsf, quz 4 7 attention 3 cir- 
conſpea, prudent , qui prend bien” garde 4 
ce qu'il fart. 
Heedtully, avec ſoin, 4veo attention, avec af- 
Þlication. 


Heedil Heedfully. 

Heedinef > _ < Here. 

wy negligemmont, inconſiderement, par 
arae. 


Ye, do Things fo heedleſly, vows faites 
les Choſes ſi negligemment , avec tant de 
ligence. 

Heedleineſs , negligence, maniere de faire les 
Choſes negligemment , 0u inc ement, 
znarttention, inapplication. 

You ſpoil all with your heedleſneſs, vow 
gatex tout par vitre negligence. 
Heedleis,” negligent , quis fait les Choſes ſans 
attention ou application, qui ne prend point 
$54 du tout a ce qu'il fait. 

e is a heedleſs Coxcomb, c'eſt un Sor qui 
ne prend point garde du tout a ce qu'il fait, 
qus fait mille fautes par megarde, ou manque 


d application. 

Heel, zalon. . 
As, the heel of the Foot, le tal du 
Pie. 


A Gown that comes down to ones heels, 
_ Robe qui deſcend juſques aux ta- 


s. . 
To ſet his heel upon the Ground, poſer le 
talow a Terre. 

To have his heels troubled with Kibes, 
avoir les mules aux Talons. To have the 
yo off at the heels, avosr le talon ecor- 


che. 
The heel of a Shoe, or Boot, ta/on de Sou- 
lier, ou de Bote, 

A leather, or wooden heel, ealon de cur, 
ou de bog. . 

A heel well or ill made, ta/on bien ou mal 


fait. . 
To kick up his heels, ſe cabrer, donner des 
coups ae talon. 


To betake himſelf to his heels, to take his 
heels, montrer les talons , jouer des talons, 
3 enfurr. 
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He is always at his heels, :| ef? romjours 4 
ſes talons, cd. il le ſuit toujours. 
She eafily throws up her heels, that is. 
ſhe quickly furrenders, elle ſe rend facile- 
ment, on [4 renverſe © on en jouit a1ſe- 
ment, } elle a les talons courts. © 
Or thus. As, to trip up ones heels, faire 
tomber , donner du croc en. jambe 4 quecun. 
le jeiter net par terre © lui fare mintrer 
les talon}. 
He is at the heel of us with his Army, / 
now pourſuit de pres avec ſon Armee. 
To be upon the heels of the Enemy, &ere 
aux trouſſes de ſEnemi. The Enemies 
were always at our heels, les Enems etorent 
forgours 4 105 trouſſes. 
To have his heart at his heels, prendre la 
Fuite, montrer les talons, joiver des talons. 
To lay one up by the heels, to ſend him 
Þ Priſon , faire meters quecun en Pri. 
on. 


To ſet a Thing at his heels, to (izht it, | 


mepriſer une Choſe, n'en faire aucun conte, 

la fouler ſows ſes ah 4 ; 
From head to heel, or (rather) Cap-a-pe, 
de pie en Cap. 

Heel-maker, Talonnier, Ouvrier qui ne fait 
Tn des Talons de boy pour Femmes. 

FHeft (from Heavy )) pords, peſanteur. 

As, do but heave it vp, and*you will find 
the heft of it , ſoulevez le ſeulement, &5 
vous en conditre7 le poids. | 

Hegira, a Term of Chronology, Hegire, Terme 

de Chronologie. 
The Hegira is the Epoch of the Turks 
and Arabians, or their Account-of Time, 
which fell out July 16. Anno 622: Hegrre 
eft PEpoque dont ſe ſervent les Turcs (5 les 
Arabes, qui content leurs Annees depuys le 
I6, de Furllet An 622. 

Hegler , one that brings Provifions out of 
the Country to fell at People's Doors. 
On lie ainfs ces Gens de Campagne 
_ des Prowifions 4 Londres 4 Cheval, 

qui en ſeryent leurs Chalands chez enx. 

Heifer , Gemſſe, jeune Vache qui 1'a encore 
point porte. | 
As, a fine Heifer, wwe belle Geniſſe. 

Height , hauteur, diftance qu'il y a depus le 
bas [y/ques au haut ; grandeur ; comble,, le 
plus haut point de queque Choſe. , 

A Tower of a prodigious height, Tour 
d'une hauteur prodigteuſe. 

Height of Courage, gra»deur de Courage. 
In the height of his Pride, au plus baut 
point de ſon Orgueil. 

Or thus. As, in the height of his Di- 
ſtemper, au plus fort de ſa Maladie. 

to Heighten, relever, rebaufſer, aygmenter. 
To heighten ( or increaſe ) the Souldiers 
Courage, relever le Courage des Soldats. 
To heighten a Tapeftry with Gold and 
= » Tehauſſer d Or © de Soie une Tapi/- 

ere. | 
This will ſerve to heighten his Glory, cecs 
ſervira 4 augmenter ſa Glovre. | 

Heightened, releve, rebauſſe, augmente. 

Heightening, Fattion de relever, de rehauſſer, 
04 d'augmenter. 


THeinfare Hinefare. 
Heinous Hainovus. 
Heinovuſly SeeI Hainouſly. 
H-inouſneſs Hiinoutheſs. 
tHeinſman Henchman. 
Heir , Heritier , Celus qus berite d'une Per- 
fſomne. | 
To make one his Heir, faire ( conſflituer ) 
ecun ſon Herizer. 
fie is next Heir to the Crown, s/-eſt proche 


Heratter de la Couronne. 

A joynt Heir, Coberst:er. 

YF The Word Heir, in the Common- 
Law, has not altogether the ſame Signi- 
fication that it hath with the Civilians. 
For, whereas they call Heredem, gui ex 
Teſtamento ſuccedis in univerſum Fu Te- 
ftators ; the Common-Law calls him Heir, 
that ſucceeds by Right of Bloud in any 


«| 


Mans Lands or Tenements in Fee, *For, 
by the Common-Law , nothing paſfſeth ! 
Fure Hereditats, but only Fee. And, as 
tor Movables, or Chattels Immoyable, they 
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are given by Teſtament to whom the 

Teſtator liſteth ; or elſe are at the diſpo- 

fition of the Ordinary, to be diſtributed 

as in his Conſcience he thinks meet. 

. Heir-loom, Meubles, Biens' Meubles. 

Y# Heir-loom ſignified formerly a Frame, 

to weave in. But Time has given it a 

more general Signification ; ſo that by a 

Heir-loom is now meant all Houſhold 

Implements, as Tables, Prefſes, Cupboards, 
Bed-fteads, Wainſcot, and ſuch, like. 
Which , by the Cuſtom of ſome Coun-, 
tries, having belonged to a Houſe certain 


the Deceaſe of the Owner as Chattels, but 
accrue to the Heir with the Houſe” it ſelf 
by Cuſtom. 

Heirdom , qualite & Heritier. 


ſonne. 

She is a Heireſs, c'eſt une Heriticre. 

He'l, for he will. As, he'l do it, s/ le fera. 

Held, (from the Verb to Hold ) ten, Gc. 

- according to the Verb. 

Heliotrope, the Herb Turnſol, or Waterwort, 

Heliotrope , Plante qu'on appelle ordinaire- 

ment Soleil, ou Tourne:ſol. '* 

* Heliotrope, a ſort of precious Stone, He- 

liotrope, ſarte de Pierre precieuſe. C'eſt une 

Pierre de Couleur verditre, marquee de 

taches de Sang ; qui, etant jettec dans un 

Vaſe plein d Eau, rend es Reverberations 

lummeuſes. 

Hell, Enfer, Lieu des Damnez ; Enfer, De- 
mons qui ſont aux Enfers; Enfer, Lieu ou 
Fon ſe, deplait, Lieu ou lon foufre. - 
The very Heathens believed a Hell for the 
Wicked, les Payens meme ont crit, qu'il y 
avoit im Enfer pour les Mechans. 

The Devils are overcome, Hell is diſarm- 
' ed, les Demens font vaincw, FEnfer eſt 

deſarme. | 

That Place is a Hell to me, c'eſt mon En- 

fer que ce Lieu la. 

Or thus. As Matt, 10. 28. Fear him which 
* is able to deſtroy both Soul and Body in 
Hell, craignez celus qui peut detruire © 
P Ame & le Corps en la Gene. 

Hell-hound, 2 Homme crucl, ſanguinaire, 

qui a un Efprit Infernal. , 

Hellebore, a kind of Phyfica. Plant, Ellebore, 

forte de Plante Medecimale. 


> White, cr black Hellebore, Elebore blanc, 


* 0 Nor. 
Helliſh ( from Hell ) Infernal, d'Enfer. 
As, a helliſh Crue, une Bande Infer- 


nale. 
eh helliſh - Plot, une Conſfpiration Infer- 
EY ”: 


Or thus. As, there is a helliſh Noiſe at 
. his Houſe, z/ a PEnfer chex lus. 
Helm, T:mon , Timon de Navire. Vous en 
aver la Deſcription dans la premiere Partie 
de cet Ouvrage. 
To fit at the Helm, to govern, pouverner 
[Etat, avoir le Gouvernasl de PEtat, tenir 
les renes de Empire. . 
QF The Helm is a Handle of Wood put 
on the Rudder for the Steerſman to go- 
vern and direct the Ship. And it may be 
ſo called of Helm, or Helmet, For, as a 
Helmet faves the Head ; fo does a Helm, 
by good guidance, preſcrve the Ship from 
Dangers. And ,'as a Hcimet is the Top- 
Armour-piece for the Head, fo is the 
Helm thc Top of the Stern, or Rudder. 
Helmet, or head-piece, Caſque, + Heaume, 
Pot en Tete. 
Help, aide, ſecours, aſſiftance, ſupport 5 moyen, 
milieu, remede, reſſource. 
To ftand in need of help, avozr beſoin 
d'aide. 


Deſcents, are never inventoried after the | 


To cail his Neighbours for help, appeler 


Heireſs, Heritiere, Celle qui berite Tune Per- | 


* cannot be helped, zl n'y 4 point de remede, 


to Help, aider, ſecourir, venir au ſecours, aſ- 


de 'Emplos 4 quecun. 


By God's Help, avec Paide de Dieu, avec | 
le Secours du Ciel. 

When all Helps fail, then God is ſeen ; 

when Jacob wants at home, then Joſeph 

is heard of abroad ; and, when the Pro- 

digal wants abroad, then God nmkes 

him think of home, quand tous les Secours | 
mangquent, Dieu ſe montre ; lors que Facob 

ſe void preſſe cbex lui par la Famine, il 

entend parler de Foſeph en Egypte ; ©, quand 

le Prodigue ne trouve pas dequoi manger 

dans ſes Egaremens, alors par un Inſpiration 

du Ciel il ſe reſout 4 Sen retourner chez ſon 

Pere. 

I implore your Help , j';mpore worre Aſ- 
ſiſtance. 

Tle not render my ſelf unworthy of theſe 
Helps I receive from you, je ne veux pas 
me rendre indigne des Aſſiſtances que je re- 
£08 de vous. 

By the help of a Ring he» will do it, s/ le 
fera par le moyen d'une Bague. 

There is no help for't, 'tis paſt help, it 


c'eft un Mel ſans reſſource. 

What help ſhall I now find ont for this 
Miſchief ? que! Remede trouveras je ( quel 
Remede apporteras je) a ce Mal? 

We muſt declare one way or other, pro or 
con, there's no help for it, 5! faut ſe de- 
.clarer pour ou contre, il n'y a point de mi- 
lieu. 

He has no manner of help, 7! n'a aucune 
reſſource. 

Or thus. As, he was a great Help to 
me, sl mia fort aide, il m'a beaucoup ſou- 
lage. 


er, ſoulager, ſervir,rendre ſervice ; ſervir, 
alre avoir, procurer. 
Help me a little, asdex mor un peu. Tam 
undone, if you don't help me, c'eft fait de 
moi, fi vow ne m aidex. 
To help one. another , #aider Pun Faure, 
$'entraider. 
To help himſelf, s\asder, ſe ſecourir, ſe don- 
ner ſecours. 
I can't help my (elf with my Limbs, js ne 
pur pas maider de mes Membres. 
He helps himſelf with the left hand, as well 
as the right, z/ Yaide de la main gauche, 

: bien que de la droite. 

To help ( affift, or relieve )) one in Trou- 
ble, ſecourir quicun dans ſa Miſere. 
Help me with your Advice, aſſiſtex moi de 
vorre Conſeil. : 
God help you, Dieu vows aſſifte. So God 
help me, ainſi Dieu mw aſſiſte, ainſi Dieu 
me ſort propice. 
God ever helps at a pinch, /ors gue nous 
ſommes a [etroit, Dieu ne manque jamas 
de venir 4 notre ſecours. 
Yon muft help me, #s/ faus que vous m'aſ- 
ſiftrez. | 
The Lieutenant helps the Captain in all 
the Duties of his Place, le Lieutenant ſou- 
lage le Capitaine dans tows. les Soins de ſa 
Charge. 
If I can help you in any Thing , I will, f 
je puns vous ſervir ( ou vow renare ſervice ) 
en quegue Choſe, je le feras. G 
Shall I help you to a piece of Veal ? vow 
ſerviras je du Veau? 


Help him to a Wing of that Duck, ſerver | 


lus une Aile de ce Canard. 
If you pleaſe , I ſhall belp my ſelf, de 
race, je me ſerviras buen mos meme. 

The Spittle helps the Digettion, /a Salve 
ſert a la Dygeſtron. 

To help one to Mony, faire avoir ( pro- 
curer, faire toucher ) de ' Argent a quecun. 
To help one to an Imployment, procurer 


Helped, aide, ſecouru, aſſiſte, &c. according 
It could not be helped, sl n'y avoit pas de 
Helper, un Aide, Celus qui aide quecun. 


Helpfull, uti/e, neceſſaire, ſecourable. 


Helping, la&ion d'aider, 5c. as in the Verb 
— that cannot help himſelf, quz ze 
a 


Helter-skelter, or confuſedly, confuſement, ou 


Helve, un Manche. 


to Helve, emmancher. 


Helved, emmanche, 
Hem, ourlet, bord que Von plie © qu'on coud | 


" er. 
to Hem, ourler, faire des Ourlets ; appelcr. 


As, God help me, I meant no harm by it» 
ſur mon Dieu, je ne as point fait a a;icun 
mauvar deſſem. 

To help one to the Knowlege of a Thing, 
donner a quecun la Conniſſance d'1ine Choſe. 
He helped me at a dead lift, s/ m'a roms 
ſur pre. 

To help a Lady in a Coach, donner l: main 
a une Dame qui entre dans un Carofſe. 

To help one in, or to get him in, fazre 
entrer quecun, lut donner entree ( ou acces )| 
en queque Lieu. 

I will take upon me to help you in, js me 
fat fort de vows faire entrer. 

To help one out, faire ſortir quecin , fe 
ſervir de ſes forces ou de ſon credit pour ic 
fare ſortir, Larder a fortir. | 
To help one out of Trouble, eirer quecun 
4 Affarres. 

All this helps ( or ſets) out her Beauty, 
tout ceci ſert 4 etaler ſa Beaute. 

To help one up, azder quecun 4 monter, ou 
a ſe lever, lui donner la main. | 

To help him down, [aider a deſcerdre ( en 
lus donnant la main.) 

To help a Buſineſs forward, avancer ( poryſ- 
ſer ) une Afﬀaire, la conduire 4 (a fin. 


.to the Verb. 
remede. 


He is my Helper, c'eſt mon Aide. 


fort neceſ[aire. 
A very helpfull Neighbour, an Vosfin fore 
ſecourable. 


He is oo helpfull, z/ eſt fort wrile, il eſt | 


to Help. | 


it point aider ns autrui ni foi meme, qui 
n'eſt d'aucun ſecours ; perclus, qui ne ſe 
peut*aider de ſes Membres ; deſtitue de tout 
Secours. 
He is a poor helpleſs Man, that can do no- 
thing for himſelf, c'eſt un pauvre Homme, 


qui n'eſt d'aucun ſecours, ni pour ſos meme 
n pour ſes Am. 
He has been long helpleſs, *tis long fince 


he has no uſe of his Limbs, z/ » «a long 
tems qu'il eft perelus de ſes Membres, qu'sl 
ne peut Saider de ſes Membres. od 

To be helpleſs, or left without help, fee 


deſtirue de tout Secours. 
ſans aucun ordre. 


As, the helve of an Ax, le manche d'une 
Hache. ; 

To throw the Helve after the Hatchet, 
( Prov. ) jetrer le Manche apres la Corgnee. 


As, to helve an Ax, emmancher une Coignee. 
proprement. 
A broad, or narrow hem, un Ourlee /arge, 


ou un petit Ourlet. : 
Hem, ( an Inter).) Hem, Interjeftion pour 


You muſt hem this, z/ vows faut ourlcr 


cect. 

It you hem never ſo loud, he will not hear 
you, eppelex le fi fort que vous voudrex, ul 
ne vous entendra Pds- 

To hem, or to ſpit with a hem, cracher 

dune grande force. | 
To hem in , enfermer, inveſtir , environ | 
ner. 

As, to hem in the Enemy on every fide, | 
enfermer 'Enems de toutes parts. 


Hemicycle, or half-circle, 1m {lemucycic, or 

* DemwCercle. 

Hemiſphere, half the Compaſ; of the vitt- 
ble Heavens, Hemnſphrre, ou mote du, 
Globe. ; | | 
The upper and lower Hemiſphere, 2 7Jc- 
miſphere ſuperteur 9 mrerienr, | 

Hemiſtick, or half a Verie, un Hemi7:che, 
ou dens Vers. ( 

Hemlock, a venomous Plant, Ciguz, Plante 


verismenuſe. | | 
Hoamnmlnc! | 


— | 


Who helped you to him ? quz vous @ pro- 
cure cet Homme la ? 

Or thus. As, to help himſelf in a Bufinefs, 
trouver un Expedient pour ſe tirer d Af- 
fe AVVE no rmm 

We have not a Peny to help our ſelves 
withall, nous wavons point d argent pour 
UVIVUYE, 


ſes Vorfins 4 ſon aide. To call ( to cry out 
tor help, crier a Pazde. 

It is the worſt of Evils to implore a Tray- 
tor's help, c'eft le dernier des Manx d'im- 

lorer Paide d un Traitre, 

To find help, trouver du ſupport. To have 
help, a7o:r du ſuppore. 

Here's Help a coming, vozci du Secours qui 
mous vent. I can't help it, je ne ſaurors gr'y faire. 
To bring help to one, donner dv feconrs + | I cond not help it , it was not long of 
| quecun. me, ce 1/4 pds cte ma fate. 


| 


p ” 
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| Hemlock is cold, /a Cigue eſt froide. 
Hemmed, { from the Verb to Hem )) ourle ; 
appele. 

Hemmed in on every Side, enferme. ( in- 
veſts, environne ) de _—_ 


Hemming, /a#:on d'ourler, Ic. as in the Verb 
to Hem. 

Hemorrhagy, or loſs' of Bloud at the 

Noſe, Hemorrhagie , Perte de Sang par 

le Ne. 

Hemorrhoids, or Piles, Hemorrhordes, 

The Hemorrhoids, corruptly called Em- 

rods, are a Diſeaſe in the Fundament, 

like Teats or Warts, by the ſwelling 

of the Vein, les Hemorrhozdes (ſont d:s 

Tumeurs aux extremiteZ des Veines qus 

ſont autour du Fondement, remplies de Sang 

melancolique. wy 

Hemp, Chanvre. 

| To peel Hemp, tiller le Chanvre. 

Hemp-ſeed, Chenevi , Graine de Chan- 


ore, 
Hemp-ſtalk , Tuyau de Chanvre. A piece 
of a hemp-ſtalk, Chenevote, petite parcelle 
de Tuyau de Chanvre. 

A Hemp-Cloſe , Cheneviere , Lieu ou Fon 
ſeme le Chanvre. 

Hempen, de Chanvre. 

Or thus. . As, f a hempen 'Rogue, one 
that is fit for the Gallows, us Scelerar, qui 
merite la Corde. 

Hen, Poule. 

As, a fat Hen, une Poule graſſe. A lean 
Hen, une Poule mazgre. 


A young, or an old Hen, une jeune, 0 
vietlle Poule. 

A Turky-hen, Poule d Ide. 
| femelle du Paon. 

A Moor-hen, Fougue, Poule d Eau. 
Hen-houſe, Poulalter, le Lieu on couchent 
les Poules, Hen-rooſt, Juchosy. 

Hen-bane , an Herb , Juſquiame , ſorte 
d'Herbe. 

Remargquez ici , que les Angloys ſe ſervent 
quequefos de hen, avec le Nom des Os- 

ſeaux, pour exprimer la femelle ; comme a 
hon RICO, un moineau femelle. 

Hence, \ from hence, d':cs ; de la. © 

| He went hence (he went from hence.) 

{ juſt now, «/ ne fait que de ſortir 
"IC. 

Ten Years hence, or ten Years from this 
time, dans dix Ans d'ici. 

\ Hence you may gather what a Man he 
” d'ici vous pouvez conclure quel Homme 

C'eſt. : 

Hence it came to- paſs, that, de [a vient, 


A Pea-hen, /a 


que, ES, 
Hence are thoſe Tears, de [2 viennent ces 
Larmes. 

Or thus. As, not many Daies hence, dans 


peu de Fours. =o 
Henceforth, Henceforward, deſorma#, a a- 
venir. 
Henceforward be more wiſe, ſofcx plus ſage 
a lavenir. ; 
tHenchman, or Heinfman, much the ſame 
as a Footman, un Valet de pie. 
#Hent, for caught, attrape. 
to Hen-peck, maitriſer, maltraiter. 
As, they ſay, ſhe hen-pecks her Husband, 
on dit, qu'elle maitriſe ſon Mars. 
Hen-peckt, maitriſe, maltrante, 
Poor Man, he is fadly hen-peckt by his 
Wife , le pauvre Homme et cruellement 
maltraite par ſa Femme. 


0 Le Mot eft conipoſe de Hen qui fignifie 
Ponle, © du Verbe to Peck qui veut dire 
pacoter, ou farre ſentir ſon bec. Ainſi Hen- 
peckt, dans le Sens propre, now repreſente 
un Coc inſulre par ſa Poule ; & dans le 
figure, un malheurcux Mars qui: fe laiſſe 
dinter par ſa Femme. | 


Hep, the fruit of the Hep-tree, Gratecul, 

Fruit rouge de grand Eglantier. 

Heps are binding, and good againſt the 

| Gravel, les Gratecus reſſerrent, & ſont bons 
our la Gravelle. | 
Hep-tree , Eglantier , le grand Eglantier, 
forte de Ronce qui porte le Grazecul. 

Hepatical, of ( or belonging to ) the Liver, 


bepatique, du Foe. 


As, an hepatical Branch, Rameau hepati- 
que, qus vent du Foie. | 
eptagone, a Figure that has ſeven Angles, 
or Corners, un Heptazone. 


Heptarchy , the former State of England, 


when reduced to Seven petty Kingdoms, 
F Heptarchie , ou FEtat de Þ Angleterre du 
Tems paſſe, lors qu'elle etoit diviſee en ſept 
petits Royaumes. 


Her, /a, lus, elle ; ſon ſa, ſes. 


Avant que daller plus loin, il faut remar- 
quer, que her eft un Proyom Demonſtratif, 
© un Pronom Poſſeſſif. 
Entant que Demonſtratif, ce weſt propre- 
ment gu'un Changement de the; ©, com- 
me Poſſeſſif,, ceft le femimnin de his. | 
She ſe change en her , apres un Verbe, © 
une Prepofition. Apres un Verbe, il fignt- 
fie en Frangon la, © lui, apres une Pre- 
poſition, elle. 
Exemple, he vexes her, zl la tourmente. He 
troubles her, sl [incommgde. 
He will give her a good Portion, #/ /us 
fera une Dote avantageuſe. Dans cet Ex- 
emple 11 faut confiderer, que her, ſe dit pour 
to her, & en Frangos lus pour 4 elle. 
I have been with her, -j'as ece avec elle, 
I am for her, je ſur porte pour elle. 
0 like her, or like her ſelf. See Her 
elf. | 
En Frangos, au lieu de ſon, nous diſons ſa, 
devant un Nom feminin qui commence par 
une Conſome. En Anglo on dit her, 01 
par rapport au Subſtannf qui le ſuit, mas 
au Pronom feminsn qus le precede, Ainfa 
her ſe dit pour of her delle, comme bis au 
maſculin Je dit pour of him de lus. 
a ſhe loves her Son, ele aime ſon 
Fuls. , 
She has married her Daughter, ele a marie 
ſa File. 
She is very kind both to her Sons and 
Daughters, elſe aime tendrement ſes Fils © 
fes Filles. 20 
Quand elf vient apres her, on le rend en 
Frangos tantot par le Mot d'elle, tantit par 
celus de ſor. ; 
Comme, 'tis-ſhe her ſelf, eſt elle ime. 
She killed her ſelf, elle ſe tua ſos mime. 
She did that for her ſelf, ele fie cola pour 


for meme. 


She muſt look to her ſelf, il faut qu'elle 

prenne garde a ſos. 

On rend euff her ſelf de cette maniere. 

Exemple, ſhe went away by her ſelf, ele 

ſe reura toute ſeule. 

She did it "of her ſelf, of her own accord, 

elle fit cela de ſon propre mouvement. 

She knows what's good for her (elf, elle 

ſait ce qui lus eft propre, elle ſait bien i ac- 

commoder. 

She lives like her ſelf, elle wit ſelon ſa 
uvalite. 

Tis like her ſelf, c'eſt ſon humeur, ceft ſa" 

maniere d'agir, elle ne ſe dement point - 


Herald, an Officer at Arms, Heraut, Officier 
de Prance. 
& An Herald 


(qua Herus altws, a high 
Maſter) is an Officer , imploy'd by the 
King in Martial Meſſages, ſuch as to de- 
nounce War, to ſurnmon a Place, to pro- 
claim Peace *8c. Heralds-are alſo, as_in 
France, the Judges and Examiners of 
Gentlemens Arms ; and one Part of their 
Office is, to marſhal all the Selemnities at 
the King's Coronation. _ 

There be divers of them in England , 
whereof three, being the chief, are called 
Kings at Arms, Now theſe are diſtingui- 
ſhed, amongſt themſelves, by the Names 
of Garter, Clarencicux, and Norroy. And 
of them Garter is the principal, inftituted 
and created by King Henry the Fifth. 
His particular Office is to attend Knights 
of the Garter at their Solemnities; and to 
marſhal the Funerals of the Garter Nobili- 
ty, as Princes, Dukes, Marqueſles, Earls, 
Viſcounts, and Barons. | 

The next is Clarencieux, ordained by Ed- 
ward the Fourth. For he, attaining the 
Dukedom of Clarence, by the Death of 
his Brother George ( whom He beheaded; 
for aſpiring to the Crown ) made the 


Herald , which properly belonged to the | Herd, or great ——_ Troupeau. 


— - 
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Duke of Clarence, a King at Arms, and 
called him Clarencieux. His proper Of- 
fice is to marſhal and diſpoſe the Funerals 
of all the lefſcr Nobility, as Knights and 
Eſquires through the Realm), on the South- 
fade of Trent. 

The Third is Norroy, or North-roy. 
Whoſe Office is the fame on the North- 
fide of Trent that Clarencicux hath con 
this Side , his Name fignifying the 
Northern King , or King of ' the North 
Parts. 3 

Pefides Theſe, there be fix other properly 


. called Heralds, 'according to their Origi- 


nal, as they were created to attend 
Dukes, &c. in Martial! Expeditions. Theſe 
are York, Lancaſter, Somerſet, Richmond, 
Cheſter, and Wind(or. 

There are four other called Marthals, - or 
Purſevants at Armes, reckoned after 4 


- fort in the Number of Heralds ; viz, 


Blue - mantle, Rouge - croſs, Rovuge-Dra- 
gon, and Port-cullis Who commonly 
ſucceed in the place of Heralds, when 
they die, or be preferred. 

Laſtly, *tis to be obſerved, that thoſe Ofi- 
cers we call now Heralds were termed 
Feciales by the Romans. But theſe Fe- 
caales were Prieſts, Nam Numa Poinpi- 
li dromi Cultis Inſtituttonem in os 
Partes diviſt, & ita etiam Sacerdotum 
otto Ordines conſtituit, &c. Septimam 
Partem ſacre Conſtitutions Collegio ec 
rum adjecit, qui Feciales vocantur. ' E- 
rant autem ex optims Domibus Virs e- 
lefti, &c, quorum partes in eo verſaban- 
tur, ut Fides publice inter Populos preeſ- 
ſent 3 neque juſtum aliguod Bellums fore 
_ » miſt 1d per Feciales efſet in- 

mM - 


Heraldry, or the Art of Blaſoning , B/aſon, 


la Science des Armoiries, la Science Heral- 
dique. 

A Treatiſe of Heraldry, un Traite du 
Blaſon. ; 


Heraldſhip, Office ( ou 1a Charge ) 4un He 


raut. 
Or thus, in a burlesk Senſe. If it pleaſe 
your Heraldſhip, #'/ plait 4 Monfieur le 


Heraut. 
Herauld Herald. 
Herauldry See < Heraldry. 
Herauldſhip Heraldſhip. 


Herb, Herbe. 


As, Pot-herbs, Herbes potageres. Sweet- 
herbs, herbes odorantes. + | 
Phyfical Herbs, Herbes 
Simples. Ws 
Herb of Grace, Rue, ſorte #Herbe. 
Herb-Market, Marche aux Herbes. An 
_— » Herbiere, Vendeuſe d Her- 
es. 

_ - Porridge , de /a Soupe a'ix Her- 


9. 
Herbage , or Paſture, Herbage, ou P3i- 


ture. * 

oF Herbage fignifies the Fruit of the 
Earth, produced by Nature for the Mouth 
of the Cattel. But it is moſt common- 
ly uſed for a Liberty that a Man hath to 
feed his Cattel in anothgr Mans Ground ; 
as in the Foreſt, &c. 


Herbal, a Book treating of Herbs, Traite des + 
Herbes. 


A. great Herbal , un grand Traits des 
Herbes. ; 


Herbalift, one that has+skill in Phyſical 
Herbs, un Herboriſte, un Homme qui a la| 


Conoifſance des Simples. 
He is an excellent Herbaliſt, c'eſt un grand 
Herborsfte.” 


Herbenger. See Harbinger. - 
Herculean, .4'Hercule. 


As, 2n Herculean Labour, that is a Work 
of great Difficulty, or impoſflible to be 
performed, wn des Travaux d' Hercule, une 
Difficulte preſque inſurmontable. 

This is a Proverb, which took begin- 


ning from Hercules his Twelve La- 


bours. 
As, 


Medecinales , 


Ce —_ 
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As: a Herd of Catte!, un Troupeau de Be- 
rail. þ 

CF Inſtead of Herd, the Huntſmen have 
particular Appellations. As, a Sound ( or 
Sounder ) of Swine, a Trip of Goats, a 
Rout of Wolves, a Riches of Marterns, 


Colts,a Sculk of Foxes, a Slouth of Bears. 


ſame as Keeper. * | 
+ As, a Cow-herd, un Bouvrer. 


herd ) un Berger. 

to Herd together, aler en groupe. 
- As, Wolves herd together, les 
en troupe. | 
Herdſman, Celus qus garde le Betasl. 

Here, cs, y, Voics, F4. 

As, he is here, zl eft ics. 1 am very well 
here, je ſurs fort bien ics. 


bien. 
Here he comes, le voics qui vient. Here's 
a Letter for you , vorcs wne Lettre pour 


Vow. 
Here and there, fa © /a. 
Or thus. As, here, or take it, pre- 
' mex le. "al 
Here's to ye, 4 vow, je vous le porte, Ce 
| [Expreſſion dont le menu Pouple ſe ſert orai- 
nairement , quand ils borvent les uns aux 
\ utes. 
His being here is uncaſy to me, ſa preſence 
m'eſt une gene. = « 
Hereabouts, par ici, $cs autour. 
I left it hereabouts, je [az lazſſe par 7cs, ou 
$C; autour. 
It muſt needs þe hercabouts, s/ faut abſolu- 
ment qu'il ſoit par ici. 
Hereafter, de Ks, 4 Vavenir. 
Think of it hereafter , ſongez » deſor- 


mas. 
Do ſo no more hereafter, n'y retournezx plus 
4 [ aventr. . 
Hereat, at this. As, he is offended hereat, 
i Sen choque. , 
Hereby, par ce moyen, 4infi. 
Hereby you will ſhew your ſelf an honeſt 
Man, par ce moyen ( ainſi) vows ferex, voir 
ue vows &tes un bonnete Homme. 
Hereditaments, Hozr:e. 
£7 Hereditaments is a Law-Word that fig- 
nifies all ſuch Things Immovable, be they 
corporeal or incorporeal, as a Man may 
have-to himſelf, and his Heirs, by Way of 
Inheritance; or which, not being other- 
. wiſe bequeathed, do naturally and of courſe 
deſcend to him ' which is next Heir of 
bloud, and fall not within the compaſs 
of an Executor or Adminiſtrator, as Chat- 
tels do, 
It is a Word of large Extent, and much 
uſed in Conveyances. For, by the Grant of 
Hereditaments, Iſles, Mannors, Houſes, and 
Lands of all Sorts, Charters; Rents, Ser- 
vices, Advowſons, Commons, and what- 
. ever may be luherited, will paſs. 
Hereditary, that comes by Inheritance, bere- 


Enfans, ou autres proches Herateers. 
tHerefrom, or from hence, d':c:. 
Herein, (from Here) ew cecs, 2c. 
Can you find any thing amiſs herein - 
trouveg vow queque Choſe 4 redire ict, ou 
en CEca 
Hereof. As, the Contents hereof, or of this 
Book, le Concenu de ce Livre. 
Herefiarch, or Arch-heretick, Herefiarque, le 
Chef d'une Sette Herertique. 
Herely, Hereſic. | 
Hereſy is an Opinion contrary to ſome 
fundamental Point or other, of the Chri- 
{tian Faith, /' Herejie eſt une Opinon con- 
eraire 4 queque Pome fordumental de la 
. Relogion Coretienne. 
Tis a damnable Hereſy , Ceſt une Herefie 
dammable. | 
Heretical; infected with Hereſy, herersque, gui 
erre en matiere de*Relgnon. 
As, an heretical Tenct,. #1 Sent s11ent 
uns Opinion ) brretaque. | | 
Hcretick, an Heretsque, une H-re!sque, Cclua 
( os Celle ) qua eſt dans Herefie. 


a Kinder of Cats, a Stud ( or Stode ) of 
Mares, a Pace of Aﬀes, a Rag (or Rake) of 


Herd, at the end of a Word, ſignifies the 
A Swine- 
herd, am Porcher. A Shepherd ( g. d. Sheep- 


Loups vont 


I find my (elf well here, 7e m'y trouve 


ditaire, qui vient d:4 Peres © Meres aux |þ 


[On 


As, the Roman Catholicks call Hereticks 
ſuch as are not of their Communion, les 
Catholiques Romains appellent Heretiques 
rous ceux qus ne ſont pas de leur Commu- 
nin. 

He is a ſtrong Heretick, cet un Heretique 
outre,, ou obſtane. 

Hereto, ( from Here ) 2 cecz. 
on repondre 4 cect ? " 

Heretofore, autrefoss, auparavant- 

It was not fo heretofore, i/ n'en etoir pas 
ainſi autrefos. 

Hereunto, 4 cec:. ; 
Hereunto I ſhall add, 7 ajouteras 4 ceci. 

Hereupon, dans ces entrefaites, la deſſw. 

Herewith, vec cecz. 

Heriot. This is a Law-Word, taken now 
for the beſt Chattel that the Tenant hath 
at the hour of Death, due to the Lord by 
Cuſtom ;z be it Horſe, Ox, or any ſuch 
like. And this is it which the ancient 
Saxons called Heregate, from Here an 
Army , and Geat a Beaft ; Heregate, in 
their Time, ſignifying a Tribute given to 
the Lord, for his better Preparation to- 
wards War. Afterwards Heregate came 
to be turned into Heriot, and then it (ig- 
nified the ſame as Relief; till Uſe brought 
it into the Senſe aforeſaid. ' 

Heritage, ( from Heir) Heritage. 

O Lord, fare thy People, and bleſs thine 
Heritage, O Dieu; ſauve ton Peuple, & bens 
ron Herztapge. 

Herrpaphrodite, that hath the natural Parts 
of both Sexes, He brodite, qui a les 
Parties de Homme & de la Femme. 

Hermetically, a Word uſed in Chymiftry , 
bermetsiquement. 

As, a Veſſel hermetically ſealed, cloſed, or 
ſtopped, wn Vaiſſcau ſeclle hermerigque- 


ment. 
Hermit, One that fox Devotions ſake dwelleth 
in a Wilderneſs, or any other ſolitary 
Place, Hermite, Celui qui vie © qui fait 


Pemitence dans gueque ſort. 

An Hermits Life, Vie d Hermate. 
Hermitage , the Place. where an Hermit 

lives, Hermitage, le Lieu on I'Hermite ſe 

renferme. C'e nm neg une —y 

Maiſon, qui eft ac 7e d'une Chape 

& Zo fads, qui eft batie dans un Lieu 
- ſolitaire. 
See Hermit. 


Hermite. 

Hermiteſs, a Woman Hermit , ane Her- 
mire, ; 

Hern-ſhaw , Heronniere , 
Heron. 

Herodian, dC Herede. 

As, the Herodian Diſeaſe, which is to be 
eaten to death with Lice, as Herod was, 
la Maladie d'Herode, qui confifte 4 ere 

. mange des Poux, comme Herode. 

Heroe, a Man of great Worth, Heros, Hom- 
me d'une rare Vaſeur,ou d'unrare Merite. 
Hercules is one of the moſt famous He- 
roes of Antiquity , Hercule eft wn des plus 


The Heroe of a Comical Romarice, He 
that makes the Subje& of it, le Heros dun 
Roman Comique , le prinapal Perſonnage 
a"un Roman. | 
Or thus. As, he is a Heroe of the Quill, 
that is, a famous Author, ceſt un Auteur 
fameux. 

Heroical, See Heroick. 

Heroically, d'une maentere beroique. 
He did it heroically, z1 le fie d'une maniere 
beroxque. : 

Hefoick, beroigue, digne d'un Heres ; beroique, 
ſublame, eleve. 
An heroick Coutage, or Action, ww Cou- 
rage, une Aftion berorque. 
An heroick Poem, un Poerye beroxgue. He- 
roik Verſes, des Vers berozgues. 
An heroick Poct, un Poete beroxque. Homer 
amongſt the Greek , and Virgil amongft 
the Latine Poets, are the beft heroick 
Poets, Homere entre les Grecs, © Virgile 
entre les Latins, ſont les meilleurs Poetes 

 beragues. : 

Heron, Heron. 
A Heron is a fort of Bird , aſh-coloured 
or White, with a long Bill and Legs, and a 


C— 


—C _— a —— — —————— 


What can a Man anſwer hereto ? que peut | 


to Hefitate, or be at a loſs in ſpeaking, be- 


Heteroclite, irregular! 


Hetcrodox, of a different Judgement from 


wn Lieu plein de 


Jameux Heros de I Aneiquite. | Hew, or Colour. 


WD DCC Cs ES. 1th att ts —_—_ 


» ſhort Tail, /e Heron eſt une ſorte d'O:/eau, 
cendre ou blanc, qus a le Bec (5 les Fambes | 
longues, avec une courte Queue. 
A Heron lives much upon Fiſh, and is good | 
to eat, lc Heron mange force Poiſſons , & , 
eſt bon 4 manger. | | 
A young Heron, .Heronneau, petit Heron. 

Herring, Harang. | 

Freſh: falt, and red Herrings, Harangs fra, 
falez, & ſorez. 
Herring-time, the Time for fithing of Her- 
rings, Harangeaiſon, le Tems de la Peche 
du Paſſage des Hirangs. 
A Herrirg-woman , a Woman that' ſells 
Herrings, Harangere, une Vendeuſe de Ha- 
ranps. 

Hers, (from Her) one of the Pronouns 
Poffeflive that are only uſed at the end of 
a Sentence, 4 elle. 

As, this is hers, ceci eſt 4 elle. I have no 
Mony of hers, je as point d'Argent 4 
elle. . 

Or thus. As, this is a Book of hers, c'eſt 
wn de ſes Livres. 

This is a Trick of hers, ef wn de ſes Tours 
d'addreſſe. : 

E muſt puniſh this Treachery of hers, z/ 
aut que je puniſſe ſa Perfidie. 

Herſe, wn Cercueal. | 
There is a Herſe going by, voila wn Cercus:l 
qus paſſe. 

Herſelt, See Her ſelf, under Her. 

Heſitancy, or uncertainty, sncertitude. 

As, the Heathens who believed another 
Life after this, ſpeak of- it with much he- 
fitancy, ceux d entre les Payens qui avorent 
conceu queque Efperance d'une autre Vit 
apres celle ci , en ont parle avec beaucoup 
d 'ncertitude. 


ſheer. | 
Hefitation, maniere de parler en heſirant. 
tHeſts, hefts and beheſts, that is Orders, or 
Commands, Ordres, Commandemens. 
Hetchel. See Hatchel. 
- _ , Beteroclite, 
8rrepulier , ne ſuit pas les les pene- 
_—_ & ff rs 4 . eg 
| An Heteroclire, or irregular Noun, un Nom 
beteroclite. | 


the Church, hererodoxe, done les Sentimens 
ne 5 accordent pas avec ceux de FEgliſe. + 
Heterogeneous, of a different kind, betero- 
June autre eſpece , ou d'une autre 


reach but one Way , in our Zone to the 
North only, as in the other to the South 
only, now appelons Heteroſciens les Habitans 
des deux Fones Tempertes, parce qu'sls n'ont \ 
gu'une fore d'Ombre, qui ſe fait dans 
nocre Fone du cote du Nore, &© dans [autre 
vers le Maas, 

See Hue. 

to Hew, tasler, creuſer. 

As, to hew a Stone, eailer une Pierre. 
To hew a Rock, creuſer un Rocher. 

Hewed, or Hewn, tale, creuſe. 

Hewer, Tailleur. 

' As, a Hewer of Stones, Tailleur de Pierres, 
Artiſan qui taille la Pierre, & qui la met en 
etat deere employee dans les Ouvrages d' Ar- 
chitefure. 

Hewers. See Conders. 

Hewing, [attion de ewller, ou creuſer. 

As, the hewing of Stones, /aRion de ta:ller 

. les Prerres, 

The hewing of a Rock, ation de creuſer 
un Rocher. 

Hexagonal, that hath fix Angels, or Corners, 
hexagone, | 4 fix Angles. 

Hexagone, a Figure with fix Angles, un Hexa- 
gone, Figure qui a fax Angles. 

Hexameter, a Verſe ot fix tcet, wn Hexane- 
tre, ou Vers de fix picg. 

Heyday , an Interjc&tiun of Admiration:. | 
C'eſt une Interjection do1ce on ſe ſert, quand 
quegue Choſe airrve a qui lor me Suits | 
dot Pas. | 

Hey-bv, an Inte} tion of Bcwailigg, cM | 

02.4 | 
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| H.I HI HI 
une Interjeftion qui marque du Chagrin, ou | As, to hide a Thing under his Cloke, cacher To have a high Coloun, tre bans en Cou. 
du Deplaifir. une Choſe ſous ſon Manteau. leur, cd. avoir beaucoup de Coulenr.” © 
To hide himſzlf ſomwhere, ſe cacher en The moſt High, that is God," le tres 
Heyfer ? Heifer. & queque endroit, ſe tapir. Haut, C'eſt 4 dire Dieu. 
Heyre See Jr Hide nothing trom thy Minifter, Phyſici- oak and mighty Lord, baue & puilſant 
Heyward 5 Hayward. an, nor Lawyer, ( Prov.) ne cache rien 4 Sei | 
E's ton Miniſtre, 4 ton Medecin, ni 4 ton Avo- | High Treaſon, haute Trabiſon , Crime. 4 
H I cat. Er de fait, fi on leur cache queque | lexe Majeſte. 
Choſe, on court riſque de le faire au pe» A high Place, un Lies eleve. 
dice de ſon Ame, 4 e ſon Corps, ou de ſes | A high ( tall, or lofty) Tree, un grand 
— See C Hicket. Biens. Arbre. The high Way, le grand Chemin. 
Hichel © UHatchel, Hide, and ſeek, Cligne-muſerte, certain Feu | A high Forehead, un ys Front. 
{ d Enfant. A high Day, un Jour de Fete, High 
Hicket, Hogquer. Hidebound, See Hide-bound under Hide. Maſs, grand” Me Moſſe... 


Hicket is a convulfive Motion of the Sto- 
mack, {triving to expel that which trou- 
bles it, and ſticks to its Tunicks, le Hoguet 
eft un Mouvement convulſif de [Eſtzmac, 
qui 5 *elance pour thaſſer ce qui Finquiete, © 
us eft artache a ſes Tuniques. 
o have the Hicket, avoir le Hoquet. 
To fright the Hicket away, faire paſſer le 
Hoquet 4 quecun en lus faiſant "uw 


Hickup See cf Hicket. As, to cry out hideouſly, crier borrs Sacrificateur. | 
Hickwall © ? Woodpecker. crier d'une maniere able. A Surveyor ( or Overſeer ) of the Hi gh- | 


Hid, or Hidden ( from the Verb to Hide ) ca- 
che, 3c. according to the Verb. 
To-ly hid, tre cache. 


Hidage, an extraordinary Tax to be paid for 
tHie. 


every Hide of Land, Sabfide extraordinate. 
gu'on levoit ſur chaque Proportion de Terres 


u'0n nommost Hide. Hiena. See Hyena. time for you to be gone, sl eft ems \ Jus 
YF This was of old a frequent kind of | Hierarchical , of (or belonging to) a holy | v9 vows en alliex. | 
Taxing, as well for Provifion of Armour, | Order, Hierarchique. High, ( Adv.) baze. ' | 4: 
as Payments of Mony. But eſpecially in Hierarchy, or holy Ocder, Hierarchie. You go. too high, _ alle; hs Bong 
the Reign of King Ethelred ;, who, when |' The Hierarchy of Angels, /a Hiererchie | On; high, en, baue. From on -high, Dew 
the Danes landed at Sandwich, taxed all his| Celeſte. aut. 


Hideouſly, d'une maniere horrible, afre; 


FHidell, a Word formerly uſed for a San- 


Ctuary, or a Place of Protection , Ale, 
Lieu de Refuge. 


Hideous, or trightfoll, bideux, terrible, afreux, 


horrible, epouvantable. 

As, a hideous Noiſe, un Bruit horrible, un 
Bruit eprvantable. 

A hjdeous Sight, un SpeRtacle afreux. 


epouvantable, horriblement, afreuſe 


Hideouſneſs, qualite 9, "v3 borreur, forme 


gborrible, ON antab 


| Hiding, ( from the —_ to Hide ) Faition 


de cacher. 

A hiding Place, Lieu 4 ſe cacher. 

As , Prethee, hie thee , je te prie, 
bare 208. 


A i Wind, ws grand Vent, un furieux 


A high Gompliment, uz od Compliment. 
To _ at high Thi Ne great k ters, 
aſpirer 2 de grandes 


A high Notion or Boon, wne "Proj | 


ou une Expreſſion relevee, 
$5 Spirit, ww Eſprit fier, qui ke pores 


Or thus. As, the high Prieft, /e Sowyer ain 


Ways, Vojer , Celui.qus a Soin de Ia Polics : 
bemms. 


des C 

To go high in the Inſteep, or to be proud, 

nv for, le porter baut, avoir be Cru 
aut. 


At high Noan, ex plein Mgdi. 
Tis high time., /.en.eft. _ Tis high 


Land by Hides. So that every 130, Hides|; Hierarchy , or Church-Government, Hje- | To aim too high , viſe trop” baut, .Fo 
of Land found one Ship armed, and every || rarchie Ecclefiaſtique. Ro it high, le porter haus.. 
eight Hides found one Jack and one Saddle,| YF There are an to be three Hierarchies As, to, ſpend high , faire; une 


for the Defence of the Realm. - And after- 


wards Wiltiam the Conquerour took, of | 
every Hide throughout England, fix Shil- |! 


lings. ; gree are placed the Seraphims, Cherubins, pod rs rare O. de plus exquis. - 
Hidden; ( from the Verb to Hide ) cache. and Thrones ; in the Middle, Dominations, i very high; i! fait grand 
As, theſe Thin ja have been Jong hidden, ces || Principalities, and: Powers ;. and in the In- | F4nt; 51 fait un Vent Furieus. 
Cboſes ont ete tems cachees. feriour, Virtues, Archangels, and Angels. | Hig Pom, ae de hauze Naiſſarice. High- mic 
Which is a myftical R blance of the 


Hidden Myſteries des Ahſſoree ou! 0k ſans 


cachez, des Myſieres smpenetr 

fHiddenly, See Privately. 

{Hide, Peau, Cur 3 environ quarante Arpens 
de Terre. 

To dreſs a Hide, travailer le Cuir. 

Or thus, in a buclesk Senſe. As, f to warm 
ones hide for him, to give his hide a warm- 
ing, batre quecun comme | faut, Þ le roſſer 


dos C3 wentre, le bien ſangler. un Symbole qui confiſte en queque Figure d'A- "High-Way Man , or Robber, un Volewr 
A Hide of Land, 7ſt environ quarante| mimaux, ow Corps == q'44 ſans 4s grand. Chemin. ... | 
Arpens de Terre, meſure de France. ' Paide des Paroles —_ queque Penſee. High-Lands, Pars Mont agneux. High-lag- 
1+ Tis ſuch a Quantity of Land as might | «F Hieroglyphicks were m YRical Letters, | der;, Sore Aaragners,$ qus habite les Montagney, 
be ploughed with one Plough i in a._ Year. or Cyphers, among the cor which Tho Wh anders in Scotland, /es H tas 

' But. what Number of Acres it; is preciſely, | they uſed inftead of Writing, - - de. l'Ecofſe Se —_—_— | 
I cannot tell ; neither do Authors agree | Thus for a Month they drew a Palm-tree, er, (the ative of High ) | 


about it. Some will have it to contain a 


hundred Acres, every Acre in length forty | 
Perches; and in breadth four, every.Perch |: 


ſixteen foot and; a ;balf; and, that -eight 
Hides , or 800, Acres, makes a Knights 
Fee. By others, .it is 120. Acres 3 and 
Beda will have it to be as much as will 
maintain a Family, 
Fee, a Hide, or Plough-land, a Yard-land, 
or Oxgang of Land , - contain no certain 


Number ot Acres. Ggnifies contuſedly, in a confuſion. } con- | Highlander. Sec High-lander , under the | 
The Diſtribution of England by Hides. of | fuſement, pele-mele. Word 


Land is very ancient, mention being made 
thereof in the Laws of King Ina. And 
Henry the firtt, to marry. his Daughter to 
tae Emperour, took of every Hide of 
Land three Shillings. 


Hide-bound , ro:de , dont la Peau Sattache |: 


aux Cotes; attache , meer. {ſe , raquin, dur 

4 la deſſerre. 

The Hide-bound, a Sickneſs of Cattel, /orte 
de Maladie 4 quos les Beufs ſont ſujets, 

quand leur Pea i attache 3 4 leurs Cotes, cn 

forte qu'!s ne ſe peuvent remuer. 

Hide-geld, as Hidage. Alſo, a Ranſom, 

paid to ſave ones Skin , that it' be not 

beaten. 

to Hide, cacher, ſerrer fi bien une Choſe qu'on 


ne la puiſe trouver qu'avec peine. 


Others ſay , that a| 


. haut, cd, fort elevs au deſſm de 


of Angels, of three Degrees of their Hie- 
rarchy ; and theſe three are ſubdivided each 
of them into three. In the Superior De» 


Blefſed Trinity, there. being thrice .three, 
and in every Three thrice one. 


Hierogly R_, _ Kweghpbign qus tient du 


Hieroglyphe, ou qui appartiens au Hiero- 
ghybe. 

As, an hieroglyphick Figure, une Figure 
bieroglypbique. 

A Hieroglyphick, (Subſt. ) wn Hierog/hphe, 


becauſe at every new Moon, it ſends forth 
a new Branch. For God, .a Faulcon, as 
well for that he ſoars ſo -high, as that be 
exerciſes his power over le cr Birds. They. 
deſcribed Envy by the Eel, becauſe it never 
| keeps company with other Fiſhes. The lis 
beral Man was figured by a right Hand 
wide open ; and the avaricious Niggard, 


' by a left Hand cloſe griped, 
THiggledy-piggledy ,- (a-burlesk Word that 


High, baut, — ( en divers Sens; ) grand; 


releve ; fier, qui 4 le Cour baut. 
As, a Very high Steeple, uz Clacher fort 
baut. A hundred foot high, baut de cent 


A Figh Hill, or Mountain, me Montagne 
bante. A Foreſt of high Trees, Box de 
haute futate. 

High-water, : or high Sea, hapte Maree, la 
haute Ean d'une Maree, le Vif de [Eau. 
Tis high Water, la Mer eſt. baute. 

The high Dutch, le haue Alemand, P Alle- 
mand que Von parte dans la baute Alle- 
mMagne. 

The Sun is very high, le Soleil - Fn 
P Ho- 


14 Jon. 


» ought.,to behave our ſelves, fu 


2 —=F 


The dh ( Subft. ) le Tres-baur, te Sou- | | 


Hi hly, 
has highly obliged me, sl m'a ſen/ible- 


wire une belle) Depenſe. 


h, ſe bien erage Tire s gralſe- 
ciouſement, manger de rok 


ane 


* Kigh-flown, wawtite" fier, ſuperbe, qui 
le baye haut. A high-flown Stjle, un Sigh 69k 
e 


Style enfle 


High-ſpirited, fier, os 4 FEfprie er. 
- high-mounted Noſe, wuz Ne 4 evil 


A Rigb-crowned Hat Chapeau baur de 


» plus elevd, c. according to High 
This is. higher than that , celus &; eſt Os 
baut que celus 1a. 

The higher we are, the more' lowly we 


mes eleve &» pits nous devgns now b nol pay 
(tg Superlative- of High ) They lus 
le plus eleve, ic. according to'Hi 


vergin, Luke 1. 76. 


High. 
en, fort, beaucoup. 


. ment ,obli 
I.am Toe hight concerned about it , j'en ſus 


'ſenſiblement touche. 
Tisa Thing highly commendable, c 'eſt ane 
_ Fort louable, ou qui merite beaucoup de 


Highnes Alteſſe. Hauteſſe: 


As, his Royal -Highneis, ſor Alte/ſe Royale. 
His Highneſs ( ſpeaking of the Grand Sei- 
gnlor ) $4 Hauteſſe. 

MghneS Tap begins to fall, /s Haureſſe 


Morey or 2D nomme. Qui 3 'appelore. 


As, there was a noble Knight hight Sic Guy, 
il y avoit un noble Chevalier Guy. 
Ff 2 Highty- 
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fHighty-tighty G _ over head, bruſque- 
ment, ement. 
' See Hegler. 
Hill, More » Mont ; 
A Hil of a great hei 


& fn v 
LT 


þ 


Colline, petice Hautenr. 
Mengne Go grande bezteur, 


_— the Foot (or Bottom ) 
le Sommet; la Pante, le Pit d'une 

Hill, gravir 
up Mapepee, To come up} 2 a Hill, 


| Fn Ant-Aill 
Hiltock, a little Hill, - we periee Heutenr. 
Hilly, or all of Hills, Monzagnen, Piein de 
| EE. a” } Country, um Pais Mentagnensx, 
Mont agnes. 
hl the the hilt of a Sword, Ls Partie df 
A filver ; bl 11 garde B poignte Fargo. 


SEE crore 1nG 
m, Je, lus 
| Er, Pore 


_ 
s un. Verbe, ou ws hs 


flf, 
Himple, N try Word - 
fro 0 pvc 3 Fs bot 


\ bus mime, ſei min, 'h, 


God bin t Jaouy of bs ie 
SE xr 
ſelf, sf weur y aller (mi 


I ſpoke RE nies ai perl 2 lni yi. 
Li oy 
oi tht for humlel, re ful cela pour 


Dagger, u/ et 


As, 


» if 


; himſelf, prendre carde a ſai. 
+ wochey nt rnb pot Of 


1 Seft retire tout 
He Gd it NO of bs own accord, 


i| a fait cela de ſon chef, ou de ſon propre 


He knows what's good, for himſelf, z fare f 
ce_ qui lui oft propre, il ſait bien. Saccom- 


_ live like himſelf,” wwwre felon fs qua- 
lit 


_ Tis like himſelf, eſt for bumeur, Caſt ſa 
maniere d agir, i| ne ſe dement 

Hin, a Meaſure for liquid Things amongft the 
ancient Jews, Hin, Meſure de Choſes, li 

| mo parmi les anciens Fuafs. 

Hin contained about three of ovr 

- Komrh le Hin contenoit environ tros 


Paintes de Pars. 


F = 2 or Fawn, le Faon Tune 


$% bat hind part of the Brain, la partie 
erietre du Cerneati-, 
fect, les picx de derriere. The 
bode part. of the Tea le derriers & la 
Tete. 


Hind, the female of a Stag, Biche, ib femulle | 


Biche. 
Hind, or Servant. See Hine. | 
| = ; Jang poſterieur , gu eſt aprts, 


HI 
The hindlacks of a Perwig, le derricre 
dune Perruque. The nm p of a Shirt, 


le derriere de la C 
The hind-Wheels of a Coach, te Train de 
derriere d'un Carofſe. 
Or thus, The hind-part of a Ship, / Ar- 
riere d'un Vaifſean, is P 

Hinder, as Hind, in the laſt Senſe. 

to Hinder, => 4 ——— ——_ detour- 

| ner, 4 e3 faire por 
I was a going about it, = he hindered 
me, je mew allon le faire, may if mien a 
empecbe. 
You hinder me from working, vow 1m'em- 
pechez de travailler, vous me de 
mon Travasl, vow m'interrompez. 
To hinder ones Time, to make him loſe 
his Time, fatre perdre le Tem 4 quecun. 
Or thus. As , what hinders me from 
beating of thee ? 4 ques tient i! que je ne 
te bate? 


To hinder the Digeſtion, treubler la Di- 


Hin empichement, acle. 
ne. emplcbemens, oft I am conhfi- 


T 


— fe fans perſuaded, qu'il wy ayre au- 
» 0s aNCRN Om ww. 


Or dns As, I will be no hinderance to 


him, je ne ſemptcherai » 6] ne tiendra 


Pas 4 moi qu'il ne le faſſe 


vo, meerrompe. 
I was hindred from doing it, 
. | 7" nant 
om or 
Hindering, Fan Tempber Ge, as in the 
in in 
Verb to Hinder. ® 
Hindermoſt. See Hindmoft. 
Hindmoft, &, ( from Hind ) le dernier. 
He is the hindermioft of all, 5/ oft le derwier 


»-Hine , «wn Valet 

8 ſers fur cont pour 

A is a Servant, or one of the Family, 
but moſt [tro of panty 
= th . — rags is the Servant that 
Ordre (whoaifin) 


==; rote Cort 


quoreer le Service qu'on 
©, god. ; 

As, the Hinges of a Door, les. Gonds Tune 

out of humour, &ere de manvariſe 


Porte. Fo 
| Or thus. As, to be off the —_ —_ 
_ or Intimation, vent, aun. 

As, to give one 2 hint of 2 Thing, downer 


ws nb 4 ahindv. 

He binted fo much to me, s/ me [a don- 
ne 4 envendrs. 

_—_ oc qu'on 4 donnt) 4 


Hip , the vu part of ron la Henche, 
la Ltd Roervavs de ls Cuiſſe 
| -= i n——_ =. Ye 
c 
Or thus. As Judg. 15. 8. he (mote them 
hip and thigh with a great Slaughter, 
- oo batit dos © wentre d'une grande de- 
eo vur, /a $cratique, Gouts qui vient 
aux - £ gh - p 
Hipped, whoſe Hip is out of Joynt, ehanche, 
ui 4 la Hanche _ tc 
thus. As, t Hipped, qus #4 de pro 
ſes Hanches. wr p - 
Hippocras, Hzpocras. 

Hippocras is a rich ſort of Liquour, made 
of Wine, Cinnamon, and Sugar, F Hipo- 
ay wne ſarte de Ls Weny , qui ſe fait 

Vin, de la C - (F- du Sacre. 
This is excellent ppocras, eee. Hipocras 
eft excellent. 
| Hippocras is faid to be fo called from Kip- 


pocrates , as being the firſt Inventor &* 


avs dune Cheſs 4 quicim, Fen avertir. Pulpit, cbaſſer de Chaire un Predicateur 4 
I had a hint; of it, j'ew 45 ex b vene, force de Siflemens. | 
Or thus. This gives me a fair hint to | Hifſed at, fifle, Go, according to the Verb. 
paſs to my: ſecond Point , cers ww done | Hifling, ment, on [ation . 


Hiſtorian, Hi/forien. 


Hiftorical, b5#orique, qui eft d'Hiſtoire, qui 


d Heppocrate , & que veſt lui qus on oft 
FInoenteur. F 
Hire, Salaire, Gapes. 
To pay a Wor 
laire 4 un Ouvrier, 
Pay me my Hire, payex mo mes Gages. 
Or thus. As, Coach-hire, ce que /on paze 
le Carofſe. 
oO pay the Coach-hire, payer le Carofſe. 
to Hire, arreter, retenir, engeger pour ſervir, 
louer, prendre 4 
As, to hire a Coach, rerenir un Carofſe, le 
loutr, le prendre 4 lowige. 
To hire a Servant, arrecer an Valet, [en- 
© ilog 7ſt pour ſervir, 
ou »4 
Hired , arrece, reronu , _ ſoroir, 
loue, pris a & loud 
Ak that Coachman, if his Coach be hi- 
red, CO 4 ce Cocher la, fs ſon Caroſſe 


n his Hire, payer le Sa- 


darriter , de retenir, (Sc. as[ 
in the Verb to Hire. 
—_ or 5 lt, tem ds de petite Graine 


aux Oiſeaux. 


to Hiſs, or make a hiflin 
me font les Serpens, | 
As, a Serpent IL un Serpent qui | 
To hiſs at one, 


cun, cd. ſe reiller 
( ow ſe moquer i Tt 
Oy Gas, As. As, = hiſs a Preacher out of the 


—_ hifling is here 2 gquel Siflement m 


| 


He is a t Hiſtorian, c'eft an grand Hi- 
ogg oft an g 


ft 

An Hiftorian ought to be exaRt, faithfull, 
eloquent, judicious, ingenious , and folid, 
[ Heftorien doit #tre exaf, Adele, eloquent, 
judicieux, & dun Eſprit grand & ſolide. 


yy [ Hiſtosre. 

As; an hiftorical Narrative, une Narration 
biftors 
An hiſtorical Style, Style biſtorique. 


Hiſtorically, hiſtors 
Hiftoriographer, a "ac of Hiftories, Hifto- 


Colus qui eerie Þ Hiftorre. 
TE Bn Hiſtoriographer, "HiRtoriogr a- 
pbe du Ros.” 
A famous Hiftoriographer, un famenx Hi- 


ſtoriogra 

| Hiſtory, Hi iſtoire. 

Hiſtory, ſaith Cicero, is the Witneſs of 
Times, the Light of Truth , the Life of 
Memory, the Miftreſs of our Life, and the 
Meſſenger of Antiquity, { HiRoire, dit Ci- 
ceron, eſt le Temoin des Tems, la Lunuere de 
la Verite, laVie de la Memoire, la Maitreſſe 
de la Vie, © la Meſſagere de I Antiquite. 
There are ſeveral Sorts of Hiftory, the 


it , on dit que Hipocras oft ainfi appele 


Natural, Politick, Particular, General, &c. | 
oy. 


— 


——  _—__— 


— 


Pt 


_ 


H O 


no 


, #/ y a de plufieurs Sortes d Hiſtoires, 1a Na- 
turelle, la Cioile, la Particultere, ['Univer- 
ſelle, Ec. . 

To write an Hiftory, ecrire une Hiſtoire. 

; To underftand Hittory, to be a good Hiſto- 

| rian, ſavoir {Hiſtorre. 

Truth is the Lite of Hiſtory, [a Veriee eſt 

PAme de | Hiftosre, 

An Hiſtory-book, un Livre d'Hiſtoire. 

Hit, coup. 

As, he has given me a deadly hit, «s ma 

donne un mecbant coup. 

A lucky hit, wn bon coup, un beau coup, 
un coup de bonheur, un coup de Maitre, wn 
grand coup, wn coup heureux, un coup de 
partie, un cop avantagensx. 

Or thus. As, a lucky hit, or ingenious 
Jeſt, un bon Mot, une plaiſante Ralerie, 
une bonne Rencontre. 

= has had a Jucky hit, z/ « bien rencon- 
tre, 

He had many a lucky hit at him, s/ /a 
raille fort adroitement. 

- Look to your hits, prenex garde 4 vom, 
enex bien vos Meſures. | 
it, (a Part. of the Verb to Hit) frape;&&c. 

according to the Verb. 

to Hit, fraper, donner un coup ; aſſener, fra- 

per ou Fon viſe; donner dedans ; trouver 3 

rencon:rer, deviner ; reuſſir ; 5 accorder, tem- 

ber daccord. "IN p 

As, to hit one with a Stick, un 

avec un baton, lus donner un to Wh 

$00. 

To hit him with an Arrow, lus dorner un 

coup de fleche. © 

To hit him on the Leg with a Stone, /us 

donner un coup de pierre 4 la Fambe. 

To hit one a box on the ear, donner 11 

ſouflet a quecun. 

He has hit the Mark, # 4 bien afſend, i a 

donne dans le Blanc, il a donne droit au 

Blanc. 

A Man is ſurer to hit afoot than horſe- 

back, on 4ſſene mieux ſon coup 4 jid qu'a 

cheval. 

I could not hit the Door for my life, -s/ me 

Fut 1mpoſſibls de trouver la Porte. 

You hit it right, you hit the Nail on the 

head , vow avex bien rencenere, vow ave; 

devine, vous y Cres. 

Tf I can but hit right, pourveu que je puiſſe 

reuſſir. 

- hit pretty luckily, 1s Choſe 4 reſi afſex 

1en. 

The Thing hit to my mind, or as 

I would have it, /a Choſe a bien renſi 

& mon gre. 

We can't hit (or agree) about it, now 

ne pouvons fas nous accorder Ia deſſus. 

| think you and I ſhall never hit it right, 

fe penſe que vous £5 moi ne t 0s jamas 

d'accord ſur ce point. . 

Or thus. As, to hit one in the teeth 

with a Thing, reprocher une Choſe 4 

cun, lus en faire des reproches. 
o hit one home, to be ſharp with him, 
ne point epargner quecun, le defeler, le pouſ- 
fer a bout. 


Hit or miſs, right or wrong, ques qu's/ 
arrive, 4 tout bazard. 

To hit upon. one, grower ( rencomtrer ) 
uecun. | 

ſ chanced to hit upon him, je "as rencon- 

tre par hagard. : 

If I could hit upon ſuch a Thing, & je pou- 

wok renconerer queque Choſe de tel. 

I can't hit of his Name, ye ne puy me re- 

ſouvenir de ſon Nom. 

to Hitch, or riggle, ſe demener. 

*To hitch ( or riggle ) a little further, «- 
vancer peu 4 peu, gapner du terrem. 

Hitchel, See Hatchel. 

Hithe, a Place to lade and unlade Wares, 

(ſuch as Queens Hithe at London) a Port, 

Pors de Reviere. 

Hither, cs, f4, ». 

As, come hither, venex fa, venex ics. 

Call him hither, dites lus qu'il vienne ics. 

If you come hither, you will be wel- 

come, fi vous y venez, vous ſerecq le bien 

venu 


Remarquez » que hither, eſt P Adverde 


un Verbe qui ſignifie Mouvement d'un Lieu 
4 un autre. 

Hither, ( Adj.) As, you will find it at the 
hither end of the Shelf, vow le trouverez 
4 ce bout de la Tablette, au bout de la Ta- 
blette qui eft le plus proche de now. 

When Pompey fled into the bither Spain, 
quand Pompee ienfuit dans l'Eſpagne Ci- 
FEYIEUTE., 

Hithermoft, le plus proche, qui 
che de now, qui eft de ce cite. 

— Juſqu'ici, juſqu'a preſent, juſques 4 

eſent. 

e has been very civil hitherto, l a er4 
fore covil juſques 4 preſent. 
I han't ſpoke a Word hitherto, je me ſur 
teu juſqu ici. 

Hitherward, de ce cote, de ce cote ci. 

Hitting, ( from the Verb to Hit) [aftiex de 
Fraper, Gc. Qs in the Verb. 

Hive, or Bee-hive, Ruche, Owvrage de Va- 
wier enduit de Terre, progre 4 loger les 
Abeilles. 

A- great, or little Hive, wee grofſe, ou pe- 
tite Rucbe. 


H O©O -: 
tHo, cakes. 


As, there is no ho with him, :1 ns porne 
de retenue. 
Ho! ( anInter).) he! 
Ho ! pray,be not ſo cruel, be! jo vow prie, 
ne pas fi cruel. 
Ho ho! be bo ! 
Hoan. See Hone. 
Hoarsfroſt, 
blanchit les Arbres ES les 
"Tis aA hoar-Froſt, F oft 188 Gelde blanche. 
Hoarineſs, ( from Hoary ) blanchewr. 
Hoarſe, enroue. 


enr 

I am deadly hoarſe, je ſus fort enroute. 
To grow hoarſe, 1enrouer, perdre la nette- 
te ds /aVoix & force de crier ou de parier 
trap baue. 
To ſpeak parler dune Voix enrouee. 

Hoarfely, or with a hoarſe Voice, {une Vox 
enrouee. 

Hoarfeneſs, Voix enrauct. 
To be troubled with a Hoarſeneſs, &tre en- 
Toue, avoir la Voix 1 

Hoary, blanc, couvert de Gelee blanche ; chenu, 
" 4 les Cheveux tont blancs, qui eft tout 

lanc de Vieleſſe. 

As, to throw one upon the 
Jetter quecun par Terre, lors qu'eile oft cou- 
verre d'une blenche. 
My hoary Head tells me, that I muft ſhort- 
ly leave this World, mie Tere chenue m'«p- 
prend, qu'il mu faudra bien tos quitter ce 


A hoary Swan, us Cyne tour blanc. 
To grow hoary, blanchip ; {+ meifir, de- 
venir monrſi. 

Hoaſt. See Hoft. 

tHob, a Country-hob, or Clown, «nz Pai- 


Hob-nail, a Country clowniſh Fellow, an: 
Paiſan, qui, perte des Souliers garnis de 
Cloux 


to Hobble, to hobble along, or to go lamely, 
ere boiteux, ol cagneux, ne mar 

| bien, ne maroher yas uniment, marcher com- 

me fait un Boiteux avec ſes Potences. 

Sce how he hobbles along, voyex comment 

#| marche. 

To hobble over ſomething, to do it ſlight- 


ly, or careleſly, faire une Choſe legerement, 


ou ſans application. 

Hobblers. Hoblers. 

Hobblingly, ( a School-Word ) mal, imper- 
faitement. 


As, he ſaid his Leſſon but hobblingly, s/ 
a fore mal recite ſa Legon. 
Hobby, a kind of Iriſh Horſe, 
d'Irlande. 
Hobby, a ſort of Hawk, Hobereau, forte 
d'Oiſean de Leurve, 
Hobby-horſe, a Child's Habby-horſe, Bacon, 
ſar quoi les Enfans vent 4 Cheval 


Cheval ſur un baton. 


: 
Place, dons on ſe ſert, au lieu «e here, apres' Hobgoblin, Eſprit, Spefire, Fantime. 


oft le plus pro- | 


Gelte blanche, ſorte de Gelde gui H 
Herbes. 


Ground, | Hoe 


»s | 


[ 
To ride upon a Hobby-horſe, moneer 4 


Hoblers, forte de Soldats legerement armez 3 
Bun _ demeurans ſut les Cites, 
quis ſont obls e tenir un Cheval pret en 
cas de ls inning _ py d'en } rnkw 
avs 


LF” Hoblers were Souldiers lightly armed, 
and commonly horſed, ready for any quick 
Motion ; ſo that they might be called Light 
Horſemen. But afterwards they were Men 
that, by their Tenure, were ticd to main- 
tain a little light Nag, for the certifying 
of any Invaſion made by Enemies (or fuch 
like Peril ) towards the Sea-fde. 
Hobnail. See Hob-nail, under Hob. 
Hoboy, a ſort of Muſical Inftrument, Haut- 
boy, ſorte d'Iiftrs ds que. 
&. play upon the Hoboy, jour du Haut- 


Hock, a ſort of German Wine, farte de Vin 
A hock of Bacon, or a little Gammon, «n 


perie F . 
Hock-day , Hock-Tide , Hock-Tueſday, a 
Feaft formerly kept the ſecond Tueſday 
after Eaſter-week, in Memory of the Danes 
being turned out, ( Which indeed was a 
Hock-day. in the of thoſe Times, 
that is a High-day ) Fete qu'en celebroit 

fr Plgues le Menaije ts FExje 4 

, s, 4 la Memozre lflo 
oh As Fig , leten Ye, *puſio 
Hock-Tueſday-Mony. This was a Duty 
given to the Landlord, that his Tenants 
and Bondmen might folemnize that Day 
on Which the Engliſh maſtered the Danes, 
_ the tecond Tueſday after Eafter- 
week. 
ocus-pocus, or Jugler, Bateleur, un Foutur 
de paſſe-paſſe, qu: fait des Tours A Gs 
ciere, qus (ait jourr de la Gibeciere. 
To do a Thing by the virtue of Hocus- 
pocus, faire quigque Cheſe par des taurs de 


Hod, a Thing to carry Mortar in, O:ſear, 
forte de Machins pour porter le Mortier ſur 


Hod-nan, Cl $5 pr be Mrter au 
00s. 

On, And prog bye. ctr : 
Chrift & ord les Ecoliers qu'on y regois 
de [Ecole Royale de fee | 


be Ls mal 
, 0, 3 Choſes Tt 
—_—_ fuch a Hodge-podge, je #' 

never ſaw A e> , Jena 
Jamnas _ un ſemblable Melange. 


Hog, Cochon, Pourceen, Pore. 
A fat Hog, a bacon Hog; un Crehon 


Ms. 
he is a great Hog, ceſ# un gros Co- 
_—_— Mdarſourn, ſarte de Pourcaau de 


A Hedgehog, Herifſas, ſorts d Animal qui 
vat parmi les Ronces £5 les Buiſſons. 

I brought my Hogs to a fine Market, ( a 
Proverbial Ezpreſſfion ) vrarment j'ai fait 
de belles Aﬀaires ( dans un Sens Iron- 


P, 
__ fleſh, ey c_ - The Jews 
eat no Hogs , ies Junifs ne mangent 
= de Chair de Pourceau. 
ogs Harſlets, les Entrailles 4un Cochon. 
Hog Waſh, Laveure. | 
Hogs-cheek, Groin de Cochon. Hog-louſe, 
' Pou de Cochon. 
Hog-fty, Etable 4 Cochons. Hog-Market, 
Marche + c_ 
Hoggiſh, de Cochon. 
As, to lead a hoggiſh kind of Life, mexer 
wne Vie de Cochon, vivre en Cochon. 
Hogoo, haur-gour, gout piguant 3 un mechant 


£out. 
Or thus. As, this Meat has a deadly ho- 
goo, cette Viande put fore. | 


forte da Cheval Hogshead, Mud. 


As, a Hogshead of Wine, un Muid de 


Vin, 

7 Hogshead is a Meaſure of Wine, or Oyl, 
——_ the fourth part of a Tun, that 
is 63 Gallons. G 

Hoidon, a clownith ruftical Woman , we 


Paiſane , une Femme ruftre & grofſi- 
m_ _ to Hoiſe, 


—_— 


I. 
TS 


= _— — - 


= —_ 


H O H O H O | 
to Hoiſe, or hoiſe up, ever, bauſſer, guinder, | To hold (or keep) open his Eyes, ex ſinking, he protected him, c'eft lus qui [a 
ifſer, faire ſervir. les Teux ouverts. provege. 
As, can't you hoiſe it np ? xe ſaurieq vous | To hold himſelf ready to march, ſe tenir He held me up ſeveral mpnths, s/ ma te- 
le lever ? | pret a partir. nu plufieurs Mozs en ſuſpens. 
To hoiſe Sail, fer ( guinder )) les Voiles. I hold it for done, je le tiens pour t will-go out, if it does but hold out, jc 
We hoiſed up the Fore-maſt Sail, now fi- | far. Sortiras, des qu'il ceſſera de pleuvorr. 
mes ſervir la Msſaine. Fo hold his Breath, retenir ſon Halene. Holden, renu, 5c. accordmg to the Verb. 
Or thus. As, to hoiſe up ( or raiſe) | To hold a Council of War, tensy un Conſeil | Holder. As, a Holder forth, «1 Predicate:.r 
- the Price of a Thing, enchberir gueque | de Guerre. fanatique. 
Choſe. To hold a Senate, aſſembler { conroquer ) Free-holder, See Free. 
-Hoiſed, or Hoifed up, leve, hauſſe, guinde, | un Sent. , Holdfaſt. See Hold-faft, under Hold. 
iſſe; enchers. bes: Fo hold a Conſultation, fa:re une Corſul- | Holding, Paftion de tenir, Ec. as in the Verb 
Hoiſing, or hoifing up, /aFion de lever, Sc. ration. to Hold. 


Hole, un Tron, un Creux, une Ouverture. 


To hold an Honour during Life, jour de 
As, the hole of a Bottle, le trow d'une Bou- 


as in the Verb to hoife. 
queque Honneur pendant ſa Vie. 


+ 4 C "Ru —_ Or 7 * As, - _—_— he - great teille. The Arſe-hole, le trot du Cul. 
——_ . rate, faire grand cas d'une Choſe, Feſtumer A great, or a little hole, un grand, ou in 
Hoitting Hoifing, beaucou n petit tro. 4 


| Hold, priſe, endroit pour prendre une Choſe ; 

fond oe le fond on Vaiſſeau; Lieu 

de ſeurte. p 

To let go his hold, {acher priſe. 

The Law will take hold of ye, /a Lo? aur 
iſe ſur vow. db 
hile the Ship was fighting, he*hid him- 


ſelf in the Hold, pendant le Combar, 1! ſe 
tint cache 4 fond de Cale, ou dans le ford 


du Vaiſſeau. { de ſe tare. A lurking Hole, Caverne, Taniere, Lie oi 
To be kept in Hold, #tre rem &n Liew de] To hold his laughing, s'empecher ( £ab- | Von ſe cache. 
ſeurte. ftenir ) de rire. Hold your laughing, gar- A Hole in the Pavement, Flache, Pave en- 

þ 


Or thus. As, to lay '(to take, or get ) 
_ of a Thing,prendre,ſe ſasſir dune Choſe, 


I cook hol of his Hair, jele pris ( je Fem-* 
jonas) par les Cheveux. 

Slay hed of the King's Pardon, embraſ- 

ſer le Pardon du Ros. 

To lay hold of a favourable Opportunity, 

- embraſſer une able. * 

He thinks no 

fe croid a couvert de towtes les Lorx. 

They couM not take hold of his Words, 

( Luke 20. 26. ) «ls ne purent grouver & re- 


favorable. þ 
Law can lay hold of him, z/ 


To hofd his Land of one, zelever de que- 
cun, 

He holds his Land of the Bmperour, s/ 
releve de PEmpereur. 

To hold his Tongue, or to hold his Peace, 
ſe tazwre. Hold your Tongue, terſex vow. 
A man may hold his Tongue in an ill 
Time, ( Prov. ) on ſe fait tort quequefer 


en ſe taiſant, il y a tems de parler (3 tems 


vow bien de rire. 
I am ſcarce able to hold my Legs, 4 peine 
pun je me :enir debour. : 
To give Reaſons for what one holds, prou- 
ver ſon Opinion, en donner des Rasſons. 
This Argument holds good on the Prote- 
Rants fide, cet Argument eft fort dw core 
des Proteſtans. 
To hold (or fide) with one, ſe ranger du 
parti de =__ prendre ſon parti, epouſer 
ſa Querelle. 
To hold on, continuer , perfifter. As, to 
hold on his Defign, cone:nuer ſon Deſſern, 


To make a hole, faire un trou, trouer. 
To make «a Hole in the Wall, faire un 
Trou dans la Muraille, trouer un Mur. 
Here's a Hole in your Coat, woici un Trou 
dans votre Juſtaucorys. 

To dig a Hole, faire un Creux. 

He has made the Hole too big, / « fait 
POuverture trop grande. 

Or thus. As, the Arm-hole, PAiſſele. 


foncs, ou briſe ueque Roe. 
There-is a Hold, it mn be mended, vos/a 
une Flache, il la faut refaire. 
Foxes have Holes, and Birds of the Air 
have Nefts, but the Son of Man hath not 
where to lay his Head, (Luke 9. 58. ) 
les Renards ont des Tanieres, £5 les Oiſeaux 
du Ciel ont des Nids, may le Fils de I Hom- 
me n'a point ou repoſer ſa Tete. 
To grow full of holes, ſe trouer. A Shift 
that grows full of holes, une Chemiſe qus 
fe trout. 

Proverbial Expreflions. 


dire en [a Parole. 2 perfiſter 7, deomenrer ferme. 
A firong Hold, we e, wn Fort, une o hold off. - As, hold (or keep) off your | He will pick a Hole in your Coat, that is, 
Place forte..  . | hands, n'y couchex pas, ny menex pas la | he will find fault with ye, i vow fle- 


They were driven from their ftrong Holds, 
on les chaſſa de leurs Fortereſſes. 
Hold-faft, a hold-faft in a Wall, wn Cram- 


main, gerde7 vous bien d'y teucher. 
To hold forth, -( a Word uſed amongft Fa- 
naticks, for to preach ) precher. 


erira. - 
To have a Hole to creep out at, ſe ſauver 
par queque Endroit, avoir une Excuſe, un 


pon de fer, une Eſſe, un Crampon en forme | To hold ( or keep) in, renir de. court, re- | Pretexte, une Fuite, une Evaſion, | une 
4'S. by | cenir, tensr en bride. Defwite, une Echapatoire. 
A Joyner's Hold-faft, Valer, Valet lErabls} To hold in the Reins, renir Bride en 
de Menuiſier, ' main. | Holily, ( from Holy ) ſaintement, religienſe- 
A Hold-faft, or penurious Man, un Attacbe,| To hold in his Breath, retenir ſon Ha- ment. 
un Interefſe, un Homme dur 4 la deſſerre, lene. As, to live holily, to lead a holy Life, v- 
f qus 4 bonnes Serres, qus ne Je defait To hold one in hand, amuſer, tenir en ore ſarmtement. 
Pas aiſtement de ce qu'il 4. | : ſuſpens. | . Holineſs, ſarnzere. 

to Hold, temir, ſerrer avec ia main; tenir,| To hold out, censr, eenir bon, tenir ferme; | The holineſs of our Religion, la ſaintere 
eere bien attache ; perfifter, demeurer ferme,| qurer, trainer. de nitre Religion. | 
contanuer ," perſeverer; arrtter, Sarreter ,| _ That Place: can't hold out, if it be be- | The holineis of his Life, la ſaintere de /a 
demeurer, 1 pas plus loin; tensr, con- fieged, cette Place ne ſanroit tenir, fi elle Vie. » 

eft aſſiege His Holineſs, a Title given to the Pope, 


tenir 5 tenir, ſourentr 5 parier; eenir, man- 
tenir; tenir, conclure; retenir z tenir, af- 


ee. 
He could bot hold out any longer, s/ ne 


Sa Saintere, Titre affefle au Pa 


4 - pe. 
embler, convoquer ; faire ; jourr. ut tenir plus long tems. His Holineſs is ſick, /a Saintere oft indi- 
ory him faſt, conez le ferye. I hold him, | He held out alohe againft them all, 5/ cine | /poſte. ——_ 
je le tiens. bon ( ul tint ferme)) lui ſeul contre eux | Or thus. As, to pretend to much holi- 


To hold the Wolf by the Ears, ( a Proverb |. 


from the Latin, Lupum. Aurzbis tencre ) 
temir le Loup par les Oreilles, etre en grand 
danger, courre grand riſque. . 


Does it hold faſt ? rent i/ bien? It holds] 


Srege. q 
very fait, s/ r#ens ferme. To make the War hold out, faire durer [a To. wear Holland Shirts, porter des Che- 
To hold his Opinion, to continue in it, | Guerre. . miſes de Toile de Hollande. 


rſiſter ( demeure ferme, continuer ) dans 
pou. Sentiment, n'en demordre aucune- 


80s. P 

To hold ( or bear) one up under his Arms, 
ſoutenir quecun par deſjus les Bras. © 

To hold out a long Siege, ſoptenir 41: long 


Neither great Winds ror Wars hold out 
for ever, /Orage ns les Guerres ne durent 


neſs, ſe vouloir faire paſſer pour un Saint, 
| 


Holioak. See Hely. 
m—_ » or Holland<loth , Toile de Hol- 


lande. 
Fine Holland, fine Toile de Hollaxde. 


Hollow, { from Hole) creux, wide, enfonce ; 


caſſe, ſourd ; bypocrite, diſſimule. 


ment. Pas koujorrs. As, the Cane 1s hollow, la Cane ef 
Hold , Coachman, arrete, Cocher. Hold | This Law-ſute holds out too long, ce Pro- | creuſe. y 
there, arretez la. cbs traine trop long tems. Hollow plate Buttons, des Boutons d'argen? 
This Bottle holds a full Quart, cetre Bow- | Or thus. As, he gave the leſs to every vuidez. 


teille tient une Quarte entierc. 
My Houſe will hardly hold them, 4 perne 
ma Maiſen pourra les contenar. 
They hold, that the Virgin was conceived 
Immaculate, ls rexnent, que la Vierge a 


ets conceue ſans aucune SoulHure de Peche | 


Origimnel. 

To hold a Thing to be true, ſoutenir qu'ume 
Choſe eft vraze. 

What will you hold on't, combicn voulez 
vos parier ? } I 
T'le hold you what you will ont, je persc 
avec vows tout ce que vous. voudrex. 

To' hold { or keep) people in ſuſpence, 


tenir les Eſprits en ſ1iſpers. 


one, leit what he intended to. give. ſhould 
not hold out,'s/ en donna moms 4 chacun, 
de peur que ce qu'il avoit emvie de donner 
ne /»ffit pas. 

To hold' out, at Back-gaming, ne pas en- 
rrer. 

To hold up, lever 3 approer, ſoutenir, pro- 
teger 3 amuſer , tenir en ſuſpens ; ceſſer de 
plenvorr, 

As, hold up your Hands, l/eveg les 
Mains. 1 

To hold up his Hands to Heaven, lever 
les Mains au Ciel. 

Hold me up, appuyey mos. He held him 
up by the Chin, that is, he kept him trom 


Hollow Eyes, des Teux enfoncez. 
A hollow Voice, une Voix ſourde, on cafe 


ſee. 


A hollow Noiſe, mu? Brutit ſourd. 

A hollow Heart, un Cear ( ou une Ame ) 
bypocrate. | 

Hollow, Subſtantively uſed, creux ; cr. 
Av, the hollow 6f the Hand, /e creux de la 
Mann. 

To give a hollow, faire un cri, crier, 


Ho!llow-eyed, qus a les Teux enfonce; dans | 


{a Tete. 

Hollow - cheeked, quz a les Foues enfon- 

ces, 

Hollow-hearted, deſſimule, fourbe, hypocrite. 
to Hollow, 


”" 
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to Hollow, vuider, faire creux ; crier, com- 

me 0n fait 4 la Chaſſe. 

As, to hollow a piece of Plate, vusder une 

piece 4 Orfevrerie. 

Don't you hear how the Hunters hollow ? 

wentendez vows pas crier les Chaſſeurs ? 

Holly, or Holly-Oak, Houx, forte d Arbre. 

Holly-oak Wood is hard, and ſo heavy 

that it is apt to fink in the Water, / boy 

de Houx eſt dur, & fi peſant qu'il ve a fond 

de [ 'Eau. . 

Holly-wand, bouſſae, ou verge de boy de 

Houx. ; 

Holm, or Holm oak, Texſe, forte d' Arbre. 

Holm was alſo uſed of old for an Iſle, or 

a fenny Ground. ; 

Holp up, ( from the Verb to Help) ade, 
aſſiſte, ſecourn. 

Or thus, in an Ironical Senſe. As, indeed 

I am finely holp up with you, # fext avouer, 

que vow m'etes d'un grand ſecours. 

Hl holp up, 2 marves erat, or en mau- 

vaiſe paſſe. 

Holſter, Fourreau, Fourreau de Piſtolet. 

Holſter-cap, Chaperon, Cuftode, le Cur qui 

couvre les Fourreaux de Piſtolets de . peur 

gutls ne ſe monillent. 

Holt, a ſmall Wood, un Bocape. 

Holy, ſaine, ſacre ; benie. 

As, the holy Writ, /a ſaimte Ecrieure,” A 

holy Place, wn Litu ſarnt, on ſacre. 

A holy Man , un ſaint Homme, A holy 

Woman, une fainre Femme. 

The holy Ghoſt, or the holy 

Sant Eſprit. 

Holy Water, de PEau benste. Court holy 

Water, fair Words and nothing elſe, Eau 

b-nite de Cour. 

Holy Thiſtle, Chardon benie. . 

Or thus. As, take not thy holy Spirit 

from us, ne now ore pas Eſprit de ta 

Saintete. 

To make holy, ſantifier. To make holy 

the Sabbath-Day, ſantsfirr le Four du Re- 


P03. 

'Tis the holy Ghoſt that makes us holy, 
cet le $. Eſprit qui now ſantifie. 

The Holy of Holies, le Santaire, le Lieu 
le plus ſaint du Temple. 

[The high Prieft went but once a Year in- 
to the Holy of Holies, therein to offer $a- 


Spirit , te 


— — — — 


crifice, le grand Pretre wemtroit qu'une fors | 
PF Annes dans le Santuaire, pour »y offrir le' 
Sacrifice. 
A holy Day, F2te, Fowr de fete. To keep 
holy Daies, gerder ( celebrer )) les Fetts. 
Sct holy Daies, Feres Immebilas, Movable 
holy Daies, F#tes mobiles. 

Holy Thurſday, or Aſcenfion Day, /e Four 
de F Aſcenſion. | 

A holy-Water Pot, or Stock , - Bawitzer, 
maniere de Cuvette ou [on prend de "Eau 
benite 4 entree des Egliſes dans la Commu- 
nzon de Rome. 

A holy-Water Sprinkle , 4/ptrgt, Gowpillon 
avec quos on jette PEau bemte. 
Holy-Rood Day, Exaltation S. Crorx. 
Homage, Hommage, Soumiſſion que le Vaſſal 


-— — —O— 


tiere Fidelite, 

To do Homage to his Lord, faire Hom- 
mage 4 ſon Seipneur. 

&73 Homage 1s 4 fervile Ceremony of Du- 
ty, performed by ſome Tenants to their 
Loids, after this Manner, The Tenant 
that holds Lands by Homage kneels on 
both Knees before the Lord, the Lord fit- 
ting and holding the Tenant's Hands be- 
tween this. Whereupon the Tenant faies as 
follows, I become your Man from this Day 
| forth for Life, for Member, and for world- 
| ly Honour ; and ſhall ow you my Faith 
for the Land I hold of you, faving the 
Faith that I ow unts our Sovereign Lord 
the King, and to mine other Lords. And 
theri the Lord fitting mbft Kiſs the Te- 
t:anf, 

But, when a Clergyman does Homage, he 
'| may not fay to his Lord, 1 become your 
' Man, becauſe he has profeſſed to be only 
God's Man ; but he may (ay, I do-unto 


fait 4 ſon Sergfieur en lus jurant une en- | 


Homelineſs, [aidewr, de 


! and loyal. 


| You Homage, and to you ſhall be as! 
Homager, one that does, or is bound to do 


AA Pn 
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Homage Vaſſal , qui eft oblige de faire 
— a ſon Seigneur. 

The Biſhop of Sodor in the Iſl: of Man 
is ſajd to be Homager to the Earl of Darby, 
on di: que Eveque de Sobor, dans [Iſle de 


' Men, eft oblige de faire Hommage au Com- 


te de Darby. 


Home, Maiſon, Demeure, Legis, le Liew oil 
. Fon demewre ; Pagrie, Pais ot Von a prus 


n#ſſance, 

As, to go Home, en aller a la Maiſon, 
Sen aller che; ſor. 

"Twas very late,. when we got Home, i/ 
ecoit fort tard, quand now arrivames au 


Logs. 

Is he at home ? eft 5! an Logs 0 eff i a 
la Maiſon? He is not at home, z/ weft 
p45 4 la Maiſon. . 
To keep always at home, 
renferme dans la Maiſon. 
To return Home, or into his own Coun- | 
try, 5'en retourner dais ſa Patris, ou dans, 
ſon Pats. 

To be famous at home and abroad, #ere 
en grande Repuration 9 dans ſa Parris 


dans les Pats eerangers. 


Proverbial Expreſſions, 


ſe tenir toujours 


Dry Bread at home is better than roft 
Meat abroad, du Pain ſes chex ſos vaut 
micux que du Roti ailleurs. 


' Home is home ,- though it be never © 


homely, queque Avantage quit Fon Froune 
alleurs, il n'y a rien de tel que dtre c 


Joi, paree qu'm » «4 le privilege dttre 1i- 
F. 


Charity 7 
mtnce par ſor meme. 


Or thus. As, make haft home #gain, þ42- 
tex vous de revenir. 

To go to his long Home, that is to die, 
5'en aller dans I autre Monde, winonrir; f in 
—— {u | 
All go to the'fame , but all go not 
the ſame Way, nor the ſame Pace, now 
allons tows dans [autre Monde, man tow 
wy vong pas 
me Chemun. : 
We got between them and hqme, ow laur 
conpames i/e Chemin. | 
Home, ( Adverbially uſed,) As, to ſpeak 
home, or to the purpoſe, Mok dentin, 
a - ue riew cacher ou diſſi- 
muler. | 

To ſtrike 6ne home, can fore & 
ferme, te batre dos Tp yn le poine 


epargner. . 
To hit one hoine, to be with him, 
ne point epargner quecun, le deſoler, ls pouſ- 


fer a bout. | 
That comes home to you, cels 5 addrefſe 


( cela va) direflemant 4 vows. 


It will come home to him, 5/ ea erouvers |, 
; ceds fencere. 


mal, il 4on re. 

Home-bred,” du Pais; civil, inteftin ; qui 

wa point Voyage, qus ns point veu les Pats 

etrangers. 

As, home-bred Commodities, des Mer- 

chandiſes du Pai. ; 

Home-bred Wars, Guerres cviles, ou 5n- 

teftines. 

A home-bred Man, uw bomme qu: »'« poine 

voyare, qui na ven que fon Pais, qui na 

poins veu les Pais (atrangers. 

por de Menage; grofſier , mal- 
s. 

po home-ſpun Cloth, Tosle ds M#nage. 

A home-ſpun Woman, «une Femme groſ- 

fiere, ou mal-polie. 

Home-news, des Nouvelles du Pats on Pon 

eft, ou dou [om oft, des Nouvelles de ſa 

Parrie. 

Home-Exemples, des Exemples tirex de ſa 

Parree. 

Home-Exprefſion, Expreſſion forte. Home- 

proofs, des Preuves fortes, des Preuves con- 

VAINCantes. 


4 


ement. 

Her Homelineſs won't take off my Aﬀe- 

Ction, /a Laideur ne ſauroit mempicher ds 

Faimer, je ne fry m'empecher de [ aimer, 
04 


quos qu'ele ne ſoit pas belle. 


ns at home, la Charits com- | 


d'un mime tram, ni par le me- |. 


Homely, laid, deſagreable, qui neft pas beau, 


ou belle, fample, plat, ſans elevation , ſans 
ornement, naif, naturel. 

As, a homely Man, un laid Homme, un 
Homme deſagreable. A homely Woman, 
= laide Feqgnme, une Femme qui weſt pas 
elle. 


Remarguey ci, que homely eff un Terme | 


moins rude, & moms choquane qu ugly. 

A homely Style, ws Seyle ſimple, un Style 
Plat, qui eft ſans elevation. 

Homely, (Adv.) frmplement, ſans ornement, 
ſans elevation. 


Homer, a kind of Meaſure amongft the an- 


cient Jews, Homer, forte de Meſure parmi 
les anciens Jusfs. 

<7 There was an Homer for liquid Things, 
containing three Pints and a halt ; another 
for dry Things, containing fourtcen Bu- 
* ſhes and a Pottle. : 


Homeward, chez ſo: 


As, to go homeward, Sen retourrer chex 


A Ship homeward bound, un Navire 4qus 
s'en retourne 4 ſon Port, ow au Port dou 1! 


eft ven. 
See Murder. 


Homiliit, a Writer of Homilies, um Auteur 


da Homelios. 


Homily, Homelie. 


As, the Homilies of the Fathers of the 
Church, les Homelzes des Peres de ' Egliſe. 

The Father's Homilies are familiar and 
Chriſtian InftruQtions, les Homelies des 
Peres ſont des Inſtrultions familieres © 


' Chretiennes, 


Homogeneal , of the ſame kind, homogene, 


finnulaire, ſemblable. 
An homogeneal Matter, z»e Matiere ho- 


Homonymous, that hath the ſame Name, 


» de mime Now, de ſemblable 


Nom. | 
Homonymous' Terms, des Termes bomo- 


mes. 
Homonymy, as when diverſe Things are fi- 


. 
: 


Hone, a fine kind of 


« to Pierre 4 aige 


- gnify'd one Word, Homonyme. 
hrs Whetſtone, ſofter than 
that which is commonly called a Whet- 


honutte , plain 
Thowneur, qui 4 ds Fhonneur, «fancere, de 
As, a downright honeft Man, ut bien hon- 


nee Homme, us Homme d'bonneur, fancete, 


 . de bows 


' An ww Word is as good as his 


| Bond, ( a Proverbial Expreffion ) /s Pa- 


' vole dun honnite Homme (- ou d'un Homme 


a1. 
The is an honeft Woman, ele eft bomeere 
Fername, ceft uns d' ur» 0 une 


Femine vertueuſe. ; 
An honeft ( or upright ) Dealing, #9 Pro- . 


Or thus. As, I leave you with my Wife, 
be. fure t6 be honeſt, je vow larffſe aves 


ma Femme, faez ſages, ne faites poine de | 


folie. 


I had much ado to keep my ſelf honeft, |. 


C'eft avec bien de la prine que je me retims, 
ou que je bridai la Paſſion que je conceu 


Four elle. : p 
She kept her (elf honeft, elle a conſerve 
ſon Honneur, elle a eu ſoin de fon Hon- 


Mewr. ” 
An honeft Soul, uu Homme france, un Ceur 


plem de franchiſe. 


Honeftly, honnetement, avec bonneur, en bom- 


me d bonneur. 


He paid me very honeftly, il ms paje 
. Fore 


erement. | 
"To deal honeftly with all Men, ex agir 
honnetement avec tous le Monde. 


| Or thus. As, I meari honeſtly, je "wy en 


8a 


as fineſſe. 
Honefly , bonneur , 7 ob integrit? , bonne 


foi ; bouneur, cbaſtete, vertu. 


' 1 don't queſtion his honefty, 7e ne dowte 


- point de (a probite. | 
To = 4 honefty, #avoi# point dhon- 
neur, etre ſans bonnour. 

I admire her honefty amongft ſo many 


Temptas= « 


A, 


 dhonneur ) oft auffi bonne quiune Obli- 


—— 
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Temptations, j\admire ſa Vertu parms tant 
de Tentations. | 

Or thus. As, Honeſty is the beſt Policy, 
( Prov.) il eſt rien tel que d'erre bonnete 
homme 


Honey. See Hony. . 
Honour , honneur ; Seigneurie , ou Terre Ser- 
uriale. _. 
onour is a Teſtimony of Efteem, rendred 
to ſuch as do good ahd to delerving Per- 
ſons,  Honneur eſt un Temoignage d Eſtime, 
qu'on rend 4 ceux qui ſont bienfaiſans & 
aux Perſonne: de mente. 
To give one the honour due. unto him, 
rendre 4 quem honneur qus lus eft deu. 
Do me the honour to come and Yine with 
me, faites mos [honneur de venir diner avec 
mor. 
You do me great honour, vous me faites 
beucoup. d' Ur. 
I take it as a great honour, je ten cela 4 
rand. honneur. | 
o be received with munch honour and re- 


pet, &tre receu avec beaucoup d'bonneur | 


c 

& de reſpef. | 

To maintain the Honour of the Common- 

wealth, ſoutenir Honneur de ta Republi- 
ue. 

The point of honour, /e point d'banneur. 

To damn himſelf for a point of honour, 

fe danmer pour un point d' ur, 

You are bound in hononr to do it, s/ eſt 

de wotre honneur de faire cela, vous Ctes 

oblige en honnenr de le faire. 

To take care of his Honour, prendre. ſoin 

de ſon Honne.1r. 

To come off with honour, and credit, /e 

tirer d' Aﬀaire avec howneur , en ſortir a 

fon honneur. 


A Woman that has loſt her Honour, that | 


has not kept her felf honeſt, une Ferme 
us a perdu ſon Honneur, 
a ſon Honneur. | ff 
Titular (empty ) Hononr, Honneur  Titu- 
laire, Honneurs, Digmtez, Turres. <-: 
I care not for empty Honour, je ne 'me 
ſoucie 
ſore. __ 
To be raiſed to great Honours, ere eleve 
a de grands Honneurs. © - j 
A Ll 
* Þhonneur de la Ree... q 
I have a great honour for him, ja: beaucoup 
de reſpet ( ou d'eftime ) pour lus. 
Your ummage » Wore Grandeur. Ceft un 
Titre qu'on donne Angleterre aux Seigneurs 
& aux Dames de ls, quand on leur par- 
le ou qu'on leur ecrit. On le dorne s 
4 la petite Nobleſſe, lors qu'ele eft diſingude 
par queque Charge d'importence, ou par-{'a- 
vantage d'une Naiſſance illuſtre. | 
<a wr is alſo uſed for the moft noble 
fort of Seigniories, ofi which other infe- 
riour Lordſhips or Mannors depend, by 
the Performance of ſome: Cuſtoms or Ser- 
vices to the Lords of ſuch Honours.. And 


1 


| Honourary, or titular, honorare. 


qui a fait brecbe | 


point des Honneurs ou il n'y a rien de | 


of honour to the Queen, wne Dame |, 


— 


rable. An honourable Action, une Afion 
bonorable, ou plorieuſe. 
. An honomable Imployment , un Emplozi 
bonorable. 
07 Remarquexg, qu'en Anpleterre ( ou les 
Titres d Honneur font plus diſtinguez, qu'en 
tout autre Pais ) on 'donne le Titre d'Ho- 
nourable 4 /a petite Noblefſe, lors qu'elle 
ett d:ſtinguee par queque Charge d'Impor- 
tance, ou par Favantage d'une NaiſJance il- 
luſtre. Et, par excellence, on appelle Right 
Honourable les Seigneurs Temporels, Pairs 
du Royaume; les Membres du Conſeil du 
Ros, 9 plufieurs confiderables Officers de la 
Couronne. b. 
Honourably, honorablement, d'une maniere ho- 
norable. 
As, to ſpeak honourably of one, parler 
bonorablement de quecun. wo 4 
An honourary Officer, Officier bonerazre. 
An honourary Stipend, Gage boyorarre, 
Honoured, honore. 
To be honoured { or reſpected ) by every 
body, &tre- honore de tow. _ 
Virtue «is not honoured as it deſerves, /a 
. Vertu weſt pas honoree comme elle le me- 
rite. 
Honoured Sir. C'eſt ainfs que la pliipart 
commencent leurs Lettres, quand ls ecrevent 
4 des Squires ou Ecuyers. Mau aux Cheva- 
liers on ecrit Right Honoured. 
Honouring, ation: d'bonorer, Sc. as in the 
Verb to Honour. 
Hony, Mzel. 
Hony is the Work of Bees, /e Mzrel eft 1m 
Ouvrage d' Abeille. 
As ſweet as Hony,- doux comme du Mzel. 
My Soul came up to my Lips, the better 
to reliſh the Hony that was upon yours, 
mon Ame etoit lors ſur mes Levres, pour 
ſavourer le Miel qui etoit ſur les v6- 
«pres. | 


. Hony eft auſſi. un Terme de Douceur & d' Af- 


| Mari ©. Femmes, 
.doux Cenr, - 


- 


, - Proverbs. 


qu on-peut rendre, mon 


—_— 


Hony js-{weet , but the Bee ſtings, le 
Miel eft doux,, may  Abeille a un Ai- 
uillon. © 
e that licks Hony from Thorns pays dear 
tor it, le Myel coute bon 4 celus qus le le- 
che de deſſus les Epines. 
You can't make Hony of a Dog's Turd, 
on ne ſaurot rien faire de bon d'une Choſe 
qui ne vaut rien. 
- An Hony-Tongue a Heart of Gall, Lan- 
gue de Miel © Cour de Feel. 


rayon de Miel. Hony-dew, 
Manne , ſorte - Roſee App quon ra- 
maſſe en petits grams ronds. 
Hony-apple, Pomme-$. Jean. 


Hony-comb , 


feftion, aſſex commun. principalemens entre. 


| 


| 


to Hook in, atrerer, faire entrer, faire ventr, 


decouorer queque Choſe. 
Hooked, or made like a hook, crochu, un 
= recourbe. 
ooked in, and hooked out. See the Verb 
to Hook. 
Hooking in, or hooking out. See the Verb 


Hoop, Cerceau. 


Hoop, or Houp, a fort of 


to Hoop, ler, relier, mettre des Cerceaux au- 


That Horſe has loſt his Hoof, /e Sabcr eft 
tombe a ce Cheval. 
Hoof-bound , encaſtele, qui a [encaſtel- 
lure. 
As, this m_ is ——_— ce Cheval 
eſt encaſtele, cd. :/ a le Talon fi ctroit que 
Z —_ s approchent de fort pres. : 
Hook , Crochet , Morceau de fer recourbe 01; 
' Fon attache ( olt Von pend ) queque Choſe. 
Hang it upon that hook, pendez- le 4 ce 
Croghet. 
A Tenter-hook, un Clou a crochet, A fiſh- 
ing Hook, un Hamegon. 


Proverbial Expreſſions, | 


That Hook is well loſt that has caught a 
Salmon, la priſe d'un Saumon contrebalance 
bien la perte du Hamegon. 

To fiſh with a golden Hook, to venture 
more than the Return can poſſibly come 
to, pecber avec un Hamegon d'or, riſquer 
plus que la Choſe ne vaut. Ce Proverbe eft 
tire mot pour mot du Latin, Aureo Hamo 
piſcari. 


A grappling hook, Croc, Harpon , Main 
de fer 


A Chimney-hook, to hold the Tongs and 
Fire-ſhovel, Croifſant , Fer poli EF fait en 
forme de Croiſſant ( qu'on ſeelle au dedan; 
des Fambes des Chemmees, pour tenir la 
Pelle, les Tenailles, © les Pancetres. ) 

A Pot-hook, Cremuliere. 

Or thus. As, to get a Thing by hook or 
by crook, attraper une Choſe de queque ma- | 
mere que ce ſoit, bien ou mal. 

To be off the hooks, or out of humour, 
erre de mauvaiſe humeur. 


accrocher, —— 

He hooked in Something of his own, sl y 
4 fait entrer queque Choſe du fien. 

To hook a Thing out of one, terer les 
Vers du Ne *a quecun, le faire cauſer pour 


to Hook.. 


As, to drive in a Hoop with the Driver, 
chaſſer le Cerceau avec le Chaſſoir. 

Bird. See | 
Puet. : 
Hoop-ring, bague fimple, ou ſans pier- 
re 


tour de queque Futazlle 3 crier, pouſſer des 
Crs. 

As, to hoop a Tub, ler ( rehier )) une 

Cuve, y metert des Cerceaux. 

I heard him hoop, or whoop, je [ai en- 

tendu crier. 


Hooped, lie, rehee. 


Hony-ſuckle, a kind of Shrub, Chevre- | ED 
Hooping, [ation ds lier, ou de relier ;, Vath- 


it ſeems there are no Honours but ſuch as 
feuille, forte d Arbriſſeau. 


did originally belong. to the King, and 


have fince been given in Fee te Noblemen. Hony-Moon. See Thwick-thwack. on de crier, ou de Fouſſer des crs. 

Of this ſort are the Honours of Windfor, | Hood, Chaperon, Capuchon ; Coife. -fto Hoot. See to Hout. : oil 

Hampton-Court , Greenwich, Ampthill, | As, a DoCtor's Hood, Chaperon de Dofteur. Hep, fant ; houblon, avec quoi on fait Ia 
1ere. 


Grafton, &c. And Courts there held are 
called Honour-Courts. "Ys 
to Honour, bonorer, reſpeFer, reverer, avoir 


du reſpeft pour quecun os pour gueque 
choſe. 


Fear God, honour the King, craignex Dieu, 

honorex le Rot. 

I love and honour him, je arme 9 je 

Phonore. 

Honour ye with your Commands, bono 

rex mos de vos Commandemens. 

We muſt honour thoſe Perſons that deſerve 

it, # faut honorer {es Perſonnes qui le me-' 

ratent. 

Alexander honoured Valour and true Glo- 

ry, Alexandre reveroit la Valeur © la ve- 
_ ritable Gloire. 

Or thus. As, I hope you will honour m« 

with your Company, j eſpere que vous m'ac- 

corderez | honneur de votre Compagnue. 
Honourable, h>norable, digne d honneur ; hyo- 

norable, honnete, qui fait de Fhonneur. 

An honourable Perſon, une Perſonne hono- 


A Hawk's Hood, Chaperon d'Osſeau de 
Proze, ['Etoffe qui lus couvre la tete pour 
Pempecher de vor. | 
A Monk's Hood, Chaperon ( ou Capuchon ) 
de Mome. 
A riding Hood, ( ſuch as ſome Women 
* wear on horſeback , and ſometimes on 
foot, to keep themſelves warm and dry ) 
Copy, done queques Femmes ſe couvrent 
li Tere & les Epaules pour ſe defendre du 
mauvan. Tems. 
A Womans Hood, Corfe de Femme. 
A fine Lnte-i(tring Hood, ane belle Corfe 
de Taffetas. 
tHooded. As, ſhe went out hooded and 
> ſcarfed, elle eſt ſortie avec ſa Corfe £9 ſon 
Echarpe. 
to Hood-wink, or blind-fold one, bander les 
. yeux 4 quecun. 


.| Hood-winked, or Hood-winkt, qus a les yeux 


. bandsz. 


Hook, Sabor, la Corne du Pie dun Che- 
val, 05. 


What a hop there is ? quel ſaut eſt ce 
la | 


There. is too much hops in this Beer, z/ y 
a trop d'boublon dans cette Biere. 
A Hop-yard, Houblonnzere. 

to Hop, ſauter. 
See how he hops, wvoyex comment i! 
ſaute. 
Or thus. As, I love dearly to fre him 
hop along, je pren 1n fingulier plaiſir 4 le 
vor marcber, vow diriex qu'il marche avec 
des patences. 

Hope, or hopes, eſperance. 
As, the divine Virtues are three, viz. Faith, 
Hope, and Charity, #/ y a trou Vertus Theo- 
logales , ſavoir la Foi, Eſperance, &© la 
Chartte. ' 
Hope maketh not aſhamed, ( Rom. 5. 5., 
[Eſperance ne confond point. 
God is my only Hope, my Hope is 
in God alone, Dieu ſeul eſt mon Eſpe- 


Trance. 


A Wordly h 


ems 
—————— 


—— 


Omron _———— 


H O 


Oe I ney gs 


HO © 


WO IS ooo —————_ 


H O 


[IR 


* put him in hope of it, donner de grandes 


to Hope, «ſperer; crore. 


Hoped for, que [on eſpere, 


Hope 


Hoping, ſaf:on deſperer, 


| 


” 
A Worldly Hope , une Eſperance Mon- 
dane. 
To haze good hopes, to be in great hopes, 
avoir bonne eſperance. I had great hopes 
it would come to pals, j'\avos bonne eſpe- 
rance que cela arrivero., 


If it were not for Hope, the Heart would , 
' break, ceft [Eſperance qui ſoutient le Cour 
de Homme 


To round his hopes upon one, to rely 
_ him, fonder ſes eſperances ſur qutcun. 
In hope of this, or truſting to this, dns 


tte #fperance. 
To 1072 his to be fruſtrated of his 


ho 
hopes or expectation perdre eſperance, etre 
fruſtre de ſon eſperance. | 
All my Hopes are loſt, coures mes Eſper an- 


ces ſont perdues. 163 
To give. one ſome hopes of a Thing, to 


eſper ances 4 queeun. To anſwer ones hopes, 
remplir les eſperances de quecun. , 

He goes even beyond our hopes, #/ v4 me- 
mes au de It de nos eſperances, ul ſurpaſſe nos 


ErANCes. 
; is no hopes of his Cure, il ny 4 


aucune eſperance de Gueriſon. 
To be out of hopes, Without hopes, or 
without all hopes, &tre hors d'eſperance, 


etre ſans e/perance. 


Or thus. As, he was out of hope of 


Life, i/ weſperoit plus de vivre. 
There is pred; of his Life, or that he 
will live, he is paſt hope of recovery, on 
_ de ſa Gueriſon , on ne croid pas 
u'sl en revienne. 

ere is no hopes of his Life, or of. his 
being alive, s/ n'y 4 pas lieu deſperer qu'il 
ſoit en wie. ; 
'Tis paſt hope, there is no hope, ce ef 
fait, il ny « p!w de remade. Io 
I had great hopes of him, je me promettor 


beaucoup de lui. 
The >. Snak Hope of an Army, /es Enfans 


perdus d'une Armee. 


As, I hope he will come, jeſpere qu'il vien- 
dra. | 


; Hore-hound , 


Horizontal, Horizon 


% 
*% 


Horizon, Horrzqon. 


Horizontally, boys 


Moulin , Vaiſſeau de bois oi 'en jatte le \ Horned, corny, 4 corne. 


Grain qu'on veut moudre. 

Hopper-arlt, gui marche comme 5'il avoit 
une Feſſe plus baute que [autre. 

Or thus, in a figurative Senſe. As, f He 


went off hopper-arſt in that Buſineſs, that | 


is, he was diſappointed, :/ 4 ex du deſſow 
dans _ Aﬀanre, il n'y a pas reulſi. 
e 


Hopping, a#ion de ſauter. 


ary, horaire. 
As, an horary Circle, an Cercle boraire. 


I 
to Hord,. or to hord up, amaſſer , accumu- 


ler. , 
As, to hord up Mony, amaſſer de F Argent 
er des Ecws. of : ac 


Horged up, amaſſe, accumule. 
Hording , or hording up, /aftion d'\amaſ- 


ſer, ou d'accumuler. 

As, the hording up of Riches, Fa#i0n 
d'amaſſer des Richeſſes. 

2 fort of, Herb, Marrube, ou 
Marrubion, forte d Harbe. © 


The Horizon is one of' 


m/s grand: Cercles de la Sp 
he ſame is called Horizon, becauſe it ter- 
minates our Sight,dividing that Part of the 
Heaven we ſee from that which we don't 
ſee, il eft appels Hor: yy parce qu'il ter- 
mine noire Veue, & quil ſepare Ia _Partie 
u Ciel que nous voyons d avec celle que nom 
ne v ps. es, 0'=” 
The rational Horizon, Horizon rationnel. 
The ſenſible Horizon, Þ Horix0n ſenjible. 
Afſoon as the Sun begins to appear above 
our Horizon, des que le Soleil commence 4 
paroirre ſur nitre Horiqon. 
2. 
As, a horizontal Dial, zum Cadran hori- 


-_ horizontal Line, une Ligne borizon- 
tale. | 


- 


To ſet a Dial orizontall) Placer un Ca- 
dran borizontalement. A 


Horn, Corne ; Cor, Cornet, 


To hope to come to everlaſting Life, eſpe- 
rer la Vie eternele. 
To hope for a Thing, eſperer une_Choſe, 
s attendre 4 queque Choſe. K. 

I begin to hope for my Liberty, je com- 
mence d'eſperer ma Liberte, 
This is more than I can hope for, / ne 

' faut pas que je m'y attende. 

You hope for a Thing moſt unreaſonable, 
vous eſperez des Choſes tout 4 fait deraiſon- 
nables. ; 

To hope ( or truſt ) in God, eſperer en 


Dieu. 
I have good reaſon to hope, it was a Mi- 


ſtake, j 4 grand Sujet de croire, que Cetoit 

une Beveue. 

Or thus. As, I hope I have done you no 

harm, je me flate de 1 avoir pas ete fi mal- 

beureux que de vous bleſſer. I, 

I can hope for no Good fron it, je en 
nt bonne Op1mon. 

So 4 a quos [on S attend. 

A Thing not to be hoped for, une Choſe 
l'on ne doit pas eſperer, 4 quos [on 

ne doit pas Yattendre. 


Hopefull, de grande eſperance, qui donne de 


grandes efperances, dont on fe promet beau- 


coup. | 
As, a hopefull Young man, Feune hom- 


me de grande eſperance. 
or _ As, ropefll Weather, un Tems 


qui ſemble ſe remettre. 


Hopefulneſs, belles diſpoſitions. 


As, the hopefulneſs of a Child, le belles 
diſpoſitions d'un Enfant (| par leſquelles i, 
ſe rend recommandable, dont on congoit 
de prandes eſperances.) | 

ſels or without hope, qus eſt ſans eſpe- 


YANCce. 


To be in a hopeleſs Condition, &tre ſans 


eſper ance, &tre bors deſperance. : 
ou de croire, as in 


the Verb to Hope. | 


Hopper, ( from the Verb to Hop ) Sauteur, 


Celus qui ſaute. 


Oc thus. As, a Mill-hopper, Tremie dc 


As, the horn of an Ox, of a Cow, or a 


Bull, Corne de Beuf, de Vache, ou de Tau- | 


Yeau, 
The horns of a Snail, Cornes d'Eſcargot, 
ou de Limagon. 

Harts Horn, Carne de Cerf. 

The Horns of a Moon in her Increaſe, or 
of the Rain-bow, les Cornes du Croifſant 
de la Lune, ou de I Arc en Ciel. 

The Horn of Plenty, /a Corne d' Abondance. 
Eds Horn of Salvation, /a Corne de S«- 
ut. a 

A Cuckold's Horns, in a burlesk Senſe,Cor- 
nes de Cocu. | 

To wear horns, porter les Carnes. To hide 
his horns, cacher ſes Cornes. © 

To beftow a pair of Horns upon her Hus- 
band, faire porter les Cornes 4 ſon Mari. 

A Hunter's | nome Cor de Chaſſeur, Cor dont 
on ſe ſert 4 la Chaſſe. 

To wind ( or blow ) a Horn, donner ( ſon- 
ner ) du Cor, ſonner de la Trompe, corner, 
faire du bruit 'avec un Cornet. 

Horn-geld, a Tax within a Foreſt to be 
paid for horned Beafts, ſorte de Taxe qu'on 
paie dans une Foret pour chaque Bete a 
Corne. 
The horn of an Inkhorn, corner d Ecritoire, 


- Pendroit ou Pon met [encre. 


A Horn-book, un Abece ( pour un Enfant 
qus apprend 4 lire. ) 

Horn-owl, or Horn-Coot , Duc, /e grand 
Duc, forte d'Oiſeau de Rapine. : 
Horn-Work, a Piece of Fortification, Cor- 
ne, Ouvrage 4 Corne. 

C'eſt un Dehors, ou une Piece detachee, qui 
a [a Tete fortifice de deux Demi-Baſtions, ou 
Epaulemens joints _ une Courtine 3, & fer- 
mez de cote par deux Ales, paralleles lunc 
a autre, & qui ſe wont terminer 4 la Gorge 
de POuvraze. 

An Ink-horn , une Ecritoire. A Pocket 
Ink-horn, ne Ecritoire de Poche. | 

A filver Ink-hors, ne Ecritoire d argent. 

A Shoe-horn, un Chauſſe-pie, 


the four great | 
Circles of the Sphere, / Werigpe of un des 


| 


— 


Hornet, a 


Horoſcope, or Nativity, 


Herrible, hoyrible, 


Horribleneſs, 
Horribly, horriblement , effroyablemene , 


meprh.. 
Horrid, fearfull, or dreadful, borrible, 


Horreur, horrear. 


Horſe, Cheval; 
. fere ſur Mer. | 
The Head, Neck, Mane, Tail, and Feet 


ms. 


As, the —_— Moon, la Line cornue. 
uge -kind of Fly, Frel 
ppt p> o#: J, Frelon, eſpece 


he Hornet reſembles the Waſp, but it is 
as big again, /e Frelon reſſemble 4 la Guepe, 
mas il eft deux fois plus gros. 
Horoſcope. 
all I tell you your Horoſcopg 
je vhtre be doe ? 
effroy able, qui fait horreur ; 
horrible, grand, exte(ſif. wo : 
=_ a horrible Tempeſt, ane horrible Tem- 
pete. 
A horrible Charge, une horrible Depenſe. 
qualit horrible. 4 


? vous di- 


exceſ- 
ſroement, furieuſement: 

He drinks horribly, 5/ bose furieuſement, ou 
exceſſivement. | 

Or thus. As, he looks horribly; 5} a us 
mauvay viſage. 

I miſtook horribly; je me ſur lourdement 


vantable, effroyable, qui fait borreux. To 


As, a horrid Monſter, un Monſtre borrible, |. 


un Moyftre epouventable. 
A horrid Crime, un Crime horrible. 


Afſoon as ever I came in, I was ftruck with 
horrour, d'abord que j'y fiu entre, j eu bor- 
reur, 

I bring with me Horronr and Slaughter, 
Je traine avec mos Horreur & le Carnage. 
All was filled with Horrour and Bloud , 
tout fut rempls d Horreur & de $ ang.” 
forts de Cordage, dont on [+ 


of a Horſe, /a Tete, ſEncolure, le Crin, la 
Queue, 69 les Picy d'un Cheval, 

A Saddle, Pack, Poſt, Race, Coach, and 
Cart-Horſe, Cheval de Selle, de Bat, de 
Poſte, ds Courſe, de Cardfſe, & Charette. 
A War-horſe, Cheval de Batailfe. 

A Hackney - horſe, Cheval de loudge. A 
Stage-horſe, Cheval de Relas. 

A double Horſe,” Cheval qui porte en 
croupe, 

A pacing, or a trotting Horſe, Cheval de 
pas, ou de trot. . 


A ſtumbling, ſtarting, purſy Horſe, Cheval 4 


If, 


Les 


qui bronche, Cheval ombrageux, 
A fiery (or mettleſom } Hor 
wal fur, ardent, ou plein de feu. 


ble Horſe, un Cheval ſouple, obeifſant , fi-| 


delle. py "3 
A well-ſhaped Horſe, that carries his Head 
well, un Cheval fort decharge, & qui porte 
bien [a Tete. | 

'A fine (or well made ) Horſe, wn Cheval 
fin. A ſtately Horſe, Cheval de parade, 


Cheval fier, n . 
The great Horle, grand Cheval de Manage. 
A Race-horſe, Cheval de Courſe. 


A Barbary Horſe, «n Barbe, A Spaniſh 
Horſe, un Cheval T"Epagne. An Engliſh 
Horſe, un Cheval Anglos. 

A Sea-horſe, un Cheval marin. A wooden 
Horſe, wn Cheval de Bos. 

To get upon a Horſe, to take, Horſe, 
monter 4 Cheval. 

To ride Horſe, monter un Cheval. To 
ſpur him, /e piquer. * | 

To fit a Horle well, tre bien 2 Cheval. 
To give a Horſe the head,. [acher la Bride 
4 un Cheval. To come off of his Horſe, 
deſcendre de Cheval. 


Proverbial Expreflions. 


The beſt Horſe will ftumble, 'tis a good 
Horſe that never ſtumbles, s/ »'eſt Cheval 


fi ſuperbe qui ne bronche. 

= 

un bon Cheval a quequefos beſoin d'un bon 

Eperon. 

A refty Horſe muſt have a ſharp Spur, an 

Cheval retif a beſoin detre 

The beft Horſe needs 

the apteft Child needs — 
on 


Caking » and 
il weſt 


q 


| 


orſe often wants a good Spur, | 


bon Cheval qui nait beſoin d'#tre 
dreſſe, & quiques: bonnaes Diſpoſitions 
G g qu'tun 


T7 


x 
$5 


+ 
{ 
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qu un Enfant puiſſe avasr 11 a toujours beſoin 


F 106. 
—_ lead a Horſe to the Water, 


but he cannot make him drink, unleſs he 
will, on 4 beau mener le Benf 4 [ Eau, Sul 


n's ſoif. 


| , ol faut ttre mechant Cheyal 
gong Bee ter ſa Proverde. 
A 


| aleux ne aufrir  Exrille. 
Ck —_—_— eſcaped that draws 
his Halter after him, /e Cheva! qus traine 
on Lien neſt pas ſauve. 


neſs, on peut conolere le Cheval 4 ſon Har- 
veux tous riſquer je veux tout gagner on 


man. another, le Cheval penſe 4 une Choſe, 
(5 le Cavalier 4 une autre. 


three. thouſand Horſe, une Armee de dix 
mille Fantaſſns, & troj mille Chevaux. 


| T cle, Chev ers 
= military Command ) 4 Che- 


w- ſound to Horſe, ſamer le Boureſelle, 
pour avertir les Cavaliers qu'il faut monter 
2 Chevel. | lt 

A Horſe, for School-boys to be whipt upon, 
| Montoir, ſorte de Montoir'oit Fon feſſe les 


ry eb Horſe, ſuch as is uſed in Fowl- 
ing, Cheval artificiel, avec quoz en cbaſſe 4 
mn He made me a ftalking Horſe 
( or a Property ) to his Defign, / sf 


Horſe-back, monter 4 Cheval. 


| 4 Cheval 


FP Cheval. ; . 

A Horſe-block, un Montoir, ne Choſe ele- 
wee qui ſert 4 monter 4 Cheval. | 
A cloth , une Houſſe, Converture 
=_ met ſur la Croupe d'un Cueval de 
elle 


A Horſe-Collar, Colier de Cheval. Horſe- 
trappings, Harnos de Cheval. 
* Horle-ditter, Litiere, Pail qu'on jette ſous 


les Chevaux dans les Ecuries. Horſe-dung, 
fiente de Cheval. . | 
Horſe-meat, Ce qu'on donne 4 manger aux 


Chevaux, Fore © Aveine. 
Horſe-ſhoe, fer de Cheval. 


fe ſert pour etriller les Chevaus. 
Horſe-tail, Queue de Cheval. Small Horſc- 
tail, or ſhavegraſs, Prele, ſorte de Plante. 


ſtealer, un Voleur de Chevaux. | 
Horſe-race, Courſe de Chevaux. There will 


Chevaux. 

de Chevaux. 
ferrant, 

phyfick, Medecime pour 11 Cheval. 


Horſe-leech , a fort of Inſect, Sangſue, 
| forte d'Inſefte. 


| Horſe-fly, Taon, Mouche qus pique les 


_ Chevaux. 


Tis an ill Horſe that will not carry his own | 


Horſe will not indure the Comb, | 


ou may know the Horſe by his Har-|: 
Tie win the Horſe, or loſe the Saddle, je | 


cue th | 
The forte thinks one Thing, and the Horſe- | 


Horſe, or Horſemen , Chevaux , Cover | 
lerie. , 
As, an Army of ten thouſand Foot, and 


ſervi de mes pour faire ſes propres Af- 


faires. | | 
They can't ſet their Horſes together ( that 
is, they cannot agree) about it, als ne" 


L pas & accor I2 deſſw. 
Horle-dick 4 Cheyal. To get up on, 


To hel to fit ) one on Horſe-back, ' 
- DL Choo bn aider J maneer| 


To ride horſe-back, monter wn Che- 
To fit handſomly on horſc-back, &rre bien 


Horſe-picker, | 
Cure-pie. .& 
Horſocomb, Etrilte, Inftrument done on | 


Horſe-Pond , Erang, un Etang. pour les| 
Chevaux. 
}- Horlſe-load, 1a Charge 4'um Cheval. Horſe-| 


' be a Horſe-race, #/ y aura une Courſe de| 
A Horſe-courſer, un Maquignon,ou Courtier | 
A Horſe-Doctor, or Farrier, un Marechal | 
Horſe - radiſh , Raifore ſauvage. Horle- | 


IH 
A Company of Horſe, une Compagnie de | 


to Horſe, couvrir. | | 
As, to horſe a Mare, couvrir une Ca- 
valle , saccoupler avec elle pour la Genera- 
03. Ky 

To Horſe one at School, to hold him up 
while tre is whipt, cen quecun, pendants 
gu'on le feſſe. 

Horſeback. See Horſe-back, under Horſe. 


Horſed, monte. 
As, to be well horſed, &@tre b;en monte, 
ertre monte ſur un bon Chewal. . 


Horſeman , Cawlier, Celui qus eft ( 0u qui 
va") 4 Cheval. 
To be a good Horſeman, &re bon Cavalier, 
etre bien 4 Cheval. 
Horſemanſhip, the Art of managing a 
Horſe, Are de gouverner un Cheval. 
He has no kill in Horſemanſhip, : wen- 
tend point la maniere de gouverner un Cheval. 
Horſe- woman, Femme qui va 4 Cheval. 
She is a good Horſe-woman, elle va fort 
bien a Cheval. 
ftHort-Yard. See Orchard. & 
Hoſanna, an Hebrew Word that ſignifies, Save 
I pray thee, . Hoſes. 
As Matt. 21. 9. And the Multitudes cried 
Hoſanna to the Son of David, @& les 
Lhe crioient Hoſanna au Fils de D«- 


He ſhall never fing Hallelujahs, that does 
not firtt Hoſannas, pour chaxter des 


, __ ns le Ciel, ul pr &= 
ment er des Hoſannas ſur la 6 

THoſe, or Stockings, Bas, Chaufſe, ce dons 

on ſe counvre les Fambes. 

But Hoſe, as a Term of Art, is a very 

proper Word. 

- As, the Hoſe of a Pfinter's Preſs, Bostre 

de Preſſe. 

THoſed, chauſſe. 

- As, to be well hoſed, #tre bien chauſſe. 

tHoſen, the Plural'of Hoſe, des Bas. 

Hofier,»one that ſells Stockings, x» Marchand | 

'C un Vendeur ) de Bd. | 


Hoſpitable, that uſes hoſpitality , quz ame 
Pbofpitalite, qus tegoit wolontiers les Erran- 
gers 9 leur fait bon accueil. 

Hoſpital, Hopit4l. 


An Hoſpital is a Houſe of Charity, ercted 
= Intertainnient and Relief of poor , 
, and impotent people, on appelle Ho- 
taux des Maiſons de Gharite, fondees pour 
Entretien 69 le Soulagement des Pauvres £5 
des Malades. > 
x5” The Word Hoſpital comes from the 
Latine Heſpitisum, and this is that which 
in ſome Places is corruptly called Spittle. 


Now by an Hoſpital is properly meant a 


Houſe of Charity erected by the Prince, and 
'we call Alm+houſes thoſe that are erected 
by Men or Women in a private Capacity. 
The Emperour Conſtantine the Great ficft 
began the building of Hoſpitals. 

The Mafter of an Hoſpital, /s Gouverneur 


Tun Hepital. 
Hoſpitalers, Hoſp:taliers. 
he Hoſpitalers were Knights of a Reli- 


gious Order , called Hoſpitalers, becauſe 
they built an Hoſpital at Jeruſalem, where- 
in ple and Pilgrims were reccived. 
hes Bofreatiers etoient un Ordre de Che- 
valiers Religieux, 4 qui on donna le Nom 
d Hoſpitaliers, parce qu'ils batirent un Hopsi- 
tal a Fernſalem, 01 u/s retirojent les Pauvres 
& les Pelerins. 

- The Hoſpitalers wore a black Habit, with 
a White Croſs upon it, les m——_— et01- 
ent babyllez de noir, avec une Croix blanche 
ſur la Robe E9 ſur le Manteas. 

To the Hoſpitalers ſucceeded the Knights 
Templers, and to theſe the preſent Knights 
of Maltha , les Templiers ont ſuccede aux 
Hoſpitaliers , E les Chevaliers de Malthe 

' aux Templiers. | 

Hoſpitality , the receiving and intertaining 

: of Strangers, Hoſpital:te, Vertu qui conſiſte 

4 recevosr les Etrangers. 

To keep Hoſpitality , &tre charitable, rece- 

voir les Etrangers. 


| davia, les Hoſpodars de Palaquie 5 de Mol- 
davi 


Hoſpodar, a Tributary Prince , Hoſpodar, 
Prence Tributasre. : 
As, the Hoſpodars of Valachia and Mol- 


p 


VIE. | 


— — 
Hoſt, Heſftie 3 Hit e, Horelicr ; Armee. 
As, to conſecrate the Hoſt , conſacrer 
FHeſtie. The Elevation of the RKoft, [E- 
levation de I Hoſtre. 
To reckon without his Hoſt, conter ſans 
Jon Hote. . . 
The God of Hoſts, -( an Expreffion much 
- uſed in the Old Teftament ) le Dieu des 
Armees. 
Hoſtage, Orage. £7047 
Hottage is a Term of War, much uſed 
eſpecially in Sieges , when the Beſieged 
being come to a Parley with the Befiegers, 
Hofſtages ( that is, Perſons of note ) are 
given on both Sides for the true Perfor- 
mance of the Articles, Orage eft un Terme 
de Guerre, dont on ſe ſert ncipalement 
dans un Siege, lors que, les Aſſiegez etant ſur 
le point de je rendre 4 Compoſition, on don- 
ne de-pare & d'autre des Perſonnes de mar- 
oo ex Otage, pour obliger les Parties & 
'execution des Articles. 
Hofteler. See Holiler. 
tHoftefs, or Landlady , Hiteſſe, Femme de 
FHote, Femme gut loge quecun. , 
The fairer the Hoſteſs, the fouler is the 
Reckoning, ( Prov. )) a belle Horefſe aug- 
mente Ecor.” 
Hoftile , or Enemy-like, d'Enems , comme 
Enems. 
They ſet upon us in an hoſtile manner, 


ils now firent des Hoſtiliteg. 

Hoftility, an a& of Hoftiy, boftulite, afti- 
> to wy add. of holler ; { 

[#) any act of hoſtility ,, faire toutes 

fortes d boſtilitez. 26a 

Hoftler, He that looks to the Stables in an 
Inn, Valet d'Ecurie, Celus qui prend join 
des Chevaux dans une Hotelerie. 
Call the Hoftler , appelez le Valet 4E- 
Curie. 

THoftry, the Stables of an Inn , Ecuries, les 
_ d'un grand Logs, ou d'une Hote- 


os, (on Heat ) chaud, briilant, ardent ; 

d, dune chaleur interne ou virtueke ; 
chaud en amouy ; chaud,violent bouillant crour- 
di; » qus fait grand degat ou ravage ; 
chaud, ecbaufe, brille. 


As, the Fire is hot, le Feu eff chaud, A | 


very hot Fire, un Fer ardent. 
Hot Weather , un Tems chaud, une grande 
Chaleur, une Chaleur briilante. - 
To be of a hot Temper, &tre d'un Tem- 
perament chaud. Pepper is hot in the third 
a. le Poivre eft chaud au troifieme 
Hot in Love, chaud en amour. 
A hot Man, or hot-headed Man, that goes 
raſhly to work, un Homme violent, ou 
gs 4 la Tet chaude, un Etourdj, qui fait 
s 


| 


Choſes bruſquement. 

The Plague is hot in that Place, /a Peſts 
y eft fort wiolente, elle » fait un grand 
ravage. 

Hot Meat, Viande chaude. Hot Water, 
- [Eau chaude A hot Soup, une Soupe! 
Your Bloud is very hot, witre Sang eft 
= echaufe, Hot Urine, Urine bri- 
ee. 


The fame is alſo ufed in theſe and the like 
Expreſſions. 

As, to be hot, avoir chaud, To be burn- 
ing hot, bruler de chaud. 

There's hot Work, s/ y fait chaud. 

To. drink hot, bozre chaud, cd. boire une 
Liqueur qui eft cbaude. 

To eat his Meat hot, or while it is 
hot, manger ſa Viande pendant queelle eſt 
chaude. 

Hot Cockles, a kind -of. Play much uſed 
at Sea, /a Marin chaude , forte de Feu fort 
en uſage ſur Mer. Vous en aver la Deſcrip- 
tion, ſous le Mot de Main, dans la prenuere 
Pare. 

To play at hot Cockles, jourr 4 la Main 
chaude. 

Or thus. As, to make a Thing hot,! 
cbaufer queque Choſe. To grow hot, se- 
chaufer. 

Hot Tobacco, Tobacco hot in the mouth, 
dau Tabac fort, du Tabac qui bridle la 
Largue. 
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A hot Houſe, or Bath, Bains, Bains d'Eau 


chaude, Thermes. 
It muſt be apply'd hot to the Stomack, 


. #l faut Pappliquer chaudement ſur IEſto- 


MAC. : 
To be hot upon a Thing, Sempreſſer de , 
faire une Choſe, la faire avec bien de Vat- 

tachBment ou de application. 

He is hot upon it, z/ eſt en train, il » tra- 

vaille fort 3 ferme. 


Hot-headed , etourds, bouillant , qui 4 la| 


Tete chaude, Hot-ſpurred , chaud en a- 
mour, Þ qui a la brajette chaude, qui et 
chand du rognon, + 

Hot-ſhot. As, he is a-meer Hot-ſhot, 
that is, a pitifull (or impotent) Fellow, 
Celt un chetsf Homme. ' 


Hotch-pot , Hotch-potch , or Hodge-podge, 


Aags pluſieurs. Choſes melfes enſem- 
le. 
=a This Word, among the Dutch, ſigni- 
es Fleſh cut into pieces, and ſodden with 
Herbs or Roots, not unlike the Roman 
Farrggo. In Engliſh it fignifies literally 
a ſort of Pudding mixed of divers Ingre- 
dientsz and generally, any kind of odd 
Mixture. Amongſt Lawyers, it is taken, 
by a Metaphor, for a Commixture ( or 
putting together ) of Lands of ſeveral Te- 
nures, for the equal Diviſion of them. 
For exemple, a Man ſeized of thirty Acres 
of Land in Fee hath Ifſue two Daughters, 
and gives with one of his Daughters to 
a Man that marries her, ten Acres of the 
ſame Land in Frank-Marriage, and dies 
ſeized of the other twenty Acres. Now, 
if ſhe that is thus married will have any 
part of the weep Acres whereof her Fa- 
ther died ſcized, ſhe muſt put her Lands 
given in Frank-marriage, in Hotch-pot, 
that is, ſhe muſt refuſe to take the (ole 
Profits of the Lands given in Frank-mar- 
riage, and ſuffer the Land to be commixt, 
or mingled together with the other Land 
whereot her Father died (ſeized. So that 
an equal Divifion may be made of the 
Whole between her -and her Siſter z and 
thus, for her ten Acres, ſhe ſhall have fif- 
teen. Otherwiſe her Sifter will have the 
Whole Twenty, of which her Father died 
ſeized. | 
There is alſo, in the Civil Law, Collatio 
Bonorum, anſwerable to this. 


ter his Father's Deceaſe, challenge a Child's 
Part with the reſt, he muſt caft in all 
that formerly he had received, and then 
take out an equal Share with the ©» 


. thers. 
Hotly, chaudement. 
. He went hotly ( or earneſtly ) to work, 5/ 


entreprit chaudement cette Aﬀaire. 


Hovel, a Covering for Beafts made abroad, 
Parc, Couvert poxr le Betail qui eft en Cam- 


Ne. 
over » pancher, prendre ſa pante d'un 
certain Tote. 
To hover ( or to hang) over a fire, 
couprir le feu , pancher ſa tete ſur le 


few. 
To hover, or flutter over, voler par deſ- 


W. 
Hovering, [a#ion de pancher, ©, as«in the 


Verb. 


Hough, the Joynt of the hinder Leg of a 


Beaſt, Farret,' le Farres de derriere des Be- 
tes 4 quatre piex. 


to Hough, or to Ham-ſtring, couper les Far- 


rets. 


As Joſ. 11. 6. Thou fhalt hough their | 


Horſes, and burn their Chariots with fire, 
tu couperas les Farrets 4 leurs Chevaux, & 
'bryleras au feu leurs Chariots. 


To hough, or break the Clods, caſſer les | 


Mottes, herſer la Terre. 


Houghed, 4 qu3 on a coupe les Farrets ; caſſe, | 


berſe. 


Who | Huckſter. 
[router See H, 6 —*q 
{Houling Howling. 


Jound, Chien, Chien de Chaſſe. 


[. 


Whereby, |, 
if a Child advanced by the Father do, af- | 


A Bloud-hound, Chien limier , Chien de 
baut ne, 

A Grey-hound, «n Levrier, * | 
Hounds tongue, Langue de Chien , forte 
4 Herbe. 


* Hound-tree, un Cornoiller., A Hound- 


bitch, wne Lice, femelle de Chien de 
Cbaſſe. 


Houp, a fort of Bird, See Puet. 
Hour, heure. 
Remarguez , qu'on ne ſe ſert guere de cel 
Mot en Anglou, que quand on parle des par- 

| C4 Autriche. 


tres d:une Heurg, ou qu'on ajoute une par- 
tre a une heure entiere.” Comme, 

Half an hour, dem; heure. A quar- 
ter of an hour, wn quart dheure. Half 


a quarter of an hour, demi quart 


beure. 
An hour and a half, une heure © de- 
mie. 


Autrememt on ſe ſert du Moe Clock; &|. 
vous n'avex qu'a chercher ce Mot, pour 'en| 


apprendre | Uſage. 


On dit pourtant par exemple, ( Matt. 26.| 


46.) about the ninth Hour, environ les 

neuf Heures. 

An hour ago, 'an hour fince, z/ y 4 une 

heure. Within an hour, or an hour hence, 

dans une heure. 

Or thus. As, to the laſt hour, juſqu'a 

Pextremite. 

To wiſh a Woman great with Child a good 

hour, ſoubaiter 4 une Femme grofſe un heu- 

reux Accouchement. 

To keep: goed hours, /e retirer la Nutt de 

bonne beure. 

retire de bonne b 

To keep bad hours, not to keep, good 

hours, ſs retirer trop tard, ſe retirer 4 des 
es indeues. | 

Hour-glaſs, wn Sable, forte d Horlope. 


To turn the Hour-glaſs, tourner le Sa- 


Ho 
Hour-plate, Cadran, la partie de la Montre 
ol eſt I Aiguille 5 on les Heures ſont mar- 
uees. 
our-wheel, Roye de Cadran. 


Hourly, 4 cout moment. 


As, to be in hourl ation of a 
Thing, atrendre queque Choſe 4 tout me- 


ment, 

He is hourly expected, on Pattend 4 torr 
moment. , | 
When I remember thoſe Sins which I do 
hourly commit , quand je» fas reflexion 
ſur les Pechez que je commet 4 tout mo- 
ment. 


Houſe, Maiſon, Logs, Batiment ou Pon fait | 


fa Demeure ; Maiſon, Famille ; College ; 

Chambre ;. Cabaret. 

As, a fingle Houſe, Maiſon qui n'a qu'une 

Chambre de plein pie. A double Houſe, 

Maiſon qui 4 deux Chambres de  plein 
TA 

y" large, or a little Houſe, une grande, ou 
une petite Maiſon. 

A Town-houſe, Hotel (ou Maiſon) de Ville. 
A Country-houſe, une Maiſon champe- 

ere. 

To take a Houſe, prendre (iou lower ) une 

Masi/on. To keep Houſe, or to be a 

Houſe-keeper , tensr Mas/on. 

To keep Houſe, or within doors, demeu- 

rer au Logis, ne pas ſortir. 


Proverbial Expreflions. 


A Man's Houſe is his Caftle, ma Maiſon 
eſt ma Foretreſſe. 

When thy Neighbour's Houſe is on fire, 
beware of thine own, opren garde 4 ta Mai- 


ſon, quand celle de ron Voifmn brille. 


Nam tu4 Res agitur Paries cum proximus 
ardet. 


Better ones Houſe too little one day, than 
too big all the Year after, « vaut mieux 
que ta Maiſon foit trop petite un Jour, 
que trop grande toute I Annee: 

He that buys a Houſe ready wrought, has 
many a Pim and Nail for nought, quand on 


achete Maiſon toute faite, on 4 les Cheniles | 


& les Cloux 4 bow marcht. A quoi ſe rap- 


porte en partie notre Proverbe qu dit, Qu'i! 
faut acheter Maiſon faice, 3 Femme 4 
faire. : n 
To throw the Houſe out at the Windows, 
to-be tranſported with Joy, jerrer {a Mas- 
on-par les Fenetres, sabandonner 4 des Ex- 


ces de Foie. 


4 "-_—— Houſe, une Mai/on bien 
replee. 

The Houſe of Buurbon, /a Maiſon de Bour- 
bon. The Houſe of Auftria, la Maiſon 


Thoſe are the Orders of our Houſe, ce 


ſont la les Ordres etablis dans nitre Col- 


lege. 

The Two Houſes of Parliament, les deux 
Chambres de Parlemenst. 

The Houſe of Lords, the Honſe of Peers, 
or the Upper Houſe, /a Chambre des Sei- 
-—_ la Chambre des Pairs,ou la Chambre 

HEE. 

The Houſe of Commons, or the lower 
Houſe, /s Chambre des Communes, ou la 


Chambre baſſe. 
A Vittling Houſe, Cabaret ot [on donne 4 
er (9 4 barre. 


An Ale-houſe, "Cabaret 4 biere. A Cider- 
houſe, Cabares 4 Cidre. , 

Or thus. As, to keep a good Houſe, or 
a good Table, tenur Table, ſe bien 
tratter. ; 
To-keep Houſe both in City and Country, 
faire deux Menages, [un 4 la Ville Fautre 
aux Champs. EF 
A Houſe of Office, or a convenient Houſe 
les Lieux, le Prive, I Endroit du Logs ou 
Fon va decharger ſon Ventre. 


, © 


A Coffee-houle , un Caphe, 
ox vend du Caphe, (3c. To keep a Coffec- 
houſe, tent un Caphe. 

A Brew-houſe, une Braſſerie, le Lieu ot 
For fait la Biere. A Milk-houſe, Lai- 
terie, Lieu de la Maiſon on ſont toutes les 
Choſes qui ſervent au Laitage. 
A Pigeon-houſe, un C er. A Wood- 
houſe, wn Bucher, le Lieu on Fon met le 
—— Maiſon, qui eſt deſtine pour #tre 

PH 


A Wafh-houſe , Endroit on on lave le 


Linge. . 

A Work-houfe le Lieu on P Artiſan tra- 
vaille de ſon Metier. A Stgre-houſe, uw 
Magazin. 
An Ice-houſe, wne Glaciere, ſorte de. Loge 
on lon conſerve de la Glace PEte afin d 

bare fras. x 

Houſe-room, place, eſpace. Here is Houſe- 


room enough, eezte Maiſon eft aſſex ſpa- 


cieuſe, 

To give one Houſe-room , loger quecun 
chez ſoi. 

Houle-eaves, Goutieres, par ou Eau coule 
des Tots. | 

Houſe-top, Faites Toit, la plus haute Par- 
tie d'un Barment. 

Let them be as the Graſs upon. the Houſe- 
tops,which withereth afore it groweth up, 
( PC. 129.6.) ils ſeront comme Herbe des 
Tots, qui eft ſech? avant queelle monte en 
EUYAY, 

Or thus. 'As, Luke 17. 3t. In that Day, 
he which ſhall be upon the Honſe-top, 
and his Stuff in the Houſe, let him not 
come down to take it away, en ce Four 
Ia, que celui qui ſera ſur la Mayſon, & 
aura fon Menage en tz Maiſon, ne deſcende 


9 pour Pemporter. 


ouſe-keeper, Homme ( ou Femme ) qui 
tient Maiſon, Chef de Famille ; Concierge, 
Celus qui 4 ſoin de queue Maiſon d'm..- 
portance ; Femme de Charge , qui prend 
ſoin de la Depenſe de Bouche. . 


Houſe-keeping, Menage, le Menage q:/on | 


tient en louant une Maiſon. 
Houſe - keeping is chargeable, "tis a 
Pick-pocket , zl &z coute de tenir Mz- 


nage. 
. Good Houſe-keeping, bone Tuble. + 


" un Cabaret ont | 
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Houſe-bread, Pam by, Pain de Me- | 
age. | 
 Houſe-warming, Regal. A 
C'eft proprement un Regal qui | ſe | 
fait entre Amis, en faveur Pune Per. | 
Gg 2 ſonne 
a, 7 
, 
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However defirons T was to go thither, qu&= 
que envie que jeſſe. d'y aller. . D 
How long will it be before it can be | to Howl, burler, faire des burlemens. © 
done ? dans combien de tems ſera-t-il fait ? A Wolf that howls, ww Loup qui hurle, 
' How long you are doing of the leaft thing ! | Howlet ,*a Night-bird , Hulote ,. Osſtau de 
' que vous eres long 4 faire la moindre Choſe! | Nutt. oY 
How far, combisen. How far is it thithec 2 | Howling, harlement. . 
. combien y 4-t<sl dici 1a As, the howling of-Wolves, le hurlement 


'; How long will you ftay there ? combien de | 


ſonne qui 5Setablit dans une Maiſon ; ou 
tems y denneurerex vous 2 


ſes Amis saſſemblent pour ſe rejoutr avec 
lui, (5 le feliciter de cet Etabliſſement. 
Houſe-leek , an' Herb, Foubarbe, ſorte de 
d Herbe. | 

A Houſe-maid, Servante qui fait les Lits 
| @ quis netteye les Chambres dansune grande 


Mas/on. x 
Houſe-rent, /a Rente ( on le Loviage ) d'ume | Do you know how far it is off? ſavex | des oy 
Mas/on. varus combien il y a d'ics 1a? Houp, a fort of Bird. See Puet, 


Houſe-boot, or Houſe-bote. See Eftovers. 'Tis not to be thought how far he paſſeth - 


Servants being within the ſame. Which 
was,made Felony, in- Henry the - Eigth's 
, time. And fince it is madeFelony ; though 
none be, within the Houſe, Booth, or-Stall, 
by 39 Eliz. 15. h 

to Houſe, erabler, mettre 4 convert, on dats 
une Etable ; ſerrer, engranger, mattre dans la 


.As, to houſe Cattel, etabler le Berasl, lc 
mettre dans [Etable. | 
To houſe Corn, /errer ( engranger ) le Ble, 
le metere dans la Grange. 

Houſed, ecable, engrange, ſerre. 

+ Houſed, or Sheltred in a Houſe, 4 cou- 
vert dans une Maiſon. 

Houſed, or pinched in. So is called aFhip, 
when, after ſhe is paſt the breadth of her | 
beating, ſhe is brought in too narrow to 
her upper Works. 


— ” 


You can't think how acceptable this Pre- 
ſent will be, vow ne ſauriex croire avec 
quelle Foze on recovra ce Preſent. 
They ſay ſo, how truly I cannot tell, oz; 
le dit, mais je ne ſai Sileſt wies. - 
How botdly, how lmpodently, 
hardiefſe, aves guelle effronterie. | 
He cannot apprehend how great a Revenue 
Thrift is, s/ 47 peut pas comprendre, que 
'y Epargne vaut un Revenu. {| 
Mark how great a Thing that is, r7emar- 
quer bien. {a grandeur iy la Choſe. 
care _ __ - _ y; it, je 
xe ſus pas fache du Pr "ul y fait. 
Remeeins how ſhort a = you have 
to live, ſouvenex vous du peu de Tems qui 
vos refte-4 vivre. - —..._ 
How fain would I be at home? Q! gue je 
voudross bien tre au: Logis. 
Alas ! you know not how . grieve, belas! 
100. 


avec qualle | 


Houſe-robbing, or Houſe-breaking, Vo! de | his Maſter, ia Wiſdom, 1 #'eſt pas crojable de | Howſel Huſfel, 

+. combien il ſurpaſſe. ſon Mitre en Sageſſe. to Howt = to Hout,. 
XF The Law interprets it to be the Rob-] Or thus. _ As, How old is he ? guel age | Howting Houting, 
bing of a Man in ſome part of his Houſe, 4-t-il ? | 
Booth, or Tent, in- any Fair or Market, How does he ſtand affected ? ex quele | Howſoever, as However. | 
and the Owner, or his Wife, Children, or | di/poſetion eft u/? Remarquez ſeulement , que ce Mot ſe di- 


viſe queque fois en dtux, en recevant un 


Adjettif entre deux. Vous en aves des Exem-| 


ples ci defſſus, ſur la fin du Mor How. ' 


Hoy, a Dutch Hoy, Heu, Bitiment de Mer 


qui of Plat de Varangue, & qui tire peu 


H U 


f Hubbub, Brut, Deſordre, Tumulte. 


To make a great Hubbub about a ſorry 
Rs, faire grad Bruit pour une Ba- 
atene. 


Hickle-bone, POs de la Cuiſſe. 
Huck-ſhouldered, boſſu, voute, courbe, qui 


baiſſe le Des. 
ur, une Revendeuſe, tn Regraticr, 


une Regratiere. - 
To fall into the Huckfter's hands, tre ar- 


Huckſter, one that ſells Things by retail, ws | * 


Houſel Howſel. works ne | 45 1108 
| Houſeke Houlſe-keeper You ſee how the Caſe ſtands, vous vojex | Hr afe, ere dupe. , 
Houſekeeping > SeeI Houſe-keeping. Fetat de la Choſe. | le, confufion. | 
Houſewife Huſwife. He gave us an account how it was, s/ »ous | All in a huddle, confuſtmemt, ſans ordre. 
Honſewifry Huſwifry. dit : gummy la Choſe setoit paſſee. ky Huddle , browller, meler , confondre en- 
: He told us how he travelled from one | ſemble. 
Houſhold, Famille, MZnage. Country -to onqther, il nous recite (es Voy- | = to poor aint, together, confondre 
to take care of his Houſhold, prendre es Pun Pais 4 mn ane. . Pluſieurs Choſes enſemble. 
Fl de ſa Famille. * How doth Corn ſell 2 2 quel Prix le Ble | Huddled, brouile, mele, confus. 
Houſhold Government, Economie, Soin 5 | ſe vend 41? 44 + | Huddling, /offion de browler, miler, ou con- 
Conduite dune Famule. I would have you ftudy how to make a |. fondre, melenge, confuſion. 
Houtſhold Bread,P ain bis, Pain de Menage. handſom Letter, je voudress que Vous vour Hue, or colour, couleur. . 
Or thus. As, houſhold Stuff, Meubles. efphiguaſſer 4 bien faire uns Letere. This will give it a black hue, cec# le rendra 
And Gal. 6. 10. Let us do govd unto all od knows how to deliver us, Dieu ſau- | noir. : 
Men, eſpeciglly unto them that are of the rs bien nous delivyrer. Hue and cry, Huee, Cri de pluzicurs per- 
Houſhold of Faith, f«:ſoxs du bien 4 tous, | You ſee how _ veg; ws _ _ IN . , 
mais principalement aux Domeſtiques de | NOW, vous voyex v1n,gu ene paroit o make hue and cry after one, pour- 
la "* - þ How much _ = eg greater | ſuivre quecun 4 cors & cri, } crier Haro 


Houſholder. See Houſe-keeper, under Houſe. 

_— ( from the Verb to Houſe ) Patts- 

on detabler, ou dengranger, Ec. as in the |* 

Verb. | 

to Hout, faire une buce. * 

To hout ( or hiſs) at one, fifler. quecun, 

faire une bute pour le toarner en ridicule. 

Houted at, fifle. 

a Houting at, huee, cri de moquerie. 

How, comment, que, combi | 

As, how d'ye do ? comment vows portez 

vous ? 

How goes the World about ? comment va 

le Monde ? 

I know not how, je ne ſas comment. 

I don't know how todo it, je" ne ſas com- 

ment ( ou de quelle maniere ) ——_— 

> am is Virtue ! que la Vertu eft 
How glad he is! qu'il eff aiſe ! 

You ſec how tall he'is, vow voyey combien 

s/ eſt prand. 

How much, how many, combien, que. 

How much time did you (ſpend about it ? 

combien de tems ave; vous employe a le faire ? 

How much you are degenerated from the 

Viftue of your Aunceitors que "vows Eres 

eloigne de la Vertu de vos Ancteres! 

How many is there? combien y en a-t-17 

I know not, how many, je xe /ai combien. 

þ roy many times, how often, combien de 
vis. 

How many Fools there are in the World ! 
ul y. a de Fous dans le Monde ! 

| hot many things in a few words! que de 

Choſes en peu de mots ! 

How long, combien, combien de tems, que. 

How long have you been come ? combien 

y a-t=sl que vos Etes venu ? 


t Howbeit. 
However , however it be, qo qui en ſort, 


ones Eftate is, ſo much the more Care does 
it require to keep it, les Soins 5 augmen= 
tent avec les Ricbeſſes. 
How long will you abuſe my Patience ? 
Juſques 4 quand abuſercy vow de ma Pa- 
rence ? 
How ſoon will you come? quand wiendrez. 
vous £ wiendrex vous bien tot? 
I can't tell you how ſoon preciſely, je ne 
pus pas vows dire preciſement le Tems. 
ow ſoon you were overtaken, vow avez 
ere bien tot attrape. 
How near is it * eft :/ bien pres? 
When I conſider how near I was being 
Killed, quand je confidere combien peu i 
i'en falut que je ne fuſſe tus. 
Who knows how far he will ſpeak ? quz 
ſait jungqu'ou 11 etendra ſon Diſcour: ? 
How is it that? d'ow vient que? How 
now ? que veut dire cecs ?* 
How reaſonable ſocver he was, guegue r4i- 
ſonnaþle qu'il fit. 
How great ſoever, queque grand qu'il ſoit, 
u'l fut, ou qu'il ud erre. 
flow ſmall ſoever, quegque petit qu'il ſoit, 
u'sl fiit, 0 qu'ul ppifſe Erre. 
ow many loever, qu#que Nombre qu'il » 
en ait, ou quil y en eut. 
e Nevertheleſs, or However. 
neanmonms, toutefors, cependant. 
Or thus. As, however you mean to 
do it, de queque maniere que vows preten- 
dicg le faire. 
However you- mean to do, I will not con- 
cea! this, fartes ce que vols voudrez je de- 
clareras cecs, 
However the matter ſtands, en queque erat 
que U Afﬀaare ſoit. 


Huers. 
Huff, a huffiag Fellow, Fanfaron, Vaxrteur,| 


to Huff, braver, inſulter,, gourmandre. | 


ſur quecun ( en Termes de Normandie ) de- 
mander Secours contre un Voleur ou Meur- 
trier. 

CF The Way of a Hue and Cry is thus. 
When the Party robbed, or any in the Com- 
pany of one robbed or murdered, cones 
to the Conftable of the next Town, and 
wills him to raiſe the Hue and Cry ( that is, 
to make the Complaint known, and follow 
the Purſuit ) after the Offendor, 'defcri- 
bing the Party, and ſhewing as near as he 
can which way he went ; the Conſtable 
forthwith calls' upon the Pariſh for Aid, 
in ſceking, tht Felon. And, if he be not 
foundethere, then he gives the next Cbn- 
ſtable notice, and this to the next, untill 


the Qffendor be apprehended, or at leaſt | 


he be thus purſued to the Sea-ſide. 
The Normans had ſuch a Purſuit with a | 
Cry after Offendors ; which thcy call:d 
Haro, 

But, in Scotland, the Manner of their 
Hue and Cry is thus. Upon a Robbery 
committed, a Horn is blown, and an 
Out-cry made. After which, if the Par- 
ty fly away, and not yield himſelf to 
the King's -Bayliff, he may be lawfully 
flain, and hanged upon the next Gal- 
lows. ; 

See Conders. 


faux Brave, un Srffifant, un Orguerlletx. 

Li . 1 % P , Y 
To be in a huff, erre fich?, parler fir 
rement. 


As to huff ( or hector ) one, braver queeun, | 

[inſulter, le gourmander , lus parler dun 

ton faer. 

To huff and puff, por ſer ſen halene avec 
foice) 


| 


Wy H U | H U H U | 


— 


force, comme une perſonne qui eft preſque | in foul and 'over-blowing Weather, when|, un air froid £5 languifſant, ou qui ne ſait 
bors d halene. | © Ship is not able to bear any Sail abroad, } © preſque ce qu's{ veut dire. 

Huffing, a##iom (ou manzere) de braver, d'in-| by reaſon of the Violence of a Storm. Lit wide or making moift, Paton d'bu- 
ſulter, ou de gourmander. Hulling, or lying a Hull, Petat dan of: meter, f humc#ation. 
This huffing is not acceptable, cezze ma- | 4 ſec, ou qui oft 2 Mats © 4 Cords, Ge. as| Humid, or dawp, humide, qui a de Fhumi-| 
niere dinſulzer les gems weſt point du tont | in the Verb to Hull, - | due. : 

' apreable. 7 Hulm. See Holm. | AS, this is very humid, cecs ef fort bu- 

i H:fifh, d'une bumenr fiere 5 inſolente,. fier, to Hum, bowrdonner, faire un. certain bour- mide. | 

| weſolent, arrogant. Tonnement 3. applaudir, approuter par. gue- | Humidity, or dampneſs, humideee. 


| Me bs mighty huffiſh, o eſt extremement ues Marques EXEKCTIEUTES, Humiliation p bumiration z erat y abbas(ſe- 
firr, il eft fore infolent. love to hear the Bees hum, jaime 4 en-| ment. 
Hug, embraſſer, prendre avec Jes deux | tendre bourdenner les Abeilles, je pren pla;-| To. be in a ſtate of humikation, to be 
| bras; s abandonner ; admurer, applaudiv. fir a entendre leur bourdonnement. | humbled, #rre dans | humiliation. 
' He hugs me ſo hard, that he almoſt puts | To bum (or applaud) one, applaudir 4] .Or thus. As, a Day of Humiliation, un 
cun Y 


|to 


me out of breath, i/ mr'embrafſe ſe fort, 1 Four de Jeune. 
"il me met preſgne hors & hatene. ' r thus. ' As, to hum ayd haw, befter, | Humility, bumilize, ſowmiſſion, . 
o hug a beloved Sin, 5 handenner 4 | ne parler pas bardiment.. ! Humility is a Chriſtian Virtue, P Humulite 
quique Vice olt niere bicknatias. .wous | Humane, humain, de Homme , qui regarde | | une Vertu Chretieone. © | 


ofte. my Homme, ou fu convient 4 Þ Homme; bu- | | Humility is beſt to it ſelf, Mercy is pro- 
o hug ( or admire ) himſelf,. admirer, | main, doux, bonndte. - Miſe, to higa yet confefſeth his Sins, not 
s appleudir. |  .| As, humane Nature, /a Nature humaine.| tim that boaſts of his good Works; the 
Huge, or great, grand. Humane Weakneſs, /a Foibleſſe bumaine. ..Publican, not the Phariſee, g9es away ju- 
As, a hage Honſe, une grande Maiſon: A*| According, to. humane 'Courſe , ſclan le ſtified ; aud God never thivks well of him 


hage Man, «n grand Homme, un Homme | Cours des Afaires bumaines, . ..\that: thinks ſo of himſelf, and What: he 
d'une grande taulle. To be of a .humane Nature, or Temper, 1 th, FHumlite apporte toujours {a Recom- 
We are huge lovers of 'em, 209 er ſan-| dtre dun Naturel doux. penſe avec elle, Dieu promer Miſericorde 4 | 
mes "ay amateurs. | ' (A humane Carriage, une Conduite humazne, | :  celus qui confeſſes ſes Peahez, & non 2 celus | 
Or thus, Adverbially, As, hnge ftrong,| douce, ou honnere. _ : | $26 wante de ſes bonnes OTuvres; eſt le 
extremenent fors. ... | Or thus, As, humane: Learning, /es Hu | ... + & nan pas. le Pharifien, qui Yen 


Hugely, fort, extremement. | _ ; "wanmidy; la Canciſſance des Porres © des rerourne ſuftifie; Dieu n'eſtime point eelus 
I was hugely pleated with it, it pleaſed F «1 HWP! ; . gui ns of. ys; qui 4 grande opi- 
me hugely, jen fis- fore ſaenfars.  * | Humanely, humnainement, ſclon'le cours des | non de ſes Ocuores. | "Rs i 
Hugeneſ(s, grandeur. Ta Choſes bumaines ; humainement, doucement, | Humming, ( from. the Verb to Hum ) bouz- | 
Hugged ,- ( from. the Verb to Hug ) em- bonnetement, avec humanite. | un bruit ſourd. * SE | 

braſſe. 74] - b As, humanely ſpeaking, hnmainemene par- As, the humming of Bees, le bourdowne- | 
-' Fo fuffer himſelf to- be hugged, fo laſer | lane | 


k , ment des. Abeilles, 

embraſſer. * To uſe one humanely, or kiudly, erejcer | ,. A bumming of ſeycral people t ether, 
Hugger-nugger. As, to do a Thing in nn bumainement , bonndtement , avec | bruit ſourd entre plufieurs po eons | 
ment, &n ſecret, ſow main, 4 la ſourdine, | Humaniſt, one that is verſcd in hamane Learn- | - is, bold your tongue, :4i/ex wow. 
| Humour. 


f ſows la Cheminee. | ing, Humaniſte, qus ſait ler Hunenitex, Humor. See " 

Hugging, ( from the Verb to Hug) /oftion| ſart les Portes © les Orateurs.. . on Humoriſt, oue that. is full of tricks or hu- 
Cubs er, Oc. as in the Verb to: Hug,| As, heisa great Humaniſt, Ces i grand mods, un Capricieux, un Fantaſque, un 
embraſſade, embraſſament. Humanifte. | Bowru, un Bizarre, un Homme gs a des | 


gnenot, 2 Nick-Name which the Papifts | Humanity, Humanzee, Nature humane ; hu-f . Caprices. - | 
of France uſed tb (give the Proteſtants | manite, douceur, ects.  [Humarous. See Hamourſom. 
there, «7 Hugvener, ww Proteſtant, wn Re-| Chrift his Humanity, /Humenite ( cd. | Humorouſfly. As, to carry himſelf very hu- | 
lipionaire. 7 ia Nature bumaine ) de Jefin Chriffl. morouſly, &ere un fantaſque, avoir des fan- 
This Natne the French Proteftants| He is void of all Humanity, / eft depourlle | _ taifies dans Efprs. ; 
( as ſeveral Aathors write ) got from a| de tote /orte d bunnanite. |. Humour, bumeur, choſe humude 5 hument , 
Gate of Tours,called the Gate of S. Hugo ;| Humble, or lowly, hamble, F, qui a de | Ccertaine diſpoſition d'Eſprit, naturel z envie,| 
_ at which the Proteſtants of Tours uſed at | la ſoumſſion, ou de [humilite. | faxtafir, caprice. M 
firſt to iſſue out to their Aﬀemblies in the] He is very humble, / ef fore bumble, il| As, the humours of the Body, les bu-| 
Fields, Others think, this Name was gi-| ef? fore ſours, il « beaucoup df bumilite. 4. meury du Corge.. 
ven unto them from a Night-walking Spi-| A true Chriftian ought to be humble, wn” *A Body full of ill humours, ws Corps rem- 
rit, called S> Hugo; in regard they had | weritable Chretien doit #tre bumble. _.þ#&. (,0u charge) de mauvaiſes humeurs. 
their firſt Meetings for the moſt part in| The ſame is uſed in a Complemental Way. | . Groſs humours, des bumeurs grofſieres. 
the Nights, as had the primitive Chriftians | As, when we fay, | '' The chryſtaline humour of the Eyes, [2u- 
in the Time of their Perſecutions. Sir, Iam your very humble Servant, Mon- |  meur chryſtaline des eu. | 
Some, more improbably, and indeed ri- | fear, je ſux votre tres humble Servitexr. A cold humour is faln into his Arm, wne | 
diculonſly, derive the Ngme from the firſt] Humble, Subftantively uſed, les Humbles. buanenr froide Soft jertee ſur ſon Bras, | 
Words of an Apology which they are fa-| As, the Humble ſhall inherit the Earth, /es A good humour 'Man, un Homme de bonne 
bled to have made to the King, the Words | Humbles recevront la Terre pour leur Heri- | hamnwewr, de bon naturel. To be of/a plea-- 
being (as they ſay) Hac NosVenimuw. And, tage. fant (facete, or jocolſe) humour, &rre d'une 
as the Proteſtants did derive that Appel-] God refiſteth the Proud, but giveth grace | humeur enjoute, gaie, agreable. 
lation from the Words Proteftants and| unto the Humble, ( Jam. 4. 6.) Dieu re- To be in a good, excellent, pleaſant, or 
Proteftamur , ſo often uſed by them in| fifte aux Orgueillenx, mat il fait grace aux | jovial humour, Ztre de belle huzaeur, de bon- 


their logy to Charles V 3 ſo from Humbles. ' ne bumenr, d'une-humeur agreable, ou an- | 
thoſe Words Huc nos they fancy came the] A Humble-bee, /orte de grofſe Abeile. Jones, 
Name of Huguenvts. to Humble, or to make humble, bumilser, To put one into a good humour, metre 
Huguenotiſm, the Faith or Profeſſion of a| rendre bumble, utcun en bonne humeur. 
| Tugvenor, Hugnenotiſme , 1« Dofirine | I muſt humble him, / faur que je Fbu- | Take him in the humour, prenex le dans 
le Sentiment det Huguenots fur lewr Re-| mike. ; fa bonne bumeur. | 
ligion. To humble himſelf, 3bumilier. An ill humour Man, waz Homme de mau- | 
tHulch, or bunch, boſſe. To humble himſelf before God, shumilier | wvaiſe bumenr. | 
Ks, a hulch on the Back, we boſſe ſur | devant Dieu. To be ont of humour, to be ia aa ill hu- 
| le Dos. ; Humbled, humilie, rendu bumble. | © .meur, tire de mnawugiſe bumeur. 
Hulk, a ſort of great Ship, Ourgque, ſorte de| Now he is finely humbled, /e woile biew | He begins to be out of humour, / entre 
grand Navire. bumilie. . en mauvaiſe bumeur. | 
HuN, the Body ( or Bulk ) of a Ship with-| Thoſe that ſcorn to be humljed cannot | To put himſelf in a good humour again, 
0 out Rigging, le Corps d'un Navire [ ſans| complain when they are (corned, celus gus | . /e remertre en Vnne bume ur. | 
ſes Agreils, ou Equipemens. ) a trop de fierte pour s:humilggr ne doit pas | To fit himſelf to ones humour, to pleaſe] | 
Hull, or ſhell. See Shell. ſe plaindre quand on le traite avec me-| his humour, 5'acccommoder«i bumeur de que- 
to Hull, or to ly a-Hull, eere 4 ſec, fere 4 rs. cun, lus plaire, lui complazre. ; | 
Mits 2 Corde, ne porggy aucune Voile, | Humblene(s, or humility, humulite. If the humour takes me, i Fenvie mien 
avoir toutes ſes Voiles dedans, avoir routes | Humbling, Fation d'bumilier. prend. 
ſes Voiles ferlees, ou plices. | Humbly, bumblement , avec ſoumiſſion, avec This is a meer humour, cet ne fare fan- 
13- When a Ship being at Sea does take | | humalzee. ; | ta:fie. 


in all her Sails, to that nothing but her | Humbly to beg'one, prier humblement qu#- I cannot abide theſe humcurs, je ne furs 
| Maſts, Yards, and Rigging are abroad, cun, pas ſoufrir ces fantasſies. | 

ſhe is ſaid to Hull, or to ly a Hull. And | I humbly thank you, je vous remercie hum-| Or thus. As, a Thing done ( or made ) 
this is done ſometires in dead Calms, to blemenst. for humour, nc Choſe faite 4 plaiſtr. 
preſerve the Sails from beating ( and fo | fHum-drum. As, a hum-drum Man, an} Heis in a drinking humour, s/ eit en tram 


ſpoiling againſt the Maſts; ſometimes mal-balnle Hemme , un Homme qus parle" ae boire. os ' *r 
| O 
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| To pleaſe his own hamour, ſe divertir, &on- This is the hundredth, c'eſt ici le centieme. | to Hurl, /ancer, -darder, jetter avec effore. 
renter en toutes Choſes ſes Inclinations. | Hung { from the Verb to Hang ) tendy; As, to hurl a Dart, lancer un Dard.. . 

| What is the humour (or. meaning) of | pevrdze. | _, _ Or thus. To hurl himſelf into inevitable 

this? que veut dire ceci c As, a Roo hung with rich Tapeſtry, une , Ruin, ſe perdre ſans reſſource. 

| to Humour, plaire, complaire, & accommoder | Chambre tendue de riche Tapiſſerie. Hurled, lence, darde, jerre avec effort. 
a Phumeur de quecun, avoir de la complai-} His Tongue is well hung, i a {a Langue| Hurler, Celus que lance, darde, ou jerte. 
ſance pour lui 3 enimer, -paſſiomer ; donner | bien pendue. | Hurlibat,: or Whorlebat, a kind of Weapon 
un jols ( ou un flaiſene ) tour, | Hunger, farm;” appetre, emvie de manger. with Plummets of Lead, uſed in Games for 
As, I will do whatI can to humour him, je | Pinched witfi' bunger, affame, prefſe de la Exerciſe by the ancient Romans, ſore de 
= EOESLS - Cefte '2 pluficurs doubles garns de plomb , 


feras tout mon poſſible pour lui plarre, jeferai | fam. 


tous mes efforts pour lui complaire.. . To ſuffer hunger, ſoufrir ' la faim, To| dont les Athletes ſe ſervorent dans les Feux 
I ſhall humour fim well - rh jemac- | dictorhunger, wo jo de _ . publics, "_ , 
: jeras afſex bien 4 ſon humeur. ' | | Hurling, Fa#ion de lancer, darder, ou jetter 
You humour him too much, vow aveg trop + > 2. Proverbs. - | avec effort. - 
de complaiſance ( ou d'indulgexce ) pout ltr. sf ; Hurly-burly, or Confuſion of Folks, Concours, 
To humour the Tune that one Sings, paf- Hunger 'makes hard Bones ſweet Beans, | Preſſe, ou Foule de penple accompagnee de 
| fonnier ( animer ) F Air qu'on chante. ** { Apperit fait trowver tout bon. queque Deſordre. 
___ A brisk Player, that hnmours adimirably Hunger will break through Stone-walls, /a The hurly-burly Nation, that is the French, 
' well- what he ſay's, un Comedien plein de.| © Fain fart percer les Murailles. la Nation bruyante & tumultueuſe, cd. les 
fu, & qui, paſſione adnarthlement ce qu'il | Hunger is the beft Sauce, la meillewre Sauce Franfois. 
ee. | ES + a4 qu'il y at" ceſt I Appetit. Tr? * Hurricane, a moft violent Storm , Ouragan, 


or Hourag an, Vent de Tempete. 
wr. | - Hunger-ſtarved, or ſtarved with hunger,{ * «F An Hurricane is a moſt tempeftuous 
| Hunioured, pour qui Pon's de la complaiſance, mort de faim. © G8 = Wind, the forerunner wherof is a thick 
| on de{indulgenes ; anjme, paſſionne, Tc. | to Hunger, orfuffer hunger, ſoufrir la faim. Air, which latts ſome Weeks, with a great. 
= ceording to the Yerb-- ps WY As, I, Cor. 4 11: We both hunger, and] Calm at Sea. This Wind happens moſt 
| Hz is too- much humonred, on a trop de thirſt, and: are naked, nos ſoufrons farm about Barbado's, and the. Caribby Iſlands ; 
' com laiſance ( on d indulgence ) our Ti. © ſorf;, 5 ſommes nuds.. F" . yet not above once in two or three Years, 
© > A Tune well humouttQ, wn Air bien anome, | Or thus. As, they muſt hunger 'in Froſt | and that commonly in July, or thereabouts, 
| ou bjen'paſſions," > © | þ that will not work- in Heat, ( Pfov.) Ce-| And it is (o violent,” that it beats down 
Hamouring) [a&ion de plaire, Ec. as it! the | {us quine veut pas travailler [Exe ne meri-} Trees, and Houſes, and for the moſt part 


He has humoured it very well, | lui 4 don- 


[. Vepb to Humour, $ +} Fe pas d avoir alu Pain F Hiver.  defiroy's all Ships at Sea. Anno 1666. it 

] Humourift.. See Humorift. Roe po pn $0% og = was the Lord Willoughby of Parham's hard 

Humourſom , fantaſque, capricienx , bottru , | Hungerly [ Sos o angrily. fortune to be deftroyed by an Hurricane, 
'' £-->.. | Hungred 'F ®**: THungty.. with divers Engliſh Ships. 24 

In ſome of thole far Countries Hurrica figni- 


bizarre,” quus a des caprices, © 1 
| He is a humourſom Man, c'eft. un Fantaſque. ; 
Huiich,” coup, coup de conde qu'on donne en Hungrily, or'greedily, avidement, goulument, |" fies the Devil, whence it is thought this 
| paſſant. 7" Hippy Pare - dune maniore goulue, - "Bp ſort of Tempeſt took its name, the Devil 
\ Hegave me a deadfy hunch, asI paſſed by | As, to eat hungrily, manger goulument,| being the Prince of the Air. Others ſay, 
him, comme j# paſſoss pres de {us, 3/ mig | © comme ten' homme qui a grand" faim. it is ſocalled from hurrying, or deftroying 
de C / ITS the Sugar-canes. In Lincolnſhire they call 


donne un coup . ,,_--- | Hangry, prefſidr ls faim. | 
[ Haadbazkt; of  crook-ſhouldereth bofſi,, To be hungry, -  faim. ; a Sea-Tempeſt a Sea-hurr. 
© ES 3p SRAEIDET | I anmwely hungry, j'aigrand faim. i am | Hurried. See Hurry'd. 
to Hutieh, pouſſer, donner des coups de Conde. | deadly hungry, je meurs de faim. Hurry, Embaras, Tracas; empre, , bate, 
' As, to hunch one anotherin the Crowd, | SO BUDAS. © te "precipitation ; Deſordre, Conf, ( comme 
pouſſer Pun F autre dans la ents, fo dnl x __* Proverbs. des gens qui ſe hatent de partir pour faire un 
des coups de Conde, ' © © ' wil © OAT 1 Voyage, ou qui font quique Choſe dextra- 
Hunched, poſſe. + | ; '* | An hungry' Man, an angry Man, la Faim| ordinasre.) 
Hunching, [«#:on de pouſſer, ou de donner'des | reg un; e de iſe bumeur. To be in a hurry, #tre dans le tracas, ttre 
" cotips de Coude. - hn. An hungry Horſe makes a clean Manger, | fore empecbe, ou embaraſſe. 
quand le Cheoat 4 Faim, il a bien tot netteye| To 06 things in a great hurry , faire les 


Hundred, cent. . | bee! 

As,a hundred times, cent fois. A hundred | /a Margeorre. Choſes avec grend empreſſement, 4 la bite, 
Men, cent Hommes.. - Fs * Hungry Fiies bite ſore, quand les Mou-| ou avee precipitation. : 
Hundred ( Subſt. ) an Cent, Centaine, Noplh, cbes ont faim, elles piquent dune grande force. | Don't go thither now, they are all in a 

, | hurcy, »'y allex pas maintenant, tout y eff 


bre-de Cent. » 
As, .a hundred of Nails, un Cent de Cloux,} An hungry Stomach, un grand Appetite. en confufion. 
A hundred of People, une centamne de per- | The hungry Evil, the Canine Appetite, /a| Or thus.As, all his hurry will come to no» 


ſonnet. : Faim Cane, une Faim inſatiable. thing, 7 toutes ſes Tracaſſeries ſe termine- 
Hundred, a Part of a Shire, Partve 4une| An hungry Table which does not afford| yon? @ rien, | 
Province. wherewithall to fill his Belly, Table F4-|.to Hurry, precipiter. | 
6 Hundred is a Part of a Shire properly ſo | melique, Table ou lon meurt de faim. As, to hurry (or precipitate) a Buſineſs, 
called, either becauſe at firlt there were a | Hunks, a-meer Hunks, or ſordid Fellow, | precipiter une Affasre, la faire avec precipi- 
hundred Families in each Hundred, or | un Vilamn fiefe, un Avare fiefe, un Avare| tation. | 
elſe found the King a hundred able Men'| /ordide, qui na ms caur ns bonnetete. To hurry one along to Deſtruction, preci- 
for his Wars. to Hunt, chaſſer, &trre 2 1a Chaſſe. piter quecun dans un dernier Malheur. 
Theſe Hundreds were firſt ordained by | As, to hunt a Hare, or a Fox, chaſſer w| Or thus. As, ſoftly , ſoftly, let us *not 
King Alfred, the 29th. King of the Saxons. | Lievre, ou un. Renard. hurry on the Bufaneſs at this rate, tour beau, 
Which Form of dividing Counties, for { Hynt the Fox to the Hole ( a Children's | qu'on naille pas fi wite dans "cette Af- 
better Government; he had from Germany. | Play ) forte de Fen d'Ernfant. Farre. f . 
But theJuriſdition of theſe Hundreds is} To hunt after one, to look for him upand | To hurry one on, preſſer guicun, lui faire 
now transferred to the County-Court, | down, chercher quecun, [aller cher cher de| faire diligence. 


ſome few excepted, which have been by rous cirexy. Where ſhall I hunt after Mm 2| I read in your Eyes the Fury that horries [0 
Privilege annexed to the Crown, or gran-J ou [rai je chercher # you on, je lis dans vos Teux la Fureur qui 
.. ted to ſome great Subje& ; and ſoremain-| To hunt after Riches, #ere avide des Bien:| wow preſſe. ; 
{ill in the nature of a Franchiſe. - de a8 Monat, ere paſſionne pour les Richeſſes. To hurry one away, enlever, emmener que 
|  Hundred-fold, See Hundredfold. Hun- | To hunt ( or find ) one out, decouvr:ir ( trou- | cun de force. 
dred Weight, Quineal, le Poids de cent Li- ver, deterrer ) quecun. Hurried, precipzee. 


ores. Hunted, chaſſe, &©c. according to the Verb. Hurry'd on, preſſe. 


Hundred-headed, qui 4 cext t&res. A hun- | Huntcr, Chaſſeur. | Hucry'd away, en/eve, emmen# de force. 
dred-hcaded Hydra, Hydre 4 cent tetes. As, to þe a great Hunter, &re wn grand | Hurrying, [a#:on de precipreer, Oc. asin the 
Hundreder, He that hath the Juriſdiction of | Chaſſeur. Verb. 


a Hundred, and holdeth the Hundred-Court | A good Hugter, un bon Chaſſeur. Hurt , wa, dommoge, tort, prejudice; mal, 
le Gouverneur ( ou le Chef ) d'un Hundred. | Hunting, Chaſſe, la Chaſſe aux Betes cou- | contuſion, bleſſure; mal, ou crime. 
Hundreders are alſo Men impannelled, or | rantes. | Todo one a great deal of hurt, faire bien 
fit to be impannelled of a Jury upon aCen- | Togo a hunting, alcr 2 /a Chaſſe. To love | du mala 90g". To my hurt, a mon pre- 
troverſy, dwelling in the Hundred where Hunting, to delight in it, a:mer la Chaſſe. judzce. 

the Land in queſtion lies. A hunting Nag, Cbeval de Chaſje, un Che- Sake heed, you will do him ſome hurt, 


Hundredfold, centuple, cent fois autant. val propre pour la Chaſſe. | prenex garde, vous lus ferex ma! 
Whoſoever ſhall forſake for my fake his | Hunt'man, Veneur, Prquenr, Honame 4 Cheval | What hurt is there in that 2 quel ma! y 
Houſe, Brothers, or Siſters, ſhall receive etabls pour farre chaſſer les Chiens. a-t-il encela ? 


an hundredfold , Qyicongue abandonners| To toilow the Huntſman, ſurore les P:- Or thus. Az, to receive a hurt in any part 
\ pour m0s ſa Maiſon, fes Freres, ouſes Seurs,} queirs. of the Budy, &rre blefſe en quique partie 
en recevra le Centuple. Hurdle, C/zie, Onvrave de Van. du Corps. 

Bundredth,, cernteme. Huidled, ferme de Clues. Hurt , ( the Part. of the Verb to Hurt ) \ 


LY - bleſſe 


H U HU | | 


| 
ainſi que le 


H U, 


Huſhed, or Huſht, quz ſe tait, ou qui fait | 
ence. 

A Thing huſht up, une Choſ# qu'on tient ſe- 
crette, dont on ne dit mot. i 

Husk, cofſe, bourſe, ce qui envelope le Grain 3 
£0quille. X 
As, the husk of Peaſe, or Beans, /a Cofſe 
des Pox, ou des Feves. | | 
The husk of Corn, /a bourſe, ou la petite 
peau qui envelope le grain de Epi. 
The husk of a Wall-nut ,. coquille de 
Not x. | 
Formerly, inftead of Cofſe, they ſaid Govſſe 3 
as it appears by the old Tranſlation of the 
Bible, and particularly Luke 1 5.16 ; Where | . 
the Evangeliſt, ſpeaking. of the Prodigal | to 
Son, hath theſe Words, | | 
And he would fain have filled his Belly 
with the Husks that the Swine did eat, & 
ol defirot de remplir ſon Ventre des Gouſſes 
que les Pourceaux mangeoient. 

Husked, or Husky, couvere dune coſſe. 

tHuffel, -an old Saxon Word that fignifics the 
Holy Sacrament, la Cene, le $. Sacrement 


Huzza-men, or Tories. C'eſt 
Parts oppoſe aux Interets de 1a Conr appe- 
loit , dans ces derniers Tem , ceux qus fs 
Piquoient d'#tre fidelles 4 Ia Conronne, 5 qu 
78 voulozent point ſoufrir qu'on en 1./ urpar 
les Droits. Le Sens que en dmn-it 4 ces 
Noms etoit malin, &5 celus de Tory /ur 
tout eſt un Non 4 Origme infame. Pur v1 
per court, On voulort dire 1» 77 {4 4es Gons 13 | 
rermnez, des Debauch:; Ee” _ Ero;w gs 0 
qui, pour ſe mettre bie;; dans ; © lrvit vo / 
Cour, paroiſſoiens. eere tour preis » um (,- | 
erifier [a Liberte © 12 Religzon: du be up'e' 
Voila de quelle maniere ce Parti {+ traitc;s 
meme les mieux Intentionnex. 

Huzze. See to Huzz. 


HY 


bleſſe, gui s'eftl fait mal, oua qui lon a fait 
/ . 


mal. 

I am ſadly hurt, je ſus fort bleſſe. 

Or thus. As, you are more afraid than kurt, 

votre Crainte Jupaſſe votre Mal, votre Mal 

n'eft pas fi grand que vous croyez. 

| to Hurt, faire mal, bleſſer. 

You hurt me, vows me faites mal. Dop't 

- fear, I won't hurt you, xe craignez pas, je 
ne vous feras aucun mal. 

Y6u hurt my Thigh, , vow mavez ' bleſſe 
4 la Cuiſſe. 

Hurtful, or miſchievous, «mechant, nuifib/e, 
pernicieux, malfaiſant, dangerenx. | 
As, a hurtfull (or noxious) Creature, une 
mechante ( ou dangertuſe ) Creature. 

Hurtfully , pernicieuſement , dangereuſement, 
d'une wrote pr” ou dangereuſg. 

Hurtfulneſs, qualite nuiſible, pernicieuſe, mal- 
faiſante, er boric? 

Hurting ,. Fa#:0n de 
bleſſ 


(A 


faire mal, lation de 


er, 
He ſhall pay. dear for his hurting of you, 
il lus coutera bon de vous avoir fait mal. 


_ See Hie. 

yacinth, or Crow-toes, a Purple Lilly, 

acinthe, forte de Fleur. "EE bd 
yacinth, a ſort of -precious Stone, by- 


Hurtle-berry, vaczer. de la Cene. | 
Hurtleſs, that does no hurt, innocent , qui | FHufſeling People, or Communicants, Com- cinthe, forte de Pierre" precieuſs. 
. n'eſt point malfaiſantz qui a point. recen | mMunians. | | | of 
de mal. | , | As, the Pariſhoners of Leominſter ſet forth, | Hyde Þ See Hide, 
Husband, ( q. d. Houſe-band) Mari 3 m&nager,| in a Petition to King Edward V I, that in | *?Ydegy1d Hidegeld. 
qui epargne, qui 4 de Peconomie. . | their Town there were to the Number of 
As, a Husband and Wife, Mars £5 Femme.| 2000. Huffeling people, that is 2000. Hydra, Hydre, gros Serpent acatique. | 
&7F Hydra was: a-monttrous Serpent in 


Communicants, /a Paroifſe de Leomin- 


They live together like Husband and 
fter repreſenta, dans ſa _ au Res E- 


Wife, ils vivent enſemble comme Mari. © the Lernzan Lake, near Argos, in that 


Femme. douard Vi, qu'il y avoit juſqu'au e de Part of Greece called Pcloponeſus,, now 
A , or bad Husband, un bon, ou un ux mille Communians. 7 Morea. This Serpent is ſaid to have had 
. 'Huftings, a principal Court in London. C'eſt | fifty Heads ; and no ſooner one Head was 


mechant Mari. Tt 

He has a very good Hugband to his Wite, 
il a un fort bon Mars. T 
Husbands are in Heaven , whoſe Wives 
chide not, ( Pan? A eſt le Mari gui 
n nt ar ja Femme. 

doe bend, or ſaving Man, one' that 


cut off, but preſently. two other grew up 

in the.place.. . - as. the Story ſaics, 
. has fought, and lain this Monſter. 

The ſame iselegantly uſed, both in French 

and Engliſh, in a figurative Senſe ; as 

when we ſpeak of a dangerous Party, 


le Nom d'une des principales Cours de laVille 
de Londres. © m | T 


'&®* This Court is -held before-the Lord 
Mayor and -Aldermen of London ; where 
an Errour or Attaint lies of a Judgement,or | 
falſe Verdict, in the its Court, A 
Court of that Antiquity, that Mention is 


SS » 


 Which,. when Men 


is not laviſh in his Expences, uw bon me- 


. think it cruſhed, riſes 


Nager. | made, of it in the Laws of King Edward | with greater, forc& . ..- 
An ill husband, un mayveas menager, the Confefſour, in theſe Words.. | As, we ſhall ſec the-Heads-of that Hydra 
Or thus. As, a Virgin ready ( or fit ) Deber etiam in London, que oft Caput Re-| ſoon . ſpring out again,. on werra bien tit 
for a Husband , une Fille prette . 4 ma- & Legum, ſemper Curia Domini Regus | Tenaizre les Tetes da cette Hydre. 
rier. * ; X is Septimans Die Line Huftingis [c- Hydrographical, hyarogr :que. ; 

to Husband , m#nager, epargner ; labourer, | dere 5 teneri, Fundata enim erat olsm, | Hydrogcaphy , | oe- the - Detcription of the | 
cultiver. | & cdificata ad inſtar, & ad modum, & | Waters, Hydrographie.,. ou Deſcription de; | 

in memoriam Veters magne Troj Eausx | 


As, to husband (or to ſpare ) his Purſe, 

menager ſa Bourſe. 

He has husbanded his Eftate very ill, s/ a 

fort mal menage ſon Bien. 

To husband his Time well, to be a good 

husband of it, menager bien ſon Tems. 

To husband the Ground, labourer ( cult;- 

ver ) la Terre. | 

Husbanded, m2nage ; cultive. 

Ill husbanded, mal menage. 

Husbanding , [aftion de 'menager, &c. as in 

the Verb. 

Husbandman, tout Homme qus Sentend en 

* Agriculture, qus 5'y plait, ou qui iy occupe 3 

' wn Labouretir ; un Vigneron. 

He is a very good Husbandman, c'eft un 

Homme qui entend fort bien P Agriculture. 

- I found a good Husbandman, fas rrouye 
un bon Laboureur. 

| I am the true Vine, and my Father is the 

Husbandman, ( John 15. 1. ) je ſus le vas 

. Sep, © mon Pere eſt le Vigneron. - 

Husbandry, menage, epargne, economie 5 A- 

griculeure, F Are de cultzver la Terre. 

Good , or ill husbandry , bon, ou mauvas 

monage. | 

To have kill in Husbandry, entendre Þ 4- 

griculture, #tre expert dans Þ Agriculture. 

+Huſcarle (4. d. Houſe-Carle an old Sax- 

on Word that ſignifies a menial Servant, 


e; & 
uſque in bodiernum diem Leges, & Jura, 65 
Dignatates, Libertates, Regiaſque Conſuetu- 
dines antique magne Troje in ſe continet 
& Conſuetudines ſuas uni ſemper 
Inwolabilitate conſervat. 

Other Cities and Towns alſo have had a 
| Court of the ſame Name, as Wincheſter, 
Lincoln, York , and Shepey, and others; 
where the Barons or Citizens have a Re- 
cord of ſuch Things as are determinaþle be- 
fore them. c . by 
Huſwife, ( from Houſe ) wne Menagere. 
She is an excellent Huſwife, c'eft unc tres. 
bonne Menagere. | 
The foot on the Cradle and the hand on 


Hydromancy, Hhdromaencie. 
Hydromancy is a kind of Divination by the 
Obſervation of Water , or by Spirits ap- 
pearing in it, / Hydromancie et un Art de 
mer par Inſp:tion de Eau, ou des E- 
ſprits qus y paroiſſent. | 
Hydromantick , 4 Hydromancie. 
Hydropjcal. See Dropfical. - 
Hyemal, or Winterly, 4 Hzver. 
As, the hyemal ( or brumal ) Solſtice, /e | 
Solftice d Hiver. | 
Hyena, Hyene. | 
YF Tis a Beaſt reported to be like a Wolf, | 
with a Mane and long Hairs over all the 
Body. The fame is lookt upon to be'the | 
the DiſtafF is a Sign of a good Huswife, ſubtleſt of all Beaſts. For it will coanter- ' 
quand une Femme berce £3 file en m#me | feit a Man's Voice, and draw Shepherds | 
ems, c'eſt une marque quelle eff bonne M2-| out of their Houſes in the Night, to the |- * 
napere. end he may kill 'em. _ ns. Þ 
On /e ſert puſſs qxequefos de ce Mot avec | Hyeroglyphick. See Hieroglyphick. 
meprs, & ceſt un Terme d'Injure, | Hymien, Hymen, petite Membrane aux Par-- 
quz veut dire a peu pres la meme choſe que | ties naturelles des Filles; Hymen, le Dieu du | 
Slut, mar 1l weſt pas tout a fait forrude. 


Mariage ; Hymen, le Mariage. 
— menage, epargne, economie, epargne | Hymn, a Spiritual Song, Hmne, ou Chanſ 
; Femme. 
She has no huſwifry* at all, ele wentend 


Spzrituelle. . 
Hyne. See Hine. ; 
poine dy tout Veconomie. Hyperbole, Hyperbole. ' 
Hut, Hute, Cabane. 
To live in a Hut, demeurer ( ou loger ) dans 


——_— 


Hyperbole is a Rhetorical Figure , which | 
confifts in ſpeaking a great deal more or:]. 
leſs than is preciſely true, PHyperbole eft 


un Domeftique. ' une Hute. : | . 
Huſh, ( an Interj. of Silence) chue , paix, | A Soldier's Hut , or Barraque, Barraque,| wne | Figure de Rhetorique, qui conſiſte 4 
filence, qu'on ne mene point de bruit. Logement de Soldat. . | exagerer ou a diminuer qifque Choſe. 
Huſh! he is a coming, chut, le voics qui _—_ an —_ = uſe hyperboles, /e /ervir d4hyperbo. 
att. at. es. 


vient. : 
Huſh there, paix /a, He flumbers a little 


now, buſh, make no Noiſe, il repoſe un 
peu preſentement, paix , ne faites port de 
bruit. 


Hyperbolical, beyond all belief, that paſſeth 
all likelyhood of Truth, hyp:rbelrgne, qi 
exagere ou dimmue. 


An hyperbolical Diſcourſe, u# Dsſcours by- 


to Huzz, or keep a Noile, faire du brute, 
faire un bruit ſourd, comme quand des yens 
ſe parlent a Poreille. 
To huzz , as Bees do, boufdonner, comme 


ſh keep filence, ſe taire, faire fi- | Font les Aberlles, perbolique. 
gra hs 1g # Huzza, acclamation, acclamation de Foie. Hyperbolically, or beyond all belief, byperbo- 
As, to drink the King's Health with a| 4 , Tune maniers byperbolique. 


To huſh a Thing, not to ſpeak a Word 
on't, tenir une Choſe ſecrette , wen dire 
mot. 


quement 
| To ſpeak of any Thing hyperbolically, 


parler hyperboliquement de queque Chaſe. 
Hyper- } 


Huzza, bosre la Sante du Roi avec des Ac- 
clamations. 


yy = | | TA | T A q 
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Hypercritick , a Maſter Critick, un Hypereri-) lieu que autre 4 un Son particulier, & qu'on Y#F 'Tis a certain viſcous Subſtance, reflc- 


tique, un Homme tres critique. ne ſauroit mieux vous repreſenter par la plume) Cing light in the dark, evaporated ont 
Hypocondria, Hypocondrez. ; que par ces deux Voyelles at; comme dans ces) of a fat Earth, and flying inthe Air. It|* 
We call Hypocondria thoſe Parts under\ Mots I, pride, crime. : commonly haunts Church-yards , Privies. 


the ſhort Ribs, where lies the Liver and| I! eft vras que ce Son peroit abord wn peu rude| . and Fens, becauſe it is gotten out of fatneſs. 
Spleen, now appelons Hypocondres les Partics | + groſſier ; mais les Anglois lui donnent 1un| It flies about Rivers, Hedges, &c. for in|. 
au deſſous des dernieres Cites, on ſont le| certagn Addouciſſemine , dont les Etrangers| thoſe Places there is a certain Flux of Air. 
Foie © la Rate. ſe rendent bien t6t capables. Cet Addouciſſe-| Its Latine Name is Jens Fatuns, becauſe it 
Hypocondriack , of ( or belonging to) the | ment confifte, en partie, 4 ne faire qu'un Son| Carries away none but Fools. Therefore, 
Hypocondria, Hypoconflrsaque , ou des Hy-| dat, en ſorts que- ces deux Voyelles ne ſont pas] When Men areled away with an idle Fancy 
s. | W | tout 4 fait diſtinflement prononcees. or Conceit, we uſe to ſay, an Ignis fun: 
An hypocondriack Diſeaſe, or Melancholy, | C'eſt ainſi que Ii ſe prononce generalemens lors] has done it. 
Maladie, ou Melancolie bypocondriaque.” + | qu'sl eft ſuroi dune Conſonne 5 d'un e final ;3| The Jacks of a Virginal, Sautereaux d'une' 


Hypocondriack , troubled with the- Hy- | comme dany pride © <crime. Epinerte. 
pocondria, or -with a windy Melancholy | Mats certe” Regle a beaucoup d'Exceptions , o be Jack of all Trades, faire meter de 
in thoſe parts, hypecondre, ou bypocondri- | gu's/ faut apprendre par I'Uſage. rout, faire de tout Bois flecbe. 

ue, atteint d'une Maladie hypocondriaque,| On /us donne encore ce Son, 1. lors qu'il weſt To be Jack of all fides, or to be a Turn- 
brxarrs, fou, caprocieux. ſurvi gue d'un e'; comme en ces Mors a lie, a tie.| Coat, &tre tantir d'un Parts, tantor d'un 


Hypocriſy, Hypecr:fe. ; « 2, Devant id, nd, E& ght, 4 le fin du Mor.| autre, 

Hypocriſy is a feigned Holineſs, *tis an Ho- | Ex. child, mild ;' blind, mind 3 fight, There's not ſo bada Jack but there's as bad 
mage, Vice do's to Virtue, ” Hypocriſie ef | night. | | | a Jill, (Prov. ) i y 4 de mechautes gens 
wne fauſſe Devotion, c'eſt un Hommage que | 3. En ces Mats, I, miſer, idle, twilight, de cone Sexe. 


le Vice rend 2 la Verm.. bible, title, private, climb, Chriſt ; & ceux| Poor Jack, a ſott of Sea-fiſh, ſorte de 
Hypocriſy is painted; to hide its Wrinkles, | cs ot /'s oft-mauerre; ſaverr Ifle, Iſland, Iflet,] Merlus. | 

| FHypecrifie of un Vice qus ſe farde pour ca | Viſcount, Viſcount | Jack an Apes, wn Singe, un Fat, un Imperti- 
cher ſes Rides, © | ne ponders, gu encore qu'on diſe| nent. C'eſt une Eſpece d'Injure, dont on ſe 
A Man full of hypocriſy, 2 Homme plein | Child & iſt, avec le Son dun i | ſort beatcoup en Angleterre. | 
dhypocrifie. © | | 124 anmoins on le prononce bref ( cd. de notre] Jack-Dandy, or Jack-Sprat. Ce ſont auſſi 
All his pretended Hofine(s is nothing but | nanjere ) 'e# Children, Chriſtian, Chriftianly,] deux Termes d'Fnjure, qui veulent dire wn 
Hypocriſy, eoute ſa Devorion n'eſt que pure Chriftianity, Chriſtendom. eune Fon. 


” 


Hypecrifie. | 1; Dans les Monohllabet qui firiſſent en in, ack-ſprat would teach his Grandam 
Apts, one that with feigned. Holineſs | /"; « un Son clair,tel que nous lus donnens dens| ( Prov. ) ce jeune Fou pretend dinftruire ſa 
would ſeem better than-he is indeed,” un | pos Noms finiſſans en ine; comme fin, pin,| Grand Mere.. ; 

® bY 


Hypecrite. | 4 + 3:1 [kin, tin. ack-pudding, z Divertiſſant, un Boufon 
Heis a meer Hypocrite, ©e# wn franc Hy-| I! y a des Mots, on iſe 4 peu pris bo Theatre. | 
| T7 1 Þ comme un e ouvert , princ: | Al More know Jack-pudding than Jack-pud- 


pocruee. 4 | | 
The Hypocrite-is but'a whited Sepalchre, | eſt ſwvus- 4rune r; comme Sir, fir, ftir, Girl,| ding know's ( Prov. ) rn, conos (ſent 
I Hypocrite neſt ne blanchs. © ' |firm, virtue, dirt, micth, thirſt, third, &c. un Foil qu'un Foil ne conoit de gens. 
| Wo unto you, Sctibes:ahd: Phariſees,” Hy- || '- Ad lieu que dens ces Mets il approche du) Ce Proverbe fut heureuſement appliqus 4 
pocrites, Malbeur 4 wous;-Scrobes & *Pha- | Son de nitre a; ſavoir Sirrah, Shirt, Bird, &| nun Homme vainz $6, paſſant en Compa- 
-  pmrrne 3s #: | auires ſemblables, Er d'un « feminin, den:s| gnie par les Rues de Londres dans un Ca 
Whilſt the Hypocrite keeps his own'Coun- | hither, thither, qui ſe prononcene heder,| rofſe, remarqua, que pluſieurs perſonnes qui 
ſel, he does not only grow 'among the |ideder. | hrs etovtens snconues levorent feurs Chapeaux. 
for Wheat, pendent || A peine ſe fait il entendre dans carriage, Il sappropria cet Henneur, temoigna 4 la 
gue: [ Hypecrite ne ſe trabit pore, i'trabit | marriage, Parliament, Veniſon, ordinary, evil, Compagnie qu'il ew etoit ſurpris, &. gu'sl 
| Devil, & drvent-le dens le Mot de Medi-| ne croyoit pas d'ttre fs bien conu.. A quos 
bon Grain, @& il paſſe memes pour” Fre- | cine... - + © on lus repondit ſur le chamy, Ne ſavex vow 
I P , L'j Conſonne a le Son dug devant e © i;| pas le Proverbe, More know Jack-pudding 


ee 


ment. | : | 
There is leſs hope of'an Hypocrite, than | comme en ces Mors, Jack, Jeft, Jilt, Joy, Judge. | than Jack-pudding knows? 
there is of an Atheiſt,” on ſe promet moins | Vojey la Lertre G. Jack-daw, a ſort of Bird, aw Choncas, ſorte 
Fun Hypocrite, que lon ne fait d'un Athee. de Corneille. 
The Hypocrite is hke'a owing nom, - —| Jacket, a fort of Garment , Fupon , ſorte de 
that ſhines, but gives no heat, [Hypocrree y—_ 7Y ; 
f Semblable 4 ce Ver qus luit; ſans donner - Land] A Jacobin , a Jacobin Friar , Jacobin, Domi- 
chaleur. 2 an J A. NICarn, | 
Hypocritical, hypocrite. The Jacobins wear a Garment of white 
An hypocntical Opinion , or Charity, w2| [, thefirft Perſon Singular of Verbs, Fe. rad les Facobins portent une Robe de Serge 
anc | 


Sentiment, une — ey fe. As, I ſpeak, je parle. I go, je vas. . 
Hypoſtatical, a Divinity Word, hypoſtatique,| 7, nd. As, it fs I, oft Rs. 1 my ſelf, «F* They are Friers of S. Dominicks Or- 
Terme de 18. moi mime. » der; called Jacobins in France, becauſe 
As, the hypoſtatica! Union of the two Na-| 1, for.-yes. Sce Ay. their Monaſtery in Paris ( formerly an Hof- | 
tures in the Peiſon of Chrift , [Union | to Jabber, or ſpeak faſt, parler vite, parler| pital J is dedicated to S. James, and is ſea» 
 bypeſtatiq. ie des dens: Natures dans la Per- rapidement, | ted in the Street called Rue S. Jaques. 
Jonne de Chrift. As, d'ye hear how they jabber ? prenex Jacobites, a ſort of Hereticks, Jacobnes, ſortes 
Hypothebs; or Suppofition, Hypotheſe, ou Sup-| wow garde comment ils parlent vite ? | dHeretsques.* a b 
, They Jabber French together, ls parlent &7 They are ſo calleq from Jacobus Sy- 
To make an Hypotheſis, faire une Hypo- Francors fore wite. rus, who hved Anno 530. They acknow- 


| theſe. abbering,, maniere'de parler rapide. ledge but one Will, Nature, and Operation 
According to your Hypothefis, ſwivant \ Jacinth. S:e Hyacinth. in Chrift, They uſe Circumcifion, and 
voere Hyporbeſe. Jack , Towrne-Broche ; Broc, grand Vaſe de | Sign their Children with the Sign of the 
Hypothetical, or ſu ſuppoſe. cuir pour mettre de la Biere; But, le Bute | Croſs, imprinted with a burning Iron. 
Hypothetically, or by Suppotition, per Sup- | au Feu de Boule, la Boule qui ſert de But ; | \They have a Patriarch, who keeps his Re- | 
poſition. Machine de bois fendue par le bout dont on | fidence at Carami, in Meſopotamia. _ 
Hyflop, hyſope.- fe ſert pour ſe deborer ; le Mile des Oiſeaux | Jacob's Staff, or Aftrolabe, Aftrelabe, ou B1- 
Hyffop is a ſweet Herb, hot, and dry in the | de Volerie; Janot, petit Jean. ton de Facob. * 
; third degree, Hope eft une Herbe odori= | This Jack does not go right, ce Towrne- | Jacobus, a hroad piece of Gold, un Jacobus, 
ferante, chaude (5 ſeche au troifkeme degre. Broche ne va pas bien. | Piece d Angleterre qui vaut quatorge Lt- 
Hyſterieal, troubled with fits of the Mother, | A Jack ( or a leather Jack ) full of Beer, | wvres dix Sous. . : 
ſujette au Mal de Mere. un Broc plein de Biere. . | Jade, a ſorry Horfe, or Mate, Haridelle, che- 
Hyth, or Hythe. See Hithe, To hit the Jack away, chafſer le But, ou | tif Cheval, mechante Cavalle. . 
la Boule qui ſert de But. C'eſt auſſi un Terme d Jnjure, qui eſt affefte 
7 G — | Jack would be a Gentleman, if he could | aux Femmes. 
but ſpeak French, (Prov.) Fanoe Seroze un | A ſaucy Jade, wne Inſolente. | 
! I galant Homme, 5s'il ſavoit ſeulement parler | An over-ridden Jade, un Cheval qi: ne peut | 
Frangors. plus ſervir. 


: On appelle auſſi Jack ce que les Frangois | Jadiſh, As, a Jadiſh trick, wn Tour de Hars- 
XF Þ Es Anglois ont, comme nous, deux appelozent autrefors Faque de Maille, &5 qui | delle. 

fortes di, Fun, Voyelle, & Vaurre | ne ſe dit axjourd'bui que dans le Burleſque. | Jag, or notch, Dentelure. 

Conſorme , qui ſe forme par diſtinftion avec | C'eroir une forte d'Habillement de Guerre, | to Jag, denteler, fagonner en forme de Dent. 


| une queue, j. fait de mailles, en forme de Camiſele. gged, dentele. | 
L't Voyelle eſt de deux Sortes, Fun bref, & | Jack, a Pendant, or Streamer. See Pen- | Jagging, /a#ion de denteler. 
autre long. | . ; dant. A jagging Iron, uſed by Paſtry-Cooks to 
Par [1 bref ſ'enten celus qu'ils prononcen» | Or thus. As, Jack with a Lantern, or Will cut their Paſte, Videlle, petit Inſtrument de 
| comme 0m, comme dans le Met Viſible. Au | with a Wiſp, un Feu folet, ſorte de Meteore. metal ( dont le Pariſſier ſe ſert pour *corper 


La 
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la pite, quand il dreſſe queque Piece de Pa- | Jaw, the Gum wherein the Teeth be ſet, Gen- | Idea, the form of any Thing conceived in 
e-Herie. cive, Chair immobile faite pour renfermer © | the Mind, Fdde, Plmage d'une Choſe qui ſe 
Jail, or Goal, Priſon, Geole. affermir les Dents dans leurs Alveoles. forme dans nitre Eſprit, Tableau. 
As, to form to himſelf an Idea of a Thing, 


As, to go to ail, aller en Priſon. 

To come (or get out ) of Jail, ſortir de 

Priſon. 

Jailer, Geolier, Celus qui a la garde de Ia Pri- 

fon E9 des Priſonniers. 

A carefull ( or a watchfull ) Jailer, 7 vs- 
ant Geolzer. 
he Jailers Fees, Geolage. 

Jakes, or Houſe of Office, /es Lieux, le Prive. 

A - Jakes-Farmer , Vuidangeur, Ecureur , 

Maitre des baſſes Oeuvres, 

Jambs, the Side-poſts of a Door, Jambage, 

Fambage de Porte. 

to Jangle, or quarrel, ſe quereler. 

They do nothing but jangle, zls ne font 

que fe quereler. 

Jangler, un Quereleur, une Quereleuſe. 
angling, Querelſe, ou Faftion de ſe quereler. 
jets or Janizary, a Turkiſh Foot Soldier, 

Famiſſaire, Soldat Turc 4 pie. 

The Janiſaries are the beſt .Soldiers of the 
wholeTurkiſh Empire,les Fani/[aires ſont les 
meilleurs Soldats de tout I Empire Ottoman. 

Janſeniſm, the Doctrine of Janſenius concer- 

ning Grace , Fanſeniſme, la Dottrine de 

Janſenius touchant la Grace. 

Janſeuitt, wn Fanſen:jte. ro 

As, a learned Janlenift, wm ſavant ( on un 

habile ) Janſenſte. 

January, the firſt Month of.the Year, Janvier, 

le premier Mois de | Annee. 

January is for the moſt part the coldeſt 

Month in the Year, Ceft au Mos de Fan- 

vier que le Froid regne ordinasrement. 

+ Jape, or Jeft, Conte, Aventure plaiſante. 

As ,Chaucer's Japes, /es Contes de Chaucer. 

tto Jape, or Jeit, faire des Contes, ' 

Jar, Different, Querelle, Diſpute; Jarre, grand 

Vaiſſeau de Terre. 

To make a Jar, faire une Querelle. 

A Jar of Oyl, containing 20. Gallons, «ne 

Farre d' Huile, contexant quatre vints Pintes. 

to Jar, or toquarrel, ſe quereler, ſe _ 
A String that Jars, that does not found har- 

moniouſly, awe Corde qui ne pa pas bien, 
qui neſt pas de bon accord. 

Jargon, or Gibberiſh, Fargon. 

arr, or Jarre. See Jar. 

I Paftion de ſe quereler, ou de ſe diſpu- 
ter, Diſcorde, Different, Querelle, Diſpute. 

I hate this Jarring, je has ces Diſputes. 
Jarring ( Adj. ) diſcordant, qui neſt pas 
d accord. ; | 

As, jarring Voice, une Voix diſcordante. 

Jas. See Jals. 

Jaſmin, Faſmin. 

The Jaſmin is a Plant, whoſe Flower hath 

a delicate ſweet Smell, le Faſmin eſt une 

Plante, dont la Fleur ſent fort bon. 
aſmin Flower, fleur de Jaſmin. 

Jinn Gloves, that is Gloves perfumed 

with Jaſmin, des Gans parfumey de Faſmin. 

Jaſper, or Jaſper Stone, a green ſort of Marble, 

Faſpe, Marbre verd. 

Jaſper is good to ſtop any Ifſue of Bloud, /e 

Jaſpe eft Tor pour arreter toute Evacuation 

de Sang. : : 

Jaſs-hawk, un Faucon niatis, quin's pas encore 

vole. 

Javelin, a ſort of Weapon of a Size between 
the Pike and Partiſan, Faveline. C'eſt une 
Arme envirow de cinq piez © demi de long, 
avec un fer au bout. 

Jaumbs. See Jambs. ; 

Jaundice, the yellow Jaundice, /a Fauniſſe. 
The Jaundice is a Diſeaſe which cauſes the 
Patient to look yellow, 'tis an overflowing 
of the Choler all over the Body, /a Fauniſſe 
efl une Maladie qui donne un teint jaune, 
C'eft une Bile repandue par tout le Corps. 
To have the Jaundice, to be fick of the 
yellow Jaundice, avoir /a Faunifſe. 

Jaunt, Fantez Courſe. . 
As, the Jaunts of a Wheel, les Jantes d'une 
Rout, les Parties ſur quoi le Bandage eſt 
attache avec de gros Cloux. | 
I made many a Jaunt, j'as bien fait des 
Courſes, j as bien couru, ou j'ai bien trote. 

to Jaunt, coursr, troter. 

As, to Jaunt 


| dun Liti 4 un Autre. 


| 


from place to place, comrir 


Jayl Jail. 
Jayler Jailer. 
I 90 | 


The Jaw-bone, [a . Michoire, Os ol font 

les Dents. 

The Jaw-teeth, les Dents Machelieres. 
Jay, wn Geai. 

A Jay is a Bird about the bigneſs of a Pi- 

geon, but diverſified with ſeveral Colours, 

le Geas eft un Oiſeau de la grofſeur d'un 

Pigeon, ou environ, 3 dont les Plumes ſont 

melees de diverſes Couleurs. 


This , a great Egyptian Bird, Ibis, grand 
O:iſeau qui nait en 8. 
C7. Ibis:is a tall and ng Bird, with a 
long Bill; which does much good there 

- in Killing of Serpents. When he is fick, 
he gives himſelf a Glifter ' of Salt Water. 

And ſome. write, that Hippocrates firit 
learned of this Bird to give Glifters, 


RB 1 > 


Ice,: Glace, ( dans tous ſes Sens. ) 
As; a"thick Jce, wne Glace epaiſſe. To 
break the Ice; fendre la' Glace. To drink 
With Ice, boire 4 la Glace. 

As cold as Ice, froid comme Glace. 
She is all Ice to me, elle eſt pour moz toute 
de Glace. Your Tears have melted the| 


Ice of my Heatt, vs Larmes one fendu|. 


ls Glace de mon Cieur.” - "<E'Y 
A fine Ice of Biskets, or Preſerves, ane belle} 
Glace de Biſcuit, on de Confitures, | 
Or thus. As, to break the Ice, or make 
way for a Buſineſs, frazer le Chemin, fran- 
chir les Obſtacles qui ſe preſentent dans Fexe-| 
cution d'un Deſſein. © - + » | 
To' turn Water into Ice, glacer de Eau, 

faire glacer de PEau. 

Ice-houſe, Glaciere, Lieu os Fon conſerve 

de la Glace I Exe pour boire frass. 

Ice-hound, tout environne de Glace. 

Our Ship was Ice-bound in the Harbour, 


nitre Vaiſſeau etoit tout environne de Glace | 
dans le Port, la Glace ferma le Paſſage a). - 


notre Vaiſſeau. 

to Ice, or to Ice over, glacev. 
As, to ice a Cake, glacer uw Gateau, met-- 
tre du blanc d'Oeuf © du ſucre batu enſem- 
ble ſur un Gateau. 
To ice Rasberries, or Goosberries, glacer 
des Frambosſes, ou des Groſeilles, les couvrir 
de ſucre cuit, ou en poudre, mele avec un peu 
de blanc d'Ocuf, | 

Iced, Glace. 

Ich-dien, the Motto helonging to the De- 
viſe of the Pri of Wales, which figni- 
fies I ſerve, ſe [- 


x® Some will have it ce from the Brit- 
tiſh Eich dn, which fignifies your Man, in 
that Language. The Figure of that Deviſe 
is three Oftrich feathers, which ( ſaith 
Cambden ) Edward the black Prince won 
at the Battle of Crefſy, from John King of 
Bohemia, whom he there flew. And this is 
that we commonly, but corruptly, call the 
Princes Arms. 
the Deviſe alludes to that of the Apoſtle, 


The Heir while he 1s a Child, differs nothing |' 


” 
bl 


from a Servant. 


Ichnography, Icnographie. | 


Ichnography is a Draught of a Building, or | 


rather the Steppings of it, upon Paper, 
FIcnographie eft la Deſcription du Plan ge- 
ometral Þun Batiment tree ſur du Papier. 
Icicle { from Ice ) Glace qus pend aux Goutieres. 
Icing ( from the Verb to Ice ) Paftion de glacer. 
Icinglaſs, Talc, forte de Mineral. 
Iconoclafts, a Sect ſo called , Iconoclaftes, ſorte 
de Sefte. 


Ierical, fick of the Jaundice, qui « leFaunifſe. |, 


Icy, ( from Ice) glace, covert de place, 


I D | 


The Motto adjoyned to | 


ſe former une Idee de queque Choſe. 

I have ftill ſome Idea of it, 5! ment reſte en- 
core queque petite Tdee. 

T have an Idea of her in my Mind, jen ai 
le Tableau dans FEſprit. 

Identity, a Word uſed in Philoſophy for Same- 
neſs, Identite. 

Ideot. See Idiot. 

Ides, the Ides of a Month, amongſt the anci- 
ent Romans, des, Terme dont les anciens Ro- 
mains . ſe ſervoient pour conter les Jours 

| des Mozs. 

XF The Romans called Idys eight Daies in 

every Month.- In March, May, July, and 

October, they begin at the eighth Day of 

the Month, and continue to the fifteenth ; 

in other Months they begin at the fixth 

Day, and continue to the thirteenth. 


Sex Majus Nonas, Oftober, Julius, & Mars, 
Quatuor & reliqui ; tenet Idus quilibet ofto. 
Inde Dies reliquos omnes dic W Calendas. 


Ides. For the firſt of theſe Daies is called 
the eighth Ides, the ſecond, the ſeventh 
_Ides; that is the eighth, or ſeventh Day 
before the Ides. And ſo of the reft. And 
therefore, when we ſpeak in general of the 
Ides of March, May, July, and October, 
the ſame is to be underftood. of the fif- 
teenth Day ; and, on the other Months, of 
the thirteenth. Now the Ides ſeem to be 
called of I14uo, an old Word that ſignifies to 

© divide; for they ' commonly fall out near 
the midft of the Month, as aforeſaid. 


' Idiom, or Propriety of Speech, Idome; ou 


Propriete June ue. 
To underftand the French Idioms, entendre 
les Idiomes de la Langue Frangoiſe, 

Idiot, a natural Fool, u» Imocent, un Nias, 


| wn Benet, qui a de la Simplicite, qui 1's 
; 2:6. afex ds Juremens pour | Ire. 
CF Idiot is a Word originally Greek, which 


in that Language fGignifies properly a pri- 
; vate, Man, that hath no publick Office. 
Among the Latines, it is taken for a Man 
of no Learning. And, in the Senſe of the 
Law of England, it imports the. fame as 
Non compos Mentis, or a natural Fool, one 
that is naturally born ſo weak of Under- 
ſtanding, that he cannot govern ( or ma- 
nage ) his Inheritance. Now the King, by 
his Prerogative, has the Government of the 
Lands and Subftance of ſach people. But, 
ifa Fool were once Compes Mentss, and be- 
' came a Fool by Chance or Misfortune, the 
King is not to have the Cuſtody of him. 
Neither is he accounted an Idiot, or natural | 
Fool by the Laws-of the Realm, that hath 
Underftanding enough to meaſure a Yard 
of Cloth, to number Twenty. rightly, to 
name the Daies of the Week, &c. 
Idiotiſm, natural Folly, or Simplicity, Sim- 
plicite (parlant d'un Homme qui eft ſimple, 
ou qui a pas le Sens commun. 
Idle, vifif, qui eft dans FOIfivert; pareſſeux ; 
negligent, ſujet: a la pareſſe, qu aime la 
Ef z fot, umpertinent, wmutile. 
o lead an idle kind of Life, mener une 


ere orfif toute la Fournee. 
He is very-idle, s/ eft fort 
: fort negligent, il eft ſujet 4 la pareſſe. 

An idle Diſcourſe, un Sot Diſcours, un Di/- 
cours impertment. | p 
He breaks my Head with a world of 
idle (or impertinent) Queſtions, z{ me 


roms la Tete dune infinite de Queſtions 


mutiles. 
Or thus. 
un Pareſſeux, un Negligent. 


He is an idle Boy, c'eſt un petit Faineent, |- 
F un Truant, ou petit Vaurien, c'eſt un Fri-] 


ou qui ne veut rien faire. 

he is an idle Slut, c'eſt une Sore. 

An idle Week, whercin no work is done, 
une Semaine 01 lon ne fait rien. Fa | 


Id, forT would. As, I'd have them all han- 
ged, je voudrois qu'on les pendit tous. 


 Anidle ( or filly ) Story, un Conte 
mir debour. | 
Hh Idle 
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Where Note, that the laft Day only is called | 


Vie o;ffve. To be idle all. the Day long, | 
fodfens, il ef | 
4 


As, an idle ( or flothfull) Man, | 


| 
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Idle Expences, faux Frais, Depenſe que, To be jealous of his Reputation, &zre ja&-, Jelly-broth, Gelee, Conſume. 
Fw fois row fos menus Play loux de ſa Reputation Jennet. Sec Gennet. 


An idle ( or trifling ) Thing, Bagatele, 
Choſe de neant. 
Idle Tricks, Seriſes, Impertinences. 


Proverbs. 


Idle Folks lack no Excuſes, les Faineans ne 
mangquent point d'Excuſe. 

An idle Youth a needy Age , «ne Feunefſe 
faineame eft un Preſage d'une miſerable 
Vieilleſſe. 


Idleneſs, o;fevete, pareſſe, faineantiſe, negligence. 
- To oy in pede! Dore dans FOthoerd. 
To be given to Idleneſs, &&re addonne 4 
POifevete. 
They were kept 9 mary leſt they ſhould 
grow ruſty with Tleneſs, on: les tenoie en 
. ation, de peur que leur Eſprit ne ſe roullat 
par ſOrfroete. ' | 
Idlenefs is the Mother of all Vices, POsi/i- 
were eſt la Mere de tous Vices. 
Ofl s comes no goodneſs, doing no- 
thing will in time come to doing ill, and 
. from being Idle to being ill imployed is but 
an eaſy Step, [Orfivete ne produt jamass rien 
de bon, en ne farſant riew on apprend 4 mal 
- faire, 3 de [Orſroete on paſſe aiſement au 


Vice. 
Idlenefs is the Key of Beggery ( Prov.) 
iGoerd Menatcite. 
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FOiftvete nous mene 4 la 

Idly, dans [Orftvere; ſotement, wmpertinemment , 
” comme un Sot, ou comme un Impertinent.” 
As, to live idly, vrore dens VOrfivete; ' me- 


ner une Vie ozftve £5 faineante. 


[ 


ler comme un Sot, on comme un Impertinent. 

Or thus. As, you" talk idly, you 'don't 

know what you fay;- www 

vos dites, vous reve © 5 —_— 

Ke talks idly, he is in a'delirium (ſpeaking of 

one in a high feaver Js 75ve, i/ eſt ent delire. 

Idol, a Repreſentation of a falſe Deity, Tdole, 

ou Repreſentation d'une fauſſe Divinite..' 

To worſhip an Idol, adorer une Idole: * 

To break an Idol in pieces, rompre une 

Idole en pieces. S I” 

The ſame is alſo elegantly uſed, both in 

Engliſh and French, to expreſs an Objet 

of great Love. It | 

As, that Man is the People's Idol, cer Hom- 

me [4 eft PIdole du Peuple. 

Gold is the glittering Idol of covetons Men, 

FOr efb la brillante Tdole des Avares. - 

His Pleaſures arc his Idols, Jes Plaifrs ſont 

 fes Tables. | 

Idol-worſhip, Idolatrie. 

Idolater, One that worſhips an Idol, un Idola- 

tre, Celui qui adore une Tgole. | 

The Heathens were all Idolaters, /es Payens 

etorent tous des Idolatres. 

Idolatreſs, une Idolarre, Celle qui adore une Idole. 

to Idolatrize, or Commit Idolatry, commetere 

— 

Idolatrous, ' guilty of Idolatry, Idolarre, coupa- 

ble dIdolarrie. b 
As, an Tdolatrons People, wn Peuple ( ou 
une Nation ) idolatre. ' 
An Idolatrous Worſhip, «n Culte.( un 
Honneur. ) Idolatre, 

Idolatry , a giving divine Worſhip to that 
which is not God, Idoſatrze, ou Adoration 
d'un fix Dieu. © 
To be guilty of Idolatry, &rre coupable 
d Idolarrae. 

to Idolize one, or make an Idol of him, faire 
une Idole de quecun. 

Idolized, dont on fare une Tdole. 

Idyl, a Poem confifting of few Verſes, «ne 
Idle, Poeme court ( qui contient ordinaire- 
ment gueque Plainte, ou queque Aventure 
amoureuſe. ) 


J E 


——_ jaloux, qui a de la Faloufge. 

As,-@ jealous Husband, wn Mars jaloux. 
He is jealous of his Wife; s/ eſt jaloux de ſa 
Femme. 

A j:alous Woman, une Femme jalouſe. She 
15 zealous of her Husband, elle eſt jalouſe de 
fon Mari. 


T6 talk idly, parler 1mpertinemment, par- | 


+* 
no 
. 


- 8: + 
ay © . + it auller ) de quecun. 


L 


God is a Jealous God, he is jealous of his 
Glory, Diex eſt jaloux, ul eſt jaloux de ſa 
Glorre. 

A jealous Man, ws Jaloux. Ajealous Wo- 
man, une Falouſe, 

Jealouſly, avec Falouſe. 

Jealouſy, Faloufie, Paſſion des Faloux 
fie, ombrage, ſoupgon. 

The Jealouſy of married people is a Con- 
fufion of Love, Hatred , Envy , and De- 
ſpair, la Faloufie des gens mariez eſt une 

Confufion d' Amour, de Haine, d'Envie, © 

de Deſeſporr. 

Jealouſy is a reſtleſs Pafſion, a Faloufee oft 

wne Paſſion turbulente. 

To be troubled with Jealouſy, &Crre rour- 

me nte de Falouſie. 
To give one ſome Cauſe of Jealouſy, don- 

ner de la Jaloufie ( ou de (Ombrage ) 4 

quecun. | 

To conceive Jealouſy:of ſomthing, pren- 

dre Falouſie ty "8-26 

Full of Jealouſies,' ſoupperneux., qui 'a des 

Joupgons.” $782 > co AFL; 

Jeat, Fayer. 

Jeat is a black, light, and brittle Stone, 
having a great afhnity with Wood, and 
which being, put in the Fire doth caft a 
ſulphureous Smell., le Fayer oft wne Pierre 

_ mnozre, legere, ©. fragile, qus 4 grand rap- 
port avec le Bors, (9 gus, lors qu'on ls briile, 
rend une Odeur qus tient du Soufre. - 

As black as Jeat, noir comme Fazet. 

Jeer, Raslerre.. Ea, f 
To be full. of Jeers, &:re 2m Railleur, ou 
une Railleuſe, avoir Eſprit tourne 4 la 

Raikerie., © 
To paſs a \Jeer upon one, railler ( ſe 


5 jalou- 


to- Jeer, raeler, plazſanter, faire des Railleries, 
\ ſe diverrin par wes Railleries. - 
He loves dear!y to jeer, s/ aime fort 4 railler. 
 Fjecred him molt bitterly, je Fas cruele- 
ment raille. mr 

T jeered him. about his Covetouſneſs, je /c 

 rTaillus de ſon Avarice. 
cered, plaid\upon, rale, mogque, jour. 

No Mortal was. ever ſo jecred, - jamais 

Homme me fur raille de cette force. 
Jeerer, Moqueur, Raslleur. $ 

Heis a notable Jeerer, c'eſt un grand Raileur. 

To ſet up for a Jeerer, #eriger en Raulleur. 
Jeering, Railleries, [ation de railler, Oc. as 

in the Verb to Jeer. 

Pray, give over this Jeering, ceſſex, je vow 

prie, de railler, mettex fin 4 ces Railleries. 

Jeering ( Ad). ) As a jcering Man, an 

Raleur. 

A jeering Woman, ne Raileuſe. 
Jehovah, the ſacred Name of God, Febovs, 
' Nom Sacre de. Dieu. 

C7 This was the proper Name of God of his 

own Impoſition, andiffcommunicable to 

any Creature, hat Rank or Quality ſo- 

ever. A Name of tuch immoderate Reverence 

among the eldeſt Jews, that it was for- 

bidden to be written right, or pronounced 

at all in this World. Except by the high, 

; Prieft, and that but in one Place, the San- 

ttum Santtorum ;, and but at one Time of 
the Year, viz. on the Day of Expiation. 

Jejune, empty, or barren, ſec, frozd, ſterile , 

qui ne produit ( qns ne ] 

As ,a_Jejune ( or empty 

ſec, un Style froid. 

A Jcjune ( or barren) kind of Imployment, 

un Emplot ſterile, qui ne produtt | ( ou qui 

ne rapporte) rien. 
Jelly, Gelee ( dans be ſens des Cuifimers, 
des Confuturiers. ) 

As, a Jelly of Calves feet, Gelee de Piez de 

Veau. 

A Jelly made of Fiſh, Gelee de Porſſon. 

A Jelly of Rasberries, Goosberries, or Cher- 

ries, Gelee de Framboiſes, Groſeilles , on 

Ceriſes. 

Or thus, in a burlesk Senſe. F I have a mind 

to beat him to a Jelly, z/ me prend envie 

daccommoder fon Viſage a la Compote, cd. de 
lui donner force coups de poing ſur le Viſage, 

& de le rendre mou comme une Compote de 


+4 


) reen, 
Style, un Style 


To make one jealous, rendre quecun jaloux. 


Poxres ou de Pommes. 


Jeofaile, gr Jeofayle, (a Law Word ) Erreur 
qu'on commet un Plaidoyer. 
The Word ſeems to be a Compound of the 
French Fai faslls, for it denotes an Ovcr- 
fight in Pleading. 
to Jeopard, or hazard, hazarder, riſquer. 
As, to jeopard his Lift to keep his Religion, 
hazarder [a Vie pour conſerver /a Religion, 
Jeoparded, bazarde, riſque. 
F Jeopardous, or dangerous, dangereux, ot 1/ 
y 4 dudanger. 
As, a Jeopardous Enterpriſe, ume Entrepriſe 
dangereuſe. 
Jeopardy, danger, peril. 
I am in great jeopardy, je ſis en grand 
danger. | 
EE See Gerfalcon. 
erguer, an Officer at the Cuſtom-houſe, who 
inſpects the Actions and Accounts of the 
mgm d"Inſpetteur de la Douane. 
Jerk, ſecouſſe ; ebrillade, on ſaccade ( en Ter- 
mes de Manege; ) elan, aftion de ce qui 5 elance. 
To. give. one a Jerk; donner une ſecouſſe 4 
quecun. 
To give a Jerk, 
#elancer. | 
Or thus. He did it with a Jerk, sl a fast 
de plein ſaut, promtement, ou d'un air degage. 
to Jerk, fouetter , feſſer, donner des coups de 
ouet, f ſangler 5 faire des elans, Selancer, 
ruer, | s ruades. 
As, I jerked him\to ſome tune, je as bien 
eſſe, je as ſangle comme il faut. 
A Horſe that jerks ( or winces) horribly, 
that throws up his hind legs, un Cheval qui 
fait de furieux elans, qui rue, ou qui de- 
tache de terribles ruades. 
Jerked, fouerte, feſſe, t ſangle. 
He was finely jerked, s/ 4 ete bien feſſe, 
F ou bien ſangle. | 
Jerkin, as Jacket. 
A Jerkin of leather, un Coletin. 
Jerking { trom the Verb to Jerk ) aftion de 
forerter, ou feſſer, Ec. as in the Verb, 


or a ſtart, faire un ela, 


Jo Sec Jaſs. 


eflamin, or Jefſemin. See Jaſiwin. 

elſes. See Gefles. 

elt, Raillerie, Fen, Mot plaiſant, Mot pour 
rire, boufonnerse, plaiſeanterie. 

A quaint, ingenious,witty Jeſt, Raillerie fine, 

delicate, ſubrile, ingenieuſe, ou ſpirituele. 

A pleaſant Jeſt or Jake, Raillerie plarſante, 
reable, charmante. 

A deadly, ſhrewd, biting, or nipping Jeſt, 

Raikerze mechante; maligne, piquante, forte, 

ſanglaftte, Mot piquant, ou ' Lardon. 

A filly,infipid, bald, or ridiculous Jeſt, Rasl- 

lerie baſſe, freide, fade, groſſiere,ou ridicule. 

I ſpoke it in Jeſt, je Fo dit par raillerie, 

ou je as dit pour rire. 

To take a Thing in Jeſt, prendre une Choſe 

en Fen. 

A Man that can't take a Jeſt, un Homme 

qui n'entend point railleric, qui ne veut point 

Soufrir qu'on le raille. 

"Tis a weak Thing of him to take in 'ear- 

neſt what you ſaid to him but in Jet, s/ 

a tort d'avorr pris dans le ſerieux des Paroles 

gue vous n'aviex dites que pour rire. 


Proverbs. 


Better loſe a Jeſt, than a Friend, s/ vant 
mieux perdre ja Poime, quim Am; cd. 
#l vaut mieux laifſer raillerie a part, que d'en 
acheter le Plaifir par la perte d'un Ami. 
When the Demand-is a Jeſt, the Anſwer 
is a Scoff, il faus relaneer la Raillerie par 
la Moquerie. 


Or thus. As, to put a Jeſt upon one, ſe 
railler (ſe moquer )) de quecun. 
To ſpeak a Thing betwixt Feſt and earneſt, 
dire une Choſe d'un air un peu ſerieus. 
to Jeſt, ſe moquer, ſe jouer; boufonner plaiſanter. 
You Jeſt, vous vows moguez. Idon't Jeſt, I 
am in earneſt, je ne me moque point, je parle 
ſerteuſement. « 
Never jeit with facred Things, il ne faut 
jamats ſe jouer des Choſes ſaintes, ul neu 
« faut jamais parler qu avec reſp: . 
He loves to jcſt, s/ a:me « boufeonner, ou 


F1aiſanter, ul axe la raillerie ou plaifanterie. 


|cfter, 
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Jeſter, un Railleur, un Boufon. The Jews crucified our Saviour, and wait | Ignomi»ious , diſgracefull, or diſhonourable, 
The King's Jeſter, le Boufon du Ro. | Ri!l tor a Meffiah to make 'em a Glorious ignommienx, infame. bonteux. 

ſelting , Feu, Raillerie, Boufonnerie, Plaiſan- and Conquering Nation, ce ſont les Fusf5 An Ignominious Death, une Mort 1gnomini- 
teric, Paflion de railler, de boufonner, ou de | qui ont crucifie notre Sauveur, & ces Mal= | euſe, Mort bonteuſe, ou infame. - ' 


ple _—_ beurenx attendent encore un Meſſie, qui doit | Ignominiouſly, or dithonourab!y, ignominieuſe- 
0 love Jeſting,, aimer la Raillerie. y 4 ce qu'ils croient ) les remettre ſur pit, 3 | ment, avec wnommie. 

A fine way of Jeſtidg, une belle Maniere de es rendre une Nation Trionfante. Ignominy , diſgrace, or infamy , 1gnomanne, 

reiller | To live acording to the Jews, vivre4 la | deſhonneur, mfanue. 

[ don't love his way of Jeſting, ſa Maniere| maniere des Fuift, vivre 4 laJudaique. To ly under great Ignominy, tre couvert 

de railler me dep!ait. The Jews Doctrine, or Religion, /4 Do- | dC Ignominie. 

This Jeſting does not take with, me, ce | @rine, on la Religion des Fuifs Je Fudaiſme. | Ignoramus, a Fool or Dolt, un Sor, un Niais, | 

Feu ne me plait pas. To follow the Tons Tenets, #tre dans les f une Byſe. 


Or thus Proverbially. As, There's no | Sentimens des Fufs. X As, he is an Ignoramus, C'eſt un Sor. | 
Jefting with Edge tools, il n'eft pas bon de | Jews ears, forte d'Excroiſſunce qui vient | YF Iznoramus is alſo. a Law-word, proper- 
badiner avec des Fnftrumens qus coupent. la racine du Sureau. | 1 ly ufed by the Grand Inqueſt, impanelled in 
Jeſting { Adj. ) As, a jeſting Man, un Rail- | Jews Trump, Trompe. * the Inquiſition of Cauſes criminal and pub- 
leur, A jeſting Woman, une Railleuſe. Jewel, Foyau, Choſe de Prix ( ſoit Bague, Col- lick ; and written upon the'Bill. whereby 
Jeſuati,, a Monkly Omder, Feſuates, Ordre de | lier, ou Perle. any Crime is offered to-their Conſideration, 

Re ligieux. ; To berich in Jewels, etre riche en 7 41UX. when they miſlike their Evidence, as deftect- 
1 This Order begun at Sienna in Italy, Jewel eſt auſſi un Terme de Tendrefſe, aw ive and too —_ make good the Pre- |. 
and was inftituted by John Colombin Anno | 0 appelle ſur tout les hn Enfans. ſentment. The etfect of which Word fo 
1365. So called, from their often having | Jeweller, Foualier, Marchand qus trafique de written is, that all; fyrther Inquiry upon 


the name of Jeſus in their Mouthes. Pope Prerreries. that Party for that Fault is thereby ttc 
Urban the firth approved them, and in- | As, arich Jeweller, wn riche Joualier. and he delivered-without further Anſwer. | 
joyned them to wear a white Garment, a | A Jeweller's Wife , Foualtere , ou Femme | Which hath a Reſemblance with that Cuft- 
white Cover for their Head, a leather Gir- de Joualier. om of the atcient Romans 3 where the 

. ale, and to go barefoot, uſing only | Jewellers Ware, or Jewels, Fovalierie, Mear- | Judges, when they-abſolved a Perſon ac- 
wooden Soles. Theſe were afterwards cal- | chandiſe de Foualier. cuſed, did write A-upon a little Tavle pro- 


led Apoſtolici, But there is no Monaſtery | Jewiſh{ from Jew } Judaique, a la maniere des | vided for that purpoſe, which ftood for 45- 
of this Order in France. Juafe. ſoloimus. And, it they judged him Guilty, 
they writ C, for Condemnamus. But, if 


Jeſuit, wn Feſuste. ' | 
CF This is a Religious Order, otherwiſe I F ' they found the Cauſe; difficult and donbt- | 
called' the Society of Jeſus; firſt founded full, they wrote N L, that is Non Ligquer. 


by Ignatius Loyola, a Spaniard, and Con= | If, 6; pourveu que 3 d, quand memes ] Ignorance, Jgnorance.. | 
firmed by Pope Paul the II. Anno 1540. = _ es ey "| - Ignorance is the Mother of Superſtition, 


To the Three Vows of Poverty, Obedience if pleaſe God, Yil plait 4 Dieu. If I PEpnorance eft la Mere de /a Superſticzon. 
b = aye th Ignorance makes Men blamable, not ex- |» 


and Chaſtity, common to all other Orders, | can, ſize puis. | 
their Founder added the Vow of Miffion, | If I am not miſtaken, $ je ne me trompe. cuſable, Ignorance rend les Hommes dignes 
in words to this effect. This. will eaſe your Pain, if it carinot cure | - 4* blame, & non 4excuſe. 


An extreme, a groſs, and ſtupid Ignorance, | 
une Ignorance extreme, craſſe (ourde,groſſiere. 
yet 'cou- — in great Ignorance, v:vre ( crouptr ) 


greater Devotion to the See Apoſtolick, | du moins il la 

and fuller Abnegation of our own Wills and I will bear it, if not contente« 

Pleaſures, that the Profeſſed iof this So- | ragiouſly, fi je ne puis pas le ſuppirter avec us. Ignorance. B+ 
ciety, beſides he common Bond of the laifer, je le feres du moins aveorifolution, | -« To do athing through Ignorance, faire wne | 
Three Vows, be further tied to this ſpecial fe {peaks to me, as if I were his Servant, | Choſe p<r ————_ | 
Vow; that whatever the Pope for the Time.| / me parle, comme fi j etors fon Vale: To pretend Cauſe of Ignorance, pretendre 
being ſhall command, relating to the Salva- | If you do but take my part, pourvtu ſew . ae 
tion of Souls and Propagation of Faith, | lement que vous ex mon parts.” ©. I2norant, or nnlearned » 3gnorant, 

they ſhall 'be bound to execute, without | If ſo be that he will conſent to it, pave Heis very ignorant, s/ eſt fort sgnorant. - 
Tergiverſation or Excuſe, whether they | qu'il veuille y conſentir. Ear «Anignorant Man, un Ignorert. An ignorant 
ſhall be ſent to the Turks or Infidels, or will do it, if _ die for't, je veux | | Woman, une Ignorance.” Au Ignorant Cox- 


{ Moreover we judge it expedient, for our | it, { ceci ne peut þ45 guerir vorre Douleur, 
p87 de 


to thoſe that are commonly called the In- | He faire, quand 5] m'en couteroit la Vie. comb, un rant fier. ' 

dians,or unto ny other Hereticks or Schil- | I muſt have it, if it coſt never ſomuch, 3/ Lav mw » Ana army rh ag 

maticks whatſoever. el ai | qu'il i a enaing tO a pe now;eage ot a 2 mmg, 
] fax que je Paid, gued gt RN NEL underſtand it but by halves; and who are 


This Order, being growa high in the World udaue prix que ce (ot. ni 4 
by their great A ity and politick Practi- He Noda 4. hl, if not puniſhed; yet ſo full of themſelves, as to think nothing . 
ces, is become the Envy of all the other | ſecured, quand memes il nauro pas deu well done but what comes from them, ./e: 
Orders. Nay, the World it ſelf is grown | #ere chieze, on devoit du moms le metere| Tynorans fiers ſont ceux qui, ſe flatant de ſa- 
ſo much out of humour with this Society, | ex lieu de Seurts. | vor Sulges (0 4 fond, ne la ſavent qu'a 
( whether right or wrong , I ſhall not de-| Or thus. As, he is a great Oratour, if dem; & qui ſone ſs pleins d'eux memes quils 
termine ) that none but Men of ſhrewd | not the greateſt, c'eſt un grand Orateur, | 7* 70107 74017 de bien fait que ce quiils tone. | 
Parts as they are can fo ſmoothly get | pour ne pas dire le plus grand. Or :thus. As, to be.ignorant of a T hing, 
up, and ſwim againft the Stream. * He made as if he were mad, il faifoir | £9 know nothing of it, sgnorer une Choſe, 
Jeſuitical, de Feſuzrre, ſemblant d'ttre bors du Sens. : 'Yon-cannot be ignorant of it, vows ne ſan-f * 
As, a Jeſuitical Intreague, un Intrigue de[ As if one ſhould ſay, comme qui diroit. riex ignorer cela. | 

Feſurte. th {> They look as if they had deſerted, 5/s one | 1 am-not ignorant how theſe Things came 
Jeſuits Powder , or Quinquina, Poudre de| la mine d'avoir deſerts. : OO to pals, je ſai comment cela eff fait. 
Feſuite, le Quinquima. Theſe Things do not- look as if they Ignorantly, unwillingly ,or through Ignorance, 


Che Jeſuits Morals, /a Morale des Feſuites, || © would be of any long Contintiance;ces Cho- | Iznorance. epegrert Sd 
Jeſuited , devenu Feſuite, qui donne daris les | ſes n'ont pas.la mine de durey long"rems. - I didit ignorantly, je a: fait par Ignorance. 
* Maximes des Feſuites.' But ſometimes Tf, if its firſt Senſe, is dle- | + 
Jeſus, Feſus. s gantly left out in Engliſh 3 as in theſe and J I 
Our Saviour Jeſus Chriſt, Feſus Chriſt noere | the like Expreſſions. E a : 
Sauveur, ou notre Redoapeenr. — Had you been, wiſe, you would have NGA _ of Dance , Grgue, ſorte de Danſe 
"Tis obſervabls, that the Name of Jeſus, in| followed my Counſel, fi vows aviet ete ſage, | Tedance > Big. denſer ane Gigs 


the China Tongue, ſignifies the rifing Sun. vous auriez ſurvi mon Conſeil. 


Jet. See Jeat. Had he come but an hour ſooner, he would | - He dances a Jig very well, s/ danſe fore 

to Jet, or run up and down, courzr d'un ciee| have met me at home, #:} etort venu une | _ bien wie Gigue. | 
G5 d autre. . | beure plus the, 51 1 aurort trouve au Logic, | Jily 3 Jil flurt, or an idle Slut, we Sa by. a 
To jet it along, to go like a proud Fop, | If ( Subftantively uſed.) As, without Its. There & NOS bad a Jack _—OIY as py 
marcher fierement, ou d'un air fier. or Ands, ſans barguigner. : oM IF ray) i y a de mechantes gens 

cu . 

m— -= ay See Flotſon. * Jil, a {mall ſort of Meaſure, Roqualle, forte 

Jew, un Jwf. de Meſure contenant la moitie dundems [etier. 
He looks like a Jew, zl ala mine un , : | AS, a Jil of Sack, Requille a: Fin TEpc Ne. | 
Jinf. A Woman Jew, une Juive. Ignoble, bas, roturier, qui n'eſt pas noble ; bas, | Jiit, a cheating Quean, Pab pa me v dwiea 
She is a handſom Jew, c'efl une belle Turve. liche, mal- te. une Putain qus vole, qui 4 i art ae vus 5 


The Jews are a ſtubborn People, /es JFuifs | To be of an Ignoble ( or mean ) Ex- | Poches de ſes Galans. 


on reve :tre de baſſe naiſſance, d'une ex-| toJilt, or to cheat, tromper, 4ttraper. - 
ſont une Nation reveche. traction, E ſe naiſſance, As, that impudent Whore has jilted me off 


The Jews were once the ſelect People of | tration peu Cc = | | mo—_ 

Gon Jeng now they are the Scum of the An lendble ( or baſe) Action, une Afiom | all my Mony, cezte infame Purain m'g at- 
World, les Jurfs etorent autrefois le Peuple | baſſe, lache, ou mal-honnete. _» - rrape tout _ —— 5 ai 6 
de Dieu, un Peuple qu'il avert choifi, aujour- | Ignobly, or baſely, d'une manzere baſſe, lache,| Jilting, ſa#ion Ong rs __ - 
d'hus ils ſont le Rebut de toute la Terre. - ou mal-honnete. quz ſe dit hes, Ill. WEDEE, >» 


OI Inn 
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ne cherche qu'a duper CEuUXx gu one 2 faire 
elle | 


Togo jilting about, touſe Whores Cheats, 
chercher ſa Proie ( comme fait une Debau- 


chee. ) 
t led Gingle. 
—_ 7 See Yap. 
So 
Vie, foril will. As, Tle. do it, je le feres, 
Iliack, Ls 


As. the Iiack Paſſion, 1s Paſſion Iia- 


: a peinfull ing of the ſmall Guts 
Fr» painfull Wringng ofthe inal Gut 


| with ſharp Humours. 
Nag, Homer's Poem 'of the Deftruction 
| of Troy, Htiade, Potme d Homere ſur la 
As, —_— 1 mauvoais gout. An ill 
ſmell, iſe Janteur, puanteur. 
An ill News, '#ne mechance Nouvelle. An 
ill Man, un mechans Homme. 
Ill News. comes apace, les mauvaiſes Nou- 
. wolles courent la Poſte. 


Ill Weeds grow apace, les mechantcs Her- 
bes we Lp vene' d al. 

'Or thus. As, be is no ill Man, Ceſt un 
KS an-ill will to one, voulosr mal 4 
\ ms le bair,' avoir de F averſion pour 
To do a Thing-with an ill will; faire #we 

} Choſe 4 contreceur, ou avec REnce.. 

Ti luck, mes Ha went out by-ill lack, 
e , ; Y vo 

| yy gfee) L f 
As, a Sute ill made, an Habit mal face. 
You have done very ill, vow aver fort mal 

. fe ſpeaks French- very ill, 1 paris Fran- 
fois fore mal. To ſpeak ill of. one, parier 
a! { dip do mat 3 ds gta." 

| Tam ill, ye me je ſun malade, je 


——_ He is faln very ill, s/ eſt combe 
.malade. I of the Gout, de la 


C64" que 0M ne Vintes ds. 

To think ill of nies beads mairuaiſe Op:- 
nion de quecun. © £2 
They that are ill themſelves are commonly 
apt to think ill of others, Cenx NE-U4- 
"lent rien one ordinatre mauvoaiſe "Opinzon 
They can ill away with thoſe Things, /s 
ne ſaurcient d;gerer ces Choſes la. ; 
Ill-contrived, mal imagine. ' This was ve- 
ry ill contrived, cecs a ete fort mal ima- 

ine. 

An ill-contrived, ill-natured, or ill-condi- 
tioned Man, un Homme de natu 
rel. 

[|-principled, qui n'a point de bons Prin- 
cipes, qui n'a pes Eſprit bien tourne, 
Ili-aff:cted, mal intentionne. Ili-grounded, 
mal fonde. + 

Ill-favoured , laid, mal fait., deſagreable, 
diſeracie , qui na ni bon air ni bonne 


The is an ill-favoured Woman, elle eff laide, 
elle eft mal faite, elle eſt deſagreable. 
Hl-favouredly, de mauvaiſe grace. He did 
it ſo ill-favouredly, / le fit de fi mauvaiſe 
rACE. 
F-ſhaped , mal-bati., An ill-ſhaped Leg, 
wne Fambe tout d'une venue. 
Ill-lookt, qi 4 un mauvais regard, qui 4 
uit manvaiſe phyſionome. =>1| 
Jli-pleaſed, mal content, mal ſatyfair, IIl- 
ſpoken of, gui ft en mauvaſc reputation, 
i Seft acgiun un mauvas bruit. 
Ill-gotten, mal acqux. Ill-gotten Goods 


ſeldom proſper, les Biens mal acquu Sen 
wont comme als ſont venus, te qui vient par 
la Flute 5en retourne par le Tambour. 
flllaqueated. See Infnared. 
Illation , or Inference ; Conſequence , Conclu- 
ſron de quique Rasſonnement. - 
Illaudable, not to be praiſed, qui weft pas 
louable. . 
Illegal, contrary to Law, contre les Loix, 
contraire aux Lox, illegitime, torffonatre. 
This is an illegal Proceeding, certe Proce- 
dure eſt contre les Loix. 
The Execution was declared Illegal, "Exe- 
nm a ets —_— Torfionarre. We 
ity, s7juſtice, repugnance aux Lox. 
I paſs —_ the Illegality of the Fac, je 
. Pafſe par deſſus I Injuſtice du Fait. 
Illegally, conere les Loix, ibegitimement, d'une 


$71mzcre _— 
To do a Thing illegally, faire une Choſe 
* contre les 2M viay fog tees 
egitimate, or unla y otten, sKegs= 
time, batard, ou baterde. 
As, an illegitimate Son, or Daughter, Fils, 
ou Fille illegitime. 
Illiberal, or niggardly, chiche, avare, meſquin. 
Illiberality, or niggardlineſs, chichere , ave- 
rice, me/7unerie. 
liberally, chichement, meſquinement. 
Illicit , or unlawfull, Rice , qui neſt pas 


Illiterate, or unlearned, qui n'a point detude, 
qui n'eft point lettre, groſſier, qui neft pom 
poli par les belles Lettres. 

e is an illiterate Man, c'eſt zm Homme qui 
ua point detude. 

to Illuminate, or enlighten, eclarrer, ihuminer. 

Illuminated, eclasre, illumine. 

Illumination; MZwnneron. 

In the Evening there were Bonefires and 


3, 8ue de; Fenx de Foie S& des Uinmnenations 
deny chaque Ree. 

, Sham, or a falſe Repreſentation, U- 
lufon, faxſſe Nears, Menere & 
fromper | ne ſe convifſent pas 

aux Chiſes en les obimiſve per te bales ap 


Ilkminations in all the Streets, is Nuze «f | - 


comme les Images de David, qui ont des 


« du Pere. 
Their reftlefs Condition is an Image of 
Hell, leur Inquietyde a queque Image des 


Enfers. 
un Imager, ou faifeur 


Fils eft [Imag 


An Image-maker, 
R d"Images. 
magery, /es A 
gg. tha may be imagined, corccua- 
o, qui ſe pent imaginer. 
Imaginary, that has no being at all , *but in 
_ fancy, gus welt que dans FImagina- 
ion. 
As, an imaginary Happineſs, un Bonheur 
1maginaire. . 
Imagination, or fancy, Imagination, Faculte 
de I Ame pour concevoir les Choſes ſenſables. 
The — of Man is but a Modi- 
fication of his own Mind, Þ Imagination de 
4 ng neſt quune Modification de ſor 
F. 
knnative, imaginarif. 
The Imaginative Faculty, [a Faculte Ima- 


| _p—onaay , 

thus. As, an imaginative Notion, une 
Imagination, une Penſte, Idee, ou Conception. 

to Imagine, or fancy , :maginer, concevorr, 
fe former Flnage (ou FIdee) dune Choſe; 
3 SMLAgImer, Concevosr. 

What greater er Fro gn ? 
e peut on 1Mmagener Ws 

{ canoe imagine any fack® Thing, je ne 


to fnbatm, embanmer. 
As, to imbalm a dead Body , embaumer 


- #n_ Corps mort. 


4s 
Tis is a meer-Illufion, coft une pure I | 
Illufory, or fallacious, .eÞ-7 , eblowiſſant, 


teu. X | 


| As, illuſory Arguments, des Argumens | 


capticux, un Ra:ſonnement captieux. 
to Illuftrate, or explain, sluftrer , expli- 


| gr to illuſtrate a Thing by ſeveral Tſtan- 
ces, illuftrer une Choſe par divers Exemples. | 

Iluftrated, or explained, sluſtre, _ 
Here you have the. yarious Senfes of Words 
Illuſtrated by appoſite Phraſes, cs vow 
avez les divers Sens des Mots illuſtrez par 
des Phraſes appioquees 4 chaque Sens. 

1lluftrating , Fa8:0: dillfftrer, ou dexpli- 


TiSRtation, WuSration 
Iluftrious, «fre. 
As, an illuſtrious Perſonage, ws :3Syftre 
Per ſonnage. 
To the. Moft Illuftrious Prince, Au Tres 
IWuftre Prince. 
An illuftrious Action, Aion iliuftre. 
Illneſs, (from Ill ) Inds/pofition, Maladie. 
I did not hear till jutt how of his Illneſs, 
Je vien tout a Theure d apprendre ſon Inds- 
+ [pofetion, ou d'apprendre qu'il ſe =_ mal, 
e is recovered from his late Illneſs, s/ eft 
revens de ſa Maladie, il eft guers de ſon 


Indi/pofition. 
I M 


Image, or Repreſentation, Image, ou Repre- 
ſentation. 
As, a graven Image, une Image taillee. 
Thou ſhall 'not make to thy felt any gra- 
ven Image, Tu ne te feras aucune Inage 
taillee. 
He that wilt go ,to Heaven muſt not be 
like David's Images, that have feet, and 
walk not ; then only he may hope to come 


to his Journeys end, when he keeps going, 


Imbaulmed, embaume. 

He is imbalmed, il eft embaume, 

Imbalming, Pafion fembaumer. 

Imbargo, a ſtopping of the Ships by publick 
Authority, Defenſe aux Vaiſſeaux de ſortty 
de leur Port. 

to Imbargo, arreter, _— 

To —_ all Traffick by Sea, empecher 
tout Negoce par Mer, en faiſant defen(e aux 
Vaiſſearx de ſortir de + my ocky a 

to Imbark , or take Ship, sembarguer, ſe 
mettre dans un Navire pour aller ſur Mer. 
We imbarked ſuch a Day, now nous em- 
On = tel Four. 

o imbark ( or ingage ) in a Buſineſs, 
. Sembarquer (s engepger} dans ore, 
Imbarkerion, 3 A” | 


prez , qus ne remuent point 5 be moyen 
; C—_ fa Courſe, Ceft davancey torjours , 
- vers b 

Man is the Image of God, [Homme ef 

[ de Dzeu. 

The Son is the Image of the Father, /e 


Ember A 

As, fince our Imbarkation » depuis notre 
Embarquement. 

Imbarked, or Imbarkt, embargud. 

Imbarking, Pafion de 5embarguer. 

to Imbaſe. As, to imbaſe Gold, or Silyer, 
to mix it with more impure Metal than 
it ought to be, faire de la Monoie de mau- 
vas allas, + 

Imbaſed, de meuvar aloi. | 

Tto Imbattle, ranger cx Bataile. 
As, to imbattle an Army, to draw it in 
Battalia, ranger une Armee en Bataille. 

7Imbattled, range en Bataile. 

Imbecillity , weakneſs, or feebleneſs, imbe- 
cillite, foibleſſe. 

to Imbelliſh, ſet out, or adorn, embeltir, or- 
ner, parer. 
As, to imbelliſh a Houſe, embellir une 
Maiſon. 
He has imbelliſhed his Houſe very well, 
s/ a fort bien embclli ſa Maiſon. 

Imbelliſhed, ſet out, or adorned, embelts, or- 
ne, pare. 

Imbelliſhing, embel5ſſement, ou [ a&ion Jem-| 

ear, 

Imbelliſhment, a Set off, or Ocnament, Em- 
beliifſement, Ornement. 
This is a neceſſary Imbelliſhment, ce 


4n Ornement neceſſaire. 


pour aller en Paradis, ul ne faut pas etre | 


_—  ——_—__ C—I—— — 


— = - W —_—_ 
_— — —_—_— 


D— 


— > ———— 


Imber:. * 


PO 


| I M I M I M 
Imbers. See Embers. Delicate Imbrodery, de belle Broderie. | An immedicable Diſeaſe, Maladie i : 
{0 Imbeſil. See to Imbezel. _ to Imbroil, brouiller, embaraſſer, diviſer, met- ble, qu'on ne peut guersr. n ws 
Imbezel, or to Imbezle, g2ter, diſiper. pre en deſumion, cauſer des Diviſions. Immemorable, not worth remembrance, #n- 
As, to Imbezel ones Goods, to waft and As, to imbroil a Nation, brouiher une Na- digne du Souvenir { ou de la Memoire ) des 
diminiſh Goods we are intrufted with, g4- | tion, la diviſer, y cauſtr des Diviſions. Hommes. | | 
cer { ou difſiper ) tes Meubles d'une Perſonne | Imbroiled, brouele, divaſe. Immemorial, out of Mind, immemorial, done 
us nous les a donnex en garde. ; | Imbroiled with Wars, afflige de Guerres. aucun bomme ne (e peut ſouvenir, 
Imbezelted, or Imbezlcd, gaze, difſipe. | Imbroiling, Pa#ion de brouiler, (9c. as in the | Immenſe, or vaſt, rmmer/c. 
Imbezelling, or Imbezling, Pathon de giter, F Verb. . Immenſely, Pune maniere immenſe , infini- 
] ou de diſſiper. to Imbrue, memper. ment. ; 
. ito Imbibe, or ſoke in, ;mbiber. As, they have imbrued their Hands with | Immenfity , one of the Divine Attributes, 
The Powder imbibes the Water, /a Poudre } the Bloud of their Sovereign, #ls one erempe | Immenſite, un des Attributs de Dieu. 
imbibe PEau. leurs Mains dans le Sang de lew Sou- | God is preſent every where by his Immen- | 
Or thus. As, to imbibe good Principles, | veraim. ' fity, Dieu eſt. preſent en tows Lieu par | 
etre ſuſceptible de bonnes Pnftruftions. Imbrued, erempe. ſon Immenſite. | 
Imbibed, smbibe, . Or thus. As, imbrued with Bloud, ab- | Immerged, or dipt in, p/onge. 
to Imbitter, aſſa;ſonner d'amertume ; aigrir, | brenoe de Sang. to Immerſe himſelf, ſe plonger. 
facher, irriter. to Imbue, or ſeaſon, abbrewoer ( dans un | As, to immerſe ( or plunge ) himſelf into 
As, the fear of Death imbitters all our | Sens e.) all Abominations , ſe plonger dans toutes | 
Comforts, and ſowrs all our Joy, /q crainte | Or thus. As, to imbue one with Learn- | ſortes de Diſſolutions, 
de la Mort afſaiſonne d'amertume toutes les | ing, donner queque teinture des Sciences 4 | Immetſed, or plunged, plonge. 
Douceurs de la Vie, ES trouble toute nitre quecun. Or thus, As, when our Mind is once im- 
Foie. Imbued, abbrenve. merſed in the Body, des que nitre Ame : 
To imbitter, or exaſperate one, 4igrir que- | Imbued with Learning, qui a etndie, quil 5#eft abandonnee aux Plaifirs de la Chair. 4 
cun, le facher, Virriter. 4 quique teinture des Scrences. Immerſion, a dipping in, Immerſion. 
Imbittered, or exaſperated, 4igrs, ulcer. Imbued with good Principles, qui 4 ete | Immethodical, confus, oft il ny a point d Ordre, 
Imbittered with malice againſt one, afcers| bien eleve, qui a en wne bonne S bonntte | ou de Methode. 
denvie contre quecun. Education. As, an immethodical Diſcourſe , wn Ds/- 
Imbodied, or incorporated, sncorpore. cours confus, oz il n'y a point d'Ordre. 


to Imbolden, or incourage, animer, encoura- | to Imburfe to Reimburfe. : Immethodically , confuſtment , ſans ordre, ou 
er, enhardir. ms Imburſed > Tee < Ratnnbarſed ſans nib _ p 


Imboldened, or incouraged, anime, en Imminent, or hanging over our head, em- 

| COUYApE. Imitable', that may be imitated, #19eable,| nent, qui nous menace, qui eft pret 4 now 
to Imboſs, relever en boſſe. qu'on peut imiter, accabler. 

Imboſſed, de relief, releve en boſſe. An imitable Action, une A#ion imitable. As, an imminent Danger, uz Danger ems- | 


As, imboſſed Work, Ouvrage de relief, ou | to Imitate , or tollow , 3nueer, prendre pour | nent. 

'| releve en boſe. | Models. Immiffion, inje#10n. 
Imbofling, [a&ion de relever en boſſe, ou de | As, to imitate his Anceſtors, to follow | As, immifſton of Seed, injefion de Se- 

travailler en relief. their Steps, imiter ſes Ancttros, ſuirvre| mence. 

Imbraceour, or Imbraſour, ( a Law Term) | lexrs Traces. | to Immit, faire une injetion. 

un Particulier qui tache de prevenir les Furex | To imitate a Thing , imiter ane Choſe. | Immoderate, without bounds, immodere, 

par ſes Inftruitions en faveur d'une des Par- | You muſt imitate his Actions, it vow faue | exceſſif, qui n'a point de bornes. "of 

. tres, & qui off gapne pour cela. imiter ſes Aftions. As, to curb his immoderate Defires, repri- 

£7 An Imbraceour is He that, when a Mat- | Imitated, mite. mer ſes Defers immoderez. 

ter is in Trial between Party and Party | He is not to be imitated, it e# inimirable, | Immoderate Expences, une Depenſs ex- 


comes to the Bar with one of the Parties, | :/ eft au deſſms de toute ſorts d'bmitation, ceſſive. . 

( having received ſome Reward { to do ) | Imitating, Patio d'imiter. Immoderately , exceſſvement, ſans aucune 
and ſpeaks in the Caſe, or privily kabours | Imitation, Imitation. moderation, f immoderation. 

the Jury, or ſtands there to ſurvey or over- | To do a Thing in imitation, faire zne| Or thus. As, Wine and Women immo- 
look them, thereby to put them in fear | Choſe pay imitation. " derately uſed do enervate a Man, /e Wm 
and doubt of the Matter. The Penalty | I did it merely in a fond imitation of him, | @ les Femmes enervent, quand on ne gardt” 


whereof is 20 pounds, and Impriſonment | je ne as fair que pour le flater par mon | poing de meſure. 


at the Juftices Diſcretion. Imitation. Immoderation, want of moderafion, exces, 
Imbracery, the Offence of an Embraceour, | Imitator, Imstatenr. faute de ation, f immoderation. 
in pre-inſtruQting the Jury, &c. & Crime | Imitatrix, Imtatrice. Immodeſt, that wants modeſty , :mmodeſte, 
d'un Imbraceour. Immaculate, or unſpotted, s-9macule, ſans au- {os 1a point de madeſtie. 
Imbrace, embraſſade, embraſſement. cune ſouillure de Peche Originel. - She is an immodeft Woman, c'e# une 
Your Imbraces raviſh my Heart, vos Em-| As, the Immaculate Conception of the | Femme immodeſte. 
braſſades me raviſſent le Ceur. blefſed Virgin, /[Immaculte Conception de'la | Immodeſtly , ſans eucune modeftie, conere les | 
Lecherous Imbyaces, des Embraſſemens mal | bienbeureuſe Vierge. | Regles de 1a Modeſt ie. | 
tes. They hold, that the Bleſſed Virgin was | Tocarry himſelf very immodeffly , 'a- 


honn? 
to Imbrace, embraſſer, prendre avec les deux | conceived Immaculate, /s ſoutiennent que | woir aucune modeſtie. | 
bras; embraſſer, receruoir;, embraſſer, ſe ſer- | la Bienbeureuſe Vierge a ett conceue ſans | Immodeſty, —— 
vir de. | aucune Souillure de Peche Originel. . | To be guilty of Immodeſty, 2rrs.coupable 
As, I long to imbrace youje m'impatiente | Immanity, or hugeneſs, gr exceſſoe. d'Immodeſtie. ; 
« de vous embraſſer. Immarceffible, or incorruptible, z ble, | to Immolate, offer, or ſacrifice , immoler, 


To imbrace an Opinion, embraſſer ( entrer | ou qui ne ſe etrir, f emmarceſſible. facriffer. 

dans) une Opinin, 2-WA rnb —f Crown, une Couronne in- As, to immolate ( or ſacrifice ) to Idols, 

To imbrace (or take hold of ) an Op- | corrupeible, ou qui ne fe peur flerriv. immoler aux Idoles. En: 

portunity, embraſſer ( ſe ſervir de) I'Oc- |Immaterial , without matter , immateriel, | Imniolated, :mmole, facrifie. = X 

caſion. exent de matiere. Immolation, or Sacrifice, Sacrifice. 
Imbraced, embraſſe. . As, an immaterial Being, un Erre smma- | Immortal, smmortel , qui ne meurt jamas; | 


I hardly feel my ſelf for Joy, when 'tis my | cervel. immorte! , qui a point de fins eternel; 
good fortune to be imbraced by you, 4 | © Or thus. As, it is very immaterial whe- | immortel, qus vivre toujours dans le Sou- 

peine me ſens je de Foie, lors que j'ai le bon-| ther it is fo or no, it fimporte pas begu-| venir des Hommes. 

heur d'etre embraſſe de vows. coup que cela foit ou nan, | As, God is immortal, Dieu eft inmoreel. 

Imbracing, /aien d'embraſſer, Ec. as in the | Immatcriality, qualite (ou nature) immaterielle.| The Soul of Man is immortal, / Ame de 


Verb to Imbrace. Immaturity, or unripeneſs, Immaturite, Petat | [ Homme eſt immortetle. a Ute Y 

Imbrafour. See Embraceour. Tun Fruit qui weft pas meur. The Life of the Bleſſed in Heaven js im- 

to Imbroder, -or ta Imbroider, broder, fatre | Immediate, immediat. mortal, 1a Vie des Bienbeureux dans te Ciel | 
de la broderie. As, an immediate Power, un Pouvojr 81m eſt mmmoreelle. : 6 | 
As, to imbrader a Peticoat , broder ane| mediat, qui ne releve de perſonne. n immortal Glory , une Gloire emmortelle. } = 
Jupe. Or thus. As, this was an. immediate Pro- | To render himſelf immortal by ſome fig- 

Imbrodered, or Imbraidered, brode. vidence of God, cec: eſt un pur effet de _; nal Action, ſe rendre emmortel par queque 
A Coat richly imbrodered, wn J:yſtaucorps| Providence Divine. Aion ſignalte. 
richement brode. Immediately, smmediatemens 3 inceſſamment, | Immortality, Immortal:te. 

Imbroderer, or Imbroiderer, un Brodeur, une tout incontinent. The Immortality of the Soul, 7 Immorta- 
Brodeuſe. That comes from the King immediately, | Hite de / Ame. | | a 
He is a rich 1mbroderer, c'eſt un riche | cela vient du Ros immediatement. to Immortalize , or make immortal , am- 
Brodeur. I ſhall follow ye immediately, je vows ſus- | mortaliſer, ou rendre iymmartel. 


Imbrodering, or Imbroidering, ſaft:own de | wras mmceſſamment. As, to immortalize the Actions of great 
|. broder. ame that cannot be _— incura- | Men, immortaliſor les Aftions des grands 
Imbrodery , or Imbroidery , Broderse , Ou- le, qu'on ne peut guerir, 4 quos les Reme- | Homes, : ay 

' erage de Brodeur on de Brodeuſ. : | des ne ſervent de n1en. - F To immortalize himſelf, / —— 63 | 


— 
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Immortalized, immortal:/c. 
Immortally, or eternally , eternellement, ſans 
N. : 

Immovable. S-e Unmovable. 

Ns, a real Eitate, Bzens Immenu- 
/es. 6 

Immovaltly. See Unmovably. 

Immunity, or freedom, Immunite, Exention, 
Privilege. 
Church-Immunities, Immunitez Ecclefi- 
aſtzques. 
To injoy great Immunities, jour de grands 
Prronteges. 

to Immure, or ſhut vp with Walls, murer, 
fermer dune Muraille. 

Immured, mure, ferme d'une Muraille. 

Immutability, or unchangeableneſs, Immuta- 
bilite. 
Immutability is one of God's Attributes, 
[ hnmutabslute eft un des Attributs de Dien. 


ne change point. 
The Toftite of God is immutable, /a Fu- 
ſtice de Dieu eſt 1mmuable. 
Immutably, ſans ancun changement. 
Imp, a Familiar ufed by Witches, wn Eſprit 
fumilier. 
f An Imp, or Graft, -wne Greff , ce qa'on 
erte (ou qu'on met ) dans uw Arbre. - 
#to Imp, or graft, enter, greffer, metere une 
reffe. 
This Verb is much more uſed, in this. fol- 
. lowing Senſe, 
As, to imp a feather in a Hawk's Wing, 
mettre une plume aux Pennes de 'Oiſeau. 
To imp the Wings of ones fame, that is, 
to leflen his fame, rermiy /a reputation de 
queeun. 
To imp the feathers of Time with ſeveral 
Recreations, ſe divertir , paſſer le Tems 
apreablement. - 
to Impair, diminuer, affoiblir. 
' As, to impair his Eſtate ; diminuer ſor: 
. Bien. 
This is the Way to impair your Health, 
Ceft le Moyen d affoiblir wvorre Sante. . 
Impaired, diminue, afforbl:. 
Impairing, diminution, affoibliſſernent, [ ation 
de dimmuer, d'affoiblir. 
to Impale, peliſſader ; empaler. | Bi 
As, to impale a Piece of Ground, paliſſa- 
der une Puece de Terre. 
To impale one, a kind 'of Puniſhment 
uſcd in Turky , empaler quecun, forte de 
Snpplice en uſage parms les Tures. 
Ce Supplice cn 8 4 faire paſſer une eſpece 
de Preu fort & aigu au travers du Corps 
du Patient , en' prenant depuu le tron du 
Cul, £5 pouſſant droie juſqu'au Cou, ou 4 
la Tete. | 
To Impale is alſo a Term in Heraldry, fig- 
nifying, ( as it were ) the halfing of a 
- Coat of Arms. For , when a Coat is 
Quartered, the Eſcutcheon is divided into 
four parts 3 when Impaled, into two. 
Impaled, palsſſade ; empale. 
Impaling, aH10n de paliſſader ; Faftion d'em- 
aler. 
lapenation, Impanation. 
The Lutherans believe the Impanation of 
the true Body of Chrift (that is, they be- 
- lieve that after the Confecration the Bread 
is Bread, ſtill, and that our Saviour's Body 
is in the Bread ,) les Lutheriens croent 
[ Impanation du vrai Corps de Feſus Chriſt. 
to Impannel. As, to impannel a Jury, ecrzre 
ſur un morceau de Papier ou de Parchemin 
les Noms des Jurex choifis. 


_ when. he writes and enters the Names of 
a Jury into a Parchment, Schedule, or 
Roll of Paper, which he hath ſummonec 
to appear, for the performance of ſuch 
publick Service as Juries are imploy'd in. 


Impannelled. As, an Impannelled Jury, un 


Corps de Juret chorſa par le Sheriff de la 
Provece , pour la Deciſion d'une Aﬀair 
Ciwi/e ou Crimmelle. 


Imparity, or inequality, di/proport:on, ine2a 
late. A 

to Impark, enclorre, enfermer, environner 
hates ou de muraillss. 

Imparked, enclos, enferme, environne de baic. 
oz d;' muraulles. | 


pI 


Immutable, or unchangeable, zmmuable, qus | 


XA Sheriff is {aid to Impannel a Jury, 


— Cp—_— 


Llmparlance , a Common Law-Word, un In- 
terlocatorre. 


Imparſonee, ( a Law-Word ) that is Induct- 


i 

to Impart, communiquer, faire part. 

I ſhall impart it tg you, ye vows en feras 
pare. 

Or thus. As, to impart his Mind to one, 
dire ſa Penſce ( ou ſon Sentiment) 4 que- 
| cun, lu; ouurir ſon Ceeuy. 

Imparted , communique, done on fait ( dont 
on a fait ) part. þ 
Impartial, void of partiality , exent de par- 
tialite, naif, fidele, defintereſſe. 


| faire une Relation fidelle, ou exente de par- 
rralite. 
He ſcemed to me very impartial, :/ ma 
paru fort defintereſſe. 
Impartiality, defmmtereſſement, conduite exente 
de partsalite, 
Impartially, ſans aucune partialite, d'une ma- 
niere deſmntereſſee. 
He has done it. very impartially, at leaſt 
to my thinking, s/ m's paru fort definte= 
reſſe dans cette Afﬀfaire. 
Impartialneſs, as Impartiality. 
Imparting, ( from the Verb to Impart) Pa- 
tron de communiquer, ou de faire part- 
I'mpaſſable, not to be paſſed through, i= 
praticable, par ou Fon ns peue paſſer. 
As , Impaſſable Waies, des Chemins 1m- 
praticables, par ou lon ne peut paſſer. 
Impafſibility , a Word uſed by Divines, 1m- 
paſſibilite. 
Impaſfible, incapable of Suffering, impaſſible. 
-As, the Divine Nature of Chrift is im- 
pafſible, la Nature Divine de Chrift eft 
smpaſſible. 
Impatience, or Impatiency, Impatience. 
I ftay for you with impatience, je vous 
atten avec 1mpatience. 
I am in an extreme impatience to ſee you, 
je ſus dans une extreme impatience de vous 
V6rr. 
Impatient, that has no patience , swpatient, 
qu n'a point de patience. 
ou are too impatient, vous Eres trop im- 
patrent. ; . 
To impatient and inconſtant Minds the 
preſent Nate is ever . cumberſom , they 
would change, though for the worſe, 
[ Homme umpatient ſe laſſe de ſa Condition 
preſente, il ſe plait au Changement, fiit ul 
4 ſon prejudice. 
Impatiently, #mpatiemment, avec impatienc?. 
To bear a Thing impatiently, or with 
impatience, ſoufrir une Choſe impatiem- 
ment. 
Impatroniſation, pleine poſſeſſion. 
to Impeach, accuſer ; detruire, Soppoſer, faire 
contre. 
As, to impeach one of high Treaſon, ac- 
cuſer quicun de Lexe Majeſte, on de baute 
'Trah:ſon. 
To impeach the Truth of a Thing, derrusre 
la Verite d'une Choſe, 5y oppeſer. 
Impeached , accuſes, ©c, according to the 
Verb. | 
Impeached of high Treaſon , accuſe de 
haute Trabiſon. 
Impeacher, Accuſateur. 
Impeaching, /at0n d' accuſer. , 
Impeachment, Accuſation. : 


eft comprs dans Þ Accuſation. 
Or thus. As, an Impeachment of Wafte, 
that is a Reſtraint from committing Waſte 
upon Lands or Tenements, Article d'un 
Contrat par lequel Celus, qui prend des Biens 
de Terre 4 ferme s oblige de remdre les Terres 
tous ce qui en depend ſans aucun Depe- 

 r4ſſemene. 
And, in this Senſe, the Word Impezach- 
ment is probably derived from the French 
Empechement. 

{mpeccability, impoſſibility to Sin, smpecca- 
biltte. | 

mpeccable, that cannot ſin, smpeccable, qui 
ne peut pecher. | 
As, Man is impeccable in Heaven, PH mme 
eſt impeccable dans le Ciel. 


1 , Imped, (from the Verb to Imp) entre, greffe. 


ed, and in poſſeflion of a Benefice, Bene- | 


To give an impartial Account of a Thing, 


This is contained in the Impeachment, cec:* 


to Impede, or hinder, empecber, 1 etarder. 

This will impede the execution of our: 

— Defign, ceci empechera Fexecution de notre 

Deſjein. 

Impeded, empeche. 

Impediment , or hinderance , empechement, 
obſt acle. 

I am afraid of ſome Impediment or other, 

je crain queque Empechement. 

Or thus. As, to have an Impediment in 

his Tongue , avoir un Defaut de Langue, 

avoir pas la Langue libre, begayer. 

to Impell, or force, obliger, contraindre, 
forcer, 

A great Neceflity impelled him to it, :/ » 

a ete oblige par force. 

Impelled, oblige, contraint, force. 

to Impend, or hang over, pancher. 

Impendent, or Impending, qui panche, dont 
on eft menace. 

As, a Danger impending over us, zz Danger 
us panche ſur nos Tetes, ou qui nous menace. 
mpending Judgements, des Jugemens dont 

nous ſommss menacez- ; 

Impenetrability, Impenetrabil:te, | 

Impenetrable , that cannot be pierced into, 
ampenetrable, qui ne peut ere penetre. 

As, an impenetrable Body, #1 Corps im- 

penetrable. 

An impenetrable Secret, a Secret not to be 

diſcovered, un Secret impenetrable. 

Impenitence, or. Impenitency, that is hard- 
neſs of heart, Impenyjtence, durete de caur. 

_ An unpardonable Impenitence, Impensrence 
simpardonnable, une Impenitence qui net 
pas pardonnable, »., 

Impenitent, that does not repent of his 
Crimes, Impenstent, qui weſt point penitent. 
An impenitent People, un Peuple impenitent. 

Imperative, Imperatef. 

As, the Imperative Mood, le Mode Im- 


peranif, 

Imperceptible, not to be perceived, impey- 

ceptible, qu'on n' appr goit point. 

An imperceptible Atom, un Atome imper- 

ceprible. 

Imperceptibleneſs, qualite imperceprible. 

Imperceptibly, smperceptiblement, d'une ma- 
niere imperceptible. 

That is done imperceptibly , cels ſe fait 
imperceptiblement. , 

Imperfect, imparfaie. 

As, an imperfect Piece of Work, un Ou- 

orage imparfait. 

A Fook imperfect, that wants a Sheet or 

more to make it perfet, Livre imparfast, 

Lrivre ou il manque queque feuille. 

The Preter Imperfect Tenſe, /e Preterit 

Imparfait. , 

Or thus, As, I ſent to him for perfect 

Books, and he ſends me imperfeCt ones, 

je lui ai demande des Livres entiers, (© ul | 

m'envoe des Imperfeftions. | 

ImperfeCtion, ImperſeAion. 

As, 'tis a great ImperfeCtion, c'eſt une 

grande Imper feRtion, 

A Man full. of Imperfetions, un Homme" 

plemn_d Imperfeftions, 

Imperfectly, imparfaitement, d'une maniere 

tmparfaite. 

To do a Thing imperfedtly, faire wne 

Choſe imparfaitement. 

Imperial, ( from Empire) Imperial, qui eſt 
d"Empereur, qui appartient a | Empereur. 
As, his Imperial Majeity, Sa Majefte Im- 
riale, The Imperial Crown, /a Couronne 
Imperiale. 

The Imperial Army , Armee Imperiale. 

The Imperial Authority , [ Autorite Im- 

periale. 

Or thus, As, the Imperial Lilly, Impe- 

riale, forte de Fleur rouge ou jaune, C'eſt 
une Fleur qui trent de la Tubpe, & qui forme 

comme une Couronne. Elle fleurit au com- 

mencement d Avril, & dure preſque tout ce 

Mos. 

Imperialifts, les Imfpertaux. 

The Impcrialiſts triumph over the Turks, 
les Imperi-ux trionfent aes Turcs. 

Imperious, or domineering, smperieux, ar- 
rogant, fier, deſpctrque. 

As, to ſpeak with an imperious tone, par- 
ler d'un ton amperieux, 


An imperious humour, b:meur ;mperieuſe. 
An 


| 


— 


—_  SO_ 
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An imperious Mind, us Eſprit deſpotique. 
rieux, fierement, avec orgueil. | 
As, to ad&t imperiouſly, ex uſer imperieu- | 
ſemement. 

Imperiouſneſs, humenr imperieuſe. 


Perſon Singular, Imperſonne!, qui ne ſe con- | 


Singulier. 
As, a Verb Imperſonal, un Verbe Imper- 
ſonnel. | 
Imperſonally, Imperſonnellement. 

A Verb taken Imperſonally, un Verbe pris 
Imper ſonnellement. 


Extravagance, 'S$otiſe, Folie. 

' As, a great Impertinency, ne grande (une 
haute ) Impertinence. 

Impertinent, idle, abſurd, 'or filly, :mperti- 
nent, fot, qui n'eſt pas ſage. | 
As, an impertinent Diſcourſe, un Diſcours 
smpertinent. 

An impertinent ( or filly )) Perſon, un Eſ- 
prit smpertinent. A very impertinent Young 
Man, un Jeune bomme fort impertinent. 
Impertinently, idly, or fillily, :mperesnemment, 
avec mmpertinence, avec extravagance. 


memment. 
Impervious, as Impaſſable. 


' Impetrable, that. may be obtained by defire 


or prayer, que For peut obtenir. 

to Impetrate , or obtain, obrenir , impetrer 
( en Termes de Palas. ) 

Impetrated, or obtained, obeenu, impetre (en 
Termes de Palas. ) 

Impetration, Obtention, Impetration. 

LF Impetration is an Obtaining by Re- 
queſt, or Prayer. It is uſed, in the Sta- 
tutes, for the pre-obtaining of Benefices 
and Church-Offices in England from the 
Court of Rome, which were at the King's 
diſpoſe, or other Lay - Patrons of the 
Realm. F 
Impetuofity, See Impetuouſneſs. 
Impetuous , or violent, impetucux, violent, 
plein d'impetuofite. 

As, an impetuous Motion , Meuvement 
impetuenx, ou violent. p 
An impetuous ( a moſt rapid ) River, un 
Fleuve 1mpetueux, 

An impetuous ( violent, or boifterous ) 
Perſon, un Eſprit smpetuenx. 
Impetuouſly, smperueuſement, avec impetuoſite. 
As, to a&t impetuouſly, agir smperueuſe- 
ment. 

Impetuouſneſs , impetuofite, violence, effort, 
mouvement violent. 

A great Impetuouſneſs of Mind, zne grande 
Impetuofite d'Eſprit. 

Impiety, or ungodlineſs, :mpzere, irreligion. 
As, *tis a great Impiety, c'eſt une grande 
Impiecte. 

Impious, or ungodly, impie, quz 4 de PIm- 
pete. A 

An Impious Perſon, une Perſonne impie. 
Impious Deeds, des Attions impies. 

An impious Man, #r Impie. An impious 
Woman, une Impie. 

Impiouſly, avec _— en Impie. 

To live impiouſly, vwre en Impze. 
Implacability. See Implacableneſs. 
Implacable, not to be appeaſed, implacable, 
qui ne peut tre apparſe. LEED 
An implacable Hatred, une Haine impla- 
cable. 

An implacable Deftiny, ur Deftin impla- 
cable, 

to Implant , or ingraft, graver, smprimer 
( dans un Sens figure. ) 

Implanted, or ingrafted, grave, imprime. 
As, the Law of Nature implanted in the 
Hearts of all Men ſpeaks inwardly to us, 
la Los de Nature gravee dans le Coeur de tous 
les Hommes nous parle interreurement. 


to Implead 4 
henry —_ 

Implement, or Tool, Ourzl. 

As, theſe are our Implements ( or Tools) 
for our Trade, voict /es Ontils qu'il now 


to Yue. 
Sued. 


Imperiouſly, imperieuſement , d'un ron impe- 
0 


4 


Imperſonal, or conjugated only by the third | 


Jugue que par la troifieme Perſonne du | 
EE * - | Implicitly, or in obſcure Terms, en Termes 


Implied. See Imply'd. 


Impertinence, or Impertinency, Impertinence, | 


Imploring, a#ion d'implorer. 


To talk impertinently, parler imperts- | 


Imploy'd, emploge, eccupe, qui 4 de Femplos. 


Imploying, [afion demployer, ou Þoccuper. 


to Imply , smpliquer , enveloper , renfermer 3 


Impolite, or unpoliſhed, groſſier, mal pols, qui 


| faut pour notre Meter. 


Or thus. As, the Implements ( or Furni- 
ture_) of a Houſhold, / Ameublement ( les 
Meubles ) d'une Maiſon. | 
He went to the Rendez-vous with all his 
Love-Implements, s/ ſe trovvua au Rendez- 
vous avec tout ſon Equipage d' Amour. 

to Implicate. See to Imply. 

Implicit, or obſcure, couvere, | implicite. 
As, implicit Terms, des Termes couverrs. 


converts. = 
_ As, to ſpeak implicitly , parler en des Ter- 
mes converts. 


to Implore, or beg with tears, s-mplorer, de- 
mander bumblement. 
As, to implore God's Help , zmplorer le 
Secours de Dieu. | 


Imploy, Emplos. 
He has got an Imploy, s/ 4 de Emplos. 
to Imploy, employer, occuper. | 
To imploy one about a Bufineſs; to make 
uſe of him to bring it about, employer que- 
cum pour venir 4 bout dune Choſe. 
I don't know What to imploy him about, 
Je ne ſai 4 quoi Femployer, ou Poccuper. 
The Spirit of Man is too great, his Life 


too Short, and his Time too precious, to | 


imploy it in ſuch Trifles, Eſpriz de [ Hom- 
me eft trop grand, ſa Vie eff trop courte, 
ſon Tems trop precveux, pour Poceuper a de 
ſemblables Bagatelles. 

To imploy himſelf about Something, #em- 
plojer a queque Choſe 
To imploy his whole Time in Study, em- 
Ployer ſon Tems a [ Etude. 

To imploy hif Time, his Induſtry, tus 
Means, and his —_ in the yy _ his 
Friends, oyer ſon Tems, ſon I 1, 
ſes ——_ & ſon Credit 4 ſervir ſes 
Ams. 

Or thus. To imploy his Credit for the 
obtaining of Something, sentremettre pour 
faire obrtemir qu#que Choſe. 


He is well imploy'd, s/ «4 de Femploz. 

Or thus. As, to keep one imploy'd, don- 
ner toujours de [occupation 4 quecun, le re- 
nir toujours en balene. 

Twenty Pieces of Cannon were imploy'd 
in this Siege, on employa vint Preees de Ca- 


non dans ce S:epe. 


This is a Thing worthy your imploying 

your beft Care and Pains about, c'eft une 

Choſe qui merite vos Soins © vos Peines. 
Imployment, Emplos. 

To ſeek ſome Imployment , chercher de 

FEmplos. 

To have a good Imployment , avorr un 

bon Emplos. 

Imployment,or preſent Buſineſs,de ”Emplos, 

de POccupation. 

Is this all your Imployment ? eſt ce ici; 

toute votre Occupation ? 


inferer, concluve, 
As, that implies Contradiction, ce/a 3mpli- 
que Contradifion. 
A Word that implies two Genders, uz 
Mot qui renferme deux Genres. £ 
What d'ye imply (what d'ye gather) from 
thence ? que concluex vow de la? 

—_— » smplique, ©c. according to the 

erb. 


na point de grace. : 
Impolitick, or unwiſe, smprudent, qui weſt 
pas politique. 
This is the moſt impolitick Thing that 
ever I heard of, c'eſt  Aﬀion la plus wmpru- 
dente dont j'aie encore out parler. 
Impolitickly, imprudemment, contre les Regles 
de la Politsque. 
Import , Senſe, or Meaning, Sens, le Semms| 
( ou la Signification) d'une Choſe. 
This is the Import of it, en voic# le' Sens, 
ou la Signification. 


to Import, ſignufier ; porter, tranſporter. 
Tis as much as t 


e = 10n pos 
Ceſt, tout ce que [Expre nfer, 
Coſt ici _ fc que | = pe 


ner au Sens de cette Expreſſion. 


—_ 


ut don- | 


To import Commodities into a Country» 
porter des Marchandiſes dans un Pais. 

Importance, or conſequence , 137portarce, 
conſequence. | 
As, a Buſineſs of great importance, une 
Aﬀaire de grande importance. 

Or thus, in a comical Senſe. As, Fa com- 
fortable Importance, or a Woman to com- 

| fort himſelf with, un Soulagement d'Im- 
portance, une Femme. 

Important, or conſiderable, :mportant, qui 
eſt d'importance. N | 
As, an important Bufineſs, une Afﬀaire 
d'import ance, 


Importation, Entree, Entree des Marchand:- | 


ſes qui viennent de dehors. 
To pay for the Importation and Exporta- 
tion, payer PEntree © la Sortie. | 
We pay to the Church Importation when 
we come into the World, and Exportati-' 
on when we go out of it, now payons 4 
TEgliſe FEntree quand nous naiſſons, (5 la 
Sortie quand now mourons. 

2 = » porte ( tranſporte ) dans un 

ars. 
Importing, as Importation, 
—_ Importunite, Aftion de la Per- 
onne qus 1mportune. 

As, to prevail with Importunacy, obtenir 
une Choſe a force d'Importunitez.. 

Importunate, or troubleſom , «mportun, 4quz 
cauſe de I Importunite. | 
I am loth to be ſo importunate, s/ me f2- 
che d'ttre fi importun. 
Or thus, As, to be very importunate 
with one about a Thing, ſoliciter quecun 
( le prefſer ) de faire une Choſe. 

Importunately , snſtamment , avec inſtance, 
avec empreſſement. 

to Importune, or trouble, s9mportuner, incom- 
moder, eauſer de  lmportumte, 
He importunes me every Day, 5! m'impor- 
tune tow les Fours. 

Importuned, 5mporeune, incommode. . 
2m importuned by him, i/ ma 

F | 


Importuning , F aftion &5 tuner, ou d'in- 
1 ng mmportuner 


Importunity, Importunite. 
As, with much Importunity he got what 
he defired, 4. force d'bnporrumitez il a 0b- 
genu ce qu'il defiroit. , 
to Impoſe, :impoſer, donner ; impoſer, mettre ; 
smpoſer ( en Termes d'Imprimerze ; ) smpo- 
ſer, tromper, faire accroire. 
To impole ( or to give) a Name, impoſer 
( donner ) un Nom. 
To impoſe Taxes, mettre*des Impots. 
To impoſe a Form, in the way of Print- 
ing, impoſer une Forme, en Termes d'Impri- 
Marie. | 
There is a certain Hypocriſy , which im- 
poſes upon all < SR il y a une 
certaine Hypocrifie, qus impoſe 4a tout le 
yy poeriſie, qus amp 


Impoſed , impoſe ," &c. according to the 
*, Verb 


Impoſed upon, erompe, 4 qui [on en fait| 


accroire, 
I won't be impoſed upon, je ne veux point 
qu'on men faſſe accrorre, je ne veux point 
paſſer pour Dupe. 
Impoſing , ſa#ion d'impoſer, &e. as in the 
Verb to Impoſe. 
Impofition, Impoſition 3 Injon&ion. 
As, the Impofition ( or laying on) of 
Hands, /Impofition des Mains. 
An Impoſition of Ceremonies, une Þ:jor- 
Bien de Ceremonees. 
Or thus. As, an Impoſition. of Taxes, 
Imports qu'on met ſur le Peuple. 


% "— y , Impoſſibilite ; Choſe impoſſi- 
le 


The Impoffibility of a Thing, Impoſſibi- 
lite Pune Choſe. 
To attempt Impoſlibilities, entreprendre 
des Choſes impoſſibles. 

Impoſſible, that cannot be done, impoſſi- 
bor qui zeſt pas poſſible, qua ne ſe peut 
aire. 
Tis a Thing impoflible, ceft une Choſe 
smpoſſible. Tis impoſſible to bring it a-{ 
bout, 5/ eſt impoſſible d'en venir 4 bout. 
That ſeems to me impefſfible, I look upon 

it 
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it is _ ag impoſlible, Cela me ſemble 
] le. 
Nothing is impoſſible to a willing Mind, 
({ Prov. ) on ne trowve rien d' Impoſſible, 
quand on veut  prefidre de-1a forte o 
Or thus. Say what you will, 'tis, impoſ- 
_ fible for you to do it, dies tout ce que vow 
_voudrez, vom ne (aurzez le farre. 
Impoit , or Cuſtom , Impor, pareiculierement 
un Impit ſur les Marchandiſes gus viennent 
. de, debors. , _ . | pF 
There is a great Impoft upon Wine, 5/ y 
a un prand Tmpor ſur le Vin. | 
&T fwpoſt may in ſome:ſort be diftin- 
_ guiſhed- from Coons For Cuſtom. is 
"properly that Profit the King makes of 
Face Commodities 3 and Impoſt, 'of 
imported. Yet they are frequently con- 
founded. | 
{ Impoſtour, or Cheat, wn Hnpoſteur, un Four- 
be, un Trompour , Celus qui en fait 4 
- CYOIre.. | ! . 
" He is a great Impoſtour, cf! un grand 


to Impoſtumate , or grow into an Impo- 
| ſtume, ſe former en Apeſtume. 

Im mated , 'or turned into an Imipo- 
" ftume, forme en apoſtume. 

| ne, an unnatural Swelling of any 
corrupt matter in the Body, apoſtume, 
abſces. | =Y | 
tImpoſtumed. See Impoſtumated. 
Impoſture , or Cheat, (from the Verb to 
Impoſe ) Impoſture, Tromperie. 

'Tis a great Impoſture, c'e/t une grande Im- 


ure. 
Impotency , or weakneſs, zmpuiſſance, for- 
bleſſe, foible, incapacite. | 
My Husband's Impotency ferves only _ to 
increaſe my Flames, FImpuiſſance de mon 
Mars ne ſert qu's augmenter mes Flam- 
mes. | 
A Womans Impotency, le foible d'une 
Femme. | od x 
Here lies your Impotency, voic: en qu0s 
_ confiſte votre foible. 
— or weak , impuifſans, foible, in- 
me. 


The poor Woman is to be piticd, her 
Husband is impotent, /« pauvre Femme 
eſt a plaindre, ſon Mars eft impuiſſant. 
An impotent ( or weak ) 
Secours 1mpuiſſaxt. 
Impotent, or lame, bosreux. 
Or thus. As, a baffled and im 
Cauſe, une Cauſy, mal ſoutenue. 
Impotently, or weakly, forbl/ement , 'avec pert 
de force, by de vigueur. for f 
As, to aCt- very impotently, agsr fort for- 
blement S207 ut 


potent 


to. Imporveriſh, or make poor, apparorir, 

rendre patore. 

As, to impoveriſh his Subjects, apparorir 

ſes Sujets, les mettre 4 la beſace. 

Impoverifhed, appeuvors, devenu pauvre. 
The French Nation is very much impo- 

' veriſhed, /a Nation Frangoiſe eft devenue 
extremement. pauvre. 

Impoveriſhing, or Impoveriſhment, Pa#zon 

d appauorir. 

to Impower, or give full Power, downer pou- 

vor. 

As, he has impowred me to do it, s/ m'a 

donne pouvorr de le faire. 

Impowred, quz a pouvorr. 

I am impowred to do it, fas pouvozr ( je 

ſuis en pouvorr ) de le faire. 

Impowring, a#iom de donner pogoorr. 

Impracticable, which ought not to be done, 
qui ne ſe pratique pas, qus ne ſe doit pas 
farre. 4 
As, 'tis an impraCticable Thing, c'eft wne 
Choſe qus ne ſe pratique pas. 

to Imprecate, or curſe , maudire, faire des 
Imprecations. 

{ Imprecation, or Curſe, Imprecation. 

{ To ule Imprecations, donner des Impre- 

) Cartons. 

' Impregnable, not to be taken, zmprenable, 

| qgquon ne pert prondre. 

| An Impreguable Fortreſs, une Fortereſſe 1m- 

| prenable., 

; Impregnate, or with Child, enccante, 

ito Impregnate, enprofſer, rendre encernte. 


| 


| 


iſtance, un | 


4 


As, to impregnate a Woman, or get her 
; with Child, engroſſer wne Femme. 
To impregnate , or incorporate, ( in a 
- Neutral Senſe ) s'#mpregner, 1 incorporer. 
Whilft the Powder imbibes the Water, 
" the Water impregnates the Powder, a 
meme tems. que la' Poudre imbibe I'Eau, 
liEau $'impregnie dans la Poudre , cd. la 
Poudre communique ſa Vertu. 4 Eau. 
Impregmted, or incorporated, zmpregne, 53:- 
corpore. by 
_ A Soul impregnated with the Fumes of 
Carnality , une Ame enyvree des Plaifers de 
la Charr. | | 
Impregnation, Impregnation. 
Impreſe. See Deviſe. 
Impreſs, empreinte, smpreſſion, 

As, the Imprefles of a material Object, /es 
Impreſſions d'un Objet materiel.  _ 
to Impreſs, imprimer , o# faire queque Im- 

: 


0 
Objects impreſs their own Images upon 
the Organes, les Objers impriment leurs | 
Images ſur les Organes. 

To impreſs a Motion, smprimer un Mouve- 


ment. 
As the firſt hand ſhall impreſs, ſurvant 
les eres 

Imprefſed. See Impreft. 

Impreſhon, Pots: ab (dans tous ſes Sens.) 
As, a Seal well ingraved , that. makes a 
clear Impreflion, wn Cacber bien grave, qui 
fait une Impreſſion nette. 

The Impreſſion of a Book , Impreſſion 
d'un Livre. A fine and neat Impreflion, 
une ron belle © nene. | 

The firſt and Con O—_ or Edi- 

tion, premiere ec eſſion. 

To make an Impreflion —_ ones Mind, 

faire de I Impreſſion ſur [Eſprit de que- 


cun. 

Impreft, i1mpmwme. 

Impreft Mony. See Preft. 

Imprimed. So the Hunters call the Deer, 
when it forſakes the Herd. 

Imprimery, the Art of Printing, Art d'zm- 
primer, * 

An Imprimery , or a Printing Houſe, «ze 
Impremerie. 

In all theſe Senſes you will find this Word 
uſed in Law-Books, but ſcarce any where 
elle. 

to Imprint, graver, zmprimer. 

As, to imprint a Thing in ones Mind, 
graver une Choſe dans FEſprit de que- 
cun. 

Imprinted, grave, imprime. 

To have tlie Fear of God imprinted in his 

Heart, avoir 14 Crainze de Dieu gravee dans 

ſon Ceeur. 

Autrefois on ſe ſervoit de cs Mot, parlant 

d'un Livre Imprime. Anjourd bus on ne ſe 

fort que du Simple, Printed Imprime. 

Or thus. The Jacobites ſign their Chil- 

dren with the Sign of the Croſs, imprin- 

ted with a burning Iron, les Facobites mar- 
uent leurs Enfans du Sipne de la Croix, 
I cela avec un Fer _ 

Imprinting, [a#ion de graver, d'impramer. 

to Imprifon, or caſt into a Priſon, emproſon- 
ner, meters en Priſon. 

Impriſoned, empriſonne, mx en Priſon. 

Impriſonment, Empriſonnement. 

As, during his Impriſonment, during his 
being in Priſon , pendaws ſon Empr:ſon- 
nement. 

Or thus. As, to be condemned to per- 
petual Impriſonment, &xre condamne 4 une 
Priſon perperuelle. 

eT” Impriſonment is the Reſtraint of a 
Man's Liberty, whether it be in the open 
Field, or in the Stocks, or Cage in the 
Streets, or in a Man's own Houle, aſwell 
as in the Common Gaol. And in all theſe 
Places the Party fo reftrained is faid to 
be a Priſoner ; ſo long as he has not his 
Liberty freely to go at all Times, where 
he will, without Bail, or Mainpriſe. 

Improbability, pew ( 0 point ) de wraiſem- 

lance. 


Improbable, or unlikely, qui ne pa vrai- 


ſemblable. 
fto Improbate, or diſlike, :mproweer, deſap- 
proner. 


| 


tImprobation, or diſlike, deſaveu , t impro- 
bation. 


| Improbity, or wickedneſs, mechancere. 


A Man of great 'Improbity, un mechant 
bomme, un GS Be | 

Improper, or inept , :mpropre, qus neſt pas 
propre ; hors, de propos. 
As,_to .uſe improper Words, /e ſervir de 
Termes impropres. 
It will not be improper to ſay ſomething 
in general, i/ ne ſera pas hors de propos de 
dire queque Choſe en general. 

Impreperly, or ineptly, zmproprement, d'une 
maniere impropre. 
As, to ſpeak improperly, parler impropre- 
ment. . + 

to — Roda Infeoder, donner uns Choſe en 

ve 


Impropriated, :nfeode. 

Impropriation, a Parſonage ( or Eccleftafti- 
cal Living) coming to one by Inheritance, 
un e infeode. 

See Appropriation. 

Impropriety, Maniere impropre. 

An Impropriety of Speech, maniere impro- 
pre de "my er. 

Improvable , que [on peut ameliorer, qu'on 
pour faire valoir, qu'on peut faire pro- 

ter. 

As, an improvable Eſtate, us Bien qui 
oft en etat d'itre ameliors, que [on peut 
faire valoir , ou qu'on peut faire profi- 
ter. 

to Improve, ameliorer, faire valoir, cultiver, 


_ profiter ; profiter , faire queque pro- 
5. 


Fo improve his Eſtate, ameliorer ſon Bien, 
le faire valoir, le faire profiter. 

To improve Arts and Sciences, cultiyer les 
Arts © les Sciences, To improve ones 
Mind with Knowledge and Underſtanding, 
cultiver Eſprit de quecun. 

To improve his Knowledge, to improve 
in Learning, profiter ( faire des Progres ) 
dans les Sciences. 

Or thus. As, did you hear how he im- 
proved. that Circumſtance ? Fave; vous #n- 
tendu relever cette Circonftance ? 

Improved, ameliore, cultroe, qgu'on 4 fait va 
_ qus a profite, qui a fait queque pro- 
gres. 

Or thus. As, he is much improved upon 
all accounts, il! ef tout autre qu'il netoit, 
il Seft rendu recommandable, i1 « pluſieurs 
belles qualitez qu'il n' evoit pas auparavant. 

Improvement, Culture, bonne Education ; pro- 

gres, avancement. 
As, the Improvement of Arts and Sciences, 
la Culture des Arts 69 des Sciences. 
To take pains for the Improvement of his 
_ » travailler 4 la Culture de ſon E- 
rit, 
{ that ſpare nothing for his Improvement, 
je nepargneras rien pour lui donner une bon- 
ne Education. 
I admire his —_ in Learning, or 
Knowledge, j\admire le Progres qu'il a fait 
dans les Sciences. 

Improver, Cel/us (on Cele) qui fait wvaloir,COc 
as in the Verb to Improve. 

Improvidence, or want of forecaſt, faute de 

eVOYance. 
This he got by his Improvidence, woila 
ce qu'il seft attire faute de prevoyance. 

Improvident, that has no forecaſt, impru- 
dent, qui neſt point prevoyant, qui 1'a au- 
cune prevoyance. 

He is mighty tmprovident, s/ eſt fort im- 
prudent, il n'a aucune prevoyance. 

Improvidently , without any forecaſt, im- 

rudemment, ſans aucune prevoyance. 
t was very improvidently done , c'etozt 
une grande imprudence. 

Improving, { from the Verb to Improve ) 
[aftion d'ameliorer, ou de faire valoir, 3c. 
as in the Verb. ; 

Imprudence, or want of pruderce, Impru- 

dence, faute de Prudence, 
Pray, do you attribute it rather to my 
Imprudence than Malice, attrsbuez cela. 
je vows prie, a mon Imprudence piztot qu's 
aucune Malice. 

Imprudent, or vr.wite, ;mpri:dent , qus neſt 
pas prudent. 


That 
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\{Impugner., Celui quis impugne , combat , ou 
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That was a moſt imprudent Adt, c'etost Inadvertency, or heedleſneſs , inadvertance, 
une Aﬀion tout 4 fait imprudente. imp e, megarde. 
Impradently, or unwiſely , :mprudemment, That was done by inadvertency, cela 5e# 


avec imprudence. | 
As, to a imprudently, agir imprudem- 
ment. 

Impudence , or ſhameleſneſs, impudence, 
effronterie. 

Impudence does ariſe from the Pleaſure 
and Boldneſs one takes to do what's un- 
becoming, [Impudence fe fait du Plaifir 
(3 de la Hardieſſe qu'on a de faire ce qui 
eft mal-ſeant ou deshonnete. 

You know the Man's Impudence and Sau- 
cineſs, vous conoiſſex I Impudence © [ Au- 
dace du Perſonnage. | 

To have Impudence enough, to be ſtockt 
with Impudence, avoir de Þ Impudence gvoir 
aſſez d'Impudence. ; 

Impudent, or ſhameleſs, impudent, ef- 
fronte. 

He is very impudent, sl eſt fort impudent, 
il eft fort effronte. 

An impudent ( or ſhameleſs) Action, une 
Afton impudente. 

[mpudently, smpudemment, effrontement. 
As, to ſpeak impudently, parler impudems- | 
ment. 

toImpugn, oppoſe, or withſtand, impugner, 
combatre, soppoſer 4. 

To impugn a Doctrine, impugner ( ou 
combatre ) une Dofrine.. 

Impugned, combatu. | 


Soppeſe. 
They are Impugners of the Worſhip of 
God eſtabliſhed in the Church of England, 
ils Soppoſent au Culte etabli dans FEgliſe 
Anglicane. | 

Impugning, a&ion d'impugner, de combatre, 
ou de 5s oppoſer. 


Impulſe, or motion, ( from the Verb to im- | 


pel ) Mouvement. 

The Impullſes of the Spirit, /es Mouvemens 
de PEſprit. 

Or thus. That gave the laſt Impulſe to 
my Writing , c'eſt la derniere Choſe qui 
ma tente decrire. 


Impulfion, Impulfion. | 


Impulſive, or tempting , qus nozs porte 4 
faire queque Choſe. 

Impunity, lack of Puniſhment, Impunite, In- 
dulgence. | 
Impunity makes way to all manner of 
Vices, [Indulgence ouore le Chemin 2 tou- 
tes ſfortes de Vices. 

Impure, unclean, or filthy, impur, ſale, deſ- 

" honnete. 
As, an impure Life, une Vie 1mpure. 

Impurenels, as Impnrity. | 

Impurity, uncleanneſs , or filthineſs, Impu- 
rete, Salete. 
An Impurity of Heart, Life, or Diſcourſe, 
Impurets de Caur , de Vie, on de Dif- 
cours. | 

Impurpled, a Word uſed in Poetry, emporry- 
pre, ( Terme Poetique ) qui 4 un Rouge qui 
tire ſur le Nor. 

Imputation, or Charge , Imputation , Fante 
(ou queque Choſe de Mal ) qu'on attribue 
4 une Perſonne, Reprocbe. 
An il-grounded- Imputation, une Imputa- 
tion mal fondee, un Reproche mal fonde. 
To caſt an Tmputation upon one, attri- 
buer une Faute ( ou un Crime) 4 que- 
cnn. 
Wou'd you lay fo horrible an Imputation 
upon me, with fo little ground as you 
have ? voudriez vous bren faire tomber ſur 
moi un Reproche fi abominable, avec ſs peu 
de wvraiſemblance ? 

Imputative, qui now ef smpute. 
As, our Saviour's imputative Righteouſ- 
neſs, la Fuftice de notre Sauvenr qui nous eſs 
imputeec. | 

to Impute, or attribute , zmputer , 4ters- 


| 


buer. 

As, Chrift imputes to us the Merits of his 

Death, Chriſt 1105 impute les Merites de [a 

Paſſion. ; 
Imputed , or attributed , ;mprute, attri- 

bue. 


It was imputed to him for Righteouſneſs, 


\ cela lus fut impute 4 Fuftice. 
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wy dans ; dedans ; a; par ; pour ; de; fur ; 
ous, | 
As, he is in France, zl eſt en France. To 
be in Priſon, &rre en Priſon. 
He is in his Chamber, z/ ef dans ſaCbam- 
bre, You will find it in Plutarch's Works, 
vors le trouverex dans les Oeuvres de Plu- 
targue. 
In the mean time, whilſt theſe Things 
were a doing, dans ces Entrefaites. 
I came from Paris to London in eight 
Days, je ſun venu dans buit Fours de Pars 
a Londres. A 
To go in, aller dedans. 
p_- dedans. 

e is gone in, zl eſt entre dedans. : 
In my mind, in my opinion, 4 mn 4v#. 
In the Time to come, 4 aveni?. In haſt, 
a la hate. 

In the faſhion, 2 la mode. In reſpe& to 
him, 4 ſa confideration. | 

He ſpends half the Day in getting himſelf 
_ il employe la moitie du Four 2 Shabil- 


To look in, re- 


To whiſper a Thing in ones Ear, ſfoufler 
guun Choſe 4 POreill> d'une perſonne. 

his will ftand you in ſome ſtead, cecs 
vous ſervira 4 queque Choſe. 
Inftead of, au liex de. In compariſon, au 


prix. 
In Times paſt, par le paſſe. In jeſt, per 
raillerie. In honour, par . 


- writing, par ecrit. In order, par or- 
re. 

In obedience to you, pour vous obeir. In 
token of BenediQion, pour une marque ds 
ny won 

n ſhort, pour co court. 

In the Lortbogs + jour. In the night- 
time, de nuit. 

He is in the Plot, :/ eft de la Confpiration, 
1 eft un des Confpirateurs; il eft du 'nom- 
bre des Conjurez. | 

Not one in ten will do pF dix vous fon 
trouverep pas un qui le _ 
They Ys ca one Point, sls ne dif- 
ferent que ſur un ſeul Pornt. 2. 

He was taken in the fact, or in the decd 
doing, s/ a ete pris ſur le fait. | 
Fa on _— = Reign of Augufbus, 
ous ls Re Auguſte. : 
Or egy in the Year 1666. Þ A» 1666. 
In the Forenoon , / Avant-m3di, - In the 
After noon,  Apr#r-mid:. os 
To be in, or ingaged, &ere TIRES 
My hand is in, je ſux en: train; on fe ſun en 


jeu. 
To be well in Body, but fick in Mind, 
av91r la-Sante du Corps, © tre malade 
4Efprit. | | 

To be troubled in Mind, avoir FEſprie 
trouble. 

To be in great trouble, ere fore obli- 


.pl. 
To be in great hopes, avoir bonne B/; 
TANCE. Tc be in a great coperition of 
a Thing, sattendre pon dbos a queque 
Choſe. 
To be in and out in a quarter of an hour, 
ſe quereler &5 &tre bons Amy au bout d'un 
quart d'heure. 
One Miſchief comes in the neck of ano- 
un Deſaſtre ſuit Pautre. 
Laftly, In, following a Verb, is often part 
of its Signification. 
As, to come in, or to get in, entrer. 
Inability, mcapacite, inſuffiſance. 
to Inable, or make able, rendre capable, don- 
ner la force dapir. 
Inable us to do thy will, done nous la 
force d accomplir ta Volonte. 
Inabled, rendu capable, 4 qui on « donne la 
force d'apir. . 
Inabling, /a#ion de rendre capable, ou de don- 
ner la force d aevr. 
Inacceſflible, not to be come to , inacceſſible, 
1'om ne peut approcher. 
Yo Y Glace inacceſible , ane Place gnac- 
6eſſible. 


— 
-— > — 


fait par inadvertance, par meparde. 
You may attribute that to ſome Inadver- 
tency, for there's no Malice in the Caſe, 
vous pouver attribuer cela a ſon Imprudence, 
car i/ ty a point de Malice. 

27 "A not affable, qui weſt point affa- 


Inamiſlible, that can never be loſt, qui ne 
ſe peut perdre. 


Inamoured, in love, amourenuXx. 


Inanimate, without Life , ;narime, qui n'a 


point de Vie. 
As, the inanimate Creatures, les Creatures 
inanimees. 
Inanition, a Term uſed in Philoſophy, Ina- 
nition, Terme oppoſe 4 Repletion. 
To die with meer Inanition , mourir de 
pure Inantion. 
Inanity, or emptineſs, venite, inutilite, 
Inappetency , froideur qu'on a pour queque 
Cboſe, qus fait qu'on ne la defire pas. 


Inaſmuch as, dautane gue, parce que, pub 
ingudible,cninealigdhle, qui ne ſe fait pas en- 
tendre. 


An- inaudible. Voice, une Voix mintelkgible, 
04 qus ne fe fait. pas. .emtengre. ___ 
 ——— inſtaller, mettre en poſſeſ- 
0m, j 
As, to inaugurate one, to inveft him 
with an Office or, Place of Honour, #- 
| pa quecun, le mettre en poſſeſſion d'une 


Inaugurated, or inveſted, inſt ale. 
Inauguration, Þyſtellation, 
Inauſpicious, or unlucky, malbeureux. 
His Undertaking . was; . inapſpicious ,. ſox. 
Entrepriſe a ets malbeureuſe, ou n'a tte ac- 
- Compagnee d auctey Sugces,  . | 
Inbred, naturel, qui nait avec now. ' 
As, an inbred- Vice, «7 Vice qui nait avec 
20, .Vice qui mew oft naturel... 
Or thus. As;;,.inbred Commodities, des 
ay "> { 0 des Denrees ) du 
was ; | 


to Incamp, camper, ſe camper. TS 
Toincamp 9rd. midft of. a Plain, Cate 
per-au milieu d ung Plane. _ | 
To incamp advantageouſly, ſe camper «- 
vant ageuſement. . Th 
Incamped , campe; _ 
We. were Incamped. near ſuch a Place, 
209; £40714 campes; pres d une telle Place. 
Or thus. As, after our Army was in- 
"oaghpet, aprixle Conpement de notre Ar- 
mee. 


lacamping., Incampmait,.Campement, I aHi- 
on de ſe camper. & 

-. This was our-third:. Ingampment during 
. that Camp (6: fi dCargufic re Campe- 
ment que nous fimes dans cette Campagne. 

Incantation , or; Charm , -Buchantement,, Pa- 
roles de e 4 la Fawrur deſquelles on fait 
des Choſes furnatureles.”: : ed 
By virtue of his Incantations, par [a force 
de ſes Enchantemens. 

Incantator , or wv > 6 , >a atone Sorcter, 
Magicien, qus ſe fert 4 Enchantement pour 
faire des Cho es ſurnaturelles. bee 

Incapability, 2apu;fJance. 

Incapable , or unfit, #ncapable, qus neſt pas 
capable. 

e is utterly incapable of it, z/ en eft tout 
a fait incapable. 

to-Incapacitate, or render incapable , rendre 
incapable. 

Incapacitated, rendu incapable. 

Incapacity , or unability, Incapaciee, Inſuffi- 
ance 


When I confider both your Preſumption 
and your Incapacity, I can't forbear laugh- 
ing, quand je conſidere voere Preſomprtion £5 
vorre Incapacite, je ne puis m'empecher de 
YIre. 

His Incapacity is known every Where, [2 
Incapacite eft conus de tous le Monde, 


fto Incarcerate to Impriſon. 
fIncarcerated See < Impriſoned. 
flncarceration Impriſoning. 
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Incarnate, ncarnat , qui tire ſur la conleur 
de Chair ; incarne, revetu d'un Corps de 
Char. | 
As, a Ribbon of an incarnate Colour, R#- 
ban mncarnat, ou d'une Couleur incar- 
nate. 
God incarnate, Dieu mcarne. 

Incarnation, an afſuming of Fleſh, Þ:carna- 
7:0n, ; 
We call Incarnation the Union of the 
Son of God with humane Nature, on 4p- 
pelle Incarnation [Union du Fils de Dieu 
avec la Nature bumaine. | 
The Incarnation is a great Myftery, Þr- 
carnarion cf un grand Mp ere. 
Incarnation, a certain Salve that cauſes 
fleſh to grow, Onguent quz fait croiere 1a 
Chair. #» 


Word Narrow. - 
Incendiary, a Burner of Houſes, Incend:aire, 


Boutefeu,  Auteur d'un Incendie, Celui qui 
de deſſein forms met le feu en queque 
Lieu. 

An Tacendiary, or Sower of Divifion , 77 
Boutefeu , qus met la Divifion par tout , 
qui cherche a ' menire tour en Compu- 


ſton. 

Incenſe, or frankincenſe, Encens , Suc d'un 
Arbre qui vient-particulierement en Ara- 
bie. 8 an BI « | 
To burn Incenſe, bruler de PErcens. - 

to Incenſe, urge, or--provoke , facher, 
merttre en tolere,  irrater, aggrir , provo 
Why d'ye incenſe me 

rite vow ©. 

Incenſed , fache, & 
”” 2 IR ETETIET : 

fe was grievouſlyincenſed at it, cela Ia 
ms dans une terrible" colcre. £ 

Incenfing, [ation de facher, Sc. as in the 
ee 4 qr c or perf ming ) Pan 

Inc a C &: 1 

mori we-ofed Id Popiſh Churches, E:- 

cenſoir , Inſtrument de metal ou on brule 

de Encens, & dots on fe ſert dans les 
 Egliſes de la Religion Romaine pour en- 
cenſer. C | 

Incentive, or Motive, un Motif, ce qui 

nous porte & faire queque Choſe 3 un As- 


thus ? poirrquos mir- 


tolere ,* irrite , provo- 


That was my greateſt Incentive, c'etort 
l4 mon plus grand Motif. | 
A ow/rfull Incentive to Luft, am puiſ- 
ſane © Aiguilon pour. exciter la Convoi- 
" poiſe. | a wp ESO 
nt , continual z or uninterrupted, cor 
tenuel. bo 
- As, inceſſant Afﬀaults, des Aſſauts conts- 
nuels. : RA 
Inceffantly, continually ,-or without inter- 
ruption, inceſſamment » Jans cefſe, contimu- 


We pray inceſſantly for 'you, wow prions 
fam cejje vow. * | 
it boſe po with one that 
is too near a kin,” Inceſte , Crime qui ſe 
commet en ſe ſourllans avec un Parent ou 
une Parente dans les Degrex defendus. 
To:commit an Inceft , commetere un In- 
ceſte. | ; 
=. or guilty of Inceſt, snceſtnerx, on 
3/ y a Inceſte. br 
As, an inceltuous Match, un Mariage n- 
ceſtueux. 
Inch, pouce, forte de Meſure. 

An Inch is the twelfth part of a Foot, /e 
Pouce contient la douz:eme partie d'un 
Pie. 
This Board is four foot, and five Inches 
long, cet Ais a quatre Prez , cimg pou- 
ces. 


Proverbs. 


An Inch breaks no Squares, i/ ne faut pas 
regarder de fi pres 4 ft peu de Choſe ; il 
ne faut pas rompre Amatie pou þ peu de 
Choſe. 

Gr him an Inch, and he'l take an Ell, 
plus on lus donne, pus 81 veut avoir, 


Candle, Marchandiſe done on doit faire 
PEnchere a la Chandelle allumee. 
He was noble, and lookt great, every 
Inch of him, z/ wavoit rien quis ne 
fur noble , & qui ne ſentit la gran- 
deur, 
I won't depart an Jnch, or a Jot, je en 
demordrai point du tour. 
to Inch out, or make the moſt of a Thing, 
faire ſervir une Choſe, la faire valor dans 
toute ſon etendue. 
To inch a Thing out, or to add to 
it , faire une petite addition 4 une 
Choſe. 
To inch out, or to meaſure by Inches, 
meſurer par pouces. 
God does not inch out his Bleſſings , 
Dieu ne repand fas ſes Benedifions par 
meſure, 
to Inchain, or to put in Chains, enchaz- 
ner. 
Inchained, or put in Chains, enchaine. 
to Paſant, or bewitch , enchanter, enſorce- 
er, 
Inchanted, or bewitched , enchante, enſor- 
cele. ; 
Inchanter, Enchanteur. 
CF An Inchanter is he that, by Charms, 
or Vertfes, conjures the Devil, The An- 
cients called them Carmnuina, becauſe 
in thoſe Daies their Charms were in 
Verſe. 
Inchanting, Fa#ion d'enchanter. 
Inchantment , or Charm , Enchantement, ou 
Charme. 
Inchantreſs, Enchantereſſe. 
She is a noted Inchantreſs,c'o/t une i nfigne 
Enchantereſſe. 
to Inchaſe, or ſet in gold, enchaſſer. 
Inchaſed, erchaſſe. 
Inchafing, Fat#ion d'enchaſſer. 
to Inchaunt, and its Derivatives, See them 
without an un. 
Incident, that happens commonly, ordinazre, 
qui arrive ordinairement 5 attache, annexe, 
dependant. 
Theſe Things are incident to Mankind, ce 
Sont des Choſes ordinaires a [Homme , a 
; « quer le Genxe humain eſt [;jet. 
aſhneſs is incident to Youth, and Wiſ- 
' dom proper. to old Age, la Temerite eft 
orginaire 4 la Jeuneſſe, 5. la Prudence eft 
, bs Partage aes Viewards. 
This is a Thing incident to his Of- 
face, c'eft une Choſe attachee a ſon Em- 
lot. 
> A Court Baron is ſo incident to a Mannour, 
that, when a Mannour is granted, the 
Court cannot be ſevered, /es Cours Fon- 
cieres ſont tellement annextes aux Sei- 
gneuries, qu'elles en "#4 Iſeparables. 
An Incident, ( Subft. ) mw Incident, wne 
C7 ance. 
CF An Incident is a Circumſtance, or by- 
matter, a Thing which comes indirectly 
into a Fact, or Queftion ; or which, be- 
ing not properly of the Subſtance there- 
of, ariſes from it collaterally , or fide- 
waies. 
This was a notable Incident, cee Incident 
etort remarguable. 
Incidently, or Incidentally, ez paſſane. 
to Incircle, or incompals, environner. 
As, the Ocean is ſaid to incircle the 
Earth, on dit que Ocean environne la 
Terre. 
Incircled, or incompaſſed, environne. 
Incikon, a cut inwardly, Incifion. 
As, to make an Incifton, faire une Inci- 
ſion. 
There muſt be an Incifion made, s/ faut 
» faire une Incifion. 
to Incite, or ſtir up, nciter, poufſer, porter, 
ſolicater, amumer, encour ager. 
That very Thing incited him to War, 
cett ce gus Va incite a faire Ia Guer- 
re. 
Incited, snc:te, pouſfſe, porte, ſollicite, anime, 
encourage. 
Incitement, ſolkcitation. 
Inciter, Celus ( ou Celle ) qui incite, Ec. ac- 
cording to the Verb. 
Inciting, jon d'mciter, E9c, as in the Verb 


to Incline, pancher, incliner, donner un pan- 


Inclined, cnc/in, porte, q'4# 4 du panchant, ou 


Inclining, ”a#iom de pancher, ou de donner 


Incloiitered, put into a Monaftery, cnferme 


to Incloſe, faire wn Enclos, enttourner ( ou 


Incivil , or unmannerly , zxcrvil , mal-hon- 
nete. 
As, he is very incivil, z/ eſt fort ina- 
vil. 
An incivil Action, une Aion incivile, ou 
mal-honnete. 

Incivility, or unmannerlinefs, Inc:2/zee. 
A great piece of Incivility, ue grande In- 
croilite. 

Incivilly, znc:ivilement, peu civilement, d'une 
manzere pen civile, « | 
To carry himſelf incivilly to one, en agir 
incioulement envers quecun. 

Incle, or tape, ruban de fil. 

Bound about with red Incle, /i# avec un 
ruban de fil rouge. 

Inclemency , or ſeverity, Inclemence, 7:- 


Uenr. 
He has uſed us barbarouſly, and with the 
utmoſt Inclemency, z/ nous a traite d'une 
maniere barbare , & dans la dermere i- 
gueur. 

Inclinable, or inclined, enclin , porte, gui 
4 = anchant, ou de la diſpoſition a queque 
Choſe. 

He is inclinable to it, sl eft enclin 4 cela, 
il y eſt tout porte, C'eſt ſan panchant, ct 
ſon inclination. 

Inclination, or aptneſs, Inc/:nation, pante, ou 

panchant qu'on a a quique Choſe. 

To have a natural Inclination to E- 

vil, avoir une Inclination naturelle au 


He has no good Inclination at all, z/ »'a 
aucune bonne Incljnation. 

I love you from my Duty and Inclination 
both, je vows aime par Devoir & par Incli- 
nation. 

To follow ones Inclinations, ſuivre les In- 
clinations de quecun. 

He has a mighty Inclination to War, z/ 
4 un furieux panchant a la Guerre. 


chant ;  pancher , incliner , avoir du pan- 
chant. 

As, his Love inclines him to that which 
is forbidden him, ſon Amour le panche vers 
ce qus lui ft defendu. 

Incline thine Ear unto me, ( Pf. 17. 6. ) 
#ncline ton Oreille vers mos. 

To incline to an Opinion, avoir du pan- 
chant a queque Opinion. 

You incline too much to Mildneſs , vors 
panchez trop 4 la Douceur. 

ViCtory inclined ſometimes to one Side, 
and ſometimes to another, la Viftorre 
panchoit tantot Fun Core, tantit d'un au- 
tre. 

Or thus. As, the Weather inclines to 
fair, le Tems ſe tourne au bean. 

This Stuff inclines to red, certe Etoffe tire 
ſur le rouge. | 

This precious Stone inclines to the colour 
of a Violet, cette Pierre precieuſe tire ſur 
la couleur de la Violette. 


de la diſpoſition a queque Choſe. 

To be inclined to Evil, &re enc/in ( ou 
forte ) au Mal. 

Or thus. I ſhall puſh him on where I 
ſhall ſee him moſt inclined, je /e porſſerar 
du cote que je le verrai pancber. 


un panchant ; panchant, pante, 04 inclina- 
tion. 

The ſame is alſo uſed, in an Adjcctive! 
Scnle, thus. 

* Fortune inclining to his fide, /a Fortune | 


panchant de ſon cite, 

The Day inclining towards the Evening, 
le Jour ſe retirant pour faire place 4 la 
Nuit, 


dans un Couvent. 


fermer ) d'une Cloture. 

As, to incloſe a Piece of Ground, faire 
un Enclos 4 une Piece de Terre, Penrourncr 
dune Cliture. 

Or thus. As, to incloſe one Letter with- 
in another, mettre nic Lettre dans une 4'- | 
tre. 


lncloſed , entorure ( on ferme ) Dune Cli- 


A Commodity to be fold by an Inch of 


to Incite, 
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The Incloſed, ſpeaking of a Letter in- 
cloſed within another, PIncluſe. 

As, pray, take care of tie Incloſed, ze 
vous prie de prendre ſoin de IIncluſe, ( and 
if there be more than one ) des Inclu- 
ſes. 

Incloſure, Enclos, Cloture. 

.o Include, comprendre, embraſſer, renfermer, 
contentr. 

As, Juſtice alone includes all other Vir- 

tues, la Juſtice ſeule comprend ( embraſſe, 

renferme, ou contient )) toutes les autres Ver- 
fus. ; 

That includes a great many Things, cela 

comprend bien des Choſes. 

cluded, compru, renferme, contenu. 

That's included therein, cela y eft com- 

YE. 

Incluſion. As, they will make no Peace, 

but with the Inclufion of the Repnblick 

of Genoua, s/s ne feront point la Paix, a 

moins : I la Republique de Genes n'y ſoit 

compriſe. 

Inclufive, inclufif, qui renferme, comprend, ou 

emo: affe, 

As, jaitice is incluſive of all other Vir- 

tues. la Juſtice renferme toutes les autres 

Vertus. 

Inclufively, Incluſtvement. 

That muſt be underſtood Inclufively, s/ 

faut lentendre Incluſivement. 

Inco zitancy , or heedlesneſs, megarde , ne- 

li: 27CE. 

Or thus, As, he was a Man of great In- 

cogitancy, that heeded nothing that he 

went about, Cctoit un Homme qui faiſort les 

Choſes inconfiderement. 

Incognito, or unknown, Incognito, ſans &tre 

C0724. 

As, he travelled Incognito, z/ wvoyageozt 

Incogn:to. 

The Embaſſadour is come Incognito, that 

is without the Ceremonies which uſu- 
ally attend his Character, P Ambaſſadeur 

elt arrzvs Iicognito, cd. ſans Ceremo- 

, me. 

to Incomber. See to Incumber, and its De- 

rivatives accordingly. 

I:combuſtible, that cannot take fire, n- 
combuſt:ble, qui neft point ſuſceptible de 


eu. 

As, an incombuſtible Matter, une Matiere 
incombuſt ible. 

Incombuſtibleneſs, qualite Incombuſtible. 
Income, or Revenue, Revenu, Rente. 

To have great Incomes, averr de grand: 


Revenu. 
To ſpend all his Incomes, depenſer cows ſes 
Revenw. 
Or thus. As, he has the beſt In- 


come of any, / eſt le micux rente de 

tous. 

Incommenſurable , that hath not an equal 

Proportion, or Meaſure, qus n'eſt pas de 

meme ctendue, qui net pas compara- 

ble. 

to Incommode, or trouble, incommoder , im- 
portuner. | | 
I am afraid I incommode you, je crain de 
vous incommoder. 

Incommoded, incommode. 

To be incommoded by one, &tre mmcom- 
mode par quecun, en recevoir de PIncom- 
modite. 

Incommodious, or troubleſom , sncommede, 
importun, ficheux , qui donne de 'incom- 
moedite. 

An incommodions Viſit, une Vifice incom- 
mode. 

Incommodiouſly, avec incommodite. 

Incommodity, or trouble, Incommedite, Cho- 
fe qui incommode. 

To ſuffer a great many Incommodities, 
ſoufrir bien des Incommoditep. 

Incommunicable, not to be communica- 
ted, incommunicable, qus ne ſe communique 
porne. 

Such Things are incommunicable, ce ſont 
des Choſes incommunicables. 


i{ncommunicably, d'une maniere incommuni- 
cable. 

Incomparable , that has not his like, n- 
comparable, qui ne peus ftre com 
pare, 


As, he is an incomparable Man, ceſt wn | Dy” > qualits Incomprehen: | 


Homme incomparable. 
An incomparable Action, an Action not 
to be compared, une Aion incomparable. 
Incomparably, or without compariſon, #- 
comparablement, ſans comparaiſon. 
This is incomparably better, celus ci eff 
' incomparablement meilleur. 
Or thus. ' As, he has done it incompa- 
rably well, if Pa fait parfaitement bien, il 
Fa fait a merveille. 
to Incompals, or ſurround, environner. 


ſible. 


butes, /es Attributs de Dieu qui now ſont 
Incomprehenfibles. | 
Inconceivable, not to be conceived, 2n- 
concevable, ou q's ne ſe peut Concevorr. 
Incongruity, or diſagreeableneſs, qualztd une 
Choſe qus n'a point de rapport 4 celle dont 


s/ _— 
An Incongruity of Speech, un Solcciſme, 
un Barbariſme. 


The Ocean is thought to incompaſs the Incongruous , hors de propos, qui weſt 


Earth on every fide, on croid que Ocean 

environne la Terre de tous core; 

Incompaſſed, or ſurrounded, environne, 

An Ifland that is incompaſſed with the 

= » tne Iſle qui eft environnee de ls 
er 


Incompaſſtonate, that has no Compaſſion, 
cruel, impitoyable. 
As, to be incompaſſionate, &tre cruel, &tre 
smpitoyable. 
Incompatibility, Incompatibilzte. 
Incompatible, that cannot ftand ( or agree ) 
together, incompatible, qui ne peut ſubſ- 
ſter avec un autre. 
As, Cold is incompatible with Heat , /e 
Froid eft incompatible avec le Chaud. 
Our Humours are incompatible, nos Hu- 
meurs ſont incompatibles. 
One would think , that you have found 
out the Way to reconcile together in your 
Converſation and Diſcourſes two Things 
that are almoſt Incompatible, viz. Gra- 
vity and Gallantry, Fox diroit, que vous ave; 
trouvue le Moyen de joindre enſemble dans 
votre Converſation (5 dans vos Diſcours 
deux Choſes qui ſont preſque Incompatiblez, 
la Gravite © la Galanterie. 

An Incompatible Living or Office, ſuch 

Living or Office as cannot ftand with an- 

__ un Benefice , une Charge Incompa- 

tible, 

Incompetency, Incompetance , Defaut de Pou- 

voir de conoitre d'une Choſe ; Incapacite, 

Inſuffiſance. 

As, a Judge's Incompetency, Incompe- 

tance de Fuge. 

When I conſider his Incompetency for ſo 

great an Imploy, _ Je confidere ſon In- 

capacite pour un Emplas de cette Impor- 
tance. 

Incompetent, or improper, Incompetent, quis 
n'eft pas competant, 4 qui ul wappar- 
tient pas de conoitre de la Choſe dont il 
$agst. 
as » an Incompetent Judge, un Fuge In- 
competant. 

Incompetent, or incapable, incapable, qui 
n'eft pas incapable. | 
He is incompetent for any ſober Underta- 
king, #l weſt pas capable d'entreprendre 
rien de ſerieusx. 

Incompetently, avec peu de Fugement, ou de 
Capacite. | 
Incompetibility, Perat d'une Choſe qui ne 

peut conventr 4 une autre. 

Incompetible , unſutable, not agreeable, guz 
ne convient Pas , qui ne ſe rapporte 

4s. 
This is a Circumſtance incompetible to 
any but him, c'eſt une Circonſtance qui ne 
convient ( ou qui ne ſe peut rapporter ) 
qu'a lus. 

Incomplete, which is not complete, impar- 
fait, qui n'eſt pas complet. 

Incompoſed, uncouth, or ill-faroured, deſa- 
greable, ou qui a mauvaiſe grace, 

As, an incompoſed Carriage, un Air deſa- 
greable. 

Incompoſedly, uncouthly, or ill-favouredly, 
de mauvaiſe grace. 

He moves his Limbs very incompoſedly, 
il ſe remue de fort mauvaiſe grace. | 

Incompoſure, deſordre, confuſion. 

Incomprebenfible, or paft our Underſtand- 
ing, HET qu'on ne peut com- 

endre. | | 
a an incomprehenſible Myftery, un My- 
ftere incom e. 
The Maje God is incomprehenfi- 
ble, la Majeſte de Dieu eft incomprehen- 


point 4 fpropos 3 impropre, qui n'eft pas 
a | 


opre. 
'*y it will not be perhaps incongruous 
( or improper } to premit ſomething 
of, &c. l ne ſera pas peut Etre hors de 
rope de dire premierement queque Choſe 
, Oc. 
An incongruous Exprefſion, une Expreſſion 
smpropre. 

Incongruouſly , improprement, d'une maniere 
impropre. 

As, to ſpeak incongruouſly, parler impro- 
prement, ou d'une maniere smpropre. 

Inconſequency, or weakneſs in Argumenta- 
tion, mauvas Raiſonnement , faibleſſe d'un 
Ratſonnement. 

Inconſequent, foible, impertinent , dont |: 
Raiſonnement eſt faux, dont la Conſequence 
neſt pas juſte. 

Inconſequently , foiblement , contre les Regles 
du Raiſonnement. 

Inconfiderable, qui net pas confiderable, pe- 
tity ou qui neft pas de grande confidera- 
tion. 

An inconfiderable Army , une Armee qui 
n'eſt pas conſiderable, une petite Arme*. 

An inconfiderable Number , or a ſinall 
Number, un petit Nombre. 

An inconfiderable Authority , une Auto 
rite de petite conſideration. 

Or thus. As, he is an inconfiderable Fel- 
low, c'eſt un Homme de neant, un Hmmme 
qui ne fait aucune figure, qui neſt point di- 
ſtingue de la Lie du Peuple. 

fInconfiderancy, as Inconfideratenefs. 

Inconfiderate, raſh, fooliſh , or unwiſe, :7- 

confidere , indicret, bruſque , peu ſage , peu 

. prudent, peu judicieusx. 

An inconfiderate Action, une Aion in- 

confſideree, bruſque, 1ndiſcrette. 

Inconfiderately, nconfiderement, bruſque- 

ment, indiſcrettement, ſans aucune conſide- 

ration. 


To go inconfiderately about a Buſineſs, 


une Choſe bruſquement, etour« 
diment, inconfiderement. 

Inconfiderateneſs, bruſquerie , indiſcretion, 
faute de confideration. 

Inconfiſtence, incompat:bilite. 

Inconſiſtent, incompatible. 
This is inconfilftent with God's Power, 
c'eſt une Choſe incompatible avec ls Putsſ- 
ſance de Dieu. 

Inconſolatle, that will receive no Com- 
fort, imconſolable, qui ne ſe peut conſoler. 

, He is inconſolable for the loſs of his Mi- 
ſtris, z/ eft inconſolable de la Mort de ſa 
Maitreſſe. 

My Grief is inconſolable, ms Douleur eſt 
inconolable. 

Inconftancy , or ficklene(ſs, Inconſtance, le- 
gerete. 
As, the Inconfiancy of Fortune, /Þ:con- 
ſtance de la Fortune. | 

Inconftant, or fickle, inconſtant , leger, in- 
certain. | 
An inconftant Mind, un Eſprit leger, in- 
conſtant. 

Inconftantly, avec inconſtance. 

Incontinency , or lu{tfull Aﬀection , Incontr- 
Nence. 
He is now under the Surgeon's hands , 
and ſmarts for his Incontinency, #« eſt- 
maintenant entre les mains d'un Chirur- 
gien, il porte en ſon Corps les fletriſſures de 
ſon Incontmence. 

Incontinent, or nnchaft, qus n'eft pas cha- 
fle, ou qui na pas te Don de Chas 


| ſible. 


Incontinently » avec Intemperance 3 mconts- 
| nent, auſſi tor. 


Ii2 Incon- 


The Incomprehenſibleneſs of God's Attri- | 
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hw ITY not to be corrupted, Incor- 


Inconvenience. See Inconveniency. _ 

Inconvenienced, or troubled, gncommode. 

Inconveniency, Inconvenzent, Incommodite. 

” This is the Inconveniency I ſpeak of, c'eſt 
12 Inconvenient ( ou ÞIncommodite ) dot 


ge parle. ; ; 
'Tis a great Inconveniency, c'eſt une gran- 
de Incommodite. ow 

Inconvenient , #ncommode , qus 1ncommo- 
de 


That's very inconvenient, cela eft fort im- 


c L ! 
I will not do it, if it be in the leaft in- 
convenient to you, je of le ferai pas, fi 
cela vous #nco tant ſoit 
Inconveniently, or unſeaſonably, mal 4 pro- 
pos, ou bors de ſaiſon. ng 
Inconverſible, or untociable , qui net pas 


ociable. - 
X. .--—— a Term uſed in Philoſophy, 


Inconvertble. 
As, inconvertible Terms, des Termes mcon- 
vertibles. a bawond 
Incorporate, or imbodied, #nco 4 
A Body agetarale; une Communaute, 0u 


une Societe. 

to Incorporate, #ncorporer, de plufieurs Cboſes 
men faire qu'un Corps 3 5 #ncorporer, ſe me- 
ler en ne faiſant qu'un Corps. 

Incorporated, #ncorpore. 

Then was-this Province incorporated ( or 
annexed ) to the Crown, ce fut alors gue 
cette Province fut incorporfe 4 Ia Cou- 
ronne. 
Incorporating , or Incorporation, Iicorpor a- 
ticn, ou Paftion d'mmcorporer. [2g 
Incorporeal , or bodileſs, Incorporel, qus 1: 4 


point de Corps. 

As, an Incorporeal Being, un Etre Incor- 
orel. +1 
ine, etat incorporel , qualite mcor- 

porelle. 


e Sonl of Man, 


Ii eity of th 
As, the Incorporeit} & Cor jenaties) 


la qualute Incerporelle, ( cd. 
de I Ame de Homme. 
Incorrect, or full of Faults, plein de Fautes, 
qui neſt pas corre. 

Incorrely, or with many Faults, d'nwe ma- | 
mere correfe. | 
Incorrigible , *not to be mended , Incorri- 
gible, qu'on ne peut corrager, ancapable de 
Correfion. | 
An incorrigible Young Man, un Feune hom- 
me Incorrigible. 46 | 
Incorrupt, or incorrupted, qi n'eſt pas cor- 


ruptible, qui ne peut ere corrompu. 
a Man's ms Incorruptible, / Ame de 
Homme eſt Incorrupt:b/e. 
The Dead ſhall be raiſed Incorruptible, 
| les Mores reſſuſcsterone Incorruptibles. = 
An incorruptible Judge, a Judge that will 
not be corrupted, am Fuge Incorruptible, 
gui ne veut pas ſe laiſſer corrompre. 
Incorruptibleneſs, qualzze incorruprible. 
Incorruptibly, « une maniere incorruptible. 
tion, Incorruption. 
Pn I5. 42. The Body ſowed in Car- 
ruption ſhall be raiſed in Incorruption, /6 
Corps eſt ſeme en Corruption, 5 ul reſſuſci- 
tera en Incorruption. 
Incounter , Renconerez Choe, Attaque, Com- | 
at. 
—A was an unexpected Incounter, cezte 
Rencontre etoit wmpreveue. 
In the firſt Incounter we loſt about 500 
Men, nous perdimes environ 500 Hommes 
dans le premier Choc. 
It was a very ſharp Incounter, ce fut un 
e Combat. 
_ _ As, perhaps we ——_ find ſome 
ood Opportunity of an Incounter, pee 
Ts trouverons now ute Occaſion favorable 
pour now batre. 
to Incounter, ſe rencontrer; attaquer, donner 
( commenter ) le Combat, combatre, ou ere 
aux priſes avec [ Enems. 
As, we incountered ( or met) unexpe- 


ed!ly, nous nous Tercontrames 1nopune- 


ment. ] 
To Incounter ( or fight ) his Enemy, at | 
taquer ( 0u combatre) Jon Enems. 

The two Armies incountered in the Morn 


ing, and fought till the Evening, les deux Increaſe and multiply, croiſſex £5 mults- 


Armees commencerent le Combat des le 
Matin, £5 ſe batirent juſqu'au Sor. 

Incountered, avec qui [on ſe bat. 

to Incourage , encourager 3 appuyer , favoriſer, 
faire valor ; gratsfier, avancer, recompen= 
er, 

As, you muſt incourage him to it, i vow 
faut Þencourager. 

To incourage Vice, appuyer le Vice. To 
incourage Arts and Sciences, favoriſer les 
Arts 9 les Sciences. 

To incourage ( or to promote ) Trade, 
fare valoir le Negoce. 

To incourage an Author, to give him In- 
couragement, to prefer him, avancer un 
Auteur, le recompenſer, reconoitre le Ser- 
vice qu'il rend au Public, avoir des egards 
pour lus, 

Incouraged, encourage, Wc. according to 
the Verb. 

Or thus. Now adaies Vice is incouraged, 
and Virtue baffled, c'eſt le Genie du Szecle 
d"appuyer le Vice, & de tourner la Vertu en 
radicule. 

'Tis pity that ſo deſerving a Man ſhould 
nor be incouraged, ceft prtie quiun Hom- 
me de 
c'eſt pitie qu'on nait aucun egard du tout 4 
4 ſon Menrite. 

Incouragement, aiguillon, on motif 5; recom- 
' penſe, gratification, egards qu'on a pour une 
PerJom.e. 

As, the Praiſe of noble Actions is a great 
Incouragement to Virtue, /a Loyange des 
belles Aﬀtions ſert d' Arxguillon 4 la Vertu. 

T nced no further Incouragement, je n'as 
que faire d'autre Motif. That's a mighty 
Incouragement to me, ce/a m'eſt un pusſ- 
fant Morif. 

To meet with great Incouragement, re- 
cevoir de grandes Recompenſes, etre bien re- 
compenſe, ou gratifie. 

Can't you aft.1d him ſome ſmall Incou- 
ragement ? xe ſauriex vows lus faire que- 
que petite Gra/ ification ? 


Or thus. One happy Succels is Inconrage- | 


ment caough for a new -framed Detign , 
quiarid on a bien reuſſi une fois, on ne man- 
que pas de reſolution pour une nouvelle En- 
trepraſe. 
A Book that meets with great Incourage- 
ment, that ſells well, that gues cff well, 
un Livre de bon debit, qui mee ſon Auteur 
en Credit & qu; enrichit le Libraire, 
Incourager, Celus (ou Celle) qui encourage,&c. 
according te the Verb. 
No Prince ever was a greater Incourager 
of Learning, z/ n'y 4 jamais eu de Prince 
qus ait plus favoriſe que Lui les Gens de 
Letrres, fa ete le pims grand Patron des 
belles Lettres. 
Incouraging, [ a#ion d'ericourager, Ec. as in 
the Verb to Incourage. 
Increaſe, accroiſſement , augmentation, ſur- 
croit ; Recolte. 
An Increaſe of Eſtate, wn Accro;ſſement 
de Bicns. . 
An Increaſe of Family, v2 Accro:ſſement 
( une Augmentation) de Fannille. 
Increaſe of Power, of Cumpany, un Sur- 
crett de Puiſſance, de Compagnie. 
The Increaie of the Year, {1 Recolte de 
P Annee. 
Or thus. As, to have an Increaſe of Chil- 
dren, avoir un plus grand Nombre d'En- 
fans. 
The Increaſe of Cattle, {a porece des BZ- 
res. 
Increaſe of Taxes, une Recharge d'Imp6ts. 
to Increaſe, accroiirey augmenter.z Croitre, 
prendre de Paccroiſſement, s augmentcr. 
As, kkithes du but increaſe our Thirtt af- 
ter them, les Rricheſſes ne font qu'accrci- 
gre lt Sorf. 
To increale the Glory of his Family, ac- 
croitre la Gloire, de ſa Famulle. * 
This will but increaſe our Fears, ceci ne 
fera .q 'augmenter nos Craintes. 
The Days begin to increaſe, les Fours com- 
mencent 4 Croitre. 
The River Nilus increaſes and decreaſes for 
the ſpace of ' toity Daies, /e Nil croie © 
decrue pendant quarante Fours. 
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ce Merite ne trouve aucun Support, | 


leq. 
Lis Diſternper increaſes every Day, ſa Ma- 
ladie 3 augmente tous les Fours. 

Increaſed, accreu, augmente. 
His Eftate is very much increaſed, ſor: 
Bien Seft fort accreu. 
His, Family is much increaſed, /a Famile 
eſt fort augmentee. 

Increaſer, Celus ( ou Celle ) gui accroit, ou 
augmente. 

— Faction d'accroitre, ou d'anzmen- 
ter, Oc. as in the Verb to Increaſe, 

Incredibility, as Incredibleneſs. 

Incredible, paſt all belief, zicroyable, 4 quos 
lon ne peut ,ajouter for. 
'Tis an incredible Thing, c'eſt zne Choſe 
mmcroyable. 
That's to me an incredible Joy, ce m'eſt 
une Foie encroyable. 

Incredibleneſ(s, ce qus rend une Choſe rmcroy- 
able , ce qu'une Choſe a d'iicrojable en 


v8. 
Incredibly, Þune maniere incroyable. 
Incredibly big, d'une grandeur incrojable. 
—— » hardneſs of belief, Incredu- 
Ire. 
S. Thomas his Incredulity, /Increedulit* de 
S. Thomas. 


To overcome ones Incredulity , vaincre 
FIncredulite de quicun. 
To live in Incredulity, tre dans ÞIncre- 
dulite. 

Incredulous , hard of belief, incredule , qui 
ne croid pas aiſement. 
po incredulous Perſon, une Perſonne incre- 

©. 

An incredulons Man, un Incredule, An 
incredulous Woman, une Incredule. 


Tto Increpate to Rebuke. 
TIncrepation > See Unzbuke 
to Incroach, empreter, nſurper, prendre qu#- 
que Choſe Antal , Cde 3 abyfer, 
uſer mal. 
As, to incroach upon his Neighbour, em- 
peter ſur ſon Voiſm. 
To incroach upon another Man's Right, 
uſurper les Droits d autrui. 
You incroach upon my Authority , vows 
entreprenex ſur mon Autorite. | 
To uicroach upon ones Kindneſs, «buſer de 
la Bonte de quecun. 
You incroach too much upon me,vow abu- 
ſex de ma Bonte, vous en uſes mal. 
Incroached upon, que Fon w/urpe, ou gun 
uſurpe, &c. according to the Verd, 


Incroacher , —o—_— » Celui qui empiete, 
ou uſurpe, Ec. according to the Verb. 


Incroaching, ation d'empieter, d'uſur 6. 
as in the Verb to — : _—_ | 

Incroachment, Uſurpation. 

Shall we never tee an end of his Incroach- 
ments ? ne verrons now jaman la fin de ſes 
Uſurpations ? 

X7F” The Word Incroachment, otherwiſe 
called Accroachment, comes from the 
French Accrocher, to hang upon; and it 
ſignifies an unlawfull Gaining upon the 
Rights or Poſleflions of another. As, 
when two Mens Grounds lying together, 
the one preſſing too hard upon the other ; 
or, when a Tenant ows. two Shilliugs 
Rent Service to the Lord, and the Lord 
takes three. 

Incubation, or Incubiture, ( Words uſed a- 
mongſt Philoſophers, tor fitting upon 
Ezgs ) Faf#jon de couver. 

All the time of their Incubation , pendant 
tour le Tems quils couvent. 

Incubus, or Night-mare, See Night-mare. 

to Inculcate, or beat into ones head, incul- 
quer, mettre dans Eſprit a force de re- 
peter, 

Incalcated, 3ncu!que, 

Iaculcating, attion dimculquer, 

Inculpable, or blameleſG, innocent, ſans re- 
proche , srreprehen{ible. 

Incumbent, un Beneficier, un Pourveu, Celus 
qui eſt pourveu d'un Benefice. 

LF” Incumbent is a Clerk refideat on his 
Bencfice with Cure, Called Incumbent 
trom the Latin Verb Incumbo, to mind 

dili- 


ad bernie tract 
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| diligently , becauſe he doth or ought to 
bend his whole Study to diſcharge his 
Cure. 
Incumbent, Adjectively uſed. As, I have 
a great Buſineſs incumbent upon me, j'as 
une grande Affaire ſur les bras. 
This is the Buſineſs now incumbent upon 
me, eſt ce qu'il faut que je faſſe main- 
tenant. 

to Incumber, embaraſſer. 

(ſncumbrance , Embaras, Obftaile , Empeche- 
ment. 
This is a great Incumbrance , cecs eft 1m 

; grand Obſtacle, ou un grand Empechement. 

incumbred, embaraſſe. 
Qr thus. As, an Eftate incumbred, that 
has a Clog upon it, «un Bien charge de 
Dettes. 

to Incur, or run into, encourzr, ſubir ; ſe 
jetter, Sexpoſer, tornber. 
As, to incur a Penalty , encoursr ( ſubrr ) 
une Amende. 
To incur a Miſchief, rexpoſer 4 quegqre 
Malbeur. 

Incurable, not to be cured, incurable, gu'on 


ne peut guersr. : 
As, an incurable Diſeaſe, une Maladie in” 
curable. 


An incurable Evil, un Mal incurable. 
Incvrableneſs, qualite imeurable. 
Incurably, d'une maniere curable. 
To he incurab!y fick, ere malade 4 mou- 
rir, &cre malade d'un Mal incurable. 
Incurring, Faftim d'encourir , 5c. as in the 
Verb to Incur. 
Incurfion, or Inrode, Incurfion, Corſe, Courſe 
de Gens de Guerre ſur les Terres des Ene- 
MB, 
To make an Incurfion, faire une Incurfiom. 
Indagation, a deep ſearching into Things, 
perguiſition, exadte recherche. 
to Indamage, endommager, faire queque Dom- 
mage. 
Indamaged, endommage. 
It is very much indamaged, s/ eft fort en- 
dommage. 
Indamaging, Fation d'endommager. 
to Indanger, metere en danger , expoſer, ha- 
zarder. 


Indecency, Indecence. 

As, the Indecency of a Thing, I :decence 
d'une Choſe. 

Indecent , or unſeemly , sndecent, mal-ſeant, 
qui weſt pas honnete, qui n'eſt pas dans la 
bienſeance. 

That's very indecent, cela eft fort indecent. 

Indecently , d'une maniere indecente, ou mal- 
ſeame, 

Indecimable, not Tithable , that ought not 
to pay Tithe, qus weſt pas ſujet aux 
Dimes. 

ms” 1s which is not declined , Indecli- 
able. 

As, a Noun Indeclinable, or undeclined, 
tn Nom Indeclanable. 

Indecorum, as Indecency. & 

Indeed, en verite, vraiment, tout de bon. 
Indeed it was far from my Thoughts, en 
verete je ny penſous pas, vraiment Cetort 
bien loin de ma penſee. 

Indeed you are too ſevere, en verigf vow 
etes trop ſevere. 

Indeed I did not ſee him, rout de bor je ne 
Fai pas ven. 

And indeed, en effet, &9 de fait. 


As, to indanger his Life, metzre ſa Vie en 


Ta i1davger his Health, bezarder ſa Sante. 
Indangered, hazarde, qui eft en danger. 
Indangering, att:on de mertre en danger, d'ex- 

Poſer, ou de harder. 
to Indear, faire gagner Pamitie, ou les bonnes 

graces de quecun. 

A genteel and civil Carriage will indear 

you to all, that is, will make all Men love 

you dearly, une Conduite honn#te & galante 
vous fera gagner | Amitie de tout le Monde. 

Nothing could more indear him to' his 

Brother, rien 1croit crpable de porter Af- 

featton de ſon Frere a un plus baut point. 
Indearment, a great Cauſe of Aﬀection, zo: 

ce qui contribue a nous faire gagner I Anutie 
de quecun. 
Indeavour, efforts. : 

As, to do his Indeavour, faire ſes efforts. 

Fruitlefs Indeavours, vains Efforts. 

Our Indeavours are in vain withont God's 
. Bleſſing; yet in vain ſhall he challenge a 

Bletfing that indeavonis not , 208" x05 Ef- 

forts ſans la Benedittion de Dici! ſont en 

vain, © d'autre core Ceſt'en vam' muon 
$attend a cette Benediien, fi | mm ne fait” 
ſes Efforts. 

to Incieavour, effercer , faire ſes efforts, t4- 
cher ( 0:1 ſe mettre en devoir ) de faire que- 

"op Cboſe. 

ndeavour to do. that , efforcex wow de 
faire cela. ; 

I have indeavourcd to do it, je me [155 effor- 

ce de le faire. 

He indeavonrs what he can to undo me, 

i fait tout ce quri! peur pour nie perare. 
Indeavouring, [ati de trcher, de S$efforcer, 


ou de faire ſes cfforts. 

'Indebted, ende:re 3 oblige, redev.;ble. 

He is very much indebted, he is deeply 
indebted, :! ef? jort endetse. 

To be indebted {( or obliged ) to one for 
a Thing, &rre oblige (cu redevabie) 4 que- 
cun d'une Choſe. 
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danger, hazarder ſa Vie. | 


Indefatigable, not to be wearied, mmfatigable, 
qu on ne peut fatiguer. 
An indefatigable Perſon, that will take 
any Pains, une Perſonne infatigable. 
A Mans indefatigable Labours, des Travaux 
fans relache. 
Indefatigable, unwearied, or diſcontinued, 
continuel, ſans reliche. © | 
Indefeafible, or Indefeifible , that canhot be 
defeated, or made void, #nvzolable, qui ne 
ſe pent rompre, cafſer, ou annuller. 
Indefinite, sndefins, qui weſt pas defins. 
As, an indefinite Senſe, un Sens indefins. 
An indefinite Article, ( ſuch as is the Ar- 
ticle a,-or an ) wn Article 5 bk 
An Indefinite Tenſe, that relates to feveral 
Times, un Tems Indefins. 
Indefinitely, dune mansere 5 Ee. 
Indelible, not to be blotted out, wndelebile, 
qui ne fe peut effacer. 
tebile. 
to Indemnify, or ſave harmleſs, dedommager, 
mndammiſer (en Termes de Pratique. ) 
Indemnify'd, dedommage, indamm{e. 
Indemnity, Dedommagement, Indamnite. 
to Indent,denteler,fagonner en forme de Dents. 
As, to indent Articles of Agreement, 4en- 
teler un Contrat entre deux Parties. 
Indented, derte/e. 
As, the bloſſoms of the Cotton-tree are 
indented round, les fleurs du Coton 
dentelees touggautour. 
Indeiiture, wn Aﬀ#e public dentele, cd, dont le 
deſſus eſt coupe a pres en forme de 
Taille, Ce qui ſe fait c , lors 
que les Parties intereſſees ont chacune une 
Copie de F Ate, pour faire voir le Rapport 
q'ril y a entre ces Copies. 
&7 An Indenture is a Writing compriſing 
a Contract between Two, and being in- 
dented in the top anſwerable to another, 
that- likewiſe contains the ſame Contract. 
This the Greeks called Euyyeapey, or 
Evyyezhls, wich the Civilians have de- 
fined to be Scripture inter Creditorem 69 
Debitorem Indentata, in cujus Sciſſura lite- 
rs Capitalibus bec Diftio Evyyegagh, vel 


unim tantim, puta Debitorss, ſcribitur, © 
penes Creditorem relinquitur, Thus an In- 
denture differs from a Deed-poll, which is 
a ſingle Deed unindented. 

Or thus, 
Brever, on Ecrit de Notaire ( par lequel un 
Apprentif Soblige a un Maitre pour un 
certain Nombre d' Annees, & le Maire 
Soblige de ſon cot a lui apprendre ſon 
Meter.) 

T To make Indentures, or to reel, like a 
drunken Man, chanceler , n'eere pas ferme 
ſur ſes prez, | faire des $. 

Independency, Inde ce. 

To live in an abſolute Independency from 
one, vivre dans une entiere nce de 


quecun. 


Independent, that has no Dependency upon 


An indelible Character, an CaraBerg inde- | 
Indicative, bedicatif | 


font | Indicting _} 


Pluraliter 7 Evyyegge, ſoriburur. And || 
it differs trom X«4g5y09.90y, quia bee manu | 


As, a Prentice's Indenture, un | 


any one, Independant, qui ne depend ( qui 
ne releve ) de perſonne. 
&7 The Independents , otherwiſe called 
Congregationaliſts , are a Sort of Prote- 
ftants, which go a middle Way betwixt 
Presbytery and Browniſm. They hold, 
that Churches ſhould not be Subordinate, 
as Parochial to Provincial, and Provincial 
to National ; but Coordinate, without Su- 
periority. This Sect appeared firſt in 
England, about the Year 1643. 
Independently , independamment, d'une ma- 
mere independante, ſouverainement. 
To reign independently , regner indepen- 
damment, ou ſoirverainement. 
Or thus. ' As, to at independently from 
other Mens Motives, agir de ſon chef, ou 
fans dependre des Conſeils d autrut. 
Indeterminate, indetermine, qui weſt pas de- 
cide, ouide, ou determine. 
indeterminee. 
Indeterminately, 4'une maniere indetermin&e. 
Indevotion, or want of devotion , I:devo- 


£100. 
As, this is ſuch a piece of Indevotion as 
deſerves to be ſeverely puniſhed, ef une 
Indevowon qui merite 4'*rre rigoureuſement 
punie. ; 

Index, or Table to find out the Heads of. a 
Book, Table, Indice. 
To look for a Thing in the Index, chercher 
queque Choſe dans I Indice. 
The Index Expurgatory, Indice Expurga- 
torre. 

to Indicate, or ſhew , snd:zquer, faire voir, 
etre une marque de. 
This high colour indicates ſome Inflam- 
mation, cette Coulexr indique une Inflam- 
mation. 

Indication, fign, or proof, Indice, fizne, mar- 
$ 0u preuve. | 

his is a great Indication of it, ce» eſt 

une grande preuve. 
Amongft Surgeons, an Indication figni- 
fies the Mark whereby the Surgeon is di- 


his Patient. 


As , the Indicative Mood 
Mode Indicatif d4'un Verbe. 


Indico 

to Indi&t 
Indicted 
Indictee 

Indior 


See <: 


Indiction, Iydi#;on. . 

Indiction,among(t Chronologiſts, is a Term 
of fifteen Years /a pointed by Conſtantine 
the Emperour, who changed the Way of 
reckoning bY  VIympiads' into Indichions, 
[Indiftzon, parms les Chronalogues, eſt. une 
Revolution de quinge Annees , etablie par 
FEmpereur Confanin, qui ordonna que 
Fon ne conteroit plus par Olympiades, may 
ar Inditzons. 

17” Theſe Indidtions began at the very 
Diſmifſion of the Nicene Council; ſucceed- 
ing ( faies Onuphrius ) in place of the 
Olympiads , which , - as. Unchriſtian, the 
Emperotir had forbidden. And by ; this 
Account it is, that Charters and publick 


ſtill increaſing one, till it come to fifteen, 
and then returning to one again. 
Inditment. See Inditement. 

Indifferency, Indifference. 


FEgliſe. 
Or thus. As, ſhe has now and then ſach 
fits of Indifferency as I can hardly bear 


me ſont inſupportables. 
Indifferent, ow , qui neſt pas abſolu- 
ment neceſſaire; indifferms, qui 4 de [in- 


different of themſelves, les Ceremonies de 


FEgliſe ſont d'cles memes indifferentes. 


Tis 


7” ww ors 


The Matter lies Indeterminate, /a Choſe eſt 


rected to' the Remedy that will heft fit | 


of a Verb, le 


Writings are dated at Rome; every Year | 


As, the Indifferency of the Church-Cere- | 
monies , FIndifference des Ceremonies de | 


withall, ele @ des momens de Ticdeur qui | 


difference ; paſſable, raiſe qui nex- 
cede pas 3 La, yrs ouulya u defprit. 
As, the Ceremonies of the h are in- | 


_ — 
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———— 
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Tis indifferent ( tis all one )) to me, 
m'eſt indifferent. 
To be very indifferent, &re fort indiffe- 
yy I am very indiffcrent as to thy je 
us fort indifferent en cela, j'ai beaucoup 
d indifference pour cela. F 
An indifferent Beauty , ane Beaute paſſa- 
ble. An indifferent Face , un Viſage r4- 
ſonnable. 
Martial has writ very fine Epigrams, and 
ſome very indifferent , Martial 4a fait de 
belles Epigrammes, may il en @ fait auſſi 
de fort froides. 
Or thus. As, I am indifferent whether he 
does it or no, s/ ne m'importe qu'il le faſſe, 
ou qu'il ne le faſſe pas. 
I fan ſhew my ſelf indifferent in the 
Choice of either, je me porteras indiffe- 
 remment au Choix de [un ou de Fautre. 
Indifferent, Adverbially uſed, afſex, paſa- 


blement. 

He is indifferent well, «/ ſe porte paſſable- 
ment bien. | 

He makes indifferent good Verſes, #/ 


cela | 


fait des Vers paſſablement , ou paſſable- 
ment . 
Or thus. As, to write indifferent well, 


ecrire rasſonnablement , Þ 1a la, Þ tellement 


quellement . 
Indifferently , or with indifference, indiffe- 
* remment, avec mdifference. 
To eat indifferently of all Sorts of Meat, 
manger indiffet emmcne de toutes Sortes de 
Viandes. 
The Buſineſs was very indifferently carried, 
la Choſe fut menagee avec bien de Þ'Indif- 
ference. 
Indigence, or Waut, Indigence, ou Pauvrete. 
An extreme Indigence, une extreme Indi- 
ENCE, 
igent, or needy, indigent, pauvre, qui eſt 
dans I Indigence. 
He is very indigent, 3l eſt fort parvre. 
Indigeſted , or undigefted , 2ndigeſte , non 


ere. 

Indigeſtible, that cannot be digeſted, snd:- 

eſtible, qui ne ſe peut digerer. | 

igeftion, want of Digeftion, Indigeſtzon, 
smparfaite CoAlion. 

to Indigitate, or point at (in a figurative 
Senſe) demontrer, fasre vorr clairement. 

As, theſe Things clearly indigitate , that 

was a Witch, ces Cboſes font verr clasre- 
ment ( ou ſone des Preuves convaincantes ) 
gufelle etort Sorciere. 

Indigitation, or demonſtration, demonſtrati- 
0n, preuve convarncante. 

This is a clear Indigitation of a, divine 
Providence, eſt une Prenve convarncante 
d'une Providence divine. 

Indignation, or Anger, Indignation, Colere. 
As, to conceive an Indignation againſt one, 
concevosr de FIndignation contre quecun. 

Indignity, or Afﬀeront, »ne Indignite, un Af- 


one. 
I ſhall not ſuffer ſo great an Indignity, 
je = ſoufrirai point une | fi grande Ind;- 
gnit 


wherewith Diers uſe to die blue, Indrgo, 
forte de Pierre, dont les Temturiers ſe ſer- 


vent terndre en bleu. 
Indirect, #ndire8. 


As, an indirect Means, des Votes ind:- 
refes. 

Indiredly, indireFement ; d'une maniere in- 
direfte. 

He commends himſelf indirectly, 2! ſe loue 
sndirefiement. 

You ſhall not do it, neither dire&ly nor in- 
direftly , vous ne le ferez , ns direfement 
ns imdirefement. 

Indiſcerpibility, or Unity (a Word uſed in 
-- Wattnls qualite indivifible , ou inſepa- 
rable, 

Indiſterpible, that cannot be rent, or divided, 
indivifible, inſeparable , qui ne ſe peut di- 
viſer, ou ſeparer. 

Indiſcreet , or unwiſe, zndiſcret , imprudent, 
peu ſage, peu judicieux. 

As, an indiſcrect Perſon, une Perſonne in- 
diſcrette, ou imprudente. 
An indiſcreet Action , une Aﬀion indi(- 


crette. 


jo. oluble, that cannot be looſed, indiſſo- 


Indiſcreetly, unwiſely, or unadviſedly, znd:/ſ- 

crettement , imprudemment, d'une maniere 

indiſcrette. 

Twas very indiſcreetly done of him, :/ en 

a api fort indiſcrettement. 

To ſpeak indiſcreetly , parler indiſcrette- 

ment, Ou im ment. 

Indiſcretion , or unadviſedneſs, Indsſcretion, 

Imprudence, Conduite peu ſage. 

As, I never ſaw fo much Indiſcretion, je 

nas jamay veu tant d'Indiſcretion. 

You muſt confeſs 'twas a great piece of 

Indiſcretion , vous m'avouerez , que Cetoit 

une grande Indiſcretion. 

Indiſpenſable, not to be diſpenſed with, #- 

diſpenſable, dont on ne ſe peut diſpenſer. 

Tis ap indiſpenſable Duty, c'eF un Devoir 

indiſpenſable. 

Indiſpenſableneſs, qualite indiſpenſable. 

Indiſpenſably, or unavoidably , zndiſpenſable- 

ment, d'une maniere indiſpenſable. 

to Indiſpoſe, or make unfit, 7endre incapable. 

As, Debauchery indiſpoſed them for War, 

la Debauche les rendis incapables du Metier 

de la Guerre, cd. les enerva en ſorte quiils 

. —_— plu =. de gw 

ndiſpoſed, qus n'eſt point di 4 queque 

Choſe, qus _—_ de of A. ; inks We 

us neſt pas bien diſpoſe , qui weſt pas en 
ne Sante. 

He is very much indiſpofed to any ſuch 

Thing, sl n'eſt point du tout diſpoſe 2 cela, 

il n'y a point du tout de diſpoſition. 

To he indiſpoſed, fick, or out of order, 

errevFndiſpoſe, n'ttre pas en bonne Sante. 

Indiſpoſednefs, averfion, repugnance. 

He has an invincible Indiſpoſedneſs to be- 

lieve any ſuch Thing, i a zne Repugnance 

invincib,e 4 croire tout cela. 

Indifpofition, or Illneſs, Inds/poſation, ou mau- 
vaiſe Sante. 

I am ſorry for your Indiſpoſition, je ſus 

| fache de vitre Indiſpoſition. 

Indiſputable, not to be diſputed, incontefla- 
ble, qu'on ne peut conteſter. 

E1diflolvable, that cannot be diſſolved, qu'or 

ne peut diſſoudre. 


luble, qu'on ne peut ni rompre ni defaire. 
ro ans indiffolable Tie, un Lien indiſſc- 
uble. 
Indiffolubly, d'une maniere indifſoluble. 
Indiftin&t, or confuſed, indiftintt, confis. 

An indiftinCt Notion, «ne Idee indiſti:.fe. 
Indiftin&tly , without any diſtmtion, ndi- 


ſtinfement, ſans aucune diſtinition. 

Indiftinguiſhable, not to be diſtinguiſhed, 
gu'on ne peut diſtinguer. 

to Indite, accuſer, y ak » denoncer , pour- 
ſurvre en Fuſtice ; ecrire, #mpoſer. 
As, to indite one for ſome Offence, accu- 
ſer quecun, le deferer, ou le denoncer. 
To indite a Letter, ecrire-( compoſer ) une 
Lettre. 

Indited, accuſe, &c. according to the Verb. 
Or thus. As, if you do theſe Things, you 
will certainly be Indited, fi vos Ve fartes, 


Indigo, a Stone brought out of Turky, | 


aſſeurement on 'en porcera les Piamtes au 

Magiſtrat, on vous fera venir devant la 

Juſtice. 

Inditee, the Party Indited , Celui quis eſt ac- 

cuſe, defer, ou denonce. 

Inditement , Accuſation, Plainte qu'on fait 
du Crime ou de la Faute dune Perſonne. 

- YF An Inditement, in the Senſe of the 
Common Law, is a Bill or Declaration 
made in form of Law, for the benefit of 
the Common-wealth, exhibited as an Ac- 
cuſation of one for ſome Offence, either 
Criminal or Penal, unto Jurors ; and, by 
their Verdict, found and preſented to be 
true , before an Officer having power to 
punifh the ſame Offence. It ſeems to be 
an Accuſation ; becauſe the Jury that in- 
quireth of the Offence doth not receive 
it, until the Party that offers the Bill ap- 
pearing ſubſcribe his Name, and profer 
his Oath for the Truth of it. It is al- 
ways at the Sute of the King ; and dif- 
fers from an Accuſation in this, that the 
Preferrer is no Way tied to the Proof 
thereof upon any Penalty, if it be not 


exactly and certainly penned ; and they 
muſt contain the Day, Year, and Place. 
Inditer, He that indites one, Accuſateur, De- 
. lateur, Denonciateur. ; 

Inditing, /afiion daccuſer, &©c. as in the 
Verb to Indite. 

Individual, of { or belonging to) an In- 
dividuum, Individuel, qus regarde un In- 
dividu. 

Or thus. As, every individual Man, chague 
Individu. 

An Individual, or Individuum, an Indivi- 
Cob Perſon, Fo wn Fay ” Phalo- 
ophie qus ſe dit ſeulement d'un ſeul. 

we hoes 

That's to be underſtood Individually, 
ſe dove entendre individuellement. 
Individuity , or Inſeparableneſs , qualite 1n- 
ſeparable. 


Individuum _ Individual. 
Indiviftbility Indiviſibleneſs. 


Indivifible, that cannot be divided, Indiw:ſ 
ble, qui ne ſe peut diviſer. 


cela 
$ 


ſible. 

Indiviſibleneſs, qualite indivifible. 
Indivifibly, sndev:fablement, d'une maniere in- 
drvifeble. 

They are indivifibly joyned, ls ſont joints 
tndiviſiblement. 


andocile. 

As, an indocible Child, un Enfant indocile, 

qui ne veut rien apprendre. 

Indocility, unaptneſs to learn, or to be taught, 

Indoalite, Averſion pour les Lettres. 

to Indoctrinate, or teach , enſergner , in- 

ftruzre, t endottrener. 

IndoQtrinated, or taught , enſeigne, inſtruit, 

t endofirine, 

Indolence, or Indolency, not feeling of Sor- 
row, Indolence, Inſenſibilite. C: 

Indolent, or infenſible, Indolent, qus a de 'In- 

dalence. 

to Indorſe, or write on the back , end:ſſcr, 

ecrire ſur le dos. 

As, to indorſe a Writing, ecrire ſur le dos 

de queque Aﬀe. 

Pray, indorſe upon the Bond the Mony 

you had of me, je vow prie dendefſer ſir 

Obligation U Argent que je vous as donne, 

indorſed, endoſſe, ecrit ſur le dos. 

Indorſement, endoſſement. 

Indorfing, ation d'endoſſer. 

to Indow, renter, foxder, dcter, conſtutuer une 

Renee. 

As, to indow an Hoſpital, renter un Hp: tal. 

Indowed, rente, fonde, dote. 

An Hoſpital well indowed, un Hopital bien 

rente, qui a de bonnes fondations. 

Or thus, As, Indowed with Land, done 

la Rente eſt conſtitute ſur des Fonds de Terre. 

A Young man indowed with excellent 

Qualities, un Feune homme qui a de belles 

Qeainey, 

Indowment, cr natural Gift, Taſznt , Don, 

Don de Nature, 

Indowment is alſo a Law-Word, that fig- 

nifies the giving or aſſuming of Dower to 

a Woman. And it is ſometimes, by a 

Metaphor, uſed for the ſetting or ſevering 


As, an Indiviſible Body , #n Corps Ind:vi- | 


Indocible, or Indocile, that is unapt to learn, | 


—— 
o 


wards his perpetual Maintenance, when the 

Benefice is Appropriated. 

Indubitate, or undoubted , sndubitable, cer- 
tain, inconteftable, dont on ne doute auci- 
nement. 

As, an indubitate Truth , we Verite ccr- 
taine, ou inconteſt able. 

to Induce, or perſwade, perſuader, encoura; er, 
poreer, diſpoſer, tenter, pouſſer, ſolliciter. 
As, you have induced him to do ill, vows /'a- 
vez encourage a mal faire. 
I could never induce him to believe, je 
nai jamay fu le perſuader a cuire, 

 Induced,perſuade,&c. according to the Verh. 
I'am induced to believe it upon this ac- 
count , j1'as du panchant 4 le croire poi 
cette raiſon. 

Inducement , motif, raiſon qr 7::w forte 5 
faire queque Choſe. 


proved, except there appear Conſpiracy. 
Inditements of Treaſon ought to be very 


What Inducement has he to do that ? qui 
moraf le pouſſe a cela ? | 


of a ſufficient Portion for a Vicar, to- ' 


| 


Irducizatc, | 
1 


| 


| 


I N 


IN 


IN 


'#Induciate, or next, proche. 

As, in the Reign of Queen Elizabeth, 
James then King of Scotland was the 
Induciate Heir of the Crown of England, 
du tems de la Reine d'Ecoſſe, _ qus 
regnort alors en Ecoſſe etoit le proche Heri- 
| tier de la Couronne d' Angleterre. 

Inducing, Pa#ion de perſuader, &c. as in the 


Verb to Induce. : 
to Induct, or give Induction, mettre en poſ- 


ſeſſion. 
Inducted, mis en poſſeſſion. 
Inducting, [ation de mettre en poſſeſſion. 
Induction 7 poſſeſſion ( quiun Cure prend de 
{a Cure. ) 
As, to receive Induction, or to take poſ- 
ſeflion of a Living , prendre poſſeſſion d'un 


Benefice. 
To give Induction, mettre en poſſeſſion. 
x5 The Word Induction is moſt 


commonly taken for the giving Poflef- 
fion to an Incumbent or his Church, 
by leading him into it, and delivering 
him the Keys, by the Commiſfary , or 
Biſhops Deputy, and by his Ringing one 
of the Bells. 
to Indue, donner, reversr. 
As, indue them with thy Holy Spirit, dor- 
ne leur ton S. Eſprit. 
Indue thy Miniſters with Righteouſneſs , 
revert de Fuſtice tes Miniſtres. 
Indued, revetu, qui 4- 
As, indued with excellent natural Gifts, 
qus a de beaux Dons de Nature. 
Indued with great Knowlege,quz ade gran- 
des Lumaieres. 
Man is Indued with liberty of Will, P Hom- 
me 4 le franc Arbitre. . 
to Indulge, tre indulgent, traiter doucement; 
ſutore, s abandonner, ſe laiſſer aller ; donner, 
accorder. | 
As, you indulge him too much, vows us 
&tes trop indulgent, vows le traitex trop dou- 
cement, ou avec trop de douceur, vous aver 
trop de complaiſance paur lus, | 
To indulge ( or gratify ) his Paffions, ſus- 
wre ſes Paſſions, Sabandonner ( ſe laiſſer 
aller ) 4 ſes Paſſions. 
To indulge (or give ) one more than 
is fitting, donner 4 quecun plus qu'il ne 
faut. 
Indulged, 2 qui Fon eft indulgent , pour qui 
Fon a de {Indulgence, ou de la Complai- 
ſance. 
This Child of yours is too much indulged, 
= aver trop d' Indulgence pour votre En- 
ante. 
Indulgence, Indulgence, Douceur, facilite = 
4 4 permettre ( 0u 4 tolerer ) une Choſe 
Indulgence, ou Pardon. 
Thele are the Fruits of too great an In- 
dulgence, ce ſont 1a les Fruits d'une trop 
rande Indulgence. 
To ſell Popith Indulgences, vendre des In- 
dulgences Papales. A plenary Indulgence, 
Jedklumg pleniere. 
Indulgent, good, or mild, indulgent, bon, doux, 
us a de la douceur © de indulgence. 
ou are too indulgent, vow Ctes trop in- 
dulgent. { 
Indulgently, mildly, or tenderly , indulgens- 
ment , dune maniere douce © pleine de 
bonte. : 
To uſe one indulgently, traiter quecun in- 
dulgemment. 
Indult, a Grant made by a Prince, or Pope, 
un Indult. 
He that has got an Indult, Irdultarre, 
Celus qui a un Indult. 
Indurable, that may be indured, ſupportable, 
won peut endurer, 0u foufrir. 
"hoot. or hardened, durcs, endurcz. 
to Indurate, or harden, durcir, endurcir. 
The Sun indurates Clay, /e Soleil durcit 1a 
Terre. 
Induration, a hardening, or making hard, 
Pafttion dendurcir. 
to Indure, endurer , ſoufrir, ſupporter ; du- 
rer, ſubfiſter long tems, etre long tems en 
erat. 
T can't indure it, je me puns p45 le ſour 
frir. 
A Diamond indures the Hammer, le Dza- 
rant endure le Marteau. 


Proverbs, 


—— 


qui 4 la force Tendurer n'eſt pas vaincu. 
No man better knows what Good is, than 
he that has indured Evil, ie Mal qu'on 
ſoufre de tems en tems ſert a donner une agre- 
able pointe aux Plaifirs de la Vie, 


The Joys of Life to come ſhall indure for 
ever, that is, ſhall have no end, les Fojes 
de Pautre Vie durerone toujours. 

So long as the World indures, tant que /e 
Monde durera. 

Or thus. As, I can't indure ( or abide ) 
to live witl® him, je ne ſauros demeurer 
avec lui, | 


Indured , endure, ſoufert, ſupporte. 
ſupportable. 


Induring , ation diendurer, Ec. as in the 
Verb to Indure. 
Induftrious, or ingenious, znduftrieux, qui a 
de Induſtrie. 
He is very induſtrious, s/ 4 beaucoup d'In- 
duſtrie. . : 
Induftriouſly, or ingeniouſly, induſtrieuſement, 
avec induſtrie, adroitiment. 
To act induſtriouſly,agsr induſtrieuſement. 
He has done it very induſtriouſly, 21 Fa 
fait fort adroitement. 
Induſtry, or Ingenuity , Induſtrie, addreſſe, 
eſprit de faire queque Choſe. 
I admire your Induftry, 7 admire votre In- 
duſtrie. 
Induftry is Fortune's right Hand, and Fru- 
gality her left, Induſtrie eft 1a Main droite 
de la Fortune, (© la Frugalite eſt ſa Main 
gauche, 
to Inebriate, infatuate, or intoxicate, enyvrer, 
Inebriated, infatuated, or intoxicated, enyvre. 
As, inebriated with a good Conceit of 
himſelf, enyore d'une bonne Opinion de ſos 
meme. 
Or thus, in a- proper, but jocoſe Senſe. 
As, the wag very much inebriated, or 
very fuddled, il etoie fort ſoul. 
Ineffable, or unſpeakable, ineffable, qu'on ne 


ſauroit exprimer. 
An ineffable Greatneſs, une Grandenr in- 
effable. 
Ineffective L & Ineffectual. 
Ineffetively 5 *** lneffectually. 


Ineffectual, qui n'a pas reuſſt. 


ſein n'a pas reuſſi. 


Ineffectually, ſans aucun ſucces. 


3 | Inept, qus n'eſt pas propre, qui weſt pas capa- 


ble, foible, impuiſſant, qus ne peut rien 
lourd, groſſier ; impertinent, T inepte. 

As, he is inept for ſuch Contemplations, 
- n'eſt pas propre pour ces ſortes de Specu- 
ations. 


An inept Paſſion, une Paſſion forble,gmpusſ- 

ſante, ou qui ne peut rien, 

An Undertftanding inept and fottiſh in its 

Operations, un Eſprit groſſier £5 mal-adroit 

dans ſes Operations. i 

Inept ( or idle) Controverſies, des Contro- 

verſes impertinentes, ou qui ſont hors de 

propos. 

Ineptitude , smpuiſſance , incapacite ; defaut, 
smperfeition. 

Inert, or incapable of ation, lourd, peſant. 
As, an inert Matter, une lourde Matiere. 
Ineftimable, not to be valued, ineſtimable, 

qu'onine peut aſſex eſtimer. 
A Diamond of an ineftimable Price, Dia- 
mand d'un Prix ineſtimable. 
Inevitable, not to be avoided, 
qu'on ne peut eviter. 
- For Miſchief, «um Malbeur inevi- 
table. 
Inevitably , or infallibly, infail:blement, aſe 
ſeurement, | ineonablement. 
Inexcuſable, not to be excuſed , inexcuſable, 
qu'on ne doit excuſer. 
As, you are inexcuſable, vous £res inexcu- 
ſable. n 
Inexhauſtible, not to be exhauſted, 3nepusſa- 
ble, qu'on ne peut epuiſer. 


inevitable, 


epuiſable. 


He that Indureth is not Overcome, Celuil 


IneXorable, not to be prevailed upon with 
Prayers, Inexorable, qu'on ne peut flechir 
&  Prieres. . 

e 1s inexorable, z! eſt inexorable. 

Incxpedient, 9s n'eſt pas expedient. 


A Thing not to be indured, wne Choſe in- |. 


His Attempt proved ineffectual, ſor Deſ- |. 


perience. 
Inexperienced, that has no experience , qu 
. na point dexperience. 
Inexpiable, not to be expiated, inexpiable, or 
qui ne ſe peut exper. 
An inexpiable Sin, un Peche inexpiable, ou 
qui ne p peut expier. 
Inexplicable, that cannot be explained, inex- 
Plicable, qu'on ne peut expliquer. 
An inexplicable Difficulty , une Difficulte 
inexplicable, 
Inexpreſfible, not to be expreſſed, ineffable, 
qui ne ſe peut exprimer. 
An inexpreflible Joy, une Foie ineffable, ou 
qus ne ſe peut exprimer. 
Inextinguiſhable, not to be quenched, gu'on 
ne peut eteindre, ou qui ne Feteint point. 
As, inextinguiſhable Flames, Jes Flammes 
qu'on ne peut eteindre, 
Inextricable, which one cannot rid himſelf, 
or get out of, dont on ne peut ſortir, dont 
on ne peut ſe defaire, ou 7 debaraſſer. 
An inextricable Caſe, une Afﬀaire mal aiſee 
a demelerx. 
Infallibility, a Gift of never 
libilite, 
As, the Pope's pretended Infallibility, /- 
faillibilite pretendue du Pape. 
Infaliable, infailible, immancable, qui ne peut 
manquer ; infallible, qui ne peut orrer. 
Tis an infallible Thing, ceft une Choſe in- 
failbble, ou tmmanquable. 
The Pope is ſaid to be Infallible, on die que 
le Pape eft Tafaillible. 
Infallibly, certainly , or without fail, s»fail- 
liblement , ſeurement , aſſeurement, indubj- 
tablement. 
It will be ſo infallibly, /a Choſe arrivera in- 
failliblement. 
Infamous, infame, bonteux ; infame, marque 
d'infamie, qui a perdu Fhonneur. © 
As, an infamous ( baſe, or villanous ) 
ane Aﬀion infame. 


erring, Infasl- 


Mort infame. 

An infamous Man, or Woman, ne Per- 
ſonne unfame. 

Infamoufly , d'"me maniere infame. 

Infamy , or Diſgrace , I»fawmie , dehonneur, 


- oats; ignominie. 
ou Will run the hazard of a perpetual 


Infamie. | 

Infancy, the firft Period of ones Life, PEnfance, 
le premier C5 le plus tendre Ape de la Vie. 
From my Infancy, from a Fils, des mon 
Enfance. 

The Infancy ( or firfb Age ) of the World, 
PEnfance du Monde. * 


Infant, a young Child, «72 Enfant, un Jeune 


Enfant, une Enfant, une jeune Enfant, 
An Infant that lies very fick, an jeune En- 
fant ( une _ Enfant ) fort malade. 
Infant, a Son of Spain or Portugal, Infant, 
Fils du Roi d'Eſpagne, ou du Roi de Portugal. 


fant in the Law. And 'tis obſervable, that 
an Infant of eight Years of Age, or above, 
may commit Homicide , and be hanged 


that he had knowlege of Good and Evil, 
here Maiztia ſupplebre. 

Infanta, a Dangkan of Spain, or Portugal, 
Infante, Fille du Roi d Eſpagne, ou du Roi 
de Portugal. | 

Portugal. 

dEſpagne eft morte. 

Armee. 


Soldats Fantaſſins d'une 


Famerie a ett furieuſement fatigude. 


An inexhauftible Fountain, «ze Source jn- |Unfatigable, not to be tired, not to be wea- 


ried, infatigable, qu'en ne peut fatiguer . 
e 


Inexperience, or want of kill, faute 4ex- 


AR, | 
An- infamous (or ſhamefull ) Death, we | 


Infamy, vow voi expoſez 4 une eternelle | 


& Before the Age of one and twenty | 
Years, a Man or Woman is called an In- } 


for it ; viz. if it may appear, by hiding | 
*the Perſon, by exculing, or any other Act, | 


and of th: Danger of the Offence. For 


As, the Infanta of Portugal, Infante de 
The Infanta of Spain is deceaſed, FInfante 

j 
Infantry, the Foot of an Army, FInfanterie, 


| 
The Infantry was grievouly haraſſed, PI- 
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He is an infatigable Man, c'eft uw» Homme 
nf; atigable. 
Infatigableneſs, quali? infatigable. 
Infatigably, dune maniere infatigable. 
to Infatuate, or bewitch, nfatuer. 
As, to infatuate one with an Opinion, 
infataer quecun d'une Opinion. 
Infatuated, znfatue, ent2te. 
He is infatuated with it, sl en ef 
ment entit. 
Infatuating, ſaQion d'infatuer. 
Infatuation, ent&tement, — qunns 
to Infect, or poiſon, infef&er, rendre infett. 
As, to infect the Air, snfefter P Arr. 
The ſordid Love of Gain infeted Men, 
le vil Amour du Gain infetts les Eſprits. 
Infected, infefe. 
. As, the Air is infected, Arr eft snfeRe. 
Infected with Hereſy, infefe d' Herefie. 
Infeting, aion d'infeBer. 
Infection, a contagious Stink, Infeftion Cor- 


11up310n. 
The Infection ofthe Dead killed a great 
many of thoſe that were left alive, {Infe- 
Aion des Corps morts en tus quantite de 
eeux que le Combat avoit laifſe en vie. 
Infetious, or noiſom, infett, contagieux , 
peſtilenniel. 
As, an infectious Place, un Lieu infe&, ou 
| contagieux. An infectious Air, un Air 
peſtilentiel. 
An infectious Breath, une Halene infede. 
An infe@ious, or catching Diſeaſe, Mala- 
die contagieuſe, ou peftilentielle. 
to Infecble, or weaken, afforbler, rendre foible. 
Infeebled, or weakened, affo:bls. 
Infelicity, Or unhappineſs, malbeur. 


furieuſe- 


Malbeur. 
to Infeoff, or give in Fee, znfeoder, fasre une 


Infeodation. : 
Infcoffed, infeode. 
Infeoffing, or Infeoffment , Infeodation, As 

par lequel on donne une Choſe en Fief. 
to _ gather, or conclude , snferer, con- 

clure. 

As, to infer one thing from another , 

snferer une Choſe d'une autre. 

Inference, or Conſequence, Conſequence, Con- 
cluſion de — Raiſonnement. 

A yp erence, ane Conſequence bien 

tire. 

Inferiority, or lower Degree, Infer:orzze. 

A great Inferiority, une grande Infer:orte. 
Inferiour, of a lower Degree, snferseur. 

As, an inferiour Judge, an Fuge inferieur, 

I am much inferiour to him, je /us ſus; 

de beaucorp inferieur. | 

Or thus. As, a Town of inferiour note, 

une Ville de moindre ation, 

An Inferiour / Subſt.) an Ifersenr. 

An honeft Man ſhew's reſpect to ſuch as 

are above him, is complailant and civil to 
his Equals, gracious and kind to his In- 
feriours, #7 honnete Homme porte du re- 
' ſpet a ceux qui ſont a defſus de lus, Ef 


"Twas my great Infelicity, £4 ez mon 


complaiſant &- civil 4 ſes Egaux, doux 

; onnaire 4 ſes Inferteurs, | 

Infernal, or helliſh, ifernal, qu eft d'Enfer. 

As, the Infernal Gods, les Dieux Infernaux, 

ou les Dieux de [Enfer. 

to Inferr. See to. Infer. 

Inferred, znfere, concli. 

What can be inferred from thence ? que 
peur on inferer de Iz? 

Infectile, unfruitfull, or barren, znferrle, 
ſterile. . 
As, an infertile Country, un Pais snfertile. 

Infertilenels, or Infertility, fterils:e, infertilite. 

to Infeſt, or annoy, sncommoder. 

To infelt the Scas, fafre des. Courſes ſur 

Mer, (. dans le $48 de woler tous . ce 

qu'on peut prendre. 

'Tnfelted, or annoyed, incommode, 

\Infidel, un Infidelle. 

| By the Infidels we uſually mean the Turks, 

; par les Infidelles nows entendons ordinaire- 

ment les Turcs. 

The Chriſtians have been of late too hard 
tor the a=; _—_ Eos ont depus 
eu emporte Awvantapes (ur | 
Tfedelles 2 1 |} 
He is worſe than an Infidel, / eſt pore quu'un; 

Infidelle. 


| 
| 


—_— 


Infidelity, Infidelste. 
I have experienced his Infidelity, to my 
coſt, j'ai eprouve a mes depens ſon Infi- 
delite. - 
Infinite, or endleſs, Infns. 
As, an infinite Number, un Nombre infins. 
An infinite deal, une infinie quantite. 
God's infinite Goodneſs, la Bonte infinie 
de Dieu. 
Infinite, that has neither beginning nor 
end, Infins, quis 1'a ns commencement 


| 


ni fin. | 
As, an infinite Being, un Etre snfins. God 
only is an infinite Being, Dzeu ſeul eſt un 
Etere s11fins. o 
Infinitely , or exceedingly , snfiniment, fort, 
beaucoup, ſouverainement. 
I am infinitely obliged to you, je vow 
ſuis infiniment oblige , je vows ſuis ablige 
de la dermzere Obligation. 
Or thus. As, an infinite Number of peo- 
ple, une finite de gens. 
By fo doing you will oblige me inflaitely, 
faites cela, & vous m'obligere; infiniment. 
God is infinitely good, Diex eft ſorve- 
rainement bon. 
Infiniteneſs, Infinse. 
God's Infiniteneſs, Infinite de Dieu. 
Infinitive, Infixztif. 
As, the Infinitive Mood of a Verb, le Mode 
Infinitif d'un Verbe. 
This Mood is ſo called, becauſe it de- 
fines neither Number, nor Perſon, as other 
Moods do. 
Infinitude, or Infinity, D:fenite. 
Thy Infinity of a Being, /Infiute Jun 
re. 
Infirm, or weak, infirme, foible. 
As, an-infirm Body, wn Corps infirme. 
Infirmary, Infirmerse. 
We call Infirmary that Place ( or Part ) 
of a Monaitery , wherein the Sick have 
the benefit of Phyfick, and Attendance 
private to themſelves, ox .appelle Infirmerie 
le Lieu du Couvent, ou [on met les Per- 
ſonnes Religienſes gus ſont malades, pour 
Etre traitees. 
The Overſeer of an Infirmary , Infirmzer, 
ou Infirmere, le Religieux, ou la Relegieuſe, 
qui a ſoin des Malades, © qui conſulte 
avec les  Medecins ſur les Moyens de les 
guerir. 
Inficmity, or weakneſs, infirm:te, foibleſſs. 
The Infirmities of old Age, les Infirmi- 
tex de laVieilleſſe. To be full of Infirmi- 
ties, ftre tour plein d Infirmitez. 
To bear with ones Inficmities, compater 
aux Injirmitex de quecun, les ſupporter avec 
charste. 
t aol, or full of fiſtulas, plein de fiſtu- 
s. 
to Infix, or fix in, praver, smpromer, mettre 
dans FEſprit. F | ot 
Infixed, or Infixt, grave, imprime dans 
VPEſprat. 


| 


Deeply infixt, smprime bien avant. 
to Inflame, enflammer, embraſer. 
As, I will not inflame his Anger, je ne 
veux pas enflanmer ſa Colere. 
Your Beauty and Diſcourſes inflame me, 
I am inflamed both with your Beauty and 
Diſcourſes, votre Beaute &© wos Deiſcours 
m'enflamment. 
Or thus. As, to- inflame ( or increaſe ) 
a Reckoning, groſſir /Ecot. 
Inflamed, enflumme, embraſe. 
To be inflamed with a Paſſion, &ere en- 
flamme de queque Paſſion. . 
Inflained with Love, embraſe d' Amour. 
Inflaming, ation d'enflammer, ou d'em- 
braſer. 
Inflammation, Inflammation, Chaleur contre 
Nature. 
As, there's a great Inflammation, al y 4 
grande Inflammation. 

( cauſes 

4 


Inflation, a windy Swelling, enflure, 

par des Vents. ) 
Inflexibility, humeur ( naturel ) inflexible. 
Inflexible, not to be prevailed upon, z- 
flexible, qu'on ne peut flechir. 
As, an inflexible Judge, an Juge in- 


flexible, 
Inflexibly , 


d'une manitere inflexible, ou im- 
placable. . 


c Se 
'| Infortunateneſs 


To be inflexibly angry , 
Colere implacable. 

to Inflit. As, to inflict a Puniſhment 
upon one, punir ( chatier ) quecun, 

Inflicted: As, he deſerves to have a Pu- 
niſhment inflicted upon him, s! mere 
d'etre chatie. 

Inflition, + I»fliSion. 

Influence, or power, Influence, pouvorr. 

As, the Influence of the Stars, FInfluence 

des Aſtres 

To be born under an unhappy Influence, 

or under an unlucky Planet, tre ne ſons 

une malbeureuſe Influence. : 

To have a great Influence ( or power ) 

over ones Mind, avoir beaucoup d' Influence 

( ou de pouverr ) fur Eſprit de quecun. 
to Influence, snfluer , forcer ſon effer ; cau- 

ſer, produire. 

As, the Clauſe influences the whole Deed, 

la Clauſe influe fur tout I Ate. 

Their Credit would have influenced a 

muca greater Uniformity, leur Credit au- 

roit produit une plus grande Conformate. 

Influenced, cauſe, produzt, 

Influencing, !a#ron d':nfluer ; Faftion de cau- 
ſer, ou produire. 

Influx, a flowing ( or running) into , PEn- 
droit ou une Riviere ſe jette dans une au- 
gre, Confluant, la Tonftion © le Melange de 
deux Rivieres. 

A Town ſeated at the very Influx of one 
River into another, une Ville ſituce au Con- 
fluane de deux Rivieres. 

to Infold, or fold in, enveloper. 

Infolded, envelope. 

to Inforce, faire, obliger, contramare. 

Reaſon cannot inforce me to believe any 
ſuch Thing, la Rarſon ne ſauroit me faire 
croire rien de tel. 
He that ingrofſes the Talk inforces Si- 
lence upon the reſt, Cele qus veur tou- 
jours parler en Compagnie oblige par ' ce 
moyen les autres de ſe tazre. 

Intorced, oblege, contramt. 

Inforcement, contrainte, 

Inforcing, ation d'obliper, ou contraindre. 

to Inform, informer, inftruire, deconvrir ; 1n- 
former, fasre Information. 

As, to inform one about a Buſineſs, mn» 
former qu#cun dune Choſe. To inform 
himſelf about it, s'en informer ſos meme. 

To inform (or give Information ) againſt 
one, informer ( faire une Information ) 
contre quecun. | 

Informant. See Informer. | 

Information, Avis, Inftruttion d'un Fait ; In- 
formation, Accuſation, Plainte qu'on porte 
4 la Jaſtice. 

A true Informationg un Avis ſeur. 

To give in an Information, faire wne In- 

formation, accuſer quecun dans les formss 

de Juſtice, 

Or thus. As, this is the beſt Informa- 
tion I can have, C'eſt /2 rout ce que j'ai 

* apprendre ſur cette Matiere. 

Informed, snforme, inſtru. 

To be well informed about the Buſineſs, 
erre bien. informe du Fat. 

Informed againſt, contre qus on a infor- 
me, ou fait Infermation. 

Informer, Accuſateur, Dclateur, Denoncia- 
tear, Celus qui informe ( ou qui a informe )) 
contre quecun. 

The Informer ſhall ,have one half of the 
Penalty to himſelf, le Delateur aura la 
moitie de  Amende. 

Informing, ation d'mnformer, &c. as in the 
Verb to Inforn. 

Informons, or without form , snforme, qui 
na ns forme ni figure. 

As, an informous Matter, un? Matzere in- 
forme. 


Unfortunate. 
Unfortunately. 
Unfortunateneſs. 


Infortunate 
Infortunately 


to Infranchite, (a Law-Word ) «ffranchir, ou 
donner la hberte; agerezer, recevosr quecun 
dans un Corps ; paſſer Bourgeos, vudonner le 
Droit de Bourgeoifie ; naturaliſer, donner des 
Lettres de Neturalite dans le Degre qui rend 

un Homme tre: Deniton, 
0FlInfran- 
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1# Infranchiſement is ſaid 1. of a Villain, 
when he 'is made free by his Lord, and 
made capable of the Benefits belonging to 
free Men. 2. Of One that is Incorpora- 
ted into a. Society, or Body Politick. As 
he that is made Citizen of London, or o- 
ther City, or Burgeſs of any Town Cor- 
porate ; becauſe he is made Partaker of 
thoſe Liberties which belong to the Cor- 
poration whereinto he is Infranchiſed. And, 
when a Man is thus Infranchiſed, he hath 
a Free-hold in his Freeflom for his Life. 
Wherefore whatever ſhall be the Cauſe of 
his Disfranchiſement ought to be a Fact, 
and not only an Indeavouring, or Enterpri- 
ſing.  3- Infranchiſement_ is ſaid of One 
that, by Charter , is made Denizen of 
England. | | ; 

Infrequent, or rare, rare, 04 qus arrive rare» 

ment. 

to Infringe, or break, tranſgreſſer, violer. 

As, to infringe the Laws, tranſgreſſer (10- 

ler ) tes Loix. 

Infringed, tranſgreſſe, viole. 

Infringement , eranſgreſſion , violation, infra- 

fon. 

As, the Infringement of the Laws, la Tranſ- 

greſſion ( ou Violation ) des Los x. 

Intringer, Tranſgreſſeur, Violateur, Infratteur, 

An Infringer 'of the Laws, un Tranſereſſeur 

( ou Violateur) des Loix. 

to Infuſe, infuſer 3 donner, inſpirer. 

As, to, infuſe Spices in Brandy, nfuſer des 

Epices dans de Eau de Vie. 

To infuſe good Principles into one, downer 

de bons Princspes a quecun. 

Infuſed, snfuſe, inf. 

As, infuſed Wormwood , de / Abſinthe in- 

fuſer. 

Infuſed Gifts, des Graces infuſes. 

Infuſing, Fation d'infuſer ; lation de donner, 


d'inſpirer. : 

_—_ » Infufion ( dans le Sens propre C5 
pure.) 
As, an Infuſion of ſome Simples, PInfufion 
de queques Sumples. 
Adam was learned by Infufion, Adam avozt 
la Science par Infuſion. 
to Ingage, engager, obliger ; promettre, repon- 
dre d'une Choſe ; donner Combat, Sengager 
dans k Combat. 
As, to ingage his Word, engaper! ſa, Pa- 
role. I have ingaged him in this War, c'eft 
m0s qus [ai engage 4 cette Guerre. 
To ingage hirnſelf in a Buſineſs, Sengager 
( sembarguer ) dans une Aﬀaire. 
To ingage himſelf todo a Thing, s'obliger de 
faire une Choſe, entreprendre une Choſe 
Ile ingage, he ſhan't do it, je vous promet 
( je vous repon ) qu'il ne le fena pas. 
We ingaged in the Morning, and fought 
till about Noon, ous donnames Combat le 
Matm, (9 le Combat dura juſqu'a Mids. 
Ingaged, engage, oblige 3 qus ſe bat, qui eft 
wx priſe. 6 
I am ingaged already, je ſur deja engage. 
The Armies are ingaged, are a-fighting, 
les deux Armecs ſe batent , ou ſont aux 
praſes. | 
attachement 3 Com- 


Ingagement, engagement, 
bat. 


It was a ſharp Ingagement, ce fut un rude 

Combat. 

Or thus. As, I am under ſuch Ingage- 

ments, that I cannot recede in the leaft, 

je ſus lie de telle forte, que je ne ſauros 

men dedire. 

Ingaging, Fafion dengager, Tc. as in the 

Verb to Ingage. 

In-gathering, Recolte. 

As Ex. 23.16. the Feaft of In-gathering, 

la Fete de la Recolte. 

to Ingeminate, or repeat often, redoubler. 

As, to ingeminate his Cries, redonbler ſes 

Crs. 

Ingeminated, redouble. : 

to Ingender, or breed, engendrer, _—_ 
As. the Heat of the Sun ingenders the In- 

ſets, la Chaicur du Soleil engenare les 

Inſefes. : 

Fruit that ingenders good Bloud, Frut 

gui engendre de bon Sang. 

ngendred, engendre, produit. 

They are ingendred by the heat of the | 


Sun, ils ſont engendrez; par la chaleur q#| Ingratitude, or ungratefulneſs , Ingrati 


Soleil. 

Ingendering, Pattion d'engendrer , ou pro- 
duire. 

Ingenerated » not produced by Generation, 
qui ia pas ete engendae. 

Ingenio, Moulin 4 Sucre. 

So they call in Barbados, the Houſe, or 
Mill, where they make Sugar. 
flngeniofity. See Ingeny. 

Ingenious, sngemeux , ſpirituel, qui a de 
Peſprit ; ingenieux, inventif, adroit, qui a 
bien de Faldreſe 3 ſpirituel, on il y a de 
[eſprat ; exquy, excellent. 

As, he is a moſt ingenious Man, ceft un 
Homme fort ingenieux, ſpirituel, ou qui 
a beaucoup deſprit ; Ceſt un Homme anven- 


tif, adrott, ou qui a bien de Paddreſſe. 


rituel, ou il y a bien de Peſprit. 

An ingenious Piece of Work, un Ouvrage 

exqus, excellent, 

Ingeniouſly , ingenzeuſement , avec eſprit ; a> 

droitement, ou avec addreſſe. 

He writes ingeniouſly , zl ecrit ingenzeuſe- 

ment. 

He has done it moft ingeniouſly, z/ /a fait 

avec beaucoup d'addreſſe, 

Ingeniouſneſs, as Ingeny. 

Ingenite, innate, or inbred, naturel, qui nat 

AVEC NonHs. 

As, we have an ingenite Defire of Know- 

lege and Converſe , now avons une Incli- 

nation naturelle 2 la Conoiſſance © 2 la 

Converſation. 

Ingenteel. Sce Ungenteel. 

Ingenuity, ( from Ingenious) ingenuite, fran- 
chiſe, natvete, ou fincerite ; br; addreſſe, 

induftrie. 

He told it me with ſo much ingenuity, s/ 

me Va dit avec tant d'ingenunte. 

She has a great deal of Ingenuity, ele a 

beaucoup d'Ingenuite. | 

E admire his Ingenuity, or Wit, j/ admire 

ſon eſprit, ſon addreſſe, ou ſon induftrie. 

Ingeny, or Genius, gente, certain eſprit na- 

turel qui now donne une pante 4 une 

Choſe. 

to Ingeſt, or put in, mettre dedans. 

Ingefted, or put in, 9% dedans. | 

As, ingefted into the Mouth, mx dans la 

Bouche. 

Ingle, a Bardachio, or Catamite, a Boy kept 

for Sodomy, Bardache, jeune Gargon dont 

on abuſe honteuſement. 

Inglorious, or mean, bas, honteux , mal- 


ts. 
. An inglorious Birth, baſſe na:ſſance. 
An inglorious Action, Aﬀion qui ne fait 
point d'bonneur , Aiﬀtion honteuſe, ou mal- 
honnete. 
Ingloriouſly, honteuſement, d'une maniere 
onteuſe, ſans aucun bonneur. 
As, he came off ingloriouſly, 5! reſt tire 
bonteuſement d Aﬀfaire , il eft ſort: d Af- 
faire a ſa confufon. 


F Se 4 Gorged, 


Ingot, lsngot. 
As, an Ingot ( or little Wedge ) of Gold, 
un Linzoe d'Or, une Barre d'Or. 
to hm enter ; graver, impramer. 
Ingratted, ente ; grave, smprime. 
When the Fear of God is once mgrafted 
in our Hearts, quand /a Crainte de Dieu eſt 
une fox gravee dans nos Ceurs. 
Ingrafting, Pafion d'enter ; Faftion de gra- 
ver, d rmpromer. 
to Ingrail, or notch about, dexteler. 
Ingrailed, dentele. 


to Ingorge 
Ingorged 


Ingrate, Ingratefull Ungratfull., 
Ingratefully Seex) Ungratefully. 
Ingratefulneſs Ungratefullneſs. 


agner I affettion de 


to Ingratiate himſelf, 
ans ſes bonnes gra- 


quecun , Sinſinuer 
Ces. 

To ingratiate himſelf into the Aﬀections of 
the Vulgar, to make himſelf popular, eacher 
de gagner les bonnes graces ( on Pamitie ) 


du Peuple, ſe rendre popularre, 


An ingenious Diſcourſe, un Diſcours ſpi- 


tude. 

To be guilty of the blackeſt Ingratitude, | 
eere coupable de la plus nowe Ingrati- 
tude. : 

I wonder at his Ingratitude, je ſus ſurpri 
de ſon mole bro uy hh 
to Ingrave, graver. 

As, to ingrave a Seal, graver un Ca- | 

chet. 

He ingraves admirably well, :/ grave par- 

faitement bien. | 

Ingraved, or Ingraven, grave. 

Ingraver, un Gravexr. 

An excellent Ingraver, #3? habile Gra- 

venr. 

Ingraving, a4:on de graver, Graveure. 

The Art of Ingraving, / Art de graver. 

To have great kill in Ingraving, entendre 

bien la Graveure. 

Ingredient, edient. 

A Compoſiton made up of many Ingre- 

dients, une Compoſition ou 31 y a pluſteurs | 

Ingrediens. ; ; 

This is one of the Ingredients, ceft un des 

Ingrediens. 

__ - entrance, entree. - 

to Ingrols, ecrire au net cn groſſes ttres {1 

du Parchemin. as 

As, to ingroſs a Writing , ecrire un As 

au net. h 

Or thus. As, to ingroſs ( or foreſtall } 

a Commodity, /e rendre Maitre d'une Mar- 

chandiſe a deſſein de la vendre ſeul, faire 

ws Monopole. 

They ingroſs all the Trade to themſelves, 

#s ſe rendent eux ſeuls les Maitres du Ne- 

Hoe, ils dnt tout le oce. 

r thus. As, he that ingrofſes the Talk 
impoſes Silence upon the reſt, Celuz 
qus veut torjours parler oblige par ce moyen 
ſes autres de ſe tare. 

Ingroffſed, ecrit azz net 3; dont on fait Mono- 


Ingroſſement, as Ingrofling. 
Ingrofſer, Celus qus ecrit au net ſur du Par- 
chemin 


An Ingrofſer of a Commodity, un Mowe- 


polenr. 
Ingrofling, Fa&tion de mettre au net, Cc. as 
in the Verb to Ingroſs. 
to Ingulf, or ſwallow down, ( properly ſaid 
of a Gulf ) engloutsy. 
to Ingurgitate, to eat and drink ravenouſly, 
fe crever de manger ou de bore. 
Ingurgitation, or beaſtly feeding, 
maniere de manger gloutonne. 
to Inhabit, to live (or dwell) in, babiter 
demeur 


er. 
As, where does he inhabit? o7 demeure |? 
Inhabitable, in oppoſition to habitable, inba- | 
bitable, ou Fon ne babiter. 
As, this Country is Inhabitable, that is, 
not habitable, ce Pais eft inhabitable. 
Now whether this Word may be uſed in a 
contrary Senſe, agreeable to the Verb to 
Inhabit, I am as yet to ſeek, and leave it | 
for Criticks to chew upon. 
Inhabitant, Habstant. ; 
The Inhabitants of a Country, les Habitans 
d'un Pais. 
Or thus. As, a Country without Inha- 
bitants, w2 Pais deſert, qui neſt point 
babite. 
Inhabited, habzee. 
A Place much inhabited , #2 Liew fort 
habite. 
A Country inhabited with a ſavage kinG 
- of People, un Pais habite par un Peuple 
ſauvage. 
Inhabiter, as Inhabitant. 
Inhabiting, [a#i0% d'babiter. 
to Inhance, or raiſe the price of a Thing, 
enchertr. 
A,s to inhance the price of a Commodi- 
ty, encherir ( hauſſer le prix) dune Mar- 
chandiſe. | 
Or thus. As, be inhanced all the Learn» 
ing to himſelf, i/ 4 enchers ſur tous les 
autres en Savor. 
Inhanced, enchers. 


Inhancer, Enchersſſeur. : 
Inhancing, excbere, ou Pattion d'encherir. 


gloutonnie> 


| Inherency, or Inhcfion, Inberence. | 
K k Inherent, 
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in, #nberent. 
An inherent Quality, une Qualitf in- 
berente. | 
to Inherit, ber:ter. 
As, to inherit a great Eſtate, heriter de 
ands Biens. 
o inherit Heaven, heriter le Cel. 


; Inherit a Blefſing, afin que vous obtenter 
; Pherirage te Benediftron. 
Inheritange, or Land of Inheritance, Hers- 
tage, ou Patrimome. . 
A noble Inheritance, un Heritage noble. 
The fame is alſo uſed figuratively, in' a 
Scriptural Senſe. 
As, we are the Lord's Inheritance, nous 
ſommes F Heritage di Seipnenr. 
Inherited, injoy'd by Inhentance, bers. 
Inheriter, Heritier, Celus qui berice. 
Inheritrix, or Heireſs, Herztiere. 
Inhefion. See Inherency. | 
to Inhibit , or forbid, defendre , faire de- 


Fenſe. . | | 
As, to inhibit the Sale of z Commodity, 
defendre laVente d'une Marthanaiſe. 
Inhibited, defendu. : 
Inhibition, or Prohibition , I:bibieson , De- 


fenſe. 
& Inhibition, in the Senſe of the Law, is 


pending before him. 


talite. EE | x 
An inhoſpitable Nation, une Narron barbare, 
| ou ſatts boſpitalite, os Fon na aucun egard 


our les pauvres Etranvers. hight 
Inhoſprtey Marburie, Bomeur ( ou conduzte ) 
bare 4 Fegard des Etrargers. As 
Inhumane” or cruel, :#humarn, barbare, cruel, 
smpitozable, qui na point d' bumanite. 
That was an ithumane Act, cerrte Aftion 


To fe one inhumanely, eraiter gattnn in: 
Intiumanity,; or cruelty, mbumamee, croa--"e, 


Ifr : e I” 

Tis a great-piece of Inhumanity, c':j5t 7m: 
grande Inbumantte. | 
td Thnhime, ot bury, inbumer, enterrer. 
Inhvmed,. or buried, #nbume, enrerre. 
There the King was inhumed, /2 fue enterrd 


le Res. 


Inhuming, Faffion finbumer, denterrer. 


'to Inject, or caft in, jetter dedans. 

| InjeCted, or caft in, jerte dedans. 

InjeQtion, injeftion, Faftion de jetrer dedans ; 

Injeion, ſorte de Remode. | 

Inimitable , not to be'jmitated, zn#mtable, 
gow ne peut imiter. 

"This js a mafter-piece of Work, and I 
think inimitable, cf ic; wn Chef-d'Ocuvre, 
gue je crok thimitable. _ * 

to Injoy , jourr , &tre "en: poſſeſſion, avoir la 

Fourſſance. 

As, to injoy the Comforts of this Life, jourr 
des Plaiſirs de la Vie. | 

To injoy a great Eſtate, jourr ( &tre en 

Poſſeſſion) d'um grand Bien. 


his Labour, maintenant i| jourt du Fruit 
' de ſes Travaux. | 

To injoy a Woman, to ly with her, jor 
d'une Femme. 

I think my' ſelf happy, whenever *tis my 
good fortune to injoy your Company, je 
me cros heureux, lors que j'ai Pavantage de 
Jour de votre Compagnie. 

He loved few Women but what he did 
injoy, # aima peu de Femmes , ſans en a- 
vorr la jourſſance. 


| Or thus. As, to injoy himſelf, ſe diverter, 
fe denner du bon tems, | viwre a gogo, Þ ſe 

; donner Carriere. 

' Tnjoy'd, done on jourt. 

{ Injoying, Uaion de jourr, jourſſance. 

{ Injoyment, Fourſſance ; Ptaiſir. | 
A perfect Injoyment , ane parfaite Jeuiſ- 
ſance. - ; 

' The Elpiſticks believe, there is more plea- 


Inherent, Inhering , cleaving ( or ſticking ) q 


Or thus. As # Pet. 3. 9. that ye ſhould] : 


| 


Inhoſpitable, barbare, qui n'4 point 4b oſpi- , 


' etoit inbumaine. : Gs 
Inhumanely , or cruelly ,, inbumainemene , | 
=_- , dune manier# i me, Ot 


Now he injoys ( or reaps ) the Fruits of 


a. Writ, to inhibit {or forbid ) a Judge | 
from farther Proceeding in the Cavtte d-- . 


| 


4 
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' ſure in the Hopes of a Thing than in the 

very Injoyment, les Elpsſtiques crovent, qu'il 

y 4 plus de plaifir dans [Eſperance que dans 

la Fourſſance. | 

Tis the greateft Injoyment a Man is capa- 

ble of, c'eſt le pims grand Plaifir dont  Hom- 

| me ſoit capable. 

to Injoyn, or command, enjoindre, ordonner, 

commander. 

Our Saviour has injoyned us ſo- to do, 

notre Sauveur now 4 ecommande de tbe 

» faire. 

Injoyned, enjoint, ordonne, commande. 

Injoyning, Va#ion d'enjourndre, d'ordoxnner, ou 
de c er. 

Iniquity, or wickedneſs, Iniquite, mechan- 
cete. 

* As, Pf. 103. 3. If thou ſhouldeſt mark 
Toiquities , - Lord, who ſhall ſtand? $; 
tu prens garde aux Iniquitez, Seipneur, qus 
7 qui ſubfiftera ? as 
They are Workers of Iniquity, ce ſont des 

| Ouvriers d Iniquite. 

Initial, that begins a Word, initial, quis com- 
mence le Mot. © 
As, an Initial Letter, ne Lettre Ini- 

_ roale. : 

to Initiate , or teach the Grounds, #n:tser, 

| donner les Commencemens, ou les premieres 

 Inſtrufons. 

Initiated, initie, 4 qui on a donne les Com- 
MENCeMens. 

As, he was initiated in the Myfteries of 
'1e Goddeſs Ceres, 5! etoit imirie. dans les 
 Niyſteres de la Deeſſe Ceres, 

He is not yet initiated in humane Learn- 

ing, # weſt pas encore imitie dans les Hu- 
manitex. 
A Boy well initiated in ſome Books, 7; 
Feune bomme qui a deja de beaux Com- 
mencemens, qui entend deja queques Li- 
vres. 

Initiation, Inztgation. 


*} Injudicious, or without judgement , impru- 


dent, ſans Jugement. | 
An injudictons Proceeding, ane Conduite 
#mpriident#, fans Fugement. 

Injunction , or Command ( from the Verb 
to Injoyn } InjonEion, Ordonnance , Com- 
man , 

07 This Word, in the Senſe of the Law, 
ſignifies a Writ grounded upon an Inter- 
locutory Order in Chancery ; ſometimes 
to give Pofleffion to the Plaintiff, for want 
of the Defendants Appearance 5; fome- 
times to the King's Ordinary Court, and j 
ſometimes to the Court Chriſtian, to ftay 
Proceedings in a Cauſe at Common Law ; 
upon a Suggeſtion made, that the Rigour 
of the Law, if it take place, is againft 
Equity and Conſcience in that Caſe. 

to Injure, or to wrong, faire tort, faire in- 
Jure, offenſer. | 
As, to injure one, faire tore ( faire injure) 
4 quecun, Poffenſer. | 

Injured , offenſe, 4 qus on a fait tort, ou 
$7Jure. , 

As, the injured Party, /a Parte offenſee. 

Injurer, he that has injured another, Offen- 
ſeur, Celus qui offenſe. 

The dearer is the Injurer, the more ſenf- 
ble is the Injury, plus POffenſeur m'eſt cher, 
plus je reſJen Þyure. 

Injurions, wrongfull , or unjuft, injurieux, 
offenſant, qui fart tort, qui offenſe. 

As, an injurious Action , une Afton ;n- 
Jurteuſe. 
An injurious Proceeding, zz Precede of- 
fenſant. 

Injuriouſly , or wrongfully , #njurieuſement, 
dune maniere offenſante, on 1njurienſe. 

Injury, or wrong, Injure, Tort, Offenſe ; tort, 
prejudice, dommage. 

To do one an Injury, faire Injure 4 quecun. 
To forget Injuries received, oublier les In- 
Jures recettes. 

As to Injuries, it is better to take many, 
than to give one 3 in Benefits, the con- 
trary 3 the firſt are to be requited with 
bearing them, and the ſecond with requit- 
ing them, en matiere d'Injures, if wait 
micux en recevoir pluſgenrs, gue d'en faire 
une ſeule;, en matiere de Bienfaits, to:it a4 
centraire 3 eelles 14 ſe dorvent ſoufrir avcc 


| 


f 


to Inlarge,' amplifier, erendre 3 denner queque 


une Patience Chretienne, © ceux cs exi 
ent de nous un Retour. 

ou have dome me a great Injury in it, 
vous m'ave; fait grand tort dans cette 
Afﬀfazre. 

Injuttice, Imuftice. 

Injuftice'is a Vice contrary to Juſtice, I- 
Juſtice eſt un Vice contraire 4 la Fuſtice. 
This is an unparallelled piece of Injuftice, 
C'eſt une Injuſtice ſans exemple. 

Ink, encre. 

Black, or red Ink, excre. n0zre, ou rouge, 

Shining Ink, encre luiſante. 

' To have good Ink, avoir de borne encre. 

Ink-horn, ane Ecritoire. 

A filver Ink-horn', une Ecritoire d argent.} 

A Pocket Ink-horn., awne Ecritoire de | 

Poche. f 
to Inkindle, salumer, senflammer. 

As, his Zeal inkindled, /on Zele 5alluma. 

Inkindled, alume, enflamme. 

Inkle. See Incle. 

Inkling, or hint, vent, avs. 'V | 
As, to have an Inkling of a Bufineſs, avos7 
le vent de quegque Choſe, £18 AV0Rr avH. 

Inlagary , ( a Law-Word) le Retabliſſement 
dune Perſonne condamnete par Contumace 
dans ſes Biens, © ſous la Protetion du 
Ros. 

Tis a Reftitution of One outlawed to the 
King's Protection, and to the Benefit or 
Eftate of a Subject. 

Iulaid, ( from the Verb to Inlay )) margueee, 
ou fait de pieces rapportees. 
As, inlaid Work, Owuvrage marguete, ou 
la Moſaique, tout fait de pieces rapportees. 
CI This kind of Work is uſed amongſt 
Joyners, Goldſmiths, Cutlers, and others; 
and is ſo called, from their Inlaying of 
pieces of coloured Wood, Gold, or Silver, 
8&c. into fone curious Shape. 

_ eloigne ( qui n'eſt pas Voifen) de la 


gt 
«4 


As, an inland Country, un Pais eloigne de 
la Mer, ou qui n'en oft pas Voiſin. 

An inland Province, une Province eloignee 
de la Mer, une Province mediterranee. 


liberte ; —_ : fer ( 

As, to inlarge a Diſcourſe, amplifier ( eten- 
dre ) ſon Diſcours. 

To inlarge ( or extend) his Borders, or 
Dominions, etendre les Bornes de ſon Em- 


ire. 

1-4 inlarge a cloſe Priſoner, to allow him 
ſome Liberty , donner queque Liberte 4 un 
Priſonnier, lus donner qu&que Liberte qu'il 
n avoit pas auparavant. 

Let us inlarge our Minds, downons que que 
liberte a nitre Eſprit, donnons nous un peu 
Carriere. | 

I might inlarge here, to fhew, je pour- 
r0K ics m'etendre, pour faire voir. 


Inlarged, amplifit, erendu ; 4 - on 4 donne | 
queque Liberte ( parlant d'un Priſonnier, 


qu'on gardoit etroitement. ) 

Inlargement, plus de Liberte qu'on n'avoit 
auparavant. 

Inlarging, Vaftion d amplifier, 3c. as in 
the Verb to Inlarge. 

to Inlay, rravailler en Marqueteric, faire un 
Ouvrage de rapport, ou 4 la Moſaique. 
C7 The Joyners are faid to Inlay, when 
they lay coloured Wood 'in Wainſcot- 
Works, Bed-ſteds , Cup-boards, &c. So 
Goldſmiths , Cutlers, and others are faid 
to Inlay a Thing, with Gold or Silver. 

Inlay'd. See Inlaid. 

Inlaying, Vaftion de tratailler en marqueterie, 
ou 4 la Moſaique. 

Inleaſed, a Word ufed in the Champions 
Oath , for Inſnared, 'or Intangled, enlaſe, 
embaraſſe. 

Inlet, entree, paſſage. 

As, an Inlet into the Sea, une Entree dans 
la Mer. 

Such a Connivence is an Inlet into all 
manner of Vices, ane ft grande Conn- 
wence va donner entree a toutes fortes de 
V:ces 

to Iniighten, cc/arrer, $1, muner. 

As, the Candle ivlightens the Room, {a 


Chandcic claire a Cuumbre. 


Jniighten ? 
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too forward with Peter, and wrong our 
ſelves. Again Wiſdom without Innocency 
will make us unjuſt Stewards, and wrong 
our Maſter. Both do well, and only both 
do well. 

Innocent, #nnocent, qui ne fait point de mal, 
qui n'a point de malice ; innocent, qui n'eſt 
point coupable. 


I'N 


Inoffenfively, innocemment, ſans offenſer, ſans 
faire aucun mal. 

Inoffenſiveneſs , innocence, qualite qui n'eſt 
point mal-faiſante. 

Inofficious, backward in doing one any good 
Office, deſobligeant, qui n'eſt point officieus, 
01 obligeant. 

Inofficiouineſs, Humeur ( on Conduite ) deſo- 


| Inlighten our Underſtandings, ec/aire ( ou 
illumine ) notre Emendement. 

Ilnlightened, eclaire, illumine. 

As, to be inlightened by the Holy Spirit, 
erre eclaire ( etre illumine ) par le S. Eſprit. 
ſnlightening, aQion d'eclairer, ou d'illumi- 
ner, Illumination. 

Inmate, Locataire, Celus ou Cele qus tient 


—_ 


| 


to Inn, to lodge at an Inn, /oger, loger dans 


Innavigable, that cannot be failed in , qus 


gable. 
Inned , < =—_ the Verb to Inn) ſerre, ex- 


Inner, onterieur, avance, qui eft au dedans. 


a prix dargent queque Appartement ( ou 
queque Chambre ) dun Particulier, 

8 Inmates are thoſe that are admitted 
to dwell for their Mony joyntly with 
another Man, though in ſeveral Rooms 
of the Manfion-houfe, paſſing in and out 
by one Door, and not being able to main- 


| tain themſelves. * Which - are Inquirable, 


in a Leet. 


Inmoft, ſecret, cache, qu'on ne decouvre pas 


facilement. comme le Serpent ; il veut que nous moturions | Trance, 
As, God knows our inmoſt ( or moft ſe- | pour amour de lui, mas v1 ne pretend pas As, Inordinateneſs in eating or drinking, 
cret ) Thoughts, Dieu conoie nos plus ſe- | que now expoſions indiſcrettement nos Vies; | txc#s au manger, ou au boire. 

crettes Penſees. en fin il veut bien que now ne fuyions Pas Inorganical, ſans Organes. | 


Inn, Log, Hotelerie 3 College, College de Fu- 


rsſconſultes. 

As , a good Inn, wn bon Log, une bonne 
Hotelerie. 

To keep an Inn, tenir Hotelerie. 

To be robbed in an Inn, &tre vol# dans 
une Hotelerse. 

That Inn is a Cut-throat Place, ce Logs 
eft un Coupe-gorge. 

The Inns of Court, les Colleges des Furiſ- 
conſultes.' 

xF In theſe Inns the Students do ftudy 
the Laws, to inable them to Practiſe in 
the Courts of Weſtminſter, or elfewhere. 
The Chief of them are the Middle- 
Temple, the Inner-Temple, Lincolns-Inn, 
and Grays-Inn, Befides which there are 
two Sergeants-Inns, and eight Inns of 
Chancery. 

An Inn-keeper, un Hotelier, Celus qui tient 
Hotelerve. 

An Inn-keepers Wife, Hoteliere,la Maitreſſe 
de #Hotelerie. 


une Hotelerie, 


To Inn Corn, to lay it up, ferrer ( engrax- | 
ger ) les ar 


Innate, or in 


moue. 
As, an innate Faculty, une Faculte naturelle. 


n'eſt pas navigable. 
An innavigable River, Reviere qui n'eſt 
pas nav 


Zrange. 


The Inner Part of a Thing, /s Dedans 
Dune Choſe. 

An inner Room in a great Houſe, wne 
Chambre avancee, ou qus eft au milieu de 
Pluſicurs autres Chambres. 

The Inner-Temple. C'eſt ainſi qu'on ap- 
pelle un des principaux Colleges de Fursſ- 
conſultes 4 Londres, par oppoſition 4 un autre 
College tout aupres de Celus la, © qu'on ap- 
pelle Middle-Temple. 

Inner is alſo uſed Metapioricaliy, thus; 
As, God know's all the inner Thougtits 


bred , naturel, quis nait avec | 


An innocent ( or harmleſs) Creature, #ne 
Creature innocente , ou qui nia point de 
malice. 

Chriſt would have us to be both Innocent 
and Wiſe, Doves as well as Serpents, lay 
down our Lives for his ſake, not fling them 
down ; he would not have us run coward- 
ly from our Martyrdom, nor headlong 
into it, Notre Sauveur veut que now ſoyons 
Innocens comme Ia Colombe , © prudens 


lichement le Martyre, may ſon deſſein neſt 
p< que 109i y courions, 4 moins que dy etre 
appelez. ; 

I am innocent, je ſun innocent. 

I die as innocent of this Crime, as the 
Child unborn, je meurs auſſi innocent de ce 
Crine, quiun Enfant qui weſt pas en- 
core ne. 


When Pilate ſaw, that he could prevail no- f 


thing, he took Water, and waſhed his Hands 
before the Multitude, ſaying, I am Inno- 
cent of the Bloud of this juit Perfon, ſee 
ye to it, ( Matt. 27. 24. ) Pilate voyant, 
qu'il ne gagnoit rien, prit de Eau, © lava 
ſes Mains devant le Pouple, diſant, Je ſus 
Imocene du Sang de ce Fuſte ics, vow » 


aviferez. 

An 6 I ( Subſt. ) un Immocent, une 
Creature Innocente ; un Innocent, un Nias, 
The Innocents Day, or Childermas Day, 
les Innocens, la Fete ( on le Four ) des In- 
Mocens. 

Y# This is-a Feaſt celebrated on the 28th. 
of December, 'in Memory and Honour of 
thoſe Innocent Children Herod flew, at 


our Saviours Nativity, when he ſought for | 


Chrift himſelf, thinking to deftroy him. 
He is a meer Innocent, or Ninny, c'eft un 
Nias fiefe. 


Innocently, zxnocemment, avec snnocence. 
Innocuous, as Innoxious. 
to Innovate , change, or alter, 5:nover , n= 


introduire une 


trodutre des Nowuveautez. 
As, to innovate a Cu 
Coutume. 


Innovated, s#nove. 
Innovation , Change, or Alteration, Inmnova- 


tion, Choſe Nouvelle. 

He approved of all thoſe Innovations, z/ 
approuvs toutes ces Innovations. 

Or thus. The ſafeſt Way is to make no 
Innovations, le plus ſeur c'eſt de ne rien 
$1Rover. 


Innovator, Novateur, f Innovateny. 
Innoxious, or harmleſs, snnocent, qus weft 


poine mal-faiſant. 
4 © S 4 ba 5 
&5, ail 11zualous Beaſt, une Bite qui weft 


point mal-faiſante. 


Inopinate, or unexpected, znopine. 
Inordinate , or unruly , deſordonne, deregle, 


Inordinately, deſordonnement , {ans crdre, ou 


lnordinatencſs, exces , dereglement, intempe- | 


Organes. 
Inqueſt, Engu#te, Enquete faite par des Furez 


to Inquire, 5enquersr, 5';nformer, demander. 


Inquired of, dons on eſt enquy. 
Inquirer, Celus ( ou Colle )) qui 5engquiert, Ic. 
bing, V aftion de 5 enquerir, Ec. as in the 
c 
Inquiry, Recherche, fition, Perquiſition. 
frich tnquirs, fare 


Inquiſition, Enguere 3 


YF This Inq 


bligeante. 


demeſure, qus 1a point de bornes. 
As, our inordinate Aﬀections, 10s Paſſions 
deſordonnees, 10s Paſſions dereglees. 


ans regle. 
To live inordinately, vivre deſor donnement. 


As, an inorganical Body, uz Corps ſans 


a la mamere d' Angleterre, les Commiſſaires 
depurex, pour faire Enquete. 


As, to inquire of one, or about one, 5ex- 
uerir de quecun. 
would fain have you inquire about it, je 
bien que vow priſſiex la peine de 
vow en informer. 
To inquire after one, demander des Nou- 
velles de gon To inquire for News, de- 
mander des Nouvelles, | 
Or thus. As, to inquire into a Thing, ex- 
aminer une Choſe, en faire la recherche. 


nquired into, examine, que lon 4 examine. 


according to the Verb. 
| 


As, to make a quiry, fare une cx- 
aHe Recherche. | 
There was a ftrict Inquiry made into it; 
on en a fait une exatle Por 0M. 

An Inquiry was made about the time of 
his Death, ox «4 fait une Inquiſition du Four 
de ſa More. 


To: make an Inquiſition, according to 
Law, faire une Enquere. | | 
The Spaniſh Inquiſition , Inquifgeson d'E- 


nifition is an extraordinary 
Court of Judicature, firft created about, { 
or not long after the Year 1492; at what 
Time the Empire of the Moors ended' in 
Spain, by the Valour of Ferdinand the 
Catholick. Such Moors as ftaid in Spain, | 
after the Decay of their Kingdom, were, 
by a Statute in that Caſe provided, to be 
Chriſtened. And, that they might be 
known to be as they profeſſed, this Inqui- 
fition was ordained. Which is a Cobrt | 
conſiſting of a Preſident, affiſted by twave 
other Counſellours, who deal altogether in 
Matters appertaining to Religion. And 
the Prefident is always an Ecclefiaftical 


EPI 


of our Hearts, Dieu conort les plus ſecrettes | Innumerable, not to be numbred, 3nnom- 


Penſees de nos Cenrs. 
Innermoſt, as Inmoſt. 


Perſon, and commonly the Archbiſhop of 


An innumerable Army, ane Armee innom- Toledo, or Sevil. 


Innocence, or Innocency, Inmocence, Purete de | brable. Inquiſitive, that will know every Thing, c- 
Meurs ; Innocence , par rapport 4 queque | Innumerableneſs, Nombre infini, ou innom- | Tieux, qui sinforme de tout, qui veut ſavoir 
Crime dont on eſt ( cu dont on peut &tre) | brable. tout ce qus ſe paſſe. 


He is very inquiſitive, | veue tout ſavor, 
#/ Sinforme de tout. 

An inquiſitive Body, an inquifitive Mind, 
un Eſprit curieux. 

Inquifitour, a Sheriff, or Coroner, &c. ha- 
ving Power to inquire into certain Caſes, 
Inquifiteur, qus a Droit de faire Enquete. 
An Inquifitour, one of the Inquifition- 
Judges , Inquifiteur , un des Juges de [In- 
quiſation. 

to Inrage, or make mad, faire enrager, 
tranſporter de fureur © de rage. 
That which inraged him moſt of all, ce 
quis le fit le plus enrager. | 

Inraged, qui eft en une grande colere, qui 4 
un ſeuflble Bi \ f enrage. 

to Inraviſh, rav:r. 


Innumerably, snfin:ment, ſans Nombre. 
As, they multiplied innumerably, s/s mul- 
tipliozent infiniment, ou ſans nombre. 

to Inoculate, enter en ecuſjon. 
x#F To inoculate is to graft a Bud, by cut- 
ing a round Hole in the bark of another 
Tree, and ſetting it on with Clay, or tying 
it faſt in with woollen Yarn, or when a 


accuſe ; Innocence, Ceux qui ne ſont pas 
coupables. 

How happy Man was in the ſtate of In- 
nocency ! que [ Homme etoit beureux dans 
Petat d' Innocence ! | 

God is Witneſs of my Innocence , Dzeu 
m'eſt Temoin de mon Innocence. 

To oppreſs Innocence , oppramer ['Inne- 
cence, cd. opprimer coux qui ſont Inno- | Hole is bored in a Tree, and a Kernel put | 
cens. in with a little Loam. 

x75 Two Things our Saviour commends j— ente en ecufſon. 

to us from his other Creatures, Wiſdom | Inoculation, Mamere d'enter en ecuſſon, 

/ from the Serpent , and Innocency from | Inoffenſive, or harmleſs, :nnocent, qui ne fait 
the Dove. The Wiſdom of the one may || aucun mal, qus neſt point mal-faiſant, ol 
ftand with the Innocency of the other,nay | s/ z'y 4 pogut de mal. 

it cannot well ftand without it. Inno- | As, an inoffenſive Doctrine, une Dotr:ine 
cency without Diſcretion will make us | innocente, olt il n'y a point de mal. 


-— — 


Kk2 


ER ——— 


Inravi- 
Se 


— 


" A A ee ca. ym - = - 
_—_— — — ——— 4a 
— —_—__ —— —O—— 


" 
* 
| 
| 


+ Inſanity, or Diſe 
r 


I N 


I N 


| N 


Inraviſhed, 74vs. 

Inraviſhing, rav:/ant. | 
Inraviſhingly, d'une maniere raviſſante. - 
to Inrich, enrichir, rendre riche ; enrichir, 
embelkr ; enrichir, etendre, amplifier. 

As, to inrich his Family, enrichir ſa Fa- 


MIKE. 
To inrich ( or ſet out ) a Book with 
fine Figures, enrichir un Livre de belles 


Figures. 
You ſhould labour to inrich your Soul, 
vow devriex travailler a enrichir vorre 


Ame. 

To inrich ( inlarge, or amplify ) a Di- 
Mtionary, enrichir un Diftionaire , Peten- 
dre, | amplifier. 

Inriched , enrichs, &c. according to the 


Verb. 
Inriching, [«#ion denrichir, Oc. as in the 


Verb. 
Inrode, I:curfion, Invaſion, Conrſes des Enc- 
1s dans un Pais. ; 
They made an Inrode in our Country, ls 
ont fait des Courſes ſur nos Terres. | 
-to Inroll, record, or regiſter, exregitrer , 
mettre ſur le Regitre. = 
Inrolled, or recorded, enregiere, mu ſur le 
fr ef. 
I g, or recording, [ation d'enregitrer, 
of de metere ſur le Regiere. 
Inrollment, __—_— . 
ale of the Mind, Maladie de 


Inſatiable, that cannot. be ſatisfied, Inſatiable, 
on. ne pert raſſafter. 
As, an inſatiable Man, ws Homme Inſa- 


tiable. 

an Inſatiable Defire, un Defir Inſati- 
E. 

7” "OO qualite ( ou bumeur ) Inſati- 

| le 


Inſatiably, d'une manicre Inſatiable. 
Inſaturable, as Inſatiable. 

to Inſcribe, faire une I»ſcription. 

Orc thus. As, to inſcribe a leſſer Circle 
in a greater, fare. un Corcle dans un autre 
Cercle. 

HR a5; une Inſcription, 

As, a fine Ieſcription, une belle Inſcrip- 


rom. 

x#® When the Jews crucified our Saviour, 
they put this ption upon the Croſs, 
FESUS NAZARENUSREX 
FUD MORUM. For which Words 
theſe Initial Letters, JF. N. R. F. are 
-- {© uſed over the head of a Cru- 


Inſcrutable , or unſearchable, impenetrable, 
* f anſcrutable. 
God's inſcrutable Decrees, les Decrets im- 
penetrables de Dicu. 
to Op » or ingrave upon, grever, tal- 


An Earth Inſe, un Injefte terreftre, A 


* pant, on Di 
A Water Inſect, Inſefe 4catique. A Sea- 

Inſet, Inſefe marm. 

Inſenſate, void of Senſe , inſenſe, qui ns 

| point de Sens. 

Inſenfible, imſerſible,” qui n'a aucun Sentiment ; 

snſenſible, qui me ſent rien, qui a le Ceur 

dur, qui ne ſe laiſſe toucber de rien; inſen- 

fible, qu'on ne ſent point, qu'on wapper goit 

point par le Sens. 

As, the Things inſenfible , les Choſes sn- 

enfables. 


Douleurs. 
I am fo uſed to ſuffer, that I am become 
as it were Inſenſible, je ſus fi accoutume 4 


four ir , que j'en ſus devenu comme Inſen- 


An inſenfible Motion, a Motion not 
to be perceived, ws Mouvement inſen- 
_ fible. 
Inſenfibleneſs, Inſenfibilite. 


As, the Inſcnfibleneſs of Stones, Inſenfs- 
bilste des Prerres. 


Durete ) de Ceur. 


l 
To be inſenfible of Pain, &rre 1ſenfible aux | 


An Inſenfibleneſs of Heart, Inſerfbilice (ou | 


Inſenſibly, by degrees, by little and little, 
peu 4 peu , inſenfublement, d'une maniere 
preſque impereeptible. 

That was inſenſibly done, cels ſe fit inſen- 
feblement. 

Inſeparable, not to be parted, inſepareble, 
qu'on ne peut ſeparer , qus ne ſe ſepare 

int 


4 theſe Things are inſeparable, ces Cheſes 
ſont inſeparables. 
Two inſeparable Friends, deux Amu 1n- 
ſepar ables. 

——_—_— » qualite ( ou ctat ) inſepa- 
r 


Inſeparably , inſeparablement , d'une maniere 
inſeparable. 
I am inſeparably addicted to your Ser- 
vice, je ſun inſeparablement attache a vos 
Intercts. 

to Inſert, inſerer, metre dedans ; ajouter, com- 
me quand on ajoute queque Choſe entre deux 
Lignes ; entremeler. 
The Ureters do fo inſert themſelves near 
the Orifice of the Bladder, that one can 
ſee no Canal by which the Urine paſleth, 
les Ureteres s'1mſerent de telle ſorte aupres 
du trou de la Veſſie, quien ne a Foie 
d aucun Conduit par ou ['Urine paſſe. 
To inſert a Word, or to make an Inſer- 
tion, ajouter wn Mot, le metire au deſſm 
de la Ligne. 
To inſert Sentences in his Diſcourſe , 
entremeler des Sentences dans ſon Diſ- 
CONTS. 

Inſerted, nſere ; ajoute. 
The odd Da Leap-Year inſerted in Fe- 
bruary, le Four gqu'on ajoute au Mon de Fe- 
orier [An buſſexte. : 

Inſerting, ation d'inſerer ; Faftion d'ajou-| 
ter, | 

Inſertion, Addition: | ; 
A Page full of Infertions, wne Page pleine 
d Additions. 


Inſerviceable Unſerviceable. 
Inſerviceable- C Sce 4 Unſerviceable- 
neſs, | neſs. 


q 


Inſide, le Dedens. 

As, the Infide of a Houſe, le Dedens d'une 
Maiſon. 

Or thus. As, to look into the In- 
fide of a Thing, penetrer ls fond d'une 
Choſe. 

Infidious, or inſnaring, plein de pieges, plein 
d'embuches , trompenx , dengeroux , | infi- 
dens. 

An infidions Proceeding , ame Conduite 
trompeuſe. 

Infight, or skill, cono:;ſ[avce, eclarrciſſement. 
As, to have ſome ht in a Buſi- 
ed avoir quique Conoiſſance Dune Af- 

e. 


PI 
To give one a great Infight in a Buſineſs, 
downer de ob Eclairciſſemens 4 quicun 


Infignificanc7 , qualite contemptible , ce qui 
fait qu'umme Choſe ou une Perſonne eſt de 
nulle- confider ation. | 

__—_, inutile, vain, qui ne ſert 4 rien; 

e neant , qui neſt daucume confidera- 
els, qui ne prut riew, dont on ne ſat point 


C44. 
__ very inſignificant, cels eft fore inu- 
tile. 
Virtue without Mony is infignificant, [4 
Vertu ſans I Argent weſt qu'un Mouble inu- 
tele. 
An inſignificant Hope , ane vaine Eſpe- 
YAance. 
He is a pitifull infignificant Fellow, cCeft 
un Homme de neant, qui ne peut rien, qus 
net d aucune confideration, | c'eft un Zero 
en Chyfre. 
Infignificantly, or to little purpoſe, snutsle- 
ment, en vain, ſans aucun ſucces. 
He wrote very infignificantly , 's/ n's eu 
aucun ſucces dans ſes Ecrats, ſes Ecrits n' ont 
pes ett bien receus. 
to Infinuate, or give a hint of, znſinuer,donner 
4 entendre. 
As, he infinuated ſuch a Thing to me, z/ 
me [a donne a entendre. 


To irfinuate ( or wriggle ) himſelf into 
ones favour , s #nſinuer dans [ Amitie de 
uecumn. 
Infanuated, swfanue. 
Infinuating, a#im d'infiruer. 
Infinuation, Infonuation. 
The Infinuation of a Will, /Ifenua- 
tion ( ou Enregitrement ) d'un Teſta- 
ment. 
So the Civilians call the firft Production 
of a Will, or the leaving it penes ReFrs| 
rium, in order to its Probate. 
Infinuative, or inticing, snfinuant, engagean, 
qus attire (ou qui gagne ) avec ad- 
dreſſe. 
Beware of their infinuative Arts and Me- 
thods, donnez vow garde de leurs Artifices 
trompeux & de- leurs Manieres inſinuan- 
res, ' 
Infipid, fade, snſipide. 
As, infipid ( or unſavoury ) Food, des Al:- 
mens fades, ou infipides. 
An infipid ( flat, or dry ) Diſcourſe, 
Diſcours infipide. 
Infipidity, or unſavourneſs, Infipidite, gqual:- 
tf qus rend fade & infipide. | 
to Infift, or ſtand upon, sn/iſter, preſſer, per- 
fiſter ; # amuſer. | 
You muſt chiefly infift upon that, ;/ vow 
faut prefſer ce Point la. 
He infifted for Peace, sl n/iſta pour la 
Parx. 
+ infiſt upon Trifles, Samuſer 2 des Ve- 
tilles. 
Or thus. As, they infilt upon the Exe- 
cution of the Treaty, ils demandens PE xe- 
cution du Traite, , 
_— upon, ſur ques For infiſte, que Pon 
ejje. 
his is the Thing moſt inſfifted upon , 
"- la Choſe ſur quos om infiſte le 
Www, » 
Or thus. That ſhould have been further 
inſiſted upon, s/ faloit faire ſentir cela da- 
ventage, il faloit le faire conoitre © le de- 
meler davantage. X 
_ [ attion dinfifter, &c. as in the 
erb. 


to Inflayve, or make a Slave of, rendre eſ- 
clave. 
As, to inſlave a Nation, rendre un Peuple 
eſclave. 
To inſlave himſelf, ſe rendre eſclave. 

Inflaved, rendu eſclave. 
They inflave themſelves to their own 
Fears and Jealouftes, while they think 

” without any Ground, that the Nation 
will be Inflaved, s/s ſe rendent eux me- 
mes Eſclaves de leurs Craintes © de 
leurs Apprehenſions, lors que ſans aucun 
Fondement ils 5'imaginent qu'on va met- 
tre la Nation ſows le Foug de la Servi- 
tude. 

Inſlaver, Celus qui rend eſc/ave. 

Inflaving, la&iow de rendre eſclave. 

to Inſnare, atrreper , attraper par ad- 
dreſſe, ſurprendrs, faire donner dans 
le Piege, f on dans le paneau, enla- 
cer. 
He will certainly inſnare you, if you don't 
look toit, z/ vow attrapereinfaikiblement, 
fi vows m'y prone; garde, il vow fera don- 
ner dans le Picge qui vows tend, fil vow 
fera donner dans le Paneau. 

Inſnared , attrapt, qui & donne dans le 
Pepe. 
You will be infnared, vow ſerex at- 


trape. 

Inſnarer , Celus ( ou Colle ) qui tend des 
Prepes. 

Inſnaring , Pa#ion d'attraper, Gc. as in the 
Verb to Inſnare. 

Inſociable, not ſociable, qus weſt pas ſoci- 
able, peu ſociable, qui naime pas la So- 
ciete. 

He is an Inſociable Man, ef un Homme 
84 ſocrable. 

Inſociableneſs, qualite qui rend un Homme 
peu ſociable, peu de diſpoſition 4 Ia So- 
ciete. 

Infolence, Infolency, or Saucineſs, Inſo- 


lence. | 
The Infolence of his Carriage, | Inſolence | 
de ſa Conduite. | 

Info- | 
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Inſolent, or ſaucy, nſolent, qui a de 'Inſo- 
lence. 

He is very inſolent, / et bien inſolent. 
Victory makes Men cruel and infolent , 
la Viftoire rend les Hommes cruels & in- 
ſelens. p 

Infolently, or ſaucily, inſolemment , avec mm- 
ſolence, avec peu de reſpet. 

To ſpeak inſolently to one, parler inſolem- 

Þ ment 4 qQuecun. 

Infoluble. See Indiffolubte. 

Inſolvency, the (tate of one who is not able 
to pay his Creditours, Inſo/vabiltte , im 
prſſance de payer. 

[nſolvent, not able to pay, Inſolvable, qui 
ns pas drquos payer. 

The poor Nan is inſolvent, /e pauvre 
Homme eft Inſolvable. 

Inſomnious, or troubled with Dreams, quz 4 
des Songes, ou des Viſions. | 

Inſomuch, eellement, fi bien, de ſorte. | 
As, Inſfomuch- that I know not what to 
do With it, de forte que je ne ſai qu'en 
faire, | 

to InſpeCt, or look into, avoir A _ 
To inſpe&t a Buſineſs , avoir | Inſpeion 
( avoir ['@il ) ſur queque Choſe. 

Inſpected, ſir quos on 4 U InſpeRion. 

Inſpedtion, Iſpef:on. nh 

Inſpectour, or Overſeer, InſpeReur, Celui qui 
« F Inſpection d'une Choſe. | 

Inſperfion, or ſprinkling in, ſao d'arroſer 
une Choſe par dedans. 

To make an Inſperfion, arroſer le dedans 
d'une Choſe. 

Inſpiration, Inſpiration. 

As, a divine Inſpiration, 

vVINe. "366 

Or thus. As, to pretend to Inſpiration, 

e croire Inſpire. 

fs ——_— is given by Inſpiration of 

God, (2 Tim. 13. 6.) toute [Ecriture off 

divinement inſpires. 

to Inſpire, or ſuggeſt, n/pirer, ' merere une 

Choſe dans la Volonte. 

'Tis God that has inſpired me to do that, 

c'eſt Dieu a m'a inſpire de faire cela, 

Inſpired, 1n/pire. F5S 

As, to ied by God, @re inſpire de 

Dieu. 

They pretend to be Inſpired, when their 

Pretence is nothing elſe but a miſtaken 

effect of their _ _—_— ils ſe 

croient Inſpirez , lors que leur Inſpiration 
pretendue et autre Choſe qu'un effet de 
leur Melancolie qui leur ſuggere des Senti- 

' mens fi avantageux. 

Inſpiring, ſation d _— ED 

to Inſpirit, to put life and ſpirit into one, 
animer, encourager. 

To inſpirit one with boldneſs , fdomner 
du courage ( 0#u de la har {ee ) 4 quecun, 

Inſpirited, anime, encourage. 

Iaſpiriting , [a#ion d'anzmer , ou dencoura- 


_— 


une Inſpiration di- 


er. 

Inftabitity, or unſteadineſs, inſtabi/ite, etat in- 

conft ant. ; 

As, the Inſtability of Things here below, 

[ Inſtahilite des Choſes d'ici bas. : 

Inftable, or unſteady , incon(tant , qui weft 

pas ſtable. 

A Man of an inſtable Temper, un Incon- 
ant. 

os or put into poſſeſſion , inſtaler, 

mettre en poſſeſſion. 


to Inftance, or bring ſome Inſtances, citre 
( amener, produire ) des E xemples. 

He inſtanced in ſuch a Thing, #1 cita des 
Exemples tirex d'une telle Choſe. 

Inſtanced, dont on 4 produit un Exemple, ou 
des Exemples. 

Inftancing, Fa#ion d'amener (ou de produire ) 
des Exemples. 

Inſtant, qus infifte ſur une Choſe , qui ls 
powrſuit avec ardeur, qui perfifte avec em- 
preſſement © avec chalew ; preſſant, qui 
demande de Fempreſſement. 

He is very inſtant ( or eager) upon it, 

s perfiſte fort Ia deſſws , ul pourſuit cette 

Affaire avec chaleur. 

An inſtant ( or earneſt) Buſineſs, une Af- 

faire preſſante. 

Or thus. As, the Letter is dated the 

tenth Inftant, /a Letere eRt dates du di 

zZieme du Courant. 

At this very inftant Time, 4z moment 

gue je vous parle. 

An Inſtant, (Subft.) a moment of Time, 

un Inſtant, un Moment. 

I ſhall be there in an Inſtant, je ſcras /a 

dans un Inſtant. 

At that very Inftant, au mime In- 

e 


ant. 
Inſtantly, 5nflamment, avec inſtance ; tout 
maintenant, tout 4 {heure. 
He begged it of me inſtantly, or earneſtly, 
il men a prie inftamment. 
He will be here inftantly, 5/ ſers ics tour 


As, to inſtall one in an Office, inſtaler 
uecun dans une Charge. 

Inffaltation , Inſtalation, Aion par laquele 
on eft mis en poſſeſſion. 

The Inftallation ought to be made in due 
form, /Inſtallation doit etre faite dans les 
formes. 

Inſtalled, snſtale. _— 
To morrow he is to be inſtalled, s/ dost 
erre inflale demain. LON 

Inſtalling, or Inſtalment, Inſtalation, ! ation 
d'inftaller. 


Inſtance, preuve, exemple; modelle z inſtance, 


| 
| 


ſollicitation, pourſuite. 

I ever thought him a very great In- 
ſtance of Continency , je as toujours 
rw pour un illuftre Modelle de Contimence. 
To redouble his Inftances , redoubler ſes 

Pourſuites. 


mn... 


4 heure. 
Inftauration , or Reſtauration , Retablifſe- 


ment. 

Inftead, ( for, in ſtead ) au lieu, 
As, inftead of making haſt homeward, he 
falls a drinking abroad, au lieu de 5'en re- 
_= vite au Logs, il Samuſe-a bore de- 

r.. 

He gave me Cizars, inftead of a Knife, 
au lieu d'un Couteau, i m'a donne des Ci- 
ſeaux. 

Inſtep, le Cou du Pie. 
To have his foot high in the Inftep, «- 
voir le Cou du Pie fort baut. © | 
To be high in the Inſtep, or to be proud, 
etre fier, le porter baut. 


ſuites, c'# Loyola qui a finds cee Orare, 

ou qus en eft le Fondateur. 

Hercules did inftitute ' the Olympick 

Games, Hercule inſtitna les Feux Olym- 
s. | 

Chriit-inſtituted but two Sacraments, Fe- 

| Jus Chrift wa infticuis que deux Sacre- 


MENS. 

Inſtituted, inſtirue, etabli, fonde. 

Inftitutes, or Principles, Principes. 

As, the Inſtitutes of Religion, /cs Princi- 

pes de la Religion. 

Inſtitutes, the Emperour Juſtinian's Book 

of Inſtitutes, teaching the Civil Law, /es 

Iiftituts, Livre qui contient Þ Abbrege de 1a 
| Juriſprudence Romanne. 

Inititution , or foundation , Inflitution , Eta- 
bliſſemenst. 
According 
Inflitution. 
The Inſtitution of the Sacraments , /Þ1- 
ftitution des Sacremens. | 


to his Inſtitution , ſaivant ſor 


Biſhop, #tre receu par ['Eveque & etabli 
en vertu de ſon 
Egliſe. 

&Z A Clerk is ſaid to receive Inftitu- 
tion, when, being preſented to a Living, 
the Biſhop ſays to him, Inſtieuo te Refto- 


Acer 
every Rectory confifts of a Spirituality 
viz. Cura Animarum, he is a complete 
Parſon, by Inftitution. 
Temporalities, as Glebe-Land, &c. he has 
no Frank-Tenement therein, till Induction. 
The firft Beginning of Inſtitution to Bene- 
fices was in a National Synod , held at 
Weſtminſter , by John de Crema, the 
Pope's Legate, Anno 1124. 
to Inftrudt , inffruire-, enſeigner, donney des 
ons 3 inftruire de ce 'qu'il faut dire, 
- © oy fan taire, preparer , f embou- 


cher. 
He has no body to inftruc& ( or to 
teach ) him, il ws perſonne pour [in- 


0; 
You't do well to inftruct *( or ) 


to Inftigate, induce, or intice, pouſſer, inci- 
ter, ſolliciter, | inſtiguer. 

As, he inſtigated him very much to it, 5 
[a fort ſolicite a cela. . 

Inftigated, pouſſe , incit#, ſolicits , | infti- 
Sue. | 

mw ating, ation de pouſſer , d inciter , on 

6crter. | 

Inſtigation , I»ſtigetion, Solicitation , Suſci- 
tation. 

This he did fare enough by the Devil's In- 
ſtigation, sl le fit aſſeurement par | Infliga- 
tion du Diable. | 
The wicked Wretch has done that foul 
ACt at the Inftigation of that RuMan, /e 
Malheureux a fait le Coup 4 la Suſcitation 
de ce Scelerat. | 
Or thus. As, ſuch a Thing was a great 
Inftigation to him, cela lus Fn un puiſſant 
Motif. 

Inftigator, Infligateur, Celus gas ſollicite 
( ou qui incite ) un autre 4 queque 
Choſe. 

He is the Inſtigator .of the Perſecu- 
tion, | eſt Inſtigateur de la Perſecu- 
fron. | 

to Inftill, or pour in gently, veijer per 4 
ex. 
oy thus. As, to inftill good Principles 

. into ones Mind, donner de bons Principes 
a quecun. 

Inftillation, Pa&ion de werſer peu 4 Pen. 

Inſtilled, verſe peu a per. 

Inſtilling, as Inftillation. 

InftinR, a natural Inclination of Brutes, I- 

| ftinf, ou Infltint, Inclination naturelle des 

Animaiux. 
The Inſtinct of Brutes goes beyond the 
Reaſon of moſt Men, PInſtin# des Ani- 
maux vaut mieux que la Raiſon de la plu- 
part des Hommes. Dk 

to Inſtitute, found, or appoint , inf#:exer, 
etablir, founder. 


. himalittle, before he goes, vows ferex bien 
de lui donner qu#ques Inflrufjont, ou de le 
eparer, avant qu'il parte. 
Inftructed, mm/truze. : 
To be yell inſtructed , 2tre bien 5n- 


; , or Teacher, Celus ( ou Colle ) qui 
sn(trust. 
—_— Ning, PaRtion d inftruire, £5c. as in the 
wv 


InſtruRting, ( Adj. ) See Inftrutive; | 
ion , Inftruition , Enſe 
They 


cignement , Pre-/ 
are good Inftructions, and 'tis" pity 
they ſhould not be. followed, ce [fone de 
bounes Inſtrutions, & ceft piti& quon ne 
venille pas les ſutvre. 4 
I do that for your Inftruction, je'fas cela 
pour voere Infiruftion. 
nſtrudtions; or Directions, in a Buſineſs of 
Concernment , Infiru#ioms, Memotres in- 
ſtruttifs. 
As, he has received his Inftructions for 
his Embaſſies, oz lui 4 donne ſes Inftrutions 
pour ſes Ambaſſades. 
InſtruCtive, full of Inftruction, inflrufif, in: 
' fruit. 
As, an inſtructive Diſcourſe, uw Drſcours 
inſtrudtif. 
Inftructiveneſs, qualite inftrutive. 
Inftrument, ment. 
A Surgeon's Inſtruments, les Inſtruwtens 
Pun Chirurgion. Bring hither all your In- 
ſtruments, apportex ici row vos Inftru- 
mens. 
Mathematical, or Muſical Inftruments, In- 
ftrumens de Mathema 


que. 
A Wind-Inftrument, an Inſtrument 2 
Vine. 


que Inſtrument. 
They were the Inftruments of his Cru- 


As, Loyola inſtituted the Order of the 


Jeſuites, Loyole 4 inſtitue [Ordre des Fe- 


elty, ils etojone les Inſtrumens de [a 
Cruaute. R 
n 


—_— 


But, as to the | 


Or thus. As, to receive Inftitution by a | 


Approbation Miniſtre 4 une | 


rem Eccleſia — cum Curz# Animarunm, | 
Curam tuam 5 meam. Now | 


and Temporality. As to the Spirituality, | 


fique , ou de Mufi- | 


To play upon an Inſtrument, jouer de que- 


I N 


I N 


An Inftrument, or publick Act, un Inftru- 

ment, ou Aﬀe public. 

A Mathematical Inftrument-maker, 

Faiſeur d'. de Mathematiques. 

A Mufick ns, un Lutier. 
Inftcumental, Þ:frumental. 

An Inftrumental Cauſe, wne Cauſe Iſtru- 

ment ale. 

Or thus. As, F was no ways inſtrumen- 

tal init, je »'y ai points du tour con- 

tribue. 


Inſuccesfull _ CUnſuccesfull. 
Inſuccesfully £ See 3 Unſaceotally 
Inſuccesfulneſs 


Unſuccesfulneſs. 


to Inſue, Senſurvre. 
As, he has ſuffered ſo much, that his 


Death inſued upon it, s/ 4 rant ſoufert , 


gue la Mort Sen eft enſurvie. 


, furvant # ſuit. : 
} As, in the s foe Year, [ Annee ſui- 
Dante. 

Or thus. In the Times inſuing, dens /« 
Suite du Tems. ; 
Inſufficiency , . or inability, 5nſuffſance, im- 

ance, imcepacite. 
nid , inſuffiſant , impuiſſant, qui neſt 
pas ſuffiſant, ou capable. | | 
An intufficient Tcftimony, Temorgnage 1n- 


ant. 

M \ Man whoſe natural Ability is inſuffici- 
- ent for _ Pman..cn Horame impuiſſant, 
ou qui eft Himpuſſance d'engendrer. 
Inſular, of ( or belonging) to an Iſland, 
d'Ifle, Inſularre. 
Inſult, abuſe, or affront, Inſulte, Aﬀion in- 
jurieuſe & jnſolente qu'on fait 4 quecum. 
A grievous Inſult, une ſanglante Inſulte. 

To bear an Inſult, ſoufrir une Inſulte. 
to Inſult, or abuſe, :inſulter, faire Inſulce. 
- As, to inſult over one, znſulter ( fare 
Inſulte a) quecin. 
To inſult ( or crow over ) ones Calamity, 
#nſulter 4 la Miſere de quecun. 
Inſulted, 5nfalze, 4 gui on fait Inſulte. 
Inſulting, Fa&:on d's A 
I hate this baſe Inſulting over folks, je 
rrapeus point corts maniere lache d'inſulter 
ens 


F< . 
Inſuper, de furplus. 
is is a Latine Word uſed by Auditors 
in their Accounts in the Exchequer 3 As 
when they ſay, So much ins Inſuper 
to ſuch an Accountant, that 1s, ſo much 
' remains due upon fuch an Account. 
e, not to be overcome, 2nvinci- 


able Difficulty, une Difficult 


ſt 


Inſuperableneſs , qualite invincible, ou infar- 
|  montable 


ae, not to be indured, snſuppore 
table , intolerable, qui ne peut ys yo 


fere. 
An _—_—_— Oppreſfſion, une Oppreſ- 


Infurance , Aſſeurance, [ aftion d aſſeurer des 
, moyennant 1ne certaine Somme. ) 
An Inſurance Office, un Bureau des Aſſeu- 
hk Mony, / 
nfurance. y, £ Argent qu'on pate pour 
aſſeurer des Marchand:ſes, A. __ Cheſes 
| en Danger. 
| to Inſure, aſſeurer, &obliger a qutcun ( moy- 
ennant une certaine Somme ) de reparer la 
Peree qu'il pourrote faire ſur Mer, 6c. 
As, to inſure Commodities, a Ship, or a 
Houſe, afſeurer des Marchardiſes, un V as/- 
fſeau, ou une Mazi/on. 
Inſured, aſſeure. 


ſeuree. Ceft 4 due, queen cas queelle vien- 
ne 4 erre brulee, les Aſſeureurs ſons obligez 
de la rebatir, ou-de- faire un Remplacement 
de Denters pour cet effet. 

Inſurer, Afſeureur , un des Entrepreneurs 
du Bureau des Aſſeurances. 

Inſuring, Fafion daſſeurer, as in the Verb 
to IJaſure. 

Inſurrection, or Riſing, Soulevement, Sediti- 


on , Revolte, 
To be afraid of an Inſurrection, craimdre 


I N 
un Soulevement, apprehender une Re- | | 
volte. | 
Intail, a Fee-tail, or a Fee-Intailed, Subſtzeu- 
tion, Terme de Palazs. 


A perpetual Intail, from Male to Male, 
or trom eldeft Son to eldeft Son, Subſts- 
tution perperuelle de Mile en Mile, ou 
d Aint en Aimne. 

To cut off the Intail, annuller ( cafſer ) 
la Subftitution. 

to Intail, ſubſtiruer, faire une Subſtitution, 

-— to intail an Eftate, ſubſtituer 'un 


To intail, cut, or grave, tailer, graver, 
iner. ; | 
Intailed, ſubſtirue. 
The Eftate is intailed, le Bien eft ſub- 


Choſes qui ſont en Danger (cd. den repon- | 


My Houſe is Inſured , ma4 Maiſon eſt aſ- : 


Stu, 
I 7 wy Celui qui a ſubſtitue ſon Bien. 
Intailing, /a&iom de ſubitituer. 
Intakers, Receleurs. 
«F So were anciently called thoſe Peo- 
ple in the Borders of Scotland, who 
dwelling within the Liberty did take in 
and receive ſuch Booties of Cattle and 
other Things as the Ontparters their Con- 
federates brought in to them. | 
to Intangle, embrouiller, entortiller , emba- 
rafſer. 
As, to intangle a Skain of Thread, em- 
brouiller ( extortiller ) un Echeveau de fil. 
To intangle a Buſineſs, embrouller une 
Afﬀarre. 
© intangle himſelf in a dangerous Bufi- 
neſs, 5 embrouiller dans queque Difficulte. 
He will intangle you, s/ vow embaraſſera. 
Intangled, embrou;lld, entortille, embaraſſe. 
* An intangled ( confounded, of perplexed ) 
Bufineſs, une Aﬀaire embroullee. 
Intanglement, as, confuſion. 
Intangler, Celis { ou Celle ) qus embrowlle, 
qus entortille, ou qui embaraſſe. 
Intangling, Fattion dembrouiller, dentortiller, 
ou d'embaraſſer. 
Integrity, or honeſty, Integrite, probite. 
' As, he is a Man of great Integrity, c'eſt 
un Homme qut eft' d'une grande Je. 
I don't quettion in the leaft his Integri- 
ty, je ne doute aucunement de ſa Probe. 


TntelleR, or Underftanding, Ineele#, ( Terme 


de Philoſophie ) Intelligence. 
A Man of a good Intellect, wn Homme qui 
# de Intelligence, ou qui a du bon Sens. 

IntelleQtual, Inrele&uel ( en Tormes de Phi- 
loſophie )) qui eft de Entendemenst. 

To have good Intellectual Parts, evoir un 
Sens naturel. 

Intelligence, vis 3Gaperee, ou Avis de queque 
Particulier publiex ſans Autorite ; Intelligence, 
ou Correſpondence. 

As, to give Intelligence, donner avis. To 

have good Intelligence , avoir de bons 
- Avis. 

The Nation was lately peſtered with a 

World of Intelligences, /z Liberte de la 

Preſſe etoit fi grande dans ces dermers Tems, 

gue les Gazettes des Particuliers fourmil- 

loient de tous corey. 

To hold Intelligence with one, ere d'In- 

telligence avec quecun. 

Intelligences, or Angels, Iel:gences, Anges, 

Efprats celeftes. 

Intelligencer, Celus qui donne des Avis 4 un 
autre, ou qui lui mande des Nouvelles ; un 
Gazetier ſans Autorite 

Intelligible, plain, or eaſy, zmerebigible, clair, 

qu'on peut COnNcevorr. 

As, an Author,or Diſcourſe very intelligible, 

un Auteur, ou un Diſcours fort intellsgible. 

This is very intelligible, cecs eſt fore #n- 

celligible. 

Intelligibly, in an intelligible manner, #ncel;- 

iblement, d'une maniere umtelligible. p 

As, to ſpeak intelligibly , parier zntelis1- 

blement. - l i 

Intemerate, pure, or uncorrupted, pur, exent 

de Corruption. 

As, in the more pure and intemerate Ages 

of the Church, «ans les Srecles de FE2liſe 

les plus purs, & les plus exents de Cor- 
ruptzon. 

Intemperance, or excels, Intemperance, cxces, 


lement. c 
Intemperance is a Vice direaly oppoſite 


to Temperance, [Intemperance eſt un Vice 
direfement oppeſe 4 la Temperance. 
He loſt himſelf by his Intemperance, 2! 
eſt perdu par ſon Intemperance. h 
Intemperate, that has no command of him- 
ſelf, qui wit dans Fexces & dans la diſſo- 
lution, qui na point de retenue ou de mo- 
deration , qui ne ſauroit ſe contenir ou ſe 
moderer. 
He is a moſt intemperate Man, ce us) 
Homme qui vit dans la derniere Intempe- 
rance, qui eft plonge dans Pexces & dans 
la diſſolution. 
An intemperate ( or diſorderly ) Courie of 
Life, une Vie deregelee, diſſolue , on deſor- 
donnee, dans laquelle 3/ ny a que des exces 
& des dereglemens. - 
Intemperate Weather, either too hot or 
too cold, un Tems qui n'eſt point tempere, 
qui eft ou trop chaud ou trop froid. 
Intemperately , diſſolument, deſordonnement, 
dans Fexces 64 dans la diſſolution. 
To live intemperately , vivre diſſolument, 
vivre dans Fexces & dans la diſſolution, 
mener une Vie dereglee © diſſoluc. 
Intemperateneſs, intemperie. 
As, a cold and moiſt intemperateneſs of 
the Brain, une Intemperie froide, & humide 
du Ceruveau. | 
Intemperature, Intemperte. | 
The Intemperature of the Air, ÞItemper;s 
de [ Arr. 


Unſeaſonable. 


fIntempeſtive 
26 Unſcaſonadly. 


f Tn fivcly 7 See 


to Intend, vouloir, ſe propoſer, avoir envi, ou 
deſſein, etre dans j elein ttre dans la 
volonte, faire etat. 

As, -what d'ye intend to do? que voulex 
vous faire ? que vous propoſex vous de faire ? 

I intend to go thither, je veux y aller. 

I intend to go to ſee you, j'«s deſſein de 
vous aller voir. 

He intended to travel next Spring, / eff 
dans le deſſein de voyager le Printems pro- 
chain. 

He intends to fall upon the Greeks, 
faiſoit etat dattaquer les Grecs. 

Or thus. Men will not judge of what 
you do by what you did intend, 927 »e 
Jugers pas de vos Attions par votre In- 
tention. 

You ſhall know what I intend, vow ſau- 
rex mon Intention. 

I did not intend to have that Mony ſpent, 
ce wetoit pas mon defſein que cee Argent 
fur depenſ/e. 

What d'ye intend ( what d'ye mean ) by 
that ? gue voulex vous dire par la ? 

To intend (or mind ) a Buſineſs, #ap- 
pliquer 4 queque Choſe. 

Intendancy, the Office ( or Dignity ) of an 
Intendant, Intendance, la Charge ( ou la 
Digmte ) d'un Intendant. 
During his Intendancy, durante ſa Charge 
d'Intendant. 
Intendant, the Chief Governour of a 
French Province, Intendane, Gouverneur 
en Chef Tune Province de France. 

The Intendants Wife, PIntendante, ou la 

Femme — — 7d 

ntended, qu'on 5ſt propoſe de faire, qu'on a 
envie ( D deſſern ) he Faire, Wk 
Or thus. As, is was ſo intended by me, 
c'roit ma penſee, mon defſein, mon inten- 
ton. 

'Tis all intended for the publick Good, 
= cela eſt concerte pour le Bien du Pu- 
{IC 

Intendment , as Intention 3 alſo ſens, fipnsfi- 

Cation. 
YF Intendment, in a Legal Senſe, figni- 
fies-as much as the true Meaning or Sig- 
nification of a Word, or Sentence, For, 
when a Thing is in doubt, fometimes it 
ſhall be made out by Intendment. As, 
if an Inquittion be mage by a Coroner, 
that a Man was murdered at ſuch a Place, 
being a Livercty ; though the Liberty be 
not exprefled in the laquifition, neverthe- 
leis the Inquifition ſhall be good by In- 
tendment, 


to Intenerate, a Word uſed in Philoſophy, 
tor 


= —_—_—— 
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I N 


IN 


fie to make tender, attendrir, faire de- 
11:5» tendre. 
| *ntenerated, or made tender, attendrr. 
| Inteneration, or making tender, attendriſſe- 
ment. 
Intenſe, or great, grazd. 
As, an intenſe Heat, une grande Chaleur. 
Intenſeneſs, or exceſs, exces. 
Intenfively, infiniment, dans le dernier degre. 
'Intent, attache; qui « FEſprit attache. 
; As, whilſt every body's Eyes were intent 
upon fighting, pendant que les Teux de 
chacun eroient attachex au Combat. 
To be intent upon a Thing, or to ap- 


_— —<I* 


4 queque Choſe. 
Or thus. As, to be intent at Prayer, 
prier avee attention. 

Intent, or Intention , Intentzon., 
Deſſeim. 
As, to do a Thing with a good, or an 
ill Intent , faire une Choſe 2 bon, ou 4 
mauvais Deſſern. 
That was their Intent, or their Intention, 
cetoit 1a leur Deſſein, leur Intention. 
To direct the Intention, diriger ſon In- 
tention. p 
Or thus. As, to the intent he ſhould not 
ſpeak, afin qu'l ne dit mot. 
To all intents and purpoſes, 4 tous egards, 
de toutes les manieres, entierement. 
He is undone to all intents and purpoſes, 
il eft entierement rune. 

Intentional, qui regarde F Intention, qui n'eſt 

ue dans F Intention. 

The Thing was only Intentional, [a Choſe 
n'etoit encore que dans [Intention. 

Intentive, qui applique 4 qu#que Choſe, ou 

us la fait avec grande application. 

fie was very intentive upon it, #/ Sappls- 

quoit 2 cela principalement. 

Intentively, avec grande application, avec bien 
de Pattachement. 

to Inter. See to Interr. 

Intercalar, Intercalazre. 

As, the Intercalar Day, the odd Day of 
Leap-Year inſerted in February, /e Four 
Intercalaire, qu'on ajoute au Mois de Fe- 
vrir Þ An biſſexte. 

Intercalation, or the inſerting of a Day in 
February every fourth Year, Addition 
d'un Jour au Mois de Fevrier chaque qua- 
trieme Annee. 

to Intercede, or treat in ones behalf, 3 
terceder, prier pour quecun. 

As, to intercede for a Malefatour, inter- 
ceder pour un Criminel. 


Volonte, 


4 intercede. 

Interceder, Celus { ou Celle ) quis intercede. 

Interceding, a&:on S——. 

to Intercept, or take up by the Way, anter- 
cepter, ſurprendre, prendre par ſurpriſe. 
As, to intercept Letters, zntercepter des 
Lettres. 
Or thus. As, to intercept the Trade of 
a Comp __ . _— d'Interlope, 

zeter es Privileges 'd'unne Compagnie 

rag way vs par Mer 4 y 
Judice de ſes Droits & Privileges. 

Intercepted, sntercepre. 
Intercepted Letters, des Lettres inter- 
ceptees. 

Intercepting, ation dintercepter, fc. as in 
the Verb. 

Interceſſion ( from the Verb to Intercede ) 
Interceſſion. 
A powerfull Interceſſion, une puiſſante In- 
terceſſion. 

Intercefſour, or Mediatour, Interceſſeur, Me- 
diateur. 
Chriſt is our Interceſſonr, Chriſ# eſt notre 
Interceſſeur. 

to Interchange, ſe donner reciproquement. 
To interchange Writings, ſe delivrer un 
Aﬀte public, par lequel chaque Partie In- 
tereſſre 5 engage aux Articles convenus dans 
le ContraF. 

E2== , mutuellem:nt , reciproque- 
ment. 

They have interchangeably ſet their Hands 

and Seals, les Partits y ont appoſe leur Seiug 

(9 leur Seau. 

Interchanged, qu'on ſe donne reciproquement- 


ply his Mind to it, avorr Eſprit attache 


| 


Interceded for, pour qus on intercede, ou l'on | 


to Intercommon ( a Law-Word. ) Ce Mot 
fe dit de deux Terres Seigneuriales, dont 
les Habitans ont un Droit Immemorial de 
faire paitre enſemble leurs Troupeaux dans 
les Communes. 

Inter-Commoning, Droit commun aux Habi- 

tans de deux Terres Seigneuriales de faire 
paitre enſemble. leurs Troupeaux dans les 
Communes. 
Inter-Commoning is, when the Commons 
of two Mannours lie together, and the 
Inhabitants of both have Time out of 
mind depaſtured their Catte] promiſcu- 
ouſly in. each. 

Intercoftal, that lies between the Ribs, Þ#- 
tercoſtal, qui eſt entre les Cotes. 


As, Intercoſtal Muſcles, Muſcles Intercoſtaux. 

Intercourſe, or correſpondency, commerce, 
correſpondence. 

Intercurrent, or running between, qus paſſe 
entre deux Terres. 

to Interdict, or forbid, interdire, defendre. 
As, to interdict the uſe of Fire and Water, 
defendre 'O/age du Feu & de PEau. 
Fo interdict a Church, to ſuſpend it from 
divine Service, interdire une Epliſe. 

Interdidtcd, or forbidden, mrerdit, defendu. 
They were Iaterdicted of Fire and Water, 
on leur Interdit le Fen (9 Eau. 
15> This was a Puniſhment inflicted 
amongſt the ancient Romans, upon thoſe 
who for ſome Crime were baniſhed. Which 
Judgment was not indeed by expreſs Sen- 
tence pronounced, but was executed by-giv- 
ing Order, that no Man ſhould receive them 
into his Houſe, and that they ſhould be 
denied Fire and Water. Thus they were 
Condemned, as it were, to a Civil Death;, 
and this was called Legsezmum Exilium. 

Interdiction , or prohibition, Interdi#1on. 
To pronounce an InterdiQtion, prononcer 
une Interdiftion. 


to Intereſs ( or concern ) himſelf, #intereſſer, 
prendre part 4 queigque Choſe. 
As, no Man does interefſs himſelf more in 
your Health and Proſperity than I do, 
Perſonne ne s'intereſſe plus que mos dans 
vetre Proſperite. 
He did not intereſs himſelf in that r- 
rel, il ne Jeſt pas intereſſe dans cette Que- 
Yeu? 


Interefled, intereſſe. 

Intereft, Inter#t, Rente d' Argent prete ; In- 
teret, Avantage ; Droit, Part ; Credit, Pou- 
voir. 

As, to take ( or borrow }) Mony at In- 
tero{t, prondre ( ou emprunter ) de I Argent 
4 Intertt. To lend Mony at Intereſt, 
preter de Argent 4' Inter#t. 

*Tis your Intereſt to do it, c'eft de vitre 
Inter#t de faire cela. To ſeek his own 
Intereſt, chercher ſes propres Interets. 

I have an Intereſt ( ora Right) in it, j'4s 
ma cela, )'y ai part, ou j'y ſuis in- 
tereſſe. 

To uſe his beſt Intereſt for the Com- 
paſſing of a Thing, faire valoir tout ſon 
Credit pour venir a bout d'une Choſe. To 
make uſe of ones Intereſt, ſe ſervir du 
Credit de quecun. 

Or thug, As, to get an Intereſt with 
one, ſe prevaloir de quicun, tacher de le 
£agner, tacher de Vattirer 4 ſon Parti. 
Self-Intereſt, Inter? propre. 

He does not do it out of any good Prin- 
ciple, but only for Self-Infereſt, s/ ne le 
fait pas par aucun bon Motif, mais pure- 
ment par Interet. 

to Interfere, to rub (or daſh) one heel 
againſt the other, $entrebeurter les Fambes 
en marchant, ſe donner une atteinte ( en 
Termes de Marechal ferrant ; ) &entrecho- 
quer, &tre incompatible. 


One Duty interferes not with another, 
les Dewirs dun Chretien ne Yentrechs- 
quent pas. 
Interfering, atteinte de Cheval ; contrariete. 
Intergaping, entrebacillement. 
An Intergaping of Vowels, as when two 
Vowels meet together the one at the end 
of a Word and the other at the begin- 


ning of the next, making an uncouth 
Sound, Entrebaaillement de Voyeltes. 
Interjected, lying betwixt, qui eft entre-deux. 
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Interjection, One of the Eight Parts of Speech, 
_—_— » une des Huit Parties d Orai- 
on, 

Interim. As, in the Interim, or in the mean 
while, cependant, dans ces Entrefaites. 
&F Interim is alſo the Name of a mixt 
Form of Doctrine, containing ſome Points 
of Proteſtantiſm, but moſt of Popery, 
tendred to both Parties at Augsburg in 
Germany by the Emperour Charles the 
fifth, to be ſubſcribed and obſerved till 
the Differences could be ſettled by a Ge- 
neral Council; bat received by neither. 

Interiour, .or inward, mtericur, qui eft au de- 


to Interlace, or put amongſt, entrelacer, me- 
ler Pun dans P autre. 

Interlaced, entrelaſſe, entremele. | 
His Speech was interlaced with many 
fine Sentences, ſon Ds/cours etoit entremele 
de plufieurs belles Sentences. 

Interlacing, /a&ion dentrelaſſer. 

to Interlard, jto lard lean with fat, entre- 

_ larder. 

Interlarded, entrelarde. 

Interlarding, Pa&ion dentrelarder. 

to Interline, to write between two Lines by 
way of Inſertion, ecrire entre deux Li- 
gnes. 

Interlined, ecrie entre deux Lignes. 

Interlining, Pa&ion d'cerire queque Choſe en- 
tre deux Lignes. 

Interlocution, Interlocution. 

Interlocutory, Interlocutoire. 

An Interloecutory Order, an Inter/ocutos- 
re, Sentence ( ou Arret )) qui ne jugeant 
Pas une Aﬀaire au fond ordonne queque 
. Choſe qui a du rappore 4 la Cauſe. 
xP An Interlocutory Order is that which 
decides not the Cauſe, but ſettles ſome in- 
tervening Matter relating to the Cauſe. 
As, where an Order is made by Motion 
in Chancery, for the Plaintiff to have an 
Injunction to quiet his Poffeflion, till the 
hearing of the Cauſe. This, or any ſuch 
Order, not being final, is Interlocutory. 
to Interlope, to intercept the \Trade / or 
Traffick ) of a Company, faire le metier 
d'Interlope, trafiquer par Mer au prejudice 
des Droits & Privileges 4 une Compagnie. 

Interloper, «7 Interlope, Celus qus trafique 
per Mer au prejudice des Droity'& Pri- 
vileges d'une Compagnie. = 

Interlude, an Interlude in a Play, Interme- 
de, ou Farce, ce qui ſe fait immediate- 
mene apres chaque Aﬀe de Comedie pour 
divertir les SpeRtateurs. | 

to Intermeddle, 5entremettre, ſe meltr, 3 om- 
ployer pour faire queque Choſe. 

Intermeddler, un Entremetteur, une Entremet- 
eeuſe, WO: 

Intermediate , that ly's between, d'entre- 


X. | 
An intermediate Space, Intervalle, Eſpace, 
ou Diſtance entre deux Choſes. 
Or thus, As, an intermediate State between | 
Death and Judgment, un Lieu de Sequeſtre 
pour les Ames en attendant le Four du 
Fugement. 
Intermedium, Space, or Diſtance, Entre- 
deux, Intervalle, Eſpace, ou Diſtance. 
Interment ( from the Verb to Interr ) En- 
terrement, Funerailles. 


to Intermingle to Intermix. 
Intermingled See 5 Interfnixt. 
Intermingling 32 Intermixing. 


Interminable, or boundleſs, ſans fin, qui n's | 
foint de bornes. 
As, an interminable Life, une Vie ſans 

n. . 

Intermiffion, or diſcontinuance, mmtermi(ſion, 
diſcontinuation. 
There has been a confiderable Intermiſ- 
fion, il » a eu ne Intermiſſion confide- 
rable. 
The Intermiſſion of an Agne, Intermi/ſion 
de Fievre. 
Without Intermiſfion , ſans intermi{[ton, 
ſans reliche, ſans diſcontinuer. 

to Intermit , to leave ( or put ) off for a 
time, ceſſer, diſcontinuer ; avoir de [Tnter- 
miſſion. | 


| 
} 
| 
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Interpleader, Compets:eur d'un Heritage. 
'In 


to Interpolate, alter, or falfify, fal/frer. 


Interpolated, falſifie. 
Interpolation, falfification. 
Iaterpolator, Celus qui 


to Iaterpoſe, interpoſer 3 5entremettre. 


Iaterpoſed, interpoſe. 


Interpoſing, Vat;on d'interpoſer ; [attion de 


Interpolition, entremiſe ; oppoſution. 


* | to Interpret, explain, or expound, .znterpre- 
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As, to intermit the Stady of Something, 
diſcontinuer ſes Etudes. 

If bis Feaver. do intermit, + ſa Frevre 
de FIntermiſſion. | 

Intermitted, dsſcontinue. 

Intermittent, or Intermitting , sntermattent, 
qus donne queque relache, qui a de [I 
termiſſion. 

As, an intermittent Feaver, 1u7e Frere 1% 
termitrente . 

An intermitting Pulſe, that diſcontinues 
beating for a time, wn Pous gquz ceſſe de 
barre de tems en tems.. 

to Intermix, or mingle amongſt, entreme- 
ler, meler parms. | 

Intermixed, See Intermixt. 

Intermixing, a&:on d'entremeler. 

Intermixt, entremele. 

A Diſcourſe intermixt with choice Sen- 
tences, un Diſcours entremele de belles Sen- 

” FENCES, | { 9h | 
termixture, Mezlange. - 

Here is a Ate and uſefull Intermix- 
ture of Learning, cet Ouvrage eſt entreme- 
le de plufieurs Sortes de Sciences. 

Internal, or inward, sngerne, zncerveur. 
An internal Operation, une Operaruon n- 
gerne. 

Internally, or inwardly, #:terzeurement. 

Internuncio, an Agent of the Pope in ano- 
ther Prince's Court where there is no 
Nuncio, un Internonce, Celuz qus fait les 
Aﬀaires de la Cour de Rome dans une au- 
ere Cour out ul ny a point de Nonce. 


tto Interpell to Interrupt. 
fInterpellatien & See < Interruption. 
{lnterpelled , Interrupted. 


to Interplead, to try between themſelves who 
is the right Heir. C'eſt 7 Terme de Droit, 
qus ſe dit de deux Pretendans a un Her:- 
tage, © qus tachent chacun de ſon cote 
de faire valeir ſes Preuves en Juſtice au 
prejudice de Faure. 


Interreign, or Interregnum, Imterregne. 
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ſay's, interpreter (expliquer) ce qu'un autre| 
it. 
To interpret ( or expound ) an Author, 
snterpreter un Auteur. 
Interpretation , Interpretation, maniere d'mn- 
terpreter ; Sens, Sens que len donne 4 
gueque Choſe. 
A very neat Interpretation, ne Interpre- 
tation fort nette. : 
You put a quite contrary Interpretation 
upon my Words, vows dennez 4 mes 
. Paroles un Sens tout contraire. 
Interpreted, anterprete. 
Interpreter, . an Interprete, un Truchement, 
une Interprete. 
A good Interpreter, un bon Interprete, 
ou un bon Truchement. 
An Embaſſadour that ſpeaks only by In- 
terpreters, un Ambaſſadeur qui ne parle 
- par Interprete. 
he Voice and Tongue were given 
to Man, to be the Interpreters of his 
Thoughts, /a Worx & la Lanpue ont ete 
donnees 4 | Homme, pour ere les Interpre- 
tes de ſes Penſees. 
Interpreting, Interpretation, ou [ attion d'in- 
ber prevere 
I don't like his Interpreting, je wap- 
nv 1d —y ſa fagon d'interpreter. 
Interpunction, a Pointing, .or Diftintion 
by Points, Ponfuation. 
to . Inter, bury, or lay in the. Ground, en- 
terrer, mettre en Terre, inbumer. 
Interred, or buried, enterre, inbrume. 
| That's the Place where he was Interred, 
Ceft le Lieu de ſa Sepulture. 


We call Interregnum the Time that paſſes 
from the Death of a King till ſuch a time 

| as his Succeſſor is choſen, On appelle In- 
terregne le Tems qui ſe paſſe entre la Mort 
d'un Roi © la Creation de ſon ms es 
There's no Interregnum but in an Elective 
Kingdom, »/ ny « d'Interregne que dans un 
Royaume Elettf. 


terpleading , /aftion de deux Pretendans 
4 un Heritage quis Fg ang leurs Preuves 
en Juſtice au prejudice I'un de [ autre. 

&F Interpleading, in the Common Law, 
is the (ame as Cognitio Prejudicaly in the 
Civil Law, that 15 the diſcuffing ofa Point 
incidently- falling out before the Principal 
Cauſe can take end. For exemple, two feve- 
ral Perſons ,being found Heirs to Land, by 
two ſeveral Offices in one County, the King 
is brought in doubt to which of them 
Livery ought to be made; and therefore 
they muſt fickt Interplead, that is , for- 
mally try between themſelves who is the 


right Heir. , - 


As, to interpolate ( or deprave ) an Ori- 
ginal, falfifier zm Original. 


I 


falſfe, ou qui a fal- 


As, to interpoſe his Authority, #terpo- 
ſer fon Autorite. | 
If he offer to interpoſe, Nothing will de 
done in it, Sil Sentremet de cette Aﬀaire, 
i ny retſira pas. | 

To interpoſe, or intrude. See to Intrude. 


Mars, Jupiter, and Saturn are retrogra- 
ding, when the Earth is interpoſed be- 
twixt them and the Sun, Mars, Frpreer, 
& Satarne ſont retrogrades, quand la Ter- 
re eſt interprſee entre eux © le Soletl, 


+ 
f 


f 


Sentremettre. 


That was done by his Interpoſition , cela 
Set fait par ſon Entremnuſe. 

An Eclipſe of the Sun is cauſed by the 
Intezrpofttion of the Moon betwixt thc 
Snu and the Earth, FEclipſe du Soleil ſe 
faut par 'Oppofition de la Line entre tc 
Soleil © la Terre. 


zer, expliquer. 
As , to interpret 


what another man 


to Interrogate, or ask a Queſtion, cer- 


Interrogated, gnterroge. 
Interrogation, Interrogation. 


Interrogatory, _—_— 
to Interrupt, or diſturb, z3terrompre , de- 


Intercupter, Celus ) ou Celle)) qui interromt, 


Interrupting, Paton d'interrompre. 
Interruption, Interr:ption, 


Interſection, a cutting off 11 the middle, 


Interſperſed, mingled here and there, entre- 


to Intertain, rec-vorr, recovorr Chex ſci ; parder, 


A long Interregnum, un long Interregne. 


roger, faire queque Demande ( afin de de- 
couvrir une Choſe qu'on vent ſavoir, ) 


To make an Interrogation, faire une In» 
terrogation. 

An Interrogation, or a Note of Interro- 
gation, 11 Interrogatif, ou wn [ont Interro- 


gatif. 


fourner. 

As, to interrupt one, when he ſpeaks, 17- 

terrompre quecun, quand 3: parle. 

Not to interrupt you, where was he 

then? ſans vow'wmterrompre, ou etoit u| pour 

lors? 

To interrupt ones Proceeding, detorurner 

quecun, le faire defifter de ſa Pourſuite. 
nterrupted, interrompu, detourne. 


cu detourne. 


To make a Diſcourſe without Interrup- 
tion, faire un Diſcours ſav; Interruption. 


or between, Inter/ettio1i, entrecoupement. 
As, the Interſection of the Ecbiprick, 
[Interſeftion de FEcliptique. 
to Interſert. See to Inſert. | 
Interſhock, a ruſhing of one Thing againſt 
another, Choc, Choc de pluſieurs Choſes 
enſemble. 
to Interſhock, or ruſh againſt each other, 
Sentrechoguer. 


mele. 
It was intc<i ſperſed with ſeveral Colours, 
s/ etoit eritremele de diterſes Conleurs. 


entretenr ; recevorr, traiter, regaler, faire 
accuesl ; reccwoir, accepter, apgreer ; concevoir, 
fe former' queque Choſe dans VEſprit. 
Do you thirk he will intertain you ? per= 
ſez 50us qu'il werille Tons recevor ? 
To intertain diſhoneft Servants, parder | 


—— 


Intertained, receu, traite, regal, (fc. ace 


Intertaining, Fafion de recevoir, Ec. as in 


Intertainement, Reception, accueil, traite- 


Interval, or Space, Intervalle, ou efpace. 


to Intervene, arr#ver, ſurvenir. 


Intervenient , qui eft entre-deux; qui ſur- 


Interview, or Meeting, Entrevene, 


Inter-woven, entrelaſſe. | 


Inteſtate, that has made no Will, qus »'a 


eſti 
Inteſtine, inteftm. 


to Inthrall, or bring into thraldom, aſſuye- 


Inthralled, aſſueti, ou rendu eſclave. 
to Inthrone, or ſet gpon the Throne, mee- 


Inthroned, mis fur le Trone. 
to Intice, or draw in cunningly, inciter, /ol- 


Inticed, incite, 


Inticement, »ſtigation, ſolicitation. 


Inticer, Celus (ou Celle ) qui incite, qui ſolticite, 


— 


To 
une Pu- 


(entretenir ) des Serviteurs infidelles. 
intertain a Whore, entretentr 
tain. 

He has intertained us nobly , z/ now 4 
bien traite, il now a bien regale, il nous 
a fait grand accueil. 
To intertain the Addreſſes of his Sub- 
jects, recevoir favorablement les Requetes 
de ſes Sujets. She kindly intertained my 
Expreflions of Love, elle . receut favorablc- 
ment mon Temoignage d'Afeftion. 

To intertain ill Thoughts ( or an ill 
Opinion ) of one, concevorr une mauvaiſe 
Opinion de quecun. 
Or thus. As, he was not apt to inter- 
tain any Suſpicion of his Friends, :/ 1'etosr 
Point ſujet 4 prendre des Soupgons de ſes 
Ams. 


cording to the Verb. 

There we were extreamly well inter- 

tained, now y fumes parfaitement bien 

eraitep. | 

We were intertained with Varieties, now 

I fumes regalex de -diverſes ſortes de 
ers. 


the Verb. 


ment. 
There we met with very good Intertain- 
ment, 092 nous y fit grand Accueil, now » 
fumes fort bien receus. 

Or thus. As, he gave me Intertainment, 
il me recout chez lui. 

We had a Princely Intertainement, now 
fumes traiteq en Princes. 


Duwing that Interval, dans cer Interval. 


If nothing intervenes that was unexpected, 
Sil warrive rien d'impreven. 

Or thus. If the Grace of God do not 
intervene, ſ& Fon weſt aſſifte par la Grace 
de Dieu, ou fi la Grace de Dieu ne vient 
a nbere Secours. 


vient. 
As, an intervenient Space, bEſpace qus eft 
entre-deu x. 

An intervenient Buſineſs, une Afaire qui 
ſurvient, un Incident. 


To agree about an Interview, conventr 
d'une Entreveue. : 
Or thus. As, it 'was interwoven with 
Silk and Silver, sl y avoit un melange de 
Soje © d' Argent. 


point fait de Teſtament, ſans teſter. 

He died Inteitate, i/ eft miors ſans 

teſter. 

C7 The Law reckons two Kinds of In- 

teſtates; One that makes no Will at all, 

another that makes a Will, and nominates 

Executors, but they refuſe, In which 

he dies as an Inteftate, and the Ordina- 
commits Adminiftration. 

As, an inteſtine ( or civil) War, une Guer- 

18 inteſtine. 

Inteſtins, or Entrals (Subſt. ) Jes Inteſtins, 

Entrailles, ou Boyaux. 


tir, rendre eſclave. 
tre ſur le Trone. 


liciter, attsrer (ou gagner ) adroitement. 
As, to intice one to miſchief, gnciter qu#- 
cun a4 mal faire. 

To intice away, debaucher, ſouftraire. 

As, to intice away a Servant , debaucher 
aun Servitcur, le perſuader de quitter ſon 
Maitre ou ſa Maitreſſe pour le placer ailleurs. 
ſollicite, attire ( ou gagne ) 


adroitement. 


Or thus, As, full of Inticements, ples 
dattraits, de charmes, d'appas. 


qur , 


— 
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qui attire ( ol qui gage ) quecun adroi- 
tement- DD” 
Inticing, ſa#ion d'mnciter, de ſolliciter, d'at- 
tirer ( ou gagner ) adroitement. 
Intimacy, or intimate friendſhip, we etroite 
Amitie, une etroite Societe. 
Or thus. As, I was one of his Intima- 
cy, j etois tm de ſes Fntimes. 
Intimate, or fingular, intime, particulzer. 
He is his intimate Friend, ceft ſon #n- 
time Ami. 
He that will be intimate with many is 
intirely nones, celus qus partage ſon Ami- 


un intime Amt. 

to Intimate, or give to underſtand, doxner 
a entendre. 

As, to intimate a Thing to one, donner 
4 entendre une Choſe 4 quecun. 

Intimated, or given to underſtand, qu'on 4 
donne 4 entenare. 

Intimating, /a&ion de donner a entenare, 
Intimation, or hint, vent, avs. | 

I have had ſome Intimation of it, j'en 
ai eu le vent. 

Intimation, in Law, Intimation, Signifi- 
cation. 

To give a legal Intimation of an Ad, 
to ſignify ( or notify ) it, farre la S:- 
gnification d'un Ate, en faire Declaration 
dans” les formes de Fuſtice. 

Or thus. As, I conld not diſcover the 
leaſt Intimation to the contrary, je nat 
pit "decouorir la moindre Choſe qui me 
donne lieu d'en douter, 

to Intimidate, or frigit, in:imider, eponomn- 
ter. 

He does what he can to intimidate us, 
zl fait tout ce qu'il peut pour nous inti- 
mider. 

Intimidated, or frighted, intimide, epou- 
vante. 

Intire, entier, qus 4 toutes les parties qu'il 
doit avoir ;, parfut, fincere, ſans reſerve. 
As, an intire Number, un Nombre enter. 
An intire Love, une Amitie fincere. 

Or thus. As, I have an intire Love for 
him, je Vaime ſincerement, parſaitement, 
fans reſerve. : 

Intirely, ſincerement, parfaitement, unique- 
ment, ſans reſerve. 

I love him intirely, je Paime ſincerement, 
parfaitement, ſans reſerve. 

Intireteſs, Petat d'uns Choſe entiere ;, integri- 
te, perfeFtion. 

to Intitle, or give a Title, intituler, donner 
un Titre. 

As, to intitle a Book, intituler un Livre. 
Intitled, rmtievle, qus porte un Titre. 

The Book is thus intitled, /es Livre porte 
ce Titre. 

Intitling, ſafion d'intituler. 

Into, a Prepofition uſed inſtead of In, 
after a Verb that fignifies a local Motion , 
dans. 

As, I went into the Town, je m'en allai 
dans la Vilk. 

Or thus. As, the Mony was at laſt re- 
paid into their hands, /a Somme fur en 
fin remiſe entre leurs mains. 

T had thit into the bargain, j'az cz cela 
far le marche. 

To whip a Lad into better manners, re- 
former un jeune Gargon a force ds le cha- 
tier. 

Tn which laſt Senſe this Prepofition hath 
an excellent Emyhaſis with it. 
Intolerable, or inſufferable, intolerable, in/up- 
portable, qu'on ne p2ut tolerer, o1 foufriv.. 
He- is an intolerable Man, c'eſt un H1mme? 
zntolerable, ou inſupportable. 

'Tis an intolerable Thing, c'eſt une Choſe 


snſupportable. 

Intolerableneſs, qualit? intolerable, ou -in- 
ſupportable. 

Intolerably. d'une maniere mmtolerable, ou in- 
ſupportable. 


He is intolerably miſchievous, zl eft malz- 
cieux Tune maniere inſupportable. 

to Intomb, or put in a Tomb, metere dans 
un Tombeau, 

Intombed, mis dans un Tombeau. 


tie entre plufieurs perſonnes ne peut eere | 


— —— --- - _ 


Intoxicated, or bewitched, enchante, charme, 

enſorcele, enyore ( dans un Sens figure. ) 
As, to be intoxicated with a Thing, &rre 
enſforcele d'une Choſe. 
They think themſelves Inſpired , when 
they are but intoxicated with Vapours 
from the loweſt Region of the Body, 2s 
ſe croient Inſpire, des quils ſe trouvent 
enyorex des Vapeurs qui montert de la 
baſſe Region du Corps 4 leur Cervean. 


denſorceler. 
[atoxication, tranſport, entouſia/me. 
A- melancholy Intoxicafion, #n Tranſport 
de Melancobe. 
Intractable, or unruly, intraitable, indon- 
table, 

A harſh and intractable Temper, un E- 

ſprit rude 69 intraitable. 

IntraCtableneſs, humenur ( ou qualite ) intrai- 
table." | 

Intrado, an Italian Word that fignifies a 
ſolemn Entry, Entree, wn2 Entree ſelen- 
nelle. prov 

When he made his Intrado into the City, 
quand ul fit ſon Entree dans la Ville. © 
Intrals. See Entrals. 
to Intrap, or intangle, ateraper. 

Intrapped, or intangled, atrrape. 

' Intreague. Sec Intrigue. 

to Intreat, preer, ſupplier ; traiter, diſcourtr, 
parler. 

As, I intreat you to do it for my fake, 

je vous prie ( je vous ſupplie ) de le faire 

pour Famour de moi. 

To intrezt {or diſconrſe } of a Thing, 

traiter ( diſcourir, parler ) d'une Choſe. 
Intreated, prie, ſupplie. 

Or thus. As, he js not to he intreated, 

s/ eſt inexorable, on ne peut rien obtenir 

de lui, 

Intreating, Yafion de prier, ou de ſupplier. 

Or thus. A little intreating made him 

ſtay, il ne falur pas beaucoup le preſſer 

pour le fairs demeurer. 

There is no intreating of him, zl eff #n- 

exorable, on ne peut*rien obtenir de lus. 

Intreaty, priere, requite; douceur, maniere 

douce dagir. 

To pet a Thing by Intreaty , obtenir 

queque Choſe a force de prieres. 

Good Natures are rather won with In- 

treaty than Carſtneſs, un bon Nature! eft 

plutit gagne par In Douceur que par 1a 

Rigueur. x 

to Intrench, ſe retrancher, ſe fortifier de quie- 
ue Retranchement ; empieter, uſurper. 

e were no ſooner got before the Place, 
but we begun to intrench, des que nw 
fumes arrive; devant la Place, now com- 
mencames 4 now retrancher. 

To intrench upon another mans Right, 
empieter ſur le Droit d'antrui. 
Intrenched, reeranche, fortifif de Tranch#es. 
Intrenched upon, ſur quoi on a empiete. 
Intrepid, or fearleſs, intrepid. 
As, he did it with an intrepid Courage, 
5 le fit avec un Courage intrepide. 
Intricacy, difficulte, Petat d'une Choſe mal- 
aiſee a dem#ler. 
There is ſo mnch Intricacy init, ceft 
une Affaire fi pleine de difficultez. fi mal- 
aiſee a demtler. 
A Buſineſs of great Intricacy, un» AFaire 
fort embrouillte, ou pleine de difficultez. 
Intricate, or perplexed, embronills, difficile 4 
comprendre , mal-aiſe a demeler, plein de 
difficultex. 
As, an intricate Buſineſs, une AﬀFaire em- 
brouillee, epinenſe, ou pleine ds difficultex. 
Or thus. As, an intricate Accident, 
etranne Aventure, une Aventure pleine d? 
Choſes (urprenantes. 
Intricately, {une maniere embrouill/c, on 
pleine de difficultez. 
Intrigne, a ſecret Deſign carrie1 on with 
privacy, une Intrizue, un Deſſcin couvgre 
conduit avec ,addreſſe. 
I know all the Intrigue, je ſas toute [Lntrigue. 
Intrinſecal. See Intrinfick. 
OY or inwardly, snterieurement, au 
ans. 


to Intoxicate, or bewitch, (in a figurative 
Senſe) enchanter, charmer, enſorceler. 


Intrinfick, or inward, imterieur. 


Intoxicating, /afion d'enchanter, de charmer, | 
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Silver, la bonte interieure de POr 5 ae 
PArgent. 
An intrinfick motion, un mouvement 1n- 
terieur. 

to Introduce, or bring in, imtroduzre, mener 
dans un Lieu. a | 
As, to introduce a Cuſtom , 7ntroduire 
une Coutume. To introduce a new Opi- 
nion, s#xtrodyuzre une nouvele Opinion. 
To introduce one any where, imtroduire 
quecun dant un Endrost. 

Introduced, introdurt. 


—_—_— 


I was introduced by ſach a one, je frs 
mntroduit par nn tel. 


{ Introducing, Pa#:am d"imtrodutre. 


— 


Introduction, Inerod277om. 

An Introduftion to Hiſtory, une T:tro- 
duftion 2 Þ Hiſtoire, 

Introduttor, In:roduteyy. / 

Introductory, quis ſore d IntrodyFion. 

to Intrnde himſelf, 5ingerer, ſo meter; ſe 
fourrer, entrer, ſe mettre en poſſeſſion d'une 
Choſe ſans ancun Droit. 

As, to intrude himſelf in a Buſineſs, $sn- 
gerer de queque Aﬀaire. 

To intrnde himſelf into a Company, #7 
fourrer dans nne Compagnie, ſe meley dans 
gueque Conperſation, y entrer fans permiſ- 
ſim ou wrojtation. 

To intrude into an Fſtate, ſe metrre en 
Poſſeſſion d'un Bien ſans aucun Drott. 
See Intruſion, 

Intruded, Intrus, 

Intrnder, Celus ( ou celle ) qui ſe fourre par 
tout ; Celui qui a pris Poſſeſſion d'un Bien 
ſans aucun Drore. - | 

Intruding, an Intruding of himſelf. Patron de 
Sinzerer, (Sc. as in the Verb to Tntrude. 

Introfion, Poſſeſſim d'un Bien mal fondee. 
IF An Intrafion fignifies a violent or un- 
lawful Entrance into Lands or - Tene- 
ments, hein2 utterly void of a Poſſ-ffor, 
by him that hath no Right to it. Thus, 
if any Man ſep into any Lands, the 
Owner whereof lately died, and the Right 
Heir, neither by -himſelf or others. has 
taken PoſſeTion of them. the firſt is called 
an Intruder. And herein lizs the - Diffe- 
rence between an Intruder and "a+ Aba- 
tors that an Abator enters into «Lands 
void by the Deaths of a* Tenant in'fee ; 
and an Intruder enters into- Lands void 
by the Death of'a' Tenant far Life or 
Years. Tvtrufts is uſed alſo for the Writ 
brought againſt an Intrnder. 


tre a la diſcretion *de qitcun., 

As, to intruſt one with a Thing, confier 

une Choſe 2 quecun, la metre en depst 

entre ſs mins, la commettere 4 ſa diſ- 

cretion, 

I dare not intruſt him with it, je noe 

pas le lus confier. h 
Intruſted. As, to be intruſted with a Thing, 

avoir nne Choſe en depit. 


Intvition, or Inſpe&ion, I»ſpe#:on. 

He made an TIntnition into that Buſineſs, zl 
examina cette Aﬀaire. 

Intuitive. As, the Intuitive Faculty, /a F4-'d- 
te de wry. 

Intnnable, that cannot he tuned, que or ne 
pert accordey ( parlant d'nn Inftrument de 
Muſique a Cordes.) 

to Invade, envahir, ulurper, ſo [1ifir, $emparer. 


yaume, yen emparer, 

To invade ones Right, uſurper les Droits 
dautrnr, 

Or thus. As, to invade the Government, 
to be a fierce Oppoſer of it, /e. dechatner 
contre le Gonvernement. 

This Opinion invades the Office and Media- 
torſhip of Chriſt, cerre Opinion daroge 4 
Office de Chriſt comme Mediaterr. 


ly, mnille Objers ſarfiſent tous les Fours nos Sens. 
Invad:d, envahi, uſurps, dmt on seft ſaiſt, 9c. 
as in the Verb to Invade. | 
To be invaded with fear, Cre ſaifi de crain- 
te, ou de frayeur. 
Invader, Uſurpateur, Uſurpatrice, Celus (ou Cel- 
le ) qui uſurpe, &c. as in the Verb to Invade, 


As, the intrinſick goodneſs of Gold and 


Invading, [a#ion denvahir, Sc. as in the Verb, 
: L1 Invalid, 


— 


Intraſting, [afro de confier 1me Choſe 4 queen. | 


Thouſands of O'\j-&t+: invad- onr Senſes dai- | 


— 
. 


to Intruſt, confier, m2tere en depot, commet= | 


As, to invade a Kingdom, ertahir un Ro- || 
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Invalid, of no force, invalide, nul, qui a 
des Defants qusz le rendent nul. 
As, his Teiiimony was declared invalid, 
ſon Temoignage fut declare nul. 

to Invalid, to Invalidate, or annul, annuller, 
rendre ggvalide, rendre nul. 

Invalidated, annulle, rendu nul. | 

Invalidating, /a#ion danmller, 01 de rendre 
nul © 

Invalidity, Jnvalidite. : 


ſion. 

As, to ſecure his Country againſt any In- 

vaſion, defendre ſor: Pars contre Invaſion 

de ſes Enems. EET» | 

To make an Invaſion, faire une Invaſion. 
Invective, or railing, plein d Invetives. 

As, an Invective Speech, un Diſcours plem 

d Invefives. 

Invective, ( Subft. ) wwe Invcttive. 


Invettves ( declamer ) contre quecun. 

to Inveigh, or rail, declamer, farre des In- 
Vectives. | 
As, to inveigh againft one moſt bitterly, 
faire de ſanglantes Invefives contre quecun. 

Inveighed againft, contre quz Von a declame, 
01 fait des Invettives. | 

Inveighing, 7a:on de declamer, ou fasre des 
Invettives. «7 |; 

to Inveigle, or deceive by fair Words, duper, 
atk attraper par de belles paroles, T en- 
joler. 

Inveigle him , if you can, aterapez le, f 
Vous POuver. I 4 

Inveigled, dupe, trompe, attrape, f enjole. - 
He was inveigled by ſuch a ore, 2/ fut dupe 
{il fuut aterape) par un tel. 

Inveigler, un Trompeur, { un Erolerr. 

Inveigling, [afton de diper, Wc. as inthe 
Verb. | => 1 

to Invelop, or cover, enveloper, couurir. . 
As, the Tunica which' invelops the cry- 
ſtaline humour of the Eye, la Tunsque gi 
envelope Fhumeur cryſtaline de Ol. 

Inveloped, or covered, enve/ope, couvert. 

A Nutmeg inveloped' with the mace, 
Notx de muſcate envelopes de ſa fleur. 
to Invenom, or poiſon, exvensmer, commur 
nuiquer ſon. poifon, empoiſonner. | 
- He has invenomed his Pen , / 4 enven:- 

me [a Plume. - t 

His Paffion invenomed all he writ, ſa Paſ- 

fien a empoiſorme tows ſes Ecrits. 

Invenomed, envenime, empnſonne. 

to Invent, find out, or deviſe, :7venter. 

He has invented it, eſt us qui a invente. 
Or thus.. As, to invent News, forger des 
Nouvelles. 

Invented, snvente. | 
This was invented by ſuch a one, cecs 4 
ere invente par un tel. 

Inventer, Irventeur. 

He iis the Inventer of it, s/ en eſt  Inventeur. 

Inventing, Fattion d'inventer. 

Invention, Invention , aftron de troi'ver ( ou 
d'imaginer ) queque Choſe le premier 5 In- 
vention, Faftion de trouwver, ou de decou- 
vrir 3 Choſe Inventee ; Invention, Partie de 
la Rbetorrque. | 
This is of his Invention, cecs eft de ſon In- 
Tention. 

The Invention of the Holy Croſs, FInven- 
t10n de S$. Crotx. 

On: pretend que $. Helene, Femme de 'Em- 
pereur Conſtantin trouva la $. Crorx, & c'eſt 
ce qu'on appelle Invention de S. Croix, © 
qur'on celebre annuellement dans Ezlife Ro- 
maine le 3. de May. 

Tis a pretty Invention, C'eſt une jolie In- 
vention. 

Invention , one of the five Parts of Rhe- 
torick, confilts in finding out prope: Ways 
to perſuade, Invention, une des cinq Par- 
ties de la Rhetorique, confiſte 4 trouver les 
Moyens de perſuader. 

[nventive, ingenious, or apt to invent new 
Things, snventif, propre 4 inventcr. 

An inventive Brain, un Eſprit inventif. 

Inventoried, See Inventory d. 

Inventory, a Lift of ones Goods, Inventarre, 
forte de Regutre contenant un Denembre- 


ment des Biens Meubles, & des Titres d'une 


| Per ſcrine. 


Invaſion, ( from the Verb to Invade ) Inva- 


To make InveCtives againſt one, faire des 
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| To make an Inventory , faire un Inven- 
fare. 

0 Inventory, according to the Civil Law, 
is a Deſcription ( or Repertory ) orderly 
made of a dead Mans Goods and Cattels, 
prized by four or more credible Men ; 
which every Executor or Adminiſtrator 
is h>nnd to cxhivit to the Ordinary, at 
tuch times as he ſhall appoint. Which 
Cuſtom comes from the Romans. For, 
whereas by the ancient Law of the Romans 
. the Heir was obliged to anſwer to all the 
Teftator's Debts, by which means Kerita- 


profitable ; Juſtinian, to incourage Men the 
better to take upon them. this charitable 
Office, ordained that, if the Heir would 
make and exhibit a true Inventory of all 
the Tettator's Goods coming to his hands, 
he ſhould be no further charged than to 
the Value of the Inventory. 

.Inventory'd, whereof an Inventory is made, 
dont on a fait Inventaire. 

Invenfior. -As, to make an Inverſion, tour- 
ner, renverſer. 

to Invert, or turn the wrong way, #ourner, 
renverſer. 

As, to invert the Courſe of Nature, 7en- 
_verſer POrdre de 1a Nature. 
Inverted, tourne, renverſe. 
- An inverted+c, 72 c tourne. 

Inverting, Pa#:on de tourner, ou de renverſer. 

to Inveſt, inveſts, inſtaler, mettre en poſſeſ- 
fion ; wmveftrr, entourer. 

{| As, to inveſt one in an Imployment, #n- 
ſtaler une Perſonne dans une Charge. 

To inveft a Place, in order to behiege it, 2n- 
veſtir une Place , dans le deſſein de [aſ- 
faeger, 

Invefted, arwejti, imftale ; inveſti, entoure. 
He is inveticd i: ius Imployment, 3 ct 24- 
veſts dani; ſa Charge. 

The Place is iny fed, a Place eft inve/tie. 
to Inveſtigate, or t£arch out, faire une exatte 
recherche, ou perqfition, 

Inveſtigated, dont 02 a fait une exafte recher- 
che, ou perquaſitzon. 

Inveſtigation, or ft:i&t ſearch , exadte recher- 
che, cxafte perquiſ1tro11. 


d'mveſtir, 

Inveſture, Inveſt;ture, Ceſſ19 de PojJeſſion. 
fion. In Engla+:d tone Cenants ar < Inveſt- 
ed, by delive. 1. the 
their hands, ard 14aftiing thein an Oath. 

Inveterate, (cith-a by {vg conticnance, 


vetcre, enracims. guts dy? depus; long tems. 

. C1 . < / 
As, an inveteraic vu, uw Mal mmvetere. 
Aa inveterate Ditrule, Malagze imvercree. 
To bear an mveccratc hatred againii one, 
porter une hame enracrnige 4 quecun, 
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to Invey t to [nveigh. 
| Invey'd See < Inveighed. 
Inveying $ Invaghiag. 


— 


 Invidious, that railzs envy, qus excite En- 
ViE. 

Invigilancy, or want of :1gilancy, fauie ge 
vigfanrc:, manquee ce {o1n, / "oltgence. 
He came to that M: mer by his Lavigilan- 
Cy, ce Mauibeui lizs es arreve Tfaute de Vi- 
glance. 

to lavigorate, dan de la migheur 


As, to invigorate the 2 Cl [ aws, 
douner ge la v1.1 vr a i excutt i; 1.94X 
les fatie execute. 

Invincible, not 10 be orercu:,. vice, 


quem ne peut vic, 

As, an invincible Monarcli 
invincible. 

The Spamth Taviacible 4:inada, 7a Flore 
Invincible d Eſpa:ne. R 

That proud Fircet, winch bore every where 
the proud Title of invincivice, was never- 
thelefs well beaten by the Envy'ith, cerre 
orgueuiienſe Fiote , qui portrit por tout te 
; Torre orgcerllenx d Invincible, fut neanmons 
defaite par ics Anglos. 

An invincible Provt, zne Prewvs 11vncb!, 
ou de la dernicre force. 

O: thus. A:, he gives invincible Proot; of 
It, zl le prowue mvincoblement. 
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ges were more prejudicial to many than: 


Inveiting, (from the Verb to Inveſt) afion | 


CF Inveſture 1s a Live: y of Sertin vr Poſleſ- 


; a Verge Or R ou int 


Invindbleneſs, qualite invencible.. 
Invincibly, d'une manzere s#nwvincibie. 
Inviolable, not to be violated , invo/able, 
qu'on ne doit pas wvioler. 
An Oath ought to be inviolable, /e Ser- 
ment doit Etre ivuelabie. 

Inviolably, #nviolablement, d'une maniere 11:- 
violabie. 

I am inviolably your moſt humble Servant, 
je ſuns inviolablement votre tres bumble Ser- 
VIteur. ; 

Inviolate, not violated, enter, on q:z denoure 
mnviolable. 

to Inviron, ſurround, or compals about, er- 
UVITONNer, entourer. 

Invironed, or ſurrounded, environne, e1it oure. 
An Iſland invironed by the Sea, wne 1c 
environnee de la Mer. 

Invifible, not to be ſeen, #:21/6ble , qu'on ne 
peut voir. 

A Spirit is an inviſible Being, un Eſprit ef? 
un Etre invifible, 

Invifibleneſs, qualite d'Invſable. 

Inviſibly, snv5fablement , d'une manitre mui- 
ſible, 

Invitation, Invztation. 

I accept of your invitation, 7 accepte vorre 
Invitation. 

Invitatory, an Invitatory Verſe, ( in the Ro- 
man Church ) a Verſe that ftirs up to praiſe 
and glority God, un Invitatorre, un Verſct 
quz excite a loner Dieu & 4 le glorsfier. 

to Invite, snv1ter , prier , ergager 3 nviter, 
tenter, donner envie. 

As, he has invited me to Dinner, 2! a 
invite a Diner. 

This Weather invites me to walk abroad, 
ce Tems m'ynvite a la Promenade. 

Invited, anv:re, prie ; mnorte, tente. 

I am invited to Dinner, je ſus pris 4 
Diner. 

Inviter, Celuz (ou Cele ) qui inwite. 

Inviting, Iroztation, aftion d'mviter. 
Inviting, ( Adj. ) qu tente. | 
As, this is fo inviting a Fire, that I can- 
not forbear drawing near it, c& Feu mc 
rente ſi fort, que je ne ſaurow m'empecher 
d'en approcher. 

Invitingly. As, to look invitingly upon one, 
regarder quecun d'un el engaveant. 

| Inundation, or Floud, Inondation , Baux de- 

bordees qui etant ſorties de leur Lit nature! 

; Cowvrent la Campagne. 

' Great was the Damage occaſioned by the 
late Inundation, /a derniere Inondarion a 
cauſe une grande Perte. 

An Tnundation of Armies, #7 Deluge ' Ar- 
mees. | 

to Invocate, or call upon, snvoquer. 

As, to invocate God's Name, anvegquer le 
Nom de Dicu. 

Invocated, #-voque. 

Invocation, {nvocation, 

Invoice. Tis a Particular of the Value, Cu- 
from, and Charges of any Gaods ſent by a 
Merchant in another Mans Ship, and con- 
ſ1,;n:4 to a Fa&ur or Correſpondent in 
another Country. 

to Iavoke. See to Invocate, 

to Involve, engaper, enveloper, 

As, to involve himſelf into Troubles, Sen- 
gager dans queque Malb:ur, $attirer que- 
que Diſgrace. 

The Wretch involved ns in his Ruin, le 
Mz'beurenx nous enve/opa dans ſa R:1te. 

Involved, engage, envelope. 

We are involved in a great Danger, nous ſom- 
mes tous envelopes dans un grand Danger. 
M.ft part of the Nation were involved in 
ih. Guift of the Rebellion, la plus 2rande 
p1rti- d- {1 Nation Setozt engagee dans le 
Crime de 1a Rebellion, 

Or thus. Az, to be involved in Troubles, 
ere tribe dins quigue Di/grace. 

IYo0luntarily, 2ganft ones Will, znvolontarre- 

ment, Co:4re {a volonte d'une p2-ſorine. 


! 


Ivoluntary, contrary to ones own Will, in- 
wolontarres, git weſt pas vilmmaire. 
An involemary ACt une Attn iwolontaire. 


Invoycs, S.c Invoice. 

to lance, or accuſtom, accoutimer, 
As, to mure hinwelt to hardthip, Saceour 
tamer a la fotiue, Sendurcir, 
To mure (in Law ) to take place, or 
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be of force, &tre valable, &tre recevable. 
This Verb is a Compound of In, and Ure, 
that is Uſe, or Cuſtom. 'Tis a Law- 
Term, uſed mnch in Conveyances. 
Inured, accoutume, endurcs. 
As, inured to blows, endurcs aux coups. 
knuſitate, not in nuse, qus n'eſt pas wfite, ou 
quz eſt hors d'Uſage. 
Inutility or unprofitableneſs, inurilite. 


| Invulnerable, that cannot be wounded, qus 


ne peut ere, bleſſe. 

Inward, interieur, qus eft au dedans; intime. 
As, the inward and the / outward Senſes, 
les Sens interieuvs 5 exterieurs. 

An inward Pain, une Douleur interieure. 
An inward Evil, un Mal interieur, un 
Mal #nterne. 

An inward Friend, un mtzme Ami, 

[nwardly, snterzeurement. 

The Law of Nature (peaks inwardly in us, 
la Loi de Nature nous parle interieurement. 
Or thus. As, to fret inwardly, ere eriſte 
&5 chagrin, repaſſer ſon Ennus dans ſon 
Efprit, | ronger /on frein. 

Inwards, or Entrals, Entrazlles. 
As, the Inwards of Beaſts, les Entrailles 
. des Betes. 
Inwards ( Adv.) es dedans. 

to Inwrap, enveloper, 


Inwrapped, envelope. 
J] O 


Joak. See Joke. ; | 
Jobb, Ourrege, Travail, Ouvrgge quon fait 
( ou que [on a fait ) pour quecun. : 

Or thus. As, I did a Jobb for him 
once, je fis une fois queque Choſe pour 

lus, je travaillas une fors pour lus. 

He has done many a good Jobb for 
me, il a ſouvent travaille pour mos, je 
lui ai fait bien ſouvent gagner de Far- 


ent. 
yn unprofitable Jobb, une Corvee. 
To have a Jobb with a Woman, avoir 
un Commerce charnel avec une Femme, 
coucher avec elle une fois. 
'Tis.a good Jobb, when it is well over, 
on eſt heureux, quand on en eft quitte. 
tJobber. As, he is a good Jobber, c'eſt wn 
ben Male, &eft un Homme qui ſait 
accommoder une Femme. 
Jobbernoll, a great Head, une groſſe Tee. 
Jocoſe, or full of Jokes, plaiſant, burleſque, 
divertiſſant, agreable, enjoue, qui a le mot 
pour vire. 
As, he is a jocoſe Man, c'eſt un Homme 
divertiſſant , qus a toujours ls mot pour 
rire. 
A jocoſe Humonr, une agreable Humeur, 
une Humeur divertiſſante. 
" To ſpeak a Thing in a jocoſe Senſe, 
dire une Choſe dans un Sens burleſque. 
Jocoſely, in a jocoſe Senſe, dens un Sens 
burleſque. ; ; 
A Word jocoſely ſpoken, an Moe dit dans 
un Sens burleſque. 
Jocular, or ſportfull, plaiſant , divertiſ- 
ant. 
yo a jocular Speech, wn plaiſant Diſ- 
cours, un Diſcours divertiſſant. 


{| Jocund, as Jocoſe. 


Jog, ſecouſſe. 
A Jog of a Cart, or Coach, Cabot, Sant 


de Charrette, ou de Caroſſe. 

to Jog, pouſſer 3 ſecouter, donner des ſe- 
couſſes. 

To Jog one with his elbow, donner 
un coup de Coude 4 quecun, le pouſſer 
avec le Coude. 

This Coach jogs ( or joults ) horribly, 
ce Caroſſe donne de terribles ſeconſ- 
es. 

= thus. As, to jog his Arſe, ſe zre- 
mouſſer, 5'agiter, ſe remuer. 

To jog one on, poruſſer quecun en avant, 
le faire avancer. 

To jog on, (in a Ngutral Senſe) aven- 
cer, marcher en avant. Ce qui ſe doit en- 
tendre, avec peine, ou avec effort. 

Jogged, pou : | 
Jogging. Vattion de pouſſer , ou de ſeconer, 
ſecouſſe. 


I can't indure this hard Jogging, je uk 
Jaurois ſoufrir ces rudes Secouſſes. 

to Joggle , ſe rremouſſer, #agiter, ſe remuer. 

Joggling, lafion de ſe tremonſſer, de 5 agi- 
ter, ou ſe remuer. 


to Join to Joyn, 
Joiuder Joynder. 
room oyned. 
oiner Joe: 
Jane's , See 4 Joyning. 
oint oynt. 
Jointly oyntly. 
Jointure oynture. 
Joiſt : Joyft. 


Joke, raillerie, plaiſanterie. 

A pretty Joke, une agreable Raillerie, ou 
Plazſanterie. 

Or thus. As, to put a Joke upon one, 
railler ( ſe rgiller de ) quecun. 

to Joke, railler, plaiſanter, dire les Choſes 


jouee. 

He loves to Joke, i! aime 4 railler, il 

aime la raillerte., 

To. Joke prettily, railter joliment, railler 

Plaiſamment. 

Joked upon, raille. 

Joking, lation de railler, -ou de plaiſanter, 
raillerie, plaiſanterie. 

He is not for Joking, :/ n'aime point la Rail- 

lerie, il n'a point Eſpris tourne 4 la Raillerie. 

Joll. See Jowl. 

Jollily, avec aol 


He carried himſelf very jollily , # parze 
plein de 7 ax : 
Jollinefs. e Jollity. 


Jollity, gazece, jore, rejourſſance. 

As, many times we are fetched off in the 

midft of our Jollity, ſoxvene la Mort now 

yo lors que now ſommes dans des exces 
082. 

The , Feafts of Saturn were kept with 

Jollity, pendant les Saturnales tout le monde 

etoit en Rejaniſſance. 

Jolly, gai, divertsſſant, de bonne humeur. 
As, ſhe is a jolly Woman, eff une Femme 
gate, ou de bonne b 
A jolly Blade, wn bur” Compagnon , f un 
Gaillard, f un bon Touillent. © 


Jolt P, Joult. 

to Jolt ' <.. {9 Joult- 
olted Joulted. 
Joithe C Joulting. 


Jonian, or Jonick, Fonien, Jonsque, d'Fonie 
en Grece, 
As, the' Jonian Dialect, /a Dialefte Joni- 
enne, ou Fonique. 
Pillars of Jonick Work, Pikzer de 'Ordre 


0P14ue, 
Jonquil, a ſort of Flower, Fonquille, ſorte 
de Fleur. 
A Spaniſh Jonquil, Fonquille d"Eſpagne. 
Jorden, See Jurden. 
Jot, rien, point, goute. | 
As, he will not part with a Jot of his 
Right, il ne veut rien ceder de ſon Droit, 
Not a jot, rien du toxt, point du tout. 
He won't ftir a jot, / ne veut point bouger. 
In that great ſtream of Eloquence there is 
not one jot of good Senſe, dans ce grand 
Torrene d'Eloquence, il ny a pas une goute 
de bon Sens. : 
Or thus, As, every jot, tous, tout 4 fair, 


Jotſon Jetſon, 
to Jouder > SEE 7 to Chutter. 
Or thus. As, the Boor joudered a Wel- 


come to me, le Paiſan me dit d'un ton 
groſſier que j'etois ls bien_venu. 
| as Chuttering. | 
ovial, or pleaſant, gas, agreable, divertiſſant, 
ou de bumeur. *® 
As, a very jovial Man, un Homme gas, 
ou de belle bumeur, 


Joult, ſecouſſe. 


This Coach has given me deadly Joults, 
ce Caroſſe m'a done de rerrovles Se- 


couſſes. 


to Joult, ſecoiter, domner des Secouſſes, 


dun air goguenard,, ou d'une maniers en- | 


A Coach that joults very much, un Ca- 

rofſe qus ſecout fort. 

Joulted, ſecoue. 
I was grievouſly joulted in that Coach, 
J as ete furieuſement ſecous dans ce Ca- 
roſſe. 

Jonlting, Patio de ſecontr, Secouſſes. 
I cannot indure this joulting, je ne ſau- 
ross endurer ces rudes Secouſſes. 
Joulting ( Adj.) As, a Joulting Coach, 
un Carofſe qui ſecous ceux qui ſont de- 


dans. 
pe See 4 


Joul 
to Jour 
Journal, an Account of what paſſed daily, 

_ Recit ds ce qus Seſt paſſe chaque 

our. 

A Pilots Journal, um Journal de Pilote. 
Journey, a Travel by Land, Voyage, un Voy- 
age par Terre ; JFournte, Jour de marche, 
Trazte, Etendue de Cheman. 

To undertake a long Journey, entrepren- 
dre un long Voyage. * © 

To take — faire un Voyage. To 
go a long Journey, 7 0 wn long Voyage. 
To come long or t Journeys, venir 
a grandes, ou petites Journees. 

To go long Journeys , faire de grandes 
Travtes. 

We are at leaft three Days Journey from 
it, 20s en ſommes pour le moins a trois 
Journees. | 
A Journey-man, one that works by the | 
Day, «un Owvrier, 22 2m ou Gargon, 
rour Homme qui trevaille par Fournee. 
To pay his Journey-men, payer ſes Ou- 
Uriers. 

A Journey-man Taylor , un Gargon Tail- 


ournies-Work, or Daies Work, ew”; 

- Travail d'un Four. 

o pay one his Journeys Work, F- 
quecan ſa Fournee. To 
Fto Journey, or travelby Land, voyager, voy- 

par Torre. ' + 
ourneyings, Voyages. 
owl, zece. . F 

As, a Jowl of Salmon, we Tete de Saumon. 
Joy, Fore, Plaifer, Contentement. 

Joy is the Thing which conduces moſt to 
ones Health, {a Foie eft ce qus contribue le 
plu 2 la Sante. ; 
A ſhort Joy, wne courte Foie. A great I, 
Joy, une grande Foie. An exceflive Joy, 
une Foie exceſſive. | 

I am raviſhed with Joy ( or I am over- 
joy'd) when I ſee you, je ſus ravs de Foie, 
= je _ V0z. 

oO Expreſs a very great Joy, temos 
une Joie extreme, To ſl, for Joy, , - 
ſaillsy de Foie. 

To ſuffer himſelf to be tranſported with 
Joy, 4 abandenner 4 /a Foie. 
I cannot keep my Joy within* me, je ne 

5 pas retenir ma Joie, TI know not 
gr I am for Joy, je ne ſas ou jen ſus 

010. 
They were almoſt out of their wits for 
Joy, ils etoient preſque bers deux memes 
de la Joie qu'ils evorent. 
To cry out for Joy, crier de Joie. He 
clapt his hands for Joy, z/ ſe frapoit les 
mains de Foie. 
To conceal ( or keep in ) his Joy, cacher 
( ou regentr ) ſa Foie. 
A falſe Joy, une fauſſe Joie. ' You have 
given ine a falſe Joy, vow 1'avex donne 
une fauſſe Joie, 


Jowl. 
to Jouder. 


. 


You are the Joy ( or. Delight } of my 
Heart, vows &ces {a Foie de mon Ceur. 
Tis yon that make all my Joy, c'e/# Vows 
+ qui faites toute ma Foie. 
Or thus. How many have we ſeen that, - 
having _ no Joy but in Plenty, 
ended their Joy when they began to a- 
bound ? combien en avons now veu qui, 
faiſant confiſter ls Bonheur - de Homme 
dans PA e , one ceſſe detre beureux 
des le qu'uls font devenus riches? 
His Coming ( or his Arrival ) has cauſed 


an univerſal Joy, ſa Venue 4 rejour tous le 
Monde. 
Ll2 I wiſh 
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I wiſh-you ( or I give you | Joy for your 
happy Deliverance, je vous felicite de w6- 
tre beurenſe Deliorance. 
oy or give Joy, rejoutr, donner de la 
oe. 
It joy's my heart.to ſce you ſo well, ze 
ſun tout rejout ( j ai une Foie extreme ) de 
vow voir en fi bon etat. 
Joyfull, bien aiſe, rejour, qui a bien de 1a 
01e. - | | 
| fhall be very joyfull to ſee you, je ſerat 
bien aiſe ( j aurai bien de la joie ) de vous 
vor. : 
To make one joyfull, rejourr quecun, lus 
donner de la joie. m 
Joyfully, avec Joie, avec bien de 1a Foie. 
He received me Joyfully, z/ me receour avec 
bien de la Foie. . 
Joyfulneſs, Foie, Plaifir. 
to Joyn, joindre, um 3 ſe joindre. E 
As, to joyn one Thing to another, joindre 
me Choſe 4 une autre. 
To joyn two Things well together, amr 
deux Choſes bit enſemble. : 
The Armies are m_— to joyn, les Armees 
one prettes 4 ſe joindre. 
[mt pn apt oe, joyn with their Equals, 
les Hommes ſe joignent volontiers a leurs 
aUXx 


Or thus. As, to joyn with one, or to 
bear half the Charges, fare de mottie avec 


quecun. 
He joyned with him in that Wickedneſs, 


il eiit' part 4 fon Crime, 4 etose . ſom Com- 


CE. F : 

[0 joyn Ifſue with one. See Ifſue. 
To jayn Battel, or to Ingage, 5 engager 
« dans le Combar, commencer le __ | 

oynder, the coupling :( or joyning two 
: in a Suit or Action againft another, ”A/- 
ſoctation de deux Ptiſonnes en Proces contre 
une autre. | . . | 
Joyned, joine. © 
As, two Things 


joyned together , deux 
Choſes jointes enſamtble. 


The Armies are joyned, es Armees font | 


goumnees. 

I was joyned in 

j fu joint en C _— 
oyner, a7 Menusfeer. ' R 

| A good Joyner, un box Menuifeer. 

A Joyner's Wife, Menuifitere, ou Femme de 
The Joyners Trade, Menuiſerie, le Meter 

de Menutiſier. 

To have great kill in the Joyners Trade, 
to be a good Joyner, entendre bien la Me- 

nuiſerie. F > 

Joyner's Work , Menwiſerie, Owvrage de 

Menu:, 


ther. 
A fine piece of  Joyner's Work, une belle 


Menusſerte. . 

Joyning, [a&ion de joindre, &c. as in the 
Verb to Joyn. n 

Joynt, Jointure 3; Membre, Piece. ; 

As, the Joynts of the Fingers, /es Forn- 

tures des Dorts. - 

A Joynt of Veal, or Mutton, Membre de 


Veau, ou de Mouton. 
Or thus. As, to--put his Arm out of 


avec lus 


oy 
To fet a Bone into Joynt again, remborrer 
un Os, ( en Termes de Chmurgien ) remet- 
tre un Os en ſa place. | 
To put ones Note out of Joynt, to ſup- 
plant_ him , ſupplanter quecun, luz couper 
Fherbe ſous les piet. 
A turning Joynt, Vertebre, Os de Epine 
du Dos. | 
Joynt, ( Adj.) As, all your Relations here 
preſent their joyut Love and Service to 
you, tows vos Parens ics vous font comorie 
tement leurs Amie; 
_ Joint, Heir, or Coheir, Coberiezer , la Per- 
| Jonne qui eſt herittere avec une autre. 
Joynt Tenants,: plufieurs Fermiers qua tren- 
neue des Terres ou des Maijons d un Sei- 
gneur par Indivs., . 
&#Z Joynt Tenants'be=thoſe that come 
to, and hold Lands or Tenements by one 
Title, withont Partition, Theſe! are di- 
ſtipguiſhed from (ole or ſeveral Tenants, 


Commiſſion vith him, je 


oynt, /e demettrg ( ou ſe diſloquer ) le 


from Parceners, and from Tenants an * 


— —— 
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common. They muft jointly Implead , 
and jointly be .Impleaded by others , 
which properly is common between them 
and Coparceners ;. but Joynt Tenants have 
a ſole Quality of Survivourſhip , which 
Coparceners have not, For, if there be 
two or threeJoynt Tenants, and one hath 
Iflue and dies, then he or thoſe Joynt Te- 
nants that ſurvive ſhall have the Whole 
by Survivourſhip. 


to Joynt, couper par les Fointures. 


As, to joynt a Piece of Meat, to part it 
by cutting the Joynts, couper une Piece de 
Viande par les Fointures. 


Joynted, coupe par les Fointures. 
Jointly, comjointement. 


He was named joyntly with me, 2/ fut nom- 
me conjointement avec mos. 


Joynture, Dowvarre, Penſion Viagere que le 


Mars donne apres ſa Mort 4 ſa Femme, © 
cela par Contrat de Mariage. . 

To make a Woman her ſointure, aſſigner 
le Douaire 4 une Femme, la doucr. 

She has a great Joynture, efe a un grand 
Douairre. 

XF* Joynture is a Covenant, whereby the 
Husband, or ſome other Friend in his be- 
half, afſureth unto his Wife, in reſpect of 
Marriage, Lands, or Tenements for Term 
of Life, or otherwiſe. The'ſame is ſo cal- 
led, either becauſe granted ratione Fundu- 
14 8» Matrimonio, or becauſe the Land in 
Frank - Marriage is given Joyntly to the 
Husband and Wife, and after to the Heirs 
of their Bodies, whereby the Husband and 
Wife be made Joynt Tenants during the 


Coverture. 


Joyous, de Fore. 


As Heb. 12. 11. No Chaſtening for the 
preſent ſeemeth to be Joyous, tour Cha- 

_ ſur Iheure ne ſemble point &tre de 
0ze, 


Joyſt, a piece of Timber uſed in Building, 


Solve, Piece de boys qui ſeret 4 ſourentr les 
Plaxcbes. 
A little Joyſt, Solzveay, petite Solive. 


1 R 


Iraſcible, a Term uſed in Philoſophy, Ira- 


ſcible, Terme de Pbiloſopbie. 

As, the Iraſcible Appetite, Appetit Ir4- 
ſible, cette Faculte de Ame qui ſe porte 
contre les Choſes difficiles, ou qus lus deplai- 


ſent. 
flre, or wrath, Colere, { be. 


As, to appeaſe ones Ire, appaiſer la Colere 
de quecun. 


fit Irketh, an Imperſonal Verb, grown out 


'of uſe, il fache. 
As, it irketh me (or I am loth 


) to. do 
it, s/ me fache de le faire. "© 


Iris, a kind of flower de luce, Irss, /orte de 


Irk ſom, ennuyant, by oy 


Irkſom old Age, /a Vieilleſſe chaorine. 


Iron, fer, du fer. 


A bar of Iron, ane barre de fer. A hot 
piece of Iron, wn fer chaud. 

As hard as Iron, dar comme du fer. 

The Load-ftone attraCts the Iron,” Aimant 
attire ls Fer. ET 
To ftrike the Tron, while 'tis hot, (Prov.) 
batre le Fer, pendant qu'il eft chaud. 
White Iron, or Tin, du fer blanc. 

A ſmcothing Iron, fer 4 paſſer le Linge. 
A Taylor's preſſing Iron, Carrea:, Fer 
pour paſſer. les Coutures. 
fron-gray, gr# de fer. 
Iron-ware, ferrailes. 
ment, Out de fer. 
I:on-bar, barre de fer. Iron-wire , fil 
darchal. Irorf@plate , Jole , fer en fertl- 
les. 

An Iron-Minegwne Mine de fer. 
Iron-Mill, Maulin ou /'on forge le fer. Tron- 
monger, Te:lexdier, Forrorer , Celui qus 
vend des Ferrailtes. 

The Iron-Age, le Siecle de fer. We live 


Iron-tool, Ferre- 


. in the Iron-Age, now v8v0ns dns le Siecle 


de fer. | 
Iron-fick, dont. les Cloux font mariger ( on 
rongez ) par la Rouille, 


Irregularly; arregulierement. 


"—_— irreligieux, qus a point de re- 


Irreligioufly, d'une mamere srrelsgienſe , ou 


Irremediable, that cannct- be helped, {ans 


ſans 7+{ſuurce. 


| Irremiliible, not to be forgiven, #rrem: ſible, | 


A Ship or Boat is ſaid to be Iron-fick, 
when the Speeks are ſo eaten away with 
the Ruft, or the Nails ſo worn, that they 
ſtand hollow in the Plaiks; fo that the 
Ship does take in Water by thcm. 


Ironical , ſpoken in Jeft, Irorrque, gui ticnt 


de Plronie. | 
An Ironical Expreſſion, Expreſſion Tronrque 


lronically, in an Ironical Senſe, par Ironze, 


dans un Sens Iromsque. 
As, to ſpeak Ironically, parler par Ironte. 


Irony, Tronze. 


Irony is a Figure of Rhetorick , which ! 
confifts in a Man's ſpeaking contrary to ; 
What he thinks, te mock him whom he 
ſpeaks to, Plronze eſt une Figure de Rheto- 
rique, qus confifte a dire toute autre Choſe 
que ce que Fon penſe, pour ſe moquer de celu; 
a quzs Fon parle. 


to Irradiate , or ſhine upon, jerrer des r4- 


yons, braller, eclater. 

As , the Sun irradiated that Place with 
its beams, le Soleil dardoit ſes rayons ſur 
cette Place, 


Irradiation, eclat, ſplendeur, luſtre. 
Irrational, void of Reaſon, 


tiona wrraiſonnable, qui 
n a point de raiſon. 

An irrational Creature, une Creature irras. 
ſonnable. 


Irrationally, without any reaſon, d'une ma- 


niere irraiſonnable, ſans raiſon. 


Irreconcilable, not to be reconciled, Irrecon- 


ciliable, qu'on ne peut 'reconcilier. 
An Irreconcilable Enemy, un Enemi Jrre- 
conciliable. 


Irreconcilably, d'une maniere Irreconciliable.\ 
Irrecoverable, wholly loft, not to be reco- 


vered, zrreparable , rout a fait perdu, 
qui ne ſe peut recouvrer. 

_ irrecoverable Loſs, une Porte irrepa= 
rable. 


Irrecuperable, as Irrecoverable. 
Irrefragable, or undeniable, srrefragable, in- 


conteſtable, qu'on ne peut contreazre. 
An irrefragable Proof, une Preuve incon- 
teſtable. 


Irrefragably, or undeniably, d'une maniere 
 inconteſtable. 


A Thing irrefragably evident, une Chcſe 
claire comme le Four. 


Irrefatable, not to be refuted, que on 1e 


faurote refuter. 
As, an irrctutable Anſwer, une Reponſe que 


' Fon ne ſauroit refuter. ' 
Irregular, Irregulier , qus n'eſt pas ſelon les 


Regles ; deregle, deſordomie. 

As, an Irregular Verb,un Verbe Irregulier. 
An Irregular Building , 2 Batiment Ir- 
regulier. - Irregular Fortifications, des For- 
t1fications Irregulieres. 

Irregular Appetites, des Appetits dereglez, 
deſordonne7. . 


Irregularity, or going out of Rulc, Irregu- 


larite, 

Irregularity , a Canonical Impediment , 
which hinders a Man from taking holy 
Orders , Irregularite , Empechement Cano- 
mque pour recevoir ou exercer les $. Or- 
dres. | 
Thus, if a Man be baſe-born, notoriouſly | 


\defamed of any notable Crime, maimed, 


or much deformed, or has'conſented- to 
procure anothers Death, and the like, this 
is called Irregularity by the Canon-Law. 


That was irregularly done, cela 5'eft fait; 
arrepulierement. . | 


Irreligion, or ungodlineſs , zrreligion , im- 


piete, manquement de religion, | 
'Tis a great piece of religion, c'eſt ue! 
grande Irreligion. | 
ligion, ou qui en a tres peu; impie. 

An irreligious Soul, une Ame irreligieuſe. 
An irreligious ACt, une Aion impie. 


impre. 
reſſource, irremed@ble, a quos on ne [au- 


rork romedier. 
The Miichiet is- irremediable. 


Ceſt un Mal | 


qus reſt point paridemnable. 
As, 
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As, an irremiſfible Crime, «un Crime irre- 


miſſible. | 
Irremiffibly , rremiſſiblement , ſans remiſ- 
fron 


Irreparable, that cannot be repaired, or re- 
covered, zrreparable, qu'on ne peut reparer, 
ſans reſſource. 


ble. 
An irreparable Miſchief, un Mal ſans reſ- 
ſonrce. 

Irreparably, ſans pouvorr le reparer. 
Irreprehenſible , or blamelels, Irreprebenſible, 
qu'on ne peut reprendre d'aucune Faute. 

To be Irreprehenſfible , #tre Irreprehen- 
ible. 
rcprchenb , dune maniere Irreprehenſi- 
/ 


oo 
Irrefiſtible, not to be reſiſted againſt, 4 quoz 
lon ne peut reſiſter. 
An irrefiſtible Power, une Puiſſance 4 quo: 
lon ne peut refiſter. 
rrefiſtibly, d'une maniere que [on ne ſauroit 
empecher, : 
Irreſolute, or wavering, srreſolu, qui ne ſait 
a ques ſe reſoudre. : 
An irreſolute Man, un Homme irreſolu, 
Irreſolutely, avec Irreſo[ution. 
Irceſolution, or want of reſolution , Irreſolu- 
tion, manquement de reſolution. 
Irreverence, or want of reſpect, Irreverence,, 
Faute de reſpeRt. 
He has done it with great Irreverence, zl 
a fait avec bien de [Irrcverence, 
Irreverent, peu reſpeAueux, qui mangque de re- 
ect. 
je irreverent Carriage in ſacred Things , 
une Conduite peu reſpeAueuſe dans des Choſes 
ſacrees. « 
Irceverently, or without due reverence, d'une 
mamiere peu re rr 
To carry himſelf irreverently, ſe compor- 
ter dune maniere peu reſpetueuſe. 
Irrevocable, not to be revoked, or called, 
Irrevocable, qui n'eſt pas revocable. 
As, an Irrevocable Decree, un Decret Ir- 
revocable. ; 
Irrevocably, #rrevecablement , Fune maniere 
grrevocable. 
to Irrigate, or water , arroſer , couler, paſſer 
par queque Pais. 
This River irrigates the whole Province, 
cette Riviere arroſe toute la Province. 
Irrigated, arroſe. 
A Country irrigated by ſeveral fine Ri- 
vers, un Pats arroſe de pluſteurs belles Ri- 
 V887esS. 
Irrifion, or laughing to ſcorn, moquerse, me. 
pris, | srriſion. Be IT 
to Irritate, or provoke, zrrzter, provoquer? 
exciter la Colere d'une Perſonne. 
As, to irritate God by provoking Sins, 2r- 
riter Dicu par des Pechex qui crient Ven- 
geance. 
To irritate { or ftir up ) the Humours, 
Srriter les Humeurs. 
Irritated, srrite, provoque. | 
Irritating , {ation d'srriter , ou de provo- 
_m 5 : 
Irritation, 2rrit4tzon, provocation. 
An Irritation of Humours, une Irritation 
d' Humeurs. 
Irruption, a breaking in, or into, Irruptzon, 
\ - Courſe. 
As, to make an Irruption ( er Inrode ) 
into the Enemies Country, : fazre une Ir- 
ruption ſur 1es Terres Enemes. 


= 


Is, a Perſon of the Verb to be. As, he is 
come, 3l eff wenn. It is good, ul eff 
bon. | 

Ifabella, a ſort of Colour, Ifabelle , forte de 

Couleur qus partigipe du blanc 65 de 1a cou- 

leur de Chamois. : 

A whitiſh kind of Iſabella , Iſabelle blan- 

chiſſant. A reddiſh kind of Ifabella, I/r- 

belle rougeatre. 

Iſabella, ( Adj. ) Iſabelle, qui ef de Couleur 

Iſabelle. 

As, a Ribbon Iſabella, wn Ruban Tſa- 

belle. | 


. An irreparable Loſs, une Perte irrepara- 


| 


Ificle 
Ifinglaſs 


kcicle. 
Icinglals. 


L See 


Iſland, I/e. | 


An Ifland is a Land ſurronnded with | 
_ une Iſle eſt une Terre environnee 
au. 


Great Brittain is the greateſt Iſland of 
Europe , /a Grande Bretagne eſt la plus 
grande Iſle de F Europe. 

Iſlander, Injulaire, qu: habite une Iſl?. 

As, the Engliſh are Iſlanders, /zs Anglois 
ſort des Inſulaires. 

Iſle, or Iſland, wne I/te. 

An Ifle of a Church, /Entre-denx des 
Bancs. 

Ifſue, fue, fin, evenement , ſucc#s 3 evacua- 
tion; cautere; Enfant, Lignee; Profits; 
Depenſe. 

Who knows what will be the Tfſue of all 

this'? qui ſait quelle ſera FIſſue de tout cecs ? 

A good Iflue, un heureux Susces. 

Jaſper is good to ftop any Iflue of Bloud, 

le Faſpe eft bon pour arreter tute Evacua- 

tion de Sanp. 

He has no leſs than three Ifſues about 

ag #] a pas moins de troxs Cauteres ſur 
A 

To die without Ifſue, mourir ſans Enfans. 

Ifue male, un Enfant male. 

The Ifſues ( or Profits) growing from 

Amerciaments or Fines, /es Profits qus re- 

utennent des Amendes. 

My Ifſues muft be commenſurate to my 

Revenues, zl ſaute que ma Depenſe ſoit pro- 

portionnee 4 mes Revenus.. 

Or thus. As, the Iſſues of War are un- 

certain, les Armes ſons Fournalteres. 

The Matter in Iflue is this, c'ef# 55 la 

Queſtion dont il sagit. 

To joyn Iflue with one, to put the Cauſe 

to the Trial of the Jury, s'en rapporeer 4 

: Fuſtice, Sen rapporter 4 la Deciſion des 
ure. 

5m, ARG papier dons on ſe ſert 

Canteres. al 

to Iflue, ſortir, venir; publier. 

As, a Branch that Iflues from a Flower- 
wo, Branche qus ſors d'un Bouton 4 
ur. 

There the Sun ſeems to iflue-from the 
Sea, la le Soleil ſemble ſortir de la Mev. 

The Veins that ifſue from the Heart , les 
Veines qui viennent du Caur. 

The King has iflued a Declaration, for 
Liberty of Conſcience, le Ro# a public une 
Declaration, par laquelle il donze Libert{ 
de Conſcience. 

Ifſued, ſorts, publie. 

Ifſueleſs, that hath mo 


Pour les 


Hue , qu; »'a point 
d'Enfant. Pe 

 Iflueleſs, that died without Iſſue, quz na 
point laiſſe d Enfant. | 108 

Iſthmus, a Neck of Land betwixt two Seas 
Ithme, Langue de Terre entre deux Mers. + 
_ Corinthian Iftmus, PIfthme de Co- 
rinthe. 


L..# 

It, ce, ul, elle; le, la. 
C'eſt le Pronom dont les Angloy ſe ſervent 
ordtuutrement, au lteu des Pronoms Perſon- 
nals, on parle des. Choſes Inanimees, 
& des Betes memes dont la difference du 
Sexe now eſt peu conue.  Exemple, 
That's it I fear, c's/# ce que je crain, It 
is the Cuſtom, c'eſt la Contume. 
Is it done ? e# 2/ fait? off elle faite? 
It rains z/ plent, it ſnows il neige, it thun- 
ders s/ tonne , it lightens s/ fait des e- 
clairs. 
_ it him , downer le lus, donnex 11 
ut. 
I take it, je /e pren, je la pren. 
Il eft vras, que ſouvent on ſe ſert de It, 


WI_ 


Exemple, It is my Father, c'2/# mon Pere. 
It is my Mother, c':f# ma Mere. 
Et en ce Sens les Angloss font ſouvent une 
Eltfion de P:. 
Comme en ces Exemples, "tis high time, 4/ 
en eſt bien tems. 'T would be very firange, 
cela ſeroit fort etrange. 
En fin, ce Mot,etans accompagne d'une Pre- 
Poſition, ſe rend ſauvent -de cette maniere. 
Comme, 
I got fix pence for it, jen ai eu fix 
ſows. 
F got nothing by it, je #7 as rzen gage. 
Let him look to it, qu's/ y prenn? garde. 
Or thus. As, the ſplendour of it, for its 
ſplendour, fa ſplendeur. The Inhabitants 
of it, ſes Habstans. 
=o — of it is, le Malbeur et. 

e Ihing (peaks of it ſelf, 1a Choſe parte 
- Hi Lap 8 Y 
It moves of it ſelf, cela ſe ment de fo 
meme. ; 

. By it elf, 4 pare, 

Italick, Iralique. 

. . As, the Italick Letter, (in which Letter 

. . ou ſee the French printed in this Part ) 
1a Lettre Tralique. 

That muft be ſet in the Italick, 5! faut 

, mettre cela en, Italique. 

Itch, gratelle, petite gale ( qui cauſe une de- 
mangeasſon Z yond ab envie, defir. 
He has got the Itch, s/ 4 /a Gratell. 

To have an Itch ( or. an itching defire ) 
of Writing, avoir une Demangeaiſon d'e- 
CTITE. +4 , 

to Itch, demanger. 

As, my Arm itches, le Bras me de- 


mange. 
-My_ Hand itches, I ſhall have Mony, /a 
Main me demange, je receturas de [ Ar- 


ene. 
Dr thus. My fingers itch to be at him, 
il me tarde que je ne le bate, je m'impa- 
tients d'etre aux priſes avec lus. 

Itching, an itching humour, demangea;ſon, 
Sentiment inquiet de la Peau cauſe par une 
bumeur acre (5 ſale. 

He has got an Itching all over his Bo- 
a: il a une' Demangeaiſon par tout le 

s. 

An itching Powder, Poudre qus cauſe une 
Demangeaifon. | 

To have an itching defire of being an Au- 
thor, avoir une grande demangeaiſon d'etre 
Auteur. 

Itchy, . troubled with the Itch, qus @ /a 
Gratele. >, of | 

Item , plus, Tf item; article; avertiſſement, 
precaution. - His 
Item, I bequeath to ſuch a one, p/us, je 
legue 4 un l. 

To examine the ſeveral Items of Disburſe- 
ments, examiner chaque Article de ce qu'on 
a debourſe. 

This is a fair Item for you, c'eff un be 


Avertiſſement pour vows. / 
Reiterate. 


to Iterate 
Iterated > See —_ 


Itinerant, travelling, or taking a Journey, 

qus voyage, qui eft en Voyage. 

As, an itinerant Gentleman , un Gent:l- 

homme qui voyage , ou qui eft en Voy- 

aze. 

Anciently they called Juftices Itinerant 

Thoſe who were ſent with Commiſſion 

into divers Counties, to hear ſuch Cau- 

ſes .eſpecially as were termgd Pleas of the 

Crown. 

Itinerary, a Book that deſcribes the Road 
to ſome Places, Itznerarre, Deſcription de 
la Route. 

Its, ( from It ) ſon, ſa, ſes, 

As, to put a Sword into its Scabbard, met- 
tre [Epee dans ſon Fourreau. 

Children love Sugar becauſe of its Sweet- 
neſs, les Enfims aimcnt le Sucre, 4 cauſe de 


quand on parle d'un perit Enfant. 

Comme, don't wake the Child, 'tis faſt 
aſleep, weveillex pas Enfant , il eft fort 
endormi. 

D' ailleury i] faut remarquer, que le Varbe- 
Imperſownel It is ſe dit mdifferemment des 
Hommes & des Femmes. 


ſa Donceur. 

A Primitive with all its Derivatives, un 
Primitif avec tous ſes Derzvatifs. 
Remarquex, que les Anglois ſe ſervent de 
ce Pronom Poſſeſſif, au lieu de his, & her 
fon Feminin, quand on parle des Choſes Ina- 
nimees © Irrasſonnables. 
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Jabilation, t. 


JU 


JU: 


JU 


BY | 


Jubilation, or ſolemn Rejoycing, Rejow/- 
ance ſolennelle, ou publique. 

Jubile, or Jubilee, #3 Fubile. 

The Jubile of the old Law, le Jubile de 

Fancienne Los. 

The Year of Jubile, / An du Jubsle. 


Remifſion. Among the Jews every fif- 
tieth Year was called-the Year of Jubile ; 
for then were Bondmen of their own Coun - 
try made free, Poſſeffions returned again 
to the firſt Owners, neither was it law- 
full to plant or ſow any Thing that 
Year. | | 
Among Chriſtians, this Solemnity of keep- 
ing a Year of Jubilee was firſt Inftituted 
by Pope Boniface - Anno 1300; who 
Ordained, that it ſhould be kept every 
hundreth Year. After this, Clement VI. 
inſtituted it to be kept every fiftieth Year ; 
and laftly Sixtus IV. brought it to be Ce- 
lebrated every twenty-fifth Year, begin- 
ning it firſt in the Year of our Lord 1475. 
And © it has continued ever fince. 


0, dl 
Judaick, of..( or belonging to ) the Jews, 
udai, 


ue. 
As, _ Judaick Law, la Loi Fudatque. 
Judaiſm, the Cuſtom, Religion, or Rites of 
the Jews, .Fudai/me, ou le Religion des 
Fuifs. 
to Judaize, to follow. the Doctrine of the 
Jews, Fudaiſer , Etre dans le Sentiment 
des Fuifs. 
Judge, Juge. 
A Judge in Civil, or in Criminal Cauſes, 
Fuge C:vil, ou Criminel, An inferiour 
Judge. 1m Fuge ſubalterne. 
A juft ( or equitable ) Judge, wn Fuge 
equitable. A corrupt (or an unjuſt) Judge, 
un Fuge corrompu, ou injuſte. | 
Or thus. As, let any Body be Judge, je 
m'en rapporte 4 qui Fon woudra. 
To be Judge of a Controverſy, juger d'un 
Different. 
A Judge lateral, un Aſſeſſeur. 
to Judge, juger, dire ſon avs; juper, deter- 
miner par Arret, ou Sentence. 
Blind Men cannot judge of Colours, les 
—_ ne peuvent pas juger des Conu- 
urs 


Men will judge of this Action by the Event, 
on jugera de cette Aftion par le Succts quelle 
aura. 
To judge of others by himſelf, juger des 
autres par ſos þ 
Tt judge (or hear ) Cauſes, jupger les 
Proces. 

udged, juge. : 

adgement, Fugement, Faculte de I Ame par 
laquelle on juge des Choſes ; Fugement, Avs, 
Sentiment, Penſee, Opinion ; Jugement, Ar- 
ret, Sentence; Jugement , Chatiment ex- 
empiazre qui wient de la Main de Dieu; 
TJugement , dont Dicu jugera les Bons © 
les Reprouwvex au dernier Four, un Ade, 
04 Inſtrumens en vertu dequoi on met 1: 
Creancier en Droit de ſe ſaifir des Biens 
Meubles © Immeaubles faute de Payement au 
Tems prefix. 

A Man of great Judgement, un Homme 
dun grand Fugement, un Homme de bon 
Gout, cd. qui juge bien des Choſes. 

A Young nan whoſe Judgement 1s not yet 
ripe enough, u» 7-1me h:mme dont le Fu- 
ement weft pas encore aſſe; mcur. 

To fix his Judgement upon weak Con- 


jectures, aſſeorr ſon Jugement ſur de foibles 
Conjefures. 

In my Judgement, he is greatly miſtaken, 
a mom Avs, il ſe trompe fort. 

To ſtand to the Judgement of the Court, 
Sen tenir ( Sen rapporter ) au Jugement 
de la Conr. 

You will draw ſome Judgement of God 
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upon ye, vow vous attrrerex queque Fuge- 
ment du Ciel. 

To prevent God's Judgements, prevenir 
les Fugemens ce Dieu. ; 


Y# A Jubile is a Year of Rejoycing, or / 


The great Day of Judgement, when all 
Mankind ſhall be judged by the Supreme 
Judge of Heaven and Earth, /e grand Four 
du Jngement , augquel tous les Hommes ſe- 
rent gugex par le ſouverain Fuge du Ciel & 
de la Terre. 

To give one a Judgement upon a Bond, 
faire un Atte par lequel on met le Crancier 
en droit de ſe ſaifir dei Biens meubles 
immeubles faute de Payement dans le Tems 


prefix. 
Or thus. As, to judge of Things with 
an exquiſite Judgement, juger des Choſes 
avec un Diſcernement exqus. 
To give ( or paſs ) his ; = upon 
one, juger de quecun. 
He pafled an untoward Judgement upon 
me, #l a jugs ſniſtrement de mos. 
Judgement-Seat, Tribunal. 

Judging, /a#ion de juger, &5c. as in the Verb 
to Judge. 

Judicature, Fuſtice. 
a Conrt of Judicature , wie Cour de Fu- 


$ce. 
Judicial, Fudiciasre, qui eft ſelon les Regles 
. de la Juſtice; Jubicidire » qus pang 


Jucundity, or pleafantnels, douceur , plai-| 


Choſes a venir. 

As, to do a Thing in a Judicial Way, 

faire une Choſe ſelon les Regles ( ou dans 

les Formes ) de le Juſtice, la faire judi- 

clairement. 

ge Judicial Afﬀtrology , Þ Aftrologie 7u- 
e 


udiciary, Fudictaire. 
icious, judicieux, de ben Sens, qui « beau- 
coup de Jugement , qui fait les Choſes a- 
vee jugement ; judicieux , fait avec juge- 
ment. 
As, a judicious ( or rational ) Man, «n 
Homme judicieux, ou de bon Sens. 
| A judicious Action, une Aion judici- 


euſe. 

Judiciauſly, judicienſement , avec jugement, 
avec eſprit, en homme de box Sens. 

To ſpeak judiciouſly, parler judicierſement, 
parler en homme de bon Sens. 

Jug, a fort of earthen- drinking Pot , Pot, 
forts de Pot de terre. 

To drink out of a Jug, boire dans un Por 
de terre. | 

This Word, according to Dooms-day , 
ſignifies a watery Place. 

Juggle, or trick, rour d'addreſſe, Charlata- 
nerie, fourberie, tromperie. 

'Tis a meer Juggle, c'#/ une pure Charla- 
tancrie. 

to Jogple, jouer des Gobelets, faire des tours 

addreſſe ; ſe ſervir d Wufions, ou de four- 
beries, en agir de mayrvarſe foi. 
He does nothing but juggle, z/ ne fait pas 
les Choſes de bonne foi, il ſe ſert de mile 
detours. 

Juggler, Foitewr de Gobelets ; un Charlatan, 
un Fourbe, un Trompeur, un Homme qui ne 
fait pas les Choſes de bonne foi. 

I went to ſee a Juggler, who plays a thou- 
ſand pretty Tricks, je m'en allai voir wn 
Foueur de Gobelets, qui faiſort mille perits 
Tours d'addreſſe. 

A Jugler's box, Gobelet de Foiucur de Go- 
belets. 

He is a meer Juggler, c'eſt un vras Char- 
latan, c'eft un Fourbe, c'eſt un mop 
Juggling , [afion de jouer des lats, 
tours daddrefſe; fourberie, tromperie, Char- 
latanerie. R 4 
To learn Juggling, «pprendre 4 jour des 

Gobelets J 


— 


I hate this Juggling, je has ces Fourberies, 
ou ces Tromperies. | 
This is a meer Juggling, or a meer jug- 
gling Trick, c'eft wne pure Charlatanerie. 
Jugglngly, or deceitfully, de mauvaiſe for, 
mal-honnetement, en mal-honnete bomme. 

As, he went jugglingly to work, 2l s'y 

eft pris de mauvaiſe foi, ou en mal-honnete 

homme. 

Jugular, of the Throat, F 
As, the Jugular ( or 
Verne Fugularre. 

Jaice, jus. 

As, the Juice ( or gravy ) of Meat, le- 746 
de la Viande. 
The juice of an Orenge, jus JOrange. 


laire, du Gofier. 
hroat )) Vein, la 
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The juice of Licoriſh, ju de Reegl:/ſe. 
Juiceleſs, ſans jw, qui n'a point de jus. 
A juicele(s Fruit,” Fruit qus n'a point de jus, 
aicineſs, abondance de jw. 
faicy, plein de js, 
A juicy Fruit, un Fruit plein de jus. 
Ivie. See"lvy. 
Jujube,a ſort of Plum, F-qube, force de Prune, 


xF* Jujubes are certain Plums of Italy, | 


ſold here by Apothecaries. This Fruit is 
white, or red, round , or like an Olive, 
and ſweet in taſte. It has an hard long 
Stone, like an Olive-ſtone, but much leſs. 
The ſame is temperate in heat and cold, 
good againft the Congh, roughneſs of the 
Throat, and all exulcerations and inflam- 


mations of the Kidneys and Bladder. But, | 


being cated for Meat, it is of hard di- 


geſtion. 

Julep, a phyſical Drink, Fulep, Potion mede- 
cmale. : ' 
He muft take a Julep, to make him ſleep, 
s/ faut qu'il prenne un Julep, pour le faire 


repoſer. 


Julio, an Italian Coin worth about fix pence, | 


un Fule, Monote d'Italie. 
It is called Julio, from Pope Julius, by 
whom it was firſt made. 

July, one of the Twelve Months of the Year, 
Juillet, un des douxe Mon de I Annee. 

The Dogs-days begin in July, and end in 
Auguft, les Fours Camiculaires commencent 
au Moy de Juillet, © finiſſent au Mos 
e Aout. 

YF This Month was fa called, in honour 
of ;Julius Czſar the Dictator ; either be- 
cauſe he was born in that Month, er be- 
cauſe he Triumphed in it, after his Naval 
Victory over Cleopatca Queen of Egypt 
and her Husband Anthony. Whereas be- 
fore that it was called Quinizls, or the 
fifth Month from March ; which, accord- 
ing to Romulus, was the beginning of the 
Year. 

Jumble, mlange. 

As, a Jumble of two different Things to- 
gether, un melange de deux Choſes de dif- 
ferente nature. 

to Jumble, confondre , meler enſemble, | fa- 

oter. 
To jumble good and bad together, meler 
enſemble le bon (9 le mechant, les confonare. 
He jumbled together ſome Remarks upon 
our Language, which are in no elteem, s/ 
a fagote des Remargues ſur nitre Langue, 
qui ne ſont. poing eſt1mees. 

Jumbled, confondu, mele enſemble, * fagote. 
Or thus. As, he was jumbled into that 
Place, on le tranſporta (a peine ſait on com- 
ment ) dans cette Place. 

Jumbling, Pa#ion de confondre, ou de meler 
enſemble, m4lange, confuſion. 

Jump, un Sauer ; Juftaucorps, un Juſtancorps 
de Femme. 

To give a Jump, faire un Saut. 
She uſed to wear a Jump, ele portoie un 
Fuſt aucorps. 

to Jump, ſauter, faire un ſaxt ; s accorder. 
As, to jump over a Chair, ſauter par deſ- 
ſus une Charſe. 

Their Opinions jump much with ours , 
leurs Opinions s accordent aſſez bien avec les 
Motres. 

Jumper, Sauteur. 

Jumping,/ a#1on de ſauter; PaRion-de 8 accorder. 

Juncto, a private FaQtion, une Cabale. 

JunRure, a JunCture of Time, or Aﬀairs, wne 
Conjonfure, 

'T was a Go or of Time, c'etoit une 
fatale CompenAure. 

Junior, a Latine Word frequently uſed to 
expreſs the Younger of two, le Feune, 
( comme quand on parle de deux Perſonnes 


qui portent le meme Nom, dont Fune «ft | 


= jeune que autre.) 


unior, of a later ftanging than another, |. 


ui a ete receu apres un autre, qus neft pas 
. ſi vieulle date que lus. : E's 
He is my Junior, zl a ete receu apres mos. 
Ce Mort eft fort uſite dans ce Sens, princs- 
palement dans let Univerfitex. Le con- 
eraire S'appeclle Senior. 
Juniper, or Juniper-berry , Gentwre, baie de 
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Gonevrier. 
The 
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ſ Jurat, Jurat. 
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{ Juriſprudence , the knowlege of the Law, 
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The Juniper-tree , Genewrier, P Arbriſſeau 
qui porte le Genevre. 

f A Juniper-Lecture , Legon, ou Repri- 
mende. 
As, to give one a Juniper-lefture, faire une 
Reprimende a quecun, | lui faire Legon. 
» _—_ or go a Junketting, chercher la 
onne chere, aller de Maiſon en Maiſon pour 
contenter ſa Friandiſe. 

Junkets, Friandiſes, Choſes delicates & bonnes 
a4 manger. x 

Junketting,- bonne Chere. 

As, to love Junketting , armer [as bonne 
Chere. | 

[yory, Tvorre. 

This is very fine Ivory , cette Torre eſt fort 
belle. 

Ivory-teeth, des Dents d'yvorre. 
comb, un Peigne d'yvoazre. 
YP What we call Ivory is the Elephant's 
Teeth. Tis ſaid to be of a binding Na- 
ture, and the Scrapings thereof are good 
againſt Sores growing under the roots of | 
the Nails. 

Jupo, as Jump. 


An Ivory- 


As, the Mayor and Jurats of Maidſtone, 
Rye, Winckelfea, Tenderton, &c. /c M:re 
(9 les Jurats de Maidſtone, la Rie, VWin- 
chelſey, Tenderton, &c. 
x5 Theſe Jurats are in the nature of Al- 
dermen , for Government of their ſeveral, 
Corporations. Such Magiſtrates they have! 
at Bourdeaux, and other Parts of France. 
And in the Iſle of Jerſey, under our King's 
Dominion, there's a Bayliff and Twelve 
urats, or (worn Aſſiſtants, to govern the 
land, Rumney Marſh is alſo incorpo-! 
rate of one Bayliff, twenty four Jurats. 
Juridical, de Palas. 
As, a Juridical Day, or Court Day, four 
de Palas. 
Jaries. See Jury. 
Juriſdiftion, Power and. Authority to mini- 
fter jure » JuridiAion , Puiſſance de ju 
ger, uſtice, Tribunal. 
o be under -ones Jurifdiction, &re fous 
la Furidiion de quecum. 
I ſhould be very loth to 'be under his Ju-' 
riſdiction, je ſerois bien fachs d'4tre ſous ſa 
Juridittion. 
That is the full extent of his Juriſdiction, 
c'eſt la toute Petendue de ſa Furid:ion. 
To have high, mean, and low Juriſdi-, 
ion, avoir haute, moyenne, © baſſe Ju- 
Mics. 
To fet up a Juriſdiction, .or Courtrof Ju-' 
dicature, -eriger un Tribunal de Fuſtice. 
Juriſdiction, or the Extent of ones Juri(- 
diction, Ferritotre, ou Etendue de Furt- 
dition. | 
The Juriſdiction of that Judge is of a large 
extent, le Territoire de ce Fuge ft fort 
etendu, 


Furiſprudence. 


Juror, or Jurour, one of the Jury ſworn, uw 
des douze ( 6u des vint-quatre ) Furex. 
Jury, les Furez. 

Jury ſignifies a Company of Men, as twen- 
ty four or twelve, ſworn to deliver, a 
Truth upon ſuch Evidence as ſhall be de- 
livered them, touching the Matter in-que- 
ftion, m1 Yo Jurez douxe ou vint-quaire 
Hommes, choifis pour juger d'un Fait ſur la 
Depoſition des Temoins, & a qui For fait 
preter Serment pour cet effet. 

Car en Anpleterre les Furey jrugent du Fait 
© du fond de la Choſe, & les Juges Reyaux 
ne jugent que du Droit. C'eſt le. Cherif de 
la Province qui choifit les Furex 3 ©, par 
les Loix de 'Etat, ils doivent etre gens de 
bonne Reputation, pris du Voiſmage. Apres 
avoir our les Temoins en public devant tour 
P Auditoire, ils ſe retirent dans une Anti- 
chambre, pour juger du Fait entr eux. Des 
qu'ils ſont tombex daccord, ils ſe repreſen- 
tent en Cour, & le Chef des Furez declare 
leur Jugement, en pronongant Þ Accuſe Cou- 
pable, ou Innocent. S'il eſt declare Innocent, 
il eft quitte, Mas, Sil eft declare Conpa- 
ble, Ceſt a faire au Juge 4 prononcer la 
Sentence, © la Punition que les Loix yor- 
tent en tel Cas, 


. Criminal as upon Civil Cantes. Thoſe that 
paſs upon Offences of Lite and Death do{ - 


Juſt, juſte, equitable. 


X75” The Uſe of Juries, in the Trying of 


Cauſes, both Civil and Criminal, is a great 
Advantage, fingular to thefe Nations. It 
is commonly ſuppoſed to be derived from 


the Saxons and Brittains, confirmed to{j. £0 
Jaſtice, Fuſtice ; Frge, forte de Fuge en An- 


England by William the Conquerour. This 
Cuſtom of ending Cauſes appertains to 
moſt Courts of the Common Law 3; but 


it is moſt notorious in the half Year Courts | 


of the Juſtices Errants, commonly called 
the Great Afaiſes , and in the Quarter- 
Seffions, where it is moſt ordinarily called 
a Jury, f 
In. the General” Afﬀife, there are uſually 
many Jurics, becauſe there be Store of 
Cauſes, both Civil and Criminal, common- 
ly to be tried ; whereof one is called the 
Grand Jury, and the reft Petty Juries. / 


to Jutt, or make Turnament, Jouter, faire 


. - Juſtice done him, faire bonne Juſtice, ren- 


The Grand Jury conſiſt ordinarily of 
Twenty four grave and fſabſtantial Gen- 
tlemen , or ſome of the better fort of 
Yecomen,;choſen indifferently by the Sheriff 
out of the whole Shire, to confider of all 


Bills of Inditement preterred to the Court 3 | 


which -they do either approve by writ- 
ing upon them Bifa.vera, or diſallow by 
Indorfing Ianoramus. Such as they do 
approve, if they touch Life and Death, 
are. further referred to. any other Jury to 
be confidered of, becauſe. the Caſe is of 
fuch Importance. Bat others of lighter 
moment are, upon their Allowance, fined 


ſlice. 


. Communautez, pour maintenir {a Paix, 5 \ 


by the Bench. Except the Party traverſe, 
the Inditement, or challenge it for In-' 
lufficzency , or remove the Cauſe to a! 
Court by Certsorars; In which two former 
Caſes it is referred to another Jury , and' 
in the latter trantmitted to a nigheor. New, 
npon the allowance of this Bill by the 
Grand Inqueſt, a Man is ſaid to be-Indited. 


_ of the Peace, till the 35th. Year of Ed-| 


Such as they diſallow are delivered to the 
Bench, by whom they are forthwith can- 
celled or torn. x71 | 

The Petty Fury. confifts of Twelve Men at 
the leaft, and are Impannelled as well upon 


bring in their Verdict either Guilty, or 
not Guilty. Whereupon the Priſoner, if 
he be found Guilty, is ſaid to be Catwicted, 
and (o afterward receiveth his Judgement 
and Condemnation 3; if not Guilty, he is 
Acquitted, and ſet free. 
Thoſe that paſs upon Givil Cauſes real are 
all, or ſo many as can conveniently be had, 
of the ſame Hundred, where the Land or: 
Tenement in queſtion. doth lie, being four! 
at the leaſt. And they, upon due Exami- 
nation , bring in their Verdict, either for 
the Demandant or Tenant. 

Clerk of the Juries. See Clerk, 

As, a juſt Man, un Homme juſte, ou equi- 
cable. 

God is juſt, who ſhall judge every one 
according to hisWorks, Dieu eſt juſte, qui 
rendra a chacun mm fes Ocuvres. 

Tis but jult he ſhould be rewarded, zl eſf 
ſuſte qu'il ſoit recompenſe. 

Or thus. As, a juft Cauſe, ane bonne 


ſome, upon ſpecial reſpect, are made of 


/the preſence or affent of them;,or.-0n 


* two; there 4. B. apd C. D. are -fajd to 


Cauſe. 
There's nothing like juſt Dealing, 1 n'y a 
rien de tel que de faire les Choſes de bonne | 

| 


—  — 


fot. 

Juſt, ( Subſtantively uſed ) /e Fuſte. 
As Heb. 1o. 38. the Juft ſhall live by 
Faith, le Fufte vivra de Fos. 

Juſt, ( Adv.) juſtement, preciſement, a point 
nomme, 

To come juft at the time appointed, ve- 
nir juſtement a Fheure qu'il faut. 

Here is juſt my Suin, vozc# juſtement ma 
Somme. 

Or thus. As, he will be juft ſuch ano- 


ther, z{ ſera tout de meme. Jult as, rour 
de meme que. 

Juſt ſo, tout de 'meme. 
me, | m'en prend tout de meme. 

Jaſt now. As, he is juſt now come in, 
s/ ne fait que dentrer, 

He was but juft gone, when you came, xe 
Faiſnit que de ſortir, quand vous etos venu. 

I come from him but juſt now, je yien de 
le quittet tout 4 [henre. 


It is juſt fo with | 


I ſpoke to him but juſt now, js ven de 
lus parler. 


des Foutes, courir avec des Lances un 
contre Pautre. 


leterre. 

Juſtice is the Ground of all other Virtues, 
la Fuſtice eſt le Fondement de toutes les au- 
eres Vertus. 

The Commutatiye, and Diſtributive Ju- 
ſice, /s Juftice Commutative, & Diſtrib, 
tive. 

To adminifter Juſtice, to put the Laws in 
execution, adminiſtrer la Fuſtice , metere 
les Loix en execution. | 
To do Juftijce, to ſee that every one have} 


dre Fuſtice 4 tout le monde. 

To fall into the hands of Juſtice, romber 
entre les mains de /a Juſtice. *5; 

To refign up one into the hands of Juſtice, 
abandonner quectm au pouvar de ia Fu- 


A Juſtice of the Peace, JFuge (on JuSticiey ) 
de Paix. C'eſt une force ds Magiſtrature, 
etablie dans les grandes Villes, © autres | 


powr conoitre des Defordres, & des Dfratis- 
ons des Loix. C'eſt a ces Fuges que on 
Saddreſſe en ce Cas, ue les Conneta- 
bles (ou Commiſſaires du Quartier) menent 
les Perſonnes ſuſpets de ,queque Grime, ou 
riſes en flagrant Delt, pour &tre proced* | 
contre eux (uivant les Loix. | 

&7 Theſe Juſtices were called Guardians. 


ward II, at which time they began to 
be called Juttices. They are appointed,| 
by the King's Commitſion, to attend the 
Peace of the Corporation , Town, City. 
and County where they dwell. Of whom 


the Quorum, becauſe foine Buſine(s of Im-' 
portance may not be diſpatched, without 


of them. , Thus, ,where a Commillian i 
directed to:feven Perſons,” or to,any thre 
of them, Wheregf A.B. and C.,D.'to 


be of the Quorum, becauſe the reft cannot! 
proceed without them, So a Juſtice of} 
the Peace and Quorum is one, without 
whom the reft of the Juſtices in ſome | 
Caſes cannot proceed, | 


The Lord Chief Juſtice, le Chaf de -iJu- 


ſizce. H.SS 
CF There are two Lords Chiefi Juftices, 
the one .of the King's Bench, and, the o- 


ther of the Comman Pleas. But the firſt, 
who: is otherwiſe called the Lord Chief 
Janice of (Rngland,.. is the chief. of; all. 

is Office .eſpecially is to hear and. deter- 
mine all |\Pleas of the-Crown, -viz. ſuch ag 
concern Offences committed againſt: the 
Crown , Dignity, and Peace of the King, 
as Treaſons,:Felonies, Miſdemeanours, and 
the like. He alſo, with his Afiftants, 
heareth all perſonal and real Actions that 
are incident to his Juriſdiction, .This 
Juſtice has no Patent under the Great 
= but is made by Writ, in this ſhort 
orm. 


Rex, &c. M, H. Satutem, Sciatis quod} 
Conſtituumus Vos Fuftictarium noſtrum | 
Capitalem, ad Placita coram Nobrs 
tenenda , durante Beneplacito noſtro, 
Teſte, &c. ; 


The other Chief Juftice is alſo a Lord by 
his Office. He, together with his Afiſtants, 
does hear and determine all Cavſes at the 
Common Law, that is all Civil Cauſes be- 
tween common Perſons, as well perfonal 
as real. Therefore it is cailed the Court 
of Cammon Pleas, 2s differencing it trom 
the Pleas of the Crown, or the King's 
Pleas. 
But, befides theſe Juſtices, there are the 
Juilices of Afliſe, who twice every Year 
g0 the Circuit, by two and two, through! 
all England , diſpatching their RI 
Commiſſions. For they have one Com- 
mifſion to take Afliſes, another to deliver 
| Goals, 


—Y 


— et. 
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Goals, another of Oyer and Terminer, &c. | 
So that theſe Juſtices are now Authorized 
to do that wholly, which was diftinctly 
performed by ſeveral Juſtices; As particu- 
larly Juſtices of Afﬀile, for taking Afdiſes ; 
Juſtices of Gaol-Delivery, for hearing and 
determining all Cauſes appertaining to 
ſuch as for any Offence were caſt into 
Gaol 3 Juſtices of Oyer and Terminer, 
who had Commiſſions given them upon 
ſome ſpecial or extraordinary N, as 
upon any unlawfull great Afﬀembly, In- 
ſurrections, hainous Miſdemeanours , or 


Treſpafic mmitted. 
ihe a gr in former times another 
Sort of Juſtices, called Juſtices in Eyre. 


Who were ſent with Commifſon into di- | J 


vers Counties, to hear {uch Cauſes eſpeci- 
ally as were termed Pleas of the Crown. 
Which was done for the Eaſe of the 
People ; who muſt elſe have been hurried 
to the King's Bench, if the Cauſe were 
too high for the County-Court. They 
differed from the Juftices of Oyer and 
* *Terminer, in theſe two ſeveral Reſpects. 
For, whereas theſe Juſtices were ſent upon 
"one or few ſpecial Cauſes, and that but 


uſtifiable, que [072 peut juſtifier. 
Juftification , Fuftsficat:on, Defenſe qui mon- 


thorized by the Biſhop of Wincheſter, at 
a Fair held on St, Giles Hills nears that 
City, by virtue of Letters Patent, grant- 
ed by King Edward IV. * 
Juſtices of Trail - Bafton were a kind 
of Juſtices appointed by King Edward 1I, 
upon occafion of great Diſorders grown 
m the Realm, during his Abſence in the 
Scotch or French Wars. They were in 
a manner Juſtices in Eyre, and their Of- 
fice was to.make Inquifition through the 
Realm, by the Verdict of Subſtantial Ju- 
ries, yo all Officers, as Mayors, Sheriffs, 
Bailyfts, Echeators, 'and others touch- 
ing Extorfion,, Bribery , and other ſuch 
Grievances. 


ere qu'une perſonne neſt pas coupable 5 Fu- 
flification, retabliſſement d'un Pecheur dans 
la Grace. 

This I will ſay for my Juftification , je 
dirat ceci pour ma Juſtification. - 
Juſtification and SanCtification go hand 
in hand together, /a Fuſtification 69 la 
—_ ſe donnent la main [une 4 
"autre, 


K. 


(FT -E grand Uſage de cette Lettre en An 


glow eft ſur tout 4 la fin des Mors,' 


comme Weak, ſeek , look. Et en © Cas ele 
eſt ſouvent precedee dun © ; comme crack, 
pick, lock, fuck, &c- | 


Il » a certatns Mots ou le k eft fſaivi dune 


nz © alors ul ſe prononce fi peu, quia peine' 
ſe fart il entendre. 
knife, known, unknown. 


Comme en ces Mots knee, | 
| 


tKa. As, ka me, ka thee, that is one good 


tKale, for Colwort, jeunes Choux , rejettons 


K A | 


Turn for another, un Tour 4 Ams demand: 
un Retour. 


de Choux. 
As, a Diſh of Kale and Bacon', un Plat 


to one Place the Juſtices in Eyre were | to Juſtify, juſtifier , montrer qu'une perſonne | de jeunes Choux avec du Lard. 
ſent through the Provinces and Counties | n'eft = coupable ; juſtifier, mettre au nom- 
of the Land, with more indefinite and | bre des ' Fuftes 3 prouver , verifier , faire | Kalendar Calendar. | 
eneral Commiſſion. - And again, the Ju- | woir, faire paroitre, ſoutenir ; juſftifier ( en | Kalends Calends. 
ices of Oycr and Terminer were ſent un- | Termes d'[mprimenr. Kantred See I Cantred. 
certainly upon an Atproar or other Occa- | To juſtify himſelf, or 'make appear his In- | Karl Carl. 
' fion, in the Conntry 3 but theſe in Eyre | -nocency, ſe juitifier, faire voir ſon Inno- | Kaſtrel Keſtrel. 


cence. I will juſtify it, je le feras vor, je 
je le feras paroitre. to Kaw, as a Jack-daw, crier, comme fait un 
To jnitify a Thing before ones face, ſou- | Choucas. 


were (ent ( according to ſome Authors 
but once in ſeven Years. To be ſhort, 
theſe Juſtices of Eyre reſembled in ſome 


reſj our Juſtices of Afﬀile at preſent; | #erur une Choſe en face. ft To kaw for breath, to fetch his breath 
though very much differing in their Au- | - Grace juſtifies Sinners, /a Grace juſtifie les | with much ado, reſpirer avec peine. 
Yhority and Manner' of Proceeding. | Pecheurs. 

As for the Juſtices in Eyre of the Foreſt, | What I ſay I will juftify, je ſux pret 2 | Kay p See Sf Wharf. 

otherwiſe called Juftices' of the Foreſt, | - prouver ce que j'avance. Kayage _ Wharfage. 


» they are till in being, and may be called | To juſtify the Pages, to make them even, 
.in French Se: s Foretiers. There are | - juſtifier les Pages, les rendre egalement K E 
' Two of theſe Juſtices, whereof one hath tes © laryges. . 
Juriſdi over all Foreſts on this fide | Juſtify'd, juſt, E&c. according to the 
"Trent, the other- of- all beyond. Each |. - Verb. 
of” em is a Lord by his Office, and hears 
and determines within his Juriſdiction all ' 
- Offences committed againſt Vert or Veni- yi « 
- ſon. And, whereas all other Juftices , hav- he ;aft 
ing their Authority by Deputation, as De- |  flawe. 
legates to the King, and not Fure Mags- | Juſting, ( from the Verb to Juſt ) Foute, ou 
ſtratiis, therefore cannot depute others { PaRzon de jouter. 
in their ſtead ; the Juſtice of the Foreft | to Juſtle, or puſh, poxſſer. 
may appoint a Deputy, by the Statute of | To juſtle one another, Yenerepouſſer. 
22H 8. 35- The Court where this Ju- | To juftle, or juſt. Sce Juſt. 
ice fits and determines is called the Ju- fr pouſſe. 
Rice-Seat of the Foreſt ; and it is held |Juftler, Celus ( ou Celle ) qui pouſſe. 
| once every three Years. Juſtling, Patron de ponſſer ; alſo as Juſt- 
The Juftices of Niſ6 privzs are at this time | ing. 
much like the Juſtices of Afﬀiſe. For it is | Juftly, ( from Juſt ) j» 
a common Adjournment of a Cauſe in- the 


fKeals, or Nine-pins, Quiltes. 

Juſtifying, /aRiox de' juſtifier, Ec. as in the | to Keck, as one does when ſomthing ſticks 
Verb | to his Throat that does almoſt choke him, 

( Aflj.) juſtifiant, juftificatif. faire des efforts pour jetter par la bouche ce 

ifying Grace, la Grace juſti- - Sf attache & notre Goſier, © qui now fait 

la peine. 

Kecking, efforts que Fon fait pour jetter par 
la bouche ce qus sattacbe a notre Goſier. 

Keel, the piece of Timber which lies loweſt 
in the Hull of a Ship, Quite, Qualle de 
Navire. C'eſt une longue Piece de Char- 
penterie , ou Aſſemblage de plufienrs Pie- 
ces du Vaiſſeau, depun la Prout juſqu'a la 
Poupe, pour ſoutenir tout le Corps du B4- 
timent, C5 determiner 1a longueur du Fond 
de Cale. 
YF Tis the firſt Piece of Timber which 


Common Pleas, to put it off to ſuch a 
Day, Nift pritis Juſtictaris venerint ad eas 
Partes ad capiendas Aſſiſas, And, upon 
this Clauſe of Adjournment, they are called 
Joftices of Nf# privs, as well as Juſtices 
of Aﬀiſe, by reafon of the Writ or Acti- 
on that they have to deal in. But there 
is this DiffFence between them in their 
Commiſſion, That Juſtices of Afiſe have | 
Power to give Judgement in a Cauſe; but 
Juſtices of Nif prevs, only to take the 


Jufts, or Turnaments, Foute, Combat de Ca- 


He is juftly condemned, on {'a juſtement 
con 

Or thus. If a Beaft have any part of a 
Man in him, we wonder, and juſtly, quand 
une Bete a queque choſe de Homme qu la 
diſtingue des autres Beres, d'abord na 
Fadmurons, comme de fait la Choſe le 
merite. 


valiers pres 4 pres dans la Lice ou dans la 
Carrere, 


lieth in a ſtrait line in the bottom of the 
Hull of a Ship ; it being the Foundation 
or Baſis, whereon all the reſt are faitned. 
One end whereof is at the Stem, and the 
other at the Stern of a Ship. To the 
Keel are all the Ground - Timbers and 
Hooks fore and aft bolted , and on them 
are all the upper Works of the Ship raiſed. 
And , when a Ship has a deep Keel, ſhe 
is ſaid in Sea-Language to havea Rank 
Keel , the which manner of Keel keeps 


to Jut out, pancher en devant , forjetter, ſe 
getter bors d'@uvres. 
This Wall begins to jut out, cette Murasl- 
le commence a pancher en devant. 

Jutty, Soupente ( Terme d' Archttefure.) 

Juvenile, or youthfull, de Feuneſſe. 


Verdict. And, in the Nature of both 
their Functions, this ſeems to be the 
greateſt Diffcrence , that Juſtices of N:ſi 
protis have to deal in Cauſes perſonal, as 
well as real z whereas Juſtices of Afliie, 


a Ship well from Rowling. 

Keeles. See Keyles. 

Keelſon, a Piece of Timber which lies right 
over the Keel, Carlingue, Contreguille, 

Keen, qui coupe bien ; pergant, ſubtil, qui ps- 


in ftrict 2cception, meddie only with the 
poſſefiory Writs called Affiſe. 

What remains is to give an Account of 
three other Sorts of Juſtices, now dil- 
uſed ; viz. Juſtices of Labourers , Juſti- 
ces of the Pavilion, and Juftices of Trail- 
Bafton. 

Juftices of Labourers were Juſtices hcre- 
tofore appointed to redreſs the Froward- 
neſs of Labouring Men , that would ei- 
ther be Idle, or have unrealonable 
Wages. 


Juxta-poſfition, { a Word uſed in Philoſophy) 


Ivy, Lzerre. 


—_— of the Pavilion were certain 
udges of a Pic-powder Court, of a moſt 


tranſcendent Juriſdiction. Anciently au- 


As, a Juvenile fervour , or petulancy, feu 
de Jeuneſſe. 


Contigurte. 

As, a Juxta-poſition of Parts, Contigrite 
des Parties. 

Ground Ivy, Lierre rampant. The Tree 
Ivy, Lierre grampant. 

Poets were crowned with Ivy, before 
Daphne was turned into a Laurel-tree, 
les Pozrtes etozent couronnez de Lierre, 
avant que Daphne fiit change en Lau- 
ret. 


netre, qui void loin; ſubtil, pur, ſerem ; 
ardent, echaufe ; mordant , piquant, ſaty- 
raque. 

As, a keen ( or ſharp ) Knife, 1m Conteau 
qus coupe bien. 

A keen Sight, ne Veue purgante, ou ſub- 
tile. A keen Air, un Ar pur, ſubtil, ou 
feren. 

He was very keen ( or eager ) upon the 
Buſineſs , »/ etoie tout 4 fait ardent dans! 
cette Afjaire. 
A: keen ( or pungent ) Style, un Style; 
murdant, jiguazit, a ſaryrique. 

Or thus. As, a keen Appetite, ben Ap- 
petit. 


——_— —_ 


| 


Keennels, (ubtiliee. 


to Keep, garder ( dans tous ſes Sens; ) tenir ; 


—_—  —— - 
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To mount beyond the Keen of valgar Un- 
derſtanding, sel2ver au deſſus de la C apa- | 
cid du Vidgare. 


K-en-fighted, qui a la Veue ſubrtile. | 
Keenly, ſharply, or eagerly, ard:mment , 


avec ardeur. 


Az, the keeuneſs of the Air, [a ſubtilite 


de I ir, Keenneſs of Sight, ſubtilite de 
Veue. 
Or thus. As, keenneſs ( or ſharpneſs ) 


of Style, ar2reur de Style, 
See Keen. 


entretenir 3 retemir 3 cacher ; empecher ; 
celebrer ; ſe temir, demeurer, continner ; 
ſe garder, ttre de garde; ſe garder, Sem- 
pecher. 
To keep ( or defend) a Place, garder une 
Place. Keep me, I pray, gard?7 mos, je 
vous prie. 
To keep { or maintain ) his Rank, garder 
ſon Rang. To keep his Own, to keep his | 
Eſtate, garder ſor Bren. 
To keep the Cattel, to look to the Cat* 
tel, garder le Betail. * 
To keep (or to ſtay in ) his Chamber, 
garder la Chamvre, To keep his Bed, 
2arder le Lit. 
To keep ( or lay up) his Mony, garder 
Jon Argent. 1 kept it purpoſely for you, 
je Pai: garde expres pour vous. 
To keep his Promiſe, garder ſa Pro- 
meſſe. 
To ke:p God's Commandments, garder 
les Commandemens de Dieu. Io keep Ho- 
ly-days, garder les Fetes. 
Keep (or refrain) thy Lips from telling of 
Lies, garde tes Levres de mentir. 
To keep Silence, garder le Silence. 
I kept my ſelf from being burdenſom to 
him, je me ſus bien garde de lui erre 4 
charge. 
To keep Houſe, tenir Maiſon. To keep 
Shop, tenir Boutique. 
To keep a School, tenzr Ecole. To keep 
a Tavern, tenir Taverne. 
To keep open Houſe, texir Table orverte. 
To keep a good Table, #evir bonne Table, 
ſe bien trauter, faire bonne Chere. 
To keep the Atlifes, tenir les Aſſiſes. 
To keep his Ground, renr bon, tenir pie 
ferme, garder ſon Terre. 
To keep the Books, tenir les Livres. To 
keep a medium, temr un milieu. 
To keep a Thing ſecret, tenir une Choſe 
ſecrete. 
To keep too great a Retinue, ter un 
trop grand Train. 
They keep us blocked up every way, ls 
now erennent bloquex de toutes parts. 
To keep his Word, cenir ſa Parole. He 
did not keep his Word, s/ ne m'a pas 
tenu Parole. 
To keep Mens Minds in (uſpence, tcnr les 
Eſprats en ſujpens. To keep 'emin a maze, 
les temar dans etomiement. 
To kcep one in aw, or in ſubjection, 
tenir quecun en crainte, ou en ſuje- 
$ion. 
Keep that Way, tenex ce Chemin. 
To keep the Peace, to obſerve ( or main- 
tain) it, entrecenmir [a Parx. 
To keep a Child, a Family, an Army, en- 
tretenir un Enfant, une Famille, une Armee. 
To keep a Whore , entretenmir une Pu- 
tain. 
To keep a Building in repair, entretentr 
un Batiment. 
To keep fair with one, entretenir une cor- 
reſpondence avec qutcun , lut faire beau 
ſemblant. 
To keep ones Eſtate from him, retenir 
le Bien: de quecim, en jourr. 
He kept me to ly with him, s/ me retine 
4 coucber. 
To keep a Thing from one, or to con- 
ceal it to him, cacher une Choſe 4 que- 
cun. 
To keep one from ill Company , empe- 
cher quecun de frequenter les mauvasſes 
Compagnies. 
He thall not keep me from it, z/ ne wer 


empecbera Pas. 


To keep a Feaſt, celebrer une F2te. 

To keep his Birth-day, celebrer le Four de 
fa Naifſance. 
—_ where you are, tenex vows ( demen- 
rex ) 1a 0 vows etes. 

To Keep at home, to keep within doors, 
demeurer au Logus, ne ſortir que rare» 


mens. 

T ſhall keep well enough from it, je m'cn 
garderas bien. 

Or thus. As, to keep the Field, after 
a Fight , demeurer Maitre du Champ de 
Bataille, 

To keep counſel, &rre ſecret, garder le Se- 
cret, ne dire mot de ce que lon ſait. 

To keep company with one, banter ( fre- 
— quecun. To keep bad Company, 
frequenter de mauvaiſes Compagmaes. 

To keep a ftrict Gard , faire bonne 
Garde. 

To keep dittance, tokeep at a Bay. 
Diftance, and Bay. 

To keep one doing, imploy'd, or at work, 
trouver de Voccupation 4 quecun, le tenr 
en halene. 

To keep one ſhort of Mony ., downer 4 
quecun peu d' Argent 4 depenſer. To keep 
him hungry, or dry, lus faire endurer (a 
faim, ou la ſoif. in OY | 
To keep a great Noiſe, faire un grand 
Brut. | 

Theſe Bees keep a great humming, 4/ 
Y 4 Act un grand bourdynnement d' Abeilles. 


Sce 


To keep Watch and Ward, fazsre le Gue:.| 


To keep Company, or to be a Company- 
k-omer, dere un Debauche. . * 

To keep one fiom the Rain, m2ttre que- 
cun 4 couvert de |& Pluie. 

To keep himfelt ( or his Clothes) dry, 
Sempecher d'tere moule. | 
How can a Man keep his Clothes dry this 
Weather ? le moyen quon Puiſſe cviter 
d'etre mourlle dans un Tems comme celus 
ct ? WOuYT 1 | 

To keep himſelf unſpotted, fe conſerver 
ſans tache. 

To keep to a Diet, wviore de regime. 

To keep going, (in a neutral Scnſe ) «- 
vancer ( marcher ) toujours. 

To be bound to keep a Houſe in repair, 
Etre oblige 4 toutes les Reparaticons dine 
Matſon. 

To keep very good hours, to get home 
in good time every Day, erre tow les Fours 
retire de bonne heure. 

Their Trovbles kept time together, /eurs 
Malheurs je ſont rencontre; © one fins en 
meme tems. 

To keep one to a Thing, to keep him 
cloſe to it, occuper ( employer ) entiere- 
ment quecun 4 une Choſe. 

To keep him to his Work, le faire tra* 
vailler. 

Keep him to it, or give him nothing elle, 
ne lui donnezy rien que cela. 

To keep to a Thing, (in a Neutral Senſe ) 
s'attacher 4 une Choſe ; ne prendre autre 
Choſe. 

To keep away , to keep out of the 
Way , tenzr eloigne; 5 abſenter, ſe tenur 
elowne. 

To keep aſunder, tenir ſeparez ; viere ſe- 
parement. 

To keep back, to keep off, rerenir, em- 
pecher qu'on n'avance; ne pds avancer, ſe 
temr en arriere. | 
To keep in, renir dedans, retenir 5 de- 
meurer au Licu ou on eft, wen pas 
ſortir. 

To keep his Grief in, cacher fon Chagrm, 
ſon Deplaifer, ou ſon ReſJentiment. 

To keep one in a Room, tenr quecun en- 
ferms dans une Chambre. 

To keep himin, or cloſe, /e renir de 
court. 

To keep off, empecber d'avancer; n'avan- 
cer pas, (e renir en arriere, ſe tenar eloigne, 
ou 4 Pecart. 

'Tis not the hardneſs of the Thing that 
keeps me off from it, ce eſt pas. {4 dif- 
ficulte de la Choſe qus me rebute. 

To keep from (or to ſhun) ill Com- 
pany, eviter ( fuir ) les mauvaiſes Compa- 
gnes. 


To keep out, expecher d'entrer; ne pas 


entrer. 


To keep one out of his Eftate, detenir le 


Bien de quecun. 

To keep one out of his fight, or out 
of the way , cacher quecun, le tenir c4- 
che. 

To keep out of Sight, or out of the Way, 
(in a Neutral Senſe ) ſe tenir cache. 

To keep one out of Jayl, garantir quicun 
de la Priſon. 

To keep out of Jayl, { in a neutral Senſe ) 
fe mettre hors d'erat d'etre enferme dans 
une Priſon. 

To keep up, maintenir, ſoutenir, conſer- 
ver, entretenir 3 ( and in a Neutral Senſe ) 
Je maintenir, ſe ſoutenir , ſe conſerver, ou 
s entreten3r. : 

To keep up a Parade in Town, faire 
grande Parade. | 

To keep up the Price of a Commodi- 
ty , vendre une Marchandiſe au plus haut 


pri X- * 
To keep down, empecber de + lever ; ab- 
barſſer, bumilier. | 
'To keep down the Price of a Commodity, 
preventy Vencheriſſement d'une Denree, lem- 
pecher dencherir. - 
To keep under, tenzr de cont, tenir en ſu- 
Jeri9n. 

Keeper, Garde, Celui, qui garde. 
As, the Keeper of a Paik, Garde un 
Parc. "> I 
[The Keeper ( or chief Warden ) of the] 
Forett, Garde .de Foret. 


; $7 When. it plcaſes the Lord Chicf Ju- | 


tice in Eyre of the Foreſt to keep his 
Jaitice-Seat , he fends ont his Warrant 
(or general Summons } to the Keeper, 
torty Days hetore, for the War:iing or all 
Under-Officers to appear before him at 
a Day affigned in the Summons. © 
The Lor.! Keeper, or the Keeper of the 
Great Seal, le Garde du Grand Seau. | 
97 The Lord Keeper is the ſame in effect 
as the Lord High Chancellour, and the 
Difterence lies only 'in the Title. For he 
has the ſame Place, Authority, Preemi- 
nence, Juriſdiction, Execttion of Laws, 
and all other Cuſtoms, Commodities, and 
Advantages., as the Lord Chancellour. 
Through his hands-paſs all Charters, Com- 
miitfions, and Grants of the King, under 
the Great Seal z without which Seal all 
Mmch Inftruments by Law are of no force. 
For the King is, in the Senſe of the Law, 
a Corporation 3 and pafſeth nothing firm- 
ly but urder the faid Seal, which is as the 
publick Faith of the Kingdom, in the 
high ettcem and reputation juſtly 'attri- 
butzd thereto. The faid Lord Keeper is 

* conſtituted, by the Delivery of the Great 
Sal to him, and taking his Oath. He 


is, by his Place, one of the Privy Coun-| 


cil. 

The Keeper of the Privy Seal, le Garde 
du petit Sean. | 

6&7 This Keeper was anciently called The 
Clerk of the Privy Seal. Now he is a 


Council, and one of the great Officers of 
the Kingdom. Through his hands' paſs 
all Charters figned by the King, before 


they come to the Great Seal, and' ſome} 


Things which do not paſs the Great Seal 
at all. | : 
The Keeper of. the Touch, E/azerr, Of- 
ficier de 1a Monoe. 
So was formerly called that Officer of the 
King's Mint, at this day called the Maſter 
of the Aﬀay. . 
Keeping, garde, 0u 
as in the Verb to Keep. 


Kelder {| 5 Hans-en-kelder. 
Kemb F SEE Morn 


Kembo. As, to ſet his Arms a-Kembo, 
ſe carrer , marcher les Bras aux Cotex, 
+ metre la Main ſir les Rognons, 

Ken, or Sight, veue. *< 
As, a Thing within Ken, wne' Choſe quz 
eft en veut, 4 quor la Vour peur attem- 


are. 
M m 


—_— 


_ ns CE EO IE no A IIS SI IE ets us AAA AO AI © —— 


y 
} 


| 


* Lord by his Office, of the King's Privy| 


Pattion de garder, Sc. 


j 


or” 


Jto Ken, or ſpy out, decouvurir, vor de 


KE 


K I 


KI 
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Or thus. As, this is quite out of the ken 
of my Faculties, c's/# une Choſe au de la 
de ma Portee. 


lom. 


Kennel, ; ny Enfoncement de Pave au 
milieu © tent le d'une Rue, afin que 
[Eau coule par la, Saille rendre ia Cu 
che doit aller. 


To fall into the Kennel , comber dans le 


Ruiſſeau. 

A Dog's Kennel , Chens! , Logement des 

Chiens courans. 

Kennets, a ſort of courſe Welſh Cloth, men- 
tioned 33. H. 8. 3. forte de Drap groſſier 

du Pais de Galles. 

| Kept, (from the Verb to Keep ) gerde, Sc. 
according to the Verb. 

Kerchief, a linnen Cloth that old Wo- 
_ wear on their heads, aw Convre- 
chef. 

There is an improper» Compound of 
_— Word, viz. Handkerchief, :w» Mou- 
F. *s 

Kern, a Country Bumkin , «2 Paiſan , wn 
Villageos.. x 

Kern, an Iriſh Foot-Soldier lightly armed 

with a Dart, or Skene, forte de Fantaſſn 

Irlandos legerement b 

A Kern , or vagrant Fellow, «n Vage- 

bond. 


Kernel nz glande. 
AS - Kernel of a Pear, or Apple, les 
ins d une Poire, 0u dune Pomme. 
ſaid, that an Em was choked 
with a Kernel, on dit quum Empereur 


$etrangla avec un . 
A Kernel of the fey. being a fleſhy and 


Subſtance, growing between 'the 

eſh and the skin, du Corps, partie 

| charnue & poreuſe, qui croit entre peau & 
Kernelly, [4 


As, a kernelly Subſtance, une Subſtence 


> 
Kerſcy , Kentiſh Kerſey, a courſe fort of 
Cloth , ſorte de Drap groſſier, qui ſe fait 
dans la Province de Kent. 
Kertle. See Kirtle. 
Keſtrel, a Keftrel hawk, Creſſerele, ſorte |. 


| JOiſean de Rope. | 
Ketch, a ſort of Ship, Caiche, ou Quaiche. 
C'eſt un Batiment Ponte , qui porte une 
Corne, ou qui eft Ad os fwn , comme 
Flac ou le Heu. 
Kettle, a great Kettle , Chaudiere , grand 
1 Vaſe de Metal propre pour la Cui- 


ſme. 
A little ( or a ſmall ) Kettle, ww Chau- 


deron. 

Kettle-Drums , Tymbales. To beat the 
Kettle-drums, barre les Tymbales. | 
A Kettle-drummer, un Tymbalzer. 

He is a good Kettle-Drummer, c'eſt un 
bon Tymbals 


dT. 
Kew, bumeur. En 
As, I found him in a good Kew, je Vai 
trouve de bonne humeur. 
1 Or thus. This Wine is in a good Kew, 
ce Vin eft bien conditionne. 
That Player was out in his Kew, ce Co- 


"In 


Porte. 

To open the Door with a Key, oworer la 
Porte avec une Clef. 

To be under Lock and Key, &tre ferme 
4 la Clef. 

A Key, in Muſick, Clef de Myfsque. 

The Key ( or the middle-ſtone ) of an 
Arch, la Clef d'une Voute , la Pierre du 
milieu. 

Calais is one of the Keys of France, Calas 
oft 108 des Clefs de la France, cd. cet 
une des (Villes par ou [on entre en co Ro- 
| Jaume. 

Or thus. As, the Keys of Organs, or 
Virginals, Clavier d'Orgues, ou d'Epinettes. 
C'eft ainfi qu'on appelle le Reng de Touches, 
frir ques I'm puſe les Doits, quand on veut 


Jouer. 
| Key, or Wharf, See Wharf. 


Kibe, Mule , 


| vous me raiſonnex 


A Key-chain, Clavier, Chaine de Metal 
dans laquolle en paſſe les Clefs qu'on porte 
endues au Cote. 
y-bit, Paxeton, la partie de Ja Cle ol 
ſont les Dents. 
Key-hole, forwre, le trou de la Clef. 


Keyles, a kind of long Boats of great Anti- 


quity, grandes Chaloupes. 


Such were the Veſſels uſed by the Saxons, | 


when they came into this Iſland. 


K I 


Mal de Talon ( qui wvient en 
Hiver un grand Fro. ) 

To have his Heels troubled with Kibes, 
avoir les mules aux Talons. 

Kibe-heels, Crevaſſe , Fente , qui ſe fait 
aux Paturons ou aux Boulets d'un Che- 


val. 
Kick, coup de pie. 


4. na a Kick, donner un coup de pie 


== 
I ive him ſuch a Kick, that he ſhall 
remember it a good while, je lus donnera: 
wn /i grand coup de pie, qu'il Sen ſouvien- 
dra gems. 

To give him a good Kick in the Breech, /u; 
donner un grand coup 
donner une bonne eſcafe ( en Termes de 
College. ) 


to Kick , donner' wn coup ( ou des coups ) 


de pie; regimber, ruer , detacher des 
ruades. 

It is a rude Thing to kick one, c'eſt fort 
incivil de downer des coups de pie. 

A Horſe that kicks, tu Cheva/ qui rue, 


| qui regimbe's ou qui detache des Tu- 
ades | 


Wherefore kick ye. at my Sacrifice ? (1 
Sam. 2. 29. ) pourquos ave vow regimbe 
conere mon Sacrifice ? 

It is hard for thee to kick againſt the 
pricks, ( Acts 9. 5. ) il teſt dur de re- 
g1 contre les aiguillons. 

Or thus. As, to kick one down the 


Stairs, faire ſauter les Degrez 4 que- 
cun | 


If you talk any more at this rate, I 
(wear I ſhall kick you down the Stairs, 
ntage , je vous 
jure que je vous ferat ſanter les De- 


rep. | 
To kick up his heels, ſe cabrer. A Wo- 
"man that kicks up her heels, a yielding 
Proftitute, une Proſtituce dont on jouit aiſe- 
ment. Now diſons en Frangoy d'une telle 
Femme, quelle a les Talons courts. 

To kick one out of the Houſe, chaſ- 
ſer quecun de la Maiſon a coups de 


Tee 


Pp 
Kicked, or kickt, 4 qui For a donne des 


coups de pie. 

Kickt down the Stairs, 4 qui [or a fait 
Sauter les Degrex. 
Kicked out of the Houſe, cbaſſe de la 
Maiſon 4 coups de pie. 

Kicked up and down, like a Foot-ball, 
balote d'un core & dautre. 


Kicking , ation de donner des coups de 


pie, de regimber, ruer, ou detacher des 
ruades 


Kickſhaw, a French Ragoo, Ragonut, Ragout 


a la Francoiſe. 

&Z This is but a diſguiſed Word of the 
French quegque Choſe, Something. A Word 
not long ſince brought over from France 
into England, by Travellers into that 
Country. Where obſerving the French, 
when they come to a publick Houſe, ask- 


'ing the Hoſt at theic firſt coming, 5:1 a 


queque Choſe a manger, whether he has 
any Thing to cat; and a Ragoo, in a 
little time, coming upon their Table : 
It is not unlikely, that from hence came 
the Word Kickſhaw, to ſignify a trifling 
ſophiſticated Diſh, ſoon dreſſed and ſoon 
eaten. 

But whoever brought this Word into 
Uſe, they had better luck than the 
Frenchman , who having travelled over 


—_—_— 


| 


de pit au Cul, ini | 


into England, and after ſome ſhort Stay 
here being gone home again, undertook 
to give his Friends an Account of England. 
And ſpeaking amongſt other Things of 
the uſual Drink of this Country, he ſaid 
the Engliſh Name for it was Here's 


t'ye. 

Kid , Chevreau, Cabri, le Petit de la Che 
wore. 

Kid-leather, Cabron, Cuir de Cabri. 
Kid-gloves, Gans de Cabron. 

to Kid, or bring forth Kids, chevroter, faire 
de petits Chevreaux. 

The Goat has kidded, /a Chevre a che- 
wrote. 

Kidder, a kind of Badger, ( one that badges 
or carries Corn, dead ViQtual , or other 
Merchandiſe, up and down *tb Tell.) un 
Vendeur de Denrees. bh 

FKiddle, or Kidel. See Wear. 

Kidnapper, one that drives a Trade of Chil- 
dren, that intices 'em away to ſell *em, 
in arder to be tranſported, un Vouleur 
d Enfans, comme ſont ceux qui dans les Ports 

» de Mer des Enfans pour les woyer 
41x en Indes. , 

Kidnapping, le Metier d'un Kidnapper. 

Kidney, Rognow. | 

The Kidneys arc fleſhy and boneleſs Parts 

of the Body, of an oval form, which draw 

the Serofities of the Bloud , /es Rognong 
ſont des Parties charnues, & ſans os, qui 

2 ovales, & qui attirent les Seroſetex du 
ang. | 

Or thus. As, a Man of a ftrange Kidney, 

an odd kind of Man, z etrange Homme, 

un Homme d'une etrange humeur. 

Kidney- beans, or French-beans, Hari- 

CES. | 

Kilderkin, half a Barrel, Tonnear qui con- 
tient la maiti@ d'un Barrel, Voyex Bar- 


rel. 

Kill, ( Subſt. ) See Kiln. 

to Kill, exer. 
As, to kill a Dog, or a Cat, ever un Chien, 
ou un Chat. 
To Kill a Man, or a Woman, Zuer un 
Homme, ou une Femme. 
To kill one in cold bloud, ter quecun 
de ſang froxd. To kill him treacherouſly, 
le tuer lachemens, aſſaſſiner. 
To kill himſelf, fe exzer. He killed him- 
= with his own Sword, l ſe rua de ſon 

pee. 

To kill himſelf, to take too much pains, 
ſe tuer, prendre trop de peine. 
A DoCctour that kills his Patient has his 
Murder rewarded, un Medecin qus tue fon 


Malade regoit la Recompenſe de ſon Aſſaſ- 


She both charms and kills me by her 
Looks, elle me charme & me tue par ſes 
Regards. 
Or thus. As, to kill one with Kindneſs, 
perdre quecun 4 force d'amatie. 

FA Kill-cow, a Braggadochio, un Fanfa- 
ron, un Faux-brave. 
_ - ro y=uu Kill cow of the Nation, 
c'eſt la le grand Fanfaroi du Royaum 
fait fuir | Av—_ les Vaches. —_—— 

Killed, eue. 
He was killed in that Fight, #/ fut euc 
dans ce Combat. 
To ſuffer himſelf to be killed , /e /aifer 
euer. 
Killed with Kindneſs, more ( ou malade 
a mourir ) pour avoir ete trop bien 
eraite. 

Killer, Celuz qus 4 tue quecun. 

Killing, Pa&:on de ter. 
The damnable Doctrine of King-killing 
la Doftrine damnablc qui enſeigne a A 
tre 4 murt les Roix quand ils ne font paz 


en. 

pam, ( Adj. } tHant, qui tue, mortel, qui 

cauſe la mort. 
If Reaſons were killing, what would be- 
come of the greateſt part of Mankind ? 
ſi les Raiſons tuoient, que deviendroit la 
plipart du Genre human ? 

Kiln. As, a Lime-kiln, Chaufour, Fourneau 
a faire de la Chaux. 

Kin, parent, ale; qui ſe reſſemble, qui a 
beaucoup de rapport ou d'affimite, 

Next | 
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Next of Kin, proche parent. 

Are you any kin to him ? #tes vows ſon 

Parent 2 He is no kin at all to me, i! ne 

m'eſt point allie du tout. ; 

Two Diſeaſes near a kin, deux Maladies 

qui ſe reſſemblent fort. 

Kin is alſo an ancient diminutive Ter- 

mination, come from the Saxon. 

As, Lambkin us petic Agneau, Perkin 

( or little Peter) Peerror. _ "8 
Kind , dowx, bon, plein de bonte, abligeant, 

crvsl, honnete. 

As, a kind Maſter to his Servants, ur Mai- 

tre qui eft doux a ſts Serviteurs, qui les 

traits avec bien de la dowceur. 

A kind Hugband, ws bow Mars. She is 

very kind to me, elle 4 beauconp de bonte 

four 101, olle me temoigns bien de 1a bonte, 

ou beaucoup d'amitie. 

He is as kind a Man as lives, c'eſt le p/w 

obligeant ( le plus civil, on le plus bonnete ) 

Homme du Monde. 

A kind Uſage, un bon Traitement, un Tras- 

tement bonnete. 

Or thus. As, will you be ſo kind to 

me ? woulez vows bien faire cela pour 

mos ? 

Be ſo kind as to acquaint me with it, 

aye7 le bonte de me le faire ſavoir. 

The Turtle-Dove is chaft, and very kind, 

la Tourterelle eſt chaſte, 5 d'nne tres douce 

nature. 

Kind, -( Subſt.) genre, eſpece, forte ; 

exe. 

A Thing admirable in its kind, une Choſe 

qui eft admirable en ſon genre. 

What kind of Bird is that ? quele eſpece 

d'Oiſeau eſt ce ia ? ; 

There is amongſt Ants a kind of Common- 

wealth, s/ y a une eſpece de Republique par- 

mi les Fourms. 

To receive the Sacrament in both Kinds, 

recevorr le Sacrament ſow les deux E- 

ſpeces. ; 

I received it in kind, je ai receu en 

eſpece. 

Fruits of this kind, des Fruzts de cette 

ſorte. 

Did you ever ſee any of that Kind ? en 

aver vow jaman veu de cette forte ? 

The female kind, le Sexe femimin. 

Or thus. As, I took him to be another 

kind of Man, je le croyos tout autre. 

He has a kind of covetous fellow to 

his Father, ſon Pere eſt un vras Ta- 


un. 
He ſteals every kind of Thing that he can 
take hold of, il derobe tout ce qu'il peut at- 
traper. 
To grow out of kind , degenerer, 5 aba- 
tardir, 

Kinder, the Comparative of Kind, plus doux,Cc, 
as in the Word Kind. 
A Kinder (or Company ) of Cats, wne 
Troupe de Chats. 

Kindeſt, the Superlative of Kind , /e plus 
doux, &c. as in the Word Kind. 
He is the kindeft Man alive, c'eſt le meil- 
leur Homme du Monde, le plus honnete, 


| _ obligeant, Ic. 
to Ki 


ndle, alumer ; Sallumer. 
As, to kindle the Fire, alumer le Fen. 
The Fire begins to kindle, /e Feu commence 
a Sallumer. 
To kindle, as a Hare, l[evreter. 

Kindled, aZume. 

As, the Fire is kindled, le Few eff al- 
lume, 

Kindling, LaRion > allumer. 

Kindly, oblizeamment , bonnetement, avec 
bien de la bonte; en bonne part; de bon 
coeur ; fort bien. 

As, to receive ( or intertain ) one kindly, 
recevoir ( ou traiter ) quecun obligeamment, 
avec bien de la bonte. 
To take a Thing kindly, or in good part, 
rendre une Chsſe en bonne part. 
thank you kindly, or lovingly, je vow 
remercie de bon c&ur. 


The ſmall Pox comes out kindly, /a pe- | 


tite Verole fort fort bien. 

Kindly, ( Adj.) As, the kindly Fruits of 
the Earth, les Fruits de le Terre chacun ſe- 
lon ſon eſpece. 
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Kindneſs, amiti&, affeftion, bonte ; amine, 


- Faveur, grace, bon office, plaifer- 
As, I am very ſenfible of your kindneſs 
to me, je ſus ſort ſenſible 4 la bonte que 
Vous ave; mor. 
Remember my Kindneſs to him, faites lui 
biew mes Amitiez. 
Pray, do me that kindneſs, faites mos, je 
vers prie, cette amitie. 

Kindred. See Kinred. 


Kine, for Cows, des Vaches. 


As, Gen. 4. 26. the ſeven good Kine are 
ſeven Years, les ſepe belles jeunes Vaches 
ſont ſept Annes. 


King, Roi. 


A great King, un Grand Row. A glorious, 
triumphant, or victorious King , un Roi 
glorieux, trionfant, viftorieus. 
The King of Great Brittain, {e Ros de /s 
Grande Bretagne. | | 
In the Cenſure which is made of Kking- 
doms, the King of France is called» King 
of Aſſes, the King of England King of De- 
vils, the King of Spain King of Men, the 
King of Poland King of Kings , dans le 
Cenſure qu'on fait des Royaumes, on — 
le Roi de France Roi des Anes, le Roi 
d' Angleterre Roi des Diables, le Roi 
TEſpagne Roz des Hommes , le Ros de 
Pologne Ros des Roix. 
is the King of Kings, Dieu oft le Roi 
des Roix. 
He is a King ( or he is Maſter ) at home, 
il eft Ros ( cd. il eft Maitre) chez lus, 
The Lion is the King of Beaſts, and the 
Dolphin of Fiſhes, le Lion eft le Ros des 
. Amimaux terreftres, &$ le Dauphin Roi 
des Acatiques. 
The King of the Bean, /e Ros de la Feve. 
King of the Minſtrels, Ros des Vio- 
_ dons. 
A King 'at Arms, Ros d"Armes. King of 
Heralds, a principal Officer at Arms hav- 
ing the preeminence of the Society , le 
premier Heraut.” 7 
The King, at Cheſs, or Cards, le Ros, au 
Feu des Echecs, ou au Feu de Cartes. 
The King's Bench. See Bench. 
&Z This is the Court, or Judgement- 
Seat , where the King of England was 
wont to fit in his own Perſon. And 
therefore it was movable with the Court, 
or King's Houſhold, and called Curi« Ds- 
mins Repu, and Aula Regia. In this, and 
the Court of Exchequer ( being the only 
Courts of, the King, till Henry the Third's 
Days ) were bandled all Matters of Juftice, 
as well Civil as Criminal. The Court of 
the King's Bench was wont in ancient 
Times to be eſpecially exerciſed in all cri- 
minal Matters, and Pleas of the Crown; 
leaving the handling of private Contracts 
and civil Actions to the Common Pleas, 
and other Courts. 
Kings Silver. So is called the Mony due 
to the King in the Court of Common 
Pleas, pro Licentsa Concordands, in reſpeRt 
of a Licence then granted to any Man for 
paſſing a Fine, 
The King's Evil , les Ecrouelle:, ſorte de 
Maladie qui produit des Glandes qui 5em- 
gendrent ſouvent d bumeurs acres & me- 
lancolsques, 
qF The Gift of curing this Diſeaſe is 
attributed to the Kings of England , ever 
fince Edward the Confefſour. A Prince 
of that holineſs of Life, that he received 
Power from above to cure many Diſeaſes, 
and this amongſt the reft. 
Kings fiſher, a ſort of Sea-fowl, Halcson, 
forte d'Oiſeau de Mer. 
King-craft, Ruſe de Ros. 
King-killing. See Killing. 
King-like,- ew Rot, degne d'un Roi. 
Kingdom, Royaume. 
A great, or little Kingdom, 17 grand, on 
un petit Royaume. 
FP flouriſhing Kingdom , Royaume florif- 
ant. 
The Kingdoms of England, Scotland, and 
Ireland, les Royaumes d' Angleterre, d'Ecoſſe, 
& d'Ivlande. 
The Kingdom of Heaven, le Royaume du 
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| Or thus. As, he is in his Kingdom , 


now he injoys himfelf, s/ eſt dans jon Ele- 
ment. 
Pray, remember me, when you come to 
your Kingdom, ſouvenex vous de mos, je 
vow prie, quand. vous viendrex dans wvitre 
etat de plure 6 de ſplendeur. 
Kingly, Royal, de Roi, Monarchique. 
AS the Kingly, Power, le Pouvoir Ro- 
al. 
The Kingly Government, le Gouvernement 
Monarehique. . 
Kinred, ( from Kin ) Parens, Altiez, Paren- 
tage, Parente, 


de bons Parenz, il #ft bien ale. 


»- 


Proverbs. 


Great many Kinred, and ſcarce a Friend, 
_—_ Parens, © peu d'Ams. 

hatever be your Kinred, make much of 
your Friends, 
attachex vow 4 vos Ami. 


Kinsfolks, as Kinred. 
Kinſman, Parent, © Allie. 
He is my Kinſman, cet mon Allie. 
Kinſwoman, Parente. | : 
A near Kinſwomgn,,”. une  proche . Pa- 


rente. 

Kintal, a hundred portid Weight, wn Quin- 
tal le Poids de cent A4vres 3 Ou envi- 
rom . ; Saks 
I© weighs a 'Kintal, 4] foe um Quin- 
tal. 7 

Kirk, Egliſe. | 
As, the Kirk (or Church) of Scotland, 
FEghliſe 1 Ecofſe. | 

Rirtle, a ſhort kind of Jacket, forte d'Ha- 
billement. 

Kiſs, un basſer. 

To give, take, and return a Kiſs, downer, 
prendre, rendre un basſer. 


A treacherous Kiſs, un baiſer de Traitre, 
un baiſer de Fudas. & 1 
If T can but get a kiſs from her, I am fa- 
tisfy'd, fi je pum ſeulement en avoir un baiſer, 
Je ſerat content. | 
to Kiſs, baiſer. 
I muft kiſs 
baiſe. + 
To kiſs one with, a month open, baiſer 
yo 4 bouche ouverte. 
41 did what I could to kiſs her, but ſhe was 
too hard for me, ja; fair tour mon poſſible 


you,” / faue que je vow 


To kiſs one another, ſs baiſer [un 
Pautre, 

They kiſs cach otheswith an extreme ar- 
dour, s/s ſe baiſent Pun [autre avec une ar- 

extreme. | 

To kiſs' the King's hal, baiſer Is main 
du Rot. | 

I kiſs your hands, I am your ryery humble, 
je Foc ra baiſe les mains, je ſur vitre tres 


To kiſs a Woman, or to ly with her, ba- 
ſer une Femme , en avoir la dermicre fa 


veur, | 
Proverbial Expreſſions. 


Many do kiſs the hands they wiſh to ſee 
cut off, Fong on careſſe celus qu'on v0u- 
er. 

If you can kiſs the Miftriſs, never kiſs the 
Maid, ne baiſe jamas la Servante, quand 
tu peux baiſer la Maitreſſe. 

Many kiſs the Child for the Nurſe's ſake, 
Jouvent on baiſe Enfant par rapport 4 la 
Nouriſſe. 

Better kiſs a Knave, than be troubled with 
him, encore vaut il micux ſe defaire ban- 
netement d'un mal-bonnette Homme, que d'en 


tre embaraſſe. 


To kiſs the Rod, baiſer /a Verge. 
If God will have us. to ſuffer, before we 
reign, let us fall down, and kiſs the Rod, 


Ciel. 


2 frions 


He has many-good Kinred, l 4 beaucoup 


ugques Parens que vous ayex, 


; 


A loving Kiſs, un baiſer ardent, 7 


| þ Ceſt le bon Plaifir -- Dieu, que now ſou- | 
per 
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pour la baiſer, max "je Wai pil en-venir 4 | 
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Kit, Poche, Violon de pocbe. 
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friens avant que de 
ſow ſa Main, & baiſons la Verge qui 
no frape. 

Kifſed, bar/e. 

She never was (o kifſed, fince ſhe was 
born, de ſa Vie elle ne fut tant baiſce. 
Kiſſer, Baſe, Baiſeuſe , Celus ou Celle qui 

aime 4 baiſer. © | 


He is a. great Kiſſer, c's# un grand Rai- 


 fſeur. 

Killng, [aftion de baiſer. : | 

Lon weary of Kiffing, je ſax las de bai- 
er. . . 

I hate ſo much kiſſing, je ne pu pas ſou- 
frir tant de baiſers Fun ſur Fautre. 
Kifling, ( Adjectively uſed) As, a tkifling 
Man, aun Basſeur. * painh. 7 

A kifling Woman, ure euſe. 

He is always kifling of me, s! me bazſe in- 


Kiffing Cruft , baiſure de pain, bifeau, la 
marque qui eft 2 cove du Pain lors quiil 4 
ete Treſſs au Four. 


A _ or a round Kit, Poche carree, ou 
ron 


Or thus. As, One that has neither Kit 
nor Kin , une Perſonne qui na point de 
Parent. 

He is neither Kit nor Kin to me, z/ ne 
meſt point allie du tout. 

Kit-keys , the Fruit that comes of the 
Aſher-tree, Chatons, Chatons de Frene. 
They are little narrow Husks, hanging to- 


theSeed of the Aſh, -which is bitter. This 
Urine, and is ſought by ſome 

for other purpoſes. 

Kitchin, Cusſme. 

A-very fine and very neat Kitchin, zme 

Curfine fore belle © fort propre. 

A large, or a little Kitchin ,. we grande, 

ou une petite Cuiſine. 

What would become of the Dining Room, 

if it were not for the Kitchin ? que devien- 

droit la Sale 4 manger, fi la Cuifine man- 


? 

Fitchin Tackling, Baterie ( on Utcnfiles ) 
de Cuifene. Kitchin Stuff, graiſſe de Cur- 
fine, graifſe de rots ou bouitts. 

A Kitchin-Wench, Servante de Curfene. A 
Kitchin-Boy, uz Marmiton. | . 
Kitchin{Garden, wn Potager, Jardin qui 
ſert a la Cuiſine. 

Kite, a Bird of Prey, Milen, forte d'Oiſeau 
de Repine. | : 

A Kite, or Paper-Kite, Cerf-volant. Ceft 
ainſi qu'en une certaine Invention 
farte de Bitons croiſex, ſur ques on croiſe 
du Papier, & quien fait aller en { Air, cn 
Lichant une Corde qui y eft attachec. 
Kitling, er little Cat, 2 petie Char. 

to Kitten, or to Kittle, ( from Kit ) charter, 
faire des petits Chats. 

Our Kat has kittled, no:re Chate a chate. 
Kitten, a little Cat, wn pert Chat. 

A young Kitten, un jeune Chat. 
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Knack, Fouet , 
dreſſe, tour ; 
To buy ſome pretty Knacks for his Chil- 
dren, acheter des Fouets pour ſes Enfans. 

This is a pretty knack, cette Babiole eſt 


oiiee d Enfant , Babiole ; ad- 
addrefſe 


ze. 

To have the knack of ſetting out Things 
to the beſt advantage, avoir un tour d'eſprit 
fort agreable , metere bien les Choſes dans 
leur Four ou les dire de bonne prace. 
He m_—_— a peculiar knack that way, zl 
4 une .addreſſe finguliere en cela. 
A Man that has got the knack of Preach- 
ing, un Predicateur agreable, qui donne un 
tour agreable & ſes Penſees. 
He has got a thouſand pretty Knacks, 3/ 
a mille tours d addreſſe. 

tKnag, or knot, ned. 

Knap, or top, Sommet, Crime. 
Ag the Knap ot a Hill, /- Sommet ( la 
Crime, ou le Haut ) d une Montagne. 


; L 


\Knap-ſack. Ste Snap-fack. 


, bumilions nous 


There is nothing to knap at, #s n'y a rien 

a prendre. | | 
Knave, un Fripon, un Fourbe, un mal-honnete 

Homme ; Valet, le Valet au Feu de Car- 

tes. 

He is an arrant Knave, ce# un Fripon 


efe. 
= play the Knave, fripormer, faire que- 
que Friponnerie ; friponner, en Termes de 
Careſſe. 
I. play the Knave, ( at Cards ) je joue le 
Valet. 


Or thus. As, the Knave out of doors, 
a kind of Play, Boutebors, ſorte de Few. 
Y# Knave is an old Saxon Word, former- 
ly uſed for a Man-Servant; and not as a 
Name of Diſgrace, or Contempt, as now 
it is. The Dutch have a Name to this 
day, not much unlike it, which fignifies 
the ſame Thing, In which Senſe is to be 
underſtood the old Tranſlation , which 
ſays, Paul a Knave of Jeſus Chriſt. 


| Proverbs. 


ether in Cluſters, wherein is contained |. 


The greateft Knaves are the greateſt Fools, 
les plus grands Fourbes ſont au fond les plus 
grads Fow. 
Knaves and Fools divide the World, le 
M:nde eft partage entre les Fripons © les 
Fous. 
When Knaves fall out,honeſt Men come by 
their Goods, quand les Larrons ſe batent, 
les Larcins ſe decouvrent. 
Knavery , freponnerie, fourberie , mal-honne- 
zete. x 
This is the greateſt piece of Knavery, that 
ever I heard of, c'eſt 1a p/ur wnfigne Fripon- 
nerie dont jaie jamas out parler. 
Knavith, fr:por, nechant, de fripon. 
As, a knavith- Boy, wn mechant Gar gon, 
un Fripon. R 
To have a knaviſh Look, avoir la mine 
( 04 Fair ) d'un Fripen. 
A knaviſh Trick, az Tour de Frepon, une 
Fraponnerte. 
Kaavittily, en Fr:pan, en Fourbe, ou'en mal- 
bounets Homme. 
Or thus. Az, it was knaviſhly done, c'eſt 
une Atiion ds Fripon, ou de mal-bounete 
Hom: &'eft uuc Fripannerie. 
To look knaviihly, avorr la mine (ou Lair) 
d'un Fr:por. 
He is knaviſhly inclined, z! a de /a Diſpe- 
fition a la Friponnerie. 
Knaviſhneis, or Kuaviſh Diſpoſttion, Inclina- 
tion 4 la Fraponmerae. " BS. 
to Knead, peerir. 
As, to knead the dough, peerir la pate. 
Knead it well, peersfſez lc bien. 
Kneaded, perrz. 
That is not kneaded enough, cela n'eſt pas 
afſez7 peers. 
Kneader, Perrsſſeur, Peeriſſeuſe. 
Kneading, atzon de peerir. 
He has no kill in kneading, s/ ne ſais pas 
perrer. 
A Kneading Trough, Huche, eu [on peerit 
la pite. 
Knee, genou. - 
To bend the Knee, plier le penou. 
To fall upon his Knees, /# mettre 4 genoux, 
Ss agenouilter. 
To ask forgiveneſs upon his Knees, deman- 
der pardon a genoux. 
Knce-holim, perie Heux, ſorte d' Arbre. 
Kneed, or knotty, genoulieux. 
A Kneed Plant,- Plane genouilleuſe. | 
to Kneel, or kneel down, sagenouiller, ſe met- 
tre 4 genoux. 
To Knee! down, at Prayers, ſe metere 4 
enoux, quand on pric. 
hey kneel down before their Parents , 
when they ask their Blefling, s/s & agenows/- 
lent, quand ils demandent la" Benedittion 
4 leurs Peres © Meres. 
Kneeling, /attion de Sagenoutſer, on de ſe 
menttre 4 genoux. 
Kneeling, or Melwell, a kind of ſmall Cod 
whereof Stock-fiſh is made, ſorce de Mer- 
lus, ou Poiſſon de baute Mer dot on fait le 
Stoefche. 
Kneeling, ( Adj. ) 4 genoux. 
I found him Kneeling, or upon his Knees, 


to Knap at, or Pick at, prendre. | 


je le trouvas 4 genoux. 


P 


Knell, the ringing] of a Bell at the departure 
of a dying perſon, Cloche qu'on fonne 
quand quecun ſe meurt, Ppoltir avertir le 
monde de prier Dieu pour lui, © pour nous 
rafraichir FIdee de la Mort. 

Knew, Preterit du Verbe to Know. See to 
Know. - 

Knick-knack, or Childrens Toy, Four d'En- 
fant. | 

Knife, Couteau. 

A Table-knife, Coutear de Table. 
ket-knife, Couteau de poche. 

A Butcher's Knife, Couteau de Boucher. 

The handle and the blade of a Knife, /e 
manche & la lame d'un Couteau, 

Or thus. As, a pruning Knife, une Serpe. 
A Shoemakers Knife, Tranchet de Cordon- 
mer. 

A Pen-knife, un Canif. 

Knight, Chevalier. 

YF- Knight is almoft ane with the Saxon 
Cite, It fignifies a Perſon that beareth 
Arms; who, for his Virtue, and ſpecially 
Martial Prowels, is, by the King, or one 
having the King's Authority, ſingled from 
the ordinary fort of Gentlemen, and rai- 
ſed to a higher Step of Dignity. This, a- 
monegft all Nations, takes his Name from 
the Horſe, becauſe in ancient Times they 
ſerved in the War on horſeback. Thc 
Romans called them Equztes, the Italians 
Cavaliers, the French Chevaliers, the Ger- 
mans Reycers, the Spaniards Gavaliaros, 4 
Anciently a Gentleman having a full | 
Knights Fee , and holding his Land by | 
Knights Service, might be urged by Di- 
ftrels to procure himſelf to be made 
Knight, when he came to full Age. But, 
by the Statute 17. Car. I. Cap. 20. it is 
Ordained, That no Man ſhall be Compet-! 
led to take the Order of Knighthood. 
The Way of making. Knights is thus. 
The Party falls upon his Knces before the 
King, and his Majeſty drawing his Sword 
does lightly ftrike him with the Sword 
upon his Shoulder, with theſe Words ſpo- 
ken in French, Sox Chevalier au Nom ue 
Dion. 
A Knight of the Garter, x12 Chevalier de 
la Jarreniere. 
CF The Inftitntion of this Order, by 
King Edward the Third, you have under 
the Word Garter. To which I ſhall add, 
that the ſaid King , for furniſhing of this, 
honourable Order, made a Choice out of 
his own Realm, and all Chriftendom, of 
the beft and moſt renowned Perſons in 
Virtue and Honour; beftowing this Dig- 
nity upon them, together with a blue 
Garter, a Kirtle, Crown, Cloke , Chape- 
ron, a Collar, and other ftately and ma- 
gnificent Apparel. The Garter decked 
with Gold, Pearl, and precious Stones, 
with a Buckle of Gold, to wear daily on 
the left Leg only. Of this Order He and 
his Succeflors, Kings of England, were 
ordained Sovereigns, and the reſt Fellows 
| - Brethren, to the Number of Twenty 
X. 
This honourable Society is a, Colledge or 
Corporation, having a common Seal be- 


A Poc- 


longing to it; and confitting 1. of a So- | 


vereign Guardian, which is the King of 
England, that always governs this Order 
by Himſelf, - or his Deputy. 2. Of Twenty 
five Companions, called Knights of the 
Garter. 3. Of Fourteen Secular Canons, 
that be Prieits, or muſt be within one 
Year after this Admiſſion. 4. Of Thirteen 
Vicars, alſo Prieſts. 5. Of Twenty ſix 
poor Knights, that have no other Suſte- 
nance, or Means of Living, but the Al- 
lowance of this Houſe; which is 'given 
them, in reſpect to their daily Prayer to 


| 


the Honour of God andS. George. 
There be alſo certain Officers, belonging * 
to this Order. Viz. the Prelate of the 
Garter, which Office is inherent to the 
Biſhop of Wincheſter for the Time being ; | 
the Chancellour of the Garterz the Re- 
giſtcr, wFo is always Dean of Windlor ; 
the principal King at Arms, called Garter, 
whoſe chicf Buſineſs is to manage and 


marſha! their Solemnities at their yearly 
Feaſts 


- — 


K N 


K N 


K N | 


Feaſts and Inſtallation; the Uſher of the 
Garter , who is alſo the Uſher of the 
Black Rod. 

The Seat of this Colledge is the Caſtle of 
Windfor, with S. George's Chappel, ere- 
ed by Edward the Third, and the Chap- 
ter-Houſe in the ſaid Caſtle. Their So- 
lemnity is upon S. George's Day, the 23d. 
of April z upon which Day both Charles IT. 
and the preſent King were Crowned. 
This Order received great Ornament from 
King Edward the Fourth. And that moft 
pious Prince Charles the I, as an Addition 
to their Splendour, Ordered all the Com- 
panions of the Order to wear on the left 
fide of their upper Garment, the Croſs of 
England incircled with the Garter and 
Motto 3 from whence round about are 
caſt Beams of Silver, like the Rays of the 
Sun in full luftre. 

Knight Baronet, Chevalrer Baronet. 

@= This is a Dignity, or Degree of Ho- 
nour, next to Barons, erected by King 
James, Anno 1611. 

Knight Baneret. This is a Knight made 
in the Field, with the Ceremony of cut- 
ting off the point of his Standard , and 
making it (as it were) a Banner. An 
Order accounted fo honourable, that they 
are allowed to diſplay their Arms in the 
Field in the King's Army, as Barons do. 


Cambden ſpeaks of them in theſe Words, | 


Loco ſupra citato, Banereti, cum Vaſſalo: 
rum Nomen jam defierat, a Baronibus ſe- 
cunds erant, quibus inditum Nomen a Ve- 
xillo. Concelfim ills erat, military Virtues 
ergo, quadrato Vexillo ( perinde ac Bare 
nes) uti, unde & Equites Vexillaris 4 no- 
nulls vocantur, Ic. 

Knight Bachelour, that is a imple Knight, 
Chevalier Bachelier. . 

Knights of the Chamber, Chevaliers de la 
Chambre. 

© They ſeem to be ſuch Knights Ba- 
chelours as are made in Time of Peace, 
becauſe Knighted commonly in the King's 
Chamber ; and not in the Field, as in 
Time of War. 

Knight of the Bath, Chevalier du Bain. 
&7 This is an Order of Knights, made 
within the Lifts of the Bath, and girded 


with a Sword in the Ceremony of the } 


Creation. They are ſo called, from Ba- 
thing, the Night beforc their Creation. 
They take place of Knights Backelors, but 
come after Baronets. 

Knight Marſhal. He is an Officer in the 
King's Houſe, having Juriſdiction and 
Cognizance of any Tranſgreffion within 
the King's Houſe and Verge ; as alſo of 
Contracts made there, wherennto one of 
the Houſe is Party. 

Knight of the Shire, or Knight of the Par- 
, liament, is a Knight choſen by the Free- 
holders of the County, 772 plens Comt- 
ftatu. 

LF There are two of theſe Knights for 
every Shire, who muſt be either Knights, 
or other Gentlemen of Worth, refident in 
the County. When every Man that had 
a Knights Fee was conſtrained to be 
Knight, theſe Knights were then of neceF 
fity to be Mslites Gladio cinfs, But now 
Cuſtom allows Eſquires to be choſen to 
this Office, ſo that they be reſident in 
the County. 

Knight of the Hare, Chevalier du Lievre. 
x5- Edward LIT. being entered France with 
an Army, Philip King of France met him, 
but declined Fighting. Upon which, a 
Hare ftarting 'up before the head of his 
Army , cauſed them to make a great 
Shout. King Edward, ſuppoſing it to be 
the Qnſet of the Battel, put his Army in 
array, and for Incouragement Knighted 
fourteen Gentlemen ; Who were after- 
wards, inMerriment, called the Knights of 
the Hare. 

Knights of the Order of $S. John of Je- 
ruſalem, Chevaliers de [Ordre de S. Jean 
de Jeruſalem. 

& They were an Order of Knighthood, 
that began. about the Year of our Lord 
1120, Honorius being Pope. They had 


their Denomination from John, the chari- 
table Patriarch of Alexandria, though 
vowed to S. John the Baptiſt, their Pa- 
tron. They had their primary Abode in 
Jeruſalem. In England they had one ge- 
neral Priour, that had the Government 
of the whole O:der within England and 
Scotland. He was the firſt Priour of En- 
gland,and fat.in the Houſe of Lords. But, 
towards the End of Henry the Eighth's 
Days, they in England and Ireland, being 
found overmuch to adhere with the Pope 
againft the King,were ſuppreſſed, and their 
Lands and Goods given to- the King. 

This Order removed from Jeruſalem to 
Rhodes, from whence they were called 
Knights of Rhodes. And they ftaid in 
this Iſland, till they were expelled thence 
by the Turks, Anno 1523. Since which 
time their chief Seat is in the Iſle of Mal- 
tha, whence they are now called Knights 
of Maltha. Where they have done great 
Exploits againft the Infidels, but ſpecially 
in the Year 1595. They live after the 
Order of Friars, under the Rule of S. Au- 
guſtine, 

Knights of the Temple, otherwiſe called 
Templers, or Knights Templar , Cheva- 
liers Templiers. 

C7 This was an Order of Knighthood , 
Inſtituted by Pope Gelafins , about the 
Year of our Lord 1177; and ſo called, be- 
cauſe they dwelt in a Part of the Build- 
ing belonging to the Temple at Jeruſalem, 
not far from our Lord's Sepulchre. They 
intertained Chriftian Strangers and Pil- 
grims charitably, and in their Armour led 
them through the Holy Land, to view the 
ſacred Monuments of Chriftianity, with- 
out fear of Infidels. 

This Order, increafing and continuing by 
the Space of 200. Years, was far ſpread 
in Chriſtendom, ahd namely here in En- 
gland. But in proceſs of time ſome of 
them at Jeruſalem being found ( as ſome 
report )) to fall away to the Saracens, or 
rather becauſe they grew too potent, the 
whole Order was ſupprefſed by Pope Cle- 
ment V, Anno 1309, and by the Council 
of Vienna 1312. Their Subftance was gi- 
ven, partly to the Knights of S. John.. 
of Jeruſalem, and partly to other Reli- 
gious., 

They had in every Nation a particular Go- 
vernour., The Maſter or the 4cmpic ire 
was ſummoned to Parliament ; and the 
chief Miniſter of the Temple-Church in 
London is ftill called Maſter of the 
Temple. 

A Knight errant, Chevalier errant. 

A Knight of the round Table, Paladin, 
Chevalier errant de Ia Table ronde. 

Knight of the Poft, one that may be hi- 
red to ſwear againſt his Conſcience, 7 
faux Temoin, un Temein qui ſe prete pour 
Jgurer contre ſa Conſcience, 

Knight, ( a Sea-Term) a piece of Tim- 
ber commonly ſhaped to the form and 
likeneſs of ſome Head, Tere de More, Bloc, 
( en Termes de Mer. ) 

There are two Knights in a Ship, the 
main Knight, and the fore-Knight. And 
they are Pieces of Timber, where go four 
Shivers, three for the Halliards, and one 
for the Top-ropes. ; 
Knights Fee, le Bien d'un Chevalier, tout 
autant de Biens de Terre qus pouvotent ſuf- 
fire a FEntretien d'un Chevalzer. 

7 A Knights Fee is ſo much Inheritance 
as is ſufficient Yearly to maintain a Knight 
with convenient Revenue. Which in Hen- 
ry the Third's Days was 15. Pounds. And, 
by the Statute for Knights Anno 1 E. 2. 
Cap. I. ſuch as had 20. pounds in Fee, or 
for Term of Life, muſt be compelled to 
be Knights. But this Statute was repealed 
in the Reign of Charles I. 

Some ſay, there were found in England, 
at the Time of the Conquerour, 60211. 
Knights Fees; others ſay 60215. Where- 
of the Religious Houſes, before their Sup- 
preſſion, were poſſefſed of 2801 5. 
Knights Fee is ſometime nſed for the Rent 


— 


Knighten-Gyld, ancienne Societe compoſee de 


Knighthood, POrdre ( ou la Dignite ) de Che- 


* 


Knighting, { from the Verb to Knight ) ”a- 


Knit, one, lze, attache. 


to Knit, lier, notier 3 tricoter. 


Knitfter, Tricoteur , Tricoteuſe , Homme ou 


Knitting, Pa#jon de lier, ou nouer; [aftion 


Knob, ze koype; rm neud , un pommeau. 


to Knob, or to grow into knobs, ſe former 


Knobby, noweux, plein de neuds. 
Knock, aun coup. 


to Knock, heurter, fraper. 


that a Knight pays for his Fee to his 


to Knight, faire ( cu creer ) Chevalier. 


Knighted, fait ( ou cree) Chevalier. 


Fraper ) a la Porte. 


Lord, of whom he holdeth. But this was 
uncertain. 
Knight-Service. So was called a Tenure, 
whereby a Man was bound to bear Arms 
in Warfor defence of the Realm. But the 
ſame was taken away in the late Reign. 


The King has knighted him, le Roz Fa 
fait Chevalier. 


He was lately knighted, s/ a ere fait de- 
pus Chevalier. 


dixneuf C Zer'S. 

C7 This was of old a Guild in London, 
conſiſting of Nineteen Knights. Founded 
by King Edgar, who gave unto them a 
Portion of void Ground, lying without 
the Walls of the City, now called Port- 
ſoken Ward. 


valier. ; 
During his Knighthood, pendant le Tems 
qu'il fut Chevalier. 

ttion de faire ( ou de creer ) quecun Che- 
valier. 


As, it is knit into a faſt Knot, 2! of bien 
noue. 

He is knit ( or tied } to his Maſter's In- 
tereſt, i/ eft lie aux Interets de ſon Mati- 
tre. | 

Or thus. As, knit Stockings, des Bas 4 
Faigullc. 


Knit Work, Ouvrage fait 4 Faiguile. 


As, to knit a Thing into a faſt knot, nouer 
—_ Choſe bien ſerre. ” 

o knit friendſhip with one, Tower zne 
amiti6 avec quecun. 
To knit Stockings, tricorer des Ba, faire 
des Bas 4 Faiguille. 
Or thus. As, to knit faſt a Horſe's Vein, 
barrer la Veine d'un Cheval. Ce qui ſe 
fait, pour arreter le cours & Fabondance des 
Humeurs malignes, qui ſe jettent aux Fam- 
bes & autres parties d'un Cheval. 
To knit the brows, ſe rider. 


Femme qui tricote, ou qus gagne ſa Vie a 
frecorer. 


de tricoter. 


As, a knob on the top of a Cap, une houpe 
ſur un Bonnet. 

A knob of Wood, un Neud qui eſt dans 
du bos. 

The Knobs of the Candleſtick ſhall be of 
pure Gold, (Ex. 25. 31.) les Pommeaux 
du Chandelier ſeront de pur or. 


ew Neuds. 


To give one a good knock on the Pate, 
r 4 quecun un grand coup ſur la 

Tete. 

Or thus. As, 'tis he, by his knock, c'eſt 

lus, Ceft ſa maniere de fraper & la Porte. 


As, to knock at the Door, heurter ( ou 


Or thus. To knock ( or to hit } his 
Head againſt a Poſt, donner de la Tete 
contre un Potean. 

To knock one about the Pate, donner wn 
coup fur la Tete 4 quecun. 

On dit auſſi dans un Sens Vimerien , to 
knock a Woman , pour dire Fouir d'une 
Femme. Mas [Expreſſion en eſt grefſiere, 
& peu uſiree parmi les honnetes gens. 

To knock one down, terraſſer quecun,le 
Jetter par terre ; aſſemmer quecun. 

To knock in, faire entrer {a force de coups.) 
To knock out, faire ſortir ( 4 force de 
coups. ) : 

f To knock a fine Word out of joint, 
eftropier un beau Mot, ne ſavoir pas le dire 
comme 1l fame. | 

To knock off, faire ſauter; cafſer. 

Can't you knock it off? xe ſauriex vows 


le faire ſaucer ? 
4 Tis 
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Or thus. As, he begins already to know | 
himſelf, z| commence d6ja 4 ſe ſentiv. 

A Virgin knows her felf at faxteen Years, 
or never, une Fille ſe ſent 4 ſeize Ans, ou 


| Tis to be feared, the King will knock off | 
his Parliament, z/ y @ lieu de craindre, que 
le Roi ne caſſe ſon Parlement. þ 

Here we will knock off , now briſerons 


L. 


ics. | panpony | 
to Knock. You cannot but know it, vewus re pouvez SS 
—_—_ —_— p | pas Frignorer. : <y E he ce quil y a 4 dire ſur la Pronon- 
, ciatzon de certe Conſonne, ct quelle 


Knowable, que Fon peut ſavoir. 

As, a Thing knowable by the Light of 
Nature, une Choſe gue Fon peut ſavorr par 
les Lumieres de la Nature. 

Knowing. As, a Thing worth knowing, 
une Choſs qui merite bien qu'on Hap- 


As, the Knocker of a Door, le martear 
| Cane Porte. : 
Knocking, bruit ; Ton do beurtcr, ou Jrdr 
A We as in the Verb to Knock. 
Knockt, as Knocked. : 
t#Knoll, the knoll of a Hill, ſomes, 
cine. . 
As, the Knoll ( or top) of a Hill, le ſom- 
met ( ou la cime )) Tune _— | 
This Word is much uſed in the Weſt, eſpe- 
cially in Herefordſhire,as Birchers Knoll,&cc. 
And in Scotland they call thoſe Knolls of 
| Peace, in Latine Duns Pacs,, which arc 
Mounts caſt up by the labour of Men. 
Knop. See Knob. 
Knot, (from the Verb to Knit) ws Noud ; 


Bande, Troupe, Compagme. 


eſt muette, 1. quand ele eſt ſuivie df, k, 
ou mz comme en calf, half, chalk, talk, 
pſalm, qualm. 
2. En ces Mots Chaldron, 
maulkin, Soldier, &c, | 
Il eft indifferent de la prononcer, ou non, 
dans ces tros Mots, could, would, ſhould. 


ſalve, Falconer, 


Knowing, ( Adj. } ſavent , eclaire, intells- 
gent, babile, entendu, qui a bim des lu- 
mheres. 
As, a very knowing Man, mw eres ſavant 
'( ou habzle ) Homme, un Homme ©1 
eclaire. © 

Knowingly,4 defſein,de deſſeis forme expres. 
He did it knowingly, »/ a fait expres. 
He is knowingly forſworn, s/ Set parjure 
contre ſa Conſcience. 

to Knowl, or ring a Knell, ſonner la Clocbe, 


— 


— — 
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Label, a Term in Heraldry, Lambeay, 
Lambel, Terme de Blaſon. 
C7 A Label, in Heraldry, denotes the 


As, to make (or to tie) a Knot, faire 
un Neud. | 

A running Knot, un Neud coxlant. A faſt 
Knot, wn Neud ſerre. 

The Gordian Knot, le Neud Gordzen. Alex- 
ander did cut off the Gordian Knot, 
Alexandre coupa le Neud Gordzen, le rran- 
cha d'un coup d"Epee. 

A Knot of Ribbons, zn Neud de Rubens. 
A Shoulder-knot, un Neud d'Epaule. 
Shoulder-knots are out of faſhion , /es 
' Neuds d'Epaule ne ſont plus 4 la mode. 

The Knots of a Tree, les Neuds d'un Arbre. 
Thie Pine-tree is full of Knots, le Pn eft 
plein de Neuds. 

A Knot, or leave-bud, Newud, ou bouton 4 
feulle. A Love-knot, Neud d' Amopr, forte 
dEntrelas. 

There's a great Knot of 'em, s/s ſone wae 
grofſe Barde. 

Or thus. As, Knots of Scions, Bouquets 
de Scions d' Arbres. | 

A Garden with Knots, or Figures, wu Par- 


terre en broderie 


to Knot, ſe former en Nemds, ſe nouer. 


The Vine-leaf Knots as it grows, [# Pam- 
pre ſe nou? en croifſant. 


Knotted, woue. 


Knotted Work, Pommertes. Ce ſont de pe- 
tits plotons de fil, placey egalemene ſur les 
poignets des Chemiſes, © de queque autre 
Bejongne, entre les Arriere-poents. 


Knottineſs, abondance de Newds. 
Knots. 


'Tis. a delicious fort of ſmall Fowl, 
well known in ſome Parts of England ; and 
ſo called from the Daniſh King Canutus, 
who much loved them. 


Knotty, or fall of Knots, noweux, plein de 


Neuds. ® 
A knotty Stick, zm Baton noueux. 


to Know, ſavorr, conoitre. 


As, to know a Bufineſs, ſavor une Af- 
faire. T1 know nothing on't, je en [ar 
rIEW. 

He knows every Thing that paſles, z/ ſaie 
r0:1t ce qui ſe paſſe. 1 will know of him 
what it is, je veux ſavoir de lus co que 
c'eſt. 

I know not what to do, je ne ſa que faire. 
I know his Name, but I don't know where 
he lives, je ſai ſon Nom, man je ne ſai 
lz ot ul demenre. 


. I with you could know the Love I have 


for you, je voudross que vous Puſſicx consi- 
tre Affection que je 44 A; L; 

I ſhall make him kfiow who'I am, je {as 
feras conoitre 4 qui il ſe prend. 

To know one by fight, conoitre quecun de 
vtue, I] know him very well, je le comes 
Fort bien. | 
I know her as Adam knew Eve, je a conos 
comme Adam conut Eve. 

To know himſelf, ſe cemoitre ſor meme. 
That will teach you how to know your 
lelf, cela vous apprendra a vous condl- 


fre. 
It is a hard matter to know munch, or 


| 


pour avertir le monde de prier Dieu pour 
une perſonne de la Paroiſſe qui ſe meurt. 


Knowlege, or Knowledge, conorfſance. 


As, to apply himſelf to the knowlege of 
a Thing, £ appliquer 4 la conoiſſance d'une 


. Choſe. To help him to the knowlege of 


it, lus en donner la conoiſſance. 

There is no certain knowlege of that 
Thing, ox ns aucune conorſſance aſſeures 
de cette Affaire. 

I am afraid it will come to his knowlege, 
je crain que cela ne vienne 4 ſa conos{]ance, 
ou qu'il ne vienne a le ſavoir. 

The Knowlege of Things to come, la Co- 
noifſance des Choſes a venir: 

To have ſome knowlege of the Latine 
Tongue, avoir quegue conoifſance ( 0u tewn- 
ture ) de la Langue Late. 

Or thus. As, a Man of deep Knowlege, 
'un tres ſavant Honanne, un Homme d'une 
profonde erudition. 

He is a Man without Knowlege, ceft un 
Ipnorans, off un Homme qus ne ſait rien. 
Much Knowlege,not much Specch,cmblems 
a Wiſe Man, le Severr, © non le Babil, off 
le CaraRere d'un Homme ſage. 

He did it without' my knowlege, s/ 2 
fait 4 mon mſceu. 
No body is gone in, to my knowlege, z/ 
weſt entre perſonna, que je ſache. 

How came youtto the knowlege of it? 
comment 'avez ous appris ? 

To have a carnl knowlege of a Woman,co- 
babiter avec une Femme , avoir im Com- 
merce charnel gvec ele. 

conn ,, que For ſait, ou que Pon co- 
LITTA , 

As, he is known by every body, ol eft conu 
de tout le monde, tout le monde le conoie. 
He is better known than trufted, s/ eft 
bien conu, qu'on' ne sy fie point. © 

A Thing well known, une Choſe conue de 
tout le monde, une Choſe que chacun ſat, 
ou que perſonne x ignore. 

It is well known how covetous he is, on 
fait aſſex quel Avare il eſt. 

Or thus. If 'this come to be known, þ6 
Pon vient a ſavory ceci. 

A Thing caſy to be known, wne Choſe a:- 
fee a ſavoir. 

To make a Thing known, faire ſavoir 
une Choſe, ls publicr, divulguer, ou decou- 
vVrir. 

I will make my ſelf to be known , je 
veux me faire conoitre. 

The like was never known, oz #'4 j4m4as 
rien veu ds tel. 

He is known by that Name, zl paſſe ſow 
ce Nom. 6 


fto Knubble., As, I ſhall knubble your 


Chops, je vous donneras ſur les Oreides. 


Knuckle, neud, jeirture. 


As, the Knuckles of the Fingers, /es Neuds 
( les Forntures ) des Dots. 

Or thus. As, the Knuckle of a Leg of 
Veal, Farret de Veaw. 


eldeſt Brother; and is that which hangs 
down with three points from the file, 
in the top a Scutcheon. 


Labor. See Labour. 
Laboratory, a Chymiſt his Work-houſe, | 


Laboratoire, 'Endroit on le Chynuſte tra- 

vaille. | 

A very great Laboratory, un Laborateire 
jen propre. 


Laborious, /aborieux, qui prend beaucoup de 


. peine ; peinuble, fatigant, qui donne de 1a 
perne, qui demande un grand travail: 

As, a laborious Man, a Man that takes 
pains, that toils and moils, #7 Homme la- 
borzeux. 

A laborious piece of Work , un 


pemnible, ou fatigant. mores 


Laboriouſly, avec beaucoup de pine. 


He very laborioufly indeavoured ſuch a 
Thing, «/ a b:en pry de la petne pour en 
venir 4 bout. 


Laboriouſneſs, bumeur laborieuſe ; difficulte. 
Labour, /abeur, peine, travail ; oe. 90 


oy. neud, * difficulte. 

, to injoy the truits of his Labour, jour] 
du fruit de ſes Labeurs. on 
You will loſe your Labour, vow » perdrez 
vos pernes. Save your ſelf the labour, e- 
pargnez vous en la peine, 

A poor Man that lives npon his Labour, 
un pauvre Homme qui wit de fon Tra- 
vail. \ 

Even from their Infancy they accuſtom 
and inure themſelyes to Labour , des /eur 
bas Age ils $'accoutument & 5 endurciſſent 
au Travail. 

Hercules his twelve Labours, les Douxze 
Travanx d Hercule. 

To be in Labour, to cry out, #tre en Tra- 
vail d Enfant. 

She is in Labour, elle off en Travail dEn- 


fant. 

The Labour of a Cauſe, le Newd d'une 
Cauſe. 

Or thus. As, do it all with one labour, 
faites le tout enſemble, tout d'un train, tout 
Tune venxe. 

If you go thither, you can't but loſe your 
LITOnG, fi vow » alles, vow ny perdrex que 
ves Pas. 


to Labour, travailler , prendre de la pine, 


faire ſes efforts ; rouler. 

To labour in vain, #ravailler en vain 
faire de vains efforts. : 
He laboured very hard for it, :/ y « bien 

ay de la peine, il y a employe le werd (5 le 
ec. 

Make not all the People to labonr thi- 
ther, ( Jol. 7. 3.) ne mravaille point juſ- 
ques 1a tout le Penple. 

A Ship that labours much in the Sea, that 
rolls, tumbles, and is very unfteady, Ne- 
ore qus roule, ou qui ne fax que rouler, 
cd. qui ſe renverſe incefſamment ſur [un 
on [autre de ſes Cortez. 

Or thus. As, he labours with mighty 


Projects, 3 a de grands Projets en | 
gete. | 
Labourcd, fait avec ſoin. ; 


Knur, or Knurl, weud, neud de box. 
Knurled, or imboſſed, releve on beſſe. 


mal-aiſe de ſe convitre ſos meme, quand on 
Kue, See Kew. | 


eſt [avant, ou riche. 


! 
have much, and to know himſelf, «| off 
f 
f 


ts = A laboured 
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A good Labourer, un bon Laboureur. 


the Verb to Labour. 


une Bete de Somme, 
ture. 


de Charge, ou de Voi- 


*% 


peinible. 


y 4 tant de Chemins entrelaſſe; les uns dans 
les autres, qu'on sy egare, © qu'il eft com- 
me impoſſible d'en ſortir , lors qu'on » eſt 
une fos entre. a 

x7 A Labyrinth, or Maze, is an intri- 
cate Place, or Building, made with fo 
many Windings and Turnings, that who- 
ever went into it could never get out, 
without a perfect Guide, or a Thread, to 
direct him ; the end of which Thread 
muſt be tied at the Door, where he enters. 

Some Heathen Princes beſtowed infinite 
Charge in building ſuch Labyrinths 3 
whereof there were four principal ones 
in the World. The firſt in Egypt, near 
the Pond Myrsos, made for a Sepulchre for 
their Kings, or ( as ſome write ) in ho- 
nour of the Sun. The ſecond, in the Iſle 
of Creet, (now known by the Name of 
Candia ) built by Dzdalus, at the Com- 
mand of King Minos. The third, in the 
Iſle Lemnos. And the tourth, in Itaty, 
made of free-ftone, and vaulted, for the 
Sepulchre of Porſenna, King of the He- 
trurians. 


Labyrinth, in both Languages, is alſo uſed 
figuratively. 

As, to be in a Labyrinth of Troubles, #tre 
dans un grand Labyrinthe, oa Embara. 
Lacca, a kind of Gum, Laque, ſorte de 
Gomme. 

XF Lacca is a kind of red Gum coming 
forth of certain Trees in Arabia, and fold 


ſeaſes of the Breaft, and comfortable to the 

Liver. Painters alſo, and Diers ule it. 

The true Lacca, according to Cotgrave, 

is an Armenian Gum, uſed in the dying 

of Crimſons, and afterwards (grown ar- 

tificial ) imploy'd by Painters. 

Lace, Dentelle ; galon, paſſement 3 lacet , ou 

laſſet. 

ry filk, falver, or gold lace, Den- 

telle de fil, de ſore, d argent, ou d'or. 

A Lace Cravat, Cravate 4 Dentelle. 

A Liyery-lace, un Paſſement. 

A Lace, to lace a Womans Stays with- 

all, Lacet, avec quoz on lace un Corps de 

Fupe. 

A Lace-maker, a Woman that makes 

Lace, une Faiſeuſe de Dentelles. 

Bone-lace, Dentelle faite au fuſeau. Tape- 

lace , Dentelle dont le fond eſt un ruban 

de fil. 

A hair-lace, bandelette, ou ruban, avec quoi 

on entortille les Cheveux. 

A Neck-lace, un Colicr. 

Pearls, Colier de Perles. 

to Lace, garnir de Dentelle, mettre une Den- 

telle ; galonner, couvrir d'un galon ou d'un 

Paſſement ; lacer, ou laſſer. 

As, to lace a Peticoat all over with 

gold-lace, garnir une Fupe d'une Dentelle 
or. 

To lace a Cravat, mettre ( attacher ) une 

Dentelle a une Cravate. To lace a Hand- 

kerchief , garnir de Dentelle un Mou- 

chor. 

To lace a Livery-Suit , galonner un Habit 

de Livre, y mettre pluſaeurs rangs de ga- 

lon. 

To lace a Woman's Stays, acer un Corps 

de Fupe. 

Or thus. As, to lace Coffee , mettre un 

per de Sucre dans une taſſe de Caphe, I aſ- 

ſaiſonner avec un peu de Sucre. 

Laced, 4 Dentelle, garns de Dentelle ; galonne, 

couvert d'un galon 3 lace; aſſaiſonne avec 

un peu de Sucre. 


A Neck-lace of 


to Lacerate; See to Dilacerate. 


A laboured Period, une Perode bien ar- 
Labourer, or Ploughman, un Laboureur , 
Celus qui cultive la Terre avec une Char- 
Labouring, Paftion de travailler , ©. as in 


Labouring, ( Adj. ) As, a labouring Beaſt, 


tLabourſom, or troubleſom , incommade, 
Labyrinth, Labyrinthe. C'eſt un Lieu ou u/ 


Vere by Apothecaries ; good againft the 


|Laches, a Law-Term that fignifies Slackneſs 
or Negligence, Negligence. 
So Laches of Entry is nothing elſe but a 
Neglect in the Heir to enter. 
Lachrymal, — 
A lachrymal Fitftula, Fiftule lacrymale. 
Lacing, ( from the Verb to Lace, ) [a#ion de 
garnir de Dentelle, (5c. as in the Verb to 


Lace. 
Lack, or want, beſo;n, mangue. 
As, lack of Mony, manque d' Argent. 


Page Sos envie. ; 
As, what d'ye lack ? que vous u 
de quos ave; vows beſoin? 1 lack 
Thing, je mangque de toutss Choſes. 
He lacks Wit and Memory, 51 maxque 
d'Eſprie © de Jugement. They lacked 
Strength, les Forces leur werent. 
To lack nothing, avoir beſoin ( ne man- 
uer ) de riew. 
lack very much to ſee him, j'ai bien 
envie ( je ſouhaite fort ) de le voir. 
Lacker, ft de Vernis, qus etant <ppligue 
leur 


diverſes fos & des feuilles d argent 
ne la Couleur dor. 

x# Lacker is a ſort of Varniſh lately in- 
vented, and fo called from the prin- 
cipal Ingredient Gum-lack. It is uſed 
chiefly, in Imitation of Gilding, over a 
ground of Leaf-filver, for Pictures, Coaches, 
Boxes, &c. 

Lackey, or Footman , Laquas, Vale de 
pie. 

He uſes me no better than if I were his 
Lackey, al me traize comme fi Jetors ſon 
Laquas. 

Lacking, from the Verb to Lack. 

Here is Something lacking, z/ ſe mangue 
ics queque Choſe. 

Or thus. As, lacking but little, 4 peu 


e-t-1/ ? 
every 


pres. 

Laconick , cloſe, or pithy, Laconzgque, ſerre, 
vif & preſſe. + 
As, a Laconick Style, un Style Lacon- 
que. 

After a Laconick way, d'une maniere La- 
contque, Laconiquement. 

Laconiſm, a ſhort but pithy Expreflion, La- 
coniſme, Expreſſion ſerree. 

Y# Laconiſm is ſo called from the Lace- 
demonians, a Nation of Greece, who af- 
fected ſhort and pithy Expreflions. 

Lacteal, lafee. | 
As, the lacteal Veins, les Veines laftees. 
The lacteal Veins ſpread themſelves all 
over the Meſenterium, and are called lacte- 
al from their milky Subtcance, /es Veines 
lattees ſe repandent dans toute Fatendue du 
Meſentere , © & appellent lattees d'un Suc 
blanc qu'elles contiennent. 

Lactifical, a Word in Philoſophy, that fGig- 
nifies breeding Milk , quz engendre le 
Lazt. 

Lad, Gargon. 

A young Lad, un jeune Gargon, A pretty 
Lad, un gentil Gar gon. | 


An unhappy Lad ſometimes makes a good 
Man, (Prov.) gu#quefos un mechant Gargon 
devient un honn#te Homme. 
Ladanum. See Laudanum. 
Ladder, Echele. 
As, to climb up a Ladder, monter wne 
Echelle. 
To get up to the top of a Ladder, mon- 
ter au haut d'une Ecbelle. 
Scaling Ladders, Echelles de Siege. 
A Ladder-ftep, Echelon, Degre d'Echelle. 
to Lade, or load, charger. 
As, to lade a Ship, charger un Navire. 
Laden, charge. 
Well laden, bien charge. 
Laden with rich Commodities, charge de 
riches Marchandiſes. 
Lading , aSion de charger ; Cargaiſon, la 
Marchandiſe que porte le Vaiſſeau. 
A Bill of Lading , Cono:ſſement, Brevet, 
Ecrit par lequel le Maitre du Vaifſaau 
confeſſe avoir charge telle Marchandiſe. 
Ladle, Cuilier 4 Por.” 
Lady, Dame ; Femme, la Femme d'un Hom- 
me diſtingue ou qualifie. 


to Lack, or want, menquer, avoir beſoin ; ſou- | 


Pairs du Royaume, qui ſont les Dames 
Damees, aux Dames £5 de la Reine, 
&S aux Femmes des Chevaliers, Mai la 
Galanterie eft fi accoutumte 2 abuſer des 
Titres d Honneur , qu'elle fait ſouvent de- 
ſeendre' celui ci juſqu'aux Femmes 05. Fills 
de baſſe Naiſſance, quand elles one des Agre- 
mens quz les elevent au deſſus du menu 
My Lady, Mad 
y Lady, Madame. If My Lady pleaf 
Sl plait a Madame. "CIO 
I met the Gentlema 
rencontre Monſieur, &S 
me. 
Lady-day , Notre. Dame, Feee qui ſe cele- 
bre le 25. de Mars, & par os FEgliſe An- 
glicane commence Þ Annee. 
Ladyſhip, qualite de Dame. 
Or thus. As, if your Ladyſhip pleaſes, I 
_ do it, je le ferar, Madame, 5'il vous 
att. 
admire her Ladyſhips Wit , j admire 
PErir de Madame, fon Eft nos 
I am very glad to fee your Ladyſhip: ſo 
well, j*as bien de la joie, de vous 
votr en fi parfaite Sante. 
Lag, a School-Word that fignifies the 1aft, 
le dernizer 


As, the Lag of a Form, le dernier d'une 

Claſſe. 

to Lag, or ſtay behind, demeurer derriere. 

Lagan, or Lagon ( a Sea-Term ) Fer, Mar- 

—__ quion jette en Mer ade pros 
_ | 


\#* Thus the Sea-men call a Parcel of 
Goods, which. in danger of Shipwrack they 
caft out of the Ship. And, becauſe they 
know they are heavy and fink, they 
faſten them to a Buoy or Cork, that ſo 
they may find and have them again. If 
the Ship be drowned, or otherwits peridh, 
theſe Goods are called Lagan ; and, fo 
long as they continue upon the Sea, they 
belong to the Admiral. But, if they are 
caft upon the Land, they are then called 
a Wrack, and belong to him that has the 
Wrack. 
Laick, or ſecular, larque, ou. ſeculier. 
Laid ( from the Verb to Lay ) mi, (fc. ac- 
cording to the Verb. 
Or thus. As, laid up, alvte, qui garde 
le Lit. %y 
Tis laid afide, like an old Almanack, on 
n'en fait non plus de cas que d'un vieux 
Almanac. | 
Thoſe Things are quite laid down, oz ne 
void plus ( on nentend plus parler ) de 
cela. | * 
Lain, a Preter Tenſe of the Verb to Ly.. 
As, I have lain a long time together in 
this Bed, j'ai couche dans ce. Lit long tems 
de ſuite. 
Lair, the Place where any Deer harboureth 
by Day, Repoſee, Endroit ou 1a Bete fauve 
ſe repoſe le Four. ; 
Laity, or the People, /es Larques, 'k Peuple, 
par oppoſition au Clerge. 
The Clergy and the Laity, /« Clerge © 
le Peuple. 
Lake, a great Collection of ſtanding Waters, 
un Lac , grande Etendue d'Eau qui ne ſe 
deſſeche jamas. 
The Caſpian Sea, and the Dead Sea, are 
properly but Lakes, becauſe they have no 
viſible Communication with the Ocean, 
la Mer Caſpie, © la Mer morte, ne ſont 


and his Lady, 146i 
Madame fa Fem- 


> 


proprement que des Lacs, parce quielles 
n'ont point de viſible Communication' avec 
[' Ocean. 


The Lake Leman, otherwiſe called the 


and in ſome places about ten miles broad, 
le Lac Leman, que Fon appelle autrement 


de longueur, © en queques endroits pius de | 
eros lieues de largeur. 

Lake, or Lacca. : 
Lamb, Agneau, le petit d'une Brebss ; Agnean, | 
ou Chair d' Agneau. : 

A ſucking Lamb, wn Agneau qus tette. 
The Paſchal Lamb, / Agneau Paſcal. Chrift 
is the unſpotted Lamb, Chrift eſt I Agneau 


Lake of Geneva, is about fifty miles long, | 
Lac de Geneve, a environ dixhuit lieues | 


See Lacca. I 
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Ce Titre appartient oy en An- 
gleterre quiaux Femmes © aux Filles des| 


ans taches. 
=, thall dread the Wrath of the _ | 
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that have acted the parts of Lions and | 

Wolves, a Colere de  Agnean fera trembler 

ceux qui ſe ſont poriex en Loups © en 

L1oKs. | 

To eat Lamb, manger de | Agneau. 

Lambs Wool, Lame d Apnea. ; 

Lambs Wool, Ale with rofted Peppins 

init, de FAle avec des Pommes cites au- 

pres du feu. | 

Lambkin, a young ( or little) Lamb, w 
Jeune ( ou un petit ) Agneau. F 

Lame, eftlropie, boiteux, qui a perdu Uſage 
de queque Bras ou Fambe ; eftropie, impar- 
fait, qui net pas juſte. | 
He came home lame, z/ s'em revint rout 
eftropie. 

Lame of one Leg ; eſtropie d'une Fambe. 

bauteux. 

A lame Expreſſion , une Expreſſion eſtro- 

ce. 

" lame ( or imperfect) Account, wne Re- 

(ation. imparfaite. A lame Compariſon, 

une Comparaiſon qus weſt pas juſte. 

Or thus. As, to go lame, borer, clocher. 
to Lame, or make lame, eſtropter. 

He has lamed me, z/ mn'a eftropue. 
Lamed, eftropie, qu'on a eſtropre. 
Lamely, 2 cortrecaur , avec repugnance 5 im- 

parfartement, 4 demi, d'une manzere mm- 

parfaite. | 

As, he gocs very lamely to work, :{ va 

«i Travail avec bien de la repugnance. 

He has dore the Bvfineſs but lamely, or 

by halves, #/ n'a fait la Choſe qu'a dens, cd. 

' 1mparfaitement. 

Lameneſs, Ferar d'une perſonne eſtropree. 

to Lament, or bewail, lamenter , plamare, 

er, deplorer. 

| pmenhs = Loſs, je plain votre Perre. 

To lament his Nisfortune, deplorer ſon In- 

fortune, pleurer ſon Deſaſtre. 

Lamentable, or to be lamented, /aÞnentable, 
deplorable, pitoyable, qus fart pitie. 

A lamentable Confution, une Confufion la- 

mentable. >. 

He has done it, but in a lamentable man- 

ner, #1 [a fait, mas d'une maniere prtoyable. 

Lamentably, or wofully, Firoxablement, d'unc 
maniere picoyable, ou a faire pitie. | 
He cries out lamentably , :/ fare des cr; 

_ pivoyables. : 13. 

He writes lamentably, s/ ecri4 pitoyeblement. 
Lamentation , or complaiit , [amentation, 
' plainte, ors & gemuſſement. 

The Lamentatiuns of Jeremy, {cs Lamen- 

tations de Feremie. 

Lamented, or bcmoaned, [amente, royrerre. 
He is very much lamented, on /e regrette 
fort. 

Lamiers, a ſort of Ship-ropes, R:des, en 
Termits de Mer. Ce ſent des Cordes medio- 
cres ,.qus paſſent par dvrrſes Poultes, & 
fervent 4 rouir les plus preſſes Cordes. 

Laming, ( from the Verb to Lame )) Fat: 
d'eſtroprer. ES2 

to Lamm. As, to lamm ones Sides, batrc 
quecun, 7 le rofſer, le frater. 

Lammas, or Lammas Day, the firſt Day of 
Auguſt, 1a $. Pierre, ou le premeer d' Aour. 
CT It is called Lammas, quafe Lamb-Mals ; 
becauſe on that Day the Tenants that held 
Lands of the Cathedral Church in York 
( which is Dedicated to S. Peter ad Vin- 
cula ) were bound, by their Tenure, to 
bring a live Lamb into the Church at high 
Maſs on that Day. Otherwiſe it may be 
derived fiom the Saxon Hlarmafle, z. e. 
Loaf-Maſs, or Bread-Maſs 3 and ſuppoſed 
to be ſo named, as a Feaſt of Thank(- 
giving to God, for the firſt Fruits of the 
Corn. For this Feaft ſeems to be obſer- 
ved with Bread of new Wheat. And ac- 
cordingly 'tis an Uſage in ſome Places, 
for Tenants to be bound to bring in 
Wheat of that Year to their Lord, on, or 
before the firſt of Auguſt. 

At latter Lammas, that is never, ja- 

mas. 

Laimp, une Lampe. 

A Church-Lamp, ſuch as they uſe in Ro- 

man Churches, Lampe dEgl:/e. 

The Lamp will preſently go out, ir you 

don't recruit it with Oyl, cette Lampe va 


seteindre, fi on n'y met de | Hue. 


The earthen Lamp of Epictetus coft him | 
that bought it no leſs than three thou- 
ſand Drachmes, /z Lampe de terre dont 
Eniftete setort ſervi couta tro mille Drag- 
mes a celus qus Fachets. 

The match of a Lamp, la mech: June 
Lampe. 

Lampals, a Diſeaſe in the Mouth of a Horſe, 
Lamps, Tumeur au Palas d'un Cheval. 
Lampern, a little Lamprey, une petite Lam- 

prove. | 


| Lampers. See Lampaſs. 


Lampoon, a Libel in Verſe, Satyre, Vers Sa- 
IYriques. | 
A deadly Lampoon, we cruelle Satyre. 

to Lampoon, f.re une Sarvre. 
As, to Limponn the Court, faire une $4- 
tyre contre la Conr. 

Lampooned, contre qui Fon a fait une '$4- 
fOyre. 

Lamprey, a ſort of Fiſh, Lamproie, ſorte de 
Poiſſon. | 
A freſh-water Lamprey, Lamproze de Ri- 
weere. A Sea-Lamprey, Lamproie de 
Mer. 
The Lamprey lives but two Years, /a 
Lamproie me vit que deux Ans. 
A Lamprey-Py, un Pate de Lamproze. 


Lampril ſ Lampern. 
Lanar SCE 7 Lanner. 


Lance, a kind of Weapon, very much uſed 
of old, une Lance. 

Armed with a Lance, arme d'une Lance. 
To fix his Lance right, bien placer ſa 
Lance, To manage it well, /z bien terar, 
la bien manier. 

To take np his Lance with a good grace, 
lever ja Lance de bonne grace. Yo let tall 
his Laace, larfſer romber ſa Lance. 

Lance, or Lance-man, a Souldirr armed 
with a Lance, Lance, ou Soldat arm? d'une 
Lance. 

A C»ptain of a hundred Lances, zme 
Capiramme de cent Lances. 

to Lance, donner un coup de laxcertte. 

Linced, 4 quoz lou 4 donne un coup de lan- 
cette. 

Lancepeiado, he that commands over ten 
Sonldiers, the loweſt Officer in a Fout- 
Company, Arſpeſade, Aide de C.rporal. 

Lancet, une Lancetts. 

A Surgeon's Lancet, Lancerere ds Chirir- 
Leen. 

To open the Vein with a Lancet, ſairne- 
avec une Lancetre. 

to Linch, merere ( pouſſer) a Eu ;, Selan- 
cer, ſe jetter. 

As, to lanch a Ship, meerre wn Navyire 4 
"Eau. 

He lanched into the Water, #! Selanca 
dans | Onde. 

Or thus. As, bcfore we lanch out iato 
the vait Ocean of God's Mercies , avant 
gue d'entrer dans le detail de fes Compaſ- 
ſions infintes. 

Shou'd TI lanch out into the Deep of his 
great BenefaCtions, f je voulois entrepren- 
dre Hiſtotre de ſes Brenfarts. 

Lanched, mrs 4 FEau ; elance. 

To be lanched into the World by Mar- 
riage, entrer dans le Monde, Setablir par 
le Marrage. 

Lanching, Pa#ion de mettre a [ Eau, 5c. as 
in the Verb to Lanch. 

Land, Terre, Pais; Terre, Poſſeſſion. 

The Land of the Living, la Terre des 
Vivans. The Known and the Unknown 
Land, /a Terre conuc INC0N4C. 

To travel by Sea avd Land, voyazer par 
Mer © par Terre. 

A fruitfull Land, or Country, w Pars fer- 
ule, A ſandy and barren Lind , Terre 
ſablonneuſe © ſterile. + 

All Lands do not yield the. ſame Things, 
and the ſame Lanq does not yield ali 
"Things, tows les Pars me produiſent pas les 
memes Choſes, £9 il weſt print dr Pais qua 
produiſe toutes Choſes. 

Arable Land, Terre qus porte dy Ble. 
Land untilled , Terre qui neſt pore cril- 
r1vec. 


To buy Land, acbeter des Terres. 


= 
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L and of Inheritance, Patrimorne, Ben 
Patrimcine. 

Land-Forces, cr Lind-m:n, vs T 0p; 
gut ſertent ſer Terre, A Land - Coptan, 
Capstame qua ſert [ur Terre. 

Land-floud, Iondartzon, Torrent. 
Land-mark, Borne, Limur, qui ſepare une 
Terre d'unz autre. Land-Cape, 1 Cap, on 
Promonto:ye. 


-Land-Tax, Sulfide, forte d'Impgor qu'on leve' 


ſur les Bins de f[rrie 

Land-loper, a Vagabond, a Rogue that 
runs up and duwn the Country , wn Fa- 
gabend. 

Land-cheap, Lrds & Ventes. 

\7* Tis an ancie:t Cultomary Fine paid, 
e.ther in Cattel or Mony, at every Aliena- 
tion of Lard lying; in ſome peculiar Man- 
nour, or the Liberty of ſme Borough. 
90 at Maldon , in Effex, there is yet a 
Cuſtom, that for certain Houſes and Land 
ſold within that Borough, 13. pence in 


every Mark of the Purchaſe-Mony ſhall | 


be paid to the Town, Which Cuſtom of 
Land-cheap they claim , ancer alia, by a 
Grant made to that Town by the Biſhop 
of London, Anno 5. H. 4. 

t Lind-mate, a Word much ufcd in Here- 
fordſhire. Tis a Fellow-Labuurer on the 
ſime Land, cr He that in Harveſt-timc 
reaps on the ſame Ridge of Ground or 
Lan with another. 


to Land, metrre 4 Terre; aborder, prendre 


Terre, terrir ( en Termes de Mer; ) faire 
une Deſcente. 

As, to land an Army, mettre une Armee 
a Terre. 

Where ſhall we land ? o7 aborderons nous ? 
To land atter a long Voyage, terrir ( ou 
prendre Terie ) apres une longue Tra- 
verſee. 

It will be hard for our Army to Land, 3! 
ſera mal aiſe 4 nowe Armee de faire une 
Deſcente. 

The Enemy landed three thouſand Men, 
who, npon thcir firſt Apyroach, were 
forced back , ro mille Hommes de ngs 
Enemy firent wne Deſcente, mas ils weu- 
rent pas ft tot fare lemrs premiercs Ap- 
proches qgrie now leur fimes ſonger a leur 
Retrarte. 


Landed, mis 4 Terre ; aborde, qui a pris 


Terre ; qui a fait une D:ſcente ; riche #n 
Biens de Terre. 

Aﬀoon as we were landed, des que nous 
enmes prys Terre. 

The Enemy is landed, /es Enemy ont fait 
une Deſcente. 

A Landed Man, a Man rich in Lind, «rn 


Homme 1riche en B::1is do Torre. 


Landgrave, L anderave. 


As, th* Landgrave of Haſlia, in Germany, 
le Landgrave de Fifſe, en All-mayne. 

A Landgrave fignifies properly the Earl, 
or Connt, of a Country, 


Landgraviate, Landrravart. 


The Landgraviate of H.itt2, le Zargraviat 


de He] e. 


Landing,, [ation de mertrre 4 Terre, E5c. as 


in the Verb to Land ; De/cernre, Ce que Por 
pare four Etre my 4 Terre. 

A good landing Place, un bon Endrozt 
four prendre Terre, ou poer faire une De- 


ſcente. 
Lindlady, la Proprietaire d'un Fonds de Terre, 


ou d'unc Maiſon 3 Hot:fſe, la Femme de 
notre Hote, ou Celle qui nous loge. 

I am the Teaant, and ſhe is my Land- 
I:dy , ye ten ce Fonds d'eite, elle en eſt 1a 
Pr opraet aire. 

To Kki's his Landlady , baifer for Hs- 


teſſe. 


Landlord, /e Proprictaire d'umm Fonds de Terre, 


ou a'une Maiſon; Hote , Celui qi now 
lrge. | 

Come, let vs drink a Health to our Land- 
lord, or jt, beuvons a la Sante de nirre 
Proprietasre. 

He is my Landlerd, I lodge at his Houle, 
ceft mon Hot, je loge chez tut. 

The Head-landlord, le Sezgneur Foncuer. 


Landrefſs, BlanchiJcr;ſe. 


She is the bett Landreſs I know, ceſ! 
la meileure Blanchifſcuſe que je connſje. 


Lai.diy, } 


et erm. 


-- —— 


— ——— 


CT on. a 
gp 


L A L A L A | 


— 


oy Ee I 


Landry, Office on ſon blanchie le Linge chez | Lankneſs, qualie@ mince, maigreur. Homme qui etant en Poupe fait face 
les Perſonnes de qualite. Lanner, a- Lanner-hawk, Lamer, ſorted'Oi- vers la Proue. ll : 
Landskip, Parſage, Tableau qui repreſente que- ſeau de Prove. . As the left Side of the Ship is called 

ue Campagne. Lanſquenet, a German Foot Souldier, Lanſ-, Larboard, fo the right is termed Star- 
oF Landskip is an exprefling the Land,| gquenet, Fantaſſin Alleman. | board, on appelle /e Cite gauche du Vaiſſeau 
Hills, Woods, Caſtles, Valleys, Rivers, | to Lant, or mix with Urine, meler avec d| Þt b1y1, ©5 Ie droit s appelle Stribord. 
Cities, &c. in Painting, as far as may be rene. | Larceny, a Law-word that fignify's a Theft, 
ſhewed in the Horizon. All that in a | Lanted, mele. avec de PUrine. | un Larcin. | | __ 
Picture which is not of the Body or | Lantern, or' Lanthorn, Lanterne. : CT Larceny is a Theft of perſonal Goods, 
Argument is Landskip, or By-work. So As, to carry a Lantern, poreer une Laj-| Or Chattels, in the Owners abſence ; and, 
in the Table of our Saviours Paſſion, the terne. - in reſpe& of the Things ftolen, it is ei- 
ther great or ſmall. Great Larceny ( o- 


Picture of Chriſt on the Croſs, the. two To be lighted by a Lantern, @tre eclaire 
Thieves, the bleſſed Virgin Mary, and | per une Lowerne. therwiſe called Theft ſimply ) is, where 
A dark Lantern, Lanterne ſourde, forte de | | the Things; ftoln exceed the value of 


S. John, are the Argument; but the _ ) £7 war 
of Jeruſalem, the Country about it, the}, petite Lanterne qu'on parte la Nutt. Twelve-pence , which is Felony, And 
Clouds, and the like, are Landskip. | A Lantern-maker, un faiſeur- de Lanter-| petit Larceny, when the Goods ſtolen ex- 

cced not the value of Twelve-pence. 


Lane, une Rue; un Chemin ferme de Hates, nes, Taillandier en fer blanc, ou Vitricr. | 
un Defile, en Termes de Guerre. A Lantern-bearer, : Porte-lanterne. Larch-tree, a kind of lofty Tree, Meleſe, 
As, S. Martin's Lane, /a Rue S. Martin, | Lap, giron, /a partie de la Perſorme wetue, | forte d' Arbre fore hb ng © 

qu: prend depuis le Nombril juſquaux The beſt Agarick grow's upon the Larch- 


He went through a Lane, nous paſſames | v's upc 
ar un Chemin ferme de Hates. Genoux, tree, /e meilleur Agaric croit fur la Me+ 
We killed at leaft 200 of them in that | Or thus. As, to hold a Child upon his leſe. * b-- TH 
Lane, 7ows en tuames deux cens pour le | Lap, tenir un Enfant ſur ſes Gendux. Lard, Sain-doux. | 
moins dans ce Defile. The lap ( or tip ) of the ear, /e bout (le| : Lard is the fat of Pork beaten and mel- 
Or thus. As, Souldiers making a Lane,| #endron ) de Poreille. ted, 'and uſed for Fritters, Pancakes, &c. 
des Soldats range en hate. A Lap-dog, peeie Chien, Bichon, forte de | # Sain-doux eft une Graiſſe de Porc ba- 
He marched through a Lane of Souldi- | pets: Chien de Chambre. |  twe (5 fondue, propre 4 faire des Bigners 
ers, | marchoit au milieu d'une double] Lap-cared, qui a les Oreilles pendantes. .& de la Friture. © | 
Haie de Soldats. to Lap, -as Dogs do when they drink, This Lard is very good, ce S$ain-doux eft 
They made a Lane to ſee the King go | laper, comme font les Chiens, quand als | #res bon. EN 
by , ls ſe rangeotent en bate, pour voir | borvent. | to Lard, /arder. =o q 
paſſer le Ros. ' The Dogs, Wolves, Foxes, and the like As, to lard a Capon, larder un Chajon. 


Language, Langue, le Langage particulier Creatures, lap the Water, that is, lick it | Larded, ST : 
c = A Fowl wit! kidad : ds Gibiey few 


qu'on parle en un Pais; Style, manzere de up with their Tongues, les Chiens, les 

$exprimer. ' Loups, les Renards, © autres pareils Ani-| arde. 

As, to ſpeak ſeveral Languages, parler | maux bojywent en lapant, cd. en prenant | Larder, Office, Endros: Tune graudg Maiſon 
Eau avec la Langue. | olt Fon met la Viande, & oi Jjont les Salozrrs. 


luheurs Langues. 
— you hop io yo. good Language, | To Lap Any or fold up , enveloper, cou- R—_ tony & 
vows y werrep un fort beau Style. orir, cacher. arding Pin, — 
Or thus. & to give one 'good Lan- I lapt it up as well as I could, je Per- To lard Meat with a larding Pin, lar-f 
guage, or to ſpeak civilly to one, parler | welopas le mieux qu'il me fut poſſible. der de la Viande avec une Lardoire, 
crivilement 4 quecun. To lap ſomthing about a Commodity , | Lare, or Turner's Wheel, Tour, Machine dont 
To give one ill Language, maitraiter | mettre la Marchandiſe en Toilette. | on ſe ſert pour tourner le Bois. | 
queen de paroles. tLapidable, or marriageable; mariable,en age | Large, grand ,, d'une grande etendue ; 
Languaged. As, well-languaged, qui a wn | d'&tre marie. | large. 
beau Style. This Word has a Venereous Senſe with | As, a large Houſe, ane grande” Mai-ſ 
on 


Langued, (a Term of Heraldry) that is| it, and is derived from Lapis a Stone, . ; 
which in Engliſh has a double Senſe. A large Conſcience, that makes no ſcru- 


v.40 * 


whoſe Tongue is red, /empaſſe, Terme de | - 
"Blaſon. Lapidary, one that deals in precious Stones, | ple of any Thing that's bad, - une © Con-| 
Languid, or weak, languiſſant, froid. Lapidaire, Marchand qui achete & wend | ſcience large, cd. qui fait le Mal ſans ſeru-| 
As, a languid Style, un Style froid, on de toutes fortes de Pierres precieuſes. ule, I" 
languiſſant. A rich Lapidary, un riche Lapidazre. Or thus. You have been too large in|} 
A Languid Tool, (in a Venereons Senſe) | Lapidary ( Adj. ) As, lapidary Verſes, Vers | that Point, vow vow &tes trop ctendul 
that hangs down, that wants to be brisk, d'Eprtaphe, qui tiennent un milieu entre ſur ce Pont. : a ws 
un Inſtrument tout mortifie, qui n'a point la Proſe E9 les Vers. When they were afſembl:d with the Elders,| 
Lapidation, or Stoning, Patton de lapider. and had taken counſel, they gave large | 


de vigueur pour la Generation. 
to Languiſh, to ly drooping, or to pine | Lappet, pan. Mony to the Soldiers, ( Matt. 28. 12.) 

away, languir, etre dans un etat langusſ- As, the lappet of a Gown, le pan dune; alors ls Yaſſemblerent avec les Anciens,| 
ant. Robe. © ayane pris conſeil , ils donnerens une 

Why d'ye make me languiſh ? -pourquos | Lapping ( from the Verb to Lap,) ſaltion | Fonne Somme d Argent aux Soldats. 

me faites vous langujr ? de laper, Ec. as in the Verb. I ſhall write to you more at large an- 

To languiſh ( or to live) in Miſery, /a- | Lapſe, or flipping ag Opportunity, faute, [ other time, je vous ecriras une autre fois 

gui? dans la Myſere. beveue, tomme quand on laiſſe echaper une | plus au Jong. | 
- Or thus. As, to languiſh with imper- Occaſion, I can't tell you now all at large, je nel 


fect health, avoir une Sante langurſſante. It was an unhappy Lapſe, c'etoit une fa- | ſatro:s maintenant vous dire tout en detail. 
Largely, amplement, beaueoup, fort. 


To languiſh his Days in Sorrow, ' mener tale Beveue. I | 
une Vie languiſſante, mourir de langueur, | A Lapſe, or Vacancy, a Benefice fallen He ſpoke largely upon that Subject, 31 
trainer ſa Vie en [angueur. into Lapſe, uz Devoly. s'eſt fore etendu ſur ce Sujct. 
Languiſhing, as Languiſhment. &7 A Lapſe, in the Senſe of the Law, is | Largeneſs, grandeur, erende. | 
The largeneſs of his Houſe, /a grandeur de 


Languiſhing ( Adj. ) languifſant, plein de | the Omiffion of a Patron to preſent to 

langueur. a Church, within fix months after void- | /« Maiſon. A 

As, to lead a languiſhing life, mencr une | able. By which Neglect, Title is given |Largeſs, Gift, Libcrality, Largeſſe, Libera- 

Vie languiſſante. to the Ordinary to collate to the ſaid | - /zee. 

In a languiſhing manner, dune maniere | Church. And accordingly we fay a Be- | To make great Largeſs to the People, |, 
nefice is lapſed, or in lapſe, whereunto | or to beitow great Gifts upon the | 


languiſſante. 

Languithing ( or amorous ) Eyes, des He that ought to preſent has omitted or | People, faire de grandes Largeſſes au| 

Teux languiſſans. ſlipped his Opportunity. Peuple. | 
| YF Les Etrangers porrront remarguer, ſur ce | 


Or thus. As, a languiſhing Lover, ws | This Lapſe happens, aſwell the Patron 
Amoureux tranſi. being ignorant of the Avoidance, as pri- 
Languiſhingly, d'une maniere languifſante. vy 3 except only upon the Reſignation of 
Languiſhment, or 'Languour, /angueur. the former Incumbent, or the Deprivati- 
As, the ſweet languiſhments of Love, /es | on upon any Cauſe comprehended in the | qu'on leur donne, quand ce ne ſeroit quume} 
 douces langueurs de Þ Amour. Statute 13. Eliz. 12. In which Caſes the | Prece de fix Sous, ils Pappellent Largeſs.| 
Lank, or flender, mince, grele, delie. Biſhop ought to give Notice to the | E# le Preſent weſt pas fi tor fait, qu'uls| 
A very lank Body, «7 Corps fort mince, | Patron. crient tous d'une commune Voix , Largeſs, } 
ou fore delie. Lapſed, devoln, ( par defaut de Titre.) Largeſs. Ainſi le Paſſant fait ſon Che- | 
Lank Hair that hangs flat down, des Or thus. As, the lapſed Condition of Man, min en Trionfe. 
Cheveux tort droits, ou qui ne ſont point | Vetat de 'Homme dans ſa Chute. Larinch-tree, Larix, ſorte d Arbre. 


Mot, une Coutume generale d' Angleterre, | 
parmi les Morſſonneurs; qui eſt de' dem 


der aux Paſſans queque Choſe, pour boire. Cel 


friſez. Lapt. See to Lap. | Lark, Alouette. ' = : 
Lank (Subſt. ) As, a Lank makesa Bank, | Lapwing, a ſort of Bird, Vaneau, eſpece 4'Oi= | A Lark is a Bird that fings delicately, 
PF Alouette eſt un Orjeau qui chante agre- 


C'eſt un Proverbe qn'on applique aux Fem- | ſeau. 

mes qui decheent des le moment qu'elles | Larboard, a . Sea-Term fignifying the left — = 

fone enceintes juſqu'a ce qu'eles commen- | Side of the Ship, Bas-bord, le Cote du Vaiſ= | A Sea-lark, Alouette? de Mer. | 

cent 4 devenir grofſes. ſeau qui eſt 2 main gauche a Vegard dun | Larynx, the top of _— — » fitted 
| n with 


7 % 
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_ with Muſcles, for the Modulation of the 
Voice, le Larynx. | JM 
Laſcivio or luftfull, /aſcif, impudique.. 
A laciſrious Man, 9 Homme laſeif. Alaſ- 


civious Woman, une Femme laſcive. 
A laſcivious Poſture, or Action, Poſture, 


| manor laſcive, ſans pudeur. 
'[Laſciviouſneſs, or luftfulneſs, Laſcivere. 
| A ſhamefull Laſciviouſnels, une Leſcivere 


| aſer-wort, Herbe qui porte le Benjoin. 


de e, ou de E. 

Hz hat fin Lb NY and fix 

more for crying ont, & « ex fi coupy de 
|  fower pour la Faute qu'il a commiſe, & fix 
lf autres pour avoir 7 . 
| . Or -thus. As, to be under the laſh, #erre 
[-* poſt 4 ung mauvaiſe Langue. 
to Laſh, Fowerttr , downer des coups de fouct, 
| t feſſer, ſengler Of 
I laſh'd him ſoundly, je Pas fouette com- 
= faut, je Vai ſangle ( ou feſſe ) de 


| 


une c excofoe. 
' To laſh out in Expreffion, to ſpeak more 
than he ſhould, parler trop. 
Laſhed, fouerte, | feſſe, &c. according to the 
Ver 


b. 

Laſhing «Rio de fouetter, &c. as in the 
Verb, * 

Lask. See Looſeneſs. 
Laſs, the feminine of Lad, we Fille, une jerme 
File. 
As, a pretty Laſs, wne jolie Fille. 
'Laffitude, or wearineſs, laſſitude. 
I find a Laſſitude all over my Body, which 
is ominous, je ſer des Laſſieudes per tont 
| te Corps, ce qui eft un mauvar _ 
Laſt, g. d. lateſt, dernier, le ier de 


£043, 
I am the laft of all, fe ſus le dernier de row. 
The laft but one, /e er moins un. 
' © The very laſt Houſe of all, {a derniere 
' Maiſon de toutes. - | 
© The laft Day of the Month, le dernicr Four 
| du Moy. The laſt Week, la Semaine 


dermere. 

He fought to the very laſt gaſp, s/ a com- 

batu juſques au dernier ſoupir. He has 

breathed his laſt, s/ a rendu le dermier 

| Souptr. 

| Or thus. As, they were brought upon 

| their laſt legs, ls ne ſavorene plus que de- 

venir, ils n'en pouvoient plus, ils ne ſavoicnt 

plus ou donner de la tete, ou de quel bots 

faire flecbe. . 

| How long is it fince you ſaw him 
__ WG > 20 gut wan we Feng 

DEU . 

When I had laft the honour to kiſs the 


| ou Aion laſcive. 
:|Laſciviouſly , or luſtfully, /eſcivement, d'une 


| 


King's hand, la dermiere fox que j'eu Fbon- 
neur de baiſer la main du Roz. 

To the laft, juſqu'a la fin. They are re- 
ſolved to ſtand it out to the laft, s/s ſont 
reſolus a toute extremite. 

A Laft, a Shoemakers Laſt, Forme, Forme 
} de + Ha ( qui ſert a monter un $0u- 

her 


To put a Shoe upon the laſt, monter wn 
Soulier ſur forme. ; 

Laſt, Left, ſorte de Poids ou Meſure. 

YF So a Laft of Pitch, Tar, or Aſhes, 
contains fourteen Barrels ; a Laft of Cod- 
fiſh, twelve Barrels ; a Laſt of Herring, 
twenty Cades, or ten thouſand, every 
thouſand ten hundred, and every hundred 
fix ſcore; and, of unpacked Herrings, 
_— Barrels make a Laft. A Laſt 
of Hides, or Skins, contains twelve dozen ; 
a Laſt of Leather, twenty Dickers, and 
every Dicker ten Skins. So a Laſt of 
Wool is twelve Sacks 3 and a Laft of 
Corn, &c. ten Quarters. 

| A Laft-maker, or one that makes Lafts 
for Shoemakers, Formier, Artiſan qui fait 
des Formes de Soulier pour Hommes © pour 
Femmes. 


to Laſt, durer. 
Theſe Shoes won't laft long, ces Soulsers 
ne dureront pas long tems. 
This Sute has laſted me a whole T welye- 
nth, cee Habit m'a dure un An entier. 
Laitage, a Cuſtom paid for Wares fold by 
the Laſt, Droit qu'on paie pour- les Mar- 
chandiſes qui ſe vendent au Laft. 
ing binge had + hen ex bow of 
ing, dures ; un bon uſe, 
qui dure long tems , ou qui rend bon ſer- 
vice 


A lafting Happineſs, un Bonheur de longue 
duree. 


A lafting Cloth, mn box Drap, ou «un Drap 
d'un bon uſe. 
Laſtly, en fin, + finalement. 
Latch, /oquee. 
As, the latch of a Door, ls loquet d'une 
Porte. 
Draw the latch, erez le loquer. 
Latchet, courrose, [zen de cus}. 
The latchet of a Shoe , courroe de Sou- 


He it is who, coming after me, is preferred 
before me, whoſe Shoes latchet I am not 
worthy to unlooſe, ( John 8. 27.) Ceſt 
celui qui vient apres mos, qui oft prefers « 
mos, duguel je ne ſus pas ; thy delier la 
courroze des Soulters. : 
Late , oaks qui 4 &@ ( ou qui Teſt 

3 Jeu, . 
As,int Song! Fomdy dans ces derniers 
Tems. We ran a great hazard in the late 
Storm, now courumes grand riſque dans la 
dermiere Tourmenee 


In the laſt Fight, dans le Combat qui ſe 

ot _—_ mm une Af- 
aire qui Seft paſſee * peu 

The {ite King , le 


Or thus. As, a late Author, un Auteur 
de ces dermiers Tems, Ou qui 4 ecrit de- 


bf lite Years, depuis queques Annees. 

Late, ( Adv. ) tard. 

As, 'tis very late, zl eff fort rard. You 

come too late, vaw venezx trop tard. 

Better late than never, ( Prov. ) s/ vaut 

mieux tard que jamas.. 

Or thus. As, it was late in the Night, /a 

Nuzt etoit bien avancee. ; 

Of late, not long fince, depus peu, der- 

merement. 

Lately, depuys peu, dernierement. 

Lateneſs, noyveaute ( d'une Choſe qui 5'eſt paſ- 

ſee depuy peu. ) 

on or hid, cache, imterieur, qus eſt de- 
ans. 

As, his Malice was latent in bis Breaft, ſa 

Malice etoit caches dans ſon Ceur. 

. The ſecret Virwe lajent in the Sacrament, 

la Vertu imterteure du Sacrament. 

Later, the Comparative of Late, poſterzenr ; 

plus tard. 

Their Rule is later than ours by five hun- 

dred Years, leur Regle eft poſterieure a la 

notre de cing cens Ans, 

We came bom than you, nous 4r71vames 

Plus tard que vous. | 

The Later-math , or After-paſture, Fon 

d Arriere Saiſon, du Regain. | 

At later Lammas, that is never, jamas. 

Lateral, de cote. 

A lateral Motion, u7z Mouvement de cote. 

Or thus. As, a Judge lateral, un Aſeſ- 


eur. 
Lateft, (from Late ) /e plus tard. 
As, he came the lateſt of all, z/ vint le 
pim tard de tous. 
Lateward, d' Arriere-as/on. 
As, lateward Hay, Foin d' Arriere-ſeiſon. 
Lath, late , longue & menue prece de boy, 
qu'on couche 4 travers les chevrons ; tringle, 
morceau de boys qui poſe ſur les Colomnes 
du Lit. 
to Lath, later, couvrir de lates. 
Lathe, a great Part of a County, une Divi- 
ſion de Province. - 
A Lathe does ſometimes contain three or 
more Hundreds, as in Kent and Suſſex. 
Lathed, (from the Verb to Lath ) /ate, con- 


_ vert de lates. 
Lather, mouſſe, ou ecume. 


feu Rev, te Roi de- 


As, the lather of Sope, or Waſh-balls, 
mouſſe de Savon, ou de Savonnettes. 
to Lather, mouſſer, jetter une ecume blanche. 
The Sca-water made freſh lathers as well 
as: any other freſh Water, [Eau de Mey 
defſalee mouſſe auſſi bien que toute autre 
Eau douce. 
Latine, Latrn. 
As, the Latine Tongue, la Langue Latine, 
le Latin, la Langue des anciens Romains. 
A Latine Word, wn Mot Latin. A Latine 
Expreſſion, une Expreſſion Latine. 
Latine, ( Subſt.) Latin, le Latin. 
As, to underftand Latine, entendre le L a- 
tin, To ſpeak Latine, parler Latin. 
He ſpeaks Latine fluently, i! parle Latin 
—_ 
o-make a piece of Latine, compoſer que- 
que Choſe os Sande ak 
Latined, or made Latine, rendu en Latin. . 
Latiniſm, a Latine Exprefſion, Expreſſion La- 
cane, t Latimiſme. 
Latinift, gus entend le Latin. 
As, he is a. good Latiniſt, 5/ extend fore | 
bien ls Latin. 
A pedantick Latiniſt, un Pedant, qui ne 
fait que du Latin, un Latineur. 
There's nothing more ridiculous than a 
pedantick Latinift amongſt Ladies, s/ »'eſt 
rien de plus ridicule qu'un Latmeur aupres 
des Dames. © 
Latitant, as Latent, 
Latiſh , ſomewhat late. As, it is latiſh, / 
commence 4 ſe faire tard. 
Latitude, /argeur ; latitude ; hauteur ;etendue ; 
liberte. : 
As, the length, latitude, and profundity 
of a Thing, le longueur, la largeur, & la 
ofondeur d'une C of 
he Northern and Southern Latitude, in 
Geography , la Latitude Septentrionale 65 
Meridionale, en fait de Geographie. 
The Latitude of a Town, or the Diftance 
thereof from the Aquatour, /a Hautewr 
d'une Place, | 
Being come to the latitude of Cadiz, we 
ſpied a Turkiſh Veſſel, comme mnows etions 4 
la bauteur de Cadiz , nous decouvrimes un 
Vaiſſeau Turc. 
A Language ſet forth in its greateft lati- 
tude, une Langue expoſes dans toute ſon 
etendue. | 
To give his Servants too great a latitude, 
or too much liberty, donner trop de Liberte 
a ſes Domeſtiques. 
Or thus. As, you give him too great 
a latitude of Time, vos lus dome; trop 
de tems, vous lus donnex un trop long 
terme. 
The Jurifdiction of the Parliament of 
Paris is of great latitude, /e Reſſer: du 
Parlement de Pars Setend fort lom. 
Latitudinarian, One that takes too much Li- 
berty in point of Religion, une Perſonne 
qui ſe donne trop de Liberte en fait de Re- 
{181077 


Latrant. As, a latrant ( or barking ) Wri- 
ter, av Author who does nothing but 
bark, wn Auteur qui ne fuit que cla- 
bauder. 

Latrocination, a praQtice of Robbing, P«/- 
lage, Valerie. 

Latten, or Lattin, Iron tinned over, du fer 
blanc. 

Latter. As, the latter end of a Book, la fin 
dun Lore. 

To think of his latter end, ſonger 2 la 
More, ſonger a la fin de ſa Vie, 
Latter-math, See Later. A latter Spring, 
un Printems qui commence ( ou quy 4 com- 
mence) tard. 

Lattice, Treils, Barreaux de boy qui ſe 
croiſent. : 

A Lattice-Window, Faloufie, Fenttre 01 1! 
y a un Treills de boy perce 4 jour. 

Latticed, rreilbfſe, fait en Treills. 

to Laud, or praiſe, /ouer. 

As, we laud and magnify thy holy Name, 
#013 louons © magnifions ton ſaint Nom. 

Laudable, or praiſe-worthy, louable. 

Laudably, d'une maniere louwable. 

Laudanum, a fort of Gum, Laudanum, [orte 
de Gomme. 
oF Laudanum is a ſweet ſmelling tranſpa- 

rent 


oo. 
—_—_ 


A... 


— — 


L A 


L A 


L A 


|— 


rent Gum, gathered from the Leaves of 
Ciftus Ledon, a Shrub, and of which they 
make Pomanders. It ſmells like Wine, 
mingled with Spices ; and is hot, and dry. 
Laudes, or Lauds, a fort of Thanksgiving 
uſed amongſt the Prayers of the Roman 


Romaine. 

Lavander, Lavande. 

Lavender is a ſort of ſweet-ſmelling Herb, 
which is commonly laid up amongſt Lin- 
nen, la Lavande eft une forte d Herbe odors- 
ferante , qui ſe met parms le Linge dans 
les Coffres. 

The fame is uſed Proverbially, thus. As, 
to lay up a Thing in Lavender, to lay it 
up againft one has occaſion for it, /errer 
une Choſe, juſqu'a ce qu'on en ait beſoin. 
To lay up in Lavender, or put in pawn, 
engager, mettre en gage. 

Laver, Cuve. 

As Ex. 30. 18. Thou ſhalt alſo make a 
Laver of braſs, and his foot alſo of braſs, 
fai auſſi une Cuve d'airain, © ſon Soubaſ- 
ſement d'airain. 

to Laugh, rire, faire un rx ; rare, railer, ſe 
jouter, ſe moquer. 

You do nothing but laugh, vous ne faites 

que rire. He laughs at a feather, s/ r4t de 

tout, la moindre choſe le fait rare. 

I remember we laughed heartily , je me 

ſouvien que nous rimes fort, que now r1mes 

rout notre ſoul. 

There is a Time to laugh, as well as a 

Time to mourn, # y a Tems de rire, & 

Tems de pleurer. 

To laugh outright, to laugh out, eclater 

de rire , rire a gorge deployee, cd. rire fort 

& ferme. To laugh his belly full, re 

tout ſon ſoul. 

Let him laugh that wins. C'eft un Pro- 

verbe qui revient au notre, Marchand qui 

erd ne peut rire. 

To laugh but with the teeth outward, ne 
rire que du bout des levres , avoir un Ris 

force, un Ris qui ne paſſe pai le Neud de la 

Gorge. 

To laugh in his 

en Colere. 

To make one laugh, faire rire quecun. You 

make me laugh, vous me faites rare. 

To laugh at one, ſe moguer de quecun. He 

laughs at you, i ſe moque de vows. 

To laugh at one to his Face, rire au Ne 4 

cun. 

o laugh one to ſcorn, ſe jouer de queeun, 
en faire un Sujet de raillerie , ou de mo- 
querte. 

To laugh at a Thing, rire ( ſe moquer ) 

dune Cheſe, He laughs at it, s/ s'em mogque. 

To laugh at Religion, rire de /a Reli- 
fon. 

laugh at your Conceit, vi#tre Penſee me 
fait rire. 

He laughs in his Sleeve, z/ en rit ſous le 
Bonnet. 

Or thus. As, to laugh a Thing out, frour- 
ner wne Choſe en riſte, ou en moquerie. 

Laughed at , dont on ſe moque, dont on Jeſt 
mMogue, 

Laugher, Rzieur. 

Laughing, Rire, o# [ation de rire; Rs, fa- 
culte de rire. " 

I can't forbear laughing, when I ſet him, 
je ne pus mempicher de rire, quand je le 
V0 


Anger, rire quand on eſt 


BF. 
He fell a laughing, z/ ſe mit 4 rire. 
To burſt out with laughing, moursr de 
rire. 
Laughing is proper (or peculiar ) to Man, 
le Ru ne convient qu'a | Homme. 
He will fill thy Mouth with laughing, and 
thy Lips with rejoycing ; ( Job 8. 2.) s/ 
emplira ta Bouche de ru, © tes Levres 
Tejourſſance. 
Laughing, ( Adj. ) As, to make himſelf a 
laughing Stock, simmoler ( 4expoſer ) 4 la 
Riſee publique. 
He was the laughing Stock of the People, 
il etoit PObjer de la Riſce du Peuple, tout le 
Monde ſe moquort de lus. 

Laughter, Rs, Rire ; Fore. 
As, ſhe has a charming Laughter , elle a 


Church, Laudes,Terme d'Uſage dans [Egliſe 


— 


| un Ris charmans. + 


Let your Laughter be turned to Mourning, 
and your Joy to Heavineſs, ( Jam. 4. 9- ) 
que vor Ris ſoit converts en Pleurs , 
votre Fore en Trifteſſe. 
To break out into laughter, eclater de 
rITE. 
The Way to the Houſe of Laughter is 
cn_ - _—_ og aller 
s la Maiſon 042,21 faut paſſer par la 
4 gp de Deual. _ 4 P 
aviſh, or prodigal, predigue, qui depenſe ex- 
ceſſruement © follement ; exceſſif, demeſure, 
qui na point de L. 
As, ſhe is a laviſh Woman, c'eſt une Fem- 
me prodigue. | 
Laviſh Expenſes, «ne 
demeſuree. 
to Laviſh, or ſquander away, prodiguer, de- 
penſer follement. 
As, to laviſh his Eftate, to'lavith it away, 
prodiguer ſon Bien. 
Laviſhed, or laviſhed away, prodigue. 
Laviſhing, Pafion de prodiguer. 
Laviſhly, prodigalement, mal a propos. 
He ſpent his Eftate very laviſhly, :/ 4 de- 
penſe ſon Bien mal 4 propos. 
Laviſhneſs, Prodigalite, Depenſe exceſſive. 
Laviſhneſs is the Way to Beggary, /a Pro- 
digalne mene a la cite. 


Bepenſe exceſſive, ou 


Launce A Lance. 

to Launce to Lance. 
Launced Lanced. 
Launcepeſado | Lanſpeſado. 
Launcet See 4 Hancet. 

to Launch | © }\to Lanch. 
Launched Lanched. 
Launching Lanching. 
Laundre(s Landrels. 
Laugdry 8) CLandry. 


Laureate, crowned with Laurel, couronne de 
L aurzer. 
As, a Poet Laureate, un Pozte couronne de 
Laurier. 

Laurel, [aurier. 
A Crown of laurel, une Conronne de lau- 
rier. . 
A Laurel-tree, wn Laurier, le Laurier 
male. 
The Laurel-tree is ever green, le Laurier 
eſt toujours werd. 
YF In ancient Rome, the Triumphers | 
uſed to be crowned with Laurel, and the ; 
Captain that triumpbed carried a branch 
of it in his hand. The Laurel was con- 
ſecrated to Apollo, becauſe on Mount 
Parnaſſus there grew great ſtore of 
it. Some affirm it has the property not 
to be hurt by Lightning ; therefore the 
Cock reſorts to it in Tempefts, as natural 
Hiſtorians teſtify. Conform to which is 
the Impreſe of him, who painted a Cock 
under a Laurel, with this Motto, S:c ev:- 
tabile Fulmen. 

Law, Lot; Droit ; Proces. 
As, the Law of Nature, /a Los naturelle. 
The divine and humane Laws, les Lox 
divines 69 bumaines. 
The Law of Moſes, /a Loi de Moiſe. The 
Law of the Goſpel, [a Los de PEvangile. 
Chrift came not to aboliſh, but to fulfill 
the Law, Jeſws Chriſt n'eſt pas venu pour 
detruire la Loi, mas pour Faccomplir. 
To make a Law, fare une Lox. To im- 
pon a Law upon one , smpoſer une Loi 

quecun. 

To give Laws, donner la Loi. Tis for 
the Victorious to give Laws, and for the 
Vanquiſhed to receive them, c'eſt au Vi- 
Horieux 4 donner la Los, © au Vaincu a 
la recevorr. 
Philis, I am under your Laws, Phils, je 
ſus ſow vos Lox. 
To be exempted from the Laws, 
exent des Lois. 
To break ( or tranſgreſs) the Laws, violer 


( tranſpreſſer ) les Loix. 

To cg ( or abrogate) a Law, a 
{ abolir ) une Los. 

The Law of Arms, /es Loix de Is Guerre. 
The Law of Merchants , or the Law of 


Staple, les Loix du Commerce. 
Lidford Law, la Los ( ou plutor la Coutume ) 


etre | 


de Lidford, qus eft un Village en Devonſhire 
ur les Frontieres Cornouaille ; ou [on 
fasſoit _—_BD les pens, 3 apres 
- fu is — maus on leur faiſoit leur Pro- 
Ces. vient que cette Expreſſion 
Paſſee en Proverbe, pour expr a. - Nut 
rement injuſte 3 rigoureux. | 
&T* Lidtord is a Village in Devonſhire, 
bordering upon Cornwal. And Lidford- 
Law is uſed Proverbially for hanging a 
Man firft, and inditing him afterwards. 
Which is ſaid to have taken Origin from 
Sir Richard Greenvils ſevere Uſage of 
_ ſome Conftables there, who would not 
obey his Warrant in the Civil Wars. 
The Law of Nations, le* Droit des Gens. 
This is againft the Law of Nations, cec: 
eſt contre le Droit des Gens. 
The Common Law of England, the moſt 
ancient and general Law of the Realm, 
le Droit Commun d Angleterre , le Droit 
Coutumzer, la Coutume. 
The Civil Law, le Droit Civil, The Canon 
Law, the Law Spiritual, or the Ecclekafti- 
cal Law, le Drozt Canon. 
To follow the Law, eeudier en Droit ; exer- 
cer le Droit. 
The Law of Marque, or Mart, the Law 
of Repriſals, le Drozs de Repreſailles. 
The Statute Law, les Ordonnances ( {es Aftes) 
de Patlement, les Loix qui ont cte faites de 
tems en tems par le Parlement. 
To go to Law, #ere en Proces. 
A Brother goes to Law with his Brother, | 
(1 Cor. 6. 6.) un Frere a des Procts con- 
tre ſon Frere. 


Or thus. a Thing good in Law, ae 
Choſe — So Pp 

A Man learned in the Law, un ſavant Ju- 
riſconſulte. 

A Father in law , un beau Pere. A Mo- 
ther in law, une belle Mere. 

A Son in law, un beau Fils. A Daugh- 
ter in law, 12 belle Fille, 

A Brother in law, un beau Frere. A Silter 


in law, ane belle Seur. 
A Law-giver, or Law-maker, un Legiſla- 
tewr, Celus qui fait des Loix. 
A Law-Suit, or Suit of Law, un Proces. 
A Suit of Law and an Urinal bring a Man f 
to the Hoſpital, ( Prov. ) un Proces (5 un | 
Urinal font le Chemin de Þ Hepital. 
Law-Dog. See to Expcditate. 

to Law, as to Expeditate. 

__ » permnys , legitime , licite 3 valable, 

a 


Tis lawfull, *tis a lawfull Thing, cela eft 
perms, c'eſt une Choſe permi/e. 
A lawfull Match, un Mariage legitime. 
Ones lawfull Wife, la Femme lepitime de 
guecum, Lawfull Ihe, des Enfans legt- 
Himes. 
Many Things are lawfull, which are not 
expedient, pluficurs Choſes ſont licites, qus 
ne ſont pas expedientes. 
You have no lawfull Cauſe to weep, wow 
navex aucun legitume Sujet de pleurer. 
A good and lawfull Excuſe, une bonne Ex- 
q cuſe, une Excuſe valable. 
awfully, legitsmement, juſtement , avec rai- 
ſon ; = nm ves tain 
That Mony is lawfully due to me, cet Ar- 
gent m'eſt legitimement deu. 
Or thus. As, a lawfull Contra&t cannot 
be made but at a certain Age, agreeable 
to the Laws and Cuftoms of the Nation, 
on ne peut contrafter validement que dans 
un certain Age , preſtrit par les Loix & 
par les Coutumes. 
Lawfulneſs, equzte. 
As, the lawfulneſs of the Thing, ſeqhuite 
de la Choſe. 
Lawgiver, See Law-giver, under Law. . 
Lawleſs, qui 1'a point de Loz ; qui neſt plus 
ſous la Protetion des Loix. 
The lawleſs Court , forte de Cour qui de- 
pend du Comte de Warmgch, & qus ſe tient 
le Mecreds dapres le Four de la S. Michel, 
avant Jour, £5 ſans Chandele. 
C This Court is kept on Kingshill at Roch- 
ford in Efſex, on Wedneſday morning at 
Cock-cruwing, next after Michaelmas-day. 
They whiſper, and have no Candle, nor 
any Pen and Ink, but a Coal; and he that 
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ows Suit or Service, and appears not, for- 
feits double his Rent every honr he is miſ- 
fing. This Court betongs to the Honour 
ot Ralegh, and to the Earl of Warwick ; 
and is. termed Lawleſs, becauſe held at an 
enlawfull or lawleſs Hour. 


| Lawn, a ſort of fine Cloth, Linen, ſorte de 
Toe frtie 


Lawii-Jeaves, ſuch as Biſhops wear in 
their Eſpiſcopal Dreſs, Manches de Linon, 


des Habits Ep: 
FLawn, 'a great Plain, wne grande Plaine. 


{| Lawyer, ( from Law ) «wn Homme de Palas, 


un Aodtat, un Homme de Robe. 

A famous Lawyer, un fameux Avecat. 

A good; Lawyer is an ill Neighbour, 
( Prov. ) un bon: Avocart eft un mechant 


Faifen. . 
Laxative, or looſening , laxatsf, qui liche le 
Ventre. 


; = a Laxative Medicine, un Remede laxa- 
. tf. l 
Lp weak , lache , foible, qui plie da- 


Lay, feculier, qui n'eft ni Eccleftaſtique , 1 
Religreux. 

As, a lay (or temporal) Prince, 2 Prince 
Seculrer, A lay Prieft, Pretre ſeculter, qui 
neſt pas Religreux. 

i He, un Habit ſeculier. A lay 
Buſineſs, ne Afﬀaire ſeculiere. 

A Lay-man, wn Laique. Lay-elder , A1= 
cien, Direfteur du” Tempore! & dn Spiri- 
euel de'la Religion. 

Lay, a Preter Tenſe of the Verb to Ly. 
Sce to Ly. 

Lay, ( Subſt.) couche; gageure ; Chanſon. 
As, a lay of Mortar , ne couches de Mior- 
fer. 

Tis an even Lay ( or Wager )) whether it 
is ſo or no, zl y a lieu de douter fi cela eft. 
to Lay, metere; jetter , poſer 5 accoucher ; pa- 

rier, gager ; tendre; dreſſer ; tramer ; ors 
; abbatre, rabatre ; diminuecr. 
As, to lay in order, mettre en ordre. To 
lay every Thing in its place, mettre chaque 
Choſe en ſa place. 
To lay Siege to a Place, mettre le Sicge 
devant une Place, 'aſſteger. | 
To lay Taxes, mettre des Impbts, afſeorr des 
Impoſitions. 
To lay the Cloth, mettre la Nepe. To lay 
a Thing in the Water, mettre une Choſe 
dans de Eau. 
To lay a Woman, accoucher une Femme. 
To lay the Foundations, jetter ( poſer ) les 
Fondemens. 
What will you lay ? que wvoulex vows pa- 
rzer © Ve lay what you will, je parierat 
four ce que vous voudret. 
To lay a Net, tenare des Filets, To lay 
;. Snares; tendre des Embuches. 
To lay an Ambuſh, dreſſer une Embuſcade. 
T6 lay a Plot, tramer une Conſpiration. 
To lay the Ground-work ( as of a Lace, 
or Point )) ter, concher le Tiſſue. 
ogg Eggs, pondre ( on faire) des 
Oeufs. | 
To iay the Duſt, abbarre le Pouſſiere. We 
lack ſome Rain, to lay the Duſt, «/ fau- 
droit un peu de Pluie, afin d'abbatre la 
Pouſſiere. 
To lay the Vapours of the Spleen, reba- 
- gre les Vapenrs de la Rate. 
To lay ( or allay ) the heat, dirminuer /a 
cbaleur. . 


Or thus. As, to lay hold of one, /e ſa:- 
fer de quecun, prendre quecun. 
To lay hold of the King's Pardon, embraſ- 


| Jer le Pardon du Roi. 


To lay himſelf at his Mercy , mertre ſa 
Vie entre ſes mains. 
"He thinks no Law can lay hold on him, s/ 
fe croid 4 convert de toutes les Loix. 
- Fo lay an hainous Charge againſt one, ac- 
} cuſer queeun depluſficurs Choſes odicuſes. 
- He laid that againft me, s! m'a obje&e 
cela; il m'a accuſe de cela. 
To lay the fault at another mans door, 
rejetter la faute ſur un autre. 
To-lay aſleep, farre dormir. To lay wafte, 
ravager, deſoler. 
Fo lay open, decouvrir, expliquer. 


— 


des Mancbes - mY ou gus font partie | 
Copaus. 
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To lay about him , fare cows ſes efforts, 
remuer Cicl & Terre, employer le werd & | 
le ſec. | 
To lay about one, to. beat him , barre 
( Froter ) quecun. | 

To lay along upon the Ground , ceucher 
(ou etendre) par Terre. 

To lay afide, metre a part ; demettre, de- 
poſer 3 quitter, renoncer 4. : 

To lay a Thing before .one, to offer it to 
him; repre/ſenter une Choſe a quecun. 

To lay in Provifions , faire ſes Proviſions. 
To lay Wine in a Cellar, encaver du Vin, 
le mettre en Cave. 

To lay a Thinggin ones Diſh , reprocher 
une Choſe a quecun. 

To lay out Mony , debourſer ( depenſer ) 
de Þ Argent. 

He laies out all his Mony in Trifles, / 
depenſe tout ſon Argent en des Babioles, ou 
en des Choſes de neant. 

To lay out in Expences, to be laviſh, pro- 
diguer, depenſer follement ſon Bien. 

To lay out for a Thing, in order to get 


Lay-man, un Laique. 
Lay-ſtall, Voirse, PEndroit ou on porte toutes 


Lay'd Laid. 
Lay-Elder > See Y Lay. 
Laying, atzon de mettre, Cc. as in the Verb 
to Lay. 
Or thus. As, a Hen paſt laying, une Poule 
qur ne fart plus d enfs. 
A Laying on of Hands, Impoſition des 
Manns. 
Lay-land, or fallow Ground, Terre qu'on 


laiſſe repoſer. 


. 


les Ordures d'une Ville. 

Lazar, one fall of Sores and Scabs, us Hom- 
me toxt plein de Plates. 
A Lazar is probably ſo called of Lazarus, 
mentioned in the Goſpel. 

Lazaretto, or Peſt-houſe, wn Hopital pour les 
Peſtiferez. 
CF At Milan there is a Lazaretto 19800, 
Yards in compaſs, to receive thoſe that are 
fick of the Plague, and hath as many 
-—— in it 2 there are Daies in the 

ear. 


it, remuer Ciel © Terre ( faire tows ſes | Lazer-wort. See Laſer-wort. 


efforts , employer le verd & le ſec) pour 
ventr 4 bout d'une Choſe. 
To lay out for a Man, in order to take 
him, chercher quecun de tous cortex, pour le 
prendre. 
To lay out his Cards, at Picket, faire ſon 
ecart, au Piquet. 
To lay Tax upon Tax on the People, char- 
ger le Peuple d'Impors. 
To lay a great Load npon oe, chagger 
uecun, lus mettre un grand Fardeau ſur 
& Epaules. 
He lates much load upon it, s/ exagere 
fort cela. 
If God ſhould lay Sickneſs upon us, 
Dieu now viſitoit de queque Maladie. 
To lay a peculiar Command upon one, don- 
ner un Ordre expres 4 quecun. 
To lay his Excnfe upon a Thing, 5excuſer 
ſur quegue Choſe. 
To lay on heaps, entaſſer, mettre en tas. 
To lay one on the face, donner un ſouflet 
4 quecun. 
Lay on, beat him ſoundly, donnez deſſis, 
batex le fort (5 ferme. 
To lay a Puniſhment on one, punir que- 
cun. 
To lay a Thing to ones Charge , accuſer 
pop d'unt Choſe. 
ay not this Sin to their Charge, ne /e:r 
smpute point ce Peche. 
To lay a Thing to heart, prendre une Choſe 
a Cur. 
To lay Claim to a Thing, reclamer ( ou 
pretendre ) a une Choſe. | 
To lay up, amaſſer, ſerrer, reſſerrer, reſer- 


uer. 

As, to lay up Mony, amaſſer de Þ Argent. 

To lay ( or lock ) it up, le ſerrer. 

To lay up the Fruits of the Earth, ſerrer 

les Fruits de la Terre. To lay up his Corn, 

ſerrer le Ble. 

They dig Holes under Ground to lay up 

the Corn in, z/s font des Lieux ſouterrains 

pour reſſerrer les Blez. 

To lay up Proviſions for the whole Year, 

reſerver des Proviſions pour touve  Amnee. 

Or thus. As, has he laid up .much ? 

a-t-il fait grande epargne ? He has not 

laid: up much , epargne qu'il a faite weſt 
rande, 

All Charges born, he lates up every Year 

at leaſt a hundred pounds, tos Fra faits, 

v/ epargne tous. les Ans cent ltvres ſterlin 

pour le moins. 

To lay one up, to make him fall ck ſo 

as to keep his Bed, faire romber :quecun: 

malade. 

To lay one up, to lay him up by the 

heels, faire mettre quecun en Priſon, le 

getter dans une Priſon. 

To lay down his Commitſton , depoſer 

( rendre ) ſa Commuſſion. 

He laid down his Head upon my Breaſt, 

il repoſoit ſa Tete ſur mon Sen. 

To lay himſelf down /upon the Bed, ſe 

jetter ( ſe coucher ) ſut' un Lit. 

They lay their Heads. ( or Wits) together, 


ls conſultent enſemble. | 


Lazily , lentement, negligemment , en pareſ- 
ſeux, en faineant. 
He goes fo lazily to work, 1 va fi lex- 
temene en beſongne. 
Lazineſs, ( from Lazy) pareſſe , negligence, 
lenteur, faineantiſe. 
Theſe are the fruits of your Lazineſs, ce 
font la les Fruits de votre Pareſſe. 
Lazule, a blewiſh Stone of which they make 
the Colonr Azur,la Pierre done ſe fait PAzar. 
Lazy, pareſſeux, negligent, faintant. 
He is extteam Lazy, il eſt extremement 
pareſſeux. 
A lazy Man, wn Pareſſeux. A lazy Wo- 
man, wne Pareſſeuſe. 


He is a Lazy-bones, c'eſt wn grand Flaſque. 


LL 5 
fLeach ( Leech. 
ftLeacher Lecher. 
Leacherous See I Lecherous. 
Leacherouſly Lecherouſly. 
Leachery : Lechery. 
Lead, plomb. 


Lead is the fofteſt, the apteſt to break, 
and the leaft confiderable of any Metal, /c 
Plomb eſt le plus mou, le plus fragile, C& le 
moins confiderable de tous les Metaux. 
The Leal of a Window , le Plomb d"une 
Fenetre, 
The Leads of a Houſe, /e Plomb d'une Mai- 
ſon, le Plomb dont eft couvcre le Toit d'une 
Maiſon. 
White lead, blanc de piomb. 
to Lead, mener, condutre. 
As, to lead a Woman by the hand, mener 
une Femme par la main, aller avec elle en 
lus donnant la main. 
To lead the Dance, mener la Danſe. To 
lead the Coach, mencr /c Caro/]e. To lead 
the Van, mener { Avant-garde. 
To lead a good Life, mener wwe bonne Vie, 
wivre en homme de bien. To lead a ſcanda- 
lous Life, mener une Vie /candaleuſe. 
To lead one by the Noſe, mener quecrn par 
k Ne, lui faire faire ce qu'on weve. 
Or thus. As, to lead the Way, montrer /e 
Chemm, marcher le premier. 
Lead us not into Temptation, ne nows induz 
porne en Tentation. | 
| To. lead along, conduire; To lead off, de- 
rourner, 
To lead. away, emmener. To lead out, 
emmener debors. 
To lead-one ont of the Way, eparer que- 
cun, le detourner de ſon Chemin, 
To lead, or cover with the Lead, conrvr:r 
de plomb. | 
As;:to lead a Houſe, ' corvrir de plomb une 
Maſon. 
To lead a Window, to put the lead to it, 
mettre le plomb 4 une Fenetre. 
Leaded, couvere de plomb; a quei Fon a my 
le plemb. 
Leaden, made of lead, de plomb. 
As, a leaden bullet, une balc de plomb. 
Leader, Condufteur, Celuz qus mens. 
You 
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You ſhall be my Leader, vows ſerez mon 


Condudteur. 

The Leader of a Dance, Celuz qui: mene 
la Danſe. 
Or thus. As, the Leader, at Cards, Celrs 
gui joue le premier. 

A Ring-leader, le Chef d'un Parti. 


Leading, la#ion de mener, ou comduire, Gc. 


as in the Verb to Lead. 

Leading ( Adj.) As, a leading Man , 
Chef. | 
A leading Word, le premier . Moe, le Mot 
dont dependent les autres. 


Leaf, feule ; feuillet, deux pages de Livre. 


As, the leaves of a Tree, or Flower, les 
feuilles d'un Arbre, ou d'une Fleur, 
Tobacco in ftalks, or in the leaf, Tabac 
en cotes, ou en feulles. 

A leaf of gold, or filver, feuzlle d'or, ou 
d argent. 

The leaves of a Shutter, [cs feurlles d'un 
Paravent. 

Here's a torn leaf, voics un feullet de- 
chire. 

Or thus. As, to turn over the leaves 
of a Book, feuzlleter un Livre. 

I ſhall make him turn over a new leaf 
( Prov. ) je lus feras chanter une autre 
Chanſon. MTS... | 

The Fall of the leaf,  Auromne. 


League, Ligue 3 Lieue. 


As, to make a League, faire une Ligue. 

A League Offeyſive and Defenſive, Ligue 
Offenſive £6 Defenſive. 

To break a League, rompre une Ligue. 

A French League is three Miles,une Lieue 
de France fait trois Miles d' Angleterre. 


'Tis near upon a hundred Leagues from! 


London to Paris, i! y 4 pres de cent 
Lieues de Londres a Paris. 


Or thus. As, to enter into a_ League, | 
:; ſe liguer, faire une Ligue. | 
They joyned in a League againft the | 


King, z/s ſe ſont liguex .contre le Ros. 


Leaguer, Ligueur, Celus qus eft de la Ligue; 


Siege, Campement d'une Armee autour d'une 
Place qu'elle pretend emporter. 


He is one of the Leaguers, s! ef de 1a| 


Ligue. 
+ A Leaguer Embaſſadour, one that makes 
a Continuance,,n Ambaſſadeur ordinasre. 


Leak, Voie 4 Eau, Ouverture ou Debris du 
Bordage ( par oi Eau entre dans le Corps |. 


du Vaiſſeau. ) 

A Ship that has a Leak, that makes more 
Water than ordinary, Vaiſſcau qus a une 
Voie d Eau. | 


to Leak, or ſpring a Leak, faire eau, Erre 


gagne de Eau ( qui entre dans le Vaiſſeau 
par queque Ouverture, ou Debris.) 


As, our Ship leaks, notre Navire fait cau,|' 


ou eſt gagne de Eau. . 
Or thus. As, this Veſſel leaks every where, 
ce Vaiſſeau repand de tous ctez. 


Leaky, plein de fentes © de crevaſſes, qui 


repand. 
As,'a leaky Tub, ane Cuve 
tes & de crevaſſes. 


Lean, maigre, quz n'efl point gras ; maigre, ou 


ſterile 5: maigre, pauvre, ou chetaf. 

As; Jean Meat, de /a Viande mazgre. 

A lean Man, or Woman, uz Homme, 
ou' une Femme mangre, | 
He is as lean as a Rake, he is ſo Very 
lean that he is /all Skin and Bones, zl eſt 
extremement maigre, al eſt fi maigre qu'il 
n'x que-ta Peau les Os. 

A lean (or barren) Soil, x7 Tertoir mage. 
A lean Intertainment, ww Diner. ( ou un 
Souper ) mazgre. 

He has given us but a lean Intertainment, 
il now a fait maigre Chere, ou pauvre 
Chere, 

To make lean, amazgrir, faire devenir 
w144pre. 

An Ague will make one lean, 1a Fievre 
amaigrit. + | 

To grow lean, maigrir, devenir maigre. 
Lean ( Subſt. ) du margre.. . 

As, I love lean, give me ſome, jaime te 
maigre, donneq m'en. 

Lean-vilaged, mazigre de Viſage. 


to Lean, s'appuyer 3 Ppancher, avoir du 


panchant. 


pleine de fen-| 


—_—_— 
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Leap, un ſaut. 


: Fun. par 


To lean upon his elbow, or upon a ftick, 
sappuyer ſur le coude, ou ſur un baton. . 
To lean upon one, Jappuyer ſur quecun. 
I will never lean ſo hard upon any Man, 
that, if he breaks, he ſhall give me a 
fall, je me garderai bien de _m'appuyer en- 
tierement ſur qui que ce ſoit, de peur que 
Je ne tombe, en cas quil vienne 4 me 
manguer. : 

I leaned upon a Wall, je m' appuyois contre 
une Muraille, 


raille qui panche. 

A Thing that leans neither. on one fide 
nor other, une Choſe qui panche mi d'un 
cote ni d'un 4utre. "BEA 

You muſt make it lean a little more, :/ 
faut un peu pancher cela davantage. 

To lean his . Head forward , pancher 1a 
Tete en avant. To lean it backward, 14 
pancher en arriere. a | i 
To lean ( or incline) to an, Opiniou, a= 
voir du panchant poter une Opanion: + 
A Thing to lean upon, . Appusz, Choſe fur 
quos For S appuie. 


cher. 


A leaning Staff, Biton pour $ appuyer. 1 
A leaning Stock, Appuz, Am I your |' 
leaning Stock? faut al que je ſors worre | 


Appt ? 
Or thus. 
Stock, s/ sappuie tout a fait ſur mos, 


Leanne!s ( from Lean) maigreur. _| 
I wonder at his leanneſs, /a- maigreur me | 


| 


ſurprend. 


As, a leap forward, ſaut en avant A 
leap backward, ſaut en arriere. 

A Pace and a Leap, un Pas (5 un Saut. 
The Leap-Year, "An Biſſexte, chaque qia- 
trieme Annee ou Pon ajoute un Four ex- 
traord:naire au Mois de Fevreer. . 
15” The Leap-Year, by the Romans cal- 
led Bifextilss, falls out every fourth Year, 
For, whereas the common Year confifts 
of three hundred ſixty five-;Days and 6x 
hours; theſe fix hours, at four Years end, 
comes to twenty four hqurs, which 
makes up a Day. ' 

Thus the Leap-Year has one .Day more 
than any other Year, . Which Day is ad- 
ded to the Month , of Februaty ; as you 
have it in theſe following Verſes, where- 
by alſo, you may preſently find ont how 
many Days every Month: has. Theie are 
the Verſes. __— td 


Thirty Days hath November, 

April, June, and September 
February has eight and twenty, 
And .all the reſt one and thirty... 


But when of Leap-year comes the Time, 


February has twenty. .and nine. : 


Leap-frog, a Boyiſh Play, where one Boy 


.leaps oyer another ,, ſorte d'Exercice yfjte 


parms 1a. Feuneſſe, lequel confiſte a ſauter 
Heſſus Vautre, celus ſur qui Pon 


Jaute ſe courbant en 'mettant les "4g" 


to Leap, ſauter. 


ſes Genoux, 

As, to leap forward, ſauter en avant. To 
leap backward, ſauter en arricre. To leap 
over,, ſauzer par deſſus. WD x 

To leap for Joy, ſauter ( treſſaillir ) de 
Fores,. He,.is ready to leap, out of his 


' Skinz vl. oft cout tranſports de Foie. 


Leaper, Sauteur. 


He is-a good Leaper, c'eſt un bon Sauteur. 


Leaping, /afion de ſauter. 


Leapt. 


C'ett un Preterit du Verbe to 


Leap. 


to Learn, apprendre, acquerir la conoifſance 


d'une Choſe ; apprendre, mettre en ſa Me- 
moire 3 apprendre, etre mforme d'une Choſe 
apprendre, enſeigner, monerer. 

As, to, learn-a Language, an Art, or a 
Science, apprendre une Langue, un Art, 
ou une Science. | = 

To learn a Thing without book, appren- 
dre une Choſe par cenr. | 

To learn ( or to hear) News, appron- 
dre des Nouvelles. 


As, he makes me his leaning] | CHARATS n 
Learnt,, C'ef un Preterit duVerbe ta Learn. 
Leaſe, xt.Bazl, .ou;Courat ( paſſe devant N»- 


I could learn no News from him, je »'ex 
as appris aucunes Nouvelles. 

To learn ( or to teach ) one to play upon 
the Lute, apprendre ( ou montrer ) 4 que- 
eun a jouer du Lut. 

One apt to learn, we Perſonne qui  ap- 
prend facilement. 
Or thus. The truth 'of it we are as yet 
to learn, nous n'en ſavons pas encore la 


4 


Varige. 


- Learned, ſavart, dafle... 1 
A Wall that leans of one fide, we Mu- | 


He is a very. leaned. Man, c'eſt wm tres 
Savant Homme, c'eſt un Homme dune grande 
erudition. 

A Man learned 
Jrrgſconſulte. 
A learned' Diſcourſe, un Diſcours ſavant- 
The Learned { Subſt.) les Savans, les Per- 


in..the. Law, an ſavant 


*bh1h £ 


. 


ſonnes lettrees. 


Learnedly, [quamment, doflement: 


He. ſppke ,of. it very. learnedly, i en 4 


ple fare 'ſavamment. 


Learner, Celus ( ou Celle ) qui apprend. 
; , A:yaung; Learner,: un jeune Ecolier.. 


; , | Erarning, 
Leaning, afion de s appuyer;, Fadtion de pan-} 


' 


y 


. & 


Faction d apprendre ; ſavoir, ſcience, 
erudition.. 

'The, learning of Latin, ation d' apprendre 
le. Latin, | Bk 

A Man of great Learning, un Homme de 
grand” Savar,: ou d'une grande Erudition: 
The Treafure of Learning, le Treſor des 
Scrences. 


taire ) de queque. Masſon, ou de Ferme. 


As; to take a Lea'c of a Houſe, frendre un | 


Bail Tune Maiſon. 


or lTenement unto any other for Term of 
Years or Life, for a Rent r-ſerved. Now 
-a Leaſe is cither written, called a Leate by 
Indenture, or a Leaſe Parol. 


to'Leaſe, or. glean, g/aner, 


To leaſe, or lie, men:sr. 


Leafer, or Gleaner, G/aneur. 4 
Leaſh, a' Thing wherewith: Beaſts are tie, 


Leſſe, Attache 4 mener des Chiens de Chaſſe 
01 des Chevangx. 
A Leaſh of Hounds, une Leſſe 4s Chiens. 


Leaſing, [ation de glaner ; men/onge. 


Thou ſhalt deſtroy them' that ſpeak leafing 
-( PC. 5.5. ) Tu feras pertr cenx qui proferens 
menſonges. 


Leaft ( the Superlative of Little ) le moindre, 


le plus petit. | 

This is the leaſt Proportion, ceſ# ici la 
 mmnndre Part, | 

He is the leaſt of all, z/ ct le plus petit de tous. 


Or thus. - As,. I have not the leatt Cauſe |' 


to complain, je .#'a aucun Sujer ds me 


' , Plaindre. COONS” | 
There is not the leaſt Cifference, s/ ='y 4 

; Pointe du _tout de. difference. e | 
He makes the leaſt, reckoning of vis own |! 
Courtcfies, i! n'y a perſonne qui faſſe moms 


de cas de ſes Fryvcurs que lus meme. 

I dpn't fear him in the leaſt, je ne. lc 
crain point, je ne le crain point du tout, 
je me le crain_aucuncment. | 

I have not wronged. him in the leaſt, ze 
ne lus ai fait aucin. tort. 
He obliged me. the leaſt 
oblige le moins de tons. 77 
That I may ſay the leaſt, pour ne 'pas 
parler par exces. | 
Leaſt ( Adv. ) moins. 
As, I love him leaſt of all, je Pawme 
moins que tons les autres, a 

At leaſt, at the leaſt, du moins. 


of any, il ma 


' Leaſt, de peur que. See Left. 


Leaſare C Leiſnre. 
Leaſurably > See < Leifurably. 
Leaſarely Leifurely, 


Leather, cuzr... 


As, good ſtrong leather, de bon cuir fort. 
A Leather-guilder,, ww Dereur , ſur. cur. 
A Leather-ſe!ler, un Vendery de Cars. 


Or thus: .: As, Waxed leather Shoes, des | 


Soulters cure; | ; 4 
His, Shoes are made. of running Leather, 
( a Proverbial Exprefſion ) sl wa toryours te 


grand galop. 


——_ 


wo his Word.; comes from the, French - 
| Lasſfer, and fignify's a Letting of anv Land 


| 


Y 
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To loſe leather, $ecorcher, senlever wn | 
peu de la pear. 

Leathern, made of leather, de cuir. 
As, leathern Breeches, des Chanſſes de 


Leer, Reſſur. 
As, the Leer of a Deer, the Place wherein 
he lies to dry himſelf after he has been 
wet by the Dew, /e Reſſui d'une Bete fauve, 
le Lieu on elle ſe mee pour 5eſſuier, lors queelte 
eſt mouillee de la Roſee du Matin. 

to Leer, regarder fixement © de travers, 


Lump ( Gal.) 5. 9.) un peu de Levain 
fait lever toute la Pate. 
The Leaven of the Phariſees, le Levain 
des Phariftens. 
cur. _ a gs ap 4; = _ (as in the foreſaid 
Leave, e, ſon, liberte ; conge, «- ace O ipture. | 
dien. _ g ”n Or thus. As, their Anceſtors haveleavened 
As, to give one leave to be gone, don- them with an hatred of us, /eurs Ancetres | Þ lorgner. 
ner 4 quecun de Sen alter. ; lerir ont snſpire la baine qu'ils ont pour now. As, he leered upon me, that is, he caſt a 
The Souldiers had leave to go, but with | Leavened, leve. cunning or wiſhly look on me, z/ me 
| a Charge to return, les Soldats eurent | As, leavened Bread, du Pain leve. "= fixement & de travers. 
© - leur Conge, & charge de revenrr. Leaver, a Bar to lift or bear Timber, Le- | The more I leer upon her, the better I 
' Þ To ask leave to do a Thing, demander | wier, Inſtrument de box ou de fer avec| like her, plus je la lorgne, © plus je la trou- 
A le permiſſion de faire une Choſe, quoi on ſouleve les Choſes peſantes. ve Jolie. | | 
To give (or to grant) leave, actorder | Leaves. C'eft le Pluriel de Leaf. Leering, Paftion de regarder fixement © de 
He leaves, or leaveth. E'e# /a troifieme 


( donner )) la permiſſion. To get ( or ob- travers, f ſation de lorgner. 
tain ) leave, obrenr la permiſſion. Perſonne du Tems Preſent de [Indicatif du Leering ( Adj.) As, a leering Look, un re- | 
sſſion. Tile | Verbe to Leave. gard fixe (5 de travers. 

Leaving ( from the Verb to Leave) /aftion 


By your leave, pr votre perm / 
do nothing without your leave, je ne fe- Leero, a Leero Viol, Lyre, ſorte d'Inflrument 


D 


7 


ras rien ſans votre permiſſion. de laifſer, £e. as in the Verb. de Mufique. 
To — leave to do a Thing, to | Leavings, Refs. Lees, lie. 


As, lees of Wine, {ie de Vin. 
Wine full of lees, an Vin charge de lie; 
Leet, or Court Leet. Sce Court. 
Leet-Daies, les Jours auxquels cette Cour 
ſe tient. 
Leetch, the Leetch (or middle ) of a Sail, 
le fond ( ou milieu) d'une Vole. 
Leeward, A leeward Ship, that is a Ship not 
faſt by the Wind, that does not ſail ſo near 
the Wind ( or does not make her Way fo 
good ) as ſhe might, un Navire qui ne ferre 
pas le Vent, qui ne court pas au plus pres 
( qui ne ſe tient pas pres ) du Vent. 
_ fallto Leeward, perdre Pavantage du 
ent. 


I won't eat your Leavings, je ne wveux 


4s manger vos Reſtes. 
TLeavy, or full of —= feuillu, plein de 


rules. 
Ta Lecher, for a lecherous Man, «mw Impu- 
dique, un Homme laſcif. 

Lecherous, laſcif, impudique. 


be free to do it, avoir la liberte de faire 
queque Choſe. 
I have free leave to out when I 
pleaſe, j'as la libert# de ſortir quand il 
me plaie. oy jp 
To take his leave of one, to bid him 
farewell, prendre Conge de quecun, lus dire 
. adieu. As, a lecherons Man , un Homme laſcif. 
I am going, and will not take leave of | A lecherous Woman, ane Femme laſcive. 
any Soul alive, je pars, & je ne veux | Lecherouſly, laſcivement, d'une mantere laſcive. 
prendre conge de perſonne. Lechery, laſcivete, impudicite. 
Or thus. As, give me leave to anſwer | A ſhamefull Lechery, ane Laſcivet{ bon- 
you, permettex mos de wous e, ſou- oa. : 
-frez que je vous reponde. F n, a reading Desk in a Church, us 
If you give me leave, or if you pleaſe, ] Lutrin. 


S's oy ge Lecture, Lecon. Lefe. See Lief. 
'to Leave, [aiſſer, ( dans tous ſes Sens; ) ceſ-| A Reader of Lectures, un Profeſſeur, Ce- | Left, gauche. 


lus qui fait des Legons aux Ecoliers. 

Or thus. As, in the Forehead and in the 
Eye the lecture of the Mind doth lie, 
( Prov.) le Frone © les Teux ſont comme 
le Miroir de I Ame. 

A Curtain-Lecture, une mende. 

He has had a Curtain lecture. C'eſt zune 


As, the left foot, le pit gauche. The left 
hand, /a main gauche. 

The left -hand, amongft the Turks, is the 
moſt honourable, /s main gauche, parm 
les Turcs, eſt la plus beawgh 

There is a Marſh on the left hand, zl » 
a un Marais ſur la gauche. | 


ſer. 
TI left him at home, je Fas laifſ® aun Lo- 


fs. 
Why will you leave me ®? fourquos voulex 
vous me quitter ? 

To leave his Work, quitter ſon Travail, 
le diſcontinuer. Toleave Mourning, quzt- 


ter le Demwil. fagon de' parler Proverbiale, qui ſe dit dun | To turn upon the left hand, rourner 4 
. To leave one to the wide World, aban-| Mari repromende par ſa Femme. main gauche, tourner 4 gauche. 
donner quecun. Lecturer. C'eſt proprement un Aide de Mi-| You take with your left hand what is given 
He left me in the lurch, i/ 9a aban-| miſtre dans une grande Paroifſe, & Celus| you with the right, you take in ill part 
f donne. qui preche ordinazrement en ſa place Apres-| that which is offered you kindly , vows 


prene; de la main gauche ce qu'on vow 
donne de la droite. | 

Left-handed, gaucher, qui ſe ſert d'ordinarre 
de la main gauche au lieu de la drome. 
A left-handed Man, un Gaucher, A left- 
handed Woman, ane Garuchbere. 


Leave, *tis paſt cure, [aiſſex cela, 5/ n'y a 
plus de remede. 

Leave that to me, laiſſex mor faire. I 
leave all to your Diſcreuon, je laiſſe le 
toute & votre Diſcretion. . 

I leave you to think, je vous laifſe 4 


mid;. Ceſt 'ce qu'ow __ Predicateur en 
France parmi ceux de la Communion de 
Rome ; & Diacre, dens les Egliſes Proteftan- 
tes de Suiſſe. 

Led ( from the Veib to Lead ) mene, &c. 
according to the Verb. 


s 09 IS Es GA AS LAOS LIRA SEAN 25 ds Da Mets 


penſer. Led by the Noſe, mene par le Ne. Left, a Preter and Partieiple of the Verb 
To leave the Door open, laifſer la Porte| Or thus. As, a led Horſe, wn Cheval de | to Leave, laiſſe, E5c. according to the Verb. 
ouverte. mann. | " Or thus. As, there is nothing left, s/ »:'y 


Ledge, bord, rebord. 

Lee, that Part which is oppoſite to the Wind, 
Endroit oppoſe au Vent, Endroit ou le Vent 
donne 


4 rien de reſte. 

If there be yet any hope left, &:/ reſte 
encore quegque eſperance. 

That's left to me, 'tis left to my dif- 


T left all my Concerns in the ſame po- 
ſture I found them, j'as laiſſe roures mes 
Aﬀaires dans le mime etat que je les as 
trouvees. 


I left word with the Maid, that ſhe ſhould 

tell him on't, ja: laifſe ordre a la Servante 

de le lus dire. 

To leave crying, cefſer de pleurer. 

I never leave exhorting them to Peace, 

je ne ceſſe jamais de les exhorter a la Pasx. 

To leave off, quitter, diſcontinuer ; quitter, 

fe defaire de ; ceſſes. 

When d'ye intend to leave off ? qnandvou- 

lez vow quitter vorre Travail? 

You muſt leave off all thoſe Fooleries, 

s/ faut vous defaire de toutes ces Sotiſes. 
Leave off this Wrangling, cefſſex de vous 
wereler. 

Or thus. As, he has left off all his for- 
mer Pranks, il eſt bien revenu de toutes 

ſes Folies. 

To leave out, 6ter, effacer ; omettre, ou- 

blier ; exclure, ne point admettre. 

Leave out that Word, effacex ( 6tez ) ce 
Moe 14. 

You left out his Name, vow avez om: 
{ vous aves oublic ) ſon Nom. 

Why wou'd you leave him out? - 
ques F aver vow exclu? pourguoi ne Vavez 
vow admis ? 


Leaved (from Leaf. ) As, broad-leaved, qui 


a les fenilles larges. 
Narrow-leaved, qui 4 les feuiles etroites. 


Leaven, leevain, ce qui fait lever le pain. 
A little Leaven leaveneth the whole | 


Leech, or Leech-worm, Sangsne, ſorte 


Leek, a ſort of Plant, Pozreau, forte de Plante. 
. A Leek-bed, Couche de Poireanx. Leek- 


As, the Lee-Shore, the Shore which the 
Wind blows upon, la Cite ou le Vent donne. 


cretion, ceſt 4 mon chiix, c'eſt 4 moi 
4 en diſpoſer. 


To be under the Lee of the Shore, to be | Leg, Jambe 3; Eclanche, ou Gigct ; Trumeau ; 


cloſe under the Weather-Shore, that is 
under the Wind, &tre 4 Pabrs du Ven. 

To come by the Lee, or to lay a Ship by 
e, is to bring her fo that all her Sails 
ly flat againit the Maſts and Shrouds, 
70 the Wind to come right on her broad 
1de. | 

To go by the Lee, orto come off a Loſer, 
ne pas trouver ſon conte en queque Choſe. 
Lee-board , Semelle, Afſemblage de troy 
Planches miſes Pune ſur Vautre, taillees en 
Semelle de Soulier, qui ſervent aux Heux 6 
aux Belandes pour aller 4 la Bouline. 


d'Inſefte. 

Salt, Vineger, and Aſhes a Leech is averſe 
from, le Sel, le Vinargre, & les Cendres ſont 
contraires 4 la Sangrue. 

+Leech, the old Word for a Phyfician, 
un Medecin. 

See Leetch. 


porridge, de /a Soupe aux Poreaus. 
A kecherous old Man is like a Leek, whoſe 
Head is white, and Tail green, impudique 


Vieillard eft ſemblable au Poireau, qui « la} 
Tete blanche, & la Queue verte. 


Reverence, Marque dbonneur qon fait 4 
une perſonne en baiſJant la Tete &9 en pli-\ 
ant les Genoux; forme, 0u ais de ta 
grandeur de la Jambe ( que les Bonnetiers 
metter.s dans le Bas afin de lenfor-|: 


9, f 
Tc of the Leg, le gras de la 


"a 
The right Leg and the left, /a Jambe | 
droite & la gaiche. | 
To have good Legs, to be a ſtout} 
Walker, avoir bonnes Fambes, marcher bien. 

A Leg of Mutton, une Eclanche ( un Gi- 

got ) de Mouton. | 

A Leg of Beef, un Trumeau de Beuf. 

To make a Leg, faire le reverence. 

To ſcrape a Leg, faire mal la reverence, 
la faire de mauvaiſe grace. 

To be brought upon his laſt legs- See 


La .* 
Leg-harneſs, Armure de Jambes. 


Legacy, a particular Thing given by a laſt 


Will and Teſtament, - Donation, Ce qu'on 
donne par Teſtament 2 une perſonne, Legs 
C en Termes de Palais. ) 
He has left me a Legacy, i! m'a donne 
queque Choſe par ſon Teſtament. 
A pious Legacy, un Leys pienx. 

Legal, 
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—— 
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L E 


li which is according to Law , juri- 
dique, conforme aux Lorx. 

As, a Legal Proceeding, une Procedure (04 
Pourſuite ) conforme aux Lox. 

Legal, proper to the Law, de la Loz. 

As, in a Legal Senſe, dans le Sens de la 
Los. 

Legality, or lawfulneſs, conformite aux 
Lerx. 

Legally , according to Law, ſe/on les Lorx, 
juridiquement, dune maniere juridique, va= 
lidement. 

Legatary, or Legatee, He or ſhe to whom 
any Thing is bequeathed, Legatasre, Ce- 
lui (ou Celle) 4 qus on a lepue 
He is the ſole Legatary of bis Brother de- 
ceaſed, il eſt Legataire univerſel de defunt 
fon Frere, 

Legate, the Pope's Embaſſadour, Legat, Am- 
baſſadeur de Pape. 

There are three ſorts of Legates, viz. a | 
Legate 4 /atere, a Legate de latere, and a 
Legate by Birth, z/ y 4 trois ſortes de Le- 
gars, un Legat 2 latere, un Legat de la- 
tere, © un Legat ne. 

Court of the Legate, /a Cour du Le- 

at. | 

5 This was a Court obtained by Car- 
dinal Wolſey of Pope Leo the Tenth ; 
wherein he had Power to prove Wills, 
and diſpenſe with Offences againſt the Spi- 
ritual Laws, &c. But it was of ſhort 
Continuance, and fell utterly with him. 

Legatee. See Legatary. 

Legateſhip, the Place or FunCtion of a Le- 
gate, Legation, Charge ou Fonftion de Le- 
gat. 

As, during his Legateſhip, pendant ſa Le- 
gation. 

Legatine, du Legat. 

The Legatine Power , le Pouvoir du Le- 


gat, 
Legation | Legateſhip. 
Legatory F —_ Legatary. 


Legend, Legende, la Vie des Saints; Legende, 
Fable ; Legende , Ecriture gravee autour 
d'une Piece de Monoze. 

The golden Legend, a Book of the Lives 
of Saints, Legende doree, Livre contenant 
la Vie des anciens Saints. 

A fabulous Legend, une Legende fabu- 
leuſe. | 

Legendary, de Lepende. 

As, Legendary Stories, des Contes de Le- 
gende. 

Legerdemain , or ſlight of hand, tours de 
main, tours de paſſe-paſſe. 

Legible, eaſy to be read, fable , qui ſe peut 
aiſement lire. 

A very legible hand, une ccriture fort i- 
fable. 

Legion, une Leg:on. 

A Roman Legion, une Legion Romaine. 
A Roman Legion was a Body of Foot, 
conſiſting of three thouſand Men in the 
Time of Romulus, of four thouſand un- 
der the Conſuls, and at laſt of five or 
. fix thouſand Men, la Legion eto;t un Corps 
dInfanterie, qus etoit de trois mille Hom- 
mes du tems de Romulus, de quatre mille 
ſous les Conſuls , & en fin de cing ou fox 
mille Hommes. | 
' Legion of Devils, une Legion de Dia- 
les. 

Legionary, of ( or belonging to) a Roman 
Legion, Legionaire, qui eſt de Legion. 

As, a Legionary Soldier, 1» Soldat Legio- 
naire, 

Legiſlative. As, a legiſlative Power, /e Pou- 
voir de faire des Losx. 

Legiſlatour, a Law-giver, or Law-maker, 
Legiſlateur, Celus qui fait des Loix. 

Legitimate. See Legitimated. 

to Legitimate, legitimer, faire legitime. 

As, to legitimate a Baſtard, /egsrimer un 
 Barard, le faire legitime, lus donner des 

Lettres de Legitimation. 

None but the King can legitimate Ba- 

ſtards within his Kingdom, zl n'y 4 que le 

Roz qui puiſſe legitimer dans ſon Royaume 

les Enfans naturels. FINS 
| His Arms have legitimated all his imagi- 


nary Claims, ſes Armes ont legitime toutes 
ſes Pretenſions imaginaires. 
Legitimated, legitime. 
Legitimation, Legitimation. | 
Letters of Legitimation, des Lettres de 
Legitimation ( par leſquelles les Enfans na- 
turels ſont au rang des legitimes.)) 
Leiſurably. See Leiſurely. 
Leiſure, time to ſpare, /orfir. 
To be at leiſure, tre de /orfir , avoir le 
loifir. 
I ſhall wait on you, when-I am more at 
leiſure, je vous iras voir,” quand jauras plus 
de loifir. 
I have leiſure enough , j'as afſep de loz- 


Leiſurely, at leiſure, 4 /oifer. 
Leiſurely to read, lire 4 loifir, prendre ſon 
tems pour lire. 
Do it leiſurely, faites le 4 loiftr. 
Leifurely, ( Adj, ) qui ſe fait peu 4 peu, 
ou par £2. 
The leiſurely degrees of Diffolution, ne 
FS gs qui ſe fait par degrez, ou peu 
C1. 
Pets wn or Concubine, une Concubine. 
A Prieſt's Leman, une Concabine de Pre- 
tre. 
Lembick. See Alembick. 
Lemon, Citron, fruit de Citronmier. 
Lemon eaten with Sugar fortifics the Sto- 
mack, le Citron mange avec du Sucre for- 
tifie [Eſtomac, 
Lemon-colour, couleur de citron. 
to Lend, preter. 
As, to lend one Mony, preter de Þ Argent 
4 quecun. 
He lent me a great Sum, s! m'a prete une 
ande Somme. 
Fe is a bad Pay-maſter, one had as good 
give him as lend him , c'eff un mechant 
Payeur, il vaut autant lui donner que [ui 
preter. 
He that lends his Friend Mony runs the 
hazard of loſing both his Friend and his 
Mony , Celus qui F de Þ Argent a ſon 
Ami court riſque de perdre © Argent & 
F Ams. 
Or thus. As, lend me your hand, a:dex 
moi, tendex mos la main. 
Lender, Celus (ou Celle ) qui prete, ou qui 
a prete. 
Lending, prer, ou attion de preter. 
Length, /ongueur. 


Extent of it from one end to another, 
la Longueur d'une Choſe ejt proprement 
Peſpace ( ou etendue ) qu'il y 4 depus Pun 
des bouts juſqu'a Fautre. 
The length of a Town, Street , Houſe, 
Chamber, &c. /a longueur d'une Ville, d'une 
Rue, d'une Maiſon, d'une Chambre, &c. 
The length ( or duration ) of a Siege, 
la longueur ( ou la duree ) d'un Siege. 
To draw a Thing in length , zzrer une 
Choſe en longueur. 
Or thus. As, to have the length of ones 
foot, to know his Ways and his humour, 
conoitre Phumeur de quecun, ſavoir de quel 
bias le prendre. 1 
A Man may come now within a Poles 
length of him, that is, he does not keep 
now ſuch a diftance as he uſed to do, 
il weſt pas maintenant fi fier quiil a 
ete. 
At length, or at laft, en fin. 
I ſaw the King's Picture at length, or in 
full proportion, j'as veu le Portrait du Ro: 
de ſa hauteur. 

to Lengthen , alonger , rallonger, raggrandir, 
faire plus long ; etendre. 
As, to lengthen a Cord, alonger une 
Corde, 
To lengthen a Peticoat, allonger ( ranger, 
raggrandir ) une Jupe. 
To lengthen his Diſcourſe, etendre ſon 
Dsſcours. | 

Lengthened, allonge , &c. according to the 
Verb. 

Lengthening, Pa#ion d'allonger, &. as in the 
Verb. 

to Lenify, or give eaſe to, addoucir, Þ le- 


nifier. 


Lenify'd, addouct, Þ lenifie. 


| Lenifying, addouciſſement, [ aftion Þadgoucir, 
tf ou de lensfier. 

Lenitive, that eaſeth pain , lenitif, qui ad- 
douctt. 
A Lenitive, ( Subſt. ) un Lenitif, un Re- 
mede qui addoucit. 

Lenity, or gentleneſs, douceur, procede doux 

modere, 

Lent, Careme. 
Lent is a Time of Faſting for forty Days 
by before Eaſter, /e _— eft umn Tems 
e Feune pendant quarante Fours immediate- 
ment devant la Fete de Pagques. 
To keep Lent, garder ( obſerver ) le Ca- 
reme, To break Lent, rompre le Ca- 
rYeme. 
The envious Man needs no other Lent 
than his Neighbour's Welfare, Homme 
envieux n'a que faire d'obſerver le Car#me, 
i/ ſuffic que la Proſperite de ſos Voifn faſſe 
ſa Mortification. 
Lent, a Preter and Participle of the Verb 
to Lend, prete. 
As, I lent him Mony, je lus as prete de 
FArgent. 
'Tis lent Mony, c'eft de P Argent prete. 

Lenten, of ( or belonging to) Lent, de Ca- 
rene. , 
As, a Lenten Feaſt, un Feſtin de Car#me, 
94 de Poiſſon. 


% 


ſorte de Legime. 
A Pottage of Lentiles, ( Gen. 35. 24. ) 
un Potage aux Lentilles. 
CF Lentil is a kind of ſmall Pulſe, round 
and flat, and commonly of a brown co- 
lour, Being boiled but once, they loſe 
the Belly ; but at the ſecond boyling in - 
another Water, they are of a binding na- 
ture, being then good to ſtop the bloudy 
Flux, or any Looſeneſs in the Body. 
Lentisck, the Lentisk ( or Maſtick ) Tree, 
Lentsſque, ſarte C Arbre. 
The Lentisk is a Tree whoſe Leaf is all 
green, the Bark ſomewhat red, viſcous, 
and apt to bend, /e Lentiſque eft un Arbre 


The Length of a Thing is properly the , 


RR ——— 


qui a la Fenille toujours verte, FEcorce rog- 
geitre, viſqueuſe, & pliable. 

Oat of the Lentisk-tree comes the Rofin, 
commonly called Maftick, / fort du Len- 
Hiſque une Reſine, qu'on appelle ordinaire- 
ment Maſtic. 

Lenvoi, the Concluſion of a Sonnet or Bal- 
lad, in a ſhort Stanza by it ſelf, and ſer- 
ving oftentimes as a Dedication or Repe- 
tition of the Whole, Envos, F Abbrege du 
Chant Royal, ou de la Balade. 

.0F Ce neſt ordinairement que la moitie 
d'un Couplet du Chant Royal, ou de 1a Ba- 
lade, qu'on fait 4 la fin des Couplers de ces 
fortes de Poomes. Il a et4 nomme Envoi, 
parce qu'on [addreſſois au Prince des Feux 
Floraux, pour ſe le rendre favorable das la 
Diſtribation des Prix. 

Leo, One of the twelve Celeſtial Signs, Lion, 
Un des Douze Signes Celeſtes. 

Leonine, Leonsn. 

As, Leonine Verſes, des Vers Leonins, forte 
de Vers Latins qus ont une meme Conſo- 
nance au milieu qu'a la fin. 
xF Wecall Leonine a fort of Latine Verſes, 
that run in Rhime. Which Name they 
took from Pope Leo I, the Author of this 
following Diftick, which was put upon 
S. John Lateran's Church-Door in Rome. 


Dogmate Papali datur, ac fimul Imperial, 
Quod fim cunfttarum Mater & Capus Ec- 
clefiarum. 
Whence this kind of Verſes grew into 
great requeſt for many Ages, in the 
Church-Service, for Epitaphs, &c. 
Leopard, un Leopard: : 
The Leopard is a wild and fierce Creature, 
- Leopard eft un Animal cruel & farou- 
che 


Leper, a leprous Man, or Woman, un Le- 
preux, une Lepreuſe , Celus (ou Cele ) 
eſt malade ds la "I 
$f 8. 2. 4 el came a Le- 
per, ; 
preux vint, qui ſe proſterna devant tus. 
Lepid , pleaſant , and witty, fjols, agre- 
able. 


As; : 


who worſhipped him , voice un Lo- ! 


Lentil, a kind of Pulſe, Lentille , Nentsle, | 
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As, a lepid Diſcourſe, 2 jols Diſcours, un 
| Diſcours apreable, ou qui a de Fagrement. 


i; Lepidity, agrement, qualite azreable. 
- Leproſy, .Lepre. 


_— — 


| 


; 


| 


Lefſening, diminution, ou 


We call Leproſy a fort of Scab in the na- 
ture of Scales, which covers the whole 
Body, and cauſes an Itching, 022 appelle Le- 
pre une ſorte de Gale en maniere d Ecailles, 
qus couvre tout le Corps, avec une Deman- 
geaiſon conſiderable. 
A malignant and incurable Leproſy, ne 
Lepre maligne & incurable. ; 
Leprous, afflicted with Leproſy, lepreux, qus 
eft malade de la Lepre. 
Or thus. As, the leprous Diſeaſe, /a Le- 


ns, or Curtain-lecture. Sec Lecture. 


Lels, plus petit 5 mms. 
2 he i lef than I, sl eft plus petie que 
9708. 
To make leſs, faire plus petit. : 
To grow leſs, ris plus petit, ſe dimi- 


NuUET. : 
To grow leſs and leſs, devenir toujours plus 
pete, aller toujours en deminuant. 


ou mornns. 

In leſs than an hour, en moins d'une 
beure. 
To make leſs of one Friend than ano- 
ther, faire moins d'etat d'un Ami que d'un 
autre. 
He is no leſs ridiculous, s/ net pas moins 
ridicule. | 
Or thus. As, he ſpoke with no leſs elo- 
quence than freedom, sf Senoxge avec au- 
tant d'eloquence que de liberte. 
to Lefſen, or make leſs, diminuer. 

As, to lefſen ones Power, diminuer la 

Puiſſance de quecun. 

To leſſen himſelf, deroger 4 ſa qualite, ſe 
- faire tore. 

He thinks he lefſens himſelf very much, 

when he does it, 1 s1magine , en faiſant 

cela, qu'il deroge 4 ſa quaizte. 
Lefſened, diminue. , | 
His Power is very much leſſened, for Pou- 
voir eft fort dimainue. . 

PaRion de dimi- 


/ 


nuer. 

Lefſer, ( the Comparative of Little ) plus| 

erse. 

The Moon is lefler than the Sun, [z Lune 
eft plus petiee que le Solesl. 

' This is the lefſer of the two, ce/uz ci eſt 
le plus petit des deux. 

Lefſes, the Dung of a ravenous Beaſt (ſuch 
as a Boar, Bear, or Wolf, ) Lazſſees, la 
Fiente du Loup & des Betes noires. 


Much leſs, beaucoup moins. More or 6, 


Leſſon, Legon, Choſe preſerite pour apprendre ; 
Legon, Chapitre ſoit du vieux ou du nou- 
veau Teſtament qu'on lit dans les Epliſes ; 
Legon, ou Inſtruction. * 

As, to give his Scholars a Lefſon to learn, 
donner 4 ſes Diſciples une Lefon 4 appren- 


dre. 
To learn ( or ſtudy ) his Leſſon, appren- 
dre ( ou etudier) ſa Legon. 
To know his Leflon by heart, or without 
Book, ſavoir ſa Legon par ceur. 
"To read the firſt Lefſon, in the Church, 
lire la premiere Legon, dans [ Egliſe. 
This is an excellent Leſſon to learn Pa- 
tience by, c'eſt une excellente Legon pour 
apprendre la Patience. 
Leſt, de _ que. 
Left he go away, de peur qu'il ne Sen 
aille. 
Or thus. As, take one blow with a Stick 
without grumbling, left I give thee ano- 
ther , repos un coup de Baton ſans crier, 
ue je ne t'en donne un autre. 
Lettage. Sce Laſtage. 
Let, loue; afferme, &c. according to the 
Verb Let. 
Let, or hinderance, ( Subſt. ) cbftacle, empe- 
chement, retardement. 
As, it Was a great Let to my Deſign, £4 
ete un grand obſtacle 4 mon Deſſein. 
to Let, larſſer, permetere, ſoufrir ; lotier, don- 
ner 4 louage 3 affermer , donner a ferme ; 
faire ; emer, empecher. | 
As, let me come in, /aiſſez moi entrer. 
Let me go out, lasfſex 08 ſortr. 


Letter, Letere, un des Caratteres de F Alpha- 


— 


Let me alone, /aiſſe; moi en repos. Let 
me alone, or leave it to me, /aiſſex mos 
faire. 

Why do you let him uſe me thus ? pour- 
quos permetteq vous ( pourquos ſoufrez vous ) 
qu'il me traite de la ſorte : 

I had not done it, if you would have let 
me, je ne Vauros pas fait, quand memes 
vols me Pauriez F. 

To let flip an Opportunity, la;fſer echaper 
une Occaſion. 

To let a Houſe, lover une Maiſon. 

To let Land, affermer une Terre. 

To let a fart, faire un pet. 

To let know, faire ſavor, faire convitre, 
repreſenter. To let (ee, faire voir, mon- 
trer. 

He let his Spittle fall down upon his Beard, 
(x Sam. 21. 13. ) sl fasſoit couler ſa bave 
fur ſa barbe. 

To let one bloud, tirer du ſang 4 quecun, 
le ſaigner. ; 


cecs m'empeche d'en avoir de Peſtime. 
Remarguex”, que Let eft un Verbe Auxili- 
aire, dont on ſe ſert aux troifiemes Perſonnes 
du Mode Imperatif. . 

Exemple, let him ſpeak, q':/ parle. Let 
them ſpeak', qu's/s pariere. Comme qui 
«4 » lasfſex le parler, laifjex ics par- 


er. 

On 5'en ſert auſſi quequefors de cette ma- 
Naere. 

Comme, let him, or let him do it, 9qu'z/ le 
faſſe. | 

Let me die, if it be not true, gue je meure, 
ſs cela neſt vras. 

Or thus. As, to let looſe, detacher, de- 
chainer. He let him looſe upon me, z/ a 
dechaine contre mos. 
To let off, tirer. As, to let off a Gun, 
tiver une Arme 4a feu. 

To let down , deſcendre , abbatre ; lacher ; 
puiſer. 
As, to let Wine down into the Cellar, de- 
ſcendre du Vin dans ia Cave. 

To let down 'the Portcullis, abbatre la 
Grille. 

To let down the Strings of a Muſical In- 
ftrument, {acher les Cordes d'un Inſtrument 
de Mufique. 

To let down a Pail into the Well, puiſer 
un Seau dans le Pus. . 
To let in, laiſſer entrer, faire entrer. 
him in, laifſez ( fartes ) le entrer. 

A L-t in, zmm renvos, forte de marque qui 
renvoze le Lefteur a queques Mots ecrits au 
deſſus de la Ligne. 

To let out, louer, affermer 3 laifſer ſor- 
tir, faire ſortir, relacher. 

As, I have let it out, je Pai /oue, ou af- 


Let 


erme. 

Let him out, laiſſex ( ou faites ) le for- 

er. 

To let out (or releaſe) a Priſoner, 7e- 

lacher un Priſennier, le laiſſer aller. 

fLetany. See Litany. 

Lethal, or mortal, mortel , qui cauſe la 

mort, 

As, a lethal Wound , une Plaie mor- 

relle. 

Lethargick, fick of the Lethargy, /ethargi= 

que, attague de Lethargie. 

He is lethargick, s/ eſt lethargrique. 

Lethargy, the drowſy Evil, Lethargie , ſorte 
de: Maladie. 
Lethargy is a Diſeaſe that cauſes a conſtant 
Sleepnels, {a Lethargie eſt une Maladie qui 
fare preſque toujours dormr. 
&7* Lethargy is a Diſeaſe contrary to 
Frenſy. For whereas Frenſy is cauſed by 

« hot Humours, inflaming the Brain z Le- 
thargy is cauſed by co!d fAegmatick Hu- 
mours, opprefiing it in4uch (fort, that the 
Patient can do nothing bi: ſleep, Where- 
by he becomes forgetfull, with loſs in a 
manner of Reaſon, and al! the Senles. 

Lets. C'eſt la 3. Perſonne du Singulier Tems 

Preſent de [Indicatif di Verbe to Let. 

Voyez ce Verbe. 


bet ; Lettre, Entretzen qu'on a par ecrit 
avec des Perſonnes abſentes. 


This lets (or hinders) my efteem of him, | 


capitale, ou snitiale. 
perite Letrre. 
The head and tail of fome Letters, /a :&te 
& la queue de certaines Lettres. 
Some Letters have a head and tail, ſome 
have but a head, others but a body, with- 
out either head or tail, i! y a des Leteres 
qui ont t&re © queue, daurres qui none que 
des tetes, E dautres qui n'ont qu'un corps, 
fans tete ni ſans queue. 
The Italick Letter , amongſt Printers, la 
Lettre Italigue. The Roman Letter, /a 
Lettre Romaine. 
To write, ſeal, and direct a Letter, ecrire, 
cacheter, addreſſer une Lettre, To ſend it, 
Fenvoyer. 
Let your Letters ſtay for the Poſt, and 
not the Poſt for your Letters, i/ vaut 
mieux gue les Lettres attendent la Poſte, 
Yue de faire attendre la Poſte pour les 
Lettres. 
A Letter of Recommendation, a recom- 
mendatory Letter, une Lettre de Recom- 
mandation. 
Circular Letters, Leteres Circulazres. 
nitory Letters, Lettres monttorres. 
Letters Patent, Patentes, Letteres Paten- 
tes. 
07 Letters Patent are Writings ſealed 
with the Great Seal of England ; whereby 
a Man is authorized to do or injoy any 
Thing that otherwiſe of himſelf he could 
not. And they Le to termed of their 
Form, becaute they be open with the Seal 
affixed, ready to be ſhewed for Contirma- 
tion of the Authority given by them. 
Theſe Letters conclude with Teſte me pſ0, 
—_— Charters conclude with bs Teſt= 
ws. 
Common Perſons may grant Letters Pa- 
tent ; but they are rather called Patentes, 
than Letters Patent. Yet, for difference 
ſake, thoſe granted by the King are called 
Letters Patent Royal. 
Or thus. As, a Letter of Attorney, we 
Procuration, Ate qus ſe faie devant No- 
tare ( par lequel on conſtitue une Perſonne, 
pour farre gueque Choſe qui regarde nos In- 
terets. ) 
07 We call Letter of Attorney a Writing 
authorizing an Attorney ( that is, a Man ) 
appointed to do a lawfull Act in our ſtead. 
As a Letter of Attorney to give Seifin of 
Lands, to receive Debts, to ſue a third 
Perſon, &Cc. 
Lettered. As, a well-lettered Man, un Hom- 
me de Lettres. 
Letteth, as Lets. 
Lettice, a Sallet-Herb, Laitue, forte d'Herbe. 
Lettice is a cold, moiſt, and cooling Herb, 
la Laitne eft une Herbe froide, humsde, (9 
rafraichiſſante. 
Garden-Lettice, Laitue cultivee, Headed 
Lettice, Laitue pommee., Wild Lettice, 
Laitue ſawvage. 
A good Sallet of Lettice, une bonne Salade 
de Laitues. 
Letting, ( from the Verb to Let ) [afion de 
laiſſer, &c. as in the Verb. 
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Levant, or Eaſt, le Levant, Orient. 

To come from the Levant, venir du Le- 
vant. 

The Levant Fleet, la Flote du Levant, la 
Flote qus vient des Parties Orientales de la 
Mer Mediterranee. 

Levant and Couchant. This is a Law 
Expreſſion, ſaid of Cattel, when they have 
been ſo long in another Mans Ground , 
that they have lain down, and are riſen 
again to feed. 

Levantine, du Levant. 

As, a Levantine Wind, Vent du Levant. 
Levantines, (Subſt. ) the People that live 
in the Levant, /es Levantins, les Nations 
du Levant. 

Leve. See Lief, 

Level, uni, quz eft ds nivean. 

A level ( or even) Ground, anc Terre 
unie. 


A (mall Letter, me 


Mo- 


Lattice. 
Latticed. 


Lettiſe 
Lettiſed 


As, a capital, or initial Letter, une Lettre\ 


To ly level, ere de niveau. | 
To: ; 


0 I 


rn 


4 


L E 


LI 


LI 


Leven. See Leaven. 
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'To make level, unir, applanir, metere de | 


niveau, mettre 4 niveau. 

He made a great Hill level, zl applanit une 
grande Monitagne. 

Level, ( Subſt. ) Niveau, Inſtrument dont 
le Macon ſe ſert pour dreſſer ſes Ouvrazes 3 
Niveau, Situation de Terrein toute plate, 
& gui ne panche de part mr dautre. 

To be upon the Level, &ere de Niveau. 
Level-coil, or Hitch-buttock , Cul leve, 
Terme de Fouzur. 
As, to play Level-coil, jouer 4. Cul leve. 
Ce qui ſe dit, lors que le Perdant Sen va. 
1 Level-coil comes from the Italian 
Leva al Culo, that is, raiſe ( or remove ) 
the Buttock. As, when three play at 
Tables, or other Game, by turns, only 
two playing at a time, the Loſer removes 
his Buttock, and fits out. 

to Level, or to make level, wnir, applanir, 
niveler, mettre de nuveau. 

He went about to level that Ground, z/ 
entreprit d'applanar cette Terre. 

Or thus. As, to level a Houſe with the 
Ground, raſer une Maiſon, la raſer de fond 
en comble. 

To level {( or aim )) at, wiſer. 

Levelled, uni, applani, nivele, mu de niveau z 
raſe, demols, ou detruit entierement. 
Leveller, Applanſſeur, Celui qus applanit, &c. 
according to the Verb. 

Levellers, a fort of faCtious People that 
roſe up out of Cromwels fanatick Army 
in the Year 1649. C'eſt amſi qu'on ap- 
peloie un Parts fattieux qui parut F An 
1649, & gu: demandoit une Admmsſtrati- 
on 'de Juſtice qui 1ciit point d'egard a Fap- 
parence des Perſonnes. 


x This Party was ſo termed upon a 
pretended Principle , which they eſpou- 
ſed, to indeavour the Obtaining ſuch an 
equal and. righteous Diftribution of Ju- 
ſtice in Government to all Degrees of 
People, that it ſhould not be in the 
power of the higheſt to oppreſs their 
Inferiours , nor ſhould the meaneft of 
the People be out of capacity to arrive 


at the greateſt Office and Dignity in the 


. State. 
Levelling, applaniſſement, Paftion d'untr, 
d'applanir, &c. as in the Verb to Level. 


Lever, Lever. 

A Lever is an Iron (or Wooden ) Bar, 
to lift up Things with, Levier eft un In- 
ſtrument de boy ou de fer, avec quos on 
fſouleve les Choſes peſantes. 


Leveret, a young Hare, Levraut, un petit 
Lievre. 

Leviathan, Leviathan. 

This is an Hebrew Word, that ſignifies 
a great Water-Serpent, or kind of Whale, 
and is taken ſometimes for the Devil. 
Levied. See Levy'd. 


ing the Levites, /e Levitique, un des cing 
Livres de Moifſe. 

Levity, or fickleneſs, legerete, inconſtance. 
This is a piece of Levity which all the 


World blames him for, c'eſt une Legerete 


que tout le Monde condamne. - 

Levy, Levees. . 

As, a Levy of Taxes, Levdces qu'on fait 
ſur le Peuple. 

A Levy ( or raifing ) of Soldiers, Levees 
de Soldats. 

to Levy, collect, or exact , lever, prendre 
ſur le Peuple queque Argent. 

As, to levy a Tax, /ever un Impit, met- 
tre un Impot ſur le Peuple. , 
To levy ( to raiſe) Souldiers , faire des 
Levees. 

Or. thus, As, t to levy ( for, to ſet up) 
a Mill, elever un Moulin. 

T To levy a Ditch, for to caſt up a 
Ditch, faire un Foſſe. 

Levy'd, leve, &c. according to: the Verb. 

Levying, ation de lever, &c. as in the 
Verb to Levy. 

Lewd, d:/ſolu, debauche, infame , libertin, 
perdu, abandonne. 

As, to lead a lewd Life, mener une Vie 
d:iſſolue,” ou debauchee. 

A lewd Diſcourſe, un Diſcours infame. A 
lewd Prank, wn tour de Debauche. 

A lewd Man, or Woman, un Homme de- 
bauche, ou une Femme debauchee. 

Lewdly, d:ſſolument, d'une maniere diſſolue 
ou licentieuſe, en Debauche, en Libertn. 
As, to live lewdly, vivre difſolument, mener 
une Vie 'diſſolue, ou debauchee. 

Lewdnels, d:/ſolution, debauche, libertinage. 
To live in all manner of Lewdnefs, vivre 
dans toute forte de Diſſolution. 

Lexicon, or Dictionary , un Lexicon, ou un 
Difionarre. ” 

As, a Greek Lexicon, un Lexicon Gree, 


L 3 


Liable, ( from the Verb to Ly ) ſujet, ex- 
poſe, 
Or thus. As, to' make himlelf liable to 
an Inconveniency, s'expoſer 4 queque In- 
convenient. 
This Expreflion is liable to Miſconftcuction, 


cette Expreſſion court riſque dere priſe | 


en un mauvais Sens. 

Liar, ( from the Verb to Lie) un Menteur, 
une Menteuje. 
As, he is a great Liar, Ceft un grand Men- 
teur, 
She is a very Liar, Ceſt une franche Men- 
teuſe. 
Shew me a Liar, and Ile ſhew you a 
Thief, ( Prov. ) qus dit Menteuy dit 
Larron. 

to Lib, or geld, charrer. 


Levites, Levites, la Tribu de Levi parms les \ Libation, a light taſting of a Drink-Offer- 


anciens Juifs. 
LF The Levites are thoſe of the Tribe 


of Levi in the Old Law. Which Tribe 
was particularly allotted for the Church ; 
and . whoſe Maintenance was from the 
Tenths, Firft-fruits, Offerings, and Sacri- 
fices of the People. The Prieſthood of 
the Lord- was their Inheritance. 

There were of them four Kinds, firft Pu- 
nies or Tyrones, who , from their Child- 
hood to the Twenty fifth Year of their 
Ape learned the Duties of their Offices. 
Secondly, Graduates , who having ſpent 
four Years in the Study of the Law, were 
able to anſwer and oppoſe in it. Third- 
ly, Licentiates, who did aCtually exerciſe 
the Prieftly Fun&ion. Fourthly, Doctors, 
or Rabbins ( as they uſed to call them 
who were above them all. | 
Now the Levites were fo called from their 
Father Levi, one of Jacob's Sons. And 
Levi had three Sons, viz. Gerſhon, Cohath, 
and Merariz according to which, the whole | 
Company of the Levites were diftingui- 
ſhed into three Orders, Gerſhonites, Coha- 
thites, and Merarites. 

Levitical, of (or belonging to) the Levites, 


des Levites, 
Leviticus, one of Moſes his Books concern- 
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ing, Libation , Terme dont on ſe ſert en 
parlant des anciens Sacrifices. 

tLibard. Sce Leopard. 

Libbed, or gelded ( from the Verb to Lib ) 
chatre. 

Libel, or Pamphlet, Libelle, Ecrit inju- 
rieux qus efb le plus ſourvent ſans Nom 
d' Auteur. 

A ſcurrilous ( or defamatory ) Libel, Li- 
belle diffamatoire. 

Then there were new Libels ſeen every 
Day, alors on voyoit tous les Fours de*nou- 
veaux Libelles. 

\#F A Libel, according to Law, is a 
criminous Report of any Man caft a- 
broad, or otherwiſe unlawfully publiſhed. 
And, this is either in Writing, or not. 
In Writing, as when an Epigram, or 
other Writing, is compoſed, or publiſht 
to another's Diſgrace 3 either by mali- 
ciouſly repeating or ſinging the ſame in 
the preſence of others, or elſe by deli- 
vering the Libel, or any Copy of it, to 
ſcandalize the Party. Without Writing, 
as by painting the Party in a ſhamefull 
( or ignominious ) manner 3 or elſe, by 
fixing a Gallows , ot other ignominious 
Signs, at the Door of the Party, ar elſe- 
where. 
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A Libel, in the Civil Law, is the original 
Declaration of any Action. 
to Libel, faire des Libelles. 
As, to bel a Party, faire des Libelles con- 
the queque Parti. 
Jo, » diffame ( decrie”) par des Libel- | 
A 
Libelling, Pa#ion de faire des Libelles, 
Libelious, or defamatory, defamatozre. F 
Liberal, liberal , hennete, qui donne wvolon- 
tiers, qui fait des Liberalitez ;, liberal, ho- 
norable ; honnete, digne dun honnete 
homme. | 
As, he is very liberal, or free, ul c# fore 
liberal, il eſt fort honnete. 
The liberal Sciences, les Arts liberaux. 
There are ſeven Liberal Sciences , viz. 
Grammar, Logick, Rhetorick , Aﬀtrono- 
my, Geometry, Arithmetick, and Mufick, 
i » a ſept Arts Liberaux, ſavoir la Gram- 
matre, la Logique, la Rhetorique,- F Aftro- 
nomie, la Geometrie, F Arithmetique, & la 
Muſique. 
A liberal (or gentcel)) Educaticn, wre | 
bonnere Education. 
Liberality, Liberalite. 
Liberality is a Royal Virtue, it ſhews the 
greatneſs of ones Soul, [2 Liberalzte S| 


la Vertu des Roix, elle marque une grandeur 
d' Ame. ' 
Liberally, /iberalement, avec liberalite. 
To pive liberally, donner liberalement, 
Liberties. Sce Liberty. 
Libertine, a lewd Liver, un Libertin, une 
Libertine, un Eſprit libertin. 
He is a meer Libertine, ceſt un franc Li- 
bertin. 
Libertiniſm, or licentiouſneſs, Libertinage, 
Dereglement ae Vie. 
Liberty, /iberte, porruoir de faire c2 qu'on 
* Veut. Le 
What is ſweeter in this World than Li- 
berty ? qu'y a-t-i de plus doux dans ce 
Monde que la Liberte ? 
To loſe his Liberty, perdre ſa Liberte. He 
has deprived himſelf of his Liberty, :/ 
Seft prive lus meme de ſa Liberte. 
To give a Slave his Liberty, mettre un 
Eſclave en Liberte. To be ſet at Liberty, 
erre my en Liberte. | 
T6 take too much liberty, prendre trop de 
l1berte, prendre Feſſor. 
I have liberty { or leave) to go out, when 
I pleaſe, j'as /a liberte de fortir, quand 11 
me plazt. | 
Or thus. As Acts 24. 23. He command- 
ed a Centurion to keep Paul, and to let 
him have liberty, 1 commanda 4 un Cen- 
tenier, que Paul fut tenu-en-garde, © qu'il 
ett queque reliche, 
Liberty of Will, franc Arbiere, 
The Liberty of Weſtminſter, /a Furidi&i- 
on de VW/eſtminfter. On: Fappelle Liberty, 4 
cauſe de certains Previleges quicile 4- 
Libidinous, or voluptuous, /enſuel , volup- 
tueux, qui ame le Plaiſir, impudique. 
As, a libidinous Man, un Homme wvolup- 
- CHEUX. | 
Libidinous flames, des flammes impudi- 


ES, 
Litlong, or Livelong, a. fort of Herb, Chi- 
cotin, Herbe d'un gout acre 5 amer. 
Libra, one of the Twelve Celeftial Signs, /es 
Balances, un des Douze Signes Celeſtes. 
When the Sun is come to Libra, then we 
have ovr Autumnal Equinox, quand le 
Soleil eſt dans les Balances, alors nous avons 
PEquinoxe d' Automne. 

Library, Biblotheque. 
To have a fine Library , avoir une belle 


Bibliotheque. | | 
A choice Library , Bibhotheque de Livres 
chorfas. | | 
A Library-keeper, 12 Bibliothecaire, Ce- 
lus qui 4 fſoin des Livres dune BiWo- 
theque. | © 


Libration , or poifing , ation de donner 
le Contrepoids, oy de ſuſpendre en equi- 
libre. 

Lice, the Plural of Louſe, poux. » 

As, to be full of lice, &tre plein de 


LAM. 


0UX. 
Tis whole Body ſwarms with lice, fore 
ſon Corps fourmille de poux. 
Oo 
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Licence, licence, {:berte ; permiſſion, porrvorr , 
privilege ; licences. | 
As, a Poetical Licence, Licence Poerique, 
Liberte que prend le Poete contPe les Reg/es 
de la Poeſie. F 
A Licence, to print or publiſh a Book, 
Permiſſion ( Privilege ) d'impriomer ou de 
publier-un Livre. 

A Licence to preach, Licences pour Pre- 
cher. 

to Licence, autorsſer, donner permiſſim. 
As, to licence a Book , donner permiſſion 
d'imprimer ou de publier un Livre. 

Licenſed, autoriſe, ſoutenu d'une Permiſſion. 

Licenſing, Fafion d'autoriſer, ou de donner 
permiſſion. 

Licentiate, one that hath Licence in any 
Faculty, but chiefly in Divinity, «nz L:z- 
cencie, Celus qui a fait ſa Licence. i 

Licentious, or lewd, licencieux, libertin, diſ- 
ſolu, qui ſe donne trop de liberte. : 
To lead a licentious Life, mener une Vie 
licencieuſe. 

To fing licentious Songs, chenter des Chan- 
fons difſolues. 


Or thus. As, in theſe licentious Times, 


dans ce Tems de Libertinage- 
Licentious Talking , une trop grande Li- 
berte de parler. 
Licentious Pamphlets , des Libelles trop 
libres. 

Licentioufly, or lewdly, /icencieuſement, en 
Liberte. 
To live licentiouſly, wvivre licencieuſe- 


ment. 
Licentiouſneſs, or lewdneſs, libertinage, diſ- 
ſolution, dereglement de wie ; liberte, une 
erop grande Liberte. 
As, the Licentiouſneſs of this Age, la Ds/ſ- 
ſolution de ce Stecle. 
The Licentiouſneſs of the Preſs, la Liberte 
de la Preſſe, Liberte qu'on ſe donne d'im- 
primer tout ce que lon veut. + 
Or thus. As, to curb the Licentiouſneſs 
of the Preſs, empe#cher qu'on imprume ce 
' qui weft pas de FImeret public. 
Lick, or gentle ftroke, un perie corp. 
As, he gave him a lick over the Shoul- 
ders, # lus donna un petit coup ſur les 


Epaules. 
A Lick-diſh, #1: Leebe-plat. 
to Lick, or to lick up, lecher. 
As, the ſhe-Bear licks her Young ones up, | 
FOurſe leche ſes Petits. 
To lick his fingers, ſe lecher les deits. 
To lick his fingers is counted ungenteel, 
- reſt pas de la bienſeance de ſe lecher les 
es. 
Or thus, in a figurative Senſe. As, to 
lick up a Piece of Work, to lick it over 
again , retoucher un Ovrage , le retater , | 
ir, le revorr, le recorriger. 
Licked. See Lickt. 
LEN that —— -— Things, 
. ” friand, qui aime les freandiſes. 
He is 7 lickeriſh Boy, ceft un petit 
Friand. 
Lickeriſh Tongue, lickeriſh Tail, (Prov.) 
he that loves ſweet Things loves Lechery, 
qui dit Friand dit Laſcif. 
Licking, ( from the Verb to Lick ) Ua#;on 
de lecher. 
Lickt, leche, &s. according to the Verb to 
Lick. : 
Licoriſh, a ſweet ſort of Plant, Reglsſſe, ſorte 
de Plante douce au Gout. 
This is very good Licoriſh, cette Regliſſe 
eſt fore bonne. 
Licorith is a Plant very much uſed in Phy- 
fick, la Regliſſe eft une Plante d'un grand 
Uſage dans la Medecine. 
Lid, 7 ny | 
As, the lid of a pot, or box, couvercle de 


Paby,ou de botte. 

Fthus. As, an Eye-lid, Paupiere.,, ce 
us couore les Teux. 

Lidford-law. See Law. 

Lie, Menſonge, Menter:ie. 

'Tis-a Lic ceſt un Menſonge. 'Tis a great 
Lie, eſt wne grande Menterie. 

To tell lies, dire des Menterzes, ou des Men- 
ſonges, mentir. 

He does nothing but tell Lies, s/ ne fait | 


que ment:r. 


To forge ( or invent ) a Lie, a#nventer #2 | 


Menſonge. A ftudy'd Lie, un Menſonge 
etudie. 
Or thus, As, I tell you no Lie, ye ne 
mens point, je vous dis la Verite. 
Take me in a Lie, and hang me, qu'on me 
, ſt je mens. 

e makes nothing of a: Lie, s/ ne fait 4ucun 
fcrupule de mentzr. ' 
To give one the Lie, dementir quecun, [ui 
donner un Dements. 
Lie made of Aſhes. See Ly. 


to Lie, or tell a lie, mentir, dire une men- 


terse. 

He does nothing but lie, s! ne fait que 
mentsr. 

See to Ly. 


Lief., As, I had as lief die as do any 


ſuch Thing, je mourras plutot que de te 
faire. 

T had as lief go as ſtay, ce met tout un 
( ce m'eſt indifferent) d'allr, ou de de- 
meurer. 


Lieftenancy Lieutenancy, * 
Lieftenant pe Sec 4 


Licutenant. 


Liege. As, a Liege Lord, that acknow- 


legeth no Superiour, «x Prince Souverain, 

gui 4 un Peuple ſoumis 4 ſon Obciſſance m- 
de tout autre. 

A Liege-People , a People that ows Al- 

legiance to his Liege Lord, un Peuple ſou- 

mu" au Gouvernement de ſon Prince, un 

Peuple ſujet 4 un Prince. 


Lientery, eſpece de flux de Venere. 


&= Lientery is a kind of Flux. of the 
Stomack or Belly, which can keep no- 
thing therein 3 but, ſo toon as it has ta- 
= any Fobd, voids it raw and undige- 
ted.. 


Lier. See Liar. 
Lieu, or ftead, /zeu. 


As, in lieu of, au lieu de. 


Lieutenancy, a Licutenant's Place, Lieute- 


nance, ou Charge de Lieutenant. . 
During his Lieutenancy, pendart ſa Lieu- 
tenance. 

The Lieutenancy of London, the Officers 
of the Artillery Men, les Officiers qui con:- 
mandent la Milice de Londres qu'on appelle 
Artillery-Men, 


Lieutenant, Lricutenant. 


As, the Lieutenant of a Company of Foot, 
or Troop of Horſe, le Lieutenant d'unc 
Compagmie a pie, ou 4 Cheval. 

A Lieutenant Colonel, zn Lieutenant Cs- 
lonel. A Lieutenant General, He that com- 
mands an Army next to the General, un 
Lieutenant General. 

The Lieutenant of the Tower, /e Lieute- 
nent de {a Tour. | 

Or thus. As, a Lord Licutenant of a 
County, le Gouverneur d'une Province. 
The Lord Lieutenant of Ireland, /c Viceros 
d'Irlande. 


Lieutenantſhip, 1a Qualitt de Lieutenant, Ec. 


as in the Word Lieutenant. 


Life, Vie, PUnion de [ Ame avec le Corps ; 


Vie, le Tems qu'on a 4 vivre ; Vie,ou mantere 
de vwore; Vie, Hiſtoire particaliere ; fen, 
UIvacite; vie, bruat. 

Our Life does confiſt in the Union of our 
Soul and Body, notre Vie confifte dans I Oni- 
on de Þ Ame avec le Corps. 

Orft Life is but a Vapour, that appears for 
a little time, and then vaniſhes away, 
(Jam. 4. 14.) notre Vie weſt quume Va- 
peur, qui paroit un peu de tems, &. Seva- 
noutt. 

Our Life is half ſpent, e're we know what 
it is, notre Vie finit, avant que now ſacn;- 
ons ce que C'eſt que de vivre. 

The Lite of Man is but a Winter's Day, 
( Prov. ) la Vie de I Homme n'eſt qu un Jour 
d'Hrver. 

Our Life is but a Breath, at firft God brea- 
thed upon Man the Breath of Life, and it 
is gone with a breath, norre Vie neſt qu'un 
Soufle, au commencement Dieu ſoufla dans 
les Narines de [ Homme reſpiration de Vie, 
& cette Vie Sen va comme elle eft venue, 
avec la Reſpiration. 


! 
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Our Lite is but one continued Sickneſs , 
and we are ever in a Conſumption, wa- 
ſting, notre Vie weſt quiune Maladie con- 
tiuelle, nous decheons tews les Fours. 
This Lite is but a Journey unto Death, 
and every Day we draw nearer to the 
Grave, cette Vie neſt quiun Chemin qui 
nous mene a la Mort, 5 tous les Jours now 
approchons plus pres d; notre Tombeau. 
Our Life is but a Waik, we come hither 
but to take a turn or- two, and all our 
Lite-time we are going to our Home, we 
do not live, but travel, notre Vie neft 
qu une Promenade , now venons dans ce 
Monde pour y faire un tour ou deux, © 
pendant notre Vie now approchons egoujours 
de notre Demeure, c'eſt voyager, 6&9 non pas 
VIVYE. \ 
Aud yet, as if this Life would never be 
done, we- are ever providing for its and 
eternal Life, as if it would never begin, is 
never preparing for , cependant, Nous ne 
ſongeons qu'a cette Vie, comme [i elle etoit 
d'une eternelle duree; 3 Von ne penſe non 
Plus 4 la Vie eternelle, que fi elle ne devoit 
Jaman commenter. 
Happy is the Chriftian, whoſe Life is fo 
ſeaſoned to him as he may not be in love 
with it, and who does ſo remember his 
Death, that he may not be afraid of it; 
who in his Life is fo prepared for Death, 
that at his Death he may not only be pre- 
pared, but aflired of a better Life, heu- 
reux eſt le Curetien qui n'a point te Coeur 
attache 4 cette Vie, G qui ſe mettant ſou- 
vent la Mort devane les Teux wen cramt 
point les approches; qui pendant le cours de 
ſa Vie ſe prepare fi bien 4 mourir, que quand 
la Mort v;ent il ſe trouve pret, & ſeur d'une 
meilleure Vie. 
'Tis God from whom we have our Life, 
our Motion, and Being, c'eſt Dieu qui nous 
donne /a Vie, le Monvement, 5 [Etre. 
To come to Lite, prendre Vze. To have 
Life, to be alive, or to be living, aver 
Vie, &re enVie. 
His Lite lay at ftake, /a Vie etoie en 
gran Danger , u/ couroit r1ſque de perdre 
{a Vie. 
i ow my Life to you, I am indebted to 
yon for my Life, je vous doss la Vie, c'eſt 
de wors que je tien la Vie, You ſaved my 
Life, vous m'ave; ſauve la Vie. ; 
Lite is ſweet, la Vie now ct chere. 
To loſe his Life, to dic, perdre la Vie, mou- 
rir. Fle rather loſe my Life , than do 
{uch a baſe Thing, je perdrat plutos la Vie, 
o- de faire une Action fi baſſe. 

ſhall ſell my Life very dear, je v2ndras 
cherement ma Vie. 
To take away ones Life, oter la Vie a 
quecun. | 
Phyficians drive a-Trade of our Lives, lc: 
Medecins font un Trafic de nos Vaes. | 
Our Life is ſhort, our Life is but ſhort, 
noere Vie off conrte. . | 
The Life ©f Stags and Crows is much 
longer than M-ns, /a Vie des Cerfs 9 des 
Corneilles eſt bien plus longue que celle des 
Hommes. 
His Life was a burden to him, ſa Vie. lus 
etoit 4 charge. 
The Life to come, or the Life eternal, 1a 
Vie 4 venir, ou la Vie eternelle. 
There is no way to everlafting Life but 
a good Life, sl x'y 4 qu'une Voie pour par- 
venir 4a la Vie eternelle, c'eſt de bjen vivre 
dans ce Monde. | 
To ſpend his Life in Pleaſures, paſſer 
Vie dans les Plaifirs. To paſs it in Suffer- | 
ings, la paſſer dans les Soufrazices. 
To end his Life, to be marching off, finir 
fa Vie, #tre ſur la fin de ſa Vie. 
The reſidue of my Lite, le reſte de ma 
lie. 
I never ſaw the like in my Life, de ma vie 
(Jamar ) je nai rien ven de tel. 
To lead an auſtere kind of Life, mener une 
Vie auftere. To lead an honeft mans Life, 
mener«une Vie d'honnete homme, vivre en 
honnete homme. I: 
The Lite I lead js very dificrent from yours, 
la Vie que je fai eft bien differente de la 


Vorre. | 


— 
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To pitch upon ſome courſe of Life, pren- 

dre une manzere de Vie, 

The Lives of the Fathers, les Vies des 

Peres, cd. leurs Hiftoires en particulter. 

Plutarch has writ the Lives of the Illu- 

ſtrious Men, Plutarque 4 fait la Vie des 

Hommes luſt res. 

To be full of Life, #tre plein de feu, ou 

de ovacite. 

What a Life is here? gquele Vie ( quel 

bruit ) eſt cecs ? 

Or thus. As, He kept a heavy life with 

me about it, :/ m'a furieuſement gronde 

" ſur ce ſujet. 

I love Noiſe, there's life in't, jaime ez 

* Bruit, il reveille Eſprit. 

To give life, animer, wvivifier. Action , 
gives life to a Diſcourſe, Aion anime le 
Diſcours. 

If God give me Life, ſi Dieu me fut la 
race de ovore. ' 

Fo draw ones Picture to the life, faire le 

Portrait de quecun apres naturel. To imi- 
tate the life, samiter le naturel, Flowers 
according to the life, des Fleurs au na- 
turel. 

I will beg his Life, je demanderai ſa 
Grace. 

To put his Life in 'ones hands, metere 

ſon Salut ( ou ſa Vie) entre les mains de 
quecun. 

To fly for his Life, prendre la fuite, cher- 
cher ſon Salut par la futte. 

As you tender your Liic, be gone, /i worre 
Salut vous eft cher, elozgnez vous. 

To depart this Life, moursr. There is 

life in him till, z/ reſpire, il weft pas en- 

core mort. 

While there is Life, there is Hope, on ne 
doit pas deſeſperer d'un Malade tant qu'il 

reſpire. Car 11 arrive ſouvent , qu'un Ma- 


lade a [extremite revient de ſa Maladie. 
Bread and Water do but juft keep Life | 
and Soul together, c'eſt roue ce qu'on peut 
faire de wore, quand on n'a que du Pam 
& Ade I'Eaurpour i ſoutenir. 

Infinite are our Ways out of this Life . 
that have but one Way into it, now pre- 
nons tous Vie de la meme mantere, mais nous 
mourons bien differemment. * 

To call one to queſtion for his Life, ac- 
cuſer qutcun d'un Crime Capital To fit 
upon Life and Death, to try. one for his 
Life, faire le Proces 4 quecun, le juger. 

To ſettle a Penſion for Life upon one, to 
ſettle an Annuity upon him, afſigner une 
Penſion viagere 4 quecun. 

As dull as the Matter is, he knows how 
to put life into it, quegue ſombre que 
ſoit la Matvere, ul trouve le ſecret de [= 


ayer. 
2 Life-Gard, or a Life-Gard Man, wn 
Garde du Corps, ou un Garde a Cheval. 
Life-time, Vie, ou le Tems de la Vie. To 
paſs all his Life-time in Debauchery, paſ- 
ſer toute ſa Vie en Debauches. 

In his Life-time, de /on vivant. 
Life-Rent, Penſion Viagere. 

Life-Rent is a Rent, or Exhibition, which 
one receives either for Term of Life, or 
for Suſtentation of Lite. 
Lift, effort que on fait pour lever une Choſe 
peſante. 
Give it a lift, ſoulevex le. 

And thus, metaphorically. As, to give 
one a lift, to help him, azder quecun, [af- 
ff. | 
To give one a lift, or to ſupplant him, 
ſupplanter quecun. 

At one lift, tour d'un coup , tout Tune 
VENUE. 
We gave him many lifts of Wine, zous le 
fimes bien boire, now lus fimes bien hauſ- 
fer le Verre. 

To help one at a dead lift, tirer quecun 
d'un mauvais pas, le remettre ſur pie. 

Lifts, a Sea-Term. They be Ropes, which 
belong to the Yard-arms of all the Yards, 
and do only ſerve to top the Yard-arms , 
that is, to make the ends of the Yards 
hang higher, lower, or even, as Occaſion 
requires. 
to Lift, or to lift up, enlever, lever ew bant 3 


hauſſer, lever, elever, 
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As, to lift up a piece of Timber, en/ever 
une piece de Bois. 

To lift up ( or to raiſe } his Voice, hauſ- 
fer ( elever ) la Voix. To lift ( orheave) 
up his Shoulders, hauſſer /es Epaules. 

To lift up his hands to Heaven, /ever les 
mains au Cel. 

To lift up his Heart to God, elever ſon: 
Ceur 4 Dieu. 


Lifted up, enleve, &©c. according to the 


Verb. 
Or thus. As, lifted up with Pride, cn- 
fle d'Orgueil. 


a Lifter up, Cel qus leve, ou qu enleve. 
Lifting, or lifting up, Pattion d'enlever, Ec. 


& in the Verb to Lift. 


Ligament, a Term uſed in Anatomy, Liza- 


ment , Terme d' Anatomie. C'eſt wie Pai- 
tie fimilaire, qui lie, attache, contient &3 
couvre les Parties, C3 compoſe les Muſcles 
'Tis a Tie-bond, or String, being between 
a Cartilage and Membrane, appointed firm- 
ly to knit the Joynts ; an imſenſible String, 
ſeated either within or near a Joynt. 
The ſame is alſo uſed figuratively, thus. 
As,:to be bound together with Ligaments 
of bloud and affection, erre uny par des 
Liens de ndture & d'affeftion. , 


Ligan. See ]etſon. 
Ligature, Ligature. 


Ligeance, cr Ligeancy. - See All 


As, the ligatures of the Nerves, /es liga- 
tures des Nerf. 

iance, 

But fon'£times Ligeance does ftgnify the 
Dominiors, or 1eriitory of the Liege 
Lord. 

As, Chiidren born out of the Ligeance of | 
the King, des Enfans nez hors fa Terres 
de ['OberſJance du Roi. 


Lignum Aloes, or Lignom' Vitz, a fort of 


Indian Wood, Box d Aloe, Boys qui vient 
des indes. 


Light, /eger, qui me peſe guere ; leger, agile 3 


leger, qui na pas le Poxds quiil doit avoir ; 
leger, petit , mediocre, qui neſt pas grand, 
qui wit pas conſiderable ; leger, qus weſt 
pas feſamment arme ; leger conſtant ; mo!- 
let, qui weſt pas dur ; ſuperficiel, qus weſt 
pas profend; blond, d'une Couleur blonde. 
As, a light Burden, un Fardeau leger. A 
light Sute, uz Habit leger, A light Stuff, 
une -Etoffe legere. 

He is ve. ; light, #/ eff fore Teger, on agile. 
Alight Piſtol, zme Piſtole legere. This Spa- 
niſh Pi!tol is light, or is not fall Weight, 
cette Piſiole d'Eſpagne ejt legere. 

A light ( or caly ) Penance, une Peniter.ce 
lepere. 

A light Wound, une legere Bleſſure. 

A light Supper, wn Soupe leger. Light 
Gains , de pertits Gains, des Gains me- 
docrcs. R 


Proverbs. 


Light Gains make a heavy Puiſe, /es pe- 
tits Gains empliſſent la Bourſe. - 

Light Burdens far heavy, u/ weſt fe petit 
Fardeau qui ne peſe 4 la longue. 


Light Horſe, Cavalerie legere, Chevaux le- 
gers. 

They are a light ſort of People, ce ſont 
des Eſprits legers. 

As light as Grecians, as cruel as Barbarians, 
auſſi legers que les Grecs, auſſi ernels que 
les Hoh 

Light Bread, du Pain mollet. 

A light ( or ſupe ficial ) Knowledge, u#: 
Conoiſſance ſuperficielle , cd. qus n'eſt pas 
profonde. ; 
Light Hair, des Cheverx blonds. 
Perwig, une Perrugue blonde. 
Or thus. As, light of belief, credule, qu: 
croid trop aiſement. 

My heart is light, je ſux gas, je ſur 
Jojeux. 

A heavy Purſe makes a light heart, Prov.) 
une Bourſe pleine rem! le Crur de Foie. 
To make a light taft of a Thing, go::ter 
une Choſe comme du bout des Levres. 

To make light account of a Thing, to 
make light of it, or to ſet light by it, 
mepriſer une Choſe, ne Sen foucter point, ne 
S'en pas mettre en eine. 


A light 
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If you don't think light of it, f cus le 
Jugez 4 9. 
We wg wn the Heavens all of a light 
fire, nous avons veu le Ciel tout en Fen. 
Leave is light. See Leave. 
Light - armed , legerement arme, Light- 
hiugered, enclin 2 derober, F qui a les doits 
EYOCDHS., : 
Light-heeled , or 'light-footed, vite, qui 
a de la wteſſe. 
Light-hearted, gas, jojyeux. Light-headed, 
qur eft en delire, qui reve, qui eft rombe en 
reverie. : | 
Light, (Subft. ) /umrere, clarte, lueur ; 
Jour , Lumnere , Clarte, Chandelle, Lampe, 
ou Flambcau ; Lumieres, Penetration, belles 
Conozfſances; Lumiere, Perſonne illuſtre 
par ſon Merite & par ſes propres Conoiſ- 
ances. | 
As, the light of the Sun, /a lumere du So- 
leil. The Sun is the Light of the Day, 
le Soleil eft 1a Lumiere du Four. 
The Light is naught for ſore Eyes, la 
Lunnere nuit 4 ceux qui ont mal aux 
Teux. 
The Light of a Candle, /2 luenr ( ou clar- 
te ) d'une Chandelle. 
To bring to light, in a figurative Senſe, 
mettre en lumiere. 
It begins to be light, / commence 4 faire 
Four, le Four commence 4 prindre. 
He is up every Morning affoon as it is 
light, sl eft leve tous les matins des le potnte 
du Four. 
To burn Day-light, to burn a Candle 
_ while 'tis light, 6r//cer une Chandelle en 
plein Jour. 
To ſtand in ones light, der le jour 4 
Yecun. 
hen this Book comes to light , quand 
ce Livre verra le Jour. 
To ſet a Thing by the wort light, metere 
une Choſe dans un faux Foar. 
To call for a light, fasre apporter de la 
Clarte, 
Bring a Light hither, apportex ics de /a Lu- 
miere, ou d: /a Clarte. 
I had never a Light, to light me, je n'avos 
aucune Lumiere, pour meclatrer. 
A Man that has great light of Knowlege, 
a learned Man, un Homme qui a de grandes 
lamieres, un ſavant Homme. 
The Light of Nature, la Lumiere de la 
Nature. | 
Cicero was the Light of Oratours , Cice- 
ron etoit la Lumiere des Ordtears. 
That Man is the Light of our Age, cer 
Hons la eſt la Lumiere de nitre Sie- 
cle. 
Lights. As, the Lights of a Picture, les 
L'mieres ( on les Enaroits eclairex ) d'un 
Tableau. | 
The Lights ( or lungs) of a Beaſt, /e Pox- 
mon d'une Bete. 
The Lights of a Houſe, les Veiies une + 
Mat:ſon. 
I ſhall ftop up all his Lights, je {ai bou- 
cheras toutes ſes Veiies. 
Your Houle itops up our Lights , v0tre 
Maiſon derobe 1a Veue 4 la notre. 
Or thus. As, to carry a Light before 
one, eclairer quecun. 
To ftand in his own light, to prejudice 
himſelf, ſe faire tore a ſos meme. 
To give light to Things that are obſcure, 
eclarrcir des Choſes objcures. 
Time will bring it to light, cela ſe decou- 
vrira aves le Tems. 
to Light, eclairer; allumer ; trouver , ren- 
contrer ; arriver , venir par accident, tom- | 
ber 3 deſcendre , mentre pie 4 terre; ſe | 
percher. 
As, light me down the Stairs, eclazrex 
104 en bas [Eſcalier. Þ ſhall light you 
home, if you pleaie, je vows eclarreras, 5'sl 
vows plait, juſq:es chex vous. 
To light .a Fire, allumer ( faire ) du Feu. 
Tolight a Candle, allumer une Chandelle. 
I lighted on a Paſſage in the Bible, which 
I don't undetitand, j'as erouue un Paſſage 
dans la Bible, lequel je ne compren point. 


To light upon one, rencontrer” qnecun.” I 


lighted upon him by chance, je le ren- 
contras par hazard. 
Oo2? As, | 
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| As, ſome Miſchief or other will light on 


him, #l lus arrivera queque Malbeur. 

The Miſchief will light upon your own 
head, /e Malheur tombera ſur vow. | 
Will you light ? voulex vow mettre pit 4 
terre ? 

To light off of his Horſe, deſcendre de 
Cheval. 

The Birds do often light upon that Tree, 
_ Oiſeaux ſe perchent ſouvent ſur cet 
Arpre. 

Or thus. As, you lighted him the Way 
to it, vous lus avez montre'le Chemin. 


| [Lighted , eclaire, &c. according to the 


Verb. 
Lighted, or ſet out with Glaſs-Windows, 
vitre. 
As, a Room well lighted , une Chambre 
bien witree. | 
o Lighten, rendre leger , alleger , faire le 
 Fet ; faire des Eclarrs. 
As, to lighten his Burden, rendre ſon Far- 
deau leper. | 
To lighten a 4 er _ _— lui 
oter une partie de ſa Charge ( pour le met- 
tre 4 flot, ou le hg leger a la 
Vole.) | 
To. lighten a Ship in a Storm , fazre /e 
Fete de gros Tems. C'eſt a dire, getter en 
Mer la Marcbandiſe, les Mats, &© le Ca- 
non, pour alleger le Vaiſſeau, de peur de 
faire Naufrage. : 
Being exceedingly tofſed with a Tem- 
peft , the next* day they lightened their 
Ship, ( Acts 27. 18.) etant agite; par 
une grande Tempete , le Four ſuivant ils 
firent le Fet. © 
It begins to lighten, s/ commence a faire 
des Eclairs. ; 
It lightened all Night long, s! « fait des 
Eclarrs toute la Nut. 
Lightened , allege, &c. according to the 


Verb. | 
Lightening, Pafion d'alleger, Sc. as in the 
Verb. 

A Lightening, or flaſh of Lightening, 
Eclair, Foudre. : 

A dreadfull Lightening , un terrible E- 
clarr. 

The Lightening burnt his Hair, without 
doing him any further miſchief, /a Foudre 


mal. 

The Lightening fell upon' the Church, /a 
Foudre tomba ſur [ Egliſe. 

Lighter, a kind of Boat , un Gabare , ſorte 
de Bateau plat © large, qui va 4 Vales & 
& Rames. | 

A Lighter-man, Batelier , un Batelier de 
Gabare. 


Lightleſs, or without light, qui ns porne de 


clarte, ſans aucune clarte. 
Lightly , /egerement , wn peu 3 legerement, 
amprudemment, inconfiderement ; facilement,, 
arſement. 
As, to be lightly wounded , &rre /egere- 
ment bleſſe. ; 
He went lightly to work, 2! s'y prit legere- 
ment, ou smprudemment. [ 
You cannot lightly meet with him, vos 
ne le trouvereqx pas faculement. 
Lightly come, lightly go (Prov.) Things 
which we come eafily by, we eaſily part 
with, Ce qui vient par la Flute Sen 7e- 
tourne par le Tambour. 
Or thus. As, to talk lightly, rever. 
Lightned. See Lightened. ; 
Lightneſs, legercte, par eppoſition a peſanteur 3 
legerete, mconſtance ; apulite, viteſſe. 

he lightneſs of a feather, - /a legerete 
Tune ptume. 
Lightning. Sce Lightening. 
Lightſom, eclazre, gui a un beau Jour ; gai, 


Jojenx. 
As, a very lighifom Houſe, une Maiſon: 
bien eclarree. 

This is a lightſom Stair-caſe, cet Eſcalier 
eſt bien eclarre. 

You are very lightſom, or cheerfuli, vous 
voila bien gai, bien jojeux. 

Lightſomneſs, clarte. 

Ligneons, de box 


bos. 


brila ſes Cheveux , ſans Ini faire autre | 


As, a ligneous Subſtance, une Subſtance de 


Like, ſemblable, pareil , tel, meme ; croyable, 
vraiſemblable. 

As, the End is like the Beginning, la Fin 

eft ſemblable au Commencement. 

e is like his Father, i eſt ſemblable ( il 
reſſemble ) 42 ſon Pere, il tiene ( ou, il a 
de Pair ) de ſon Pere. x 
He is always like himſelf, s/ eſt eoujours 
ſemblable 2 lut meme. 

I never ſaw the like, je n'en az point veu 

de paresl. 

If any the like Thing fall out, si/ arrive 

Jamas rien de tel. 

Like Maſter, like Man, ( Prov. ) re/ Mai- 

tre, tel Valet. 

To be of like force, &tre de m&me force. 

All do not ftand in like Need, tous ne Bu 

pas reduits aux memes Neceſſitez. 

In like manner, de meme, ſemblablement, 

pareillement. 

Tis like enough, z/ e# afſex croyable, ou 

vraiſemblable. 

Or thus. As, ſuch like Things, des Choſes 

ae cette nature. 

Scarce any one eſcaped the like Death, 

preſque perſonne wa evite ce Genre de 

t 

Had you had the like Skill, þ vous aviez 

eu autant d adareſſe. : 

He grows like his Grandfather, z/ prend 

'air de ſon Grand-pere. 

He is as like him as if he had been fpit 
out of his Month, (Prov. ) ils ſe reſſem- 
blent comme d:ux Goutes d'Eau. 

To make ones Picture like him, faire re/- 

ſembler le Portrait a POriginal. 

Is it any Thing like ? eft 5 paſſablement 

bien fait ? | 

Tis like we ſhall have a great Crop,  » 

a apparence que nous aurons une grande 

Recolte. Tis very like fo, z/ y a bien dt 

Papparence. 

This Place is more like a City than a Vil- 

lage, ceete Place ſemble 8tre plutor une Ville 
uun Village. 

e is like (or likely) to do well, i/ ef en 
belle paſſe, il eſt en etat de bien faire ſes 
Afﬀaires. 

He is like to live, or to recover, s/ y a 
epparence qu'il en reviendra, ou qu'il nen 
mourra pas. 
You are not like to ſee me any more, ap- 
paremment vous ne me reverrez Plus. 
He was like to die, s/ etoit ſur le point de 
mourir , al a penſe mourir , il ſen eſt peu 
falu qu'il ne ſoit more. 
i was liked to be killed, as penſe Cere 
F'ie. 
What Uſage he is like to find you know 
as well as I, vous ſavex auſſi bien que mos 
de quelle maniere apparemment on le trai- 
tera. 
He is like to 16ſe his Credit, #l court riſque 
de perdre ſa Reputation. 
We are like to have War, nous ſommes me- 
nacez de la Guerre, il y a bien apparence 
ue nous aurons la Guerre. 
You are like to ftay while I come back, 
F714 faut vow reſoudre a attendre Juſqu'a cc 
que je revienne. 
The left Wing had like to have been routed, 
peu $en falut que [ Aile gauche ne filt miſe 
en deroute. 
Like, Subftantively uſed , ſemblable ; pa- 
reille 5 la meme choſe. 
As, Like will to Like, ( Prov.) chaque 
Choſe aime ſon Semblable. 
He has not his Like, s/ #'a pas fon Sem- 
blable. 
Fle do the like for you, je vous rendrat la 
pareille. 
To give (to render) like for like, rendre 
la pareille. 
They had ſuffered the like the Year be- 
fore, sls avoscnt ſor fert la meme Choſ- I An» 
nee precedente. 
Or thus. The like was never known, ceſt 
une Choſe moutc, on n'a jamars rien veu 
de tel. 
The like they do, when they are abroad, 
zls en font de meme, quand i!s ſont dehors. 
Like, ( Adv.) comme, en. 
As, to do like one another, faire conme 
an autre. Like as if, comme fit. 


| 


Like any mad, comme un enraze, 

He carried himſclf like a Man, z/ Seſt con- 
duit en brave Homme; en galant Homme. 
Orc thus. They look't like dead Men, zs 
paroiſſoient ( ils ſemblorene Erre ) morts. 
He did like himlelf, c'ft une Aﬀion diene 
de lus. 

To live like himſelf, vivre ſelon ſa Qualite, 
ou ſclon ſes Revents. | 

to Like, azmer , trouver bon , gouter , agreer, 
appronuer. 

He likes Wine better than Beer, z/ aime 
mieux le Vin que {a Biere. T like this bet- | 
ter, jaime meux cel: ci. 

Do you like it ? le tgrouwez vous ben ? 1 
mon like it at all, je ne le trouve point 
on. 

To like one, aimer ( agreer ) quecum. 1 
like him very well, je Paime fort, ul m'a- 
gree fort. 

I don't like him at all, je ne Paime point, 
Je ne Fapprouve point, 21 ne me revient point 
du tout. 

To like ( or approve ) ones Advice, goiter 
* ( 4pprouver ) F Avs de quecun. 

T like this Diſcourſe very well, I am very 
well fatisfied with it, je goute fort ce Di/- 
Cours. 

I like your Defign, jagrce ( [approuve ) 
vorre D:ſſein. I like your Excule, j agree 
varre Excuſe, je /a troune bonne. 
If you like it, fi vous Pagreex, 
very well, je [approuve fort. 

Or thus. As, how do you like it ? com 
ment le trouvex vous ? 

I like her well enough, elle eſt afſeq 4 
mon #re. p 

As, you like your ſelf, rout comme #1 vous 
plaira. 

Liked, aime, Oc. according to the Verb. 
That is not well liked of, en afpprouve 
pone cela, 

Likelineſs, as Likelyhood. 

Likely, vraiſemblable, probable, croyable. 

It is not bkely, cela neſt pas vraiſemblable, 
ou crojable, i n'y a aucune apparence. 

Or thus. Is your Bufinels likely to take 
effect ? » a-t-:1 apparence gue vows reu;- | 
fiſſiex dans wotre Aﬀaire ? wvitre Deſſem 
a-t-zl queque afparence de Succes ? 

Likely , ( Adv. ) As, very likely it might 
be fo, »l y a bin de Vapparence. 

Likelyhood, apparerce , vraiſemblanice, proba- 
bilite. 

There is no likelyhood of it, il n'y a a- 
c':me apparence , 04 probab:lute, al n'y a 
point de wrarſemblance. 

to Liken, comparer, faire comparaiſon. 

I can liken him to nothing better, je ne 
Sauros le mieux comparer. 

Likened, compare. 

Likeneſs, ( trom Like ) reſſemb/ance , rap- 
Pore. 

I fee no liken-(s in it, je »y vox aucune 
reſſemblance. 

Likening, ( from the Verb to Liken) com- 

araiſon,ou Pattion de comparer. 

Liking, ( from the Verb to Lke ) ſa@n 
> aimer, Ec. as in the Verb. | 
Or thus. As, get me a Servant to my 
liking, procurex mos un S:rti:eur qui ſoit 4 
mon gre. 

To create a liking , ſe rendre aimable, ou 


I like it 


_ e 

ood liking, approbario. To have ones 
good liking, avoir Papprobation de quecun. 
Good liking, or g6od plight of the body, 
bon etat, F embonpoint , etat d'une perſon- 
ne qui eſt en bone Sante, & qui eſt groſſ: 
& eraſſe. 

Lilly, a fort of Fiower, L#z, forte de Fleur. 
A white Lilly, wn Ly blanc. An Orange 
Lilly, «wn Ls Orarge. The yellow Lilly, 
Lis jaune. 
The wild { or Mountain ) Lilly , the Liri- 
confancy, Ls des Vallees, forte de Manguet. 
When our Saviour would put to es 
the Diſtruſters of his Time, he points 
them to the Lillies, not the Garden-Lillics 
which are digged and dunged ; but the 
Lillies of the Field, which have no Gar- 
dener but the Sun, no watering Pots but 
the Clonds, and your Heavenly Father 
( ſfaies he ) clothes theſe, notre Sauverr 

poulant | 
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woulant confondre ceux qui de ſon Tems ſe 
defiotent de la Providence , les remuote aux 
Ly, non p4s anx Ly cultive;, mais aux 
Lu des Champs, qui wont d'autre Fards- 
nier que le Soleil, ms d'autre Arroſoir que 
les Nues, £5 cependant ( dit 44 ) wore 
Pere celeſte les rever. | 
The Lilly. is the Symbol of Purity, ſe Ls 
eſt le Symbole de la Purete. 
The Lillies neither toil nor ſpin, and yet 
Solomon in all his Glory was not array'd 
like one of them, ( Luke 12. 27.) les 
Ly ne travaillene ni ne filent , © cepen- 
dant Salomon dans toute ſa Gloire wetoit 
point wetu comme Pun den. 
The ſame is alſo uſed figuratively, thus. 
As, ſhe lookt all Roſes and Lillies, her 
white Skin was enamelled with Lillies, 
Pinks, and Roſes, les Ls, les Ocillets, 69 
les Roſes couvrgient la neige de ſon Teint. 

Limb, Membre, Partie du Corps. 
To be deprived of the Uſe of his Limbs, 
erre perclus de tows ſes Membres. 
He has loft one of his Limbs, zl a perdu 
un de ſes Membres. 

Limbeck. See Alembick. 

Limber, ſouple, mantable. 
As, a limber Skin, une Peau ſouple. 
A limber Glove, un Gand ſouple. 
Limber-holes. They are little ſquare Holes 
cut out in the bottom of all the Ground- 
Timbers and Hooks, next and right over 
the Keel, being about three or four In- 
ches ſquare. And their Uſe is, to let 
the Water paſs to the Well of the Pump, 
which elſe would reft betwixt thoſe Tim- 
bers, into which is put the Keel-rope. 

Limberneſs, qualite ſouple. 

Limbo, les Limbes. | 
The Roman Catholiks call that Place the 
Limbo, where the deceaſed Patriarchs and 
other good Men ſtood waiting for Chriſt 
his Coming, and where ly thoſe who die 
without Baptiſm , /es Catholiques Romain; 
appellent Limbes PEndroit ou etoient les 
Patriarches (5 autres Saints Perſonmages, 
en attendant la Venue de Feſus Chriſt, £5 
or pont cenx qui meurent avant que d'etre 
batsſez. 

Lime, to make Mortar, Chaux. 
Quick lime, Chaux vive. 
Lime-ſtone, Pierre a Chaux. Lime-Kiln, 
Chaufour, Fourneau 4 faire de la Chaux. 
Lime, or Bird-lime, Glu, un Compoſe de 
grains de Gus avane qu'ils ſovent meurs. 
Lime-twig, gluau, petite verge frotee de plu. 
To ſet Lime-twigs, tendre des Gluaux. 
His Fingers are Lime-twigs, ( Prov. } that 
is, he is apt to ſteal, s/ eft wn peu Larron, 
tf i/ 8 les doits crochus. 
a Lime-hound, un Chien Limuer. 
Lime-tree, See Linden-tree. 

to Lime, or line, as a Dog doth a Bitch, 
#accoupler, i accoupler avec une Chienne. 

Limit, or bound, [:mite, ou 
As, the Limits of a Country, les Lines 
Sun Pats. 

to Limit, ls miter, borner. 
As, to limit a Thing, or to ſet Bounds to 
it, lsmiter une Choſe. 

Limitation, limitation, reſerve. 
Without any Limitation, ſans aucume Li- 
mitarion. 
Limitation of Afiſe. Tis a certain Time 
ſet down by Statute, wherein a Man muft 
alledge himſelf, or his Anceſtors, to have 
been ſeized of Lands, ſued for by a Writ 
of Aſſile. 

Limited, /imzte, borne. 
As, a limited Power, un Pouverr limite. 

Limiting, ation de limiter, ou de borner. 

to Limn, peindre en detrempe, ou en migna- 
ture, 

Limned, peint en detrempe, ou en mignature. 

Limner, Pesntre en mignature. 
He is a very good Limner, s/ oft bon Pein- 
tre en mignature. 

Limning, /a&ion de peindre en detrempe, ou 
en mignatire, 
The Art of Limning, Pa#on de peindre 
en Mrgnature. 

Limon Lemon. 

Limp F _ Limber. 

to Limp, or halt, clocher, batter, &tre boiteux. 


Line, Ligne ( dans tous ſes Sens. ) 


He limps very much, il boite fort. 
Limpid, clear, or fair, clasr. 
As, limpid Water, de Eau claire. 
Limping, (from the Verb to Limp ) ation 
de botter, ou clocher. 
Or thus, Adjectively. As, a limping Man, 
un Boiteux. 
A three footed Beaſt would make a limping 
ſhift to live, ane Bete 4 trois piex pourroit 
_ Vivre, mas ce ſeroit en boitant toujours. 
Limpneſs, as Limberneſs. 
to Lin, or ceaſe, ceſſer, defiſter. 
He never linned doing fo, i a toujours 
fait cela. 
Linage, or Stock (from Lige ) Lignee, Race. 
Linch-pin, the Pin that keeeps on the Wheel 
to the Axel-tree, As/ſe, AifJe de Roue, Che- 


pour tenir la Roue. 

Linden-Tree, Tillau, T:illeu. 
The Linden-Tree is tall, and yields a great 
Shadow, le Tillau eſt un grand Arbre, qui tait 
beaucoup 4'Ombre. 


ville de fer qu'ow mct au bout de 1 Aiſſieu 


As, a Page that contains many Lines, une 
Page qus contient pluſicurs Lignes. 
A ftrait , crooked, ſpiral, perpendicular, 
parallel, tangent, or ſecant Line, mne 
Ligne drozte, courbe, ſpirale, perpendiculaire, 
arallele, tangente, ſecante. 
o draw a Line, ezrer une Liane. 
A Line of Circuinvallation, or of Contra- 
vallation, Loagne de Circonvallation , ou de 
Contrevalation, 
He drew up his Army into two Lines, z/ 
ranges ſon Armee fur deux Lignes. 
His Gentlemen took place below upon 
the ſame Line , ſes Gentile hommes etorent 
aſſis au deſſous ſur la m#me Ligne. 
A fair Line of Life, wne belle Ligne de Vie. 
Tis thought the Lines of the Forehead' 
anſwer to the ſeven Planets, on crozd que 
les Lignes du Front ont rapport aux ſept 
Planettes. Wu 
The EquinoCtial Line, /a Ligne Equinoxi- 
ale, PEquateur. . 
Tis extreme hot under the Line, 3s/ fait 
extremement chaud ſous la Ligne. To 
paſs under the Line, paſſer /a Ligne. 
He is deſcended from ſuch a King in a di- 


rect Line, »l eft deſcendu d'un tel Roi en 
droite Ligne. 

To make a Wall in a right Line, tirer une 
' Muraille a la Ligne. ; 

To fiſk with a Line, pecher 4 la Ligne. 
Or thus. As, to write a tew Lines to one, 
ecrire deux Mvts 4 quecun. 


Your Lines have given me a great deal of 

Satisfaction , votre Lettre m'a donne bien 

de la Satufattion. o 

A Clothes-line, Corde, pour ſecher le Linge. 

A Jack-line, /a Corde d'un Tournc-broche. 
to Line, doubler ;, fourrer 3 border ; reverair ; 

s accouplerx. 

As, to line a Coat, doubler un Fuſtau- 

corps. 

To line it with furr, le fourrer, le garnir 

de queque fourrure. 

To line a Hedge for a Diſcharge, border 

une Haie pour faire ſa Decharge. 

To line a Brick-wall with free-Stone, re- 

wvetir de pierres de taille une Muraille de 

brique. 

A Dog that lines a Bitch, Chien qui 5 ac- 

couple avec une Chienne. 

Lineage. See Linage. 

Lineal. As, a Succeſſion in a lineal Deſcent, 
une Succeſſion en droite Ligne. 

Lineament, or feature, erait, trait de Viſage. 
He has exccllent Lineaments, z/ 4 de fort 
beaux Traits. * 

Lined, ( from the Verb to Line ) double, &c. 
according to the Verb. 
A Man well lined, or well to paſs, uz Hom- 
me qt eft a ſon arſe, qui a dequoi, f qui 
4 les pier chauds. 

Ling,, a ſort of Salt-fiſh, forte de Poiſſon ſale, 

u'on mange avec de Phuile. 

hs or Furze, Genet. 
Ling-wort, Angelique, forte d"Herbe mcde- 
cinale. 

to Linger, trainer ,, languir , mener une Vie 
languiſſante ; &tre long, demeurer long tems 
2 Fave queque Choſe. 
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He has lingered a long time, and it is 
thought he can't hold out much longer, 
i ya long tems qu'il traine, © on croid 
qul ira pas loin. 
To linger about a Buſineſs, to be long 
about it, demeurer long tems a faire une 
Choſe, la trainer, la faire trainer. 
_ To linger after a Thing, Ses to Hanker. 

Lingering, long, qus traine long tems, qui eſt 
long tems ſans ſe conclure ;, languiſſant, Plein 
de langueur ; lent, tardif. | 
As, a lingering Buſineſs, une Afﬀaire qus 
traine long tems. A lingering Diſeaſe, une 
longue Maladie. 

A lingering Life, une Vie languifſante, 
To go a lingering pace, marcher lentemems. 

Lingeringly, or flowly, lentemens. 

He does every Thing fo lingeringly, s/ fare-. 
Nt lentement tout ce qu'il fait. 
Linget, a ſort of Bird, forte d'Osſear. 
Linguiſt, ſavane es Langues, qui entend plu- 
s Langues. 
As, he is a great Linguiſt, eſt m2 Homme 
avant es Langues. 

Liniment, or thin Oyntment, Liniment, ſorte 
de Medicament externe. 

Lining, ( from the Verb to Line) ſa&zon de 
deubler, &c. as in the Verb. 

Or thus. As, the Lining of a Coat, /a 
Doublure d'un Juſtaucorps. | 
The Lining of a Hat, /a Coife d'un Chapeau. 

Link , chainon ;  paillon ; bande ; flambeau, 
flambeau de po:x. ; 

As, a link of a Chain, chbainon_de Chaine, 
anneau ( ou boucle )) de Chaine. 

A link of Sauſages, bande de Sauciſſes. 

To take a link, prendre un flambeau. 

A Link-boy, un Gargon qus porte un flam- | 
beau ( pour eclairer ceux qus veulent Sen 
fſervir dans une Nuit ſombre.) 

to Link, enchainer, lier enſemble. 

To link one Thing with another, to link 
'em together, encbainer une Choſe avec 
une autre. 

To link Reaſon with Rhime, enchainer la 
Raiſon avce la Rime. 

Linked, enchaine. | 
To be linked in Conſanguinity with one, 
erre als (avoir de [ affinitt) avec quecun. 

Linking'a#1on denchainer, ou de lier enſemble. 

Linned. See to Lin. 

Linuen, Lsnge. 

Fine, or courſe Linnen, Linge fin, ou 
groſſier. G-eat, or {mall Linnen, gros, ou 
menu Linge. 

Clean, or foul L'nnen, du Linge blanc, ou 
ſale. 

Linnen - cloth , Tozle. 

Linges, as John 20. 6. 
Linnen-Draper, Marchand de Toles. 

Linnet, a finging Bird , Linore, O:ſcau de 
Chant. | 
A good Linuet, une bonne Linote. 

Linfeed, graine de Lin. 

Linſeed Oyl, Huile de Lin. | 
Linſy-woolſy , any Stuff made of thread 
and wool, Tiretaine, Brocatelie, Etoffe de 
fil 9 de laine. 

A Linſy-woolſy Peticoat, une Fupe de Ti- 
retaine. | | 

Lint, Charpie, Linge qu'on met aux Plaies ; 
Charpie, dont on ſe ſert quand on bat le 
Fuſil pour faire du feu. 

To put Lint in a Wound, mettre de la | 
Charpie a une Plaze. 
This Lint will not take fire, cette Charpie 
ne prendra point feu, 

Lintel, Lineeau. 

As, the Lintel of a Door, or the head- 
piece of it, Litean de Porte, le Deſſus 
d'une Porte. : 

Lion, un Lion. 

A Lion is a fierce and a long-lived Creature, 
le Lion eſt un Ammal furicux (3 de longue 
te. 
He is as tout as a Lion, c'eft mn Lion, cd. 
un Homme hard; &9 courageux. 
A ſhe-Lion, or a Lioneſs, Lionne, la Fe- 
melle du Lion. k 
A young Lion, or a Lion's Whelp, Li- 
onceau, ou jeune Lion. 
Proverbs. : 
To patch a Foxe's Tail to a Lion's 
Skin, to uſe both Sleight and wen, 
coudre 


Linanen Clothes, 
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The Lift of Cloth, /a Lifzere du Drap. 
To enter the Liſt, or Liſts, entrer en 
Lice. 
I entered the Liſt againſt him, I under- 
took him, j entra: en lice comtre lus. 
I have no lift to it, je' new as aucune 
ENUIE. 
Or thus. As, they entered the Liſt for 
the common Preſervation of the Place, 
ils Sengagerent & defendre 1a Place. 
To enter the Lift, or ingage in a Dif 
pute, /e metire ſur les Rangs, $engager 
dans queque Diſpnre. 
to Lift, enroler ; vouloir. 
As, to lift Soulditrs, enrolcr des. Soldats. 
To lift himſelf, senrotrr. 
Let him do what he lifts, qu'il faſſe ce 
qu'il voudra. Read it who lifts, ie [iſe 
uz voudra. 
dc thus. As, when I lift, quand i! me 
plaira. 
They do but what they lift, z/s we font 
ue ce quil leur plait. 
Lifted, emrole. 
He is lifted under ſuch a Captain, s/ eff 
enrole ſous un tel Capitaine. 
to Liſten, or hearken , ecourer , &rre aux 
ecoutes. 
He liſtened to what they were talking of, ' 
zl ecoutoit tout ce qu'on diſort. 
Liftening, a&#:on decourer. 
Liſting ( from the Verb 'to Lift ) /a&tton 
d"enroler. 
Liſtleſs ( from Liſt, in the laſt Senſe) qu 
ne ſe ſoncie de rien. 
He was altogether liftleſs, he had no 
mind to any Thing, z! ne ſe ſoucioit de 
ren, 
Litany, a ſort of Prayer, Litanes, forte de 


[ 


Priere. 

To read the Litany, lire les Litanies. 
Literal, l:rera!, qu eft 4 la lettre. 

As, a literal- Senſe, wn Sens literal. To| 
take a Thing in a literal Senſe, prendre 
une Choſe 4 la lettre , ou au pie de la 
letere. 

A literal Proof, une Preuve literale. 

Or thus. As, a literal Fault (in the Way 
of Printing ) une Faute legere, une perite 
Faure d'Impreſſion. 

Literally, in a literal Senfe, L:teralement, en 
un Sens literal. 

To expound an Author litecally, expli- 
quer literalement un Auteur, Pexpliquer en 
un Sens lneral. 

Literate, or learned, letrre, ſavane dans les 


coudre la Peau du Renard 4 celle de L1on. 
fi le Courage © la Force ne ſuffiſent pas, 
[ Addreſſe .. viendra 4 bout. 
n'eut jamais bon marche de Peau de Lion. 
A living Dog is better than a dead Lion, uw: 
| Lioneſs, a Female Lion, Lionne, l« fe- 
| mnele du Lion. | 
Whelps about her, and Woe is to him 
that then comes near her, /a Lrionne eft 
beur 4 celus qui [approche. | 

Lip, Levore, Fextremite muſculeuſe © char- 

. nue qui ferme © ouvre la Bouche 3 levre, 
ou extremite de certaines Cheſes ; Babine, 
par dehors; buberon. 

A great Lip, a blubber Lip, une grofſe 
Freſh, or red Lips, des Levres fraiches 
rouges, ou vermeilles. White ( or pale 
The Poiſon of. Aſps is under their Lips, 
{ Rom. 3. 13. ) ſous leurs Levres il y 4 
The Lips of a Wound, or of a Womans 
privy Parts, les Levres d'une Plaie, ou des 
The Lip of a Beaſt, /a Babine d'une Bete. 
The Lip of a Vinegar-bottle, Buberon de 
Or thus. As, hare-lip, bec de Lievre. 

Lipped. As, Hare-lipped, qui a un bec de 
levres. 

Liquefaction, or growing liquid, Pa#sor: de 

Liquid, /zquide, qui a de la liquidite. 

orps l1guide. 
Sweet-meats dry and liquid, Confitures ſe- 
cbes & liquides. 
As, to take Liquids, prendre des Choſes 
liquides, 
I, m, n, r, s, ) les Leteres liquides. 

Liquidity, /iquidite, qualite qus confiſte dans 
bles du Corps liquide. 

to Liquify, to grow ( or become ) liquid, 
Now it begins to liquify, vozla qui com- 

Liquify'd, liquefe. | 

Liquoriſh. Tee Licoriſh. 

Liquour, any Thing that's liquid , /zquewr, 
A pleaſant, or excellent Liquour, wne 4- 

greable, ou excellente Liqueur. 

Wine is a good Liquour, /e Vin ct une 

bonne Liqueur. 

quour, aimer 4 borre. 

A Thing full of Liquour, or Juice, une 
1 As, to liquour Boots, graifſer des Botes. 

les Parties, en dechargeant. 

| Liquouring, Pa#ien de graifſer. | 

| Liriconfancy , a fort of Flower , Muguer, 
to Liſp, graſſezer, prononcer mal de certaines 
Lettres. 

Liſper, Graſſezeur, une Perſonne qui praſ- 
eye. 

Liſping, Pa#ion de graſſeyer. 

Graſſeyeur. 

Liſt, Lsfte, Rolle, forte de Catalogue ; liſiere, 
Barrieres ( ou Fon fait les Courſes, les 
Tournois, & autres celebres Exercices; ) en- 
As, to make a Liſt, faire une Lifte, A 
great Lift, une grande Liſte. 


If the Lion's Skin cannot, the Foxes ſhall, 
A Lion's Skin was never bought cheap, on 
Chien vivans vaut mieux qu'un Lion mort. 
The Lioneſs is furipus, when ſhe has he 
Furieuſe, quand elle a des Petits, E Mal- 
tout ce qui couvre les Dents des Ammaux 
,Lepre. 
Lips, des Levres 5, Ol muortes. 
du Verin d' Ajpic. 
. Parties naturelles d'une Femme. 
Vinaigrier. 
Lievre, Blubber-lipped, qus a de grofſes 
ſe liguefier, ou deventr liquide. 
A liquid Body, ws C 
Liquid (Subſt. ) Choſe liquide, Liqueur. 
The Liquids, five Letters ſo called ( viz. 
station continuelle des Parties wmſenſi- 
ſe liquefier, ou deverir liquide. 
mence 4a ſe - = wh 
rout ce qui eft liquide. 
A ſtrong Liquour, ne Liqueur forte. 
Or thus. As, to love a Cup of good li- 
Choſe fort ſucculente. 
o liquour, in a Venereous Senle, humetter 
Liquoured, gras/ſe. 
forte de Fleur. 
He lifps very much, il graſſeye fort. 
Liſping ( Adj.) As, a liſping Man, un 
extremite d'Etoffe 3 Lice, Lieu ferme de 
v1, - 
You are in the Liſt,vow &tes dans la Liſte. 


belles Lettres. 
He is a literate Man, c'eſt un Homme de 
Leteres. 

Literature, or Learning, Literature, la Sci- 
ence des belles Lettres. 
A Man of ſome Literature, wn Homme 
mediocrement lettre. 

Litharge, L:itharge. 
As, Litharge of Silver, the Lead where- 
in Silver-oar has been melted, Litharge 
dargent. 
Litharge of gold, Litharge d'or. 

Lithe, or limber, ſouple, maniable. 
His Joynts are very lithe, ſes Forntures 
fone fort ſouples. 

Litheneſs, or limberneſs, qualite ſouple, on 
maniable. 

Lither, or lazy, pareſſeux. 
He is very lither, #/ eſt fort parrſſeux. 
Lither { Subſt. ) pareſſe. 
Lither Seized upon him, la Pareſſe [a pris. 

Titherly, ex pareſſeux. 

Litherneſls, Raw 4 

Lithy, as Lithe, 

Litigious , that minds nothing but going 
to Law, ch:icanerx. 
A litigious Man, un Chricaneur. 
A litigions Thing, a Thing contended for 
by ſeveral Parties, une Choſe conteritieuſe, 
ou qui eſt cn Conteſt ation. 

Litigiouſly, or comenticuſly , contentrerſe- 
ment. 

Litigiouſneſs, or contentious Humour, bu- 
meur eontentieuſe. 

}Litten, a Church Litten (a Word uſed in 
Wiltſhhire, tor a Church-yard ) an C:- 
metre. 


| 


Paille qu'on jette ſous les Beſttaux ; Portee, 
Ventree, tous les Perits gquie 1a Femelle fait | 
© met au Monde. | 
To be carried in a Litter, &rre porte dans | 
une Litiere. 
This Litter is of too old a ſtanding, cette | 
Litere eſt trep wvicille. | 
This is our Bitche's firſt Litter, cCeſt la 
premiere Portee de notre Chienne. | 
All thcſe Puppies are of the ſame Litter, | 
tous ces perits .Chaens ſont de Ia meme 
Ventree. R 
Or thus. As, a Litter of Pigs, Cochonnee, 
tous les Cochons de la portee d'nme True. 
A Cats Littex, Chatee, tous les Chats de 
la portee d'une Chate. 
To make a Litter in a Room, mertre 
rout en deſordre dans une Chambre. 

Little, pecse. 


As, a little Houſe, une petite Maiſon. A 
little Cloſet, wn perir Cabinet. 
A little Book, ane petit Livre, A little 


Knife, 1m petit Couteau. 

A little Fire, zm petit Fen. 

A little ( or a ſhort) Man, un petit 
Homme. A little Woman, wne petite 
Femme. 

A little Boy, un petit Gatgon. A 
Girl, une petite Fille. 

He has four httle Children to Keep, zl 
eft charge de quatre perits Enfans. 

Or thus. As, for fo little a matter, pour 
fi peu de choſe. | 

"Tis but a little Way thither, s| x'eff pas 
lon d'ice la. 

Stay a little, ftay a little while , arten- 
dex mn peu. Tait a little on't, gourex ev 
un peu. | 

A little mgre, 1 peu davantage. Alittle 
leſs, un fet:' moins. 

To be a little fearfull, tre an peu t4- 
made. 

A little one, un Enfant, un petit En- 
fant 
How many little ones have ye? combeen 
d"Enfans avex vous ? 
Little one, ma Ms 
reſſe done les Maris 
leurs Femmes. ) 


little 


ne ( Terme de Ca- 
appellent queguefess 


Proverbs. 


A little Body does often harbour a great 
Soul, ſouvent les grandes Ames logent dans 
de petits Corps. 

Little Strokes fell great Oaks, de petit 
Coups abbattent de grands Chenes. 

Many a little makes a Mickle. C'eſt un 
Proverbe qui revient au notre, Les pernts 
RuſJeaux font les grandes Rrvneres, 


Little (Adv.) pen, 1m peu, pas beaucorp. 
As, to have but little Mony, voir peu 
d' Argent. 

He has but little Wit, #/ n'a pas beaucoup 
d'Eſprat. 

Too little, trop per, As little as may be,| 
fa pen que rien, By little and little, pe | 
a peu. 

Never fo little, tant ſoit pen. Give me 
ſome, though never fo little, donnex m'en 
tant ſoit felt. 

It you fail never ſo little, if yon do ne- 
ver To little amiſs, fi vow manqueyg dans 
la moindre Choſe, fi vous faites la moindre 
faute. 

Had I had but never ſo little time, ft j a- 
vos eu le mnndre loifir. 

Littleneis, petzteſſe, 

I am always twitted with my littleneſs, 
on ms reproche tonjours ma petsreſſe. 

Liturgy, a Form of Common Praycrs, L1- 
turgie, ou Formulaire de Prieres. 

The Liturgy of the Chnrch of England, 
la Lrtnurvie de { Exliſe Anglican. 
Live, alive, vif, en Ve. | 
A live Pike, un Brochee wif. _ A live Carp, 
me Carpe vive. : 
Live Ca:tel, Beſtranx en vie. Alive Bir, 
un Oiſeau en we. 

\ Live Hair, or hair cut cft of ones head | 
alive, des Cheveux w1ifs. 


Litter, Litiere, forte de Vorture aiſce ; Litiere, 


. . ,* . A 4 | 

to Live (from Lite} vivre, &tre en vu, | 
wvire, | 

b 


—" 


— 
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| en Dieu nous avons la vie, le mouvement, 
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| vivre, paſſer la Vie, jour de la Vie; wore, 
ſe nourrir, ſubfiter 3 vwwre, durer, ſubſyſter 3 
demeurer, faire ſa Demeure. 

In God we live, move, and have our being, 


Ferre. 

The firſt Inhabitants of the World lived 
ſeveral Ages, les premiers Fjommes vrvozent 
pluſteurs Swecles, 

Now Crows live longer than Men, /es Cor- 
neilles vivent maintenant plus long tems que 
les Hommes. 8 

As long as I live, rant que je vivras, 

We may be too old to live, but never too 


pour vivre, mas on neſt jamay trop jeune 

pour mourir. | 

To live happily, to lead a happy Life, vz- 

vre beurcuſement. ES 

I live very contentedly as I am, je vs fort 

content dans Vetat out je ſur. I live without 

care, je 2K ſans ſoucs. 

| To live ſplendidly, deliciouſly, vivre ſplen- 
didement, delscieuſement. To live poorly, 

or miſerably, v:vre meſquinement, 0u che- 

EIUCIMeNt . 

The Way to live ever is to live well, s/ 

faut bien wivre dans ce Monde pour parvensr 

a la Vie eternelle. 

| " A good Man eats and drinks to live, but 
the Voluptuous lives to eat and drink , 

F Homme de bien mange © boit pour vyvre, 

man le Voluptueux wit pour manger © 


bowe. 

It were well for ſuch Men, as they have 
lived like Beafts, if they could die like 
them too, and never live again, ce ſcrozt 
un bonbenr pour ces gens la, ſi, apres avoir 
vicu en Betes, u/s pouvotent mourir comme 
eles, cd. mourir 4 jaman. 

They live ( or agree ) well together, zl: 
vivent bien enſemble, uls ſont de bon accord. 
They don't live well together, z/s vsvent 
mal enſemble. 

To live upon his Incomes, or Revenues, 
vivre de & Rentes, wivre de ſes Revenus. 
To live by his Work, vivre de ſes Bras, 
wivre du Travail de ſes Bras. 

To live by Alms, vivre d' Aumones. 

To live upon Herbs and Roots, wvvre 
d Herbes © de Racines. 

To live upon a ſmall matter, vivre de per 


young to die, on peut bien &tre trop vieus | 


A lively Complexion, or Colour, un Tein: 
vif, une Couleuy vive. 

A lively Reſentment, un wif Reſſents- 
ment. 

Or thus. As, he is a lively Image of his 
Father, c eft la vivante Image de ſon Pere. | 
cd. sf reſſemble fort 2 ſon Pere. 

A lively Red, un Rouge vermeil, | 
Lively, ( Adv. ) vivement. 

As, to be lively poſſeſt of God's Grace, 
etre vivement penerre de la Grace de Dieu. 
Livelyhood, Wie, Ce qu'il faut pour wivre, 
pour ſe nourrir, ou pour ſubſiſter ; Ce de- 
quos [on vit , Patramoine, Art , ou Me- 
tier. k 

As, to get his Livelyhood, gagner ſa Vie. 


Zepmer dequos wivre. 
is is all my Livelyhood, c'eſt rout ce 


que j'ai pour vivre. 

—_ As, a good Liver, un Homme de bonne 
10. 

A had Liver, uw® Homme de mauvaiſe 


The longeſt Liver, le Survivant, la Sur- 
vivante, Celui ( ou Cells) qui ſurvit. 
Liver, one of the noble Parts of the Body, 
le Foie, une des Parties nobles. 

A Heat of the Liver, une Chaleur de Foie. 
Sick in the Liver, qui a mal de Foie. 

The Liver performs its Functions well, /e 
Foie fait bien ſes Fonfijons. 

Liver-grown, qus 4 le Foie exceſſivement 

Yr, 

Liver-wort, Hepatique, forte d'Herbe muc- 
decinale £5 bonne pour le Foie. 

Liver, a French Liver, ( which is about 
18, pehce Sterling ) Livre, vint Sous. 

Livered. As, a white-liyered Fellow , flu 
pide , inſenſible, qui weſt touche de riem ; 
lache, poltron, qus palit aux moinares Dau- 
gers. 

Livery, Livree, Couleurs, les Couleurs qu'une 
Perſonne choxfit pour ſe diſpinguer des autres 
Perſonnes. . 

A tine Livery, une belle Livree. 

Ta wear a Livery, porter la Livree. 

Or thus, As, to keep. Horſes at Livery, 
tenir des Chevaux. de louage. 


Patron de mettre quecun en poſſeſſion. 

YF- Livery of Seifin is a Delivery of Poſ- 
{cflion of Lands or Tenements, or other 
Things Corporeal , to' one that hath a 


de choſe. 

Some have believed, that the Camelion 

lives upon Air and Wind, guegues uns one 

cri, que le Cameleon vwvot d'Air © de 

Vent. 

I can live no longer at this rate, je ne ſau- 

row v1vre plus long tems de cette maniere. 

. The Latine Tongue will live for ever, /a 

Langue Latine vivra toujours. 

Your Name ſhall live from Age to Age, 

votre Nom wvwora d' Age en Ape. 

Where does he live ? ov demeure-t-il ? 

He lives '( or he dwells) at London, s/ 

demeure 4 Londres. 

Or thus. As, he is as good a Man as lives, 

ceſt le meilleur Homme du Monde. 

He is as good a Man as ever lived, eſt lc 

meilleur Homme quz ait jamay ete. 

To live a Country-life, mener une Vie 

champetre. 

Would I might never live, if it be fo, que 

je meure, ſi cela eſs. 

T ſhall never live to ſee it, je ſeras mort 

avant ce tems Ia. . 

This will be enough for us to live on, cecs 

4 pour notre entretien. 

ns jou to the height of Religion, com- 

former ſa Vie aux Regles les plus ſeveres de 

la Religion. - 

No Man can we up to the _ n'y a 
Jonne qus pusfſe accomplir la Los. 

Lied. as a6, qus eſt de longue Vie. 

Liveleſs, qus n'a point de Vie; 4 qui les for- 

ces manquent, qus eft epuiſe de forces. 

Livelineſs, ( from Lively ) feu, v1gueur, vi- 

vacite. 

Livelong. See Liblong.. 

Lively, wif, plein de feu, plein d'ardeur ; vif, 

beau C5 aname ; vif, grand, fort, violent. 

As, a lively ( brisk, or ſprightly.) Young 

Man, mn Jeune homme v3f, qui a beaucoup 

| de feu. A lively Faith, une Fos vive.” 


Right, or a probability of Right to them. 
There be two kinds of it, viz. a Livery 
in Deed, and a Livery in Law. 

The ft is, when the Feoffor takes the 
Ring of the Door, or a Turt (or Twig ) 
of the Land, and delivers the ſatne to the 
Feofee, in the Name of Seifan of the Land. 
The other is, when the Feoffor faith to 
the Feoffee, being in view of the Houſe 
or Land, I give to you yonder Land, to 
You and your Heirs, therefore enter into 
-_— ——_ and take poſſeſſion there accord- 
ingly. 

Which Ceremony is uſed, by the Common 
Law, in the Conveyance of Lands, or Te- 
nements, &c. where an Eftate in Fee- 
ſimple, Fee-tail, or a Free-hold ſhall paſs ; 
as a Teſtimonial of. the willing Departing 
of him who makes the Livery. from the 
Thing whereof Livery is made, and of a 
willing Acceptance of the other Party up- 


on his receiving of the Livery. Now. this 
was invented, that the common People 
might have knowledge of the pafling or 
alteration of Eftates from Man to Man ; 
that thereby they might be the better able 
to try in whom the Right of Poſſeflion 
of Lands and Tenements were, if they 
ſhould be Impannelled in Juries, or other- 
wiſe have to do concerning the ſame. - 
But the Word Livery is alſo uſed, to ex- 
preſs the Writ which lies for the Heir, to 
obtain the Poſſeſſion or Seifin of his Land 
at the King's hands. . 

Livery-lace, galon de Livree. Livery-men, 
Gens de Livrce, Gens qui portent les Cou- 
leurs. . 
An Embaſſadour's Livery-men, la Livree 
d'un Ambaſſadeur, cd: rom ſes Gens de Li-. 


: VIEE. 
Lives. See Life. 
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Livery of Seifin, or delivery of Poſſeſſion, |. 


Livid, black and blue, livide, noir 4 cax/e dz 
queque coup. 
_ His Skin was livid, {2 Peau etoit Tivide, |} 
Living, (from the Verb to Live) wie, [aHion 
de vivre; Bien , Biens, Subſtance, tout le 
Bien qu'on poſſede ; Benefice, Charge Ec- 
cleſiaſt;zque. 
As, a good Living, bonne wie. To be 
. weary of living, &tre las de vivre. 
To icamble away his Living, or Subſtance, 
depenſer ( diſſiper ) ſon Bien. 
Aſſoon as this thy Son was come, which 
has devoured thy Living with Harlots, 
thou kaſt killed for him the fatted Calf, 
( Luke 15. 30.) quand ce/ui. ci, qui 4 
mange ton Bien avec les Paillardes, eft venu, 
eu [us as tus le Veau gras. s 
To have a good Living, avoir un bon Be- 
u E. 
Or thus. As, what d'ye ſave, by living 
thus ? gu'epargnex vous, en vivant comme. 
vous fartes ? 
Living, ( Adj. ) vivant, qui vit, qui eft en 
vie, 
He is yet living, #/ wit encore. 
A living og is better than a dead Lion, 
(Prov.) un Chien vivant vaut mieux qu'un 
Lion mort. 
Or thus. As, a living Creature, zn Ani- 


I defy any Man living to do it, je defie tour 
Homme de le faire. 

Living, ( Subſt. ) Vivar:. | 

As, the Living and the Dead, /es Vivans 
© les Mores. 

The Land of the Living, /a Terre des Vie 


Vans. 

Lizard, a green fort of Serpent, Leſard, 
Jorte de peri Serpent wverd. ; 
XF A Lizard is a little Beaft, much like | 
our Evet, and without Poilon, breeding | 
in Italy and other hot Countries. Whoſe 
Dung is good to take away Spots in the |' 
Eye, and clear the Sight ; and its Head'| 
being bruiſed and laid to, draws out | 
Js, or any Thing ticking in the | 

eſh. 


K-80 20 


Lo, (an Interj.) voics, voila; pour vras, || 
P/. 92. 10. | 
Loach, a freſh Water Fiſh, Loche, Posfſon | 
de Riviere. 
The Loach is round, and flethy, and about | 
the length of a Finger, /« Loche eſt ronde, | 
& charnue, © de la longueur 4 un Doit. 
Load, Cherge, Fardeay. 3 
A Load of Fagots, une Charge de Fagots. | 
A great Load, une grande Charge, 
is is too great a Load, c'eſt un tro 
fant Fardeau. F Fay 
A Cart-load, Charretee, Charrette pleine. 
The Load-ſtone, / A:mane, The Load- 
one attracts the Iron,  Aimant attire le | - 
Fer. 
Rubbed with a Load-ſtone, 4:mante, tou- 
che avec | Aimant. | 
17” This Stone is of the colour of ruſty | 
Iron; and hath an admirable Virtue, not || 
only to draw Iron to it felf, but to make | 
Iron on which it is rubbed to draw Iron 
alſo. The great Uſe of it is in Navigation. 
For by it Sailers find ont the certain Courſe 
of their Voyage, the Needle'in the Com- 
paſs tempered herewith till ſtanding di- 
rectly towards the North and South. 
Load-ſtar, the North-Star, the Star that 
guides Mariners, /a petite Ourſe, Etoile q«1 
eft a la queue de IOurſe proche le Pole 
Arttique. 
to Load, charger. 
You load me too much, vous me charger 
trop. 
To load a Cart with Gcods, charger des 
 Menbles fur un Chariot. 
Loaded, charge. | 
He is too much loaded, s/ eſt erop charge. | 
Loading, attion de charger ; Charge. 
Loaf, un. Pain. 
As, a peny-Loaf, un Pain dun Sou. A 
two penny-Loaf, 14 Pain de deux Sous. 
A Sugar-Loaf, un Pain de Sucre. 


-— — _— 


Loam, 
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Locally, localement. 
Loch. See Loach. 
Loche, or Lohoch, forte de Strop. 


Lock, Serrure; rouct; Bonde, Bonde d'E- 


«— 
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Loam, or clay, to graft withall, zerre graſſe, 


x on wet antour des greffes. 

LR as it is uſed in Cymiſtry, lut, { en 
Termes de Chymie) Pate melee de Terre 
graſſe £9 de Ciment pour faire des Four- 


Nnedaux. 


Loan, . a Thing lent, un Pret, une Choſe 


om 

o deny a Loan, ner un Prer. 

Or thus. As, to put out to loan, pre- 
fer. 


Loath. Sce Loth. 


to Loath, avoir dudegout, &tre degoute. 


My Feaver makes me loath any Meat, /a 
Fievre me cauſe un grand degovt. 

Loathed, dent.on eff degonte. 

Loathing, yy Ew averſion. . 
Loathſom , degoutant , qui donne du degout, 
qus fait ſoulever le Ceur. | 

As, loathſom Meat, Viande degoutante. 

A loathſom Man, un Homme degoutane. 
Loathſomneſs, qualire degoutante. 


{Eob,'or Lobcock, a Country-Clown, #72 R#- 


ftre, un Paiſan, un Homme mal fait &© mal 
bats qui ſent le Village, Fun Pitaud. 

Lob, or Lobbe, a great kind ef North 
Sea-Fiſh, ſorte de grand Poiſſon dans les 
Mers du Nord. " 

t Lob-lolly, a hotch-potch , or mingle- 
mangle, Melange de plufieurs ſortes de 
Viandes. | 
Lob-worm, ſorte de Ver, avec quoi Fon pe- 
cbe la Trutte. 

Lobby, a kind of Paſſage-Room , Anti- 
chambre, ſorte d' Antichambre. 

Lobe, a Term of Anatomy, Lobe. 

As, the Lobe (or Lappet) of the Liver, 
or Lungs, Lobe de Foie, ou de Pou- 


10n. 
Lobſter, Ecrewsſſe de Mer. 


We had a very fine Lobſter at Dinner, 
220us avions 4 Diner une fort belle Ecreviſſe 
de Mer. 


Local, of ({ or belonging to) a Place, /ocal, 


gus regarde le Lieu. 


local Memory, fa Memozre /ocale. 

Or thus. As, a Thing, local (in the Senſe 
of the Law )) that is, a Thing annexed to 
a Place, une Annexe. 

Again, an Action of Treſpaſs for Bat- 
tery, &c. is tranſitory, not local, that is, 
not needfull that the Place of the Battery 
ſhould be ſet down as material in the De- 
clarationz or, if it be ſet down, that the 
Defendant ſhould traverſe it, by ſaving he 
did not commit the Battery in the Place 
mentioned in the Declaration, and fo avoid 
the Action. 


QF 'Tis a.thick Sirrup, or other ſoft Sub- 
ſtance, or Compoſition 3 which muſt not 
be ſwallowed, but ſuff-red to melt of it 
ſeif in the Mouth, that ſo it may gently 
flide down, and thereby have the more 


Locked, ferme, &c. 


As, a local Motion, ym Mouvement lccal.\ 
A local Preſence, une Preſence locale. | 
A local Cuſtom, une Coutume locale. The 


Lode. 


to Lode 
Loded > See 


virtue again{t Diſeaſes of the Breaft, Lungs. 
or Throat. Culpeper ſays, it is an Ara- | 


Thing to be lickt up. 
tang, &c; toufe, toupet ; flocon. 


A Lock welf, or ill made, une Serrure bien, 
ou mal fate. 

To open a Lock, ouvrir une Serrure. To 
pick a Lock, crocheter une Serrure. 

To let on a Lock, metere we Serrure. 
To take off a Lock, arracher une Ser- 
FUTYEC, 6 

A Spring-lcck, Serrure 2 Refſore. 

The lock ( or fu&-lock ) of an Harquebuſs. 
rouet d'Arquebuſe. | 
The Lock of a Pond, /a Bonde d'un-E- 


tang. 
A lock of Hair , toufe ( ou toupet ) de 
Cheveux. 

A lock of wool, un flocon de laine. 


Lodeworks. ; 
Lodge, Loge, ou petite Chambre ; Repoſee. 


Or thus. As, to be nnder lock and key, 
erre ferme 4 la clef. 
T have him at a lcck, je le ten, je as 


prus par ſon foible. 


Are you upon that lock ? en @tes vous 
la ? 

Lock-(mith, wn Serrureer. A $kilfull Lock- 
ſmith, un habile Serrurier. 


to Lock, fermer, fermer 2 la cltf. 
. As, lock tfe Door, fermez la Porte 4 la|- 


clef. 

H:vc you locked your Trunk ? avex vous 
ferme were Coffre ? ' 
To lock in, enfermer. Lock him in, en- 
fermex le. Ee 
To lock one out, fermer la Porte 4 quecum 
( pour Fempecher d'entrer) He lockt” mc 
out, #l'a ferme la Porte. 

To lock up, ſerrer , enfermer. As, to 
lock up Mony, ſerrer de ' Argent. 

To lock up ths Form, (as Printers do ) 
ferrer la Forme. 

according to the 
Verb. 


tLocker, or Pigeon-hole, Boulin , Trou de 


Coulombier on le Pigeon fait ſon Nid. 


Locket, 1 Foyau, wne Roſe de Diamands. 


The Locket, where the hook of a Sword 
hangs, Fendroit du Fourreau ou le Crochet 


une Efee eft attache. 
Locking, /afion de fermer, 5c. as in the Verb 


to Lock. 


Lockram, a courſe ſort of Linnen-cloth, ſorte 


de Toile groſſiere. 


Lockſmith. See Lock-ſmith, under Lock. 
Lockt, as Locked. 
Loco-motive, ( a Word uſed in Philoſophy ) 


mMotrice. 

As, the Loco-motive Faculty, whereby we 
move from one Place to another, /a Fa- 
cults motrice. 


Locuft, a ſort of Grashopper, Sauterelſe, ſorte 


de Sauterelle. 

6& Some will have it to be the ſame as 
that which the French call Czgale, that is 
a kind of flying Inſect, of which there is 
none in England. But I find, by the Tran- 
flations of the Bible, that what the Engliſh 
calls Locuſt, the French terms it Sauterelle, 
which properly fignifies a Grashopper. 

So Matt. 3. 4. where it' is ſaid, that John 
the Baptitt his Meat was Locuſts and wild 
Honey, the French Tranſlation ſays, Son 
Manger etoit des Sauterelles, © du Miel 
ſanuvage. | 

I paſs by the Conceit of thoſe, who fancy 
that Locuſts, in that place of Scripture, 
ſignifies the tops of Herbs and other 
Plants. 

See Load. 

Lode-ſhip, a kind of fiſhing Veſſel of old, 
forte de Bateau Pecheur. 

 Lode-works. *'Tis one of the Works be- 
longing to the Stanneries in Cornwal. 


to Load. 
Loaded. 


Lodemanage, the Hire of a Pilot for con- |: 


ducting a Ship from one Place to another, 
ce que Pon'paie & un Pilote Coftier, ou Ps- 
lote de Havre, pour conduire un Navire d'un 
Endroit 4 un antre. | 
According to Chaucer, this Word ſignifies 
the Skill (or Art ) of Navigation. 


bick Word, which properly fignifies a| Lodeſman, or Pilot, Pilore Cotzer, ou Pilore 


de Havre. 


Lodeſhip, See Lode. ; 
Lodeftar, and Lodeftone. See Load-ſtar, and 


Load-{tone, under Load. 
See Lode. 


The Porter's Lodge, la Chambre du Por- 
tier. 

The Lodge of a Stag, /a Repoſce du Cerf, 
le Lieu ou le Cerf ſe met ſur le Ventre pour 
» demeurer (5 pour y dormar le Jour. 


to Lodge, loger, recevoir dans ſon Logs ; loger, 


demearer en queque Logs. 

As, to Iodge a Stranger, to give him a 

Lodging , /oger un Etrranger, le recevoir 
dans ſor Logs. 

Where d'ye lodge? oz logex vows? I lodge 

near the Court, je loge pres de la Cour. 

To lodge himſelf ( in a Siege ) /e loger, ſe 

faire un Logement ( pour ſe mettre 4 cou- 

vert des Enems. ) We lodged our ſelves 

{o well. in the Courtin, that it is not in | 


| 


Lodged, loge ; verſe. 


Lodgement, Logemere. 
Lodger, one that lodges in a Houſe, 1m Lo- 


Lodging, Cattion de loger 3 Logement, Appar- 


pg See Ons 


Loe 


Loft. As, a Corn-loft, Grenier, Grange 2 


Loftily, magmfiquement , majeſtueuſement , 


Loftineſs, grandeur, bauteur ; maje(te, grand 


Lofty, grand, haut ; grand, majeſtueisx, noble ; 


Log, Souche, o4 grofſe Buche de box propre 


| As, a Log of Oyl, ( Lev. 14. 10.) wn 


Logarithm, Logariehme, 


the Enemies power to diſlodge us, nous 
now ſommes ſi bien lope; ſur la Courtine, 
qu'il n'eft pas an pouvorr aes Enemis de nous 
deloger. 


: am very well lodged, je ſus fort bien 
ge. 

He is better ladged than, z/ eſt mieux lo- | 
ge que mo. 

All onr Corn is lodged, tow nos Blez ſont 


verſez. 


As, to make a Lodgement npon the Coun- 
terſcarp, fare un Logement fur la Contre- 
fſearpe. 


geur, une Lopeuſe. 


A Houſe fall of Lodgers, une Maiſon pleine 


e Logeurs. 


tement, Chambre, Lieu oi on lope. 
As, Where's your Lodging ? oz logez 
__y, 
= has ——— the beſt Place in 
own, zl Se E dans le mei 4 
tier de la Ville, WY _— 
He has Lodgings at Court, 5! a un Appar- 
_ a la _ F 
ave you an odging t ? 
des ed lovier$ TT” —_ 
Or thus. As, tO give one a Nights Lodg- 
ing , /oger quecun pendant une Nuit , tut 
permettre de coueher chex ſor. 
He begged of her but a Nights Lodging 
il la price de le laifſer coucher ſeulement 
Nuit avec elle. 


ſerrer le Grain. 

An Apple-loft, Fruiterie, Lieu ot Pon garde 
le Fruit, © principalement les Pome 
—— "OE 

A Haycoft, Grenier a foin, Lieu on on 
ſerre le Fein. 


avec majeſte, fierement, avec fierte. 
To carry it loftily, /e porter haut. 


air ; fierte, orpueil. 

As, the loftineſs of a Tree, la grandeur 
d'm Arbre. The loftineſs of a Hill ,-/a 
hauteur d'une Montagne. x 

A loftineſs of Style, une majeſte de Style. 
A loftineſs of Expretiion , majeſte dEx- 
preſſion. 

The loftineſs of the Spaniards, /a fires 
des Eſpagnols. 


fier, qus bg porte haut. 

As, a lofty Tree, un grand Aibre. A lofty 
Hill, une haute Montagne. 

A lofty Countenance, un grand Air, un 
Air noble, on mjeſtueux. | 

A lofty Nation, 7e No! frore, 

Or thus. As, a lofty Style, 777. $'y/e ſublime, 
le Style le plus eleve, le plus haut , (5 le 
plus pompeux, 


a bruler. 

As, a good Log, une bonn: Souche. 

To put a Log in the Fire, metre une 
Souche au Fen. 
Log, a Meaſure for liquid Things, amongſt 
the ancient Jews, Log, ſorte de Meſure de 
Cboſes liqindes parms les anciens Juifs. 


Log d Hil. 

Log-line, See Minute-line. .Log-wood, or 
Block-wood, forte de Bors de Ternture. 
Log-wood is a fort of Wood, brought 
from divers remote Parts ; -which was 
prohibited in Queen Elizabeths Reign, 
but by an Act in the late Reign the Im- 
portation and. Uſe of it is allowed. 


— — 


Logarithms are Numbers, Which, being | 
ftted to proportional Nninbers, retain 
always equal Differences, /*s Logarizhmes 
fone des Nombr-:s, quit etante range; felon {a 
Proportion Arithmerque, YCHbennent tony ou)'s 
des Differences egalcs. 


© + — — 
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'Logating, a fort of nalawtull Game, now \ 


difu'ed , forte de Feu defenda, If en eff 

fue mention d.ms un itte paſſe ſous le 

Regene de Henrs VIIE. 

Loggerhead, or Blockhrad, wn Sort, Un 
Lourdaut, wne Bere, f un gros Butor, 
He is a meer Loggerhead, c'eſt 11 Sor fi:fe. 

Logical, of ( or belunging tu.) L »ick, de Ii 
Loprque. 
ry Diſpute , une Diſpute dans les 
K-vles de la Logique. 

Logically, felon les Revies de la Logrque. 

As. to diſpute Logically,or by way of Syllo- 
gilms, dijputer d 13 les Regles de 14 Logique. 

Logician, one that ſtudies, or that uuder- 
ſtands Logick. un Logiceen. $7 
To be a good Ligician, ere bon Logicien. 
Logician-like, en Logicien. | 

Logick, Log1que, "Are de rasſonner ; Logiq te, 
Livre qui traute de la Logique. 

As, Logick is the Art of reaſoning , /a 
Logique eſt I Art de rasſonner. 

England is for Logick,, and France for 
Rhetorick , les Anzlow aiment la Logique, 
6&5 les Frangos la Rhetorrque. 

Ramus his Logick, /a Logique de Ramus. 


Logwood Log-wood, under Log. 
Lohoch \ Loche. 

Loich Cod. 

Loin See < Loyn. 

to Loiter to Loyter. - 

Loiterer Loyterer. 

Loitering Loytering. 


to Loll, Yappuger, ſe ſoutenir 3 ſe coucher, 5'c- 
tendre. 

As, to loll ( or lean) upon one, sappryer 
( ſe ſoutenar ) ſur quecun. 

To loll upon a Bed, ſe coucher ( Setendre ) 
ſur un Lit. 
Or thus. As, to Ioll out his Tongue ( as 
Dogs do, when they arc hot) rarer 4a 
Langae. ; 

Lollards, ſorte de Sette, qui, etoit fore nom- 
breuſe du tems d Edouard ITL&9 de Henri V. 
X# The Lollards were fo called ( ſays 
Tritemivs ) from one 'Walter Lolhard, a 
German, the firſt Author of that Sect, 
about the Year of our Lord 1315. They 
were then called Hereticks, and they 
abounded here in England in the Days of 
Edward III. and Henry V 3 Whereof 
Wickliff was the chicf, as Stow ſays in 
his Annals. Againtt theſe Thomas Arun- 
del, Arch-biſhop of Canterbury, in a Coun- 
cil at Oxford, made ſeveral Decrees. And 
the high Sheriff of every Connty was, by 
his Oath, bound to ſuppreſs them. The 
Statute made againſt them, in the Reign 
of Henry V, which repreſented them as 
Men whoſe Intent was to ſubvert the Chri- 
{tian Faith, the Law ot God, the Church, 
and the Realm , was repealed under the 
Reign of Edward VI. 
Till then the Word Lollard was uſed, it 
ſeems, as a generical Name, to fignify 
Men who, in their Opinions, oppoſed 
the ſettled Religion of the Land. 

Lollardy, the Doctrine and Opinion of the 
Lollards, la Doftrine des Lollards. 

Lolling, ( from the Verb to Loll ) /aftion de 
s appuyer, Sc. as in the Verb. 

Lome. See Loam. 

Lonely, or Loneſom, ſol:tazre. | 
You are mighty loneſom,, vous &tes bien 
ſolitarre. 

To live a loneſom Life , mener une Vie 
ſoluaire. | 

Long , long, qui 4 de la longueur ; long, qui 

"cdure long tems , qui dure beaucoup ; long, 
qui ſe pronence avec queque longueur ; long, 
ennuyant ; long, qui tar beaucoup, qui eſt 
long tems & faire queque Cheſe ; grand. 
As, a long Shirt, uzve Chemiſe longue. 
Long Hair, . des Cheveux longs. A long 
Beard, une Barbe longue. 

A long Town, une Ville longue. 

A long Reign, un long Regne. A long 
| Peace , or War, une longue Parx, ou une 

longue Guerre. 

The Days are long, /es Fours ſont longs. 

A long Syllable, une Syllabe longue. A 

long Word, un long Moe. 

A long Diſcourſe, wn long Dxſcours. 


He is mighty long, il eſt fort long, il 
fors ennuyant. 
A long Neck, 
Grue. A long Mile, un grand Mile. 

Or thus. 4s, a Diſeaſe of long continu- 
ance, une Maladie qui dure long tems. 
Tis a long Way thither, i eſt lor d'xct 14. 
To go his long Home, mourir, Sen allzr 
dans Fautre Mmde. | 
Long, ( Subitantively uſed ) le long. 

As, Ile know the long and the ſhort of 
that Buſineſs, je veux ſavoir le court ou le 
long de cette affarre. | 

Or thus. It is long of you, not of me, 
ceſt votre fauie, £5 non la nuenne. 

It was long of you, that he was condemn- 
cd, vow ave ett la Cauſe de ſa Condam- 
nation. 

Long, ( Adv.) long tems. 

Long betore, long gems auparavart. Long 
atter, long tems apres. 

Long fance, long ago, s/ y 4 long tems. Tis 
long fince we drank together lait, s{ y 4 
long tems que nous n\avons bi enſemble. 

Tis not long fince I ſaw him laſt, s ny 4 
pas long tems que je Pas veu. 

Not long before, peu auparavant. Not 
long betoure day , un peu avant jour. 
How long is it fince ? combien y a-t-4l de 
cela? How long is it fince it was done ? 
combien y a-t-il que cela $eſt fait? 

Tis fo long fiace, or to long ago, z/ y a 
tant de tems. 

So long as, as long as, tant que, tandy que. 
So long ( as long ) as I hive, cane qe. je 
vivras. As long as the World ſtands, tare 
que le Monde durera. 

As long as he does his Duty , I ſhall be 
Kind to him, randy qu'sl fera ſon Devorr, 
J aurasi de Famutie pour lus. 

Ece long, bien t6r, dans peu de tems. 
Long-legged, qui 4 de longues Jambes. 
Long-necked, quz 4 un grand Cou, f un 
Con de Grue. ; 

A long-necked Horſe, Cheval 4':me En- 
coulure effilee, 04 trop mince. 
Long-jointed, —_— A long;-jointed 
Horle, un Chcval long-jointe, cd. qus 4 le 
Paturon long, effile, & Plians. 
Long-winded, quz 4 borne balene. 

To be long-winded in his Speech, erat- 
ner fes Paroles. 

A long-winded Diſcourſe, un Diſcours long 

ennuyant. 

Conte de Vieille, uns Conte a dormar d. bout. 
A long-winded { or delaying ) Man, 72 
Homme qua traine toujours en longueur. 
Long/-lived, gz eft de loigue Vie. Long- 
wort, or Augelica, Anzelaque, forte dc 
Plante. 

Long-(uff-rance, or Long-ſaffziing , Pa- 
reence , wongue attente ( en Termes d'Ecrs- 
gure, ) 


The Long-ſuff:rance of God ſhould lead 


us to Repentance, /a Patience de Dieu 
now deuroit erre un puiſſans Motif pour 
nous porter 4 la Repentance. 

to Long, avoir une envie (comme les Femmes 
groſſes; ) s'wmpatienter, avoir une forte paſſi- 
on pour queque Choſe, en aworr graxd' envi. 
She longs tor a piece of Pudding, elle a 
envie de manger du Boudm, eſt ſon env. 
I long to ſee him,je mn'smpatience de le vorr. 
I long to eat of a Calves Head, j'az grand: 
envie de manger d'une Tete de Veau. 

Longanimity, long-ſuffering, patience-, or 
forbearance, parzence, longue attente. 
Not to abuſe God's Longanimity, xe fas 
abuſer de la Patience de Dieu. 

Longed tor, (from the Verb to Long) dont on 
a grande envie, que lon sumpatiente d'avorr. 

Longer, (the Comparative ot Long ) plus 
long, &c. as in the Word Long. 
This is longer than that, celus c: eſt plu 
long que celug, {a. 
Longer, ( Adv.) plus long tems. 
I ſtaid longer than you, j'as attendu plus 
long tems que vous. 
Longer than ordinary, plus long tems qu'a 
Pordinaazre. 

Longeſt, ( the Superl, of Long ) /e plus long, 
G: as in the Word Long. 
This is the lougeſt Shirt of all, cette Che- 
miſe eſt la plus longue de toutes. 
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un grand Coil, f un Co de Longevity, or long Life, /ongue Vie. | 


Or thus. As, the longeſt Liyer, /e Surus- 
vant. 


| Great is the Longevity of a Stag or Ele- 
! Phant above that of Man, /a Vie des Cerfs 
| © des Elephans eſt bien de plus longue duree 
qe la Vie de Homme. 
Longi::g, (from the Verb to Long) envie, 
e.vic de Femme groſſe ; envie, ou defir. 
Or thus. As, yuu than't loſe your Long- 
ing, Vas Aurez ce que vous ſouhaitex d'a> 


vor. 
Longinquity, or diſtance, elo;2nemene. 
As, the Longinquity of one Place from 
another, /z Diſtance qu'il y a dune Place a 
une autre. 
Longitude, Longztude. 
Longitude is a Term of Geography, which 


ſignifies the Diſtance of a Place from the 
fuſt Meridian, going from Weſt to Eaft, 
. Longnude eſt un Terme de Geographie, qus 
Jignifie ig Deſtance d'une Place a Vegard du 
premier Meridzen, en allant vers [ Orient, 
As, ſuch a Place is in the 2oth. Degree of 
Longitude, cette Place eſt au 20. Degre de 
Longitude. 
Looby, or Loggerhead, wn Sor, une Bee, un 


Butor. 

Loof, Lof. X | 
As, the Loof of a Ship, Lof du Vaiſfear. 
Sec Lof in the firſt Part. 
Keep your Loot, that is keep the Ship near 
the Wind, cenex le Lof, cd. gardex ( oy 
ſerrez ) le Vent. 
To ipring the Loof, to bring the Ship 
cloſe by the Wind, aller au Lof, ou 4 la 
Boulme, cd. aller au p!u pres du Vent, 
chercher Pavantage du Vene. 

to Loof up, to keep near to the Wind, /er- 
rer le Vent, prendre le Vent de cate. 

Look, regard, aſpef, air, ou mine. 
As, a ſweet, amiable, gracioys, modeft 
Look, wn Regard doux, arm1ble, favorable, 


| 


A long-winded Story , un | 


modejte. A charming, amorous, languiſh- 
ing Look, un Regard charmant, amou- 
reax, linguſſant. 
A ficrce , fearfull, ſowr, crabbed Look. 
uw2 Regard farouche, ou afreux. A proud, 
big, turly, ſcornfull Look, un Regard fier, 
ou mepriſant. | 
I cannot fo much as bear the Look of him, 
Je en ſaurox memes ſupporter le Regard. 
I don't like his Looks, ſon Regard' me de- 
Plait, fon Aſpect ne me revient point. 
H- frights me with his very Looks, ſor Re- 
yard ( ſon Aſpett ) me fait peur. 
To have an honeſt Look, avoir Pair ( ou 
{a me ) dun honnete Hom:ne. 
Or thus. As, by his Looks, you would 
take him to be an honeit Man, 4 le vorr, 
vous le prendrieq pour un hmnete Homme. 
One may fee it, by his Looks, cela ſe void | 
fur fon Viſage. 

to Look, woir, regard-r ; chercher ; regarder, 
erre fatue ; avoir quegque Air, ou mine, Ic. 
parotre. 
As, go look, allex voir. Look there, re- 
gardez a. 
To look up, down, before, hehind, in, 
about, every Way, regarder en haut, en bas, 
d:want, derriere, dedans, a Pentour, de tous 
corex. 
To ivok askew, or awry, regarder de tra- 
vers, | 
To look one in the face, or to ſtare upon 
him, regarder quecun entre les deux yeux, 
Fenuiſager, le regarder en face. 
Look it, look where it is, cherchex le. 
This Houſe looks ( or is ſituate ) towards 
the South, it fronts the South, cerre Mas- 
ſon regarde /e Maids. | . 
The Front looks into {or faces) the Gar- 
den, la Fagade regards le Fardm. 
He looks like an honeft Man, z/ a Fair (ou, 


4 


3/ 4 la mine) d'un bonnete Homme. - \ 


To look great, avorr [aw grand & noble. 
This does not look at all ike a Wedding, 
ceci n'a point du tout Fair d'une Noce. 
He looks as if he would fall upon us, i a 
la mine de wvoulosr ſe jerter ſur now. _ 
This Cloth looks very fine, ce Drap paroze 
fore fin. His Suit looks very handſom, 
fon Habit parost fort jos. _ 
She looks very ugly, _=- parore. fort larde. 
Þ 
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To look merrily (to look cheerfully ) on't, | 
avoir Pair enjuue. 
He was noble, and looked great , every 
inch of him, s! "avoir ricx qui ne fur noble, 
& gui ne ſentit la Grandeur. 
To look well, in point of health, avoir 
bon Viſage, avoir un Viſage de Sarce. Iam 
* Blad to fee you look fo well, je ſur rav: 
de voir que vous vows portiez fi bien. 
See how I look, voyez mon Viſage. You 
look very ill, vous avex mauvas Viſage, ou 
un Viſage de Malade. 
Theſe Things look ill, or don't look well, 
tour ceci naugure view de bon, je ne me 
omet rien de bon de tout ceci. 
[t will look very ill on your fide, cela re- 
flecbira ſur vows. 
| To look like, freſſembler ; ſe refſembler, 
ere ſemblable. : 
by like him, c'eſt ume Choſe digne 


' She made him look like himſelf again, ele 

Fa fait reventr dans ſon premier etat. 

This, I confeſs, looks ſomething like, cel: 
ci, je Pavout, a afſez bonne fagon, ou eſt 
oe bien fait. 7 

© look to one, avoir ail ſur quecun, en 
avoir ( en prendre )) ſon. 

To look to one, to watch ( or obſerve) 
him, verller quecun, +,- pipeeh * 99 
Look to it y garde; tene7'y la main. 
'Tt behoves Philo phers to war, to it, eſt 
aux Philoſophes a y pourvorr. 

\ To look on, or upon, __; confaderer, 
jetter les yeux ſur une Choſe ; tenir, efti- 
mer, traiter. 

- As, to look upon a Thing, jetter les Teux 
fur queque Choſe, Is regarder, la conſiderer. 
I look upon this Play as one of the plea- | 
ſanteſt Plays of the Author, je een cerre 
Comedie une des plus plaiſantes que | Auteur 
ait produites. 
I look upon't as a great honour to be ob- 
liged to him, je tien 4 grand honneur de 
lus avoir de [ obligation. 
Pray, hold your Tongue, and don't look 
upon me as your Equal, e4:ſez vous, je vom 
e, (9 ne me traiteq pas d Egal. 
This looks as if he had no kindneſs for 
me, ceci me donne lieu de crore, quil 1a 
mt damitie pour moi, ; 
To look about fan to mind his Bu- 
ineſs, ſonger a ſes Aﬀazres. 
Upon end it is high time to look 
about you, ſur ma Parole, il eft tems que 
vous ſongiez 4 wvos Aﬀaires, ou que vous 
enie7 garde 4 vos. | 
o look after a Thing, prendre ſoin d'une 
Choſe. Do you look after it, prenex ec: 
ſon. | 
He is not well, be ſure to look after him, 
il ne ſe porte pas bien, ne mangquez pas d'en 
prendre ſon. | 
To leok back, or reflect upon a Thing, 
faire reflexion ſur queque Choſe, la repaſſer 
s it. 

To furs for, chercher ; attendre; s attendre. 

: That's the Thing I look for, cet ce gue 
gr 

t 


hen do you look for him ? quand Fat- 
005 o , 
Did you look for any other ? porrvsexg wors 
vow attendre a autre Choſe ? 
Tis more than I lookt for, c'eſt 4 quoz je 
ne mattendos pas. 
To look into a Thing, to examine it, pren- 
dre conoiſſance d'une Choſe, examiner. 
To look out, chercher. I'le go, and look 
it out, je m'en vas le chercher. 
Looked. See Lookt. 
a Looker on, un Speftatcur. | 
Looking, / a#ion de voir, ou regerder, 6c. as 
in the Verb to Look. 
A Looking Glaſs, 2 M:70:7. 
A flat, or convex Looking Glaſs, un Ms- 
ror plat, ou COnvexe. 
A Toilet, or Pocket-Looking Glaſs, Ms- 
roir de Toilette, ou de Pocbe. 
A Looking-Glaſs Maker, un Msrotser. A 
Looking-Glaſs Makers Wife,une Miroitiere. 
Lookt, pad du Verbe to Look, Voyex 
ce Verbe. 


| Well lookt to, well lookt after, dont on | 
prend ſon. 


Hl lookt to, ill lookt after, neglige, dont 
on prend peu de ſoin. 

Lookt for, 2 quos on Yattend, 2 quoi 
Fon sattendoit. 

Not lookt for, ineſpere, a quos on ne Sat- 
tend (2 quoi [on ne $attendoit ) pas. 

A well lookt Man, a Man of good aſpect, 
un Homme qu a bon atr , ou qui a bonne 
phyſtonomie. 

An ill lookt Man, a Man of an ill afpeCt, 
un Homme diſgracie de la Nature, qui a 
mattvaiſe phyftonomie. 

He is lookt upon as an honeſt Man, he is 
counted an honeſt Man, #«/ eſt tenu pour 
un honnete Homme. 

"Twill be ill lookt upon, on le prendra en 
mauvaiſe part. 

Loom, Merzer, forte de Machine ſur quos que- 
ques Artiſans travaillens. 

As, a Weavers Loom, Metier de Tiſſerand. 
Loom-Gale, a freſh (or a tiff) Gale, un 
Vent force. 

to Loom, (a Sea Term ) paroitre. 

As, that Ship looms a great Sail, that is, 
ſhe ſeems to be a great Ship, ce Vasſſeau 
paroit fort grand. 

Looming. As, the Looming of a Ship, that 

- is, her Shew, or Proſpective, /e Dehors 
Pun Navire, fa grandeur & ſa forme. 

Loop, bride. T5 _ 
As, a loop at each end of a Button hole, 
bride de  Sdbra , 

Loop-lace, 4grement, agrement de Bouton- 
mere. 

A Loop-hole, in Architecture, Lermier. 
A Loop-hole, that one can peep through, 
Trou, par ou Fon regarde. 

Loop-holes for Muskets to ſhoot out at, 
Troux d'ou Fon tire des Coups deMouſquet. 
Loop-hole, or evafion, fuste, ou echaparorre. 
He could not find a Loop-hole to creep 
out at, or to come off well, i/ n'a point 
trowet de fuite, il n'a pit ſe tirer d 

aver honneur, 

Looſe, qui branle, qui ne tient pas ferme ; 
delie, detache ; lache, qui weſt pas aſſe; 
tendu ; debauche, difſolu, libertin, abandon- 
ne; qui a un flux de Ventre. 
As, a looſe Tooth, une” Dent qui branle. 
A looſe halft of a Knife, umn manche de 
Conteau qus ne tient pas ferme. 

Her Gown is looſe, or unpinned, ſa Robe 
FA detachee. A looſe Bugdle, un Paquer 
c 


This Cord is too looſe, or ſlack , cette 
-Corde eft trop lacbe. 
To lead a loofe kind of Life, mener une 
Vie difſolue, ou libertine. | 
She is a looſe Woman, ef une Debauchee, 
Ceſt une Femme abandonnee. 
To be looſe in his Body, avorr un flux de 
Ventre, avoir le Ventre libre. 
Or thus. As, to make the Belly looſe, /a- 
cher le entre, donner un benefice de Ventre. 
A looſe Gown, Robe de Chambre. 
To be in a loofe (or unſettled ) Condition, 
n avoir point d"Etablifſement.” To be in a 
looſe Condition, or as one pleaſes him- 
ſelf, vivre 4 ſa fantaifie. 
A looſe Liver, un Libertin, une Libertine, 
un Debauche, une Debauchee. 
To hang looſe,#tre derache trainer 4 terre. 
To grow looſe, ſe detacher, ſe delier. 
"Your Gown hangs looſe, votre Robe eft 
detachee, elle traine a Terre. - 
A looſe Diſcourſe, that does not hang to- 
gether, Diſcours qui neſt pas bien lie, f un 
Diſcours decouſu. 
Something, he ſaid, but in looſe Words, 
that is by the by, 4 die queque Chrſe, may 
ce n'troit qu'en paſſant. 
To pet looſe, ſe dechatner. The Devil has 
got looſe, /e Diable Seſt dechaine. 
To get looſe from one, fe debaraſſer de 
"4 To let looſe, dachainer. 
e let him looſe upon me, 2/ /a dechaine 
contre mos. 
to Looſe, or get away, partir, ſortir. 
When our Ship looſed from the Harbour, 
ws notre Vaiſſeau pariit du Havre. 
efore we looſe from our ſelves, and lanch 
out into that vaſt Ocean, avane que mous 
ſortions de now memes, pour nous jetter 
dans ce waſte Ocean. 


| 


aire 


To loofe, or make looſe, See to Looſen. 
To looſe, or ſuftain a Loſs, Sce to Lofe. 

Loofed, or looſened, delie, derache. 

As Rev. 20, 7. When the thouſand Years 
are expired, Satan ſhall be looſed out of 
his Priſon, quand les mille Ans ſeront ac- 
complx, Satan ſera delze de ſa Priſon. 

Loofely, diſ/olument. 

As, to live looſely, or lewdly, vivre difſc- 
lumens. 

to Looſen, or make looſe, detacher, deter ; 
Licher. 

As, to looſen his Girdle, detacher ſa Cein- 
ture. | 

Fhis will looſen your Belly, ceci vous [2- 
chera le Ventre , vous donnera un benefice 
de Ventre. 

Looſened, derache, delie ; lache. 

Loolenels, flux ( cours ) de Ventre. 
He has a great Looſeneſs upon him, he 
has got a great Looſeneſs, z/ a un grand 
flux de Venere. | 
To ſtop a Loofeneſs, arreter un Cours de 
Ventre. 

A Looſeneſs and Vomiting together, Devoi- 
ment, Devoiment par haut & par bas. 

Looſening, aftion de detacher, au delier ;; 
Patton de lacher. 

Looſening, (Adj. ) apt to make one looſe, 
laxatif, qus lache le Ventre. 

» Veal is looſening, le Veau eff laxa- 
uf. 

Loover, an open Place on the top of a Roof 
or Houſe, Lacarne, Ouverture au deſſus 
d'un Tot. 

A Loover-hole, Soupirasl, 1ue. 
to Lop, ebrancher, elaguer, tauller, couper les 
anches inutiles, couper les branches baſſes 
embaraſſames des Arbres. 

Lopped, ebrenche, elague, raille. 

Lopping, Uattion d'ebrancher , delagrer, ou 
taller. 

The Loppings of a Tree, les Branches tail- 
lees d'un po 

Loquacious, Or talkative, Cauſeur, Cauſeuſe, 
£s 4 du babil, f babillard, bebillarde. pays 

he is mighty loquacious, c'eſt une grende 
Cauſeuſe. 

Loquacity, or talkativeneſs, bebsl, f cequet. 

Lord, Seigneur. 

As, a great Lord, an grand Seigneur, un 
Seigneur de marque. 
The Houſe of Lords, or the Houſe of Peers, 
being the Upper Houſe of Parliament of 
England, la Chambre des Seigneurs, ou la 
Chambre des Pairs, qus eft la C e baute 
du Parlemene d' Angleterre. 
All the Sons of a Duke, and the eldeſt 
Sons of Earls, are Lords only by the Cour- 
teſy ( not by the Laws) of England, 
rows les Fils des. Ducs, & les Ainex des 
Comtes, en_ Angleterre, portene le Tutre de 
Lord ou Seigneur, par la Courtoifie ( £5 
non par la Los ) d' Angleterre. 
The Lords of his Majeſties moſt honour- 
able Privy Council, {es Sergneurs du Conſe:/ 
Prive de ſa Majeſte. The Lord Preſident, 
le Prefident du Conſesl. 
The Lord Chancellour , the Lord Trea- 
ſurer, the Lord Steward of the Kings 
Houſhold , the Lord Chamberlain , the 
Lord Marſhal, the Lord Privy Seal, and 
the two Lords Chief Juſtices, le grand 
Chancelier , le grand Treſorcer , le grand 
Maitre , le grand Chambellan, le grand 
M- rechal, le Garde du petit Sean, © les 
deux Chefs de Juſtice. Ce ſont des Charges, 
a quor le Titre de Lord eſt affeRe. : 
There are two Mayors in England , that 
bear the Title of Lord, viz. the: Lord 
Mayor of London, and the Lord Mayor 
of York, il » 4 denx Maires en Angle- 
terre qui portent le Titre de Lord, ſavoir 
le Maire de Londres, (9 Celus d orc. 
The Lord of a Mannour, Seigneur For- 
cier, A Lord Paramount , chef Sei- 
gnenr. | 
God is the King of Kings, and the 
Lord of Lords, Drew eſt le Rot des Roix, 
G& le Seigneur des Seigneurs. 
My Lord, Monſe:;gneur. Lord like, en 
grand Seigneur. 
Or thus, As, in the Year of our Lord, 
PAn de Grace. 

&7 Lord 
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' he that holds immediately of that Lord. 


to Lord it, or to domineer, faire le Seigneur, 


Lordant, or Lordane, a lazy Lubber, u7: gros 


L O 


L. Q 


L O 
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&F Lord is a Word of Honour, which is 
diverſely uſed. Sometimes it is attributed 
to Mn noble by Birth, or Creation, as the 
Peers, or Lords of Parliament. Some- 
times to thoſe that be {o called by the 
Courteſy of England 3 as all the Sons of 
a Duke, and the eldeft Sons of Earls. 
Sometimes to Men honourable by Office ; 
as a Lord Chief Juſtice, &c ; and ſome- 
time to a mean Man that hath Fee, and 
ſo conſequently the Homage of Tenants 
within his Mannour. In which laft Sig- 
nification it is moſt commonly uſed by 
the Writers of the Law, and divided into 
Lord Paramount and Lord Meſne. 

We read likewiſe of very Lord, and very 
Tenant. The firſt is He which is imme- 
diate Lord to his Tenant, and very Tenant 


So that, if there be Lord Paramount, 
Lord Meſne, and Tenant, the Lord Para- 
mount is not very Lord to the Tenant, 
nor the Tenant very Tenant to him. | 
Lord in grofle. Tis he that is Lord, having 
no Mannor ; as the King, in reſpect of 
his Crown, But there is alſo a Caſe, 
wherein a private Man is Lord in groſs. 
As, when a Man makes a Gift in Tail of 
all the Land he hath, to hold of him, and 
dieth, his Heir hath but a Seigniory in 
groſs. 


dominer. | 
As, they Lorded it over God's Inheri- 
tance , uls dominoient ſur Heritage du 


Sergneur. 


Faineant. 


6X Lordane is ſaid quaft Lord Dane. For, 


Loſel. 
fLoſenger, a Flatterer, or Liar, un Fla- 


Loſer, 


Loſing, perte, ou Paftion de 


when the Danes lorded it in England, each 
Engliſh Houſe maintained one Dane 3; 
who living idly , like the Drone among 
the Bees, had the benefit of all their | 
Labour , and was by them called Lord 
Dane. And even now, when we ſce an; 
idle Fellow, we call him Lordane. 


Lordly, or ſtately, qui le porte haut, qui fait | 


le grand Seigneur. 


Loſs, Perte, Dommage qui'on ſoufre en per- 


| Lorimers , or Loriners , Lormizers, Titre que 


Lorthip, 


to Loſe, perdre, faire perte de queque Choſe. 


Or thus. As Judg. 5. 25. ſhe brought 
forth butter in a Lordly Diſh, elte [us 4 
preſente de la Creme en la Taſſe des Magni- 
fiques. 
Seipneurie, ou Terre Seigneuriale. 

C'eſt auſſi un Titre, qu'on donne aux Sei- 
gneurs, quand on leur parle, ou qu'on leur 
ecrte. 

Come , if your Lordſhip pleaſes, I ſhall 
do it, s'il vow plait, Monſeigneur, ( ou, 
Sil plait 4 votre Grandeur ) je le fe- 
TAs. 
Or thus. As, to have the Lordſhip ( or 
the Dominion ) of the Sea, renir [Empire 
de la Mer. 


les Eperonniers prennent dans leurs Lettres 
de Maitriſe. 

YF Lorimers are one of the Companies 
of London, that makes Bits for Bridles, 
Spurs , and ſuch like ſmall. Iron-ware. 
The Word ſeems to come from the La- 
tine Lorum. 


As, to loſe his Eſtate, Mony, Pains, Time, 


$0 __ 


He has loft a great deal of Bloud, zl a 


perdu beaucoup de Sang. 


To loſe his Rank , perdre ſon Rang. To 
loſe an Opportunity , perdre une Occa- 


fon. 


To loſe one , to loſe the fight of him, 


perdre quicun, le perdre de veue. I quite 
and clean loſt him, je [ai perdu de 
VENUE. 
Or thus. As, he loſt his Life in the Wars, 
;| eft mort a la Guerre. 
He loſt his Head, or he had his Head cut 
off, z! a eu la Tere tranchee. 
To loſe his Way, Segarer, ſe detourner de ſon 
Chemin. To loſe his Longing, See Long- 
ing. | 
To loſe leather, s'ecorcher les feſſes. That 
Horſe has loſt his Hoof, /e Sabor eſt rombe 
4 ce Cheval. 

See Lozel. 


feur. 
This Word is uſed by Chaucer; and Her- 
bert Biſhop of Thetford ( after of Nor- 
wich ) was nick-named Loſenger, that is 
Flatterer. Which probably comes from 
the old Word Leafing , which fignifies 


Lying. 

; ; 9a the Verb to Loſe)) Perdant, 
Celus (ou Cele) qui perd, ou qui a perdu. 
As, the Winners and the Loſers, les Ga- 
gnans & les Perdans. 

Or thus. As, I am a great Loſer by him, 
f as beaucoup perdu avec lus. 
You ſhall be no loſer by it, vous »'y per- 


dre; rien. 
perdre. 


I am not troubled at the loſing of it, je 
ne ſus pas fache de P avoir perduy. 


dant queque Choſe. 

As, to ſuffer ( ſuftain, or receive) a great 

Loſs, faire une grande Perte, IT am ſorry 

for your Loſs, je ſun fache de votre Perte. 

It will be no great Loſs, :/ n'y aura pas 

grand” Perte. 

To repair ( or make up ) his Loſs, repa- 

rer ſa Perte. To recover his Loſs, recou- 

vrer ſa Perte, 

To get by another mans Loſs, profiter de 

la Perte  autrus. y 

Outward Lofſes are ſometimes gainfull, s/ 

nou eft bon quequefors de faire des Pertes, 

la Perte des Biens Temporels now 'eft que- 

; any avantageuſe. | 
hat hapned to my Loſs, cela eſt fait 4 

mon Dommage. 

Or thus. As, it was a great Loſs to Po- 

ſerity, /a Poſterite y a beaucoup perdu. 

I am content to go by the Lols, je veux 

bien » perdre. 

Don't you venture your ſelf with that 


A— 


' Pay ſuch Charges as Houſekeepers are li- 


Lote-tree, Alsfeer, ſorte d'Arbre. 
The Lote-tree is broad-leaved, its !eaves 


As, to draw Lots, jetter ( tarer ) au Sort, 
tirer aux Billets. 
The Lot is caft, /e Sort en ef? jerte. By 
Lots, par Sort, au Sort. 
To chuſe the Magiftrates by Lots, mettre 
au Sort le Choix des Magi#trats. 
It fell to my Lot, cela neſt echi par Sort. 
It fell to my Lot, to go thither, /e Sor: 
mechut d'y aller. 
Whatever falls to my Lot, Ile ftand to 
it, queque Sore qu'il marrive, je Faccep- 
terai. 
It may come to be our Lot, peu ftre que 
ce ſera un jour nitre Sort, cet une Choſe 
us peut now arriver. 
The beſt Lot is faln to him, le meillewr 
Lot lus eſt echev. A good Lot fell to her 
ſhare, ele a eu un bon Lot. 
Unto thee will I give the Land of Canaan, 
the Lot of your Inheritance, (Pſ.105.1t.) 
Je te donnerai le Pais de Canaan, pour le 
Lot de ton Heritage. 
Or thus. As, to pay Scot and Lot, to 


able to, payer les Charges de la Paroiſſe. 
It is not every ones lot to be magnificent, 
il nappartient pas 4 tout le monde d'ttre 


Ke. 
Lot, or Loth, the thirteenth Diſh oP 
Lead in the Darbyſhire Mines, which be- 
long to the King pro Domrnio ſuo, la Pro 
portion que. le Ros tire des Mines ds Piom\ 
dans Iz Province de Datby, ſevair un Trei- 
g:eme. 


are indented and full of veins, the upper 
part green, and the lower whitith, / Alfie 
eſt un Arbre qui a les feuilles grandes & 
larges , decouptes par les bords, & pleines 
de veines, vertes par deſſus, E3 blanches par 
deſſous. 


The Lote-tree grows upon the higheſt | 
Hills, / Alsfier croze aux plus bautes Mm-| 


[7 s. 

The Fruit of the Lote-tree is red, and 
good againſt a Cough, le Fruit de U Alifier 
eſt rouge, 65 bon contre la Toux. 


Loth, or unwilling, qus ne ſe ſoucie pas de} 
faire quique Choſe, qui n'eſt point dhu- 
meur 4 la faire, qui y a de la repugnance. 

As, I am loth to do it, j'y ai de le repu- 


e faire qua regret, 0u qu's contreceur. 
He is very loth to fight, # n'eſt poine 4hu- 
meur 4 ſe batre. He is loth to die, s/ {us| 
fache de moursr. 
I ſhould be very loth the Letter ſhould j 
miſcarry, l me facheroit fort, que la Let-| 
gre ſe perdit. 

I was loth to tell you on't before him, 
je ne voulu point vous le dire en ſa pre- 


ance, il me fache de le farre, Je wy | 


Man, you will come by the Loſs, ne vow 
commertex point avex cet Homme la, vous 
ny trouverex pas votre conte. 

IT am at a lofs, je ne ſas ou jen ſus, je ne 
as ce que je dow faire, ou de quel cite 
me tourner. 


Loſt, perdu. 


I —_ you were loft, je vous croyors 


per 
All is loft, tout eft perdu. We are loft, 
now ſommes perdw. 


a Reputation. 
You will loſe nothing by it, vous »'y per- 


veux tout gagner, 0u tout perdre. 

He has nothing to loſe, s/ »'a rien 4 per- 
dre, 

To loſe his Senſes, or his Speech, perdre 
ſes Sens, ou ſa Parole. 

Decius left his Life, but he did not loſe 
it, Decius laifſſe la Vie, man il ne le per- 


dit pas. 
Proverbs. 


He loſes nothing , who keeps God for his 
Friend, on ne perd rien, quand on a Dieu 
ur Ami. 

e has not loft all, that has one throw to 
caft, 


Friend, and Reputation, prendre ſon Bren, 
fon Argent , ſes Pas, ſon Tems, ſon Ami, 


dreq rien. IT will win all, or loſe all, je 


Tis loft Labour, c'ef# Peine perdue. 
Proverbial Expreffions. 


All is not loft that is in Danger, toxt ce 
us eft en Danger n'eſt pas perdu. 

at is not loft which comes at laft. C'eſt 
un Proverbe qui revient en queque Sens au 
notre, Il vaurt mieux tard que jamas. 
Tis as good loft as found, C'eſt ne Choſe 
de fa peu de conſequence, qu'il 1mporte peu 
quelle ſoit perdue ou trouvee. 


Or thus. As, there is no Love loft be- 
twixt You and I, je vows aime bien au- 
tant que vous maimez. 

He ftood like one that had loft his Soul, 
3/ etoit a dems more. 

All was like to be loft, court etoit en grand 
danger. 


Lotherwit, Drozt d" Amende qu'on fait payer 


Lottery, ( from Lot ) Locerie. 


Lovage, a ſort of Herb, Liveche, ſorte 
d Herbe. b? 
Loud, haut, fort ; grand. 


forte. 


Louder , the Comparative of Loud. As, to 


Loudly, bautemont. 


cun. 
Loudneſs, force. 


ſence. 
Loth, or Lot. See Lot. 


4 celus qus couche ſans permiſſion avec une 
Eſclave. 

x# Lotherwit is a Liberty or Pciviledge 
to take Amends of him who defiles your} 
Bond-woman without Licence, or elſe 
the Amends it ſe. Some think it ſhould 
rather be written Legerwit, Leger being 
the Saxon Word for a Bed; or Lecherwit, 
that is a Puniſhment for Lechery. 


As, to ſhut up the Lottery , fermer [2 
Loterie. 


As, a loud Voice, ane Woix haute, ou 
A loud (or great) Fame, un grand Re- 
nom, une grande Reputation. 

Loud, ( Adv. ) baut, 4 baute vorx. 

ſpeak louder, baufſer la Voix. 


As, to proclaim loudly, a Mans Fame, 


publier bautement la Renommee de que-\ 


As, the loudneſs of his Voice, /a force te 


qu'il refte un coup de Dex. 


Lot, Sort, Lot. 


on n's pas encore tout perdu, pendant | 


a Vax. y 
Pp 3 Love, | 


— 
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To look merrily (to look cheerfully) ont, 
avoir Pair enjuue, 
He was noble, and looked great , every 
inch of him, s! x'avoit riex qu ne filt noble, 
& qui ne ſentit Ia Grandeur. 
To look well, in point of health, avorr 
bon Viſage, avoir un Viſage de Sarce. Iam 
* lad to fee you look fo well, je ſur rav: 
de voir que vous vom portiez ſi bien. 
See how I look, voyez mon Viſage. You 
look very ill, vous avex mauvas Viſage, ou 
un Viſage de Malade. 
Theſe Things look ill, or don't look well, 
tour ceci naugure view de bon, je me me 
omet rien de bon de tout ceci. 
[t will look very ill on your fide, cela re- 
flechbira ſur va. | 
To look like, reſſembler ; ſe reſſembler, 
etre femblable. £46 
=—=_ looks like him, c'eſt une Choſe digne 
- 
' She made him look like himſelf again, ele 
Fa fait revenir dans ſon premier etat. 
This, I confeſs, looks ſomething like, cel: 
ci, je Pavout, a afſez bonne fagon, ou eſt 
aſſex bien fa. | 
© look to one, avoir ail ſur quecun, en 
avoir (en prendre )) ſoin. 
| To look to one, to watch ( or obſerve) 
him, verller quicun, Pobſerver. : 
Look to itgroner » garde; tenez'y la main. 
'It behoves Philo'ophers to look to it, eff 
aux Philoſophes a y pourvorr. 
| To look on, or upon, regaraer, confiderer, 
jetter les yeux ſur une Choſe ; tenir, eſti- 
mer, traiter. 
- As, to look upon a Thing, jetter les Teux 
fur queque Choſe, Is regarder, la confiderer. 
I look upon this Play as one of the plea- | 
ſanteſt Plays of the Author, je ten cette 
Comedie une des plus plaiſantes que U Auteur 
ait productes. 
I look upon't as a great honour to be ob- 
liged to him, je tien 4 grand honneur de 
lui avoir de [ obligation. 
Pray, hold your Tongue, and don't look 
upon me as Your Equal, t4:ſex vous, je vous 
ie, (9 ne me traitex ” 'Epal. 
This looks as if he had no kindneſs for 
me, ceci me donne lieu de crowe, quil ua 
mt d'amitie pour mor, 
70 look about es to mind his Bu- 
ineſs, er 4 ſes Aﬀaires. 
Upon Pe it is high time to look| 
about you, ſur ma Parole, il eft tems que 
wous ſongiez a vos Aﬀaires, ou que vous 
eniez garde 4 vos. : 

o look after a Thing, _m_— fſoin dune 
Choſe. Do you look after it, prenex en: 
67. 

i is not well, be ſure to look after him, 
il ne ſe porte pas bien, ne manguez pas d'en 
endre ſoin. | 
© look back, or reflect upon a Thing, 
faire reflexion ſur qu#que Choſe, la repaſſer 
dans it. 
To look for, cherchber; attendre; 5 attendre. 
; That's the Thing I look for, c'eſt ce gue 
e cherche. 
en do you look for him ? quand Fat- 
e Vous o ; 
Did you look for any other ? pouvseg vous 
vow attendre 4 autre Choſe ? 
Tis more than I lookt for, c'eſt 4 quoz je 
ne mattendoy pas. 
To look into a Thing, to examine it, pren- 
dre conoiſſance d'une Choſe, Pexaminer. 
To look out, chercher. Ile go, and look 
it out, je m'en v4s le chercher. 
Looked. See Lookt. 
a Looker on, un Speffateur. 
Looking, / aftion de voir, ou regarder, Ec. as 
in the Verb to Look. 
A Looking Glaſs, uz Mzro:r. 
A flat, or convex Looking Glaſs, un Ms- 
rorr plat, ou convexe. 
A Toilet, or Pocket-Looking Glaſs, Ms- 
rotr de Toilette, ou de Pocbe. 
A Looking-Glaſs Maker, un Msroitger. A 
Looking-Glaſs Makers Wife,une Miroitzere. 
| Lookt, Participe du Verbe to Look, Voyex 
ce Verbe. 
| Well lookt to, well lookt after, dont on 
prend ſorn. 


CC —_ 


Hl lookt to, ill lookt after, neglige, dont 
on prend peu de ſon. 


Lookt for, 2 quoi Pon Yattend, & quoi | 


Fon $'attendott. 

Not lookt for, ineſpere, 4 quos on ne Sat- 
tend (2 quoi Fon ne Sattendoit ) pas. 

A well lookt Man, a Man of good aſpect, 
un Homme qui a bon air , ou qui a bonne 
phyſlonomie. 

An ill lookt Man, a Man of an ill afpect, 
un Homme diſgracie de la Natur, qui a 
mattvasſe phyftonomie. 

He is lookt upon as an honeſt Man, he is 
counted an honeſt Man, #«/ eſt tenu pour 
un honnete Homme. 

"Twill be ill lookt upon, on: le prendra en 
manuvaiſe part. 

Loom, Merser, forte de Machine ſur quos que- 
ques Artiſans travaillens. 

As, a Weavers Loom, Metier de Tiſſerand. 
Loom-Gale, a freſh (or a ftift) Gale, un 
Vent force. 

to Loom, (a Sea Term ) paroitre. 

As, that Ship looms a great Sail, that is, 
ſhe ſeems to be a great Ship, ce Vasſſeau 
paroit fort grand. 

Looming. As, the Looming of a Ship, that 
is, her Shew, or Proſpective, /e Dehors 
Pun Navire, ſa grandeur E5 ſa forme. 

Loop, bride. 

As, a loop at each end of a Button hole, 
bride de —_ 

Loop-lace, 4grement, agrement de Boton- 
mere. 

A Loop-hole, in ArchiteCture, Learmier. 
A Loop-hole, that one can peep through, 
Trou, par ou Fon regarde. 

Loop-holes for Muskets to ſhoot out at, 
Troux d'ou [on tire des Coups deMouſquet. 
Loop-hole, or evafion, fuite, ou echapatoire. 
He could not find a Loop-hole to creep 
out at, or to come off well, i n'a point 
trowee de fuite, il n'a pi ſe tirer d 

aver honneur. 

Looſe, qui branle, qui ne tient pas ferme ; 
delie, detache ; lache, qui weſt pas afſe; 
tendu ; debauche, difſplu, libertin, abandsn- 
ne; qui a un flux de Ventre. 
As, a looſe Tooth, une Dent qui branle. 
A looſe halft of a Knife, uw manche de 
Conteau qus ne tient pas ferme. ' 

Her Gown is looſe, or unpinned, ſa Robe 
eft detachee. A looſe Bundle, uw: Paquer 
delie. 

This Cord is too looſe, or ſlack , cetre 
-Corde eft trop lice. 

To lead a looſe kind of Life, mener une 
Vie difſolue, ou-libertine. 

She is a looſe Woman, cet une Debauchee, 
Ceſt une Femme qbandonnee. 

To be looſe in his Body, avorr un flux de 
Ventre, avoir le Ventre libre. 

Or thus. As, to make the Belly looſe, /2- 
cher le Wentre, donner un benefice de Ventre. 
A looſe Gown, Robe de Chambre. 

To be in a loofe (or unſettled ) Condition, 
n avoir point d'Erabliſſement,” To be in a 
looſe Condition, or as one pleaſes him- 
ſelf, vivre 4 ſa fantaifie. 

A looſe Liver, un Libertin, une Libertine, 
un , une Debauchee. 

To hang looſe,#rre derache,crainer 4 terre. 
To grow looſe, ſe detacher, ſe delier. 
'Your Gown hangs looſe, votre Robe ef 
detachte, elle traine a Terre. - 

A looſe Diſcourſe, that does not hang to- 
gether, Diſcours qui neſt pas bien lie, + un 
Diſcours decouſu. 

Something, he ſaid, but in looſe Words, 
that is by the by, ut die gu#que Chrſe, may 
ce neroit quen paſſant. 

To pet looſe, ſe dechafmer. The Devil has 
got looſe, /e Diable Seſt dechaine. 

To get looſe from one, fe debaraſſer de 
p_y To let looſe, dachainer. 

e let him looſe upon me, z/ a dechaine 

contre mos, 

to Looſe, or get away, partir, ſortir. 
When our Ship looſed from the Harbour, 
moo notre Vaiſſeau pariit du Havre. 

efore we looſe from our ſelves, and linch 


out into that vaſt Ocean, avane que now 


ſortions de now memes, pour nous jetter 


aire 


dans ce waſte Ocean. 


To loofe, or make looſe, See to — 
To looſe, or ſuſtain a Loſs, See to Loſe. 
Looſed, or looſened, delie, derache. 
As Rev. 20, 7. When the thouſand Years 
are expired, Satan ſhall be looſed out of 
his Priſon, quand les mille Ans ſeront ac- 
comply, Satan ſera delz& de ſa Priſon. 
Looſely, d://olwment. 
As, to live looſely, or lewdly, vsvre diſſo- 
lument. ; 
to Looſen, or make looſe, detacher, delier ; 
Licher. 
As, to looſen his Girdle, detacher ſa Cein- 
ture. 
This will looſen your Belly, cecs vous [2- 
chera le Ventre , vous donnera_ un benefice 
de Ventre. 
Looſened, detach, delie ; lace. 
Loolenels, flux ( cours ) de Ventre. 


He has a great Looſeneſs upon him, he 
has got a great Looſeneſs, z/ a un grand 
flux de Ventre. 

To ſtop a Loofeneſs, arreter un Cours de 
Venere. 

A Looſeneſs and Vomiting together, Devoi- 
ment, Devoiment par haut & par bas. 

Looſening, /aftion de detacher, au delier ; 
'aftion de lacher. 

Looſening, (Adj. ) apt to make one looſe, 
laxatif, qus lache le Ventre, 

= » Veal is looſening, le Veau eff laxa- 
af. 

Loover, an open Place on the top of a Roof 
or Houſe, Lacarne, Ouverture au deſſus 
d'un Tot. 

A Loover-hole, Soupirail, Iſue. 

to Lop, ebrancher, claguer, taller, couper les 
branches inutiles, couper les branches baſſes 

embaraſſames des Arbres. : 

Lopped, ebrenche, elague, taille. 

Lopping » Taftion d'ebrancher , delagrer, ou 
t 


The Loppings of a Tree, les Branches tail- 
lees d'un Arbre. au | 
Loquacious, Or talkative, Cauſeur, Cauſeuſe, 
= 4 du babil, t babillard, bebillarde. yy 
he is mighty Joquacious, c'eſt une grende 
Cauſeuſe. "0 
Loquacity, or talkativeneſs, {, f cequet. 
Lord, Seigneur. - 
As, a great Lord, wn grand Seignew, un 
Seigneur de margue. 
The Houſe of Lords, or the Houſe of Peers, 
being the Upper Houſe of Parliament of 
England, /a Chambre des Seigneurs, on la 
Chambre des Pairs, qus eft la C e baute 
du Parlement d' Angleterve. 
All the Sons of a Duke, and the eldeſt 
Sons of Earls, are Lords only by the Cour- 
tely ( not by the Laws) of England, 
rows les Fils des. Ducs, & les Aineq des 
Comtes, en Angleterre, portene le Titre de 
Lord ou Seigneur , par la Courtoifie ( 5 
non par la Lo) d' Angleterre. 
The Lords of his Majeſtics moſt honour- 
able Privy Council, les Seigneurs du Conſe: 
Prive de ſa Majeſte. The Lord Preſident, 
le Prefident du Conſeil. 
The Lord Chancellour , the Lord Trea- 
ſurer, the Lord Steward of the Kings 
Houſhold , the Lord Chamberlain , the 
Lord Marſhal, the Lord Privy Seal, and 
the two Lords Chief Juſtices, le grand 
Chancelier , le grand Treſorcer , le grand 
Mattre , le grand Chambellan, le grand 
M- rechal , le Garde du petit Sean, © les 
deux Chefs de Juſtice. Ce ſont des Charges, 
a quos le Titre de Lord eſt affeRe. 
There are two Mayors in England ; that 
bear the Title of Lord, viz. the: Lord 
Mayor of London, and the Lord Mayor 
of York, #| y « deux Maires en Angle- 
terre qui portent le Titre de Lord, ſavoir 
le Maire de Londres, (9 Celus d orc. 
The Lord of a Mannour, Seigneur For- 
cier, A Lord Paramount , chef Sei- 
gnenr. | 
God is the King of Kings, and the 
Lord of Lords, Deew eſt le Rot des Roix, 
G& le Seigneur des Seigneurs. 
My Lord, Monſergnewr. Lord like, en 
grand Seigneur. 
Or thus, As, in the Year of our Lord, 
An de Grace. 


&7 Lord 


—— —_—— 


CES 


L O L O LE | 


—— 
- 


&F Lord is a Word of Honour, which is | He has loft a great deal of Bloud, z/ 4 | As, to draw Lots, jetter ( rarer ) au Sort, 
tirer aux Billets. 


diverſely uſed. Sometimes it is attributed {| perdu beaucoup de Sang. 

to M:n noble by Birth, or Creation, as the | To loſe his Rank , perdre ſon Rang. To | The Lot is caſt, /e Sort en ef? jerte. By 

Peers, or Lords of Parliament. Some- | loſe an Opportunity , perdre une Occa- Lots, par Sort, au Sort. 

times to thoſe that be fo called by the | fon. To chuſe the Magiftrates by Lots, metere 
Courteſy of England 3 as all the Sons of | To loſe one , to loſe the fight of him,| au Sore le Choix des Magi#trats. 

a Duke, and the eldeft Sons of Earls. | ferdre qu#cun, le perdre de veue. I quite It fell to my Lot, cela meſt echu par Sort. 

Sometimes to Men honourable by Office ; and clean loſt him I je [ai perdu de It fell to my Lot, to go thither, le Sort 


as a Lord Chief Juſtice, &c ; and ſome- | wveue. m'echut d'y aller. 

time to a mean Man that hath Fee, and | Or thus. As, he loft his Life in the Wars, | Whatever falls to my Lot, Ile ſtand to 
ſo eonſequently the Homage of Tenants il eft mort a la Guerre. it, queque Sore qu'il marrive, je # accep- 
within his Mannour. In which laft Sig- | He loſt his Head, or he had his Head cut | #eras. 

nification it is moſt commonly uſed by | off, 2! a ex /a Tere tranchee. It may come to be our Lot, peut tre que 
the Writers of the Law, and divided into To loſe his Way, Segarer, ſe detourner de ſwn| © ſera un jour notre Sort, c'eſt une Choſe 


Lord Paramount and Lord Meſne. Chemis. To loſe his Longing, See Long-| 4qus peut now arrsver. 
The beſt Lot is faln to him, le meillewr 


We read likewiſe of very Lord, and very | ing- | 
Tenant. The firſt is He which is imme- | To loſe leather, g'ecorcher les feſſes. That | Lot lus eft echevy. A good Lot fell to her 
Horſe has loſt his Hoof, [ce Sabor eff rombe | ſhare, elle 4 en un bon Lot. 


diate Lord to his Tenant, and very Tenant 

he that holds immediately of that Lord, | 4 ce Cheval. Uato thee will I give the Land of Canaan, 

So that, if there be Lord Paramount, | Loſel. See Lozel. the Lot of your Inheritance, (PC,105.1t.) 

Lord Meſne, and Tenant, the Lord Para- | fLoſenger, a Flatterer, or Liar, un Fla- | Je te donnerai le Pais de Canaan, pour le 

mount is not very Lord:to the Tenant, [ #eur. | Lot de ton Heritage. 

nor the Tenant very Tenant to him. | This Word is uſed by Chaucer; and Her-j Or thus. As, to pay Scot and Lot, to 
bert Biſhop of Thetford ( after of Nor-| ' Pay fuch Charges as Houſekeepers are li- 


Lord in groffſe. Tis he that is Lord, having : 
no Mannor ; as the King, in reſpe&t of | wich ) was nick-named Loſenger, that is able to, payer les Charges de la Paroiſſe. 


his Crown, But there is alſo a Caſe, | Flatterer. Which probably comes from | It is not every ones lot to be magnificent, 
wherein a private Man is Lord in groſs.| the old Word Leafing, which fignifies| # n'appartient pas 4 tout le monde deere 


As, when a Man makes a Gift in Tail of | Lying. magnifique. 

all the Land he hath, to hold of him, and | Loſer, ( from the Verb to Loſe) Perdane,| Lot, or Loth, the thirteenth Diſh of 

dieth, his Heir hath but a Seigniory in | Celus (on Cele) qui perd, on qui a perdu. Lead in the Darbyſhire Mines, which be- 
As, the Winners and the Loſers, les Ga-| long to the King pro Dominio ſuo, la Pro 


roſs. 
to ; pour it, or to domineer, faire le Seigneur, £S=& & les Perdans. portion que. le Roi tire des Mines ds Piom/ 
dominer. | r thus. As, Iam a great Loſer by him, | 4ans {2 Province de Datby, ſavoir un Trei- : 
As, they Lorded it over God's Inheri- | j'4s beaucoup perdu avec lus. g/eme. 
tance , ls dominoient ſur Heritage du | You ſhall be no loſer by it, vow n'y per- | Lote-tree, Alifter, ſorte d"Arbre. 
Sergneur. drez rien. The Lote-tree is broad-leaved, its leaves 
Lordant, or Lordane, a lazy Lubber, un gros Lofing, perte, ou Faftion de perdre. are indented and full of veins, the upper 
Faincant. I am not troubled at the lofing of it, je | Part green, and the lower whitiſh, / Alfie 
6X Lordane is ſaid quaſi Lord Dane. For, | ne ſus pas fache de Favoir perdy. eſt un Arbre qui a les feuilles grandes & 
larges , decouptes par les bords, & pleines 


when the Danes lorded it in England, each ! Loſs, Pertze, Dommage qu'on ſoufre en per- 

Engliſh Houſe maintained one Dane ; | dart re ng de veines, vertes par deſſus, E5 blanches pa 
who living idly , like the Drone among | As, to ſuffer ( ſuftain, or receive) a great | deſſous. , 
the Bees, had the benefit of all their | Loſs, faire une grande Perte. I am ſorry | The Lote-tree grows upon the higheſt 
Labour , and was by them called Lord for your Loſs, je ſus fache de were Porte. Hills, / Alsfier croit aux plus hautes Mm- 


Dane. And even now, when we ſee an; It will be no great Loſs, i w'y aura pas | tagnes. 
The Fruit of the Lote-tree is red, and 


_—” 


idle Fellow, we call him Lordane. grand” Perte. 
Lordly, or ſtately, qui le porte haut, qui fair, To repair (or make up ) his Loſs, repa- | good againſt a Cough, le Fruit de U Alifier 
le grand Seigneur. rer ſa Perte. To recover his Loſs, recou- | et rouge, 6 bon contre la Toux. 
Or thus. As Judg. 5. 25. ſhe brought | wvrer ſa Perte, Loth, or unwilling, qu ne ſe ſoucie pas de} * 
faire queque Choſe, qus n'eſt point dhu- 


forth butter in a Lordly Diſh, elte lus a | To get by another mans Loſs, profiter de 

preſents de la Creme en la Taſſe des Magni- | 1a Perte od autrus. L meur 4 la faire, qui y a de la repugnance. 

fiques. Outward Lofſes are ſometimes gainfull, s/| As, I am loth to do it, j'y ai de [+ repu- 
Lorthip, Seigneurie, ou Terre Seigneuriale. | nous eft bon prone de faire des Pertes, ance, il me fache de le faire, je ne ſeures| 

C'eft auſſi un Titre, qu'on donne aux Sei-| la Perte des Biens Temporels now 'eft que- e faire qua regret, 01 qu'd contreceur. 

gneurs, quand on leur parle, ou qu'on leur uefors avantageuſe. He is by loth to fight, i/ n'eſt poine dhu- 
ecrie 


hat hapned to my Loſs, cela Seſt fait 4 meur 4 ſe batre. He is loth to die, s/ {us | 


Come , if your Lordſhip pleaſes, I ſhall | mo Dommage. fache de moursr. 
do it, s'* vow plait, Monſeigneur, (ou, | Or thus. As, it was a great Loſs toPo-| 1 ſhould be very loth the Letter ſhould 


Sil plait & vorre Grandeur ) je le fe- ſerity, /a Poſterite y a beaucoup miſcarry, s/ me facheroit fort, que la Let-| 
14s. I am content to go by the Lols, je veux | tre ſe perdi. 

Or thus. As, to have the Lordſhip (or | bien » perdre. I was loth to tell you on't before him, 
the Dominion ) of the Sea, cenir [Empire | Don't you venture your ſelf with that | ye ne voulu point vous le dire en ſa pre- 


de la Mer. Man, you will come by the Loſs, ne wow | ſence. 
Lorimers , or Loriners , Lormiers, Titre que | commettez point avex cet Homme la, vow | Loth, or Lot. See Lot. 
les Eperonniers prennent dans leurs Lettres | m'y trouverex pas votre conte. Lotherwit, Droit d" Amende qu'on fait payerſ * 
de Maitriſe. I am at a los, je ne ſas ont j'en ſus, je ne | 4 celus qus couche ſans permiſſion avec une 


XP Lorimers are one of the Companies | ſas ce que je dow faire, ou de quel cite | Bſclave. 
of London, that makes Bits for Bridles, | me tourner. xF* Lotherwit is a Liberty or Priviledge 
to take Amends of him who defiles your} 


— 
——— 


Spurs , and ſuch like ſmall Iron-ware. | Loſt, perdu. 
The Word ſeems to come from the La- | I thought you were loft, je vow croyos | Bond-woman without Licence, or elſe 
tine Lorum. perdu. the Amends it ſeff. Some think it ſhould 
to Loſe, perdre, faire perte de quegque Choſe. All is loft, cout eff perdu. We are loft, | rather be written Legerwit, Leger being 
the Saxon Word for a Bed ; or Lecherwit, 


As, to loſe his Eſtate, Mony, Pains, Time, | 0 ſommes perdw. 
Friend, and Reputation, prendre ſon Bren, | Tis loft Labour, c'eff Peine perdue. that is a Puniſhment for Lechery. 
Lottery, ( from Lot ) Loterie. 


fon Argent , ſes Pas, ſon Tems, ſon Ami, 
| As, to ſhut up the Lottery , fermer [a 


a Reputation. Proverbial Expreffions. 
Loterze. 


twixt You and I, je vow aime bien au- | Loudly, bautement. 
He loſes nothing , who keeps God for his | tane que vous maimez. As, to proclaim loudly. a Mans Fame, 
Friend, on ne perd rien, quand on a Dieu | He ftood like one that had loft his Soul, | publier bautement la Renommee de que- 
ur Ami. zl etoit a dems more. cun. ; 
e has not loft all, that has one throw to | All was like to be loft, cout eroit en grand | Loudnels, force. | 
caft, ow 3's pas encore tout perdu, pendant | danger. As, the loudneſs of his Voice, /a force de 
qu'il refte un coup de Dex. Lot, Sore, Lot. ſa Varx. y | 
Pp 3 Love, 


— 


You will loſe nothing by it, vous »'y per- 
dreq rien. 1 will win all, or loſe all, je| All is not loft that is in Danger, toxe ce | Lovage, a ſort of Herb, Liveche, forte A | 
veux tout gagner, ou tout perdre. ; eft en Danger n'eſt pas perdu. d'Herbe. . | 
He has nothing to loſe, s/ »'s rien a per- That is not loft which comes at laft. C'eſt | Loud, haut, fore ; grand. | | 
dr un Proverbe qui revient en qu#que Sens au | As, a loud Voice, wne Voix haute, ou 
To loſe his Senſes, or his Speech, perdre | mndtre, Il vaur mieux tard que jamas. forte. 43 
ſes Sens, ou ſa Parole. Tis as good loft as found, C'eſt ume Choſe | A loud (or great) Fame, un grand Re- .Y 
Decius left his Life, but he did not loſe | de þ peu de conſequence, qu'il 1mporte peu | nom, une grande Reputation. | 
it, Decivs laiſſa la Vie, man ul ne le per- | quelle ſoit perdue ou trouvee. Loud, ( Adv. ) baut, 4 baute voix. | 
dit pas. Louder , the Comparative of Loud, As, to | 
Proverbs. Or thus. As, there is no Love loft be- | ſpeak louder, baufſer la Voix. | 
? 
! 


—— —_—_— 
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Love, amitie, amour, affefton 5; Amour, le | 
Dieu de Þ Amour ; Amour, Perſonne qu'en 
aime, Amant, Amante, ou Maitreſſe ; ſorte 
de Sore. | 
T thank you for your Love , ge vows ren 
graces de votre Amutie. I will do what I 
Fn to get his _ je fer:i tore mon poſ- 
e pour gapner ſon Amite. 
To RET. Love (or affection ) for 
one, prendre quecun en affeftiom. I have 
a great love for him, j'as beaucoup daf- 
fettion lus. 
To e Love, farre Amour. 
for Love, ſe marier par Amour. 
To live by Love, vivre & Amour. To die 
for love, mourir d' Amour. 
Self-love, Amour de foi meme. The di- 
vine Love, F Amour divin. 
For the love of God, or for God's ſake, 
pour F amour de Dieu. . 
Cupid, the God of Love, Cupidon, le Dieu 
da Amour. 
We ow to Love the beſt time of our Lite, 
now devons 4. | Amour le plus beau de 105 
Fours. ; ; 
He is my Love, c'eff mon Amant. She is 
"he cet mon. Amante, ou m4 Mati- 
treſJe. 
Love eft auſſi us Terme de Tendreſſe, afſe; 
commun entre Mari © Femme. 


Proverbs. 


To marry 


They love too much,that die for Love, c'eſt 
trop aimer, quand on meurt d' Amour. 
Love lives in Cottages, as well as in Courts, 
F Amour regne dans les Cabanes , auſſi bien 
mn dans les Palaz. 

ve is blind, Amour eft aveugle. 
Love will creep where it cannot go, "4- 
mour ſe fourre par tout. 
Love and Lordſhip like no Fellowſhip, 
P Amour & la Grandeur ne peuvent point 
ſoufrir de Rrval. : 
Love and a Cough cannot be hid, [ Amour 
& la Toux ne ſe peuvent cacher. 
Love comes in at the Windows, and goes 
out at the Doors, { Amour entre par la Fe- 
netre, &5 in retourne par la Poree. 
Sound Love is not ſoon forgotten, on 
noublie pas aiſement ce que [on a aime par- 
faitement. ; a 
Hot Love is ſoon cold, uz? Amour piſſionne 
eſt bien tot refroidi. Ce qui eft conforme a 
cette Maxime des Phileſepbes, Nullum 
Violentum <c#{t-durabile. 
He that marries for Love has good Nights 
and ſorry Daies, Celus qu: ſe marie par 
Amour a de bonnes Nuts © de mauvay 
Fours. 


Or thus. As, to be in love with one, &tre 
amonreux de quecun. To be deeply in love, 
to be in love up to the ears, or over head 
and ears , &rre eperdument ( ou paſſionne- 
ment ) amoureux. 

To fall in love, £amouracher , devenir 
amoureux. He is faln in love with me, 2/ 
s'eft amourachs de moi. 


To get every bodics Love, ſe faire aimer 
de tout le monde. 

I defized him of all Loves not to fail, jc 
[as prit, par tout ce qu'il y @ de plus renare, 
de ne pas manquer. | 
That makes me in love with him, c'eſt ce 
qui m'oblige 2 Paimer. 

Nothing can make me more in love with 
the Place, s/ n'y @ rien qui ſoit plus capable 
de me faire aimer cet Endroit. 

I did it out of love, or for love, je ai 
fait a bon deſſein. 

He did it meerly out of love to me, z/ a 
fait purement pour m'obliger, ou me faire 


Plaifar. | 
To be out of love with himſelf, ſe de- 
_ s aterifter, ſe chagriner. 
ve-flames, des flammes d' Amour. A 
| Love-fit, wn tranſport d' Amour. | 
; To put a Woman in a Love-fit, mettre wne 
{ Femme en Amour, lechaufer, 4 la mattre 
en 7ut. 
Love-fick , malade i Amour. She is on- 
ly love-fick , ele n'a dautre Mal que le 
Mal d' Amour. 


A Love-wound, un Ulcere amonrenx. 


A Love-Knot, Neud 4 Amour, forte 4 En-+ 


—- 


trelas. A Love-Letter, un Billet doux. 
A Love-Potion, n_Breuvape d' Amour. 
Love-tricks, Amourettes. 
Love-Days, Fours & Arbitrage. Thus were 
anciently called thoſe Daies whereon Ar- 
bitrements were made , and Controver- 
fhies determined among Neighbours ; by 
which means Love and Charity was reftor- 
ed amongft them. 

to Love, aimer , avoir de Pamitie pour que- 
cun; aimer , avoir du panchant ( ou d: 
PFinclination ) pour queque Choſe , ſe plaire 
4 queque Choſe. Mut 
As, to love one tenderly, paſſionately, to 
be paſſionate for him , aimer quecun ten- 
drement, ardemment, paſſionnt#ment , eper- 


I love him with all my heart, I love him 
intirely, je Faime de tout mon caur, je 
Faime fencorement. 
To love Wine, and Gaming, aimer le Vin, 
le Feu. 

The Voluptugus- Man loves his Pleaſures, 
the Ambitions Man loves Honours, the 
Covetous Riches, and the Drunkard the 
Bottle , le Voluptueux aime ſes Plaifirs, 
F Ambitienux les Honzeurs, Þ Avare les Ri- 
cheſſes, £9 ['Yorongne le Vin. 
I don't love to be conſtrained, je #'aime 
ne qu'on me gene. 

e loves to poiſon what one ſays, he loves | 
to make the worſt of it, s/ ſe plait 4 en- 
venimer ce qu'on dit. 


Proverbs. 
Love me, love my Dog ( that is, if you 


love me , you muſt love my Dog) gu 
maime aime mon Chien. 

' Love melittle, and love me long, z/ faut 
faire amour qui . dure, aimer peu E long 
tems. 

Whom we love beſt, to them we can ſay 
leaſt, Amour, quand il eft grand, noue la 
Langue. A quos ſe peut rapporter cette 
belle Sentence de Seneque , Curz leves 10- 
quuntur, ingentes ftupent. 

To- love one as the Devil loves holy Water, 
or as the Cat loves Muſtard, «:mer guecun 
comme le Diable aime Ean benite, ou le 
Chat la Moutarde. 


Loved, ame. 

He is loved of all Men, #l eft aime de tout 
le Monde. 

Lovelinels, beaute, agrement, ce qus nous rend 
une Choſe agreable. _ 

Lovely, beau, charmant, aimable, bien fait. 
As, a lovely Child, wz be! Enfant. 

A lovely Face, wn Viſage charmant, ou 
bien fait. 

Lover, Amateur, Celus qui ame; un Amant. 
A Lover of Learning, un Amateur des 
Sciences. 

I am no great Lover of it, je en ſux pas 
grand Amateur. 

A te Lover, un Amant paſſionne. 

The falling out of Lovers is the renewing 

of Love , les Differens qui arrrvent entre 

les Amans ne ſeruvent qu'a renouer de plus 

fort leur Anutie. 

TLough, an Iriſh Word for a Lake, un Lac. 

Loving, F a#ion d'aimer. 

Loving , or kind, bon, de bon n:turel ; 
affeftionne. 

As, a loving Friend, un bon Ami. A 
loving Husband, wn bor Mars. A loving 
Wife, une bonne Femme. | b 
Our loving Subjects, nos bows $4jcrs. 

I am your very loving Husband, je ſu: 
votre tres affetiunns Meri. 

Lovingly, or kindly, bien, d'une mantere hon- 
neee £9 paifible, avec bien de Vamutic. 
They live very lovingly together, 21s ,v:- 
vent fore bien enſemble. 
I ſaw 'em hugging one another very lo- 
vingly, je les as veus qui sembraſſoient quec 
bien de Famitie, 


Lonrgulary , a cafting any corrupt Thing | 
into ( or poyſoning) the Water, ator | 
de corrompre ( ou d'emporſonner } [ Eau, 
\ Louring. See Lowring. 
Louſe, am Por. 

As, a great Louſe, «n gros Por. 
He is full of Lice, z/ eſt plem de Poaux, il. 
eft plein de Vermine. | 
His Head is eaten up by Lice, les Poux. 
lus mangent ( la Vermin® lus ronge ) li 
Tete. | 
They ſay, *tis a good Sign for a fick' Body, | 


when his Head does breed Lice, c'eſt un! 

bon Siene, dit on , quand les Poux naiſſent 

4 la Tete d'un Malade. 

Louſe-wort, Herbe aux Poux. 

A Crab-louſe, am Morpvon. 

to Louſe —_— pouther. 

He' lonſed himſelf under a Hedge, s/ /- 

pouilloit aupres une Hate. 

Loufineſs,abondance de Poux 4 ctar {un Poui!- 

leux, ou d'une Poudlleyſe. 

I don't love his Company, becauſe of his 

Loufineſs, je n'aime poine ſa Compagme, 

parce qu'il eft fi porillenx. 

Lowly, or full of lice , powilenx , plein de 

poux, couvert de poux ; pedicularre. 

I never ſaw any Thing fo louſy, je nat 

jamas rien veu de ff pouillenx. 

The louſy Diſeaſe, Maladie pedicularre. 

Sorte de Maladie, F uns fait que les Poux ſor. 

tent par toute la Peau' en grande quantite, 

& fourmillent par tout le Corps. 

Or thus. As, a lonſy Raſcal, wn Guenux, | - 

un Coquin. 

Lout. K Lowt. m _. 

Low, bas, petit, qui nm 4s t'; bas, qui 
a peu $7000 - = quz Log pas noble ; = 
vil, qui conte peu ; bas, qu'on n'entend 
qu"avec peine. , 

As, 'a low Houſe, or Room}, Mar/on, ou 
Chambre baſſe. A Man of a low ttature, 
un Homme de baſſe tarlle. 

A low Forehead, un petit Front. 

Tis low Water, /« Maree oft baſſe. 

A Man of low Extrattion, or of mean 
Condition, un' Homme de bas Lieu, ou de 
befſe Condition. 

To buy a Thing at a low rate ,. acherer 
une = 2 bas prix, ou 4 vil prix. 

A low Sonnd, aun Son bas. A low Voice, 
une Voix baſſe. 

Or thus. As, to bring low, «bbatre. 

My fit of Sickneſs has bronght me very 
low, ma Maladie 1's fore abbatu. 

To be in a low Condition, to be low, 
erre en mauoay etat , tre mal dans ſc: 
Affaires ; allo ſe porter mal, &re fort fo:- 
ble, ou abbatu. 

I cannot find him high nor low, up nor 
down, je ne le pur trowver nulle part. 

A low-Built Ship, an Vaiſſean de bas 
Bord. 

Low-Sunday, the next Sunday after Eaſter, 
Quaſimodo, le Dimanche de POR.vve de 
Paque. 

to Low, or bellow, mengler, 11127, 

As, he lows like a Cow, z/ me!gle comme 
une V ache. 

Low-bell, Cloche de Chaſſe, Cloche avec quo: 
l'on chaſſe aux Oiſeaux en Angleterre. 
Low-bell is a Light and a Bell, by. the 
Sight whereof Birds fitting in the Ground 
become ſomewhat ftnpify'd, and fo are 
taken with a Net. This Name is derived 
from the old Engliſh Word Low, which 
Ggnified a flame of fire. 

Low-beller, he that fowls with a Low-bell. 
Celus qi chaſſe aux . O:feaux avec unz 

Cloche. 
a gee } 


Loud. 
Loudly. 
Loudneſls. 


Lowd 
Lowdly 
Lowdneſs 


Lower, the Comparative of Low, plus bas, 
d'enbas. 
They are miſtaken that ſay , the Earth 
is lower than the Water, Cenx 12 ſe rrom- 
pent, qui diſent que la Terre eſt plus baſſe 
que Eau. | s 
You will find it upon the lower Shel! 
vows le trouverex ſur la T:bette d"*nbas. 


_—W_— 


Lour Lozel. 
to Lour See <\ to Lowr. 
Lourdan C. Lordane. 


Or thus. As, the Lower Houſe, or the 
Houle 


———— 
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Houſe of 'Commons, la Chambre baſſe, /a 

Chambre des Communes du Parlement d' An- 
leterre. 

The lower Parts of the 'Belly, /e bas da 


| Vienere. 


bas. ; 
As, the loweſt Region of the Air, 4 phu 
baſſe Region de Þ Arr. 

Tell me the loweſt Price, dites mod le plus 
bas Prex. 

That's the loweſt: Price, 'tis. the loweſt I 
can fell it for, c'e#t /a le plus bas. (Prix, 
ou-le meilleur marche, je ne pur pas leven- 
dre a moins. 

W ( from the Verb to Low ) meu- 


lement, mugiſſement. 
The Lowings of a Hawk, Lamere, Lenge 
de Cuir dong on ſe ſore pour tenir {Oiſtau 
de Proie ſur le poing, ou 4 la;percbe. 


milite. 

Or thus. As Luke 1. 48. For he has 
regarded the lowlineſs of his Hand-maid, 
car ul a vegarde la petiteſſe de ſa Ser- 
vante. | 
Lowly, or lowly-minded , humble , ſoums, 
us a de [humilite. 

A lowly Mind, wn Eſprit bumble. 

A true Chriftian ought to be lowly- 
minded, am veritable Chretien doit &tre 
humble. 

Lown. Sec Lozel. 

to Lowr, or frown, ſe refragner, avoir 1m air 


refrogne. 

Or . As, the Heavens lowr, or begin 
to be overcaft, le Cel ſe couvre. 
Lowring, or a lowring Countenance, uz Air 


refrogne. 
Lowring Weather, «n TFems ſombre , ou 


convert. ; 
Lowringly, d'un Ar refrogne. 


Lowſe Pp, Louſe. 
Lowfaneſs "I Loufinefs. 
Lowſy « Louſy. 
Lowt Lozel. 


Loyal, or faithfull, fidele, Þ /oyal. 


Prance. 

Or thus. As, the loyal Party, the Party 
that ftands for the King, les Royalsftes, le 
Parts de la Cour. 

Loyally, or faithfully , fidellement, | loyale- 
ment. 

To ſerve his Prince loyally, ſervir fedelie- 
ment ſon Prince. 
Loyalty, or fidelity, fidelste, f loyaute. 

The King is very well ſatisfied with your 
Loyalty, le Ro: eft pleinement perſuade de 
votre Fidelite. 

The Church of England is a Church emi- 
nent for her Learning, and for her Loyalty 
to her Prince, ſEgls/e Anglicane / celebre 
far ſon Erudition, E9 par la Fidelite quelle 
a envers ſon Prince. 


Loyn, e 3 Queue, 
As, a Loyn of Veal, wne Longe de 
Veau. 


A Loyn of Mutton, «ne Queue de Mou- 


ton. 

Loyns, les Lombes (en Termes d' Anatomne ; ) 
les Reins, ou le bas du Dos, les cing plus 
baſſes Vertebres de "Epine du Dos. 

to Loyter, sSamuſer, tarder , demenrer trop 
long tems. 

He is an idle Boy, he does nothing but 
loyter, c'eſt un petit Negligent, qui 5amuſe 
Loyterer , un Pareſſeux , un Negligent , qui 
s amuſe, qui ne fait pas les Choſes avec at- 
tachement. 

Loytering, negligence, pareſſe, faineantiſe. 

A loytering Boy, as Loyterer. 

Lozel, a lazy Booby , ws gros, Fameant, un 
and Flaſque, un Ventre pareſſeux. 
Lozenge, a little ſquare Cake of preſerved 
Flowers, Herbs, &c. Loſfange , ou Ta- 
blente. 

A Lozenge in Heraldry, Loſange, en Termes 
de Blaſon. C'eſt une Figure ex Loſange, 
qu'ow porte dans PEcu, & qui fignifie Con- 
| ſtance , Sageſſe, & Juſtice. 


<— 
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Lowlineſs, or humbleneſs, ( from Low ) bu-' 


To be loyal to his Prince, #ere fidelle 4 ſon 


Loweft , the Superlative of Low, /e plu | 


| 


LI 


Lubber, a mean Servant that does all vile 


Services in a Houſe, Valat qu'on emploie 
aux Ouvrages les plus.. bas © les plus 


nibles. rr: 

A long Lubber, un grand Corps mal biti. 

An idle Lubber, un gro; Faineant. 
Lubberly. As, a great lubberly Fellow, ur 

gros Faimeant ? 

fance. 
Lubricous, leger 3 inconſtant.; foible. 

As, a lubricous (or fickle) Woman, une 

Femme legere, ou inconſtante. 

A lubricous ( or unconclufive ) Argu- 

ment, un faible Argument, un Argument 

qui ne prouve rien, | | 


fickleneſs » legerete, incan- 


Luce, /s. 


As, a Flower de luce, une Fleur de is. 
Lucern, ſorte de Loup Cervier. 
C7 Tis a Beaft 
of colour between red and brown, ſome- 
thing mailed like a Cat, and mingled with 
black Spots. The ſame is bred in Ruſſia, 
and the. Skin of it is very rich Fur. 
Lucid, or tranſparent, eranſparent. 
A lucid Body, un Corps tranſparent. 
Luck, or good luck, bonheur, fuccds. 
To bring one good luck , porter bonbeur 
4 quecun. | 
By good luck, as luck would have it, par 
benhear. 
I wiſh you good luck, je vous ſoubaite bon 
ſucces, je prie Dieu que cela vow reiſiſie 
heureuſement. 
He has the luck on't, s/ a du bowhenr, :/ 
eſt beureus. 
Ul luck , malbeur. He has very ill luck, 
s/ a bien du malbeur. 
To bring one ill luck, porter malbeur 4 


quecum. 
Proverbial Expreflions. 


What is worſe than ill luck ? oz 4 beau 
faire, quand on oft malbcureux. 

The honefter Man, the worſe luck, /es 
bonnetes gens ſont les plus malhenrenx. 
Give a Man luck, and throw him into the 
Sea, rien ne peut nuire 4 un Homme beu- 
reux, fi on le jette dans la Mer uf Sen' 
fare. 

Thieves and Rogues have the beft luck, 
if they do but eſcape Hanging, c'eſt ere 
trip beurcnx, quand on merue la Corde, 
G qu'on Vemte. 


Luckily, by good luck , berreuſement, par 
bonheur. 

Luckinefs, bonbeur. 

Lucky, heureux, qui 4 du bonhenr. 
= is a very lucky Man, s/ a bien du bon- 

eur, 

A lucky Hit , an Coup de bonheur, une 
beureuſe Rencontre. 

tLucrative, gainfall, or profitable, lucratsf, 
qus apporte du profit. 
As, a lucrative Place, wne Charge lucra- 
$3Ve. 

Lucre, or gain, lucre, profit, gain. 
He fticks at nothing for lucre ſake, 5/ 
n'eſt rien qu'il ne faſſe pour le lucre. 
He gapes only for Lucre, it ne reſpire que 
le Lucre. 

Lucubration , or Night-Study , Etude no- 
Aurne. 
NoGturnal Lucubrations prove ſometimes 
fatal to, ones health, /zs Erudes nofurnes 
ſone quequefois pernitieuſes 4 la Same. 

Luculent, or clear, clazr. 
As, a luculent Proof, une _Preuve claire. 

Ludicrous , agreable , drvertiſſant, on recrea- 
tif 3 burleſque, ou comique. 
As, the ludicrous Ornaments of Nature, 
les agreables Ornemens de [a Nature. 
A ludricous Saying, or ' Expreflion, uw 
Expreſſion burleſque, ou comique. 

Log As, the lug of the Ear, le bent de 

Orerlle. 


To give one a lug, tzrer {Oreille 2 que- 
cun tout d'un coup. 


| 
| 
{x 


near the bigneſs of a Wolf, | 
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to Lug, erer ; porter. 
As, to lug one by the Ear, esrer POreille 
- Guecun. 
How ſhall I do to lug all this along ? com- 
ment porter as je tout ceci ? * 
Luggage, Attirail, Hardes, Bagage, Swe. 
A great Luggage, un grand Attiraz!. 


4 


Lugged, tire ; porte. 


. Lugging, ation de tirer, ou porter. 
+ Lugubrous, Lugubrious, or mournfull, /ug4- 
bre, erſte. 
As, a lugubrious Tone, un» Ton lugubre. 
 Lukewarm, between hot and cold, ezede, quz 
eſt entre le froid © le chaud. 
You muſt drink it lukewarm, 3l faut que 
vous le beuviex tiede. 
To make lukewarm, rendre tiede. To 
grow lukewarm, devenzr trede.. 
Lukewarmneſs, tiedeur. | 
The lukewarmneſs of Water, /z tiedeur de 
Eau. 
to Lull, as a Nurſe does her Child, careſſer, 
dorloter 


ant. 
When the Devil lulls us aſleep in Sin, quand 
le Diable nous endort dans queque Peche. 
Lullaby, a Lullaby-Song, Chanſon qu'on chante 
a un Enfant pour le faire dormir. 
'Lulled, carefſe, | dorlore. 
Lulled aſleep, endorms. 
Lumber , the biggeſt and worſt Sort of 
bouſhold Stuff, gros Meubles. 
We left the Lumber behind , nous avons 
laiſſe les gros Meubles. 
Luminary, or Light, Luminazre. 
The Sun and Moon are the two great Lu- 
minaries, /e Soles/ © 1a Lune ſont les deux 
grands Luminaires. 
Luminous, or bright, lumineux, plein de 
clarte. . 
As, the further off the Moon is from the 
Sun, the more luminous ſhe is, pus /a 
Lune eſt eloignee du Soleil, pius elle paroit 
lummeuſe. 


Lump, maſſe, choſe groſſe & maſſive ; mon- 


cean. 

A lump of fleth, une maſſe de chair. A 
lamp of Salt, une maſſe de Sel. 

It lies all in a lump, c'eſt tour en un mon- 
Cean, 

Lumpith , or heavy, peſapt, /ourd, qui peſe 3 
Peſant, lourd, grofſier. 

As, lumpiſh Bread, du Pain qui eſt pe- 
[ant 
A lumpiſh Man, um Homme peſant. 

Lumpiſhneſs, peſanteur. 

Lanacy, or phrenſy, folze, F Lune. 

To be (mitten with Lunacy, @rre Lunati- 
que, etre foi, tenir de la Lune. 

Lunar , of ( or belonging to ) the Moon, 
lunaire, qui regarde | ou qui appartient a ) 
la Lune. 

As, a lunar Month, «2 Mos lunazre. A 
lanar Year, une Annee lunaire. 

Lunary, or Moon-wort, Lunasre , ſorte 
d Herbe. 

Lunation, Lunasſon. 

We call Lunation the Space of Time from 
one New Moon to another, oz appelſe Lu- 
naiſon Feſpace de tems qus eſt depun unc 
nouvelle Lune juſqu'a Vautre. 

Lunatick, one that is ſmitten with lunacy, 
lunatique, foil, qui tient de la Lune. 

He is lunatick, «/ eſt lunatique. 
A Lunatick, or mad Man, «wn Lunati- 
que. 

Lunch, morcear. 

As, a great lunch cf Bread, an grand mor- 
ceau de Pai, 

Lunchion. As, an After-noons Lunchion, 
Ce qu'on donne a marger 4 un fjerune En- 
fant entre le Diner & le Souper. 

Lune, as Lowings. 

Lungs, /s Poumon, 

The Lungs are of a ſpungious Subſtance, 
and conſequently meſt proper to draw 
breath, /z Pormon oft d' the Subſtance ſpon- 
gieuſe, & par conſequent fort propre a Etre 
FInſtrumens de la Reſpiration. © 


out the breath, and dilated when we 
draw it in, le Poumon ſe reſſerre quand 


| now reſpirons, c'eſt 2 dire , quand nous ren- 


dons 


Cs — 


To lull a Child aſleep, endormir un En- | 


| 


; 


| 


] 


| 
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| 


| 


) 
The Lungs are contracted when we let 


| 


| 
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dons norre Vent, © ſe diate 
| tirons netre Halene. 

To have good Lungs, avorr un bon Pou- 
M0N. 
etre mcommode du Poumon. 


pena —_— 


quand. now 


An Inflammation of the Lungs, wunc L:- 
flammation de Poumon. 


le rendre libre dans ſes fonflsons. 


ceſſamment pour ſe degager le Poumon, . 
| he pipe of the Lungs, Ssflet, /e principal 
Inftrument de la Voix , la Trachee Artere 
| ( en Termes d' Anatomie. ) 
Lung-wort, the white ſort of Hellebore, 
Pulmonaire, | Herbe au Poumon. 

{Lunt, or match to give fire to Guns with, 
meche, avec quoi 'on tire un Mouſquet ou 
Canon. 

Lvpine, a ſort of Pulſe, Lupin, ſorte de 

| Legume. 

Lupines are a little flat Pulſe, almoſt like 
a ſmall Bean , but much leſs and better 
in taſte, They are not very good Meat, 
but are ſometimes uſed in Phyfick againft 
Worms in Children ; and the 10n 
of them takes away Spots and Freckles 
in the Face. 

Lurch, Bredowille, Partie double. 

Tis a Lurch, c'eſt une Bredowille, c'eft une 
Partte double. 

Or thus.' As, to leave one in the lurch, 
abandonner quecun. 

To ly upon the lurch, or upon the catch, 
dreſſer des embuches a quecun , tacher de 
le ſurprendre, ou de F attraper. 

to Lurch one, gagner Bredouille, yagner la 

Partie double a quicun. © 

He has lurched me, :/ m'a gagne la Partie 

double. c 

To lurch, or ly upon the Inrch. See 

Lurch. 

Lurched, 2 gui Fon 4 gagne bredouille. 

Lurcher, that lies upon the lurch, Celus qui 

dreſſe des Embuches 2 quecun. 

Lurching, Fation de gagner Bredouille, ou la 

Partie double. 

A lucching, or lying upon the lurch, em- 

buches qu'on dreſſe a quecun. 

Lurdane. See Lordane. 

Lure, a Hawks Lure, un Leurre. C'eſt ce qui 

eſt fait en maniere de Faucon, avec deux 

Ailes d Oiſeau , accompapnees d'un cuir 

rouge, done le Fauconnter ſe ſert pour rap- 

peler. le Faucon. 

to Lure, /eurrer. 

As, to lure a Hawk, leurrer le Faucon, I ac- 

coutumer 4 venir ſur le Leurre. 

To lure ( or decoy ) one, leurrer quecun, 

Pattirer , le gagner par careſſes, ou autre- 

ment. 

Lured, lcurre. 

to Lurk, or ly hid, ſe cacher. 

As, to lurk in a Corner, fe cacher dans 

un Con. 

He lurks up and down, 2l ſe cache d'un 

core © dautre. 

Lurking, Pa#ron de ſe cacher. 

Lurking, ( Adv. ) As, a lurking Place, or 

lurking Hole, Cachette, Lieu on [on ſe 

cache. Y 

To ly lurking , ſe cacher. A lurking fel- 

low, un Homme qui ſe cache. 


Lurry P; Lerry. 
Luſcious > See < Luſhious. 
Luſern Lucern. 


Luſhborow , or Luſhburgh , Monoie de ba 
alloi, qui avoit cours ſous le Regne d'Ed- 
ovard TIT. 

0X It was -a baſe fort of Coyn, uſed in 


' 


the Daies of King Edward III; coyned 
b:yond Sea to the likeneſs of Engliſh 
Mony, and brought in to deceive the King 
and his Subjects. To prevent and avoid 
which, it was made Treaſon for any Man 
wittingly to bring any ſuch into the Realm, 
as knowing it to be falſe. 

Luſhious , or over-ſweet, ſo ſweet that it 
clogs the palate, doucereux, doux, fade, 
qui affadit Eftomac, qui wa rien qui re- 
velle le Gout 3 ſucre 3 flateux, 


To have his Lungs out of order, |: 
A Diſeaſe of the Lungs, Ma/ de Poumon. | 


To clear his Lungs, ſe degager le Poumon, | 
He fcolds to clear his Lungs, z/! gronde zn- | 


As, luſhious Meats, Viande qui affadit |. 


FEftomac. 

Luſhious Wine, Vin doucereux. The lu- 
ſhions Wines of Italy, les Vins doux 

d'Italie. ; 

A luſhious Melon, a Melon that has the 
. taſt of Sugar, «» Melon ſucre. 

A luſhious (or flattering ) Style, Style 
flateux. _ 
A luſhious Way: of ſpeaking, maniere de 
parler flateuſe. 
Luſhiouſneſs, doucerr, qualite fade. 
Luft, Incontinence, Impudicitt, Convoitiſe: 
Luſt is the p—_— Jy in this our &ge, 
[Incontinence regne ce Siecle. 

A ſhamefull Luſt, ane honteuſe Impu- 
dicite. | 

To ſuffer himſclf to be carried away by 
his Luft, ſe laiſier aller ( 5'#bandonner ) a 
la Comvoitiſe. 

He loves her meerly out of luſt, z/ ne 
Paime dans la veue daſſouvir ſa 
Comvoitile. 

To live without any Luft, vivre ſans Con- 
voitiſe. To bridle his Luſt, reprimer ſes 


Convortiſes. 

_ ſhall - 1 _ the Lufts of the Fleſh, 
. 3. 16. ) vow 1 accomplirex poimt les 

Convortiſes de la Chair. * 

To have a luft (or an eager defire )) of 


reigning, 4v0ir une inſatiable convoitiſe de | 


regner, 
to Luft, convortey. 
As Gal. 5. 17. the Fleſh lufteth againſt 
the Spirit, and the Spirit againft the 


FEſprit contre la Chair. 

oo we por a Woman, converter ume 
emme, &tre paſſionne pour elle. 

Luſted after, pour qui tos eſt paſſionne. 

uſter, or brightneſs, /uſftre, eclat, brillant. 
To give a lufter to a Thing, donner du 
luſtre a queque Choſe. 

The luſter of Glory, le luſtre de la Glojre. 

Luftfull, (from Luſt ) smpudique. 

As, luftfull Defires, des Defirs smpudi- 
ques. 

Or thus. As, ſuch a Thing will make 
one luſtfall, cela eſt propre 4 echaufer la 
Nature. 

Luftfully, d'un wil laſcrf. 

As, he lookt luſtfully upon her, | la re- 
ardoit d'un ail laſcif. 

Luftfulneſs, as Luft. 

Luttily, vigoureuſement, fore £5 ferme. 

To work luftily, eravailler vigoureuſement, 
travailler fort £9 ferme. 

Or thus. As, to drink luſtily , boire co- 

prieuſement, | boire 4 turelarigor. 

To eat and drink luſtily, manger © boire 
avec apperit. 


Luftineſs, v: , Force. 

Lufty, reds, firs vigoureusx, puiſſant. 

A lufty Man, un puiſſant Homme. He 
is a very luſty Young man, c'eft un Jeune 
homme fort robuſte. 

A lufty Wench, une Fille robuſte , forte, 
vigoureuſe. 

This will mike you luſty, cecs vow ren- 
dra vigoureux. 

Lutaniſt, a Player on the Lute, Foueur du 
Lut. 

As, he is an excellent Lutaniſt, c'eft un 
excellent Joueur du Lut. 

Lute, a ſort of Muſical Inſtrument , Lut, 
forte d'Inſtrumene de Mufique. 

To play on the Lute, jowver du Lut , tou- 
cher un Lut. 

Lute-ftring, Corde de Lu. 

Lute-ftring, a ſort of Silk, Taffetas double, 


Taffetas i" 
A Lute-Player, 
Foueur de Lut. 
to Lute, or cover with loam ( a Term uſed 
in Chymiſtry ) luter, endure de lut. 

As, to lute a Veſſel, luter un Vaiſſeau. 
Luted, lure. 

Lutheraniſm, la Religion des Lutheriens. 
Lutherans, /es Lutheriens, Ceux qus ſuivent 
les Sentimens de Luther, un des Reforma- 
FEeurs, 

L*Þ The Lutherans are fo called from 
Luther , their Reformer ; who diffented 
chiefly from Calvin, in the Bclief of Con- 


a Player or* the Lute, 


Fleſh, /a Chair convoite contre Eſprit, & 


ſubſtantiation in the blefſed Euchariſt, 
Of this Opinion are the two Kingdoms 
of Sweden and Denmark, and a good Part 
of the German Empire, 

Luting, (from the Verb to Lute ) /a#ien 

luter, 

Luxation, or putting out of Joynt (a Term 
uſed in Surgery ) Luxation, un Deboite- 
ment des Jointures. 

Luxuriancy, e, 

As, a luxuriancy of Words, une abondance 
de Paroles, la pompe de I'Eloquence. 

Luxuriant. As, luxuriant Plants, that run 


out exceedingly, des Plantes qui pouſſent 
des feuilles E3 du boy en trop grande abon- 
dance. 

A luxuriant Way of ſpeaking, une Elo- 
quence pompeuſe. 


A luxuriant ( or over-plump ) Fleſh, me 
Chair epaiſſe. 

Luxurious , that lives in Luxury, qui wit 
dans le Luxe, qui eſt addonne au Luxe. 
As, a luxurious Man, a Man extravagant 
in his Diet, or Garb, &c. un Homme qui 
vit dans le Luxe. 

A luxurious Age, un Siecle addonne au 
Luxe, f 

Luxuriouſneſs, as Luxury. 

Luxury, Exceſs, or Superfluity, Luxe, E-xces, 
Depenſe ſuperflue. 

To live in Luxury, vivre dans le Luxe. 
Plenty and Luxury do commonly go hand 
in hand together, [ Abondance 5 le Luxe 
vont preſque toujours enſemble. 

To ſpeak againſt Luxury, perler contre le 
Luxe. 

Or thus. As, the luxury of ſome Plants, 
la grande abondance de feulles © de boy 
que pouſſent certaines Plantes. 

The Vine, if not pruned, will run out, 
and ſpend it elf in fruitleſs Luxury, /a 


Vigne, ſi elle neſt taillee, ſe repand CE diſſi 
a Ts de pouſſer b S 


feuilles £9 de boy. 
Luzarn, See Lucern. 


WM. - 


Ly. See Lye. 

to Ly, Zere ; coucher, giter, repoſer 5 @tre 
conche ; loger, demeurer, reſider ; etre fitue ; 
ſe temir, demeurer ; confiſter 3 dependre. 
As, to ly open, &ere 4 decouvere. To ly 


ue Danger. 
To ly ſick, ere malade. To ly fick a 
bed, cere allite. To ly awake all Night, 
Etre eveille toute [a Nutt. 
Our Ship lay at Anchor, notre Navire etoit 
a P Ancre. 
Where ſhall we ly ? oz coucherons nous ? 
eu grterons nous? (en Termes de Voya- 
geur. ) 
He lies with her, s/ conche ( ou ul eft 
coucbe ) avec elle, They lay together, ls 
ont couche enſemble, 
It was four Days fince the Corps of Alex- 
ander lay upon a Bed of State, | y avort 
quatre Fours que le Corps d Alexandre re- 
Poſoit ſur ſon Lit de Parade. 
Where does he ly ? oz loge-t-il ? on de- 
meure-t-il ? 
He lies in our Street, sl /oge dans notre 
Rue. 
The ſupreme Power lies in the King's Per- 
ſon, la ſouveraine Puiſſance refide en la 
Perſonne du Ros. 
That Country lies Northward, ce Pais la 


eſt fatue wers le Nord. 
To ly lurking , ſe tenir cache. He lay 
lurking behind an Hedge, z/ ſe renoit cache 
derriere une Haie. 
To ly idle, demeurer ſans rien faire, crou- 
pr dans VOrfgete. 

erein lies our Happineſs, c'eſt en ceci que 
notre Bonheur confifte. 
It lies all upon you, cela depend unigque- 
ment de vous. 
I offer you whatſoever lies in my power, 
je vous offre tout ce qui depend de moi. 
Or thus. Here lies a Drunkard, who li- 
ved and died drunk, Cy git un Tovrongne, 
mort comme il a vecu dans la Borſſon. a 

0 


une exceſſive abondance de 
1 


open to ſome Danger, &tre expoſe 4 que- | 


| 


—_ 
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Lying, from the Verb to Ly. 


Lyon 
Lyoneſs 


L X 


To ly under a great Ignominy, &ere cou» 

vert d'lgnomime. 

To ly under a Scandal, &rre ſoupgonne de 

queque Crime , etre en Scandale. He lies 

under that Imputation, on accuſe de 

cela. 

To ly under a Miſtake , ſe rromper, &tre 

dans Ferreur. To ly under an Obligation, 

avoir de ['Oblig ation, ere oblige 4 quecun 3 

alſo, tre oblige 4 guegque Choſe. 

To ly under a great Aﬀiction, &rre fore 

afflige. To ly under a Diſtemper , &ere 

malate, avoir une Maladie. | 

My Honour lies at ſtake, «/ 1'agit de mon 

Honneur. 

No leſs than our whole Country lies at 

ſtake, s/ ne yagir de rien moms que du 

Salut de notre Patrie. 

To ly down, Je coucher 3 i accoucher. To 

ly in, fasre ſes Couches, etre accoucbee. 

It lies me in a great deal, i/ me coute bicn 

de Vargent, 

If ever it lies in my way to ſerve you, /i 

jaman je troyue lOccafion de vows ſervir. 

That lies in my Way, cela m'eft un grand 

Obſtacle. 

I ſhould come to a great Eſtate, but that 

he lies in my Way, s{ ny 4 que lus qui 

m'empeghe d'avoir un grand Bien. 

To ly in wait for one, dreſſer des embuches 

4 quecun, tacher de Pattraper. 

[le do what lies in me, or what lies in my 

_ , Je feras tout ce qui me ſera poſ- 
5 

To ly out in length, serendre en lon 


gHENY . 
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Lycanthropy, the Frenſy ( or Madneſs) of 


a Wolf-man , Lycanthropie , Freneſis de 
Loup garou. 

© Tis ſuch a Frenſy, or Melancholy, as 
cauſes the Patient ( who thinks he is 
turned Wolf ) to fly all Company , and 


| hide himfelf in Dens and Corners. 
Lye, to waſh with, Leſſive. 


To lzy Clothes in Lye, mettre le Linge 4 
la Leſſive. To waſh with Lye , faire /a 


Leſſwe. 
To ftrain the Lye, conler la Lefſive. The 
Lye runs, la Leſſive coule, 


Lye- | Ly. 
to Lye, > Sec 5 to Lie, 
Lyer Liar. 


Lygure, a fort of precious Stone , men- 


tioned Ex. 28. 19, Ligure, forte de Pier- 
re precienſe, done il eſt fait mention 
Ex. 28. 19. 

Sce to Ly. 
Lying, ( from the Verb to Ly ) Patton de 
ment. 

To. be given to lying, &te addonne a 
mentir. 

A Womans Lying in, les Couches d'une 
Femme. I with you a good Lying in, ye 
tous ſoubaste {heureuſes Couches. | 
Lying, ( Adj. } As 2 Thefl. 2. 9. lying 
Wonders, Miracles de Menſonge. 


Lymphatick, ,mphatique. 


As, the lymphatick Veins, les Veines hm- 
phatigques. 

They. are Veins, which contain a Liquour 
ſomething like Urine, ce ſont des Veines, 
' qus contiennent une efpece de Liqueur afſez 
Emblable a de Urine. 


Lynx, a kind of a wild Beaſt, Lynx, Loup 


cervier, forte d' Animal. 

The Lynx is a Beaft of the nature of a 
Wolf, Having many Spots all over his 
Body, and being very quick-fighted, le 
Lynx eft une Bite qui tient du Loup, ayant 
des Moucherures ſur tous le Corps, E9 la 
Veue excellente. 

To have a Lynx-like Eye, to be very quick- 


- lighted, aver des Teux de Lynx. 


& See < Lioneh, 


 Lyre, or Harp, Lyre, ou Hare, forte d'Infliru- 
ment. 

Lyrick, Lyrique. 

As, Lyrick Verſes, that were ſung with 
a Lyre, des Vers Lyriques. 


M 
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A Lyrick, or Lyrick Poet, a Poet that 


made Verſes to be fung to the Lyre, 
Poete Lyrique. 


Lyfard, See Lefard. 


prononce d'une maniere plus forte en 
gu'en Frances, & cela en joignant les levres ; 
comme en ces Mots bottom, damnable, com- 
pare, conſent, condition. 


M. 


"Eg His is a Numeral Letter , which 


ſtands for a Thoufand. And *tis 


to be obſerved, that, by an ACt under the 
Reign of Henry VII, every Perſon con- 
victed for Murder or Manfſlaugter, and ad- 
mitted to the benefit of his Clergy , maſt 
be markt on the brawn of the lcft Fhumb 
with an M. 


Cotte Conſonne , finiſſant une Syllabe, ſe 
Js 
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Mac, an Iriſh Word for Son. 


Mace, fleur de muſcade ; Maſſe, Maſſe 


to Macerate, macerer. 


Macerated, macere. 
Macerating, Paftion de macerer. 
Maceration, or mortification , Maceration, 


Machin. 
to Machinate, to plot, or deviſe, macbiner, 
former quique mauvas Deſſem. 


Machination, or Deviſe, Machination. 
Machinator, Macbinateur. 
Machine, or Engine, une Machine. 


Mackaroon. 
Macilent , or lean, mawgre, qui wa que la 


Mackerel, a ſort of Sea-fiſh, Magquereau, /orte 


fimple Tillac qui va 4 la Peche du Maque- 


M A 


C'eſt un Mot 
Irlandos, 


us fignifie Fils. 
As, Mac 


illiam, le Fils de Guillaume. 


Macaronick , or burlesk , comique, ou bur- 


leſque, 
A Macaronick (or mock) Style , S:yle 
burleſque. 


Macaroon, macaron. 


We call! Macaroons a fort of Sweet-meats, 
made of Sweet - Almonds, Sugar , and 
Whites of Eggs, on appelle Macarons une 
ſorte de Parifferie, faite avec des Amandes 
douces, du Sucre, © des blancs d'Oeufs. 
To make good Macaroons, faire de bons 
Macarons. 

To eat Macaroons, manger des Maca- 
rons, 


couronnee 05 faite dargent dere, qu'on porte 
devant certains Officiers de la Oats, 
dans les Seances de Parlement devant 'O- 
rateur de la Chambre des Communes. 

You muſt put ſome mace amongſt it, z/ 
vous y faut mettre de la fleur de muſcade. 
He had the Mace carried before him, /a 
Maſſe marcheit devant lus. 

The Mace= bearer , Celus qus porte la 
Maſe. 


As, to macerate (or mortify ) himſelf by 
Faſting, macerer ſon Corps , [ affliger de 
Feunes. 


mortification. Elke confifte a affliger ſon 
Corps de Feunes , de Diſciplines , wn 
diverſes Peines pour amour de Dieu. 

See Machine. 


As, to machinate pernicious Deſigns, for- 
mer des Deſſeins pernicieux. 


A prodigious Machine , une prodigieuſe 
Machine. 
See Macaroon. 


Peau E5 les Os. 
As, a macilent perſon, une perſonne maigre. 


de Poiſſon de Mer. 
The Months of May and June are the 
Seaſon for Mackerels, a Saiſon des Maque- 
reaux eff aux Moy de May © de Fuin. 

To fiſh Mackerets, 9*cher des Maquercaux. 
Freſh Mackerels, d:s Maquereaux fras, 

A Mackerel-Boat, Maquilleur , Bateau de 


Mad, enrage, qui eft malade de la rage ; en- 
rape, qui f ex une grande colere,. qui a un 
ſenjible deplaiſir ; foul, hors du Sens, qui a 
perdu le Sens, etourdi, ecerveld ; paſſionne 
pour gueque Choſe, qui la deſire paſſionne- 
ment ; badin, folitre, volage. 
As, a mad Dog, un Chien enrage. 
He is mal at me, it enrage ( il pefte, il eft 
en une grande colere } contre mas, Þ il fait 
rage contre mot. | am mad at it, cele me 
fart enreger, cela me fait peſter, ou perdre 

@rience. 
I think he is mad, je penſe qu'il eft fog. 
He is certainty mad to do ſuch Things, 
/ faut qu'il fort fois ( ul fant qu'il ſoit hors 
du Sens, ou qiil ast perdu le Sens ) pour 
faire de telles Choſes, 

| Heis mad for it, it ef paſſions pour cela, 
# le defire paſſionemant. 
To be in a mad fit, #rre 4 bumenr 4 bad:- 
ner, etre lbumeur 4 faire des Choſes plar- 
ſantes, mas un peu folles. He is as mad as 
a March-Hare, it eft exeremement badin. 
Or thus. As, he makes me mad, 5l me 
_ _ i me fait peſtey. 

ma ing, or a mad Trick, une 
Foke. 6 bh _ 
A mad Fit, une Verve, un Caprice, une 
Quinte, ou Fantaiſie. 2 
He has ſuch mad Fits now and then, that 
he would make one mad ,. sl lus prend 
quequefors des Verves a faire enrager les 
ens. 

The Butter. is mad, that is,” it is ſo 
hardened with Cold that it won't ſpread, 
le Beurre oft fi fort dures par le Froid, 

'on ne le ſauroit etendre. 

eats like any mad, # mange fore & 
ferme. : | 

He jeered him like any mad, it [a pouſſe 
| fant wrvement par ſes Railleries. 

A Mad-cap, un Badin, un Folitre, 

to Mad, or to make mad, faire enrazer. 

It mads me to fee him fo wronged, j'en- 

rage de voir le Tort qu'on lui fait. 

=" Madame ; le. 
eft un Titre qus nappartient ement 
qu'aux Dames ; mas LO Fleterie = eten- 


| 


rYEaM. 


du Uſage bjen plus loin. Car on traite 
ſouvent as Madam les Femmes (S les Fil- 
les, qui ſe diſtinguent de la-Populace, par 
leurs Richeſſes, on par queque autre Avan- 


tage, 
Madder, a fort of Herb uſed amongſt Diers, 
Garance, forte d'Herbe done on ſe ſert pour 
la Teinmere. 
Madder eſt aufſi le Comparatif de Mad. 
As, you are madder than he, vous ces plus 
fort que lus. 
Maddeft. C'eſt le Superlatif de Mad. 
Madding. As, to run a madding after a 
Thing, rechercher une Choſe avec un em- 
prefſement ridicule. 
Made , Preterit £5 Participe du Verbe to 
Make. 
A made Word, un Mot faftice, 
ou fait 4 plaifir. 
This Word is commonly made thus, or 
is thus rendred, c'eft arnfs qu'en rend dor- 
dingire ce Mor. | 
Madge-howlet, a ſort of Owl, Hulore. 
Madly, ( from Mad ) en For, comme un For, 
comme un Etourd:. 
He went madly to work, / Sy eft pro 
comme un Foy. 
Madneſs, rage, forte de Maladie ; rage, fureur 5 
folie, extrquagance, manie. 
As, the Madneſs of a mad Dog, [a Rage 
d'un Chien enrage. 
To be poffeſſed with madneſs, or fury, 
erre ſarfg de rage, ou de fureur. 
Tis a great Madneſs, c'eſt ane grande Fo- 
lie. He thought it a Madneſs, :/ crits que 
Cetoit une Folie. ] 
fMadning Mony, ancienne Monoje de Rome, 
qu'an trouve du cite de able. 
&7* So the Conntry-people call thofe old 
Roman' Coyns', which are ſometimes 
found about Dunftable. Which Name 
they ſeem to retain, from Magint:mm, uſed 
by the Emperour Antoninus, in his Itine- 
rary, for Dunftable. ( 
Madrigal, a fort of amorous Song, Madri- 
gal, forte d Epigramme amoureuſe. 


1nagine, 


to 
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to Maffle, or ſpeak imperfectly, bredouiler, 


parier en bredouillant , avoir un Vice 
Langue qui empeche qu'on ne ſe faſſe bien 
entendre. 


Maffler, Bredowlleur, Bredouleuſe. 
Maffling, bredowllement, Faftion de bredouiller. 
Magazine , or Store-houſe , Magazin ; Gre- 


nier. 
A great Magazine, un grand Magazin. 
A Magazine of Salt, Grenzer a Sel. 


This Word is moft commonly appropria- | 


ted to Appurtenances of War. 


Magbote, Amende qu'on payoit autrefou aux 


proches Parens de celui qu'on avoit ture. 

15” Magbote is a Recompence, for the 
Slaying or Murder ot ones Kinſman. For 
anciently, in this Nation , Corporal Pu- 
niſhments for Murder, and other great 
Offences, were ſometimes tranſmuted into 
Pecuniary Fines, if the Friends of the 
Party flain were ſo content. 


Magget , or Maggot , Ver, Ver qui Sengen- 


dre dans la Chair, dans le Fromage, © 
dans certains Fruits.z caprice , fantaifee , 
| lubie, | vercoquin. 
This Cheeſe is full of maggets, ce Fromage 
eſt tour plein de vers. "Bk. 
To have a magget in his Pate, avary que- 
ue Caprice. 

lie has ſuch maggets now and then as will 
make one mad, 1 lus prend ſouvent des lu- 


" Charter. But this is now the moft 


Magna Charta, /a grand: Chartre, que 


Henri II. accorda a ſes Sujets la neuvieme 
Annee de ſon Regne , © qui contient les 
grands Privileges de [a Nation Angloiſe. 

0F So is called the Great Charter, which 
was granted by Henry the ' Third to the 
People of England, afterwards confirmed 
by Edward the Firſt. The Reafon why 
it was termed Magna Charte was, either 
for that it contained the Sum of all the 
Liberties of England ; Or elſe, becauſe 
there was another Charter, called Charta 
de Foreſta, eftablithee with it, which was 
the le(s of the two. Otherwiſe it might 
be ſo called, for that it contaimmed more 
than many other Charters, or more than 
that of King Henry the Firtt ; Or , he- 
cauſe of the great and remarkable Sulem- 
nity in the denounging Fxcommunication 
and direfull Anathema's againit the In- 
fringers of it. King John, to appeaſe 
his Barons, yielded to Laws or Articles of 
Government much like to this great 
an- 
cient Written Law. Which was thought 
to be ſo beneficial to the Subject, and a 
Law of fo great Equity , in compariſon 
of thoſe which were formerly in uſe, that 
King Henry , for the granting it , had 
the fifteenth Peny of all the Movable 
Goods, both of the Spirituality and Tem- 


to Maguify, magnfizr ; proſer ; groſſir. 


Magnity'd, magnifie ; priſe ; grofſi. 
Magnifying, /attron de magni 


Magnitude, or higneſs, grandeur. 


Mag-py, Pie. 


— 


"ef un grand Perſonnage, ceſt un des Grands 
de PEtat. 


As, my Son! does magnify the Lord, mon 
Ame magnifie le Seieneur. 
One cannot maznity enongh ſo greit an 
Advantage, on n* peut afſex priſer un tel 
Avantage. 


To magnify an Object, groſſir un Obyer. 
er, de priſer, 


MG 
A magnifying Glaſs, un Microſcope, Lw- 
nette a Puces, forte de Lunette dont on ſe 
ſert pour vorr de petits Obyers. 


on gro 


As, the magnitude of a Star, /a grandeur 
d'une Etoile. 

A Star of the firſt Magnitude, une Etoile 
de [1 premiere Grandeur. 


The Mag-py is a mixt-coloured Bird with 
white and black, whoſe- fleth is rough, 
and not good to eat, /a Pie eſt un Oiſeau 
blanc & noir, qui 4 la Chair dure, & qui 
ne Vaut r1en 4 manger. 

The Mag-py makes her Neſt in a moſt 
artificial manner, is capable of ſome In- 
ſtructions, and learns to ſpeak when it is 
taught, la Pie fait ſon Nid d'une maniere 
fort ingemieuſe , eſt capable de queque 


bies qui font enrager les gens. To follow 

his magget, ſinvre ſon vercoguin. 

Or thus. I ſhall do it, when the magget 

bites, je le ferai, quand il m'en prendra 

D | envie. 

| Magget-headed, Magget-pated , fantaſque, 

capricieux, viſionaire. 

He is a little magget-pated, z/ eſt wn peu 

viſfconarre. 

Magical, of (or belonging to) Magick, Mazr- 

que, qui eſt de Magie, qui reſſent la Mage. 

As , a Magical Character, un Caraticre 

Magique. 

Magically, par magie. - 

He did it magically, 1 /a fait par mage. 

Magician, or Conjurer, wn Magicien , une 

xcrenne. 

He is an old Magician, c'eſt uy vieux Ma- 

. gocuen. | 
& Though the Word Magician has an 
odious fignification amongſt us, yet it 
comes originally trom Magz ,-a Perſian 
Word , which 6gnifies the Wiſe Men of 
the Eaſt. For fo the Perfians calletl thoſe 
whom the Grecians called Phzleſophos ; 
the Latines , Sepientes 3 the Egyptians, 
Prieſts, or Prophets ; the Indians, Brack- 
mans ; the Gauls, Druzds ; and the En- 
gliſh , Southſazers, or Wiſemen. Such 
were the three Wilemen, that came from 
the Eaſt, to worſhip our Saviour. See 
Wiſemen. 

Magick, Magze. 

The natural Magick, ls Magie naturelle. 

Magick, or Magical, ( Adj.) Magique. 

As, the Magick Art, "Art Magique. 
iſterial, or Magiſterious, #perieux , 


With a magiſterial tone, d'un ton fier, ou 


| SMMperieuXx. 

=P He is very magifterious, s/ eſt fort impe- 
TICUX. 

Magiſterially, or Magiſteriouſly, znperieuſe- 
ment, fierement, d'un ton de Maitre. 

As, to talk Magiſterially, parler d'un Ton 


He lived to a great age and with great 
honour in his Magiltracy, s/ a wieills dans 
la Mapsſtrature avec eclar. 

Magiſtrate, Magsſirat, Celui qui exerce un 


3 Office de Judicature ou de Police. 
-A ftrict and ſevere Magiſtrate, umn Magi- 
} | | ftrat ſevere & exaft. 
To obey the Magiſtrate , obe:r um Ma- 
| giſtrat. 


porality throughout the Realm. And 
yet this is the Magna Charta, which the 
the pretender Protectour of the People 
of England, when he had got the Power 
into his hauds, uſed to call by derifion 
Magna Farta. 

Magnanimity, or greatneſs of Courage, ma- 
gnanmmite, ou grandeur de Courage. 

He ſhewed in that very Thing a great 
magnanimity, #l fic paroitre en cela une 
grande magnammate. 

Magnanimous, magnanime, qui a F Ame 
grande. 

A magnanimous ( generous , or brave | 


Prince, un Prince magnanime. 

M 1gnanimouſly, with greatneſs of Courage, 
avec une grandeur de Courage. 

Magnet, or Load-ſtone, / Armant. 
Magnetick , magmerique, qus eft de I Ai- 
mant. 

The magnetick faculty, la vertu magne- 
tique, M 

Or thus. As, the magnetick Stone,  A:- 
mant. 

A magnetick Plaiftzr, Emplarre magneri- 
que, ou 31.» a de Farmane pule. 

Magnificat, the Song of the Bleffed Virgin, 
le Magnificat, le Cantique de la Bienheureuſe 
Vierge. 

of It is called Magnificat, becauſe in La- 
tine it begins with theſe Words, Magns- 
ficat Anima mea, my Soul doth magnity 
the Lord. At faying of which, the Con- 
gregation ſtands up, as being a Canticle 
(or Song) of Joy, for the delivery where- 
of that Poſture is moſt proper. 

To correct the Magnificat, a Proverbial 
Saying, for to attempt that which is 
beyond Correction, corriger le Magnificat, 
corriger une Choſe parfante. 

Magnificence, or greatneſs, grandeur, eclat, 
magmiſicence. 

It was performed with great magnifi- 
cence, cela ſe fit avec beaucoup de magni- 
ficence. 

Magnificent, noble or ſtately, magnifique, 
qus a de la magnificence. 

As, he ſpares for no coſt, when he is to 
appear magnificent, u n'epargne rien, lors 
qu'il S agit de paroitre magnifique. 

It is not every ones lot to be magnificent. 
| appartient Pas 4 tout le monde dere 
magnfique. 
Magntficently , magnifiquement , avec magni- 
Fekee! d'une manere magnifique. 

Or thus. As, to talk magnifhcently of 
himſelf, faire ſon Panegyriqu? , parler de 
ſoi en des Termes magifiques, ſe lover dune 
maniere particuliere. » 

Magnifico , one of the chief Noble-men 
of Venice, un Magmfique, w: des pre- 
miers Nobles de Veniſe. 


+ He is a Magnifico, or great Perſonage, 


Diſciplme , © parle lors qu'elle eft in- 
ſtrune. | 


A ſpeckled Mag py, Pie grieche. 


Mahim, Munlation. 


& This is a Law-Word, that ſignifies a 
corporal Hurt, by which a Man loſeth the 
Uſe of any Member, that is or might be 
any Defence unto him in Battel. As, if a 
Bone be taken out of the Head, or broken 
in any other Part of the Body, if a Foot, 
Hand, or Finger, or Joynt of a Foot, or 
any Member be cut , or by Wound the 
Sinews made to ſhrink. Alſo, if any Eye 
be put out, Fore-teeth broke, or any 
other Thing hurt in a mans Body ; where- 
by he is diſabled to defend himſelf, or 
off-nd his Enemy. But the catting off 
an Ear, or Noſe, the breaking of the 
under Teeth, or ſuch like, was no Mihim 
( it being rather a Deformity of Body, 
than diminiſhing of Strength; ) Till the 
the late Reign, wherein the cutting off a 
Noſe, or cutting off or diſabling any 
Limb or M:mber was made Felony, with- 
out benefit of the.Clergy. Mahim is com- 
monly tried by the Juftices inſpecting the 
Party. And, if they doubt whether it be 
a Mihim or not, they uſe to take the Opi- 
nion of fortie able Surgeon in the point. 
The Word ſeems apparently enouzh to 
come from the old French Word Mehaing, 
which fignifies Maim, or Maimed. 


Miiled, or ſpeckled , as a Hawks Feathers, 


emaille, plein de mailles ( qui ſervent de 
Paremens 4 Oiſeau, & qui marquent ſon 
Naturel. ) | 


Maid, Fille, Pucelle , Vierge ; Seryante, Fille 


de Service. 

A young Maid , ne jeunc Fills, une jeune 
Vierge , ou Pucelle. A Maid ready for a 
Husband, une Fille prette a4 marier. 


Proverbs. 


A Dog's Noſe, and a Maids Knees, are 
always cold, le Ne d'un Chien , les 
Genonx d'une Fille, ſont eonjoury froids, 

A Maid that gives is yielding, Fille qus 
donne Sabandonne. 

A Maid that laughs is half taken, File 
quis rut commence 4 (e rendre. 


To have a good Maid , avoir une bonne 
Servante. A Chamber-maid, une File de 
Chambre, A Houſe-maid, Sec Houſe. 
The Queens Maids of Honour, les Fills 
de la Reme. Ce font des Demuiſelles de 
Qrialite qui ſont 4 la Reme, qus la ſervent 
durant queques Annees, & juſqu'a ce quiches 
ſe manent. 

A Maid-Servant, une Servante. 
M.nd-Morian, or Maid-martion, that is 
a Boy drefſed in Girls Clothes in a Morris 


Dance, 


Ne ee 


+ —— 


| 


P 


 M 


M A M A A | 
_— Baladin habille en Fille dans une main Top Maſt, le grand Mit de Hune, Maintainer , Defenſeur , Celus quis mazntient 
| Ge. as in the Verb to Maintain. 


Danſe Moreſque. 

Maiden, Fille, Pucelle, Vierge. 

A pretty Maiden, wne jolze Fille. 

Maidens muſt be ſeen, and not heard, une 
| Pucelle peut bien ſs faire voir , may ul ne 
| faut pas quielle ſe faſſe entendre. 

Maiden-hear, Capiliu Veners. 

Maiden-Rents, Droit qu'un Vaſſal paye au 

Seigneur du Fief quand il marie ſa Fille. 

Ceeſt une Coutume qui 4 lieu en plufieurs En- 

droits d Angleterre £3 du Pais de Galles, 

auſſi bien qu'en Ecofſe, & dans Iſle de 

Guernſey. 

&Z In the Mannour of Denever in Car- 

marthen, a County of Wales, every Te- 

nant, at the Marriage of his Daughter, 
pays by Cuftom Ten Shillings to the 

Lord ; which, in the Brittiſh Language, is 

called Gwabr Merched,;that is, a Maids Fee. 
Mahometan, a Follower of Mahomet , «n 

Mahometan. 

Mahometiſm, the Religion contrived by Ma- 
homet, le Mabometsſme. 
Mahone, a Turkiſh Ship ſomwhat like a 

Galeaſs, Mabonne, Galeaſſe des Tures. 
Mahumetiſm, as Mahometiſm. 
Maidenhead, Pucelage, Virginie. 

He boafts every where, that he has got 


or ſeconds) a | 


_ 


Maintainor, he that ſupports 
Cauſe, le Patron d'une Cauſe. 
Maintainor, in a Legal Senſe, is He 
that ſupports or ſeconds a Cauſe depend- 
The main Sea, la haute Mer. GED ing in Suit between ethers, either by dif- 
The main Body of an Army , fe Gros burſing Mony, or making Friends for ci- 
d'une Armee. : ther Party, towards his Help. 
To run with a main Stream, avoir le Coti- | Maintenance, Defenſe, Proteion, Conſervati- 
rant fort rapide. 0; Entretien, Ce qu'il faut pour les Beſoins 
To look to the main Chance, prendre dune Perſonne. 
garde 2 ſes Aﬀaires, prendre ſoin de ſoi | As, for the maintenance of our Religion,|_ 
de ſa Famill. Mar la Conſervation de nitre Religion. T 
For the main Subſtance of it, q#zant 4 /Eſ- | 1 Mihlt have ſo much for my Maintenance, 
Sentiel de la Choſe. ol fant que j'aie tant pour mon Entretien. 
I did it by main ſtrength, j'y as employs | 4 Note, that this Word is uſed, amongſt 
toutes mes farces. Lawyers, to expreſs the Upholding of a 
Main, (Subftantively uſed) haute Mer. As, | Cauſe or Perſon, but then 'tis taken in 
to ſail into the Main, naviger en haute Mer. the worſt Senſe. The Latine Word for 
Or thus. As, with might and main, de it is Manurentio, and the Metaphor is 
toure ſa force, 4 toute reſte. drawn from ſuccouring a young Child, 
He is right in the main, s/ eſt honn#te| that learns to go by ones hand. The 
omme au fond. Writ that lies againft, a Man for this Of- 


The Main ( or Maxe) of a Horſe, Crinzere. | fence is alſo called Maintenance. 
See Mane. Major. As, the major ( or the greateſt) 
Maineport, Compenſation que les Paroiſſiens | Paſt, la plus grande partie. | 
fone en certains Lieux d' Angleterre 4 leur [| The major Propofition of a Syllogiſm, 14 
Adinies pour etre quittes de payer certaines | Majeure, la premiere Propofition d'un Syl-| 
mes - 


rFoqlee. : 

The main Yard, /a grand# Vergue. 

Or thus. As, the main Laiid, /4 Terre 
ferme, ou le Continent. | 


The main Top gallant Maſt, /e grand Per- 


her Maidenhead, s/ ſe vante par tout, qu'il 1 : 1{me. | 

a en ſon Pucelage. Tis a ſmall Duty, which, in ſome Places, } A Major, (Subft.) zw Mzsjor, ſorze 4'Offi- 

To loſe his Maidenhead, perdre ſon Pu- o woe wy pay to the Rector of The = = 8 tl Mo | 

celape, their Church, in recompence of certain e Major er an Y, or 
my General de I Armie. ; 


Tythes. | 

Mainly, principalement. 

As, there are two Things mainly re- 
quired , deux Choſes principalemenet ſont 
requiſes. | 
Or thus. It mainly concerns me, ce/a me 
touches de fort pres. 

Mainour , a Law-Word 'that fignifies the 
Thing that a Thief has ftoln, Vol, Larcin, 
Ce quinn Voleur 4 derobe. 

Mainpernable, or bailable, qus peut tre elargi 


A Major of a Regiment , either bf Horſe 

or Foot, Major d'un Regiment de Gavalerie, 

ou dInfenteric. | 

| Major-Domo, or Steward , Major-Dome. | 
As, the Pope's Major-Domo, ls Major- 
Dome ( ou Maitre d' Heel ) du Page. 

Majority, or the greater part, /« plus grande 


J_ | 

Majority, a Princes being of age, mjorite. 
The French King was then in his majo» | 
rity, ls Ros de France etojs pour lors dans 


He has given her his Maidenhead, zl luz a 
donne [.- Pucelage. 

Or thus. As, to get (or take) away a 
Virgins Maidenhead, depuceler une Fille. 
Maidenly, Virginal , qus ef propre aux 

Vierges. 

As, a Maidenly Modeſty, une Modeſtie (ou 
Pudeur ) Virginale. 

Maidenly, (Adv. ) that is modeſtly, as be- 
comes a Virgin, modeſtement , avec mo- 
deſtis. 


She carries her _ ſo —_ , elle /e to I Ca Fe HK po beks7 

comporte avec tant de 86, inpernors, or es, Crux qui ſont Cau- b 
Mag, See Majeftick. of _ pour une Porſone, & wr i A. Major the Office of a Major, Charge ds | 

jeſtically, may, ement, avec majeſte. repreſenter ou de r e art ' Major. 

x Oar” arr ar on x. | Maiz, Weft-Indian Corn, Ble des Þudes. 


i Ss agit. 

Mainpriſe, or Mainprize, Cautionnement. 
4 Mainpriſe fignifies the taking or re- 
ceiving a Man into friendly Cuftody, that 
otherwiſe is or might be committed to 
Priſon, upon ING for his Forth- 
coming at a Day gned. And they 
that thus undertake for any are called 


To walk majeftically, marcher majeftueuſe- 
ment, ou avec majefe. 

Majeftick, majeſtueux, ou a de la majeRte. 
As, to have a majeftick Look , avoir wn 
Air majeſtueux, ou plein de majoſte. 

Or _ a mw majeſtick in his Ties 
marc eſtueuſement, ou avec majeſte. 

Majefty, aſe » air grand, air venerable 


Maiz is a moſt excellent Sea-food, and ; 
moſt proper for long Sea-Voyages. For, 
as it may be eafily ordered, it will keep 
extraordinarily , and withall is very nou-| 
riſhing and healthful. 

©, fafgon. 
As, this is of my inake, cecs eft de ma fa-} 


& plein d auterite ; efte, Titre qu'on | Mainpernors, ( from the French Main, F £9® C'eſt mos qui as faze- cecs. 

donne aux Roix, aux Im-| and prendre ) becauſe they do receive him | © Make, faire 3 rendre. 

peratrices, &9 Reines. into their hands. As, _ make you here 2? que faites 
Vows Sci | | 


to Mainpriſe, or Mainprize, Cautionner. 

Mainpriſed, or Mainprized, Cautionne, elargs 
moyennant Caution. 

FR —_ a Northern = Perjared, 
or Forſworn, Parjure, qui 5 oft parjure. 

to Maintain , maintenir , ſoutemir , defendre, 


To have a great deal of majeſty, avoir 
bien de la majeſte. He hath the majeſty 
of a King, i! s une majeſte de Roi. 

His Imperial Majeſty, Ss Majeſte Imperiale. 
His Brittiſh Majeſty , Ss Majeſte Britan- 
M1que. 


To make a Suit of Clothes, faire ay 
Habit ; a fire, du feu ; the bed, le lit; a 
Feaft, un Feſt. "Il 
To make a Law, faire une Los ; a League, 
une Ligue ; a Trace, une Treve ; a Vow, ft 
wrlzy ; a Promiſe, ane Promeſſe. | 


Her Majefty the Queen, Sa Majeſte, la | conſerver , faire ſubſifter ; entretenir, four- | 
Reine. cal nir ce qu'il faut pour ſu j ar. : Te make a Diſcourle, a Speech, 2 Sermon, j 
Mail, maille 5 une male. As, they did what lay in their powgr to © Poem, or a Letter, faire un Diſcours, une 
A Coat of mail, ane Cote de maille, ſorte | maintain the Place, sls ont fait codÞ leur Sg, un $ , un Poeme, une 
tre. 


gon pour defendre la Place. 

o maintain his Right, maimtenir ( defen- 
dre) ſon Droit. 

To maintain the Fight, ſoutentr le Combat. 
To maintain a Thefis, ſoutenzr une Theſe. 


To make a Noiſe, or a Stir, faire du 
Bruit. To make Quarrels, to make Bate, 
Faire des Querelles, To niake War, faire 
la Guerre. : 

To make water, faire de "eau. To make} 


de Cuiraſſe faite de mailles. 

| A Mail to travel with, une Male, ou Coffre 
rond E9 couvert de Cuir pour le Voyage. 

Or thus. As, we_ want two Mails from 
Holland , s/ now manque deux Poſes de 


— 


Hollande 


Maile, a ſort of Coyn, Meille, ſorte de Monoie. 


C7 Maile was anciently a kind of Mony ; 
but more largely it ſignifies not only Mo- 
ny, but any Proportion of Grain, or other 
Rent. This latter, in the North, is call- 
ed k-maile. 


To maintain his Wife and Children, entre- 
tenur ſa Femme & ſes Enfans. 

I mutt have wherewithall to maintain my 
ſelf, il faut que j aie de quos mentretentr, 
ou dequos ſubſiſter. 

He has wherewithall to maintain his Fa- 
mily, z/ a dequoi faire ſubſifter ſon Menage. 


way, or to make room, faire place, 

To make one acquainted with a Thing 
faire ſavoir une Choſe 4 quecun, lui en fagef 
part, lui en avE. 

You cannot make me believe it, vows ne 
ſaurie; me le faire accroire. | 


To make one mad, faire enrager qu#cim. 
To make account, or to iutend, faire erat,f 
faire deſſein. | 
To make great account of one, faire grand 
cas ( faire grande eftime) de quecun. | 

He makes no account fhe makes nothing) 
of me, 1 ne fait aucin cas de mos. 

To make as if (to make as though) one 
were fick, faire ſemb/ane d'&tre malade. 
This makes for me, or to my purpoſe, cecz 
fait pour ms, ceci fait mon Aﬀaire.. It | 
makes nothing againſt me, cela ne fait 


To maintain a Garriſon ,- entretensr une 
Garniſon, lus fourntr dequos ſubfiſter. 
Or thus. As, they maintain ( they hold, 
or aſſert ) that Pleaſure is the chiefeſt 
Happineſs, ils tiemment, que le Plaifir oft 
le ſouverain Bien. | 
Ile maintain it,' or prove it, je le prot 
verat. 

Maintainable, ſoutenable. IJ 
As, a maintainable Opinion, une Opnuon | 
foutenable. , 


| — curtailed of any, Member, manchot, 
0, b 

to Maim, mutiler, tronquer, eſtropuer. 
As, I ſhall maim him, je {e mutileraz. 

Maimed, mutile, tronque, eſftropre. 
He is fadly maimed, s/ eft mutile d'une 
atrange maniere. 

Maiming, wwti/ation, Faftion de mutiter, de 
trongquer, ou d'eſtropier, 

Main, or chief, proncipal ; grand. 
As, this is the main Point of the Buſaneſs, 
c'eſt ici le principal Point de { Afﬀazre. 


rien contre moi. 


The main Malt, le grand Miz. The 


Maintained, maintenu, entrezenu, Tc. accord- | 


ing to the Verb. 
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He makes no bones to kiſs his Miftris, he 
makes nothing of it, z/ ne - 4 poine de 
difficult de basſer ſa Maitreſſe. - 

I make conſcience of it, jen fat con- 
ſcience. 

To make one happy, rendre quicun beu- 
reux. To make himſelf miſerable, /e 
rendre malbeureux. 

To make ſweet, rendre doux. To make 


bitter, r amer. 


But, inftead of rendre, there is a ſhorter 
Way in French to render theſe Exprefſion- 
And that is by one Verb alone, expreff®g 
both-the Engliſh to make, and the -\oun 
that follows it. 
As, to make haft, ſe biter, ſe {ep*cber 
To make ready, ſe preparer. T' make his 
Eſcape, ſe ſaver, senfurr 
To make angry, ficber. 
echaufer. To make clean Peft9e7. 
To'make a doubt , or Weſtion, douter. 
Ty make _—_ worsf7. To make an- 
ver, repondre, [+ LIAN U 
To make uſe of a bing, ſs ſervir d'une 
Choſe. To make4 wonder of a Thing, 
exmirer une Coe Uſe of this Verb, as 
you may ſee »1der theſe Words, Account, 
Amends, Bd, End, Even, Fool, Friend, 
Merry, Nebing, Shift, Sport, Sure, Way, 


and Wor!. In the mean time take what 

4ETE. ” : ; 
To mke one, that is, to make his for- 
tune. faire la 4 quecun. | 


To nake Friends, ſe fare des Ami. . 
Male me to love and fear thee, fas que je 
tajne & que je te craigne, inſpire mos de 
Þ amour £9 de ls cramte. 

He makes a thouſand Pounds a Year of 
his Lands, s/ eire mille Livres Storlin par 


' Hn de ſes Fonds 


To make many Words about a Trifle, 5'e- 
tendre fore ( cd. faire wn long Diſcours )) 
ſur une Bag atelle. © : 

I won't make many Words with ye, je 
veux couper cours (je ne veux point faire 
de fagon ) avec vow. A \ A 

I will not meddle nor make with it, ye 


As 1 drew near the Town, I perceived a 
great many Soldiers making towards me, 
comme japprochox de la Ville, voict venur 
grand Nombre de Soldats. 

To make over his Right to another, tranſ- 


* ferer ſon Droit a un autre. 


He has made over his Eſtate to him, 2/ 
lui 4 transfere ſon Bien. 
To make out a Thing, prouver une Choſe, 
ia faire voir" par des Preuves. 
Fle make it out to ye, je vous le prouveras, 
ou je vous le feras wvorr. 
To make out of a Harbour, /ſortir d'un 
Havre. 
This will never make me out of love with 
her, tour cecs ne mempechera pas de [ai- 
wer. 
To make one out of his Wits, faire per- 
dre patience 2 quecun, le faire enrager, le 
faire ſortir boys du Sens. 
To make up, faire, achever, conclure, clorre ; 
monter ; plier ; reparer, ſuppleer, recompen- 
fer ; aborder, s' approcher de quecun. 
As, make it up quickly, fates le ( acbever 
le ) vite,» To make up ( or conclude) a 
Bufineſs, achever ( conclure) une Aﬀaire. 
To make up an Account, clorre un Conte, 
F achever dans les formes. 
To make up a Shirt, monter une Chemiſe. 
To make up a Letter, plier une Letere. 
To make up a Breach, reparer une Breche. 
To make up his Lofles, reparer ſes Pertes. 
To. make up his Want of Parts by Dili- 
ce, ſuppleer per ſa Diligence aux De- 
ies de ſon Eſprit. 
I made up to him, je mapprochas de lui, 
je Uabordas. : 
Or thus. That Regiment ſeeing them 
give ground begun to make up to them, 
ce Regiment les woyant cbranlez7 commencga a 
les ſerror de pres. 
To make up his mouth with -a Thing, 
proficer dune Choſe. 
e has made up ' his mouth, z/ a bien 
$206, 5! @ bien fait ſes Aﬀaires, Fil « 
:1en fair ſes Orges. 
To make five Games up, jour 4 cing Feux 
la Partie. 


Male, or Mail. See Mail. 


Malecontent, Mecontent. 


To quiet the Malecontents, or the diſcon- 
tented Party, appaiſer les Mecontens. 


MalediCtion, or Curſe, Maledi&on , Impre- 


cation. 


To give one his MalediQtion, donner ſz ) 


Maledif:on 4 quecun. 


Malefactor , or Offender, un Malfaiteur, un 


Crimanel. 


To puniſh Malefactors, punzr les Malfai-| 


FEUTS, 


Malefick , or miſchievous, mechant, mal-fas- 


ant. 
As, a malefick Medicine , ung mechante 
Medecine, qui fait plus de mal que de 


bien. 


Maletent, or Maletolte, a Toll of forty Shil- 


lings formerly paid for every Sack of 

Wool, Maltote, Import de quarante Chelins 

- [on payoit autrefos pour chaque Sac de 
2e 


Malevolence , ſpight, or ill will, haine, ma- 


lice, mauvaiſe volonte, f malveuillance. 

He ſhewed great malevolence (or ſpight) 
in that Buſineſs, z! fit bien voir ſa malice 

c ou ſa -mauvaiſe volonte) dans cette Af- 
aare. 


Malevolent, qui veut mal 4 quicun, qui lus 


en veut, mal-intents 4 


As, malevolent people, des gens mal-ixten- 
fionnez. 


Malice, malice, mechancete, animofite. 


He has a great deal of malice, 5/ a beau- 
coup de malice. 

He did it out of malice, or out of ſpite, 
il Fa fait par animeſite. 

Or thus. As, to bear malice ( or ill-will ) 
to one, vouloir mal 4 quecun. 


Malicious, or ſpitefull , malicieux, mechant, 


malin. : | 
He is very malicious, 3 eft malin, il et 
fort malicieux. 

A malicious ( or miſchievous ) Deſign, an 
mechane Deſſein. 


Maliciouſly , or ſpitefully , malicieuſement, 


avec malice. | 
A Letter maliciouſly written, une Lerrre 


l 


4 


| 


ne venx poine m'en m{ler. | Make-bate, one that makes Quarrels, a prag- | ecrite malicieuſement. 
To make a Thing another mans, «lzener | matical Fellow, un Brouillon, un Semeur | Malign, or bent to miſchief, walin. 

we Choſe. F ' | de Querelles. As, a malign Feaver, une Fievre maligne. 
To make Friends, ſe faire des Amis. | [Maker, feiſcur, faiſeuſe. A malign Influence, une maligne Influence. 


to Malign, or envy, envier, porter envie. 
They malign our Happineſs, zls envient 
notre Bonbeur. 
He maligned the proſperity of our Arms, 
1 envioit le bonbeur de nos Armes. 
Malignancy, or malignant nature, malignite, 
nature malipne. 


As , a Belt-maker , un faiſeur de Bau- 


driers. | 
A Lace-maker, une faiſeuſe de Dentelles. 

' Or thus. God is the Maker of Heaven 
and Earth, Dieu eſt le Createur du Ciel £5 


They might-make good Soldiers, if they | de 1a Terre. 


were well diſciplined, oz en pourroit faire | Making, [aftion de faire, 0 rendre, Gc. as 
de bens Soldats, s'ils etoient bien diſct» | in the Verb to Make. As, the malignancy of a Feaver, la mals- 
plonex IT #5 | Or thus. Is this of your making ? cecz eff | gnite dune Fievre. 

make it good, je le pr bon T'le | »l de votre fagon? Malignant, malin. ; 
make it good t'ye, if. it de (| fe vow | I paid ſo much for the making, j'ai pay] As, a malignant Diftemper, ane Maladie 
en tiendras conte, il eft gate j'en | tant de fagon. maligne. 


A Malignant, or ill-affeted Perſon , une 
Perſonne mal-intentionnee. 
C'eſt ainſi que les Rebelles, du tems de 
Charles I, appelotent les Royaliſtes. 
Maligned, env. 
Malignity , or ill-will, malignite , malice, 
mauvaiſe volonte, | 
He had a great malignity in his breaft, s/' 
avort le caur malin. 


I have a new Suit of Clothes a making, 
Je me fai faire wn Habit neuf. 
It is now a making, on y travaille main« 


repon. 
To make good his Ground, - gerder ſon 
Poſte, gentry pid | s.:- : 
To make good a Siege, ſoutenir un Siege. 
Ile make good all I ſay to ye, je prouve- 
746 oedndrgt vous dr. 
I made e Proverb, that ſays, j'«: 
bien juftifie le Proverbe qui dit, Ec, 
To make ( or aim) at one, porter 472 coup 


at was the making of him, ceft ce qui 
4 fait ſa fortune. 
Malachite, a Stone of a dark green Colour, 
Malachite, ſorts de Pierre precieuſe. Fen 
ai fait la Deſcription dans la premiere 


4 quecun. 
To make (or run ) after one, pourſurvre | Parte. , Malkin... See Maulkin. 
ome Mal-adminiftration , Malverſation , mauvaiſe| Mall, Mail, Feu de Mail. | 
o make again, refaire. Make it again, | Conduite d'une Perſonne dans un Emploi) To play at Mall, jouer au Mail. 
- It is not well made, refaites le, il weſt pas 9 | To walk in the Mall , ſe promener au 
bien fait. e was Charged with Mal-adminiftration,| Mail. | | 
To make (or run) away, ſe ſauver, 3ew- | 3 etoit accuſe de Mal-verſation. "n —— , mail, avec quoz on pouſſe la 
OMtE, 


Malady, or Diſeaſe, Maladze. 

During his Malady, pendant ſa Maladie. 
Malanders, a Horſe-Dileaſe, Malandres, Mala- 
die de Cheval. 
Malapert, or ſaucy, impudent, inſolexe. 

He is a malapert ſaucy Fellow , cg un 


futr, gagner au pie. 

To make one away, to kill him, euer 

( afſaſſiner ) quicun, To make himſelf a- 

way, or to make away with himſelf, /e 
atre, ſe tuer. | 
o make away (to make away with ) 

his Eftate , depenſer follement ſon Bien, lc | Inſolent. 

prodiguer. Malapertly, or ſaucily, :nſolemment. 

To make for (to make towards ) a Place, | Malapertneſs, or ſaucineſs, Inſo/ence. 

epprocher d'une Place. | Male, mile, Celus qui contribue avec la femelle 


Mallard, a male wild Duck, un Canard ſau- 
vage, le male. 
Malleable, which may be wrought with the 
Hammer, malleable, qus ſoufre le Marteau 
ſans ſe briſer. 
Of all Metals, Gold is the moſt mal- 
leable, de row les Metaux, Or eft le plus . 
malleable. . 
Malleable, or flexible, ſouple, doux, docile, 


We made for Rome, now now en al- | 
lames a Rome. 

The Storm forced him to make what Port 
he could, ls Tempere /obligea dentrer a1 
premier Port. 


a la Generation. 

As, the Male and Female, le Mile © 1a 
Femelle. 

Male and Female God created them, (Gen, 
I. 27.) Dicu les crea Mile © Femelle. 


traitable. 
As, a Man of a malleable Temper, un 
Homme d'un naturel doux, © traitable. 


Mallet, a two-headed Hammer , Mazletr, 


Marteau de boy qui a deux teEtes. 
To 
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To ſtrike with a Mallet, fraper avec un 

maillet. 

The Mallet , uſed by thoſe that play at 

Mell, /a Leve, dont on ſe ſcrt pour paſſer 

quand on jour au Mail. ; 

Mallows, a ſort of Herb, Mauve, forte 
d Herbe. 

Malmſey, a ſort of luſhious Wine that comes 
from the Levant , Malvorſie , ſorte de Vin 
doux qui vient du Levant. 
© The beſt Wine of this kind comes 
from Chios, an Iſlind in the Archipela- 
go ; Where is a Promontory of old call- 
ed Arviſium, and now Marviſia, or Mal- 
vifia, from whence eomes the Name of 
Malmſey. 

To drink Malmſey, boire de la Malverfie. 
Malocotoon, a kind of Peach, ſorte de Peche. 
Malt, Dreche, Grain moulw pour faire de la 

Briere. | 

As, to make Malt, faire de la Dreche. 

A Malt-mill, Moulin 4 Dreche, A Malt- 

Kiln, Four 4 Dreche. 

Malt-long, or Malt-worm, Crapaudine. 
Maltſter, or Malt-man, Marchand de Dreche. 
Mama , or Mother, Mama, Parole d'Enfant 

pour dire Mere. 

Mammock, or fragment, fragment, piece, 0u 
morceal. 

Tis all in mammocks, sl eſt tout en preces. 
Man, Homme, par oppoſition aux Betes; Hom- 

me, par oppofition a une Femme ; xn Mans ; 

un- Homme fait ; un Homme de ceur ; un 

bonnete Homme ; quecun ; Valet, Server , 

Vendeur, Celui qui vend publiquement q'ie- 

que Choſe ;, un Vaiſſeau; ou Navire ; Dame, 

avec quos on jour au Trittrac & au Jeu de 

Dames ; piece d Echecs. 

*Man is a rational Creature , Homme eſt 
une Creature raiſonnable. 

Adam was the firſt Man, and the Father 

of us all, Adam a ete le premier Homme, 

#| eff le Pere de nous tows. 

I believe God made Man, but I cannot 

believe that Man can make his God, je 

croi bien que Dieu a fait I Hoymme, mas 
je ne ſauroys croire que Homme puiſſe faire 
ſon Dizen. 


God made other Creatures for Mans Ser- 


vice, and Man for his own, Them for our 
Uſe, and Us for his Glory, Dieu 4 fart les 
autres Creatures pour le Service de | Homme, 
65 / Homme pour ſon Service, Celles la pour 
notre Uſage, © Now pour ſa Gloire. 

Man purpoſes, but God diſpoſes, ' Homme 
propoſe, £5 Dieu diſpoſe. | 
A Young man, wn Feune homme. An 
. Old man, un vieux homme, un Vieillard. 
When I became a Man, I put away childiſh 
Things, ( 1 Cor. 13. It.) quand je ſus 
devenu Homme , jas aboli cs qui etoit de 
FEnfance. 

What do I ſee there? a Man, or a Wo- 
man ? que voz je la? un Homme, ou une 
Femme ? 

A Man of ſtraw is worth a Woman of 
gold, un Homme de paille vaut une Fem- 
me d'or. 

[0F Tis obſervable, that , amongſt our 


ancient Saxons, the Word Mon or Man, 
ſignified ( as Homo, in Latine ) both Man | 
and Woman. But, for diſtinction of 
Sexes, they called a Man Weapen-Man, 
s. Hominem Armatum ( Membro ſcilicet 
varali; ) and a Woman, Womb-man, (3. Ho- 
minem Uterinam,) whence by Contracti- 
on Woman. A married Woman they 
calted Wife-man ; and a Virgin, Maiden- 
Man. ] * ; 

Man and Wife, Mars © Femme. 

They ly together, as Man and Wife, s/s 
couchent enſemble, comme Mari © Femme. 
He is grown a Man, c'e/t un Homme fait. 
To ſhew himſelf a Man, faire voir qu'on 4a 
a du Caur, montrer qu'on eſt Homme de 
caur, ſe montrer Couragenx. 

To live like a Man, wvivre en bonnete 
Homme. 

To do a Man a Courteſy, rendre un bon 
Office 4 quecun, faire une Faveur, ou une 
Amitie a quecun, 

Where is my Man ? oz eft mon Valet ? 

My Man is gone away from me, mon Valee 
m'a quitte, 


A Coal-man , un Vendeur de Charbon, un 
Charbonnier. 

An Oyfter-man, Vendeur d Ecailles, ou Ven- 
deur d'Huitres a  Ecailles. 


A Man of War, un Ar; wn de Guerre. A: 


Merchant Man, un Vaifſeau Marchand. 
I take this Man, je vous pren cette Dame. 
Oc thus. As Jof. 17. 1. Michir was a Man 
of War, Makir etoit un Homme belliqueux. 
And 1 Sam. 17.33. Thou art but a Youth, 
and He a Man of War from his Youth, Tu 
nes quun jeune Gargon, & Lui eft guer- 
rier des ſa Feuneſſe. 
He is an ill-contrived Man, c'eſt un Eſprie 
mal tourne, 
To come to a Mans eftate, parvenir 4 
F Age viril. 

' To be his own Man, &tre a ſos, ſe ſervir 
foi meme. 
So as a Man might cafily perceive, /i bien 
qu'on pouvoit 'aiſement s'appercevoir. 
If a man may ask you, what had you to 
do with her ? par vere permuſſion, qu aviez 
vous 4 faire avec elle ? 
But what ſhould a Man do in ſuch a Caſe ? 
may que faire en ce Cas? 


This is the manner of the Man, c'eſt ainſt | 


wil eſt fait. | . 

his was never heard of by Men, c'eſt une 
Choſe dont on n'avoit jamas 0:41 parler. 
This Report went from Man to Man, /e 
Bruit paſſa de Pun a Fautre. 
Man by Man, par e4ze. The Booty was 
divided Man by Man, chacun eut ſa part 
du Butim. 
So much a man, #ant par tere. 
Do what I bid you, and I ſhall make ye a 
Man, fates ce que je vous dy, & je feras 
votre Fortune. 
A Man, or a Mouſe, tout, 04 rien. 
If any man call, bid him ftay, þ quecun 
me demande, faites le demeurer. 
I love him beyond any Man, je Faime plus 
que 41 que ce ſoit, je [aime par defſis tout 
le refte des Hommes. 
There's no man alive that will undertake it, 
il n'y a perſonne qui veuille Fentreprendre. 
I am the Man that did it, eſt Mos qui 
Fai fait. ; 
Hid he any Thing of a Man in him, £s/ 
avoit tant ſoit peu de courage, ou de reſo- 
lution. . 
I like the Man well enough, s/ me plait 
aſſez, il me revient aſſex. 
He is the chief Man, s/ eft /e Chef. The good 
Man of the Houſe, le Maitre de Ceans, 
To ſtudy Men, etudier le Monde. They are 
ſtrange Men, ce ſont d'etranges Genz. 
The Men of a Ship, [Equ:page d'un Na- 
wire, ou les Gens de FEquipage. 
The Ship is loſt, but all her Men are ſaved, 


le Vaiſſeau eſt perdu, may tout | Equipage | 


5ſt [anve, 

And now I ſhall obſerve to ye, that 'tis 
uſual in French to render the Word Man 
with the Epithet adjoyning to it, in one 
Word. 

As, he is an ungratefull Man, ef un In- 
grat ; a perfidious Man, un Perfide ; a pro- 
fligate Man, un Scelerat ; a prophane Man, 
un Prophane, 6c. 

Accordingly you muſt ſay the Wiſe Man, 
le Sage. 

A Man-Servant, un Valet, un Serviteur. A 
Man-child, un Gar gon, un Enfant mals. 

A Man-ſlayer, un Meurerier , un Homicide. 
Man-flaughter, See Manſlaughter. 


to Man, faire Equipage ; metere Garniſon ; | 


dreſſex- | 
As, to Man a Ship,fatre [Equipage d'un Na- 
vire, y metere des Matelots © Soldats. 
To man (or garriſon} a Town, mettre 
une Garniſon dans une Place. 
To man a Hawk, dreſſer un Faucon. 
to Manacle, mettre des Menotes. 
As, to manacle a Malefactor, to clap Ma- 
nacles to his hands, metere des Menotes 
(ou des Fers) aux mains d'un Crimanel. 
Manacled, gqus 4 les Menotes 41x mains. 
Manacles, or Hand-fetters, Manzcles, Menotes, 
les Fers qu'on met aux Mains d'un Priſon- 
ner. 
Huge Manacles, de groſſes Menotes. 
Manage, Manege ; menagement. 


—_— 


A fine Manage, or Place for riding the | 


great Horle, un beau Mnege. 
The Manage of a Concern , 
ment dune Aﬀaire. 

to Manage, menager, conduire, manieri; faire 
farre le Manege. 


le Mcnage- 


As, to manage a Buſineſs with a great deal | 


of Diſcretion, menager une Affaire ( la 
conduire ) avec eſprit. 

He has managed that Concern very pru- 
denfly, zl «4 eonduit ( il a manie) cette 
Affatre avec bien de la prudence. 


To manage a Horſe, faire fa:re le Manege 


a un Cheval. 

Managed, m#nage, conduit, manie. | 
A Horſe well managed, Cheval qus fait 
bien le Manege. 

Management , menagement , maniment , con- 
duite. 

To have the management of a Concern, 


avorr le maniment ( ou la conduite) d'une | 


Afﬀaire. 

Manager, Celui ( ou Celle ) qits menage, ma- 

me, ou conduit queque Aftaire, qui en a le 

maniment, 

He has the ſole management of the whole 

Concern, lus ſeul a le maniment de toute 

F Affaire. 

Managery, as Management. 

Or thus. For the managery of his Trade, 
pour faire ſon Negoce. 

Managing, -&ion de menager, c. as in the 
Verb to Manage. 

Manbote, as Magþote. 

Manca, a ſquare Piece of gold commonly 
valued at thirty pence, ſor:e de Mono d'or 
dautrefos, qui valoit environ demi ecu. 

Manche.Tis a Term of Heraldry, tor a Sleeve. 

Manchet, or manchet-bread, Pain blanc, du 
Pain le plus blanc qua ſoit. 

A Manchet-loaf, un Pain blanc, } Miche de 
Pain ( en Termes de Province. ) 
Manchild. See Man-child, under Man. 


Minciple, a Caterer in Colleges in the Uni- | 


verfities, Pourvoyeur, le Pourvoreur d'un 

College, Celus qui fait la Proviſion. 

07 The Steward of the Tempis was alſo 
- called anciently by this Name. Of whom 

the ancient Poet of this Nation, Jeffrey 

Chaucer, ſometimes a Student there, thus 

writes ; 


A Manciple there was in the Temple, 
Of which all Catours might take enfſemple. 


Mancuſa, ancienne Monoie, 4: valoit etviron 

treize Chelins quatre Sow. 
Y7* This Coin, as well as Manca aforcſaid, 
was current under the Reign of King 
Canute. Called Mancufa, in Canutus his 
Laws, quafi manu cuſa. The Value there- 
of was as much as a Mark of Silver, that 
is thirteen Shillings four pence. 

Mandamus, a fort of Writ, aw Mandat, un 
Mandement, un Ordre. 

YF Mandamus is a Writ that lieth after 
the Year and Day, when in the mean time 
the Writ called Diem claufit extremum has 
not been ſent out to the Bſcheatour for 
the ame purpoſe for which it ſhould hare 
been ſent forth. 

Mandamus is alſo a Charge to the Sheriff, 
to take into the King's hands all the Lands 
and Tenements of the King's Widow, that, 
againft her Oath formerly given, marricth 
without the King's Conſent. 

A Mandamus of the King to the Heads of 
a College, des Lettres du Roi aux Gou- 
verneurs d'un Colege. 

Mandatary, one that obtains a Benefice by ' 
Mandamus, Mandataire , Colus qui obtient 
un Benefice per un Mandat du Pape. 

Mandate , un Mandat, wn Mandement, un 
Ordre. 
x9 Mandate is a Commandment of the 
King, or his Juſtices, to have any Thing | 
done for diſpatch of Juftice. 

A Biſhop's Mandate, un Meandement d'E- 
Veque. 


Mandible, or Jaw, Macborre. 


Mandilion, a looſe Caffock ( fuch as Souldiers | 


uſed to wear ) Mandille, forte de Caſaque. 
Mandrake, a fort of Plant, Mandragore, forte 

de Plante. 

& Mandrake is a ſtrange Plant , bear- 


Qq 2 


ing | 


mwm—_—__y 


: 


| 


[1 


| 


| 


| 


| 


th 


————————_ 


Tra | 4 $584, 
| ing yellow round Apples. Called Man- 


——  — — 


7 


| 


MA 


M A 


M A 


drake from the Greck udres., a Den, 
or Hole, becauſe it uſes to grow about 
Dens or Caves. The Root of it is great, 
and white like a Raddiſh root ; and is di- 
vided into two, or more parts, growing 
ſometimes like the Legs of a Man. This 
Root, eſpecially its Bark, is extremely 
cold and dry, even to the fourth degree. 
It is therefore very dangerous to receive 

- inwardly, for the leaſt quantity too much 
will quickly kill a Man. Surgeons uſe to 
ſteep this Root in Wine, and give it to 
be drunk by ſuch as they muſt cut, faw, 
or burn in any part. For its cold Opera- 
tion cauſeth Sleep, and makes the Body 
inſenfible for a time. There are many 
falſe Conceits about this Plant , which 
you will find confuted in Dr. Brown's 
Vulgar Errours. 


The Mandrakes mentioned Gen. 3o. v. 14. | 


and 15. were ſuch Things as gave a plea- 
ſant Smell, the Hebrew Word intimating, 
that they were lovely or amiable. 

Mane, Crimere. 

As, the Mane of a Horſe, /« Criniere d'un 
Cheval. On appelle ainfs tows les Crins qua 
fone ſur le baut 5 le long du Con, & entre 
les deux Oreilles du Cheval. 

A broad, or narrow Mane, Crinzere large, 
ou etroite. | 

Manfull ( from Man ) that is ftout, brave, 
digne d'un Homme de Cur. 

As, a manfull Act, wne brave Adtion, une 
Afton digne d'un Brave, 0! d'un Homme 
de coir. 
Or thus. As, to have a manfull Look, 
avoir la mine d'un Brave, ou d'un Homme 
de caur. 

Manfully, en Brave, en Homme de ceur. 

He carried himſelf manfully, s/ Seft com- 
Forte en Brave. 

To look manfully , avoir Pair ( on la 
mine) d'un Brave. 

Manfulneſs, bravoure, courage, valeur. 

He gave proofs of his Manfulneſs, »l 4 
donne des preuves de ſa Valeur. 

Manganeſe. According to Blount, *tis the 
moſt univerſal Material uſed in making 
Glaſs-; and is ſo called from its likeneſs in 
Colour and Weight to the Magnes, or 
Load-ftone. 

Mange, Gale de Chien. 

This Dog has got the Mange, ce Chien a 
la Gale. . 

Manger, Mangeore, Crechbe ( en Termes d'E- 
crature. ) | 
To keep the Manger clean, tenir la Man- 
georre bien nette. 

Let us go and worſhip the Saviour of the 
World in the Manger, allons adorer le 
Sauveur du Monde dans la Creche. 

Or thus. As, to leave all at Rack and 
Manger, laiſſer tout a abandon. 

To live at Rack and Manger, or at ran- 
dom, vivre prodigalement , faire des Pro- 


fuſtons. 

Mangineſs, ( from Mangy ) Vetat d'un Chien 
qui a la Gale. 

to Mangle, dechirer , mettre en pieces, dechi- 
queter. 
As, to mangle Cloth, 
la mettre en pieces. 
To mangle a Joynt of Meat, dechirer une 
Piece de Viande, la mettre toute en pieces. 
Te mangle a dead Body, dechiqueter un 
Corps more. 

Mangled, dechire, mx en pieces, dechiquete. 

Mangler, Celui ( ou Celle ) qui dechire, qui 
met en pieces, ou qus dechiquete. 

Mangling, Fa#on de dechnrer, mertrs en pieces 
ou dechiqueter. | 

Mango, forte de Fruit des Indes Orientales. 
x5” Tis an Eaft-India Fruit, of the big- 
neſs of an Apple ; which, being pickled, 
is uſed as a Sallet, chiefly with rott Mut- 
ton, and does create an appetite. 

Mangy , ( from Mange ) galeux, qui a la 
Gale, ( comme un Chien.) 
This Dog is very mangy, ce Chien eft bien 
galenx. 

Manhood, ( from Man) / Age wiril ;, 4 virs- 
lite ; bravoure, valeur, courage. 
The next Ag*- to Youth is Manhood, P Age 


dechirer de la Totle, 
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veril ſuit immediatement celus de la Feu- | 
neſſe. 
It ſhe will but try my Manhood, fs elle 
vouloie ſeulement fave efſas de ma Viri- 
lite. 

_ He has given fignal proofs of his Man- 
hood, s/ a donne des preuves fignaltes de 
fa Valeur. 


to Manicle to Manacle. 
Manicled See <\ Manacled. 
Manicles Manacles. 


Manifeſted , or plain, manifeſte, clair & 
conu. 
As, 'tis a manifeft Cheat, c'cſ# une Trom- 
perie manifeſte. 
Made maniteit, manifeſte. 
As 2 Cor. 4. 1o. that the Life of Jeſus 
might be made manifeft in our Body, 
afin que la Vie de Jeſw ſoit manifeſtee en 
notre Corps. 

to Manifeſt, or make manifeſt , manifefter, 
faire worr. 
As, to manifeſt his Kindneſs, faire voir ſon 


ie. 
Manifeftation , or making manifeſt , mans- 
eſtatson. 
Chrift his Manifeftation in our Fleſh, /a 
Maniere done Chriſt S'eft manifefle 2 nous, 
"en prenant notre Chair. 
Manitefted, or made manifeft, manifeRe. 
Manifeftly , or clearly, mansfeftement, claire- 
ment, evidemment. 
The Truth manifeſtly appeared, la Verite 
fut miſe en evidence. 
Manifefto, a publick Declaration of a Prince 
or State, about a State Buſineſs, un Maxi- 
eſte, une Declaration d'un Prince ſur que- 
- Afﬀaire d'Etat. 
- + put out a Manifefto, pablier un Mani- 
efte. 
Manifold, (from' Many ) plyſcenrs. 
Or thus. As, we return thee our Thanks 
for thy manifold Mercies, nous te rendons 
nos Actions de praces pour toutes tes Fa- 
Veurs. 
And Luke 18. v. 29. and 3o. There is no 
man that has left Houſe, or Parents, &c. 
who ſhall not receive manifold mote in 
this preſent time, and in the World to 
come Life cverlaſting, 1! n'y a pas un qui 
ait abandonne ſa Maiſon, ou ſes Parens, 5c. 
ur ne regorue BP Plus an ce tems ict, 
au Siecle a venir la Vie eternelle. . 
Maniple, or Fanne, a Scarf-like Ornament 
worn about the left Wrift of Prieſts, 
Manipule, ou Fanon, maniere de petite Etole, 
que le Pretre ſe met au Bras gauche, quand 
zl sbabille pour dire la Meſſe. 
' A Roman Maniple, or Company of Sol- 
diers under one Captain, Mamnpule, or 
Compagnie dInfanterie Romaine. 
A maniple, or handfull, une porgnee. 
Mankind, ( from Man ) /e Genre humain. 
As, the Depravation of Mankind, /a Depra- 
vation du Genre bumain. 
Manline(s, or manly Look,, mine ( on air ) 
male. 
Manly, male, d*homme. 
He has a manly Look, s/ a /a mine mile. 
She has a manly Voice, elle a une Voix 
d Homme. 
A manly Woman, une Hommaſſe. 
Manna, or Hony-dew, Mane, ſorte de Roſes. 
Good Manna is white and (weet, /a Manne, 
pour &rre bonne , doit Etre blanche & 
douce. 
& Manna is a kind of Dew, ſweet of 
Tafte 3 which falling in hot Countries 
upon Trees and Herbs before break of 
Day , does there congeal, almoſt like 
Crums of white bread. "Tis gathered, 
and choicely kept, as a gentle purger of 
Choler. The ops from Calabria, in 
the Kingdom of Naples; where they gather 
it from the Leaves of the Mulberry-Tree. 
The Manna wherewith God fed the Chil- 
dren of Iſrael was extraordinary, and pro- 
ved a delicate Food. It fell trom Heaven 
in manner of a Dew, white , and ſome- 
what like Coriander - feed. Upon this 
Manna the Ifraclites hved forty Years in 


| 


the Wilderneſs, till they came to the 


— > 


Borders of the Land of Canaan. At firſt 

{ending hereof, the People were in tuch 

admiration, that they faid rach to cthe; 

Manbu, 5. e. What's this 2 Which ſeems 

to be the Cauſe why it was atterwar« 

called Manna. . 
Manned, ( from the Verb to Man ) arms d. 

Gens de Navire © de Guerre. 

As, a Ship well manned, un Navire bicy 

arme de Gens de Navire 69 de Guerre. 

A manned Hawk, a1 Faucon dreſſe. 
Manner, manere, forte, fagon. 

As, I did it in this manner, or after this 

manner, je /e fis de cette mamere. 

He did it three manner of Ways, #/ le fit 

de trou differentes manieres. 

After the manner of the Heathens, 4 Lt 

maniere des Payens. 

He began to ſpeak in this manner, 2! com- 

menga a parler de cette forte. 

What manner of Man is he ? quelle forte 

d Homme eft il ? 

I will have you do it after this man- 

ner , je veux que vous le faſſiex de cette 

facon. 

Or thus. As, this is the manner of the 

Man, c'eſt ainſi qu'il eſt fait. 

In a manner, comme, par maniere de dire, 

preſque. 

We were in a manner loft, nows etions 

comme perdus. 

My Life is in a manner ſpent, it is as good 

as ſpent, ma Vie eſt preſque achevee. 

In like manner, pareillement, ſemblable- 

ment, de meme, | 

According to our accuſtomed manner, 

ſelon notre coutume. 

Manners, ( in the Plural ) Maours. 

As, we frame our Manners by thoſe Per- 

ſons we haunt, now prenons les Maurs de 

ceux que now frequentons. 

To corrupt Manners, corrompre les Mc urs. 

To reform Manners, reformer les Mw urs. 

Or thus. As, to learn Manners, to learn 

good Manners, apprendre /a Ciwilite. 

He has no Manners, z/ 1a point de Civi- 

lite. 

t To leave no Manners in the Diſh, man- 

ger tout, ne laiſſer rien, f donner echec 05 

mat au Plat. 

I ſhall teach you better Manners, je vous 


| aepprendrai a vous mieux condutre. 


Mannered, as Mannerly. 

Mannerlineſs, C:vslzrxe, Vertu qui confifte 4 
ne rien faire © a ne rien dire que d'bon- 
nite © de bien a propos dans le Commerce 
de la Vie. "M 
Where does his Manners ly ? oz efl ( en 
quoi confiſte ) ſa Civilite ? 

Mannerly, civil, honneee, bien morigene. 

A very mannerly Child , un Enfant bien 
Morigene. 

He is very mannerly, sl eſt fort civil, fort 
bonnete , il fait les Choſes avec bien de 
Pbonneeete. 

A mannerly Carriage, une Conduite crvole, 
ou bonnete. 

tMannikin, or little Man , un petit Homme, 
} un bout d' Homme. 

Manning, ( trom the Verb to Man.) See to 
Man. 

Manning, or Days Work, Fournee, le Tre- 
vail d'un Four. 

In fome ancient Deeds, there is a Reſcrve 
of ſo much Rent, and fo many Man- 
nings. 

Manor, or Manour , Fief, ou Terre Seigneu- 
raale ; alſo as Mainour. 

Y3- As tor the Original of Manours, it 
ſeems that in the beginning there was a 
Circuit of Ground granted by the King to 
ſome Baron, or Man of Worth, for Him 
and his Heirs to dwell upon; and to exer- 


in that Compals, as he thought good to 
grant 3; performing ſuch Services, and 
paying ſuch yearly Rent for the ſame, as 
the King required by his Grant. After- 
| wards it hapned, that this great Man par- 
celled his Land to other meancr Men, in- 
joyning them ſuch Services and Rents as 
he thought good. Inſomuch that, as he 
became Tenant to the King, the Inferiours 
became Tenants to him. According to 
which 


— 
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ciſe ſome Juriſdiction mbre op leſs with-. 
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which Cuftom all Lands holden in Fee 
throughout France are divided into Frefs 
and Arriere-Feefs; whereof the'former-are 
(uch as are immediately granted by the 
King, and the ſecond fuch as the King's 
Feudatarics do again grant to others. 
In theſe Days a Manour rather fignify's the 
Juriſdiction and Royalty-Incorporeal, than 
the Land or Site. For a Man may have a 
Manor in groſs ( as the Law Terms it ) that 
is, the Right and Intereſt of a Court-Baron, 
with the Perquifites thereto belonging, and 
another or others have every foot of the 
Land. 
A Manour may be compounded of divers 
Things; as of a Horſe, arable Land, Pa- 
ſture, Meadow , Wood, Rent, Advowſon, 
Court-Baron , and ſuch like. And this 
ought to be by long Continuance of Time, 
beyond the Memory of Man. For at this 
- day a Manour cannot be made, becauſe a 
Court Baron cannot now be made; and a 
Manour cannot be without a Court Baron, 
and Suiters or Frecholders, two at the 
leaft. For , if all the Free-holds, except 
01g, eſcheat to the Lord, or if he purchaſe 
all, except one, there his Manour 1s gone, 
Caus.: qua ſupra ; although in common 
Speech it may be io called. 


la Maiſoy dw Sergnenr du Feef. 
Manſion, or Manuor-houſe , Masſor Seigneu- 
rI4/e. 
The Manſion of the Blefſed in Heaven, le Se- 
jour des Brenbeurenx dans le Cel. 
Manſlaughter, Meurere, Homicade, un Meur- 
tre qus nc Seſt pas fait de gret a pens, ou 
de deſſein premeatte. 
Y# Manſlaughter is the unlawfull killing 
ot a Man, without prepenſed malice. As, 
when two, that formerly meant*no harm 
one to another, meet together 3 and, upon 
ſome ſudden Occafion falling out, the one 
killeth the other. 
It differs from Murder, becauſe it is not 
done with foregoing malice; And from 
Chance-medley, becauſe it has a preſent 
intent to kill. However 'tis Felony, but 
admitted to the benefit of the Clergy. 
Mantle, Mantgau ; Mantelimme , 1 Sam. 


15. 27. 
A Royal Mantle, wn Manteau Royal. 
The Mantle-tree of a Chimney, Manteau de 
Chemmee, tout ce qui corvre la Hote de lt 
Chemnee. 

to Mantle, flowr, or ſmile, faire zune petite ecu- 


me. 

I love Ale, when it mantles, jaime Ale 
quand elle fait tne petite ecume. 

To mantle, as a Hawk do's, allonger ſes 
pennes, cd. etendye ſes ailes. 

Mantlet, a kind of Pent-houſe to ſhrowd Sol- 
diers under, Mantelet, forte de Couverture 
done on ſe ſert dans un Szege. 

Mantow, a ſort of Women's:Gown, Mantea::, 
Manteau de Femme, forte de longue Robe 
pliſſee que portent les Femmes. 

She wears a Mantow, elle porte un Man- 
tealt.' | 

Manual, As, a Sign manual, Seng, Sipna- 
ture. 

Or thus. As, a Thing in the manual Oc- 
cupation of one, that is, which is uſed or 
imploy'd by him, ze Choſe qui eſt entre 
les mains de quecun, qus en profite, gus la 
fait valosr. 

A Manual, or Pocket-book, un Livre de 
poche. 

Manududtion, or help, ſecours. 

As, Poetry is an excellent Manuduction 
to a happy progreſs of Learning in elder 
Years, /a Poefie eſt d'un grand ſecours pour 
faire un beureux progres dans les Sciences 
dans un Age plus avance. 

Manufacture , Manufa8ure. 

As, a rich Manufacture, une riche Manu- 
facture. 
To ſettle a Manufacture, etablir une Manu- 
faiture. 

Manufacturer, One that* has undertaken a 
ManufaQture, Celus qui a entreprs quegue 
Manufatture , ou qui a Droit de faire fa- 
briquer queque Choſe. 

Mauumiſfion , the trecing of a Villain or 


| Manuſcript, a written Book, un Manuſcrit. 
Thc Manor-houſe, /a Maiſon Sergneuriale, 


Slave out of his Bondage , Affranchiſſe- 
ment. ; 
YT” The Manner of Manumiſſion, in old 
time, was thus. The Lord, in the pre- 
ſence of other Perſons, took the Bond- 
man by the head, ſaying, 1 .will that 
thu Man be free, and thereupon ſhoved 
him forward out of his hand. -But, 
in the Conquerour's "ime, this was the 
Way of it, as it is here exprefſed in La- 
tin 3 Ss quis velit Servoum ſuum liberum 
facere, tradat eum Vicecomiti per manium 
dextram in plexo Comitatu , quietum lum 
«lamet a Jure Servitutis ſie per Manumiſ- 
fionem, © oftendat es liberas Portus © Vis, 
& tradat es libera Arma, ſcilicet Lanceam 
© Gladium, deinde ber Homo efficatur. 
to Manumit, or to ſet free, affr anchir, met- 
tre en liberte. 

Manumitted, or ſet free, affranchr, mis 2 |,- 
beree. 

Manure, any Thing that is uſed for fattening 
the Ground, as Dung, Marl, &c. tone ce 
qui ſert a engraiſſer la Terre, comme le Fu- 
mier, la Marne, c. 

to Manure, engrazfſer, f.umer, marncr. 

Manured, engraiſſe. 

Manuring, Fattzon d'engraifſer la Terre. 


A Manuſcript of conſequence, us Manu- 
ſcrit de conſequence. 

Manworth , the Price ( or Value) of a 

Mans Lite or Head, /e Prsx qu'on meteors 
ſur chacun. 
#7 Of old every Man was rated at a cer- 
tain Price, according to his quality ; which 
Price was paid to the Lord, in fatisfation 
for killing him. 

Many , good many, great many , pluſieurs, 
grand nombre, grande quantute. 

As, to have many Children, avozr plufieurs 


_ ſpeak much that can't fpesk we). : 
4 plupart de ceux qui pailent beaucoup par- 
lene mal. ae oY 
=—_ —_ Puniſhment, none without | 

in, perſonne net exent de Peche, plufieurs 
le ſont du Chatiment. FO 


Many-feet, or Pourcontrel, a fort of Fiſh, 
Pobype, Poulpe, forte de Poiſſon qus 4 flu 
urs piez. 
Map, Carte, Carte de Geographie. 
A general Map, or a Map of the whole 
World, Carte generale du Monde, une Map- } 
pemonde. 
A Map of a Country, {1 Carte dun Pars. 
To underftand Maps, ſavoir /aC arte. 
Maple, the Maple-tree, Erable, forte d' Arbre. | 


Vous en aver, la Deſcription dams la premiere 
Partee. 


to Mar. See to Marr. 
Maravedis, Maravedis. 
Maravetis 1s alittle Spaniſh Coin, whereof 
33- go to a Six-pence ſterlin, le Maravedss 
eſt bo _ kw Cuivre qus aconrs 
en , aont 33. valent Six mM. 
Marble Marbre. ”h ys 
Marble is a hard and ſhining Stone, the beft 
fort whereof comes from Greece, Egypt. 
and Italy, le Marbre eſt une Pierre dure 5 
luifante, le meilleur vient de Grece, d"Egypee, 
& d'Iralie. 
White, black, or red Marble, Marbre blanc, | 
noir, ou r0uges 
A Quarry of Marble, une Carriere de Mar- 
re. 
A Table of Marble, une Table de Marbre. 
+ A Marble-cutter, Marbrier , Ouoricr Jus 
travaille en Marbre. | 
to Marble, marbre;. 
As, to marble Paper, to paint it marble- 
wiſe with ſeveral Colours, mrbrer du Pa- 


Enfans, avoir grand nombre d' Enfans. 
He has a —_ many of 'em, s/ en agrande | 
quantzte. | 
Many are of opinion, plufieurs 5'imaginent, | 
s/ y en a plufaeurs qui crozent. 
Quequefors les Anglois mettent apres Many | 
un Subſtantif au Nombre Singulzer, avec | Ar- | 
ticle Indefini, a ou an. 

Comme, many a man, or many an one, plu- ; 
ſeerrs perſonnes. Many a time, pluſienurs fow. | 
He beſtowed many a kindneſs on me, z/ 
m'a rendu plufieurs bons Services. 
To make many Words. See to Make. | 
How many , combien, See how many | 
there is, voyex combien ul y en a. | 
How many people is there that would be ' 
glad on't 2 combien y en 4-t-il qui en 
ſerotent ravs ? 

How many times, conpbien de for. 

SO many, rant, autane. 

There are io many Cheats in the World, 
il y 4 tant de Trompeurs dans le Monde. 

You will find ſo many, vous en trouverez 
tant. 

I have juft ſo many, j'en ai tout autart. 

As many, autant. He hath as many Siſters 
as Brothers, 3/ 4 autant de Swurs que de 
Freres. 

Get as many Souldiers together as you can, 
ramaſſex autant de Saldats que vous pourrex. 
Too many, trop. We are too many by 
half, nous ſommes trop de la moitie. 

Or thus: As, he is too many ( that is, he 
is* too ftrong ) for me, 3l eſt zrop fore pour 
0s. 

Be they never ſo many, qu&qgue Nombre 
qu'l y en ait. 

Twice as many, deux fois davantage. 


Proverbial Expreffions. 


So many Men, ſo many Minds, 4utant de 
Tetes, autant d'Opinions. 
Many Hands flake quick Work, POuvrage 
eſt bien tot fait quand on a du Secours. 
When many ftrike on an Anvil, they muſt 
ſtrike by meaſure, quand plufieurs batent 
ſur 'Enclume, il faut qu'ils batent par me- 
» ſure. C'eſt a dive, que, pour reuſſir dans 
une Entrepriſe gconcertee entre pluſuenrs per- 
ſonnes, il faur queelles agiſſent de concert. 
Many Ventures make a tull Fraight, ſouvens 
on T7 fait riche en haxardane beaucoup. 


prer, le faire en fagon as Nu brs de drvcrſe 
Coulcur. 

Marbled, marbre. 
Marbled Paper, d: —— marbre. 

Marcafite, the Marcafite-ftone, Marca{ſi:e, forte 
de Pierre. | 
&7 Tis a Stone participating with the 
nature of fome Metal ; but in ſo ſmall 
quantity, that the Metal cannot be mel- 
ted from it, but will vaponr away 'in 
Smoke, the Stone turning to aſhes. Thoſe 
Marcafites are commonly in colour like 
the Mctal mixt with them, whether it be 
Gold, Silver, Braſs, or any other. Some 
take a Marcafite to be any Stone, out of 
which one may ſtrike fire. 

March, Marche, les Pas qu'on fait en mar- 
chant ; Mars, le Mos de Mars. 
As , the March of the Army, /a Marche de 
Þ Armee. 
To beat the March, batre la Marche. 
To begin his March, ſe metrre en Marche, 
ſe mettre en ordre de Marche. To be upon 
the March, #rre en Marche. 
He took his March along the Lake, 2/ prie 
ſa Marche le long du Lac. To haften his 
March , preſſer /a Marche. To continue 
his March againſt the Enemy, contimnuer la 
Marche contre PEnem:. 
He came thither after three day's March, 
il y arriva en trois Fours de marche. 
His Letter was dated the firft Day of March, 
fa Lettre etoit dagee du premier Four. de 
Mars. SY 


Proverbs. 


March comes in like a Lion, and go's-out 
like a Lamb, le Mos de Mars commence en | 
Lion, & fint en Agneau. 

A Buſhel of March-Duſt is worth a King's 
Ranſom, Mars, quand :/ eft poudreux, pre- 
ſage | Abondance. 

He is as mad as a March-hare, : eſt extre- 
mement badin, ou folatre. 


March-Sun, /e Soles! de Mars. March-Sun 
is not wholeſom, le So/e:l de Mars neſt pas 
ſain. 

March-beer , Bicre de Mars, Biere quon 
brafſe au Mis de Mars. Cette Biere ſe gar- 
de long tems, © devient forte a meſure quelle 
vieul/ve. 


.| to March,or go,marcher azer,etre exmarche. 


The 
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The Troops begin to maich , /es Troupes 

commencent 4 marcher. 

To march in order, marcher en ordre. To 

march in a confuſion , marcher en confu- 

ſom. 

To march towards (to march againft ) 

the Enemy, marcher contre Enemi. 

Tis time for us to march, :/ eft cems d'al- 

ter. 

To march in , entrer. 

fortir. 

To march in the Rear, ſuivre en Quene. 

To march on, mar cher, pouſſer, avancer. 

To march off, #en aller, fe retirer, faire 

fa Retraite. 

To march off with great Silence, batre 

en Retrarte , ſe retirer doucement (5 ſans 
r{8T. 

To march off, or to die, mour:r, 


Marchandiſe Merchandiſe. 
Marchant See < Merchant. 


To march out, 


Marehed to March. 


Marchers, Lords Marchers. C'eſt ainfi qu'or: 
appeloit autrefors la Nobleſſe quis demeuroit 
aux Frontieres de Galles, ou d Ecofſe. 

YF Thus were the Noblemen called that 
lived on the Marches of Wales, or Scot- 
land. Who, in Times paſt, (according to 
Cambden ) had their private Laws, as if 
they had been Petty Kings. Which Laws 
were aboliſhed, under the Reign of Hen- 

1 ry VIIL 
Marches, Marcbes. 

As, the Marches of Brandenburg, les Mer- 

ches de Brandebourg. ; 

The Marches of Wales , or Scotland, les 

Marches de Galles, ou d'Eceſſe, cd. les Fron- 

fieres. 

7 By the Marches here we mean the 

Bounds and Limits between Us and Wales, 

* or between Us and Scotland. 

Marchet. Tis the ſame in Scotland, as Mai- 
den-Rents in England and Wales. For, 
whereas Eugenius the Third, King of Scot- 
land, had wickedly ordained, That the 
Lord or Mafter ſhould have the farit Nights 
Lodging with every Woman marry'd to 
his Tenant or Bondman ; that Ordinance 
was afterwards abrogated by King Malcom 
the Third. Who ordained, that the Bride- 
groom ſhould have the ole Uſe of his own 
Wife, and therefore ſhould pay to the Lord 
a piece of Mony called Marca ; from whence 
came the Name of Marchet. 

Marching, ( from the Verb to March ) Mar- 
che, ou [ ation de marcher. 
We were een ſpent with our marching 
day and night, now nen pouvons preſque 
plus 4 force de marcher jour & muit. 
See to March. 

Marchioneſs, a Marquis his Lady, une Mar- 


ft 
y Lady Marchioneſs , Madame la Mar- 
| quiſe, : 
Marchpane, a fort of Macaroon, Mz:ſſe-pain, 
forte de Macaron. . 
Marcioniſt, Marctonsſte. 
15” The Marcionifts were a ſort of Here- 
ticks of old, who held this deteſtable Opi- 
nion, That Chrift was not the Son of God. 
They took this Name from Marcion, their 
Ring-leader, a Stoick Philoſopher. 
Mare, Cavalle, Jument. 
To ride a Mare, monter une Cavaic, ou 
une Fument. 
To cover a Mare, couvrir une Cavalle. A 


| Mariner, or Seaman, Mariner, Matelot. 


Owner three times) Whither will .you 
ſend her ? To John 4 Nekes, naming ſome 
Neighbour who has not all his Corn rea- 
ped. Then they all ſhout three times, 
and ſo the Ceremony ends with good 
Chear. In Yorkſhire, upon like Occafion, 
they have a Harveft-Dame ; in Bedtord- 
ſhire, a Jack and a Gill. 

Mare-faced , qui 4 le front plat. As, a 
mare-faced- Horle, :n Cheval quz a le fron 


plat. 
Mareſhall Marſhal. 
Marmaid C See< Mermaid. 
tTMargent Margin. 


Margin, marge. : 
As, the margin of a Book, /a marge d'un 
Livre. 
A fine Margin, une belle Marge. 
Marginal, marginal, qus eft 4 la marge. 
As , marginal Notes, des Notes margi- 
nales. 
Mariage. See Marriage. © 
Marjerom, ſweet Marjerom, Marfolaine,Plante 
gui ſent bon, 
Baſtard ( or wild ) Marjerom , Marjolaine 
ſauvage, Origan. 
Marigold, a well-known Flower, Soucs, forte 
de Fleur aſſe7 conue. 
To put Marigolds amongſt Broth , meetre 
des Soucxs dans le Bowillon. 
to Marinate, or pickle, mariner. 
As, to marinate Eels, to fry 'em in Sallet- 
oyl, -and then pickle 'em, mariner des An- 
guilles. 
Marinated, marine. 
Marine, Marne. 
As, the Officers of the Marine, that is, the 
French Sea Officers, les Officiers de la Nia- 
Yine. 
A Trump marine, Trompette marine. 


There are Sea-Laws tor Mariners, i y 4 
des Loix pour les Mariniers, ou pour les 
Gens de Marine. 
Let the Mariners look to it, c'eſt 4 faire 
aux Marimiers d'y prendre garde. 
Marjoram, See Marjerom. 
Maritime, near the Sea, bordering on the 
| Sea, maritime, qui eſt aupres de la Mev. 
As, a maritime Country, un Pais (ou une 
Region ) maritime. 
Mark, marque, figne qui fait reconvitre une 
Choſe ; marque, qus ſert de Seing 4 1me 
Perſonne qui ne ſait pas ecrive 5 marque, 
avec quoi on marque queque Choſe ; but, 
blanc ; marc , poids de buzt onces ; mare, 
treige Chelins © quatre Sow ſterlin. 
As, make a mark to it, faites y une mar- 


worth thirteen Shillings four pence. A' 
Mark of Gold, in old Time, was the quan-! 
tity of eight Ounces, and weighed fixteen| 
Pounds thirteen Shillings four Pence. 
To ſhoot above the Mark, tirer trop haur., 
a thoot below the Mark , zirer rcp 
as. 

To miſs his Mark, manger fon Corp. | 
The Mark in the Horſe's Mouth , Germe 
de feve. C'eſt la Marque noire qui wient 
dans le Creux des Coins du Cheval, laquel: 
s'; etent formte environ les cinq ans & de- 
mi, sy conſerve juſqu'a ſept ou but ans. 
Letters of Mark, or Repriſal, Powuvosr 
uſer de Repreſailles. 

to Mark, marquer , faire une marque ( pour 
reconoiere queque Choſe ; ) remarquer, pren- 
dre garde. 
As,to mark a Thing with a hot Iron, mar- 
quer queque Choſe avec un Fer chaud. 
He has marked us for Deſtruction, i now 
a marquer pour now perdre. 
Mark well what I fay to ye, remargquex 
bien ( prenex bien garde & ) ce que vous 
(1727 | 

Marked, marque; remarque. 

Marker, Margueur. 

As, the Marker at Tennis, le Marqueur 

d'un Feu de Paume. 

He is a good Marker, c'eſt un. bon Mar- 

query. . 

Market, or Market-place, Marche, Place pu- 

blique on Fon vend & achete. 

To go to Market , aller «« Marche. To 

_ from the Market, vensr du Mar- 


CDE. 

An Herb-Market, un Marche aux Herb:s. 
A Fruit-Market, un Marche aux Fruits, 
Hay-Market, Marche au Form. Fiſh-Market, 
Po:ſſonner1e. 

A Clerk of the Market , Officier de Police 
qui 4 ſoin des Denrees qui ſe wendent 41 
Marche. 

Or thus. As, to make his market (or a 
gain ) of a Thing, wvendre une Choſe a 
profit, y gagner quegue Choſe. 

I''e make the beſt Market I can, je ven- 
drai ma Marcbandiſe tant que je pourrat. 
To drive the market with one as low as 
may be, to bring him to a, low Price, faire 
abbaiſſer quecun de prix. 


Proverbs. 


Good Ware makes quick Markets , Mar- 
cbandiſe qus plait eft a demi vendue. 
You brought your Hogs to a fine Market, 
vous ave; fait [a de belles Aﬀaires. Ce qu'il 
faut enmtendre dans un Sens Ironique. 


A Market-Town, Ville ou 8 y @ Marche. 


que, Set a mark upon it, meteex y me 
margue. 

The marks ( or prints ) of a Rod, les 
margues d'une Verge. I bear ſtill the marks 
on't, jen porte encore les marques. 

He will carry this Mark with him to his 
Grave , il portera cette Marque evec lui 
dans ſon Tombea:. 

The Marks of Royalty are the Scepter and 
Purple, les Marques de la Royaute ſont le 
Scepere 9 la Pourpre. 

To leave eternal Marks of his Virtue, [asſ- 
ſer des Marques cternelles de ſa Vertu. 

I can't write, you muft take my Mark, 
ſuch as it is, je ne ſai pas ecrive, i faut 
que vous vous Ccontentiex de ma Marque, 
elſe quelle eſt. 

Where is the Mark ? oz eft la Marque ? 


Mare with Fole, Jument poulrmtere. 

To cry the Mare. This Expreflion comes 
from Herefordſhire, where they have this 
ancient Cuftom, when each Husbandman 
is reaping the laft of his Corn. The Work- 
men leave a few Blades ftanding, and tie 
the tops of 'em together, which is the 
Mare. Then, ſtanding at a diftance, they 
throw their Sickles at it ; and he that 
cuts the Knot has the Prize. Which done, 
they cry with a loud Voice, I have her, I 


The Mark is loſt, [a Marque eft perdue. 
Tis fo far off, that I can hardly ſee the 
Mark, c'eſt fs loin, qu'a peine pur je voir le 
Blanc. ; 

He has hit the Mark , s/ # downe dans le 
Blanc, ul a donne droit au Blanc, il a bien 
aſſene. o 

A Mark (that is, 8. Ounces ) of Gold, or 
Silver, un Marc d'or, ou dargent. 

The Court adjudged him to pay a Fine 
of two thouſand Marks, ls Cour a com- 


have her, I have her. Then follow theſe 
Queftions and Anſwers, What have you, 
what have you, what have you ? A Mare, 
a Mare, a Mare : Whoſe is the, whole is 
ſhe, whoſe is ſhe ? F. B. (naming the 


darane 4 is Amends de deux mulle 


Marcs. 
YP Mark was of old a piece of Silver 
Mony, worth thirty pence. And now a 


_— 


The Market-price, le Cours du Marcbe. 

A Market-Man, or Market-Woman , us 
Homme , ou une Femme qui frequente (#1 
Marchez. 

A good Market-Woman, une Femme qus 

ſait bien acheter les Donrees , qui ne ſe 
laiſſe pas tromper facilement. 

Marketable, bien conditionne, _ ft te! qu'il [ 
doit etre pour Etre wendu, loyat. 

As, a marketable Commodity , Marchan- 

diſe bien conditionnee. 

Marketable Wine, Vin: loyal £9 marchand. 

Marking, ( from the Verb to Mark ) /attion 
de margquer, ou de remarquer. 

' Withont marking either the Peifons, or 
the Time, ſans marguer ns les Pe: ſonnes, ns 
le Tems. 

Markt. See Marked. 

Marl', a kind of chalky Clay, Marne, ſorte 
de Terre blanche propre a engraiſſer les 

Champs. 

A Marl-pit, Marniere, Lieu d'ou Fon tire 
la Marne. 

to Marl, marner, couvrir de marne. 


As, to marl a Field, to tatten it with 
marl, marner un Cham. | 

Marled, mare. 
As, marled Land, Terre marnee. 

Marling, Faftson de marner. 

Marmelade, Marmelade , eſpece de Coti- 

AC. 

S a Marmelade of Quinces, une Marms- 
lads de Comps. 


Mark of Silyer, as every one knows, is 


Marmolet, 


—— — 
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Marmoſet, a kind of Grotesk , Marmouſer, 
forte de Figure groteſque. 

Marow, a Knave , or beggarly Raſcal, un 
Marand, un Coquin, un Fripon, 


Marque pj Mark. 
Marqueſs S. See Marquis. 


Marquetry , or inlaid Work, Marquererse, 
eſpece de Moſaique © d'Ouvrage de rap- 
ore. 

Mai quis, un Margus. 
Marquis is a Title of Honour next before 
an Eazl, and next after a Duke, /e Titre de 
Marqus eft un Titre d Honneur entre un 
Duc © un Comte. 

Marquifate , or Marquiſedom , Marqus/at, 
Terre de Marqus. 

Marquiſhip, Titre ( Qualite) de Marqus. 

to Marr, or ſpoil, gater. 

As, to marr a Story by ill telling, gater 

une Hiſtoire faute de la bien reciter, 

He marred all, :1 4 tout gate. 

Marred, gate. 

Marriage, or Wedlock, ( from the Verb to 

Marry ) Mariage. 

To court a Virgin in order to Marriage, 

rechercher une Fille en Mariage. 

To demand her in Marriage, la demander 


en Mariage. 
Proverbs. 


Marriages are made in Heaven , c'eſt le 
Deſtin qui fait les Marbages. 

Marriage and Hanging go by deſtiny. See 
Hanging. 

Like Bloud , like Good , and like Age, 
make the happieſt Marriage, pour faire un 
Mariage beureux, il faus qu'il y ait entre 
[Homme 5 la Femme egalits d'Extra- 
Aion, de Biens,  d' Annes. : 


Or thus. As, He married my Siſter in ſe- 
cond Marriage, l a #pouſ# ma Sceur en ſe- 
conde Noce. 
The Marriage-Day , le Jour du Mariage. 
The Marriage-Goods, Acceſſoire de Ma- 
r1age. 
The Marriage-Supper , ( Rev. 19. 9.) /e 
Banquet des Noces. 

Marriageable, of age to marry, mariable, qui 
eſt en age d'etre marie. 
A Man is marriageable at fifteen, and a 
Woman at twelve, un Gargon eft mariable 
4 quinge ans, & une Fille 4 douze. 

Marriageableneſs, age d'ttre marie. 

Married. See Marry'd. 

Marring, ( from the Verb to Marr) Fan 
de pater. 

Marrow, moile, or mouelle. 
As, the marrow of a Bone, /a moile d'un 
Os. A Bone full of marrow, 7 Os pleimn 
de mozle. 
He has taken out all+the marrow, or the 
quinteſſence, 1 en 4 tire toute la moile, 


un Os moileux, ou qus eſt plein de motile. 
to Marry , marzer , joindre par Mariage ; ſe 
marier , epouſer , prendre pour Femme, ou 
pour Mars. : 
As, he has married all his Sons and Daugh- 
ters, il a marie tous ſes Fils &9 toutes ſes 
Files. 
'Twas a Doctor that married me, c'eſt un 
Dofteur qui m'a marie. 
Why don't you marry ? que ne vous ma- 
riex vous ? | have no mind to marry, je 
nas point envie de me marier. 
He has married a handſom Woman, z/ 4 
epouſe une belle Femme. She has marry'd 
a rich Man, elle a epouſe (elle Seft marice 
a) un Homme riche. 
If you marry me, you muſt marry many 
hidden Vices, en __ vous epouſe- 
rex bien des Vices cachex. 


Proverbs. 


Marry your Sons when you will, your 


Danghters when you can, mariezq vos Fils 
quand vous voudrex, & vos Filles quand vous 
pourret. 

Marry your Daughters betimes, Ic they 


A Marrow-bone, a Bone full of marrow, } 


marry themſelves , marie; vos Filles de 
bonne beure, de peur queelles ne ſe marient 
elles memes. 

Marry in haſt, and repent at. leiſure, #e/ 
ſe marie a la hate , qui s$'en repent 4 
loifir. 

It's good to marry late, or never, marie 
01 tard. ou jamas. 

Honeſt Men marry ſoon, wiſe Men not at 
all, les honnetes Gens ſe marient de bonne 
beure, may ceux qus ſont Sages ne ſe ma- 
rient point du tout. 

He that Marries for Wealth doth ſell his 
Liberty , Celus qus ſe marie par Interet 
vend ſa Liberte. 

He that Marries for Love without Mony 
has good Nights and forry Days, Celus qui 
iſe marie par Amour ſans avoir du Bien a 
de bonnes Nuits & de mauvasy Fours. 
Before thou marry , be ſure of a Houſe 
wherein to tarry, avant que de te marier, 
ſors afſeurs d'une Maiſon on tu puſſes te 


retircr, 


To marry below himſelf , ſe meſallzer , 
Sallier mal, faire une Alliance indigne de 
08, 
To marry again, ſe remarier. 

Marry'd, marie. 
He is newly marry'd, i/ eff marie depuis 


pen, 
A marry'd ( or conjugal ) Life , le Ma- 
riage, ou Petat du Mariage, 
He is weary of a marry'd Life, i! e# ſou 
du Mariage. 
He that's needy when he is marry'd, ſhall 
be rich when he is bury'd, (Prov.) quand on 
eft pare, cetant marie, on court riſque de 
netre riche qu'apres qu'on ſera enterre. 
Marrying , /attion de marier, ou de ſe ma- 
rier. 
He cares not for marrying, / xe ſe foucie 
pas de ſe marier. 
Mars, one of the ſeven Planets, Mars, une des 
ſept Planettes. 
e hath Mars in his Aſcendant, 5 a Mars 
a ſon Aſcendant. 
Mars, the God of Wars, Mars, le Dieu de 
la Guerre. 
Marſh, or Fen, un Maras, un Lieu mare- 
CAPCUX, 
To go over a Marſh, paſſer un Maras. 
A Town invironed with Marſhes, Ville en- 
tourte de Maras. 
A Salt-Marſh, wn Maras ſalant. 
A Marſh-Ground, un Lieu marecageux. 
Marſhal, Marechal. 
As, the Lord ( or Earl ) Marſhal of Eng- 
land, le grand Marechal 4 Angleterre. 
The Marſhal of the King's Houſe, or the 
rg le Marechal de la Maiſon 
H 08. 
The Marſhal of the King's Bench, He 
that hath the Cuſtody of the King's Bench 
Priſon in Southwark, le Marechal de la 
Priſon nommee le Banc du Roi dans South= 


wark, 
A Camp-Marſhal, Marecbal de Camp. 
LF In every Regiment of Soldiers there 
is a Marſhal, whoſe Office is to look to 
Priſoners of War, and to execute all Sen- 
tences or Orders of the Council of War 
upon Offenders, &c. 
A Marſhal of France, an Office of great 
Honour and Power in that Kingdom, 
Marechal de France. 
He hopes to be made a Marſhal of France, 
il eſpere au Baton de Marechal de France. 
to Marſhal, or put in order, ranger , ordon- 
ner, regler. | 
As, to marſhal an Army , ranger une Ar- 
mee. 
One part of the Herald's Office is to mar- 
ſhal all the Solemnitics at the King's Co- 
ronation , c'eſt une partie de [Office des 
Herauts de reyler la Solemnite du Couronne- 
ment du Rot. 

Marſhalled, range, ordonne, regle. 

Marſhalſee, or Marſhalſey, Mzrechauſſee. 
\#F 'Tis the « ourt ( or Seat ) of the Mar- 
ſhal , allowed for the Prifon in South- 
wark. 

MN Weds la Charge (Office) de Mare- 
chal. 


-—— 
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Mart, or great Fair, Forre. 

Letters of Mart, otherwiſe called Letters 
of Reprilal, Pouvorr d' __ de Repreſailles. 
Marten, or Martern, a fort of wild Beaſt, 

Martre, ou Fouine. 

Martial, ( from Mars , the God of Wars ) 
martial, mulitaire} qui regarde la Guerre. 
As, a martial (or warlike) Man, un Hom- 
me qus 4 U Ame martiale, un grand Guer= 
rier. 

The martial Diſcipline, /e Diſcipline mili= 
taire. 

Or thus. As, the martial Law , /e Droit 
des Armes. . 

Martialiſt, Guerrier. 

He is a great Martialiſt, c'eſt un grand 

Guerrier. | 

Martin, a fort of Bird, Martinet, eſpece de 

petite Hirondelle, 

Martingale, Martingale, ſorte de Courroie dont 

vous aver la Deſcription dans la premiere 

Partie. 

LF A Martingale is a Thong of leather, 

the one end whereof is faſtned under the 

Chops of a Horſe, and the other to the | 

Fore-girth betwixt his fore-legs 3 to make 

him reign will, and hinder him from &aft- 

ing up his Head. 


—_— 
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Martin. 


Martlet, as Martin. 
Martlet, in Heraldry, Merlerte. 

Martnets, ſmall Lines faftned to the Leetch 
of the Sail, Martinets, Cargnues, Cordes 
_—_ 4 la Voile pour la trouſſer ou re- 


Martyr, one that has ſuffered Death for the 
Truth, Maryre, Celus ou Celle qui 4 ſou- 
fers la Mort pour la Fos. 

He died a Martyr, s/! eft mort Martyr: 

= —_ = yy is wry of the 
urc s Martyrs Somence 

de FEgliſe. "0 

The Book of Martyrs, /c Livre des Mar- 


Martyred ; that has ſuffered Martyrdom, 4 
gus Fon @ fait ſoufrir le Martyre. 
_ dom, Martjre , More ſouferte pour Ia 
08. 
As, to ſuffer Martyrdom , foufrir le Mar- 


ere. 
A Martyrdom of Love, un Martyre amou- 
YeUX. 

z* RE! 

» Hiſftozre ages 5, 

Marvedy, as Maravedis. 

Marvel, or wonder, Merveille, Choſe merveil- 
leuſe, Choſe qui merite  Admiration. 
'Tis no marvel, c& neſt pas merveille. 
The Marvel of Peru, a fort of Flower, 
forte de Flexr, qui croit dans le Peron. 

to Marvel, or wonder, #tre etonne, admirer, 
eere ſurprs 4admiration. 


Marvelled at, dont 9n eſt ſurprs, ou etoune. 


mirable, etonnant, ſurprenant. 
'Tis a marvelous Thing , c'eſt une Choſe 


 merweilleuſe. 

Marveloufly, or wonderfully, admirablement, 
merveilleuſement, avec admiration. 
Marvelouſly well contrived, admirablement 
bien imagine. 


tiſſement ou [on ſe maſque. 
A fine Maſcarade, une belle Maſcarade. 
Or thus. As, let us go and ſee the Maſ- 


y, a Book of Martyrs, Martjro-þ 


I marvel at it , jen ſus ſurprs, jen ſus} 
etonne. 2 


Marvelous, or wonderfull, merveilleux, ad-F 


Maſcarade, { from Mask ) Maſcarade, Diver-| 


Martlemas, la S. Martin, le Tems. de la 8. | 


— 


comm 


youre” . 


ha 


carade, allons voir les Maſques. 
To go in a Maſcarade, ſe maſquer. | 
A Maſcarade-Papift, that is, a Papift that 
pretends to be a Proteſtant, wn _— 
maſque, cd. un Papiſte qui ſe couvre d'une 
Fauſſe apparence de Proteſtant. 

Maſcle, a Term in Heraldry, Miacle, Terme 
de Blagon. | 
A Maicle is a ſhort Lozenge, having a 
ſquare hole in the midft, lx Micle eft une 


ite Figure en maniere de Loſange. 
- : _— Maſcle 


-” 


| 


| Maſlin. - See Meſlin. : 
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A Maſcle is a Symbol of Prudence, Con- 
{tancy, and Juſtice, /a Micle eft un Symbole 
de Prudence, Conſtance, & Fuſtice. 
Maſculine, maſculmn, male. 

As, the maſculine Gender, /z Genre maſ- 
culin. ' 

A maſculine Courage, un Conrage male. A 
_ maſculine Style, wn Style mite. 

Maſh, melange 3 maille; breuvage. 

'Tis all a Maſh, ce weft qu'un Melange. 
The maſhes of a Net, les mailles d'un Fi- 
let. 

A Maſh for a Horſe, Breuvage pour un 
Cheval. | L 
to Maſh, or mingle , meler, faire wn Mc- 


e. 
To maſh ſeveral Things into a Compo- 
Gtion , meler pluſieurs Choſes enſemble, en 
faire une Compoſation. 

Maſhed, mele enſemble. 

Mask, an Maſque. 

--Masks came into faſhion but towards the 
latter end of the laſt Century, /es Maſq#es 
ne ſont venu en uſage que ſur la fin du der- 
nicr Szecle. 
Or thus. As, to put on ('or to wear) a 
mask, ſe maſquer. 
She Le a es on, elle etoit maſquee. 
he ſame is uſed, both in French and 
Engliſb, in a figurattve Senſe. 
As, to take off the Mask, to lay open 
what wa _ carried on, fever lc 
Maſque, fe decouvrir. 
Lb has at laſt taken off his 
Mask, he has unmasked himſelf, ex fin le 
Traitre a leve le Maſque. 

Masked, that has a mask on, maſque. 

She was masked, ele etort maſquee. 


Maſon, Mafon, Artiſan qui fait toutes fortes 
* de Magomneries. 

A good Maſon,' un bon Mafon. : 

To do Maſon's Work, magomner, faire de 


la Magonnerie. 
Maſonry, or Maſons Work, Mafonnerie, Ou- 
vrage de Mafon. . 


Maſquerade. See Maſcarade. 
Maſs, maſſe ; meſſe. 
As, the maſs of Bloud, {a maſſe du Sang. 
To cool the maſs of Bloud, rafraichir la 
maſſe du Sang. 
The Popiſh Maſs, 1a Meſſe Papale. 
To fay, fing, and hear Maſs, dire, chanter, 
ourr ta Meſſe. To go to Mals, aller 4 la 
Meſſe. ; | 
The high Maſs, /a grand Meſſe. A ſhort 
Maſs, courte Meſſe. 
A low Maſs, Meſſe baſſe. A dry Maſs, 
Meſſe ſeche. A Maſs for the Dead, {a Meſſe 
pour les Morts. | 
15” All agree that Maſs comes from the 
Latine Miſſa 3 but whether M:/ſa be de- 
rived from the Hebrew, or be a Latine 
Word corrupted, is no ſmall Controverſy. 
They that derive it from the Hebrew con- 
ceive it comes from Mz:ſſab, an Hebrew 
Word that fignifies an Oblation or Offer- 
ing. They that take it for a Latine 
Word corrupted conceive the Fathers uſed 
it, inftead of Mzſſ'o, a ſending away. For 
in ancient Times, when the publick Ser- 
vice was ended , and the Communicants 
_ addrefſed themſelves to be partakers of the 
holy Euchariſt, it was a Cuftom to ſend 
away the younger Sort, ſuch as were not 
fully inftcuCted and catechiſed, by ſaying 
theſe Words to them, Ite, Miſſa eſt. 
A Maſs-book, Mz:ſſel, le Livre qui contient 
les Prieres de la Meſſe. 
Maſſacre, a general Slaughter, Maſſacre, Tue- 
r1e generale. 
To make a Maſſacre , faire un Mzrſ- 
ſacre. 
Maſſacres are fit for Heathens, not true 
Chriſtians, les Maſſacres ſone du Genie des 
Payens , © non pas des verutables Chre- 
HICRS. | 
The horrid Maſſacre that was made of the 
French Protettants on S. Bartholomew's 


gut: fur fait des Protcſlans de France le 


: 


+ to Maſſacre, maſſacrer. 
j 


Jour de la S. Bartelems, / An 1572. 


purent trouver, 
Maflacred, maſſacre. 


Maffacring, attion de maſſacrer. 


Maſly, ( trom Maſs, in the firſt Senſe) maſ- 
hit, gros 9' ſolide. 


Day, in the Year 1572. horrible Maſſacre | 


They maſlacred as many 3s lay in thei 


Way, ls en maſſacrerent tout autant qu'ils 
How many people were maſſacred there ! 
que de gens on y maſſacra ! 


Hineſs, ſolidite, la ſolidite d'un Corps qui 
eſt maſſif, gros, & ſolide. 


As, a Statue of maſly Gold , ne Statue 
d'Or maſſif. 


Maſt, Mr, Arbre qus tient les Voiles d'um 


Nawvire ; Glandee, tout le Gland d'une Fo- 
ret ou de queque Quartier de Foret. 

As, the Maſts of a Ship, /es Mits d'un 
Nawre. See Main, and Mizzen. 

A piece of a Malt broke off, Matcreau, bout 
de Mat rompu. 


The Maſt ot a Foreſt, Glandee de Foret. 


Maſter, Maitre ( en divers Sens; ) Mon- 


eur. 

As, the Maſter of the Houſe, /e Maitre de 
la Maiſon. 

A Maſter of many Servants, Maitre de 
pluſieurs Serviteurs. 


Proverbs. 


The Maſter's Eye makes the Horſe fat, 
I'Ocil du Maitre engraifſe le Cheval. 

One Eye of the Maſter's ſees more than ten 
of the Servants, wn Oil du Maitre void 
plus loin que dix de ſes Seroweurs. 


A Maſter of Arts, Maftre es Arts. The 
Maſter of a School , or a School-Maſter, 
wn Maitre d Ecole, un Regent. 

The Head-Maſter, le premier Maitre, ou le 
Principal, The Under-Maſter , or the 
Uſher, le Soumaitre. 
A Fencing Maſter, un Maitre d'Armes. A 
Mukick-Maſter , Maitre de Muſique. A 
Dancing Maſter, #1 Maitre de Danſe. 

A writing Mafter, Maitre 4 ecrire, Ou 
Ecrivain, A French Maſter , Maitre qus 
apprend le Frangos. 

A Mafter of Ceremonies, Maitre des Cere- 
monies. Mafter of the Poſts., le Maitre 
des Poſtes, 

The Maſter of the Ordinance , le grand 
Maitre de ſArtillerie. The Maſter of the 
Wardrobe, le Maitre de la Garderobe. 

The Maſter of a Ship, le Maitre (ou Pa- 
tron) d'un Navire. 

Maſter ſuch a one, Manfieur un tel. 

Or thus. As, a Maſter of the Horſe, un 
Ecuyer, Ecuyer Cavalcadour, Celus qui a la 
Conduite de PEcurie de queque Grand. 
The King's Maſter of the Horſe, /e grand 
Ecuyer du Roi. 

Mafter (or grand Maſter ) of the King's 
Houſhold, now called the Lord Steward, 
le grand Maitre. 

Maſter of the Rolls, formerly called Clerk 
of the Rolls, le Garde des Archives. 

175 He is an Affiftant to the Lord Chan- 
cellour, or Lord Kceeper of the Great Seal 
of England, in the high Court of Chan- 
cery ; and, in his abſence,” hearcth Cauſes 
there, and giveth Orders. His Office ſeems 
to take denomination from the fate keep- 
ing of the Rolls of all Patents and Grants 
to paſs the great Seal, and of all Records 
of the Court of Chancery. His Title in 
his Patent is Clericus parve Bage, Cuiſtos 
Rotulorum Domits Converſorum, that is, 
Clerk of the petty Bag, Keeper of the 
Rolls, and of the Converts Houſe. Which 
is the Houſe where the Rolls are kept; 
ſo called, becaute the Jews that were con- 
verted to Chriftianity inhabited there. He 
is alſo accounted one. of the twelve ordi- 
nary Maſters of Chancery. The Six Clerks 
Office, the Clerks of the petty Bag, Exa- 
miners of the Court, and Cleiks ot the 
Chappel are all in his diſpole. 

Maſters of the Chancery , /es Rapportenrs 
de la Cour de Chancelerie. 

15- Thele Maſters are Afiſtauts to the 
Lord Chancellour, or Lord Keeprr of the 
great Seal, in matters of Judgment. 


M 


Or 
which ſome are Ordinary, ſome Extraor- 
dinary. There are twelve Ordinary Maſters, 


| 


M A 
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( the Maſter of the Rolls, as I ſaid before, 
being accounted one ) whereof ſome fit in 
Court every day in each Term, and have 
reterred to them Interlocutory Orders, for 
ſtating Accounts , computing Damages, 
and the like, taking of Oaths, Aﬀidavits, 
and Acknowledgments of Deeds, and Re- 
cognizances. The Extraordinary do a&t 
in all the Country ten Miles from London, 
by taking Recognizances and Afﬀfidavits, 
Acknowledgment of Deeds, &c. tor the 
Eaſe of the Subject. 
Mafter of the Court of Wards and Liveries, 
a Court which was taken away and diſ- 
ſolved in the late Reign. C'eſt une Cour 
qui fut caſſee dans le dernier Regne. 
The Maſter of the Mint, now called War- 
den of the Mint, {Intendant de la Mo- 
note. 
o His Office is to receive in the Silver 
and Bullion to be coyned, and to take 
Care thereof, &c. 
Mafter of the Jewel Houſe, le Garde de la 
Vaiſſelle © des Foyaux du Roi. 
YF He was an Officer of great Credit in 
the King's Houſhold; being allowed Boyge 
of Court, that is, Diet for himſelf and in- 
feriour Officers, viz. the Clerks of the 
Jewel-Houſe. He had Charge of all Plate 
of Gold, and of Silver double or parcel 
gilt, uſed for the King or Queens Table; 
or to any Officer of account that attends 
in Court, of all Plate remaining in the 
Tower of London, of Chains and looſe 
Jewels, not fixed to any Garment. 
To be Maſter of an Eftate, &tre en poſ- 
ſeſſion d'un Bien. 

o be Maſter of himſelf, #tre 4 ſor, ne de- 
pendre de perſonne. 


A Mafſter-piece, un Chef dauvre. Maſter- | 


wort, Imperatore, forte 4 Herbe. 


to Maſter, venir 4 bout. 


I ſhall mafter him, j'en viendras 4 bout, 


je le rangerai bien, 4 la Raiſon. 


You will ſoon maſter this Lan 
vous wiendrex bien tit 4 bout 
Langoue. 

afterleſs, qui n'a point de Maiere 3 tetu, re- 
wveche, qni ne veut point ſe ſoumattre. 


Be, 
cette 


Maſterly, or Maſter-like, en Maitre. 


As, to fing Maſterly, chanter en Maitre. 


Maſtery. As, to get the maſtery of a Thing, 


ventr a bout une Choſe. 


Maſticatory, a chewing Medicine, Maſtica- 


toire, Medicament qu'on mac 


Maſtick, Maſtic, ſorte de Refine qui viene du 


Lentiſque. 
YF Maſtick is a white and clear Gum, 


of a ſweet favour , which grows on the 
Lentisk-Tree, and in the Ifland Chios, 
amonglt other Places. It is temperate in 
heat, and of a dry and binding nature. 
Wherefore it ſtrengthens the Stomack, 
ſtays Vomiting, and ftops any Iflue of 


Bloud. Some uſe to rub their Teeth with | 


it, as well to whiten 'em , as to faſten 
ſuch as are looſe. 
The Maſtick-tree, le Lentiſque, U Arbre qui 
produit le Maſtic. 


Mafticot, a fine yellow Powder uſed by 


Painters, Maſſicot , Couleur jaune pour 
peindre. . 


Maſty, or Maſty-Dog, wn Mitin, un gros | 


Chien, 

A great Maſty, au gros Mitin, un gros 
Chien de Village. 

A maſty Fellow, un gros Paiſan. 


Mat, une Nate. 


A Mat for a Door, a Door-Mat, Nate qu'on 


met devant la Porte , pour s'y decrater les | 


Soulers. 


A Mat for a Bed, a Bed-Mat, Nate de Lit, 
] 


Nate qus ſert de Paillaſſe. 
A Mat-maker, un Natier, ou Faiſeur de 
Nates. A Mat-ſeller, un Vendeur de Nates. 


Mat-weed , forte de Fonc dont on fait les | 


meilleures Nates. 


to Mat, nater, corurir de nate. 
As, to mat a Room, nater une Cham- 


bre. 


Matachin, a Matachin-Dance, Mataſſins, ſorte 


de Dance folatre, 


To dance Matachin Dances, danſer les Ma- 


taſſin. 


Match! 
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Match, meche ; allumette 3 Partie; Parti 


Mar1age. 

As, to cock the match, mettre la meche 
ſar le ſerpentin, To try the match, com- 
paſſer la meche. 

To blow the match, to give fire , ſorfler 
la meche, C9 tirer. To come out of a 
Town D:ums beating, and Match lighted, 
fortir d'une Ville Tambour. batant , ® la 
Meche allumee. 

To light a Candle with a Match, allumer 
une Chandelle avec une allumette. 

To make a Match for Hunting, faire une 
Partie de Chaſſe. A Match for playing, or 
fighting, une Partie de Joururs , ou de 
Combatans. 

An equal Match, une Partie egale. An un- 
equal Match, une Partie inegate. | 
A rich Match, un riche Parts , un Parts 
fort avantageux. . 

To make a Match, or to marry, faire un 
Mariape. 

Tis a Match eaſy to make, 5l eſt aiſe de 
fare ce Mariage. . 
A Match-maker, un Faiſeur ( ou une Fas- 
ſeuſe ) de Mariage , t in Marieur, T une 
Marieuſe. 

Or thus. As, he has not his Match, l n'a 
pas ſon Semblable, il na pas ſon Pareil, al 
eft Incomparable. | 
You have met with your Match , a bon 
Chat bon Rat, vow aver trouve 4 qus 
parler. : 

to Match, «fſortir, apparier ; marier. , 

This Colour does match exactly, cette Cou- 
leur aſſortit parfaitement bien. 

How ſhall I match this odd Glove ? le 
moyen de pouvorr apparier ce Gan ? 

To match a young Woman with an old 

* Man, marier une jeune Fille 4 un Vial 
lard. | 
Or thus. As, you cannot match him, 
that is, you cannot find his like, vow ne 

ſauriez; trowver ſon Semblable. 

Matchable, that may be matched, qu'on peue 
«ſſortir. 

A Thing hardly matchable , une Choſe 
mal-aiſes 4 aſſortir. 

Matched, aſſorts, apparie ; marie. 

Or thus. He is not to be matched, that 
is, he has not his match, | 1's pas ſor 
Semblable. 

Matching, /a&ion d'aſſortir, ou de marier. 

Matchleſs, that has not his Match, Incomps- 
rable, qui n'a pas ſon Paruil. 

He is (o great a Scholar, that I tkink him 

matchleſs , s/ oft þ ſavant, que je le crows 
 zncomparable. 

' His Virtue is matchleſs, ſa Vertn eft in- 

comparable. 

Mate, Contre-maitre, Aide ; Femme, la Fem- 
me d'un Homme ; mat (en Termes de Feu 
d Echecs.) | | 
As, the Mate of a Ship, le Contre-maitre 
d'un Navire, Þ Aide du Patron ou Maitre. 

' The Surgeon-mate of a Ship, / Aide du 
Chirurgien dans un Navire. 

She is my Mate, c'eſt ma Femme. 
To give Check-mate, at Cheſs, donner 
echec £5 mat, cd. attaquer de telle forte le 
Roi au Jeu des Echecs, quil ne ſe puiſſe de- 
fendre, & ainſi gagner /a partie. 

to Mate, etonner etourdsr 5 mortifier, accabler 
de deplaiſir , f mater ; mater ( au Feu 
d'Echecs,) donner echec £5 mat. 

Mated , etonne , etourdi ; mortifie, accable de 
deplaifir, | mate 3 mate, qui a echec 65 
mat. 

Material, confiiting of Matter, materiel ; ef- 
ſenteel, principal ; d'importance, ou de con- 
ſequence. 

As, a material Principle, Principe matervel, 
A material Cauſe, Cauſe materzelle. 

The moſt material ( or main) Point of 
a Bufineſs , /e principal Point d'une Af- 
farre. X 

A' material (or important ) Buſineſs, une 
Affaire d' importance, ou de conſequence. 

Or thus. As, to aim at that which is moft 
material, aller au Solide, tendre 4 co qui 
eſt de plus important. 

Materials, ( Subſt.) Materiaux. 

Thoſe are the neceflary Materials, vozla les 
Materiaux qu'il faut avoir. 


A a —_ 


To get the Materials ready » preparer les 


Mueriaux, 

Maternal, of ( or belonging to) a Mother, 
maternel, 
ow a maternal Love, un Amour mater- 
Het. . 

Math. As, the latter-Math, Foin 4 Arriere- 
ſarſon. 

Mathematical, of ( or belonging to } Mathe- 
maticks, matbematique. 

As, mathematical Demonſtrations, des 
Demonſtrations mathematiques. 

Or thus. As, to make a mathematical 
Demonſtration of a Thing, fazre la Demon- 
ſtration dune Choſe, en donner des Preuves 
mnconteſtables. 

Mathematically. As, to demonſtrate a 
Thing mathematically , faire une. Demon- 
ftration d'une Choſe. p 
He is mathematically inclined, z/ a le Genie 
tourne aux Mathematiques. | 

Mathematician, un Mat 1c1en, 

A famous Mathematician, un famenx Ma- 
thematicien. 

Mathematicks, /es Mathematiques. 

The Mathematicks are Sciences or Arts 
taught by true Demonſtration, /es Marhe- 
matiques ſont des Sciences qui enſeignent les 
Choſes par de veritables Demonſtrations. 
The Math-maticks comprehend four of 
the Liberal Sciences,viz.Arithmetick, Geo 
metry, Mufick, Aſtronomy, les Mathema- 
tiques comprennent quatre des Sopt Arts 
Liberaux ſavoir  Arithmetique, la Geome- 
trie, la Mufique, (5 I Aftrenomie. 

The Egyptians and Chaldeans did firſt ex- 
cel in the Mathematicks, les Egyptiens (S 
| as ont excolle les promuers dans les 

hematiques. 
Mathurins , a ſort of Friars, M4turins, 


forte 


de —_ 

LF They are of the Order of the holy 
Trinity, founded by Pope Innocent III. 
Their principal Inftitute is to redeem poor 
Chriftian Captives from the Turkiſh Sla- 
very ; to which purpoſe they beg Alms, 
and depute a Perſon of their own to go 
to Algier, and other Places, to carry the 
Price of their Redemption. * 

Matines, one of the canonical Hours for 
Prayer in the Roman Chyrch, Marines, une 


des Heures Canoniales qui e 4 dire le 
matin un certain Nombre ds Pſeaumess 5 de 
Legons. 


Matines, or Morning-Prayers, Praeres du 
Matin. ; 

Matrice, or Matrix, the Womb, Matrice, la 
Pertie de la Fermme qui regoit la Semence 
pour le Conception. 

Matrices of Letters , or Characters, M#- 
trioes des Lettres done les Imprimeurs ſo 


rres. 


So they call thoſe Moulds, oe Forms, in 
which the Letters and Characters uſed by 
Printers are formed and faſhioned by the 
Letter-founder. 

Matricular, As, a matricular Book , Ma- 
tricule. 

to Matriculate, :mmatriculey. 

As, to matriculate a Scholar at the Uni- 
verſity, to ſet him down in the matricular 
Book, :mmatriculer 'quicun au Corps de 'U- 
niverfite, Penregitrer ſur la Matricule. 

Matriculated, or regiſtred, 1mmarricule. 
Young Scholars in an Univerſity are ſaid 
to be Marticulated, when they are Sworn 
and Regiſtred into the Society of their 
rh. of Learning, the Univer- 
ity. 

Matrimonial, of (or belonging to) Matri- 
mony, matrimonial, qui eſt de Mariage. 
Matrimonial Articles agrecd on,des Conven- 
ventions matrimoniales. | 
Orc thus. As, to break the matrimonial 
Bonds, ſe ſeparer , rompre la Communaute 
du Meriage. 

Matrimony, or Wedlock, Marrage. 

To be joyned together in holy Matrimo- 
ny, &rre joints enſamble par le ſacre lim 
du Mariage. | 

Matron, a grave and motherly Woman, 


agee. 


| Matted (from the Verb to Mat ) nate, cou- 
vere de Nates. 
As, a matted Room, une Chambre natee. 
Matted Hair, knotted (or intangled ) 
Hair, des Cheveux qui ſont fort melez. 
Matter, Matiere, Ce dont -une Choſe eſt com- 
poſee ; matiere, ſujet de Diſcours ; choſe, af- 
faire , matiere , fait; matiere , corruption, 
ps qui fort d'une Plaie: 
The firtt Matter, Matiere premiere, Prin- 
cipe dont les Etres naturels ſont compoſey. 
That's the Matter of it, that's the Thing 
'tis made of, voila qus en eft Ia Matiere. 
I want matter to write of, je n'as pas afſez 
de matiere pour ecrire. 
To begin his Matter, to enter upon the 
Matter, entrer en Matiere. 
To go from the Matter in hand; secarter 
on Sujet, faire une Digreſſion. 
A hard, eaſy, likely Matter, une Choſe dif- 
ficile, aiſee, vraiſemblable, | 
Tis not fo difficult a Matter, ce n'eſt pas 
une Afﬀaire fi difficile. - 
A great Matter, une grande Afﬀaire , une 
Aﬀaire d'ymportance , ou de conſequence. 
Tis no great matter, ce 'eft pas 12 une 
«wk ce weſt pas unc Aﬀaire de grande 
conſequence. 
In matter (in point ) of Law, en matiere 
de Droit. 
He delivers his Matter finely, z/ debite 
agreablement ſon Fail. 
A ſtinking Matter, ſach as runs out of a 
Sore, Matiere puante, Pus qui ſort dune 
Plaze, 
To reſolve (to gather) into matter, ſe 
reſoudre en pus, ſuppurer , venir & ſuppu- 
ration, 
To run with matter, jerter dw pw, ou de 
la matiers, ſuppurer. : | 
Or thus. As, what's the matter ? qu'y 
a-t=il? que veut dire cecs? | 
What's the matter, that you are fo fad ? 
d'ou vient que vous 2tes ſh trifte? 
What's the matter with him 2 what ails 
him? gqu'eft ce qu'il 4 > What's the matter 
— ? or what has he done? qu'4-r-51 


at 
 Somthing is the matter , that he is not 
come yet, zl eft ſurvenu queque Choſe, qui 
Pa raarde. 


dires ce que Cctoie. 


ſemblable. 1 make it all a matter, ce weft 
tous un. 


He _ much to the matter, sf s parlt 


Tis no matter » n"importe. Tis no great 
matter, i »'s ? 


fervent, les Moules ou ſe formont cos Let- | 


Matrone, Femme grave , ſage, & un peu | 


—_ 
— 


Tis all a matter to me, ce m'eft rower wr. 


is about 20, Pounds, /4s 
vins Livres flerlin. 

Tis the matter of fifty miles off, 5/ y # en- 
viron cinquante miles d'ics. | 
No ſuch matter, poine du tour. 

Upon the whole matter, pres tout. - 

to Matter, ſe ſoucier, ſe merwe en peine 5 ſup- 
er, feeter du ou de la matiere, 


& environ 


- 


Je ne me mets aucumement en peine, 

Or thus. As, he matters not his dying, 

il weft point fiche de mourir. | 

What matters it ? qu'importe? It matters 

not, wimporte. ; 

f The Sore begins to matter, or to run 

with matter, la Plase commence 4 ſi 

TMattery, % running with matter, pl 
» qui e, 014 quz jette L 

ans, (5m the Verb to Mal) Paflitm 

de nater, ou de couvrir de Nates. 

What does the Matting of this Room 

you in ? qu/avex vous paye aire nater 

ep OO eX 

Mattins. See Matines. - 

Mattock, a Tool of Husbandry, Beche, Hoyau, 
Inſtrument 'de fer large (5 epas avec un 
Manche de box. 8 

Mattreſs, ( from Mat) ane Invention faite ds 
Nates. 


Maturation, of ripening, mturiee, 
The feveral degrees of maturation, les 
progres de maturite. 
Rr 


I'e tell you what the matter was, je vow | 


It is not a likely matter, z/ n'eſt pas wrai- | 


I ſpent the matter of twenty Pounds, that j 


don't matter it, je ne m'ew ſoucie pas, 


Mature, 


= 


— 


| 


p 


_ 


=D NY” _ 
E; 
M A M A M E 

Mature, or ripe, meur. j Circuit, all of marble, and of famous| ordinairement, quand on parle au Ro: , 0, 
To grow mature, Meurir. Sculpture. Of which thus Martial; a la Reine, © au deſſwe des Lettres qu'on | 
Or thus, in a figurative Senſe. As, upon leur addreſſe. En worcs le Sens, Que Votre | 
mature deliberation, I thought it beſt Aere nam vacuo pendentia Mau-| Majeſte agree ce que je vas lus dire. Ce, 
ſo, apres y avoir meurement pen{e, j'ai cru ſoles, neſt pas qu'on, ne ſe ſerve auſſi fort ſou-| 
gu'tl valoit mieux s'y prendre de cette ma- Laudibus immodics Cares ad Aſtra | vent de Sir , qui repond 4 notre Frangor | 
Nere. | ferunt., Sire. 

to Mature; or bring to maturity , faire E. E5 Aux Pairs du Reyaume on dit auſſi frequem- | 
meurir. Hence any ſumptuous Monument, Tomb, | mene May it pleaſe your Lordſhip, &c. /ur | 

Maturity, or ripeheſs, maturite. or Sepulchre is called a Mauſoleum. tout quand la perſonne qui leur parle ou qui 
This Fruit is not come to maturity, ce | Maw, Muletre. leur ecrit eſt beaucoup au defſous deux. 
Fruit n'eſt pas encore dans ſa maturite. As, the Maw of a Calf, Mulette de Veau. | Mayhem, or Mayhim. See Mahim. 
Or thus. As, to come to maturity of | Mawkiſh, or dull, fade, qus affadie PE- | Mayor, the chief Magiſtrate of a Town or 
Ape, or ripeneſs of Years, mexrir, devenir | ſtomac. City, Mazre, le premier Magiſtrat de Police 
ſage © poſe. As, a mawkiſh Taſt, un Gone fade. d'une Ville ou Communaute. 

tt Maudls, to beſot, or put out of order, ) Mawks, a great Mawks, une grofſe Slope. As, the Mayor of London, le Maire de 
bebeter, aſſoupir. Mawimet, a little Puppet , ane petite Ma- | Londres, The Mayor of York, le Maire 

TtMaudled, as with drinking too much in | r:onerte. | orc. 
the Morning, bebete, afſoups. Maxim, a conftant and general Rule, Maxime, | Remarguez, qu'il n'y a que ces deux Maires 

fMaudlin, as Maudled. - Regie generale, ou generalement receue. en Angleterre, qus portent le Titre de Lord. 
Maudlin ws dit auſſs dune Perſonne qui As, this is a Maxim held by all the Philo- Ainſs on dit the Lord Mayor of London, 
dans la Boiſſon eft toute pleine d'amitie ©& ſophers, c'eft une Maxime receue de tow the Lord Mayor of. York. 
de tendrefſe, ou de piete. les Philoſophes. 


Maudlin, (weet Mandlin, an Herb, Erypa-| Tis the Maxim of a good Captain, never Proverbial Expreflions. 


torre, forte d' Herbe. to ſlight bis Enemy, c'eſt, /a Maxime d'un 
Maugre , or in ſpight of, »ajgre, en de-| bon Capitaine, de ne jamai mepriſer [E-| I dined as well as My Lord Mayor, j'«: 

pie de. nemi, auſſi bien dine que le Maire de Londres {qui 

As, maugre the Husband, en depit du| May, one of the Twelve Months of the Year, | event toujours Table ouverte. ) 

Mars. May, un des Douze Mou de Þ Annee. He is to be ſummoned before the Mayor 
Mavis, a kind Thruſh, forte de Grave. | . May is the pleaſanteit Month of the Year, ] of Halgayer. Which is ſaid of one that 
to Maul, barre, roſſer. May eft le plus agreable Mor de I Annee, goes ſlovenly in his Attire, without a Band, 

I ſhall maul ye, (I ſhall beat you ſoundly) wanting a Spur, his Clothes greaſy, or the 

if you don't, je vow batrai comme il faut, Proverbs. | like. Halgaver is a Town in Cornwal. 

| vous ne le faites. | In the Neighbourhood of Ham, a ſmall 
Mauled, rofſe, batu comme 1| faut. A hot May makes a fat Church-yard, les] Town in Gloceſterſhire, there is a jocular 
Maulkin, Ecouvillon, Ce avec quos on netteye andes Chaleurs au Mou de May envoient| Cuſtom ; That, if any one commit a no- 
te Four apres que la Braiſe en eft otee ;| le Monde au Cimettere. torious Bull, or do any ridiculous Action, 
' E ail , Figure qiion mer dans les| A cold May and a windy makes a full Bafn | he is choſen Mayor for that Year, and is 

Champs pour epouvarter les Orſeaux. and a Findy, quand May eſt froid & ven-| bound to give his Neighbours a Treat, and þ 
Maul-ttick, Approye-rnain. reux Ceft un preſage dune bonne Recolte. then by joynt Conſent they chuſe another 

Maul-ftick is the Stick upon which a A May-floud never did good , les grandes] Mayor. For exemple, One was choſen 

Painter leans iis hand while he paints, | Pluwes au Mos de May ſont fatales. into this Office, tor that, when he killed 

01: appelle Appuye-main une Baguette de tros | A Swarm of Bees in May is worth a Load | a Bore, he made Bacon of the one fide, 
* ou quatre pitq de long done les Peintres ſe | of Hay, but a Swarm in July is not worth | and Brawn of the other. Another for 
- ſervent en travaillant. a Fly, un im d' Abeilles du Mex de May| Clipping his Hawks Wings, to prevent her 

| | vaut une Chartfe de Foin, maj au Mou de| flying away. 
gs Se of Fuillet elles ne valine rien. 
Mault © Malt, . ' —_—_ , a Mayors Office and Dignity, 
| *Y | May-day, le po Four de May. May- rela Charge © la Dignitt de Mairie. 

Maund , a great Flasket, or open Basket,} Game, Fen de May. . As, during his Mayoralty , pendant ſa 

Manequin , ſorte de grand Panier a fruit| YF Our May-Games took beginning from | Meirie. | 

avec des Anſes. ; the like Cuſt6m of the ancient Romans, | Maze, or Labyrinth, Labyrinthe ; etonne- 
to Maunder , or grumble, groyder , mur-| Qu in Calends Maji, luxuriante jam flori- | ment, ſurpriſe. 

' arUTEr. 2ÞÞ bus Vere, Maje ſeu Flore Dee, ut Camps | I loſt my ſelf in that Maze, je me perds 

A Child that does nothing but maunder,| & Arboribus foveret, expedierunt ; accord- | dans ce Labyrinehe. 

un Enfant qui ne fait que gronder, qui| ing to Ovid, Faſt. 1. 4. To bein a maze, not to know whereabonts 

weft jamais content , qus murmure omnceſ- Y . one is, &trre dans Fetonnement , @tre tout 

ſamment. Mille wvenit waris Florum *Dea nexa| tonne, ne ſavoir ou lon en eſs. 
Maunderer, an Grondeur. Coroxs. . Or thus. As, this News puts me in' a 
Maundering, /a&tion de gronder, ou de mur- Scana Foci morem liberiors habet, great Maze, cette Nouvelle m'mguiete fort, 
murer. Exit & in Maja Feſtum florale Ca- | ole mer mon Efprit en grande perplexite. 
Maundy Thurſday, the laft Thurſday in lendas. Mazer, a broad drinktng Cup, ; de Tafſe, 
Lent, the Thurſday before Eafter, or the ou de Coupe a borre. 


the Day next before our Saviour's Cruci-| A May-pole, un May, Arbre qu'on plante le| This Word comes originally from the 
fixion, le Feuds devant Pagques. premier Four de May. Dutch Maſer, a Maple, or the Knob in the 
&® This Day is ſo called, as it were] To ſet up a May-pole, planter le May. Maple ; this ſort of Cups being often made 
Mandats Thurſday, from. a Ceremony uſed] He is grown ſo high, that I ſhan't dear to | of Maple, or the Knots of it. 

by the Biſhops and Prelates in Cathedral] come near him the length of a May-pole, 
Churches and Religious Houſes of waſhing | 5! eft devenu fi hautain, que je ne [oſeron 'M FE 
their Subjects Feet. Which Ceremony is| regarder que de loin. 

termed the fulfilling the Mandate, and is | A May-bug, Haneton, ſorte d'Inſe&e velant, 
- in Imitation of our Saviour Chrift ; who us paroit au Mos de May ſur les Arbres, | Me, ( a pronoun uſed, inftead of I, with 

on that Day at night, after his laſt Supper, Fay -illy, or Liriconfancy, Muguee, forte de | Verbs and Prepoſitions) me, mor. 

and before his Inſtitution of the blefſed|] Plante qus ſent bon, & qui fleurit en May. As, why d'ye chide me ? pourguoes me cen- 
Sacrament, waſhed his Diſciples Feet, tel- | May, a Defective Verb uſed only in a few | ſurex vows ? Love me, aimeyg mos. 


ling them afterwards, that they muſt do] Tenſes, pouvorr. For me, pour mox. Againſt me , contre 

the like to one another. This is the Man-] As, you may, if you will, vow.le pouvez | mor. With me, avec mos. 

date, whence the Day is nominated. At| fare, fs vow voulex. Meacock, un Delicat. 

the begining of the Ceremony, theſe Words | That you may do it, afin que vows le puiſ- A Meacock, or uxorious Man, uw Homme 

+ of Chriſt ( uttered by him ſoon after his| fiex fazre. qui aime trop une Femme, quz a ute liche 

Waſhing their Feet) John 13. 34. are] Or thus. As, f I may fay fo, $i! miſt | Complaiſance pour elle. 

ſung for an Antiphon, A new Command-| permy de le dire. Mead, a Drink made of Hony, ydrome!. ; 
| ment ( or new Mandate) I give unto If it may be, fi ce/a ſe peu. Mead is a Liquouur made of Water and f 


you, &Cc. You may for all me, je ze vous empeche pas] Hony, good tor thole who have a fore 
Mauſoleum , Manſclee , Tombean magnufi- | . de le faire. | Breaſt, / Hydromel eft- un , Breuvage d' Eau 
gue — fit dreſſer a ſon Mari] As much as may be, autant qu'il ſe peut. o de Miel, propre 4 ceux qui one mal 4 
Mauſoie. $2. As little as may be, extremement petit, a Poitrime. 
XY Mauſoleum is a famous Sepulchre, | fort petit, As like as may be, yg Mead, as it is uſed by Poets for a Meadow, 
bnilt by Queen Artemiſia, in honour of | blable. un Pre. 
her Husband Mauſolus, King of Caria.| Do it. as faft as may be, faites le au aw M-ad-ſweet, an Herb, Reine des Prez. 
The ſame was counted one of the World's | wite, ou le plus tot que wow pourrep. Meadow, or Meadow-Ground, un Pre. 
Wonders ; it being Twenty five Cubits| May it pleaſe Your Majeſty. C'eft une As, a great Meadow, un grand Pre, 
high. ſupported with Thirty fax. Pillars, Expreſſion fore reſpeftueuſe, mas tout 4 To mow a Meadow, faucher un Pre. 
and Four hundred and elcyen toot in | fat particulzere aux Anglos. On Sen ſer: | danger, or lean, mazgre. 

A Man 
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A Man of a meager countenance, un Hom- 
me qui paroit maigre. : 
Meagerly. As, to look meagerly , paroitre 
maigre. | 

Meagernels, or leanneſs, margreur. 


Meal, farine 5 Repas. 7; 
This Meal is vety White, cetre Farine eſt 


fort blanche. 

The Devil's Meal is half Bran, ( Prov. ) a 
Farine du Diable Sen va la moztie en Son. 
To eat a full Meal, to eat a good Meal, 
faire un bom Repas, manger tout ſon ſoul. 

I never had a Meals-meat of him, je ai 
jamay eu un Repas de lus. : 
A Meal-man, un Vendeur de farine. A 
Meal-fieve , Crible, un Crible a paſſer la 
farme. 

A Mcal-Tub , une Fariniere, un Vaiſſeau 
propre 4 garder la Farine. 
Meals-Rents, Rente qu'on payoit axtrefors en 
Farine au Seigneur au Fief. 

They are certain Rents till ſo called, but 
now paid in Mony ; which heretofore 
were, by ſome Tenants, paid in Meal, to 
make Meat for the Lord's Hounds. 
Mealy-mouthed , trop honteux, qus par un 
exces de modeſtie n'oſe pas dire ſa penſee. 
Mean, moyen ; pauvre, chetif. 

As, a Man of mean Condition, um Homme 
de moyenue Condition. 

To have high, mean, and low Juriſdiction, 
avoir haute, moyenne, & baſſe Juridiftzon. 
A mean Imployment , «#n pauvre ( un 
chetsf ) Emploi. 

Or thus. As, he is a very mean Scholar, 
Ceſt un Homme qui n'a p4 grand Savorr. 
He is of a mean Deſcent, il eſt de baſſe 
Naiſſance. 

He is no mean Oratour, c'eſt un grand 
Orateur. 

Mean time, mean while, in the mean 
time, in the mean while, cependant, dans 


ces Entrefaites. 


Mean, ( Subſt.) the middle between two | 


Extreams, milieu, mediocrite. 

As, to keep a Mean, garder ( tenir ) un 

certain Milzer. 

He keeps a Mean in all Things, # garde 

en toutes Choſes la Medtocrite. 

Mean, or Tenor. See Tenor. 

Means, ( in the Plural ) Moyer, Vote ; Re- 

cheſſes, Biens. 

That hapned by his means, cela eft arrive 

par ſon moyen. 

I ſhall uſe all poſſible Means to bring it 

about, jemploiras tows les Moyens imagina- 

bles pour en venir 4 bout. 

Uſe the Means, and God will give his 

Bleſſing , uſex des Moyens, © Dieu les 

bentra. 

To grow rich by lawfull Means, 5exrichir 

par des Vores honnetes. By unlawfull Means, 

par des Voies illicires. 

A Man of ſmall Means, un Homme qus n'a 

pas de grands Biens, qui neſt pas riche. 

Or thus. As, by all means, zeceſſarrement, 

4 quel prix que ce ſoit. 

I. defire you, by all means, to come, ne 

manguex pas, je vous prie, de venir. 

You mulit go thither by all means, s! faue 

neceſſairement que vous y alliex. 

By no means, nullement, point du tout, en 

nulle fafon. 

I will by no means part with it, je ne 

veux point abſolumene m'en defaire. 

By fair means, par la douceur. By foul 

means, de force, par la rigueur. 

But Means is alſo uſed in the Singular 

Number. As, for Exemple, 

He was a Means ( or Initrument) of my 

Ruin, zl a ere la Cauſe de ma Ruine, 

That was the only means, cetoit [a le 

ſeul Moyen. 

Mean-ſpirited, qus a ame baſſe, F en- 

canaille. 

to Mean, ſe reſoudre , ſe propoſer , &tre reſolu, 

pretendre, faire etat , faire deſſein ; figni- 

fier, voulorr dare, entendre ; ſonger, penſer. 

As, what does he mean to do? 4 quos ſe 

reſout ul ? que ſe propoſe-t-il de faire ? ou 

quelle eſt ſon Intention ? 

He means to go by break of Day, l fait 

= (il eſt reſolu) de partir au point du 
our. 


I do not mean to do it, je ne preten pas 
de le faire, 
What does this Word mean ? que fignifie ce 
Moe ? quelle eft la fignification de ce Mot Þ 
You know what y mean, vous ſavex ce 
Je veux dire. 
I don't apprehend what you mean, je ne 
compren pas ce que vous dites. 
I Wy ſo, je ſenten ainſi. 1 mean honeft- 
ly, j* #'y enten pas fineſſe. 
What d'ye mean to do ſo? 2 quos ſongex 
vous d'en agir de la forte? 
Or thus. As, they meant no harm one 
to another, leur deſſein n'etoit pas de [e 
faire aucun mal, 
Meaner, ( the Comparative of Mean the Adj, ) 
Plus pauure, plus chetif. 
Or thus, As, the meaner ſort of people, 
le menu Peuple, le Vulgaire. 
To think the meaner of one, becauſe of | 
his Misfortunes, eftimer mo5118 une perſonne, 
4 cauſe de ſes Malbeurs. * 
Meaneft, ( the Superlative of Mean the Ad). ) 
* le plus pauvre, le plus chetif. 
I look upon him as the meancft Oratour 
that ever I heard, je /e conſidere comme le 
plus Pauvre Orateur que j'ai jaman en- 
tendu, 
I ſhall ſooner take upon me the meaneſt 
Imployment that is, je prendras plutoe le 
plus chetif de rous les Emplos. 
Or thus. As, that's fit only for the 
meaneſt Citizens to do, cela eft du dernier 
Bourgeos. | 
Meaning , antexntion, volonte ; penſee, ſanti- 
ment ; ſens, ſignification. 
As, I would fain know his Meaning , je 
voudroy bien ſavoir ſon Intention, ou ſa 
Volonte ; allo, je voudros bien ſavoir [a 
Penſee, on ſon Sentiment. 
Good Meaning will never exculpate blind 
and ſuperititious Devotion, queque bonne 
que ſoit [Iitention, elle ne ſauroit excuſer 
une Devotion aveugle &5 ſuperſtitieuſe. 
Pray, tell me the Meaning of that, dices 


Or thus, My Meaning is not to inveigh 
againft an Order that I have a great re- 
ſpect for, je ne precen pas declamer contre 
un Ordre que je revere. 

With an ill meaning, par malice, mals- 
cieuſement, 

A well meaning Man, un bonn#te Homme, 
un Homme de bonne foi. 

Meanly, mediocrement ; pauvrement, chetive- 


- ment. 
Meanneſs, baſſeſſe. 

As, he has too much ingenuity to deny 
the meanneſs of his Birth, | 4 crop de fin- 
cerite pour nier la baſſeſſe de ſa Naiſſance. 


Meant , Participe &$ Preterit du Verbe to 
Mean. | 

As, this is ryeant by it, en voscs le Sens, 

I meant ſo, c'eroie Ia ma penſee, 

See the Verb to Mean. 

Mearl, or Black-Bird, un Merle. 


Meaſe, a Meaſure of Herrings containing $00, | Meaſurer, Meſure, 
Meſure de Harangs au Nombre de 500. Meaſuring, meſurage, Paftion de meſurer. 
Meat, Aliment , Nourriture; Viande , Chair 


Meaſe, or Meſſuage. See Meſſuage. 

Meaſfeled, ladre. 

As, a meaſeled Hog, Cochon ladre, un Cochon 
fot a ſous la Langue de petits Grains blancy, 
dont 1a Chair eft pleine de ces Grains. 

Meaſels. See Meazels. 

Meaſurable, qui ſe peut meſurer. 

Meaſure, Meſure, tout ce qus ſert 4 meſurer ; 
Meſure, quantite proportionnee 4 la Meſure 
etablie ; Meſure, ſur laquelle on fait que- 
que Choſe ; Meſure, forte de Cadence 5 de 
Mouvement regle. 

As, a Meaſure for dry Things, Meſure de 
Denrees ſeches, A Meaſure for liquid 
Things, Meſure de Denrees liquides. 

To make good Meaſure, faire bonne Me- 
ſare. 

A Taylor's Meaſure, Meſure de Tailleur. 
To take ones Meaſure for a Suit of Cloaths, 
prendre la Meſure d'un Habit, prendre la | 
«ry d'un Homme ( en Termes de Tail- 
leur. 

To take the Meaſure of ones Foot to make 


a pair of Shoes, prendre la Meſure du 
Pie pour faire des Soulters. | 


———— " * 


mos, je vous prie, le Sens de cela. to Meaſure, meſurer. 


Means, See Mean. Meaſured, meſure. 


m_— 


Beyond Meaſure, outre Meſure. Out of 
meaſure, out of all meaſure, ſans meſure, 
trop, exceſſivement. 
What Meaſures can a Man take with a 
Cheat ? queltes Meſures peut on prendre avec 
un Fourbe ? | 
He has ſpoiled all my Meaſures, i/ a rom- 
þ# toutes mes IWitjs: 0s. 
Or thus. As, in ſome meaſure, en que- 
que maniere, In a great meaſure , fort, 
randement, beaucoup. | 
o ſpend beyond meaſure , faire une De- 
penſe exceſſive. | 
He has had hard meaſure, i a ere fort 
mal-traite, 0u on lus 4 fait grand tort. 
YF Amongſt our ſeveral Meaſures, 'tis 
worth your taking Notice, that 3. Barley- 
corns meaſured from end to end make an 
Inch ; 12. Inches, a Foot 3 3. Foot, a 
Yard ; and 5. Foot, a Geometrical Pace; 
5- Yards and a half, a Rood, Pole, or 
Pearch ; 40. Roods in length and 4. in 
breadth, an Acre of Land, according to 
the Statute ; 40. Roods in length only, 
a Furlong ; 8. Furlongs, an Engliſh Mile, 
which is 1760, Yards, 1016. Geometrical 
Paces, 5280. foot, 63350. Inches, or 
190ogo. Barley-corns. 
A Step ( or leffer Pace ) is the Meaſure of | 
two feet and a half, which is uſually the 
Diftance from the toes of the fore-foot to 
the heels of the hinder foot. The Fadom 
is fix foot ; an Engliſh Ell, three foot and 
nine Inches. Which Meaſures differ from 
other Countries, that have Geometrical | 
Meaſure. Thus four Barley-Corns make' 
a Finger of meaſure 3 four Fingers, a 
Hand ; four of thoſe Hands in breadth, a 
Foot ; five of thoſe Feet, a Geometrical 
Pace ; one hundred and twenty Paces, a |- 
Furlong ; eight Furlongs ( or 1000. Paces, 
at five foot a Pace) an Italian Mile ; three 
thouſand Paces, a League ; four thouſand, 
a common Dutch. Mile; and five thouſand 
Paces, a German (or great Dutch) Mile. 


As, to meaſure any ſcrt of Corn, Liquour, 
Cloth, or Stuff, »weſurer du Ble, queque 
_—_— du Drap ou de la Toile, ou que 
que 


e. 
To meaſure ( or to ſurvey) Land, me- 
ſurer ( arpenter ) des Terres. 
To meaſure every ones Corn by his. own 
Buſhel, ( Prov. } to think others like him- 
ſelf, meſurer les autres a ſon Aune, juger 
des autres par foi meme. 
Or thus. As, to meaſure a Thing by his 
own Profit, to efteem it no further than 
as it is profitable to us, n'eftimer une Choſe 
gue par le Profit qui nous en revient. 


Or thus. As,, a meaſured Mile, uz Mile 
Geometrique. 

With the ſame Meaſure that you mete 
withall, it ſhall be meaſured to you again, 
{ Luke 6. 38. ) de telle Meſure que vous 
meſurerex, on vous meſurera reciproquement. 


d' Animal done on ſe nourrit. 

This is very good Meat, c'eſt un tres bon | 
Aliment ; c'eſt 1.n2 tres bonne Viande, 

If that which is one mans Meat proves a- 
nother mans Poiſon, the fault is not in the | 
Mcat, but in the Stomack, þ ce quz ſert de 
Nourriture 4 Fun eſt du Poifon pour un au- 
tre, ce weſt pas la faute de Aliment, 
may de Eftomac. | 

Or thus. As, Horſe-meat, any kind of 
Meat for Horſes, tout ce que mangent les 
Chevaux ( comme Fon, Aveme, ©c. ) 

An Egg full of Meat, un Oeuf fore plein, | 
Roft meat,du Roti. Boiled meat, du Borzds. 
Spoon-meat , tour ce qu'on mange 4 la 
Cueiller, Sweet-meats, Confitures. | 
To fit down at Meat, ſe mettre 4 Table. 
Without Meat , or Drink , ſans bore, & | 
fans manger, ſans boire ni manger. | 
There is neither good Meat, nor good 
Drink, i/ ny a rien de bon 4 manger, 
4 boire. | ; . | 
After M- at comes Muſtard, { Prov.) apres 


ner Moutarde. 
_ Re 3 This} 
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This is Mcat and-Drink to him, ceft ſor 
fouverain Bien, il Sen fait un Plaiſir ex- 
treme. 

Meat-Offering, du Giteau. 


Meazels, la Rongeole. 


The Meazels is a Diſcaſe incident moſtly 
to Children, which covers their Body 
with little red Spots, /z Rozgeole eft une 


Maladie qui wvient erdinatrement aux En- 


fans, © qus les couvre de petites Puſtule: 
rOUges. 
The Meazels is cauſed by the ill Bloud 
which the Child has ſuckt in his Mother's 
Womb, ls Rougeole eft cauſee par le mau- 
vas Sang, done PEnfant Seft nourri dans 
les Entraifles de ſa Mere. 
To have the Meazels, 4voir la Rougeole. 
A Child dead of the Meazels, um Enfant 
mort de la Rougeole. | ; 
| Mechanical, or Mcchanick, mecenique, qu# eſt 
oppoſe 2 liberal & honorable 3; bas, wilain, 
mal-bonnete, peu digne d une Perſonne hon- 
nete, f mecanique. | 
The liberal and mechanick Arts, les Arts 
' liberaux E& mecaniques. 4. 
That's very mechanick, cela eff fort vilan, 
| ou mal-honnete, + cel oft fort mecanique. 
A Mechanick ( Subft. ) a Tradeſman, or 
Handieraftſman, «1 Homme de Merter. 
The Mechanicks, ls Mecanique, la Science 
_ "des Machines. 
The Mechanicks meu rout Uſe, /a Me- 
canique eft d'un Uſage. 
Medal, une Me wk 
A Medal is a piece of Metal ſhaped into 
the faſhion of coined Mony, with the fi- 
gure of a Prince or Saint ingraved upon it, 


Medalle eft une piece de Mecal fabriquee en 


| forme de Monaze, & oi eſt gravee la figure 


de queque Prince .0u de queque Saint. 
An old Medal, une vieile Medaille. 
to Meddle, ſe meler , 5 entremettre 3 toucher, 
. mettre la main deſſus. 
© As, to meddle (or to be meddling ) with 
a Buſineſs, ſe meler de queque Chyſe. 


' _ Meddle with your own Bufineſs, meleg vors 
| de ves Aﬀaaires. 


To meddle with the Government, to 
thruſt himſelf into it, /e meler du Gou- 


VErnement. , 


| Let no body meddle with this Purſe, gue 
| perſonne me touche 4 certe Bourſe. 


Or thus. As, to meddle with one, ſe 
prendre ( #attaquer , ſe joutr, ſe froter ) 


| &4 quecun. 


What do you meddle with me for ? pour- 
gqrios vows preneq vous a moi? que ne me 
laiſſex vous en repos ? l 
Don't meddle, or make, ne vous y joure7 
( t ne vas » froteg) pas. 
Tie not meddle nor make with him, ye 
ne Veux rien avarr 4 faire avec Ins. 
Meddle not with any Wine but upon 
force, ne beuver point de Vin , finen par 
neceſſite. 


Meddled with, dont on s'eft mel6; a quor [on 


4 touche, fc. according to the Verb. 
This is not to be meddled with, s/ faut 
bien ſe garder d'y toucher, il ne faut point 
du tout s'en meler. 

Meddler, une Perſonne qui fe mele des Aﬀanres 
d'autrui 3 un Entremettcur, ou une Entre- 
metteuſe. | 

Meddley, a mixture of odd Things together, 
melange , mixtion, un melarge de Choſes 
que ont peu de rapport enſemble. 

To make a meddley, faire un Melange. 
A medley ( or a mixt ) Government, 
Gouvernement mele. 

Meddling, Paton de ſe meler, ou de 5entre- 
mettre, &c. according to the Verb. 

That he got by meddling with other peo- 
le's Concerns, voila ce qu'il a E pour 

5 etre mele des Affarres —_— p 

Forbear meddling with it, gardex vons 

bren d'y toucher. 

It is not good meddling with it, s/ ne 

faut pas s'y froter. 

Or thus, Adjceively. As, yon will be 


always meddling, vous voulez toujours vous 
meler la ou vous Naves que faire. 

to Mediate,or attempt by his means,207enner. 

As, to mediate the Peace, moyenner la 
Paix. 


—  —  — - 
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Mediately, mediatement. 
Mediately , or immediately, mnedsatement, 
ou immediatement. 
Mediation, Mediation, Entremiſe. 
He accepted the King's Mediation, s ac- 
cepta la Mediation du Ros. 
There is good . hopes of Peace from the 
King's Mediation, on efpere la Paix par la 
Mediation du Roz. 
Mediator, Med:ateur. 
Chrift is our only Mediator , Chriſt eſt 
notre ſeul Mediateny. 
Meciatrix, Medtatrice. 
She is our Mediatrix, elle eſt notre Med:a- 
trice. 
Medicable, or healable, quz Je pent guerir. 
Medicament, a medicinal Compoſition, Me- 
dicament. 
An outward, or inward Medicament, Me- 
dicament externe, 0u snearne. 
Mediczmental , Medicinable, Medicinal, or 
phyfical, medecinal, qus ports medecine, 
qus a une Vertu meaecs 
Medicine, or phyſick , 
mede. 
A good wholſom Medicine , une boxne 
Medecme. 
' Medick-fodder, or Spaniſh Trefoil, Lagerne, 
forte d'Herbe a fon. 
tTMediety, or half, [« moirie. 


Medecine ; Ou R#- 


entre le troy © le pen. 

Every Thing -ought to have a Mediocrity, 
chaque Choſe doit &tre dans la Mediocrite. 
to Meditate, to think ( or reftect ) upon, 
mediter , faire queque meditation , ſonger 

profondement 4a queque Choſe. 
To meditate upon a Thing, mediter que- 
= Choſe, ou fur queque Choſe. 

o meditate upon the Miſeries which at- 
tend humane Life, faire qu#que meditation 
ſar les Miferes de la Vie bumaine. | 

Meditated npon, que or « medite, ſur quo: 
Fon a mudite. 
Mcditating, Pafion de mediter, meditation. 
Meditation, medirarson. 
To be in a profound Meditation, #rre dans 
rae profonde meditation. 
Given to meditation, porte 2 la meditation, 
f meduatif. 


: Meditative, ds Meditation. 


A meditative Poſture, /a Poſture d'une 
Perſonne grit medite. 

Mediterranean, or midland, mediterrance. 
As, the Mediterranean Sea, la Mer Med:- 
terrence. 

The Mediterranean, ( Subſt. ) 1a Medater- 
Yanee. 

YF* The ſame is (o called, becauſe it lies 
betwixt the three great Continents of | 
the Old World, viz. Europe on the North, 
Aſia on the Eaft, and Africa Southward. 


Medium , or mean, milieu, ou mediocrite ; 
milieu, temperament, expedigne. 

To keep a Medium, cexzr an certain Mi- 
lieu, garder la Mediecrite. 

Betwixt Peace and War there is no Me- 
dium, entre la Paix & la Guerre il n'y a 


poune de Milieu. 
To find ont a Medium, tronver = Milieu, 
un Temperament, ou un ene. 

Medlar , a fort of Fruit, Nefle, ſorte de 
Fruzt. 
Medlars are binding, les Nefles :ſone aftrin- 


gentes. 
A Medlar-tree, Neflier. 
to Medle to Meddle. 
Medled Meddled. | 
Medler Meddler. | 
M:dley Sce < Meddley. 
Medling Meddling. 
Medow Meadow. 
Mee Me. ; 


tMeed, or Reward, Recompenſe, + Guerdon. | 
Meek , doux , paiſible, modere ; bumble, 
ſoums. 
A Man of a meek temper, un Homme un. | 
naturel dons. | 
With a meek heart, d'un caur humble, 
avec 1n cer bamble. ; 
Meekly, doncement, d'une maniere doucec ; 


humblement, avec humilite. | 


——} 


Mcdiocrity, or mean, mediocrite, un milieu | 


Meekneſs, douceur ; bumilite. 
His Meekneſs was remarkable in this, /a 
Douceur etoit remarquable en ceci. 

Meen, or preſence, mine, ou air d'une per- 
ſonne. 
A Man of a good meen, un Homme de 
bonne mine. 

Meer, pur, vras, franc, acheve, Þ fiefe. 
As, this is meer Cowardifſe, c'eſt une pure 
Lachete. 
Meer, ( Subft.) Borne, Limite ; petit Lac, 
des Eaux ramaſſees. 
A Meer is a ſtanding Water, that cannot 
be drawn dry, therein differing from a 
Pond. Of theſe there are ſeveral in Shrop- 
ſhire, amongſt other Places, of above a 
Mile in compaſs. 
Meer is alſo a Meaſure of 29. Yards in 
the low Peak of Darbyſhire, and 31. in 
the high. 
A Meer-ſtone, une Pierre qui ſert de Li- 
mute. 

Meered, or bounded, borxe, linute. 

Meerly, 'or purely, purement. 
As, I did it meerly out Love, je /as fait 
prurement par Amutzie. | 

Mect, fit, or convenient, convenable, 4 pro- 
Pos. 
It is very meet ſo to do, cela eſt fort 4 
Propos. 
Fruits meet for Repentance , des Fruzts 
convenables 4 Repentance. | 
Or thus. As, thus it is meet to do with 
Citizens, c'eſt ainſi qu'il en faut agir avec 
les Bourgeos. 
IT will make him an Help meet for him, 
( Gen. 2. 18.) je lus feras une Aide pour 
Faſſifter. 

to Meet, rencontrer, trowver, faire rencontre ; 
rencontrer , epouſer ; ſe rencontrer , & aſ- 
ſembler ; attraper , rendre la pareille, [6 


venger. 

As, to meet one, or to meet with one, 

rencontrer quecun. TI met him in the 

Street, je [as rencontre dans la Rue. 

I can meet with him no where , je ne le 

pe rencontrer (ou trouver ) nulle part. 
met him by chance, je as renconerd par 

hazard. 

To make both ends meet, faire wnconerer 

les deux bouts. 

He has met with (he has marcied ) a 

Woman that is a Devil, s/ « rencontre une 

Fentme qui eft un Dragon. 

Where thall we meet ? ow 70% rencon- 

trerons non * 

We are to meet together this Afternoon, 

now devons nou rencontrer | Apres-mids. 

Two Men may ſometimes meet, but 

Mountains never, deux Hommes ſe ren- 

contrent bien, man jaman deux Mon- 

tagnes, 

When we aſſemble and meet together, 

quand nous now aſſemblons. 

To meet with one, to be even with him, 

fe venger de quecun, lui rendre la pareide. 

I ſhall meet with him , je /artraperas 

bien. | 

Or thus. As, to go to meet one, aller au 

devant de quecum. 

He appointed to meet me to day, i/ 4 pro- 

my de me venir vor aujourd bus. 

Ile meet him ( that is, I defy him) on 

any Graund in England, ye le defie en que- 

que 1.ien de I Angleterre que ce ſoit. 

He met with a very fine Reception, on /us 

fit une fort belle Reception, ow un grand 

Accueil. 

To meet with a Storm, ere accuerlli {une 

Tempete. 

To meet with a Repulſe, tre repouſſe, 

erre refuſe. 

His Proj.&t met with no Succeſs, ſor: 

Projet 1'4 en auctin Succes. 

To make both ends meet, to keep buckle 

and tongue together, gagner juſtemene de- 

quot vive. 

Meeter, or Rhime, Rime. 
To make into Meeter, reduire en Rime. 


| Meeting, renconere, entreveue 3 Foule, Af- 


fluence, Cincours 5 Afſemblee. 

As, at our next. meeting, 4 26/re premiere 

rENCOntre, On Entrevele. 

A great Meeting of People, une grande | 
Foule 


econ... vos — * OA Ie 
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Foule ( ou Affuence ) de Peuple, un grand 


Concours de Peuple. 
A Mecting of Sectaries, une Aſſemble dt 
Seftarres. | 
There we keep our Meeting, c'eſt /a que 
now faiſons nos Aſſemblees, c'eſt 11 que nous 
nots aſſemblons. | { 
A Meeting-houſe, Lieu ot 5'aſſemblent les 
Seftarres. ; 
Or thus. As, a Meeting of two Streams, 
Confluent , la Fonthion 5 le Melange de 
deux Flenves. | ; 
Mecetly, paſſablement bien. \ 
As, meetly well, paſſablemen: bien. 
Megbote. See Magbote. | 
Megrim, a Head-ake coming by fits, Ms- 
graine, -Douleuwr de Tete, Doweur de Lat 
moitie de la Tete. = 
To, be ſubje& to the Megrim;. &rre ſujet 4 
la Migrame. ; 
Meinour. See Manour. 
Melancholick, ſubject to melancholy, melen- 
colique , triſte, chagrin, qui a de la me- 
lancolse. 
To be of a melancholick Temper, tre 
d'un Temperament melancoltque. 
Melancholift, a Perſon affected with Melan- 
choly , un . Melancolsque , une Melance- 
lique. | 
a inſpired Melancholiſt, or a deep Fana- 
tick , un Melancolique inſpire , un Viſio- 
natre. 
Melancholy , Melencolie, ou Bile noire ; me- 
lancolie, triſteſſe, ou chagrin. 
Phyficians reckon Melancholy for. one of 
the four Humours of Mans Body 3 and, as 
Choler reſembles the Fire, Bloud the Air, 
and Phlegm the Water , ſo Melancholy 
bears a —_— with LI la 
Molancolie paſſe les ns pour 
une des quatre Humenrs du Corps bumain ; 


ment, 

Melody, or harmony, melodie, harmonze, dou-\ 
ceur de Chant, ou de Son. 

As, a charming Melody, une charmante 
Melodic. 

Mclon, a fort of Fruit, Melon, ſorte de Frusr. 
A good Melon, wn bon Melon, A musk- 
Melon, «1 Melon qus ſent bon. 

A ſmooth Melon, Melon uni, dont Pecorce 

eft route unite. . A ſtreaked Melon, Melon 

brode, ſur [tcorce duquel il y a des en- 

eels. D 

To cut a Melon, enramer un Melow. 

A Bed of Nelons, Melonnicr:, Endroit 

dun Fardin on l'en fait vemir des Melons. 
to Melt, fondre, faire fondre 5; fondre , dans 

wo' Sens neutre. 

As, to melt Gold, or Silver, fondre de Or, 

ou de Argent. To melt Butter, fondre 

du Bernrre. 

The Sun melts the Snow , le Soles! fait 

fondre la Neige. ; 

It begins to melt, 5! commence 4 fondre. 

The Snow melts before a hot Sun, /a Nege 

{—— an Soles. 

o melt into Tears, fordre ( ſe diflilter ) 
en Larmes. hp 
Or thus.. As, to melt God's er into 
Mercy, flechir 1a Colere de Dieu, ſe le ren- 
dre proprce. 

Mony melts away as Butter againft the 
Sun, / Argene Sen va plus vite qu'il ne 
vient. 

Melted, fond. 

As, melted Snow, de /a Neige fondue. 

Melter, Fondeur, qus ford. 

The Melters, in the Mint, thoſe that melt 
the Bullion before it come to the Coyn- | 
ing, Cenx qui fondent le Billon, a la 

Monoze. | 


Melting, fonte, ou ation de fondre. 


5, comme la Bile repreſente le Feu, le | 
Sang Þ Air, la Pituzte Eau, ainſs la Me- 
lancolie repreſente le Torre. 
Melancholy is the grofſeſt of the four 
Humours 3 and, when it abounds too 
much, it cauſes heavineſs and ſadneſs of 
Mind, /a Melancolie «ft la plus groſſiere des 
quatre Humeurs ; quand elle predomine, elle 
rend la perfonne trifte & peſente. 
To be pofſefſed with a deep Melancholy, 
etre dans de ſombres (9 noires Melan- 
colses. | 
To give way to Melancholy , £abandon- 
ner 4 la Melancolie, au Chagrin, ou a la 
Trifteſſe. | 
Melancholy, or ſad, ( Adj.) melancolique, 
eriſte. 
As, a melancholy Conſtitution , 19 Tems 
ament melancolique. A melancholy 
Look, un Air __ 
A melancholy Man, or Woman, uz Me- 
lancolique, une Melancolsque. 
Melancholy Folks are commonly more 
ingenious than others, /es Melancolsques 
ſom ordinairement plus ingenieux que les 
autres Hommes. 
In a melancholy manner, melancoliquement , 
d'une maniere melancelique. 
Melicotony, a ſort of Peach, Mircoton, ſorte 
de Peche. 
Melilot, an Herb and Flower, Melz/ot, Herbe 
£9 Fleur. 
to Meliorate, or improve, rendre meifeur. 
Meliorated, devenu meqlleur, 
Melioration , or Improvement, [aion de 
rendre meilleur. 
Mellifick, that makes hony, qus fait ( or 
qui produit ) du miel. 
Mellifluous, flowing with hony, decor/ant de 
miel, ou qus abonde en miel. 
Mellow, meur, tendre ; qui a un peu fait la 
debauche. | 
As, mellow Apples, de: Poammes menres 
tendres. 
To be mellow, or pretty well in Drink, 
avoir un pex fait la debauche. 
Mellownels, maturite. 
Melocotoon. See Melicotony. 
Melodious, or harmonions, melodienx, ha:- 
monieux, Pleim ds melodie. 
A mielodious Voice, une Voix melodienſe. 
Melodiouſly, or harmoniouſly, melodien/e- 


The melting of Metals, [a fonte des Me- | 
HAUX. 

Melting,'( Adj. ) fondant ; petbetique, tou- 
. Chant, qui ement ( ou qui excite ) les Paſ- 


s, 
As, a melting Pear, awe Pore fondante. 

. A melting ( or pathetical ) Diſcourſe, «n 
Diſcours pathetique, ou eouchant. 

Melwell, a ſort of Cod-fiſh, Merlws. 

Member, Membre, Partie d'un Corps naturel, | 

politsque, ou myſtique. 

As, the privy Member , or the genital 

Member, les Parties natureles de | Hom- 

me, Þ les Triqueb:lles. 

A Member of Parliament, an Membre de 

Parlement. 

We are the myſtical Members of Chriſt's 

Body , nows ſommes les Membres wyſtiques 

du Corps de ChriR. 

Membranaceous, Membranous , or full of 
membranes, membrancnx, plein de mem- 

branes. | | 

As, membranaceous, or membranous 

Wings, des Ailes membraneuſes, ou pleines 

de membranes. 

Membrane, the upmoſt thin Skin in any 

part of the Body, Membrane, Tunique, 
Peau delice qus couvre les Parties du 

. Corps. 

Memoires, a Relation of Things plainly 

written, Memosres, Relation de Choſes 

ecrites fimplement. 

As, Osborn's Memoires, les Memoires 

d'Osborn. 

Memorable, worthy to be remembred, me- 
morable, qus merite qu'on $'en ſouvienne. 
As, a memorable Story, wne Hiſtoire me- 
morable. 

Memorandum, a ſhort Note, un Memosre. 

I loit my Memorandum , js perdiz: mon 
Memozre. 

Memorial, Memoire, Relation de Choſes ecri- 

' res famplement, f Memorial (Ex.30.16.) 
To write Memorials, ecrire des Memozres. 
An Embaſiadors Memorial, a Paper which 
he gives to have an Anſwer thereupon, 
ue Memotire d' Ambaſſadeur. 

Memorized, or recorded in Hiſtory , enre- 
gitre dans [Hiſtoire. 

As, memorized Actions, des Afions enre- 


To fing melodiouſly , chanter melodieuſe-) 


conſerve les Choſes qu'on a apprijes 3 me- 
mozre, ſouvenir, refouventr. 
A guod ( or ſtrong) Memory, an happy 
{ 4 rare, or excellent) Memory, wne 
bonne Memoire, une Memoire heurcuſe, ou 
ex*raortinare, 
He had fo excellent 2 Memory, that he 
could repeat word for word a Sermon 
newly preached, s/ avoit une fi excelente 
Ire, qu'il recitoit mot 4 mor te Ser- 
mon qu'il venait dentendre. 
A ſhort Memory, une courte Memoire. A 
_— Memory, une Memoire infi- 
ie. 
My Memory fails me, la Memoire me 
mangue. 
To exerciſe the Memory, exercer la Me- 
morre,. To commit a Thing to Memory, 
graver une Choſe dans ſa Memorre. 
Memory is ſomething like to Writing, 
la Memoire eft en quegne fapon ſemblable 
4 TEcriture. 
The local Memory, {a Memoire /ocale. 
To keep the memory of .Kindnefſes re- 
ceived ; c la memoire ( ou te fou- 
venir ) des Bienfaits receus. 
I ſhall keep the memory of all your Fa- 
vours to me, je conſerveras le ſouensr de 
toutes vos Favenrs. 
To call to Memory; reppeler en ſa Me- 
mozre, Tis flipt out of my Memory, it 
is out of my memory , jr as perdu le 
fſowventr, je Pas oublic. 
Such a Thing was never ſcen within the 
memory of Man, de memoire d Homme il 
ne 5'eſt rien veu de ſemblable. 
The Memory (or Fame) of fo great a 
Man will never die, /a Memozre de ce grand 
Homme ne mourra jaman. 
Or thus. As, to have (or keep ) a Thing 
in memory, /e ſouvenir d'une Choſe. 
Men, the Plural of Man, les Hommes, (5c. . as 
in the Word Man. 


to Menace to Threaten. 
Menaced fon Threatened. 
Menaces 6 Threats. 
Menacing Threatening, 


to Mend, raccommoder , r'babiller, rajufter ; 
remplir ; corrager, oter les fautes ; $' amen- 
der, ſe corriger, ſe reformer, ſe remettre, 
fe retablir, guerir. | 
As, to mend his Linnen, raccommoeder ſon 
Linge, To mend a Suit of Clothes, a 
Shitt, a Band, a Cravat, raccommoder un 
Habit , une Chemiſe, un Rabat, une Cra- 
vate. 
To mend a Watch, r babiller ne Mon- | 
tre. 6 
To mend Point, or Lage, remplir du. 
Point, ou de la Dentelle. 
To mend a Fault, corriger ue Faute. 
He begins to mend, z/ commence 4 54- 
mender, a ſe corriger, ou 4 ſe reformer. 
To mend, or be in a mending hand, /e 
remeitre, ſe retablir , guerir de queque 
Ce, en revensr. 
He was very ill, but now he begins to 
>, i ſe portoze fore 'mal, mar main- 
tenant ul commence 4 ſe remetere, ul com- 
mence 4 en reventr. 
Or thus. As, to mend. his pace, hater 
le pas. 
To mend his draught , beirre encore un 
coup. : 
Where will you mend your ſelf 2 ov trou- 
vere7 vous mienx ? 
Mended , raccommode, Cc. according to the ; 
Verb. 
Mender, Celui (ou Celle) qui raccommide, ©c. | 
according to the Verb. 
Mendicant, or begging, mendiant. 
As, a mendicant Friar, un Moine men- 
diant. 
TtMendicity, or want, Mendicite , Indigence, 
ou Pauvrete. R 
Mending, ( from the Verb to Mend )) Paton 
de raccommoder, fc. as in the Verb. 
Or thus, Adjedtively. As, to be ina 
mending hand, ſe remetsre, ſe recablir. 
Menever. See Minever. 


4 


ment, barmonicuſement, avec melodie. 


gitrees dans Þ Hiſtozre. 
Memory , Memarre , Faculte de Ame qui 


Menial, or domeſtick, domeſtique. . 
As, a menial Servant, un Serviteur do- 


meſtique, 
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Merchant, Marchand, Marchand proſſier, Ce- 


meſtique, un Domeſtsque, un Serviteur q!t 
demenure avec ſon Maure. 

xF- This Word is probably derived from 
the Latine Mania, Walls; a Menial Ser- 
vant being ſuch a Servant as lives within 


the Walls of his Maſter's Dwelling Houle. 


Or elſe, from the old Engliſh Word Menn, 


which fignifies Family ; and ſo 'tis one of 


the Family. 


Menow, a ſmall freſh-water Fiſh, Veron, pe- 


tit Poiſſon de Riviere. Fen as fait la De- 
ſcription dans emiere Partie. 


Menftrual, or monthly, menſtrual. 


As, the menſtrual Bloud, the Bloud which 
comes naturally from Women monthly, 
Sang menſtrual, le Sang dont la Nature 


ar les Femmes tows les mon. 
urability, capableneſs of being meaſured, 


etendue qui ſe peut meſurer. 


Mental, of { or belonging to) the Mind, 


mental, qui-ſe fait en eſprit © ſans profe- 
rer de paroles. | 


As, a mental Prayer, une Oraiſon men- 


ca,e. 
A *mental Reſervation, une Reſervation 
mentale. 

'Or thus. As, to pray to God with a 
mental devotion, prier Dieu mentale- 
ment 


Mentally, mendahanone, 


They appropriate mentally to God the 
Adorations they render to the Idol, ls 
rapportent mentalement 4 Dieu les Adora- 
tions qu'ils: rendent a 1 Idole. 


Mention, 


mention. . 
To make mention of a Thing, faire men- 
tion de quique Cheſe., 
To make an honourable mention of one, 
faire une mention honorable de quecun. 
He has not made the leaft mention of it, 
il wen 4 fait aucune ment08. 


to Mention, or make mention of, faire men- 
_ tion, | mentionner. 


I mentioned it to him, je lus en ai fait 
mention, 


Mentioned, mentionne. 


The Thing above-mentioned, /a Choſe ci 
deſſus mentionnee. 

Or thus. As, this is fit to be mentioned, 
cCe# une Choſe done on doit faire mention, 
on qu'on ne doit pas oublier. 


| Mentioning, att:on de faire mention. 
Menuet, a fort of Dance, Menuet, forte de 


Danſe. 


Mercenary, or greedy of Gain , mercenazre, 


qui fate tout pour de I Argent. 

'Tis a mercenary Soul, c'eſt une Ame mer- 
Cendire. 

A meicenary Man, a Hireling, uw Merce- 
nare. 


Mercer, a Habwdaſher of ſmall Wares, un 


Mercicr, Marchand qui fait Commerce de 
Mer cerie. Fg 
A Mercer, or Silk-man, un Marchand de 
Sose. 

cery, or Mercery Ware, Mercerie, toute 
forte de Marchandiſe de Mercier. 


Merchandize, or Commedities to trade with, 


Marchandiſe, tout ce dont on trafique. 


Merchandizing, or Traffick, Trafic, Negoce, 


Commerce. 
To follow Merchandizing, saddonner au 


lus qui trafique en gros. 

A great Merchant, a,Merchant that drives 
a great Trade, un grand Marchand. 

They are in the Fi place Merchants , 
then Chriſtians, :1s ſore premuerement Mar- 
chands, pun Chretiens, cd. qu'ils preferent 
les Avantages du Commerce aux Devorrs de 
la Religion. } 

A Timber- Merchant, un Marchand de 
Boz. 

A Merchant Mar, «n Vaiſſcau Marchand. 


Merchenlaeg, or Merchenlage, /a Loi des 


Mercens qui occupozent autrefos une Par- 
rie du Rojaume d' Angleterre. 

So was formerly called the Law of the 
Mercians, when they governed the third 
Part of this Realm. Which is one of 
thoſe three Lzws, out of which the Con- 
querour framed our Common Law, with 
a Mixture of the Laws of Normandy. 


{ 


| Mercifull, ( from Mercy ) miſericordienx, pi- 
toyable, qui a de la pitie E5 de la compa(ſi- 
on; bumain , bon, qui pardonne facile- 


ment. 

To be mercifull to one, avoir pitit ( avoir 
compaſſion ) de quecun. 

Be mercifull to us, miſerable Sinners, aze 
pitie de now, muiſerables Pecheurs. 

A mercifull Prince, «wn bon Prince , un 
Prince doux (5 bumain. 

Mercifull, (Subſtantively uſed.) As Matt. 5. 
7. Bl:ffed are the Mercifull, for they ſhall 
receive Mercy, Bienbeureux ſont les Msſc- 
ricordieux, car Miſericorde leur ſera faite. 

Mercifully, avec —— de compaſſion. 

Or thus. As, mercifully hear us, exaue 
now par ta Grace. 

Mercifulneſs, miſericorde, pitie, compaſſion. 

Mercileſs, :mpitoyable, cruel, qui n'a point de 
compaſſion, o ne pardonne point. 

A mercileſs Mounarch, am Monarque cruel. 

Mercurial, vif, qui 4 de la vivacite. 

As, a mercurial ( or brisk) Man, x7 Hom- 
me v8f. 

Mercury, Mercure, ou vif argent; Mercure, 
une des Sept Planettes 5 Mercure, le Meſ- 
ſager des Dieux ; Mercure, ou Revit de 
Nouvelles; Mercuriale, forte d Herbe. 
ai ſublimated Mercury , Mercure ſub- 
ime. * 

Mercury, the loweft Planet of all, except 
the Moon, is reckoned to be 64. thouſand 
leagues diftant from us, on t:ene que Mor- 
cure , la plus baſſe de toutes les Planettes, 
horms la Lune, eft cloignts de now de 64. 
mille lienes. 
Mercury, one of the Heatheniſh Gods, 
was ſaid to be Son of Jupiter and Maia, 
Mercure, un des Dieux de Pancien Pag a- 
nſme, ecoit ( comme en parlent les Fables )) 
Fuels de Jupiter (5 de Mae. 
This Mercury was the Meſſenger of the 
Gods, and therefore was painted with 
Wings on his Arms and Feet, ce Mereure 
etoit le Meſſager des Dieuxde la wient qu'on 
le depeignoit avec des Ales aux Bras © 
aux Prez. . 
Mercury was the God of Eloquence, Mer- 
chandize,Chievalry, and Thievery, the Au- 
thor of the Harp, and Guider of the Way, 
Mercure etoit le Dieu de PEloquence, du Ne- 
oce, de la Chevalerie, © desVoleurs, il etoit 
' Auteur de la Harpe, le Condufteur des 
Voyageurs. 
The London Mercury, le Mercure de Lon- 
dres , forte de Gaxrtte particuliere qui ſe 
publiozt autrefoy ſans Autorite. 
Mercury is a purging Plant, a Mercuriale 
eſt une petite Plante purgative. 
Mercury-Women,, Women that ſel] News- 
books, &c. to Hawkers by whole Sale 
from the Preſs. On: appelle ainſi de cer- 
taines Femmes qui expoſent en vente les Nou- 
velles, 5 autres petites Pieces qus ſortent 
de la Preſſe, par le moyon des F ws quz 
les vendent en detail en courant les Rues de 
Londres. 

Mercy, miſericorde , pitie, compaſſion , merci, 
grace, parden ; merci, pouvonr. 

As, to call upon God s Mercy, snvoquer 

la Msſericorde de Dieu. Lord, have mercy 

upon us, Seigneur,; are pitie de nous. 

To cry mercy, crier merci, demander par- 
Cry mercy, ( for, I cry mercy) je 

vows demande pardon. 

To deliver one up to the Mercy of his 

Enemies,'remettre quecun 4 la Mercs ( cd. 

au Pouveir ) de ſes Enems. 

To be at the mercy of wild Beafts, tre 

a la merci des Betes farouches. 

Or thus. As, to be in the grievous Mercy 

of the King, that is, to be in the hazard 

of a great Penalty, courre riſque de payer 

une groſſe Amende. 

Mercy-ſeat, 6 nem 

As Ex. 25.17. Thou ſhalt make « Mercy- 

ſeat of pure Gold, Tu feras un Propicia- 

tore de pur or. 

Or thus. As, we caft our ſelves down 

before thy Mercy-ſeat, now nous humilions 

devant le Trone de ta Grace. 


Mere Meer. 
Merely j Sec {one 


— 


Merrily, agrecblement, 


Meretricious, or Whoriſh, de Putain, ou de 


Courts/ane. 
As, to uſe Meretricious Arts, uſer de tours 
de Courtiſane. 


Meridian, Mer:dien, Cercle 4 Aftronomie © 


de Geograpbie. 

A Meridian is a Circle, which, pafling 
through both the Poies, and through our 
Zenith, divides every where the Sphere 
into two equal Parts, the one Eaſt, and 
the other Weft. Every Place has its Me- 
ridiay, But there is one particularly, cal- 
led the great (or firft ) Meridian, which 
in Globes is commonly made of Braſs; 
wherein are ſet down. the 360. Degrees of 
Latitude, divided into four times go, Now 
a Mcridian is fo called from the Latine Me- 
rides, that is Noon-day ;z becauſe, when 
the Sun is come to that Circle, then *tis 
Noon in the Place whereof it is the Me- 
ridian. 

The great ( or ficſt ) Meridian, le grand 
( ou le premner )) Meridien, 

Or thus. As, this is not calculated to our 
Meridian, this is not” ſutable to our Cu- 
ftoms, or Manners, *ceci n'e#t point confor- 
me 4 nos Manieres. 


Meridional, or Southern, Merjdional, qui eſt 


au Midi. 
As, the Meridional Parts of the World, les 
Parties Meridionales du Monde. 


Merils, or five peny Moris ( a Boyiſh Play ) 


Merelles, le Jeu des Merelles. 


Merit, or deſert, Mer:te. 


His Merit is great, c'eſt un Homme d'un 
rare Merite. 

C_ I can fay will _ thort of his 
erit, cout ce que je re ſera touj 
beaucoup au de, gy ting mw 
The Merit of good Works, le Merite (or 

les Merites ) des bonnes Oeuores. 

The Merits of onr Saviour, les Merites de 
notre Sauveur. 

Or thus. As, the Merit of a Cauſe, ls 


fore ( ou le bon endroit )) {une Cauſe. 


To ſpeak well to the Merit of the Cauſe, 
to make the beſt of it, faire valoir la 
Canſe. 


to Merit, or deſerve, meriter. 


As, to merit a Reward, meriter une Re- 
compen/e. | 

Or thas. As, he merited much of the 
Common-wealth of Learning, z/ « fait 
bien de Ihonneur 4 la Republique des Let- 
tres. 

He merits ill of his Country, :/ n'a pas bien 
ſervi ſa Patric, ſa Patrie n'a pas ſuqet de ſe 
lower de lus. 


Merited, mere. 
Meritorious, that deſerves a Reward, mer; = 


torre, quis merite une Recompen(/e. 

As, to do meritorious Acts, faire des 
Attions meritorres. 

They ſay that's meritorious before God, 
cela, diſent i/1, eſt meritorre devant Dieu. 


Meritoriouſly, d'une mantere engageante, 0u 


obligeante. 
He behaved himſelf meritoriouſly, 2/ eſt 
conduit d'une manmiere engazeante. 


tMeritot, a Spert uſed by Children by ſwing- 


ing themſclves in Bell-ropes, and ſuch like, 
till they be giddy, Jeu qus confifte 4 ſe bran- 


diller. 


Merkin, counterfcit Hair for a Womans privy 


Parts, Pos! que les Femmes Sappliquent que- 
quefou aux Parties homenſes, lors que le 
Pail naturel eſt tombe. 


Merlin, a fort of Hawk, Emer:llon, le plus pe- 


tit de tous les Orſeanx de Prot. 
C'eſt arſſi le Nom d'un Poiſſon. 


Mermaid , a Sea-Monſter , Swene, forte de 


Moniſtre marin. You have the Deſcription 
of it, under the Word Sirene, in the firit 
Part. 

The fame is al'o uſed M-taphorically, thus. 
As, Voluptuouſneſs is a fatal Mermaid to 
Young people, la Volupee eſt une Swene 
qus perd la plupart des Feunes ger. 
lauiſamment. 

We palf.d the Night very merrily, 120u5 
paſſames /a Nut fore agre=bl:ment. 

Or thus. As, we pafled away the Time 
merrily, now paſſames fort buen ie lems, 
now nous divcrizmes fore bien. 


Merrt- : 


ey— —— —— 


—_— 


| | ( Gen. 43. 34. ) #l leur envoya des Mets de 


. gleterre; pour favre des Meſſages de Cour,C3 


———— 


*%. 
— 7 — 
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ME 


ME 


i 


Mzrriment, Rejourſſance, -F Frerie, Regal ©) 
bone Chere qu'on fait ayec ſes Ams. | 
I never ſaw tuch a Merciment, je 14s j4- 
man veu de telle Rejouilſance. - TY 
Merry, jojeux, gai, plein de gaiete, divertiſ- 
fant, de bonne humeur, | gailtard, f g&- 
guenard, | qui eft en ſes gozues; plasſant, 
agreable, divernſſant. = 
He was mighty merry, # etoit fort gai, #l 
etoit de tres bonne bumeus. 
A merry Conceit, ane plaiſante Imag inas 
tion, ure plaiſante Penſee. 


greable, ou divertiſſante. 

Or thus. As, we have been mighty merry, 

we paſicd our Time very merrily, 10ws 24015 

ſommes fort bren droerts, nous avons bien 

paſſe le Tems. | 

Be merry, rejomſſex vom, Þ faites bn Vie, 

Le le pouce, donnexz vous au Cur 
08e. 

It's good to be merry and. wiſe, ( Prov. ) 

zl eft bon de ſe rejouir, mai non pas dans 

Fexces. 

To live a merry Life, paſſer ſa Vie dans ta 


A merry Converſation, une Corrverſation 4- 


Foie, on dans les Divertiſſemens, la paſſer a- 
reablement. | 
o make one merry, dwoertir quecun, le 
rejouir, ou le faire rire, 
He makes himſelf merry, #/ ſe chatouille 
pour ſe favre rire. 

'To make merry with one, or to junket 
with him, /e divertir 4 manger © a boire 
avec Fuecun. 
fA merry Grig, f un Goguenard, un Hom- 
me divertiſſ[ant. 

Fo take a merry Cup, ſe rejoury 4 force de- 
bore, + faire la Vie, botre copreuſement. 

To be fet on the merry Pin, &:re de bonne 
humear, &tre gat, | tre en ſes gogues. 

The merry thought of a Capon, /uwerte de 
Chapon , deux Os au deſſw de PF Eftomac 
du Chapor qui repreſentem un Compas 
overt, 

Meſaraick, meſara1que. 

As, the meſaraick Veins, los Veines meſa- 

YALGUES. 


in the firſt Part, under the Word Meſa- 
raique, 

Meſe. See Meaſe. 

Meſenterium, or Meſentery, Meſentere, Tate 

on ſont attachex les Inteſting. 

See Meſentere, in the fiſt Part. 

Meſh. Sce Math. 

Meſſhn, or Mcflin-corn, Ble melt, du Fro- 
ment © du Seple milez enſemble. 
Mcſlin-bread, Pain de Fromens mele avec 
du Segle. 

Meſnalty, the Right of a Meſne, Droit Ses- 
gneurial, mais qui depend d'nn antre Sei- 
gnenr. 

Meſne, or Meſne Lord, a Lord of a Mannour 
that hoids of a Saperiour Lord, Sexgneur 
d'un Fief Servant, Celus qus tient un Fief 
dun autre Seignenr. 

Meſs, wn Plat; Mets ; Portion de Viande. 
As, a Mefs of Pottage, un Plat de Po- 


tage. . 
He ſent Meſſes unto them from before him, 


devant ſos. 

Benjamin's Meſs was five times ſo much 
as my of theirs, /a Portion de Benjamin 
etort plis greſſe cing fon que toutes les au- 


tres. 
Or thus. As, we are fonr of a Meſs, nows 


ſommes quatre qui margeons enſemble, on 

nous donne 4 manzer pour quatre. * 
Meſſage, or Errand, Meſſage, ce qu'on ordon- 

ne 4 1un Meſſager de aire. 

A pleaſant Meilage, 1n agreab/e Mc:ſage. 

To deliver his Meſſage , conter ſon Meſ- 


ſage. 

0” Jl one that goes on an Errand, Meſ- 
ſager, Celui qui fart un Meſſage. 
& truſty ( (afe, or faithfull) Mefſenger, 
'1un Meſſager ſeur © fidelle, | 
Meſſenger, or Purfevant. C'eſt une ſorte de 
Sergent dont on fe fert dans Ia Cour d' Ar;- 


particulzerement four ſaijir, par Ordre du 
Roi © de ſon Conſeil, ceux que Von ſoup- 


| 
You have the Deſcription of thoſe Veins | 


gorne de queque Crime d Etats. 


eſluage, ( a Law-Term ) that is a dwelling 
Houſe, with ſome adjacent Land a{ligned 
to the Uſe thereof, une Masſon avec que- 
wes Pieces de Terre q'u en dependent. 
ut, in Szotland, Mcfſuage is the ſame as 
that we call Mannor-houſe, that is, the 
principal Place or Dwelling Houſe within 
a Barony. , 
M-t, a Preter and Participle of the Verb to 
Meet, 
= I met him there, je /e rencontras | 
4. 
There we met all together, 14 nous nous 
aſſemblames tous. 
He is not to be met withall, oz ne le peut 
trouver nuile part. 
Or thus, As, well met, je ſus ravi de cei- 
te rencontr?, je ſur ravs de vous avoir ren 
contre, C'eſt I Expreſſion commune dont on 


M 


e ſort, quand deux Amn ſe rencontrent ino- | 


. , 


prnement, 
They are well met, or well matched, s/s 

ſons parfaitement bien aſſorts. 

You will be met with, vous grouverex 4 qui 
parler. . | 

= is met with, s/ er tieng, fil en a dans 
"ale. 

Metal, Metal, Corps miniral ſujet 4 fuſion, 
& qus peut 5 etendre ſous le marteas. | 
Gold and Silver are the beſt of all Metals, 
FOr & Þ Argent ſont les meillears de tons les 
Metaux. . 

Metallick, meralique. 

As, a metallick Subſtance, ne Subſtance 
matdll;que. 

Metamorphifed , or transformed, meramor- 

phoſe, nansforms. ; 
As , Daphne was metamorphiſed into a 
Lawrel-tree, Dephne fut metamorpboſee on 
Laurier. 

to Metamorphize, or transform, metamor- 


phoſer, tramsformer. 


2 


— which inquireth of the Form and 
nd. 'F 


to Mete, or meaſure, meſurer. 
As Lnke 6. 38. with the ſame meaſure 
that you mete withall, it ſhall be meafured 
to you again, de celle meſure que tous me- 
ſurex. on vous meſurera reciproquement. 

M-tegavel, a Rent of old paid in Victuals, 
Rente q'r'on payoit autrefou en Proviſiens de 
Bouche. : 
Rents were anciently paid in Victuals, as 
well by the King's Tenants as others, till 
Henry I. changed it into Mony. 

Metempſycolis, Merempſyzcoſe. 
Metempſycofis ſignifies the Tranſmigrati- 
on (or pafſing) of the Soul from one Body 
to another, which was the Opinion of Py- 
thagoras, and his Followers, Merempſycoſe 

ifle le Paſſage que Awe fair d'un Corps 

en un autre, ſurvant FOpinion de Pythagore 


— 


| & de ſes Dsſci 
Meteor, is oo 


T hunderbolt are dreadfull Meteors, le Ton- 


ribles Meteorss., 

- A Meteor is an imperfect mixt Sub- 

ance ingendred on high in the Air; as 
Rain, Snow , Hail, Thunder , Lightning, 
Blazing Stars, Clouds, and Wind. All 
which are made of Vapour, or Exhalati- 
ons, drawn up from the Earth and Sea, 
by the attractive Virtues of the Sun. 


_ —_ 


we Meſure, une Aune, 

Metheglin, ſorte d Hydromel. 

i py 

erbs;. Spi together. 

'Twas an old Britiſh Drink; ts does 
ſtill continue, from Wales, in repute in 
England. 

Methinks, 5! me ſemble, co me ſemble. 


Metamorphofis, ov Transformation of Shape, 

M 0k Transformation. | 
As, Daphine's Metamorphoks into a Lau- * 
rel-tree, la Metamorphoſe de Dapbne en Lau- 
rier, 


* Orid's Metamorphoſes, les Meramorphoſes ' 
dJ'Ovide FO 


Metaphor, a Rhetorical Figure, Metaphore, | 
Fignre de Rhetorique. | 
The Metaphor changes the proper Senſe ' 
of a Word into a figurative, /s Metepbore | 
change le propre Sens d'un Mot dans un Sens. 
ure. 


7, | 
A Metaphor, or metaphorical Expreſſion, | 


une Metephore, ou Egpreſſion metapbori- | 


ue. | 
Mcaphorical, or figurative, metaphorigue, on 
figure. 


Moſt Words have a double Senſe, the one 
proper, and the other metaphorical , [a] 
Pliipart des Mots one deux Sens, ['un propre, 


autre figure ou 14qxe. 
Metaphorically , or figuratively, merapbors- 
quement, ement. 


This Word is taken metaphorically, that 
is, in a metaphorical (or figurative) Senſe, 
ce Mot ſe prend metaphoriquement. 
Metaphyſical, of (or belonging to ) Meta- 
* phyſicks, met e. 
As, a metaphyſical Caſe, un Cas Metaphy- 


fique. 
Metaphyſicks, Metaphyſique. 
Metaphyſicks is that Part of Philoſophy, 
- which treats of a Being in general, and of 
thoſe Beings that are above corporeal 
Things, as God and the Angels, /a Meta- 
eft cente Partie de 'la Philoſophie, 
qus nous donne la Conoiſſance de 'Exre en 
eneral, © des Etres qus ſont au deſſus des 
Choſes corporelles , comms de Dieu 3 des 
 Anges. 
QF 'Tis a Science which, lifting it ſelf 
above the changeable Nature of Things, 
conſiders of ſuch as ſubfait in their own 
Edence, not ſubject to any Alteration ; 
dealing only with Univerſals, and abſtract- 
ing from Individuals. School-Divinity is 
the higheſt Part of it, conſiſting chicfly in 
the contemplative Knowlege of God, An- 
gels, Sonls'of Men, &c. Phyfick, fays' 
my Lord Bacon, is that which inquires of 


ſemble 
Methi 
ble, SnXOcene. 4 
et nies 
ouſea g thod, ne þ 
ne Metbode, He has no Method, «/ vs 
To pat Things in a right Method, 
- 4© put Things in a right mettre 
les Choſes dans un bon. Ordre, ou dans une 
_ Methode : 


1" 48 fare mon Deveir 


Maniere, Vote. 
F, 


&New Method to learn the French Tongue | 


Methede pour apprendre la Langye 
Frangosſe. 
The Chriftian Religion ought not to be 
ſet up by Mcthods of Torture and Cruelty, 
he Relrgs ne doit pas setablir 
par des Voies cruelles 
Methodical, methodzque, $i 4 de [Ordve. 
As, a methodics! 1 Diſcourſe, wn Dsſcours 
method: que. 
A methodical Man, that uſes a good Me- 
thod, wn Eſprit mechodsque. i 
Methodically, meebod; avec methode. 
To teach a Thing may enſrigner 
; C 


met quegque 0. 

Methodift, a Man that affects to be metho- 
dical, un Auteur fort — 

Methought, the Preter Tenſe of the Verb Im- 
perſonal Mcthinks, 5{ me ſemblaze. 
As, methought I ſaw the Heavens all of 
alight fice, z/ me Jexnbloct que je voyos. les 
Cieux tous en fen. 

Methridate. Sce Mithridate. 

Metonymical, meronymique. 
A metonymical Expreflion, wne Expre/- 
ſion metonymique. | 

Metonymy, a Figure in Rhetorick, Metony- 
mie, Figure de Rbetori 
Metonymy is a Rhetorical Fires as 
when the Cauſe is pur for the ﬀectz. the 
Subject for the Adjunct, and vice verſa, 

M-topoſcopy, a Divination by ones Face, 
Metopoſcopie. Vous en avey la Deſcription 
dans la premiere Partie. _ 

Metropolis, a Mother ( or Capital ) City, 
Metropole, Ville Capitale. 
As, London is the Metropolis of England, 
Edinburg of Scotland, and Dublin of Ire- 


land, Londres eſt la Ville Capitale d' Angle- 
rerre, Ed d'Ecofſe, © Dublm & Ir- 
lande. 


the efficient Cauſe and Matter 3 Metaphy- 


The Thunder , the Lightning , and the j 
nerre, les Eclairs, & la Foudre ſont de ter- | 


Mete-wand, or Mete-yard, ( Lev. 19. 35.) | 


As, methinks I have done my Duty, il me 


he is-innocent, i eft,, ce me ſom- | 


dhe 
CCC ti dS 


Metro-| 


M I 


M | 


M I \ 


— — — 
: 


| 4 
Mewing, Me, Changement de poil, de plu- 


ju Truants do from. School }) Sabſenter. 
M 


Metropolitan, Metropole, Capital. 

A hagatitan City , Vite Capitale, Ville 
Mereropole. | br 
Metropolitan, ( Subſt. ) un Metropolitain, 
un Archeveque. | 
Mettle, feu, vigueur, vivacites caur, ou cou- 
rage. 

ni Man full of Mettle, ur Jeune 
hone qui a beaucoup de feu ; allo, qus 4 
beaucoup de ceeur, ou de courage. 

Or thus. As,.a Horſe full of Mettle, wn 
Cheval wif, ou qui eft toujours en attion, un 
Chevdl inquiet © turbulent. ; 
Mettled, or Mettleſom, vsf, vigoureux, pleim 


de fou. + 

As mettled Horſe, un Cheval vif. 
A mettleſom Boy, un Gargon vif, ou plein 
de feu. © . 

Mew, or Sea-mewaMouette, Oiſeau de Mer. 
A Hawk's Mew, where Hawks are kept, 


 Mue, oi l'on renferme [Oiſeau, | 

to Mew, muer, #tre en mue, changer de poil, 
de plumes, ou de cornes; mianler , comme 
font les Chats. 


The Birds mew, les Oiſeaux ſont en mue. 
Our Cat mewed all the Night-long, notre 
Chat a miaule toute la Nutt. 

To mew up, enfermer. 

To mew = ry from the World, ſe 
retirer du Monide, entrer dans wne Vie ſo- 
litarre. : 

Mewed, mu, qui & change de plumes. 


Mewed up, enferme. 


mes, ou de cornes ; le cri dun Chat qui 


Neving up, Feftion Cenferm 

ewing up, rn ermir. 

Mezatint R 4 Mczzo-tinto , ſorts de Gra- 
Veure. WO 


M.1I 


Mice, Sourke. Ceft le' Pluriel de Mouſe. 
'Miche , to hide,-or abſent himſelf ( as 
iches, a ſort'of white-Loaves paid as a 
: "Reqit in ſome Mannours, Msche, ou Pain 
1 *Vlarie FE IVL. 


! . 4 . 

Miching, from the Verb to Miche. As, a 
; © miching Fellow ,. that lives privately to 
! *avoid Expences;/ «i Homme qui ſe caobe 
eviter la Depenſe. ; 
ickle.. As, many a Little makes a Mickle, 
'"(Prov.) les petits Ruifſeaux font les gran- 
' des Rivierss. 
Microcoſm, a little World, Microcoſme , ou 


| perie e. 
. Man is a Microcoſm, Homme oft un Ms- 
crecoſme. 


And indeed Man is in a manner a Compen- 
dium of all other Creatures, his Body be- 
ing compared to the baſer Part of the 
- * World, and his Soul to the blefſed An- 


, gels. 

\Mieroſcope, a kind of magnifying Glaſs, Mi- 

. © croſcope, ou Lunetre 4 puces, ſorts de Lu- 

; nette done on ſe ſert pour voir de putits 

ets. 

Mid-day, or Noon, Meds. 
That hapned at Mid-day, cela arrive 4 

| Midi, ou en plein Four. 

Middle, moyen, mitoyen. 
As, the middle Region of the Air, fa moyen- 
ne Repion de Þ Arr. 
A Tree of a middle fize, un Arbre de moyen- 
ne grandeur. 
The middle-Teeth of a Horſe, /es Dents 
mitojennes d'un Cheyval. | 
Or thus. As, in the middle Way betwixt 

* Corinth and Athens, 4 moztie Chemin entre 
Corimmthe £5 Athene:. 
Middle, ( Subſt. ) milieu, ce qui eft egale- 
ment eloigne des Extremitez ; milieu, le 
milieu du Corps. 
As, the middle of the Town, le milieu de 
la Ville. . 
In the middle of the Hall, au milieu de la 
Sale. 
To make a ſtop in the middle of his Diſ- 
courſe, Sarrtter au milien de ſon Diſ- 
COUT IS. 
He .took him by the middle, and threw 


lieu, du Corps, © le jetta mcontinent par 
Terre. | 

Or thus. As, the middle of Auguſt, June, 
or March, la mi-Aout, mi-Juin , ou mi- 
Mars. 

He put it off till the middle of Auguſt, 
' #| renvoye  Affaire a la Mi-Aout. 
Middle-fized, moyen, de mediocre taille. 

As, a middle-fized Man, an Homme de me- 
diocre taille. 
. A middle-fized Dog, un moyen Chien, un 
Chien de mediocre taille. 

A middle-aged Man, #n Homme de trente 
4 quarante Ans. | 
Middling, moyen, de moyenne grandeur, de me- 
diocre taslle. 
As, middling Pins, or Pins of a middling 
ſort, des Epingles d'ime moyenne grandeur. 

A middling Stature, une mediocre Taille. 
Midland, mediterranee, qui eft entre pluſeenrs 
Terres. 

As, a midland Province, ane Province me- 
diterranee. _ 

The midland Sea, or the Mediterrancan, 
la Mer Mediterranes. : 

The midland Circuit, le Voyage que font 
gutques Juges dans les Provinces Mediter- 
' ranees, pour y adininiſtrer la Fuſtice par les 
Ordres du Ros. 
Mid-lent, la Ms-Careme, le milieu du Ca- 
reme. 
Midnight, Minuit , le milieu de la Nuit. 

As, to fit up till Midnight, ve:ler juſqu's 
Minus. 
To go to bed, or to riſe at Midnight, al- 
ler by ou ſe lever. a Minuit. 
Midriff, or Diaphragm, le D: me. Ce 
une forte de ; > Jy rp u7e Pak 

ronde, ( qui fait comme une Cloiſon gui 
ſepare les Parties vitales der natureltes. 

Tis a finewy' Skin paſſing overthwart 
in Man's Body; which divides the Heart 
and Lungs from the Stomack, Guts, and 
Liver, left the vital Parts ſhould be of- 
fended with any ill Vapour coming from 
them, pa”, v1 
Midft, or middle, milieu. 

I was in the very midft of the Crowd, 

j'ctous aw milieu de la Foule. 

Mid-ſummer, 4a M5-Ete, le Milieu de [ Ete. 
We are at Mid-ſummer, nous ſommes 4 ls 

Mi- Ete. 

Mid-ſurmmer-Day, [a S. Jean. 

Mid-way, mi-cbemn. 

Midwite, #ne Sage fen:me, Cele qui aide les 

Femmes dans leurs Couches. 

To fetch the Midwife, aller querir la Sage 


| 


- 


” 


emme. 
A Man-Midwife, #n Accoyucheur, un Dofeur 
qus fait metier d'accoucher les Femmes lors 


guelles ſont en grand Danger. 

Midwifry, Ars d'une Sage femme, I Art d'ac- 
coucber les Femmes. . 

Mid-winter, /c caur ( le milieu ) de PHi- 


Might, (from the Verb May) puiſſance, pou- 
voir, force. . 
As, with all my might, de tout mon pou- 
voir, 0u de tout mon poſſible. 
To cry out with all his might, crier de 
route ſa force, crier a gorge deployee. 
Might overcomes Right, ( Prov. ) /a Force 
Femporte quequefos ſur la Juſtice. 
He did it with might and main, s/ y emz- 
ploya toutes ſes forces, il fit tour ſon poſ- 

le . 


Or thus. As, to fight with might and 

main, combatre vigourenſement. 

Might, a Tenſe of May being a Defective 

Verb. 

As, ſhe might poſſibly love me, peut 2tre 

qu'elle maimoit. 

If it might be, 'il etoit poſſible, 6 cela ſe 

ot faire. 

might da.it with eaſe, je le feros facile- 

ment : 

You 
bien pi » aller. 

Mightily, or very much, fort, extremement. 
He is mightily given to drink, 2/ eff fore 
addonne a bore. 

They thank you mightily, a/s vow remercs- 
ent fort. 


| him down preſently , s{ le prit par le mi- 


c——_—. 


Mightineſs, or Power, Pusſſarnce. 


might have gone thither, vow auricy | 


| 3 
As, the Mightincſs of .a Prince, /a Pus/- 
ance d'un Prince., 

Mighty, or powerfull, purſſare. 

A mighty King, wn purſſant Ros. 

Mighty, or very, fort, eres, extremement, 

furzeuſement.- 

_ As, heis wighty big, s/ «ft fort gros. Migh- 
ty ſtrong, exrremement fore. | 
Mighty little, fore ( eres, extremement ) 
perne, Mighty weak, fort foible. 

He is mighty ſtubborn, 5/ eſt furieuſement 
__ 7. . 

Milch. See Milk. 

Mild, doux, pasfible, moder ; doux, 
doux, qui weſt pas fore. 

As, -2 mild Man, a Man of a mild nature, 

un Homme doux, d'un naturel doux. 

You are too mild to him, vows lus &tes trop 

— vow aver trop d'indulgence pour 

7 | 

Mild Tobacco, du Tabac doux. 

On ppelle auſſ; mild Beer une ſorte de Biere 
gu n'eſt pas rude,qui n'a rien de rude au Gout. 
Mildernix, a kind of Canvas ( whereof Sail- 

Clothes, or other Ship-Furniture is made ) 

ſorte de Canevas, ou grofſe Toile, dont on fait 


les Voiles. 


indulgent ; 


Mildew, a fort of Dew, Njeke. Vojez le Mot | 


Nielte, £5 celui de Serein, dans la premiere 
Parte. 

Mildewed, or blaſted, gee par la Nielle. 

Mildly, ( from Mild ) doucement , avec dou- 
ceur. 
I uſe him very mildly, je le traite fort dou- 
cement. 

Mildfieſs, dorcour. 
I admire his mildneſs, j'admire ſa dou- | 
ceur. : 
Mildneſs of Drink, or of Tobacco, deuceur 
de Boiſſon, ou de Tabac. 

Mile, uw Mole. 
A meaſured Mile is the Diſtance of about 
a thouſand Paces, «nz Mile Geomerrique eft 
d'environ mille Pas. 
Engliſh and Italian Miles are much the 
ſame; three of 'em make a French League, 
le; Miles d' Angletorre 5 d'Italie ſont 4 peu 
pres de meme, trow de ces Miles font une 
Lueud de France. : 

. A German Mile is about five Eogliſh Miles, | 
un Mile d Alemagne #n fait cing d' Angle- 
terre. 

A long Mile, un grand Mile. A ſhort Milc, 
un petit Mile. 

Mile is with us, Gays Blount, a Quan- 
tity of 1760. Yards, viherwiſe deſcribed to 
contain 8. Furlongs, every Furlong con- 
taining forty Lugs or Poles, and every Lug 
or Pole 16, foot and a half. 

Milfoil, a kind of Herb, Mele-feuille, forte 

.d Herbe champetre. 

Milion, or Melon, a fort of Fruit, Melo. 
Militant, militant. 
As, the Church militant , Egliſe mali- 
tante, 
The Church here on Earth is called Mili- 

. tant, becauſe it is ſubject to perpetual Tri- 
als and Temptations, Egliſe qus eſt ſur 
la Terre eſt appelee Mzlitante, parce qu'elle 
eſt toujours expoſee 4 diverſes Epreuves 
Tentations. 

Military, or warlike , mulitaire, qui regarde 
la Guerre. 
The*military Diſcipline, /a Diſcipline mi- 

| litarre. 

Militia, or Train-bands, Mllrcr. 
A well-Diſciphned Militia, une Mzlice bien 
Diſciplinee. 
Militia, Warfare, or Implements of War, 
(In which Senſe it was uſed 12. Car. 2. 
Cap. 2.) Apparesls de Guerre. 

Milk, Lat. . 
As, a Womans Milk, Lait de Femme, A 
Cows Milk, Git de Vachc. 
Ews, Goats, or Afﬀes Milk, Lait de Bre- 
brs, de Chevre, ou d'Aneſſe. 
Curdled milk, {art care, Sowr milk, lait 
aire, 4 
Virginal Milk, Lase Virginal. See Lait 
in the firſt Part, 
Or thus. As, thick Milk, Bowulize. C'eſt 
di Lart © de la Farme quen fait boualtsr, 
© dont en murarrit les Enjans au maillet. 


Putter milk, lars de beurre, Babewrre. 


| 


A Milk- 


— 


_ 


— —____ 


—_ 
— I — 


_— — 


—_— 


— 
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to Milk, trazre. 


Milked, trae. 
Milking, ſaRion de tyaire. 
Milky, lace, de lait, blanc 


Mill, Moul:n. 


Millenarian, or Millenary, a Fifth-Monarchy 
| Man, un Millenaire, un Chiliafte, un Hom | 


Millener, Marchand Mercier. 
Miller, (from Mill) un Meunier. 


Millet, or hirſe, Mer, forte de petite Graine, 


| Indian Millet, Msllet de Turquie. 
Million, ten hundred thouſand, Milon, dix 
fox cent nulle. 


qo qus fait treize Millions de France. 


Milt, or Spleen, la Rate. ., » 
The milt, or ſoft roe of Fiſhes, /a:te. 


Mimioal , or apiſh, boufon, qui ſent le 
Theatre. 
As, mimical Geftures, des Poſtures bow- 
fonmes. 


Mimically, d'une. maniere boufonne , en Bou- 


on. 
He acted his part very mimically, zl « fort 
bien fatt le Bowfon. 

Mimick, a counterfeit Fool, one that imi- 
tates the Gefts and Countenances of others, 
un Mime, un Bateleur. 
to Minee, bacher, c 


| ————— 


A Milk-Cow , Vache a lait. f A Milk- 
Cow, or Baily that plays booty,. un Ser- 
gent qus trabit ſa Partie, ou qui tire de 
[ Argent des deux Parties interecſſees. 
A Milk-maid, or Milk-Woman, Lazzzere. 
A Milk-Pail, un Seau 4 latt. 
A Milk-houſe, une Laiterie, un Endroit ou 
l'on vend du Lat. 
Milk-porridge, Soupe au Lait. A Milk-ſop, 
a Man that is ruled by his Wife, 


Homme qui” ſe laiſſe gouverner par ſa 


Femme. 
Milk-weed, or Wolves Milk, Herbe «au 
Lait. Milk-thiftle, T:chymale, ſorte d' Herbe. 


As, to milk a Cow, traire une Vache. 


comme lait. 
As, a milky Subſtance, Subſtance laftee, 
ou blanche comme du lait. 

The Milky Way, in Heaven , /a Vote de 
Lait. 


A Water-mill, un Moulin 4 Eau. A Wind- 
mill, an Moulin 4 vent. A Horle-mill, 
Moulin 4 Chevaux. A Hand-mill, Moulin 
a bra. 
A Paper-mill, Papeterie, Lieu 01 Pon fait 
le Paper. . | 
To bring Grift to the Mill, ( Prov. ) faire 
venir Eau au Moulin. 
A Mill-hopper , Tremie de Moulin , Vaiſ- 
ſeau de boy d'ou tombe le Grain par un Aus 
got ſur la Meule de Moulin qui Fecraſe 3 
reduit en farine., 
A Mill-ftone, Mew/e de Moulin. Milk- 
clack,or Mill-clapper, Traquet (ou Cliquet) 
de Moulin, | 
Mil-Dam, Ecluſe de Moulin. Milkeate, a 
Trench to convey Water to or from the 
Mill, Canal qus conduit Eau au Moulin. 
A Mill-Horſe, Cheval de Moulin. - , 


me.de la onquieme Monarchie. 

There are carnal and ſpiritual Millenarians, 
yr y 4 des Millenatres charnels & ſpiritu- 
els. 

CF The Carnal Millenarians are thoſe I 
have deſcribed under' the Word of Fifth- 
Monarchy-Men. The Spiritual Millenari- 
ans are ſuch as wait for a Spiritual Reign 
of Chrift upon Earth, for the Space of a 
Thoufand Years. 


Every Miller draws Water to his Mill, 


( Prov.) Chacun tire dPſon cite. 
A Niller's Wife, Meunzere. 


ronde (9 jaune, quien donne aux Oiſeaux. 


As, an Engliſh Million, z» M:kow d An- 
illion, or Melon, Melon, . ſorte de 
Frut. 


ter, le male entre les Posſſons. 


menu. 


_ 


——_———_—_ 


Mincing, ſa#ion de hacher, (5c. as in the| 
Verb to Mince, - | 
Mincing, or affeQed, affe#e. 
As, a mincing Diſcourſe, un Diſcours af- 


As much (as long) as they had a rind 
to, tant qu'ils urent. 

To give ( bend, or ſet) his Mind to a 
Thing, #addoxnner 4 qutque Choſe, » appli- | 


fete. | quer ſon Eſprit. 
Mind, /Eſprie,P Ame, Entendement;Eſprit,P4ſ- | 1 never had a great mind to it, je nem'en 
fon, Aﬀettion ; Eſprit, Memoire ; Sentiment, fur jamar guere ſouce. 


 Penſee, Avis ,Opinion; volonte, envie, defir, 
'pre ; reſolution. 
Man's Mind is exceeding ſubject to Vanity, 
FEſprit de Homme eſt extremement ſujet 
a laVanite. 

The beſt Ornament of the Body is the 
Mind, and the beſt Ornament of the Mind 
is Honeſty, ”Eſprie eff le plus bel Ornement 
du Corps, (5 la Vertu eſt le plus bel Orne 
ment de I Ame. 

Who put that into your Mind ? qus vows 
a ms cela dans FEſprit, ou dans I Entende- 
ment ? How came it into your Mind ? 
comment vous eft venu cela dans FEſprit ? 
That's the firſt Thing that came into his 
Mind, after he was awake, ce fut la pre- 
miere Choſe qui lus tomba dans Eſprit, 
etant eveille, I can't get it out of his 
Mind, je ne ſauros lui dter ctla de FE- 


a 

o be difturbed in his Mind, 4veir PE- 
ſSprit trouble, 

To exaſperate the Minds of People, _ 
To alienate the Minds of Peo- 


to Mind, remarquer, confiderer, prendre gar-| 
de, avoir egard, ſonger , penſer, faire re- 
x30n; prendre ſoin ; faire ſaveni 
fraichir figpraed ua <a pokes 
As, mind well what I ay to ye, remar- 
|» ry cs que je vous ds, To mind his 
Bufneſs well, prendre bien garde ( veiler ) 
4 ſes Aﬀaires. 
We muſt mjnd that, s! faut avoir epard 4 
cela. Mind what you are about, ſougex 4 
ce que vous faites. | 
_ _ me = _— a if I were a 
Og, it n'a non plu depard 4 moi, que fi 
J etox un Chien. 4 ® __ 
He minds nothing but his own Intereft, 
.sl ne. ſonge qu'a ſes propres Interets. 
To mind his Health, prendre ſoin de ſa 
Sante. I mind him as much as I can, 
J en pren tout le Soin imaginable. 
Mind me of it, put me in mind on't, fat- 
tes m'en ſouvenir. | 
Or thus. As, this is all he minds, he 
minds nothing elſe but this, c'eſt route ſon 


les Eſprats. d6cupation, it ne Soccupe qu'a ceci. 

ple, aliener les Eſprits. Pray, mind your pr Buſineſs 4 je vows 
To call to Mind, rappeler en ſon Eſprit, ou | prie, melez vons de vos Afﬀaires. 

en ſa Memoire. To mind his Book, etudier, i attacher & | 
When I call to mind what I did in my | ſor Lyvre. 


young Days, quand je rappelle en ma Me- 
les Occupations de ma tendre Fenu- 
neſſe. 
= put o_ a” _ a that had 
en turned out, sl reppeleis en leur 7 
podg'y - 


To mind his Work, to be hot upon it, 
M., en train a travasller. 
nded, 2 quos Por prend garde, 4 quos ( ou 
4 qui) For ſonge, aw*ev Senent oh 
That's a Thing not minded at all, c'eſt 
| wne Choſe & quos F'on ne prend point garde. 
He is not minded in the leaft, 0: ne ſouge 
—_——-—— on 4 aucun egard pour 


Or thus. 


, 


le ſouvenir de ceux qus avoient oe 


T5 ſpeak his Mind, dire ſa Penſee, dire 
ſon. Sentiment. Tle tell you my Mind, je 


v0 diras mon Sentiment » ou mon Op As, I was minded thus, je ſas 
o 1 


10m. | or; voulu ainfs. 
I am of your Mind, je ſus de vere Semti-| As cvery one is minded, au gre de chacun, 
ment, je ſun de . felon que chacun voudy : 


4. 
When I was thus minded, ( 2 Cor. I. 17. ) 


In my Mind, he is much miftaken, 4 mov 
og” 
| ed, embitionux, firr, haytain 


ay ; 
mag xo} oi Minds, ( Prov. 


autant de Tetes, autans d' Opinions. 'Tis { le perte hae.” 
according to the Latine, Tor Cepita, for ell-minded , bien-intentiome, Hm 
Senſw. | ded, mal-ment; 


I have a great mind to ſee him, ji grande 


envie ( je meiirs denvie ) de le woir. diligent, vi ' 
ng Opn ny i I ba ae: 


utcun, accomplir ſes Defirs. 


o have a Wife to his mind, 4veir uae | I ſhall be mindful! of it, je me ſouview- 
Femme a ſon pre, dras. 
My Mind is tered, 7s change ds reſls | Mindfulneſs, ſoin, diligence 
tion. | I commend your fulneſs, je lone witre 
Or thus. As, put me in mind of it, fai- | Diligence 


tes m'en ſouvenir, This pats me in mind ——_ [attion de remarquer, de con 
on't, cecs m'en fait ſouvenir. | rer, Gc. as in the Verb 7 Mind. __ 
One Thing puts me in mind of another, | Mine, men, mon. 

Fun me fast ſouventr de autre. As, this Book is mine, ce Livre eff mien,f 
It comes now into my Mind, je men ſou-| ce Livre off 4 moi. For me and mine, 
vien preſentement. Fi mos &9 les miens. op 

A Thing ovt of Mind, wne Choſe immemg- t ſometimes this Pronoun. is uſed before 
riale, une Choſe dont de Memoire d'Homme | Nouns that begin with a Vowel. 
on ne ſe ſouvient pas. As, keep me from mine Enemies, garant: 
'Tis now out of my Mind, je ne men mos de mes Enems. 
vien plus, "Twill not out of my Mine, ( Subft. )) a Place within the Earth 


ud, 


je ne ſaurcs Fonblier. from whence a Metal is digged, Ms- 
To do a Thing of his own Mind, or ac-| ne, Lieu dans la Terre tou [on tire le 


Metal. 
As, a Mine of gold, or filver, Mine d'or, 
ou Jargent. To find a Mine, trouver une 


Mine is a proper Word for Metals, as 

Quarry for Stones, and Pit for Coals 

and Clays. ' 

A Mine, ſuch as they make in Sieges, Mine. | 
"en fait dans les Sieges. 


cord, faire une Choſe de ſon propre monve- 
ments. 
It was my mind to have it ſo, cet ainſi 
ue je I as voulu. 
o beall of one mind, tre tows d'un com- 
mn accord, . 
My mind gives me, that, {le Caur me 
dit ( je prevei, j4s5 un preſentiment ) 


As, to mince Ns backer de la Viande. 
Or thus. As, to mince it, faire la petite 
bouche. | 

To mince the Matter, pallier la Choſe. 


Minced, bache, coupe menu. 


Minced -meat_ ,  Ha:bx. A Diſh of good 
minced Meat, 1» bow Hacbs, 

A minced Pie, ſorte de Riſſole, on Patiſſerie 
a I Angloiſe ( qite Fon mange principale- 
ment aux Fites de Notl.) 


ue. . 

i. there any Thing that is not to your 

ry y 4-t-il queque Choſe qui vous de- 
arſe 0 

Bu Thing falls out to his Mind, teue 1us 

reuſſit. 

To beof a great many minds, ere irreſolu, 

ne ſavoir ce que Von yeut. 

He has his mind, s/ 4 ex ce qu'il ſoubaitois. 


carry it on into a Fort, '/a conduire dans 
us Fort. 

To diſcover the Mine, decarerir la Mine 
* To ſpring it, la faire jour. | 
Mine, for Meen. See Meen. 

fto Mine. See to Undermine. 

Miner, Mizeur, Celus qui travaille aux Ms- 


As they hada mind, comune ils woulurent, 


nes qu'on fait — - Siege. 


o make a- Mine, faire une Mine, To 


A $Kilfull } 


— 


ts. At 
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A skillfull Miner, an adroit Mineur. 

To fix the Miner, attacher le Mineur. 
Mineral, _—_ eft de Mine. 

| As, mineral Waters ,- des Eaux minera- 


les. 
A Mineral, (Subft. ) ws Mineral. 
There is an innumerable Quantity of Mi- 
nerals, il y 4 une Quantite innombrable de 
Mineraliſt, one verſed in Minerals, ne Per- 
' ſonne qui 5 ontend en Mineraus. 
Minever, a ſort of Fur, Menu-ver, ſorte de 
Fourrure. | 
to Mingle, meler, meLanger.. 
As, to mingle Wine with Water, to min- 
Wine and Water together, m#ler du 
” avec de [Ecu. 
To mingle Lillies amongft Roſes, m#ler 
des Lu parmi des Roſes. 
Mingled, mele, » melange . 
That muſt be very well mingled toge- 
| ther, sf faut que cels ſir bien mele en- 


Mingle-mangle, m#//angs, mix:ion. 

F; can't fry Me _ 1 (dd je ne 

auron ce 0. 

Mingling , Fa#ion de meler, ou de milan- 
Mk + K 

Miniature, the Art of drawing Pictures in 
* httle, or in Water-colours, M:gnerrre , 

Peinture delicate © qu'on fait on petit 
| { done les Couleurs ſe avec de 
\ FEau gommee.) : : 

To paint in Miniature,peindre en Mignature. 
Minew. See Menow. : 
Minim, or Minime, a flow Time in Mufick; 

Minrime, Note de —_— 

7 In Muſick, two Minims go to a Sem- 

brief, two Crotchets to the Minim, two 

Quavers to the Crotchet , two Semi-qua- 

. vers to the Quarer. | | 

Minimes, a Religious Order, Mines, Or- 

dre de Religieux ( dont vous aver la De- 

ſcription ans Ia premiere Partie.) 
Miniments. See Muniments. 


| Minion , Darling, or Favourite, an Mignon, 
' 01 une Mignonne, #n Favori, ou une Fa- 
© vorite. 
" Miniſh. See to Diminiſh, = 
Miniſter , Miniftre , Paſteur , Celus qui _ 
| che la Parole de Dieu 4 ceux qui ſont Pro- 
reſtans; Miniſtre, ou Conſeiller dans les Af- 
aires d Etat. | 
A learned Miniſter, wn ſavane ( un babile ) 
Miniſtre. A Minifter of the Goſpel, w 
Miniftre de Evangile. 
A watchfull Minifter of State, aw vigi/ant 
miſtre d'Etat. 
"Or thus. As, he was his principal Mini- 
ſer to Revenge, 5 ecoit ſon grand Inſtru- 
ment de Vengeance. | 
Miniſter. As Ex. 28. r. that he may mi- 


þ 


'to 
' mexercer la UTC | 
See to Adminiſter. 


: Miniftery Miniſtry. 
Miniſtration > See < Adminiſtration. 
Miniftred C Adminiftred. 


Miniftry, Miniftere, Charge, ou FonQion. 
During his Miniſtry , 


Miniver. See Minever. 

Minnekin, . ne Fille. 
6 fine Minnekin, __—_ _ bf 
I! y*tn 4 qui. : as ce Nom les 
as peeives Epingles quis Fe al 

tMinning Days, or Anniverſary Days, An- 
verſaire, Service qu'on fait tows les Ans pour 


wn Mort. 
e This Word is ftill retained in Lanca- 
ſhice,” and fignifies the Days whereon the 
Souls of the Deceaſed were had in ſpecial 
remembrance , and ſome Office or Ob- 
ſequics ſaid for them, as Obits, Dir- 
ges, &c. | 

Minor, or under Age, M:nerur, qus eft dans 
a Minorite. 
The Minor Propoſition of a Syllogiſm, or 
only the Minor, Mineure, 1a ſeconds Pro- 

itsow d'un Syllogiſme. 
Minor Poets, les petits Poetes: - 


———— ———_@__—_— 


| 


Minority, or Nonage, Mnoriee, le Tems qu un | 
Roi e#t mmeur. 


Minorite du Ros. 

Minotaur, Minotaure, Monſtre demi Homme 
& demi Taureau. 
oF Migotaur is a Poetical Monſter , half 
like a Manand half like a Bull. It was 
kept in the Labyrinth of Candia, and fed 
with Man's fleſh; where at laſt he was 


Ariadne. This Fable 'was built upon this 
Foundation, that one Taurus, a Servant of 
Minos, got his Miftris Paſiphae with Child ; 
from whence the Infant was named Ms- 
Mor aurus. 
Minſter, or Church, Eg/:ſe. 

As, Weſtminſter Abbey,  Abbate de Weſt- 
—_— qui ett preſentement une Egliſe 


Collegiale. 

Minſtrel, or Fiddler, Foueur de Violon, F Me- 
neerer. 

Mint, Mente, forte d'Herbe «doriferante ; 
Monoie , Lieu ou Pon fabrique les Mo- 


mores. 


Wild Mint, or Horſe-Mint, mente ſau- 
wage. ; 
Garden mint, mente cultivee. Spear-mint, 
mente aigue. 


To go to the Mint, aller 4 la Monote. The 
Officers of the Mint, /es Officiers de Ia Meo- 
No1C. 

The Warden of the Mint, /Intendant de la 
Monoas 


e. 
Or thus. As, one had need have a Mint 
of Mony, to ſupply all his Wants, zl feu- 
droie un Trefor, pour ſuppleer 4 tows ſes Be- 


ſoins. 

x# Mint is the 'Place where the King's 
Coyn is formed, be it Gold or Silver; 
which is now, and has been for a long 
time the Tower of London. 

The Officers belon to' the Mint have 
not always been alike ; but row they are 
theſe. The Marden, who is chief of the 
reſt, and by his Office, to receive the Sil- 


| 


niſter unto me in the Prieft's Office, pour | 


ſo: Mini- | 


Þ Provoſt of the Mine, who is to provide for 


yer of the Goldſmiths, to pay them' for it, 
and to overſee all'the reſt belonging to 
this Function. | His Fee is''s hundred 
pound per, annum. ThE Maſter-Horker, 
who recciveth the Silver from the War- 
. den, cauſeth it to be melted, delivers it 
to the Moniers, and takes it ffom them 
again when it is made. His Allowance is 
"not any ſer Fee , but according to the 
pound Weight. The third is the Comrp- 
troller, who is to ſee that the Mony be 
made to the juſt Afﬀiiſe, to overſee the Of- 
' ficers, and comptroll them, if the Muny 
| be not as it ought. to be. His Fee is a 
'hundred Marks per annum. Then there's 
the Maſter of 4/Jay, who weighs the Silver, 
and ſecs whether it be according to the 
Standard. His yearly Fee is alſo a hun- 
dred Marks. Then is the Aud:tor to take 
Accounts. The Surveyor of the Moleing, 
who is to ſee the Silver caft out, and not 
to be altered after it is delivered to the 
Melter, which is after the Aſſay-Matter has 
made trial of it. 
"who ſeeth that the Irons be clean, and fit 
to work with. The Graver, who graves 
the Stamps for the Mony. The Melzers, 
that melt the Bullion before it come to; 
the Coyning. The Blanchers, who do an- 
neal, boyl, and cleanſe the Mony. The 


all the Moniers, and to overſce them. Lafſt- 
ly, the Moniers, who are ſome to fhear 

* the Mony, ſome to forge it, others to beat 
it bread; ſome to round it, and others 
to ſtamp or coyn it. Their Wages is un- 
certain, according to the Weight of Mony 
coyned by them. 

Minum. See Minim. 

Minute, or ſmall, perze, menu. 


As, a minute Extenſion, 2/7e petite Ex- 


| 


| 


tenſion. . 

The minute Tithes, ( ſuch ſmall Tithes as 
uſually belong to the Vicar, as Herbs, 
Seeds, Eggs, Hony, Wax, &c. ) /es 'me- 
nu Dimes. 
Or thns. As, he told me the very minute 
Particulars pf it, #{ 97'en a fait tous le detail. 


During the King's Minority , pendant 1a | 


flain by Theſeus, through the help of | 


The Clerk of the Fons, | 


— 


A Minute, (Subſt.) Minnee, partie d Heure ; 
maoniute, oi moment. 
The Hour is divided into threeſcore Mi- 
nutes, PHeure eft diviſce en ſoixante Mi- 
"nutes. 
I Raiq but one minute, je »'y demeuras 
u'un moment, 
The Minutes ( or rough-draught) of an 
Agreement, Minute d'un Contrat. 
A Minute-book, Regiere, Livre oft ſont en- 
regitrez les Aﬀes publics. 
A Minute-Watch, Monere quis margue les 
Minutes. 
A Minute-Glaſs, Sablier de Minute, qui n'a 
de Sable que pour une Minute. 
A Minute-Line, otherwiſe called Log-Line, 
Ligne de Minute. 
This is a Line wed at Sea,to find out 
how many Leagues the Ship under Sail 
doth run in a Watch. Which Line has a 
Log, or piece of a (ſmall Board , faſtened 
unto the end thereof; being ſo poiſed 
with a piece of Lead, that it will always 
flote edge-long in the Water. Now this 
Log, with the Line having at every fadom 
of Length certain Marks taftned into it, is 
heaved over the Stern of the Ship. And, 
by judging how many fadom of Line runs 
out in a Minute of an Hour, { which Mi- 
nute is meaſured by a Minute-glafs ) the 
Mariners give a Judgement, how many. 
Leagues the Ship runs in a Watch, whil 
ſhe continues making of ſuch Way, - 
Minutely, qus arrive chaque minute. 
When I confider thoſe minutely Preſerya- 
tions, Whereby we are kept from Danger, 
quand je confidere les Dangers dont Dieu 
nous preſerve 4 tout moment. 
Mirabolan. See Mirobolan. 
Miracle, a wonderfull ( or preternatural ) 
Thing,. w2 Miracle. 
To do Miracles, faire des Msracles. 
Our Saviour wrought a great many Mi- 
racles, notre Sauveur a fait quantite de Ms- 
racles. 
'Tis likely the Apoſtles drew more after 
their Miracles than their Doctrine, when 
they began to heal and caft out Devils once, 
Simon Magus will be one too, 3 y a bien 
apparence que les Miracles des Apotres atti- 
rozent plus de gens que ne faiſoit leur Ds- 
arins, des quiils commencerent 4 gyerir les þ 
Demoniaques, Simon le Magicien voulug etre | 
du Nombre. : 
Miraculous, or wonderful, miraculenx, guz 
Seft fait par miracle ; miraculeux, furpre- 
nant, admirable. 
'Tis a miraculoug Thing, c'eff une Choſe mi- | 
raculeuſe. 
The Bird of Paradiſe is a miracnlous Bird, | 
FOifeau de Parads eft un admirable Orſeau. 
Miraculouſly, or wonderfully , #35raeuleuſe- 
ment, par miracle. | 
He was miraculouſly cured, v/ « ete guers 
miraculeuſement. 
Miraculouſneſs , miracle, ou qualit# miracu- 
leuſe. 
Mire, a Place deep with Dirt, or Mud, Bour- 
bier, Lieu plem de bourbe. 
- fall into*he Mire, comber dans un Bour- þ 
Jer. 
To be deep in the Mire, to be put to hard 
ſhifts, #rre mal dens ſes Afﬀaires, terre fort 
arajJe. 
* He is deep in the Mire, or very much in- 
debted, s/ eſt fort enderte, il oft fors obere 
( en Tormes de Pratique ) 
Mired, embourbe. 
Or thus. As, his: Faculties are mired 
within him, ſes Facultex = comme enſe- 
velies dans la Corruption de ſa Chair. 
— a ECT Mirobolan, «- 
ce de Prune froide au premier degre, 
Mikh, See Myrrh. Pe 
Mirrour, or Pattern, Modefe. 
A3, he is the Mirrour of onr Ape, 3l off /c 
Modelle de noe Svecle. 
Mirth, ( from Merry ) Foie, Gatete. 
We are not deny'd the Ute of Mirth, but 
the exceſs, there is Time to laugh as well 


as to mourn, /« Foie ne nous eff pas defenduc, 
Fems de rire 


man ſeulemens l'exces, il y a 
Mirth, like Solomons Strumpets, leads to 


| 


j 


de pleurer. 
the 
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the Chambers ot Death ; 'and the volup- | Milcarrying, marvars ſucces ; fa. {ſ: couche. to Miidoubt, douter mal 4 a 
tuous Man goes out of this World as | Miſcellayious, or mixt, mele, mile de di- tr ove adfieabs © ems 
he came into it, crying, /a Foie, ſem-| verſes Choſes. doutez wous ? ” Pourguo: en 
blable aux Concubines de Salomon, nous | Miſcellanies, Books npon ſeveral Subjects, | Miſdoubted, dont on doute mal 3 propos 
mene 4 la More ;, &© le Voluptuenx fort] Livres ſur divers Saycts. As, a miſdoubted Truth, wie P ay of 
pleurant de ce Monde, comme al y eſt I accident, malbeur, infortune, deſ- mn - doute ( ou que [on conteſts ) mal 3 pogns 
entre, : altre, . iſe, a Law-Word uſed in di ” 
Or thus. As, to be full of micth, &reſ He has got a great Miſchance, i! /us eff | come from the Fren - Ge 
. gai, ou qr | _ un gone —_ ———— Fq " 
Mirtle. Sce Myrtle. am torry tor your Miſchance, je ſun fi- irſt it fipni 
Miry, ( from Mire ) bourbeux, plein de| che de vitre Malbeur. ants: Preſent, — Pr” _ —_ 
bourbe. ; God keep us from ſuch a Miſchance, Dieu to every new King or Prince, at his (5 ; 
As, a miry Place, un Endroit bourbeux,| now garde d'un tel Malbeur. trance into that Principality o—_ = 
un Bourbier. | Milchiet, malbeur ; manvay coup ; mal que was formerly given in > ns. 3 _ 
Mis. Nous entrons ics dans une Suite de Mots| Pon fait, ou queſon refoit. that Dominion was annexed to the Engl h 
compoſex de cette Prepofition ——_ q't As, he will come to ſome miſchief or 0- Crown, the Gift was changed into Man : 
( comme j'ai dit dans ma Methode abbre-} ther, 1 lui arrivera qudque malheur. and that is now five thouſand pound A 
gee ) marque d'ordinaire de { Erreur, ou du| Hewilldo him a miſchief, zl lus fera que- more. Which hapned to be thrice pak q 
Defaut. que mauvas coup. in the Reign of King James I; 1. at his 
Miſadventure, or Miſchance, uz Malbeur. What miſchief can he do me? quel mal [ owiiComing to the Crown and that Prin- 


pert il me faire ? What miſchief ( what | cipality, 2. when Prince 
Cas fortuit, par baxard, fortustement. harm ) have I done ? quel mal ai je fait ? Prince of Wales, 3. —_ 
YF Miſadventure has in Law a ſpecial | To deviſe miſchief, ſonger 4 mal. ſucceeded him in that Principality 
Signification, for the killing of a Man, | Or thus. To delight in Miſchief, to he 'Tis alſo a certain Tribute, or Fine of 
partly by Negligence , and partly by tull of Miſchief, erre mech.mt, ou malin, ſ: 3000. Marks, which the Inhabitants of 
Chance. As if one, thinking no harm, | plaire a fa:re du mal. the County Palatine of Cheſter paid at the 
careleſly throws a Stone, or thoots an Ar- Change of every Owner of the ſaid Earl- 
row, &c. wherewith he kills azother ; In Proverbs. dom, for the Injoying of their Liberties. 
this Caſe he commits no Felony, but only ; Miſes are alſo taken for Taxes, and fome- 
loſes his Goods, and has Pardon of courſe | Milchiefs come by the Ponnd, and go away | times for Cofts and Expences. In a Writ 
for his Life. ; | by the Ounce, les Malheurs viexinent en cf Right, that's call'd Miſe, which in all 
Miſadvice, un mauvas Conſeil. foule, 5 5en wont peu a pen. 6 other Actions is called an Ifſue. So that 
to Miſadviſc, mal conſeiller, donner de mau- | Alhort Miſchief is better than a long In- | to joyn the Miſe upon the Meer is as much | 
conveniency, un Malbeur q:1 ne fait que | to ſay, as to joyn the Miſe upon the clear 


To be killed by Miſadventure, &rre te par 


vas conſeils. 

Miſadviſed, mal conſeille. : paſſer eft moins inſupportable qu une longue Right, that is, to joyn upon this Point 
He was very much miſadviſed, z/ 4 ete eres | Incommodze. whether has the more Right, the Tenant 
mal conſeille, He that ſtudies Miſchief comes to Miſchief, | - or Demandant. Laſtly, Miſe is ſometimes 

Miſanthropift, or Man-hater, u: Miſanthrope. Milbeur arrive 4 Celui qui trame des Me- corruptly faid for Meaſe, or Mecfluage. 

to Miſapply, «ppliquer mal, appliquer mal a | chancetsz.. 

to Miſemploy pj See {2 Miſfimploy. | 
Miſemploy'd Mifunploy'd. 


ropos. 
ge miſapply one Thing to another, , to Miſchief one, to do him a Miſchief, faire 
appliquer mal une Choſe 4 une autre. du mal 4 quecun. Miſer, a covetous Wretch , un Taquin, un 
Miſapply'd, mal applique. Miſchievous, mechant, dangereux ; mechant, | Avare faquin & wilain, un Avare ladre 65 ( 


Miſapplying, I aft:on d afppliquer mal. cruel. * trop attache au Bien. | 
to Miſapprehend, entendre mal, ou nentendre | As, a miſchievous Boy, un mechant Gar- | Miſerable , miſerable , pawvre, malbeureux ; 
pas. ; Fon. A miſchievous Beaſt, une Bete | taquin, avare, meſquin, vilain, | chiche. | L 
You milapprehend me, vow ne m'entende; | dangereuſe. | . As, a miſerable Sinner, ww miſerable Pe- 
Pas. | A miſchievous Defign, un mechant Deſſein, | cheur. To be in a miſerable caſe, tre 
 Miſapprehended, mal entendu. un Deſſein dangereux. dans un etat miſerable. 
Miſapprehenfion, 'a#ion de mal entendre. That's a miſchievous Thing, Oſt une me- gg is a miſerable ( ſordid, or niggardly ) P 
to Misbecome, ere mal-ſeant. : chante Afaire, ou voila qui eff cruel. Man, c'oft un Taquin, ou un Meſquin, ce 
It very much misbecomes him, cela lui fide | Miſchievouſly, mechamment, avec mechance- | un Avare ff. 
fort mal. te, par malice, a mauvas d:ſſein. Or thus. "Tis miſerable living without 
Misbecoming, mal-ſeant, meſſcent. He did it miſchievouſly, or with a mifſ- |, Mony, / fait mal vivre ſans Argent. 
Misbegot, ne d une Femme abandonnee. chievous intent, s/ a fait 4 mauvar deſ- "Tis a miſerable Thing, c'eſt une mi/ere. 
to Misbehave himſelf, /e comporter ( ſe con- | ſein. Miſcrableneſs, or covetouſneſs , raquimerse, 
duire ) mal. Miichievouſneſs, mechancete, malice. ' meſquinerie, | chicheee, | 
Miſconceived, mal concen, faux. Miſerably, myſerablement, dans la miſere ; en 


Misbehaviour, m4uvaiſe conduits. 
Mizbclief, mauvaiſe ( ou fauſſe ) Creance, O- | As, a miſconceived Prejudice, un faux Pro- | Taquin, en Meſqui 


As, to live miſcrably, viore muſerablement, 


pinion erronee, Erreur. | | guge. 
I cannot rcCtity his Misbelief, je ne ſuros | MiſconjeCture, or falſe ConjeCture, une farfſe | 0% dans la muſere; allo, vivre en Tuq in, 
le faire revenir de ſon Erreur. ConjeRture. 04 en Meſquin, 
to Misbelieve, or to have a wrong belief, &rre | to Mitconjeture, or make falſe ConjeCtures, | Miſerere, ls Pſeaume '5t. ( qui commence en 
dans [ Erreur. faire de fauſſes Compeftures. Latin per le Mot de Milerere. ) 
Misbeliever, Celus ( ou Celle ) qus eft dans | Miſconſtruction, mauvaiſe Interpretation. &XF 'Tis the Name and firſt Word of the 


[Erreur, qui n'eſt pas dans la veritable | to Miſconſtrue, or makean ill conftrudtion, | 51. Pſalm , being moſt commonly that 
Creance. —_ mal, which the Ordinary gives to read to: ſuch 
Miſconftrued, mal mterprete, 2uilty Malefactors as have the Benefit of |: 


to Miſcall one, to give him a wrong Name, 
rendre, n'\appeler pas quecun par ſon | Miſconſtruing, Fa#zon ae mal interpreter. the Clergy allowed them by the Law, and 


me 

- wag lus denner un Nom qui ne lui con- which is uſually called the Palm of Mercy. 

vient pas. | _ | to Miſcounſel to Miladviſe. Miſerere mei, a Dileaſe ſo called, le Me- 
Miſcalled, qu'on nappelle pas par ſon ' Nom, 4 | Miſcounſelled "IR Miſadviſed. ſerere. | 

gu 'on donne un autre Nom q-1e le ſien. to Miſcount to Miſſeckon. _. x# Tis avoiding of the Excrements up- 
Mitcalling, mepraſe (_ comme quand on 1'ap- | Miſcounted Miſreckoned. wards, coming trom the Obſtruction of 

pelle pas quecun, ou une Choſe, par ſon Nom. ) the ſmall Guts, which is very grievous and 
Miſcarriage, Faute, folig, ou mauvai/e con- Miſcreancy, Petat d'un Mecreant, ou dun In-| painfull, 

 duite ;, mauvak ſucces; fauſſe Couche., | fidelle. Miſery, miſere. 

I won't auſwer tor all his Miſcarriages, je | Mifcreant, or Infidel, un Mecreant, ou un In- To live in great Miſery, ere accable de mi- 

me Veux pas repondre de fOures ſes Folies. . delle: ſere, erre fort msjerable. 

of a Buſinels, /« marvas | Miſdeed, or Treſpaſs, tranſgreſſion, insquice. | Misfafhioned. Sce Miſ-ſhapen. 


The miſcarriage ' 
ſucces d'une Aff aire. As, pardon all our Mildecds, pardonne n«ws | Misfortune, malbeur. 


A Womans miſcarriage, or untimely bring- | toutes nos Þ1i. zntex. He was the Cauſe of my Misfortune, cs 


ing forth of a Child, fauſſe Couche d'une TMiſdeemed, done on 4 mauvaiſe opinion. lui qu oft la Cauſe de mon Maiheur. . | 
to Miſtemean himſelf, ſe ma! conduire, ſe mal | A misfortune ſeldom-comes alone, (Prov. ) 
nn Malbeur ne-vient jamas ſeut- .'' 0» 


— 


Femme encenmte. 


to Miſcarry, ne pas Teuſſir, avoir un mauvar | comporter. | | | ; 
-, ſucces; 1'egarer, ſe perdre 5 fave une faſſe | Miftemeanour, mauvaiſe conduite. «» Or thus. As, it-- wag my misfortune/:to 
*  couche. "OR High Miſdemeanour, a.Crime within a de- | - do it, je Pas fair millbeureuſemene. 

The Buſineſs has miſcarried, /s Choſe wa| gree © high Treaſon, ſorte d'Offeniſe, os to Milgive. As, my. Mind 'miſgives- me , 
| conſifts d4ns une Condurte criminelle a Ve-| | that, je crain fort, gue. | 


yo] be very loth the Letter ſhould gard de ſon Prince, en tiichant de le rendie | to Miſgovern, gouyerner mal. 


miſcarry, 8/ me f-icberos: fort qe la Lettre | odieux a ſon Peuple. Jy en a qui Fappel- | Miſgoverned, wial gouverne. 
letit en Franxons haute Mal-verſation, mas | Mi'government,> mauves Gonvernement. 


— 


art. 
fi? Wife has miſcarried, ſa Femme a fair | ce neſt pas eh ergy Cele. | Mishap, as Miſchance. 
une fauſſe coucbe. M:{dving, as Mitdeed, © © | & to Mishappen, _ malbeureuſement. +to 
2 (#] 


— 


ws 
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fFto Mishear, for to hear amiſs, entendre 


mal. 
Miſh-maſh , or hotch-potch , melange, con- 


N. 
Ft a ſtrange Miſh-maſh, c'eſt un etrange 


Melange. : 
to Mifimploy, employer mal, ſe ſervir mal. 


He has mifimploy'd it, ' z{ /« mal em- 


E. 
4 miſimploy his Wit, employer mal ſon 
Eſprit, Sen ſervir mal. 


er01., 

to Mifinform, informer mal. 
Miſinformation, meuvaiſe Information. 
Mifinformed, mal wforme. ; 
You are mifinformed, vow &tes mal in- 


forme. 
Mifinforming, [ation de mal informer. 


* ſto Miſinterpret, 6neerprecer mal , donner un 


manvay ſens. 
Miſinterpretation, mawvaiſe ( ou fauſſe ) In- 
ter pretation. 


Mifinterpreted, mal interprete. 

MiGnterpreting, [ ation de mal interpreter. 

o Migudge, juger mal. 
As, to misjudge of a Thing, juger mal 
d'une Choſe. 

to Miſle. See Mizzle. 

to Miſlead, ſedu:re. 

Miſleader, Sedufteur. 


{ Miſleading, [«&50n de ſedwsre. 


Miſled, ſcduze. 
He is miſled, s/ eft ſedure. 


to Miſlike to Diſlike. 
Miſliked > See _ Diſliked. 
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to Miſ-manage, 


er mal. 
| > ers 8 


Co 

Miſ-management, or Miſmanoging, mANUAY 

. management. 

to Miſname? Cto Miſcall. 

Miſnamed | Miſcalled. 

to Miſpell | to Miſ-fpell. 

Miſpelled ? .,_ } Miſ-pelt. 

Miſpelling f S”< 8 Miſ-ſpelling. 

Miſpelt Miſ-ſpelt. 

to Miſpend to Miſ-ſpend, 
{ Miſpent _} Miſ-ſpent. 


to Miſplace, meztre bors de ſa place. 

You miſplaced it, vow avex m# bors de 
ſa place. 

Miſplaced, hors de ſa place. 

Miſplacing, or Miſplacement, Pa#:on de met- 
ere une Choſe hors de ſa place. 


Mi or . Neg lopence. 

As, a Miſprifion of Ck their Neglect 
in writing or keeping Records, la Neg(:- 
gence des Clercs a terer. 
Or thus. As, a Miſprifton of Treaſon, the 
not revealing it when we know it to- be 
committed, /e Crime dune Perſonne que ſait 
—_ queque Defſein contre le Ros ſans 
en faire ] 


Meſpris, which fagnifies neglect, or light 
account. And accordingly- Miſprifion: of 
Treafon is the Concealment, or not diſclo- 
fing of known Treaſon.' For which the 
ender is to ſuffer Impriſonment during 
the King's pleaſure, loſe his Goods, and 
the Profits of his Lands during his Life. 
There is alſo in this Senſe Miſprifion of 
Felony ; which is only finable by the: Ju- 
ſtices, before whom the Party is attained. 
But there are other Faults, which may be 
accounted Miſprifions of : Treaſon or. Fe- 
onhs becauſe fome later Statutes have in- 
flicted that Puniſhment. vpon thery, that 
ofold were inflited upon Miſpriſfions. | As 
Coyning of forein Coyns,not current in this 
\Realm and the procuring, aiding, or a- 


\- 


ved, that, where any Man has committed 


him to be indited and arraigned of Mif- 


i Miſproportioned, mal proportionne, 
' Miſquotation, faufſe Ciration. | 
His Book is. full. of. Miſquotations, ſox Li- | 


| cm 


prifion only, if he pleale. 


ore eſt plein de fauſſes Citation® 


27 = 42h mal employe, dont on seft mal 


<7 Miſprifion comes- from the French| 


betting the:fame;».) Now 'tis to be obſer- | 


Treaſon or Felony, the King may: canſe | 


to Miſquote, citer 4 faux. | 

Miſquoted, cite 4 faux. 

to Miſreckon, conter mal, ſe meconter. 

You miſreckoned, vow avex mal conte ; 
vous vous Etes meconte. 

'Miſreckoning, meconte. 

to Miſremember, ſe ſouvenir mal, ne ſe p« 
ſouvemr bien d'une Choſe, ſe tromper. 

IfI do not miſremember, ſz je ne me trom- 
pe, on fije mien ſouvien bien. 

to Miſrepreſent, repreſenzer mal, deguiſer don- 
mer un faux caraftere de quecun, ou de que- 
o Choſe. g 

e has miſrepreſented us, i! 4 donne un 
faux carattere de nos perſonnes. 
To miſrepreſent ones Opinion , degriſer 
"Opinion de quecun, en donner un faux Ca- 
raftere. 

Miſrepreſentation , degurſement , faux Cara- 
Qere. 

Miſrepreſented , deguiſe, dont on donne un 
farx Carattere. 

Miſrepreſenter, Deguiſeur , Celus ( ou Celle ) 

us donne un faux Caraftere. 

his Word has lately been much uſed in 
the Controverly brought in by the Biſhop 
of Meaux as to the Opinions of the Ro- 
man Church , which he pretends to be 
miſrepreſented by thoſe of the Proteſtant 
Party. 

Mi ful Baſocbe ; Tumulte, Deſordre. 

As, the Lord of Miſrale, le Ros de la Ba- 
ſoche. | 

The Lord of Miſrule, the leading Perſon 
wth Diſturbance, le Chef de queque Deſ- 
ordre. 

Miſs, une jeune Demoiſelle ; une Maitreſſe, 
Fille, ou Femme qui a un Galant. . 
Come hither, Miſs, venez ics, Mademosſelle. 
He keeps a Miſs, zl entretient une Maitreſſe. 

to Miſs, mangquer , faillir, faire une faute; 
manguer &tre fruſtre de ; manquer, n'avoir 
4s, avoir perdu, ou ne pads trouver , re- 
greter, 

As, had you miſſed but one Syllable, þ 
vous aviex manque ſeulement d'une $yl- 
labe. You miſſed in that particular, vow 
ave; manque ( vow aver fails) en ce 


int. 

Fo miſs his blow, manguer ſon coup ( en 
voulant fraper. )) To miſs the mark, in 
Shooting, menquer ſon coup, en tirant. 

I thought I miſſed Something, 2/ me ſem- 
bloit bien qu'il me manguoit queque Choſe, 

I miſs a Book I have occafion for, je ne 
trouve Pas ( ou, il me manque) un Livre 
dont j'as a faire. 

I mitſed it a long time, zl y a long tems 
= je Pat perdy, 

o miſs his Aim, to be diſappointed, man- 
quer ſon Coup, mg pas venar 4 bout de ſon 
Deſſern, &zre fruſtre de ſon Eſperance. 

I _ him, he fo _ an hour 
ago, je Vas mangque, it eft ſorts il n'y a pas 

plus d'une beure. 1 miſſed him but bn 
minute, je ne [as manque que dune mi- 
nute. - | 
We miſs him very much, that is, we want 
his Company very much, now /c regretons 
fort. | 

Mifſal, or Maſs-book, Myſſel, Livre qui con- 
tient les Prieres de la Meſſe & dont ſo ſert 
le Pretre qui celebre. 

A Miſſal well bound, wn Mzſſel bien relie. 
Miſſed, from the Verb to Mils. As, 'twill 
never be mifſed, on ne 5en appercevra pas. 
Heis very much miſled, / eſt fort regrete. 

to Miſ-ſhape, defigurer, rende difforme. 

Miſ-ſhaped, or Miſ-ſhapen, defigure, defforme. 

Miſ-ſhapement, difformite. | 
As, a Miſ-ſhapement of Body, Difformite 
de Corps. 

| Miſ-ſhaping, [ation de defigurer, ou de ren- 

| dre difforme. FS. 

' Miſſing, (from the Verb to Miſs.) As, Some- 

thing is a mifling here, l ſe 1nanque 5c 

queque Choſe. . 

He has been miſſing theſe two Days, 2/ » 

a deux Jours qu'on ne 'a vet. 


' | Miflion, Mzſſion. 


' As, the Miſſion of the Apoftles; /a Miſſion 
des Apotres, FOrdre 8 le Pouvoir que Feſ1s 
Chriſt leur donna de batiſer £5 de precher 
[Evangile. 


Miſſive, or Letter ſent to one, Letere, Leetre 


The Fathers of the Miſſion, les Peres de la 


Miſſion. 
The Miſſion of the Dragoons, la Mesſſion 
des Drag ons. | 


Mifſionary, One that is ſent to catechize and 
preach , Msſſionaire , Ecclefiaſtique envoye 
pour catechiſer & pour precher. 

A zealous Miſſionary, uw: x2/e Miſſionaire. 
A booted Miflionary, un M:fſionarre bote. 


qu'on ecrit a quecun, | une Miſſive. 
to Miſ-ſpell, epeler mal. 
You miſ-ſpelt that Word, vows avex mal 
ele ce Mor. 
Miſ-ſpelled. See Miſ-ſpelt. 
Miſ-ſpelling, a&ion de mal epeler. 
Miſ-\peJt, mal epele. 
, _ Word is miſ-ſpelt, ce Mot zcs eſt mal 
" epele. 
to Miſ-ſpend, depenſer mal 4 propos. 
Miſ-ſpent, depenſe mal 4 propos. 
Tis all miſ-ſpent, tour cela a ere depenſe 
mal a propos. 
Miſt, or Fog, Broutllard. 
A great Mift, un grand Brouillard. 
Or thus. As, to go away in a Miſt, to 
ſteal away, ſe derober, Sechaper, ienfuir 
ſecrettement © ſans &tre ce. 
To be in a Miſt, ere cout deconcerte, ne (a- 
vorr ou lon en eſt, 
To caſt a miſt before ones Eyes, jetter de 
la pouſſiere aux yeux de quecun. 
Breathing caſts a miſt upon the Looking- 
glaſs, Halene ternit la place du Maror. 
A Scotch Mift, that is a good Showr, «r: 
Brouillard d'Ecofſe, cd, une bonne Pluce. 
A Scotch Miſt will wet an Euglith Man to 
the Skin, nn Brovillard d'Ecofſe perce 4 
travers [Habit d'un Anglois. 
Miſtake, erreur, beveue. 
To make a groſs Miſtake, faire une lourde 
ene. 
To be (to ly) under a Miſtake, &tre dans 
Perreur, ſe tromper. 
A Miſtake, in'Reckoning, du Meconte. 
to Miſtake, ſe rromper, ſe meprendre , pren- 
pour un autre. | 
You miſtake, vous vous eromper, vous Vous 
meprenez, 
To miftake one Thing for another, prendre 
une Choſe pour une autre, prendre le change. 
You miftake me, vous me prenex pour un; 
autre. 
Or thus. As, you miſtake me, or you 
don't know me, vous ne me 00no:ſſex pas. 
He miſtook me, he did not underftand me, 
il ne m'a pas bien entendu. 
To miſtake groffely,farre we lourde beveut. 
To miſtafte his Way, fegarer, ſe decour- 
ner de ſon Chem. 
Miſtaken, qu ſe trompe, ou qui s'eſt rrompe ; 
errone, 
He is greatly miſtaken, i! ſe trompe fore. 
If I be not miſtaken, fi je ne me erompe. 
In a miſtaken Senſe, dans un Sens errone. 
Miſtaking, Paftion de ſe tromper, Gc. as in 
the Verb to Miſtake. 
Miftery, or Trade, Metzer. 
to Mil-time, prendre mal ſon Tems. 
As, to miſ-time a Thing, not to time it 
well, prendre mal ſon Tems pour faine que- 
que Choſe, la faire 4 contre-tems, ou bors 
jaiſon. ' 
He has miſ-timed it, 8 'a favt 4 contre-temns. 
Miftook. - C'eft un Preterit du Verbe to Mil, 
_—_ 
Miftreſs, or Miſtris, Mafrreſſe ( dans tous ſes 
Sens; } Madame, ou Mademoiſelle. 
As, the Miſtris of the Houſe, /a Maitreſſe 
du Logis. 
I am her Servant, and ſhe is my Miftris, je' 
ſurs ſon Serviteur, & ele eft ma Maitreſſe. 
A School-Miftris, Maitreſſe d"Ecole. 
He has a Miſtris , or Sweet-heart, zl « une 
Maitreſſe. hers 
En fin, le Mot de Miſtris 'fers commune-' 
ment de Titre parms les Femmes qua ſont 
au deſſojis des Femmes de Chevalier, comme 
celus de Maſter, parmi les Hommes; & c'eſt 
ce qu'on apelle e1:Frangois Madame, ou Ma- 
demoiſelle: Il eft vraz que la Flaterie 4. 1m- 
trodust le Mot de Madam, au tseu ide Mi- 
ftris, en faveur des Femmes qui font tart 
ſort peu diſtinguees de la Populace. 


| 
Miſtruſt * 
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| Miſtruſt Diſtrult. Or thus. As, a mixt Fody ( in Philoſo-, Mockery, moquerze. 

-to Miſtruſt to Dittruſt, phy ) un Mixte, on un Corps mixte. Or thus. As, he made a mockery of 
Miftruſted hag Diſtruſted. To reduce mixt Bodjes into their firſt) me, z/ 3ſt maqud ( uf Seft Joue ) de mo: 
Miſtru(tfull Dittruſttull, Principles, reduire les Myxtes en leurs Prin-| il m'a tourne en ridicule. ; 
Miſtruſtfully Diſtcuſttully. cipes. Mocking , moquerie, ou Uaffion ds 6 mo- 
Miſtruſting _ Diſtcuſting. A mixt Tenſe, in Terms of Grammar, un | quer. 


Miſty, (from Mift ) de Brouillards. 
As. miſty Weather, un Tems de Brouzllards. 

to Mifunderftand, entendre mal, nentendre 
pas, ne pas comprendre ce qu'on dit. 
You milunder{ftood me, vous m'ave; mal 
entend«. F 

Milunderſtandivg , mefinteligence, mauvaiſe 
antelligence, refrordiſſement. 
There is a great miſunderftanding among(t 
them, zls ſont en tres mauvarſe intelli- 

ence. 
here is ſome miſunderſtanding ( or cold- 

neſs) betwixt them, s/ y a ener'eux que- 
que refroidiſſement. 

Miſunderſtood, ( from to Miſunderſtand } 
mal-entendu. 

Miluſage, mauvars traitement. 

to Miſuſe, maltrarter. 
He has miſuſed me very much, s/ m's fort 
mal-traite. 

Miluſed, meltratte. 
I never was ſo miſuſed, de ma Vie 
fus ſi maltraste. 

Miſuſing, mauvas traitement , ou laftion de 
maltratter. 

tMiſwoman, or Whore (a Word uſed in that 
Senſe by Chaucer) une Putem. 

Mite, an ancient ſmall Coin, zne pzte. 
As Luke 12. 59.. Thou ſhalt not depart 
thence, till thou haſt paid the very laſt 
mite, Tu ns ſortiras poine de la, juſqua 
ce que tu aies rendu la derniere pite. 
Mite, a Worm eating Corn, Calendre, petit 
Inſefte noir qui ronge le Ble dans les Gre- 
mers. | 

Miter, Mitre, Ornement de Tete. 
As, a Biſhop's Miter, Mitre d'Eveque. To 
wear a Miter, porter {a Mitre. 
Tis a ſad Age, when Vice wears a Miter, 
and ſwaggers with a Crofiers ſtaff, xzal- 
beureux eſt le Sjecle, ou le Vice va la Mitre 
en tete, © la Croſſe a la main. 

Mithridate, a ftrong Treacle, or Preſervative 
againſt Poyſon, Mithridat, Antidate contre 
le Poiſon. 
It took Name from Mithridates, King of 
Pontus, who is ſaid to have been the In- 
ventor of it. 

to Mitigate, or allay, appaiſer, addoucir. 
Ms to mitigate the pain, «ppaiſer la dou- 


Je ne 


To mitigate God's Anger , appasſer ( ad- 
doucir ) ia Colere de Dieu. 
Mitigated, or allay'd, appaiſe, addoucr. 
Mitigating, or Mitigation, addouciſſement, 
lation d'appaiſer, d addoucir. 


Mitred, wearing a Miter , mutre , qus 4 une 


6. 
Mittens, a kind of Winter-gloves for ſome 
of the common ſort of people, M:ztaznes, 
forte de Gans fourrexz qui n'ont que le pouce 
ſans diſtindtion de Dots. 
To wear Mittens, porter des M:taines. 
To handle one without Mittens, that is, 
to ule him crnelly, or without mercy, 
. maltraiter quecun, le traiter cruelemens. 
Mittimus, a Warrant made to ſend an Of- 
fender to Priſon, un Ordre en vertu duguel 
on mene un Malfaiteur en Priſon. 
A Mittimus. is alſo a Precept ſent by the 
King ont of his Bench, to thoſe that hare 
Cuftody of Fines levy'd, that they ſend 
them by a Day aſſigned. 
to Mix, meler, melanger , mixtionner ; ſe 
meler. 
As, to mix Wine with Water, meler de 
[Eau dans ſon Vin. A 
To mix the Colours together, meler (me- 
langer ) les Couleurs. 
Theſe Things hegin to mix together, ces 
Chdoſes commencent a ſe meler. 
Mixed, See Mixt. 
Mixen, or Dunghill, Tas de funner. 
| Mixing, melange, ou ation de meler. 
As, the mixing ( or mingling ) of Co- 
' lours, le melange des Couleurs. 
| Mixt, mele, melange. 
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Tems mixte, cd. gui enviſage divers Tems. 
A Flower mixt ( or diverfify'd ) with ſe- 
veral Colours, une Fle:r panachte, qui eſt 
de diverſe Couleur, 

Mixture, melange, mixtion. 
To make a pleaſant Mixture, faire un agre- 
able Melange. : 
There's a mixture in that 'Liquour, it is 
a Mingle-mangle, ul y 4 de {a mixtion dans 
certe Liqueur. 

Mize. See Miſe. 

Mizzen, Vozle d' Artimon. 
The mizzen Maſt, Mir d'drtimon, ou Mat 
de Foule , le Mit de F Arriere, ou de la 
Poupe. 
Mizzen-Top-Maſt, , Perroguet d'Artimon. 
Mizzen-T op-Sail, Vaile du Perroquet d' Arti- 
mon. 

to Mizzle, plenvoir 4 petites goutes. 


M O 


tMo, for More, as PC. 40.. See More. 

Moan, plainte, gemiſſement. ; 

to Moan, or make moan, gemir, pouſſer des 
gemuſſemens. | 

Moanfull, plaineif, lugubre. 
As, a moanfull Voice, Voix 
A moanfull Song, «ne C 

Moanfully, d'un ton plaintif. 


lamtive. 


on lugubre. 


[ 
As, the Moats that play in the beams of 
the Sun , ces Atomes qui ſe meuvent en 
P Air par les rayons du Soleil. 
Motes in Sugar, vilente, ſalcte qui oft dans 
le Sacre. | | 
Or thus. As Matt. 7. 4. let me pull out 
. the mote out of thine Eye, permes que 
Joe le fetu de ton Ocil. 
And in another Place, How is it that 
thou ſeeft a moat in thy Brother's eye, 
and thou perceiveft not a beam in thine 
own eye? d'ou vient que th ver une paille 
dans Fail de ton Frere, ($ que tu ne &ap- 
pergoru pas d'une pourtre qui oft dans le 
tien ? 
Mobby, a Drink in the Weſt-Indies made of 
Potato-Roots, Boiſſon gui ſe fait de Re- 
cines dans les Indes Occidentales. 
Mobile, the giddy Multitude, /s Populace, le 
menu Peuple, j Vulgazre. 
To be the Fayourite of the Mobile, &ere 
le Favars du Peuple. 
Mobility, or aptneſs to moye, mobslite, diſ- 
pofition a ſe mouvoir, 
As, the mobility of a Globe, la moks- 
lite d'un Globe. 
Mock. As, to make a mock of one, ſe mo- 
quer de quecun, ſe railler de lui, le jouer. 
A Mock-Style, an Style comque, on bur- 
leſgue. A mock-Poem, Pozme burleſque. 
A mock-Rain, une Pluie qus ſe moque des 
gens, cd. qus ceſſe d'abord dans un Tems 
gu'on eſperoit une bonne Pluie. A mock- 
Thaw, un Degel qui ne dure pas, ou qui 
ceſſe d'abord. 
t Mock-ſhade, the going down of Day- 
light, le Declin du Four. 
A Mock-praiſe , Contre-veriteq, Satyre on 
Fon ſe moque de quecun en lus attribuant. 
des Qualitez que wvifiblement il n'a pas. 
A Mock-Prophet, an faux Prophete. 
to Mock one , ſe moquer de quecun, repeter 
par moguerie ce qu'il dit. 
What d'ye mock me for ? pourquos vous 
mMoguez vous de moi ? 
And Delilah faid unto Samſon , Hitherto 
thou haft mocked me, and told me lies, 
( Judg, 16. 13.) Pux Della dit .s Samſon, | 
tes moque de moi juſques ici, & m'as' 
dit des Menſonpes. 
Mockadees, a kind of Stuff, forte d'Eroffe. 
Mockage. See Mockery. 
Mocked, dont on ſe moque, dont on Seſt 
mM0que. ; 


———— 


Moat, Atome, Corps indivifible ; vilenie ,| 


Mockingly, par moquerie, 0 en {e moguant. 
tModder. &e —s > — 
Mode, mode, manie:e de 5 babiller ; maniere, 
J<fcn. 
As, to follow the Mcde, ſiuvre la Mode. 
A la mode of France, 4 la mode de 
France. . 
A-mode of Speech, fagon de parler. This 
1s our mode of conceiving , ceſt :6tre 
maniere de concevoir les Choſes. 
Model, or pattern, modelle, Plan. 
As, to make a Model of a Houſe, tracer 
le Plan dune Maiſon. 1 have ſeen a Mo- 
del of it, j'en as veu le Plan, jen as veu 
le Model. 
Follow that Model ( do that after that 
Model ) exactly , imitex bien ce Modelle. 
His Actions and Diſcourſes ought to be 
the Model of ours, ſes Ations 9 ſes Dif- 
cours doirvent Ctre le Modelle des nitres. 
to Model, faire ſur un Modelle. 
As, to model a Thing, to do it after a 
Model, fazre une Choſe ſur un Modelle. 
Modelled, fait ſur un Modelle. 
Moderate, modere, tempere, addouci ; ma- 
dere, ſage, regld, retenu, poſt ; modique, 
mediocre. , 
As, his Reſentment is very moderate, ſon 
* Reſſentiment eff fort E, ; 
He is a very moderate ( or ſober ) Man, 


C'eſt un Eſprit fore modere. 
Moderate Sums, des Sommes modiques. 
Moderate Expences, une e modique. 


to Moderate , moderer , temperer , addoucir ; 
moderer, mettre des bornes. 

As, to moderate his Anger , moderer /a 
Colere. 

To moderate his Expences , moderer /a 


Depenſe. 
Moderately , ſoberly, or with moderation, 
moderement , avec revenue, avec modera- 
£108. 
To eat and drink moderately , boire &3 


manger k 
Motleration, Moder ation. | 
To uſe Moderation , to do all Things 
with moderation, uſer de Moderation, faire 
rout 4vee ation. 

Moderatour, Moderateur ; Gouverneur. 
The Moderatour of an Aſſembly of Di- 
vines, le Moderateur d'une Aſſembles du 


Clerge. 


Modern, of this Time, moderne, nouveau, quz 
eſt de notre Tems. 

As, the modern Writers , /es Ecritvains 
modernes, les Auteurs de notre Tems. 

The ancient and modern Poets, /es Poetes 
anciens © modernes. 

The modern Architecture , ” ArchiteFure 


moderne. . 

Modeft, or ſober, modeſte. 
As, a modeft Young man, un Jeune' bom- 
me modefte. A very modeſt Young Wo- 
man, une Feunc Fille fort modeRte. 
A modeſt look, un air modeſte. A modeſt 
Carriage, une Conduite modeſte. 

Modeftly, modeſtement, avec mydeſtie. 
To carry himſelf modeſtly, ſe comporte 
modeſtement. | 

Modeſty, modeſtre. ; 
To be indowed with great modeſty, avozr 
une grande modeſtie. 

fModical. See Modiſh. 

tModicum, 7 morceau, tant ſoit peu. 
As, give me a Modicum, or mouth-full 
of it, donnex men un morceau. 


reſtrittion, limitatuon. 
Without any modification , ſans aucune 
modification. | = 
to Modity, or qualify, modifier, limiter, re- 
ftreindre, 7epler. _— 
Modify'd , or qualify'd, modifie, limite, 1e- 


Mocker, Mequeur. 
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ſtreint, regle. 
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Modification , or reſtriction , modification, ! 
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Modiſh , ( from Mode ) 4 /a mode , qui eſt 
4 la mode, qui: ſuit la mode. 
A modiſh Suit of Clothes, un Habit 4 la 
mode. 
He is modiſh, i/ ſait la mode. 
Modulation, flechiſſement. 
The modulation ( or winding) of the 
Voice, le flechiſſement de la Vorx. 
Modwall, as Wood-pecker. 
Mohair, a ſort of Stuff, More, forte d Eroffe 
de Poil ES de Soze. 
To wear Mohair, porter /a More. 
A mohair Peticoat, une Jupe de Moire. 


Moity. 


Moiety See _—_ 
ule. 


{Moil 


to Moil, to toil and moil, ſe fatiguer, pren- 
dre beaucoup de peine. 
He toils and moils, to get an Eſtate for a 


prodigal Child, i/ prend beaucoup de peine, 
pour /aiſſer du Bien 4 un Enfant prodegue. 
To moil in the dirt, &rre embourbe. 

Moift, bumide. 
As, to have a moiſt Brain, avozr le Cer- 
veau bumide. 


| to Moiſten, bumefer, rendre bumude. 


As, to moiften his Mouth with any liquid 
Thing, 5'bumcRer la Bouche avec queque 
Liqueur. | 
Moiſtened, humefe. | 
Moiſtening, [a#:on d'humeRer , ou de 5 hu- 
meder. 6 


Moiſtneſs, or Moifture, bumzdite ; bumide ; 


fo the moiſtneſs of the Air, ſhumiduce 
de [ Av. 

” The radical Moifture, Hnmide radical. 
The Moiſture of Plants, /e Suc des 

| Plantes. | | 
The Moifture of Plants is to them what 
the Bloud is to Animals, le Suc des Plantes 
oft 4 leur egard ce queſt le Sang a legard 
des Anmaux. 

Moeity, or half, /s Moite. 
The Moity of a Sum, la Moitie d'une 
Somme. 

tMoky, or cloudy, covers, ſombre, obſcur. 
As, moky Weathcr, un Tems couvers. 


Molaffes Moloſſes. 

Mould { Sce < Mould. 

Moldwarp Molewarp. 

Mole, Mole, Rempart ( ou forte Muraille ) 

qu'en fait dans les Ports de Mer contre 

{ Impreuofite des Vag wes ; tache, ſeing marque 

qu'on apporte en naiſſant ; Taupe, ſorte 

4 Ammal. 5 Q. 

As , the Mole of Tanger , le Mole de 

Tanger. ' : 

He as got a Mole in his Thigh, 1 4 anc 

| Marque naturelle ſur la Cuiſſe. 

The Mole lives in the Ground, /a Taupe 

vit dans Is Terre, See Taupe, in the firtt 

Part, | 

A Mole-hill, Taupiniere, petite bute de 

Terre que la Taupe a farte en creuſant dans 

la Terre. 

To make Mountains of Mole-hills (Prov.) 

fatre d'ume Moucbe un Elephant. 

A Mole-trap , Tauptere. A Mole-catcher, 

un preneur de Taupes. 

to Molelt, or vex, fasre de [a peine, chagriner, 
Termes de Palars.) * 

> As, to moleſt one, faire de la peine 4 que- 
cun, le chayriner. 

Moleſtation , facherie , chagrin qu'on donne 
: —_ , vexation ( en Termes de Pa- 
as. 


ing to the Verb. 
I fear you will be mcleſted, je cruin qui'or: 
ne vers faſſe de la peme. 

Molefting, #a&:on de chagrener, &c, as in the 
Verb to Molt. - 

Molewarp, or Mole, une Tarpe. 

Molinifis, or Jciuits, les Molmiſtes, ou les 
Jeſrates. 
CZ Tie Jeſuits took the Name of Moli- 
nifts from Moulina, a learncd Jeſuit of 
Spatn; who read Divinity at Covimbra 
axd {ioo it out mainly agaivſt the Uni- 


rourmenter, perſecuter, moleſter, vexer ( en 


Moleſted, chagrine, rcourmente, &c. accord- | 


addouctr, attendrir, 


Cheſe dure. 
To mollify ones Anger, addoucir (appaiſer) 
la Colere de quecun. 
Mollify'd, amolls, Wc. according to the 
Verb. 
Mollifying , Pa#ion d'amoliir, E5c. as in the 
Verb 


M O M O | 
verſal Grace. Wherein the Jeſuits are the | Monefully Moanfully. 
great Oppoſers of the Janſeniſts. Moneth $ Month. 
Mollification, as Mollifying. | Monethly C - _ Monthly. 
to Mollify, or ſoften, amoliir , rendre mou ; | Money Mony. 
aiſer, emouvoir. 
As, to mollify a Thing that is hard, ta [Monger. This was the ancient Name for a 
ſoften it, or to make it ſoft, 4mollir ane | Merchant ; and now it is only uſed as an 
Addition to divers Mcrchantable Trades. 
As, a Fiſh-monger, 1n Poiſſonnuer, on 


| Moloch, a ſort of Idol, Moloch, forte d'Idole. 


7” It was the Name of an Idol in the 
Valley of Gehinnom, or Tophet; to 
Which the Ifraciites abominably offered 
their Children in Sacrifice of fire. This 
Idol was repreſented by a Man-like brazen 
Body, bearing the head of a Calf. 

Moloſles, the dregs of Sugar , /es Sedimens 
du Sucre. 

to Molt, or ſhed the feathers, muer, changer 
de plumes. 

Molten, ( from to Melt ) de forte. 

The molten Calf, ( Ex. 32. 4.) le Veau de 
fonte, 
Or thus, As, molten Greaſe, a Diſcaſe 
incident to Horſes, Gras-fondure, force de 
Maladie de Cheval. C'eſt une Fermenta- 
on, ou un Bouillonnemen: * la m_ & 
s Humeurs smpures qui ſe ent dans 
les Bojanx, 69 qui fins f ade _vonde un 
Cheval. 

Mome, a very Mome, that has neither life 
nor ſoul in him , un Stupide, wn franc 
Stupide. 

Moment, moment, fort petit eſpace de rems ; 
conſequence, 1mport ance. 

I f ſtay there but a moment, je »'y 
demeureras qu'um moment. 

That was done in a moment, in a trice, 
cela 5ſt fait dans un moment. af 

A Thing of great moment, ane Af/faire 
de. pa importance, ou de grande conſe- 


quence. 
but a little while, paſſaper, de de 
_ paſſag peu 


The momentary Pleaſures of this Life, les 


Plaifirs paſſagers de la Vee. | 
tMonachilim the Monks, les Moines, la Moi- 


Rerbe. 
Monarch, a King or Emperour, Monargque, 

Ros ou Empereur. 

A great , a mighty Monarch, wn grand, 

un puiſſent Monarque. 

An invincible Monarch, ws Monarque in- 

vincible. 

Monarch-like, as a Monarch, en Monar- 

que, Monarchiquement, d'une fagon Monar- 

chrgue 


| Monarchical, Momarchique. 
As, the Monarchical Government, le Gow- |. 


vernement Monarchique. 

Monarchy, Monarchie, forte de Gouvernement ; 
Monarchje , Etat qui eft gouvernd par un 
Monargue. 

M-narchy is a fine Government, [a Ms- 
narchie eft un beau Gouvernment. 

The Monarchy of England, ls Monarchie 
d' Angleterre. 

Monarchies, like natural Bodies, have 
their growing , their conftant, and their 
decaying Age, les Monarchies one leur 
Age de Aoi, 2th de Stabilite, 68 de De- 
cadence, comme les Corps naturels. 

Monaſterial, as Monaftical. 

Monaftery, or Convent, un Couvent, nun Mo- 
naftere. 

A fine Monaſtery, un beau Couvent. 
To be put out of his Monaſtery , Zere 
chaſſe de ſon Couvent, ou de ſown Monaftere. 

Monaitical , or Monaftick , Monaftsque, qui 
regarde les Moines. 
4s, the monaſtick Diſcipline, /a Dsſcipline 
Monaſtique. 

A monaſtick Life, une Vie Monaft1que. 


Monday 
Mone 


Monetull Moanfull. 


Momentaneous , or Momentary , that laſts | 


Marchand de Perſſon. A Checlſe-monger, 
un Vendeur de fromage. 
A Wood-monger, un Marchand de Box. 
An Iron-monger, «un Ferronier, ou Celui 
qui vend des Ferrailles, A Fell-monger, 
un Peletier. 
On dit auſſi, en Termes burleſques, a News- 
monger, un Nouvellifle, A Whore-maon- 
ger, un Homme addonne aux Femmes. 
A Mutton-monger, un grand Mangeur de 
Mouton. | 
Mongrel, a Creature got by two Kinds, Metz, 
Animal engendre de diverſes Eſpeces. 
As, a mongrel Dog, un Chien Mets. 
A Mongrel, one, that is born of Parents 
of ſeveral Countries, qus eff ne de Parens 
de differens Pais. 
Monied. See Many'd. | 
Monier, that makes Mony, Monoyeur. 
A Monier, or Banker, One that makes it 
his Trade to deal in Monies upon Return, 
un Baxquier. 


to Moniſh 
Moniſhed jy See 


to Admoniſh. 
Admoniſhed. 


Monition, or exhortation, exbortation. 
According to the Monition of the Apoſtle, 
ſuivant [Exbortation de I Apitre. | 

Monitory, monitoire, qui now avertit de faire 
queque Choſe. 

As, Monitory Letters, des Leetres mons- 
torres. 
Monitory Dreams and Viſions, des Songes 
' © Vifions qui now avertiſſent de faire que- 
gue Choſe. 

Monitour, or Remembrancer , He that re- 
minds one of a Thing, Celus qus fait reſou- | 
venir quicun d'une Choſe. 

Monk, un Mome, un Religieux. 
He is a Monk, and what can be ſaid more ? 

- C'eſt un Moine, © c'eſt tout dive. - 

A goatiſh Monk, «un Moine paillard. 
A monk, or blot, in Printing, «n pare, ex 
Termes d'Imprimerie. 

Monkey. See Monky. 

Monkly, Monacal, de Moine. 
A Monkly Order, un Ordre Monacal. 
Or thus. As, a Monkly ( or Religious) 
Habit, V2rure, Habit de Rehgion. 
The taking of a Monkly Habit, priſe de 
Verure, on d Habit de Religion. 

Monky, un Singe. | 
To play the Monky, faire des Singeries. 

Monocord, a fort of Muſical Initrument, 

Monecorde, forte d'Inſtrument de Muſique. 

Monogamy, the marrying of one only Wife 
while the is alive, Monogamie. 

Monogram,  Monogramme. 

Thus is called a Sentence in one Line, or an 
Epigram in one Verſe. As that in Martial, 


Pauper videri Cinna vult, (3 eft pauper. 


Monopolift, or Monopolizer , One that in- 
grofſes all the Trade to himſelf, un Mono- 
poleuy, 

Monopoly, an Ingroffing a whole Commodi- | 
ty to ones ſelf, un Maonopole. | 

Monoſyllable, a Word that has but one Sy]- |. 
lable, Monoſyllabe, un Mot qus wa que 
$yllabe. | 

Monfter, un® Monftre, un Anime! forme con- 
tre les Regles de la Nature ; un Monſtre, en 
fait de Vices ou de Crimes ; un Mumnſtre, os | 
fine Choſe monſtrueuſs. | 
A Monfter born in lawfu!l Matrimony, 
un Monſtre ne de Parens legitimey. 

«&F Such a Monſter, that hath .not humane 
Shape , cannot by Law purchale , nor re- 
tain any Thing. But, if'he have humane 
Shape, he may be Heir; though he have | 
ſome Deformity in any part of his Body. 
A Sea Murſt-r, 9: Morflre man un. 

He is a very Monlter, c'e#t ww Monftre. A 


X _ 


/ Munday. 
Moan. 
© Mone C See to Moan. | 


Monſter of Pride, uw Alonſtre d'Org vel. 
That's þ 
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That's a Monſter in Morality, Cela eft un | 
Monſtre dans la Morale. 

Monttrofity, as Monſtrouſneſs. 

| Monſtrous, monftrueux, qus tient du Manſtre. 
A monſtrous Union, Unzon monſtrueuſe. 
Monſtrous, Adverbially uſed. As, it is 
monſtrous big, cela ct Hunc grandeur pro- 
digieuſe. 

Monſtrouſly, prodigieuſement. | 
As, he eats monſtrouſly, s/ mange prodi- 
gieuſement. FR 

Monſtrouſneſs, qualite monſtruenſe, 

Montanifts, Mantan:ftes, forte d Heretsques. 
Y# The Montanifts were a Sort of Here- 
ticks, ſo called from” Montanus their He- 
refiarch. They held, the holy Ghoft was 
not given to the Apoſtles , but only to 
them. 

Montefiaſco , an Italian- ſort of delicious 
Wine, Anachieſes, Vin deliczeux d Italie. 
It is fo called from Montefiaſcone, a City 
in Italy, wherein it is made. 

Montero, a Montero-Cap, a Hunter's or 
Horſemans Cap, forte de Bonnee de Chaſ- 
ſeur, ou de Cavalier. : 

Month, ( from Moon )) Moy. 

There are twelve Months in the Year,  An- 
uee 4 douge Mov. | 
This is to be underſtood of a Month by 
the Calendar, which ſometimes does con- 

*" fiſt of Zo, ſometimes of 31. Days. Where- 
as a Month, by the Week, contains but 
28. Days 3 at which rate there is thirteen 
Months in a Year. 

Or thus. As, a Twelve- month, ane 
Annee. 

. To have a months mind to a Thing, to 

be eager for it, defirer paſſionnement une 

Choſe. 

Formerly the thirtieth Day after any ones 

Death was called the Months-mind. 

| Womens Months, les Mou des Femmes. 

Monthly, qus arrive ( ou qui ſe fait )) chaque 
Mos: 


J. 

As, a monthly Pay, Pajement quz ſe fait 
chaque mox, ou de mos on mon. 
The monthly Flowers , les Moxs ( ou les 
Ordinaires ) des Femmes. : 
Monthly, ( Adv. ) de mox en mou, tous les 
Ms. * 

I pay him monthly, je lc paie tows les 
Ms. - 


Monument, Tombeau. 
Theſe are famous Monuments of Anti- 
quity , ce ſont des celebres Monumens de 
[ Antiquite. 
The Monument in the City of London, le 
Monument, dans la Ville de Londres, C'eſt 
af qu'on cette belle Colomne, qus « 
ett exigte & la Memoire de ce terrible In- 
cendie, qui arriva le 2. de Septembre 1666, 
FS qui dens quatre Fours de tems enſevelit 
treize nulle Maiſons de cette Ville ſous ces 
Cendres. Elle oft placee a Endroct meme 
ou commenca cit Embraſement. 
The Monuments of Weftminſter Abby, 
les Tombeaux des Roix dans | Abbaie ds | 
Weſtminſter. 
Mony, argent, monoie d'argent. 

To have a great deal of mony, 4veir beau- 
coup dargent. I have no mony» about 
me, je 1 4s point d'argent ſur moi. 
To heap up Mony, emaſſer de gn. 
Small-mony , petite monoe. Brais-mony, 
monote de cutvre ; alſo fauſſe monoze. 
To make mony of a Thing, to fell it for 
mony, vendre une Choſe, en tirer de Far- 

ent. 

his is all the Mony I could make of it, 
wvoici tout argent que j'61 41 Ch. 
To lay out mony , debowrſer de Pargent. 
To lend mony, preter de Fargent. 
To pay ready mony , payer 4rgent Cons | 
tant. 


Proverbs. 


Too much Mony ruins Youth , Argent 
' perd bien des Feunes gens. 

An able Man without Mony is ſcorned, 
on « beau etre habile, fs 'on na dequos on 


oft mepriſe. 


Monument, Monument, marque de Souventr 3 |. 


Beauty is potent, but Mony is omnipo- 


tent, P Amour fait beaucoup, man Argent \ Moored, amarre. 


faire tout, 

Tis Mony makes the Mare to go, un Ch:- 
val memes ne veut pas marcher, fi "on' 1a 
de I Argent. 

Good Clothes ſet off, but Mony makes the 
Man , les beaux Habits parent | Homme, 
mays C'eſt Þ Argent qui le rend accomols. 
Tell Mouy atter your own Father, 2/ eſt 
bon de conter Þ Argent apres ſon Pere. 


A Mony-bag, un Sacbet d'argent. Mony- 
worth, qus vaut de Pargent. 
A Many-bill, Propoſition faite au Parlement 
Pour douner des Subfides au Roi. 
Mony'd, full of mony, qus 4. beaucoup d' ar- 
gent. : 
He is a mony'd Man, ceft mw Homme qui 
a de prandes Sammes d'argent. 
Monylels, ſans argent, qui n'a point dargent. 
Mood, humeur ; mode. | 
As, to be in a good mand, &tre de bonne 
humeur, T found him in an ill mood, je 
Fai trouve de mauvaiſe humeur. 


A Mood of a Verb, Mode de Verbe. The 


Indicative Mood, ls Mode Indicatif. 
Or thus. As, to be in a drinking Mood, 
or humour, #tre en train de barre. 
Moody, or humourſom, fantaſque, capricieux, 
bizarre. 
He is a moody Man, c'e{? un Fantaſque. 
Moon, ls Lune. 
The Moon is one of the Seven Planets, 
and the loweſt of them, /a Lune eft une 
des Seps Plancttes, 5 la plus baſſe de 
fcoutes. 


The Moon borrows her Light of the Sun, | 


la Lune emprunte ſa Clartg du Soleil. 

Full Moon, pleime Lune. New Moon, nou- 
velle Lune. 

The ficft and ſecond Quartet of the Moon, 
le premuor £3 ſacond Quartier de Ia Lune. 
An Eclipſe of the Moon, wee Eclipſe de 


Lune. 

The Oyfters increaſe and decreaſe with the 
Moon, les Huitres creifſent © decroifſent 
avec la Lune. 


He wou'd make me believe, the Moon is | 


made of green Chee(e, (Prov. «| voudreit 
Ine faire accraire, que le blanc ft noir. 
Moon-ſhine, Clair de Lune. A Moon- 
ſhiny Night, une belle Nuit, une Nuit 01 
ol fait clair de Lune. 
A Moon-eyed Horſe, um Cheval que, 
gqus eſt attesnt ( ou frapt) de la Lune. See 
Lunatique, in the firſt Part. 
Moon-calf, or falſe Conception, ne Mole, 
un faux Germe, Maſſe de Chair  informe 
qui ſe fait dans le Vantre d'une Femme. 

Moor, or Fen, Maras, Maricage. . 
There's a great Moor, il y 4 wn grand 
Maras. | ; 
Moor, or Black-moor, un Maure. 
Moor-hen, Foulque, Poule d'Eau. 

to Moor, amarrer, attacher, ou licr. 
As, to moor a Ship, awarrer un Vaiſſeau. 
xF To Moor a Ship is to lay out her 
Anchor as may beft fit for the ſafety of 
the Ship in hec Riding at Anchor. Now 
there are divers kinds of Mooring. As, to 
Moor a=croſs, or athwart, that is, to lay 
out one Anchor on the one fide of a River, 
and another on the other fide right againſt 
it ; ſo as both Cables may bear together, 
as well for Ebbas Floug. To Moor alongſt, 
is to lay one Anchor right in the middle of 
the Stream , and another right a-head. 
Which is done, where there is ſome peri] 
of driving aſhore z becauſe both the Cables 
will in this pofture bear together, and fo 
prevent that Danger, if ſhe ſhould chance 
to fall in upon either Shore. To Moor 
Water-ſhot, is as it were Quartering in a 
mean betwixt both the former, as being 
neither a-croſs the Tide, nor alongit the 
Tide, Alſo, when the Ship is brought 
into any Place of Riding, the Mafter and 
his Mates look out, and obſerve where, 
which way, and upon what point of the 
Compaſs, the Wind or Sea is likelieft to 
indanger the Ship moſt, and there they lay 
out at Anchor. Which is termed Mooring 
for Eaſt, or Weſt, or South-Eaſt, &c. as the 
Point is upon which the Ship is moored. 


Our Ship was moored, x6tre Navare etoit 
amarre. 

GDP Tis to be noted, that a Ship is not 
faid to be Moored , unleſs ſhe have two 
Anchors at the leaſt on the Ground. And 
yet, if ſhe have but one Anchor, and a 
Hawſer aſhore, ( which.is called a Proviſo ) 


they will fay, that the Ship 'is moored | 


with her Head to the Shore. 

Mooring, Amarrage. 
As, the Mooring of Ships,  Amarrage des 
Vaiſſeaux. 

Mooriſh, ( from Moor ) marecageux. 
As, a mooriſh ( or boggy ) Place, un Lieu 
MArecagenus. ; 

Moot, Diſpute en Matiere de Droit. 

Moot, a Term uſed in the Inns of 
Court and Chancery, fignifies the handling 
or arguing a Caſe for Exerciſe; as in the 
Univerſities there are Diſputations , Pro- 
blems, Sophiſms, and ſuch like Acts. It 
ſeems to be derived from Moe a Word, 
Moot-hall, la Sale oz ſe fone les Diſputes de 
Drozt. 

to Moot, as Lawyers do, difputer de qu#que 
Matiere do Drone. ao e's 
Mootmen , Students that argue Reader's 
Caſes in Houſes of Chancery both in Terms 
and grand Vacations, Etudians qus difpu- 
text du Droit. | | 
x#F Of Mootmen, after ſome Years Study, 
are choſen Outward Barifters. Of which 
Degree, after 13. Years ſtanding, Benchers 
( or Ancients) are commonly. choſen. 
Now, of "theſe Benchers, one of the 
younger Sort reads yearly in Summer-Va- 
cation, and is called a fingle Reader; and 
one of the Ancients, that have formerly 
read, reads in Lent-Vacation, being called 
2 double Reader. The uſual Time be- 
tween the firft and ſecond Reading is 
Nine or Ten Years. Some 'of theſe Rea- 
ders are afterwards called «ad Starum & 
' Gradum Servients ad , that is, to 
the Degree of Sergeants at Law; and of 
thoſe eants are i the ho- 
nourable Judges and Sages of the Law, 
For the of the young Student, 
who commonly comes from one of the 
Univerſities, were firſt inſtituted and 
erected Eight Houſes of Chancery, to 
learn the Elements of the Law. And thoſe 
are Cliffords Inn, Lions Inn, Clements 
Inn, Bernards Inn, Staple Inn, Furnivals 
Inn, Davies Ian, and New Inn. Each of 
theſe Houſes conſiſts of forty perſons, or 
more. For the Readers, Utter-Barifters, 
Mootmen, and inferiour Students, there 
are four famous and renowned Colledges, 
or Inns of Court. And 1. The Inner- 
Temple, to which the firft three Houſes 
of Chancery appertain. 2. Greys-Inn, to 
which the next two belong. 3. Lincolns- 
Inn, which injoys the laſt faving one. 
4 _ Middle-Temple, which hath only 


the lait, 
Each of theſe Houſes of Court confift of 
Benchers, above twenty ; of Utter Bari- 
ſters , above thrice ſo many ; of young 
Gentlemen, about the Number of 1Lo ; 
who there ſpend their Time in Study of 
Law, and commendable Exerciſes, 
The Judges of the Law and Sergents, be» 
ing commonly above the Number of 
Twenty, are equally diftributed into two 
higher and more eminent Houſes called 
Sergeants Inns. 
All theſe are not far diftant one from ano- 
ther 3 and all together make the meſt fa- 
mous Univerfity for Profeflion of Law 
only, or of any one humane Science of 
the World, and advanceth it felf above all 
others, Quantum inter Vikburna Cupreſſm. 

to Moove. See to Move. 


Mop, tc waſh a Room with, Torchow 4 laver 


les Chambres. C'efl une Invention qui 4 
un manche de Balay, avec un Ti au 
bout , que l'on trempe dans Eau. Cela 
fait , on epreint FEau ; ©, la Chambre 
etant bien balice, on frote le Plancher avec 
ce Torchon bumide, C'eft la maniere de laver 


les Chambres en Angleterre. 
Mope, as Mome. 
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to Mope, to become ſtupid , or ſottiſh, de- 
. vener ſtupide.. 
Moped, or tiupify'd, frprde. 
Mop=-eyed, or dim-fighted, that cannot ſee 
well, gz a courte Veue. 
{tMoppet, un Enfant. 'L 
A pretty Moppet, an jo/; Enfant. 
| Moral, of ( or belonging to) Manners, »10- 
ral, qus concerne les Meurs, 
As, a moral Diſcourſe, un Dsſcours moral. 
The moral Senſe of a Fable, le Sens moral 
d'une Fable, 
Or thus. As, the moral Philoſophy , 1a 
Moerale. 
0:0e moral Man, «n Homme gqus wit 
alement bien. ; 
Moral, (Subft. ) As, the Moral of a Fable, 
le Sens moral d'une Fable. 
Morality, la Morale. 
To ftudy Morality, etudier /a Merale. He 
was well read both in Morality and Divi- 
nity, i entendoit fort bien la Morale © la 


' To act contrary to the Rules of Morality, 
apr contre les Principes de la Morale. 
to Moralize, moral:/er. 
As, to moralize a Fable, moraliſer ume 
. Fable, en donner le Sens moral. 
«7 So, in ZX(ops Fables, the Parties named 
are Foxes, Aﬀes, and ſuch lke Beafts, with 
Birds, and Fiſhes. Now there is a latent 
moral Senſe in thofe Fables, appliable to 
the Perſons of Men and Women, and 
which may ſerve for Rules of good Man- 


the Fable. 
Fto Moralize, or diſcourſe of Morality, par- 
ler de Morale. 
Moralizing, /s&ion de moralsſcr. 
Morally , morelemene , dans un Sens moral ; 
muralement , felon la maniere de vivre © 
- d agir des gens d bonneur © de probice. 
As, morally ſpeaking, woralement parlant. 
__ morally well, o#vre moralement 


Morafs, or Moraſs-Ground ( from Moor ) uw: 
Maras, ou un Lieu marecapeux. 

Morbifick, that cauſes Diſcale or Sickneſs, 
qus cauſe (ou qui engendre) des Maladies. 
As, morbifick Humours, des Humeurs qui 
cauſent les Maladies., 

Mordacity, or ſharpneſs of Speech , asgrewr 
de paroles. | 

More , the Comparative of Much and of 
Many, plw, davantage ; plutor. f 

' As, 4 little more, a per plas. Much more, 

a great deal more, beaucoup plus, bien pin. 

More and more, de plus en plus. 

+, More or leſs, pl ow moins. - More than 
enough, plus qu'il ne faut, de refte. 
More Wine than Water, plus de- Vin. que 


peine que de plaifer. , 
He promiſes more than he can perform, s/ 
promee plus qu'il ne peut tenir. More than 
one can imagine , p/us qu'ow ne ſauroit 
croire. . 
No more than, wow plus gue. Neither more 
nor leſs, 2s plus ns moms. 
The more haſt, the worſe ſpeed, plus je 
me preſſe, moins j'4avance. ; 
The more he gets, the more covetous he 
is, plus 51 gagne, plus if oft avare. 
So mach the more, zanP plus. 
Give me ſome more , donnex; m'en un peu 
davantage. 
I have no more, je wen as pas davantage. 
A great deal more, beaucoup davantage. 
What need I know any more? je n'as que 
faire d'en ſavoir davantage ? 
What is there more to be done ? qu/y 4-e-z/ 
davantage a faire ? 
It you provoke me any more, þ# vew me 
fichez daventage. 
I attribute'it more to his good Luck, than 
to his Wiſdom, je Fatrribue plutot a on 
Bombeur, qu'a ſa Sagcſſe. 
Or thus. As, I ſaw no more but five, je 
en as Veu que CIRG. 
So great as nothing can be more, fi grand 
= ne ſe peut rien dire au dela. | 

here's nothing that I love more, z/ ny a 
rien que jaime tant: 


ners. Which Senſe is called the Moral of 


-d'Eau. More pains than pleaſure, plus de | 


Go 
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Your are not like to ſee me any more, | 
n'y a pas apparence que vom me revye2 ja- 
mays. 
Being never to ſee him more, he imbraced 
him with Tears in his Eyes,zl Pembraſſa pour 
la dermere forts, ſes Teux ſondant en Larmes. 
It is more than you know, c'eſt ce que vous 
ne ſaver pas. | 
Tis more than I lookt for, c'eſt 4 quo: je 
ne mattendoy pas. 
This is- more than every one will believe, 
C'eſt ce que tout le monde. ne croira pas fa- 
Clement. 
He was not contented to rob him, but 
more than that he took away his Life, / | 
ne Jeſt pas contente de le voler, may il lui 
a encore 6te la Vie. 
A little more, and he had been killed, peu 
Sen falut qu'il ne filt tut, 
To make more of a Thing than it is, ex4- 
gerer une Choſe, 

Morel, a fort of Plant, Morele , forte de 
Plante. 


tape. 
Moresk. As, Moresk-Work, Moreſque, ſorte 
de Peinture. 
X# Tis a courfe and antick Painting, or 
Carving, wherein the Feet and Tails of 
Beaſts, &c. are Intermingled with , or 
_ made to reſemble a kind of wild Leaves. 
orgage. See Mortgage. 
tMorigerous, obedient, or dutifull, ober/- 
ſam, ſoumts. h 
tMoriam, or Morion, now called a Pot, 
Moron, Pot en tte. 
Moriſco, or Morjs-dance. See Morris. 
tMoriſh, from More. As, it tafts moriſh, 
eſt bon qu'il me fait naitre Fenvie d'en 
«voir dav 


Morel-berries, or Morel-cheries, alcakengs. | 
Moreover , (from More) de plus, davan- | 


a 


Mortal, morzel, ſujet 4 la mort ; mortel, dan- 
gereux, qui cate la mort ; mortel, grand, 
extreme. 

The mortal May, Homme mortel. 

A mortal Wound, ue” Plaie mortelle. 

mortal Sin, un Peche mertel. 

A mortal hatred, une bazine —_ 

Mortals, (-Subſt. ) As, poor Mortals, pau- 

vres Mortels. | . 

Mortality, morealite, etat mortel, nature mor- 
telle; Mortalite, Maladie dont meurent 
Plufieurs Perſonnes , ou pluſieurs Animaux, 
dens un petit eſpace de tems ; Mort, mort 

ſubite. 

He is ſenfible of his Mortality , or of his 
mortal Condition, zl congoit bien ſa mor- 
tale, 

There is a great Mortality , s y a wne 
grande Mortalite. 

In caſe of Mortality, ez cas de Mort. 

Mortally, mortellement, 4 mort ; mortellement, 
beaucoup, extremement. 

To be. mortally wounded , &rre mortelle- 
ment blefſe, ttre bleſſ« 4 more. To fin 
mortally, pecher morcellement. 

He hates me mortally,or with a mortal ha- 
tred, s/ me bait martellement. 

Mortar, Mortier, Vaifſeau 0% Fon pile queque 
Choſe ; Mortier, Chaux detrempte avec du 
Sable ou du Ciment. 

To beat Spices in a Mortar, piler des Epices 
dans un Mortier. 

To make Mortar; faire du Mortier, To 
beat the Mortar, batre le Mortier. 

A Nortar-piece, Mortier, piece d' Artillerie. 
To fire a Mortar-piece, mettre le feu 4u 
Moreter. | 
T He is a Mortar-piece of Wit, ceft wn 
terrible Efprit. \. 

Mortgage, Hypotheque,l Engagetient d'un Bien. 


'A 


15” Mortgage ſignifies a Pawn of Land or | 


Morking, a Bea that dies by- Miſchance or 
Sickneſs, Bete qui eft morre de Maladie ou 
par Accident. 


Tenement, or any Thing morable, laid or 
bound for Mony borrowed, to be the Cre- 
ditor's for ever, if tht Mony be not paid 


Morling, the Wool that is taken from the 
Skin of a dead Sheep, la Laine d'une Bre- 
by morte. 

Morning, matin, matinee. | 

As, come in the morning, venex le matin. 
| Early (betimes) in the morning , de 

' m4rn, de grand matin. 

To riſe betimes in the morning , ſe lever 
de bon matin. : 

Yeſterday, to day, and to morrow morn- 
ing, bier,aujourd bus, demain matin. Every 
morning, tow les matins, ebaque mat. 
From Morning till Night, depun le Matim 
juſqu'an Sour. 

I (pent the whole Morning about it, j'y 45 
employe toute la Matinee. 


tor holding Land or Tenement, upon thi- 
—_—_ is —_— in Mortgage. 
to Mortgage, by wer, , 
As, to Don ,- Eee. | hypo. beq 
un Bun, Fengage?. uy 
Mortgaged, dypeebogus, engage. 
His Eftate is mortgaged, ſo: Bien eſt 
bypotbeque. | 
Mortgagee, He or She to whom any Thing is 
mortgaged , Celus ( ou Cele) qui @ une 
Hypotbeque. 
Mortgager, Celui (ou Cells) qui a bypothegue. 
Mortgaging , /attzon d'bypothequer , ou d'en- 


gager. 
Mortiferous , deadly, or that brings Death, 


Tis ſomthing cold now a-daies in the 

Morning, /es Matnees ſont preſentement un 
fraiches.  - X 

The Morning-Star, PErvile matiniere. 

The Morning-Prayers, Prieres du Matrn. 

The Mornings-Draught , Ce qu'on boi le 

matin 4 Jeun. | 

IT han't got my Mornings-Draught yet, je 


fſuls encore 4 Feun, je nas rien beu d'au- 
jourd bus. % 

To give one his Mornings-Dravght, don- 
ner 4 dejeriner 4 quecun, lus donner 4 bore 


Fl 


ſon Dejeune. . 


Miroſe or ſullen, chagren. 


He is a moreſe Man, Ceſt un Homme 
chagrin. 

A moroſe Humour, wne Humeur chagrine. 
He has a moroſe Look with him, «/ a ” Air 
Cc 


hagren. 
Morofcneſs, or Morofity, humeur cbagrine. 
Morris-Dance, or Moriſco, Moreſque. 


Morſel, or bit, morceas. - 136 


ance is to 


The uſual Way of this 
drefled in a 


have five Men, and a Boy 


Girls Habit, whom they call the Maid | 


Marrion 3 whoſe Head is gaily trimmed up. 


Morrow, jour. | 


As, good morrow, bon jour. 
Or thus. As; to morrow, demain. After 
to morrow, apres demasn. | 


A morſel of bread, un morceau we parn. 
Cut in morſels, or bits, coupe en morceaux. 
Or thus. As, to be brought to a morſcl 
of bread, e&tre reduit 4 la mendicite. 


moreel, qus donne 12 mort. 
As, a mortiferous Plant, wne Plante mortelle. 
Mortification, mortification. 
As, the mortification of the Fleſh, [a moy- 
tification de la Chair. 
to Mortify, mortifier, «ffliger ; mortifier, don- 
ger, repromer. 
To mortify | his Body ( or his Fleſh ) by 
Penances, mortsfier ( affisger ) ſon Corps ou 
ſa Chair par des Pemitences, 
To mortify ( or ſubdue ) his Aﬀections, 
mortifier ( donter, reprimer ) ſes Paſſions. 
Mortify'd, mortifie, afftiee, donte, reprame. 
Mortifying , mortification , Fattion de mort1- 
fier, d'afflizer, de donter, ou de reprimer. 
Mortiſe, Mor:asſe, Ouverture qu'on fait dans 
le Boy pour y aſſembler des Tenons. 
Mortiſed, oz fon a fait une Mortaiſe. 
Mortling, as Morling. 
Mortmain, Amortsſſement. 
8&7 Mortmain is an Alienation of Lands 
and Tenements to any Guild, Corporation, 
or Fraternity. Which is for ever, becauſe 
Commonalties never die. Therefore it is 
called Mortmain, from. the French more 
dead , and man a hand ; becauſe ſuch 
Lands come into a dead Hand, that is into 
ſuch a Hand as holds them, and is not of 
power to deliver them, or any thing for 
them back again. wn 
Mortuary, ſerte de Don qu'on laiſſe 4 [Egliſc 
en mourant. 
YF- Mortuary is a Gift left by a Man at his 


Death to his Pariſh-Church, in recompence 
Ol 
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at the Day agreed upon. And the Credi- 
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of his perſonal Tithes and Offerings not | 


duly paid in his Life-time. 

A Mortuary is not properly and originaily 
due to an Eccleſiaſtical Incumbent from 
any , but thoſe only of his own Pariſh, 
But, by Cuftom in ſome Places of this 
Kingdom, they are paid to the Parſons of 
other Pariſhes, as the Corps pafſes through 
them. 

Mortuaries formerly were payable ip Beaſts; 
and then the Mortuary was called a Corps 
preſent, becauſe the Beaſt was preſented 
with the Body at the Funeral. In thoſe 
Times, if a Man had three or more Cattel 


Age, c'eſt la 
preſentement. 
They are the moſt perfidious people in the 
World, ce ſone les gens les pius perfides du 
Monde. 

A moſt mighty Prince, un tres puiſſant 
Prince. You have moſt delicate Hands, 
wow aver de tres belles Mains, vos Mains 
ſant de la dermere beaute. , 

A moit learned man, un fort ſavant Hom- 
me, un Homme tout 4 fait ſavant. 

France is a moſt populous Country , /« 
France eſt un Pais extreqement pevple. 

Or thus. As, when the moſt part of the 


plus belle Femme qu'il y att 


Þ 


to Motion, pr 


Motioned, propoſe, &c. according to the Verb. 


To have a motion to ſtool, aveir exwie 
Haller 2 Selle. : | 

To have good godly motions,,vorr de boy's 
mouvemens de piete. He has not the 
leaſt motion to pray, il 1's aucim mouve- 
ment de prier Dieu, ul na aucune diſpofuti- | 
on du tour 4 Ia Proere. 

Or thus. A Motion was made about it to 
the Parliament,on /'a propoſe au Pariement. 
er, faire ouverture dune Choſe. 
la mettre ſur le Tap. _ ; 

As, to motion a Thing, propoſer une Choſe,] 
en faire POuverture, la metere ſur le Taps. 


Motioner, Celus qus propoſe une Cho/+, 
Motionleſs , ſans ou ven » qui " aucun 
mouvement. 
Motive, motrice. "MELT 
As, the motive Faculty, /a Facult& motrice. 

A Motive, or inducing Argument, un Morif, 
Ras/on qui nous porte 4 faire queque Choſe. 
A ſtrong Motive, un Puiſſane Morif. 
Motley, or Motly, mls. | 
As, a motley Colour, une Couleur melee. 
Motto, the Words or ſhort Sentence apply'd 
to a Deviſe, les Paroles d'une Deviſe. | 
Movable, that may be moved, mobile, qus pent | 
fe mouvoir 5 mobile, qui change de tems, |\ 
As, a movable Star, un Aſftre mobile. 
A movable Feaſt, ane Fece mobile. 
Or thus. As, movable Goods, des Biens 
meubles, Ts : , 
Movableneſs, or aptneſs to move, mobilief. | 
| to Move, or ſtir, mouverr, remuer ; propoſer, 
mettre en avant ; snciter, porter, exhorter, 
ſolliciter ; toucher , emeuvorr ; ſe monvoir, | 
ſe remuer, sebranler. 
As, I cannot move it, je ne ſauros Te mou- 
voir, ou le remuer. 


- Night was ſpent,/a Nuzt etant fort avancee. 
Moſt are of that Opinion, /a p!iipare. ( la 
plus grand' part ) ſont de ce Sentiment. 
Molt of us, /a plupart de nous. 

I uſe it the molt of any, je wen ſers plus 
que daucun autre. . . | 

To live moſt upon Bread, vivre de Pain (ne 
manger que du Pain) la plipart du tems. 
Moit of all, principalement. F 

Moftick. See Malitiak. _ 5 

Moſtly, le plus ſouvent, ordinairement. . 
The Meazels is a Diſeaſc incident moſtly to 
Children , /4 Rovgeole eſt ' une Maladie qui 
vient ordinairement aux Enfans. 

Mote, or Ditch, wn Foſſe. 

Formerly the Caſtle of Windſor, was called 
the Mote of Windfor, 
Mote, or Moat. See Moat. 

Moted about, environne d'un Foſſe. 

Moth, Tigne. , 

' Mothis a ſort of Worm that eats Cloaths, 
la Tigne eft une forte de Ver qui rorge les 
Habits. ; 
Moth-eaten, ronge de /a Tigne. 
Moth-mullein, an Herb, Bousllon blanc, forte 


of any kind , the beſt was kept for the 
Lord of the Fee, as a Hariot z and the 
ſecond was given to the Parſon, in right 
of the Church. But, by a Statute made 
in the Reign of Henry VIII, a, Rate in 
Mony is ſet down for Mortuaries, Viz. 
Three Shillings four pence , where the 
Goods of the Deceaſed are above the 
Value of Twenty Nobles, and under Thir- 
ty Pound ; Six Shillings eight pence, where 
the Goods exceed Thirty Pound? and un- 
der Forty Pound ; and Ten Shithngs, where, 
the Goods amount above the Value of 
Forty Ponnd, &c, Theſe Mortuaries are 
due but in ſome particular Places. 
Moſaical, or Moſaick, Meſarque, de Moiſe. 

As, the Moſaical Law, 1a Los Moſatque, ou 
la Loi de Miſe. : 
Moſaick Work, Ouvrage 4 la Moſaique, 
Ouvraze fait de petites pieces © de morceaux 
de differentes Couleurs ſoit de pierre ou de 
bors. 

© We call Moſaick Work a moſt curious 
ſort of Work, wrought with Stones, Me- 
tals, &c. into the Shape of Knots, Flowers, 


and other Devices; with that excellency d' Herbe. - WO -1 To move a Thing, or to ſpeak for it, pro- 
of Cunning, that they ſeem all to be Moth-wort , or Mug-wort, Armoiſe, ſorte poſer une Choſe, en faire la Propofition, 
/ d Herbe. He moved that every one might have his | 


one Stone, and rather the Work of Na- 
ture than Art. The ſame is of moft Uſe 
in Fioors. S. Marks Church, in Venice a- 
bounds with this Sort of Work ; of which 
the Venetians boaſt themſelves to be the 
Anthors. There is alſo Moſaick Work in 
Wood, properly called Marquetry. 

Moſche. See Moſque. 

Moſcheto, a kind of Gnat very troubleſom 
to Travellers in Summer, ſorte de Mouche- 
ron, qui incommode fort ceux qus voyagent 
[Ete dans certains Pais. 

Moſchey, or Moſque, Moſqu#e, Egliſe Turque. 
Moſchey is a Place where the Turks meet 
to pray to God, and call upon Mahomet, 
on appelle Moſquee le Lieu ou les Turcs saſ- 
fembien pour prier Dieu, & invoquer Ma- 

omet. 


Due, the King his Prerogative, and the 
Subjects their Privileges, / propoſe que 
chacun exit ce qui lui appertencit, le Ros ſes 
Preregatives, © les Sujets leurs Privileges. | 
To move one to good, inciter quecun (ef 
= le ſolliciter 5 au bien. # | 
is Diſcourſe did not in the leaſt move me, 
ſon Diſcouri ne m's aucunement toucht. 
To move to Compaſſion, emouoarr 4 Com-t 
Paſſion. $38 
Great Bodies move flowly, ( Prov, ) tes 


Mother, Mere ; le. | 
A good Mother, une bonne Mere. A ten- 
der Mother, une Mere pleine de tendreſſe. 
A carefyl Mother, Mere vig:lante. 
A Mother in Law, une belle Mere. A Grand- 
mother, une Grand'-mere. 
The mother of pearl, mere-perle, | 
And thus, in a figurative Senſe. As, Dif- 
fidence is the Mother of Safety, /a Defiance 
eſt la Mere de Seurte. 
The Mother of Oyl, /a lie de  Huale. 
Or thus. As, a fit of the mother, wne 
ſuffocation de matrice. . 
A Mother City, ane Ville Capitale, ou Me- 
tropole. | 
Mether-Tongue, Langue maternelle. Good 
Mother-wit , or. good natural Parts , de 


» 


grands Corps ſont peſanz, ſa meuvent avec | 


The Army moved in order to fight, Ar-{ 
mee Sebranla pour donner. | 
Or thus. As, to move one to Anger, f4- | 


Mofs,mouſſe,maniere d'herbe en forme de laine. Eſprit, ou du Fugement. . ; To more (or ftir up) laughter, faire rire. (; 
The Moſs grows at the foot of Trees, and | Mother-wort, Matricaire, Herbe de Fardin. —_— ve 4 = ontpmong 


Motherhood, qualite de Mere. 

Motherleſs, quz n'a point de Mere. | 
He his both fatherleſs and motherleſs, z/ 
n'a ns Pere ni Mere. 

Motherly, of ( or belonging to) a Mother, 
maternel, de Mere. | 
As, a motherly Love, un Amour maternel. 
I will in all Things ſubmit to your mother- 
ly Care, je me ſoumettrai en toutes Choſes 4 
vos Sons maternels. 

Or thus. As, a motherly ( a grave, or 
ſober ) Woman, une Matrone, une Femme 
grave, ſage, © un peu agee. 

Motherly, (Adv.) in a motherly manner, 
comme une Mere, avec des tendreſſes de Mere. 


about Water-ſprings, and ſometimes about 
Stones, la Mouſſe vient au pie des Arbres, 
autour des Fontames, & ſouvent autour des 
Prerres. | 

To be covered with moſs, &tre couvert de 
mouſſe. To rid ( or clear ) Trees from 
moſs, 6ter la mouſſe des Arbres. 

A rolling Stone never gathers Moſs (Prov. | 
that is, a Man muſt be feitled to Somthing 
if he will get any Thing, Pierre quz roule 
n'amaſſe point de Mo:ſ]-. 

Mols-Troopers. C'eſt ainſs qu'on appelle 
des Bandes de Voleurs dans Ecoſſe Septen- 
trionale, qus ſont comme les Tories en Ir- 


The Movements of an Army, /es Mouve-| 
mens d'une Armee. , 
The Movement of a Watch, le Mouvement | 
d'une Monere. | | , 
Mover, Celus qui meut, ou qui donne le mouve- 


ment, 
Moring, o_ 4 gu nes in the Verb. | 
oving , ( Ad). } touchant , patbetique, qui | 
emeut, qui excite ; fort, pac} any Hah 
- As, a moving Eloquence , une Eloquence | 


lande, 69 les Bandits en Italie. 
In Lancaſhire they call Mofſes mooriſh (or } Motion , ( from the Verb to. Move ) mouve- patherique. ; 4 
boggy ) Places, ment, afzon par laquelle on ſe meut ; mou- | A moving Reaſon, une Raiſon forte, une 
Motfiuels, mouſſe qi vient ſur 9:12ques fruits; | vement, marche ; mouvement, volonte, gre; | Pu -oue Reijon. 
poul folet. - inſtance , ſolicitation 3 mouvement , envie, tMought. See Might. | 
As, the moſfineſs of Quinces, /a 104fſe des | diſpoſition. Mould, un moule 3 wr ot, ſuture. 
Comgs. A ſwift, or ſlow Motion, an Mouvement | To caſt into a mould, jerter dans un moule. | 
A Bed of mould in a Garden, «ne Couche 


leger, ou tardif. 

The Motion of the Troops, le Mouvement 

(ou la Marche) des Troupes. To obſerve the | 
Motion of the Enemy, obſerver les Mou- 

vemens de  Enemi. 

He did it of his own motion, or accord, z/ 

le fit de ſon propre mouvement. | 
To make a Motion, faire (ou former) une 

Inſtance, propoſer une Choſe, en fare Ou- 


VETYTAUTE, 


The moflineſs of Womens and Childrens 
Faces, /c poil folet du Viſage des Femmes (5 
des Enfans. 

Moſfly, full of moſs, morfſu, plein de moufſe, 
couvert de mouſſe. 

Moft, the Superlative of Much, le plus, la plus, 
les plus; fort, tres, tout 4 fait, extremement. 
As, Cicero the moſt eloquent Oratour, C:- 
ceron {'Orateur le plus eloquent. 

Moſt an end, moſt commonly, moſt nſual- 
ly, /e plus ſouvent. 
'She is the moſt beautifull Woman of our 


d? terreau dans un Jardin. | 
The Mould of the Head, /a Suture des Osf 
de la Tete. | 

Or thus. As, a Mould for making Braſs- 
mony, Fument, en Termes de faux Monoyear. | 
to Mould, mouler, former, faire fe moifir; de-| 
venir mozts, TIS 

As, to mould a Thing into ſome ſhape, mou- 
ler une Choſe,la former,lus une forme. | 
To mould Bread, faire du Pain. To mould | 
lead into bullets, fazre des bales de plomb. 
T t Our? .. 


I did it upon your motion, je Fas fait a 
votre Inſtance, ou 4 votre ſclicatation. 
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Our Bread begins to mould, notre Pain 
commence 4 fe moiſir. 

Mouldable. As, a Thing mouldable into 
any ſhape, or form, ane Choſe Capable de 
toute forte de forme. 

Monlded, moule, forme, fait ; moiſi. 

To be moulded into a right form, &@zre 

bien moule, ou forme, avoir pru une bonne 

forme. 

Our Bread is moulded, votre Pain eft moife. 
to Moulder, or to moulder away, /e r7edure 

{ Sen aller ) en poudre. ; 

This Stone moulders away, cette Pierre ſe 

reduit en poudre. 

Mouldered, reduie en poudre. ' 

Mouldineſs, (from Mouldy ) moifſſure. 

Moulding, that which bears an Arch, Impoſte, 
en Termes 4 Architeflure. 

Mouldy, (from to Mould ) mor. 

As, mouldy Bread, du Pain moife. 
Mouldy Bread is not good to eat, le Pain 
moiſt n'eft pas bon 4 er. 

to Moult , or Moulter, mwer , changer de 


5. 
Mound Fence. 
to — See to Fence. 
Mount, or Hill, Mont, Montagne. 
As, Mount Taurus, /e Mont Taurw. Mount 


Caucaſus, le Mont Caucaſe. 
Mount #Xtna, le Mont /Etna. 


Mont du Pouce, en Termes de Chiromancie. 
to Mount, monter ( en divers Sens. ) 

As, to mount a Horſeback, monter a Che- 

val. 
To mount the Breach, munter la Brecbe. 
To mount the Guard, monter la Garde. 
To mount a Cannon, monter un Canon. To 
mount a Fan, or to make it up, monter un 
Eventail. . 
Or thus. He mounted upon his great 
Horſe, and ſpoke at a great rate, s/ le prit 
fur un ton fort haut, &5 parla avec fierte. 
Mountain, or Hill, Montagne. 

he Top, the Steepne(s, and the Foot. of 
a- Mountain , le Sommet, la Pante, & le 
Pie d'une Montagne. 
A great Mountain, got ems Moy b 
To make Mountains of Mole-hills, (Prov.) 
faire d'une Mouche un Elephant. 
Mountainous, or hilly, de Mont agnes. 
A mountainous Country, un Pais de Mon- 
tagnes, un Pais montagneux. 
Mountebank, or Quack, un Charlatan. 
He is a great Mountebank, c'e un grand 
Charlatan. 
Mounted, (from the Verb to Mount) monte. 
To be well mounted, to have a good 
Horſe urider him, #tre bien monte. 
Our Ship was mounted with 70. Guns, 
nitre Navire etoit monte de 70. Canons. 
Mounting, ation de monter. 
to Mourn, porter le Deuil ; pleurer, f mener 
deuil, Rev. I. 7. 
As,.-to mourn for one, porter /e Deuil de 
quecun. 
To mourn for his Sins, pleurer ſes Pechez. 
Mourned for, de qus or porte le Deuil ; qui 
Fait le Sujet de nos Pleurs. 


{ Mourner, qui porte le grand Deuil. 


The Women-Mourners, amongſt the An- 
cients, les Pleureuſes, parmi les Anciens. 
Mournfull, lug ubre, qui marque de la triſteſſe. 

* As, a mournfull Habit, un Habte Iugubre. 

Mournfully, d'un air ( ou dune mamiere ) 
lugubre. 

Mourning, Dzwuil, Habit now qui margne la 
More d'une Perſonne (5 le Chagrin que now 
en Aavons. | 
To put on Mourning, prendre le Deuil, ou 
fe mettre en Dewil. The Court is in Mourn- 
ing, /a Cour eſt en Del. 

To wear the fi:ſt, or ſecond Mourning, por- 
ter le grand Deuil, ou le prtze Dewal. 

The Movrning is but trom the teeth out- 
ward, le Dewi! n'eſt qu'au dehors, 

To leave off the Mourning , quieter /e 
Deml!. 

The Way to'the Houſe of Langhter is 
threugh the Houſe of Mourning, pour aller 


dans la Maiſon de Fore, i faut paſſer par 
la Ma:ſon de Det. 
Oc thus. As Jam. 4. 9. ſet your Langh- 
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The- Mount of Venus, in Palmeftcy, le | 
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ter be turned to Mourning, and your Joy 
to Heavineſs, que votre Rx ſoit converts en 
Pleurs, 9 wire Joie en Triſteſſe. 
A Mourning-Cloke, un Manteau de Deutil. 
- A Mourning Hat-band,zn Cordon de Demwil. 
A Mourning-Song, une Chanſon lugubre. 
Mournival. See Murnival. 
Mouſe, une Sourzs. 
A great, or little Mouſe, une groſſe, ou une 
petite Sours. 
The Cats and Weaſels eat Mice, /es Chats 
& les Belettes mangent les Sours. 
A little Mouſe, a young Mouſe, un Sours- 
ceau, une petite Sours. 
A Mouſe-hole, ws Trow de Sours. The 
Mouſe that has but one Hole is eaſily 
taken, /a Sours qui n's qu'un Trou eft bien 


tot proſe. 
A * +..,5 JR une Souriciere, To (et up 
a Mouſe-trap, tendre une Souriciere. 
Mouſe-dung, crote de Sours. ; 
Mouſe-ear, a ſort of Herb, P:leſelle, forte 
d'Herbe. 
A Field-mouſe , Mulot , Sours champetre. 
A Dor-mouſe, «wn Lovr. 
A Flitter-mouſe, une Chauve-ſours, 
to Mouſe, or take Mice, prendre des Sours. 
Mouſer. As, this Cat is a good Mouſer, ce 
Chat prend beaucoup de Sonrs. 
Mouth , Beuche ; Gueule ; Trou; Entree ; 
Embouchure. 
A wide Mouth, 
Bouche fendue. 
Bouche 


The Mouth of a Salmon, of a Carp, ofa 
Frog, Bouche de Saumon,, de Carpe, de 
Grenoutlle. | 
The Mouth of the Stomack, of an Oven, 
of a great Gun, &c. Bouche d'Eftomac, 
de Four, de Canon, &5c. 
To open his mouth, owvrer [a bouche. No 
body durft open his mouth, perſoxne n'oſa 
ouvrir la bouche. | 
Of the abundance of the Heart the Mouth 
co de Fabondanee du Canr la Bouche 


6. 
ol ſhut his mouth, fermer la bouthe. 
To ftop ones mouth, to make him hold 
his tongue , fermer ls bouche 4 quecun, le 
faire taire, Fempecher de parler. 
His Mouth is ſowed up, he don't ſpeak, 
5/ a la Bouche couſue, il ne parle pas. 
To tell a Thing by word of mauth, dire 
queque Choſe de bouche. 
The Mouth of a Lion, la Gueule d'un 
Lien. 
The Mouth of a Bottle, le Trou d'une 
Bouteille. 
The Mouth of a Haven, Entree d'un 
Havre. 
The Mouth of a River, [Embeuchure d'unc 
Riviere. 
Or thus. As, they take our bread out of 
our Mouths, s/s now orent le pain de (a 
Main. 
To live from Hand to Mouth, vwore au 
Four la Fournee. | 
He that ſends Mouths ſends Meat, ( Prov. ) 
Diex pourvoit a ſes Creatures, s'il nous en- 
voie grand Nombre d'Enfaxns ſa Providence 
now fournit dequot les nourrir. 
To make up his mouth with a Thing, pro- 


une _ Bouche , une 
A little Mouth, wne perste 


fater d'une Choſe. 
He has made up his Mouth, zl a bien gapne, 
i a bien fait for Atfarres, Til a bien fait 
es Orges. 
To have his Heart in his Mouth,to be poſſe(- 
ſed with a ſudden fear,cere ſazfa de frayenr. 
Tis in every bodies mouth, toue le monde 
en parle. 
A wry mouth, grimaſſe, moue. To make 
mouths, faire la mone, faire des grimaces. 
Mouth-Expences, Depenſe de Bouche, A 
Mouth-full, une bouchee. | 
to Mouth it, cr:er fort, parler d'un ton r:ſtiqu. 
ou paiſan ( en ouvrant trop la Boucye. ) 
Mouthed. As, wide-mouthed, gui 4 me grande 
bouche, qui a la bouche bien fendue. 
Wry-mouthed, quz 4 la Bouche de 8r ayers. 
Foul-mouthed, qus 4 une mauvaiſe Largue. 
Mouthing, mamere de parler ruſtsque, ou pai- 
ſane ( en ouvrant trop la bouche. ) 


A mouthing Fellow, un Homme qui 4 une 


mamere de parler ruſt1qne, ou paijane. | 
, 
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Mouthleſs, gui n'a point de Bouche , ſans 
Bouche. 
As, a mouthleſs Beaſt, uze Bete ſans bouche. 
Mow, moncean, tas. 
As, a Muw of Hay, «wn Monceau de Foin. 
Mows, wry ( or (ſcurvy ) faces, moue, gri- 
mace. 
To make mows at one, faire la mouc 4 
quecun, lus faire des grimaces. 
to Mow, faucher. 
To mow a Meadow, faucher un Pre. 
Or thus. As, to mow at one, faire /a 
ym a quecun, ſe _— de lus en lus fai- 
ant quegque gromace, Þ lut faire la fioue. 
Gus fatch? hd: hs 
Mower, Faucheur. 
Mowing, [ation de faucher. 
The mowing Time, or Seaſon, le Tems de 
faucher les Prez. 
Or thus. As, I hate this mowing, je 
” 4:me point ces Gramaces. 
Moyl. See Moil, 
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Much, beaucoup, grand, beaucoup de, bien de ; 
fort ;, a peu pres ; preſque, environ. 
As, he is much older and much wiſer than 
I, i eft beaucoup plus vieux & plu ſage 
= 0s. 

y much, de beaucoup. Much more, beaucoup 
Pius. Much lels, beaucoup moins. 

He has not much ftrength, il n'a pas beau- 
coup de force. 

Much good it ye, gran! bien vous faſſe. 
With much ado, 4 graxnd' peene, avec bien 
de la pemne. He had much ado to perſuade 
him to it, s/ 4 eu bien de la peine 2 le lui | 
perſuader. 
He is much miſtaken, s/ ſe trompe fore. 
He is much a Scholar, much a _ - all 
zl eft fort ſavant, fort civil. | 
I don't much matter it, je ne m'en met p 4s 
S en peine. , 

is is much the ſame Thing, c'eſt 4 pou 

pres ( caſt preſque ) la mime Chaſe. " 
Twas much about that Time, c'ecoit cn- 
viron ce Tems la. 

Or thus. As, to make much of one, faire 
mille careſſes 4 quecun, ls recevorr de la 
maniere la plus obligeante. 

He made very much of me, it m'a fait 
mille careſſes. 

To make much of himſelf, fe delicater, 
avorr un grand ſoin de ſos, ſe bien tragter, 
vivre 4 ſon aiſe, | ſe goberger. 

To make much of one another, sentraimer, 
fe temoigner I'un 4 Fautre bien de [amitie. 
To make much of his Time, employer bien 
ſon Tems. 

Here's all you are like to have, make much 
of it, c'eft 14 rout ce que vous Aurex, Vous 
navez qu'a le bien mtnager. 

To grow fat with much eating, drinking, 
and fleeping, sengraiſſer 4 force de man- 
ge7, de boire, 69 de dormir: 

e thinks much to write unto me, 7/ fas: 
drfficulte ( il fait ſcrupule, il £imagine que 
c'eſt au deſſous de lus) de mecrire. 

How much, combien. How much did you 
pay for't ? combien en avex vous paye ? | 
As much, ant, autant, tour autant. 
As much as you Will, zant que vow voudrex. | 
As much as you, autant gue vour. As much , 
as ever, autant que jamayx. As much more, | 
une fors autant. | 
I had as much for't, j'en as eu tout autant. 
Or thus. As, he did as much as lay in 
him, zl a fart tout ſon poſſible, il a fait tout 
ce qu'il a pu. 
Which is as much as any rational man can 
defire, © c'eſt rout ce qu'on peut raiſonna- 
blement ſouhatter. | 
I underitand (I am told) as much, oz me 
Fa dit, on m'a dit la meme Choſe. 
Had I known as much, fi j'avos ſeu cela. 
Fle do as much for you, je vew rendras la 
pareulle. 
You are as much to blame, vow neces pas 
moins a blamer. 
Though I loſe as much more, d:i/ſe je per- 
dre le double. 
So much, tant, 4 tant, d'autant. 

I han't | 
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I han't ſo much as you, je ner 4s pas tant 
que vous. He does ask fo much for't, #/ 
en e tans. 
If you will have it, you muſt give me (o 
much, /i vous voulex Pavoir , il faur que 
vow men donniex autant. 
He is fo much the richer for't, i/ ex off 
d autant plus riche. 
Or thus. As, it was not ſo much as in uſe, 
on ne 5'mm ſervoit pas ſeulement. 
I had not ſo much as a Napkin, je #'avos 
a ſeulement une Serviette. 
e lookt ſo much as in the Oven, now 
cherchames juſques dans le Four. 
If ſhe be never ſo much a Kin, guegque 
proche Parente qu'elle ſoit. 
If you ſhould defice it never ſo much, que- 
{ inflence que vous faſſiez. 
ou cannot ſo. much as name one, vow 
n'ex ſauriox nommer un ſeul. 
So much tor this Time, Cecs ſuffirs pour 
le preſent. 
Thus much, as So much. 
But thus much of theſe Things, max cel 
aſſex parle de ces Choſes, 
Very much, beaucoup, fore, extremement. 
That's very much, c'eft beauconp. 
I am very much concerned for him, je ſus 
fore en peine de lui. 
I am very much troubled about it, jr 
ſun extremement fache. 
Too much, trop. There is too much, z/ 
y en a trop. 
Too much of one Thing is good for No. 
thing, ( Prov.) on sennuie d'une meme 
Choſe, "Excts en toutes Choſes ne vant rien, 
Mucilaginous, that is brought to a maſh 
(as an Apple in Ale ) mou , qui ſe difſout 
facilement, qui tombe facilement en pieces. 
Muck, or dung, fumier, fiente, ordare, 
The Muck and Dirt of the World, /a 
Bout (9 les Ordures de ce Monde. 
f*ck a Lincolnſhire Word for Moiſt, 
u 


Muck and Pelf, what an Uſurer ſcrapes 

7. des Biens que len amaſſe d'une manzere 
ordide. 

To be in a muck-ſ{weat, to be as wet as 
muck, &tre tout en ſueur. 

A Muck-hill, or Dunghill, Fumier, Tas de 

fumier. A Muck-worm, un Ver de Fumier. 
He is a meer Muck-worm, that is a rich 
but miſerable Man, eſt un Homme qus vit 

ſordidemenst. | 

Macked, or dunged, fume, 

Muckender , a Childs Handkerchief, Mou- 

* chor, i4 ant, 

Mud, ſlime, or ſlimy Dirt, vaſe, limon, boue, 

bourbe , Terre mole © pleine d'Eau bour- 

beuſe ( comme celle qu: eft au fond des 

Etangs, 01 des Maras. ) 

To fall into the mud, s'embourber, tomber 

dans la bourbe. 

To wallow in the mud, ſe veautrer dans la 


e. 
To ftick in the mud, &tre embourbe ; (and 
in the figurative Senſe) &tre embaraſſe. 

A mud-wall, Muraille de Terre. 
Muddily, As, to loak muddily, not to look 
clear, avoir un Air ſombre. 

Muddineſs, as Mud. 


to Muddle, barborer, chercher 4 manger dans 


des Ruiſſeanx bourbeux en y fourrant le bec 
& » fazſant un peu de bruit. 

As, the Geeſe muddle in the Brooks, les 
Ones barbotent dans les Ruiſſeaux. 


Muddling, [a&ion de barboter, 
Muddy, bourbeux ; trouble ; ſombre. 


As, a muddy Pond, Erang bourbeux, un 
Etang plein de bourbe. 

Muddy Wine, or Water , du Vn, 04 de 
[Eau trouble. 

A muddy Look, un Air ſombre. 


to Muddy, troubler, rendre trouble. 


As, to muddy Water, eroubler Eau. 


Moe Mew. 

to Mue See fO Mew. 
Mued Mewed. 
Muing Mewing. 


Muff, un Manchon. 


A Sable Muff, Manchen de Martre Zibeline, 


to Muffle up, couvrir, f affubler. 
Muffled up, couvere, F affuble. 


Mulatto, the Son of a Woman Blackamore 


He was ſo muffled up, that his Face could 
hardly be ſeen, s/ Setoit tellement convert 
le Viſage qu'on avoit peine 4 le voir. 
Muffler, a piece of Cloth that's tied about 
the Chin, bande de Toile qu'on attache au- 
tour du Menton. 
Muffling up, / ation de couvrir, out d'affubler. 
Mufti, the chief Prieft amongft the Turks, 
Moufti, le Chef de la Religion Mabome- 
Fane dens [Empire des Tures. 
Mug, aw pot, un petit pot de terre ( dont on 
e ſert pour boire la Biere.) 
Mug-wort, Armoiſe, ſorte d Herbe. 
Muggletonians, nouvelle ſorte de Sefle, nee en 
Angleterre, man qui eft preſque etoufee. 
xz The ay em ( ſays Blount 
are a new blaſphemous Sect, which be- 
gan about the Year 1657 ; and took Name 
from Muggleton, a Journeyman Taylor, 
who pretended to be a Prophet, together 
with one Reeves. Theſe two Impottours 
declared themſelves to be the two laſt 
_ Witneſſes of God that ever ſhould be 
upon Earth, and that they had abſolute 
Power to fave and damn whom they 
pleaſed. Therefore One called himſelf the 
Blefling, and the other the Curfing Prophet. 
Reeves died unpuniſhed. But Muggleton 
was Sentenced at the Old a” 1676, 
to ftand on the Pillory, was Fined 500. 
pound, and to ly in Priſon till he paid it. 


and of another Nation, or of a Man 
Blackamore and a Woman of another 
Nation, Fils de Moreſgue © dun Homme 
d'une autre Nation, ou Fils d'un More © 


Mulct, or Penalty, A » Mulfe (en Termes 


Mule, 


Muletier, or Mule-driver, an Muletier. 


Mullein, a fort of Herb, Bowillon, forte 


Muller, a Stone to grind Colours on, Molezte, 


Mullet, a ſort of Fiſh, Muge, ſorte de Posſſon 


Mulſe, Water and Hony ſod together , de 


Multifarious, or frequent, frequent. 


uns Femme d'une autre Nation. 
Mulberry, meure, fruit de Meurier. 
Mulberries are looſening,/es Meures lachent 
le Venere. . 

Sirrup of Mulberry, Sirop de Meures, 

A Mulberry-tree, un Meurier. 

The Mulberry-tree is called the wiſe Tree, 
becauſe it does not bud before the cold 
Weather be gone, ow appelle le Meurier 
F Arbre ſage, parce qu'il attend 4 bourgeon- 
ner que le Froid ſoit paſſe. 


de Palax. ) 
A pecuniary Mult, or a Mony-Fine, 
Amende aire. 

rl agen 
A Mule is a Beaft of Carriage, begotten 
between a Horſe and a She-Afs, or between 
a He-Afs and a Mare, la Mule eft un Ani- 
mal de Somme , engendr# d'un Cheval & 
dune Aneſſe, 0u d'un Ane & dunc Cavalle. 
A Mule is barren, skittiſh, apt to fly 
back, la Mule eff fterile, fantaſque , & 


ſugette 4 ruer. 


to Mull, bruler. 
As, to mull Sack, briler du Vin 4Eſpagne 
avec du Sucre. 

Mullar. See Muller. 

Mulled, ( from the Verb to Mull ) brile. 
Mulled Sack, du Vin d'Efpagne brule avec 
du Sucre. 


d Herbe. 
Petty mullein, bouillon blanc. 


avec quos les Peintres broyent les Couleurs. 


ui a la Tete grofſe & grande. 
Tis alſo a Teen in > ny fignifying a 
Star-like Spot , divided into five Corners 
or Ends ; it being the Diſtinction for a 
third Brother. 


[Eau bouillie avec du Mael. 


The Rule of Multiplication, /a Rcg/e 4: 
Multiphcation. 

Multiplicity, or great deal, quantite, b:ar- 
coup, grand nombre. 
As, to have a multiplicity of Bufine's, 
avoir bien d:s Affarres. 

Multiplicr, Multrp/1rateur, le Nombre par le- 
quel on multiplie. 

to Multiply, or increaſe, multiplier, augmen- 
ter ( dans un Sens aftif © neutie. ) 
As, to multiply one Number by another, 
multiplier un Nombre par un autre. 
He that multiplies Ten by a Hungred 
makes a Thouſand, qi4 mulciplie Dix par 
Cent fait Mille. 
— and multiply , croifſex & multi- 
pliex, 
That multiplies ad infinitum, ce/a mult;- 
Plie ( cela double) 2 Finfins. 

Multiply'd, multiplie, augments. 

Multiplying , multiplication , augmentation, 
Fattion de multiplier, ou d auomenter. 
A multiplying Glaſs, Lunerte 4 facettes. 


ple, la Populace. | 
There was a great multitude of them, s/ 
y en avoit une grande multitude; 


Multure, a Law-Word that fignifies the 
Millers Fee for grinding of Corn, Moutare, 
ce que prend le Meunier pour faire moudre 
du Gram. 

Mum , Brunſwick Mum , du Mum, certaine 
Biere de Brunſwick, en' Allemagne. 

t To be mum, or filenced, wavoir pas le 
mot 4 dire, | 

to Mumble, marmoter 3 micher ; bare. 

As, to mumble his Prayers over, 114rmo- 
ter ſes Prieres, prier vite © 4 voix baſſe. 
She mumbled to her ſelf, elle marmerdic 
entre ſes dents. 

To mumble a Cruſt, micber une Crouce. 
+I mumbled ( I beat ) him ſoundly, je 
Fas bien batu. 

Mumbled, muarmore 3 mache ; batu. 


marmote. 

Mumbler, Celus ( ou Colle ) qui marmote. 

— aftion de marmoter, de micher, 
ou de batre. 


Mumblingly, ew marmotane. 
Mummer, ws Maſque, uns Perſonne maſquee , 
ou deguiſcc. 
Mummery, carade. . 
Mummy , Momze , forte de Compoſe de 'Cire 
& d Amomum done on ſo ſert pour conſer- 
vers les Cadavres des Perſonnes mortes 3 
Momae, Corps embaume. 
07 Mummy is a Thing 
Apothecaries, It wo = Lage” de- 
rec, and good aga itting 
of Bloud, and divers other Diſeaſes. 
There are two Kinds of it. The One dig- 
ed out of the Graves (in Arabia and 
yria ) of thoſe Bodies that were Imbal- 
med , which is called Arabian Mummy. 
The Other is only an equal Mixture of the 
Jews Lime and Bitumen, otherwiſe called 
in Greek Peſſaphaltum. 
To beat one to mummy, to beat him ſo 
as to bruiſe him all over, meurerir le Vi- 
ſage de quecun 4 force de coups, F accom- 
moder ſon Viſage ( ou lus mettre la Tete ) 4 
la Compore. | 
to Mump, or diſappoint, azrraper.” 
I ſhall mump ye, je vow 4ttraperai bien. 
Mumped, attrape. 
He was finely mamped, l fut bien attrape, 
Mumper, or Spunger. wx Ecornifleur. 
Mumping, Pafion d'ecormifler. 
To go a mumping, or {punging, aller ecor- 


nifler, aller prendre un Repas chez quecun 


As, a multifarious Attempt, de frequentes 
Tentatives. 

Multifarious, or many Ways divided, 4- 
viſe de pluficurs manteres. 


Multipliable , or Multiplicable, that may be 


multiply'd, muleipliable, qui peut etre mul- 


teplie. 


Multiplicand ( in Arithmetick ) the Figure 


which is multiply'd, /& Multiplie ( en 
Termes d' Arithmetique. ) 
Multiplication , Multsplication ( Terme d'A4- 
. rithmetique. ) 


fans etre prie. 

Mumps, a ſort of Squinſy, mal de Gofeer. 
To be troubled with the mumps, to be 
out of humour, etre de mauvaije bumeur. 

to Munch, or chew, m-icher. s 
As, to mwich a piece of bread , wadcber 
un morcean de pain. 

Munched, miche. : 

Muncher, Cel: ( ou Celle } qui miche, 

Manching, /a&:0n de miicher. I 

tMundanity, or Worldlineſs, monudamce. 

Munday, Liunds. 

SEY As 


em, 
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Multitude, multitude, grand nombre ; le Peu- | 


To follow the Multitude, fuivre la Populace. | 


A Prayer mumbled over, Priere qu'on a | 


” 


—_ 


—_ c—_ 


like Pitch, fold by | 


MU 


M U 


M U 
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As, Munday laſt, Lunds dernier. Munday 

' next, Lund: procharn. 

to Mundify, or cleanſe, netteyer. 

Mundify'd, or cleanſed, nerteye. 

Mungrel. .See Mongrel. 

Municipal, of ( or belonging to) a Cor- 
poration, municipal , qui regarde queque 

Communaute. 

As, the Municipal Laws, les Loix Muni- 

cipales, 

5” 4 , or Liberality, Liberalite, Lar- 
eſſe. 

5 Man of great munificence, un Homme 
sRiftre par ſes Liberalitcy. 

Munificent, or liberal, liberal, qui fait des 

Liberaltez, qui domne avec magmficence. 

Munificently, Lberalement. 

Muniments, Authentick Deeds and Writings 
by which one may defend his Title to his 
Lands, Titres, toute Piece & tout Ecrit qui 

ſert a faire foi, 9 a prouver une Choſe, 

Muniment - houſe, /a Chambre des Titres, 
Chambre ou [on garde les Titres des Egl:- 


ſes Catbedrales, Collegiales, Chateaux, Sc. 
The Muniment-Houle, in Cathedrals, Col- 
legiate Churches, Caſtles, &c. is a little | 
Room purpoſely made for keeping their 
Seal, Evidences, Charters, &c. Which 
Evidences are called Muniments, from the 
Latine Munio to defend. 


Munition 
Munkey 


Murage, a Toll (or Tribute ) for the build- 
'ing or repairing of publick Walls, Argent 
qu'on leve pour la conſtruttion ou la repara- 
tron des Murailles d'une Ville. 

+ Murage, a Liberty granted to a Town by 
the King, for the colleting Mony towards 

" the Walling of the ſame, Powvosr que le Roz 

' donne 4 wne V:lle de lever ge Argent pour 
Fenoironner de Murailles. 

Murder, a wilfull and felonious killing of ano- 

ther upon prepenſed Malice, Meurtre, Ho- 

micide, 


To, 7 cm a Murder, faire ( commettre } 


Ammunition, 
Sor ; {arg 


Adcurtre, 
| Hz has committed ſeveral Murders, zl 4 
fait pluficurs Meurtres. He is guilty of 
' that Murder, z/ eſt coupable de ce Meur- 
i ere, 
” To defile his hands with a horrid Murder, 


: fe ſorilier dun Meurere borrible. © 
, FT. 'Tis Obſervable, that of old it was not : 
the Party ſlain was Engliſh, and no For- 
reiner. But the Law, in this Point, is al- 
tered by the Statute 14. Eliz. 3. Cap. 4. 
So that it is now Murder, when a Man, 


upon fore-thought Malice, kills another; 
whether publickly or privately, Engliſh- 
man or Foreiner, living under the King's 
Protection. And this prepenſed Malice is 
twofold, Expreſs, or Imply'd. Exprels, 
| when it may be evidently proved, that 
there was ill Will. Imply'd, when one 
kills another ſuddenly, having nothing to 
defend himſelf, as going over a Stile, or 
ſach like. 
to Murder, or to kill feloniouſly, twer, faire 
un meurtre. 
As, to murder one cowardly, tuer [iche- 
ment gizgcun, Paſſaſſiuer. 
Murdered, tue. | 
Cowardly murdered, aſſaſſine. 
Murderer, Meurtrecr, Homnicade. 
þ oo Murderer is fled, le Meurtrier eſt 
auve, 
A ſhe-Murderer, une Meaureriere. 
Murdering, meuitre, ou Pa#tion de tuer. 
He was hanged for murdering of him, z/ 
Fit pendu pour Favoir ee. 
Murdering, ( Adj.) As, a murdering Piece, 
une Bombe. 


' . Murder, by Law, except it were proved, ; 


to Muze up, to ſtop up with hricks, or ſtones, 
murer, bo::cber par le moyen de queque Ma- 


connerle. 

As, to mure vp a Door, or a Window, 
m-rer une Porte, ou ue Fenetre. 

| Muared up, -mure. 

| A Door mnred up, une Porte muree. 

| Murcigeis. Ceſt arnfi qu'on appelie deux Of- 
| c;ers ce la Vile de Cheſter, qus fone etablis 


| 


; Muſically, en Muſecien, ſurvant les Regles de 


ue prendre ſoin des Reparations de ſes Mu- 

railles. 

XF So are ealled, in the City of Weſt- 
Cheſter, two Officers, being 'two of the 
principal Aldermen ; yearly elected; to ſee 
the Walls kept in good Repair. For the 
maintaining whereof, they receive ſeveral 
Tolls and Cuftoms. | 

Muring up, Patton de mrer. 

Murmur. See Murmuring. 4 

to Murmur, or to grumble, murmurer, gron- 

r. : 
As, to murmur againft one; murmurer 
contre quecun. 
I dare not murmur againſt his Tyranny, 
je n'oaſe murmurer contre ſa Tyrannie. 

Murmured againſt , contre qui lon murmure, 
ou lon a murmure. 

Murmurer , Murmurateur , Celus qui mur- 
mure. 

Murmuring, murmure, ou Faftion de miurmu- 
rer. | 

And there was much Murmuring 'among 
the People concerning him, ( John 7. 12. ) 
& 1l y avoit un grand Murnure de lus entre 
les Troupes. ; ; 

Murmuringly, en t, en murmurant. 
He did it murmuringly, s/ /e fie en mur- 
murant. 

Murnival, four of a Sort at Cards, but eſpe- 
cially at the Game called Gleek, quatre 
Cartes de meme degre. 

As, a Murnival of Aces, quatre As. 

Murrain, or Rot amongſt Cattel, Mortals:e 
( parms le Betaal.) 

Murrey, a dark brown Colour , bruw' obſeur, 
couleur de chateigne , brun tirans ſur le, 
nor. 


Murrh ? "Rhume. 
Murrion | Morion. 
Murther | ; Murder. 

to Murther |! to Murder. 
Murthered 5 E* 4 Murdered. 
Murtherer Murderer 
Murthering Murdering 
Muſcadel _ _Mauſcadine. 


Maſcadine, or Muſcadel Wine, Vin muſcat. 
This is excellent Muſcadine, ceft de fort 
bon Vin muſcat. 

Muſcadine Grapes, Muſcat , Raiſin muſ- 
cat. 

Muſcheto. See Moſcheto. 

Maſcle, Muſcle. 

A Muſcke is 'an Inſtrument of voluntary 

Motion, and jis-made of fibers and flcſh, le 

Muſcle eft 1m Inſtrument du Mouvement vo- 

lontaire, tiſſu de fibres '©5 de chair. 

The Muſcle is hurt, /e Muſcle eſt offenſe, 

Muſcle, a Kind of Shell-fiſh, Moule, forte 

de wag Poiſſon enferme entre deux Co- 

UIKES. 

— or full of muſcles, plein de muſ- 
cles. 

As, a muſcnlous part of the Body , une 
Partie du _ pleine de m'iſcles. 

Muſe, a Goddeſs of Mount Parnafſus, Muſe, 
Dromite du Parnaſſe. 

There are Nine Muſes, or Patronefſes of 
Learning, i/ y 4 Neuf Muſes, ou Patronnes 
des Scrences. 

Or thus. As, to be in a mnfe, or to be 
melancholy, &:re melanco/ique. 

to Muſe, or think, mediter, ruminer, ſonzer, 
penſer, faire, reflexion. 

Muſed upon, que /on 4 medite. 

Muſhroom, Champignon. 

A Diſh of Muſhrooms, «un Plat de Cham- 


pignons. 

Maſſal, of ( or belonging to) Mufick, mu- 
fical, quz trent de la Mufique © de UHar- 
monee, de Mſique. 

As, a muſical Tone, un Ton mrfical. 
A mufical Inſtrument, un Inſtrument de 
Muſique. 


la M'fique. 

As, to ſhag muſically, chanter en Mficien, 

chanter ſelon les Regles de la Muſique. 
Mufician, Mrficiew, Muſictenne , Homme 0 


Femme qui ſait la Mufique. 


Musked, or perfumed with musk , ww/que, 


She is a good Muſician, elle eſt bonne My- ; 
 ſracremne. 

Mufick, Muſique, Þ Art de chanter ou de jouer 
des'' Inftrumens de Muſique ; Muſique, ou 
Harmonie. { 
To learn Muſick, apprendre la Myſique. To | 

teach Muſick, en/ſeigner la Muſique. 

A good , rare, or excellent Muſick , une 
, une excelente Mufique. 

A paultry Mufick, uns mechente Muſique, 

une Muſique enragee. | 

A Confort of Muſick, un Concert de Mu- 


HE. 
Good Muſick charms the Ears, and ra- 
viſhes the Mind , la Muſique charme les 
Oreilles, & ravit Eſprit. 
Ts 200 not help the Tooth-ake, 
rov. ) la Mufique ne ſoulage pas le 
de Dents. #q OPS M6 
A Muſick-Houſe, une Maiſon of il y a Mu- 
fique de tems en tems ; un Cabaret ok on 
entreteint un Concert de Muſique. 
A Mufick-Room , Chambre ot [on exerce 
la Myfeque. The Mufick-Room in a Play- 
houſe, Orcheſtre, 
Mufing, ( from the Verb to Muſe ) /a&:on 
de mediter, &9c. as in the Verb. 
Musk, mnſque. 
To ſmell of musk, ſentir le muſque, avoir 
une odeur de muſque. 
To perfume with musk, muſquer, donney 
une odenr de muſque a queque Choſe. 
XP The Musk, according to ſome Au- 
thors, comes from a Beaft like a Roe, or 
wild Goat; in which Beaſt the Musk 
grows in a little Bag or Bladder. Others, 
will haveit to be a little Beaft, like a Mouſe: 
The Musk comes out of India, and other 
hot Countries ; the beft of all being yel- 
lowiſh, or of a Gold-colour. The ſame 
is comfortable to the Heart and Brain, 
hot and dry in Operation. 
A Musk-pear, Potre muſcate. The 'great 
Winter Musk-pear,/e gro: Muſcat d'Hiver. 
The Musk-roſe, /a Roſs muſcade. 


— 


qui ſent le Muſque. 

Musket, a ſort of Gun, Monſquet, ſorte d'Ar- 
me 4 feu. | 

To ſhoot off a Musket, #irer wn coup de 

Mouſquee. 

Musket-ſhot, Mouſquetade. 

To bear a Storm of Musket-thot, efſuyer 

une Grele de Mouſquetades. 

A Volley of Musket-ſhot, Mouſquererie, 

Decbarge de Mouſquets. 

Musketeer, a Souldier that ſerves with a 
Musket, un Monſquetaire, Soldat Fantaſſin 

qui porte le Mouſquet, 

A Rank of Musketeers, un Rang de Mouſ- 


HER 
t - "_y or Titmouſe , Meſange , petit Oi- 
eau. 
Mufrol , the Noſe-band of a Horſe-bridle, 
Muſerole, morceau de Bride qui p:ſſe ſur le 
Ne du Cheval, & qui eff attache de part 
d'atttre 4 la Tetiere. 
Muſs, or ſcramble. 
As, to make a Muſs, to throw Things 
up and down to make people ſcramble 
for't, getter queque Choſe parms la 
Foe. . 
Muſlelin, a thin ſort of Linnen-cloth, Mor/- 
ſeline, ſorte de Toile fine. 

A Muſlelin Cravat, Cravate de Morſſcline 


— A 


un Mabomct an. 


Believer. 
Muſt. As, Wine in the muſt, that is, new 
( or ſweet ) Wine, Mout, du Vix doux. 
Muſt, the Verb, / faut. 
As, I mutt do it, z/ faut que je le faſſe. 
Thou muſt do it, s/ fart 9.9 eu le faſſes, 
and fo of the other Perſons. 
You mutt fight, zl vous. fuudra batre, u/ 
i faut que vous vous bater. 
I muſt have done it, z4 me [auroit falu 
fare. 
Ii you mnit needs have doneit, $'zl vow 
eut fa't le fare. 
Tf it muſt needs have been dane, 5's ext 
falu le fare. 


He is an excellent Muſician, ceft un excel- 
lent Mrſicien. 


Mufſulman, or Mahometan, un Mufſulman 
2 


The Word does properly ſignify a true 


It muſt be ſo, sl faut que cela ſort. 
c 


OG. 
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MU 


MY 


Or thus. As, an Oratour maft confider, 
un Orateur doit confiderer. 
Mult it be ſaid, that I was the Cauſe of it ? 
ſera-t4l dit, que jen ſuis la Cauſe? 
Muſtaches, or wiskers, mouſtacbes. 
Muſtard, moutarde. 
Good Muſtard, de bonne moutarde. The 
Maftard took me by the Noſe, /a moutarde 
m'a pru par le Ne. 
To eat old Cheeſe with muſtard and ſugar, 
manger du Fromage vieux aucc de la mou- 
tarde © du ſucre. 


peu de moutarde. 

Muſter, Mpntre, Revene'; bande, troupe. 
As, a general Muſter of the King's Forces, 
Reveue generale, de I Armee dy Roi. 
A falſe ? uſter, un Poſſe-volant , Homme 
qui paſſe en Reveutr,, 3 qui weſt pas mm- 


role. . 

A Muſter of Peacocks, a Flock ( or Com- 

pany) of them together, une Bande ( on 

Troupe ) de Paons. 

Muſter-mafter, Commiſſazre general, Celus 

qui fait paſſer les Troupes en Revenue, 

to Muſter, faire /a Revene, paſſer en Reveue'; 

montrer, faire voir, 

When are you to muſter ? quand paſſerez 

vous en Reveue? 

He has muftered all his Skill, :! a fait wosr 

toute ſon Addreſſe. 

Muftineſs, odeur relante. 

Mufty, or fuſty, relent, qui ſent mauvas 4 
cauſe d'une certaine humidite fade © de- 
goutante. 

As, a muſty ſmell, une odeur relante. 
” have a muſty ſmell, ſentir le re- 
ant. 

t Muſty, or out of humour, de mauvaiſe 
bumeur. 
Mutable, or apt to change, muable, ſujet 

au Changement, changeant, inconſtane. 
The mutable and tranſient Things of this 
World, les Chofes muables & ye rick ae 
ce Monde. 

We are as mutable in our Minds as apiſh 
in following their Faſhions, now ſommes 
changeans comme eux, © nous imitons tou- 
tes leurs Sungeries. 

Mutation, or Change , Mutation, Change- 

ment. 

'Tis Obſervable , that of old they called 

Mutations what we call now Stages, and 

the French Relax; that is, thoſe Places, 

where Strangers, as they journeyed, did 

change their Poſt-horſes,Draught-beafts,&c. 

Mate, or dumb, muet, qus ne parle pozne. 

He is as mute as a Fi, i eft muet comme 
un Poiſſon. 

Mute, not pronounced, muet,qu'on ne pro- 

nonce pas, , 

As, a mute Letter, une Lettre muette, que 

Fon ne. prononce þ 4. 

The Letters called Mutes, ( viz. b, c, d, 

g, h, k, p, q, t ) /es Lettres Muetres, par 

opp!ſition aux Liquides. 

C7 The Letters, as is well known, are firſt 

divided into Vowels and Conſonants. Now 

theſe are ſubdivided into the aforeſaid Mutes, 
and the five Liquids, I, m, n, r, s. The 

Mutes are more properly ſo called, be- 

cauſe they have no Sound, without the 

afGftance of a Vowel. 
quids do as it were melt in the Mouth, 
and are more ſoftly uttered than other 

Conſonants. 

Mute, ( Subſt. ) un Muce. 

As, he was proceeded againſt as a Mute, 

en lui a fait ſon Proces comme a un Muct, 

Mute, or dung, fiente. 

to Mute, as a Hawk, ftenter. 

to Mutilate, or maim, mutziler, tronquer. 

As, to mutilate a Body , mutiier ( tron- 

 quer ) un Corps. 

Mutilated, or maimed, mutile, gronque. 

Mutilation, Mr 1ti/4t:on, 

Mutinous, or taCtious, mutin, ſeditieux. 

A mutinous fellow, un Murin, un Sedr- 

HeuX. 

Mutinouſly, ſedtreuſement, en Mutin, en Se- 

ditienx. 

Mutiny, Commotion, or Sedition, Mutnerie, 


Sedition, Trouble, Mouvement. 


Muftard-ſeed, graine de moutarde. A Mu-' 
ſtard-pot, Moutardier, Vaſe on lon met un | 


| 


Whereas the Li- | 


to Mutiny, or raiſe a Mmtiny, ſe mutmer, ſe] 


ſoulever, ſe revolter. 
to Mutter, marnnter , 
dents. 


Initead of ſpeaking plain, he mntters, a 


lien de $'enoncer dijtinftement, il parle entre! 
ſes dents. | 


Mutterer, Celus ( ou Celle ) qui marmote, ou| 


qui parle entre ſes Demts. | 
Muttering, ation de marmoter, ou parler en- 

tre ſes dents. | 
Mutton, du Mouton. 

As, a Joynt of Mutton, un Membre de 

Mouton. | 


A Shoulder, a Breaft, a Leg, a Neck, and 
a Loyn of Mutton, Epaute, Poztrme, Eclan- 
che, Collet, & Queue de Mouton. 


7 Mutton-monger, un grand Amateur (or 


Mangeur ) de Monton. 
Mutual, or reciprocal, 
que. 
A mutual (or reciprocal) Love, 
mutuel, nne AﬀeRion mutuelle. 
To intertain a mntnal Friendfhip, enrrece- 
wne Amitie reciproque. 
Or thus. As, to give mutnal aid to one 
another, to ſerve one another, ſe /ervir 
mutuellement, s entraider. 
Mutually, mutuel{ement, A 
Muzzle, Mufle , Muſea! ; Myuſeliere, qu'on 
met autour du Muſeau de certains Ani- 
manXx. 
As, the Muzzle of an Ox or Bull, le Mu- 
fle ( le Muſeau)) d'un Beuf, ou d'un Tau- 
reau. 
to Muzzle, emmuſeler. 
As, to muzzle a Bear, emmuſeler un Ours, 
lui mettre une Muſeliere autour du Mu- 


ear 
Muzzled, emmuſele. 

A muzzled Bear, un Ours emmunſele. 
Muzzling, a#/on demmuſeler. 


MY. 


My, "on, "ma, ( and in the Plural) mes. 
As, my Father, mon Pere. My Mother, 
ma Mere. © My Brothers and Siſters, mes 
Freres{69 Seurs. 
Or thus. As, this is 'my Book, ce Livre 
eft 4 moi. Fa 
Myriad, or ten thouſand, dix wnlle. 
M;robolan. $S:e Mirobolan: 
Myrrh, Myrrhe. 0 _ 
Myrrh is a ſweet Gum 'of a Tree that 
grows in .Arabia Felix, la Myrrbe eft une 


mutuel , recipro-| 


un Amour 


Gomme ogorante d'un Arbre qui croit dani | 


 Arabse henreuſe. 


Myrrh is of an opening, clearfing , and | 


diſſolving Nature; 1a Myrrhe e ritsve, 
& deterfrve, Ceſt un bon Ada | 
See Myrihe in the firft Part. * 

Myrtle, or the Myrtle-tree, Myrte. 
The Branches of the Myrtle-tree are pliant, 
the Bark rcd, the Leaves fomewhat long, 
of a ſweet (ſmell, and ever green, /e Myree 


eſt une Plante qus a les Branches ſouples, | 


Ecorce rouge, les Femlles un peu longues, 
odorantes, 0 toujours vertes. 


The Bloſſom of the Myctle is white, ard'|! 


ſweet-ſmclling; and the Fruit of it. is 
ſent bon; ſon Fruit eſt aſtringent. 


le Myrte etoit eonſacre 4 Vents. | 

The Crowns of Myrtle are not fo coftly, 
and yet are more charming than Lawrel| 
ones, les Couronn?s de Myrte ne coutent Pa 
tant, & ſont plus charmantes que celles de 
Lau: ner. 

oF For the Roman Captaiiis were won! 
to wear Myrtle Garland-wife in Triumph, 
when they had obtained any Victory with- 
out Slaughter of Men. 

Myſteries. See Myltery. 

Mylterious, myfterieux, flein de myſtere, dif- 
ficile a comprendre; myſterveux , flein d: 
Jag 995. 

The my ſterious Incarnation of our Sa- 
viour, Incarnation myſterieuſe de notre Sau- 
veur. 


A inyſt:rious Word, a hard Word to ap- 


parler entre ſes) 


A myſterious Severity, une Severits nyſte- 

reuſe, cd. pleine de fagons, | 
Myſtery, a Thing hard to apprehend, My- 

ftere, Choſe cachee, (5 difficile 4 compren- 

dre ; Secret, Intrigue. « 

As, the Myfteries of Religion, les My- 

fteres de la- Religion. 

The Myſtery of Iniquity, le Myſtere dÞni- 

quite, 

The Myſteries of -Trale, les Secrers du 

Negoce. . 

The Myfteries of State, les Inerigues d'E- 

fat. 

Myſtery, or Trade.. See Miſtery. 
Myſtical, or ſecret, myſtsque. 

As, a myſtical Senſe , un Sens myſti- 


que. 
Myttically, myſtiquoment, dans un Sens my- 


Damn, 04 #/ neſt pas meceſſaire de prononcer 
'n | 


Nag, un Cheval, im jeune C 


binding, /a Fleur du Myrte - eft blanche, 5 |: 


The Myrtle-tree was conſecrated to Venus, | 


sque. 
Mythologift,. an Expounder 'of Fables, My- 
thologien, Celus qui ſavt la Myebolopie. 
- Aut good Mythologift, s/ eft fon My» 
t ” 
to Mythologize , or e Fa expls 
quer les Fables V— 
Mythology, an Expoſition of Fables or Poe- 
tical Fictions, Myebologie, Expoſition des 
Fables. 
To have skill in Mythology, ententre la 
Mythologte. 


N. 


07 TL eft de cette Conſonne comme de Pm, 

4 la fin 4 une Syllabe, Fe verx dire, 

qu'ells ſe prononce d'une manzere plus forte en 

Anglows quien Frangou; comme en ces Mots 
conſent, condition. 

Excepte Autumn, Column, @ le Verbe 


nion, 4 la fin d'un Mot, ſe promidnce gnomn ; 
comme Union , Onion, Communion , Com- 
panion, Dominion, Opinion. 


Nacker. See Naker. 

Nadir, a Term in Aftronomy, Nadir, Terme | 
> Aftronone. > W- 
Nadir is the Point of Heaven directly un- 
der our Feet, and oppoſite to the Zenith 
which is over our Heads; Nadvy eff le Poine 


N A 


du Ciel qui eft direflemient ſou nos Piet, 
e au enith ] 


eft ſur nos Teves. 
a beval. 


A little Nag, un Bidet, un petit Cheval. 
Naiades, Nymphs ( or Fairies) of the Ri- 

vers and Fonntains; Naiades, les Nymphes 
- dey Rivieres © dey Foncaines. - 
Naif, narf, maturel. 


: + Prerre narve, ou naturelle. 

Oo Jewellers, when they ſpeak of a Dia- 
mond that is perfe&t m all its Properties, 
as in the water; ſhape, cleannefs, &c. fay 
"tis a Naif one. Orhers acconnt a Naif- 


red, 
Nail, w#' clou ; un onole. 


pull ) out a Nail, arracher un Clou. 

The head of a Nail, /a !&te d'un Clo. 

The Nails of the fingers, or toes, /es ongles 
des doits de la main, ou du pie. To pare 
his Nails, ſe rongner les Ong/es. 


Proverbial Exprefſions. 


[ autre. C'eſt 4 dire, qu'une Choſe en fait 


prehend, un Mot myſterieux. 


perdre ( ou en detruit ) une autre. 


As, anaif Stone (\amongſt Jewellers) me | 


- fone to be one that is found growing na- | 
turafly in ſuch perfection, as if it had been | 
artificially cut, and therefore moſt eftec- | 


One Nail drives out another, un Clou chaſſe | 


— 


As, to knock a nail in the Wall, metre | 
un clou dans une Muraille. To take ( or. 


You 


— 


—N A 


N A 


N A 


—— 


bien rencontre, vow aver, bien devine, vous 
9 eres. 


You hit the Nail on the head, vous eve; 


Or thus. As, to pay down Mony upon 
the nail, argent content. | 
To labour tooth and nail , faire tow /es 


efforts imaginables, 5 employer de toutes ſes 
orces 


A Nail-ſmith, %:27 Clonezer, wn Artiſan qui 
fait de toutes forces de Cloux. 

The Nail-Trade, Cleweerie, Trafic (0u Com- 
merce ) de Cloux. 

to Nail, to faſten with nails, clover, attacher 
avec des cloux. 

To nail a Pifture to a Wall, atracher (per:- 
dre) un Portrait 4 une Muraille. 

To nail up a Cannon, to drive a nail ( or 
Iron-pin ) into the touch-hole thereof, en- 
cloyer un Canon, - fag | ge un Clou 
dans la lumiere du Canon, afin qu'on ne i'en 
pusſſe plus ſerviv. 

Nailed, clowe, attacbe avec des cloux. 

Our Saviour was nailed to the Croſs, notre 
Sauveur fut attache & la Croix. 

A Cannon nailed up, wx Canon en 


cloue, | 
Nailing, [ation de cloiter, on d'attacher avec 
des _ F þ 
Nak le, qus n'elt couvert d'au- 
= Choſe; TT deſarme ; 
| , 0u franc. 
roo rs naked, 5/ etoit gout nud, She 
ſhewed her ſelf ſtark naked, elle /e larſſa 
VoIr $oube Rue. 
To ftrip a Man ftark naked , metere wn 
Homme tout nud, le metire nud comme la 
man. 
Man, till he finned, was naked, and was 
not aſhamed, [ Homme , avant ſa Chite, 
etozt nud, ſans avoir bonte de ſa Nu- 
dite. 
He ſhall ſtand naked and trembling with 


dy Train of Butchers, s/ comparoitra tout 
nud &5 rout tremblant avec Herode, Neron, 
Domitten, £5 tous les autres Fleaux du Genre 
bumain. 

We are naked,or diſarmed, now ne ſommes 
pas en etat de now defendre. 

A naked Sword, ame Epee nue. 

He came with his naked Sword to me, z/ 
vint 4 moi [ Epee nue. 

The.naked Truth, /« pure Verite, la fran- 
> cheVerite, laVerite toute nue. 

Nakeely, openly , or broad-faced, 4 de- 


couvere. 
He aCts nakedly in that Buſineſs, 5/ we 5'ex 


Nakedneſs, nude. 

She indeavoured to cover her Nakedneſs, 
elle tachait 4 couvrer ſa Nudite. 

" Are you not aſhamed to ſhew your Naked- 
neſs ? w'avex vow pes honte de montrer 06- 
tre Nudzee ? 

Naker, Nacre. 

As, a Naker of Pearl, Nacre de Perle, Co- 

quille ou Fon trouve les Perles. 

Name, Nom, ce qui ſert 4 nommer une Choſe ; 

nom pretexte, dpparence; renom, renanmes, 

credit, odeur, ation. 

As, a fine Name, un beau Nom. An ugly 

Name, un vi/a:n Nom. 

A proper Name, aw Nom propre. A Chri- 

—_—_ => Nom de Bateme. 

o call one by his Name, uecun 
par ſon Nom. To call Free, their 
own Names, wommer les Choſes par leur 


Nom. 

To make his Name immortal, rendre ſon 
Nom #mmorte/, His Name is famous a- 
mongſt the Learned, ſon Nom eft illuftre 
parms les Savans. 

In God's Name, or for God's ſake, ay Nom 
de Dieu, pour F amour de Diew. 

Salute him in my Name, or from me, ſ«- 
luez le en mon Nom, ou de ma part. 


How many Cruelties under the Name (or 
pretence ) of Jultice 2 gue de Cruauter ſow 
le Nom de Juftice ? 

To have a Name, 4vo:r du Renom, &tre on 
credit, ou cn reputation. A good or an ill 
Name, un box ou mauvas Renom. 

To get a Name, ſe mettre en reputation. 


Herod, Nero, Domitian, and all the blou-| 


_ en bonne, ou en mauvaiſe Odeur. 
A good Name is rather to be choſen than 
great Riches, ( Prov. 22. 1. ) ane 
Renommee eft preferable a4 de grandes Ri- 
cbeſſes. 
Or thus. As, what's your Name ? com- 
ment vous appelez vous ? 
His Name is Czfar, zl &appelle ( 5 porte le 
Nom de ) Ceſar. 
His Name is up for a diſhoneft Man, / 
paſſera toujours pour un mal-bonnete Hom- 
me 


I fear he will bring his Name amongft the 
Confſpiratours, je crain qu'il ne le nomme 
entre les Conjurez. 


Proverbs. 


If ones Name be up, he may ly a-bed, des 
qu'on a la Vogue, on n'a qu'a ſe tenir couche. 
C'eft 4 dire, que les Biens viennent en dor- 
mant 4 celui qui eft en ation. 

One had as good be hanged as have an ill 
Name, ul waudroit autent fre more que 
d gvotr un mauvex Renom. 

A Wound may be cured , when an ill 
Name cannot, own peue bien guersr une Plaie, 
mais il eff difficile de ſe purger 4 un mauvas 
Soupfon, 


Ones Name-ſake, une Perſorme qui a *n 
mime Nom qu'un autre. 
To call one Names, 3njarier quecun, lus dire 
des Paroles injuricuſes. 
to Name, nommer ( dans tow ſes Sens, ) 
As, to name one, to give him a Name, 
nommer quecun, lus donner un Nom. 
She named him (ſhe called him by his 
Name) ſeveral times, elle le nemma plu- 
ſteurs fois. ; | 
why did = name me? or why did you 
ing my Name in? pourgues m'avex vow 
momme ? er ; 


The King has named: him to go his Em- 
bafſadour to France, /e Roi Fa nowmme pour 
rempler la Place d adeur dans la Cour 
de France. 
Named, nomme ( dans tous ſes. Seng.) 
Nameleſs, qus wa point de Nom ; anonyne, 
dont on ne ſait pas le Nom. 
| A Child is nameleſs till ſuch a time as he 
is Chriftened, aw Enfant n's point de Nom 
juſqu's ce qu'sl ſoit batiſe. 
A nameleſs Author, wu» Auteur anonyme. 
Namely, nommement, ſavoir. 
Naming, [ation de nommer, nomination. 
Nap, pos/. 
As, the nap of Cloth, poil de Drep. 
The nap of a Hat, poil de Chapeau. 
Or thus. As, to take a nap, dormur. 
To take a nap after Dinner, dormer apr#s 
u'on 4 dine, f faire la muridienne. 
to Nap, chardonner,cotoner, friſer ; attraper ; 


r, 
As, to nap Cloth, chardowner du- Drap, le 
—_—_ le friſer , en tirer le poil avec des 
C 


Ic nap him, je [attraperai bien. 
He naps it bravely, z/ dere bien. 
Nape, Nuque. 


As , the Nape (or hinder Part) of the 
Neck, /a N, du Coii, la Partie elevee 
derriere le Cou. 

Naphew, a French Turnep, Naver. 

Naphta, Naphee. See Naphbte, in the firſt 
Part. 

Napkin, Serviece. 
A clean Napkin, ane Serviete blanche. 

Napped, ( from the Verbto Nap ) chardownne, 
Friſe, cotonne. 

Napping, /a&#ion de chardonner, de friſer, ou 

coronner. 

To take one napping, or to ſurprize him, 
ſurprendre quicun , le prendre a [impro- 


viſte. 
Nappy, friſe, coronne ; fort. | 
Cloth that wears nappy, du Drap qui ſe co- 


gonmme. 
Nappy Ale, de Ale forte. 

Narciflus, or Daffodil, a fort of Flower, Nar- 
cifſe, ſorte de Fleur. 

Narcotical, or Narcotick, narcotique, qui en- 


dore, qui aſſoupie. 


To get a good, or an ill Name, ſe metere | 


Ee, mR 


Natural, nature/, qui vient de Nature ; na- 


That which is narcotical deads the motion 
of the Spirits, cout ce qus e&ft narcorique aſ- 
foupie ' les Eſprits. 

Tobacco is narcotick, {e Tabac eft narco- 
Hique. 

Narration, Ner74ton. 

Narration is that Part of an Oratory Diſ- 
courſe, which gives an account of the 
Fat, la Narreation eft la Partie d'un Di/- 
cours Oratoire, qus contzent le fait de | Afﬀ- 
faire. 

Narration, or Narrative, Navre. 

Narrative, ww Narre, le Rect de queque Af- 
fare. 

A Narrative well made, uz» Narre bien fait. 

Narrator, He that makes a Narrative, Celus 
qui raconte une Choſe. 

Narrow, ( perhaps from Near ) etroie. 

As, narrow Cloth, du Drap etrost, ou. de 
la Toile etrozze, A narrow Paſlage, un Paſ- 
ſage etroit. 

Or thus. As, to bring a Thing into a nar- 
row Compaſs, abbreger queque Choſe. 

To be lodged in a nairow compaſs, to 
have but little room, &rre errotement 
loge. 

A narrow Soul, une Ame baſſe. Narrow- 
fouled, gus a Ame baſſe, quin'a pas Ame 
noble. 

To make narrow , etrecir , faire plus e- 
troit. 

Narrow-heeled, qui 4 /e Talom fort etroie. 
A narrow-hecled Horſe, ww Cheval encaſtele, 
Cheval dons les Talons preſſent fi fort le Pie 
gu'ils le font bouter, ou Fempechent de mar- 
cher 4 ſon aiſe. 

to Narrow, or make narrow, etrecir. 

Narrowed, ezrecs. 

Narrowing, [ation detreciy. | 

Narrowly, de pres. 

To inquire narrowly into a Thing, exami- 
ner une Choſe de pres. 
He looks too narrowly into Things, 5l re- 
arde de trop pres aux Choſds. 
r thus. As, we eſcaped it narrowly, 
nous Fechapames belle, 
We narrowly eſcaped being drowned, peu 
Sen falut que now ne fu neyez. 

Narrownels, [erat d'une' Choſe entane qu'ele 
eſt etroite. * 

The Narrowneſs of this Room is a t 
diſadvantage to it, coſt pirye que corre Cham 
bre ſoit ſs ecroite. 

Naftily, ſa/ement. 

To live naftily, vivre ſalement, 

Naftineſs, ſalete, v:ilense. 

To live in naftineſs, vivre dans la ſelete. 
'Tis all full of naftineſs, /es ſalerex y crevent 
les yeux. 

I hate naſtineſs, je n'aime point le ſalere. 

Nafty, ſale, vilam. 

As, a nafty Room, wne Chambre ſale, Na- 
ſty Diſcourſes, des Dsſcours ſales. 
A nafty Suit of Clothes, am vilein Habit. 

A nafty Man, or Woman, mn Home, ou | 
une Femme ſale, un Vilain, une Vilaine. 
Nation, the People of a Country, Nation, 

tows les Gens d'un certain Pais. 

A great and mighty Nation, ane grande 
& puiſſante Nation. 

A warlike Nation, «ne Nation bel;queyſe. 

National, ofa whole Nation, National. 

As, a National Synod, un Syzode National. 

Native, natal; naturel. 

My native Country, the Country wherein 
I was born, mon Pais natal, ma Patrie. 
The proper and native Signification of a 
Word, le Sens propre © naturel d'un Mot. 
A Native, ( Subft. ) une Perſonne qui eft 
nee en un certain Lieu, Naturel, 

As, he is a Native of Rome, s/ eft de Rome, 
ol eſt ne 4 Rome. 

The Natives of a Country , les Naturels 
d'un Pais, ceux qui y ſont nex. 

Nativity, Natsv4ee, Narfſance ; Horoſcope. 
Qur Saviour's Nativity, /a Nativite de n6- 
tre Sauveur. 

To calculate ( to caft ) ones Nativity, dreſ- 
fer un Horoſcope. 


turel, par oppoſition 4 artificiel; naturel, ou 
ilegitime ; arſe. 

As, the natural Motion of the Body, /s 
Mouvement naturel du Corps. 


A natural! 


OE 


—_— —— -_ OG_ 


Wo. N A | WH N A N E vals 


: A natural Inclination, une Inclin4tion na- 


To have no good nature, avoir point d'b:-| bien, les autres diſcient Non, may il [+duit 


turelle. We have a natural inclination (or manite, le Peuple. 
Propenfity ) to Evil, nous avons wne Incli-) The Lynx is a Beaſt: of the nature of af Nay, he is a covetous Man, | eft memes 
nation naturelle au Mal. Wolf, le Lynx eſt une Bete qus tient du. fort avare. 


A natural Beauty, une Beaute naturelle. 
Natural ' Wine, Wine that is not ſophi- | Natured. 
fticated , Vin naturel , qus n'eſt point fal-| turel, 
fafte. IlI-ratured, de mechant naturel, 

The natural and artificial Day, /s Four n4- | Naval , of ( or belonging. to) the Sea, na- 
turel £9 P Artifictel. val, de Mer. 

A King's natural Son, /e Fils naturel d'un. As, a naval Army, une Armee navale. 
Ras Nave, Moyjeu; Nef. 


Loup. Nay, *tis quite another Thing, 44 con- 


traire, C'eſt tout autre Choſe. 
—_ (Subſt. ) refrs. 

s, I will have no Nay, je ne veux point 
efjuzer de Refws, je ne preten point que w0us 
me reſufiez cela. 

Nazarite, un Nazarien. 


As, good-natured, de bon na- 


It was natural for me, i/ me fut aiſe. 
Or thus. As, the natural Philoſophy , /a 
Phyſique. 

A natural Philoſopher, un Naturaliſte, Ce- 
lui -qui conoit les Choſes de la Nature. 
To have good natural Parts, «voir de beaux 
Dons de Nature. | 

To have an eaſy natural Way of Writing, 
ecrire naturellement, cd. facs/ement. 

A Natural, ( Subft. ) a Fool, un Foz, une 
Folle, un Homme (ou une Femme) qus na 
pas le Sens commun. 


Naturalift, a natural Philoſopher, z7 Natu- 


raliſte. 
He is a famous Naturaliſt, c'eſt un famenx 
Naturaliſt. 


Naturality, etas narnrel. 
Naturalization, Naturalite. 


A Charter of Naturalization, des Leetres 
de Naturalite. 


As, the Nave ( or ſtock ) of a Wheel, that 
part of a Wheel wherein the Spokes are 
ſet, and in which the Axle-tree cuns, /e 
Moyeu d'une Rove. 

The Nave ( or Body ) of a Church, /a Nef 
d'une Egiiſe. 


Navel, Nombr:il. 


The Navel is almoſt in the middle of the. 
Belly, ls Nombril eft preſque au milieu du 
Venere. 


The Navel of a Horſe, les Rognons d'un; | 


Cheval. | 


Navel-ftring , boyau du Nombril. Navel- | 


wort, Nombril de Venus, forte d Herbe., 

Navel-gall, a Horſe's Diſeaſe, Maladie de 

Cheval, ſavoir quand il eſt bleſſe ſur les 
0 


Rognpns. 
The Navel-Timbers ( the Ribs , or Fut- 


focks ) of a Ship, Courbes, ou Cites de 
Nanre. 


YF* Nazarite is an Hebrew Word , that 
ſignifies a Man ſeparated, or divided. The 
Jews fo called thoſe that had vowed them- 
ſelves for ſome time to God ; who, while 
their Vow lafted , were to abſtain from 
Wine and Grapes, either green or dry; 
and generally from whatever might make 
a Man drunk. They alſo cut not their 
Hair, and obſerved divers other Ceremo- 
nies. The Date of their Vow being ex- 
pired, they preſented themſelves to. the 
Prieſt, who offered a Sacrifice for them, 


- and then their Hair was cut, and burnt 


with the Sacrifice. After which, it was 
lawfull for them to drink Wine, as be- 
fore. | 

Our Saviour and his Diſciples had alſo for 
many Years the Name of Nazarites;z from 
the Town of Nazareth, ( in the Tribe of 


Zabulon ) where our Sariour ſpent a great 


part of his Life his Baptifor, - 
Naturalization is, When an Alien-born is before ptiſm, 


made the King's natural Subject. 
to Naturalize, naturalsſer, donner des Lettres 


Navew. See Naphew. 
Naught, or bad, mechant ; faux, qui ne vaut 
rien, ou qui neſt pas ban. 


de Naturalite 3; naturaliſer , adopter, rece- 
Do01IT. 

As, to naturalize a Foreiner, to make him 
a natural Subject, naturaliſer un Etranger, 
lui donner des Lettres de Naturalite. 

To naturalize a Word , naturliſer ( adop- 
ter, ou recevair) un Mot. ' 


As', you are naught, 
chant. 

This half Crown is nanght, it is a braſs 
half Crown, ceege Piece de rrente foils eff 
fauſſe, elle n'eſt pas bonne. = 

'Tis naught for the Eyes, cela ne vaut rien 
pour les Vewx. 


vous etes me- 


NE | 


; Neap-tide. See Neep-tide. 


Near, proche, pres, aupres, de pres ; praſque, 


a peu pres. 


As, he lives near the Church , / demeure_ 


och de [ Egliſe. 


This Word is ſo expreflive, that it will 
be no hard matter to naturalize it, ce Moe | Naughtily, mal. 
exprime fi bien ce qu'on lui fait fignifier,, As, he did naughtily, 5 a mal fait, il en 
uil n'y aura pds de peine a le natura” | a mal api. 
iſer. | Naughtineſs, malice, mechancete. 
Naturalized, naturalſe. You muft puniſh hiny for his naughtineſs, 
He is naturalized, il eft naturabsſe. 


il vous faut punir ſa matice. 
A Vice which is in a manner naturalized | Nanghty, meawvas, mechent. 
by Cuſtom , un Vice qui eft comme natu- | As, a naughty Boy, un mauvay (un me- 
raliſe par la Coutume. chant 


) Gargon. 
Naturally, by nature, naturelement, ſelon /a| A naughty Trick, une malice, une mechan- 
pante (ou Finclination) naturelle. cete. 
We are all naturally inclined to ſeek for | Navigable, over which one may fail, 14vs- 
our own Conveniencies, now ſommes cow | gable, ſur quoi on peut naviger. 
naturellement portexz 4 chercher nos Com- | As, a navigable River , une Reviere navi- 
moditez. able. 


Naught, for Nought. See Nought. ear the Town, pres de la Ville. Near 
the Shore, pres du Rivage. 

He makes his refidence near the Prince, s/ 
refide aupres du Prince. He (at near me, 
i| S afſit aupris de moi. | 
You muſt come near to ſee it , 5/ vous 
Fant voir cela de pres. 

Very near, bien pres, fort pres, preſque. Very 
near, Or near upon, 4 peu pres. 
The ſtanding Cora was near ripe, /es Blex 
etoient preſque meurs. | | 
They are near upon ( or very near) fiye 
thouſand, s/s ſont 4 peu pres cing wile, | 
mo at hand, de pres, pret, tout pret, 


a 


Procne. | 
As, to ſee the Enemy near at hank , voir 


Or thus. As, to be naturally fearfull, re | to Navigate, or fail, naviger, naviguer. FEnems doe pres. | 
timide de ſon naturel. As, to navigate Northward , neviguer 4u | - A Woman near her Reckoning, une Fem-+ 
Naturalneſs, or natural Aﬀection, Afﬀetion | Nord. me prette d accoucher. 
| naturelle. Navigation, Navigation. | It muſt be near at hand, #/ faue qu'il ſort 
Nature, Nature, le Principe de toutes les | He is well skilled in Navigation, s/ entend | tour pree. 
Choſes qui ſont ; la Nature, ou le Monde ;| bien la Navigation. The Kingdom of God is near at hand, /e 
la Nature, ou le Corps bumain ; nature, | Navigator, or Sailer, Navigateur , Voyageur | Royaume de Dieu oft b 
a ym (ou diſpoſition) efſentielle ; natu-| par Eau. Or thus. As, this Errour has ſpread it 
rel, bumecur, inclination ; nature, ſorte, ma- | Naulage, or Fare, Naulage, Ce qu'on paie pour | (elf far and near, cette Erreur $eſt deja 
niere. paſſer PEau. r bien lon. 


Nature is a good Mother, /a Nature eft 
une bonne Mere. Nature proclaims a God 
every where, la Nature publie, qu'il y a un 
Dieu. 


Naumachy, a Sea-fight repreſented upon a 


He is nothing near ſo ſevere as he was, z/ 
Stage , Combat de Mer repreſents ſur un 
Theatre 


weſt point du tout fi ſevere qu'il etoit. 
He was near being killed ky peu Sen falut 


to Nauſeate, or loath, hair, avoir de Paver-| qu'il ne filt tude. 


The Secrets of Nature, les Secrets de la 
Nature. An Inftinct of Nature, a natural 
Inſtinct, us Inftin& de Nature. 

There is no ſuch Thing in Nature, «1 7 
4 rien de tel dans la Nature. 

A little matter fatisfics Nature, la Nature 
ſe contente de peu. 

'Tis the nature of the Country, cet [a na- 
ture du Pars. 


ſion, avoir du degout pour queque Choſe, cn 
&tre depoute. 

As, I nauſeate that Meat, je ſum degoute de 
cette ſorte de Viande. 

I nauleate his Ways, i am quite out of 
Conceit with him, je has ſes M:ineres, u/ 
4 des Manteres qus me degoutent fort de' 
lus. 


They were very near coming to handy 
blows, z/ ne tine preſque 4 rien qu'ils ne 
ſe bariſſens. 

To come (to go) near, þ mg Come 
near me, approchex vow de mos. 

He will go near to do it, sl y 4 apparence 
qu'il le fera, ou qu'il en viendra a bout ; 
alſo il eft 4 craindre qu'il ne le faſſe. 


Nauſeous, or loathſom , deſagreable, degou-. 


He will go near to have me do it, 4p- 
tant, enmuyant. 


Our corrupt Nature , notre Nature cor- paremment il voudra que je le faſſe. 


rompue. As , a nauſeous Taft, un Gout deſagre-| To go as near the Wind as one can, v5- 
A good, or bad Nature, un bon, ov mau- | able. | wre d'epargne, faire le moins de Depenſe 
20x Naturel. A nauſeous Diſcourſe, un Diſcours deſa- | qu'on peut. 

A very ſweet Nature, or Temper, un Na- | greable. Near, ( Adj. ) proche ; epargnant, m#na- 


turel fort doux. A violent Nature, un 
Naturel violent. . 

A free nature, wne humeur franche. 
Things of this nature, des Choſes de cette 
nature. 

Or thus. As, to have a benefit of Nature, 
avoir un benefice de Ventre, avair un flux de 


Ventre favorable. 


Navy, Flote 3 Marine. 
The Royal Navy, /a Flote Royale. 
A Commiſſioner of the Navy, Commi/- 
faire de la Marine. 

Nay, non; memes ; 4u contratre. 
As John 7.12. Some ſay, he is a good 
Man, others ſaid Nay, but he deceives the. 
People, les uns diſozent , ul oſs Hoxnme de 


er. 

Ue is my near Kinſman, or he is near of | 
kin to me, #/ eft mon proche Parent, «l me | 
touche de pres. 

A near ( or ſaving) Man, un Humme epar- 
gnane, un bon Menager. 

Or thvs, Proverbially. Near is my Coat, 
but nearer is my Skin, that is, Charity 


begins\ 
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begins at home, /a Charite commence par 
Jor meme. 

Nearer, ( the Comparative of Near ) plus pro- 
che, plus pres. | on: 
Or thus. This is the neareſt Way, Teſt. 
ics le plus court Chemin. 2 

Nearly, de pres 3 meſquinement , chetive- 
ment. 

Nearneſs, verfanage. 
Nearneſs of Kin , Parente. 
ſavingneſs, humeur menagere , 0u epar- 
gnante. 

Neaft. See Neſt. = L 

Neat, propre, beau ; jolt, bien fait ; net, poli 
adrozt. 


As, a neat Man, 1: Homme propre. A 


neat Suit of Cloaths, # Habir propre. A 
very neat Room, ne Chambre fore propre, 
whe fort belle (ou fort jolie.) Chambre. 


A neat Tooth-picker , un Cure-dent bien 


att. 
; neat (or polite) Style, un Style net, 
ou poli, A neat Diſcourſe , #7 Duſcours 

ls. 

iberius was a neat Man in concealing his 
Vices', Tibere etoit adroit 4 cacher ſes 
Vices. 
Or thus. As, to be neat in his Cloaths, 
or to go neat, ftre vere fort propre- 


Neat-handed , adroit, ingenieux , quis fait 
les Choſes adroitement, ou avec addrefſe. 
Neat-handedneſs, addreſſe. 


*] Neat; an Ox, or Cow, Berf, on Vache. 


As, a Neat's Tongue, une Langue de 
Berf. Neats-feet, des Picy de Bey. 
Neat's leather, cur de I/.icbe. 


| Neatly, proprement, adroitement, Juſte. 


To - trim neatly, faire proprement le 


To. manage a Buſineſs neatly ,' or cun- 
ningly , | conduire adroicement une Afﬀ- 
faire. = 5s | 

To ſpeak, or write neatly, parler, ou ecrire 


nettere ,"pols- 
teſje. ARES þ. 

As, to love neatneſs, aimer la proprete. 

A neatneſs of Style, neteere (ou politeſſe,) 

de Style. | | 
Neceſſarily , neceſſairement , de toute meceſ- 


te. | 
Tt muſt neceffarily follow, | enſuite ne- 
.ceſſairement. 


Neccſfary, or needfull, neceſſarre, utile 5 ne- 


eeſſaire, ou inevitable. 
This is no ways neceſſary, cecs n'eft nulle- 
meng neceſſaire. LS 
A neceflary Conſequence , une Conſequence 
neceſſaire. p EE 
Or thus. As, a neceſſary ( or convenient ) 

_ Houſe, les. Lieux, [Endroit de ja Masſon 
ot Pon decharge ſori Ventve.” 

- Neceffaries, ( Subſt.) Neceſſitez, Choſes ne- 
ceſſatres. WS 

_ As, the Neceſſaries of Man's Life, Jes Ne- 
ceſſitex de la Vie. | | 
To lovk for Neceſfſaries, chercher ſes petites 
Neceſſites. 9 i 

to Neceffitate , or compel , contraindre, ob- 
lager. 


{ Necefiitated, or compelled , contraint, ob- 


lige. 
Foe neceſſitated to go out, fe fus oblige 
- de fortir. 
Necetiitous , or needy , neceſſiteux, pauvre, 
qui eft dans la N:cc{ſite. 
ſo relieve the Neceſlitous , aſſiſter | les 
Parrres. 
Neceſſity, neceſſite, ferce, contrainte; neceſſit® 
arrete, diſctte. 
A fatal Neceflity, une fatale Neceſſite. There 
is an abſolute Neceflity for it , c'eſt d'une 
Neceſſite mdsſpenſable. 
I muſt of n<cetiity go thither , 2! faut de 
neceſſite ( ul faut neceſſairement ) que j' 
ail. 


Proverbs. 


Neceflity has no Law, la Neceſſite na 
point de Lot. ; | 
To make Virtue of Neceſlity , faire ae 
Neceſſite Vertu. 


Nearneſs, or 


To ſupply ones Neceflities, or Exigencies, | 
pourvosr aux Neceſſitez de quecun, 
To be driven to great Neceflity , &trre re- 
duit a une grande Neceſſite, &tre reduit 
fort a [etroit. | 
Neck, le Coil ; un Collet; Langue, Pointe de 
Terre qus avance dans la Mer; Manchec, 
un Manche d Iuſtrument de Muſique. * 
As, a long Neck, un grand Cou, f un Coil 
de Grue, A ſhort Neck, un petit Con. 
A very white Neck, an Coil fort blanc, un 
Con dyvoire (en Termes Poetiques.) 
To put a Rope about his Neck, ſe mettre 
la Corde au Co. To cut ones Neck off, 
couper le Cou a quecun. 
To break ones Neck, rompre le Cori 2 que- 
==} To break his Neck , ſe rompre le 
on, 
To fall about ones Neck, to imbrace him, 
Sauter au Cou de quecun, embraſſer. . 
A Neck of Mutton, wn Collet de Mou- 
ton. 
A Neck of Land, une Langue, ou Pointe 
de Terre, un Iſthme. 
The Neck of a Violin, of a Guitar, and 
other Muſical Inftruments, Manche de 
Vielon, de Guitare, 6 autres Inftrumens de 
Muſique. 
Or thus. As, the Neck of a Barber's Ba- 
fon, Gorge de Baſſin 4 barbe. 
The Neck of a Perwig, le Derriere une 
Perruque. 
To lip his Neck out of the Collar , refu- 
ſer de fare ce que Fon avoit proms, ſe re- 
rarer, tirer le Cul en arriere, Þ} tirer /on 
Epingle du Fen. 
One Miſchief in the neck of another, Ma/- 
beur ſur Malbeur. One Miſchicf comes 
in the neck of another, un Malheur ſuit 
Pautre, * 
In the neck of theſe Miſchiefs this alſo 
comes, cecs arriva par un ſurcroitt de Mal- 
eur. 
Neck-cloth, un Moucbosr de Cov. Neck- 
lace, un Collier. 
A Neck-lace of Pearls, an Collier de 
Per/es. ol 
TNeck-Weed,op Hemp, du Chenvre, Ce dont 
on fait les Cordes. . 
Neckerchief, Mouchozr de Coii , Tour de 
Cou. | 
Necromancer, or Conjurer, Necromancien. 
Necromancy ,. or the black Art , Necro- 
mancie. 
Necromancy is a kind of Divination, which 
is pertormed by calling up the Spirits ot 
the Dead, to be informed of Something, 
la Necromancie eſt une forte de Devination, 
qus ſe pratique en faiſant retourner I Ame 
dans le Corps de Ceux quis ſont morts de- 
pun peu, pour en ſavoir queque Choſe. 
XY” This is the Art, which we read 
_ practiſed by King Saul, 1 King. 28. when 
he required a Sorcereſs to call the Spirit 
of Samuel to him. Which was thus per- 
formed, amongſt the Jews. The Necro- 
mapcer made himſelf hungry , and then 
lodged among the Graves 3 that the 
Dead might come to him in a Dream, 
and make known to him that which he 
asked, Others there were that clad them- 
ſelves with Clothcs for that purpoſe, and 
ſpoke certain Words, burnt Incenſe, and 
flept by themſelves; that ſuch a dead Per- 
ſon might come and talk with them in a 
Dream. The main Difference betwixt a 
Witch and a Necromancer is this, that 
the Witch obeys, and the Necromancer 
does in a manner command the Devil. 


[Necromantick, Necromantique , de Necro- 


mance. 
As, a Necromantick Operation, une Ope- 
ration Necromants que. 

Nectar, a pleaſant Liquor feigned to be the 
Drink of the Gods, Nettar , /a Bo:ſſon des 
Dieux de la Fable. | 
Ganymedes filled the Nectar to the Gods, 
Ganymede wverſort le Nectar aux Dienx, 

NeCtarin, a fort of Peach, Pawie, forte de 
Peche qu ne ſe fend pas. 

As, a fine Nectarin, u1: beau Pavie. 

Neece, a Brothcr's or Siſter's Daughter, 
Niece, Fille du Frere ou de la Se :r. 


She is my Neece, elle eſt ma Niece. 


Need, beſoin 3 neceſſite, parotere, indigenice. 
To ſtand in need of a Thing, to have 
need of it, evosr beſoin de queque Chyye. 
There is no nced of it, i neſt pus be- 
foin de cela, cola weſt point du tout neceſ- 
faire. 

To be in great necd, &trre en grande ne- 
ceſſite, | 

The ſame Need drives ns ,  notis ſommes 
reduits aux memes Neceſſitez. 

All do not ſtand in like Need , rors les 
Hommes ne ſont pas reduits aux memes 
Neceſſitex. 


Proverbs, 


A Friend is known in time of Need, 07: 
conort Ami an beſomn. 

Need makes the naked Man run, the na- 
ked Quean ſpin, and the old Wife trot, 
la Neceſſite fait tout faire. 


Or thus. T'le not do it but upon great 
need, je ne le feras point qu's toute extre- 
mite. 
If need be, $1 eſt neceſſarre. 
You had need to mind that Bufinefs, vous 
fericq bien de ſonger 4 cette Afﬀunre. 
To do his Needs, ( an Expreffion uſed 
chiefly amongſt Children ). faire ſes af- 
faires, chier, dechbarger ſon Ventre des Ex- 
cremens ſuperflus. 
to Need, avozr beſoin, Etre beſoin ; etre dans 
la Neceſſite, 
I don't need it, je n'en as pas beſorn, 
You need not come, sl n'eſt pas beſoin que 
Vous VENLER. 
I can't {ce him Need, je ne puns pas foufrir 
queil ſoit dans la Neceſſite. 
Or thus, Proverbially. As, I may ſee him 
need , but I will not ſee him bleed, je 
veux bien qu'il ſoufre, may je ne veux 
os tout 4 fare Fabandonner. 
ou need not fear, vow #wavey que faire 
de cramdre, vows ne dever pas craindre. 
There is nothing yet that you need be 
afraid of, vows 73 4vex encore aucun ſujet 
de crainare. 
What need ſo many Words ? 2 quoz bon 
(qu'eſt il beſoin de.) tant de Paroles ? 
It need be, s'il eſt neceſſaire. It needs 
not, il n'cſt pas neceſſaire. 
There needs no Diſpute about the Mat- 
ter, 5/ neſt pas neceſſaire de diſputer ſur ce | 
Fatt. 
He needs.carry himſelf well, z/ »'a qu'a ſe 
bien cenduire. 
Needfull, neceſſatre. 
It is not needfull, s/ eſt pas neceſſaire. 
Or thus. As much as is needfull, aurant 
qu/ul eſt neceſſaire. 
Needinels, neceſſite, parvurete, indigence. 
When 1 confider his Needineſs, quand je 
confidere ſa Neceſſite. 
Needle, a:zguile. 
As, a ſowing Needle, aignille 2 coudre, A 
packing Necdle, aiguille a empaqueter. A 
Needle, to knit withall, aijgzle a tri- 
coter. 
The Needle of a Watch , or Dial, PA4:- 
guille d'une Monetre, on d'un Cadran. 
The point and the eye of a Needle, [a 
pornee O5 le trou d'une Aiguite, To thread | 
a Needle, enfiler une Aiguille. 
Needle-work, travail d'argeuilte. To work 
needle-work, travailler 4 [aruguille. 
A Needle-full, ane Aiguitice., A needle-full 
of thread, or filk, une aiguillee de fil, ou 
de ſoie. 
A Needle-caſe, Erus ou Von tient des ai- 
gulles. 
A Needle-maker, un Aiguiler. 
The Needle-fiſh , Aguille, ſorte, de Poiſſon 
de Mer. 
Needleſly , inutilement, ſans aucune neceſ- 


te, 

Nic (from Need ) snutile, ſuperflu, qui 
neſt pas necefſatre, | 
That s' needlels, cela eſt inut:le. 
leſs Trouble, une Perne inutsie. 
It is needleſs to go thither , # weſt pa 
neceſ[awe d'y aller. | 

Needs, nece{[awremert, abſolument. 

As, I muſt necds have it, sf fave nj 
ceſjarrc- 


A need- 
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| ceſſairement ( ou abſolument ) que je 


ef Negotiated , or managed, Negocie , conduit, TI can neither eat, nor drink, je ne puzs na 
[ aie. mante, manger nz boirg, or je ne pur mancer ni 


It muſt needs be fo, il faut neceſſairement | Negotiating, Pa&on de negocier. botre. 
ue cela ſoit, il ne ſe fg autrement. Negotiation, Negotiation, Trait# qus ſe fait | . Neither more nor leſs, xs plus ni moins. 

/ If you will needs do it, I ſhan't hinder | enzre Princes. Or thus. As, neither is he ſo bad as you 

you, þ vous woulex, abſolument le faire, je [| An Embaſſadour's Negotiation in a forein | ſpeak of, «l weſt pas rour 2 fair þ mechant 
ne vous empecheras pas. Court , la Negociation d'un Ambaſſadeur | &q'1e vous ditey, 

| Or thus. I muſt needs tell you, z! faut dans une Cour etrangere. Neither, ( Adj. } As, neither of them will 
que je vous dife, je ne puts m'empecher de Negotiator, or Manager , Negoctateur, Celust do it, ns [un ni [autre nen veulent rien 


vous dire. qui negocie une Afﬀaire d'importance. faire, 

See Need, Negotiatrix, Negoc:aerice , Celle qui negocie To be on neither Side, or to take neither 
Needy, pauvre, neceſſiteux,qui eft en neceſſite. une Aﬀaire d'umportance. Part, tre ( ou demeurer ) neutre. 

He is mighty needy, he is in a very needy | Negro, one of the Negroes Land in Africk, | Nep, or nip, an Herb, Poulor fauvare. 


Condition, #/ eft extremement pare. un Nepre. Nephew, the Son of a Brother or Silter, Ne- 
my or Neep-Tide, petite Maree. Neif, or Neife, ( a Law-word for a Bond-| wveu, Fils du Frere ou de la Seur. ? 
When the Moon is in the midſt of | Woman ) wne Eſclave. He is my Nephew, #/ eff mon Never. 
Nereides, the Nymphs { or Fairies ) of the 


the ſecond and laft Quarters, then fall | to Neigh, hanir, ou hennar. 
As, the Horſe neighs, the Aſs brays, the} Water, Nereiles, les Nymphe: de la Mer. 


out theſe Neep-tides 3 which are as it were 
oppoſite to the Spring-Tides. And, as Bull bellows, and'the Lyon roars, 1: Che- | Nerve, or Sinew, Nerf. 
' the higheſt of theſe is 3. days after the} wa! hanit, FAne brait, le Taureau mugir,| A contraction, or relaxation of Nerves 
full Change of the Moon, ſo the loweſt of | © /e Lion rugie. contrattion, ou relaxation de Nerfs. 
the Neeps is 4. days before the Full or | Neighbour , Voifos, Voiſene, Celui (ou Celle) |} Mony is the Nerve of War, [Argent eft le 
Change; which (in Sea-Terms) is called qui demeure aupres d'un autre; Procham, Nerf de la Guerre. 

Or thus. As, a Man of great Nerve, a 


deep Neep. 5 _ d Ecriture. hon Vaike | Oy L 
| good Neighbour, 7 o1fin, une bonne ng ( or lufty ) Man, «» Hom . 
= _ : Vaoiſme. An ill Neighbour , un mauvais| Puiſſant, ou robuſte, gs 
goa $ Neareft Voarfen, ou une mauoaiſe Vorfine. Nervoſity, or fulneſs of Nerves, Nervoſite. 
Meceh cc _ . To be beloved of his Neighbours, &rre 4i-| Nervous, or ftrong, nerveux , fort, robufte ; 
Neerneſs Nearnel me de ſes Voifons- nerveux, fort, qui oft de grand pords. 
+ He is happy that 445 a good Neighbour, As, a nervous Man, un Homme nerveux. 
Nefarious, or wicked, mechant. 5 a bonVoifn et heureux. May nous di-F A nervous Diſcourſe, un Diſcours nerveux. : 
| As.nefarious Dealings, de mechantes Aftions. ons, en Proverbe; Qui @ bon Voifin a bon\ He urged very nervous Reaſons, il avanga 
Negation, negation. Matin. ' : F ; de tres fortes Rasſons. 
All his Neighbours hate him, #ows ſes oe Neſs, Pomee, une Pointe de Terre. 


Negative, negatif. , 
B neg This Word did formerly Ggnify a Point of 


A negative Particle, une Particule neg a- le baiſſent, 


Land running into the Sea. And in that 
Senſe it is till uſed for a Termination | 


tVe. p 
The King has the negative Voice, le Ros Proverbs. | 
a la Voix negative. K. of ſome Names, as in the Word Sheer- 
Negative, ( Subſtantively uſed. ) As, theſ 4A good Lawyer is an ill Neighbour, bow] neſs. 
| Criminal ftands upon the Negative, le Cri-|  Avocat, manves Vor | Neſt, wn Nid. 
He has ill Neighbours that's fain to praiſef To build ( or make ) his Neft, nicher, / 
s} micher, faire ſon Nid. ; 


minel ſe tient ſur la P__ t 
Negative pregnant, a Negative implying | himſelf, PLEInT 4 de mauvais 
alſo an Affirmative, une Negative qui com-} Voiſmns, quand il faut ſe ſos meme. The Birds make their Nefts in the Spring, 
prend une Affirmative, There is a talk of the Turk and the Pope,] 4es O:iſeanx font leur Nid au Printems. 

© Thus, when a Man is Impleaded to have { but 'tis my next Neighbour does me harm, See where the Birds make their Nets, 
{ done a Thing on ſuch a Day, or in ſuchaſ ce weſt ns le Turc, ns le Pape, mar ceft To ou les Osſeaux ſe nichenc, 

Place, denies that he did it modo £5 forma | mon proche Voijen qui me nu. | To feather his Neft. See to Feather. 
 declarata, it implies nevertheleſs, that in You muſt ask your Neighbour if you A Neſt of Birds, a whole Neft of Birds, 
ſome ſort he did it. Or, if a Man be ſaid ſhall live in peace, voulex vous ſavoir fil Nichee, Nid oil » 4 pluſeurs Oiſeaux. 
to have aliened Land in Fee, and he faith, ow vivrex on pax, demandex le 4 vitre] 1 took the whole Netft of Birds, je prs 

he has not aliened in Fee, thisis a Negative] Yorfin. toute la Nichse. 
pregnant. For, though it be true, that | When thy Neighbour's Houſe is on fire, tNeſt-cock,one that never was from home, | 

' he has not aliened in Fee, yet it may bef beware thy own, / eft cems de prendre| un Homme qui n'a poine du tout voyage. | 
garde 4 ſa Maiſon, quand le feu eft chex\ TT A Nett-Egg, he that handſels a Thing, 


hat. Ah 


then ba 


he has made an Eſtate in Tail. 
Neglect, negligence, peu de ſoin. ſon Voifin. Nam tua Res agitur, Paries| that brings good luck by his firſt coming, | 
An unpardonable Neglect, ne Negligence} cilm proximus ardet. Celus qui etrene une _ 
qui weſt pas pardonnable. to Neſtle, or make a Neſt, faire ſon Nid,:ſef 
to Neglect, or to flight, negliger, ſe peu ſou-| To love his Neighbour, 4imer ſon Pro-| nicher. 
Cier, ſe mettre peu en poine. chain. To Neſtle, or to ſettle any where, 5'#29- 
As, to neglect his Duty, negliger ſon De- | Thou ſhalt love thy Neighbour as thy ſelf,| - blir ( ſe nicher ) en queque Endrote. 
tu aimeras ton Prochain comme tos meme. You ſhan't neftle under my Roof, ne vous | 


voir, To neglect an Opportunity, wep/i- 

ger une Occaſion. Neighbourhood , Voifenage , Lieu proche de a Fr de demeurer toujours chey mor, 

To neglect himſelf, to take no care of him-| celus oft demeure quicun; le Voiſmage, lei\ To eftle about, /e tourner, ſe remuer, 
He does nothing all Night but neftle aboyt, 


ſelf, /e negliger. Voifens, les Perſonnes, qui demeurent dans thi | 

1 Neglected, or flighted , neglige, dont on ſe| un meme. Quartier. toute la Nuit il ne fait que ſe courner. . 

ſoucie peu, dont on ſs met peu en peine. | As, he lives in the Neighbourhood, z/ de-| Neftling, un Orſeau qui 1's poine encore de 

I muſt confeſs, FE am very much negle&ted, | meure dans le Voifinage. plume, un jeune Oiſeau nouvellemens e- 

s| faut avouer, que je ſuis bien neglige. All the Neighbourhood finds fault with | cos. | 

Negledter, Celus ( ou Celle ) qui neglige. his Carriage, tout le Vorfinage eft ſcandaliſe| Net, Rets, Filet ; Reſeau. 

NegleCting, Negligence, ou Faflion de negli- | de ſa Conduite. Tolay ( or ſpread ) a Net, tendre des Rets, 

ger. Neighbouring, bordering, or adjoyning, voz» | 0« des Filets. 

He loſt himſelf, by neglecting of that, #/| /m, proche. To fall into a Net, tonber dans les Fi- 

a manque de fare ſa fortune, pour avoir ne- | A neighbouring Country, un Pais voiſin, lets. 
A neighbouring Nation, uz Peuple vow=| To boyl Cabbages in a Net, bouilir des | 

Choux dant un Reſeau. 


glige cela. 
N =y ence, or careleſneſs, neglzgence, fe fin. | 
reſſe, peu de Soin qu'on a de queque Choſe | The neighbouring Nations to the Turks, | Net-work, Reſeau. C'eſt une ſorts de Tifſu 
ou de queque perſonne. les Peuples voaifins des Turcs. de fil ou de ſoie, a jour, dont queques Fem- 
A ſhamefull Negligence, wnze Negligence| Neighbourly. As, a neighbourly Man, wn 205 fe _ = mettre 4 des Cofes, 4 
bonteuſe. bon Voifin, un Homme qui void ſouvent ſes| des Tabliers, © autres Choſes. - 
us leur rend ſouvene| Or thus. As, Ex.17. 4. Thou ſhalt make 


for it a Grate of Net-work of Braſs, T: a: | 
feras un Crible datrain en fagon de Treil-| 
ls. 
A Net-maker, Farfeur de Filets. Net-wile, 
en forme de Filets. 

Nether, or lower, bas. 
| As, the Nether- Lands, /es Pais bas. 
Nethermoſt, /e plus bas. 
It is the nethermoſt of all; ceft le plas bay 


This is ſuch a Negligence as cannot be| FVosfins ou Vorfenes, F, 
born with, ce ſont des Neglizences inſuppor-| wiſite, ou qui leur rend de bons Offices. 
tables. A neighbourly Office, uz tour de bon Vos- 


Negligent, or careleſs, negligent , pareſſeux, 
us a de la negligence, ou qui 4 peu de ſoin. 
F: e is too negligent a Man, C'eſt 17 Homme] As, to compound neighbourly with one, 
'q trop negligent. j| #& accommoder 4 [amiable avec quecun. 
: Negligently, or careleſly, negl;gemment, a-| Neighing, ( from the Verb to Neigh }) ha- | 
vec negligence. niſſement, ou benniſſement. ; 
To do a Thing negligently, faire une Choſe] As, the Neighing of Darius his Horle made 
negligemment. Darius a King, le haniſſement du Ch-val de | de tows. 
to Negotiate, manage, or tranſact, wegocser, | Darius fit Darius Res. | | Nettle, Orzie, forte de Plante, 
conduire, manier. Neither, ns. The dead . ( or ſtinking ) Nettle",  Ortie 
As, to negociate a Buſineſs, negocier wne As, to be neither covetous, nor prodigal, morte, ou puante. | 
Affaire. n'etre 11 avare, ni prod:!guc Blind Nettle, _ 1 RY | 
.u c 


fm. 
Neighbourly,or friendly,(Adv.)a [amzable. 
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The Sea-nettle, Ortie, Poiſſon de Mer. 

A Nettle-buſh, un Buifſon plein d'Orries. 
to Nettle, or ſting with Nettles, piquer, fro- 
ger avec des orties. 

To nettle, or anger, prquer, ficher, ai- 
grir, provoquer. 

Nettled, p:que, &c. according to the Verb. 
Nettling, / attson de piquer, (9c. as in the Verb. 
Network. See Net-work, under Net. 
Never, ne, {4s ; ne, pds, point. 


As, I never ſaw him, je ne [ai jamas ven. 
He will never come, 1 ne viendra Jami. | 
Never deny him fo ſmall a Kindneſs, ne 
lus refuſex pas une fi petite Faveur. I am 
never the better for't, je ne m'en trovue 
ne Mieux. 
ever a one, f4s wn. Never a whit, point 
du'tout. Never fince, jamais du depuss. 
Or thus. As, if I would never fo fain, 
u@que envie que jen die. 
f I do never fo well, lors m#mes que je 
| fas le micux du monde. | 
If you do amifſs never fo little, f vow fa:- 
tes la moindre faute. 
If you caſt your Eyes never ſo little, þ 
vom baiſſex tant ſoit pou les youx. ; 
I would not do it for never ſo much, je 
ne le ferots pas pour quoi que ce ſoit. 
\Do it now, or never, faites le maintenant, 
| ou ne vous en mele;, pas. | 
Nevertheleſs, neanmems, toutefos. 
Neuter, meurre, qui net ni maſculin ni fe- 
minin ; nextre, par | 4 attef 5, meu- 


Newly, nouvellement, depun peu, fraichemene. 


tre, qui weſt dauc: Parti , qui garde la 
Neurralite, 


As, the neuter Gender, in the Greek and 
| Latine Tongue, Je Genre neutre, dans la 


A Verb Neuter, un Verbs neucre. 


To ſtand neuter, to help no Side, demenrer | 


'Neutre, n'ttre daucun Parti. A Town 


Neutral , nenere- | 
As, a Word taken in a neutral Senſe, wn 
Terme pris dans un Sens neutre. 

A of wg neutral, an Verbs noutre. 

- . To ſtand neutral, demenrer newre. 
Neutrality, Neutrdlite. 

To _—_— of the Neutrality, accepter ls 


Newtralite. ; 
.To keepthe Neutrality, garder la Neutralite. 
| Neutrally, or in a neutral Senſe, dans un Sens 


Burr. 

Here the Verb is taken neutrally, 8c; ls 

Verbe ſe prend dans un Sens __ 

New , nenf, qui n'a fas encore ſervi ; nou- 
ho nouvel, qui 4 depuis peu; frais, dans 

le meme Sens. 

As, a new Suit of Clothes, un Habit neuf, 

A new Hat, un Chapeau neuf. A new pair 

of Shoes, une pare de Soulters neufs. 

New Wine , du Vin nouveau. New Fa- 

ſhion, /nowvelle 

vel Au. New Moon, nowvelle Lune. New- 
' years Gift, Errene du nouvel An. 

New-Bread, or Butter, du Pan, ou du Beur- 

re fras. 

Or thus. As, this is ſomthing new to me, 
je trouue cecs un peu errange. 

That's no new Thing with him, cels lus 
eſt afſex commus. 

'Tis no new Thing with him to own ano- 
| ther Man's Work, ce n'eſt pas Choſe etrange 
' en [us d adopter les Oeuvres d autrus. 

To put on ajnew Face, changer de Viſage. 

A new Beginner, «7 Novice, quz .ne fait 

de commencer. | 

A new Reckoning, Surecot, Depens qu'on 
* fait dans un Cabaret apres avoir arrete © 

page FEcor. 

New-Years Day, le premier Four de An. 

I had a pair of Gloves given me for a 

New-years Gift, oz m'a ctrene d'une paire 

de Gands. 

YF” The Way of preſenting New-Years 

Gifts came firſt from the ancient Romans. 
For the Knights uſed every Year, on the 
firſt Day of January, to offer New-Years 
Gifts in the Capitol to Auguſtus Czlar, 


Latine & la Grecque. | 


that ftands neuter, une Ville neurre. | 


Mode. New Year, un you-| 


New, for newly, ( Adv. ) novvellement. 
As, new-marry'd, nouvellement marie. 
New-found, nouvellemens decouveret. New- 


N I 


fangled, nouvellement invente, ou d'une nou-\ Nias, Nias. 


* velle Invention. 
Or thus. As, new-vamped, 7 habille, rac- 
commode. 
A new-laid Egg, «wn Oeuf frazs. 
To new-mould, refendre. To new-drefs, 
r habiller, babiller de nouveau. 
New-comer, 92:04veau Ven. 


A Book newly come out, un Livre nou» 
vellement public. 
He is newly come, i! eſt fraichement ar- 
ive, il ne fait que darriver. 

Newneſs, Nowuveaute. 
As, the Newneſs of a Thing, /a Nowveaute 
dime Choſe. 

News, Nowvele, Nouvelles. 
As, what News? quelles Nowvelles? Is 
there any News ftirring ® » a-r-4/'queques 
Nouvelle, ? 


A true, or certain News, une Nowpelle 
orajie, certaine, feure, aſſeurte. A falſe, or 
uncertain News, Nowvelle fauſſe, ou incer- 
f£anine. 

A good, or pleaſant News, une borne, 01 


As, a Nias Hawk, 4 young Hawk that has 
not yet prey'd for her (elf, wn Faucon niais. 
Nib, or bill, bec. 
As, the nib of a Bird, bec d'Oiſeax. 
The Nib of a Pen, le bout d'une Plume 4 
ecrire, la partie de la Plume qu'on poſe ſur 
le Papier. | 
Nibbed. As, a hard-nibbed Pen, ane Plume 
qui neſt pas afſez fendus. 
to Nibble, to bite a little and often, 7oxger, 
ronger tout autour, f grignoter.. 
The Mice have nibbed all the Cheeſe, les 
Souris ont ronge tout le Fromage. 
To nibble, or take but a flight notice of, 
e Yer. 
He gave no ſolid Anſwer to my Book, 
did but nibble at it, s/ w'4 pine repondu k 
lidemens 4 mon Livre, il wa fait que ef- 


flowrer.. , 
Nibbled, ronge, &c. according to the Verb. 
ae" Ll ation de ronger, Cc. as in the 
erb. | 
He will be nibbling at it, sl er: prendra co- 


worſſance. 


eable Nouvelle. bad, or unpleafant| Nice, delicat, qui a de la delicateſfſe ; delicat, 

ews, mechante , Agro, 6u ficbeuſe douillet, qui aime ſes aiſes ; delicat , cha- 
Nouvelle. romlieux, pointileux, qus ſe fache pour rien g 
To tell News, dire 44s Nowvelles, To di-| delicat., ſcrupuleux ; delicat , chatouilleu$, 
yulge News, to ſpread News abroad, de-| dangereux; delicat, chatouilleux, oli il ef 
biter des Nowoelles: ** difficale de ſe bien gouverner. 


I have News from the Army, j'&} des Nou- 
velles de I Armee. * 

Thisis a great News jndeed, c'eft effeft:ve- 
amene une PNonnells 


- 


As, the next Rouſe, ls Maiſon procbamne. 
The very next Houſe to the Church, /a g/us | 
_ Maiſon de | Egliſe. 
e next Month, le Mos —_— The 
next Week, la Semaine ne. 
Tell me the next Word, dites mes ls Mot 
firvant. In the next Chapter, au Chapiere 
pn | 


As, anice Man in his diet, am Homme delg- 
cat dans ſon boire EJ dans ſon manger. 

A nice ( or effieminate )) Man, that cannot 
bear with the leaft Inconveniency, un Hom- 


Written News, dez:Nauvelies earites, ou quil me delicat, 9's ne ſauroit ſoufrir la morndre 
ne ſont pas imprimees. Incommadite. 
Printed News, des Nowvelles 3m primdes, une, IT hate thoſe nice ( or ticklifſh ) Men, that 
Gazette. Th | are angry for the leaft Thing in the World, 
The News-book , ts Gazette. A News-| Je bai es gens delicars, qui ſe fachent pour 
monger, aw vellft 8. la moindre Choſe. 
Newt, forte de Leſard. ES He is nice upoa that ſubj he is unwil- 
Next, bain,-proche ; ſuioart, qui ſuit ; pre- | ling to meddle, il eft delicat Ia deſſh Þ 


He is more nice than wife, ( Prov. ) ſaCir- 
Cc 108 vs 44 de Ie des boritÞ de Is $a- 
0. 


4 
A ade ( tickliſh, or dangerous) Bu- 
fineſs, ume Afﬀaire fort low. 

A nice Point, ane Matiere delicate, The 
French is a nice Language, /e Frangos eft 
une Langue delicate. 

As, to be nice in ſomething, 


frivant. 
The next Thing that you muſt do, {a pre- | 7 en queque Choſe. 
miere Choſe qu'il faut que vous faſſiex. Nicely, de/icatement, avec delicateſſe. 


Next time we ſhall meet together, / pre- 
miere fors que 01s nous YENCORETET ONS. 
He is counted the next Man to the King, 
on le confidere comme la promuere perſonne 
- cells du Roi. 

he next Town you meet with, la pre- 
mere Ville que venus rencontrerez. 
Or thus. As, the next day, /e leondemarn. 
The next Day after you went, /e lendemarn 
de votre Depart. | 
Fle do better next time, je feras micux 4 
[avenir. =. 
I was the next Man to him, j'etox tour pres 
de lus, ou j'etors 4 ſon cite. 
Of all the Planets, the Moon is next to us, 
de toutes les Planertes, la Lune oft 1s plus 
proche de nous. 
See in the next Room, woyez dans Fautre 
Chambre. 
My Houſe js next ( or contiguous) to his, 
ma Maiſon touche 4 la fienne. | 
Next before Eafter, immediatement devent 
Paques. 
Next to. P you ſhall be the un to 
him, vows ſerex # 8 apres lus. 
Vow are n_ > him the moſt learned Man 
we have, «pres Ini ul n'y a perſonne qus ſoit 
fs ſavant que vor. 
The King is next to God our Supreme Go- 
vernour, apres Dieu le Ros eft noere Sou- 
verain Monargue. 
That Part of Cappadocia which is nex to 


He went nicely to work, il s'y price deli- 
catemens, 


Nicene, de Nice. 


As, the Nicene Council, le Concile de Nice. 
LF This is the firſt general Council; cal- 
led Nicene from Nice, a City in Bithynia, 
where this Council was held, Anno 314. 
To which there afſembled 318. Biſhops, to 
beat dawn the Arian Hereſy. . 


Niceue(s, or curiouſneſs, delicateſſe. 


There is a ridiculous Nicene(s in point of 
honour, which takes all in ill part, s/ y a 
une ridicule delicateſJe d bonneur, qui prend 
tout en mauvaiſe part. 

"Tis too great a Niceneſs for a Man to ſuf- 
fer none but choice people about him, a 
Delicateſſe eft trop grande de ne ponvorr ſou- 
frir que des gens erve7. | 


Nicety, delicateſſe, raffmement, pointille, 


As, the Nicetics ot a Language, les De- 
licateſſes ( ou Raffmemens) d'une Langue. 
The Niceties ( or nice Ways } of a Wo- 
man, les Delicateſſes d'une Femme. 

The Nicetics of Politicks, les Reffinemens 
les Porntilles )) de la Politique. Tis a ri- 
diculous Nicety, c'eſt un Raffinement (c'eſt 
(une Pointille ) ridicule. 


Niche, a hollow Place in a Wall for a Statue, 


Niche , ou Enfoncement dans uns Muraille 
pour y metere une Statue. 

To ſet up a Statue in a Niche, placer une 
Statue dans une Niche. 


kad tes. 4 


em 
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Cilicia, cette Partie de /a Cappadoce qui 


Nichils. See Clerk. 


though he were then abſent. Which Cu- 
ftom hath deſcended to us; but fo that 
in ſome Places the meaneſt give to the 
greateſt, and in others the greateſt to the 
meane{t. 


Nicholaitans, a ſort of Hereticks, Nico/attes, 

forte d'Heretiques. 
XF The Nicholaitans, amongſt their other 
Tenents, held it lawfull to have their | 
Wives 


confine la Cilicie. | | 
He lives next to me, z/ eft mon proche Voi- 
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Next, or in the next place, en ſuite. 
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Wives common. S. John makes mention | 
of them, Rev. 2, 6. where ſpeaking of the 
Church of Smyrna, he faith, This thou 
haft, that thou hatefſt the Deeds of the 
Nicholaitans, which I alſo hate. 

Nick. See Notch. 

Or thus. As, in the very nick of time, 

4 point nomme, tout 4 point. 

t Old Nick, or the Devil, le Diable. 

Nick-name. See Nickname. 

to Nick. See to Notch. 

Or thus. As, he has nicked the Buſineſs, 

il a bien renconere, il a bien reuſſi. 

| Tonick the Time, venir 4 poine nomme. 

Nickname, Sobriquet, forte de Nom burleſque 

qu'on par derifion a une perſonne. 

to Nickname one, donner un Sobr:quet 4 que- 
cun. 

Or thus. As, how many do we nickname 
Friends, that prove but _— at a 
pinch ? now appelons Amy tel qui le Be- 

ſoin ne voudrout pas peut &tre now reconoitre. 

Nicknamed, 4 qui en 4 donne un Sobriquet. 

tNidering, or Niderling, See Nithing. 

Nidget, as Ninny. 

#Nifle, or trifle, a Thing of little Value, zne 

Choſe de peu d'importance. 

Nigella, or Gith, Niele, forte de Plante. Sce 

Niel, in the firft Part. 

Niggard, un Avare fiefe, un Faquin, Taquin, 

ou Vilam. 

Niggardljneſs, avarice, vslenie, taquinerie. 

Niggardly, avare, faquin, taquin, vilain. 

A niggardly Man, as Niggard. 

Niggardly doings , baſſeſſes, vilenies, ta- 
UINETIES. 

Niggardly,(Adv. Jen Faquin,Taquin,ou Vilain. 

Nigh, or near, preche. 

As, nigh of Kin, proche Parent. 

Or thus. As, to draw nigh, sapprocher. 

Winter is nigh at hand, PHzver 5 approche, 

Nigher, or nearer, plus proche. 

Nigheft, or neareft, /e plws proche. 

Night, Nust, Sour. 

We call Night the Space of Time during 
which the Sun is under the Horizon, ls 
Nuit oft I Eſpace de Tems que le Soleil eff 

ſows * Horizon, 

Every Night is an Emblem of Death, in 


bours, chaque Nuit eft un Embleme de la 
Mort, Pune & Þ autre mettent fin a nos Tra- 
VauUX. 

A fine Night, une belle Nuie. A clear 
Night, une Nuit claire. A dark Night, 
une Nuit obſcure. 

By night, de mute. Day and Night, de 
jour © de nuit. In the dead time of the 
Night, en pleine Nuit. 

I think of you day and night, je penſe 4 
vous jour 3 nut. 

To ly abroad all Night, coucher (paſſer) la 
Nuit dehors. Toriſc in the Night, /e lever 
la Nuit. 

To fit up a good part of the Night, veiller 
une bonne partie de la Nuit. 

"Twill be dark Night by that time we come 
thither, il ſera Nuit cloſe avant que nous y 
arrivions, 

To bid one good Night, donner le bon Soir 
a quecun. 1 wiſh you a good Night, je 
vous ſouhaite le bon Sor. 

He will come back to Night, / reviendra 
ce Sour. 

Sunday, or Munday night, Dimanchbe, 01 
Liumds au Sorr. 

To walk Night and Day, ſe promener Soir 
& Matin. 

Of all the = Cities in Europe London 
is the- ſafeſt in the Night, de toutes les 
grandes Villes de Europe, 31 ny en a point 
ou Pon aille le Sotr avec plus daſſeurance qu'a 
| Lonares. 


Or thus. Ag, the Night before he came, 
la Veille de fon Arroee. 

A Night-walker, un Coureuwr de Nuzt. 
Night-hawk, Huloze. Night-ftudies, Eru- 
des notturnes. 

A Night-Gown, Robe de Chambre. A 
Night-cap, un Bonnee de nuis. A Night- 
rail, un Peignoir. 

Night-ſhade, or Morel, Morelle, forte d'Her- 
be. Night-mare., ſncube , Cauchemar , E- 
poufement qus prend de Nuit. | 


Night-mare is a ſort of Diſeaſe, which 


that he fancies he has a Weight lying up- 
on hir, and feels himſelf almoſt ſtrangled. 
So that he cannot turn himſelf, nor fit 
up, nor call for help. The Vulgar thinks 
it ſome Spirit. But Phyſicians afficm it 
to be a natural Diſeaſe, cauſed by Humour: 
undigelted in the Stomack ;z which, fuming 
up to the Brain, do there trouble the Ani- 
mal Spirits, and ſo ſtop their paſſage in 
the Sinews, that the Body cannot move. 
Night-watches, les Veilles de Is Nuit, As 
PC. 119. 148. Mine Eyes prevent the Night- 
watches, mes Texux one prevenu les Veilles 
de la Nutt. FY | 
Night-Revellings , Rejourfſances de Nuit. 
The Night-Revellings of Witches, /« Sabat 
des Sorcaers. 

In the Night-time, de Nust, durant la Nuit. 

Nightingale, Roſſignol. 
ns Rn is a hittle _ that fings 
mott melodiouſly, /e Roſſignol eſt un petit 
Oiſeau qus chante a a_—_— " 

Nightly, that happens in the Night, nofturne, 
qus ſe fart ( ou qui arrive ) de nuit. 
Nightly, or every Night, cows les Soirs, 
toutes les Nuits, 

As, he nightly viſited him, / /e viſitost tous 
les Sosrs. 

Nihils. See Clerk. 

Nill, the Sparkles or Aſhes that come from 
Braſs tried in the Furnace, bluettes, ou 
gtincelles qus ſortent de | Airain dans la 
Fournaiſe. © 

tto Niil, or be unwilling, ne vou/oir pas. 
Will he nill he ( the Nolens Volens of the 
Latines) par force, ſoit qu'il le veuille ou non. 

= Nim, or "__ derober. af R 

imble, apz/e, axſpos, leper, attif. 
He is = nintble, T3 fort agile, ou diſ- 
pos. A nimble ( or a ſwift ) Horſe, ws 
Cheval leger. 

Nimbleneſs, agslite, legerete, aftivite. 


— 


this, that in both we reft from our La- 


I admire his Nimbleneſsy admire ſon agilite. 
Nimbly, agslement, avec apilice. 
He did it very nimbly, s/ le fit fort agilement. 
| fto Nimm. See to Nim. 
Nine, the Number of nine, weuf, Nom de 
Nombre. | 
As, nine times, neuf fois, Nine hundred, 
nenf cents. Nine thouſand, neuf mille. 
Nine a clock, neuf beures. 
We were but nine in all, nous netions que 


neuf. 

Nine-pins, Qualles, Feu de Quilles. 

To play at Nine-pins, jover aux Quiles. 

A Nine-days Wonder, une Merveile 

neuf Fours, C'eſt 4 dire, une Choſe qui fait 

d'abord grand bruit, © dont on ne parle plus 
au bout de qu#ques Fours. 

. Ninefold, neuf for autant. 

Nineteen, dixneuf. 
We are nineteen, nous ſommes dixneuf. 

Nineteenth, dixmeuvieme. 

As, you will find it in the nineteenth Chap- 
ter, vous le grouverex au Chapitre dixneu- 
vieme. 

Ninetieth, quatre-vintieme. 

N _ or tourſcore and ten, quatre vints & 

ix. 
He is ninety years old, s/ 4 quatre vines & 
dix ans. 

Ninny, a ſoftly Fellow, apt to be made a 
Fool of, un Nias, un Sot, un Benet, un 
Badaut. 

Ninth, ( from Nine) neuvieme. 

He is the ninth, s/ cft le neuvieme, The 
ninth time, la neuvieme fos, 

A Ninth, ( Subft.  ) une Neuvitme, cd. neuf 
Cartes qua ſe ſuivent, & qui ſont de meme 
Couleur, au Feu de Piquet. 

Ninthly, en newvieme lie. 

Nip, atceinte 3 poulzor ſauvage. 

to Nip, pncer. 

This Weather nips the blofſoms, ce Tems 
pince les fleurs des Arbres. 

Or thus. As, I nipp:d him by the by, 
je lui as donne un petit Lardon en paſſant. 

Nipped, ponce. 

An early Spring nipped by a ſudden Cold, 
un Printems trop avance qu'une Gelee pince. 


Nipping, ator de prncer. 
Nipping, ( Adj. ) fort, piquant, mordant. 


ſo oppreſles the Patient, while he is aſleep, | 


As, anipping ( ora biting ) Jeft, une Ra#l- 
lerie forte, piquame, ou mordante, un Mot 

Fs f un Lardon. 
ipple, bout de Teton. . | | 

© has got a ſore Nipple, elle a mal au 

. Teton. . 

Nifi prius. So is called a Writ Judicial for 
the Eaſe of the Country, whereby the She- 
riff is willed to cauſe the Inqueſt to come 
before the Juſtices in the ſame County at 
their Coming. Its Name comes from theſe 
Words, whereby the Sheriffis commanded 
to bring to Weſtminſter the Men impan-' 
nelled at a certain Day, or before the Ju- 
ſices of the next Afſiſes, Nifs Die Lune 
apud talem Locum priits venerme, Je. And 
the Juſtice of Nifz prius muſt be one of 
them before whom! the Cauſe is depend- 
ing on the Bench. 

Nit, /ente, ou lende. 

Lice come from Nits, 
drent des Lentes. | 
His Head is full of Nits, /a Tzte eft pleine 
de Lentes. | | ; 

#Nithing, a falſe-hearted Coward, a Villain, 
un Lache, un Coquin. : 

In former Tine this Word was of great 
force in England. For, when there was 
a dangerous Rebellion againſt King Wil- 
liam Rufus, after he had but proclaimed, 
that his Subjects ſhould repair to his 
Camp, upon na other Penalty, btt that 
whoever refuſed ſhould be reputed a Ni- 
thing ; they ſwarmed to him immediately 
from all Sides, in ſuch Numbers, as he had 
in few days a great Army. Which fo ter- 
_ the Rebels, that they forthwith yiel- 

—_  - 

Nitre, a kind of Saltpeter, Nitre; forte de 
Salpetre. 

'Tis a Salt reſembling Subftance, ſpungy, 
and of colour raddy and white. 

Nitrous, or full of nitre, nereux, ou plein de 


Were. 
A nitrous Subſtance, une Subſtance nitreaſs, 
N O 


No, #9, ne pas, ne point,. nul. 

I ask, whether you will, or no, je deman- 
de, fi voms voulex le faire, ou non. 
No, I will not, non, je ne le veux p46 
No, not if I were to die, now pas memes 

utnd il men couterozt la Vie. 

ou ſhall come to no harm, 3/ ze vows en 
arrivera aucum mal. 
You are in no more danger than I, vous 
Wetes pas plus en danger que mos. | 
I defire no more, je ne demande pas davan- 
Fage. © t 
He has no mony, z/ n's point dargent. 
Thereisno other way, / n'y 4 pornt d autre 
vo1e, 
I have no reaſon to doubt of it, je n'as nul 
ſujet d4'en douter. 
You have no cauſe to be angry, vous 14 
vex nulle raiſon de vous facher. 
A Thing of no Uſe, une Choſe de nul Uſage, 
0u qui ne ſert 4 rien. 
Or thus. As, he put us in no ſmall fear, 
il nous fit grand" 


les Pouk 3 engen- 


. 6 " 


where, nulle part. By no means,nullement. 
No body, no ys JO nul, ( as Luke 
9. 62. ) Iſee no body, je ne vos perſonne. 


ter, poins du tout. 
Rang de la grande Nobleſſe. 
Nobility, Nobleſſe,/a grande Nobleſſe,/es Nobles. 
The Nobility = Gentry, /a grande & pe- 
rite Nobleſſe. Ks 
To forfeit his Nobility, dechozr du Droit 
de Nobleſſe. 
XFEn Angleterre i] n'y 4 que les Ducs, Mar- 
qui, Comees, Vicomtes, © Barons, qui paſ-| 
ſent pour Nobles. Car on {es diftingue par | 
ce Nom ta du reſte de 1a Nobleſſe, ſavoir les | 
Chevalicrs, Ecuyer:, & ſimples Gentilshom- 


Noble, neble, ( dans tows les Sens ; ) genereux, 
kberal ; (uperbe, magnifique, ſplendide. | 
As, he is noble, or of a noble Extraction, 


To no purpoſe, | pl inutilement. No 


'Tis no matter, n'imporze. No tuch mat- 


Nobilitated, or made noble, anobls, mis au | 


mes, qus ſont compris ſous le Mpe de Gentry. | 


w 


| 


al eft noble. 


nus?2 Ano } 
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| le Ceur font les Parties nobles. 


fique. . 
| & thus. As, the noble Order of the 


| 


: | to Nod,or give a nod, faire Signe dela Tete. 


*% 


A noble(or brave) Action,une ARon noble. 
A noble (or a great) Soul, un Ceur noble. 

A noble (great, or lofty)Style,m Seyle noble.. 
The noble Parts, les Parties nobles, celles 
q:1 ſont abſolument neceſſaires a la Conſer- 
vatson de [Individu. | 
The Brains, the Liver, and the Heart are 
the noble Parts,. [ec Cerveau, le Foie, 


He is very noble, 2/ eft fort genereux. 

Anoble ( or ſplendid ) Intertainment, 2m 
Feſtin magnifique. A noble ( or ſtately ) 
Building, an Bitimene ſuperbe, ou magni- 


Garter, POrdre Ilyftre de la Farretiere. 
A Noble-man, un Noble. The Noble-men 
of the Kingdom, les Nobles ( 0ula Nobleſſe ) 


du Royaume. 

A Noble, ( Subft. ) an ancient Coin worth 

fix Shillings eight pence, firſt made in 

Edward the Third's Time , #n Noble , ou 

un Noble 4 la Roſe. C'eſt une Monoie d'or 

gu'Edeuard HI. fit batre, © qui valut 

fx Chelins buze ſows. 

Nobleneſs, Nobleſſe ( de Rage, 0 de Ceur) 

+ As, the Nobleneſsof thy Family ends 1n 

thee, but the Nobleneſs of mine begins in 

me, ;la Nobleſſe de ta Race finit en ta Per- 

\ ſonne , may ia Nobleſſe de ma Race com- 
mence par mos meme. 

Nobleſs, or Nobility, /a Neb/eſſe. 

Nobly, noblement, d'une manere noble ; ſplen- 
4 ; | 


dement, Kement. i 
As, to expreſs himſelf nobly, Yexpromer 
. noblement. 
— treated us nobly. i! nows a traiter 

dement, ou magnifiquement. 
: oe thus. As, nobly val or deſcended, 

noble dextrattion. 

Nocent Guilty. 
Nock > SEE © Notch. 
Nocturn, a nocturnal Prayer, or piece of De- 
votion , No#urne , Priere qu'on favt dans 
FEglifſe Romaine pendant un certain Tems 
de la Nuzt. F 
Y# The ſame is a Part of the Roman 
Church-Office, being certain Pſalms and 
Prayers, ſo called, becauſe they are faid 
Nefurno Tempore, about Midnight. 
Nocturnal, or nightly , nofturne, qui ſe fait 


la Nuit. C 
As, a NoCturnal Viſit , une Vifite 'Ne- 
— noCurnal Meeting, une Afſſemblee n0- 


Urne. 
urne. 
Nocturnal, (Subſt.) a Mathematical Inftru- 
ment, 4: Nofurlabe, Inſtrument par lequel 
a toute heure de ba Nuit on peut treuver com- 
bien Etoile du Nord eft' plus haute ou plus 
baſſe que le Pole. © | 
Nod, Signe, Aion qui ſe fait de Ia Tete 
'* pout faire entendre' qlitque Choſe & ' une 


Perſonne. 


To.nod, or fleep upon a Chair, &c. with 
a motion of the Head, dormir fur une 
Chaiſe, 5c. en branlant la Tete. p 
Nodding, Signe qu'on fait de [a Tete, Fattion 
de branler la Tete ( foit 4 deſſein, ow en 
dormant ſur une Chaiſe, @c.) ; 
TNoddle, or the Head, /a Tere. 
My Noddle akes, la Tete me fait mal.” 
This can't enter into your Noddle, your 
Noddle can't apprehend it, c'eſt une Choſe 
au de la de vitre portee. 
Noddy, or Ninny, un Nias, un Benetyun Sot, 
un Badaut, t un Dandin. 
Node,or hard knob,un Neud,zom Neud fort dur. 
tNoiance. Sec Nuſance. 
Nodobfty, or fulneſs of knots, mul:tstude ( ou 
grand) Nombre de Neuds. 
Nodous, or knotty, nourux, plein de nenuds. 
As, a nodous Plant, une Plante noueſe. 
TNoggin. See Mug. 
Noiſe, bruit ;* eclat ; tempete. 
As, to make a great ( or mighty) noiſe, 
farre 1m prand bruit, What a noiſe 1; 
here? -T, bruit eft ceci ? 
The Noiſe of Drums and Trumpets, /c 
bruit ( ou le ſen) des Tambours & des 


Trompeetes. 


She does not conſider the noife ( or cla- 


' cela fait un grand eclat dans le Montve. 
' He makes a noiſe in the World, il fair de 
. Peclat © du bruit dans le Monde, il fou- 


with a moſt deadly Noiſe, now avons etc 


to Noiſe abroad, divulguer, pub 
Noiſed abroad, divulgue, 
Noifom, mauvas, malfaiſant, dangereux. . 


Noiſomly. As, a Room that looks noiſom- 


mour”) it will cauſe, elle ne conſidere pas | 
Feclat quelle va faire. 
That makes a great noiſe in the World, 


droze. 


We have been diſturbed all the Night long 


affiigex toute la Nuit du bruit d'une fu- 
rieuſe Tempete. 

He flights the thundering noiſe of an hun- 
dred angry Cannons, s/ mepriſe la tempete 
de cent Canons courroucez. 

TheHeavens ſhall paſs away with a great 
noiſe, ( 2 Pet. 3. 10.) les Cieux paſſeront 
' avec un bruit fiflant de tempete. 

Or thus. As, a noiſe in ones Ear, borr- 
donnement d'Oreille , tintement , ou #n- 
touen. 

lier. 

He has noiſed it abroad, ce# lus qus a 
publie, 

lie. 

It is noifed abroad, le brust en eft repandu 
par tout. 


As, a noiſom ſmell, une mauvaiſe Sen- 
teur. 


by une Chambre qui a la mine d'ttre in- 


feee. 

Noiſomneſs, qualite malfaiſante. 

Noli me tangere, s. e. do not touch me. 
C'eſt le Nom d'une Herbe. 

This Herb is ſo called, becauſe its Seed, 
being ripe, ſpurts away fo ſoon as it is 
touched. 
Noli me tangere., a kind of Diſeaſe, Po- 
lype, Chair ſuperflue dans les Narines qui 
nuit 4 la Reſpiration. 


the Noftrils, ſo as to ſtop the Wind 3; and 

the more it is touched, the worſe it grows. 

Nombril, the lower part of a Scutcheon, 

la partie inferieure d'un Ecuſſen. 

eZ A Scutcheon is divided,by the breadth, 
into three even Parts, Whereof the Ho- 
nour point is the upper Part, the Feſs the 

Middle, and the Nombril the lower Part. 

Nomenclator, or Remembrancer, ( amongſt 

the Romans) Noemenclateur. Sce No- 

menclateur in the ficit Part. 

Adam was a Nomenclator, that is, he na- 

med every Thing, Adam donna les Noms 

aux Creatures, Adam eteit Nomenclateur. 

Nomenclature, or Vocabulary , une Nomen- 

clature, Lifte ( ou Denombrement ) de plu- 

fieurs Mors. 

Nominal, of ( or belonging to ) Nouns, 9: 

regarde le; Noms. 

A nominal Diſpute, une Ds/pute de Noms. 

Or thus. As, a nominal (or titular) King, 

un Rot titularre, qui n'a que le Titre ( 

non pas le Pouvorr ) de Ros. 

to Nominate, or appoint, wmormmer. 

As, to nominate Deputies, nommer des De- 

purer. 

Nominated, or appointed, nomme. 

You are nominated for the Biſhoprick, 

vous eres nomme pour [Eveche. 

Nominating, or Nomination, Nomination. 

x7” Nomination is uſed, as well by the 

Canonifts as Common-Lawyers; and taken 

for a Power that a Man has, by vertue of 

a Mannor, or otherwiſe, to appoint a Clerk 

to a Patron of a Benefice, by him to be 

preſented to the Ordinary. 

Nominative, Nomanartzf. | 

As, the Nominative Caſe, or ( only ) the 

Nominative, le- Nominatif, le Cas Nom- 

natif. : 

Nomparell, or Numpearl, one of the leaſt 
printing Letters, Nompareille, ſorte de pe- 
rite Lettre d Impromer:e. 

Non-ability, Exception, (en Termes de Droit.) 
Non-ability is an Exception taken againſt 
the Plaintiff or Defendant, upon ſome 
Cauſe why he cannot commence Suit in 
Law. 

Nonage, or Under age, Minor:te. 

Nonage is all the Time of a Man's Age, 

under 21. Years in ſome Cales, and 14: in 

others, as Marriage. 


Non=-appearance, Defaut, en Termes de Droit. 


Nonce. 


He did it tor the nonce, 
Non-Con, a ſcurrilous Word for Non-Con- 
: formift. See Non-Conformitt. 

Non-Conformiſt, or Difſenter, one that does 


The ſame is a piece of Fleſh growing in | 


Comme quand celus qui eft ajourn# ne com- 
parort poxnt, .pour defendre ſa Cauſe. 
. As, for the nonce, tour expres, 4 
deſſein, de guet a pens, de py delibere. 

[ Fa fait expres. 


not conform to the Church, only becauſe 

of the Church-Diſcipline and Ceremonies, 

u1 Non-Conformuiſte. C'eft ainſi qu'on ap- 

pelle en Angleterre tous les Proteſtans qui 

ne ſont pas Epiſcopaux, & qui ne refuſent 

de ſe conformer aux Ceremonies de [Egliſe 

Angliicane. 

Non-Contormity, Non-Conformite, [ctat des 

Non-Conformiſtes. 

None, aucun, pas un, perſonne, 

There's none of us but will do it, 1 ny 
a aucun de now qui ne le faſſe. | 
None of 'em will go, pes un deux ne vent. 
y aller. * 

None ever had a more gentcel Way of 
obliging, perſonne n'a jamar ſeu obliger de 
meilleure grace. 

Or thus. As, it is none of my fault, ce 
n'eſt pas ma faute. Of none effect, guy n's 
pomnt defer, qui n'a nul effet. 

It is none of the beſt, 5/ n'eft pas fort bon, 
ce weſt pas du meilleur. He is none of 
the honelteft Men, uf x'eſt pas fors bonnete | 


Let there be none but in, gu'on ny ex mette 
point du tout. 

We can ſpeak none but our Mother Tongue, 
nous ne parlons que notre Langue maternclie, 
ou que la Langue de nitre Pars. 

This happens to none but wiſe Men, cecs 
narrive gu'aux Hommes ſages. 

That betalls none but Fools, cela warrive 
qu'a des Fous. 

I have none, je wen ai pas wn. Tis none 
of ours, ul n'eſt pas 4 nous, 

It could be none elſe, ce ne pouveit Ctre 
que lus. 

None, one of the Canonical Hours in the 
Roman Church, Nenes, une des Heures Ca- 
noniales dans "Egliſe Ramaine, 
Non-entity; 90ant. 

As, Non-entity can have no affection, nor 
property, le Neant eſt incapable d'aucune 
propriete. 
Nones, the Roman Nones, Nones, Manuiers 
de conter les Fours des Maus parmi les auciens 
Romaznes. 

oF According to the Romans Account, 
the Nones were thoſe Days, which at the 
beginning of ſome Months had fix, of 
others had four Days; according to the 
Verſes. 


Sex Nonas Majus, Oftober, Fulim, 65 
Mars ; 
Quatuor 48 TOLiqus mmmmmn_— 


So that in March, May, July, and Octo- 
ber, the Nones are the fix Days next fol- 
lowing the firſt Day, or the Calends; and 
in the other Months they are the four Days 
next after the firft, But the laft of theſe 
Days is properly called Nones, and the 
other reckoned backward, according to 
the Number diftant from the Nones ; as 
the third, fourth, or fifth Nones. The 
ſame are called Nones, becauſe they begin 
the ninth Day before the Ides. 

Non-performance, or not performing, Inexe- 
cution , Defaut qui confiſte 4 ne pas faire 
ce a quos Von etort oblige. 

Non-plus. As, to put one to a non-plus, or 
to ſtop his Mouth, fermer la Bouche 2 que- 
cun. , 

To put "ne to a non-plus, to puzzle him, 
incommoder ( embaraſſer) quecun, le re- 
dutre a Petroit. 

To be at a non-plus, ne ſavoir plus que 
dire, ou que faire, Þ etre 4 ſec. 

Non-pluſt, qus ne ave plus gue dire, ou que 
faire. 

Non-refidence, an nnlawfull Abſence from 
the Place of his Charge, Abſence. Maz 
ce Mot eſt affette particulierement aux Gens 


d'Ezliſe, qui ne font -pas leur Refidence a 


leur Benefice. 
Non. 
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Non-refident , qui ne fait pas ſa Reſidence 4 
ſon Benefice. 

Non-refiftance. As , the Doctrine of Non- 
reſiftance , /a Doftrine qus enſeigne de ne 
pornt reſiſter par main forte a ſon Souvera. 

Non-ſenſe, Impertizence , Sotiſe, Choſe redi- 
cule, ou qui eft contre le Sens commun. 
He ſpoke a great deal of Non-ſenſe, i 4 
bien dit des Impertinences, 4 a bien dit des 
Sotsſes. 

Book is full of Non-ſenſe, ſon Livre eſt 
plezn d'Impertinences. 

Non-ſenfſical, impertinent , ſot, qui n'a point 
de Sens. 

As, a non-ſenfical Diſcourſe , wn Dsſcours 
impertinent, ou fot, un Diſcours plem de 
Sotiſes £5 d Impertinences. 

He is a moſt non-ſenfical Man , cet mn 
Homme tout 4 fait impertinent , ou qui 
manque de Sens. | 

Non-ſenſically, impertinemment, 0 contre le 

bon Sens. | 

He talks very non-ſenfically, z/ parle fort 

1mpertinemment, 

Non-ſolvent, not able to pay, qui n'eſt pas 

ſolvable, qui na pas dequos payer. 

Non-ſuit, or Non-ſute, Deſertzon de Cauſe. 
0 Non-ſuit is a Renouncing of the Suit 
by the Plaintiff or Demandant, nioſt com- 
monly upon the Diſcovery of ſome Errour 
or Defect ; when the Matter is fo far pro- 
ceeded in, as the Jury is ready at the Bar 
to deliver their Verdict. 

to Non-ſuit (or Non-ſute) one, condamney 
queeun 4 Deſertion de Cauſe. ; 

Non-{uited, or Non-ſuted, condamme a Deſer- 
tion de Cauſe. 5 

Nook, Coin, Recoin, Enfoncement. 

Thoſe Nooks are very convenient, ces Re- 
coins 1a ſont fort coammodes. 

There's a Nook very fit to put a Bed in, 
voila un Enforcement fort propre 4 mettre 
un Lit. 

Noon, Midi. 

'Tis Noon, s/ eff Midi. *Tis paſt Noon, 
il eft paſſe Mids. 

To riſe at Noon, ſe lever 4 Midi. To 
dine at Noon, diner 4 M:di. 

The Fore-noon, / Avant-mid;, The Aﬀter- 
noon, [ Apres-mids. 

Nooſe, or fare, prege, panea. 

To fall into ones Nooſe, donner dans le 
Piege qu'on now tend, ſe laiſſer prendre aux 
faneſſes de queque Fourbe , donner dans le 
Paneau 


to Noote, or to inſnare, faire donner dans le 
Paneau. 

Nooſed, pris, attrape, qui 4 donne dans le Piege, 
ou dans is Paneun. 

Nor, ni, © ne. 


neſt ns heureux, ns ſage. 
He eats no Breakfaſt, nor does he cat any 
Supper, il ne dejeune point, © ne ſoupe 
Jamas. 
Notroy , or Norroy King at Arms. C'eſt 
ainſfs qu'on appelle un des tros Roix d Armes 
(ou Herauts ) qui y 4 en Angleterre, dont 


la Furidiftion setend vers le Nord, au de 1a 
de la Riviere qu'on appelle Trent. 
15” Norroy, 9. d. North-Roy , is the 
third Herald ot England, his Name fig- 
nifying the Northern King, or King of 
the North Parts. His Office is the ſame 
on the North-ſide of Trent , that Claren- 
cieux ( the ſecond Herald ) has on the 
South-fhde. 

North, le Nord, le Septentrion , les Parties 
Septentrionales. 
As, thoſe that live in the North of Eu- 
rope, ceux qui occupent le Nord (ceux qui 
vivent dans les Parties Septentrionales) de 


R_ 

The North of England , or Scotland , le 
Nord d' Angleterre, ou d'Ecoſſe. 

We take the North of England from the 
River Trent Northwards, on appelle /e 
Nord d' Angleterre les Provinces qui ſont 
au de la de la Rwutere Trent. 

North, ( Adj. ) du Nord ; Artique. 

As, the North-Star, /Etorz/e du Nord. A 
North-Wind, Vent du Nord, ou de Nord. 
The North-Countries, les Pais du Nord. 

' The North-Pole, le Pole Artique. 


As, he is neither fortunate, nor wiſe , s/ 


North-Eaſt, Nord- Eft. A North - Eaſt 
Wind, Vent du Nerd-Eſt. 
To ſteer his Courſe North-Eaſt, declaner 
du Nord vers le Nord-Eſt, Nord-Eſter (en 
Termes de Mer.) 
North-Weſt, Nord-Ouzſft. A North-Weſt 
Wind, Vent du Nord-Oueſt. 
To ſteer his Courſe North-Weſt, decliner 
vers le Nord-Oueſt, Nord-Oueſter (en Ter- 
mes de Mer. ) 
Northerly, or Northern, du Nord , du Sep- 
tentrion. 
As, a Northerly (or a Northern ) Wind, 
un Vent du Nord, ou un Vent de Nord. 
The Northern Crowns , les Couronnes du 
Nord. 
Noſe, le Ne. . 
The Noſe is the Seat of Smell, le Ne eft 
le Siege de POdorat. 
The tip of the Noſe, le bout du Ne. The 
bridge of the Noſe, [entre-deux des Na- 
Ines. 
A great Noſe, un 
Noſe, un petit Ne. 
Ne aquilin. 
A flat Noſe, un Ne camw. A large (or 
a broad ) Noſe, un Ne epate. A high- 
mounted Noſe, un Ne 2 erzple etage. 
A red Noſe, Ne rouge, un Ne TRronges, 
Ne de Bette-rave. 
A Noſe of Wax, un Ne de cire. 
To ſpeak in the Noſe, parler du Ne. 
To lead one by the Noſe, to make any 
Thing of him , mener quecun par le 
Ne. 
'Tis the fate of many great Perſons to be 
led by the Noſe, " le deſtin de la plu- 
part des Grands d'etr par le Ne. 
To thruit his Noſe into every Corner, to 
concern himſelf with every Thing, meeere 
le Ne par 8#0ut. 
' To put ones Noſe ont of joynt, ſup- 
planter queeun. 
Or oo As, to make 208 pay through 
the Noſe, or very dear, faire payer queque 
Cheſs bon ch neon 
He did it under my Noſe, or before my 
Face, il le fit devans me, ſow mes yeux, 
en ma proſeng. 
t To tell Nolſes, to tell how many there is 
to pay the Reckoning, canter combien lon 
eft pour payer FEcot. s 
Noſe-band, a Noſe-band for a Horſe, Mu- 
ſeliere, ou Muſerole. 
Noſe-bleed, or Milfoil, milefeuille, forte de 
Plante. 
to Noſe one, or lead him by the Noſe, me- 
ner quicun par le Ne, lus faire faire ce qu'on 
veut. 


Noſed , or led by the Noſe, mend par le 
Ne 


and Ne. A little 
hawks Noſe, an 


Or thus. As, flat-noſed, camw. Hawk- 
noſed, qus 4 le Ne aquilin. 
Well noſed, quz 4 un bon Ne. 

Noſegay, un Boxques. 
As, a Noſegay of ſeveral flowers, un Bou- 
quet de diverſes fleurs. 

Noftril, q. d. Noſe-thril, Narime 3 
ſean. 
As, the two Noftrils, les deux N«- 
VIM. 
The Noftrils of a Horſe, of an Ox, or Cow, 
les Naſeaux d'un Cheval, d'un Beuf,, ou 
Tune Vache. 
Or thus. As, I ſhall make his Memory 
ſtink to the Noſtrils of Men , je rendrai 
ſa Memoire odieuſe 4 la Poſterite. 

Not, non, pas, point, nom pads, ne pd, ce neſt 
pas que. | 
As, why not ? pourgues non ? If not, /i 
non. 
Not but that I think him an honeſt Man, 
non que je doute de ſa probite. 
Not a drop , f4s une goute, Not at all, 
not in the leaſt, pine du tour, nullement. 
Not yet, not as yet, yon pas encore. Not 
ſo often, non pas fs ſouvent. Not as be- 
tore, on pds comme auparavant. 
And not, & non fe. 
I will not, je ne veux pas. 1 do not care, 
je ne m'en ſoucie pas. It is not he, ce eſt 

as lus, 

He is not frighted , z/ n'a pas peur. He 
is not a fool, sf weſt pas un fou. 


Na- 


N O 


_ but that I am very well ſatisfy'd with 

is integrity, ce n'eſt pas que je ne ſos fort 

bien perjuade de Rf Pane 
Or thus. As, not long after, per apres, 
peu de tems apres. 

_T ſhall not do it, je »en feras rien. 

nn, rictabs repengught, confiderable, 

importance ; 2r aid, inſione, ', CX- 
"=o 47hagra nh 'E JO 
Ag, a notable (or remarkable ) Thing, 
une ugg notable, remarquable , ou confi- 
e, 

A notable (or great ) Liar, un grand (un | 
nſigne ) Menteur. A notable Sum of Mo- 
ny, une grande Somme d' Argent. 
A notable ( or remarkable) Thing, une 
Faveur fignalte, ou extraordinaire. 
A notable Man in ſome particular Thing, 
un Homme extraordinaire en queque Choſe, 
qui a une Faculte extraordinaire, un Adroit, 
un Homme defprit. 

Notably, notably well, parfaitement bien, 

une maniere extraordinaire. 

He did it notably well, / /e fit parfaite- 
ment bien. | 

Notary, Notaire. 
As, a publick Notary, un Notaire public. 
oF At this Day we call him a Notary , 
or publick Notary, that atteſts Deeds or 
Writings to make them authentick in 
another Country, but principally in Buſfi- 
neſs relating to Merchants. 


Notch, marque, marque quon fait ſur tne 
taille avec un Coutean. 
Make a notch there, faites y une mar- 


que. 

Or thus. As, the notch of an Arrow, le 
cran d'une Fleche. : 

to Notch, marquer, faire une marque. 

To notch Hair, couper les Cheveux dune 
manere ridicule, les couper mal. 

Notched, marque ; mal coupe. 

Note, Noe, Obſervation, Remarque ; merite, 
credit , confideration , marque ; Note , en 
Fermes de Muſique ; Point, en Termes de 
Grammaazre ; Billet, Promeſſe. 

To make Notes, faire des Notes, des Ob- 

ſervations, des Remarques. 

A Man of Note, un f ur FINE un 

Homme de merite, ou qui eft en credit, une 

Perſonne diſtinguee. 

A white, or black Note , Note blanche, 

ou noire. To fing the Notes, entorner les 

Notes. 

A Note of Interrogation, /e Point Interro- 

gant, ou FInterrogatif. A Note of Admi- 

_ le Point Admiratif, ou I Admira- 

tif. 

To give one a Note under his hand, faire 

une Promeſſe 4 quecun , lus donner un 

Billet ecrit de ſa main. 

To get in his Note , retzrer ſa Pro- 

meſſe. 

Or thus. As, to compare Notes ( to 

conſult , or concert ) together, conſul. 

gy ( concerter, prendre des meſures) enſem- 
e. 


| 


To prick down the Notes in a Mufick- 
book, noter un Livre de Muſique. 
to Note, or obſerve, noter, remarquer. 
As, note, that I was then at Church, »o- 
tex, que j'cros alors a FEgliſe. 
Noted, note, remargue. 
A noted ( or famous) Man,  Illuſtre. 
Nothing, ( a Word made of No thing ) 
ren. 
As, he has nothing, i/ na ricn. IT know 
nothing on't, je ren ſas rien. 
Of nothing nothing comes, nothing can 
be done of nothing , de rien on ne peut 
rien fazre. 
He does nothing but play the fool, z! ne 
faie que badiner. He is good tor nothing, | 
s! neſt bon a rien. 
There's nothing I love more, / #'eſt rier' 
ue jaime avec plus dz paſſion. 
hen all is done, there's nothing like a 
downright honeſt Man , z/ weft rien dc 
tel, apres tout, qu'un bonnete Homme. 
That's nothing, ce/a weſt rien ; cela ny 
fart ren. 
They are big Words put up in an em- 
phatical Nothing, ce ſont de grands Mors 


enferme;; dans un Rien emphatique. | 
Have 


—— 


p— — 


—— 


"".0 
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Have you nothing elſe to fay to me ? 
aver vous rien arurre 4 me dare * : 

He does nothing , ul ne fart rien. It 1s 
more pain to me to do nothing, than to 
be doing of ſomething, j'as plus de pemne 
quand je ne fai rien, que quand je fas que- 
que Choſe. 


| Proverbs. 


By doing nothing we learn to do ill, er 
ne faiſant rien on apprend a mal faire. 
Nothing venture, nothing have, guz me 
bazarde rien na rien. R 
Where Nothing is, the King loſes his 
Right, 14 ot: il n'y @ rien, le Roi perd ſes 
Droits. A quoi revient notre Expreſſion 
Frangoſe, On ne peut depouiller un Hom- 
me mud , la Sentence de Petr. Jnops 
Audacia tuta eſt. 


Or thus. As, that's nothing to me, cel 
ne me touche ( ou ne me regarde ) pas. 
Nothing of a Gentleman would have done 
ſuch a Thing, pour peu que [on ſort hon- 
nere Homme, /on he vorndrois pas faire une 
Aion. de cette nature. | 
He is nothing but Skin and Bones, sl n's 
que la Peau © les Os. 
They live upon nothing but Herbs and 
Roots, ls ne vivent que d Herbes £9 de 
Races. | 
He does nothing but eat, drink, and leep, 
il ne fait que manger, boire , & dormur. 
He minds nothing but that, z/ ne ſonge 
gu'a cela. 4 
He does nothing but grieve , 3! ſe rour- 
mente inceſſamment. 
Prodigality is nothing near ſo much bla- 
med as Covetouſneſs, la Prodigalite eft 
beaucoup moins blamee que I Avarice. 
To make nothing of one, to flight him, 
mepraſer quecun, ſe moquer de lus, nen te- 
mir AUcun conte. 
He makes nothing of that, he flights 
it, z/ ſe mogue de cela, 11 ne Sen met pone 
en peine, 
He makes nothing on't, he does it with 
a wet finger, l fait cela ſans peine, cela 
ne lus corite rien, cela, ne lus fait point de 
joy, il wen fait point de difficulte. 

can make nothing on't, I don't under- 
ſtand it, je ny vos goure , je ny compren 
rien. | 
He could make nothing on't , he could 
not compaſs it, # n'a ſeu en venir 4 
bout. 
That Buſineſs will come to nothing, cetee 
Aﬀ aire tombera g Terre. 

c 


is nothing taller than he was, z/ n'a 


point cr14 du tout. Little or nothing, preſ= 
que point, fi peu que rien, fort peu. | 
TtNothingueſs, near. 

Notice , conoiſ[ance, ſemblant ; conorſſance, 
avis | 
As, to take notice of a Thing, prendre 
cono:ſſance d'une Choſe. 

Take no notice of any Thing, ne faztes 
ſemblant de rien. | 

He took no notice of me, s! n'a par fait 
ſemblant de me worr. 

Without taking any notice, ſans faire ſem- 
blant de rien, comme ſi de rien n'ctoit. 
To have notice of a Thing, avorr conos/- 
ſance dune Cheſe, en avorr avs. 

Pray, give me notice of it, je vows prie 
de men avertir , de m'en donner avs, ou 
de me le fare ſavoir. 

This is the ſecond Notice I give you, 
orci la feconde fors q'ie je vous en averts. 


'To give a Notion of Something , donner 


Notional, de Imagination. 
Notitia , Notice , Livre qui donne la Conoiſ- 


Notorious, notore, conu, mansfeſte, clair, evi- 


Notoriouſly, notosrrement, de notoriete, claire- 


Notoriouſneſs, notorzete, evidence. 


to Nott. 
Notwithſtanding, nonobſtane, malgre. 


Novale , a Law-Word that fignifies Land 


Novel, an ingenious Relation of a pleaſant 


Novelty, or Change, Nouveaure. 


November, one of the Twelve Months of the 


Nought, or nothing, neart, 7420. | 
As, 2 Theff 3.8. Neither did we eat any 


une Notion de queque Choſe. He has ſome 
Notions of Grammar, s/ 4 gueque Notzo: 
de la Grammanre, 

He has very fine Notions, z/ & de belles 
Penſces. A Man in a poor Condition is 
not capable of fine Notions, quand on eſt 
pauvre, on ne ſaurcit avoir de belles Penſecs. 
She has pretty Notions, or Fancies, elle a 
des Viſions agreables, cd. des Penſees & 
des Imaginations fort belles. 

A filly ( or imple ) Notion, une ſote Pen» 
ſee, ou Imagination. \ 
In either Notion it is commendable , 
Cboſe eſt louable 2 Pun ou a [autre egard. 


As, a notional Property, ume Propricte de 
F Imagimmation. 


ſance des Licux ( comme d'un Pais, d'une 
Province, ou d'un Dioceſe. ) 


dent ; infigne, grahd, famenux. 

As, 'tis a notorious Fat, c'eſt un Fait no- 
forre. 

This is a notorious Lie, c'eſt un infigne 
Menſonge. A notorious piece of Trea- 
chery, une inſigne Deloyaute. 

A notorious High-way man, 1 grand (un 
fameux, un infegne ) Voleur. 


ment, evidemment. 
It is notoriouſly falſe, cela eft notoirement 


faux. 


As, the notoriouſneſs of the Fat, /a no- 
toriete ( evidence) du Fatt. 
See to Notch, 


I got in, notwithſtanding all your Indea- 
vours to the contrary , je ſus entre, non 
obſtant ( ou malgre ) tows vos Efforts, 

Any Thing to the contrary notwithitanding, 
nonobſtant tous autres, Fugemens au contratre. 


newly plowed. that without Memory of 
Man had not been tilled, Novale , Terre 
qui a ete depun peu defrichee . 


Intrigue, Nouvelle, Recit sngemicux dune 
Aventure agreable. | 

As, Scaron 's Navels, les Nouvelles de Sca- 
ro, Tv 

Novel, or new, nouveau. 

As, a novel Party, «un nouveau Parts. 

A novel Aſſignment (in Law-Terms,) that 
is, an Afſigument of Time, Place, or ſuch 
like , otherwiſe than as it was before 
afligned, une nouvelle Aſſignation, 


To love {to affe&t) Novelties, aimer [a Nou- 
veaute, 

Whatever Inclination we may have to No- 
velty, yet we commonly ttand off, when 
it indangers either our Lives or our Pur- 
ſes, queque Panchant que now ayons pour {a 
Nouveaute, elle ne laiſſe pas que de nous 
erre ſuſpeRe , lors qu'il y va de notre In- 
terer. X 


Year, Novembre, un des Douze Mou de 
[ Annee. 

Martlemas is in November, [a S. Martin 
eſt en Novembre. 


Man's Bread tor nought, & 1 avons poant 
mange le Pain d'aucun por neant. 

Or thus. As, you ſhall not make a fool 
of me for nought, vow ne vous Mmoquerez 


Noun, un Nom. 


Nourſe. 
to Nouriſh, or feed, nourrer. 


Nouriſhed, nourrs. 
Nourithing, Fafion de nourrir. 


Nouriſhment, Nourreture. 


Now, maintenant, tout a Fheure, 2 preſent, 


* Go thither now , or juſt now, ally vous 


| Till now, hitherto, to this very time, juſ- 


Nown. 
Noxious, or hurtfull, murſible , dangereux, 


Noyſom j "ET 4 Noiſom. 
Noytomneſs Noiſomneſs. 


Nozel, Tau. 


His Noviciate was not very long, ſor N:- 
viciat n'a pas cte fort long. 


A Noun Subſtantive, or AdjeCtive, un Nom | 
Subſtantif, ou AdjeFlif. 
A Noun is the firſt Part of Speech , in f 
Grammar, /e Nom eſt la premiere Partic 
d"Oraiſon, en fait de Grammaare. 

See Nurte. 


To nouriſh one up ( to countenance him ) 
in lewd Courſes, entrecentr querum dans ſes 
Debauches, 


Nouriſhing, ( Adj. ) nourriſſant, nutritif. 
This is very nouriſhing Meat, cetce V:ande 
eſt fort mourriſſante. 

A nouriſhing Broth, un Bouillon nutritif. 


To take ſome Nouriſhment , prendre de 
la Nourrsture. 

The Tree receives its Nouriſhment from 
the Roots, P Arbre prend ſa Nourriture des 
Racines, 


Preſentement ; or, or eſt il que. 
Now ſpeak, parl:y maintenant. Juſt now, 
preſently, cout maintenant. 

Do it now, or never, faites le maintenant, 
ou ne vous en melex pas. 


» en tour a Uheure, maintenant , ou pre- 
ſentement. 


yu preſent, juſques a preſent. 

am now an perteCt health, je ſuns main- 
tenant ( a preſent, ou preſentment ) en par- 
Farte Same. 

Now there was a Man fick, or il y avoit 
un Homme malade. 

An Aſs has Ears, Now a Man has Ears, 
Therefore a Man is an Aſs, ( which is a 
Sophilitical Syllogiſm ) an Ane #4 des Oreil- 
les, Or oft il quiun Homme @ des Oreilles, 
Donc un Homme oft un Ane, 

Or-thus. As, he came cen now, he came 
but juſt now, | ne fair que darriver. 

I received juft now my Mony, je vien de 
goucher mon Argent. 

Now adays, aujourd'bui, maintenant, pro- 
ſontement. It is not ſo now adays, / n'en 
eſt pas de meme aujourd bus. 

Now and then, qu#quefos, de tems en tems, 
tantor. 

It is ſo now and then, cels arrive queque- 
fox, ou de tems en tems, 

Now and then it rains, and now and then 
it ſhines, queguefors. il pleut, E quequefor 
il fait beau. 

They ftand now on one foot, and then 
on another, z/s ſe tiennent tantit ſur un 
pre, tantor ſur un autre. 

Before now, auparavant, autrefos. 

This hapned before now , cela oft arrive 
autreforx , ce n'eſt pas la premiere fow que 
c*la eſt arrive. 

How now ? que veut dire ceci? 

The now King, /e Ros d'apreſent , le Roi 
regnant. 

See Noun. 


mal-faiſant, qus peut nuire. 
As, a noxious Plant, une dangereuſe Plante. 


As, the Nozel ( or upper part) of a Can- 


Or thus. As, take notice, that it is not | pus de mos impunement. t dleſtick, /e Tuiau d'un Chandelier. 

good medling with him , epprencz, qu's/| To ſet at nought, m_ , ne faire au- 

ne fait pas bon avur aucun demele avec] cnn conte d'une Choſe. To come to nought, N U 

{u1. ne pas reuſſir, 
Notification , or Declaration , Norsfication, | Novice, a Monk or Nun newly entered into 

Declaration. the Order, un Novice, une Novice, Ceiu f to Nubble. See to Knubble. : 
to Notify, or Ggnify, notsfier, declarer, faire] on Celle qui fait ſon Noviceat. to Nuddle along, to go careleſly, and in 

ſavoir, A Novice, or young Beginner, un Nov:ce haſt, aller vite C3 neg/1gemment. 
Notity'e, or fignify'd , norsfie, declare, qu'on | (ou une Novice ) en queque Choſe gue ce | Nude, or bare, ſimple. ; 

a fait ſavory. ſoit, une Perſonne qui ne fait que commen- I defire not to be belicved upon nude 
| averments, je ne preten pas qu'on me crow 


cer. 
Noviciate, Nv:Crar. 

To paſs a long Noviciate, faire un long 

Novictat. 


INotitying, notification, dec/aration, Paftion de 
| notifier, Cec{arer, ou faire ſavoir. 

| Notion , 122ts07, conoifſance 3 penſee, viſion, 
1mA72n 11501; 3 egard, | 


ſur de fimples paroles. 
A nude Contract, une ſample Promeſſe ſ.ms 
aucune Conſideration. 

A nude | 


| _— 


a — 


' Nugatory, or trifling, badin, ſar, ridicule. 


|to Number, conter, nombrer. 


N U NU NY 
A nude Contract is a bare Promiſe of a Y7 A Nuncupative Will is, when the 
Thing, without any conſideration given | Teftator makes his Will by Word of mouth N 
thereſore. Ex nudo Pafto ( ſays the Law) Y 


non oritur Atto. 

Nudity, or nakedneſs, Nudzte. 4 
A Nudity, or naked Picture, une Nudzte, 
Figure d Homme ( ou de Femme ) dont. on 
void les Parties naturelles. 

Nuel, Noyar. | 
As, the Nuel (or Spindle } of a Winding 
$tair-caſe, Neyau, ou Vis de Montee. 


As, a nugatory Diſcourſe, un Diſcours badin. 
Nuiſance Nuſance. 


Nuke > See < Nope. 


Null, of no force, nul, invalide. 

Nulled, caſſe, abols. 

Their Privileges were nulled, on /eur caſſe 

leurs Privadepes. 

{Nullifidian , e of no faith, religion, or 

honeſty, un Homme gui na ns fo, ns bon- 

nee. 

to Nullify, or make null, amnullr, caſſer. 

Nullity, nultte. 

As, the Nullity- { or Invalidity ) of an Act, 
la Nukite d'un Ate. | 

Num Benummed. 


to Num p See Yto Benum. 


Number, Nombre (en tous ſes Sens.) 

As, an even, or odd Number , Nombre 
pair, ou impair. An intire Number, Nam- 
bre entier., A broken Number, an.Nombre 
rYompu. 
A great, or ſmall Number, 412 grand, ou 
petit Nombre, We are more in Number, 
nous ſommes en plus grand Nombre. 

A Number, os Cadence of Words, Nom- 
bre, ou Cadence de Mopts. . 

The Golden Number, le Nombre d'Or. 
The Numbers, a Book of the Old Tefta- 
ment, Nombres, Livre du Vieux Teſt ament. 


Teach us to number our Days, that we 
may apply our Hearts unto Wiſdom , ap- 
pren nous 4 conter mos Fours, afin que nes 


Ceurs s appls 4 la Sageſſe. 


Numbles, Nombles. 

As, the Numbles of a Deer, «zz Nombles 

dun Cerf, Piece de Chair qus ſe love d'en- 

tre les Cuiſſes du Cerf. 

Numbred, ( from the Verb to Number ) 

conte, Fe. 

Numerable, qui ſe peut nombrey. 

Numeral, numeral, qus marque quique Nom- 

bre. 

As, the numeral Nouns, les Noms nume- 

rYauXx. 

Numeration , Numeration ( en Termes d' A- 
rithmersque. ) 

Numerator, /e Numerateur. 

Numerical, Numerigque. 

As, a numerical Difference, ( in Logick ) 
by which one individual Thing is diftin- 
guiſhed from another, z7e Difference Nu- 
marque. 

Numero, a Term uſed amongft Merchants 
for Number, Numero, Terme de Marchand 
qui fignifie Nombre. 

Numerofity, grand nombre. 

Numerous, or great, zombreux, grand. 

As, a numerous People, a great People, 
un Peuple nombreux, un grand Peuple. 

A numerous Army, «une Armes nombreuſe, 
une grande Armee. 

Nummed. See Benummed, 

Numnels, engo:odiſſement. 

As, I feel a numneſs, je ſows un engourdsſſe- 


ment. 

Nun, une Religsenſe, | une Nonne. 
To turn a Nun, ſes faire Religieuſe. 
To take a Nuns Habit , prendre Habit de 
Religieuſe. 

Nunchion. See Lunchion. 

Nunciature, Nonc:zature. 

As, during his Nunciature, pendent ſa Non- 
CLAFKTE. 

Nuncio, Nonce. 

As, the Pope's Nuncio, or his Embaſla- 
dour, le Nonce du Pape. 

Nuncupative, (a Law-Word ) de wwe Voix. 
As, a Nuncupative Will, 1 Teſtament de 
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vive Vox. 


( not by Writing ) before ſufficient Wit- 

nefles. 

Nunnery, a Monaſtery of Nuns, «# Convent 
de Religienſes. 

She is got into a Nunnery , elle 5ſt jettoe 
dans un Couvent de Religienſes , elle 1ſt 
faite Religieuſe. 

Nuptial , of ( or belonging to) a Wedding, 
Nuptial, qui regarde les Noces , ou qui oft 
pour les Noces, T'Novier, . 

As, a nuptial Song, une Chanſon Nuptiale 
thalame oy 


un Epit A , 
The nuptial Bed, /e Lit nuptial, ou le Lit 


des Noces. 
Nurſe, a wet e, Nourrifſe, Femme qui 
nourrit de ſon” Lait un Enfant qus neſt pas 


4 elle. | 


A pretty Nurſe, wne jolie Nourriſſo. A| 


tight Nurſe, ze Nourreſſe fort propre. 

A good carefull Nurſe, une Nowrrifſe ſ0i- | 

gneuſe, ou qus prend de Som. 

A Nurſe, a dry Nurſe, or a Tender, a Wo« | 

man that tends a fick Body, or- one that 

lys in, ane Garda, /« Garde dun Malade, 

ou oven Femme on Couche. 

A Nurſe-Child , Nowrrs//on, an Er ug 

cette, ou qus oft chox une - — : 
to Nurſe, nourrer ; Jromie ſoin. 

As, to nurſe a Child, nowrrir un Enfant | 

( comme fait une Nourrsſſe. ) 

To nurſe a fiek body , prendre ſoin d'un 

_ _ fa Garde. aaa 

Ton one. up, prondre ſoin de quien, | 

veiller 4 ſa Sante. Y 
Nurſed , wourrs, Os. ag in the Verb to 

Nurſe. 


| 
: 


de Soins on tus quiquefon F Enfant. 
to Nurſel, extrerensr. 

As, to nurſel one in his vicious Courſes, | 

engretensr quecun dens ſes Debeuchss. 
Nurſery, /s Chambre de 1s Nourriffe 


5 Pogi- 


wiere, une Pepmiere d Arbres; Pepiniere, ou | 
» tes Ex« | 


The Children are in the 
-— 4 dans is Chambre de ls Nour- 


To make a Nurſery of Pear-trees, or | 


Apple-trees, faire une Pepineere de Poiriers, 
eu de Pommuers. 
A Nurſery ( or Seminary }) of Young 
people defigned for the Priefthood, 
Semmaire de Founes gens deflinex 4 l'Ordre 
de Pretrafe. 

Nurſing, ( from the Verb to Nurſe ) Fafion 
de nourrir, Sc. as in the Verb. 

Nurft. See Nurſed. 

Nurture, or Education, Newriewe, ou Edu- 
C48107. 


Nurture goes beyond Nature, ( Prov. } | 


Nourriture paſſe Nature. 

Nuſance, or annoyance, Nusſarce, Tart, Pre- 

Judice. 
XF Nufance, in Law, is, when any Man 
erects any Wall, ſtops any Water, or doth 
any Thing upon his own Ground, to the 
unlawful Hurt or Annoyance of his Neigh- 
bour. For which he that is grieved may 
have an Afliſe of Nuſance. 

Nut, noi x. 

As, a Walnut, nozx de Nayer. A Walnute 
tree, Noyer. 

Haſel-nut, or ſmall nut, nes/eete , fruit de 
Noiſertier. 

The Nut of a printing Preſs, Ecrave de 
Preſſe. 

Nut-ſhell, ecasls de Nosx. A Nut-cracker, 
un Caſſe-noiſerte. 

Nutmeg, Muſcade. : 
The Nutmeg is a Fruit of an Indian 
Tree, la Muſcade eft le Fruit d'un Arbre 
des Indes. _ | 
To grate a Nutmeg upon a Ragoo, rs 
de la Mrſcade ſur un Ragout. —— 


— See IN ouriſhment. 
Nutritive Nouriſhing. 


to Nuzzle, ſe cacher, f ſe muſſer. 
As, to muzzle in the Blankets, ſe cacher 
dans les Couvertures du Lit, 5'en couvrir tout 
4 fait pour ſe tenir chaudement. 


faus le 
fau 


pale an & pexe ſetuir- comes ws 2, | 
A. Child may be nurſed to Death , 2 force | 


Nye, Volee. 

As , a Nye ( that is, a great flock, or 
number ) of Pheaſants, une Volce ( Bande, 
ou Troupe ) de Faiſands. 

Nymph, or Fairy, une Nymphe. 

07 The Nymphs, among the ancient Hea- 
thens, were faid to be Virgin-Goddefles ; 
whereof ſome of the Woods , others of 
the Mountains, and others of the Water. 
Nymphal, de . | 

As, a Nymphal Dreſs, un Habit de Nymphe 


mm Rn 


— 


O. 


_ 7 jr lo plus ſouvent en An- 
glow —_— + Frangou. May il | 

Pronencer long, lars qu'il eft ſuivi d'une 
onſanne avec une fad. Ex, Globe, robe, 
mode, drone. 

 Excepte 1. caux ci, ou Ve oft contd pour 
rien 3 ſavoir come; fome , done , purpoſe, 
Europe: * - , 
2. Cas Mdots, dont Is Terminaiſen ve tend 
le Son June f ; ſavoir love, glove, dove, 
above. 
H efb wrai qu'il y & bien des Mors of 
un Sou mold te celus de Pa, & ol fans + 


inate, to | 
offer, office, oft oa or 


a Organ, » Or- 
tancy mag on ftrich, ”& 
5 X » Oftrich, otter, © 
leurs Derivatifi. 7, 

2, Bu d autres Mots, oi: Fo fritt 
ls premuere ou ſeconds Syllabe ; Saverr body, 
Comedy, Comet, Volume, Pro- 
phet, bonour , honeſt, modeſt, Apothecary, 
foreign, Sophifter , Column , Logick, Apo- 
Racy, progreſs, Gc. 

Entre deux on trox Conſonnes, faiſant avec 
Fo une mime Syllabs ; comme God, rod, top, 
hot, box, rock, long, horn, ſoft, froft, bod- 
kin, border, coffer, _— Sc. Ee il faut 
remarquer, qu'em ce cas FO ſe pronance un 
long les Mats finsſſans ex orn ; pr | 
| De ark exceprer | 

cette I. ceuxh 
pode wh GK 7o Phan 
9 ” X. rol, ' d » col , Id, 
| bolt, colt. 4 Foy ojdht port, ſport, fort | 
_—_— loll droll y © pronemcene lall , 
| . 


2: Los Participes des Varbes finifſans en 
ear 4 [Infinitsf ; comme ſhorn, worn, des Ver- | 
bes to ſhear, to wear. 


. 3+ Ces Mets 5s, oft Ho Prenonce 1 
ſavoir comb, both, moſt, - oft, —_— | 
tolt, Cependant uf eff dans Coxcomb, 
& dens ces Compoſez de moiſt, hithermoſt, 
—_— uppermoſt, 

þrononce » quand il ; 
porte 3 Ty barn, quand il Ly 7 


form un bexc ſe prononce firm; & form 


arm. 
H | 7 | b " 3 _ 5 
Ju & fe, ap dye 3 HAT 


Mas, outre cos deaux Sons generaux de ['o 
Aug los, i] y a des Moes oli ut fe prononce 01. 
Comme Rome, loſe, move, prove, do, to, be- 
hoves, tomb, womb, (&c. 

Yolk, maggot, anchor, women /e pronen- 
cent yelk, marguet, ennker, ourmen. 


En fin, 'o ſe mange 4 /a firs des Mots qui 
ſe terminent avec une Conſonne on; 
comme capon, mutton, | reckon, reaſon, 


ſeaſon, apron, citron, ſaffron, iron. 
Il en faue excepter, Son, con, cangon, Ser- 
mon, abandon, & quegques autres, ou Fo ſe] 


fait entendre. ; 
Mas 


Ve ———_—_ 
—_ 
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Oath, 
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Mas ['o eft comme muet en faſhion, cuſhion, 
juncheon, & qu@gues autres de cette nature. 


O, ( an Inter). ) O, ha ! plie a Dieu. 
As, O God, © Dvex. 
O that we were mindfull of our lat- 
ter end, ha ! que ne faiſons now reflexion 
ſur la fin de nos Fours. NN 
'O that we were ſo happy, plur a Dieu que 
now fuſſions fi heureux. 
Or thus. As, O fad! quel malbeur? O 
brave; quel bonheur ? voila qui va bien. 


O A 


YP Oa ſonme comme 1m 0 long ; Exemple, 
oak, boat, coach, coat, foam, load, loaf. 
Except# ces Mots, ou ul ſe prononce en 4 
long ; ſavoir groat, broad, abroad 3 & 
celus ci ont vl ſe promonce bref, Oat-meal. 
Loath ( I AdjeRif ) secrit maintenent ſans 
a, ES ſe prononce lath. 


Oak, wn Chene, forte d' Arbre ; du Chene, du 
boys de Chene. 
The Oak is a hard Tree, whoſe Body is 
ſtrait, and which. ſpreads it felf very much, 
le Chene oft un Arbre dur, qui 4 le Troxc 
drozt, £3 qui croit en etendue. 
'The Leaves of Oaks are very broad, their 
Fruit is Acorn, le Cheine a les Femilles 
grandes 5 larges, & il porte du Gland. 
e barren ſcarlet Oak , Newſe, ſorte de 
Chene. | 7's 
This is very hard Oak, ce Chene ict eff 


ngliſh Oak is. the beſt in = ow pr 

-- building of Ships, & Cheine d' Angleterre e 
le. meilleur Chene du Monde, pour la con- 
ſtruttion des Navires. * 

Oakam ; Fil de carrer., fil tire dun des cor- 
dons de quegue wieux Cordage, dont on ſe 


© B 


7=5 or hardened, endurcs. 


As, an obdurate Sinner , #7 Pecheny en- 
durcs. 

to Obdurate, or harden, endurcir. 

Obduration, endurciſſement. 

Obedience, ( from the Verb to Obey ) obei/- 
ſance, obedience (en Termes de Couvent. ) 
As, a blind Obedience, une Obeiſſence 'aveu- 
gle. An active and paſſive Obedience, we 
Obei/ſance aftive & paſſive. 

To give proofs of his Obedience ; donner 

des preuves de fow Obeiſſance. 

The Obedience of good Children proceeds 

not from Fear, but-Lovg, /Oberfſawnce d'un 

bon Enfant weft pas un Tres de ſa Crainte, 

man de fon Amour. 

Or thus. As, I did it in obedience to 

you, je Fas fait pour vous obeir. 

The Way to command well, is to learn 

{rict Obedience , pour- ſavoir biem com- 

mander, i! faut premieremmt apprendre 4 
en obeir. 

Obedient, or dutifull, oberſſant, qui obeir. 
To be obedient to his Parents, &tre oberſ- 
fant a ſon Pere & 4 ſa Mere. 

I am your very obedient Servant , ( by 

way of Compliment ) je ſus vitre tres 

obeiſſant Serviteur. 

To be obedient to his Prince, obeir 4 ſor 
E. 

Obediently, avec obeiſſance. | 

To carry himſelf obediently , &tre ober/- 

ſant, downer des preuves de ſon obeiſſance. 

Obeiſance, as Abaiſance. 

Or thus. As, 2 Sam. 15. 5. When any 

Man came nigh to do him Obeiſance, quand 

4 #4 approchoie pour ſe profterner devanc 


HUI. 
Obelisk, 2 Obelsſque. 


ſere pour raccommoder des Manceuvres rom- 
es. 
Dakam is nothing elſe but old Ropes un- 
twitted, and ſo pulled out as it were in- 
to new Flax again. And, when either 
Tow or Flax it felf:is thus imploy'd, it is 
called yo” Oakam. 
Oar, Rame, e Reme. 
_ 4. Sai and Oars,; «ler 4 Vortes 
& 4 Rames. . 
Oars, or a Boat with two Watermen to 
row, Bateau 4 deux Rameurs. 
Or thus. As, Oar of gold, or Oar un- 
fined, Or mat, Or qui fort de la Mine, © 
qui weſt pas raffme. 
Oat-cake. See Oats. 
Oaten ( from Oats) d'Avene. 
As, oaten Bread, Pain d Aveine. Oaten 
Meal, Farine d' Aveine. 


—"” 


Serment. 

' .As, ito take his Oath, precer Serment. I 
could take my Oath on't, j'en prereros 
Serment. 

To take ones Oath , recevosir le Serment 
d'une Perſonme. To take him at his Oath, 
le prendre a ſon Serment. 
To keep his Oath, garder ſon Serment. To 
break his Oath , Faſſer (vzoler) ſon Ser- 
ment. 
To put one to his Oath, faire preter Ser- 
ment *4 quecun. To give him the Oath, 
luz deferer le Serment. _ 
An Oath of Allegiance, un Serment de Fi- 
delite 4 ſon Prince, The Oath of Alle- 
giance and Supremacy, le Serment d' Alle- 
grance & de Supremacie, cd. le Serment par | 
lequel on jure Fidelite a ſon Prince, & par | 
lequel on le reconoit pour Souverain dans ſes 
Terres, non ſeulement dans le Temporel, mas 
auſſi dans. le Spirituel. 
An unlawfull Oath is better broke than 
kept, #/ vaut mieux rompre que garder un 
mauvds 

Oat-meal. See Oats. 

. Oats, Avene. | 
There was never ſuch a Crop of Oats, ja- 
man 0n ne vid tant d' Aveines. 

Or thus, As, to ſow his wild Oats, to 
leave bis former Pranks, ſe retsrer de tou- 
zes ſes Folies, | jetter ſa Gourme. 


eF . An Obelisk is a great Square Stone, 
| broad beneath, and waxing ſmaller to- 

. wards the top. There were divers of 
theſe in Agypt, conſecrated in honour of 
the Sun 3; and ſome of 'em of a prodigious 
height. At Rome likewiſe there were 
many of 'em, in the time of the Roman 
Emperours. There is 6ne now at Arles 
in Provence, conſecrated to the - preſent 
King of France. The ſame is 52. foot 
high, having a Globe upon the point of 
it, and on the top of the Globe a Sun 
with this Motto, Nec pluribus Impar. 
The Difference between an Obelisk and a 
Pyramid is this. The Obelisk is all h 
one intire. Stone or Piece, and therefore 
of no ſuch height as the Pyramids, which 
are of divers Stones. To which add, that 
the Obelisck is commonly four ſquare ; 
whereas the Pyramid may be of any 
other figure. 

to Obey, obeir, dtre obeiſ[ant. 

As, I ſhall obey you in all Things with- 

out any reſerve, je vow obeirat en toutes 

Choſes ſans reſerve. : 

To obey God's Commands, ebeir aux Com- 

mandemens de Dieu. 

Obey'd, ober. 

As, I will be obeyed, je veux Cre ober, or 

je veux qu'on m'obeiſſe. 

Or thus. He muſt be obey'd, i! faut /us 

oberr, 

Object, objer. 

Colour is the Object of Sight, the Sound 

of the Hearing, and the Smells of Smel- 

ling, 1a Coulenr eft lObjet de la Veue, le 

Son de 'Ouie, © les Senteurs ſont I'Obye: 

de I Odorat. | 

A pleaſant Object to the Sight, un Objer 

agreable a la Vere. That's certainly the 

fineſt Object that can fall under the 

Sight, voila aſſeurement le plus bel Obyet 
ut puifſe tomber ſous la Vene. 
ou are the only Object of my Cares, vous 


OB 


{ Crime is the beſt and fitteſt Object of 
our Hatred, s/ reſt porne de plus d:gne Ob- 
jet de notre Haine que le Crime. 

to Object, or make an Objection , oLjefer, 
faire une Objeion. 

This he objects againſt it, wvozes ce qu'il 
objefte a cela. 

Or thus. As, what Crime can you object 
againit him ? quel Crime pouvex vous [us 
uppoſer ? 

Objected, objec. 

_ was objected to me, cela me fut ob- 
jefe. 

Objecting, Pa#ion d'objefter. 

Objection, ObjeRion. 

As, a ftrong Objection , ne Objeftion 

forte, puiſſante, ou preſſante. 


A judicious, rational, cunning Objection, 
une Objettion judicieuſe, raiſonmnable, fine. 
An idle, a- ridiculous, frivolous, or chi- 
merical Objection, Objetion vaine , ridi- 
cule, frivole, ou chimerique. | 
To make (to ftart ) an Objection, faire 
(Propeſer ) une Objeion. 

o anſwer an Objection, to ſolve, to 
confute it, repondre 4 une Objefion , la 
ſoudre, la refuter. 

oy Celus qui fait (ou qui a fait) l'Oh- 
jeHion. 

Obit, an Office for one that is dead, Obzt, 
Service qu'on fart pour une Perſonne more. 

Objurgation , or Reproof, Cenſure , Repri- 


Oblat, Oblat. | 
Oblat is a Souldier, who being grown 
impotent in the King's Service had the 
benefit of a Monk's Place afligned him in 
an Abbey, Oblar eſt un Soldat ar:quel, pour 
recompenſe de ſes Services, on donnoit que- 

ue Penſion ſur le Benefice. 

here is alſo a Congregation of Secular 
Priefts in Italy, called the Oblats of S. Je- 
rom, founded by S, Charles Boromeo. 

Oblation, or Offering, Oblation, ou Offrande. 
As, a ſmall Oblation, ne pervte Offrande, 

tOblectation, or delight, joie, ou plarfer. 

Obligation , Obligerion , ſorte d'Aﬀe gus ſe 
fare devant Notasres ; Obligation, | wal. 
engagement, ſorte de Neceſſite ; Obligation, 

on Office. p 

An Obligation is a Bond made in due form, 

une Obligation eft un Atte fait dans les 

formes. 

eF An Obligation contains a Penalty 
with a Condition annexed, either for Pay- 
ment of Mony, Performance of Covenants, 
or the like. And fo it differs from a Bill, 
that hath no Penalty, nor Condition 3 and 
yet a Bill may be obligatory. 

A ftrict Obligation, une etroite Obligation. 

'Tis a great Obligation , c'eſt un grand 

Engagement. 

He has laid great Obligations upon me, je 

lui as de grandes Obligations, 1 ſhall ne- 

ver be able to acknowledge thoſe great 

Obligations you have laid upon me, ye 

ne fourras jamas afſex reconditre les gran- 

des Obligations que je vous ai. 

Or thus. As, I am under no ſuch Obli- 

gation, je 1n'y ſus point du tout oblige. 

There's no Obligation lys upon me to do 

it, je ne-ſus point oblige de le faire. 

_ which bindeth, or obligeth, quz 

oblige. 

to oblige, obliger , contraindre , engager par 

devoir ou par bienſeance ; obliger , faire 
plaifir, remdre un bon office. , 
As, to oblige ( or compel) one to do a 
Thing, obliger quecun 4 faire une Choſe. 
To oblige one, to do him a Kindneſs, ob- 
liger (ou faire plaifir a) quecun. If you 
do that, you will oblige me very much, 
fi vous faxtes cela , vous m'obligerez beau- 
COUP. 

Obliged, oblige,6&c. according to the Verb. 
As, I was obliged to do it, j'as etc oblige 


Eres [unique Objer de mes Soins. I am the 
Object of his Anger, je ſur [Objet de ſa 
Colere. 

The Virtue of great Men ſhould rather be 
with us an Object of Imitation than of 
Envy, la Vertu des grands Hommes doit Ctre 


Oat-cake, ſortc de Gateau. Oat-meal, gruau 
d Aveine, Aveine concaſſee. 


(i - Ez vie. 


de le faire. 
I am very much obliged to you for it, 
je vows en ſuns fort oblige , je vous en as 
de grandes Obligations. 

Obligee, the Perſon to whom the Bond is 
made, Celus 2 qus Von a fait Obligation. 


plutoe Objet de notre Imitation que de nd-\ Obliging, Paton d'obliger. 


None ever had a more genteel way of 
obliging. 


tit. 4 CEOS” 
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obliging, perſonne 1'a jamas ſeu obliger de 
meilleure grace. 
Obliging, ( Adv. ) obligeant. | 
As, he is the moſt obliging Man in the 
World, c'eft Homme du Monde le plus ob- 
ligeant. 
An obliging Temper, or Carriage, une Hu- 
meur,ou une Conduite oblsgeante.A very obli- 
ging Way, une fagon dagir tres obligeante.. 
To ſpeak obliging Things tq,one, dire des 
Choſes obligeantes 4 quecun. | | 
Obligingly, obligeamment, d'une maniere obli- 
geante. "3 | 
He received us fo obligingly, #1 nous reccut 


ſi obligeamment. : 

Obligor, he that enters ( or that is entered ) 
into Bond, /a Perſonne qui s'oblige, 0u qui 
Seſt obligee. \ | 

Oblique, not ſtrait, oblique, qui n'eſt pas drbit. 
An oblique Line, Ligne oblique, ou Lgne 
qui weft pas droite. 

An oblique Caſe, in Terms of Grammar, un 
Cas oblique, en Termes de Grammanre. 

Obliquely, aſide, or bias-wiſe, obliquement, 
d'une maniere oblique. 

Obliquity, forme oblique. 

to Obliterate, or blot out, effacer. 


As, it cannot obliterate ſuch an Idea, cels|, 


ne ſauroit effacer cette Ide. 
Obliterated, or __ ont, _ 
Oblivion, or forgetfulneſs, 0b1z; : 
To bs in oblivion, mettre en oubli, enſe- 
velir dans Poubls. : 
An Act of Oblivion, une Ammiſtie, un Oubli 
des Injures paſſees, Loi par laguelle le Souve- 
rain veut que ce qui 5 eft paſſe ſoit en oubls. 
Oblivious, or forgetfull, oublzeux, qus oublie 
aiſement. ; 
As, an oblivious perſon , une perſonne ou- 
blieuſe, ou ſujette 4 oublier. ; 
Oblong , more long than broad, /ong, quz 
setend en longueur, qus eft plus long que large. 
tObloquious, or flandering, medi/ane. 
Obloquy, or ſlander, medsſance. 
Or thus. As, they care not what obloquy 
they caſt upon him, 5/s en diſens tour le 
mal imaginable. | 
Obnoxious, or liable, ſujet. Hope 
As, obnoxious to ill Counſels, ſjet 4 pren- 
dre de manvars Conſeils. | 
They are obnoxious to ſeveral Diſeaſes, zls 
ſont ſujets 4 diverſes Maladies. 
Obnoxious, or liable to Puniſhment, cou- 
pable de queque Crime. 
An obnoxious Conſcience, une Conſcience 
ulceree. 
Obnoxiouſneſs, dyſpofition. 
to Obnubilate, or darken, ebſcurcir, rendre 
obſcur. es. 
Obnubilated, or darkned, obſcurci. 
His underſtanding is very much obnubila- 
ted, /on Entendement eſt fort obſcurcs, 
Obnubilation, obſcurciſſement. | 
Obreption, or ſtealing in. As, the obrepti- 
ons of Thoughts in a Man aſleep, les 
Penſtes qui viennent dans [Eſprit d'un 
Homme dormant. 


He writes too obſcurely, il ecrit trop ob- 
ſeuremens. 
Or thus. As, to live obſcurely, to live in an 
obſcure ( or mean ) Condition, v/vre dans 
Obſcurite, cd. ſans cred#, ſans reputation. 
Obſcuring, ( from the Verb to Obſcure ) ob- 
ſeurciſſementr. 
Obſcurity, or darkneſs, obſcurite. 
As, the obſcurity of a Notion, /obſeurite 
Pune Penſee. 
Obſecration, or ſupplication , Supplication, 
Priere inſtante. 
He made many Obſecrations, 2/ prioit avec 
inſtance. 
Obſequies, or funeral Solemnities, Obſeques, 
Funerailles. | 
To perform the Obſequies of a Perſon de- 
ceaſed , faire les Obſaques d'une Perſonne 
morte. 
Obſequious, or dutifull, eberſſane, ſours, qus 
fait bien ſon devoir. 
He is mighty obſequious, sl eſt fort oberſ- 
fant, il eft tout a fait ſoums. 
Obſequiouſly,avec ſoum:ſſion, avec obe:ſſance. 
To carry him#*lf very obſequiouſly, faire 
les Choſes avec bien ds la ſoumiſſion. | 
Obſervable, fit to be obſerved, remarquable, 
digne d'etre remargue, qui eſt 2 


Choſe fort remargquable. | 
The ſame is fometimes alſo uſed Subſtan- 
tively. As, another Obſecvable is this, une 
Aw Choſe on ett A cs, 
Obſervance , accompliſſement 3 ſournſſiow, re- 
ſpe, condunte plete de reſpet. L 
As, for the oblervance of his Word, pour 
Faccompliſſement de ſa Parole. 
To carry himſelf with much obſervance 
and reſpect, faire paroitre bien de la ſow- 
miſſion. 
The Obſervances, or Rules of a Monaſtery, 
| les Obſervances, les Regles , ou les Statuts 
«d'un Couvent. | 
Obſervant, quz tient, ou gus accomplit ; ſoums, 
docile, qui fait ſans repugnance ce qu'on lus 
ordonne de faire. 
As, to be obſervant of his Word, zenr [a 
Parole. F 


in every Thing that befalls us, /e ſoumerere 

4 la Providence divine en tout ce qui now 

arrive. 

Be very obſervant to him, Faitss tout ce 

qu't] vous dira. 

Obſervants, or Obſervantins, a Branch of 

the Order of Gray Friars, Obſervantins. 

Ce ſont les Cordeliers de [etroite Obſervance. 
Obſervation, Obſervation, Remargue. 

I made ſome Obſervations upon it, jy 4s 

fait queques Remarques, ou quegues * 

40s. | 

A judicious and learned Obſervation, 

Obſervation dofte 69 judicieuſe, 
Obſervator, Obſervateur. 


vateur exatt. 
Obſervatory, a Building erected to make 


Obſcene, or unclean, ſale, impudique, im- 
pur, des te. ; 
As, an obſcene Diſcourſe, un Dyſcours ſale, 
ou impudigque. : 
Obſcenity, or ribaldry, ſalete, impurete, 
Obſcure, obſcur, tenebreux ; obſcur, qui weſt 
pas clair, difficile 4 entendre, qu'on ne peut 
comprendre qu” avec peine ; obſcur, qus 11's 
nul eclat, qui n'eſt pas en credit. 
As, an oblcure ( or dark) Day, an Four 
obſcur.; 
An obſcure ( or dark ) Diſcourſe, un Diſ- 
cours obſcur. 
An obſcure ( or mean } Birth, une Naif- 
ſance obſcure, His Name is very obſcure, 
ſon Nom eſt un Nom fort obſcur. 

Or thus. As, to live in an obſcure ( or 
mean ) Condition, vsvre dans [Obſcurite. 
tto Obſcure, or darken, obſeurcir, rendre ob- 

cur. 
- obſcured himſelf, or he lived in an ob- 
(cure Condition, sl vivo:t dans /'Ovſcurite. 
Obſcured, or darkened, cbſcrrcs. 
As, obſcured with. Clouds, obſcurcs ( cou- 
vert) de Nuages. 
Obſcurely, or darkly, obſcurement, d'une ma- 
18ers obſcure. * 


Natural and Aftronomical Obſervations, u1 
Obſervatoire, Lien d'ou l'ow fait des Obſer- 
vations de Phyfique & d' Aſtronomie. 

to Obſerve, obſerver, remarguer, faire une Re- 
marque, faire des Remarques; obſerver, epier, 
reconoitre 5 obſerver, ou garder ; 'avoir une 
attention reſpeueuſe, ecouter avec reſpeft. 
As, this I obſerved in it, /'y az obſerve ( j'y 
as remarque ) cecsi, This Thing more 1 
ſhall obſerve to you , je vous feras encore 
cette Remarque. 

Obſerve ( mark ) what I ſay to ye, re- 
marquez bien ce que je vous dis. 

Obſerve ( or watch ) him, obſervez ( eprex ) 
le, To obſerve the Enemies Motion, c6- 
ſerver les Mouvemens de Þ Enema. * 

He ſent out a Party to obſerve the Enemy, 
il envcya un Parts = reconoitre FEncm:. 
To obſerve ( or keep) the Laws, ob/er- 
ver les Loix. 

To obſerve his Maſter, ecouter avec reſpet 
les InſtriiFions de ſon Maitre, lus donner 
une attention reſpeueuſe. 

Obierved , obſerve, remargque, &c. according 
to the Verb. 

Fit to be obſerved, remargquable, on qus et 


a remarquer. 


Fd . 
Tis a Thing very obſeryable, ef une 


He is a ftrict Obſervator, ceft un Obſer- 


To be very obſervant of God's Providence | 


Obſtacle, or hinderance , obſtacle , emptche- 


' Obſtinately, or wilfully, 


| 

Obſerver, Obſervateur. 

As, a punctual Obſerver of Equity, an 
grand Obſervateur de | Equite. 

Obſerving, Va#;on d'oS(erver, Ee. as in the 
Verb to Obſerve. 

Obfidional. As, the Obſidioval Crown, {from 
the Latine, Cor014 Obſpdionraly ) Conronne| 
qui etort affettc: 1 Celu qui acvit fait lever 
le Siege d'une Place [ous * Empire Romain. 
67 This Crown gyas given only to Him that 
relieved a City or Town befieged. It was 
made of green Leaves, or of the Grats and 
Herbs of the fame Field where the Enemy 
had been overthrown, or forced to flight, 
The great Quintus Fabins received this 
Crown, for detending, and delivering Rome 
from the Siege of Hannibal. 

Obſolete, grown out of Uſe, bors d Uſage, 
VIeUux, qui a vieills. 

As, an obſolete Word, ww vieux Mot, Mot 
bors d'Uſage, on qui a vieilli. 


| | 


ment. 

A great Obſtacle, wn grand O — 

grievous , an invincible Obſtacle, #z Ob- 

Racle facheux, ou inflirmontable. 
To overcome all manner of Obſtacles, ſur- 
monter (franchiy.) toutes ſortes d'Obſtacles. 

Obftinacy , wilfulneſs , or ſtubbornels, obſti- 
nation, opiniatrete. 

A very great Obſtinacy, une fort grande 


Obſtination. 


The Obſtinacy of a Diſeaſe, Opiniarreze de 

Maladie. | 
Obitinate, wilful, or ſtubborn , ob/t3ne, opi= 

Mdatre. . 

As, an obſtinate Mind, un _-u obſtine. 


An obftinate Perſon, an obſtinate Man or } 
Woman, un Obftine, ou une Obftinee. 
He was condemned as an obltinate Perſon, 
i fut condamne comme ine. 
Or thus. As, to be obitinate, Sobſfiner, 
8 opintatrer, 
He is obſtinate in it, he does perfift obſti- 
nately in it, st Sobſtine & cela. 
obſtrhement, epiniatre-| 
ment, avec obtiriation, ou opintiatrete. 
He obftinately ſhuns what all the World 
does follow, i fuit cbſtinemans ce que ſuit 
tont ls o 
Obftinately to proſecute a Thing, pour-f 
ſuivore opimiatrement quieque Choſe. 
Or thus, As, they are obftinately reſolved, 
either to vanquiſh or to die, als /e ſox: | 
—_—- vaincre 0u de mourir. 
e is obſtinately reſolved to eat nothing, 3/} 
Sopiniatre 4 ne rien manger, 
Obftreperous, #ncommoeds. | 
As, an -obftreperous Noiſe, a — 
He was very © s, il etoie fort in-| 
: ery obſtreperous for 


to Obſtruck, boucber ; empecher, rompre. | 
As, to obftruct (or ftop up) the paſſages,| 
boucher les paſſages. 
This will uct your Deſign, ceci rompre | 
votre Deſſein, ou vos Meſures, ceci vow | 
" empechera d accomplir vitre Deſſein. 
Obſtructed, bouche ; empeche. | 
Obftructer, Celus ( on Celle ) qus empeche. 
Obitructing, / «Zion de boucher ; /aftion dem- 


pecher. 
Obſtruction , obſtru#ion, oppilation; obſtacle, 
chement. 


An Obftruction ( or Stoppage ) of the 
Stomack , une Obſtruttion d Eftomac. A 
fad, dangerous, mortal Obſtruction, Ob-} 
ſtruft:on facbeuſe, dangereuſe, mortelle.. 
To cauſe ObſtruCtions, cauſer des Obftry-| 
Hions. To remove Obitractions, enlever 
les Obſtrufiions. 
This will be a great Obſtruction ( or Hin-\ 
© derance) to your Deſign, cecs ſera un grand 


Wa. <OIEs 


Obſtacle a votre Deſſem. 
O.fſtructive, or ſtopping, oppulatif, qui cauſe 
des Obftrufions. | 
An obſtructive ſort of Mzat, une Viande 
oppulative, 
to Obtain, or get, obtenr, 4vair ce qu'on de- 
mande. 
As, to obtain the Victory, obtenir la Vi- 
core. | 


To obtain Remiſſion of his Sins, obrenix 
la Remuſſion de ſes Pechex. 
XN x 
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| prendre [Occaſion par 


Obtained, obrenu. | 
Obtaining, obrention, [4&ion dobtenir. 


fto Obtemperate to Obey. 
fto Obtenebrate See < to Darken. 


fto Obteſt to Intreat. 


Obteſtation , or earneſt Intreaty , Inſtance, 
priere, ſupplication. 

to Obtrude, to force, or impoſe, smpeſer. 
To obtrude new. Laws upon the Yeople, 
impoſer de nouvelles Loix* au Peuple. 

Or thus. As, he would fain obtrude theſe 
his wild Conceits upon the World, z/ eache 
d'etablir dans le Monde ces extravagantes 
Produfions de ſon Eſprit. 

To obtrude himſelf every where, ſe fourrer 


par tout. 
Obtruded, impoſe. 
Obtruder, Celui qui impoſe. 
Obtruding, a#ion d'impoſer. 
Obtuſe, or blunt, obtus. | 
As, an obtuſe Angle, an Angle where two 
Lines include more than the Square, 
Angle obtws, cd. gui eft plus ouvert qu un 
Anple drozt 


to Obviate, or preygnt, obvier, prevenir , 
aller au devant. : 

As, to obviate a Danger, prevenzr un Danger. 
Obviated, 4 quos on @ obvie, que ['on a prevenu. 
Obviating, /a#ion d'obvier, ou de prevenir. 
Obvious , commun, ordinaire, qui neſt pas 
rare, qu on trouve aiſement. kits 
There's nothing more obvious, s/ neſt 
rien de plus commun. 

Or thus. As, this is not obvious to every 
common Un ing, eſt une Choſe 
i n'eſt pas de la portee de tour le Monde. 
fe is obvious to take notice of it, z/ eft a 
Ten e conorſſance. 
wh, obvious to the Eye, one-cannot but ſee 
it, cela ſaute aux Veux. 


O C 


Occaſion , Occaſion , Toms propre , beureux 


moment 3; occaſion , cauſe , ſujet , matiere, 
lieu ; Occaſion, Deeſſe des anciens Payens; 


beſoin, neceſſits. 


To find an Occafion, trouver POccaſion. 
ES _ Occaſion ſerves, 
« preſentera. fl 

© give an occafion, ,or cauſe, donner oc- 
caſion. I gave yon no occaſion for't, je ne 
vous as donne aucun ſujet de le faire. 

He was the Occaſion on't, s/ en a cte la 
Cauſe. bra 
From thence he took an occaſion to blame 
me; de la i prit occaſion de me blamer. 
The Goddets Occafion was pictured by 
the Heathens in the” Shape of a Woman, 
on a Globe, with Wings at her feet, the 
hinder part of the Head bald, and a Raſor 
in her hand, /es Payens repreſentorent Oc- 
comme une Femme , ſur un Globe, 
avec des Ailes aux piez, le derriere de ls 
Tete chauve, & un Raſoir 4 la main. d 
To take the Occafion by the fore-lock, 
les Cheveux. 
I have occaſion for it, j'en as beſoin, os 
jen at a faire. P 
To ſupply his Occafions, fourntr 4 ſes Ne- 
ceſſtex. 
Or thus. As, if my Occaſions give me 
leave, "gs Afﬀaires le permettent. 
to Occafhon, cauſer, erre la Cariſe d'une Choſe, 
en faire naitre [ Occaſion. 
You occaſroned all my Misfortune, 01 
tees la Cauſe de tow mes Malbeurs. 
Occaſional, gui reſt fait par eccafion. 

As, an occafional Diicourſe, Diſcours que 
[on a fait par Occaſion. | 
Occafionally, par Occaſion, 

He did it occafionally#l a fait par Occaſten. 
Occafioned, caſe, fat. 

Or thus. As, this was occafioned merely 

through inadvertency, cela arriva purement 

par megarde. | 
Occident, or Weſt, Occsdent, on Conchant. 

The Sun was declining towards the Occi- 

dent , le Soleil etoit fort avance vers le 
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Conchant-. 


' Occidental, or Weſtern, Occidental, qui 


As, to ſeek'an Occafion, chercher FOccafion. | 


dIOccident, ou a l'Occident, qui regarde I'Oc- 
cident. 

As, the Occidental Part of the World, [a 
Partie Occidentale du Monde. 

Occult, ſecret, ors hidden, occulte, inexpli- 
cable, dont on ne peut rendre raiſon. 

As, an occult quality, wne qualite occulte. 

Occupant, he that is in Þ6fſeflion, Celus quz 
eſt en poſſeſſion. 

Occupation , occupation, emploi, travasl, af- 
faires ; Emploi, Vacation ; Poſſeſſion. 

As, a Man of great Occupation, or Bufi- 
neſs, 17 Homme d' Aﬀaires, qui a beaucoup 
dOceupation. His occupation would not 
give him leave, ſes Affaires ne le lus per- 
mecttorent pas. 

Men of that Occupation , or Trade, des 
Gens dz cette Vacation. 

This Land is in the Occupation {or Tenure) 
of ſuch a Man, un tel eſt en poſſeſſion ( un 
tel jouit ) de cette Terre, 

Occupative, dont un autre a prus poſſeſſion. 
Accordingly an Occupative Ficld, in the 
Senſe of the Law, is that which, being 
deſerted by its proper Owner or Tiller, is 
poſſeſſed by another. 

to Occupy, occuper, remplir ; jourr, poſſeder, 
etre en poſſeſſion ; trafiquer. 


As, to occupy (or fill up) a Space, occuper 


(remplir ) un Eſpace. Divine Effence oc- 
Cupies all by his Ubiquity, Dieu remplzt 
tout par ſon Ubiquite. 

To occupy Land, jouir d'une Terre, la poſ- 
ſeder, en etre en poſſeſſion. To occupy a 
Woman, jour d'une Femme, «vor un Com- 
merce charnel avec elle. | 
Occupy till I come, (Luke 19. 13. ) tref- 
quer, juſques a ce que je vienne. 

Occupy'd, occupe, Cc. according to the Verb. 

to Occur, or offer it ſelf, ſe preſenter, ſe ren- 
contrer, - 

If there occur any Thing, s'il ſe preſente 
guegque Choſe. 

Occurrence, occurrence, rencontre , occaſion, 
conjonAure. 

In ſuch an Occurrence, dans une telle Ren- 
contre. - 

Occurring, qus ſe rencontre. ; 
As, an occurring Buſineſs, une Afﬀfaire qus 
ſe renconere. 

Occurfion, As, various is the occurfion of 
Thoughts in a Man aſleep, #12 Homme quz 
dort eſt ſujet « nalle Penſees qus lus viennent 
dans _ 

The noiſom occurfions of a Ghoſt, les dan- 
gereuſes apparitions d'un Eſprit. 

Ocean, Ocean. 

We call Ocean that vaſt Colleftion of 
Waters which ſurround the Globe of the 
Earth, nous appelons Ocean ce graud Amas 

Eaux qui environment le Globe de la Terre. 

Northern Ocean, Ocean Septentriona!. 

e Ocean has its Bounds, but your Cove- 

. touſneſs hath none, [Ocean 4 ſes Bornes, 
may vorre Avarice n'en a point. 

Ockim. See Oakam. 

Octangular, that has eight Angles, «fogone, 

us a but Angles. 
Tis of an 4 A form, #/ eſt d'unc 
figure oftogone, c'ejt un Oftogone. 

Octave, Ofave. 

We call Octave cight Days together, fol- 
lowing ſome peculiar Feafts, in which the 
ſame Office is rcad in the Church of Rome, 
on appelle Oftave dans I Egliſe Romaine 
buit fours, qui ſuvvent smmediatement les 
principales Fetes, durante leſquels on dit un 
meme Office. 

An Octave, or Eighth in Mufick, a Pro- 
portion (or the Number) of Eight, O#ave, 
( en Termes de Muſique) hbuit Tons. 

Octavo, un Oftave. 

We call Octavo, or a Book in Octavo, a 
Book whereof every Sheet makes eight 
Leaves, or fixteen Pages, 07 appelle Oftavs, 
ou un Livre in Ofavo, celus dont chaque 
Feuille a bust Feuillets, qui font ſerqe Pages. 

October, one of the 12. Months of tne Year, 
Oftcbre, un des Douge Mos de F Annec. 

He died in October, s/ eſt mort en Ofobre. 
Ocular, oculare, qui void (ou qus a veu) de ſes 
propres Teux ; oculaire, qus fe void a el. 

As, an ocular {or an Eye) Witneſs, un Te- 


moin oculaire, qus a veu de ſes propres Teux. 


An ocular Demonſtration, ſuch a Demon- 

ſtration as appears to ones Eye, une Dc- 

monſtration oculaire, qus.ſe void a l'ail. | 
Oculiſt, a Phyſician for the Eyes, Ocaliſte, 

ou Medecin pour les Teux. 

A famons Oculiſt, un fameux Oculiſte. 
Oculus Chrifti, a fort of Herb otherwiſe 

called wild Clary, Orvale ſauvage. 

It is called Oculus Chrifti, becauſe it con- 

duces much to the Cure of the Infirmi- 

ties of th& Eyes. | 


O D 


groteſque ; mauvas, mechant. 

As, an odd Number, nz Nombre smpair. 
An odd Glove, that has none to match it, 
un Gan deparie. 

An odd Kind of Man, un etrange Homme, 
un Homme groteſque, | qui eft un peu ver- 
reux. An odd kind of humour, une etrange 
bumenur. 

I ſaw her in an odd kind of Drefs, je [ai 
venue babillte d'une maniere afſex groteſque. 
An odd kind of Smell, une mauvaiſe Sen- 
teur. An odd kind of Bufineſs, une me- 
chante Afﬀfaire. 

Odd, ( Subft. ) nos pair. It is odd, sl y 
a non pair. 

Or thus. As, 'tis odd, if he don't do it, 
c'eſt une merveille, Sil ne le fait. 

The Bill comes to ten pound odf mony, 
les Parties reviennent 4 dix Livres fterlin, 
au de 1a. 

Odds, difference ; different ; avantape. 

As, there is great odds between Man and 
Man , sl y a grande difference entre les 
FHommes. 

They are at odds with one another, s/s 
ont en different, s/s ne #accordent pas en- 
ſemble. They are at odds concerning the 
efficacious Grace, s/s ont un Different tou- 
chant la Grace efficace. 

Tis great odds, ceft un grand vantage. 
Or thus. As, to lay odds with one, faire 


une Gapeure inepale, parier ( par exemple 
te dels a T le. & ple} 
To fight againft odds, ſe batre avec plus 
fort que ſos. 
To ſet at odds, deſunir, mettre la _s + 
browller. Two againſt one is odds, deux 
contre un c'eſt trop. 
To play without any odds, jouer but 4 but, 
ou ſans avantage. 

They are ever at odds, 2/ y 4 toujours que- 
que Querelle (Fil y a toujours Maille a par- 
tir ) entr enux. 

Ode, a Song (or Poem ) pronounced with 

ſinging, Ode, forte de Panegyrique en Vers. 

Odious, or hatefull, odieux, hat, qus eft en 

haine ; odieux, atroce, enorme, deteſt able. 
As, to make himſelf odious to all the 
World, /# rendre odieux 4 tout le Monde. 
An odious Crime, un Crime odieux, Crime 
enorme,.0u atroce. 

Odiouſly, in an odious manner, odieuſement, 

d'une maniere odieuſe. 
To live odiouſly, vivre odieuſement. 

Odiouſneſs, qualzte odienſe, ce qu'une Choſe 
a dodieux, enormte. 

As, the odiouſneſs of the Fact, enormite 
du Fait. 

Odium, or fault, faute. 

To caſt the odium upon one, zejetter la 
faute ſur quecun. 

Or thus. As, all the odium fell upon him. 
route U Aigreur tomba ſur lus, cd. il fut 
['Objet de toute  Atpreur. 

Odly, ( from Odd) d'une etrange maniere. 

He has done it odly, s/ a fait d'une etrange 

maniere. 

Odneſs. As, the odneſs of ones humour, 

l'etrange humeur d'une perſonne. 

I could not but ſmile at the odneſs of his 

Propoſal, je ne piis m'empecher de rire a 

[oute d'une telle Propoſition. 

Odoriferous, or {weet-{melling, odorant, odors- 
ferant, qui ſent bon, q'1t a une agreable odeur. 
As, an odoriferonus Flower, une Fleur odo- 
riferante. 

Odour, or ſmell, odeur, ſerteur. 

As, a ſweet Olour, q/#& Od:ur agreable. 


Odd, impair , non Pair ; deparie 3 —_] 
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_— 


O E 


YF* La Diphthongue & a le Son d'un e 
ſimple, comme cxconomy. 

Hormis 4 la fin du Mot, ot il ſe prononce en 
o long; Exemple foe, toe, floe, doe. 
Excepte Shoe, qus ſe prononce chou. 


Oeconomical, economique. 

As, ceconomical Prudence, Prudence w&co- 
nom1que. 

Oeconomiſt , one that orders ( or rules) a 
Family, Econome, Celui (ou Celle )) qui a la 
Conduite d'une Fanulle. 

He is a good Occonomiſt, s/ eſt bon Eco- 
nome. 

Oeconomy, Economie (en tous ſes Sens.) 

As , to underſtand Oeconomy , entendre 

Economie, avoir de I Economie. 

The Oeconomy ( or Diſpenſation ) of the 

Law, Economie de la Los. 

The difturbance of the Humours troubles 

the whole Occonomy of the Body, le de- 

reglemens des Humeurs trouble [Economie 

.du Corps. 

Occumenical, or general, Oecumenique, ge- 

neral, univerſel. - 

As, an Oecumenical (or. general ) Council, 

un Concile Occumenique. 


'O F 


Of, de, de /, du, des; en; ſur ; par. 
As, the Glory of God, la Glowre de Die. 
The Duty of Man, le Devoir de [ Homme. 
The Vanity of Mankind, /a Vanite du 
Genre bumain. bt 
. The Privileges of the Subjects, los Provi- 
leges des Sujets. | : 

A Doctor of Phyſick, Law, or Divinity, 
| Dofteur en Medgcine, Droit, ou Theologie. 
Of all Things, or above all Things, ſur 
tout, ſur toutes Choſes. 
Of ten Shillings fix were found naught, ſur 
dix Chelins il y en avoit fix de faux. 
Of his great Mercy, par ſa grande Miſeri- 
corde, 
Or thus. As, a Boy of an honeſt look, wn 
Gargon qui a bonne phyfionomse. A Maid of 
ſome beauty, une Fille paſſablement belle. 
To be fond of Honour, ammer la Gloire. 
To be of good cheer, avoir bon courage. 
To take counſel of one, demander conſeil 4 
quecun. 
At ten of the clock, 4 dix beures. He is 
ten years of age, il 4 dix ans. 
I had an ill Journey of it, je fs /a un fi- 
cheux Voyage. 
Of a Tradeſman he is pretty honeſt, pour 
un Homme de Metier, 1 eft aſſex bonnete. 
We .had one at home to learn of, nous 4- 
10s une perſonne chex nous qus now enſei- 
note. 
A Man ill ſpoken of, un Homme de man- 
vaiſe Reputation. 
The Thing is dear of a peny, un ſou ceſt 
trop. It is cheap of twenty pounds, c'eſt 
bon marche a vint liores. 
I brought him up of a little one, je Pai 
eleve des ſon enfance. : 
Out of hand, d'abord. Of late, depur pen, 
nouvellement. _ Of old, anciennement. 
A Friend of old, un vicux Amis. An AC- 
quaintance of old, wne vieille Conorfſance. 
Laſtly, this Prepoſition is frequently uſed, 
in a peculiar manner, before a Pronoun 
Poſleflive at the end of a Sentence; and 
then it muſt be thus rendred. 
As, it was well done of him, c'etozt bien 
fait, il en a_ bien agi. ' Twill be wiſely 
done of you, vous ferex ſagement. 
He is a friend of mine, zl eft un de mes 
Amr. This is an Expreflion of his, c et 
une de ſes Expreſſions. 
He has never a Coach of his own, / a 
point de Carofſe 4 luz. If you bring a fin- 
cere defire of your own, fi vows venex avec 
un deſir ſwicere. 
I never {aw the like of him, je 14s jamas 
veu d'hymme fait comme lui. 
That was all of my providing, c'eſt moi qus 


| 


as tout fourns, j'm ai fait toute la depenſe. 
Off. As, how far is it off ? combien y a-t-i/ 

d'ics la ? Tis ten miles off, u/ y a dix 

miles, 

Tis but a little way off, «reſt pas loin. 

A great way off, fore loin, * 

My Cloaths are off, je ſus desbabille. He 

walkt with his Cloaths off, if ſe promenos: 

tout dethabile. 

To have his Hat off, avoir le Chapeau be, 

on Ia Tete deconverte, With his Hat off, 

le Chapeau bas. 

Off with your Hat, the King comes by, 

decouvre7 vous, le Ros vient. 

His Hat went off and on, cantor 51 ſe cou- 

wroit, taneat'il ſe decouvroit. 

Your Hat is better off than on, s/ vous 


fied micux d'avoir le Chapeau bas que la | 


Tete couverte. | 

To have his Shoes, or Stockings off, Zere 

dechauſſe. | 

To have all the skin off, avoir /a peau touts 

ecorchee; | 

Off of the Cape of good Hope, 4 /a bax- 

teur du Cap de bonne Eſperance. 

To be off from a- Thing, &cre degoute (ou 

diſſuade) d'une Choſe, n'y ſonger plus. 1 

am «ﬀ trom it, jen ſus revenu, ou je n) 
ſonge plus. 

To be off from his former pranks, &ere 
- retire ( ou revenu)) de toutes ſes folies, 

To be off from one, avoir plus rien 4 

faire avec quecun, rompre avec lui. 1am 
off from ye, je ne me ſoucie plus ds vous, je 
Nas plus | "ſtime ( ou Faminie )) que j' «vox 
four V0us. 


Off and on, inconftent, irreſolu, ports tan- 


tos pour uns Choſe & tents pour une 4u- 
E. 


ere. 
Off and on, ſometimes well ſometimes ill, 
£4ntot bien tantit-mal. ' 


Vie, 

Offal. Sce Garbage. 

Offence, or Fault, Offenſe, Faute, ou Crime. 
Tis: a great ( or grievous ) Offence, c' 
une grande Faute, c'eft un grand Crime. 
Or thus. As, to give offcace, offenſcr. 
I am very unwilling to give you any of- 
fence, je ſeror bien fache de vous offenſer. 
To give an Offence, or to raiſe a Scandal, 
faire ( exciter, cauſer ) du Scandale, don- 
ner ſujet de Scandale. - 

To take off:nce ( to take pet ) at Some- 


thing, scffenſer ( ſs choquer ) de quegue | 
Cboſe 


to Offend, offenſer, choquer ; deplaire, incom- 
moder. 
As, he has off:nded me, or given me of- 


fenee, :1/ m'a offenſe, To off:nd chaſt Ears, | 


offenſer ( choquer ) des Oreilles chaſtes. 
he ſmell of Tobacco off-nds him, /a ſen- 
teur du Tabac ['incommods, ou lui deplaze. 
Offended, offenſe, choque, ulcere. 
He is cffended at it, il 5'ew eſt offenſe. 
They are grievouſly offended at ſo bad 
an Ulage, ils ſont cruellement ulcerexq d'un 
fi mauvay Trattement. | 
Or thus. I defire you not to be offend 
at what I will ſay to ye, je vous prie de 118 
poine vous offenſer de ce que je vous dirai. 
Offender , Delinquant, Malfaiteur , Contre- 
venant. 
Offenders muſt be puniſhed, 2! faur purir 
les Malfatteurs. - 
Offending , [ation d'ffenſer, Ec. as ia the 
Verb to Offend. 
Offentive , offenſant , mal-faiſant , choquant 3 
offenfif, qus offenſe, ou qus attaque. 
As, an offeuſive Thing, une Choſe offenſante. 
An cffenfive Smell, une Odeur mal-faiſente. 
An cffcnlive Language, des paroles cho- 


—_ 


quantes. An offenfive Coldneſs, une Fro:- 
deur choquane. 
Offenſive and defenfive Arms, Armes 
effenfives & defenſrues. An offenſive and 
defenſive League, Ligue offenſive © de- 
» Jongive , 
enfiveneſs, qraliits mal-fas[ante. 
Otter, offre ; wy LE 
As, a' fine Offer, une belle Offre. A great 
Offer, une grande Offre. 
' To make an Offer, faire une Offre. To 
accept the Offer, accepter FOfre. 
To refuſe an Off:r, refiuſer une Offre, 
To make an Offer at a Thing, to attempt 
it, faire un effort, faire une tentative. 
to Offer, offrir, preſenter, faire, offre de ,, pro- 
poſer » avancer ; ioffrir ; ofer , prendre la 
laberte. 
As, I offer you my Service, je vous offre 
(10 Vous a oe mes Services. I of- 
er you whatever lies in er, je vous 
offre gout ce qui de aL. of 
ir 2 Dieu 


de mos. 
To offer Ce Gs 

des Secrifices. To offer himſelf to God, 
S offrir ſos meme 4 Dieu. 


He 0 himſelf a Sacrifice to God, s/ 
5 fp offers lus meme en Sacrifice & Dieu. 
I otter my ſelf to do you that Service, je 
m'offre 4 vous rendre ce Service. 
To offer his Enemies the choice of Peace 
or War, offrir 4 {Enems le choix de ls 
Paix ou de 1a Guerre. - To offer Battel, 
gr le Combat. 
le imbrace the firſt ity that 
ſhall offer it ſelf, j'embraſſeras la promiere 
Occafun qui ſe preſeneers. 
Ic ( or bid ) him ſo much for it, je 
_ 10 offer a Thing to ones: confideration, 
Propeſer nne Choſe 2 quicun, lui en faire la 


—_— 

I offer to: maintain, that, je moffre de 
ſouremr, qe. | 

He offered to die far-his Country, il 5's 


+) fare une telt Choſe ? - 

Or-thus. As, to offer violence to one, faire 

violence 4 quecun. 4 

I offered him to lic with me, jo /4s invite 

4 coucher avec moi. 

_ oy ſo bold - wo _ to ly egg 
4 ou Paudace ( ou e/ompeion Ii 

demander [a derniere Sh 

Don't offer to do it, gardey vous bien de 

le faire. 


oft Offered, offert, &c. according to the Verb. 


—_ ings Faition doffrir, &c. as in the 

er . - 
An Offering, or Oblation, une Offrende. 
2» to the Offering, aler 2 Of 


Offering, Offrande du Gatear. 
Treſpaſs-Offering, Offrande de Detir. Sin- 
Oftcring, Offence pour le Peche,' 


Offertory, that Part of the Mais where the 
Offering: is made, Offertoire,  Endroit de |. 
la Me ou Pom offre. . THF" 

The Offertory is taken out of the twen- 
tieth Pſalm, /Offerreire oft cre du Pſeaume 

Office, Office, Charge, ou Empioi ; Bitreau, 

Lieu ou ſont les Comms, Lieu ot un 
Homme d' Aﬀaires a ſes Papiers, © ott if 
fait les fonttions de ſa Charoe ; office, ſer 
vice, plarfir. if \ 

- He has got an Office, | a attrape un Of- 

face, it a obtenu de [Emplos. To do his 
ce, Sacquitter de ſa Charge. 
The Poſt-Office, le Bureau de la Pofte. 
To do one a good, or a bad Office, ren- 
dre un bon, ou erged a 4 quecun. 
"Tis an unthankfull ce, ys un de ces 
Services dent on ne tire bien ſouvent 
que des plamtes ou que des reproches, 
Or thus. As, you ſhall have a better Of- 
ice. C'eſt une Expreſſion triviale , done 
le Vulgarre ſe ſert en forme de Compli-| 
ment envers ine perſonne qus ſe rend offi 
cieuſe au deſſous delle. 
A Houſe of Office, /es Lieug. 


Officer, Officser, | 
Rx 2 As 
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"we O G O L O M 
As, the Officers of an Army, of a Regi- | Oldeſt, the Superlative of Old, le plus views. | 
ment, or of a Company, les Officiers d'une O L As, he is the oldeſt of all, z/ eft le plus 
| Vieux de tous. | 


Armee , d'un Regiment , ou d'une Com- 
Paprie . £8 
The Court - Officers , les Officier la 


Cour. 

An inferiour Officer, Officier ſubaleerne. 
Official, the Chancellour of an Epiſcopal 
Court, Official, le Fuge dune Cour Epiſ- 


Official, the Party whom the Arch-Deacon 
ſubſtitutes for executing bis Juriſdiction, 
le Subſtitute d'un Archidiacre. : 
Note; that formerly this Word was apply d 
to ſich as had the Sway of Temporal Ju- 
' Rice... And, by. the. ancienter Civil Law, 
.it fignifi'd the Minifter, or Apparitour of 
a Magiſtrate or Judge. 
to. Officiate , or [read the divine Service, 
efficier,, faire le Service -divin avec Cere- 
As, to | 
Quire,  officser 4 Þ Autel, ou au Cheur. 


- 4UITE. 
Officious, ſerviceable, or friendly , officzeux, 
' bonnpts, ubligeant , qui rend volontiers un 


| ' He is ſo kind, lo officious a Man, c'eſt un 


; -Honune fs bomnece, fi officiens. 
| »Yau are a little roo officious, - vow &tes un | 


h trop officieux. - A\ 
| officiouſly , or friendly, officicaſements , bon- 
, |- necement, f meme; 
Oliciouſnels , bumevr. iſe, bonnete, ou 


obligeante, inclination 4 rendre ſervice. - 
Sce:Off-ſpring, under Off. | 


: ale 


to Offuſcate, or dim,. 

. ©ojir mettement, ex { ) la 
| Veue. Rd So 28G EL; 'S 

Offuſcated, or dimmed, off uſque. 


Oft,:Often -- Oftentimes , » Plufieurs 


: fos. 
; - As oft, as, as often:as, myſi ſoavent (autivt 
| defos) que, vant que. 

; .Qr thus. As, hbw- oftehi, .combier de for. 
* . Not often, Yarement: ++ 1 | 

' If I ſhould go to him never fo often, it 
' would be to. no purpoſe, j«s bean y aller, 
ce ſera inutilement. 


OG. OH. OI. OK. 


Ozce ; or Ogive, (a Wreath , Circlet , be 
round Band in Architecture ) Augror, 
partze d Architefure. % 
Oh ! See O. 
to Oyt. 


""_ 
See 
Oyled 


to Oil 
Oilet-hole, willr, pet row entours de Sie 


Oled 

ou 22 
| - The Skirts of their Doublets were ſet off 
round .with oilet-holes, les ba/ques de lexrs 
Pourpoints etojient ornees d aillers tout au- 
four | 


To make oilet-holes to the neck of 3 
Shirt , faire des aillets au cou dune Che- 


Oilineſs, gualite buileyſe, grafſe, ou onueuſe. 

Oily, ( from Ol ) buleux,. gras, onitucux. 
As, oily Urine, Urine buileuſe. 

Oily Wine, Wine that has a kind of oili- 
neſs init, du Vin gras. 
Tobaceo is of an oily nature, /e Tabac eſt 
onttueux. 

Ointment, Onguent, Medicement externe. 
A cold; or hot Ointment, «wn Onguent froid, 
ou 
A precious Ointment, an Onguent de 
rand prox. 

Oiſter. See Oyſter. 

Oker, Ocre. 
Oker is a Mineral, whereof Colours are 
made, [Ocre eſt une Terre Mimnerale, dent 
on fait des Coulenrs. 
Yellow Oker, Ocre jaune, Ocre de Beri. 
Red Oker, Ocre rouge, 


Oy! | 


officiate at: the Altar, or in the |. 


; To officiate. for another , officier pour wn | 


| 
Old , ancien, vieux, vieil ( and for the fe- 


minine ) veeslle. 

As, an old Man , ws vieux Homme , un 
Vieilard. An old Woman, wne vicille 
Femme, une Vieille. 


Proverbs. 


He is as old as Mathuſalem, z/ ef auſſi 
viewx gue Matbuſalem. 

Old Men are twice Children, les Vieillards 
deviennent Enf ans. 
He that will an old Woman wed muſt eat 
an Apple before he goes to bed, ce/us qus 
ve ſe marier avec une Vieike doit manger 
une Pomme pour coucher avec elle. 

Young Men die, old Men muſt, on peut 
mourir quand on eft jeune, may al le faut 

uand þ VIEUX. 

f young Men many die, of old Men none 
eſcapes, plufieurs meurent dans la Feuneſſe, 
max il n'y 4 _ qui puiſſe eviter la 
Mort dans la Vieilleſſe. 

Old Friends and old Wine are beſt, ls 
' wvieux Amy & le Vin vieux ſont les meil- 


lewars. - ; 
Never too old to learn, on weſt jamas trop- 
EF 


VIEUX pour endr 
An old” Dor bites ſore, les vienx Chiens 
. mordent_ fort avant. 


An old Fox needs learn no Craft, un vieux 
' Renard na pas beſoin d'etudier fineſſe. 


| An: old Manuſcript, wn vieux Manuſcrit. | 


i Old Hiſtories, de wieifles Hiftorres, The 
. Old Teftament, le Vieux Teſtament. 
An old Sute, un viewux Habit. An old (or 


ancient) Building, v7 vieux Batimens. Old 

: Books, de wenx Lyvres. 

| An-old Style,: ws wienx Style, | An old (ob- 
folete, or antiquated:) Word , aw 10ux 

[ 'Mast. An old Exprefiton, une vicille fagon 

. de parker. «1 1 J 

An old Saying, um vieux Proverbe. An ol 
Faſhion, or Cuftom, «une wieille Mode, ou 
Cortume. An old Debt, une vieuke Dette. 
An old Acquaintance, une vieile ( on une 
.ancienne ) Conoxſſance. 
Old-Cheele, du Fromage viewx. Old Wine, 
du Vin vieux. 
An old Almanack, un vieux Almanac. 
The old Man, le viel Homme. 
As, to put off the old Man, or the old 
Adam ( a Scripture Phraſe, ) depousller le 
vieidl Homme. In which Senſe only veil 
is uſed. 

- Or thus. As, how old is he? quel age 
4-t-1/* He is twenty years old, s/ 4 vine 
ans. 

To grow old, vitillir, devenar vieux. 

t Old. Nick, | a Nick-name for the Devil) 

- le Diable. 

Old Age, la Vreilleſſe, Where old Age is 
Evil, Youth can learn no Good, la Feuneſſe 
ne /auroit r5en apprendre de bon d'une Viel- 
leſje corrompue. 

The old King, le feu Roi, le Ros defwne. 

Oid Cloaths, the Cloaths that a Gentleman 

leaves off, Depouille. 

You ſhall have ten Pounds a Year Salary, 

and my old Cloaths, vow aurex dix Lj- 

vres ſterlin de Gage par An, © ma De- 
uille. 

Of old, or in old time, autrefos, an- 

ciennement, A Friend of old, wn wvieux 

Ami. 

An old-beaten Souldier, an old Souldier, 

un wvieux Router, un Soldat qui a viel; 

ſous les Armes. 

An old-beaten Fox, an old Fox, un vitwx 

Renard. . 

Older, the Comparative of Old, p/w vieux. 

As, I am older than he, je ſus plus vieux 
que lus, 
Our Bodies wax weaker as they grow older, 
our Sins on the contrary as they wax alder 
they grow ſtronger, plus nos Corps vieil- 
liſſent plus uls deviennent infirmes, mays 1! 
n'en eft pas de meme de nos Pechez, plw 4s 
vieillsſſent plus als ſe fortifient. 


Oldiſh, an peu vieux, qui commence 4 vneil- 
1 


Ir. 

Oldneſs, or old Age, Vieilleſſe. | 

Oligarchical, governed by a few Men, Oli-| 
garchique, gouverne par peu de Perſonnes. | 
As, an Oligarchical State, un Erae Ol:- 
garchique. 

Oligarchy, a Government in the hands of a 
tew principal Men, or where a few bear a 
Sway, Oligarchie, Gouvernement de peu de 
Perſoxnes. 

Olive, the fruit of the Olive-tree, Olive, fruit 
d'Oltvier. 

To gather Olives, cueillir des Olives. 

The Mount of Olives, /a Montagne des 
Olzves. 

Oyl of Olives, Huile d'Ol:ve. 
Olive-colour, couleur d'olrve. 

An Olive-bit, Olsves, forte d'Embouchure. 

Olympiad, the Space of four Years, O/ym- 
Piade , efpace de quatre Ans. See Olm- 
piade, in.the firſt Part. | 

Olympick, Ghmpique, Olympien. 

As, the Olympick Games, /es Feux Olym- 
piques. 

ED Theſe Games were inftituted by Her- 
cules, in honour of Jupiter. They were 
celebrated, every fourth Year, in the 
Plains of Elis, a City of Peloponeſus ; 
and the Exerciſes were five, viz. Running, 
Wreſtling, Leaping, Quoiting, and Whorl- 
bats. The Reward of thoſe that over- 
came in theſe Feats of Activity was no- 
thing but a Garland of Olive-branches ; 
leſt Covetouſneſs, rather than Virtue, 
ſhould make them ſtrive for Victory. 
They took Name from the City Olympia. 

Jupiter Olympick , or Olympius, Fuperer 
Olympren. 


O M 


Omber, a ſort of Game at Cards, Ombre,” 
forte ds Jeu de Cares. 

Omber, a Fiſh, Ombre, forte de Poiſſon. 
Omelet, a Pancake of Eggs, une Aumelette. 
Omen, a token of good or bad luck, avgure, 

proſage, pronoftic. 

As, a good or bad Omen, ban ou mauvas 

aug ure, 

To take a Thing as a good Omen, prendre 

une Choſe a bon augure. 'A Thing of an ill 

Omen, we Choſe de mauvas augure. 

A fad Omen, un Pronoftic facheux. - 
Omer, or Gomer, a Hebrew Meaſure, 2: 

Homer. : 

e@7F When the Ifraclites were fed from 

Heaven with Manna in the Deſart, they 

received every one this Meaſure tull, for 

a Daics Allowance. Which Meaſure, ac- 

cording to fome Authors, contained a 

Gallon, and almoft a Pint. 
to Ominate, foretell, or preſage, predire, pre-[ 

fager, augurer, T proneſtiquer. 

As, why do you ominate ſuch Things ? 

pourguos preſagex vous des Choſes de cette 

nature ? 


Ominated, predze, preſage, f proneftique. 
Ominous, or fatal, /miſtre, fatal, facheux, de 
maWVAr augure, ou de mauvan preſage. 
Tis ominous, c'e/t une Choſe de mauvary 
 augure. 
Omitſion, or neglect, omuſſion , manquement, 
defaut. 
As, *tis a very confiderable Omiflion, c'e#t 
1me Omiſſion fort confiderable. 
A Sin of omiffion, un Peche d'Omiſſion. 
to Omit, leave out, paſs by, or neglect, ome:- 
tre, mangquer de faire. 
You have omitted that which is moſt ma- 
terial, Vous avez om ce qua oft de plus 1m- 
portant. 
He has omitted nothing that he thought 
neceſſary, :/ t'a rien omy de tour ce qu'il a 
crit neceſJaire. 
Or thus. As,-he omits nothing, sl ne la:ſſe 
rien echaper. 
Omitted, om. 


—— 


——_— _ 
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Omniparent, that brings forth all Things, 
qus produt toutes Choſes. 
AS,! 


_ 


ON 


ON 


ON 


As, the Earth is omniparent ,- /a Terre 
produit tout , elle eft la Mere de toutes 
Choſes. 
Omnipotence, or Almightineſs , Toure-per/- 
ſance. 3 a 
As, God's Omnipetence, /a Toute-prrfſance 
de Dieu. 
Omnipotent, or almighty, Tout-purſſant. 
God is omnipotent, Die eſt Tour-puſ- 
ſant. 
Or thus. As, you are omnipotent - with 
him, vows pouvez rout ſur lus. 
Omnipreſence, humenfite, Attribut par lequel 
Dieu eſt preſent en tous Lieux, 
As , God's Omnipreſence., Immenſ/ite de 
Den. | 
Omnipreſent; who is every where, 39mnen[c, 
_ qui eſt en tows Lieus. | 
God is omnipreſent, Dieu eſt immenſe; i/ 
eſt ' par tout, 


Omniſcience, or- infinite Knowlege, Conoi/- | 


Jance Os) 41 

God's Omniſciente, la Conoifſance infinie 

de Dieu. 5. 2.1 1 

Omniſqgent, that knows all, qui ſa:t tur; 4 
us rien n'eſt cache. | 
od is omniſcicat, Dreu ſait tout , ul ny 

4 rien qus lui fort cachs: I 


O N 


On, ſur; 4 ; de. 
As, to lean on ( or upon) his elbow, 5 ap- 


puyer ſur le coude. . I rely on you, je 'me 
repoſe ſur vous. 

To lay the blame on another, merere (re- 
getter ) la faute ſur un autre. 

On my word, or upon my word, ſur n« 
parole. 

On the right hand, 4 ls main drojite. On 
the left hand, 4 {a main gauche. 

On foot, or os horſeback, 4 pie, ou 4 
Cheval. - 

On purpoſe, 4 deſſemm. On thoſe terms, 4 
ces conditions. On' the cortrary, 4u con- 
frarre} : 

What are you reſolved on ? 4 ques vow 
reſolvex vow ? I thought on you, when you 
came in, je penſos 4 vous, quand vom #tes 
venu. 4 
On my part, on my fide, de won core, On 
the one fide, d'un core, On the other fide, 
de [autre cite. On all fides, de routes parts, 
ou de tors cortex. 

On a ſudden, or of a ſadden, tout d'im 
coup. 

ms the Eaſt, Weſt, North, or South, d# 
core d'Orient, d'Occadent, du Seprentrion, 
ou Mids. 

To play on the Harp, or on the Violin, 
Jouer de la Harpe, ou du Violon. 

To take pity on one, or of one, prendre 
pitie de quicun. I feized on him, je me 
ſaifas de lus. 

Or thus. F am going on my fourſcore 
and four, j'entre dans ma quatre wint 
quatricme Annee. 

I had my Hat on, j'\avors mon Chapeau fur 
la tete. On that Day, ce Fowr /a. 

I got my Cloke on, j'az mon Manteau ſur 
mo. 

My Shoes are on, j'ai mis mes Soulters. 
To have his Boots on, &rre bote. To get 
his Boots on, metrre ſes Botes, ſe beter. 
Having a purple Gown on, veeu dune 
Robe de pourpre. 
On high, en haut. From on high, d'en- 
baur. 

To be on his Way, Cre en Chemin. We 
went on our Way, nous pourſuivemes noere 
Route. 

To be off and on, See Off. 

He looks merrily on't, i parort fort gas. 
On't; for of it. As, I don't believe a Word 
on't, je en cros rum. 

En fin, cette Prepoſition ſe trouve _ 
ment a la ſuite des Verbes Anglo, © alors 
elle leur communique leur Sgnification. 
Comme to look on, to put on, to ſet on, 
to go on, &c. Voyez ces Verbes. 

Et il eſt a remarguer, qu'en ce Cas Ia Pre- 
Pofation exprieme ſouvent une Continuation 
de I Attion dont il Sagit. Exemple, to go 


tinuer, continuer de jourr. 

Once, (from One ) «ne fox, une feule for. 
As, once or twice, ukc fow ou deux. | 
was there but once, je ny ai eee quune 
feule for. 


Once for all, une bonne fors pour toutes, 


on pour ſuture, avancer ;- to play on, con- 


Proverbs. 


When once Fortune begins to frown , 
Friends will be packing, des que 1a For- 
tame commence 4 nous erre contraire, 10s 
Ams plient bagage © mous abandonnent. 
Ce qui revient au Sens de ces Vers Latins. * 


Cimm Fortuna .manet , viltum ſervats 
Amici ; 


Cum -cecrdit , turps verfits ors fuge. 


Once an*Hour, once a Day, once a Week, 
once a Month, once a Year. ''Ce Proverbe 
eſt enigmatique, man en voict le Sens. C'eſt 

ue, 
pres en heure ; al faut aller roxs les Fours 
une fois 4 Selle, ne ydury d'une Foumme qu'une 
for la:$emane, s enyurer 'une for te Mow, 


& ſe purger une fox | Annee. 


. At once; en meme tems, tout d'un tems. 
All at once, tout 4 la for, tout d'un trawn, 


four de ſuite, tout d'un coup, tout Þune\ * 


Venue. 
: They were a ſort of Monks once in Scot- 
land, Cetos: une forte de Moines qu'sl y avoit 
. autrefous en Ecoſſe. pb ++ 
If it would but once come-to that, fi ja- 
mail la Choſe en venoit ls, fi japnass cela ſe 
faiſorts. 4 __ \ me ed : 
a we ; ' Fan's, quecun, _——_— on, 
on, '\) E- Y . 
One, 'two;, three; four, widenx, tros, 
quatre. 
. vine & un; trence © un, 
Here is one, en voics 4m, ou ume. This is 
one of. them, c'en eſt mn, cen af} une, 
Tis all one, ceft tout wn. © © ' 
The ont: is alive, and the othed is dead, 
Tix off en wit, & { autre off mort... . 
One. or-\ather, Cun ow [avere,. One after 
another, un apres Fautre. Qne with ano- 
ther, xn fortant autre. .. 
One told me one Thi 
me another, [;- m's dit-eme Choſe, un an- 
tre m'en 4 dit une autre. . | 
One by one, un 4 un, un apres{antre. 
He is gone to ſuch a one, or to {uch a ones 
Houſe, 1 eft alle chez wn 801. 
I waf juft now told ſo by fuch a one, wn 
tel vient de me Is dive. aeeaths 5. 
If he be ſuch a one as you: deſcribed to 
me, Jil eſt cel que vous me [aver de- 
peine. | | 
To be a 
erre fache contre quecrm. 
To weary one with a long Diſcourſe, e- 
nuyer quicun avec wn long Diſcours. 
I ſent one to acquaint him with it, j'az 
envoy une perſenne pour en averttr. 
As being, one that underſtood the bottom 
of that Buſineſs, comme etant ane perſonne 
ut entendou cette Aﬀaire a fond. 
ow ſhall one "do it ? comment le fera- 
t-on * \ 
How thall one believe it ? comment le cro:- 
ra-t-0n? 
He ſpeaks as one would have him, 2/ parle 
comme {on vent. 
Or thus. As, they differ from one ano- 
ther, zls different entr'eux, ul y @ bien de la 
difference. 
To cat one another, s'entremanyer, cd. /e 
manger un autre. To bite one another, 
Sentremordre, ſe mordre Fun laure. 
One Miſchief in the neck of another, Mal- 
heur ſur Malheur. 
Tis one thing to do this, and another 
thing to do that, 7/ y 4 bien de {a diff-rence 
entre faire cecs © faire cela. 
This is a good one, en vozcz 1m bon, on une 
bonne. 
Tis all one as if yon threw your Mony in 
the River, ceſt jetrer ſon Argene dans la 
Rrvere, 


One and twenty, ot and thirty, | 


, and afother told | 


ur fe bien porter, # taut.peter ou roter | -- 


Cx" 


— 


with one, or with ſome body, 


As if one ſhould ſay, comme qui dirozt. 
One while he ſpeaks well, and another 
while he ſpeaks ill of me, cantor i/ dic du 
bien de mos, tantoe ul en dit du mal. 
Some one, ſome one or other, quecun: 
He is one of that Gang, 5/ eft de ceree Ca- 
bale, * Ny little one, See Little. 
What one Thing did there fall out as they 
foretold ? qu'eft ce qui eft arrive de tour ce 
qu'tl a predvt ? 
That one Thing is wanting, 3! ne marque 
plus que cela. 
- There is but this one Shift, s/ n'y a plus 
que cette Refſource, 11 ny a point daurre 
Remede. 
As one. would have it, 4 ſoubait. 
To put (tv come) in for one, ſe mettre 
du Nombre, i afſocier. To make one, &tre 
du Nombres, =» , 
With one accord, d'un commun accord. 
But one Word, wn Mot ſeutement. © 
To have two ftrings to ones Bow, or to 
his Bow, avoir deux Cordes a ſon Arc, © 
Words that have one and the ſame, Signi- 
fication, des Mots qus one une meme Signs 
ation. | 
. In one and the ſame Syllable, dans une me- 
me Syllabe. .. 


. ch and the Game Thing, c'eft la mime 
e. 
| Ones (eff, for himſelf, or her ſelf, ſos 1e- 


me, .. 2 

Every one, chacuw. See Every, 

m_ one, quecunz qus que ce ſoit. "See 
. Any. 

En Frangos nous nous fervons d'Un au 

Nombre. pluriel y. comme quand nous difns, 

les Uns & les autres. En Anglo on dit 


auſf. Ones, dans le Sens qus ſurt. 

Comme, oy me -forne good ones, downez 

men de bons, ou de. bonnez. . 

Here's very good ones, ex orcs de fort. bons, 
© ou de fort bonnes.. | 

They are but little ones, 3/5 fone fort potirs, 

ou olles ſont fort petites. «Sy 

The little and the great ones, les peries £3 

les grands.:. 1 

To bring forth" young ones, faire ſc: 


Onr-eycd, borzne, qui na quun wal. 
Onely.. Sce Only. ve - fs 
Onion, a bulbous fort of Plant, Ognon, 
Orgnon, force de Planes bulbenſe. 
A white, or red Onion, #1» Ognon. blanc, 
ou Foes 
An Omon will draw tears gut of ones.Eyes., 
FOgnon fait venir les larmes au yeux. 
Only, ( from-One ) ſeul, wnique. 
As, he is the only Man that does all my 
Buſineſs, [us ſeu! fait toutes mes Af- 


. * Ss 

An only Son, un Fils unique. Chrilt the 
only Son of God, Chrift a Fils unique de 
Dien. 
Or thus. As, he is the only Man that can 
do it well, i! ny 4 que lui qus le puiſſe 
faire comme ul faut. 
This is the only Way toprevent it, s/ xy a 
q'2 cette Vare pour le preventr. 
My only Defire is, that you will do that, 
tour ce que je vous de ( ou que je 
ſoubaite de wous ) ceſs que vous faſpex 
cela. 
Only, ( Adv. ) ſeulement, ſimplemenst. | 
I require only that of you, je vous demande 
cela feulement. . 
Not only, now feulement. 
I only deliver their Words, je rapporte fim- 
plement leurs Paroles. 

Ontfet, Aſſaue. 
As, to give the Onſet, {zvrer Þ Aſſaut. 

O.ſlaught, or Aﬀſault, Afſaue. 
As, he made an Onflaught upon the Town, 
if downa un AfJaut 4 la Ville. 

On't. See On. 

Onward, (from On) en avant. 
As, directly onward, tour droit en avant, 
rout drote. 

Onycha, Onyche, forte de Drogie done uf eft 
fait mention Ex. 30. 34. 

Onyx, a precious Stone, Om7x , ſerte de 
Pierre precrenſe. 


l 


] 


þ 


| 


> 


hath... ” 


—. Ht... ee ns” 


Opacity, | 


— _—__ 
————— 


O P 


OP 


A A——— 24 + , 


Obal, » kind of pretiow Stone, Opale, forte 


Opaque, 


Open, ouvcrt, qus ne 


a 
A 


O P 


Opacity, or darkneſs, contrary to Tranſpa- 


rency, { from Opaque )* opacite, qualire eſ- 
ſentielle des Corps opaques. 
See Opaque. 


de Pierre precieuſe. | 
The —done an is the moſt efteemed 
and the fineſt of all , /Opale Orientele eſt 
la plus wg (5 la plw belle de toutes. 
ark, not tranſparent, opaque. - 
As, an opaque Body, n Corps opaque, un 
Corps au travers yy Lumiere ns les 
Cauledys ne ſe font entir. 
- pes ferme'; defair, de- 
paguets 3 ouvert, decachert;dont on @ rem- 
pu & led le cachet ; expoſe ; decouvert; 
overt, public ; ouvert, declare, manifeſte ; 
ouvert, fincere ; doux, tempere ; clair, ou 
ſerein. 
As, the Door is open, l« Porte eft ouverte. 
The Window is open, ls Fertrre oft 0u- 


verte. : 
To leave the Door wide open, laifer la 
Porte toute ouverte. En : 

I found my Trunk open, / 4s grove mon 
Coffre ouvert. ; ' 

To keep open Table, tenir Table owverte. 
He keeps open Houſe, ſa Maiſon eft ouverte 
4 tout le Monde. ; 
Your Ears are always = to hear 'our 
Complaints, vos Oresles ſont toujours ouver- 
Fes ecoutrey nos Mes. ] 
My Bundle-is open, mon Pagquet ft defaie, 
il oft depagueed. 

ah hp or open, ls Lettre eft ouverte, 
la Lerrre eft by” 2 

To ly open to ſome Danger , tre expoſe 
ueque Danger. © 4 J 

| wn DA Drnntey « uw Pau plat & 


decouvert. An open Br 
as Rupture: Rupture ouverts 
An 7 2108 s 
To wks open War with one, faire Guerre 
ouverte 4 quecun. ' 

With an open heart, 4 c&ur owners. A 
Man of an open Temper , - a free-hearted 
Man, apt to unboſom himſelf, un Homme 
ouvert 


Open Weather, ſuch Weather as opens the | 
to Operate, or 'work, operer, faire queque ope- 
74r50n, faire quique 


pores of the Body, wr Texss doux. 

Never take Phyfick but in open Weather, 
pour prendre Medecine , | faut un Tems 
doux. ' 


Open, clear ( or ſerene) Weather, wn Tems 
cleir, ou ſerem. ; | 
Or thus. As, in the open Air, 4 P Arr. 
To ly in the open Air , 4 
Ferte. | 
To lay open, etaler, faire voir, decouvrir. 
To ſet open, owvre. | 

In the open Field, en pleine (ou on raſe) 
Campagne. In the open Street, en pleine 


ye. 

: Tree that loves an open Air, Arbre 
| aime le plein Vene. > 

As long as my Eyes are open, rene que je 
VIUres, 
Open-mouthed , q:u5 4 /a Bouche ouverte. 
Thoſe that have open Ears are commonly 
Open-mouthed, they that are craving to 
hear are apt to tell, ceux qus one les Oreil- 
les ouvertes ont auſſi d ordenaire la Bouche 
ouverte, © [envie qu'on d'ecouter marque 
Penvie de parler. 
Open-hearted, ouvert, ſranc, fincere. 
t —_— or medlar, Nefle, Fruit de 
Neflier. 


to Open, owvrir, par oppoſition 4 fermer ; ou- 


orir, decacheter ; defarre, depaqueter 3 ou- 
orer, elargir ;, ouvrr , decouvrir , expoſer ; 
OHUrEr, COMMENCcer ; 5ouurir, 

As, open the Door, or the Window, owvrex 
la Porte, ou {a Fenetre. 

To open his Trunk, Purſe, or Mouth, ou- 
vorir ſon Coffre, ſa Bourſe, ou ſa Bouche. 
To open ( or undo) a Bundle, defazre un 
Paquet. | 

To open the Files, o:wvriy ( elargir ) les 
Flles. 

To open his Heart to a Friend, owvrsr (de- 


Opened, owvere,Cc. according to the Verb. 


Opening, /a#ion douvrir, (5c. as in the Verb 
to 


Openly, or publickly, ouvertemens., publique- 

ment, 

eaſt , Gorge decou-| 

Openneſs, op freedom, fr anebiſe, ſncerite. 

An openneſs boy une Humeur fran- 
us degurſement. 

Opera, a kind of Play Lee and Ma- | 


A kno Op | a, un bel 


Operation, Operation. 


Operative, or working, qus opere. 


prince, Operateur. 


 Charlatans, qui eft un Terme de Mc- 
pre. 
Operoſe, or laborious, pronuble, fatigant. 


Opiate, Opsacs, Oparare. 


to Opine, or 


— 


couvurir ) ſon Caur 4 #n Ami, Souvrir 4 


us. 

To open his Conſcience , expoſer [etat de 

fa Conſcience. To open his Caſe , expoſer 

le faite de [a Cauſe. 

To open the Campagne, oeuvrir ( commen- 

cer ) la Campagne. . 

The Door opened of it ſelf, la Porte Sou- 

vorit delle meme. By little and little the 

Hills opened, peu 4 peu les Montagnes vin- 

rent 4 Souvurir, 

The Foot opened to the right and left 

to give him paſſage through, /Infanterie 

Youurit ( ou ſe fendit ) pour lui faire paſ» 
e. 

oz thus. As, to open his Head after a 

fit of Sickneſs, /e rafraichir la Tete apres 

une Maladie. 


Or thus. As, many Sepulchres were opened, 


luſieurs Sepulchres Souvrerent. * 
ly to be opened, 4i/# ( ou facile) 4 0u- 


vorir. 


Open, 
Or- thus. ' As, the Opening of the Cam- 
pagne, ſOuverture de la Campaegne. 
The opening of the Trenches, Ouverture de 
Trenchee. 
The opening of a Book , ouverture de Li- 


ve. 

Opening , ( Adj. ) that opens the Body, 
aperitif, laxatif. ' 

As, an opening Remedy, un Remede laxe- 
tf, ou aperitif. 
The Radiſh is opening, [s Reve eft apori- 
tive, elle fait urimer. 


ment, b d emene. 
As; to dectare —_— fy rn ourverte- 


4. 


To ſpeak openly, or freely, oaks francbe- 


che, ou fincere,” 
fick , un Opera , forte de Comedic en Mu- 
Opere.” It was a long 


J 
. 


Opera, ſOpers « e:d 


et. 
As, the Remedy has not 
Remede n'a pas bien opere. 


As, the operation ( or working ) of a Phy- 


fick, Operation de. Medecine. 
A Chirurgical Operation, «une Operation de 
Chrrurgie. 


To concert the Operations of the approa- 
ching Campagne , regler les Operarzons 
la Campagne prochaine , deliberer ſur 
( ' en og des Meſures pour) la Campagne pro- 
cbaine. 


An operative Medicine, zwe Medecine quz 


E. 


The Operatours are commonly called 
Quacks, which is a cofitemptuous Word, 
on appells ordmairemens les Operateurs 


As, an operoſe and tedious Theory , wne 
Theorie permible © ennuyante. 


An Opiate is a Remedy made of Con- 
ſerves, Sirrups, and EleCtuaries, to purge 
the ill Humours, Oprat eſt un Remede 
compoſe de Conſerves, de Swops, © d'E- 
hBngires » pour purger les mauvaiſes Hu- 
mMCUrS. h 

Opiate, a kind of Compoſition to white 
the Teeth, Op:at, force de Compoſirivom dont 
on ſe ſert pour blanchir les Dents. 

ive his Opinion, opiner, dire 
fon Avr, dire ſon Sentument , declarer ſon 
Opinion. ; 


They were openly accuſed of He- | 
reſy, on les. accuſoit ouvertement' d'Hereſae, 
ou d'ttrre Herets 


operated well, ol | 


um. 
de | Oppidan, ( a School-Word ) du Bourg, ou de 


to ppilate, or cauſe a Stoppage, oppuler, o!! | 


Oppilated, or obſtrulted, oppile', qui a que- 
Oppilation, Obſtruction, or Stoppage , Opp-- 


Opiner, he that gives in his Opinion, Ce! - 
qui opine. 
Opiniatre, wedded to his own Humour or | 
Opinion , opiniatre, attache 4 ſon propre 
Sentiment. 
Opiniatrety, or perſiſting in an ill Opinion, \ 
Opiniatrete. | 
Opining, ( from the Verb to Opine ) /a#ion 
opener. 
Opinion, Opinion, Sentiment, Penſce ; opinyon, 
eftime. 
As, a ſound, ſure, true, orthodox, pro- 
bable, or problematical Opinion, une Op:- 
now ſaine, ſeure, vraie , orthodoxe, proba- 
ble, ou problematique. 
A falſe , extravagant , pernicious, conta- 
gious, impious, or heretical Opinion, we 
Opinion fauſſe , extravagente', pernicieuſe, 
contagieuſe, impie, ou beretique. 
To ask one his Opinion, - Y 4 que- 
cun ſow Opinion, ou ſon Sentiment. 
My Opinion is (I am of Opinion, or *tis 
my Opinion ) that there is no cauſe to 
fear, mon Opinion eft (j'ai cette Opinion ) 
ul n'y a rien 4 craindre. © 
am of your Opinion, je ſux de votre Opi- 
n:0y. I am of a contrary Opinion, je /u# 
d'un Sentiment cimeraire. 
To be wedded to his own Opinion , &rre 
artache 4 ſon Sentiment, on 4 ſon Opi- 
#100. 
To broach new Opinions, forger de nouvel- | 
les Opinions. 
To follow private Opinions, ſusvre des 
Opinions particulieres. . To follow the vul- 
gar Opinion, ſuivre [Opinion du Peuple. 
To imbrace an Opinion, embraſſer une Opi- | - 
non, To oppoſe an Opinion , combarre 
une Opinion. 
To diſguiſe an Opinion, deguiſer une Op;- 
mon, To change his Opinion , changer 
Opinion, changer de Sontiment. 
To have a good, or bad Opinion of one, 
avoir bonme , ou mauvaiſe Opinton de que- 
cu. 
He has a pretty good Opinion ( or Con- 
ceit ) of himſelf, :/ a afſex bonne Opinion 
de foi mime. 
- IT had a great Opinion of his Virtue, j'a- 
vou une grande Opinion de ſa Vertu. 
Or thus. As, in my Opinion, 4 mox 4vs, 
4 mon jugement. 
Opinionate,or Opinionated, entre, attacbs a ſes 
Sontimens. 
Opium, the Juice of black Poppy , Opium, 
de FOprum. 
Opium is good to procure Sleep , but if 
one takes too much on't it procures a 
dead Sleep, YOpium eft bon pour faire dor- 
mir, may fi lon en prend trop ul cauſe un 
Sommesl mortel. 
To take a Doſe of Opium, prendre une 
. Doſe d'Opi 


- Ville, qui n'eſt pas entretenu par le Col- 
e 


an queque Obſtruftion. 
his is apt to oppilate , cecs eſt opplatif, 
ou bſtruttif aha 


que Obſtruttion. 


lation, Obſtrueton. 
Opponent, an Opponent in Diſputation , Op- 
Poſane ( en Termes d'"Ecole. ) 
He is one of the Opponents, s/ eſt un des 
Oppoſans. 
Opportune, ſeaſonable, or convenient, conve- 
nable. 
He came in an opportune time, #s/ vin: 
fort a propos, 04 a point nomm-. 
Opportunely, 4 point nomme , dans le tems 
u'sl faloit, fore a prop's. 
ou come very opportunely, vows &res venu 
fort a propos, ou a point nomme. 
Opportunity, or Occafion, Occa/ton, beureux 
Moment pour faire queque Choſe. 
To ſeek ({ to watch ) an Opportunity, 
chercber ( epier ) Occaſion. To wait _ 
a favourable Opportunity, 4:terdre une Oc- 
cafion favorable, 
To ſtart an Opportunity, faire nai/re nm? 


As, they opined upon it, ls opinerent la 
deſſus. | ; 


Occaſion, 
Y Tot 


DE t————_ 


—— 
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OP OR 

To find a fair Opportunity, erouver -_ Heart, ce Degout d'Eſprit eſt accompagne 
belle Occaſion. d'un certain Reſſerrement de Cur.” ſes Paroles ſont autant d'Oracles. 
Opportunity makes the Thief, ( Prov. ) | Oppreflour, Oppreſſeur, ou Tyran. | That Man was an Oracle in' the Law, 
POccaſfion fait le Larron. He is a great Oppreflour , c'eſt un grand cet Homme etoit un Oracle en Furiſpru- 
To imbrace ( or take hold of) an Op-| Tyran. dence. ' 
portunity, embraſſer [Occafion. To make | Opprobrious, or reproachfull, injurieux, of- | Oracular, or Oracutotis, that has the autho- 
uſe of it, 5en ſervir, fenſant. rity of an Oracle i" it, divin, qus tient de 


OR | 


Every Word of his is an Oracle, toutes 


PR 


To loſe ( to let flip ) an Opportunity, | As, to give one very opprobrious Lan- | Oracle. 
perdre une Occaſion, la laiſſer echaper. guage, #jurier une Perſonne, lus dere des | As, his Speech was oracular, ſon Dsſcours 
"loſt the Opportunity of making my ſelf, } Paroles fort znjurieaſes. tenoit de POracle. 


Orage, as Orache. 

Oral, oral, vocal. 

As, the oral Law of the Rabins, [a Loi 
orale des Rabins, Los qui Senſeignoit ſeule- 
ment de bouche & par Tradition. 

An oral Prayer, Przere vocale, cd. articulee, 
qus eſt formee par la Voix. 


to Oppugn, or oppoſe, combatrre. 

As, tO oppugn an Opinion , combatre une 
Op:nzon. 

Oppugned, or oppoſed, combatu. 


jas perdu Occaſion de faire ma for- 
fgLNe. 

to Oppoſe , oppoſer , avancer (ou offrir) au 
contraire; $ oppoſer, combatre. 

As, I oppoſe his Authority to what you | Oppugner, Adverſaire. 

ſay » j oppoſe ſon Autorite 4 ce que vows | Optative, Oprarif. 

dites. As, the Optative Mood of a Verb, /s Mode 
We muft oppoſe equal Forces with theirs, | Opratif d'un Verbe. 


Orally, oralement, par la bouche. 
il now faut oppoſer des Forces pareilles aux | Optick, pertaining to Sight, Optique. 


Orange, Orange. | 
leurs. 


I oppoſed my ſelf to it with might and 
main, je m'y ſus oppoſe fore 9 ferme.. 

He oppoſes all my Defigns, #/ Yoppoſe 2 tous 
mes Deſſems. ; 

To oppoſe an Opinion, combatre (3oppoſer 
4) une Opinion. 


Oppoſed, 4 quoi /'on Soppoſe, ou Fon 5Seſt op- 
ofe. 
PE =. Adverſaire, Antagonifte , Celus (ou 


As, the Optick Nerves, the Nerves which 
convey the Spirits to the Sight, /es Nerfs 
Optaques. 

Ovticks, or the Optick Science, Optique, 
Science qui confidere la Veiie entant qu elle 
eft dirette. 

See Optique in the firft Part, 


Option, or choice, Option, chorx. 
As, he had his option to do this, or that, 


cela etoit 4 ſon option. 


A tweet Orange, Orange douce. A ſowr 
Orange , Orange aigre. A Sevil Orange, 
Orange de Portugal. 

Candy'd Oranges, des Oranges confites. 
Orange-peel, ecorce 4'Orange. Orange-chips, 
Or augeade , plufieurs petits morceaux d4Q- 
range. confits avec du Sucre. 
Orange-colour, couleur d'Orange. Orange- 
coloured, orange , quz oft de couleur d'O- 


range. 


Celle ) qui Soppoſe , ou qui combat une | Opulency, or Wealth, Opulence, Richeſſes. 
Choſe. , ; A Perſon of great Opulency , une Per- 
We have to do with a great many Oppo- ſonne fort riche, ou opulente, qui a de gran- 
ſers, nous avons 4 faire a bien des Adver-| des Richeſſes. 


An Orange-tree, un Oranger , / Arbre qui 
porte des Oranges. An Orange-houſe, Oran- 
gerie, Serre , [ Endroit du Fardin ont Ton | 


met les Orangers pour les conſerver. 


ko ab. amen. «5 


Oppreſled , epprime, 


As, the two Poles are diametrically op- 
polite to one another, /es deux Poles ſont 
diametralement oppoſex. 

The Eclipſe of the Moon happens, when it 
is diametrically oppoſite to the Sun, PE- 
clipſe de la Lune ſe fait, lors qu'elle eft dia- 
metralement oppoſee au Soleil. , 

Oppoſite (or contrary) Opinions , des Ops- 
nons contratres. 

YF Ariftotle makes four Kinds of Oppo- 
fites. 1, Thoſe that are relative Oppoita, 
relatively Oppoſite z as the Husband and 
his Wife, a Maſter and his Servant, &c. 
which have reference each to the other, 
2. Thoſe which are Contraria, or Con- 
trary 3 as -Right and Wrong, Knowledge 
and Ignorance. 3. Thoſe that are prova- 
tive Oppoſita, that is, ſuch as ſucceed and 
deprive one another; as Light and Dark- 
neſs, Sight and Blindneſs. 4. Such as in 
Propoſitions and Clauſes are Contradicen- 
tia, that is, the one affirmative, and the 
other negative. 


Oppoſition, Oppoſition 3 Reſiſt ance. 


As , there is great Oppoſition amongft 
them , il y 4 une grande Oppoſition en- 
rr eux. 

In oppoſition to that , par oppoſition 4 
cela. . 

They made no great Oppoſition, s/s none 
p45 fait grande Refiſtance. | 

Or thus. As, Licentiouſneſs has broke 
through all Oppoſition , /a Licence 4 r4- 
vage routes ſes Digues. 


to Oppreſs, opprimer, accabler, cauſer une of- 


preſſion ; opprimer , fouler , vexer , tyran- 
niſer. 
It bas oppreſſed my Lungs, cela m'a cauſe 
une oppreſſion de Portrine. | 
To oppreſs the Innocent , epprimer [In- 
nocent. 
A Prince that © es his People, wn 
Prince qui tyranni 4 Peuples. 

c. according to the 
Verb. 
Or thus. As, my Heart is opprefſed with 
Grief, j'ai le Cur ferre de Douleur, cd. je 
ſus fort afflige. 


Oppreffing, /attion dopprimer, &c. as in the 


Verb. 


Opprefſion, Oppreſſion. 


Was there ever ſuch an Opprefſion as this 
ſeen? wit on jamas une ft grande Oppreſ- 
ſion que celle ci ? 

An Gppreflion of the Lungs, Oppreſſion de 
Poztrimme. 

Or thus. As, that Diſguft of the Mind is 
accompany'd with an Oppreflion of the 


An opulent Condition, une Condition opu- 
lente. | 


O R 


Or, or. 


As, Friend or Foe, Ami ou Enemi. Gold 
or Silver, de POr ou de Þ Argent. 

Two or three, deux ou tros. More or 
leſs, over or under, plus 0 moins. 

Or elſe, ou bien, autrement. Or thus, ou 
de cette maniere. 

One way or other, d'une maniere ou 
dune autre. 

Either let him drink , or be gone, gu's/ 


' bowve, ou qu'il Sen aille. 


Whether I ſpeak, or no, ſoit que je parle, 
ou non. - * 

Or ever, avant que. : 

Or, in Heraldry , ( that is, Gold-colour ) 
Or, en Termes de Blazon: 


Ora. C'eſt le Nom d'une ancienns Monote, 


du Ters que les Saxons regnoient en Angle= 
terre, ; 
"Twas a Sort of Saxon Mony, often men- 
tioned in Doomſ-day , and worth abont 
16, pence. 


Orache, a fort of Herb, Arroche, ſorte 


4 Herbe. 


Oracle, Oracle (dans tous ſes Sens.) 


As, to conſult the Oracle, conſulter 'O- 
racle. "Twas forbidden by the Oracle, 
POracle le defendit. 

& Among the Gentiles, theſe Oracles 
were but Illufions of the Devil z who an- 
ſwered for the moſt part doubtfully, in 
Idols, to Queftions made to him. Thus 
a great Prince was deluded , who going 
to Wars, and demanding of the Oracle 
what ſucceſs he ſhould have, had this am- 
biguous Anſwer given him, 

Ibs redibs n per Bella peribs. 
Which he thus miſpointing, Ibs, redibs, 
nunquam per Bella peribs, ventured on the 
War, and was ſlain. 

There were two principal Places of Ora- 
cles ; one of Ammon in Libya, the other 
at Delphi in Bzotia. At the firſt Ju- 
piter, in this Apollo were faid to give 
Anſwers. : ; 

To fulfil the Oracle , accomplir Oracle. 
The Temple where Oracles were given, 
le Temple ou les Oracles ſe rendoient. 

The divine Oracles , les Oracles divins. 
Thy Oracles, O Lord, are my Delight, tes 
Oracles, Seigneur, ſont mes Delices. 


| 


ſarres, Opulent, 'rich, or wealthy, opulent, riche. An Orange-woman , une Vendeuſe 4'O- 
Oppoſite, or contrary , oppoſe, ou con-| An opulent Perſon, une Perſonne opulente, | ranges. 
traire. ou riche. © Oration, or Speech, Oraiſon, Harangue. 


As, Tully's Orations, les Orasſons de Cice- 
708. 

_ To make an Oration, faire une Harangue, 
baranguer. 

Orator, Orateur , un Homme qui parle en 
public. * 
A great or famous Orator, «us grand, ou 
fameux Orateur. An excellent ( accom- 
pliſhed, or complete ) Orator, wn Orateur 


A pathlick, brisk , lively , and eloquent 
Orator, us Orateur pathetique, wif, brillant, 
eloquent. 

A dry, barren, dull , or languid Orator, 
un Orateur ſec, fterile, froid , ou languiſ- 


ant. ” 
Czſar was both a great Captain and a great 
Orator, Ceſar n'etoit pas moins grand Ca- 
prtaine que grand Orateur. 

Orator-like , or like an Orator, en Ora- 
teur, Oratowrement. 

Oratorians, les Peres de POratoire. 

YF They are a Religious Fraternity, or 
Order, Inftituted in the laſt Age by S. Phi- 
lip Nerius, a Florentine Prieft ; and con- 
by Pope Pius the fourth, An. 156 
They took Name from the Place Rf 
frequented by them for their Exerciſes of 
Preaching and Catechizing, which was 
the Oratory of S. Jerom in Rome. 

Oratory, pertaining to an Orator, Oratosre, 
qui eft d Orateur. 
'As, an Oratory Style; Szyle Oratoire.. 
.Oratory , ( Subſt.) a private Chappel to 
pray in, 2» Oratoire, ou une Oratorre, forte 
de petite Chapelle. | 

Oratour. See Orator. 

Orb, or Sphere, Orbe, ou Sphere. | 
The Planets move in their ſeveral Orbs, 
les Planettes (© meuvent chacune dans ſa 
Sphere. 

Orbicular, or round like a Circle, rond, cir- 
culasre. 

A Town of an orbicular form, Vile d'une 
ure ronde. 

Orbicularly, or round, en rond. 

As, to move orbicularly, ſe mouveir en 
rond. 

Orchard, ( a Word made up of Hyrt-yard ) 

Verger, un Lieu plein d' Arbres fruztiers. 

A fine, or a great Orchard, un beau, on 

un grand Verger. 

An Orchard well kept , un Verger bien 

entretenu. 

Ordael, or Ordel, Manzere dont on ſe pur- 

geoit auitrefoys de queque Crome, en paſſant 

par le Feu , ou Eat , ou en ſe batans en 


þ 


Duel. 
35 Ocdael 
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XF” Ordael was a Purgation praCtiſed in 
ancient Times ; whereby the Party pur- 
ged was counted Expers Criming. Which 
. was done four manner of Ways, I. by 
Camp-fight, not unlike opr Duels. 2. By 
Fire, the Party accyſed paſſing blindfold 
with bare Fcet over hot Plough-ſhares,&c. 
which therefore was called Fire-Ordael. 
3. By putting his Arms up to the Elbows 
in ſeething Water, &c ; from whence 1t 
had the Name of Hot Water Ordael. 4. By 


to Ocder, ordonner, commander, donner oradre ; 
ordonney, conduire, gonverner ; ranger (met- 
tre) 21a raiſon ; punir, chatier.. 

To-order a Thing to be done, ordonner une 
Choſe. To order one to do it , comman- 
der (donner ordre a) quecun de la faire. 
The King has ordered a general Faſt to 
be kept, le Rez a ordonne un Feune general. 
To order Rewards for Virtue, and Puniſh- 
ments for Vices, ordonner des Recompenſes 
a laVertu, & des Peines aux Vices. 


being plunged in Cold Water, this being 
called the Cold Water Ordael, and not 
unlike the late uſed Trial of Witches. 
Ordael ( called in Law Purgatio tulgarrs | 
was inftituted long before the Conqueſt, 
and rontinued of force in England, till 
the Reign of King John. In whoſe Time 


by Pope Stephen the ſecond. 
th Ordain , ordonner , commender.; ordiner, 
donner les Ordres. | 
As, to ordain (or appoint ) a Faft, ordox- 
ner un Jeune. 7 
To ordain one a Deacon, or a Prieft , or- 
diner un Diacre, ou un Preeve. 
Ordained, ordonne, commande; ordine, qui a 
5 les Ordres. 
Ordatner, Colus qui ordonne , ou com- 
Ordaining, /a#ion dordomer, ou de comman- 
der ; ordination , { ation d'ordiner , ou de 
donner les Ordres. 
Ordalian. As, the Ordalian Law, a Law which 
inftituted the Ordael , zme certaine Los 
us avoit etabls ce qui x appeleit Ordacl, 
ozexs ce Mot. 
Ordel.” See Ordael. 
Order, Ordre , (dans tous ſes Senz;) deſſein, 


veue. . . 
As, to ſet Things in order , metere les 
Choſes en ordre , les ranger dans leurs pla- 
ces, To do Things in order, fgire les Che- 
ſes avec ordre, ou dans Pordre. "= 
I love to ſee Things in order, jaime 4 
voir les Choſes en ordre, 

Things that are out of orderydes Choſes 
qui ſent mal en ordre, ou qui ſont mal ran- 
#3. Without any order , diſorderly, or 


tefure. | 

To give the neceſſary Orders , donner /es 
ordres neceſſaires. An Order is come up- 
on that , s/ eft venu un Ordre la deſ- 
fu 


it was abrogated, and utterly condemned ; 


confuſedly, ſans ordre. ' 
An Order in Architecture, Ordre d' Archi- 


To order ( or manage) a Buſineſs wiſely 

and diſcreetly, condusre une Aﬀaire ſage- 

ment & diſcrettement. 'Tis he that or- 
ders all Things , that has the ordering 

( managing, or diſpokng ! cf all, c'eſt lui 
us ordonne tout. 

How can he orſler others, that can't or- 

der himſclt ? comment ſauroit il gouverner 

les autres, lus qui ne ſait pas ſe gouverner 

ſea mime? 

* I ſhili order him well enough, je le ran- 

eras bien 4 la Raiſon. 

a order an unlucky Boy, to correct [or 
puniſh ) him, purir ( ou chatier) un me- 
chant Garfon. 

Ordered , ordonne, Gc. according to the 
Verb. 
A Feaſt well ordered, wn Feſtin bien or- 
donne 


A well-ordered Honſe, une Maiſon bien 
replce, ou bien ordonnee. * 

Or thus. As, a Commonwealth well-or- 
dered, mn Eat bien police. 

Orderer, or Diſpoſer, he that orders Things, 
Celus qui ordonne les Choſes , F Ordonna- 
Ber, 

Ordering , Fa#iom d'ordonner, 3c. as in the 

Verb to Order. 

Or thus. As, to have the ordering ( or 

| managing ) of a Buſineſs, avosr /s conduite 

| (ou le maniment) dune Aﬀaire. 

\ Pray, let me have the ordering of him, 

| Je vous prie , laiſſez; mien avoir la con- 
durte. 

| The ordering of a Feaſt, or Ceremony, 

' FOrdonnance d'un Feſtin, ou d'une Cere- 

| monde. 

Orderly, regle, retenu, ſage , modere ; ſage, 

docale, qus a de la docilate , qus aime [or- 

dre ; enrole, qui eft dans la Liſte. 

As, an orderly Man , a Man that keeps 

good Orders , un Homme regle , retenu, 

Sage, modere. . 

An orderly Child, 2m Enfant ſage, docile, 

facile a gouverner. «+ 


To receive the King's Orders, recevosr les 
Ordres du Rot. To execute his Orders, 
executer ſes Ordres. 

I ſhall obey your, Orders ,' j'obeiras 4 vos 
Ordrez, j'executeras vos Ordres. 
I promiſe to pay it you, or your Order, 
je m'engage de payer cette Somme a vows, 
ON =S Ordre. A vitre Ordre, cd. a 
celui qui aura charge de vow. 

A Religious Order, un Ordre de Religiens. 


An orderly Man, one that loves Things 
in order, un Homme qus ame Ordre, ou 
1: hait la Confufion. | 
e is orderly, he is not a Reformade, s/ 
eft enrole, il eſt du Nombre de ceug qui ſont 
enrolex. 
- why wh (Adv,) par ordre, avec ordre, dan: 
ordre. 
As, to do Things orderly , faire les Choſes 
par ordre, avec ordre, ou dans [ordve. 


An Order of Knights, w72 Ordre de Cheva- 
hers, 

The moſt noble Order of the Garter, FQ-- 
dre Iluftre de la Farreiere. 

'The Orders of the Church, the Church- 
Orders, the holy Orders, les Ordres de PE- 
gliſe les Ordres ſacrex. 

o confer the Orders, donner (ou confe- 
yer) les Ordres, To take the Orders, to 
enter ( or be admitted into) Orders , re- 
cevoir les Ordres. 

To be in Orders, voir les Ordres. 

I did it in order to that , je le fis dans 
certe Veue, On 4 ce deſſein. 

He did it in order to ſecore the Peace of 
Chriſtendom , s! le fit 2 deſſein d'aſſeurer 
la Paix de la Chrenence. 
Or thus. As, to put every Thing out of 
order, mettre tout en deſordre, metere tout 
en confuſion. 

To be out of order, or to be indifpoſed, 
ſe porter mal, &rre indiſpoſe. 

I ſhall take order about it , j'y powuroo;- 
rai , j'en prendrai ſoin, jy mettrai bon 
ordre. 

The City has made new Orders, or new 
Laws, la Ville a fait de nouveles Ordon- 


Ordinal, ordr» al. 
An ordinal Numbcr ( ſich as faſt, er 
cond, third, 8&6.) un Nombre ordinal, Nom- 
bre qui marque POrdre (ou F Arrangement ) 
des Cboſes. 
Ordinal, ( Subſt. ) /e Livre des Ordres. 
@7 Ordinal is properly a Book of Di- 
reQions for Biſhops to give holy Orders, 
and to do other Things belonging to their 
Function. But ſometimes 'tis uled for a 
| Book, containing the Orders and Confti- 
tutions of a Religious Houle , or Col- 
ledge. 
Ordinance, Ordonnance, Los, ou Statit ; Ar- 
tillerie, gros © perits Canons. 
Happy are thoſe who keep the Lord's Or- 
dinances, Heureux ceux qus gardent les 
Ordonnances du Seigneur. 
The Matiter of the Ordinance , le Maitre 
de [ Artillerie. 
Or thus. As, Lev.18. 3. Neither ſhall ye 
walk in their Ordinances, vow nc chemine- 
rex poune ſelon leur Train. | 
Ordinarilv, commonly, or uſually, ordinazre- 
ment, d'0:diniaire, pour Pordmazre. 
Ordinaty, 0r.4:1arre, commun , frequent, uſi- 


ee ; funjie, mediccre, faſſable, qui n'a ren 


= 
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d"extraordinaire. 
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ande ordinaire, cd. eſt la Viande dont us 
fe nourriſſent ordinairement. 

An ordinary Citizen, un ſimple Bourpeci. 
SO great a King was bury'd with no more 
Ceremony than an ordinary Man, un Rot fi 
renomme re fit pas pius ſomptuenſement en- 
fevels gu'un ſimple Homme. 

"Twas all very ordinary , il ny avoit ricn 
que de mediocre, rien 4 extraordinaire. 
Ordinary, ( Subſt.) an Ordinaire, Lieu oi; 
lor va 4 prix regle prendre ſes Repas 5 Or- 
dinaire, Courier qui va en poſte I qui porte 
les Lettres 3 Ordjnaire, FEveque Dicceſain ; 


ſonne. 

A Twelve-peny Ordinary , wn Ordinaire 4 
douze Sous par tete. To eat at an Ordinary, 
prendre {es Repas a un Ordinasre. 

I received Letters by the laſt Ocdinary, 
1'as receu des Lettres par le dernier Ord;- 
naire. 

That belongs by right to the Ordinary, or 
the Biſhop of the Dioceſe, ce/a appartient 
de. drext a [Ordinaire. 
&® This Word Ordinary, in the Com- 
mon Law, is moſt uſually taken for Him 
that has ordinary Juriſdiction in Cauſes 
Ecclefiaftical. Though in the Civil Law 
(from whence the Word is taken) it fig- 
nifles any Judge that has Authority to 
take knowledge of Cauſes in bis own right, 
as he is a Magiftrate, and not by Depu- 
tation. | 

Remargquey, qion donne auſſi le Titre d'Or- 
dinary au Miniftre de Newgate, la fameuſe 
Priſon de Londres. 
A Chaplain to the King in Ordinary, Cha- 
felain ordinaire du Ros. 

Or thus. As, We go to Bed later than 
ordigary, nous allons nous coucher plus tard 
qu'a Fordinaire. 

Ordination, ( from the Verb to Ordain ) Or- 
_ Faftion de conferer les Saints Or- 

res. 
There will be an Ordination, z/ 
dination. 

Ordure, or Excrements, Ordure, Salete, Ex- 
crement d'une Perſonne. 

FOre, a Tract, or little Country , Pars, pe- 
tit Pais. 

As, Lemſter's Ore , in Herefordſhire, le 
Pais de Lemfter , fertile Etendue de Pais 
aux environs de Lemſter daus la Province 
d' Hereford. 

Ore, an old Coin, See Ora. Ore, or Oar, 
See Oar. 

Orfraies, or Orfrayes, forte de Drap d'or friſe 
(qui /e faifoit , © que Pon portoit auere- 
fois en. Angleterre. ) 

X77” Ortraies was a frizled Cloth of Gold, 


) aura Or- 


an fince the Conqueſt. It was worn, both 
by King and Nobility, as appears by a Re- 
cora in the Tower. In which Record 
the King commands the Templers to de- 
liver ſuch Jewels, Garments, and Orna- 
ments, as they had of his in keeping z 
among which he names Dal/maticum vela- 
tum de Orrfres , that is, a Damask Gar- 
meut guarded with Orfraies. 
Jackets or Coat-Armours of the King's 
Guard were alſo termed Orfraies, be- 
caule they were adorned with Gold{miths 
Work. 

Orgain. Sce Organ. 

Orgal, Lie de Vin ſeche , ( dont ſs ſervent 
les Temntiursers. ) 
Orgal is the Lees of Wine dried. *Tis 
uied by Dyers, to make their Cloth drink 
in their Colour throughly, 

Organ. See Organe, and Organs. 
Organ Ling, forte de Morue. | 
It is call:d Organ Ling, corcuptly for Ork- 
ney Ling ; the belt Ling being taken near 
that Iſland, on the North «<-t Scotland. 

Organe, or Inſtrument, Orgaze. 
As, the Organes of the Sciiles, les Orggnes 
des Sens, S 
The Eye is the Organe of the Sight, the 
Ear of the Hcarmg , aid the Noſe of 
vineliing,, /Oril «ff [Or7ane de la Vent, 


As, 'tis their ordinary Meat , Celt leur Ii. | 


Ordinaire , le Juge naturel dune Pey- | 


| 
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Of old thef 


made and uſed in England , both before} 


| 
| 


POrcille de ['O:t3e, © le Ne de COde- 
rat. 
The 
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| The Prophets and Apoſtles were the Or-| Orl, a Term of Heraldry, Orle, Terme de As, he prides himſelf with his NFWOEF: 
ganes of the Holy Ghoſt, les Propheres | Blaſon. C'eſt une maniere de Ceinture au- | Term of Demonſtration, 5/ fait gloire de 
les Apotres ont ete les Organes du S. Eſprit. tour du dedans de 'Ecu, 4 queque petite di- | . ſon magnifique Terme de Demonſtration. 


Organical , organique, qus eff utile 4 Faftion;| ſtance des Bords. | Ottentatour, or Boaſter, wn Vauceur. 
organique, qui 4 des Orgenes. Oclop, or Orlope, Pont, ou Tillac. Ofteology ,. a Diſcourſe of the Nature of 
As, the Muſcles are organical Parts, /zs| The Sparr-Deck, which is the uppermoſt | Bones, Oſtev/vgie, ou Traitd de la Nature des 
Muſcles ſont des Parties organiques. of all, and is between the main Maſt and | Os. | | | 
The Body of Man is organical, le Corps de| the Mizzen, is termed the Orlope. And, | Oſtiary, an Officer to keep unworthy Perſons 
I Homme eſt organique. if a Ship have three Decks, the ſecond and | out of the Church, Celus gus empechoie /Em- 

Organization, Organiſation. loweſt Deck are ſometimes termed Or-| e#rte dans FEgliſe 4 ceux qui en etoient in- 

Organized, or furniſhed with proper Organs, [ lopes alſo. Only the uppermoſt Deck of dignes. 
organiſe. a Three-decked Ship is never termed but | Oftler, See Hoftler. ; 

Organiſt, a Player on the Organes, ws Orga- | the Deck. Oftrich, or c_ a great African Fowl, 
niſte. Ornament, or Set off, Ornement, Embelliſſe-| Autruche, Oiſeau d Afrique. 

As, a good Organifſt, wn bon (un habile) | ment. The Offtrich is ſaid to digeft Iron, on die 


As, ftrip her of all her Ornaments, and I} gue P Autruche digere le Fer. 


Organiſte. 
Drain the greateſt Muſical Inftrument, Or- | warrant ye you will find her homely, de- 
gue, ou Orgues, le plus grand de tous les pouillex la de tow ſes Ornemens, & je vous O T 
Inftrumens de Muſique. repon que vous la trouverez laide. | 


The Pipes, the Keys, and Bellows of an | The beft Ornament of the Body is the 

Organ, Tuaux, Claviers, © Souflets 4Or-| Mind, and the beft Ornament of the Mind | Other, autre. | | 

gue: 2 is Honeſty, / Ame eft le plus bel Ornemente| As, where is the other? ov off Pautre ? 
o play on the Organs, jouer de POy-| du Corgs, 0 la Probite oft le plus bel Orne-| Heis gone to ſome other Place, sl ef allf 
* ment de Þ Ame. en queque autre Endroit 


HE. . 
Fine Organs, de belles Orgues. He is the Ornament (or Glory ) of the] On the other fide, de Fautre cite. 
Organy, wild ( or baftard) Marjerom, Ori-| Commonwealth, i! eft /Orxemenet de [E-| On the other fide of the River, de [autre 
gan, Marjolaine batarde. tat, cite de la Roviere. : 
Orgeys, as Organ Ling. | To recite a Thing in a plain manner, and| On the other fide, (Adverbially) 4 autre | 
Orient, or the Ealt, Orient. without any Ornament , raconter gu#que} Part, d'aurre cite, d ailleurs- 
An Orient Pearl, Per/e d'Orvent. Choſe d'une facon fimple, 5 ſans Ornement. | An other, ws autre. | 
Oriental, Eaft, or Eaſtern, Oriental, qui eft | Orphan, a Fatherleſs Child, Orpbe/zn, Orphe- | An other time, une autre fos, 'Tis quite 
d'Orient. line, un Enfant qui a perdu ſon Pere. another Thing, ceft tour autre Choſe. | 
As, the Oriental Iſlands, les Iſtes TOrint- ; A poor Orphan, un parvre Orphelin, ou One another, un Faure. | 
The Oriental Languages, /es Langues Ori=| une parure Orpbeline. As, they look upon one another, z/s ſe re- 
entales. Orphaniſm, the ttate of an Orphan, Petar d'an| gardens ſun Vauere. | 
Orifice, or hole, orifice, entree , beuche , ou- | Orphelin, ou d'une lane. Others, (in the Plural Number) les au- 
 Verture. During his Orphaniſm, /ors qu's{ etoie Or- res. 
As, the orifice of the Stomack, /orifice de | phelin. : Some with for Peace, and others for War, 
F Eftomc. Orpiment, a natural and yellowiſh Colonr, | {es us demandens ls Paix , les autres la 
To make a great orifice, jn the opening of | - Orpin, | Orpiment , Couleur naturelle & Guerre. | 
a Vein, faire un grand orifice, on | . jane. | But ſometimes Other is beſt left out, and | 
ouvre la Veine. Orpiment is a yellow kind of Arſenick, in French. 
Oriflamb , Orifleme, le fameux Drapeau des | commonly taken for Rats-bane, Opin off | As, body or other will do it, qufcun 
axciens. Roix de France: une eſpece d' Arſenic jaune, dons on fait la| te fera, il ſe trouvers quicun qui le fers. 
\#F Oriflamb was the great and holy Stan- | Mort aux Rats. | You will run into ſome Miſchief or other, 
dard of France, otherwiſe called the Stan- | Orpin, or Orpine, a ſort of Herb, Chicotin, | vow alley wow expoſer & quique Malbeur. 
dard of S. Denis. It had on the top.a|. ſorte d Herbe d'un gout acre £5 amer. Orelſe it is thus rendred. As, every other 
purple Enſign or Flag, and was born at | Orpine, or Orpiment. See Orpiment. Day, de deux Fours ſun. 


firſt but in Wars againft Infidels. But af- | Orthodox, or agreeable to Truth, Orchodoxe, | Otherwiſe, autrement. 

terwards it came to be uſed in all other | conforme 4 laVerite.” The Thing fell out otherwiſe than I ex- 
Wars, and at length was loſt in a Battle As, an drthodox Tenet , or Opinion, ze pected, /a Choſe eft arrivee autrement que 
againſt the Flemings. See Or:fleame in the | Opinion orthodoxe. | je ne penſos. 


firſt Part. To be orthodox, or to have a right Belief, | It can't be otherwiſe, cela ne ſs pens autre- 
Origan. Sce Organy. etre onthodoxe. _ mens. 
Orthodoxy, or true Belief, Verit#, ou veri-| Or thus. As, 1 find you otherwiſe than 


Original, original, originel. 
As, the original Pieces of a Concern, les | table Creance. I thought, . je vows trouve tout autre que! 
Pieces originales d'une Affaire. Orthography, the right Way of Spelling, /Or-| ye ne m_ F 

ould do otherwiſe than well, or if 


An original Language, une Langue origi- tbographe, I Art decrire les Mars correfe- If he { | 
ment he ſhould chance &o die, 5il veneit 4 men-| 


nale. . . 
The original Sin, le Peche originel. Ce qus | To underſtand Orthography, entendre bien | quer, cd. 4 mourir. 


fe dit de la Sourllure & de la Tache con- | [Orthographe. fOtherſome, 44rres. 
trafite par nes premiers Parens, © deſcen-| The ancient and modern orthography, | As, he is ſo nimble in forme Things, and 
due dans leur Pofterite, 'Orthograpbe ancienne 65 moderne. ſo heavy in otherſome, z/ oft & promt en 


An Original, (Subft.) Original; Origine. | fOrts, ſcraps, or mammocks, reftes, des re-| cortaines Choſes, & fi poſant en $aurres, 
As, here we muft conſult the Original, 5/| ftes deViande. fOtherwhere. See Elſewhere. 

faut ici conſulter Original. You will find jOtherwhile, canc6e. 

it ſo in the Greek Original, vous [e rrouve- As, one while he will have it, otherwhile 


rex ainſi dans [Original Gree. O S ( or anether while) he will not, eanede il 
T like the Original tar better, feſtime beau- le veut, tantit il ne le veut pas. | 
Otter, an amphibiwvus Creature, 1wne Loutre, | 


coup mieux [ Original. | 
An Original of a famous Painter, Original | Oſcitancy , negligence, or fluggiſhneſs, pa-} Anime! amphibie. 


d'un fameux Peinere. reſſe, negligence, | fetartlſe. See Lourre, in the firſt Part. 
I doubt whether this Picture is an Original | He did it with great ofcitancy, 3/ le fit fore 
or no, je doute fi ce Tableau eft un Origi-| negligemment. OV and O U | 


nal. Ofier. See Ozier. 
He derived his Original from the Greeks, | Oſprey, a/kind of ravenous Bird, Orfraze, ſor- 
| tiroie ſon Orsgine des Grecs. te d'Oiſeau de Rapine. 
The Originals of the French Tongue, /es | The Oſprey was one of the Fowls prohibi- | glozs ao. 
Origines de la Langue Frang%/e, ted under the Law, POrfraze etoit un des] about. 
Originally, or:ginarement. Oifeaux defendus ſous Ia Loi. Excepte 1. ces Mots, ou elle n's que le Son 
1 His Family is come originally from France, | Ofifrage, a kind of Eagle, un Offrage, Oi-| d'un o. Savor adjourn, bloud, floud, 
a Famille eft originairement de France. feau qui romt des Os avec ſon Bec. Country, couple, courage, courteſy, dou- 
Origine, or riſe, orsgene, ſource. «& This Fowl is called an Offifrage, that | ble, doublet, flouriſh, gournet , Journey, 
That was the firft origine of it, c'eſt /| is a Bone-breakerz becauſe it has ſo ſtrong | Journal, nouriſh, ſcourge, ſcoundrel, touch, 
ſon origme. a Beak, that therewith ſhe breaks bones. trouble, young, Ex CeMX C3, ez [o ſe pro- 
Orion, a kind of Conftellation , mentioned] You will find jt mentioned Lev. 11. 13. once w peu long ; ſaveir coulter, moulter, 
Job 9. 9, Orion, ſorte de Conſtellation. and Deut. 144/23 and in the Frenzh Tranſ-} poultice, poultry, four, courſe, concourſe, 
FOriſon, or Prayer, Oras/on, ou Priere. lation it is rendered by the Word Orfraie, | diſcourſe, Soul, Souldier, Shoulder, mould, 


Ork, Orque. which I take to be the Oſprey. trough, dough, though, although. | 
Ork is a Sea-Monſter, the Whale's mortal} Oftentation, or boaſting, oftentarion, vanite,| 2. Les Subſtantifs finsſſans en our ; comme | 
] Saviour, Factour, Neighbour, &c, 


07 La Diphthongue on ſe pronounce en Av- 
Exemple, thou, cloud, mouth, 


—_ —_— 


Enemy, /Ourque oft un Menſtre marin, © ou vane gloire. | 

Enems de la Balene. He did that through oftentation, zl fit cela| 3. Les Adjefifs finiſſens en ous, comme vi- 

Ork, a kind of Sea-Veſlel, Houcre, ow Hour-\ par oftentation. cious , malicious, righteous, monſtrous, | 
| que, forte de Vaiſſean. Oftentative, or proud magnifique,oſtentatenr, | treacherous. vy 
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Quand cette Diphthongae oft ſucvie de ght, 


efle prend le Son d'un & long, & le gh ſont ; 


muets, Comme, ought, nought, brought, 
bought, fought, ſought, thought, wrought; 
; ſe prononcens at, nat, brars bat, Oc. 
Dxcepts drought, and doughty, qus fe pro- 
woncent draout, daouty. 
Borough & thorough ſec proxencent Boro, 
wet cough, ca 62 rough, tough, e- 
, » toſſ, enoſ7. | ; 
Em fon cette Dipbehongue 4 le Son Frangor 
en ces Mots, would , could , ſhould, you, 
your, ſource, youthz © dans ces Noms 
Propres, Portſmouth, Plimouth, Yarmouth, 
Waymouth, Monmouth, 


Oval, of the ſhape of an Egg, ovale, gui 4 

la figure d'un Oruf. 

As, an oval form, forme ovale. 

Ann of Bullein had an oval Face, Arne de 
Boulin avoit le Viſage ovale. 

An Oral, ( Subft. } ne Ovale. 

A fine Oval, une belle Ovale. 

Ovation, a lefler ſort of Triumph amongſt 
the ancient Romans, ſorte de Trionfe parm: 
les anciens Romans. 

LF This ſort of Triumph was called Qu«- 
t10, «þ Ove, from a Sheep; which, in the 
time of the Lord General's Triumph, was 
led before him, and afterward ſacrificed 
by him. But others think, it was ſo cal- 
led, for that in this Triumph the Soul- 
diers following uſed to cry O, and to re- 
double this kind of Acclamation. 

Ouch, a kind of Collar of gold worn by Wo- 
men about their Necks, Collier d'or que /es 
Femmes ent autour du Con. 

Ouch, Bok or Button'of gold ſet with 

* foie rich Kone, Bofſe, ou Bouton d'or en- 

chaſſi de gu#que Pierre previeuſe. 

you will find the Word Cbarom for Ouch, 

Ex. 29. 31. Andv.13. Crampon. 


/ . 


| Ovelty. See 'Owelty, 
Oven, F | 


_ SY "0 ths — Tf 
As, to heat the Oven, chaufey /e Fat. The 
Oven is hot, /e Four eſt cbaud. 


To bake in an Oven, cusre au Four. To 
the Bread into the Oven, merere le 


An Oven-full, Fournee. An Oven-fork, 
Reble,  Fourgon, ( en Tormes de Proyince | 
de Boulenger qui ſert a remuer 
les Tiſens ® a manier la Braiſe dans le 
our. 
May 1 ar defſſm ; d'un bout 4 Faure ;' de 
I autre cote ;, de ſuite ; au prix de. 


_ " Pain au Four, [enfourner.” 


As, the Evils that bang over our Heads, | 


les Maux qui panchent ſur #0: Ters. 


I threw it over his Head, je Fi jotre par | 


4 {4 Tits. Over head and ears, par | 
To read a Book over, lire un Livre dun |' 


bout a autre. | ; 

Over the Way, de autre cite de la Rue, 

He v never mind it, unleſs he be told 

on't an hundred times over, 1 »e 5x ſou- 

viendrg jaman, 4 moing qu'on ne le lus re- 
pete cent for de ſuite. 
My Heart is fo light, over what it uſes to 
be, je me trouve /1 fort 4 mon aiſe, au prix 
de ce que jetos. 
Or thus. As, over Shoes, over Boots, {a 
Proverbial Saying ) zl fart joucr de ſon Re- 

. ſte, autant vaut etre bien batu que mal 
batn. 

The Buſineſs is over, wala qu eft fart. 
My Work 1s over, mon Ouvrage eſt fart, 
j as acheve mon Ourrage. 

His Anger is over, /a Colcre Seſt appaiſec, 
fa Colere eft paſſce. Aſſoon as the Noiſe 
ſhall be over, des que /e Bruit aura 
cefſe. 

The Danger is over, lc Danger eſt paſſe, 1/ 
ny a plus de Danger. 
Indebted over head and ears, accable ( noe ) 


de Dettes. 


He that gathered much had nothing over, | 


( 2 Cor. 8. 15. ) Celui qus avoit beaucony 
xa rien eu de ſurgbondant. + 

Over or under, p/ws 04 110115. 

They comforted him over all the Evil 
that the Lord had brought upon him, 


In the French Tranſlation 'of the Bible, | 


( Job. 42. 11.) ls le conſolerent touchant 
| 1 le Mal que [Eternel avoit fait venir ſur 
148, 
Joy ſhall be in Heaven over one Sinner that 
repenteth, (Luke 15. 10.) i/ y aura Foie 
au Ciel pour un ſeut Pecheur venant & 8 a- 
mm 
All over, par tout.. _ 
I lookt tor him alf the Town over, or 
all over the Town, je Fas cherche par toute 
la Ville. oy, 
He was clad all over in Leather, 7 etore 
tout couvert de Cur. 
IT told it him over and over, je le lus as dit 
plufieurs fois. 
Over againſt, vs 4 vs. He lives over 
againft me, z/ demeure oh 4 wi de 
mor. bh 
Over and above, de ſurplus. All this I got 
over and above, j': tout ceci de ſurplus. 
Pour ne pas m'ctendre davantage ics ſur ce 
Moe, vous navex qu'a remarquer, que Ceſt 
une de ces Prepoſitions, quis [e trouvant fre- 
uemment 4 la Suite des Verbes Angloy, 
eur communique fa Sinmfication. Comme 
to go over, to carry over, to run over, 
to give over, &c. Ainfi vous nave qu'a 
conjulter ces Werbes. . 
Ily a encore une Remarque 4 faire ſur cette 
Prepoſition. C'eſt quiil Sew fait pluſtcurs 
Compoſex, ot elle exprime ordinairement de 
Fexcts, comme la Suite le fait voir. 
to Over-aRt, to do a Thing with too much 
affeRation, faire une Choſe avec trop d af- 
on. 
He over-acted his part, il « fait cele avec 


+ ah ce qu'il a fait paroit trop 
ee. 
to Oy 


| er-aw, tenir en crate. 
He over-aws all his Neighbours, s/ tiene 
roms ſer Voifins en crainte. 
Over-awed, gu'on tient en cramte. 
to Qver-bear, vaincre, ſurmonser, prevaloir. 
As, he: over-bore me in my Inclinations, 
, il « ſurmonte mes Inclinations. 
to Orer-bid, or to' bid too much, offrir 


b - 


trop. 
Over bold, trop hardi, temeraire. 
Over-born, ( from to Overbear ) ſurmonte, 
VEncy. : 
to Oyer-boyl, faire trop bourlhir. * 
'Over-boyled, erop cut, rrop bowls. 


p See 4 to Over-load. 


to Over-burden 
Over-loaded. 


Over-burdened 


'{ ow Termes de Tailleuy ;) revitu. 

"The Weather is over-caſt, /« Ciel eſt cou- 
vere, u/ faie un Toms obſcur. Over-catt 
with Clouds, couvert de Nudges. 

That is very well over-calt, ela eft fore 
bien ſurjerte. 

A Wall 'over-caſt with free-ftone, Myr re. 
vetu de pierres de taille. 


'to Over-calt, ſurjerter, faire wne Couture ele- 


vee; revetir; paſſer le but ( au Jeu de 

Boules. ) : 

Be ſure to over-caſt it well, ne manquex 

as de le bien ſurjetter. 

0 over-caſt a Wall with free-{tone, reve- 
tir un Mur de prerres de tailk. 
Over-cafting, [ attion de ſurjetter. . 
Over-cautious, trop errconſpet, q!i prend trop 
de precautions. 
to Over-charge, cba'ger trep, ſurcharger, ac- 
cabler, opprimer. 

As, you over-charged yorfr Piftol, vozg 

aucy rrop charge votre Puſtolet . 

To over-charge Nature, ſurche'g'r a Na- 

eurc. 

To over-charge the People with Taxes, 

ſurcharger ( accabler) le Peuple d'Im- 
dts. 

Over-charged, trop charge, ſurcharge, accable, 
opprime. 5 

Over-charging, /a#ion de trop charger, de fur- 
charger, accablcr, ou _—_ 

to Ovcr-cloud, corvrir de Nuages; obſcur- 
ar. 

Over- clouded, couvert de Nrages; obſcurcs. 
His Judgement was over-clouded by fome 
Venereous fumes , ſon Fugement etois ob- 
feurcs par des Vapenrs Veneriennes. 


| 


Overcome, vaincu, ſurmonte, abbat::. 


— 


Orer-caſt, couvert , obſcur , ſormbre ; ſurjette| 


We are overcome, z0us ſommes vaiucus. 
Be not overcome of Evil, but overcome 
Evil with Good, ( Rom. 12. 21. ) ne 
Jon pornt ſurmonte du Mal, mars ſurmonte 
le Mal par le Bien. 
Overcome by the heat of Fire, abbatu par 
une Chaleiir cxceſſive du Fen. 
Or thus. . As, overcome by ſome Smell, 
gus ſe trouve mal de queque Senteur, 4 qui 
gueque Senteur fait mal. 

fo Overcome, vaincre, ſurmonter 
fort, faire mal, tre mal-fasſant. 
As, to overcome his Enemies, his Paſſions, 
vaincre ſes Enemy, ou ſor Paſſions. 
There's no Mcdium, we mutt either over- 
come or die, :1 n'y «4 point de Milieu, il 
faut vaincre ou mourir, : 

Tis no honour to overcome, when it is 

no danger to fight, s/ n'y 4 point d'bonneur 

4 vaincre Ia ou il ny « poins de danger 4 

combatre. 

This Smell overcomes me, cette Sentour 

-: crop forts pour moi, cells me fait 

mal. 


z Elr8 trop 


Over-comer, Vasr:querr. 

Over-coming, {'actsen de vaincre, fc. as in 
the Verb. G 
,Over-curious, trop delicat. 
Over-curiouſneſs, une trop grande delieateſſe, 

un #xcts de dalicateſſe. 


ne dos. 


en dites trop. 
He always over-does, or under-does it, 5! 
ft rowjours dans les extremes, on ul en fat 
trop ou il ne fait pas afftz. 
To over-do  himlelf, fare plus qu'or we 
peut, ſurpaſſor ( ou plutin epuiſer ) fe 
o7Ces. 

Over-done, foule, fatigue, morfonds. 
I am over-done, je ſux fouls, fatigue, on 
morfondu. | 
A Woman over-done by her Husband, we 
Femme cruellement ( 0u, f vous voulex,, dows 
cement ) fatigues 7 i on Mari. 

to Over-drink himſelf, /e ſouler, bore avec 
EXCEs, 
What does he mean to over-drink himſelf 
at this rate ? 4 quos ſonge-r-il do ſe fouler 
de la forte ? 


trop d'attachement 4 quique Choſe, qui 
la fait avec trop d'ardeur 0u d'emprefſe- 
ment. 
It is no leſs Sin to be over-earneſt in pur- 
veying for the Body, than over-prodigal 
in pampering it; Iſrael is chid, not for 
eating, but for laying up their Manna, /s 

' grende Paſſion qu'ont les uns de devensr riches 
neſt pas moins criminelle que les exces des 
Prodigues, Dieu n'etoit pas fiiche contre les 
Iſrathtes qui mangenztent la Manne, mau 

E contre _ us la nome 5 
ver-carneltneis, wne erop grande 4ardenr, une 

crop grande paſſion. » 

to Over-cat himſelf, anger trop, manger 

avec excer, ſe crever de manger. 

O-er-fierce, crop fier. 

Over-fiercely, trop fierement. 

to Over-fi!l, emplir trop. 

Over-fine, crop fin. 

to Over-flow , s'epancher, regorger , deborder, 

inondey. 

The Choler has over-flowed the Body, /a 

Bile Seft epanchce par tout le Corps. 

A Pipe that over-flows, or runs over, un 

Tuyau qus regorge, cd. qus eft ft plein que 

ce qu'il centsent 5'en va par deſſuis. 

When the Rivers overflow the Land, quand 

les Riveeres debordens, quand les Rivicres 

inondent le Pax. 

The Rhone has over-flowed all the flat 

Country , le Rhone a #nonde teiite cette 

| Plane. 

Over-flowed, epanche, regorge, deborde, inonde. 

| Over-flowing , epanchement, regorgement, de- 

bordement, :nondation. 

'Tis an over- flowing of the Choler all 

over the Body, c'eſt unepancbement ( ou un 

regorgement) de Bile par tot le Corps. 

An over-flowing of Humours, 1 deporae- 

ment d Humenrs. The over-flowing of Ni- 


lus, le debordement du N;!. 
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to Over-do, faire avec exces, faire plus qu'@1 x 


You over-do it, 20%s ew faites trop, ou vous 


Over-earneſt, qus prend trop de ſoin, qus 4 | 
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| * Or thus, AdjceCtively. As, that Miracle 


was. a Figure of the over-flowing Grace 
of our crucify*d Saviour, ce M:racle figu- 
roit les Tnondations de la Grace dz: Feſus 
Chriſt crucifie. | 

Over-tond, q!14 aime trop, qu a trop de ten- 
dreſſe. 

O;er-torward, erop empreſſe, qus ſe porte 4a 
qu&que Choſe avec trop dardeur ou d'em- 
pre ement. x 

O:er-traighted, erop charge. 

Thrs Ship is over-fraighted, ce Navire eſt 
trop charge, 

Or thus. As, an over-fraighted Strum- 
pet, une Prtain foulee, fatiguce, morfondue, 
accablee par ſes Pratiques. 

Over-gallantly, zrop galamment, 

Over-great, trop grand. : 

to Over-grow, croitre trop, Croutre en grop gran- 
de abondance. : | 

Over-grown, qus 4 trop cru, ou qui eſt trop 
grand. ; 
Or thus. As, a Garden over-grown with 
Weeds, un Fardin tout couvert de mauvait- 
ſes Herbes. be 
A Place over-grown with Buſhes, Lieu 
couvert de Broſſailles. 

Over-happy, trap heurenx. 

to Over-haſten, preſſer trop, hater trop.” 

Over-haſtened, trop preſſe, trop hate. 

Over-haſtily, avec precipitation. 

Over-haſtineſs , precipitation , trop grande 
hate. 

Over-hafty, qus ſe.preſſe trop. 

Or thus. As, over-hafty Fruits, 
qui meuriſſent trop tot. 

to Over-hear, entendre ( comme en paſ- 


des Fruits 


ſane.) —_ 
Speak ſoftly, if you don't, ſome body or 
other will over-hear us, parlezx tout bes, 
3 moins de cela quecun nous entendra. 
Over-heard, qo 4 entendu. 
Orer-hearing, [ation d'entendre. 
to Over-heat, chaufer trop, echaufer. 
You will over-heat it, vows le chauferex 
trop. 
He has over-heated himſelf with walking, 
and I with drinking, zl Seſt echaufe 4 
marcher, £5 mos a force de borre. 
To over-heat his Brains with too much 
ſtudy, sechaufer le Cerveau par trop detude, 
ou T application. 
Over-heavy, or too heavy, trop peſant, _ 
Over-joy'd, rejour,, tout rejout , ravs de joie, 
ravs d aiſe. ; 
I am over-joy'd to ſee you in health, je 
furs rout rejout de wous woir en bonne 
Sante. 
Over-kind, as Over-fond. 
Over-laden. See Over-loaded. 
Over-laid, etoufe. 
As, an Infant over-laid by its Nurſe, #7 
_ Enfant etoufe par ſa Nourriſſe. 
to Over-lay, etoufer. 
She has over-laid her Nurſe-Child, elle 
etoufe ſon Nourriſſon. 
Over-laying, afion d'etoufer. 


| to Over-load, charger trop. 


You over-loaded me, vows m'ave; trop 
charge. : 

Over-loaded, erop charge. 
I am over-loaded, je ſuns trop char- 


, 
e. 

Orer-loading, PaRion de trop charger. 

Over-long, or too long, trop long. . 

to Over-look, avoir ail defſſus, weiller, avorr 
Inſpe&ion; commander, avoir la yeue ſur; 
conntver, ne pas prendre conoifſance ; regar- 
der avec mepry. 
To over-look a piece of Work, avorr Fel 
ſur queque Ouvrage, en avoir [Inſpeftzon, 
prendre ſoin qu'il ſe faſſe comme il 
faut. 
Be ſure to over-look hin), he 1s apt to be 
idle, ne manquez pas de le veiiler, ou d'a- 
voir [ail ſur lus, al oft tim peu faine- 
ant. 
That Row of Houſes over- looks our Gar- 
dens, ce Rarg de Maiſens commande 108 
Fardims. 
Yon muſt over-look ſuch Things, :! faut 
conniver 4 ces Chojes, al ne fait pds en 
prendre commfſance. 


p 


him, zl m2 regarde avec mepris, comme 5 ul | 


erore infimiment au deſſis de moi. 
Over-looked. See Ovei-lookt. 
Over-looker, Inſpefe:w , Coins qui a [wil 


— les Ouvoriers , ou quis les fait travaul- 

er. 

Over-looking, Pattion de veiller, Cc. accord- 
ing to the Verb. 

fOver-match, or uncqual Match, Partze mne- 
gale. | 

to Over-match, &ere trop fort. 

As, they over-match us, ils ſont trop forts 
por noi”, 

Over-matched, ſirmonte, accable, qui a du 
defſous. 

Over-meaſure, Surplus, ce qu'on donne par deſ- 
ſus la Meſure. FO MED as 

FOver-molt. See Uppermoſt. 

Over-much, trop, trop grand, ſuperflu. 

An over-much Credulity, une trop grande 
Credulite. 
This is over-much, cect eſt ſuperflu. 

Over-paid, 4 qus on 4 trop paye. 

Over-paſt, paſſe. 
As, the Time is over-paſt, le Tems eſt 
paſſe. 

to Over-pay, or pay more =_ is due, 
payer trop, payer plus qu'il ne faut. 

Ore-poytt a afion 4 roup ayer. 

to Over=- perſuade, perſuader mal a pro- 
0s. 

Ovec-perſuaded, perſuade mal a prepos. 

Overplus, ſurplus, ce qus reſte de plus, ſur- 
croit. 

This is over-plus, cect eft de ſurplus. 

Beſides the Pay, every Souldier had three 

Pounds overplus, ourre la Paie, chaque Sol- 
at 4 eu tros Livres de ſurcroit. 

to Over-poiſe, contrebalancer. 

A Pain that over-poiſes the Contents of 
Life, une Douleur qus contrebalance les Dou- 
ceurs de la Vie. 

Over-poiſed, contrebalance. 

to van Hens ſurmonter, #tre le plus 
ore. 

Over-powred, ſurmonte, 

to Over-prize. See to Over-rate. 

— — » trop prodigue. See Over-ear- 
neſt, 


Over-rate, an exceflive Rate, Survente, Vente 
trop chere, Vente exceſſive. 

to Orer-rate,' ſurfaire, ſurvendre, mettre un 
prix erop baut ; demander trop de ſa Mar- 
chandiſe;z cotiſer trop. 

Over-rated, ſur quos [on met un prix 
haut ; trop cotiſe. 

Over - rating , afion de ſurfaire, ou ſur- 
—_— Cotsſation exceſſive, ou dera:ſon- 
nable. 

Over-reach, a Horſe's Diſeaſe 5 Nerf-ferure, 
Atteinte violente que le Cheval ſe donne aux 
Nerfs des Fambes de devant par, la Pince 
des Piex de derriere. 

to Over-reach, ſurprendre , attraper adroite- 
ment, Etre pig forger, avancer trop les 
Piez de derriere. 

He has over-reached me,  m'a attrape, ul 
a ete plus fin que mos. 

To over-reach the King's Juſtice, ſurpren- 
dre la Fuſtice du Ros. 

Or thus. As, to over-reach himſelf, ſe 
faire tort. 

To over-reach himſelf, to do himſelf hurt 
with reaching, ſe fouler le Nerf a force de 
tendre le Bras. 

Over-reached, ſurpr#, attrape. 

I was over-reached by him, 3! m'a attrape, 
il a etc plus fin que mos. 

Over-reaching, Cation d'attraper, Oc. as in 

the Verb to Over-reach. 
An over-reaching Horſe, a Horſe that hits 
his forefeet with his hinder, Cheval quz 
forge, cd. quis avance trop les Picx de der- 
rIEre. 

to Over-read himſelf, [ire trop. 

You over-read your elf, vous lifex 
£rYop. 

to Over-reckon, conter trop. 

Over-cid, or over-ridden, forle, fatigue, mor- 
fend. 


An over-ridden Jade, une Haridelle foulce ; 


trop 


! 
| 


allo une Putam fouice, fatiguee, morfond-1e, 
accabice par fes Pratiques. 


He over-looks me, as if I were nothing to | to Over-ride, forler; fatiguer, morfondre. 


As, to over-ride a Horſe, fouler un Cheval, 
le fatiguer, le morfondre. 

Over-rigid, erop rigide, trop auſtere, trop ſe- 
Tere. 

Over-rigidneſs, une trop grande rigueur, au- 
ſterite, on ſevere, 

Over-ripe, or too ripe, trop merr. 
This Fruit is over-ripe, ce Fruit ef trop 
meur. 

to Over-roſt, rotir trop, 
cefſif 

Over-rofted, trop rots, trop cuit. 

Over-rofting, /a&on de rotir trop. 

to Over-rule , dominer 
fore, ou Etre le Maitre. 


ou dans un degre ex- 


to over-rule, en queque liew qu'il ſoit, i 
veut etre le rd. s 7 cada 
God over-rules the World, and baffles the 
deepelt Reaches of the moft cunning 
Stateſmen, Dieu gouverne ls Monde, &9 con- 


fond les Intrigues les plus ſecrettes des plus 
fins Politiques. 


Over-ruled, qus a du deſſous. . 
Over-ruling ( Adj. ) quz gouverne tout. 

To _ an IE Providence, croi- 

re une Providence qus gouver 

- hag quis gouverne toute le 
Over-run, snonde, tout plein, tout cou- 
vert. ; | 
When Italy was over-run with barbarous 
Nations , lors que Fltalze etoit inondee de. 
Peuples barbares. 
That Child's Head is over-run with lice, [4 


poux 


Termes d' Imprimeur. ) 
As, to over-run the Enemies Country, snon- 
der le Pais Enems. 
To over-run a Page, to run it over again, 
remanzer une Page. 
Over-ſcrupulous, ray Sraperin, 
to Overſee, avoir Inſpeftion ou la Conduite 
dune Afﬀaire ; laiffer gliſſer, ne pas voir 
une Choſe, ne pas Sen appercevoir. 
He over-ſees the Concern, c'eſ# lus qui 4 
FInſpettion ( ou la Conguite )) de cette Af- 


® fare. 


comment avex vous laiſſe gliſſer carte Me- 
priſe? 

Overſeeing, as Overſight. 

Overſcen, qus eff ſous InſpeRtion ou la Con- 

duite de quecun ;, qu'on a laifſe glifſer, dont 

on ne S'eft pas appercen. 

Or thus. As, overſeen, or miſtaken, qui 

Seſt trompe. + 

He was much overſeen in that Buſineſs, 

il $eft lourdement trompe dans cette Aﬀ- 

faire. : | 

A Lb egg? - Drink. = —_— 
vericer, Inſpetteur, Celus qui a thn 
Aion ( ou i: Conduite ) - Afﬀaaire, ,o- 
ew prend ſoin. | 

Over-ſet, renver/e. | 
Or thus. As, a Ship over-ſet by a ſudden 
Guſt of Wind, un Vaifſeau qus ſombre ſous 
Valles, cd. qui etant ſous Voiles eſt renverſe 
par queque grand Coup de Vent qus le fait 
perir C3 couler bas. 

to Over-ſet, renver/er. ; 
As, to over-ſet a Coach, renverſer un C:- 
roſſe. | 

to Over-thadow, ombrager , couvrir de ſon 
ombre , + enombrer, Matt.17. and Luke x. 


35- s 

Over-ſhadowed, ombraze. 

Over-thadowing, [att:on dombrager. 

to Over-ſhoot, to over-ſhoot the Mark, porter 

trop lom. . 
To over-ſhoot the Mark, to over-ſhoot 
himſelf, to go too far in a Buſinets, 
aller trop avant dans queque Af- 
fare. 

Overſight, ( from the Verb to Overſee) 
Inſpetion, Charge, Conduite ; bevent, 
faute. 

He has the Overſight of it, z/ en a la 
Conduite. 
This is an unpardonable Overſight, c'e# 


ner, 


. S9L to Over- 


to Over-run, zonder, envabir ; remanier ( en 


» Zouverner, etre plus \ 
; 


Whereever he is, -he does take upen him | 


Tete de cet Enfant eft toute. couverts de | 


How came you to. over-ſee that Miſtake ? 


une Beveue qui nc ſe doit pas pardon-| 
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to Over-ſleep himſelf, dormr trop long ems, | To lay a Thing overthwart , metere une 1 pence, the other fifty, /1n.lus devort cing. 
dormir au de 1a de ſon heure, Choſe de travers. cens deniers, © Paurre cinquante. | 
| I have over-ſlept my ſelf, j'as dorms trop | to Overthwart, or croſs, traverſer, Soppoſer. | Oviparous, ( a Term uſed by Philoſophers ). 
rems, ; As, to overthwart ones Deſigns , eraver/er that breeds by eggs or ſpawn, qus ſe nul-, 
fOver-ſlip, omſion. les Deſſeins de quecun, s'y oppoſer.  tiplie en faiſant des cwufs, 
tto Orer-ſlip , omettre, laiſſer paſſer , paſſer | Overthwarted, traverſe. Ounce, une Once, ſorte de petit Poxds 3 Once, | 
par deſſus. 1:3 to Over-tire, fatiguer trop. - ou Lynx, ſorte de Bete ſauvage. | 
fOvrer-flipt, om#. You over-tire me, vous me fatiguex, trop. Sixteen Ounces go toa Pound, ſeize Once; 
to Over-ſtock himfelf, faire de rrop grandes | Over-tired, trop fatigue. font une Livre. | | 
proviſions , faire une trop grande emplette, | Overtly, ( from Overt ) ouvertement, mani- Half an Ounce, une dems Once. A quarter 
Over-ftocked, or over-ftockt, qui a erop | feſtement. | of an ounce, un quart donce. 
d'une Choſe. to Over-top, &rre plu grand; &rre eleve, ou An ounce and a half, ze once & demize. 
Over-ſtockt with Commodities, quz a trop au deſſus de, ſurmonter, ſurpaſſer. X5- Twelve Ounces make a Pound Troy- 
de Marchandiſes. He over-tops me already, / eſt dcja plus | weight; fixteen, a Pound Averdupois ; 
to Over-ſtrain, - op aq une Choſe plus | grand que mos. | twenty Peny-weight make an Ounce ; 
loin qu'elle ne doi E Her only Ambition is to over-top all her twenty four Grains, a Peny-weight. 
As, to pver-ſtrain the Matter of a Diſcourſe, | Relations, toute ſon Ambition confiſte 4 ſe | Our, notre, ( and in the Plural Number ) 
outrer la Maticre d'un Diſcours. voir elevee au deſſws de tous ſes Pagens. nos. 
| Or thus. As, to over-ftrain himſelf, ſe | * You over-top him by much in thoſe | As, he is our Friend, s/ eft 10tre Ami. 
fouler queque Nerf. Things,- vous le ſurpaſſex de beaucoup en ces | They are our Friends, 3/s ſont 103 Amss. 
Orer-ftrained, outrre ; foule. Choſes. Ours, (a Pronoun Poſleffive, uſed inftead of 
Over-ftraining, Fafion d'outrer, ou de fouler. | Over-topped, qui eſt au deſſows. Our, at the end of a Sentence) 4 nous. 
| to Over-ftretch, ezendre trop ; outrer. to Over-trade himſelf, faire un trop grand Ne- | As, this is ours, cecs eſt 4 nous. 
You muſt not over-ftretch it, s/ ne faut|  goce, entreprendre trop a la for. That's none of ours,cela n'eſt point 4 nous. | 
le trop etendre. Overture, or propoſal, ouverture, ou propo= | Or thus. As, he is a Friend of ours, s/ 
o-over-ſtretch a Matter, ourrer une Ma- | fition. eſt un de nos Am. 
tiere. To make an Overture, faire une Ouverture, | (1, Sts 
Over-ftretched, trop etendu ; outre. propoſer queque Choſe. Ouſel > See < Owle! 
Over-Rretching,. /a#jon detendre trop ; Pafti-| to Overtnrn, verſer, renverſer, bouleverſer. | oc : — 1 
1 ondourer, The Coachman has overturned us, le Co- / Y. , 
Overt, or open, man/ofe. | cher nous @ verſe; Out, bors, dehors; par; 4; outre; ſans; 
+} As, an overt a&, '( in the Senſe of the | Overturned, verſe, renverſe, bouleverſe. eteint 5 vuide z expire; qui neſt plus de 
Law ) une Aﬀtion qui prouve le Deſſein qu'on| Overturning, Faftion de verſer, de renverſer, ſaiſon; haut ; fort © ferme. 
wveit, Demarche Jus Pom fait pour execu-| ou bouleverſer. | As. to be out of Danger, #tre hors de Dar- 
- ter 1m- "> RES | to Over-twattle. As, to over-twattle one, | £#7. To be out of his wits, &rre hors du 


| to Overtake, or catch , attraper , attcindre, | rompre le tite 4 quecun ( 2 force de lus| Sts, avoir perdu le Sens. 

F ——_—_  - parler. ) Throw it out, jeteez le dehors. 

I ſhall overtake him, je Pattreperai. He | Over-twattled, qui a la t&re rompue de quz-| Out of Kindneſs, par amitie. To make 
overtook me preſently, :/ mattraps d'a-| que Diſcours smportun. War out of a meer defire of Glory, fasre 
| bord. Over-twattling, rompement de tire ( 4 force| 1a Guerre par un pur defir de Glozre. 

The Night overtook us, la Nuit now ſur-| de parler.) He did it out of a defign, i Fa fait a deſ- 
"11 —_ | to Over-value, effimer erop. ſein. 

Or thus. As, this Puniſhment at laft | To over-yalue himſelf, #eft:mer trop, avoir Out of meaſure, outre meſure. 
overtook him , #l-ne put pas en fin coiter| trop bonne Opinion de ſos meme. To beout of hopt, tre ſans eſperance. 


Þ -ceC Over-valued, qu'on eftime trop. The Fire is out, /c Fer e#t eteint. The 
| Overtaken, attrapt, atteint, ſurpris. Over-valuing , [ation deftimer trop , trop | Candle is out, /a Chandelle eft etcinte. 
]- He 'is overtaken, 5 eft atrrape. grande eftime, trop bonne opinzon. A Barrel that is ont, ww Tonneau vuide. 
' © Overtaken by the Night, or benighteg, Over-violent, trop violent. The Time is our, le Tems eſt expire, . 
| furpris de la Nuit. . | to Over-vote, avoir la pluralite des Voix. The Cherries are quite out, /es Ceriſes ne 
4: ”-Overtaken in_Drink, ſurprs par la Boiſ- ox of ſur qui Von a Pavantage des jor plus de Saiſon, il n'y a plus de Ce- 
a x | L 0X. TIJES. 

The Mind is ſooner overtaken with Choler, | to Over-ween, fe flater, avoir bonne Opinion Speak out, parlex haut , elevex votre Varx 

| than it was e for humane Reaſon to | &de ſor meme, 5en faire accroire. afin qu'on vous entende. 


- prevent it, PE/prie oft plutit ſurprs de la | Over-weening, preſomption, bonne Opinion | To laugh out, rire fore & ferme, eclater 
Colere, que la Raiſon n's pit prevoir cette'| qu'on ade ſor meme. | de rire, rire 4 gorge deployee. | 
e 


Surpriſe. Over-weeningly, avec bien de la preſomption. Or thus. As, out of favour, diſgracie, gui 
Lud goed As, overtaken with Cowardiſe, | to Overdrele peſer ms Jomy neſt plus enfaveur, He is - 4 wy 
coupable de Lichete. * '| This over-weighs that by much, celus ci| 7! et diſgracie. | 
Orertaker, Celus qui attrape, qui atteint, ou | Peſe bien plus que celus 14. Out of Place, qui n'e point &'Emp!os, Out 
- ſurprend.- I Over-weight, ce qu'une Choſe peſe au dela, |, of Command, gui a perdu (4 qui lon a 
| Overtaking, ſaftion d attraper, d atteindre, | Over-well, trop bien. ore ) ſon Commandement. 
|  oudeſur a to Over-whelm, enfoncer ; accabler. Out of faſhion, qus w'eſt plus 4 la mode. 
| © Over-talk himſelf, parler crop, ſe faire mal| Toover-whelm in Water, or Dirt, enfoncer| A Book out of print, un Livre qui ne ſe 
1 Pp? force de parier. dans Eau, ou dans la Bout. 8rouve plus a vendre, un Livre dont PIm- 
}} to Over-tax, charger ( accabler”) d'Impors. He over-whelms us with grief, 5! nous ac-| preſſion eft tout a fait vendue. 
Over-taxed, charge ( accable ) d'Impits. cable de chaprins. | Out at heels, qus 4 1% trou at talon. 
| Overthrow, Defarte, Deroure. | Over-whelmed, enfonce; accable. Things out of order, des Choſes qui ſont 
1 As, the Overthrow of an Army, /a Defaite | Over-whelming , a&ion d'enfoncer, ou dac- dans le deſordre, 01 en confuſion. 
" { ou de la Deroute ) d'une Armec. cabler. '| Out of order, or indiſpofed , sncommode, 
It was a great Overthrow, ce fut une gran- | Over-worn, accable. zndiſpoſe. He has been out of order theſe 
| .de Defaite. | As, over-worn with Grief, accable d'Ennyi,| two or three Days, sl oft indiſpoſe ( 5/ eft 
:| to Overthrow, renverſer 3 defaire, mettre en | 04 de Chagrin. incommode ) depurs dewx ou trois Fours. 


deroute, batrs en rume. Ought, or any thing, qu29ue Choſe. To drink out of a Glaſs, boire dans un 
As, to overthrow the Laws, renverſer les | As, Mark 8. 23. he asked him, if he ſaw | Verre. 
Loix. © | ought, s/ lus demanda, fil voyorr queque|] A Way out, wne Sortze, Which is the 


This is the Way to overthrow all Chri- | choſe. Way out ? oz eſt la Sortie ? 

| ftian Morality, Ceft le Mojen de renverſer If I had ought to do with him, þ j/avox| To he out of the way, &tre abſent. To 

'} route la Morals Chretjenne. queque choſe 4 faire avec lus. go out of the way, 5 abſenter, ſe cacher. 

'} To overthrow (defeat, diſappoint, or fra- { Mas le plus grand Uſage de ce Mot eft daus| That's out of my way, eſt me Choſe que 
ſtrate ) the Dehgns of his Enemies, rey- | ces Expreſſions qui ſurvent. Je wenten pas, 0 4 quos je ne ſuis pas pro- 
verſer les Deſſeins de ſes Encmr.. Comme, It may be ſo, for ought you know,} P76. | 
To overthrow ( or rout) an Army, defaire | cela peur ftre, ſois que vous le ſachiex ou To ask out of the way, demander trop, ſur- 
ane Armee, mettre une Armee en devoute. Non. faire (es Marchandzſcs. 

Or thus. As, to overthrow one at Law, , For ought Ifſee, 2 ce que je pus vorr. To bid out of the way, offrir trop pert. 
to caſt him, «voir gain de Cauſe contre ſa | Ought, or Should ( a Defective Verb.) To be out, or to be miftaken, ſe tromp:y, 
* Partie. 864 As, I ought to go thither, je /iu# oblige] ſe meprendre. Ne is grievouſly out, z/ /e 
Overthrower, Celufquirenverſe, &c. accord- | (c'eft mon devoir} d'y aller. You ought tronmpe lourdement, 
ing to the Verb. to have done it, vous deviex le faire. To be out, as when a Man's Memory tails 
Overthrowing, Paftion de renverſer 3; Paftion It ought to be ſo, cela doe &tre ainfi, It | him, avoir pas le mot a dove demeurey 
de defaire, ou metere en deroute. ought to have been donc , on devore tc gout court, perdre le fil de ſon Diſcours. 
Overthrown, renverſe; defait, ms en deroute, | faire. Out, as it is uſed amongſt Printers, when 
batu en rume; qui a perdu ſa Can ſe. f Onght, ( for Owed) from the Verb toſ they left out any Matter in the Compotin', | 
Overthwart, croſs, from fide to ide, de tra- Ow. oublie , omis. An Out, of this Nature, #2: | 
Vers. gl As Luke 7. 41. the one ought five hundred] Bourdon. 
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Out of ſizht, qr'on ne void plus, qui ſe de- 
robe 2 la weue. 


'Tis cut of my Head, or 'tis ont of my 


Mind, je Fas oublie, j6 ne men ſouvien plus, 
cela m'eſt echap# de la Memorre. 

Ont of Sight, out of Mind, ( Prov.) quand 
on ne void plus un Ami, on Poublie. 

To be out of taſt, avoir le gout de- 
prave. 

To be out of humour, ere de mauvaiſe 
hmeur, n'ctre pas de bonne humeur. 

I am ſo much out cf Purſe, or out of 
Pocket, j'at debourſe tant. 

To be out of Stock, avoir plus d'une 
Choſe. He is out of Tobacco, zl ra plus 
de Tabac. 

He is out of all, z/ #a p!us rien, il 4 tout 
perdu. 

An Inſtrument out of tune, un Inſtrument 
—_ diſcordant, qui weſt pas d'ac- 
cord. 

To be out of tune, or out of humour, etre 
de mauvaiſe bumenr. 

My Handis out, je ne 115 pas en train, je 
ne ſur pas dhimcur, 

To be out of charity with one, 7 aimer pas 
quecun avoir queque animoſite contre lu. 

I am out with you, that is I am out of 
conceit with you, je ſux fache contre vous, 
je was plus cette amitie que j'avor pour 
Vos 

To be out of love with himſelf, /e de- 
plarre, 

Out with him, qu'on le chaſſe ( gu'on le 
fafſe fortir ) ict. 

Get you out of my fight, oez vous de de- 
vant moi. Get you out of Doors, ſorcez 
de ceans, 

To vaniſh out of fight, di/paroitre. 

Shut him out, fermez lus la porte. Let 
him out, /aiſſez le ſortir. 

To take a pipe out, fumer une pipe en- 
fere. 

To read a Book out, lire un Livre d'un 
bout a4 autre, le tout lire. 

Pray, hear me out, /aiſſe7 mes, je vow 
prie, pourſutvre mon Diſcours, attende7 que 
j'are tout dit. 

I love to hear a Story out, jaime 4a enten- 
dre toute lx Suite d'une Hiftorre. 

Out with it, parlex donc, dites ce que ceſt. 
Au reſte, il faut ſavoir, que cette Prepoſg- 
tion ſe trowoe ſouvent 4 la ſuite des Verbes 
Angloy, eva leur communiquant ſa Signift- 
cation. Comme to go out, to come out, 
to come orit, to fall out, to find out, &c. 
Elle a d& ail/eurs un Uſage tout particulier, 
& tres em;phatique, en Angloxs , lors qu'on 
Sen ſert dans le Sens des Phraſes qui ſus- 
vent. 

Comme, to whip a Child out of his Tricks, 
fouetter un Enfant juſqu'a ce qu'il ſe cor- 
rige, le reduire a force de fouet. 

To phyfick one out of his life, ter quc- 
cun 4 force de medecines: | 

En fait de Compeſation, elle fgnifie principa- 
lement diux Choſes ; comme ul paroit par les 
Compoſe qus ſutvent. 

Fto Out, or turn out, depouiller, deſtituer,de- 

poſſeder. 

As, to out one of his Eſtate, depousller 
( depoſſeder ) quecun de ſes Biens. 


to Out-bid, enchersr, Augmenter. 


Let him bid what he will, I am reſolved l 


to out-bid him, qui! offre roye ce qu'il 
voudr.s, j'encherirai toujours ſur lut. 

Out-bidder, Enchersſſeur. 

Out-biciding, /afion dencherir. 

to OQu'-brave, braver. 

Out-braved, brave. 

Out-braving, "afton de braver. 

Out-c;aft, Rebue. 
He is the Out-caſt ( or Refuſe } of all 
the Town , z/ eſt le Rebut de toute la 
Viille, 

Out-cry, bruit; Erchere, Enican ( en Terme: 

« de Palar. ) 
What an Out-cry is here? que! Bruit ef! 
cecs ? 
To make an Out-cry, to fell Goods at an 
Out-cry, faire une Enchere. 

to Out-do, rufſir menx, ſurpſſey. 
1 ſhall caſfily out-do him, je /c farpaſſeras 
facilement. 


He has quite out-done' me, »/ a beaucoup 
meu reuſſi que mos. , 

Out-doer, q:4 a micux reuſſi. . 

Out-doing, Patton de ſurpaſſer, ou de mieux 
reuſſir. 

Out-done, qui a pas fi bien veuſſt qu'un au- 
tre. 

He was out-done by his Brother, ſon Frere 
a mieux reuſſi que lus, 

Outed, (from the Verb to Out) depouzlle, 
deſtitue, deſſaiſt, depoſſede. 

He was outed of all, z/ a ete depouille de 
tous ſes Biens, on lui a ote tous ce qu'il avoit, 
on Seſt ſarfi de tout. 

Outer, de debors. 

As, Matt. 25. 3o. Caſt ye the unprofitable 
Servant into outer Darkneſs, jeezex le Ser- 
viteur inutile dans les Tenebres ds dehors, 

to Out-faſt one, jeuner plus qu'un autre. 

Out-Gard, Garde avancee. 

We gave the Alarm to their Out-Gard, 
nous donnames Þ Alarme 4 leur Garde avan- 
cee. o 

to Out-go, devancer, aller plus vite. 

I fh.:!! out-go you, je vous devanceras. 

Out-going, ation de devancer, ou d'aller plus 
vite. 
Or thus. As Jof, 17. 18. the Out-goiggs 
of it ſhall be thine, ſes Iſucs tappartien- 
dront. 

Oat-gone, devance. | 

Out-guard. See Out-gard. 

Out-houle, Dependance d'une grande Maiſon, 
un Batiment qui en depend. 

to Out-jeer one, railler quecun juſqu's lus fer- 
mer la bouche, le pouſſer a bout, Pemporeer 
fur lui en fait de Raillerie. 

yt poufſe a bout ( en fait de Rail- 
lerie, 

Out-jeering, afion de pouſſer 4 bout par la 
Raillerte. 

Out-jutting, qu# 'eſt hors d'@uvre. Þ, 
As, an out-jutting Wall, Muraille qui eſt 
hors d' euvre. | 

Out-landiſh, etranger,quz eft d'un autre Pais. 
As, out-landiſh Commodities, des Mar- 
chandiſes etrangeres. 

Out-landiſh people, des Etrangers. An 
out-landiſh Man, am Etranger. An out- 
landiſh Woman, une Etrangere. 
Out-landiſh-like, en E'ranger, comme un 
Etramnper. | 

to Out-laft, durer davantage. 

This will out-laft it, I warrant ye, ceci 
durera davantage, je vous en repon, 

Out-law, One deprived of the benefit of the 
Law, and out of the King's Protection, 
Proſcrit, qui eft dechu de la Prote#fion des 
Loix. | 
x# Formerly an Out-law” might. be kil- 
led by any one. But, jn the Reign , of 
Pdward the Third, all the Judges agreed, 
that notie but the Sheriff only, having law- 
full Warrant therefore, ſhould pnt to death 
any Man outlawed. | 

to Out-law one, to proſecute him fo far as 
to deprive him of the benefit of the Law, 
proſcrire quecun. 

Out-lawed, proſcrit, qus eſt dechu de 1a Pro- 
teffion des Loix 5 contumace, ou juge par 
cont mace. 

Out-lawry, the Loſs of the benefit of a Sub- 
ject, that is of the King's Protection, Pro- 
ſcription. 

Clerk of the Outlawries, See Clerk. 

to Out-learn another, apprendre plus quun 
autre, faire plus de progres que lus dans ſs 
Erndes, 

Out-line, Ligne de dehors. 

to Out-live, ſurvivre, viwore davantage q'uun 
AHtrE. 

He has ont-lived all his Relations, zl +2 
ſurvecu tous ſes Parens, ou 4 tous ſes Par 
Yens. 

Out-liver, Surv:ivant, Celu: qus ſurvit. 

Out-hving, ſurvie. ; 

Outmoſt, qus eſt le plus en dehors. 

Out-Pariſh, Paroiſſe dans les Faubourgs. 

Out-parters. C'eſt ainſi qui'ou appelle certams 
Valeurs ( ou Bandits,) d'Ecoſſe- 

Out-parters are a kind of Thieves in Scot- 
land, (and particularly in Riddetdale; that 


made Matches for the robbivg any Man, or 
Houte. 


| 


Outrage , outrage, impure 3 cruaute, violence, 

decbainement. 

A grievous Outrage, un crte! Outrage. 

The Outrages of War, /es Cruaitey { on 
® Volences ) de la Guerre. 

Guile is worfe Theft than Outrage, /a 

Tromperse eſi plus creminells qu'une Vizlence ' 

ouverte. | 
Is the World 2(in7 to renew his former | 

Outrages againit me ? /e Monde recom- 

mence=t-il {es Dechamemens contre moi ? 

To continue his Outrages again!t one, con- 

tinuer ſes Dechainemens contre quecun. 

Outragious, v1o/ent, furicux , cruel , qui uſe 
de violence ; dangerenx. | 
He is outragious in his Anger, zl ef vio- 
lent ( ou furteux ) dans ſa Colere. 

An outragious Carriage, une Conduite vice | 
lente. 

An outragious Miſtake, une Erreur dange- 
reuſe. 

Outragiouſneſs, violence, furenr, cruauts 

to Out-ride, devancer 4 Cheval, piquer mieux 
qu'un autre. 

Out-riders, Sergens que les Sheriff; emplotens. 
15> Out-riders are Bayliff; errant, im- 
ploy'd by the Sheriffs, or their Deputies, 
to ride tothe fartheſt Places of their Coun- 
ties or Hundreds, with the more ſpeed to 
ſummon ſuch as they think good to their 


County or Hundred Courts. . 


Outright, 4abord, ſur le champ. 
Or thus. As, ta, laugh outright , eclater 
de rire, rire a gorge deployee. 

Out-run, gz 5eft larfſe devancer 4 la Courſe. 

to Outrun one, courir mieux quun autre, 
le devancer 4 la Courſe. | 
Or thus. As, to outrun the Conſtable, to 
run out, manger ſon Ble en verd, depenſer 
ſon Bien par avance. 
To outrun his Method, to go further than 
his Method led him, paſſer les Bornes qu'on 
#etoit preſcrites, s'echaper au de 1a de fa 
Methode. 


Out-running, Faftion de courir mieux quun 
autre, ou de le devancer 4 la Courſe. 


to Out-thine, &re plus brillant, ſurpaſſer en 
endeur 


to Ont-ſhoot, rrer plus loin. | 

Out-fide, dehors, le debors d'une Choſe, Pex- 
Ferneny. 

As, the Out-fide of a Coat, le Debors d'un: 
Fuſtaucorps. The Out-fide of an Action, 
les Dehors d'une Attion. 

An honeft Woman ought however to ſave 
the Out-fide, zne bountte Femme doit au 
moins ſauver les Debors. 

To have a fair Out-fide, avoir Exterieur 
fort beau. To affect a grave Out-fide, af- 
fefter un Exterieur grave. 

Or thus. As, this is the Out-fide of his 
Demand, ceft tour ce qu'il demande. 

'Tis the Out-fide, cf rout au plus. 

Out-ftanding, in Architecture, Sailie, 0 
Awvance, en Termes & Architefure. 

Out - ſtreet, Rue de Faubourg, ou Rue pres 
des Prairies. 

to Out-ftrip, or out-run, devancer, ſurpaſſer, 
avoir F avantage. 

Out-{tripped, or Out-ſtript, devance, ſurpaſſe. 

to Out-yoice another, avoir meilleure Vaix 
qu'un autre. 

to Out-walk, lafſer. 

I ſhall out-walk ye, je v2 laſſerat. 

Out-walked, lafſe. 

Out-wall, zz Conere-mur., 

Outward, exterzeur, de dehors, ſuperfic:el. 
As, theoutward Senſes, les Sens extcrieurs. 
Outward Signs, des S$:gnes exterieurs. 

The outward Dnties of Religion, /cs De- 
vorrs exterieurs de la Religion. 

The outward Man, Homme exterie!y (en 
Termes d Ecriture S. ) 

An outward ( or ſuperficial) Fricndſhip, 
une Amitie ſuperficiele. 

Or thus. As, in outward appearance, ex- 
terieurement, apparemment, 4 Pexterieuy. 
The ontward Laws, in oppoſition to the 
Laws of Nature, les Loix bumarncs. 


An outward Court, une Avant-cour. An 
outward ſhew, parade 3 mine, ou ſemblan:. 
Out-ward (Adv, 'on the outfide, au dcbors. 


The Mouurning is. but outward, /s Demi | 
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outward,. to make a fatht ſhew of laugh- 
ter, me rire que du bout des Levres. 
A Ship outward bound , un Navire fret 
por queque Pats etranger. 
Outwardly, or in outward appearance, es- 
terieurement, a Fexterieur, apparemment. 
He was outwardly a good Man, and in- 
wardly a Knave, zl paroiſſoit a ſexterieur 
bonnete Homme , may il wetore au fond 
«un Fripon. 
to Out-weigh, peſer davantage. 
Oat-weighed, quz peſe morns. . 
to Out-wit one, &tre plus fin (ou plus adroit | 
1 autre. 
e will out-wit you; z1 ſera plus fin que 


vor. 
Ont-witted, qui a du defſow. 
Out-work, uz Dehors. | 
As, the Out-works of a Place, les Dehors 


Ouzel. 


dune Place. 

To defend, to take the Out-works, de- 
feggre, prendre les Dehors. 

Ouze, or moift Ground, Terre - bumide, 0 
marecageuſe. 

Ouze, or miry Sedge, ſorte de Glayeul. 

See Owſel. 

Ouzy, ( from Ouze ) humide, marecageux. 


O W 


to Ow, or Owe, devoir. 

As, to ow Mony, devdir de Argent. He 
owes a great deal, he is deeply indebted, 
il doit beaucoup, il eft fort endette. 

He owes more than he is worth, | doit 
plus qu'il n's. He owes every body, / dove 
au tiers © au quart. 

He owed me a hundred pound, but he paid 
me very honeſtly, z! me devote cent Lyavres 
fterlin, max il ma bien paje. © * 
I ow you honour and reſpect, je vows dos 
honneur £69 reſpef. 

I ow my Life to you, je vow doy la Vie, ou 
fe vows ſuts redevable de ma Vie. 
Or thus. As, I ow him a good turn, je 
lui as de ['oblig ation, je lus ſur redevable. 

I ow him no good; will, that is, I have a 
peek (or a grudge }- againſt him, je lus en 
v8ux, je lus veux mal, j ai une dent de lait 
contre lus. 
Owelty, a Law Term. As, Owelty of Ser- 


Meſne by the ſame Service that the Meſne 
holds of the Lord above him. a 
Owing, der, qu on doit. 
A great deal of Mony is owing me, on me 
doit beaucoup d' Argent. 
To pay what's owing, payer ce que or dost. 
Owl, a Night-bird, Chouerre, Osſcau de nat. 
See Chonette, in the firft Part. 
Owl, the great Owl, Hibou, Chabuant, 
Chathuane, 
Own, propre. 
As, he writ it with his own hand, z/ Pecrevit 
de ſa propre main. 
I loved him as my own Brother, je /ai- 
mou comme mon propre Frere. 
He dit it of his own accord, zl fit cela de 
fon propre mouvement. 
He brought himielf to it by his own folly, 
i/ Seſt reduit 4 cela par ſa propre folte. 
But ſometimes Own mult be left out in 
French, as in theſe and the like Expreſſi- 
ONs. 
My own ſelf, 907 m&me. Our own ſelves, 
nots me@&mes. Your own ſelf, olus memes. 
Your own ſclves, vows memes, 
Tis in your own choice, c'eſt 2 votre chorx. 
Tis his own fault, ceft ſa faute. 
To be his own man, &rre 4 ſor, tre en 
liberce. At his own houſe, che foi, dans 
ſa maiſon. 
He has nothing of his own, il n'a rien 4 
lui. Every one likes his own belt, chacun 
aime le fien preferablement 2 tout autre. 


4 a 


to Own , avoucr , confeſſer , reconoitre 3 5 at- 


jourr, etre en poſſeſſion, &tre Proprectaire. 
As, to own ( confeſs, or acknowledge ) 
tis Crime, avoucr ( confeſſer ) ſon Crime. 
His Father would never own him for his 


; tribaer , 5 approprier , reclamer , adopter ; 
1 
' 
i 
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vices; Which is, when there is Lord, Meſne, | 
and Tenant, and the Tenant holds of the 


- Or thus. As, to laugh but with the Teeth | 


k 
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Son , ſon Pere ne 'a jamar woulu avouer 
pour ſon Fails. 
I own him as my Prince, je le reconos pour 
mon Prince. . | 
The Roman Church owns Wizards and 
Witches, and excommunicates 'em every 
Sunday, but the Parliament of Paris does 
not own any, Egliſe Romaine reconoit des 
Sorciers © des Sorceeres, CS les excommunie 
tows les Dimanches, may le Parlement de 
Pars n'en reconot point. 
Toown another Mans Works, to claim 'em 
as his own, Yappropricr les Ouvrages ( adey- 
ter les Oeuvres id dautru. 
Who owns that Houſe? 4 gqri eſt cette 
Maiſon ? qus en eft le Proprictaire ? 

Owned, aveue, confeſſe, &c. according to the 
Verb. 

Owner , Proprietaire , Celus ( ou Celle ) qui 
poſſeds en propre. 
I am the tcue Owner of it, j'en ſus te ve- 
ritable Proprietaire. 

Owning, aves, [ation d'avorter, Ec. as in the 
Verb to Own. 


Owſe, Tan, Poudre d'Ecorce de Chene pilee, 


dont ſe ſervent les Taneurs. 
Owſel, a fort of Black-bird, forte de Merle. 


& See 
OX. OY. OZ. 


Ox, um Beuf. 

A fat, or a lean Ox, un Beuf gras, ou mai- 
gre. A Sea-Ox, un Beuf marm. 
To knock down an Ox, afſommer un Beuf. 
To roar like an Ox, crier comme un Berf. 
An Ox-ftall, une Etable a Beufs. Ox-ly, 
Taon, eſpece de Mouche. Ox-bill, ſorte de 
Tortue. 
Ox-eye, an Herb , Oeil de Berf, ſorte 
d'Herbe, Ox-tongue, bugloſe, Ox-bane, 
More aux Beufs. 

Oxgang, As, an Ox-gang of Land, autant 

Terre qu'un Beuf piut labourer. 

Oxycrat, Oxycrat. 

Oxycrat is a quick and eaſy Remedy, made 
of fair Water and Vinegar, [Oxycrat eff 
un Remede prome 3 facile, compoſe d'Eau 
commune © de vinazgre. 

Oxycrat is good to allay the heat of In- 
flatnmations, and to take off the Pains that 
come from Heat, 7Oxycrat eſt propre 4 ad- 
doucir les ardeurs des Inflammations, a 
guerir les Douleurs qui viennent de Chaleur. 

Oxymel, Oxyme/, Compoſitzon de Mzel, d' Eau, 
& Viaigre. | 

'Tis a Potion, or Sirrup made of Hony, 
inegar, and Water, ſod together, good 
to cut and cleanſe groſs flegmatick Hu- 
tours. Sometimes there are boiled cer- 
fain Roots and_ Seeds with it, and then it 

* is called Oxyme/ compofſitum. Sometimes 
it is made with Hony, Vinegar, and the 
Sea-Onion ; and then it is named O,xymel 
Seylliticum, which is either fimple or com- 
pound, 

Oyer. As, Oyer and Terminer, Commiſſion 
particuliere du Roz pour juger des Cauſes 
crimanelles. 

A Juftice of Oyer and Terminer, un Juge 
delegue pour juger des Canſes en vertu de 
cette Commiſſion. 
3” Oyer and Terminer is in true French 
Ouir (9 Terminer ; and fignifies a Commiſ- 
ſion eſpecially granted to ſome eminent 
Perſons, for the hearing and determining 
one or more Cauſes. Which formerly wag 
uſed, only upon ſome ſudden Outrage or 
InſurreCtion in any Place. A Commiſſion 
of _ and Terminer is the firft and largeft 
of the five Commiſſions, by which the 

Judges of Afliſe do fit in their ſeveral Cir- 

cuits. 

Oyer of Record, Is a Petition made in Court, 

that the Judges, for better Proots-lake, will 

be pleaſcd to hear or look upon any Record, 

So, when an Action is brought upon any 

Obligation, the Defendant may pray Oyer of 

the Bond ; or, if Executors ſue any one, the 

Party ſued may demand Oyer of the Te- 


{tament. 


Onze. 
Ouzy. 


Oweze 
Owzy 
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Oyes, or hear ye, Oyexz. 


Oyl, huile, de [huile. 


to Oyl, buzler. 


Oyled, huile. 


Oyling, Fa#ion dbuiler. 
Oyſter; buitre. 


Ozier, Ofter, ou Ox:er. 


— 
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This is the Word uſed by the Criers, as 
well in Courts as elſewhere, when they 
make Proclamation of any Thing, c'eſt le 
Mot dont ſe ſervent les Crieurs, tant dans 
les Cours de Juſtice qu ailleurs, lors quiils wont 
crier queque Choſe. 


As , Oyl of Olive, Walnut , or Camomil 
oyl, buile d'Oizve, de Norx, de Camomille. 
Pure Olive-oyl, huzle vierge, Oyl of Roſes, 
buile roſat. 

Oyl of Scorpion, buile de Scorpion. The 
holy Oyl, uſed in the Church of Rome, 
les ſaintes Huiles. 

To rub with oyl, froter d'hus/e. To throw 
oyl into the fire, jerter de Fhuile au feu, 
allumer la Colere des gens qus ſont en que- 
relle, F mettre le feu aux Etoupes. 

He could get oyl out of a Flint, zl tsrerozc 
de hiule d'un Rocher, cd. ul auroit de  Ar- 
gent dg | Homme du Monde le plus avare & 
le plus tenant. 

An Oyl-man, Huzlier, ou Vendeur dbuiles. 
An Oyl-bottle, bouteslle 2 buile. 


As, to oyl Paper-Windows, builer des 
Chaſſis. » 


Or thus. As, the has her Tongue well 
oyled, elle a Is Langue bien pendue, elle cauſe 
bien, | Ceft un Bec qui na pas la pepie, 


An Oyfter is a Fiſh covered with a hard 
Shell, and the fleſh whereof is the tendereft 
of aty Shell-fiſh , PHuitre eft un Poiſſon 
covert de tet dur, & qui a la chair plus 
mnolle que tous les autres Poiſons 4 ecaile. 
To open an Oyſter, oworsr une Huitre, 

An Oyfter-ſhell, une Ecaille d buicre. 


— 


The Ozier-withy, Ozier franc, 


\”TEP eft muet en ces Mots, palm, 


P. 


tempt, receipt, 


Pace, Pa. 


to Pace, aller Vamble. | 
Pacification, Pacification. | 


Pacifick, pacifique. | 


P A 


A common Pace, un Pas commun. A 
Geometrical Pace, un Pas Gebmerriquee 
X#” The common Pace is the Meaſure of 
two feet and a half, which is uſually the 
Diſtance from the Toes of the fore-foot 
to the Heel of the hinder-foot. The Geo- 
metrical Pace contains five foot 3 and by 
this Pace, Miles are meaſured. In ſome 
Places they reckon three foot and a half 
to the Pace, The Agyptian and Samos 
Meaſure had fix foot to the Pace. 

To go a great pace, marcher 4 grand pas, 
aller vite, faire d/1gence, fe hater, ſe de- 
pecher. 

Or thus. As, what is one the nearer to 
go a great pace, if he goes the: wrong 
Way ? on 4 beau faire diligence, fi ſon weſt 
p< au bon Chemin, ce weſt pas avancer, 
ceſt reculer. 

To go a ſlow pace, marcher lentement. 

A Horle that goes a, good pace, un Cheval 
qui a un bon train, qui va bon train, 

To keep always one pace, aller torijours le 
meme train. 

A Pace (or Herd ) of Aſſes, rm Trowpea:r 
d' Anes. 


A Horſe that paces wel!, un Cheval quz ve 
Ul amble. 


As, an EdiCt of Pacificatien, Edit de Pa- 
cification, 


As, the Paciftick (or South ) Seca, lz Mer | 
Pacrfique, ou la Mer du Sud. 
Pacifhed. 
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Paddock, or a great Toad , un Crapaut, un: 
gros Crapaur. | 
A Paddock in a Park, Lieu ferme dans un 
Parc olt on exerce les Chiens 4 la Chaſſe du 
Cerf ou du Daim. | 
Padelion, a ſort of Herb, Pas de Lion, forte 
dHerhbe. 
Padlock, un Cadenat. 
Padlocks have a peculiar Uſe in Italy, les 
Cadenats ſent d'un Uſage ſing ulier en' [talie. 
to Padlock , or ſhut with a padlock, cadena- | 
cer, mettre un Cadenat. 
As, to padlock a Door, cadenacer une Porte. | 
Padlocked, cadenace, | 
Pagan, or Heathen, Payen, Payenne. 


Pacified. See Pacify'd. | To allay ( or to-gaſe ) the pain, appaiſer /a 
Pacifier, or Peace-maker, Pacrficateur. Douleur. 
to Pacify , or quiet, pacifier, appaiſer. 
You muſt indeavour to pacity him, s/ vows 
faut ticher de Fappaiſer. | 
Pacify'd, pacific, appaiſ®e. | 
Pacifying, [a&10n d'eppaiſer, ou de pacifier. 
Pack, Balot, Charge ; Meute, Compagnie de 
Chiens courans 3 3 Fen. 
As, a Horſe that carries a Pack, Cheval 
qus porte un Balot de Marchendiſes. 
A Pack of Wool, un Balot de Laine. 
A Pack of Weol is a Horſe-load, which 
conſiſts of ſevenkeen Stone and two 
und, 


He is an Aſs for his 
me 1un Fol. - 
Pains-taker, quz prend de la peine. He is a 
great Pains-taker, c'eſt 17 Homme laborieux, 
qus prend bien de la pine. 
Pains-takin;;, prine qu'on prend 4 faire 
utque Choſe. 
ain, or put to pain, tourmenter, faire 
mal, cauſer des douleurs. 
It pains me horribly, ce/s me cauſe de grandes 
douleurs, cela mo fait un mal prodigieux. 


pains, zl en 4 ags com- 


to 


de la peine ;, | qus prend bien de 


' Pack of Hounds, une Mernte de Chiens. 

A Pack of Knaves, une Bande de Scelc- 

rats. - 

A Pack of Cards, un Jeu de Cartes. 

A pack of troubles. See Peck, 

A yp une Serpiliere. A Pack- 

needle, Arguille 4 Ueeer. 

A Dock therſe, Chev Somme. To be 

loaded like a Pack-horſe, #rre charge com- 

me un Cheval de Somme. 

Pack-ſaddle, Bat, maniere de Harnos qu'on 

met ſur le dos d'une Bete de Somme. To put 

on the Pack-ſaddle, me:tre le Bae, bater. 

Pack-thread, ficele. Tie that with ſome 
ck-thread , attachex cels avec de bs 
els. 

to Pack up, embaler, ueter. 

As, wonk up Cmnoticieg embalor des 

Marchand:ſes. 

To pack up his Cloaths, empaequeter ſcs 

Harde:. n 

To pack away, flier bagage, Fenfurr. 

Or thus. As, to pack the Cards, to or» 

der them ſo that one may know how they 

ly, meler les Cartes en ſorte quien en ſache 

la ſuite. 

Packed, See Packt. 

Packer, un Embaleur. 

A good Packer, us bow Embaleur. 

Thoſe are alſo called Packers, that barrel 

(or pack up) Herrings 3 and they are 

{ſworn to do it, according to a Statute 

made in the late Reign. 

Packet, un Paques. 

Av, a packet of Letters, an paquer de 

Lettres. 

To receive a packet, recevoir un pagquet 

de Lettres. 

Packet-boat, un Paque-bot, lo Bateau de 

la Poſte. 

Packing up, aftion d'embaler , ou d'ompe- 

queter. | 

A packing away, [a#im de plicr bagage, 

04 de senfunr. 

Get thee packing, plse Bagage, trouffe ton 

Paguet. 

Packing Whites, a kind of Cloth fo called, 

farte de Drap quon faiſoit du tems paſſe, 

Packt up, embale, empaquete. 

Packt away, qui Seſt enfui, ou qui 4 plid 

e. s 

of thus. As, a packt Jury, des Furez 

choifis 4 mauvas deſſein, cd. pour faire tout 

ce qu'on voudra, 

A packt Houſe of Commons, choſen out 

of deſign, une Chambre des Communes 

choifie a mauvas. deſſein. 

Pact, or Contract » Pa#1on , Accord , Com- 


vention. 
To make a Pact with one, faire 
fion avec quecun. 
Pad, a Pad for a Horſe to carry a Portmantle, 
Couſſinet , Couſſmee de Cheval pour porter 
une Valiſe. 
A Pad of Straw, un Lit de paille. 
A Pad-Way, un Chemin batu. Pad-lock, 
See Padlock. 
A Pad-nag, a Nag that goes ealy, :m Che- 
val qui us Famble. | 
to Pad, or rob upon the Road, voter, voler 
ſur le grand Chemin, 

der, a foot High-way Man, un Voleur 4 
fue, Voleny de grand Chemin qui vole 4 pit 
Jes gens. | 
Padding, [ation de voler ſur le grand Chemin. 
to Paddle, patrowliey, | 
As, to paddle in the Dirt, patrouiller aans 


la Boe. 
Paddling, a&tion de patronilcr. 


une Pa- 


Wen ENCE. 
Pateantry” faſt, br avour 


We call Pagans all ſuch as worſhip falſe 
Gods, wow appelons Payens tow les Adora- 
teurs de faux Ditux. 

She was a Pagan, cetoit une P. 


Henne. ; 
Paganiſm, or Heatheniſm , Paganſme, Rels- 


gion Payenne, Religion des Payens. 


Page, wne page; un Page. 


As , a page of a Book, or the fide of a 

Leaf, pege d'un Livre. Alittle, or a great 

page, une petite, ou une grande page. 

A Ladies Page, Page d'une Dame. A hand- 
ſom Page, un Page bien fait, | 

To be as brazen-faced as a Court-Page, #tre 
effronte comme un Pape de Cour. 

En France les Pages ſont Gentil:hommes de 
Paiffance, mas en Angleterre on n'y regarde 
p< de ſi pres, Pourveu quun jeuns Gargon 
fort bien fait, & qu'il ait quiques Agremens, 
cola ſuffit pour y etre Page. 


Pageant, Char de Trionfe. 


There are Pageants to be (cen yearly at 
London, on the Lord Mayor's Day, the 29th. 
of October, -ow void 4 Londres des Chars de 
Trionfe toutes les Annes, ſavoir le 29. 
d'Offobre, Jour ſolennel 1 ow celebro [ In- 
fallation du nouwveen Mare de Londres. 

Or thus, in a figurative Senſe. As, he is 
but the Pageant of a Friend, «l x'eft Ami 


e. 
As, the Pageantry of the World, le F 
du Monde, - __ 


Or thus. 'Tis but meer Pageantry, ce n'eff 
qu"une Comedi 


Pagod, (0g. 4d. Pagan's God ) a little Image 
- Idole 


worſhipt by the Pagans, Ido/e, wne 
Payenne 


Paid. See to Pay, and Pay'd. 
Pail, Seau, ſorte de Vaſe ont Fow met de Eau. 


As, a Pail full of Water , wn Sean plein 
Ea 


4 
Pai ne, chatument, t50n ; Deine; tra 
- c Punitoon ; peine, 


if ; prime, tourment, douleur ; peine, 0x 
inquietude. 

As, a corporal Pain, or Puniſhment, Peiwe 
Upon pain of Death, ſur peine de /a Vis, 
ou ſous peins de More. Upon pain of Dam- 
nation, ſir peine de Damnation. 

To be at the pains of doing a Thing, pren- 


dre la peine de faire une Choſe. To take | 


pains, prendre de [a peine. 
Proverbs. 


Pain if forgotten, where Gain follows, le 
Gain fait eubliey ls Peine. 


Without Pains no Gains, ow #'4 rien ſans | 


penne. 

Great Pain and little Gain make a Man 
ſoon weary, quand la Peine ft grande © 
le Gain petit, on eft bien tot las. 


The Pains ( or Torments ) of Hell, /es 
Peines ( les Tourmens) de FEnfer. 

To be in great pain, ſoufrir de grandes dou- 
leurs. T have a great pain in my Side, j'as 
une grande Doulcur de Cote. 

A pain in the Head, Heart, or Belly, mal 
de Tete, de Ceur, ou de Venere. 

The Pains of a Woman in Labour, es Doxu- 
leurs ( ou Trancbeas } d'une Femme qu eſt 
en Travail. 

I am in pain, till I hear from him, je {4 en 
peine (je ſun inquiet, je ne me paſſede ps ) 
Juſqu'a ce que japprenne de ſes Nouvelles. 
Or thus. As, you put me to much pair, 
vow me faites bien ſoufrar. 


To be tull of pain, ſoufrir de grandes dot.« | 


leurs. 


Painful, - <td exams difficile, qus dorne | 
MX » | 


la peine, 
A painfull Piece of Work, az penible Ou- | 


Vrage. 
A painfull ( or laborious) Man, #47 Homme 
laborieux. 


Painfully, avec beaucoup de prine, en prenane 
bien de la prine. 

Painfulneſs, d:fficule, Prine | 
a a= confider the painfulneſs of 
the Work, vow we c as la ds 
de POUvrage, NDP] 

TPainim, or Pagan, Payer, 

_ as is uſed by Women that paint, | 

ar 

A courſe paint, un fard er. 

jon red Paint $78 & du 

r e « * 

A Sine re Shoes, machine, ſoufre prepare | 

aveo de la Cire blanche pour blanchir les | 

poines dit Talon du Soulier. | 


to Paint, pe:ndre; farder ; machiner ; ſe farder. 
As, to paint in oy!l, in freſco, ind ,| 
peindre en buile, 2 freſque, en detrempe. 
The waiting Woman paints her Mitt, ls f 
Femme de Chambre farde ſa Maitreſſe. | 
= paint Shoes, mechiner les pomnts Pun | 


machine. 
=_ cela oft pes mal | 
She is riddly painted , efe. eff vfahlement 


Painted Shoes, Sowliers machiney. 
Painter, one that Paints in oyl; x Peinere, | 
Pamnere qui peint en buile. 

A rare ( an excellent) Painter, xm excel- 
lent Peers. | 
A Painter muft underftand the Fable and | 
Hiftory, ww» Peinere doit tro ſavant dans 
la Fable & dans F Hiftorre. 


e. 
Painting has done me a Kindneſs, in that 
it has kept me from marrying, le Fard 
m'a fait un bon Office, pun qu'il m'a tmpe- 
che de me mariecr. 
Pair, wne paire; ne b 
As, a pair of Gloves, Stockings, Shoes, 
Boots, and Piſtols, une paire de Gans, de | 
Bas, de Soulters, de Botes, & de Pifftolers. 
A happy Pair, ns beureuſe Couple. | 
Or thus. As, a pair of Bellows, un Sou- 
flet. A pair of Tables, ws Tri#rac. | 
A pair royal, at Dice, Rafle, aw Jeu de 
Dez. 
To throw a pair royal, amener rafle. 
Paired, or matched, 4pparie, afſorrs. 
They are ill paired, ils ſong mal afſorts. 
Palace. See Pallace. 
Palatable, or pleaſant tp the Taft, agreable | 
au Gout, ou qus flate le Gout. 
Palate, palais 3 gout. 
As, «the palate of the Mouth, /z pa/ais de 
la Bouche, 
The Palate and the Tongne judge of Sa- 
vours, le Palau © la Langye jugent des Sa- 
VEnTs. 
To have a curious ( or dainty ) Palate, 
atoir le Gotit fin. 
I don't think tlrat will fit your palate, ze ze 
penſe pas que cel ſoit 4 votre gout. 


, 


A Thing that pleaics the Palate, une Choſe | 
q'iz flate le Gout. | 
The 1 
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| P A P A 
The Palate of the Mouth down, la Ly-| As, a Paintec's Pallet, Palette de Permere. Palgrave, (a German Title) Comte Pala- 
1 ette abbatue. C'eſt un petit Au delis £5 uns, ou les Pein- em. 
| Palatine, Palatine. tres mettent leurs Couleurs, lors quils tra- _ a ſort of Diſcaſe, Paralyſie, ſorte de Ma- 
: vaillent, ade. 


Pally is a Diſeaſe, that takes away the 
Senſe and Motion in ſome Part or other 
of the Body, /a Paralyfie eſt une Maladie, 
qui 6te le Sentiment © le Mouvement 4 que- 
que Partie du Corps. 

To have the Palſy, to be fick of ( or trou- 
bled with) the Palſy, avoir une Paralyſte, 
erre paralytique. 

He has got the Palſy in one half of his 
Body, ul eft paralytihue d'une partie de ſon 

by 


Fry , 
A Man fick of the Palſy, un Paralytique. 


+ A Pallet-bed, Lit de Veile. 

to Palliate, or cloke, pallier, degusſer, couvrir 
ingenteuſement, platrer, colorer. 
To palliate his Fault, pallier ſa Faute. 
He palliates his Vices,  platre ſes Defauts, 
i les couure (il les cache) par de belles ap- 
Darences. ? 

o palliate ( or diſguiſe) the Truth, de- 

guiſer la Verite. 
Or thus. As, to palliate a Diftemper, to 
cure it but imperfectly, faire zne Cure 


| As, a Count Palatine, an Comte Pala- 
en. 

The Count Palatine of the Rhine, /e Comte 
Palatin du Rbm. 

A County Palatine, Palatinat. The Coun- 
ty Palatine of the Rhine, /e Palatimat du 


Rbhin. | 
Pale, ( Adj. ) pale, mourant, qui a de la pa- 
leur. 
To look pale, avoir un Viſage pale. You 


look mighty pale, vous Cres bien pale. = 
She is of a' pale Complexion, elle a le Vi- 


ie, elle a un Teint moirant.  1mparfaite. — 
o- Cs { or change ) pale, pilir, de- | Palliated, or cloked , pathe, deguiſe , plarre, A Woman fick of the Palſy, or troubled 
ventr pale. colore. with the Palſy, une Paralytique. 
See how pale he grows upon it , 9ex | Palliating, /a#ion de paliier, deguiſer, platrer, | to Palter, or deal indirectly, biaiſer , n'al- 
comment sl palit. colorer, ler pas droit avec une perſonne , ſe moguer 
He changes pale at the leaſt unpleaſant | Palliation, paliation, deguiſement. us. 
Thing that is ſpoken to him, /a merndre | Palliative, smparfaze. | t To palter away an Efftate, to ſquander 
Choſe qu'on lui dit d'un peu facheux le fait | As , A palliative Cure, une Cure impar- 8 away, prodiguer ſon Bien, le depenſer fol- 
alt | ement. 


faite. 
_ CF A palliative Cure is, when a Wound is 
healed outwardly, and fefters underneath ; 
or, where a ſhew is only made of a per- 
fect Cure, without ſearching to the Root 
or Cauſe of the Diſeaſe. 
Pallifſado. See Palifſado. 


Palterer, Celus ([ ou Celle) qui biaiſe, ou gui 
ne ve ds droit avec une perſonne. 

Paltry, or ſorry, mechant, ſot , pitoyable , qui 
fait pitie. 
As, a paltry Book, wn fot Livre, un Li- 
ore qus ne vaut p4s la peine de lire. « 


palir. 
A pale ( or faint ) blew, un bleu mou- 


rant. 
Pale, or take, ( Subſt. ) un Piev. 

A Fence ( or Incloſure ) with Pales, Pa- 
bi 


- Or thus. As, to be within the Pale of 


the Church, &tre Membre de [Epliſe, ere | Palm, paume. A little paltry Houſe, une mechante petite 
fo la oben de Epli .- 4 As Te lm of the Hand , /z paume (le Mazſon, t un mechant petit Trou de Maiſon. 
to Pale in, fermer d'une palsſſaae. dedans) & la Main. A paltry Fellow, un ſor Homme. 
To pale upa a Tree, paliſſer un Arbre, The palm of his hand ſweats, ls paume de |, to Pamper, bien traiter, bien nourrir, | dor- 
Pattacher contre une Muraille. la main lui ſue. if loter, bien entretenar. 
Paled in, ferme d'une paliſſade. Palm, the Palm-tree, Palmier, F Arbre qui | You pamper him too much, vow le trar- 
Paled up, palifſe _=_ les Dates. rex (vous le mourriſſez) trep bien, | vous le 
Paleneſs, ( from Pale, Adj. ) paler. he Palme-tree is always green, le Pal-| corlotex trop. 
A great s, une grande paleur. [; mier eft toujours verdoyant. ' | To pamper himſelf, /e bien rraiter, ſe bien 


nourrir, f ſe dorloter. 
To pamper his Horſes, entretenir bien ſes 
Chevaux, les bien nourrir, leur donner force 


aveine. 


A Branch of a Palm-tree, Palme, branche 
de Palmuer. 
LP The Palm-tree is that which bears 


— like her palenels, ſa palcur me de- 
att. 
Palfrey, a Horſe for ftate, un Cheval de pa- 


rade, | un Palefros. * Dates, and whoſe Branches were wont to 

Palindrom, or Palindtome, a Sentence (-or | be carried as a Token of Victory. - If you pamper 'efn ſo much, you will 
Verſe) where the Syllables are the ſame | _ Palmaque nobils make them kick and prance , f: vows les 
backward as forward, Palindrome RD dba od Dons Sir Oba. nourriſſe; fi bien , wow les rendre; vio- 


lens, 11s vous detacheront quique Four des 

| Ruades. 

Pampered, bien nourri, bien entretenu. 

Pampering , /a&ion de bien nourrir, ou de 
bien entretenir, f lation de dorloter 5 bon- 
ne chbere. 

Pamphlet, feuille volante ; un ime com- 
poſe Jeulement de quiques Feulles plus ou 
monns. 

A Pamphlet, or ſcurrilous Pamphlet, Li- 
belle, Libelle diffamatoire. 
A Pamphlet-Writer, un Auteur de Libelles; 


YP A noble Lady in Queen Elizabeths | * 

Days, being for a time forbidden the | The Reaſon is, becauſe it naturally ſhoots 
' Court, for too much familiarity with.a| upward, though opprefſed with never ſo 

great Lord in' favour, gave this Device, | great Weight , and its Leaves never fall. 

The Moon covered with a Cloud, and un- Of this Tree there is male , and female. 

derneath this Motto, Ableta, at albs. An| The male bears only bloſſoms, and no 
Engliſh Palindrome you have in theſe | fruit ; and the female bears both, but not 
| Words, Lewd did I live, and evil I did | unleſs the male grow by it. 

dwell. Palm-Sunday, Paques fleuries, le Four des 
Paling. See the Verb to Pale. ; Rameaux. 
Palinody, or Recantation, an Unſaying of | YF Palm-Sunday is. the fixth Sunday in 
what has been ſaid , Palingdie, Deſaveu | Lent, and the next before Eafter. Cal- ji 


"T” de ce qu'en avoit dit, Chant contraire au | led Palm-Sunday, becauie on that Day | un Auteur de petits Imprimex. | 
remier. the People went to- meet our Saviour with | Pan. 'C'eft un Terme general, dont on exprime 
Paliflado, a Fence of Pales , Palsfſade, Rang | Boughs. of Palm and Olive-branches in | Pplufeurs Urenfiles. 
de Pieux points. their hands, when he entered ſolemnly in- Comme, a Pan, or frying Pan, une Pojle 4 


frire. A dripping Pan, une Lechefrte. A 
warming Pan, une Baſſmosre. 

An earthen Pan, une Terrine, ſorte de Vaſe 
de terre. A baking Pan, Tourtiere. 

A Clo'e-ſtool pan, Baſſin de Chaiſe percee. 
The fire-pan of a Gun, le baſſinet d'une 
Arme a feu. A Snuffers pan, Aſſiets 4 


to Jeruſalem, riding on an Aſs. An Imi- 
tation whereof is ftill continued in the 
' Greek and Roman Churches. 

Palma Chrifti, a fort of Plant , Palma- 
Cbrifts, forte de Plante. 

Palmer, ferule; che/.alle ; un Pelerim. 
XF In the fift Senle it comes from Palm 


to Paliflalo, or fence with Pallifadoes , pa- 

lifſader, revetir de Paliſſades. 

Palifſadoed , paliſſade , reveru de Paliſſa- 
de 


5, . 
Pall , Poile, Drap mortuaire, Drap dont on 
couvre le Cercueil des Mores ; Pallsum, ſor- 
te 4 Habillement d'Eplsſe ſeme de Croix ; 


Manteau , que portent les Chevaliers de la ' =—_y and, in the two other Senſes, | mouchetres. 
Farretiere. ; | m Palm Palmer, A Palmer, other-| On dit affi the Brain-pan, pour the Scull, 
4 A velvet Pall, uz Pozle de velowrs. ' wiſePerula, is 'o cal , becauſe in Schools le Crane. 


A Pan-pudding, Boudin cuit au Four, 


The Pall, now uſed for a Pontifical 
t To ſtand to his Pan-pudding, that is, to 


eſture, is made of Lambs wool, in breadth 


the palms of Boys hands are ftruck there- 
with. A Palmer, or Caterpillar, is fo 


not exceeding three fingers, and having 
two Labels hanging down before and be- 
hind. Which the Pope gives or ſends to 
Archbiſhops and Metropolitans ; and they, 
at the Altar, wear it about their Necks, 
above their other Ornaments. The Pall 
was firſt given tothe Biſhop of Oftsa, by 
Pope Marcw the Second, Anno 336. 

to Pall, or die, Sevenrer. 
As, don't let your Wine pall, ne la;ſſez 

as eventer vorre Vin. 

Pallace, a ftately Houle for a Prince, Palas, 
Batiment frque. 

- A ſtately , a magnificent Pallace, un ſu- 
perbe, un magnifique Palas. 
His Houle is a little Pallace, c'eſt un perre 
Palay que ſa Maiſon. © 

Palled , or dead, (from the Verb to Pall ) 

evente, tout evente. 


_ Palerte. 


called from the Palm-tree, which it gnaws 
and eats. A Palmer, or Pilgrim, has that 
Name from a Staff or Bough of Palms, 
which Pilg:ims, going to viſit holy Pla- 

Ces, Were Wont to carry with them. 

Palm:ftry, or Chicomancy, (from Palm, pau- 
me) Chiromancie , Art de dewiner par 
I Iiſpc&:on de 1a Maan. 

Palmiſter, or Chiromancer, un Chiromancien, 
une Chiromancienne. 

Palpable , that may be felt , paipable, qui ſe 
fare ſentar. | 
As,, tis a palpable Thing, c'eſt une Choſe 
palpable. 

Palpableneſs, qualrte ſenfib.e. 

Palpably , ſerſeb/ement , d'une maniere ſen- 

e. 

Palpitation, or panting, Palprtation. 
A fad and troubleſom Palpitation , we 
Palpatatzon facheuſe & mcommode. 


| 


Panado, Panade. 


Pancake, ( from Pan ) - Aumelette, Sorte 


Panch. Sce Paunch. 


ſtand it out to the utmoſt, not to loſe an 
inch of ground, tenir bon, cemr ferme. 
Pan-cake, ſce Pancake ( in one Word. ) 
Pan-tile, or hollow Tile , Twile courbe £9 
farte en demi-canal. ' 


As, to live upon Panado, vivre de Pa- 
nade. 

YZ” Panado is a kind of Food, made of 
Crums of bread, and Currants boiled in 
Water ; or (as ſome will have it) of grated 
Bread and Cheeſe, with Milk and Sugar. 


— 


4Aumelette* (qui ſe fait de fleur de farine, 
avec du lait, 6 des eeufs.) 
A Pancake of Eggs, Aumelette, une Aus | 
melette a la maniere de France, Ce ſont 
des Ocrfs caſſe;, batw, £3 cuts dans unc 


Poile, avec du beurre, 


Pandect, | 


a_—__ + 


———_—___ 
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Pander. , 
Pandiculation, or ftretching ones ſelf, /a#:o1: 


PA. 


P A 


my = 


Pande@t, a Volume of the Law fo called from 


the Univerſality of its Comprehenſion, 
Pandefes, Volnme de Droit. 
See Pandor. 


Pliny making Trajan's Panegyrick made 

his own, Pline fit ſon Panegyrique, en fai- 

fant celus de Trajan.” 

The noble Acts of great Men are their 

beſt Panegyrick , les belles Aftions des 

grands Hommes ſont leur plus beau Pane- 
rIqUE. 


Panegyrift, a Maker of Panegyricks, Panegy- 


riſte, un Faiſeur de Panegyriques. 
Pliny is a famous Panegyriſt,P/ine eſt un fa- 


Pannier, a Basket to carry Bread in, Panzer, 


ou on porte le Pain, 

Pannier-man , an Under-Officer in the 
Inns of Court , un des plus bas Servtenrs 
dans un College de Droit. | 


Gods of Rome, afterwards dedicated by 
Pope Boniface the fuurth to the Virgin 
Mary and All Saints, Pantheon etoit un 
Temple des anciens Payens a Rome, conſa- 
cre a tows les Dieux, (5 depun dedie par 
le Pape Boniface IV. 2 la Vierge Marie © 


4 tous les Saints. 


Panther, une Panthbere. 


The Panther is a fierce Creature, the Skin 
whereof is ſpotted all over with ſeveral 
Colours, and differing in nothing from the 


Paper, Paper. 


As, a Papal Benediction , Benedi&Fjon Pa- 
Pale. The Papal Power, /s Poruorr dn 
Pape. 


A Papal Territory , »ne Terre Papale. 


cach: ſous la Parabole. 

To make, to expound , to underſtand a 
Parable, faire, explsquer, entendre une Pa- 
rabole. 

Our Saviour ſpoke in Parables, notre Sau- 
veur pariout #&n Parabole, 

Parable, ( Ad;.) which may be got, que 
For peut avoir, facile 4 obtenir. 

As, the Things wherewith Nature is con- 
tented are but few, and thole parable 


j 
t 


; | 
_ — 


Fa 


| 


without much labour or expence , les | 


de setendre ( comme quand on veut der- The Pannier-man is he that wimls the | As, writing Paper, papier 4 rcr:re. Poſt-þ 
mir, ou qu'on en vient , ou lors qu'on ſl Horn to call the Gentlemen to Dinner| paper, paper de poſte. Guilt-paper, pa- 
' far le point d' avoir un acces de fievre.) and Supper, that provides Muſtard, Pep- per dove. | 

andor, or Pimp, un Maquereau, tour Hom- per, and Vinegar for the Hall, and has| Blotting paper , zapier ui boir. Brown, 

, me qui ,Semploie pour donner des Plaifirs | ſome Allowances for his Fee. blue, or green p.per, paper gr#s, blot, 0u 
crimanels 4 quecun. Panſy, a Flower fo called, Penſee, ſorre de] wverd. Marbled paper, du paprier mar- 
Some Friends there are, ſuch as Jonadab Fleur. bre. | 
to Ammon, Pandors to their Wickedneſs, | A Panſy isa pretty little Flower, of a A Sheet, a Quire, a Ream of Paper, Feuille, | 
Brethren they are, but in Iniquity, :z/ y | yellaw or purple Colour, /a Penſes eft| Main, Rame de Payer. . | 
des Ams, comme Fonadab, qus ſont des In- une petite Fleur jaune ou violette, forc| A Paper-Mill, Papeterie , Lieu ou Pon fait 

off 71omens d'Insquite, dont  Amitie confiſte a | jolie. le Paprer. A Paper-maker, Papetier, Fai- 
perdre leurs Amy dans des Plaiſirs cremi- | to Pant, palpiter, barre, remuer vite © conti-| ſeur de Papher. 
nels. _ nuellement ;, trembler. | A Paper-blurcer, un Gateur de papier. A 

Pane, paneau, loſange. As, his Heart pants, or beats, /on Caur| Paper-book, un Livre*en blanc. 

- As, a pane (or ſquare) of glaſs, paneau | palprre. Paper-windows, Chaſſis. Paper-Buildings, 

( ou loſange ) de vitre. To pant ( or quake ) for fear, erembler] Batimens ds boy ( qus brulent comme du 

Here is two panes broken , voics deux | ade peur. Papter, lors que le Feu 5y prend.) 

fanceaux rompw. Pantable, or Slipper, Pantorfle. Papers, or Writings, des Papiers. | 
Panegyrical, Panegyraque, qus loue. t To ftand upon his Pantables, to carry it | Take a great care of my Papers, prenez 

A panegyrical Diſcourſe, un Diſcgurs pane-| high, /e porter haut, Selever , Senfler d'or-| * bien ſor de mes Papiers. 

gyrique. | guenl. Papiſt, ( from, Pope ) Papsſte. 

Panegyrick, a Speech made in the praiſe of | Pantais, or Pantaſs, a Hawks hard fetching] He is a Papilt, c'eſt un Papiſte. She is a 
one, un Pancgyriques ou Diſcours Oratoirea| of Wind , Pantoy, courte halene de Fau-| Papiſt, wy: wie Papiſte. 
la Louange de quecun. con. A rank Papiſt, un Papiſte outre , ou une 

It is well known to ſuch as underſtand | To have tke Pantais, to be ſhort-winded,| Paprſte ontree. , 
the nature of a Panegyrick, that it al- to þecb breath with difficulty , avozr le| Papiſtry, as Popery. 
ways makes more for the Reputation of | . pantox, pantorſer. Parable, or Similitude , Parabole, eſpece de 
him that writ it , than for the Glory of | Pantaloons, Pantaloon-Breeches, a fort of | Siamulzrude. 
him it was written for, Ce1x qui conorſ- Breeches now out of faſhion, Panta-\ The Body of a Parable, /c Corps de la Pa- | 
ſent la nature du Pwnegyriqu” ſavent, quil| ton, forte de Chauſſe qu'on portoit autre- rabole. F 
contribue toujours plus a ia Reputation de ce- | for. The Soul.of a Parable, the moral or my- } 
lui qus Vecrit, qu'a la, Gloire de celus pour | Pantheon, Pantheon. " ſtical .Senſe hid under a Parable, Ame de 
quit 11 a ete ecrit, This was a Heatheniſh Temple of all the| /a Parabole, cd, le Sens moral ou nyſt:iqueP. 


meux Panegyrifte. 
Panel; See Pannel. 
Pargz, atteinte, attaque, coup, aſſant. 
As, the tharpeſt pangs of Pain, les plu vi- 
| wes atteintes de a Douleur. 
The pangs of Death , les atreintes (on les 
aſJauts) de la More. 
fPanguts, one that has 
Paunch or Belly, f Pangn, qui a un gros 
Ventre. 
Panick, panique. 
a panick Fear, wne Terreur þ«- 
cd. wne Crainte ſoudaine © ſans 


Cboſes dont la Nature ſe contents ſont en 
tres petit Nombre, 69 faciles 4 cbtenir. 
Parabolical , or Parabolick, parabolique. 

As , a parabolick Figure, une Figure para- 

bol1que. . 

Paraclet, or Comforter, ( an Epithet of the | 
Holy Gholt,”) Conſoleteur , Epithete qu'on 
donne au $. Eſprit. 

Parade, or great ſhew, parade, oftenta- 
tion. . 

To keep up a Parade in Town, faire 
une graxde parade, faire une grange figure 


Leopard except in its Whiteneſs, [a Pan- 
there eft un Animal farouche & furieux, 
; a la Peau marquetee de diverſes Cou- 
eurs , 5 qui weſt diſtingues du Leopard 
que par la Blancheur. . 
The Panther is thought to be the female 
got a great to the Leopard, on croid que la Pantbere 
| eſt la femelle du _— 
Panting; ( from the Verb to Pant ) palpita- 
tron. 
Panting is a Dilatation and ſudden Agita- 
tion, contrary to Nature, of the ſoft Parts 


? 


gue, 
nts . of the Body , /a Palpitation eſt une Dila-| dans la Ville, parditre avec grand Train & 
\F A panick Fear is a ſudden .Fear, | tation C9 Secoufſe Goon & contre Nature | des Habits fique | 


s. 

Paradiſe, Parads, Liu ot ſont les Bienheu- 

reux ; Parads, Lieu delicious. | 

As, Luke 23. 43. Verily I ſay unto, thee, 

to day ſhale thou be with que in Paradiſe, 

en verite je te dis, qu'aujourd'bui tu ſeras 

avec mos en Parads, 

The Terreftrial Pazadiſe , or Garden of 


des Parties molles da Corps. 
A troubleſom Panting, Palpitationl fachenſe 
© incommode. | 

Pantler, ( fram Pantry ) he that keeps the 
Bread, Panetzer. 

Pantofle. See Pantable. | 

Pantry, the Room of a Houſe where the 


wherewith one is put beſtde his wit, co- 
ming without known Cagſe. So called 
from the God Pan, who had power to 
ftrike Men with Terrours. 

Panick, (Subft. } a Grain like unto Millet, 
Pans, Grain ſemblable au Millet. 


Pannel. 


Pannage, the Maſt of the Woods which the 


Swine feed on, Glandee, le Gland d'une 


Bread and cold Meat are kept, Paneterie, 


Egen, le Pardds Terreftre, ou le Ja 


Feret on Von met les Cochons. Depenſ/e. din d'Eden on Dicu avoit my 
Pannage, the Mony taken for the Swines | He is at the Pantry , s/ eff 4 [a Pane-| Eve. . 
feeding in the King'® Foreſt, Ce que om | terte. . To bring one into a Fool's Paradiſe , to 
pate por les Cochons qui mangent le Gland | Or thus. As, the Yeoman of the Pan-| give him a falſe Joy, donner une fauſſe 


d'une Foret. P 

Pannage, a Tax upon Cloth , un Import ſur 
les Draps. 

ancaus; mulette. 

As, the Pannels of a Saddle, les Pantaux 
dune Selle. 

The Pannels of a Coach, or of a Wainſcot, 
les Paricaux d'un Caroſſe , ou d'une Boi- 
ſerie. aq 

The Lawyers beſides call Pannel the Parch- 
ment, Schedule, or Roll of Paper, where- 
in are written the Names of ſuch Jurors 
as the Sheriff returns to paſs their Ver- 
dit npon any Trial. Which , from the 
Word Pannel, is called to Impannel a 
Jury. , 

The Pannel of a Hawk, Muyulette de Far:- 
com, Ce qur Yappelle Grfier 4 Pegard des au» 

tres Ouſeaux. © 


try, at the King's Court , le Parerer du 
04. ; 


Pap, ſorte d' Aliment qu'on donne tout chaud 


aux Enfans de Maillet en Angleterre. 1! 
eft fait d'Eaw, que Pon mtlange quequefors 
avec du Lait. On Pepaiſſit avec du Pain 
blanc emie, &9 on y met du Sucre avec un 
peu de fleur de Muſcate. 

Pap, or teat, mammele. a 


Papa, or Father, Papa , Terme d Enfant qui 


veut dire Pere. 
Where's my Papa ? ou eſt mon Papa ? 


Papacy, the Pope's Diguity, Papaute, Di- 


mite de Pape. | 
To be advanced to the Papacy, &tre eleve| 
4 la Papaute. 


Papal, ot ( or belonging to ) the Pope, 


Jae a quecun , lu; faire eſperer des Avan- 
rages qus ne lui arriveront fas , lus pro- 
metere des Montagnes d'or. 

The Bird of Paradiſe, SOiſeau du Para- 
dg. The Grain of Paradiſe, a fort of Fruit, 
Graine de Parads. 


Paradox, un Paradoxe.* 


We call Paradox a Sentiment contrary to 
the common Opinion, on appelle Paxadoxe 
un Sentiment contraire 4 FOpimon com- 
mune. 


'Parage, egalite (comme de Nom, de Sang, d- 


Dignae, de Baens.,) 

Parage fignifies an equality of Name, of 
Bloud, of Dignity, and allo of theParti- 
tion of Lands. Hence comes the Verb to 
Diſparage, and its Derivatives. 


Papal , du Pape ; Papal, qui releve du Paragon, a eomplete ( or perfect ) —_ 


Pape. | 


un Modelle parfait, T -— 
| Z 
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She was a Paragon of Beauty, that is, ww! 
*was a matchleſs Beauty, ceroit une Beaute 
achevce, ou incomparable. 

tto Paxagon, to match, or equal, comparer, 
egaler, f parangopner. 

Paragraph, un Paragraphe. 

We call Paragraph in a Book a body 
of Matter that hes by it ſelf betwixt two 
Breaks, that is, which begins a new Line, 
avd ends where the Line breaks off. Books 
aie commonly divided into Chapters, 
thei into Sections, and Scions into Pa- 
razraphs. 

Parallax, un Paralaxay une Pardlaxe. 


true and the apparent Place of a.Star, on 
appelle Paralaxe la Diſtance qu'il y a du 
veritable Lieu d'une Etoile au Lieu apparent. 
Parallel, equally diſtant aſunder , parallele, 
egalement diſtant de queque autre Choſe. 
A parallel Circle, n Cercle parallele, A 
pargllel Line, ane Ligne parakele, une Pa- 
rallele. 
A Parallel, ( Subft. ) a Compariſon of one 
Perſon with another, uz Parallels, Com- 
para:ſon qui ſe fait d'une Perſonne avec une 
autre. wo 
' The Parallel of Alexander, and Czlar , le 
' Parallele & Alexandre & de Ceſar. 
to Parallel, or compare, comparer. _ 
As, to parallel one Thing with another, 
comparer une Choſe avec une autre. 
Parallelied, or compared, compare. 
Thoſe Things are not to be parallelled,, 
ces Choſes n'ont pas de proportion entr elles, 
il n'y a point de compararſon. 
Paralleliſm, or Parallel, un Paralele. 
As, he made a long Paralleliſm befwixt the 
nature and effefts of Wine and Melan- 
choly, :t a fait un (omg Parallele entre la 
nature (5 les effets du Vin © de la Melancolie. 
Parallclogram, a perfect Square drawn with 
parallel Lines, un Paralle/ograme , Figure 
done les Coreq opprjes ſont pardlleles. 
tParallely, or equally, egalement. 
As, two Things parallely anſwering one 
another, deux Choſes qui repondent egale- 
ment [une a Fayre. 
Paralogiſm, a captious arguing, Paralogiſme, 
ou Sophrſme. 
A Paralogiſm is a deceitful Way of 
arguing , which makes the Concluſion 
ſeem true, when it is not. As in ſaying, 
He that afficms Peter to be a living Crea- 
ture ſays true, He . tht affirms Peter to 
be an Aſs afficms him to he a living Crea- 
ture, Therefore he that affirms Peter to 
be an Als ſays true. 
to Paralogize, to reaſon captiouſly, to argue 
deceitfully, faire des Paralogsſmes. 
Paralytical, qu# tent de la Paralyſie. 
' As, 2 paralytical Diſtemper, Maladie qui 
tient de la Parahlfic. + 
Paralytick, fick of the Palſy, paralytique, at- 
rene de Paralyſac. 
A Paralytick, ( Subſt. ) wn Paralyt;que, une 
Paralytaque. , 
F#Paraments, Oc Robes of State ( a Word 
uſed by Chaucer) Rebes de parade, Robes 
dont on ſe ſert dans les Solennitex. 
Paramount, Lord Paramount, the Supreme 
Lord of the Fee , « Sc:gneur dominartt, ou 
dun Fief gominant, le Sergneur ſupreme d'un 


The King is Patron Paramount to all the 

Benefices of England, /e Ros eft 

tron en Chef de tow les Benefices d' Angle- 

gerre. | | 

A Paramount Authority, ane Autorite Sou- 

verame, un Pouvoir ſouveratn. 

Paramour, a he or ſhe Lover, a Sweet- bSrt, 
un Amant, une Amgnte. 

Paranymph, Paranymphe, Celus qus parms 
les Grecs Prenoit ſoin de PEpouſe & ſe te- 
noiÞ proche delle ; Paranymphe, Celus qu: 


ranymphe, Ceius qui dans PUnwerſite fair 
{Eloge d> chaque Licencie. 
Parapet, a Wall { or Defence ) Breaft-high, 


| 


|Paraph, un Parapbe , la Signature d'une Per. 


un Raraper , Elevation de Terre, Gc. par 
deſſus le Rempare pour couvrer le Canon 5 
ies Hommes qui combatent. 


ſenne. 


wy 


A Paralla? is the Difference between the | | 


Pa- 


avoit la principale Conduite des Noces ; Pa- | 


- p ' Wi 


XF Paraph is a Flouriſh, a pecular Knot-| 


or Mark, ſet unto a Deed or Lettet, after 

or inſtead of a Name in the Signing of 

it ; agd- generally any ſuch gracefull ſet- 

ting out of ones Hand or Name in wri- 

ting. 
Paraphernalia, or Paraphonalia, ( Terms uſed 
in the- Law ) all Things that the Woman 
brings her Husband b&<ides her Dowry, 
Trouſſeau, le Trouſſeau que I Epouſe apporte 
a ſon Mari. C't ainſi quon appelle les 
Fupes, Robes, Foyaux , Linges , autres 
pareilles Nipes , que le Pere & la Mere 

nent a leur File, Juand ils, la ma- 

rent. 
LF The firſt of thkſe two Words is uſed 
in the Civil, and the other in the Com- 
mon Law. Both fignifte the ſame Thing, 
viz, thoſe Goods a Wite brings hec Hus- 
band, beſides her Dower and Marriage- 
Mony ; as Furniture for h:v own Cham- 
ber , her own Apparel, and Jeweis, if 
there be any. All which ſhe muft 
have, and not the Exccutors of the Hus- 
band, &c. 
Paraphraſe, une Paraphraſe. 

A Paraphraſe is an Expoſition of the 
. ſame Thing by other Words, /a Parapbraſe 


| eſt une Expoſuton d'une meme Choſe en 


Termes differens. 
Paraphrate, a Mark in Printing , Para- 


ſe ſervent. | 

to Paraphraſe, or make a Paraphraſe of, 
prraphbraſer, faire queque Paraphraſe. 
As , to paraphraſe a Place of Scrip- 


ture. 

Paraphraſed, paraphraſe. . 

Paraphraſer, or Paraphraſt, One that ex- 
pounds a Matter by other Words., Pa- 
i , Celus qui fait une Para- 
phraſe. "P20 

Paraphraſtical , done by a Paraphraſe , fat 
par vwoie de Parapbraſe. 

As, a Paraphraftical Expoſition, une Ex- 
poſition faite par voie de Paraphraſe , une 
Parapbraſe. 

Paraqueto, the leſſer Sort of Parrets, petit 
Perrequet. 

Paraſang, a Perfian Meaſure of Ground, Pa- 

raſangue, Manicre de meſurer la Terre par- 
mi les Perſ-s. ; 
The Paraſang contained 3o. Furlongs, 
which is ncar four Engliſh Miles, {a Pa- 
raſangue contenoit 3o. Stades, qus font prey 
de quarre Miles & Angleterre. 

Paraſite, a Smcll-tcalt, a Spunger, or: Hanger 
on, un Paraſite, un Ecorniflcur. 

A flattering Paraſite, one that feeds a rich 
Man's Humour with flattery, that he may 
be welcome to partake of his good Cheer, 
un Parafite flateur, 
pour tre bien wenu c k.. 
A Paafite, of all Trades, is the baſeſt, 
like an Echo, he is all Voice and Words, 
and ſpeaks only what he hears others, de 
tous les Metierus celus du flateur Paraſite 
eſt le plus bas, Ceſt un Echo qui n'a 
Vaix & des Paroles empruntees , 

ne dit que ce que les autres diſent. 

Parafitical, de Paraſie. 

A Parafitical Plant, a Plant ( or Supercreſ- 

cency }- that lives tapon the Stock of 

others, une Plante qui vit 'de Feftoc d'au- 
tres Plantes, comme fait la Mouſſe. 

Such are the Miſſeltoe , Polypody, Moſs, 

and others. 

Parathefis, Paratheſe, ou Crochets, Figures dont 

* on ſe ſert par diſtinfion dans les Levres; Pa- 

. ratbeſe, ce qui eſt contenu dans ces Figures. 
Theſe are the Figures of a Parathe- 
fis [ ] $25 

Paravail, a Tenant Parayail , Celus qus tient 

Ja Torre dun autre qui le tient du Sei- 

gneur du Fief. - 

CF Paravail, in the Senſe of the Common 

Law, fignifies the loweſt Tenant, or him 

that is Tenant to one who holds his Pee 

over of another. Calied Paravail, becauſe 
it is preſumed he hath Profit and Avail by 
the Land. 

to Parboil, to boyl but in part , bouillir 4 


moitie. | 


phraſe, forte de Marque dont les Imtimeurs 


or flats une Perſonne | 
z clle 


ture, paraphraſer un Paſſage de FEcri- |. 


Parboiled, qus #'cſt qu'a moitie bouills. 
This Meat is but parboiled, certe Viande 
weſt qu'a moaitie bouithe. : 

to Paibreak, or vomit, vomir. 


Parbreaking, pom:ſſement, ou laFtion de vomy, 


Parcel, ( from Part ) parcelle, picce 3 Sonane ; 
Pgquet; quantite. 


As, to divide a Thing into ſeveral Par- | 


ccls, diti;-r ime Choſe en pluſieurs Paxs 

celles. 4 

A Parcel ot Land, wne Piece de Terre. - 

A Parcel of Mony, une Somme d Ar- 

ger. . 

A Parcel (or Bundle ) of Linnen, an Pa- 
guet de Linge. 
I got a pretty good Parcel of it 
une aſſce; bonne Quantate. 
Parcel-makers. On appelle ainſi deux Of- 
ficrers qutil y a dans VExchequer ou Treſo- 
7er8e. 
X7” They are two Officers in the Exclie- 
quer, that make the Parcels of the EC- 
cheatOrs Accounts, 
them with every Thing they have le- 
vy'd for the King's Ute Within the time 
of thiir Office, and deliver the ſame to 
one of the Auditors of the Court , to 
make an Azcouyt with the Eicheator 
thereof. 

to Parcel, or divide into parcels, partager, 
diviſer. 
As, he parcelled his Land to 'em all, / 
partagea /a Terre entr'eux tous, 

Parcelled, parrage, diviſe. 


, jen, as 


Parcelling, ao de partager,ou de diviſer. 


Parceners, ( q. d. Parcellers } Coberi- 
rzers, Coproprietatres. 
LF Parceners aft either according to the 
courſe of the Common Law , or accar- 
_ ding to Cuttom. The firſt, as where one, 
ſeized of an Eftate of Inheritance , hath 
Iſſue only Daughters, and dies. In which 


& gl 


Cale the Lands deſcend to the Daughters, 
a::d they are called Parceners, bcing but 
as one Heir. The ſame Law is, if he 
have not any Ifſue, but that his Sifters be 
his Heirs. Parceners according to Cu- 
ftom are, where a Man is ſeized of Land 
in Gavelkind ( as in Kent, and other Pla- 
ces franchiſed ) and hath Iflue divers Sons, 
and dies. Then the Sons are Parceners by 
the Cuitom. 
to Parch, or dry up, ſecher, bruller (griller ) 
4M peu. 
As, the Sun has parched all the Graſs, 
le Soleil a feche (a briile) toute "Herbe, 
The fice has parched his Skin , /e feu 
lur 4 wrt peu briil” [ou grille) la Peau. 
Parched, or dried up, /ec, tout ſec ; brille, 
grille. 
My Mouth is parched with drought, la Soif 
m'a ſeche la Bouche, ma Soif eft fs grande 
que jen ai la Bouche toute ſache. 
e, was a little parched by the Fire, /e 


Fey lus t un peu brule la pear. 
Parching, "Warm de ſecher , dl briver, ou 


griller. 

Parching, ( Adj. ) brilant. 
As , a parching Heat, une Chaleur bri- 
lante. | 

Parchment, Parchemin. 

To write upon Parchment , ecrire ſur du 
Parcheman.. 

A Parchment-maker, wn Parcheminter, ou 
Fa:;ſcur de Parchomin, 

Parcinary, or Parcinery, as Coparceny. 

As, to hol the Land in Parcinary , jourr 
d'un Bien par Indivs. 

YF ' For Parcinary fignifies, in a Legal! 
Sense, a holding ( or occupying ) of Land 
pro Indirv3ſo, by Joynt Tenants, other wiſe 
called Coparceners. And, if they refuſe 
to divide their common Inheritance, and 
chule rather to hAd it joyntly, they are 
ſaid to hold in Parcinery. 

Pardon, pardon, remiſſion, grace ; Pardon, I1- 
dulgence ;, pardon, excuſe. 
As, to ask ( or to beg!) 
der Pardin. 

To obtain the King's Pardon, obtenim la 
Grace du Rot. 


Pardon, deman- 


Common Law, tor the remitting ( 01 


| 


forgiving) oi a Fllony, or other Offence, 
5 committed 


Wherein they charge | 


p 


Y5- The Word Pardon js uſed, in the | 


| 
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committed againſt the King. And this 
is twofold 5 the one by the King , the 
other by courſe of Law. The firſt is 
granted by the King, in ſome ſpecial 
regard of the Perſon, or other Circum- 
ſtance , upon his Prerogative. And the 
other is that which the Law in equity 
affords for a light Offence 3 as Homicide 
caſual, when one Kills another, having no 
ſuch meaning. 
The Pope's Pardons, or Indalgences, /e- 
Pardons, ou les Indulgences du Pape. 
Sir, I beg your Pardon, Monſieur, je vous 
demande excuſe. 

to Pardon, or forgive, pardonner. 
Pardon our Iniquities , pardonne nots 108 
Offenſes." 
Pardon me, if I (ay fo, pardonnez moi, fi 
Fac” *” 

Pardonable, to be pardoned , or forgiven, 
pardonnable, qui merite pardon. 
This is not” pardonable, ceci n'eſt pas par- 
donnable. 

Pardoned, or forgiven, pardonne. 
He is pardoned, zl eſt pardonne. 
Or thus. As ,: a Crime not to be par- 
doned, un Crime qui n' eſt point pardon- 
nable. 

Pardoners, Vendeurs 4 Indulgences Papales. 
So were called thoſe Perſons that carried 


about the Pope's Indulgences , and fold 

them to any that would buy 'em. 
Pardoning, a&#ion de pardenner. 

He has a power of pardoning , z 4 pou- 


voir de pardonner. | 
to Pare, peler ; couper, rogner 3 parer. 
As, to pare an apple , peler une pomme. 
To pare his Nails, couper ( rogner ) ſes On- 
Wk. 

To pare a Horſe's foot, parer le pie fun 
Cheval, lui couper la Corne (© la Sole avec 
un Boutotr quand on le veut ferrer, * | 
Or thus. As, to pare a little the 'etid of, 
a Cloke, rafraichir un Manteau, en couper 
tant ſoit peu les extremitez. 

Pared, pele ; coupe, rogne 3 pare. 

Parent, god How Mere 4 
As, God is the great Parent of the World, 
Dieu eſt le grand Architefte du Monde. 
Plenty is the Parent of Luxury,  Abondance 
eſt la Mere du Luxe. "Ii 
Parents, Pere £5 Mere. | 
As, to be dntifull to his Parents, &tre oberſ- 
fant a Pere &© Mere. 

Parentage, or Kinred, Parente, Parent age. 
To be of great Parentage, &tre d'une grande 
Parent. 

Parentals, Feaſts that were made at the Fu- 
neral of Relations, Feſtins qu'on faiſort aux 
Enterremens des Parens. | 

Parentheſis, une Parentbeſe. 

We call Parenthefis a Clauſe put into the 
midft of another Sentence, which being 
left out, the Senſe remains good, nous ap- 
pelens Parentheſe ce qu'on inſere dans que- 
que Periode, ui fait un Sens 4 part. 
Long Parentheſes darken the Diſcourſe, 
les longues Parentbeſes obſcurciſſent le Diſ- 
COUYS. 

The French Tongue is averſe from Paren- 
theſes, la Langue Frangoſe eft enemie des 
Parentbeſes. 

We alſo call Parentheſes the two Figures 
commonly uſed to include the Matter of 
a Parentheſfis, and to make it diftinguiſh- 
able from the reſt, on ”-_ auſſi Paren- 
theſes les deux Figures done on ſe ſert or- 
dinasrement Jour renfermer la Matiere 
Tune Parentheſe, & pour la diſtinguer du 
reſte. 

The are the Figures C ) ; the firft 
whereof is called the Beginning, and the 
other the End of a Parenthefis. 

to Parget, or plaiſter, plarrer, creprr. 

As, to parget a Wall, platrer (crepir) 
une Muraille. 

Pargetted, plarre, creps. 

Pargetting, Fafion de platrer, ou crepir. 

Paring, ( from the Verb to Pare ) Pattion de 
peler, &c. as in the Verb, 

The parings of an apple, or cheeſe, pe- 
lure de pomme, ou de fromage. 
Thick parings, grofſe pelure, 


As, a great, or a ſmall Pariſh, une grande, 
ou petite Paroſſe. 

Ours is a great Pariſh, ndtre Paroiſſe eft 
grande. 

tf He is the Cock ( or chief Man } of the 
Pariſh, f I! eſt le Coc de ls Paroiſſe. 

rF* This Kingdom was fir divided into 
Pariſhes by Honorius, Archbiſhop of Can- 


—_—  ——— 


terbury , Anno 636. Their Number at 

preſent is elteemed to be near upon Ten 

thouſand. 

A Pariſh Church, Paroſſe, 6u Epliſe Paroiſe 

fiale. To go every Sunday tv his Pariſh- 

_—_ aller a la Paroiſſe tous les Diman- 

ches. 

The Pariſh-Duties, the Duties of the Pa- 

riſh, /es Charges (ou les Droits) de la Pa- 

roſe. 

A Pariſh-Prieft, /e Pretre de la Paroifſe. 

Pariſhioner, un Paroiſſien, une Paroiſſienne. 

As, the Parſon and his Pariſhioners, /e 

Miniftre 9 ſes Paroiſſiens. 

lng his Pariſhioner, je ſus ſon Parosſ- 

jen. 

Pariſyllabical, or Pariſyllabick. As, the fiſt 
Declenfion of Latine Nouns is pariſylla- 
bick, that is , the Caſes of thoſe Nouns 
in the Singular Number conſiſt of the like 
Number 'of Syllables, dans la premiere De- 
clinaiſon des Noms Latins, les Cas ſont tous 
= meme Nombre de Syllabes au Swngu- 
Ter. 

Paritor, /e Hniſſier, ou Bedeau d'une Cour Ec- | 

elefaaſtique. 
Paritor, or Apparitor, is the Mefſenger of a 
Spiritual Court , that cites Offenders to 
appear in the ſaid Court , and ſerves the 
Proceſs thereof. 

Parity , or equality, parite , egalite , conve- 
nance, rapport. 

As, there is ſome parity between them, 
# y a queque convenance entr'eux... 

Park, un Parc, Lieu on [on nourrit des Be- 
tes ſauvages. | 
As, St. James's Park, le Parc de S, Faques, 
ou le Pare de Whitehall. 

A Zreat, or a little Park, «mn grand, ow un 
petit Parc. —_ 

7 A Park fignifies a Piece of Ground 
Incloſed, and ſtored with wild Beafts of 
Chace, which a Man may have by Pre- 
ſcription, or the King's Grant. It differs 
from a Chaſe, or Warren, in that it muſt 
be Inclofed. For, if a Park ly open, 'tis 
a good Cauſe of Seiſure into the hands of 
the King, as a Thing forfeited. And fo 
is a free Chaſe, if it be Incloſed. Beſides 
that the Owner cannot have an Action 
againſt ſueh as hunt in his Park , if it"ly 
open. Henry I. had a Park at Woodſtock, 
wherein were Lyons, Leopards, Camels,&c. 
brought thither from forein Parts. 


" 


ofter a Surrender of the Place upon Terms 
to be agreed on betwixt the Befieged on 


other, demander 4 parlementer. 

to Parley, or to come to a Parley, pariemen- 
ter. 
He no ſooner appeared, but the Fair one 
began to parley, 4 peine zl ſe preſenta, 
que la Belle parlementa. 

Parliament, Parlement. 
As , the Parliament of England, /e Parle- 
ment d' Angleterre , F Aſſemblee des troy 
Etats. 
To ſummon ( or to call) a Parliament, 
convoquer le Parlement. 
To adjourn, prorogue , or diſſolve a Par- 
liament. See Difſolved, 
FI The Parliament of England is at this 
day the greateft Afembly of the King- 
dom.; conſiſting of the King, and the 

- Three Eftates of the Realm, viz. the 
Lords Spiritual, the Lords Temporal, and 
the Commons , for the debating of Mat- 
ters touching the Commonwealth , elpe- 
cially the making and altering of Laws. 
Of which Court of Parliament an eminent 
Author gives this fr Deſcription ; Si Ve- 
rſt atem ſpeftes, eft antiquiſſima ; fi Dign:- 
eatem, eſt honoratiſſima ; ft Juriſdiftronem, 
capaciſſima. In an ancient Charter of 


Pariſh, Paroiſe. 
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King John, it is called Commune Concilium 


the one Side, and the Befiegers on the' 


— 


Parley. As, to defire a Parley, that is, to | 


Regns. Nallum ( ſays he ) Scutagium ve! , 
Auxilium ponam in Regno noſtro, mf: per 
Commune Concilium Regni noftri. 1he 
Brittans indeed had no fuch Afﬀemblies. | 
But the Saxons had ſomething like it ; as| 
will appear from King Ina's Laws, who 
flouriſht Anno 912. Confilio ( ſays he ) 
& Documents Cenredi Patry mei, Hedde 

" E& Erhenwoldi Epiſcoporum meorum , om- 
” Aldermannorum meorum , © ſe- 

. morum Sapientum Populi mes, magna etiam 
Servorum ths en But, to come 
a little nearer , William the Conquerour | 
divided this Land among his Followers 
in ſuch manner , that every one of them 
ſhould hold their Lands of him in Ca- 
pite. And they again diſtributed Part 
thereof among their Friends and Servants ;| 
who, for the ſame, were bound to do 
them Suit and Service in their Courts. 
The Chief of theſe were called Barons ; 
who thrice every Year aſſembled at: the 
King's Court , viz. at Chriſtmas , @aſter, 
and Whitſuntide. Amongſt whom the 
King was wont to come, in his Royal 
Robes, and the Crown on his Head, Ad 
conſulendum de arduys Rego Negorss, to 
conſult about the publick Afﬀairs of the 
Kingdom. Afterwards Henry I. ( fay 
ſore ) began, in the ſixteenth Year of 
his Reign, to ſummon the Commons, 
and that to the great Council at Salis- 
bury. 

But , befides this Supreme Court , there | 
are other inferiour Parliaments. The Ab- 
bot of Croyland was wont to call a Par- 
liament of his Monks, to conſult about 
the Afﬀairs of his Monaſtery. And at this} 
day the Societies of the two Temples, or 
Inns of Courts, do call that Aﬀembly a 
Parliament , wherein they conſult of the 
Common Afﬀeairs of their Several Hou- 
les. 

The long ( or triennial ) Parliament, le 
Parlement qus fut convoque pour tros Ans 

' ſous le Regne de Charles 7 
The Ten Parliaments of 
Parlemens de France. 

XP Theſe are only Supreme Courts of Ju- 
dicature in France, both for Civil and Cri- 
minal Cauſes. And they take their Names 
from the' Places where they are fixt, viz. 
the Parliament of Paris in the Iſle of 
France, of Toulouſe in Languedoc, Bour-| 
deaux in Guienne, Aix in Provence, Gre- 
noble in Dauphin, Dijon in Burgundy, 

Rouen in Normandy, Rennes in Brittany, | 
Pau in Bearn, and Metz in Lorrain. 

The Parliament-Houſe , /e Palay ot & af- 
ſemble le Parlement. A Parliament-Man, 
un Membre du Parlement, 

Parliamentary. As, to do Things in a Par- 
liamentary Way , faire les Choſes reguliere- 
ment , avec une Liberte convenable au 
Parlement. | 

Parlour, a low Room to receive Company 
in, Sale, Sale baſſe ; Parloir , Lieu du Con- 
vent ou Von parle aux Religituſes 4 travers 
une Grille. : + 

fParlous, or dangerous, daxgereux. 

As, a parlous ( 4. d. pecillous) Man, an 
Homme dangereux. | ; 

Parmaceti, or Parmacitty, a king of Ph) fical 
Drug, Sperma Cces. 

Parmetan, du Parmeſan. þ | 
Parmeſan is a fort of excellent Cheeſe, 
made in the Dukedom of Parma in Italy," 
le Parmeſan eſt une forte d'excellent Fro- | 
mage, qui vient de Parme en Italic. 

Parnel, a pretty Parnel, une jeune File, une 
jeune Amourenſe. 

Parochial, of ( or belonging to ) the Pariſh, 
Paroiſſial, de la Pavoifſe. 

As, a Paiochial Church, Egl:ſe Pareiſſiale. 

Parol, a Promiſe to return, Parole. 

As, he was our Prifonet of War, and he 
had leave upon his Parol to go to his 
Prince's Court, z/ etoit notre Preſonmier de 
Guerre, & il amy 47 a, or ſur ſa Pa- 
role d'aller 4 la Cour de ſon Prince. 

157” In this Senſe you fee "tis a Term of 
War. For, when a Priſoner is permitted 
to go at liberty, upon any Occaſion or| 
Agreement, ( as > procuring yoermal 


hn leet 


F rance, les dix 


2 2 Soldier 
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| Paroxyſm, or fit, PareSyſme, Accks df Fie- 
"ors gas Poll} bee St 
| Parrat, un err 


' The Parrat inlitates the Speech 6f Men, 


Parſed, 


e. | | 
Parfimonious, ſaving, or thrifty, frugal, epar- 
gnant, menager, qui d de 


Parfimoniouſly, or thriftily, frug element, avec 


Parfnep, or Parſnip, a well-known Root, Pa- 
as, ſorte de Plante bulbeuſe. 
Parſneps fried with 


caſſes avec du beurre. * 
Sn i hot tha 
nas eſt chaud 5 gon | y# © 
Parſon, ( from Pariſh ) the. Rector of a Pa- 
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Soldise Prifonet with the Enemy to be | 
exchanged for him, or for ra 
fault he gives his Parol, that is, his Word 
'to return. Durii 
to' be upon his Patol. b 

A Leaſe-Parot , of a Leafe by Word of 


Mouth ( to diftinguiſh it from' a Leaſe in | 


Writing,) «1 Bail de vive wiz. = 
A Will-parol, ## Teflament de vive v9ix. 


aes Animaux. | : 
He talks ( or prates ) like a Parrat , #/ 
cafe comme un Perroguet. _ 

Olina ſays, that a Parrat is ſubject to the 
Gout, Olme dit, que le Perroquet eft ſujet 
4 la Goute. 


arricide, Parricide , Celus (ou Celle) qui a| 
en fon Pere, ſa Mere, ou ſon Prince ; Par- 


ricide , le Crume d'avorr tue jon Pere , fa 

Mere, ou fon Prince. RG 

As, he is a Parricide, Ceſft un Parri- 
ide. 

To be guilty of Parricide, ere coupable de 

Parricade. 


to Parſe, { a School-Word ) expliquer, eplu- | 


ber, x P ” þ I 

As Lig#4 his ion, expliquer ſa Le- 
fon, en faire I analyſe. ; 
explique, epluche, dont on a fait [a- 


Peconomie. 

As, he is a very parſfimonious Man, c'eft 
un Homme fort minager , c'eſt un grand 
Econome. | 


alite. 


To live parfimonioufly , 


Parfin or A favingnels, or thriftineſs , frage- | 
* ite, epargne, ccomomnie. | 

A 4 \orcid Parfimotly , @ie Frugalite ſor- 
| Parſing, (from the Verb to Parſe) Paftion 


dexpliquer, deplucber, ou faire 
Parſley, or Parſly, a'fort of Pot-herb, Per- 


fil, ſorte d'Herbe pot 


Fanahfe. 


ere. | 
Garden Parfley, Perfi/ caltiv?, Wild Par- 


ley, Perfil ſauvage. 
butter, des Panah fri- 


opening, le Pa- 


What Part cf the Town do you lve in ? 
ing: (ach 3 | 
Ranſom by a Day agreed oh,&c. } in' De- | 


Which time'he is ſaid | 


oivre frugale- | 


- toute ſorte de per 
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riſh-Church, lc Mirftre (ou Cure) dune 


Paraifſe. - | 
A learned and godly Parſon , un Mrmiftre 
Javant & pieux. 


Parſonage, is Presbytere, Ia Maiſon Presbyte- 


riale, la Maiſon du Cure, le Logs du Cure 
de la Paroiſſe. 5 384 

I am going to the” Parſonage, je m'en vai 
au Pretbytere, je wen vas chey le Miniſtre, 
ou chex le Cie, 


| Part, partie ; Quartier ; part, portion; parts, 


defenſe, querelle ; devoir, fontton. 

As, to divide a Thing into <qual Parts, 
diviſer tne Choſe en Parties cyales. 

Take one Part, and I another, prenez C1: 
zine Pare, 0 je prendrai [autre. 

The Parts of the Body, {cs Parties du Corps. 
The Arm is a Part of the Body, le Br 
eft un: Partie du Corps, . 
The noble Parts of the Brdy, les Parties 
nobles du Corps. The piivy Parts, les Par- 
ties hontetiiſcs. 

The Parts of the Earth, of a Diſcourſe &c. 
les Parties de la Terre, d'un Diſcours,Cc. 
The Eight Parts of Speech , les Hiit Par- 
ties 4Ordiſcn (cn Teimss de Grammaare.) 


To fing his Pait in Muſick, chanter ſa 


en quel Quartier dz? la Ville demeurcy 
vous ? 

I will give you part of what I have, Tle 
have-you ſhare with me, je vous feras part 
de m:s Brens, vous y aureg part. 

A Part of a Houle to let, or to be fold, 
Portion de Maiſon 4 louer, 01 4 venare. 
To take ones part, or to fide with him, 
_ le parts de quecim, epouſer ſa que- 
rele. 


I have done my part, j'a; fait mon de- 
vor. Tis your pait to do it, c'eſt vorre 
devorr de le farre. c'eſt 1 wous a le faire. 


\ This is the part of a wiſe Man, c'e{t le de- 


voir d'im Homme ſage. 

To exerciſ: all the parts of a good Hul- 
band, farre toutes les fonttions d'un bon 
Mars. | 

The ſame is alſo uſed in theſe ſeveral 
Senſes. | | OK.» 

As , I take part in all your Concerns, je 
pren part a tout ce qui vous Concerne. 


To take in good part , prendre. en bonne 


part. To take in ill part, to take it ill, 
endre en mauitvaiſe part. n 
ie greateft part of Mankind are led by 
Cuſtom, la plupart ſe laiſſent emporter a la 


» Coutume. 


. Moſt part ( or the greateſt part ) of the 


Day was ſpent in fruitleſs Debates, la p/ii- 
part du Jour ſe paſſaa conteſfter, 
Men are for the moft part Ignorant , 
plupart des Hommes ſont Ipnorans, 
For the moft part, or moit times, /e plus 
ſouvent. | 

A Man of Parts, a Man of good { or 
{ound ) Parts, un Homme d'eſprit, un Hom- 
me de bon Ser.s. 

Clearcus had all the parts requiſite for a 


la 


Commander, Clearque avoit toutes les qua-, 


litex requiſes ( il avoit les parties qu'il faut ) 
pour commander. 

A Man's Parts grow ruſty in the Coun- 
try, PEſprit sertouille dans Ia Province. 
Or thus.. As, 'tis 'the part of an honeft 
Man to '{ptik- the Truth, when he knows 
it, zl eft d'un bonnete Homme de dire la 
Verite, qitant it 1d fait. 

For my part, for tvy own part, pour mor, 
4 mon parevitlier. | 


He bas acted Ris pitt very well, il @ fore 
bien jout ſon perſontiage. 

To play any part,. &re 4 tour faire , jour 
ape. 

In the former part of his Life, au com- 
mencement de ſa Vie. 


ta Part, partager; ſeparer ; quitter 5 ſe ſepa- 


rer, ſe quitter ; artir, quitter un Lieu pour 


Sen aller 4 uMt autre. ; 
As, to part (or divide ) a Sum , partager 
une Somme. 


' They parted my Raiment among them, 
- (John rg. 24.) ils ont partage mes Vete- 
meny entreux. 


Part theſe Colouts, ſeparex ces Couleurs. 
You muft part the white from the black, 
il vous faut ſeparer les blanches d avec les 
NoIres. | 

That River parts One Province from ano- 
ther , cette Riviere ſepare une Province 
d'une autre. 

To part people that are a fighting, to 
patt the Fray, ſeparer des gens qui ſe ba- 
tent, metre le hola. Thtey fight, indeavour 
to part them, s/s ſe batent, mettex le hola, 
tacher de les ſeparer. 

To part Husband and Wife , ſeparer /e 
Mar: de ja Femme. To part them and 
their Fortunes, les ſeparer de Corps © de 
Biens. 

Nothing but Death can part us, s/ n'y 4 
que la Mort qus prfſe now ſeparer. 

To part with a Thing , gutter quegue 
Cboſe. 

It is good and commendable to uſe the 
good Things of this World while we have 
them, but 1till remembring, that we muſt 
part with them , gc porrvons ſans crame 
nom ſervir des Biens de ce Monde pendant 
q'ie nouns les prſſedons , pourven qu'on n'o- 
blie pas qu'il faudra les quitrer tor ou 
tard. 

Never be loth to part with that which 


— — > — — 
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Jon can't injoy long , for to injoy that 
which you ſhall never part with, »e ſozez 
Pont f.iche de quitter des Biens done la 
Fourſſance ne ſaurott Erre fore longue , pour 
jourr de ceux quz. ſeront d'une eternelle 
durce. 
To part with one, or to part from him, 
to leave _— ſeparer de quecun, le quit- 
ter. 
We parted good Friends, nous nous quitta- 
mes bons Ams. | 
What * muſt you and I part in good 
earneſt ? ques ? faut il tour de bon que 
NOUS mOus foam ? | 
He will part from hence before the end 
of this Month, zl partira d"icz avant la'fin 
de ce Mos. | 
Or thus As, to part with his Right, ce- 
der ſon Drott. 
I will by no means part with it as long 
as I live, je ne veux point abſolument m'en 
deftire tant que je vivras. 
To part afunder, r7ompre ( ou couper ) en 
preces ; fe rompre en pieces. 
I ſhall part with my Lite fuſt, je perdra: 
plutit la Vie. ok 
Partage, or partition, Parrage. 
to Partake, or take part of, partzciper, avosr 
part. 
As, I partake of your Sufferings, je peres- 
cipe 4 vos Soufrances. 
Partaker, participant, participarite, Celus (ou 
Celle) qui participe. 
If we be partakers of his Suffcrings, we 
ſhall be likewiſe partakers of his Glory, / 
nous ſommes partiezpans de ſes Soufrances, 
nous ſtrons auſſi participans de ſa Glove. 
She is a partaker of it, olle en eft partici- 
ee. 
Partaking, participation, ou Fation de parti- 
CiPer. 
Parte, ( from the Verb to Part ) partage ; 
ſepare, &c. according to the Verb. 
hey are parted, s/s ſont pores; 
He is parted from his Wife, he and his 
Wife are parted, #7 eſt ſepare d'avec ſa 
Femme. 
Parter, or Finer, 4 a 
As , a Parter of Gold and Silver, un Afﬀe- 
neur Or © d Argent, | 
Parterre, -a Flower-Gardel , un Parterre, la 
Place du Jardin ou eft ordinairement la 
Broderie de Bos. 
Partial, that fides too mnch with one, par- 
tral, gus favoriſe un Parts. 
A partial Mind, un Eſprit partzal. 
You are a little too partial, vows &tes wn 
pu trop partial. 
Partialit: , parttalite. 
There is ſome partiality in the Caſe, z/ y 
a de la Partalue. | 
Partially, avec un Eſprit partial. 
He did it fo partially, #/ /e fit avec un 
Eſprit ft partial. 
to Participate, or partake, participer. 
As, to participate of the blefſed Sacra- 
ment of the Lord's Supper, participer ax 


$. Sacrement de la Cene. 


Participating , or Participation , participa- 


£100. 


Participially, as a Participle , ex Participe, 


dans le Sens d'un Participe. 
It is to be underſtood Participially, s/ fau: 
le prendre dans le Sens d'un Participe. 


Participle, a Part of Speech , Participe, une 


des huit Parties d'Oraiſon. 

A Participle is fo called , becauſe it par- 
takes ſomething of a Noun, and foinething 
of a Verb, le Participe eft ainſi nomme, 
parce qu'il tient du Nom © duVerbe. 
There be two Sorts of Participle, the one 
of the Preſent, and the other of the Pre- 
ter Tenſe , s/ y a deux Sortes de Participe, 
le Preſent © le Preterit. 


Particle, Part:icule. 


We call Particles, in a Grammatical Senſe, 
ſuch little Words as the Articles, Conjun- 


Ctions, Prepokitions, and the like, :on appele 
Particules, en Termes de Grammaare, de 
petits Mots , comme ſont les Articles , les 
Conjor.tions, Prepofitions, © autres d: cette 
Nature. | 
It is no {mall Art in Diſcourſe, to leave 


out or repeat a Particle where it 13 coin- 


Part:c 4: M-yiq 1e. 


venient, ' 


——_ .}-——_—_ j 
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Things are come to that pats, that :hc-c 
is no likelihood of Peace, dang ls /ic-+s 01: 
ou ſont les, Aﬀaires, il ny a aucune aj14- 
rence de Paix. TITTIES: 
To demand, to get, or to. hiye a, Paſs, 
demander, obtenir, avoir un Paſſs-pot. 
There is never a Paſs, il n'y 4 auctye 2 aſ- 
| 5 
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but theſe are the moſt common, :{ y 4 1 
des Perdrix blanches , des. rouges , © des 


— 


© 


venient, ce n'eſt pas un petit Secret dans le 
Dsſcours , que de ſavoir omettre ou repeter | 
avec efprit une Particule. griſes, (5 les dernicres ſont celles que Fon 
A Particle, or. little part of any Thing, ! wv21d ordinairement. 
particule, petite partic. | Fhe gray Partridge is leſſer than the 
Particular, or fingular, particutiar, tout par-| red, la Perdrix grije eſt plus petite que 
ticulier, fingulier. la rouze. Wc 
As, this was a particular Kimdreſs, cetoir:.| A young Partridge, un Perdreau, une jeune | :- 
une Faveur toute particulzere., Perdrix. £0 
A particular ( or ſpecial ). Circumſtance, Party, Perſonne; Parti, Pe: ſornes oppoſees 4 
. . une Circonſtance fingidliere. d'autres tn queque Choſe 3. Parti, Troipe de 
Or thus, As, he gave me a particular | So/dats gun envoae' on quiequie End, ot. 
Account of the whole Buſineſs, :/ ma fair The-Party whom & ſent, /a Perſorne que ne | 
. te detail. de: toute VAffagre., lil men a dit | . -j. abremvoyee. | . Lis but a ſhort Paſs thither , s/ eſt. pas | 
toutes les. Particularitey. : The: ſtrongeſt Party is not always in the d'ics la. LE” bong 
A particulas Way., ue Singularite, wnel Right, le Parti le plus fort n'a pas toijours | t© Paſs, paſſer, aller; paſſer > aller ajs, dels ; 
Choje ſymuliere 6 partecuieere. le. Drait de fon core. = paſſer, ſertir, eviger ; faire paſſer 3. paſſer, 
That's one of his partjeular Way; , ct The Diſcontented Party, le Parts dis Me- demeurer 3 paſſer, x mer 3. paſ- 
la une de. ſes Singularitez. | contews. _ | ſer, recewoix 3, paſſer, tre admg., ere re- 
| The ſame is alſo uſed Subſtantively. To: keep a juſto decprum between both | ev; paſſer, ere recon; paſſer, ſurpaſſer 
As, pray, tell me the Partieulars of the} Parties , garden Regalice entre: les denx | faire; ſe paſſer, 235% 
Buſineſs, or give me: a' Particalar of it, | Partss. As, to pals (or to go ) through, a. Rlace, 
dites mos, je vous pri ,- toutes les Parti=| To (end out { or detach) a Party ,; en-| paſſer par queque Lieu, To paſs. and e- 
cularitez de cette Aﬀfaire , ou. faztes m'en| woyer (detacher ) un Parts, To ye out} pals, paſſer & repaſſcr. 
le detail. upon a Party, aller en Parts. To pals over'a Bridge, paſſer par dafſics un 
You mifſed in that Particular , vow avex| To command a Party, commander un Par- 


. 


e. | 
be To make a Paſs, in Fencing , faire une 
Paſſe, en Termes de Mairre d Armes. _ 

Oc thus... He is come to that pats, tliat 
. none dares.ſpeak. to him, z/ eſt. devenu ſi 
$4.9 perſonne noſe lus. parler. 

is but a 


3” 


— <——— -—_— — 


W=ry 


Pone. 


failli dans. ce Point, ou' dans cette. Circom-| ti. To rout it , le. defaire, le mettre en To paſs the Bounds, paſſer les Barnes. 
ſtance. deroute. Now we paſled the Danger , row the 
To infift in Particulars, apporter (produirs) | Or thus. As, to make his Party good,! Danger'is. over, nous avons pajſe le Dan: | 


ſe bien defenare, ſe bien revencher. 
Theſe are the Conditions {worn to by: both | 
Parties , ce ſont la: les Conditions qur ont ' 
etc jurces de part © dare, 

| Party, ( Adj. ) a Term of Heraidry , parts, ' 
en Termes de Blaſon. 
Party Jury, or Half: Tongue, Furex m:- 
parts. C'eſt a dire, qus ſont moitie Ang/or | 
moitie Etrangers, comme quand om va ' 


| des Exemples, 
| particularitez. 
A Particular of one's Eftate, ur Inventatre 
des Biens de quecun. | 

to Particularize, or infift in Particulars, par- 
ticulariſer, marquer les Payticularitez. 
Particularized, particularize, dont 0: a mar» 
que les particularitex. 

Particularly ; particulzerement., /mgultere- 


articulariſer ;, margquer les ger. 7% 
? je PEO To paſs his Troops over a River, faire | 
paſſer une Riviere a ſes Troupe)... SE 
To paſs the: Winter in Towa.,; and the 
Sammer in the Country, paſſer ['Hiver 
en Ville,  Ete a la Campazne. | 

To paſs his Time happily, paſſ-r ſor Tems 
heureuſement. He palles his Time. very 
ill, z/ paſſe fort mal ſon Terms, _ 

To paſs an Act, paſſer us Ae. To pals 


ment. faire: le Proces a. uw Crinwine! de Nation 7 

He loved him particularly, s Paimoit par- | etrangere. ; aBill, paſſer um Projee de Parlement. 
ticulserement . Party-coloured, bigarre, de diverſes Cour That will never paſs, or be approved | 
I am particularly obliged to him, c'eſt a | lems. i Cela ne paſſera jams. ; 


She pallcs for a great Beauty , elle paſſe 
pour une grande Beaute, He paſſes tor a | 
great Scholar, zl paſſe porr un ſavant 
Homme. 

To paſs his Maſter in Wiſdom, paſſer (/ur- 


 Parvitude , ( a Ferm uſed in Philoſophy, ) 
that is littleneſs, peezecfſe , Petar Þrine | 
Choſe emtarit qu'elle oft petite. 
Rerfect parvitude is utterly indiſcerpible, ' 
le dernier degre de periteſſe eſt tour a fait | 


lui gue je. ſux particulrerement oblige, c'eſt 
tus a qui j'av des Obligations eſſentzelles. 
Parties. See Party. 

Parting, ( from the Verb to Part ) ation: de 


— 


artager , ou de ſeparer, &c. as in the 
Herb : Depart ;. Sroranient | indroxfible. | paſſer) ſon Maitre en Sageſſe. > 
The parting Cup, /e Vin de Þ Etrzev. + to Pary,, put by, or keep off, payer, evi-, To pals a Compliment upon one, f.iire un 
Partiſan. See Partizan. ter. | Conplimens 4 quegums 
Partition, Partage ; Separation. As, to pary the blow, parer le coup. I ſhall tell you what paſſed, je vous. dra? 
Parying, / aei#07- de parer. ce qui #eſt 


| An equal Partition ( or Divifion ) of Lands, 


e , ; 
un Partage egal de Ferres. The thing paſſed thus , ; /a Chaſe ſc. paſa 


He is very good at parying , il ſase fort 


To divide one Room into two: by ma- b:ew parer. ama. | Nt 
king a Partition , divs/er une Chambre en | Paſchal, of ( or belonging to) the Paſſeover, | Or thus. 299256 pas a Jeer uyon_ one , 
deux par une Separation. || Paſeak Pailler (ſe ras | quecun. 


To paſs his Verdict, -opiner, dire ſow Sen- 
timent, declarer ſon Ogeniqn. 0 © 
To paſs his Verdict 
great Men, prononcer 
ands Hommes. 


As, the Paſchal Lamb, / Agnean Paſcal. 
Or thus. As, Paſchal ( or _—_ } Rents, 
Droits que lex Curez; payozent. a l Eveque ou 
4 1 Archidiacre, lors que PEvegue ow F Ar- 
chidiacre fasſoit ſa Viſite 4 Pagues. 
to Paſh, or daſh together, ecacher , fros{ | To..pals his Word for one, cautzamer que- 


Or thus. As, Joynt Tenants that hold | 
Lands or Tenements by one Title, with- 
; out Partition, des Fermuers quz _tiennent des 
Fermes en commun, (© par indvos. | 
A Partition-Wall, an Mur mitoxen, f une 


LE 


upon the Works of 
Fe les Ouvrages des 


Para. x 
Partizan, a Weapon. much like a Halberd,] /cr. cun, Etre Caution pour lui. 
une Pertuiſane. Paſhed, ecache, froi{ſe. To come to pals, arriver, aver. | 


It came to. pals as I would have it, /4 


| #Partlet, a Kind of Neck-Kerchief, or Band, | Paſhing, a#ion decacher, ou froifſer. 


un tour de Cou. | Paſh-rolſe. See Paſroſe. Choſe arriva comme je lc ſouhantos. = 
Partly, en name 4 peu pres. | Paſquil, a Libe paſted up for publick View, Now it came.to pals, that, Or il avint 
| TI partly know whoit is, je /as en partie] to the difgracing of one or more Perſons, 20h ; n k | 
qui C eff. Paſqum , Libelle giff amatoire qu'on affiche rom whence it comes to paſs, dou -vient 


UC. 

o bring a Thing to. paſs, effeFurr me 
Choſe, [executer, la mettre en effet, la faire 
rewfſir. ; "Ps 
To be well to paſs, cre 2 for aiſe, Eire 
en belle paſſe, ou | avoir les prez; cha':ds. 

To paſs along , paſſer , p.:ſſ:r le lorg de. 
We paſſed along the Strect, nous paſſames 
le long de la Rue. 

To paſs by, or paſs over, paſſer par deſſus, 
paſſer ſous ſilence, oublzer. 

I pafſed it by , j'ai paſſe cela ſous ſilence, 
je nen ai pas ouyert {a vouche. 

To pa's by Injuries, oublier les Iqures. 


en queque Endroit pour le rendre public. 
x5 The Word comes from the Italian 
Paſquino, a Statue which ſtands in one 
of the Piazzas of Rome. Whereon Libels, 
DetraRtion?,%*and Satyrical InveCtives are 
fixed, and on him fathered as thefr An- 
thor 3 who is ſaid to be Noſcens comma, 
£5 Nutus nemin;, There is alſo in Rome 
another old Statue, called Marforeo , 
whereon they affix Anſwers to thoſe Paſ- 
quils. . 
Paſs, paſſe, point, ctat, ſituation ; paſſe-port 3 

paſſage; paſſe, bote, coup. | | 


1 partly gueſs how it came about , je de- 

vine 4 peu pres comment cela 5eſt fait. 

Partner , one that joyns with another in 
ſome Concern, un Afſocie, une Aſſocice. 
I got a Partner, whom I muſt be trne 
to, j'as umn Aſſecic, 4 qus je doy tre fi- 
delle. 

She is my Partner, elle eſt mon Afſociee. 

Partnerſhip, Soczere, Aſſociation. 

; To enter into Partnerſhip with one, ex- 

trer en Societe avec quecun. : 

To break off a Partnerſhip, rompre un 

Contrat de Societe. 


———C. 


Partridge, une Perdri.x. 


Partnerſhip has,, like other Things, its 
Conveniencies and Inconveniencies,  Aſſc- 
ciation, comme les autres Choſes, a ſes Com- 
moditer & ſes Iucommoditcy. 


A good Partridge is very good Meat, 
une bonne Perarix eſt un excellent Man- 
cr, 

The Partridge never pearches upon any 
Tree, /a Perdrix ne ſe perche jamas ſur 
aucnm A bre. 


There arc white, rec, ard pray Partridges, 


As, the pafs of a Billiard-Table , or of a 
Mall, paſſe de Billiard, on de Fen de Mail, 
le Fey rond au travers duquei on fait paſſer 
la bille. | 

I am at a fine paſs, me wvorla en belle 
paſſe. 

They brought me to that pais that I am 
forced to comply , #s monte reduit 4 cc 
pornt, gue je ſus contrammt de me rendre. 
The Buſineſs is at the ſame pals as it 
was , /a Choſe ft au meme print qu elle 


etort, 


To pats away, paſſer 3 /e paſſer. 
As, to pals away the Time , «fer lc 
Tems. 


Tae Time paſſes away , /« Tems /e paſſe, 


0:4 $CCuule. : 
The World pafſeth away , 2nd the Lnit 
thercof, ( 1 John 2. 17.) le Mnde paſſe, & 
fa Convozrtſe. = 

That paſſed on, das cos Entrefattes. 


rabic, ! ar/onnable. 
A $ 


—  ——_— 
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Patſable, par ot "on peut paſſer 3 paſſable, tole- 


\ 


ett. 


Pa 


A. A. 


TY 


P A 


P A 


P A 


-on... 
- 


| _— 


As, paſſable Ways, Chemins par ou [or 
t paſſer. | 

A paſflable ( or indifferent ) Beauty, wne 

Beaute paſſable. 

Paſfade, a Relief ( or Alms ) given to Paſ- 
ſengers, Aumone qu'on donne aux pauores 
Paſſans, | paſſade. 

Pafſade, the Manage of a Horſe backward 
and forward , Paſſade, en Termes de Ma- 

e. Ceſt la Piſte, ou le Chemin, que le 
Cheval fait plus dune fo ſur une meme 


depuy un des bouts de cette Longueur juſ- 
ua Fautre. - 
Þadſade, or Pafſado, a paſs in the' Art of 
Fencing, paſſe, bote, corp. 


Paſſage, Voyage qu'on fas 
"ny Paſſive, lent paſſer ; Paſe» 
ce que 'on pate pour paſſer ; Paſſage , En- 
droit de Diſcours ou de Livre; Conduit ; A- 
venture, Evenement , Choſe arrivee 4 une 
Perſonne. ” + 
As, a dark Paſſage betwixt two Rooms, 
un '\ Paſſage obſeur entre deux Chambres. 
There is no Paſſage , 5 ny 4 pointe de 
Hae: The Paſſage is free, le Paſſage 
eſt lobre. 


he Paſſage of the Troops, /e Paſſage des 
Troupes, To diſpute the Paflage of the 
River, difputer le Paſſage de la Riviere. 
To grant a free paſlage, downer ( accorder, 
le Paſſage. To refuſe Paſſage , refuſer le 
Paſſage. 

To- pay for his Paſſage , payer ſon Paſ- 


E, 
_— paſſage ( or place ) of Scripture, un paſ- 
fage de PEcriture. | 
The Paffage of .the Urine , /e Conduit de 
[ Urine, To make a paſſage for the Wa- 
ter, faire un Conduit pour y faire ecouler 
PF Eaz. | 
Yle tell you a pretty Paſſage, je vow di- 
ras une plaiſante Aventure. 
Or thus. As, you ſhall give me an account 


of all paſſages, vow me rendrex conte de 


roug ce qui ſe palſera: | 

A Street that has no Paſſage out , une Rue 
us na point &'Iſſue. 

Palſed, { from the Verb to Paſs) paſſe. 
That's: pafſed into { or become) a Pro- 
verb, cela eſt paſſe en Proverbe. 

-. See the Verb to Paſs, and Paft. 

Paſſenger, Paſſager, Paſſant. 

We were at leaft twenty Paſſengers in 
that Ship , now exons pour /c moins Jint 
Paſſagers dans ce Navire. 

To et upon Paſſengers , attaquer les Paſ- 
* Jia 

Paſſcover, Pagque. 

As, the Jews Paſſeover, /a Paque des Tuifs. 
The Jewiſh Pafſcover was a Feaft, where- 
in they celebrated their going out of 
Ezypt , by eating the' Paſchal Lamb, la 


quelle ils celebrozent leur Sorgie d'Egypre, en 
mangeane Þ Agneau Paſcal. | 
To make ready the Paffcover, preparer la 
Pique. To eat the Paſſeover, manger la 
Pagque. 
The Chriſtian Pafſeover , !a Pague Chr#- 
tienne, The Chriftian Paſſeover is a Feaſt, 
wherein we celebrate Chrift his Reſur- 
rection, la Paque des Chretiens eft une 
Fete, ou Fon celebre la Reſurreftion de Fe- 
jm Chriſt. 
Chrift our Paſſeover is ſacrificed for us, 
( 1 Cor. 5.7. ) Chriſt notre Pagque a ete 
ſacrifie pour now. 

Paſſe-port. See Paſs-port. 

Paſſibility, or aptneſs to ſuffer, paſſib:liee. 

Pafſible, or capable of ſuffering, paſſible , qus 
peut ſoufrir. 

Paſſing, ( from the Verb to Paſs ) /aRion de 
paſſer, Ec. as in the Verb. 
There's no pafling that way, on ne ſau- 
rote paſſer par la. 
Paſſing, * Fy Adj.) As, a paſſing Bell, /a 
Sornerse dans un Enterrement. 
A pafling ( or great) Beauty, une grande 
Beautc. 
Patiing, (Adv.) extremement, tout 4 fait. 


That's paſſing fine , cela eſt tour a fait 


'\de Terrein ;' paſſent- & repaſſant | 


Paſſage:, P ; Ls ou Fon e;| 
=_ -— -# = Tun 5M ah | 


Paque des Fuifs etoit une Fete , dans la-|- 


Paſſion , paſſion , agitation de Ame ; paſ- 
fon , pante, panchant , inclination ; paſſion, 
amour, affettion, ardeur, Zele ; paſſion, em- 
portement, colere 3 Paſſion, Soufrances. 

As, an unruly ( or inordinate) Paſſion, 
une Paſſion dereglee. To give himſelf over 
= his Paſſions, s'\abandonner 4 ſes Paſ- 
Jons. 

To be led away by his Paffions, ſe larfſer 
emporter 4 ſes Paſſions, les ſutvre, leur obcir, 
fe rendre leur Eſclave. x 
To tame (rule , or ſubdue } his Paſſions, 
donter (moderer, regler) ſes Paſſions. 

To have a great paſſion for one, avoir wne 
grande paſſion pour quecun, en ere paſſionne- 
ment amoureusx. | 
To act with paſſion, to adt paflionately, 


"apir avec paſſion. 
Paffion ſpoils all, /a Paſſion gate tour. 
To put one in a paſſion , metrre quecun 
en colerse, le facher, Firriter. 
The Iliack Paſſion, /a Paſſion Ilsaque. "Tis 
a painfull Wringing in the upper ſmall Guts 
obſtructed, or full of Wind, or troubled 
with ſharp hamours. 
Our Saviour's Paffion , la Paſſion (ou les 
Soufrances) de notre Sauveur. 
To preach Chrift his Paffton , precher /a | 
Paſſion de Chriſt. 
| The Paſſion-week, la Semaine Sainte. 
Paffionate , paſſionne , promt , colere, qui eft 
ſujet a ſe mettre en colere ; paſſionne, ou- 
ere, d'un Eſprit colere ; paſſionne, quz defire 
avec paſſion 3 paſſionne , touchant , amou- 
reuXx. 
As, a paſſionate Man, wn Homme paſſionne. 
A paſtionate Woman , une Femme paſ- 
ſronnee. 
Paſſionate Doings, des Afions outrees, on 
d'un Homme emporte. 
To be paſſionate for a Thing, to have a 
ftrong Inclination for it , &re paſſionne 
( avorr de la paſſion) pour queque Choſe, la 
defirer avec paſſion. 
A pafſionate Diſcourſe, ws Diſcours paſ- 
fionne, A paſſionate Exprefſion, une Ex- 
preſſion p—_ 
Paffionately, paſſionnement, avec paſſion. 
To be pafſtonately in love, &tre paſſionne- 
ment amoureux. 
To write paſſionately, or angerly , ecrire 
; avec paſſion, ou avec emportement. 
Pafive, paſſif, oppoſe 4 aFtsf. 
As, a paſſive Principle, un Principe paſſif. 
A Verb paſſive, wx Verbe paſſif. 
A paſſive Obedience , whereby we ſuffer 
without relutancy , une Oberſſance paſ- 


ſove. 

Pafſively, dans un Sens paſſif. 

This is to be underftood paſtively, cecs /e 
doit entendre dans un Sens paſſife 

Paſſover. See Paflcover. 

Paſs-port, or Paſs, un Paſſe-port. 

To have a good Paſs-port, avoir an bon 

Paſſe-pore. 

Paſs-roſe, a ſort of Flower , Paſſe-roſe , ſorte 
de Fleur. a * 

Paſs-volant, or falſe Muſter, Paſſe-volant, un 
Homme qui paſſe on. Revenue ſans &tre en- 
role. 

Paſt, paſſe. 
As , when we were paſt the Streights, 
apres que nous eumes paſſe le Detroit. 
The Time paſt, /« Tems p2ſſe. The Time 
paſt and to come, /e Paſſe © Þ Avenir. 
In Times paſt, formerly, heretofore , au- 
trefos, par le paſſe. 
es remember [Things paſt, ſe ſorvenir du 
pajje. 

Or thns. As, paſt the beſt, ſuranne. 

A Woman paſt Child-bearing, Femme qus 
eſt hors d'uige d'avoir des Enfans. Paſt 
marrying, hors d'age de ſe marier. 

Paſt all Danger, hors de tout Danger. 
Meat paft eating, Viande gatee, qui weſt 
plus bonne a manger. 

A Thing paſt cure, or paſt help, un Mal- 
beur ſans reſſource , une Choſe ou il m'y a 
plus de remede. | 
He is paſt recovery, on des eſpere de ſa 
Sante. 

Paſt a Child, qrs 4 paſſe VEnfance. Paſt 
the reach ot his Enemies, quz eſt p/us 


Paftime, ſport, or recreation, paſſetems, plas- 


_— 


'Tis a Thing paſt and done, c'eft une Choſe | 
faxte. 

A quarter paſt ten, dix heures £5 un quart. 

Halt an hour paſt nite, neuf heures 

demie. 

Theſe four Months laft paſt, ces quatre 

derniers Mois. 

Paſt, or Pafte, ( Subſt. ) Pate, plate fine; 
Cole, cole de farine. q 
To make good paſt, faire de bonne pie. 
Paft, wherewith Poultry is fattened, Pa- 
tee, pate avec quos Fon engraifſe la Ve- 
laille. 

To fatten Pullets with paſt, engraiſſer des 
Poulets avec de la patee. 

A Paſt-bowl, Fate, grande Ecuelle de bois oi; 
le Relieur met ſaC os 

to Paſt, or to Paſte, coler ; pater. 

As, paſt it together, colex le enſemble. 

To paſt a heel, parer wn talon ( en Termes 
de Cordonmer.) 

To paft up, afficher. 

To palt up a Title, or Book-Title, afficher 
un Livre. 

Paſted, cole ; pare. 

Pafted up, afficbe. 

Patel, a fort ot Herb, Paſtel, forte de Plante 
dont les Temnturiers ſe ſervent. 

Paftern, the ancle ( or huckle-bone ) of a 
Beaſts foot, paruron. «x ' 

As, the pattern of a Horſe, /e paturon d'un 
Cheval, la partie du bas de laFambe entre le 
boulet CF la corne. 

Paftil, a ſweet kind of Compoſition, Paft:/le, 

forte de Compotion odoriferance. 


fir, divertiſſement. 
As, to give one' ſome paſtime, donner du 
paſſetems 4 quecun, To take a lawfull 
paſtime, prendre un hownete paſſetems. 
Study is my Paſtime, Ernde oft mon paſſe- 
rams. 
By way of paſtime, par —_ 

Paſting, ( from the Verb to Paſt ) Va#ion de 
coler, Ec. as in the Verb. 

fPaftler. See Paſtry-Cook. 

Paſtor, Paſteur, Mimiſtre. 

As, the Paſtors of the Church, les Paſteurs 
de Epliſe. 
Paftoral, Paſtoral, qui eft de Berger ; Paſtoral, | 

qui eft de Paſteur. 
As, the Paftoral Muſe, /a Maſe Paſtorale. 
A Paftoral Vigilance, or Watchfulneſs, Vs- | 
gilance Paſtorale, cd. de Paſteur d'Egliſe. 
A Paſtoral Letter, une Lettre Paftorale. 
The Paſtoral Poetry, Paſtorale, ſorte de 
Poeme. See Paſtoral, in the firſt Part. 
Paitry, ( from Va!t ) P.?ticerie. 
Paſtcy is not wholeſom, /a Paticerie n'eſt 
pas bonne pour la Sante. 
A Paſtry-Cook, un Paticier. A good Pa- 
ſtry-Cook, uw bon Paricior. 
A Paſtry-Cooks Wife, une Pariciere, ou 
Femme de Paticier. | 
Pafturage, Paſture, or Pafture-Gronnd, Pi- 
turage, le Lieu ou les Betes wont paitre. 
To go to the Paſture, aller au Paturage. 
There are in England delicate Patiture- 
Grounds, il » @ de fort beaux Paturages en 
Angleterre. 
Pafture-Cattel, Betail qui pait 4 la Cam- 
agne. 
to Paſture, faire paitre, mener paitre. 
As, to paſture Catte!, to put it into Pa- 
ſtare, faire ( ou mener )) paitre le Betail, 
Pafty, ( from Paſt ) Pare. 
As, a Veniſon-Paſty, un Pare de Venaiſon. 
Pat, un coup, un petit coup. 
To give one a pat,donner un coup 4 quecun. 
Pat, or convenient, 4 propos. 
That's pat ( or pertinent ) unto my pur- 
poſe, cela eſt fort a propos pour moz, cela 
cadre ay wan bien, 
to Pat, batre, fouetter, broyer. 
As, to pat the Mortar, batre (fouctter, 0: 
breyer ) le Mortzer. , 
Patacoon, a Spaniſh Coin worth about four 
ſhillings eight pence, un Patagon. 
Patch, prece; mouche, mouche de Viſage. 
Tofet a patch upen a Coat, metere une picce 
a un Fuſtaiicorps, le rapiteeter. 
An old Suit tuil of patches, 2 vieux Habit 


beau. 
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She wears patches, -//e porte des mouches. 
Her 


DD —_— 


7 0:t rapiccet, 


\ 


_ 
OO 


P A 


s E——— 


r A 


__— i 


— 


PA. | 


| Her Face is full of patcgs » or black pat- 

ches, ſon Viſage eſt routÞlein de'mouches. 

Or thus. As, he is a croſs Patch , l eſt 

mechant, ceft un mechant Borgne. 

to Patch, &r piece, rapieceter, mettredes pics 
ces, raccommoder, Þ rapetafſer. © 
As, to patch his Cloaths , rapreceter ( rac- 
commoder) ſes Habits, y mettre des pitces. 
To patch a Fox's Tail to a Lien's Skin; 
(Prov.') to uſe both fleight and might, 
coudre la Peau du Renard a celle divhton. 

Or thus. As, he did what he could to 

- patch up his wretched Spezch , z/ fit ce 
| il put pour renouer (rejomndre, ou raſſem- 
tle les miſerables pieces de ſa Harangue. 
Patched, or pieced, raprecete, raccommode, 

+ rapetaſſe. ' 

- Patched, or full of black Patches, qu 
porte des mouches, done le Viſage eft cou 
vert de mouches. 

| Patcher , Celus (on celle) qui raccommode de 

. vieifles Hardes, ou de vieux Linge. 

Patching, /attion de rapieceter, raccommoder, 

t ou rapetaſſer. | 

Pate, or head, /a Tere. 

I ſhall break his Pate, je l:f caſſeras la 

Tere. 

Or thus. As, 4s” came that crotchet 
' into your Pate comment eſt ce que cela 
" vous eft entre dans Eſprit ? 

Tq bring Miſchief on his own pate, 

Sattirer queque Malbeur. 
| Patee, gPite. 

As, petty Patee, 
Paten. See Patten. 
Patent, or Letters Patent, PatentÞi , Lettres 
Patentes. | 
He has got a Patent, s/ 4 obtenu des Let- 
tres Patenteg. 

Letters Patent are Writings ſealed 
with ghe Broad Seal of England ; whereby 
a Man is authoried to do or injoy any 
Thing, that otherwiſe of him lt he could 
not. They are ſo termed, becauſe they 
ar® Patentes, that is Open, with the Seal 


des petits pitex. 


firmation of the Authority given by them. 
For Diſtin&tions ſake, the King's Patents 
are called Letters Patent Royal, Hecauſe 
common Perſons may grant Patents. 

Patentee, He to whom the King has granted 
a Patent , Celut qui @ des Letires Paten- 
tes du R038. : 

Paternal, or fatherly, paternel. 

As, a paternal Care, Soin paternel. 

Paternity, or fatherhood, Paternfte, ou qua- 
lite de Pere. 

Pater-noſter, Pater-noſter, Pate-notre, [Orai- 
ſon Dominicale ; Pater-noſter, le grosGram 
dun Patenotre. 

To ſay the Pater-noſter, or the Lord's 
Prayer, dire le Patenotre. : 

* This great Bead is a Pater-noſter, ce gros 
Grain eſt un Patenotre. 

Path, or By-way, un Sentier, un petit” Che- 
min batu. 

Fo come into a Path, enfiler un Sentier. 
To follow a Path, ſurore un Sentier. 

A Path that leads into a common Road, 
Sentier. qur ſe va rendre 4 un grand Che- 
min, This 'Path will bring you trait thi- 
ther, ce SentieF vow. y menera tout aro. 

Pathetical , or Pathetick, that ftizs up the 

AﬀeCtions, ' pathetique, touchant, qui emeut 
les Paſſions. 

As, a pathetical Diſconrſe, un D:ſcours pa- 
thetique. 

Pathetically, pathetiquemeng, 

| gouchante, ou pathetmmue. 
As, to preach pathetically , precher pathe- 
tiquement. 

Pathick. As, a pathick Body, or Catamite, 
un Bardache, ou jelme Gar gon dont on abuſe 
bonteuſement. 

Pathological, or Pathologick, ray oe 

| The Pathologick part of Phyſick, la Partie 

«| de la Medecine, 
'PathdMog Writer on the Difeaſes and 

| Sympto incident to the Body of Man, 

Auteur qui a,ecrit de Ia Patholagie. 

Pathulogy, Pathologie. 

Pathology is that Part of Phyfick, which 
deſcribes the Nature, and Differences of 
| Diſcales, their Cauſes and Symptoms, on 


"une maniere 


pathologs 


hanging, ready to be ſhewed for the Con-' 


| 


appelle Pathologie 1a Partie de la Medecie, 

q'1s confidere la Nature 65 la Difference des 

Maladtes, leurs Canſes, £5 leurs Symptomes. 
Patience, Patrence, forte de Vertu ; Patience, 

forte d'Herbe. ' 

Patience is a Vertue that makes us bear a 

Thing with courage and refolution,'/a Pa- 

gence eft une Vertu qui nous fait ſoufrir 

conſt amment. | 

Job's-Patience, la Patience de Fob. A Chri- 

ian Patience, une Patience Chretienne, 

To take patience, prendre patience. He 

ſuffered it with a wonderful patience, / 4 

Soufert cela avec une mervemenſe patience. 

Nothing can wear out his patience, s/ x 

4 rien qui puiſſe mettre.ſa patience 4 bout. 

Have patience, aycq patience. Have a little 

patience, ſtay a moment, aye7 un peu de 

patience, attendex un moment. 

To be out of patience, to loſe patience, 

peradre patzence. 

Patience is an Herb with wide Leaves, 

' which is uſed in Pottages and ftuff:d 
Meats, /a Patience eft une Herbe a feuilles 
larges, qu'on mes dans le Potage, & dans 
queques Farces, þ 

Patient, patent, qui ſoufre, quz endure. 

To be patient in Adverfity , ere patient 

dans F Adverſite. 

Charity is patient, ks Charite eft patiente. 

A Patient ( Subtt. ) a Doctor's Patient, un 

Matade, ou une Malade, qui eft entre les 

mains. d'un Med: cn. 

Patiently , Patzemment , avec patience , avec 
douceur & ſans emporteinent. 

As, to bear a Thing patiently, ſoufrir pa- 

tremment queque Choſe, la ſonfrir avec pa- 

Hence, ur 
Patine, the Cover of'a Chalice , Patene, Pa- 

tene de Calice. 

In the Roman Ehurch , 'tis a little flat 

Saucer, or Plate, uſed by the Priett with 

the Chalice at-Mals. 

Patriarch, Patriarche , Chef de Famille ; Pa- 
trearche, Chef d'une Epliſe. 

As, the ancient Pafriarchs, amongſt the 

Jews, les anciens Patriarches Fuifs. 

The Fo 4 Patriarchs of Rome, Conſtan- ; 

tinople, Alexandria, Jeruſalem , and An- 

tioch, les cing Patriarches de Rome, de Con- 
ſtantinople, Alexandrie, Jeruſalem , & An- 
troche. 

Patriarchal, Patggarcal. BD 
As, the Patriarchal Dignity, /a Dignre 
Patriaxcale. 

Patriarchate, Patriarcat, la Furidiftion d'un 
Patriarche, ou ſa Digmte. 

PatriGan, a noble Roman, Ongdeſcended 'of 
a Roman Senator, Patricien, qui vient de 
Senateur Roman. 

He was a Patrician, c'etoit un Patricien. 
Patrimonial, Patrimonial, qui eft de Parrs 

mozne, 

A patrimonial Inheritance , 

Patrumonial. 

Patrimony, or Inheritance, Patrimoine, Bien 
W vient du Pere © de la Mere. 

e has conſumed all his Patrimony, s/ a 
conſume tout ſon Patrimoine. 

The Church-Revenues are the Poors Pa- 
trimony, and the Clergy-men are the Ad- 
miniftrators, les Brens de VEgliſe ſone le 
Patrimome des Pauvres, © les Beneficiers 
en ſont les Adminiſtrateurs. 

S; Peter's Patrimony, an Italian Province 

belonging to the Pope , .le Patremonne de 


un Heritage 
| 


$. Pierre. LE | 

Patriot, a Father of his Country, Pere (D-- 
fenſcur, ou Pilzer) de fa Patree. 

tf to Patrocinate, protect, or defend, defen- 
dre, proteger. 

Patrocination, or protection, procettion. 

Patroll, or Rewids, Patrouille, Guet de Nut 
compoſe de queques Gardes a Cheval. 
The Patroll goes gþout every Night, /a 
Patromlle marche toutes les Nuits. WO 

Patron, Patron, Celus qus donnort la Liberte 
a queque Eſclave ; Patron, par rapport aux 
Benefices ; Patron, le Saint de queque Roy- | 
aume, Ville, ou Village ; Patron, Protetteur, 
Defenſeur. 
The Patron made. his Bondman free, when 
he made him fit at his Table, when he 
adopted him, &c, le Patron affranchiſſore 
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Patronage, Patronape. 


Patroneſs, Patronne, Protefrice. 


to Patronize , protect, or defend , d-fendre, 


Patten, or Pattin, Patin ( 4/ Anploiſe.) C'e 
| (ox de Ne 


ſon Eſclave, quand il le faiſoit aſſo a ſz 
Table, quand il {adoptort V4 4 4 
The Canon Law calls him a Patron, who 
has a Right of Preſent: ation to a Benefice, 
reſerved by the Lord or firſt Giver of the 
Glebe thereof, oz appelle Patron , en Ter- 
mes de Droit Canon, Celui" qui a Droit de 
preſenter 3 POrdinaire un Ecclefiaſtique, ca- 
fable de remlir le Benefice que le Patron 
lus meme, ou bien ſes Predeceſſeurs ont 
fonde. | | 
S. Denis is the Patron of France, S. James 
of Spain, S. George of England, $ Andrew 
of Scotland, and S. Patrick of Ireland, 
S. Denzs eſt /e Patron de Fravice , $. Faques 
d'Eſpagne, S. George d' Angleterre, S. Andre 
dEcofſe, ES S. Patric dlrlande. 
To get himſelf a Patron, /e faire un Pa- 
tron. Let a Man be of never ſo much 
worth, without a Patron, there's nothin 
to be done, on 4 beau avoir du merite, 
moins d'un Patron, ul eft thal-aiſe de reiiſſir 
=— le Monde. 


» As, to have a Right of Patronage, avoir | 


Droit de Patronage. C'eſt 4 dires avoir le 
Droit de preſenter un Ecclefiaſtique au Bene- | 
e vaquant. o 


There are Nine Muſes , or Patronefles of 
Learning, s/ y 4 Neuf Muſes, ou Patronnes 
des Sciences. ; 


proteger, ſoutenir, favorsſer. 

Patronized, protected, or defended, deferdu, 
protege, ſoutenu, favoriſe. 

Patr6nymick, (a Term of Grammar ) P4+ 
tronymsque.. 
A 
ſome Per'on of the Family, on appe''e Pax 
tronymique un Mot dervove de quecun de | 
Familie. 


Patronymick is a Werd derived Fe 


— 


Patroon, as Patron in the laft Senſe, Patron, 
Protefeur, Defenſeur. . 
He is my very good Patroon , c'e/# mon 
bon Patron. 


ainfi qu'on appelle une Invention 
i proportionnes au Soulier d'une Femme ; 
les Angloiſes, quand il fait ſale, portent fs 
leurs Soulters, pour ſe garantir de 1a bout, 
& pour ſe temy les prex chauds. Le Boy 
+ elevs a la bauteur de queques Pouces 
ur un Fer preſque rond, qui regne autour du 
boy 3, & par le haut il y a deux Cuirs forts 
attachexy, qui ſerrens le coii i# Pie. 
To wear Pattens, to go in Pattens, porter 
des Patims. l 

fto Patter, 9armorer. 

As, to patter out Prayers, marfhoter que- 
ques Prieres, dire ptuſicurs Pater-nofter. 

Pattern, patron , modelle ; echantillon, petit 
morceau d'Etoffe qui ſer de montre de toute 
la Piece. 

A fine Pattern for Lace, wn 
Deneelle. 
To buy a Pattern, acheter un Patron. 

To cut a Pattern ; co un Echantillon. 
A pattern of Cloth, un echant:lon de Drap. 
Be ſure to bring me ſome Patterns, ne 
manguer pas de mi apporter des Echantillons. 

Pavan, .or Pavyane, the Pavan Dance, Pevane, 
ſorts de Branle ancien. 

To dance a Pavane, danſer la Pavane. 

Paucity, or fewneſs, petit Nombre. 

# The Choice I made may compenſate their 
Paucity, /e Chorx que j'as fait me recom- 
penſe du perit Nnkes que jen ai. 

to Pave, paver. 

As, to pave a Street, paver une Rue. 

Paved, pave. , | 
A Street well, or ill paved, une Cour bien ou 
mal pavee. A paved Court, une Cour pavee. 
Paved with bricks, flint , or free ſtone, 
pave de briques,- de cailloux , ou de pierres 
de taille. b 
And thus, ine burlesk Senſe. As , F his 
Throat is well-payed, f z/ 4 ” o_— bien 
pave. efſion qus ſe dit des Perſonnes, 
qus B=x4 Chies fort chaudes ſans ſe 
briiler. 

Pavement, the Stones of a Street, un Pave. 
An old Pavement, an vieux Pave, A new 


beau Patron de | 


— 
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Pavement, un<Pave neuf. 
To} 
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To gravel a Pavement, garnir wn Pave 4 fimple paye. A.Souldier that has double] To pay down, to pay down his Mony, 
| de Sable. pay, - Soldat qui refoit double paye. payer argent colltant. 
+ A Pavement-heater, an idle Fellow that To give Souldiers their Pay, payer la Solde| Payable, or to be pay'd, payable, gon doit 
does nothing but ramble up and down | aux Troupes. To have good Souldiers under | payer. , 
the Streets, un Bateur de Pave. his Pay, avozr de braves Soldats & ſa Solde. | A Bill of Exchange@ayable to ſuch a one, 
Paver, un Paveur. We ſhan't ſerve you as Hirelings, merely une Letwe de Change payable a 1h tel. 
The Paver's Trade is a good Trade, c'eſt un for your Pays ſake, but alſo out of Love, | The Sum is payable in fix Months, /a 
bon Meticy que celus de Paveur. nous ne vous ſervirons pas ſeulement pour la | Somme eft payable dans fix Mov. 
#f Paviage, the Mony paid towards the paving Paie, comme des Mercenaires, may par Af-|\ Pay'd, page, ©c. according to the Verb. 


of .the Streets or High-ways, ” Argent qu'on| fettion. I am fully pay'd, je ſun rout a fart paye. 
paie pour le Pavement des Rues 0u Grands | Pay-mafter, Payeur. Or thus. As, to get his Debts pay'd, /c 
Chemans. a a good Pay-mafter, un bon Payeur, une | faire payer de ſes Dettes. 
Pavice, a great large Shield, or Target, that onne Paye, un Homme qui paye bien. Payer, Payeur, Payeuſe, Paye. 
' covers the whole Body, Beuclier, un grand| A good Pay-qpaſter needs no Surety, un bon} He is a very good Payer, c'eſt un fort box 
Bowclier, ce qu'aurrefos on appeloit Pa-| * Payeur n'a que faire de donner Caution. Payeur, c'eſt une fort bonne Paye. 


A bad ( or an ill) Pay-maſter, a7 me-| See the Verb to Pay. 


. T03, 
Pavilion, a ſort of Tent, Pavillon, ſorte de nm - _ mechante Paye, un Hom- Parieg, + v__ F aftion de. payer, Ec. as in 
al e mat. e Verb. 

Juſtices of the Pavilion, See Juſtice. Or thus. As, the Pay-mafter of the King's | We muft provide for the paying of the 
Pavin. See Pavan. Houſhold, le Treforver ordinatre dc la Guer- Troops, # faut pourvoir 4u payement des 
Paving, ( from the Verb to Pave } Faffion de| 76, 7 Officier qui paie la Gendarmerie. Troupes. 

paver. . The general Pay-maſter in Time of War,| Payment, Payemert. 

| Pal . le Treſorier de PExtraordinazre , 4 1er] To make over Land for the Payment of 

to Paulter P alter. * gus fait les Depenſes de la Guerre) £5 qui -a Debt, donner des Fonds en Payement. 
þ Paulterer See < Palterer. ye les Troupes. To pay a Debt in two ſeveral Payments, 
Paultry Paltry- , ay-Miftris, Payeuſe. Sacquittes d'une Dette en deux divers Paye- 
, * [Paunch, Paxce,le partie duVenere des Animaux She is a bad Pay-Miſtris, c'eſt ung me-| mens. | 
$#6 renferme les Alimens qu'1ls one mange. chante Payeuſe. The Time of Payment, le Terme du Paye- 

A great Paunch, une grofſe Pance. to Pay, payer., ſatifaire ; rendre; payer, pu-| ment. S : 

| Paunch-belly'd , that has a great Paunch, nr, chatier ; payer, etre punt. 

Ventru, qui 4 un gros Ventre, qui a une| As, tO pay his Debts, payer ſes Dettes. Pay p Kt - 

" grofſe Pance, + $angu. | me what you ow me, payex mor ce que 


to Paunch, eventrer. vous me deve. , 
Paunched, eventre. To pay at the time appointed, upon Sight, | Pea, un pow. See Peaſe , ( the Pluraf' Num- 


| Pauniy. See Panly. | at fifteen Days fight, payer 4 Four nomwie, | ber. ) 
Pauſe, or ſtop, Pauſe. - a Lettre veue, a quinze Fours de veue. Pea-cockp#and Pea-hen. See Peacock , and 
Let us make a Pauſe here, before we go] To pay a Sum to one, or his Order, payer Pea-hen, in the Alphabetick Order. 
any further, farſons ics une Pauſe, repoſons| <7? Somme 4 quecun, ou a ſon Ordre. To | Peace, Paix, repos, tranquillite ; Paix, re- 
now un peu, avent que de paſer plus ottre. pay it ready Mony, or in Bills and Bonds, conciliation ; Silence. © 
A Pauſe, in Muſick, Pauſe de Muſique, cer-| 1a payer Argent contant, ou en Billets 5 Ob-| As, the God of peace, le "Dieu de paix. 
taine Marque dans les Ligres de Mufaque liz atrons. ” To live in peace, vivre en pasx. y 
us vaut une Meſure. To pay with borrowed Mony, payer d'em- He that will live in peace and reſt muſt 
A Pauſe, in a Verſe, Pauſe de Verſe. Ver-| fprunt, emprunter pour payer. He has not | hear, and fee, and fay the beſt, ( Prov. ) 


ſes J twelve Syllables ought to have a | Wherewithall to pay,i/n's pas dequos payer. fi tu wvellx wivre en paix, tu nas qua 
> Pauſe, les Vers de douge Syllabes doivent. To pay one with Excules and Compli- | ecouter, © voir ce qui ſe paſſe, ſans t'amou- 
avoir une Pauſe. ments, payer quecun d'Excuſes & de Com- | - worr. . 
to Pauſe, or make a pauſe, faire une pauſe, plimens. A Juſtice of Peace, un Juge (ou Fuſticier ) 
 Sarreter, S arreter tout court. Proverks _ de Paix, Fuge etabli- pour prendre Conoiſ- 
Let us pauſe here, arretons now 1c. barame 2 ſance de crux qui commettent des” Deſordres, 
He pauled upon it, 5 sarrete tout coure | He that can't pay, let tiim pray, Celus qus| 94 qui wiolent Ia Paix. 
| la deſſm. © ; | me peut pas payer doit prier. To bind one to the Peace, obl;ger quecun 
Paufing, / aftion de F arreter, ou de faire une] He that pays laſt never pays twice, Celus| dans les formes, & ſous Caution, de ne 
pauſe. qui paie le dernier ne paie jaman deux for. faire (rou procurer ) aucune Veelence 4 la 
Paw, the foot of ſome Beaſts, patre , le pi#| To rob Peter to pay Paiff, ( Lat. Nudato| Perſonne qui a porte ſes Plaintes contre lus. 
de certains Animansx. Petro Paulum tegere } that is, to pay | # Ce qui ſe pratique ſotrvent en Angleverrs, | 
As, the Pg of a Bear, Wolf, or Cat, | with another Man's Mony , payer dem-| lors quune Perſonne a menace une autre ; | 
parre d'Ours, de Lowp, ou de Chat. prunt, payer de Þ Argent d autrus. & que celle cs prere Serment devant un Fupge 
to Paw. As, a Dog *hat paws his Maſter, | - * de Paix, qu'elle ne ſe croid pas en ſeurte * 
un Chien qui porte ſa patte ſur ſon Mauve. To pay theReckoning, payer [Evot. Let| fa Vie. 
Pawed. &s , tharp-pawed , qus « {« parte | us pay the Reckoning, and be gone, pey- | 15” The Word Peace, in the Senſe of the | 
pointue. © | | ons PEcot, (9 allons nou cn. Law, intends a quiet and harmleſs Beha- 
Pawing; /«Ftion de mettre la parte ſur que-| I ſhall make you pay double, je vow farai viour towards the King and his People. 
gue Choſe. - payer le double. I ſhall pay you in the ſame | * And, if any Man goes in danger of Harm, þ 
Or thus, Adjectively. As , I ſaw a Bear | Coin, je vows pajeras de la meme Monoie. or bodily Prejudice ;, from attother, and 
pawing and trampling upon a Man's Shoul-| To pay himſelf, ſe payer ſoi meme. makes Oath of it before a Juftice of Peace, 
ders, j'46 veu un Ours avec ſes, pattes ſur les| I ſhall never be able to pay the leaſt part | he ſhall be ſecured by good Bond, which 
Epaules d'un Homme. of the Obligations I have to you, je ne | is called Binding to the Peace. The Law 
Pawn, or Pledge, Gage, Ce qu'on donne pour | Pourrai jaman payer la moindre partie des | Calls alſo Time of Peace, when the Courts 
ſeurete d'un Pret. | Obligations que j# VWs 45. of Juſtice are open 3 when the Judges 
As, to lend upon Pawn, preter ſur Gage. j I paidhim in his'own Coin, je Fas paye dela | and Minifters of the Tame may by Law 
To take in pawn, prendre en gage. | meme Monoze, cd. je lui girendu la pareille. protect Men from Wrong and Violence, 
A faic Pawn never ſhamed his after, | Sir, I come to pay you my Reipects, je | and adminiſter Juſtice to all. 
( Prov.) jamas un riche Gage ne fit. bonte a| vie, Monſieur, vous rendre mes Reſpetts. Peace of God and the Church, Was an- 
on Maitre. | I thall pay ye, or be even with ye, je | Cciently uſed for that Reft and Ceſſation 
A Pawn, at Cheſs, un Pion, piece du Feu | vous la payeras, cd, je voi priniras. ' Which the King's Subjects had from Trou- 
des Echecs. To pay for his Folly, to be puniſhed for | ble and Suit of Law between the Terms. 


Peace of the King, Is that Peace and Se- 


Pawn-broker , Eng ifte, Celus (ou Celle it, payer pour ſa Folie. 


qus prete de I Argent ſur des Gages. Or thus. As, to pay a Ship, ſuiver wn 4 curity, both for Life and Goods, which 

to Pawn, or give in pawn, engager , mettre Vaiſſeau. the King promffeth go all his Subjects, or 

{ (ou donner) en gage. To pay off his Debts, «cquitrer ſes Der- | others taken to his Protection. The Peace 
To pawn his Plate for a Sum of Mony, en-| res. | of the King's High-Way , Is to be free 


gager ſa Varſſelle pour une Somme d'Ar-| To pay one off, or to pay him quite, payer F from all Annoyance or Moleſtation. The 
quecun tout 4 fait , acbever de le payer, | Peace of the Plough,'Is that whereby the 


ent. 
> pawn himſelf to one, engager 4 quecun. $'acquitter de ſa Dette. Plough and Plough-Cattle are ſecured from 
Pawnage. See Panage. To pay one off, or tg, claw him off with | Diſtrefſes. So Fairs may be faid to have 
Pawned; (from the Verb to Pawn ) engage, | Words, to confute (or to confound ) him, | their Peace,becauſe no Man in them may be 
my (ou donne) en gage. , relancer ( rembarrer .) qutcun , F river ſes | troubled for any Debt elſewhere contract- | 
Pawner, Celus (ou Celle) qui engage, qui met | Cloux. ed. L#itly, there is the 6 of* the 
(04 qui dunne ) cn gage- To pay one off, to pay his bones, or beat | Church, otherwiſe called SancMary ; for 
Pay , paye ; Paye, ou Solde,  Appointement | him ſoundly, barre quecun comme ul faur, | Which fec Sanctuary. 
{ quon donne a chaque Homme ds Guerre, - le froter, le bien roſſer. Clerk of the Peace. See Clerk. 
| As, his Pay is very ggod, ſa Paje eft| To pay back, rendre, reſtituer. To make Peace with the Enemy, faire la 
bonne, ul pate fort bien. To pay away Mony, payer une Somme Paix avec PEnemi, To clap up a Peace, | 
' 


| A Souldier that has but fipgle Pay, Soldat Yargent. faire une Parx fourrce. | 
_ 0 The 
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The Peace is made, l2 Paix ct faite. A 


Treaty of Peace, un Traite de Paix. 

To hold his peace, ſe tare, faire filence. 
Peace here, Selence, qu'on faſſe Silence. 
Peace-maker, Pacsfique. 

As Matt. 5. 9. Blefſed are the Peace-makers, 
for they ſhall be called the Children of God, 
Brenheurenx ſont les Pacifiques, car uls feront 
appelex Enfans de Dieu, | 
Peace-Offering, as Lev. 3. 17, Sacrifice de 
Proſperitez., pool | 
Peaceable, or quiet, paſible, tranquille, qui 
vit Cn Pasx. 

A very peaceable Man, 1 Homme fort 
paiſible, un Eſprit tranquille, qui ne trouble 
le Repos de perſonne. 

A peaceable Poſſeſſor, paſſible Poſſeſſeur, cd. 
gui n'eſt pas trouble dans ſa Poſſeſſion. | 
A Peaceable State, un Erat trangquille, qus 
fjourt d'une profonde Pais. 

Peaceablene(s, bumeur (o1 naturel) paifable. 
Peaceably, or quietly, parfiblement, en parx. 
To live peaceably, vivre paifiblement, vivre 
e pars. 

Peach, a fort of Fruit, Peche, forte de Fruzt. 
The Peach is a good Fruit, la Peche eft un 
bon Fruit. 

Peaches, when very ripe, are kind both to 
the Stomack and Belly, /es Peches bien 
menres ſont bonnes a I Eftomac E8 au Ventre. 
A white, or a red Peach, Peche blanche, 


Ou rouge 
The Guince-peacti, or yellow Peach, Peche- 
coing. The Nut-Peach, Pecbe-no:x. 
Peach-tree, Pecher, [ Arbre qui porte les 
Peches. 
A Peach-tree mighty full of Peaches, 7 
Pecher bien charge de Peches. © 
Peacock, 11 Paon. | 
A Peacock is a Bird ſet out with delicate 
Feathers, but its greateſt beauty lies in the 
Tail, le Pao eft un Oiſcau qui a un tres 
beau Plumage, mas ſa plis grande beaute 
eft dans ſa Queue. 
The Peacock is a proud Bird, it ſpreads, 
and admires it ſelf in its Tail, le Paon eſt 
glorieux, ul fait la rout, & ſe mire dans ſa 
Queue. . 
He is as proud as a Peacock, 3! eff glorieux 
comme un P on. 
A young Peacock ,' Paonneau , un jeune 
Paon. 
A young Peacock is delicate Meat , /e 
Paonnean eft un er fort delicar. 
Pea-hen, la femelle d: Paon. 
Peak, Phinre. 
As, a Cap with a peak, un Bonnet avec une 
ointe. 
he peak of a Mourning-Coif, Pointe de 
Corfure de Deuil. Your peak does not fit 
right, votre Pointe ne va pas bien. 

The ptak ( or ſharp top) of a Hill, [a 
Pointe ( on le Sommet ) d'une Montagne. 
Peaking. As, a peaking Fellow, a Man of a 
puling fickly Conſtitution, #1 Homme qui 
4 pauvre mine, qui oft ſujet 4 Gre ma- 

lake 

Peal, Son de Cloches. 
As, the firft, ſecond, and third Peal to 
Church, /e premier, ſecond, & troifieme Son 
de Cloches pony aller 2 PEgli/e. 
Or thus. As, a peal of Rain, as when it 
rattles down, une bouraſque ( une Ondee ) 
de Pluie. 
A peal of Hail, ane grande Grele. 

Pear, une Porre. 
A butter-pear, = de beurre, The golden 
pear, poire de fin or. 
The two-headed pear, poire 4 deux tetes. 
The boon Chriſtian pear, poire boncretien. 
A winter-pear, poire de garde. A choak- 
pear, posre pierreuſe, oy poire ſauvage. 
He gave him a notable Choak-pear, he 
gave him a bone to pick, i lus #4 donne un 
Os 4 ronger. 
Pears are not as wholeſom as Apples, /es 
Porres ne ſont pas fi ſawnes que les Pom- 
mes. 
A Pear-main, ne Poire-pomme. A Pcar- 
bit, forte d Embouchure de Cheval. 


{=} 


to Pierce, 
Pierced. 
Piercer. 


to Pearce 
| Pearced 
Pearcer 


Pearcing Piercing. 
Pearcingly > See I picrcingy. 


Pearch, Perche, forte de Meſure 3 Perche, forte 
de Poiſſon. 
The moſt uſual Pearch, Rod, or Pole, 
whereby a Land is meaſured, contains fix- 
teen foot and a half in length, whereof 
forty in length, and four in breadth, make 
an Acre of Ground, /a Perche la plus com- 
mune, dont on ſe ſert pour meſurer la Terre, 
eſt de ſeize prex © demi de long, quarante 
ueur 65 quatre en 


ces Perches en | 
l, Terre. 


eur font un Arpent 

But, in ſeveral Countries, the Pearch is 
of ſeveral Lengths.* In Staffordſhire, 'tis 
24. foot ; in the Foreſt of Sherwood, 25. 
* In Herefordſhire, a Pearch of Walling is 
26. foot, and a Pearch of Ditching 21. In 
the Foreſt of Canke, 25 ; and in that of 
Clarendon, 20. &c. 
The Pearch is a freth Water Fiſh, /a Perche 
eſt un Poiſſon d'Eau douce. 
to Pearch, ſe percher. 
As, an Eagle came, and pearched upon the 
Tower, un Aigle vint ſe percher ſur la Tonr. 
Pearched, perche. 
A Bird pearched upon the branch of a 
Tree, Osſean perche ſur une branche & Arbre. 
Pearching, a#ion de ſe percher. 
A pearching-ſtick, perchozr, le baton de la 
Cage on! fe perche VOiſear. 
Pearl, Perle, forte de Pierre precieuſe. 
As, an Oriental Pearl, Perle dOrsent. 
A round, long, flat, or ſharp-pointed 
Pearl , Perle ronde, longue , plate, on en 
forme de poire. 
Mother of pearl, the Shell wherein the beſt 
pearls be found, Nacre de perle. 
A +Neck-lace of pearls, un Collier de 


perles. 

Set out with Pearls, embells de Perles, 

perle. 

A Croſs ſet out with Pearls, une Croix 
lee. 


Peaſant, or Countryman, ax Paiſan. . 
Peaſe, des Pos, ſorts de Legume. © 
Green peaſe, des Poy verds. 
Peaſe-cod, cofſe de ar | | 
Peaſe-porridge, de la Soupe «1x Po. Peaſe- 
porridge ftrained, or without the husks, 
Puree, ; 
Pebble, a round and hard ſtone, Cailon, ſorts 
de Pierre ronde £9 dure. | 
Peccadillo, a ſmall Fault, a venial Sin, petie 
Peche, Faute legere, Peche veniel, { Pec- 
cadslle. 
They are all but Peccadilloes, ce ne ſone 
tous que des Pechexy weniels. 
Peccant, peccant. 
As, a peccant Humour, in Phyfick , Hu- 
meur peccante, en Termes de Medecine. 
TPeccavi, | peccavs. 
I ſhall make him cry pecavi, je lus ferai 
crier peceavs, cd. je lus feras demander 
ardon. 
The Word is Latine altogether, and figni- 
 fies properly I have finned, or I have done 
amils. 
Peck , Picotin ( Meſure d Angleterre, ) la 
quatrieme partie d'un Boiſſear. 
A Peck of Oats, un Picotind' Avcine. 
Or thus. As, to be in a peck of troubles, 
Ctre fort-en peine, Cre bien embaraſſe. 
to Peck, bequeter, donner des coups de bee. 
To peck through, percer. 
As, the Wood-pecker has a long , hard, 
and ftrong bill, fit to peck through the 
Rind of Trees, /e Pic & le bec long, dur, 
fort, & propre a percer [Ecorce des Arbres. 
Pecked, bequere. 
As, Prometheus pecked by a Vultur, Pro- 
methee bequete d'un Vantour. 
Pecked through, jo 
Pecking, Fation de bequeter. 
A pecking through, Paftion de percer. 
Peckled 
Peckt p See 4 


Speckled. 
Pecked. 


pour la Poitrane. 


A pectoral Sirrup, un Sirop peftoral. 
Pectoral, { Subſt. ) See Breaſt-plate. 


—_— 


Peculiar, or fingular, fingulzer particiulier, tore 
particuliey. 
As, the Crocodile has this Thing pecu'iar 
in him, amongſt al! living Creatures, that 
he moves the upper , and not the under 
Jaw, le Crocodile a cees de fingulier, entre 
tows les Animanx, qu'il remue la michoire 
de deſſws, & non celle de deſſous. 
A peculiar Favour, une Faveur toute par- 
eiculzere, 
Or thus. As, he is my peculiar Friend, 
eſt mon intime (c'eft mon bon) Ami. 
Y#. Tis Obſervable, that any particular 
Pariſh, or Church , that has Juriſdiction 
Within it ſelf, for Probate of Wills, «c. 
and is exempt from the Ordinary, and the 
Biſhops Courts, is called Peculiar. Thus 
the King's Chappel is a Royal Peculiar, 
being exempt from all Spiritual. Juriſdicti- 
on, and reſerved to the Viſitation and im- 
mediate Government of the King himſelf, 
who is Supreme Ordinary. It is an an- 
cient Privilege of the See of Canterbury, 
that whereſoever any Mannors or Advow- 
ſons do belong to it, they forthwith be- 
come exempt from the Ordinary, and are 
reputed Peculiars. 

Peculiarly, in a peculiar manner, paritculie- 
rement, dune fagon particuliere. 
This concerns him more peculiarly, cecz 
le regarde plus pagticulierement. 

Pecuniary, in Coin, pecumatre. 
As, a pecuniary Muldt, Amende peorniaire. 


d argent. : 

Pedagogue, a Teacher, or Inftrucer, wn 
Pedapogie, 
A paltry Pedagogue , un mechant Peda- 
g9gue. . 


The Law is a Pedagogne to draw us to 
Chriſt, /a Loi eſt in Pedigogne qui nous 
eomduit a Chriſt. 


| Pedagogy, Peaagogre. 


As, the Pedagogy of the Law, /a Pedago- 
gie de la Los. 

Pedal, a low Key of ſome Organes to be 
touched with the feet, Pedale, Terms de 
Fatteur d'Orgue & d'Organiſte. 

Pedant, an ungenteel Scholar, un Pedant, un 
Homme qui fait ſotement le Dofte. 

He looks like a Pedant, i| a Pair dun 
Pedant. 

To act like a Pedant, faire le Pedant, 
t Pedamtiſer. | 

Pedantick, pedant, pedanteſque. 

As, a pedantick Man, un Eſprit pedant. 

A pedantick Diſcourſe , um Dzſcours ps- 
danteſque. 

Aﬀter a pedantick manner, like a Pedant, 
d'nne maniere pedante)que , pedanteſque- 
ment. 

Or thus. As, a pedantick Woman, une 
Pedanee. 
Pedantiſm, or Pedantry , a pedantick Way, 
or Humour, Pedanterie , attion ( on ma- 

niere ) de Pedane. 
Tis an intolerable piece of Pedantry, c'eſt 
11ne Pedanterie inſupportable. 

To hate Pedantry, harr /a Pedanterie. 

fto Pedantize, or act the Pcdant, pedants/er, 
faire le Pedant. 

tPedee, or Drudge, un Valet. 

What ? muſt I be your Pedee upon all 


Valet par tout ? 

Pedegree. See Pedigree. 

FPederaft, or Buggerer, un Pederaſte, un 
Sodomite. 

Pederero, a fort of Ship-Artillery, Perrier, 
forte de Piece d Artillerie. See Pierrier 
in the firſt Part. 

Pedeſtal, Piedeftal, ou Pedeſtal. 

As, the Pedeſtal / or foot-ftal ) of a Pillar, 
that whereon it Rtands on end, le Pedeſtal 
d'une Colomme. : 

Pedigree, Genealogie, Suite & Denombrement 
d'Ayenx. 

To make ones Pedigree, dreſſer la Genea- 
logie de queoun. 

Pediment, an Ornament in Architecture, 


PeCtoral, good for the Breaft , peforal, bon! 


Fronton, Ornement d' ArchitefA ire, | 
| Pedlar, or Pedler, petit Ciimquatzer, 1 Clin- 
qualier qus porte ſa Boutique avec fas, © 'qui 
| va de Ruc en Ru? criant ſes Marchandiſes. 
Aaa A Coun- 


Occafions ? quos ? faut ul que je ſors witre\ 


| 


Lee. en entat 


TPecunious, or full of Mony, qus 4 beaucorrp | - 
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A Country Pedlar, wn prtze Mercer de 
Campagne, quz va ae Ville en Ville vendre 
ſes Marchandiſes. 
Pcdlars Ware, or Trade, Clinquailleree. 
To deal in Pedlars Ware, faire le Metier de 
Clinqualier, vendre de petites Choſes (comme 
Couteaux, Ciſeaux, Etun, Peignes, 9c. ) 
Pedling. As, to go pedling about, alter de 
Lieu 4 autre vendre ſes 1,141 chandiſcs, fazre 
le metier de petit Clinqualzer 01 Mercier. 
Pedobaptiſm, or baptizing of Children , /e 
| Bateme des Enfans. 
This Word is uſed by Scholars, eſpecially 
in the Controverſy held by and againft the 
Anabaptiſts, who will not allow of Pedo- 
baptiſm. 


Peece Piece, 

to Peece to Piece. of 
Peeced Pieced. 

Peecing Piecing. 


Peck, or grudge, petite querelle, petit diffe- 
rent, demele, f pigie. 
As, he has a peek againſt him, 5/ 4 ww 
perie different avec lus. 
There is a peek betwixt them, they are at 
variance, zl y a un petit different entr eux, 
ils ont queque petit demele enſemble, | ils 
fone en pique U'un contre Fautre, ul y a en- 
tr'eux queque peerte prgye. 
Peel, pon ; es <a we z etendorr, 
As, the peel of an Onion, pear d'Ognon. 
Orange-peel, ecorce 4 Orange. * 
An Oven-peel, Rondeau de Patiſſier. 
C'eſt ainfi qu'on appelle dewx menu Au cole; 
enſemble , coupez en rond, larges d'environ 
deux pier, ands d autant ; dont les 
Patiſſiers ſe ſervent , pour mettre leurs 
Patifſeries au Four. | 
A Printer's Peel, Erendorr d'Impromerie, Ce 
avec qu0s on etend les ferries des Lyvres ſur 
les Cordes pour ſecher les fenilles. 
to Peel, peler ; tuler. | 
As, to peel a With, peler [Ofter. To peel 
Barley, peler de FOrge. 
To peel Hemp, eller du Chamnvre. 
Peeled, pele ; rele. 
Peeling, ation de peler, on tiller. 
Peep, pornee. I -. 
ah peep (or break ) of Day, /a pointe du 
our. 
to Peep, poindre; regarder par wn trou, re- 
arder en cachette. 
As, the Day begins to peep, *tis break of 
Day, le Four commence a poindre. 
To peep in, regarder dedans, entrevosr, To 
peep out, regarder dehors. 
To peep, as Chicks do. See to Piep. 
Peeping, {ation de regarder par un trou, 0u 
en cachette. 
You ſhall pay for your peeping. C'eſt we 
Expreſſion Proverbiale, & famuliere 5 qu'on 
applaque a une perſonne qus nous 4 ofenſe 
par la Curiofite quielle a eur de voir ſecret= 
| tement une Choſe done on ſe cachoit. 
Peer, wn Pair ; un Mole. 
As, a Peer of the Realm, wn Pair du 
Royaurnie. 
1X5" En Angleterre tows ceux qui compoſent 
la Chambre Haute du Parlement, ſavoir les 
Archeveques £9 Eveques, les Ducs, Margus, 
Comees, Vicomtes, © Barons, font Pairs du 
| Reyaume. De la vient que cette Chambre 
eſt a:ſſi appelee la Chambre des Pairs. Et, 
104 que ie Mot de Peer tire apparemment 
on Oragine de Pair ; cependant le Nombre 
des Pairs d Angleterre neſt pas limue 
conme en France, le Roi d' Angleterre etant 
en pouvoeir den creer plus on moins, com- 
me bon lui ſemble. Outre que le Titre de 
Pair eft attribue, avec queque Raiſon, a 
cows les Seagneurs du Parlement ; ques qu'ils 
forene diſttmngue; par differens Titres on 
rex d Honnour. 
To be tried by his Pers, Zere juge par 
ſes Pazrs, ou par ſes Egaux. C'eſt ainſi que 
fe font les Preecs Crimimels en Angleterre, 
les Pairs du Royaume netane jugex que par 
des Jurex de la Chambre des Pairs, © tow, 
cerix qus font au deſſcus de la qualite d 
Pair par des Furey twriq des Communes. 
07 In this Repect, the Word Peers figni 
fi:s, 11 the Common Law, Thote that ai, 
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Impannelled in an Inqueft upon any Man, 
for the Convicting or Clearing him of any 
Offence, for which he is called in queſtion. 
And the Reaſon of it is , becauſe the 
Courſe and Cuſtom of this Nation is to 
try every Man in ſuch caſe by his Equals 
er Peers. Tis true the Word is chiefly 
nſed for thoſe that be of the Nobility of 
the Realm, and Lords of the Parliament. 
For, though there be a Diſtinction of 
Degrees amongſt them yet in all publick 
Actions they are equal ; as in their Votes 
in Parliament, and in paſfing in Trial upon 
any Nobleman, &c. 
The Peer of Dover, /e Mole de Dowvre. 
&Z A Peer is a Fortreſs made againſt the 
Force of the Sea, for better Security of 
Ships that ly at Harbour in any Havens 
And in this Senſe it probably comes from 
the Latine Petra, becauſe of the Conge- 
ſtion of great Stones to the raifing of ſuch 
a Pile. TG 

Peerage, a Peers Dignity, Pairie, on Dignite 

alr. 

To ftand upon his Peerage, ſe prevaleir de 
fa Parrie. 
Pecrage, an Impoſition for the Maintenance 
of a Sea-peer, Impit ecabls pour [Entretion 
d'un Mole. 

Peerdom, Pazrie. 
As, to erect a Dukedom into a Peerdom, 
( as they do ſometimes in France) erger 
un Ducbe en Pairie. . 

Peereſs, a Peers Lady, l« Femme d'un Pair 
du Royaume. 

—_— or incomparable, incomparable, ſans 


egal. 
Peeviſh, de mauvaiſe humeur, chagrin, | de- 
OMX. 
e is mighty peeviſh, z/ eft de fort mauvaiſe 
UMmeur. 


Old Age is peeviſh, le Vieilleſſe eft cha- 
grine. | 
Peeviſh Doings , des Altions d'un Homme 


chagrin. 
Peevithly, d'un air chagrin. 
To carry himſelf peeviſhly to one, downer 
des margues de ſa iſe bumenr 4 qu#- 
cun, ſe facher ſouvent contre Ins. 
wy wi mauvaiſe bumenr , bumenr dif- 
"a 


I have had enough of his Peeviſhneſs, je 
wai que trop egrouve ſa manvaiſe bumenr. 

Peg, cheuille. 

Put a peg to it, mettex y ane cheville. 
A peg of a Muſical Inftrument , chevile 
d'Inftrument de Muſique. 

Or thus.. As, to come a peg or two lower, 
not to be fo Riff ( or high ) as formerly, 
ceder queque choſe, ſe raddoucir. 

to Peg, or faften with pegs, cheviter, atracher 
avec des chevulles. 

Pegged, cheville, attache avec des cheviltes. 

TPego , a Man's Yard, Verge, la Partie ne- 
eurelle de [ Homme. 

Pelaglan, Pelagien. 

The Pelagians are an ancient Sort of Here- 
ticks, les Pelagiens ſont des anciens Hers- 
tiques. 

Amongſt their other Tenets, they 
held, that Man, of his own free Will, 
might, without the Grace of God, keep 
the Comnfandments, and merit eternal 
Life, &c. This Hereſy took name from 
Pelagius , its firſt Broacher 5 wio was 
condemned by a General Council held at 
Maltha by Pope Innocent I; at which 
S. Auftin was preſent, and Two hundred 
and fourteen Biſhops. 

Pelf, Briens, R:icheſſes. 

As, Worldly Pelf, le: Biens de 8© Monde, 
les Biens mondains. 

Pelican, Pelican, forte d'Oiſeau; Pelican, ſorte 
de Varifſeau Chymique. 

See Pelican, in the firft Part. 

Pell. See Clerk of the Pell. 

Pellet, any little Thing that is made into 
a round ſhape, bale, o:: quoi que ce ſoit 
fait en forme de bale. 

As, a pellet of paft, une bale de pite. 
Pellets for a Put-gun, baſes de papier pour 
une Caiimneie. 

Pellitory of the Wall, Parzctaire, ſorte 
{"Hervz. 


| Pell-mell, in a contuſion, pele-mele, confiyſc- 


ment, en deſordre. 

They entred the Town pell-mel!, zls en- 
trerent pile-m2le dans la Vide. 

Pellucid , or tranſparent , that may be ſeen 
thorough , tranſparent , au travers dequios 
on peut vor queque Objet. 

As, a pcllucid Chryttal, un Cryftal eran- 
ſparent. | 

Pelt, or Skin, une Peas. 

As, a Sheeps Pelt, une Peau de Brebs. 

Pelt-monger, or Skinner, Ptaueier. 

Pelt-wool, Wool pulled off the Skin of 

dead Sheep, Laine tirfe d'uns Breby morte. 
to Pelt, arraquer. 

As, to pelt one with ſtones, attaquer que- 

cun 4 coups de pierres, lus jetter des cout: 

de pierres. 

To pelt one with Libels, artaquer qui 

a force de Libelles. 

, Or thus. As, to pelt and chafe, to be in 
a pelting chafe, that is to fret and fume, 
enrager, tre dans une grande Colore. 

Pelted, attagque. 

Pelting, Lafion d attaquer. 

Pen, plume, plume 4 ecrire ; Poulalier ; Pare, 
Lieu ok parquent les Brebg. 

A good, or a bad pen, wwe bonne, 0 
mechame plume, 
A Pen that writes too big, or too ſmall, 
Plume qui ecrit erop gros, ou trop menu. 
To cut a pen, tailler une plume. To 
ſet Pen to paper, mnettre la main 4 ls 
= _M00VG 

ve me a Pen and Ink, Jonnez mor 
Plume & de PEncre. , _ 
Pen and Ink is Wits Plough, ( Prov.) /a 
Plume & [Encre font la Charrue des Gens 
d'Eſprit. 
A Pen, or a Pen-man, Plume, Ecrivain. 
Such a one is an excellent Pen, he is a 
rare Pen-man , uu eel eft une tres bonne 
Ae . 
A Pen-knife, a» Canif. A - 
Knife, 2 bow Canif. 4 _—_ 
A A oY b 6p E Ecritorre, la 

tle ore de Poche on l'om met 
CS —_ ” 

to Pen, ecrire, mettre pay ecris. 
Pen it well, ecrivex le bien, ſarvex vow de 
FErmes. ] 

To pen up, enfermex. 
To pen up Sheep, faire parquer les Brobs, 
ou les enfermer un Parc, 

Penal, penas/, qus porte Amende. 
As, the penal Laws againſt Diffenters, les 
Loix s contre les Non-conformiſtes, 

Penalty, Amends, Peine pecuniaire. 

As, to inflict a Penalty upon one, to im- 
pole a Penalty , mettre quicun 4 U A- 


Penance, or mortification, penitence. 

As, to impoſe (or injoyn) a Penance, 
smpoſer une Penttence. 

To do penance for his Sins, 
tence de ſes Pecber. 

Pence. C'eſt le Plurie! de Peny, un Soi. 

As, two pence, deux ſoils. Three pence, 
trois Sous. 

Three half-pence, un $04 63 demi. 

See Peter-pence. 

Pencil, pinceau ; crayon. 

A Painters Pencil, ww Pinceau de Printre. 
To write with a Pencil, ecrire avec un 
Cra0n. 
Pendant, Pendant d'oreille. 
As, to wear Pendants, porter des Pendans; 
d'Oreile. 
The Pendants ( or Streamers ) of a Ship, 
les Pendans (ou Flames) d'un Navire, les 
———_— fo arbore ordinairement aux 
ergues pour faire queque Signal, ou ſervir 
{ Embe fſement. TIS af 
There is alſo a ſhort Rope called Pen- 
dant ;z which is made faſt at the one end 
thereof, either to the head of the Maft, 
or to the Yard, or to the Clew of a 
Sail, And, at the other end, it has a 
Block with a Silver, to reeve ſome run- 
ning Rope thereinto. 

Pendiloche, Pendeloque. | 
Pendiloches, with Jewellers, are the 
loweſt part of Jewels, which hang dan- 
glingly. 


faire peni- 


Pendulum 
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Pendulum, Pexdule. | 
As, a Pendulum Watch, une Monere 2 pen- 

dule. 

Peneth, un So. 


As, a peneth of Cheeſe, un Soil de Fro- 
mage. 
Or thus. As, to buy a good Peneth, ache- 
ter queque Choſe a bon marche. 
I ſhall let you have a peneth, vows en aurez 
bon marche. ; Lp 
If I can have a peneth, f. je pur Favoir 4. 
\ bon marche. 
Penetrability, aptneſs to be penetrated, pene- 
trabilite, qualite penetrable. 
As, Penetrability is the immediate Pro- 
perty of an incorporeal Subſtance, /z Pe- 
netrabilite eft la Propriete immediate d'un 
Etre imcorporel. 
Penetrable, that may be penetrated, penetra- 
ble, qui peut etre penetre, 
A Spirit is a penetrable Subſtance,les Eſprits 
ſont des Etres penetrables. 
Penetrant, or piercing, penetrant, ſubtil, qui 
penetre. 
As, a penetrant Wit, um Eſprit penetrant. 
to Penetrate, to pierce ( or dive ) into, to 
- work through, penerrer, percer. 
I cannot penetrate (or dive ) into that 
Myſtery, je ne ſauroy penetrer ce Myſtere. 
His . Diſcourſe has penetrated very far into 
my Mind, ſon Diſcours a penetre bien avant 
dans mon Eſpris. 
Penetrated, or workt through, penetre. 
As, to be penetrated with Love, ere 
penetre d' Amour. - 
| To find himſelf penetrated with the divine 
Grace, ſe ſentir penetre de la Grace divine. © 
Penetrating, penetration, ou / ation de penetrer. 
Penetrative, apt to penetrate, penerrarsf, pe- 
netrante. 
It has a penetrative force with it, s/ 4 une 


vertu penetrative. ; 
TPenifle. See Peninſule. | 


hu 
'As, a Letter very well penned, une Letere 
fort bien ecrite. | 


Penning, Faf:on d'ecrire. 


Pennon Penon. 
Penny > See \ {ooo 


Penon, a Term in Heraldry, Penon, Terme 
de Blayon. 

This Name was alſo given heretofore to 
the Flag, Banner , or Streamer , born in 


ar, 

Penſil. See Pencil. 

Penſion , or yearly Allowance, une Penſion, 
Ce qu'on donne 4 quicun par An pour ſon 
Entretien, Ce qu'un Prince donne 4 quecun 
Pour etre dans ſes Interets. 

As, he has a good Penſion from the King, 
le Ros lui fait une bonne Penſion. 

To pay a Penfion to one, payer une Pen- 
fion 4 quicun. ; 
Penfions, in the Inns . of Court, certain 
annual Payments of each Member to a 
Houſe, Droits du College, certains Drozts 
que chaque Membre d'un College de Furif- 
conſultes pate rows les ans au College. 

The Penfion of Grays-Inn, that which is 
called Councel in Lincolns-Inn, and Par- 
liament in the two Temples, /e Conſeil du 
College nomme Grays-Inn. ; 

Penfioner, Penſionaire , qui 4 Penſion dun 
Prince pour @tre dans ſes Interets. 

The King's Penfioners, the nobleſt ſort of 
Gard to the King's Perſon, /es Gardes du 
Ro qu'on appelle Penſioners. 
LF” Ce ſont tous des Gentilsbommes de naiſ- 
ance, qui gardens la Perſenne du Roi, dans 
fon Palan, avec des Pertus[anes. Leur Gage 
oft de 8o. Livres Sterlin. Du tems de Hon- 
7 _ on les Pres range 

u#que Choſe ant de ce qu'on 
a 5 yon, les Gonrilabonmes au Beo 


Corbin, | 


Peniftons, a kind of courſe woollen Cloth, 
mentioned 43. Eliz. ſorts de gros Drap, 
| Penitence, or repentance , penztexce, on 76- 
e. 
A fincere Penitence, une fencere Penitence. 
Penitent, or ſorrowful for what he has done, 
penitent 
offenſe Dieu. 


Penztente. 

To confeſs a Penitent, confeſſer un Peni- 
tent. To abſolve a 4 abſoudre un 
Pemitent, ou une Pemtente, 


Fence. 


penntentiaux. 

The penitential Canons, es Canons peni- 
EentMAuXx. 
Penitential 


les Pretres ſur la Penitence qu'ils doivent 
ordonner ſurvant la natug, des Crimes qu'on 
leur a confeſſe. 
Penitenciary, the Prieſt, &6c. that injoyns the 
Offendes his Penance, Pexztencier. 
YF* Penitentiary is alſo ſometimes taken 
for that Place in Rome, where certain 
Prieſts, indued with faculties -to abſolve 
from reſerved Caſes, are appointed: to fit, 
ready to hear the Confeflions of thoſe that 
from ſundry Places repair to them for that 
purpoſe. And accordingly thoſe Prieſts 
that belong to that Place are called Peni- 
tentiary Priefts, or Prieſts of the Peniten- 
tiary. Over whom there is one ſtiled Chief 
Penitentiary 3 who admits and gives fa- 
culties to the reſt, He is for the moſt 
part, if not always, one of the Cardinals, 


Pen. 
Penance, 


Penn 
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Pennant, a Rope to hoiſe up a Boat, or 
any heavy Merchandile aboard a Ship, /a 
Corde dont on ſe ſert pour embarquer queque 
Marchand:ſe peſante. 


As, the penitential Pſalms , les Pſcaumes 


He died very penitent, / eff more fore; 


| 


Penitential, pex#rentiel, qui regarde la Peni- | 


| 'Ttis a 
C Subſt. ) the Book which di- Pentameter, a kind of Latine Verie, wn Pen- 
rects Priefts in giving Penance for Sins ' 
confeſſed, le Penitentiel, Livre qus inſtruis Pentecoſt, or Whitſuntide, /s Peneecote., | 
Penteccftals, —— que les Paroiſ- 


Penfive, penfif, qui ſonge, ou qui reve; trifte 
chagrin, melancol1que. 
He is very penfave, s/ eff fort 
/ eft fort triſte, chagrin, ou me 
Penfively. As, he lookt penfively, 
Fair melancolique. ; 


il eve 


, repentant , qui ſe repent d'avoir Penfiveneſs, etat penfif 3 eriſteſſe, chagrin, 


melancolie. 
His Penfiveneſs altered. his Countenance, 


fon Chagrin a change ſa mine. 


penitent. | 
A Penitent , ( Subſt.) un Penitent, une Pent up, or ſhut up ( from the Verb to Pen 


up ) enferme. 
As, to be pent up in a little Room, &cre 


enferme dans un Trou. 
I can't indure to be ſo pent u 
rows ſoufrir d'etre ainſi {mate 
Pentagonal As, a pentagonal Figure , #7 
Pentagone, une Figure a cing Angles. 
; Pentagone, a Figure of five Angles, Penta- 
' gone, Figure de cing Angles. 
entagone, c'eſt un Pentagone. | 


Je ne ſau« 


tametre, Vers Latin compoſe de cing piex. 


fans faiſoient autrefons 4 leurs Curex it 
Four de la Penzecite. 
1F* They were certain pious Oblations 
made, at the Feaft of Pentecoſt, by Pa- 
riſhioners to their Pariſh-Prieft ; and ſome- 
times by inferiour Churches or Pariſhes 
fo the principal Mother Church. Which 
Oblations were alſo called Whitſun Far- 
things, and were divided into four Parts; 
one to the Pariſh-Prieft, a ſecond to the 
Poor, a third for Repait of the Church, 
and a fourth to the Biſhop. 

Penthouſe, or Pentiſe, Auvent. 
To ſhelter himſelf from the Rain under a | 
Penthouſe, ſe mertre 4 couvers de la Pluze 
ſous un Auvent, 
A Penthouſe to a Shop, Auvent de Bou- 
t1que. 
A Penthouſe, or Mantlet, uſed in Sieges, 
un Mantelet. 

Penurious, or niggardly, £en4nt, avare, chiche, 
taquin, intereſſe, attache, qus eſt trop me- 
Wager . 
He is the moſt penurious Man under the 
Cope of Heaven, ceft le plus grand Taquin 


Penned, ( from the Verb to Pen ) ecrir. 


qus ſoit ſous le Ciel, 


: alſo | 


| au grand Bureau. De ce Bureau on /es 


Moſt Scholars are penurious, 1 plupare des 
Gens de Lettres ſont tenans. 
He is mighty penurious of his Paper, / 
eft fort chiche de ſon Paper. 

Penuriouſnefs, or niggardlineſs, avgrice, chi- 
chete, tnquinerie. 


Peny, un Sou. 

I han't a peny, je 7'as p4 un ſor. 

HalF-peny, an demi Soi, ou deux Liards. 
Proverbs. 


| 
A ſordid Penuriouſneſs, une ſordide Avarice. 
Penury, or Waat, 4iſcrte, pauvrets, | 
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n'eſt point de mexleur Compagnon que Þ Ar- | 
gent. 
That Peny is well ſpent that ſaves a Groat, 
celus qui depenſs un $oii pour en ſauver 
quatre n'eft pas ſor. 
A Peny* ſaved is a Peny got, qus epargne 
un Soil gapne un Soil. 
A Peny wiſe and a Pound fooliſh. C'eft un 
Proverbe qui s applique 4 ceux qus regardent 
de pres a une Bagatelle, &5 qui font d ail- 
laurs des Depenſes exceſſives ;-qus ſont trop 
menagers en de petites Choſes, &5 | 
en dautres, 


Or thus. As, to turn the Peny, to im- 
prove his ſmall Stock, faire valor Is peu 

ue For 4. d 

0 pay the fifth Peny, and the fifth part 
of that, payer le quint, £9 requint. ; 
Peny-worth, 6on marche. To fell a peny- 
worth, faire bon marche. 
I had a peny-worth of it, jen 45 eu bon 
marche. 
Peny-weight, or ins, 24- grains ( en 
Termes - - Paide. )© ha "_ 
Peny-white. As, Gold makes a Woman 
peny-white, that is, makes her beautifull 
which is but homely, [Or m#me 4 ls Lai- 
deur donne un Teint de beaute. 
Peny-poſt. C'eſt une der grandes Comme- 
ditez de la Vile do Londres, de Invention 
Fun Mr. Dockerey , Marchand de cette 
Ville. Pour un _ on __——_ Ron un 
Paquet quis ne peſe dune Livre, d un 
bout de Ve ee owe off  » 
dans chaque Quartier de la Ville des Maiſons 


pony en 


du Foar ; & de 1a on les porte 
diſtribus > tout, ſurvant leurs Addreſſes, 
par des  affidex & gagex pour cet effer. 
Celus qui envoe la Lettre paze le Soii. Mas, 
ce qus eſt encore extremement commode, c'eſt 
ws 4 etendu le Peny-pott juſqua. dix 

les autour de Londres, En c cas, celui 


_- un Soil de ſon cite 
eny-royal, a ſort of Plant, powliot, forte 
dHerbe penties, Jr 


ow. an Herb, Piveine, force d Herbe. _ 
cople, peuple , par flrvon aux Gens 

— pie þ fred cp Se 
"— » ppofirion au C : 
peuple, gens ; Peuple, Nation. hs. 
As, the common People, the common ſort 
of People, ts petie Peuple, le Vulgaire. The 
of the People, or the Mobile, /z 


| The People is fond of Novelties, le Peuple 
ft amoureux de 14 Nouveaute. a 
Los ſtubborn People, Ceft un Peuple re- 
To pleaſe the People, to get the love of 


e People of a Pariſh, le Peuple dune 
ng = 
The Prieft reads, and the People repeats 


after him, ls Pretre lit, (9 le Pouple repere 
apres Ins. : "= 


There's no Companion like the Peny, #/ k 


prodigues | 


recevorr les Lettres & Paquets,| 


qus regoit Latere ou Paquet hors de la Ville| 


the People, plaire au Peuple, ſe rendre po-| 


wt. ad — lc... nw 


+ 


There is a world of people at London, 5/; 
Y 4 bien du peuple ( i » 4 une infinite 
peuple) a Londres. 

They are good People, ce ſont de for 
bonnes gens, They are an ill fort of people, 
ce ſont de mauvaiſes gens. | 
The Engliſh are a warlike People, /a Na- 
tion Angloiſe eſt JD | 
The Jews, a ttiff-necked People, les Fruyfs, 


un Peuple de Col roide. | 
Aaa2 Or' 
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Or thus. As, I met with a great many 
people, with abundance ( with a power ) 
of people, j*#s rencontre une grande quan- 
rite de monde. 

What will le ſay, if you do thus? gue 
dira-t-on, F fartes cela? * 

A Town very full of people, une Ville fort 


ho le » peupler , remplir de peuple 3 ſe 


As, to people a Country, peupler un Pais, 

This Country- begins now to people , ce 

þ Pais commence maintenant .4 ſe peupler. 
copled, peuple. 

. This Town is very well peopled, certe Ville 


d'un Cours de Ventre, ul n'y @ qua avaler 


: 


pep per. 

The Pepper- 

porte le Pojvre. 

The P, plant is much like the Juniper- 

tree, . le Pororier refſ beaucoup au 
_ Genevreer.+ . ſire 4U 

A Pepper-box, Posvrier, ſorts d Utenfile on 

Fon met du porore blanc. 

A pretty Pepper-box, wn Pojurier bien fait. 
to Pepper , porvrer, mettre du potore dans 
pogo Choſe ;_ | poivrer , donner 

Venerzen. | 


Take heed Jon. ; wp pepper it too much, 
_ ous poxprer. _ 

I Thongs has fret” many in her Life- 
time, /a Coguine en 8 bien poivre dans fa 
Vie. 

Peppered, pojvre. 
As, this is too much peppered, cec: eſt trop 
porvre, 1/ y a trop de porore. 

And thus, in a burtesk and Venereous 
Senſe. He is caught, he is peppered, s/ 
en tient, le voila porvre comme 3! faut, 
PPeracute, or very ſharp, fort v3olent. 

As, a peracute Diſtemper , une Maladie 
fort wvielente. 

Peradventure, or perhaps, peue ere, par 
hazard. 

Peragration, a Ramble, or Voyage, Voyage. 


Aﬀtronomy ) le Mon de Peragration. 
CF Thus is called the Time of the Moons 


to the ſame again; and this contains but 

27. Days, and about $8. Hours. 

to Perambulate, or travel about , faire /e 

gour, * 

As, to perambulate all the Country over, 

faire tout le tour du Pars. 

Perambulation, Voyage, *Tour , 

fait en queque ott. 

I never {aw the like in all our Perambula- 

tion, je 143 rien veu de tel dans tout nitre 

Voyage. 

Perambulation of the Foreſt, Vofite que Ion 

fait d'une Foret. 

1 Tis the Surveying, or walking about 

' the Foreſt, or the Limits of it, by Juſtices 

or other Officers thereunto appointed, to 

fet down the Metes and Bounds therecf, 

and what is within the Foreft, 

Peravail. See Paravail. 

to Perceive, appercevoir , 5 appercevoir, decou- 

Orfr 5 Concevoir, entendre, comprend) 2. 

As, the Barbarians perceived ( or tpy'd ) 

| him, and durft net come near hit, /es 
Barbares Fapperceurent , © woſerent ren 

approcher. ; 4. 

I perceive it, je men appergor. 


Tour gue Fon 
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white pepper, ow dit, gre, pour fe guevir | 


The Month of Peragration, (in Terms of 


Revolution, from any part of the Zodiack, 


I perceive (or I apprehend) he is not wel 
affected, je congoi qu'il weſt pas bien in 
* tentionne. 
Perceivable, or to be perceived, que /on peut 
appercevoir, dont on peut 5'appercevorr. 
Perceived , qu'on 4 appercen, .0u decouvert, 
dont on fb appercen. ; 
Perceiving , [azo d'appercevoir, We. as in 
the Verb. 
Perceptible, as Perceivable. 
Perception, perception. 


Perch 5 _— 
Perchanee ©? Peradventure. 


Percolation, or ſtraining through, fileration. 
{Percontation, or Inquiry, enquete, ingquift- 
tion, recherche. 
Percuſſion, or ftriking, percuſſion. 
As, a Bell is the beft Inftrument of per- 
cuſſion, les Cloches ſont les plus excellens 
Inſtrumens de percuſſion. C'eſt 4 dire, qu'el- 
les rendent un Son le plu ſenſible, lors 
qu'elles ſont frapees. Is. 
Perdition, ruin, or deftruction , perditson, 
derner malbeur. 
To run headlong into perdition, fe preci- 
piter dans le dernier malbeur. 
Perdrigon, a ſort of Plum, Perdrigon, ſorte 
de Prune. 
Perdu, or forlorn, perdu. 
as by lies perdu, 4 eft perdu, ou Ceft fait 


1, 
Perdues, the forlorn Hope of a Camp, /es 
Enfans perdus d'une Armee. 
They are fo called, becauſe given over for 
loft Men, confidering the Danger of their 
Service 


Countries, Voyage. 
Peregrine, pelerin. / 
As, a peregrine Hawk, un Faucos pelerin. 
Peremptorily, or abſolutely, «bſolument , pe- 
remptosrement. 
Or thus. As, he ſtood peremptorily in 
what he firft afficmed, s/ ſe erme 4 ce qu'il 
avoit avance, il n'en demordit point. 
Peremptory, final, and determinate, peremp- 
toire, decifif ; abſolu'dans ſes manieres, qui 
n'en veut point demordre ; bardi, temerare, 
quis $on fait trop accronre, ' 
Or thus. As, we may injoy the World 
with temperance, but we ought not to be 
remptory in the Uſe of it, 7045 pouvons 
zen jourr de ce Monde, man now us le 
faire avec Sobriete,C5 non pas dans FExcts. 
Perennial, laſting all the year, qus dure toute 
Fannece. 
Perennial, of a long duration, quz eft d'wne 
longue durec. 
Perfect, parfait, 4 quoi rien ne manque 3 
conſomme, qui 4 une conoiſJance parfaite 3 
pur, franc. : 
As, a perfect piece of Work, un Ouorage 
parfait. A Book that is perfect, un Livre 
parfait. 
To be in perfect health, #rre en parfaree 
Sante, ſe porter parfaitement bien. 
To be perfect in any Art or Science, rs 
conſomme dans une Science, Fentendre par- 
faitement bien, ou a fond. 
'Tis a perfect Cheat, c'eſt une pure Trom- 
_ He is a perfect Dunce, c'eſt un franc 
ot 
Or thus. As, to love God with a perfect 
love, aimer Dicx parfaitement. 
to Perfect, or make perfet, acbever, rendrs 
parfait, F parfaire, mattre on ſa perfeHion. 
As, to perfect his Work, acbever ſon Ou- 
vrage, le mettre en ſa perfeftion. 
Perfected, acheve, rendu parfait, mu en ſa 
perfe#ion. 
Perfefting, Pattion d'acbever, de rendre par- 
fait, ou de mettre en ſa perfeftion. 
Perfectly, parfaitement , parfaitement bien, 
dune maniere parfaite. 
To underſtand the French Tongue perfect- 
ly, entendre parfaitemens la Langue Fran- 
Foiſe. 
PerfeAineks or Perfection, perfetson. 
As, the perfectneſs of a Thing, ls perfetion 
( ou Verat parfait ) une Choſe. 
To tend to perfection, to aim at it, tezdre 4 
la perfettion, chercber la perfettion. 


To come (arrive, or attain ) to perfection, 


—_— 


Peregrination , or wandering abroad in far | 


acquerir la perfeition, atteindre (arriver ) 4! 


la perfettion, ſe perfeftionner. 

To bring to perfeCtion, metrre en ſa pcr- 

feion. Tis not brought yet to perfection, 

il n'eſt pas encore dans ſa perfeftion. 
Perfidious, falſe, 'or treacherous, perfide, de- 

loyal, qui eſt ſans foi. 

'Tis F. perfidious People , Ceſt wn Perplc 


A perfidious Man, 1 Perfide. A perfidi- 
ous Woman, une Perfide. 
Perfidiouſly , baſely, or treacherouſly , per- 
fidement, avec 16. 
To act perfidiouſly, en »ſer perfidement. 
Perfidiouſneſs, baſeneſs, or treachery, perfidie, 
deloyaute. 
A notorious Perfidiouſneſs , :me Perfidie 


nfigne, 

ew See Perfidiouſneſs. 

to Perforate, or pierce through , percer toue 
outre, percer 4 travers. 

Perforated, perce tour outre, ou d travers. 

Perforation, /a&ion de percer ; Trou, Paſſage. 
Or thus. As, a fluid Thing is not capable 
of Perforation , une Choſe fluide ne peur 
etre percee. 

Perforce, par force. 

to Perform, effeuer , accomplir , 5 acquitter, 
faire. 
As, to perform his promiſe,effefuer ce qu'on 
a + wh aecomplir ( 5 acquitter de) ſa pro- 
meſſe. 


To perform his Duty, faire ſon Devoir, 
Sacquitter de ſon Devoir. To perform his 
Devotions, faire ſa Devotton. 


ah" » «Hon (par rapport 4 queque 


Or thus. As , I had rather Performances 
without Promiſes, than Promiſes without 
Performances, jaimeros micux qu'on fit 
plus & qu'on promit moins. | 

Performed, effeRue,Cc. according to the Verb. 

Performer, Celus (ou Celle ) qui effeftus, &c. 
according to the Verb. _ 

Performing , /a&ion d'effeftuer , d'accomplir, 
de 5 acquitter, ou faire. 

Perfume, Parfum, Senteur, Odeur artificielle. 
A rare (an excellent ) Perfume, un ex> 
cellent Parfum. 

To. make ;good Perfumes, faire de bons 
Parfums. 

to Perfume, parfumer , communiquer [odeur 

d'un agreable ' Parfum. 


As, to perfume Gloves, parfumer des Gans. 


To perfume his Cloaths, parfumer ſes 

Habits. 

That perfumes all the Room, ce/a parfume 

(ou embaume ) toute la Chambre, 
Perfumed, parfume. 

Perfumed Gloves, des Gans parfumex. 

Tis preſumed they have naturally ill Breaths 

that are ever perfumed; on erosd facilement, 

que cenx qui ont toujours des parfums dans 

la bouchs ont naturellement une mauvasſe 

Halene. 

Perfumer, Parfumeur, Faiſeur ( ou Vendenr ) 
de Parfums. 

A rich Perfumer, un riche Parfumeur, 

Perfuming, Paftion de parfumer. 

A perfaming Pan, un Encenſorr. 
Perfunctorily , ſlightly , or careleſly, negls- 
ormend, legerement, par maniere d4acquit. 

o handle a Thing perfundctorily, traster 
une Matiere legerement , ou par maniere 
dacquit. - * 

Perfuncory,only done for faſhion,careleſly (or 
flightly) done, fait par maniere d'acquit. 
As, a perfunQtory Buſineſs, a Buſineſs ſlight- 
ly done, une Choſe faite par maniere d acquit- 

Perhaps, peut Gere. 

As, perhaps you don't know him, peut &tre 
que vous ne le conoifſez pas. 

Pericard, or Pericardium, Pericarde. 

The Pericard is a Membrane which ſur- 
rounds the whole Subſtance of the Heart, 
le Pericarde eft une Membrane qui envelope 
le Cur. ; 


The Pericardium contains a Liquor in it, | 


which refrigerates the Heart, z/ y a dans 
.le Pericarde un certain Fus, qui rafraichit 
le Ceur. 
tPericlitation, or danger, peri/, danger. 
As, to be in great periclitation, &rre en 


grand danger. 


Pericranion. 


4 
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Pericranion, or Pericranium, Pericrane. 

The Pericranium is a Membrane which in- 
folds the Scull, on appelle Pericrane cette 
Membyane ( ou Pean delice) qui emvzronne 
le Crane. 

Peridot, a greeniſh ſort of precious Stone, 
Peridot, forte de Pierre precieuſe qus tient 
du vert, 

Perigee, le Perigee. 

Perigee is that Point of the Heaven, where- 

in the Sun og any other Planet is neareft 

the Center of the Earth, /e Perigee eft lc 

Point du Ciel, ont le Soleil ou toute autre 

Planette eſt plus pres de Ia Terre. 


Peril, or danger, peril, danger. 
To be in great peril, tre en grand peril, 
ou er. 
At the peril of my Life, au; peril de ma 
Vie, It ſhall be at your peril, ce ſera 4 
votre peril. | 
Or thus. As they will anſwer the Con- 
trary at their own perils, 2 faute dequoz is 


repondront en leur propre. 

Perillous, or dangerous, perilleux, dange- 
TUX. 

As, a perillous Caſe, Cas perilleux. 

A perillous Man, un Homme dangereux. 


TPerilloufly, or dangerouſly, dangereuſement, 


Pry 
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avec peril. 
He travelled perilloufly, 2 courus grand 
riſque en ſon Voyage. 
Perimeter, the utmoit Line of any folid Body, 
Perimetre. 
Period, periode, le plus haut point ( ou la fin ) 
de qu&que Choſe ;, periods, ou cſpace de Tems 
durant lequel un Aſtre fait ſon tour; pe- 
riode , de Chronologie ; periods de Rhetors- 
ue. 
As, to the laſt period of his Life, juſqau 
dernier persode de ſa Vie. | 
The Time of the Period of Mercury is 
about a Twelve-month, le Tems du Periode 
de Mercure eft 4 environ un An. 
The Julian Period, {a Periode Fuliexne. 
The Julian Period was. irivented by Jo- 
ſephus Scaliger, /a Periode Fultenne 4 ote 
inventde par Foſeph Scalsger. 
A Period confifting of two, three, or four 
Parts, une Pcrjiode de deux, trois, ou quatre 
Membres. 
Or thus. As, a Diſcourſe made up of ac- 
curate Periods, Dsſcours periodique, cd. qui 
a un tour de periode. 


{Perinzum, the ligamentous Seam, betwixt 


the Cod and the Fundament, le Perinee. 

Periodical, periodique. 

The periodical Motion of a Star, 8 Mouve- 
ment periodique d'une Etoile. 

Periofteum, a thin Membrane that incloſes 
immediately the greateſt part of the Bones, 
le Perioſte, ou la Membrane qui couvre la 
pliupart des Os. 

Peripatetick, Peripateticien, Ariſtorelicien, ou 

Diſcrple d' Arsſtore. 
\F Ariſtotle and his Scholars aſed to teach, 
and to diſpute, walking. From whence 
they were called by a Greek Name Peri- 
pateticks, that is, the walking Philoſo- 
phers. 

Periphery, or Circqpmference, Csrconference. 

Periphraſe, or Circumlocution, many Words 
to expreſs one , Periphraſe , Crreonlocu- 
#303. . 

to Periphraſe, or uſe Circumlocutions, to ex- 
preſs one Word by many, peripbraſer, ſe 
ſerviy de tomb 

Periphraſed, peripbraſe. 

Periphraſtical, qui erent de la Periphraſe. 
This manner of ſpeaking is periphraſtical, 
cette maniere de parler tient de la Peri- 

braſe. 

Periphraſtically, par Peripbraſe. 

To ſpeak a Thing periphraſtically, ſe ſervir 
dune Periphraſe. Comme quand on dit le 
druin Potte, pour Virgale. 

Peripneumonical, peripneumoniqUe. 

Peripneumony, Peripneumonie, ou Inflamma- 
tron des Poumons. 

'Tis an Inflammation of the Lungs, ac- 
company'd with a tharp Feaver, hard Brea- 
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thing, a Cough, and a heavy Pain, 
Periſcians, or Periſcii , Persſczens, Ceux q:18 

habitent les deux Zones froides. 

135” Thoſe that dwell in the Frigid Zones 
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Perjured, parjure, qui 5 eſt parjure, qui a fait 


4a 4% 


are called Periſcians, becauſe they have 
their Shadows caſt round about them. For 
the Sun, after it is once riſen, goes round 
about their Horizon, and fo enlts the Sha- 
dows round, as it were Spokes in a 
Wheel. 
to Perith, perir, mourtr. 
As, to periſh with miſery, or for want of 
neceflaries, perir de miſere, To periſh 
with hunger, moursr de faim. 
To periſh in the Water, perir dans [Eau. 
To perith by Fire, persr par le Feu. 
Periſhable, of no duration, perifſable, ſujet 2 
perir. 
W; periſhable Goods, des Biens periſ].i- 


s, 
Periſhed, loſt, or deftroy'd, peri. 
eriſhing, /a&ion de persr. 
Perit, a ſmall ſort of Weight, lefſer than a 
Grain, petit Poids au defſous du Grain, 
Peritonzum, le Peritorme. 
Tis a Membrane confiſting' of two Tu- 
nicks, which cloaths the whole Abdomen 
on the Infide, and its, Entrals on the Out- 


fide, o'eft une Membrane 4 deux Tuniques, |. 


qus occupe tout le Ventre inferieur. 


un faux Serment. 
A perjured Perſon , un Parjure, une Per- 
ſonne qud 5eſt parjuree. 

_ To be perjured, /e parjurer. 

Perjurer, un Parjure, ou Celui qui a fait un 
Faux Serment. 

Perjury, or falſe Oath, Parjure, on faux Ser- 
ment. | 
To be guilty of Perjury, Cre coupable d'un 


Parjure. 
p See 


to Perk up, to perk up again, or recover him- 

ſelf, ſe remetere, y.4 refaire , reprendre ſes 
Ces. 

He begins to perk up, sl commence 4 ſe 
remettre., 

a Perking np, or perking up again, ation 

-- fe remetere, ou de revenir d'une Mala- 
e. - 

Nr or perkt up Fm revenu d'une 

adie, qui a repry ſes forces. 

Perl. See Poarl, Pere 

Permanent, durable, or conſtant, permanent, 
durable, qui dure. | 
No fublunary Thing is permanent, Rien #ci 
bas weft 

Permiſſion ,*leave, or allowance , permiſſion, 
porvuorr, liperte, privilege. 
Fle do nothing without your permiſſion, 
Je ne feras rien ſans votre permiſſion. 

to Permit, or give leave, permetere, ſoufrir, 
—_ la permiſſion; admettre , donner 
Tcl, 


Periwig 
Periwinkle 


Perwig, 
Perwinkle. 


If you permit me, f vow me le per- 
metter. 

That which Nature permits, cs que 1a Na- 
ture permet. 

Permitted, perms, ſoufert. 

Theſe Things muſt not be permitted, ce 
font des Choſes que For ne doit pas permettre, 
ou ſoufrir. 

6 Ve , Paftion de permettre, 0u ſour» 
rir, 

Permutation, or Change of "Living, Per- 
mutation, Changement d'un Benefice avec 
un autre, 6-5 
The Permutation ought to be free, and 
authorized by the Lay-Patron, la Per- 
mutation doit Etre libre, &5 autoriſee du Pa- 
tron Laic. 

to Permute , or change Livings , permuter, 
changer ſon Benefice avec un autre. 

Permuted, permute. 

Pernicious, or dangerous, pernicieux , dan- 
gereux. 

A pernicjous Doctrine, or Maxim, une Do- 
Arine, ou Maxime pernicieuſe. 

A pernicious Attempt, une dangereuſe En- 
trepriſe. 

Perniciouſly, pernicieuſement. 

It was perniciouſly defigned, cetore un me- 
chant Deſſein. ' 


ets ot es 


Doctrine, fi nws confiderons le darger de 
cette Dottrine, 

Peroration, Perorasſon. 

| Peroration is a ſmart Concluſion of 2n, 


une Concl:'\'m de Diſconurs oratoire qui eſt 
vive © par: 2:19 116. 

Perpender, or Pcrpend-Stone, Pierre qui eff 
Juftement de la largeur de la Murailts. 
Perpenders are Stones made juſt of the 
thickneſs of the Wall, and ſhewing their 
ſmoothed ends on either fide thereot. 
Perpendicular, that is directly downright, 
perpendiculatre, qui' va tout droit en bas. 

A perpendicular Line, une Ligne perpends- 
culaire. 

The ſame is alſo uſed- Subſtantively , in 
both Languages. 

As, to draw a Perpendicular, tirer une 
Perpendiculaire, cd, tirer une Ligne per- 
pendiculaire, - 

Perpendicularly, perpendiculairement , dune 
manzere perpendiculaire. 

To fall down perpendicularly, tomber per- 


pendiculatirement. 


t perpetrer. 
As, to perpetrate a Crime, commettre ( faire) 
un Crime. 
Perpetrated, commn, F perpetre. 
Perpetrating , F ation de commettre, F ou de 
perpetrer. 
Perpetual , or endleſs, perpetuet , continuel, 
9114 ne ceſſe poine. 
As, fe perpetual Motion, ls Mouvement 
perpetuet. 
If ever the perpetual Motion can be found, 
' it muſt bein your Tongue, þ jamas on 
trouve le Mouvement perpetuel, ce ſera dans 


vetre Langue. 


tnellement , toujours, eternellement , conts- 


nuellement. 
He ftudies perpetually, sl etudie perperuells- 
ment. | 


He is drunk perpetually, 5/ ft coujours ſoul. 
to Perpetuate, perperuer, rendre perpetuel,eter- 
or 


niſer, i1mmortalsſer. 


mory of it, z/ veue en perpeeuer la me- 
more. 

Perpetuated, perpetue, eternite, immortaliſe. 
Perpetuation, or Perpetuity, perpecuite. 

to Perplex, or confound,” embaraſſer, mettre 
en perplexite ; embaraſſer, embrouitler. 

As, you perplex me very much, vow 177 e98- 
baraſſex fort, vous me mette; en une etrange 
perplexite. 

This News perplexed me very much, cetce 


perplexite. 
To perplex' a, Buſineſs , embrouiller ( an- 


baraſſer ) une Afﬀfaire. 
Perplexed, embaraſſe, en peine, on perplexite ; 
embaraſſe, embromle, conf us, 
I am very much perplexed, je ji fort em- 
barafſe, je ſuns fort en peine, ou dans une 
ande perplexite. 
fy perplexed Buſineſs, une Aﬀaire embrou!- 
ee. 
A perplexed Style, Style confucr 
Perplexedly, avec embaras. 


the Verb to Perplex. 

Perplexity, or Perplexiveneſs, perplexite. 
Great was ny perplexity, j etox en un? gran- 
de perplexite. 


bazard. 

The Perquiſites of a Court Baron, le Ca- 

ſuel d'une Cour Foncaere. 

&Z Thus are called thoſe Profits that 
grow to a Lord of a Mannour, by virtue 
of his Court Baron, over and above the 
certain yearly Profits of his Land; as Fines 

of Copy-holds, Hariots, Amerciaments, 
Wayfes, Strays, &c. 

A Man's Perquilite, tout ce quium Homme 
agne par ſon Induſtrie. 

or Tit Cn —— a Man's Perquiſtte, 
which he gets by his own Induſtry, or pur- 
chaſes with his own Mony ; different f:.om 
that which deſcends to him from his Fa- 


Perniciouſaets, qualire pernicieuſe, danger. | 
As, if we confifler the perniciouſne!s of that 
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Oration, or Speech , on appelle Perorai/on 


Nouvelle mit mon Eſprit dans une grande 
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to Perpetrate, or commit, coammettre, fare, | 


Perpetually, always, or continually, perpe- | 


CE 
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"He will perpetuate ( or eternize ) the me-}- 


Perplexing , /a#ion d'embaraſſer, &c. as in | 


Perquiſites, le Caſuel, Profit qui arrive par| 


[ 
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' {Perſecuting, [a&ion de perſecuter. 


—_— 


I eaten - 


P E 


"Y _——I LT IT a 4, 


PE = 


__— —— 


] Perſecutor, Perſecuteur. 


| to Perſevere, or be ſtedfaſt, perſeverer, con- 


Perquiſition, diligent ſcarch, or {trict Inqui- | 
ry, perguaſition, exatte recherche. 

Perruke. See Perwig.” 

Perry, Drink made of Pears, Pore, Crdre de 
Porres. 

Good Perry, de bon Pore. 

to Perlecute, perſecuter ,” tourmenter , faire 
ſoufrir Perſecution. , 

'Tis a ſhame to ſee Chriftians perſecute, 
as they, do, one another, c'eſt honteux de 
voir les Chretiens ſe perſecuter, comme ls 


Perſecuted, perſecure. 
- The Charch is perſecuted, Egliſe eſt per- 
 ſecutee. | 


Perſecution, Perſecution. 
A cruel ( or bloudy ) Perſecution, wne 

 eruelle ( ou ſanglante )) Perſecution. 

To ſuffer Perſecution, /oufrsr [a Perſecution. 
In the Time of Perſecution, du tems de 
Ja Perſecution. 

Pecſgcution is the Door to Happineſs, Ca- 
naan has till the fame Way, a Wilderneſs, 
la Perſecution eft le Chemin du Ciel, on | 
n'entre dans la Canaan celefle que pay de 
grands & dafreux Deſerts. 

As Chriſtian. Religion ought not on the 
- one fide to be promoted and propagated | 
by Perſecution, ſo on the other fide it 
muſt not be kept up by Treaſon or Re- 


a bonne fagon; qui eſt en droit { ou en lt- 
berte) de piatder 5 qua e(t en droit de prendre, 
on de recevoir. 

As, he is a perſonable Man, c'eſt un Homme 
de bonne mine, qui a bon air, ou bonne fa- 


on. 
Perfonable fignifies alſo, in the Senſe of 
the Law, as much as Inabled to maintain 
Plea in Court; and to be of capacity to 
take any Thing granted or given. 
Perſonage, Perſonnage, Perſonne. Ce Mot ſe 
dit en Anglois de Fun 69 de Fautre Sexe. 
As, he was an excellent Perſonage, c'eto:t 
un excellent Perſonmage. 
She was a comely — <P c*etost une 


Perſonal, perſonnel, qui regarde la perſon- 
ne; perſonnel, qus ſe conſugue par eros per- 
ſonnes. 


Dame bien faite. 
As, a perſonal Fault, ane Fante' perſon- 


nelle. 
A Verb perſonal, «n Verbe perſonnel. 

Or thus. As, he has a good perſonal Va- 
lour, il oft vaillant de ſa perſonne. 


| Perſuader, Celus ( ou Celle ) qui perſuade, ou 


Perſonal Goods, or perſonal Eſtates, Biens 
meubles, Biens mobiltaires. 

Perſonal Goods, Chattels, or Eftate , fi- 
gnifies any movable Thing belonging to a 
Man, be it quick or dead. 
Perfonal Tythes , Dimes perſonntlles. 

So they call Tythes paid of ſuch Profits 


bellion, ce n'eft point du genie de Ia Rels- 

ion Chreticnne de ſe repandre par la Per- 
; notary ni de ſe ſoutenir par des lgies de 
Trahiſon ou de Rebellion. 


A Perſecutor of the Church, »» Perſecuteur 
de Epliſe. A great Perſecutor, un grand 
Perſecutenr. 
They turn Devils, to become Perſecutors, 
ils ſe transforment en Demons, pour s eriger 
en Perſecuteurs. 
S. Paul of a Perſecutor became an Apoſtle, 
S. Paul devine de Perſecuteur Apiere. 
Perſeverance, or conſtancy in well-doing, Per- 
everance, conftance 4 faire le Bien, _.. 
erſeverance is the Pillar of our Salvation, 
if that fails, all goes to the Ground, la Per- 
ſeverance eft le Pilier de notre Salut, Sil 
mangue, tout gombe 4 Terre. 
Few have the Gift of Perſeverance, peu de 
gens ont le Don de la Perſeverance. 
Perleverant, or conftant, perſeverant, qui « 
de la perſeverance. 


. tinuer, Etre ferme, avoir de la Perſeve- 


ravice. | * 
To perſevere in well-doing, perſeverer (ou 
cont:nuer ) 4 bien faire, 

Perſevering, FaRtion de perſeverer. 

Perſeveringly,- avec perſeverance. 

to Perſift, continue, or hold on, perſifter, con- 
tinuer, Ou —— oe. 

As, to perſift in his Reſolution, perfifter 

l {( continuer þ dans ſa Reſolution, 

Pe:fiftance, or Perſiſting, conſtance, fermete, 

' [ation de perfiſter, de continuer, 01 de de- 

menrer ferme. 

i Ahead-ſtrong perfiftance in an ill Opinion, 


as come by the labour of a Man's perſon ; 
as by buying and ſelling, Gains of Merchan- 
diſe, Handicrafts, &c. 

Perſonality, or Perſonalty, An Action is ſaid 
to be in the Perſonalty, when it is brought 
againſt the right Perſon, or the Perſon a- 
gainſt whom in Law it lies. 

Perſonally, in perſon, in his own perſon, per- 
jnneiirapes, en perſonne. _ 

o appear perſonally, comparoizre en per- 
Jonne, ou perſonnellement th wy 
to Perſonate, act, or repreſent, jouer le per- 

ſonnage, repreſenter. : 

As, he perſonates ſuch a one, zl jour le per- 
e d'un tel. 
Perſonated, repreſente, dont on 4 joue le per- 


E; 

——_ PaRtion de refteſenter, ou de joutr 
e per ſonnape. 

Perf iy” vg a Part of the Mathematicks, 
Perſpeftive, Partie de [a Mathematique. 
Per ive is a Science, which gives an 
account of the Sight and Species, {a Per- 
ſhefiive eft une Science qui rend raiſon de la 

eue & des Objets. 
There are two Sorts of Pertþedtive, the 
one Speculative , and the other Practick, 
i y a deux Sortes de Perſpetive, Fune Spe- 
culative, & [autre Pratique. 
A Perſpective, or Landskip, a Piece of 
Perſpective, Per/peftive , Ouvrage de Per- 


ſpeArve. : 
'Tis a fine Perſpective, ceft une belle Per- 
ſpeitive. 

Perſpicacious, or quick-ſighted, clarr-voyant, 
eclarre. 
A very perſpicacious Man, un Homme for: 
eclasre. | 


obſtination, opiniatrete. 

Perſon , ane Perſonne, Homme , ou Femme ; 
Perſorme, la figure (ou Pexterieur ) du 
Corps 3 Perſonne , en parlant de la Di 
vinite perſonne, en parlant 4'un Vere. 

A publick, or private Perſon, une P erſonns 
publique, ou privee, Þ 

A Perſon of quality, une Perſonne de qua- 
lite, A Perſon of honour , une Perſon- 
ne ( un Homme, o1 une Femme ) d | 


neur. | 
To have reſpect to perſons, avorr egard 4 | 
lapparence des perſonnes. 


i 
| 
| 
/ 


To appear in perfon, or perſonally, com- 
parottre en perſonne. | 

His Perſon I do like mightily, I am ex- 
tremely pleaſed with his perſon, ſa per- 
ſome me plait extremement. 

The three Perſons of the Godhead, les 
tron Perſonnes de Ia Divinite, There are 
three Perſons and one God, zl y a un Dieu 
en 1103s Perſonnes. : 

Th- Periuns of a Verb, /cs Perſonnes d'un 
Voarke 

Per tunable, de benne mine, qui a bon air, qui 


— 
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Perſpicacit y, or ready apprehenſion, penetra- 
tion 


Perſpicuity , Clearneſs, or plainneſs, clarte, 
nettere. 
The perſpicuity of a Diſcourſe, la clarte 
( ou la netrete) d'un Diſcours. 
A Man of great perſpicuity in his Writ- 
ings, un Homme qui ecrit avec bien de /a 
clarte, ou de la nettete. 

Perſpiration, or tranſpiration, tranſpiration. 

to Perſtringe, or ſpeak ſharply to, parler en 
des rermes forts. 
As, he notably perſtringed the Matter, he 
ſpoke ſharply to it, z/ 4 trazte cette Matiere 
en dei termes extre mement forts. 

to Perſuade, perſuader, reſoudre, porter 4 que- 
que choſe ; perſuader , convainere , faire 
crore. 
As, he perſuaded ( or adviſed) me to go 
thither, z/ me perſuada dy aller. 
Can't you perſuade him to it ? ne ſauricx 
vows Is 1 ny (cu le reſoudre ) a cela*? 
I can perluade him to any Thing, zl nya 
rien 4 quos je ne puiſſe le perſuader. 


Petſuafibly, d'une maniere perſuaſive & con- 


The Orator perſuades his Auditors by the | 
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rrength of his Reaton, POrateur perſuads | 
ſes Auarteurs par ia force de /on Rarjonne- | 
ment. 

No body could perſuade me that it was fo, 
0n 1'4 jamas pit me perſuader que cela fir 
ain;fa. 

Perſuaded, perſuade. 

I bog perſuaded to it, ja ete perſuade 4 : 
cela. 

I am fully perſuadcd that it is fo, je ſus en- 
tzerement perſitade que cela oft ainſi. 

Or thus, Icannot (I amnot to) be per- 
ſuaded, that it is ſo, je ne pu pas me per- 
ſuader, que cela ſoit vras. . 

Men are eafily perſuaded of thoſe Things | 
which they earneftly defirce, /es Hommes /e 
perſuadent aiſement ce qu'ils defirent avec 


paſſion. 

The King was eaſily perſuaded to it, le Kos 
ret Laſſe aiſement perſuader a cela, _ 
He is a Man hard to be perſuaded, c'eſt wn 
Homme de dure perſuaſion. 


us a perſuade. 

Petfuading, Faittion de perſuader, Ec. as in 
the Verb. 
VAINCARtE. . 

Perſuaſion, perſuaſion, ſolbeitation; perſuaſion, 

110, creance, Religion. 
I did it by your perſuaſion, je Fas fait 4 
votre perſuaſion, ou 4 vorre ſollicitation. 
FE am of that perſuaſion, je ſuw de ceere per- 


ſuafon. 

Men of that Perſuaſion, des Gens de cette 
eligion, | 

Perſuakve, or Perſuaſory, perſuaſif , qui 4 la 
force de perſuader. 
A perſuaſive ( or perſuaſory ) Diſcourſe, 
un Diſcours perſuafef. 

to Perſwade, and its Derivatives. See to 
Perſuade, ( with a fingle u) and the reſt 
accordingly. 

Pert, brisk, or lively, vif, eveille, plein de 


feu. | 
As, a pert Child, wn Enfant vif, un Enfant 
plein de feu. 
to Pertain; belong, or concern, regarder, con- 
cerner. | 
As, Things that pertain unto Godlineſs, 
des Choſes qui regardent la Piete. | 
Optick pertains to Sight, ſOprique regerde 
{ ou concerne ) la Veue. 
Pertinacious, or obftinate, obſtine, opinzarre, | 
entete. 
He is ſo pertinacious, i/ eff $6 obftine, þ 
opinictre, ou ſi entete. 
Melancholy is a pertinacious Complexion, 
la Melancolie eft ſujetts a4 des Entete- 
mens. 
Pertinacity, or Pertinacy, obſtination, exte- 
tement, opiniatrete. 
There is no Demonſtration againſt Impu- 
dence and Pertinacity, PImpudencs & [Ops- 
matrete ſont a [eprewwe d'une Demonſtra- 
tion. 
Pertinence, fitneſs, or ſutableneſs , qualite 
propre, commode, ou convenable. 
Pertinent, fit, or pat, pertinent, convenable, 
4 propos. 
A > cer Anſwer, ine Reponſe perti- 
nente. oh 
Or thus. As, this is pertinent unto my 
purpofe, cecs 1'accommode fore, 
Pertinently, or to the purpoſe, pertinem- 
ment. | 
He ſpeaks very pertinently, z/ parle fort 
pertinemmoent. ; 
Pertingency, ation de fraper. 
As, the pertingency of the Object to the 
ſenfitive Organe, [e&ion d'un Objer qui 
Frape FOrgane ſenferif. by 
Pertneſs, ( from Pert ) few, ou vivacite. 
Perturbation, or trouble, #rouble, deſordre, 
f perturbation. 
A great perturbation of Mind, un gran« 
trouble d Eſprit. 
Perturbator, or Difturber, Perturbateur, Ce- 
lus qui met le Defordre (9 la Dowiſion. 
As, he is a Perturbator of the Peace, c'eſt 
un Percturbateur de la Paix. 
Perturbatrix, a She-Difturber, Perew barrice, 
Femme qui mee le Deſorare & la Dro 
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to Pervade, or go through, penetrer , percer | 
4 travers. 

Perverſe, froward, or untoward, pervers, me- 
chant. | 

As, a perverſe Mind, wn Eſprit pervers- 
Or thus. As, Prov. 19. 1. he that is per- 
verſe in his Lips, celus qui pervertit ſe: 
Levres. : 
Perverſely, malicieuſement, avec perverfite. 
Perverſely incredulous, qui $'opiniatre 4 
ne 1101 Crore. 

Perverſeneſs, or Perverfity, perverſite , me- 
chancete. 

Such was the perverſeneſs of his Mind, 2! 
avoit Eſprit ſi pervers. 

Perverfion, perverfion. 

Or thus. As, they indeavyour the Perver- 
fion of all, zls font tow leurs efforts pour 
pervertir tout le Monde. : 
to Pervert , debauch, or ſeduce, perverter, 
debaucher, ou ſeduive. 

They do What lies in their power to per- 
vert us, i/s font tout leur poſſible pour nous 
pervertir, 
Or thus. As, to pervert a Thing to a 


wrong end, ſe ſervir d'une bonne Choſe a 
mauvan deſſein. 
Perverted, perverti. 
He is perverted, sl eft pervert. 
Or thus. Rather than be perverted, he 
will ſuffer, plutoe que de ſe laiſſer pervertir, 
il, fe reſout 4 ſoufrir. 
Perverter, or Seducer , Pervertifſeur , Sedu- 
eur, Celui qui pervertit,debauche,on ſeduit. 
Perverting, [a#ien de pervertir, debaucher, 


ou ſedure. 
Panactendy, ch Pertinacious. 
Pervicacy Pertinacy. 


Pervious, paſſable through, par 0% Fox peice 
paſſer. | 


'Tis hardly pervious, 4 peine y peut on paſ- 


fer. 

Peruſal, leure. 

As, the peruſal of a Book, /a lefFiure d'un 
Livre d un bout a F autre. 

Or thus. After your peruſal of it, apres 
que vots Faurex lu. EI 
to Peruſe, look (or read) over, lire, lire 

d'un bout a | autre, parcourir. 
The King was pleaſed to peruſe my Book, 
but he never gave yours the reading, /e Ros 
4 cu le bonts de lire mon Livre, man ul ne 
5'oft pas donne la peine de lire le voere. 
After he had peruſed it, he gave me his 
thoughts upon it, apres Favoir Iu, ul men 
dit ſon ſentiment. 
Peruſed, /4, 1s d'un bout 4 Fautre. j 
It was peruſed by ſuch a one, aw cel Pa {u 
d'un bout a autre. On 
Peruſer, Celus qui lit, ou qui a lu. 
As, the Peruſer of a Book, Colus qus lit 
( ou qui @ tu) 1m Livre, 
| Perufing, leurs, PaRion de hire; 
Ar, the perufing of a Book, la lefure d'un 
Livre. 
Perwig, une Perrugque. : 
A light, brown, or black Perwig , Perru- 
gue blonde, brune, ou noire. 

'The cawl,crown,foretop,neck, and bottom 
of a Perwig, le coife, la plaque, le devant, 
le derriere, 69 les coins d'une Perrugque. 

To wear a Perwig, porter la Perruque. 
Perwig-maker, un Perruquier. | 
A good Perwig-maker, an box Perruguier. 
Perwinkle, a ſort of Herb, Pervencbe, ſorte 
d Herbe. 
Perwinkle, a*Sca-Snail, Limagon de Mer. 
Peſfary, Peſſarre. 
Peflary is a kind of Suppoſitory for a Wo- 
mans ſecret Parts, and it is made of oft 
wool, in the form of a finger, le Peſſarre 
eſt une ſorte de Suppoſitorre pour la Marrice, 
:l eft fait de laine douce, & de la forme 
d'un doit. 
TPeſt, or plague, le Peſte. 
This Word I markt with a Dagger, becauſe 
it is hardly uſed now a-daies in that Senſe, 
though the Word Pett-houſe be uted. But, 
in the figurative Senſe, we may fay, | 


du Genre human. 
Peſt-houfſe, Masſor des Peſtiferez. 
to Pelter,or trouble,embaraſſer, zncommoder. 


| To charge, faften, and fire the Petard, 


Why d'ye pefter me with it 2 pourqreor 
m'embaraſſex vous de cela ? 

Peftered, embarafſe, incommode. 

I never was fo peſtered in. my Life, de 114 
Vie, je ne fs fi embaraſ[e. 

Peſtering, [aRton d'embaraſſer, ou d'incom- 
moder. 
Peftiferous, that brings (or cauſes) the Plague, 

qus cauſe la Peſte. 

Peftilence, or Plague, ls Peſte, | 1a Poſti- 
lence. 

A dreadfull Peftilence, une terrible Pefte. 

Peſtilent , or Peſtilential, peſt:lent , peſtslen- 
tiel, qui tient de la Poſte. 

As, a peftilent ( or peftilential ) Feaver, 
Fievre peſtilente, ou peflilenticlie. | 
Peſtilential Vapours, des Vapeurs peſtilen- 
tes, 

Peſtilently. As, a Smell peftilently noiſom, 
une Odeur peſffilentielle, ou qus tient de la 
Peſts. 

_ » Pilon, Inſtrument avec quos on 


pee. 
To beat (or bruiſe) a Thing with a 
 _—_ » piler quique Choſe avec we p1- 
on 


At the Sign of the Peftle and Mortar, 4 
P Enſeigne du Mortier avec le Pilow. 

A Peſtle of Pork, the very end of the Leg, 
Pextremite dun F 


Peftred Peftered. 
Peftring Peſtering. 


See 


Pet, or vexation, depre. 
Or thns. As, to take pet, ſe pigner, ſe 
facher , Soffenſer , ſe choquer de guEqie 
Cboſe. 


He is in a great pet, ol eft fore fache, f une 
mouchs {a pique. 
Petard, a Warlike Invention, Petard, forte 


Petitioning, a#:on de preſenter un Plucet. 


Petitioned againſt , contre & 11 104 4 pre- 
ſent? un Placet, ou une Requete. 

Petitioner, Supp/rant, Supplaante. 
The Petitioner's Requeſt is, &c. /e $49- 
Plrant ( on la Suppliante ) defire, quz, Ee. 


o' une Requete. 

i am weary of petitioning fo often to fo 

= LT je = las de preſenter þ 

ouvent aes Requetes ſans aucun {uccts. 

TPetrel, See Poitral. ove 

to Petrify, or turn into ſtone, peerifier, con- 
vertir en prerre ; fe petrificr, ou devenir 
pierre. 

A Fountain that petrifies what is thrown | 
into it, une Fontaine qus petrifie tour ce 
qu'on » jette. 

See how that petrifies, voyez comment cels 
ſe perrifie. 

Petrify'd, turned into ſtone, petrifie, conver- 
ts en pierre. 

Petrifying, ation de perrifier, ou de ſe p6- 
trafier. 

There are Fountains that have the virtue 
of petrifying, zl y a des Fontaines qus ont 
la vertu de perrifier. 

Petronel, a Horſe-man's Gun, Perrinal, forte | 
d Arme a feu. | 
Petronels were ficft uſed in the Pyrcnees, 
where they hanged them at the Breaft , 
ready to ſhoot. | 

Petticoat. See Peticoat. 

Pettifogger, a filly and troubleſom Lawyer, 
un Avocat. ignorant & incommade, qui ne | 
fait que criatller © qui ne dit rien _ qui 
vaille. 

Pettiſh, { from Pct ) chagrin, de mauvaiſe 
bumeur, & qui rien ne plait, qui soffenſy 
{ ou quis ſe pique )) de la moindre Choſe. 

is ſo very pettiſh, that there is no deal- 
ing with hin, :/ ft þ chagrin ( oude 


de Machine de Guerre. 


c—_ » attacher, mettre le few au Pe- 
tard. 
See the Deſcription of a Petard, in French, 
in the firſt Part. 
To blow up with a Petard, petarder, facre 
fauter avec un Petard. 

Blown up with 2 Petard, peterde. 
Petardeer, he that charges, faftens, and 
fires the Petard, ax Petardier. | 

The Petardeers are in 
Petardiers font en grand danger. 

Peter-pence, Impt d'un Soil par Majſon que 
[ou payeit autrefois an Pape. 


8F Peter-pence was a. Tribute given by 
Inas, King of the Weft Saxons, being<in 


Pilgrimage at Rome in the Year of our 
Lord 720; which was a Peny for every 
Houſe. 

Peticoat, Fupe- | 
As, a rich Peticoat, ane Fupe magneſi- 


ue, 

= Upper Peticoat , Jupe de deſſms. An 
Under Peticoat, Jupe de deſſow, Fupon. 
Near is my Peticoat, but nearer is my 
Smock, ms Chemiſe m'eft plus proche que 
me Jupe. C'eſt a dire, que ls Charitt com- 
mence par ſos meme, 

Petit. See Petty. A 

Petition, Requere , Placet, Suppls en 
Termes ner key, mow ( 
As, to preſent a Petition, preſenter une 
Regquete. To grant ( or to ſubſcribe) a 
Petition , 4ccorder ( repondre ) une Re- 
quete. 
To preſent a Petition to a Judge, or any 
Perſon in Authority , preſenter un Placet 
a un Fuge, on a queque autre Perſonne di- 
ſtinpuce. 
Petition-Abhorrers. C'eft ainf6 qu'on ap- 
peloit dans le dernier Regne les Partiſans 
de la Cour, qui deſapprouvoient la Con- 
duite du Parts contratre, dans les Requetes 
qu'il preſentoit au Roi pour aſſembler le Par- 
lement. 

to Petition, or preſent a Petition, preſenter 
une Requete, ou un Placet. 


He is the Peſt of Mankind, s/ ejt ls Fleau| 


As, he has petitioned the King, i! @ pre= \ 
ſent? une Requete { ow un Places ) au 
Ro. 

Petitioned, 4 qui [on 4 preſente une Requ#te, 


at danger, les | 


manuvaiſe bumeur ) qu'on ne ſait ds quells 
maniere ſe prendre avec lus. 

Fo—_—_ or Pigs feet, des piex de Cochon de 
at. 


To fry Pettitoes fricaſſer des piez de Co- 


Petto. As, to keep a Thing in petto, to 
keep it in his breaft, conſerver le ſouvenir 


Duns Cboſe. 
Petty, or little, petie. 

As, a petty King, w peese Ros. Petty pat- 

tee, des perics perez. 

Petty Larceny, or ſmall Theft, petit Lar- 

com. 


Petty Larceny, in the Law, is when the 
Theft does not exceed the value of Twelve 
Petty Sergeanty, and Petty Treaſo 
y » and Petty Treaſon. See 

( reſpeRively ) Sergeanty, and Treaſon. 

Petulancy, or wantonneſs, laſcivere, ou fu- 
reur laſcive. 

—_ or wanton, laſcrf, extremement laſ- 
cif. 

Pew , or Chureh-Seat, Banc, Banc ferme 
Tune Egliſe. 
To have a Pew near the Pulpit, avoir wn: 
Baxe pres de la Chaire. 
The Reader's Pew, es Banc du Lefeur, ou 
de celus qui lit les Prieres. 

Pewter,Etain, de [Etaim; Vaiſſelle 4 Etains. 
A Pewter Diſh, wn Plat d'craim. 
To ſcowr the Pewter, ecurer la Vaiſſche 
dertaim. 


” I 


XF Ph a le meme Son en Anglow qu'en 
Frangor, C'eſt a dire comms une f Mas 
on ne Jen ſert guere, fi cen'eſt en certains 
Mots derivex du Grec; comme Phraſe, Phi- 
loſophy, Prophet, Epitaph, Triumph, c. 


Phenomena. "Tis the Plural of Phano- 
Mmenon, | 

Phenomenon , a vifible Thing of Nature, 
un Phenomene, Ce qu'on decorre dans le 
Crel £9 dans row les Efforts jerfibles de ta 
Nature. 

Phalanx, a Body of Foot ( amongſt the 
Greeks ) conti:ting ot 8000. Mew , Phe 


Lange, un Corps d lyfarterse Greeque de Yooo. | 


0:4 un Placer. 


et 
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bove twenty thouſand. And fo it might 
perhaps at laſt, the Number of a Phalanx 
altering from time to time. 

Phancy. See Fancy. 


Phanatical Fhanatical. 
Phanaticiſm See +< Fanaticiſm. 
Phanatick Fanartick. 


Y# Only I ſhall add here, that Phanatick 
is a Greek Word, come from the Greek 
gaivoye , in which Senſe it fignifies a vain 
Dreamer, Enthufiaft, or brain-fick Viſio- 
nary. And indeed a Fanatick is properly 
One who, by natural Diftemper, or ſpiri- 
tual Infatuation, or both, is deluded, and 
would delude Others, with a Pretence of 
Revelations and new Lights ; never con- 
tent with common Experience, univerſal 
Conſent; or plain Demonſtration. But 
the Word is now uſed, as a generical 
Name, for Quakers, Anabaptiſts, and all 
other Secs. 

Phantaſm , Phantaſtical, and its Derivatives. 
See Fantaſm, Fantaftical, and the reft ac- 
cording]y. 

Phantaſtry, fantaifies, capreces. 

Or thus. As, a ftrong ſpirit of Phanta- 
ftry breaths in Paracelſus his Books, »w 
Eſprit fore fantaſque anime les Ecrits de 
Paracelſe. 

Phare, or Fare, Fare, une Towr ſur les Cotes 
avec une Lanterne allumee pour eclairer les 
Vaifſearx qui arrivent de nut. 

As, the Phare of Meflina, in Sicily , ls 
Fare de Meſſme, en Sicile. Re 
7 A Phare is a Watch-Tower, or high 
Place, by the Sea-Coaft, with Lights in 
it,ſet up in the Night time for the Security 
of Ships ſailing that way: It took Name 
from Pharos, an Iſland in the Mouth of 
Nilus, where ſuch a Tower was built by 
Guidius the Architect. 
Phariſaiſm, the Religion or Profeſſion of the- 
Phariſees, /a Relig:on ou Profeſſion des Pha. 


rsſiens. 

Phariſee, Pharsfien, un de la Sefte des Pha- 
rifgens. 

* The Phariſees were a Jewiſh Sect, 
which began at the ſame fime with the 
Sadducees, that is about 3os. Years before 
Chriſt's Nativity. They were called Pha» 
riſees, from the Word Pharez, which f$i- 
2nifies to Separate. For they were Sepa- 
rated, I. to. the Study of the Law of 
God. 2, From the reft of Mankind, by 
a more ftrict Profeſſions of Sandctity. 
3. From the Society and "Converſation of 
others, which they thought not ſo pure as 


bit, having a Garb to themſelves which 
no others had, and wearing their Phyla- 
Cteries of a broader fize than others did. 
They were the Maſter-wits'in the Arts of 
Miſchief, aid Men of ſuch a pertect and 
concocted Malice, that they weie almoſt 
able to poſſeſs the Devil. Their Hz poovi- 
ſy was particularly taken notice of, «1; 

threatned by our Saviour, 


migration of Souls; «ffirming, bat ihe 
Soul of a righteons Man pafſed trum onue 
at the time of his Death into another. And 
accordingly they fancied our Saviours Po- 
dy had been animated with the Soul of 
Elias, _ the Baptiſt, Jeremy, or ſome 
other Prophet. 

God cannot indure a Phariſee, that ſays 
and does not, with his Diſciples Saying and 


' Doing muſt not be two Mens Offices, Die: 


ne _ un Pharifien qui promet 
beaucoup E qus ne fait rien, il ne pretend 
pas gre parns ſes Diſc:yles Promettre une 


Choſe & la Faire ſoient partagey entre 
deux. 

Pharmacy, the Art of preparing Remedies, 
the Apothecaries Trade, Pharmacie, { Art 
de preparer les Remedes. 

To have $kill in Pharmacy, entendre [a 
| Pharmacte. © 

Phenix. See Phoenix. 

Phcon, a T:rm of Heraldry. 

! head ot a Dart or Arrow. 


themſelves. 4. By their particular Ha-| 


Polybius faith, the Phalanx contained a- PPheſant, a dainty fort of Fowl,” wn Faiſand, 


forte 1Oiſeau tres bon 3 manger. 

A fat Pheſant; un Fas/and pras. 

A hen-Pheſant, Fasſande, ou Faiſanne. 

A young Pheſant, Faiſandeau, wm petit 
( ou un jenne) Faiſand. 

Philanthropy, or humanity, humanite , dou- 
ceur, bonnerete. : 

tPhiliſtins, for lewd ( or drunken ) people, 
des Debauchex. 

As, he has been amongſt the Philiſtins, 
il @ cte parmi des Debaucher, il a fait de- 
bauche. 

Philological, philologique, ou de Phrlologie. 

. As, philological Books, des Livres de Phi- 
lologie. Comme ſont les Grammaares, les Di- 
Aionaires, les Rhetoriques, & les Logiques, 
qu enſe;gnent a parler & 4 diſcoursr. 

Philology, Ph:lologre, | 

TPhiloſophatter, a ſad ( or paltry ) Philoſo 
pher, 1 mechant Phjloſophe. 

Philoſopher, Philoſophe, qui entend ( on qui 

eſt verſe dans) la Philoſophie ; Philoſophe, 

Celis qui Seft detacbe des Choſes du Monde 

- la Conoiſſance qu'il a de leur peu de va- 

eur, | 

As, a learned Philoſopher, un ſavant Phi- 

loſopbe. 

The Philoſophers found out the right Way 

of being revenged of the Injuſtice of For- 

tune, When they took upon them to flight 
her Riches, les Philoſopbes one trouve le 
moyen de ſe wenger de FInjuſtice de la For- 
eune, lors qu'uls ſe ſont quiſe de mepriſer ſes 

Richeſſes. 

Philotopher-like, or like a Philoſopher, 

en Phileſophe. To talk Philoſopher-like, 

parler ( ou diſcourtr ) en Philoſophe. 

Or thus. As, the Philoſophers Stone, [a 

Pierre philoſophale. . 

A Natural Philoſopher , un Phyſecien, un 
Naturaliſte, A moral Philoſopher, umn Mo- 
ralifte. 

Philofophical, of (or belonging to) Philo- 
ſophy, Phzloſopbique. 


_——O— 


A Philoſophical Diſcourſe, un Diſcours Phi- 
loſopbique. 

Or thus. As, to be of a philoſophical and 

' contemplative Conſtitution, &rre d'un Tem- 
Peramente propre pour la Philoſophie & 1a 

_— _ bileſe 

iloſophically, dans les Reples de la Philoſo- 

' phre, t ren Frey did, | 

A general Medicine philoſophically pre- 
pared, une Medecine generale preparce dans 
les Regles de la Philoſophie. 

to Philoſophize, or to {peak Philoſophy, phi- 

loſopher, parler de Philoſophie. 

Philoſophy, Phzloſophie, Conorſſance des Choſes 
naturelles E& divines; Philoſophie, comme 
elle eft enſergnee par les Philoſophes ſusvant 

la diverſite de lenrs Sentimens ; Philoſophie, 

ou Lrore qui traite de la Philoſophie ; Phi- 

loſopbie, Manicre de wivre ſage & re- 
lee. 

, 4 to have a great Infaght in Philoſophy, 

avoir de grandes Lumieres dans la Philoſe- 


; Tiey (e16 re | 
the Pythagorean Metemp!yccfis, or I ra.t-; 


bie. 

Ariftotle his Philoſophy, la Phs/loſophie 

d' Ariſtote, 

3'nis Book is Des-Cartes his Philoſophy , 

cs jure eft la Philoſophie de Des-Cartes. 

To overcome his Misfortunes by meer Phi- 

loſophy, trionfer de ſes Maux par la Philo- | 

fephie. 

Phi!ter, a Love-potion, Philtre, Philtre amou- 
reux, Potion qus fant aumer. 
Philter-charmed, inchanted with Love-po- 
tions, enchante par queque philtre amou- 
reuX. 

Phlebotomy, the Art of Letting bloud, Pble- 

botomie, ou F Art de ſaigner. 

oF Phyficians learnt this Art ( ſay ſome 

Authors) of a Beaft called Hippopotamw, 

living in the River Nilus. Which, being 

of a ravenous nature, and therefore often 
over-charged with much eating, is wont 
to ſeek in the Banks for ſome ſharp Stub 


of a Reed. Upon which pricking his Leg, 
he thereby ealeth his full Body; and at 
laſt ſtops the bleeding, with Mud. Thus 
the Egyptian 164 & Heppopotams, if that's 

true which is {aid of 'em, have been no- 


ft ſignifies the | 


table Helps to practical Phyfick ; the Ibis, 
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for teaching the benefit of Glillers,and this 
the Ule of Phlebotomy. 


> See 


Phlegmon, a Swelling againſt Nature, being 
hod and red, Phlegmon , Tumeur avec In- 
Rammation. 

Phoenix, un Phenix. 

See Phenix in the firſt Part. 

Phoſphorus,a Chymical Compoſition, or calci- 
ned Subſtance, which burns like fire, Pho- 
JSphorus, ſorte d "Invention Chymique, 

Phrantick. See Frentick. 

—_ or Exprefſion, Phraſe, fagon de par- 
er. 


Phlegm 
Phlegmatick 


Flegin. 
Flegmatick. 


To ſhew the uſe of Words by proper 
Phraſes, mentrer PUſage des Mots par des 
Phraſes. 
A Phraſe-book, un Livre de Phraſes. 

to Phraſe, exprimer. 
As, how will you phraſe it ? comment /e x- 
pramerex vows e 

Phraſed, exprime. 

Phraſeology , or Phraſe-book, un Livre de 


Phraſes. 
Frentick. 


Phrenſy 
C See 
- C Tiffick. 


Phrentick 

Phtifick . 

Phylactery, PhylaRere. 
XY PhylaCteries were Scrolls of Parchment, 
wherein were writ theTenCommandments. 
The Phariſees chiefly took a great pride 
in them. They had them bound about 
their Heads, and upon their Hands ; fool- 
iſhly ſoInterpreting the Words of Deut.6.8. 
Thou ſhalt bind them for a Sign ups thy | 
Hand, and they ſhall be as Fromelets between 
thine Eyes. 


Prenfy. 


Phyfical, phyſique ; medecinal. 
A phyfical Diſcourſe, un Dsſcours phyſque. 
A phyſical Herb, ane Herbe medecimale. 
Or thus. As, a phyfical Remedy, wn Rc- 
mede, une Medecine. ; 

Phyfically, dans un Sens de Medecine. 

Phykcian, 2 Medecin. - 

An able ( or excellent ) Phyfician, wn be- | 

bile ( ou un excellent) Medecin. | 

A ſorry ( a ſad ) Phyfician, un chet:sf Me- 

decin, F un Medecin d' Eau dorce. 

After Death comes the Phyfician, ( Prov. ) 

; la Mort le Medecin, Ce qus ſe dit 
'un Secours quis vient trop tard, & lors que 

tout eſt deſeſpere. 

A Phyfician of Souls, un Medecin des 

Ames. 

Phyfick, Medecine, ſorte de Science 3 Mede- 
cine, ou Compoſition purgative. 

As, to have great $kill in Phyſick, &#ere 
fſavant en Medecine. To praCtile.Phyfack, 
pratiquer la Medecine. 

A Doctor of Phyfick, Dofeur en Mede- 
cine. 

To ſtudy Phyfick, etudier la Medecine. 
To preſcribe a Phyſick for a fick Body, 
ordonner une Medecine 4 1n Malade. To 
make, to pive, to take a Phyfick , faire, 
dorner, Eye une Medcecine. 

A Phyſick that works well, une Medecine 
quz opere bien. The Phyſick has not workt 
as it was expected, la Medecine 1's pas 
eu Feffet que Von efpertt. 

Or thus. As, averſe from phyſick , rezsf 
aux Remedes, 

to Phyſick, or to uſe phyſitk, droguer, pur- 
ger avec des Drogues. 

As, to phyfſick himſelf, ſe droguer, prendre 
des Remedes. 
To phyfick his Children, droguer ſes Enfans. 

Phyficked, drogs-. 

Phyficking, /attion de droguer. 

Phyficks, Books treating of Phyfick, Livres 
de Mydecine, Livres qi trattent de la Mc- 
decene. 

Phyſfiognomer, Phyfionomsſte. 

He is a great Phyhognomer, he has great 
s$Kkill in Phyſiognomy, zl eſt grand Phyfio- 
nomiſte. 

She is a good Phy fiognomer, ele eft bonne 
Phbyfioomsſte. 
Phyhognomy, Phyſizorme, Science qui par | 

e les 1 
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les Traits du Viſage juge de [ Humeur d'une 
Perſonne 5 Phyfionomie, certain Air de Vi- 
ſage qui d'abord plait ou deplait, qui donne 
bonne ou manvaiſe Opinion. 

As, to underftand (or to have skill in ) 
Phyſfiognomy, entendre la Phyſionomie. 

To have a good (or happy) Phyftognomy, 
avoir bonne Phyfionomie, avoir une Phyftono- 
mie heureuſe. : 
He has a bad Phyſfiognomy, /a Phyfionomie 
eſt fimiſtre. 

Phyſfiognomiſt, as Phyſiognomer. 
Phyſiologer, Celuz. qui eft verſe dans la Phy- 
fiologie, ou qui a fait queque Iraite de 
Phy/iologte. 

Phyſiology, Phyfiolozie. 

PhyfGology-is that Part of Phyfick which 
treats of the Compoſition and Structure 
of Mans Body, /a Phyſiologie confidere les 
Choſes qus compoſent le Corps humasn, 


F 1 


' {Piafter, a forein Coyn abont the Value of 
our Crown, Pzaſtre, Monoze etrangere qus 
vaut environ un Ecu. 
Piazza, Place. 

As, the Piazza, in Covent Garden, (which 
the Vulgac corruptly call the P. H.) the 
Ground Incloſed within the Rails, /a Place 
du Commun Fardin. 
Pibble, petit Caillou. 
A Pibble-ftone, un Cailbu. 
To pave a Street with Pibble-ftones, paver 
une Rue avec de bons Cailloux. 
Piccage. See Pickage. 
Pick, a ſort of Tool, Marteline, Marteau 
de Scuipteur. 

A Piek-ax, Poocbe, Outal de fer propre aux 
Carriers, Mineurs, Sapeurs, £9 Pionneers. 
A Pick-thank, un Flateur. 

A Pick-lock, Crochet, un Fer crochu pour 
ouvrer les Serrures. 

t He is a Pick-lock of the Law, he is an 
excellent Lawyer, ceft un Homme ſavant 
en Droit, C'eſt un grand Furiſconſulte. 

A Pick-pocket, un Filou, Voleur qui. derobe 
finemevt, qui a 'adareſſe de vuider les Poches. 
to Pick, eplucher ; plumer 3 netteper, curer ; 
netteyer, decharner-; chercher ; cueilr ; 
choifir ; erocheter ; wittder. | 
As, to pick a Sallet, epluchsr une Salade. 
To pick a Bird, plurity un Oiſeau, en ar- 
racher ( en oter ) la Plume. 

To pick his Teeth, ſe metteyer {es Dents. 
To pick a Horſes foot, curer le pie d'un 
Cheval. h 

To pick a Bone, wnesteyer un Os. 

To pick a Quarrel. with one, to pick a 
hole in his Coat, chereber Querelle avec que- 
cun, lus faire une Querelc. 

Where did you pick theſe Flowers ? oz 
avez vous cuelli ces Fleurs? 

You pickt me a very good bit, vows m'avex 
choifi un fort how morceau. 

To pick a Lock, crechbecer une Serrure. 
To pick ones Pocket, vuider les Poches a 
queeun, le woler, le filouter. 

Or thus, As, to pick acquaintance with 
one, faire conofſance avec quecun ( cd. pre- 
ferablement a tout autre. ) 

See how the Pigeons pick the Corn, wvoyez 
comment les Pigeons mangent le Grain. 

To pick thanks, faire le metier de Flatenr, 
ſe mettre bien dans PEſprit de quecum en 
parlant mal de ſes Enems. 

To pick and chuſe, erzer, chosſir. I yon't 
allow you to pick and chuſe, je ge veux 
Pas que vors chaiuſiex- S 

To pick and ſteal, derober. 
To pick out, erzer, chosfir ; tirer ; arracher ; 
gagner ; ſetter, oter. 

As, to pick out the fineſt Pears, trier les 
plws belles Poires. 

Where has he pickt that out ? d'ou a-t-1/ 
tire cela ? 

To pick out a Corn, arracber un Cors. 

To pick out a Livelyhood, gagner ſa Vie. 
I make ſhift to pick a Livelyhood out of 
it, j'y gagne ma Vie, © ef tour. 

Be (ure to pick out the filthy part of it, 
prenex bien garde d'en 6ter toutes les ſalercy. 
To pick up, ramaſſer ; arracher ; enlever. 


To pick up a ſtraw, ramaſſer de la paille. 
He is fit for nothing but to pick up 
ſtraws, / eft 2 demi-fou, ul neſt propre que 
pour les petites Maſons. 
They pick up looſe Sticks along the River- 
ſide, ls ramaſſent des Broſſailles le long de 
la Rvviere. 
To pick up the Stones with a Twibill, ar- 
racher les Prerres avec une Pince. 
To pick upa Wench, enlever une Fifle qui 
ne cherche qu'a ſe divertir, la prendre pour 
en jour. 
Ceci ſe dit proprement des Putains qui cou- 
rent les Rues , ou qui vont' & la Comedie, 
pour trouver de la Pratique. Et, dans ce 
Sens, on peut dire, que celus qus prend 
eſt prs. X 
To pick up a Man, For to pick up a Dick, 
inviter un Homme (le debaucher ) pour ſes 
propres Interets. , C'eſt une Fagon de parler, 
4 quos  Impudicate du Sexe « donne lieu, { 
trouvant aujourd bui des Femmes 8 
Filles qui invitent les Hommes a ſe qzvertir 
avec elles. | ; 
To pick up his Crums again, ſe refaire, ſe 
remettre, reprendre ſes forces. | 
Pickage. So is called the Mony paid in 
Fairs, for breaking of the Ground to ſet 
up Booths or Stalls. 
Pickaroon , a ſort of Pirates Ship, forte de 
Vaiſſeau de Pirates. 
Picked. See Pickt. 
Picked, or ſharp, pointu. 
As, a picked ( or high Crown ) Hat, 
. un Chapeau pointu, 


[ See 


Picker, from the the Veib to Pick. As, 
he is no good Picker, he is a {ad Picker, 
he does not know how to pick a Bone, 
il ne ſait pas decharner un Os. 

' A Picker of Quarthls, un Querelleur. 

A Tooth-picker , un Cure-dent. An Ear- 
picker, un Cure-oreille. 

A Horſe-picker , us Cure-pie, A Lock- 
picker, un Crocheteur de Serrures. 


Pickerel 
Pickergon 


to Piqueer. 
Piqueering. 


to Pickeer 
Pickeering 


F 
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Picket, a Game at Cards ſo called, Piquet, 
Feu de Piquet, forte de Fen ds Cartes. 
As, to play at Picket, jouer au P1quee. 
Picking, (from the Verb to Pick )) ation 
d'eplucher, &c. as in the Verb. 
To keep his hands from picking and fteal- 
ing, 5 abſtenir du Larcin. 
Picklings, that which is pickt out, eplu- 
chures. 
Pickle, Aſſaiſonnement eompoſe ſur tout de 
Sol © de Vinargre. 
It muſt ly ſo long in the Pickle, zl faut le 
laiſjer tremper tant de tems dans le Sel & 
le Vinargre. 
Or thus. As,. to be in a fad pickle, or in 
a ſad condition, &tre mal accommode, tre 
dans le dernier deſordre. 
L'Uſage particulier de cette Expreſſion An- 


loiſe eft, quand quecun 5eft embrene, qu'il 
£ tombe . lf Bout, — queque Or- 


dure, ou qu'il lui oft arrive queque Deſordre 
de cette nature. 
to Pickle, confire, ſaler, aocommoder avec du 
Sel & du Vinaggre. 
As, to pickle Cowcumbers, confire des Con- 
combres. 
To pickle Herrings, ſaler des Harangs. 
Pickled, confir, ſale. 
Pickled Herrings; des Harangs ſalez. 
Pickling, Paton de confire, ater, ou accom- 
moder avec du Sel 9 du Vinazgre. 
Pickrel, a young Pike-fiſh, Brocheton, pets, 
' Brecher. 
Pickt, (from the Verb to Pick ) epluche,@c. 
aceording to the Verb. | 
tPickle, or a ſmall Cloſe, une petite Piece de 
Terre. 
Picture, Portrait, Tableau, Peinture, Ouvrage 
de Peintre, Image, Copie, ou Repreſentation. 
To draw ( or to make ) ones Picture, fasre 
le Portrait de quecun. 


His Picture is very much like him , ſon 


A 


Portrait lui reſemble fort. His Picture is 
more like him than he is like himſclf, / 


fon Portrait lus reſſemble mieux qu'il neſt 


fſemblable 2 lus meme. | 


A rich (or a fine ) Picture, uz riche Ta- 
bleau. 

There's a fine Picture, voila une belle 
Peinture, 

He is the Picture of his Father, i/ eff [Image 
de fon Pere. 

That Child is the very Picture of his F1- 
ther, cee Enfant eſt une parfaite Copie de 


ſon Pere. 
Or thus. As, he is a Picture of ill Luck, 
fa P e oft fniſtre. 


A PiCture-drawer, or Maker of Pictures, 

un Pemtre. 

Pictured, depeine, repreſents. 

to Piddle, to eat here and there a bit, man 
er queque petite Choſe des Viandes qui ſont 

ervies devant now, f pinocher. 

He does not eat with a good ftomack, he 

does nothing but piddle, il ne e pas 

de bon appetit, il ne fait que pinocher. 

Piddler, quzs @ pe. 

Piddling, ation d une Perſonne 2 table qui 

mange peu, 

Piddling. ( Adj. ) As, a piddling (or 

fiddling) Bufinebs, :me Baparele, Niaiſerie, 

Soes/e. | 

Pidgeon. See Pigeon. | | 

Pie, un Pate, 

As, a Veal, Matton, or Eel-pie, #7 Pace 

de Vear, de Mouton, ou d' Anguilles. 


Pie, ouvrer ( entamer ) un Pate. 
Or thus. As, a minced Pie, R:ſſole. 
A Pie, or Mig-pie, une Pe. 


— — 


An Apple-Pie, or Pear-Pic, un Pate de 
Pommes, ou de Porres. 
To make a Pie, faire un Pace Tocut al 


Piece , piece, morceau , trongon, bout, partie 
' I'urm Tout ; piece, ou vint chelins d& Angle» 
terre; piece, un certain nombre d' Aunes ; 
Piece, quand on parle d Armes a feu, de 
Monoze, de queque Tablean, 3 certains au- 
tres Ouvorages 3, trart, tour. 
As, to cut into pieces, couper ( tailer ) 
en picces. To pull in pieces, mertre en 
pieces. 
Give mie a piece of it, downex men un 
morceau. A good piece of Pudding, 47 
how morcea:s ( on trongen) de Boudin. 
My Lance- broke into ſeveral pieces, ma 
L ance ſe rompet en plrfterrs trongons. 
A piece of Candle, un bous de Chan- 
FE will have a piece for't, je veux avoir 
une piece, on vine chalins. 
A Piece of Cloth, une Piece de Drap, on 
de Toile. A Piece of Silk , wne Piece de 
So8e. 
A Piece of Ordinance,une Piece d Artillerie. 
A Field-piece, Piece de Campagne. 
' A piece of gold, or filver, ne prece d'or, 
ou d'argent, 
A Chimney-picce, Tableau de Cheminee. 
Tis a delicate piece of Work, c'eſt une fort 
belle Piece, ou un tres be! Ouvrage. 
A piece (or flaſh ) of Wit, un trait ( un 
zour ) Eſprit. 
Or thus. As, a piece of Work but courſely 
done, un Ouvrage travaille groſſierement. 
"Tis a great piece of folly, c'e/t une grande 
| folze. 
A fowling Piece, un Fuſs! de Chaſſe, un 
Fufil propre pour la Chaſſe des Oiſcaux. 
:0 Piece, or patch, r7apieceter, raccommoder, 
= une piece, ou des pieces, | rapetaſ- 
er. 
You muſt piece it, #/ faue y metere' une 


e. 
Pilced , or patched, rapiecere, raccommode, 
t may 
Piecing, Fafion de rapieceter, ©s. as in the 
Verb. 
Pied, pre. 
As, a pied Horſe, Cheval pie, un Cheval 
qis 4 de grandes Marques de poil blaic ſur 
un autre poil. 
Ainſi il y a des Pies blancs, aleqans, noirs,C9c. 
to Piep, piauler, proler. 
D'ye hear the Chickens piep? entendez 


vous proler les Pouſſins ? 


Pieping, praulemens, ou _ de p:auler. 
) 
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Pie-powder Court, Cour qus ſe tient dans 

les Foires, pour faire promte Juſtice. | 
6 This Court is held in Fairs, to yield Ju- 
ftice to Buyers and Sellers, and for Re- 
dreſs of all Diſorders committed in them. 
It is ſo called from the French Pie a foot, 
and Poudreux dufty. Either,becauſe Fairs 
are held moſt uſually in Summer, and the 
Suiters commonly are Country-people with 
dufty feet 3 or from the Expedition inten- 
ded, in the hearing of Canſes proper there- 
unto, before the Duſt goes off the Plain- 
tiffs or Defendants feet. The ſame is held 
- bora in beram. 

to Pierce, percer, mettre en Perce. 

As, to | won a Hogſhead of Wine, per- 
cer un Muid de Vin, le metere en perce. 

Or thus, figuratively. That pierced my 
very Heart, cela m's toucbs fore vivement, 
tcela m's tranſperce le Cer. 

Pierced, perce. 

Piercer, to pierce with, uw Pergoir, avec 4/07 
[on perce. 

Piercing, e#1on de percer. 

Piercing, ( Adj. ) pergant, penetrant , Sſub- 
el. 


> ng ( ſharp, or acute ) Wit, wn 
Eſpree ant. 
Piercings ſibrilement. 


An eminept ( a great; or fingular ) Piety , 

une baute (grande, ou parriculiere) Piete. 

A Man of great Piety, 4m Homme extreme- 

mens pieux 0n d'une grande piete, 

Pig, a ſucking Pig, Coobon, un Cochon de! 
» | 


it. 
A good fat Pig, wn bon Cocbon gras. 

A Guinea-pig, Cocbow d'Inde. 

Or thus. | As, a Pig of Lead, uw Saumen 
de plomb, greſſe prece de Plomb en forme de 
Naverre he” T:fſerand. 


- te Chat em poche, cd. acheter une Choſe ſans 


la wor. 


Teux de Cochon, qui @ de petits Teux & 

rudep. 

to On or bring forth” Pigs,' cochonner, faire 
de perirs Cocbons. 

Our Sow has pigged , wotre True 4 00- 

chonne. | 

Pigeon, Pigeon. 

As, a tame, or wild Pigeon, Pigeon dome- 

fiuque, ou ſauvage. 

A rouvgh-footed Pigeon, Pigeon patu, 

' A hen-pigeon, l« femele du Pigeon. 


Eyes, le Sang du Prgeon eft ſouveram pour 
les Tenx. 

A -young Pigeon, Pigeonmean, jeune Pi- 
geon. 


wholeſom , les Pigoonneaux ont la Chair 
chaude & ſane. 

. A Pigeon-houſe, an Coulombier. A Pige- 
on-hole, Beulin, Trou du Coulombier ou le 
Pigeon fait fon Nid. 

A Pigeon-Pie, un Pate de Pigeons. 
tPightell, as Picle. | 
tPigſney. As, a pretty Piglſney, a pretty 
Boy, or Girl, un gents! Enfant. 

Pike, Pique, forte d Arme ; Brochet, ſorts de 
Poiſſon. '; 
Armed with a Pike, arme dune Piguy 
To preſent the Pike, preſenter la Psque:” 

A great Pike, wn gros Brochet. . © 

Or thus, figuratively. As, to paſs many 
Pikes, to indure much hardfhip, ſoufrir 
beaucoup, prendre bien de Ia peins, f man- 
ger de la Vache enragee. 

A Pike-man, wn Pequier, Soldet qui porte 
la Pique. 

In every Foot-Company there ought to be 
one third Part of Pike-men, and two thirds 
of Musketeers, s/ y doit aveir dans cbague 
Compagnie d'Infanterie le tiers de Piquiers, 
© les deux tiers de Mouſquetaires. 


Piked. See Picked. 
Pilafter, un Pelaſtre, Prlier carre qus a une 


| Baſe © un Chapiteau. 
Pilch, a Pilch for a Saddle, Couverenre de 
{ S$ellc. 


The Bloud of Pigeons is very good for the; 


- 


To buy a Pig in a poke, ( Prov. ) achiter | 


Pig-eyed, that has little Eyes, qui 6 des| 


The Fleſh of young Pigeons is hot and | 


1 to Pill. 


A Pilch, or Pilchard, for a young Child, 
Bande de Flanelle dont on couvre les Parte 

d'un jeune Enfant. g 
Pilchard, a ſort of Sea-fiſh, ſor:e de petit Ha- 


74. 
Pilcrow, or Paragraph, wn Paragraphe. 
Pile, or heap, pile, tas, monceau , pilots 3 

Bitiment ; pile, le care de [Eſpece 0 eft 

la Tete du Prince. 

A Pile of Wood, un Tas de Box. A Pile 

of Books, #ne File de Livres. - 

A Bridge ſet upon Piles, un Fons bats ſur 

des Pilots | | 


A ſtately Pile of Building, un Bargment 
To play at Croſs and Pile, jouer 4 Croix 


Pile. 
Pile, or Pille, in the Idiom of Lancaſhire, 
Seems to be a Defence built on a Creek of 
the Sea. | 

Or thus. As, to build upon Piles, or to 
ſtrengthen with Piles, p:/oror. 
Pile-work, - Ps/orage, Ouvrage de Fondation 
far lequel on batit dans [ Eau. 
Piles, or Emrods, /es Hemorrhoides. Ce fone 
des Tumeurs aux extremites des Veines qui 
Jont autour du F , remplies de Sang 
welancoligue. 
Pile-wort, Scrofulaire, ſorte d'Herbe. 

to Pile up, entaſſer, empiler, mettre en pile. 
As, to pile up Wood, merttre du Boy 
en pile, empiler ( en Termes de Mar- 

hand.) | 


chand. ; 
Piled up, entaſſe, mw en pile, empile. | 
to Pilfer, or fteal little 
vols, derober des Choſes de peu de conſ6- 


HENCE. 
Pitfered, volt, derobe. 


Pilferer, an Larron. 

Pilfering, larein, ou a#ion de derober. 

Pilgrim, un Pelerin. © l 

A r Pilgrim, un parvre Peleren. 
Pilgrim is one put goes in Devotion 

to any holy Place; Ynd here is the Diffe- 

rence betwixt a Pilgrim and a Palmer. 

The Pilgrim had ſome dwelling Place, the 

Palmer none. The Pilgrim travelled to 

ſome certain Place, the Palmer to all, and 


ings, aire de petits 


not to &., one in cuthe. The Pil- 
grim might at his own C s the 
Palmer muft Nrofeſs wilfull Porerty. The 
Pilgrim might give over his Profeffion, the 
Palmer muſt be conftant, till he had ob- 
tained the Palm, that is Victory over his 
Spiritual Enemies, and Life by Death. 

} Pilgrim-falve,or Sir-reverence,une Merde. 
Pilgrimage, Pelerinage. 


Pill, polule. 
To take pills, prendre des pilules, Purging 
= purgarives. _ 
Guilded pills, pitules dorees. 
Beautifull Women are compared to guilded 
Pills, 0x compare les belles Femmes 4 des Pi- 
lules dorees. 
Or thus. As, I was fain to ſwallow that 
Pill, or to bear with it patiently, | ms 
falu joufrir cela tout » fol mis 

: falu avalej ce Goujon, on cette Couleuvre. 
f Pill-garlick, a pitifull ſneaking fellow,one 
that is out of countenance, an Homme cout 
deconcerte, qui fart une ſotte figure. 
He went away poor Pill-garlick, st 5en ella 
tout deconcertc. 

See to Peel. 
To pill and pcll,, to uſe Extorfion, »ſer 
d'Extorfion. 

Pillage, or plunder, P«Uage. 

to Pillage, or plunder, pRer. 

As, to pillage a Town, piller une Vile. 

Pillaged, or plundered, ple. 
To give up a Town to be pillaged, merere 
{ ou abandowner )) une Ville au Pillage. 

Pillaging, Pillage, ow [ation de piller. 

Pillar, Pzlzer, Colomne. 
As, a great Pillar, «mw grand Pilier. 
A wreathed Pillar, une Colomne torſe.- 
And thus figuratively. As, he is a Pillar 
of the Church, c'eſt ww des Piliers de PE- 
gliſe. 

Pillion, a Womans Pillion to ride on, une 
Selle de Femme. 

Pillory, le Plors. 


» As, to go in Pilgrimage, «ler en Pelerinage. 


As, to ſtand on the Pillory, &rre au Pilori. | 


He was ſentenced to ſtand in the Pillory, 
x fut condamne au Pilors. 
To ſet one in the Pillory, metere quecun au 
Pilori, le pilorier. He was let in the Pil- 
lory, #I fur poloric, il fut ms au Pilori. 
@Z This Word ſeems to be derived trom 
the Greek 7Vay a Door,and the Verb 54 
to ſee; becauſe one ſtanding on the Pil- 
lory puts his head, as it were, through a 
Door. *'Tis an Engine of Wood made to 
puniſh ſeveral ſorts of Offenders, Swpplicii 
Machina, ( as the learned Spelman days | 
ad Ludibrium mags quam Penam. Among 
the Saxons it was called Healsfang, of Hea/s 
a Neck, and fang to take. 

Pillow, «un Oreiller. 
As, a very (oft Pillow,un Oreiller fort moy. 
To take Counſel of his Pillow, ( Prov. ) to 
confider of a Thing, to deliberate upon 
it in the Night, prendre Conſeil de [on 
Oreiller, cd. y ſonger la Nut. 
A Pillow-bear, Tie d'Oresler. 

Pilot, wn Pilote, Celus qui a {il ſur la Route 

. du Vaiſſeau. 
A good Pilot, uw bon Pilote. 

Pimp, Maquereau, Celus gui procure Femme 


ou Fills de Foie pour de Þ Argent. \ 
He is a very Pump, C'eſt un franc Magque- 
rean. 


A Place that ſwarms with Pimps and 

Whores, un Lieu tout plein de Magque- 

reaux © de Courtiſanes. | 
to Pimp, faire le Maquerean. 

Pimpernel, or Burnet, a fort of Herb, P;m- 
prenelle, forte d' Herbe. 
Pimping, or pitifull, ebetsf, de neent, de pou 

d importance. 

As, a pimping Fellow, an chetsf Homme, 

un bomme de neant. 

A pimping Buſineſs, une chetive Afﬀaire, 

une Afﬀaire de neant, ou de peu d'impor- 

$4Nce. 

Or thus. As, a little Window that gives 

but a pimping Light, ane perive Fenttre 

CES 

o get a Lively y pimping, er 
ſa Vie & faire le Maquereas. aaa 
Pimple, bouton, puſtule. 
« A Face full of pimples, «un Viſage boutonne, 
plein de boutons, ou plein de puſtules, 

A red pimple, rougeur. 

There's a little red pimple comes out up- 

on your Noſe, voila wne petite rougeur qus 

vers vent ſur le Ne. 
Pin , epingle 3 guiva cheville ; tournsquet ; | 
pignon ; . touche, ou aiguille de Tablettes. 

Pins are of great Uſe amongft Women, les 

Epingles ſont d'un, grand Uijage parms les | 

Femmes. / | 

To play at Nine-pins, jower aux Quiles. 

The middle pin, {a quille du milieu. 

A wooderi pin, or a peg, une cheville de 

0”. 
A pin, to make a Door faft, courniquer, 
= fermer une Porte. 

he pins of a Watch, les pignons me 

Monere. 

To write in a Table-book with a pin, 

ecrire ſur des Tablettes avec une argwille. 

Or thus. As, a pin and web in the Eye, 

$4ie, ou cataratte dans il. 

The pins of a Watch-caſe, les Cloux 4 unc 

Boite de Montre. 

Axel-pin, or linch-pin, the Iron-pin that 

keeps a Wheel in, A:fſe, Afſe de Rowe. 

A larding Pin, Lardesre, Inftrument avec 

quos on larde. 

A wlling-pin, to make Pie-Cruft, Rouleau, 
Roulggu de Paticier, done les Paticiors ſe 
cre pour etendre la Pate. 

A* criſping Pin, Aiguille de Tere, dont les 
Dames ſo ſervent pour ſe coifer. 

'Tis not worth a Pin, ce/a ne vat rien, cela 
we vaut pas un Zeſt. 

I care not a pin, I don't care a pins head, 
je ne mien ſoucie poinr, je ne men met at- 
cunement en prone. 

If it were not for that, I would not give 
a pins head for all the Wit one might 
have, ſans cela, je ne donneres pas 1m clou 
de tour Eſprit qu'on peut avorr. 

To be in a merry pin, eere gaz, ou joyernx, 
ere de bonne bumeur. 

YF The Original of this Expreſſion is thus. 


The 
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The Dutch had deviſed a Way of drinking 
in a Cup, that had a Pin about the muddle 
af it 3 and he was counted a brave Mai: 
who could nick the Pin, by drinking even 
to it, Whereas, to go above or beneath. 
This D-vice was of old 
the Cauſe of fo much Debauchery in En- 
gland, that One of the Conſtitutions of a 
Synod held at Weſtminſter, in the Year 
1102, was to this eff:&, That - Prieſts 
ſhould not go to publick Drink11igs, nor drink 
at Pins. And King Edgar made a Law, 
that none ſhould drink below the Pin. 

A Pin-cafe, un Erus = des Epingles. A 
Pin<uſhion , un Peloton, A pretty Pin- 
cuſhion, wn jolt Peloton. 

A Pin-maker, 2 Epinghier, ou farſeur d'E- 
pingles. The Art of Pin-making, PAre ae 
faire des Epinz les. 

Pin-fold, Parc, un Parc de Brebis. Pin-duft, 
limaille. 

to Pin, ateacher, attacher avec une epingle 3 
prendre par le Ne. 

As, pin my Gown, attach! ma Rebe, 


mettex y une epirgle. 
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A Doy that pins a Bull, that faftens at 
his Noſe, wm Chien qui prend le Taureau 
par le Ne. 
Or thus, in a figurative Senſe, To pin 
his Opinion upon another Mans Sleave, 
ſuivre le Sentiment d'un autre, yen tenir 
a ſon Sentiment. 
To pin himſelf upon one, to hang / or 
to ſpunge ) upon him , #accrocher 4 que- 
cun, ou vivre 4 ſes depens. 
To pin up, erouſſer. 
The Tail of your Peticoat drags along, 
you will do well to pin it up, /a Quere de 
votrg Fupe traime, vous ferex bien de la 
was, 
Pinacle. See Pinnacle. | 
Pincer, a Surgeons Inſtrument to draw 
Teeth , Davier, forve d'Inſtrument pour 
arracher {es Dents. 
A Pincer to cut one of the Stone, Tenette, 
eſpece de Pincettes, dont on ſe ſert lors qu'on 
raille un Homme. 
Pincers, Pincettes. 
As, to pinch the hair off with a pair of Pin- 
cers, arracher le peil avec des pincettes. 
Pinch. As, to give one a deadly pinch, 
pincer quecnn fort 0 ferme. 
To be at a pinch, tre en peine, &tre em- 
baraſſe, &tre dans Pextremite. 
That was a notable pinch, cela etoit cruel. 
If ever it comes to the. pinch, i jamass 
PAfﬀarre vient 4 Etre examinee. 
f A Pinch-peny, a Pirch-fiſt, or a Peny- 
father, un Taquin, un Miſerabte, f un Pince- 
maille, un Homme dur a la deſſerre. 
f A Pinch-gut, or a Pinch-belly, un Hom- 
me 410 Yaffame (ou qui affame ſa Famille) 
far 1un exces d Avarice. 
to Pinch, pincer, prendre & ſerrer avec le 
| bout des Doits 5 pincer , railler, offenſer, 
donner des conps de Lanyue ; preſſer, tre 
trop erroit 3 donner trop peu; patir, ſoufrir, 
endurer. a 
As, he pinched me horribly, i1 m'a pince 
furteuſement, 
You pinched him notably, vous Favex bien 
pince, ou raille. 
My Shoes pinch me, mes Soulicrs me preſ- 
ſent, "mes Soulters ſont trop etroits. 
Why ſhould you pinch me fo ? porrquor 
me donnez vous i peu ? a 
You are now laviſh, but you will pinch 
for it ſome Time or other, vow eres mai 
tenant prodigue, mais vous en piitirex que- 
que Four. 
Men love Heaven very well, but they 
would not pinch for it, they hke well 
of Lazarus in Abrahams Boſom, but not 
at Dives Door, oz: ame afſex le Parads, 
mars on ne ſe ſoucte pas de ſoufrir peur y alter, 
L azare plais dans le Sein 4 Abraham , au 
lien qu'il eft un Speftacle d'horreur a la Porte 
du marvas Riche. 
To pinch off. See Pincers. 
Pinched, pince, &c. according to the Verb. 
_ with hunger, affane, preſſe de la 
aim. 
Pincher, Celnz. (ou Celle)) qus pince, &c. ac- 
cording to the Verb. 
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Pinching, Safion de pincer, Ec. ag'in the 
Verb to Pinch. 

t Pindle, as Picle. 

Pine. As, a Pine-tree, un Pn. 

A wild Pine-tree, un Pin ſauvape. | 

The Pine-Tree delights in hot and ſanny 
Places, le Pin aime les Lieux chauds © 
expoſex au Soleil. 

A Pine-apple, Pomme de Pin. - 

The Kernel of a Pine-apple, Pignon, Noyau 
de Pomme de Pin. 

Pine-kernel, or Conarion, a particular 
piece of the Brain, le Conar:on, partie du 
Cerveat. 

\F This is that part of the Brain, a ſprunt 
piece thereof, which ſome Philoſophers 
take to be the very Subſtance, whoſe na- 
tural faculty it is to move it (elf, and by 
its motions and nods to determinate the 
courſe of Spirits into this or that part of 
the Body. Which Opinion is ftrongly 
confuted by Dr. Henry More, in his An- 
tidote againſt Atheiſm. | 

to Pine, or pine away, /angur, dechoir, avoir 
tres peu de Sante. 

He pines himſelf to death, i /anguie, 4/ 
meure de chagrin. 

Pined away, dechr. 

to Pinion one, or bind his Arms taſt, lier bes 
Bras a queeun. 

Pinioned, quz 4 les Bras liez. 

Pink, Ocillet, ſorte de Fleur , Pingque, ou Flute, 
forte de Varſſeau de Mer. 

A white, red, or purple Pink, Oeillet blanc, 
rouge, 0u violet. A double pink, aillet double. 
Her white Skin was enamelled with Lillies, 
Pinks, and Roſes, les Ly, les Ocillers, (9 les 
Roſes corvroient la nee de fon Tent. 
Pink-eyed, qr 4 de petits yeux. 

to Pink, piquer, moucheter, percer. C9 figurer 
avec un petit fer. 

As, to pink Taffety, piquer du Taffetas, le 
moucketer. 

Pinked, prque, mouchete. 

Pinnace, a ſmall Sea-Veſlel, Pinafſe, ſorte de 
Vaiſſeau de Mer. 

Ste Pinaſſe in the firſt Part. 

Pinnacle, or Battlement, Crenean, f Pinaclc. 
As Luke 4. 9. And the Devil brought him 
to Jeruſalem, and ſet him on a Pinnacle 
of the Temple, /e Drable le mena auſſi 4 
Feruſalem , © le mit ſur les Creneaux du 
Temple, 

Pinned, ( from the Verb to Pin) attache, &c. 

according to the Verb. 
To be pinned to his Wife's Peticoats, #rre 
attache aux Fupes de ſa Femme, cd. n'oſer 
fortir (1oſer rren faire ) ſans ſa permiſſion, 
etre ſon Eſclave. 

Pinner, a kind of Dreſs for a Womans 

| Head, Coife, forte de Coife de Femme. 

Pinning, /afion d attacher, Ec. as in the 
Verb to Pin. 

binſer. See Pincer. 

Pint, pinte, pinte d' Angleterre, ou ehopine de 
France. 

As, a Pint of Wine, or Beer, une Pinte de 
Vin, ou de Biere. 

Half a pint, «ne dems Pinte ( Meſure d' An- 
eleterds) cd. environ #n dems Setter de Pars. 

Pintle, a Man's Yard , Verge, la Verge d'un 
Homme), ou ſon Membre viral. 

fPintle-pantle. See Pit-a-pat. 

Pioneer, 1un Prionner. 

Thoſe are called Pioneers in an Aftmy, who 
are imploy'd to caſt Trenches, &c. On 
appelle Pronniers dans tne Armee ces Ouvriers 
qu'on emploze pour faire les Tranchees 5 les 
Eſplanades, pour abbatre les Terrafſes, &c. 

Piony. See Peony. 

Pious, or godly ( from Piety) pieux, devot, 

qui a de la piete, pie. 
He is a very pious Man, C'eſt un Homme fort 
pieux, C'eſt un Homme d'une grande piete. 
To do pious Works, faftre des Qeuvres de 
prete. ' 
Pious Cheats, des Fraudes pies. *. 

Piouſly, or godly , prenſement , devytement, 

avec piete, d'une maniere devote. . 
As, to live piouſly, vivre prevſement. 

Pip, la pepie, petite peau blanche qui vient ſous 

le bout de la Langue des Poules, Bc. 

A Hen that has got the pip, ue Poule qus 


- 


a la pepie. 


to 


Pipe, pupe 3 8154's , canal, ou conduit ; chalu- 


> Pip is a Diſeaſe in Poultry, confilting | 
in a white thin Scale that grows on the 
tip of the Tongue, which hinders them | 
from eating. It proceeds generally from 
want of water, from drinking of puddle-' 
water, or eating filthy meat. 
Pip, oter ( arracher) la pepie. - 
As, to pip a Hen, 0ter ( arracher ) la pepre , 
.- 2 une Poule. | 


mean , . pipeau ; Pipe, us Muid 5 dem ; 
9 forte d' Inſtrument de Muſique ; Rou- 
au. 


une pipe ſale, _ | -_ 

To take a pipe of Tobacco; prendre une 

pipe de Tabac. 
he bole of a Pipe , ſSembouchure d'une 


Pipe, la partie ot Fon met le Tabac © 
Ffeu lors qu'on fume. £+-Toug 

A Water-pipe, uz Tuiau, Conduit, ou Canal 
pour la condurte des Eaux. . 
The Wind-pipe, the Pipe of the Lungs, /e 
Conduit de la Reſpiration, ls Siflet, la Tra- 
chee Artere ( eu Termes d' Anatomne. ) 

A Pipe (or half a Tun) of Wine, that is 
126. Gallons, une Pape de Vin. 

To play upon a pipe, fover de lz flute. 


A clean pipe, we pipe wette. A foul pipe, | 


The great Roll in the Exchequer is called | 


Pipe, whereof there is a Clerk. Sce the 
Word Clerk, where you will find his Office 
deſcribed. us | 
The Pipe-Offite.' C'eſt 'un Bareau de la 
Treforerte, ot preſide 'Officter qi'on appelle 
Clerk of the Pipe, parce qu auttefo;s on » 
gardoit les Papiery dans une Pipe. 


une Seringue. , 
to Pipe, jouer de 1 flute, |} flater ; fumer. 
and you have not danced, Nos vous 4v01s 


flute, 3 vous ave; point danſe. 


toute ia Forrnee. _ 
Piper, Forieur de flute) f un Flutenr. 
A Bag-piper, un Fournur de Cornemuſe. 
An —— Piper, or Smoker, un Fu- 
meuy perpetuet. 
Piping, / ation de jouer de Ia flute ; fumerie, 
ou ation de fumer. 
Or thus. As, t piping hot, our chaud. 
Pipkin, an Por'de terre. Ce ſont de ces Pots 


dans la Cuifene. 

To boyl Water in a Pipkin, $oz:llir de PEau 
dans un Pot de Terre. 

To ftew Prunes in a Pipkin, cure des 
Pruneaux dans un Pot de Torre. 


ore (ou arrache') la Peyie. | 
Pippin, an excellent ſort of Apple, Renerte, 

Pomme renette. 

En 

molt times t plenty of them , f.4n 


| apr ny pr 


plus ſouvent en tres grande e 


| 


Piquant, quick, or ſharp, pignant, 9!is 
la pointe. | 
As, ſweet and piquant Wine, du Vin deux 
& priquane, qui pique le gout. 

Pique, as Peek. 

to Piqueer, or skirmiſh, eſcarmoucher. 

They piqueered a while, before they came 
to a general Fight ,' #s{s eſcarmoucherent 
quegue tems , avant gie d'en venir 4 un 
Combat general. | | 

Piracy, Pzrateris, Metier C ou Conrſe ) de 
Pirate. 

To exerciſe Piracy, exercer {a Piraterie. 
To force Mens Conſciences, and compel 
'em to change their Religion, is a pious 
Piracy, violenter les Conſciences , 9 con- 
traindre les gens 4 changer de Religion, eff 
une ſaime Piraterie. 

Pirat, a'Sea-Robber, Pirats, Corſaire, Voleur 

de Mer. 

A Sea full of Pirats, ume Mer picine de 

Pirates. | 

To be taken by Pirats, 4:78 pr% des P3- 

rates. p Te 

A famous Pirat, un famexx Pirate. 

To drive a Pirat's Trade, faire le Metier 


qui endurent le feu, & qus ont leur Uſage | 


Pipped, (from the Verb to Pip) 4 qus on a | 


T ” 


A Bag-pipe, wne'Cornemiſe, A Glifter-pipe, | 
As Matt. 11. 17. We have piped anto you, | 


He does nething but pipe all the Day long, | 
11 fume inceſſamment, | ne fait que fumer | 


— 


it dexcellentes Rynettes, 9, : 
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_ affords very good Pippins, and | 


—_ 


. 
© 
4 de; 


de Pirate, prirater. 
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A Pirats Ship, Vaiſſeau de Pirate. | 
> Pirat is now taken for one who main- 
tains himſelf by Robbing at Sea. But in 
former times the Word was uſed in a 
better Senſe, being attributed to ſuch 
Perſon to whoſe Care the Mole or Peer of 
a Haven was Intruſted. And ſometimes 
it was taken for a Sea-Soldier. 

Piratical, of ( or belonging to) a Pirat, de 
Pirate. | 
As, a piratical Courſe of Life, une Vie de 
Pirate. -—© 

Piſcary, a-Law-Word that fignifies a Liber- 
ty of Fiſhing in another Mans Waters, lc 
Privilege de la Peche. 


—_—_— 


Y 
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Piſces, One, of the hee Cole Signs, 


Poiſſons, Þ.m des Douze Signes Celeſtes. 
Piſh, a ſort of Interjcction exprefling fome 

Contempt, Nargue. 

Piſh en Anglow , £8 en Frengon, 


ſons des Mots done en ſe ſert , lors qun 
veurt marquer du Meprs pour quecwn , ou 
{ pour qu2gue Chaſe. | 
{mire, or ant, une Fourms. ; 
A Place full of Piſmircs, an Lieu plein 
ifs dilſar. : 
A Koom that ftinks of piſs, we Chembre 
9x6 ſent ls piſſae. 
o throw a pot full of piſs u ones 
head, jerter un Por de prſſat ſur la tete 
Tune perſonne. . 


Chambre. 
| Pier, ane Pune, Gur or on Fr gu 
i[[enlit, une Piſjenlic, on ou Fille qu 
p __— 1 
ils-a-bed, a fort of Herb, Pifſe-e-lit, 
forte d'Herbe. | 
to Piſs, pifer, uriner, faire de [eau. 
To piſs often, pifſer ſouvent, | piſſoter. 1 
mult piſs, s/ me faut prſſer. | 
He does nothing but piſs, ;/ ne fait gue 


er. 
paſer.  a-bed, iſſer au Lit. To piſs upon 
his Cloaths, piſſer ſur ſon Hebie. 
To piſs bloud, pifſer du ſang. 
' Or thus. As, they piſs through one quill, 


— 


nble, ee que Fun vert Fanzre le eur bien, 
f ils Je chauſſent 4 un mdme point: 

I ſhall piſs upon your Grave, or I ſhall 
-live ye, je viores plu long tems 
vow, le tems viendra que je pourras pifſer 
ſur vitre Tombeau. 


Proverbs. 


Piſs and fart, a ſound Heart, quand on pete, 
on pi{[ant, ceft margue de Sante. 

Piſs not againft the Wind, ftrive not againft 
the Stream, z! ne ſert de rien de nager contre 
le Torrent. : 4 


Pifſer, Paſſeur, Poſſeuſe. - 
As, he 1s a great Piſler, c'eft un grand Piſ- 
ſeur , c'eſt un Homme gu: piſſe beaucoup, 


ou Þ 
She is a great Piſſer, &eſt une grande Piſ- 


ſerſe. 
Pifling, [affion de paſſer. 
A piffing Place, Psſſoir, Lieu 4 piſſer. 
A piffing Man. am Piſſeur. A piſſing Wo- 
man, une Piſſeuſe. 
Piſt upon, ſur quos ow « pife, 
He will .be pift upon, cou le monde le 


Nut that grows in the Eaftern Countries, 
Piftache , ſorte de Noiſette qui croit dans 
[ Orient 


Fine Piſtachoes, de belles P5ſt aches. 

The Piſtzcho-tree, P:ſtacber , [ Arbre qui 
. portee les Piſtaches. ; 
Piſtol, prFoler, forte d' Arme 4 feu ; pile, 
forte de. Monoze d'or. | 

A pair of Piſtols, ane paire de Piffolets. 


To ſhoot off a piftol, eirer un coup de 


piſtoler. 
A Spaniſh Piſtol, a Spaniſh piece of Gold 
worth about Seventeen Shillings, we P:- 


ſtole C Eſpagne. 


a ah FT + 4 44 7" FY 


they a perfectly together, z/s 5enter- 
Fo prformens been, its fone bien & accord | 


mepriſera. 
Piſtacho, or Piftake-nut, a kind of ſmall |- 


Pitching, FaRion 


This Piſtol is light, cezre Poſtole eft /egere. 
A Piſtol-caſe, faux fourreau de Piſtolet. 
Within Piſtol-ſhot, 2 la portee d'un coup 
de Piſtolet. 


Pit, Foſſe ; _— mine. 
A 


As, to fall into a Pit , eomber dans une 
Foſſe. To be at the Pits brink, or to be 
very old, 2tre ſur le bord de ſa Foſſe. 

Left I become like them that go down 
into the Pit, ( Pf. 28. 1, ) de peur que ye 
ne devienne ſemblable 4 ceux qui deſcendent 
en lx Foſſe. 

The pit of the Stomack, la foſſe de E- 
ſtomac. 


| The Pit of a Play-houſe, le Pprerre d'une 


Comedze. 

When he goes to the Play, he'ever goes to 
the Pit, quand il va a la Comedie, il va 
toujours au Parterre. 

A Coal-pit, Mine de Charbon. BEI 
Or thus. As, a Clay-pit, un Endroit plein 
d Argilte, ou de Terre grafſe. 

=o avel-pit , Sablonniere , Lieu plein de 


A bottomleſs Pit, un Abime. The Arm- 

pit, or Arm-hole, / Asfſelie. 

= be at the Pits _—_ or in : great 
anger, Core en prand Danger , etre au 

bord du Procigice.” "”o 

Pit-fall, a Pit-fall ( or a Gin) to catch 

Bird, Trebuchet, Machine en forme de Cage 

pour attraper des Oiſeaux. 


Pitance. See Pittance. 
Pit-a-pat. As my Heart goes pit-a-pat, 


that is, I quake for fear', je eremble de 


HY. 


Pitch, poix 5 taille ; point, periode 


As, white or black pitch, poix blanche ou 


noire. 

Stone-pitch, pox ſeche, poix endurcie. 

He 1 ppt Liver © ns, | eft d'unc 
, bonne taclle.. 

The higheſt pitch of a Thing, le plm bqut 


uy d'une Choſe. 
© be advanced to the higheft pitch of 
Glory, ere monte au periode de la Glorre. 
A Pitch-trec, Paw, Sepin, crour Arbre qui 
oduit la Poix. 
itch-cap, a pitched Cap to take away 
the hair from ſcabby Heads, Emplarre 
| 3 mp-4 55. 


| * Depilatorrs, wne 6 
to Pitch , poiſſer Kip vers bur og de | 
coir, 


pix, goudronner ;, dreſſer , tendre 3 

poſer 3 jerter. | 
As, to pitch a Wheel, to do it over with 
pitch, porſſer ze Rowe. To pitch (or pay) 
a Ship, goudronner ( brayer ) un Navire. 
To pitch a Tent, dreſſer une Tence. To 
pitch a Net, tendre un Folee. 

To pitch a Camp, afſeorr ſon Camp. 

To pitch a Bar, jerter une Barre. 

When a Ship falls too much with her head 
into the Sea, or when ſhe beats extraor- 
dinarily againft the Sea, ſo as ſhe may 
indanger her Top-maſts, the Sea-Phraſe 
is, that ſhe will pitch her Mafts by the 
Board, . mn 

Or thus. As, to pitch upon a Thing, 
chotfir ( faire choix d' ) une Choſe. 

I pitched upon this Place , js chorſs cet 
Endroit. 

I have at laſt pitched upon him, je Ps en 
fin chosſi. 

To pitch upon his head, tomber ls 22te la 
premaere. 


Pitched, poſe, Ec. according to the Verb. 
Pitcher, an earthen Water-pot, ane Crucke. 


A Pitcher full of Water, «ye Crucbe pleine 
a Ear. 

The Pitcher goes ſo often to the Water, 
that it comes home broken at laft, (Prov.) 
Tant va la Cruche a Eau, qu'els ſe caſſe. 
C'eſt 2 dire, tel Soft ſawve plufieurs for qui 
eſt en fin pru & puns, 


Pitch-fork, une Fourche. 


They came out armed with Pitch-forks, 
ils ſortarent armeg de Fourches. 

poiſſer, Ec. as in the 
Verb to Pitch. L 
Pitching Pence, Droit qu'on paie dans les 
Marche; (© les Foires pour y vendre es 
Marchandsſcs. 

'Tis that Mony which is paid for pitching 
( or ſetting down ) every Sack of Corn, | 


Pi 


{ 


Pithy, moileux (dans le figure.) 


Pitied. See Pity'd. 
Pitifull, ( from Pity ) pitoyable, digne de pitic ; 


Pittance, a ſmall 


Pi 


to 


 flechit ſur ſor meme. 
Pity'd, dont on prend pitie, que on plaint. 


Pivot, Psvor. 


Piteons, or wretched (from Pity ) p:toyadle, 


Pitifully, Pee , mal, d'une maniere 
Stoyab 


| Pitifulnels, la manzere pitoyable dont une Choſe 


Pitileſs, or nnmercifull , cruel , impitgyable, 


Pituitous, flegmatick, or wateriſh, pituireux, 
flegmatique, plein de prennee. 


fort. 


or Pack of any other Merchandiſe, in 
Fairs or Markets. 


pauvre, chetif. 

As, a pitcous Dinner, un pitoyable Dine. 
"Tis very piteous with him, s/ eſt dans un 
pitojable crat. 

teouſly , pitoyablement, mal, d'une pitoyable 
Mantere. 

As, I dined piteouſly , j'ai mal dine, j'ai 
dine pitojablemen:. 

tfall. See Pit-fall, under Pit. 

th, »nozle, ou monuelle ; larron , ce qus ſe | 
trouve naturellement dans le tuiau d'une 
plume. 

As, the pith of a Loyn, /a moile d une 
Longe, la moile qu'il y a te long des Join- 
fiires, . 
The pith of a Tree, moile d' Arbre. 

The pith of a Quill, the light Stuff that 
is within it, /arron de Plume, maniere de 
petite peau mince © tortillee dans le tujau 
d'une Plume, 


As, a pithy Diſcourſe, a Diſcourſe full of 
good matter, wn Diſcours moileux, ou ui » 
4 beaucoup de bonnes Choſes. 


Pitoyable , chetif, qui fait pitre ; pitoyable, 
plein de pitie, rempli de ter 

As, to be in a pitifull (or ſad) Condition, 
erre dans un etat pitoyable. 

A pitifull (ſorry, or wretched ) Diſcourſe, 
un Diſcours pitoyable , ou qui fait putie. 
Tis a pitifull Thing, cels et pitozable, cela 
fait pitie. 

A pitifull ( or compaſſionate ) Heart, uz 
Ceur plein de pitie, ou rempli de compaſ- 


, miſerable, ou chetive. 
e writes pitifully, s/ ecrit pitoyablement, 
s/ ecrit mal. 
Or thus. As, Pitifully behold the Sor-' 
rows of our Hearts, ( an Expreflion in the 
Litany ) regarde en tes Compaſſions nos 
Ceurs [he wy 


reſt faite. 
Or thus. Let the pitifulneſs of thy great 
Mercy looſe us, que ta grande Miſericorde 
nous delivre de ces Liens. 


qui n'a poune de pine. 
epaſt of Fiſh or Fleſh, 
un petit Repas de Poiſſon ou de Viande. 
A imall Pittance, or Commons, un petst ; 
Ordmazre. 


As, pituitous Bloud, Seng pitweenux. 

ty, pitie, compaſſion 3 ping dommage. 

Pity proceetls from a Senfability of other 
Mens Troubles, and from an Apprehenſion 
of falling into the ſame Miſcry, /a Pirie 
VIEKE de ta Trifteſſe que les Maux d'auerus 
now font reſſentir, & de I Apprebenſion de 

dens les memes Affisions. 

To have pity of one, evozr pitie de queoun. 
To take pity (or compaſſion ) ot him, 
p_ prtie de lui. 

o move (or fiir up) to pity, emouvorr 
4 pitic, ou a compaſſion. Moved to pity, 
emen 4 pitie. 

Worthy of pity , digne de pitie. 'Tis 
better to be an Object of Envy than Pity, 
5 vaut mieux ttre un Objet d'Envie que 
de Pitre. 

Pity, or to take pity of, plaindre, prendre 
pitve, preners compaſſion. | 

As, I pity him, poor Wretch, je le plain, je 
pren prtie de lus, pauvre myſerable qu'il.eft. 
He that pitieth another remembers him- 
ſelf, Celus qus prend pitie d'un autre re- 


He is very much pity'd, on le plaint 


I had rather be envied than pity'd, j'ai- 
me micux &tre un Otjet dEnvie que de 


Pitse, 
See the French, in the fuſt 
Part. 


Pizzle,l. 
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Placact, a 


[pizzle, Nerf, la partie du Tawreau qu ſert 4 | 


la generation de  Eſpece. L 
As, a Bulls Pizzle, un Nerf de Berf. 


F 4 


Placability, or placable Temper , dorccewr, 


humecur douce, facilite a appaijer- 


Placable, or eafily appeaſed, as/e 4 appaiſer. 
- A Man of a placable temper, un Homme 


aiſe a a aiſer, 

! utch Placact, or Ordinance, une 
Ordonnance, une Proclamation des Etats. 
To publiſh a Placaet, publier une Ordon- 


Nance. . 


Placard, a Licence whereby a Man is per- 


mitted to maintain unlawful Games, Per- 
muſſion qu'on donne a 'quecun de ſe ſervir de 
Jeux defendw. | 

A French Placard, or Tablc whercin Laws, 
Orders, &c. are written and hung up, 
Placard. 


Placket, the fore-part of a Womans Peticoat, 


le Devant d'une Fupe. 


Place, place, Lieu, endroit, part, paſſage ;, Place, 


Vile, ou Fortereſſe 3 Place , ou Emples ; 


' Rang, ou Qualite. 


As, to put every Thing in its place, mee- 
tre chaque Choſe en ſa place. To remove a 
Thing out of its place, er wne. Choſe de 
ſa place. p 
To yield his place to one, ceder (donner ) 
ſa place a qutcun. Take my place, if you 
will, prenex ma place, fi vous voulexy. 
To make one come out of his place, farre 
Grer quecun de ſa place. To take poſſefſi- 
on of his place, prendre ( s\emparer de) ſa 
place. 

A pleaſant Place, wn Lieu agreable. A 
Sunny Place, un Lieu expoſe au Solesl. 

A trading Place, a Place of Trade in a 
Town, Place Marchande, Lieu public © 
expole a tans les Paſſans. 

A Place of Refuge, un Lien de Refuge. A 
Place of Devotion, un Lieu de Devotzon. 
In ſome place , in ſome place or other, 


en queque part, en quegue endroit. In ano- 
ther «ol oy dans un autre endroit, queque 
autre, part, aillturs, 


In the ſame place; au m#&me endroit.©o 
A Place of Scripture, un Paſſage de. PEcri- 
eure, 

I don't underftand that place, je nenten 


as ce paſſage la. 
A gee; Place, or Hold, une Place *farte, 


une Place de Guerre. 


A Place ſtrongly ſeated, une Place forte | 
Plaice, a Sea- 


d aſſiete. | 
To bave a good Place , avoir une bonne 
Place, ou un bon Emplos. | —Y 
He had a good Place, but he loft it, :/ 
avoit un bon los, mas il Va perdu : 
To get one. a, Place, procurer une Place 4 
uecun, le placer. 
o chuſe one in anothers place; -chorfir 
uecun 4 la place dun autre. 
fie carried himſelf very well _— to 
his Place, il eſt fort bien comporte ſelon 
fon Rang. 
Or thus. As, to give place, ceder, donner 
la preſeance. 


To give place to his beiters, ceder ( donner || 
la preſeance ) 4 ceux qui ſont au deſſu | 


de nous. 
This muſt give place to that, or muſt not 


come in competition With. it, z/ n'y a pas | 


de comparaiſon. ' þ 
To take place of one, prendre la main ſur 
quecun, ou prendre place au deſſus de lus. 


A ſhady Place, uy Ombrage. 


to Place , Placer, mettre, agencer 3 placer, 


procurer ime Place, ou un Emplos. 

As, place (or put ). it here, mettex le ci. 
P.ace it to my Account, meetex le jur mon 
Conte. 

To place his Words right, agencer bien ſe; 
Mots. | 

I placed out my. Son, 7'as place mon Fils. 
aced, place, £fc. according to the Verb. 


| Placing, /aftion de placer, Ec. as in the 
b 


Verb. 
ad, a Scotch Plad, a kind of Mantle which 
the Highlanders wear about their Shoul- 


— 


Plague , Pete, Maladie 


ders, ſorte de Vertement que les Ecofſou 
dans les Parties Septentrionales portent au 
lieu de Manteau. 


Plagiary, or Kidnapper, un Voleur d'Enfans, 


comme ſont ceux qui dans les Ports de Mer 
enlevent des Enfans pour les envoyer aux 
Indes. 

A Plagiary, or Book-Thief, one that ſets 
up for an Author by copying of other 
Mens Works, un Plagiaire, F ripier d'E- 
crets, Þ Picoreur , ou Pilleur, qus pille fa 
& 12 dans les Anteurs, un Auteur qui 3 as- 
eribue les Ouvrapes d'autrui. 

He is a meer Plagiary, c'eſt un franc Pla- 
giatre. 


gicuſe; Poſte, une Perſonne debauches 5 
qui ne cherche qu'a debaucher les aueres ; 
Fleau, une Perſonne qus now vexe, ou qui 
nous tourmente ; Fleau , Jugement, Puni- 
tion. 

An ill Air , ill Food , and exceſſive Heat 
are apt to bring the Plague, le mauvas 
Air, la mechante Nourriture, © la trop 
grande Chaleur engendrent la Peſte. 


To bring the Playue into the Country, 4p- | 


porter la Peſte dans un Pais, The Plaguc 
1s an infectious Diſeaſe, /a Peſte ſe gagne 
(e — 
To have the Plague, avoir 1a Peſte. To 
give one the Plague, donner la Peftc a que- 
cun. 
Fhoſe kind of peopl® are the Plague (the 
Peft, or Bane )) of Mankind, ces ſortes de 
Gens ſont 1a Peſte du Genre bumain. 
He is the Plague of his Neighbours, s/ «ſt 
le Fleau de ſes Voiſms. 


We brought that Plague npon our ſelves, 


nous nous ſommes attirez ce Fleau. 
A Plague-ſore, or Plague-token, Charbon 
de Peſte. 


to Plague, or ve, tourmenter, vexer. 


As, I ſhall plagu* him, je le crourmenteras. 


Plagued, or vexed, tourmente, vexs. 


I never was ſo plagued in my Life, ja- 
mas de ma Vie je ne fi tant n—— 


Plaguily, or threwdly , fortement , ou dune 


maniere forte. 
As, he ſpoke plaguily, il 4 parld d'une 
maniere forte. 


Plaguing, Pafon de vexer, ou de tourmenter. 
Plaguy, mechane , pernicieux , maudit , dan- 


0X. 
As, a plagny Fellow, un mechant Garne- 
men 


e. 
A plaguy Bufineſs, une mechante ( une 
maudite ) Afﬀaire. 

Plaguy Doings, de mechantes Afions. 

» Plie, Poiſſon de Mer. 
The Plaice is a flat and broad Fiſh, with 


a little mouth, and no teeth, /s Phe eff un 
Poiſſon plat © large, qui a ls bouche petite, 
0 qui eft ſaris dents. 

\Plaid to Play. 

'Plaight Plait. 

|to Plaight See to Plait. 

Plaighted Plaited. 

Platghting Plaiting. 


Plain, plain, uni , qus weſt point raboteux ; 


Plan, en Termes de Geometrie ; uni, ſans 


clarr, ſans obſcurite, evident, mamifeſte ; 
habille tout fimplement ;, franc, naif, ingenu, 
ſans fagon; ſincere, bonntte, conſciencieux. 
A plain (or flat } Country, un Pais plain, 
0u uni, qui n'eſt point raboteux. 

A plain Superficies, une Surface plane, un 
Plan, 

Plain Linnen, du Linge uns, A plain Cra- 
vat, une Cravate ume. 

Plain Ribbons, des Rubans uns. 

A plain Diſcourſe, a Diſcourſe not ſwelled 
with Rhetorical Figures, wn Desſcours ſim- 
ple, ou ſans Ornement. 

A plain Style, un Style ſample. 

A plain (or clear) Diſconrſe, uz Diſcours 
clatr, ou qus n'eſt poine obſcur. 

Tis a plain Caſe, c'eſt une Choſe marufeſte, 
ou claire comme le Four. 


Nothing can be more plain, *tis as plain | 


as can be, z/ ne ſe peut rien dire de pls 
clarr. 


xa & conta- | 


A plain Man, a Man that goes plain, un 
Homme habille tout fimplement. 

A plain ( a downright honeſt ) Man, mn 
Homme franc, fincere, equitable ingenu, naif, 
qui fait les Choſes de bonne fos & ſan; degſe-, 
ment, un honne:ze Homme un Homme con- 
ſciencienx, qu: wa drort, 69 qus ne voudrot 
poine farre de tors 4 perſonne. | 
To tell the plain Truth, dire 14 frarche | 
Vere. | 
Plain ( = or part; dealing , droiture, 
equite, ſincernte, ec, conduite fincere, on 
honnete. Plain dealing is a Te they 
that uſe it die Beggars, (Prov. /a Probite 
eſt un Foyau, qus appauorit ceux qui 5'en 
fervent. C'eſt un Proverbe moxtie Chretien, 
© moitie Marchand. | 
A plain Dealer, un honn#te Homme , un 
Homme equitable, fincere, de bonne foi. | 


Or thus. As, to make a Thing plain, eclair- 
cir une Choſe, la mettre au For. 

A plain Way of Preaching, maniere de | 
precher populaire, ou qui 4 accommode 4 la 
portee du Peuple. 

I thall be plain with him, I ſhall ſpeak 
to him in plain terms, je lu diras frarche- | 
ment ( ou mgenument ) ma penſee , je ne | 
veux = diſſimuler avec lu. | 
This Word is alio uſed Adverbially. 

As, to ſpeak plain, parler diſtinftement, ou 
mnteligps ; #expliquer. 
The Child is five years old, ard yet can- 
not ſpeak plain, PEnfane a cing ans, (F il 
ne parle pas encore dſtinement, ou il ne 
ſe fate pas encore bien entenare. : | 
He ſpoke plain enough upon that Subje 


v 


il S'eſt aſſex; bien explique 14 deſſis. - _ 

Fo go plain, or to wear plain Cloaths, 

erre babille tour fimplement. 

A Plain, (Sublt.) une Plane ; un Plan, une 

Surface plane. 

A fine, a large Plain; ne belle, une grande 

Plaine. A vaſt and ſpacious Plain, une | 

Plaine vaſte © ſpacieuſe. 

A Plain at the foot of a Hill, Plaine qus 

eft au pit d'une Montagne. | 

A Line perpendicular to a Plajn, une Ligne 
culaire 4 un a 

An oblique Line upon a Plain, Ligne obls- 

que ſur un Plan. wy | 


Plaining. See Planing. 
'Plainly, or freely, franchement, tout net,ingenu- | 
pomne 04 dentelles ; fimple, ſans ornement ; | 


A Globe drawn upon a Plain, z»e Plani- 
ſphere, Deſcription du Globs ſur une Surface 


n-bound , relic fimplemens , cd. ſans | 
paruve, ou ſans emolvvement. 


to Plain to Plane. 

Plained © See Print 

Ptainer Plainer. 
But Plainer is alſo the Comparative of 
Plain 3 and then it is uſed Adjcectively, | 
and Adverbially. | 
As, this Diſcourſe is much plainer, ce Dsſ- 
cours eft us clair 


| ogrm 4 than I, il parle biew plu | 
diftin | 


que moi. 
As for its other Significations, See Plain, | 
Plaineft, the Superlative of Plain, le filus | 
uns, le plus clair, Ee. according to Plain, 


ment, fincerement , narvement, ou de 

fos. 

I ſhall deal plainly with ye, je vows dirai 
franchement ( ou ingenument) ma penſee, 
je ne veux point diſſumuler avec vos, 

I told him plainly my mind, je luz az dit 
tout net mon ſentiment. 

Plainneſs, egalzee ; clarte ; fimplicite. | 

As, the plainneſs of the Country, ſegalite 
Tun Pais. 

The plainneſs of a Diſcourſe, /z clarte d'un 
D:ſcours. 

The plainneſs of the Goſpel , /a ſmplicire 
de Evangile. | 

Plaint, the propounding ( or exhibitirg ) 
of any ACtion perſonal or real in writing, 
Plaintes formees contre quecun, & portees 
en F:iſtice. 

Plaintiff” a Man or Woman that has entred 
an Action againſt one, Demandeur , ou 
Demandereſſe, Celui ( ou Celle ) qur demande 


a un autre queque Choſe en Juſtic:. | 
ae\ 


< -<>— — — _ 


— 


EE Pp L | P L | = = 


= 


The Plaintiff Counſel, I Avecar du Deman- | Planet-ſtruck, aftoniſhed, or amazed, econ-| As, to plat his Hair, applatir ſes Chr- | 


ou de la Demangereſſe. ne, qu eft dans quegqie etonnement. veuXx.. | | | 

Plaiſter cu Plarre g Planetary, ds Planettc, on des Planettes. Plate, Vazſſelle, Vaiſſelle dor ou d'argent ; Prix, 

As, to make Plaifter faire du Plarre. As, the Planetary Motion, le Mouvemene| Prax de Courſe, pece de Vaaſſelle argent; Aſ- 
des Planettes. fiete ; Lame 5; Plaque, Plancye. 


Plaiſter, dy for Sores. 
__ — Ry Planimetry, the meaſuring of Plains, Planiz=| As, gold, or ſilver Plate, Vasſſelle d'or ou 


toSce Plaſter. . e PaArt d fi les Pl (5 l d argent 
to Plaiit . iſter. plarrer metric, rt ae meſurer les Plans cs . "W 
aiiter, or do over with plaiſter, pl«rr87, Surfaces. A Phate to be run for, wn Prix de Courſe. 


endure de plarre. 
To plaiſtir a Wall, plitrer une Muraille. | Planing,, ( from the Verb to Plane )'Fattion To cat upon a Flite, *anger ſr ime 4f- 


Plaittered, plarre. de raboter. fete. A pewter, hiver, or goid Plate, zne 
Plaiſherer, Blatrier, Ouvrier gits fait le Platre. Planiſphere, a plain Sphere", or a Sphere] Afſiete d'etaim, dargent, on d'or. 


Plaiiteri os de {erer. drawn #7: plano, Planiſphere, ou Carte plate] A plate of pure gold, une lame de pur or. 
ET _ de la Terre. a F Covered with plates of gold , convert de 


Plait, 2 plz. | . 
As, to make plaits, faire des plu. Make Plank, wne Planche. ames dor. 
but two or three plaits, m2 faites que deux To go over a Ditch, or a Brook, upon a| A plate, or fat piece of Metal, plaque (or 
ou eros pls Plank, paſſer un Foſſe, ou un Ruſſear, ſur| planche ) de queque Metal. 
i F A Copper-plate well ingraved, planche de 


— 


— —_ 


it is not well made, ce pls Ia weſt | 7710 Plancbe. x | þ 
-— ix PT # to Plank, plancheyer. Cutvre bien gravee. 
to Plait, phr. As, to plank a Room, plarchejyer 1me| to "—_ argenter, ——_— de feuilles d'or 
'Y 1.7 Ii Chambe . ou d'argent 3 metere en lame. 
__—_ Te Peticoat , pliſſer une Jupe Planked, plancheye. As, to plate braſs Mony, couvrir de la farſ- 
» Prayy*- Plant, une Plante. fe mono avec des Feuilles d'or ou dargont. 


2etico; 11 plaite' bien pliſſfe. : | 
Pie Tan ; _— ns Rt A Plant bearing fruit, or ſeed, Plante qus| To plate a Metal, or bring it into plates, 
Plan, or Draught, un Plan. porte fruit ou ſemence, Plante parfaite. mettre du Metal en lame. 
| yes a Plan of the King's Cainp on Honſlow ST that bears neither fruit, nor ſeed, Plated, couvert de feuilles d'or ou dargent ; 
les Plai Plante qui ne porte ns frint ns ſemence mas en lame. 
-_———_——_—_—— —_— Plante \ oterÞ ag F- & plated half-Crown, une Piece de Trente 
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bu _— Plancbe, To water his Plants, arroſer ſes Plantes. Sous fauſſe. . 
_ Plane” = anake (ncoth with a Plank, re- _y plant, or ſole of the foot, /a plante _ —_ Metal my en lame, ou lame 
boter, polir. u pie. . e Metal. | 
| £; A young Plant, for a young Man or Maid,| Plated, or ſcaby, convert decailles. 
= pin pgs $raw yn pn As, the plated Crocodile, (in a Poetical 


ird that flys a young Sprig, une jeune Plone, un Re- rocodile, 
To plane, as a Bird that Nys (or hovers) Jetton, un jeuns «Homme ou. une geune __ le Crecodile %caille, ou covers d'e- 
File, R catlies. 


A Plant, or young Tree to ſct, Plant, ou| Platform, a Piece of Fortification, Plateſarme, 
jeune Arbre pour planter. Piece de Fortification. 
APlant-Animal, Plante q!:s tient de [ Ani= | Plating. See the Verb to Plate. 


without moving her Wings, planer, voler 
en [ Air ſans preſque remuer les Ales. 

Plane, a Joyner's Plane, that he (mooths 
Boards, &c. withal, un Rabot, Outil dont 


axons J* 4 v* =, B->0cn, mal, un Zoophyte. Platter, a wooden Diſh, un Plat de box. 

See Plain | 4 "| to Plant, planter ; pointer; ſe planter, Seta- Plaufible, that nothing can be aid againſt» 
The Plane-Tree, a tall ſort of Tree, with blir, ſe fixer. ſpecienx, plauſuble, approuve. 

long Roots, Plane, Platane, forte " Lake To plant (or ſet) a Tree, planter un Ar-| As, a plauſible Pretence, un ſpecieux Pre- 

wn (5 baut qui a de longues Racmes bre. To plant young Vines, planter une| #exte. 
aned, rabote, poli. 1 | View... A plauſible Reaſon, une Raiſon ſpecieuſe, 
Planer Raborcur. To plant Colonies, or make Plantations, plaufible, ou approuvee. 
He A 2 bad Planer, Ceft un mechans Re- plameer des Colonies. Plauſibleneſs, Fm plaufible, on ce qus rend 
: | To plant the Chriſtian Faith in a Coun-| #ne Choſe plauſible. 


boterr. | : [ 
| ; try, planter la Fos dans un Pais. Plaufibly, with applauſe, fore bien, avec ap- 
mo _ 44444 25h Fommanked rneas To plant the Cannon, pointer le Canon, le| Probation, avec applaudiſſement. | | 
There are ſeven Planets, viz, the Sun, the | 474#, ( 9% metere en cear ) pour tirer. | He acted very plaufibly,sl en @ fort bien gs. 
Mood, Venus Jupiter, Mars, and $ j rs Meſech + planted in the North of Syria, | Play, Feu, Exercice ou Fox ſe divertit 070 JOus> | 
il y @ ſept Planettes, ſavoir le ;Soleil, ls.| , MYec> *erablit au Nord de la Syrie, * | ant ; Jeu, SpeBlaclez Comedie, Divertiſ- 


To! 


Plantain, a fort of Herb, Plantain, forte] ment de Theatre. pn 
__ ET” | = m0 bap wh, Hog IS E_ q To be given to play, #rre addonne au Fen. 
Planets, as to their ſeveral Height, or Di- | TÞ© broad-leaved Plantain, le grand Plan- To play fair play , . jouer franc Few. To 
3+» > honky en ogpgan dy Way, | $a _ | $ I pay fowl play, rromper, tricher au 
. : TU . ibwort Plantain, /e petit Plant am. eu. 
>.<" " Engliſh » in theſe following Plantal, or vegetative, p etable. Play, Wamen, and Wine undo Men laugh- 
BE. | As, the. plantal Faculties of the Soul, /es} ing, { Prov.) ls Fer, les Femmes, le | 
Pe f SI M SUM ſequitur, ultima Pupretion n _ jd _ om perdent les _ en les divertiſ- 
na ſubeſt. The Plantations in America, les Plantages Publick Plays, Fenx ( ou Speftacles ) pi 
If you will count the Planets ſoon de F Amerigque. : blics. I 
Remember SIM SUM, and the Moon Planted, or ſet, plante. To act a Play, or a Stage-Play, jouer une 
/ : Newly —— nouvelloment plante. —_—_ _" k 
: lanter, Planteur. oO go to a Play, ater a la Comedie. 
denote —— Ap 4 ene _—_— A Planter, One that has a Plantation, /e{| To give one a Play, donner la.Comedie 4 
J _ —_ thi h »d 4 l mana pro Maitre d'un Plantage. quecun. 
yd 1 | agar” — Rog SO - Planting, - or ſetting, /attion de planter. Or thus. As, this is not fair play, this 
Sb " | Wumber. : Plaſh, a Place full of ſtanding Water, wne Eaul is foul play, or you don t deal fairly, cel/a 
The Figures, whereby _ Planets are w - 41% wn Creux ou [Eau Sarrete 5 n We _ — 4s de borne fot, 
_y —_ by rologers » | are to Plath, plier. To pive one fair play, or to let him do 
; As, to plaſh a Tree, to ſpread the Boughs | his worſt, laifſer faire quecun , lus doiner 
Saturn, J | of it, plicr les Branches d'un Arbre. tous les avantages que Pon peut ſouhaiter. 
Mag | Plaſhed, ple. "To beg a Play, at School, demander conge 
Jupiter, Plathing, Paton de plier. pour jouer, 
Mars, pp \ Vlaſhy, ( from P.th ) plein d Eau croupiſ-| A Child full of play, wn Enfant badin, on 
Sol, ©. | ſante. folarre, qu ame a badiner , a felatrer, ou 
Venus, Q Plaſter, an outward Remedy for Sores, une] faire de petites folies. 
: x Empiatre. , A Dog, or a Cat full of play, «n Chien, 0: 
Mercury, Q. Alſo as Plaiſter. Chat divertiſſane. 
Luna, C. A Play-fellow, Compagren de Fel. APlay- 
to Plaſter to Plaiſter, day, un Four de Relache, un Four de Paſſe- 
And they are called Planets, that is wander- | Plaftered Plaiſtered. tems. P 
ing Stars; not that they be ſubject to any | Plaſterer © Plaiſterer. . A Play-houſe, »ne Camedie, la Maiſon ou 
uncertain or irregular Motion, but becaulc | Plaſtering Plaiſtering. Pon jout les Comedies. 
- they have, cither in reſpect to themſelves | to Play, jour, sexercer au Fen; jouer, badi- 
| or the fixed Stars, a different Motion, and | Plaftical, or Plaftick, formarrice. ner, folatrer z jour, toucher ; joucr, faire 
fhat they are not always at an equal di- | As, the Piaſtical Power, /a Faculte forma-| jouer, faire aller ; ſe jruer. 
| ſtance from cach other. rice. 4 As, to play at Cards, Dice, Bowls, Nine- 
To be born under a lucky Planet, tre ne | Plat. As, the plat Veins of a Horſe, Ars, les] pins, Tennis, jouer aux Cartes, aux D-7, 
; Jaws une beureuſe Conſtcllation. | . Veines ou Von ſgigne les Chevaux, une aul 4 la Boule, aux Quilles, 4 1a Paume. 
{ Planet-ſtruck, or blaſted, brou7, ou gaee | bas de chaque Epaule. | Toplay a Set, jouer une Partze. To play 
| parla Nickle. to Plat, applatzr. | all Night long, jour route la Nut. 
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To play for Somthing, jouer que&que Choſe. 
To play great Game, jouer gros Fer. 

To play fair play, jouer franc Jer. To 
play ſure play, jouer 4 coup ſeur, jouer au 
plus ſeur, ſe conduire d'une mantere ſeure 
dans une Afﬀaire un peu delicate. 

To play with a Fan, jouer d'un Eventail. 
To play with a Stick, badmer ( folatrer ) 
avec un Baton. 

To play upon Words, jouer ſur la rencontre 
des Mots, faire un Jeu de Mpvts. 

To play upon the Lute, or the Guitar, 
Jouer du Lut, ou de la Guitazre. 


il joue' parfattement bien de cet Inſtrument. 


He plaid his part very well, s/ 4 fort bien 
joue:ſon perſonnage. 

To play the fool, to aCt the part of a fool, 
faire le foi, He plays the fool with him- 
ſelf, i/ fait le fon, ul fait une folte. 

To play the Knave, faire des friponneries, 
friponner. To play the Whore, faire la 
Putain, faire le metier de Putam. 

To play the Truant, faire le Faineant. 
To play tricks, faire des fotiſes, faire des 
$Mmpertmmences.” 

To play one a trick, faire une piece 4 
quecun, lus faire ( lus joter ) un mauvass 
tour, en uſer mal envers lus. 

To play the Engines, to ſet them agoing, 
faire jouer ( faire aller ) les: Machines. 

To play upon a Baftion with great Guns, 
faire jouer le Canon contre un Baſtion, le 
canonner, le batre 2 coups de Canon. 

An Engine that plays well, ane Machine 
qUs va bien. : 

To play with the moſt difficult Things, 
to make nothing of *em, ſe jouer des Cho- 
fes les plus diffic/es. 

Or thus. As, to play pranks, Yechaper, 
S'emanciper, prendre trop de liberte. X 

I won't let him play ſuch pranks, je we 
_ pas ſoufrir qu'il Semancipe juſques 


A. 
Our Cannon all the while plaid upon the 
Enemy, notre Artillerie ne ceſſa point ce- 
pendant de faire feu ſar 'Enems. 
To play the Thief, derober, 5 amuſer 4 de- 
rober. 

Proverbs. 


He plays well that wins, &'eſt toujours bien 
Joue, pourveu qu"0n gagne. 

One had as good play for nothing as work 
for nothing , autant vaut jourr pour rien 
que travailler pour reen. 


To play away, jouer, To play away all 
his Eſtate, perdre tour ſon Bien au Fen. 
To play upon one, to jeer him, jouer que- 
 cun, ſe jouer de lus, le railler, le |: 
He plaid upon him moſt grievorffly, #/ le 
railla cruellement. 

Play'd, or plaid, joue. 

'Tis well plaid, c'eſt bien joue. 

Play'd upon, joue, raille. 

Player , Joucur , Fouerſe 3 Comedien, Come- 

.Aenne. x - 

| A Player upon Inſtruments, un Foueur (01 

{une Fouenuſe ) d'Inſtrumens. 

He is an excellent Player, c'eſt un Comedien 

acheve. 

The World is a Theater, we are all 

Players, and our Life is but a meer Co- 

medy, le Monde eſt un Theatre, nous ſom- 

mes tous Comediens, & morre Vie neft 
qu'une pure Comedie. 

Playing, Jeu, [«&tion de jouer, Gc. as in the 
Verb to Play. 

Playnt. See Plaint. 

Plea, Plaideyer , Raiſons, on Preuves qu'on 
avance pour la Defenſe d'une Cauſe ; pretexte, 
excuſe. 

&# Plea fignifies in Law, that which ei- 
ther Party (but moſt commonly the De- 
fendant ) alledgeth for himſelf in Court. 
Which was wont to be done in French, 
from the Conqueſt until Edward III 3 whe 
ordained Pleas to be made in Engliſh, in 
the 36th, Year of his Reign. 

Now Pleas are divided into Pleas of the 


Crown and common Pleas. Thoſe are all 
Suits, in the King's Name, againft Offences 
committed againft his Crown and Dignity, 
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He plays very well upon that Inftrument, | 


or againſt his Crown and Peace. And 
thoſe ſeem to be Treaſons, Felonies, Mif- 
prifions of either, and Mayhim. Common 
Pleas be thoſe that be held between com- 
mon Perſons. Then there is a forein Plea, 
whereby Matter is alledged in any Court 
that muſt be tried in another. 

_ The Court of Common Pleas, {« Corr des 
Plaidoyers Communs. | 
This is his Plea, voics ſes Preuves, vorcs ce 
qu'il allegue -_ ſa Defenſe. 

to Plead, plaider ; pretendre, alleguer. : 
As, to plead a Cauſe, plaider une Cauſe. 
To plead for, or againft one, plaider pour 
quecum, ou contre quicun. To plead in his 
own Cauſe, plaider en ſon Fait propre. 
To plead Poverty, preteridre (alleguer) quien 
eſt pauvre. 
She pleaded Pregnancy, to be reprieved, 
elle allegua qu'elle etoit enceinte, p x qu'on 
en ſuſpendie Execution. 
He pleaded an Impoffibility, s/ preteradost 
gue la Choſe etoit impoſſible. 
Or thus. As, to plead Guilty, or not 
Guilty, voir 0u deſavonier { Accuſation , 
repondre que Von eft Coupable , ou Innocent. 
Pleaded, plaide. 
Pleader, Plaiderr. I, 
As, a good Pleader, un box Plaidenr. | 
Pleading, plaidorrie, on Fattion de plarder. } 
To give himſelf wholly to Pleading , ſe 
denner tout entier 4 la Plaidoxrie. 
Pleaſant, plaiſant, agreable, aimable. 
As, a pleaſant Wit, wn Eſprit plaiſant. 
Lucian was a moſt pleaſant Wit, Lucien 
etose 17 Eſprit fort plaiſant. 
You are a pleaſant Man, vow &tes un plai- 
ſant Homme. 
A pleaſant Place, 93 Licw agreable. A 


fant Fancy, une plaiſaute Penſee. 

A very pleaſant Look, un Air tout 4 fait 
aimable. 
Or thus. That's a pleaſant Fancy , ce/a 
eſt plaiſamment imagine. 


maniere plaiſante, ou agreable, . 
To write pleaſantly, to;have a pleaſant 
Way. of Writing,” ecrars plas = 
Pleafantneſs, agr , ce. qui rend une Choſe 
plaiſante, agreadbie, ou aimable, 
to Pleaſe, plaire, contenter, agreer, donnoy di 


voulosr. 
As, to pleaſe one, tobe acceptable to him, 
flaire a quecuwm. That Child pleaſes me 
extreamly, cet Enfans me plais extreme- 
mens. 
Do what you can to pleaſe. him, faites ce 
ME DONG pour luz plarre. 
would fain pleaſe every body, and yet 
not difpleaſe: my ſelf, je voudress bien con- 
zenter 80ut le monde,£9 ne pas me deplasre. 
That Preacher does not pleaſe his Hearers, 
ce Predicageur ne _ pas 4 ſon Auditorre. 
That Style pleaſes me, I like (I am taken 
with ) that Style, ce Style 1a "me plare. 
A Nan hard to pleaſe, wm Homme difficile 
+ & contenter, No body can pleaſe him, 07; 
ne ſauroit le contenter. 
To pleaſe the King, agreer au Roz. That 
pleaſes me, cela me downe du plaifer. 


Proverbs. 


He had need riſe betimes that would 
pleaſe every body, on 4 beau faire, 1| eſt 
mal aiſe de plaire 4 to:t le Monde, Ne Ju- 
piter quidem omnibus placet. | 

He that would pleale all, and himfelf too, 
undertakes what he cannot do, Celuz gui 
voudreit plaire a tow, ſans ſe deplaire, en- 
treprend une Choſe impoſſible. 


To pleaſe (or pleaſure ) one, to oblige 
him, faire plaifir 4 quecun, Fobliger. 

To pleaſe all the World, ( in that Senſe 
faire plaifir a tout le Monde. 

A Thing that pleaſes the Palate, une Choſe 
qus flats le Gout. 

Will you pleaſe to drink? vows plaie 41 
de boire ? 


—— 


As you pleaſe, as you pleaſe for that, com- 
me il vows plaira. I will do what you 
pleaſe, je feraz ce qu'il vows plaira. 


Plaifir ;, obliger, faire plaifir ;. flater 3 plaire, | 


pleaſant Story, un plaiſant Conte, A pleca- |, 


Pleafantly, plesſamment\. egreablemons , d'une | 
| Pleaſure, plazfir , contentement, joie, ſ1tn- 


—————— 


I will do what I pleaſe with it, j'en feras 

ce qu'il me plaira. 

If you pleaſe, yl vow plait, fs vows le 

voulez, Tf it had pleaſed you, 5':/ vows 

avort pleu, fi vous Faviex bien vouln. 

If God pleaſe, or if it pleaſe God, 5';/ plaie 

4 Dieu. 

It has pleaſed God to puniſh the Wicked, 

5/ a pleu 4 Dieu de puny les Mechans. 

o& thus. As, I _ my felf with fach 
ings, je pren plarfir ( je meplai) 2 ces 

Choſes is Mike rs 


He pleaſes himſelf very much with read- 
ing, l prend un grand plasſir 4 lire. 
Let him pleaſe himſelf, qu'il faſſe ce qu's/ 
voud: a, 
Pleaſed, content, ſatnfaie. 
He is very well pleaſed, il ef# fort content, 
ol efft fore ſatufai. 
T am not pleaſed with it, je n'en ſun pas 
content, ou ſatufaie. 
Or thus. As, he is hard to be pleaſed, 
al eft difficile « contemzer. 
The Devil himſelf is good, when he is 
pleaſed, ( Prov.) /: Diable memes eff bon, 
quand on lui plait. C'eſt un Proverbe, qu'on 
appligne ordinairement 4 ces Facheux, qui 
ne ſont de bonne bumaur que quand rim ne 
leuy mangue. © 
I never was more pleaſed with any Thing 
Jamas rien ne m'a plil davantage. 
_ not ill pleaſed with-it, je wen ſus pa 
Ze | 


I am pleaſed fo to do, il me plait de faire 

cela. WIL 

Pleafing, or acceptable, agreable, qus donne 
du plaifer. 


This is not pleafing to God, cecs- n'eſt pas 
eable 4 Dieu. | 
eft Things are of themſelves pleafing, 
les Choſes honnetes donnens d'elles mimes 
6” "_—_ » or pleaſant, plaiſane, ou agre- 
(. 
A fine pleaſurable Place, ws Lieu tout 4 
fait agreable.. . 


faltion ; plaifir ,, faveur, praxe, bon office ; 
. bon ,» volonte, pre, nails E 

As, lawfull Pleaſures, des Plasfirs bonnetes. 
Infamous, filthy, unlawfull Pleaſures, P/a:- 
firs infames, ſales, dechonn#res. | 
To be given wholly to his Pleaſures, ere 
entierement addonne 2 ſes Plaiſirs. To pals 
his Life-time in Pleaſure, paſſer ſa Vie dans 
los Plaiſfers. 

Pleaſures, like the Roſe, are ſweet, but 


prickly, /es Plasfirs ſont comme la Roſe, 11s 
c 


4 Epines. | 
Pleaſures are pleaſing, but they are vaniſh- 
ing; like painted Sepalchres, fair, but 
rotten ; like guilded Pills, ſmall, and ill- 
taſted, but that they are no Phyfick ; they 
be not only fading, -and dying, but killing ; 
and, if they charm us, hke Mermaids, 'tis 
to bring us to ruin and perdition, les Plas- 
ſors chatouillent nos Sens, © sevanouiſſent 
dabord; il en eft comme des Sepulchres pernss, 
dowt le dehors a queque Choſe d'agreable, © 
le dedans eft plein de corruption; ce ſont des 
-Pillales dorees, petites, & de manvas goiit, 
mes qus nont pas la vertu d'une Medecine ; 
s/s s'en wont, ils ſe meurent, & en mouranut 
ils nous donnent ls Mort ; & $:ils nous char- 
ment, comme des Sirenes, ce n'eft que pour 
now perdre. 

To take pleaſure ( or delight ) in Some- 


thing, prendre plaifer ( ſe plaire) 4 quegque 
Choſe 'Tis an incredible breature, 5 fun 
Plaifer uncroyable. 


I injoy no pleaſure at all, je ne four d'aucun 
Plaifr. I take no pleaſure in it, je »'y 
pron aucun Plaifir. 


Proverbs, 
Fly Pleaſure, and 'twill follow thee, fus les 
Plaifors, ES 1/8 te ſuivront. 
There's no Pleaſure without Bitterneſs, z/ 
n'y 4 point de Plaifir ſans Amertume. 


To do one a Pleaſure, Kindneſs, or good 
turn, faire plaiſir 4 quecun, lui faire un 


Plasfir, une grace. 


a tte 


nos Sens, mai ils ſont ewvironnez 
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| If it be your pleaſure, /ic'eft votre bon\ where Plenarty and Vacation are direct { I admire his pliantneſs, 1 admire {on na- 
plarfir.  Contraries. By turel ſouple. | 

| For ſuch is our good Will and pleaſure,| Plenary, or full, plenzer, entier E parfart. Plica, ſorte.de Maladie qus regne dans la Po- 
car tel eſt notre bon Plasfer. As, plenary Indulgences , des Indulgences longne. 


I wait your Pleaſure, j atten votre Volonte. 
At his own pleaſure, 4 ſa volonte, ou com- 


me | lus plaira. 


He 'vexes 'me at his pleaſure, | me rour- | 


' monte 4 ſon gre. 


taifie. 
Or thus. . He did it 2t pleaſure, or he took, 
his own time to do it in, {1's fait 4 loifar, 
| il a pris ſon tems pour le faire. - 

It is my pleaſure fo to do, i/ me plait de 
faire cela, 


He did it at his pleaſure, after his own way, 
as he. pleaſed himſelf, s/ a fare 4 fa fan-| - 


'Tis not my prekere to go thither, s/ ne 
me plait pas d'y aller. . _ _ | 
to Pleaſure, plaire , ' faire plaiſir 5 accommo- 


£ do all I can to pleaſure him, je fas rout ; 


on poſſible pour lus plaire. . | 
To - + hp url a Thing, accommoder 
| quecun dune Choſe, lus faire le plaifir de 
fon accommoder. WP = S 
Pleaſured, 4 qus on a fait plaiſir. 
Plebeian, one of the vulgar ſort, 
Peuple, un Homme du Commun. 


Homme du 


Pledge, Gage, Aſſenrance.; Otagez Caution. 
Give me a Pledge, donnex mor queque Gage, 
ou queque Aſſeurance. Fo take a Pledge, 
prendre des Gages, prendre des Aſſeu- 

. Tances, CAT fys + 
Theſe are the Pledges of our Love, ce font 
ict les Gages de notre Amytie. * 


en Termes de Guerre. = EL 
He is my. Pledge, .i/ eff Caution par 
08. | 
File be your Pledge, :;je ſeras Caution pour 
Vos. | 
- Or thus.: As, this is a ſufficient Pledge of 
the Truth E aſſert, cec: prouve ſujfamment 
la Verite de mon Opinion. , : 
Frank Pledge. See Frank. 


age. PT | 
TS pledge one drinking, faire rasſon 4 
celus qui bot 4 now. | 
Fle pledge you, je vous feras raiſon. 
Y# The Original of this. Expreffion is 
thus. When the Dances bore ſway in this 
Land, they did fo tyrannize over the Na- 


a Dane would ſometimes ftab him with a 
Dagger, or Knife. Which ſo daunted the 
Natives, that, to ſecure their Lives, they 
would not drink in Company, unleſs ſome 
one preſent would - be their Pledge or 
Surety, bat they ſhould receive no hurt, 
whilft they were in their Draught. Hence 
that uſual Phraſe, Vie pledge you, that is, 
PT'le be a Pledge or Surety for you. Others 
will haye the Ground of this Expreffion 
to be thus. That, if the Party drunk to 
was not diſpoſed to drink himſelf, he was 
. to get a Pledge to do it for him ; or elle, | 
the Party that began would take it ill. 

Pledged, a qui [on a fait raiſon. ( HN 
To ſee himſelf pledged , prendre garde 
gu'on now faſſe raiſon, cd. que celuz a 
qui 1:0us avons by borve a ſon tour. 

Pledget, a linnen Cloth dipt in Water .to 
waſh or lay to a fore place, morceau de 
linge trempe dans Eau pour laver une 
Plaze.. ” 

Pledging, /aftion d'engager, ou de mettre 4 
gaze ; Patton de faire raiſon. 

Pleiades, the ſeven Stars that appear in a 

Cluſter about the Mid-heaven , Plezades, 
les ſept Etoiles qui ſont au derriere du 
Signe du Taurean. 
The Riſing of the Pleiades is towards the 
end of the Spring, or the beginning of 
Summer, le Lever des Pleiades eft vers la 
fin du Printems , ou le commencement de 
FEte. 

{ Plenarty , route le Tems 'qu'un Benefice eff 

| rempls. 

Plenarty is a Word ufed in the Com- 


He was a Plebeian, 6 er9%+-. un Homme du | 


Pledges, or Hoftages, in War, des Orages, 


to Pledge, or pawn , cngager, mettre en| 


tives, that when a Native. was drinking, | 


plenieres. 
Plenipotency, or full power, p/e:n pouvorr. 
Plenipotential, qus donne plein pouvoir. 

As, a. plenipotential Letter, une Lettre 
qus donne plein pouvoiy. 
Picuipotentiary, Pienzpotentiaire, qui 4 pleimm 

orr de traiter. 
he Plenipotentiaries at the Treaty of 
' Nimmegen, les Plenipotentiaires au Traite 
de Nimegue. 
CF Plenipotentiaries are Embaſſadours or 
Commiſſioners, that have tull Power and 
Authority from their King, or Thofe by 
whom they are ſent, to treat and con- 
clude with an Enemy, or other Perſon, 
upon all or ſuch Points as are contained 
in their Commitlion, &c. 
Plenitude, or fulneſs, plenitude. 


Plenteous C Plentifull. 
Plenteouſly Sec < Plentifully. 
Plenteouſneſs Plentifulneſs. 


Plentifull, abondant, ou fertile; grand. 

A plentifull Country, «wn Pais fertile, Pais 
ou rene I Abondance, 

A Country plentifull of all Neceffaries, 
un Pais abondane en toutes Choſes neceſ- 
ſarres, | | 

A plentifull Eftate, de grands Biens, To 
have a plentifull Eſtate, avojr de grands 
Biens, etre rache. 

A plentifull Dinner, un grand ( ou un bon ) 
Diner. 

Or thus. As, he gave us a plentifull In- 
tertainment, s/ 720145 a fort bien regalex, ou 
traitez, il now a fait fort bonne chere. 

Plentifully, abondamment , ou dans abon- 
dance, | copieuſement. 

To live plentifully, vivre dans I abon- 
dance. 

+ To drink plentifully, bore copienſement. 

Pleitifulneſs, . ebond.ance, ferti/:te, 

Plenty, or great ftore, abondarice, quantite. 
As, plenty. of. Corn, abendance de Ble. 
To have plenty of alk-Things, avoir abon- 
dance (vivre dans. uns abondance) de toutes 

- Choſes: PA, 46% 

- I have a great plenty of that, j'en ai 
quantite. | 
Or thus. As, the Parafite does neither 
fow nor reap, and yet finds plenty of all 
Things, le Paraſite ne ſeme ns ne mosſſonne, 
& trowye tout aboudamment. 

Pleonaſm, a Figure whereby ſomething ſu- 
perfluous is added, Pleonaſme, Figure de 
Rhetorique. 

Plethorical , Plethorick , full of humours, 
plein d'bumeurs. 

Plevin. See Replevin. 

Pleura, a Membrane that incloſes the Breaft 

and its Entrals, Plewre, Membrane qui en- 

ovironne les Cores. 

Pleuriſy, le Plenrefie. 

To be troubled with a Pleuriſy, 4vorr la 

Pleurefie, Ctre atteint ( ttre incommode ) 

de la Pleureſe. 

He died of a Pleuriſy, | ft mort d'une 

Pleureſie. 


Membrane Pleura, and the Intercoftal 

Muſcles ; attended with a continual Feaver 

and Stitches in the Side,difficulty of breath- 

ing, and ſometimes ſpitting of Bloud. 
Pliable, eaſy to be handled, 91ansable, qr/or: 

pent aiſement manter avec les mains. ; 

As, Wax is pliable, /« Cire eft maniable. 
Pliablene(s, qualite mansable. 


ſouple, flexible, doux, bumble, ſoumr, obe1ſ- 
ant. 
As, a pliant Willow, une Saule ſouple. 
A pliant Youth,” a Youth of a pliant [ or 
flexible) temper, un Feune homme ſouple, 
ou flexible, qui ſe laiſſe aiſement gon- 
verner, 

Pliantneſs, ſoupleſſe 3 naturel ſouple, ou 
flexible. 


mon Law , in Matters of Benefices , 


As, the pliantneſs of the Limbs, 14 ſouple/- 
| fe des Membres. 


| 


15” Pleuriſy is an Inflammation of the | 


Pliant, or yielding, ſouple, qus plie aiſement ; |. 


XF” Plica. is an epidemical Diſeaſe in Po- 
land 3 which makes their Hairs grow to 
gether like a Cows Tail. With this Dif 
eaſe they are beſides for the moit part 
crookt-back'd. It wrenches and looſens 
their Limbs, and breeds Lice, with oth 
Symptoms. 

Plied. See Ply'd. 

Plight, erar, ſante, babitude du Corps. 

To be in a good plight, or caſe, Cre ez. 
bon point, &tre en bonne ſante. 

to Plight, As, to plight his faith, or troth, 
Promettre, douner ( engager ) ſa parole, « 

Plinth , or Slipper, the tquare foot of a Pil- 
lar, Plinthe » Mcmbre d' ArchiteQure plat 

Carre. 

Plite, an ancient fort of Meaſure, ſuch as a 
Yard or an Ell is now with us, forte de 
Meſure dont on ſe ſervait autrefors en An- 
gleterre, a quos repond la Verge on Þ Aune 
dIaujourd bus. «© © 
As, a Plite of Lawn, (Anno 3. Ed. 4.) 
ane Aune de Linon. 

to Plod. As, to plod upon a Buſineſs, to 
have his Head full of it, averr /'Eſprit band 
a queque Choſe, ne ſorger qu'a cela unique- 
ment. 

Plodding. As, he went plodding about, 
like a Man whoſe Head was full of Buki- 
neſs, zl Sen alloit rout penfaf. 

A plodding Head, un Eſprit penfif. 

Plot, Complot, Trams, Deſſein ; Conſperation, 
Conjuration. 

To lay a Plot againſt one, faire des Com- 
plots (completer) contre quecun. 

The Plot was io ſecretly laid , that he 
knew nothing of the Danger he was in, 
la Trame ſe conduiſoit fi ſecrertement, qu'ul 
ne ſavoit rien du Danger ou il crore. © 

He has a Plot againſt me, / a quegque 
Deſſein ſur moi, ul me tend des Embuches ; 
il trame ma Ruine, il tachs de me perdre. 

I ſmelt out- theic Plot, j'a; deconvere leur 
Complot, leur Trame, ou leur Deſſem. 

A Plot againft the King, or State, - une 
Conſpiration. 

To diſcover ſuch a Plot, decouvrir une 
Comjuration, ou une Conſpiration. 
England , towards the end of the late 
Reign, was ſo peftered with Plots, that 
the very Word it ſelf grew nauſeous at 
laſt, ſur '/a fin du dernier Regne, Þ Angle- 
terre ecoit fi fertile en Conſperations, qu'on 
fe laſſoit a la fin d'en gh. parler. 

Or thus. As, a Plot, ( or Spot ) of Ground, 
une Piece de Terre. 

The rm _g of a Building, /e Plan 
d'un Wtiment. \ 

The Letters are in a manner the Ground- 
plot of a Language, les Leteres ſont les 
Traits fondamentaux d'une Langue. 

to Plot , comploter , tramer , conſpircr, ma- 
chiner, faire un Complot, faire une Conſpi- 
ration. 

They have plotted his Ruin, s/s ont com- 
Flote ſa Rune. 

To plot againſt the King, or Govern- 
ment, machiner (tramer ) queque Trahiſon, 
faire une Conſpiration conere ſon Souverain, 
conſpirer contre ſa Perſonne. 

To plot againft his native Courtry, con- 
ſpirer contre ſa Patric. 

To plot, adviſe, or conſult together, con- 
certer, prendre des Meſures. 

They plotted how to recover the King- 
dom, ils concerterent les Vores quil falot 
prendre pour recouvrer le Ro)aume. 

Plotting, Pation de comploter, &c. as in the 
Verb to Plot. 

Will there be no end of Plotting ? #'aura- 
t-0n jamas aſſex complete ? ces Complots 
n auront uls jaman de fin? 
Or thus. As, a plotting ( or defigning ) 
Head, 1 Eſprit inventif. 

Plotton, a Term of War, Peloton, en Termes 
de Guerre. | 
x Plottons are- ſmall Diviſions ; every 
Plotton being eight in the front, led off 
by a Captain, ar.d every Diviſion after him 
led up by a (uffizzent Officer, 
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mon a ſort of Bird, Plvier, forte Oi- 

eau. 
A Plover is ſomething like a Lapwing, le 
Pluvier eft en queque fagon ſemblable au 
Vaneau. 
A fat Plover is very good meat, un Plu- 
vier pras eft un fort bon manger. 

Plough, or Plow, Charrue, Inſtrument avec 
quoi on laboure. , 
To guide the Plough, mener /4 Char- 
YME. 
+ To go to the Plough, for to go to 
Work, aller 4 la Charrue, ou au Tra- 
vail. 
The Plough-tail, or Plough-handle, Man- 
cheron de Charrue, The Plough-ſhare, /c 
Soc, le Coutre, ou le fer de la Charrue qui 
fouille dans 1a Terre, The Plough-ltatt , 


Curoir , le Baton avec quei le Laboureur 


—_— 


cure la Charrue. : 
A Plough-man, or Plough-Jobber, un La- 
boureur. Plough-land or Hide of Land. 
See Hide. 

A Plough-wright , un faiſeur de Char- 
TUES, 

Plough-Alms, a Peny which every Plough- 
land did anciently pay to the Church, an 
Soul qu'on payoit autrefos a TEgliſe pour 
chaque quarante Arpens. 

Plough-Munday, le Lund des Charrues. 
C'eſt ainſi qu'on appelle le Lunds d'apres le 
Four des Roix, a loccafion d'une Ceremonie 


———_— 


ut ſe pratique ce Four lz par les Labou- 
oo = wrote Endrotts oh 
x#F Plough-Munday +is the Munday next 
atter Tweltth-Day. On which Day, in 
the North of England, the Plow - men 
themſelves draw a Plough from Door to 
Door, and beg Plow-mony to drink. 
Which having obtained, they plow two 
Furrows acrols in the baſe Court, 'or other 
Place near the Houſes. In other Parts of 
England, if any of the Plow-men, after 
their Days Work on that Day, come to 
the Kitchin-Hatch, with his Goad or 
Whip,. and cry Cock in the Pot, before 
the Maids fy Cock on the Dunghill, then 
they gain a Cock for Shrove-Tueſday. 

ough, or Plow, labourer. 

As; to plough a Field, labourer un Champ. 

If .you hgd not ploughed with my Heifer, 


to 


I4. 18.) fs vous weuſſiex point laboure ma 
Jeune Vache, vous n'auriez jamar devine. 
Ploughed, or plowed, laboure. .. 
A Field well ploughed, «un Champ bien la- 
boure. ] 
Ploughing, or Plowing, a#ion de la- 
bourer. 
Pluck, Freſſure. 
As, a Calves Pluck, Freſſure de Veau. C'eſt 
-- ainſs qu'on appelle le Cur, le Poumon, & 
le Foie, comme on vend tout cela enſemble a 
la Boucherie. 
to Pluck up, erracher, tirer de force. 
To pluck up by the root, deraciner. 
Or thus, in a figurative Senſe. As, to 
pluck up his Spirit, to pluck up a good 
Heart, prendre bon courage, revenir de que- 
gue Conſternation. 
To pluck off a Birds feathers, plumer un 
Oiſcau. 
Plucked. See Pluckt, 
Plucking up, Pa#ion d'arracher, Ec. is in 
the Verb to Pluck. 
Pluckt up, arrache, @©c. according to the 
VerbD - 
Plug, or great Peg, fiche, cheville. 
Plum, prune ; raifen ſec. 
A grafted plum, prune franche. A wild 
plum, or floe, prune ſauvage, prunelle. 
A damask plum, or Damſon, prune de da- 
mas. . 
A black, white, yellow, or red plum, 
ne noire, blanche, jaune, ou rouge. 
lams are looſening, they purge the 
choler, and are cooling, les Prunes la- 
cbent . le Ventre, purgent {# bile, © rafrai- 
chiſſent. . 
Black Plums are counted the wholſomeſt, 
072 dit que les Prunes noires ſont les plus ſas- 
nes. 
Plum-tree, Pr 


unier , I Arbre qui porte les 
Prunes. | 


you had not found out my Riddle, ( Judg. | 


A Plum-pudding, Boudin on il y 4 des Rai- 

fins ſecs. Plum-porridge, Potage aux Rai- 

fins ſecs. ' | 

Ceſt 1ne ſorte de Potage, qui ne ſe mange 
ordinatirement qu'aux Fetes de Neel. On y 

met quantite de Raifins ſecs, avec des Pru- 

neaux, © de la Canelle, qu'on fait bouilr 

avec de bonne Viande. 

A Plum-cake, Gateaun, ſorte de Glteau gar- 

724 de Raiſins de Corintbe. 

Plums, Sugar-plums, Dragees, ſorte de Con- 
ture. 

To give a Child ſome Sugar-plums, donner 

des Dragees a un Enfant. | 

Plum, ( Adv. )) droit en bas, 4 plomb. 

He fell down plum, i/ tomba drost en bas. 

Or thus. As, he leapt plum over, z/ ſaute 

droit par deſſus, 

Plnmage, feathers, or a bunch of feathers, 

Bouquet de plumes. 

Plumb, or plumb-rule® niveau. 

To work by the plumb, eravailler au 11- 

VEean. 

Plumbagin, Lead naturally mingled with Sil- 

ver, Mineral de plomb © dargent. 

Plumbagin, artificial Plumbagin, pure Lead 

turned almoſt into aſhes by the vehemency 

of fire, Plomb reduit preſque en poudre par 

la chaleur du feu. 

Plumber. See Plammer. 

Plume, a plume of feathers; plumes. 

As, a Hat adorned with a fine plume of 

feathers, Chapeau garni de belles plumes. 

to Plume, pick, or pluck the feathers off, 

plumer, arracher la plume. 

To plume a Bird, to pick it, plumer un 

Ozſeau. 

Plumed, or pickt, plume. 

Pluming, -or picking, /'a&:on de plumer. 

Plummer, a Worker in Lead, Plombier, Ar- 

tiſan qui fond le Plomb 65 qui travaille en 

Plomb. 

A $killfull Plummer, un habile Plombizer. 

Plummet, Plomb, Ce dont les Magons © les 

py ſe ſervent pour niveler & pren- 

dre les uplombs; Sonde, avec quos [on ſonde 

la profondeur de la Mer. . 

A Maſon's, or Carpenter's Plummet, Plomb 

de Magon, ou de Charpentier. | 

To ſound the Depth of the Sea with a 

Plummet, ſonder /a Mer avec une Sonde. 

See Sonde, in the firſt Part.' 

Plump, potele, replet , gros, gras, & en 

porne, 3 

As, a plump Face, Viſage potele, ou Viſage 

replet: 

A plump Arm, uz Bras potele. Plump 

hands, des Mains porelges. 

A fat and plump Man, un Hemme gras & 

replete. A plump Woman, u1w# Femme re- 

plette. | 

Plump-faced, qu 4 le Viſage replet, ou po- 


Fele. 


F* 


| to Plump, enfler. 


We want ſome Rain to plump the Corn, 
. now avons beſoin d'un peu de Pluze pour 
enfler le Ble. .* 
As, toplump in the Water, 
- fall plump into it, comber 4 plomb dans 
Eau | 


Plumped, enfle. 
___ _ dune Fees repletts , ou 
ofſe aſſe, | embonpoint. 
pinahe, Bun, Ce qu'on prend ſur TE- 
ems. 
As, we got. a great Plunder, we carried 
away much Plunder, now avons fait un 
rand Butin. . 
to Plunder, butiner, piller, ſaccager. 
As, to plunder a Town, Church, or Houſe, 
piller une Ville, une Egliſe, ou une Maiſon. 
*The Souldiers plundered the Town, /es 
Soldats pillerent la Ville. 
Or - thus. As, to plunder one of his 
Cloaths, depouiller quecun, lus oter ſes 
Habits. 
Plundered, pills, ſaccage. | 
To [give up a Town to be plundered, 
metere ( ou abandonner ) une Ville au Pil- 
lape. 
Plunderer,' Celui qui butine, qui pille, on qus 
ſaccape. 
Plundering, Pifage, aftzon de butiner, de 


piller, ou de ſaccager' 


Plundering is all he aims at , 5!  ſonge ne 
gu'a piller, ou butiner. 
Plunge, toſs, or trouble, peine, embaras, per- 
plexite. 
. As, to be in a great plunge, or toſs, 2:re 
fore en peine, ere en grande perplexite, &rre 
bien embaraſſe. | 
T To put one to his plunges, mettre q 12- 
cun en pens, miitie jen Eſprit dans ame 
grande perplexite. 
to Plunge, plonger. 
As, to plunge himſelf in the Water, {e 
plonger (5 enforcer ) dans Eau. 
And thus, figuratively. As, to plunge (or 
run ) himſelf into a Misfortune, ſe plonger 
dans queque Malbeur. 
He has plunged himſelf into all manner of 
Lewdnels, i{ s'eſt plonge dans toutes ſortes 
de Diſſolutions. 
Plunged, plonge. 
Plunged (or involved) in great Troubles, 
Plonge dans de grands Troubles. , 
Plunged in all manner of Vices, plonge 
dans toutes ſortes de Vices. 
Plungeon, or Ducker, a Water-fowl, Plon- 
geon, ſorte d'Oiſeau acatique. 
Plunging, ( from the Verb to Plunge ) 
Fattion de p . 
Plural, pluriel, plurier. 
As, the Plural Number of a Noun, le Nom- 
bre pluriel d'un Nomg le Plurier. 
There are two Numbers, Singular and 
Plural, that ſpeaking of one fingle Thing, 
and this of more than one, 3s! y a deux 
Nombres, le Singulier 6 le Plurier, le Sin- 
lulier. ne parlant que d'un, © le Pluriel de 
Pluſteurs. - 
Plurality, plaralite. 
As, to be choſen by the plurality of Voices, 
ere eleu 4 la pluralite des Voix. 
Plurality 'of Livings, or Benefices, Plura- 
lite de Benefices. - 
The Plurality of Livings is in ſome ſenſe 
a ſpiritual Polygamy, /a Pluralit# de Bene- 
fices eſt en queque fagon une Polygamie ſpi- 
rituelle, 
Plurally, az Plurier, au Nombre Pluriel. | 
It is uſed Plurally, on Sen ſert au Plurier. 
Pluſh, a kind of Silk-cloth, Pane, ou Peluche, 
ſorte de Velours grofſier. 
As, a Pluſh pair of Breeches, Chauſſes de 
Pane, ou de Peluche. . 
to Ply, q. d. to apply. As, to-ply his Work, 
s attacher 4 ſon Travail, travailler fort (5 
ferme, 5'y appliquer. 
To ply his = ramer forts 
mer de toute ſa, force. 
4 pl - Book, or his _— =o 
ort C9 ferme, s appliquer a Etude. 
A that er hi feet, us Chien qui 
court d'une grande vite(ſe. ; 
To ply dne hard, to make him work ha 
faire travailler quecun afſidument, le fati- 


% 


ferrae, 1a- 


Mer. 
You ply me too hard,vous me fatignex #rop 
vous me donnex y 4 farre. 
To ply one with Glaſſes, or Cups, far 
bien boire quicun ,. boire inceſſammene a 
lus. : 
To ply at a Place, avoir ſon Poſts en que- 

us Bndrat. 

here my Waterman plys, c'eſt 12 le Poſte 
de mon Batelier,, c'eft la qu'il prend le mon- 
de pour paſſer PEau. | 

Ply'd. As, ply'd- with Work, qus 4 biew du 

Travail, accable de Beſongne. 
Plyd with Glafſes, que Pon fait biew| 


horre. 
P O 
to Poach to Poche, 
| Poached Poched. S 
Poacher . See < Pocker. 
Poachiag: Poching. 
Poak ' Poke. 


to Poche, pecber. 
As, to poche Eggs, pocher des Ocufs. 
To poche, or catch illegally any Game, 
euer {.ou attraper) queque Byte de Chbaſſe 
contre les Loix. . | 
Poched, poche ; te. 
Pocket Eggs, des 


Pocher ! 


O24fs pochex. 
Cce * 


i 


i 


— 


* 


w— 


| 


\ 


Omer Renew 


PO. 


P O 


PO | 
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Fo give one ſome 


| 


Poet, On 


Po 


Pocher, One that illegally catches any Game, | 


toute Perſonne qus twe ( ou qui attra- 
pe ) queque Bere de Chaſſe contre les 


Lo:rx. 


Poching, ſation de pocher, ou. tuer, as in the 


Verb to Poche. 


Pock, a, great Scab of the ſmall pox, croute 


de petite Verole. 

Pock-hole, marque de petite Verole. | 
His Face is full of pock-holes, #/ 4 /e Vi- 
—— picore, ou marque de la petite 


Pocket, ( from Poke ) Poche, Pocherte. 


As, tq have good large Pockets, avosr de 

bonnes grandes Poches. 

To have his Pocket full of Mony, 4vo:r 

ſes Poches toutes plemnes df Argent. 

Put your Hand in your Pocket, mettex le 

main dans votre Poche. 

To flide his hand into ones Pocket, glif- 

fer la main dans la Poche d autrus. 

A Pocket ( or half a Sack) of Wool, wn 

Sac de laine. 

A Pocket-book, un Livre de poche. | 

Pocket-mony, Argens qu'on prend ſur for 

pour ſes menus Plasfirs, Argent mgnon. 

zket-mony, downer 

de I Argent 4 quicun pour ſes menu Plai- 
s 


rs. 
ockify'd, or Pocky, that has got the French 
Pox, ay Tk i Ao) Wh . 
A pocky (or po " hore, une Pu- 
rain verolte, ou qui & la Verole. 
, the husk of any Pulſe, Cofſe, Cofſe de 


Legume. 
As, pods of Peaſe, des coffſes de Pos. 


tPodagrical , gouty-footed , that has got 


the Gout in the feet, qus 4 la Goute anx 


Podders, or Peaſe-cod Gatherers. On appelle 


4 Londres certaines Gens qui ramaſſent 
les Cofſes de Pox. ' 


Podeſtate, a kind of Venetian Magiſtrate, 


P, , | Venutien qui admini- 
pag og eng 7 les 1 Liens de ſon De- 


tement. 


—_ a Compoſition 'in Verſe, Poeme, un: 


Ouvrage de Poete. 

A fine Poem,” #n beau Pome. | 

To compoſe a Poem, compoſer un 
Poem 


Poely, Peehe, Poerique, Poeme. 


As; to addi himſelf to Poeſy, ;addenxer 
4 la Potrfie. 

Poeſy is the Art of making Verſes, la Poe- 
tique eft F Art qui enſeigne la maniexe de 
fare les Vers. __ :. 

There be four kinds of' Poeſy, viz. the 


Lyrick, Heroick, Paſtoral, and Satyrical, 


i y a quarre ſortes de Poimes, le Lyri- 
que, ÞHeroigue, le Paſtoral, & le Satyrigue. 


un Pojte, Celut qui fait des Vers. 

He is an excellent Poet, cet un excelfent 
Pore. © © 

To be born a Poet, #:r# ne Porte. 

A famous Author vufed to fay, that a good 
Poet was of no more uſt in a State than 
a good Player at Nine-pins. 

A Poet is an Eathvffaſt in Jeft, and an En- 
thufiaſt is a Poet in good earneſt, le Poete 


eft un Viſimaire comne,” & be Vi Te 
% wn Potte dans le ſerieux. 

A paultry Poet, un mecbant Poere, f un 
Poetereau, ; 
Poet-like. See Poetically. 


Poeteſs, a ſhe-Poet, a Woman Poet, Femme | 


Poete, | une Potteſſe. 


Poetical, or Poetick, Pogtrque, qui « [air £5 


le carattere de la Potſie. 
A Poetical Exprefiion , Expreſſion Poets- 


We. 
A Poetick Style, am Style Poetique. 


|Poetically, Poet-like, or like a Poet, Pozti- 


uement, en Potte, d'une maniere qui tient 
du Poete. 


Poetry, or Poeſy, Poejie. 


. The Paſtoral Poetry, ls Pozfie Bica- 
gere. 
inant, or ſharp, piguane. 

As, a poinant Taft, wn Gove piquent. 


Poinjard. See Poniard. 
Point, pointe; aiguillette 5 point, ( dans ſes 


arvers Sens. ) 


e that writes (or mak& ) Verſes, 


| 


| 


As, the point of a Sword, [a pointe Tune 
Epfe. The point of a Rock, la pornte 
d'un Rocher. 
A Point of Land, ſhooting, forth into the 
Sea, Pointe de Terre qui avance dans la 
Mer. | 
The Points of a Compaſls, /es Porntes (ou 
Traits ) du Compas, les trente-deux Airs dec 
Vent marquey dans la Bouſſole. 
'Tis not long finte Men wore Points about 
their Breeches, s/ n'y @ pas bien long tems 
que les Hommes portotent des Aiguillertes 
autour de leurs Chauſſes. 
The tag of a point, fer d'aigniUerre. 
A Mathematical Point, uz: Point Mathe- 
matigque. 
The Point ought to be conceived Indi- 
viſible, le Poine dos 'Etxg conceu Indivi- 
ſible. 
- Point of Divinity '» un Point de Theo- 
5e. 

Fo divide his Matter into feveral Points, 
or Heads, diviſer ſa Matiere en divers 
Points. | . 
He has finely handled that Point, :/ « fort 
bien traits ce Pong. 
That Point is decided, or agreed on, ce 
Poine eft decide, on oft tombe d'accord de 
ce Pont. 
The Difficulty lies in this point, {« Diffi- 
culte conſiſte en ce point 

The Point of honour, le point d'bon- 
neur, 
The point of honour is the predominant 
Pafſion amongtt Gentlemen, /4P aſſion do- 
minante des Gentilehommes c'eſt le Point 
dhonneur. 
'Tis a nice { or difficult) Point, c'eſt 1: 
Point chatoutheux. Tis the chief ( or 
main ) Point of all, ceſt 1/4 le principal 
Porne. ; 
The Matter is come { or brought ) to 
that point, [a Choſe en eft venue juſqu'a ce 
Pont, 
I ſhall paſs over the two firſt Points of 
your Letter, je paſſeras ſous ſilence les deux 
premiers Points de witre Letere: 
To be upon the point of doing a Buſineſs, 
to be about to do it, &re ſur le pore de 
Faire queque Choſe. | 
They were upon the point of coming to 
handy blows, ils ecogens ſur le poine d'en 
VeNar 4UX Manns. 
To. get a Livelyhood by making of Point, 
gapner"ſa Vie « faire du Point. 
Point of Venice, Point de Vens/e. 

To tell his Point, (playing at Cards) con- 
ter ſon Poe. 
My Point is fifty, js cinquante de 
Point. 
Or thus. As, he was at the point of 
Death, z/ Sew alloit monrar. 
In point of Controverſy, er: fait de Con- 
troverſe. 
It is a material Point, d# une Afarre 
d'importance. . 
'Tis a point of Wiſdom ſo to do, vet de 
la Prudence d'en agi0 de la forte. 
Point-wiſe, en pornte. Point-blank, poſt- 
tivement, direfement, Ffde point en blanc. 
He told me point-blank, that he would 
take it, i m'a dis pofirroement, qu'sl le 
oY | 

*hoſe. Articles run , point - blank againſt 
the Arminian Tenets, &c. ces Articles ſont 
direftement contraires aux Sentimens des 
Armnens. 


A Point-maker, a Woman that makes 


Point, une Faiſeufe de Point, une Femme 


| _ travaille ew Point. 
to 


ovint, monerer au doit ; pointer, tourner ; 


pontuer , *mettre les wvirgules & tes 


points. 


He pointed at her, s/ we /a montra au doit. 
'Tis counted unmannerly to point at 
one, cet incivil de montrer quecun au 
doe. 

To point-the Cannon againſt the Town. 
rourner ( ou porter) le Canon contre ta 
Ville. 


' When you wrjte a Diſcourſe, be ſure to 


point it well, quand vow mertrex un Dyſ- 
cours par ecrit, prenex garde de le bim 
porttuer, , 


Or thus. As, When ovr Saviour wouldi 
put to Silence the Diſtcuſters of his Fime,! 
he points them to the Lillies, n9tre Sauveur, ; 
voulant confondre ceux qus de ſon. Tems ſel 
defiazent de la Providence , les renvoie aux; - 
Ls. Z | 
—_— , pointu 53 pointe, tourne ho; 
ue. 
As, a ſharp-pointed Knjfe, un Couteau fore 
0ante. | 
The Cannon was pointed againſt us, /e Ca- 
non etoit pointe contre nou. 
A Diſcourſe well pointed, where the ſe- 
veral Stops are duly obſerved, an Diſcours 
bien ponfue. * 
Pointed at, que on montre au doit. | 

Pointing, Pa&ion de montrer au dait, de poin- 
ter, ou de ponfuer. | 
Pointing, in a Grammatical Senſe, is the 
Art of uſing the different Stops, together 
with the Capitals, and lefler Letters,where 
it is convenient, la Ponfuation eſt ia Science | 
de mettre comme 4l faut les Virgules, les 
Paige, les Lenres Capitales, E9 les: Minuſs | 
CUIES. 

Pointleſs, ſans pointe, qui n'a point de pointe. 
As, a pointleſs Sword ,- une' Epee ſans 
pornee. | 
The Curtana is a pointleſs Sword carried 
before the King at his Coronatian,: and is 
an Emblem of his Royal Clemency, on 
porte devant le Roz d' Angleterre 4 for: Con- 
ronnement une Epee ſans pointev quz eft 
[Embleme de la Clemence Royale. 0 1 

Poiſe, or weight, pods, peſanteur. 

As, two Things of an equal poiſe, deux 
Choſes d'un poids egal. 
A Water-poiſe, un Poids 4 peſer PEau. 

to Poiſe, or fee by the hand which is hea- 
vieſt, /entir a la main lequel peſe le plus, 

Poiſed, pe/C. 

Or thus. As, a well-poiſed Body, zu Corps 
bien proportionne. 

Poifing , a&ion de ſentir 4 Ia main lequel 
peſe le plus. 

Poiſon, Poiſon, Venin, 

e la More. 
A ſlow (or lingering) Poiſon, a Poiſon that 
works but ſlowly, un Poiſon lent, A Vio- 
lent Poiſon, un. Poiſon violent. ; 
To prepare Poiſon, preparer du Poſen. To 
give one Poiſon, to poiſon him, donner du 

Poiſon a qudcun, lempoiſonner. 

They have learnt to handle Daggers, and 

to give Poiſon, i/s ont appris 4 manier le; 
Bayonnettes, © 4 donner le Poiſo. 
To try the ftrength and violence of Poiſon 

upon one, eprouver la force (5 la violence þ 

du Posſon ſur quecun, 

= - Poiſon, prendre ( avaler ) du 
0s | 

A pleaſant ( a charming ) Poiſon, ws Pg:- 

ſon charmane. 

To ſuck in the poiſon of a pernicious 


Doctrine, /ucer le Poon d'une Fr 
br res tl 05/0 permoneuſe 


to Poiſon, emp%;ſonner , donner du poiſon ; | 
emporſanner, meler du poiſon avec queque \ 
Choſe ; emposfonner, eorrompre, pater ; em- 
poiſonner , donner un tour 4 ce que 
les autres difens au font ; infelter, empuan- 
tir, rendre infea. 
As, to poiſon a Dog, empoeiſonmer un 
Chien. 


tour ce qui empoiſonne 


To poiſon Somthing , to put poiſon in it, 
empoiſonner que que Choſe, y jetter du Poiſon, 

They do what they can to poiſon our 
ſound Dodtrine, z/s font roue ce qu'ils 
peuvent pour empaiſonner notre ſaine Do- 
frine. 

Slanderers poiſon every Thing, les Medi- 
fans emposſonment tour. He poiſons the 
moſt innocent Actions, s/ empoiſonne juſ- 
ques aux Attions les plus innocentes. 

'Tis ſuch a Stink as poiſons me, c'eft une 
Paanteur infette. 

Or thus, in a comical Senſe. As, Fto 
poiſon a Woman, foy to get her with Child, 
engreſſer une Femme , 7 lus faire lever le 
Tablzer. 

Poiſoned, empos/onne, Ge. according to the 
Verb. 

He is poiſoned, his buſineſs is done, z/ eſt 


empoiſonne, c eſt fait de lus. 
Or 
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Pole, Pole; Perchbe; baton; croc; epreu. 
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Devil, les Traits envenimex du Diable. 
Poiſoner, Emporſonneur. — 
A notorious Poiſoner, un inſigne Empoijon- 
neur. 

Poiſoning , Empoiſonnement , attion d'em- 
qa Gc. as in the Verb to Poi- 
On. : 
The Crime of Poiſoning, /e Crime dEm- 
poiſonnement. | 
Poiſonous, or dangerous, dangerertx, perim- 
creux. 

A poiſonous DoCtrine, une dangereuſe Do- 
AFrine, une Dotrme qui emporſonne Þ Ame. 
Poiſonous Principles, des Maximes pernict- 
euſes. * 

Poitral, or Breaſt-plate, Peforal. 

A Horſe's P-itral, or Breaſt-leather, Poi- 
tral, ou Poitrail, Bande de cuir qus paſſe 
par devant le Pottral du Cheval pour tenir 
la Selle ferme. 


Or thus. As, the poiſoned Darts of the ! 


Poize Poiſe. ; 
to Poize fan to Poile. 

Poized Poiſcd. 

Poizing Poiſing. 


Poke, or bag, wn Sachet. 

To buy a Pig in a Poke, ( Prov. ) acheter 
le Chat en Poche, cd. acheter une Choſe ſans 
la worr. 

to Poke. As, to poke in with a finger, met- 
' tre ( fourrer ) le doit dedans. 

To poke in with a Stick, &c. fourrer un 

baton dedans. 

To poke in the fire, remuer le fen. 
Poked in, ou lon a my le Doit, un baton, ou 
choſe ſemblable. 

Poking in,{a#ion de metere le doit dedans,&c. 
as in the Verb to Poke. 

FPol, a Diminutive of Parret, Perroquet. 

As, poor Pol, pauvre Perroquet. 

Polaque, a kind of Sea-Veſſel uſed in the Me- 
diterranean, Polacre, ou Po/aque. 

See Polacre, in the firſt Part. 

Polar, Polazre. 

As, the two Polar Circles, viz. the Ar- 
Rick and the AntarCtick, /es deux Cercies 
Polaires, ſavoir l Artique & I Antartique. 

A Polar Star, Etos/e Po/arre. 


The Pole Arctick and AntarCtick, Te Pole 
Ardique © I Antarique. 
To hang Cloaths upon a Pole, etendre des 
Habits ſur une Perche. 
A Barber's Pole, Perche ( ou Enſeigne ) 
de Barbier. Car en Angleterre les Barbiers 
prennent pour Enſeigne une Percbe enjolsvee, 
(5 qui avance dans la Rue. 
A Pole, or Rod, to meaſure Land withall, 
Perche dont on ſe ſert pour meſurer la Terre. 
The Poles of a Chair, or Sedan, Btons de 
Chaiſe, Ce qu'on met dans les Portans de la 
Chaiſe pour la ſoulever & la porter par la 
Ville. ; | 
A Waterman's Pole, un Croc de Batelier, 
Perche avec quoi il degage ſon Batean. 
A Huntſman's Pole, Ep:eu de Chaſſe. | 
Pole. As, Pole-ax, ( from Pole, or Po-; 
lander ) Hache dC Armes. | 
Pole-cat, un Chafourn. 1 
Poledavis, a kind of courſe Canvas, uſed by, 
Saleſmen in making up their Ware, ſorze) 
de gros Canevas., ; | 
Poleine, ſorte de Soulicr pointu & releve an. 
bout, qu'rine Vanite ridicule avoit autrefors 
introdust en Angleterre, © porte jriſqu'a cet 
exces de longueur, qu'il faloit les attacher | 
aux Genoux ; ce que les gens de qualite| 
faiſoient avec des Chaines d'or , on dar- 
ent. 
> Poleine was a ſort of Shoe, ſharp, a 
picked, and turned up at the toe. They | 
firſt came in faſhion, in the Reign of W1l- | 
liam Rufus. But, by degrees, they came 
to be of that exceſſive Length , that in 
Richard the Second's Time they were tied | 
up to the Knees with gold or filver Chains, 
according to the Dignity of the Wearer. 
They were forbidden by Edward the| 
Fourth, in the fifth Year of his Reign, 
under a great Penalty, to be worn fo 
long; but were not utterly laid afide, till 
the Reign of Henry VIII Malmesbury, in 


the Life of the fore - mentioned William 
Rufus, ſpeaking of the Exctfles of thoſe 
Times, hath theſe Words, Tim fluxus 
Crin:um, turc L':.xus Veſtiim , tunc Vit 
Calccorum cum arcuatis ficules imucntus eſt. 
Polemical, or Polemwick, Scolaſtique. 
A poirmical Piece, O:vrage Scolaſt:7ue. 
Polemick Divinity, Theologie Scolaſt iq ue. 
Polemicks. (Subſt.) /4 Scolaſt: que, la Theotogte 
quereleyſe. 
He is well verſed in Polemi-ks, al entend 
b;en la Scolaftique. 

Policy, Pol:erq te, Condnuite; Police. « 
As, I adnure your Policy, j admire vorre 
Politique, 
'Twould be very ill Policy, ce ſerozs une 
eres marrvarſe Politique. 
Policy of Aſſurance, or of Infurance, Po- 
lice & Aſſeurance. 
oz 'Tis a Courſe commonly taken by thoſe 
who merchandize by Sea. Whereby they 
that are unwilling to hazard their wholeAd- 
venture give the Inſurer a certain Rate, to 
ſecure the fate Arrival of the Ship, and fo 
much Wares,at the Place agrecd on. So that, 
if the Ship and Wares miſcarry, the In- 
ſurer makes good to the Venturer or In- 
ſured fo much as he promiſed to ſecure, 
as 500. or goo. pound, more or leſs. And, 
if the Ship arrive ſafely, he gains that 
clearly which the Venturer compounds to 
pay him. | 
Policy go:'s beyond Strength; ( Proy. ) 
P AddreſJe ſurmonte la Force. 

to Poliſh, or to ſmooth, polsr, rendre pos. 
As, to poliſh Marble, po.ir du Marbre. 
To poliſh his Style , polir ſon Style. To 
poliſh a Diſcuurſe, polsr un Diſcours. 
To poliſh a Young-man, to give him good 
Breeding, polrr un Feune homme, lus donner 
une bonne Education. 

Pol:ſhable, that may be poliſht, quo pert 
polir. 

Poliſhed, pol. 
Polſhed Marble, du Marbre pols. 

Poliſher, Celus ( on Celle ) qus polit. 


Poliſhing, ation de polir. 


A poliſhing Iron, as Poliſſory. 

Polite, pols. 
A polite Style, or Diſcourſe, wn Style, un 
Diſcours poli. 
A polite ( genteel, or well-bred ) Young- 
man, 4n Feune homme pols, ou qui a de la 
politeſſe. 

Politeneſs, politeſſe. 
A politeneſs of Mind, politeſſe d'Eſprit. 
I] admire the politeneſs (or neatneſ(s) of 
his Writings, j\4dmire la politeſſe de ſes 
Ecrits. 


| Politician, wn Politique. 


He is a great Politician, &eſt un grand 
Politique. 

Politick, po/sr8que, qus eſt de Politique, ou 
qui regarde la Politique; politique , fin, 
adroit. 

As, a politick Diſcourſe, 71 Diſcours po- 
{1::que. A politick Government, Gouver- 
nement politique, Politick Laws, des Losx 
politiques. 

A politick Man, un Eſprit politique, A 
politick Conduct, une Conduite polzti- 
gue. 

Or thus, in a Comical Senſe. As, F a 
Sir Politick would be, un Myſtericux, 
cd. 1 Homme quis fait le ſecret ſr des 
Choſes de rien. 

Politickly, according to Politicks, polstiq4c- 
ment, ſclon Peſprit de la Politique. 

To act politickly, ex agir politiquement. 

Politicks, Po/tsque, Conduzte fine ( adroite ; 
Polrtsque, Livre qui contient des Precepres 
de Polutique. 

The End of Politicks is to ſettle a new- 
fqymed State, to preſerve a State that is 
ſettled, to keep up a declining State, and 
to prevent its falling to Ruin, /z Politique 
a pour But detablir un Etat naiſjaur , de 
conſerver heureuſement PEtat qui rjt etabii, 
d: ſoutenir celus qui eft ſur jon parchant, 
& dempecher quil ne tombe en deca- 
dence, 

Prudence is the Life of Politicks, /a Pru-. 
dence eft P Ame de la Polittque. 

He is out in his Politicks, / a erre dans ſa 
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Politique, il a fait une 

gles de la Politique. | 
la Politique d' Ariſtote. oi 

Politure, or poliſhing, polifſure. 
A company of Clouds with a rude poli- 
_ un Amas de Nueces aſſex mal po- 
ies, 

Polity, or Government, Regime, Gouverne- 
ment. | | 
As, the Ecc'efiaſtical Polity, le Gouverne- 
ment de  Egliſe. 

Poll, or head, Tee. 
A Poll of Ling, Tete de Morue ſeche. 
Or thus. As, they demand a. Poll, zls 
demandent que [Elefion ſoit determindce 
par la Supputation des Membres qus ont' 
Droit delrre. . 
Poll-mony, ſore de Subfide que les Anglos 
one quequefoy paye au Roi par Ate de Par- 
lement, en donnant tant par Tete. 
LF Poll-mony is a perſonal Tax, by which 
every Subject in this Kingdom was Aſeſ- 
ſed by the Poll, or Head, according to his 
Degree. In the 18th. of Charles the Se- 
cond, an Act pafſed for Poll-mony ; by 
which every, Duke was Afſfſed a hundred 


a Baronet thirty pound, a Knight twenty, 
an Eſquire ten, &c. and every fingle per- 
ſon under that drgree , twelve pence. 
Which Manner of Tribute has been of old 
in uſe; being impoſed upon the Poll or 
Perſon of every one, of Women from the 
twelfth, of Men from the fourtecnth Year 
of their Age. : 

to Poll, tondre. 
To poll, in caſe of an Election, prendre 
les Noms de tows cellx qui ont Droit d Eire 
& en faire la Supputation., 
To pill and poll, prendre, attraper de tows 
corey. . 

Pollard, a Sea-fiſh, T#tu, forte de Poiſ- 


on. 
Pollard, a fort of f{purious Coyn, long 
fince prohibited, ſorze de Monote qui 1'a 
plus cours 11 y a long tems. 

Pollacd, or Pollenger, a Tree which has 
been uſually cropt, and therefore ditlin- 
guiſht from Timber-trees, Arbre qui a ere 


taille de tems en tems. 
Polled, ( from the Verb to Poll } tondy. 
Pollenger, as Pollard, in the laft Senſe. 


Polling, ( from the Verb to Poll) /a#im de 
tondre, Ec. as in the Verb to Poll, 

to Pollute, or defile, ſourller. 

Polluted, or 'defiled, ſouille. 

Polluting, a&#ion de fourller. 

Pollution , or uncleanneſs, ſouillure, pollu- 
ton. . 


tomber dans des Pollutzons neAurnes. 
Poltron, a Coward, un Liche, un Poltron. 


Fleur, 

hy = a ſort of Chymical Salt, Poly- 
chreſte, ſorte de Sel Chymigque. 

To take Polychreſt, prendre du Polychreſte. 

Polygamy, Pohgamie. 

We call Polygamy a Marriage contracted 
by one Man with two or more Wives to- 
gether, on appelle Polygami# un Mariage 
contra par nn ſeul Homme avec pluſieurs 
Femmes enſemble. 

Polygarchy, a Government in the hands of! 
many, Polygarchze. | 

Polyglot, en pluſieurs Langues. 
The Polyglot Bible, a Bible in ſeveral Lan- 
guages, Polyglorte, Bible en pluficurs Lan- 
ues. h 

Poly gone, that hath many Angles, pohgone, 
qus a pluſieurs Angles. 
A regular, or irregular Polygone , Poly- 
gone regulier, ou irregulier, | 

Polyphon, a Mufical Inftrument with many 
Strings, and by conſequence affording fe- 
veral Sounds, Inſtrument de Mvfique 4 plu- 
fieurs Cordes. 

Polypus, a Diſeaſe otherwiſe called Noli me 
tangere, Polype, Chair ſuperflue dans. les 
Narznes qui nuit 4 {a Reſpiration. 
Polypus, or Many Feet, otherwiſe called 
Pourcontrel, Polype, ou Poulpe, forte de 
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Poiſſon qus a pluſicurs piex, 
CeEEL Poly- 


[ 


fame contre les Re-| 


Ariſtotle's Politicks, or Book: of Politicks, | 


| 


| 


4 


Pound;every Mai queſs fourſcore pound,&c. 


To be troubled with nocturnal Pollutions, 


Polyanthe, a fort of Flower, Polyanthe, /orte| | 
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Polyſyllabical, that hath many Syllables, qus 

a Plufiencs Syllabes. 

Polyiyllable, a Word th# hath many Syl- 

lables, Polyſyllabe, un Mot qui 4 pluſiturs 

Syllabes. 

Pomander, a ſweet ball, pomme de Senteur. 

Pomatum, a {weet,kind of Oyntment, Pom- 

made. 

To rub his Lips with Pomatum, /e froter 

de Pommade les Levres. 

Pomcitron, a kind of Fruit, Limon, ſorte de 
Frutt. | 

to Pome, or grow into a Head, ( a Term 
uſed amongit Gardeners ) pommer, ſe for- 
mer en maniere de pomme. ; 

A Cabbage that begins to pome, un Chou 
us commence 4 pom mer. 
Pome-citron. See Pomcitron. 
Pomed, or headed, (from the Verb to Pome 

omme 


* 
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Pomegranate, or Pomgranate, Grenade, Frus: 
de Grenadier. 
Pomegranates are good for the Stomack, 
les Grenades font bonnes pour Eftomac. | 
Sowr Pomgranates are- binding, les Gre- 
nades axgres ſont aſtringentes. 
Sirrup of Pomgranates, Sirop de Grenades. 
The Pomegranate-Tree,/e Grenadier, I Ar- 
” qui porte le Fruit qu'on appelle Gre- 


nade. 
The Blofſoms of a Pomegranate-Tree are 
red , and ſomewhat long , les Fleurs du 
Grenadier ſont rouges, 3 un peu longues. 
Pommel, pommeau. 
As; the pommel of a Sword, or Saddle, 
pommeau d Epee, on de Selle. 
to Pommel, barre, Þ froter, roſſer. 
I ſhall pommel you, je. vers batras. 
Pommelled, bat, | frote, roſe. 
Pomp, ſtate, or glory, pompe, eclat, ſplen- 


| deur, plorre, I_ 
Pomp does confiit in Order, Variety, and 


Magnificence, /a Pompe confifte dans Ordre, 
la Variete, & la Magnificence. 

He made his Entry with a great deal of 
pomp, z/ fir ſon Entree avec beaucort de 


e. 
A Fameral Pomp; une Pompe funebre. 
All the Pomp of this World is bat like the 
Strowing of Boughes before our Saviour, 
ftrait- taken up again, root# [a Pormpe de 
ce Monde ne fait quit =. = Belo Com 
me des Rameaux qu'on etendoit par le Che- 
min drvant notre Sauveiry , qus diſparoiſ-' 
Sorene auſſi tot qu'il etoit paſſe. 
Pompion, or Pumpkin, Conrge. 
Pompous, ſtately, or gioriovs, (from Pomp) 
pompeux, .cclatant, magnafique. 
Pompouſly, or Aly prapannbint, avec 
 eclat, pompe, 0# mag1n:ficence. 
It was done pompouſly, cela fur fait avec 


Pond, un Etang. 
To water his Horſe in a Pond, 4bbreuver 
fon Cheval dans un Etang. 
A Fiſh-pord, Vivier , Reſervoir, Lieu oft 
For garde E9 on Font nourrit le Poiſſon. 
A great Fiſh-pond. u1 grand V:iwier. 
Pondage. Sce Poundage. 
to Ponder, peſer, conſiderer, ruminer, rouler 
en ſon Eſpree. 
As Luke 2.19, Mary kept all theſe Things, 
and pondered them in her Heart, Marie 
gardoit ſorgneuſement toutes ces Choſes, 9 | 
les rumanore en ſon Ceur. 
Pondered, peſe, confidere, rumine. . 
Pondering, /aftion de peſer, &c. as in the 
Verb. - 
Ponderofity, or great weight, prſanteur. 
Ponderous, or weighty, peſan. 
Gold is more ponderous than Silver, [Or 
_ eft plus poſan! que 1 Argent. 
Poniard, or. Dagger, Poignard. , 
to Poniard, porgrtarder. 
As, to poniard one, or ftab' him with a | 
Poniard, poignarder quecun, {us donner des 
_ de poignard, ou le tuer 4 coups de poi- 


Poniarded, poignarde. 


|Pontage, a Contribution for the repairing of 
Bridges, alſo a Bridge-toll, Pontage. 
Pontifical, Pontifical. . 
As, a Pontifical Habit, Habit Pontifical. 


The Book of Pontifical Rites, le Pontifical, 


Livre qui contient les Ceremontes qus regar- 
et le Miniftere de FEveque. 


ord. 
As, the Pope was in his Pontificalibus, 
le Pape avoit ſes Habits Ponnificaux. 
I ſaw the Gentleman in his Pontificalibus, 
that is, in his beſt Apparel, or richeſt At- 
_ f'4s ver le Perſonnage daxs toute ſa 
oire. 


Ponton, a Bridge of Boats, Ponton , un Pont 


compoſe de Bateaux 2 queque diſtance [un 
de Pamre. 

We croffed the River over a Ponton, nous 
paſſames la Rivicre ſur un Ponton. 


Pool, or Pond, ( from the Latine Palus) 


Etarg. 

The Pool of Jeruſalem, called in Hebrew 
Betheſda, and mentioned John 5. 2. a 
Piſcine ( ou le Lavoir )) de Feruſalem, qui 
S'appeloit en Hebreu Betheſda, & dont il eft 
fas mention au Chap. 5. de S. Fean, verſ.2. 


Poop, or Stern, Poupe. 


As, the Poop of a Ship, the hindermoft 
Part of her, /a Poupe ( ou Þ Arriere } d'un 
Vasſſeau. 


Poor, pauvre, ( dans tows ſes Sens. ) 


As, he is poor, needy, or in want, z/ eft 
peuore. He is ſo very poor, that he has 
not. wherewithall to hve, / eſt fi pawvre, 
( ou fi incommode) qu'il wa pas dequoi 
o#vre. As poor as Job, parvre comme 


The rich Man wants not Friends, nor a 
poor Man Encmies; and, though the poor 
have ſcarce to live, yet he is grudged his 
Life, and the room he takes up 'in the 
Earth, /e Riche ne manque pas d' Amn, 11 
le Pauvre d'Enemsy, &, quos que celus ci 
ait a4 peine dequos ſubfiſter, on ne re- 
garde ſa Subfiftence que d'un mauvaz el, 
© on lus plaint le peu de Terrein qu'il 
occupe. . 


Proverbs. 


A poor Man has no Soul, Celus qui eſt 
fpauvre eft a demi mort. 

A poor Man's Table is ſoon ſpread, le Pauy- 
vre 4 bien tit mus ſon Couvert. 

The Difference betwixt the poor Man and 
the Rich is, that the Poor walks to get 
Meat for his Stomack, the Rich a Stomack 
for his Meat, s/ y 4 cette Difference entre le 
Pauvre CO le Riche, c'eft que le Pauvre court 
d'un cote & d'autre pour trouver dequoi man- 
ger, au lieu que le Riche ſe promene pour 
avosr de I Appertt. ; 


Poor in Spirit, pauvre en Eſprit. Bleſſed 
are the Poor in Spirit, for theirs is the 
Kingdom of Heaven, ( Matt. 5. 3. ) Bien- 
beureux ſont les Parores en Eſprit, car le 
Rojaumi des Cieux oft 4 eux. 

Poor Man, he melted inte Tears, & parore 
Homme fondit en Larmes. I pity the poor 
Boy, je plain le pauore Gar gon. 

Poor Man, he means no harm, le pauvre 
Homme n'entend ow e. 

My poor Wife, that is, my dear Wife, ma 
pauvre Femme, ou ma chere Femme. 

A poor (pitifull, or mean) Intertainment, 
un pawore ( un cherif, un pitoyeble ) Traite-. 
ment. "Tis a poor Thing, cela eft chetif, 
cela eſt pitoyable. 

We come to make ſuch poor Expreſſions 
as we are able of the Senſe we have of thy 


infinite Bounty to us, rows venoms, avec une + 


Sincerste qus ſupplee au defaut de nos Ex- 
preſſions, tt temoigner le Reſſenriment que 
110us avons de toutes tes Bontez envers nous. 
To make but a poor ſhift, ſe paſſer avec 
pen de choſe. - 

A poor Man, un Peauvre. Poor Peopk, les 
Pauvres. 

Tis a ſhame, that poor people ſhould 
give unto the Rich, c'eſt une Honte, qu'sl 
faille toujorms que les Pauvores donnent aux 
Riches. 

Poor, Subftantively uſed. As, Prov.14. 20 
the Poor is hated even of his own Neigh- 
bour, le Pauvre eſt ha: m&mes de ſon in- 
tome Amin. 


| God ſends us the Poor for help, and we 
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tPgntificalibus, a burlesk ( or comical )|- rTenvoyons. 


ſend them back to him, Dier nous envore 
les Panvres pour les afſſiſter, & neus les jui 


Poorly, wretchedly, or pitifully, pauvrement, 

chetruement, miſerablement. 
As, to live pootly, vivre parorement. 
Poorly clad, pauvrement ver. 
He treated us very poorly, or pitifully, / 
now a traitez fort chettvement. 
Poorneſs, baſſeſje. 
As, poornels of Spirit, baſſeſſe d'Ame. | 
Or thus. As,when I conſider the poorneſs of 
his Intertainment , guand je fas reflexion 
ſur la maniere pitoyable dont il now re- | 
cout. | 
to Pop in, entrer, ſurvenir, entrer inopine- 
ment, ou lors gu'on ne $'y attendoit point. 

* He popped in upon us, when we leaſt 
thought of him, «/ entra [a ot nous errors, 
lors qu'on 5'y attendoit le moins. 

He popped in, whilſt the Company was 
fitting at Table, s/ eft ſurvenu, lors gu'on 
etoit.a Table. 

To pop out, or ſteal out, ſortir, 5'en aller, 
Sechaper, ſe derober. | 

He popped it out before he was aware, z/ 
le dit ſans y penſer. 

He popped out a Word that did the Bu- 
fineſs, «! dit heureuſement un Mot qui fit 
F Aﬀaire. 

He popped out a Word that ſpoiled all, 
uN dit malbeureuſement un Mot qu: gita 
toute I Aﬀaire. | 

t To pop off a Piſtol, tirer un Piftoler. 

Pope, Pape. 

As, the Pope (or Biſhop ) of Rome, le 
Pape ( ou PEveque ) de Rome. 

The Pope calls himſelf the Head of the 
Catholick and Apoſtolick Church, le Pape 
ſe dit Chef de I Egliſe Catholique & Apoſto- 
que. 

The Pope's Land, le Territozre du Pape. 
The Pope's Triple Crown , ta Courame 
du Pape, la Couronne Papale. 

The Pope's Diguity, Pepaute, Dignite de 
Pape. To be raiſed to the Dignity of a 
Pope, &tre eleve 2 la Papaute. 

Or thus. As, the Pope's eye, in a Leg of 
Mutton, le Morceau gras d'une Eclanche de 
Mouton. 

7 To have a Pope in his Belly, avoir 
Pape danis le Vemere.. C'eſt 2 dire, Erre tout 
4 fait devoiie au Service du Pape , epouſer 
ſes Interers a quel prix que ce ſort. 

Theſe Anti-Papifts burnt the Pope once 
a Year with great Solemnity, ces Anti-Pa- 
piftes briilorene le Pape en effigie une fo 
l Annie avts beaucoup de Solenmite. 

The Pope Joan, a Thing now counted a 
Fiction, la Papeſſe Fearme, qui paſſe main- 
tenant pour une Fittion. 

LF” The Word Pope ſeems to be derived 
from the Greek -:T@a; Father ; and is. 
ftill uſed in the Greek Ghnrch to denote a 
Clergyman, or Prieft. But, in the Latine 
Church, it is particularly appropriated to 
the Roman Biſhop. 

Popedom , or Papacy , Pontificat , Papaute, 
Dignite de Pape. + 
| m—_ his Popedom, pendant ſon Pont:i- 

at. 

Popery, the Roman Religion, /e Papi/me , ou 
la Religion Romaine. 

To be inclined to Popery, &re enclin au 
Papiſme, avoir du panchant pour le Pa- 
prſme. 

Popinjay, a ſort of Parret, forte de Perro- 

wer. 

Poiſh, Pg. Romain. 

As, the Popiſh  ( or Roman ) Religion, 
la Religion Papiſte, ou Romaine. 

The Popiſh Principles, /es Principes ( or 
Maximes ) de la Religion Romaine. 

Popiſhly. As, to be Popiſhly inclined, or 
aff:ted , avorr du panchant pour le Pa- 
prſme, Gre 4 demi Papiſte, 

Poplar, the Poplar-tree, Peuplier, forte d' Ar- 
bre. 

The Poplar loves marſhy Grounds, le Peu- 
plier arme les Lieux marecageus. 
The white Poplar, le Penplser blanc. 
Popped. See to Pop. ' 
Popping in, Fattion d'emtrer, Ec. as in th 
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Poppinjay. See Popinjay. 
Poppy , a fort of Plant, Pavet , ſorte de 
Plante. 


poppy, pavot cultive. 
Poppy is cooling, and apt to make one 


faire dormar. 

Populacy, or the common People, 1a Popu- 
lace, ou le menu Peuple. 

Popular, (from People) populaire, du Penple ; 
populaire, commun, epidemiqne 3 populaire, 
gui tache de gagner les bonnes graces du 
Peuple. 

As, a popular Government, un Gouverne- 
ment populaire, 


Maladze populaire. 

To be a popular Man, &tre populatre. 

Or thus. As, to rule in a popular man- 

ner, gouugrner populairement. 

Popularity, Conduite par laquelle on ſe rend 
opularre. 
fs Popularity was his Ruin, ſon Malbeur 
wvint de ce qu'il Setoit rendu trop popu- 
latre. 

Popularly, une maniere Sn 
He acted very popularly, i/ ſe rendit po- 
pulaire par ſes Demarches, ou par ſa Con- 
duste. | 

to Populate, or people, penpler. 
To populate, for to depopulate, that is to 
ſpoit, or waft, ravager, ſaccager. 

Populons, or full of people, peuple. 
A very populous Country, an Pars bien 


peuple. 

Populouſneſs, abondance de peuple. > - 
You would admire the Populouſneſs of the 
Place, vow | ſeriex ſurpris d'y voir Pabon- 
dance de penple gail y 4. 

Porcelain, or China, Porcelaine, ou Vaſes de 
Porcelaine. 
Delicate ( fine ) Porcelain, de belle Poree- 
laine. 
Y#F Porcelain (commonly called China, 
becavie it comes from China ) is made of 
a chalky Earth ; which, Waten and ſteeped 
in Water, affords a Cream or fatneſs on 
the top, and a groſs Subſtdence at -the 
bottom. Ont of the firſt the finett Diſhes 
are made, and out of the other the cour- 


they gild or paint, and preſently put them 
in the Furnace; not ( as the Story goes ) 
after a hundred Yeass. Some fay, the 
finer ſort are forbidden to be carried out 
of that Kingdom. Theſe Properties Sca- 
liger and others aſcribe to that Ware, that 
it admits no Poiſon, that it will ftrike 
fire, and grow hot no higher than the 
Liquour in it does ariſe. ' 

Porch, Porche, Poreique , Galerie couverte a 
[Entree d'une Egliſe Sc. 
A fine Porch, un beau Port1que. 

Porcupine, a kind of Hedge-Hog , Porc- 
epic, 
Peocipins is a ſort of Creature of the big- 
neſs of a Rabbet, and covered all over 
with prickles, le Porc-epic eft une ſorte 
d' Animal, qui cft grand comme un Lapin, 
£5 rout convert de piquans. 

Pore, pore. 
As the Pores of the Body, the ſmall and 
inviſible Holes in the Skin, through which 
the Sweat and Vapours paſs out of the 
Body, les Pores du Corps, ces petites OS in- 
wviſibles Ouvertures dans la Peau, par ou 
ſortent les Sueurs. 
The Heat opens the Pores, /a Chaleur ouvre 
les Pores. 

to Pore, or look cloſe, regarder de pres. 
To pore upon a Book, avorr les Teux atta- 
chez 4 um Livre. 

Pork, or Swines fleth, Pore, pore fras, chair 
de Cochon. 
To eat Pork, manger du Pore. 

Porofity, or Pores, /es Pores. 
As, the Porofities of the Body, /es Pores 
du Corps. 

Porous, or full of pores, poreux , plein de 

} pores. 

A porous Body, un Corps porensx. 

The Earth is porous, /« Terre eſt poreuſe. 

,Porphyre, or Porphyry, Porphyre. 


ſleep, le Pavot eſt refrigeratif,, & propre a | 


A popular ( or epidemical ) Difſeafe, une | 


| 


Wild- Poppy, Pavot ſauvage. Garden= | 


ſer ſort of them. Which being formed, | 


—_— 4 


| Portable, that may be carried, portatif, qu'on 


Porphyre is a re4d:ſh Marble, tinely ſpotted 
with white, /c Porphyre eſt unz forte de 
Marbre qui eſt rouge'itre, & marque agre- 
ablement de blanc. 
Porphyry-Chair, Chaiſe de Porphyre. 
&F* This' is a Chair in the Cloyſter of 
S. John of Lateran at Rome, calied in 
Latine Sedes Stercoraria, from this Verſe 
taken out of the Pſalm 113, Suſcitans de 
Terra Inopem, & de Stercore erigens Pau- 
perem. At the Intoning of which Verſe, 
when the Pope takes poſſeſſion of his Epil- 
copal See in that Church, he is carried in 
that Chair from a Side-Chappel to the 
Altar ; to fignify that God has raiſed him 
from a low Condition to that fupreme 
Dignity. 
There is another Story of this Chair, which 
I paſs by, as unwarrantable. 
Porpoiſe, or Sea-Hog, Marſouin , ſorte de 
Ponrceau de Mer. 
We ſaw in our Voyage a great many Por-| 
poiſes playing upon the Water, now vimes 
dans notre Voyage quantit# de Marſouins 
qus wenoient Sebatre ſur la ſurface de} 
_ CEau, | 
Porrenger, Ecuelle. 


To eat Porridge in a Porrenger, manger | 


de la Soupe dans une Ecuelle, 
A Porringer-full, Ecnelce, plein PEcuelle. 
- Porrenger-full of Milk, une Ecuelle# de 
att. 
Porridge, Soupe, Potage. 
As, Milk-porridge, une —_— Lait. Meat- 
porridge, Soupe 4 la Viande. 
A great Porridge-eater, f a Porridge-belly, 
mm prand eur de Soupe. 
A Porridge-Dith, Plat poteger, 04 For met 
le Potage. 
A Porridge-plate, Aſſiete *potagere. 
Port, Pore, Pore de Mer ; Sdbord, Embraſure, 
ou Canonniere d'un Vaifſeau ; Bas-bord, le 
Cote gauche du Vaiſſeau, en faiſant face de 


la Poupe vers la Provie ; Porte la Cour du | 


Grand Seigneur. | 

As, a famous Port, us Port fameux. | 

Ports, or Port-holes, are {quare Holes in 

a Ship thorongh which the great Guns 

are thruſt out , on appells Sabords les Em- 

braſures, ou Canonviteres dans te Bordage 

Hun Vaiſſeau, pour pointer les Pieces & Ar- 

tillerie. | | .. £1 

A Ship that heels a Port, that igclines to 

the left hand, and ſwims not upright, Vaif-' 

Jean qui porte au Bas-boyd. "Fo: bring any 

Eo or to carry =—_ "bel left 
ide of the Ship, porter queque Choſe au 

Bas-bord. aanentÞ. 252 

The King has ſent an Embafſadouy to the 

Port, /e Ros a envoys un Ambaſſadeur 4 la 

Poree. Y : 

Port-fale. See Portſale. 

peut porter. va | 
A Thing not portable, '«wme Choſe qui n'e# 
ps portative. 

Portage, or Porterage, pore, ou vorture. 

To pay the Portage, payer le pore. 

Portal, a- lefſer Gate, /a petite Porte ( lors 
qu'il y a dewx Portes dans un Endroit, Pune 
grande 5 Paurre petite.) 

Portcullis, a falling Gate-(or Door) to let 
down, to: keep off the Enemies, Her/e, ou 
Sarrazine. C'e| une Porte 4 treillss ou bar- 
reaux, qui ſe met au deſſus Irnne Porte de 
Ville, © qui »y eſt ſuſpendue a une Corde, 
qu'on liiche, pour ſe garantir de gqueque Sur- 
priſe, C3 des effets du Petarg. 

To let down the Portcullis, abbatre /a 
Herſe. 

Portcullis is alſo one of the four Marſhals, 
or Purſevants at Arms, which are after a 
ſort reckoned in the Number of He- 
ralds, and commonly ſucceed in the place 


{ Portico, or Porch, un Portique. 
Portion , Portzon, Partie, Meſure 3 Dot, ou | 


Portmantle, or Portmanteau, we Vals/e. 


un Porteur, Porte-faix, ou Crocheteus 
A churlith 
rebarbatif. 


A Porter that carrics a white Rod or a 


(or a ſurly ) Porter, 4m Port: | 


Verge before the Juſtices, /e Husſſier de | 


certains Fugos. 

Call a Porter quickly , appelez vite un 
Porteur, 'A (viorn Porter, un jurs Por- 
Feur. 

Portgreve, a Magittrate in certain Sea-Coaft 
Towns. C'eſt ainft quon appelie un Mag :- 
ſtrat dans que&ques Villes maritimes. 

C7 Cambden fays, the chief Magiftrate of 
London, was anciently fo called ; - as ap- 
pears by a Charter of King William the 
Conquerour to, the ſame City, in theſe 
Words. 


The CHARTER. 


Wiktiam Bing, Gzeer Witffan Biſhop 
. and Godfrp Poxgreve, and-all the 
Wurgeis within London , French and 
Enxgtiſh : And 1 grant pou, r J will 
- thar' pou be all pour 1aw-wozth rbar pe 
were in Edwardis Dapes the Bing ; 
And I will that each Chifd be his Fa- 
ders Eper ; And J- nil ſuffer, rhar- onp 


pou keep, 


Now, inſtead of the Portgreve, Richard I. 
ordained two Bayliffs. But , preſently 
after him, King-.John granted them a 
Mayor for their yearly Magyiſtrate. 
Portglaive, or Sword-bearer, Celus-qus porte 
FEpee devant un Prince ou Magiſtrat. 


Doxe. 
To give every one his Portion, or Share, 
donner a chacun {a Portion. 


- eriture. 
Give us ſuch a portion of thy faving 
Grace, &c. donne now une telle meſure de 
ta Grace ſalutaire. | 


eu une Dots fort avant ag uſe. 

Or thus. As, the had a .houfand Pound 
to her Portion, elle 4 e« mille Livres fter- 
| bin en Manage. 

Portioner, Mnifire qui partage les Dimes 
avec ſon Collegue. 
XY” Where a Parſonage is ſerved ſome- 
times by two, or ſometimes by three 
Miniſters alternately , the Miniſters "are 
called Portioners'z becauſe they have but: 
their Portion or Proportion of the Tythes 
or Profits of the Living. 

Portlineſs, part majeſtueux, grand" mune. 
Portly, majeſtueux. E3--" 

As, a Man of a portly Gate, an Homme 
qus a un Port majeſtuenx. 


He has loſt his Portmantle, z/ 4 perdu /2 | 
Valiſe. | 

Portman, Bourgeos. 

As, tho twelve Portmen ( or Burgeſles ) 
of Ipſwich, /es douze Bourgens d'Ipſrwich. 
The Portmen, or Inhabitants of the Cinque- 
Ports, les Habitanes des Cing-Ports. 
Portmote, a Court kept in Haven-Towns, as | 
Swainemote in the Foreſt, Cour qui ſe 
tient dans des Villes maritimes. 
Portraiture, or picture, Peinture, Ouvrage 
de Pemnture. 

As, a very good Portraiture, une bonne 
Peinture. 

to Portray, or draw, peindre, portraire. 
Portray'd, peint. 

Portraying, /a#ion de peindre. 


of Heralds, when they die or be pre- 
ferred, 

to Portend, foretell, or ominate , preſager, 
etre 1m preſage. 
As, this portends no good, cect ne preſage 
rien de bon. 
This ſurely portends a great Evil, afſeure- 
ment cecs preſage ( ou eſt un preſage de ) 


Portfale, or Outcry , Excen, Vente de Bicns 
par un Sergent Crieur. 

Portſale, the Sale of Fith affoon as it is 
brought into the Haven, / Vente du Pos/- 
fon des qu'il 8ft arrive au Havre. 

Poſe, a Rheum in the Head, 2 Rhume. 
This is a Phyſical Term, fignitying pro- 
perly a Rheum or Humour which talls 


Porter, un Portier; un Huiſſier, ou B*da\c';; 


man you anp wzongys beed, And God ; 


He had a great Portion with her, s/ en 2 | 


A portion of Scripture, une partie de FE-= F 


— 


_ OT. 


queque grand Malbear. 
Portended, preſage. 


into the Noſe, ſtops the Noftrils, and 


hinders the Voice. 
to 


— 


=> 


PO. 


P O 


P O | 


Or CO” OR TS — 


to. Poſe, fermer la bouche ; embaraſſer ;, exa- 
miner. 
As,"I poſed him, he had not a word to | 
ſay, je lus ai ferme la bouche, il n'avoit pas | 
le mot a dire. | 
" You poſe me, or you puzzle me , vow | 
m'embaraſſex. 
To poſe (or examine) the School Boys 
in a School, examiner les Ecoliers, les 
_ interroger pour voir leur Capacite. 
Poſed , 4 qui [on a ferme la boucbe 5 emba- 
 raſſe;, examine. 
:Poſer, or Examiner, Exammateur. 
-| Poſing, [ation de fermer la bouche a que- 
cun, (9c. as in the Verb to Poſe. 
Poſition, or theſis, Theſe, Opinion qu'on ſou- 
tient ou defend. 
All this cannot invalid my Pofition, tort 
cect ne fait rien contre ma Theſe, tout cect 
»e ſauroit detrurre mon Opinion. 


Poſitive, -pofersf, abſolu ; pofatif, en Termes de 


Grammaare. 
| dane or per- 
une Reponſe 


- As, to give: a poſitive 

emptory ) Anſwer , 
go 

e ive Degree, in Compariſon , le 
Degre pofitif, le Pofatif, en fait de Compa- 
ra:ſon. | 
Or thus. As, to be poſitive in a Thing, 
to ſtand to it, vowlorr abſolument une Choſe, 


nen point demordre. 

To be ive in a Thing, to maintain 
( or to aſſert | it, affirmer poſirivement wne 
Choſe. KT ; 


Poſitively, poſitivement. ' . 
That's poſitively true, cela eff pofirrvement 


oras, 
Pofiture , or diſpoſition , di/poſition , ſitrua- 
£100, 
As, the pofiture of the Sonl, la diſpoſition | 
de Ame. 
Poſnet, or Skillet, un Po:lon. . 
de la Pro- 


Poſſe Comitatus, le Secours 
VINCE. | | | 
oF This is a Law-Expreffion, which pro- 


perly ſignifies the Power of: the County. 
. And its uſed, where aPoſlziiton is kept, 
and Force or Reſcue uſed, contrary to the 
Command of the Kings Writ, or in oppo- | 
fition to the Execution of Juſtice. ! In 
which Caſe the Judges grant a Poſſe Com:- 
 rarw, Which contains the Aid and Aſ- 
fiſtance of all Knights, Gentlemen , Yeo- 


men, Labourers, Servants, Apprentices, and | 
all others above the. Age of 15. Years 
within the County ; Except Women, Ec- : 
clefiaftical Perſons, and ſuch as are decre-| 
pit, or ly under ſome Weakneſs or Infir-| 


mity. 
to Poſſeſs, poſſeder , <vosr,. Frere en poſſeſſion, 
avoir la jouiſſance , ttre poſſefſſeur d'une 
Choſe ; prenare, ſaifir , prendre poſſeſſion, 
emporter , ſe rendre. maitre ; poſſeder , ani», 
mer 3 pioentr, preoccuper. : 
As, to pofleſs Do Riches , poſſeder de 
grandes Richeſſes. + 
'To pofleis himſelf of a Thing , /e ſaifir 
+ eſſion ) d'une Choſe. | 
e peſſciſed himſelf of that Poſt, s/ prit 
ce Poſte, il Pemporta, il Sen rendit Mai- 
we, , 
They poſſeſſed themſelves of thoſe Places, 
z/s ſe ſont ſarfis de ces Places. 
bes > fury poſſefles him 2 queke fureur le 
e 
To poſſeſs ( or prepoſſeſs) one with an 
Opinion, preoccuper quecun, le prevenir de 
queque Opmuon. 
Poſleſſed, poſſede, ſarfi, penetre, preoccupe, &c. 
according to the Verb. 
To be pofleſſed by the Devil, #tre poſſede 
du Diable, ere tourmente du Demon. 
Poſſefſed with a panick Rear, /aiff d'une 
Terreur pamique. To be poſſefſed with 
rage, fury, or madneſs, &erre ſaiſi de 


rape. 

Poſed ( or prepofleſſed ) with a Thing, 
preoccupe d'une _ 

To be lively poſſfſed of God's Grace, 
etre wvivement penetre de la Grace de 
Dieu. 
Or thus. As, the Enemies were poflefſed 
of the Hills, ſ[Enemi tenoit les Mon- 


fFagnes. 


I am poſſefſed of it, jen ſus poſſeſſeur, 
jen ſun en prſſeſſion. 

To be poſſefſed of his Eftate, etre en poſ- 
ſeſſion de ſes Bens. 

Poſleffion , Poſſeſſion , Fourſſance 3 Poſſeſſion. 
Terre, Poſſcſſowe ( en Termes de Palas. ) 
To take poſſeſſion, to enter into pofleſ- 
fion, prendre falſe, entrer ( ſe metere ) 
Fr oſſeſſion. To be in poſſeſſion, &rre en poſ- 
eſſion. 

To grant the Poflefſion, adjuger la Poſ- 
ſeſſion. To put in poſſeſſion, to deliver up 
poſſeſſion, meetre en poſſeſſion. 

A peaceable Poſſeſſion , une paifible Poſ- 
ſeſſion. 

Pofſcflion is- eleven Points of the Law, 
Celui qui eſt en poſſeſſion, de douxe Points 
du Droit il en a onze. Celt a dire, qu'il 


eſt mal aiſe de deſſaifir une Perſonne qui eſt | | 


CN DP" ernmon. 
dC Poſſcfhon is twofold, Adtnal, 
and in Law. Actual Pofſetlion is, when 
a Man aQtually enters into Lands, and 
Tenements to him defcended. Poſſflion 
in Law is, when Lands or Tenements are 
deſcended to a Man, and he has not as yet | 
actually entred into them. As for ex- 
ample, Before or untill an Office be tound 
of Lands eſcheated by an Attainder, the 
King hzs- only a Pofleflion in Law, and 
not, indeed. « 
There is alſo an Unity of Poſſeflion, which 
the Civilians call Conſol:dationem. As if 
the Lord purchaſe the Tenancy held by 
Heriot Service, then the Heriot is extinct 
by Unity ef Poflefliin ; that is, becauſe 
. the Lordſhip and the T-nancy be now in | 


He has great Poſſcfſions in our Territory, 
zl a de grandes Poſſeſſions dans notre Ter- 
ro8r. 


one Mans poſſeſſion. 


6 = wh poſſeſhif, qui marque guegue poſſeſ- | 
on, 


As, a Pronoun poſſeſſive, uns Pronom poſ- | 
| 


Seſſit. | 

Pofleſſor, Poſſcſſeur, Celus qui poſſede. 

A pecable Pgſſefſor, paifille Bolſeſſeur. 

Poſfcft.. See Poflefled, 

Poſlct. © C'eft une'Parion 4 / Angloiſe, dont le 
grand Uſage eft, par rapport a la Mede- 
Cine, | 
A plain Poſſet, un Poflet ſimple, ou 5 n'y 
a point d Herbes medecinales, ni d'Ingreds- 


en qus flatent FAppetit. Ce neſt propre- 
ment que du petit Lait, ou du Lait clari- 
fie de cette mayrere. On met du Lait ſur 
le feu, £3 dans le-moment qu'sl commence 
a bouillir, on y jetie une Proportion d Alc 
ou petite biere, qui le fait d"abord cailler. 
.. On ote le Carlle, © le Clair qui h— 
eſt ce qu'on appelle Poſlct, 


Portron qu'on | 


donne en Angleterre ordunazrement 4 CeUX 
qui prennent Medecine, ou Vorntif, apres la 
premiere Operation de Pune ou de L autre. 
C'eſt | la Tiſanne d Angleterre , cn cas de 
Fievre. May alors on »y fait dordinaire 
boullir queque Ingredient ſalubre , comme 
de la Sauge,. de la Corne de Cert, 9c; © 
on y mele un peu de Sucre, quard on le 
donne au Malade. En ce cas on diſtingue 
le Poſlet par le Nom deel' Ingredient mede- 
cinal qu'on y met. Ainſi, fi c'eft de !a Sauge, 
on Pappelle Sage-Poflet ; /i c'eft de 1a Corne 
de Cerf, Harts-horn-Poflet ; GO - ainſi du 
reſte. 
mT. fait d'une autre ſorte pour ceux qui ſe 
portent bien, 6&5 qui. ſert memes a fortefier 
la Nature. C'eſt le Sack-pollet, qui 5 appelle 
amſi, parce qu'il ſe fait avec du Vin des 
Canartes. Celui c ſe fait avec de la Creme, 
qu'on fait bouillir avec de la Muſcade, ou 
de la fleur de muſcade. En ſuite on » 
mee une bonne quantite d'Oeufi bien batis, 
la moitie moins du blanc que du jane; 
uy on le remet ſur le feu, juſqu'a ce qui 
bouille. Cela fait, on le tire du feu, on le 
laiſſe repoſer pendant queque tems, & en 
fin on » mele une certaine quantite de Vin 
des Canaries, avec du Sucre. Viola dequor 
on regale ordinairement les nouveaux Ma- 
ricx, pour les rendre dautant plu attifs 
dans les Exercices d' Amour. 
Poſlthility, or likelyhood, poſſibs/ire. 


I don't queſtion in the leaſt the poſſibili- 


— p—_—_—_— ——e— _— 


_——— — 


ty of the Thing, je ne doute point de /a 
_ du Fait, 

Poſſible, or likely, that may be, poſſible, gu: | 
peut arriver. : 
"Tis poffible, *tis a pofſible Thing, cela eft 
poſſible, c'eſt une Choſe poſſible. *Tis not | 
poſſible, it cannot be, «/ net pas poſ- 
ſable. $ 

Is it poflible that Things ſhould be brought 
to that paſs 2 eſt :/ poſſible que les Choſes 
—__ reduites 4 cet erat ? 

ith all poſſible Care, avec toue le Soin 
poſſible. 

Poſſibly, or perhaps, peue Cre, Þ poſſible, 

I may poffibly! go with you, peu fre tra: 

Je avec vous. | 

Poflibly, or by any means. As, I will do 

it, if I can poflibly, je le feras, fs je pus, 

ou Sil eft en mon fpouvorr, 

Poſt, Poſte, Lieu on les Soidats ſent rertran- 
chez pour ſe batre; la Poſte, ſorte de Courſe 
que fort les Chevaux de poſte ; la Peſte, ou 
le Meſſager qus court la pofte 5 Porcau, 
groſſe prece de bors fich&e en Terre. 

As, an advantageous Poſt , un Poſte avan- 


ag_ | 

o defend ( to keep ) his Poſt, defendre 
( garder ) ſon Poſte. To quit his Poſt, quit- 
ter ( abandonner ) ſon Poſte. - 
To torce a Poſt, forcer un Poſte. To beat 
off the Enemies from their Poſt, deloger 
FEncms de ſon Poſte. : 
To ride (or to run) poſt, aller en poſte, 
courre /a poſte. He rid poſt hither, z/ ef 
venu ics en poſte. 
Is the Poſt come ? /a Poſte eff elle venue ? 

' The Poſt is long a coming, /a Poſte tarde 
bien 4 venir. 
To run againſt a poſt, £abeurter contre un 
Pot can, 
Or thus. As, to be tofſed from Poſt to 
Pillar, ( a Proverbial Expreſſion ) ere fu- 
rieuſement balore. 
A Knight of the Poſt, un faux Temorn, un 
Temomn 4ppoſ e. 
A Foot-poſt, Meſſager a pie. The Peny- 
poſt, See Pen# | 
Poit-houſe, Poſte, le Lieu ou Von trouve 
des Chevaux pour courre la Poſte ; Poſte, ou 
Maiſon ou Fon regoit les Lettres pour les 
porter de Ia 4 la grand” Poſte. 
Poſt-Office, /a Pofte, la grand Poſte. To 
carry a Letter to the Pokt-Office, porter 
une Lettre a la Poſte. | 
Poft-Stage, Poſte, Relax de Poſte, Traite 
de Chemin d'un Cheval. 
There are but three Poſt-Rtages to that} 
Place, il n'y 4 que 80% Poſtes d'ici 1a. 
Poft-maſter. Maitre de la Pofte. Poſt-boy, 
Poftillon. Poſt-horſe, Cheval de Pofte. | 
In poit-haft, 4 /e haze, To make poſt- 
baft, aller en poſte, faire toute la diligence 
pefſuble. 

to Poft. As, to poſt away with a Thing, 
depecher queque Choſe, Vexpedier. 
To poſt one for a Coward, to make his | 
Cowardile publick, ( as upon a Mans de- | 
clining a. Duel) publzer par tout la Lichere 
d'un Homme, le faire paſſer pour un 
Lache. | 
To poſt, or enter out of. one Book into 
another, mettre ſes Parties au net dans un 
Livre a part. | 

Poſtage , pore , Vargent qu'on paie pour te 
pore. 
As, to receive the poſtage of Letters, 7c- 
cevorr le pore des Leteres. 

Poſt-Communion, Poſt-Communion. 
Poſt Communion is the Service of the 
Church after the Communion ,, on appelle 
Poft- Communion Office de FEgliſe apres la 
Communion. | 

Poſt-date, poftlidate , fauſſe Date, ( comme \ 
quand la Date d'un Ecrit eſt plus recente 

welle me doit Etre. ) 

to Pofſt-date, poſtidater. | 
As, to poſt-date a Writing , poſtidater un 
Ecrit, le dater de queque tems apres la ve- | 
ratable Date. 

Poſt-datcd, pofterdate. 

Poſt-dating, a&on de poſtidater. 

Poſteriority, Poſteriorsre. 
XF” This is a Law-Word of Compariſon } 
and Relation in Tcnure , the Correlative | 

whereot \ 
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whereof is Priority. Thus a Man, hold- 
ing Lands or Tenements of two Lords, is 
ſaid to hold of his ancienter Lord by Prio- 
rity, and of his latter Lord by Poſterio- 
rity. 

Poſteriour, that lived after, qus 4 vecu 
apres. 

As, he was poſteriour to Homer, 2z/ 4 vecn 
apres Homere. . 

f Ones Poſteriours, or Back-fide, le Der- 
riere, le Cul, ou les Feſſes. 

Poſterity, or Off-ſpring, Poſterite. 

As, to tranſmit his M:mory to Poſterity, 


eterniſer ſa Memoire. 
Pofterity will blame us, we ſhall be blamed 
by Poſterity , la Poſterite nous condam- 


nera. | 

"Tis Poſterity, an impartial Judge, that 

Princes and great Men muſt be account- 

able to for their Actions, c'e/# devant la 

Pofterite que les Princes C9 les grands Hom- 

mes doruent repondre de leurs Aﬀtions, © 

c'eſt elle qui en jugera ſans flaterie. 

Poſtern, or back-Door, Poterne, fauſſe 

Porte. 

Poſthume , or Poſthumous, pms, ne 
apres la mort du Pere; poithume, qui n'a 

tear, 

As, a poſthomous Child, a Child that is 

born after his Fathers Death, un Enfant 

ofthume. | 

An Author's poſthume Works, Ocuvres 

'} poſtbumes d'un Auteur. 

Poftil, a ſhort Note, or Expoſition, Apoſtulle, 

Note, ou brieve Expoſition. 

\Poſtilion, or Poſt-boy , Poftillon , Celus qui 

conduzt les Chevaux de Poſte. . 

Fhe Poſtilion of a Coach and fix Horſes 

le Poſtillon d'un Caroſſe a fix Chevaux. 

{ As, the Poſtilion leads the fore-horſes of 
a Coach, /e Poſtillon mene les Chevaux de 
devant du Careſſe. 

And thus, in a burlesk and Poetical Senſe. 
ty Aolvs has let lobſe his nimble Poftili- 
ons, that is, the Winds, /Zole 4 dechaine 
ſes vites Poſtillons. 

Poftiller, ( from Poſtil ) we Commenta- 
eeur, 

to Poſtpone, or make leſs account of, efti- 
mer moins, avoir en moindre eſtime, Þ poſt- 


peſer- 

Poſtponed, moins eſtime, Þ poſt poſe. 
olt-ſcript, Apoſtille, ce qu'on ajoute au bas 
d'une Letere, 

| He ſeldom writes a Letter without a Poft- 

| ſcript, c'eſt rarement Wv ecrgt une Lettre 

fans » faire une Apoſtille, 

Poſtulate, or Query, Ce que Fon demande. 

Pofture, poſture, certaine ſituation du Corps 
+ poſture, etat ; ordre. 

As, a laſciyious, filly, or undecent poſture, 
une poſture aff ve, tee, indecente. Aretin's 
Poſturbs, les Poſtures de ["Arerim. 

F hate thoſe unſeemly poſtures, je ne pur 

Sonfrir des Puſtures fi indecentes. 

To change his poſtuce often, changer ſou- 

vent de poſture. ; 


His Affairs are in a very good poſture, ſes 


bonne poſture. 
His Army is in a bad poſture, or conditi- 
on, ſon Arwite eſt en mauvay etar. 


der, mettre #ne Choſe en ordre. 

Poly, paroles 3 bouguer. , 
The Poſy of a Marriage-ring, les Paroles 
June Bapnue de Mariage. 

A fine 
quet. 
Pot, Pot, ſorte de Vaifſeau on Fon met queque 

Liqueur, &c ; Pet, certaine Meſure 3 Pot, 
un Pot plein de queque Liqueur ; Pot, ou 

Marmnte ; Pot en Tete, ou Moron. 

As, a drinking Pot, un Pot 4 boire. A 
Chamber-pot , or Piſs-pot , an Pot de 
Chambre. A Flower-pot, un Pot 4 fletrs. 
A watering Pot, un Arroſosr. 

A pewter, or earthen Pot, un Pot de- 
tatim, ou de terre. 
de fayance. 

A Pint-pot , Pot qui tient Pinte d' Angle- 
terre, ou Chopine de Pars. A Quart-pot, 


— 


rendre ſa Memoire fameuſe a la Poſterite, | 


veu le Jour quapres Ia mort de FAu- 


To put a Thing in ſome poſture, or or- | 


ofy, or Noſegay, un beau =o 


A gally-pot, un Pot 


Aﬀaires ſont en tres bon etat, ou en eres | 


| 


Pot qus tient une Quarte de Lonares, ou une 

Pinte de Pars. ” TITY 

A Pot of Wine, or Becr, un Pot de Vin, 

ou de Biere. 

A ſeething Pot, un Pot 4 cuire. An iron; 

or braſs pot, pot de fer, ou de cutvre. 

To rmed with a Pot, or a HeaC&-piece, 

avorr it Pot en tcte. 

Or thus, in a buclesk Senſe. As, F to go 

to pot, or to be puniſhed, #rre chatic, ou 
un. 

A Pot-lid, un couvercle , convercle de por, 

A pot-hook, anſe de pot. Pot-hanger, 

cremulzere. 

Pot-ſhard, rt de pot caſe, piece ( ou par- 

tie) de Pot de terre qui a ete caſſe. 

Pot-gun , Canonniere, morceau de Sureau 

vuide avec quos les petits Gargons ſe diver- 

tiſſent. 

Pot-aſhes, the beſt fort of Aſhes, uſed in 

making of Soap, Cendres done on fait le 

Savon. 


Pot-butter, or ſalt-butter, benrre ſale. Pot- 
herb, Herbe potagere. 
A Pot-full, potee, plein un por. To throw 
a Pot-full of Water in ones Face, jerter 
une Potee d'Eau au ne de quecun. 
Pot-belly'd, ventru, qui 4 un gros Ventre. 
A great pot-belly'd Fellow , un gros Ven- 
tru. 
A Pot-Companion, un Debauche, un Yoron- 
ene, un Biberon. : 

to Pot, metrre en Por. 
As, to pot Butter, mettre du Beurre en 
ou ( pour le conſerver par le moyen du 

ee, 


To pot Veniſon, mettre en pot de la Ve- 
naiſon. | 

gy 4 » Or drinkable, potable, qu'on peut 

gre. 
As, potable Gold, Or porable. 

Potato, a round kind of eatable Root, Tau- 
prnambour, ou Pomme de terre. 

To eat Potatoes, manger des Taupinam- 
bours. 

Potencee, a Term of Heraldry, potence, ( en 
Termes de Blaſon) faite en forme de Po- 
tence. x 

Potency, or power, pouvosr, puifſance. 
As, to ſhew his potency, menerer ſon pou- 
voer, 

Potent, or mighty, puiſſane. 

A potent Prince, wn puiſſant Prince. 

Potentate , a Sovereign Prince, Potentar, 
Prince ſouverain. | 
The greateſt Potentate falls at*laſt into 
duſt, le plus grand Potentas rombe 4 la fin 
en poudre. 

Potential, porentsel. 
As, a potentiat 
trel. . 

The Potential ( or Subjundtive ) Mood, le 
Mode Subjor tif. 

Potentially , a Philoſophical Ward oppoſite 
to Actually , wirtuelement , potentielle- 
mens. 

Pothecary, for Apothecary, un Apoticaire, 
Potion, a phyfical Drink, Potion, Breuvage, 
Remede liquide qu'on prend pour ſa Sante. 

A purging , opening, or diuretick Poti- 
on, Potion purgative, aperitive , ou diure- 
frque. 

A cordial, or peQtoral Potion, Potion cor- 
diale, ou peftorale. 

Fo prepare a Potion , preparer une Po- 
f20N. 


Canter , Camntere. poren= 


A Love-potion, Breuvage 4 Amour, Pbil-| 


tre amoureux, ſorte de Potion qu'on donne 
4 une Perſonne pour la faire aimer une 
autre. 

Potfhard. Sec Pot-ſhard, under Pot. 

Pottage, or porridge, ( from Pot ) Potage, 
Soupe. 

As, French Pottage, Potage (on Soupe) 4 
la Frangoiſe. 

Potted, (trom the Verb to Pot ) en pet, my 
en pot. 

Potted Meat, Pare en por. 

Potter, a Maker pr Seller of Earthen Ware, 
Porrer, Marchand qu fait ou vend de toutes 
fortes de Poterie de terre. 

The Potters Trade, /e Metier de Potter. 
A Potters Shop, Boutique de Porter. 


Potters Ware, Poterie, Marchandiſe de | 


Potier. Potters Ware is brittle, /a Poterie4 
eft fragile. 
Potters Clay, terre graſſe., A Potters- 
Work-houſe, Porerze. A Potters Wheel. 
Roue' de Potter. - 

tPottinger. See Porrenger. 

Pottle, two Quarts, or half a Gallon, deux: 
Quartes d'Anyleierr:, ou un demi Gallon. 
Ceft a dire, environ deux Pintes ( 04 unc 
Quarte ) de Pars. | 

Pouch, Poche, Bourſe. 


Pouder Powder. 
wo oy See to Powder. 
oudered Powdered. 
Poudering ( Powdering, 


Poverty, ( from Poor ) parvrete, diſ:ete, ne- 
c.ſſice. 
To live in Poverty, to be in want, wire 
dans la Parvrete. 
To ſuffer Poverty with great reſolution, 
ſoufrir la Pauvrete avec bien de la con-| 
ſtance. : 
To make a Vow of Poverty, faire Ve: de 
Pauvrete. | 
'Tis a hard matter. not to find Poverty a 
m—_ . « apt” Ag Snare, la Pa::- 
vrete parms la pliipart des Hommes eſt tm 
Fardeau CONE: © la Tor at; un 
Piege dangereux. | 
A good Chriftian does neither fear Pover- 
ty, nor ſeek it, un bon Chreticn ne cramt, 
ni ne chercbe la Pauvretc. 
To plead Poyerty. Sec to Plead. 


Proverbs. £2 


_— 


Poverty is the Mother of Health, lu Pa- 
vrete eſt la Mere de la Sante. Ceſt 4 dire, 
que ceux qui n'ont pas du Bien ont du moins 
ia Sante en partage. Tant il «(tf vrat»que 
P Abondance pn le Luxe, & le Luxe 
les Maladies. 

Poverty parts-the b:ft Friends, . la Pa- 
vrete rome les . Liens d& Amitie les plus 

. erroits. 

When Poverty comes in at the Doors, 
Love leaps out of the Windows, au ms- 
me tems que la Pauvrete entre par {1 Porte, 
FAmour ſaute par la Fenetre. , 


Poverty is becorhe the general Scare-crow 
of Mankind, thc fear of which keeps Men 
in 4 perpetual Motion, and makes them | 
run headlong into the greatelt Dangers, | 
la Pauvrete ft devenue | Epouvanmail du 
Genre bumain, la crainte ds devenir pauure 
a ms les Hommes dans une eſfiece de Mou- 
vement perpeeuel, 5 fait qu'uls s'expofent 
aveuglement aux plis grands Dangers. 
Poverty is a lingering fort of Death, that, 
having once ſeized upon a Mans Spirits, 
dejecs and upifies him, takes away the 
edge of his Sznſcs, weakens his Memory, 
diſcompoles his Mind, and makes him al- 
moſt uacapable of any Thing, a Pauvrere 
eſt une eſpece ds More languiſſante, quis ne 
seſt pas fi tot ſarſie de nos Efprits gu'clle nous 
abbas & nous rend ſtupides, clls emorſe nos 
Sens, affaiblie la M:moize , mee [Eſprit en | 
deſordve, (© le rend preſque incapable de quoi 
que ce ſoit. 
The greateſt Miſchief of Poverty is, that 
it turns Men into ridicule, ce que la Pau- 
vrete 4 de plus cruel, Ceſt gu'clle tourne un 
Homme . en ridicule. Et C'eſt cela meme 
que Juvenal exprime an ces Mots, 


Nil babit Paupertas durius wn ſe, 
Quam quod Rydiculos Honunes facit, — | 


& See 


Poulterer , (from Poultry ) Pouldher, Mar- 
chand qui wvend de la Volaile. 

That Poulterer is well to paſs, ce Poulal:er | 
eft 2 ſon aiſe. 

Poultice, or Poultis, un Cataplaſme, forte de 
Medicament externe. | 
YF A Poultiſe is made of Fruits, Roots, 
Leaves, Seeds, freſh Flowers, and Pow- | 
ders ; either brutſed, or boyled in Water. 


— 


Poledavis. 
Poultice. 


PoulGavis 
Poultace 
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* If there be Oyl added, after the Decodti- Pourpreſture Purpreſture. Powerful, Puiſſant , qui a du pouvoir 3 prſ- | 
on, it changes its Name and is called an Pourſuivant Purſevant. ſant, efficace, touchant. 

Emplaſter. Pourtraiture Portraiture. As, a powerfull King, un puiſſant Rex. 
| Poultry, Vo/atlle. | to Pourtray See < to Portray. Powerful in Riches, Credit, and Autho- 
23 | To keep Poultry, garder de la Volaille. Pourtray'd Portray'd. rity, puifſant en Biens, en Credit, en Au- 

Poultry is alſo the Name of a Place in Pourveyance Purveyance. torzte. 

the City, from whence the neighbouring Pourveyor —_ A powerfull Remedy, un puiſſant Remede. 

; Counter is called the Poultry-Counter. A powerfull Reaſon, wn puiſſant Argument, 
1Pounce, or Tallon, Serre. Powder, Poudre. une Raiſon touchante. 
. As, the pounces of an Eagle , les ſerres| AS ſweet Powder, Poudre de ſenteur. Cy- | Powerfully , forcement , puiſſamment, de 1a 
d'un Arle. prus Powder, Poudre de Cypre. manzere la plus forte. - | 
to Pounce, or graſp with the pounces, tenr Phyſical Powders, Poudres medecinales. | As, to perlwade one 'powerfully , perſaa- 


Powder of Viper, Poudre de Vipere. The | der quecun de la maniere la plus forte. 


"ſous ſes Serres. . - 
Powder of Sympathy, or the ſympathec- | Powledavis. Sce Poledavis. 


Pounced, qui eft ſous les Serres I'un Oiſeau 
di 21 ſt ſo tick Powder, Poudre de Sympathie. Powt, or a Sea-Lamprey, Lamprote. 
Pound, une Livre, ou ſeize Onces ; Livre, ou| _ The Jeſuits Powder, or the Quinquina, /2 | Eel-pout, or a (mall Ecl, perite Anguille. 
Poudre des Feſuttes, ou le Quinquina. to Powt, or look ſurly upon a diſcontent, ſc 


| Livre ſterlin; Encles ou on enferme le ; 
"" Betail, eſpece:de- Priſon pour le Berail que | The Gun-powder, /a Poudre a Canon. 'Tis | refrogner, faire une mine rechignee. 
+ aboit 3oo, Years fince the Gun-powder | To powt (or hang) out his Lips, basſſer 


Fon a ſasft wiangeant Herbe ou les Bleg dan: 
les Terres > autrus. was. found out, i! y 4 environ 3oo. Ans| les Levres. 
As, a pound of Meat, Cheeſe, Butter, &&c. | 9#e la Poudre a Canon eſt trouvee. Powting, air rechigne, mine rechignee, 
une Livre de Viande, de Fromage, ou de] To reduce a Thing into powder, mettre | A powting Fellow, un Refrogne, f un Re- 
Bewrre, (Sc. ( ou reduire ) une Choſe en poudre. chigne. ; 
A Pound fterlin is twenty Shillings , or To make his Head all white with Powder, | Pox, the French Pox, {from Pock ) [a Verole. 
four Crowns', une Livre ſterlin c'eft vint |' poudrer exceſſivement ſes Cheveux, f enfa- XF* Ce que les Frangoy appellent Ia Verole, 
Chelins, ou quatre Ec d' Angleterre ( qui riner ſa Tete, | Senfariner de poudre. ou Mal de Naples, les Anglos le nomment 
font environ 13. Francs. T Todo a Thing with a powder, orin great French Pox, cd. la Verole, ou le Mal de 
He has ten thouſand Pound a Year, i a| haſt, faire une Choſe avec empreſſemene. France. On peut dire, que les uns 69 les 
dix mille Livres Seerlin de Revenu par An. Powder Sugar, du Sucre redust en poudre. autres le font par Pra han Les Fran- 
F0x, parce qu'ils ont attrape ce Mal dans le 


- CF A Pound, befides, is a Place of ſtrength | to Powder, poudrer 3 ſaler. ' 
to keep Cattel in, that are diftrained, and | As, to powder a Perwigs poudrer une Per- 
© put there for any Treſpaſs done, untill they | 74gue. * To powder his Hair, ſe poudrer le: 
be replevy'd or redeemed. Cheveux. The ſmall Pox, /a petite Verole. 
Pound-weight, /e poids d'une Livre. To powder one, poudrer quecun. - }- To have the (mall Pox, avoir /a petite | 
|to Pound, or bruiſe in a Mortar, pi/er, | To powder Beef, to ſalt it, ſaler du Beuf, | Verole. * 
| y mettre autant de Sel qu'il en faut pour le | He died of the ſmall Pox, zl eſt more de 
To pound (or imponnd ) Cattel, enfermer | conſerver, ou pour lus donner une pointe agre- la petite Verole. 
du Betail. See Pound. able au Gout. | Poy , that which Rope-dancers ftay them- | 
Poundage, ſorte de Subfide qu'o1 a autrefos | Powdered, poudre ; ſalt 3 tachete, mouchete, | elves with , Contrepoids, forte de Perche 
marquete. avec quos les Danſeurs de Corde contrebalan- 


leve en Angleterre. Savoir un Chelin, ſur 
F ;| As, powdered Hair, des Cheveux poudrez. cent le Poids du Corps. 


| chaque Livre Sterlin de Marchandiſe , 4 
| PEneree (9 2 la Sortie. © Powdered Beef, du Beuf ſale. Poynant. See Poinant. 
x# Poundage is a Subſidy to the Value] Powdered with Spots, tacbere. Black | Poynings Law. C'eſt ainſi qu'on , appelle un 
of Twelve pence in the Pound, granted | powdered with White, du Noir mouchere | Atte de Parlement qui ſe fit en Irlande du 
Tems de Henrs VII; en vertu dequos tows les 


to the King, of all manner of Merchandiſe | de Blaxc. | 
of every Merchant , as well Denizen or Powdering, [ation de poudrer, &c. as in the Statuts d Angleterre furent recews en Irlande. 
YF ,Poynings Law is an Act of Parlia- 


Royaume de Naples; © les Anglon , pour 
F avoir apporte de France dans leur Iſle. 


broyer. 


Alien, either exported or imported. Verb to Powder. ; 
A Steward that is allowed (or that takes) | A powdering Tub, Saloir, Vaiſſeau dans| ment, made in Irland by Henry VII ; 
Poundage, um Maitre d'Hotel gui regoir | Quos on ſale de la Viande. Whereby all the Statutey in England were 

made of force in Irland, which before that 


: | pour ſon Conte un Chelin par Livre ſterlin, | Power, pouvorr, puiſſance, force , pouvoir, in- 
2 chaque Paiment qu'il fait des Parties ar-| fluence; Puiſſance, Prince, ou Etar Souve- | Time were not: And it was called Poyn- 
| rare. « rain; faculte ; grand nombre, grande quan- | ings Law, becauſe Sir Edward Poynings was 

' To pay Poundage, payer au Mazitre d" Hote! rite, beaucoup, imfinite. Lieutenant there, when it was made. 
As, I have power do it, it is in my power, 


un Chelin ſur chaque Lure Sterlin qu'on | As,lL : 
£ report de lus, lors qu'il paie les Parties. je ſun en pouvoir de le faire, ceft en mon | Poyſon Poiſon. 
Pounded, { from the Verb to Pound ) pile, } pouvorr: to Poyſon to Poiſon. 
\- bros, E5c. according to the Verb. * To have a great power, avoir un grand |Poyloned See I Poiſoned. 

Pounding, [ation de piler, ou brojer, (ic. as| pouvoir. He has the power in hand, s/ « Poyſoner Poiſoner, 

in the Verb. le pouvoir en main. Poyſoning Poiſoning, 
to Pour, or pour out, verſer. ; -4 all my power, or vith all my might, 

As, pour ſome Water upon my hands, e tout mon pouvuosr. 

6 bY The Power & God, /« Puiſſance de Dieu. P R 


verſe; de Ear ſur mes mains. 

If we do not ſeriouſly repent, God ſhall The Power of the one was the others 

| ' pour . his Vengeance ( or Judgements)| Ruin, /s Puiſſance de Pun ctoie la Ruine | PraCticable, which may be done, gui ſe peut 

' npon us, 4 moins d'une ſerieuſe Repentance de [autye. faire, ou qui ſe prarique, f pratigeble. 

de nitre cite, Diex verſera ſes plus terribles| The power of Love, /a force de P4- | Such a Thing is not practicable, c'eff a 

Fugemens ſur now. w_ | "NP X —_— = 9, U - Þ4s faire. 

, ave no power over him, je waz au- | Practical, or Practick, pratique, qui confſte 

Proverbial Expreflions. cun pouvorr ſur lui, os ſur ſon or dans Fexercice & = FeRion w qus 6 

To pour Water into a Sieve, verſer dans un| Fair means ever had more power with | pas ſpeculatif. 

| Tomeau perce, obliger un Ingrat. . | me than foul means, la Douceur a toujours| As, a praCtical Knowlege, une Conojiſ[ance 

To pour Water on a drowned Mouſe, ſe] ec plus de pouvoir ſur mos que la Rigueur, |" pratique. | 

wenger lichement d'une Perſonne qui neſt| on vient toujours plus tor 4 bout de moi par | Thele Things are not only ſpeculative, but 

pas en etat de ſe defendre. la Donucenr que par la Rigueur. alſo praCtick, ces Choſes. ne ſone pas ſeu- 
Thoſe two Powers keep a good Correſpon- | lement ſpeculatives, mas auſſ: pratiques. 


Or thus. As, to pour his Forces into the dence together, ces deux Puiſſances ſont Or thus. As, the practical part of a T hiog, 


Enemies Country , fondre ſur [Enems, ſo| entrelles de bonne Intelligence. la Pratique. 
Powers, the third Order of the Hierar- | Practical Divinity, cette Partie de la Theo- 


jetter dans ſes Terres. ' 
To pour out of one Veſſel into another, chy of Angels, mentioned Rom. 8.38. /es | logie qui regarde les Meurs. 
tranſoaſer. | | Puiſſances, ou le tiers Ordre de ka ſeconde | PraCtice, pratique, uſage, exercice.; pratique, 
- Tt'pours down, or it rains deadly hard, s/| Hierarchie des Anges, dont S. Paul fait | Afﬀaires d' Avocat ou de Medevin; procedure ; 
pleut 4 verſe. | q mention aux Romanms.ch.8$. v. 38. pratique, intrigue, voie indirefte, 
l>carchaſe Purchaſe 15” The ſame are called Powers, by | As, to put a Thing into. practice, merere 
raennntred See D pg "x reaſon of their peculiar Juriſdiction over | ane Choſe en pratigue. To bring the Rules 
_ | 4.4008 Fiends, and all infernal Spirits. of an Art into praQice, reduzre les Pre- 
Poured, (from the Verb to Pour ) verſe. - The Powers of the Soul, /es Facultex de | ceptes d'un Art en pratique. 


Pouripg, [afion de verſer, Oc. as in the Verb | / Ame. You want but ſome practice, i! ne vous 
.} to Pour. . He has a power of Mony, z| a beaucoup | wnanque qu'un peu de pratique. 

Pourparty, (a Law-Word)) Partage. (il a graride quantite”) d' Argent. To have a good Practice, avoir bonne Pra- 
As, to make Pourparty, that is, to divide There was-a power of people, | y avoit | e:que. Amongſt the Lawyers, ſome haye a 
the Lands amongſt Parceners, who before | grande quartite de monde. great deal more practice than others, 
the Partition held it joyntly, faire le Par-| Or thus. As, One under Age has no pow- | parmi les Avocats, les uns ont bien plus de 


rage des Terres entre des Perſonnes qui en| er to contract, un Mincur ne peut valable- | pratique que les autres. 
jeurſſoient par Indivs. ment contra&ler. | To know the Practice of the Court, ſavo; ' 
le St): . 
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le Style du Palay, ſavoir la forme de pro- 
ceder en Juſtice. 

To compaſs a Thing by frauds and foul 
practices, venir 4 bout d'une Choſe par des 
Votes indirefes. 

to Practiſe, or to put into praCtice, pratiquer, 
mettre ( oureduzre) en pratique ; exercer, 
faire profeſſion. ; j 
As, to praCtiſe Virtue, pratiquer la Vertu. 
To practiſe Phyſick, exercer Ia Medecine, 
en faire profeſſion. To praCtiſe the Law, 
exercer le Droit, faire le metier d A- 
Vocat. 


PraCtiſed, or put into pratice, pratique, ms 


(ou reduit ) en pratique. 

Such Things have been practiſed by our 
Anceſtors, ces Choſes ont ete pratiquees 
par nos Ancetres. 

Or thus. As, he is well praCtiſed in Arms 
and-in the Law, #l a la pratique des Armes 
& du Barrear. 

Pradtifing, ation de pratiquer, £3. as in the 
Verb to Practiſe. 

Practitioner, one that practiſes in the Law, 
un Praticien. 

Predatory, of ( or belonging to) robbing, 
de Voleur, de Pirate. 

As, a predatory Courle of Life, une Vie de 
Voleur, ou de Pirate. 


þ fe{ 


Prztor, a kind of Magiſtrate ( not unlike a 
Lord Chiet Juſtice ) amongſt the ancient 
Romans, Preteur, ſorte de Magiftrat parms 
I's anciens: Romans. 

15> At firſt there was only two Pretors, 
the one called Pretor Urbanus and Pretor 
major, who judged of Matters within the 
City, between Citizen and Citizen 3 and 
the other Pretor peregrinw, or Praetor mi- 
1.07, who decided Controverſi:s between 
Forreiners. The Reaſon of which Infſti- 
tution was, becauſe the Con'uis, being 
taken up in Wars, had no time to admini- 
ſter Ju'ticez and therefore theſe two new 
Offi-ers were created. Whoſe Number 
did at Jaſt increaſe to cighteen. 

The Pr#:tors Houſe, Pretorre, Hotel du 
Pretei:r. 

Pi#torian, of ( or belonging to) a Piztor, 
Preturien, de Preteur. 

As, a Pratorian Family , Famille Preto- 
rIenn”. 
Preztorian Authority, Anutorite Pretoraenne, 
ou de Pretenr, 

The Pretorian Gard, 
Y8C11” 

oF This Gard, firſt eſtabliſhed by Auguſtus, 
conſiſted of Ten thouſand Souldiers, every 
one having double the Wages of a Legio- 
nary Souldier. They were in the ſame na- 
ture to the Roman Emperours as the Ja- 
nizaries are to the Grand Seignior, or as 
the Mammelukes were to the Sultans of 
Egypt. 

Prztorſhip, the Pretors Office , Preture, 
Charge (9 Digmte de Preteur. 


Preexiſtence. 
Premunire. 


Praexiſtence 
Prexmunire 


la Garde Preto- 


'| Pragmatical, pragmatique. 


The Pragmatical Sanction, pragmarigque 
| Santtion, la Pragmatique. 

Or thus. A pragmatical Fellow, one that 
intermeddles with every Thing more than 
he ſhould do, wn Brouillon, 1m Homme qui 
ſe mele mal a _ des Affaires d autrus. 
Pragmaticalneſs, humfur ( ou conduste ) de 
Broullon. | 

Praid. See to Pray. 

Praiſe, or honour, /ouarge , gloire, honneur 3 
merite. 

To attribute great praiſe to one, to ccie- 
brate 6 or publiſh ) his praiſes, doxmer des 
louanges 4 quecum, publier par torit ſes 
louanges. 

To teil a great many Things to ones praile, 
dire bea:icoup de Choſes a Phouncur de que- 
Cu. 

He has gained an immortal Praiſe, ul seſ? 


acquis une Louange immortclle. 
This I may ſay to my owi praiſe, je pruzs 
dire cect a ma lenuange, je pus bien me 
donner cette louange. 

Give God the praile, { John 9. 24. ) denne 
glozre a Dieu. 


| r— 


un merite, 
Praiſe-worthy , or worthy of praiſe, loua- 
le, ou digne de loitange. 

to Praiſe, /ouer, donner des lotianges, ou de 
Pencens , proner, vanter, elever ; lower, ou 
rendre graces ; afpprecier, eſtimer , faire 
Pappreciation (ou l eſtimation) d'une Choſe, 
la priſer, en dire le prix, 
As, to praiſe one very much , loter beau- 
ooup quecun, lus donner de grandes lottanges, 
lus bruler de Pencens. 
To praife one to his ſhame, donner 4 que- 
cun des Louanges empoyſonnees. 
He praiſes him every where, 2z/ /e prone 
par tout. 
To praiſe himſelf, ſe vanter. A well-bred 
Man never praiſes himſelf, un honnece Hom- 
me ne ſe vante jamas. 


Mouth, it is both honourable and humble 

to hear of our Praiſes, and tell of our Un- 

worthineſs, lasſſe les autres te louer, & que 

ta Bouche ne s'en mele pas, nous porvons bien 

ecouter ſans crime les Louanges qu'on nw 

donne, pourveu qu'au meme tems | Humnulite 

now faſſe rertrer dans notre Neant. 

To praiſe one up to the Sky, elever que- 

cun juſqu'aux Nucs. : 

I praiſe God, that he has preſerved me 

from (o great a Danger, je loue Dieu de ce 
u'sl m'a garanrs d'un fi grand Danger. 

To praiſe (for, to prize ) Goods, eſtimer 

( apprecier ) des Meubles. | 

Or thus. As, Praiſe the Sea, but keep on 


Terre. 
Praiſed, /oue, Ec. according to the Verb. 
Praiſcd be God, lou” ſort Dien. 


Praiſer, a Praiſcr of Goods, Celuz qui eſtime Prayer, Priere, Guns 


ou qui en fait FEſtima- 

tion. 

Praiſfing, [a&:on de lower, Fc. as in the Verb 
to Praiſe. 

to Prance, to throw up the fore-legs, fe ca- 
brer, ſe lever devant. 

Prancing, ( Adj. ) qus ſe cabre, 
As, a prancing Horſe, un Cheval qui ſe 
cabre. ? 

Prank, or trick, tour, malice qu'on fait 4 
une perſonne, | niche. 
To play one a lewd prank, faire un mau- 
wats tour 4 quecun. 
Or thus. E to play mad pranks, faire 
le foi, on enrage, faire des folies, ou des 
eXtr aVA4ZAances. 
He has left off his pranks, he is off from 
his former pranks, zl eſt retire (31 eſt re- 
venu ) de toutes ſes foltes. 

to Prank up, parer, orner. 
She does nothing but prank up her ſelf, 
elle ne ſonge qu'a ſe bien parer. 
We ſhould do well to prank up our In- 
fides a little better, and let the Body ſhift ; 
this World is a Place of toil and labour, 
and Men go not to work in their beft 
Clothes, au lieu de parer nitre Corps, nous 
ferions bien mieux d'orner Ame ; ce Monde 
eſt un Lieu de Fatigue, © travailler on 
ne mer pas ſon merlleur Habie. 


| des Meubles , 


beaux Habits, } braverie. 
I hate this pranking up, je ne pur fouſrir 
cette Paſſion que [on a de ſe parer. 

Prankt up, pare, orne, bien ms. 

She is finely prankt up, elle eſt parfaite- 
ment bien nuſe. 

to Prate, cauſer, | babuller, f caqueter. 

Hold your Tongue, what d'ye prate for ? 
taiſex vous, pourgrior cauſex vous ? 

Prating, bab:l, f caquet. 

A prating Man, ws? Cauſeur , F un Babsl- 
lard. 

A prating Woman, wne Carſeuſe, F une 
Babullarde, | une Caquereuſe, une Femme 
qus a du babil. 

Pratique, or Prattick, a Licence to traffick, 
Pratique, Commerce, Communication, Per- 
miſſion de negoceer. 

\# Thus, in the Ports of Italy and the 


Streights, it the Miſter of the Ship brings 
a Bill of Health, that is a Certificate tha: 
the Place wheuce he Came is not in- 


He turns it to his own praiſe, s/ Sen fait 


Let another praiſe thee, and not thine own 


Pranking up, PaRion de parer, ou dorner 3 


fected with any contagious Diſeaſe ; then 
the chief Magiſtrate, or the Signers of 
Health, grant him Pratique, that is, leave 
to come in, converſe, and traffick. Bur, 
if the Place whence he comes be infect-d, 
then he is to ſtay forty Days on Ship-toard, 
for better clearing himſelf of all Danger 
of Infectio:. 

to Prattle, as to Prat. 

Prattler, un Cauſeur, f un Babillayd, 

Prattling, as Prating. 

Pravity, or.corruption, corruption. 
As, the pravity of our Nature, la corrup- 
tion de notre Nature. 

C 


> See o 


Prawns, a little ſort of Sea-fiſh, perit Poiſ- 
fon de Mer. " 4 
to Pray, prier, ſupplier 3 prier, invoquer. 
I praid him to do it, je Pas prie (je [at 
ſupplie ) des le faire. 
Pray, do me that favour, je vous prie, faztes 
mos cette grace, accordez cela je vous prie 4 
mes prieres. 
Pray, do it, je vous en prie, je vous en ſup- 
/is. 
To pray to God, to call upon God , preer 
Dieu, invequer Dieu, IT pray God bleſs you, 
Je prie Dien qu'il vows beniſſe. 
To pray to the Saints, przer les Saints, ad- 
dreſſer ſes Prieres aux Saints. | 
He that wou'd learn to.pray, let him go 


to Praunce 
Prauncing 


to Prance. 
Prancing. 


Land, (Prov. Admirez la Mer tant qu'il 
vous plaira, man demeurexz toujours 4 ' 


; 


| 


to Sea, ( Prov.) ſi quecun veut apprendre 
a prier, il x'a qu'a aller ſur Mer. 
Or thus. Pray, tell me what it is, de 
ace, dites mos ce que ceſt. 
Pray'd. As, to be pray'd out of Purgatory, 
Portis du Purgatozre a force de Prieeres. 


As, a Morning-Prayer, Priere du Matn. 
Evening-Prayer, Priere du Soir. | 
The Common-P-ayers, les Prieres publi- 
ques. Private Prayers, des Prieres partt- 
culteres. 
A fervent Prayer, 
fervente. . 
The Lord's Prayer, POraiſon Domini- 
cale. 
To go to Prayers, aller aux Prieres. 
. be at. Prayers, &rre aux Pricres. 
God will hear our Prayers, he will yield 
to eur Prayers, Dieu ex4'icera nos Prieres, 
ſe laiſſera vaincre a nos Prieres. 
Prayer is like Jacobs Ladder, whereon the 
Soul goes up to God, and confers with him, 
la Priere 4 comme PEchelle de Facob, par 
le moyen de laquelle nous avons communt- 
cation avec Dien. 
Care not hoW long, or how loud thy Pray- 
er be, but how hearty ; a Sigh or a Groan 
that cannot be uttered goes beyond a long 
Prayer with Oftentation, with God a Pub- 
lican goes beyond a Phariſce, Dieu ne de- 
des Prieres de longue halene ou 
qui retentifſent dans Air , mas il veut 
quelles ſoient finceres & queelles partent du 
Ceur ; un Soupir muet, un Elan vart micux' 
qu'une longue Priere accompagnee d'Oftenta-' 
tzon ; Dieu prefere toujours un Peager 4 un 
Phariſien. | | 
Or thus. As, to ſay his Prayers , prier 
Dacu. 
A Prayer-book, un Livre de Prieves. 
A Common-Prayer-book, une Liturgie; un 
Livre de Prieres publiques, 
Praying, preere, ou Vattion de prier. 
to Preach, precher, anmoncer ; faire. 
As, to preach the Word of Gd, precher 
{ arnoncer ) la Parole de Dieu. 
An able Man is to preach to day in our| 
Church, un babile Homme doit aujourd bus 
precher dans nitre Egliſe. 
To preach a good Sermon, fazre un bon 
Sermon, faire une bonne Predication. 
Or thus, in a burlesk Senſe. As, you 
preach too long, Madam, C'eſt trop ſer- 
monner, Madame. 
To preach over his Cup, cavyſcr au licu! 
de beire, laiſſer cventer j4 BoifſJon a force\ 
de canſer. 
To preach up, to cry up, precher, p..-\ 


( 


birer. | 


une Pricre ardente, ou 


Tod 


He 
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. Preached, preche. 


PR 


P:% 


che ſon Innocence. 
To preach himſelf up, ſe 


precher ſos meme, 
faire ſon þ que. | 


Ll 
s 


This very Thing has been ſo often preach- 

ed P. you, C'eſt ce qui vow a ere fi ſouvent 
ecbe. 

pos Predicateur. 

An able Preacher, un grand Predicateur. 

He that will not be ſaved needs no Prea- 

cher, celus qus veur bien ſe damner na que 

farre de Predicateur. 

Or thus, in a contemptuous Senſe. As, a 

mean (or a ſorry ) Preacher, un pauvre 

Precheur, un pauvre Predicant. 


| Preaching , predication , ou [ation de pri- 
her 


C, 


| fPreachments. As, leave off your Preach- 


ments, ceſſex de ſermonner. 


Pre-Adamites, Pre- Agamites. 
Thoſe are called Pre-Adamites, who are 


ſuppoſed by ſome to have lived before 
Adam, on appetle Pre-Adamites dos Hom- 
mes que \queques uns one crit avoir ete avant. 
Adam. : 
Preamble, or preface, Preambule, Diſcours 
' qu'on fait pour entrer en Matiere. 

o make a long Preamble, farre un long 
| Preambule. 
The Preamble of an At, le Preambule 
( FEntree, ou le Commencement ) d'un Ate 
de Parlement. 
© Thus is called the Beginning of an ACt, 
which is as a Key to open the Intent of 
the Makers of the Act, and the Miſchiefs 
whych they would remedy by the fame. 
An Inftance of which you have in theſe 
Words of an A&t ; Foraſmuch as certain 
people doubt very alittle to give falſe Ver- 
dicts or Oaths, which they ought not to 
do, whereby many people are ditherited 
and loſe their Right, It is provided, &c. 
Prebend, Prebende , forte de Benefice qui eft 
ordinatrement attach? an Canonicat. 
LF” Prebend is the Portion which every 
Member, or Canon, of a Cathedral or 
Collegiate Church receives in Right of his 
Place, for his Maintenance. Now a Pre- 
bend is either Simple, or with Dignity. 


more but the Revenue towards their Main- 

tenance. Prebends with Dignity are ſuch 

as have Juriſdiction anext to them, ac- 

cording.to the divers Orders in cvery (c- 

veral Church. 

To have a good Prebend, avorr une b 

Prebende. | 

A Cathedral, or Collegiate Prebend, Pre- 

bende Cathedrale, ou ColegiMh. 

A Prebend, or Prebendary, he that hath 

a Prebend, un Chanoine, um Prebende, Ce- 

lus qui 4 une Prebende, 

Precarious, got by favour, dont on font par 

faveur. 

As, a precarious Government, un Gouver- 

nement dont on jonie par faveur. 

Or thus. As, a precarious King, un Res 

a” jo ſe conſerver eſt oblige de faire des 
eſſes. 


He will not have it in a precarious way, , 

5| ne veur point fare de ſoumiſſion pour ['a- 

voir. 

This is not a precarious Book, 'tis a Book 

that will go cf of it ſelf, ce Livre na 

que fawe de mendier ſon debit , il eſt fi 

recherche ("Uſage en eſt fi grand) qu'on 

ne doute point qu'il ne ſoit de bon debut. 

Precariouſly, precairement. 

As, to reign p.ecariouſly, or in a cringing 

manner, 7egn.er precairement, ou avec que- 

que dependv.cc. 

Precaution, a Caution given before hand, une 
Precautzon. 

| I gave him this Precaution, je lui ai donne 

cette Precaution. 

| To uſe great Precautions, ſer de grandes 

Precautions. 

to Precede, or go before, preceder, aller de- 

vant 3 devarcer, ſurpaſſer. 

As, mind the Subitantive that precedes 


He has preacht up his Innocence, z/ « pre- : 


Simple Prebends be thoſe that have no 


ſort of Learning, devancer ( ſurpaſſer ) 
quecun en - H Science. 

Preceded, precede. 

Precedency, pas, preſeance. 


one, dy/puter le pas 4 quecum. 

To give one the precedency, downer le pas 
4 unc perſonne, lui deferer par civilite, lus 
donner [a preſeance. 

Precedent, or fore-going, precedent, quz fre- 
cede, or qus va devant. 

As, you will find it in the precedent Dif- 
courſe, vows le trouverez dans le Diſcours 
precedent. | 

A Precedent, (commonly pronounced Pre- 
fident ) un Exemple, ume InRtance. 

Shew me a Precedent of it, montrez men 
une Inſtance. 

Precellency , or exccllency above another 
Thing,excellence,ac 4c age, qual:te de perfets- 
on particuliere, degre de bonte particuliere. 
As, the precellency of one Thing above 
another, excellence d'une Chic, Uavantaz;e 
op a ſur une autre. 

r thns. As, to give a Bu-k the precellency 
above all the Books of the kind, preferer un 


Precept, precepre, inſtruttion; precepee, com- 
mandement. 

To give good Precepts, or Inſtructions, 
donner de bons Preceptes. 

Ari affirmative, or negative Precept, Pre- 

- cepte affirmatif, ou negatif. 

CF APrecept, in Law, is commonly taken 
in two Senſes. Firſt, for a Commandment 
in writing, ſent out by a Juſtice of Peace, 
or other like Officer, for the bringing of 
a Perſon or Records before him. Second- 
ly, for the Provocation, whereby one Man 
incites another to commit a Felony , as 
Theft, Murder, &c. 

Preceptorics, ſorte de Benefices. . 
X# They were Benefices in a kind, and 
termed Preceptories, becauſe they were 
poſſeſſed by the more eminent Sort of 
Templers, whom the chief Matter, by his 
Authority created, and called Praceptores 
Temp/s. 

Preciut, Furidifion. 

As, the Precincts of a City, la Furidifion 
4 une Ville,ou  Etendue de cette Furidaft ion. 

Precious, [trum Price) precioux, de gr and prix. 

As, a prcciuus Stone, une Pierre precicuſe. 

The precious Blou1 of our Saviour, /e pre- 

cieux Sang de notre Sauveur, 

Time is precious to me, /e Tems m'eſt pre- 

cieux. It is a precious Thing to me, c'eſt 

une Choſe qui m'eſt precieuſe. 

Precious, or dear ( Subſtantively a(ed.) As, 

my Precious, mon Cher, ou ma Chere. 

Preciouſly, or choicely, precienſement. 

As, to keep a Thing ver preciouſly, gar- 

der une Choſe fort precieuſement. 

Preciouſneſs, gale preciesyſe. | 

Precipice, Precepice, grande E9 prej. nude Oruurr- 
ture de Terre; Precipice, ou Danger. 

As, a diſmal Precipice, un afrcux Precipice. 
To fall down a Precipice, comber dans un 
Precapice. 

To be upon the brink of a Precipice, to be 
in an imminent Danger, ere ſur le bord dun 
Precipice, ou dans un Danger eminent. 

Precipitant, or dangerons, dangereux. 

As, a precipitant Conceit, ne Penſee dan- 
gexcuſs. : WT 

Precipitate , preczpite, bare; precipite, en 
Termes de Chymie. 

A precipitate (or over-hafty) Joy, une Fore 
preciprtee. 

Mercury precipitate, mercure precipite. 
&7 'Tis a corroſive Powder commonly 
called red Mercury, and uled by Surgeons 
to eat corrupted fleſh. 


| to Precipitate, preciperer, jetter de queque 


Lieu en bas; prectputer, fare avec precipt- 
tation ; precap:ter, en Termes de Chymie. 
A:, to precipitate ( or throw |) himfeli 
down a Rock into the Sea, ſe precipiter dl, 
haut d'un Richer dans 'a Mer. 

To precipitate a Buſincſs, or to hurry it 
away, precipiter une Afaire. 


As, to contend for the precedency with | 


Livre 4 tows les autres Livres de ce genre la.” 


Precipitated, precipite , jerte d'un Liew o) 
bas. 


Precipitation, or raſhneſs, precip:7 ation. 

To do all Things with precipitation, F..z-c 
rout avec preciprtation, ou precipitaminicns. 
Precipitous, or rath, vzolent, ctourd:, quz j a:;' 

les Choſes avec precipitation. 

Preciſe , precr, particulier ; ſcorupulenx, ſuper- 
ſtitieux. 

As, a precit: Time, un Tems precs. 
A precile ( or {crapulous) Min, un Hom- 
me ſcruptieux. en fait dr Relt210n. 

Preciſely, or exactly, precsſement, exaftoment, 

dans le tems qu'al ' 
As, I came preciſcly at the Time appoint- 
ed, je vins preciſement dans le Tems qu'il 
faloit, ou je vms a priit nomme, | 
In eight Days precitely, dans bhuit Fours 
preciſement. 

Precifian, One that is over-ſcrupulous in point 
ot Religion, un Scrupuleux , un Superſta- 
ticux ( en fait de Religion. ) 

Precocity, or forwardnels in ripening, qualite 
q'i confiſte a meurir devant le Tems. 

to Piecogitate, or think of before hand, 
Ppremeattcr. 

Precogitated, premed:te. 

Precognition, or fore-knowledge, preſciexce. 

to Preconceive. As, this is an Opinion Which 
he had preconceived, c'eft une Opinion 
done il etoit prevenu. 

Precontract, a Contract made before another 
Contra, wn precedent Contraf. 


Precurſor, or fore-runner, Precurſeur, Avant- 
COureur. 


As, S. John the Baptift was our Saviours 
Precurfor,S.Zean Batifte a et& le Precurſeur 


de Feſus Chriſt. 


| 


Predatory. See Predatory. 


one, Predeceſſeur. 
As , his Majefties Royal Predeceffors, les 
auguſtes Predeceſſeurs de Sa Majelte. 
To follow the Steps of his Predeceflor, 
future les Traces de ſon Predecrſſeur. 
Predeftinarian, one that believes Predeſtina- 
tion even to Reprobation, ans Perſonne 
qui croid la Predeſtination, une Perſonne 
entetee de la Predeſtination. 
The Presbyterians are great Predeſtina- 
rians, les Presbyteriens fout de prands Pas 
trons de la Predeſtination. 
to Predeſtinate, or to appoint before hand, 
predeſtiner, choifir de toute etermite, 
As, God p.edeltinates to Glory thoſe 
whom he foreſees will cooperate with his 
Grace till Death, Dieu predeſtine 4 la Gloire 
ceux qu';1 prevoid devosr cooperer a la Grace 
Jnujques a la Mort. : 
Predefinated, predeftine. 


Predeftinated to eternal Glory, predeftine 
a la Giorre eternelle. | 
Predeſtination, or tree appointment, Predeſti- 
N4t108. 4 
To believe Predeftination, crozre la Prede- 
ſtmarzon. 
A Treatiſe concerning Predeſtination, 7; 
Trazite de la Predeſtination. 
LF Preſcience only foreſees. Providence 
foreſees and cares for, and has reſpect to 
all Creatures. Predeftination is only of 
Mans Salvation, in the common Senſe of 
Divines. 
to Predetermine, or to determine before 
hand, determiner Par avance. 
Predetermined, d:tcrminte par avance. 
Predial, q:z provicnt de la Terre. 
As, Predial Tythes, les Dimes qui provien- 
nent de [a Terre. | 
1F* By Predial Tythes are meant Thoſe 
which are paid ot Things arifing aud 
growing from the Ground only ; as Corn, 
Hay, Fruit of Trees, and ſuch like. 
Predicable, or Univerlal (a Term of Logick) 


Univerſe!, Unverſel de Logique. 

There are five Predicables, / y a c:ng Uni- 

verſ.ux. Savor le Genre, | Eſpece, la Diffes 

rence, le Propre, & I Acadent. 
Predicament , a Term of Logick, Ppedica- 

ment, Categorie, Terme de Logique. 

There are Tcn Picdicaments, z/ y 4 Dix 


Predeceffor, he that was in a Place before | 


Predicamens. 


To precipitate mercury, precipiter du mer 
cure, Me ſeparer & le faire torber en po::dre 
an fond de jon D:ſſoruant. 


| | 
the Verb. prenex garde au Sibſtantif qui 
precede le Verbe. 4 


To precede (or to excel ) one in ſome 


SF The Logicians brieg every limited ' 
and buunded Nature under ithele Predica- | 
( ments. , 
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ments. Which they eall Subſtance, Quan- 
tity, Quality, Relation , Action, Patton, 
Time, Place, Situation, Habit. 
They are of the ſame Predicament , z/s 
| ſont de meme Cateporie. 
| Predicate, ( a Logick-Term ) the latter Part 
of a Propofition, Predicat, la derniere Par- 
tie d'une Propoſition. 
YF* So when I fay James is a Mzrchant, 
the word Merchant 13 called the Predicate, 
becauſe it is ſpoken or affirmed of the Sub- 
jzect James. 
to Predicate, to cry (or preach ) up, publier. 
} As, to predicate ones Fame , publier la 
| Renommee de quecun. 
(Predicated, or cried up, publie. 
'Predication, or crying up, / a#:0n de publier. 
Prediction, or foretelling, predifion. 
The Predictions of Attrologers, {es Pre- 
diftons des Aftrologues. 
The Event made the Prediction good, 
[ Evenement confirma la Preditton. 
to Predifpoſe, to diſpoſe before hand, diſpo- 
ſer par avance. 
Prediſpoſed, diſpoſed before hand, diſpoſe per 
auvance. 
Predominancy, qualite ( ou vertu ) predomi- 
nante. 
Predominant, or over-powering , dominent, 
predommant. 
As, a predominant Quality, or Vertue, 
Quakte, ou Vertu domimante, ou predomi- 
nante. 
The Point of Honour is the predominant 


eſt la Paſſion dominante des Genteilshommes. 
A predominant Party, un Pare predominant. 

to Predominate, or over-power, predomner 3 
ſurabonder. 

His Ambition predominates, ſon Ambition 
predomine. 

The Choler predominates, /a Bile ſurabonde, 
cd. il y a plus de bile que d'autre bumeur. 

Predy, a Sea-Word for ready, pree. 

As, make the Ship predy for a Fight, that 
is make her ready, preparce le Navare pour 
un Combat. 

Make predy the Ordinance, - prepareq Þ Ar- 
tillerie, , 

Pre-elected, eleu auparavant. 

Pre-election, Preelection,Elei16n faite aupar- 
avant. 

Pre-eminence, preeminence. 

As, to have the pre-en;inence, to be up- 
permoſt, or to be -above the reft, avoir 
la preeminence. 

Pre-eminent, or above the reſt, qu rent le 
premier rang, qui eſt au deſſus des autres. 
As, Divinity and Metaphyficks are the two 
pre-eminent Sciences, la Theologie & la 
Metaphyfique tiennent le premier rang entre 
les Sciences. 8 

IPre-emption, firſt buying, or byying before 
others, Pre-emption, | Aﬀtion d'acheter le 

premier. 

A Right of Pre-emption, le Droie de Pre- 
emption. | 

CF Such a Privilege is allowed the King's 
Purveyor, having the firſt buying of Corn 
and other Proviſion, before others, for the 
King's Houſe. Which is taken by a Sta- 
tute, made in the late King's Reign. 

to Pre-exiſt, pre-exiſter. 

Pre-exiftence, Pre-ex:ſtence. 

As, the Doctrine of the Souls Pre-exiſtence, 

la Doarine de la Pre-exiſtence des Ames. 

YF C'eſt la Dottrine qus enſergne, que les 

Ames ne ſont pas i\mmediatement creees de la 

Main de Dieu pour animer les Corps qui fe 

forment, many qu'elles one ete creces des le 

Commencement du Monde. 

Preface, Preface, D:ſcours qu'on met 4 la 'tete 
dun Livre. 

As, the Preface to a Book, la Preface d'un 
Livre. A Preface to the Reader, la Pre- 
face an Lefeur. 

A long, or a ſhort Preface, une /ongue, ou 
courte Preface. | 

to Preface,or tell before hand,azre par avance. 
As, this I thought fit to preface, j'as cru 
qu'il etoit a propos de dire ceci par avance. 

Prefatory, pre/1111manrre, en forme de Preface. 

A prefatory Diſcourſe, Diſcours prelaminaare, 
ou en forme de Preface, une Preface. 


Paſſion of Gentlemen, /e Poins d Honneur | 


Prefect, un Prefer. 
15* This Word is uſed, ſpeaking of the 
ancient Romans. Who, for the better 
Government of the City had a certain Of- 
ficer appointed by Romulus, who was call- 
ed Urby Prefetus, This Prefe&t had the 
hearing of all Matters or Cauſes between 

. the Maſter and the Servant, between Or- 
pnans and their Overſeers, berween the 
Buyer and the Seller, &c. But, in the Time 


himſelf ſuch authority, that he would ex- 
amine and have the. hearing of all Caules 
of what nature ſoeyer, within an hundred 
Miles of Rome. 
Beſides this Prefect, there were others, 
choſen upon extraordinary Occaſions. As 
Prefettus Annone, who had power of him- 
ſelf to examine all ſuch Caſes or Queſtions 
as ſhould ariſe touching the Dearth ;z ſuch 
as the hoarding of Corn, fore-ftalling the 
Market, &c, Prefets Ararit, that kept 
the Treaſury appointed for the Mainte- 
nance of the Souldiers raiſed by Auguitus, 
tor the Defence of the City. And Pre- 
few Pretorio, to whom' the Overſight of 
the Souldicrs was committed. 

PreteCture, the Office of a Perfect, PrefeFture, 
la Place (ou la Dignite ) de Prefer. 

to Prefer, preferer, eſtimer davantage 3 pouſ- 

fer, avanicer, faire la fortune 4 quecun; mec- 

ere en credit , propoſer. 

As, to prefer one Thing before another, 

preferer une Choſe 4 une autre. 

To prefer one, or to advance him, pouf- 

fer { avancer ) quecun, faire ſa fortune. A 

will prefer him, if I can, je / avanceraz, /1 

Je pus. 


un Lore en credit. 
To prefer a Law, propoſer une Loi, 
Or thus. As, to prefer a Bill againſt one 
in Chancery , pourſurvre quecun dans la 
Chancelerie. 

Preference, preference. 

' As, I give him the preference, or | yield 
him the Place, je /uz donne la preference. 
Preferment, avarncement, promotion, elevation, 

azgrandiſſement de forgune. 
To think upon Preferment, 
£1ne. 
To contribute to ones Preferment, contre- 
buer a elevation d'une Perſonne. 
I will do what I can towards your Prefer- 
ment, je feras rous mes efforts pour vous 
avancer,yje ne veux rien epargner pour votre 
Avancement. 
To come to Preferment , savancer, faire 
ſa fortune. . 
Preferrable, or to be, preferred , preferable, 
qus doit erre prefere. 'S 
Preferred, prefere, fe, according to the Verb. 
Preferrer. As, the Preferrer of an Inditement, 
un Accuſateur, Delateur, ou Denonctateur. 
Preferring, / «on de preferer, Sc. as in the 
Verb to Preter. 
to Prefigure, to repreſent by figure afore- 
hand, prefigurer. | 
Prefigured, prefigure. 
to Prefix, or appoint before hand, marquer 
par avance. 
As, to prefix a Time for doing a Bufineſs, 
nommer ( marYquer) le Tems pour faire que- 
ue Choſe. 


ſonger a ſa For- 


clu, arrete. 
At the prefixed Tume, au T:ms prefix & 
arrete, . 

Pregnancy, a Woman being with Child, Grof- 
ſeſſe, ou Petat d'une Femme enceinee. | 
As, during her Pregnancy, pendant ſa Groj- 


Jeſſe. 


Upon her being Sentenced to Death, ſhe 
pleaded Pregnancy, des qu'elle cre receu ſu 
Sentence, elle ſe declara encemte. 
Or thus. As, pregnancy ( or ſharpneſs ) 
of Wit, ſubri/ite d'Eſpret. 

Pregnant, or with Child, enceinte. 
As,a pregnant Woman,une Femme enceante. 
Or thus. As, a pregaant (or ſubtile ) Wit, 
un Eſprit ſubtil, penetrant, qus congous bien 
les Choſes. 
A pregnant Reaſon, wne Raiſon forte, on 
Convaincante. 


of the Roman Emperours, he afſumed unto | 


To prefer (or promote) a Book, metere | 


A pregnant Token, un Preſage infaMible. 
Negative pregnant. See Negative. 
Pregnantly, fore. 
As, that is the Crime whereof he is preg- 
nantly ſuſpected, eſt 12 le Crime dont 1/ 
eſt fort ſoup gonne. | 
to Pre-ingage, engager Par avance. | 
Pre-ingaged, cr:gave, engage par avance. 
I would dv it, were not I pre-ingaged, jef 
le. fero, ſi je wetois deja engage. 
mn, Engagement Pa par avance. 
Pre-ingaging, Pafon d'engager par avance. 
to Prejudge, prejuger ( Terme de Palais. ) 
Prejudicate. As, prejudicate Opinions, Pre- 
Jugez, Preventions, Entetemens. 
A prejudicate Stiffaeſs, une pure Opinii- 
rrete. 
Prejudication, Prejuge (en Termes de Pa- 
las. ) 
This is a favourable Prejudication for him, 
C'eſt un favorable Prejuge pour lus. 
Prejudice, prejuge, prevention, preoccupation 3 
prejudice, perte, tort, dommage. 
As, to be full of Prejudice, ere plein (ou | 
rempli ) de Prejugez. 
Ts have his Mind void of Prejudice, n' 4- 
voir aucune Prevention dans Eſprit. 
To make a right Judgement, one muſt 
be void of prejudice, pour bien juger, i/ 
we faut avoir aucune preoccupation. 
To do one a Prejudice, faire un Preju- 
dice 4 qu&eun. That hapned to my pre- 
Judice, cela 5$'eft faie 4 mon prejud:ce, ou 
dommage. 
I than't do the leaft Thing to your pre- | 
Judice, je ne feras pas /a moinadre Choſe 4 
votre prejudice. . 
Without prejudice to my Right and Ho- 
nOur, ſais prejudice de mes Droits E9 ds 
mon Honneur. | 
to Prejudice, or do prejudice , prejudicier, 
faire tort, nure. 
This will prejudice your Health, cecs pre= 
judiciera ( ou nuira ) 4 votre Sante. 
Or thus. As, I ſhau't prejudice you in 
the leait, je ne feras pas la moindre Choſe 
a votre prejudice. 
Prejudiced, that has received damage, pre- 


Prefixed, or Prefixt , prefix, determine, con- | 


Juadicie. | 
Prejudicial, or hurtfull, prejudiciable, nuiſible, 

o portegprejudice. 

othing can be more prejudicial to his 
Health, c'eſt /a Choſe du Monde la plus 
nuſible 2 ſa Sante. 
Prelacy, a Prelate's Dignity, Prelature, Ds- 
gmtee de Preltu. 
Prelate, an Archbiſhop, or Biſhop, Prelar, 

Archeveque, ou Eveque. 

To live like a Prelate, vivre ex Prelar. 
Prelibation, or fore-taſt, avant goitt. | 
Preliminary, that goes before, preliminaire, 

qui eft a la ters de queque Livre, 5c. 

A preliminary Diſcourle, un Deſcours pre 

limunaire. 

A prelinjinary Queſtion, Queſtion prelimi- 

Pare. 

The ſame is alſo uſed Subftantively, both | 

in French and Engliſh. 

As, the Preliminaries of a Treaty of Peace, 

les Preliminarres d'un Traits de Parx. 
Prelude, the.preparatory Notes of Muſicians 

before they begin to play, Prelude, tour ce 
qu'om joue d'abord ſur queque Tiſtrument de 

Muſique , pour ſe concilier les Gens dewant 

qui on dowt jouer. 

A Prelude ,. or entrance into a Bufineſs, 

Prelude, Entree, ou Commen:cemen:. 

Or thus. As, that is a Prelude to Atheiſm, 

cela ya a | Athnſme. 
to Prelude, to play a Prelpde, preluder, jouer 

un Prelude. - 
Preludions, or preparatory , qus prepare, ou 
qui diſpoſe. : 

Thele are preludious Suſpicions to further 

Evidence, ces Soupgons ſervent d'entree aux | 

Preuves. 

Premature, or untimely, precipute, quiz arrive 
avant le Tems. 

As, a piematuve Death, une Mort precipitce. 
Prematurity, prec:preatuon. 
to Premeditate, or think of before hand, pre- 

medzter, penſer (61 meantcr ) auparavta? t. 

As, to premedigate a Deſign , premed:ter 

un Deſſein. 
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| Premeditation, Premeditation. 
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|Premeditated, premedite. ; 
A premeditated Crime, un Crime preme- 
dite. 


As, along and ſerious Premeditation, ne 
longue & ſerieuſe Premeditation. 
To do a Thing with premeditation, fazre 
une Choſe avec premeditation. 

to Premiſe, or ſpeak of before, dire ( ou par- 
ler de ) queque Choſe auparavant. " 
As, this | thought fit «.; ——_ Jj'as cru 
qu'il etoit 4 propos de dire queque Choſe de 
cect auparavant. 
Premiſed, or ſpoken of before, dont on 4 
parle ( ou touche )) auparavant. |. 
Premiſes, les Choſes ſuſdites, 0u mentionpees 
auparavant. | 
Or thus. He lets go the Premiſes, and 
quarrels with the Conclufion, s/ ne prend 
point conoiſſance des Preuves, may ul Sem- 
porte contre la Concluſaon. | 

to Premit. See to Premiſe. 

Premium, or reward, prix, recompenſe. 
© This Word is uſed, in Schools, for a 
Reward given to that Scholar that ſays 
his Lefſon, or performs his Exerciſe well. 
And, among Merchants , it is uſed for 
that Sum of Mony, as Eight or Ten per 
Cent, which the Inſured gives the Inſurer, 
for Inſuring the ſafe Return of any Ship 
or Merchandize. 

to Premoniſh , or fore-warn , avertir par 


AaVance. . 
Premoniſhed, or fore-warned , averts par 
AVance. © E 


Premonition, avertiſſement qu'on donne ( ou 

. qu'on a donne ) par avance. 

Premunire, Inconventent. 
As, to run himſelf into a Premunire, t0m- 
ber dans queque Inconvenient. 
SZ This is an uſual Phraſe, applied to 
one that takes a courſe to involve himſelf 
into Troubles, The Original whereof you 
will find in the Law ; where to Incur 
a Premunire fignifies to Incur the ſame Pu- 
niſhment which is infl:ted on thoſe that 
tranſgreſs a Statute' made in the Reign of 
Richard the Second, commonly called the 
Statute of Premunire. Whereby the Pope's 
Ulurpation, in the diſpoſing of the beſt 
Livings in England, was curþecd and re- 
ſtrained ; the Puniſhment of thoſe that 
offended againſt this ACt -being no leſs 
than .the Loſs of the King's Protection, 
a Forfeiture of their Lands, Tenements, 
Goods, Chattels, &c. » 1. 
As to the Etymelogy of this Word. Pre- 
munire, ſome attribute it to the Strength | 
given fo the Crown by the foreſaid Sta- 
tute and others to the ſame purpoſe, a- 
gainft the Uſurpation of a forein Power. 
But others think it may be deduced from 
the Latine Verb Premonere, being barba- 
rouſly turned into Premunire. Which 
Corruption is taken from the rude Inter- 
preters of the Canon Law, who indeed do 
many times put the effect Premunire for 
the ſufficient Cauſe Premonere, according 
to the old Proverb , Fore-warned fore- 
armed, Of which a Reaſon mey be ga- 
thered from the form of* the Writ ., 
Premunire facias praefatum Prepoſitum 5 

| F. R. Procuratorem, &c. quod turtc fint co- 
ram nobx, &c. Which Words can be re- 
ferred to none but the Parties charged 
with the Offence. . 

Prentice, or Apprentice, u7 Apprentif, une 
Apprentsſſe. 
Ae has got two or three Prentices, sl a 
deux Ou troy Apprentifs. 
She is my Prentice, elle eſt mon Apprentiſſe. 
Or thus. As, to bind a Young man a 
Prentice, metere un Feune homme cn ap- 
prentiſſage. 

Prenticeſhip, Apprentiſſage. 
As, to ſerve his Prenticeſhip, faire ſon Ap- 
prentiſſape. 
I am out of Prenticcſhip, j'as fait mon Ap- 

rentiſ]age. 

ccupation. As, that Land was jn his 

preoccupation, zl avoit pris atparauvani 
poſſeſſion de cette Terre. 

to Preordain, or ordain before hand, ord; 


| Prepared, prepare, pret. 


Preordained, ordonne 4auparavant. 

Preparation, prepararzon, preparatif. 

A Preparation to receive the Communion, 
Preparation pour recevoir la Communion. 
To make great Preparations , faire de 
grands Preparatifs. 

Preparative, or Preparatory, qui prepare, ou 
que fert a preparer, qui tend a queque 
Choſe. | 
This was preparative (or preparatory ) to 
, Deſign, cecs ſervie 4 preparer ſon Deſ- 
em. 

Preparative, ( Subftantively uſed ) un Pre- 

Parner. : Vp > 
repare, preparer , tenir pret z preparer, 

diſpoſer ; ſe Rs, ſe diſpoſer. 

As, to prepare Neceſfaries for a Voyage, 

preparer les Choſes neceſſaires a un Voy- 


to 


The King's Prerogative, /4 Prerogartive. 
. du Roz, ou les Droits de la Couronne, | 
x#- By the Kings Prerogative is meant. 
that ſpecial Power, Priviledge, or Pre-emi- 
nence ,, which the King hath over and/ 
above other Perſons , and above the ordi-' 
nary Courſe of the Common Law, in the. 
Rights of his Crown. For the King hath.; 
many Rights of Mijetty peculiar to himſelf, ' 
which the Learned in the Law call Sacred 
and Infeparable. wn 0 
The Prerogative of the Biſhops of Canter- ' 
bury and York, /a Prerogative des Arche- 
veques de Cantorbery & orc. 
'Tis an eſpecial Pre-eminence that theſe 
Sees have, in certain Caſes, above ordi- 
nary Biſhops within their Province. 
The Prerogative Court, /z Cour de /a Pre-|- 
rogative. C'eſt ainſi quon appelle la Cour 


age. 
To prepare Poiſon for one, preparer du 
Poiſon pour, quecun. To prepare a phyfick, 
Preparer une Medecine. | 
To prepare one to a Thing, preparer 
( diſpoſer ) une perſonne a fawre queque 
Choſe 


I prepare my elf to it, je m'y prepare, ou 
je m) diſpoſe. 

To prepare for a long Voyage, ſe pre- 
parer (ſe diſpoſer ) a faire un grand Veoy- 
A 


(A 
He prepares to ſpeak, s/ ſe prepare 4 par- 
ler 


To be well prepared, &rre bien pre- 
pare. 

*. I am long fince prepared for it, z/ y a long 
tems que j'y ſuns prepare, ou que je ſun pret 
A ie Jaire. 

Preparedneſs, preparation, etat d'une Per- 
fake prepares 4 queque Choſe. 


de FArcheveque de Cantorbery ont Fon veri- 
fie les Teftamens. . 

YF Thus is called the Court, wherein all 
Wills be proved, and all Adminiſtrations 
taken, that belong to the Archbiſhop of 
Canterbury, by his Prerogative. That is, 
in caſe- where the Deceaſed had Goods of 
any confiderable yalue out of the Dioceſe 
Wherein he died ; and that Value is ordi- 
narily five Pound, except it be otherwiſe 
by Compoſition between the faid Arch- 
biſhop and ſome other Biſhop, as in the 
Dioceſe of London it is ten Pound. And, 
if any Contention grow between Two, or 
more, touching any ſuch Will or Admini- 
ſtration, the Cauſe is properly debated and 
decided in this Court. The Jadge where- 
of is termed Fudex Curie Prearogative C an- 
euvarienfis, the Judge of the Prerogative 
Court of Canterbury. The Archbiſhop of 
York hath alſo the like Court, under the 
Name of his Exchequer, but far inferiour 


Prepenſed, or fore-thought, premedzee. 
As, Malice prepenſed , Malice premed:tee. 

to Preponderate, or be of more worth, erre 
de plus grand poids, ou de plus grande im- 
portance. 
To preponderate a Buſineſs, to weigh it 
well before one undertakes it, ſonger bien 
a une Choſe avant Ling de [entreprendre. 

Preponderated, que Fon « bien peſe { ou bien 
examine ) auparavant. . 

Prepoſition, one of the cight Parts of Speech, 
Preprfition, une des buit Parties d'Oraiſon. 

Prepofitor, a Prepoſitor in Schools, un Eco- 
hier etablf par le Maitre pour avoir U'In- 
Jſpeftion ſur les autres. 

to Prepoſlicſs, preoccuper, prevenzr. 

| As, to prepoſſe(s ones Mind , preoccuper 
[Eſprit de quecun, le prevemr. 

+ I hare prepoſſeſſed him, je ai prevenu, 
cd. j'as gagne ſon Eſprit. 


to this in Power and Profit, 
Prefage, Sign, or Omen, Preſage, Augure, 
Signe d'une Choſe 4 venir. 
As, an ill Prelage, un mauvas Preſage. 
to Preſage, or ſignify before hand, preſager, 
donner queque Preſage. : 
That preſaged the Ruin of the Town, 
cela preſageore. la Ruine de la Ville. 
Preſaged, or fignify'd before hand, preſage. 
Presbyter, or Lay-Elder, un Ancien, Ancien 
d'une Egliſe. ; 
Presbyterian, wn Presbyterien, une Pregbyte- 
YIENME. 
The Presbyterians of England, /es Presby- 
teriens d' Angleterre. 
XF” They are fo called from the Greek 
apsoCuTYe©&r, Elder , becauſe they admit 
of Lay-Elders into heir Church-Govern- 


To prepofleſs his Mind with his Worth, 
ſe preoccuper Eſprit de ſon Merite. 
In ponent, prevenu. 
A prepoſflefied Mind, wn Eſprit preoecupe. 
To be prepoſſeſſed, &trre prevenu, cd. 4- 
vosr de la prevention, ou de la preoccupation. 
Prepoſlefling, ſation de prevenar, ou de pre- 
occuper. 
Prepoſſeflion , or prejudice, prejudice , pre- 
jugs, prevention, preoccupation. 
Prepoſterous, or done quite the wrong way, 
faie tout a rebours, ou 4 contre-tems. | 
What does ke mean by theſe prepoſterous 
doings ? 4 quoi ſonge-t-1l de faire ainſi les 
Choſes tout 4 rebours ?. 
Prepoſterouſly, the wrong way, tout 
bours. 
This is pfepoſterouſly done, cecz eſt fait 
tout a rebours. 
To do every Thing prepoſterouſly, faire 
rout a rebours. 
Prepuce, le Prepuce. 
We call Prepuce the fore-skin that covers 
the head { or nut) of a Man's Yard, which 
the Hebrews uſed to cut off in Circumci- 
fion, now appelons Prepuce la peau qui cou- 
vre la tete des Parties naturelles d'un Hom-' 
me, & que les Fusfs coupoient dans la Cir- 
conciſton. | 
Prerogative, Avantage, Prerogative. 
As, the Soul has great Prerogatives over 
what the Body has, the Soul is much moe 


1 


4 Te- 


ment. 
Ces Meſſiours ne different de T Egliſe Natio- 
nale qu'en grow Points principalgment. Ils 
rejettent le Gouvernement Epiſcopal, les Ce-| 
remonies de I'Epliſe , © les Formulaires de 
Prieres. Fuſques la qu'il Sen trouve parmi 
eux daſſex temeraires, pour improuver [ U- 
ſage de lOraiſon Domunicale. Cependant 
deplty; peu la plipart etoient rentrez de leur 
propre mouvement dans It Sein de I'Egliſe 
Anglicane, & » faiſoient leur Devotion avec 
une grande apparence de Zele. Un Vent a 
ſoufle, qui les a preſque tous ramenex a leurs 
Prancipes ; horms qu'ils ſemblent n'avorr 
plus tant d'borreur pour le Papiſme qu'ils 
en avoient autrefou, & qu'ils commencent 4 
s apprivoiſer. On croid neanmoins, malgre 
tows ces Changemens, qu'sls ſont encore Prote- 
ftans dans le fond. 
The moderate Presbyterians, les Presbyte- 
riens moderez. The rigid Presbyterians, 
les rigides Preibytersens. 
is Word is alſo uſed Adjectively. As, 
when we ſay, 
The Presbyterian Party, le Parts Presby- 
eerien. 
The Presbyterian Party.in England is very 
confiderable, /e Parts Presbyterien eſt fort 
confiderable en Angleterre. 
Presbytery, {a Religion des Presbyteriens. 
Preſcience, or fure-knowledge, Preſcrence. 
As, God's Preſcience, la Preſcrence de Dien. 
C'eſt une Conoifſance anterzeure que Dieu 


ner anparavant. 


excelent than the Body, / Ame @ de grands | 
Avantages ſur le Corps. 
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a du Deſtin de totes les Creatures rarſon- 
nables, Gc. 
to Pre: 
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to Preſcribe, order, or appoint, preſcrire, or- 
donner. | 
As, to preſcribe one a Thing, preſcrire une 
Choſe 2 quecun. 
To preſcribe a Phyfick, ordonner une Me- 
' decine. 
Or thus, As, to preſcribe againſt an 
Action or Puniſhment, that is, not to be 
liable to it for want of being ſued within 
the Compaſs of Time limited by the Law, 
avoir Preſcription contre quecun, 
Preſcribed, preſcrst, ordonne. 
Preſcribing, /aton de preſcire, ou d'ordonner, 
preſcription, ordonnance. | 
Preſcript, as Preſccibed. 
Or thus. As, a preſcript Form of divine 
Service, un Formulaire de Prieres. 


nance. 

Preſcription, Preſcription. s 
To alledge ( or claim ) Preſeription, ale- 
guer Preſcription. ; 
&7 Preſcription is a Title taking his Sub- 
ance of Uſe, and Time allowed by the 
Law , which is beyond the Memory of 
Man. But, as in the Civil Law, ſo like- 
wiſe in the Common, Preſcription may be 
in a ſhorter time, at leaſt in ſome ſpecial 
Caſes. As in a Statute under the Reign 
of Queen Elizabeth it is ſaid, that all Acti- 
ons, &c. brought upon Statute, the Penal- 
ty whereof belongs to the King, ſhall be 
brought within two Years after the Of- 
fence committed, or elſe be void. 

Preſence, preſence, ce qui eſt oppoſe 2 Fab- 
ſence ; asr, ou mine. 
How dare you do ſuch Things in my pre- 


en ma preſence ? In the King's preſence, 
en. preſence du Roi, 
Your preſerice is requilite there, dere pre- 
fſerice y eſt neceſſarre. 

| Preſence of Mind, or readinels of Wit, pre- 
(ence d Eſprit. 
The conſtancy of his Courage 2nd his pre- 
ſence of Mind got him cut of that Danger, 
la fermete de {oz Courage © lt preſence de 
ſon Eſprit le tirerent de ce mauvar pas. 


' Honne mine. 
| She was a Lady of a great preſence, cetoze 
une Dame qui avoit un grand atv. 
The Preſence Chamber, ia the King's Court, 
PAntichambre, Þ Antichambre Royale. : 
Preſent, ( Adj. ) preſent, qui n'eſt pas abſent 3 
preſent, quis marque le Tems preſent. 
I was preſent, when. they began to quar- 
rel, j'etois preſent, lors qu'ils emtrerent en 
uerelle. 
he preſent ſtate of Things, Petar preſent 
des Choſes, le Preſent. 
The Preſent Tenſe of a Verb, le Tems Pre- 
ſent d'un" Verbe. 
The Preſent Tenſe of the Indicative Mood, 
le Tems preſent ( le Preſent ) de PIngica- 


tf. 
- Jn ( Subſt. ) Preſent, -Don. 
To make one a Preſent, faire un Preſent 4 
quecun. 
A handſom Preſent, un bonnete Preſent. 
Or thus. As, by theſe Preſents, . par ces 
Preſentes. 
At preſent, for the preſent, a preſent, main- 
tenant, preſentement. 

to Preſent, preſenter, offrir ; preſenter, faire 
un preſent ; denoncer, accuſer, deferer. 
As, to. preſent himſelf before one, ſe pre- 
ſenter devans quecun. 
To preſent a Clergy-man to the Dioceſan, 

eſenter un Eccleſiaftique au Dioceſarn. 

io preſent the pike to the Horſe, preſenter 
la pique a.la Cavalerie. 


une Choſe a quecun, lus faire un Preſent. 
He preſented me with it, z/ men a fait 
| $rs 

preſented him richly , je {us as fait un 
riche Preſent. 
To preſent an Offender to the Jury, de- 
noncer quecun aux Furexz, l accuſer de Con- 
travention aux Lois. 
Preſentation, the ACt of a Patron offering his 
Clerk to the Piſhop to be Inſtituted in a 
Benefice of his Gift, Preſentation, Aion 


 Preſcript, ( Subſt. ) Preſcription, Ordon- | 


ſence 2 comment ofez vous faire ces Choſes | 


A. Man of a good preſence, umn Homme de| . 


To preſent one with Something, preſenter | 


de preſenter quicun & PEvegue pour le met- 
'tre en poſſeſſion d'un Benefice. 
a » preſents, &c. according to the 
a | 


Preſentee, the Clerk that is preſented by the 
Patron, Celus qui eſt preſents par le Patron 
4 F Eveque. 

Preſenting, /a&50n de preſenter, &c. as in the 
Verb to Preſent.” 


Preſently, #out 2 Pheure, iniceſſamment, incon- 


tinent," tout maintenant. 
I ſhall be ready preſently, je ſerqi pret cout 
Fheure. 
He will come preſently, s/ viendra tout 4 
e , il viendra incontinent , snce{ſ[am- 
ment, ou tout maintenant. 

Preſentment, Denonciation. - 
LF” Preſentment is a meer Denunciation of 
the Jurours themſelves, or ſome other Of- 
ficer, (as Juftice, Conftable , Searcher, 
Surveyor, &c. ) concerning an Offence in- 
quirable in the Court whereunto it is pre- 
ſented. : 

Preſervation, preſervation, conſervation. 

To think of ſelf-preſervation, ſonger 4 ſa 
Preſervation. 

Whatſoever was neceſſary for our Preſer- 
vation was created, and whatſoever was 
neceſſary for our ray was Writ- 
ten, les Choſes qui 'eroient Mceſſaires 4 n0- 
tre Preſervation ont ete creees, & celles qui 
etorent neceſſaires 4 notre. Salut nous ſont 
donnees par ecrit. 

Preſervative, Preſervatif,Remede qui preſerve. 


contre le Poiſon, Antidote, 
Preſerve, Confiture. 
An excellent Preſerve, une excellente Con- 
thre. 
to Preſerve, preſerver, conſerver, garder, ga- 
rantir; 6;fre. 
The Lord preſerve and keep you, Dieu 
Vow conſerve. | 
To preſerve Fruit, confire des Fruits. 
 p preſerve, conſerve, garants, garde z 
. confit. 
Preſerver, Conſeruateur. 
God, the Creator and Preſerver of Man- 
kind, Dieu le Createur 69 le Conſervateur du 
Genre bumain, 
Or thus. As, ſuch a Thing is a great 
preſerver of Health, c'eſt une Choſe admi- 
rable pour conſerver (ou entretenir) la Sante, 
c'eſt une Choſe fore ſaine. 
Preſerving, [ation de preſerver, conſerver, ga#- 
der, garantir ; Fattion de confire.” 
God is no leſs miraculous in preſerving 
the World, than in making it; 'and, as 
his Mercy, ſo his Glory is over all his 
Works, /a Toute-puiſſance de Dieu n'eſt pas 
moins eclat ante dans la Conſervation du Mon- 
de que dans la Creation, ſa Gloire auſſi bien 
ue ſa Miſericorde seft repandue ſur toutes 
Fs Oauvres. 
The preſerving of Fruits, Pa#ion de con- 
fre les Fruits. | 
to Prefide, or be chief, profider, &tre Chef. 
He prefides in our almbly, il prefide dans 
notre Aſſemblee. | 
Preſidency, the Place ( or Office) of a@Pre- 
fident, Prefidence, Office ( ou la Digmite ) 
de Preſadent. 
Prefident , Preſident, Chef; Preſident , Gou- 
verneur, Lieutenant de Roz. 
As, the Lord Preſident of the King's moſt 
Honourable Privy Council, le Preſident du 
Conſeil Prive de ſa Majeſte. 
The DPrefident of a Colledge, le Chef d'un 
College. See Principal. 
The Prefident of Wales, York, or Berwick, 
le Preſident ( ou Gouverneur ) de "Galles, 
Torc, ou Berwick. 
The Preſident's Lady, /a Preſidente. 
Preſident , or Precedent, See Precedent. 
Prefidial, a Word borrowed from the French 
to expreſs a ſpecial Court of Judicature in 
France, Preſidial , forte de Furidiftion en 
France. forte de Mach PR f 
Preſs, Preſſe, ſorte de Machine qui ſ#rt a preſ- 
ſer & fl emprumer ; Preſſes? 3 dries 
ont Fon pend les Habits; Tablettes fermees 


ou ['on range les Livres z Preſſe, Foule, Mul- 
titude de monde. 
A Book-binder's, ora Printer's Prefs, Preſ- 


A Preſervative againſt Poiſon, Preſervatif 


| 


= 


. ſe ds Relieur de Livres, ou d'Imprimeur. A 


| To have a Book under the Preſs, avoir un 


Preſt-mony. See Preft. 


to Preſs, preſſer, ſerrer ; frefſer, pouſſer, ſol- 
(7 


cond Day he has Drink three times, and 


Pietled, preſſe, Ec. according to the Verb. 
Prefling,! a&tion de preſſer,Cc. as in theVerb. 


Preſſure, Calamite, Malbeur, Aﬀiittion. 


rolling Preſs, Preſſe d'[mager. 


Livre fous la Preſſe. 
To reftrain the Exorbitancies ( to curb the 
Licentiouſneſs ) of the Preſs, reprimer la 
Liberte de la Preſſe. 
A Wine-prels, un Preſſorr, Preſfſosr a preſ- 
= as / 4 

is Cloathes are in the Preſs, /es plus 
beaux Habits ſont dans la Cargd , 
He has got a Preſs for his Books, to keep 
them from the Duſt, ſes Livres ſont ſur des 
Tablettes qui ſe ferment, afin de les garantir 
de la Pouſſiere. 
To make way through the Preſs, or Crowd, 
Jereer = Foule. 

rets-man, Imprameur, le Compa us 

travaille 4 la Pre "9p we , 
A Preſs-bed, Lt en forme de Garderobe, 65 

on ouvre la Nuit pour y coucher dans toute 
on etendue. | 
C'eſt une forte de Lit en uſage 4 Londres, 
parms le menupeuple. LaCommoditequ'on 
J trouve, c'eſt qu'un Lit de cette fagon, etant 
ferme le Four, occupe tres peu de place. Mai 
i a auſſ: ſes Incommoditez. 
Prefs-work, a Printer's Preſs-work, Tirage. 
Preſs-{tick, a Book-binder's Preſs-ſtick, ur 
Templet | 


liciter; forcer, contraindre. 
As, to preſs a Book, to preſs woollen, or 
linnen Cloth, preſſer un Livre, du Drap, ou 
du Linge. To preſs the Grapes,. Pas 4 la 
Vendange. | 
To preſs one to Death , preſſer quecun® 
Juſqu'a ce que la Mort Senſuive. C'eſt 
un genre de Supplice en Angleterre, affette 
a\ conx qui refuſent de repondre aux Accu- | 
411011 gion a formees contre eux, © qui 
demeurent muets. C'eſt ce que la Loi d An- þ 
gleterre appelle Peine forte & dure; & que 
J* trouve aimſi decrite par un Auteur An 
glow, dont yoici les propres Termes. 
XF It ſignifies a ſpecial Puniſhment for thoſe 
that, being arraigned of Felony, refuſe to 
put themſelves upon the ordinary Trial of 
God and the Country, and thereby are 
mute by the Interpretation of the Law. 
The Party which is under theſe Circum- 
ances is ſent back to the Priſon whence 
he came, and laid in fome low dark Hou'e; 
where he mult lye naked on the Earth, 
without any Litter, Ruſhes, or Other Cloath- 
ing, and without any Raymeat about him, 
but only Sqmething to cover his privy 
Members. There he muſt lye upon his 
Back, one Arm being drawn to one Quar- 
ter of the Houſe with a Cord, and the 
other Arm to another Quarter, the 
ſame Thing being done with his Legs. 
Then is laid upon his Body Iron and Stone 
as much as he may bear, or more. The 
next Day he has given him three Morſels 
of Barley-bread, wighout Drink. The ſe- 


——————— 


as much at each Time as he can drink of 

the Water next unto the Prifon ( except 

it be running Water )) without any Bread. 

And this muſt be his Diet, till he die. 
To preſs one by urgent Reaſons, preſſer 

( pouſſer ) quec:m par de vives Raiſons. He 

preſfes that very much upon me, 4 me 

preſſe fore la deſſis. 

To preſs Sea-men for the Fleet, forcer les 

Matelots a ſervir le Roi dans ſa Flote, les 

prendre de force pour les emvoyer a la Flote. 

Or thus. As Phil. 3. 14- I preſs toward 

the Mark, je tre vers le Bur. 

To preſs down, preſſer, ou abbaiſſer 4 force | 
de preſſer. 

To preſs forth, epreindre, faire ſortir ak 
que Suc ( ou Fw ) a force de preſſer. 


They were prefſed home to their Con- 
ſcience, on pouſſa leur Conſcience a bout. 


Prefling Iron, a Taylor's prefling Iron, 
Carreau, Fer pour preſſer les Coutures. 


' To fink under weighty Pretfures, ſ:ccom- | 
ber ſous le Poids de ſes AffifAions. | | 
Preft, 
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Prelt, as Preſſed. | 
Preſt is alſo a Duty in Mony to be paid by 
the Sheriff, upon his account in the Ex- 
chequer, or for Mony left in his hands. 
Preft-mony, an Earneft-mony given com- 
monly to a Souldier, when he is Impre- 
ſted, P Argent qu'on donne 4 un Soldat qui 
Senrolle. 

The fame is fo called from the French 
Word Preft, ready. And the Reaſon is, 
becauſe it binds thoſe that receive it to be 
ready at all Times appointed, being meant 
commonly of Soldiers. : : 

Preſtation-Mony, Ce que les Archidiaeres Pai- 
ene annuellement 4 leurs Eveques pour leur 
Furidittion. 

So is called the Sum of Mony paid by Arch- 
deacons yearly to their Biſhop, pro exte- 
riors Furidiftione, as the Lawyers ſay. 

Preſtigious, or deceitfull, eromperXx. 

A preftigious Sleight of the Devil, «ne It- 
lufion du Diable. 

fPreſto, a Spaniſh Word fignifying quickly, 

and uſed by Juglers in their Hocus-pocus 

Tricks, vite, * 

to Preſume, preſumer, 5imaginer, pretendre, 


m0 01s 


le fera, He preſumes there is no fuch 
Thing,, s/ pretend qu'il n'y @ riew de tel. 

He preſumes too much, or he thinks-too 
well of himſelf, s/ preſume trop de ſos 
meme. 4 | R 
Preſumption, preſomption, conjefure, opinion, 
ſuppofitron 3 preſomption, orgueul. 

I have a ftrong preſumption that it is (o, 
je ſuis fort d opinion que cela eft ainſi. 


preſemprion, gonjeBure, ou ſuppoſition. 
 1n Law; viz. Violent, Probable, and Slight. 


Proof, As, if one be killed in a Houle, 
and a Man is ſeen to come out of the 
Houſe with a bloudy Sword, and no other 
Perſon was at that time in the Houſe, this 
Preſumption ſtands for a Proof. So, in 
caſe of a Charter or Fecffinent, if all the 
Witneſſes to the Deed be dead, the violent 


continual and quiet Pofſeilion. - Probable 
Preſumption has but a ſmall «ffect. And 


at all. 

Preſumption, or pride, is an immoderate 
Hope, proceeding from too great an Opi- 
nien one hath of his Ability, /a Preſompteon 
of une Eſperance ummoderee, qui vient de 


Prefumptuous, proud, or ſelf-conceited, pre- 
' ſomptueux, qui « de ſOrgueil. : 
As, a preſumptuous Mind, wn Eſpris pre- 


ſomptueus. 


Prieres preſompeueuſe; © Phariſaiques. 


+ preſomptueuſement, par fierte, Deut 18.22. 
PrelprantnG, or Sn, Preſomption, ou 
Orgueil. : 
to Prefuppole, preſappoſer , poſer pour vrai, 
ſuppoſer pour ceream. | 
Preſuppoſed, preſuppoſe. - 
Preſuppofition, Preſuppofition. 
Pretence, opinon, entetement ; protexte, C0u- 
leur, ombre, vole, apperence. 


8s ſont fi fort entetez de | Infaillibilite. 
To make uſe of a Pretence, ſe ſervir 
p- Pretexte. 

nder a pretence of Juſtice to exerciſe his 


te ( ſous ombre) de Fuftice. 

I will remove all manner of Pretence, je 
veux vous oter route ſorte de Pretexte. 

To make good that Conjecture, they want 
neither Proofs nor Pretenccs, pour appuyer 


ves ni de Couleurs. 

To cover his Pafſions with a pretence ( or 
cloke) of honeſty, cauvrir ſes Paſſions dun 
voile d'bopnetete. . 


[to Pretend, protcndre, 5'imaginer , croire ;| 


Op cog Sets... Ara wm. —_—_——_——. ” — _ . 


ſuppoſer , crore , penſer ; preſumer , avoir. |Pretor 
10 ; . ' IPretorian 


Prztor. 
Opr : See <) Pretorian. 
I preſume he will do it, je imagine qus! |Pretorſhip Preztorſhip. 
Pretended, etendu, pueatif, &c, according 


'Tis but a meer preſumption, c'eſt une pure|Pretender, Celus ( ou Celle ) qus pretend, 5c. 
YF There arc three Sorts of Preſumption, [Pretending , ſafion de pretendre, (9c. as in 


A violent Preſumption is many times a full|Pretenſed, pretend. 


Preſumption, which ſtands for a Prook, is | Pretenfion, or claim, pretenfim. 


a Slight Preſumption is of no prevalency | Preter, Preter:t. 


trop grande Opinion qu'on 6 de ſes for-| Pretermiſſion, or neglect, negligence. 
ces. - to Pretermit, or negle&, neghger ( perdre ) 


Pretermitted, or negleCted, neglige. * 
Prgſumptuous and Phariſaical Prayers, des| Pretermitting, omuſſton, ou lation d'omet- 


Preſumptuouſly, or proudly, avec preſomprion,| Preternatural, extraordinaire, qui oft contre 


Pretext, or pretence, un pretexte. 
Prethee, for I pray thee, ye ze pree. 


So ftrong is their Pretence of Infallibility,| Prettily, jolzmens. 


Cruelty, exercer ſa Cruaute ſows un pretex-| Prettineſs, beaute. 


cette ComeRure, on ne manque ni de Preus |Pretty, joli,ogentil; gentil, plaiſant, agreable, 


pretendre, prendre pretexte, faire ſemblant ; 
fe piquer, faire profeſſion d'exceller. 
As, he pretends there is no ſuch Thing, 
il pretend qu'il n'y a rien de tel. He pre- 
tends to have much wit, / Ssmagine d a- 
voir bien de Peſprit. : 
Fle pretend this, je prendrai ce pretexte. 
He pretended povetty, l faiſoir ſemblant 
dere pauvre. | 
He pretends to love me, when I know there 
is no ſuch Thing, :/ fa: ſemblant de m'ai- 
mer ( il me fait des proteſtations damitie ) 
_ je ſun bien ſeur qu'il wy a rien de 
reel. 
To pretend: to Learning, /e piquer (faire 
feſſion ) d'etre ſavant. 
on't pretend to that, je ne me pique pas 
de cela. ) 
Or thus, As, to pretend Buſineſs, faire 
Fempreſſe, faire Fempecbe, 
To pretend one Thing and do another, 
faire une feinte, 
Tie pretend to be his Brother, je diras 
gue fe ſuis (je me ferai paſſer pour ) ſon 
rere. 


to the Verb to Pretend. 
A pretended Conſpiracy, une pretendue Con- 
rakes | | 
e is his pretended Father, c'eft ſon Pere 
Putatif. 
| Or thus. As, apretended (or counterfeit) 
Reſentment, un Reſſentiment diſſimule. 


according to the Verb. 
the Verb to Pretend. 


As, a pretenſed Right and Title, un pre- 
cendu Droit, 

Where one is in poſſefſion of Lands or Te- 
nements, and another who is out claims 
it and ſues for it 3 here the pretenſed 
Right and Title is ſaid in him who doth 
ſo claim and ue. 


I have a pretenfion to it , jy «5 des pre- 
renfions. 


As, a Preter Imperfe&t, perfe&t, or plu- 
perfeCty un Preterive Imparfait, parfait, ou 
plu-que parfasr. 

A Participle ot the Prceter Tenſe, wu7 Par- 


eicipe Preterit. 


Poccafion. 
As, to pretermit the doing of good, per- 
dre ['Occafion de faire du bien. 


fre, | 


le cours de la Nature. 
Ap, preternatural Winds, ſuch as are (old 


to Merchants by Laplanders, des Vents ex-|to Prevaricate, or betray a Cauſe, to play 


traordinaires, comme ſont ceux que les La- 
pors vendent aux Marcbands. 


As, prethee, do that for me, je te prie, fat 
cela pour mos. 


To expreſs himſelf prettily, dire joliment 
les Choſes. : 

He has done it very prettily, sl Pa fait fort 
Jjoliment, 


hy 


Prettineſs dies quickly, /a Beaute n'eſt pas 
de longue dure, eſt une Choſe qui ſe ter- 
nit bien tot. | 

Or thus. As, this goes beyond Prettineſs, 


cecs paſſe le Fols. 


divertiſſant. 

As, a pretty Boy, wn jols Gargon, A pret- 
ty Girl, une jolse File. 

She is not beautifull, but ſhe is pretty, ele 
n'eſt pas belle, man elle eſt jolie. 


= 4 
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to Prevail, prevaloir, gagner, flechsy, 


» I have at length prevailed with ttm, j'ai 


Prevailed with, or prevailed upon, gagnd. 


Prevailing , ation de prevaloir, ou de ga- 


Prevalent, or powerfull, pusſſant,” qui « beau- 


Prevarication, Collufion , Intelligence avec un 


Prevaricator, Prevaricateur, qui uſe de Col- 


to Prevent, prevenir, aller au devant, empe- 


A pretty Flower, une jolie Flexr, A pretty. 
Suit, un jol; Habit. | 
I love her, ſhe has ſuch pretty ways with 
her, je Fasme, elle oft fi gentille. 
A pretty Conceit, or Fancy, ne plaiſente! 
Penſce. ; | 
Or thus. As, indeed you are a pretty | 
Man, vraiment vow tes admirable. | 
He plays a thouſand pretty Tricks, 2! fait 
mille petites Gentilleſſes. 

A pretty Thing indeed, (being ſaid by wa 
of Jeſt) cn verite voila _ hy Rn g 
For a pretty while they agreed well toge- 
ther”, pendant queque tems ils ſe ſont fore 
bien accordez. | 
Pretty, (Adverbially uſed )) afſez, paſſable- 
ment. 

As, he is pretty well, «l ſe porte affex 
ben. 

He has done it pretty well, i/ a fait paſ- 
Jablement bzen. 

A pretty handſom Woman, une Femme paſ:- 
(Icy beke, 
e is pretty ſingular in his Ways, :/ fait 

les Choſes aſſcy ſngulierement. A 


As, this Reaſon has at laſt prevailed, ceree 
Raiſon a en fin prevalu. 


en fin prevalu ſur lus. 

Do you think, the memory of our former 
Friendſhip can prevail above my Juftice 
and Reaſon ? fenſeq vos, que le ſouvenir 
de notre Amine paſſee puiſſe prevalocr ſur 
ma Fuſtice ? 

To prevail upon one by prayers, or intrea- 
ties, gagner ( flechir ) quecun par ſes prie- 
res, 

When Pilate ſaw, that he could prevail 
nothing, ( Matt. 27. 14.) Pilate want, 
gu'sl ne gagnoit rien. 

To prevail! with one by Bribes, Gifts, or 
; ts, gagner quecun & force de Pre- 
ens. 

She has (o far prevailed upon her Modeſty, 
elle a gapne cela ſur ſa Modeſtie. 

Or thus. As, Friendſhip often prevails 
above the Judgement, / Amuti& previens 

Souvene le Fugement. 


He is not (o eaſy to be prevailed with, s/ 
n'eſt pas fi facile a gagner. 


gner. 
Prevailing, ( Adj. ) puiſſant , efficace, vio- 
YECUX, 

As, a prevailing Argument, un puifſant 
Argumc)t. . 

A prevailing ( or efficacious ) Grace, we 
Grace vidorieuſe, ou efficace. 

Or thus. As, Luff is the prevailing Sin 
in this our Age, FIncontinence regne dans 


cs Szecle. | 


.coup de force ſur nitre Eſprit. 

- » 4 prevalent -Motive, un purſſant Mo- 
tif. 

Old Haunts are prevalent , ( Prov. ) lj 
vieilles Coiltumes ( ou Habitudes) ont beau- 
cogp de force ſur les Eſprits. 


faft and looſe, prevariquer, uſer de Collu- 
fion , Sentendre (etre d'intelligence ) avec 
la Partte adverſe. 


autre. 


luſion, qui $exzend avec un autre. 
Prevaricatoragt Cambridge, the ſame as 
Terrz Filius in Oxford, On apppelle Preva- 
ricator 4 Cambrige, © Terre Filius 4 Ox- 
ford, un Maitre es Arts choifi d'encre les 
plus beaux Efprits de Univerſiv? , pour ba- 
ranguer dans le Tems de la Licence. Ce qui 
fe Fic ordsnairement d'une mantere Satyri- 
que, © avec des rours d Eſprit q 13 font co- 
noitre adreitement les Defauts des pronci- 
paux Membres de "Univerſite. 


cher. 

To prevent one, prevenir quecun. He 

has prevented his Enemy, 4 a prevenu ſon 

En:ms. 

To prevent a Misfortune, preventr un jo | 
eur 


em 


i 


— 
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herr. To prevent Puniſhment by Flight, 
prevenir le Supplice par la Fuzte. 
| That prevented me from writing , cela 
mempccha decrire. 
Prevented, prevenu. 
I was prevented, on m'4 prevenu. 
ſroventing, or Prevention, /att:on de preve- 
nir, ou d'empecher. 
There's no way of preventing it, s/ reſt 
p15 poſſible dempecher cela. 
For prevention of greater Miſchief, pour 
prevenir un plus grand Malhbeur. 
Previous, that goes before, quz precede, qu: 
vd devant. 
As, there is to this Part of the Book a 
previous Grammatical Diſcourſe, cetre Par- 
tie du Diftionarre eſt precedee d'un Diſcours 
en forme de Grammazre. 
Or thus. He did not fin, without a pre- 
vious Knowledge of the Evil which he was 
going to commit, / wa pas peche, ſans 
avorr auparavant la Veue du Mal qu'il a- 
lot faire. 
Previſion, or fore-fight, prevoyance. 
As, the previfion of the Dzvil, {a prevoy- 
ance du Demon, 
Prey, Proze, tout ce que la Bete farouche em- 
porte E prend par force pour ſe nourri. 
As, the young Lion louks for its Prey, 
le Lionceau cherchs ſa Proze. The Wolf 
carries away its Prey, le Loup emporte ſa 
Proze, 


—_—— 


Oiſcau &: prot, 

The ſame is alſo uſed in both Languages, 
fizurative'y. 

As, he became the Prey of his Enemies, 
zl fut la Proe d: ſes Enemss. 

To give himſclf over as a Prey to his 
Patltons, ſe donner en Proe 4 ſos Paſſions. 
He makes a prey of me, #/ buerme rogours 
ſer mos, ul me plume, z! me rouge, it tare de 
' mou toiit ce quitl pent. 

to Prey, butmey. 

Or thus. As, ſome Beaſts prey upon their 
own Kind, z/ » a des Betes qus $entre- 
mangent. 

The Wolves don't prey upon their own 
Kind, les Leups nz Sentremanzent pas. 
Pre/'d upon.bize, 3c. according to lheVerb. 
Preying upon, /attion de butiner, Ge. as in 
the Vecb. 

Priapiſm, Priapiſme. 

Priapiim is a Dileaſe when the Yard is 


out any provocation ot Luft, /: Pri.ep:ſmme 

eſt un mal de !a Veer, 

defir de Femme ta Verge Setend, Senfle, & 

Sendurcit avec dowuleur. 

Price, prix, la valeur d'une Choſe; prix, que 

[on met 4 une Choſe. 

A Tring of great price, or value, ze Choſe 

de grand Prix. 

To let a price ( or rate ) to a Thing, 

mettre un prix 4 queque Choſe. "Tis a ſet 

price, c'eſt un prix fat. 

To raite the price, augmenter le prix, en- 

cherir. To bring it down, le diminuer, 

[abbaiſſer. 

Tell me the loweſt price, dites mos le 

plus jujte prix. 

Or thus. As, what is the price on't 2 

what do you fell it for 2 combien le ven- 
-$ voths 2 combien en demandez vou; ? 

What price did you give for 1t? combien 

en avex voils donne ? combien vous a-t-il 

coute? 

I gave a great price for't, i| m'a contre (je 

Fai paye ) bien cher, 

Prick,prquenre; le vit.cu la verge Tun homme. 

The prick and praiſe of a 1 hing, la giorre 

avoir fair une Choſe. 

Prick-wood, or Spindie-tre, Fyſain, ſorte 

d' arbrifſeau propre 4 faire des Hates. 

to Prick , prquer 3 pointer , prquer ( ou don- 
ner ) de ;a pornitez encionere : 

You prick me, vows me pigrieg. You 

prickt my ftager,vous 1/7 veg prgiie te dore. 

To prick paper, prquer du pupier. The 

King pricks the Sheriff, l- Koz pique les 

Sheriffs, cd. prque ies Noms de ceux quul 


— — 


choifit porr Sh. ritfs. 
He drew; and pricked him, s/ mit epce 
A {4 11.440, & le p21:t 4. 
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Prickly, plein de piquans. 


A Bird of prey, or a ravenous Bird, n | 


{tretched out in length and breadth, with-- 


lors que ſatis 4.4611 


To prick a Horſe to the quick, in the 
Shoeing, enclotzr an Cheval, le bleſſer avec 
le Clou quand o le fore. 

Or thus. As, to prick on, or p:ick for- 
ward, pouſſe?. 

He prickt on in the Plain, ( in a neutral 
Senſe) ul piqua dms,la Plitne. | 

To prick up his Ears, drefſ-r /es Oreilles. 
To prick down the Notes in a Muſlick- 
book, noter un Livre de M-ſijue. 

Pricked, See Prickt. 

Pricker, a Huntiman on horſeback, Piqueur, 
Homme &4 cheval etabl: porr faire chajſer les 
Chiens. 

Pricket, Daguer, jeune Cerf ou Daim qui eſt 
2 ſa ſeconds annee. 

Pricket is a fallow male Deer, bearing that 
Name when he is a Year old complete. 
Pricking , Vaio d: piquer, &c. as in the 

the Verb to Prick. 

Prickle, or ſharp top, piquant. 

As, the prickles of a Porcupine , les pt- 
quans d'un Porc-cpic. 

The prickles of Thiſtles, or Thorns, p#- 
quens de Chardons, ou d'Epines. 


A prickly Plant une Plante pleine de piquans. 
Oc thus. As, Pleaſures, like the Rote, arc 
ſweet, but prickly, les Plaiſirs ſons comme 
la Roſe , ils charmens nos Sens au milieu 
des Epines. 

Prickt, psque, ©. according to the Verb. 
O: thus. As, Acts 2. 27. when thry heard 
this, they were prickt in their h-art, 4yat 
our ces Choſes, us enrent componthion de ceur. 

Pride, orgueal, fieree, ſuffiſarce. 

There is a ſottith, and a noble Pride, / 
y 4 un ſo Hrguenh, & un noble Orguet/. 
To be puftcd up with pride, to have a 
great deal of pride, gre enfle d'orguett, 
avorr bien de Porouil. 

The noble Pride of the Heroes, la noble 
ficrte des Heros. She has ſomething of 
pride, but 4 pride full of charms, elle 4 
une ſeverite charmante, un? frerte pleine de 
charm:s, 

His prid:z makes him ridiculous, ſa Suf- 
fiſance le rend ridicule. 


Proverbs. 


A Man's Pride ſhall bring him low, POr- 
pe de Homme Fabbasſſe. ; 

ride goes before, and Shame follows at- 
ter, Orgueil marche devant, © la Honte 
4a ſa ſuite. 
Pride feels no Cold, POrgues] ne ſent point 
lc frotd. 


London Pride, a Flower fo called, forte de 
Fleur. . 
Pride-gavel, Droit quo peie au Seigneur 
du Fief pour la Peche dn Linkgeedd dans 
la Severne. 
YF Pride-gave), in the Lordſhip of Rode- 
ley in the County of Glocefter, is uſed and 
paid unto this day, as a Rent to the Lord 
of the Mannor by certain Tenants, in Duty. 
and Acknowlegement to him for their Li- 
berty and Privilege of Fiſhing in the Ri- 
ver Severn for Lampreys. 

to Pride himſelf in a Thing, to take a pride 
in it, or to make it his pride, ſe piquer 
d'une Choſe, s5en plorifier, en faire ploire, 
+ en faire un Trophee. 

to Price. See to Pry. 

Prier, or Spy, un Eſpion, Celus qui epie. 
A Prier into other Mens Buſineſs, un Hom- 
me q:41 epie les Aﬀarres d\auerin, un Eſpion, 

Prictt, Preere, Sacriftzatenr. 
As, a Roman Pue't, 1 Prerre de PEeliſe 
Romarne. 
A Prieft of the Church of England, un 
Pretre (ou Miniſtre ) de "Eglaſs Anglicane, 
Celut qus a pris 110n ſeul-ment FOrdre 4 
Diicre, mas a:i(ſt c:lus de Preere , q't8 le 
rend capable de routes les Fonttions Eccle- 
ſirſtiques. 
The High Prieſt in the Jewiſh Church, l- 
Sorverain Sacrificatenr. 
Or thus. As, to be ordained a Prieſt, 
prendre Ordre de Pretri;e. 
Prietts pintle, an Herb 
a" Herbe. 


, Saryreon, forte | 


TPrigging, or ftealing, larcin, ou Fattion de 


Primacy, a Primate's Dignity, Primacie, Di- 


Primeral, \or firſt, premier. 


Primage, Ce quon paie aux Matelots pour 


Prim ite, or Metropolitan, the chief Arch- 
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Prielt-ridden, 9:44 ſe larfſe gouverner par les | 


me fm neem en ns 


Preeres, qui eſt 2 leur devotion , qui fait 
four ce qu"tls weulent, fur qus ils ont trop 
daſcendant. 

Prieft:fs, a Woman Prieſt, Prerreſſe, Femmd 
qui etore deſtinee an Culte des faux Di2ux 

es Payens. 

Priefthood , the Order ( or Office ) of a 
Pricft, Preeriſe, $2c: Ifcuture. 
To take the O:der oi Prielthood, to take 
upon him the Pricſthood, to be ordained 
a Prieft, prendre POrdre de Preeriſe. 
Aaron's Prieſthoo4, /a Sacrificature 4 Aaron. 

Prieitly, Sacerdoeal, de Pretre. 
As, the Prieftly Habit, les Habits Sacerds- 
tmmx. APrieitly Ornament, Ornement $- 
cerdotal. 
A Pricftly Ordination, Ordinatiom Sacerds- 
tale. Prieitly Duties, Fonc#:9ns Sacerdotales. 
The Prietily Office, Office de Pretre. 

Tto Prig, or fteal, derober. 


EFODVer. 
- A prigging Fellow, un Homme addonne au 
Larcsn, 


gnite de Primat. 


As, the primeval Ages of the Church, les 
premiers Siecles de [ Egliſe. 


avor charge le Vaiſſeas. | 
Primage is a Duty due to the Mariners 
and Sailzrs, for the Loading of a Ship at 
the (etting forth from any Haven. Which, 
in ſome places, is fix Pence for every Pack, 
or Bale. 
Primary, or firft, premuer. 
That was their primary Abode, cetoit [2 
leur prennere Hab1canon, 
A primary Sabſtance,une premiere Subſtance. 


— 
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biſhop, Primat, ou Mz-eropolitain, le pre- 
meer Archeveque. 

The Archbiſhop of Canterbury is the Pri- 
mate of E:gland, Archeve&que de Cantor- 
- bery eſt le Pramas d Angleterre. 

Prime, grand, ſouv:ram z exqu, exc:lent, | 
_ delicat. 

As, a Thing of prime Uſe, une Choſe d':m 
grand Uſage, ou d'un Uſage ſouveram.* 

A prime piece of Work, #7 Ouvraze ex- 

UK. 

; OY ( or excellent ) Diſh, un excellent 
Plat. 

Or thus. As, a- prime (or an arch) 
Rogue, n inftzne Fripon. 

He took the prime, or the beſt, :/ a prof 
les meilleurs. a 
Prime, Subftantivy uſed. As, the Prime 
( or Flower ) of the Nobility, /a Fleur de 
la Nebleſſe. | | 
He died in the prime of his Age, i! moi-| 


rut 4 la fleur (il perit au prontems ) de ſor 


E, 
The prime of a Gun, wder that is 
put in the touch-hole, TaWbrce dune Ar- 
me a feu. 
Prime, one of the Canonical Hours of 
Prayer in the Roman Church, Primes, une 
des Heures Canoniales dans l Egl1ſe Romaine 
un des Tems reglex on on prie durans k 
Four ou durant 1a Nu. 
There are ſeven Canonical Hours in- 
ituted in Memorial of the ſeven princi- 
pal Parts and Hours of our Saviour's Paſ-| 
fron, Viz. the Mattias and Laudes;z the 
Prime, or firtt Hour, which begins ab fix 
a clock in the Mrning, and holds till nine ; 
the Third Hour, which begins at nine, and 
holds till iwelve; the Sixth Hour, which 
holds from twelve to three; the Ninth, 
or None, from three to fix; the Velpera's, 
from fix till nine 3 and the Compline, from 
nine till twelve at night. Which ſeven 
Hours are chiefly compoſ-4 of Pſalms, 
Hymns, Canticles, Antiphons, Verſicles, 
Reſponſories, and Prayers. 
Prime-print. See Privet. : 
to Prime, amorcer, metere amore? 4 une | 
Arme a feu;, impruner, coucher une pre- 
miere Couleur qui fert de fond a celes qu'm 


| 


| 


dare metere en ſuite pour fare un Tbieau. 
As, he forgot to prime his piſtols, 2! 4 
o0ublie d'amarcer ſes Piſtolets, 


To' 
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To prime a PiCture-cloth, or to prime a 
Cloth for a Picture, imprimer la Toile ſur 
q:101 I'on doit faire un Tableau. 

Primed, amorcez imprime. 

Prime-print. See Privet. 

Primer, or Primmer, a Prayer-book which 
Children are taught to read and to pray 
by next after their Horn-book, un perzt 
Ltivre de Prieres par ou les Enfans commen- 

þ* cent a lire. 

The Romaniſts give alſo the Name of 
Primer to that Prayer - book of theirs 
otherwiſe called the Office of the Blefſed 
Virgin Mary. 

The Long Primer, that fize Letter, which 
this Work is printed in, 

Primero, a Game at Cards, Prime, ſorte de 
Feu de Cartes. 

Primier Seifin, a Law Word that fignifies 

the fiſt Poſſeſſion, premiere Poſſeſſion. 
Y# The firſt Poſſefſion, or Seifin , was 
heretofore uſed as a Branch of the King's 
Prerogativez whereby he had the firſt Poſ- 
ſeffion , that is, the intire Profits for a 
Year of all the Lands and Tcnements , 
whereof his Tenant ( that held of him in 
Capite)died ſeized in his Demeſne as of Fee. 

| Primigenious, or of the firſt ſtock, premzer. 
As, a primigenious Plant, ne premiere 
Plante de queque Sorte. 

Priming, Fafion d amorcer, ou d'imprimer. 
See the Verb to Prime. 

Primitive, promerif ; premaer. 

As, a primitive ,Word, a Word which is 
not derived from any other, un Met pri- 
mitsf, ou une Dion primitive. 

The primitive Chucch, the Church of the 
firſt Apes, *Egliſe primitive, ou nay)arte. 
The primitive Chriftians, les premzers 
Chrenens, ceux qui vivuent dans les pre- 
miers Stecles de {Egliſe. 

Primmer. See Primer. 

Primogeniture, the Title of an elder Brother 
in right of his Birth, Aineſſe, F Primc- 
genteure. 

The Right of Primogeniture, /- Droz: d' A:- 
neſſe. | 

Primroſe, a ſort of Flower, Prime-vere, Pune 
des premieres Fleurs qui annoncent le Prin- 
tems. 

Primum Mobile, le premier Mobule. 
1F-Theſe two Latine Words are in a man- 


which turns from Eait to Weit round 
the World, with an equal rapidity , with- 
in the ſpace of 24. hourss For you muit 
know, that thoſe Philolophers who hold 
the Sun moves about the Earth, { which 
is the vulgar Opiniot)) ſuppoſe two ſeveral 
Motions gf the Stars in general. The 
one Natural or Proper, from Weft ty 
Eait; and the other Violent, from Eaſt 
to Weſt. Which laſt Motion they attri- 
bute to the Primum Mobile , which hur- 
ries away Wikhyit all the lefſer Orbs. 
Prince, un P on Celus qui gouverne un 
{ Erat en chef; Prince, ou Prince du Sang ; 
Prince, premier , ou qus tient le premier 
rang. 
As, a Sovereign Prince, un Prince Souve- 
ram, A Tributary Prince, an Prence Tri- 
butarre. 
A great, wiſe, and mighty Prince, wn 
grand Prince, un Prince ſage, & puiſſant. 
A petty Prince, wn petit Prince. 
The Princes of Germany and Italy , les 
Princes d' Allemapne 65 d'Italte. | 
Princes have long Arms, that is, their 
Power reaches a great way, /es Princes ont 
les Mains longues, cd. leur Pouvoir serend 
loin. 
Princes have mzny Eyes, and many Ears. 
les Princes ont beaucoup d'Yeux, E beaiicorp 
d'Oreilles, Cela ſe dit, parce qu'ils voremt 
£5 entendent, non ſculzment par enx memes, 
may aiſji par le men des aiitres, 
We ovght alwaYs ts tpealk reſpectively of 
Princes, and we muſt never bring *em to 
the Condition of SubjeCts, s faut tryuurs 
parier des Pr imices avec reſpec, &S tl ne faut 
jaman les metre ſur ie petit pic, 
To rebel againiit his Prince, 
contre fon Prince. 
Whoſocver draws his Sword apainft his 
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ner naturalized, to expreſs the great Orb | 


Prince muſt throw away the Scabhard, 
( Prov.) Celui qus tire of Epee contre ſon 
Prince wa qu'a jetter le Fourrean. 
A Prince of the Bloud, un Prince du Sang. 
A Prince of Wales, 117 Prince de Galles. 
The King of Englanf/'s eldeit Son is called 
Prince of Wales, and the French King's 
eldeſt Son, Dauphin, /e F:ls aine du Ro: 
d' Angleterre s appelle Prince de Galles, & le 
Fils aine du Roi de France, Dauphin. 
Arittotle is the Prince of Philoſophers, 
Ariſtote eſt ls Prince des Philoſopbes. 
Virgil is the Prince of Poets, Virgsle eft le 
Prince des Poetes. 
Prince-like, or like a Prince, en Prince, 
Rojalement. 
To be treated Prince-like, &rre traite en 
Prince. 
Princelineſs, majeft? (ou grandeur) de Prince. 
Princely, de Prince, Royal, digne d'un Prince. 
A Princely Look, un Air de Prince. 
Princely Dinner, an Dine de Prince. 
To have a Princely Soul,avoir / Ame Royale. 
Or thus. As, he hath given us a Princely 
Intertainment, z/ nous a trattex Royalement, 
ou en Princes, 


A 


| Princeſs, Prznceſſe. 


A great __ grande Princeſſe. 

Mary the Princeſs of Orange, and the Prin- 
ceſs Ann of Denmark, Marie l& Princeſſe 
d'Orange,& la Princeſſe Anne de Danemarc. 

Principal, or chiefs proncipal. 

This was the principal Cauſe , ceto:e /a 
Cauſe principale. 

Or thus. As, the principal Man in a Bond, 
Celus qus a paſſe une Obligation a quecun 
avec Caution. 

Principal, Subftantively uſed. As, the 
Principal of a College, le Principal ( te 
Refeur, ou Chef ) d'un College. 

17 Tis obſervable, that the Heads of 
Colledges in the Univerfities are called by 
ſeveral Titles; viz. Principal, Head, Pre- 
ſfident, Rector, Warden, and Provoit. 
So the chief Perſon in ſome Inns of Chan- 
cery is called the Principal of the Houle. 
To pay the Principal and the Intereſt, 
payrr le Capital ( ou la Somme principale ) 
& /Þnteree. 

In Urchenfe'd, in the County of Hereford, 
they call Principals the beſt Beaſt, the 
beft Bed, b-ft Table, &c. that paſs to the 
eldeft Child,and are not habte to Partition. 

Principality. ( from Prince )) Principanee. 

As, the Principality of Wales, /a Pranci- 
pante de Galles. 
Principalitles, the ſecond Order of the ſe- 
cond Hierarchy of Angels, /es Principau- 
tez, le ſecond Ordre de la ſeconde Hierar- 
chie des Anges. 

Principally,or chiefly, principalement, ſur tout. 
That's the: Thing he principally aimed at, 
c'eſt 2 cela qu'il viſoit proncipalement. 

Principle, prancape, ſource , cauſe 5 principe, 
regle, fondement. 

The Matter and the Form are the phyſical 
Principles, 1a Matiere © la Forme ſont les 
Principes de Phyſique. ' 

Senſe and Reaſon are the natural Prin- 
ciples of Knowlege, les Sens & la Rai- 
ſon ſont les Principes naturels de Cconoi- 

tre. 

An aCtive Principle, prencipe attif, Prin- 
cipe d' apr. 

The active and paſſire Principles in Chy- 
miltry , les Principes atlifs © paſſifs en 
Chymae. 

The Principles ( or Grounds) of an Art 
or Science, les Principes d'un Art ou d une 
Sceenice. 

And thus, figuratively. As, to have ho- 
neſt { good, or ſound) Principles, avorr 
des Prur.cipes ( cd. avoir in fonds ) d'hon- 
neur © de probucc, aveir de la Vertu, avoir 
de la Probue. 

He is a Man of no good Principles, c'eſt 
1m [:mme qi #'a pas te fond bon. 

f to Principle, dcmner des prencrpes. 

Az, to piinciple ouc well, or ill, dorner a 
quecun de bons, cu de maucas principes. 

Pancipld. As, a Man well-principled , uz 
H.mme qus a des princ:jes d'bonneur © de 
probite, un Homme vVerticuxy ou gui a ds 
i VErit, 
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 P-iorſhip, qralzre de Precur. 
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pas de la Vert, q:4' 


Ill-principled, 92 n'a 

na pas le fond bon. 
Princock, a ripe-headed young Boy, un jerrne| 

Gargon que a | Eſprit meur, 

A proud Princok, an ingenious, but pray- 

matical Lad, un feune Homme qua a 

Eſprit, mars qui eft un peu browilion. 

Print, marg', trace; impreſſion; eſtampe. 
As, the þ:1':is of a Rod, les marques d'1me 
Verge. Here's the prints of his Foot, voics 
des traces de ſon Pre. | 
A fine delicate Print, wne belle Impreſſion, 
une Impreſſion fort nette, 

To ſet out his Cloſet with Prints, orner 
( 0 embellir ) d'Eſtampes ſon Cabinet. 

Or thus. As, a print of the Nail, #7 coup 
d'Ongle. 
To put one in print, :mprimer quecun. 
To come out in print, voir /e Four, &tre 
fublie. 

I faw his Name in 
$mprime. | 
T To do a Thing in print, or neatly, faire 
une Choſe proprement. 

to Print, smpromer. 

As, to print a Book, smprimer un Livre. 
To print a Cut, :mpromer une Eftampe. 
To print a Stutt, zmprimer une Etoffe. 

Printed, imprime. 

Well, or ill printed, bien, ou mal imprims. 
Printed Callico, Tos/e Indienne imfrimee. 

Or thus. As, I cauſed his Works to be 
printed, j'a fait imprimer ſes Ocuvres. 

Printer, Imprimeur. 

A Maſter Printer, um Maitre Imprimeur. 
A good Printer, 2 box Imprimeur. 

A diligent Printer, 72 Imprimeur diligent. 
A negligent Printer, zn LInprameur negls- 
gent, 

A Journey-man Printer, un Compagnon In- 
premeur. 

All Jonrney-men Printers are either Com- 
poſitors, or Preſs-men, eous les Compagnons 
quz travaillent dans une Imprimerie ſont 
Compyfueurs, ou Imprimenrs. 

A Printer's Preis, Preſſe d'Imprimeur. 

A Printer of Cuts, un Imprimeur en Tailles 
douces, 

Printing, Dmprimerie ; ation d'imprimer Im- 
preſſion. q 
As, Printing is a fine Art, Imprimerie eſt 
un bel Art. 

He had ſo much a Sheet for the Printing, 
il a eu tant par Feuille pour I Impreſſion. 

A printing Houſe, /mprimerie, Endroit oit 
['on imprame. 

The King's Printing Houſe, /IÞprimerie 
du Roz. 

Prior, the Head of a Priory, Prieur, le Chef 

"un Prieure. 

The Prior of a Monaftery, Prieur Clauſtral, 
le Chef d'un Convent de Religienx. * 

Priors Aliens, Prieurs ctrangers. 

LF Priors Aliens were Religious Men born 
in France, and Goveinours of Religious 
Houſes, erected for Outlandiſh Men here in 
England. Which were ſuppreſſed by King 
Henry the Fifth , after his, Conqueſt in 
France. Whoſe Livings afterwards were, 
by King Henry the Sixth, given to other 
Monafteries and Houſes of Learning ; but 
eſpecially to the ercCting of thoſe two fa- 
mous Colledges, the one in Cambridge 
called Kings College, and the other Eaton 

College. _ 

Prciorels, Prieure. 

A Prioreſs is a Nun next in order to an 
Abbeſs, and who in her abſence commands 
the Monaſtery, Prieure eſt une Religieuſe 

_ eſt immediatement au defſow de | Ab- 

eſſe, © qus en ſen abſence commanade aux 

Religieuſes. 

Priority, or advantage of Place, promante. 
There is no Prtority, 2/ ny a en cela 4u- 
cane promaute. 

- This Word is uſed by Lawyers, in a con- 
trary Senſe to Poſterity, to fignify an An- 
tiquity of Tenure, in compa-iion of ano- 

ther not ſo ancient, Thus to hold by 
Priority is t# hold of a Lord more anci- 
ently than of anvuther. 


print, j'as veu ſon Nom 


Piio1y, war Pracurc, forte de Brnefice. ; 


P: torr. See P.ivur, ' 
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[Prifage, the Cuftom or Share that belongs 
to the King out of ſuch Merchandiſe as 
as are taken at Sea by way of lawfull 
Prize, Drozts de Priſe, [a Part quit revient 
au Roi d'une bonne Praiſe. 

Priſage of Wines. See Butlerage. 

Priſe. See Prize. | 

Priſmatical Glaſſes, certain triangular ſolid 

Glaſſes; in which are ſeen Variety of fine 

Colours, Priſmes de Verre, ou Triangles de 

Perre. 

Priſon, or Jail, ane Priſon, Lieu on [on en- 

ferme les Priſonmers. 

A dark, diſmal, and dreadfull Priſon , 

Priſon noire, obſcure, afreuſe. 

To ſend, to carry one to Priſon , envoyer, 

mener quecun en Priſm. To keep him in 

Priſon, le tener en Priſon. 

To get out of Priſon, ſortzr de Priſon. To 

get (or to help ) one out bf Priſon, fazre 

ſortir quecun de Priſon. 

To break Priſon, forcer (ou ſe ſauver de) 

la Priſon. 

Priſoner, Prsſonnier, Priſonniere ; Patient, ou 
Criminel, qui eſt condamne a mort © qu'on 
Va CXxecuter. 

A Priſoner of War, un Priſonnier de 
Guerre. A Priſoner for Crime, or for Debt, 
Priſonnier pour Crime, ou pour Dette. 

To render himſelf a Pritoner ,” ſe rendre 
Priſaqnier. 

To make Priſoners, faire Jes Priſonniers. 
To releaſe a Priſoner , elargir un Priſon- 
mer. 

To ſee the Priſoners go by , voir paſſer les 
Patiens. 

Priſtine, or former, qncien, ” ogy + 
To return to his priftine ſtate, ſe retab!sr, 
ſe remettre dans ſon premier etat. 

Prithee. See Prethee. 

{Prittle-prattle, babil. 

Privacy, or familiarity, provaute, familiqrite. 
As, a great privacy, une grande privaute. 
To live with great privacy , vivre dans 
une grande privante. 

Or thus. As , they did it with great 
privacy, 1s [one fait fort ſecrettement. 

Privado, a private Friend, a Favourite, 7 
Favors, un Confident, un intime Ami. 

Private, prive, particulier, ſecret. | 

As, a private Houſe, that ſtands in a pri- 

vate Place, une Masſon provee. A private 

Place, wn Lien ſecret, ou retire. 

A private Converſation , une Converſation 

particuliere, un Tete a Tete. 

To keep a Thing private , or ſecret , te- 

nir une Choſe ſecrette. 

A private Concetn , une Afaire particu- 

liere, ou qui regarde un particulier. 

A private Man, a Man a in private capa- 

city, that lives private, that leads a pri- 

vate Life, un Homme privc, quis mene une 

Vie privee, un Particulier, qus vit en par- 

erculier. 

A private Man has no power over ano- 

ther Man's Life , un Particulier n'a pas 

droit ſur la Vie d'un antre. 

Or thus, As, . he has as private a Com- 

merce ( he is as familiar) with her as a 

Husband @an be» with his Wife, s/ pred 

avec elle toutes les Privautex 'qu'iun Mars 

prend avec ſa Femme. q 

To make a private Purſe, faire bourſe 4 

part. 

A private Chappel, un Prie-Dzeu. 

The King is at Prayers in his private 

Chappcl, /e Ros eft 4 ſon Prie-Dien. 

Privateer, un Armateur. 

We were taken by a Privateer, nous fu- 

mes pris par un Armateur. 


| 


ment. 

I will ſpeak to him privately , je veux lui 
garler en particulier. 

Something he told him very privately, 
s/ lui a dit queque Choſe fort ſecrettement. 
Privation, Przvation. | 
Pleaſure is the privation of Pain, le Plai- 
fir eft la Privation de la Douleur. 
Privative, privatsf. tk 
As, a privative Particle, Particule provatzve, 
une Particule qui fignifie Privation. 

Privet, or Prime-print, a fort of Shrub, Tro- 
ene, forte d' Arbriſſeau. 


Privately, in private, ez particulier , ſecrette-|, 


See the Deſcription of it, in the firlt Part, | 


under the Word Troene. 
Privie. . See Privy. 
Privilege , or Priviledge, Privilege , Avan- 

tage, Immunite. 

As, to grant Privileges, donner ( 04 accor- 

der ) des Privileges. To confirm Privileges, 

confirmer des Privileges. 

To injoy ſome Privileges, joeurr de queques 


Privileges. By vertue of our Privileges, [\Prizage. See Priſage. 


en vertu de nos Privileges. 

To take away ones Privileges, ter 4 que- 
cun ſes Privileges. 

LF Priviledge is either Perſonal, or Real. 
A Perſonal Priviledge is that which is 
granted to any Perfon, either againſt or 
beyond the Courſe of the Common Law. 
As for Exemple, a Member of Parliament 
may not be Arreſted, nor any of his Ser- 
vants, during the Sitting of the Parliament, 
nor for a certain time before and after. 
A Priviledge Real is that whichjs granted 
to a Place. Such a Privilege have the 
Univerſities, in that none of either may be 
called to Weſtminſter-Hall, upon any 
Contract made within their own Pre- 


cincts, or proſecuted in other Courts. In] 


like manner, One belonging to the Court 
of Chancery cannot be ſued in any other 
Court, certain Caſes excepted ; and if he be, 
he may remove it by Writ of Privilege. 
'Tis a great Privilege one has to ſcorn 
all the World, whom the whole World 
ſcorns, one againſt all and all againft one, 
C'eſt un grand Privilege qu'on a de pouvorr 
fe moquer de tout le Monde quand tout le 
Monde iſe moque de now, de faire tere tout 
ſfeul a tout le Monde quand tout le monde 
ſe ligue contre nous. 

Priviledged, privilegze, 

ou Immunzte. | 
A priviledged Place , un Lieu privilege, 
Lieu de Franchiſe. 
A priviledged Perſon, une Perſonne privi- 
legicn, | 
Priviledged people, Privilegiez , Gens guz 
Jourſſent de queque Privilege. 

Privily, or ſecretly, ſecreerement. 

As, to do a Thing privily, faire une Choſe 
ſecrettement. : 

Privity, aver. 
As, ſhe did it without her Husbands pri- 
vity, elle 'a fait ſans Faveu de ſon Mari, 
elle Pa fait 2 Pinſceu de ſon Mari. © 
In the Senſe of the Law, If there be Lord 
and Tenant, and the Tenant holds of the 
Lord by certain Services, there isa Privity 
between them in reſpeCt of the Tenure. 

In like manner, If I deliver Goods to a 
Man to be carried to tuch a Place , and 
he brings 'em thither, the Law cafls it 
Privity of Delivery. : 

Privities, or the privy Parts, /es Parties 
ſecrettes, les Parties boite (ſes. 

Privy, ſecret, cache; ſecret, bunteux 3 prive, 
particulzer ; qui ſart, 0: qus oft participant 
d'une Choſe. 
As , a privy Place, un Lieu ſecret. 

The privy Parts, /es Parties honteuſes, ou 
ſecrettes. 

The privy Council , {e Conſeil prive. A 
privy Counſellour , Conſeiller du Ros en 
ſon Conſeil prive, 

Privy to a Thing, qui ſait une Choſe, qui 
en, oſt participant. 

of thus. As, the privy Seal, le petit Sean. 
&= 'Tis a Seal that the King uſeth to ſuch 
Grants, or other Things, as pals the Great 
Seal. For they paſs fi ſt the privy Signet, 
then the privy Seal, and latily the great 
Seal of England. 'Tis true , the privy 
Seal is ſometimes uſed in Things of lels 
Conſequentce, that never paſs the Great 

- Seal. 

The Lord Privy-Seal, /e Garde du pert 
Seau. © 

The Elerk of the Privy Seal. See Clerk. 
The privy Purle, or the Keepcr of the 
privy Purſe, Treſorier des Menw, le Treſc- 
rier des menus Plaifirs, Officier qui fait 
la Depenſe des menus Plaifirs de ſa Majeſte 
du Fonds qu'il 4 entre les mains. 

7 'Tis Obſervable, that the Law makes 


divers Sorts of Privies. Such as Privies 


| 


qui 4 quegque Privilege | 


in Bloud, as the Heir to his Father. Pri- 
vies in Repreſentation, as Executors or 
Adminittrators to the Deceaſed. Privies 
in Eltate, as he in the Reverfion. Privies 
in Tenure, as the Lord by Eſcheat, that is, 
when the Land eſcheateth to the Lord for 
want of Heirs. 

A Privy, or *Houſe of Office , les Lieux, 
Fle Prive, + le Retrait. 


Prize, Priſe; Prix. 
As, 'tis a good Prize, c'eſt une bonne Prife. 
To Win ( or to carry ) the Prize, gagner 
(remporter ) le Prix. | 

to Prize, or praiſe, See to Praiſe. 

Pro, pour.. 
As, pro and con, pour G& contre. | 

| To know the pro and con, ſavoir le pour 

le contre. | 

Probability, orlikelihood, probabilitd , vrai- 
ſemblance, apparence. © 
As, the Doctrine of Probability, 1a Do- 
Grine de la Probabilite. 
That's againft-all Probability, 
la Vraiſemblance. , 
There is- no probability of his dying ſo 
þ tl ny a point d apparence qu'il meure 

tor. 

Probable , or likely , probable, vraiſemblable, 
quts 4 de la vraſemblaxce. a 
A probable Opinion, une Opinion probable. 
That, Opinion is called probable , . which 
is mded upon Reaſons of ſome 
wel » on appelle une Opinion probable, | 
lors quelle eft fondes ſur des Raiſons de 
queque confideration. | 
That 4s not probable, ce/a neſt pas vrai- 
ſemblable. | 

Probably , or likely , probablement, vraiſem- 
blablement. 
Or thus. As, 'tis very probably ſo, /a 
Choſe eſt aſſez Moe vr # : 


Probate, wver:fic 


cela choque 


4 


ation. . 
As, the probate of a Will, {yg verification 
. Tun Teſtament. | 
LF The Probate of Teftaments is the exhi- 


biting and proving Wills and Teftaments 
before the Ecclefaaftical Judge, delegated 
by the Biſhop who is Ordinary of the 
Place, when the Party dies. And the 
Ordinary js known by the Quantity of 
the Gootls that the Deceaſed hath out of 
the Dioceſe , wherein he departed. For, 
if all the Goods be in the ſame Dioceſe, 
then the Biſhop of the Dioceſe, or the 
Arch-Deacor ( according as their Compo- 
fition or Preſcription icads ) hath the 
Probate of the Tettament. But , if the 
Goods be diſpec'ed in divers Dioceſes, fo 
that ther= be any Sum of note ( as five 
pounds orflinarily ) out of thr Dioceſs |: 
where tlic Puity lived; then is the Arch- 
b.ſhop of Canterbury the Ordinary by his 
Prerogative. The Probate is made in 
twq Sorts 3 either in, common tun , 
which is only by ecutors Oath, 
or by Witnefles. © 
Probation, a Trial 'of Skill by ſuch as are 
about to take theic Degrees, Tentative. 
He went under ( or ſuffered ) a Probation, 
i/ far ſa Tentative. 
Probationary. As, probationary Laws, des 
Loix qui ne ſont faites que par eſſas. 
*Probationer, a Scholar that undergoes a Pro- 
bation in order to take a Degree, un Eco- 
lier qui fait ſa Tentative, 
Probe, une Sonde. 
A Probe is a long and round Inftrument, 
which the Surgeon and Farrier make uſe 
of to ſearch a Wound, /a Sorde eſt un I1- 
ſtrument long © rond, dont le Chirurgien 6 | 
le Marechal ferrant ſe ſervent pour ſonder 
des Plates, | 
To ſearch a Wound with the Probe, ſor- 
der la Plaie avec une Sonde, appliquer la 
Sonde a une Plate. 
Probity , uprightne(s, or integrity , probite, 
vertu. 
As, a Man of great probity, un Homme 
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d'une grande probite. 
Problem, or Queſtion, Probleme, ou Queſtion 
problematique. 
As, #he Problems of Ariſtotle, les Problemes 
d' Ariſtote. 
Eee Problema- 
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; tify'd to the Biſhop , he returneth all at 


Proclaiming , a&:on de proclamer , ou de- 
the Day. Theſe Proctors of the Clergy ' 


Problematical, or Problematick, which may 


Diſpute, ds/puter problematequement. 


Problematically, problematiquement , dune 


1Manuere problemataque. 


Or thus, in a comical Senſe. As, his Head 


is full of Proclamations, his Mind is full of 


rambling Cares, z/ eſt plein d'Inquietude, 


Procuracy , the Writing { or Inſtrument g 


. be argued pro aud con, problematique, | clarer. | = | 
ſur quos Fon peut diſputer de part & | Proclamation, Proclamat:on, Declaration. had heretofore Place and Sutftrage in the | 
d'autre. 1 W . by The King has iſſued out a Proclamation, | Commons Houſe of Parliament. | 
A problematical Queſtion, Queſtion pro- | 4s Ro a publie une Proclamation. In the Welt of England they call P:oCtor; 
blematique. A Proclamation of War, zune Deciarat:io! him that gathers the Fruits of a Benetice| 
Or thus. As, to hold a problematical | de Guerre. for another Man. | 


whereby one is made a Procurator , Procu- 
ration (pour cxiger les Revenus d un Bene- 


fice.) | 
Procuration, a ,certain Sum of Mony which 
Pariſh-Priefts pay yearly to the Biſhop or 
Arch-Deacon (ratione V;fitations) certaine 
Somme d' Argent que le Mimnſtre de chaque 
Paroiſſe paie annuellement a 'Ev@que ou 4 
P Archidiacre par rapport a la Viſite. | 
Procurator, He that gathers the Fruits of a 


Procacious, malapert, or ſaucy, #nſolent, im- Til a du Tintouin dans FEſprit. 

pudent. * | Proclivity, inclination, or diſpoſition , pan- 
{Procacity , malapertneſs, or ſaucinef$, snſc- chant, pante, inclination. 

lence, impudence. A proclivity to what is evil, un panchant 
to Proceed, proceder, ventr , partir 3 pourſur- au Mal. 

ore, continuer ; paſſer, comme quand on paſſe dee a Roman- Magiſtrate , Proconſ-'l, 


d'un Snjet 4 un autre 3 proceder, agir; pro-\ Magiſtrat de Pancienne Rome. 
& At firſt the Roman Provinces were 


ceder, faire queque procedure. | 
From whence does that proceed * d'ou 
preeede ce/a ? Theſe Praiſts proceed ( or 
come) from Flattery, ce fone des Louanges 
qui partent de la Flaterie. 

From my Pleaſure proceeds his Grief, /« 
 Douleur vient de mon Plaifer. ; 

Proceed , or go on, pourſurver , Conti= 
mer. " 

I proceed to the ſecond Point, je paſſe au 
ſecond Point. 

You muſt proceed ( a&, or deal ) with 
more gentleneſs, | faut que vow procediex 


only governed by Preztors; till the Wars 
and Tumults did ſo increaſe, that, to al- 
ſit the Praetor, a Conſul was ſent by the 
Senate. And if the Conſul, by a ſecond 
Grant Trom the Senate, did continue in 
his Office above the ſpace of a Year, he 
was then called Proconſul. But, in pio- 
ceſs of Time, this Cuſtom was altered ; 
when none could.be Proconſuls, but thoſe 
alone who had been Conſuls at Rome. 
Under the Emperours, the, Governours ot 


ſome Provinces were appointed by the Sc-, 


Benefice for arother Man , Celus qus c: 
vertu dyme? Procuration a droit dexiger 
les Revenus d'un Benefice pour le Bene- 
fecre. 

The Procurator of S. Mark, a. Venetian 
Magiſtrate , teing the, ſecond Perſon in 
Dignity, le Procurateur de $. Marc , forte 
de 'Magiſtrat Venitien a Vie. 

C'eſt luz: qui a I Adminiſtration des Biens 
des Orphelins, © de ceux qus meurent ſans 


faire de Teſtament & ſans laiſſer d'En- 
fans. I. 


avec plus de douceur. * nate and People, and thoſe were called | to Procure, or get for another, procurer, faire 

To proceed to the Judgment of 2 Cauſe, | Proconſules, and the Provinces Provincie| avorr. 

*Droceder au Fugement d'un Prec | Con/ulares. . As, to procure the Peace , procurer la 
e Court is a ainft | Proconſulſhip, Proconſulat. Paix. 


To procure one ſome Good, procurer du 
Bien (ou du Bonbeur) a gufcun. 
Procured, procure. : 
Procurer, Celus (ou Celle) qui procure. 
A Procurer, in the Senle of a Pimp or 
Bawd, un Maquereau, une Maquerelle. 
Procuring, /abton de procurer. . 
This is of my procuring, c'eſ# 10 qus 4s 
procure cect. 


He ftood for the Proconſulſhip , 8l de- 

manda le Proconſulat. 

to Procraſtinate, or put off from day to day, 

differer, remetere de Four 4 autre. 

Procraftinated , differe, 0 remu ee Jour a 
aAHEYE. 

Procraſtination, delas, remi/e, retardement. 

to Procreate ; or beget , engendrer, | pro- 


oing to 
him, on vs ——_ contre lus. 
Proceeded, procede, Je.” according to the 
Verb. : 
1 The Holy Ghoft is proceeded from the Fa- 
ther and the Son, le $. Efprit eft procede du 
Pere 9 du Fols. 
The Malefactor ſhall be proceeded againf, 
i ſera procede contre le Coupable. 


Proceeding , Cation de proceder, Ec. as in | creer. | | | 
the Verb to Proceed 3 procede, procedure. As, to procreate Children , engendrer des T he procuring Mony, P Argent qu'on donne 
I do notflke at all your Proceeding, je | Enfans. . F 4 quem pour avoir procure ce que Von fou- 
"n"approuve point du tout votre Procede. Procreated, or begot, engendre, Þ procree. bartoit. : _ 
| The Proceedings at Law, les Procedures de | Procreation, generation, ation d'engendrer. | Prodigal, or laviſh, prodigue, qui depenſe ex- 


: ceſſtvement. | 
As, he is a little too prodigal, l eft un 
peu trop prodigue. 


Procreator, or Begetter, Pere. 
Procreatrix, or Mother, Mere. 
Proctor, He that undertakes to, manage ano- 


Juſtice. 
Proceſs, the Manner of Proceeding in every 
Cauſe, or rather the beginning or the 


principal part thereof, Proces. 
A verbal Proceſs, un Proces verbal. A cri- 
minal Proceſs, un Proces criminel. 


Or thus. As, a proceſs of Things, wne | 


ſuite de Choſes quz: dependent les wnes des 
autres. 
In proceſs of Time, 4 


la longue, avec le 
ems. \ , 


Proceflion, Proceſſion. 
- A Pcoceffion is a Church-Ceremony,where- 


in the Clergy and the People go from a 
Church and fall finging of Prayers, till 
having fetched a Compals they come back 
to the Church, la Proceſſion eft une Cere- 
monie de | Egliſe dens laqaelle le Clerge © 
le Peuple party » Lieu ſacre pour y re- 
tourner en C ages Preeves. . 

To make a+ » Fare une Proceſ- 
ſion. To go in Proceſſion, aller en Proceſ- 


The King has ordered a ſolemn Proce(- 
fion to be made, le Ros 4 ordonnet une Pro- 
ceſſion ſolennelle. | 
'Tis anill Proceftion where the Devil holds 
the Candle, ( Prov. ) malbeureuſe ft la Pro- 
ceſſion, ont le Fw le Crerge. 


Proceflional, d: Proceſſion. 


A proceiional Pomp , Pompe de Proceſ- 
foon. 


to Proclaim, proclamer , publier , declarer [o- 
lennellement. Sy 436 - 


The Souldiers proclaimed him Emperour 
in the Camp, /es Soldats le proclamerent Em- 
pereur dans le Camp. 

To proclaim War, declarey [a Guzrye. 


Proclaimed, prectam?, declare. 


He was proclaimed King, 2! fur proclame 
Ros. 

The War is p:oclaimed, la Guerre eſt dc- 
clarec. 

Or thus.. As, to cauſe to be proclaimed, 
faire proclamer. 


Proclaimer, Ceiu: qu: preciame, 0 geclare, 


t Preclamenr. 


o* 


ther Man's Cauſe in any Court of the Ci- 
vil Law or Ecclefiaſtical for his Fee, Pro- 
cureur, un Procureur dans une Cour Eccle- 
fiaftique ou du Droit Civil. 
The Proctors of the Clergy, les Deputez 
| de P Aſſembi-e du Clgzge. 
15” Thus are called thoſe who are cho- 
{en and appointed to appear for the Ca- 
thedral, or other Collegiate Churches, as 
alſo for the Common, Clergy of every 
Dtoceſs at the Parliament, to fit in the 
Lower Houſe of Convocation. The Man- 
ner of their. Election is thus. .Firſt, the 
King directs his Writ to the Archbiſhop 
of each Province, for the ſummoning of 
all Biſhops, Deans, Arch-Deacons, Cathe- 
dral and Collegiata Churches, and gene- 
rally of all the Clergy of his Province, af- 


figning them the Time and Place in the 


ſaid Writ. Then the Archbiſhops proceed, 
according to Cuftom. As for Exemple, 
the Archbiſhop of Canterbury, upon his 
Writ received, direfts his Letter to the 
Biſhop of London, as his Dean Provincial. 
Wherein he cites himſelf peremptorily, and 
then willeth him to cite in like ner 
the Parties aforeſaid againſt the Day pre- 
fixed in the Writ ; but directeth withall, 
that One Proctor be ſent for every Cathe- 
dral or Collegiate, and Two for the Body 
of the inferiour Clergy of each Diocele. 
And , by virtue of theſe Letters authen- 


tically ſealed, the ſaid Bithop of London' 


directs his like Letters ſeverally to the 
Biſhop of every Dioce(s of the Province, 
citing them in like fort, and to the ſame 
purpoſe as aforeſaid 3 and alſay willing 
them to certifie to the Archbiſhop the 
Namesof all and every ſo warncd by them, 
in a Schedule annexed to their Letter Cer- 
tificatory, The Biſhops proceed accor- 
dingly 3 the Cathedrql and Collegiate 
. Churches, and alſo:the Clergy make choice 
of their Proctors. Which done, and cer- 


Prodigality, or laviſhneſs, prodrgalite , 0% de- 


Prodigally, or laviſhly, prodigalemevt, en pro- | 
-_ CRE 
0 live prodigally, vivre en prodigue. 


Prodigious , prodigieux , monſtrueux ; prodi- 


Prodigiouſly, prodigieuſement, exceſſtvement. 


Prodigiouſneſs , /ongueur (ou grandeur) ex- 


Prodigy, a prodigious or wondrous ) Thing, 


Remember the prodigal Son, ſouvenez vous 
de | Enfant prodigue. 

To be prodigal of his Bloud, Ztre prodigue 
de ſon Sang. 

A prodigal Man, or a prodigal Fool, un 
Prodigue. A prodigal Woman , une Pro- 
d:igue. jk 

A prodigal Branch, that ſpreads it ſelf in 
too luxuriant a manner, une Branche pro- 
digne. 


Penſe exceſſroe. 
Prodigality is vicious, but it is not ſhame? 
full, /a Prodigalste eſt wicieuſe , "mar elle | 
neſt pas honteuſe. 
Prodigality is not ſo much to blame as 
Covetouſneſs, la Prodigaliie n'eſt pas cant | 
a blamer que [ Avarce. 


Or thus. As, to ſpend prodigally, faire 
une Depenſe exceſſive, prodiguer , depenſer 


AVEC CXCES. 


gieux , extraordinaire 3 proargieux , fort 
grand, exce(fif. 

A Man of a prodigious ( or monſtrous ) 
Size, un Homme d'une Taille prodigieuſe. 
He has a prodigious ( or extraordinary ) 
Memory, il a une Memoire prodigieuſe , 
ou effroyable. A Thing of a prodigiays! 
length, une Choſe d'une longueur prods- 
gieuſe. "> 
A prodigious ( or exceſſive ) Number , wn 
Nombre prodigieux. 


He eats prodigioully, :{ mange prodigieuſe- 


ment. 
ceſſrve. 


un Prodige, ou une Choſe prodigierſe. 
That's a Prodigy, cet un Prodge que cela. 
A Rain 


— 


——_ 


a tre een. Ate EEE FT 
« 


| 


Product, produttion; 


P U 


P U 


— AC 


— 


CE PU 


de Sang eſt un Prodige. 
TProdition, or Treaſon, Tr«biſon. 
tProdieme , or fore-runner ,, 4avantcoureur, 
preſage. ; 
This is a Prodrome of ſome great Miſ- 
beur. | 
to Pioduce, or bring forth, 'produrre. 
The Earth produces ftore of | Fruits, [4 
| Terre produit des Fruits en abondance. 
To produce Witnefles', produire des Te- 
moins. To produce his Papers, produre 
fes Papiers. | 
Produced, produzt. 
Producing, Fattion de produire. 
effet ; produit. 
As, the:'Products ot the Earth, {4s Pro- 
duftions de la Terre. The Product of 
ones Wit , Produftions ( Ouvrages) dE- 
ons. « 55 
The Products of his Wit will never make 


| his' Pot boyl, les Produttions de ſon Eſprit 


ne feront jamasx bouillir ſa Marmate. 
This is a meer product of his Fancy, c'eſt 
un pur effer de f/- Imagimation. 
The Product of two Numbers, in Arith- 
metick, le Produzt, ou le Reſultat de deux 
Nombres qu'on multiplie Fun par Faure. 
Production, produftion. 
As, the Productions of the Earth, les Pro- 
duftions de la Terre. 
Productive, gus produit. 
This Soil is peculiarly productive of ſuch 
Plants, ce Terroir produit particulierement 
ces fortes de Plantes. 


]Proem, or Preface, une Preface, | un Pro- 


eme. 
Profanation 7 . ©Prophanation. 
Profane Prophane. 
to Profane to Prophane. 
Profaned See I Prophaned. 
Profanencſs 7 Prophancneſs. 
Profaning Prophaning, 
Profer 5 \Proffer. 


to Profeſs, profeſſer, faire profeſſion ; proteſter, 
Jjurer, declarer. 
As to profeſs an Art, or Science, profeſſer 
' un Art, 0u une Science. | 
To profeſs the Roman Religion, profeſſer 
la Religion Romanne. 
To profeſs himſelf to be a Chriſtian, faire 
profeſſion du Chriftianiſme. 
I profeſs I knew nothing on't, je vow jure 
. (ge wous protefte) que je n'en ſavors rien. 
Profeſſed , qu'on profeſſe , done on fais profeſ- 
n ; profes ; declare. | | 
The Proteſtant Religion is the Religion 
; Profeſſed im England, /a Religion Protetanze 
| eſt celle dont on fait profeſſion en Anple- 
Ferre. , 
A profeſſed Monk, One that having made 
his Vow is admitted to be of a Religious 
Ocder, un Relygieux profes, un Profes. 
A profeſſed Nun , Religieuſe profeſſe , une 
Profeſſe. | 
A profcfſed Enemy, un Enemi declare. 
Or thus. As, he is a profefled Eye-Wit- 
neſs of it, 2 temoigne avoir veu de ſecs 
propres Teux. 
Profeſſed!y,, or openly, ouvertement, publique- 
ment. 
Or thus. As, he was profefſedly his Friend, 
zl faiſfort profeſſion d'etre ſon Ami. 
os F ation de profeſſer, ou faire pro- 
#//10N. 
Proteflion , Profeſſion, Art, ou Wetier qu'on 
profeſſe 3 Profeſſion, comme quand on ſe 
pique d'une Chrſe ; temorguage, aſſeurance z 
Profeſſion, en Termes de Religioux & de Re- 
lagzeuſes. | 
As, What's his Profeſſion ? what Profeſ- 
fion is he of ? quelle eſt ſa Profeſſion ? de 
quelle Profeſſion eſt ul 2 
To make an open proteſiion of Ignorance, 
fare profeſſion d' Ignorance , ou d'etre Igne- 
rant. 
He reiterated to me the ſame profefſions 
of Friendſhip, z/ ma renouveie ſes remongniu” 
ges  Amiuc. 
Profelſion, or entring, into a Religious Or- 
der, conliitts in a ſolemn making of the 


bt. 
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Chief, c'eſt zaz Preſage de queque grand Mal-=| 


| 


A Rain of Bloud is a Prodigy, une Pluzej 'three Vows of Religion, viz. Poverty, Obe- 


| , 


þ 


. 
n 

"} 
»| 


u{ 


dience, and Chaſtity, /a Profeſſion conſifte 4 
faire ſolennellement les trow Veux de Relt- 
100, qus ſont Pauvrete, Obedzence, 5 Cha- 


ee. 
Proteſſor, a publick Reader in an Univerſity, 
' un Profeſſeur. ' 


| As, a Profeſſor of { or in ) Philoſophy, |- 
| © **Phyfick, &e. Profeſſeur de Philoſeph:e, Pro- 


feſſeur en Medecime, £5c. © 
An able, a learned © Profeffor ,' an babile, 
ou ſavant Profeſſeur. © * 

Profeſſorſhip, Profeſſion, 014 
' feur, © ' 

During his P:ofefſorſhip, pexdane ſa Pro- 
feſſim. 
Or thus, As, to diſpute for a Profefſor- 
ſhip in Divinity, diſputer une Chaire de 
Theologe. | 

Proffer, Offre ; tentative. 

To make a Proffer, faire une Offre. 

He made a proffer { or an offer) at it, / 
en 4 fait la tentative: 

CF Proffer is alſo the Time appointed for 
the Accounts of Sheriffs, and other Offi- 
cers in the Exchequer, which is twice a 
mw, ti fi 

to Profter, offrir, faire offre. 

I proffered it to him, je le [us 4: effert. 
To proffer himſelf todo a Thing, 5effrir 4 
faire queque Choſe. | 

Proffered, offers. 

Proffering, ation d'offrir. 

Proficiency, forwardne(s in Learning , pro- 
gres, avancement. 

- I do admire his Proficiency , j\4dmaire ſes 
progres, j admire le progres qu'il a fait. 

Proficient, qui 4 fait < progres. 

He is a great Proficient in that*ſort of 
Learning, zl a fgit de grands Progres dans 
ceeee Science, 

Profil, Profil. 

As, the Profil of a Building, Profil de B4- 
. tament, Elevation geometrique © ortogra- 
phique de queque Batiment. 
The Profil of a Town, le Profil {une Ville, 
cd. la Veue d'une Ville entans qu'elle oft op- | 
poſee 4 Fa appelle Plan. 
YF Profil ( a Term in Painting) is a De- 
fign which ſhews the Side, witl the rifing 
and falling, of any Work ; As a Place 
drawn Sideways, that is, ſo as only one 
Side or Moiety of it may be ſeen. 

Profit, or gain , profit, gain , advantage ; Re- | 
Venu. : 

As, there is ſome little Profit to hope for, 

il y a queque petit Profis 4 eſperer. 

To take all the Profit of a Thing, tzrer cout 

le Prefit de queque Choſe. 2 

To divide the Profit, partager le'Profir. To | 

have half the Profit , avoir la- mojtie du 

Profit. | 

The Profits (or the Perquiſates ) of a Place, 

les Profits d'une Place. 

The Profits are ſo ſmall, les G4ins fone ſi 

petits. 

If it were for our profit, f c'ecoit 4 notre 

avantage. 

An Eftate that yields no ſmall Profits, un 

Bien done les Revenus ne ſont pas pe- 

Pts. 

Or thus. As, a Place of 

lucratif. : 
to Profit, profiter , faire des progres ; profiler, 

tirer queque profit ( ou avantage |) d'une 

Choſe; tre utile, profitable, ou de queque 

utilite. 

As, to profit in Learning, prefiter (faire 

des progres) dans les Sciences. 

He has profited but little by it, z/ en 4 

peu prefite. 

Thoſe Things will either profit , or de- 

light , ces Choſes now ſeront utiles , ou de- 

leables. / 

Profitable, or uſefull, profitable, ou utile. 
Godlineſs is profitable unto all Things, 
(1 Tim. 4. 8.) la Pere eſt profitable 4 tour 
tes Cheſes. 

Profitableneſs, z:4/ite, uſage. 

The Profitablenefs of Plants for Food and 
Phyſick, /U:ilice des Plantes par rapper: 
a la Nourrucure & a la Medecne. 


Profit, un Emploz 


—_— 


c harge de Profeſ- 


He uſed it profitably, 
——_ 
Profligate,* or wicked, ſcelerat, enorme. 
A profligate Man, or Woman, 1n Sceleat, 
une Scelerate. | 
Profligate Doings, des Aftions enormes. 
to Piofligate himielf, Sabandorner. 
To. ptotlipate himſelf to all manner of 
Vice, #ava;.donner 4 toute forte de Vice. 
Profligatene!s, ation de Scelcrar. 
Protound , profond , fort creux ; profond, 
grand. | wn he 
As, a profound 
profonde Rivere. 
A profound { or deep) - Silence, «13 profond 
Szleme. A profound Ignorance, une pro- 
fonde Ipnorance. Z 
To ſpeak to one with a profound Re- 
= parler 4 quecun avec un profond Re- 


{ or deep ) River, ane 


A profoand ( or a great ) Divine, un pro- 
fond (ou un grand) Theoiogien, 
A Man of a profound Learning, u1 Homme 
d'une profonde Erudition. | 
Profoundly, or deeply, profondement. 
Or thus. _ As, a Man profoundly Learned, 
un Homme d'une profonde Erudition. 
Profundity, or depth, profondeur, la profon- 
deur d"une Choſe. 
To try the protundity of a River, ſonder la 
profendeur dune Riviere. "A 
Profoundneſs , or depth, / in a figurative 
Senſe) profondeur, penetration. 
. As, profoundneſs of Learning , penerration 
P = -—— d depenſe «x 
rofufe, or_ laviſh, prodigue, qui 8 £x- 
ceſſivement, qui fazt _ Depnſo bec.ar oo 


Progenitor, Ancerre. 


He is a profuſe Man, c'eſt un Prodigue. 
A profuſe Way of Living, une prodigue Ma- 


neere de vivre. 
Profuſely, or laviſhly, prodigalement, d'une 
mManiere prodigue. . 
To live profulelv, vivre prodigalement. 
Profuſcneſs, or laviſhneſs, Prod:galisc, ou De- 
penſe exceſſive. : 


His Profuſeneſs brought him ſoon to Beg- 
gary, /a Prodigalite le reduifit bien tos 4 
la Mendicite. 


P:ofufion, profi-fion. 
A ard. of Mony, une profifion d' Ar- 
ent. 
to Prog, to uſe all Indeavours to get, cher- | 
' cher, tiacher d avoir. 
To prog ( or go about) for Vittles, to 
prog for his Belly, chercber 4 manger. 
To prog for Riches, #4eber de Senrichir, 


As, the King and his Royal Progenitors, le 
Roi © ſes Ancerres. 

Progeny, Off-ſpring, or Iffue, Race, Poſterize, 
Lignee. 

Or thus. As, he is. a Branch of the Royal 
Progeny, il eft une Brarche de Is Maiſon | 


— 


| 


| 


| 


They are the Progen Saxons, zl; 
fone deſcendus des Sa | 
Progging, ( from the Ver g) [43's | 


e chercher, ou de tacher © vi). 

to Prognoſticate, foretell, or hk en . 
dire, preſager, deviner, 7 prom«ſ!: 7 15 
He prognofticated dreadfull Tu.::,: 
predit de grands M.lbeurs. 
Prognoſticated, forctold, or betokened, 77c- | 
dit, prejage, devnc, Jongg 
Pcognofticating , or Prognotiication , pre- 
dition, preſage, [aRion de predire, pre/ager, 
deviner, ou prongftiquer, 

Prognoſticator, Celus qus predit, preſage, de- 
vine, ou pronoſt ique. 
Prognoftick, a prognok 
ou Preſage. , 
An happy, or an unhappy Prognoftick , 
un Pronoftic heureux, ou malbeureux. 
Progreſs, progres, avancement 3 Trais?, Vey- 
age, Vojage de plaiſar. 

To make a great progreſs in Something, 
faire de grands progres en queque Chrſe. 
He has made no great p:ogrels, i 2a fait 
aucun progres conſiderable. 

The King's Progreſs in the Country, tk Vox 
age du Roi 4 la Camfagne. 

Progrefſion, Progreſſion. 

Arithmnetical Progrcfſton, ( as 2. 4.6, &C. ) 


ick Sign, Proneſtic, | 


Profirably , utslements , avantagenſement , ou 
dee AVANtdIC." 


| 


Progreſſion 4 Artthmet1que. 


Bee 2 Geometrical 
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Geometrical Progreſſion , Progreſſion. de 
Geometrs 


it, | 
Or thus. As, the Month of Progreflion, 
or Conſecution, the Space between: one 
Conjunction of the Moon. with the Sun 
unto another ( which contains 29. Days 
and a half) le Mos Lunaire. 

e, that goes on, qui ve cn 4van- 


| Fae. | ; 
| To have a progreſlive Motion, ſs mouvosr 


' en avant, avancer, OY 
A progreffive Devotion, une Devotion qui 
8, 0 qui 5 anime. 


to Prohibit, or forbid , defendre , faire de- 


Yo protibit Swearing, dyfendre de Fu 
| ; To prohibit the: Exportation of ®. inbred 
os, or forbidden, defendu, de Contre- 

R—_ a Thing prohibited , cela eft de- 


Prohibiting , or forbidding, /a#ion de de- 
-— + 7 745 here 


| w_— Prohibition, Defenſe. 


© To make a Prohibition , faire une Probi- 
100. MW If 
Peatiitory , that prohibits, de. Defenſe, or 


y | 7» ah Edit, Edie qui defend que- 
que Choſe. : 
Projec, Defign, or Contrivance, Projet, Def- 


"As, a fine Project, wn beau Projer. A 
. Proje&t of . War, wn Projer de Guerre. 
An idle Proje&t, un vain Projet. To 
make idle. Projects , faire de, vains Pro- 


ets. | 
To make a Project take, faire reuſſir un 
Projet. * } TE ron | 
to Project, deſign, or contrive, projeteer, en- 
treprenare. SOR WR. 
As, they projet many Things, and not 
one takes, ls projettent quantite de Choſes, 
£9 pas nne ne reuſſit. * REM: 
Prgjected, or deſigned, projette, entrepry.:. 
A Thing unkappily projected , une Choſe 
mel projettee, ou mal entrepriſe. 
Projecting , [aRion de projetter , ou dentre- 


Precio k : kind of ua (KS Operation, 
often, forte d'Operation Chymuque. 
Projector, fuſer de Projets. _ x] 

* "He is a great Projecto 

faiſeur de Projets. 
to Prole, as to Prowl. 


Proling, as Prowling. 
Foun, or large , prolixe , long, etendu, dif- 
us 


To make a prolix Diſcourſe, faire un long 

Diſcours. x 

Prolixity, longueur. 

' The prolixity of a Diſcourſe, /a lorgueur 
d'un D:ſcours. | = 

Prolocutor, Orateur, ſOrateur ( ou le Preſg- 

| dent) de I'une ou [autre Chambre de I Aſ- 

ſemblee du Clerge. 

CF The Prolocutor of the Convocation- 

| Houſe is an Officer choſen by Perſons 

" Ecclefiaftical, publickly afſembied by vir- 
tue, of the King's Writ for every Parlia- 
ment. . And, as there be two Houſcs of 
Convocation , fo there are two Prolocu- 
tors, the one of the lower, and the other 
of the higher Houſe. . Hz: of the lower 
Houſe, preſently upon the firft Aſembly, 
by the motion of the Biſhops, being cho- 
fen by the Members of the {ſaid lower 
Houſe, is preſented 'to the Biſhops tor 
Prolocutor. Ard he is the Perſon by 
whom the Reſclutiors are delivered to 
the high<r Houtc, and by whom the lower 


— 


_ Commodity, defendre le Tranſport de que- 


A prohibited Commodity, Marchandiſe de |. 


Houſe is ordered. and . governed. .. His, Of- 
fice is, to caulc the Clerk. to;call the Names 
of all ſuch as are of that Houſe; when he 
ſees Cauſe, to read all Things propounded, 
gather Suffrages, and the like. _ 
Prologue, un Prologue. - - - 1 
As, the Prologue { or Preface ) of a Play; 
. le Prologue d:\unc Comedse! - | 
to Pcolong, prolonger, differer ;- projongerggren- 
dre davantage. ' - Jong © 
As, .to prolong (or ;ſpin. out )..the Time, 
prolonger le TJems. | 
. To prolong { or ſpin out ) the, War , pro- 
longer la Guerre, * To prolong (or leng- 
then ) his Life, projonger ſa Vie. 
Prolonged, prolonge. 
Prolonger, or Save-all, un Byner. 
The Prolonger is loft , /e Biner eft 
perdu. # 
Prolonging, Fa#ion de prolonger,&c. ain the 
Verb, WW | 
Prominence , , or. hanging. over, [erat 1d'une 
Choſe qui panche en avant. 
Prominent, that ;fticks out, or 
qus pahcbe en avant. 
As, a prominent_.Rock, wn Rocher, qui, pan- 
che en avant. \ 
Or thus. As, a prominent . ( or great, ) 
Paunch, ne grofſe Ponſe. 
Promiſcuous , or | confuſed , wele ,. ,con-, 


.havgs over, 


us, 
A promiſcuous Company of all ſorts. of 
people , une Compagnie melee ge -tauge 
orte de gens. w C 
r thus. As, Deny: yrogpoeets 
a promiſcuous. Senſe, cect ſe dojr engenare 
dans. l'un & dani [autre Now” | 
Promiſcuouſly , ,or confuſcdly, confuſtmene, 
Albert : ' 4 ... | 
He mingled, ſeveral ſorts of Grains, pro- 
'miſcuouſly together, #1 fie un M2lange de 
plufieurs ſortes de graines. PRs © 
Promiſe, Promeſſe, £6 qu'on promer. 
A yerbal. Promiſe , Promeſſe verbale. A 
Promiſe in © writing, \Promeſ[e per te; 
To Make one a bas ile, ye an Pro- 
meſſe 4-quicun. A Promiſe of Marriage, 
une Prodeeſſe de Mariage. - ws Ts 
To keep (to perform, to fulkill, or ſtand 


to Promiſe, promegere, engager ſa pardle, faire 
r, C'eſt un grand | 


Prolifick , or fit for Generation , prolifique, 

Pranre.s engendrer, qus fait beaucoup d En- 
They are very prolifick, /s font beaucoup 
d Enfany. ; 1) fear | 
He has t Viggue in a high de- 
gree, il baut degre la Vertu 
prolifuque " 


to.) his Promiſe, garder (gener, accemp/ir, 
ſatyfaire 4) Ja Frome, renzy ce quien 
omet. ; 
o fail of his Promiſe , or to break his 
promiſe , manguer aſa promeſſe , ne pe 
terur fa Promeſſe. © Et: 


uegque promeſſe. | | 
As, to promile one a Thing, prowecers une 
Choſe a quecun. ; 
Tle be there, I promiſe you, je vow gro- 
mer, que je my rouvers, : 
I promiſe you, it ſhall be ſo, je vory. pro- 
= (je vow engage me parole) que cole 
era. - | 
To promiſe much, and perform nothiog, 
promettreeauconp, 9 ne rien tenzr. 
He promiſed. me Mountains of Gold, 5! 
ma promy des Montagnes d'or. 
He that promiſes ,what he cannot is a 
Boafter , and he that promiſes what he 
means not is an Hypocrite, by ſuch Pro- 
miſers V'le be rp) but oy » Celui 
ans promet ce qus neſt pas en ſon pouvoesr 
A L 4 —eker, Celus Ds promet ce qu'il 
14 pes deſſein de tenar eſt un Hypocrite, ſi 
' Fun ou lautre me trompe ce ne ſera qu'une 
ſeule fox. | | 
If you can do but little, promiſe the leſs ; 
for, though you may be thought Nig- 
ardly for performing ſo little, yet you 
11 be known to be Juſt, becauſe you 
promiſed no more, fi vous n'ctes ds en 
etat de faire beaucoup , vou nave; qua 
promettre '4 proportion de votre po:ruoir 3 
car, ſi I'm vous croid Meſquin pour ne. pas 
faire davantage, du moins on recanoitra que 
ay eres Fujte, pour n'aveir pas promn au 
e la. 
He promiſed me Marriage, | m'a proms 
de m'epouſer. 
A Young man that promiſes much, a 
hopectull Fouth, un Feune homme qui pro- 


|. I promiſe my (elf great matters from him, 
je me promet beaucoup. de. lui. . 
No Man can, promiſe himſelf tg. be happy, 
«+: Perſonne, ve peut ſe prometere d gre. beu- 
reux. 
Promiſed, prom. : 
'Þr omiſer, Cel (on. celle)) qui. promet,, Pro- 
metteur, Prometteuſe. 
Promifing, ation, de prometere. | 
- Or, thus, Adjedtively. AS, , a:promiſing 
Countenance, zne. honwe Phyſonomie, qui 
Fart qu'on ſe promet, beaucoup dune Per- 
onne | 


Promontory, or Cape, a Hill lying out into 
the Sea, Promontorre. ; 
Promooters. . See Promoters. 
to Promote , avancer , pouſſer, . aggrandr, 
fois reuſſir ,/ mettre en Vogue ,. 0u en .cre- 
f . 
As, to promote, ( or carry on;) a. De- 
fign , pouſfſer un. Deſſein 4 bout ,. le faire 


\ 


Commerce. 


«x v % 


; Teuſſir.. (>. | 
þ 0 promote (. or increaſe } Trade, aggran- 
dir le | 


To promate. ! or prefer )"a-Book, to re- 
commend. it , to the World, mettre un_Li- 
vre en vogue, 0uen credit , le poufſer dans, 
le Monde. " | 
Or thus. As, to promote. God's : Glo- 
” chercher avancement de 1a Gloire de) 

| Diqu. "OR, | 
or z avance , &e. , according to the 
erb. 


Or thus. . As, , promoted ( pr preferred 
to : bees” Biſhoprick ,. "oaks un E | 
veche. © = | © ih 

Promoter, Ce/us, ou Cele qui avqnee,Oc. AC- 

cording to the Verb. ©” © 
Or thus. As, I have been a great Promo- 
ter of it, . jy as beaucoup contribuc. 
Promoters, or Informers, Defatcurs. 

X3” Promoters are [Thoſe who , in :po- 
pular and,penal Actons, do proſecute Of- 
fenders in their own Names, and the 
King's, having .part of the Fines or Penal- 
ties for their Reward. Theſe, among the 
Romans , were calleti Quadruplatores , or 
Delatores. 

Promoting , avancement , apgrandiſſement . 
[aftion d'avancer, &c. as in the Verb to 
Promote, ES" 

For the promoting of God's Glor 7 
. \adfar..abs de la Thos re de Diey. Gs 
romotion, or preferment, promocicr, eleve- 
_ tion, papH ola | rand: ; "1 

A Promotion of Giri _ motion 
of Clergy-men to the Cari ip , ane 

Promotions are ncither from the Eaft nor 

from the Wet, but from God ; he that 

hath thei, and not of his Gift, has them 


with a Vengeance, ce nelt ns du Levant 
ni du Couchane que vient notre Elevation, 


may de Dieu ; fi ce weſt pas un Don de 
raxgh feſt affe Ao. fo fe [a Co 


"OX 
Or thus. As, to ſeek for promatian , e4- 
cher de ſe poufer, jog de \ Lan tacher 
davancer ſa fortune. | 
Prompt, or quick in doing a Thing, prowye, 
us agit avec promtitude. 
to Prompt , ſoufler , ſuggerer ; ſuggerer, in- 
trees porter. 

ou mult prompt me as well as you can, 
ol faut que vous me ſoufliex le micux que 
Vous POUTTEZ. | 
"Tis he that prompted me to it, that put 
me upon it, c'eft luz qui m'a ſuggere (ou 
inſpire) cela, C'eſt lus qui m'a forte a cela, 
ou qus me Fa fait faire. 
That's it which prompts us to Miſchief, 
C'eft ce qui now porte au Mal. 
Prompted, 4 qui lon a ſuggere (ou inſpire) 
queque Choſe. 
Prompter, or Whiſperer, Soufleur, Celus qui 
ſuggere (ou qui ſoufle) a4 quecun lors quiil 

arle. 4 7 
Prompting , ſuggeſtion , ſafition de ſuggerex, 
d'inſpirer, ou porter, 
Promptly , or readily , promtement, en dilt- 
gence. 
Promptneſs, or readineſs, prome:tude, ou di- 


met beaucoup, ou qui donne de belles Eſpe- 


YAances. : 


ligence. 
Promptuary, un Magazin. 


to Promul- 


—— 
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to Promulgaze? «@..'. Sto, Promulge. 
]Promulgated > See  Promulged, 


Promulgation, or publication , promulgetion, 
ou: publication. . 

to Pcomulge;-publiſh, or proclaim, pablier.) 

As , to' promulge a Law , publier une 


PR P R 
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\Pepper-proof.-- See Pepper. | | 
Heaven cannot'be veoad agiiad « Pettiobl 
.  fo-often darted towarils'it, /e Ciel ne ſau 
roit tenir contre une Priere "qu on Its ad- 
|. drefſe.fi ſouvent. ' (8 ZE 
to Proove. See to Prove. | 
Prop, a Vine-prop, echalas. | 
| 


Choſe a 'fes 'proprietex. This is one of its 

Properties, 'c'eſt wne"'de ſes proproetez. 

Tis the property of living Creatures to de- 

fire that which is moſt agreeable to their 
- own Natnre, Ceſt le propre-d?s 'Choſes ans 
|] _mees d apyeter ce 'qui eff. cortventable”'4' leur 
To keep his Property; or "Right, conſer- 
ver ſa Propricte, cd. le Droit qui now ap- 


FOO | To-be:the Prop'{{or Support ) 'of -his = 
Y#” This is properly faid of ' the 'Roman mily, etre PAppus ( le Pilie? , "ou Sorrien 
Laws,. which (:;before they paſſed.) 'were | .de fs Famille, } 19": 
promulged, : or hangedup publickly in the 
-Market-Place , for three. Market Days. 


:paytient en propre. 
Ouc Properties, 10s Biens. & bob | 
He has invaded no thans Property, #/ _ 


8 Fams | 
to Prop, . echalafſer, . * - * Tos - | 
To-prop. a. Vine ; echalaſſer ute 'Vigne, 


hich Proceeding, and. all others relating | - ficher des echalas. . '| wiole les Droits de perſonne. Vans. 

therets,, /are- fully ſet forth in Godwyn's | | To/prop one ap, or to bear him-Uip, appuyer | XF* Property is the higheſt i= onbjgat) 
| Antiquities, for which.I refer..you thi- | \,quecun, le fourensr. + 3} Main hath, or cah have in ay Thing, and: 
| ther.,... 4 :.. 41 to Propagate, ſpread," or increaſe, multriplier, | no ways depending upon ahother nn 
| Promulged, or publiſhed, prblze. 'repandre, difperſer. . wi aloe Courtely - Which nonein England can be 

Prone, or inclined, encl:n, As, to propagate Mankind, multiplier le| faid to have in any Lands or Tetiefne 

| . As, prone to Evil, enclm au Mal. Ky. Genre gr | | buit'vhly "the ; in the Right of 1 
{ P-onencfs, or inclination, parcbant, parte, in-. | To propagate the Goſpel, repandre FEvan-; Crown ; becauſe the 'Lintts throughout 


gile, travailler 4 Ia Propagation'de Ju Poi. 
To propagate ( or ſpread } his Opintons, 
.: repandre ſes Opinions. 
Propagated, multiple, repandu, diſperſe. 
Propagating , or. Propagation, Propagation, 
= ae multiplier, de repandre, 'ou 'dij-! 
perſer. ho | 
. The Propagation of -Minkind, /x Proyage- | 
tion du Genre bantain. ' To work for. the j 
Propagation vf Mankind, 'travailler & Ia | 
Propagation. du Genre bumatn.” . 
The Propagation of the Goſpel, 1a Propas 


clination. | 

Such is our proneneſs to Evil, tel eft no-- 
tre panchent au Mal. 

Prong, or, Pitch-fork, fourche. 

Pconominal. ( from Pronoun”) de Pronom. 

A Pronomigal Particle, une Particule qus, 
a le Sens d'un Pronom ( comme ſont ces 
troy Perticules Frahgosſes, Dant, T, En.) | 
Pronotary, . See Protonotary.. + : 
Pronoun, 'one of the eight Parts. of Speech, 
Pronom, une des buit Parties d'Oraiſon. 
There are five forts of Pronouns, viz. Per- 


the Realm are in the natute of Fer, and| | 
hold either Mediately or immediately of 
the Crown. This Word neverthetds Gl 
uſed*for that Right in Lands and  Fene- 
ments" that « Perſons have;: becauſe; 
it imports as McUch 'as Ute Dover, N| 
though not Gre: An) het ce 
three Manners of Rights of Property, that 
Property qualified, 


| y/ 
Muft 1 be niade's” 


Fe 
Horſe) to yohr Defigns'? | 'a yo 
ep. de 


ſonal, Demonfſtrative, Relative, Poſlfetfave, | garion de Evangile. - fol vbtre Dupe > He wink ſert 
| and Indefinite, z/ y & cing Sortes de Pro- | Propagator, Calus grii travaslle-'41a Propagas| Moi ow pour oetir & bout de vis Deſ- 
noms, {avoir les Pronoms Perſonnels, Demon- | . tion, f P ateur, feins 
ſiranfs, Relatifs, Poſſeſſife, © Indefins. to Propend, or incline, pancher, xvosr dr pan-| He was but- their Property, z} #"etbir que 
to Pronounce , prononcer, Proferey 5 de- | chant, ou de Pinclimation a queque Choſe. leur Foyer. | | 
clarer. Our natural Faculties propend to that, #os | Prophanation, profandtion: . 


Facultey naturelles nous portent 4 cela. Name, /a 
Prop-nſe, prone. or inclined, enclini | 
Propenfion, or Propenfity , panchent, pante, 

anclination, : 

Such is oor propenfion to Evil, #e/ ef# ndtre 
panchant an Mal. | . 

Proper, propre, paiticn.ier, qui convient par- 
ticulierement 3 naturel; propre, bon, conve- 
nable ;. de belle (ou richs ) ra«lle. | 


As, the prophanation of God's 
mation du Nom He Dieu. 
"Tis a horrid Proptianation; c/# tme horr;- 
ble Profanation. X | | 
Proptfanc , #ofahe ," impie, qui profane les 

Chofes ſacrees 3 Yrofane by par . oppofirion 4 | 
acre. | | 

As, a prophatie Diſcotirfſe ; u# Diſcours 
profane, ou 1mpre. | 

A prophane Man, or Woittan, uw Profane, 


*As, to pronounce well or. ill, prononcer 
bien ou mal. To pronounce diſtinetly, pro- 
noncer diſtinftement. _ 
He pronounces Englith ny well, il pro- 
nonce | Avigloy parfartement bien. 

The E::g!iſh Tongue is pretty hard to pro- 
nounce,  Anglos eft afſex difficile. a pro- 
Noncer, 

T will pronounce ( or declare )) any Man 
a Traytor that ſhall ſay fo, je declareras 


As, Magnanimity is the proper Virtue of | 

Traitre tout Homme qus dirs cla. | Heroes, /a Magnanimute eft la Vertu pro-| une Profenc. | 
Pronounced, prowonce ; declare, pre des Heros. . The facred and prophane Hiſtories, /es Hi-k , 
Pronouncing , Prononcration , ou [aftion de | To uſe proper Words, fe ſervir de Termes | floires ſacrees & profanes. | 

pronoxcer. | . propres. A proper Name, or Noun, a» | The ſacrgd and prophane Authors, /z: Au- 
Pronunciation, Prononciation, ou Mansere de | Nom propre. ceurs ſacrex & profanes.. 

prononcer. The Court has referred their Parties to |to Proptiane, or uſe prophanely , profinter, 

As, the Pronunciatiou of Vowets and Con- | their proper Judge, /2 Cour 4 renvoye les | abuſer, woler. 

ſonants, a Prononciation des Voyelles & des | Parties devant leur Juge naturel. As, to proptane God's Name, frofancy le | 

Conſornes. A proper Place to build, ai Lieu propre 4 | Nom de Dieu, abuftr di Nom de Diew. 


He prophaned that holy Place by the moft 


batir. 


Proof, epreuve , efſ4i, experience 53 Eprenve, 
NE i qus ſors de ts Preſſe pour 
rriger les Fantes.; prexve, ou raiſon ; 
ee, ou verification de Pepplication dune 
Regle d' Arithmetique ; preuve, marque, ou 
temoignage. 
As, to make a proof of a Thing, faire 


[ epreuue d'une Choſe, en faire Veſſas, enfaire | 


Pexpertence. 


The Author had the Proof and the Reviſe, | 
I Auteur 4 ou la premiere & la ſeconde | 


Epreuve, 


A folid, good, or ſtrong Proof, une ſolide, | 
A clear, convin- | 


bonne, ou forte Preuvye. 
cing, or demonſtrative Proof, une Preuve 
manifeſte, convaincante, ou demonftrative. 

To make the, Proof of a Rule, in Arith- 


metick, faire /a preuve d.une Regle d' Arith- 


metique. : _ 
To give Proofs of his Valour, or Fidelity, 
donney dts Preuves de ſa Valcur, ou de [a 
Fidelite, 

I ſhall give you certain Proofs of my Af- 
fection, je vows donnerai des margues afſeu- 


. A proper (ot fit) Seaſon for gathering of 
Fruits, «ww Tims propre 4 cueillir les 
Fruits. | 
That's a Thing proper for the Good of 
— cola oft convenable au Bien de 

. FEtat. . 

A proper Man, aw bel Homme, un Homme 

de belle taille. 

A proper Woman, une bells Femme , une 

Femme de belle tail. 

Or thus.. As, 'tis not proper (or fitting }) 

for you to do it, s/ weſt pas a propos pour 

vous de le faire. 

Tis moſt for an Orator to ſpeak 

eloquently, ef le propre de Orateur de 

diſcourtr eloguemment. | 

A proper Owner, an Proprietaire, une Pro- 
getarre. 

Proper, ( Adverbially uſed 

correflement. 

As, to ſpeak proper, parier congrument. 

Properly, proprement ; corredement. 

That is not properly the Thing which 1 


) congriment, 


Prophaned, profane, abuſe, 
Hs onde gn eng comme nn Profane, | 


Prophaneneſs, Imprete. | 
Great is the Broph the Age we | 
live in, / Impi#fe de 8ff enorme, 

attion de pro-|' 


Prophaning, profattarion, 
faner 


Prophecy, or Revelation, Prophecie, Preds- 


to Prophecy , of to Propheſy, to foretell, | 
prophetiſer, predire. | | 
He- tas prophefie# all theſe Miſchiefs, i/ 4 


——— 


horrid Sacrilege, 5/ viola ce Lint ſarne par 
le plus borrible des Sacrileges, 


£ 


d'une maniers profane. | 
To talk prophianely, parler comme in Pro- 
Fane, temr des Diſcouri profanes. 


_ 


. w 
As, the prophaning of God's Name, la pro- 
fination do Nom de Dieu. 


Aion, ou Revelation d'ume Choſe qui eft 4 
venir. : 

Prophecies are commonly dark let Pro-| 
phecies ſont ordinairtinent obſcare. | 


propheriſe ( ou predit ) tous ces Malheurs. 


Prophecy or Propheſy'd, prophetiſe, predie. 
Prophet, WF Proph-te. | 
The great and lefſer Prophets of the old 
Teſtament, les grands © les petits Profheres |- 

de Pancien Teftament. 
A Prophet is never without hononr but 


16es de . mon Aﬀettion. You ſhall ſee | look for, ce weſt pas proprement ce que je 
ſome proofs of it, vow en allex voir des | charcbe. 

margues. To ſpeak properly, parler correfement. 
For a proof thereof, I ſhall tell you, pour |Propernefs, or tallneſs, belle taille, riche 
margue de cela, je vous diras. . taile. 


To: give one ſome Proofs of his Remem- 
brance, donner 4 quecun des Temorgnages 
de ſon Sorventr. 

He gave me ſingular Proofs (Evidences, or 


Property, propriete, propre, ou quaiite pro- 
pre 3, propreete, Bien propre, Droit qui ap- 


partient en propre 4 quecum 5 Dupe, Jourt, | 


Perſonne qu'on embarque dans queque Deſ- 


in his own Country, us Propbere n'eſt ſans 
bonneur qu'en fon Pats. 


He is an unlucky Prophet, ceſt wi Pro- ! 
phete de Malhexy, cd: wm: mechant Propheee,| 
gu ne void pas bicr: dans Prroenty. j 

Propheteſs, a Woman Prophet, Propberefſe | 
Femme q:44 propbertſe, ou qui 4 ac” 

1-7) 


Tokens) of his Gratitude, i m'a 4or.e | ſein contre ſes propres Interets, Perſonne que | 
d'eclatans Temoignages de ſa Reconorſſanc?. Pon joue, on dont on ſe ſert adroitement 
Or thus, Adjectively. As, Musket-proof, our accomplir gueque Deſſem. 

qui eſt a Fepreuve du Mouſquet. ſary Thing has its properties , chaque 
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f | Hot | 
He propoſed the Matter to the: Colincil, | Or thus. As, to diſpoſe Things for 4. w-l 
ol propoſa  Aﬀaire au-Conſeil. > gorous Profecution of War, -'/prepare# te, 
To propoſe, a Thing; to himſelf, fe prope- Choſes dans la venue de continuer 1a Gugrie 
fer queque Choſe. wn em be » d'une maxiere 'vigaurtuſe. 3 
A Prophetick..' Tongue, or Spirit, une Law| What dye propoſe to your ſelf ? que vous Proſecutor, Celus qui pourſttit en Fuſtic. 

- ou. wn. E/prit. Prophetique. ”. propoſes vous de faire? — Prolelyte , a Strahger' converted to our Re- 
| e foretold many Things by a Prophetical | Propoled, propeſe.”; » © | ligion, un Proſelte, ' une 'Proſelyee. | 
: | - Spirit, #/-predie pluſicurs Choſes par un Eſ-| That, has /bcen, propoſed to. me, cela mia A new Piolelyte, un nouveau (ou me noy-! 
0 gta (a ore tn neal 

Propinquity, or nearneſs of Habitations, Ves- | Propoler, Celui ( ou Celle ) -qui propeft une | To make a Peofelyte, faire im Proſere. ' 
; T2 B ; © #| Choſe, ou quz en fait Ia propyitton,. They run over Sea and 'Land'to make a 
| | . Propinquity: (or nearnchs) of Bloud, proxi- | Propofing,. / a#;on de propuſer, ou de faire une Piolclyte, 4s courent la Mer'S la' Terre 
| mite de Sang. | | Propeſiricn. wad . pour faire wn Proſehlte. | 
'] ta Propiciate, ar atone, exper. I | The :yery propoſing of it was dangerous, | Profodian, one 'that is verſed -in' Profody, 
.. His Charity propiciated for his Crunes, ſal] il ) aveis memes du danger 4 le propeſer, Proſedien, qui entend la Proſedie.' 

" Charaed 4 expic ſes.Pechex. 1 ( 04.4 en faire la' propeſition. ; He is a rare Profodian, c'eſt un:excellent 
Re iates 0+. 4ha86s #fp aiſer.y;rendre | Propoſition, or propoſal, Propoſition, Chrſe | Proſodien, ou Coſt un babile Hemme en 
—— "23/153 | 94on propoſe. _ fait de Proſodie. 
As,” to make one a Propoſition, faire une | Proſody, the Art of making Latine Verſes 
Propoſition. 4 quecun.' Proſodie, Þ Art de faire des Vers Latins. © 


| They held correſpondence with 'the-Pro- 
' phetcls, /s crorene dineclligence avec Us 
{ Propheteſſe.  J1 

| Prophetical, or Prophetick, Prophetsque. 


PR TIE 


| br opiciation, or. atonement, Propiciation. 
© Or thus. As Rom. 3. 25- Whom, God has | 


!{ ſet forth to be a Propiciation, Lequel Dieu| A Propefation of a Syllogiſm,. Propeſizicn To underſtand the Prolody , enterdre 1, 
'| *& ordonne pour Propiczatoire. ,. '\ de Sylogiſme. | Proſodie. : | 

Propiciatory, propictatorre, de ae ag wc to Propound, or propoſe, propoſer, mettre en Proſopopeea, A Figure of Rheforick,. which 
| _ A propiciatory Sacrifice, Sacrifice propicia- | avant. . ; conſiſts in feigning of a Perſon to ſpeak. 
| corre, un Sacrifice;de Propiciation, £9. qui As,. to. propound a'Difficulty, proprſer une Proſepopee, Figure de Rhorique, qyi con- 
Pct Bow Faerchh. 4 Difficulte. | fifte a faire you une Perſonne. * 
4 The Propiciatory, or Mercy-Seat, le. Pro-.| Propounded, propoſe. Proſpect; afpet,, vent 3 paſſe. 

N. "St tP:opounder, or Monopoliſt, uz Monopolcur. As, you have a fine PrcofpeCt here, vous 


: C3ALOITE. ' 'F 2006) 
| Twas a Table, or Cover, ſet. on, the | Propounding, ation de propoſer. aver ici un bel Aſpe#, ou une bells Veue. 
"Ark of the Old Teſtament. On exther Side Propped, (from the Verb to Prop)echalgfſe. | Oh* what 4 fine Proſpect is this ? O! Is 
F elle Vee. 
To have a fine Proſpect, or to be in a 
fair Way, &tre en belle poſſe. 
Or thus. As, my Neighbour has bound him- 


. - Whereof was a Cherubin of .gold,; with the | Propped: up, «ppuze, ſoutenis. 
Wi nad: over. the Propiciatory, and Propping, Callin decbalaſſer. 

| their Faces looking one towards another. Propping up,/ afien d' eppuyer,ou de ſoutenir. 
Propicious ,. or favourable , propzce,. ou Favo- | Proprietary, or Proprietor, an Owner, or One 


| rable. that has a property in any Thing, Proprie- {elf that he ſhould not hinder my Proſpect, 
To make God propicious, e rendre Dieu | taire, Celui (ou Cells) qui poſſede en propre. mon Vaifm eſt oblige de ne pas mempe- 

| propice. | Heretofore- the Word Proprietary was | cbergnes Ures ( en Termes de Pala. ) 
Fortune is propicious to you, /a Foreune | chiefly uſed for him that hath the Fruits of | I admire thoſe Houſes, they yield a fige 
- vous eſt propuce.. a Benefice to himſelf, and his Heirs or Proſpect, j'admure ces Maiſons la, elles font 


un tres bel effer. 
Proſpective, 4approche, ou de longue weur. 
| ere is an admirable Proportion in all the | Propriety, Propriete. As, a proſpective Glaſs, une Lunetre d'ap- 
Parts of the Body , #/ y 4 une Proportjon | As, the Propriety of Words, a Propriete des | procbe, ou de longue veue. 
| merveilleuſe entre toutes les Parties du| Mots, cd. leur propre 9 naturelle Signsfica- | to Proſper , bensr , = reuſſir 3 proſperer, 
| Corps. £100, « reuſſir, avoir bon ſucces. 
Theſe two Things have no Proportion one | The Proprieties of a Speech, les Proprie- I pray God proſper all your Undertakings, 
to another, ces derux Choſes n'ont aucune | tex (ou les Idjomes ) dune Langue. 1 48 prie Dieu, qu'il beniſſe tous vos Deſſams, 
| Proportion enſemble. Pcorogation, Proregation, Renvos. | qu'il faſſe reclfe vos Defſeins, ou qu'il lewr 
To know the Proportions well, in Painting, | As, -the Prorogation of the Parliament, /a donne un bon ſucces. 
ſavoir bien les Proportions, en Termes ds | Prorogation du-Parlement. | His Buſineſs proſper,ſes Aﬀaires proſperent. 
Peinture. © | to Prorogue, Pproroger, renvoyer. Every Thing proſpers (or ſucceeds} well 
The Proportion, in Architecture, /a Pro- | To prorogue the Parliament, proroger /e with him, cout lus reuſſit, il reulſit en: tour 
tion, en Architcure. : Parlement, le renvoyer 4 une autre for. ce qu'il entreprend. 
= Arithmetical, Geometrical, and Har- | Prorogued, proroge, renveye. If any Thing proſper well with one, we 
monical Proportion, la Proportion Arieh-| The Parliament is prorogued, /e Parlement are apt to attribute it all to his wiſe Con- 
metique, Geomerrique, & Harmonique. eſt prorege. duct; and, if it fall out otherwiſe, we 
The Rule of Proportion, the Rule of Three, | See the proper Meaning of it under the preſently lay it to the want thereof, /i que- 
or the golden Rule, /a Regle de Proportion, | Word Diflolved. gue Cheſe reufſit bien 4 quecun, nous diſons 
ou la. Regle de Tros. Proroguing, Prorogation,ou Faftion de renvoyer.| qu'il a eu beaucoup de ſageſſe &9 de prudence; 
Beyond all Proportions of Reaſon, contre | to Proſcribe, or baniſh, proſcrire, bannur. &, il arrive au contraire, now laegyſons 
routes les Regles de la Raiſon. - * | Proſcribed, profcrir, bam. . auſſi uit d'avoir mangque de condurte. 
He had his Proportion allowed him, z/ 4;| Proſcription, an Exilement out of the City Or thus. As, proſper them with all Hap- 
eu ſa Part 69 Portion, of Rome without the Loſs of ones Free- pineſs, comble les de toute forte de Bonbeur. 
to Proportion, or make proportionable, propor- | dom, Proſcripeion, ſorte de Banniſſement | Prolperity, happineſs, proſperite, bonbeur. 
tionner, faire qu'il y att de la proportion. parms les anciens Romans. To live in proſperity, vivre dans [2 pro- 
the Recompenſe to the | A Proſcription, or publick Sale of a Debtors | fperzte. To live in great proſperity, 2re 
Recompenſe au Merite. | Goods to fatisfy his Creditors, ſuch as was | dans une grande profperite. 
; ; cuſtomary amongſt the ancient Romans, I wiſh you all proſperity, je vous ſoubaite 
Vente publique des Biens du Debiteur pour | toute ſorte de bonbeur, ou de proſperite. 
la Satufation de ſes Creanciers, Proſperity is like all Wine, it makes drunk 
Proſe, the uſual way of Speaking or Writing, | the Soul; and therefore God mingles it, 
in oppoſition to Verſes, Proſe, Manzere de | that he may keep us ſober, la Proſperice 
parler ordinaire & oppoſee aux Vers. eft comme du Vin pur, qui enyore | Ame ; 
To write in Proſe, ecrire en Proſe. quand Dieu le trempe, c'eſt pour nous tenir 
One does beft in Proſe, and the other in | dans les Regles de la Sobraete. 


Succefſors, as in Times paſt Abbots and 


Proportion , proportion, rapport, CONvVeRance z 
- wo <ptbi Priors had to them and their Succefſors. 


reple, meſure ;. part, ou portion. 


- 


F 
: 


*Tis not at rtionable, cela n'eſt 
point du tout propertionne, il u'y a poins du 
tour de preportion.” | 
| Proportionably, 4 proportion, avec proportion, 
ou f proporticnnement. 

To mipgle one Thing with another pro- 
| portionably, m#ler plufieurs Choſes enſemble : 


It is good in Proſperity to make room for 


| avec proportion. Verſe, [un fait mieux en Proſe , 5 autre 
Proportioned, prepernieued. Berk Adverlity, that it may not come unlookt 
Theſe Things are not proportioned, ces | Proſe, a Part of the Maſs, Proſe, ou Can- for, and that we may be the better pro- 
Choſes ne ſont proportionnees. tique en Rimes Latines gas ($ pleim d'bar- vided, If it do come, 4l eſt bon dans la 
alan de propertionner. Moni. Proſperite de Sattendre a ' Adverſite , afin 


Proportioning, 
| Propoſal, Prepeſit:on. 
i As, to make one a Propoſal, 
Something to him, faire wne þ 
| qgudcun, ou lu propoſer queque e. 
{ I will make him this Pcopoſal, je lus feras | 
cette Propefition. je lus propeſeras' ceci. 
| To reject the Propoſal, reyertcr la Propo- 


To fing the Proſe, chanter la Proſe. 
propoſe | to Prefecute, powurſusvre. 
z0n4| As, to proſecute (or carry ) en a Defign, 


que $il nous arrive d'y tomber nous n'en 
ſoyons pas ſurpris, E qu'y etant prepare; now 
praſſions now relever par une fermete d'E- 
powrſuivre un Deſſem. ſore. 
To proſecute one at Law "to ſue him, Proliperity is a great Enemy to Goodneſs, 
pourſurvre quecun en Juſtice. and the Goſpel tells us how hardly thoſe 
Or thus. As, to proſecute a Story in allits| which have Riches enter into the King- 
ion. Circumſtances, recicer (ou ecrare ) une Hi-| dom of Heaven ; Ifrael, that pray'd in 
to Propoſe, or offer, propeſer, faire une Pro- Y ſjtoire dans toute ſon Etendue, en dire le detail. Egyvt, quarrelled in the Wilderneſs ; when 
4 Proſecuted, pourſusvs. they were at their Brick-kills they would 
| As, to propoſe a Thing to one, propoſer | Proſecuting, Cation de pour ſusvre. be at thcir Devotion, and no ſooner arc 
| ane Choſe a quecum. P.ofſccution, pourſuzte. they at eaſe but they are wrangling for 
| This I le propuic to a As, the profecution of a Law-ſute, les their Fleſh-pots, /u Proſperte eſb une grande 
ceci, je lui ferai cetie propoſuzon- Pourſuitcs d'un Proces. 1 CEnenue ae la Picie, © FEvanvile now dut 
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en termes expres combien il eft difficile a 
un Homme riche d'entrer au Royaume du 
Ciel ; les Iſraelites, fi humiliex en Ezypte, 
devinrent quereleux 69 retifs dans le Der 
ſert; pendant quils faiſotent des Briques ils 
etozent 4 leur Devotion, des qu'ils ſe virent 
A lenr aiſe ils commencerent a murmurer 
pour leurs Potces de Chair. 

It is a hard matter not to find Poverty a 
Burden, or Proſperity a Snare, /a Pauvrete 
eft un Fleau, & la Proſperite un Piege par- 
ms /a pliipert des Hommes. 4 


'Proſperous, or happy, heureux. 


As, a proſperous Man, un Homme beurenux, 
a qui tout reiiſſit. | 

A long and proſperous Reign, un long & 
heureux Regne. 


Profperouſly, heurenſement. 


He carried on his D-figns proſperouſly, #/ 
vint beurcuſement a bout de ſes Deſſems. 


Proftitute, a common Harlot, une Proſtituce, 


une Femme proftituee. 
She is a baſe Proftitute , 


eſt une uinfame 
Proftituce. ; 


to Proftitute, expoſe, or ſubmit, proftituer. 


She is ſo very common, that ſhe profti- 
tutes her (elf to the next Comer, elle eft fa 
commune , qu'elle ſe proſtitue au premier 


proſternex aux piex de Viere Majeſte. 

To protirate ( or to humble ) himſelf, 
fe profterner. | 

As, to proſtrate himſelf before God, /e 
profterner devant Dieu. 

He proſtrated himſelf ' at the King's feet, 


5/ ſe profterna ( il ſe jetta) aux piex du 
08 


to Proteſt, proteſter, promettre, aſſeurer ; pro- 


teſter , en parlant de Lettres de Change; 
protefter, »ou ſe plainare. 

As, I. proteſt, it is not I, je vous proteſte, 
que ce neſt pas mos. He proteſted to me 
that he would not do it, «| m'a proteſte, 
gr 7e le feroit pas. 

o protelt a Bill of Exchange, proteſter 
une Lettre de Change. | 
oF As for Exemple, I give Mony to a 
Merchant in France, taking his Bill of 
Exchange to he repaid in England, by one 
whom he afligneth. If, at my Coming, 
I find not my ſelf Satisfy'd, but either de- 
lay'd or deny'd, then I go to the Ex- 
change, or other open Concourſe of Mer- 
chants, and proteſt that I am not paid. 
And therenpon, if he hath any Goods r® 
maining in any Man's hand within the 
Realm, the Law of Merchants is, that I 
be paid out of them to his full Sa- 
f: ion. 

To proteſt againſt the Proceeding of a 


Judge, &c. protefter contre la Procedure, 


d'un Fuge, Ec. 


Proteſtancy, as Proteſtantiſm. 
Proteſtant, un Proteſtant. 


As, a*Proteftant Kingdom , w92 Reyaume 


Queen Elizabeth was a good Frog, 
la. Reine Elizabeth etoit une bonne FYote- 
ſtante. 

The Proteſtants are ſo'called, becauſe, at 
the beginning of Reformation, they pub- 
lickly proteſted to-appeal from the Empe- 
rour's Decrees to a general Council, /es 
Proteſt ans ſont ainſi appeleq, parce qu'au 


Or thus. As, he has a great Protuberance 
in his Leg, 1 a la Fambe fort enflee. 

Protuberant, or bumping ont, enfl-, 

A protuberant Sore, une Enflure. 

Proud, ( from Pride ) orguetllenx, fier, hu 
tain, qu le porre haut; qui e&ft en cha- 
leur. , | 
His Riches makes him proud, /es Richeſſes | 
le rendent orgue:lleux. She is proud of no- | 
thing, elle eſt org 1e:illeriſe de 1220. | 
To be proud of his Gentility, &cre fier de 
Ja Nobleſſe. He has a proud Look, il a wn 
regard fer. | 
A proud Mind and a Beggars Purſe don't 
agree well together, un E/prie firr © une| 
Bourſe vinde ne $accordent pas bien en- 
ſemble. 

. A Man may be proud of the meancſt 


Things in the World, no lefs the Cynick | 
. of his Tub than Alexander of all the World |}: 


befides, of Sack-cloth and Afhes as of } 
Purple and fine Linnen, andgof FMfting as 
well as of deliciovs Paring, z/ n'y @ rien | 
dont on me puiſſe Etre orgueilleux, le Cynique 
eroit auſſi fier de ſon Tonneau qu' Alexandre 
de tout le Monde, FOrgueil entre auſſi bien 
dans le Sac & les Cendres que dans : 


Pourpre & le fin Lin, &5 Celus qui jeune 


venu. Proteſtant. The Proteſtant Religion, /a| en eft pas moar's exent quiquefos que celus 
To proftitute ( or ſubmit ) himſelf to a] Religion Proteſtante. uu fait bonne chere, 
Mans Ambition, ſe ſoumertere 4 I Ambitton| The Proteſtant Princes, les Princes Pro- proud (or ftately ) Horſe, wn Cheval 
de qlitcum. teſtans. fier, ou qui a de la frerte. : 
Proſtituted, proftieud. Proteſtant, ( Subſt.) un Proteſtant , une | A proud Bitch, wne Chienne qus eft en 
Proftituting, or Proftitution, Proſtitution. . Proteſt ante. chaleur. 
Proftrate, or laid flat along, profterne, abbatu. He is a good Proteſtant, eſt un boy Pro- | Or thus. As, a proud' Man, wn Or- 
| Humbly proftrate at Your Majefties' feet, | 2zeſtant. gueilleux, A proud Woman, fa proud piece 


of Fleſh, une Opueilleuſe. 
I will ſpeak a proud 
Je diras cecs 2 ma louange. 


. Proud fleſh, or Excreſcency, une Excroiſ- 
. ſance, Chair baveufe. 


The fame is uſed 'alſo Subftantively. 
As Jam, 4. 6. God refiſteth the Proud, but 
giveth Grace to the Humble, Dieu refite 


ord for my ſelf, þ 


aux Orgueilleux, mais ul fait grace aux 
Humbles. - © "= 
Proudly, fierement, Þ orgueilleuſement. 
Proteftant-like, en Proteſt ant. To carry himſelf proudly, le porter baut. 
Proteſtantiſm, or the Proteftant' Religion, [a | iProudneſs. See Pride. 
Religion Proteſt ante. . to Prove, prouver, des preuoes 3 eprou- 
Proteſtantiſm is planted in this Coun- ver,eſſayer,e xperimenter;devenir, ſe trouver. 
try, /a Religion Proteſtante eft etablie dans | As, to prove a Thing falſe, prouver qu"ane 
ce Pais, | Choſe eſt fauſſe. To prove it by g it- 


commencement de la Reformation ils prote= 
fterent publiquement d"appeler des Decrets 
de PEmpereur 4 un Concile general. 


Profrating, or Proftration, Proſternement. 

to Prote&, or defend, proteger, ou defendre. 
As, to prote&t his Friends, proteger ſes 
Ams. 

* I pray ydu to protect me, je vous prie de 
me proteger. 

Protected, protege: - 

Protecting, protefion, Faftion de proteger- 

Protection, Prote#ion. 


As, to ſ@k for ones Protection, recher- 
cher la Proteftton de quecun. 

To take one into proteCtion, prendre que- 
cun en proteftion. 

I am under his Protection, je ſur ſous ſa 


 Prote@ion. 


A Protection, in Writing, to ſecure one 
from Arreft or Impriſonment for Debt, 
une Protctlion, un Ecrit autentzque,en vertu 
duquel une Perſonne eſt exente d'&sre miſe 
en Priſon pour Deree. hi 

X75” *Tis obſcrvable, that the King, by his 
Prerogative, may give one ProtceCtion a- 
gainft Suits in Law. or other Vexations, 
upon reaſonable Cauſes Him thereunto 
moving. As for one that is to paſs over 
the Sea in his Majeſties Service ; for one 
that is in his Service upon the Sea or in 
the Marches ; for the King's Debtor, that 
he be not Sued or Attached, till the King 
be paid his Debt. 


Protector, or Defender, Protefeur, Ce/nui quis 


protege ; Proceteur, Titre quOliver Crom- 
vel serort attribue pendant ſon Uſurpation. 


" He is our Protector, 7 eſt notre Pro- 


tefeu® 

Cromwel ftiled himſelf Prote&tor of En- 
gland, Cromvel prit le Titre de Protefteur 
d Angleterge. 


Proteftation, proteſtation , promeſſe , aſſen- 
ance. 
As, he made her new protMtations of Love, 
il lus fit de nouvelles proteſtations d' Amour. 
Proteſted againit, contre quos on a proteſte. 
Protomartyr, or firſt Martyr, le premier Mar- 
tyre. | 
S. Stephen the Protomartyr, $. Etienne le 
premier Martyre de la Nouvelle Allance. 
Protonotary, Protonotaire. 
CF So is called a chief Officer of the Com- 
mon Pleas, and King's Bench. He of the 
King's Bench records all Actions civil ſued 
in that Court, as the Clerk of the Crown= 
Office doth all criminal Caufes. And thoſe 
| of the Common Pleas do enter and inroll 
all manner of Declarations, Pleadings, A(- 
files, Judgements , and Actions. They 
make out all Judicial Writs, as Writs of 
Execution and Scifin, Writs of Superſedeas, 
of Priviledge, &c. They inroll all Recog- 
nizances acknowledged in that Court, and 
all tommon Recoveries, and may make 
Exemplifications of any Record in the ſame 
Term , before their Rolls are made up and 
delivered into the Treaſury of Records of 
that Court. 
The Protonotary ofe Court of Rome, le 
Protoenotatre de la Cour de Rome. 


Proveditor. 


nefles, le prouuer par de bons Temorns. 
To prove a Propoſition, prowuer une Pro- 


I prove it thus, je le prouve 
ns. | 


What will prove*any Thing will prove No- 

thing,Ce qus provee Toue, ne prouve Rien, 
us « Au the 2ocnels of this Gun , 

eprouvons la bonte de cette Arme 4 feu. 

e will prove a good Man at lat, 1 de- 
viendra bonn#te Hogame 4 la fin. | 
If what you ſay prove true, fs ce que vow 
dites ſe trouve veritable. 

Or thus. 


As, did it would prove 
ſo? ne vous Vas je it p 
He will certainly pr | excellent Man, 


aſſeurement ce ſera un grand — 

I am afraid it will prove othetWiſe, je crain 
toute autre Choſe, japprebende qu'il nar- 
reve tout autrement. . 

He proved a great Enave, c'etoit un grand 


Fripon. 


Proved, _ F 
- The Thing is fully proved, la Choſe eft bien 


prouvee. 
See Provediteur in the firk 


Part 


Provender, a Food for Cattel, Fourrage, P4- 


ture, Nourriture pour le Betail, tf Pro- 
vende. 


| 


Protedtorthip, la Charge { ou la Dignate } del See Protonetaire, in the furft Part, Proverb, a common Saying, un Proverbe. 


ProecFeur, Prototype, an original Type, :# Prototype, ou [| An old Proverb, un vieux ( ou un ancien ) | 
During his ProteCtorſhip, pendant I: rems| premier Modelle. Proverbe. D, 
quill fut Procefleur. to Protract, or delay, prolonger. , To paſs into (to become) a Proverb, | 


paſſer en-Proverbe. 


As, to protraCt the Time, prolorger le 
Proverbial, Proverbial, 


Tems. 


ProteCQtrix, or Defendreſs, ProteArice. 
Proteft, Procer, Aﬀe qu'on fait faute d' Ac- 
Cepration ou de Paiment de Lettre de ProtraCted, or delay'd, prolonge. 

Change. Protrggting, or delaying , ation de pro- 
A Pioteſt is a Declaration againſt the Ho 
Party charged with the Payment of a Bill | Protuberance, or Swelling, Enflure. 

of Exchange, for refuſing to pay the _ A dangerous Protuberance, une Enflure 


Bill. dangereuſe. 


qus tient du Pro- 


verbe. | 
A Proverbial Expreſſion, fagon de parler 
Proverb;ale. 
Proverbially, by way of Proverb, Prever- 

bialement, d'une maniere Proverbiale. 
to Provide, paurvvir 3 trouver z prendre ſoin, 
metrtre 
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mettre ordre; ſe —_ ſe preparer, ſe precat- 
renner 3. premediter, ſonger par 4uvance. 

hs , to Corids himſclt of all-Neceffaries, 

ſe pourvoir de routes Choſes neceſſaires, 

To provide for his own Safety, pourvorr 

| 2 fa Seurte. 

To provide one a Lodging, te 

Chambre a quecun. 


Benefice, FEveque [a pourven d'un bon Be- 
nefice. | 
Don't trouble your ſelf, I ſhall provide for 


you, ne vous mettez fas en peine, fe pren- 


Vous. 
To provide againſt Tumults, metre ordre 
qu'il n' arrive aucun Tumulte, : 
To provide againſt all Chances, fe munir 
contre toutes ſortes de Dangers. 
To provide againſt an Enemy, fe precau- 
tionner contre un Enems. | 
To paovidgwhat to ſay, ſonger 
4 ce que Font 


par avance 
dort dere. | 
WT. pourveu z, prepare. 

ge toutes Choſes neceſſarres. 

It was dot provided by our Anceſtors, 
nos Ancetres y one /agement pourveu. 
Provided, provided that, pourveu que. 
Provided it be true, pourven que cela ſort 
vrasi. Provided eſs he hold his Tongue, 
- pourveu qu'il ſe taije. ; 

I am provided for it, /y ſuss prepare. 

Or thus. As, he was provided of an An- 
ſwer, il evoit ſa Reponſe toute prette. 

He is very well provided, ( in a Venereous 
Senſe')-il eſt bien emmangbe. F=*A 
She is well provided for, elle a ce qu'sl lus 
faut,elle n'a beſoim de rien. h 

To be well provided for, to have enough 
to live ( or depend ) upon, voir deguos 


ore bonnetement. . 
It is ; 5l'eſt porte (il 


It is provided by the Law, 
eft ordonne)) par la Loi. - 

Providence, Providence; economse , epargne, 
bon menage. : 
As, God's Providence, the Divine Provi- 
dence, /a Providence de Dieu, la Providence 
divine. * | ; 
I believe an ctethal Providence , which 


' rules over the World, je cros qu'il y 4 une 


eternelle Providence, qui. gouverne 'Uni- 


Ven. 
| To ſubmit to God's Providence, ſe ſou- 


mettre 4 la Providence divine. 
It is a great Providence that he was not 
drowned, c'eſt par une Providence toute Par- 
ticultere (eſt par unacffet particulier de 
la Providence ) qu'il ne seſt pas nee. 
Providence is Vetter than Rent, (Prov. ) 
une bonne Economie eft preferable 2 des Re- 
venus, | 
Provident, that has a forecaſt, prevoyant, qui 
a de la prevoyance, prudent dans les Mates 
ſur tout qui regardent le Menage. 
Women are in ſome Caſes more provident 
than Men, le s ſont en de certaines 
Choſes plus es que les Hommes. 
Or thus. As, to take a provident Care, /e 
precautionier, uſer de precaution. 
A provident Man, a good husband, un bon 
Menager. - 
rovidently , or warily, prudemment , avec 
eVoyance. 
That's providently done, cela eft prudem- 
ment fi 


q 


P 


alt. 

Provider, Pourvoyens. 

Providing, a#:on de pourverr, ec, as in the 
Verb to Provide. 
All this is of my providing, cet mos qus 
qui as fournt tout cecs. 

Province, Province. 
As, a Roman Province, wne Province Ro- 
maine. a 
Thoſe Countries, Without the Limits of 
Italy, which the Romans gained to their 
Subjection by the Sword, were called Ro- 


VINCes Roma:nes 4 tors les Pats quit etorenit 
hors de 'Tralie, 7 que les R-mains avorent 
Congun par Epee. 

France 1s divided into many Provinces, la 
France e(i diviſee en plufieurs Provinces. 
The Province of Cuuterbury and the Pro- 


» 


OT —— 


rouver une | 


The Biſhop has provided him of a good | 


drai ſoin de vows, ou je feras queque Choſe 


| 


As, provided of all Neceſlaries, pourveu | Proving ,. (from the Verb to Prove ) /attion 


man Provinces, 02 dens os: le Nom de Pro- |* 


vince of York, that is, the Circuit of each 
Archbiſhops Juriſdiction, {a Province ( at 
Juriditon } de U Archeveque de Cantorbery, 
& celle de  Archeu2que {Tire | 
Or thus, figuratively, As, it is his Pro- 
vince to do it, c'eſt ſon Aﬀaire, ceſt 4 lus 
4 le faire, Ceſt ſon partage. a 
It is not within my Province, or My 
Sphere, c'eſt une Choſe qui n'eſt pas de mon 
Reſſore. 

Provincial, Provincial, de Province. | 
AS, a Provincial Synod, Synode Provincial. 
A Provincial ( or Country) Word, un 
Terme de Province. ; 

He flights Verſes that come from a Pro- 
vincial Pen , sl mepriſe les Vers qui ſont 
nez d'une Plume Provinciale. 
5 bry-w0y ( Subft.) a Superiqur of all the 
eligious Houſes in his Province, Provin- 
cial, Chef des Religieux de ſa Province. 
A Monk can't ſhift his Monaſtery, without 
his Provinclal's Leave, un Religieux ne peut 
changer de Convent, [ans la Permiſſion dc 
ſon Provincial. | 


de prouver, Ec. as inthe Verb to Prove. 

Provifion, ( from the Verb to Provide ) Pro- 
vifion, Fourniture. R 
Houſhold Proviſions, des Provifions pour le 
Menage. 

To make his Proviſion of Butter and 
Cheeſe, faire ſa Fourniture de Beurre © de 
Fromage. : 

Our Provifion is here like that of the 
Gibeonites, apt to moulder, open to the 
Thief to be ftole, and to the Moth to be 
corrupted ; we have Waters, but like thoſe 
oMarah, bitter 3 we have Riches, but we 
have Crofſes; ſweet Meat, but ſowr Sauce, 
nos Provifions ics bas ſont comme celles des 
Gabaonites, ſujettes a ſe moifer; elles ſont 
expoſees aux Larrons, £5 4 la Tipne;.Now 
@vons des Eaux, mais qui ſont ameres com- 
me celles de Mara ; nos Richeſſes ſont ac- 
compagnees de Traverſes , nous n'a- 
vons point de Douceur qui w air ſon Amer- 
Pme. | 

Till further Proviſion be made, . par Pro- 
viſion. | 

Provifion for a Sticcefſor in a See, before 
the Incumbents Death, Provifion, , ou Col- 
lation d'Eveche, avant la Mort du preſent 
Eveque, Grace ExpeRative. 

Or thus. . As, Provifions for an Army, 
des Vivres pour une Armee. : 
He has made g Provifion for you, if a pry 
Soin de vous. 

Proviſional, done by way of Proviſo, prove- 
ſonel, fait par proviſion. 

Proviſo, Condition, Condition 

Contrat. . . 
As, read the Proviſo, l/i/ex la Condition en- 
nexee au Contrat. 
This is the Proviſo, upon the Obſervance 
whereof the Validity of the Deed depends, 
Ceſt la Condition, de laquelle depend la Va- 
lidite de I Ate. 


annexte 4 1n 


to Prowl. 


to + = "on 


Prouling 
Provocation, Provecation. 
He did it without the leaft provocation, 
il Fa fait ſans qu'on lui en air donne aucun 
ujet. 
wi » apt to ftrengthen Nature in 
order to Venery, that provokes to leghery, 
qut echaufe ( ou qui fortifie ) la Nature 
pour les Exercices d' Amour. 
As, a provocative Medicine, or a Provoca- 
tive, ( Subft. ) uz Remede propre a forrifier 
la Nature. S 
The Spaniſh Flies are a great Provocative, 
les Cantharides ſont fore bonnes pour fortifier 
la Nature. 
to Provoke, provoquer ; facher, irriter, met- 
tre en colere, pouſſer z, provoquer, exciter 
provogultr, porter, daſpoſer. 
As, to provoke ( or ftir up ) God's Anger, 
provoquer la Colere de Dieu. P | 
We have provoked thee, mnous & avons it- 
rite. 


Prowling. 


Why dye provoke, ( urge, or anger ) me 


thus ? pourguor me faches vous ? ponrgno: 
me meteerts vous en colere © | 


Don't provoke him, don't urge him, ne le 
pouſſeZ pas. 

To provoke (or ſtir ) the Humours, pro- 
voquer les Himeurs. 

To provoke (or to whet) the Appetite, 
excixer  Apperit. 

That provokes me ( or makes me have a 
mind ) to Vomit, cela me proveque 4 v6- 
mir. 

Your Zeal has provoked many, (2 Cor.g. 2.) 
votre Fele en a provogue pluſieurs.. 

Give us ſuch Senſe as may provoke ns to 
an unweatied diligence in well-doing, ai- | 
Jpoſe tellement nos Ceurs qu'«ls ſorent por- | 
tex 4 te . ſervir avec une dulig ence inf ars- | 


| 

' Ur thus. As, to provoke Urine, faire 
pifer. 

Oy proveque, Ec. according to the 

erh. « 

Provoker, Celus ( ou Celle ) qus provoque, 6c. 
as in the Verb to Provoke, 

Prevoking, Fattion de provequer, 3c. as in 
the Verb. 

Provoſt, Prevt; Chef, Principal. . 
As, a Provoſt Marſhal, Prev: 4 Armee. 
Provoft Marſhall, an Officer in the King's 
Navy who hath. Charge of the Priſoners 
taken at Sea, Prevoe Mariner. ' 

A Provoſt of the Mint, Previe des Mo- 
notes, 

The Provoft of a Colledge, as of Eaton- 
Colledge, le Chef ( ou le Principal ) dun 
College, comme celui d. Eaton pres de Wind- 
for. See Principal. 

Provoſtſhip, a Provoſt's Office or Dignity, 
Prevote, Charge de Prevet. | 

Prow, Proue. 

As, the Prow of a Ship, that Part of the 
Fore-caſtle which is aloft, /a Proue ( ou 
F Avant ) d'un Navire, la Partie qui s a- 
vance la premiere en Mer. 


TProweſs, or Valour, Valeur, { Provieſſe. 

to Prowl, eacher d'attraper. : 

Prowling. As, a prowling Fellow, One that | 
is upon the catch, un Homme qui tiche 
d attrager ce qu'il peut, un Voleur. 

Proximity, or nearneſs, proximize. 
ym proximity of Bloud, proximite de 

ang. 

Proxy, he that does the part of another, or 
that votes for him in his abſence, Celu: 
qui fait la fonftion d'un autre, ou qui eft 
etabls pour donner ſon Suffrage en ſon ab- 
ſence, 

To marry by Proxy, as Princes do *com- 
| monly, ſe marier par Deputez, comme font 
or dinazrement les Princes par les Ambaſſa 
deurs gu'ils envoient pour cet effet. 

Proxy, or Procuration. See Procuration. 

Prudence, or wiſdom, prudence, ou ſageſſe. 
To act with prudence in all Things, ag 
avec prudence en toutes Choſes. 

A Man void «of prudence, un Homme qui 
n'a point de prudence. 

Prudent, or wiſe, prudent, ſage. 

He is very prudent, zl eft fort prudent. 

A prudent Act, une Afton prudente. 

Prudential, ſage. 

As, prudential Motives, de ſages Motifs, 
tels que la Prudence ſuggere. 

Prpdently, prudemment. 

You have done very prudently, vous er: 
avez ags fort prudemment. 

Prune, a dried Plunj, Pruneau. 

To eat Prunes, manger des Pruneaux. 
Prunes are looſening, /es Pruneaux lachent 

. leVentre. 
The Prunes of Tours are counted the beſt, 
les Pruneaux de Tonrs ſont les meilleurs 5 
les plus eftimex. 

to Prune, teailler, emonder, rajeuntr , ebour- 
geonner. 

As, to prune Trees, tailler ( emonder ) les 
Arbrezs, les rajeunir, ou renouveller par la 
coupe de p_ Branche. 

To prune a Vine, eailler la Vigne, ou Vebour- 
geonner. 

Pruned, tails, emonde, rajeuni, ebourgeonne. 

Prunello, Prune de Brignole ; Prunelle , (arte 
de Sore. 

Pruning, ( from the Verb to Prune ) /af50n 
de tailler, d'emonger, ou a ebourgeoniner. 

Pcurient, or itching, qu: demange. 


As. ] 
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demange, ou qui cauſe une Demangeatſon. 

to Pry, ticher de decouvrir, rechercher ſoi- 
oneuſement, faire une exafte recherche. 
As , to pry into a Thing, faire une exatte 
recherche d'une Choſe, tacher d'en decouvrir 
le fond. 
Or thus. As, to pry into other Mens Con- 
cerns, ſe meler des Afﬀaires d'autrui, T met- 
tre le Ne par tout, 

Pry'd into, qu'on a tache de decouvrir, dont 


As, a prurient Humour, ane Huymenr 41 | 


on 4 fait une exaite recherche. 
a Prying into, une exafe recherche. 

Or thus. As, prying into the privy Coun- 
ſels of God is to call for Light where God 
will have none, and make Windows into 
Heaven, pretendre d approfondir les Secrets 
de Dieu c'eſt voulotr quil y ait une Lumiere 
la on Dien nen veut point , ceſt faire des 
Fenetres dans le Ciel. 


Pp $S 


Pſalm, un Pſcaume. 

As, the Plalms of David, les Pſeaumes de 
David. 

To fing Plalms,chanter des Pſeaumes pſalmo- 
dier. The Singing of Pſalms, /e Chant des 
Pſeaumes, Pſalmodte. 

The ſeven penitential Pſalms, les ſept 
Pſeaumes penttenciaux. 

The Pſalm of Mercy, being the 51. Pſalm, 
le Pſeaume de Miſericorde, qui eſt le Pſeau- 
me 51. 

Plalmiſt, a Writer of Pſalms, P/almiſte. 

The Pſalmiſt King David, /e P/almiſte 
David. 

Pſalter, a Book of Pſalms, Pſeautier, Livre 
de Pſeaumes. 

Pſaltery, a melodious Inſtrument of Mufick, 
Pſalterion, ſorte d Inſtrument de Myvſique 
fort harmonieux. 
To play upon the Pfaltery, coucher le Pſal- 
eerion. 
But, for the Word Pſaltery, ( PC. 150. 3. ) 
you have that of Mrſeece, in the French 
Tranſlation of the Bible. 

Ptiſane. See Tiſane. 


P U 


Publican, m Peager. | 
As, he eats with Publicans and Sinners, 
il mange avee des Peagers © des Gens de 
mauvaiſe Vie. 
07 Thoſe were called Publicans of old, 
who collected the publick Revenues. It 


| was an odious Name among the Jews, be- 


cauſe they were commonly Men of ill Con- 
ſcience that exerciſed that Office. 
With God a Publican goes beyond a Pha- 
riſee, Dieu a plus egard pour un Peager 
que pour un Phariſien. 

Publication, Publication. 
The Publication was irf due form, {a Pu- 
blication en a ete faite dans les formes. 
Y# In Chancery, they ſay a Cauſe is come 
to Publication, when the Plaintiff hath ex- 
hibited his Bill, the Defendant anſwered, 
and Witneſſes are examined. For then 
the- Court, either by a ſpecial Order, or 


of coterſe, grants Publication, that is a]. 


publiſhing, of the Proofs, of Liberty for 
both Parties to take out: the Depoſttions 
of the Witr.efſes, whereby to prepare for 
a Hearing. | 

Publick, publie, cor, manifelte ; public, com- 
mun 3 priblie, qui ſert le Public. 
As, the Thing is not yet pnblick, or pub- 
lickly known, la Choſe weſt pas encore 
publique. 
A publick Place, wn Lieu public. . A pub- 
lick Calamity, une Calamste publique. 


ou q'ts ſert le Public. 
Or thus. As, a-publick Houfe, un Ca- 
baret. | 
To make a Book publick, to publiſh it, 


publiey un Lrore, donner un Ouvrage au 
Public, 

A publick Concern, une Aﬀfaire qui re- 
garde le Public. 


The Publick, ( Subſt.) le Public. | 
As , to work for the Publick, travailler | 
pour le Public. 
For the Good of the Publick, pour le Bier 
du Public. 

Publickly, in publick ,, or openly , publique- 
ment, en public. 
That is publickly ſaid, cela ſe dit publique- 
ment. 
It was publickly done, ce/a Seſt fait pu- 
bliguement, a la face du Soleil, a la face de 
toute [a Terre. 

to Publiſh, or make publick, publier, rendre 
public, 
He will. publiſh it every where, 21 /e pu- 
bliera par tout. : 
To publiſh { or put out ) a Book, publier 
un Livre, le mettre au Four. 

i or made publick , publie, rendu 
public. 
Publiſhed by Authority, publie avec Pri- 


vilege. 
Publiſher, Celnj quz public, ou qus a publie. 
Publiſhing, Fatton de publier. 
The publiſhing of a Book , [a#ion de pu- 
blier un Livre, 
JPucelage, or Virginity, Pucelage. 
to Pucker, not to ly cloſe to the Body, bou- 
fir, ſe replier, terre pas juſte au Corps. 
Puckered, reple. 


| 


'Tis puckered like the hide of an Ele- 
phant, cola eft replie comme la peau d'un 
Elephant. 

Puck-fift, a clumſy great Fiſt, xn gros Poing, 
un Poing de Paiſan. 

Pudder, bruit. 
As, to make ( or to keep ) a great pudder 
about a Trifle, faire un grand bruit pour 
une Choſe de neant. 


| Pudding, a black Pudding, un Boudin. 


A white Pudding, u# Boud:n blanc. 
&F ll faudroit erre Cuifinier, pour decrire 
scs toutes les ſortes de Boudin qus ſe font en 
Angleterre. Car on y appelle Pudding, 201 
ſeulement ces Boudins qui ſe font dans des 
Boytux de Cochon, may auſſ: de certaines 
Farces a | Angloiſe, qu'on fait de plufieurs 
manieres, dont les unes fe cuiſent au Pot, 5 
les autres au Four, Celles 1a xappellent ge- 
neralement boyled Puddings , cclles ci 
baked (ou Pan Puddings. Les unes © 
les autres ſe font ordinairement avec de la 
fleur de farme, du ſuif de beuf, du lait, des 
wnfs, © des Raiſins ſecs 04 des Raiſins de 
Corinthe. Il y en a qui ſe diſtinguent par 
queque autre Ingredient qu'on y met £3 d'au- 
eres qui ſe font d'une differente mamere. 
Au reſte, c'eft un Plat d' Angleterre, a quot 
les Etrangers Saccoutument facilement. 
A-rgreat Lover of Pudding, un grand ama- 
teur de Boudin. 
To come in Pudding-time, venir dans le 
gems gu'om mange le Bordin 53 venir fort 4 
propos, ou 4 point nomme. 
A Pudding about a Childs head, to keep 
it from hurting its face upon a fall, 
Bourrele: d Enfant, C'eft une ſorts de 
Rouleau qu'on met a la Tete des pe- 
tits Enfans, pour empecher qu'ils ne ſe 
bleſſent le Viſage, quand ils tombent. 

Puddle, Bourbier. 
Paddle-Water, de Eau bourberſe, 

Puerile, or childiſh, peril, enfantin, qu: eff 

d"Enfant. 

As, puerile Conceptions, Penſccs pueriles. 

Puerility, Puers/it#, Aftion ( 0u Diſcours ) 
dEnfant. 

Puet, a ſort of -Bird, Hupe, forte d'O:ſeau. 

Puff, boufee ; godron. 


A publick Perſon, une Pexſonne publique, 


As, a puff of Wind, ne boufee de Vent. 
Theſe Puffs are not well made, ces G9- 
drons ne ſont pas bien fats. 
Puft paſt ; pate fenilletes, Puff-ball, or 
Puft-fift, 91011ſſeron. , 

to Puff, boufer, Yenfler. 
See how it puffs, voex comment zl boufe, 
comment 41 5 enfle. | 
He huffs and puffs, that is, his heart is 
big, or he is in his fames, z{ boyfe, cd. s/ 
eft dans une Colere qui weclate pas. 
He puffed it out, he ſpoke it huffing and 
puffing, i! dit ces paroles avec wehe- 
mMENCE. | 
To huff and puff, as one out of breath, 


Puffed vp, borfi, enfic. 


Puffin, a Sea-fow!, Plongeon de Mr. 
Pug, or little Monky, wm S:nge, un petit 


PU 

| oY 
ſoufler, comm? une perſonne, qui eſt prejque | 
bors d'balene. . N 
To puft one up with pride, borufir ( ex : 
fler ) gurecun dorguesl, ; 


; 
| 
As, puffed up with pride, borfi ( ene") 
Sorguezl. | 
He is puffed uy with an infiznificant Hope, | 
il eſt enfle d'une vaine Eſperance. 


Singe. | 
t A Pug, or a Youth full of Tricks, 77 
Badin, ume Badine. | 
You are a very Pug, vors Ctes un wrai B- 
din, ou une vraie Badme. En ce Sens ics 
c'eſt un Terme i Amitie. 

Puggered. As, the red-puggered attire of, 
the Turky, les parties rouges 414 Coc 
d Inde, 

Puifſance, or power, puiſſance. | 

Puifſant, powerfull, or mighty, puiſſant. }þ 
A puiffant Prince, a Prince of great puiF 
ſance, un puiſſant Prince. 

Puiflantly, or powerfully, purſſammene. 
He reigned puiflantly, 5! a rezne en priſſane 
Prince. 

to Puke, or have a mind to ſpue, avoir} 
envie de vomir , etre fur le point de w0- 
mir. 

Puking, envie de vomzr. | 
"— ( Adj. ) mauvan, qui weſt pash 


As, to have a puking ( or queaſy ) Sto-} 
mack, avoir pas bon Eſtomac. 
TPulchritude, or beauty, beauce. 
Puling, or fickly, maladif. 
As, to be of a puling fickly Conſtitution, 
etre fort maladif, avoir peu de Sante. 
Paliol, or puliol Royal, ( the ſame as penny} 
royal ) poultor. 
As, I gave it a good pull, je lus ai donne 
une bonne fect 
Or thus. As, to give one a pull, tirer 
quecun, 


Pull-back , or hinderance , obſtacle, empe- 


j 


chement. | 2 £L 


That was a great Pull-back to my Buſt- 
neſs, ca et& un grand Obſtacle 4 mes Af- 
faires. 

P ull, ſecouſſe. 

to Pull, tirer ; plumer, : 
As, pull hard, eirex fore. To pull Mony} 
out of his Pocket, tirer de F Argent de ſa} 
Poche, 
To pull ( or pick ) a Fowl, plumer unf 
Oiſeau, en arracher ( ou oter ) la plume. 
To pull away, #irer. To pull ayay, or 
to pull aſunder, arracher, | 
To pull back, tirer en arriere, To pull 
down, tsrer en bas, ou faire tomber. 
To pull down a Wall, or a Houſe, ab- 
batre ( demolir ) une Muraille, ou une | 
Maiſon. | 
To pull down ones 
him, abbarre ( humilits ; 
To pull down (or es ſpirits, 
diminuer les forces de queeun', le rendre 
moins vigoureus, — . } 
To pull down his Hat cloſe to his Head, 
enfoncer ſon Chapeau. | 
To pull in, tzrer dedang, 
Or thus. As, pull in the bridle, ferret /a } 
bride. '0$ 
To pull in pieces, dech:rer; 
To pull to, tirer 4 fos, ſerrer. 
To pull off, :#rer, arracher, orer, lever. 
As, to pull off his Shoes, or Stockings, #5- 
rer ſes Souliers, ou ſes Bas, ſe dechauſ- 


or- to humble 


er, 

To pull off his Boots, tirer ſet Bore, on ſo 
deboter. Pull off my Coat, tireq mon Fur |. 
ſtaucorps. 

To pull ones hair off, arracher les cheveux 
a queeum. To pull off his own hair, #ar- 
racher les cheveux. 

To pill off his Hat to one, ter fon Cha- | 
"peau 4 queam, ſe decouvrir, lever le Cha 


ear. 
To pull off the mask, lever le maſqie, ou 
fe demaſquer. 1 
Or thus. As, to pull off his Clothes, ſe | 
dethabiller. 
To pull out, arracher, eirer. | 
Fre : As, 


— ——— 
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Teux de la rete. 
racher une Dent. 
To pull out his Tongue, tzrer la Langue, 
To pull up, tirer en baut. 

To pull up by the roots, deraciner. 

To pull ( or pluck ) up a good heart, pren- 
dre courage. 

Pulied, ire, &c. according to the Verb. 
Pullcin, or Pullen. See Poultry. 

Pullet, a young Hen, #72 Pouler. 

A large and fat Pullet, 1: Poularde. 

A good Diſh of Pullets, un bon Plat de 
Poulardes. | 
Pulley, ( from the Verb to Pall } Poulie. 

A great pulley, une groſſe poulie. 
Pulley-piece , an Armour for the Knee, 
Genouihere, la parte de PArmure qui 
couvre les Genoux d'um Homme arme de 


ie en Cap. : ; 
A Pulley-door, Porte 4 Poulie, ou qui fe 
ferme delle meme. 
Pulling, [a8ion de tirer, &c. as in the Verb 
to Pull. 
Pully. See Pulley. ; 
Palp, the fleſhy part of a Thing , pou!pe, 
> hoy ou partie charnue. | 
The pulp of any Fruit, a chair du 

Fruzt. | 
Pulpit, Charre. 

As, to go up into the Pulpit, monter en 
Charre. | 
'To come out of the Pulpit, ſortir de 
Chaire. | 

Polpit-cloth, /e Drap qus couvre {a Chairre, 
Pulſe, the beating of the Arteries, pous , /e 
batement (ou le morvement) des Arteres. 
An even Pulſe, a Pulſe that beats even, 
un Pow regle. A low Pulſe, un pou pro- 
fond. | 

A weak, unequal, and irregular pulſe, pous 
lent, inegal, deregle. * 

To have no pulic at all, #'avo:r porne de 
F8- : 

To feel ones pulſe, eater 'le pow a que- 
cun. 

To feel ones pulſe, ( in a figurative S-nſe ) 
to ſec how he ſtands affected, rarer te por 
a queeun, (dans le Figure ) le ſonder, ou 
taicher de decorurir ſon. Inclination. 
4 Pulie, as Bears and Peale, Legume, 
to Pulverize, or reduce into powder, palve- 
riſer, cu redutre en poudre. 

As, to pulrerize a Thing calcined, pul- 
versſer une Choſe calcinee. 
Pulverized, reduced into powder, pulvers/e, 
ou redu en poudre. 
Pumice-ſtone, prerre -ponce. 
To rob a Thing over with a pumice-ſtone, 
Froter que&que Choſe avec de la prerre pounce, 
la poncer. | 
To rub off his Beard with a pumice- 
ſtone, ſe faire la Barbe avec une pierre 


To pull out a Tooth, ar- 


e. 
> Pumice- is ſpungſous, and full 
of little holes. *'Iis-chiefly uſed to make 
Parchment ſmooth, and to rid away 
| hairineſs. 
to Pummel to Pommel. 
Ro See ; > dear 


chine pour elever FEau. 

The Pump of a Ship, /a Pompe d'un Na- 
vire. 

The pump (or lip )) of a Cruet, buberon 
de Vinasprier, 

Pumps, a fort of Shoes worn by 'young 
Children and by Men in ſome Exerciſes, 
Char ſſons, ſorte de Souliers legers 9 ſans 
alons 


wet a Pump to draw Water, Pompe, Ma- 


ft . 
To wear Pumps, porter des Chauſſons. 
Pump-water, Eau de pope. 
to Pump, pomper, fasre joucr la pompe ; ſon- 
der, tirer, tourner. 
As, we were forced to pump day and 
night, now fumes contraints de pomper our 
nut. 
| To pump one, or hold him under a Pump 
and waſh him there ſoundly, ( a Thing not 
| unuſual in ſome Inns of Court ) pomp:: 
quecun, le mettre ſous une Pompe 69 pomper 
deſſus fort E9 ferme. 


To pump a Thing out of one, exrer /es 


_ — 


As, to pull out ones Eyes, arracher on 


Vars du Nz 4Q quecun M ſonder, le faire 
cauſer pour decouvrir queque Choſe, tacher 


ce qu'il a dans le ceur. 

I have a mind to pump him about his 
Match, j*'az envie de le ſonder ſur fon Ma- 
riage. 

I - ſo pumped her, that ſhe told me 
all at laſt, je as tant tournee, qu'en fin 
elle mi'a tour declare. 

Pumped. As, a Thing pumped out of one, 
une Choſe qu'on a decouverte en faiſant 
cauſer quecin. 

That Confeflion was pumped out of him, 
on tira cette Confeſſion de (a Boucbe. 

Pumping, [ation de pomper, &c. as in the 
Verb. 

Paumpion, cr Pumkin. See Pompion. 

Pun, or quibble, pointe, pointe d'Eſprit, ren- 
contre, Feu de Mots. 

A Cambridge Pun, Ponte de Cambrige. 
13? I! faut remarquer, qua Cambrige prin- 
cipalement les jeunes Etudians $5 addonnent 
fort a parler par Pointe. C'eſt une Cou- 
tume qui neſt pas tout a fait blamable, ſi 
Fon confidere , quelle ſert beaucoup 4 re- 
veiller Eſprit des jeunes Gens, 9 4 le 
tentr 4 Free , en attendant que le Fu- 
. gement ſoit meur. 
to Pun, or or quibble, parler par pounte. 

Punch, perre-piece 3 ſorrte de Boiſſen forte © 
compoſee dont on ſe regale ſur Mer, le Ne- 
Aer des Gens de Mer. 

The Shoemakers call Punch the Tool 
which they punch holes withal, /es Cor- 
donniers appellent — POutil dont 
ils ſe ſervent pony percer les Soulters. 

Punch, the Sea-man's NeCtar, is made of 
Brandy, mixt with Water, ſweetned with 
Sugar, and qualify'd with the Juice of 
Lemmons, le Neftar de Mer que les An- 


to Puniſh, punir , chitier, prendre charti- 


avec eſprit de decouvrir ſon ſentiment, ou 


ment. 
I ſhall puniſh him ſeverely, je le punira; 
rigoureuſement, je le chatteras dans la der- 
mere rigueur. 
To puniſh one with Death, puncr guicun 
de More. 
To puniſh a Crime, punir un Crime. 
Puniſhable, fit to be puniſhed, puniſſable, qui 
doit Etre pni. 
Puniſhed, puns, charie. 
I will have him puniſhed, je veux qu'il ſoit | 
puns. He ſhall be ſoundly ( or everey) | 


puniſhed, 5/ ſera charie dans la derniere r4- \. 


Heur. 
He was not puniſhed, he ,went away un- 
puniſhed, :1 n'a pas ere puns. 

Puniſher, Celui ( on Cefſs ) qui punit, ou 
charse. 

Puniſhing, /aftion de punir, ou de chi- 
tier. 

Puviſhment, Punition, Charrmene. 
A cruel ( or ſevere ) Puniſhment, une 
Punition cruellse, ou rigoureuſe. An ex- 
np Puniſhment, une Punition exem- 

arre. | 
he Puniſhment ought to be ſutable to 

the Crime, /a Punit:on doe erre conforme 
an Crime. 
He has received his Puniſhment for his 
Crime, ol @ receu la Punition de ſon 
Creme. 
Sin and Puniſhment are like the Shadow 
and the Body, never apart, like Jacob and 
Eſau, they follow one at the heels of ano- 
ther, le Peche 6 le Charimene ſont comme 
le Corps & lOmbre qui ſont anſeparables, il | 
en eſt comme de Facob © d'Eau, Fun tent 
Fautre par le talon. 
Or thus. As, to bring one to an exem- 


glois nommene Punch eft un Compoſe d "Eau 
de Vie © d Eau commune, afſaiſonnee de 
Sycre £5 de Fus de Citron. 

Or thus, in a burlesk Senſe. As, he is a 
very Punch, he is as thick as long, «/ eff 
tout rond te grasſſe. 

to Punch, percer z pouſſer. 

As, to punch Shoes with a Puneh, percer 
des Soul;ers avec 191 porte-picce. 
To punch one with his fitt, pouſſer quecun 
a coups de pong. | 

Punched, perce ; porfſe. 

Panchinello, a Stage-Punch, Polichinele, ſor- 
ce de Boufon qui jout les Roles Comques dans 
les Farces Italiennes. 

Punching, ( from the Verb to Punch ) Pa- 
ion de percer, Ce. as in the Verb. 

Punchion, a kind of Chizel, poingon, eſpece 
de Ciſeau propre aux Graveurs aux 
Sculpteurs. 

A Punchion of Wine, a ſort of Wine-Veſ- 
ſe] containing $0 Gallons, aw Poingon de 


Vin. | 
PuncHlio, or Trifle, vetille, bagatele, ou cbo- 
ſe de rien. 
To ſtand upon pundtilio's, 5amuſer 4 des 
vetilles, | 
The Pundtilio of Honour, /e Point d' Hon- 
neur, 
Punctual, or exact, ponuel, exaF. 
of way very punCtual » @tre fort pon» 
Auel. . 
by atv or exaCtneſs, ponAualite, exatti- 
tide. 
A Man of great punctuality, uw Homme 
ex'remement ponfuel, ou exatt. 
Punctually, or exactly, ponRuellement, ex- 
atement. _ 
To pay very punctually, to be punCtual 
in his Payments, payer ponfuellement. 
IT ſhall punCtually obſerve your Orders, 
ſexecuteras ponftuellement vos Ordres. 
Punctuation, or Pointing, Ponftnation. C'eſt 
la Science de metere comme il faut les Vir- 
gules, les Points, les Lettres capitales, © 
les -Minuſcules. ; 
Puneſe, or Bug, une Punaiſe. 
Pungency, ponte, 01 qualite piguante. 
Pungent, or ſharp, piquans, qu: 4 une 
pon'e. 
As, a pungent ( poynant, or piquant ) 
Sauce, une Sauce 1quante. 


Punger, a fort of Sea-fiſh, Pagne, ſorte de 
Poiſſon de Mer. 


| plary Puniſhment, to make him a publick 


Exemple, punir gutcun exemplairement. 
Punk, an ugly Whore, une laide Putain. 
Puny, a younger Brother, un Puine, un Ca- 

ef. 

A puny (or a Junior) Judge, un Juge 

__ qus 4 ct fair Fuge apres ſon Col- 

egue. 

Pupil, Pupille, Celui ou Celle qui eſt en Mine- 

rite, ou lows tutelle 3 Pupille , Feune homme 

done on a [' Education. 

Puppet, Marzonerre. 

Puppet-play, Feu de Marionnettes. 

To go to a Puppet-play, «ler aux Marion” 

Nettes. 

A Puppet-player, un Bateleur. 
to Puppet. See to Squeak. 
Puppy, or Whelp, un petit Chien, un jeune 

Cbzen. _ 

Purblind, ( 9. d. pore-blind ) qui 4 la Venue 
©, Ou courte. 
is grievous purblind, i/ « ls Veut extre- 

memente (A 


—__— 


Purchaſe, Achat, Acquer, ( en Termes de | 


Palay; ) un Bien quion 4 achate, ou ac- 


gu. 
As, to make a 
bon Acbas. | 
Purchaſe ſignifies the Buying of Lands or 
Tenements with Mony , or by any other 
Agreement, and not the obtaining of it 
by Deſcent. | 
to) Purchaſe, acheter, acquerir, obreniy. 
As, to purchaſe Lands, or Houſes, acheter 
des Terves, ou des Maiſons. 
To purchaſe an Eftate, acheter un 
Bien. 
What would not one part withz-to pur- 
chaſe ſuch an Happineſs? gue ne dorme- 
roit on pas pour obtenir un fi grand Bon- 
heur ? | 
He has purchaſed our Salvation at the 
price of his Bloud, s/ now 4 acquy le Salut 
par ſon Sang precieux. 
Purchaſed, achete, acqun, obtenu. 
Dearly purchaſed, acbere bien chey. 
Purchaſer, Acheteur, Celus ( ou Cele ) qui 
achete. 
He was the Purchaſer of it, c'eft Lus qui 
PF achete. 


good Purchaſe, faire un 


en 


Purchafing, Pattion d'acheter , d'acquerir , on 
d obtenar. 

Pure, pur, fimple, qui eft ſans aucun mlange ; 
pur & fimple, qus n'a nulle. Conditzon; pur, 
ou ſubtil; pur, net, exatt, correft ; wraz, 

fran, 


——. 
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franc, veritable ; bon, excellent , admirable, 
charmant, raviſſant ; heureux. 
As, pure ( or unmixt ) Wine, du Vin pur. 
Pure Gold, de ſOr pur. 
God is a moſt pure Being, Dieu eſt un 
Eeres tres ſimple, la Nature de Dieu eſt tres 
ſample. 
A pure (or a clear) Gift, 
pure & ſimple. 
A pure Air, un Air pur, ou ſubtil. 
A pure (clean, or neat) Style , un Style 
pur, ou net. 
He is a pure Knave, c'eſt un vras Fri- 
0n. 
A pure Virgin, une veritable Pucelle. 
m_—_ (or very good) Wine, de fort bon 
in. 
This is pure Bread, c'eſt Hexcellent Pain. 
A pure Place to live in, 22 agreable ( un 
charmant ) Sejour. 
She was asked how ſhe liked it, and ſhe 
ſaid it was pure, onus demanda ft elle 
goutoit le Plaiſir, © 
raviſſant. 
You lead a pure Life, or you live purely, 
vous wivez bien 4 wotre asſe, vous wiver 
beureuſement , vow mene; une Vie beu- 
reuſe, 
-—- Ironically. You lead a pure Life, 
vous menez une belle Vie, cd. une Vie de De- 
bauche. 
He is a pure Youth, eſt un bon Garne- 
ment. 
ou are a pure Walker, vows marchex fort 
zen, 
Pure, ( Adv. ) fort. As, this is pure good, 
or very good, celus ci eff fort bon. 
Pure clean, fore nee. 
Purely, purement, correftement , avec exatts- 
tude ; fore bien, parfaitement bien; pure- 
ment, ſimplement. 
As, to ſpeak a Language purely, that is, 
neatly, or exactly, parler purement une 
Langue. 
He has done'it purely, i a parfaitement 
bien fait. He lives purely, sl vie fort bien, 
zl wit bien a ſon aiſe. - 
I did it purely ( or merely ) out of love, 
je [as fait purement par amitie. 
Or thus. As, to look purely, avorr fort 
bon Viſage. 
Pureneſs, purete. 
Pureneſs of Style, purete de Langage. 
Purfle, Tiſſm d'or, Bordure tiſſue d'or. 
Y#* This was a ſort of Trimming for Wo- 
mens Gowns, otherwiſe called Bodkin- 
work, and made of Tinſel, or gold Thread. 
The ſame was much in uſe in Henry the 
Eighth's Time. And the Word is derived 
from the old French Pourfiler. 
| to Purfle, faire un Tifſu dor. 
Purfled, e*ſſu d'or. 
Purgation, Maniere de ſe purger de queque 
Crame. 
YÞ Purgation is the Clearing a Man's ſelf 
of a Crime , whereof he is generally ſu- 
ſpeed, and of the ſame accuſed before 
a Judge. Anciently there was a Vulgar 
Purgation, by Fire, or Water, or by Com- 
bat, uſed both by Infidels and Chriſtians, 
till it was aboliſht by the Canon Law. 
Only Combat may be till praCtiſed, by 
the Laws of the Realm, in doubtfull Caſes, 
or if the Defendant chuſe rather the Com- 
bat than other Trial. But now there is 
a ſtanding Purgation , called Canonical ; 
and obferved for Matters pertaining to the 
Eccleſiaftical Courts, as Suſpicion ( -or 
common Fame ) of Incontinency, or ſuch 
like, The Form whereof is uſually thus. 
The Man ſuſpeRted takes his Oath, that 
he is clear of the Fault objected ; and 
brings ſo many of his honeft Neighbours, 
being not above Twelve, as the Court ſhall 
afſign him , to (wear upon their Con- 
{ciences and Credulity , that he ſweareth 
truly. 


une Donation 


Purgative, or purging, purgatif, qui 
8 Purge. 
AS, a purgative Powder, Poudre purga» 
tive. 


Purgatory, Purgatonre. 
| See the Word Purgatoire in the firſt 
Part. 


% 


efte repondit qu'il —_ 


' Purge, a purging Potion, Purgation, Potion 

qui purge. 

| To take a Purge, prendre une Purgation, 
ſe purger. ; 
A gentle Purge, une Purgation moderec. 
A tftrong Purge, une Purgation forte. 

to Purge, purger. : 
A to purge a ſick Body, purger un Ma- 
ade. 
To purge himſelf, ſe purger, prendre une 
Purgation. 
To purge himſelf every Month, ſc purer 
tous les Mor. , 
And thus, figuratively, As, to purge (or 
clear ) himſelf of a Crime, ſe prrger d'un 
Crime, ſe juſtifier d'un Crime dont on a ete 
accuſe. | - 

Purged, purge. | 
I am well purged, je ſus bien purge. 
Purged of his former Crimes, purge de ſes 
Crimes paſſex. 
Or thus. As, 2 Pet. 1. 19, having for- 
gotten that he was purged from his old 
Sins, ayant oublie la Purification de ſes 
vieux Pechez. 7 _ 

Purging, Pafon de purper. 
Purging, ( Adj. ) purgatif, qui purge. 

As, a purging Plant, Plante purgatzve. 
Purification, Purification,Ceremonie par /aquelle 
les Fuifs ſe purifioient de leurs Souillures. 

The Jews had reduced all their Religion 
to ſome outward Purifications, which con- 
cerned only the Body , les Fuifs avorent 
renferme toute leur Religion dans queques 
Purifications exterieures, qui ne regardozent 
que le Corps. | 
The Feaſt of the Purification of the Bleſ- 
ſed Virgin Mary , being Candlemas Day, 
la Fete de la Purification de la Sainte 
Vierge, qu'on appelle Is Chandeleur. 

Purificatory , the little linnen Cloth with 
which the Prieft wipes the Chalice, Purz- 
ficatoire, le Linge avec lequel le Pretre e/- 
ſuie le Calice. 

to Purify, to cleanſe, or to make pure, ,p- 
rifier, rendre pur. | 
As, the Winds and Thunder ſerve to pu- 
rify the Air, les Vents © les Tonnerres ſer- 
vent a purifier F Air. 
Wormwood purifies the Bloud, / Abſinthe 
Purifie le Sang. ; 
To purify Gold, purifier [ Or. 
The Spirit of God purifies our Hearts, 
FEſprit de Dieu purifie nos Ceeurs, 8 
The Jews purify'd tfemſelves by waſhing 
of their Bodies, les Furfs ſe purifoient en la= 
vant leurs Corps. 

Purify'd, purifie. 
As, purify'd Gold, de F'Or purifie. 
Or thus. As, Gold is purify'd by Fire, 
POr ſe purifie par le Feu. 

Purifying, purification, la#ion de purifier. 

Purim, a Feaſt of the Jews, Purim, Fere par- 
mi les Fuifs. 


or the Feaſt of Lots ; ſo called from the 
Perfian Word Pur, which fignifies a Lot. 
This Feaſt was Inftituted by Mordecai, in 
remembrance of the Jews Deliverance 
from Haman. | 

Puriſt, (from Pure ) One that ſpeaks and 
writes a Language neatly, Puriſte, Celus 
qui parle & qui ecrit purement. | 

Puritan, un Purztarn. , 
Thoſe are called Puritans, who pretend- 
ing to a Purity of Doctrine and Worſhip 
beyond all other Proteſtants decline there- 
fore a Communion with the church 6 
England, 072 appelle Puritams en Angleterre 
ceux qui, ſous pretexte d'une plus grande Pu- 
rete de Dottrine © de Culte, refuſent de ſe 
joindre a FEgliſe Anglicane.” 
The Presbyterians, amongſt the reſt, are 
called Puritans, les Presbyteriens , entr au- 
tres, ſont appele; Puritains. 

Puritanical, de Puritarn. 
Puritanical DoCtrince, Doffrine de Puritain. 

Purity, ( from Pure) purete. 
As, purity of Life, or Doctrine, purcee de 
Vie, ou de Dottrine. 

Purl, engrelure, petite bande 4 jour au bout de 
la Dentelle ; Biere dabſinths. 
This Purl fets off the Lace mightily, terre 


Engrelure releve fort la Dentelle. 


I The Word ſignifies properly a Lottery, | 


—— 


To drink Purl every Morning, bozre de la 
Biere d'abfinthe tous les matins. 

to Purl, as a Spring doth, ſourdre, fortir de 
terre en bouillonnant , comme font les Fon- 
taines. 

Purley, or Purlicu, See Purlue. 

Purling; from the Verb to Purl. 
pleatant Noile of purling Streams, le plai- 
fant Murmure des Equx. 

to _ pilfer, or ſteal, derober, piller, vo- 
er. 

Purloined, derobe, pills, vole. ; 

Purloiner, Celus ( ou Celle ) qui derobe, pille, 
ou vole. 

Purloining, Cation de dereber, filler, ou voler, 
vol, larcin. 


in Which the Owner may hunt and kill 
Deer. C'eſt ainſi qu'on appelle de certaines 
Terres qui ont ete demembrees des Forets 
Royales par le Roi Henri IIT, Of qus en 
ſurte de cela ſont exentes des Loix Fore- 
Haeres. 
LF Purlue, according to ſome Lawers Opi- 
nion, is a Concrete of theſe two French 
Words pur Lier, a pure { or free) Place. 
For, as the Civilians call that purum Lo- 
cum, qus Sepulchrorum Religions non eſ Ob- 
firitw; (fo this might well be called Pfir- 
lieu, or purus Locws,as being free from that, 
Servitude which formerly was laid upon it. 
A Purlue-man, One that has Ground with- 
in the Purlue, Celus qus poſſede des Terrb5 
demembrees d'une Fore Royate comme il eſt 
"dit cz deſſus. 
\#F Two Things make a Purlue - mn. 
Firft, he muft have Ground within the 
Purlue ; and beſides he muſt be able to 
diſpend forty Shillings by the Year of Free- 
hold. Upon theſe two Points, he is li- 
cenſed to hunt in his own Purlieu. 
Purple, Pourpre, forte de Poiſſon ; Pourpre, 
Violge, o# Couleur de pourpre; Pourpre, ou 
Etoffe couleur de pourpre ; Pourpre, la. Di- 
gmite de ceux qui portent la pourpre 5; Pour- 
pre, Magnificence pompeuſe & eclatame z 
Pourpre, Fievre pourpree. 
The Purple is a Shell-fiſh, the Shell where- 
of is about the bigneſs of an Egg, /a Pour- 


e eſt un Poiſſon enferme dans une Coquille 
ee = , 
A light, or a dark Purple, Pourpre clair, 
ou brun. 
A purple Ribbon, un Ruban violee, ACu- 
ſhion of purple Velvet, un Carrcau de Ve- 


lours wolet. 
To wear Purple, porter /a' Pourpre, Cloa- 


pre, qus porte Ia Pourpre. 

His Birth and Temper are too hard even 
for his Religion and his Purple to be ma- 
ſtered by them, ſa Nafſance © [en Tem- 
perament ſont au defſus de ſa Pourpre © de 
fa Religion. 


vanced the-Glory of his Purple, cet par 

la que le Cardinal rehauſſa Veclat de ſa 

Pourpre. 

All's full of Gold and Purple in his Army, 
ce weſt qu'Or & qug Pourpre dans ſon Ar- 
nee. 

He died of the Purples, or of the ſpotted 
Feaver, ul eff Mort du Pourpre, ou ide la 
Fievre pourpree. 

Purple-co!our, Coulenr de Pourpre, 

Purport, or meaning, ſens, A 
The purport ( or tenure) of 'a Writing, 
la teneur ( ou le contenu )) d'un Ecrit. 

Purpoſe, defſein, reſolutizon , propos, ce qu'on 
fe propoſe de faire; propos, ſuyet, 

To change his Purpole, changer de Deſ- 
ſein, ou de Reſolution. 

For that purpoſe, 4 ce deſſer /a. 

A Thing done on purpoſe, nc Choſe farte 
a deſſein, ou de propos delebere. 

To ſpeak much to the purpoſe, par/er fort 
a propos, ou pertinemment. He has faid 
nothing to the purpole, i/ n'a rien dit 4 
propos. . 
Let us return to our Purpoſe, retournons 
4 notre Propos, ou reprenons' le fil de notre 
Diſcours. , 


en Van. 


Fff2 


"IT 


'Tis by that means that the Cardinal ad- 


As, the | 


| 


: 
Purlue, or Purlieu, Grounds near a Foreſt 


thed ( or clad) in Purple, covert de Pour- * 


—_— 


— —_— 


—_— 


Or thus. As, to no purpole, 3nutzlement, : 


i | 


_ 
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ft will be to no purpoſe for you to take 
that Pains, i ne vous ſervira de rien de 
prendre cette Pemne. 

All thoſe Remedies will be to no purpoſe, 
tous ces Remedes ſeront inutiles, ou ne ſer- 
viront de rien. | 
To what purpoſe ? 4 quos bon ? 4 quoi 
ſert z1? | 6? 
To what purpoſe all this haggling ? 4 9#0z 
fert il de tant marchander ? : 
This is nothing to the purpoſe, cecz ne 
fignifie rien. . 

He thought *twould be to good purpoſe, 
il a cri d'y trouver ſon fait, ou ſon avan- 
tage. 

That's nothing to my purpole, cela ne 
fait rien 4 mon Afﬀfaire. 
It will be to as much purpoſe, ce ſera tout 
un. He ſpoke much to the ſame purpoſe, 
il a dit a peu pres la meme Choſe. 


He has done it to ſome purpoſe, sl Fa fait | 


de la belle manzere. 
He is a Man for my purpoſe, or he is a 
Man for my turn, c'eſt un Homme propre 
KY 1708. 
To be all for croſs purpoſes, tre d'une bu- 
meur contrartante. : 
to Purpoſe, or intend, faire erat, faire deſſein, 
erre reſolu. Fog 
He purpoſes to be gone very ſpecdily, #/ 
* Fait etae de partir bien tor. 
Or thus. As, Man purpoſes, and God dif- 
* poſes, Homme propoſe, & Dicu diſpoſe. 
Every Man, according as he purpoſcth in 
his heart, ſo let him give, (2 Cor. 9. 7. } 
* que chacun en faſſe ſelon qu'il a propoſe en 
on Cur. 
Purpoſed, reſolu. T 
+I am fully purpoſed, or reſolved, je ſus 
rout 2 fait reſolu. 
Purprefture, a Law-Word that fignifies an 
Incroaching upon any ones Ground, but 
eſpecially the King's, Empietement. ſur le 
Terreim du Roi. © ; 
Purr, a fort of Bird, Alouette de Mer. 
Purſe, bourſe, ce dans quoi on ſerre Þ Argent 3 
bourſe, bien, ou argent ; Bourſe, Somme con- 
feaerable d' Argent parms les Turcs. 
A fiae Purſe, une belle Bourſe. A Purſe full 
of Mony, une Bourſe pleme d Argent. 
A tul Purſe makes the Mouth ſpeak, 
(Prov. quand la Bourſe eft pleine ([ quand 
on eſt riche ) on parle librement. 


To put his hand in his Purſe, metere /a 


main 4 la Bourſe. | 


Cut-purſe, Conperr de Bourſe. * 

o live uport anotheg mans Purſe, vivre 
| la Bourſe dautrus. To be prodigal of 
his Purſe, mal-mener ſa-Bourſe. 

To cfer his Purſe to a Friend, offrir ſa 
Bourſe 4 un Ami, To truit the greateſt 
+» Thief with his Purſe, donner au plus Larron 
la Bourſe. 
Or thus. As, a little leathern Purſe, wn 
Bourſon. ; 
Purſe-ftrings, cordors de Bourſe. Purſe- 
net, Peche, ſorte de Filet. ' 
Purſe-proud , qus eſt fier parce qu'il 4 de 
P Argent. 
Purſer, Munitionaire 3 Queſter. 
As, the Purſer of a*Ship, M:nitionarre de 
Nawre. ; k 
The Purſer (or Bowſer) of a Colledge, le 
Queſteur d'un College, Celus qui regort les 
Deniers de queque Corps de I Univer- 
e 


Purſevant, or Meſſenger, ſorte de Sergent dont 

on ſe ſert dans la Cour d' Angleterre, pour 
Siuſfir, par Ordre du Ros E5 de ſon Conſeil, 
ceux que Fon ſoupgonne de queque Crime 
d'Erat. 
157 Purſevant fignifies the King's Meſſen- 
ger attending upon him in his Wars, or at 
the Council-Table , Exchequer, in his 
Court, or his Chamber, to be ſent upon 
any Occaſion or Meſſage ; As tor the Ap- 
prehending of a Perton acculcd, or ſuſpe- 
ed of any Offence. | 

- Thoſe that be uſed in Martial Cauſes are 
ca'led Purlevants at Arms ; whereof there 
be four of ſpecial Names, which fee in 
the Word Herald. 

Purfineſs, or thort wind, ( from Purſy ) dif- 
ficulte de reſpirer. 


Purſuivant. 


Purſlain, or Purflane, a fort of Herb, Poure 


pier, forte d'Herbe. 

Wild purſlain , pourpier ſauvage. 
purſlain, pourpier marin. * 
Garden purſlain, pourpier eultive. 


Sea- 


Purſuance, ſuzte. 


As, in purſuance of what, en ſuste de- 
quoi. | 

Or thus. As, in purſuance of the Orders 
he received from Court , ſusvane les Or- 
dres ( conformement aux Orares ) qu'il re- 
ceut de la Cour. 


Purſuant, according, en ſuite, conforme- 


ment. 
. Purſuant to my Commiſlion, en ſuite de 


" md Commiſſion. 


Purſuant to what had been agreed, con- 
formement a [ Acccord fait. 


to Purſue, or run after, pourſuiore, aller 


apres. 

As, to purſue the Enemy , pourſurvre PE- 
, emi. 

To purſue one narrowly, . ſuivre ( pour- 
ſarvre ) quecun de pres. | 


Purſued, pourſuivs. 

Purſuer, Celus qui porrſuit. 

Purſuing, /a&on de poyrſuvre, 

Purſuit, pourſuite , [ation de pourſurvre on 


de courir apres 3 pourſuite, ſollicitation ar 
dente. 

He was ingaged in the Purſuit, z! 5etoze 
engage 4 la Pourſuite des Enemy, To ſtop 
the Purſuit, arrdrer la Pourſurte. 

To leave off his Purſuit , ſe deſiffer de ſa 
Pourſuate, " 
Or thus. As, the Enemies were always 
' in the purſuit of us, were always at our 
heels, les Enemy etoient , toujours & nes 


erouſſes. 


See Purſevant. 


Purſy , or thort-winded , pouſſif, qui 4 Is 


Purtenance , 


pouſſe. o 
As, a purſy Horſe, un Cheval pouſſife 

A purly fat Man, »n gros Pouſſip. 

that which belongs to a 
Thi g, Dependance, ou ce quis depend d'une 
C boſe 


His Head, with his Legs , and with the 
Purtenances thereof, ( Ex. 12. 9. ) ſa Tere, 
avec ſes Fambes, & ſes Entrailles. 


to Purveigh. See to Purvey. 


Roz. 
Purulent , or full of matter , 


to 


to Puryey, or provide, pourvor, faire provi- 


ſton. Y 
He purvey'd all Neceſſaries, s/ fie pro- 
viſion de toutes Cſes neceſſaires. 


Purveyance, the providing Corn, Fuel, Vi- 


Ctual, and other Neceflaries for the King's 
Houſe, Provifion de Ble, Chaufage, Vivres, 
&c. pour la Maiſon du Roi. 


Purveyor, Pourvoyeur. 


The King's Purveyor , le. Pourvojeur du 


purulent, plein 
de pw, qus jette du pus. | 


Puſh, coup, coup gum denne en pouſſant ; 


puitule , eleveure produite 4 la Peau 
par des bumeurs acres © bouillantes. 
To give one a puſh, donner un coup 4 que- 
cun en le pouſſant, le pouſſer. ' 

To give one a ſoft puſh, and away, dow- 
ner un petit coup 4 guecun, en paſſant, cd, 
fans faize ſemblane de rien. 

Or thus. As, the Buſineſs is come to the 
laft puſh, /s Choſe en eſt venue a Vextre- 
mite. 

Puſh-pin, Jeu d Epineles. 

Puſh, poſer. : 
What d'ye puſh me for ? pourquo: me 
pouſſez wous ? 

To pnth forward, pouſſer cn avant. To puſh 
back, pouſſer en- arrierg, repouſſer. 

To puſh back (or beatgoft) the Ene- 
my, poufſer ( repouſſer ) PEnemi, le faire 
reculer, ou fur. 

To puſh on a Bufineſs briskly, to carry 
it on vigorouſly, pouſſer vivement une Af- 


farre. 


Puſhed, poufſe. 
Puſhing, Cattson de pouſſer. 
Puſfillanimity , or faint-heartedneſs, pr fillani- 


mite, baſſeſſe d' Ame. 

Pufillanimity is a Vice oppoſite to Magna- 
nimity , la Pufillanimite eſt un Vice oppoſe 
a la Magnanimie. 


| 
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Puſillanimous , or faint-hearted , 


Puſle. 
Puſs, or Cat, Chat, ou Chate: | | 


Puſtule, a little wheal , 
Put, ( Subſt. } forte de Feu de Cartes. 


Put , the Part. ms, &c. according to the 


to Put, metre, poſer ; propoſer. 


. To put away, ocer ; renvojer, congedier, 


'To put one by, to ſlight ( or neglect ) 


lache, qui. 
manque de courage. WEN] 
Sec Puzzle. 


} A dirty Puſs, or a dirty Slut , wne' 

Salope. ; , 
} An ugly Paſs, or an ugly Woman, «ne 
laide Femme. 
or bladder on- the 


H 
Or thus. As, upon a forced put, en cas 
de Neceſſite ; par force. 

A Pat-off, or Delay, Delas, Remiſe. 

To. uſe pnt-offs, or delays, »ſer de remiſe. 


Skin,. ne puſtile. 


Verb. 


As, pat it there, meccez le 1a. 
To put by, to put afide, merttre 4 core, 
To put aſunder, or apart, mettre 2 cite. 
To put. up, down, under, in, out, before, 
after, between$ mettre en haut , en bas, 
ceſſes, dedans, debors, devant," apres, entre 
enx. 
To put in the Ground, in Priſon, metre 
en Terre, en Priſon. 
To put in writing, metere cn ecrit. To 
put in order, metrre en ordre. 
To put one in a paſſion, merere quecun en: 
colere, le fich&r. To put himlelt in a paſ- 
fon, ſe mettre &n colere, ſe facher, Sem- 
porter. | | | 
Put the Caſe, poſer le cas, ſuppoſex, metre; 
en fate. oy | 
He put that Caſe to me, 2 m's propoſe ce 
Point la. . | 
Or thus. He put fair to be a great Man, 
ol Seſb my en paſſe de faire une hauc for- 
eune., * 
To put again, remettre. | 


donner ls conge 3 repudier, faire divorce 
avec. . 

Put that away, ez cela. 

To put away a Servant, to turn him out 
of Service, remvoyer un Domeſtsque, le con- 
gedier, lus donner ſon Conge. 

To put away his Wife, repudier ſa Fem- 
me, faire divorce avec elle. 

Or thus. As, to put away Cares, wvivre 
ſans ſoucs. , 

To put back, yeculer, Put back your 
Coach, reculex votre Caroſſe. 

To put by, parer, detourner ; refuter ; re- 
fuſer ; negliger. 

As, to put by the blow, parer le coup. To 
put by a Jeſt, detourner une Raillerre. 

I put by (or refuted) his Argument, j'as 
refute fin Argument. 

He put me by, he refuſed to admit me, 
il m'a refuſe. 


him, negliger quecun. 

To put down, or ſuppreſs, ſupprimer. 

To put forth, produire, mettre en avant ; 
AVancer , pk} avancer , etendre ; pu-| 
blier, mertre au Jour 3 pouſſer, - | 
Put it forth, produsfex le. | 

And he put forth a Parable to thoſe which 
were bidden, ( Luke 14. 7.) #/ propoſoit 
auſſi aux Conviez une Similitude. 

Put forth your hand, avancex /a main, 
To put forth his Arm, etendre ſow Bras. 
To put forth a Book, publicr un Lyvre, le 
mettre alt Jour. 

A Tree that puts forth Leaves, an Arbre 
gui pouſſe des Feulles. ; 

To put forward, pouſſer, mettre en train ; 
hater, preſſer de partir. | | 
my put himſelf torward, ſe porſſer, ſe faire 
VAIOIY. 

You ſhould put him forward, vous devriex | 
le mettre en train. 
Put him forward, haſten him, hatez le, 
proſſex le de partir, | | 
To put in for a Place, brigner umne Place. 
To put in for one, ſe metre du Nombre, | 
etre de la Partie. ( 
To put in Bail, donner Caution. To put ! 
in ſome hope, donner queque eſperante. | 
To put in for an Harbour, ::icber de gapner | 


le Havre. ; 
To put in mind, avertir, faire ſouvenir. | 
Put 
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Put me in mind of it, faites m'en ſouventr. 
One Thing puts me in mind of another, 
Pun me fait ſouvenir de Pautre. 

To put in print, 2mprimerg,, To put in 
fear, faire peur. 

To put into ſome ſear, 1uM.. farre.ap- 
prehender. To put into ſome heart, ex- 
courager, faire prendre erage. 

He put himſelf into the Habit of a Shep- 
herd , z/ 'prit un Habit de. Berger, il $ha- 
billa en Berger. "23 ; 
- To put into the Main, courir en baute Mer. 
To put irito an Harbour, entrer dans un 
Havre. 

To put off, deporiiller.z lever ; remettre, 
renvoyer, tarder, trainer, reculer ; Sexcuſer, 
tourner ; debiter, wendre, ſe defaire de; paſ- 
ſer, faire paſſer, msttre. 

As, to put off the old Man, dcpouiller le 
vices Homme. 

To put off his Hat, /ever le Chapeau. 

He puts me off. from Day to Day, zl me 
remet de Four en Four. | 

He did not long put off his Puniſhment, z/ 
ne tarda guere 4 le chatier. 

To put off a Buſineſs, to ſpin it out, or 
make it to linger, trainer ( ou faire erainer ) 
une Affarre. 

He did what lay in his power to put off 
his Ruin, / fit cout ſon poſſible pour reculer 
fa Perte. 

He put it off cunningly , z| Sexcuſa fort 
adroutement , il tourna la Choſe adroite- 
Ment. 

He put it off with a Jeſt, s/ towrna la 
Choſe en raillerie. 

To put off a Commodity, debiter ( ven- 
dre, -ſe defaire d') ane Marchandife. 

To put off a Piſtol, to make it go, paſſer 
( metere, ou faire paſſer )) une Piſto f: 

I ſhall put it off well enough, je 'la paſ- 
ſeras bien, je la ferati bien paſſer. 

Or thus. As, to put off his Clothes, ſe 
desbabiller. ; 
To put off his Shoes, or Stockings , ſe 
dechauſſer. 

To put off his Boots, ſe deboter. 

You muſt not think to put me off ſo, ne 
_ pds que je me venille contenter de 
cela, 

To put on, metere ; revetiy ; prendre ; par- 
tir, faire partir, pouſſer 3 toucher , chaſſer 
avec le fouet. 

As, put on - your Hat, merrez votre 
Chapeau, convrey vows. 

To prit on his Breeches, Coat, Stockings, 
and Shoes, mettre ſes Chauſſes, ſon Fuftau- 
corps, ſes Bas, & ſes Soulters. 

To put on the new Man, revetir le nouvel 
Homme, 

He put on a ſmiling Countenance, 3! prit 
un Air nant. 

Put on, partez, pouſſcx. 

Put on Coachman, .for it grows late, t0u- 
che, Cocher, car il ſe fait tard. - 
Or thus. .: As, Boy, put on my Stockings, 
Laquars, venez mos chauſſers 

To put on his Stockings, chauſſer ſes Bas. 
When ſhe had a mind to pleaſe one, ſhe 
| could put on any Countenance, elle farſoit 
| tes ſortes de Mines, quand 1 s agiſſoit de 
s:.. a quecun. 

To pat out, demettre , depoſer 3 effaccr 
eteindre ; arracher, crever ; troubler , faire 
mangquer 3; Publier , mettre au Jour 5 pre- 
ter. 

As, to put one out of his Place,.,demettre 
queeun de ſa Charge. 

Put out that Word, effacex ce Mot 12. 

To put out the Fire, or the Candle, eresn- 
dre le Feu, ou la Chandelle. 

To put out ones Eyes, arracher ( crever ) les 
Veux 4 quecun. | 

You 'put me out, vows me #roublez, vous me 
faites manquer. 

To put out a Book, mettre un 
Four, le publicr. 

To put out Mony, preter de P Argent, le 
precer 4 Profit ou a Interer. 

Or thus. As, to put out to Sea, dema- 
ver, partir, faire Voile, ſe metere en Mer, 
mettre 4 la Mer, commencer a fasre Route. 
To put out of one Veſlel into another, 
tranſuaſer. | 


Livre ai 
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To put one out of his byas, detourner | 
quecun, lu faire perdre ſes meſures. 


- This Meat has put my Stomack out order, 


cetre Viande m'a fait mal 4 Eſtomac. 
To'put one out of Doors, faire ſortir que- 
cun (le chaſſer) de la Maiſon. 

To put one out of heart, decourager que- 
cun, luz faire perdre courage. You put me 
quite out of heart, vous me faites tout 4 
fait perdre courage. 

He puts me out of all hope, z/ m'6te toute 
yg—_ 

o put a Thing out of ones Head, 6er 
une Choſe de [Eſprit de quecun. I can't 
put it out of his Head, je ne ſauros lus oter 
cela de PEſprit. | 
You put it out of thy Head, or you made 
me forget it, vous me avez fait oublier. 
To put out of Joynt, demetere, diſloquer. 
You put my Arm out of Joynt, vous m'a- 
ver demy le Bras, 

To put one out to Service, mettre que- 
cun en queque Service, To put thim out 

7 Prentigeſhip ; le metere en Apprentiſ- 
ape. 

To put out a Child to-a boarding School, 
mettre un Enfant en Penſion chex un Mati- 
tre d'Ecole. 


. I will put all Women out of my Mind, 


Je veux bannir le Sexe de mon Eſprit. 

To put out a Thing to work, donner que- 

que Choſe a faire a un autre. 

To put to, ajouter, joindre. 

You put me hardly to it, you put me (aflly 
to it, vous me pincex furieuſement, vous me 

faites bien de la peine, vows metres fort in- 


Being you put me to it, pus que vous 1'y 
aNCStep. . 

I ſhan't put you to that, je ze veux pas 
exiger cela de vous. 

I won't put you to that trouble, je ne veux 
= vous donner cette peine. 

e has put me to a great deal of trouble, 
#| mia donne bien de la peine, ou de Fem- 
baras. 

To be put to his laft Shifts, ne ſavoir on 
donner de la tete. | 
You put me to much pain, vow me faire: 


commode, vow m'encommoder fort. | 


bien ſoufrir. 


- Puzzle, embaras ; difficulte. 


To put ( or ſend ) a Child to School, en- 
voyer un Enfant 2 Ecole. 

To pnt all to the Sword, faire main baſſe 
ſur FEnems, tuer tout. 

To put an. Army to the edge of the 
Sword, faire paſſer une Armee par le fil 
de [Epee. 

To put one to his Oath, faire preter Ser- 
ment 4 quecun. 

I put all to him, leave it all to his Judge- 
ment, je m'en rapporte entierement 4 lus. 
To put one to Silence, impoſer filence 4 
quecun, le faire tare. To put him to a 


. non-plus, lus fermer la bouche. + 


To put him to ſhame, /us faire honte. To 
put 'him to the bluſh, /c faire rougir de 

honee. 

To put one to his ſhifts, or to his trumps, 
abandonner quecun , Fabandonner 4 lui 
meme. ' ; 

To put to the' venture, riſquer, baz4rder. 
He put it to the fortune of the War, z/ 
P abandonna a la fortune de la Guerre. 

To put one to Charges, fazre conter de 
F Argent a gqueeun, le mettre en fras. 1 
am ſorry I put you to ſo much Charges, 

je ſun fiche de vous avoir fait faire*tant 
de depenſe. 

To put a Thing to the Vote, demander les 
Suffrages. . 

To put a ſtop te a Thing, 5oppoſer 4 que= 
que Choſe, en empecher les progres. 

To put up, zenare ; faire, addreſſer ; ſer- 
rer ; oublzer. 

ao put up a Hanging, tendre une Tapiſ- 
Cries | 

To put up a ſhort Prayer, faire une conrte 
Prieere. | 

Put it up, lay it up, ſerrex le. 

To put up an Aﬀront, oublier un Afﬀfront, 
Feſſuyer, le ſoufrir patiemment , nen pren- 
dre plus conorſſance. 

Or thus. As, to put up his Sword, remet- 
tre ſon Epeec dans le fourreau. 


— 
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To put a Trick,upon one, en 1ſer mal \ 
envers quecun , f lui jouer ( lus fawe} uni 
tour, ou lus faire piec?. | 
To pilt a Joke upon one, railer quecth. 
To put a bad Commodity upon one, ven- 
dre de mechante Marchandiſe a quecun. 
To put a good Conſtruction upon a doubt- 
full Action, donner un Sens favorable 4 
une Afton ſuſpette, en juger charitable- 
ment. 

To put one upon a Thing, 
dans une Affaire. 

He put me upon it, cet lus quis me [a 
fait faire. 

This puts me upon ſome deliberation, cec: 
demande du Tems pour »y ſonger. 

Will you put it upon that Ifſue ? voulez 
Vous tous en tenir la? 

Putage, a Law-Word that ſignifies Fornica- 
tion on the Womans fide , Fornication du 
cote de la Femme. 

TPutative, pretended, or ſuppoſed, putatif, 
pretendu, ſuppoſe. 

Putrefaction, rottenneſs, or corruption ,. pu- 

. trefaftion, corruption. 
An odious PutrefaCtion , une borrible Pu- 
grefattion. 

to Putrefy, to corrupt, or rot, putrefier ; /e 
putrefier, ſe corrompre. 

To putrefy the Bodies, putrefier les Corps, 
les reſoudre par pourriture naturelle par ls 
moyen de Humide predominant fur le Sec, 
That begins to putrefy, cela commence 4 
ſe putrefier. 

Putrefy'd, putrefie, | 
A putrety'd Body, 7: Corps putrefie, 

Putrefying, putrefaftion, Faction de putrefier, 
ou de 3 putrefier. 

Putrid, or cauſed by the corruption of Hu- 
mours, putride, cauſe par la corruption des 
Humeurs. 

As, a putrid Feaver, une Fievre putride. | 
A putrid Inflammation, une 1 50 
putride. | 

Putting, ( from the Verb to Put) ſafiion de 
mettre, Cc. as in the Verb to Put. 

For putting the Laws in execution, pour 
executer les Loix, pour les mettre en exe- 
cution. 


engaper quecun 


To put one to a puzzle, jetter guecws 
ans un embaras. 

To propound a Puzzle, propeſer une Dif- 
ficulee. 
Or thus. As, a dirty Puzzle, or a dirty 
Slut, une Salope. 

to Puzzle, embaraſſer, mettre en peine, donney 
a penſer. 
You puzzle me, vows 'm'embaraſſex. 
Don't puzzle me with your hard Queſti- 
ons, ne membaraſſe} pas de vos Queſtions 
epineuſes. | 
I puzzled him ſufficiently, jo /ui as bien 

* 4 penſer. 

Puzzled, embaraſſe, en peine. 
I never was to puzzled, je ne fus jamas 
plus embaraſſe. 

Puzzling, ation d'embaraſſer, ou de mettre 
en peine. 
Puzzling, ( Adj. ) embaraſſant, | 
AS, a puzzling Queſtion, une Queſtion] 
embaraſſante, ou qui embaraſſe FEſprit. 


| 


; 


Py. See Pie. * 
tPycar, or Pyker, a kind of Ship ſo called 
of old, ſorte. de Ngvire du Tems jads. 
Pygarg, a fort of wild Beaſt mentioned 
Deut. 14. 5. Chevrewil is the Word for 
it in the French Tranſlation. Which 
makes me think the two Tranſlations 
- don't quadrate. . 
Pygmy, un Pygmee. 

Pygmies are deſcribed to be a Dwar- 
fiſh People, in heigtit not paſſing one 
Cubit., Their Women bring forth Chil- 
dren at five Years, and at eight are ac- 
counted old, *Tis ſaid they have con- 
' tinual- Wars with Cranes, by whom they 
are often worſted. But whatever is ſaid 
of them is now adaies counted fabtilhus. 
He is a meer Pigmy , or Dwarf, 
veritable Pygmec. 


| 
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| TPyker Py&ar. 
P3-powder © See<x Pie-powder, 
Pymacy Piracy. G 


Pyramid, une Pyramide. 
See the Word Pyramide, in the firſt Part. 
Pyramidal, in the form of a Pyramid, Pyra- 
midal, en figure Pyyamidale. 
As, a Fountain of a Pyramidal figure, ae 
Fontaine de figure Pyramudale. 
Pyrate 


Pirate. 
Pyrcatical & See 


Piratical. 

Pyrenees, les Pyrenees. 

See Pyrenees, in the firſt Part. 

Pyromancy, or Divination by Fire, Pyroman- 
cie, ou Devination par le Feu. 

Pyx, the Veſſel (or reſting Place ) where 
the Hoſts are kept in the Roman Church, 
Ciborre, Vaſe on Von mee les Hoſties. 

(7 The Goldſmiths of London had a Cu- 
ſtom once a Year to weigh Gold in-the 
Star-Chamber, before the Privy Council and 
the King's Attorney. This ſolemn Weighing | 
they called, by a Term of Art, the Pyx. 


my 
QUA 


FP T- qu en Angloy ſe prononce C0, ou 

cou. Comme en ces Mots to quake, 
queſtion , quill, qu'il faue prononcer coaike, 
coeſtion, coill. 

I! en faut excepter ceux qui finiſſent en 
que, oz qu prend le Son Frangoxs ; comme 
oblique, pique, antique, relique. 4 quoz ajoutex 
Exchequer. 
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Quack, or Mountebank, Charlatan. 

| He is a meer Quack, c'eſt un vras Char- 
latan. | 
T Quack-ſalver, as Quack. | 

Quadrageſima. As, Quadrageſima Sunday, 
the firſt Sunday, in' Lent, Quadragefime, 
premier Dimanche du Careme. © 

Quadrangle, a Figure confiſting of four 
Angles, un Quadrangle, une Figure 4 pm 
Angles. 

Quadrangular , confifling of four Angles, 
qua:lrangulaire, qu a quatre Angles, © 
od quadrangular Form, Forme quadrangu- 
aire. 

Quadrant, or fourth part, le quart, ou la 
quatrieme partie. 

Quadrant, a Mathematical Inſtrument be- 
ing a quarter of a Circle, Quare de Cercle, 
forte d Inſtrument de Mathematique, 

Quadrat, quadrat. 

Quadrats are ſquare and flat pieces of 
Mettle uſed by Printers to fill up the 
Whites in the compoſing, les Qradrats ſont 
. de petits Morceaux de Metal plats, carrez, 
& ſans Lettres, qus ſervent 4 faire lc 
Blanc. 

Quadrat is alſo a Geometrical Square, 
whereby the height and diſtance of a 
Place is known afar off, by looking 
through certain Sights fixt thereon. 

Quadrate, or four-ſquare, carre. 

to Quadrate, or agree, Saccorder, ſe ſoutenir. 
As, this does not quadrate at all with my 
Lulineſs, cec; ne 5 accorde point aves [erat 
de mes Afﬀfawes. * | 
Thele Things don't quadrate (they don't 
hang well ) together, ces Choſes ne £ accor- 
dent pas, ou ne ſe ſoutiennent P45. 

Quadrature, Quadrature, F 
As, the Quadrature of the Moon, la Qui- 
drature de la Lune, cd. la Rencontre de la 
Lune a go. degrez; du Soleil. 

The Quadrature of a Circle, Quadrature 
de Cercle, Deſcription d'un Carre dent la 
Supe: ficte eſt ega/e 4 la Superficie d'un Cercle. 

Quatdriiateral , or having tour Sides, qui a 
quatie Coteh- 

Quzggripantite, divided into 

quatre Parties. 


four Parts, div;ſc 


Quadruped, a four-footed Beaſt, une B#te 2 
"  quatre ft. 
Quadrupedal, having four feet, qus a quatre 


17. 

Qeedcaple, or four-fold, quadruple. 

to Quadruplicate , or four-fold, augmenter 
( multiplier ) de quatre foss autant. 

Quadruplication, augmentation de quatre for 
autant, : 

Quzſtor, a Roman Queſtor, or publick 
Treaſurer, Queſteur, ſorte de Magiſtrat par- 
ms les anciens Romains qui avoit ſoin du 
Treſor. 

The Place, Office, or Dignity of a Roman 
Quzitor, Queſture, Dignite de Queſtenr. 
to Quaff, or drink much, boirs beaucoup, on 
boire & grands traits, f yorongner , + gobc- 

. later. | 

Quaffing, yorengnerie , maniere de boire en 
Iorongne. | 

to Quag, or provoke to lechery by rubbing or 
tickling, animer, exciter aux attions Vene« 
reennes. 

Quagged, anime , excite aux ations Vene- 
THeNNes. 

Quagmire, Fondriere, forte de Goufre mare- 
Capeug. 

+ To fall fnto a Quagmire, zomber dans une 
Fondriere. 

Quail, a ſort of Bird, Caille, forte d'Oiſear. 

The Iſraelites glatted themſelves with 
Quails in the Defart, /es Iſraelires ſe gor- 
erent de Cailles dans le Deſert. | 

eoYQuail, See to Quell. 

Quaint, or polite, beax, pol. | 
As, a quaint and pithy Sentence, une beſe 
Sentence. 

A quaint Diſcourſe, #w Diſcours pols. 
To have a quaint way of Delivery, 4vozr 
PExterieur fore beau. 

Quaintly, avec politeſſe, agreablement. 

As, to ſpeak quaintly, parler agreablement. 

Quaintnels, polzreſſe. ; 

The quaintneſs of a Speech, la politeſſe 

Fun Diſcours. 

to Quake, trembler. 

As, to quake for fear, erembley de peur. To 
quake for cold, trembler de froid. 
To make one quake, faire trembler quecun. 

Quaker, Trembleur. 

The Quakers Sect, {a See des Trembleurs. 
The Quakers Religion, {a Religion des 
Trembleurs. | 

7 The Quakers are a modern Sect, not 
much differing from the old Enthuflaſts. 
They took Name from thcir Quaking, or 
Trembling, when in their Raptures and 
Enthufitaſms they vainly pretend the 
Spirit of God comes upon them. A meer 
effect of Melancholy. Infatuated with 
theſe pretended Inſpirations ; they reject 
the holy Orders, all ſet Forms of Prayer, 
and premeditated Preaching. Both Men 
and Women, the Unlearned as well as the 
Learned, are equally admitted to teach in 
their Congregations 3 and whoſoever pre- 
tends himlielf firft Inſpired is free to take 
it upon him, And when all is done, it 
proves moft commonly but according to 
We Teacher's natural Ability, that is with 
little of ſound Reaſon, and/leſs of the 
Spirit. Chriſtians they may be called, be- 
cauſe they believe in Chriſt ; but, as they 
uſe no Sacraments, they are - but hatf 
Chriſtians. 

Ih point of Society, they. think one Man 
as good as another, which is a ſure Foun- 
dation to fantaſtick Anarchy. According- 
ly they affect to Thon all Perſons indit- 
ferently, Princes as well as Coblers; and, 
having raiſed, themſelves above the Sphere 
of common Civility, ſhew Reſpect :to no 
Man, though they love it well enough from 
Men of other Principles. Little could be 
ſaid againſt the Plainneſs of their Garb, it 
Pride did not lurk under it. And their 
abſtaining from the Madneſs of Swearing 
were very commendable, if they did not 
exclude the lawtull Uſe of Oaths impoled 
by the Magiſtrate. The Yea and Nay of 
the Goſpel they take Literally, and what 
they think fit beſides, Myſtically. The 
Reputation they gained in the World of 


Q12dniiyllable, that kath four Syllables, guz | 


a gquatre Syllabes. 


-— —- 


SDS OY 


being Juſt in their Dealings, I hope is not 


En. . 


— 


SEE. PET > Iz Wor + or 


Quantity, quanzite, Accident qus rend les Corps 


Qualitying, Pa#ion de rendre propre, &3c. as in 
ualify. 
Quality, makes ie naturelle ſoit habituelle. 


Qualm, mal de Ceur. 
Quandary, ſuſpens. 


groundleſs 3 though there are ſcme wun- 
lucky Men who indeavour to check it, ly' 
repreſenting them as a ſubtle and crafty 
Generatigy. One Thing they are to Le' 
admire r, if true 3 that, being ſmitten, 
they bear it patiently, and without any 
return, But I queſtion whether it were! 
ſafe to try it; and I am apt to think, in 
ſuch a Caſe, the Fleth would go near to 
war againſt' the Spirit. 

Quakeriſm, or the Religion of Quakers, /a: 
Religion des Trembleurs. 

Quaking, :remblement, ou [aFion de trembler. 
A quaking for fear, tremblement de peur. * 
Quaking, ( Adj. ) tremblane, 

* As, a quaking Pudding, un Bondin trem- | 
blane. C'eſt une forte de Boudin 4 an 
gloiſe, bouills, & fort leger. 

Qualification, qual:te, talent, don, avantage. 
To be indowed with ſublime Qualificati- 
ons, avoir de beaux ( ou de prands) Talens. 

Qualified. See Qualify'd. 

to Qualify, rendre propre ; temperer, moderer, 
addoucir, appaiſer. 

You muſt qualify him for it, z/ faut que 
vow le rendiex propre a cela. 

Thoſe Fruits do qualify the Liver, ces 
Fruits la temperent le Foie. 

Age qualifies the Bloud, Age rempere le 
Sang, cd. lui te de ſa Chalcur, ou le rend 
moins chaud, c 
To qualify (or appeaſe) ones Anger, ap- 
paiſer ( addoucir ) la Colere de qu&cun. 

Qualify'd, propre, qui a les parties qu'il faut, 

ou les qualitex requiſes z rempere , modere, 

addouci, appaiſe. 

Or thus. As, to be qualify'd for two Li- 

vings,@ere en termes d'avorr deux Benefices, 

He is very well qualify'd, s/ a de belles qua- 

latex. | 


£ 
q 


the Verb to 


As, Heat is a natural ( or proper ) quality 
to Fire, la Chaleur eſt une qualite natu- 
relle au Feu. 

He is indowed with excellent qualities, / 
a de belles qualitez. 

A Perſon of great quality , une Perſonne 
de grande qualite. 

He looks like a Perſon of quality, 1 4 
Pair d'une Perſonne de qualite. 

To take upon him the quality of Earl, 
prendre la qualite de Conte, ſe qualifier 
Comte. 

Or thus, in the Plural Number. As, good 
or bad qualities, 69 ougnrauvas Naturel, de 
bonnes ou de mauvaiſes Inclinations.” 

A Horſe that hath a great many 1!) qualities, 
un Cheval qus a de grands Vices. 


To have a qualm;, avoir un mal de Caur. 


As, to be in a quandary, &tre en ſuſpens, &tre 
irreſolu, ne ſavoir 4 quor ſe determiner. 

To put' ong into a quandary, metrre que- 
cun en ſuſpens. 

67 A Man is ſaid to be in a Quandary, when * 
he is in a ſtudy (or doubt) what to do, or 
when to aCt what he has in his thoughts. 
Some derive it trom the Latine,guend@«* 
for that in the Time of Heathenilm people 
would ask quando Ara? when ſhall the Sa- 
crifice be-made, or when will the Altar be 
ready ? Others derive it from the French} 
quand iras je? when ſhall 1 go? or qu'es 
diras je? what ſhall I fay to it ? 


ſuſceprtibles de Nombre ou de Meſure ; quan- 
tite, nombre. 
As, the quantity of a Body, [a quantite 
d'un Corps. The quantity of Syllables, /a 
quantite (ou meſure) des Syllabes. 
A great quantity, ze grande quantite. A} 
prodigious quantity , ze quantite prodz- 
gieuſe. | 
uarantain, or Quarantine, the Space of 4o. 
Jays during which Perfons coming ( or 
ſuſpected to come )_ from an Infected! 
Place muſt wait for Acmittance, Qraran-| 
taine, Eſpace de mer Fours. 
To pertorm the Quarantine, faire la Qra- 


rantaine, a!tendre go. fours avant que d'crre\ 
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oblige de faire aux Perſonmes qui viennent 
des Lienx ot eſt la Peſte. | 

tz Quarantine is alſo a Benefit allowed 
by the Law of Eqgland to the Widow of 
a Man dying ſeized of Land. Whereby 
the may challenge to continue in his ca- 
pital M-ſſuage, or chief Manfion-houle, 
(ſo it be not a Caſtle) by the Space of 
40. Days after his Deceaſe, And, if the 
Heir, or aiiy other, attempt to eject her, 
ſhe may have the Writ called De Quaran- 
tin habenda. 

Quardecue, a Silver Coin formerly current 
in Prance, mn Quart d' Ecu, 

Sce Quart d'cca, in the Word Quart, firft 
Part. 


Quarentine. See Quarantine. 
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ket, une Quatriems au Feu de Piquet , 
qUAtr? Cartes q48 ſe ſurvent 5 de meme 
Couleur. 


Quartan, that comes every third Day , 


quarte. 
As, a quartan Ague, une Ficvre quarte. 


Quarter, quart, quartier , 0u quatrieme par- 


tie, Meſure contenant buit Buiſſcaux d' An- 
gleterre ; quartier, vie, miſericorde 3 bruit, 
VACArME. 

AS, 4 quarter of a pound, un quart de 
Livre. A quarter of an hour, un quart 
dheure. ; 
A Quarter of Mutton, or- Lamb, Quar- 
tier de Mouton, ou d' Agneau. A Quarter 
of the Moon, Quartier de Lune. A Qunar- 
ter of a Year, Qrartier d' Annee. 


to Quarter, ecarteler, ou mettre en Quartiers ; 
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ter-pieces of a Shoe, les denx Quartiers 
dun Soulter. 

A Quarter-Wind, Vent de Quartier, ou Vent 
argue. 


mettre en Quartier, mener les Troupes au 

Lieu ou elles doyvent loger; &tre en Quar- 

tier, ou loger en queque Endroit. 

When the Hangman had quartered him, 

quand le Bourreau Feut ecarr(c. 

To quarter the Souldiers, m::t1e les Troun 

pes en Quartier. 

Our Regiment quarters in that Town, :6- 

tre Regiment eft en Quartier dans cette 
ille. 

He quarters hard by, #«/ /oge :cs pres. 


artered, ecartele, ou mi en Quartiers. | 


(Quarre!, Querelle, vi Demel-, Loſange, prece To begin, or to end a Quarter, commen= Quartering, /a#son d*ecarteler, Ec. as in the 


de Virre qua fine en poriite par haut &9 par 
bas. 

An 514 Qunarrel, une vicille Querele, To 
revive (or renew ) an old Quarrel, 7e- 
nouveler ( reveuller } une vieille Querelle, 
To pick a quarrel with one, chercber 
( prendre ) Querellz avec quecun, lus faire 
une Querelle. 

To ſow Quarrels, ſemer des Querelles. To 
breed Quarrels , engendrer ( cauſer, faire 
naitre ) des Querell-s. 

To eſpouſe ones Quarrel, to fide with him, 
epouſer la Querelle de quecung prendre ſon 
Parts. 

= decide a Quarrel, decider une Que- 
relle, 

To break a Quarrel of a Window, caſſer 
une Loſange d'une Fenetre. 

.Or thus. As, to make a Quarrel betwixt 
two Perſons, mettre deux Perſonnes mal 
enſemble. 

to Quarrel, or fall out, quereler. 

They do nothing but quarrel, when they 
are together, z{s ne fone que quereler, quand 
ils ſont enſemble. 

To quarrel with one, quereler quecun, lus 
fatre une Querelle, 

- He quarrels with me about a Trifle, s/ me 
querelle pour rien , ou pour une bagatelle, 
t i{ me fait une Querelle d' Allemand. 

Or thus, Proverbially. An ill Workman 
does always quarrel with his Tools, un me- 
chant Ouvrier ſe plamt toujours de ſes Ou- 


tils. - 


Quarrelled with, que [on querelle, ou qu'on a 
querele. 

Quarreller, un Quereleur, une Quereleuſe. 

A perpetual Quarreller, un Quereleur per- 
petuel. : 

Quarrelling, Querelles, ou laFtion de quereBer. 

I nN this Quarrelling, j'abborre ces Que- 
relles. 

#Quarrel!qus, See Quarrelſom. 
Quarrelſom, quereleux , qui aime 4 que- 
reler. 

rn a quarrelſom Body, un Eſprit quere- 
eux. 

A quarrelſom Humour, une Humeur que- 
releuſe. 

Or thus. As, a quarrelſom Man, un Que- 
releur. ; 

A quarrelſom Woman, une Quereleuſe, 
Quarrelſomneſs, une Humeur quereleuſe. 
I muſt break him of his Quarrelſom- 
neſs, z/ faut que je le corrige de cette Hu- 
menr quereleuſe, 

Quarry, a Place from whence Stones are 
digzed for building, Carreere, Leu creuſec 


& profond d'ou Von tire la Pierre pour. 


banar. 

As, a Quarry of Marble, une Carriere de 
Marbre. . 

But Quarry is taken, in auother Senſe, by 
Hunters; who mean by it the Reward 
given to Hounds, after they have hunted, 
A Quarry-man, One that works in a 
Quarry, Carrier , Maneeuvre git travaille 
a tirer la Pierre des Carrieres. 

Quart, a known fort of Meafure , Quarre, 
Meſure d' Angleterre qui revient a peu pres 
A la Pinte de Parts. 

. As, a Quart of Wine, or Beer, nz Qrarte 
de Vin, ou de Brere. 

A Quart-Pot, or Quart-bottle, Por , 0 
Bo::terile gut tient Quarte. 
Quart, a Sequence of four Cards at Pic- 


cer, ou finir un Quartier. The Quarter is 
up, le Quartier eſt echu, ou fins. To pay 
his Quarter, payer ſon Quartier. 
To wait his Quarter, at Court , E&rre cn 
Quartier, ou de Quartier. To begin his 
arter, entrer en Quarter. 
A Quarter of Wheat, that is eight Bnſhels 
ſtriked,buie Boiſſeaux de Froment coupes. 
To cry Quarter, to call for Quarter, de- 
mander Q:/artier. To give Quarter, don- 
ner Quartzer. 
Give him no quarter, ſpare him not, ne 
luz donneg point de quartier. 
To keep a heavy quarter, faire un grand 
bruzt. 
Or thus. As, the four Quarters of the 
World, les quatre Comms du Monde. 
The four y—__ of a Geographical Map, 
les Regions d'une Carte de Geopraphie. 
A quarter of a pound of Cheeſe, or Butter, 
un quarteron ( cd. un quart de Livie) de 
Fromage, ou de Beurre. 
A quarter of a Hundred of Pears, Apples, 
or Apricocks, un quarteron de Poires, de 
Pommes7 ou d Abricots. 
Amongſt Timbey- men and Carpenters, 
this Word is alſy/ uſed for a piece of Tim- 
ber commonly four-ſquare, and four Inches 
thick, 
And in the Plucal Nambec you will find 
it thus uſed. 
As, we have excellent Company in our 
Quarters, #l y a fort bonne Compagnie dans 
worre Quareier. 
The King's, or the General's Quarters, 
le Quartier du Rot, on du General. 
Summer - Quarters, Quareter d'Erxf, Win- 
ter-Quarters, Quartzer d Hiver. 
To go into Wiater-Quarters, marcher en 
Quartier 4 Hroer. 
To remove his Quarters, changer de Quar- 
ter. 
To beat up the Quarters of a Body of 
Souldiers, enlever un Quarticr, cd. enlever 
les Troupes qui ſont dans un Quarter. 
Or thus. As, 3 thall come one of theſe 
Days and beat up your Quarters, je vien- 
drai vow ſurprendre un de ces quatre 
Matins. 
They ſent Meſſengers into all Quarters, 
ils envoyerent par tout des Meſſagers. 
The Enemy broke ont upon us from all 
Quarters, les Enemis ſe jetterent ( ou fon- 
dirent ) ſur nous de tous coter. 
Quarter-day, Jour de Quartzer, He will 
come upon Quarter-day, / viendra le Jour 
du Quartier. 
The four Quarter - Days are Lady- Day 
March 25th; Midſummer-Day, June 14th; 
Michaelmas-Day, Sept. 29th ; and S. Tho- 
mas Day, Dec. 23d, les quatre Fours de 
Quartier ſont le Four de notre Dame, le 25. 
de Mars; la S. Jean, le 23. de Jun; la 
S. Michel, le 29. de Septembre; & la 
S. Thomas, le 23. de Decembre ( Vieux 
S$eyle. ) 
Quarter-Seffions, a Court held by the Ju- 
ſtices of Peace in every County once every 
Quarter of a Year, Cour de Fuſtice qui ſe 
trent quatre foys Þ Annes dans chaque Pro- 
vince par les Juges ( ou Fuſticiers) de Paix 
de la Province. 
A Quarter - Maſter, Marechal de Lois, 
Qrarrier-Maiſtre, A Quarter-ſtaff, Baron 
a denx bouts. 
Quarter-picce, quartier. The two Quar- 


I 


Quatrain, a Stanza ( or Staff) of four Verſes, 


——— 


Verb to Quarter. 
Quarterly, par Qrartier. 
I pay him fo much Quarterly, je lui paie 
tant par Quartier. 
To ſerve Quarterly at Court, ſervir par 
Quartier 4 la Cour. | 
The fame is alſo uſed Adjectively. As, 
when we ſay, 
The quarterly Seaſons of Devotion, called 
the Ember-Weeks, les quarre Tems. 
Quartern, the fourth part of a Pint, »" quare 
de Pinte (ou la humneme partie d'une Quar- 
te) d' Angleterre. 
As, a quartern of Brandy, un quare de 
Pinte d' Eau de Vie. 
Half a quartern, un demi-quart de Pinte. + 
Quarto, Quarto. | 
A Book in Quarto, or a Quarto Book, 
every Sheet whereof makes four Leaves, 
un Quarto, un Livre in Quarto, dont cha- 
que Feulle fait quatre feuillets. 
A great or a little Quarto, a large or 
a {mall Quarto, wn grand, ou un petit 
Quarto. 
Quatſh. See Pomplon. ; 
to Quaſh, or bring to nothing, garer, rom- 
pre, renverſer. 
As, to quaſh ones Defign, rompre le Deſ- 
ſein de quecun. 
Quaſhed, gre, rompu, renverſe. 
My gn is quite quaſhed, me Deſſein 
eſt rompu, tout eſt tembe 4 terre. * 
Quaſhing, /afion de giter, rompre, ou ren- 
verſer. 
fQuaternion, or Quaternity, any Thing con- 
ſting of four, Nombre de Quarre. 
As, a Quaternion of learned Men, quazre 
ſavans Homme-s. 
Quaternion, a File of four Souldiers, 
T Nuarramme. | | 
As Ads 12. 4 And Herod dclivered 
Peter to four Quaternions of Souldiers 
to keep him, ($ Herod le donna 4 garder 
| 4 quatre Quatraines de Soldats. 


arrain, Stance de quatre Vers, 
ve. As, to quave With fat, &ere 


ſto 
* de graifſe. | 
omg Rate a crotchet, in Muſick, dems 


croche, 

to Quarer, or run a Diviſion, fare des fre- 
dons, 

Quarering, fredons. | 

Quaviver, or Sea-Dragon, Vive, forte de Po:ſ- 
ſon de Mer. 

Q U E 

Quean, or Drab, une Friponne, ou mechante 
Coquine, | une Truande. | 
A dirty Quean, une ſals Cogu 

Queafineſs, foibleſſe d'Eftomac, 

vVormtr. 

Queaſy, foible, pret 4 vomir. 
As, to have a queaſy Stomack, to be apt | 
to vomit at the leaſt Thing, «voir FEſto-| 
mac foible, etre pret 4 vomir pour la moin- 
dre Choſe. 
een, -Ae7C. 

— - Sovereign Queen, une Reine re- 

gnante. 


A Queen Conſort, She that is married to 
the King, /a Reine Epouſe du Roi. 


ine. 
diſpofition 4 


A Queen Dowager, Reine Dowairiere. 


Queen-) 


— 


—— 
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Quneen-Gold, forte de Rrvenu affette 4 1a 
Reme pendant quelle cſt marice au Rot. 

'Tis a Royal Duty, or Revenue, belonging 
to every Queen of England, during her 
Marriage to the King z \payable by ſundry 
Perſons in England and Ireland ( upon 
divers Grants of the King ) by way of 
Fine or Oblation. The ſame amounts to 
Ten Marks, or upwards ; to wit one full 
tenth Part above the intire Fine, as ten 
pounds upon every hundred Pound Fine, 
upon Pardons, Contracts, or Agreements. 


by the Name of Awum Regina, upon the 
Parties bare Agreement with the King for 
his Fine, and recording it, without any 
Promiſe or Contract for this tenth Part 
exceeding it. 

The Queen, at Cards, la Reine, au Jen de 
Cartes. I 
As, the Queen of Spade, Diamonds, Club 
or Heart, la Reine de Pique, de Carreaw 
Trefle, ou Ceur. 


{ Queer, or ingenious, adrore. 


As, he is a queer Man, ( a Man ad emnia 


_ paratis, as the Latine ſays) Ceſt un A- 


droge. 


Quee {_ or Ring-Dove, Pigeon ramier. 
to Quell, Jonter , repremer. : 
As, to quell! his Paſſions, donter ſes Paſ- 


[10n5. | 
To quell the Murmuring of Souldiers, 7&- 
primer le Murmure des Soldats. 


Verb. , 


to Quench, eccindre ( dans le Sens propre © 


le freure. ) 
=” to quench the Fire, cremdre le 


Fen. 


To quench his Thirſt, etcindre ( ou etan- | 


cher ) ſa Soif. ſe deſalterer. 


Quenched, ere. 


The Fire is quenched, le Fer eſt etegnt. 


Quencher, Celzs ( ou CeRe ) qui etcint. 
Quenching, [aZon deteinare. 
| Queriſter, ( from Quire ) Chantre, Celus qui 


chante a PFEgliſe. 
He is*one of the Queriſters, z/ eſ# un des 
Chantres. 


Querk, or cavil, fineſſe, ſubeil:1e. 


The querks and tricks of the Law, ley 
tours 5 detours de la Loi. 


| Quern, or Hand-mill, Meul:n 4 bras. 


Querpo. See Cuerpo. 
Querry, Ecurze. 


A Gentleman of the Querry, One of the 
Gentlemen whoſe Office it is to. hold the 
King's Stirrap when he mounts on horſe- 
back, Gentithomme de VEcurie Royale, un 
des Sow-Ecuyers du Roi, Celus qui tient 
Etrier du Ros lors que ſa Majeſte monte a 
Cheval. Fi 


. | Querulous, or dolefull, plaimeef. 

| As, with a querulous tone, d'un ton plaintif. 
| Query, or Queſtion , Q:eſtion, ou Propoſition 
f Faree en forme de Queſtion. 


To propound a Thing by way of Queries, 
propoſer une Choſe en forme de Queſt ions. 
To put a Query to one, faire une Que- 
ftiona quecun, lui demander queque Choſe. 


Queſt, enquere, recherche. 


To go in queſt after a Thing, faire la re- 
cherche d'une Choſe, Tf Erre en quete de que- 
aue Choſe. 

Inſt, Queſt-men, on Sidemen , Gens de 
la ParoiſJe, qi on choifit toutes les Annees, 
pour aſſ.fler les Marguillers dans Ia Re- 
cherche des Abus principalement qui regar- 
dent les Pcids © les Meſures. 

157 They are Men yearly choſen, accord- 
ing to the Cuitom of a Pariſh, to atli(t 
the Church-wardens in the Inquiry to be 
made, eſpecially concerning Weights and 
Mea'ures, and preſenting fuch Offenders 
to the Ordinary as are puniſhable in thc 
Court-Chriſtian. 


Qucſtion, Queſtion, Demande 5; Qreſtien , 


Dove; Conte, qu'on fart rendre'a quecun ; 
Queſtion, Torture. | 

To ask one a Qveliion, fre une Queſtion 
a Mm&cun. 

A F.ol may ask wore Queſtions in_an 
hour, than a Wiſe Man ean an{wer in fc- 


— q_ 


Which becomes a real Debt to the Queen, | 


Quelled, donte, Ec. according to the Verb. | 
Quelling , ation de donger, Sc, as in the 


ven Years, (Prov.) un Fai fera plus de Que- 
| ſtions dans une h2ure , qu'un habile Homme 
ne ſauroit reſoudre en ſept Ans. 

' To move ( or propoſe ) a Queftion, pro- 
poſer une Queſtion, la metere ſur le taps. 
To debate, or diſcuſs it, la debatre, cxa- 
miner, Uapiter. | 
To an{wer to the Queſtion, repondre 4 1. 
Queſtion. To ſolve it, /a ſoudre. 

'Tis a great queſtion, whether yon do well 
or no, c'eſt une grande queſton, fi vous fai- 
res bien ou non. 

That's now the matter in queſtion, c'e/t 
la gueftion dont il $agit- 

I make no queſtion of it, je wen fais au- 
cun doute, je n'en doute aucunement. 

To call one in queſtion, faire rendre conte 
a quecun, : 

You will be called in queſtion, on vow fera 
rendre conte. 

To put one to the Queſtion, or Rack, 
donner la Queſtion a quecun, I appliquer a 


—— —— 


Q U 1 | 
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— 


haÞle; promt, qui va vite 3 wif , parlant 
du mercure ;, mouvant, qui 1'et pas ferme. 
As, He ſhall come again to judge both 
the Quick and the Dead, s vieridra pour 
juger les Vivans 5 les Morts. 

To have a quick Spirit, avozr PEſprit wif 
fin, penetrant, on ſubtil. A quick Appre- 
henfion, une Imagination vive. 
To have a quick Ear, avoir FOretlle fine, | 
raifinee, ſubtile, avoir I Oute parfaitement 
bonne, 

A quick Fire, un Fen ardent, ou bien al- 
lume, un bon Fen, un Feu qui flambe com- 
me il fant. | 
He is mighty quick, 2} ct fort promt, il 
eſt fort diligent. 

Quick at his Work, habile au Travail, ou 
qui travaille vite. 

To make a quick return, ere 4un from 
debit. 

Quick filver, vif argent, on mercure. 

A quick Sand, un Sable mouvant. 


—c 


— 


la Queſtion, 
Or thus. As, there is no queſtion to be 
made of it, ul en faut pas douter. 


ne doute point qu'il ne le faſſe. 

When it was queſtion to march, the Horles 

could not be found, quand ul falut partir, 

| on ne put trouver les Chevaux. 
To beg the Queſtion, to run back to the 
lame Thing over and over again, revenir 
toujours au meme pornt. Ceſt ce que les 
Loptcrens appelient Petitio Principii. 
Queſtions and Commands. C.eft un Di- 
vertiſſement de Converſation parmi la Feu- 
neſſe ; ont celus qui preſide fait 4 chacun de 
la Compagnie deux queſtions & un Com- 
m t, ou une Queſtion E deux Com- 
mandemens burleſques pour divertir la Com- 
Pagne. 

to Queſtion, douter, revoquer en doute; exa- 

. miner, | queſtionner, faire rendre conte. 

I queſtion his honeſty, je toute de ſa fide- 
lite. I queſtion it very much, or I make 
great queſtion of it, j'e doute fort. 
You ought not to queſtion it, vous ne de- 
vex pas en douter. 
To queſtion one about a Thing, to call 
him to queſtion, examiner quecun ſur une 
Cboſe, Þ le queſtionner, lus en faire rendre 
conte. 

Queſtionable, or to be queſtioned, doutenx, 
incertain, qu'on peut revoquer en doute 5 
dont on dot rendre conte. 

Queſtioned, - dont on doute ; dont on fait ren- 

dre contc- 

'Tis very much queſtioned , 072 em doute 


ort. 
You'l be queſtioned about it, on' vew en 


I make no queſtion but he will do it, jc ſ 


Or thus. As, the is quick, cle ſent En- 
fant bouger dans ſon Ventre, [ Enfant ſe ſait 
deja ſentir. 

A quick Fire of Coals, un bon Brafier, 
This Wine has a fine quick taſt, ce Vin a 
une fort bonne pointe. 
Quick of (cent, quts 4 b-2 Ne. To have | 
a quick Eye, or a piercing Sight, avoir /a 
Vene bonne. | 
Quick at Meat, quick at Work , { Prov. )( 
Celui qui mange vite travaille vite. 

T will be quick about it, je feras cela | 
d'abord, je Vaurai bien tot fait. 

They were not very quick at it, ils ne ſc | 
ſont pas fore preſſez. 

= quick, make halt, vite, qu'or ſe depe- 
che. 

Good Ware makes quick Markets, ( Prov, ) 
Marchandiſe quz plait eft 3 demi vendus. | 
Quick, / Subſt. ) of. 

As, to cut to the quick, couper juſqu'au 
wif, cd. juſqu's la partie wive. . 

To touch one to the quick, to pierce his 
Heart with cutting Language, piquer que- 
cun juſques au wif, cd. Poffenſer par des 
Paroles piquantes & impuricuſes. 

Quick, ( Adv.) vite, #08, promtement. 
Quick, quick, away, vite, t6t, qu'on 
decampe. 

Do it quick, faites le wite, ou promte- 
ment. 

Quick-fighted, qui 4 la Veue' bore, claire, 
nette, aigue, pergante, ou ſubiile; clair- 
voyant, ſub, penetrant. 
Quick-ſightedneſs , Veut claire ; penetra- 
1z0n Tefprit, ſubrilite. 

Quick-witted, qus a Eſprit vif. A quick- 
0 Ig Lad, un ans bomme qus a [Eſprit 
vif. 


—_——___ ee ge 


fera rendre,conte. 
Queſtioning, /a#ion de donter, Ec. as in the | 
Verb 


erb. 
Queſtionleſs, or doubtleſs , ſans doute, aſ- 
ſeurement. ; 
Queſtor. See Quzſtor. 

to Quetch, or ſtir, boxger. 

Do not fo much as quetch, »e borigex par. 


Q U 1 


Quibble, or pun , Pointe, rencontre, jeu de 
Mots. 

- He can hardly ſpeak three Words without 
a quibble, 4 pezne peut #l dire grow Mots 

ſans qu8que pointe, ul ne ſauroit s'empecher | 
de parler par pointe. 

to Quibble, par/er par pornte. 

They do nothing but quibble, whenever 

they come together, des qu'sls ſont en- 

ſemble, c'eſt 4 qui aura les meilleures ren- 

COntres. 

Quibbler, Ce/us ( on Celle) qui parle par 
pointe. : 
As, he isa great Quibbler, c'eſt un Homme 

qu parle tonjours par pointe, ou gu eſt fort | 
addonne au teu de Mots. | 

Quibbling, Jer de Mors, Pointes, Ren- 
COntres. 

I can't abide this perpetual Quibbling, je 
me laſſe d'entendre goujours des Pointes. 

Quick, vivant, qus 4 vie, on qui eſt en vie; 
vif.fin.raffine, ſ1btil; ardent 3 promediligent, 


* 


A quick-ſet Hedge, une Haze vive. 
to Quicken, animer, vivifier 5 animer, egayer 3 
anemer , rendre ſenſible; ſentir [Enfant 
bouger dans la Matrice. 
God quickned Man with a breath of Life, 
Dieu anima [ Homme d'un ſoufle de Vie. 
'Tis the Spirit that quickens, the Fleſh 
profiteth nothing, c'eft "Eſprit qui vivifie, 
la Chair ne profite de rien. 
He is dull, you muſt quicken him, or put 
him forward, zl eff un peu peſant, il « be- 
ſoin d'etre anime. 
To quicken a Diſcourſe, to give life unto 
it, animer un Diſcours, Fcgayer, ls rendre 
plus vif. 
IE could with my Complaint quicken a very 
Block, that is, make it fenfible, je pourrozs 
de ma Plainte animer unc Souche. 
Or thus. As, ſhe was very bad, before 
ſhe came to quicken, elle etoit fore ma- 
lade pendant les premiers Mozs de ſa Groſſeſſe. 
Quickened, anime, &c. according to the | 
Verb. 
That which thon ſoweft is not quickned, 
except it dic, (1 Cor. 15. 36.) Ce que | 
tu ſemes n'eſt point wivifie, $'il ne meurt. 
Quickening, Fain d'animer, fc. as in the 
Verb. 
The Time of a Womans Quickening with 
Child, le Tems auquel Enfant d'une Fen- 
me grofſe commence a ſe faire ſentir, qui 
eft environ la moitie du Terme,. 
Quickening, (Adj.) v:vifiant, qus Tivifie. 
As, 
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As, the quickening Spirit; / Eſprit vivi- a 1;wn. Repos, j achete le Repos 4 quel prix The fame is. called Quinquagefima , be- 
fiant. "IF q'tie ce ſort. 2 cauſe it is about the fitticth Day before 
A quickening Grace, Grace vivifiante. To be quiet, or to, hold his peace, ſe} Eaſter, 

Quicker , and Quickeſt, Le premier eſt le | ,——— ; | Quinquennial , of five Years continuance, 
Comparatifz © le dernier , ie Superlatif de | Quiet-minded, parſable, doux, tranquille , | de cing Ans. | 
Quick. : quz-ne trouble Ic Repos de perſonne. | Quinquina, le Qinquing, .ov 14 Poudre des 

Quickly , vite, vitement , promeement 3 tot, | to Quiet, or make quiet, appasſer, afſouprr, Bel unites, kt 8 | 
bien tot. calmer, : ; ; } He took the Quninquina but twice, and he 

{ Open the Door quickly , ovorex vite la .As, to quiet a Diſturbance, appaiſer wm Was cured of his Ague, « w'a pris que 
| Porte. To run quickly to a Place, courzr Tumulte. : | don fois le Quinquina, (5 ſa Fievre 5en eſt 
vite en queque Liev. To quiet People in a Paſſion, appeiſer der} altee.. | 
Come quickly, make haſte, venex vite. Gens emporte. Ws Y | XP Quinquina is a Root of a Peruvian 
Come in quickly, enzrex vitement. Carry Quieted, appaije, aſſoupt, calme. Tree, in the Southern America. Theſame 
it away quickly, emporteg le vitement. Quieting , / aition d'appaiſer , 4 afſoupir , ou | 15 called otherwife Jeſuits Powder, be- | 
'3 He that gives quickly gives twice, 4s tot calmer. E cauſe the Jeſuits firſt tavght the Europeans | 
{ donne deux fols donne. Quieting, ( Ag, ) As, a quieting Bolus, how to vie it as a Febrifuge, that 1s for | 
i The Fleet will quickly come now, /a Floxzc| Bolc qus donne la Mors. | curing of Agues. Blit the true and ſafe 
 arrivers bien eh. _ | Quietly, eranquillement , dPUCEeMent , parifible-} Way of preparing it was found out not 

Quickned. See Quickened. , ene, en rapes, cn tranquillite. : \ mCce. | | 

| Quicknels viteſſe, promtitude 5 vivacite, fub- As , to hve quietly, vsvre trang'n/lement, Quinſtme. See Quinzieme. Fey : 

| tiltre. | vivre enreposy on en tranquallte, vivre con- | Quint, a Scquence of five Cards at Picket, 

Quickuing. See Quickening. | cent. | Quinte, Cinq Cartes qui ſe ſurvent & de 

Quiddany-,, or' Quiddeny , a Conſerve of Quietneſs, repos, tranquzllite. ; meme Couleur au Jeu de Piques, : | 

Quinces, Cotignac, ſor te de Confirure faire) As, quictneſs of Mind, repoz ( 2r anquit- | Quintain, or Quintane, Q4nraine, forts 

| avec du 'Fus de Cotngs. __ lite ) Eſprit. _|{ <rExercice autrefois en Uſage en France, & 

| Quiidity, a Term wm Philoſophy ftgnifying He has no quietneſs of Mind, s n'a jamaie dont vous avex la Deſcription en Frangoss | 
the clſence, being, or defivition of a Thing, | [Eſprit en repos. | - dans la premzere Partie. 

I eſſence. 4 une cho 


> Let us have ſome quietneſs, v3vons un peru} XF* Quintain js a-Game,,, or Sport, ti 

Quiddity, or querk, quolibet. | _ #n 7epos. in requeſt at Marrlages in fortie Parts of 
\ {Quid pro quo, or miftake, wr 247 pro Quietus elt; C'eſt une Expreſſion de Drait, | this Nation, elpecially in Shropſhire ; the ! 
| quo. : dont on ſe ſert dans (a Treſorerie 5; & gqus | Manner whereof is thus. A Quintain, But- \ 
fic has made a Quid pro quo, z/ 4 fait un fiantfie une Decbarge, ſir les Contes qu'on) trefs, or thick Plank of Wood is ſet faft } 

| Q»i\pro quo. ; - a rendus, T- } in the Ground of the High-Way, where 
| To die of a Quid pro quo, mourir d'un} On 5p fer auſſi en cs Sens, Comme, he} the Bride and Bridegroom are to paſs; and |þ 


| Qut pro quo d Apoticatre. : has got his Quietus elt, that is, he is | Poles are provided, with which the young | | 
15> This burlesk Expreflion (which pro-{ put out of his Place, & eft demyx de (a{ Men run a tilt on horſeback. He wins 


perly fignifies What for -What ) is com- Charge. } the Garland, that breaks moſt Poles, and | 
| .monly applied to Apothecarics, when they] Y5* Quietus is a Word uſed by the Clerk} ſhews moſt Activity. : 
{ give one Thing for another, of the Pipe, and Auditors in the Exche-} To run at the Quintain, eourir {a Quin- 


But it is uſed befides, as an artificial quer, in their Acquittances or Diſcharges | tarne: 
Specch in the Common Law, in the Senſe} given to Accomptants; uſually concluding | Quintal. See Kintal. * | 
of the Greck ovydvaſus among the Ci-} With an ab:nde, recefſis quietius , which is | Quinteſſence , quinzeſſoee, tour or qu'sl y @ | 
] vilians; that is a reciprocal Performance] called a Quiet <. A Quietus eſt, gran-} de plus excellent em wne Choſe. | 

of both Parties to a Contract, and there-| ted to the Sheriff, ſhall diſcharge him of x The Quintefſence of a Thing is pro- 


{ upon the giving of one Thing of a Value| all Accounts due to the King, perly the virtue , force, or ſpirit of it. 
1 for another Thing of like Yalue, as ten Quill, plume, guar. : "Tis a certain fobtile and ſpiritual Sub- | 
Pound for a Horte. | A Dutch quill, plume bolandee, tance ' extracted out of a Thing, by | / 


Quiet, repos, paix, tranquilite. The quill of a Pens le ewau d'une ſeparation from its corruptible Ele-| 
As, to live in quiet, vivre ex repos, vivrey Dlume, _ ments, and really differing from its ef- | 

en paix. The whole Kingdom is in great | Or thus, in a comical Senſe. A Heroe of | fence. 

quiet, tout le Royaume eft en grand repos, | the Quill, 2m grand Auzeur, wngrand Ecri- | To extract (or to draw ) the quinteſ- 


# 
—_——_ 


eſt dans une profende paix. vain. | ſence of a Thinggtirer la quinteſſencs d'une 
All's quiet yet, tour eſt encore en paix. A Brother of the Quill, a fellow-Writer; | Choſe. | | 
He'll never be at quiet, till he has got it,| un» Mecmbre de la Soczete des Autenrs. The Spirit of Wine is the quinteſſence of} 

i zl nc ſera jamas en repos {if ne ſera jamas| To piſs through one Quill. See to] Wine, VEſprie de Vin oft 14 quinteſſence dn 

i content, ou ſatifait ) qu'il ne [ait ob-| Piſs. Fin. df Is; | 
tent, Quillet. As, the querks and quillets of the} This is the quinteſſence ( or ſubſtance ) 
Quiet of Mind, repos ( tranquillite ) d'E-| Law, les tours & detours ( les Subiilitex )| *of his Diſcourſe, cet la quintefſencs de ſon 
ſprie. To live in great quiet of Mind, vs-| de la Los: Deſcours. : ba. 5 
wre dans un grand repos. uilt, Matelas. | Quinzain, a Staff of fifteen Verſes, une Stance 

| Quiet, (Ad). ) tranquille, donx , paiſible, 9 !y upon a Quilt, coucher ſur un Ma-| de quinze Vers. | Es 
qui ne trouble le Repos de perſonne 5 eran-| telas. Quinzieme, or Quinzime, Quinzieme, ſorte 

| qrille, calme, qui eſt en repos. 'Tis wholeſomer to Iy upon Quilts than| de Taxe 5 le quingiems Four apres queque 
As, a quiet ( or peaceable) Perſon, uw: Feather-beds, z/ eſt plus ſain de coucher| ,, Fete. | 


Eſprit erenquille, ou paifible, qui ne trou- | ſur des Matclas que ſur des Lits de \# Quinzieme, or Fifteenth, is a Tax (© | 


1 ble le Repos de perſonne. plume. called , becauſe it is raiſed upon the fAlf- 

JT A quiet Life, wne Vie tranguille. A quiet © A Hair-quilt, we Matelas de crin, un Som-| teenth part of Mens Lands and Goods; and 
Life is the happieſt Life, {« Vie tranquille} . mier ( en Termes de Tapiſſier. } _ moſt commonly upon Land, By the Ex- | 
eft la plus beurenſele Repos eſt la plus grande} Quilt-maker, un Faiſeur de Matelas. chequer-Rol), *tis well known what every | 
Douceur de la Vie. to Quilt, piquer. 4 Town through England is to pay for a 


{ His Mind is never quiet, he has no quiet- | As, to quilt a Cap, piquer un Bonnet, Be Fifteenth. Sometimes this Word Quin» | 
| -neſsof Mind, ſor» E/prit n'eft jamay en re-| faire avec Paiguille plufieurs petits points) Zieme is uſed for the fifteenth Day after any {| 

pos, il na jamay Eſprit ( it ne demeure | quarrex en ail de Perdrix, on autrement. Feaſt, as Quinzieme of S; John Bap- 
Jamas ) en repos. Quilted, pique, | 


ent, 
Now my Mind is pretty quiet as to thoſe A quilted Peticoat, wne Frpe piquee, .. | Quip, or Jeer, Raillerse. ; 
Things which troubled me ſo much here- | Quilting, ſation de piquer. He gave him a notable quip, # Iz eruel- } 


de tout ce qui me tourmentoit Autre-| Quinces are binding, /e Coing eſt un Fruit| Quire, Chaur ; main ; cayer , double or triple 
Ffors. aſtringent, He 


feulle. 36 
Be quiet, let me alone , laifſex moi ( de-| The Quince-tree, Coignacier, Coignaſſier,| As, the Quire of a Church, le Cheur une 


{ tofore, j'4s maintenant PEſprit en repos | Quince, Coin, on Coing. lement raille. 
| 


meurez, tenex vow) en repos. You can I Arbre qua porte les Comps. Egliſe. | 
never be quiet, vous ue fauricy jaman de- The Quince-tree loves a moiſt and cold A quire of Paper, confiſting of 24. or | 
meurer en repos. Soil, /e Coignacier aims les Licux froids © | 25. Sheets, une main de Papter. - 
{ They had bett be quiet, ls ferozent mieux | bumides, This Book is printed in Quires, or donble |: 
| de demeurer en repos. . Quincy, or Squinancy, \ a+ Diſeaſe in the | Sheets, ce Livre eſt imprime en Cayers; ou|' 
T ſhall make you quiet, je vous feras bien Throat, PE/qumancie, Maladie aigne qus| doubles feuilles. | 
| wivre en vepos. vient 4 la Gorge & qus empeche la Reſpi-| Or thus. As, a Book in quires, %%# Livre 
| Or thus. As, happy is he that lives a ration. en blanc. 
quiet Life, heureax celus qiu vit tranquulle- He has got the Quincy, :/'« PEſqw-| It coſts fo much in quires, #7 coure cele en 
ment. nancie, blanc. 


To make a crying Child quiet, appasſer | Quinquageſima, As Quinquagefima Sun- | 
un Enfant qui pieure, empecher de pleu-| day, that is Shrove-Sunday, Qymnquage- |Quiriſter} ... —=— 
I fime, le Dimanche qui eſt i1mmediatement | Quirk > Querk, 
Any Thing for a quiet Life, je donne tout devant le Careme. 
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ah all 


'QUI 


R A 


QUO 


R A 


Quit, free, or ſecure, quitte. 
You are not quit yet, vom 3'etes pas en- 
core 'quitte. ; 

- To go quit, to come off ſcot-free, cere 
tire daffarres. | 
Or thus. I ſhall be quit ( or even ) with 


” ye, je vous Ia payerai, ou je vous rendras Ia 


parele. | 
it-rent, Cenſe, ſorte de Rente. 
Quit-rent, is a certain ſmall Rent, 
payable yearly by the Tenants of mo 
Mannors;z upon the Payment whereof they 
are quit and free, till it becomes due 
again, This, in ſome ancient Records, is 
written white Rent, becauſe paid in Sil- 
ver. 
to Quit, quitter, renoncer 3 quitter, abandonner ; 
exenter, diſpenſer ; acquitter. | 
As, to quit the City, or Country, quitter 
la Ville, ou la CO. To quit the 
Company, quitter {a Compagnie. 
To quit che Gown, quitter la Robe: To 
quit (or give over) a Deſign, quzzter u7: 
Deſſein. | #E 
To quit (yield, or give vp ) his Right, 
quitter fon Dreit. To quit his Claim, re- 
noncer 4 ſes Pretenfions. 
To quit ( or raiſe ) a Siege, lever ( aban- 
> ) un Siege. 
Tle' quit you from it, je vous en exenteras, 
je vous en diſpenſeras. ; 
To quit {or acquit) himſelf like a Man, 
' Cacquitter due Choſe ( ſe comporter ) en 
alant Homme. : 
Or thus. As, to quit his Ground, {acher 


'Twill never quit coft, cela n'en vaut pas 
la pine, le Fen ne vaut pas la Chan- 
de 


To quit ( or rid) himſelf of a trouble- 
ſom Bufinels, ſe tirer d'un mauvas 
Pas, fe debarafſer d'une mechante Af- 
faire. 
. T ſhould be glad to quit_him for halt the 
; Mony, je lus pardonnerots volontiers la moi- 
;ti& de la Dette. 


Quitch-graſs, or Couch-graſs, Chien-dent , 
forte 4 Herbe. | 
Wite, ( from Quit } tout 4 fait, entierement, 


bſolument. 
"As, it is not quite finiſhed yet, ul n'eſt pas 
. encore tout 4 fait fins. | 


; It is quite burnt up, « eſt entierement 
E ale 


. He is not quite at liberty, ul eſt pas ab- 


ſolument libre. 

Or thus. As, to run quite away, $enfuir 
tout de bm. . 
You are quite out, you are groſly mi- 
ſaken, wous vous tromper lour "A 

My hand is quite out, je ne ſus point #7 
erain. 

- There he is quite confounded, ls vozle tour 
confus. . , of 
*Tis quite another Thing, c'eſt tout autre 
Choſe. Quite contrary, 4u contrare, #0ut 
au COntraire. Fg 
1 am quite of another Mind, je ſuis d'un 
ſentiment tous autre. 7 
Quite and clean, rout 4 fait, entierement, 
abſolument. 


Quits, quitte. 


As, you and I are quits, 71014 v01/a quithes. 
} now voila quitte a quitte. 
Or thus. I ſhall be quits ( or even ) with 
you, je vow [a payeras, on je vous rendrai 
la pareile. 

Quittance. See Acquittanee. 

Quitted, (from the Verb to Quit) quizee,&&c. 
according, to the Verb. 

Quitting, Vain de quitter, ©&c. as in the 
Verb. 

Quiver, a Quiver for Arrows, un Carcor, 0:1 
Carquos. 
To hang his Quiver by his fide, pendre 4 
4 ſon Cote ſon Carcois. 
+ Quiver, ( Adj. ) «tif, ag1ſſane. 
As, a quiver Youth, wn jewne Homme 
atttf. 


'{ to Quiver, quake, or ſhiver, erembler. 


As, to quiver with cold, trembler de froid, 
friſſonner. 

Quivering , friſſen , eremblement, ou [ attion 
de trembler. 


A quivering with cold, 


frozd, fri ſon. 
QUO 


Quodlibet, a querk, or quiddity., Qro/iber, 
Pointe. 
A Quodlibet, or Quodlibetical Queſtion, 
une Reſton ſar quos Von diſpute d'une ma- 
mere burleſque. 
XF In ſome Schools, there are Quodlibets, 
or Quodlibetical Queſtions, diiputed pro 
and con, wherein a Man may hold what 
part of the Controverſy he pleaſeth. In 
which Difputations are many witty Quips, 
or Jeers, Jeſts, &c. for Intertainment of 
the Auditors, Thence ſome may call a 
Quip that pleaſes ſome, and offends others, 


a Quodlibet. 
Quodlibetical. See Quodlibet, 


Quor pe See 


ys As, a Juſtice of the Quorum. See 

uſtice. 

Quota, or ſhare of Contribution, core part, 
quote part, portion. 
To find his quota, fournir ſa quote 
part, 

Quotation, Citation, Paſſage de queque Au- 
teur qu'on cite. 
A Book full of Quotations, un Livre plein 
de Citations, 

to Quote, - or bring in, 
guer. 


Col A 
. C Coit. 


cater, ale- 


As , to quote an Author, eter wn Au- | Rabby. See Ra 


Tewr. : 
Quoted, cite, allegue. 
JQuoth I, an old Word for fay I, di 


Je. 

Quoth he, or ſays he, dz 3. 

uotidian , or daily , quetidien, de chaque 
Our. 

As, A quotidian Ague, Fievre cuotydi- 


Quotie Ou 

otient, Quotrent. 

See Quotient in the firlt Part, 
Quoting, ( from the Verb to 
citation , attion ds cater , 

LET. 

Quo Warranto, a Writ that lies- againſt a 
Corporation or Man that takes vpon him 
any Franchiſe or Liberty againſt thc King, 
without good Title, ne Þjonttson du Roi 
addreſſee a un Particulier 01 une Commu. 
naute, pour rendre cons des Droits Reyaux 


qu'on 4 uſuryee. 


Quote ) 


R. 


ES His is the Letter, which is called 

in Latine Litera Canina, that is 
the Dogs Letter 3 becauſe it has a jarring 
Sound , ſuch as Dogs uſe when they fſnarl. 
Tis thought it was firſt invented by App. 
Claudims. 

Cette Conſonne a le meme Son 'en Angloy 
qu en Frangos. 

Ce qu'il y a de particulicr, Cſt quien cer- 
tains Mots la Voyelle qus la furt je prononce 
devant. Comme en here, fire, Shire, hun- 
drcd, apron, cition, ſaftron, citron, iron. 


R A 


Rabbet, a buck-Rabbet, un Lapin, 
A doe-Rabbet, wne Lapzne. 
England ſwarms with Rabbets , 
gleterre produie une irfimite de 
pins. 
A young Rabbet, Lapereau, Lajfreau, ou 
geune Lapm. 
A Diſh of young Rabbets, umn Plat de La- 
pereaugx. 


P An- 
La- 


_ 


mms 


tremblem:ne de | 


| 


{ 


on d'alle> | 


ſ 
j 
Rabbets Neſt, Rabowillcre, Crenx 2 Fecort | 
ou la Lafine fart ſes petits, 
The Rabbet of the Keel. *Tis the Ship- { 
wrights Phraſe for the hollowing away 
_ of the Planks that are let into the Keel cf 
the Ship. 
Rabbetting, or chanrelling, Canelure. 
XP This is a Term uſed amongſt Carper;- 
ters ard Jcyners, when they channel or 
cut the contrary Sices of two Boards, 
half way through the thickneſs of them, 
about half an Inch. Which Cone, they 
lay the one upon the other, to prevei.t 
the going throvgh of wind or dſt, ard 
to make the Joynivg mcre ftrovg. Among 
Ship-Carpenters, 'tis uſed for the letting 
in of the Planks to the Keel of the Ship, 
which is conveniently hollowed away , 
that the Planks may joyn the better ard 
cloſer. Put this is only uſed in the Rake 
and Run of a Ship, and not in the flat 
Flowers. 
Ribbin, or Rabby, a Jewiſh Doctor, Rab:n, 
DeRteur Furf. | 
A learned Rabbin, un ſavant Rabin. 
The Rabbies Opinion, or Doctrine, Rab;- 
niſme, Opinion des Rabins. | 
Rabbinift , a Follower of the Rabbins, un 
Rabaniſte. 
Rabble, the Dregs of the People, Racaile, 0 
la Lie du Peuple. 
The Rabble flood for him, /a Racaille te- 
nort ſon Parts, | 
To be at the mercy of the Rabble, Zere 4 
la merci du Peuple. | 
'He was killed by the Rabble, le Peuple le 
mit 4 mort. 


in. 

Race, race z cour 
The fuft and ſecynd Race of the Kirgs of | 
France , ia premiere & ſeconde Race des 
Rorx de France. | 
To be of the fame Race, Stock, or Fa- 
mily, ere de meme Race. | 
The whole Race ( or Generation ) of 
them is almoſt extinCt, route 14 Race ct 
preſque eteinte. 
A Horſc-race, Courſe de Chevaux. A Foot-. 
race, Courſe de gens 4 pie. 
There is a Race to be run to morrow, de» 
main il ſe doit faire une Courſe. 
This Life is a Race, we do not live, but 
travel; but we have another Race beſides 
this, of our Scul a(well as our Body, cette 
Vie eft une Courſe, c'eſt voyager, & non pas 
vipre 3 mans, fo le Corps a ſa Courſe a farre, 
notre Ame @ auſſi la fienne. 
He runs. his laſt Race, 
Courſe, 
A Racec-horſc, wn Cheval de Courſe. 


il acheve a 


Rack, Ratelier, dans quoi on jette le foin 63 


la paille pour les Chevaux WI autres Betes; 
Torture, A efliens Ridelle de Chariot 5 Meon- 
ture, avec ques on monte wne Anbalete ; 
a » Landier : de Cuifene, ou de Irs 
che. 

The Rack is empty, /e Ratelier eft vuide, 
To pant one to the Rack, appliquer.quecun 
a la Torture, 

XF The Rack is not uſed in England, be- 
cauſe the Common Law (by which the 
Subjects of England are tried ) does not 
admit of it, Tis true that, in the Reign 
of Henry the Sixth, the Earl of Hunting- 
ton being created Duke of Exeter, and 
made Cor-ſtable of* the Tower, He and 
William dc la Poole Duke of Suffolk, and 
others, intended to have brought in the 
Civil Laws. For a beginning whereof the 
Duke of Exeter fiſt brought into the 
Tower the Rack or Brake, an Engine 
with Cords and Strings, to extort Conteſ- 
fion from Delirquents. Which thereupon 
was called, in derifion, the Duke of Exe- 
ter's Daughter. | 

The Racks of the Cart are broken, /cs Rs- 
delles du Charice ſont rempues. 

To ſect vp a Croſs-bow with a Rack, 
monter une Arbalete avec unc monture. 

Or thus. As, a Rack of- Muttcn, /e 
Derriere d'un Ceallet is Moiitcn, A Rack- 
bone, 1n Os de cet erdrort a. 

To leave all at Rack ard Manger, /a:ſſer 
tout a Pabanacn. | 
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to Rack, appli 
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0 | 
All lies at Rack and Manger, tout eſt 4 


{ abandon. 

Rack-Vintage, the ſecond Voyage into 
France, &c. ſor ' racked Wines, le ſe- 
cond Voyage que les Marchands de Vin font 
en France © ailleurs, pour acheter les Vins 


raffinex. | | 
quer 4 la Torture'; tirer de la 
lie. 

They racked him to make him confeſs, z/s 
- pn a la Torture pour le faire con- 
feſſer. 

To rack Wine, or draw it off the Lees, 
tirer le Vin dela Lie. 


Racked, applique 4 la Torture ; raffine ; tire 


de la Lie. 

Racked Wines are Wines ſo cleanſed and 
purged, that they may be and are drawn 
from the Lees. 

Or thus. As, Miſery racked -up to the 
higheft would make the Thing ceaſe to 
be, /i la Miſere etoit portce a la derniere 
extremite, elle aneantiroit la Choſe. 


to throw the Ball with, Raquette, Inftru- 
mgne dont on ſe ſert pour joucr 4 la Paume. 
A very light Racket, une Raquette fort 
legere. 

A heavy { or clutterly ) Racket, une Ra- 
quette lourde. 

A Racket-maker, or Racket-ſeller , Ra- 
quetier, Faiſeur ou Vendeur de Raquettes. 
Or thus. As, to keep a racket, or to 
make a Noiſe, faire du bruit. 

acking, (from the Verb to Rack ) PaQion 
dappliquer a la Torture, Ec. as in the Verb 
to Rack, 

adiancy, or brightneſs, ſplendeur, brillane. 
As, the radiancy of the Sun; /a ſplendeur 
du Soleil. | 


Radiant , bright, that caſts forth bright 


beams , rayonnant , brillant , eclatant , qui 
Jerrs ( qui repand ) des rajons, 

As, the radiant Stars, les Etoiles bril- 
lantes. 


Radiation, as Radiancy. 
Radical, radical. 


As, the radical Moiſture,  Humide yadical, 
UC Humidate radicale. . 

When the radical moiſture is conſumed, 
quand I Humndite radicale eft conſumee. 
YF” The radical Moiſture is a natural Moi- 
ſture, ſpread (like a Dew ) in all parts of 
a living Body , wherewith the Parts arc 
nouriſhed. And it is ſo united with natu- 
ral Heat, that the one maintains the other, 
and both preſerve Life. 


Radicate, as Radicatcd. 
to Radicate, or take root , prendre racine, 


Senrdcinery. 


Radicated , or rooted , enracine , qus a pris 


YACINEG 3 ANCien, VIEWX- 

As, 4 Notion radicated in ones Mind, «ne 
Penſce qui a pris racine dans [Eſprit de 
uecun, 

A radicated Prejudice , 22 vieux Pre- 


Iige- : 
Radiſh, a well known Root, rave, 0 ras- 


fort. : 


tRaff, See Riff-raff. 
Raffling, a Game with three Dice, wherein 


he that throws the greateft Pair (or Pair- 
royal ) wins, Rafle , Feu de Dex on celur 
qui amene Rafle ( cd. trow Dex de memes 
points ) gagne. | 
They went to 


Raffling, #ls ſont allez joiter 
a la Rafle. 


Racket, the Thing made uſe of at Tennis | 


—_— 


To be poſſeſſed with rage, &tre ſaiſe de 
a - 

To be in a violent rage , &tre dans une 
| Apr furenr. : 

n his rage he gave me a box on the ear, 
de rage #l me donna un ſouflet. 

Their Rage turned into Pity, leur Rage ſe 
tourna en pitie. 


to Rage, or be in a rage, enrager, fulminer, 


T tempeeer, Etre fort en colere. 

As, to rage againit one, enrager ( fulminer, 
etre fort en colere) contre quecun. 

He raged and ſtormed at it, sl enrageoit de 
cela, cela le fit enrager. 


TRaggamuffin, a bale raſcally Fellow , un 


Homme de neant © de mauvaiſe Vie. 


Ragged, ( from Rag ) tout dechire, qus tombe 


tout en pieces; couvert de haillons, mal cou- 
vert. d 

A ragged Suit of Clothes, un Habit tout 
dechire, qui tombe tout en pieces, qui $en 
va en lambeaux. 

I met him in a moſt ragged condition, je 
Pai rencontre tout couvert de haillons. 


Raggedneſs, haillons, lambeaux. 


Raging, ( from to Rage ) furieux, plein de 


furie, violent. 

As, a raging Sea, une Mer furieuſe. 

In a raging manner , d'une furieuſe ma- 
mere. 

Raging, ( Subſt. ) Courroux. 

As, the raging of the Sea, le Courroux 
de la Mer. 


Ragingly, avec fureuf, d'une furieuſe ma- 


niere. 


Ragoo, .a high-ſeaſoned French Diſh, Ragout, 


un Ragout 4 la Frangoiſe. 
To make a Ragoo, faire un Ragout. 


He gave us an excellent Ragoo, 8! now 4 | 


ſerus un Ragout admirable. 


Raign. See Reign, | 
Rail, barrzeve, 


As, the Houſe has Rails before it, o/ y. 4 
des Barrieres devant [a Maiſon. 

The Rails about a publick Place, fach 
as Lincolns-Inn-Fields, Covent-Garden, &c, 
les Barrieres qui ſont autour d'une Place. 
Or thus. As, the Rails of a Bridge, les 
Gardefoux d'un Pont, les Appur ( ou Baln- 
ſtres ) des deux Corex dun Pont , pour 
empecher qu'on ne tombe. 

The Rails of a Cart, Ridelſes de Cha- 
Yor, 

Sec Rayle, 

A Night-rail, z# Pergnozr. 


to Rail, imjurter, dire des paroles injubituſes, 


maltraiter de paroles, declamer, fasre des 3n- 
vetives, medzre, parler mal de quecun. 
As, he railed at him _ moſt bitterly , or 
moſt cruelly, «/ Va cruellement maltraite 
de paroles, 3l a fait de ſanglames inoeftives 
contre lu. 
Or thus. There would be none to rail, 
if none would hear, ( Prov.) «| n'y auroit 
point de Mediſant , s'il n'y avois perſome 
- vouliie Pecouter, 

o Rail in, environner ( farmer ) de Bar- 
rY8eres, 
The only Way is to rail it in, /e plus ſeur 
eſt de Pervironner de Barrieres. 


Railed at, 5murie,maltraite de paroles. 


Railed in, environne ( ou ferme ) de Bar- 
reeres. 


Railer, Celus ( ou Celle) qui injurie, Ec. ac- 


cording to the Verb. 


a Railing at, mediſance, /aFtion d'injurier Cc. 


as in the Verb. 


petite Pluie , Pluto qus tombe 4 petites 
gonees. 


A Country ſubject to much Rain, 
ſujet a la Pluie. | 
The Sun ſhines, and Rain falls alike upon 
the Juſt and upon the Unjuſt, le Soleil 
luit, © la Pline tombe egalement ſur les 
Fuſtes © ſur les Injuſtes. 
The Rains of a Bridle. See Reins. 
Rain-water, Eau de P/1ze. The Rain-bow, 
PArc en Ciel, 
A Rain-Deer, un Renne, ſorte d' Animal qui 
reſſemble au Cerf 6&5 qui nait en Laponie. 


un Pat: 


to Rain, pleuvorr, 


As, 'tis a going to Rain, zl va (i en va) 
plerruorr, 11 va tomber de la plute. It rains 
already, zl pleut deja. 

It rained ail the Day long, z/ a pl tout le 
Four. It rained theſe two Days, il y 4 
deux Fours qu'il plent. | 


To rain in, pleuvoir dedans, To rain 
through, pleuvor 2 travers. . 
To rain Stones, Bloud, Frogs, or Hal- 


bertls, pleuvorr des Pierres, du Sang , des 
Grenoulles, ou des Halebardes. 

If it ſhould rain Pottage, he would want 
his Diſh, ( Prov.) s'il pleuvoir de la Soupe, 
al ne ſauroit trouver un Plat. 

To rain down a Shower of Arrows upon 
the Enemy , faire pleuvoir une Grele de 
Flecbes fur PEnems. 


Rainy, de Pluie ; pluvieux, ou ſujet 4 la 


| 


Pluze. 

As, rainy Weather, 1» Tems de Pluie. A 
rainy Day, Jour de Pluze. . 

A rainy Seafon, une Saiſon pluvieuſe. A 
rainy Country, un Plais plutieux, ou ſiije: 
a la Pluie. 


to Raiſe, lever. ſo!lever. tirer de bas en haut ; 


reſſuſciter ; faire ſortir , lever , envoler , 
faire des levees 5 lever, prendre ſur le Peu- 
ple; lover , quitter, abandonner ; elever, 


hauſſer, relever, rehauſſer, exhauſſer 5 ex-\ 


ctter, emouvory 3, ſuſciter, farte naitre, cau- 
ſer z evoquer ;, trouver. 

AS, raiſe it a little higher, /evez le 
ſoit peu plus haut. 

To raiſe from the Dead, reſſuſciter des 
Morts. 


{4nt 


' He will raiſe us out of our Graves, il now | 


fera fortir de 0s Tombeaux. | 
To raiſe Men, to raiſe an Army, lever du 
Monde, lever une Armee, faire des Loverl. 
To raiſe Taxes, /ever des Impits. | 
To raife ( or quit | a Siege, /ever ( aban- 
donner ) un Szege. 

To raiſe a Town, or a Wall, elever 4ne 
Tour, ou une Muraille, 

The Sun raiſes Vapours, le Soleil eleve des 


Vapeurs. 
Fo raiſe his Voice, elever ( hauſſer, ran- 
forcer ) [a Voix. . 


To raiſe the Price of a Commodity, re- 
baufſer le Prix d'une Merchandiſe, encherir 
une Marchandiſe. | ; 
To raiſe one to Honours, and Dignities, 
elever quecun 4 une haute Dignite, To 
raiſe himſelf, to raiſe his fortune, J'e/ever, 
S aggrandir, relever ſa Condition. 

He raiſed the Reputation of the Eagliſh, 
zl releva le Nom Anplos. 

To raiſe a Floor, or a Chimney, rehauſſer 
( exhaufſer ) un Plancher , » 
Mynes. 

To raiſe a Storm, exciter une Tempete, 

To raife a Sedition, exciter ( emouvoir, 
cauſer ) une Sedition. 


| 


| 


ou une-Che-\ 


Eo 


] 


A pathetick Diſcourſe that raiſes onr Af- } 
fections, un Di/cours pathetique qui emeut | 
( qus touche, on qui anime) nos Paſſions. 


Raft, a Float-boat of Timber, Radeau. 


A railing in, /a#ion d'environner ( ou fer- 
Rafter, a piece of Timber, Solive, Chevron, 


mer ) de Barrieres. 
Railingly, in a railing manner, en des Termes 


| Rag, drapeau, guenille, lambeau, haillon. 


Paper is made of rags, /s Paprer ſe fait de 
drapeaux. 
His Clothes are worn out into rags, or 
tatters, ſon Habit eſt tout dechire, ſon Habit 
Sen va en lambeaux. 

Leave off theſe your old Rags, quittex ces 
vieux Haillons. 

It is better going to Heaven in Rags, than 


to Hell in Purple, i! vaue mienx ater | - 


miſerable en Parads, qu'avec la Pourpre en 
Enfer. 
See Rake. 


Rage , or madneſs, rape, fureur, on grande 


colerc. 


mm 


I 


injurieux , offenſans, ou choquans, avec 
mediſance. 


Raillery. See Rallery. EI | 
Raiment, Veremenr. | 


To have Food and Raiment, avoir /a Neur- 
riture © le Vetement. 


Rain, Plute. 


® 


A cold Rain, une Pluie frozde. A great, or | 


ſmall Rain, Pl»e groſſe, ou petrte. 

A (mall Rail lays he Duſt, ( Prov. } perzte 
Pluie abbat grand Vent. 

A Wind that brings Rain, zm Vent qui 
amene la Pluie, A Shower of Rain, une 
Ondce de Pluze: A drizzling Rain, we 


To raiſe Quarrels , ſuſcirer ( caufer ) des 


Querelleg. "3 
To raiſe falſe Witneſles, ſuſciter de faux 


Temoins. 


To raiſe Spirits, evoquer les Eſprits, | 


If F can but raiſe; Mony, powrveu que je 
puiſſe trouver de Argent. 

Or thus. As, to raife a Bell, meerre une 
Cloche en branle. 

To raiſe a Bank, faire une Levee de Terre, 
faire une Chauſſee ( pour arreter le Cours de 
['Eau. ) 


To raiſe a Fond, cr Stock of Mony, fare | 


un Find. 
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To raiſe a mans Soul by his Diſcourſe, en- 

lever Eſprit de quecun par ſon Diſcours. 

To raiſe the Duſt, faire de la pouſſiere, faire 

voler la poudre. 

| To raiſe a Mans Paſſion, Choler, or In- 

dignation, merere quecun en colere, le fa- 

cher, Farriter, allumer ſa colere. 

Raiſe no more Spirits than you can lay 

down, ( Prov.) ne yous prency fs 4 plus 

fort que vous. ; 

To raiſe a Report, faire conrir «1 Bruze. 
To raiſe up, lever, clever, relever, ſuſciter. 
As, can't you raiſe it up higher? ne ſau- 
rieq vous le lever plus hari 

To raiſe one up to a great Place, elever 
quecun 4 une haute Digmie. 

The Prayer of Faith ſhall ſave the Sick, 
and the Lord ſhall raiſe him up, (Jam. 
5.15.) la Priere de Foi ſauvera le Malade, 
5 le Sergneur le relevera. 

God is able of theſe Stones to raiſe up 
Cifildren unto Abraham, ( Luke 3. 8.) de 
ces Prerres cs Dieu peut ſuſciter des Enfans 

4 Abraham. 

Raiſed, leve, 9c. according to the Verb. 

Raiſedly, d'une maniere touchante. 

- As, to ſpeak raiſedly and divinely, parler 
d'une manicre touchante £5 drome. 

Raiſer, Celus qus leve, ©c. according to the 

Verb. 

Raiſing, Safin de ever, &c. as in the Verb 

to Raiſe. 

Raiſins, or dry Grapes, Raifms ſecs. 

Raifins of the Sun, des Razſins ſechez au 

Soletl. 

Malaga Raiſins, Raifins ſecs de Malgrue (en 

Eſpagne.) | 

Rake, Rateau, Outil qui ſert 4 ramaſſer les 
Herbes & autres Choſes. | 

The Rake of a Ship. 'Tis ſo much of her 
Hull, or main Body, as does overhang 
both the Ends of her Keel. That part of 
it which-is before is termed her Rake for- 
ward on ; and that which is at the ſetting 
on of her Stern-poſt, the Rake after- 

ward on. 

. He is as lean as. a Rake, (a Proverbial 
Simile) s/ eſt maigre comme un Harang. 
A Rake (or Rag) \of Colts, xn Troupeau 


de Poulains. \ 


rat, un mechant Coguin. 
A Rake-ſhame, a baſe raſcally Fellow, «7: 
Homme de neant £3 de mauvaiſe Vie. 
to Rake, racler. 
As, rake it well, raelez le bien. 
That rakes my Bowels, cela me yacle les 
| Boyau x. 
Or thus. As, to rake and ſcrape for an 
Eſtate, amaſſer du Bien, tacher par tout 
moyen, de devenir riche. 
+ Rake Hell, and skim the Devil, ( that is, 
do whatever you can ) you can't find ſuch 
another Man, vous aureex beau chercher, 
vous ne ſauriex Frouver un Homme fait 
comme luz. 
To rake up, ramaſſer , rateler , tirer ( ou 
amaſſer ) avec le Rateau. 
To rake up the dirt with a Raker, ramaſ- 
ſer la Boue avec une Ratiſſaire. 
Where has he raked vp all that ? or a-til 
ramaſſe tout cela ? 
To rake into the failing of others, tacher 
de decouvrir les Defauts d'autrus, 
Raked, racle, &c, according to the Verb. 
/ Raker, a Hoven-raker, wn Rable, Inſtrument 
| avec quos on remue les Tiſons © la Braiſe 
dans le Four, 
Raker, a piece of Iron to ſcrape the dirt 
off, ratifſorre. 
 Raking, attion de racler, Oc. as in the Verb 
*. to Rake. 
Raking, ( Adj. ) avare, | 
| A raking Fellow, un Avare, un Attache, 
| qui tache dattraper de tous cotez. 
Rallery, or jeſt, razlerve, 
Or thus. As, he (poke it but in rallery, zl 
| me Pa dit qu'en riant. 
| to Rally, raler ; ſe ralhier ; raillcr. 

As, to rally his Troops, to get them to- 
gether again, railer ſes Troupes, les raſ- 
ſembler, les remetire en etat de combatre 
de nouveau. 


To raiſe his Style,. Selever dans ſon Style. ( 


A Rake-Hell, or wicked Fellow, un Scele-' 


They loſe Ground on every fide, and raliy 
no where, 2ls plicnt d- tozites parts, ſans | 
ralher en aucun endroit. 6 
To rally ( or play ) upon one, to jeer him. 
railler qu&cun, le moquer, le jouer. 

Rally'd, rallic ; raille. 

Rallying, rallmment, Paftion de rallier, ou d: 

ſe railzer ; raillerie , on Pattion de rail- 
er. 

To indeavour the Rallying of the Soul- 
diers, travailler au Ralliment des Sol- 
dats. . 


upon me, vozla ce qu'il 4 gagne pour m'a- 

voir raille, 

Ram, Belzer, le Mile ds la Brebs ; Belier, 
ſorte de Machine de Guerre autrefos en 
uſage, pour batre les Tours £3 les Murasl- 
les des Villes. « | 
A Ram without horns, an Belier ſans 
cornes. 

The Ancients uſed to batter the Walls 
with a*Ram, anctennement on batoit les 
Murailles avec un Belzer. 

Rams-head, an Iron Pincer to heave up 
great Stones with, une Louve, Morceau 
de fer fait pour lever de groſſes Pierres. | 
Rams Block, Cap de Mouton. See Cap in 
the firſt Part. 

to Ram in, enforcer , porſſer avant 3 bours 
rer, 

As, to ram in Stones, or Piles, enfoncer des 
Pierres, ou des Pilotis. 

He rammed it in as well as he could, z/ 
Va pouſſe (il Va fourre ) auſſi avant quis! 
4 PH. 

TH ram the powder in a Gun, bourrer [; 
poudre, 

Ramage, Boughs, Branches, or any Thing 
that belongs thereto, Branches, Branches 
d Arbre. 

A Ramage Hawk, or Faulcon, fnch a one 
as. has been long among the Boughs and 
Branches preying for her {glf, a Haga, 
Faucon bapard. 

To have a ramage taft, ' ſentir le ſar- 
agen. | ; 

to Ramage, roder, courtr, aller ca £5 la. 

As, to rainage a Country, . ruder par un 
Pars. 

Ramberge, a kind of Sca-Veſlel, Ramberge, 
forte de Vaiſſeau de Mer leger « la Valle. 

Ramble. As, to be all upon the Ramble, 
corrir toxjours fa GO la. 

Now I am for a Ramble, me voics main- 
tenant d'bumeur a courir. 

to Ramble, or go up and down, coursr, 70- 
der, aller a la. 

He does nothing all the Day long but 
ramble up and down, #l ne fait que coursr 
eoute la Fournee. 


Or thus, figuratively. He rambles in his 
Diſconrſe, he runs perpetually fron; one 
Subject to another, z/ fait toujours des 
ecarts dans ſon Diſcours , ul change toujours 
de Sujet, 11 roule inceſſamment d'un Sujet 4 
un autre. «+ 


') 


Rambler,  Coureuy, un Vagabond. 
Rambling, [af:on de courrr , roder , ou aller 
Fa & la. » 
Or thus, Adjectively. As, a rambling Man, 
un Coureur, un Vagabond. | 
A rambling Woman, ane Femme qui ne ſe 
Flait point au Logy. © 
A rambling Head, un Eſprit vagre. 
A rambling Diſcoutle , 11 Ds/cours vague, | 
qui n'eft pas borne. 
Rambling ( or extravagant ) Thoughts, 
des Penſces vaznes. 4 
Man is ever rambling from one Thought 
to another, Homme wvoltige anceſſamment 
de Penſce en Penſce. 
Rambooze, or Rambuze , Boifſon compoſee 
qui ſe fait ſur tout a Cambrage. 
x73 Rambooze is a fort of compound 
Drink , uſed chiefly at Cambridge. 'Tis 
commonly made of Wine, Ale, Eggs, 
and . Sugar 3 but, in Summer, of Milk, 
Wine, Sugar, and Roſe-water. 
Rammed in, (from the Verb to Ram) enforce, 
pouſſe avant ;, bourre. 
Rammer, H:e, Demoiſelle. 
A Pavers Rammer, that he rams the Stones 


Ramming, or ramming in, /aciion d'erfon- 
Rammiſh, (trom Ram the Subſt. ) bou- 
Rammiſhneſs, bouguin, ſenteur ds Bouc.. 


to Ramp, or get up, monter. 


That he pot for rallying ( or playing )]. 


A rammer, or An-ſtick, baruette. 


cer, Cc. as in the Verb. 


quin. ; | 
As, to ſmell rammiiſh , ſentir le bruguin, | 
rendre une odcur forte comme celle du B3uc, 


Ramp, a great Ramp, or a 


great ramping 
Girl, une groſſe Erourdie. : 


As, to ramp upon a Chair, as: Cats and 
Dogs do , monter ſur une Chaiſe, comme | 
fone les Chiens & les Chats. 

To rig and ramp, fasre des poſtures laſcives, 
ou deshonnetes. 

Rampant, rampant. 

As, a Lion rampant, Lzoz rampant. 

15” 'Tis a Term in Heraldry, whereby is 
expreſſed a Lion, or other Beaſt, painted 
rearing up with his right fore-foot direct-' 
ly againft the dexter point of the Scutche-. 
on, as it were ready to combat with his 
Enemy. 

A rampant Fancy, une Penſce rampante. 
Rampart, or Bulwark, Rempare. 

As, the Ramparts of a Town, les Remparts 
d'une Ville. 


> See 4 

Rampions, a Sallet-root, Reponce, petite Ra- 
cine qu'on mange cn Salade pendant le 
Careme. | 

Rampire. See Rampart. 

TRampired, or ſtrengthened with Ramparts, 
Fortifie de Ramparts. | 

Ran, a Preter Tenſe of the Verb fo Run. 
As, he ran faiter than you, z/ couroze plus 
vate que Vous. 
See the Verb to Run. 
But Ran is an old Saxon Word, formerly 
aicd Subſtantively, and fignifying an open 
or publick Theft. Which is till in ufe, 
as when we fay of a Man that took away 
the Goods of another by open violence, 
that he has taken all he could Rap and 
Ran. See to Rap. 

Rancorouſly , or paſſionately , avec azgreur, 
avec aramofite. | 
To write rancorouſly, ecrire avec aigreur, 
ou avec animoſite. | 

Rancour, or inveterate hatred, rancune, ou 
haine inveteree. 
He bore in his heart a great rancour and 
malice againit him, z/ avois zme grande 
rancune contre lus. | 

Rand, gre. 
As, a Rand of beef, ite de beuf. 
'Tis a long and fleſhy Piece, cut out from 
between the Flank and Buttock. 

Random. As, to do Things at random, 
faire les Choſes a la volee, ſans jugement, 
etourdiment, inconſiderement, a bitons rom- 
pus, 4 tort © a travers, 
To run at random, courir a abandon. 

Rang, a Preter Tenſe of the Verb to Ring. 
As, they rang the Bells a long time to- 
y_U » #ls ſonnerent long tems les Clo- 
ches. 

Range, the Beam that runs between two 
Horſes in a Coach, t1mon. 
As, the Range of a Coach, le timon d'un 
Caroſſe. 
Or thus. As, they took a great Range, 
3/s ont fait un grand tour. 
They are Women. that don't love to ftay 
at- home, they take their free Range a- 
broad, ce ſont des Femmes qus n' aiment 
Þ4s a demeurer au Logs, Þ elles ſe donnen! 
carriere, elles vont ſe divertir 12 on bon lew 
ſemble. 
Ranges for Pots, ( Leviticus 11. 35.) { 
Foyer. : 

to Range, or frisk abroad, aller d'un core 6 
autre, 
To range up and down, as a Dog, courin 
de tous Cotex, comme fait 11 Chien en 
Campagne. 
To range, or ſet in order, ranger. 
As, to range all his Forces in battel, 74n- 
ger ſon Armee en bataille. 


Rampier 
Ramping 


Rampart. 
Ramp. 


in withall, Hie de Paveur. 


Ranged, or ſet in order, range. 
Ranger, 
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.j Ranger, Foretzer. 


xF Ranger is an Offizer of the, Foreſt, but 
nct within the Foreft ; having no charge 
of Vert, but only of Veniſon that comes 
out of the Foreſt into his Charge. 


Ranging, , /athon d'aller d'un cite & dau- 


tre, ©c. as in the Verb to Range. 
Ranping, ( AdjeCtively.) As, a ranging 
Bear, (Prov. 28. 15. ) un Ours quetant ſa 
Protze. 

ank, Rang. | 
A Rank of Sonidiers, 272 Rang de Sdl- 


dats. To double the Ranks, doubler les 
Rangs. —— . 
To keep his Rank, tenir ( mainten:r ) 


ſon Rang. He held the fiſt Rank in his 
Country, zl tenoit le premier Rang dans ſon 
Pais. 

Rank, ( Adj. ) bon, fertile, de grand rap- 
port 3 qus ſent maurazs, qus ſent le pourrs 3 
parfait ; outre. 

As, a rank ( or fruitfall ) Soil, um bon Ter- 
row, un Terroir gras © fertile. 

A rank Smell, marvaiſe Odeur, Odeur de 
porrri. To ſmell rank, ſenter le pourrr. 
'Tis rank Poiſon, c'eſt 11 parfait Poiſon. 

A rank Papiſt, 2 Papiſte outre. 


es 


| 


| Ravyacity, diſpoſitiur: ( ou parchint) 4 raprner, 


—— 


T YAPACIEE. 


Rape, Rape, raviſſement, enlevement de Fille ; 


Ws 


rave farroaze; rape de Marechal ferrant 3 
forte de Subdifſim de Provice, 

To commit a Rave, commetrre._ un Ropt, 
enlever ae force Fille ou Femme pour en 
Joutr, 04 en foutr mal re elle. 

The Rape of Proferpina by Pluto, /e Ra- 
viſſement de Proſerpinie par Pluton. 

One that has committed a Rape, un Ra- 
viſſeur. 

&3* Rape is a Felony committed by a 
Man, in the violent deflouring of .a Wo- 
man againſt her Will, be ſhe old or young. 
The ſame was formerly puniſht with the 
Loſs of the Eyes and Stones of the Offen- 
der, quia calorem Stupri induxerunt. But 
now it is Felony, or Death, both in the 
Principal and his Ayders 3 and is not al- 
lowed the benefit of Clexgy. In this Caſe 
the Complaint mutt be made within forty 
Days; or elſe the Woman may not be 
heard. But in Scotland it ought to be 
complained4 of the fame Day or Night 
that the Crime is committed, quza lapſu 
Dizs hos Crimen preſcibitur, If the 


Ratree. 


Rerefaction, a making ( or growing ) thin, 


to Rarefy, or make thin, rarefier. 


> — _ 


fon mn the World, /a plus rare & la plu 
parfares Porſonne du Monde, 

A rare Divine, un excellent Theolopien, un 
Fimme q:4 excelle dans 1a Theologre. A 
rare Ian in his Way, un habzle Homme 
dans fa Profeſſion. 

Or thus. As, a rare Walker , un Hom- 
me (eu we Femme) qui marche fort 
bien. 
Rare, cr very, ( Adverbially ufed ) fort, 
parfaitement, 

As, this is rare good, cect eft fort boy, tres 
bon, parfaitement bon, admirable. 

As, a rarec Shew, Curso/i:&, M.miere 
de grande Boite que *portene derreere le Dos 
de certains Savoyards, oit ils font voir pour 
peu de choſe de certaines Curioſitex pro- 


- es pour divertir des Enfans © dc: Ba- 
4'it $, 


rarefaction. 


As, Heat rarchi:s certain Bodies, [a Chaleur | 
rarefie de certains Corps. 

To rarefy, or grow thin, ſe ratefier. * 
It begins to rarefy, il commence 4 ſe ra- 


reficr. 


to Rankle, or feſter, ſe purrefier, ſe former Woman conceive, it is no Rape; for 'tis| Rarety'd, rarefie. 


en apoſtume. ; TON ſupnoſed, ſhe cannot canceive, unleſs ſhe | Rarefying, /a#iom de rarefier. | . 
Rankneſs, or fruitfulneſs, bonte, fertilite. conſent. Rarely, 7arement, peu ſouvent ; parfaitement, 
rifle, prller, ſaccager. 1 Rape. ſignifies alſo a Part of a Conn-] admirablement. 


to Ranlack, gr : 
As, to ranffict a Town, piller ( ſaccager ) 
' wuneVille. | 
Or thus, figuratively , and in a comical 
Senſe. He has ranfacked all the Corners 
of every kind of Philoſophy, #l a fouille 
tous les Coins de toute forte de Philoſo- 
phe. : 
Ranſacked, or rifled, p:le, ſaccage. 
Ranſom, Ran gon. | 


ty , particularly in the County of Suffex, 
which is divided into ſix Rapes only, viz. of 
Chicheſter, Arundel, Brember, Lewis, Puen- 
ſey, and Haſtingsz every of which, be- 
fides their Hundreds, hath a Caſtle, River, 
and Foreit belonging to -it. Theſe, in 
other Counties, arc called Hundreds, Ty- 
things, Lathes, and Wapentakes. 

Rape of the Foreſt. *'Tis a Treſpaſs com- 


It is but rarely ſo, cela arrive rarement, ou 
peu ſouvent, cela ſe void rarement. | 
He does it but rarely, s/ ne le fait que 
rarement. 
He has done it rarely. well, or incompara- 
bly well, 1 Fa parfaitement bien fait. * 
Rareneſs, or ſcarcity, rarete. * 
As, the rareneſs of the fact, la rarer du 


fait, , 


We call Ranſom the Sum that is paid 
for the Redeeming of one that is taken 
Priſoner in War, on appelle Rangon ce 


mitted in the Foreſt by violence 3 and is 
reckoned among: thoſe Crimes, whoſe Co- 
gniſance belongs only to the King. 


to Rarify, and its Verbals. 
Rarity, a rare Thing , 


See to Rarecfy, 


arete , une Choſe 
rare. 


gu'on paie pour racheter un Priſounier de | Rape-ſggd, Navetre, graine de rave. 'Tis a great Rarity, c'eſt une grande Ra- 
Guerre. Rape-wine, du Rape. See Rape in the firſt | reze. | | 
To put a Ranſom upon Priſoners, mettre 4 | Part. He has a thouſand Rarities in his Cloſet, z/ 
Rangon les Priſonniers. Rapid, or ſwift, rapide, qus coule avec ra-| a mille Raretez dans ſon Cabinet. 

' To pay his Ranſom, payer [a Rangon. pidite. Rarity, or thinneſs ( oppoſite to Denſity, 


As, a rapid River, une Riviere rapide. A 
rapid Stream, un Courant rapide. 

Raþidity, or ſwiftneſs, rapidite. 
The rapidity of a River, la rapidite ( ou le 
rapide Courant ) d'une Riviere. 

Rapidly, rapidement. 
Or thus. The Streams runs rapidly , le 
Courant eſt rapide. : 

Rapier, a long ſort of Sword, Eſtocade, ſoree 
de grande Epce delice & porntue. 

Rapine, or robbery , an open and violent 
Theft, Rapine, Volerie. 
To commit all manner of Rapine, com- 
mettre toute ſorte de Rapine. 

Rapping, ( from the Verb to Rap) / ation 
de fraper. 

Rapſody. See Rhapſody. 

Rapt, or raviſhed, ravs. 
As, rapt into an extaſy, r4vs en extaſe. 
Rapt up with Joy, ravs de Foie. 

Rapture, raviſſement, extaſe, verve. 
The Rapture of S. Paul] unto the third 
Heaven, /e Ravifſement de $. Paul juſques 
au troifieme Ciel. 
To be in a rapture, Cre cn extaſe, 
A Poetical rapture or fury, a fit of making 
Verſes, the heat of a Potes Fancy, Verve 
Peetique , certain feu d'Eſprit qus echaufe 
I Imagination du Poete lors qu'il com- 
"nſe. 

Raptured, or raviſhed, ravz. 
Raptured in Bliſs, qus jourt d'un Bonheur 


or thickneſs, in Philoſophy ) Verar d'une 
Choſe qui eft rarefice. 
Rasbery, frambniſe. 
Rasbery is a Fruit that- has a very pleaſant [ 
tat, /a Framboiſe eſt un Fruit dun gout | 
fort agreable. 
This has a taſt of Rasberries, cecs a le gour | 
de la Frambosſe. | 
Or thus. To give any Thing a Tait of } 
Rasberries, framboiſer qu#que Choſe, ou lus | 
donney le gout de la Framboiſe. 
Theſe Cherries have a taft of Rasberries, 
ces Ceriſes ſont framboiſces. - 
Rasberry Ale, de PAle framboiſce. »- 
A Rasberry-tree, or a Rasberry-buſh, Fram- 
boifier, F Arbrifſeau qui porte la Fram- 
boiſe. s EY 
Raſcal, a raſcally Fellow, un Coquin, un Be- 
ligre, un Homme de neant. 
He called me Raſcal, and I called him a 
Knave, il a traite de Coquin, & je Pa: 
tratte de Fripon. 
Or thus. As, a raſcal Deer, or a lean 
Deer, un Cerf maigre. 
Raſcality, the Dregs of the People, le petit 
Peuple, la Lie du Penple, = 
Raſcally, de Coguim, ou de Belitre, 
A raſcally Trick, un tour de Coquin. 
Are theſe your raſcally Doings ? ne ſont 
ce pas la des Attions de Coquin ? eft ce ainſi 
que wou* en_agifſex? - 
A raſcally Servant, un Coquin de Valet. 


The Ranſom of Francis I, who was taken 
before Pavia, was a dear Ranſom to France, 
la Rangon de Frangos I, qus fut pris devant 
Pave, couta cher a la France. : 
C7 Ranſom is alſo uſed, in the Law, for 
a Sum of Mony paid for the Pardoning 
ſome great Offence ; as in the Statute 
under the Reign of Henry V IIT, where 
Fine and Ranſom are joyned together. 
But withall take notice, that, in cafe of 
Fine and Ranſom, the Ranſom is to be 
treble to the Fine. And here 1s the Dit- 
ference between Amerciament and Ran- 
ſom, that Ranſom is the Redemption of 
a corporal Puniſhment due by Law to any 
Offence. 

to Kanſom, or redeem, racheter. 
As, to ranſom a Slave, racheter un Cap- 
tf. 

Ranſomed, or redeemed, rachete. 
He was ranſomed at laſt, s/ a etc en fin 
rachete. 

to Rant, faire Penrage, on Fextravazant. 
Do but fee how he rants and tears, voyex 
comment il fait Fenrage. 

Ranter, un Etourd!, un Enrage. 
Ranters, a ScCt ſo called. @eſt /e Nom 
d'une Sefle, proche Parente de celle qu'on 
zomme the Family of Love. 

Ranting, Aion d'un Enrage. 
A ranting Fellow, as Ranter. 

Rap, a blow on-the fingers ends, coup, un 


corp ſur les dots. raoviſſant. Raſcally, ( Adv.) en Coquin, comme un: 
' A rap (or fillip) on the Noſe, Naſarde, | Raptnrous » or ravithing, raviſſant , qria Cog-1in. 
eu Chiquenaude ſur le Ne. ravit, | He acted very raſcally in that Buſineſs, 


As, a rapturous Imagination of Love, une 


| . #/ en a «gs dans cente Afﬀarre en Cogum, 
Penſee d' Amour raviſſante. 


to Rap, fraper , fraper fort & ferme, fraper 


avec empreſſement. 


As, to rap at the Door, fraper 4 la Porte | Rare, rare, qui arrive fcu ſouvent ; rare, dif-| Raſe Raze. 
avec empreſſement. ficile a avoir 3 rare, hbabile, excellent, fin-| to Raſe See <) to Raze. 
Or thus. As, whatever he can rap and | prter, extraordinaire. Rafed { Razed, 


As, a rare ( or extraordinary ) Thing, 


ran, tout ce qu'il peut attraper. 
that happens but ſeldom, #1 Evenement 


To rap out a great Oath, faire un grand Raſh, remeraire, smprudent, mal-aviſe , peu 


Sermen!, | rare. ſage, pen prudent, pu judicienx. 
Rapacions, or ravenous, quz vit de rapine. A rare (or a ſcarce) Book, wa Livre] Heis very rath in all his Undertakings, s/ 
As, the Wolf is a rapacious Creature, le| rare. eſt fort temeraire en toit 6@ qual enive- 


The rareſt and moſt accompliſhed Per- 


prend, 


Loup oft ime Bete .qur wit de Rapine. 
p oft q Rap | Raſh 
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Raſh Doings, des Afrons temerazres. 


Or thus. As, a rath Word, a raſh Ex- 
prefiion, un -Mor, une Expreſſion, que [on 
a proferee inconfiderement. 
Raſh-headed, quz a la tete chaude, qui va 
trop vite en beſongne. 

Raſher, cranche. 


grille. | 
Rathly, ( from Raſh) rtemerairement, 1mpru- 

demment, snconſiderement, precipitamment, 

avec precipitation. 

To ſpeak rathly, parler remerairement. To 

carry himſelf raſhly, ſe conduire temerarre- 


ment. 
He very raſhly expoſed himſelf to Death, 


s/ Feſt expoſe temerairement 4 la Myrt. 

A wiſe Man does nothing raſhly, Je Sage 
. ne fait rien precipitamment. *. 
Raſhneſs, temerite, smprudence. £f 

As, the raſhneſs of an Action , {a 'temerite 

d'une Attion. 

His Raſhneſs is blamed by all Men, /a 

Temerite eſt condammee de tout le Monde. 
Rafing, See Razing. 


pour raſer. 

A good Raſor, un bon Raſoir. A bad Ra- 

ſor, un mechant Raſorr. | 

| A Raſor that cuts well, that does well, 
un Raſoir qui va bien , qus prend ( qui 

qpupe, ou quis raſe) bien. | 

Raſp, a kind of File, ( ſuch as Bakers uſe to 

| raſp French bread with ) une Repe. 

A MNarble-cutter's Raſp, Rape de Sculpteur- 

en Marbre. 


| to Raſp, raper. 


As, to raſp Bread, ruper du Pain, 
Raſped, rape. | 
Raſped Bread, du Pain ape. 
Raſping, ſaffson ge raper, 


As, a raſher of bacon', eranche de lard 


Raſor, un Raſoir, Inſtrument dont on ſe ſert- 


maniere. 
At the old rate, at the uſual rate, as 
afore, as formerly, a [ordinatre, comme 4 


Pordinasre. 


pour cent. 
Rate-Tythe. When Sheep, or other Cat- 
tel are kept in a Pariſh for a leſs Time 
than a Year, the Owner muſt pay Tythe 
for them pro rata, according to the Cu- 
ftom of the Place. And this is called 
Rate-Tythe. 
to Rate, eſtimer, faire eſtimation, priſer, met- 
tre 4 prix; taxer, impoſer queque Taxe; 
cenſurer, reprimender , faire une verte Re- 
primende. : 
What d'ye rate it at ?£ combien Peſtumez 
vors ? 4 quel prix le mettex vous ? 
You rated me too high, vow m'avex trop 
taxe. 
He rated me ſoundly, s| m'a fait une verte 
reprimende. 
Rated, eſftisme,&c. according to the Verb. 


d'Etoffe de laine. 
Rater, ( frrom the Verb to Rate) Eftima- 
teur, &c. according to the Verb. 
Rath , or Rathe , that is early , barzif, qui 
meurit bien tot. 
A rathe Fruit, un Fruit hatif. 
Rather, plut6e. 
To mind his own Reputation rather than 
his Profit, avoir plutot egard a ſa Reputa- 
tion qu'a ſon Profit. 
Or thus. As, I had rather in6y your 
Company, jaimerors mieux jour de vor re 
Compagme. | 
He is weary of a firgle Life, he ha.l ra- 
ther be a married Man, s/ ſe laſſe du Ce- 
libat, il voudrote Erre marie. 


— paw} Gee Rasberry, 
Raſpis-tree Rasberry-tree, | 
Raſure, or eraſement, Fature, effaceure. 

Rat, um Rat. 

A Houſc-Rat, 7 Rat domeftique. A Water- 
Rat, wm Rat d Eau. 

t I ſmell a Rat, I diſtruft ſomething, je 
me defie de queque Choſe.. 

Rats-banc, Mort nux Rats. Rat-trap, une 
Ratiere. 

Rat-catcher, wn Attrapeur de Rats. 
Ratally, or by cqual portions, egalement, par 
egales portions. 

As, ratally diſtributed, egalement diſtribue, 
difirabue par egales portions, 

Rate , prix, ou valeur ; Taux ; Taxe ; part, 
proportion; Rang , parmi les Vaiſſeaux de 
de Guerre. 

As, you ſhall hare it at a reaſonable 
( or moderate ) rate, vows Vaurez 4 un prix 
raiſornable. 

An extravagant rate, un prix deraiſon- 
nable. 

At a low rate, 4 vil prix, a bon marche. 
Fo (et Rates upon Proviſions , metere le 
Taux ſur les Denrces. 

'Tis a moderate Rate , la Taxe eſt mo- 
* dique. 

Now you muſt pay your Rate, c'eſt 4 | 
vous maintenant a payer votre part, ou vo- 
tre proportion. 

A Man of War of the firſt, ſecond, or 

third Rate, wn Vaiſſeau de Guerre du pre- 

mer, du ſecond, ou troificme Rang. 

Or thus. As, Corn is at a great rate, it 

bears ( or yields) a great rate, lc Ble eſt 

fort cher, le Ble ſe wend fort cher. 

To give a great rate for a Thing , ache- 

ter queque Choſe bien cher. 

To hold it at a great rate, [a vendre bien 

cher. You hold it at too high a rate,vous le 

vendey trop cher. ; 
To ſpend at a huge rate, faire ane grande 


Deper;ſe. 

To diink at a great rate , bore beaucoup, 
barre exceſſroement. 

He lives at an extravagant rate, #/ wit 
produg ulement, c'eſt un Prodigue. 

| can live no longer at this rate, je ne 
ſaurow wive plus long tems de cerre ma- 
mere, ou ſr ce pic, » 


You: ſhould do it the rather for that , 
. vow devriez le fairs 4 plus forte raiſon. 
Ratification, or Cunfirmation , Ratification, 
Confirmation. 
The Ratification of a Treaty of Peace, /a 
Ratification d'un Traite ds Paix. 
This Word is alſo uſed for the Confirma- 
tion of a Clerk in a Prebend, *.c. for- 
merly given him by the Bithop , &c. 
where the Right of Patronage is doubted 
to be in the King. 

to Ratify, or confirm, ratifier, approuuer, 
confirmer, valider, rendre valide, 

As, to ratify a Treaty of Peace, 7atifier 
un Traite de Paix , 'approuver , le con- 
firmer. 

Ratify'd, ratific,C5c. according to the Verb. 
The Peace is ratify'd, /a Parx eff ra- 
tifice. 

Ratifying, Ratification, Patton de ratifier. 

Ratin, or Ratine. See Ratcen. 

Rating, ( from the Verb to Rate) eſftima- 
tion, Faftion d'eftimer,Cc. as in the Verb. 

Ratiocination, or reaſoning, Rasſomnement. 

A solid Ratiocination , wn ſolrds Rasſonne- 

ment. 


You talk at a high rate, vous parle; bien 
haut. At a ſtrange rate, d'une errange 


At the rate of fix per cent, 4 raiſon de ſix 


Rateen, a fort of Woollen Stuff, Rarzne, ſorte | 


to Rattle, faire du bruit, prancapalement com- 
| me une Sounette d Enfant ; gronder, que- 
reler ; raler, fiagre du bruit de 1a gorge 
comme une perſenne mourante. 
D'ye hear how it rattles ? entendey vous 
le bruit quil fait. 
A Cracker overtakes him,and rattles about 
his Ears, un Petard vient 4 lui, 5 Pepou- 
vante par le bruit qu'il fait. 
I rattled him ſoundly, je Fas bien gronde, 
je Vai bien querele. 
' He rattled a long time, before he gave up 
the Ghoſt, z/ a rale long tems, avant que 
de rendre FEfprit. x | 
Or thus. As, his Throat begun to rattle 
and ſoon after he died, le Ri/ement le prit, 
& un peu apres ul mourut. 
To rattle a great Oath, 
Serment. 
I heard it rattle down the Stairs , je Pai 
entendu tomber en bas . les Degrex avec 
grand bruztt. 
7 To rattle. it , to ſpeak faſt, parley 
vVite. 
Rattling, bruit, brnit de Sonnetre;, l aftion de 
gronder, ou quereler ; ralement, Fattion de 
raler. 
To keep a rattling, or a rattling Noiſe, 
farre du brust. 
Ravage, havock, or ſpoil, ravage, degat, deſ- 


ordre. 
He made a great Ravage, | fait un grand 
Ravage. : 
to Ravage, ſpoil, or ruin, ravager, faire du 
ravape, ruiner, deſoler. 


faire un prand 


As, to ravage a Country, 7avager n Pats, 
le rumer, le deſoler. 

Ravaged, ſpoiled, or ruined, ravage , rune, 
deſole, | 
The Country was ravaged from one end 
to another, on ravages le Pars d'un bout n 
Fautre. 

Ravaging, ſpoiling , or ruining, Pa@ion de 
ravager, de ruiner, ou de deſoler. 

to Rave, or be light-headed, rever, &rre en 
delire. ; 
He raved all Night long, sl a reve (iﬆ 4 
ete en delire) toute la Nuit. 

to Ravel, embaraſſer. 

To ravel out, s'effiler, Sen aller en fails. 
A Shift that ravels out, Chemiſe qus 5 f- 
e. 

Ravelin , a Piece of Fortification , Ravelin, 
Ouvrage ſur la Contreſcarpe devant les Cour- 
tines. 
We teok the Ravelin, and kept it a while, 
70 primes le Revelin, & le gardames que-| 
que toms. 

Ravelled, { from the Verb to Ravel ) emba- 
raſe. | 
Ravelled out, effile. 

Ravelling, ſation d'embaraſſer. 

Raven, a well-known Bird, 1: Corbeauy. 

The Raven is one of the Fowls which 

were an Abomination to the Jews , /e Cor- 

beau eſt un des Orſcaux que les Fusfs avoient 
en abomination. | 

The Sea-raven, /e Corbean de Mer. 


Rational, raiſonnable, qui a de la Rasſon, du 
Sens, ou du Fugement, qui peut rasſonner 3 
ratſonne, prouve par raiſons ; rationel, 

As, Man is a rational Creature, a Creature 
indowed with Reaſon, 'Homme eſt n An:- 
mal yaiſonnable. 

He is a very rational Man, a Man of great 
Senſe or Reaſon, &'eſt un Homme de grand 
Sens, ceſt un Eſprit fort ſenſe. | 
A very rational Diſcourſe, un Diſcours bien 
rasſonne. | 

A rational Horizon, Horizon ratonel. 

Rationally, en homme de bon Sens. 

As, to ſpeak.rationally , parler en homme 
de bon Sens. | 

Ratteen. See Rateen. 

Rattle, Sonnerte, ſorte de Foiiet d'Enfant. 

A Cock's Rattles, or Waddles, /a Barbe 
d'un Cc. 

A Rattle-Snake, Serpent 4 Sonnette. 

The Rattle-Snake is a huge kind of Snake 
with a Rattle at the tail of it, and com- 
mon in fome Parts of America , le Ser- 
pent a Sonnette eſt un gros Serpent qui porte 
une Sonnette a la queue, & qui eſt fort com- | 
mn dans certains Endroits de | Amerique, | 


To croke like a Raven, croaſſer, comme font 

les Corbeaux. 

Ravening, 7apine. 

As Luke I1. 39. You, Phariſees, make 
clean the Outfde of the Cup and Platter, 
but your Inward part is full of Ravening 
and ab as Vous autres, Pharifgens, 
netteyez le Debors de la Coupe & du Plat, 
may le Dedans de vous eft tout plein de Ra- 
pine &3 'de Mechancete, 

Ravenous , or greedy , gouly , glouton, qui 
mange goulument, ou dune maniere gou- 
lue, 

As, a ravenous Beaſt , une B%te goulue | 
(comme ſont les groſſes Betes farouches.) 
Ravenoufly, or greedily , goulument , d'une 

maniere goulue. 

To eat ravenouſly, manger goulument. 
tFRaught. Ceſt un vieux Preterit du Verbe 

to Reach. 

to Ravin, or cat greedily , manger goulus. 

« mMcnt. b 

Raviner, a grecdy eater, un Goul:, un Gour- 
mand. 

Raving , ( from the Verb to Rave ) Pattion 

de rever, reverse, delire. 


to Raviſh, ! 
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to Raviſh, ravir, enlever par force ; ravir, | 
charmer, plaire extremement. 
As, to raviſh a Virgin, to commit a Rape 
upon her, ravir une Fille, on Fenlever par 
farce. | 
To raviſh her of her honour, /1z ravir 
[honneur. 
This Mufick raviſhes me, I am raviſhed 


i. 


with it, cette Muſique me ravit. 

You raviſh me with Joy , vous me raviſſez 
de Foie. | 

To raviſh ( or ſtrike) one into-admiration, 


Raze, a Meaſure of Corn now diſuſed, ſorte | 
de Meſure de Ble autrefos en uſage. 

to Raze, or lay even with the Ground , r4- 
fer, demolir, detruire entierement. 
As , he razed the Town to the very 
Ground, zl raſa la Ville juſques aux Fon- 
demens. 

Razed, raſe, demoli, entierement deeruit. 

Razing, Fafion de raſer , de demolir , ou de- 
erure entirement. 

Razor, Sce Raſor. 


ravir quecun en admiration. 
Raviſhed, rave. 
'Or thus. As, to be raviſhed with Love, 
erre dans des Tranſports 4 Amour, etre eper- 
dument amoureux, britler d Amour, 
Raviſher, One that has committed a Rape, 
Reviſſeur , Celui quis a enleve Fille ou 
Femme. 
Raviſhing, Pa#ox de ravir, ©c. as in the 
Verb. : 
Raviſhing, ( Adj. ) raviſſant, qui ravit. 
A raviſhing Pleaſure , wn Plaifir raviſ- 
ſaat. 
Or thus. As, it is a raviſhing Pleaſure 
to hear her play at Virginals, c'eſt un En- 
chantement que de Pentendre jolier de I Epi- 
nette. 
Raviſhment , raviſſement, prande jore, grand 
contentement 3 raviſſement, rapt, ou enleve-, 
ment. Fob 
As, to be ſeized with raviſhment, &cre 
ſaiſi de raviſſement. 
The raviſhment ( or rape ) of a Virgin, le 
raviſſement d'une Fille, 
Ravithment fgnifies alſo, in the Law, an 
unlawfuli taking away either a Woman, 
or an Heir in Ward. 


Range, 


Raunge 
Ranger. 


ems | See U 


Raw, crud, qus n'elf pas cuit ;, erud, qui weſt 
pas travaill* ; crud, groſſier , peu crvul, per 
bonnete $ ſans experience, quis a point 
experience, qui ne ſait encore rien , qui 
na encore rien appris 3 froid & bumide. 
As, a raw Fruit, un Fruit crud, Raw 
Meat, de la Viande crue. 
This Meat is half raw , cette Viande eſt 42 
demi crue, 

- Raw Leather, Cir crud , qui neſt pas cor- 
roYe. 
"Os Hemp, Chanvre crud. Raw Silk , 
Soze crue. 
A raw ( or undigeſted ) Anſwer , une Re- 
ponſe crue. ; 
A raw Scholar, a new Beginner, #7 Eco- 
lier qus ne ſait encore Vien, qus a encore 
rien appr, un Novice, ; 
A raw (or new-raiſcd ) Souldier, 2 Sol- 
dat ſans experience , qui neſt pas encore 
bien diſcipline, qus nentend pas le me- 
tier de la Guerre, Soldat thouvellement 
leve. 
Raw Weather , cold and moiſt Weather, 
un Tems froid © bumide. 
Or thus. As, to have a raw Stomack, 
avoir des Cruditex d'Eſtomac. 
Raw-boned. As, a raw-boned Fellow, that 
is, a luſty lean Fellow, that has great Bones 
appearing , un pruiſſant Corps qus neſt pas 
charge de graiſJe. | 

Rawncls, crudite ; faute dexperience. 
Rawneſs of the Weather, un Tems froid © 
humide. 

Ray, 74yon 3 Rate, ſorte de Poiſſon; feuille. 
The Rays ( or beams) of the Sun, les Ray- 
ons du Soleil. 

The Ray { or Thorn-back ) is a fort of 
flat Sea-fith, 1a Raie eſt une forte de Poiſ- 
ſon de Mer plat. | 
A ray ( or thin leaf } of Gold, une feuille 
d'Or 


Ray is alfo a Word appropriated to Cloth 

never coloured or died , on appelle auſſi 

Ray du Drap qui neſt point tent. 

| to Ray out. As, a point of Light from 

Which rays out a luminous Orb, 7 point 
de Lumiere d'ou ſe repand us Orbe lumi- 


R E 


Reach, port&e, Pendroit juſques oft porte P Ar- 
me lors qu'on la tire 3 portee, capacite ; 
pouvorr, credit ; diſtance entre deux Poimn- 
res de Terre paralleles. 

As, within reach of Gun-ſhot, 4 [a portee 

Tun Monſquet. Beyond the reach of Gun- 

ſhot, hors te la portee du Mouſquet.. 

That 'is beyond your reach, cela eft au 

deſſus de wotre portee , ou de. votre ca- 

pacite, 

If it be in my reach, or power, fi Ceſt en 

mon pouvoir, It is not in my reach, ce 

Weſt pas en mon pouvoir , je ne ſun pas en 

pouvorr de le fapre. 

Or thus. As, *tis out of my reach, I 

prong reach to it, je ne pus » attein- 
re. 

A Man of a deep reach, a ſubtle ( or cun- 

ning ) Man, un Adroit, un fin Homme , un 

Politique. 

to Reach, atteindre, attraper, parvenir ; com- 

prendre, concevoir ; tendre, avancer, donner ; 

roucher, regarder, concerner ; setendre,regner ; 
faire des efforts, racher. 

As, I cannot reach it , je ne ſauros [at- 

teindre, I had much ado to reach you, 

Jas eu bien de Ia peine a vith atteindre, 

a vous attraper. | 

To reach (or apprehend ) the meaning of 

a Thing, comprendre ( concevorr ) le Seng 

d'une Choſe. 

Reach me my Sword, tendey ms mon 

| Epee. Reach ( give ) ſome Chairs, donnez 
des Steger. __- - 

That does not reach me, that does not 
come home to me, cela ne me touche (0: 
ne me regarde) pas, | 

| It reaches home to the gifted Women of 

| our Age, cela reparde de fort = les Fem- 
mes de notre Tems qui pretendent a [Inſpi- 

Yatson, 


That reaches a great way, cela Setend fort 


loin. 
That Foreſt reaches fifteen leagues along 
the high Way, cetre Forer regne quinge 
lienes le long du grand Chemin. 
To reach to vomit , faire des efforts pour 
vomir, tacher de vonr. 
Or thus, As, it coſts too dear, I cannot 
reach the price of it , zl eſt trop cher pour 
mos , je ne ſauros y mettre tant dar- 
gent. 

Reached, atteint, attrape, &c. according to 
the Verb. 

Reaching, ation d attcindre,CSc. as in the 
Verb to Reach. 

Reaction. This is a Word uſcd in Philoſo- 
phy, as when we fay, 
The ReaGtion (or reciprocal Motion) of one 
part of the Matter againſt another , /e 
Mouvement veciproque d'une partie de |: 
Matzere contre Fautre. 

FtRead, an old Word for Counſel , un Con- 
eul, 
= , ( in the beginning of the finging 
Pſalms) The Man is bleſt that has not 
bent to wicked Read his ear, Hewreux tft 
I Homme qus au Conſeil des Malins 1a 
ere. 

Read , Preterit © Participe du Varbe to 
Read, /1. 
As, I read it over and over, je Fai 12 & 
rely. 
It was read aloud , 
V0IX, 


Read,'( Adj.) As, a read Man, a well- 


on ['a li &a hautc 
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nonce red; autrement il le faut prononcer 
red, comme quand on dit, 

to Read, lire; faire Lecon. 
As, to learn to read, apprendre 4 lire. 
He reads very well, zl /ie fort bien. 
In England moit Divines read their Ser- 
mons, more or leſs, ez Angleterre la plit- 
pare des Miniſtres liſent leurs Sermons, 
plus ou moins. 
To read out, or aloud, lire tout bant, lire 
a haute voix. To read out, er read all, 
lire tout, ou lire d'un bout a [antre. 
To read over, /ire, parcourir, lire tout. 
Shall I read it over to you ? vous le lirail 
Je? I have read it all over, ye Pas tout 11, 
Je Fai parcouru , je Fas Iu d'un bout a 
Pautre. 
To read again, to read over again, relive, 
lire encore une fois.” 
To read Divinity, faire des Legons de The-| 
ologte, 
A Profeſſor that reads, un Profeſſeur. qui 
fait Legon. * : 

Or thus. As, beſides the common Cubit, 
we read. of, three other Cubits , outre la 
Coudte commune, les Auteurs fout menti 

* de trow autres fortes de Coulee. 

eader ,*, Lefteur ; Celus qus fait Legon ; 
7 Liſeur, Liſeuſe. wr 
The Preface to the Reader, [a Preface au 
Letteur. a 
The Reader of a Church, /e Le#eur d'une 
Ezliſe, Celus qui eſt gage pour lire les Pri- 


eres publiques. 


4 


wah Celus qui fait Legon aux Eco- 

Fers. . 

A Reader in the Inns of Court, un FJurs/- 

conſulte qui fait ' des Legons de Droit. 

A great Reader , one that reads munch, 

une Perſonne qus lit beaucoup , F un grand 

Lyſeur, ou une grande Liſeuſe. 

She is a great Reader of Romances , el: 

lit beaucoup de Romans, 7 c'eſt une grande 

'  Liſeuſe de Romans. 

. Readily , ( from Ready ) promtement , vite- 

ment, ſans beſiter ; avec joie, avec plaifer, 

de bon ceur, avec empreſſement. 

Do it readily ( or quickly) if you intend 
to do it at all, faites le promeement, ft vous 
voulex le faire, 

If I can ferve you in any Thing , I ſhall 
readily do it, /i je pus vous ſervir en que» 
que Choſe, je le feras avec ore. 

Readineſs, { from Ready ) promtitude, dili- 

gence ; preſence. 

I admire his readineſs , jadmire ſa prom- 

titude. 

Regdineſs of Wit, preſence dEſprit. 

Or thus. As, to ſet in a readineſs, pre- 


parer. 
To be in readineſs, tre pret. 

Reading, ( from the Verb to Read) l[eftrnre, 
ou Fattion de tire; Legon ; le Tems qu'an 
fait les Lefons. 

A Man of vaſt reading , uw Homme de 
ande leflure, ou qus a beaucoup 16. 
here is a Reading, on y fait Legon. 
When is the Reading ? quand eſt ce quior: 
fait Legon ? 
Or thus, AdjeCtively. As, this Book is a 
- great Help, both for the ſpeaking and the 
reading part, ce Livre cſt d'un grand Sc- 
cours, non ſeulement pour entendre les Li- 
vres, mas auſſi pour apprendre a parler. 

to Readjourn, or adjourn again, reajourner. 

Readjourned, reajourne. 

The Parties were readjourned , les Parties 
ont 016 reajournces. | 

Readjourning, Reajournement , ou Paftion de 


reajourner, 

Readmifſton, ſeconde admiſſion. 

to Readmit, admettre de 10uvedau. 

Readmitted, ads de nouvean. WR 

Ready, pret, en etar; pret , enclin , diſpoſe, 
porte', prome , pret , habille 3 preſent, waf 3 
babile ; contant, pays ſur le champ. 
To be ready ( or about) to doa Thing, 
to be upon the point of yo it, cere 
ſur le point de fawe queque C boſe. , 
Is Dinner ready ? /e Diner eſt ul pret? All's 
ready, tout eſt prer. 


neux. y eady 

Rayle, 2 ſort of Bird, un Rile, forte d'Oi-| read Man, un Homme qus 4 beaucoup ti. Get it ready , ' cenex le pret, Ready at 
ſeau. Remarquez, qu'en tous ces Sens read ſe pro- hand, fort prets 2 
—— — 
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A Reader in a College, /e Profeſſeur d'un} 
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I am ready to go, je ſus pret (Je ſus en 
ear) de partir. Be ſure to be ready by 
fix a clock, ne m4an4uez pas d'&rre fret 4 
fix beures. 
Ready to ſerve one, pret 4 ſervir que- 
cun. 
I am very ready to do him any Kindneſs, 
fe ſur pret 4 lui faire toute forte d'A- 
mitie. I, 
I am ready for it, jy ſur tour porte. 
How ready you are to do m: an Injury, 
vows eres bien promt 4 me ure. 
When will you be ready, or dreſt ? quand 
forex wous prex ? quand ſercy; vows ba- 
he ? 


To have a ready Wit, «voir Eſpris vif, 
avoir Eſprit preſent. | 
A read wo un babile Ecrivain. 

Are you fo ready at it ? &res vow f6 habile 
en cola f : 

I muſt have ready Mony , z/ me faut de 
F Argent contant. | : 

He paid me ready Mony, # m'a p4e Ar- 
ent contant. _ 

Or thus. As, to make ( or get ) any 
Thing ready, preparer quegqae Choſe. 

ay get Supper ready, apprerer (Ppreparer) 
e Soupe. 

Make ready, preparex vow. I make ready 
to g0 away, je me prepare 4 partir. 

To Hat himſelf ready, or to put his Clothes 
on, #hbabiller. , 2 by: 

This is a ready Way to Honour, c'eft une 

bonne Voie (c'eſt ia Voie la plus tourte ) 

pour parventr aux Honneurs. 

Now ſo many Miſchiets are ready to light 
upon our Heads, maintenant que nous ſorn- 
mes menace; de tant de Dangers. 

Ready, for already, d<. 

As, the Tents were ready pitched , les 
Tentes ctoient deja dreſſces. 

Fair Rooms to lct_ ready furniſhed, Cham- 
bres 4 lever toute garnies. 

Reafan. C'etoit Je Nom de [Etendart Royal 
des Danos , du tems que I Angleterre leur 
etoit ſoumiſe ; Cetoit leur Oriflame. | 
YF* Reafan was a Banner conſecrated by 
the: Danes here , after the horrid manner 
of their Heatheniſh Superſtition. Where- 
on a Raven was imbrodered by their Ve- 
ſtal Siſters, which rendred it (as the Vul- 
gar believed) impoſlible to be taken. They 
ſet it up as the Royal Standard. 

Re-afforeſted, ( a Law-Word ) made again 
Foreſt, que [on a derechef erige en Fo- 
ret. | 
The Foreſt of Deane , formerly diſaffo- 
reſted, was reafforeſted in the late Reign, 
la Foret de Deane, qui avoit perdu les Pri- 
vileges de Foret, fut retablic dans Fe der- 
ner Regne. | 

Reaks. As, to play Reaks, to domineer, or 
make any mad kind of work, faire en- 
tendu, faire Vinſolent. 

The Word is probably derived from the 
Latine Rex, a King. | 
Real, reel, qui eff vraiment (9 reellement, ug 
eft en offit ; vrai, veritable ; veritable , 


fincere , deſantereſſe, qui n'eſt point diſſi- 
mule. 


As, a real Being, wn Eere reel. The real 
Preſence of Chriſt in the Sacrament, (a 
Preſence reelle ( on la Realite) de Feſw 
Chriſt dans le Sacrement. 
'Tis a real Truth, /s 'Choſs eft vrave , 1! 
weſt rien de plus vas. | 
A real Fiiend, wn veritable Ami, un Ami 
fircere, ou defintereſſe. 
a thus. As, a real Eſtate, Briens Immeu- 
les. 
A Real, ( Subſt. Y a Spaniſh Real , worth 
ſix pence, Reale.eſpcce de Menoie d'Eſpagne, 
qur vaut environ fix ſous. 

Reality, verite ; ſincerite. 
As, the Reality of the Fact, le wverite du 
Fai. 
The reality of my Friendſhip, la foncerate 
de mon Anntic. 
Or thus. As, I cannot apprehend what 
reality there is in Greatneſs, je ne pus 
pas comprendre ce que la Grandeur @ de 
rec!. 

Really , recllement , effetivement ; vraiment, 


—_ 


afjeurcment, tout ae ben, 


| 


The Bleſſed injoy him really, les Bienheu- 
reux le peſſedent recllement. , 
A Thing really bad , une Choſe effefive- 
went mauvaiſe. 
He is really gone, vraiment ( efſeurement ) 
il sen ct alle. | 
Is it (o really ? ſt ce ainſi tout de bon ? 
Realm, or Kingdom, Royaume. 
As, the Realm of England, le Royyanume 
d Angleterre. | 
Ream, Rame. 
A Ream of Paper, being twenty Quires, 
une Rame de Paprer, cd. vint Mains. 
to Reap, moiſſorner , faire la moiſſon ; re-| 
cueillir, 
What every one has ſown in this Life , 
that he ſhall reap in the next , chacun 
' moiſſonnera en Pautre Monde ce qu'il aura 
ſeme dans celus ci. 
He has reaped the fruits of it, 5! ex @ 7e- 
exeills les frusts. 
| Reaped, morſſonne ; recueill. 
Reaper, Moiſſonneur, _— 
We want Reapers , il now menque des 
Mo:iſſomneurs. 
Reaping, Paition de moifſenner, ou de recueil- 
W, 
Reaping Time, or Harveſt Time, Moi/- 
fon, le Tems de la Recolte. 


A reaping Sickle, ane Faucille. 
Rear. As, a Rear-Admiral, Contre- Amiral, 
F'Officier qui commende / Arriere-garde ou 
p derniete Div:fion d'une Armee Nt- 
vale. 


A rear Egg. See Rathe, 
to Rear, elever. 

As, to rear a Pole, to ſet it up on end, 

elever unc Perche. 

To rear up, lever ; elever, nourrir. 

A Horſe that rears himſelf up, #17 Che- 

val qui ſe leve ſur les deux Pice de der- 

riere, 

I reared him tip of a Colt, j'az eleve 5c 

Cheval. 
The Tower began to rear a head of great 
height, {a Tour commenca 4 5'elever d'une 


to withdraw, / a ct# contraint pour | 
ues Railons d'Etat de ſe rettrer. -H_ | 
oO bring one to Reaſon, or to reaſonable | 
Terms, ranger quecun 4 la Raiſon, 
To yield ( or ſubmit) to Reaſon, ſe mce- 
zre 4 la Raiſon. j 
Or thus, As, I wonder what ſhould b- 
the reaſon of it,je 'etonne d'ou vient cela. 
As reaſon was, comme il etoit juſte, comme 
zbetoit raiſonmable, | 
To ſpeak Reaſon, parler en Homme de boy 
Sens, A Man of great Reaſon, 112 Hom: 


de prand Sens. \ 

A Thing contrary to Reaſon, which is 
againſt (beyond, ont of all, Reaſon) zne 
Choſe deraiſonnable. 


mo _ _—_ it ſhould be done 
willitgly, s/ ſeroit bien plus raiſonnable, gue 
la Choſe ſe fit cs 4 F 
By reaſon, by reaſon that, parce que. Good 
reaſon too, and good reaſon, 4 bon droze. 
to Reaſon, or diſcourſe, raiſonner, diſcourir, 
diſpurer. 
Let us reaſon a little about this Matter, 
rasſonnons un peu ſur cette Matiere. 
Will you admit fo great a Sophiſter to 
reaſon (or argue) the Caſe ? voulez vous 
ſoufrir qu'un fi grand Sophiſte vienne raiſon- 
ner ſur cette Matiere ? 
To reaſon pro and con, ra;ſonner pour 65 
contre. 
To reaſon with himſelf, mediter, confede- 
, rer, ſonger profondement 2 gueque Cheſe. 
Reaſonable, r45ſornable, jufte, equital ie; rai- 
ſennable, qui n'excede pas, qui neſt pas ex- 
ST medrocre ; rasſonnable, bien fait, 
en propertionne, 
He is a very reaſonable ( or juſt } Man, 
eft un Homme fort raiſonnable. His De- 
mand is but reaſonable, ſs Demande eft 
raiſonnable. 
A reaſonable ( or moderate ) Rate, zn þ 
Prix rasſonnable. | 
He hzd but a reaſonable Eftate, ſow Bien: 
n'etoit que mediocre. 
A Man of but reaſonable Parts, un Homme 


w_ 


bas oh. Site. _— 


BY eur. 

Or thus. As, to rear one up, to raiſe 
him , to be the making of him, fare /a 
fortune 2 quecun, le mattre ſur un bon pie. 
To rear himſelt up, s«ggrandir , ſe pouſſer, 
faire ſa fortune. | 

Reared, *eleve,@&c. according to the Verb. 

Rearing , Faton d'clever, fc. as in the 
Verb. 

Reaſon, Raiſon , Priſſance de Ame ; rasſon, 
preuve; raiſon, cauſe, ſujet ; raiſon, termes 
rasſonnables. 

Reaſon is that Faculty of the Soul, where- 
by we judge and diſcourſe of Things, ls 
Raiſon eft catie Faculte de I Ame , par la- 
uelle now jugeons © diſcourons des Chs- 


es. 
To have the Uſe of Reaſon, avoir Uſage 
de la Raiſon. 

To make Reaſon the Rule of his Life, to 
frame ( or model) his Life by the Rules 
of Reaſon, prendre is Raiſon pour Reple de 
ſa Vie, former ſa Vie (ur la Reple de ls 
Raiſon. 

A Man void of Senſe and Reaſon, uz Hom- 
me qui na ni Sens ns Raiſon. 

A Thing contrary to ſound Reaſon, une 
Choſe cloignee de la droite Raiſon. 

A good, clear, ftrong, found, mighty, in- 
vincible Reaſon , wwe borne, clazre, farte, 
ſolide, puiſſante, invincible Raiſon. 

A weak , frivolous, idle , ridiculous, or 
captious Reaſon , wne Raiſon foible , fri- 
vole, impertinente, ridicule , captieuſe. 
What reaſon ( cauſe , or occaſion ) had 
you to do it ? quelle raiſon aviex vous de 
le farre 

The Reaſon is this, this is my Reaſon for 
it, en vorci la Raiſon. 

By reaſon of, 4 cauſe de. 

I did it for that very reaſon, je le fis par 
cette raiſon. 

He does not complain without reaſon, or 
without a cauſe, ce weſt pas ſans raiſon 

u'il ſe plaint. 

#1 8a more reaſon to be angry than you, 
Jas plus de ſujet de me facher que vous. 


Reaſonably, paſſablement, afſex. 


He was forced for ſome Reajons of State 


dont les Talens ne ſont que mediocres. 
Reaſonable Ayd. Thus was called a Du- 
ty that the Lord of the Fee claimed of his 
Tenants holding by Knights Service, or in 
Soccage, to marry his Daughter, or make 
his Son Knight. Which Duty was taken 
away in the late Reign, by AG of Parlia- 
ment. 

Reaſonableneſs, juſtice, equite. 
The reaſonableneſs of my Demand, ls ju- 
ftice de ma Demande. - 
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As, reaſonably well, paſſablement bien, aſ- 
ſez bien. 
Reaſoning,rasſonnement,ou 'aRion de raiſonner. 
to Re-afſemble, or meet together again , /c |. 
raſſembler. 
The States will re-afſemble to morrow, les 
Etaty ſe raſſembleront demain, 
Re-aſſembled, raſſomble. 
to Reafſume, or take upon himſelf again, 
reprendre. 
As, to reafſume his Power into his hands, 
reprendre fon Pouvoir. 
Reafſnmed, reprzs. 
Reaſſuming, Fa#ion de reprendre, 
fto Reave. <ee to Rive, 
to Rebaptiſe, rebatsſer. | 
Rebaptized, rebars/e. 
He turned Baptift, and was rebaptized, s/ 
ſe fit Anabatifte, & il fut rebatiſe. 
Rebaptizing, attion de rebatiſer. 
Rebate, canelure. 
to Rebate, caneler; tmouſſer ; rabatre , de- 
dutre ſur ce qu'on doit ; rebatre. 
Rebated, canele, Ec. according to the Verb. 
Rebatement, Rabar. 
© When a Merchant ſells Wares to a 
Shop-keeper for one hundred Pounds, to 
be paid at fix Months end ; if the Shop- 
keeper will, at any time before the end 
end of the fix Months, pay him one hun- 
dred Pounds, the Merchant commonly Re- 
bates for the Time, that is allows him fo 
much as the Intercſt of the 100. pound 
amounts to, for the Time of ſuch Anti- 
paymcnt. And that's it which ggs called 
Rebatement. 
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Rebating, a&tion de caneler, Ec. as in the 
Verb to Rebate. 

Rebeck, a ſort of Muſical Inſtrument, Rebec, 
forte d'Inſtrument de Muſique qus 1n'avoit 
que trous Cordes. 

+ A Rebeck, anold Trot ( in which Senſe 
it is uled by Chaucer) une Vzeile. 

Rebel, One that bears Arms againft his So- 

vereign , un Rebelle, Celui qui prend © 

qui 'porte les Armes contre ſon Souve- 
ram. 

A famous Rebel, un fameux Rebel. | 

The Rebels are routed ,- /es Rebelles ſont 

warncus, ſont mis en deroute. 

To puniſh the Rebels, punir ( chatier ) 

les Rebels. 

Rebel is allo uſed, in a familiar Way, for 

one that will not do what he is biddtn (or 

adviſed ) to do. ; 

As, you are a Rebel, vous Cres un mal- 

plaiſant, 

Amongſt Lawyers, the Word Rebel is 

ſometimes attributed to him that wil 

fully breaks a Law 3 ſometime, toa Vil 

lain diſobeying his Lord. . | 

to Rebel, or bear Arms againſt his Sovereign, 
ſe rebeller, porter les Armes contre ſon Sou- 

Veraln. 

They have all rebelled againft me, «ls /e 

ſont tows rebellex contre mos, 


Rebelling, Rebellion, aftion de ſe rcbel- 
Fes 


er. 
Rebellion, Rebell:on. 
To hatch { or to contrive) a Rebellion, 
couver ( machiner ) queque Rebellion. 
To (mother, to ſuppreſs a Rebellion, etou- 
fer, ſupprimer une Rebellzon. 
Rebellion is the Sin of Witchcraft, (1 Sam. 
15. 23. ) ce le Peche de Devinement que 
la Rebellyon. 
Rebellious,, rebelle, enclin 2 la Rebellion, qui 
tend 4 ld Rebellion ; rebelle, deſoberſſane. 
As, a rebellious People, un Peuple re- 
belle. 
They were rebellious to their Prince, 5ls 
etorent rebelles a leur Prance. | 
Rebellious Principles, des Maximes qui ten- 
dent a la Rebellion. 
A rebellious ( or undutifull) Child, 4% 
Enfant rebelle, un Enfant deſoberſſant. 
Rebound, ſecond bord. , 
asf or bounce up again , rebon- 
Ir. 
As, the ball rebounds, /a bale rebondit. 
Rebounded, rebond?z. 
Rebuff, or oppoſition, oppoſition. 
Or thus. As, he met with a great rebuff, 
il a ete purſſammene rebute. 
to Rebuild, rebatir. 
As, to pull down Honſes in orger to re- 
build them, demolir des Maiſons 4 deſſein 
de les rebatir. 
fFRebuilded. See Rebuilt. 
Rebuilding, ation de rebitir. 
Rebuilt, rcbats. 
This Houſe was rebuilt in a very ſhort 
time, cette Maiſon a ete rebitie dans fort 
eu de tems. | 9 
Rebuke, check, or reproof, reprimende, cen- 
ſure. 
To give one a Rebuke, faire une Repri- 
mende ( ou Cenſure ) 4 quecun. 
A gentle ( or friendly) Rebuke, ane douce 
Reprimende. 
* A ſharp ( or ſevere ) Rebuke, une rude 
( verte, ou ſevere ) Reprimende. 
to Rebuke, or check , reprendre, quereler, 
cenſurer, reprimender. 
As, to rebuke a Young man, reprimender 
' ( cenſurer ) un Feune homme, Þ lus laver la 
retc. 
To rebuke him gently, friendly, or civilly, 
le reprendre doucement, honnetement, © ct- 
vilement. Y 
A Comedy rebukes agreeably Men for their 
Faults, /a Comedie reprend agreablement les 
Defants des Hommes. 
To rebuke one ſharply, roughly, ſeverely, 
reprendre quecun arzrement, rudement, Cru- 
ellement, incivilement, 
He has rebuked me {everely fr it, «| men 
a fort cenſtuc. 
Rebuked, repris, cenſure, querele, repri= 
mendc, 


He was ſoundly rebuked, zl a ete bien re- 
primende, t on lus a bien lave la tere. 
Rebukefull, As, hedid it with ſuch rebuke- 
full language, / le fit avec tant d'aigreur, 
04 d'ine mamiere fi aipre. 
Rebukcfully, avec aigrenr, 
He ſpoke ſo rebukefully, zl parla avec tang 
daipreur. 
Rebuker, Celus ( 0 Celle) qui reprend, qui 
querelle, cenſure, ou reprimende un autre. 
Rebuking, ation de reprendre, quereler, cen- 
ſurer, ou reprimender. 
Rebuking, ( Adj.) As, a rebuking Letter, 
une Lettre de reprimenae. 
Rebus, a ſort of Symbol, an Rebus, ſorte de 
Symbole. 
CF An Inftange of a Rebus is that of one 
John Egleſheadz who, to notify his Name 
about his Arms, had an Eagles head with 
this Verle, 


Fohanns: 


So one Choppington had, for his Sign, an 
Ax chopping a Tun. Such Rebus's as 
theſe the Engliſh, in Edward the Third's 
Time, learnt of the pregnant Picards ; 
and were fo well liked and intertained 
here by all Degrees, that he was no body 
that could not hammer out of his Name 
a Device by this ſort of Witchcraft. But 
Rebns may be-of other Matters, as well 
as .Namesz as you may fee in the Word 
Rebus, the firſt Part? 

to Recall, or call home, rappeler, faire re- 
venir, donner ( on envoyer )) un Ordre de re- 
tourner. 


fon Ambaſſadeur. 

Recalled, rappele. 

He is recalled, z/ eſt rappele. 
Afſoon as he was recalled from his 
Exile, des qu'il fut rappele de ſon Ban- 
niſſement. 
Or thus. 
was recalled home, z/ mourut 
apres ſon Rappel. 

Recalling, Rappe/, Ordre de revenir, ou Fa- 
Aion de rappeler. 

to Recant, or unſay, retraffer, deſavouer ; ſe 
retrafter, ſe dedire. 


As, he died a while after he 
quegue tems 


qu'il a die. *_ 

'Tis better to recant freely, than fillily to 

ftind to his Errours, s/ vaut mieux ſe re- 

tratter franchement que de ſoutentr ſorement 

ſes Bevenes. 

Recantation, or unſaying, RetraFation, d{Fi- 
on de ſe retrafter. 
To make a Recantation , faire une Re- 
traftation: 

Recanted, retrafte. 

Recanting, retraRation, ation de retrafter, 
ou de ſe retratter. 

to Recapitulate, or rehearſe briefly, faire une 
Recapitulation. 
As, to recapitulate what has been ſaid, to 
make a Recapitulation of it , faire ane 
Recapitulation de ce qui a etc dit. 

Recapitulated, dont on a fait la Rrcapitulation, 

Recapitulation, Recapitulation. 
Recapitulation is a lively , ſhort, and in- 
genious Collection of the Things urged 
in the Body of the Diſcourſe, /a Recafstu- 
lation eſt un Denombrement wif, court , & 
ingenieux des Choſes qu'on a avancees dans 
le Corps du Diſcours. 

to Recede, or go back, ſe dedire. 
As, I am under ſuch Ingagements , that 
I cannot recede in the leaſt , je furs he 
de telle forte, que je ne ſauros m'en dedure. 

Receipt, or Receit, Recerte, Secret pour faire 
un Remede ; Recette, Argent receu 5 Receu, 
Ecrit par lequel on eonfelſe avoir receu que- 
que Cboſe. 
As, a good Receipt, une bonne Recette. 
An excellent, infallible, and approved Re- 
ceit, une Recette excellente, infaillible, ap- 
prouvee. 
A dangzrous Receit, une Recette dange- 
reuſe. 


To teach one a Reccipt, enſe;gner une Re- 


| Cerge 4 quecun. 


Hoc Aquile Caput eſt, Signumque Figura | 


As, to recall his Embaſſadour , rappeler | 


As, he recants, il retraffe, u deſavoxe ce 


| To make ule of a Receit, /e ſervir d'une 
Recette. 
The Receipts of a Book of Accompts, les 
Recottes d'un Livre de Conte. 
The Receipts do-amount to a great Sum, 

* {a Recerre monte haut. 
To take a Reccit trom one, tirer un Receu 
d'une perſonne. 
Give me a Receit of this Sum, faites mos 
1p Receu de cette Som. | 
Oc thus. As, upon the receipt of your 
Lines, des que j'eu receu votre Lettre. 
The Receit of Homage, the Lord's re- 
ceiving Homage of his Tenant at his Ad- 
miffion to the Land, Hommage que le 
Seigneur du Fref regoit de ſon Vaſſal, lors 
que celis ci eſt my en poſſeſſion des Terres 
qu'il doit cccuper. 
But the Word Receit is alſo uſed, in the 
Law, for an Admiflion, or Receiving a 
third Perſon to plead his Right in a Cauſe 
formerly commenced between other Two. 
As if a Tenant for Life or Years brings an 
Action, 


Land, and to plead with the Demandant. 
The fame is alſo apply'd to an admit- 
tance of Plea, though the Controverſy 
be only between two. 

Receivable, recevable. | 

As, a receivable Opinion, an Opinion that 
may be received, ne Opinion recevable. 

to Receive, recevorr, ( dans tous ſes Sens. ) 
As , -to receive Mony, recevorr ( toucher ) 
de F Argent. To receive a Prelent, rece- 


and he in the Reverfion comes in, | 
and prays to be received to defend the | 


vor un Preſent. 

To receive-gieat Honours, or great Praiſe | 
recevoir de grands Honneurs, ou de grandes 
Lonanges. 


Province,zecevorr les Tailles d'une Province. 
To receive an Order, or a Letter, rece- 
vor un Ordre, ou une Lettre. 

To receive good, or bad News, recevosr 
de bonnes, ou de mauvaiſes Nowvelles. 

To receive ( or intertain ) one at his 
Houſe,  ecevoir ( retirer ) quecun chez ſos, 
luz faire bon accueil. 

He received me in a moſt obvliging man- 
ner, z1 m'a receu de la maniere la plus cbir- 
geante du Monde. 

He came and received me at the -Door, 
#1 me vint recevorr 4 la Porte de la Maiſon. 
To receive ( or admit ) one into an Office, 
recevoir quecun 4 une Charge. 

To receive one into his Company, rece- 
voir ( admetere ) une perſonne dans ſa Com- 
— 

o receive ( or approve of ) an Excuſe. 
recevoir une Excuſe. 
To receive (or imbrace) an Opinion, r-- 
cevorr une Opinion. 

Or thus. As, to receive (or ſuſtain ) a 

great Loſs, faire une grande Perte. 

To receive ( or conceal ) ftoln Things. 

receltr queque Vol. 

Received, recer. 

Receiver, Receveur 3 Receleur, Recelenſe, Ce- 
lus ou Celle qui recele des Choſes volees. 

As, a Recelver of Rents, un Receveur de: 

Rentes. 

The Receiver General of the Dutchy 

Lancaſter, le Receveur General du Duch- 

de Lancaſter. 

He is an Officer belonging to the Dutchy- 

Court, that gathers in all the Revenues 

and Fines of the Lands of the faid Dutchy 

.and of all Forteitures and Aﬀefſments, or 

what elſe is thence received. 

The Reccivers are hanged, les Receleurs ſont 

pendus. 


Proverbs, 
The Receiver is as bad as the Thief, /e Re- 


celeur neſt pas moins criminel que le Vo- 
leur. ; 
No Receiver, no Thief, 5's/ n'y 4voit poant 
de Receleur, il n'y auroit pornt de Voleur. 

Receiving, att:on de recevo:r. 

Receut, or new recent, #4: 791veau, 
As, a recent Buſineſs, une Affazre recente, 
ou toute nouvelle. 

Recently, or newly, recemment, nouvel/ement, 


depur peu. 
7 Hhh Recently 


To receive ( to gather) the Taxes of af 
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Reeantly done, qui 5'eſt fait depuis peu. 
Receptacle, a Place to receive ( or keep ) 

Things in, Receptacle, Retraite, Lieu ou 

ſe retire queque Choſe. 

Deep Caves, that ſerve as Receptacles to 

the violent Overflowings of Rivers, des Ca- 


aux Debordemens impetueux des Fleuves. 
Reception, Reception, Accueil. ; 
He met with a very fine Reception, on {uz 
fit une fort belle Reception, ou 1113 grand Ac- 
cueil. , 
Receptive, apt ( or fit) to receive, capable, 
ropre 4 YECEVOIT, : : 
his is not a Subject receptive Of iuch an 
Object, ce ne/# pas un Sujet capable dun 
tel Obyer. 
Receſs, or withdrawing, ( from the Verb to 
Recede) Rerrarte. 
Or thus. As, the moſt ſecret recefles of 
our Souls ly all open to God's all-ſ{ceing 
Eye, les Lumnieres de Dieu decouvrent nos 
Defauts juſques dans les Replis de mos 
Ames. X Re. 
He-betook himſelf to a private Receſs, s/ 
fe retira dans un Lieufort particulier, 


echlefly Retchleſly. 
echleſneſs > See < Retchleſneſs. 
Retchlcſs. 


| echleſs 
' , 


Recidivation , or relapſe , rechute, repriſe de 
| Maladie. . 
Reeipe, the Bill whereby the Phyſician di- 
-J' rects the. Apothecary, Recipe, Ordonnance 
de Medecn. | 
Recipient , the Veſſel that receives what 
comes out of the Lembick, Reciprent , 
Vaſe qui regoit ce qus ſort de Þ Alambic. 
Reciprocal , reciproque , mutuel ; reciproque 
dans un Sens Geomeerique © de Gram-/ 
maire. 
As,” reciprocal Kindnefles, des Bienfaits re- 
CEprogques. 


mutuel, - ou reciproque, une Aﬀetion mu- 
tuelle, ou reciproq de. 
There ought to be a reciprocal Love be- 
tween Husband and Wife, le Mari © /a, 
Femme fe dowvent aimer d'un Amour re- 


CIproque. 


Ow on os Ire” 


nom, ou um Verbe recaproque. 

' Reciprocal Lines, des L1gnes reciproques. 
eciprocally , or mutually , reciproquement , 
: ou mutuellement. | 

| They reciprocally intertained each other, 
 #ls Sentretumrent [un Fautre. 

o Reciprocate, refiecbir. 


called Reciprocal, becauſe they recipro- 

' cate the Action fignify'd by the Verb upon 

- the Agent himſelf! la Langue Frangorſe a 

une Sorte de Verbes qu'on appelle Reciproques, 

parce qu'sls reflechiſſent [ Attion ſignifuee par 

. te Verbe ſur P Agent meme. . 

Reciprocation. As, a Reciprocation of Love, 

une 'Amitie mutuelle. 

Recital, or account, 7ecze. 

' As, he made a long Recital of his Adven- 

tures, ul fit un long Recit de ſes Aven- 

tures. | 

to Recite, or ſay without book, reciter, dire 

' par ceur. | 

' As, to recite a Diſcourſe, reciter un Diſ- 
COUT S, 

Reeited, recite. 

Reciting, [ation de reciter. 

to Reckon, conter, calculer, ſupputer; conter, 

faxre ſon come, prendre ſes meſures; crore , 

faire ctat, fare deſſem; crowe, penſer, 
$1umaginer ; tenir, eſtimer, mettre au rang , 

confiderer ; conter, faire fond, s aſſeurer. 
As, to reckon with one, conter avec que- 

cun. Pray, let us reckon together, je 
Tos pric, contons enſemble. 


Proverbial Expreſſions. 


You reckon without your Hoſt, vous con- 
tix ſans vorre Hote. 

He that reckons without his Hoſt muſt 
reckon again, Celuz qui conte ſans fon Hote 


eſt oblige de reconter. 


| You may reckon upon that, vous pouver 
conter la deſſus. 

Likewiſe reckon ye alſo your ſelves dead 
unto Sin, ( Rom. 6. 11. ) Vous auſſi fanes 


vernes profendes, qui ſervent de Receptacles | | 


A reciprocal (or mutual) Love, ur Amour | 


A Pronoun, or a Verb Reciprocal, a Pro-| . 


| The French Tongue has a Sort of Verbs | 


to Reclaim, reclamer, en Termes de Chaſſc ; 


Reclaimed, rec/ame, ©c. according to the 
Reclaiming , [a#jon de reclamer, ©, as in 


Recfuſe, Reclus , 


ainſi vorre conte , que vous Etes morts au 
Peche. | 
Freckon tp be gone to morrow, je cro: 
(je fais etat) de partir demain. 
F reckon it will be. about that time, je 
mimagine que ce ſera enuvifon ce gems 
a. 
I ſhall reckon ( or count} it a Favour, je 
tiendrasi cela a Faveur. 
I reckon him among{it the great Men of 
our Age, je le mets au rang (je le confi- 
dere comme un) des grands Hommes du 
Szecle. . 
I reckon, that the Sufferings of this pre- 
ſent Time are not worthy to be com- 
pared with the Glory that ſhall be re- 
vealed in us, ( Rom. 8. 18. ) jeſtime que 
le; Soufrances. du Tems preſent ne ſont pas 
4 contrepeſer avec la Gloire qui 'eſt 4 ve- 
nr. 
I reckon ( or rely ) upon you, je conte /je 
far fond ) fur vow. © 
Or thus. Ireckon little of it, je men pro- 
mee peu de Choſe. 
To reckon up, conter , ſupputer , faire la 
ſupputation, ou le denombremenst. 
Reckoned, conee, &c. according to the Verb. 
Reckoner, Celus ( ou Celle ) qus conte. 
You are a ſad Reckoner, vow n'&tes point 
propre pour faire un Conte. 
Reckoning, 'a#ion de conter, (Sc. as in the 
le Terme d'une Femme enceinte. 
To come to a Reckoning with one, conter 
avec qQuecun. ; 
Even Reckoning keeps long Friends , 
( Prov..) /es bons Contes font les bons, 
Amis. 
Bring us the Reckoning, apportexz mow 
[Ecot, faites nows ſavoir ce quil y a 4 
payer. 
To pay the Reck6ning, payer [Ecor. 
He makes-no reckoning of it, sl wen fait 
poine deftime, 
She went. to her Reckoning, ele accoucha 
au. bout du Terme. 6 
Or thus. As, they make little Reckoning 
of what you lay, sls ſe ſouczent peu de ce 
que vous dites. | 
We make more reckoning*of our Liberty 
than of your Friendſhip, nows preferons no- 
tre Liberte a veere Amitie. 
The fame reckoning is to be made of 
Cloathing, zl en faue juger de meme du 
WVerement. | 
A Woman near her Reckoning, wne Femme 
prette a accoucher. 
A new Reckoning, Surecoe, Depens qu'on 
fait dans un Cabaret apres avoir arrete 


FEcot. 


redutre, mettre 4 la Raiſon, ranger 4 ſon 
Devonr. 

The Partridge reclaims, /a Perdrix re- 
clame. See Recl/amer in the firſt Part. | 
To reclaim a Child from. ill Courſes, re- 
duire un Enfant debauche. 

We muſt try to reclaim him, 3 faut eacher 
de le mettre 4 la Raiſon. 


Verb. 


the Verb. ' 
us S'eſt engage a une Re- 
traite perpetuelle, 
x5 A Recluſe is one that, by reaſon of 
his Order in Religion, is ſhut up, and may 
not ſtir out of the Houſe or Cloyſter. 
Recogniſance, or Recognizance, a Bond or 
Obligation of Record, Reconosſſance, Ob- 
ligation que Ton paſſe dans une Cour de 
Fuſtice. 

15- A Recogniſance is ſo called from the 
French Recognoiſſance , that is Acknow- 
ledgement ; it being a Bond or Obligation 
acknowleged in ſome Court of Record, or 
before*fome Judge, Maſter of the Chan- 
cery, or Juſtice of Peace, &c. whereby 
the Recogniſor teſtifies to ow the Re- 


I —_ 


Verb; allo Conteg Ecot ; eſtirme; Terme, | 


Recolleftion , recueillement , recolleFion de 
Recolledts, a Branch of the Franciſcan Friars, 


to Recommence , or begin again, recom- 


Recommenced, recommence. 
to Recommend, recommander, prier d' avoir 


Recommendable, or praiſe-worthy , recom- 


Recommendation, Recommandation. 


Recommendatory, that recommends , qr 


Recommended, recommand-. 


cogniſee a certain Sum of Mony. Tholc 
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R E 
that be meer Recagniſances are not Sealed, 
but Turolled ; and Execution by force * 
thereof is of all the Recogniſor's Goods or 
Chattels (except Draught-Beafſt, and Im- 
plements of Husbandry ) and the Moiety 
of his Lands. 

Recogniſance of Afiſe, the Verdict of the 
Twelve.Mcn Impannelled upon an Afliſe , 
le Fugement des Douge Furez. ; 

Recogniſce, He to whom one is bound in a 
Recogniſance, Celus 4 gui lon paſſe I'Ob- 
ligation nqmmee Recogniſance. 

Recogniſor,. Celu qus a paſſe cerre forte d'Ob- 
ligation. 

Recognition, or acknowlegement, Reconoi/- 
ſance, | 

The Title of the firſt Chapter of the St-- 
tute made in the firſt Year of King James I. 
was called Recognition. 

Recognitors, the Jury Impannelled vpon an 
Affiſe, les douge Furex de la Cour des Aſ- 
fiſes. 

The Reaſon why the Jury, in that Caſe, 
are called Recognitors is, becauſe they 
acknowledge a Diflcitin by their Verdict. 

Recoil, or giving back, recul. 

As, the recoil of a Cannon, recal de Ca- 
nn, 

to Recoil, or give back, reculer. 

This Gun is apt to recoil, ce Mou/quet eft 
ſujet 4 reculer. 

Or thus, metaphorically. As, to recoil 
from his Promiſe, ſe dedire de ſa Promeſſe, 
ne pas terar ſa Promeſſe. | 
. His Arguments recoil againft him, 
ves fone contre lui. 

Recoiling , Patton de reculer, Ec. as in the 
Verb. 

Recolle&. See Recolledts. 

to Recollect himſelf, to reflect upon himſelf | 
ſe recueillir, rentrer dans ſos meme, ſe con- 
fiderer ſoi meme par de ſerienſes Reflexi- 
015. 


———— 


ſes Preu- | 


It is time for you to recolle&t your ſelf, 
ol eſt tems gue wous rentriex dans vous 
meme. 

Or thus. As, pray , recollect your ſclÞ 
or think of it, ſongex y bien, aviſcz y, rap- 
pelex en la memoirc, ou le ſouvenir. 
Whea he had recollected himſelf from his 
Fright, apres qu'il ſe fur rems de ſa Fra- 
yeur. 


"Eſprit, ation de Eſprit qui ſe recucille 
en ſor meme. 


Recolets, Ordre des Religieux de $. Fran- 
Fo1ks. | 


mencer,, 
As, to recommence a Law-ſuit, recom- 
mencer un Proces. | 


ſoin. 
As, to recommend one to a Friend, re- 
commander quecun 4 un Ami, le prier d'en 

® avoir ſon. | 
I heartily recommend him to you, je vous 
le recommande de tout mon ceur. 
To recommend a Buſineſs of conſequence 
to one, recommander une Afﬀaire d'umpor- 
tance a4 quecun. 


mandable, louible, eſtimable. 
He is only recommendable by his Genti- 
lity, zl n'eſt recommandable que par ſa No- 


bleſſe. 


He got his Imployment by ſuch a ones Re- | 
commendation, s/ a eu ſon Emploi a la Rc- 
commanadation d'un tel. 

His Recommandation goes a great way 
with me, ſa Recommanadation eſt puiſſante 
aupres de moi. * 


recommande, de recommandation. 

As, a recommendatory Letter, une Let- 
tre de Recommandation, Lettre par la- 
quelle on recommande une Perſonne 4 me 
autre. 


He was recommended to me, z/ m'a etc 
recommande. 


Recom-l 
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{Recompenſed, recompenſe. 


Recompenſing, Paftion de recompenſer. 
Reconcilable, que on peut reconcilzer, 


Reconciled, reconcilie, 


ecompenſation. See Compenſation. 
ecompence, requital, 


or reward, R-com- 
aſe. X 
To give, orto receive a Recompence, don- 
ner, ou recevoir une. Recompenſe. 
I did it without hopes of any Recompence, 


je lai fait ſans attendre aucune Recom- 


penſe. 


to Recompenſe, requite, or reward, Fccom- 


penſer, recomoutre. = 
As, to recompenſe an Artiſt for his La- 
bour, recompenſer un «Artiſan de ſon Tra- 
vall. | 

. 
I was very illwrecompenſed , fas ere fort 
mal recompenſe. 


Recompenſer, Ce/us ( ou Celle ) qui recom- 


penſe. 


&5c. as 


in the Verb to Reconcile. 


As, I reconciled them together, I made 
them Friends, je les as rems en bonne mm- 
gelligence. , 

To reconcile Men that are at variance, 
concslger les Eſprats. 

To reconcile ( or compoſe ) a Difference, 
accorder un Different. To reconcile Con- 
traditions, accorder des Contradiftions. 

To reconcile - thoſe Places of” Scripture 


, Which ſeem contradictory , goncilier les 


Paſſaggs de I Ecriture gus ſemblene con- 
francs. : 
He reconciled two Things Incompatible, 


a Maſter and Liberty, s/ accorda deux Chojes | 


Incompatibles, un Maitre © la Liberte. 
To reconcile the Principles of ſeveral Sects, 
accorder les Principes de diverſes Settes. 
Death reconciles all Things, 1a More ra- 
Juſte toutes Choſes. 
Or thus. As, he could not reconcile him- 
ſelf to doit, ol ne put 5 reſoudre. 

c- according to the 
Verb. 

Or thus. As, theſe Things cannot be re- 
conciled, on ne ſauroit accorder ces Choſes. 
He cannot be reconciled with Tobacco, 
1 ne ſauroit ſoufrir le Tabac. 


Reconcilement, Reconcil;ation. 


A real, or ſincere Reconciliation, ne Re- 
conciliation vrate, ou fincere. 

A feigned, or treacherous Recqnciliation, 
Reconciliation feinte, ou theres 

I ſhall indeavour yonr Reconciliation, je 
travaillerai a vbtre Reconciliation. 

There's no Reconciliation vo be had but 
at the price of their Heads, /eur Tere 
ſera le Prix de la Reconciliation. 


Reconciling, ation de reconcilier, &c. as in 


the Verb to Reconcile. 


.FRecondite,; ſecret, or hidden, ſecret, cache, 


impenetrabk. 

As, recondite Myſteries, des Myſteres qui 
now ſont cachex, des Myſteres impene- 
trables. 


to Reconduct, or conduct back again, re- 


conduire. 


ReconduCted, or conducted back again, re- 
 cond'ut. 


He was reconducted home, s/ fut recon- 
duit an Logs. 


Record, or teſtimony, remorgnapge. | 
15? Record, in the Senſe of: the Law, 


ſignifies an authentick and uncontrolable 
Teſtimony in writing, contained in Rolls 
of Parchment, and preſerved in Courts of 
Record. An Act being committed to 
Writing in any of the King's Courts, du- 
ring the Term wherein it is writtea,is al- 
terable, being no Record; but the Term 
once ended, and the Act duly inrolled, 
it is a Record, and of ſuch a credit, that 
it admits no Alteration, or Proof to the 


The Records of the Tower, les Archives 


_ d Angleterre, ( qus ſont dans la Tour de 


Lonares.) 


to Record, enre2itrer, meetre. 


As, to record a publick Act, enregitrer 
un Atte pubiic. 

To record a Thing in Hiſtory, metere une 
Choſe dans FHiſtoire. 


Recorded, entepitre, mr. 
+ You will find tt recorded in Hiſtory; veus 


le trouuereq dans I'Hiffoire. 

Or thus. I am very defirous to have my 
Name recorded in your Works, je deſire 
paſſionnement de voir mon Nom dans 03 
Oeuvres. woe: 


Recorder, He that keepeth Records, un Gref- 


fier. 

A Recorder, or a Mayor's Aﬀociate, un 
Aſſeſſeur. 

3” Thus is called the Perſon whom the 
Mayor, or other Magiſtrate of any City 


unto him for his better Direction in Mat- 
ters of Juſtice and Proceedings according 
to Law. Therefore he is for the muſt 
part a Man verſcd, and experienced in the 
Law. 

A Recorder, or Flute, une Flute. 


to Recover, recouvrer, retarer ; relancer ; re- | 
. lever, revenir, guerir, ſe remetere, ſe ren- 


forcer, reprendre ſes forces; faire revenir. 
As, to recover What is {toln from us, re- 
couvrer ce quon nous a derobe. 

To recover his Mony, to get it again, re- 
tirer ſon Argent. _ 

He has recovered his Bond from the Cre- 
ditor's hands, zl a retire ſon Obligation des 


_.. mains du Creancier. 


To recover his Liberty, Strength, or 
Health, recorrorer ſa Laberte, ſes Forces, 
ou ſa Sante, 0 
To recover a Hare, relancer le Lievre, le 
lancer de nouveau quand il eſt ſur ſes fins. 
To recover of a diſterpper, relever Tune 
Maladie, en revenir. 
Do you think he will recover ? croyeq vous 
qu'tl en releve? He will never recover, z/ 
n'en relevera (il nen guerira ) jamas. 
He begins-to recover, or to grow well 
again, s/ commence 4 ſe remettre, ou a re- 
ou ſes forces. 

ear ſeized upon his Spirits, and he was 
ſo diſturbed that he could not recover him- 
ſelf, 1a*Peur le ſaiſit, E9 ul ſe troubla ſi fore, 

Won ne le put jamay remettre. 

© recover one out of a Swoon, faire 
revenir quicun de Pamoiſon. 
Oc thus. As, to recover a Thing to ones 
Memory, faire ſouvenir quecun d'une Choſe, 
lui en rafraichir la, Memaorre. 


Recoverable, that may be recovered, que For 


peut recouvrer, 


Recovered , recouvert, retire; relance ; re- 


love, revenu, remg, renforce, guers. 

He is perfectly recovered of his Diſtemper, 
il eſt parfaitement bien rems. 

Or thus. He is not yet recovered of his 
Lolles, sl fe refſent encore de ſes Pertes. 


Recovering, ation de recouvrer, Gc. as in 


the Verb to Recover. 


Recovery, recouvrement , g'eriſon, retabl1ſſe- 


ment. 

As, the recovery of our. Liberty, le rceou- 
vrement de notre Liberte. | 

Recovery of Health , Retabliſſement de 
Sante. 

To indeavour Ones Recovery, travailler a 
la Gueriſon de quecun, travailler au Reta- 
bliſſement de ſi Sante. 

Huw many have been reſolved for Heaven 
in their Sickneſs, that in their whole Skin 
have diſclainred it, and requited the Re- 


to Reconcile, reconcilier ,  accorder , concilier,} or Town Corporate having Juriſdiction,q Recoyl ? Recoil. 
raccommoder, remettre en bonne intelligence , or a Court of Record, within their Pre- | to Recoyl &. See < tg Recoil. 
 rajuſter. : cincts, by the King's Grant, doth affociate Recoyling ) Recoiling. 


þ 


to Recount, or recite; tanter; raconter, re- 


Recounted, br recited, conte, raconte, rc- 


Recourſe, { from the Verb to Recur ) re+ 


fRecreant, a faint-hearted Fellow, 211 L3- 


to Recreate, br divert, recrcer, divertir. 


Recreated, or diverted, rccrec, druerts. | 
Recreation, paſtime , or divertiſement , #e- 


Recreative, pleaſant, or delightfull reerea- 


Recredentials, an. Anſwer to the Credential 


to Recriminate, to charge his Acciſer, rcer:- 


Recrimination , Recrimination, Accuſation 


Recruit, or new Supply, R:creue, Renfort, 


to Recruit, recruter, enforcer. 
- As, ta recruit a Regiment, recruccr ( ren- 


covery of the Body with a Relapſe of the 
Soul 2 Combien y en a-t-il qui ayant dans | 


I hav2 no hopes of his R-covery, j- def 
eſpzre d: ſa Sante. ” OY 
*Iis a Thing paſt re-overy, cen eff fit, 
i n'y a plus de reried-. : ht 


cieer. 

As, t9 recount a Story, conter ( raconter ) 
une H ſtore. 

He recounted all his Adveiitures, 5! recita 
toutes ſes Aventures. 


Cite, 


cours, refuge z paſſage ; retour. 

As, to have recourſe to Juſtice, avory re- 

cours ( recourir ) 4 la of 

When the Bloud h4s a tree recourſe, q'zand 

le Sang a le paſſage livre. 

The recourſe ( or ſupp!y ) of Spirits, /: 

retour des Eſprits. | 


che, un Poltron. 

As, to recreate himfelf, ſe recreer, ſe ds- 
vertir, 

He recreates himſelf with his Garden, i! ſe 
divertit avec ſon Fardin. . 


rreaticn, paſſetems, divertiſſcment. | 

As, a charming, honelt, pleaſant, lawful, 
innocent Recreation, une Recreation thar- 
mante, honnete, agreable ,* permiſe , ini. 
cente. | 

To take a little Recreation, prendre que- 
que petite Recreation. To have fome hours 
of Recreation, avorr queques beures de Re- 
creation. 

He takes all manner of Recreation, il n'eft 
forte de Recreation q ii! ne prenne. 

This is all my Recreation, c'eſt rous 7on 
Paſſetems. 

To give ſome Recreation, donrity wn pen 
de Recreation. 


tif, divertiſſant, qui donne du plaiſir. 


Letters of an Embaſſadour, Lettres de Re- 
creance, Reponſe 4 la Letrre apport&e par 
I Ambaſſader ' de la. part de ſon Souve- 
1am. 


miner, accuſer ſon Accuſateur, [11s voulow 
amputer une Faute pareelle a Colle dont al 
now accuſe, 


reciprogue. 
his is an unexpected Recrimination, c'eſt 
une Recrimination 4 quos Fon ne s atteridore 


Pac. ; 


Levee de Soldats pour fortifier des Tronpes 
qu ſont ſur pie; Reerene, 
viſions. R , 
As, to make Recruits, fafre des” Recrenes. 
A great Recruit, wne groſſe Recreue. 

We muſt get a Recruit, #/,now fait wn 

Recreua 


forcer |} un Regiment, remplir la place des 
Solduts qui s'y manquent. 
Or thus. As, to recruit the Fjre, to add 

fewel to it, merere du Bors (0:4 di Charvon) 

au Feu. | 

I come to you, to recruit my Box, j5z 

vien 4 Tous, pour rempir ma Bute. 

To recruit himſclf, {ce rafraichir, prendve | 
Fn rafrasch;ſſemens, ſe refaire, reparer ſe: 

ores. 


Recruited , *recrute, &c. according to the 


E 5 3 F 


nouvyelles Pros | 


| 


contrary. . leur Maladie d'attachement que pour le Ciel | Verb. . ; | 
To bear record, rendre temoignape; nont pas ete ſi tot guers qis'vls »y ont renonce, | Recruiting, [aftion de reerucer, Go. as jn 
Or thus. As, a Court of Record, Cour dc| & qu'ls ont lichement paye le Retab.ſſe- | the Verb. 


Fftice ou les Aﬀes publics ſont enregitrez. 
'Tis upon record, ce/a eft enregttre. 

Of whom there is ſo mugh upon record in 
the ancient Poets, de qus /es aniciens Poetes 
ont tant parle. ; 


ment de la Sante du Corps par une Recbute 
de P Ame? . 
Or thus. As, he is paſt Recovery, he is 
paft hopes of* Recovery, ct fair de lus, 
ſa Sante eft deſeſperee. | 


Rectangle, a freight / or even ) Angle, R:- 
thangle, Figure de q tarre Corey, dont les 
quarre Angles ſont droits. 

Rectangular, refungle, qui a un ot pl.ſie'os 
Anzles droits. 
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As, a re&angular Triangle , mn Triangle| To have his Face full of red pimples,) . faite Chair, & que cette Chair ait ſoufert ; 
| reflamole. avoir le V, iſage plein de rougeurs. To get la Mort pour nous. 
[Redtification, as Rectifying. away the red pimples, oter (faire en aller )| Redemption, Redemprion. | 
Rectifier, Celus (ou Celle) qui reFifie, 3c. ac- | les rougeurs. Chriſt died far the Redemption of Man-' 
cording to the Verb. A Witche's red Book, a Catalogue of ſuch | kind, Chriſt eft more pour 14 Redemption du' 

' to Redtify, refifier, corriger 3 reffier, diſtil-| as have ſealed to the Devil with their | Genre bumasn. i 
ler de nouveau. bloud, /a roge Liſte, la Liſte des Sorciers | In' our Creation God gave us 'our ſelves, 

+ We muſt rectify that Evil, i! nows faxe | qu ont figne de leur Sang le Patte qu'ils ont | but in our Redemption He gave us Him- 
reflifier ce Mal | fait avec le Diable. ſelf, and by giving Himſelt for us, gave us 
To rectify the Humours, re#ifier {cs Hu- | The Red-Letter Tribe, /a Tribu 4 14 Letere | our ſelves again that were loſt, ſo that we 
rouge. C'eſt ainſi que les Enems du Papiſme | ow our (clves and all that we have twice 


meurs. 
To. redtify (or refine) fixt Salts by Cal- | ont autrefoxs appele les Catholiques Romains. told, dans nitre Cheation Dieu nous 4 donne 
R cination, Difſolution , or Philtration , 7e- Red ftreak, the Apple which makes the | 7 Eere, gras dans notre Redemption il Seſt | 
_ les Sels fixes par la Calcimation, Di/-| beſt ſort of Cider, Rouger, ſorte de Pomme| donne lus meme 4 nous, © en je donnant 3 
ſolution, ou Phileration. - . dont on fait le bon Cadre. nouuil nous a retablis l#Fs que now ctions 
| | Or thus. As, I cannot rectify his Miſ- | Red-ſtreak Cider, Cidre de Rouger. dans Petat de perdition, ſi bien que nou: 
belief, je ne ſauros le faire reventr de ſon Red, ( Subſt. ) du Rouge, Coulenr rouge 3] Ini ſommes doublement redevables de ce que 
Frmmmd Rouge, ſorte de Fard rouge pour le Viſage. now ſommes © de tout ce que 7108 avons. 
You have redtify'd my Thoughts as to] A Crimſon-red, #7 Rouge cramoifi, A dark-} A Power of Redemption, Droit ( 01 Re- 
that, vous m'avex beureuſement detrompe a red, rouge obſcur. trait) Lignager, See Lignager in the firſt 
cet egard. * os) Faint-red, rouge mort. Bloud-red, rouge | Part. | 
Redtify'd, refrfie, We. according to the | de Sang, Redeltvered, ot delivered again, derechef de- 
Verb. | She has ſome Red upon the Face, elle a du} livre, | 
Redctifying, refification, ation de refiifier,c. Rouge au Viſage. to Redemand, or to ask again, redemande;, 
ks in the Verb. 4 A clear and beautifull Red, called Ver- |Redemanded, or asked again, redemand-. 


Rectilineal, confifting of trait Lines, refi= | milion, Vermeil. A natural Red, or a ver-|to Redintegrate, or renew, recommenter , 70- 
ligne, dont les Lignes ſont drowtes. milion TinCture upon the Face, Vermillon, | nouveler, remettre ſur pie. 
A reMilineal Figure , +zme Figure refti- | Rouge agreable & naturel qui wvient aux |Redintegrated, or renewed , 'recommence, re- 


ligne. Fours de certaines Perſonnes. nouvele, ou remis ſur pie. : 
Redtitude, refitude. Red-faced , haut en couleur, f rubicond.|Redintegration, or renewing, rerabliſſement, 
As, the Rectitude of a Line, /a Refitude| Red-haired, roux, qui 4 les Cheveux roux. _renouvelement. 
d'une Ligne droite. A red-haired Man, us Rouſſeau. A red-| As, a Kedintegration of Kindneſs, Renoz- 
Rector , Refleur , Principal ; Miniflre , un | haired Woman, une Femme rouſſe, ou qui velement d' Amitie. 
Miniſtre qui a la Charge une Paroiſſe. a les Cheveux rous. Redneſs, (from Red) rovgeur. 
As, the fietor of a Colledge, le Reffeur | Red-haired Men are cholerick, and have | As, the Redneſs of Scarlet , /a rougeur de 
d'un College. See Principal. an ill (mell with them, ces Rouſſeaux ſont | FEcarlate. 
The Rectog of a Pariſh-Church, /e Miniſtre | bilieux, & ſentent mauvas. The redneſs of ones Face, rougeur de V:- 
d'une Paroiſſe. © Red-tail, Red-ſtart, or Bull-finch, Royge- | ſage. 
Rectorſhip, Reforat , Charge ou Drignite de| queut, ſorte d'Oiſeau. Redolent, fragrant, or ſweet-ſmelling , odo- | 
ecteur. Robin-red-breaſt, a known ſort of Bird, | 7ant, odorsferant, qu ſent bon. 


. [ Rectory, Parogſſe, Egliſe Paroiſſiale avec tow | Rouge-gorge. Sec Rouge-gorge, in the firſt [ A Place that is redolent with ſweet flowers, 
| ſes Drots. y Part un Lieu tout parfume de Fleurs. 


LF Rectory is taken for an intire Pariſh-|Reddiſh , ſomewhat red , rougeatre, un peu [to Redouble,or increaſe,redoubler,augmenter. 


Church, with all its Rights, Glebes, Tythes, rouge, qui tire ſur le rouge, So many precious Stones redoubled the 
and other Profits whatſoever. * It looks reddiſh, it has a reddiſh hue, 3/| brightneſs of the Syn, tant de Prerreries | 
Every ReCtory conſiſts of Spirituality and | paroierougearre. redoublotent la Clarte du Solesl. 
Temporality, chaque Egliſe Paroiſſiale a ſes | to Redeem, racheter, degager, retirer. His Feaver redoubles upon him by Night, 
Droits Spirituels £5 Temporels. As, to redeem Land, racberer une Terre, | (that is, increaſes, or grows more violent ) 
Recumbency. As, he had a great recumbency | retirer une Terre qu'or# a vendue © en payer | ſa Fievre lus redouble ſur le Soxr, 
upon! his Promiſe, zl ſe repoſoit entierement | 'le prix. Redoubled, redouble. 
(#1 faiſoit fond) ſur ſa Promeſſe. To redeem Slaves, to buy (or to purchaſe). |Redoubling, redoublement , [aftion de redou- 
: tto Recuperate, or recover, recouvrer. 1 -their Liberty, racherer des Eſclaves. | bler. 
tRecuperation, or recovery, reconurement. Chriſt has redeemed us by his Bloud, Chris? |Redoubt, a Piece of Fortification, Redoute, 
Recurrents, or recurrent Verſes, Verſes that mnous'a rachetex par ſon Sang. He has re- | Sorte de Fortification. 
are read the ſame backward as forward, | deemed us' from Slavery, #l nous 4 racherex| A Redoubt is a Piece of Work made uſe of 
Vers qui ſe. liſent de meme a rebours que| de la Servitude. to fortify the Lines of Contravallation and 
tout drow, en commengant par la dermere] To redeem Goods, to fetch out Goods that | Circumvallation, Redoute eft un Ouprage 
1 Letere. En voici un Exemple, were in pawn, degager des Meubles, retirer| pour fortifier les Lignes de Contrevallatton 
| des Meubles u'on avoit engaget. & de Circonvallation. 
Roma tibs ſubitos motibus ibit Amor. To redeem Time, racheter le Tems. To make, or raiſe a Redoubt, farre, ou| 


When we have a Stewardſhip to account | elever une Redoute. 

to Recur, recourrr, avoir recours; revenir , fe for, and God knows how ſoon, our Ma-] To take a 'Redoubt, prendre ( emporter ) 
rencontrer. ſter returning and our Talent to ſeek, the | ame Redoute. 

You may recur to the Reply, vous pouvex | Bridegroom entring and our Oyl tq buy, |[FRedoubted, or feared, redoute, redoutable. + 
recourtr 4 la Replique. then ſure we have more reaſon to care |to Redound, turn, or light, retomber, Þ re- 
The Lunations recur in the ſpace of nine- | how to redeem ourTime paſt than to miſ-| donder. 

teen Years, /es Lunaiſons reviennent . dans | ſpend the preſent, _ confiderons qu's/| That that Grace might redound to the 
Feſpace de dixneuf Ans. 6 now faut peut &tre dans peu rendre conte de| Glory of God, (2 Cor.4.t5.) afin que cette! 
Recuſancy, or Non-conformity, Non-confor- | notre Adminiſtration, que notre Maitre sen\ Grace redonde a la Gloire de Dien. 

mite, le Refs de ſervir Dieu ſuivant le| revient ſans que nitre Talent ſoit pret , que | Or thus. The benefit thereof redounded 
Culte etabli dans Egliſe. See Recuſant. ["Epoux entre & que nous ſommes Su Huile,| to his Succeſſor, ce fut ſon Succeſſeur qui 
Recuſant, un Sefaire, Celur qui refuſe d'al-| mou trouverons que nous avons tort de ne pas | en profit. 

ler a FEgliſe £5 gy entendre lew Prieres| racheter le Tems paſſe, £5 d'empleyer fi mal |Redreflels, ſans reformation, 4 quos lon ne 
publiques. le preſent. remedie point. | | 
oF Though, by the Word Recuſant, is|Redeemable, racheeable, qui ſe peut racheter. |Redreſs, Reformation. 

properly meant any Perſon that refuſeth | A redeemable Piece of Ground, 7 Fonds \ A Redreſs of Grievances, une Reformation 


to come to Church, and hear the Com-| racberable. . a Abus. 

mon-Pcayer read; yet. the Word has been |Redeemed, rachete, degage, retire. to Redreſs, or reform, reformer. 

of late almoſt wholly appropriated to the| We are redeemed by the Bloud of Chriſt, | . As, to redreſs Grievances, reformer les Abus. 

Roman Catholicks. Nous avons ere racheter par le Sang de Chriſt. | Or thus. As, to redreſs himſelf, or do him- 
Red, rouge 3 vermetl ; ſore. Redeemer, Redempteur, Sauveur, Liberateur. ſelf Juſtice, Je faire Juſtice 4 ſoi meme. 

As, red Wine, du Vin rouge. As red as| Chriſt, the Redeemer of the World, Chr1ſt, |Redrefled, or reformed, reforme, redreſſe. 

Bloud, rouge comme du $ary. le Redempteur du Monac. Theſe Things muſt be redrefſed , s/ faut 

A red Ribbon, un Ryuban rouge. A red |Redeeming, [aftion de racheter, degager, ou | redreſſer ces Cheſes. , 

Livery, zne Livree rouge. . retirer, Redemption. - Redrefler, Reformateur, Reformatrice. 


The Red Sea, la Mer Rovge. We ow more to God for Redeeming us, |Redrefling, -Reformation, ou attion de refor- 
Red Lips, or cherry Lips, Levres vermeil-| than for Making us ; his Word made us, mer. | « 
les. Fine «red Cherries, des Ceriſes yver- | but when is came to redeem us, that | For the redrefling of Grievances, pour re- 


meilles. Word muſt be made Fleſh, and that Fleſh | former les Abus. 

Red Herrings, des Harangs ſorez. ; muſt ſuffer, Nous ſommes plus redevables 4 |Redubbors. So the Law calls (perhaps from 

To make red , faire ( 0u rendre) rouge, | Dieu de now avoir Rachetez,, que de now | the French Radouber, though in a deviate 
rovgir. To grow red, devensr rouge. avoir Crecq ; now avons ete creexz par ſa| Senſe) thoſe that buy fioln Cloth, knowing 

Or thus. As, red hot, eour chaud. Ared | Parole, mars quand cette Parole eft venue | it ſuch, and change it into ſome other Form 
pimple, rougeur. | pour nous racheter , ul a falu qu'elle. ſe ſoit | or Colour, that it may not be known, . 
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to Reduce, or bring, reduzre. : 
As, to reduce into powder, reduzre en pou- 
are. To reduce a Thing to its firſt ſtate, 
reduire une Choſe en ſon premier etat. 
To reduce to an-extremity, reduire 4 Vex- 
tremite. To reduce to Nothing, redusre 
a Neant. 
To reduce a Town, to bring it into Sub- 
jection, redutre ( ſoumertre) une Ville, 
He ſent Troops to reduce ſugh as would 
not obey,  envoya des Troupes pour reduire 
ceux qus wobetroient pa. | 
Or thus. As, to reduce one to his former 
Health, rendre la Sante a quecun,le remettre, 
lus procurgr le retabliſſement de ſa Sante. 
Reduced, reduzt. 
_—_ qui ſe peut (04 queTon peut) re 
ure. 
This 3s reducible to its firſt Principle, cecz 
| / peut reduire a ſon Principe. 
Reducing, Vaftion des redutre. 
Reduction, Redufton. 
As, the Reduction of a Place, Town, Pro- 
vince, or Country, [4 Reduftion d'une Place, 
d'une Vile, d'une Province, d'un Pats. 
Reductive, thaz hclps to reduce, reduftsf, qui 
aide 4 reduire. © is 
As, a reductive Salt , in Chymiſtry , Sel 
reduftif, en Termes de Chymie. f 
Redudctively. As, 'tis in Subſtance and re- 
ductively. this, en voics la Subſtance, 
Redundancy, or plentifulneſs, abondance, ſu- 
perflutte. 
There was rather a' Redundancy than a 
Want, or there was more than enough, 2z/ 
y avoit du ſuperflu. 
Redundant, or plentiful, ſuperfiu, guz eſt au 
de la du Neceſſaire. 
to Reduplicate, or redouble, redoubler. 
Reduplicated, or redoubled, redouble, 
Reduplication, or redoubling, Reduplication. 
87 Reduplication is a Figure in Rheto- 
rick, when the ſame Word. that ends one 
part of a Verſe or Sentence is repeated in 
that which follows, As, the World counts 
nothing ſo deſpicable as Poverty, Poverty 
a lingering ſort of Death, &c.- 
Reduplicative, reduplicatif. 
As, a Pronoun Reduplicate (ſuch as I my 
ſelf, Thou thy ſelf, &c. } un Pronom Re- 
duplicatif. 
Reed, Roſeau. R 
] The Recd grows in* marſhy Places, /e 
Roſeau vient dans les Lieux marecagenx. 
He is a broken Reed, he is a Man not fit 
to rely upon, c'eff un Roſeau caſſe, cet 
un Homme ſur qui |, weſt pas ſeur de ſe 
repoſcr. 
The ſweet 
t1que.” 
A Reed-Bank, a Place where Reeds 
Lieu oft croiſſent les Reſeaux. 


ſmelling Reed, Roſeau aroma- 


grow, 


to Re-edify to Rebuud. 
Re-edify'd See <) Rebuilt. 
Re-edifying , Rebuilding. 


Reek, Tus ; fumee, vapeny. 

As, a Reck of Hay, a Hay-reek, un Tus de 
Forn. 

The rcek of a Candle newly blown out, /z 
fume d'une Chandelle que Fon went d'e- 
ttindre. 

to Reck, fumer, jetter de la fumce. 

Or thus. As, his Body reeked with ſweat, 
ſon Corps etoit tout en ſucur. 

Reeking, [a&ion. de fumer, ou jetter de la 


fumee. 

Recking, ( Ad). ) fumant, qui jette de la 
fumee. 

As , a Candle new-blown out, and yet 
reeking , ſuddenly catches fire from the 
flame of another, une Chandelle qu'on vient 
dereindre, £5 qui fume encore, prend d'abord 
feu a la flamme d'une autre. 

Reel, a Device to wind Thread or Yarn on, 
un Devidoir , forte d'Inſtrument propre a 
dewider. EF 

to Reel, devider ; trebucher, | broncher. 

As, to reel Thread, devider au Fil, le mct- 

tre en peloton, ou en echeveau. 

He reeled every Step, 3! erebuchoit des 
| qu'il faiſoit un Pas. 

Py devide. 


Reeling, a#jon de devider ; Faction de treb:- 
cher, Þ ou de broncher. ; 
He went reeling along, z/ erebuchoit 2 cha- 
gre pas. 

to Re-enter, rentrer en poſſeſſion, 

As, to re-enter a Houſe, upon non-pay- 
ment of the Rent, reprendre poſſeſſion d'une 
Maiſon, faute de Payement du Louage. 


Poſſeflion which we had lately foregone, 
repriſe de Poſſeſſion. | 
7 For Exemole, If I make a Leaſe of 
Land or Tenement, I do thereby forego 
the Pofleflion. And, if I do condition 
_ with thc Leflee, that for Non-payment of 
the Rent at the Day, it ſhall be lawfull for 
me to Re-enter, this is as much as if I 
conditioned to take again the Lands, &c. 
into mine own Hands, and to recaver the 
Poſſciſion by my own Fac, without the 


| | Alliltance of Judge, or other Proceſs. 


Rear-Admiral. 


Reer-Admiral 
> See THEY 


Reermouſe 


f 
to Re-eſtabliſh, or ſettle again, retrablsy. 
Re-eftabliſheq, or ſettled again, 7eeabli, 


retablir, 
Re-eftabliſhment, retabliſſemgne. | 
As, for the re-eſtabliſhment of his Health, 
pour le retabliſſement de ſa Sante. 
Reeve, or Reve, the Bayliff of a Franchiſe 
or Mannor (eſpecially in the Weſt) Baill. 
Re-examination, un ſecond Examen. 
to Re-examine, or examine again; examiner 
de nouveau, examiner derechef. 
As, to re-examine the Witneſſes, examiner 
derechef les Temoins. # 
Re-examined, examine de nouveay, 
* Or thus. As, the Account muſt be re- 
examined, l faut fqzre revifion de Conte. 
Refection , or repaſt, repas, refezon ( en 
Termes de Religieux. ) 
I took a ſmall RefeRtion in that Place, je 
pris un petit Repas dans ces Endroit la, j'» 
mangeas quegue choſe. | 
Refectory, the Room wherein the Friars (or 
Nuns) eat together, Refeftoir, le Lieu du 
Convent ou mangent les Religieux ou les 
Religieuſes.. *+ | 
to Refel, to prove falſe, or diſprove, refuter. 
As, to refel an Argument, refurer un Ar- 
gument. — 
Retellgd, or proved falſe, refute. 
An Argument not to be refelled, un Argu- 
ment que Fon ne ſauroit refuter. 
Refelling, refutation, ou [attion de refuter. 
to Refer, renvoyer 3 ſe remetere, ſe rappgrter. 
I refer you to ſuch a one, who will tell 
you the contrary, je vous renvore 4 un tel, 
qui vous temoignera le contraire. . 
He referred (or left) it to the Senate, z/ 
' & renvoye  Aﬀaire au Senat. 
The Court has referred the Parties to 
their proper Judge, /a Cour 4 renvoye les 
Parties devant leur Fuge naturel. 
'There I (peak of it at large, and therefore 
I refer you thither, c'eſt /a que je m'eren 
ſur cette Matiere, Ceſk pourques je vows » 
YenVuoze. - Ty 
'I refer it (I leave it ) to you, je men 
« remet ( je m'en rapporte ) 4 vous.” 
Referee, or Arbitrator, He to whom a Buſi- 
neſs is referred in Law, un Arbitre. 
Reference, renvoi; Arbitrage ; rapport, egard. 
To ſue for a Reference to his ordinary 
Judge, demander ſon Renvos vers ſon Fuge 
ordinaire. 
A Dictionary full of References , un D:- 
Aionarre plein de Renvos. 
They are agreed about a Reference, 2s 
ſont convenu d'un Arbitrage , ils ont re- 
my leur Different a la Decifion des Ar- 
bitres. > 
In reference ( in order, or relation ) to that, 
par rappore (en Gard) a cela, ? 
Reterendary, or Maſter -of Requeſt, Referen- 
daire, Maitre des Requgtes. 
1 Thus were called thoſe Officers who 
made relation of Petitiens or Requeſts ex- 
hibited to the Emperour, and his Anſwer 
or Pleaſure touching the ſame. The like 
Officers are under the Pope. And in the 


Re-entry, the reſuming or retaking that |. 


Re-eſtabliſhing , retablsſement, ou ation de 


Chancery of France there's an Officer cal- 
I-4 Referendarre. 

Referred, renvoe 3 rems, rapport®. 

Referrible, that may be reftrred, qui ſe peut 
rapporter. 

Referring, ation de renvoyer, (fc. as in the 
Verb to Reter. 

to Refine, or make finer, raffiner , epurer, 
rendre plus fin ; raffiner , purger, purifier 3 


clarifier, rendre Clary. 
As, to refine Gold, or Silver, raffiner 
( epurer) de Or, ou de U Argens. 
To refine Sugar, or Gun-powder, *affiner 
dit Sucre, ou de la Poudre. 
To refine a Language, raffufty une Langue. 
n reflue Wine, clarifier du Vin, le rendre 
CLAZY. 
Refined, raffine, 5c. according to the Verb, 
Reftaer, Ritfenenr. | 
A Refiner of Sugar, un Raffineur de Sucre. 
Refining, raffinement, I ation de raffiner,&c. 
as in the Verb to Refine. 
to Refit, donner [e Radoub, radouber z prendre 
le Radoub. | 
As, to refit a Ship, domner le Radoub 2 un 
Nawvire, reparer* ce qu'il y a de briſ# au Corps 
du Vaiſſeau. 
Our Gallies are come hither to refit*, 209 
Galeres ſont arrruees dans oe Pore pour le 
Radoub. ; 
Refitted, radoube. 
Refitting, [a&#ion de 
radouber. , 
Reflect, reflechr. 
Or thus. As, a Beaft is not capable of re- 
flect Acts, les B#tes ne ſont pas capables de 
reflechir ſur leurs Aions. | 
to Reflect, reflichir , renvoyer la lumiere, ou 


donner le Radoub, ou de 


reflexton. 
A Looking Glaſs that refle&s a Beam of 
the Sun, un Miroir qui reflechit un Rayon 


les rayons ; reflechir, rejaiflir, retomber ; faire | 


du Soleil. 
This reflets upon you , cecz reflechir, re- 
faillit, ou retombe ſur vous. 

- The Glory of the Miſtris reflects upon the 
Maid, 1a Gloire 'de la Maitreſſe rejaillit ſur 
la Servante. | 
To r«fl:& upon a Thing, to make a re- 
—_ upon't, faire refl:xion ſur queque 
Choſe. 

To refl.& upon himſelf, faire reflexion (/c 
reflechir, ou ſe replier ) ſur ſos meme. 

Reflected, reflecbs, Ec. according to the 
Verb. 
As, a reflected Beam, un Rayon reflechi. 
A reflected Light, Lumuere reflichie. 

Or thus. The Beams of the Sun falling 
upon a Looking Glaſs are refle&ed back, 
les Rayons du Soleil tombant ſur un Mirotr 
ſe reflechiſſent. | | 

A Thing refle&ted upon, or confidered of, 
une Choſe ſur quoi Fon a fait reflexion. 

RefleCting, Va#ion de reflechir, Ge. as in the 
Verb to Refl:&. 

RefleRting, (Adj. that refledts upon one, 
injurieux, choquant, offenſant. 

As, a reflecting Language, des Paroles in- 
furieuſes, ou offenſantes,,des Termes choquans. 

RefleCtion, or Reflexion, reflex:on ( dans le 
Sens propre, & le figure. ) 

The reflexion of the Sun-beams} la re- 
flexion des Rayons du Soleil. 

To make a reflexion (to refle&t) upon a 
Thing, fazre reflexion ſur queque Choſe. 
Learned, judicious, ſerious Reflexions, de 
ſavantes, de judicieuſes, de ſerituſes Re- 
flextons. 

Reflexive, or apt to teflect, reflechbs/ſane, qui 
reflechit, ou qus eſt capable de reflechir. 

As, a reflexive Subject, un Super . capable 
de refl&chir. : 

Reflexivity, qualite refleehiſſante, 
The Refl:xivity of the Clouds, 
reflechiſſante des Nuges, cd. la facuite quiel- | 
les ont de reflechir, 

to Reflow, or flow back, refourner 4 ſa Source. 

Reflux, the Ebb, or Ebbing of the Water, 

” Reflux; le retour des Flots de la Mer. 

The Flux and Reflux, /e Flux © le Re- | 


flux. . 
See Reflux, in the firſt Part. 
The World is made up of nothing but 


la qualite | 
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Flux and Reflux, rout le Monde weſt que 
. Flux 
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Flux © Reflux, toutes ſes Creatures vont & 
viennent. : 

Reform, a disbanding of ſome Part of the 
Army , Reforme, Retranchement de queques 
Gens de Gurrre. 

A great Reform is made, on a fait une 
rande Reforme. R 

The King has intended a Reform of his 
Officers, le Roi veur faire une Reforme de 

ſes Officers. | 

to Reform, reformer, corriger, redreſſer 3 re- 
former, caſſer, retrancher, licencier. 

As, to reform Manners, reformer les Meurs. 
To _ mend) his Life, ſe refor- 
mer, ſe corrlger. ; ; 

To reform Abuſes, or to redreſs Grievan- 
ces, reformer ( redreſſer ) les Abus. : 
To reform a Captain, reformer ( cafſer, li- 
cencier) un Capitaine. 

Reformado, a reformed Officer, un Officier 
reforme. n 
x# A&A Reformado, or reformed Captain, 
is one that, having loſt part of his Men, 
has the reft taken from him, and put un- 
der another ; himſelf being either caſhired, 
or continued in Pay, either as an inferiour 
Officer, or common Soldier with double 
Pay. 

A —"_ or Volunteer in a Man of 
War, un Volontaire , dans un Vaiſſeau de 
Guerre. 

Reformation, Reformation, Correfion d' Abus 
ou d*Erxeurs. . 
To make a Reformation, faire une Refor- 
mation. SPY. 

So uſefull a Reformation will be praiſed by 
all the World, eour le Monde lowtera une 
Reformation fi utile. | 

The Reformation of the Errours of the 
Roman Church, la Reformation des Erreurs 
de [ Egliſe Romaine. | 

Ever fince the Reformation, depus la Re- 


formation. : | 

There is a Kingdom in the World, which 
in the midft of Perſecution groans for a 
Reformation, #l y a wn gertain Royaume, 


qui dans le fort de la Perſecutien ſoubaite|* 


paſſionnement une Reformation. 
Reformed, reforme, &c. according to the 
Verb. 


I am reformed, I am quite another Man, 
je ſuis reforme, je ſus tout autre que je 
n" C2015. | þ 
The Reformed Religion, la Religion re- 
formee. Thoſe of the Reformed Religion, 
Ceux de la Religion Reformee, les Prote- 
ans. 6 
A reformed Captain, un Capitaine reforme. 

Reformer, Reformateur, Reformatrice. 

To ſet up for a Reformer, s'eriger en Re- 
formateur, faire le Reformateur. 

The Reformers of the Church, /es Refor- 
mateurs de [Egliſe. 

Reforming, reformation, [ation de reformer, 
(fc. as in the Verb to Reform. 

Refractarily , or ſtubbornly, avec wne fierc 

opiniaterete, avec une reſiſtance opiniatre, 
d'une maniere reveche. 
He carried himſelf very refraCtarily, 1 a 
fait paroitre dans ſa Conduite une fiere Op1- 
_ , ou une Humeur tout a fait re- 
vethe. 

RefraRtarineſs, or unrulineſs, un Naturel opi- 
miarre (© fier, wne Humeur reveche, une Con- 
dule revecbe. 

His Refra&armeſs is not to be indured, 
ſon Humeur ( ou ſa Conduite ) reveche eſt 

« anſupportable. 

Refractary , or. unruly”, reveche, rneraitable, 
mutm, rebefſe, deſcbe1ſmt, qus deſobett avec 
opiniarrete © mepry de celui qui compande 
& de ce qu eft commands. 

A refraCtary Child, un Enfant revcche, 
murtn , anirattable, rebelle, ou deſoberſ- 
ſame. * 

{ Note, that the ſecond a of the three 
foregoing Words is commonly pronounced 
like an o, as if they were ſpelt Refractory, 
Refractorinck, and Refractorily ; which is 
a deviation from the original Latine Word 
Refrattarwis. ] 

Retracted, or reflected, refiichs. 

To view the refracted Beauty of the Sun 

in the delightſwl Colours of thy Rain-boyw, 


. 
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admirer la Beaute du Soleil dans Pagreabie- 


| Melange des Coulenrs de Þ Arc en Cuel. 
Refraction, or reflexion, refration, reflexion. 
to Refrain, or forbear, #empCcher, Sabſtenir. 
I could hardly refrain from laughter, 4 peane 
pus je m'empecher de rire. 
Retraining, rerenue. 
Refrane, a Spanith 
| Eſpagnol. 
to Retreſh, rafraichir, delaſſer , ſoulager 3 ſc 
rafraichir, prendre du Rafraichiſſcment. 
As, to refreſh an Army , rafraichir une 
' Armee, la remettre du Travail &© de la 
Fatigue qu'elle a ſouferts. 
Let us refreſh our ſelves a little, repoſons 
nous un peu, prenons un peu de rafraichiſſe- 
ment. . 
Our Forces ſtaid there a while, to refreſh; 
nos Troupes demeurerent 1a queque tems, 
pour fe rafraichir. 
To refreſh the Memory of a Thing, ſe r4- 
fraichir la Memoire de qu#que Choſe, rap- 
peler qu&que Choſe en ſa Memozre, la repaf- 
fer dans ſon Eſprit. | bl 
Refreſhed, rafraichs, delaſſe, refait, rems. 
Refreſhed with Sleep, quz a bien repoſe. 
Refreſhing, rafraichiſſement , Vafion de ra- 
fraichir, &c. as in the Verb. 
Refreſhment, Refraichiſſement, Relicbe, Repos, 
Ceſſation de _—_ ou de Peme. 
As, to take ſome Refreſhment, prendre du 
Rafraichiſſement. 
You take no Refreſhment, vous ne prenex 
aucun Reliche. 
I can find no Refreſhment, je ne pus tr0u- 
ver aucun Relache, 
to Refrigerate, a Phyſical Word that fignifies 
to cool, rafraichir, refrigerer. . 
_ As, to refrigerate the Bowels , rafraichir 
les Entgailles. | 
Refrigerated, rafraichs, refrigere. 
Refrigerating , or Refrigeration , | 
Jemens, Refrigeration, [ ation de rafraichir, 
ou de refrigerer. 
Refrigerative, or cooling, rafraichiſſant , re- 
Frigerant, refrigeratif. 
A refrigerative Ointment, 27 Onguent re- 
frigerant, ou rafraichiſJant. : 
Refuge, a Place of Safety , Refuge, Aſle, 
Retranchement, Lieu ou Fon fe mct a cou- 
vert de queque Malheur: ; 
His Palace is a Place of Refuge, /o2 Palars 
eſt un Lieu de Refuge. It is a ſafe Retuge, 
c'eſt un Refuge aſſeure. 
This is my Place of Refuge, c'eft xs 197 
Aſyle. 
The Lord is my Refuge and my Redeemer, 
le Seigneur eſt mon Refuge © mon Labera- 
fear, 
That's the laſt Refuge of thofe of your 
Party, vos/a le dermier Retranc (cd. 
l@ dernier Refugg ) de ceux de votre Parts. 
Or thus. As, he is fled to me for Refuge, 
o| reſt refugie aupres de mos, : 
Refulgericy ; or brightneſs , brillant , eclar, 
ſplendeur. : : 
The refulgency of precious Stones, le bril- 
lant ( Peclat ) des Pierreries. 
Refulgent, bright, or glittering , &14Vant, 
eclatant, | | 
As, a refulgent Light, une Lueur brillante. 
to Retund, .or pay back, rembourſer, rendre, 
reſtituer? . 
He was fain to refund what he had ill got- 
ten, :/ fut oblige de rendre ce quul avois 
mal acqum. . ' 
Refuſal, or denial, Refus. 
A haiſh Refuſal, un cruel Refus. 
Or thus. As, he met with a harſh Refuſal, 
ul a ete cruellement rebute. 
To have a refuſal of a Thing, avoir Ia /i- 
berte d'accepter on de refuſer une Choſe. 
I will let him have the Refuſal of it, je lu; 
en feras 'Offre, & ce ſera 4 lui 4 /e de- 
terminer, ; 
Refuſe, or out-caſt, Rebur, Choſe dent on ne 
veut Frne, Choſe qu'on mepriſe comme cant 
peu conſiderable. 
To be the Refuſe of all, to be an Out-caſt, 
tre le Rebut d2 tows. 
He is the Refuſe ( or Out-caſt ) of the 
whole Town, / c/t ls Rebut de tonte la 


Proverb, un Proverbe 


Ville. 


to Refuſe, or deny, refuſer. 


Rafraichiſ- | 


He refuſed to teil his Opinion of if 

pag yn pinion, z{ ref ;f.; 

The Soultiers refufeq to Go their Dat y* /-; 

So/dats refuſoient. dc y ba lerirs Fruictions. 

Never retuls a good Offer, {( Prov. ) nr: | 

refuſe jfamars une Offre avantazenſs. 

Or thus. As, [ will refufe no Pains, sl »/'y ; 

font de Peine que je ne veuille bien prondre. 
Refuſed, refuſe, 

Or thas. A Thing not to be refuſed, une 

Choſe qui weſt pas de refus. 

To be refuſe, or denied, efſnyer 191 Refus. 
Retuſing, refius, ou Puftion de refuſer. 


—— Confutation, 
to Retfute to Contute, * 
: S - 6/5<x 
Refuted \ mn Contutec, 
Refuting _ Contuting. 


Regal, or Royal, Roya/, 
As, the Regal Power, le Ponvoir Royal. 
Or thus. As, the Regal Fiſhes, as Whales 
and Sturgeons, to which ſome atld Por- 
poiſes, les grands Poiſſons, comme la Balenc, 
FEtourgeon, O le Marſouin. 
87* The King, by his Pyerogative, hath 
every Whale caft on Shore in all Places 
within this Realm, unleſs granted to Sub- 
jects by ſpecial Words. The King himſeli 
has the Head and Body, and the Queen the 
Tail, to make Whale-bones far her Rbyal 
Veltments, 

Regal, or Regalio, a ſplendid Intertainment, 
Regal, bonne Chere. - 
= _ a great Regal, faire un grand 

epal. 

to Regal, or treat nobly, regalcr, faire bonne 
Chere, traiter magnifiquement. 
As, to regal a Friend, regaler un Ami. 
He has regalled us nobly, :/ nous a fort bicn 
regalex, 11 nous a traitey magnifiquement. | 

Regale, the French King's Prerogative in diſ- | 
poſing of great Benefices, /a Regale. 
The Bufinels of, the Regale, wherein the 
French King lately claſhed with the Pope, 
is now laid aſleep, U Aﬀfaire de la Regale, 
qus alloit. faire une Breche entre le Ros de 
France & le Pape, eſt preſentement aſſoupie. , 

Royalties, | 


> y Regal. 


Regilled, (from the Verb to Regal ) repals. 
Regard, egard, on «conſideration ; reſerve, re- 
tenue, ou circonſpettion, 
As, to have a regard to a Thing, avorr 
egard 2 queque Choſe. 
Have a regard to my Credit above any 
Thing, ayex egard fur toutes Choſes 4 ma 
Reputation, > 
In regard of, eu egard 4. In this regard, 
a cet egard.s« 
She had tayourable regards towards him, 
elle avoit des egards (elle avoit de la conſi- 
_— ) pour lus, elle le regardoit de bon 
11 
So great Regard there was, amongſt the 
Ancients in making of War, /es Anciens 
uſorent de fi prande Reſerve lors qu'ils vou- 
lotent declarer la Guerre. 
Or thus. As, you may do it, both in re- 
gard of the Time of the Year, and in re- 
gard of your Health, vous pouvez le faire, 
ſort que vous conſiderieq le Tems de | Anne, 
ou Petat de votre Sante. 
to Regard, or confider, conſiderer, avorr 
egard. 
They regard not what they ſpeak, ils ne 
conſiderent pas ( ou, 3s ne ſongent pas a ) oe 
gu'ils diſent. 
You ought to regard his Merit, vous d:vey 
avoir ezard a ſon Merite, , 
Or thus. As, he does not regard (or value) 
what any man ſays of him, s/ ne /e mee 
pas en pemne de ce qu'on dit de lt, 
Regardant ( a Ferm of Heraldry ) ſignifics a 
Beaſt painted Jooking back at one. | 
Anciently there was a Villain regardant, 
who was allo called Regardant to the) 
Mannor , becauſe he had the Charge to 
do all baſe Services within the ſame, and 
to (ee it freed of all Things that might | 
annoy it. 
Regarded , confidere, Ec. according to the 
Verb. . 


Regalia 
Regalio 
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— 
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Regarder, } 
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Regarder, an Officer of the Foreſt appointed | 
to make the Regard of- the Forett , and 
to ſuperviſe all other Officers, Officzer qu 
a [Inſpeftion en chef d'une Fore, 

Regarding , 
egard. 

Regardleſs, qui 1a point d'egard, ou de con- 
fideration, qui n'a aucun egard. 

Or thus. As, they are fo regardleſs of 
their Lives, ils ſont fi prodigues de leurs 
Vies, ou ls font fi peu de cas de leurs Vies. 

Regenerate, or new-born, regenere. 

A regenerate Man, un Homme regenere, un 
Regencre. | 

to Regenerate ,, regenerer , faire renaitre en 
Feſws Chriſt, 

Regenerated, regenere. 

He that will be ſaved muſt be regenera- 
ted, pour &tre ſauve il faut Cre rege- 
Nere.. | 

Regeneration, a new and ſpiritual Birth, 
Regeneration, Renaiſſance en Jeſus Chriſt. 
Thoſe are the Fruits of a true Regene- 
tion, ce ſont 1a les Fruits d'une vrase Rege- 
neration. 

Regency, R-gerce. 

Regency 1s the Government of a Kingdom 
by one Subject or more during the King's 
Minority, or under a King incapable of 
Reigning, on appelle Regence le Gouverne- 
ment © P Admmiſtration d'un Royanme 
par un. Sujet pendant la Minorite du Rot, 
' ou ſous un Roz incapable de regner. 

The Regency of Queen Catharine de Me- 
dicis, /a Rrgence de la Reme Catherine de 
Meaics. 

Regent, Regent. 

Regent 1s He that governs a KingJgom du- 
ring the King's Minoiity, or under a King 
incapable of Reigning, Regent eſt Celus quz 
gouverne ſouverainement durant la Mino- 
rote du Roi, 04 ſous un Roi incapable de 
regner- 


A Queen Regen 


t, une Reme Regente. 


Regicide , one that is guilty of the King's 


Murder, un Reg:cide, ou Meurtrier du Rot, 
Celui qui eft coupable de ſa Mort , qui [a 
fait mourar , ou qui a trempe dans ſa 
Mort. 
The Regicides were put to Death, les Re- 
gicides ficrent mis a mort. 
Repicide , the murdering of a King, or 
putting him to Death, Regicide, le Crime 
de menre 4 mort un Ros. 
A Reyicide is not to be forgiven, /e Regi- 
cide ne fe pardonne point. | 
Regiment, Regtment, certain Nombre de Com- 
pagniesz Gouverntment, Conduite, 
A Regiment of Horſe, or Foot, un Regiment 
de Cavalerie, ou d Infanterie. 
1F- A Regiment of Souldiers is the proper 
Command of a Colonel. If it be of Horſe, 
it commonly conſfilts of five, fix, ſeven, or 
eight Troops. It of Foot, it uſually hath 
eight, nine, ten, eleven, or twelve Com- 
panies. | _ 
To raiſe a Regiment, lever (metter ſur pic) 
un Regiment. | 
To have a ſtanding Regiment, avorr un 
R-giment entretenu, 
The Regiment / or Government ) of the 
Church, lc Gouvernement de /* Egliſe. 
Region, Rez7on, Contree, Pars; Region, Eten- 
due de I Air ; Region, Situation. 
As, there's no ſuch Thing to be ſeen in 
the Northefi\ Regions, 072 ne void rien de 
rel dans les Regions du Norte. 
The three Regions of the Air, viz. the 
upper, middle, and lower Region, /es tro: 
Regions de I Air, ſavoir Haute, miyenne, & 
baſſe. 
- The Region ( or Seat } of the Heart, /a 
Region (ou 1a Situation) du Cer. 
Regifter, Regtere, Livre qus content 1a forme 
des Explcits de Fuſtice; Regitre, Livre cn 
ſont enregitrex les Aftes publics 3 Greffe, 
Bureau ot lon garde © o! Ion expedie plu- 
fieurs Attes de Tuſtice 5 Greffier , Officier 
qu garde les Attes de Fuſtice cz Luvre de 
Pararſſe on lon ecrat les Batemes, les Ma- 
rages. © les Sepultures, avec la Date du 
Four © de Þ Annee, & les Noms 'des Per- 
ſormes ; Revitre, (en Termes d'Improamenr ) 
la rencontre des Lignes © des Pages egale- 


attion 'de confiderer , ou d'avorr | 


ment plicees 3 Signet , ou Tourne-feuillet, 
petit Ruban ou autre Choſe quien met dans 
les Livres pour ſervir de Marques &© aider 
a tourner le fenillet. 
To enter a Thing into the Regiſter, enre- 
gitrer queque Choſe. 
to Regiſter, or record, enregitrer. | 
Or: thus. As, to regiſter a Thing in his 
Memory, graver ( imprimer) queque Choſe | 
dans ſa Memoire.  ' | 
Regittred , enregitre, Cc. according to the 
Verb. 
Regiſtring, ſation denregitrer, c. as in the 
Verb. P' 
to Regorge, or caft up, regorger, vomir. 
As, he regorged all that he had eaten, 2/ 
vomit tout ce qu'il avoit mange. 
Re-granted, accord# de nouveau. ; 
Regrater , or Regrator , a Vamper of old 
Clothes, wn Fripier, qus raccommode de, 
vieux Habits pour les revendre 4 bon profit. 
&F Anciently a Regrater was taken, in 
the Law-Senſe , for one that bought by 
the great, and fold by retail. But now it 
ſignifies him that buys and ſells any Wares 
or Victuals in the ſame Market or Fair, 
or within five Miles thereof, In which 
Senſe partly the French ufe their Word 
Regeratier, from whence the Eu 


' 


ducted. 
Regreſs, retour. 
Or thus, As, to have free egreſs and re- 


grels, avoir libre euree © ſortie, avoir le 
paſſage libre. 

Regret, or gri 
far. 


ef, regret , chaprin » deplas- 


— 


As, to do a Thing with regret, faire une 
Choſe 4 regret, 4 contreceur, ou avec cha- 
grim. 

Regretted, or lamented, regreete, lamere. 
He is very much regretted , z/ eft fore re- 
grette, . 

Regular, regulier, fait dans les formes, ou ſe- 
lon les Regles de P Art ; regulier, egal 3 re- 
gulier , qua wit ſelon les Regles & Canons de 
{ Egliſe. X 
As, a regular Building , un Bitiment re- 
gulier. A regular Fortification , une For- 
tification regulzere. 

A regular Motion, a7 Mouvement regu- 
lier. 
To do a Thing in a regular Way , faire 
les Choſes dans les formes. 
A regular Canon, un Chanoine regulzer, 
Or thus. As, to live a regular Life , vs- 
ore regulicrement, vivre dans POrdre & dans 
la Retenue. . 
The regular Clergy , or the Regulars , /e 
Moines, les Religieux, C les Chanoines Re- 
ulsers. 2 6 
FF Eccleſiaſtical Perſons are either Regu- 
lar, or Secular. The firſt are ſuch as lead 
a Monaſtick Life ; as Abbots , Priors , 
Monks, Friars, &c. who live under ſome 
certain Rule, and ought always to be un- 
der ſome Rule of Obedience. The Secular 
are thoſe whoſe ordinary Converſation 12 
among thoſe of the World, who profels 
to take upon them the Cure of Souls , 
and live not under atiy Rule of Reli- 
gious Orders; Such are Biſhops, Pariſh- 
Prieſts, &c. | 

Regularity, ftrict Order, or Conformity to 
the Rules, Regrlarite. 

There is no Regularity in that Building, 
il n'y a nulle Regularite dans ce Bati- 
ment. ; 

To do Things with the utmoſt regula- 
rity, fare les Choſes dans la derniere re- 
gularite, 

Regularly, according to Rule, regulierement, 
ſelon les Regles, reglement. 

To fortific a Place regularly , fortifter une 
Place regulserement. 

That cannot be regularly done, cela ne ſe 
peut pas faire regulierement. 

He ſtndies regu)arly five or fix hours 
every Day, « etudre reglement tous les Fours 
cing ou ſix heures. 

to Regulaic, repler , ordonner 3 regler, diſci- 

flier ; regler, fixer. 

As, to regulate ( or to frame) his Life by 


gliſh is de-|, b 
| Rehearſing, /attion de reciter, de conter, ou def 


— 


To regulate the Time to cvme by the 
z ime paſt, regler Avenir ſur le Paſſe 
To regulate ( or diſcipline.) Troops, re- 
gler (diſcipliner) des Troupes. 
To regulate his Expences, rezler ſz D-penſc\ 
Regulated , regic, &c. according to the 
Verb. 
Regulating , /azon de repler, Ec. as in the 
Verb. 
Regulation, Reg/ement. 
There nceds to be a Regulation, ;/ eſt ne- 
ceſſaire que Von faſſe un Reglement. 
Regulus, Regu/e. 
AS, Regulus Antimonii , Regale d Anti- 
moine. 
C'eſt la partie la plus pure 3 la plus com- 
patte de Þ Antimoine, qui tombe au fond du 
Cornet ou d'un autre Vaiſſeau, © qui ſert 
dans diverſcs Maladies. 
Rehearſal, or relation, ' Recit, Relation. 
To. make a long Rehearſal of a Thing, 
faire un long Reat d'une Choſe. 
to Rehearſe, tell, or relate, recirer , contey. 
raconter. 
As, to'rehearſe a Story, reciter (conter, 
raconter ) une Hiſtore. | 
Rehearſed, recite, conte, raconte. 
Rehearſer, Celus quz recite, qui conte , ou qus 
raconte. 


raconter. 

to Reject, or ſlight, rejetter, mepriſer. 
As, to reject ones Advice, rejetter (mepri- 
ſer) I Avs de quecun. 

They reject all mariner of Churech-Ceremo- 
nies, z/s rejettent toutes les Ceremonies de 

. FEglife. | 

RejeCtable, or to be rejected, qu'on doit re- 
getter. 
This is not a Thing rejeCtable, ce n'eſt pas 
une Choſe qu'on doree rejetter. 

Rejected, or ſlighted, rejerte, mepriſe. 
A Thing not to be rejected, une Cheſe que 
Fon ne doit pas rejetter, . 


ou de mepriſer. 
Rejection, as Rejecting. 
Since the Rejection of the Pope , depus 
qu'on a rejette le Pape, deputs le Tems qu'on 
a ſecou? ſon Forg. 
Reign, Regne. | 
As, a ſhort, or a long Reign, wn Regne 
court , ou long. An happy , or unhappy 
Reign, wn Regne beureux , ou malhbeu- 
YEUX. | 
During his Reign there was no War , du- 
rant ſon Regne il n'y eut point de Guerre. 
He died in the Reign of James I, s/ mourut 
fous le Regne de Faques I. 
to Reign, regner, gouverner en qualite de Roi; 
regner, predominer, avoir un ſouverain vou- 
voIrr. 
He reigned all over Afia, z/ a repne ſur 
toute P Afie. He reigned very happily , s/ 
a regne heurcuſement. 
Her Beauty reigneth in my Heart, ſa Beau- 
te reone dans mon Ceur. 
Keep from that Place where Malice reigns, 
and Vertue is run down, eloigne tos dun 
Lieu ou la Malice regne , & la Vertu ſuc- 
combe. 
Reigning, Paftion de regner.. 
Reigning, ( Ad). ) regnane. 
As, a reigning ( or predominant ) Vice, un 
Vice regnant. 
to Reimbark, or take Shipping again, /s rem- 
barquer, s ambarquer de nouveau. 
Aſſoon as the Wind turned, we reimbar- 
ked, des que le Vent eut change, nous nous 
rembarquames. 
Reimbarked, or Reimbarkt, rembarque. 
Reimbarking, or Reimbarkment, Rembargue- 
ment, [ation de ſe rembarquer. 
to Re-imburie, or pay back again, rembour- 
ſer , redonner a quecun les Frazs qu'il a 
faits. 
He will find a way to reimburſe himſelf, 
il trouvera bien ls moyen de ſe rembourſer. 
Re-imburſed, renbour/e. ; 
I am not yet re-imburſed, je ne ſus pas 
encore rembourſe. 


that of great Mren, regler ja Vie fer celle 
des arands Hommes. 


| 


Re-imburſcment, Rembourſement. 

To make a Re-imburſement, faere wm Rem- | 
bourſement, : ; | 
Rein, 
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Rejecting , or lighting , Pa#ion de rejetter,f - 
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de [a branche de la Bride. 

As, the Reins of a Bridle, les Renes de {a 
Bride. 

To hold the Reins even, tenir les Renes 
egales. 


Or thus, in a figurative Senſe. to 


As, 


to fit at the Helm, cr to reign, cenzr /es 

Renes de Empire, regner. y 

When Trajan held the Reins of the Em- 

pire, lors que Trajan tenort les Reines de 

ire. 

I could inlarge upon that Subject , an 

give the reins to my Diſcourſe , Fe pour- 

row metendre ſur le Sujet , © donner car- 

riere a mon Diſcours. 

The Reins, or Kidneys, les Reins. 

The running of the Reins, otherwiſe cal- 

led the Gonorrhea, [la Gonorrbee, Perte de 

Semence qui ſe fait involont airement. 
Rein-Deer. See Rain-Deer. 

| to Re-inforce, or ſtrengthen, renforcer, rendre 

Plus fort. : 

As, to re-inforce the Garriſon, renforcer 

la Garniſon. 

Re-inforced, or ſtrengthened, renforce. 

Re-inforcement, or Recruit, 72 Renfort , un 

Secours. : 

To ſend a Re-inforcement, ervoyer un Ren- 

ore. L 

< "MY [ation de renforcer. 

to Re-ingratiate. As , to re-ingratiate him- 


ſes bonnes graces, ſe remettre bien avec lus. 
He did what he could to re-ingratiate 
himſelf, s/ fie tout ce qu'il put pour renerer 
ex grace. ; 
Reins. See Rein. 

to Re-inftate, or reſtore, retablir, remertre. 
As, to re-inſtate one in his Office, to re- 
ſtore him to at ,+,retablir quecun dans ſa 
Charge. -* 

Re-inſtated, or reſtored, retabli, remy. 
Before he could be re-inftated, avant qu'il 
put Ferre retabli. 

Re-inſtating, Retabl:ſſement, ou [attion de 
retablir. 


to nies þ "i ce to Readjourn. 
{Rejourned Readjourned, 
Oo 


to RejoyceF rejouir, donner de la Foie 3 ſe re- 
Joutr, avoir de la Foie, Erre bien asſe. 

As, that rejoyces me, cela me -rejouit. 
The approaches of the Sun rcjoyce the 


Terre. . 
To rejoyce at another Man's Misfortune, 
fe rejourr du Mal d'autrui, He rejoyces, 
when all the World mourns, zl ſe reourt, 
[trs que tour le Monde pleure. 
For my part, I rejoyce at ( or, I am plad 
of ) your Happineſs, pour mo: , je me re- 
jours de votre Bonheur. 
Rejoyce, O Young man in thy Youth, but. 
know that God will bring thee into Judg- 
ment, (Eccles. 11. 9.) Rejour tor, Feune 
homme , dans ta Feuneſſe , mar ſache que 
Dieu te fera venir en Fugement. 
Rejoyced, rejour, tout rejovt, qu a de la Foe. 
I am rejoyced at it, or I am very glad of 
5 , Jen ſur tout rejout, jen ai bien de la 
oe. 
Rejoycing, Rejourſſarice. 
- ppblick Rejoycing , ure Rejourſſance pu- 
!que. R * . 
A Rejoycing which ends in Quarrels, «ne 
Rejourſſance qui ſe termine en Qrerelles, 
Rejoycing, { Ad). ) reporurſſant, agreable, joy- 
enx, qus rejoutt. 
As, a rejoycing News , une apreable ( ou 
Joyeriſe ) Nouvelle. 
to Rejoyn, refomndre ; fournir ſes Dupliques. 
Rejoynder, Dupliques , Ecriturcs contre les 
Repl:qries du Demandaeur. 
15 Rejoynder figmfies an Anſwer, or Ex- 
ception, to a Replication. For fir{t the 
Defendant puts in an Anſwer to the Plain- 
tiff 5 Bill, which is ſometimes called an Ex- 
ccoption. The Plaintiff's Aniwer to that i; 
termed a Replication ; and the Deten- 
dant's to that, a Rejoynder, eſpecially .in 
Chance: y, The Civiiians call it Duplicatis. 


_—— es et 


Rein, x#nes long bout de Cuir attache au bas 


hold the Reins of the Empire, the ſame as. 


+ 
ſelf with one, to get into his favonr again, ' to Relate, renter, rapporter, raconter; ſe rap- 
regagner amitie de quecun , rentrer dans | 


| Earth, les approches du Soleil rejourſſent la [ 


Reiſters, Reirres. 

Reiſters were the German Horſe, that came 

into France during the Regency of Queen 

Catharine de Medicis, /es Reitres etoient 

des Cavaliers Allemans, qui vinrent en France 

durant la Regence de Catherine de Medic. 
to Reiterate, or repeat, rezterer, reperer. 

As, to reiterate a Vow, retterer un Veu. 
Reiterated, or repeated, retere, repete. 
Reiteration, or repetition , rexeraruon, ou Te- 

petition. 
fto Reke, ſe ſoucter. 

As, I reke not ſuch a Thing, I care not 

for it, je ne me ſoucte point de cela. 
Relapſe, un Relaps; rechute, repriſe de Ma- 

ladie; rechute, retour dans la meme Faute, 
ou a la meme Paſſion. 

A Relapſe is one that is relapſed into his ab- 

jured Herely, un Relaps eſt un Heretzque qui 

apres avoir abjure ſon Herefie y retombe. 

Relapſes in point of Diſeaſcs are very dan- 

gerous, les Rechutes en matiere de Maladies 

ſont fort dangereuſes. 

To confeſs his Relapſes, confefſer ſes Re- 

chutes. 
to Relapſe, or fall fick again, reromber ma- 

lads, avoir une rechute. 

To relapſe into the ſame Fault, retomber 


dans la meme Fante. 

Relapſed, retombe malade ; retombs dans la 
meme Faute. 

Relapfing, Fation de retomber, Cc. as in the 
Verb. 


porter, avoir du rapport. 

As, torelate a Story, reciter une Hiſtoire. 

This relates to that, cecs ſe rapporee a cela, 
Related , recite , rapporte , raconte ; parent , 


allie. 
This Story being related, ayant raconte cette | 
Hiſtorre. 
I am related to him, c'eff 920m Parent, nous 
ſommes Parens, now ſommes alliex. 
Relater. See Relator. | 
Relating, [a&ion de reciter,&9c. as in the Verb 
to Relate. 
Relation , rapport , relation, recit 5 rapport , 
egard ; Parent, Parente. 
To make ( or give) arelation of a Thing, 


faire le rapport d'une Choſe. 


A Relation of an Embaſly, /a Relation d'une 
Ambaſſade. A faithfull Relation, une Re- 
lation fidelle. 

T love nothing but with a relation to her, 
je naime rien que par rapport a elle. 

In relation to that, par rapport a cela. 

He is my near Relation, z/ eſt on proche 
Parent. She is my beſt Relation, c'e/# /a 
meilleure Parente que j'ate. 

Unnatura? Relations, that love none but 
themſelves, that have no love or confide- 


ration for ſuch as are nearly related” to | 


them , des Parens denaturcy , qus n aiment 
. WF 7 o, 

qu'eux memes, qui n'ont aucune amitie ou 

confideration pour ceux qui leur ſont athez. 


Relented, ralenti,(9c. according to the Verb. 


As proud and ſupercilious as my Relations 
are, the ſame Bloud runs in our Veins, and 
all the Difference I know is, that my Bloud 
is ſound, theirs is corrupted with Pride and 
Luxury, queque fiers & ſuperbes que ſoent 
mes Parens, le meme Sang coule dans nos 
Veines, & toute la Difference qu'il y a, Ceſt 
que le mien eſt bien conditsonne, au lien que 
POrgueil & le Luxe ont corrompu le leur. 
We have a great many Relations, but few 
Friends, now 4vons quantite de Parens, man 
pen d' Amis, 
Or thus. As, by Relation, 4 ce gu'on dit, | 
It is (o by Relation, on dit que cela eſt. 
Relative, Relatif, gni a du rapport. 
As, a Pronoun Relative, un Pronom Re- 
latif. 
A Rclative, ( Subſtantive)y uſed ) #n Re- 
latif. 
The Relative agrees in Gender with its An- 
tecedent, /e Relatsf $'accorde en Genre avec 
ſen Antecedent. ; 
Relatively, or in relation, Par rapport. 
As, this was ſpoken relatively to another 
Thing, cec: fur dit par rappore 4 une autre 
Choſe. | 
Relator, he that relates a Thing, Celus q11z fare 
la Relation d'une Choſe , Þ Auteur de la Rc- 


Relenting, ralentiſſement, Vattion de ſe ralen- 


Relick, ſome part or other of a Saints Bo- 


lattcn. 


Thefe are the Relator's own Words, ce {6:14 
les propres Termes de U Auteur de la Relation. 
to Relax, re/acher, donmer de Petendue; rel.;- 
cher, ceder ; relacher, moderer; | 
The Subſtance of Broths relaxes the Mem. 
branes, la Subſtance des Bouillons rel.iche 
les Membranes. 
He is reſolved not to relax any Thing , /]- 
eſt reſolu de ne rien relicher. 

To relax his Government, moderer ſon 
Gouvernement, ſe relacher de ſa Severitc. 
Relaxation, reſpit, or breathing time , 7e/2- 

che, repos, ou recreation. 

We are allowed no Relexation, on ne nous 
donne aucun reliche. 

Or thus. As, to give now and then ſome 
relaxation to his Mind, ſe relicher queque- 
fos Eſprit. 

Relaxed, re/ache,Ec. according to the Verh. 

Relaxing , ation de relacher, Cc. as in the 
Verb. X F 

Relay, Reldis, Chiens qu'on tient en de cer- 
tains Lieux dans la Refuite des Beres qu'on, 
court pour les donner quand la Bete paſſe. 

Releaſe, Decharge, Ecrit par lequel on decharge 
yu_ dune Afﬀaire ou il eſt oblige 3 Li- 

erte, Elargiſſement. | 

To give one a Releaſe, donner une Decharge 
A qQuecnn. 

The Releaſe of Priſoners, /Elargiſſement 
(la Liberte) des Priſonniers. 

to Releaſe, relacher , elargir , laiſſer aller , 
donner la liberte ; decharger, exenter. 
As, to releaſe a Prifoner , relacher ( elar- 
gir)) un Priſonnier, le laiſſer aller, lus don- 
ner ſa liberte. 

To releaſe one of the Oath of fidelity, de- 
charger quecun du Serment de fidelite, 

Releaſed, relache,C&c. according to the Verh. 

Releaſement, As, Orders are come for the 
Releaſcment of Ships, les Ortires ſont venus 
pour laiſſer partir les Navrres. 

Releafing, afon de relicher, 3c. as in the 
Verb to Releaſe. 

to Relegate , or baniſh, releguer, exiler, ban- 
nr. 

Relegated, or baniſhed, re/eguc, exile, banns. 

| He was relegated to ſuch a Place, l fut 
relegue dans un tel Endrowe. 

Relegation, a Baniſhment for a Time only, 
Banniſſement ( pour queque Tems ſeule- 
ment, ) 

to Relent, ſuer; ſe fondre 3 ſe ralentir, ſe dimi- 
nuer ; ſe repentir, eere fache, ou marr. 

As, the Marble relents, /e Marbre ſue. 

The Ice relents, /a Glace ſe fond, ou com- 
mence a ſe fondre. 

The Heat felents, or grows leſs, /a Chaleuy 
ſe ralentit, ou ſe diminue. 

He relented at his Crime, s/ ſe repentie de 
ſon Crime. C 

He relented very much in that Buſineſs, 
he was concerned that he had done it, z/ 
etoit fort fache de avoir fait. - 


tir, £5c. as in the Verb. 


dy, Relique , qu@que Partie du Corps Þun 
Sant. _ 

As, the holy Relicks, les ſaintes Reliques. 
To kiſs the Relicks, baiſer les Reliques. 
To have a Veneratijon for Relicks, avory de 
la Veneration pour les Relsques. 

They are great Wot ſhippers of Relicks, ce 
font de grands Adorateurs de Reliques. 

And thus, figuratively. As, he keeps that 
like a Relick , that is, like a precious 
Thing , ul garde cela comme des Reliques, 
cd. comme une Choſe precicuſe. 

Arrian has ſaved us the Relicks of Epictetus 
his Philoſophy, Arr:an nous a ſauve les Re- 
liques de la Philoſophie d'Epittere. 

The Shrine, wherein the Relicks are kept, 
un Reliqaire, une Boite ou lon met des Re- 
liques. 

Relick, or Widow, ne Veuve. 

She is ſuch a ones Relict, ele eft la Veinve 
Tun tel. 

to Relic. Sec to Rely. 

Relict, foulagement, addouciſſement 3 Renfort, 
Secours, Recours; Reſte ds ce quon 4 Give 
v1 ſur Tabie, | Relief, CEndrowt wu le Licvre 
va paitre ſur le Soir. 

If 1d! 
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I find no manner of relief, je ne repos arr | 
cun foulaggement. 

To put Relief into a Town, rexforcer 17 
Garniſon, y envoyer du R:nfort, (:courir la 
Place. 

Relief is alſo a Law-Word, ſignifying a 
certain Sum of Muny which the Tenant, 
being at full Age at the Death of his An- 
ceſtors, pays to his Lo: d at his Entrance. 
And it is called Relicf, becauſe the Te- 
nant, by Payment thereof, relieves and 
( as it were) raiſes up again his Lands 
after they were faln down into his Su- 
periour's hands, by reaſon of Wardlhip. 


to Relieve, ſoulager, ſecourir, aſſiſter, ſubve- 


nir ; relever, aller prendre 1a place de ceux 
ui ſont en garde. - 

ok muſt relieve me, or help me, #/ faut 

que vous me ſoulagiex. ; 

To relieve ( or fuccour ) a Place, ſccourir 

une Place. 

To relieve (help, or affiſt ) one in his 

Troubles, ſecourir { aſſiſter ) quecun dans 
a Myiſ:re. 

Fo _ one in his Neceſſities, ſubvenir 

a la Neceſſite de quecun. 

To relieve the Gard, relever la Garde. To 

relieve a Centry, re/ever une Sentinefe. 


Relieved, ſoulage, Ec. accordinz to the 


Verb. 


Reliever, Celus (ou Celle ) qus ſoulage, &c. 


according to the Verb. 


Relieving, /afon de ſoulager, ©c: as in the 


Verb. 


Relievo, an imboſſed Stone-work , Relicf, 


Or94ge de Stulpture ou de Magonnerie re- 


leve en boſſe. 
Alto and baſſo Relievo, baue £5 bas Re- 


lief. 


Religion, Religion, Culte envers De, 


As, the Chriſtian, the Jewiſh, the Maho- 
metan, and Heatheniſh Religion, /a Re!s- 
gion Chretenne , Fuive, Mabometane , © 
Payenne, 

The Proteſtant, the Roman Catholick , 
and the Greek Religion, /a Religion Pro- 
teſtante, la Romaine, & la Grecque. 

I hate a Religion that loves to ſwim in 
Bloud, je derefte une Religion ſanguinatre, 
J abhorre «une Religion qus eſt toujours al- 
reree du Sang bumain. 

The Proteftant Religion is otherwiſe cal- 
led the Reformed Religion, /a Relsgion 
Proteſtante s appelle autrement la Religion 
Reformce. 

Religion with ſome Men is but a matter 
of taſhion, many are of Agrippa's Reli- 
gion, almoſt Chriſtians, and ſuch Men 
ſhall be ſaved as they do believe, almoſt, 
il y a de certaines Gens qui nont de Reli- 
gion que par formalite, ul y en a plyfieurs 
qus os de la Religion d' Agrippa, preſque 
Chretient, © qui ne ſeront ſauvex qua 
proportion de cette Creance. 

The Religion ( or fſacredneſs ) of Oaths, 
la religion du Serment. 


Religioniſt, One that profeſſes a Religion, 


Celui (ou Celle ) qui fait profeſſion de que- 
q.1e Religion. 


Religious, de Religion; de pete, ou de devo- 


tion ; religieux, preux, q!s crane Dieu. 
As, religious Dcbates, des Controverſes de 
Religion. . | : 
Religious Excrciſes, des Exercices de Pie- 
te,. ou de Devotin. 

A very religious Perſon, une Perſonne tout 
a fait religier ſe. | 
Or thus. As, Religious Houſes, des Mas- 
ſons conſacrees a des Uſages pieutx (comme 
ſont les Egliſes , les Convens, & les Hop- 
FAUX. 

Cf By Religious Houſes are meant ſuch 
Hovſes as are ſet apart for pious Uſes as 
'Monaſteries; Churches, Hoſpitals, and al) 
other Places where Charity is extended to 
the Relief of the Poor, and Orphans, 
or for the Uſe or Exerciſe of Religion. 

A religious Habit, Habit de Rel1g1on, Ve- 
ture. A religious Order, Ordre relipienx, 
Religion. 

To be admitted info a religious Order, 
ertrer en Religion. 


A Religious, or Monk, #7 Moine, un &+| 


lig JEUX. 


| 


He is a Religious of the: Franciſcan Order, \ 


Ceft un Religieux de FOrdre de S, Fran- 
F0ts. 

Religiouſly, or piouſly, religrenſ*ment, prenſe- 

mneut, d'une maniere relyotenſe. : ; 

As, to live religiouſly, wore religicnfe- 
ment, 
He religionſly performs all the Duties of 
a good Chriſtian, u/ Yacquitte religieriſe- 
ment de row les Devoirs &'un bon Chre- 
tien. 

Religionſneſfs, or podlineſs, picre, 

* His Religiouſneſs is unparallelled, {a Pretc 
eſt ſans exemple. 

to Relinquiſh, or forſake, ceder, quiteer , 
abandeonner. 

As, to relinquiſh his Right , ceder ſon 
Drozt. 

Relinquiſhed, or forſaken, cede, quitte, aban- 
donne. 

Relinquiſhinp, or fotſaking , ation de ceder, 
quitter, abandonner. 

Reliquary, a Shrine ( or Coffin ) wherein Re- 
licks are kept, uw Reliquaire, une Boite 

. 04 Von met les Reliques. 

Reliquator, he that is behind hand in Pay- 
ment, or in Arrear, Reliquataire, 4 qui il 
relte encore queque Choſe 4 payer. 

Reliques. Sec Relicks. 

Reliſh, or taſft, go. 

To have ( or to be of 
aver bon poilt, 

This Meat has no reliſh at all, cerreViande 
na aucun git, 

This will give it a good reliſh, cecs lus 
donnera bon gout: | 

to Relith, donner bon goiit; avoir bon: gout ; 
trouver bon, agreer , approuver ; @tre ap- 
prouve, tre agreable. 

This will reliſh it, cecs [us donners4 bon 
gout, 

It reliſhes very well to my Palate, do but 
taſt it; z{ @ fore bon goue ( je le trouve fort 
a mon gout ) goutex en ſeulement. 

I don't reliſh it at all, je ze /e trouve point 
bon,je ne Papprouue point du tout. 

Theſe Words don't reliſh well, ces Paroles 
ne ſont point apreables, 

Reliſhable. As, to make a Thing reliſhable, 
to make it reliſh well, donner bon goilt 4 
une Choſe, 

Reliſhed. As, well reliſhed, qui a bon 
gout, 

That won't be well reliſhed, or liked of, 
on 1 approuvera point cela. 

Reliſhing, ation de donner bon gout ; appro- 
bation, vu Fafion d'approuver. 

ReluCtancy , or averſeneſs, repugnance , con- 
trainte, violence. | 
As, to do a Thing with reluCtancy, faire 
une Ch:ſe avec repugnance, par contrainte , 
Ou A Contrecenr, ſe fore violence, faire v1o- 
lence 4 ſoi meme. | 
I can't diſguiſe my Thoughts without 
ſome reluCtancy, j'as de la repugnance 4 
degusſer mes Penſees, 


to Reply, /e repoſer, ſe fier, Saſſeurer, faire 
fond. 


- I know not whether I ſhould rely upon 
him, je ne ſas fi je dois me repoſer ( fi je 
doys conter, ou faire fond ) ſur [ut. 

I won't rely upon you, je ne veux pas ime 
fier a vows, ou me repoſer ſur vous. 

To rely upon ones Promiſes, ſe fier aux 
Promeſſes de quecun; » faire fond, conter la 
deſſus. J 

You ought not to rely upon that, votts ne 
devex pas faire fond ( vous ne devex pas 
coneer ) 1a defſus. 

Rely'd upon, ſur quz ( ſur quos } Fon ſe ve- 

poſe, (3c, according to the Verb, 
He is not a Man to be rely'd upon, ce neſt 
pas un H:mme ſur qui Um paſſe ſe repoſer. 
ou faire fond, ce wejt pas un Homme 4a qui 
[on puiſſe ſe frer. | 

a Relying upon, [afion de ſe rep>ſer, Oc. as 
in.the Verb to Rely. 

to Remain, reſter , ere de reſte 5 demeurer, 
7 reffev. .. 

As, ſee What remains, voyes ce qus refte. 
There remains nothing, z{ xe reſte rien. 

There remains no Senſe at all in a dead 
Body, 34 ne reſte plus aucun Sentiment dans 


le Corps apres la Mort. 


) a good reliſh, 


| 


- 


To remain ( 
feul 
Whar remains but fer ni to thark You 2 
ue refte-t-il finon gue je vous remercie ? 


o+ be left ) alone, roſter 


, j 4 
Gather up the Fragments that remain, that 


nothing be lott, (John6. 12.) amaſſcz les 
Pieces 9:12 ſont as reſte, afin qrie rien ne four 
poeraii. | «* 
He remained 
_  - - 
Or thus. As, I knaw not whether it be 
true, or nG, it remains upon thoſe that I 
have it from, je ne ſai fi cela eft vai, Je 
m'en rapporte 4 ceux qu le diſent. 

It remains that I ſhift for my {elf, 1 faur 
au reſte que je prenne garde a mos. 
What remains is my Wifes Service and Re- 
ſpects to your ſelf, je conclu par les Baiſe- 
mans de ma Femme. 6 


behind, s demenra der- 


Remainder, refte, ce qui reſte. 


The Remainder of the Mony, 7e Refte de 
F Argent. | 
You ſhall give me an account of the re- 
mainder, vous me rendreq conte du reſte: 
Or thus. As; he returned to Babylon 
with the fad Remainder of the Army, #/ 
rentra dans Babylone aves les eriftes Rets- 
ques de  Armee. 


The Remainder of an Accdunt, le Reliquat | 


d'un Conte, (en Termes de Palas.) 

Remainder, in the Senſe of the Law, 
fignifies an Eftate limited in Lands, Tene- 
ments, or Rents, to be injov; *4 atter the 
Expiration of another particul-r E#ate. 
For Exemple , a Man may Ict L1:d to 
one for Term of his Life, and the 
Remainder to another for the Term ot 
his Lite. The Difference between a Re- 
mainder and a Reverſion is this, that, by 
a Reverhion, after the appointed Term , 
the Eſtate returns; 


Remaining, ( Adj. ) quz reſte: 


See What's remaining, wvoyez ce qui reſte. 
Or thus. As, he leit ten Volumes, vw here- 
of moſt are remaining, or extant, s a 
laifſe dix Volumes, dont la Fliipart ſe trou- 
vent encore. 


Remains, Reftes. 


to Remand, or tend tor home, rappeler, rtn- | 


As, the Remains of the Army, les Reftes de 
F Arm#e. 

All the Remains of Antiquity, toutes les 
Reſtes de V Antiquiee, 


I fee there are fomg Remains of this Kin- | 


dred left, ye remargue qu'il y a encore des 


Reſtes de cette Rice. 


voyer quertr. 
To remand, or ſend back apaiin, ten- 
voyer, 


Remandedq , rappele , remvoye querir 5 ren- 


VoYe. 

As, He was remanded to Vienna, @n le 
ra?pela a Vienne. 
They were remanded to Priſon, 91 les rem- 
voya en Priſon. 


Remanding, 'ait:on de rappeier, EF6. as in the 


Verb. 
He procuted the remanding of kim, l 
fie rappeler. 


Remark, Remargae , Obſervation ; remargue, 


confideration, 

To make excellent Remarks vpon a Thing. 
faire d'excellentes Remarques 
Choſe. 

A Perſori of remark, uns Perſonne de re- 
marque, une Perſonne de marque. 


to Remark, or obſerve, remarquer , obſer- 


ver. 
I remarked Sofnthing in his Face, j'az 7c- 
maigue queque Choſe fur ſon Viſage. 


Remarkable, remarquab/e, d:gne de remargue 3 


qus je fait remaryguer. 

A remarkable Action, une 48/04 remar- 
qQuabie, 

The King was remarkaHle for Mis goo!) 


meen, le Ro ſe farſo:t remarquer 4 ſa bonne 
* MIne. 


Remarkedq,. or obſerved, remargue, obſcrve. 


Remarking, or oblerving, [ation de remai- | 


Remedileſs, that is paſt 


queer, ou d "obſerver. 


able, a quoi Fon ne ſauroit remedier, 


A remetileſs Miſchief, zm Malheur irreme- ? 


diaÞ/e. : | 
lil Remedy 
HEELS 


—— 
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Remedy, irremed;:- | 


] 


| 
| 


| 


| 


fur quegue | 


F 
| 
; 
' 
i 
| | 


JI CEC 


R E 


R E 


— x ———, 


FE, 


Remedy, remede, reſſource, recours ; Remede, 
four ce qu'on prend pour conſerver ou pour 
recouvrer ſa Sante 3 Remede, Soulagement. 


de Remede, ou de Reſſource. - 

Where wil) you haye your Remedy ? a quo: 
Aaurez Tous TECOUTS @ 

A pr-ſent, a flow Remedy, wy Remecd:? 
pront , un Remede lent. A gentle, or 4 
_ Remedy , Remede doux , ou vic- 
ent. | 

The Remedy is worſe than the Diſcafe, 
( Prov.) te Remede eſt plus mechant que 1a 
Maladie. : 
A Remedy againſt all Evil, »n Remede 4 
toutes fortes de Manx. 


medes, avoir recours aux Remeaes. 
Nature has cemmonly placed the Remedy 
in the very Cauſe of our Evils, /a Nature 
a mis le plus ſouvent le Remede dans la 
Cauſe de nos Manx. 
The Remedy is thought of too late, where 
the Diſeaſe is palt Cure, 'tis eaſter prevent- 
ing a Sickneſs than recovering it, 02 ſonge 
trop tard aux Remedes quand le Mal eſt in- 
cerable, il eſt plus aiſe de prevenir que de 
uerir une Miladie. 
| Time is the Remedy of our Evils, le Tems 
eft le Remede de nos Maux. 
Time is a flow , but a ſure Remedy, le 
Tems eft un Remede lont, may auſſi ceft 
un _— Remede. 
Paſt remedy, where there is no hopes, zn- 
curable, ont ul n'y a pas de remede. 
to Remedy, cure, or help, remed:er, appor- 
ter du remede. 
As, to remedy that Evil, pour remedier 4 
ce Mal. 
Remedy'd, cured, or-helped, remedie, 4 quok 
Foz a apporte du remede. 
A Thing not to be remedy'd, une Choſe 
arremediable, a quoi Von ne ſauroit re- 
meadier. 
Remedying,, [ation de remedter, ou d'appor- 
ter queque Remede. 
to Remember, ſe ſouvenir, ſe reſouventr, con- 
ſerver le Souvenr de queque Choſe, la re- 
renir dans [ſa Memozrre ;, ſe ſouventr, fonger, 
penſer , faire reflexion , faire ſouvenr ; 
fare des baiſemains. 
As, to remember Things paſt, /e ſouvenir 
du Paſſe, Iremember it very well, je m'en 
reſouvien fort bien, 
I remember that I ſaid it, je me ſouvien de 
Pavor dit. IT remember the very Day, je 
me ſouvien memes du Four. 
As far as h can remember, autant que je 
= mon ſouvenir. | 


mind, je ne m'en ſauror; ſouventr. 
Remember, that you are ng more Chil- 
dren, reſouvency vous, que vow netes plus 
Enfans. 

Remember ( be _— of } -—q Pro- 
miſes, ſouvency vons de vos Promeſſes. 
—pn—_ me, be mindfull of me, /ſou- 
venex vous de mos, cd. ſongex 4 mor. 
Remember the Poor, ſouvenc7 vows (F ayer 
ſouvenance ) des Pauvres. 

Pray, remember me { or put me in mind ) 
of it, je vows ric, faites m'en ſouve- 
nir. 

Remember me ( remember my Service, 
or my Reſpects )) to him, fats lus bien 
mes baiſemarns, faites lis mcs amiticz, Ja- 
lucy le bien dc ma part. 

Or thus. As, I cannot remember his Face, 
je ne ſauros me remettre- ſon Viſaggy cd. je 
ne ſaurors m'en reſouventr. 


Remembered Þ Sce  -—— -— 
Remembering Remembiing. 


Remembrance, ſouvenir , memorre, F ſorue- 
Nadice. , 

| To call a Thing to Remembrance, rap- 
| peler une Ch'ſe' en ſa Menvire, en rappeler 
le fouvenr en ſon Eſprit. 

It is not worth your Rememhrance, c'eſt 
we Choſe 1nidigne de votre Soruvensr, 

To put one in remembrance of a Thing, 


rafraichir la memoire. 


| faire ſrarvemr quecun d'une Choſe, Iu4 


— — 
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To uſe Remedies, or Phyfick, o de Re- 


can't remember it, I cannot call it to 


There is no Remedy for't, z| iy a point | 


To come to remembrance , venir dan: 
Eſprit. 
A Remembrance-book, or a Book of re 
membrance, un Memozre, un Livre ot [0:. 
ecrit les Choſes dont on veut ſs ſouvenir, 
Remcmbrancer, Monzteur, Celui qui avertit, 
0:1 qus fart ſouvenir quecun des Choſes don, 
il veut qu'on le faſſe ſouvenir, 
The three Remembrancers of the Exche- 
quer, es tros Secretaires de la Treſorerte. 
7” Theſe three Remembrancers are ſo 
many Officers or Clerks of the Exchequer. 
The firſt whereof is the King's Remem= 
brancer;z the ſecond, the Lord Treatu- 


rer's; and the third, the Remembrancer 


of the fiſt Fruits. 

Remembred, or remembred of, done on ſc 
Souvient, dont on Seſt ſouvens. 

It is remembred, on 5'en ſourient, on ne 
a pas encore onblic. 

Remembring, /at:0n de ſe ſouvenir,c. as in 
the Verb to Remember. 

to Remind , or put in mind, faire ſouve- 
nr, 

Pray, remind me of it, je vous prie, faites 
men ſouvenir, 

Reminded, qu'on & fait ſouventr. 

Reminding, ſaffron de faire ſouvenir. 

Reminilcency, the Faculty of remembring, 
Memozrre, ou Reſouventr, la Facalte de ſe 
reſouvenir. 

Remiſly, faintly, or careleſly, negligemment, 
froidement, lentement. 

He does it ſo remiſly, zl le fait fi negligem- 
ment. 

Remiſneſs, or ſlackneſs, neg/igence, frozdeur, 

lentcur , relachement ( a Fegard de notre 
Devorr. ) 
He ſhewed ( or diſcovered) a great re- 
milneſs in the Matter, z! a fait para- 
ere dans cette Aﬀaire bien de la fios- 
deur. 

Remiſs, flack, or careleſs, negligent , pareſ- 
ſeux, lent, qus ſe relache. 

He was very remiſs i1 that Buſineſs, #/ 
reſt extremement relache dans cette Af- 
fazrre. 

Remifſible , or pardonable , remiſſible , par- 
donnable, qui merite pardon, digne de re- 
muſſion. 

As, this is hardly remiſlible, cecs n'eſt 
preſque pas pardennable. 


Remiſfton, or forgivene(s, remiſſion, ou par- | 


on. 

The Remiſſion of Sins, {a Remiſſion des 
Pechez. | 

to Remit, pardonner, quitter , ceder ; rela- 
cher, ceder, dimrunuer; diminuecr ( dans 
un Sens neutre 3) faire une rem:ſe d' Argent ; 
YenvoYer, 

As, to remit Sins, pardonner les Pechez 
To remit a Debt, quitter ( ou ceder ) une 
Derte. 

To remit of his Right, relicher ( ceder ) 
de fon Droit. He has remitted a great 
deal of , his Right, z/ a beaucoup relache de 
ſon Droit, 

The cold Weather begins to remit, /e Frozd 
commence 4 diminuer, commence 4 $# addou- 
cir, 

To remit a great Sum of Mony by Bills of 
Exchange, faire une Remiſe d'une grand: 
Somme d' Argent en Lettres de Change. 

He remits us to ſuch and ſuch Authors, / 
nous renvore 4 de tels Anteurs. 

Remitment, or confignation, remſe, conſigna- 
1100. 

Remittable, as Remifſible. 

Remitted, pardonne, &c. according to the 
Verb. 

Remitting, [afion de pardonner, 3c. as mn 
the Verb. 

Remnant, ( from the Verb to Remain) reſte, 
ce qus eſte. 

As, the Remnants (or Fragments) of a 
Dinner, {cs Reſtes un Dine. 

To eat anothers Remnants, manger les Re- 
fles d'un autre. 

Remonſtrance, an expoſtulatory Declaration. 
a Complaint backed with Reaſons, une Re- 
monſtrance. | 
They made a Remonſtrance to the King, 
s/s firent une Remontrance a Rot. 


Remonſtrants, thoſe that made Remonſtran- 


ces, Renionſtrans , Conx qui fair lows No. 
monſtrances fpertorent le Prnugie a la 
b:llon. 

to Reinenftrate, faire une Remorſrance. 

RKemorle., or check , remors, {yridereſe. ( en 
Termes de Dcowvors. ) | 
As, to have remorſes of Conſcience, to he \ 
prickt in his Conſcience, avoir des remors . 
de Conſcience. | 
To ſtifle the Remorſes that we feel with- 
in us, etoufer les Remors que nous reffen- | 


%. 
f f 
4\\ _ 


A!UCUNR TEMOTS. 

Remote, far diſtant, eloione, reculc. 

As, a remote Country, un Pars eloipns, 
To travel into remote Countries , V0y- 
' ager dans des Pars eloinet. 

We are too remote { or too far) from one 
another, nous ſommes trop eloigne; Pun dc 
Pautre. 

Remoteneſs, e/orgnement, on grande diſtance. 
When I conſider the remoteneſs of the 
Place, quand je conſidere Elotzonement dt 
Lieu. ; 

The remoteneſs ( or diſtance ) of the Syn 
is the Cauſe of it, elozynement du Sole 
en eſt la Cauſe. . 

Removable, which may be removed, gu: 
{on peut tranſporter. 

Removal, changemene de Demenre. 

Or thus. As, fince my Removal, or ſince 
I ſhifted my Dwclling, depur} que ja 
change de Demeunre. 

Remove, As, to give one a remove, faire re- 
culer quecun, le porfſer pour le faire chan- 
ger de place. 

To give one a remove, or get him out of 
his Imploy, faire perdre 4 quecun ſa Place, 
0:1 ſon Emplos. 
The Remove of a Clergyman from one 
Place to another , Changement de Bene- 
face. 

He is my Covſin one remove, or he is my 
ſecond Couſin, z/ eft mon Coufin »/Jz de 
germain. 

to Remove, 6rer; tranſporter; enlever, em- 
porter ; changer de Place, ou de Demeure. 
Remove that Chair, otex ceree Chaiſe de 
la. : 

We muſt remove him from the King, #/ 
Faut que nous ['o:40ns daupres dy Rot. 

To remove from one all his Suſpicions, | 
oter ( lever ) 4 quecun tows ſes Soup- | 
Cons. 

To remove a Thing &Fom one Place to 
another, tranſporter queque Choſe d'un Lieu 
A 118 Autre. 

To morrow T intend to remove my Goods, 
Je preten demain de tranſporter mes Meu- 
bles. 

He removed the War into Greece, 3l tran+ 
(p.rta la Guerre en Grece. | 
I: thou be willing, remove this Cup from 
me, ( Luke 22. 42. ) tranſprree, Sil te 
plnit, cette Coupe arriere de moi. 
Wormwood removes all ObſtruCtions, / Ab- | 
finthe emporte les Obſtru#ions. 

Remove an old Tree, and 'twill wither to 
death, ( Prov. ) tranſporter un vieux Arbre 
c'eſt le faire mourir. 

] intend to remove very ſpeedily, Pai fait 
drfſein de changer bien tot de Demecure, 01 
de me tranſporter ailleurs. 

Removed, ore, Cc. according to the Verb.- 

He is removed from his Government, on 
lut a ote fon Gouvernement. 
Or thus. As, he cauſed him to be re- 
moved, he was the Caute of his being re- 
moved, c'c/t lus qu eſt la Canſe de ſon 
Elor9nement. 

Remover, Celuz ( ou Celle ) qui We, Ec. ac- 
cording to the Verb. 

Removing , [ation d'orcr, © as in the 
Verb. 

to Remunerate, or requite, recompenſer. 

Remunerated, or requited, recompenſe. 

Remuneration, or Requital, Recomperſe, 
Tt Remuneration. 

Ren, Sec Ran. 

Rencounter, Eencontre, Con:bat ds Perſonncs 
qui fe rencontient fir hazard 3 Renconere, 
Feu de Mots. 

It was not a Ducl, but a Rencounter , 
Ce | 


FOns. 
Remorſeleſs, that feels no remorſe, qius 7; | 
| 


CE 


a 


ans. 
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| 
ce ne Fut pas un Dnel, mats une Ren- { laquells on mee du Sel, & dont on ſe ſert| ait peine 4 le decounrir. | 
contre, bf pour faire prendre le Lart, (5 pour en faval Rentered, or fine- drawn, rentract. | 
A pleaſant Rencounter, or witty Saying an Fromage. : { Renuuciation, ( from the Verb to Renounce ) 
unpremeditated, wne plarſante Rencontre. Rennet-bag, Maulette. Renmciarion, 
to Rencountey, or mert, /e rencontrer. | Rein 6 
| to Rend, or tear gore Ri perdre , ruiner fo Renovate \ fo Renew. __ % ——_— art of Flower 
: enovation j "Ot » FH 0N 4 Obtenu ae NOuUVedl. 
As, ſome rend the State, and others the Renewing, Repaid. See Repay'd. £ 


Church , Jes uns dechirent I'Erar, & les \ to Renounee, or forſake, renoncer, abandon- | Repair, Reparation, retabliſſimens d'une Choſe 


autres "Eg/iſc. 

to Render, rendre , donner 3 rendre, faire 3 
rendr:, traduire, tourner, 
To render ( or return ) thanks, rendre 
graces, rem:rcier, To render like for like, 
rendre la pireidlle. 
To render a Reaſon why, rendre une Rat- 
fon pourquoz, 
To render ( yield, or ſurrender ) a Place, 
rendre une Place. 

* To render ('ordo} one a good Office, 
rendre un bon Office a quecun. 
To render ( or make) himſelf confide- 
rable, /e rendre conſiderable. 
That will render him deſpicable, ce/a le 
rendra contemptib/e. 
To render ( or turn) a Sentence Word 
for Word, rendre une Sentence Mot pour 
Mpt, on de Mot a Mot. 
To render a Buok out of Engliſh into 
French , erad:ure un Livre d' Angloy en 
Frangos. 
To render Greek into Latine, eraduzre 
( rourner ) du Grec en Latin. 


Rendered j See * þnrros 
Rendering Rendring. 


Rendevous, or Rendez-vons, a meeting Place, 
un R114 T v1. 
Thc Rerwiez-vons of the Army is at Hon- 
fl»w Heath, /e Rendez-vous de I Armee eſt 
a la Plaine de Hnſlow. 
The Troops march to the Rendez-vous, 
les Troupes marcbent au Rendex-vous. 
To give one a Rendez-vous, to appoint 
him a Place for meeting, donner un Rendez- 
vols 4 q (ecu. 
To cvi.e to the Rendez-vous, ſe trouuer 


Rendez-vous, Manquer au Rendez-vous, 
ts Rendevous, or to Rendez-vous. As, to 
rendcZz-vuus at a Place, aller au Rendez- 
THI. 
\Rendred, rendy_ Cc. according to the Verb, 
\ Rerdring, Cation de rendre, Oc. as in the 
V;rb to Render, 
A rendring of Thanks, aftion de Graces. 
( A rendring ( or (urrendiing ) of a Place, 
| Redd:ition de Place. 
A rcndring ( or turning ) out of one 
Tongue into anothir, Traduttion. 
Renegade, or Renegado, a Chriftian turned 
Turk, un Renegat, Celus qui 4 renonce 
Feſus Chriſt pour embraſſer la Religion des 
I»-fadelles. | 
The Renegades are hanged by the Chri- 
ſtians, whereſoever they take 'em, /es 
Chretiens pendent tous les Renegats qu'ils 
prennent. ; 
to Renew, renouveler, recommencer , renouer, 
TY OUUr Rr, 
As, to renew a Treaty, renouveler un 
Traite. To renew an Allance, renouveler 
( renouer ) une Allance. 
To renew an old Friendſhip with one , 
renotler une ancienne Amitie avec que- 
cun. 
To renew ( or revive) an EdiCt, renou- 
veler un Edit. To renew an old Cuſtom 
renouveler une ancienne Contume. 
To renew the Fight, or to begin it anew, 
recommencer le Combat. 


? 


Regards vont r'ouorer mes Bleſſures. 
Renewal, renouvelement. - 
Renewed, renouvelc, recommence, renoue, r'ou- 

vert. 

Renewing, renouvelement., Pafttion de renou- 
veler, EJc. as in the Verb to Renew. 
Rennet, preſure. 

Rennct is the Maw of a Calf, whereunto 

they put Salt, being uſed to make the 

Milk curdle, in order to make Cheelc , 

la Preſure eſt une Mulette de Veau, dans 


Your Looks will renew my Wounds, vos 


a't R videx-vous. Not to come to the | 


ner ; renoncer, jetter june Carte d'une cou- 
leur differente de celle qui a ete-joure par le 
- premacr. 
To renounce his Religion, renoncer 4 ſa 
Re!tgion. 
A Man muſt abſolutely renounce his Rea- 
fon that will believe ſuch Things, pour 
crore ces Choſes il faut abſolument renoncer 
a ſa Raiſon. 
We utterly renounce whatſoever is con» 
trary to thy Will, ous rchongons abſolu- 
ment 4 tout ce qus s'oppoſe a ta Volonte. 
He that renounces loſes the Gamie, Qui 
renonce perd. 
Renounced, 4 quoi on a renonce. 
Renouncing, aton de renoncer. 
Renown, or fame , Renom , Renommee, Re- 
putation, 
A Man of great Renown, aun Homme de 
grand Renom. 
This will bring you to great Renown, cec: 
pous acquerra une grande Reffutation, ceci 
vous rendra fameux. 
Renowned, or famous, fameux, renomme. 
As, a renowned Captain, un fameux Capi- 
fame, 
A renowned Action, une fameuſe Aion. 
Renownedly, As, to aCt renownedly, $ac- 
querir du Renom, ou de la Reputation, 
Rent , Rente, Revenus Louage , Terme, ce 
qu'on paie pour le Leuage a'une Maiſon ; 
dechirure, rupture, Schijſme, Diviſion par la- 
qrielle on ſe ſouſtrazs de I'Obeiſſance de 
{"Egliſe. 
As, a yearly Rent, Rente annuelle. The 
Rent runs on, {4 Rente court. 
Houſe-rent, le Louage dime Maiſon. To 
pay his Rent, pajer le Louage, payer ſon 
Terme. ; | 
To pay the Rent before-hand, avancer ſon 
Terme. 
15” Rent is a Sum of Mony, or other} 
Conf (eration, iffuing yearly out of Lands 
and Tencments. And there are three Sorts 
of it, viz. Rent-iervice, Rent-charge, and 
Rent-(eck. | 
Rent-(ervice is, where a Man holds his 
Lands of his Lord by Fealty and certain 
Rent, or by Frealty, Service, and certain 
Rent; or that which a Man, making a 
Leaſe to another for Term of Years, 


en ſon premier etat, Radoub. 

As, the Repairs of a Houle, /es Reparation: 
dune Maſon. 

To keep a Houſe in repair, faire les Re- 
parations d'une Maiſon. | 

The Repair of a Ship, /e Radoub d'un Vaiſ- 


ſeau, 


Or thus. As, a Houle kept in good re- 
pair, une Maiſon bien entretenue. 


tO Repair, reparer ; faire les Reparations ;, ra- 


dorber, donner le Radoub ; aller, ſe rendre, 


ſe retirer, 


To repair { or make up) his Loſs, repa- 
rer ja Pertc. 

Fo repair an Injury, to give Satisfaction 
for it, reparer une Injure. 

To repair one in his honour, to make him 


a reparation of honouf, reparer Phonneur 4 | 


gui on Va te. 

To repair a Houſe, faire les Reparations 

d'une Maiſon., 

To repair a ſhattered Veſlel, radouber (don- 

ner le Radoub a) unVaiſſeau delabre, 

To repair (or go) to a Place, ſe rendre 
en queque Lieu, y aller. 

To repair home, ſe retirer, Sen aller chez 
08. : 

I repaired to my Study, je me retirai dans 
mon E-:de. 

Or thus. As, when he Thall repair in- 
to our Dominions, quand 31 reviendra ſur 
19s Torres. * 


Repaired, 7repare, &c. according to the 


Verb. 
A Thing not to be repaired, ane Choſe ir- 
reparable, . 


Repairer , Celuz qus fait (ou qui a fait ) des 


Reparations. 


Repairing, Pafion de reparer, &5c. as in the 


Verb to Repair. | 

Or thus. As, the repairing of this Houſe 
coſt me a great deal of Mony, les R:para- 
tions de cette Maiſon me coutent beau» 
coup. 


Reparation , or ſatisfaftion, reparation , ou 


Satisfaftion. 5 
To make one a Reparation of honour, to 
repair him in his honour, faire Eeparation 
d'bonne:r 4 quecun. 
He made me no Reparation, 3/ ne m'a fait 
4aucune Reparation. 


reſerveth yearly to be paid him for | Repartee, a preſent Anſwer, Repartie, Re- 


them, 

Rent-charge is, where a Man making over 
his Eitate to another by Deed Indented, 
either in,Fee, or Fee-tail, or for Term ot 
Life, yet relerves to himſclf by the faid 
Indenture a Sam of Mony yearly to be 


paid to him, with Clauſe of Diſtreſs forq 


Non-payment. 
Rent-ſeck, otherwiſe a dry Rent, is that 
which a Man, making over his Eftate by 
Deed indented, relerveth yearly to be paid 
him without Cauſe of Diſtreſs mentioned 
in the Indenture. 
Fee farm Rent , and Quit-rent. See re- 
ſpectively Fee, and Quit. 
1 got a rent in my Peticoat, I tore it in 
one place, je me ſuy fait une dechirure a | 
ma Jupe. | 
The greater is the Rent for it, 4 Rupture 
en devient plus grande. 
To make a Rent ( or Schiſm ) in the 
Church, faire un Scbs/me. 
Rent, ( a Part. of the Verb to Rend }) de- 
chire. 
The Church is rent, Egliſe eſt dechiree. 
to Rent, or take by Rent, /over, prendre a 
lonage. 


ponſe. 

A good, cunning , quick, wy, and in- 
genious Repartee, une Repartig bonne, ſub- 
eule, pronte, adroue, & imngenteufſe. 


_ Aﬀeat, infipid, aid ſenſclels Repartee, we 


Reparrie p.ate, froxde,C imper:m-:nte, 
To be quick in his Repartees, avorr /a Re- 
partie pronte. 


Reparzition, Repartition. 


As, to make a Repartition, faire une Re- 
partition. 


Repaſt, or Meal, wn Repas, un petit R:- 


Pas. 

Oc thus. As, there I met with a good 
Repalt, 1a je fis bonne Chere. 
Note, that, in the Inns of Court, a Repaſt 
fignities a fingle Meal taken Fn the Hall 
by any one of the Society, who is not in 
Commons that Week. 


to Repay, or pay again, payer encore me 


Ms. 
To repay, or return, payer. 

As, I long for nothing ſo much as to be 
able to repay your Kindneffes with fame 


. good Office or other, je ne ſoubaite r1en 


tant qe de pouvoir payer vos Favenrs de que- 
que Service. 


As, to rent a Houſe, loter une Maz- | Repay'd, paye encore une for. 
ſon. . | Repaying , double Payement ; ou Fattion de 


To rent, dechirer, See to Rend, 


payer encore une fois. 


Rented, loue, pri 4 louage. Repeal, R'vocation. 


to Renter, or fine-draw, rentraire , foindre 
deux morceaux d'Etoffe fi propremens qu'on 


As, the Repeal of a Statute, the revoking 


« it, /a Revocation d'une Lot. 
Iiisz to Re- 
rr o—o—o———owmonks 


_—_ 


«a ow 
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| 


| 


a. 


_—__— 


| = oous en repentirez tot on tard. 
| = This Verb is alſo ſometimes uſed Imper- 
ſonally. 


_ 


Repelled, repouſſe, repercute. 
Repelling, /aion. de repouſſer , ou repercu- 


a 
_— 


R E 


R E 


R E 


to Repeal, or diſannul, revoquer, 
lir, annuller. 
As, to repeal a Law, revoquer une Los. 
Repealed, or diſannulled, revoque, caſſe, abolr, 
annulle. , 
Repealing, abolition, revocation, Paftion de re- 
voquer, caſſer, abolir, annuller. 
tg Repeat, repeter, redire, dire de nouveau; 
repeter, reiterer. . 
As, to repeat his Leſſon, -repeter ſa Le- 
Fon. 
To repeat the Sermon, repeter le Sermon, 
faire Panalyſe d'un Sermon que lon vent 
d'entendre. 
Hs repeats the ſame Thing over and over, 
he ever harps upon the ſame String, z/ 
: repete tolljours la meme Choſe. 
Repeated, repere, reitere. 
Repeating, reperizjon , Faftion de repeter, ou 
rewrerer. + 
Repcek, at the Game called Picket, Repic, 
Coup de Prquet qui vaut go. points. 
to Repel, to pull { or drive) back, repouſſer, 
rechaſſer 3 repercuter, faire entrer dedars. 
As, to repel Force by Force , repouſſer la 
Force par la Force. 
; Oxycrat ſerves tftrike in the Heat, or to 
repel it inward, /Oxycrat ſert. 4 repercuter 
ia Chaleur en dedans. 


caſſer, abo- | 


to Repent, or be ſorry for any Thing done 
amiſs, ſe repentir, &tre marrs. 
As, to repent of his Sins, ſe repentir de 
ſes Pecheg. 1 repent me of it, je mien 
repen. 6 
- They repent of their Follies, s/s fe repen- 
tent de leurs Folies. | | 
*Tis the part of a Wiſe-man to do nothing 
which he may afterwards repent, c'eſt /e 
propre du Sage de ne rien faire dont ul ſe 


87. 


puiſſe repent 


repeupler un Pais fi depenple par une longue 
ſanglante Guerre. 

Repeopling, /af:on de repeupler. 

Repercuſhon, repercuſſion. | 
That's done by repercufſion, cela ſe fait 
par repercuſſion. 

Repercuſfive, that ſtrikes in, repercuſſif, qui 
repercute. 
A repercufſive Medicine, that is, a Medi- 
cine that repels ( or drives ) the Pain from 
the place whereto it is applied, Remede 
( ou Medicament ) .repercuſſif , un Reper- 
cuſif 


| To uſe repercuſlive Medicines, ſe ſervir de 

Remedes repercaſſifs. : 

Repertory, a Place to. find Things in, un Re- 
pertoire, Lieu ou Fon trouve ce qui regarde 
queque Matiere. 

Repetition, ( from the Verb to Repeat ) 7e- 
petireion, redite. ; 
As, a tedious Repetition , ze Repetition 
ennuyeuſe. 
To make uſe of Repetitions, uſer de Repe- 
titions, de Redites. 
There is a Rhetorical Figure, called Repe- 
tition, # y 4 ne Figure de Rhetorsque, qu'on 
appelle Repetstion. 

This is a moving Figure, which con- 
fiſts in a handſom repeating of a Word 
in one and the ſame Period. 

As, when*we ſay, Bleſſed, bleſſed, for ever 
blefſed be thy tatherly Goodneſs. 

to Repine, or grieve, &tre fache, ſe repentir. 
If he gives any thing, he does repine at 
it, #'zl donne queque Choſe, ul Sen repent 
apres. 
To repine at ones good Fortune, ere fache 
du Bonheur dautrus, envier ſon Bonheur, en 
avoir du chagrin ou du deplaiſir. 

Repining, chagrtn, deplaifir. | 

to Replant, or plant again, replanter. 
As, to replant a young Tree, replanter 1m 
Jeune Arbre. 


- He tloes not at all repent it, or 
it, # ne Sen repent point du tour. 
+ You will repent it one time or other, vows 


repent of 


As, it repents me, je men repen. 
Repentance, or Sorrow for ones Sins, repen- 
"© gance, repentiv. 

A true and fincere Repentance, une wraie 
'& ſincere Repentance, un .Repentir fin- 
cere. 
He that leaves his Sins behind him, whoſe 
*Repentance goes before him, and his good 
Works follow after, will meet with Plea- 
ſures that never ſhall have an end, Celuz 
qui abandonne ſes Pechey, qui ſuit les mou- 
vemens d'une ſincere Repentance, &© qui ſe 
trouve ſues de ſes bonnes Oeuvres, trouvera 
_ 5: fa Carriere des Plaifirs eter- 
Nets. . 


There is no Forgivengſs without Repen-. 
tance, withont it you can neither live com- 


ww 


de Pardon ſans Repentance, ſans elle vous ne 
ſauriex mi vivre avec plaiſir, ni mourir 
tranguillement. . 
A falſe ( counterfeit, or feigned ) Repen- 
tance, wne Repentance feinte. | 
For a ſhort Pleaſure a long Repentance, de 
court Plaifir long Repentrr. 
When all is conſumed, Repentance comes 
too late, ( Prov. ) quand tour eſt conſume, 
zl eſt trag tard de ſe repentir. 
Repentant, penitent, or ſorcowfull, reper- 
tant, perrent. 
He was very repentant, z/ etozt fort repen- 
tant, ou fort pemtent. 
Repented of, done on ſe repent, dont on Seſt 
repentr. 
Or thus. As, who would buy at fo dear 
a rate a Thing to be repemed of ? guz 
e5udroit acheter ſi cher un Repentir ? 
to Repeople, or people again, repeupler, peu- 
pier de nowoeau. © 
As, to repeople a City, or Country, 7e- 
penpler 1me Ville, ou un Pais. 
Repeopled, repruple, perple de noueeau. 
It will be a long time before a Country fo 


depopulated by long and bloudy Wars can 


fortably, nor die peaceably, s/ ny a point |- 


Replanted, replante. 
Replanting, a#ion de replanter. 
to Repleniſh, or fill, remplir. 

 Repleniſh them* with the grace of thy ho- 
ly Spirit, rempli les de ton S, Eſprit. 
Replenifhed, or filled, rempl:. 

Repleniſhing, or filling, / «Gon de remplir. 
Replete,' or fall, plerm. 

*As, 4 Foreſt replete with wild Beaſts, une 


Foret pleine de Betes ſauvages. 
Repletion , ,or fatneſs, Repletion, rrop d'em- 
bonpornt. 


Diteaſes of Repletion, Maladies gqus wvien- 
nent de Repletion. 
Repletion is the Cauſe of his Diſeaſe, ſa 
Maladie vient d'une trop grande Repletion. 
Replevin, or Replevy, zz Ordre qu'on obrient 
contre quecun pour Vobliger de nous rendre 
ce dont il a fait ſaifie pour queque Pretexte 
ue ce ſoit. * 2566 

Tris the bringing ofthe Writ called 
Replegiare facias by him that has his Cattel 
or other Goods diſtrained by another for 
any Cauſe, and putting in Surety to the 
Sheriff, hat upon Delivery of the Thing 
diitrained he will proſecute the Action 
againſt the Diſtrainer. 
Replevy, or bayling of a Man, Cautzonne- 
ment. 

to Replevy, or recover, 7ecouvrer. 
As, to replevy a Diſtreſs, or to recover 
Goods diftrained , recouvrer queque Choſe 
dunt on a fait Saifte. 

Replevy'd, recouvert. 

| Replication, Replique , Reponſe que '' Avocat 
qui a plaide le premier fait aux Moyens de 
[ Avocat qui a plaide apres lus © contre 
lus. 
Replication is an Exception of the ſecond 
degree, made by the Plaintiff upon the 
fiſt Anſwer of the Defendant , or that 
'which the Plaintiff replies to the Defen- 
dant's Anſwer, 

Reply, or Anſwer, Replique, ou Reponſe.m. 
As, to make a Reply, faire une Replique. 

to Reply, or anſwer, replsquer, repondre. 

+ He replicd that to me, il me repliqua 

cela. 

Or thus. 'Tis true, replied ſhe, that he 


js malicious, z/ eſt wras, reprat elle, qu'il 


be repcopled , z/ faut bien du tems pour 


eſt malin. 


Reply'd, rep/sque. 
Replying, Pa@ion de repliquer. | 
Report, Rapport, Brute qu'on fait courir ; Rep-| 
port , Conte qu'on rend d'une Choſe apre: | 
avoir examinee ; Relation de Cauſes qus og, 
ete jugees ; Renom, Reputation. 
There is ſuch a Report (or ſuch a Report 
goes )) abroad, on fait courtr ce Bruit la. 
A flying Report, zm Bruit qui court, un 
Bruit qui ſe repand. A falſe Report, un 
faux Bruit. : 
To go by Report, ſe regler. ſur les. Bruits 
qu'on fait courir. 
To make a Report of a Cauſe, faire le 
Rapport d'une Cauſe, ou un Proces. 
A Judge's Reports, Relation de certaines 
Cauſes qus ont ett jugees. 
To have a good Report, or a good Name, 
etre en bonne Reputation. ; 
To have an ill Report, or an ill Name, avoir 
un mauvas Renom, Etre en mauvaiſe Repu- 
#4tion, : 
You will get an ill Report by it, par /a 
vous expoſerez votre Reputation, vous allex 
vous commettre par la. 
'Tis a great while fince he went nnder an 
ill Report, «/ y a long tems qu'il eſt en mau- 
vaiſe Reputation. 
Or thus. As, by report, or by relation, 
a ce qu'on dit. | 
The report of a Gun, le bruit d'une Arme 
a feu, le bruit que fait une Arme 4 feu 
gw on la tire. 
e has a good report behind his back, ſon 
Derriere fait beaucoup de brutt. 
to Report, rapporter, dire, raconter, reporter, 
faire des rapports; rapporter, faire le rap- 
port ; parler, dire. 
To report Lies, dire (rapporter,) des Men- 
ſonges. 
'Some report it one Way , ſome another, 
| les uns racontent la Choſe d'une maniere, © 
les autres d'une autre. 
He reports every Thing that the Servants 
do, z/ reporte tout ce que font les Dome- 
Rtrques. 
To report a Law-ſute, rapporter ( faire le 
rapport d") un Proces. 
He reported the whole Tranſactions 
to the Senate, z/ rapporta au Senar tout 
ce qus Seroit paſſe, ui en rendit conte au 
Senat. | ; 
To report ill of one, 
de quecun. 
Reported , rapporze, &c. according to the 
V 


parler ( dire du) mal 


Or thus. As, it is reported , on: dit, le 
brutt court. 
A Man ill reported of, 1m Homme qui eſt 
en mauvaſe reputation. 
They believed any Thing that was re- 
ported of him, s/s croyozent toms les Rapports 
qu'on farſort de lus. 

Reporter, Ce/us ( ou Celle) qui rapporte, Cc. 
according to the Verb. 
The Reporter of a Law-ſute, le Reppor- 
8eur d'un Proces. 


Reporting, /aftion de rapporter, (Ic. as in the | 


Verb to Report. 

Repoſe, or reſt, repos, le repos qu'on prend 
quand on dort. 

As, I wiſh you good Repoſe, je vous ſou- 
baite bon Repos. 

To take ſome repoſe, to reſt, 
repos. 

to Repoſe, or put, metere. 

To repoſe his Truſt in one, metere [a con- 
fiance en quecun ,. ſe repoſer ( conter, fare 
fond ) ſur quecun, | 
Or thus. As, I repoſed a great Truſt in 
him, je 1s as confie des Choſes diimpor- 
tance. 

To repoſe an intire confidence'in one, ſe 
repyſer entierement ſur quecun, 5 afſeurer 
en @. 

To repoſe ( or to reſt ) himſelf, ſe repoſer, 
prendre du repos. 

Repoſed, mz, &c. according to the Verb. 
Or thus. As, he has acted contrary to 
the Truſt repoſed in him, s/ ef coupablc 
de Mal-verſattcn. | 

Repoling, lattion de mettre, £3c. as in the 

erb. 

Repoſition, retabliſſement. | 
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As, the. Repoſition of the Foreſt, /z Reta, 
bliſſement de la Foret. 
Repoſition of the Foreſt 
whereby certain Foreſt-Grounds, bein 
made Purlieu upon view, were by a {econ 
View laid to the Foreſt again. 
Repoſitory, a Place where Things are laid 
. up and kept, Lieu ou Con ſerre les 
Choſes. ; DER: 
Re-poſſeſſed, remy (rentre ) en poſſeſſion, 
He will be repoſleſſed of it, «/ en ſera re- 
mz en poſſeſſion. 


Was an Att, 


{| £0 Reprehend to Reprove. 
Reprehended Reproved. 
Reprehender Reprover. 
Reprehending a3 \Reproving. & 
Reprehenfible Reprovable, 
Reprehenfion _J Reproof. 


to Repreſent, repreſenter, montrer, faire vor, 
faire conoitre 3 repreſenter , figurer 3 repre- 
ſenter, zgentr la place. 
He repreſented (or made it appear) unto 
them, how ealy it was for them to com- 
paſs their Deſign, it leur repreſenta, qu'sl 
etoit facile de vemr a bout de leur Entre- 
priſe. : 
Poets never -repreſent Tireſias deploring 
his Blindneſs, /es Poetes ne repreſentent ja- 
mas Tireſias deplorant ſon Aveuglement. 
The Monſters and Prodigies repreſent unto 
us Mens Sins and God's Anger, les Mon- 
ſtres © les Prodiges nous repreſentent les 
Pechez des Hommes © la Colere de 
Dieu. | 
An Embaſſadour repreſents the Perſon of 
his Prince, un Ambaſſadeur repreſente la 
Perſonne de ſon Prince. 
Repreſentation, Repreſentation. 
A lively Repreſentation, une vive Repre- 
ſentatagn. 
Repreſentative, that .repreſents, repreſentatif, 
us repreſente. | 
A repreſentative Perſon, zne Perſonne qui 
repreſente une autre. | 
Repreſentative, (Subſt.) As, the Members of 
the Houſe of Commons are the Repreſen- 
tatives of the People, les Membres de [a 
Chambre des Communes rTgpreſentent le 
Peuple. ; 
Repreſented, repreſente. 
Repreſenting , repreſentation , ou lation de 
repreſenter. 
Repreſentment, Repreſcntation. 


to Repreſs)* to Reſtrain. 
Repreſſed C See < Reſtrained, 
Reprefling Reſtraining. 


Reprieve, a Reſpit from Execution, Suſper- 
fion ( ou Delai )) d'Execution. | 
As, to get a Reprieve, obrenir un Delaz 
4 Execution, | 

to Reprieve. As, to reprieve a MalefaCtor, 

ſuſpendre ( ou ſurſeoir ) PExecution d'un 

Criminel condamne a Mort. 

Reprieved, dont on 4 ſuſpendu I Execution. 
He is reprieved, 07 en 4 ſuſpendu PExecuti- 
on, ul ne ſcra pas encore execute. 

Reprieving, as Reprieve. . 

Reprimend, a Check, or Reproof, Repri- 


mende. 


( verte, ou ſevere ) Reprimende. 
To make one a Reprimend, faire une Re- 
primende a quecun. | 
to Repcimend, to check, or rebuke, repri- 
mender, cenſurer, faire une Cenſure, ou une 
Reprimende. ns 
I reprimended him ſmartly, je /ai bien re- 
primende , je lus ai fait une verte Repri- 
mende. 

Reprimended , checked, or rebuked , ye- 
primende, cenſure. 

to Reprint, r':mprimer. ; 
As, to reprint a Book, r'ampromer un 
Livre. : 

Reprinted, rimprime. 
His Book will never be reprinted, ſoz Livre 
ne ſera jamars r'umprime. 

Reprinting, attzon de rimprimer. 
There is a talk of reprinting it, 072 par/e 
de le rampramer. 


a 


? 


Repriſa!, or Repriſals, R-preſaslles. 
As, the Right of Repriſal, /z Droit de Re- 
preſailles, Droit de retenir queque Cheſe- ap- 
partenant 4 nos Enemy a cauſs qu'uls ont 
queque Choſe qui nous appartient. 
To make uſe of Repriſals, uſer de R-pre- 
failles. , 
XZ Repriſal is that which by the Romans 
was called Clarigatio, and in a Statute of 
Edward the Third Law of Marque. By 
this Law, he that has not Juſtice done him 
in another Territory redrefſeth himſelf by 
the Goods belonging to M:n of that Ter- 
ritory, taken within his own Bounds. 

Reprifes. This is a Law-Word, which fig- 
nifies Deductions and Duties that are year- 
ly paid out of a Mannor; as Rent-charges, 
Penſions, Annuities, Fees of Stewards or 
Bayliffs, Wherefore, when we ſpeak of 
the clear yearly Valne of a. Mannor, we 
ſay it is ſo much a Year, beſides all Repri- 
ſes, in French tous Fray faits. 

Reprive., See Reprieve. 

Reproach, or infamy, reproche, opprobre, 
triſſure, infamie. 
What Reproches can you put upon me? 
quels Reproches pouvey vous me faire? que 
me pouvey 20us reprocher Þ 
So ſcandalous a Reproach is a great Blur 

by them, un Opprobre ſi ſcandaleux les 

ris. 

to Reproach, reprocher , faire des reproches 3 
accuſer, taxer. 
What is more odions than he that reproa- 
ches a Min for his Kindneſs? tor it is not 
for him that gives, but him that receives, 
to remember them? qu'y a-t-1 de plus 
odieux qu'un Homme qus reproch? ſes Bien- 
faits ? car en fin ce neſt pas a celut qu les 
a faits, may a celus qui les a receus, 4 Sen 


rtſouventr. | 


They reproacf} us with Idolatry, /s nous 
accuſent d'Idolatrie. 
RES » reprochable, digne de rve- 
roche, 
/ reproachable Action, une Aftion digne 
de repreche. 
_ reproche, Ec. according to the 
erb. | . 
Reproachfull, or ſhamefull, ;:7jurjeux, outra- 
geux, offenſant, choquant. 
To give one reproachfull Language, zzju- 
rier quecun, - [outrager de paroles. 

Reproachfully. As, he ſpoke to him ver) 
reproachfully, i a fort maltrarte de pa- 
roles. 

Reproaching, Pafion de reprocher, &c. as in 
the Verb to Reproach, 

Reprobate, Reprouve. 
Thoſe are called Reprobates whom Go! 
has not choſen to be ſaved, on appelle R - 
prouveg ceux que Dieu n'a pas choifis pour 
etre ſ[auveg. 


to expreſs a wicked Man. 
As, he is a Reprobate, c'eſt un Reprouve, cd. 


0 Or thus. 


un Mechant. 
to Reprobate, or caſt off, repronver, rejetter. 
God reprobates whum he pleaſes, Dieu 
reprouve c:ux qu'il Ins plas. | 
As, to reprobate all Cats for 
Witches, fazre paſſer row les Chats pour des 


Sorceers. 


A' ſharp (or ſevere) Reprimend, une rude | Reprobated, reprouve. 


| Reprobating, Fa#ion de reprouver- 

Reprobation, Reprobation. 
As, the Doctrine of Reprobation, /a Do- 
erine de la Reprobation. 

Reproof, check, or rebuke, cenſure , repri- 
mende, 
To give one a Reproof, faire une Cenſure 
( on Reprimende) a quecun, le cenſurer, te 
repramender, 
A very ſharp Reproof, ne rude ( verte, ou 
ſevere | Reprimende. 

Reprovable, digne de Cenſure, quis merite d'Ctre 
cenſure, ou reprimende, 
A reprovable Action, une Aion digne de 
Cenſure. A 
to Reprove, to check, or rebuke, reprendre, 
cenſurer, reprimender. 
What d'ye reprove him for ? dequos le re- 
preney vous ? 

Reproved, repris, cenſure, reprimende. 


4 | 


to Repugn , or be contrary , repugner, #tre 


—_— 


Reprover, Celuz ( ou Celle )) qus reprend, qui | 
6-nſ-ire, ou qui reprimende. 

Reproving, ation de reprendre, de cenſurer, 
ou repriumender. | 

Reptile, a creeping Thing, Reprife , InſeFs 
«qiu4 rampe. 

Republican, a Common - wealths Man , un 
Repubircain, un Homme qui a leſprit de 

| Republique, qui waime point la Monarchie. 
He is a great Republican, ec un grand 
Republicam. , 
Republican, ( Adj. ) d'un Republicain, d'un 
Homme qui a U Eſprit de Repyblique. 
Theſe are* downright Republican Princi- 
ples, ces Maximes ſont tout 4 fait. d'un 
Republicain. x 

Republick, or Common-wealth, Republique. 
As, the Republick of Venice, la Republique 
de Veniſe. 

Repudiable, qui merite derre repudice. 

to Repudiate,divorce, or put away, repudzer. 
As, to repudiate his Wife, repudier ſa 

Femme. 

Repudiated, repudeee. 

She was repudiated, or put away, elle fur 

repud:ee. 

Repudiation, or Divorce , Repudiation, Di- 
Vorce. 


COntrasre. 

Repugnancy, or averſenefs, repygnance, aver- 
ſion. 
He had too great a repugnancy againt it, 
il y avoit trop de repugnance. 

Repugnant , or Contrary , conerazre, qus re- 
pugne. 
This is clearly repugnant to the Word of 
God, cect eſt viſiblemgnt contratre a la Pa- 
role de Dieu. 

Repugnantly, avec reprgnance. 
He does it ſo repugnantly, or fo much a- 
gainft the grain, z/ fait cela avec tant de 
repugnance. | 

Repulſe, or denial; refus. 
To meet with a repulſe, &tre refuſe, eſſuyer 
un Refus. 


The Word is alſo uſed in a comical Senſe, |. 


to Repulſe, or deny, rebuter, refuſer. 
She repulſed him in the midit of his Pre- 
tenfions, elle le rebuta au plus fort de ſes 
Pretenſions. 

Repulſed, rebure, refuſe. 

Reputation, credit , or eſteem, reputation, 
eſtime, ou credit. 

o kcep up his Reputation, ſoutenir ( avory 
ſoin de ) ſa Reputation, ; | 
To loſe his Reputation, perdre ſa Reputati- 
on. She is ruined in ( the is loft as to ) her 
Reputation, elle eſt perdue de Reputation. 
To ruin a Mans Reputation, perdre ( rut- 
ner ) quecum de Reputation, To wound 
( or blemiſh ) his Reputation, BGleſſer 
( norrcir, ternir ) ſa Reputation. 
Reputation is all in all in Wars, 4 /a Guerre 
tout depend de la Repntation. 

Repute, or reputation, Reputa:ion. 
To be in good Repute, or to have a good 
report, &tre en bonne Reputgtion. 
He has got the repute (or the name) of 
a good Man, »l veſt acquis [a reputation 
d'un Homme de bien. 
He is in no good Repute, he has no good 
Name, zl neſt pas en fort bonne Reputation. 
Reputed, counted, or lookt upon, repute, 
eſt:me. 
As, he is reputed ( or counted ) a learned 
Man, / eſt pepute ſavant, il paſſe pour un 
Javart Homme. 

Requelt , or petition , Requeze, Priere, | 
mande. | 
To granz one his Requeſt, acccrder 2*que- 
cun ſa Requ#te, Priere, ou Demande. At 
my requeſt, 2 ma requete. | 
A Maſter of Requeſts, 1m Maftre d:'s Re- 
quetes. The Court of Requeſts, that was, 
{a Cour des Requetes, qu'il y avoit autrefoss, 
CZ This Court was a Court of Equity, of 
the ſame nature with the Chancery, but 
inferiour to it, being principally inflituted 
for the help of ſuch Petitioners as in con- 
{cionable Caſes deal by Supphcation with 
his Majeſty. It always followed the King, 
and was not fettled i11 any certain Place. 
But it aſſumed fo great Power to it ſelf, 
that it grew burdenforg and grievous, and 
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therefore was taken away, with ſome 
thers, under the Reign of Charles I. 
Or thus. As, to make a Requelit to one, 
prier quecun d'une Choſe. . 

My Requeſt therefore to you is, c'eſt pour- 
108 je vous prie. | ; 
This Word is alſo uſed in the following 

Senſe. | . 
As, to be in requeſt, or to bez much ſought 
after, &tre de requete, ou en credit. 

+ Good Phyſicians are always in requeſt, /es 
bons Medecins ſont toujours de reqnete. 
They are in no requelt, 07 ner fait au- 
cun CAS, 4 

to Requeſt, requerir, prier, demander hum- 
blement . ; 

As, he requeſts (or, his Requeſt is) that 
my Lord Biſhop be pleas'd, &c. «| requzert, 

wil plaiſe 4 Monſieur Eveque, &c. 
{requeſt this of you, je vous demande bum- 
blement cette Grace. 

Requeſted, pre. | 

tRequeſter, or Petitioner, un Suppliant. 

Requiem, a Mals for the Dead, Requiem, 0! 
Meſſe pour tes Morts. | 
As, to fing a Requiem, chanter un Requiem. 
'87 This is the Accuſative Caſe of Requies, 
a Latine Word which fignifies Rett, or 
Eaſe. 
led from theſe Words therein contained, 
Requiem eternam dona ex, Domme, & Lux 
perpetua luceat ex. 

to Require, demander, requerir, exiger. 

As, to require Satisfaction, demander Sa- 
tfaftion. 

A Bufines that requires a great deal of 
time, une Aﬀaire qui demande bien du 
Fems. | 

This requires a lof\ger Diſcourſe, cecs de- 
mande un plus long Diſcours. 

As far as Neceſſity ſhall require, autant que 
la Neceſſite le requerra, ou Vexigera. 

Carry your ſelf as Occafion ſhall require, 
comportex vow ſelon que la Choſe.exigera, 
fautes les Cheſes ſurvant l'Occafion qua ſe 
preſentera. ' 

Required, demande, requr, exige. | 
Or thus. As, to what purpoſe ſhould 
this Acknowledgement be required? 4 
quoi ſerviroit il d'exiger cette Reconolſſance ? 

Requiring, /aftion de demander, requerir, Ou 
exiper. 

Requifite, or neceſſary, requm, meceſſarre. 
Great many Things are requiſite to make 
a complete Oratuur, pluſieurs Cheſes ſont 
requiſes pour faire un Orateur acheve. 

is not a Thing requiſite at all, ce zeſt 
as une Choſe requiſe. 
t is not requiſite for you to know it, 2/ 
n'eſt pas neceſſair® que vows le ſachiex. 

—_— or reward , Recompenſc, Ree 
ance. 

' Is this my Requital for the Services I have 
done you ? eft ce z0i la Recompenſe des Ser- 
VICes que je vous as rendus ? v1 ce ainfi que 
vous recompenſe7 mes Services ? 

to Requite, or reward, recompenſer, Teconoitre. 

I ſhall requite your Diligence, je recofipen- 

Jerai verre Diligence. 

To requite a Kindneſs, reconoitre un Bien- 
fait. 

Requited, or rewarded, recompenſe, reconu. 

Requiter, Celus (a Celle } qu recompen/ſe. 

Requiting, afion de rerompenſer, ou de re- 


concitre. 
o 
\ See 


Rere-Admiral 
Rere-egg 
fFRere-boyled, or half-boyled, 2 dems cuze. 
A rere-boyled Egg, w Ocuf trop moller 
qui n'a pas aſſex bouills. a 
Reremouſec, or Bat, Chauveſours. 
fRerewag, or Rear, / Arrierc-Garde. 
As, the Rertward of an Army, { Arreere- 
garde d'une Armce. 
Reſceit. Sce Receit. 
to Reſcind, or difannul , abolir, caſſer, an- 
nuller. 
As, to reſcind a Law, abo'tr une Los. . 
| Reſcindedgor difannulled, abolr, caſſe. annulle. 
Reſcons, a Law-Word that ſignifies a Re- 
fittance againſt Ja tull Authority, Recorſſe, 
Reſiſtance gu'on fait au Pouwvoir © a Þ Au- 
roraze da Maziftrar. 


RearzAdmiral. 
Rear-egy. 


S 
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And a Maſs for the Dead is ſo cal-|. 
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YP Thus, if a Bailiff, or other Officer, 
upon a Writ do arreſt a Man, and others. 
by Violence take him away, or procure his 
Eiſcape, this is a Reſcous in fact. So, if 
one diſtrain Cattel tor Damage feaſant it 
his Ground, and as he drives them in the 
High-way towards the Pound, the Beaſts 
do enter into the Owner's Houſe, and he 
withholds them there, and will not deliver 
them upon . Demand , this Detainer is a 
Reſcous in Law. The Word is at{o uſed 
for a Writ which lies for this FaCt, called 
Breve de Reſcuſſu. In Matters relating to 
Treaſon, Reſcous is Treaſon ; and in Mat- 
ters concerning Felony, 'tis Felony. 

Reſcript, an Anſwer to a Petition, or the Re- 
turn of a Writ, uz Reſcree. 

As, he has obtained a Reſcript from the 
Pope, zl a obtemu un Reſcrit du Pape. 

to Reſcue, ſave, or deliver, recour:r, recourre, 
ſauver, delivrer. 

As, to reſche a Priſoner, recourir un Pri- 
ſonnaer. : 
I reſcued him from their hands, je /e ſau- 
vas d'entre leurs mams. 

To reſcue the Baggage, recourre le Bagage. 

Reſcued, recous, ſauve, delivre. 

Reſcuing, Vaio de recourtr, recourre, ſauver, 
ou delivrer, recouſſe. 

Reſearch, or ftrict Inquiry, recherche. ; 
He made very great Reſearches, ul a fait 
de grandes Rech:rcbes. 

Reſemblance, or likeneſs, reſemblance. 

I ſee no reſemblance in it, je n'y voi point 
de refſemblance. 

Or thus. As, this bears no reſemblance 
with that, cecs ne reſſemble point a cela, il 
ny 4 ducun rapport. 

to Reſemble, or be like, reſembler, aveir de 

. la reſſemblance. 
The Son reſembles the Father, /e Fils reſ- 
emble a jon Pere. . 

Reſembling, or like, ſemblable, qui reſemble. 
This is very reſembling to that, celuz c5 
reſſemble fore 4 celus la. 

to Reſent, or be ſenfible of, reſſentir, ſe reſ- 
ſentir, avoir du reſſentiment. 

As, to reſent an Afﬀeont, reſſentir un Af- 
front, Sen reſſentir , en avoir du jreſſent:= 
ment. ; 
I reſent the Offence he has given me, ye 
refſen Offence qu'il m's faite. 

He has done me a Diskindneſs, and I re- 
ſent it, sl m'a fait un Deplaiſir, & je m'en 
reſſen. | 

Reſenting , 
ſentir. 

Reſentingly, avec reſſentiment, d'une mamere 
ſenfable. 

He aCted too reſentingly, s/ en 4 agz avec 
trop de reſſentiment. : 
Reſentment, reſſentiment , chagrin, deplaiſir, 
re/ouventr dune Injure qu'on nous a faite. 


reſſentiment , ou [ation de reſ- 


As, to ſh-w his' Reſentment, fare eclater | 
ſon R:ſſentiment. To conceal it, le cacher. \ 


| could not conceal my Reſentment trom 
him, je 2'as pi lus diſſimuler mon Reſſen- 
timent. | 
They exprefſed no Reſentment for the 
Death of their Companions, ils ne montre- 
rent aucun R:ſſentiment de la Mort de leurs 
Compagnmons. 
To faciifice his Reſentments to the pub- 
lick Intereſt, ſacrifier (denner ) ſes Reſſent:- 
mens aux Interets de | Etat. 
&lervation, Reſervation, Reſerve. 
As, to ſpeak with a mental Reſervat 
parler avec des Reſervations meniales, 
Relervation, in Law, une Reſerve. 
'Tis in cf.ct the ſame as Keeping, or pro- 
viding. As, When a Man lets his'Land, 


10N, 


* 
; He has let his Honſe, but he reſerved one | 
Room to himſclf, zl a love ſa Maiſon, ma:; 
il s'y eſt reſerve une Chambre. 
I reſerved my ſelf for that Time, je me 
ſur reſerve a ce Tems la. 
Reſerved, reſerve, garde. 
A reſerved ( clole, or wary) Man, un Hm 
me reſerve, ou retenu, un Homme qus parjc 
peu. 
He was reſerved ( or grave ) in Company, | 
s/ etoit retenu dans les Converſations. 
Refervedly, avec reſerve, avec retenue. 
He carried himſelf very reſervedly, i 5eſ? 
condurt avee beaucoup de reſerve, ou de re- 
tenue. 
Reſervedneſs, retenue. 
1 _— his Reſervedneſs, 7admire 
tMue 


—_—_— 


fa Re-| 


Reſerver, Reſervorr. 
A- Reſerver of Water, Reſervoir d'Ean, 
Lieu ou on conſerve de 'Eay. 

Re-ſettled, rerabls. 


þ 5 { 


to Refide, abide , or continue, refider , de- 
meurer. | 
It was ordred, that the Biſhops ſhould re- 
fide ( or make their Reſidence) in their 
Biſhopricks, s/ fur ordonxe, que les Eveques | 
refiderozent dans leurs Evechez. 

Reſidence, Rce/iderice, Sejour , Refidence , la 
Charge d'un Reſident. bn 
We made a long Reſidence in the Town, f 
nous fimes un lor Sejour dans cette Ville. 

1dence in his Living, fazre 


Refdence. 
Reftdent. 


Refiance 
Rcfaant 


a—_— 


To make tits Re 
a Refidence a ſon Benefice. 

To be bound to Reſidence, ere oblige 4 
Reſidence. 

X7” The Default of Refidence ( except thc 
Party be qualify'd, and diſpenſcqgwith ) is 
the Loſs of Ten pounds every Month, by 
an ACt made in the Reign of Henry VIII. 
During his Reſidence, or whilſt he was a 
Reſident, pendant ſa Refidence , pendant le 
Tems qu'il fut Refident. 

Reſident, gus refide, ou qui fait ſa refidence ; 
un Reſident, ou Miniſtre etranger du dernier 
Ordre. 

Whiltt I was reſident there, pendant que 
1» fariſos ma reſidence. 

The King has a Relident at Hamburg, /e 
Rot 4 un Refident 4 Hambourg. 

Reſidentiary, of ( or ' belonging to) a Refi- 
dent, de Reſident. | 
Reſidentiary, Subft. As, he was a conftant 
Reſidentiary in his Benefice, s/ farſost rou- 
pours reſidence a ſon Bencfice. 

Reſiduc, or remainder, /c reſte,,ce 


w—_ 


tat 


le reſidu. Mr 
to Reſign, give up, or ſurrender, refigner, faire 

une Reſignation ; refigner, ſounettre. ' 
As, to reſign a Living to one, reſigner un 
Benefice a quec'm 
lie refign my Office to him, je lus refignera: | 
mon Office. 
To reſign himſelf (to ſubmit wholly) to 
God's Will, /e reſygner (ſe ſoumettre entie- | 
rement) 4 la Volohte de Dien. 
eſignation, R //iznation, Demuſſion ; Reſign a- 
tron, Deference pleine © entiere, Soumuſſicn 
particultere. 
The Reſignation is in due form, la Reſe- 
gnation eſt en tres bonne forme, . 
A Reſignation ( or intire Submifion ) to 
Gods Will, Reſignation @ la Vealonte de 
Dieu. 
To offer himſelf with abſolute reſiznation 
to God, s'ffrir a Dieu avce une entiere 
parfaite Reſignation 4 ſa Volonte, 


he yelerves a Rent, to be paid to himſelf 
for his Miintenance. 

Reſerve, Reſerve. 
A Reſerve of Souldiers, #1 Corps de Re- 


Reſigned, reſignce, 

Reſignee, the Party to whom a Thing is re- 
haned, Refignataire, Celus & qui on fait | 
une Reſignation. 


erve. 
: Reſerve of Aﬀection, une Reſerve d A- 
mitie. ; : 

- Without any reſerve, or exception, ſans 
reſervc. = 

to Reſerve, keep, or ſave, ſe reſerver, garder. 
As, to reſ:rve a Competency to live on 1n 


Reſigner, the Party that refigns, Re/ionant, | 
Celus qua reſigne. | 

Reſigning , and Refignment, Refigenarzon , 
Fattion de refigner, EJs. as in the Verb to 
Refign. 

Reſiliency, or rebounding, Paton de rebondir. 

Refipiſcence,. as Repentance. 


his old Age, ſe reſerver queque-peu de Bien 
pour ſes vzeux Fours. 


to Refilt, or withſtand, rejiſter, faire refiflance , 
ſe rotatr. 


As, * 
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As, to reſiſt ftoutly, to make a ſtout re- 
ſiftance, reſiſter v1g9reuſement. 

How ſhall a man reſiſt ? le moyen de pou- 
vorr refaſter ? | 
God retiiteth the Proud, but giveth grace 
unto the Humble, ( Jam. 4. 6.) Dveu 
refiſte aux Orgueilleux, mais il fait grace 
aux Humbles. 

To refiſt his own Reaſon, ſe rozdir contre 
ſa Raiſon, renoncer 4 ſes propres Lumneres. 


on de reſiſtzr. 
To make a reſiſtance, faire reſitance. 
They made a ftout Refiſtance, 5/s one fait 
une v:goureuſe Refiftarice, ils ont rejfiſte wi- 
gorrenſement. | 
The Reſiſtance was very great, [a R:/iſtance 
fit fort grande. 
There was not the leaſt Reſiſtance, s/ ry 
ent aucime Ro fiſtance. That was«done with- 
out the leaſt Reſiſtance, rout cela ſe fit ſans 
aucune reſiſtance. | 
Reſifted to, 4 qui Von reſiſte, ou [on a re- 
te. 
fe was ſtrongly reſiſted to, on lui a reſiſte 
wigourenuſement, on lus a fait une vi9ourcuſe 
reſiſtance. 
Refiſter, Celuz ( ou Celle ) qui reſifte. 
Reſiſting, reſiſtance, 0:1 Paton de refiſter. 
Reſolvable, qui ſe peut reſoudre, Cc. as in the 
Verb to Relvolve, 
Reſolve, reſolution, deſſein, intention ; Reſolu- 
tion, Deliberation, Matiere ſur laquelle on 
a opine ou dehbere, 
As, when I know their Reſolves, quand je 
ſauras lenrs Reſolutions. 
The Reſolves of the Houſe of Commons, 
les Reſolutror.s (ou Deliberations) de la Cham- 
bre des Comm nes, 
Or thus. As, I can give you no Reſolve 
in that Point, je ne puy pes vows ſatufaire 
ſur ce Pome. 
to Reſolve, reſoudre, regler, determiner ; ſoudre, 
reſoudre, eciatrcar, expliq ir, derouer, vuider, 
trancher ; reduire ; ſe reſoudre, ſe diſpoſer, 
ſe determiner , prendre rejolutzon ; ſe reſou- 
dre, ou ſe diſſoudre. : 
"Tis a picce of Raſhneſs for a Man to take 
upon him to reſolve how far the Power of 
| God extends it ſelf, il y a de /2 Temerite 
| dentreprendre de determmer juſques ou 
Setend la Puiſſance de Dieu. 
To reſolve a Qieſtion, ſoudre ane Queſtion. 
To reſolve a Lifficulty, reſoudre ( eciaircr 
dencuer, vuider, trancher ) une Difficlte. 
To relolve his Faith i to the Pope's Au- 
thority, redure ſa Fos a FAutorite du 
Pape. 
What ſhall I reſolve upon ? 4 quos me re- 
ſoudrar je? I know not what to refolve on, 
je ne ſai a quos me reſoudre. 
To reſolve upon Something, prendre une 
Reſolution, ſe reſoudre a queque Choſe, s'y 
determiner, To reſolve againit it, /e re- 
ſoudre au contraive, s'y oppoſer. 
He reſolved to ſuffer any Thing, rather 
than yield, i ſe reſoluc d'endurer toutes 
Choſes, p/utot que de ſe rendre. 
To reſolve ( or gather ) into matter, /c 
refſoudie en pus, ſuppurer, venir a ſuppura- 
#80n. 
Or thus. As, reſolve me what it is, des 
moi ce que ct. 
Reſolve me quickly, let me know your 


pius tot worre volonte. 
Refolved, reſcluy diſpoſe, Ec. according to the 
Verb. 
I am abſolutely reſolved to it, j'y ſuz tout 
a fait reſclu, ou diſpoſe, j'en as pris la reſo 
lution. | 
Reſolved by the ' Houſe, 1a Chambre, a de- 
termin®, 4 conclu, a del:bere. 
Or thus. As, there I ſhall be reſolved, /z 
f apprezidras (a je ſfauras) la Vere, 
Reſolvedly, or with a reſolved mind, de pro- 
pos delibere, de defſemn forme. 


une Choſe de deſſein forme, de propos deli- 
bere. 
Reſolvedneſs, or firm diſpoſition, reſolution, 
ferme diſpoſition. 
A reſolvedneſs of Suffcring, une ferme di/- 
poſition a Soufrar. 


— 


Reſiſtance, or oppoſition, re/iſtance, ou atti-* 


mind afloon as may be, declare; mos au' 


As, rcfolvedly to reject a Thing, reerrer” 


Reſolving, [ation dc reſoudre,Gc. as in the 


Verb to Refol-e. 
The refol-ing of a hard Queſtion, la folr- 
tion d'1me- Di fficulte. * 

Reiolute, reſolu, d:termine, de reſelution. 

As, a tefolute ( or ſtout) Man, un Hom- 
me refolu, un Homme de reſn/ution. 

He fecms to be the molt reſolute, / paro:t 
le plus determine. 

Rents reſolute, Rentes ou Dimes qui revien- 
nent ai R 2 des Fonds de Terre que les Co's 
wvens © les Abbates P?fJedoent autrefoy en 
&I1igicterre. | 

&r [hee Rents are accounted among 
the Fee-:arm Rents; and are ſuch Rents 
or tenths as were arCiently payable to the 
Crown, from the Lands of Abbies and 
Religious Houſes. And, though after their 
D:fſolution the Lands were demiſed to o- 
thers, yet the Rents were {tll reſerved, 
and made again payable to the Crown. 

Relolutely, or ſtoutly, reſolument, fierement, 
avec reſulution.s' | 
He ipoke very reſolutely , 's/ a parle fort 
frerement, 

Reſojuteneſs, or ſtoutneſs, reſolution, fer- 
mete. 

His Reſoluteneſs ſurpriſed all the World, 
Ja Fermete ( ſa Reſolution) a furpris tout 
le Monde. 

Refolution , Reſolution ,. Deſſein 3 reſolution, 
fermetC, 

As, to take a Reſolution, to reſolve upon 
Something, prendre une Reſolution, ſe re- 
Joudre a queque Choſe. 

To perfiſt in ( to ſtand to} his Reſolution, 
perfiſter ( demenrer ferm? ) dans la Reſolu- 
tion qu'on a prije. 

To change his Reſolution, or alter his Mind, 
. changer de Deſſein, ou de Reſo/utzon. He 
made me change my Reſolution, z/ m'a 
fait changer de Dc{Jem. 

A Man of great Reſolution, a very reſolute 
Man, un Homme qui fait paroitre bien de 
la fermete © de la reſolution. 

O; thus. As, the Proteſtant Reſolution 
of Faith, /a Religion Proteſtante reduite 4 
Jes Priicipes. ON ' 

Reſort, or concourſe, concours, ahord. 

There was a great Retort of people, al » 
avoit un grand Concours de peuple. 

to Reſort, /e rendre, aſſembler, aller. 

As, to reſort to a Place, ſe rendre ( saſſem- 
bler ) dans queque Lien. Y 

Re'orted to, ou Von ſe rend, ot on # aſſemble. 

Reſorter, Celus ( ou Celle) qui ſe rend dans 
queque Laew. 

Reloriing, Pa&tion de ſe rendre (de Saſſembler, 
ou daller Y dans queque Lien. 

to Reſound, or ring again, reſouner, rTetentar. 
Some Metal reſounds more than other, z/ 
y a des Metaux qu reſonnent meux que 
d autres. 

Or thus, As, his Fame reſounds high i: 
the ears of all the World, ſa Na 
fait grand bruit par tout. 

And in an adtive Senſe, thus. Such an 
Action reſounded. his Fame, une fi belle 
Action fit eclater ſa Renommce. 

Reſpect, reſpett , egard, eſtime, ſentimens 
deſtime, conſideration ; re/pett, honneur, re- 
wverence, d:ference; egard, rapport. 

As, I have a great deal of reſpeC&t for 
him, j'as bearcoup de rrſpett ( on deſtime) 
pour lui, Ceſt une Perſonne que je confiderc 
fort. | 

With God there is no reſpect of Perſons. 
Dieu 1'a point egard a Vappaerence des Per- 
ſonnes. 

To have a particular reſpe&t (or eſteem) 
for one, avo:r des Sentimens d Eſtime pour 
q'1ecnum., 

Being ſhe had no reſpeCt for us, we are 
not bound to have any for her, puzs gull 
na pas eu de conſideration pour now, nou 
ne ſommes fas obligex d'en avoir pour elle. 
I did it mecrly out of reſpect to you, jc 
[as fait purement a votre conſideration. 
To pay his reſpects to one, rendre ſes re- 
ſpets a queen, 

To ſhcw him a great deal of reſpect, 17; 
faire beaucoup d'honneur, lus porter beau= 


coup de reſfped. 


He came to himſelf again, being over- 


come. by the great Reipects 1 gavg him, 
2 eft revenu a ſor, gagne par tes Reſpect 
que j? luz as rendus. | 
To thew Reſpect to Perſons of worth and 
of quality, avazr ds la deference pur les 
Per/owun's ds merite ©) de gualztc.” 

In tome retpect, 4 queque egard. In o-! 
ther reip:&s, a {autres egards. 

Reſpect, in the P:ural Number, baiſemains, | 
foumiſſions. : 

As, pray, remember my Reſpects to him, 
faites lus, je vous prie, mes Baiſemains ( 0: | 
mes Sonniſſions ) de ma part, 

to Reſpect, or honour, re/petter, honprer, con- 
fiderer. | 
As, to reſpect one, to have a reſpect for 
him, reſpe&ter quecun, lui porter du reſpett. | 
I love and reſpect him, j? Faim? 5 je 
Fhonore. 

We are deſpiſed by them who uſed to re- | 
ſpect us, nous ſommes mepriſex par ceux 14 
memes qus nous reſpctorent , ou gut nous 
conſideroent. 

Reſpected, or honoured, re/pc&e, honore, con- 
fidere. | 
Orc thus. As, that will make you be re- 
ſpeCted by all the World, cela vous atts- 
rera le Reſped de tout le Monde. : 

Reſpecttull, or full of reſpect , reſpeFueux, 
bumble,. plein de reſpef, plem de ſounuſſion, 
qus porte reſp:&, ou reverente. 

A reſpectivll Carriage, une Conduite re- 
ſp-Aueuje, on pleme de reſpeR. : 

To be reſpecttall to one, to have a reſpe&t 
for him , porter reverence 4 quecun, Jai 
temorgner du reſp. | 

He is mighty reſpectfull to his Betters, 7/ 
eſt fort humble envers ceux qui ſont au deſ- 
ſus de lus, 

Reipectfully, or with a great deal of reſpect, 
reſpeuenſement, avec bien du reſpett , 0 | 
de la ſoum:ſſin. 

He carried himſelf very reſpectfully , 2/ 
Seſt conduit fort reſpeFuenſement, 

ReſpeCtive, re/peR:f. 

Or thus. As, each did well in his re- 
ſpective Place; chacun fit des merveiles 
dans ſon Poſte. | 

Reſpectively, re/peftivement. 

Or thus. As, this was very good reſpeCtive- 
ly to the other, ce/uz ci ecoit bon, au prix 
de Pautre, 

Reſpiration, or breathing, Re/piraticn. 

The Organs of Reſpiration were ſtopped, /es 

Organes de la R:/prration erorent bouchex. 
to Reſpire, to breath, re/pirer. 

He juft ſeemed to reſpire, on le voyorr en- 

core reſpirer. 

Reſpit, or further Time, Repre. | 
As, he gives me no Refpit, «/ ne me donne 
point de Rept. 

To give his Debtor ſome Reſpit, to give 
him farther Time to pay, donner du R-pit 


{ 


- 


a ſon Debiteur. : 
Reſpit (or Reſpite) of Homage, Rnvo: 
d' Homage, 


LF The'Law interprets it to. be the For- 
bearing of Homage, which ought firſt of all 
to be performed by the Tenant that hold- 
eth by Homage. And it had the moft 
frequent U'e in ſuch as held by Knights Ser- 
vice 12 Capite, Who, becauſe the Prince 
could not attend to take their Homage, did 
pay into the Exchequer every fifth Term 
ſome ſmall Sum of Mony, for Reſpite, til 
the Prince might be at letfure to take it 
in perſon. But this was abrogated in the 
late Reign, together with the Court of 
Waids, as a Charge incident to of arifing 
from Knights Service, &c. 

to Reſpit, douner du rept. v 
As, to reſpit one, or give him ſome reſ- 
pit, donner du repit 4 quecun. 

Refplendency, or brightneſs, /plendauy, eclat, 
brillant, F reſplendeur. | 

Reſplendent, bright, or glittering, re/piendi/- 
fant, brillant, eclatant. 

The reſplendent Light of Sun, /:s brillans 
Rayons du Soletl. 

Reſpondent, He that anſwers to Interrogato- 
ries at Doctors Commons , [a Partie qui 
repond aiix Interro2atores. 

Reſponſal, or Reſponce, the Anſwer made 
by the Clerk and Pecpic in Service 

time 

—— 
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tigne, Reporns, ce que le Clerc &5 le Peuple | To indeavour the Reftanration of the Ca-i je ſurs fans reſerve votre tres bumble Scy- | 


* diſent a haute vozx apres le Miniſtre lors | tholick Faith, eravailler 4 la Reſtauration | V1teur. ; | 
+ qual lit les Prieres. de la Fos Catholsque. ReſtriCtive, AS Reſtringent. 
| Reiponfible, _ 2 dequor, qits eſt capable de Since the King's Reſtauration , depuss le | tO Reſtringe, or bind hard, rYepjerrer, 
4 payer ; reſponſable, qus doit rependre de Retablrſſement du Ros. : As, Quinces reſtringe thoſe Parts of the 
'| 7{Evencment de queque Choſe. Reſted, See to Reſt. | Body which they are apply'd to, les Coing; 
He is a reſponfible Man, he has where- Reftfull, gzs repoſe, qus dort, ou qui prend du reſſerrent les Parties du Corps on 11s ſont ap- 
withal to pay, c'eſt un Homme qus 4 de- Repos, pliquez. 
1 gquos. | | . After he had took the Julep, he was reft- Reſtringed, reſſerre. 
{ Iam reſponſible ( or accountable ) for it» full, des qu'il eut pru Ie Zulep, il commenga Reſtringent, reſtringent, qui reſſerre. 
4 jen ſins reſponſable. of a dormar. | ; Reſty, retif, qui recule ax lieu d'avarcer ; re- 
;J:0 Refſſuſcitate; or revive again , reveil- | Reſtfully. As, he flept very reſtfully, il a| ##f, reveche, reeu. _ 
'S ler, renouveler. fort ten dormi. ; Bs As, a refty Hotſe, un Cheval retif, A re- 
As, to refſuſcitate ones Anger, reveiller 1a Reſtie. See Refty. | ſty Mare, une Cavalle retive. 
Colere de quecun. Reſtily, en Reveche, d'une maniere reve- A reſty Youth, yn Enfant retif, un Enfant 
To reffuſcitate ( or revive ) a Controverſy, che. reveche, ou tetu. - 
renouveler une Controver ſe. He carried himſelf very reſtily, z/ Seſt con- —_— reſultat, effet , ce quz reſulte dune 
| Refjuicitated, or revived, reverlle, renouvele. 1  duit d'une mantere fort revecbe. Choſe. 
Reft, Repos, par oppoſitzon au Mouvement 3 Reiting, (trom the Verb to Reſt ) repos, re- | As, the Reſult of a Conference, or of a 
Repos , velache, ceſſation de peine © de tra- lache. | : Diſputation, le Refultat d'une Conference, 
| wail; R:pos., que [on prend quand on dort ; A reiting Place, un Licu de Repos, 011 d'une Diſpute. 
Repos dE/jprit : pauſe, repos, en Termes de Reſtitution, a reſtoring, or yielding up again, Theſe are not the Reſults of Fortune, but 
'| Peefiez arret, ce qus arrete, on ce qui re | Reſtitution. the Effects of Wiſdom, ce ne ſort pas des 
tient ; reſie. ce qui reſte. To be bound to Reſtitution, Cre oblige 4 Effets de la Fortune, mak de la Sazeſſe. 
Reit and Motion are oppoſite, le Repos 9 Reſtitution. | The beſt Reiult of Riches is, that the 
le Mouvement ſont contraires. To make reſtitution, faire reſtitution, ren- | Rich are fuily Mafters of their own Time, 
To take ſome reft, to ceaſe from any Toil, | dre, reftituer. le mcilleur Effet (cu le plus grand Avantagc) 
"FE endre du repos, ſe repeſer. des Richeſſes c'eſt, que le Riche a tout [on 
I have had no reft all this Day, je 74+ | gegiye Refi; Tems 4 lui, 
point eu de repos gout ce Four. Refract See > oper fs to Reſult, reſwlter. 
A Day of Reft, un Four de Repos. om— As, what reſults ( what follows ) from 
Reit is the Whetftone of Labour, and if | that ? que reſulte-r-1l de 14? 
it were not for Reft, as well as for Hope, | Reftleſly, ſans dormar. to Reſume, or take up again, reprendre, 7e- 


\ the Heart would break, le Repos ſere 4 | He paſſed the Night very reſtleſly, 5/ a\ ſumer, renouer. 
nous rendre plus wvifs © plus wigoureux 24 paſſe la Nuit ſans dormir, il a mal repoſe{ To reſume his Argument, reprendre ( re- 


Travail, © n'etoic le Repos, auſſi bien que | toute 1a Nuit. | ſumer ) ſon Argument. 
F Eſperance, nirre Ame ſuccomberoxe. Reſtleſneſs, faure de repos 5 impatience. To reſume a Buſineſs, to take it again in 
To take his reſt, or to ſleep, prendre du Reſtleſs, qus ne dort point, qus ne prend point hand, renover une Afﬀaire, ou la reprendre 
repos, ou dorm. | de repos z impatient, inquiet. en mann. 
E wiſh you good reft, je vows ſoubaite bon He is mighty reſtleſs (he does nothing but | Or thus. As, let us reſume our former | 
repos. turn) all the Night long, 5! ne dort point Diſcourſe, revenons ( retournons ) 4a nirre | 
To be at reſt, &tre (ou vivre ) en repos. (il ne fait que remuer ) toute la Nuit. Propos. 
Now my Heart is at reſt , preſentemene | A reſtleſs (or impatient) Man, un Homme Reſumed, reprs, reſume, renoue. 
| mon Cour eft en repos. smpatient. | Reſuming, or Reſumption , afion de repren- 
The Reft of a Lance, Arree de Lance. Reſtleſs Thoughts, des Penſoes inquietes, dre, de reſumer, ou de renouer. 
I with the may lead the reft- ( or the re- Reſtorative, reſtauratsf, qus fortifie. The reſuming ( or reſumption) of a for- 
fidue ) ot her Lite with him, je ſs.haze A Reſtorative, un Remede reſtauratif. mer Courſe of Life, /a&:on de reprendre [a 
. qu'elle paſſe le reſte de ſa Vie avec lus. to Reſtore, rendre, reſtstwery remettre. premiere Maniere de wivre. 
We ſhall do the reſt by our {clves, nous To reſtore ( or return.) hat which is ill Reſurrection, a riftiag up again into Life, Re- 
ferons le reſte de nous memes. gotten, rendre le Bien mal acquis. ſurre&ion, retour de la More 4 la Vie. 
You ſhall hear the reſt, vous entendrez le To reftore ſtoln Goods, reſtieuer an | The Reſurrection of the Dead, la R:ſur- 
refte. Vol. rettion des Mports. 
Or thus. As, I had my reft very well, | To reliore Things to their former ſtate, | Chriſt his RelurreCtion, /a Reſaareftion de | 
| jai fort bien dormi. IT had a.,very good or condition, remerere les Choſes dans leur Jeſus Chr iſt. 
Nights relt, j'a# fore bien repoſe roure la} Premier etar. Upon Eier-Day we celebrate our Savi- | 
Noe. To reſtore a Magiſtrate to his Place , | Our Chriſt's Relurrection, /e Four de Pague |} 
We took little reſt laſt Night, now avons or Office, remettre un Magiſtrat en ſa| 7945 celebrons la Reſurrettion de notre Sau- 
dorms fort peu la Nuit paſſee. Charge. oa 7 eſus Cbr iſt. 
All the reſt went away, tous les autres Sen Or thus. As, to reſtore one to Life c Retail, or ſelling by parcels; detail. 
allerext. . Sauver la Vie a quecun. As, to fell by retail, vendre en detasl, ou 
Reſt-harrow, or Camock, a ſort of Herb, Reftored, rendu , &c. according to. the | pr /e menu, | 
Arrize-beuf, forte d Herbe. | Verb. The Retail-Trade,, Vente de Marchandiſes 
{ to Reſt, /e repoſer , prendre du repos; repoſer, Reſtorer, Reſtaurateur. en detail. | 
| Sa * s er ; demenrer ; reſter, de- Chriſt was appointed by God to be the |to Retail, vendre en detail. 
meurer de refte. Judge and Refſtorer of all Things, Feſws | As» to retail bis Commodities, vendre ſes 
1 Won't you reft a little? voulex vous pes 1m Chriſt a exe etabli de Dieu pour Fuge & Re- | Marchandiſez en detail. 
| peu vous repoſer > Why don't you reſt your ſtaurateur de toutes Choſes. Retailed, vendu en detail. 
| ſelf > que ne vous repoſex vous ? Reitoring , /aftion de rendre, ©c. as in the | Retailer, One that ſells by retail, Celus ou | 
To bear us up in this toilfom Life, God Verb to Reftore. Celle ( Marchand o:: Marchande) qui vend 
has given for every Day a Night to reft in, to Reſtrain, or keep in, retenr , tenir en| #1 detanl. ; 
= and for every Seven Daics a Day anc a bride, arreter, empecher, detourner. Retailing, VaFron de vendre en detail. 
Night , potrr now ſoulager : dans cette Vie As, you muſt rettrain him, s/ vous le fant [to Retain , retener, fe reſouvenir 3 retenir, 
peinible, Dien nous a doiint a chaque Four rent en bride. ; prendre. | 
| r9:e Nutt pour nous repoſer, £5 de ſept en To reſtrain (or to curb) his Anger, re- | As, to retain { or remember) a Word, 
| ſepr Fours un Four & une Nut. temr ( brider ) ſa Colere. retemir un Mpvt. 
| I hope toreſt (or to ſleep) well to Night, To reſtrain one from Evil, detorncr que-| They are fuch Words as I retained in 
-feſp-re de bien repoſer ( ou de bien dormur ) cun du Mal. reading of Romances, ce ſor:t des Mors | 
cette Nutt. Reſtrained, qu'on retient, ou qu'on tient en que J as retenus on lifant les Romans, 
I reſted very well laſt Night, jars fort bien bride, (5c. according to the Verb. I retained him (I feed him ) for my Coun- 
reprſe 1a Nint paſſee. Reitrainedly, avec rerenue. (cl, je Vai pris (je Vas retenu) pour mon 
To "et For lean ) npon a Thing, $ap- He lived very reftrainedly, 2! a v&cu avec | Avocat. 
piger ſur queque Chuje. bien de la retenue. Retained, retenu. 
I reſt your very humble Servant, je de- PRs Faftion de retensr, ou de tenir en | Retainer, une Perſonne gaoce au Service de 
meure votre tres bumble Serviteur. bride, (9c. as in the Verb to Reſtrain. | gquecun ſans ere ſon Domeſtsque. 
So much reſts duc, voila ce qui reſte der. Reſtraint, As , to be under no reſtraint, | JF” Retainer, in a legal Seule, ſignifies a | 
Oc thus. As, reſt your \alt fatisty'd about etre en Liberte, avoir plein pouvorr d a= Servant, but not menial or familiar, that 
that, never trouble Your felf about it, Ir. . | is, not continually dwelling in the Houſe 
m:ere7 wous Eſprit en repos de ce cote Reitriction, or limitation, reſtri&ion, l;mi- | of his Maſter, but only wearing his Li- 
"& ration, modsficacion, reſerve. very, and attending ſometimes upon fpe- 
The Fault muſt needs rcft upon my Miſ- There has been ſome Reſtriction made to cial Occaſions. Which Livery ( confit- 
fortune, z{ en faut wnputer ( ou attribuer ) the Edicts, on 4 apporte quegue Modrfica- ing-of Hats or Hoods, Lages, or . other 
/a Faute a mon Malheur. t10n aux Edus. Suits of one Garment by the Year ) was | 
| Reſtanration, (from the Verb to Reſtore ) I am without any reſtriction ( or I am many times given by Lurds aid great f 
Reſtauration, Retabliſſement. abſolutely ) your moſt humble Servant, ) Men upon cefign of Maintenance and} 
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Qyarrels. Therefore it was juſtly forbid-| A retired and ſolitary Life, une Vie ſol;-| Retrieved, retrouve, recouvre. 


den by ſeveral Statutes, firſt upon Pain of 
Impriſonment, and grievous Forfeiture to 
the King. And;by an ACt under the Reign 
of Henry IV, the Offenders in this Caſe 
were to make Ranſom at the King's Will 3 
and any Knight or Eſquire thereby duly 
attainted, was to loſe his (aid Livery, and 
forfeit his Fee for ever, &c. Edwardgthe 
fourth added a ſpecial Penalty of five 
Pounds upon every Man that gave ſuch a 
Livery, and as much on every one fo re- 
| tained, either by Writing, Oath, - or Pro- | 


taire, A retired (or private ) Place, un 
L12u retire, qui eft eloigne du Brite. 

The moſt retired Cloyſter can't ſhelter 
one from his Calumnies, les Cloitres les 
Plus retire ne ſont pas des Aſjles contre ſes 
Calomnies. : | 
Retiredly, ſolstairement; 

To live retiredly, vivre folitairement; 
Retiredneſs, So/ztude, Vie ſolitaire. 

His Retiredneſs kept him from being | 
known in the World, ſa Vie ſolitaire I'tem- 
pecha de ſe faire conditre. 


Or thiis. As, they were retrieved from 
their dye fate of being rooted up, 3{® me-! 
ritoient d'etre extirper > man on les a epar- 
gnex. | | 
Retrieving , [attion Ae retronoer , ou de re | 
couvrer. 
Retroactive, or driving back, retroaif, qus [ 
repoufſe en arriere. | 
A retroaCtive Motion, un Movement re- | 
- groafttFf. 
Retrogradation, or going, back, retrograda- 
tion, ation de retrograder, ou de perourner | 


miſe, for every Month, Retirement, Retrazte, Lieu de Retraite, en arriere. | 
Or thus. As, a Retainer to Reaſon and| He loved Retirement better than publick | As, the Retrogradation of a Planet, /4 Re- 
| Ingenuity, une Perſonne qui ſe rend 4 la Action, il preferoit ſa Retraits 4 une Vie| #T0gradation d'une Planette. 


lique: 

Retiring, Pa#ien de ſe retiver. 
A retiring Place, Retraite, Lieu de Re- 
fraite. 

Retort, Reforte. 
A Retort is a ſort of Chymical Veſſel, la 
Retorrs eſt. une forte de Vaiſſeau Chymi- 

UE, 

Tis made of Glaſs, Stone, or Iron, and of 
a round Figure. To the Side whereof 
there is faſtened a bended, retorted, and 
hollow Beak, or Noſe, whereby the Things 
to be diſtilled are put in and out. 

to Retort, or return, retorquer. 
As, I retorted the Argument upon himfelf, 
j ai retorque Þ Argument contre lus. 
To retort a Crime, or to recriminate, 7e- | 
criminer. 

Retorted, or returned, retorgue, 
Retorted, or bended, courbe. 

Retorting, Patton de retorquer- . 

to RetraCt, recant, or unſay, retrafier, [| 
dedir (LH | . 
-y ba retract what one has rw retrader 

eſavouer , ou deſapprouuer ) ce qu'on 4 
_ fe ratratter, ſo Pedir de co quon 4 
ot 


Raiſon & qui fait profeſſion de bonne 
| Fos. 
| Retaining, [a&ion de retenir, &c. as jn the 
Verb to Retain. 
A-retaining Fee, the firft Fee given to 
any Serjeant or Counſellor at Law, where- 
by to make him ſure that he ſhall not be 
on the contrary part, (e premier Argent 
que [on donne & un Avocat pour le recenr 
dans nos Interets. 
to Retaliate, or return, 7#dre. | 
As, to retaliate a Kindnefs, rendre un Bien 
fait. 
Retaliated, or returned, yend. 
Retaliation, la parole. 
Or thus. As, Tle give you this by way 
of retaliation, je vous donneras cecs en re-| 
venche. 
to Retard, ſtop, or delay, retarder. 
Here's a Buſineſs, which in all appearance 
will retard his Voyage, voici une Af- 
faire, qus apparemment retardera (on Voy- 


Retrograde, that retrogrades, or goes back, 
quiz retrograde, ou refhurne 0 arriere. ; 
A retrograde Planet, P/anente qui reero- 

rade; wo 

fo Retrograde, or go back, yetrograder, re- | 
tourner en arnere. 
Mars retrogrades more than 
retrograde plus que Jupiter, 

Retrograded, 7etrograde. 

Retrograding, 'as Retrogradation, 

. Retromingency, a piſſing backward, 7 ao | 

, te piſſer par derriere. 

Retromingent, that piſſes backward , qui 
Piffe par derriere. 
All female Quadrupeds are retromingent, 
toutes les Femelles des Beres 3 quarre piex | 
pifſent par derriere. p 3 

Retroſpect, a looking back, Fa#ion de ye 
gardey en arriere, n 
Or thus. As, to have a retroſpedt ypan 
Something, jerrer les your iere, i6- 
penſer 4 une Choſe 4 quos ſonge ſongeoit plus. 

Retruſe, or hidden, orculte, 3ngxplicable, dont” 


Jupiter, Mars 


on ne pet rendre raiſon. 

As, Things of a retrule Nature, des Choſe; 
qus ont une Propriete oiculte, #+ 
Return, rvetout ; reponſe ; rapper ; reconoiſ- | 

ſance; remiſe; debit. 
As, to haſten his Return, h2rer jon Re- 
tour, To be upon his Return, 2tre ſur ſon 


Retour. | 
I wiſh him a happy Return, je lui ſoubaite 
an beureux Retour. 
At his Return, 4 ſon Retour. Since his] 
Return, depuss ſor Retour. 

Get it ready againſt the Carrier's next Re- 
turn, tenex le pres per le Retour du Voi- 


turier. 
I writ to him, but I had no Return, je [us 
ai ecrit, max je wen 4 point receu ds Re- 


——__ 


age. 

Retarded, ftopt, or delay'd, retarde. - | 

Retarding, or delaying, retardement, ou Þ efts- 

on de retarder. . 

to Retch himſelf, or to retch out, as they 

do that. come from ſleep, serendre en 

baailant , comme on fait quequefois quand 

\n vient de dormir. 

To retch, or reach to vomit, to have a 

motion to ſpue when one ſpits, &re ſur | 

le point de vomir_ quand on crache, cracher 

avec une envie de vor. 

Retching , [ation de Setendre, ©c. as in 
the Verb. ; 

Retcheſly, or lazily, en faineant , en pareſ- 

ſeux,. ou les bras croifex. 

He acted very retchleſly, #1 ag:oit on Pa- 

reſſeux. 

Retchleſneſs, or lazineſs, preſſe, fainean- 


RetraCtation, or recantation, 7etrafation, 
ation de ſe retratter. 

Retracted, retraRe. 

RetraCting, as RetraCtation. 

Retreat, Retraite, aftion de ſe retirer du 
Lieu ou ['m oft ; Retraite, Ordre de ſo re-' 
river. 

To make an honourable Retreat, farre une 
Retraite bonorable. * , 
To fight in his Retreat, ſe- batre en Re- 
traite, cd. en fe retirante. [ 
To beat, or to ſound the Retreat, kutre, 
ou ſonner la Retraite. 

to Retreat, or make his Retreat, faire ſs Re- 
erate. TED 
As, he retreated in good time, | fe [a 
Retraite fort a pr on 4 foine nomme. 


tiſe. 


_ Wh ” 
fo "this your Return for all my former} 
jig ermamy or lazy, poefens, faineant, qui de- 


Kindnefles ? eft ce /4 witre Reconoifſance 
pour tant de Bienfaits ( eft co amſi que 


mecure les bras croiſe 


Verb to Retain ) re- 


Retention, (from the Retreated, qus a fait /a Retrate. vow reconoifſex les Bienfaits ) quo vow ave; 
tention. Being retreated, pres notre Retraite. receus de mos Þ | 
As, Retention of Urine, Retention d'Urine,| to Retrench, retrancher , Gter, diminuer; re-| 1 could do no leſs in return of your Civi- 
difficult duriner. rrancher , fornflor de queque Retranche- lities , cetoit bien le moins que jo puſſe faire 


ment. 
* As, to retrench fuperfluots Expences, 7e- 
trancher les Depenſes ſuperflues. 
To retrench himſelf, or to abridge himſelf 
of -Conveniencies, /e retrancher, wivre d'e- 
pargne, retrancher de ſon Ordinaire. 
We preſently retrenched { or fortify'd ) 
our ſelves, d'abord now nous retranchames, 
ou now fimes dcs Retranc [8 | 
Retrenched, retranche, c. according to _ 
Verb. | 


Retention of Urine is a ſort of Diſeaſe, 
which ſtops up the Urinal Veſſels, and of- 
ten cauſes a very painfull Death, Reten- 
tion dUrine eft une forte de Maladie, qui 
bouche les Conduits de "Urine, & quicauſe 
fouvent une Mort doulourenſe. | 
| Retentive, retentive. 
The retentive Faculty , ls Faculte reten- 
eove. 
tReticence, or Counſel-keeping, Reticence.* 
Retinue, ( from the Verb to Retain) Tran, 


en reconoiſſance des Amitiey, que vous mi aver 
faites. 6 

The Return of Writs by Sheriffs and Bay-f 
liffs, their Certificate made to the Court 
of that which they have done toucking the 
execution of the Writs directed to them, 
le Rapport des Sheriffs £9 des Baills fur les 
Oradres qu'i/s ont recew de la Cour. 

A Return of Mony, ane Remi/e Argent. 
A Commodity that yields a quick Return, 
une Marchandsſe de pront debit, qui ſe vend 


'F 


Suste. Retrenching, PaFion de retrancher, Ec. as in | bien, ou qui ſe debite dabord. 

As, to have a great Retinue, avoir grand| the Verb. * | Or thus. As, to make a Return of Kind- 

Train, avoir belle Suite. . Retrenchment, Retranchement, ſorte de For-| nefles, rendre la Pareilſe, reconoitre «un 
Retiration, the Outſide of a Sheet a-printing, | zeficatagn. Bienfait par un autre. 

Retirarion , ls dernier Cite de la Fewille| To force a Retrenchment, forcer un Re-| An ungratefull ( or unthankfull ) Return, | - 
' qu'on. imprime. tranchement. 6 un tour. h\Ingrat. | * | 
to Retire, or withdraw , ſe retirer, Sen} Retribution, or return, retributzon. I made him a ſharp Return, I paid him 

aller, | A He ought to make ſome Retribution, s/ off, I fitted him, je [as relance comme 5 

To retire home, ./e retirer_ ( $112 aller) | devroit faire queque Retribution. faut. | 

chez oi. to Retrieve, or recover, retrouver, recouvrer. If you ſmite them, they make no re- 


To retire from Buſineſs, or to lay 'em 
aſide, ſe deſeccuper, ſe debaraſſer des Choſes 
qui occupent. | 

Retired, retire, qus Jeſt retire; retire, ſo- 
litarre. 


As, to retrieve an old I 
ung ville Invention. a 
With much ado he. retrieved his honour, 
zl eut bien de la peine a recouvrer ſon hon- 
NOur. 

To retrieve 


tion, reerouver | turn, ſi vous les frapez, 1s ne ſe defengent 
point. | 
To make one a Return of Mony, remettre 

de PArgent 4 quecun. | 


Return - Daies, or Daies in Bank. So | 


| 


j Retired from Buſineſs, qui feſt retire, qui 


S'sft defoccupe. 

He is retired, or withdrawn, s/ Seſt re- 
INS , 

fare. 


——— --- 


4 — 


is properly a Term in Hawk- 
ing. For, when the Partridges have been 
once ſprung, then to ſpring or find them 


again is called to Retrieve, 


are called certain Daies in every Term ; 
Hillary-Term having four Returns, Eafter- 
Term five, Trinity-Term four, and Mi- 


chaelmas-Term fix. 


K kk to Re-' 
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{| Revealed, or diſcovercd , revele , decouvert, 


. R E 


'R E 


to Return, revensr, retourner ; renadre , reſt- 
| 


tuer, renvoyer,C5c ; reconoitre 5 remettre ; oy 
[3 er, 
As, when will he return ? quand reviendra- 
e-i1 ? 
To return from a long Voyage, retourner 
d'un long Voyage. | 
To return (or reſtore ) a Thing borrowed, 
' rendre (ou reſtstuer) une Choſe qu'on 4 em- 
pruntee. 
To return like for like, rendre /a parelle. 
To return Thanks, rendre Graces, remer- 
cierg : 148 
To return the Merchant his Commodity, 
renvoyer au Marchand /a Marchandiſe. 
' To retura an Anſwer, rendre Reponſe , re- 


6. , 
o return a Kindneſs , yeconoitre un Bien- 
fait. 
To return a Sum of Mony, remetrre ung 
Somme ho. : 
All theſe Slanders will return upon your 
ſelf, roures ces Injures retomberont ſur vow. 
Returnable, de renvoz. | 
As, a returnable Commodity , Marchan- 
diſe de rewvos. _ | 
Returned , -7evenu, retourne, Ec. according 
to the Verb. 
Or thus. As, to get a Sum of Mony re- 


£. 


Revenge, Vengeance ; Revenche, ( en Termes 
Gens quz jottent.) 
As, he took his Revenge upon him, 2! 
prit Vengeance ( il ſe vengea ) de lus. 
To be much given to Revenge, aimer fort 
la Vengeance, avoir du panchant 4 ſe ven- 
ger, Etre vindicatif: 
Give me my Revenge, donnez mo; ma Re- 
venche. 
I play 'but- upon condition, that you will 
give me my Revenge, if I loſe, je ne joue 
ga condition que vous Mme donnerex ma Re- 
venche, i je perd. | | 
to Revenge, or take vengeance of, ven- 
ger. 
As, to revenge an Aﬀeont, venger un Af- 
front, | gp vengeance d'un Affront. 
Revenged, verge. | 
He is finely revenged, /e v0:la bien venge. 
She is ſufficiently revenged [| ſhe has full 
ſatisfaction ) for the Wrong done her, elle 
oft bien wvengee des Injures quon lui a 
ti ates; 
Or thus. As, Ile be revenged of him, je 
me vengeras de lui, ou jen prendras ven- 


ance, 

Tie has abuſed me, and I will be revenged 
of him, s! 9#a maltraite, © jen veux 
avoir ma Revenchbe. 


turned to one, faire une Remiſe = yd 
& quecun, lui faire tenir une Somme a Ar- 


5 xanri . [ ation de revenir, ou de retour- 
ner, &©c. as in the Yerb to Return. 
Reve. See Reeve. - * | 


publier, faire conoitre. 
As, to reveal a Secret, reveler ( decouvorsr ) 


un Secret. 
God did reveal to the Prophets the Com- 

ing of his Son, Drier 4 revele aux Pro- 

phetes Ia Venug de ſon Fils. 

Since it has pleaſed God to reveal his Will 

unto us, depuis qu'il a plii a Dieu de now 

reveler (ou de now faire conoitre) ſa Volonte. 


5E, 
A-revealcd Truth, une Verite revelee. 
Faith is the Judge of Things revealed, [a 
Foi eft le Fuge des Choſes revelees. 

Revcaler, or Diicoverer, Celus ( ou Cells ) qui 
revele, decounre, public, ou fait conoutre. 

Revealing, or diſcovering,Revel4tion, PaRion de 
reveler, decouvrtr, pab/zer, ou faire conoitre. 
As, the Revealing of a Secret, 4 Revela- 
tion d'un Secret. | | 

Revelation, Revelarzon. 

A divine Revelation , wne Revelation di- 
Vine. » 

S. John's Revelation, Ja Revelation de 
S. Jean, Þ rs fg 

He knows it by Revelation, 21 ſait cel par 
Revelxt1on. : 

to Revell, ſe rejourr, faire des Rejoniſſences 
de Nut. 

See Revels. 

Revellef, un Baladin. 

Revelling, rejoutfſance, ou Pafion de ſe rejourr 
de la maniere que cela eft Pxplique dans le 
Mot ſuivant. 

Reyels, Rejariſſances ( ou Divertiſſemens ) 
noturnes. | : 


Revels are Sports of Dancing, Masking, 
Comedies, and ſuch like, fill uſed in the 


ſes, les Rejounfſances qu'on appelle Revels 
confiſtent en Danſes, Maſcarades, Comedies, 
Farces, &5 autres Divertiſſemens de cette na- 
ture, gui ſont encore en Uſage dans les Co!- 
leges des Gens de Los & chex queques 

ands Seipneurs. 

he Word Revels does come from the 
French Reveiller to awake, the Revels be- 
ing commonly performed by Night, /e 
Mot de Revels tire fon Origine du Frangor 
Reveilter ; & on nomme ainſi ces ſores de 
Rejourſſances, parce quelles ſe fint ordinai- 
rement de Niut. 
The Maſter of the Revels, an Officer that 
has the Ordering ( or Command ) of thoſe 
Paſtimes, / In:cndant de ces Sortes de Re- 
Jonrſ] ances. 
A Revel-Roub, wn grand Concours de 


* 


to Reveal, or diſcover ,. reveler , decouvrir, |, 


Inns of Court, and fome great Mens Hou-, 


Revengefull, that loves to be revenged, vin- 
dicatif, qur aime la Vengeance. 
The Women, and the Italians, are very re- 
vengefull, les Femmes, C0 les Iralsens, ſont 
fort vindicatifs, | 

Revengefully, d'une maniere vindicative. 

He did it fo revengefully, zl le fit d'une 

maniers fi vindicative. 

Reverger. See Avenger. 

Revenging, Fa#ion de wenger. 

Revenue, Rent, or Income, Revenu, Rente. 

To have great Revenues, avoir de grands 
Revens. 
There is no ſurer Revenue than the Hang- 
man's, becaufe *tis raiſed out of Man's 
Wickedneſs, which He daily, zL n'y 
s point de Revenys plus afſeurex que- cenx 
> x ck » pans m leur Fond eſt aſ- 
fhgne ſur la Malice des Hommes, qus croit 
de Four en Jour. ? 
'Tis a Revenue that never fails, 'tis a ſure 
Revenue, c'eſt un Revenu qui ne mangue 
Jamas. \ 
The Revennes of the Crown, /es Revenus 
de la Couronne. | 
Or thus. As, the publick Revenues, /es 
Denzers publics. 

to Reverberate, to ſtrike (or beat) back 
again, reflecbsr. 
To reverberate, 'or calcine Bodies, by an 


actual Fire, reverberer, ou calciner les Corps [ 


par un Feu violent. 
Reverberated, reflechs, reverbere. 
The Beams of the Sun reverberated , les 
Rayons du Soleil reflechs. 
Reverberated, or calcined Bodies, des Corps 
reverberez, ou reduits en chaux par un Fou 
wolent, | 
Rev@beration , reverberation, reflexion, re- 
percuſſion. | 
The Reverberation ( or Reflexion ) of the 
| Sun-beams, /a Reverberation des Rayons du 
Soletl. / 
A Chymical Reverberation, or Burning, 
whereby Bodies are calcined by an aCtual 
Fire in a Furnace called Reverberium, Re- 
verberation Chymique, ou maniere de bruler 
les Corps juſqu'a les reduire en chaux par 
un Feu wiolent, C9 cela dans un Fourneau 
qu'on appelle Reverberium. * 
to Revere, or honour , reverer, bonorer, re- 
peter. 
He was a Perſon whom I very much 
revered , cetoit une Perſonne que j hono- 
rois beaucoup, pour Jus j\avois bien du re- 
e 


Reverence, or relaect, reverence, honneur, ou 
reſpett. ; . 

Next to the Reverence we ow to God 
and ſacred Things, that which we ow to 
Princes is the greateſt, apres la Reve- 
rence qus eft deve 4 Dieu & aux Choſes 
ſaintes, la plus grande eſt celle que nous de- 


R E 

reverence, reverer, bonorer , reſpefter que- 

cun, avoir du reſpet pour lu:. 

} A Sir-reverence, or Turd, une Merde. 
to Reverence, honour, or reſpe&t, rcverer, 

bonorer, reſpeRer. . | 

Let the Wife reverence her Husband, 

( Eph. 5. 33. ) que la Femme revere ſon 

Mars. 


Reyerenced, honoured, or reſpected , re- 
vere, honore, reſpec, 

Reverend, or to be reverenced, Reverend, Ve- 
nerable, digne d'crre reverg, digne de vene- 
ration. . 

C'eſt une Epitbete familiere en Angleterre, 
& ſar tout farms le Clerge. Car on y traite 
de Reverend les Chanomes 65 Dofteurs en 
Theologie, les Eveques, 6 les Archeveques; 
man avec cette Diftinition, qu'on dit fim- 
plement Reverend aux premiers, Right Re- 
verend aux Eveques, © Moſt Reverend aux 
Archeveques. , 
Mas cette Epithete n'eft pas tout a faite fi 
affefite au Clerge, qu'elle n'ait lieu parmi 
les autres Doffeurs, ſoit en Droit, ſoit en 
Medecine. 

L'Antiquite y a auſſi part, quand on dit 
the Reverend Antiquity, la Venerable An- 
Hiquite. 

Reverent, Reverential, or reſpectfull, qus re- 
ſpefte, ou bonore, reſpeRueux, ou plein de 
reſpeF. - 

As, to be reverent to Perſons of quality, 
reſpeRer les Perſonnes de qualite. 

To have a reverential regard to the Au- 
thority of the Church, avo:r du reſpe# pour 
P Jutorite de [Egliſe. : 

A reverential Love, une Amitie reſpe- 
Auenſe. 

Reverently, or reſpectfully, avec reſpeFt. 

He did it fo reverently, s/ le fit avec tant 
de reſpedt. 

Reverſe, or outfide, revers. 

As, the reverſe of a Medal, le revers 4 une 
Medaile. 

to Reverſe, or repeal, abolir, cafſer , an- 
nuller, 

To reverſe Laws, abolir ( caſſer, annuftr ) 
des Loix. : | 
Reverſed, or repealed, aboli, caſſe, an- 

nulle . 


Reverſed is alſo a Term of Heraldry, ap- 
ply'd to Arms, or any part of them, that 
are turned the lower part upward. 
Reverfion, Reverſion, Drote de Reverſion 4 un 
Bien aliene;, Survivance. 
As, to have the Reverfion of an Eſtate, to 
have an Intereſt in the Land when the Poſ- 
ſeflion ſhall fall, avoir Droze de Rever/ion 
4 un Bien aliens. | 
The Reverfion of an Office, /a Survivance 
d'un Office. 
The King has granted him th@# Reverfion 
of his Place for his Son, le Roz lui a ac-| 
mo la Survivance de ſa Charge pour ſon 
Fils. 
to Revert, or return, retourner. 
As, to revert to the Crown, retourner 4 
la Couronne. - 
Reverted, rerourne. 
Review, or Muſter, Revenge, Denombremint 
des Troupes par ordre. 
To make a Review, faire une Reveue. 
A general Review, zune Reveue generale. 
* A Bill of Review, in Chancery, Reviſion 
d'un Proces, dans la Chancelerie, 
XF'* A Bill of Review in Chaiacery is, where 
a Cauſe having been heard, and the Decree 
ſigned and inrolled, ſome Ecrror in Law 
appears upon the Decree, or new Matter | 
diſcovered in time after thq Decree made. 
Which Bill cannot be exhibited, but by 
Licence of the Court. 
to Review, or view again, revozr. 
I viewed it once, but I muſt review it, 
je las deja veu une fois, may ul faut que 
je le revote. 
Reviewed, rever:. 
Reviewing, Ua#ion de revorr. 
to Revile , 3npureer, dire des paroles injurs- 
enſes, faire des Invedtives, maltrarter de p4- 
roles. 
He reviled him cruelly, s! a cruellement 
raltraite de paroles, i! lus a fait de ſan- 


perple. 


| vons porter aux Princes. 
To have one in reverence, to ſhew him 


glantes Inveives. 
Reviled, 
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Reviled, injuric, maltraits de paroles. 
Reviler, Celus ( ou Celle ) qui injurie, 6c. 
according to the Verb. 
| Reviling, Injures, Outrage , Fation d'inju- 
rier, &c. as in the Verb to Revile. 
Reviſal, ſecond examen. ' 
Upon Revifal, he found it otherwiſe, quand 
s/ vint 4 revotr la Choſe, #1 trouva que cetort 
| tout autrement. 
Reviſe, une ſeconde Eprenve, 
The Printers call Reviſe a Sheet to be re- 
viſed or corrected the ſecond time, before 
it comes to be workt off, les Imprameuyrs 
appellent ſeconde Epreuve une Fewll: d"Eſjai 
' que [on doit recorriger avant qu'on la tire 
rout a fait. | 
To correct a Reviſe, corriger une ſeconde 
Epreuve. 
A ſecond Reviſe, ane Tierce, ou une troi- 
fieme Epreuve. 
to Reviſe, revory , retoucher , retater , recor- 
rIg Cy. 
As, to reviſe a Piece of Work, to look 
over it again in order to mend it, to lick 
it over again, revosr un Ouvrage, le retou- 
cher, le recorriger. 
Reviſed, reve, retouche, retate, recorrige. 
This Edition was reviſed by the Author, 
cette Edition a ete revent par | Autenr. 
Reviſer, Celus qus revoid, qui retouche, retate, 
ou recorrige. 
Reviſing, a&:on de revorr , de retoucher , re- 
tater, ou recorriger. 
to Revive , remettre, remettre en bon ctat ; 
faire revivre, faire refſujciter ; renouveler, 
recommencer ; reviore, reventr 4 ſos, ou re- 
prendre ſes Sensz, ſe remettre ſur pie, ſe re- 
tablir. 
Tt has revived me quite, cela m'a tout 4 
fast rem, ou rejout. 
Time and Reaſon will revive our former 


Friendſhip, le Tems © /a Raiſon feront re- 
ivre ( ou feront reſſuſciter ) nitre Amit 
paſſee. 
To revive { or renew) an old Quarrel, 
Gn ( renouveler ) une vieulle Que- 
rele. 
He begins to revive, z/ commence 4 revenir 
a ſai, ou 4 reprenare ſes Sens. 
He ſoon revived out of his Lethargy, s/ 
revint bien tot de ſa 'Letbargie. 
Then we ſhall ſee Trade revive, 4/075 nous 
yrome le Negoce ſe ret«biir, ou ſe remettre 
ur pie, 
Or oor As, Iam ſo down in the mouth, 
that youu can icarce revive me into a Smile, 
fe ſun ſi melancolique, que vows auricy de 
la pee a marracher un ſours, 
Revived, rems, 9c. according to the Verb. 
Reviver. As,. a Bill of Reviver, Renouvelle- 
ment de Pruces dans la Chancelerie, lors 
qu'une des Parties eſt morte avant que le 
Proces ait ete juge. 
& Where a Bill has been exhibited in 
Chancery again{t ongf who anſwers, and 
before the Cauſe is heard ( or, if heard, be- 
fore the Decree be inrolled ) cither Party 
dies; In this Caſe a Bill of Reviver muſt 
be brought, that the former Proceedings 
may ſtand revived, and the Cauſe be final- 
ly determined. 
Reviving, adicn de remettre, Cc. as in the 
Vcrb to Revive. 
Reunion, or reconciliation, Reunion, recon- 
ciliation. 
The Reunion of Minds, 1a Reunion des E- 
ſprits. | 
The Reunion of both Religions, /a Reunzon 
des deux Religions. 2 | 
to reunite, or Reconcile , reunr , . nb 
her. 
As, to reunite the Minds , retinir les E- 
ſprits. ; 
Reunited, or reconciled, reunti, reconcilie. 
They are reunited, 8s ſons reuns. 
Reuniting , or reconciling , reunzon , recor.ct- 
liation, Faftion de reuntr , ou de reconci- 
lier. 
Revocable, that may be revoked, or recalled, 
revocable, qu'on peut revoquer. 
A revocable Sentence,mnme Sentence revocable. 
Revocation, or repealing, Revocation. 
The Revocation of the Edict of Nantes, 


la Revccation de Edit dd Nantes. | 


A Revocation of Errors, Abjuration. 
to Revoke, rewoquer, avolir, caſſer, annuller ; 
abjirer, renoncer. 
As, to revoke ( or repeal) a Decree, r-- 
voquer un Arret. 
To revoke his Errours, abjurer ( renorcer 
a ) ſes Erreurs, | 
To revoke, or renounce, at Cards, rexo-- 
ROncer, quand on joue aux Cartes. 
Revoked, revoque, &©c, according to the 
Verb. : | 
That cannot be revoked, irrevocable, qui 
| eſt pas revocable. 
Revoking, ation de revoquer, Ec. as in the 
Verb to Revoke. | 
Revolt, or DeteCtion, Revolte, Rebellion. 
A general Revolt, une Revolte zcnerale. 
to Revolt, or rebel, ſe revalter, ou ſe rc- 
bellr. | | 
As, to revolt againſt his Prince, to riſe 
{ or take up Arms, againſt him, ſe 7e- 
volter contre ſon Prince. 
To revolt from his Rcligion, to renounce 
( or forſake) it, renoucer 4 ſa Relsgion, 
Pabandonner. 
Revolted, revolte. 


Revolting , Revolte , ou Ieftion de ſe revol- | 


ter. 

to Revolve, rouler, repaſſer, ruminer. ; 
As, to revolve a Thing in his Mind, ſe- 
riouſly to think of it, router ( repaſſer,; 
ruminer )) une Choſe dans ſon Eſprit. 

Revolved, rote, repaſſe, rumine, 

Revolving, /ation de rouler, de repaſſer, ou 
de rummer. 

Revolution, Revolution, Tour © retour, Cours 
& ſuite; Revolution , Changement, Viciſſi- 
tude. 

As, the Revolution ( or Courſe ) of the 
Sun, la Revblution du Soleil, The Revo- 
_ of Time, ls Revolution des Sic- 
cles. ; | 

Our Life is ſubject to many Revolutions, 
or Changes, notre Vie eft ſujette 4 beau- 
uy de Revolutions, Chanyemens, ou Vieiſſi- 
tudes. | 

Revulfion, a drawing ( or forcing ) from 
one part to another, une Revulfion. 

As, aRevulſion of Humours, une R"vulfion 
d' Humeurs. 

to Revy, or ſee again, at Cards, renver, re- 
hauſſer ſur Fenvi. 

Rew, or row, un rang. | 
As, a Rew of Muck, or Dung, «un Rang 
de Fumer. 

Reward, or requital, Recompenſe. 

To give one a Reward, downer une Recom- 
penſe a quecun. 

To expect a Reward, eſperer ( ou Satten- 
dre a ) une Recampenſe. 

He is a baſe narrow-ſouled Man, I expeCt 
no Reward from him, c'eſt une Ame baſſe, 
donut je natten aucune Recompenſe. 

Or thus. As, thoſe that live a vertuous 


Lite thall have thcir Reward, Ceux qui" 


V1ve1.t vertuerſement ſerone recompenſez. 
to Reward, or requite, recompenſer, 
He did nobly reward his Souldiers, / re- 
compenſa genereuſcment ſes Soldats. 
Or thus. As, God reward you, Dzeu vous 
le rende. 
The Lord reward him according to his 
Works, (2 Tim. 4. 14. ) le Seigneur lus 
rende jelon ſes Oetcores. 
Rewarded, or requited, recompenſe. 
He was very ill cewarded, z/ 4a ete fort 
mal recompenſe. 
Rewarder, Celuz ( ou Celle )) qus recompen(e. 
Rewarding, afion dd recompenſer, 
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Rhapſodiſt, a Maker of Rhapſodies, un Far- 
ſeur de Rhapodies. 

Rhapſody, Rhapſedie, ou Rapſcdie. 
A Rhap'ody is a covftuicd ColleQtion of 
ſeveral Things got together from diverſe 
Authors, and from ſeveral Places, a Rap- 
ſodie eft um Amas confus de pluſieurs Choſes 
ramaſſces de droers Auteurs © de divers 
Endrots. a 

Rheniſh, or Rheniſh Wine, du Vin de Rbin. 
To love Rheniſh Wine, aimer /« Vin de Rhin. 
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Rhetorical, of (or belonging to) Rheto- 
rick, de Rhetorique, 
As, a Rhetorical Figure , une Firure de 
Rb:tors que, 
Rhctorically, ex Rhetoricien, en Crateur, avec 
bien de PE! IFHENCE. 
Tto Rhetoricate, fire le Rhetoricien. 
TRhetorications, dos rours ds Rh: taxrique, d-: 
Raiſonnenens fans Logrque. 
Theſe are but ſhght Rherorications, ce nc 
* font que des teurs de Rhctorique qus ne ſa- 
tufont point. 
Rhctorician, un Rhctoricien. 
A good Rhetorician, un bin (ou un babile) 
Rbetoricien, un Homme qui entend bien la 
Rhctorique, 
A paultry (or a ſad) Rhetorician, wr me- 
chant Rbetoricren, un Homme qui ſa1z mal 
fa Rbetor:que. 
'Tis the part of a Rhetorician, ſays Iſo- 
Crates, to make little Things great, and 
great Things little, c'eſt d'un Rhctoricaen, 
d:t Ifocrate, de faire paroitre grand ce qua 
eſt petit, & petis ce qui eft grand. 
A Rhetorician, or Rhetorick-Maſter, one 
that teaches Rhetorick, un Rveteur , un: 
Rhetorzcren, un Profeſſeur en Rhetorsque. 
Longinus was a famous Rhetorician, Lox 
gm etolt un celebre Rheteur. | 
Rhetorick, 2 Rhetorsque. 
Rhetorick is the Art of Eloquence, that 
teaches to ſpeak well, *tis a Faculty of 
finding out that, in any Matter, which is 
moſt perſuaſive, /a Rhetorique oft un Art 
ra enſeigne 'Eloquence, ou qui apprend 4 
ten parier, cCeſt une Faculte qui now fait 
trouver, ſur queque Sujet que ce ſoit, le 
Moyen de oF ues 
To be well skilled in Rhetorick, entendre 
bien la Rhetorsque. 
| Or thus. As, now he comes out with his | 
Rhetorick, le voila mammtenant qui va nous 


conter des fleurs de Rbetorsque. | 


Rheunbarb Rhubarb. | 
Rheum j Rhume. 

Rhcumatick Rhumatick:. . 
Rhcumatiſm Rhumatiſm. 

Rhime > See < Rime. 

to Rhime 1 to Rime. 

Rhimed Rimed. 

Rhimer Rimer. 

Rhiming Þ»D Riming, 


Rhinoceros, a huge ſort of wild Beaſt, Rb:- 

- neceros, ou Rhinocerot, ſorte de groſſe Bete 
__ 

See Rbinoceros, in the firſt Part, 

Rhomb. See Rumb. 

Rhubarb, Rubarbe. | 
Rhubarb is a kind of Root muich uſed in 
Phyſick, /s Rubarbe eſt une Racine dine on | 
fe ſert beaucoup en Medecine. 

Rhumatick, troubled with a Rhume, sncom- 
mode d'un Rhume, qus a un Rhume. 

Rhumatiſm, un Rbum.:8:ſme. | 
He has got a Rhumatiſm, :/ « #2 Rhuma-| 
tiſmne. | 
Rhumatiſm is a wandring Paint in the Bo- | 
dy, often accompavicd with a ſmall Fea-f 
ver, Swelling, Inflammation, &c. le Rhbu- 
matiſme eſt une Douleur quu4s va d'une Par-| 
tie a une autre, © qus eft le plus ſouven 
accompagnee d'un peu de Fievre, d'une Tu-\ 
meur, ou de queque Inflammation, &c. ED 

Rhume, Rhume, ou Rume; 
A Rhume is a Defluxion of Humour from 
the Head upon the Parts beneath, as upoi 
the Eyes or Noſe, le Rume eſt une Fluxior. 
de la Tere qui tombe ſur ts Parties inje- 
rieures, comme ſont les Teux © te Ne. 

Rythm. See Rime, 
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Rib, Cite, Os qui a la figure d'un Arc © gui 
eſt au cite du Corps; Varangue, C bevron, 
oz Pacce de Charpenterie, qui ſert a former 
le Fond du Vaiſſeau. | 
To break ones Ribs, rompre /es Cotes a 
quecun. \ 
Eve was formed out of one of Adam's Ribs, 
Eve fut tirce d'une des Cotes dA Adam. 


This glutinous fort of Meat is apt to ſtick} 
Kkk 2 tc} 
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Ribaldry, or Ribauldry, Putaniſme. 

iband. See Ribbon. b 
fRibble-rabble , idle or pitifull Stuff, me- 
Ribbon, Ruban. 


Rice, a ſort of Corn, Rix, eſpece de Grarn. 


| tre, & nourrit mediocrement. _ 
Rich, riche , qui a beaucoup de bien, qui eft 


ſomptuenx, de grand prix, magnifique. 


Riches , Richeſſe, Ricbeſſes , abondance de 


to ones Ribs, ceſt une Viande qui $'attache 
aux Cotes comme de la Cole. 
A Rib of beef, zune Core de beuf. 


Ribaldrcy, or licentious Talking, Paroles 
ſales, Diſcorrrs impudique. 


chante marchandiſe. 


A plain, figur'd, wide, or narrow Ribbon, 
Ruban uni, figure, large, ou etroit. 

A ſtrong Ribbon, a double Ribbon, 7 Ru- 
ban fore. 

Trimmed with Ribbons, garns de Rubans. 
A Knot of Ribbons , 172 Neud de Ru- 
bans. 

To ty, or unty a Ribbon, attaaber, ou de- 
tacher un Ruban. | 
A Ribbon-Weaver, un Rubanier , un Tiſ- 
ſutier-Rubaniter.” 

The Ribbon-Weavers are now adaies ge- 
nerally poor, becauſe Ribbons are but little 
worn, anujourd'bus les Rubaniers ſont preſ- 
que tous pauures, parce qu'on ports peu 
R»bans. 


To love Rice, aimer le Riz. To eat Rice, 
manger du Riz. | [Þ 

Rice being boyled with Cows Milk is bind- 
ing, and is pretty nouriſhing, le Rix erent 
cuit avec du Lait de Vache reſſerre le Ven- 


abondant en toutes ſortes de Biens; riche, 


As, he is very rich, :/ eſt fore racbe, ul a 
beaucoup de Bien. 

A rich Fortune, un riche Parts. 

A rich Country, «mn riche Pars. England 
is the richeft Country in Europe, Þ Angle- 
terre eſt le plus riche Pais de ſ Europe. 
Rich in Vertues, vereueux , rTiche en 
Vertws. 

A rich Set-off, un riche Ornement. A rich 
Tapeſtry, une riche Tapiſſerte. 

A rich ( or very precious) Stone, we 
Pierre de grand prix. 

A rich Banquet, un Feſtin magnifique. A 
rich Suit of Cloaths, un Habit magmifi- 


ye. 
Þ& thus. As, he married to a rich For- 
tune, l Seſt marie richement. 

Rich, Subſtantively uſed. As, God help 
the Rich, the Poor can beg, ( Prov. ; le 
Riche eſt a plaindre, mais le Pawore ſait 
mendier. 


Biens. 

To heap up Riches, amaſſer des Richeſſes. 
Moſt of his Riches confiſt in Jewels, and 
in Plate, /a plupare de ſes Ricbeſſes conſi- 
ſtent en Jojaux, & enVaiſſelle. 

There is no Riches to be found in that 


. Place, i/ n'y «4 point de Richeſſes, ce net | 


point 12 qu babite la Richeſſe. 
The Miſchief of Riches is, that it renders 
a Man extravagant, and by raiſing him 
above his Capacity, it makes him forget 
himſelf, {e Malbeur des Richeſſes c'eſt, qu'el- 
les font ſouvent egarer [Eſprit de Homme, 
& quem lVelevant au deſſus de ſoi mEme il 
$0616, £5 ne ſe reconort plus. 
Make not balt to be rich, and make not 
waſte of thy Riches, ne ce hate pas de 
tenrichir, © ſi ru es riche, ne prodigue pas 
tes Richeſſes. 
Riches, like their Maſter, are full of deceit, 
they promiſe what they have not, les R:- 
cheſJ-s ſont, comme leur Maire, tromperſes. 
*lles prometterie de now rendre heureux, © 
ce neſt pas en let poureoir. 
He that will have Riches in ſpite of Hea- 
ven ſhall have Hell to boot, celur qui veut 
eryo riche maigre le Ciel trouve a la fin 
'Ent.r au bout du Conte, 


Rickets. 


I'rue Riches don't fo much confilt in ha- 
ving much, as in not defiiing more, les 


vr i:ables Richeſſes ne conſiſtent pas tart | 
i " .» . A 
p[Jeder de grards Bens, qua ſavor borner 


fes D: firs. 

Riches are like Mack, which ſtinks in a 
heap, but tpread abroad makes the Earth 
truittull, les Richeſſes ſont comme du Fu- 


Richly, r3cbement, magnifiquement. 


. fer un Endroit , Gter tout ce qui Vemba- 


Riddance, delivrance. 


mier, qui etant ramaſſe enſemble exhale une | 
mauvaiſe Odeur, au len qu'ctant epandu ſur 
la Terre il la rend fertile. 

The beſt Reſult of Riches is, that the 
Rich are fully Maſters of their own Time, 
le meiltenr Effet ( ou le- plus grand Avan- 
tage ) des Richeſſes c'eſt, que le Riche a tout 
ſon Tems a lui. ; 
When Riches increaſe,the Body decreaſeth, 
( Prov. ) /es Richeſſes viennent quand on 
o va, Cd. quand on eſt ſur le declin de ſa 

ie. 

The fineſt Riches is.Quiet, /a plus eclatante 
Richeſſe C'eſt le Repos. 


To be richly clad, cre richement vetu. 
Or thus. As, it was richly worth his Mo- 
ny, i/ en a eu grand marchc. 


Richneſs, ricbeſſe, beaute. 


He was known by the richneſs of his 
Arms, il fur reconu par la richeſſe de ſes 
Armes. 

The Richneſs of the French Tongue, /es 
Richeſſes de la Langue Frangoiſe. 


de | Rick, or Reek, un Tas. 


As, a Rick of Corn, un Tas de Ble. 

As, to have the Rickets, &rre noue. 
C'eſt une ſorte de Maladie, qui eſt afſex rare 
en France, O tres commune en Angleterre 
parmi les jeunes Enfans. 

15” The Word Rickets comes from the 
Greek-Latine Rachies, which fignifies the 
Spinal Marrow. And the Diſeaſe, ſo com- 
mon among the Engliſh, is (o called ap- 
poſitely enough, becauſe the Occaſion of 
it often lies in the ſpinal Marrow, This 
Diſeaſe, proceeding from an unequal Nou- 
rithing of Parts, is accompanied with 
Loofeneſs of Parts, Softneſs, Weakneſs, 
Faintneſs, Drowfineſs, a great ſwelling | 
Head, with Leanneſs below the Head, Pro- 
tuberances about the Joynts, Crookedneſs 
of Bones, Straitneſs of the Breaft, Swel- 
ling of the Abdomen, Stretching of the 
Hypocondres, a Cough, &r. 


Rid, As, to get rid, /# defaire, ſe deba- 


raſſer. 

At laſt I gotrid of him, en fin je m'en ſuis 
defait, ou je m'en ſuis debaraſſe. 

Or thus. As , how ſhall we get rid of 
theſe Troubles ? comment eft ce que now 
nous tirerons d' Afﬀanres ? 

To be rid of a Diitemper, &ere deliore de 
queque Maladie. 


to Rid, delsvrer, decharger , detacher , tirer, 


degager, debaraſſer. 

As, to rid one of all his Troubles, del:- 
wrer queeun de toutes ſes Miſeres. 

To rid himſelf of all his Cares, ſe dechar- 
ger de tous ſes Sons. 

To rid himlelf of ones Company, fe deta- 
cher ( ſe degager, {6 debaraſſer ) de la Com- 
pagme de quecun. 

Fo rid ( or quit) himſelf of a troubleſom 
Buſineſs, ſe rerer d'un mauvais Pas, ſe de- 
baraſſer ( * fe depetrer ) d'une mechante 
Afﬀaire. 

To rid a Place of Rubbiſh, &c. debaraſ- 


raſſe. 

Or thus. As, to rid one of his Mony, 

attraper I Argent de quecun. 

To my him out of all, ſe ſaifir de tour ce 
u'il a. 


'Tis a happy Riddance, c'et une heureuſe 
Delrorance. 
Or thus. As, to make a clear riddance 
where there is a Contufton, debaraſſer un 
Lien, en 6ter tout ce qus lembaraſſe. 
I made at laſt a good riddance of it, en 
fin je m'en ſis heureuſement debaraſſe. 
If all ſuch Fornicators were hanged, it 
would be a good riddance, quand tels Ri- 
bauds ſerojens pendus, ce ne p pas grand 
dommage. | 

Ridden, trom the Verb to Ride. As, Prieſt- 
ridden, Jeſuit-ridden, See Prieft. 


Riddle, Enigme , forte d'Ouvrage d Eſprit ; 


Enigme, ou Choſe obſcure. 

A very mgenious Riddle, 7972 Eniome fort 
mmgenieux. A very fine Riddle, ane Eni- 
gme fort belle. 

This is a Riddle to me, Ceſt une Enigme 


—— | 
pour moi. *T will be hard for you tot un-/ 
deritand this Riddle , vous aurcy ds la; 
peme 4a entendre cet Enigme. | 
A Riddle, or Coal-Sieve, Crib/e a Charbcy. 
Crible dont on ſe ſert pour cribler les Cen- 
dres du Charbon ae terre quand il eſt a de-/ 
mi-brule. | 

to Riddle, crib/er. 
As, to riddle Coals, cribler le Charben de \ 

terre quand il eſt 4 dem briile (pour <1 | 
ſeparer les Cendres. ) £ 

Riddled, crsble. 

Riddling, Paton de cribler. 

to Ride. C'eſt un Verbe qui exprime partieu- 
lierement L'attion d'ume Perſoumne qui eſt 
montee a Cheval, &c, ou qui va dans qus- 
que Vatture. 

Comme, to ride Horſeback, or upon a 

Horſe, aller a Cheval. To ride upon a 

Mule, or an Aſs, monter un. Mulet, 0: ime 

Bourrtque. 

To ride in a Coach, or a Cart, aller en 

Caroſſe, ou dans un Chariot. 

To ride hard, alter fort vite, faire dilizence. 

To ride away, Jen aller, ſe ſauver. To 

ride back, $en retourner, To ride| 

about, faire un- tour, aller d'un cite © 

Tautre. 

On ſe ſert auſſi de ce Verbe, pour exprimer 

Fetat dun Vaiſſeau a Ancre , ou a (a 

Raade. 

As, a Ship that rides at Anchor, 1 Vai/- | 

ſeau qui eſt a  Ancre, ou a la Eade. 

On dit auſſi par exemple, to ride in Tri- 

umph, marcher en Trionfe. 

To ride upon Mens Shoulders, &rre porte 

ſur les Epaules. 

To ride a free Horſe to Death, to abuſe 

ones good Nature, abuſer de la Bonte ( ou| 

de la Patience ) d'une Perſonne. 

Or thus. As, to ride a Horſe with judge» 

ment, to manage a Horſe well, travaler 

un Cheval avec jugement, ( en Termes de 
e. ) 

There's a Gentleman that rides a Horſe 

very well, he will make a good Horſe- 

man, voila 1m Gentilbomme qui travaille 

bien, & qui ſera un bon Homme ds Che- 

val. 

We ride to day, not to morrow , 7209 

travaillons aujourd hui, © non pas de- 

main. 

Rider, u1 Cavalier, Celui qui eft ( ou qui va) 
a Cheval. 

He is no good Rider, s/ net pas bon Ca- 
walter. 

Ridge, ſommet, faitage ; fillon ; Peſpace entre} 
deux Canelurez, ce qui paroit eleye entre| 
deux; chaine, lifteres. 

As, the Ridge of a Hill, /- Sommer d'une 
Montagne. The Ridge of a Houſe, Fai- 

| tage de Logs. 

A Ridge of Land between two furrows, 
Sillon d'une Terre labouree, la Terre elever 
entre deux. | 
The Ridges between the channels of Tim- | 
ber or Stone wronght, Eſpaces qui ſont 
entre les Canelures ſoit de Charpenterie ſoit 
de Sculpture. 

A long Ridge of Hills, une longue Chaine 
( ou Suzte ) de Montagnes. 

The Alps are a long Ridge of Hills, 
which divide Italy from France and Ger- 
many, as the Pyrenees on another fide 
do Spain from France, les Alps ſever ſont 
une longue Chaine de Montagnes, qui ſepa- 
rent Pltalie de la France E9 de U Allemagne, 
eomme les Pyrences d'un autre cote ſeparent 

UE/pggne de la France. 

Thaidge-bone of the Back, Epine du|, 

Dos. | 

A Ridge-tile, Faiticre, Tuile courbs © 


1 


faite en demi-canal. 


Ridge-band, that part of a Draught-horſes 
Harneſs which runs ore-crols his Back, D?ſ- 
flere. C'eſt un morceau de Cuir large & 
epais qu'on met ſur la Selle du Cheval de li- 
mon, © dans quor entrent les Limons pour 
les tenir en etat. 

Ridged, that has many ridges, cane/c, fait 
en can:lures. 

Ridgeling, or Ridgil, [le Mile d'ure B/re qui 
na et qua dem: chiere, ou a qus Vonn'a 


coupe qu'un Teſticule. 
17” Ridge- 


— 
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1 Ridgeling, or Ridgil, is the Male of 
any Beaſt, who has been but half pelt, 
that is, only one Stone taken away. But 
ſome will have it alſo to be one whoſe 
Stones never came down, but le in his 
Reins, | 
Ridicule, ridicule. 
As, to tfirn a Thing into ridicule, or to 
make ſport with it, :ourner qu#que Choſe 
en ridicule. 
He is a Man that turns the moſt ſerious 
Things into ridicule, c'eſt un Homme qui 
tourne en ridicule ce qus eft de plus ſe- 
ricux. 
'To turn himſelf into ridicule, to make him- 
ſelf a laughing Stock, ſe rourner ( ſe trra- 
dure ) en ridicule. 
{to Ridicule, or make ridiculous, rendre rids- 
cle, tourney en ridicule, ſe jouer, ſe moquer, 
7 r:diculiſer. 
Your Conduct ridicules you, voere Condurte 
vous tourne en ridicule. 
They are not fit to live in a Kingdom that 
ridicule Majeſty, ceux qui ſe jouent de la 
Majeſte des Roix ( ou qui tranent de rail- 
lerie  Autorzze Royale ) ne ſont pas propres 
a wore dans un Royaume. 
To ridicule himſelf, ſe rendre ridicule, } ſe 
ridiculiſer. 
Ridiculed, torne & ridicule, jolie, mogque. 
Ridiculing, aftion de tourner en ridicule, de 
ſe jouer, ou de ſe moquer. 
Ridiculous, fit to be laughed at, ridicule, ſor, 
impertinent, extravagant. 
A ridiculovs Fancy, or Action, une Penſce, 
ou Attion ridicule. 
A ridiculous Thing, une Choſe ridicule. 
There never was any Thing more ridicu- 
lous ſpoken , sl ne 5s'eſt jamars rien dit de 
fi ridicule, 
A ridiculous Man, un Homme ridicule, un 
Ridicnle. | 
A ridiculous Woman, une Femme ridicule, 
une Ridicule. 
Ridiculouſly, in a ridiculous manner, ridicule- 
ment, d'une manitere ridicule. 
He carried himſelf very ridiculouſly, zl 5'eſt 
conduit fort rsdiculement, ou d'une maniere 
extremement ridicule. 
Ridiculouſneſs, qualzte ridicule. 
The ridiculouſneſs of a Thing, ce qu'sl y a 
de ridicule dans une Choſe. 
Riding, (from the Verb to Ride) /afion d'al- 
ler a Cbeval, &c. as in the Verb; Caval- 
cade ; Subdwuiſion parriculiere 4 la Province 
d'Torc. 
There was a-great Riding, s/ y avoit une 
grande Cavalcade. | 
A Mock-Riding, ſuch as is ſometimes ſeen 
in publick Derifon of a Man that has ſuf- 
fered himſelf to be curbed and beaten by 
his Wife. C'eſt ce qu'on appelle monter Þ Ane, 
en queques Endroits de France , lors qu'un 
Mari s eſt laiſſe gourmer par ſa Femme. 
A riding Cap, 12 Bonnet de Voyage. 
A riding Hood, or Cloke, Capuchon, un 
Capuchon de Femme ( done queques Femmes 
ſe couvrent la Tete & les Epaules, pour ſe 
garantir de la Plute. ) 
A riding Coat, une Caſaque de Campagne, 
un Brandebourg. 


Rie. See Rye. 
Rife, or common, commun, qui regne fort, 
us domine. 


As, the (mall Pox is very rife this Year, /a 
petite Veruie regne fort cette Annee. 
The Rain has been very rife this Summer, 
les Pluyes ont domine pendant cet Ete. 

tRiff-raff, Rebut , Choſe de neant , gu qu'on 
mepriſe comme peu confiderable. [ 
Or thus. As, this is but meer Riff-raff, 
tont cecs ne vaut pas un Zeſt. 

to Rifle, (a Word derived trom the French 
Rafler ) prenare, piller, woler. : 
He rifled me of all I had, z| m'a pris tout 
ce que j avon. 

Rifled, pzlle, wole. : 

Rifler, Celuz (ou Cele) qui prend, pille, ou vole. 

Rifling, afion de prendre, piller, ou voler. 

Rift, creaſe, or chink (from the Verb to 
Rive ) ferte, crevaſſe. 

Rip, a Horfe that has been cut, and yet got 
a Colt, Cheval qui nayant qu'un Teſpicule a 
engendre un Poulan. 


Rig, f a Tom-rig, or wanton Girl, une jeune 
Amoureuſe, ou un? Fille jretullante, 
co Rig, funer. 
As, to rig a Ship, to furniſh her with 
Cordage or Ropes, funer un Vaiſſean, le 
garnir de Cordage. 
To rig and ramp. Sce Ramp. 
Rigged, fune. 
Rigging, [a#ion de funer. 
The Rigging of a Ship, the Cordagso, or 
Ropes belonging to her , /e Funin, ou /c 
Cordage d'un Vaiſſeau, _ 

to Riggle about ( from Rig ) ſe demener, ſe 
remuer, Þ fretiller, 
As, do but ſee how ſhe riggles about, voyex 
comment elle ſe demene. 
To riggle ( or infinuate ) himſelf, 5':znſinuer, 
gagner avec addreſſe. 
As, to riggle himſelf into ones Thoughts, 
Si inſmuer dans F Eſprit de quecun, le gagner 
avec adareſſe. 
You riggle your ſelves into our Wives, and 
we into your Eſtates, 4 meſure que vous' 
gagnez nos Femmes, nous nous rendons Mai- 
tres. de vos Biens. 

Riggling, /a#ion de ſe demener, &c. as in the 

Verb to Riggle. 

Right, droit ; honnete, fincere, qui a de ſhon- 
neur; wvras, veritable, franc, ou parfait ; 
vras, veritable, fonde en Droit 3 vras, veri- 
table, propre, convenable ; bon, naturel; bon, 
parfait. | 
As, the right Foot , /e Pie drozt. The 
right Hand, /a Man drozee. 

Shew me the right Way ,monerex moi le droie 
Chemin, In a right Line, en droute Ligne. 
Do you think he is right? croyex qu'zl ſoit 
fincere, qu'il ſoit honnete Homme, qu'il ſoit 
une Perſonne a qui Von puiſſe ſe fer? 

I have no commerce (I keep no correſpon- 
dence ) with him, becauſe he is not right, 
je n'ai nul commerce avec lus, parce qu'il eſt 
mal honnete Homme. 

Some ſay ſhe is right, and others ſay not, 
les uns diſent quelle eft honnete Femme, les 
autres diſent que non. 

You are a - -3 Deboſhee, vous Ftes un 
franc Debauche. 

He is a right Buffoon, c'eſt un vras Boufon. 
A right Stoick, us veritable Stoicien. 

This is the right way to bring our De- 
fign about , c'eſt le vras (ou le veritable ) 
Moyen de faire reuſſir notre Deſſein. 

To give one a right Name, donner 4 quecusn 
un Nom qui [us ſoit propre, ou convenable. 
The right Owners, les vras Proprietarres. 

' That's his right Name, c'eſt /2 ſor vraz { ou 
verstable) Nom. 

To be in his right Senſes, &tre en ſon bon 
Sens. 

This Wine is not right, ce Vin n'eſt pas bon, 
ce Vin n'eft pas naturel. 

Give me that which is right, or none at 
all, donnez mos du bon, ou ne men donnex 
point, 

To ſ:ttle a right Underſtanding, etablsr une 
bonne ( ou parfaite ) Intelligence. 

Or thus. As, he goes the right way to 
jam, il iy prend bien, ul s'y prend comme 
il fant. 

Right, (Subſt.”) Droit, Pouvosr, Puiſſance. 
Privilege 3 Fuſtice, Equite ; raiſon. 

As, I have a right to it, je ſux en drozt de 
le demander, ou j'y ai des Pretenſions fondees 
en Droit. EE . 
He has a right to do it, / eft en droze (1 
a drott ) de le fazre. 

To maintain (or defend ) his Right , de- 

fendre ſon Droit, He will not part with a 
tittle of his Right, z/ ne veur rien demor- 
dre de ſon Droit. 

'Tis his Birth-right,c'eſt ſon Droit d Aineſſe. 
To give ( or yield ) up his Right, ceder 
fon Drone. 

I hope you will do me right, j'e/pere que 
wous me ferex juſtice. } 
This is againtt all Right, c'eſt contre PE- 
quite. 

To be in the right on't, avoir raiſon. 

I am in the right, and you are in the 
wrong, j'as raiſon, © vous aver tort. 

Or thus. As, he asks but” that which 1s 
his Right, :/ ne demande que ce qui (it 


_ This belongs to him by right, cc; [47 
partzent en propre. 
You ſhould not have it by right, vous 1: 
devriex pas [avoir , il neſt pas proprement 
A VOns. 


le faire. 


ment. 
As, I am not right, je ne me porte pas bien, 
je me trouve udiſpoſe. 
Right, very right, fore bien. He does that 
very right, :/ fait cela fore bien, il le fait 
comme zl faut. 
A right honeſt Man, un tres honnete ( un 
fort bonnete , un parfaitement honnete ) 
Homme. 
C'eft dans ce mime Sens qu'on qualifie les 
Pairs du Royaume £9 les Conſeillers du Roi 
en ſon Conſeil Prive Right Honourable, les 
Eveques Right Reverend, © les Fuges de 
Paix Right Worſhipfull. 
A right learned Man , 
Homme. 
Or thus. As, you ſay right, vous dites 
vrais, vous avez raiſon. 
Right or. wrong, 4 dreit ou 2 tort, 4 tort 
& A travers, de tort © de travers. 
Right over againſt, rout contre, gout ws 
4 vs. 
Right, faire juſtice. 
As, to right one, faire juſtice 4 quecun. 
To right himſelf, /e farre juſtice. 
"Tis in your own power to right your ſelf, 
vous &tes en pouvoir de vous farre juſtice. 
Or thus. As, he that will right himſelf of 
every Wrong does but pluck more Fiſts 
about his ears, and: ſet God againft him 
too, who, if he would but be quiet, would 
revenge it to his hands, Celus qrs pretend 
fe venger de tous les Torts qu'on lus fait 
#attire toujours plus d'Enemy, © Dien me- 
mes, qus ſeroit pret a venger ſa Querele, 
Sil Sen remettoit 4 luis, pumt ja Temerite 
en prenant leur Parts. 
Righteous, juſte, equitable. 
A righteous Man, 117 Homme juſte. 
The righteous Judgements of God , 
Juſtes Fugemens de Dieu. 
The fame is alſo uſed Subſtantively, eſpe- 
cially in the Holy Writ. 
As I Pet. 4. 18. If the Righteous ſcargely 
be ſaved, where ſhall the Ungodly and the 
Sinner appear ?” /i le Fujte eſt d:fficiiement 
ſauve, ou comparaitra le Mcchane © le Pe- 
cheur ? 
The Righteous is happier with the little he 
injoys, than the Wicked with their Riches, 
le Fuſte eſt plus heureux avec le peu qu'il 
poſſede, que ne ſont les Mechans avec leurs 
plus grands Biens. 
Righteouſly, equitablement, avec juſtice, avec 
equite, droitement. 


un fort ſavant 


to 


les 


ment. 

To act righteouſly, faire les Choſes drozte- 

ment, avec juſtice, ou avec equite. 
Righteouſneſs, Fuſtice. 

As, the Righteouſneſs of Chrift, [a Fuſtsce 

de Chriſt. 

Thy Righteouſneſs is an everlaſting Righ- 


Fuſtice ſans fin. 

Righttull, or lawfull, leg7tsme. 

As, he was righttull Heir to the Crown, 

i/ exoit legitime Heritier de la Couronne. 

It was his righttfull Pofſetlion, c'erozr /a 

legutime Poſſeſſion. 

Righttully, or lawfully, /eg:t:menient, de dro:t 
par des Vores legitimes. 

I came rightfully by it, je Fas eu par de 

bonnes Vates. 

Rightly, bien, comme il faut. 

If the Buſineſs be rightly underftood, /7 /a 

Choſe 'eft bien entendue. 

He is rightly ſerved, 2:1 le merice bien. 
Rights, orare, : 
As, to (et Things to rights, pcrare les 
Choſes en ordre. , 

Rigid, or ſtrict, ri27de, ſevere, auſtere. 

He is a very rigid Man, c'ft un Homme 
fort r1gide. 

The ngid Presbyterians, the ſtricteſt Sort 


eſt der, ou qui [us appartient de drovt. |\ 


of Presbyterians, /es rig:des Prezbyteriens. | 
Rigols, | 


G———— 


ap | 


I ſhould do it by right, ce ſeroit 4 moi a | 


Right, ( Adj. ) bien; eres, fort, parfaite- | 


| 


: 


| 


| 


AM 


| 


To judge righteouſly , juger equitable- | 


] 


teouſneſs, (Pf.1 19. 142.) ea Fuſtice oft une | 
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| nous ſerons mousllex, i fait un Brouillard 


R I 


R I 


R 1 


—_— a 


Rigols, a Sort of Muſical Inſtrument, Regale, 
forte d Inſtrument de Muſique qus vient de 
Flanares. 

Rigor, or ſeverity, 75gueur, ſeverite. 

As, the rigor of the Law , la rigueur de 
| .la Los. 
To uſe one with the utmoſt rigor, 8raiter 
queeun a la rigueur. 
They ſhall be proceeded againft in the ut- 
moſt rigor, zl ſera procede contre eux en 
toute rigueur. 

ya or ſevere, rigourenx, rude, ſevere, 
cruel. 

He took rigorous Courſes, #/ ſe ſervit de la 
Roguenr. 

Rigorouſly, or ſeverely, rigoureuſement, rude- 
ment, avec bien de 14 r1guenr. - : 

He dealt very rigorouſly with me, s/ m4 
traite fort rigoureuſement. 

Rigour. See Rigor. | 

Rill, or Brook, «un Ruifſedu. 

Rim, the bottom of the Belly, [+ bas Venzre. 

Rime, Rime, un meme Son 4 la fin des Mors 
Brouitiard humide, qus ſe diſſout en perites 
goures. | | 
A fine Rime, ne belle Rime. 

He has neither Rime, nor Reaſon, sl n'a ni 

* Rime, nf Raiſon. 

We ſhall be wet, there is a Rime abroad, 


, 


humide. 

Rime-doggrel, a paultry Rime commonly 
made by ſome unskilfull Perſon, wwe me- 
chante R:ime . t Rimaalle s. 

to Rime, or to make Rime, rimer, faire des 
Pers. | 

To make one Verſe rime with another, 
faire remer un Vers avec un autre. 

Rimed, rime. 

"Tis well rimed, c'eſt bien rime. 

Rimer, Remeur. 

A paultry Rimer, wn mechant Rimeur, un 
mechane Poete, f un Rimailleur. 

Riming, R:me, ou att:on de rimer. 


to Rince to Rinſe. 
Rinced See < Rinted. 
Rincing Rinſing. 


Rind, or bark, ecorce. 
As, the rind of a Tree, ecorce d'un Arbre. 
A thick rind, wne proſſe ecorce. 
The rind (or ws 7 of an Orange, Pecerce 
dune Orange. 
Ring, begue, anneau; bague qu'on court ; mar- 
reau z; arganeau; wirole ; cercle 5 wolte ; 
Sonnerie. 
A Ring well made, une Bague bien travail- 
lee. To wear a Ring, porter 1ne Bag:e. 
& gold, or filver Ring, 2ne Bague d'or, or 
dargent. | 
The Devils Gold-ring. See Gold. 
A wedding Ring, Bague de Mariage. A 
funeral Ring, Bague de Funerailles. 
A plain Ring, or hoop Ring, Bagwe unze, 
un Anneau. 
A Diamond Ring, Bague 4 diamante, Bague 
on il y a queque Diamant encha/C. 
To run at the Ring, courre /a Bague.. 
The Ring of a Door, le Marteau d'une 
Porte. 
The Ring of an Anchor, through which 
the Cable runs,  Argancau d'une Ancre, 
par ou paſſe le Cable. 
A Ring about the ſmall end of a Handle, 
Virole de Manche, Anncau qus eſt enchaſſe 
au bout dun Mancbe. 
A Ring, of People, un Cercle de Speftateurs. 
They wretlile in the middle of the Ring, :/s 
lutent au milieu du Cercle, ou de la Pa- 
lejtre. | 
To-make a Ring, feife un Cercle. 
The Ring of a Waffape, la Vole d'un Ma- 
nege, The Cfntgt of the Ring, le Centre 
de la Voie. 
A fine Ring of Bells, une belle Sonnerie. 
Our Church has a fine Ring of Bells, /a 
Sonnerre de notre Epliſe eſt tres belle. 
Or thus., As, an Ear-ring, Pendant d'O- 
rele. | | R 
A Ring-Dove, un Prigemm ramiey. 
A Ring-worm, or Tetter, Darere. 
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and alt Serofity, Ia Dartre eſt une Humeur 
impure, & ambulante, avec rougeur © de- 
mageaiſen, engendrec d'une Seroſtte bilieuſc 


alee. . 
Rirg-leader , Chef, le Chef dun Parti ou 
dune Fattion. 
Ring-ſtraked, margquete. 
As Gen. 30. 39. the Flocks conceived be- 
fore the Rods, and brought forth Cattic 
ring-ſtraked , ſpeckled, and ipotted , /es 
Breb entrozent en chaleur voyant les Verges, 
dont elles agneloient des Brebu marguetees, 
picotees, £9 tachetees. 
to Ring, ſonner, dans un Sens attif £3 neutre. 
As, to ring the Bells, ſorner les Cloches, 
The Bell rings, /z Clocbe ſonne. 
To ring out, ſonner ex branle. 
To ring, or to ring again, reteutzy. 
The whole Hall did ring with the Noiſe of 
that. Muſick , roure la Sale reteniiſſorit «du 
Bruit de cette Muſique. 
The Sky rings again With their Shouts, 
F Air retentie de leurs Cr. 
Oc thus. As, he has Something to ring 
in his ear as long as he lives, z{ a mainte- 
nant quegque Choſe 4 lui reprocher tant qu'il 
vUIord. 
The Adulteries of which Iſrael rang, les 
Adulteres gui etotent fi frequens en Iſrael. 
Ringer, Sonnenr. 
As, to pay the Ringers, payer /es Sonneurs. 


o faut tant pour chaque Sonneur. 

Ringing, [a&:or de ſonner. 

Or thus. As, they expreſſed an univerſal 
Joy with their Ringing of Bells, s/s donne- 
rent des Margues publiques de leur Foie par 
le Son de leurs Clochecs. 

to Rinſe, rmſer, jetter un per d'Eau ſur une 
Choſe deja lavee pour la metrejer encore 
meu x. 

As, to rinſe a Glaſs, rinſer un Verre. 
Rinſed, rinſe. 

The Glaſs is rinſed, /e Verre eſt rinſe. 
Rinſiag, / a#ion de rmſer. 

Riot, Exces, Debauche, Libertinage, Deregle- 
ment, Deſordre. 

To ſpend his Life in Riot and Debauchery, 
paſſer ſa Vie dans les Exces © dans les 
Debaucbes.. 

A Riot in Law, the forcible doing of an 
unlawfull Thing by three or more Perſons 
met together for that purpoſe, toute ſorte 
de Violence commiſe par troy Perſonnes ou 
davantage aſſemblees pour cet effet. 

X#” Thus a Breach of Inclofures, Banks, 
Conduits, Parks, Pounds, Houſes, Barns, 
the burning of Stacks of Corn, &c. to 
beat a Man, to enter upon a Poficilion for» 
cibly, and the like, is counted a Riot, 

to Riot, faire des Exces, des Deſordres, uu 
des Violences. 

Riotous. As, a riotous Perſon, zne Perſon::e 
qui wit daiis i'Exces, dans la Debaiuche, vu 
danns le Libertinage ; une Perſonne coupalie 
de ce qu'en appelle Riot. | 
Riotouſly, As, to live riotouſly, vivre dans 
PExces, dans la ' Debauche, ou dans le Ls- 
bertmage. 

Riotoutnels, as Riot. 

to Rip, or unſow, decoudre. 

As, to rip up an old Suit, decoudre un vieux 
Habit. 
Or thus. 
(renouveler) une Plate 


To rip up an old Sore, r'ouvrer 


oy etoit fermee. 
To rip up his own Belly, ſe feradre le 
Ventre. 


He ript open his Belly with a Penknife, z/ 
ſe fendit le Ventre avec un Canif. 

Ripe, meur, qus oft en ſa maturite 3 pret, en 
etat. ( 

As, a ripe Fruit, un Fruit mer. This 
Apple is not ripe yet, cette Pomme n'eſt pas 
mMeure. 

Ripe Years, un Age meuri, un Age ou [on 
doze Etre ſage. 

A Virgin ripe for Marriage, une Vierge 
prette a mariex, ou en ape de marier. 

A Deſign that is ripe for execution, 27; 
Deſſein pret a Etre excute. 
Or thus. As, when Things arc ripe for 
Action, quand 11 ſera tems d'agir. 


A Ring-worm is an impure Humour, that 
removes from p'ace to place, with redneſs * 
and itching, and is ingendred by a bilious | 
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Soon ripe, ſoon rotten, ( Prov.) les Frut: 
baxifs ne ſont pas de garde. C'eſt un Pro- 


There mutt be to much for every Ringer, , 


—_ 


verbe que Ss applique ordinarrement 4 ces 
Jeunes gens qui owt trop d'Eſprit pour leur 
Age 3 ce qus preſage d'ordinaire une courte 
'te, 04 un grand chargement d'Eſprit. 

Ripe bottled Beer, or Ale, de /a Brere quit | 
a cte aſſez long tems en bouteille, © qui et, 
bonne a bore, 

This Bottle is not ripe, cette Biere 1a pas 
ete aſſc; long tems en bouteille. 

to Ripen, meurer, faire meurir 5, meurir, 
Vensr en maturite. 

This Sun will quickly ripen the Fruits of 
the Earth , ce Soles] fera bien tot meurir 
les Fruits de la Terre. 

Time has ripened my Defices, or has 
brought them to maturity, le Tems 42 
meuri mes Defirs. 

The Cherries begin to ripen, or grow ripe, | 
les Ceriſes commencent 4 meurir. 

Ripened, meurs. 

Ripenels, maturite, 

As, the ripeneſs of Fruits, la maturite des 
Fruts. 

Ripemng, Patton de meurir, ou de fre 
meurir. 

Ripier, One that brings Fiſh from the Sea- 
Coaſt to the inner Parts of the Lind, 
Chaſſe-marec, 

Ripped, (from the Verb to Rip) decovſu, &c. 
according to the Verb. 

Ripping, /attson de decondre, £9c. as in the 
Vecb. 

Riſe, ſource; lever ; elevation, avancem-nt. 
As, the Riſe ( Head, Spiing, or Source ) 
of a River, la Source d'une Revere. 

The Riſe (O-cahon, or Cauie ) of a Mil- 
Chief, 44 Source (la Cauſe) d'un Malbeur. 
The Riſe of the Sun, or the San-riſe, /e 
Lever du Soleil. 

To contribute to ones Riſe, or Preferment, 
contr:buer 4 Elevation de quecun. 

to Riſe, ſortir, ſourdre, avoir ſa Source en que- 
que Lieu ; venar , proceder , proventr ; ſe 
lever ; Selever ; ſe relever ; ſe ſou.ever 3, pren-| 
dre'ſon vol, s'envoler ; 5'enfler ; $ 4gmenter ; 
rencherir ; s' avancer , $ azgrandir , ſe pouſ- 

ſer ; moneer. 

As, Where does that River riſe? dou ſort 
ceete Riviere? ou eſt ſa Source? 

It rites in the midft of a great Foreſt, elle } 
ſort (elle ſourd)) du milseu d'une Forer. 

From thence all their Miftikes riſe, de /4 
viennent toutes leurs Bevcues. 

What. time of the Day does he riſe? 42 
giielle heure ſe leve-t-i/? He riſes common- 
ly at fix a clock, 2z/ ſe leve erdinairement 
a fax beures. 

He loves to riſe early, s/ aime a ſe lever 
mat in. 
To riſe from his Chair, fe lever de ſa 
Chaiſe, To riſe from Table, ſe lever 
( /ortrr ) de Table. 

..Fo riſe out of reſpect, when ſome body 
comes into the Room , ſe lever par hon- 
neur, quand quecun entre dans la Chambre. 
The Sun riſes, /e Soles! ſe leve. 

What time does it riſe now ? 4 quele heure 
fe leve-t-il maintenant ? | 
It riſes at fix a clock in the Equinox, :/ /c 
leve a fix bheures dans Equinoxe. | 
The Vapours riſe from the Water, and the 
Exhalations from the Earth , /es Vapeurs 
S'elevent de 'Eau, © les Exhalaiſons de la 
Terre. 
A Hill that rifes by degrees, ne Colline 
od Feleve peu a peu, ou qui a une Pante | 
aiſe. 
H- fell down,” and I was fain to help him 
to riſe, s/ tomba a terre, © je fus oblige 
de "ag a ſe relevcr. 
When®they rife, *tis to ſome purpoſe, 
quand 11s ſe ſoulevent, eſt tour de bon. 
A Bird that riſes from the Ground, that 
takes its flight, un Osſeau qui prend ſon 
vol, qui s'envole. 
The Waters begin to riſe, [es Eax com- | 
mencent a s'cnfler. 
The Wind rites, or grows higher, /e Vent 
#augmente, ou ſe renforce. 
The Coin begins to rite,or to grow dearer, 
le B.c commence 4 rencherir, 
He Legins to rile in the World, 1 commence 
a ſe poufſer dans le Monde, a $Savancer, ou 
a Snograndir, 

To} 
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To riſe to an higher Degree, monter d'un 
Deere plus baut. 

Or thus, As, to riſe (or to riſe again ) 
from the Dead, refſuſciter, reſſuſciter des 
Mort-s. 

The third Day he roſe again from the 
Dead, le troifieme Four 5l eſt reſſuſcite des 
Morts. - | 
To riſe up in Arms, prendre les Armes. 
To riſe up in Arms againft his Prince, ſe 
ſoulever ( ſe rebeller ) contre ſon Prince. 

Riſen, leve , refſuſcite , renchers, Gc. accord- 
ing to the Verb. : 

Riſer. As, an early Riſer; um Homme mati- 

neux, 0u qui ſe levs matin, 

Riſing, Pao. de ſe lever £9. as in the Verb. 

* Or thus. As, the Rifing of the Sun, /e 

Lever du Soleil. 

The Rifing of a Hill, /a Pante d'une Cal- 

lhe, Pante douce (5 aiſce. 

-A Riſing of the Skin, or Swelling, ne 

Tumeur. 

A Riſing, or Inſurrection, un Soulevement. 

A Riſing, from the Dead, Reſurre&:on. | 

Rifing, ( Adj.) As, a riſing Man, a thriving 

Man, - un Homme qui ſe pouſſe, qui # avance, 

014 qui S apgrandit. 

The rifiag Sun® le Soles] levant., 

To worſhip the rifing Sun, ( both in the 
proper, and figurative Senſg) adorer le 
Soleil levant. 

| Risk, hazard, or venture, riſque, ou hazard. 
As, will you run the risk on't? voulez vow 
bien en courre le riſque? voulez vous bien le 
ri/quer ? 

Rite, or Church-Ceremony, Ret, ou Ceremonse 
de F Egliſe. 

Ritual, Rzrwel. 

See Rituel, 'in the firſt Part. 

Ritualiit, un Defenſeur du Rituel, ou des Ce- 
rYemonies. 

Rival, or- Competitor, a7 Rival, un Concur- 

' yent. 

He is my Rival, we court the ſame Lady, 
sl eſt mon! Rival , now ayons une meme 
Maitreſſe. 

I fear my Rival will carry it, je crain que 
mon Rival ne Pemporte ſur mos. 

A ſhe Rival, wne Rovale. 

She+is a proud Rival, c'eſt une Rivale or- 
gueilleuſe. 

Rivality, Concurrence.. 
Their Rivality will end in a Quarrel, /eur 
Concurrence ſe terminera en Querel. 

to Rive aſunder, or to rive in pieces, ſe 
fenare, $ entrouvrir. 

It ſoon rived aſunder, s/ ſe fendit bien tor. 

Riven, fend. 

All's loft that's. put .into a riven Diſh, 
( Prov.) tout ce qu'on met dans un Plat fer:- 
du eſt autant de perdu, C'eſt un Proverbe, 
gu'on applique aux Ingrats, qus perdent le 
Souvensr des Birenfaits qu'ils one recew. 

River, Revere. 

A great, gr a ſmall River, une grande, ou 
petite Reviere, : 

A navigable River, une Riviere navigable. 
Of narzow Brooks come navigable Rivers, 
les petits Ruiſſeaux font les granges Ri- 
VICYES, 

The head (ſpring, or ſource) of a River, 
la Source d'une Riviere. , 
The Channel; and the Banks of a River, /e 
Lit, (9 les Bords d'une Riviere. 

Its Streams, its Windings and Turnings, /on 
Courant, ſes Repls. 

An Arm of a River, un Bras de Riviere. 
The Mouth ( Fall, or Influx ) of a River into 
the Sea, Embouchure d'une Riggre. 
River-water, Eau ae Rimere. 

River-water runs through the Body much 
quicker than Spring-water, Eau de Ri- 
viere paſſe plus promeement par le Corps que 
Eau de Fontaine. D | 

| Rivet, raver, petit clou TIve. 

to Rivet, or clinch, rsver. 

As, to rivet a Nail, to turn back the point 


Clou pour Faffermir. 
Rivetted, rve. 
Or thus, metaphorically. As, that Opini- 
on was faſt rivetted in him, cette Opinzon a- 
voit dija pris racme dans ſon Eſprit. 
Rivetting, /attzon de river. 


of it, river un Clou, rabatre la pointe d'un 


| A Robbing of the Treaſury , Peculat, Vo! 


Riving, ( from the Verb to Rive ), ſation de { 
fendre, (Sc. as in the Verb. . A 
Rivulet, or Brook, un Ru:ſſear. 
It is but a Rivulet, ce n'eſt qu'un Ruiſſeau. 
Rixdoller, R:/dale. 
A Rixdoller ( or Doller) is a German Coyn, 
worth about four Shillings four pence, /a 
Riſdale eſt une Monoie d' Allemagne, qui vaut 
environ quatre Chelins fix Soils, 
See Riſaale, in the fiſt Part. 


R O 


Roach, a ſort of Fiſh, Rouger, ſorte de Poiſſon. 
As ſound as a Roach, auſſi ſain qu'un Ha- 
rang. 

Road. Route , grand Chemin ; Rade, Licu 

d' Ancrage vers une Cote. 

"Tis a good Road, la Route eft bonne. There 

are ſeveral Villages upon the Road, zl »y 4 

pluſieurs Villages ſur la Route, 

To go out of the Road, ſortir. (ou 5 ecar- 
ter ) du grand Chemin. 

Our Ship anchored in a ſafe Road , noere 
Navire mouilloit dans une bonne Rade. 
t Road, for Inrode, Courſe, Incurſflon. 

to Roam abcut, roder, courir ( aller) ga © 1a. 

Roamer, Rodeur, Vagabond. | 

Roaming, a&top de roder.. 

To be roaming up and down,roder d'un core 
& Caurre. 
Roan, 70147. 
As, a roan Horſe, un Cheval reuan. 
See Rouan, in the firſt Part. 

to Roar, crier , pouſſer dts cry 3 rugir 3 gron- 
der, bruire. 

He doubtleſs lies under a great Pain, for 
he roars horribly, ſans doute qu'il ſoufre 
EE , Car il crie borriblement , ou ul 
pouſſe de terribles oris. - | 

The Lion roars, le Lion rugst. 

The Sea roars, {a Mer gronde. 

Roaring, Crs ; Rugiſſement. 

The Roaring of the Sea, le Bruze que fait 
la Mer quand elle eft agitee. 

to Rob, woler, derober, prendre, ter, priver. 
As, to rob upon the'high Way, voler ſur 
le grand Chemin. ; 

To rob 'a houſe, or a Church, voler une 
Maiſon, voler ( ou pour ) une Egliſe. 

To rob one of his Mony, voler quecun, lus 
Gter (lus. prendre, ou derober ) ſon Argent. 
He that robs a Scholar robs twenty more, 
(Prov.) quand on vole un Ecolier, en wole 
vine Perſonnes. Ce Proverbe eſt fonde ſur 
cette $:1ppofition, que les Ecoliers empruntent 
Fin de Pautre, 

I will not rob you of that Pleaſure, je ne 
veux pas vous priver de ce Plaifir , ou de 
cette Satisfatiion. 

Or thus, Proverbially. As, to rob Peter 
to pay Paul, ( agreeable to the Latine, 
Nudato Perro Paulum-tegere ) emprunter de 
Pierre pour payer Paul, emprunter de Þ Argent 
d'une Perſonne pour en payer une autre. 

Robbed, vole. 

He was robbed by three High-way Men, z/ 
Fut vole par tres Voleurs de grand Chemin. 
I was robbed of all my Mony, on m4 pris 
tout mon Argent. 

Robber, or High-way Man, Voleur, Voleur de 
grand Chemm. 

That Road is full of Robbers, 3/ y « quan- 
tite de Voleurs dans cette Route. 
In France Robbers are broke upon the 
Wheel, en France on roue les Volgurs de 
grands Chemins. ; | 
A Churchrrobber, un Sacrilege, Celus (Cell) 
qus 4 commr un Sacrilege. 

' To puniſh « Church-robber, punir un Sa- 
crilepe; 

Robbery, Vol. | 
A great Robbery, un grand Vol. 

Robbing, Vol, ou ation de voler, &c. as in 
the Verb to Rob. 

To get a Livelyhood by Robbing, gagner 
fa Vie 4 woler les Gens. | 
There never was ſo much Robbing, on 
1'a jamas out parler de tant de Vols. 
There'is now more Robbing than ever, 9% 
vole plus maintenant que jamas. 


Robe, Robe, Robe de Solennite. 

As, a Parliament Robe, a Scarlet-Robe, ſuch 

as the Temporal Peers wear in the Par- 

lament Houſe , when the King app-ars 
there in his Royal Robes, Robe de Parle- 
ment, ou Robe d'ecarlate, que les Pairs Secu- 
liers du Ryyaume portent dans la Chambre 

Haute, lors que Roz y wicnt avec fes Habits 

Rojaux. 

Robins, the Ropes that make faft the Sails 
into the Yards, los Cordes qui attachent les 
Voiles aux Vergues. 

Robin-red-breaft, a known Sort of Bird, 
Rouge-gorge, forte d Oiſeau. 

See Rouge gorge, in the firſt Part, 
Robuſtious, or ſtrong,robufte, fort, ox puiſſant. 

He was a Dbuſtious Fellow, cetort un puiſ- 

ſane Corps. 

Roche, See Roach. 

Roche-Alum, Alun de Rocher. 

Rochet, Rochee. 

As, a Biſhop's Rochet, Rocher d Eveque, 
Rock, Recher, Roche, Roc ; ſorte de Quenouille, 

A high Rock, un haut Rocher. 

A. Sea full of Rocks, une Mer pleine de 

Rochers, ou d Ecueils. 

A. fteep Rock, un Roc eſcarpe, une Roche | 

eſcarpee. 

Rock-cryftal, Cryſtal de Roche, 
to Rock, bercer,- - + 

As, $0 rock a Child, bercer un Enfant. 

To rock him aſleep, le bercer . juſqu'a ce 

qu'il Sendorme. | ; 

Rocked, berce. 

Rocket, a ſort of Herb, Roquette, ſorts 
d' Herbe. : 

Sec Requette, in the firſt Part. 

Rocket, a ſort of Fice-work , /orte. de 

grande Fuſee. | 

Rockineſs, (from Rock) quantite de Rochers. 

Rocking, ( from the Verb to Rock ) [ aBtion 
de bercer. | 

Rocky, or full of Racks, ples de Rocher: 
As, a Rocky Country, un Liew plein de 
Rocher. 

Rod, Verge, avec quoi [on fouette ; Verge, 
avec quos Fon peche ; baguette; Perche, avec 
quos {'on arpente la Terre. 

Where is the Rod ? oz ſont les Verges © Give 

me a good Rod ® donnez mos de bonnes 

Verges. 

An angling Rod, Verge de Pecheur. 

The golden Rod, an. Herb, /a Verge d'or, 

forte 4 Herbe. 

The black Rod, la Baguette noire. The! 

black Rod, or Uſher & the black Rod, 

P Husſfier de la Chambre des Pacers. 4 

The Rod, Pearch, or Pole, wherewith / 

Land is meaſured, does commonly confift 

of ſixteen foot and a half, la Perche, avec} 

' quoi on arpente la Terre, contient commune- 
ment ſeize piex © demi. 

Rode. C'eſt le Preterit du Verbe to Ride. 
Rode, or Road. See Road. 
Rode-knights, or Rodknights. They were 
certain Servitors, which held their Land by 
ſerving their Lords on hotſeback. | 

fRodomontado, a vain- glorious Bravado, 
fauſſe bravoure, f Rodamontade. - | 

The Word comes from Rodomont, the 

vapouring Hector in Orlando furioſo. 

f to Rodomontadqo, or act Rodomantadoes, 
faire des Rodomontades, faire le Rodomont, ſe 
vanter de grands Exploits qu'on n's jaman 
faits. | 
He did nothing but Rodomontado, zl ne. 
fit que des Rodomoneades. : 

Roe, a ſhe wild Goat, une Chevre ſauvage.. 

A Roec-buck, un Chevrey. 

The hard Roe of Fith , Oeufs de Poiſſon. 
The ſoft Roe, /a Lazte. Ol 
Rogation. As, Rogation-Week, les Rogations. 

The Rogation-Week is over, /es Rogations 
ſont paſſes. 

LF The Rogation-Week is the next but 

one before Whitſunday, on the Thurſday 

whereof is - celebrated Chriſt's glorious 

Aſcenſion into Heaven. This Week is © 

called frcm the Latine Rogatio, fignifying 

a Supplication 3 becauſ#® the Church was 

wont in this Week to requeſt and ſuppli- 

cate the Blefling of God upon. the Fruits 
of the Earth. Which the Roman Hea- 
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qu'on fait des Deniers publics. 


thens perforined in their Way, in thoſe 
 Feafts, 
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Feaſts | called Ambervalia, quod Vietima 
* Arva ambiret, and kept in the Month of 


- May. 
The Dutch call this the Croſs-Week 5 be- 
cauſe , when the Prieſts went on Pro- 
cefſion this Week ( as they do ftill in the 
Roman Church ) the Croſs was carried be- 


— XG 


Wickedneſs, appointed the Place for the 
Cuſtody -of the Rolls and Records of the 


Chancery. The Malter whercof is the ſe- 
cond in Chancery, and in the abſence of 
the Lord Chancellour,- or Lord Keeper, fits} 


as | ws being commonly called The 
Maſter of the Rolls. 


\ 


fore them. - In the North of England it is 
called Gang-Week , or Gang-Tide, from 
the Word Gang, which ( as in the old 
Saxon ) fiznifies to go, and that from the 
old Way of going on Proceſſion that 
Week. But in'the Inns of Court, it has 


to Roll, rouler, tourner, 


As, to roll ( or turn.) his Eyes, rouler «les 


Torx. 


To roll a Gravel-Walk with” a Roller, 


rouler un Rouleau de picrre ſur une Allee. 
_. To roll down, rouler en bas. 


to Rook, attraper, eromper. 


on ſome of the Days. 
Rogue,  Coquin. 


mechane Homme. 


le plus grand Coquin qus ait jamay et. 


got the Name of Graſ:-week 3 becauſe 
the Commons of that Week conſiſt mych 


of Sallets, hard Eggs, and green Sauce up- 


As, a great Rogue, wn grand Coguin, un 
He is as great a Rogue as ever lived, eſt 


To roll about, rouler 4 ſentour. He 
rolled about from one Place to another, 
il rouloze dun Lieu 4 un autre. 
This Day have I rolled away the Reproach 
of Egypt from-off you, ( Joſ. 5.9. ) au- 
yourd hut j'as roule arriere de vow 'Oppro- 
bre d'Epypre. | 

To roll up, -rouler, plier en rouleau. 


As, to roll up'a ſheetyof paper, rouler une | 


Rooked, attrapd, trompt, fy 4 qui Fon & eu: le 


Rooking, Paton d'attraper, 0u de tromper, 
Room , Place, Eſpace _ Lieu) pour 4 
ou. pour ſe mettrey Place, L1eu on > e 


Roguery, Aftion de Coquin, mechante- Aion, 


"+ 
I 


fplein de railteries. 
Rogniſhly , in-a roguith (or wanton ) man- 


Roguiſhneſs, malice, 4our de malice ; rail- 


to Roitt, or ſwagger, faire Pentendu, faire le 
fier, ou le faux brave, f faire des Rodomon- 


noting , or Swagpering , fauſſe bravoure, 
f Rodomont ade. 

Or thus, AdjeQtively. A roifting ( or 

Roke, 


Into a roke, /e merere rout en ſurur. 


Roll, 


fare le bord 
of a Pillar, Yolute de Chapirtean, cette Par- 


" Larze, le Bureau des Regitres de la Chance- 


| 


 choguant, Comme 
er, badiner. To 


| pris Gr ER 
play the Rogue, or to jeſt, ra:ller, dire 


8 Choſe en riane, ou railee. 
$ a" prefty Rogue ,c js un fols Enfant, 
wn joli Gargon, ou une joke Fill. 


malice, tour de malice ; rail- 
lerie, plaiſanterie. . 5 
This is a villenous piece of Roguery , c'e 


Aion de Coquin, c'eſt une Infamie ache- 
wee. 


He is full of Roguery, il eff plein de ma- 
bee, Hor pcs de malice. 


I can't bear with ſuch Rognery, je ne ſau-| 


r ces Raiheries. © EE 
de Coquin z malicieusx ; fripen ; plein 
de railleries, 
A _—_ or wicked ) Action, une Aion 


de Coqun. 
& roguiſh { or maliciovs ) Defign, an*Deſ- 
in malicieux. Roguiſh { or wantor ) 
Eyes, des Tewx frepons. ; 

A roguith ( or facetious ) Book, un Levre 


ner, en riant, en folatrant, en badinant, 


ou Fun air badin. 


Or thus. As, to look roguiſhly, avoir des |» 9 


Teux fripons. 
lerie, plaiſenterie. 


rades. 


a ere | aux Brave, to Rome. 
Roiftery of Swaggerer, un Fi is an Rood, the fourth Part of an Acre, un Qtr: 


(waggering ) Fellow, an faux Brave. 
y Reck. As, to make himſelf all 


Rowleau ; bourrelet; roulette ; volute. 
As, a Roll of Paper or Parchment, un Rou- 
leau de Papier ou de Parchemin. | 

A Roll of Tobacco, un Roulear de Ta- 
rol | 


The Dutch-women wear Rolls about their 

Heads, les Alemandes C5 les Hollandoiſes 
tent des Bourrelers. 

A Roll, uſed by Book-binders to gild the 

edges of a Cover, Roulette de Relzeur, pour 

des Livres. ; , 


The Roll ( or Cartridge ) of the Chapter 


tie qus repreſents une Ecorce d4'Arbre tor- 
rillde £8 rournte en Ligne ſpirale. 
Roll-butter, du Benrre en rouleau. 
Rofis, the Office of the Rolls in Chancery 


{er ie. . 

7 This is the Office which anciently was 
called Domw Converſorum, being built by 
King Henry the Third, for Jews conver- 


Roof, Toit, 


Rook, Grole, forte d'Osſeau ; un Raffine, un 


ted to the Chriſtian Faith. But Edward 
the Third, having expulſed them for their 


feuille ' de 
To roll in 'Mony, ere riche en. Argent. 


papier, en fare un rouleau. 


Rolled, roule. 
Rolled Stockings, that arerrolled up above 


Knee, dey Bas roulex. 


Roller, Roulean 3 Marliot, Conche, Langes &@ 


s dont on emmaillote un Enfant. 


Rolling, roulement, ou [ation de rouler. 
A rolling Pin, Rouleay, un Roulcau de Pa- 


ficier (avec quos ul etend la Pate.) 


Rolling Eyes, des Teux quis roulent dans 


la Tate. 
A rolling Stone, Peerre git roule. 


A rolling Stone gathers no Moſs, ( Prov, ) 


Pierre qui roule n'amaſſe point de Mouſſe." 


be-|to Romage. Sce to Rammage. + l 
Roman, Romain. ! 


The Roman Church, /Eglsſe Romaine. 


Or thus. As, the Raman Letter , la Loe- 


tre ronde. 
Roman-like, 4 /4 R:maine. 


Romance, vn Roman. 


We call Romance a feigned Story, con- 
taining an amorous Adveiiture, and writ 
ingenioufly in Prole for the Reader's De- 
light and Inftruction, Or appelle Roman 
une Fiftign qua comprend qeque Aventure 
poo Ry ecrite en Proſe avec eſprit, pour 
le Plaiſir &5 I Inftrufijon du Lefeur, 

To read Romances, [re d:s Romans. 


'to Romance, to tell a magnificeat Lie, fazre 


un Roman, dire un Menſonge magnifique. 

He does nothing but Romance, rous ce 
u'sl dit weft qu'un Roman. 

omancer, un farſeur de Romans, 


Romanift, or Papiſt, un Pap:;jte, wn Catho- 


ligue Roman. 
Heis a ſtrong Romaniſt,c'eſt un Papiſte ourre. 


Romantick, ( from Romance ): de Reman. 


A Romantick Style, wn Style \de Roman. 
See ty Roam. ; 


d Arpent (Meſure a Angleterre. | 
tRood, the old Eiglth Word for Croſs, 
Croarx. 

As, the Holy Rood Days, les Fours de 
Same Crosx. 

Rood-loft, a Shrine whereon was placed 
a Crucifix , Boire qui contenoit un Cruct- 


\ The Rood was an Image of Chriſt on the 
Croſs, made generally of Wood ; and erect- 
ed in a Loft for that purpoſe, juit over 
the Paſſage out of the Church into the 
Chartcel. | 

The Roof ( or the Top ) of a Houſe, pl 

Toit d'une Matſon. 

Or thus. As , the Roof (for palate ) of 
the Mouth, lc Palas de la Bouche. 


Aarott, un fin Merle, un Trompeur, ou mal- 
bonntte Homme ; Roc, picce du Jeu des 
Echecs. : 

The Rook is a cunning Bird, {e Gros eſt 
un fin Oiſeau. 

You are a Rook, or a cunning Man, V0IH 
Eres un Adroit, un Riffine, un fin Merle, 
He is a Rook ( or Cheat ) look to your 
ſelf, ceſt un Trompeur , prenez garde a 
VOW. | 


' Here's but little room, voict bien- pu de 


' fart Gonvernenr en [4 
Freſh Men came in their room , 's/-vins | 


Rooft, a Hen-root, Fuchoir, la Perche on ſe 


Jucher. 
Root, Racine, la partie baſſe d'une Plance ; 


to Root up, to root out, deraciner, arracher, 


Rooted in, enracine. 
Rooted out, or rooted up, deracine, | 
a Rooting out, or Rooting up, Pain de de- 


Rope, une Corde 3 une lidſſe ; un Collicy. 


The King's or the Queens Rooks, at Cheſs, 


eo. A 
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do with the Rooks? that is, if you be {© 
good as you pretend to, why do you 


keep ſuch bad Company ? Si vos Prin- 
cipes ſont fi bouts , pourquos frequentsx vous 


de fi manvaiſes Compagnies 


As, I rooked bim, je Pai attrape, 


He has rooked me of all ( or out of 


all) my. Mony, #1 


m'a attrape tout mon 
' Argent, p | 


ou. 
He was finely rooked out of all his Mony, 
on lui a fort bien attraps tout ſon Argent. 


Perſonne ; Place, Poſte , ou Emplos occupe 
par une ou pluficurs Perſonnes ; Chambre ; 
lieu, occaſion, ſujet. | 


place, ou d'cſpace. | 

To make room, faire place. Make room 
here, fates place ics. 

Make room for your bftters, faites Place 


(ou cedey la place) '@ cenx qui ſont au deſ- | 


ſis de VOM + p 
To take up a great deal of room, pren- 
dre bien de la 
See, I take up but little room , vojex le 
peu de place que f'occupe. | 

I was made Governour in his room, je fi 
place. 


des Hommes tout fras en leur place.. 
A large ( or ſpacious) Room, une grande 


A little Room, wne petite Chambre. 

A withdrawing Room , une Antichambre 
la Chambre oz la Compagnie ſe retire quand 
on 4 dine, 

Thus there will be no room left for Com- 
plaints, ainſi il n'y aura poine lieu de ſe 


plamdre. 
a dining Room, Sale 4 mun- 
ger, la Sale ou lon mange. 
e has a great deal of room, 3/ eft logd 
Fore ſpacieuſement 


Chambre. 


Jjuchent les Poules. 
The Hens go to rooft, les Poules ſe wont 


racine, ſource; Racine, en Termes d Arith- 
metigque. 

A ſimall, or a thin Root, Racine petite, me- 
nue, ou delife, A great, or a thick Root, 
Racine groſſe, ou epaiſſe. - 

A hairy Root , Raczne chevelue, A deep 
Root, Racine profonde. 

To take root, prendre racine, ou $enraci- 
ner, To take deep root, jerrgr de profon+ 
des racines. 


To live upon Roots, w#vre de Racines. 
CoPFgonſneſs is the Root of all Evils,  4- 

varice eſt la Racine de row Maux. 

The ſquare Root, in Arithmetick, 1s Re 

cine carree. | 


To the very root, juſqu'a la Racine. | 


extirper, 

As, to root up an Herb, deraciner une 
Herbe. | | | 

To root out a Vice, extirper (deraciner) 
umn Vice. | 

To rogh or rout, (as a Hog does, when 
ſhe puts. her Noſe in the Ground , and 
turns it up) fouiller la Terre avec le Groin. 


| 


| 


| 


le Roe du Ros, ou de la Reine, au Feu d:;} 
Echecs. 
Or thus. As, what has the Jack-daw. to 


— 


| 


raciner, extirpation. ; | 
A Swines rooting, or routing, Ta#;on d'un 
Cocbon quand sf fouulle la Terre avee le 
Gron. 


A hanging Rope, une Corde 4 pendre. To 
hang himiclf with a Rope , ſe pendre avec 
une Corde. 

This is to put a Rope about his Neck. 
cet ſe metre la Corde au Cox. 
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A dancing Rope, Corde 4 danſer. To 


Corde. 
| The Ropes ( or Cordage ) of a Ship , les 
Cordes (ou le Cordage) d'un Navire, 


| -« Proverbial Expreſſions, 


Name not a Rope where one has hanged 
\ himſelf, ne parle jaman de Corde dans la 
| Maiſon dun Homme qui S'eſt pendu. 

To twiſt a Rope of Sand, to attempt an 
impoſſible Thing, faire une Corde de Sable, 
entreprendre une Choſe impoſſible. 

Give him Rope enough, and he will hang 
himſelf, that is, let him do, and he will 
contrive his own Ruin, /arfſex le faire, © 


zl ſe perdra lus meme. 


A Rope of Onions, une liaſſe d'Ognons. 

A Rope of Pearls, um Collizr de Perles. 

i A Rope-Yard, wne Corderize. A Rope-ma- 

ker, Cordier, Artiſan qui fait toutes ſortes 

| de Cordages. | , 

A Rope-Dancer, un Danſeur de Corde. 

Rope-weed, as Bind-weed. 

to Rope, as ſome Ale and Wine doth, filer, 

comme font certaines Liqueurs gluantes. 

Ropy, or ſlimy, gluant. 

As, ropy Ale, de Ale gluante, 

toRore, See to Roar. 

Rorid, or moift, humide. 

As, a rorid Cloud , une Nute bumide, ou 

qus degoute. 

Roring- See Roaring. 

Roſary, a pair of Beads called Fifteens, con- 

taining I 5, Pater-nofters , | I 50, -Aves, 
oſarre, Chapelet 4 quinze, dixaines. 

- 4 tell his = bs ſon E feire. 

Roſa-ſolis, Rofſols, forte d' Herbe ; Refſoli, ſor- 

{ ce de Liqueur compoſee. | 

See Rot, in the firſt Part. 

Roſe, Rye | 

The Roſe is the Queen of Flowers, lx Roſe 

eft la Reine des Fleurs. 


See Roſe, in the firſt Part. 


| 


dance upon the -Ropz, danſer ſur la| 


Roſt Meat is wholeſomer than boyled, /e 
Roti eft plus ſajn que le bonutlli. 
Eat not of it raw, nor ſodden at all with 
water, but roſt with fire, ( Ex: 12. 9.) cn 
mangez rien 4 demi-cuit, ni aucunement 
bouilli dans Peau, may roti au feu. | 
Or thus. As, to cry Roft Meat, publicr 
_ fon Bonheur. 
To rule the Roſt, to domineer, or com- 
mand abſolutely, gouverner, dominer. 
to Roſt, rotir, curre aupres du feu. | 
To roſt Beef, or Mutton , r6:sr du Beuf, 
ou du Mouton. 
To roſt an Apple, cuire une Pomme aupres 
du feu. - 
To roſt himſelf near a great Fire, /e r6::r 
aupres d'un grand Feu , cd. Sen approcher 
trop, © »y demeurer trop long tems. 
Roſted, 76:5, cuit aupres du feu. 
This Meat is not rolited enough, cette V;- 
ende neſt pas aſſez rotie. 
"Tis but half rofted, elle weſt qu'a moitie 
rote. 
I will have it thoroughly roſted, je veux 
qu'il ſort bien rots. 
- rofted Apple , Pomme cuite aupres du 
em. | 
E am een rofted by this great Fire, je me 
ſux preſque rats pres de ce grand Feu. 
Roſting, !aR;on de ritir , ou de cuire aupres 
du feu. | 
Roſy, ( from Roſe) de roſe, vermesl. 
As, a roſy Mouth, Bouche de roſe, cd. 
Bouche vermeille. 
A roſy Cheek, une Foue vermetille. 


— 


Sheep, Mortalite, entre les Breby, 

If the Rot comes in once amongft Sheep, 
fi la Mortalste vient une fox ſur les Brebs. 
t Rot, or File, une File (en Termes de 
Guerre. ) 

to Rot, pourrir, corrompre, faire pourrir ; ſe 
pourrir, ſe gater, fe corrompre ; pournir, 
croupiy miſerablement. 

As, the Wet will rot it, [Humidite le 
pourrira, Dampneſs rots'the Fruits, FHu- 


Proverbial Expreſſions. 


No Roſe without a Thorn, les Roſes cro:/- 
ſent parms les Epines. 

The fineſt Roſe at laſt is withered, /a plus 
belle Roſe vient en fin a ſe fletrir, ls Roſe 
en fin devient un Grate-cul. 


Or thus. As, Oyl of roſes, Huile roſar. 
. Hony of roſes, Mel roſar. _” 

Be it gon—_ —_ the yooe” que cela n'aslle 

| + qu'en ſoit ſecree. 

Ge ke Original of this Expreſſion is 
with great probability fetched from the 
Roſe's being conſecrated by Cupid the God 
of Love to Harpocrates the God of Si- 
lence. So that the Roſe was made an Em- 
blem of Silence, to conceal the Pranks of 
Venery as is declared in this Diſtick, 


Eft Roſa FlosVeneris, cujus quo fafta laterent, 
Harpocrati Marrs Dona dicavit Amor. 


A Roſe-bud, bouton de Roſe. A Roſe-buſh, 

un Rofier. 

Roſe-water, Eau de roſe, Roſe-cake, pain 

de roſe. 

- 6, Vinargre roſat. 

Roſe-noble , a fort of Coin, Noble 2 /a 

roſe, 

Roſe, the Veth. See to Riſe, 

Roſemary, Romarin. | 

The wild Roſemary , le Remarin [auvage. 

The Garden Roſemary , /s Romarin cul- 

tive. 

Roſemary has a pretty ſtrong Smell , [: 
omarin a une un peu forte, 

Roſin, Reſine, Poix reſine. 

Full of Roſin, plein de Reſme. 

Hard Roſin, ſuch as they rub Viokſticks 

withall, Colofane, Cole rougedere 4 froter 

le Crin des Archets. 


4 See Refine, in the firſt Part. 


Rofined, frote de colofane. 

Roft, roet. 

As, roſt Meat, de la Viande rote, 
Rotz. 


at 


midite fait pourrir les Frunts. 

The Fruit begins to ret, le Fruit commence 

a ſe pourrir. 

To rot in a JFayl, pourrir en Priſon, y crou- 

pir miſerablement. | 

Or thus. As, this will rot your Cough, 

cecs fera meurir votre Toux. | 

Rota, the chief Juriſdiction of the Court of, 
Rome, Rote, la principale Juridiftion de la 

Cour de Rome. | 

An Auditor of the Rota, Auditeur. de la 

Rote. + 

Rotation, or Viciſſitude, Viciſſieude, Change- 

ment, Revolution. 

Rote, Routine. 

. As, to learn a Language by Rote, appren- 

dre une Langue par Routine. | 

XP 'Tis probable this Word comes from 

the Latine Roee, a Wheel. For to learn 

a Thing by Rote is to learn it as roundly 

and perfectly as a Wheel runs in its track. 

fRother-beafts,- B5res 4 corne. 

This Word you will find uſed, for horned 

Beaſts, both in the old Statutes, and ftill 

in the North of England. 

Rother-Soil, the Dung of horned Beaſts, 

la Fiente des Beres 4 corne. 

Rotten, poxrri, corrompn, verreux, vermoulu, 

vicie, gate 3 meur. 

A rotten Apple, une Pomme pourrie, Rot-! 

ten Eleſh , Chair pourrie , ou corrom- 

He. 

A rotten (or worm-caten ) Apple, an Ap- 

ple rotten at the Core, wane Pomme ver- 

reuſe. 

Rotten Wood , Wood that is not ſeund, 

du Boys wicie, ou vermoulu. 

When your Cough comes to be rotten, it 

will ſoon go away, quand voere Toux ſera 

meure, elle Sen ira bien tot. 

Or thus. As , Fruit that is half rotten, 

un Fruit moii, © quis tend. 4 la pourri- 

fure. 

Theſe Cherries begin to grow rotten, cc 

Ceriſes commencent 4 tourner. 

A Man rotten at the Core , not found at 


\ 
Rot, a mortal and contagious Diſeaſe amongſt |. 


— 


7 A rotten (or baſe) Trick, une 
Attn. 
Rotteunels, or corruption, pourriture, corrup- 
tion. © 
Rotundity, or roundne's, rondeur. 
As, the Rotundity of a Sphere, /a Rondeuy 
dune Sphore. 
The rotundity and cadence of a Period. 
la rondeur & la cadence d'une Pericde, | 
to Rove about, or to ramble about, courtr. 
| As, to rove about the Seas, corey les | 
Mers. x þ 
To rove or to have rambling Thoughts, 
avoir PEſprit diſtrait, ou care. 
Rover, a Rover at Sea, mn Corſaire, un Pi- 
rate, | 
At rovers, at random, &tourdiment , incon- 
Siderement. 
He ſhoots at rovers, or does Things at 
_ | fait etourdijment tout ce qu'il 
ait. Fr 
Rouge-croſs, and Rovge-Dragon, two of the 
four Marſhals or Purſevants at Arms , {a 
Croix rouge & le Dragon rouge , deux des 
quatre Sergens de la Cour. See Herald, 
Rough, rude, 4pre 3 rude, ſevere ; brut, ra- 
b:teux, qui n'e pas pots, qus neſt pas taslls 3 
fort, offenſant 3 agite, courrouce , qui roule 
de prands flots. 
As, a rough ( or harſh) Skin, une Pcau | 
rude, A rough fort of Wine, xn Vin rude, 
apre, ou groſſier. | 
A rough ( or ſevere ) Father to his Chil-: 
dren, wn Pere rude 4 ſes Enfans. 
A rough Diamond, 7 Diamand brut, qui 
weſt pas taills ns poli. 
What you fay there is ſomething rough, | 
or hard, ce que vow dites Ia eff wn peu | 
fort. 
A rough ( or tempeſtuoug ) Sea, une Mer 
”m courroucee, qui roule de grands flots. 

c thus. As,a rough Draught,une Ebauche. 
The rough Draught of a Deed, /a Groſſe 
d'un Contrat. To take a rough Draught, 
lever la Groſſe. | 

 Rough-caft, creps, enduit de chaux (9 de 
gros Sable. | | 
To Rough-caft, crepir, enduire de Chaux 
de gros Sable. | 
A rough-footed Pigeon, Pigeon peta. 
To rough-hew, ebauther. As, to rough- 
hew a piece of Timber, ehaucher du Bog. | 
Rough-hewn, eb 
Roughly, rudement. - 
To ipeak roughly to one, parler rudement 
( oupſechement) 2 gquecun. 
To uſe him roughly, or ſeverely, le tras- 
ter rudement, ou ſtverement, le rudeoyer. | 
Roughneſs, 4prete 3 rudeſſe , ſeverite ; ag1- 
Faf10n, 
As, the roughneſs ( or brackiſhneſs) of 
ſome Waters, aprete de certaines Eaux. 
The roughneſs of a Maſter, /a rudeſſe (ou 
la ſeverite) d'un Maitre. 
The roughneſs. of the Sea, /agiration (le 
courroux) de la Mer. 
Rounce, Manivele, | 
As, the Rounce of a Printer's Preſs, Ma- 
nivelle de Prefſe d'Imprimeur , la Poignte 
avec quos on la tourne, 
Rounceval peaſe, a great Sort of Peaſe that 
came fir{t from Ronceval a Place at the 
foot of the Pyrences, forte de pros Poy 
qus viennent de Ronceaux au pie des Py-\ 
ances. 
f A Rounceval Girl, or a luſty bouncing | 
Girl, ane groſſe Fill, +0 
Round, rond. [ 
As, a round Circle, un Cercle rond, A 
round Table, zne Table ronde. 
As round as a Bowl, auſſi rond qu'une 
Beule. 
Round and Tong, like a Tree or Pillar, | 
ay (9 long , comme un Arbre ou un Pi- 
ter. 
Or thus. As, to have a round Delivery, 0 
clear Utterance, parler d'un arr degage. 
A round Sum, une bonne Somme, une bonne 
Somme d Argent. 
He red? a good round Sum for that 
Buſineſs, :/ en 4 cu une bonne Somme|\ 
d' Argent. 
A round Pile of Fic, un Rondin de Sa- 


mechante | 


| 
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the bottom , un Homna .qui 1a pas de | 
bons principes. 
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The Round ' Heads, or the: Rebels under F Rouſſelet, ſorte de petite Poire excellence 51 To rowze up his Spirits , Sexciter, Sam- 


' Roundelay, a kind of Catch-ſong, Rondeler, 


; Roundneſs, rondeur. 
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King Charles I. /-s Tercs rondes. C'eſt le 
Nom que les Ryyaliſtes donnoient 4 leurs Ene- 
mis, ſous le Rrgne de Charles I. 
A Round-houtr, la Priſon du Guet, Priſon 
of! [on mes en depot ceux qui commettent 
des Deſordres Ia Nuit. 
The Round-houſe of a Ship. *Tis the 
uppermoſt Room or Cabin upon the Stern, 
wherein the Maſter ſleeps. 
To make round, arrond:r. 
Round (Subſt.) un Cercle ; un Tour ; Ronde. 
As, they made a Round, or ftood in a 
Ring, «ls farent un Cercle. 
To take a Round, or turn, faire un Tour. 
To walk the Round, or the Rounds, faire 
la Ronde. See Ronde, in the firſt Part, 
Or thus. As, to keep a Round of forma! 
Vifits, faire ſes Viſites, faire de tems en 
tems, dans les formes, un Tour de Viſites. 
Such a Thing is not,hapned in the whole 
Roufid' of my Time, s/ n'eſt rien arrive de 
tel dans toute ma Vie. 
The Frigat gave us a whole Round with 
her Cannon , /a Fregate nous fit une De- 
de tows ſes Canons. 
Round, Adverbially uſed. As, to turn 
round; tourner ( ſe mouvory ) en rond. 
My Head turns round, when I look down 
the Rock, la Tere me rourne, quand je re- 
arde en bas le Rocher. 
he Sun goes round the World, /c Soleil 
fait le tour du Monde. - | 
All the Year round, route  Annee. 
To drink round, boire 4 la ronde. We 
drank your Health round, nous avors by 
votre Sante 4 la ronde. 
Ten miles round, or about, 4 dix miles 4 


la ronde. . 
To ride round, faire le tour &4 Cheval. 


Ront, Multztude, Concours de peuples , Aſ- 


to Rout, defaire, mettre en deroute, mettre 


Routed, defait, mis en deroute. 


Routing, Pattion de defaire, ou de metere en 


Row, Rang 


To fail round, faire Voile autour. 
A Place fenced in round, une Place fermee | 
tour autour d'une Haie, Muraille, ou autre 
Choſe. 

Round abont, roue autour, tout 4 Fen- 
tour. | 
To look round about, regarder ( jetter les 
Teux ) tout autour, ou de tous coter. 

I took a View of the Countries round about, 
je viſital tous les Pats d alentour. 

You muſt go round about , : faut que 
vow faſfic7 le rour. 

to Round, to make ( or cut ) round, ar- 
rondir, evider, couper en arrondiſſent. 

As, to round a Cloke, arrondir un Man- 
teau. 

To round a Sleeve, evider une Manche. 
Or thus. As, to round (or whiſper) a 
Thing in ones ear, ſoufler une Choſe 4 
Foreille de quecun. 

Rounded, arronds, evide. 


Jonte de Couplet qui contient un certain 

bre de Vers. 

Rounding, ( from the Verb to Round ) ar- 
———— F ation d arrondir , ou d'evi- 

der. 

Roundlet. See Rundlet. 

Roundly, frenchement, fincerement, de bonne 

foi, F rondement ; franchement, librement, 

bardiment, nettement. 

To tell one roundly of a Thing, dire fran- 

chement une Choſe a qutcun. 

To go roundly to work, en agir ſmcere- 

ment, ou de bonne foi, aller ſon grand Che- 

min; ſans y chbercher beaucoup de fineſſe. 

He ſpoke roundly ( or freely |) to the 


Bufineſs , il a parle franchement ſur cette | Row! Roll. 

Matiere, I Seft expligne la deſſus bardi- | to Rowl to Roll, 

ment © nettement. Rowled See I Rolled. 

Or thus. As, a Horſe that goes roundly | Rowller Roller. N 
on, un Cheval qui ſuit ſa Cadence, qui | Rowling Rolling. 


manie toujours de meme Cadence , qus de- 
meure epalement ene les deux talons. 


As, the roundnefs of a Circle, or Bowl, /a 
rondeur d'un Cercle, ou d'une Boule, 


1 
Ronnds Round. 
: to Rouſe to Rowze, 
- Rouled See < Rowzed. 
: Rouſing + } Rowzing, 
Rouſting Roiſting. 


to Row, ramer, faire aller a force de Rame. 


Rowed, rame. 


ta Rowel. 
Rowing, ation de ramer. 


comme quand on le roule ſur un Rouleau. 


! 
fTRowncy,a Word uſed by Chaucer for a Cart- 
to Rowze, reveiler, eveiller en ſurſaut ; lan- 


cer, 
As, to rowze one, or to rowze him up, | 


partir de la Repoſee, 


Rouſſelet, a kind of delicate ſmall Pear , 


wn peu rouſſe. 


fſemblee ( 01 Bande ) de trou Perſonnes ( on 
davantage ) pour faire queque Violence con- 
tre les Loix; Bruit, Deſordre, f Vacarme ; 
Deroute, Vauderoute, Defarte. 


Firſt I ſaw a great Rout, d'abord je vis 


un grand Concours de peuple. 
A Rout going forcibly to commit an un- 
lawfall Act, une Bande de gens Aſſemblez 
pour faire queque Violence contre les Loix. 
What a Rout here is? quel Bruzt ( quel 
Deſordre ) eft ceci ? 
They were all put to the Ront, ls furent 
rous my en Deroute, als furent tous de- 
fairs. 


en vauderoute; embaraſſer, faire de la 
peme. 
As, to rout an Army, defaire une Armee, 
ou la mettre en deroute. 
I ſhall rout ye, or put ye out of your mea- 
ſures, je vous embaraſſeras, je vous firas de 
la peine. 

To rout, as a Hog. See to Root. 


They were routed at the firſt Charge, 2s 
furent mis en deroute au premier Choc. 


deroute. 


As, a Row of Trees, or Houſes, un Rang 
d'Arbres, ou de Maſons. © | 4 
A Row ot Teeth, Rang de Dents, Den- 
ture. 

A fine Row of Tecth, ane belle Den- 
ture. 

Or thus. As, Cris-croſs-row, [ Abece. 
To fet in a Row, ranger. 

A Row-Barge, Bateau qui va & Voiles & 
a Rames. 


They row like Galley-Slaves, #s rament 
comme des Forcats de Galere. 

To row. with the Stream, ramer 4 vau 
[ Eau, cd. en deſcendant le Fleuve. 

To row a gainſt the Stream, ramer 4 con- 
tremont, cd. en remontant le Fleuve. 


Proverbial Expreſſions. 


They look one way, and row another, 2/s 
regardent d'tm cite, & ils rament de Fau- 
tre; cd. ils pretendent de faire une Choſe, 

ils en font une autre. A quos ſe r 7 
FExpreſſion- de Perrene, Olera ſpectant , 
Lardum tollunt, ſow pretexte de voir fi 
les Herbes ſent cuites, 1/5 enlevent le Lard, 
They don't row together, that is, they 
don't agree together, i/s ne 5 accordent pas 
enſemble, Pun tire d'un cate, [autre de 
P autre. 


As, well rowed, ceft bien reme. 


Rowel, molerre 5 ſerom, en Termes de Chy- [Rozen, 


rurghe. 
The rowel of a Spur, la molette un Epe- 
ron, le petit fer en forme d Etoile avec quos 
on pique le Cheval. 

See Seton in the firſt Part. 

As, to rowel a Horſe, meerre une 


Ortie ( donner des Plumes ) &4 un Cheval. 
The Rowing of Cloth, Rou/ement de Drap, 


horſe, um Cheval de Charette. / 


eveller (-reveiller ) quecun. 
To rowze a Deer, /ancer un Ccrf, le faire 


Rowzed, reveille, Ec. according to the 


Rowzing, Fafion de reveiller, fc. as in the 


Royal, Royal. 


Royalitt, a loyal Man, un Royalifte, 


Royally, Royalement, 
Royalty, Koyauee. 


ing of Mony. 
See Roſin. 
R, U 
Rub, obſtacle, > ra:her 1 Ee 


to Rub, frozer. 


Or thus. As, he rowzed me out of my 
firſt Sleep, #/ m'a rompu mon premier Som- 
mel. 


mer, 
Verb. 


Verb. | 
Rowzing, ( Adj. ) As, a rowzing Fart, 
that is, a great Fart, wn gros Per. 

A rowzing Lie, une grande Farſſce. 


_ His Royal Majeſty, Sa Majeſt@ Roy- 
ale. 
The Royal Family, /a Maiſon Royale. A 
Royal Branch, Branche Royale. 
A Royal Pallace, un Palais Rojal, une Mai- 
ſon Royale. 
TheRoyal Exchange, la Bourſe Royale, la 
Bourſe de Londres oli $afſſemblent les Mar- 
chands. 
The Royal Society, /a Societe Royale. See 
Society, 
The Royal Aſſent, le Conſentement du Rox, 
comme 4 la Nomination d'un Eveque par le 
Chaprere, ou 4 un Projer de Los approuue 
par le Parlement. 
The Royal Afﬀent is that Aﬀent which the 
King gives to a Thing formerly done by 
others. As to the Election of a Biſhop 
by Dean and Chapter, which given, then 
he ſends a ſpecial Writ for the tzking of 
Fealty. And to a Bill pafſed in both _Hon- 
ſes of Parliament 5 which: Aﬀent in Parlia- 
ment being once given, the Bill is indor- 
ſed with theſe Words, Le Ros /e wveur, It 
pleaſes the King. But, if he refuſe to 
agree to it, then thus, Le Roz 54v1/ers, the 
King will adviſe. 


| | Cele qui 
tient le Parts du Rot. 
He is a great Rojalift, c'eſt un grend Roja- 


liſte. 


The Enfigns of Royalty, les Marques de la 
Royaute. 

The proper Enfigns of Royalty in England 
are the Crown, the Sceptre with the Croſs, | 
the Sceptre with the Dove, S. Edward's 
Staff, four ſeveral Swords, the Globe, the 
Orbe with the Croſs, and other ſuch like 
Things uſed at the Coronation, /es Mar- 
ques de la Rojaute en Angleterre ſont 1s 
Couronne, un Sceptre avec {a Croix, un au- 
tre Sceptre avec la Colombe, le Baton de 
S. Edouard, quatre fortes d Epfe, le Globe, 
POrbe avec la Croix , & autres Choſes de 
cette Nature qui paroiſſent au Courone- 


ment. 
xF The Royalties, otherwiſe called the 
Royal Rights, are by the Civilians recko- | 
ned to be Six, Viz. the Power of Judica- 
ture; Power of Life, and Death ; Power 
of War, and Peace ; Maſterleſs Goods, as 
Wayfes. Eftrayes, &c; Afﬀeſments; Mint- 


I met with ſo many Rubs in my Way, that 
E could not compaſs it ſooner, j'as erouve 
cant d Obſtacles, que je was pit y reuſſir pius 
tor. | 
That Wag a cruel Rub, c'etoit une cruelle 
Raillerie. ; 
Or thus. He gave him deadly rubs, 5/ 
Pa cruelement raille. 


As, to rub his Hands, /e froter les 
Matzns. 

To rub Shoes, froter des Souliers,. To rub 
'em clean, les netteyer 4 force de les fro- 
cer. 

To rub one Heel againft the other , freer 
11 Talon contre | autre. 7 

To rub a Horſe, froter un Cheval. 

To rub hard, or gently, froter fort, ou 
tout doucement. ; 
You rub too hard, vous frotez trop fort. 
Or thus. You rub it all to pieces, a force 
de froter vous le mettcy en pieces. 

Rub, rub, goue doucement, tour bellement. } 
Ceſt | 
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C'eſt le Crs des Fouzurs de Boule, quand -on 
l'a jertee avec trop de force, & qu apparem- 
| ment elle va paſſer le But. 

To rub cf the dirt of any Thing, decroter 
gueque Choſe. 

To rub oft a Spot, 6ter une Tache a force 

de la froter. 

Things rub on bravely, en fait de grand: 

progres. | 

I make ſhift to rub on, je gagne ma Vie 

rout doucement. 

To rub ( or ftir ) one up, pouſſer, animer. 

I muſt rub him up a little, i faut que je 

PFanime un peu. 

To rub up his Memory, rappeler queque 

Choſe 4 [a Memotre. 

If you go to him, you muſt rub up your 

Latine, fi vous Pallex vor, il faut vous pre- 

parer 4 lus parler Latin. 

{Rubarb. See Rhubarb. 

Rubbed, / from the Verb to Rub ) frote£Sc. 

according to the Verb. > 

Rubbers. As, to play at Rubbers, -at 

Bowls, jouer la Partio double, au Jeu de 

Boule. 

Rubbing, ation de froter, Sc. as in the 

Verb to Rub. _ 

A rubbing Cloth , Chifon, Morceau de 

Ort: Cc. dont on ſe ſert pour froter queque 

Choſe 

A rubbing Bruſh, wne Decrotosre. 

Rubbiſh , Rummes , Debris z Gueniles, vieilles 
Nipes ; Rebut, tout ce qu'on mepriſe comme 
etane p2u conſiderable ; Salctex, Ordures. 
As, the Rubbiſh of a Houle, /es Runes 
( les Debris } d'une Maiſon. 

I expected to find rich Cloaths, and 1 
found nothing but Rubbiſh, je croyous de 
| trouver de riches Nipes," 5 je was trouve 
que des Guenilles, ou de vieilles Nipes. 
All his Books are but Rubbiſh, coure [2 
Biblotheque eſt de rebut, ce weſt quiun 
Ramas de wieux Livres qui ne valent 
rom. | 
He keeps the Prime to himſelf, and I 
bave all the Rubbiſh, »s/ prend toue ce 
quil y a de meilleur, & je nai que le 
Rebut. 
Take this Rubbiſh ( or this Dirt ) away, 
otex ces Ordures, 6rez ces Saletex. 


oo e, as Rubbiſh. 


ubrick, Rubrique. 

@7 Thus is called a ſpecial Title or Sen- 

tence of the Law, or of any Book, writ- 

ten or printed in red. The Calendar of 

Saints and Feſtivals is alſo commonly ſo 

called, becauſe the chief of them are prin- 

ted in red Letters. In the Canon Law, 
the Arguments of every Chapter were 
written with red Letters, which was cal- 

led the Rubrick , 

black. 

Ruby, a ſort of precious Stone, Rubs, ſorte 
de Pierre precieuſe. 

Sce Rubss in the firſt Part, 

Rudder, Gouvernail. 

The Rudder of a Ship, /s Gouverna:l 
Navzre. 

LF The Rudder is that Piece of Timber, 
which is hanged on the Stern-poſts. 'Tis 
as it were the Bridle or Reins of a Ship, 
whereby ſhe is turned and managed at 
the pleaſure of him that ſtands at the 
Helm. The which Helm is put into the 
Rudder, and by a Staff ( called the Whip ) 
Which the Steerſman holds in his hand, 
the Ship is thus governed and directed. 

Ruddle, a ſort of red chalk, rubrique, crate 
YOUgE, 

To mark the Sheep with ruddle, marguer 
les Brebis avec de la Craze rouge. 

Ruddy, inclining to red, 70gearre, qui tire 
ſur le rouge. 

He bas a ruddy Colour in his Face, s/ eft 
un Fo baut en Coultur. 

Rude, groſſier, 0 greſſierement fait 3 groſſier, 
ruſtique , mal pols , groſſier, ignorant 3 in- 
civil, brutal, inſolent ; mechant, malicieux, 
malin, plein de malice. 

As, to make a rude Draught of a Thing, 
faire un Plan proſſicr d'une Choſe. 

To venture himlelt with a rude Multitude, 
sexpoſer a la merci d'une groſſiere Popu- 
lace. 


and the Text with 


Pun 


—— 


| 
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There was no ſach Thing to be ſeen in the 
moſt rude Antiquity, P Antiquite la p/u 
groſſtere 'a jamais rien produit de tel. 
They were all of them but rude Interpre- 
ters of the Canon-Law, ls etojent tous des 
Interpretes ignorans du Droit Canon. 
He is very rude, or uncivil, s/ eft fort #n- 
evil, fort brutal. 
A rude (or unlucky ) Boy , an mechant 
Gargon. 
Or thus. As, to pive one rude Lan- 
guage , parler incivilement ( ou wnſolem- 
ment ) 4 quecun, le maltraiter de pa- 
roles, . 
Rudely, grofſierement, peu delicatement ; in- 
civilement, inſolemment, vilainement, bru- 
talement. ; 
He did it but rudely, or courſely, #1 Pa 
fait groſſierement. 
To ſpeak rudely to one, parter Sncovile- 
ment ( ou inſolemment) a quecun, Fow- 
trager vilainement. 
To carry himſelf rudely , ſs conduire 8nc- 
lemment, faire [inſolent. 
Rudenels, groſſierete, ruſticite ; groſſierete, 
ignorance; malice; wncivilite, miſolence , 
rutalite. * : 
The rudeneſs of that People is not ſuch 
as you think, la groſſierete de ce Peuple 
neſt pas telle que vous croyey. 
When T look upon the rudeneſs of that Age, 
quand je conſidere la Groſſierete ( ou Figno- 
rance ) de ce Siecle la. 
I cannot bear with that Boy's Rudenels, je 
ne ſaurois ſoufrir la Malice ds ce Feune- 
homme, | 
This is ſuch a piece of Rudeneſs as is 
not to be matched , c'eſt une Inſolence 
inoute. 
Rudiment, principle, or beginning, Ruds- 
ment, princife, commencement. 
The Rudiments ( or Grounds ) of any Art 
or Science, les Rudrmens (les Proncipes ) 
d'un Ars ou d'une Science, 
Rue, a ſort of Herb, R#e, ſorte d'Herbe. 
See Rue in the firſt Part. 
to Rue, or be ſoriy for, ſe repentiy. 
They do Things now that they may rue 
eternally hereafter, s/s font des Choſes mani. 
tenant dont peut etre 11s ſe repentiront eter- 
nellement. 
Or thus. Tle make; him rue the Time 
that ever he did it, je lus ferat maudire le 
Four qu'il a fait cela.*  « 
eo" ſad, or pitiful, payvre, preoy- 
able. 
A ruefull Fellow, un pauvre Homme. 
A ruefull Countenance, me pauvre ( ou pi- 
toyable) Mine. 
Ruefully. As, he lookt ruefully and fright- 
fully, / regards en arriere avec des Teux 
effarouchex. 


ce 


Ruff, Fra:ſe, Linge qu'on portoie autrefos au-( 


tour du Coz les Cartes qui font le 
Pornt. | 
Formerly they wore Ruffs about their 
Necks, being made of ſeveral Rows of fine 
Cloth, fo itiffened and plaited, that they 
ſtood up a good beight, autrefos on por- 
toit des Fraiſes autour du Col, qus eturent 
fartes de fine Toile 4 pluſieurs Ranys bien 
goderonnex (5 pliſſeq, ala bauteur de quarre 
ou cinq dots. 
What's your Ruff ? quel eſt vorre Point? 
Ruff eft auſſi le Nom d'un Oiſeau, © dun 
Porſſon, 

Ruffian, a wicked ( or profligate ) Fellow, 
un Scelerat, un Determine. | 
Four Ruffians attempted to take awa) 
his Life, quatre Scelerats attenterent ſur + 


te. 

Ruffingly, boiſterous, or ill-bred, groſſier. 
mal pols, 
He is a ruffingly kind of Fellow, c'eſt ur: 
Homme greſſicr, ou mal poli. 

Ruffle, Manchette ; goderon. 
As, a pair of Ruffles, une paire de Man- 
chbettes. 
To wear Ruffles, porter des Manchettes. 
Laced Ruffles, Mancheeres 4 dentelle. Plain 
Ruffles, Marchetrres wnies. 
To fold into Ruffles. See to Ruffite. 

to Ruffle, friſer ; chifonner, froiſſer , mettre 


en deſordre. 


-» AnTciſh Ruſh, the ſame as a Scotch Plad. 


As, to ruffls a Napkin, to fold it into 
ruffl:s, friſer une Serviete, li plier en ma- 
mere de prezee Onde, © 
You ruffled my Band all over, 
chifonne tous mon Rabat. 
Pride ruffles the Mind into uneven Waves, 


VOUS m'avcy 


OY 


and boiſterous Fiuctuations, POrgneil- met 
FEſprit en deſordre, & comme un Vent im 
petuenx Veleve tiurbulemment au deſſus d: 
ſon Aſſiette naturelle. 


— 


Ruffled, frije , &c. according to the 
Verb. 

Ruffling, FaQion de friſer, Cc. as in the Verb. 

Rufull Ruefull. 

Refutly | See Ruetully. 


Rug, Couverture velue, 
To be covered with a good! warm Rug, 
@tre couvert d une lonne Couverture velue. 


See Plad. 


RuggA@d, rude, rabotenx, inega! , qus n'eſt pas 
emi ; rude, raboteux, mal poli ; rude, fa- 
cbeux, difficile 4 contenter; ſcabreux , dan- 
gereux 3 choquant, dejob{igeant, offeriſant. 
Arugged (or rough) Skin, une Peau rude. 
A rugged Way, un Chemin rabvteus. 

A rugged ( or uneven ) Style, un Style 
rude, raboteux, mal poli. 

A rugged (or rough ) Man, am Homme: 
rude, facheux, difficile 4 contenter. 

A rugged (skittiſh, or dangerous } Per- 
ſon, un Eſprit ſcabreux, ou dangereux. 

To give a rugged Anſwer, fazre une R-- 
ponſe choquante, repodre + ( ou d:/ 
obligeamment ) a quecun. 

Ruggcdly, rudement, avec rizueur, d'une ma 
nrere rude £9 ſevere. 

He uſes me very ruggedly, z/ me traite fort 
rudement. 
Or thus, As, to write ruggedly, avoir wn 
Style rude, 01 mal pols. | 
Ruggedneſs, rudeſſe. & 
'Ruin, ruine, deſtrufion, decadence 5 rume, 
te. 
To be at the point of ruin, to go to 
wrack, menacer de Tuine, 5en aller en 
YuInE. 
To be threatned with utter Ruin, re me- 
nact d'une Rune totale, 
All, goes to ruin, tour va en ruine. All 
falls to ruin, tout tombe en rune. 
To beat a Town to ruin, batre une Vil 
en rune, . 
To contrive (to conſpire) ones Ruin, con- 
ſfrirer la Rune de quecun. 
My Father has been the ruin ( or undo 
ing ) of me, mon Pere a cauſe m. 
une, 
To build his Fortune upon another Man's 
Ruin, batir Ja Fortune ſur les Rumnes d'au- 
trut. 
The Power of the one was the others 
Ruin, /a Puiſſance de [im etoit la Ruine d: 
Faure. 
Or thus. As, that Buſineſs has been the 
Ruin of me, cerce Afﬀaire m'a rune, on, 
m'a coupe 11 Gorge. ; 
To bring one to ruin , rumer ( perare , 
_ 
ins, in the Plural Number, Ryines. 
As, the Ruins of a Building, {es Ruzres 
d un Batnment. 
To periſh ( to be cruſhed ) under the 
Ruins of a Houſe, &rre accable ſow /e: 
Runes d'une Marſcn. 

to Ruin, ruiner, detruire, deſoler, renverſer, 
erre'la Canſe de la Rune, 

To ruin (ipoil, or walte) a Country, Pro- 
vince, or City, ruiner un Pals, une Pro- 
vince, une Ville. 7 

To ruin ( or deſtroy) a Party, rumer ( 0 
detruire) 1m Parti. 

He fears I ſhould ruin him in your favour, 
il craint que je ne le ruine (ou detruiſe) dans 
voere Eſprit. . 

To ruin a Family, ruiner ( deſoler, ren- 
verſer ) une Famulle. : 

You ruin (you undo) me, vous me 711- 


neg. 
Ruinc , ruevwe, ©. according to the 


Verb. : 
Ruining, a#ion de rumer. 


| 


Ruinous 


_— 
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R U 
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Ruinous, ruine. 


to 


ple; reelerguſe mer, prendre mo- 
gle 5 reglerouſe conformer, pr pour 


Ruler, or Governour , 


As, a rumous ( or decay'd ) Building, 


un Biiiment rutne. 


Rule, Reple, Inſtrument dont on ſe ſert pour 


regler ; Regie , Exemple , Modelle; Reple, 
Precepte, Principe, Maxime, Loi, Oraon- 
nance 3 Regle, ou Conſtitutions ſelon leſquel- 
les les Religieux dm certain Ordre dorvent 


DIvre. | 
Where is my Rule ? oz eſt ma Regle? To 
ruie his Paper with a Rule, reg/cr ſon P4- 


pier avec une Regle. © PR | 


A Carpenter's Rule, 

ticre. 
Reaſon muſt be the Rule of our Actions, 
la Raiſon doit &rre la Regie de nos Att#ons, 
notre Vie doit &tre formee ſur les Regles de 
la Raiſon. 

The Rules of an Art, or Science, /es 
Regles ( ou Preceptes) d'un Art, ou d'une 
$crence. 


' A general, or particular Rule, Regle gene- 


rale, 01 particuliere- 

To learn a Language by Rules, apprendre 
une Langue : 

This'Rule.yon-muft obſerve, or you muſt 
go by, i1 fant que vous obſervie;, cette Regle, 
ou cette 1116. 

The Rules of the Goſpel, /es Preceptes de 
[ſE le. 

To' follow S. Bernard's Rule , ſutvre a 
Regle de S. Bernard, cd. obſerver les Con- 
ftrtutions de cert Ordre. 

Or thus. As; to have (or to hold ) the 


chief Rule, en chef. 
A Thing Jone- according to Rule, ae 
Choſe faite regulierement, on dans les Re- 


es. 
Lb Rule given by a Jadge upon the apen- 
ing of the Cauſe, Regl/ement ſur es 
Demandes © les Defenſes des .Par- 
res. 
Rute, regler, tirer des rayes avec nne Re- 
re; denter, Vaincre, 


3 gouverner, 


| ſubjuguer, ranger & ſon Devorr. 
| Tor a Fgen, or a Book, regler un Pa- 


| er, ou 1m Levre. ; 
© rule his Life by the Dictates of Rea» 


; fon, regler /a Vie fur les Precepees de la 


Raiſon. 

To rule his Family, gorverner ſa Famille. 
OW the World, Dieu gouverne le 
Mon 


To rule the Roft. - See Roft. 


To rule his Aﬀections, donter ( vamcre , 


 Jubjuguer) ſes Paſſions. 


The Boy is ſo headftrong that I cannot 
rule him, eſt f mechane ( ſ teen) que je 


— le donter. 

uted, regle, Sc. according to the Verb. 

Or thns. As, be ruled by me, croyex mor, 
uivex mon conſenl. : 
e wonld not be _ by me, l na pas 

voullu ſurvre mon confeil. 

4 Condufteur , Gonver- 


neur, 

To ſubmit to his Rulers, ſe ſoumetere 
( oberr } 4 ſes Condufteurs. 

The Ruler of a Family, Condufeur de Fa- 
mulle, Celui ( ou Celle) qui a le Soin ou la 
Conduite d'une Famille, Econome, 


Ruling, [aion de regler, &c. as in the 


Verb. 


Rum, or Rill-Devil, a Drink uſed in Bar- 


bado's, much ftronger than Brandy. C'e/? 
le Nom d'wne Boifſſon extremement forte, 
que Fon fait dans les Barbades, 


Rumb, a Point of the Compaſs, Ruwnb, Rumb 


de Vent, Pointe de Compas. 
1+ The Word is probably derived from 
the Latine Rhombw, a ſpinning Wheel ; the 
Lires of the Compaſs much reſembling the 
Spars of a ſpinning Wheel. 


to Rumble , or make a noiſe, murmurer, 


faire du bruit. 
My Guts rumble, mon Ventre murmure. 
Rumbling, a rumbling Noiſe , bruit, 2wr- 
mure. 
A Rumbling of the Belly, a Rumbling of 
the Guts with Wind , z#n Murmure de 
Ventre. : 
to Ruminate, ruminer, remicher 4 vide; ru- 
miner, rever, rouler en ſon Eſprit. 


A Beaſt that ruminates, or that chews the 

cud, wne Bete qui rumine. 

To ruminate ( or think ) upon a Thing, 
' ruminer (rever 4) queque Choſe, la rouler 


en ſon Eſprit. 


Ruminating, /eF#ion de ruminer. 
to Rummage, to remove any Goods, or Lug- 


gage out of one place to another,, remuer 
des Meubles ou: Marchandiſes, les tranſpor- 
ter d'un t 4 UN autre. 

x5* This properly is a Sea-Term, and 
moſt commonly appropriated by Mariners 
to the removing. or clearing of any Goods 
or Lading in the Ships Hold, that ſo they 
may. be handſomly ſtowed and placed. 
And, when this is to be done, the Saying 
is, Rummage the Hold. 


Rummaging, a#ion de remuer (9c. as in the 


Verb. 


Verre. 

A Rummer, or brimmer,  Raſade, un Verre 
tour plein, 

Fill him a Rummer , verſez lus un Verre 
cone 'plen. 


Rump, croupion, la partie de la Volazlle ou de 


[ Oiſeau qui eft au diſſus du Trou par oil 
ſortent les Excremens. | 

As, a Rump of.a Capon, of a Gooſe, or 
of a Turky, le Croupion d'un Chapon, d'une 
Ove, ou d'un Coc d"Inde. 

The Rump , or the Rump-Parliament. 
C'eft un Terme de Mepris off Re au Refidu 
de ce malbeureux Pariement qus detrona le 
Roti Charles I. 


Rumple , pls, pls qui ſe fait 4 force de chi- 
fonner, 


R 


Theſe Rumples are ugly, ces Pls n'ont pas 
fort bonne grace. 


to Rumple, chuforner, froefſer. 


As, to rumple a Band, chifonner mn 
Rab 


at. 

To. rumple a Peticoat, froifſer une Jupe. 
umpled, chifonne, froiſſe. Pe 
Or thus. As, a Skin rumpled like half-, 
burnt Parchment, ane Peau toute ridge com- 
me du Parchemin "of 4 demi brille. 
umpling, / ation de chifonner, ou frosſſer. 
un, a Preter and Participle of the Verb to 
Run, See the Verb. 

Run, Subftantively uſed. As, he put him 
to the run, that is, he made him run 
away, ul [a fait futr. 

At a long run, & ls longue. 

The Run ( Rake, or Courſe ) of a Shi 
+ 2d (le Cours, ou Chemin) d'un Vaiſ- 

CAL, 


to Run, courir, «lier, courre ; paſſer 3 couler 


ſortir ; ſuppurer , jetter du pus 3 ter, 
downer. Too | 

C'eſt ics un de ces Verbes, done 'Oſape eff 
fort etendu, & qui ſe prend en divers Sens, 
ablif 5 neutre, comme la Suite le fait 


voir, 

As, whither d'ye run ſo faft ? ot courez 

vous. (ou allex vous) fi vite ? 

He does nothing but run, «/ we fait que 

coursr. 

To run before, or after, cour:r devant, »: 

apres. 

To run after one, or to purſue hin:, cow- 

vir apres quecun, le pourſurvre. 

To run about, to run up and down, c2u- 

rir d'un core © d autre. 

To run with full ſpeed, to run amain, or 

to run apace, coursr de route ſa force: 

To-run a full gallop, courir 4 bride 

batue. 

To run to his Arms, courir aux Armes. 

To run to his Sword, courr ;4 ſon E- 
ee. 

My Wages run fince yeſterday, mes Gages 

courent depur bier. 

To run Poſt, courre /a Poſte. To run at 

the Ring, courre [a Bague. 

This Hour-glaſs does not run, ce Sable 

ne va Pas. 

To run a hazard, courre riſque, courre for- 
tune, We run the fame hazard, row 
courons le meme riſque. 


To run the hazard of his Life, courre riſque | 


de ſa Vie. 
The Town ran the hazard of being taken, 
la Ville couroit riſque d'etre priſe. 


Rummer, a great drinking Glaſs, ua grand | 


———_— 


. touchzy ( ot donner ) de la Quille contre un 


To run a Hare, courre /e Lievre, 

To run after deſerving Men , courre apres 

le Merite. 

That River runs by the very Walls of the 

Town, cette Reviere paſſe tous aupres des 

Murailles de la Ville, elle en arroſe les Mu- 

railes. | : 

Another River runs through the middle 

- it, 20 autre Riviere paſſe par le mi- 
15/5 

To run one through with his Sword, paſ- 

ſer ſon Epee au travers du Corps de quecun, 

Fenfiler. 

To run a Ribbon in a Ring, paſſer un Ru- 

ban dans un Anneau. 

To run the Gantlop, paſſer par les Ba- 

guettes. 

A Veſſel that runs, un Vaiſſeau qui coule. 

A River that runs gently along , as the 

Thames doth, une Riviere qus coule tout 

doucement, comme fait la Thamifſe. 

A Verſe that runs ſmooth , wn Vers gui 

coule doucement. 

'Tis.not to be thought what Stuff runs 

from her, vous ne ſauriex croire ce qui ſort 

de ſon Corps. 

To run with matter, jetter du pwr, jetter 

de la matiere, ſuppurer. 

The Sore runs, /a Plaie ſappure. 

To run againſt a Poſt, heurter contre un 

Potear. 

He run his Head againft the Wall, :/ a 

donne de la Tete contre Ia Muraile. 

The he-Goats run full butt with their 

Heads one againſt another, /es Boucs heur- 

tent de leurs Tetes Pun contre [autre. 

Or thus. As, to run to ones Help , * voler 

au Secours de quecun. 

This very caſt of the Dice runs for all, 4 

ce coup de De je jour de tout mon reſte. 

His Noſe runs perpetually, z/ a toujours la 

roupie au Ne, ſor Ne degoute toujours , ſon 
e eſt coujours moryeux. 

Her Tongue runs perpetually , ele parie 

snceſſamment, ſa ue eft dans un mouve- 

_ perpetuel, elle a la Langue bien pen- 
(78 

Your Tongue runs before your Wit , vow 

Ne Jonger pas 4 ce que vow dites, 

My Tongue did run” before my Wit, ma 
L angue « prevenu ma Penſee. 

To laugh till ones Eyes run, pleurey ( ver- 

ſer des Larmes) 2 force de rire. 

See how they run, voyex comment 5s fus- 
ent. To run his Country, 5senfuir de /on 

Pars. 

To run a Race, faire une Courſe, 

Fle run with ye for a Wager, je parie ce 

que vow voudrex que ſaurai Pavantage ſur 

vows 4 la Courſe. 

To run mad, devenir foi, perdre le Sens, 

etre bors du Sens ( juſqu'a courir les Rues.) 

That would make one run mad , cela eſt 

capable de faire enrager un Homme, de lui 

faire perdre le Sens, 

A Period that does not run well, wne 

Periode qui n'eſt pas bien cadencee. 

This Vecſe does not run well, ce Vers weſt | 

fas coulant, 

To :un a Diviſion, fredonner, faire des fre- 

cGO0NS. 

The Senſe runs thus, en voici le Sens, voics 

qrel en eſt le Sens. 

My G:nius does not run that way , mon 

—_ n'eſt pas tourne (ou n'eſt pas propre ) 

a Ca, 

To run a-ground, or to run on ground, 


Fond 1e Mer. 

To run a Ship a-ground, faire echouzy un 
Navire. 

To run againſt a Rock, echoter contre un 
Ecuesl. 

Theſe Words run fo againſt the Genius of 
ſome Men ,' tant ces Expreſſions ſont con- 
tratres au Genie de o_ Perſonnes. 

To run for a Thing, aler wre querir que- 
gue Choſe. Run for't quickly, alex le que- 
rar vitement, 

To run for Succour, or Refuge , chercher 
du Secours, chercher un Refuge. 

That ever runs in my Mind, j as torjours 
cela dans Eſprit, je ne ſauroxs m'oter cela 


| 


'RU | 


de [ Ejproe. | 
This 


RU RW. RU 
This runs parallel with that, ceci /# trouve | To run out in length , s'etendre en lon-| Remarquet, que les Anglois ſe ſcrvent auſſi 
parallele 4 cela. guenr. de ce Mot pour exprumer une Choſe de ne- 
To run low and dreggy, &tre au bas, com-| The Time runs out, le Tems expere. ant. 
me la Liqueur d'un Tonneau qui eft preſ- | To run through thick and 'thin, s'expoſer | As, it is not worth a ruſh, i ne vaut ricn 
que ouide, - a toute ſorte d'Incommodite. du tout. 
A River that runs under Ground, we Ri=| To run up a Wall, elever promtement une I would not give a ruſh for't, je n'en don- 
viere qus ſe jette ſous Terre. : Muraille. To run it up too high, /a fazre neroy pas wn fetu. 
To run away, prendre la fuite, Senfur, trop haute. I don't value it a ruſh, or a pin, je ne wen 
Sen aller, ſe ſauver s'ecarter, gagner au pie. To run up a Thing too high, or to over- | ſoucte pore. | 
You had beft run away, vows feriex mieux | ftretch it, outrer une Choſe, porter nne| I don't value him a ruſh, je me moque de 
de vous ſauvuer, ou de vous ecarter.. © Choſe trop loin. Int. | 
Or thus. As, Time runs away , le Tems| A Building that runs up, un Bair;ment qui A Ruſh-light, Chardelle de weil. 
coule, le Tems Secoule, ; avance fort. to Ruſh in, entres de force, forcer le paſ- 
Our Life runs away, notre Vie conle. The Score runs up mighty faſt, la Taille | ſage. ; 
To run away with a Virgin, enlever une | ſe remplit fort wite. He ruſhed in, and ſhe preiently went out 
Fille. To run upon one, ſe jetter ſur guecun. at another Duor, zl entra de force, © d'a- 


That Horſe will run away with you , ce | Runagate, a rambling ( or wandering ) Fel-'| bord ell: ſortit par une autre Porte. 
Cheval vous emportera , wous ne pourre; | low, un Courtur, un Vagabond, qus na ni| To ruſh in upon "one, ſurprendre que- 
point Parreter.” | '% Feu ns lien. | cn, « 5 


To run away from his Text, faire une A Runagate, or Renegado , that has re-| To ruſh through any Danger , #expoſer 
grande Digrefſion, S'egarer. nounced the true Religion, 7 Renegat. ' bardiment a toute ſorte de Danger, 
The Collectors run away with a good Part | a Runaway, un Fugitif, un Errant. To ruſh out of Company, quatter de vive | 
of the Revenue , les Colleeurs emportent | Rundlet, wn perit Barril. force la Compagnie. : 
une bonne partie du Revenu. Rundlet, or Runlet, a certain Meafure of | Ruſhing, Va#jon dentrer , Wc. as in the 
To run back, rebronfſer Chemin, retourner | Wine, Oyl,&c. containing 18. Gallons and | Verb. 
ſur ſes pas; rebrouſſer, remonter contre ſon | a half, certaine Meſure de Vin, ou d'Huile, |Rufſet, or darkiſh, brun. 
cours naturel. , Ec, contenant 18. Gallons © demi. A rufſet Colour, Conleuy brune. 
When I ſaw that, I began to run back, | Rung, a Preter Tenſe of the Verb to Ring. A rufſet Suit, un Habit brun. 
| uand je vis cela, je rebrouſſas Chemin. As, has the Bell rung ? /a Clocbe a-relle | Rulletin, a Rufſetin Apple, Rovſſerre, ſorte de 
he River run back, /« R:viere rebrouſſa. Sonne ? Pomme. | 
To run down with Blogd , degouter du | See to Ring. Ruſt, roville. 
Sang. Runner, {from the Verb to Run ) Cou-| Ruſt of Iron, Braſs, or Copper, Rowille de 
To run one down , to run down his Opi- reur. ad - Fer, d'\Airain, o de Cuvre. 
nion, demonter quecun, lui fermer la bou-| A good Runner, un bon Coureur, un Hom-| To gather ruſt, amaſſer de la rouile. 
che, avoir [avantage ſur lus , labimer, le| me quis court bien. . To do away { to get out, or fetch off ) 
| confondre. The Runner ( or upper Stone) of a Mill, the ruſt, derowiller, oter la roulle. 
To run him down with Arguments, /e | wne ſurmeule. | ' |to Ruſt, or grow rufty, /e rower. 
convaincre 4 force d Argumens , [obliger 4 | Runnet. See Rennet. Ruſtical, or. clowniſh, - ruſtique, ruſtre , groſ- 
| ſe rendre. | Running, courſe, 4ion de courir, ou de cour- | fier, peu poli, incivl. 
To run one down with ill language , zn/#/-| re,(9c. as in the Verb to Run, » As, a ruſtical Girl, une File ruſtique. A 
ter quecun, ou Þaccabler d"Injures. The Running of the Reins, Gonorrbee. yery ruftical Man , un Homme fore ruſtre, 


A frequent running of the Noſe, frequen-| 94 groſſier, un grand Riiſtaud. 


{ To run from one Thing to another, se- 
= Diſtillations d'Eaux qui ſortent par le| He has very ruftical and clowniſh Ways 


carter de ſon Sujet, faire des Digreſſions. 


To run himſelf ( to run) into Miſchief, Ne. with him, z/ a des Manteres d'agir grofſieres 

S'expoſer 4 queque Malbeur. Running, ( Adj. ) As, a fine running| © ryſt:ques. | 

To run into Debt, to run himſelf into| Place, un Lieu propre 4 courvr. - Ruftically, or clowniſhly, ryſtiquement, d une 

Debt , Yendetter. 'To run himſelf into | Running Water, Em vive. A running, manere ruſtique. 

Charges, ſe mettre 6n fras. | Knot, un Neud coulant. As , to uſe one ruſtically, traiter quecun | 

To run into any Sin, sabandonner 4 qu?=- | A running Sore, Plaie qus ſuppure , ou qui ——_—_ 

que Peche. jetts du pus. e carries himſelf very ruſtically, i! ſe com- 

A Thorn did run into my foot, une Epine | A running Banquet , Collation qu'on fait | Porte fort ruſtiquement , il a des Manieres 

m'entra dens le pre. ſans Cafeorr. | ; dagir fort oma 

To run the Curtains into a Curtain-rod, The running Title of a Book, the Top-title | Ruſticity, or clowniſhneſs, ruficice, humeur . 

enfiler les Rideaux dans une Verge de fer. that runs over every Page, /e Tiere qui (ation, maniere d'agir ) ruftique, ou qui 

To run a pin into one, piquer quecun avec | -paroit 4 chaque Page d'un Livre. ſens le Ruſtre 9 le Paiſan. | 

une epingle, faire entrer une epingle dans | FI think his Shoes are made of running | He ſhewed much ruſticity in his Carriage, 

"_ partie de ſon Corps. Leather. C'eſt une Expreſſion burleſque, | 11 fit voir bien de la ruſticite dans toute ja 
e runs on ſtill in his lewd Courſes, zl | qui ſe dit d'wm Homme qui weſt jamas | Conduite. 

ſuit toujours ſon vieux Train. en repos, & qui court inceſſamment. Ex | Ruſtick. See Ruſtical, 

If.you run on at this rate, you will quick- | woics le Sens Anglon, Je penſe que ſes Sou- | Ruſtineſs, or ruſt, roule. 

ly be a Beggar, fi vous ſurvex ce train, vous | liers ſont faits d'un Cuir courant. | The ruſtine(s of Bacon , goiie rance de 

ſerez bien tot reduit 4 la Mendicite, [ Runt, a Scotch or Welch Runt, Beuf d'E- | Lard. | 

To run oyer to a Place, s'e72 atler en que-| cofſe ou de Galles. ; to Ruftle, or make a Noiſe, faire d« bruit. . | 

que Lien, C'eſt im Terme de Meprn, qus veut dire de | Ruitling, bruit, bruit d'Armes ou Choſes ſem- | 

To run over a Book, parcourir un Livre, le\ pauvre Betail. blables. 

lire promtement , & ſans »y faire beaucoup | An vu1d Runt, for an old Trot, me V/ieille. I hear a great ruſtling of Arms , jenten | 

de reflexion. : | Rupture, Rupture, Amitie rompue'; Deſcente | un grand Bruzt 4 Armes. 

To run over his Work again, repaſſer (re- | de Boyau. Ruſty, rouille, couvert de rouille 3 rance, re- 

voir, retoucher,) ſon Ouvrage. | IT am afraid Things will at laſt come to| Jent, moiſt. 

To run.over a Thing, to fay little to it, a Rupture, je cram qu'on n'en vienne en fin | As, a rufty Knife, un Couteau rouille, A 

paſſer legerement fur queque Choſe » BeW a une Rupture. ruity Sword, une Epee rourllee., 

parler qu'en paſſant, la toucher en peu de | _ This Rupture will be advantageous to| Ruſty Bacon, du Lard rance. 

mots. ' us, cette Rupture now ſera avantagenuſe. Or thus. As, to grow rutty, ſe rouiller, 


- The Pot runs over, le Pot verſe. The Ri- He has a Rupture in the Cods, or he is| His Suit begins already to look ruſty , for 
ver runs over its Banks, /a Riviere ſe de- burft-belly'd, | a une Deſcente de Boyau. Habit paroit deja vieux, ſon Habit a deja 
borde, fort de ſon Lit , ſe repand ſur le | Rupture-wort, Hermaire, ſorte d'Herbe, perdu toute [a beaute, 

Rivage. Rural, champetre , de la Campagne ; rural, | A Man's Parts grow raſty in the Coun- 
To run out of Doors, or to make his qus eft (ou qui demeure) aux Champs. try, Eſprit fe rouille dans la Solitude, 
Eſcape, ſe ſauver. As, to take the rural Divertiſcments, pren- | t "Eſprit Sencraſſe dans la Province. 

To run out, to run himſelf out , manger | dre les Divert:ſſemens de la Campagne. Rut, orwiere. 

ſon Bled en verd, depenſer ſon Bien par | A rural Dean, wn Doyen rural. | As, the rut (or tratt) of a Wheel, or- 
avance, Y#F* Each Dioceſe has one or more Arch-| mere (ou trace) de Rove. 

To run out into exceſs, aller 2 Pexcfs. To | Deaconries for Diſpatch of Ecclcfiaftical | to Rut, as Deer do, &tre en rus. 

1un out in Expences, faire une trop grande | Buſineſs, and every Arch-Deaconry is fub- |Ruthfull, or compaſſionate, rendre , plein de 


Depenſe. divided into fewer or more Rural Dean- | tenareſſe, prioyable, qui a de la pitze. 
To run out of an Eſtate, prodiguer ( de- | ries. Now a Rural Dean is ſuppoſed to| A rutafull Countenance , 2 Ar plein de 
penſer) ſon Bien. | be the ſame which in the Laws of Ed-| tenareſſe. 
He run out five hundred Pounds, 1/ a d:- | ward the Confeffour is called Epsſcops De- | Ruthleſs, or pitileG, crue!, imprieoy«ble. _ 
penſe cimg cens Exvres ſterlin. canus. Heylin ſays, they were anciently | Ruttier, a Directory tor the Knowledge or 
To run himſelf out of breath, or toa | called Arch-Presbyters & Decani Chriſtia- | finding out of Courtes whethfr by Sea or 
ſtand , ſe mettre bors d'hbalene , courir a | mitats. Land, Rowerer, Lavre qus donne des Inflru- 
perte d'balene. Ruſh, or bulruſh, Foe. Arons pour la Rowe. 

To run out his Race, finir ſa Courſ?. The Sea-ruth, le Fonc-marin, The (ſweet| f Ruttier, an oid Traveller, un vieux Rou- 
To run out of his Wits, perdre /e Sens. Ruſh, /e Fonc odorant. | tier. 


Rutting, 
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Rutting, from the Verb to Rut. As, the 
rutting Time, Rut, {c Tems on les Betes 


fawves ſont en amour. | 


« 


Rye, a kind of Corn, Seple, ſorte de Ble. 

Next to Wheat, Rye is the beft Corn, 

apres le Froment, le Segle eft le muilleur 
tows les Bleyg. . 

Rye-bread, Pan de Segtc. 


s c 
<y (0 Conſonne ſe Prononce generalement 


en Anglois comme en Frang0s. 
Excepre 1. quegues Mpts, on elle prend le 
Som ordinaire de mnitre ch ; comme ure, 
penſion , qu's! faut prononcer chure , penn- 


chown. | 
2. Les Noms finiſſans en iſfion, on ['s ſore 
comme. un g ou un f conſonne en Franf0s 3 
Exemple inciſion; provifion. A qu0s ajoute7 
uſual, tranſient , leiſure, ofter, hoſier ,. cro- 
fer, qui ſe prononcent ujual, traingient , le- 
eur, der, hijer, crojer. $ 
Elle" eft muerte en ces Mots, on [i ſe prononce 
ar; viz. Tfland, Iſlet, Viſcount, Viſcountels. 


miles , qui ſont les Pluriers de 
£5 mile. ie 
uon e S, en Termes 

: (ou Tim de fer) faits 
on ſe ſert pour fortifier 


pounds, 

year, pound, 

Remarquexg ic: , 

d Art, ces Cram 

en forme C'S, 
Mur. 


S A 


Sabbatarians, a ſort of Hereticks, who cele- 
brate the Jewiſh Sabbath , and not our 
ry Day, les Obſervateurs du Sabbat de; 
utfs. 

A Sabbatarian, a rigid Obſerver of the 
Sabbath , uw» rigide Obſervateur du Sa- 
bat. 

Sabbath, Sabar. 

As, the Jewiſh Sabbath , being upon the 
Saturday, le Sabat des Juifs, qui eft le Sa- 


med:. 

The Chriftian Sabbath , otherwiſe called 
the Lord's Day, le Sabat des Chretiens , ou 
le Four du Seignaur, que eft le Diman- 


che. 

x#® The Word Sabbath does properly fig- 
nifie Reſt , the Sabbath-Day being a Day 
| of Reſt, or a Day ft apart for holy Reft. 
Among the Turks 'tis Fgiday, among the 
Jews Saturday, and amongft the Chriſtians 
Sunday. Which we Keep in honour and 
memory of Chrift's Reſurrection on that 
Day, when the whole Work of the Re- 
demption of Mankind was finiſhed. 

To keep the Sabbath , garder (obſerver) 
le Sabat. 

To break the Sabbath, v:oler le Saba. 
The Sabbath-Day, le Four du Sabat. 
Sabbatical, Sabatique. 

The Sabbatical Years of the ancient Jews, 
les Annees Sabatiques des Anciens Fuifs. 
See Sabatique in the firſt Part. 
Sable, Zibrline, Martre Zibeline; 
Peau de Zibeline ; Sable, (en Termes de 
Blaſon) cd. moir ; Sabre, ſorte d'Epee 4 
lame large. 

Sable is a Beaſt not unlike a Polecat , /a 
| Zibeline eft une Bete ſauvaye qui reſſemble 
au Chafouin. 

Siberia, a Tartarian Province under the 
Czars of Moſcovy , produces great quan- 
tity of Sables, la S1berze, Province de la 
Tartarse Afirtsque ſous la Domination des 


tite de Zubclines. 
A black Sable, Abeline noire. 


_ un Fuſtaucorps tout double de . Zibe- 
ine. 

A Sable Muff, »n Manchon de Zibeline. 
He bears Sable a Band Argent, s/ porte' de 
Sable bande d' Argent. 

Sable is the Symbol of Sadneſs and Pru- 
dence, le Sable eſt le Symbole de la Friſteſſe 
& de la Prudenee, 


Et dardinaire on ne la ſonne pointe en years, | - 


He came with his Sable ( or Simitar ) in 
his hand, / vint le Sabre 4 la main. 
Sacerdotal, or Prieftly, Saceydotal, qui appar- 
tient au Sacerdoce, ou qui regarde le Pre- 
rre. 

A | oy Function , Fonfion Sacerdo- 
"7 


Sachel. See Satchel. 
\Sack, un Sac ; Sac, forte de- Meſure de Laine ; 
Vin des Canaries. 
As, a new Sack, un Sac tout neuf. An 
old Sack, un vieux Sac. 
A great, or little Sack, un grand, ou un 
erit Sac. 
A Sack of Wool is a Quantity of Wool, 
containing 26. Stone, and every Stone 
14. Pound, un Sac de Laine off une Quan- 
rite de Laine, contenant 26. Stone, (9 cha- 
ue Stone I4. Livres. 
ut, in Scotland, a Sack of Wool is 24. 
Stone, and each Stone 16. Pound. 
To love Sack, aimer le Vin des Canaries. 
England, which ſpent more Sack than all 
the Countries of Europe beſides, begins 
now to fall off from it , / Angleterre, qui 
* conſumoit plus de Vin des Canaries que tous 
les autres Pais de Europe, commence main- 
tenant a Vabandenner. 
Sack-full, Sachce, plein un Sac de queque 
Choſe, A Sack+full of Meal , une Sacbee 
de Farine. . 
Sack-cloth, Sac. As, Matth.11.21, They 
would have repented long ago in Sack- 
cloth and Aſhes, elles ſe fuſſent des long 
tems repentits avec le Sac 0 la Cendre. 
Sack-but.: See Sackbut, in the alphabetick 
Order. 
to Sack, or lay waſt, ſaccager, piller. 
- 2 to ſack a Town, ſaccager (piller ) une 
ile, 


Zibeline, 


Cars de Moſcovie, produit unc grande quan- 


Sackbut, a ſort of Mufical Inftcument , - S«- 
quebute; forte d' Inſtrument de Mique. 
See Saquebute, -in the firſt Part. 

mapa » {from the Verb to Sack ) ſaccage, 
pille. 

Sacking, ſac, Fa#ion de ſaccager, ou de piller. 
As, the Sacking of Troy, /e Sac de Trove. 

Sacrament, Sacrement. 
A Sacrament is a vifible Sign of an invi- 
fible Grace, le Sacrement eſt un Signe vi- 
fible 4une Grace invifuble. 
The Proteſtants, according to the Holy 
Writ, hold but two Sacraments, viz. the 
Baptiſm and the Lord's Supper, /es Pro- 
reftans, ſuivant FEcriture Sainte, ne tien- 

| ment que deux Sacremens, ſaveir le Bateme 
© la Sainte Cene. 
The Roman Catholicks reckon ſeven Sa- 
craments, viz. Baptiſm, Confirmation, Eu- 
chariſt, Penance, Extreme Unction, Or- 
ders, and Marriage, /cs Catboliques Romans 
content ſept Sacremens , ſavoir le Bateme, 
la Confirmation , 'Eucanſtie , la Penitence, 
[Extreme On@;on, les Ordres, &9 le Ma- 
rIage. 
To receive the Sacrament , or the Com- 
munion, recevoir le Sacrement, ou la Com- 
mMuUnion. 

Sacramental, of ( or b:longing to) the Sa- 
crament, Sacramente/, Sacramental. 
As, the Sacramental Words, les Paroles $4- 
cramentelles, ou Sacramentales. 

Sacramentally, in a Sacramental Senſe, dans 
un Sens Sacramentel. 
That is to be underſtood Sacramentally, 
cela ſo doit entendre dans un Sews Sacra- 
mentcl. 

Sacramentarians, S4cramentaires. 
The Proteſtants, but chiefly the Calvi- 
niſts, are called Sacramentarians by the 
Roman Catholicks, /es Proteſtans, & ſir 
rout les Caluiniſtes , ſont appelex Secra- 
mentaires par les Catholiques Romains, 

Sacred, ſacre, ſaint ; [acre , deſtine ( ou em- 
pleye ) a un ſaint Uſage ; ſacre , invio- 


Hz: had a Coat all lined with Sable, s/ 


lab/e. 


As, the ſacred Name of God, le facre ( /c 
faint) Nom de Dieu. 
The facted Utenfils, les ſacrexz Urenſiles. 
His ſacred Majeſty , la Perſorme ſacree du 
Roi, Sa Majeſte Royale. 
A ſacred, or inviolable Word , zne Parole 
ſacree, ou inviolable. _ 
Sacredneſs, quelite ſacree. | 
Or thus. As, the,facredneſs ( or the re- 
ligion) of an Oath, 1a religion du Serment. 
Sacrifice, or Offering, un Sacrifice. 
To make ( or to offer up ) a Sacrifice, 
fairs' un Sacrifice. x | 
To make ready_the Sacrifice , preparer le 
Sacrifice. 
A Sacrifice of Thankſgiving , un Sacrifice 
d Aﬀtion de Graces, - 
The Prieft was ever counted greater than 
the Sacrifice, le Sacrificateur a toujours ere 
plus eſtime que le Sacrifice. 
Or thus. The Heathens cffcred up Sacrifices 
to Jupiter, les Pgyens ſacrifiorent a Jupiter. 
That baſe Woman has. made us a Sacri- 
fice, /a Perfide now a ſacrifiex. | 
to Sacrifice, ſacrifier, faire un Sacrifice ; ſa- 
crifier, devouer, conſacrer. 
To facrifice to the living God, ſacrifier au 
Dieu wivant. 
To ſacrifice himſelf for the Good of his 
Country , /e ſacrifier pour le Bien "de ſa 
Patrrie. 
To ſacrifice the Peace of his Country to 
his own private Intereft, devouer 4 ſes In. 
terets la Tranquillite de ſa Patrice. 
I muft ſacrifice him to my Wrath, / fat 
ue je le ſacrifie a ma Colere. 
ſacrificed to him all my Reſentments, je {us 
as fait un Sacrifice de tous mes Reſſentimens, 
cd. j'ai renonce pour amour de lui 4 tous 
mes Reſſemimens. 
I facriice my Ambition to the Love I 
have for you, je ſacrific mon Ambition 4 
F Amoyz que je vous porte. 
Sacrificed, ſacrifid. | 
—_— yo gy ar 
acrificial, of ( or belonging to ) Sacrifices, 
de Sacrifice, deſtine pn % A 
As, facrificial Meats, rout ce qui etoit de- 
ſtine pour le Sacrifice. 
Sacrificing, 'a&ion de ſacrifier. 
Sacrilege, Sacrilege, Larcin des Choſes ſaintes 
dans un Lieu ſacre. 
To perpetrate ( or commit ) a Sacrilege, 
commettre un Sacrilege. 
Sacrilegious, guilty of a Sacrilege, Sacrilege, 
qus a comms un Sacrilege. 
A facrilegious Man, or Woman, un $gcr;- 
lege, une Sacrilege. | 
A facrilegious Act, un Sacrilege, 
Sacrilegiouſly , in a ſaerilegious manner, ex 
Sacrilege, d'une maniere ſacrilege. 
Sad, eriſte , melancoligue ; triſte , facheux, 
touchant, ſenfible, cruel, qui donne du de- 
Plaifir ; etrange, d'une etrange bumenr ; 
mauvan, mechant , pauvre , puoyable, che- 
tif ; mechant, plein de malice ; ſale, vilain ; 
brun, obſcur, qus tire ſur le noir. 
To look ſad, to have a ſad Countenance, 
paroitre erifte, avoir le Viſage triſte, ou [air 
melancolique. 
What makes you fo ſad ? gueſt ce qui vous 
rend ſi riſte? 
Tis a {ad Thing, 'tis a grievous Thing, 
cela eſt facbeug, cela eſt cruel, ou ſenſible. 
We received ſad News , 2106 avons recey 
de triftes (ou fachenſes) Nowvelles, 
A very ſad Miſchance, uz Maibeur fort 
rouchant. 
'Tis a very ſad Thing to return with Dif. 
grace to. a Place, that one had left with 
Honour, c'eſt ane Choſe bien ſenfible que d* 
YEROUTNer avec Infamie dans un Lieu, tou 
on eſt parts avec Honneur. 
He is a ſad Man, he is an odd kind of 
Man, ceft un _ Homme , Ceft un 
Homme d une etranze bumeur. 
Sad Ink, de mauvaiſe Encre , de Encre 
qi ne vaut rien, * : 
Sad Verſes, de mecbans ( oz patoyables ) 
Vers, des Vers qui font putie. 
A aft Workman, un mecbant (un pauvre ) 
Ouvrier. A ſad Maſter, un mechane Myi- 


tre, un Maitre 1gr.oratt, ow qui ue ſat pa 
enſeigner. 
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<ad Bread, or Drink, de mechant Pain, de 
mechante Boiſſon. | 

A ſad Youth, a fad ( or miſchievous ) 
Young man, un mechant Garcon, un Feune 
homme plein d: malice. 
This is ſad Weather, 
Tems. 

A ſad Colour, we Conlenr obſcure. A ſad 
colour Cloth, un Drap obſcur. 

Or thus. As, *tis a ſad thing to have to 
do with ſuch folks, c'eſt un malheur (c'eſt 
une miſere) d' avoir a faire 4 de telles gens. 
'Tis fad hving without Mony, s/ Pe mal 
vivre ſans Argent. | 

Sadder, /e Comparatif de Sad, plus triſte, Ic. 
as in Sad, 

Saddeſt, le Superlatif de Sad, le plus triſte,GSc. 
as in Sad. 

Saddle, Selle. 
As, a Horſe's Saddle, /a Selle d'un Cheval. 

A good eaſy Saddle, une Selle aſee. 

And thus , figuratively. As, to put the 
Saddle upon the right Horſe, donner /e 
blame 4 celus qus a tort. 

A Saddle-bow, Argon de Selle. The Saddle- 
tree, Boys de Selle. | 
A Saddle-cloth, une Houſſe. 


c'eſt un wilam 


to Saddle, ſeller, metere la Selle. 
To ſaddle a Horſe, ſeller un Cheval , ou 
lui meitre la Selle. 
Saddled, /elle, : : 
A Horſe well ſaddled, un Cheval bien ſelle. 


Sell. | ; 

A good Saddler, un bon Sellier. 

Saddling , Pafion de ſeller. 

Sadduces, an Heretical Sect amongſt the an- 
cient Jews, Sadduciens, ſorte d Herersques 
parms les anciens Fuifs. 

YF The Sadduces taught the Soul to be 
annihilated at the hour of Death , and 
conſequently they believed no Reſurrection 
nor World to come, neither Angels nor 
Spirits. They aſcribed nothing unto Fate 


joyned with them both in oppoſing Chriſt. 
- Like Sampſon's Foxes, being tied together 
by their Tails, they looked divers ways; 
and in thoſe Tails they carried Fire-brands, 
to deftroy God's Harveſt. Which they 
had infallibly done, if they had been but 
able. 4 

Some derive their Name from Sadoc, their 
ficſt Founder, who lived about the Time 
of Alexander the Great. Others, from 
Sadoc, an Hebrew Word fignifying Ju- 


reſy is ſaid to ariſe from a Miſtake of An- 
tigonus, a right-learned Man 3 Who, tea- 
ching that we ought not to ſerve God, as 
Servants do their Maſters, for the Hope of 
Reward, occaſioned Sadoc and Baitus, 
two of his Auditors, to conceive , that 
there was no Reward nor Recompence 


There's no better Thing in the World to 


expel Sadneſs, i n'y a rzen qui ſort plus 
capable de chaſſer la Trifteſſe. 

Or thus. As, in ſober ſadnelſs, ſerzerſc- 
ment, ou d'un air (erteux. 


| Safe, ſanve , ſer, en ſeurte, hors de danger ; 


ſeur , znnocent , qui neſt pas dangereux ; 
eur, a qui-Pon peu (+ fier 3 heureux }; bon. 
Now I am ſafe, me voila ſauye; me voila 
en ſeurte, ou hors de danger. : 

My Ship is ſafe , mon Navire eft hors de 
danger, Every Thing is ſafe , tour eſt en 
ſeurte. 

An Opinion that may be followed with a 
ſafe Conſcience, une Opinzon qui peut ere 
ſurvie en ſeurete de Conſcience. 

A ſafe Place , un Lieu ſeur , un Lieu dc 
Seurte, ou il n'y a pas de danger. 

A ſafe Opinion, une Opinon ſeure. 

A fate Remedy, un Remede innocent , qui 
reſt =_ dangereux, ou mal-faiſant. 
Aﬀafe ( or trutty) Man, un Homme ſeur , 
4 qui Fon peut ſe fier. 
'I wiſh you a ſafe Return , je vous ſoubaite 
un heureux Retour. 

I wiſh her a fafe ( or happy ) Deliverance, 
je lus ſonhaite une beureuſe Delivurance. 


Or thus. - As, a Safe-Conduct , wn Sauf- 
Condutrt. 
He had a Safe-Conduct, z avoie un Sauf- 
Conduzt. 
CF Safe-Conduct is properly a Security 


, ger's quiet Coming in , and Paſfling out 
of the Realm. : 
A fafe Place, un Lien d'afſeurance. 

This is not a Place ſafe enough to talk 
in, cecs weſt pas un Lieu on [on fuiſſe 
parler avec aſſex de ſeurtf, ou daſſeu- 
TAance. 

I dont't think it ſafe to ſtay here, je 
ne cros pas que now ſoyons. ici en aſſeu- 
TANCE. 


To return ſafe and ſound ,. cz revensr 


(Fen retourner ) ſain & ſauf. 


A Safe, ( Subſt. ) un Garde-manger. 

A Safe is a ſort of Cup-board made uſe 
of to keep Vittles in 3 and therefore con- 
trived with Holes to let in the Air, and 
ſo keep the Meat ſweet. 


Safegard, or proteQtion, Sauvegarde , ou pro- 


teaion. 
A Woman's Safegard, a kind of coloured 
Stuff Apron, Tabler d'Eteffe que les bounes 


la Ceinture en bas. b 


Safely, avec aſſeurance, ſans crainte, ſans dan- 


er, ſans avorr lieu de cramare. 
You may ſafely do it, vous pouvez le faire 


_ crainte. 
Sa 


er, the Comparative of Safe, plus ſeur,£Sc. 
as in Safe. 


”= 


i. — 


Sagacious, gui 4 le Sentiment bon 


3 vif; ſub- 
til, penetrane. pe | 
The Elephant-is a ſagacious Creature, FE- 
lephane a le Sentiment fort bon. 


A fagacious Wit, an Ejprit vif, ſubril, ou 
penetrant. 


Sagacity, Sentiment ſubtil; [agacite, ſubrilite 
. C ou penetration ) d'Eſprit. 


A Lion is a Creature of great ſagacity, le 
Lion a le Sentiment fort ſubtil, 

A Man of great ſagacity, un Homme d'une 
grange penetration d'Efprit, qui preveid les 
Choſes de loin. 


Sage, or wiſe, ſage. 


As, heisa very ſage Man, eſt un Homme 
fort ſage. 

He gave him ſage-Counſel, :/ lus a donnd 
un ſage Conſeil. | 

Sage, (Subft.) Sage 3 Saupe, ſorte d Herbe. 
As, the Sages of Greece , /es Sages ( ou les 
ſepe Phloſophes ) de Gree. 

Sage is a (weet-ſmelling, hot, and binding 
Plant, la Sauge eft une Plante edoriferante, 
cbaude, © aſtringente, mas fort ſaine. 
Sage is good to cleanſe Ulcers, and to 
ſtop Womens flowers that flow too much, 
- Sauge eſt bonne pour netteyer les Ulceres, 


_— Celeſtes. 

The Sun enters in Sagittarius in the Month 
of November, le Soleil entre au Sagittazre 
au Mon de Novembre. 


Said , from the Verb to Say. As, faid he, 


Sail, Voile , Voile do Navire 3\Voile, Vaiſ- 


ſeau. 

As, to ſet Sail, faire Voiles, mettre les Vos- 
tes au Vent, To hoiſe up Sail, hauſſer /es 
Voiles. | 

To put out all the Sails, mettre les Vorles 
bors. To bear all the Sails, porter toutes 
fes Vailes, avoir toutes ſes Voiles hors. 

To be under Sail, &tre ſow les Voiies , ſe 
tentr ( demeurer ) ſous Voiles, faire Route. 


Sail-Yard, Vergue, Antenne, Ce qui ſoutient 
la Vile, 
Obſerve, that Antenne is the Word uſed 
properly in the Levant. 


to Sail , faire Vales, faire Rouge , courir,. na- 


VISMET. 


As, to ſail Northward, faire Vazles ( nevi-| 


- faire route , courir , ou porter) au 


To Gail into the Main, courir ef baute 


. Mer, courir (ſt mettre) au large, *'elever, 


To fail back, relacher. 


” 


Sailer, Marinter, Matelgt, Navigateur 


Or thus. As, a very good Sailer, or a 
Ship that fails well, un Vaiſſeau fin ds Voi- 
les, un excellent Voilier , un. Vasſeau leger 
a la Vaile. bn, | 

A bad Sailer, Vaiſſeau-peſant de Voiles, un 


| 


| 


Saddle-backt , that has a Back broad | This is a good ſafe Way, c'eſt une bonne arreter les Moy qui coulent trop. 

enough as it were for a Saddle, qui a le | Vote. | Sageneſs, or wiſdom, ſageſſe. | 

Dos fore large, & comme qus. diroit propre | To ſwear with a ſafe Conſcience, jurer | Sagittarius, or Sagittary, One of the Twelve | 
wr une Selle. en bonne Conſcience. Celeſtial Signs, /e Sagitraire, un des Douze | 


or Predeftination, but all Things altoge- | Your Mony will be ſafe in his hands, v6- | To ftrike Sail, amener les Voiles. To furl 
ther to a Man's free Will. They rejected | tre Argent ſera ſeurement entre ſes mains. the Sails, ferler les Voiles. | 
all Traditions, and allowed no more Scri- | God keep you ſafe, Dieu vow con- | Fleet of a hundred Sail, une Flote de cont | 
pture than the five Books of Moſes. In ſerve. © © /Vatles, cd. compo/ee de cont Viiſſeaux. 

moſt of their Opinions they were con- | T wiſh you ſafe home, Drew vow accom- | Or thus. As, the Sails of a Wind-mill, 
trary to the Scribes and Phariſees', but | pagne. les Toiles d'un Moulin a Vent. 


ſticey the Sadduces pretending to ſuch a} Menageres portent pour conſerver leurs Fu- | tirer & la Mer, 
ſtricneſs in point of Juſtice , as if they | pes. | . Or thus. As, to ſail along the Coaſt, to| 
would juſtify themſelves before God's Tri- | An Infant's Safegard, Linge qu'on met aux |. . coaſt along, ranger /a Cote, . Tire | 
bunal. The Occafion of the Sect or He-| petits Enfants de Maillor, & gus prend de | 4 Terre, citojer le Rivage, (1g | 


4 


Saddler, a Maker of Saddles, Sellzer, Ou- | or Protection given by the King under F die zl. 
vorier qus fait le harnos des Chevaux de the Broad Seal, or by any other Perſon It is ſaid, 072 dit. | 
in Authority, moft commonly: for a Stran- | See theVerb to Say. , 


Safeſt, the Superlative of Safe, le plus ſeur,£Sc. 
as in Safe. 

Safety, ſeurte, aſſeurance, ſalut. 

Here is no ſafety, ! w'y 4 point ics. de 


for a godly Life, and conſequently no Re- 

.| furrection nor World to come. 
Sadduciſm, the Hereſy of the Sadduces, ”He- 

reſie (ou la Doftrine heretique,) des Saddus 


.  mauvas Voalijer. | 

_ Navi _ Gels, Saleh 7 
in, & kind 7 $ 7 0m te 

gr, : 


CIeNs. 
Sadly ( from Sad ) mal, pitoyablement , fort, 
extremement. 

As, he writes ( or he ſpeaks ) ſadly, 5/ 
ecrit "Ou il parle) mal. 

He lives fadly, i/ wit mal. 

To be ſadly hurt, 4ere fort bleſſe. 

He is ſadly put to it, z eft fort emba- 
raſſe. 

Sadneſs, triſteſſe, melancolie. 

To give one occaſion of Sadneſs , cauſer 
de la Triſteſſe # quecun. 

To expel Sadneſs, chaſſer la Triſteſſe. 


ſeurte. 

Provide for your own Safety, pourvoyex 4 
votre Seurte. ; 
A Place of ſafety, a ſafe Place, un Lieu 
dafſeurance. 

His Safety lies in this, to prevent his 
Enemy , ſon Salut confiſte 4 preverar ſon 
Enems. 


Saffron, Safran. 


The flowers of Saffron, les fleurs du Saſran. 
Saffron-colonr, couleur de Safran. 

Urine of Saffron-colour , Urine ſafranee, 
0u jaune comme $Safran. 


> This is the Graſs otherwiſe called Me- | 
dick-fodder, Snail-clover , horned Clover, 
or Spaniſh Trefoil 3 ſo much of late cried 
up for improving barren. Land, | 


Saint, Same, Sante, 


As, the Saints in Heaven, /es Saints trion- 
fangs, bes Bienheureux. : 
He makes himſelf a Saint, and he is but 
.an Hypocrite, 's/ veut ſe faire paſſer pour 
un Saint , ques. qu'il ne ſoit au fond qu'un 
Hypoerste. E 
You take her for a Saint, and 1 know 
her to- be quite- another Thing , vows la 
prene; 


} 


ec. 
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prenex pour une Sainte, & moi. je ſa; tout | Selrque, qui exciud les Femelles ds Ia Cou- They. ſally'd forth all on a ſudden , #; 
le contraire. Fonne. : firent tout dum coup une Sortie. © = 

' A young Devil, an old Saint, ( Proy.) XF This is the Law, by which the Crown | Salmagundi, an Italian Diſh , made of cold 

| de prand Scelerat qu'il etoit dans ſa Feu-\ Of France may not deſcend unto the Fe- | Turky , Lemon , Oyl, aud ether Ingre- 

nee le voila devenu un wvrai Saint dans ſal males, or fall trom the Lance tov the Di-| dients, Sa/migends, forte de Plat 4 [lta- 

zeilleſſe. ſtaff, as the French Saying is. Which | lrenne, s = 

'Tis rarely ſeen that a young Devil profes Law, one undertaking to make good out | Salmon, Saumon. 

an old Saint, cet raremens qu'on void le} of holy Writ, urged that Text of S. Mat- | The Salmon is a Sea-fiſh, which loves freſh 

\devendr 1% Sans. thew, where is it (aid, Mark the Lilies, | Water, and leaving the Sea comes into 

This Word, before a proper Name, is (el- |. ( which are the Arms of France ) and ſec| the Rivers that run into it, /e Saumon ef! 

dom written at. length, in either Lan- how they neither labour nor ſpin. This Law | un Poiſſon de Mer, qui awmant. Eau douce 

guage, but thus. -. ſ is generally pretended to have been made | {e retire aux Rivieres qui entrent dans la 

As, S. Peter, S. John, $. Pierre, S, Fean. by Pharamond » the ficft King of the Mer. a 

S. Anthony's Fire, feu $.-Antoine.. - French ; and that the Words Sz alzqza, fo| A Salmon-Trout, Truite Saumonnee, Truzte|\ 

15 Tis a Diſeaſe rifiag of hot cholerick often uſed in it, gave it the Name of the gs a queque choſe du Saumon. 

Bloud 3 which, beginning firſt with a Bli-}, Salique Law. But then Pharamond had Imon-pipe, an Engine to catch Salmons, 

ſer, :grows. after: to:@ Sore of Scab, like no Title to France, nor ſo,much as one and ſuch like Fiſh, Machine pour prendre 

foot of Land on, that fide of the-Rhine. | des Saumons. 


75 F 


———— 


a Tetter, ; $44$; 

'to Saint, 6r canonize},, <anonizer, metre au| Others fay,. it was made by Charles the | Salmon-ſewſe ( 9. d. Salmon-lflue ) the 
Nombre des. Brenheurenxo Great , after. the Conqueſt of Germany ; | young: Fry of Salmons; fraie de Saumons. 

 Sainted, or canonized, canonize. Where the incontinent Lives of the o= |Salt, Sel; Saltere. 

'.- He will be Sainted, i/:ſers corompe. men livin at the River Sala ,.in the | As, the common Salt, le Sel commun. 

| Or thus. As,.F and- Camels Hair modern > gave both the Occaſion | Salt made of Sea-water, le Sel marin. Salt 
goes away Sainted Pride lurks and the Name&'', De Terra vers Saiica nulla | made of a Salt-ſpring, Sel des Fontaincs. 


de Chameau paſſent ſouvens pour des Choſes|  viriiem Sexum tots Terre Heredizas, per- Sel pry. q 

famtts, lors que [Orgueil en eff {: Motif. venias. The Meaning whereof, according | A grain of Salt, un grain de Sel. 

Sake, avour, { dans ls Sens des Expreſſions qui| - to. the Learned Selden, grounded upon a | | Foffile Salt, Sel fofſtle. Chymical Salt, Sel 
vent. ) tix 2 © Record of the Parliament of Boyrdeaux | . de Chymie. WD "ps 
7 for \'God's ſake , pow Famour &| .. Cited by Bodinus, is, that in Lands holden'Þ” Fixed Salt, Sel fixe. Volatil Salt, Sel vo- 

{ Diang = a ung os I | of the King by Knights Service, , ar the | laczle. $ 

Do it for my ſake, faztes Je. poin Þ amour de | like Military Tenure., the Mile Children | Salt of tartar, Sel de tartre. Antimonial 


q & k 3 * L | k . En. . 
| under it, /e Frune & les Veremens de poils| Portio Hereditaty Mulieri weniar, ſed ad | White. Salt, du Sel blanc. Bay-ſalt , du 


I, 


"---4 
* 


md}, oft. '2 me confidet arion> : - - ſhould Inherit only, becauſe the Females | , Salt, Sel d' Antimoine. Alcaline Salt , Sel 
For your-own- ſake ; pokr, fuetreur de wow | cauld.not perform thoſe Services for which; alcali. | ji | 
meme. LR | thoſe Lands were given, and by which Salt ammick, or ammoniack Salt, Sel ar- 
'Orithus.. As, for Peace fake, pour dvoir | ' they were holden, But Haillan, one of the | mwumnuac. © 4 
la Paix. | | beſt French Writers, makes this Law to be | To calcine, fix, and purify Salt, ca/ciner, 
£ For brevities ſake, pour dere coure. ' of 4 much later Date ; who affirms, that | fixer, purefier le Sel, a: 
| Beaſts are bred for -Mens ſakes , /es Bees it Was never heard of in France, till the Salt, uſed figuratively. As, you ire the 
fone deſtinies pour l'UVſage de | Hnmme. Time. of Philip the Long, Brother of | Salt of the Earth, vow #es le Sel de ls | 
He is my Names-ſake, 5/ « m#me Nom que| Lewis XN. This/ Philip came to the Terre. 
— RTE Throne Anno 1355. Who,. to exclude Bring the Salt hither,epporteg la Saliere ics. 


A Silver-ſalt, Salzere dargent. 


15 This Word is thought. to be deri-{ his Brother's Daughter ,. he, _ by 
ved from the Saxon Sac , which fignifies| Threats, Promiſes, and other .Practices,} Salt, ( Adj. ) /al#; gui eft en chalcur. 
© the ſame us Cayſe with 'the Latines. - And | cauſed a Law to paſs, to which he gave As, (alt Meat, Viande ſale, ou ſaupoudrde. 
. the Exprefſion is Rill retained in Eogliſh ; | the Name of Salique Law, for diſabling | Salt Beef, or powdered Beef, du Beuf /alf. 

Y as when we ſay, for whoſe Sake;&c. that | + Women from the Succeflion to the | Salt Meat is bad for ſuch as are troubled 
| © bs,” for whoſe Cauſe, _- \ oo And he was ſerved in the ſame | with the Gravel, /e Sal& ne vat rien 4 
\Saker, a Saker-hawk , , forte IOsſeau nd himſelf by his Brother Charles; | cenx qui ont ls Gravelle, 
| | de Prove yfemelt. | | | who, following his Exemple , excluded, [ The Sea-Water is ſalt, [Eau de Mer eſt 
! The Saker is bold, arid none can tell where] on the ſame Pretence, bis Nieces Joan | ſal#e. 
| © ſhe breeds her Young, {e S«cre off bards, | and Margaret, the Daughters of Philip. A falt (or a proud) Bitch , we Chicnne 

; [| to Salivate, or flux, avoir le flux de bouchs. gui eft en chaleur 


G 


I on ne ſat oft if fart ſex Petits. | r ſous . 
- $aker, the Saker-Gun, ſores de Canon de ane gl or fluxing , Saltvation, flux de | ASalt-Marſh, or Salt-pit, un Maras ſalaxt. 
| ; C 


 Muraille. © of 1 A Salt-maker, Saunzer. Salt-making, Art 
\Salable, (from Sale.) de bon debit, ou qui. ſe - To provoke Salivation, provequer la Sali- | de faire le Sel. 
; wend | vation. Salt-houſe, a Houſe wherein Salt is made, 
As, a 0p egrEY" wn Maerchan- | Sallet, Sealade. . Saline, Saunerie, Lieu ou lon fabrique les 
| diſe de bon debit, ou qui ſe vend bien. | A good Sallet of Lettice, Purſlain, or Cu- | Sels. | 
\Salacious, hot: in Topulation:, \cheud , chaud| cumbers, une bonne Salade de Laitues, de | A Salt-ſpring, une Fontaine d'BEau ſalte. 
: an wr. | Pourpier, ou Concombres. A Salt-ſhop, Boutique on -[on du Sel. | 
| As ſalacions 29 'a Sparrow ; | chaud' comme | A Sallet-Diſh, Suladier, coure ſorts de Vaſe | A Salt-Man, un Vendeur de Sel. .. 
—  r_— dans qua on met de la Salade, Salt-box, Boite 4 Sel: 'Salt-Tub, xn Salin, 
|Salacity , or heat-in Copulation, cbalewr , A Salt-ſeller, ze Salter. 
" enoi# dei Hhtihmaiix. © | —_— See to Sally, Salt-peter. See Saltpeter. a 
; -*The 4s a-Creature of great ſala- | Sallies . & Sally. | to Salt, ſaley. | h : 
; IR nd | -:- DT RY As, to falt the Meat, ſaler [a Viande, [aſ- 
aA . ; [| Sallow, or pale, pale. De ſaiſanner avec du Sel, . + | 
. Creature”, Sals- ' - He had a fallow Countenance, s/ 4voit,un You ſalted it too much, vows Faves trop ſale. | 
mal... | Ioſoge ptle.., .. Salted, ſale. X *- #E 
i | Beaſt, pe like | Sallow-tree, or Willow-tree, Sexle, ſorte | This Beef was not ſalted enqugh, ce Beyf | 
a Lizard, fall of Spots.” It will for a-time | -. 4.arbre, _ apes cre ex ſale 
| refit a Flame, until} its Moifture'be con- || Sally , Sortie ,. Sortie de Troupes une Ville | Salter, Saunzer, Vendeur de Sel. | 
ſamed 3. but not ve iy {or the}  afſiegee px dnſulrer le Travail des Aſſie- | He is bound Prentice to a Salter, 5/ fait 
| Fire, as ſfome-Authors! have 2 \ } geans; Saillie, tranſport, fougue. | Apprentiſſage chez un Vendeur de Sel, 
| See Salamaxndre inthe fick Part, © Rs, to attempt a Sally, center we Sortie, | Salting, Yattion de ſaler. | 
| - art aflowante of Wapcs, Salaire. | To make frequent Sallics, faire de my 'A lalting Tub, un Saloir, Vaiſſeau dans | 


What Salary have you?- Salare guentes Sorties. quos [on ſale quique Choſe. 
—_—_ F = Yo" wi he Befieged made a vigorous Sally upon Saltleſs, that has no taft of Salt in it, degage 
Your" Sitary” ſhall-be fo rmuch, -vour aureq |" the Beſicgers, les Afſiegex firexe une vigou> | de Sel, qui n's aucun goite de Sel. 

«1 .. reuſe Sortze ſur les Aſſicgeans. Saltneſs, ſalure. 


ol 
- 


$ane pour votre Salazre. *$5:41 af op 
Sale, ( from the Verb: ro'$ell? Vents. > There was no Way left for them to ſave As, the Saltneſs of the Sea, / Salare de 
1 As, to ſet” or expoſe) ts Sale;mertre (ou | - [themſelves but by a-Sally, gf ne (eur reſtost | la Mer.  -. | 
 expeſer ) enVene. ft. 1 > f| plude ng qu'en faiſant une Sorts. The Rivers, as they fall into the. Sea, 
To make a Sale of 'a Commodity, faire| -- To wihftatid 4 Sally, ſoutenir une Sortie. | . take the Saltneſs of it, /es Revieres pren- 


The Sallies of Nature, les Saillzes (ou Tran- | nent la Salure de la Mer, en y entrant. 
| en Vente.. * \ 1 ptrrs}) deda Natire. . ' . ' |Saltpeter, a kiad of Mineral,. Salperre. | 
t Yalet , or Head-piece;- f Salade, foree de: The Sallics -of Paſſion , les Tranſports de| Saltpeter is'the main Ingredient of Gun- 
Caſque un Fantafſm. - I utque Paſſion. ' powder), and that, which makes it take 
$aliant. This is a Term mm Heraldry, to expreſs to Safly out', or to Sally forth, fajre une| fire, /e Salperre ft le privicipal Ingredient | 
a Lion leaping, and fporting himſelf. !] Sorte.' TT: | qui entre dais la Compeſition de 1s Poudre 
Salick, or Salique, Salsque. '] They fallied cut, and fell on them in the |;' 4 Canon,' & qui [aide a Falumer. 
As, the Salique Law, a French Law which | - Retreat, ls firext- une Sortie, © ſe jette= | A Saltpeter-Houſe, Salp#erriere, le Lieu on 
| excludes Females from the Crown, /a Lo rent ſur eux dans leur Retrate.. ;V Hon fait & ot lon accommode le Salperre. | 
) 


we Vente de queque Marebandiſe, ou Fexs» 


A Salt- 
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| A Saltpeter-man, or Saltpeter-maker, $a/-) In the ſame manner ,. de meme maniere | Reverence, Honour, and. Devotion, which | 
| peerier, Celus qui cherche le Salpetre, qui 'Tis the {ame Thing, c'eſt Ia meme Choſe. the Prince . bore to the Place whereto he | 
{accommode, © le vend aux ComniſſJares| They arc of the ſame Age, 5s ſont dz me&-} granted {auch a. Priviſege. This ſeems io' 
de l Artallerte. ads = 4. 8 | have taken begining from the Cities of Re-/ 
Salvage, ( from to Salve) PaRtion a farveri I am the fame Man thit I was, je ſur /e\ fuge, mentioned Ex. 2c. In Imitation} - 
' un Vaiſſeau, ou les Marchandiſes d'un Vaiſ-| - mime. que j'ctos, .. . whiereof, firſt. the Athenians, then Romy- 
fſeau au cas de Naufrage, _ * 7 The ſame it is with me, de m#me en prend| Jus, erected ſuch a Place of Immunity, 
Salvage-Mony. *Tis a Recompence allow-| 2/. (Cen eſt de meme ) de ni's, j'en (ut 14. which they called Alum. The like did? 
ed by the Civil Law, in lieu of all Damages 'Tis the fame as it you had done it, c'eſt the Roman Emperours. But, among all | ye 
ſultained by that Ship that faves or reſ-| rour de meme (Ct la mems choſe) que fil others, the. ancient Kings of England at- 
cues another which wis fet upon by Pirats| wows Venſſiex fare. F4 1 tributed moſt to thele Sanctuaries, permit- 
or Enemies. - Words that have one and the ſame Signifi-| ting them to ſhelter ſuch as had commit- 
| Salvage, or wild. See Savage. cation, des Mofs qui one !a.meme Significa-| ted both Felonies and Treaſons, ſo that 
[Salvation,, Salut, Felieitg gternelle. . tion, des Termmes. jynonimes. - within forty Days they acknoviedged their 


As, the Salyation of Mankind, le Salut du In one and the ſame Syllable, 4arvs zune Fault, and ſubmitted themſelves to Baniſh- f 


Genre bumain. OP meme .Syllube.  . © ment. During which Time, if- any Lay- 
Few people think of their Salvation, .peu | *Tis the very ſame, eſt le meme. man expelled. them, he was Excommuni- iy 
de gens ſongent a leur Salut. The fame, for It. As, the ſame is a ſtately | cated ; if any Clerk, he was mgde Irregu- | 


| To work out his Salvation with fear and | Pallace, ceft:un ſyptrbe Palay. | lar. But, after forty. Days, io. man might | 
trembling, #ravailler a ſon Salut avec crainte| For the punCtual performance of tlie ſaine,| relieve them.” . Of theſe there were many 

& tremblement. . y; | I pour Sen acquetter comme il fan... in England, but one more famous than the F * 
Salvation is the Gift of God, and yet it is] Or thys; As, we continne in Health, I reft at S. Johns of Beverley, called by the 

| got with a great deal of ftrugzling 5-to\} hope you do the ſame, #rre Sante con-| Saxons Fridftoll, and which, had this 1n- 

be ſaved we muſt faft, watch, and fight, eine, y;eſpere que la vitre ne seft poine af-| ſcription 5 His Sedes Lapidea - Preeditoll } 

le Salut eft un Don de Dieu, © cependant 1/| foiblie, F 2M Wicitur, . e. Pack Cathedra ad quam Rew | 

| ne ſe peut obtenir qu'avec bien des Dfficul-| Sameneſs. C'eft ce .qu'on_ appelle en Latin| fugiendo perveniens. omnz modo heber Sacu- 

| tex 3 pour &tre ſauve, fl faut jeuner, veller,| Identitas, © pour Pexpriiner i faudroie que [| T3:arem, Which. Sanctuary, and all others t b 

(5 combatre. kh le Moe d'Ldentite fit receu dans nitre\| - of thiskind, were by degrees taken away. 

{ Whatſoever was neceſſary for onr Preſer-| Langue. - « ., - .. ..; . [Sand, ſable; ſablon;. © SERPI<LS A 

tion was created, and whatſoever was ne-| Samphire, 4 ſort of Sea-Plant, Fenou Marin. To put Sand wpon his Writing, . mettre dat 

ceſſary for our Salvation was written, les) Samplar, a pattern, or. model, parron, modelle. Sable ſur ce.que lon vient derive. © 

Choſes qui etoient neceſſaires 4 notre Preſer- The Word is a plain Corruption' from the To build upon. Fortunetis, to. build Sow 

batir ſur le 


* 


viion ont ets cretes, & celles qui etozent | Latine Exemplar. Sand, biesr fir ls Foreunt c'eſt 


necefſaires # nitre Salut nous ſont donnees| Sample, montre. W-- D Saklo, 1 5 us: 
par ecrit. As, a ſample of any Commodity, montre| - Sand, ſmall Sand, /ablon, ſable fort delid. |} 
Or thus. As, he denies it, upon his Sal-| de quegue Marchandiſe; | | They ate but barren. Sands, ce ne ſont que|- 
vation, | le nie ſur ſa Damnation. Sance, or without, ſar: | Sablons infertiles. PPTAS © 
That brings Salvation, ſalutaire. As, fance Ceremony; ſan? Ceremonies. To ſcowr the Pewter with Sand; {ablonnert | 
Salubrity, or wholeſomneſs, ſalubrite. Sance-Bell, or the Sanus Bell. 'Twas a| CEtaim, le netteyer avec du Sablon. . | | 


The Salubrity of the Air,/s Salubrice de Air.| little Bell, formerly uſed in every Church, | Sand-box,; Poudrier. Sand-pit, Sabloniere; | 
Salve, or Oyntment, Onguent., Medicamen:,| and rung when the Prieſt ſaid, Sanus, | Sand-gavel, Droit que [on paie au Seignen | 


| Remede. Sanfius Domunus Deus Sabaoth. de In Terre pour avoir 1a liberts de prendre | 
1]- An Eye-ſalve, ww Onguent propre pour les | Sandt: fication, Santification, F du Sable; "Eg SES 
Terx. | ; A Treatiſe of Sanctification, #2 Trait# &| "Tis a Duty the Teniants pay to the'Lotd,f 
A Salve for all Sores, wu Remede 4 toutes | la Santification. - .. (as in the Lordſhip of Redeley ,' in thef- 
fortes de Maux. | SanCtified, /anefic, ſaint. County of Gloceſter ) for Liberty | 
to Salve, ſauver. | FOI | A ſarCtified Sorrow, un ſaint Deplaiſir. to 'em to dig up Sand for their Uſes.” 
As, to falve a Ship, or the Goods of a Ship, | Sanctificr, Colus qui ſantifie. A Sand-bank in the Sea, a Shelf of Sand, 
| ſauver un Vaiſſeau, ou ſes Marchendiſes. |to SanMify, or make holy; /antifier. un Banc de Sable. ; l 
Or thus. As,”to ſalve the Matter, or to| *' As Ex. 40,'143. Thou ſhalt ſantify Aaron, | Sand-blind, or purblind, qui « /d Vau# baſſt,,.. 
{ . come off well, /e bien cirer d Afaires. that he may minifter unto me in the|Sandal, Saxdal# So Y Fs 
Salved, ſauve. | Prieft's Office, Tu ſentifieras Aron, © 5i| A Sandal is a kind of fit Shoe, the upper: 
I Salver, Celus qui 4 ſauve un Vaifſeau, ou ſei] m'exercera la Sacrificature. | - part whereof is open and. faſtned with 
|. March F ® . [|Sandtify'd, 4s Santified. atchets, and worn- by Capuchine Friars} 


es, AF. 4 4560 

Salver, a piece of Plate fo c&led, wne | SarQtifying, ſancification, Paton de ſantifier. | and ſome other Monks, la Sandale eft une | 
| Soucoupe. SarAtimony, as Sandtity. -_ eſpece de Soulier plat & coupe par deſſus, 
Salver is a vew faſhion piece of wrought | Sanction, or Decree, Saiftion, Ordonnance. avec des Courrotes, ſervans de Chauſſure aux 
Plate, broad and flat, with an edge round | The pragmatical SanCtion, la pragmatique] Capucins & 4 queques autres Religieux. 


and a foot underneath, made uſc of to} Saiftion, {4 Ptagmarrque. To wear Sandals, porter des Sandales. 
hold a Glaſs or Cup of Liquonr, ſo as to | Sanctity, or holineſs, ſdintets. A Sandal-maker ,” Sandalier, Faiſeur \d: 
1 fave the Carpet or Clothes from Drops. A ſevere Sanity, wne Saintets auſtere. - Sandalts. 4 
Salving, / aftion de ſauver. : Or thus. As, an outward ſhew of San-f Sandal, a kind of Wood: See Sanders, | 
Salvo. As, he came off with a Salvo, that is, he | tity, wr ſaint, Exterieur. Sandarack, Sandaerdque, forte ds Rotige clair ;| 


| had a good Come-off,, il Set tire d Aﬀaire| They cheat all the World, with tieir fond | Seandatagque, forte de Gomme. 
heurenſement ul sen eft tire bagues ſauves. Pretences to SanCtity,” ils erompent tour le &F Sandarack is the-beſt red Arſenick, 


Salutation, or greeting, Salutation, - | Moride par [tur ſaint Exterieur, ou par leur Of Orpine, a bright Painters Red. Whereof 

| A friendly Salutation, une Salutarzen d'Ami. | fauſſe apparence de Zele. | there be to Kinds 5 one ( which is coun- 

Salute, Salut. SanQtuary, Santuzire, le Lieu le plus ſaint da} ted the right ) found in Mines of Gold and 
To give a Salute, ſaluer. Temple de Feriiſfalem ; Sdntuaire, ou Eghiſe ;} Silver, the other made of burnt Ceruſe. 


The Merchant-Men muſt give the King's | - A{/e; bv Refuge. Sanders, $and#/, forte de Box qui vient des 
Ships a Salute,” /es Varſſeaux Marchands | The SanCtuary was the moſt holy place] Indes d'Orient.” 
datvent ſaluer ceux du Roi, doivent bonorer | of the Tabernacle, wherein God gave vi-| OF 'Tis a preciobs fort of Wood brought |, 
du Salut les Vaiſſeaux du Roi. fible Tokens of his Preſence, le Santuaire] out of India z whereof there are three 
Salute was alſo a Coyn of Gold, | etozt le Lieu tres ſaint du Tabernacle, ot 'Kindy, to Wit, red, yellow, and white San- 
amped by King Henry th- Fifth, in| - Dier dorinoit des , Marques wiſibles de ſa} ders. They are all ofga cooling nature, | 
| France, and worth about five Shillings | Pre/ence. | eſpecially the red, which is ofter\ ufed in 
ſterling, Which only Coyn, with another | The high Prieft went but once a Year into| Phyfick againſt hoy Diſeaſes, 
of Blanks of eight Pence a piece, were [ the Sanctuary, therein to offer Sacrifice, | Sandever, ſun de verre. Sp 
current in thoſe Places of 'France where | le ſouverarn Sacrificateur n'entrort qu'une fos| OF Tis a very white Salt, inclining nEareſt | 
| King Henry was obey'd. | PF Annee dans le Santuaire, pour » offrir le| to a nitrous Taſt, and ſuch as eafily diſ- 


to Salute, ſaluer, marquer fon Reſpet parj Sacrifice. - "Tolveth in the Air, or any moiſt Place. 
queque afion civile ; ſaluer, baiſer. They have robbed thy Sandtuary, z/s one|Sanding, a fort of Sea-fiſh, Barbue, forte de 
As, I faluted him, I pulled off my Hat.to depouills tm Santuaire. - | Poiſſon de M-r. | 
him, je Pas ſalue. There he took SanCtuary, c'eft 12 ſen Aſzle. | Sandy, (from Sand) ſablonneuX, plein de ſablon. 
To ſalute ( or kiſs) a Woman, ſaluer une] O: thus. As, no Man takes SanCtuary in| As, a ſandy Ground ,; Tetro:r ſablonneux. 
Femme, la baifer, lui donner un baiſer. Falſhood, who has Truth on his fide, ow! Terre —_— 

Saluted, ſalue- ne recourt pas au Menſonge, quand on a la; Sandy Urine, Urine ſablonneuſe. 

Saluter, Celus ( ou Celle ) gui ſalue. Verite. Or thus. As, ÞF a ſandy Pig, for a red 

Saluting, Cafion de ſaluer. To take SanQtuary th a Place, fo fly thither | Pig, um Cochon rouge. 


Samarr, a fort of Womans Gown, Cimarre,| for Shelter, fe refugier en queque Lieu. Sanguification , the turning of the Nouriſh» | 
ſorts de Robe de Femme ample © longue. 17? Sanctuaries were Places priviledged | ment into Bloud, Sangurfication, la trensfor- 
Same, meme. | by the Prince, for the Safegard of Mens| mation de la Nourriture en Sang. 

As, at the ſame time, 4 1m&me tems. In Lives that were Offenders ; being founded | He has writ a Chapter of Sanguification, s/ þ 
the fame Place, en m&me Endroit. upon the Law of Mercy, and upon the great | a fait un Chaprrre de la Sanguification, 
' M 
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Sanguinary , bloudy , or bloud-thirſty , ſax- 
" guinaire, cruel, qui aime le Sang. 
A fſanguinary People, ws Peuple ſangu:- 
naire, ou cruel, 
Sanguinary Laws , cruel Laws, des Loix 
Janguinarres, des Loix cruelles, qus portent 
leur Rigueur trop loin. | 
Sanguine, de Sang ; ſanguin, qus « beautoup d 
Sang, ou dans qui le Sang domine. 
As, a ſanguine (or bloud-red ) Colour, 
Coulcur de Sang. ; : 
, To be of a 1anguine Complexion , ere 


are commonly the, mot amoraus and molt 
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[ ®Lefſer. The chief whereof confiftcd of 23. 


acceptable Perſons , /es Perſonnes ſanguines 

ſont ordinairement plus amoureuſes © plus 
les que les autres. 

hoſe of a ſanguine Complexion are com- 

- monly chearfull, les Senguins ſont ordinai- 


rement fojeux. "Rn 
\ Sanguinolcnt, or bloudy, ſanguinaire, cruel. 
As, ſanguinolent Doings, des Attons San- 
A - 
Sanhedrim, or Sanhedrin, Cour de Zuſtice 
 parmi les anciens Fuifs. 
Jt Te Jews had three Sanhedrims, one 


| 


two Lefſer. The great Sanhe- 
drim., by them called Sanbedrim Gedola, 
' Was their higheſt Court of Judicature, or 


ſanguin. 
Thoſe that are of a ſanguine Complexion |. Sa 


cieuſe qui vient des Indes, les meilleurs ſont 
couleur de Ciel un peu couverte, 

TSapience, or wiſdom, ſageſſe. 

Sappy, or full of (ap, ple: de ſeve. 

« As, a ſappy Tree, un Arbre plein de ſeve. 

Saraband, a fort of Dance , Sarabande, ſorte 
de Danſe. 
To dance a Saraband, danſer une Sara- 
bande. 
See Sarabande in the firſt Part. 

Sarcaſm, a biting (or a nipping) Jeſt, Sayre, 
Raillerie prquante, maligne, forte, ſanglante, 

F wn ha Lv" 25 . 

rcattical, Sarcaſtick , or biting, ſaty7:ique, 

piquant, malin, fort, ſanglant. 

A farcaftick Diſcourſe, un Diſcours ſaty- 

TIque. | 

Sarcfhcally, Tune maniere ſatyrique. 

Sarcling. As, farcling Time, the Time when 
the Husbandman weeds his Corn, le Tems 
auguel on ſarcle les Blex. 

Sardin, a ſort of Sea-fiſh, Sardine, ſorte de 
Porfſon de Mer. | 
See Sardine in the firſt Part. 

Sardius, or Sardony x, a ſort of Precious Stone, 

' Sardoine, ſorte de Pere precienſe. | 

The Sardonyx is partly of the colour of a|, 

Mans Nail, and partly of a Cornelian co- 

lour, {a Sardoine cjt en partie de la couleur 


Supreme Council z which confiſtcd of the 
High Prieſt, and ſeventy Seniors or Elders. 


the Court of 71. Judges. The ſame was in| 
a manner their Parliament, to conſult a- 
- bout, to judge, and decide the greateft 
Matters that could ariſe in their Ecclefifti- 


Differences betwixt Nation and 


towards the Land of Promiſe. And after- 
Saviour's Paflion. 
.  Inferiour to this Sanhedrim were the two 


Judges; to whom belonged the Decifion 
of ſome weighty Suits, and capital Cauſes. 
Whereas the leaft confiſted only ot three 
Judges, from whence called the Court of 
three Judges. To the Examination and De- 
cifion of which Court the moft petty Acti- 
ons were ſubje&, as private Quarrels, 


Thefts, and the lik 
t Sanhedrim, after 


Now, whereas the 
the Jews Pol of the Land of Pro- 


miſe, and the Settlement of their Common- 
wealth, was only held in Jeruſalem; theſe 
inferiour Courts were e in ſeveral 
Places, according te the Exigence and Con- 
veniency of their Country. From theſe 
Courts the Jews might appeal to the 
Supreme Court, but from this there lay no 


Appeal. 

Four kinds of Death were in their power, 

Stoning, Burning, Sword, and Strangling. 

And they fafted all that Day, when they 

condemned any to Death. | 

Sanicle, or Self-heal, a fort of Herb, Sanicle, 
forte d Herbe. - 

Sanity, or health, ones. | 

As, Sanity both of Body. and Mind, Sante 

de Corps © dEſpree. 

Sap, Feve, ſuc, ou graifſe de la Terre qus monte 

entre les Ecorces des Arbres. 

As, the ſap of a Tree, /a ſeve d'un Arbre" 

The Trees are in ſap, les Arbres ſont en 


ſeve. 

The riſe of the ſap, Seve, ou le Tems au- 

guel les Arbres ſont en ſeve. 

| Saphick, Sapbique. 
As, Saphick Verſes, des Vers Saphiques. 
LF” This is a Latine Sort of verſes.f7 called 
from Sapho, a famous Poeteſs, ſaid to be 
the firſt Inventer of them. 

Saphire, un Saphbir. 
Saphire is a precious Stone , brought ou! 
of India, the beſt fort being of a deep 
Sky-colour , le Saphir eſt une Pierre pre- 


From which Number it was called by 'em Sarplar, a Pocket, or 


- cal or Civil Common-wealth. As, to deter- | Sarſe 
Controverſies that might happen con-! to Sarſe 
ning their High Prieſt, true and falſe Sarſed 


rey out of Egypt ' Sarv 
ward_it continued till in yigour, till our! Saſh, Ceinture, Ceinture de Soi: 


C . 
cal Safſafras, forte d' Arbre Indien. 


Saffe, or Lock of a River, &c. 


ls 


Sat, a Preter Tenſe of the Verb to Sit. 


Satan, or the D-vil, Satan, le Diable. 


' Satanical, or Deviliſh, Dzabolsque. 
Satche!, or Bag, un Sachet, un petit Sac. 


Sated, or glutted, ſoul. 


coulenr d'unc Cornalme. 
Sarp-cloth, Serpilere. 
half-Sack, Demi-ſac- 


As, a Sarplar of Wool, uz: Dems-ſac de 
Lean, - 
See Sack. 
Searce. 
See <| to Searce. 
C Searced. 


WS. 


Searcing. 


See Salver. 


er 


| He wears a Saſh, i/ porre ne Cermture. 
Saſh-Window, Fenetre 4 Chaſſis. 
Saſh is here corruptly ſaid from the French 


Y# Saffatras is a Tree of great Virtue, 
which grows in Florida, the Rind whereof 
has a ſweet Smell, like Cinnamon. It com- 
forts the Liver and Stomack, and opens Ob- 
ftructions of the inward Parts, being hot 
and dry in the ſecond degree. The beſt of 
the Tree is the Root, next the Boughs, then 
the Body ; but the principal Goodneſs of 
all reits in the Rind. 
Bonde 


&7 Safle is a kind of Wear with Floud- 
gates, moſt commonly in cut Rivers, for 
the ſhutting up and letting out of Water, 
as Occafion requires, for the more ready 
paſſing of Boats and Barges to and fro. 
This in ſome Places, as Guildford River, 
is Called a Lock, in others a Sluce, and in 
others leſs properly a Turnpike. 


As, I ſat next to him, je m'aſſis (0: / eto | 
aſſes) aupres de lui. Ml, 

he Coroner ſat upon him, /e Coroner « 
examine $'il a ete tue ou non. 
See the Verb to Sit, 


Our Saviour was tempted by Satany 6:re 
Sauveur 4 ets tente par Satan.” 

\F This Word is of an Hebrew extraction, 
and comes from S:tnah, in Hebrew, which 
ſignify's Hatred,or Spitefulneſs. Accordingly 
the proper Meaning of Satan is an Adverſa- 
ry,. an Enemy to God and all Goodneſs, 


As, a Satanical PraCtice, une Machine Dia- 
bolique. 


He carries his Books to School in a Satchel, 
5 porte ſes Livres a Ecole dans un petir Sac. 


As, ſated with meat or drink, qus a mange 


de Ongle dun Homme , en partie de la) . 


Satisfhed. - Sce Satisfy'd. 
to Satisfy , contenter, ſatizfaire, aſſouvir ; ſa- 


Sa 


Satten, or Sattin. 
Saturated, that has enough of a Thing. 


Ce 


| 


Satellites, Satellites. 
As, the Satellites of Jupiter, four little Stars 
that are logkt upon as the Gards of Jupiter, 
tes Satellites ( ou Gardes) de Fupner, quatre 
petites Etozles qus accompagnent toujours Fu- 
prter. 

to Satiate, or to ſatisfy , aſſouvir, contenter, 

Sansfarre. 
As, to ſatiate his Luſt, afſouvir ſa Con- 
voitsſe, ky 

Satiated, or ſatisfied, afſouvs , contents, ſa- 
tisfart. 

Satiating, or ſatisfying, afion d'aſſouvir, de 
contenter, ou de ſatwfaire. 6 

Satiety, or fulneſs, afſouviſſement, ennui, | ſa- 
eurite. 
There is a Satiety in Society, ec fix on /« 
laſſe de la Sorters! HE 4 

Satin,a ſort of Silk,Satin, forte d'Etoffe de ſoie. 

Flowred Satin, Satzn 4 fleurs. 

- _ Satin Peticoat, une Fupe de Satin 

urs. 
tisfaction , ſatfaftion , jore, comentement, 
plaifir ; ſarufattion, reparation. 

Twill be a great Satisfation to me, ce me 

ſera une grande Satnfattion. An unparal- 

lelled (or extraordinary) Satisfaction, unc 

Satifaftion inoute, toute extraordinarre. 

To have a great SatisfaCtion, avoir un ex- 

greme Contentement, youtr d'un grand Con 

Ie is a great SatisfaQtion 

tis a great Satisfaction to me, ce,an'e 

une grande Foie. T A f 

To give (or to make ). one Satisfaction, 

faire SatisfaRtion a quicun. 

You have offended him, therefore you 

ought to give him SatisfaQtion, vous [aver 

offenſe, C'eſt a vous & lui faire SatisfaFtion. 

Or thus. As, ſhe has full Satisfaction / or 

ſhe is ſufficiently revenged ) tor the Wrong 

done her, elle eft bien vengee des Injures 
'on lus 4 faites. 

SatisfaCtory, ſatufaiſant, qui ſuſfit, ou qui ſa- 
tifait 3 convanncant. | 

A ſatisfaQtory Anſwer, wne Reponſe qus /a- 


enfare. 
This is not ſatisfaRtory , cec; ne ſuffi pas, 
ictive) Reaſon, une 


Sa 


cecs ne /atisfait pas. 
A ſatisfatory ( bb conv 


Raiſon convanmcante. 


tifaire, payer ;, convaincre. 
As$to {atisfy his Paſſion, or his Belly, 
center ſa Paſſion, ou ſon Venere. 
To fatisfy his Luſt, afſouvir ſa Conveiesſe. 
To ſatisfy his Ambition, ſatssfaire ſon Am- 
bition, Tar ens a fs Ambition, 
To ſatisfy his Curioſity, ſatisfaire {4 Curio- 
ke, [atifaire a ſa Curiohte. 4 
To ſatisfy (or to pay ) his Creditors, /a- 
eufaire (payer) ſer Creanciers. 
To ſatisfy one about a Thing, to convince 
him of it, convarncre quicun d'une Choſe. 
I ſhall ſatisfy you about the Truth of it, je 
vos convanncras de cette Verite, © 
__ faryfait , coment 3 ſatisfait, pat; 
eure, CONDAINCH. . 
I am not fatisfy'd with him, je ne ſur pas 
content de lus. 
He is not fatisfy'd ( or well pleaſed) with 
his ſmall fortune, «/ n'eſt pas content de ſa 
= foreune. | 
_ be ſatisfy'd, or pay'd, &re ſatifait, ou 
PDe. 
T am not fatisfy'd whether it is ſo or no, je 
ne ſus pas aſſeure ſi cela ft ainſi ou non. 
Or thus. As, I am not fatisfy'd with your 
Reaſons, ves Rarſons ne me ſatufont pas. 
Reſt your ſelf latisfy'd as to that , never 
trouble your felf about it, metres wou 
PEſprit en repos de ce core la. | 
You ovght to be ſatisfy'd, that I have al- 
ready warned you once, zl vous dore ſaffire, 
us je vows as deja averti une for. 
here are four Things that are never ſatis- 
fy'd, the Grave, the barren Womb,the Fire, | 
and dry Earth, ( Prov. 30. 15.:and 16.) I 
y a quatre Choſes qui ne ſe ſoulent posnt, le 
£ _ la Matrice fterile,le Feu, © la Terre 
ecbe. 


con 


See Satin. 
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ou beu tout ſon ſoul. 


a aſſex. 
Saturday, \ 


raſſaſie, foul d'une Choſe, qui en 
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Saturday, (q.d. Saturn's Day) Samed:. 
Saturday is the laſt Day of the Week, /c 
Samedi eſt le dernier Four de la Semanne. 
We have a Market here every Saturday, 120 
avons un Marche ici tons les Sameds. 
Saturday's Slop. *Tis a Space of Time, in 
which of old it was not lawfull to take 
Salmons in Scotland, and the North of 
England 3 that is from Even-Song on Sa- 
turday till Sun-rifing on Munday. 

Saturity. As, to feed to ſaturity, ſe raſſaſter, 
manger autant qu'il eſt neceſſaire pour ſat: 
faire a la Nature. 

Saturn, Saturne, une des ſept Planettes; Sa- 
turne, Dieu des Payens. 

Saturn, ' the higheſt of the ſeven Planets, 
is dry and cold, Saturne, 4 -_ haute des 
ſJepe Planettes, eſt ſec © Froid. | 
Saturn is a Friend to Jupiter, and an Ene- 
my to all other Planets, Saturne eſt Ami 
de Fupiter, © Enemi de toutes les autres 
Planettes. . 

> Saturn has the firſt place among the 
Planets, but is ſloweſt in Motion. To 
this Planet the ancient Mathematicians at- 
tributed Steriltity and Mortality 3 to gJu- 
piter, happy Times, and the beginning of 
Life; to Mars, the Cauſe of all Debates , 
Wars, and Troubles; to Sol, Riches and 
Treaſure; to Venus, Love and Marriages g 
to Mercury, Eloquence and Knowledge 3 
to Luna, the Empire and Command over 
humid Matters. 

In Chymiſtry Saturn is uſed for Lead ; and, 
amongſt Heralds, for Sables. 

See Seater, 

Saturnals, the Feaſts of Saturn, Saturnales. 
Sce Saturnales in the firft Part. 

Saturnine, or melancholy, Saturnien,' melan- 
colique, triſte, taciturne, qui tient du Sa- 
fuUrne. 


As, a Saturnine Man, a Man of a Saturnine 


Complexion, un. Saturmen, un_Eſprit Sa- 
turnien, ou meclancoligue, qui tient du Sa- 
fUrne. 

Satyr, Satyre, forte de Demi-Dieu parmi les 
anciens Payens; Satyre, Diſcours on [on 
reprend 6 ou ſon medit. 

The Satyrs, as Pocts tells us, are a Sort of 
Demi-Gods, who dwelt in Woods, les Sa- 
tyres, & ce que content les Poetes, ſont des 
Demi-Dieux, qui babitoient dans les Fo- 
rets. 
The Satyrs are repreſented exceeding hairy , 
half Man and half Goat, on repreſente les 
Satyres fort wvelus, avec la Figure moitte 
d'un Homme & mote dune Chevre. 
The Satyrs are faid to be of a very laſci- 
vious ( or lecherous } ur on de- 
peint les Satyres fort laſeifs, chauds en 
amour. 
& To give a particular Defcription of 
Satyrs, they are ſaid to be a ſtrange Mon- 
ſter, having the Body of a Man all hairy, 
with Legs and Peet hike a Goat ; full of 
Motion, and given much to Venery and 
eering. Theſe the Poets were wont to 
call Gods of the Woods ; and Pliny teſti- 
fies, that they were found in Times pa 
in the Eaſtern Mountains of India. S. Hic- 
rom, in the Life of S. Anthony, reports, 
that he ſaw one of them in his Time. 
Vidi Homunculum, ſays he, aduncis Nars- 
uw , 05 Fronte Cornibw aſpera, cui Ex- 
trema Corporss in Caprarum Pches defane- 
bant. | 
The Prophet Iſaiah, foretelling the Ruin 
of proud Babylon in the 13th. Chapter of 
his Prophecies, ſays verſe 21. that the 
Owls ſhall dwell there , and Satyrs ſhall 
dance there. But, in the French Tranſla- 
tion, I find the Word Luiron inſtead of 
Satyre; which Word, in Cotgrave, figni- 
fies a Goblin, or merry Devil. 
Satyr-like, .or like a Satyr, 4 la maniere 
d'un Satyre. 
Juvenal's Satyrs , or his Satyrical Poems, 
les Satyres de Fuvenal, ſes Poemes Satyri- 
1es. | 
£ Satyr ought to be lively, pleaſant, mo- 
ral, and full of Variety, /a Satre doit Cere 
vive, plaiſante, morale, © wariee. 

Satyrical, tharp, or biting, ſatyrique , mor- 

dart, piquant. 


eto. 


—— 
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As, a Satyrical Wit, un Eſprit Satyri- 
que. 
A Satyrical Style, or Diſcourſe, un Style, 
ou Diſcours ſatyrique. 

Satyrically , ſharply, or bitingly, ſatyique- 
ment, d'une maniere ſatyique mor- 
dante. : 
To write fatyrically, ecrire ſatyrique- 
ment. 

Satyrion, an Herb, Satyrion, forte d'Herbe. 
See Satyrion in the firſt Part. 

Savage, or wild, ſauvage, farouche. 

A Man of a ſavage humour, or nature, #2 
Homme ſauvage, un Homme d'une humeur 


| 


( ou d'un naturel ) fanny k 

To lead a ſavage kind of Life, mener une 
Vie Jatrvage. 

The Savages, or wild People in the Indies, 
les Sauvaget des Indes. 

A Savage-Woman, une Sauvage. 

Savagely, or cruelly, en Sauvage, rruelle- 
ment, ; 
As, he aCted very ſavagely, il en 4 agi 
fort cruellement, il eh a gi en Sauvage. 

Savagenels, a ſavage humour, or nature, bu- 
meur ( ou naturel ) ſauvage. 

He ſhewed his Saragetich, il fit bien voir 
ſon. Hameur ſdirbage. 

Sauce, /aute. 

A thin, or a thick Sartice, Saitc? claire, on 
epa:ſJe. : 
A ſharp, or aſweet Savte, Sahre pighante, 
ou douce. | 
A Butter-fauce , the common Engliſh 
Sauce, Sauce au beurre avec du Vinas- 
re. 
o thicken the Sauce, to make it thick, 
lier une Sauce. bs 
To dip his Meat in the Sauce, eremper [a 
Viande dans la Sauce, la ſaucer. 
Or thus. As, to have ſweet Meat and 


ſowr Sauce, { a Proverbiat Expieffion })| - 


avoir du Bien (9 dw Mal, avosr ce 
s appelle en Grec yxuxumegs. K+: 
To give one ſ{wcet Meat and fowr S2uce, 
faire du Bien (3 du Mal 4 Fey meler 
le Bien qu'on lus fait de queque Choſe de 
facheux. | 

I'te ferve him the fame Sauce, je [ns ren- 
drai la pereille. 

It will coſt hinr Sauce, cela [us conterd 
cher, il lus en coutera bon. | 
A Sance-pan, un Poilon, petie Porlon 4 faire 
des Sauces. | 
A Sauce-box, un Effronte, un Infolent, tun 
Arrog ant, ou un Impudent. 

Sauced, aſſaiſonne. 

As, Meat that is well ſauced, we Viande 
biett aſſuiſonnee. 

Saucer, ane $. uciere. 

Saucidge. See Sauſage. 

Saucily, effrontement , imfudemment , arro- 
gamment, #nſolemment, avec effronterie, im- 

dence, arropanice, ou infofence. 

o ſpeak faucily, parler effront&ment, ou 
infolemment. 
You anſwered him faucily, vous, lus aver 
repondu arrogamment, v0us lus aver fait une 
inſolente Reponſe. 

' Or thus. As, to carry himſelf faucily , 
faire ['Inſolent, faire F Arrogant, avoir de 
[effronterie. 

Saucineſs, effronterie, impudence , arrogance, 
inſolence. 

I cannot bear with his Saucineſs, je ne pus 
pas ſoufrir ſon Arrogance. 

Saucy, effromte, impudent , arrogant , inſ0- 
lent. | 
He is very ſaucy, #l eſt bien effroncd, ou bien 
snſolent. 
A ſaucy Man, un Effronte, un Impudent, 
Arrogant,' ou Inſolent. 
A ſaucy Woman, une Effrontee, ane Im- 
pudente, Arrogante, ou Inſolente. 
Or thus. As, togive one a ſawcy Anſwer, 
repondre arrogamment ( ou infolemment |) 
A quecun. 

Save, horms, ſinon, moins. 
As, ſave that, borms que. 
Save only to you, finon 4 vous. 
The laſt ſave one, le dernier moins un 

to Save, ſauver, delivrer, garantir ; reſerver, 
garder , epargner ; epargner , exenter z evi- 


| 


| 


a 


As, ſave my Life, ſauvez mos la Vie. 1 
ſaved his Life, je luz as ſauve la Vie. 

Pray, fave me, ſauvex moi, je vous prie. 
Save your ſelf, whilſt you may do it, ſau- 
VFX vous, eandis gue vous le pouvet. 

To fave his Country, ſauver ſa Parrie, la 
delsorer du Danger qus la menafoir. 

To ſave his Credit, /auver ſon Credit, ou 

Ja Gloire, cd. emptcher quielle nie ſoit ternie' 

ou offenſce, 

That will fave me ſome Troubles and 
Charges, cela me ſauvera des Peines (4 de 
la Depenſe. | 
To fave his Soul, ſauver ſon Ame, lus pro- 

=> le Salut eternel, la garantir de En- 
er, 

Save me this piece of Meat, that is, lay 
it up for me, reſervex ( gardez ) mos ce 
morceau de Viande. 

I faved part of it otit of my owl 
Belly, j'en ai epargns une partie ſtir hd 
Bouche. 

To fave his Mony, epargitr for Ar- 
ent. 

e ſaves a Peny, to loſe two Pence, 
( Prov. ) il ſauve un $ot4; poiir en perare 
deux. 

Fle fave you the labour, je veux bien vous 
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en eparghies la feine. 
To fave Charges, evirer /s Depenſe. 
T He does it to fave his bacoi, that is, to 
avoid that Puniſhment which otherwiſe 
he ſhould incur, zl le fais pour evrier les 
Peines qu'il dboroit autremeiiit ſlibry. 
= thus, As, God fave the King, Vive le 

03. 
God fave him, Diet le preſerve, Dieii le 
os de Mal. ig ; 

ake ſpeed to fave us, hate roi de venir 2 

notre aide, 
To ſave Time, pour ## point perdre de 
Terms 


To fave one harmleſs, garuntir ( ou de- 
demmager } queoun. 

T faved him trom the Gallows, je ai tire 
de la Potence. 

To fave the very droppings of his Noſc. 
See Dropping, 
Save-all, or prolonger, binet. 

To make uſe of a Save-all, to ſtick vp a 
piece of Candle upon a Save-all, faire b:- 
net. 


gen, 
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= , ſauve, &e.. according to the | 

erb; 
Fhis is not the Way to be ſaved, © neſt 
pas la le Moyen d'ttre ſauve. 
A Peny faved is a Pei.y got, ( Prov. ) wn 
Sout epargne eſt un Soul gapne. 

Savin, a ſort of Shrub, Savinzere, forte df Ar- 
briſſeau. 

Saving, ( from the Verb to Save ) I a#ion de 
ſauver,&c. as in the Verb. 
Or thus. As, for the faving of our Souls, 
pour le Salut de 105 Ames. 
The fineſt Way of Saving is from Mouth- 


Expences, la belle de toutes les Epargnes 
eft celle de la Boas gon 


A Saving Faith, ( in an Adjective Senſe ) 
une Fos falutaire. 
A ſaving (or a thrifty) Man, un bon Me- 
nager, ou un Homme epargnant. 
To be ſaving, «ſer d'epargne. 

Savingly, frugally, or ſparingly, fragalement, 
avec frugaltte. 
As, he lives very favingly, s/ wit fort fru- 
_ -—*__ » #1 vit dans une grande fruga- 
Ine. 
His Savingneſs got him that Eftate, /a 
Frugalite lui a acquis ce Bren l4. 

Saviour, Sauveur, Liberateur. 
As, our Lord and Saviour Jeſus Chriſt, »6- 
tre Sergneur & Sauveur Feſw Chriſt. 
He is the Saviour of his Country, il eff le 
Liberateuy de ſa Patrie. 

Saunders. See Sanders. 

to Saunter about, to go idling up and down, 
batre le Pave, courir les Rues, comme une 
erſonne qus 1'a rien 4 faire. 
X#F This Expreſſion is thought to come 
from Sana Terra, the Latine Name for 
the Holy Land; thoſe being ſaid at firſt to 
have Sauntered about, or up and down, 
who pretended to have been at the Holy 


M mm 2 Savonet | 
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{to Saw, ſcier. 
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Savonet, or Waſh-ball, Savonnetee. 
A rare Savonet, 
nette, 

Savour, or taft, ſaverr, gout. 


Gott. | 
If the Salt loſe his Savour, wherewith 
le Sel perd ſa Saveur, de quoz le ſalera- 
t-0n ? 
Or thus. As, Something has ſome Sa- 
vour, ( a Proverbial Exprefſion ) encore 
vaut u/ mieux queque Choſe que rien. 
to Ra or taft, avoir queq'ie gout 3 reſ- 
entir, . 
It ſavours well, :/ a fore bon gour. 
That Action favours of a Pedant , cerre 
Afion reſſent ſon Pedant. 
Theſe Diſcourſes ſavour of Antiquity, ces 
Diſcours reſſentent I Antiquite. 
Savourly, avec plarfir, de bon appetze. 
He buſſed her ſo ſavourly, z/ la baiſoit de 
fi bon appertit. : 
Savoury, ſavoureux, qui a de la ſaveur; ſa- 
voureux, delrcieyx. 
As, ſavoury Meat, Viande ſavoureuſe. 
Savoury Kiſſes, des Basſers ſavoureux, 01 
delicieux. | | 
Savoury, a ſort of Herb, Sarietre, ſorte 
d Herbe. 
- Savoury is hot, and quickens the Stomack, 
la, Sariette eft chaude , 65 reveille Appe- 
tit. 


-the Dukedom of Sayoy, from whence 
they came firſt hither, Choux de Savoy. 
Sauſage, Sautiſſe, Sauciſfſon. 
As, a good Diſh of Sauſages, un bon Plat 
de Sauaſſes. . 
Sauſages of Pork, or Veal, des Sauciſſes de 
Porc, ou de Veau. 

A Bolonia Sauſage, a thick and ſhort Sau- 
ſage, Saycrſſon de Bologne. 

Saw, a Tool to ſaw with, Scie, Inflrumene 
 - pony ſcier. ; | 

A Hand-faw, zne Scie 4 main. 

Saw-dult, ſcieure, ce qus rombe en poudre 
lors qu'on ſcie. 

' To take up ſaw-duft, ramaſſer de la Sci- 
eure. | 
Saw-fiſh. C*eft le Nom d'un grand Poiſon 
de Mer fort etront. 

f An old Saw, for an old Saying, un vieux 
Provebe. 

Saw," a Preter Tenſe of the Verb to See. 

' As, I ſaw him juſt now, ye [as veu tout 


a [beure. 
See the Verb to See. 


As, to ſaw Wood, ſcier du Bs. 
Sawed, ſci. 


une excellente Savon- 


This has an ill Savour, cecs 4 un 1AdUVAR 


ſhall it be ſalted? ( Luke 14. 34 ) # 


Savoys, a ſort of Cabbage, ſo called from | 


b. 


I wronged my felt by ſaying that, 
futs far tors en diſant ccla. 
For my faying fo, 


cela. 


je me 


ral. 
An old Saying, un vieux Proverbe. 
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Scab, gale; croute. 


vent ſe cacher. 
The ſcab of an Ulcer, la croute d'un U!- 
cere. 
tScabado, a burlesk Word for the Itch, ls 
Gale. 
He has got the Scabado, zl a /a Gale. 
Scabbard, fourreau ; feuiler. 
As, the Scabbard of a Svord , le fourreau 
dune Epee. 
To put a Sword into its ſcabbard, mertre 
une Epee dans ſon fourreau. 
To draw it out of-its ſcabbard, /a tsrer 
bors du fourreau. als 
A falſe ſcabbard, un faux fourrear. 
The Scabbard' gf -a Horſe's Yard, le four- 
reau de, la Verge d'un Cheval. 
A Printer's Scabbard , felt dImpri- 


meur, 
| A Scabbard-maker , un Faiſeiir de four- 
| TEGUX, 

Scabbed, ( from Scab) galeux. 

A ſcabbed Sheep, une Brebs paleuſe. 

One ſcabbed Ship will marr a whole Flock, 
( Prov.) s/ ne faut qu'une Breby galeuſe 
pour sinfeRter tour le Troupeau. 

| Scabby, as Scabbed. 

Scabious, a ſort of Herb, Scabieuſe, ſorte 
d Herbe. + 

The Herb Scabious is hot and dry, [a Sca- 
bieuſe eſt chaude & ſecbe. 

Scaffold, un Echafaud, ( ſort pour batir, ſoit 
pour le Suppiice de certams Crimiels. ) 

To make (to raiſe, or ſet up ) a Scaffold, 
faire un Echafaud, echafauder ( en Termes 
de Magpon. ) 
 Todie upon a Sca 
faud. | 
Scalado, or ſcaling, ( from the Verb to 
Scale) Eſcalade, Atraque qu ſe fait en em- 
ployant des Echelles pour inſulter une Mu- 
raille ou un Rompare. 

The tamous Scalado of Geneva, cunningly 
( but vainly ) attempted by the Savoyards 
Anno 1602, la fameuſe Eſcalade de Geneve, 


fold, mourir ſur un Echa- 
; | 


Sawing, [ation de ſcier. 

Saxifrage, or Stone-break, an Herb that 
breaks the Stone in the Body, Saxifrege, 
forte d Herbe. - | 

Red Saxifrage, F:lipendule. 

Say, a thin ſort of Silk Stuff, ſorre d"Etoffe 

' de Soie. 

A Say, or Sample, ( in which Senſe 'tis 

uſed by Contraction for aflay ) une mon- 
ere. : 

See Sample, 

to Say, dire. 

As, he has Something to' Say, #/ a queque 

Choſe a are. 

What have you to ſay againſt it ? qu'avex 

vow 4 dire contre c:la? He ſays nothing, 

i ne dit rien. : 

What will the World ſay, if you do it? 
ue dira-t-on, ſi vow le fartes 7 

They fay fo, ſo they ſay, on le dir. 

ſay not, 07 diz que non. 

That is to ſzy. c'eſt a dire. 

To ſay his Lefion, to ſay it without Book, 

dire ( reciter ). ſa Legon. 

To ſay Maſs, dire la Meſſe. To ſay his 

Prayers, dirc ſes Prieres. 

Or thus. As, to do well and ſay nothing 

is Chriſtianly. to-ſay, well and do nothing 

is Phariſaical, /e veritable Chrenen fait d* 

bonncs Oeuvres © ne fe vante point, le Pha- 

rifien tout au contraire ſe vante © ne fait 


They 


— 


gui ſe fit ' An 1602. par les Savojards, bien 

concertte, mais mal ſoutenue. 

to Scald, echauder, briler avec de [Eau chau- 

de; echauder, netteyer avec de Veau chaude; 
 echauder, peler, bter le poil. avec de FEau 

chaude. | 

To ſcald one with hot boyling' Water, 

—_— quecun , le briiler avec de Eau 


Cc - 

To ſcald a Pot, echauder un Pot, le net- 
teyer avec de Eau chaude. 

To ſcald a Hog, echauder ( peler ) un 
Cochon, | 

Scalded, echaude, fc. according to the 
Verb. 

A ſcalded Cat fears cold Water, ( Prov. )) 
un Chat echaude craint Eau froide. 
Scalding, afftion d'echauder, ©c. as in the 
Verb. 

Scalding hot, bouillant, tout bouillant. 
Take heed you don't let it fall, 'tis ſcald- 
ing hot, garde vors bien de le laiſſer tom- 
ber, car 11 eſt tout bowllant. 

Seale, ecaille ; ecbelle, . 
As, a Fiſh covered with ſcales, un Poiſſon 
couvert decailles. 

And Acts 9. 18. Immediately there fell 
from his Eyes as it had bcen Scales, auſſi 
toe il romba de ſes Teux comme des Ecail- 
les, 


The Scale of a Map, [ Echelle d'une Carte. 


| 


ricn de bon, 
Saying, ſaft.on de dire ; Sentcrice, ou Proverbe. 


——_— 


A Scale of Miles, or Leagues, une Echelle 


pour avoir dit 


A fine Saying, une belle Sentence, une Sen- 


rence qui contient queque Enſcignement mo- 


Or thus. As, a true Saying, we Ve- 


Love, Scab, and Cough cannot hide them- 
ſelves, Amour, la Gale, E5 la Toxx ne peu- 


Or thus. As, Scales in the Head, Crafſe 
de Tete, Crdures qui tombent de la Tere 
ſemblables au Son qui ſort de ta Farinc. 
Scales that come out of hot Iron, when 
It is beaten upon the Anvil, /es Erirccll-s, 
ou bluettes de Feu, qui ſortent du Fer chaud, 
quand on le bat ſur I Enciume. 
A pair of Scales, des Balances. 

to Scale, ecailler, bter ( defaire ) les ecailles ; 
eſcalader, monter 4 Peſcalade, 
As, to ſcale a Fiſh, to pull the ſcales off, 
ecailler un Poiſſon, lui 6ter les ecailles. 
To ſcale the Walls of a Town, eſcalader 
les Murailles d'une Ville, monter 4 FE/ca- 
lade. 

Scaled, ecaille ; eſealade. 

Scaling, Patron decailter; Eſcalade, ou Faci- 
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on deſcaiader. 

Scaling Ladders, Echelles de Stege. 

Scall, rigne, tigne ſeche, galle de Tete. 

Scalled, trgneux, convert de tigne. 
A called Head, une Tete tignenſe. 
Scalled-pated, Tigneux, qui a /a Tigne. 

Scallion , or thalot, echalote, ſorte de petit 
01g10n, 

Scallop, a ſort of Sea-fiſh, forte de Poiſſon 4 
w0q:17lle. 

Scalp, the hairy Scalp, the Skin that covers 
all the Scull, /: Pericrane. | 

Scalping. As, a ſcalping Iron, (being a Sur- 
geon's Inſtrument, to ſcrape or take away 
corrupt fleſh from the Bones ) un Brſtours, 
Inſtrument de Chirurgien. 

Scaly, or full of Scales, couvert tecnilles. 

A ſcaly Fiſh, Poiſſon couvert d'ecailles. 

Scamble, profuſion, diſſipation. 

Or thus. As, to make a ſcamble of his 
Meat, manger une partie de ſa Viande & 
getter ( ou ecarter ) le reſte. 
Eat all, don't make a fcamble of it, 9a2- 
gex tout, & ne ou rien. 

to Scamble, or ſcamble away, d:fſiper, pro- 
diguer. T2 | 
As, to ſcamble away his Eſtate , . di/ſiper 
( prodiguer ) ſon Bien, le conſumer = 4a 

0Pos, 

Scambled, ſcambled away, diſſipe, prodigue.| 

Scambling, or ſcambling away, d:{ipation , 
Fafion de diſſiper, ou de prodrguer. 
Scambling, (Adj.) As, a fcambling Town, 
une Ville qui n'eft pas ramaſſee, ont les Bars- 
mens ſont ecartex les uns des autres, dont le 
Terrem n'eſt pas bien me&nage. 

A great (cambling Town, une Villaſſe. 

A Hamlet is a ſmall Number of little ſcam- 
bling Country-houſes,/e Hameau' eſt un perit 
Nombre de Maiſons champetres ecartees les| 
unes des autres. | 
To live a fcambling ( vagrant, or uncer-| 
tain ) Life, mener une Vie vagabonde, ou| 
dereplee. 

Scamblingly. As, to write, or print ſcam- 
blingly, ecarter erop les Mots dans [Ecri- 
ture, ou dans Impreſſion. 

Scammony, or purging Bindweed, Scamo- 
nee, ou Scammonee, ſorte de Plante Purge- 
tive. 
See Scamonee in the firſt Part. 

to Scan, ſcander; examiner. 
As, to ſcan a Verſe, ſcander un Vers. 
To ſcan (or canvas) a Bufineſs, exams- 
ner bien une Aﬀaire, Veplucher , ta conſe- 
derer. 

Scandal, or Offence, Scandale, tout ce qui 
ſeandaliſe, qui cheque, on qui offenſe. 

A great Scandal, un grand Scandale. 

To raiſe a Scandal, faire ( exciter, cauſer ) 
du Scandale, donner ſujet de Scandalc. 

I did it, to avoid Scandal, je Vai faze, pour! 
ne pas donner Scandale. 

Or thus. As, to ly under a Scandal, or 
to have an ill Name, avorr un mauvay re- 
nom, &tre en mauvaiſe od:ur, ou en mau- 
vaiſe reputation, etre accuſe ( ou du moins 
Joupgonne ) de queque Crime. 

to Scandal, to flander, or defxme, diffzmer, 
dechirer , fletrir , noircir , medire, parler 
mal, 

As, to ſcandal the Government, parler con- 
tre le Gonvernement, le diff.imer, le fletrir, 
le noircir, le dechirer, , 
to Scandalize, /canda'sſer, choquer, effen- 
ſer, denner ſujet de Scandale 3 alſo as to 
Scandal. | 


| 


de Males, ou de Lieues. 


That 


— 


— I 


_- 


lm 


- 
—  — 


©4004 Bv cc. 


I 


——_— 


—Y 
— 


—— 


9 C 


— 


cfended at it, 


TEES <4 we. 


That ſcandalizes.me, I am 
cela me ſcandaliſe, 

Why. d'ye ſcandalize me thus ? pourg«07 
me fitriſſex vous d'un Opprobre ſi [cauda- 
leux # 

Scandalized, ſcandal:ſe, Ec. according to the 
Verb. 

Scandalizing, afion de ſcandaliſer,&c. as in 
the Vcrb. 

Scandalled, ( from the Verb to Scandal ) 
diffame, fletri, noirei, dechire, ©c. accor- 
ding to the Verb. 

The Juſtice of the Government is ſcandal- 

" led, on fleirit la Fiſtice du Gomuverne- 
ment. 

Scandalling, [a#ion de diffamer,&c. as in the 
Veib to Scandal, 

Scandalous, that gives Offence , ſcandaleux, 
infame , qui porte ſcandale, qui cauſe du 
ſeandale ; diffamatoire , choquant , effen- 
ant. 

8 ſcandalous Exemple, un Exemple ſcan- 
 daleux. A ſcandalous Life , une Vie jcan- 

dalenſe, © 

A ſcandalous Place, un Lieu infame. 

A ſcandalous Libcl, un L:ibelle diffama- 

tore. 

Scandalouſly, or in a ſcandalous manner, 
ſeandaleuſement , dune maniere ſcanda- 
leuſe. 
rs to live ſcandalouſly, or to lead a ſcan- 
dalous Life, vivre ſcandaleuſement , mener 


une Vie ſcandaleuſe. 
Scandalum Magnatum. C'eſt ainſi gqu'on ap- 
pelle, dans les Termes de la Loi, Offenſe 
d'une Perſonne qui a diffame (ou mat parle 
de) queque Pair du Royaume. En ce cas, 
le Delinquane eſt condamne d'ordinaire 4 
une groſſe Amende pecuniaire, 4 la daſcre- 
tion du Fuge 3 © a la Priſon, juſqua te 
que le Payement en ſoit fait a la Partie 
offenſee. On en a veu, dans ces dermers 
Tems, de terribles Exemples. 
«& Scandalum Magnatum is an Offence of 
any one that, by falle News, &c. raiſes a 
Scandal to the Perſon of any Peer, and 
likewiſe of any great Officer of the Realm. 
In which Caſe the Writ of Scandalum 
Magnatum is granted, to recover Damage 
thereupon. Whereof there has been lately 
many dreadfull Exemples. | 
Scanned, ( from the Verb to Scan ) ſcande; 
examine. ' 
Or thus. As, thoſe Counſels are ſuſpi- 
ciouſly to be ſcanned, which carry in their 
front the Adviſer's Intereſt, 07 doit tenir 
pour ſuſpetts les Conſeils d'une Perſonne, 
quand il paroit qu'il y va de ſon Interet. 
Scanning , ation de ſcander 3 examen, ou 
Pafion d'examainer. 
Scant, or ſcarce, rare. 
Proviſion is very ſcant here, /es Vivres font 
bien rares ics. 


ſance. 
Scantineſs of Provifions, Diſette de Vi- 
ures. 
The ſcantneſs of ſecond Cauſes , PInſ:ff- 
fance des Cauſes ſecondes. 

Scanty, or too ſtrait, trop etrore. 
A ſcanty Peticoat, wne Jupe trop etrozte, 
' une Jupe qui n'a pus aſſeq d'Etoffe. 
Or thus. As, the Cloth: is a little ſcanty 
to make up a Suit, 4 peine- y a=t-il aſſet 
dEtoffe pour faire un Habit. 

}Scape, or fart, un pet, 
As, to let a ſcape, to let a fart before 
one is aware, faire un pet ſans » penſer. 


to Scape to E'cape. 
Scaped See < Eſcaped. 
Scaping C Eſcaping. 


Scar, cicatrice. 
He has an ugly Scar, z/ 4 une wlaime Ci- 
CArrice. 
To be full of Scars, &ere couvers de Cica- 
trices, Cre tout cicatrife. 

to Scar, or heal up to a Scar , ſe cicatriſer, 
ſe former en C:catrice. 

Scarabee, or Beetle, a black Fi'y commonly 


| bred in Dung, Eſcarbor, ſorte d Iſcfe, 
'! Scaramooche, Scaramouche. 
| So is called a famous Italian Zani , or 


'Scantineſs, or ſcantneſs, Diſette 3 Inſiffi-| 


| . Mimick, who acted here in England Anno 
1673. 

Scarce, hard to come by, rare. 4 
M-ny is ſcarce now adays, Þ Argent efs rare 
(ily a fort peu d' Argent) preſentement. 
To grow ſcarce, deventr rare. To make 
{carce, rendre rare, ; 
Or thus. Mony is ſcarce with him 
gent eſt clair-ſeme chez lus. : 
'Tis very ſcarce with us, cus en avons fort 
peu pour notre part. 

Scarce, or hardly, ( Adv.) 4 pene, 

You were ſcarce gone, but he came in, 4 
peine ervex vow ſorti, quand 1l entra. 
There is tcarce a Day, but he comes, 4 
perne ſe paſſe-t-il un Four qu'il ne vieune, 

Scarcely, 4 pene. | 
I could ſcarcely ſpeak to hit, 4 peine 
Pits je lus parler. 

Scarceneſs, or Scarcity, Diſerte. | 
A great Scarcity of Corn, une grande Di- 
ſette de Ble. 

to Scare or fright, faire peur , effrazer, po 
vanter, 

You will ſcare him out of his Wits, vow 
Falk mettre hors de lus mime a force de 
Pepcuvanter. 

To ſcare away, effaroucher. 

Scare-crow, un Epouvantail. 

A Scare-crow properly is a Figure of Straw, 

ſet up in the Fields, to ſcare the Birds 

away, 0 appelle proprement Epouvantail 
une Figure ds paille, quon mee dans les 

Champs, pour eporvarter les Oiſeaux. 

His ragged Clothes are fit to make a 

Scare-crow of, ſon Habit tout dechire eſt 

Propre a faire un Epouvantail. 

Poverty is become the Scare-crow of Man- 

Kind, la Pawvrete eſt devenue Epouvantail 

du Genre bumain. 

Scared, effraye, epouvante, hors de lus meme, 
effare. 

To have a ſcared Countenance, avoir Pajr 
d'un Homme effare. 
Scared away, effarouche. 

Scarf, une Echarpe. | 
As, a Womans Scarf, une Echarpe de Fem- 
me. An Officer's Scarf, Echarpe d'Officter- 
A fine Scarf, une belle Echarpe. 

She wears a Scart, ſhe has her. Scarf on, 
elle eſt en Echarpe. | 

To have his Arm wrapt up in a Scarf, avorr 
le Bras en echarpe. 

FScarfed. Az, ſhe went out hooded and ſcar- 
fed, elle eſt ſortie avec ſa Coife £9 ſon Echarpe. 

Scarification, Scarification, Incfion de la pre- 

miere peau. 
\F* Scarification is an Incifion of the Skin, 
with a Pen-knife or . Lancet. Which is 
done, either with, or without Cupping- 
glaſles. 
a Neceflity of taking away Bloud ; and 
without, if there be any Mortification or 
Gangrene, For, in this Caſc, the Separa- 
tion is by all means to be haſtened. 

to Scarify, /carsfier, deconupar, faire de petites 
taillades. 

Scarify'd, /carifie. | 

Scarifying, ſcarsfication, ou lafion de ſcarifier. 

Scaring, ( from the Verb to Scare ) a&:on de 
faire peur, deffrayer, ou d'epouvanter. 

Scarlet, or ſcarlet-colour , ecarlate, forte de 
Couleur rouge fort belle. 

Scarlet, or Scarlet-cloth, Ecarlate, ſorte do 
Drap fin £5 d'un fort beau rouge. 

Clad in Scarlet, vitu d'Ecarlate. 

A Scarlet-Robe, Robe d'ecarlare. 

Or thus. As, Scarlet-Ribbon, R»uban pom» 
ceau. Scarlet-Oak, uſe, Chene verd. 

Scarred, ( from the Verb to Scar) forme en 
C1Catrice. 

Scatch, a kind of Horſe-bit ſo called , Eſca- 
che, forte qd Embouchure de Cheval. 
Scatches, or ſtilts, Echaſſes. 

Scate, a ſort of S-a-filh, /orte de Posſſon de 
Mer qui a la Peau fort ride. 

Scates, to go upon Ice, Patins, pour aller 
ſur la Glace. 

tScathe, or hurt, mad. 
4s, to do ſcathe, faire du mal. 

tScathfull, or hurttull, malfasſart. 

to Scatter, repandre, diſperſer, diſſiper. 

As, to fcatter his Mony, repardre fon Ar- 


, P Ar- 


gent, 


| 


| 


With Cupping-glafſes, if there be | 


| 


To ſcatter his Books vp and down , di/- 
perjer [ei Livies, ou les mettre en defirdre. 
To ſcatter his Goods abroad among tt his 
Neighbours, dz/perſer foes Meubles <h.3 ſes 
_.. == | 

The Wind ſcatters tlie Clouds, le Vent d:i/- 
fipe tes Nuces 


f 


Scattered, or icattered abroad 
: per/e, d.ſjips. . 

Scattering, Fadtion de repai:dre, de diſperſer, 
ou diſjiper. 

Scatteringly, or up and down , en confuſion, 
Fort ics Paitre la, Fun d'un tote Cautre d'un 
autre. | 
As, all his Books lay ſcatteringly , /#s Ls- 
vres ectoient dans It dernizre Confuſion, lun 
i Paure It, Fun din ge Faure de 
Pautre, 

Scavage, or Shewage, Droze qiie les Mar- 

chinds etrangers Pyorent aux Maires, aux 
Sha1iffs, &c. pour expoſer leurs Marchandiſes 
en Vente. 
X53” Tis a kind of Toll, or Cuſtom , EX- 
acted by Mayors, Sheriff;,%c. of Merchant 
Strangers , for Wares thewed or offered 
to Salz within theic Precindts. Which 1: 
prohibited by a Statute, made in the Reig! 
of Henry VIL. 

Scavenger, un Boveur, Officier qui a ſoin d 
faire netteyer les Rues. 

If the Scavengers ſhould run away with 
the Dirt, as they do wih the Mony that is 
allowed them, the Streets would be mach 
cleaner, /i les Boueurs emportoient la Boue 
des Rues avec antant de Soin qu'ils ramaſ- 
ſent I Argent deſtine pour cet effer, les Rue: 
de Loridres ne ſerozent pas ſi ſales quelle, 


ſont, 


, rep.md:, d:[- 


XF Two Men of every Pariſh within Lon- | 


don and the Suburbs are choſen into this 
Office ; who hire Men called Rakers, ( but 


commonly Duft-men,) and Carts,to cleanſe | 


the Streets, and carry away the Dirt and 
Filth thereof. 
Sceleton. See Skeleton. 
Scene, Scene, le devant du Theatre ; Scene, /a 
Partie d'un Aﬀte ; Theatre, Lieu 9u ſe fait 
queque Choſe ds remarquable, 
LF Scene ſignifies the Front ( or Fore- 
part) of a Theater or Stage, or the Par 
tition betwixt the Players Veſtry and the 
Stage. And, as a Play is firit divided 
into Acts, ſo theſe ate again divided into 
Scenes ; which ſometimes fall out more, 
and ſometimes fewer in every At. In 
this Senſe, the Definition of a Scene is M+- 
tatio Perſonarum. In old Time it ſignifted 
the Room where the Players made them- 


ſelves ready 3 alſo a Place covered with | 


Boughs. 


Every Act had a fit Number of Scenes, z, | 


ny avoit ns trop, ns erop peu de Scenes dan: 
chaque Aﬀe. 


There will be the Scene of Adtion this | 


Campagne, ce ſcra 14 le Theatre de la Guerre 
cette Campagne. 

Scenical, de Scene. 

Scenography, Scenographie, Maniere de dcſſi- 

ner un Edifice lors qu'il eſt repreſents en 
PerſpeAive. 
LF Scenography is the Model or Draught 
of any Work, preſented with its Shadows. 
according as the Work it ſelf ſhews, with 
its Dimenſions, futable to the Rules ot 
Proſpedfive. 

Scent. See Sent, 

Scepter, Sceptre. : 
A Scepter is the Badge of Royalty , /c 
Sceptre eft une Marque de la Royaute. 

A golden Scepter, un Sceptre d'or. 

He wore his Scepter in his hand, s/ portei: 
ſon Sceptre 4 la main. 

Death ſpares neither Crown nor Scepter, 
the greateſt Princes muſt come under] 
Deaths Clutches , [a Mort repargne wat 


Sceptre ns Courenne, elle n'epargne pas meme) 


les plus grands Princes. | 
A Scepter-bearer, Celus qui porte le Sceptre. 
Scepticiſm, the Doctrine ( or Opinion ) ot 


the Scepticks, {e Sentiment (ou 1a D.thrime)| 


des Sceptiques. J 

Sceptick, un Philoſophe Sceptique. | 
Scepticks are thole Pailoiophers, who 
doubted of every Thing, and admitted not 
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af any Determination, Par les Philoſophes 
Seeptiques on entend ceux qus doutoient de 
routes Choſes, E qui ne recevoient aucune 
Determination. 
The Scepticks are a fooliſh Sect, les Phi- 
loſophes re Jont un peu foux. 
He is a meer Sceptick, eh un Homme qui 
doute de tout. 
This Word is alſo uſed Adjectively. As, 
the Sceptick Philoſophy , /a Philoſophie 
Sceprtique. 
[ Remarguex ici, que le premier C de Ste- 
ptick & Scepticiſm prend /e Son du K'; car 
les Anglois prononcent ainfi ces deux Mots, 
Skeptick, Skepticiſm. ] 


ment, feurle, ou bande de Paprer ou de Par- 
ch:min. 

Scheme, or Draught, un Plan, un Modell. 
To make a Scheme, faire un Plan, ou un 
Model. 

They would fain put upon us their new 
Schemes of Religion , z{s voudroient bien 
now faire prendre leurs nouveaux Plans dc 
Religion. 

Schirrus, Squarre. 

A Schirrus is a hard and livid Swelling, 

{ that reſiſts the Touch, and is without 

Pain, le Squirre eft une Tumeur dure & 

livide , qui reſiſte a | Attouchement, 3 qui 

eſt ſans Douleur. | 

A Schirrus is cauſed by a natural! melan- 

choly Humour, /e Squirre precede d'une Hu- 

meur melancolique © naturelle. 

Schiſm, a Diviſion in the Church, Schiſme, 
D:wviſion = = on ſe ſor;ſtrait de PObe- 

Yſance de [Egliſe. 

Y# As Herely is a departing from the 

Communion ot the Caurch, in reſpect of 

Doctrine ; {© Schiſm is a dividing or cut- 

ting of ones ſelf from the Church, only 

for external Things. 

To inake (or to cauſe ) a Schiſm, faire 

( ou cauſer ) un Schiſme. 

To ſuppreſs a Schiſm, eroufer ( etcindre, 

faire ceſſer) un Schiſme. 

Schiſmatical, or Schifmatick , Schiſmatsque , 

coupabls de Schiſme. | 

As, the Schiſmatical Party, le Parts Schsſ- 

matique. 

A Schiſmatick Perfon, or a Schiſmatick , 

( Subft. ) un Schiſmatique , une Schiſma- 

F1qUE. 

Scholar, ( from School ) Ecolier, Ecoltere, 

Celus ou Celle qui apprend de quique Per- 

ſonne ; un Homme de Lettres. 

A Maſter that has a great many Scholars, 

un Maitre qui @ quantits d'Ecoliers, 

She is a-pretty Scholar, c'eſt une jolie Eco- 

lere. 

He is a Scholar, that is a Man of Learn- 

ing, c'eſt un Homme de Leteres. 

A flovenly Scholar, un Homme de Leteres 

mal propre. 

Or thus. As, to be bred a Scholar, re 

eleve dans les belles Leerres. 

A great Scholar, un ſavant Homme, un 

Homme dofte, ou d'une grande Erudition. 

A general Scholar, un Homme univerſel , 

qus entend toutes ſortes de Sciences. 

A mean ( or pitifull) Scholar, 7 Homme 

gui nia pas grand Savoir, un Demi-ſa- 

vane. 

Scholar-hke, en Ecolier; alſo en Homme 

de Lettres. 

Scholarſhip. la qualite d'Ecolier ; ſavoir, ſci- 

ence, dofrine, crudition. iii 

! Duving my Scholarſhip, pendant gue j'etox 

Ecol:er. 

I value him upon the account of hls Scho- 

larſhip, jen fai de Feftims 4 carſe de ſon 

Savorr. : 

'Scholaftick, Scoloftique, qui eft de I Ecole. 

As, Scholaftick Divinity, Theologeg Scola- 


_ 


ſtrque. 
| A Scholaſtick Diſcourſe, un Ds/ſcotrs Sco- 
laſti que. 
Scholiſtick Queſtions, des Qiieffions Scola- 
laſt iques. 
Scholait, or Commentator, Scel:aſte, ou Com- 
mMenitatcur. 
Scholion, or brief Commentary, Scolie, Com- 
meneaire, ou Explication. 


Schedule, a leaf or ſcroll of Paper or Parch- | 


| To keep a School, tenir Ecole, To ſend 
| to School, envoyer a Ecole. 

To go to School, aller 4 PEcole. To come 
from School, venir de Ecole. * 

A French School, une Ecole Frangoiſt , ou 
Pon apprend le Frangos. 


a ecrire. 


A Dancing School, ne Ecole de Danſe. 
une Ecole Latine, oft Von apprend le Latin. 


en Penſion les Ecoliers. 
A free School, une Ecole publique, une Eco- 
le fondte pour Education de la Feunefſe du 
Lien. 
Or thus. As, a Fencing School, wne Sale 
d' Armes. 
A School-Mafter, wn Maitre d Ecole. A 
School-Miltrifs, a School-Dame, une Mai- 
treſſe d"Ecole. 
A School-boy, un Ecolizer. A Schookfel- 
low, Compagnon d Ecole. 
A 17 madgeny Theolop wap ren un 
| Scolaſftique, un ten Scolaſtique. 
School-Divinity, la Scolaftique, Ia Theologie 
Scolaſt1que. 
to School, or tutor, cenſurer, reprenare, re- 
«yo onth 
e ſchools his Wife as he does his Scho- 
lars, sl cenſure (/ reprimande ) ſa Femme 
comme 3l fait ſes Ecolters. 
I ſchooled him ſufficiently , je Fai bien 
cenſure. 
Schooled,or tutored, cenſure,yepris,reprimende. 
Schooling , or tutoring , Fa&:on de cenſurer, 
de reprendre, ou reprimender. 
Or thus. As, to pay for a Child's School- 
ing, or for his going to School, payer le 
Maitre d Ecole. 
Sciatica, or Hip-gout, la Sejatique, Goute qui 
' wient aux Hanches. ' 
To be troubled with the Sciatica, avoir 
une Sciatique. 
Sciatick, ſciatique. 
As, the Sciatick Vein, ſeated above the 
outward Ankle, la Veine Sciatsque. 
m— or a liberal Art, Science, on Art Is- 
eral. 
The Seven liberal Sciences, les Sept Arts [i- 
ax. 
See Liberal. - 
fScientifical, or learned, pletn d'erndirion, 
t [cienrifique. 
A ſcientifical Diſcourſe, un Diſcours plein 
derudition. 
Scimitar, or Scimiter. See Simitar. 
Scioliſt, a Smatterer in any Knowledge, or 
one that fancies: himſelf to know more 
than indeed he doth, au Demi-[avanc. 
Scion, a ſprig, or twig, jee d' Arbre qu'on 
plante en Terre. 


Scoff, railerte. 


A Writing School, une Ecole ot Fon apprend 


A Grammar-School,' or a Latine School, 


A Boarding School, ane Ecole on Pon prend 


I can't indure this Scolding, je ne puis paz 
ſoufrir ces Criailertes, 
Scolding, ( Adj.) As, a ſcolding Man, un 
Grondeur, un Crialleur, ou un Querelenr. 
A ſcolding Woman, a Woman given to 
Scolding, une Grondeuſe, une Criailleuſe, ou 

* une Quereleuſe. 

Scoldingiy,' en grondant, en eriaillant, ou en 


querelant. 

Scollop, a kind of Sea-fiſh, forte de Poiſſon 
913 s'elance bors de [| Eau. AG 
Scollop is alſo a kind of Indenting, in Im- 
brodery. 

Sconce, Bras, Chandelier en forme de Bras; 
un Fort, 
To build a Sconce, or to run upon Score 
from one publick Houſe to another, chan- 
ger de Cabaret, quand on ne peut pas payer. 

to Sconce, condammer 4 une _ 

This is properly on Oxonian Expreflion, 
| where to Sconce one fignifies to ſet up fo 
much in the Buttery-book upon his Head, 
to pay as a Puniſhment for his Offence 
committed, The Ground of which Ex- 
preflion is fetched from a Sconce, in the 

Senſe of a Block-houſe, which is made for 

the moſt part round, in faſhion of a Head. 

Sconced, condamne 4 une Amende. 

Sconcing, condamnation 4 une Amende. 

SEOOP, Ecope, ſorte de Pele creuſe avec des | 
rebords. . 

to Scoop away, to throw away with a Scoop, 
getter avec une Ecope. 
Or thus. As, the Moles fore-feet are 
broad, that ſhe may ſcoop away much 
earth at a time, /a Nature 4 fait larges les 
piex de devant de la Taupe, afin quiclle 
pulſe fe frayer le Chemin avec plus de fa- 
celit. 

Scope, but, viſce, deſſein ; liberte. 
That was the main ſcope ( or aim) of 
his Diſcourſe, ceroit /a le principal but de 
ſon Diſcours. 
To have free ſcope, or free latitude, evorr 
la liberte de faire quique Choſe. 

Scoper-hole, dalon, dariior,, dalot, orgue. 
See Dalon, in the firit Part. 

Scorbutick, ſcorburique. 

A fcorbutick Humour, wne Humenr ſcorbu- 
roque. 
Or thus. As, the ſcorbutick Diſeaſe, or 
the Scurvy, le Scorbue. 
Scorbutick, or troubled with the Scurvy, 

f a le Scorbut , ou qui oft atteimt du 
corbut, 

to'Scorch, bruler, ritsr, griller. 

The Sun is ſo hot there, that it ſcorches 

the Plants and the Inhabitants, /e Soles! 

eft fi chaud dens ce Pais 1d, qu'il en briile 
les Plantes 9 les Habitans. 

The Sun ſcorches me, le Soles! me brile. 

To ſcorch himſelf by a great Fire, /e rotir | 

( ſe griller ) aupres dun grand Feu. 


A biting Scoff, une Railerie mordante. | 
to Scoff, railter, ſe railler, je moguer. 

As, to ſcoff at one, railler (ſe moquer, ſe 
railler de ) quecun. 

Scoffcd at, razIle, moque. 

Scoffer , Moqueur, Railleur , Moquenſe, Rail- 
leuſe. 

Scoffing, as Scoff. 

Scoffing, ( Adj. ) raileuwr. As, a ſcoffing 
humour, bumeur railleuſe. 

Scoffingly, en ras/lant, par raillerie. 

Scold, a ſcolding Woman, wnc Quereleuſe, une 
Grondeuſe, une Femme qui aime 4 gronder, 
ou 4 quereler. 

She is a very Scold, c'eſt une franche Que- 
. releuſe. 

He has got a Scold to his Wife, /a Fem- 
me eſt une Grondeuſe, 

He that hath a Scold has Sorrows enough, 
(Prov. ) Celus qui a une Grondeuſe 4 afſez 
de Chagrins. 

to Scold, gronder, quereler, criailer. 

As, to ſcold at one, gronder ( quereler )) 
quecun. 

She does nothing but ſcold all the Day 
long, elle gronde (elle criailte) toute la Fournee. 
Scolded at, gronde, querele. 

I won't be fo ſcolded at, je ne preten pas 
que Fon me gronde de la forte. 

Scolding, Fattzon de gronder, de quereler, ou 


School, Ecole. | 


——. 


de creatller, criaillertes. 


— 


Scorching, ation de bruller, de rotir, on 


Scordion, or Water-Germander, a ſort of 


Score, conte, taille; vint, ou vintaine. 


Scorched, brule, rot, grille. ; 
Scorched in the Sun, brule au Sole:l. 


grille, 

Scorching, ( Adj. ) britlent. 

As, a ſcorching Heat, une Cbaleur bri- 
lante. 


Herb, Scordium, Germandree acatique. 


As, put it upon my Score, metteg le ſar 
mon Conte. 
Where is the Score, or the Tally? oz eft 
la Tailk ? 
To pay his Score, payer ce quon doit, cc 
ay y 4 ſur le Conte, ou ſur 1a Taile. | 
o quit Scores, faire conte enſemble, ou ſc ( 

payer Fun Faure. | 
A Score of Sheep, vint Brebs, une vintaine 
de Breby, 
Four ſcore,quatre vints. Six ſcore, tx vints, 
Or thus. As, three ſcore, /oixaente. | 
| Upon that ſcore, ſur ce pre. 
I defire it upon the ſcore of Friendſhip, je | 
le demande fur le pie de nitre Amitie. 

to Score, or to ſcore up, margquer, marquer 
ſur la Taille, mettre en come, meeere for le 
Conte. 
Don't ſcore it up, I have Mony for ye, ne} 
le mettex pas ſur le Conte, jo men vai vow 


le payer. | 
This 


__ —_———___ 


SC 


"SC 


SC 


ad 


This great Kindneſs of yours T'le ſcore up 
among the tormer, je mertras en conte cette 
grande Faveur parmi celles que vous Mm aver 
deja faites. 
To ſcore out, eff acer. 
As,to {core out a Reckoning,effacer un Conte. 
Scored, or Scored up, marque, ©c. accord- 
ing to the Verb. 
Scored out, efface. , 
Scoring , [aftion de marguer,&c. as in the 
Verb. | 
Scorn, mepris, dedain ; rebut. | 
As, to look upon one with ſcorn, regarder 
quecun avec mepris, ou d'un air nay ot 
He is the Scorn of all the Town, »l eſt /c 
Rebut de toute la Ville. 
to Scorn, meprifer, dedaigner, ne point fe ſou- 
cier. 
As, he ſcorns my Company, zl dedaigne (01 
mepriſe ) ma Compagnie. 
I = hi as the Fit of my Shoes, je ne 
| me foucie non plus de lus.que de la bout de 
mes Soulters. | 
Or thus. As, I ſcorn it, I ſcorn to do 
ſuch Things, je ne ſuis pas bomme a faire 
de telles Choſes, je tien cela au deſſous de mos. 
I ſcorn your Words, je me mogue de ce 
ue vous dites. 
ſ ſcorn your Inſtructions, je ne veux point 
( je Wai que faire ) de vos Inſtruftions. 
Scorned, mepriſe, dedaigne,{s. according to 
the Verb. , 
He that ſcorns to be humbled cannot com- 
plain to be ſcorned, Celus qus 4 trop de 
fierte pour $bumilier ne doit pas ſe plainare 
quand on le traite avec mepris. 
Scornfull, mepriſant, fier, dedaigneux. 
As, a ſcornfull Look, wn Regard dedai- 
neuXx. 
A ſcornfull Humour , une Humeur dedasi- 
gneuſe, une Humour ficre © mepriſante. 
He ſpeaks of him in fo ſcornfull a manner, 
sl en parle d'un air fi mepriſant. 

Or thus. As, to look upon one with a ſcorn- 
full Eye, regarder quecun dedaigneuſerient. 
Scornfully , avec mepris, d'un air mepriſant, 

. fierement, dedaigneuſement. 0 
He does it ſo ſcornfully, zl le fait avec tant 
de is, ou d'un air ſi mepriſant. 
Scorning, [afion de mepriſer, &c. as in the 
- Verb to Scorn. 
After Scorning comes Catching, ( Prov. ) 
Souvent on eſt bien aiſe d attraper ce que lon 
regardozt avec mepreis. . 
'Scorpion , Scorpion , forte d'Inſefte ; Scorpion, 
forte de Poiſſon ;, Scorpion , un des Douze 
Signes:Celeſtes ; Scorpion , forte de grande 
Arbaltte dont on ſe ſervoait anciennement 
pour ſetter de petites fleches. 
See Scorpion, in the firſt Part, 


aux Scorpions. 

tto Scoſs, or change, zroquer, changer. 

Scot, part, or portion, pare, quote part. 

To york Scot oe Lot, to be aſſeſſed to any 
Contribution , payer les Droits, tre du 
Nombre de ceux qui contribuent aux Frass 
de la Paroiſſe, &c. 
A Scot, or Scotchman, un Ecofſors. 
Scot-free, franc, qui ne paie rien; mpuns. 
He went into the Tavern with them, and 
had the luck to come off ſcot-free, z/ alla 
avec eux au Cabaret, & eut Je boxbeur 
5g fortir ſans rien payer. 

e will ſcarce come off ſcot-free, or 
unpuniſhed, 2 peine demeurers-t-il impuni. 

Scotale, or Scotall, a Word uſed in the Foreſt 
Charter, and the ſame as Alcſhot, *'Tis a 

| Compound of Scot and Ale; and it figni- 
fies the Keeping of an Alc-houſe within 
the Foreſt, by an Officer of the ſame. Sv 
that , by colour of his Office , he cauſes 
Men to come to his Houſe, and there to 
ſpend their Mony, for fear of baving Diſ- 
pleaſure. 

Scovel, or Mavlkin, to make clean an Oven, 
Ecouvillon, Ce avec quot on netteye Ie Four 
apres que la Braiſe en eſt dtee. 

to Scowl, or powt, ſe refrogner, faire une 
mine recbignee. 

Scouling , [ation de ſe refrogner , mine re- 
chignee. 

Scoundrel, or pitiful! Fellow, um» Homme de 
neant, un Coquin. 


A Pack of Scoundrels, une Bande de Co- 
qU113. 


* 
. 


Scoup Scoop. 

to Scoup to Scuop. 
to Scour See < to Scowr. 
Scoured Scowred. 

Scourer Scowrer. 


Scourge, fouet, fouet de cuir ; fleau, dans un 
Sens figure. 
As, a Top and Scourge, un Sabot avec un 
Fouet de cuir. 
He is the Scourge of Mankind , i! ef# /e 
Fleau du Genre | arr, 

to Scourge, puniſh, or chaſtiſe, punir, chatter. 
God makes uſe of him to ſcourge us, ceft 
un Inſtrument done Dieu ſe ſert pour now 
chatier. 

Scourged, punt, charie, 
We have been ſeverely ſcourged, now avons 
ets cruellement chatiex. 

Scourging, /aftion de punir, ou de chitier. 


& See 


Scout, One that is ſent to bring Tidings of 

the Enemies Army, Coureur d'Armee, 
un Eſpion, Celus qus va 4 la Decouverte. 
He ſent out his Scouts , s/ envoys ſes Cour 
reurs d Armee. 
This Word does vifibly come from the 
French eſcouter, to hear, or liſten. 


Scouring ' 


Scowring. 
fto Scourſe 


to Scols, 


Gs 


To ſcramble ( or climb ) up, grimpver. 
He made a ſhift to Gremble o;othes Wall 
1 a en fin grimpe juſqu'au haut de la Mu- | 
raille. 
Scrambler, Celus 
' the Verb. 
A Scrambler, or Climber, un Grimpeur. 
Scrambling, Paton de prendre avec avidite 
emulation, 
A ſcrambling up, grimpement, ou [ a&ion de 
grimper. | 
to Scranch, morare, 
refite & qms fait azacer les Dents. 
As, to ſcranch pi a pipe, or coal, »zor- 
dre du verre, une pipe, ou un charbon, 
Scranched, mordyu. 
Scranching, /a#;on d# mordre. 
Scrap, reſte, f graillon 5 paſſage, Þ tripe. 
As, mult I eat your ſcraps ? faxe sl que je 
mange v0 reſtes.? x 
I ſcorn your Scraps, je n'as que faire de ves 
grazllons. 
Scraps- of Latine, qu#ques pa Latins 
; T Trepes de Latin. hae 
[to Scrape, raturer, ratifſer, grater. 
As, to (crape Parchment, raturer du Par- 
chemin. | 
To ſcrape a Root, ratifſer une Racine, 
A Hen that ſcrapes the Ground, une Poule 
«qus grate la Terre. 
An rape the _ grater 4 la _ 
r thus. As, to ſcrape a » faire le 
is de Veau. TOY 
o rake and ſcrape for an Eſtate, amaſſer 


qus prend, Ec. according to 


mordre une Choſe qui 


en Hollande. 

to Scout, or to Scout about, aller 4 ls de- 
couverte, | 

to Scowry, ecurer, netteyer 3 degraiſſer, oter les 


| raches de raifſe ; ecumer, pirater, piller & 
voley ſur Ur. ſr 


, As, to ſcowr Pewter , ecurer la Vaiſſehe 
. detaim. + 
To ſcowr a Suit, degraifſer un Habit. 
To ſcowr the Scas, ecumer les Mers, exer- 
cer la Piraterie, 
Or thus. As, I ſhall ſcowr ye, that is, I 
ſhall beat ye, je vous batras. 
Scowred, ecure, (5c. according to the Verb. 
Scowrer, As, a good Scowrer of Pewter, 


une Femme qui ecure bien la Vaiſſclle. 

A Scowrer of Cloaths, un Degraifſeur 
d'Habits. 

Scowring, Pattion d'ecurer, &c. as in the 
Verb to Scowr. 

Or thus. As, I (caped a ſcowring, je Fai 
echape belle, peu Sen ct falu que je waie 


Scorpion-wort , or Scorpion-graſs, Herbe | 


ete bien puni, ou que je ne ſor tgombe dans 
une Diſgrace. 
To be troubled with a Scowring, to have 
a great Looſeneſs, avoir un grand Cours de 
Ventre. 
Scrag, a lean Scrag, un Squelette, ( dans le 
re ) cd. un Corps qui na que la Peau 


& 


es Os. 
The ſcrag end. of a Neck of Mutton, /e 
Bout ſaigneux d'un Collet de Mouton. 

Scraggy, or very lean, which is all Skin and 
Bones, fore maigre, qui n'e que la Peau © 
les Os. 

to Scrall, or ſcrible, ecrire mal, ecrire wvite 
G& mal, Þ grifonner, Þ grater le papier, 

Is this his Writing ? he does nothing but 
ſcrall, eft ce ainſs qu'sl ecrit 2 cela n'eſt pas 
ecrire, c'eſt grifonner. | 
To ſcrall out Words upon Sand, or Aſhes, | 
ecrire quegues Mots ſur du Sable, ou ſur des 
Cenares. | 

Scralled, mal-ecrit, f griffonne. 

I never ſaw any Thing fo ſcralled, je az 
Jamass rien veu de fa mal ecrit. 

Scraller, or Scribbler , un mechant Ecrrvain, 
t un Griffonneur. 

Scralling, or (cribbling, mechante Ecriture, 
t grifonnage, 
This is dowari 
Griffonnage. + | 

to Scramble , or ſnatch, prendre , F agriper, 
porter la main 4 quegue Choſe aver avidute 
& emulation. 

To throw Things up and down to make 
people ſcramble for't, jetter queque Choſe 


ght Scralling, ce n'eſt qu'un 


parni la Foule pour faire 4 qui Fempor- 


A Scout, or Judge in Holland, un Tuge, |, 


du oo tacher par tout moyen de deventr 

riche. 

To ſcrape up a Jum of Mony, amaſſer une 

Somme i l amaſſer - 4 peu. 

To ſcrape off the dirt of his Shoes, decro- 

ter ſes Souliers. | ? 

To ſcrape (or blot ) out, effacer. 

a rature, ratifſe, (Js. according to th- 

erb. 

fa Scrape-good, or Scrape-peny, un Chiche, 
un Taquin, f un Pimce-maille. 

Scraper, Celus (ou Cells) qui rature, (9c. ac- 
cording to the Verb. | 
A Scraper, to ſcrape with, fer 4 raturer. 

Scraping, ſation de raturer, &c. as in the 

Verb to Scrape. 

yScrat, a kind of Hermaphradite , that is 
male and female, un Hermaphrodite. " 

Scratch, egr (2 

As, a flght Scratch , ane petite' egrati- 


r thus. He gave me ſuch a Scratch, that 
it made me {mart for a long time toge- 
ther, 5! m'a fi fort egratigne, que je mien 
ſux ſents long tems apres. 


1 


of a Book, un coup d' Onele | 

Scratches, a Horſes Diſcaſe, ſorte de Mals- 
die de Cheval. f 1 

to Scratch, grazer; epratigner. ' 

As, ſcratch my Shoulder a little, gratez 
mos 1n peu ſur Epanle. | 
To ſcratch himſclt, ſe gratzer. To ſcratch 
his Head, ſe grarer la Pore 
He ſcratches him where it itches, that is, 
he humours him, or he knows where to 
have him, 3 ſait le grater par oi if lus de- 

ec, | 

You (cratch where it does not itch, ce n'eſt 

x la qu'il vous demange. 

Do ſcratch ones Face, egratigner le Viſege 

4 quecun. 

She ſcratches all that offer to Kiſs her, elle 
ratigne les gens des qu'on Vapppoche pour 
barſer. | 

To ſcratch out ones Eyes, arracher les'I*ux 

de quecun 4 coups d Ongle, 

Scratched, grate ; egratigne. , 

Scratcher, Geluz ( ou Celle)) qus grate, ou qui 
Egratigne, : 

Scratching, a&iom de grater, on d'egrati- 

| gner. 

| 


A ſcratch with the Nail to ſome place. 
. 


Re ———_ 


| 


Fera. 


to Scraunch to Scranch. 

Scraunched Scranched. 

Scraunching Scranching, 

to Scrawl See K to Scrall, 

Scrawled Scralled. 

Scrawler . Scraller. 

Scrawling Scralling, 


Scray, 


4 FY 


| 
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'delle de: Mer. 


mal graiſſee. ) & $i 
This Door ſcreaks mightily , cert# Porte 
fait bien du bruit. 
My Shoes do fo ſcreak, that IT am known 
before I can be ſeen, mes Soulters fort 
rant de bruit, qu'on me conolt avant que de 
me voir. he 

eaking, bruit; © 
"The {creaking of a Door , 
Porte. 


to Scream , br to ſcream out, crier, jetter 
quand 


le bruit d'une 


( pouſſe? ) des cri , Secrier ( comme 
* On oft ſaiſi de frajeur, 
| as ſhe ſaw.himn, ſhe (creamed out 
for fear, des quelle le vid, ele cria de 
ur. 
TG, or ſcreaming ont, &# que Fon 


pouſe, [a8tion de crier ( quand on eft ſaifi 
| | 


frazeur.) 1 BY 
Jto Screech, to mske a Noiſe as Screech-Owls 
do, crier, comme une Freſaie. 
Screech-Owl, Freſate, ſorte de Chouette. 


poxſſer des cr#. | 

Screeking, -or ſcreeking out, cr#, Faftion de 

creer. 

Screen, ww Ecran. : 
A fine Screen , wn bel Ecran, am jolt 

Ecran. 
Screw, une vi, tout ce qui eft rravaille 


. 


chon. 
| Screw, or through-ſplent iti a Horſe, 
6brville.. , 


Screw-tap, tarvau, petit Inſtrument 4 vis 
| peer furs Fee dens oh es entrer une 
+ Yi. | 
ſto Screw, 740. 
| As, to ſcrew a Gun, to ſcrew the barrel 
of a Gun, rayer un Fufil, cd. faire dans le 
canon d'un Fufil une rajeure. ew forme de 
Vis. : 

To ſcrew in, fare entrer. 

To fcrew himſelf into ones fayour, geener 
( £anfinuer dans ) les bonnas graces ds 
guecun. _ | | 

' . To (crew himſelf into ones acquaintance, 
-' faire conoifſance avec gnecun. 


- 


RE 


To ſcrew up a Thing, ontrer nne Choſe, ou 


la porter trop lom. 
To crew one vp to a higher pitch, e/ever 


un X ferme. 
{Screwed, 7956, &c. according to the Verb. |Scrubbing, Paftion de froter. que Trouble, ou quigue Deſordre. | 
Or thus. As, he js a Man ſcrewed up to] Here's a deal of rubbing and ſcrubbing, or | to Scuffle,. avoir un Dem#ele. : | 
| Niceties and Formalities, s/ « / E/prie cout Frote ics d'une grande force. As, to ſcuffle with one, avoir un Dem#le 
engage dns les Formaletc;. avec quecun. : | 
Screwing, /aRjon ds rajer, ©. as in the Verb|g..,, & Or thus. We have nothing to ſcuffle for, | 
- to Screw, to  t'Þ can _ now n' avons rien 4 demeler enſemble, 
to Scribble, ecrire. Mais il faut remarquir, | ecryaq © SES Gorewed. | Sculk, Troupe. 
quil ſe prend en mauvaiſe part, & quil ſens Screwing.  # pond Sculk of Foxes, une Troupe de Re- 


dit ement d'un Auteur qui fatigue le 
73 xvi ſes Ecries. 

Scribbler, an Auteur, un mechent Auteur. 
Scribbling, ſa#ion d'ecrrre. 

Will he never leave off his Scribbling ? e 
ceſſera-t-1l jamais decrire ? 

Scribe, Scribe, ou Dofteur de /a Los parms les 
Furfs ; un Ecrivain. 


Hypocrites, (Luke 11. 44.) Malbeur ſur 
vous, Seribes £3 Pharifiens, Hypocrites. 

YF* The Scribes weie properly thoſe Men 
who expounded the Law, and made it 1n- 
telligible, to the People ; theretore called 
Dottors of the Law, and Lawyers in 
S. Luke. In this not unlike the Canonitlts 
in the Church of Rome, or a Divinity- 
Reader in a Colſedge. Their Original is 
referred to the Return of the Jews from 
their Babylonian Captivity 3 who had ſo 
far loit the Knowledge of their Mother- 
Tongue, that they were not able to un- 
derſtand the Words of the holy Scripture, 
when Ezra read it in their hearing. In- 
ſomuch that he was forced to imploy ſome 
learned in that Tongue, to expound it to 
them. And, though long before that 


Scray, a ſort of Sea-Swallow, forte d Hirovn- | 


to Screak, fasre da bruit ( comme une Rouc 


>—— 


read unt6 them in the Feaſt of Taberna- 
cles, yet it does not appear that any ſuch 
Office as that of the Scribes was heard of 
till the Time of Ezra; Who, in procels 
of Time, grew fo confiderable in the Jew- 


iſh State, that it was hard to fay at laſt, | 


\ Fto Screek, to tcreek ( or ſhreek ) out, crzer, 


whether the Phariſees or They were the- 
better Men. For what the Phariſees 
gained on the common People by pre- 
tence of SanCtity, theſe got more juſtifa- 
ably by their Zeal to. the written Word, 
which they indeavoured to preſerve from 
the comrfion Dangers both of Corrupti- 
on and Contempt. But, as they held cloſe 
to the Phariſees, and concurred 'with 'em 
in moſt of their Superſtitions, ( as ap- 
pears Matt. 23. ) they may be lookt upon 
as a ftrong and potent Faction ; againſt 
which , joyntly with the Phariſees, our 

Saviour pronounced ſo many Woes. 

To be a good Scribe, to write well, ecrire 

| bien, ere bon Ecrivain. 

Scrip, maletse. 

A Shepherd's Scrip, malette de Berger. 
Carry neither Purſe, nor Scrip, nor Shoes, 
(Luke 10. 4.) ne porecy ms Bowſe, 
Malette, ns Soulters. 

Scriptural , of (or belonging to) the holy 
Scripture, de PEcritwre, tire de FEcri- 
eure. 

As, a Scriptural Phraſe, une Expreſſion 
tirfe de [Ecriture. 


entrer dans un ecrou; vs , ou tird-bou- 


To{rew a Thing out of one, to it 
out of him, zirer les Vers 4 qui- 
cun, Je faire cauſer peur decoworir queque 


Wo unto you, Scribes and Phariſees, 


pTonves FEcritare. 

# The holy Scripture, or the holy Writ, /a 
Sante Ecriture, ou [Ecriture Sainte. 
Scripturiits ,« thoſe that ground their Faith 
upon Scripture only, Scr:pturazres ( Terme 
de Controverſe) Ceux qui Sattachant pure- 
ment 4 [Ecriture S. pour \etabliſſement ds 
la Fo Chretienne. 

Scritch-Owl. See Screech-Owl. 4 
Scritory, a great ſort of Cabinet with 
Drawers, and-.the convyeniency of a Table 
to write upon, Bureau 
Scrivener, un Notaire. 

A rich Scrivener, wn riche 
Scroll, bande. | | 
As, a ſcroll of Parchment, bande de Pa4r* 


chem. 
Scrub, 


Notaire. 


or old Broom, un vieux Balais, un 

mechant Balais, un Balais tout uſF. 

She has but-a Scrub to ſweep the Room 

withall, ele »'a qu'un Balais rout uſe pour 

balayer 1a Chambre. X 

" Or thus. As, he is a meer Scrub, or 
Grub, ce n'eſt qu'un Bout d' Homme. 

to Scrub, or to rub hard, Ffroter fore (9 


Scruff, forte de Chaufage que les pauvres Gens 


. ramaſſent quequefors ſur les Bords de Ia 
om: wy x A la Maree eſt baſſe. 
Scruff is a kind of Fewel, which poor 
people ( when Firing is dear) gather up | 
at ebbing Water, in the bottom of the 
Thames about London, It conflts of 

. Coals, little Sticks, Cockle-Shells, aud the 
like, 

ay ſerupule, doute; ſerupule , ſorte de 

Pords. 

To make a ſcrnple, faire *ſerupule. He 

makes no ſcruple ( or he makes no bones ) 

of lying ,. il ne fait point ſcrupule de 

ment1r. 

To raiſe Scruples, to give one occaſion of 

ſcruple, faire naitre des Scrupules, donner 

du ſerupule 4 quecun. 

To trouble ones Conſcience with Scruples, 

mettre ( jetter ) du Scrupule dans la Conſce- 

ence de quecun. | 

To remove the Scruple, Ger le Scrupule. 

A Scruple of Weight is the third part of 

a Dram, as this is the third part of an 


Ounce, «n Scrupule de Poids fait Ia troi- 


Time the Law had been ordinarily been j 


Sifme partie dune Dragme , 6 celle c5 oft 

la trAlitme partie d'une Onee. 
to Scruple, faire ſcrifulc. 

As, to (cruple at Something, faire crypulc 

Ame Chele. _ | 

Scrupled at, dons on fait ſcrupule. 
on will be ſcrupled at, oz en fera /cry- 
pu E. 

Scrupuloſity, as Scrupulonſneſs. 

Scrupulous, or full of Scruples, /crupule; x. 
You are too ſcrupulous, vous &res trop ſery- 
pulcux. v.; 

A (crupulons Humour, une Humeur ſcru- 
puleuſe. 

Or thus. As, you make me- ſcrupulous, 
vous me donnex du ſcrupule. 

Scrupulouſly, ſerupuleuſement, avec ſerupule. 
To act ſcrupulouſly , agir ſerupulcuſe- 
ment. 

Scrupulouſneſs, . or ſcrupulous humour, anc 
humeur ſcrupuleuſs, 

to Scrule, or thruit hard, preſſer, ſerrer, in- 
commoder une perſonne en ſe mettant trop 
pres delle. 

You ſcruſe me, vow me preſſe trop. 

\ Toferuſe (or preſs) a Thing out, eprein- 
dre une Choſe. 

|Scruled, preſſe, Ge. according to the Verb. 

rs ation de preſſer, (Sc. as in the 

cr 


to Scrutinize , ſender, faire une exafte re- 
cberche. 
As, to ſcrutinize into a Buſineſs, to make 
a ttri& Inquiry into it, faire une exatte 
recherche d'une Choſe. 
Or thus. As, you ſcrutinize too far into 


allex trop avant. 
Scrutinized into, ſonde, done on 4 fait une 
exatte me h_ 
Scrutiny, a ſearch, or diligent iry, 78+ 
cher che, exabte recherche. 
Scrutiny, a gathering of Votes, Scrum, 
Recyeil (on Examen ) de Vorx. 
Scry,"a Term of Art for p-_ Flock or 
Number of Fowl, Troupt d'O:ſeaux. 


by theſe Expr 


Quails, a Nye of Pheſants, a Sege of Herns 
or Bitterns, a Muſter of Peacocks, a Ty- 
gendis of Pies. 

tScud,, or ſadden Showr, Ondee. 
As, a Scud of Rain, une Ondee de Pluje. 


g au pie. | 

To ſcud along, fe hater, faire diligence. 
Scuffle, Trouble, Deſordre, Demele, Confuſion. 
There will a be a Scuffile, s/ arrivera qu#- 


to Sculk, or hide himſelf, ſe cacher. - * 
He ſculked from Place to Place, 8/ alloit 
fe cacher d'un Endroit 4 un autre. 
Sculking, /aRion de ſe cacher. 

A ſculking Place, or a ſculking Hole, wn 
Lieu propre & ſe cacher. ”? 
Scull, tet, crane ; petite rame. 

The Scull is round, and conſiſts of ſeve- 
ral Bones diſtinguiſhed by Sutures, le Tet 
eſt rond, & compoſe de pluſicurs Os ſ6- 
parez les uns des autres par des Sutures. 

A thick Scull, un Tee epais. 


Place du Tet. 

To open the Scull, ouvrsr le Crane. 

He had but 8 Scull, and he could not 
manage it, i! n'avoit qu'une petite Rame 
 l yk fſaveit pas os fred. "— 
A Scull-cap, that fome wear under the 
Perwig , Coife we toile, que queques uns 
portent ſous la Perruque. 

Sculler, Bateau 4 petites rames, Bateau qui 
n'eſt conduit que par un Batelier ; Batelicer 
ſeul a conduire un Bateau. 

Scullery, a particular Place to wath ( or 
ſcowr ) the Pewter in, Lavoir , En- 


——_— 


| 


. 


it, 20 ſondex prop avant la Choſe , vow | 


hs 2d 


6X In particular, you may obſerve by the | | 
s. Viz. a Covy off 


Partridges, a Bevy ( or a Thrave ) of} 


The Place of a Scull, {John 19. 17.) la | 


to Scud away, or tart away all of a ſudden, | 


- | . ae 


— —_— 
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A 


droit de la Maiſon ou Pon netteye la Vai/- 
ſelle. 

cullion, umn Marmiton, ou Valet de Curfme. 

A naſty Scullion, un ſale Marmiton. 

A Sculijon-Wench, une Marmitonne. * 
culp, or Cut, Tailte-douce. 


—_— 


A Book tull of fine Sculps, un Livre plcin 
de belles Tailles-douces; 

Sculptor, or Graver , Sculpteur, ou Sculpteur 
en metal. 

Sculptor, or Carver, Sculpteur, ou Sculpteur 
en prerre. 

Sculpture, Graving, or Carving, Sculpture. 
Sculpture is a fine Art, /a Sculprare eft un 
bel Art. 

Scum, ecume 3 lie, rebut. 

As, the Scum of the Pot , '/Ecume 
Pot. 

Full of Scum, plein d"ecume. : 
The Scum of the Nation, /a Lie du Peuple, 
cd. le perre Peuple. 

We are the Scum of the World, ow ſom- 
mes le Rebut de toute la Terre. 

to Scum, ,or skim, ecumer. 

To ſcum off the froth, 6ter Pecume. 
Scummed, ecume. 

Fto Scummer, to throw out a watery Sub- 
ſtance out of the Body, jetter des Excre- 
mens fluides, Þ foirer. 

Scupper-Scoles. See Scoper:holes. 


du 


Tete. 

The Scurf {or ſcab) of a Wound , /a 
Croite d'une Blaie, la Counverture que la 
Nature fait ſur qu#que Plate. ; 
gJeurfy, or full of ſcurf, e:gneux, qui 4 la 
tigne, ayant la rongne, ( Lev. 24 20.) 

A ſcurfy Head, une Tere tygneuſe. 
Scurrility, or ſaucy Scoffing , Razleries cho- 
guantes. JED 

Scurrilous , or railing, #muriex , choquant, 
diff amatoirre. 

As, ſcurrilous Expreſſions, des Expreſſions 
choquantes. 

A Garriious Pamphlet , Libelle diffama- 
totre. | 

Scurvily, mal. 

As, to do a Thing ſcurvily, faire mal une 


Choſe. 


I 


Scurf , Tigne, forte de Galle qui vient 4 la| 


He did very ſcurvily by me, 21 en @ tres 

mal aps envers mos. 

Scurvinels, malignite. 

As, the ſcurvineſs of a Diſtemper, la ma- 

lignite d'une Maladie. 

Scurvy, mecbant, mauvar. | 

He is a ſcurvy Fellow, c'eſt un mechant 

Compagnon. 

A ſcurvy Buſineſs, une mechante Aﬀaire. 

To play one a ſcurvy Trick, faire un mau- 

var Four 4 Quecun. 

Scurvy, for Scurfy, ( Lev. 21. 20.) See 

Scurfy. 

The Scurvy, or the Scorbutick Diſeaſe, /e 

Scorbue, forte de Maladie fort commune ſur 

tout parms les Gens de Mer. 

To be troubled with the Scurvy, avozr le 

Scorbue, &tre incommode du Scorbut. 

To die of the Scurvy, mourir du Scorbut. 

xF> The general Symptoms of Scurvy are 

livid Spots on the Hands and Feer, Weak- 

neſs of the Legs, a ſtinking Breath, Looſe- 

neſs of Teeth, Bleeding of the Gums, Con- 
vu!fions, Pains, running Gout, Cholick,&c. 

Scurvy-graſs, Cueleree, forte d'Herbe. 

Scurvy-graſs Ale, Ale prrgarive, ont 3! y 4 

de la Cucilleree. 

Scut, or tail, quene. | 

As, the Scut of a Rabbet, /a Queſi d'un 

L api, 

Scutcheon, Ecuſſon, Ecu 61 Pon met les Armes 
dune Perſonne ou d'une Famille 3 Ecuſſon, 
petite plaque de fer au travers de laquelle 

* entre la Clef pour ouvrar la Porte; Ecuſſon, 
morceau qu'on conje en long de la pelure 
d'un Arbre de I Annee, quon preffe, 5 
qu'on lie avec ds la fla la Clef, ou la 
Pierre qu cft au Centre d'un Batiment (01 

| Pon attachot autrefoxs les Depouiltes & les 

Dons conſacrex aux Dienx.) 

A very fine >cutcheon , wm fore bel Ecuſ- 
on., 

T2 Key can't go through the Scutcheon, 

la Clef ne peut paſſer 4 travers FEcuſ- 


| 


| 


ſon. 


—_—_—— 


Scuttle, Panzer, forte de gros Panier plein oil 
Fon met les Ordures; Hune, eſpece de petite 
Plateforme qui regne en ſaullie (5 en rond 
autour du Mat vers le Sommet. 

Put theſe Aſhes into the Scuttle, or Duſt- 
basket, merrez ces Cendres dans le Pamer. 
The great Scuttle, or the Scuttle of the 
great Maſt, a grade Hune. 

Scuttles, or Hatches, Ecoutille, Overture 
dans le Tillac faite comme une Trape pour 


deſcendre ſous le Pont. 


S E 


| Sea, la Mer en general, ou queque Mer en 


| particulier 3 houle , lame de Mer, flot, 


ue, a 
The Sea is a great Collection of falt and 
navigable Waters, covering a great Part 
of the Terrettrial Globe, la Mer eft un 
grand Amas d'Eaux ſalees £5 navigables, 
qui couvrent une grande Partie du Globe 
Terreſtre. . 
'Tis thought the Sea ſurrounds the Earth, 
0n croid que la Mer environne la Terre. 
The Mediterranean and the Baltick Seas, 
la Mer Mediterrante (5 la Baltique. 
A-Sea that takes its Name from the ad- 
jacent Countey, une Mer qui pread le Nom 
du Pais voifin. - | 
An Arm of the Sea, or a narrow Sea, ## 
Bras de Mer. | 
The Flux and Reflux of the Sea, le Flux 
 Refiux de la Mer. 
Billows of the Sea, des Conups de Mer. 
To go to Sea, aler ſur Mer. To try his 
Fortune by Sea, tenter ſa Fortune ſur 


He that will learn to pray, l1:t him go to 
Sea, qui veut apprendre a prier n'a qu'a aller 
fur Mer. 

To put out to Sea, meetre 4 la Mer, ou 
faire Vaile, To lanch into the Sea, metere 
4 la Mer, ou mettre a Eau. 

To keep the Sea, tenir {a Mer, coursr en 
hatte Mer. 

A calm Sea, une Mer calme. A turbulent 
{ or boifterous ) Sea, une Mer courroucee. 
'A great Sea, as in ſtormy Weather, wn gros 
Tems, un Tems de Mer. 

There came a Sea that threw him over 
2 une Vague vint qui Vemperta dans la 

Er. | 

By Sea and Land, par Mer C9 par Terre,cd 
par tout, 


Proverbs. 


The Sea complains it wants Water, /a Mer 
ſe plaint que FEau lus. mangue. : 

This is to throw Water into the Sea, or 
to carry Coals to Newcaſtle, c'eft jerter de 
Eau dans la Mer. 

Praiſe the Sea, but keep on Land, admi- 
req la Mer tant qu'il vous plaira, mais rene; 
vous toujotirs 4 Terre, . | 
Being on the Sea Sail, being on the Land 
ſettle, sl faue courir quand on eft ſur Mer, 
& Serablir quand on eft ſur Terre. 

They wrongfully complain of the Sea that 
ſuffer Shipwrack twice, on ne doit pas ſe 
Flaindre de la Mer apres un ſecond Naufrage 
Et de fait le premier nous avertifſoit de n') 
pas retourner, 


Sea-Water, Eau de Mer. The Scea-Water 
is ſalt, coute Eau de Mer eſt ſalce. 

The Way is found out to make the Sea- 
water freth and as wholefom to drink as 
any Water, on 4 trouve le Secret de deſſaler 
Eau ds Mer, © de la rendre auſſi ſalubre 
qu'aucune Eau de Fontaine. 

Sea-room, large. As, to get Sea-room, ſe 
mettre au large, alarguer , seloigner de la 
Cote. 

A Sea-Captain, Capitaine de Navire. A 
Sea-fight, un Combat Naval. 

A Sca-man, an Marimier, un Matelot. Sea- 
faring Men, Gens qus voyagent par Mer. 
Sea-fick,, Mal de Mer. To be Sea-fick, 
avatr le Mal de Mer. Sea-fickneſs, Mal 
de Mscr. 

Sea-Coaſt, Cotes, les Cores de [4 M:r. The 
Sea-fide, le Bord de la Mcr. 


—_—_— 


A Seca-Port, or Sea-Port Town, Pore del 
Mer. : 

A Sca-Card, or Sea-Map, Carte marine. 
A Sea-Voyage, Voyage par Mer, Traverſce,| 
Trojet d'un Port 4 un autre. 


;- Sea-Rover, un Corſazre, ou Ecumeur de 
er. 


Sea-Gates, the Waves ( Surges, or 
of the Sea, Houles, vu Lames de 

_ (ou - Flots ) de la Mer. . 
ea-iovgs, the fervent Froth of 

PEcume de 12 Mer. thes 

Sea-ward, ex haute Mer. | 

As, a Ship that fails Sea-ward, un Navire 

qus court en baute Mev. 

Sea-green, Verd de Mer. 

Sea-coals, or Pit-coals, Ch#bon d# Terre. 

On /appelle Sea-Coals (qus veur dire propre-\ 

ment Charbmn de Mer) parcs qu'il went 

par Mer de Newcaſtel 2 Londres. 

A Sea-ca'f, un Veau marin. A Sea-hog;: 

or Porpoiſe, Marſorin, Pourceau marin. 

A Sea-Duck, Macreufe. A Sea-Mew une 

Mouete. | 

Sea vs, Temas, ſorts d Herbe., Soo) 

omon, or Sea-leek, Squille, Oipn ? | 
Seal, Seau, Cachee. : En 

As, the great Seal, /e grand Seau. The 

' Lord Keeper of the great Seal, le Garde 

du grand Seca. 

The little Seal, /e petis Seau. 

; To ſet the Seal, appliquer le Seau. 

A private Seal, for Letters,&c. wn Cachet. 
I loft my Seal, j's perdu mon Cacber. 
Or thus. As, to put the Seal upon, 
poſer le Seelle. 

To take off the Seal, lever le Seells. 
An Agreement under Seal, wn Contras 
ſeelle. | 
Our Ladies Seal, the black Briony, or wild 
Vine, Vigne ſauvage. | 
A Seal, or Sea-calf, Veau marin. 
A Seal-ring, une Bague gravee en Cacher. 
Seal, ſeeller, cacherer. 

As, to ſeal a Writing, ſeeler un Ae. 
To ſeal a Letter, cacherer une Letere. 
Sealed, ſeele, cachete, 
Sealer, Celus qui appoſe le Seau. 

The Sealer is an Officer in Chancery, ap- 
Pointed by the Lord Chancellour, or 
Lord Keeper of the Great Seal of Eng- 
land, to Seal the Writs and Inftruments 
there made in his preſence. 

Sealing, ation de ſeeler, ou de cacheter. 

Seam, couture ; ſuture ; ſam-doux. 

Our Saviour's Coat was without Seam, le 

Sate .de notre Sauvenr etoit ſans Couture. 

The Seams of the Scull, {es Sueures du 

Crane. 

Seam is the fat of an Hog clarified and 

tried , Sain-doux eſt la graifſe de Pore cla- 
. [ 


rifiee, 

Or thus. As, a Seam, or eight Buſh 
Corn, huse Boifſeaux de Bls —_ 
A Seam of (Glaſs, that is 120. pound, 120. 
Livres de Verre. x 
Seams in a Horfe, Avalures. 
in the firſt Part. 

Seaman, ( au Pluriel) Seamen, 
man, under the Word Sea. 
Seamed, that hath ſcams, cou/a, 


coutures. 
See 4 


fto Seam-rend 

fSeam-rent 

Seamſter, Linger, qus travaille en Linge. 
What a rare Seamſter you are, vow couſex 
parfaitement bien (parlant a4 un Homme.) 

Seamſtreſs, Lingere. , 

A Seamftreſſes Shop, Boutique de Lingere. 

Sean, a great and long ſort of Fiſh-net, Seznc, 

forte de Filet a prendre des Poiſſons. 

Sean-fiſh , force de Poiſſon que Fon peche 

avec une See. 

to Sear, rouſſir ; bougser. 

As, to lcar the Linnen with a hot Iron, 

rouſſir te Linge avec un Fer cbaud. 

To ſear a Stuff with a ſeacing Candle, 

borgitr queque Etoffe. 


Fillows ) 
Mer, les 


ap: 


to 


See Avalures 
See Sea- 
qus 4 des 


to Rip. 
Ript. 


_ 


Searce by 2 Sieve, Gd 
to Scarce See to Sift, 
Searced Sitted. 
Search, or inquiry, recherche, wijite, 
Nnn To 


A—— — 


> 
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to Search , vifiter , fouiller 5 $enquerir ;, ſon- 


Searched, vifite, 
Searcher, Vifiteur, Celus qui a droit de vi- 


Sher. 
A Searcher of Ships, Vi/iteur de Navires. 


To make a ſtrict ſearch, faire une exafte | 
recherche, ou viſite. 


der. 

As, to ſearch a Houſe, viſiter une Maiſon. 
To ſearch every Corner, chercher (fouiller ) 

ar tout. | X 

lo ſearch a Trunk, foliler un Coffre. To 
ſearch one, fouiller quecen. : 
To ſearch into the Monuments of Anti- 
quity, fouiller dans les Monumens de I Ariti- 


te. 
o ſearch into the very darkeſt Times of 
Antiquity , fousler juſgues dans la plus ob- 
ſeure Antiquite. 
Search the Scriptures, ( John 5. 39. ) en- 
uerty vous liligemment des Ecritures. 
o ſearch a Wound, fonder une Plaie, ap- 
pliguer la*Sonde 4 une Plate. 
To ſearch the Stone in the Bladder, ſonder 
la Pierre dans la Veſſie. | 
he's ſonde. 
Searched into, - 


Or thus. 'As, God is the Searcher of 
Hearts, Dieu eft le Scrutateur des Caurs, 
c'eſt Lui qui ſonde (ou qus penetre dans) 


Seaſoner, Celus | 
Seaſoning, aſſaiſornement , ou Vattion d'aſſai- 


| Weſt-Indies, upon their. firſt Coming, les 


Seat, Siege, Chaiſe, Banc, 


To be ſeaſoned for a Country , &rre bien 
diſpoſe pour vrore dans un Pais. 
Well-ſeaſoned Timber, Box propre 4 batzr. 
ou Celle ) qui «ſſaiſonne. 


ſorner. : 
The Seaſonings, an aguiſh Diftemper 
which Strangers are ſubjet to in the 


Fievres & quot les Etrangers font ſujets 
quand sls viennent aux Indes. © 
&c; Siege, Ville 
principale ; Theatre ; Situation. 
As, I could not get a Scat, je 14s point 
Pit apoir de Chaiſe, ou de Banc, (5c. 


The Rowers Seats in a Galley, /es Bamcs| , 


des Rameurs dans une Galere. 
The Seat (or upper part) of a Horſe- 
ſaddle, Siege de Selle de Cheval. 

Rome was of old the Seat of the Em- 
pire, Rome etoze autrefou le Siege de I Em- 
pre. | 

A Biſhop's Seat, or Sec, Siege Epiſcopal, 
le Siege d'un Eveque, la Ville olt il fare ſa 
Refedence. 

Hungary has been a long time the Seat of 
the War, /a Hongrie eft depun long tems le 
Theatre de la Guerre. 


"The Seat ( or Situation) of a Town, la 


. nant 


les Ceurs. - 


on . 
Searching, ( Adj. ) penetrant. 


penerrane. 
Searcing. See Sifting. 
Sear=cloth, Cloth dipt into a phiſtery Com- 
poſition, Toile dans une Compoſi- 
tion faite des arres. 


Seared, ( from the Vetb to Sear) row; 
bougie. 
cy. 

A ſeared { or dead) Bough, ave Branche 


morre. 


ring, Pafion de , eu de bougier." 
A Searing Candle, ie 4 bougier qutque 
Etoffe de Sore. 


-leaves, or withered leaves, as in the 


nee ; Sai/on, Tems propre. 

As, the four Seaſons of the Year, /es que- 
ere Saiſons de F Anmde. 

The Change ( or Viciflitude) of Seaſons, 


> -<_ ( on la Vieoſſnude.) des 


A Thing in. Seaſon, une Choſe qui eft de 

$aifen. A Thing out of Seaſon, une Choſe 
* hors de Saiſon. 

Every Thing is good in its Seaſon, routes 

Choſes ſont bonnes dans leur Saiſon. 

This is a fit { or proper ) Seaſon for that, 

” of ww Tems propre (ou favorable) pour 


To do every Thing in its Seaſon, or in 
due Seaſon , faire chaque Choſe en ſon 


cems. 

Seaſon, aſſaiſonner. 

Seaſon it well, uiſomer le bien. 

To ſeaſon ( to fet off) Profit with Plea- 
ſure, aſſasſonner le Plazſant 4 PUtile. 

To ſeafon a ſerious Diſcourſe with inge- 
nious and witty Notions, «fſasſorner 


- Diſcours ſerieux de Penſces ſpiritucl- 
s 
Seaſonable, qui eſt de Saiſon ; propre, com- 


» Ou favorable. 
As, this is ſeaſonable Weather, ce Tems 
ici eft de Saiſon. 
This is a ſeafonable Time, c'eſt un Tems 
propre, commode, ou favorable. 
Seaſonablene(s, qualire qui eft de Sarſon ; op- 
porrunate. | W. 
Seaſonably, 4 propos, a point nomme, au ms 
qu'il faloit. 
He came very ſeaſonably » ul vint fort a 
, ON 4 Point nomme. 
Sefforcd, oa found, : 
That is very well ſeaſoned, voila qui eff 
fort bien aſſaiſome. 
Or thus. As, a ſeaſoned Cask, un Tonneau 
avine. 


Searching, [ a#:on de wifiter, 011 fouller 1, I afti- 
& Gender ; | 


As, a ſearching Cold, «nz Fred bhumide & 


| 


, a ſeared Conſcience , une | 


| 


Situation d'une Ville. 
Or thus. As, a fine Seat, or 


try-Houſe well ſeated, une Maiſon de 


C rem ſaeue. 
| A Sarof Earth, wn 


to Seat, ftaer, etabliy. 
' As, to ſeat hitnſelf in a good 
blir dans un bon Endroit. 


etablirent aux Envirens 
Seated, fitur, erabls. 


ils s 


_ Fall, Femilles ſeches, comme celles qui tom- | © A Houſe admirably well ſeated, ame Mai- 
| Getie des Arbres en Automne. ſon parfaitement bien fituee. 
Seaſon, Saiſon, une des quatre Parties de An-| Or thus. A ftrongly ſeated Place, wne 


Place forte d affiere. 
aſſis ſur un Aigle. 


c1ens Saxons adorotent. 


miſtaken for Saturn. 


Saxons. 


Ligne ſecante. - 


Tangente. 


pour queque tems: 


Gouvernement. 
Secluded, or ſhut out, exclus. 


lement. 


Pexclure. 


moyen. 


( ou la deurieme ) fois. 


a Cloſe-ftool, Lunerre de Chaiſe 0. 

The Seat of a Shift, /e derriere 

miſe, cette Partie proprement qui couvre les 
cs, 


A Judgement Seat ,* ww: Tribunal. Weſ 

muſt all of us appear before the Judge- 

ment Seat of God, / now fant ror com- 
orere devant le Tribunal de Dieu. 
Mercy-Seat, le Prepictatoire. » 


They ſeated themſelves near tfat Ifland, 
de cerre Iſle. 


A Cupid feated on an Eagle, «wn Cupidon 
Seater. C'eft le Nom d'une Idole que les an- 


QF Seater is an old Idol of the Saxons 
worſhipped on the Day called Saturday, | 
which thence took Denomination. This 
Idol was alſo named Credo, and by ſome 


Seax, forte dEpee que portoient les anciens 


CF Seax is a kind of Sword made like a 
Sithe, and worn by the old Saxons. Of 
which there were two Sorts, a longer and 
a ſhorter, the laſt being called Handſeax. 

Secant, a fecant Line in Geometry, Secance, 


C'eſt une L | ſort du Centre, & qui 
coupe la Cons » pour aller for's bs 


Seccthion, or going afide, Separation. . 

The Sccefiion of a Parliament, as when it 
is adjourned for ſome Time, la Separation 
du Parlement, comme quand il eſt renvoye 


to Seclude, or ſhut out, exclure. 
As, to ſeclude one from any Share in the 


Government, exclure quicun du Gouverne- 
ment , empecher d'avoir aucune part au 


The Secluded Members of the long Par- 
liament, les Membres exclus du long Par- 
Secluding, or ſhutting out, excluſion, ſation 


Second, ſecond, denzieme 3 ſecond, a Pegard 
du Merite ; aſſJu de germam ; petit; 


As, this is the ſecond time, c'eſt lx ſeconde 


a fine Coun- 


The Seat of 
"une Che- 


Place, $eta- 


to Second, or back » feconder , aider , fou- 


Secondary. See Secundary: 
Seconded, or backed , ſeconde, aide , ſow- 


tenu. ' © 
Secondly , in the ſecond place, ſecondement, | 
Secrecy, exaftitude 4 garder le Secret. 


Seeret, ſecrer, cache 5 ſecrer, hontaux ; ſecret, 


. The true Secret to be well is to keep the 


Secretary, Secretazre. 


I am the ſecond, je ſuss le ſecond, 
. Second Marriage, (as when a Man, after| 
the Deceafſe of his firſt Wife, marries 
another ) ſecondes Noces. 
He took my Siſter in ſecond Marriage , 1! 
a epouſe ma Seur en fecondes Noces. 

He is a ſecond (he is another ) Alexander, 
C'eſt un ſecond Alexandre. 

A ſecond Couſin, Corfin iſſn de ger- 
mann. ' 

A ſecond Mourning, le petit Deu:!. , 

The ſecond Wheel in a Watch , Roue mo-' 
yenne de Momre. 

Or thus. As, a fecond hand Suit, 7; 
Habit qui a deja ferv:. 

A ſecond hand Dinner,or a Dinner made up 
of cold Meat, uz Dine de Viande recbau- 

ce, 

Second Thoughts, un Reavss. 

Upon ſecond Thoughts, I am of another 
mind, je me ſus. raviſe, 0s je ſurs mainte- 
"un autre Sentiment. 
A Second, ( Subft. ) un Second, Celus qui 
ſoutient. ou qus un autre ; Seconde, 
en Termes d' Aftronomie. 
To take a Second, in his own Defence, 
prendre un Second, pour ſa Defenſe.” 
A-Second is the fixtieth part of a Mintte, 
= Seconde eft la ſoixantieme partie de la 

inute. ; 


tentr. 
I defire you to ſecond me, je vous prie de 
me ſeconder. " wo 


en ſecond lieu 
To ſwear (or take the Oath of) Secrecy, 
eter Serment d'etre ſecret. | 
o adminiſter the Oath of Secrecy, faire 
preter Sermens d'ttre ſecret. 
Or thus. As, to carry on a Buſineſs with 
great Secrecy, conduire une Aﬀairt fort 
ſecrettement. | 


qus gar ecret. 
As, a ſecret Thing, ne Choſe ſecretre. To 
keep a Thing ſecret, or private, eexr ne 


bs if 


Choſe ſecrete. | 
The ſecret ( or privy ) Parts, les Parties 
Yeerettes, ou bonteuſes. 


Or thus. As, ſecret Prayers, uſed by the 
Romiſh Prieſts at Maſs, Things that they 
whiſper at the Altar, Secreeces, certaines 
Oraiſons gue le Pretre dit tout bas & la 
Meſſe. 

Secret (or under-hand ) Dealings, ſourdes 
Pratiques. 

A Secret, ( Subſt. ) un Secret, 1me Choſe 
cone de de Perſonnes ; Secret, oe qu'sl 
3 4 de pereiculier, 6 de plus fin dans 
«an Art ; ſecret, moyen. 

As, to tell one a Secret, to intruſt him 
with it, dire ( confier ) un Secret 4 que- 


Ccun. 

He know's all my Secrets, I truſt him 
with all my Secrets, s/ ſait tous mes Se- 
crets. 

With all thy Secrets truſt neither thy 
Wife, nor thy Friend , garde tos bien dc 
decouvrir tous tes Secrets ns 4 ta Femme, 
1 a ron Ami. 

To diſcover ( diſcloſe, or reveal) a Secret, 
decouvrir un Secret, [eventer, le divulguer. 
To Uiſcover ( or find out ) fa Secret , de- 
coruorsr un Secret. 

In ſecret, or ſecretly, ſecretroment, en ſe- 
crete. 
He has taught him all the Secrets of his 
Art, l lus a enſeigne tous les Secrets de ſon 
as. * | 
A Secret ( or Receit ) for curing a quar- 
tan Ague, wn Secree pour faire paſſer la 
Fievre quatre. 


Body in aCtion, and the Mind quiet, /e vras 
Secree pour ſe bien porter eſt d'\avoir le Corps 
agite, & Eſprit en repos. | 


As, a Secretary of State, an Secretaire 


d Etat. 
The 


e. 


— 


| 
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The Secretary of an Embaſly, le Secretaire 
d';me Ambaſſade. 
Secretarythip , Secretariat , Charge (ou Em- 


durant lequel on a exerce la Charge de Se- 
Crefralre. rhe 
They are Rights and Privileges annexed to 
the Secretaryſhip, ce ſont des Drozts & deg 
Privileges attachex au Secretariat. 


cretariat a exe illuftre. 

Secretly, in ſecret, privately, ſecrettement, en 
ſecret. | 
To carry on a Buſineſs ſecretly, conduzre 
une Afﬀaare ſecrettement. 

Secretneſs, as Secrecy. - 

Sect, Sefte, Opinion ſuivie de pluſizurs Per- 
fſonnes ; Sette , ou Parts qui ſuit queque 
Opinion. | 

he Peripatetick Sect, la See d Ariſtote, 
ou des Peripateticiens. The Stoick Sect, 
la Scfte des Stotcrens, 
A dangerous Se&t, une dangereuſe Seite. 
An heretical Sect, wne Sefte beretique. 
They are a molt pernicious Sect, c'eſt une 
pernicaeuſe Sette. 

Sectarian, d'une See. 

As, a Setarian Miniſter , Miniſtre d'une 

Sefte, Mimiſtre Schiſmatique. | 

Secfary , Seftaire, Schiſmatique , Celus ( ou 

Celle ) qui adhere 4 queque Sette. | 

The Sectaries kept him in a continual 

Alarm, les Seftasres le genoient toujours en 

Alarme. . | ; 

The Sectaries have now what they little 

expected, Liberty of Conſcience, les Se- 

Faires ont preſentement ce qui les a tous ſur- 

pris,, Liberte de Conſcience. 


| Section, Sefton, partie de Chapitre 5 Sefti- 


on, en Ternges de Mathematique. 

Some Books have their Chapters di- 

vided into Sections, and theſe into Pa- 

ragraphs, qu#ques Livres ont leurs Cha- 
pitres diviſex en Settuons, © celles 63 en Pa- 
ragrapbes. : 

The common Section, in Mathematicks, 

la commune Seion ( comme quand deux 

Plans ſe coupent en une Ligne drome.) 

Sector, a part of aCircle, Setteur (en Termes 
de Geometrie) Sefteur de Cercle. 
xF2 Sector is properly a Figure in Geo- 
metry, conſiſting of two right Lines con- 
taining an Angle at the Center, and of 
the Circumference aſſumed by them. 

: There is alſo a Geometrical Inſtrument 
called*a Setor, with two legs, containing 
all Variety of Angles, and the Diftance 
of the feet, repreſenting the Subtences of 
the Circumference. Ngo 

Secular, ſeculter, temporel ; ſeculier, qus neſt 
pes Religieux z ſeculatre, qus ſe farſoit 4 la 
fin de chaque Stecle, ou de cent en cent Ans. 
As, the Pope is a Secular Prince, /e Pape 
eſt un Prince Seculier. 

The Secular ( or Temporal) Power , le 
Bras Seculier. | 
A Secular Prieſt, un Preere Seculzer. See 


Regular. 


but once every Age , les Feux Seculazres, 


4 la fin de chaque Szecle. 
Secularity, erat ſecylier, | 
to Secularize, or make ſecular, ſeculariſer, 

fare paſſer de Fetat de Religieux 4 celus 

de Prere, Seculier. | 

As, to ſecularize a Monk, to make him a 

ſecular Pricſt, ſecularsſer un Mome, 
Secularizcd, ſeculariſe. 

Securdary, a Term uſed in Philoſophy for 


Second, ſecor:d, 


The ſecundary Cauſes, les Cauſes /ccondes. 
A Secundarh, ( Subſt. ) that Officer who 


ficer , Officier qu ſuit 1mmediatement le 
premier. 

The Secundary of the Counters, the next 
Officer to the Sheriff; of London in each 
of the two Counters, le Sous-Sheriff de 
Londres. 

So there is. the Secundary of the Fine- 
Office, the Secundary of the Office of the 
Privy Seal, and the Secundary to the Re- 
m«<nmbrancers of the Exchequer. 


The Secular Games, that were celebrated 


plot) de Secretaire 3 Secretariat, le Tems | 


His Secretaryſhip has been famous, ſon Se- | 


- qui ſe faiſoient (parms les anciens Romeins) | 


is the ſecond , or next to the chief Of-. 


— — 


i 


Secundine, or afcer-birth, !Arriere-farx. 

Secure, or ſafe, ſeur, qus eſt en. ſeurte, ou 
hors de Danger. 
You are ſecure, wvotts tes ſeur, vous Etes en 
ſeurte. 
A tecure Place, un Lieu ſeur. 

to Secure, ſauv:r, metrre en ſeurte, mettre 4 
couvert, mctere en Lieu de ſeurte 3 paran- 
tir, exenter ; ſe ſaiſir, prendre ; metere en 
Priſon, 
As, to ſeeure himſelf, fe ſauver, ſe metere 
en ſeurts, ſe metere en Lieu de ſeurte. To 
ſecure his Wife and Children, ſauver ſa 
Femme 5 ſes Enfans. . 
To ſecure his Goods, ſauver ſes Meubles. 
To ſecure himſelf from Envy, ſe metere a 
convert de [Envie, 
Fle ſecure you from that, je vous en ga- 
rantirai, je vous promet de vous en ga- 
rantir, 


To ſecure ( or apprehend) one, ſe ſas/ar | .. 


dune J__ 
This I mutt ſecure for my ſelf, 5/ faut que 
Je prenne (que je mempare de) cecs. 
To ſecure one, or clap him in Priſon, met- 
tre (ou jetter) quecun en Priſon. 
Secured, pris, Cc. according to the Verb. | 
Secured of a Truth, ſeur d'une Verite. 
Securely, en ſcurte. 
As, to live ſecurely, vivre en ſeurte. 
Securing, Va#ion de ſauver , de prendre, Sc. 
as in the Verb to Secure. | 
Security, ſeurte, aſſeurance, precaution; Cau- 
tion, Repondant ; ſecurite, negligence, letat 
Tune Perſonne qui ne craint rien, 0u qui 
vit ſans apprebenſion de Danger. 
. As, to give one good Security, donner 42 
= de bonnes Seurtex, ou de bonnes Aſ- 
eUrAances. 
To take Houſes for Security, prendre des 
Maiſons pour Aſſeurance. 
To give Security, or Bail, donner Caution. 
To take Security, prendre Caution. _ 
A Citizens Security, Caution Beurgeoiſes 
To live in great Security, vivre dans une 
grande Securite, 
A carnal Security, wne Securit charnelle. 
Security is a great Enemy to Prevention, 
and a preſumption that we ſhall not die 
yet makes us that we do not prepare to die 
at all, /a Securitf eft Enemie de ls Pre- 
vention, (5 ['eſperance que nous avons de 
ne pads mourir fi tot fait que nous ne ſan- 
geons point du tout 4 mourir. 
Sedan, or Chair to be carricd in , Chasſe, 
pour ſe faire porter. 
Tqy be carried in a Sedan , ſe faire porter 
dans une Chaiſe. 
Sedate, compoſed, or undiſturbed, trangquille, 
calme, raſſis. 
As , to have a ſedate Mind, avoir / Ame 
Songs, n'etre agite d aucune Paſſion vio- 
ente. 
With a ſedate Mind, de' Sens raſſis. 
Sedateneſs, or tranquillity, eranquallite. 
A Sedateneſs of Mind, Tranguliite d'Eſprit. 
Sedentary, ſedentarre. 
As, a ſedentary Life, the Life of one that 
fits much, (in oppoſition to an active Life) 
une Vie ſedentaiye. 
A ſedentary Young man, that keeps at 
home very much, uz Jeune homme L_—_ 
taire, qui demeure preſque toujours dans ia 
Mazſon, f un Cul de plomb. 


A ſedentary Parliament of France, or a | 


fixt Parliament , am Parlement ſedentaire, 
ou fixe. 
Sedge, a kind of Weed, Herbe de Maras, 
forte de Joric pointu. 
Sediment, or ſettlement, ſediment. 
Scdition , or Mutiny ,' Sedztzon , Mutinerie, 
Emeute, ou Soulevement. 
To raiſe ( to ſtir up, or make) a Sediti- 
on, exciter (-cauſer , emouvorr, allumer ) 
. une Scdition, 
The Author ( or Ring-leader ) of a Sedi- 
tion,  Auteur d'une Sedition. 
To quell { appeaſe, or ſuppreſs) a Scditi- 
on, afpaiſer ( etorfer }, une Sedition. 
Seditious, ſeditienx , mutin; ſediticux , qui 
tend a la Sedition. 
As, a ſeditious Party, un Parti ſeditieux. 
A ſeditious Man, un Seditieux, * 


A ſ(editious Diſcourſe , or a Diſcourſe! 


|Sedulity, diligence, or carefulneſs, foin, dils- 


tending to Sedition, an D:ſ-ours ſedrrieux, 
Diſcours qus va 4 exciter queque Sedition. 
Or thus. As, to ſpeak ſeditious Words, 
parler ſeditzeuſemient... + 
Seditiouſly, [eq:tieuſement, d'une maniere ſc 
dutienſ>. 
diticuſe. | 
to Seduce, miſlead, abuſe, or deceive, ſeduire, 
tromper tromper ( dans les Choſes fur tout 
qus concernent la Religion, ou les Menrs.) 
As, to ſeduce a young Virgin, ſeduire une 
jeune Fille. - 
Hay make it their buſineſs to ſeduce us, 
#is font tout ce quals peu 
> Rong | q P vent Pour nous 
Seduced, ſefuir; trompe., . h 
Or thus. As, to ſuffer himſelf to be ſe- 
duced, {> laifſer ſeduire. . | 
Take heed you be not ſeduced , 
vous bien de vous laiſſer ſeduire. 
Seducement, ſedu#ion, tromperie. . , 
A- — Seducement , une Seduftion 
ereuſe, 
Scducer,or Deceiver, Sedufeur, ou Trompeur. 
_, is a great Seducer, c'eſt un grand Se- 


eur, 
Seducing, Paftion de ſeduire, ou tromper, 
Seduction, as R——_——_ : EY 


garde; 


gence, attac , aſfidurte. | 

Sedulous, diligent, or carefull, ſoigneux, di- 

ligent, aſſidu. | 

A very ſedulous Man, a Man of great ſe- 

dulity, un Homme fort aſſidu. 

Seduleuſly, diligently, or carefully, ſorgneu- 
ſement , diligemment , aſſidument, avec at- 
[ » Ou avec application. 

See, -, = ; 
As, a Biſhops See, or Seat, Siege Epiſcopal 
le Siege d'un Eveque, la Ville oi: il fart A 
Reſidence. wy _ 
The See of Rome, commonly called the 
Holy See, le Siege de Rome, communement 
appele le S. Srege. | | 
Or thus. As, whilſt the Popes kept their 


See at Avignon , pendane que les Papes 
fiageorene 4 Avignon.” 
to See, voir, jouir de la Veut'; woir, regarder ; 
voir , decouvrir le moyen de la Veut; 
voir, rendre. vifite 3 wvorr , , 511 
F;5 voir, Concevoir, Cc 
Prevoir 3 prendre ſoin, pourvoir ; ſe garder, 


z awviſer; e. 


ſee plain, worr clair. h 
Do but ſee ( or behold ) 
un peu le Perſonnage. 
I ſee nothing, I don't ſee at all, je ne vo; 
goure. One can ſee nothing here, on ne 
void goute ici. 

| The Weather was fo overcaſt, that one 
could ſee ( or diſcern ) nothing, le Tems 
eroit fs couvers,qu'on ne voyore goure. 
I ſee it now, je le voi maintenant. 
To fee a Thing afar off, voir une Choſe de 
loin. To ſee through, voir 4 travers. 
To go-to ſee one, to go to wait upon 
him, to give him a Vifft, aller worr quecun. 
I went to ſee him, but he was not at home, 

. Je Fas ete voir, man il netoit pas au Lops. 
I mult go to ſec him, «/ faur que je {alle 
voir, * ld 
See what he would have, vozex (demandex 
lui) ce qu'il weut. 
See if he be capable of it, voyer 5'ul en ef? 


the Man, voJez 


nm. | 
c ſees no further than his Noſe, that is, he 


To a ſeditiouſly, renir une Conduite ſo-| 


e; voir, | 


is a Man of hittle or no forecaft, il ne void 
pas plus loin que ſon Ne, cd. il a peu de pre- 
VOYAance. 

I don't (te wh ſhould be the Reaſon of it, 
e ne voi pas ( je ne compren pas) qiielle en 
Ao pren pas) q 

Se that all be ready, prenex /0in que toud 

ſoit pret. | | 
I am to ſes that you want for no Paper, | 
C'eft 4 mos de pourvorr que le Papier ne vous 
mangue fas. 

Sce that his Head be well combed, or his 
Hair be well diſfiatangled, prenex ſon que 
ſes Cheveux ſorene bien demelez. 

See thou do it not, ( Rev. 19. 20. ) garde 
toi de le faure. 
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ISeed, ſemence, 


| to- Seed, grener, venir en grame. 
Seeded, 


Scedy, or full of ſeed, qui 4 grone. | 
Sceing, [ation de voir, Oc. as in the' Verb | 


| Choſe ne vaut p4s la peine de Haller voir. 


| rite, 


S E 


SE 


—_ — —_— 
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.Seeyou to it, vow y aviſerey. 
Vie ſee you home, je vow conduires cher 


.tras ordre qu'on vous paie. 

Let ſee, montreZ 103. 

To ſee { or look) for a Thing, chercher 
une Choſe. | 
To ſee into a Thing, penetrer une Aﬀaire, 
en voir le 

I wiſh you could ſec into the bottom of 
my Heart, je voudreis que v0us puſſiex vorr 
le fond de mon Ceur?* I 

au, ou graine qu'on ſeme; 
d' Anemal qus 4 la wvertu 


emence, ance 
d'engendrer. 
All torts of Corn are produced from Seed, 
tous les Blex viennent par Semence. 

To caft the Seed ito the Ground, jezter | 
la Semenee en Terre. 

That is very good Seed, certe Semence eft 


ors G 
T6. Seed of living Creatures is the Prin- 
ciple of their Being, and is made of their 
Bloud, la Semence des Creatures animees 
le Principe de leur Eere, 69 fe forme de leur 


Sang. 

A MansSeed, Semence d Homme, Sperme. 

Women have Spermatick Veſſels, and Seed 
tly, les Femmes one des Vaiſſeausx 


conſequently 
; 7 £5 par conſequent ellez.ont de 
| +." par 


The Seed of Copulation, ( Lev. 15. 16. ) 
Semence de Cohabitation. 

YF Seed is a white, hot, ſpirituous, thick, 
clammy, fſaltiſh Humour, which is made 
out of the thinneſt parts of the Bloud in 
the Teſticles, and by proper Paſſages is 
ejected into the Womb of the Female, 
with a Titillation. There is alſo in the 
Female a Matter, which is called Seed, 
and in the Coition is often emitted 
forth 


Seed-time, or ſowing Time, Semaille, /c 
Tems ou [mn ſeme. 2 
The Seed-time for Wheat, for Rie, Bar- 
ley, and Oats, la Semarlle des Fromens, du 
Sergle, des Orges, & des Avemes. 

plot , Pepanzerse. A Seed-man, One 
that ſells all manner of Seeds, Grenzer, ou | 
Grenetzer , | Marchend 'qui vend de toutes | 
fortes de Graines. | ; 
Seed-pearl, Semence de Perle. | | 


As, our Lettice begin to ſeed, nos Laitres 
commencent 4 grener. 


rene, 
A leeded Plant, une Plante gren#e. 
Seediug, Hon de grener. 


to See. 

Scering is believing,” quand on. void la Choſe 
on la croid. 

The Thing is not worth the ſeeing, /a | 


The Senſe of Secing, or the Sight, /a 
Veue. . 
Sceing that, . (a ſort of Con). ) vewu que, pur 


to Seek, chercber 3 tacher x eramer, machiner, 
conſpirer 5 5 addreſſer. | 
As, they ſent me to ſeek you, z1s ment 


envgjze vous chercher. 

To ſeck out, cberober d'un cir (5 dau” 
ere. 

To ſeek to do good, teacher 4 faire du 
Bien. | 

Whilft I ſeek to pleaſe him, he ſecks to 
diſpleaſe me, je cache de lus plaire, 69 1l 
fart ce qu'il peut pour me deplaire. 

To ſeck ( indeavour, or dcfign ) ones Ruin 
and' Deſtruction, rramer ( macbincr ) la 
Ruine ou la Perte de quecun. 
To {zek to one for Something, s$addreſſer 4 
quecun pour une Aﬀasre, : 

Or thus. He that ſeeks Trouble never 
miſſes it, quand oz veut ere malheureux, 
0n ne peut pas manquer de ['etre. 

To ſeek for Help, or Aſliftance, demander 
du Secours, 

To ſeek the Truth, to fſeck after 
Truth, travazller a ls recherche de la V-- 


Or thus. As, I ſhall ſee you paid, je mer- | alſo ſeek after it, 5/ ne devroit pag ſeule- 


eft | Scel, as Seeling, in the laſt Senſe. 


Seem, or Seam of Glaſs. See Seam. 


| Semble fort ra:ſonnable. 


To ſeek after an Office, to lay about in 
order to get it, rechercher un Office. | 
He ſhould not only grant the Peace, but 


ment accorder la Paix, mas la recher- 
cher. 

There is none that ſeeks after God, 
( Rom. 3. II.) zl n'y @ nul qui recherche 
Daeu. 

To be to ſeek, &tre en peine, tre emba- 
raſſe. 
I was never more to ſeek in my Life, de 
ms Vie je nai ete plus embaraſſe. 

I ang, further to ſeek than I was, me vor/a 
plus en perne qu'auparavant. 

Whether that.be true or no, I am as yet 
to ſeek, je ne ſai encore ſi cela eſt vras ou 


won. 
Secker, Celui ( ou Celle ) qui cherche, ou qui 
rechercbe. 
Seeking, ation de chercher, Gc. as in the 
' Verb to Seek. 
The ſeeking after a Thing, ls recherche 
d'une Cboſe. 


to Seel, lambreiſſer ; ciller. 
As, to feel a Room, or to make the 
Cieling, lambriſſer une Chambre. 
To feel a Hawk, ciller le Faucon, lui fer- 
_ les Teux avec un filet de ſoie faute de 
c on. 

Secled, lambriſſe; cille. 

Secling, [a#:on de lambriſſer;, Faftion de 

1/1 .* 


A Seeling, or Cieling, Lambris , Plat- 
fond. . | 
YF* Sceling, in the Sea-Phraſe, is a fud- 
- den Agitation and violent Tumbling of a 
Ship, ſometimes to one Side and fome- 
times to the other, .as the Sea does for- 
ſake her. So that: the Ship, being under 
Sail,is conſtrained to fall that way after it. 
And, when & Ship thus tumbles to the 
Leeward, it is called the Lee-ſcel; where- 
in there is no Danger, though in a Storm, 
becauſe the Sea will preſently right her. | 
Whereas , when ſhe thus rolls ro the 
Windward, 'tis to be feared ſhe ſhould 
come over too ſhort and too ſuddenly. 
Infomuch that, by the breaking of the 
Sea right into her, ſhe may either toun- 
der, or have ſome of her Upper Works 
quite carried away. 


to Seem, ſembler, paroitre. 

That (ſeems to me very reaſonable, cela 1:4 
. 

This Wine ſecms to me to be better, ce 

Vin me ſemble meilleur, ce Vin c«<ft meilleur, 

ce me /emble. 


ort tle, 

e ſeems to be a good Man, 2! paroit &tre 
Homme de bien. 

Do not diſguiſe thy ſelf any more, either 

ſeem what thou art, or be what thou 

ſeemeſt, nc te contrefaris plus, monire tos tel 
Ke gu Cs, ou ſors tel-que tu parois Ctre. - 

e Spaniards ſeem to be wiſe and are 
fools, the French on the contrary ſeen) 
to be fools and are wiſe, les Eſpagnols pa- 
roiſſeme ſages £5 ſons fous, les Frangon au 
contraire parosſſent foiis © ſont ſages. 

Or thus. - As, that Action ſeems to be 
honeſt, cette Attion eft honnete en appa- 
rence. 
It ſeems, or It ſeemeth, ( Imperſonally 
uſed ) zl ſemble, ce ſemble. 
It ſeems to me quite contrary, 3/ me 
ſemble tout au contraire. 
Thou' art, it. ſeems, a little angry, t« es 
ce ſemble, un peu ficbe, 

Seeming, apparent. 
Or rt he concealed his Joy with 
a ſeeming Grief, s/ cacha ſa Foie ſows une 
fauſſe apparence de Chagrin. 


Seemingly, 4pparemment, en afparence, 'ſelon | , 


les apparences. 
He is at leaſt ſeemingly my Friend, s ef 
mon Ami du moms en apparence, 
Seemlineſs, bienſeance. 
Seemly, bonnete, bienſeant. 


Seen, ( from the Verb to See) wer. 


- Or thus. *'Tis fo. little that it can't be 


Seer, Voyeur. 


Segment, Segment, 


to Segregate, ſeparer ; ſe ſeparer. 
Segregated, ſepare. 

Segregation, 
Seignior, Sergneur. z 


Seigniory, or Lordſhip, Sejgneurie, | 
Scignourage, forte de Droit Royal. 


Seifin, or poſſeiſion, poſſeſſion. 


A Thing that ſeems uſefull , zne Croſe qui | 


Seizable, that may be ſeized, qu'on peut ſai- 
to Seize, ſaifar, ſe 


Seized, ſeiz 
Seizing , Vadion de ſaifir, de ſe ſaifir, ou 
Seizure, Saſie, Arret qu'on fait par Ordre 


Seldom, rarement, peu ſouvent. 


Seldomneſs. As, the ſeldomneſs of his ap- 


As, # ſeemly Dreſs, wz Habillement bon- 


neee. 


A ſeemly Behaviour , une Conduite hon.- 
nete. 


Never the like was ſecn, ox n'a jamar rien 
veu de net. : 


ſeen, sl eſt ſi petit qu'on ne ſaurott le voir. 
'Tis commonly fo ſeen, c'eſt une Choſe qu 
ſe woid ( ou qus arrive ) ordinairement. 
His Head alone was feen ( or appeared ) 
above Water, ſa Tere ſeule paroiſſoit bors 
de Eau. Þ 

The StriCtneſs of our Anceftors is ſeen in 
his Converſation, la Severite de nos Ance- 
tres reluit dans ſes Meurs. 

A Man well ſeen ( or well verſed ) in a 
Buſaneſs, un Homme expert ( ou adroit )) 
en queque Choſe, 


———_— 


The Prophets are called Seers jin the O!d 
Teitament, les Propheres ſont gppelez Voy- 
eurs dans le Vieux Teſtament. 

to Seeth, or boil, bourkzy. | 
As, the Pot ſeeths, /e Pot box. 
w ſeeth over, ſe repandre, boullr par 

eſſus. 

Secthing, Paton de bowillty. 

A ſcething Pot, ww Pot 4 cuire. 


Segment 1s one half of a Circle cut into 
two by a Line, Segment eft une maitie de 
Cercle coupe en denx par une Ligne. 


aration. 


As, the Grand Seignior, or the Turkiſh 
Emperour, le Grand Seigneur, ou [Empe- 
reur des Turcs. 

Seignior, ( in the Senſe of the Law) the 
Lord of the Fee, or of a Mannor, or. He 
that grants a Fee or Benefit out of his 
Land to another, le Sexgneur du Fief. 

The Reaſon why he is fo called is, be- 
cauſe, having granted the Uſe and Profit! 
of the Land to another, yet he till re-; 
tains in himſclf the Property, that is Ds-: 
mM1144m. 


It ſeems to he a Royalty or Prerogative of! 
the King, whereby he challengeth Allgw- 
ance of Gold and Silver brought in - 
mals to the Exchange for Coyn. 


7 Scift1, according to the Common Law, 
1s fwotold, Seifin in fact, and Seifin in 
Law. The firſt is, when a corporal Poſ- 
teffion is taken. Seitin in Law, when 
Something 1s. done which the Law : ac- 
counts a Seifin, as an Inrollment, Now 
this Seifin in Law is as much as a Right 
to Lands and Tenements, though the 
Owner be by wrong difleiſed of them. 


ſir, done on peut £ ” ag 
aifir, prenave. 

As, to ſeize ones Goods, ſaifir les Meu- 
bles (:Hardes, ou Marchandiſes ) dune Per- 
ſonne. - 
To ſeize upon one, or to apprehend him, 
ſe ſaifir de quecun, le prendre. | 
To ſeize upon the ſpirits, ſaifir les e- 
S= | 

o ſeize upon. again, reprendre. 
upon, ſa:fs, dont on fſt ſaiſi. 
Seized of Land, en poſſeſſion d'une Terre. 


prendre, 
' de Fuſtice ſur les Biens d'une Perſonne. 


. As, he ſeldom goes to Chutch, i/ va rare- | 
mens 4 [Egliſe. 

That's ſeldom. ſeen, cela ſe void rarement. 
Seldom ſeen ſoon forgotten, ( Proy. ) on: 
eſt bien tot oublie quand on manque 4 +: 
produire. 


pearing was taken notice of, on prox co- 
noifſance de ce qu'il ſe produiſoit fort rare-| 
ment. 

Select, or choice, chorfi. 
A (elect Matter, Matzere choiſie. 


Select 
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| Select Dialogues, des Dialogues choifis. Se-\ 


Ow. 


le&t Troops, Troxpes chorſies. 

to Select, or pick out, chorſir, recueil/ty ( ra- 
maſſer ) avec choix. 

As, he ſelected the choiceſt Things in it, 
ul en a ramaſſe la quinteſſerce. 

SeleEted, or pickt out, choift, receurlls ( ra- 
maſſe ) avec choix. ; 

Selery. See Celtry, 

Self, meme. 


Meme. 7 | 

And in the Plural Number, our. ſelves, 
your ſelves, themſelves, nous mifmes , vous 
memes, eux memes or elles memes. 


As, my ſelf, thy ſelf, himſelf, her ſelf, 
mos meme, tos meme, lus meme, cle. 


To fell dear, or cheap, upon truſt, or 
ready mony, wvendre cher, ou a bon marche , 
a credit, ou argent contant. 

Judas fold our Savionr for thirty pence, 
Fudas vend:it notre Sauvenur pour trente pieces 
dargent. | 

The leaſt Sin indangers ones Soul, and 'tis 


| all one whether .he goes to Hell for one 


or for many, whether he ſells our Saviour 
for thirty pence 'with Judas, or for half 
he is worth, with Ananias, sf »'y 4 point 
de Pech? ſi petit, qifil expoſe notre Ame 
4 la Damnation eternelle, £5 qu'importe-t-il 
que on aille en Enfer pour un Peche ou 
pour un grand Nembre, que ſon vende ſon 
Sauveur pour une petite Somme comme F1- 


to Send, envoyer, 


— 
The Senatorian Dignity, la Diznize 
nateur, 


As, to ſend a Mefſenger, or a Preſent to 


one, envoyer 111 Meſſager, 0:1 1n Preſent a | 


quecun. 

I have no body to fend, je nas perſerne! 
qug jo pit le envoyer. 

To lend one Mony, envoger ( fare tenir ) 
de P Argent a quecun, 

To ſend his Children to School, envoyer 
fes Enfans a PEcole. 

Send to him, envoyez !us qr1%cun, 

To ſend for one, envoer querir qu#cun. 
Be ſure to ſend for him, ze manquez pas, 
d: Penvoyer querir. | 


; 
4 
* 


de Sc-4 


I love you as my other ſelf, je vow aims | das, or pw une plus grande, comme fir| Send me along with him, envoyez mos. 
comme un autre mos meme. Ananias : | avec lu. 
He is lovely of- himſelf, s/ eft 41mable par | To fell off, vendre tout. I fold it off, je} Or thus. As; pray, fend me word whe- 


Fai tout vendu. 
A Book that ſells well, un Livre qus ſe 
_ bien, on qui 4 un fort grand de- 
its 
Seller, Vendeur, Vendenſe, 
As, a Seller of Slaves, un Vendzur CE/- 


lus meme. ; 
Or thus. As, I went thither by my ſelf, 
or alone, je m'y en allai tout ſeul. 

You ſhall have it- all by your ſelf, vous 
Paurex tout 4 vo. 

To do ones ſelf wrong, ſe faire tort. 


ther it is ſo or no, mandeq mos ( faites 
mos ſavoir )) je vous prie,, fi cela eft ow! 
00. | | 
To ſend back, to fend back again , ren- / 
voyer, I muſt fend him back thither, / 


To fant que je I'y renvoie. 


look to ones ſelf, prendre garde 4 ſos. claves. | To ind a Letter away, envoyer une Lee- 
'Tis a Way of clearing a Man's ſelf of a | A Seller of matches, ane Vendenſe Pallu-| #re., Sehd him away quickly, depechex le 
Crime, whereof he is ſuſpected, c'eſt une metres. promtement. 


Bid the Steward to fend in Dinner, dites 

au Maitre d' Hotel qu on ferve. 

Or tkvs. As, if ſend me Life, þ 

Dreu me fait la grace de mire. 

God ſend he be well, Dieu veuille qu'il ſe 

forte bien. | | 
$Sendal, or fine Linnen, fine Toile. | 
Sending, Pa&ion d'envoer , Oc, as in thef 

To © Ra. ©. 


Selling, vente, ou [ation de wendre. 

Selvage, the skirt of Linnen-cloth , bord, /c 
bord de 1s Toile. 

Selves.. C'eſt It Plurier de Sc1f. 

Semblable, or like, /emblable. 

Semblably, ſemblablement. 

Semblance, or appearance, apparence. 
There was not the'leaſt ſemblance of it, 
| 1'y en avit aucune dfparence. | | 

Seme, a Seme of Corn. See Seam. He will come without ſending for, s/ vien- 

Semi-circle, or half circle, jun demi-cer-} 4rd bien ſans qu'on [ewvoid querir. 
de; | Sene, a phyſical Plant, Sent, Plante 

A braſs Semi-circle, uſed by Mathemati-| ale. - 

cians, and divided into 180. Degrees, un{ The Sene that comes from the Levant is 

Rapporteur, ou Demi-cercle de leton diviſs.en) the "beſt," le Sene qui viene du Levant 


Maniere de ſe purger d'un Crime dont on eſt 


ſoupgonne. 

Your Royal ſelf ( ſpeaking to the King, 
or Queen ) votre Perſonne Royale. 

To lay a Thing by it ſelf, mezere une Choſe 


a part. 
Self do ſelf have, le Mal retombe fur celus 
us le fait, | qui fait la Faure la boit, 

Liltheal, or ſanicle, ſanicle, forte Herbs. 
Self-ſame , m&me. As, the felt-ſame Day 
that he died, /c meme Four qu'il meu- 
Tut. 

Self-conceit , Self-conceitedneſs, preſomp- 
tron, vanite , bonne Opinion qu'on a-de foi 


| mide. | 


medeci- 


Self-conceitedneſs is the Sin in faſhion, 'tis 180. ! eſt /e meilleur.. . 
a hard matter not to think well of our | Semi-circular, done itr the ſhape of a'Semi-| The Sene purges the black Choler and Me- 
ſelves, la Vanite eft un Pecbs regnant, il | Circle, fait en Demi-cevcle: phends lancholy,” ls Sene purge 1d Bile noire & 1a 


Pitune, 

Seneſhal, Senechal. | 
As, the Lord high Senefhal ( or Steward ) 
of Erigland, /e grand Senechal d' Angle- 
terre. | . 
The Scnefhat ( or Steward Y of a Court: 


now eft fi naturel d'avoir bonne Opinion de | Semicolon,-a point with a comma on the 
nous memes. 3K top, Point C5 Virgule. | 
Self-conceited, ls de ſor mume, Fui' 4 A Sernicolon is that Which I uſed all along | 
bonne Opinion de ſos mime. - . in this- Book for the Diſtinion of the ſe- | 
Self-love , Amour propre. Self-ends, or veral Senſes of a Word, /e Point (S Vitgule 


Self-Intereſt, Interet propre. 
Self-will, obſtsnation, opuntatretd. 


eft la Diſtinftion dont! je me ſuis ſervi dans 
route: Petendue de "cad Oworiage ponr diftin- 


See Steward, 


guer les diverſes Significations d'un Mht.' *| Sengreen,' or houfleek, Fonbavbe. 
Em wotci lai figure 3 | Senight, bit Fours. | 
' Seminary, .or Nurſery , | Sertinaire , Pryi- | I was there this Day ſenight, jy etois 2/ y 


Self-willed , obftsne, teru, opiniarre, addon- | 
ne 4 /on Sens, ( Tit. I. 8.) | | 
Self-denial, Mortification, Conduite par la- 


quelle on ſe mortifie, par laquells' on renonce || mere. a aujorrrd bus buit Foars. | 
a ſoi meme, ou 4 ſes P . <8 ' ASeminary of Learning, wne Pepiniere def I will be there this Day ſenight, /'y ſeras 
Self-dependent, 4qus ne depend de perſonne. | Sciences. - d aujourdhus ex' butt. 


Senior, or" elder, aicien, prevnity en date. | 
| As, he is my Senior, / cſt mon Ancien, \ 
Seniority, avicrennere. . | 

We keep the Order of Seniority, nous gar-| 


Self-evident , Clair ,. evident > demonſtr a- | 


SV emnurder, Merurtre gu'on — ſai | 
meme. Self-murderer , quz Jeſt ( qui | 


A Seminary of Young people defigned for | 
the Priefthood , wn Semimaire* de Fernes | 
gens deſtineq 4' FOrdre de Prerriſe. | 

A Seminary Prieft, Prerre tire d'un Semj- 


s'eſt defart ) ſoi meme. naire. | | * dots [Ordre "Þ anciennete. , 
Self-excellency, excellence naturelle. Semitar. See Simitar. © Sennight. Sec Senight, | | 
Fe pourroys encore ici rapporter: gftantite | Semi-tone, or half - a- tonggin Mofick , a7 o—_ the power or faculty of the Senfes, | 
d'autres Compoſep de ce Mot , gas fone en Dem- ton. $ . Senſation, poitvotr ( ou facutte”) de fen- | 


ir, 
The Fire ftirs up a Senſation of Light, by | 
working upon our Eyes, /e F#i excite | 
une Senſation de Lumiere, en ayi/ſant ſur 
mos Jeux, 

Senſe, Sentimen® facnitt de ſertir'y Sens. 
As, he has loft his Senſe, it 2 perdu le Sen- 
timent, ul na plns de Sentiment, 

Fire ſtirs up in us a1 Senſe of Heat, /e Fen } 
excite en nous un Sentiment de Chalexy. 
> Senſe is, when the Motion impreffed | 
by the outward Objects upon the Fibres 
of the Nerves is conveyed, by the help of 
'the animal Spirits in the. Nerves, tu the | 
common Senfory. 

To have a Senſe of honour, avoir des Sen- 
timens d honneur. 

See Sens in the fiſt Part. 


Semi-vowel, une Demi-voyele. 
Y# Semi-vowels are certain, Confonants|. 
fo called, becauſe they have half the 
Sound of Vowels, asf, I, m; n, f. There- 
fore” of old \, andMill m, in the end'of 
Words before Vowels, are' cut off like 
Vowels. f cn 

Sempervive, or ever green, eonfours verd. 

Sempiternal, or eterual, ecernel,” | ſempiter- 
nel, qui dure toujours. | 
They ſay; the World is ſempiternal, Z/s| 
diſent, que le Monde eft ecernel. | 


uſage parmi les Theolegiens & les Philoſo- 
phes parlane de I Eſſence divine: 3' de la 
Nature des Etres Spirituels. - 
Comme God's ſelf-ſubſiltence; ſelf-effentia- 
ted, ſcIf-originated, the felf-motion , ſelf- 
penetration , ſelf-extenſion, ſelf-dilatation, 
ſelf-contraCtion of a Spirit. 
Selfiſh, propre ;z attache , intereſſe, qui ne re- 
garde que rus Interets. 
As, for ſelfith Ends, pour ſes propres In- 
gercts. . . 
| He is but a ſelfiſh Man, he is all for him- | 
ſelf, c'eſt un Intereſſe. Senate, Senat, Lieu o'1 Safſſemblent les' Seria- 
Selfiſhneſs, or covetouſneſs, humeur inte- teurs; Senat, le Corps des Senatenrs. 
re(ſce. . As,Cxfar was ſtabbed in the Senate, Ceſar 
Seliander, or Se!lander, a kind of dry Scab | fus poignarde dans le Senat. | 
growing in the very bent of the ham of | A Decree (or an Act) of the Senate, an 
a. Horſe's hinder Leg; Soulanares, ſorte de Arret du Senat. 


Maladie de Cheval. The -Senate-houſe, Senar, ou le Liew ol A Book which is ſcarce Senſe, where there | 
to Sell, vendre, debiter 3 ſe wendre, ſe de- $ aſſemble le Sena. is ſcarce a Word of Senſe, un Livre ou 4/ 
biter. Senator, Senateur. ny a pas de Sens. 


Or thus. . As, to ſpeak 
raiſonner parfaitement.. 

A Child that begins to ſpeak Senſe, an | 
Enfant qus comme!.6e. 4 raiſouner. 
Senſeleſly, contre le bon Sens, umpertinem- 

ment. | 
To 


The ancient Roman Senators, the Senators 

of the ancient Rome, les anciens Sena- 

teurs Romains, les Senateurs de F ancienne 
VA 

| Senator-like, en Senateur. 

Senatorian, de Senateur. 


As, to ſell (utter, or put off) his Com- 
modities, vendre ( ou debiter ) ſes Mar- 
chandiſes. ' 

| - To ſell'by the great, or by retail, vendre 
{ en gros, ou endetail. To ſell by the Hun- 
{ died, vendre au Cent, ou par Cent. 


very good Senſe, 


- Sm 


_—_ 


on 


RY 
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Li 
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" To talk, or a&t ſenſeleſly, parler, on agir 
contre le bon Sens. os |: 

Senſcleſneſs, smpertinence, abſurdite, manque 
de bon Sens. EY 1 
I cannot but admire his Senſcleſneſs, je ſux 
ſurpris de ſon Impertinence.  _.”. 

Scnlelels qus eſt comme mort, qui n'a point 

de Sentiment ; mmpertanent, quz chogue le 

Sens commun, 

He was taken up ſenſeleſs, on le releva 

comme more. of 

A ſenſcleſs Fool, wn Eſprit Impertiment, un 

Fou, un Rigdicule. PET TH 

A ſenſeleſs Diſcourſe , wz Diſcours abſur- 

de, impertinent , qui choque le Sens com- 


mun. 
Senfibility, /enfibil:te. 
Senſible, or qui ſe fait ſentir, qui tombe 
ſous les Sens; ſenſible, ficheux, touchant 3 
ſenſible, qui ſent; ſenſible, qui reſſent, qui 
4a dg reſſentument 


As, ſenſible Things, Things that fall under 
our Senſes, des Cheſer ſenſibles, qui tombent 
ſows les Sens. 


A Pain in the Sinews is very ſenfible, /a 
Douleur des Nerfs eft fort ſenfable. 
To be ſenſible of Pleaſure and Pain, #rre 
- - ſenfible au Plaifir £5 4 la Douleur. T am 
not ſenfible of e Evils, je ne ſus pas 
le 2 ces Maux.- 
am very ſenſible of your Kindneſſes, je 
ſurs fore ſenſible aux Faveurs que vous 
m aver faites, je les reſſen extremement. 
Tſhall ever acknowledge and be ſenfible of 
the Kin you have done me, ye 
ne perdras jamais le ſouvenir 65 le reſſen- 
timent des Bontey que vous maver te- 
moignees. 
. Or op 1 _— I have done 
amils, je ſas "4s a. 
Senfiblen os; as Tenfivii | 


ty. 
Senfibly, /e , Tune 


fiblement. 
Senfitive, fenfttsf, qui 4 le pouverr de ſentir. 
As, the ſenfirive Soul, Ame ſenfitve. 
The ſenfitive Plant, la Senfirrve , Plante 
, that 


qui ſe ferme quand on la touche. 
Senſory, the Seat of common Senſe 
part of the Brain in which the Nerves 


. from the Organs of all the Senſes are ter- 


minated, le Siege du Sens commun. 


» Qui flats les Sens. 
As, a ſenſual ( or voluptuous ) Man, ur 
Hemme ſenſuel. 
Senſual ( or carnal) Pleaſures, les Plaifers 
ſenſnels. 
Senſuality, an Inclination to ſenſual Plea- 
' ſares, Senſualite, Pante aux Plaifirs ſen- 


ſue(s. 
Senſually, or voluptuouſly, ſenſuelement, 4 une 
emnaniere ſenſurlle. | 
To live ſenfually, or to live in all kind of 


Senſuality, vere ſenſu 
Sent, or (mell, ſenteur. 
A good, or an ill Sent, we bonne, ou me 


mauvaiſe Senteur. 
good Sent with it, 


Or thus. As, it has a 
ccla ſent fort bon. 

Sent, Chien de baut Ne. 
See the Verb to Send. 


A Dog of a good 
Sent, envoJe. 


Sented, parfume. 
Gands bien parfumex. 


Sentence, Sentence, ( dans tows ſes Sens ) 

As, a Grammatical Sentence, une Sentence 
de Grammaazre, 

Letters make Syliables , Syllables make 
Words, and Words make Sentences, les 
Lettres font les Syllabes, les SylSabes font 
les Mots, © les Mots font les Sentences. 
A moral Sentence, une Sentence de Morale. 
A quaint and pithy Sentence, une belle Sen- 
fence. 

Such pithy Sentences do very much ſet 
off a Diſcourſe, des Sentences fi expreſſives 
embelliſſcne beaucoup un Diſcours, 
Sentence of Death, Sentence de More. A 
Sentence of Excommunication , Sentence 
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To pronounce Sentence of Death, prononcer 


Centence de Mivyt. 


a _——_— 


, manicre ſenſible. 
que penrer fagpleymagicn op . ſaow. | 
| : | As, to ſeparate one Thing from another , 


gr ſenſuel, qui aime le plaifir des Sens ; 


to Sent, or (ſmell, as a Dog, flairer, ſentsr.|. 
A pair of well-ſented Gloves, une paire de | 


to Sentence, or pals Sentence upon , con-. 


ner, prononcer Sentence de Condam- 
Nation. 

Sentenced, condamne, 4 qui [on a prononce 
[4 Sentence. | 
As, he was ſentenced to Death, : fur con- 
danme 2 Mort. 

Sentencing, /aftion de cordamner. 

Sententious, or full of Sentences, /ententicux, 
on plein de Sentences. 

A ſententious Diſcourſe, un Diſcours ſen- 
rentieux. 

Sententiouſly, ſententieuſement, par Senten- 
Ces. 

To ſpeak ſententiouſly , parler par Sen- 
gences. ER 

Sentiment, or Opinion , Sentiment, Op:- 
10n. 

That's my Sentiment, c'eſt /a mon Senti- 
ment. , 
This does not quadrate with the Fathers 
Sentiments, cecs ne Saccorde point avec les 
Sentimens des Peres. 

Sentinel, or Sentry. - See Centry. 

Senvy, ſeneve. 

Senvy-(eed, or Muftard-ſeed, ſeneve, graine 

de Moutarde, ſorte de petite graine ronde © 

rouge avec quoi on fait la | "gan 
bye ig qualite qui fait qu'une Ghoſe eſt 

x 2 


Favor ſeparable, qui ſe peut ſeparer ; [e- 
_—__ dont on ;ſe ſert ſeparement. 

heſe Things are not. ſeparable, ces Choſe; 

ne ſont pas ſeparables, ne peuvent pas ſe ſe- 


There are ſome Prepoſitions Separable, 
and others Inſeparable, il y a des Prepoſi- 
trons Separables, & d autres Inſeparables. 
Separate, Frard, diſtinQ, particulier. 
He had a ſeparate Intereft from the other, 
FI 8 ſer Fins particuleres. 
to Separate, or to part, ſeparer, diviſer ; ſe 


Jeperyy une Choſe d'une autre. 
he Pyrenees ſcparate France from Spain, 


les Pyrentes ſeparent la France de 'Efpa- 


with him, to leave him, ſe ſeparer de que- 
£64. 
Let the Good ſeparate themſelves from the 


—_ they had been ſome time __—_ 
they ſeparated, apres avorr ete queque tems. 
en Ain als ſe ſeparerent. 

Separated, or parted, ſepare. . 
Afﬀoon as the Soul is ſeparated ( or gone ) 
from the Body, des que Ame oft ſeparee 
du Corps. 

Separately, ſeparement, 4 part. 

The two Armies acted ſeparately, les deux 
Armees agiſſoient ſeparement. 
Separateneſs, crae de Separation. 


Or thus. I ſpeak of the Separateneſ; 
of their Function, je parle de /a Fonfion 
de chacun en particulier. 


Separating , ſeparation, ou Valtion de ſepa- 
rer. ' 

Separation, Separation, 

As, I dread the. mpment of our Separa- 

tion, j'apprebende le moments de nocre Se- 

paration. 

A cruel (or a ſad ) Separation, une cruel- 

le ( rude, vu facheuſe ) Separation. 

The Separation of the Soul from the Body, 

la Separation de Ame d' avec le Corps. 

A Separation of Body and Goods betwixt 

Husband and Wife, Separation de Corps © 

de Biens entre Mari £5 Femme. 

Separatift, or Schiſmatick, one that for out- 
ward Things only withdraws himſelf from 
the Communion of the Church, «2 Schiſ- 
matique , ou une $ chiſmatique , Celus ( ou 
Celle ) qus pour des Conſiderations pure- 
ment exterieures ſe ſouſtrait de l'ObeiſJance 
de Egliſs. 

September, one of the twelve Months of the 
Year, Septembre, un des douze Mok de  An- 
nee. 

Michaelmas Day is the 29th. of September, 
le Four de la S. Michel eſt le 29. de Sep- 


tembre. 


To ſeparate himſelf - from one, to part]. 


Wicked, que les Bons ſe ſeparent des Me- 
chan | 


Septenary, Seven in Number, Sept, Ws] 
naire, un Compoſe de Sept. 


Septentrional, or Northern, Seprentrional. 
As,the Septentrional Parts ot the World, /e; 


Parties Septentrionales dit Monde, le Septes.- 
trion. 
Septuageſima, the third Sunday before Lent, | 
ſo called, becauſe it is the 7th. Sunday bc- 
fore Eaſter } Septuageſim#, le troiſi*me D:- 
manche devant Careme. 
Septuageſfimal, of ( or belonging to ) Septua- 
geſima, de Seprnuageſime. 
Septuagints, the ſeventy Interpreters, les Sep- 
tante Interpretes. x 
Sepulchra!, or funeral, funebre. 
Sepulchral Clothes, Habillemens funebres. 
Sepulchre, or Grave, Sepulcre, Tombeau. 
As Matt. 27. 1. Mary Nagdalen and the 
other Mary came to fee the Sepulchre , 
Marie Madelaine © autre Marie winrent 
pour wor le Sepulcre. | 
Sepulture, or Burial, Sepulture, Enterrement. 
His Sepulture was performed in great 
ſtate, on Penterra avec une pompe funcbre. 
Sequel, that which follows, ze. 
You will find it in the Sequel of the Diſ- 
courſe, vous le trouverex dans la Suite du 
Diſcours. 
Sequence, Sequence. 
As, a Sequence of King, Queen, and Knave, 
Sequence de Roi, de Dame, .©9 de Valet. 
A Quint at the Game called Picket is a 
Sequence of five Cards, une Quinte an Feu 
de Piquet eft une” Sequence de cing Cartes, 
cd. ce ſone cing Cartes de meme Couleur & 
us ſe ſurvent. ; 
er, or to Sequeſtrate, renoncer au 
Bien du Mars defunt, 7 jetter les Clefs ſur 
la Foſſe z ſequeſtrer, mentre en main tterce. 
YF A Widow is ſaid to Sequeſter, in the 
Civil Law, when ſhe comes to Court, and 
diſclaims to have any Thing to do, or to 
intermeddle with her Husband's Eltate 


EI 


to 


which is deceaſed. In the Common Law, 
it ſignifies to ſeparate a Thing in Contro- 
verſy from the Poſſeflion of the Parties 
contending for it. 
Or thus, metaphorically. As, to ſeque- 
ſter himſelf from the World, renoncer au 
Monde, ſe retirer du Monde. 
Sequeſtration, the Separating of a Thing in 
Controverſy from the Poſſeflion of the 
Parties that contend for it, Sequeſtration. 
e&> Scqueſtration is either Voluntary, or 
Pn. Voluntary is that which is uſed 
y the Conſent of both Parties. Judiciary 
is that which the Judge of his Authority 
doth , whether the Parties will or not. 
Which many had a fad Experience of in 
the long Rebellion. 
Sequeſtrator , Sequeſtre, Gardien Commuſ- 
faire etabli entre les Parties, ou nomme 
d" pour Etre (aifi des Choſes contents- 
euſes pendant la Conteſftation des Parties. 
xF* Sequeſtrator is the third Perſon, who 
takeFa Thing in Controverſy between two. 
But it was lately taken for an Officer, that 
received the Rents of Recuſants and Delin- 
quents Ettates, for the Uſe of the Uſur- 
ping Commonwealth. 
Sequeſtred, ſequeſtre. ; 
Sequeſtree, as Sequeſtcator. 
Sequeftring, Sequeſtration, on. Paftion de ſe- 
queſtrer. _ 
Seraglio, Serrail. 
We call Seraglio the Pallace where the 
Grand Seignior keeps his Concubines, on 
appelle Serrazl le Palais ot le Grand Ses-| 
gneur tient ſes Concubines. 
Seraphical, or Seraphick, Seraphique. 
As, a Seraphick Love, wn Amour Sora- 
pbrque. 
Seraphim, Seraphin. 
\F The Seraphims are the higheſt Order 
of the Celeſtial Hierarchy. Called Scra- 
phims, from an Hebrew Word which 
ſignifies fulgentes, aut comburentes, as 
burning with divine Love and Charity. 
Seraſquier, or Seraskier, a fort of General 
amongſt the Turks, Seraſquier, forte de 
General parms tes Turcs. 
Serenade, or Night-Mulick from a Lover to 


his Miſtris, Serenade, Concers qu'on donne 
le Soir a tune Maineſſe. 


. 


to Sere- | 
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to Serenade, or play Love-Mufick at Night, 
donner des Serenades. 


ded the Nation into Debauckery, s/ a wen 
la Nation 4 la Debauche, i a debauche la 
Nat1on. 

Serenaded. As, by him the Nation was ſe- 
renaded into Debauchery, c'eſt lu# qui a _de- 
banche la Nption. p od 

Serene, ſerein, bean & clair; ſerein, gai, tran- 

uille. | 
, a ſerene Weather, clear and open 
Weather, un Tems ſerein, A ſerene Sky, 
un Ciel ſereimn. | 
A ſerene(or chearfull)Look,umViſage ſeren. 
Moſt Serene, a Title given to great Princes 
chiefly, Seremſſime. 

The Moſt Serene King of Great Brittain, /c 
Sereniſfume Roz de la Grande Bretagne. 

Serenenels, or Serenity, Serentte. 

The Serenenefs of the Air, or Weather, /a 
Seremite de P Air, ou du Tems, cd, la pu- 
ret de Þ Air © la beaute du Tems. 

I eo admire the Serenity of his Face, 7 ad- 
mire la Serenite de ſon Viſage, cd. cet air 
gai, homnete, © tranquil. 

Serge, a kind of woollen Stuff, Serge, forte 
d"Etoffe de laine. 

A Sus Serge, une bonne Serge. 

A Serge-Suit, un Habit de Serge. 
A Maker, or Seller of Serges "Fer er, Mar- 
chand Ouvrier qus fait © de toutes 
Jortes de Serges. 

Sergeant , Sergent , Officier (ubalterne une 
Compagnie d' Infanterie on de Dragons. 

e is one of the Sergeants of our Com- 
pany, #/ eſt un des Sergens de niatre Com- 
Ppagrie. 
cm goes de $ ; s Militaires, il » 
a plufeurs Emplois ics en Angleterre, 
ou Pon gonne le Netw de Anchen ceux 

| ques les occupent. Ee ce quon appelle Ser- 

Seant at Law, autrement Sergeant of the 

Coyf, repond a la Qualite de Doftenr en 

Drozt Civil; 

Y# A Sergeant at Law, or Sergeant of 

the Coif, is the higheſt Degree taken in 

that Profeffion, as that of a or is in 
the Civil Law. To theſe, as Men beſt 
learned, and moſt experienced of all 
others, one Court is ſet apart to 'plead 

m by themſelves, which is the Court 

of Common Pleas, where the Common 

Law of England is molt ftcidtly obſer- 

ved. And, though they have this Court 

to themſelves, yet are they not reſtrained 
from Pleading in any other Courts ; 

Where the Judges call them Brothers, 

and hear them with great reſpect, next 

to the King's Attorney and Sollicitor Ge- 
neral. They are made by the King's 

Mandate, or Writ, directed unto them ; 

and commanding them, upon a great Pe- 

nalty, to, take upon them that Degree by 

a Day certain therein aſſigned. Of theſe 

one is the King's Sergeant, being choſen 

commonly out of, the reſt, in reſpet of 
his great Learning, to plead for him in 
all Cauſes, eſpecially in thoſe of Treaſon: 

And this is that which in other King- 

doms is called- Advocatws Regius, in French 

P Avocat du Raz. But, if the King pleaſe, 

there may be more than one. Latily, this 

Degree of Sergeant 'at Law is the next 

Step to a Judge's Place; for none can have 

that Honour, till they have taken the De- 

gree of Sergeant at Law. 

The Bayliffof a Hundred, and Steward of 

a Mannor, are alfo called Servientes, or 

Sergeants, in the Law. 

At Court there are Sergeants at Arms. 

Whoſe Office is to attend the Perſon of 

the King, to arreſt Traytors, or Perſons 

of Quality offending, and to attend the 

Lord High Steward of England fitting in 

gene upon any Traytor, and ſuch 

ike. Two of? theſe, by the King's Al- 
lowance , attend on the two Houſes of 

Parliament. And the Office of him in 

the Houſe of Commons is the keeping of 

the Doors, and the Execution of fuch 

Commands, eſpecially touching the Ap- 

prehevfion of any Offender, as that Houſe 

ſh.iii injoyn him. Another of them at- 


Or thus; figuratively. As, he has ſerena- 


tends on the Lord Chancellour, or Lord 
Keeper, in the Chancery ; and one, on the 
Lord High Treaſurer of England. One 
attends on the Lord Prefident of Wales, 
and another upon the Lord Prefident of 
the North. By a Statute made in the 
Reign of Richard II, there may not be 
above thirty of theſe Sergeants in the 
Realm. Another Sort of Sergeatfits are 
chief Officers, who execute ſeveral Fun- 
Ctions in the King's Houſhold. 

There is alſo a more inferionur kind of 
Sergeants, called Sergeants of the Mace. 
Whereof there.is a Troop in the City of 
London, and other Corporate Towns , 
that attend the Mayor , or other chief 
Officer, both for menial Attendance, and 
chiefly for Matter of Juſtice. Theſe the 
Law calls Servientes ad Clavam. So that, 
upon the whole, *tis plain, that'the Word 
Sergeant comes from the Latine Serviens, 
with no great alteration. 

Sergeantſhip, ls Charge de Sergene ; le Tems 

* pendant lequel on « exe Sergent. : 
My Sergeantſhip cannot keep me, ma 
Charge de Sergent ne ſauroit m'entretenir. 
During my Sergeantſhip, pendant que j'etois 


Sergent. 
Sergeanty, Devoir de Vaſſal au Rei. ® 
LF” Sergeanty fignifies in Law a Service 


that cannot be due to any Lord from his 
Tenant, but to the King only. And it 
is either Grand, or Petit Sergeanty. The 
firſt is, where one holds Land of the King 
by Service, which he ought to do in his 
own perfon. Petit Sergeanty is, where a 
Man holds Land of the King, to yield 
= yearly ſome ſmall Thing towards his 
ars. 


Serjeant * # Sergeant, 

RR + See S—_—_ 

Series, order, or courſe, ſuite, tifſu, enchai- 
nement. 

As, when I conſider the Series of his Dif- 
courſe, quand je confidere la Suite (on ['En- 
chainement ) de ſon Diſcours. 

A long Series of noble Actions, wr long 
Tiſu de belles Aftions. 

Serious, ſober, or grave, ſerieux, ou grave. 
As, a ſerious Man, un Homme ſerieux, un 
Homme prave. 

A ſerious Look, or Countenance, wn Ar 
grave, 01 ſerteux. 

A (erious Diſcourſe, un Diſcours grave, or 
ſerieux. A ſerious ( or earneſt ) Buſineſs, 
une Afﬀaire ſerienuſe. 

Serious Bufinefſes muſt be ſeriouſly hand- 
led, on doe parler ſerieufement des Choſes 
ſerieuſes. 

The ſame is alſo rendred Subftantiyely in- 
to French. 

As, he is in his ſerious mood, 2z/ eff dans 
ſon ſerieux. 

His ſerious Carriage does chil me, ſox Se- 
rieux me glace. 

Seriouſly, ſoberly , or gravely, ſerienſement, 
ou dans le ſerieux. 

He told it me very ſeriouſly, s/ me Pa dit 
fort ſerieuſement. 

Seriouſneſs, ſerieux, gravite, Þ ſeriofite. 

I am taken with his ſeriouſneſs, ſon ſerieux 
me plait fort. 

Sermon, Sermon, Predication. 

To make ( or compoſe ) a Sermon, faire, 
( compoſer |) un Sermon. 

To make ( or preach )_ a fine Sermon, 
faire ( ou pricher ) un beau Sermon. © 

I will go hear a Sermon, je veux aller en- 
tendre un Sermon. 

I heard a very good Sermon, j'az entendu 
un fort bon Sermon, une eres bonne Predi- 
cation. 7 

Or thus. As, a funeral Sermon, wne Oras- 
fon funebre. 

Serofity, ſerofite. . 

As, the ſerofity of the Bloud, le ſerofire 
du Sangp. 

LF 'tis a watery, thin, yellowiſh, and 
faltiſh Humour z which confifts chicfly 
of Water, with a moderate quantity of 
Salt, and a littie Sulphur. The uſe of it 
is to be a Vehicle to the Bloud. 


[Serous , or Watery , ſereux, plein de ſero- 


ED. 
=, "08 Bloud, wn Sang ſereux, un Sang } 
plein de ſeroſitez. 

Serpent, un Serpent ; Serfenteau, forte de Fu- 
fee volante qut va en ſerpentant dans Þ Avr. 
The Serpent was more ſubtil than any} 
Beaft of the Field which the Lord had 
made, ( Gen. 3. 1.) le Serpent etoie plus 
ruſe qu'aucume Bite des Champs que Dieu; 
eut faite. 


| his whole Body will not be long behind , 


Satan is a Serpent, if the Head be once in, 
Satan eft wn Serpent, quand ſa Tere engre une 
fois, elle eft bien tbr ſusvie de tout le Corps. 
] ſaw a Serpent in the Air, je vs un Ser- 
eau dans F Air. 
A little Serpent, Serpenteau, wn jeune Ser- 
ne 


pent. | 
Serpents Tongue, an Herb, Langue de Ser- | 
pene, forte > Herbe. 

Serpentine, de $ a ; | 

| A Serpentine Wilineſs, Ruſe de Serpent. 
Serpentine Verſes, Ve that"begin and 
end with the fame Word, des Vers qui 
commencent & finiſſent par un meme Mot. 
CF They are called Serpentine Verſcs, be- 
cauſe they do in a manner run into them- 
ſelves, as we ſee Serpents pictured with 
the Tail in their Mouth. Such a Verfe is 
this that follows » 


—_— 


Creſcis Amor Nunomi, quantum ipſa 
Pecunia creſcie.. 
Serpet, a kind of Basket, 
Serred, looſe, or 
Servant, Serviteur, Servante, ,. Ce- 
lis ( ouCelle )) qui ſert ex qualits ds Dome- 
ftique; Serviteur, ou Seroante, par 014011- 
ere de Compliment ; Amant, Celui qui fait 
F amour a Fills ou Femme. 
He is my Servant, i eff mon Serviteur. She 
is my Servant, elle ef ma Servante. | 
They are all my Servants, s{s font tous mes / 
Domeſtiques. 
An induftrious, diligent , and trufty Ser- 
vant, Servitear ——_ & fidehe. 
A good Servant is a Treaftre, ce nn Tre- 
ſor qu'un bon Serviteur. 
A dull, careleſs, and unfaithfull Servant, 
un Serviteur peſant, negligent, qui neſs pas 
fidelle. . 
To put ( or turn) away a Servant, ns 
dier un Domoſtique, lus donner ſon Conpe. 4 
Sir, I am your moiſt humble Servant, M 
fieur, je fur virre tres bumble Serviteur, ou | 
(if a Woman ſpeaks it ) v6tre eres bumble | 
Servance. 
He was a great Servant to her, »l [us a 
fait long tems F Amour. 
Oc thus. As, to _—_—_ to one, ſervir | 
(etre au Service de) quecum. 
gry -; - Yay ar" on jrognae> , 
to Serve, ſervir « pliipart de ſos Sipni- 
. fications; ) traiter ; dives wm ; 
=o erre bon, propre, on favorable ; fuf- 
e 


As, to ſerve his Maſter faithfully, ſervir ' 
fideſement ſon Maitre. 

To ſerve his Country, ſervir ſa Patrie. 
To ſerve a Friend, ſervir un Ami. 

IfI can ſerve you in any Thing , I ſhall 
readily do it, /i je pus vows ſervir (ou 
vous rendre ſervice) en qu8que Choſe, je le 
feras de bon ceaur. 

To ſerve himſelf, ſe ſervir ſos meme. 

To ſerve in the War, to bear Arms, ſervir 
4 la Guerre, cd. porter les Armes. | 
To ſerve under a Captain , ſervir ſous un 
Capitaine. 

To ſerve on foot, or horſeback , ſeruir 4 
pie, oh 4 cheval. 

To ſerve God, or to worſhip him, ſervir 
Dieu, cd. Fadorer, le reverer, [hanorer par 
toutes ſortss d' Aﬀtions de Religion. | 
To ſerve the Ladies, to ingratiate himſelf 
with them by an obliging Carriage, ſerver | 


forte de Panier. 
ſerre. 


tes Dames, chercher 4 leur plaire par mille 
Offices palans. 

She has a Stallion that ſerves her very well, 
elle a un Etalon qus la ſert 4 mervevlle. 
To ferve a Battery well, to ſee that the 
Guns play well, ſerver bien une Baterie, 


cd. avoir ſoin quelle tire bien. 
To 


hh 
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To ſerve Meat up to Table, ſervir, mettre 
far Table les Plats, lors qu'on eſt pret 4 diner 
ou a ſouper. - 
This Hole ſerves me for a Houſe-, ce Trou 
me ſert de Mazſon. | 
That ſerves initead of Bread and Salt, 
cela ſert de Pain © de Sel. * 
þ will ferve to one Uſe or other, #/ 
ervira 4 quegque 6. 
Twill "== Dr - , — B04 » # ſeroira 
JExtmple. 
To ſerve himſelf (or to make uſe ) of an 
Oppo:tunity, ſe ſcrvir de Occaſion. 
Do you ſerve me ſo? oft ce ainfi que vow 
me traitez > eft ce ainſi que vous cn agiſ- 
Sex avec moi © | 
He threatens to ſerve him as he deſerves, 
#l menace de le traiter comme ul le merite. 
| To ſerve his Pcenticeſhip, faire ſon Appren- 
riſſage. # 
To ſerve one a Trick, faire une Piece 4 
utcun, lui jouer un mauvas tour, 
ou ſerved him tight, vous ave; bien fait, 
al le mevxitoie bien. _ 
Tle ſerve him the ſame ſauce, or in the 
ſame kind, je [us rendras la parele. 
When Occafian ſhall ſerve, quand Occa- 
fion ſe preſentera. | 
If Opportunity ſerve , #'il ſe preſente une 
Occaſion favorable. 
Now the Wind ſerves, /e Vent eft bon pre- 
 ſentemenst. 
Why did not you do it, whilſt time ſer- 
ved ? que ne Favex vows fait, lors que le 
Tems etozt propre, ou favorable? 
Theſe Things will ſerve to live on, ces Cho- 
_ »oes ſuffirone pour wire. 
. That won't ſerve my turn, ce/4 ne me 
ſuffit pas, cela ne fait pas mon affaire. 
Or thus. Here's as much as will ſerve 
your turn, en v0ics autant qu'il vous faut. 
There's as much as will ſerve ten folks, 
en voils aſſex pour dix perſonnes. 
A little —_ = — ſerves his turn, 
il ne mange oit que fort peu. 
A little working Bid? his turn, #/ aime 
as beaucoup 4 travailler. 
'Little Intrcating ſerves my turn, je ne me 
Fai pas beaucoup 4g 
A worſe than that will ſerve my turn , je 
me —_— bien d'un moindre que cc- 
tus la. 
I think this might ſerve his turn , s/ me 
ſemble que celus ci eft aſſex bon pour lus. 
*My Sight does not ſerve me to read this 
Print, je nas pas afſex bonne Veue pour lire 
ee CaradFere. | 
To ay a op oem ( w oy rit ) Hoon 
one , can, lus donner Aſſigna- 
tron < gp # refer devant le Fuge. 
To ſcrve out his Time, acbever le Tem: 
gon eſt oblige Ae ſcrvir. 
«To ſerve 9 his Prenticcſhip , achever ſon 
Apprentiſſage. 
Pen roi tSc. according to the Verb, 
Firſt come, firſt ſerved , ( Prov.) les pre- 
miers vents ſont les premiers ſervos. 
Or thus. As, he is well enough ' ſerved, 
il Ia bien merite. 
Service, Service, [etat d'une Perſonne qui ſert ; 
ſervice, qu'on rend ; Service , Prieres , ou 
Office drvin ; Service , ou Service de Ta- 
ble; ſervice, ou bon office 3 ammex, baiſc- 
mains; ſorbe, fruit de Sorbier. 
To go ( to put himſelf ) to Service, ſe 
metre en Service. | 
To offer his Service to one , effrir (pre- 
ſenter , faire offre de) ſes Serves 4 que- 
cun, 
An eaſy Service, un Service ai/e , ou com-| 
mode. A hard Service, wn rude Service. 
Service is 00 Inheritance, ( Prov. ) /e Ser- 
wice neſt pus un Heritage. C'eſt a dire, 
ue le Service eft un ctat incertain, ſur le- 
quel ul ne faut jamas faire ford. 
To du ſervice, rendre ſervice. They did 
him a great deal of ſervice, ls lus ont 
red. forr bon ſervice. 
This Cloth will do you a great deal of ſer- 
vice, ce Drap wous rendra bon ſervice, c'eſt 
un Drap d'un bon Vjc. 


Iam very well at your ſervice, je me porte 
fort buen a wore. ſervice, ou P90: vous [cr- 
' wu. 


To be preſent at the diving Service, «{jiſtcr 
au Service divin. 

To read the Service, [re le Service, 

The Service is over, /e Service eſt dit. 

The firſt, and ſecond Service, at Table, le 
premier, & ſecond Service de Table. 

Have you any Service to command me ? 
avez vows queque Service 4 me comman- 
der 

Remember my Service to him, faites [us 
bien mes baiſemains, ou mes amitiez. 
Services are binding, but not ſo much as 
Medlars, les Sorbes ſont aftringentes , mars 
elles le ſont moins que les Nefles. 

Or thus. As, to be put to very hard Ser- 
vice, tre extremement { ou cruellement ) 
fatigue. | 

All the whole Family give their Service 
to you, route /a Maiſon work ſalue. 


T 


dans routes les Provinces du R:yaume, par | 
juger de certaines Cauſes croules & cams-; 
nekes. 
Seftain, or Seſtim. See Sextain. 
Seſterce, Seſterce, ſorte d'ancienne Mcneie Ru 
maine. 
CF S$:ſterce was a Coyn among the an- 
cientRomans, in value the fourth part of 
a Romen Peny. worth about three half 
pence farthing of our Mony. . 
Set, ms, enchaſſe, place, 26 plante, fixe, &c. 
according to the Verb to Set. 
Or thus. As, a ſet Price, an Prix regle, 
0 fixe. A ſet Hour, une Heure reglee. 
A tet Speech, un Diſcours etudic, 
A well ſet Body, un Corps ramaſſe. 
A ſet Battel, Bataille rangee. 
If the Weather be ſet to Rain, {+ le Tems 
fe met a la Pluze. 


To give Service, at Tennis, ſervir, au Feu 
de Pa:yme. C'eſt jetter une Bale ſur le Toit 
our &tre receue par ceux qui journt. 
[le do you any Service that lies in my 
+ * Power, je vous ſerviraj en rout ce que Je 
urrai. OY 
rvice-tree, Sorbier , P Arbre quz porte les 
Sorbes, 
The Service-tree is both tall and ftrait, 
am delights in moiſt places, le Sorbier eff 
un Arbre grand & droit, qui $\aime aux 
Lieux bumides. | 
Serviceable, utile, d'un grand uſage ; ſerviable, 
officieux, commode,neceſſaire. 
This is not ſerviceable to me in the leaſt, 
cecs ne m'eſt daucun uſage. | 
He is a very ſerviceable ( uſefull, or offi- 
cious) Man, c'eft an Homme fort ſer- 
viable. 
Serviceableneſs , uſage, utiliee 5; humeur ſer- 


I_ 


That we may be ſet to obey thy Com- 
mandments, afin que nos Caurs ſorent en- 
clins a faire tes Comman _ 
To be ſet ( or bent ) upon Miſchief, re 
enclin 4 mal faire, tre malin , ou mali- 
Cieux. 

To be ſet cut with merit and honour, #cre 
revetu de merite © d'bonneur. 
I am finely ſet out, (in an Ironical Senſe ) 
me voila bien attrape. 

A (et Reſolution, une ferme Reſolution. 

On ſet purpoſe, expres, 4 deſſein, de propos 
delibere. | 
A Set, (Subſt. ) une Partie, au Feu; Ser- 
vice, toute laVaiſſelle qu'il faut pour ſervir 
ſur Table 3 Concert 3 Rarg. 

To win the Set, gazner la Partie. 

A fine Set of Silver Plate, u2 beau Service 
de Vaiſſelle d argent. 

A Set of Muſick, «7 Concert de Muſique. 


viable, ou officieuſe. 

Theſe Emanations of his. may have their 
peculiar (crviceableneſs for Men of the like 
Genius, ces Produftons de ſon Eſprit auront 
leur Uſage particulier parmi ceux de meme 
Genie 


Serviceahly, 4une maniere ſerviable, } ſervia- 


He carried himſelf very ſcrviceably, zl Seſt 

montre fort ſerviable. 

Servile, or laviſh , ſerv:ile, qus ſent le Valet 

ou Eſclave, qui eft bas © rampant. 

'As, a ſervile Fear, une Crate ſervile. 

Servilely, or flaviſhly, ſervilement, d'une ma- 

niere ſervile. | 

He pronay fawned upon him, z/ lus fai- 

ſoit nulle baſſeſſes. 

Servileneſs, as Servility. 

Servility, bumeur eſclave, eſprit bas. 

Serving , ( from the Verb to Serve) afion 

de ſervir, Ec. as in the Verb. 

A ſerving Man, un Homme de ſervice , un 

Serviteur. 

Servitor, a poor Univerſity Scholar, who for 
his Subfiltence attends others, un pauvure 
Ecolier qui ſert dans [ Univerſite. 

Servitors of Bills. They' are ſuch Servants 
or Meſſengers of the Marſhal belonging to 
the King's Bench, as were ſent abroad with 

. Bills or Writs to ſummon Mcn to that 
Court. They are now commonly called 
Tipftaves. | | 

Servitnde , or Slavery , Servitude , Eſcla- 

vape. : 

Liberty is ſweet, but Servitude is cruel, 

la Liberte eſt douce , may la Servitude eſt 

cruelle. 

Seſame, or Sclamum, Seſame. 

Seſame is a white Corn or Grain growing 
in India, whereof Oyl is made, Seſame eſt 

' wne forte de Grain qui croit aux Indes , 
dont on fiit de  Hule. 

Seſeli, or hartwart, Seſels, ſorte d'Herbe. 

to Sels. Sce to Aﬀſeſ;. 

Seſſion, Scarce. 

As , a Seffion of Parliament, Seance de Par- 

lement. 

A Seflion of Parliament is reckoned from 

the firſt Sitting of the Parliament , till it 

be either Prorogued or Diffolved, oz appelic 


A Set of Trees, un Rang 4 Arbres, A Set 
of Teeth, Rang de Dents, ou Denture. 
A Set-off, aprement, ornement,” enrichsſe- 
ment, . 
Order and Exatneſs are the Set-offs of a 
Book, Ordre © [ Exaititude ſont les Agre-| 
mens d'un Livre. / 
They are ſo many Set-offs to the Work, 
ce ſont tout autant dOrnemens ( ou En- 
richiſſemens) qui relevent la beaute de I'Or- 
Urage. 
Or thus. As, ſhe is a Set-off to you, her 
Homelineſs ſerves to ſet you off, elle ſert 
; 4 relever eolat de witre Beaute, f clle vous 
ſere de Mouche. 
to Set, merere ; enchaſſer 5 aſſcoir ; placer ; 
compoſer 3 poſer ; planter ;, etablir ; fixer, 
nommer 3; remettre ; repaſſer ; porter, ani- 
mer , snciccr , lacher 5 donner ; tendre ; ſe 
coucher. | 
As, to ſet in order, mettre en ordre. To 
ſet awry, mettre de travers. 
To ſet Bounds, mettre des Bornes, To 
ſet a Fire, mettre une Amende. ; 
To ſet a Thing before one, mettre une 
Choſe devant quecun. 
To et it before him, or propoſe it to him, 
la lus mettre devant les yeux , la lui pro 
poſer. 4 
To ſet ( or put )' a Town under Contri- 
bution , metztre wne Ville ſous Contribu- 
tion. 
To ſet at Liberty, metere en Liberte. 
To ſet two Men at odds, or at variance, 
to ſet them together by tlfe ears, mc:rre 
deux Hommes mal enſemble, les deſunir. 
To ſet down, wetere par ecrit. He ſets 
down twelve Acres a Man, | mee douze 
Arpens par Tete. 
To ſet on Shore, meetre a Terre. Aﬀoon 
as I ſet my foot upon the Ground, des que 
jeu my pie a Terre, 
To ſet a Thing on foot, metere une Choſe 
ur pie. 
To ſet on the Pot, netere le Pot ſur be 
feu. To ſet one on horſeback, meerre 
quecun a cheval. 
To ſet a Houſe on fireg mettre le feu 42 
une Maiſon. . 
To fct forth a Book, mettre un Livre au 


Seance de Parlement 10:4t le Tems qu'ul Saſ- 
ſemble, juſqu'a ce qu'il ſois 0u Prorege , ou 


| CaſJe. 


The Quarter ( or General ) Scfltons , /es 
Aſſiſes qus ſe tiennent quatre fois I Annee 


Four, le public, 

To (ct ta work, /e meetre 4 travailler. To 
ſet to ſale, mettre (expoſer) en vente. 

To fct pen to paper, qzctzre {a man 4 ia 
p.reme. 


To\ 
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To ſet afide, mettre 4 part, mettre 4 

cote. | 

Pray, ſet your Heart at reſt, je vow prie, 

mettez votre Eſprit en repos de ce core 1a. 
To ſet the Seal to a publick Writing, 
a ( appliquer ) le Seau a un Atte 
ublic. 

To ſet a Stone in gold, enchaſſer une Pierre 
dans de Por. 

To ſet a Child down upon a Chair, aſſeoir 
un Enfant ſur une Chaiſe. 

To ſet a Dial horizontally, placer un Ca- 
dran horigontalement. 

To ſet { or compoſe) a Page, compoſer 
une Page, To ct. a Song , compoſer une 


To ſet a Centry, poſer une Sentinelle. 
To ſet ( or plant) a Tree, planter un 
Arbre. 
The King whom God has ſet over us, /e 
Ro que Dieu-a etabli ſur 108. 

o (et a Price to a Thing, fixer (c 
Prix d'une Choſe, y mettre un Prix. 
To ſet (or appoint ) a Time, fixer (nom- 
mer) un Tems. 


To ſet a Bone, to ſet it into Joynt, remet-' 


gre ( remboiter )) un Os, le remettre en ſa 


' place. 


To ſet a Raſor, repaſſer un Raſoir. 

To ſet one againſt another , anumer une 
Perſonne contre une autre. 

To ſet a Dog at one, /acher 'un Chien con- 
tre quecun. ; 
To ſet one his Task, donner ame Tache 4 

utcun. 

To ſet Meat befSre one, donner 4 manger 
2 quecun, lui preſenter quique Choſe 4 


er. 

To ſet a Net, tendre des Files. 

To ſet lime-twigs, tendre des gluaux. 
The Sun ſets, le Soleil ſe couche. 

Or thus. As, to ſet open a Door, owvrir 
une Porte. 

To ſet it wide open, Pouvrir tout 4 


 _—_ | 
To ſet (or write) a Copy , faire une 


Exemple. 

To ſet (or let) a Houſe, lojier une Maiſon. 

To ſet his hand to a Thing, figner quegue 

Choſe, y appoſer ſon Seng. 

To (et his Name to a Letter, ſouſcrire une 

Lettre. 

To ſet Sail, faire Voile. 

To ſet agoing, fazre (aller. | 

To ſet the Engines agoing, to play the 

Engines, faire jouer ( faire aller ?) les Ma- 

chines. 

To ſet the Water-works agoing, faire jour 

les Eaux, les faire aller. 

He has ſet all the Wheels of his Wit a- 
oing, but in vain, s 4 fait jouer tous les 

les eſſorts de ſon Ejprit, mar en vain. 

To ſet about a Thing, entreprendre une 

Choſe, ſe mettre apres. 

To ſet hard at work, empreſſer. 

To ſet one agog, to inflame his Defire t8 

a Thing, fortzfier Fenvie de quicun, | ani- 

mer, Pexciter, Fencourager. 

”y he a Story chewed , dioulguer queque 

Cboſe. 

To ſet a Bell, to fet it up on end, or to 

ſy-turvy , tourner une Cloche ſens deſſen 

deſſous. 


A Dog that ſets a Partridge, un Chien qus | 
weille la Perdrix. 


To ſet again in its place, remerere en ſa 
lace. 

To ſet his mind againft a Thing, concevosy 

de I averſion pour queque Choſe , sen faire 

une averſro 

I will ſet his mind againſt it, je [uz en feras 

concevoir de la baine, ou de F averſion, je Ven 

detourneras. 

To ſet himſelf againſt one, s'oppoſer 4 qu#- 

cun, soppoſer a ſes Interets. 

Why wou'd you ſet ſuch a Man againft ye ? 

porurguoi vom Etes vous fait un Enems d'un 

Homme f; conſiderable ? 

This did moſt of a!) ſet him againft her, 

cecs fur tout la fait rompre avec elle. 

We muſt ſet that Man againſt him, «| {us 

faut mettre en tete cet Homme la, cd. | 

lus faus oppefer cer Homme Ia pour le com- 

batre, on pour lus refiſter. 


— 


To ſet one Thing againſt another, mettre 
en balance une Choſe 4Vec une autre, oppoſer 
une Choſe a une autre. 

If you ſet this againſt that, there won't 
be much odds, f: vous metrex cees en ba- 
lance avec cela, il y aura peu de diffe- 
rence. 


This I ſet againſt that, je vous oppoſe 
cecs, 


To ſet by, or eſteem, eſtimer, faire grand 


C48. 

I ſhall ſet much by your Letters, je ferai 
grand. cas de vos Lettres, vos Lettres me 
ſeront precieuſes. 

He ſets too much by himſelf, :/ Seftime 
trop, ul a trop grande Opinion de ſos meme. 
I fet the more by him, je Ven eftime da- 
vantage. " 

To ſet at nought, mepriſer, ne faire au- 
cun cat, ne faire aucun conte. 

To ſet at defiance, defier. 

To ſet ( or put) away, ter. To ſet back, 
reculer. 

To ſet forth a Book, publier un Livre, le 
donner au Public, le mettre au Four. 

To ſet forth God's Praiſe, publizer (annon- 
cer ) les Lolanges de Dieu, | 

Whom God ſet forth to be a Propi- 
ciation, (Rom. 3. 25.) Lequel Dzou & or- 
donne pour Propiciagoire. 

To ſet forth a Language in its greateſt 


To ſet ont, parer, orner, embellir ; equi- 
per ; partir, 


As, to ſet out a Woman, to prank her | 


up, parer une Femme. 


7 
To ſet out a-Cloſet, a Rodm, or a Chim- | 
ney, orner ( ou embellir ) un Cabinet, unc | 


Chambre, une Chemance. 

To ſet ont a Fleet, equiper une Flote. 

What time d'ye make account to ſet out? 

*quand faites vous vitre conte de partir ? 

quand croyex vous partir ? 

Or thus. As, to fet out a Thing to the 

beſt advantage, to make the beſt of it, 

donner un tour favorable 4 une Afﬀaire, la 

faire var par ſes Cote les plus braux. 

To ſet one out in his Colours, faire conoi- 

tre une perſonne avec tous ſes Defauts, f la 

dechifrer, ou mettre en beaux Draps 

blancs. | 

Ay _=_ = , or ſpeak much to his 
raiſe, donner s Louanges 4 que- 

cun, lus donner 4 TEucens. Y 

To ſet out a Child in order to go abroad, 

babiller un Enfant pour ſortir, le metre en 

cedar. . 

To ſet out Lands, afſigner des Terres.. 

To ſet (or put) out a Book, publier wn 

Livre, le mettre au Four. 

To ſet out the Walls of a City, marquer 

FEndroit ons Fon went batir les Murailles 

dune Ville. 


latitude, expoſer une Lengue dans toute ſon |Set-foil, Tormentil, or Aſh-weed, Tarmencile, 


etendue. 

To ſet one forth, or to praiſe him much, 
lower quecun, en dire beaucoup de bien. 

To ſet. himſelf forth, ſe venter. 

To ſet forth his Beauty by pranking up 
himſelf, rehauſſer ſa Beaute par le ſoin qu'on 
a de ſe parer. 

To ſet forth, or to ſet forward, partir. 
To ſet one forward, or to incourage him, 
animer quecun, Fencourager , le pouſſer, le 
ſolliciter, U'mciter, le mettre en erain. 

To ſet off, embellir, orner, parer. 

She had nothing to ſet off her Beauty, elle 
navoit rien qui piit relever Feclas de ſa 
Beaute. 

To ſet off a pair of Beads, enjoliver un 
Chapelet. 

To ſet on a Lock, metrre une Serrure. 

To (et Teeth on edge, 4gacer les Dents. 
To ſet one on, as to ſet one forward, juſt 
before. 

To ſet his affections on a Woman , devenir 


amoureux ( ſe coifer) d'une Femme. 


| To ſet thick with precious Stones, ſemer 


de Pirerreries. | 

To ſet one to work, faire travailler quecun. 
Set him to it, faites le lus faire. 

To ſet ( to ſet himſelf) to work, ſe met- 
tre en train de faire queque Choſe. 

If I et to it, fi je me mets apres. 

To ſet himſelf to pleaſe one, t4cher de 


laire & quecun. k 


ſome body to inquire, exvoyex quecun 


dreſſer un Lite, une Tente, ou une Statue. . 
To ſet up the Pins, dreſſer les Quilles. 

To ſet up a Shop, to ſet up a Trade, to 
ſet up for himſelf, /ever Boutique. 

To ſet up a School, eriger une Ecole. 

To ſet up for a Reformer, faire le Refor- 
wmateur, Seriger en R eur. 

To ſet up a May-pole; planter le May. To 
ſet up a Mouſe-trap, cendre une Souriciere. 
To ſet up a Cry, ſe mettre 4 crier. To 
ſet up a Laughter, or give way to it, ecl- 
ter de rive, | EL | 
To. ſet a fine Gloſs upon a Buſineſs, donner 
un tour favorable 4 une Aﬀaire, la tp"* 
voir par ſes Cote; les plus beaux. | 
Don't you ſet your Heart upon it, »'y at- 
eachex point votre Ceeur, 

To ſet (or to fall ) upon one, ſe jetter ſur 
{ms Vattequer. 

o ſet a ſtamp upon Coin, marquer la 
Monoze. | —_ p 
Can't you fet him upon it ? ne ſaurie 
vous le lui faire faire of X 
To ſet one over a Thing, downer 4 qu#- 
cun la Charge ( ou FIntendance ) 
Choſe, lus en donner le Soin oy la Con- 
duite. | 


Setting, [ aftion de mettr , 


endr b 
To [4 — = a Tent, or a Statue,| 


ſorts d H-rbe. : 


Setter, ( from the Verb -to Set ) um Eſpion, 


Colus qui va 4 la decouverte. | 

A Bayliffs Setter, or he that makes it his 

buſineſs to __ them Imployment, Cekus 

qus procure de la pratique aux Setrgens. 
c. as inthe Verb 

to Set. 


Or thus. As Ex. 28. 17. Thou ſhalt ſet 
it in Settings of Stones, even four rows of 
Stones, Tu le remploras de Remplage de Prer- 
rerie 4 quatre rangees de Prerres. . 

A ſetting ( or compoſing) Stick , Comps 
fteur, Ounil d'bnprimenr avec quos il con 


(Adj.) As, a ſetting Dog, wn Chick 


e. 
Setting, 
couchant. 


Settle, or Settle-bed, Couche , Lis de Valer 


qui ſe ferme le Four.. 


to Settle, ctablir, fixer ; aſſigner, conftituev ; 
ct 


accommoder 
4er, 5 addonner 


regler, metire ordre ; aju, 
repoſer, raſſoir ; s appli 
o ſettle one in an 
queeun dans un Þ 
the World, etabler dans le Monde, 
To ſettle himſelf ſomewhere, &etablir 
\ =p we part. 
© ſettle by Writing a yearly Penſion upon 


one , aſſigner ( conſt1tuer ) par Ecrit une 


Penſion annudlle a quecun. 

He has ſettled his whole Eltate upon her, 
i lus a conftitue tout ſon Biep, il [a faite 

' fon Horitiere. "IE 
To ſettle (or fix) his Mind, fixer ſo 

te : , 
o ſettle the Nation, ' repler les Aﬀarres 

du Rojaume, parler des Aﬀeres dEtat.” . 


A Now we are together, let us ſettle the Na- 
" thon, aincenatt que nous ſommes enſemble, 


lons des Aﬀazres d'Etas. 

© ſettle an Account, regler un Conte. 
To ſettle his Concerns, mertre ordre 4 ſes 
Aﬀasres. 
We have at laſt ſettled that Bufineſs, en 
fin nous avons ajuſte (ou accommode) cette 
Afﬀaare. « 
To ſettle Matters concerning the Quar- 
ters, regler les Quartrers, faire les Reglomanty 
necefſarres pour mettre les Troupes en Quar- 
tier d Hiver. | 
To let Water ſettle, laiſſer raſſoir (lasſſer 
repoſer) de I Eau. 
To ſettle to Something, 5 addonner (Says 
pliquer) 4 queque Choſe. 
Or thus. As, to ſettle his Brains (or his 
Head ) after a drinking Bout, ſs ramet- 
tre apres une Debauche, revenir de FEtour- 
diſſement cauſe par une Debauche. 
To ſettle to the bottom, aller a fond. _ 


*une | Settled, etabls, raſſis, &c. according to the 
Verb 


'Or thus. As, one muſt be ſettled at laſt, 
Ooo . if faut 


—_—— ———— 


fatorancae: walls 
;,, To ſettle him in. 


| 
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il faur- faire un Etabliſſement une for dans | 

a Vie. 

Settledneſs, or firmneſs, ftabilite, fermeee.” 
As, the ſettledneſs of an Idra, la ſtabilite 
Pune Tee: . 

{ Settlement , ecabliſſement ; ſediment, ce qui 

va au fond de queque Liqueur quand on la 

lasſſe” repoſer. | 

9 procure one a Settlement, procurer #n, 

Erabliſſement 4 quecun. 

| 'Tis a Settlement for the remaining part of 
his Life, c'eſt un Etablifſement pour le refte 
de ſes Fours. | 

| This 'Liquour is not right, there is a Set- 
tlement, cetee Ligueur neft pas comme ul 

x Fig eſt chaiſe” ax; fon il y a du Se- 


I Settling, [afion derablir, Ec. ag in the Verb 

. to Settle. | 
Setwall, or Sctwell, Valerienne, forte d"Herbe. 
Setwort, or Bears foot, ati Herb, Branque 
 Urſona, ſorte de Plante. = 
{ $Sevantly, that is well. and honeſtly, bien, 
Comme il faut. | 
As ,' ſevantly woven,.( an Expreflion uſed 
in forme ACts paſſed in Queen Elizabeth's 
| Reign) en t[ſu. 
Seven, ſept. FF 
A the ſeven Planets, lex fe Planettes. 

e ſeven Days of the Week, /es ſep Folirs 


> 1." ru REY 
| ; Seven times, ſept fox. I was there no lels 

| Far ſeven} times, j'y 4s ett juſqu's ſept 
: fos. ; 


Þ 


Tix, fefrante. 


two or more Executors are named Plain- 
tiffs, and one refuſes 'to proſecute. 
Lattly, Severance of Corn is the cutting 
and carrying it off from the Ground, and 
ſometimes the ſetting out the Tythe from 
the reft'of the Corn: 


Severe, ſevere, rude, cruel ; ſevere, auſtere. 


As, a ſevere Jadge, or Father, wn 7uge, 
ou un Pere ſevere. A ſevere Maſter, un 
Maitre ſevere. 

He is a little too ſevere, 3/ eft un peu trop 
ſevere, il eft un peu trop rude. 

Severe Weather, un Tems rude. A' ſevere 
(or hard) Winter, un rude Hiver, un Hi- 
ver extremement froid. 

A ſevere Letter, une Lettre rude. A (t- 
vere Diſtemper, une rude Maladie. 

That's ſevere, cela eft cruel. 

A ſevere Virtue, une Vertu ſevere. - A (e- 
vere Sanity, une Saintere auſtere. 

Or thus. As, to be ſevere upon one, tras- 
ter quecun aver rigueur, ou 4 la rigueur, 
uſer de ſeverite envers lus. 

Pray, be not fo ſevere, upon me, ne me 
traitex pas, je vow prie, avec tant de ri- 
gueur, ne me traitex pas fi rudement, je vow 


Þrie. TS 
Tiberius gave a ſevere Check to the Judges, 
Tibere reprit les Fuges aigrement. 


Severely , /everement , rudement , cruellement, 


rigoureuſement. 
To uſe one ſeverely, traiter quecun ſevere- 


ment, le traiter .rudement, ou dans la der-' 
. niere rigueur. 


He has uſed me very ſeverely, i/ m'a traite 
fore cruehement, ou fort rigoureuſement. 
Or thus, As, I chid him ſeverely, je lus 


tai fait une verte Reprimende. 
Severity, rigueut, ſeverite, rudeſſe. 


To uſe too much ſeverity, uſer d'une trop 
grande ſtverite. 

He uſed the utmoſt Severity upon thoſe 
that were under him, «l exergoit une 


grande Severite envers ceux qui dependozent 


' de lui 


An intolerable Severity, une Severite ( une 


| Regueur) inſupport able, 


e Severity of the Seaſon, /a Rigueur de 
la Saiſon. 


The female Sex, or Women, le Sexe fe- 
mmin, le Sexe. 

There's nothing like it in our Sex, »6re 
Sexe na rien de ſi bear? | 
Women are a deceitfnll Sex, [es Femme; 
ſont un Sexe trompeux. 


Cleopatra was one of the moſt accom- 
pliſhed Princeffes of her Sex, Clesparre 
etoir une des plus accomplies Princeſſes ' de 
ſon Sexe. 
To love the fair Sex, 4imer le Sexe. 

Sexageſima, the Sexagefima' Sunday, or the 
ſecond Sunday before Lent, Sexapeſime, le 
deuxgicme Dimanche devant Careme, * 
It is called Sexagefima, becauſe it is ac- 
counted fixty Days ( being the fixth Sun- 
day ) before Eaſter. 

Sexennial, of: fix Years ſtanding, de fix Ans, 
qui a dure fix Ans. 


Sextain, a Stanza of ſix Verſes, Sizain, Stance | 


de fix Vers. 
Sextary, an ancient Meaſure containing a- 
bout a Pint and a half, ancienne Meſure 
qui contenoit environ une Pinte C9 demi 
C4 Angleterre. 
Sexte , one of the Seven canonical Hours, 
Sextes, une des ſept Heurs Canoniales. 
Sexton, Sacriſtain. 


As, the Sexton of a. Church, le Sacri- | 


Stain d'une Egliſe, Celui qui a ſoin de la 
Sacriſtie. 


FSextry Veſtcy. 
Sey b _- l Say. _ 
9 
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G7 La Prononciation dh en Anglo eff la 
meme que cells du ch ex Frangos. Comme 
ſhall, ſhell, ſhift, ſhort, ſhut, ſhy, qui ſe 
—_— chall, ag S ® 

emarguex, qu'il y a plufieurs Mots qui fi- 
niſſent par a! Exemble daſh, . A 
huſh, gy s/ @ le m&me Son. . 


Shabbily, en Gred. . 
As, to go ſhabbily, #&tre habille en Gre- 
din, @fre mal couvert, ou pauvrement 


We 


-- —- 
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- Ne ORE 
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eden. Þ x nao. 


Sever, or part, ſeparer., . _ 
' As, no ſooner had t 6 Ep-irionte ſeve- | Sevil. Sce Sivil. habille, n' avoir qu un mechent Habit ſur 
- red his from his Body, des que FExe- | to Sew, or to Sow with a needle, coudre. See} 4e dos. 
' cuteur, eut ſepare la Tete du Corps. to Sow. | " | Shabbineſs. As, the ſhabbineſs of a Suit, 
! A River that ſevers ohe Province from an- | Sewed, or ſowed- with a needle, couſu. ' Patat d'un Habit de Gredin, ou d'un Habit 
' other, ane Riviere qu ſepare deux Pro- | Sewel.. So Hunters call-any Thing hanged up|. our uſe. : 
"vinces.. © o to keep a Deer from entring into a Place. | Shabby, Gredin ; mechane, qui eft tout uſe; 
Several, pluſieurs, diver Sewer, wn Ecuyer tranchant ; Canal (ou Con- bas, lache, indigne d'un honn#rs Homme. 


" 
+ Sereral perſons belicve- it, pluficurs perſon- 


| mes le croent. | 
+ I was there ſereral times, j'y 4; ett plu- 


pe ſreral Places, en 4;verg Liens, en di- 


s 05. | tf 
"Or ws. As, 2 ſeveral Inheritance, wn 
Heritage partage, & qui neſt plis en com-. 


| wa, Several Inheritance, or ſeveral Tayk:, 
; is that which two or more hold ſeverally. 
' As, if two Men have Land given them to 
| Them and their Heirs of their two Bodies, 
thle have joynt Eftates during their Livy ;4 
but their Heirs have (eral Inheritance. | 
The Came is alſo uſed Subftantively, i 
the Plural Number , eſpecially by Di- 
- vines. : *; 
As, in all the Severals ( or Particulars ) we 
are to run through , dans tows les Points 
dont il nous faudgza traiter. | 
Severally , or aſunder , ſeparement, 4 part, 
| en, Farticulicr, un 4 wn, Fun apres Vau- 
ere. * $696 

As, to examine the Witneſſes ſeverally, ex- 


Fuk apres Fautre. | 
Sererance, a Law-Word uſed in theſe ſeveral 


i 


Senſes. 4 
For Exemple , if. two joyn in a Writ de 
Libertate probanda, and the one afterward 
| be Non-ſuit, here Severance is permitted 
© that, notwithſtanding the Non-ſuit of 
the one, the other may ſeverally proceed. 
There is alſo Severance of the Tenants in 
an Afiſe ; as when one, or two, or more 
Difſeiſors appear upon the Writ, and not 


ami les Temomns. ſeparement cd. un 4 un, | 
on 


| the other. Severance in Debt z» Where | 


duit ) fait expres faire ecouler les 
Eaux, ES les aut rys Mer ou dans que- 
que Rivere. 

&3* This Word has two Significations ; 
One applied to him that uſhers or comes 
in before the Meat of a King, or 'other 
great Perfonage, and places it on the Table, 
&c. In which Senſe it may be deri 
from the French Aſeorr, to ſet, or pl 
and accordingly an eminent Lawyer ca 
ſuch an Officer in Latine by the name of 
Aſſeſſor, a Setter down. 

The other Signification of Sewer is ap- 


plicd to ſuch Paſſages, or Gutters as carry | 


Water into the Sea or a River. And in 


| this Senſe *tis probably ſaid for Iſſuer, 


from the French 1ſie an Ifſue, or going 
forth 3 becauſe a Sewer gives Iflue or 


Paſſage to the Water, &c, The Law- 


Latine Word for it is Suera or Severa. 

Now, for the well-keeping and maintain- 
ing of theſe Sewers, in marſhy and fenny 
Countries, thereby to convey the Water 
into the Sea, and preſerve Graſs upon the 


'ISind for the feeding of Cattel, there are 


Commiſſioners of Sewers ,uſually granted 
under the Great Seal. | 

A common Sewer, or common Shore ( as 
it is vulgarly pronounced ) un Cloagque. 
une Cloaque, Lieu ou ſe dechargent les Or- 
dures d'une Ville ; une Putain publique, une 
Proſtituce. R 


Sewet, ſuif, graifſe ferme dont ſe fait le Suif. 


Beef-Sewet, or Mutton-Sewet, Suif de Beuf, 
ou de Mouton. - 


Sex, Sexe. 


As, the*maſculine Sex, or Men, le Sexe: 
maſculin. 


| 


As, a ſhabby Fellow, aun Gredin, im Hom- 
me habille en Gredin. A ſhabby Wench, 
une Gredine. 

A ſhabby Suit, an mechant Habit, un Ha- 
bie rout uſe. | 

Shabby { baſe , or pitifall } Doings, des 
Aﬀions baſſes, des Adtions indignes d'un 
. bonnete Homme. | | 
cke. As, to go at Shacke, or at large ; 


—— 


'from the end of Harveſt till Sced-time, 
which is a Cuſtom in Norfolk.” 
Shack-bolt, or Shackle, Fers, ou Chaines qui 
tiennent les Priſonnaers. + 
'A Hand-ſhackle, Menore.. | 
Shackles in a Ship. They are a kind of 
Rings, ſomewhat long-wile, larger at} 
the one end than the other. Their Uſe is; 
to ſhut faſt the Ports. . 
to Shackle, or put in Shackles, mettre dans | 
le} fers. | 
Shackled, quz eft dans les Fers. ; 
Shad, a ſort of Sca-fiſh, Aloſe, forte de Poiſ- | 
fon de Mer. - : | 
The Sca-Shad is but a dry Fiſh, /Aloſe de | 
Mer eft un Poiſſon ſic © ſans ſuc. 
The Shad comes into Rivers, bbth in 
the Spring and Summer , and there fat- | 
tens it (elf, au Printems © mm Ecre P Aloſe' 
entre aux Rivieres d Eau douce, 9 la che 
Ss engraiſſe. | 
Shade, ombre , ou ombrage, obſcurite que font 
des Corps oppoſes direFement au four & 
a la Lunuere 3; forte d'Ornement de 
Tete. | 
As, «a Tree that caſts a fine Shade, Arbre 
gui fait une belle Ombre. ' 
The Shade of a Waluut -tree is not { 


that is, for Hogs to feed in all Mens Grounds | 


whole- | 
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As, a ſhallow River,. une Riviere qui neſt 
p15 profonde. : » Es 
. ſh.llow =_ j ſhallow Wit, or ſhallow 
rains, un Eſprit leger, un petit Eſprit, une 
-- qui a _ de Sen! @ >. de Cer- 
velle. | 
Tis a true Sign of a ſhallow Wit, cet une 
veritable Margue d'un petit Eſprit. 
A Shallow, (Subſt. ) Bas-fond, Fond o7 il 
3 a peu dear. 
There are in that Channel a great many 
dangerous Shal:ows, z/ y a dans cc Canal 
qrantite de Bas-fonds fort dangerensx. 
Shallowly, or ſimply, ſotemant, Jmpertinem- | 
ment, ſans eſpri\. | 
He talks very ſhallowly, i/ parle fore ſote- 
ment, - 
Shallowneſs, peu d Eau ; peu defprit, peu de | 
ſens, ou peu de cervelle. . . 
Shalm, a fort of Muſical Inſtrument , forte 
dInftrument a Vent. 
Shaloon, a ſort of woollen Stuff much uſed | 
for lining of Coats, Rs de Chilon. 


| S H Sd H 

To make fine Shakes, jn Muſick; faire de 

beaux tremblemens, (en Termes de Muſique ) 

trembler agreablement. 

to Shake, erembler , branler, | groudler ; ſe- 
couer ; ebranier, ecrouler. 

His hand ſhakes, /a main lus tremble. He 

cannot hold a Glaſs, but his hand ſhakes, | 

1/ n@ ſaurcit avoir le Verre a la tham qi 

ne tremble. 

To ſhake” his Head, brarler la Tere, His 

Hea1l Shakes, la Tete lus branle, F ou lus 

grou:le. 

To ſhake in an Ague-fit; erembler dans un 

Acces de Fievre. 

To ſhake for fear, trembler de peur, To 

ſhake with cold, :rembler de fred. 

To ſhake a Tree, ſeconer un Arbre. 

I ſhaked him ( or I'ſhook him) ſoundly, 

Je ati ſecoue comme 1l faut. 

To ſhake a Wall, ebranler (ecrouler) wn 
 Mury 

The fear of Death ſhakes the ftouteſt Man 

. alive, la frayeur de la More ebranle le plus 

ferm. . A Coat lined with Shaloon, an Fuſtaucorps 

They make ſuch a Noiſe, that they ſhake | double de Ras de Chilon, 

the very Foundations, i/s fone un fi grand | Shalot, a fort ot buibous Plant much uſed” 

Brut, qu'sls ebranlens les Fondemens. | eſpecially by the French in the feaſoning | 

Nothing but-'that could ſhake my Con-| of Vittles, Echalere, /orre de Plante bulbeu- 

fancy, 1 n'y & que cela qus piit ebranler | ſe qui tient de PAs! , £5 dout on (: ſ:rt beau- 

ma Conſtance. coup dans les Rago its. 

Or thus. As, to ſhake hands, roucher 2 /s | Shalot is good to quicken the Appetite. 
To be afraid of his own Shadow, to fear | main, ſe donner ls mam [un a autre par | FEchalore eft borne pour reveiller Þ Apperse. 
without a Cauſe, avoir peur de ſon Ombre, | amutie, | Sham, or flam, muquerie, abus, iUufion, rrom- £ 
craindre ſans aucun ſujet. * Every man would be thought to be in | peree. 

To fight with his own Shadow, combatre| love with Heaven, and yet muſt mea are "Tis a meer Sham,c'eſt une pure Moquerie. . 
fon Ombre. loth to ſhake hands with the Earth, cha-| What he ſays there is but a Sham, ce qr's. 
The Law had but the Shadow of Thing, | cur pretend avoir de [inclinati/n pour le| dit ia neſt qu'uns Iufion. 

to come, {a Loi navort que [Ombre des | Ciel, (3 cependant la plupart ont bien de la| Or thus. As, to put a Sham ( or a Trick , 
Choſes a vensr. peine 4 ſe reſoudre a quitter la Terre. * upon one, jouer quecun, ſe moquer de 8. 
Thcy worthipped ſtill the Shadow of his | To ſhake off, farre romber 4 force de ſe-| A Sham-Plot, une pretendue Conſpration. 
Glory, vis adorojent encore IOmbre de ſa| couer. une Conjuration donut on accuſe fauſſement ' 
Glorre. Poverty does. ſo ftick by one, that it is un Parts pour le perdre. X 
There is not the leaſt ſhadow of Propha-| hard to ſhake it- off, 1s Pauvrete eſt ji| to Sham one, jouer queeun, lui faire piece, 
nation, #/ n'y 4 aucune ombre (cd. aucune luante, qu'on 4 peine 4 Sen depetrer. le tromper en ſe vant de [n1.. 

marque, aucun veſtige ) de Profanation. Tis a Nickname that he will never thake | Shambles, the Place where Mcat' is ſold, Bou- 
to Shailow, embrager, faire une Ombre, cou-'| off whiiſt he lives, ceſt un Sobriquee qus lus | - cherie, 

vrar de ſon Ombre 5 ombrer, en Termes de| demeurera toute ſa Vie. Shamade, a beating of the Drum in order to 
Peinture ; nuancer, en Termes de Tapiſſier. They have ſhook «ff the Popes Yoke, i/s| Aa Parley, Chamade, Sow de Tambour pour 
As, theic Trees ſhadow this Walk purely. | /« ſont ſouſtrarts 4 la Dommatzion du Pape. avertir qu'on veut parlementer. | 
ces Arbres font ics une belle Ombre. To ſhake one cff, to rid himſelf of him,} * To beat the Shamade, to beat for a Parley, 
Come Lawrels, Myrtles, and Lillies, ſha- | fe defarre (ſe debaraſſer) de quecun. batre la Chamade. 
dow the Forehead of Phyllis, Venex Lau-| To ſhake in, faire entrer dedans 4 force de Shame, honte, opprobre, infamie, iznominie ; 
riers, Myrtes, Lu, ombrager le Front de| ſecouer. * | bente, infamie, choſe hontouſe, ou infams ; 
Phils. To ſhke out, faire ſortir a force de ſecouer. honte, puderr, | 
To ſhadow a Picture, ombrer un Portrait, | To ſhake to pieces, faire» tomber em | As, to cover one with ſhame, couvrir que- 

metire les Ombres olt elles dorvent &tre. 7/71. | cun de honte, d'cpprobre, ou d'ignominie. 
} To ſhadow a Tapeſtry, nuancer une Tapif- Shaken, ag:te, Cc. according to the Verb. The Wiſe ſhall inherit Glory, but Shame 
ſerie. | A Ship ſhaken with the Tempeſt, wr Vazſ- | ſhall be 'the Promotion of the Fool, 
Shadowed, ombrage; ombre ; nuance. 


ſeau agtte par /a Thagis ( Prov.3.35. ) les Sages beriterone fa Glorre, 
Shadowing, [ a&ion d'ombrager, dombrer, ou\ Shaking, trembl-ment, I attion de trembler £5c.| mais la Honts ſera le Partage des Forts. 
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wholefom , /Ombre du Noyer neſt pas 
aine. 

S look for a cool Shade, cbercher le frars 
de FOmbre. 

To get into the Shade, ſe mertre a POmbre. 
Under a thick Shade , ſous un Ombrage 
epas. 

N ight-Shade, an Kerb, Morelle,ſorte d'Herhbe. 

to Shade, ombrager, couvrir de ſon Qmbre, 

Shader, ombrage. 

Shadinefs, as Shade. £ 

Shadow, ombre, ombrage,as in Shade ; Ombre, 
en Termes de Peinture ; ombre, apparence, 
marque, ou veſtige. 
As, the Shadow of a Man, or of a Houſe, 
FOmbre d'un Homme, 0: d'une Maſon. 
The S:zadows of that Picture are very well 

| made, les Ombres de ce Tablean ſont par- 
fartement bien faites. 
Tho!e little Defects are fo many Sha- 
dows, that ſerve to ſet- off the luſter of 
excellent Things, ces petits Defauts ſont 
comme des Ombres, qui ſervent a rehauſſer 
Feclat des Choſes excellentes. : 
To take the Shadow for the Body, or 
an empty for a ſolid Thing, prendre 4 Om- 
bre pour le Corps, cd. une Choje vane pour 
une Choſe ſolide. 
Man ſpends his Life in Shadows and Fan- 
cies, Homme paſſe ſa Vie dans des Ombres 
6 dans des Images, : 


——_ 


Le 


de nuancer. | as in the Verb to Shake. To be the Reproach 'and Shame” of 'his 
Shady. As, a ſhady Place, un Lieu qui eſt a Family, ere le Reproche £5 Ja Hints de ſa 
[Ombre. . | Shale Shell. Famille. © © UV 3 
The ſhady Side of a Street, /Ombre rn to Shale 8 to Shell. 'Tis a Shame, or a ſhamefull Thing, '#ef 
Rae. a Shaled Shelled. une Honte, cet bonteux. WER 
Shaft, fleche, dar&; tige, ou corps ; pramide;| Shaling Shelting. To loſe all Shame, or” to be paſt Shame, 
APE | oe la Honte. © | 
| As, to ſhoot at one with a Shaft, eirer un| Shall. C'eſt le Signe du premier Futur en 


has loft all Shame , il 4 perdu nour 1 


coup de fleche a quicun. * | Anplos. 


The ſhatt of a Pillar, la tge (ou le corps): 
d'une Colomne. 

The Shaft of the Candleſtick ſhall be of 
pure Gold, ( Ex. 25. 31.) ls Tige du Chan- 


Conn I ſhall love, jaimerai. I ſhall do 
it, je le feras. 

Au lieu de Shall, les Anglo ſe ſervent auſſi 
de Will, Mas avec cette Difference, que 


Or thus. As, every body cries Shame on't, 
rout le monde blame cette Afton. 

To diſcover his Brothers Shame, decowvrer 
la Turpitude de fon Frere.” 


to Shame, or diſgrace, faire bonte, dezbonorer. | 
To ſhame his Relation, farre bone & ſes 
Parens, les dethanover. ** | 
You ſhame ne, vous me faites bont#;'® [| 
Shamed, couvert de hone. Lels ©: 1 
Shametaced, or baſhtuil, bonrewx, qus' a de. 


Shall, dars les premieres Per ſonnes, marque 
une Deakrabiny dans les” ſecondes | ary 
fiemes, un Commandement. Au lieu que 
_ Will marque par tout une Projnefſe, Inten- 
tion; ou Reſolution. C'eſt ce q1il faut ſa- 
vor bien diftinguer,, pour ſe ſeruir comme 
il faut de Pun &5 de Fautre. * tn honite, ou de pan : £40] 
Il y a encore cecs 4 remargquer dans Uſage He is thamefaced befoze people "that hef 
de ce Mgt, C'eſt que, pour eviter la Ripe- does not know, 3/ eft 'boneeux* devant les 
tition du Verbe, les Angloy ſe fervent ſou-| perſennes qu'il ne conoit pas. "5 
vert du Signe ſans le Verbe. Shamefacedneſs, bokte, JO i {3 
Exemple, he will have me go thither, but| His Shamefacedneſs ſpoiled all, I 
I ſhall not, s/ veut que j'y aille, may je ny gta tout. .' | di 510 
iras point. | Shamefull, bonteux, vilain, $15 neſt pas bon- 
Shall-I, or no? le feras je, ou non? ' metre, dont on doit avoir honte. 

Shallop, a ſmall Veſſel, Chaloupe, perie Bari-| As, 'tis a ſhamefull Thing, c'eſt bonteu.x, | 


delier ſera de = Or. Inſtead of Tige, the 

Fregch Tranſlation hath /a Fambe. 

| The Shaft. { or Spire ) of a Church, /a P5- 
ramide d'une Egliſe. | 

The Shaft ( or Funnel ) of a Chimney, /e 

Tuan dune Cheminee. 

Amongſt 'the Darbyſhire Miners, Shaft is 

that which is digged round or ſquare like 

a Well. 

Shag, Peluche, ſorte d'Etoffe 4 grand poll ; 

perie Chien 4 grand poil ; forte d'Oiſeau de 

M, L 


er. 
Shag-breeches, des Chauſſes de Prjuche. A 
Coat lined with Shag, ur Fuſtaucorps double 
de Peluche. | 
A ſhag-haired Dog, Chien a grand poil. 
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Shagged, or rough with hair, velu, plein de | ment propre 4 de petrtes Traverſees, c'eſt une. Choſe 'bonteuſe. ; 
| pe He cola the As in a Shallop, #/ paſſs la| To come to a ſhametull End, faire une. Fin | 
' Shake, ſecouſſe ; tremblemenst. Mer dans une Chaloupe. honeuſe. . = 


Shamefully, hontcuſement, d'une" maniore 
teuſe, avec ignommie. 
Ooo2 


Shallow, bas, qui n'eſt pas profond, on il y a 


The Storm gave it a great Shake, Orage 
peu deau; leger, petit. | 


lus donna une grande Secouſe, 


To 


—— —_ 
——— 
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= / _ I * 


| 


— 


| Shamming , Pattion de 


; 


SH 


SH 


S H 


_—OI—_— 


To carry himſelf Thamefully, ſe conduire 
 bonteu : 


To end his Life ſhamefully, or difgrace- 
fully, finir ſa Vie honteuſement. 
Shamefulneſs, #nfamie, vilentt. 

The ſhamefulneſs of the Faft was cried 
out upon by all, route le Monde criort con- 
tre une Athon i infame. 

Shameleſneſs, smpudence, effronterie. 

I wonder at his Shameleſneſs , or: Impu- 
dence me ſurprend. : 
TE zmpudent, effronte, qui n'a point 


2 e 
as, a ſhameleſs Adtion, une Aftion zmpu- 


e. 
Shameleſs Craving muſt have a ſhamefull 
Nay, (Prov. } Celui qui demande avec ef- 
Fronterie mer;ee un Refs bonteux. 

A ſhamelefs Man, un Effronte, un Inpu- 
dent. A ſhameleſs Woman, une Effren- 
tee, une Impudente, une Femme q'u a per- 
du toute Honte. þ 
Shaming (from the Verb to Shame ) /aft:on 
de faire honte. I 
Shammed, ( from- the Verb to Sham) joue, 
4 qui lon a fait piece. - 

Jotier , ou de faire 


= ' Chamoxs, ſorts d Anima! ſauvage 3 
Chamois, Peau de Chamon. 

Shamoy is a kind of wild Goat, {e Cha- 
mou eft-une /orte de Chrore ſauvage. 
Shamoy Gloves, or Drawers, 4cs Gans, on 
des Calepgons 2 —_— vIOa | 
Shampinion, or room, Champ: 

A' Diſh of Shampinions, «7 Plas 5, Cham- 


Shank, z:ge, tniau ; Jambe. | 

As, the Shank of a Candleftick, Tige de 
Flambeau, le Tuiau du Flambeau qui prend 
depuis la patte juſques 4 lemboucbure inclu- 


The ſhank of a Key, tige de Clef, la partie 
_ ronde de Ia Clef gui prend depuis Fanneeu 


Juſques au Panneton. 

- Shank ( or Tunnel) of a Chimney, 
Tuiau de Chemmer. © 
A Man with long Shanks, un Homme 4 
longues Fambes. 
_ ſpindle Shanks , de perites Fam- 


- Shanks, or Shankes. So is called the Skin 
of the Shanks or Leg of a kind of Kid, 
which bears the Furr called Budge. 
Shanker, a Sore ( or Botch) in the Groin, 
Chancre; ſorte dt Tumeur dure & nowrdere 


ob rocgpavy ſe forme en Ulcere. 
Chancr 


"2 
Shankes. - See Shank. 6 
Shape, forme, | figure ; taille, proportion 5 Tour 
de Point , ou de ects = hos Some 
wes ; rtachent au” baut de leurs Corps de 


Dfacke all, manner of ſhape, prendre #0u- 
tes ſortes de + Te as : 

A Woman of a delicate Shape, wwe Fem- 
wit qui 4 la Taille fine, qui 4 la Taille bien 


e has no Shape, at. al, "ſon Corps "wa 
She wears a Point-Shape, cle porte un Tour 
de. Pons. . JE 

come to 


Or thus. Afﬀſoon, az it begins to, 
ſome ſhape, des gf. commence .4 ſe for- 


mey. & 236% TI | 
to Shape , donner la. forme, ou les proportions 
's faxt. 
He has not ſhaped it right, z/ ne lus « pas 
' denine la forme qu'il fant, 


Fr Propertioune 


To have a Body "well ſhaped, avoir un 
Corps bien propertionne , tre bien fait de 


"he is very iy thaped, os of fore mat pro- 
tionnde, ou mal faite. 


| Shipeleſs, of no ſhape, mal proportionne, on 


| n'y « point de proportion. 


As, a ſhapeleſs 


Shapen, as Shaped. 
Shaping, [ «ion de donner la forme, ou les 


proportions qu'il faur. 


| 


got a Shanker, 1 a attrape wn| 


| 


y, wn Corps mal pro-| 


Share, part, portion; ſoc, partie de la Char- 
rue 3 aine, partie du Corps ou ia Har 
che 3 la Cuifſe Yaſſemblent; verge , ls 
verge d'un Homme. 

I will have my ſhare of that, je veux avoir 
ma part dz cgla. I had my good ſhare of 
it, j'y as eu bonne part. en? 2 
To give every one his Share, or Portion, 
donner a chacun ſa Portion. 

To have a ſhare in the Government, avo:r 
part au Gouvernement. 


This is faln to my ſhare, cect m'eſt echu | 


pour ma part. 

The- Share, or Plough-ſhare, is that part 
of the Plough, a broad and ſharp Iron, 
which cuts the Ground, on appelle Soc de 
Charrue I# Fer large © pointu, qui fouille 
dans la Terre. 

The Share-bone, Os bertrand. Share- 
wort, Herbe qui guerit la douleur de 
PF Aine. 
Or thus. As, for my ſhare, or for my 
'own particular, pour mes, pour Ce qui eſt 
de moi. 

See Flotſon. 

to Share, to ſhare out, or divide into Shares, 
pareager: 

hey ſhare it amongſt them, 5/z /e parta- 
gent entr'eux. 

Shared, or ſhared out, artage. | 
That was unequally ſhared, cla a etf par- 
tage megalement. 

Sharer, Celus ( ou Celle ) gui partage. 

Sharing, p&rrage, ou Paftion de partagor. 

Shark, a greedy fort of Sea-fiſh, /e Goulu de 
Mer , forte de gros Poiſſon extremement 
goulu. . . | 
A,Sharck, or ſharking Fellow, one that 
lives upon the Catch, wn Homme qui me 
vit que de ce quvl attrape, | un Eſ- 
Croc, 


to Shark up and: down, to go ſharking 


about , chercher ſa Proie, tacher d attra- 
per quecun pour ſubvenir 4 ſes Neceſ- 


Sharking, a ſharking about, or ſharking up 
and down, Fat#:on deſcroquer, ou dattra- 
per ce quion peut. 

A ſharking Trick, un tour d'Eſcroc. 


Sharp, argu, qu: coupe bien ; aigu, pointu ; 
wg, pergant, aigre, grele; aigu, pergant, 
fubtil, if; acre, mordant, qu: a de Pacri- 


monse 3 aigre , fort , ou piquant 5 aigu; 

vif, grand, violent ; rude, ſanglant ;, rude, 

apre , rigoureukx , extremement d ; 

mordant, aigre, vehement, piquant, ſatyri- 
5 argu, traxt, ſubtil, mgenicux. 
ſharp Knife, wn Couteau 9gus coupe 

bien. ; : 

As ſharp as a Raſor, qus coupe comme 1n 

Reſorr. 

Sharp at the top, pointy. A ſharp point» 

une pointe aigue. 

As ſharp as a Needle, pointy comme une 

Aiguille. 

A tharp ( or ſhrill ) 

per gante, ou ſubtle. 

A ſharp Sight, une Vent aigue, pergante, 

on ſubule. f 

A ſharp Wit, an Eſprie aigu, wif, pergant, 


Carne” 

This is ſharp, cecs eft ſubtil, 

+ Sharp Urine, Urine acre 5 mordante. 

_ A ſharp Sauce, une Sauce piguante. Sharp 
(or ftrong ) Vinegar, du Vinargre fore, pi- 
quant, ou gui eft extremement aigre. 

A” ſharp ( or acute ) Diſeaſe, Maladie 4i- 
gue. The ſharpeft Pains, les plus wives 
( ou les plus grandes ) Douleurs, les Dou- 
' leurs les plus wiolentes, ou les plus cui- 


fantes. : 
fi ſharp Stomack, 


«3 


Voice, une Voix aigue, 


| grand" fair, ou grand 

appertt. 

- A ſharp (or bloudy ) Fight, wn rude ( un 
ſanglanet ) Combat. A ſharp War, une ſan- 
glante Guerre. 

A ſharp (or ſevere) Winter , un rude 
Hiver, un Hiver rigoureux , ou extreme- 
ment frozd. Sharp ( nipping) Weather , 
un Tems apre, ou fort froid. 

A ſharp Style, un Style mordant. A ſharp 
Orator; wn Orateur vehement. + 

Sharp Words, or Expreflions, des Paroles 


Shard. See Pot-ſheard, under Pot. 


argres, piquantes, ſatyiques. 


| 


Sharper, one that progs (one that is ſharp) 


Or thus. As, a ſharp Diſpute, une Ds. 
ſpute pleine de chaleur. 

To be ſharp, or to eat with a good fto- 
mack, manger de bon apperit. 

To be ſharp,( or ſevere ) upon one, mal- 
traiter quecun, le traiter trop rudement. 


He lookt ſharp upon me, s/ me rezarda 
firrement. 

A ſharp Stomack makes ſhort Devotion, 
( Prov. ) la Faim abbrege les Prieres. 
Sharp-ſet, or very hungry, qui a grand 
faim, qui a bon appetit, F qui a les Dengs 
bien longues. 

Sharp-ſighted, qui @ bonne Veue, qui a la 
Veue aigue, pergante, ou ſubtile. 
Sharp-witted, qui a PE(prit vif, penetrant, 
ou ſubril. | 
to Sharpen, or make ſharp, aiguiſer, 

As, to ſharpen a Knife, 4igu;ſer un Coii- 
teau. ; 

Toſharpen a Pencil, aiguiſer un Crayon, ou 
le rendre pointu. 

To ſharpen ( or to whet ) the Stomack, 
aiguiſer Þ Apperit, 

Sharpened, argus/F. 

Sharpcningy, I afion d'aigniſer. 


to get any Thing, un Adroit, wn fin Homs- | 
me, qui attrape par tout. 

He is a Sharper, look to your 
Adroit, prenez garde 4 vows. 
Sharply, ſubrzlement, avec eſprit 5 aigrement, 
rudement | 


ſelf, eſt un 


the Buſine(s, ul repondie ſube: 

To take one vp ſharply, reprendre qu2- 
cun aigrement, lui faire une verte Repri- 
mende. 

Sharpned, Sce Sharpened. 

Sharpneſs, qualite aigue, ou pointus; aigreur 3 
acrimonie 5 aprete, inclemence, rigueur ; 


ſubrilite. 
la gualite 


As, the ſharpneſs of a Knife, 
— d'un Couteau. 
e 


 poinzue dune Aiguille. | 
Sharpneſs of Vinegar, aigrery de Vinaigre. 
Sharpneſs of Urine, acromonie d"Urine, 
The Sharpneſs of the Air, or Weather, 
I Inclemence de I Air, ou du Tems, The 
Sharpneſs of Winter, les Rigueurs de 
PHiver. 


Sharprieſs of Wit, ſubrs/3gt dEſprir. 
Or thus. As, ſharpneſs. of Stomack,' bon 


apperie. 
Sharpning. See Sharpening. 

Sharpning Corn. *'Tis a Cuſtomary Gift 
of Corn, which, at every Chriftmas, the 
Farmers of ſome Parts of England give to 
their Smith, for ing their Plough- 
Irons, Harrow-tines, and ſuch like. Which 
_- exceeds not half a Buſhcl for a Plough- 


land. | 

Shaſh, the whole piece (be it long or ſhort) 
of fine Linnen, .of which the Turbant is 
made, /a piece de Toile qui fait le Turban 
Pun Turc. 
heth, or Sath, a Silk-Girdle, Ceintare de 

088. 

to Shatter, endommaper. 
This great Wind has much ſhattered the 
Houſe, cet Orage 4 beaucoup endommage ls 
Maiſon. 4 

Sa Is or damnify'd, endommage, "sncom- 


mode, 
As, a ſhattered Veſſel, Vaiſſeau incommode. 
C'eſt 4 dire, qui a perdu queicun de ſes Mats, 
quis « ſa Maneuvre en deſordre, &5 qui etant 
preſque deſempare & hors de Service a be- 
ſoin du Radoub. 

Shatter-pate , a ſhatter-pated fellow , wn E- 
tourds, un Ecervele, | 

to Shave, raſer, faire la barbe, ou 
poul, F | 

As, to ſhave one, yaſer queue, Ins faire la 

barbe. Shave me well, raſez mos bien. 

To ſhave cloſe, raſer de pres. 'To ſhave 

againſt the hair, #aſer 4 contre-poil. 

A Barber learns to ſhave by ſhaving of 

Fools, le Barbier apprend 4 raſer aux de- 


- couper le 


. pens des Fous. 


To ſhave ones Head , raſer la Tete 4 


quecun. 


| 
ſharpneſs of a Needle , 1a qualire 


As, he anſwered ſharply (or ſmartly) to } 


Sharpneſs of Sight , ſubrilies de Vent. | 


Shaved, 


Ee 


1 


———— 


| 


+ 
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—— 
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Shaved, raſe. 


She, the feminine of He, ele. 


Sheaf, HNne Gerbe, 


to Sheaf, 'engerber. 


to Shear, tondre. 


Or thus. 
on me raſe deux fois la Semaine. 
Her Head was ſhaved cloſe, elle avoit la 


Tete -raſe. 


Shave-grals, . or Horſe-tail, Prele, ou Queue 


de Cheval, forte d'Herbe. 


Shaveling, a ſhaven Prieft, 4» Tonſure., 
Shaven, tonſure, 


= a receu le Tonſure. 
As, a ſhaven Prieſt, a Prieſt with a ſha- 
ven Crown, un Tonſure, 


Shaver, Barbier, Celui qui raſe; 


He is no good Shaver, / ne ſait pas bjen 
raſer, 


Or thus. As, he is a notable cunning 
Shaver, c'eſt un Adroit. | 
Shaving, ation de raſer. 


Shavings, des Coupeaux, ou Copeaux. 

To burn Shavings, bruler des Coupeaux. 

A Book-binder's ſhaving Tub, un Porte- 
preſſe, le Porte-preſſe d'un Keliew de Li- 
UrCcs. | 
As, ſhe loves, elle aime, She fleeps, elle 
dort. 

'Tis ſhe, c'eſt ele. *Tis ſhe her ſelf, c'eſt 


| $ 
As, F am ſhaved twice a Week, 


cells meme. 

She is not bandſom, elle n'eft pas belle 

She is old, elle eſt vieile. 

Or thus. As, ſhe is a Woman, c'eſt wne 

Femme. | 

This Word is alſo ſometimes uſed to cx 

preſs the feminine Gender of ſuch Words 

as are promiſcuouſly uſed for both Gen- 

ders, quequefois auſſi on ſe ſert de ce Moe, 
Y þ fier le Genre feminin des Mots 

dont on ſe ſert indsfferemment pour les deux 

Sexes. 


As, a ſhe-Friend, une Amio, A the-Couſin, | 


une Coufine. 


A Sheaf. of Corn, une Gerbe de Ble. 

To make, up a Sheaf, faire une Gerbe. 

Or thus. As, a Sheaf (or Bundle) of Ar- 
rows, un Paquet de fleches, 


As, to ſheaf Corn, or bind it up into 
Sheaves, cngerber le Ble. 


To ſhear the Sheep, tondre les Breby. 
To ſhear Cloth, condre /e Drap. 


| 


Shear-hook. 


ſeaux 


AINCS. 


See to Sheer. 
Sheard, See Shard. 
Shearer , or Sheep-Shearer, (from the Verb| 
to Shear ) un Tondeur de Brebs. 
Shearing, afiom de tondre. 

See Sheering. 


Shear-man, Tondeur de Drap. 


Shears, Forces, de gros Ciſeaux. | 
A pair of Shears, une paire de gros C:- 


Sheats , 'or Sheat- Ropes, Ecoutes, forte de 


Cordage. © 

Or thus. As, the Sheat-Anchor, 1a groſſe 
Avicre.' The Sheat-Cable, le maitre Ca- 
bl | 


E. : 
he Sheat-fiſh, force de Poiſſon dy 


il. : 
Sheath, a ſheath for a Knife, -ne gazne. 
A broken Sheath, une Game rompue. 
A Sheath; or Scabbard for a Sword, four- 
reau, un fourreau d'Epee. "3 
A Sheath-maker, un Gainier, ou Faiſeur de 


to Sheath , enfoncer , plonger 3 doubler, donner 
le Doublage. 

That wicked Wretch 
into her Breaſt, ce Malheureux lus plongea 


See Sheer-hook. 


ſheathed his Sword 


ſon Epee dans le Sem. 
that Part of the Ship which ſwims un- 
der Wafer. 


the old Sides and theſe new thin Boards. 
The Uſe thereof is to keep the Worms 


Sheathed, enforce, plonge; double. 
Sheathing, [attion d'enfoncer, ON plonger ; 


Sheaves. C'eſt le Plurier de Sheaf. 


To Sheath a Ship is properly ſaid of 
Which is commonly done 
with thin Boards, having Hair and Furr 
laid betwixt the Cafing, that is betwixt 


from eating thorough the Planks, as ge- 
nerally in all Places to the Southward 
they are found to do. 


Paftion de doubler, ou donner le doublage. 


WM 


hed, repandu, verſe, epandu, epanche. 


As, onr Saviour's Blood that was ſhed for 
us, le Sang de notre Sauveur qus a ce re- 

pandu pour now.” | 

All thofe Tears are ſhed in vain, c'eſt en 
vain" que tant de Larmes ſont verſces. 

Shed, ( Subſt.) une Loge, un petis Re- 

duit. 

Bloud-ſhed, fuſion de Sang. 

To gain a Victory without any bloud-ſhed, 

— la Vitgire ſans aucune effuſion de 
ang. 


to Shed, repandre, wverſer, epandre , epan- 


cher. 

As, te ſhed Bloud, repandre le Sang, Wo 
be to thoſe that ſhed innocent Bloud , 
Malheur a ceux qus repandent le Sang in- 
nocent. 

Chrift hath ſhed his Bloud for the Salva- 
tion of Mankind, Chrift 4 verſe ( repan- 


du, ou eyanche ) ſon. Sang pour le Salut du 


Genre bumain, 


- To ſhed Tears, repandre ( verſer, epandre )) 


des Larmes. MY 

Many a Tear have Lſhed for him, combien 
de Larmes j'as verſe pour lus. 

Or thus. As, he bcgins to ſhed Teeth, 
or to caſt his Teeth, les D:nts commen- 
cent a lus tomber. 

To ſhed his Horns, mwer, 


. Shedding, Fation de repandre, Os, as in the 


Verb to Shed. 


TShcen, or bright, /uiſant, eclatank, 
Sheed, Brebs, Mouton. 


As, a Flock of Sheep, un Troupean de Bre- 
by, ou de Moutons. 


Proverbs. 


'Tis a fooliſh Sheep that makes a Wolf 


her Confeffor, 1a Brebs eſt bien ſimple qui | 
fait le Loup ſon Confeſſeur. : 


He that makes himlieclf a Sheep ſhall be 


devoured by the Wolf, Ni ſo fair Breby 


le Loup la mange. 


To caft a Sheeps eye at one, jetter des | 


aillades a quecun. 
Sheep-skin, or tell, Peau de Mouton. Sheep- 
skin \Gloves, des Gans de Peau de Mou- 


' 208, WO | 
A Sheeps-head, T#te de Mouton. Sheeps- 


luck, Freſſure de Mouton. 
eeps-dung, fiente de Brebs. 


Sheep-rot, Mortalrte entre” les Brebs. 
Sheep-coat, or Sheep-cote, Parc de Brebis, 
ou Moutons, le Lieu 'ou parquent les Mou- 


tons. - 
Sheep-fold, Bergerie, [Etable des Mou- 
fons, 


Sheepiſh, or filly, ample, nias. 


He is mighty ſheepiſh, s/ ef# fors famiple, 


ou Nan. 


Sheepiſhneſs, or -fillineſls, ſimplicie* , be- 
tiſe, | 
Sheer, cout, tout a fait. 


As, this. Fancy is ſheer new to me, cette 


*Penſee m'eſt route nouvelle, c'eſt une nou- 
veaute 
Sheer through, eomut au travers. 
He carried it ſheer away, i/ Femporta tout 
a fait, 

to Sheer, or wave to and again, rouler. 


pour mos, - 


As, a Ship that ſheers, that waves to and 
again from one Side to the other, Navire 
qus roule, cd. qui ſe renverſe inceſſamment 


fur Inn ou Pautre de ſes Cotex. 


See Sheering. 


Sheer-hook, Grapin, Harpeau. 


&Z Sheer-hooks are great Iron-hooks , 
about the bigneſs and in the form of a 
Sickle. When a Ship under Sail intends 
to board another Ship, ſhe with theſe 
Hooks ( being let into the Main - Yard 
Arms, and Fore-yard Arms ) may ſpoil 
her Shrowds, or tear her Sails down. 


Sheering. As, a Ship that goes ſheering, Na- 


vire qus roule. 

\F A Ship-under Sail is ſaid to go Sheer- 
ing, when ſhe is not ſteadily ſteered. Al-} 
ſo, when a Tide-gate running very ſwift 
cauſes a Ship to go in and out, and fo not 


Shell, ecaille; coquille, coque ; cofft 
plaque. 


home her Anchor , or being near the 


Shore ſhould ſheer a-ſhore. 
Sheet, Feu:lle ; Drap, 

As, a Sheet of Pp 
pier. 

A printed Sheet, une Feuille imprimee. 
Clean, 
ſales. 
To put clean Sheets in a Bed, metere des 
Draps blancs au Lit. * 
Or thus. As, a Book in Sheets, or in 


Drap de Lit. 
aper, une Feuille de. Pa- 


or fowl Sheets, des Draps blancs, ou 


Quires, «in Livre en blanc. 

Shekle, Sicle, ſorte de Monoie des Fuifs. 

x7 The Shekle, or Sicle, was a Jewiſh 

Coyn ; the one falver, worth about we. 
Shillings fix pence z and the other gold , 

which came to fifteen Shillings. . On one 

ſide of the filver Shekle ( otherwiſe called 

the holy Shekle) was carved a-Pot with 

Manna, and this Inſcription in Hebrew , 
The Shtkel of Irael; on the other Side, 

Aaron's Rod, with this Inſcription ," Hoy 

Jeruſalem. There wzs befides a common 

Shekle, in value half ſo much, and in 

weight half an Ounce. | 

IT owes, Ais attache contre une Mu- 

raille, pour y mettre queque Choſe ; Banc, 
Amas L Sable ſous _ "5 00 

Lay it up upon that Shelf, mertex cela ſur 
cette Tablette. 

Shelves for Books, Tablettes POur mettre des 
Lyvres. 

A pretty hanging Shelf, ane jolie Ta- 


| 


etfre. 


The Shelf ( or Till) of a Printer's Preſs, 
Tablette de Preſſe d Imprimeur. 


There is in that Sea a great Number of | 

Shelves, zl y a une infinsed de Bancs dans 

certs Mer. 
ovoffe 3 


As, Oyfter-ſhells, des ecailles 4 Huftre. 

A Tortoſe-ſhell, Ecaille ( ou Coguille ) de 
Torewe. A Tortoiſe-ſhell Comb , Peigne 
d"Ecaille de Tortue. 

An Egg-ſhell, coquille d'Ocuf. To eat an 
Egg in the ſhell, manger un Oeuf 4 la 
coque. | 

A Nut-ſhell, coquille de Noix. A Fiſh-ſhel! 
coquille de Poifſon.. 

The Shells of Peaſe, or Beans, cofſes (ecoſ- 
ſes ) de Porx, ou de Feves. 

A Sword-ſhell, plaque d'Epee. | 
Shell-fiſh, Pozfſon 4 coquille. Shell-work, 
Coguellage. 


to Shell, ecofſer ; ecaler. 


As, to ſhell Peaſe, or Beans, ecofſer des 
Poss, ou des Feves. 
To ſhell Walnuts, ecaler des Noix, en ter 
la groſſe Couverture verte qui les convre. 

©. 


Shelled, ecofſe ; ecale, | 
Shelling, ſa#:on d'ecoſſer, ou decaler. 
Shelter, Abri, Lieu ou on fe met 4 convert 


du mauvais Tems; Abri,, Aſyle, Proteeon, 
ou Refuge. 

To be under a Shelter, &re 4" Abr;” 
Their Love ſhould be to me a Shelter | 
againſt Want, leur Amutie me dots ſervir 


dAbrs contre Ia Neceſſite. 

His Houſe is my Shelter, c'eſt 110 Aſy- 
le que ſa Maiſon, c'eſt mon Refuge ordi- 
Mare. 

His Houſe is the ſhelter of all idle Perſons, | 
ſa Maſon eft le Refuge de tots les Fame- 
ans. 

To be under ones Shelter, -&xre ſous [a Pro- 
teftion de quecun. | . 
Or thus. As, to fly to a Place for ſhel- 
ter, ſe refugier en queque Lieu. 


ſtreight forwards. In which caſe 'tis dan- 
gerous, leſt ſhe ſhould ſheer { or . draw ) 


He is fled to me for Shelter, sl 5eſt refu- 
ge aupres de mos. : 


to Shelter one, to receive him into his 


- Houſe, or to protect him, recevoir que- 
cn chez ſos au cas de Danger, le proteger, 
le mettre a couvert. ; 

He has ſheltered me, when I could not 
tell which way to turn my (elf, sf m'a 
receu cbex lus, lors que je ne ſavor on don» 
ner de la tete. 

To ſhelter himſelf, /e merere 4 Fabri, ou a 

couvere. . 

'Tis time for us to ſhelter our ſelves, 
il eft tems «que nous nous mettions 4 
couvert. 


To, 
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. Shew, apparence, pretexte; ſemblant, mine ; 


Sheltered, ms 4 convert, protege. 
Sheltering, [a#:on de mettrg 4 couvert, Ou d. 


Shelterlefs, qus n'a aucun Aſyle, ou Refuge. 
Shelves. C'eſt le Plurzer de Shelf. 
Shelving, that leans of one fide, gui panch: 


Shent, or blamed, blame. 


| —_— ( from Sheep) Berger. 


Shepherdeſs, Bergere. 
Sherbet, Sorbes, ſorze de Boiſſan commune dans 


Sheriff, from Shire. C'eft une eſpece de Ma- 


may 2lz4 one 
Sheriffalty, the Time of a Mans being Sheriff, 


Sherman. 
Sherry, ot Sherry Sack, Vin d'Eſpagne, cer- 


—— 


To ſhelter himſelf againft all the At- 
tempts of his Adverſary, ſe mertre 4 cou- 
vere des Inſultes de ſon Averſarre. 


proteger. 


9.14 eft expoſe a toutes ſortes de Dangers. 


d'un Cote. 


It ſtands ſhelving, 5! panche d'ih core, 


I ſhall be ſhent for ſtaying ſo long, je /e- 
141 blime avoir tarde ft long tems. 


very Shepherd is an Abomination to the 
Egyptians, { Gen. 46. 34.) les Egyptiens 
ont en dbom:nation les Bergers, 
The good Shepherd gives his Life for th: 
Sheep, ( John 10. 11.) le bon Berger met 
ſa Vie pour ſes Brebs. 
A Shepherd's Crook , Houletrte de Berger. 
A Shepherd's Scrip, Malette de Berger. 
The Shepherd's .hour, a favourable Oppor- 
runity, ſheure du Berger. 


A fair Shepherdeſs, une belle Bergere. 


I Levant. 

QF Sherbet is a compound Drink much 
uſed in Turky and Perſia; and made of 
| Juice of Lemons, Sugar, Amber, and 
other Ingredients. Another fort of Sher- 
bet is made of Violets, Hony, Juice, of 
Raifins, and the like. The Word, in the 
Perfian Tongue , fignifies a pleaſant Li- 
quour, But ſome will have it to be an 
Arabian Word, that fignifics Drivk in ge- 
neral. 


giftrature , etablie dans chaque Provmce 
d' Angleterre, £5 done le Pouvooir oft d'une 
grande ctendue. On renouvelle les Sheriffs, 
comme . les /Mazres, toutes les Annees, © 
C'ſt it Roi quis les nomme. Pour la Pro- 


vince de Middleſex, ont 1a Ville de Londres| 


eſt /itute, 11 y 4 toujours deux Sheriff 3; mas 
td ny eh a qa'un pour chaque autre Pro- 
vince. Il ny a pas long tems que les Bour- 
geor - de Londres choruſſovent eux memes, 
ſans excrption,leurs Marres & leurs Sheriffs ; 
perdu ce Provileges, en per- 
dant leur Chartre. Ce qus arriva ſur la 
fin du dernier Regne. 


le Tems pendant lequel on « exerce la Char- 
ge de Sheriff. : 
See Shear-man. 


tain Vin d'Eſpagne qui croit dans [ Anda- 
lorfie. ; | 
The Word comes from Xeres, a Sea- 
Town of Andaluſia in Spain, not far from 
the Mouth of the River called Guadal- 
quivir, 


Speftacle; Parade. 
falſe Shew of Virtue, une fauſſe appa- 
Fence de Vertu. To have nothing but a 
ſhew of Godlineſs, n'avorr quune appa- 
rence de Picte. - 
Under a ſhew ( or colour) of Friendſhip, 
ſous pretexte d' Amurze. 
To make a ſhew ef anger, fare ſemblant 
d'erre fache.” 
He makes a ſhew of loving me, s/ fait 
ſeniblant de mi armer, 
He made a ſhew of ( or, he pretended ) 
Poverty , il faiſows ſemblant d'erre pau- 
wre. 
The Garriſon made a fhew of defending 
the Pace, la Garniſon fir mane de defendre 
la Place. 
To aff. ont Miſeries with a ſhew of Mirth, 
faire a mayvan Fen bonne Mine. 
My Lord Mayor's Shew, le SpeFacle pom- 
eux qui ſe void tous les Ans 4 Londres a 
[1ſtallation du nouveau Maire, le 29. 
HOA-bre. 
A Mouuntebank's Shew , Parade de Char- 
latan. 
To make a ſhew of his' Riches, faire pa- 


LA 


Shewing, [ation de montrer, 


rade de ſes Richeſſes. 


Or thus: | As, a Rarec-Shew, une Curiofite. 


See the Word Raree. 

That was a fine Shew indeed, vraiment 
cela etout beau a vorr. 

To take a fine Shew, parottre fort. 
Indeed that makes a delicate ſhew,er veri- 
te cela paroit | fort, cela fait tres belle fi- 
gure. 

She had a ſhew of 'em, ſes Purgations one 
paru & cefſs en meme tems. - 
Shew-bread, le Pain de,Prepoſation. 


to Shew, montrer, sndiquer, faire vorr 5 mon- 


trer, decouvrer ; montrer, donner des pred- 
ves, temoruyner 35 montrer, enſeigner ; repre- 
ſenter z annoncer, communiquer z faire, ex- 
ercer ; paroitre. 

Pray, ſhew it me, montrey le mos, je vows 
prie, faites me le worr. 

Shew me the Way thither, montrez ( in- 
dig:ieq ) mor le Chemin pour » aller. 

She ſh-ws every body what an honeſt Wo- 
man ſhould conceal, elle montre a tout le 
monde ce que 'Honnetete veur que Pon 
cache. * . . 

To ſhew ( or diſcover ) his Folly to, all 
the, World, monerer ( decouvrar )' ſa Folie 
4 eolie le Monde. 

To ſhew himſelf a Man, faire voir qu'on 
4 du Ceur, donner des Preuves de ſon Cou- 
rage. 

To ſhew himſcKf tractable, ſe monerer do- 
cite, faire voir ſa docaliie. 

To ſhew himſclfa Fiicnd in time of Need, 
e montrer Ams au beſvn, | 


e ſhewed himſelf a Friend to me, s/ ma}: 


fart toir (41 m'a donne des preuves de.) ſon 
Amit, Ns 

To ſhew himſelf grafefull, ſe monerer 7e- 
conorſſant. 

They ſhew themſelves what they are, 2s 
font bien voir ce qu'sls ſont. 

The little Aﬀection he ſhewed me, /e per 
d' AﬀeRron qu'u m'a temorgne. 

I love a Man that can ſhew his Wit with- 
out abuſing othets, jaime les Gens qui te- 
mos tourours de [Eſprit ſans choquer 
perſonne.” | | 
Shew me how to do it, montrex mos com- 
_—_ cela ſe fait , enſcipnex mos 4 faire 
cela, . 

Vie ſhew you for ſo much, je vour mon- 
freras pour tant. 

Our humble Petition ſheweth , norre eres 
bumble Requete repreſente. 

I ſhewed him the whole Matter, je /us ai 
repreſente ( jo lus ai fait un deta! de )) tou- 
te F Aﬀaire. 

I am ſent to ſhew thee theſe glad Ti- 
dings, ( Luke 1. 19.) fe &as envoye pour 
t'annoncer ces bonnes Nouvelles. 

He ſhewed me his Letter, z| me communs- 
qua ſa Lettre. : 

To ſhew Mercy to one, faire grace 4 que- 


cun, lus pardonner. 


To thew tricks faire des tours. To fhew 
one a trick, faire une piece 4 quecun. 

To ſhew his Spleen upon one, Þxercer ſa 
Cruaute ſur quecun. | . 
i ſhews like an Iſle, s/ paerozt comme une 
Ite. , : 

To ſhew (or look ) fine, parotere fin. 

Or thus. As, a well-bred Man thews re- 
ſpect. to ſuch as are above him, is com- 


- Plaiſant and civil to his Equals, gracious 


and kind to his Inferiours, un honntre 
Homme porte du Reſpeft 4 ceux qus ſome au 
deſſw de lui, eſt complaiſane 65 crvil 4 ſes 
Evaux, doux (5 debonnaire a ſes Ivfe- 
TIE.(FS, 

To ſhew cauſe, to ſhew a reaſon why, 


' donner des raiſons. 


Shew thy Mercy upon us, fai luire ſur now 


ta Miſericorde. a 
And our Mouth ſhall ſhew forth thy Praiſe, 


5 notre Bouche publiera ( ou annoncera ) 


* tes Louanges. 
Shewed, montre, (9c. according to the Verb. 


Shewer, Ce/u: qui montre. * 


A Shewer ot Tricks, un Charlaten, un Jou- 


eur de paſſe-paſſe. 
paſepef 6c. as in the 


Verb to Shew. 


Shewn, as Shewed. 
|Shibboleth, Schibboleth. 


Shie. 
Shield, or Buckler, Bouclier, forte 4 Arme de- 


to Shield, or defend, defendre, proteger. 


to Shieve, or fall a-itern, (a Term of Na- 


Shitt,Cbemiſe 3 reſſourcs, expedient ; excuſe fri- 


' Fout doucrment; alſo 4 force de Soins , ou 


to Shift, changer ; tranſporter ; tranſvaſer. 


* They took all away trom me, and now I 


LF This is an Hebrew Word, ſignifying 
an ear of Corn, A Word which coft 
dear to the Ephramitesz when being, 
routed by the Gileadites, under the Cun- 
duct of Jephte the Judge of Itael, they 
indeavoured to eſcape over the River Jor- 
dan. The Paſſages whereof being ſecu- 
red by the victorious Army, the Ephra- 
mifes had no other way to make their 
Elcape, but by pretending themielves to 
be Gileadites. But the Cheat did not 
take. For, though they ſpoke the fame 
Larguage, yet there was fo much diffe- 
rence in the Pronunciation of ſome' Words, f 
that it proved fatal_ to the Ephramites 
The Word Shibboleth was a Teſt put up- 
on them. Which not being able to pro- 
nounce exactly after the manner of the 
Gileadites, they betray'd themſelves to 
their Fury. Infomuch that forty two 
thouſand of them loſt their Lives at that 
time, as you have it related in the Book 
of Judges, the 12th. Chapter. Hence 
the Word is uſually taken for a Word of 
Tiial, to diſcern Citizens from Aliens, 
Friends from Foes. 

See Shy. 


fenftve ; Boucher, force, ou vertu; Bouclicr, 
ProteAecur. . 
Shields were much uſed by the Ancients, 
les Boucliers etorent fort en uſage parmi les 
Anciens. . 
The Shield of Faith, ( Eph. 6. 16.)) /e 
Bouclier de la Fos. | 
The Lord is my Shield, /« Seigneur eſt 
mon Bouclier. | 


Or thus. As, I ſhield my ſelf under your 
Patronage, je m'afſeure ſur vitre ProteFion. 


vigation ) Ser, ( en Termes de Mer ) cd. 
virer un Bitiment de bas Bord 4 force de 
Rames. : 


fine, f furte, defaite, ou echapatozre. 

As, a clean Shitt, wne Chemiſe blanche. 

A poor ( or pitifull) Shift, wne pauvre Reſ+ 

ſource. Still he had a great many Shitts, 

o/ avoit emtors de grandes Reſſources. 

To find.out a ſudden Shift, 5r70uver d'abor 

”_ Expedient. | 
e will find out ſome Shift or other, z/ 

trouvera queque Echapatorre. 

Or thus. As, a cunning Shift, an tour 

d addreſſe. | 

He uſes Shifts and Evafions, cet un Hom- 

me qus gauchit, qus ne va pas drozt, 

To put one to his Shitts, metere quecun 

en peine, Vembgraſſer. 

To be put to his Shifts, &tre en prime , 

eere embaraſſe, ne ſavoir de quel cite 

tourner. 

I made ſhift to go thither, je mm'y pore 

avec aſſex de peinc. 

F ſhall make ſhift to do it, je le ferai d 

maniere ou d'antre, 

He makes ſhift to live, s/ gagne /« Vie 


de regime, il ſe conſerve en Vie. 

He made a hard ſhitt to live, s/ avoze bien 
de la prine 4 gapner [a Vie. 

I would have made ſome ſhift to prevent 
it, j\auros tacbe de le preventy. 

To make ſhift with any Thing, 5 accom-| 
moder de tout. 

I can make ſhift without it, je m'en poſſe- 
14s bien. | 


As, to ſhift his Lodging, or his Clothes, 
changer de Logs, ou d' Habit. 
To ſhift himlelf, or her ſelf, changer de 
Chemiſe, mettre une Chemiſe blanche. 
To ſhift the Scene, changer de Scene. To 
ſhift trom Place to Place, changer ſouvent 
de Qrartier, ou de Demeure. 
To ſhift one from Place to Place, tran- 
| yr utcun d'un Lieu 4 un autre. 

o ſhift a Liquour out of one Veſſel into 
another, eranſuaſer queque Liqueur. 
Or thus. As, to ſhift for hunſelf, /o-;ger 
a ſoi, potrrvor 4 ſes offarres. 


muſt ſhitt for my ſelf, z/s /e ſont ſarfis de 
| tout 
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tour ce que favor, © vl faut maintenant 
que je trouve le moyen de vivre. ; 
Every one ſhifts for himſelf as well as he 
can, chacun Saide comme il peut. 
The Wind ſhifts from one Point to ano- 
ther, /e Vent ſaute, ( en Termes de Mer ) 
cd. change © paſſe d'un Rumb a Pau- 
fre. 
To ſhift off (. or elude ) an Argument, 
eluder un Argument. | x 
' He could not ſhift of his Death, zl »'a 
' pil eviter la Mort. 
To ſhift one off, to rid himſelf of him, 
/ +68 ( /e debaraſſer ) de quecun, Pecon- 
are. + 
I muſt ſhift him off as well as I can, / 
faut que je me defaſſe de lus le mitux que 
Je pourrast. - 
Don't think to ſhift me, off, ne penſex pas- 
m'econd:tre. 
He means to ſhift it off to you, i/ 4 cvie 
' , de vous en charger, 
Shifted, change, £9c. according to the Verb. 
Shifter, a notable Shifter, un Adro:t, un fin 
Homme, qui ſe tire tolijours d' Afﬀaares. 
Shifting , Paftion de changer, &c. as in the 
Verb to Shift. » 
Shifting, ( Adj.) As, a ſhifting Fellow, an 
Fourbe, un Homme qui fgauchit, ou. qui ne 
| wa Pas droit. | | 


| 
| 
j 
| 


| dreſſe, en, ſe ſervant de certajns detours. 
'Shilling, ar Chelan. 
{ A Shilling is a Silver-coin worth twelve 
Pence, whereas amongft the Engliſh Sax- 
ons #Shilling conſiſted but of five pence, 
le Chelin eſt une Monoie d' Argent qus vaut 
douze Soiis d Angleterre, au lieu que le 
Chelin du tems des Saxons Angloss netoit 
que de cing Sou, © 
A Shilling-worth, [a valeur d'un Chelin, 
Shily, or reſeryedly, ('from Shy ) avec re- 

ſerve, avec retenus. "—. 
- Shin, or Shin-bone, Os de la-Fambe. 
Shine, ( Subſt. } As, the Sun-ſhine, /a Clafre 
du Soleil. 
The Moon-ſhine, la Clarte de la Lune. 

to Shine, lure, reluire, | reſplendir. 
F As, the Sun ſhines , /e Soley/ lit. The 
Moon ſhines, 14 Lupe luir. 
Let your Light fo ſhine before Men, that 
they may ſee your good Works, { Mat. 5. 
16.) que vorre Lumiere luiſe deyant les 
Hommes, afin qu'ils vozent vos bonnes Ocu- 
wore. | 
The Hypocrite, like a glowing Worm, 
ſhines, but burns-not ; others, like Hel-fire, 
burn , but ſhine not, FHypoerite oft /em- 
blable au Ver (uiſant, qui (yur, mars ne brule 
pas; d'autres reſſemblent au Feud Enfer, 
1s briilent, mai ne donnei:t point de Clarte. 
We are nat exculable, if we do ouly ſhine 
—__ burn,or burn and not ſhine ; the'one | 
welſee confined inthe pep. yompate | 
they wanted Heat ; the other in the fooliſh | 
Virgins, becayſe they wanted Light, Nous 
ne ſaurions nous excuſer, jou 40 now lusfions- 


ſans bruler, ou Ave now Tal 10ns fans luire ; 
cenx de Lyogdicee ont ete condammer pour 
n avoir? pas eu =. de Chaleur, &©5 les Vier- 


s folles pour avory eee ſurpriſes ſans Clarte. 
oo ſhine Ons Bath "that will 
ſhine in Heaven, and burn on Earth that 
will not burn in Hell, s/ faurt lure ſar la 
Terre pour luire apres dans le Ciel, 071 
veut eviter le Fen d'Enfer ul faut bruler de 
Zole ici bas pour Ja Gloire de Dieu. 

] heir Arms ſhined at a diſtance, leurs 
Armes reluiſuent de lon. 

A Diamond (that ſhines ( or glitters ) in 
the Night, pp Diamant qui reluzt la Neat. 
He commanded the -Light to ſhine out of 
Darkneſs, ( 2 Cor-4- 6. ) #/ dit, que la Lu- 
miere reſplendit des Tenebres. 

Or thus. As, this is,the unluckieſt Day to 
me that ever ſhined, c'eſt le plus fatal de 
mes Fours. | | 
The Moon ſhines with a borrowed Light, 
la Luge emprunte ja Lumiere. 

Shineſs, (from Shy) reſerve, recenue. 
Shingle , or lath, bardean, late 4 couvrir les 


A ſhifting Trick, Fineſſe, Ruſe, Fourberje. | 
Shiftingly, or cunningly, finement,- avec ad- | 


i 
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ſome called the running Worm, by others | 
the wild” Fire } Feu"volage. | 
Shingler, a Maker of Shingles, uz Fas/eur de 
Bardeaux, on de Lates. | 
_—_ (from the Verb to Shine) lueur, ſplen- 
eur. ny 
Shining, ( Adj. ) luiſant, reſplendifſant. 
As, ſhining Ink, Encre luiſante.' 
A ſhining Countenance, un Viſage reſplen- 
diſſant. *- EE 24 
Shiningly. As, to look ſhinin 
Ship, Navire, Vaiſſeau. 
A great Ship, un grand Navire, ou un grand 
Vaifſeau. A ſmall Ship, un petit Navire, 'on 
un petit Vaiſſeau. b 
To lanch a Ship, metere un Navire a Eau. 
To fit ouf a Ship, equeper un Navire. | 
The Maſter of a Ship, te Maitre ( !: Pa- 
tron Yun Navire. - : 
A Ship ( or Man ) of War, an Vaiſſeau 
( un Navire ) de Guerre. 
A Ship of the firſt, ſecond, third, fourth, | 
or fifth Rate, un Vaiſſeau du premier, du 
ſecond, troiſieme , quatrieme , ou cinquieme 


gly, rcluire. 


ang. 
The Captain of a Ship, /s Capitaine d'un 
Vaiſſeau. 
Proverbs. 


A great Shiplacks much Water, 4 ungrand 
Navire il faut beaucoup 4 Eau. 
A Ship fears Fire more” than Water, wn 
Navire craint le Feu beaucoup plus que 
FEau, | 


Ship-board , Bord, Fink. To go on 
Ya. | "Y 


Shiver, ectar,” ou piece de boys qui ſe fend. 


A Shirt (or Coat } of Mail, Cote de Maille. 
to Shit; or to Shite, chrer. 

He'is gone to: ſhit, i ef# alle chier. 
 Tohave a mind to ſhite,avorr envie de chier. 
Shit-a-bed, Cel; (ou Celle ) qui a chic au Lit. 
Shit-breech, Celui qui a chie dens ſes Chauſſes. 
fShit-fire, the ſame as the Spaniſh Caca- 

fnego , a proud heCtoring Blade 5 uw Ro- 

domont. 
Shitten. As, a ſhitten Boy, un petite Morveux. 
A ſhitten Girl, wne petite Morvenſe. 
A ſhitten ( or pitifull ) Fellow , une me 
baſe. 
Shitten Luck is good Luck, ( Prov.) cet 
un bon $1gne, quand on 5embrene. 
Shittenly, or pititully, p7oyablement, chetivue- 
ment, d'une maniere prtojable. | 

He came off very thittenly, il 5ſt fait 

te. | 

To look ſhittenly, or poorly, avoir mau- 

vaiſe mine. ! 2 

To look ſhittenly, to be ſadly out of coun® 

tenance, paroitre tout deconcerte. 

Shittle, or rather Shittle-headed, leger, incon- 
ſtant, micertam. 

He is a ſhittle-headed Fellow, c'eſt un In- 

conſt ant. 

Shittle, or Shattle. See Shuttle, 
Shittle-cock, wn Volant. To play at Shittle- 
cock, jour au Volant: 7 h 
TShittle come ſhites, or idle Stories, des 
Contes 4 dormir 'debout. EE 


'Tis all broke to ſhivers, s/ e/#'rout rompu 
87 Pieces. 

to Shiver, friſſonner. + | 
He begins to ſhiver, i commence 4 friſſo 


ner. 
+ To ſhiver in pieces, briſer, rompre en pieces. 
Shivered, went y briſe. Yo "\ 75 
As; ſhivered in pieces, rompu en pieces. * 
Shivering, a ſhivering fit, uw friſſon. ' 
; pos takeu with a ſhivering, :/ me prit un 
fon. | 
To have a ſhivering fit, avoir le friſſon,@rre 
dans le frifſen. d $ 


j of, ® 
»*+7 


43 : 
contrary to 


Trowpes. | 
Shipped, or ſhipped away , embarque. 
Shipping, embarquement, ou Fattion d' embar- 
puer'; Flote wnhs-- 

As, the Shipping of Goods, FEmbargque- 


Shipyrack, Naufrage (dans le Sens propre, © 
ure.) J 3 "Y { 


A preat Shipwrack, un grand Naufrage: 

You ſaved me from that great Shipwrack, 

vo m'avez garanti de ce'Naufrage. 

to Shipwrack, or to ſuffer Shipwrack, fazre 

Naufrage. | | 

To ſhipwrack in the Haven, faire Nau-, 

Jagh y Port © ( dans le Sens propre, & le 
ure. Sow 

Shipwright. See Ship-wright, under Ship. 

Shire, or Couffty ( probably from. Share ) 
Province. 
England properly ſo called is divided into 
fotty Shires, and the Principality of 'Wales 
into twelve, Ce qu'on' appelle proprement 
F Angleterre eſt droife en quarante Pro- 
vinces, © la Principaute de Galles en douze 
autres»Provinces. 
York-ſhire, ' la Province d orc, Oxford- 
ſhire, /a Province d'Oxford. 


Shirk .C Shark. 
to Shirk+ > See < to Shark. 
Shirking ' Sharking., 


Shirt, Chemiſe, Chemiſe d' Homme. 

A clean, or a foul Shirt, Chemiſe blanche, 
ou ſale. 

To put on, or pull off a Shirt, meztre, ou 


Matſons. | 
Shingles, a Kind of S. Anthony's fare, ( by 


ment des Marcbandifſes. la = mal chauſſee. | 
To take care of the Shipping, prendre ſoin | A Horſe newly ſhod, un Cheval nouvelle 
de la Fher. ras robs ment ferre. © *: 

Shoe. Se Shoo. | | 


Sh6ling, a Sea-Term. As, here is good Sho-! 


Shoo, Soulzer ; fer, fer de Cheval.” 


Shoal ® C$hole. 
Shoaling jo See < Sholing 
Shoar Shore. 


Shock, Inconnter, or_ Fight, Choc, Rencon- 
; fre, Combat, an 1 
As, the Moſcovites have had a Shock with 
the Tartars, ks Moſcovstes ont eu un Chec 
avec les Tartares. uy 
To bear the Shock, ſoutentr le Choc. 
A Shock of Corn, un Tas de Ble, Ble en 
Tas, as Judg. 15. 5. 
Shod, ( from Shoe ) chauſſe; ferre. 
'Who is worſe ſhod than the Shoemakers 
Wife ? /a Femme du Cordonnier off rolijaurs - 


Shole, Mvulticude. ky 
As, a Shole of Fiſh, une Multicude de 
Posſſons. of Sk 

Sholes, or Flats in the Water, Bas-fonds. 1 


| 


ling , that is avery fafe and commodious! 
going in with the Shore, certe Rade eſt com- þ 
mode pour rendre'le Bord. i 

YF* In ſhort, that's counted good Sho- 
ling, when the Water coming towards 
the Shore grows ſhallow by degrees, and 
not too — nor is ſomctimes gee 
and ſometimes ſhallow. of 
As, a pair of Shoos, une paire de Soutrers. | 
A fingle-ſoled, or double-ſoled Shoo, $ou-| 
tier a fimple; ou 4 double ſenelle. 
The upper-leather, the two quarter-pieces, 
the ſoles, and the heel of a Shoo, Ser 
pepne, les deux quartiers, les ſemelley, 65 
le talon d'un Soulter. 4 
The Horſe has loft one of his Shoos , ls 
Cheval a pertdu un de ſes Fers. | 
Or thus. As, wooden Shoos, des Sabots. | 
Every Shoo fits not every Foot, ( Prov.) 
rout _ ne 5 accommode pas d'une me- 
me Choſe. . 4+ 
To throw an old Shoo after one, (a fooliſh 


| 


quitter ſa Chemiſe. 


and ſuperſtitious manner of wiſhing one 
good | 
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good luck 


fe fait qutgagfes pare le Peuple , . lors 
qu'un Ami part dans la ve | 
dans queque Defſein. On: jette un vieux 
Soulter apres lui, comme fi c ctoit une Choſe 
de bon augure 3 may ce n'eſt apparemment 
quun reſte des Superſtitions Payennes. 

A Shoo-clout , un Torchon , Torchon avec 
| on netteye les Soulters. 
-leather. As, to fave Shoo-leather, | 
epargner ſes Souliers. 

to Shoo, ferrer. 

As, to ſhoo a Horſe, ferrer un Cheval. 

Shooing, a&ion de ferrer. I 
A ſhooing Horn, «n Chanſſe-pie. 

' A ſhooing Hammer , Brochoiwr , Marteau 
done le Marechal coigne les Cloux dans la 
Corne du Pit de | Animal qu'il ferre. 

Shook, Preterit du Verbe to Shake. Voyez to 

* Shake. 

Shoomaker, Cordonnier. 

A good Shoomaker, un bon Cordornier, um 
Cordonnaer qui travaille bien. 

The King's Shoemaker , is Cordonnier d! 
Roi. 

A Shoomaker's Shop, Boutique de Cordon- 


mer. 
_A Shoemaker-Row, or Shoomaker-Street, 


Cordonnerie. 


des Souliers trop etroits, avoir des Soulters 


qus pncent. FO 
| +Shoon, an old Plural for Shoos, des Sewliers. 
- {Shoot, jet, rejerton. 
A young ſhoot, or ſprig, wn nouveau jer. 
A Shoot , or great Pig, that has done 
ſacking,,w Cochox qui ne cette plus,un Goret. 
to Shoot , pouſſer , comme fait - une Plante ; 
EVancer ; paſſer par deſſows ; tirer; bleſſer, 


percer 3 vuuder. 
A Plant that to ſhoot, Plante gus 
«| commence 4 pouſſer. 
A Cape that ſhoots or ſhoots forth ) into 
the Fea, wn Cap qui avance dans la Mer. 
'F To hoot Bridge , paſſeny par deſſow le 
Pont. 
To ſhoot a Guk, errer une Arme 4 fon. To 
ſhoot an arrow, errer OT Fleche. 
To ſhoot at one, tirer cun. 
I ſhot him, je a; b Sg ſhot me with 
anfarrow, z/ m'a d'un coup de fleche. 
To ſhoot Corn, or the like, out of 
bon, eout enſemble, ou tout 4 la fos. 
'To ſhoot ſe dit auſſi de certames pointes de 
Douleur, fur tout de Tere © d Oreilles. 
Comme, my Ear ſhoots, -my Head ſhoots 
horribly, je ſens de cems en tems de grandes 
pointes de Douleur. | 
To ſhoot ſe dit auſſi de ce Meteore gu'on 
elle [Etincelle volante. 
o ſhoot off a Gun, tvrer (decharger) un 
Mouſquet, &5c. 
To ſhoot off the great Guns, txrer (faire 
over) Þ Artillerie. 
To ſhoot one to death, paſſer guicun par 
les Armes. | ; 
To ſhoot up, croitre. He begins to ſhoot 
up finely , s/ commence 4 croitre de la belle 
maniere. | | 
To ſhoot out, bourgeonner. 
To ſhoot out in ears, as Corn doth, ſe for- 
mer en eps. 
Shooter, Tire. | 
A good Shooter, un bon Tireur. 
Shooting, [aftion de pouſſer, de tirer, c. as 
»in the Verb to Shoot. 
I heard a great Shooting, 7 as entendu tirer 
fort © ferme. 
Or thus. As, a ſhooting Star, Erincelle 


volance. 

A Printer's ſhooting Stick, which { with 
- the help of a Mallet) he locks up his Forms 

withall, un Corgneur. [ 
MC Boutique, 

o ſet up Shop, lever Boutique, To keep 

Shop, #ener Boutique. . 
Keep thy Shop, and thy Shop will keep 
thee, fi cu entretiens ta Boutrque, ta Bou- 
tique t'entreteendra. 0 


at his going upon ſome Deſign). 
getter un vieux Soulter a quecun. Ce qu | 


vent de 'reuſſir || 


To be in the Shoomaker's ſtocks, avoir |- 


- Taylor's Shop-board , Erabls de Tail- 
ur. 


; Shop-keeper, wuz Homme de Metier (un 
Marchand) qui tient Boutique, . 

Shorage, ( from Shore ) Dro:e de Rivage. 

Shore, Bord, ou Rivage de la Mer, les pre- 
mieres Gferres quis la bornent ; alſo as 
Sewer, 
A fine Shore, un beau Rivage. 
To go to Shore, aller a Terre. 

to Shore ( or to prop ) up, appuyer, ſou- 
genur, 


= , to ſhore up a Houſe, appryer une Mai- 


on. | 
Shored ( or propped ) up, appuye, ſonrenn. 
Shorling, the fell of a - gp la Peau 
d'une Breby tondue. | 
Shorn , ( from the Verb to Shear ), cond ; 
7.45. | 
A ſhorn Sheep, une Brebs tondue. 
Shorn Velvet, Velours ras. 
Short, coure, ou petit 3 court, qui neſt pas de 
duree | eng 
As, a ſhort Stick, un Biton court, un Ba- 
#0 ragot. Short Sentences , des Sentences 
courtes. 
A ſhort Dictionary, un petit Diftionaire; 
un Abbrege de Diftionatre. 
A very ſhort Afternoon, une Apres-dinee 
Fore courte. 
The Days are ſhort in Winter , les Fours 
ont courts en byver. 'S 
Our Days are ſhort and evil, nos Fours 


ſont courts £5 magyvas. 
A ſhort Style, un Style ſuccine. A ſhort 
Diſcourſe, #7 Diſcours ſuccint. 
To give a ſhort Account of a Thing, faire 
un Recit ſuccint de queque Choſe. 
On dit auſſi to be ſhort of Mony, for, to 
want Mony., &ere court ( avoir point ) 
d' Argent. | 
To have but ſhort Commons, n'avorr qu'ur: 
perre Ordinare. | 
To be ſhort, to cut ſhort, in ſhort, poxr 
couper court. 
Short breath , courte halene , difficult de 
TY wang | | 
A thort pen, «n bout de plame. A ſhort 
piece of Candle, umn boue de Chandel. 
* Short Hand, Muariere decrire par Abbre- 
oiations, ou en des Caratteres tout particu- 
liers qus abbregent extremeneent la Maniere 
Cf em quot 1a Nation Angloie excell 
en quos la on ſe excelle par 
deſſui "xc Ss bs ſurvan Ns 
nouvelle meniere decrire, la Plume peut aiſt- 
ment ſuiore les Paroles d'une Perſonne qui 
parte ſans precipitation. 
A Short-hand Writing, ne Eeriture par 
Abbreviations. 
To come ſhort of his Deſign, ne pas venir 
4 bout de ſon Deſſein. 
To fall ſhort of his Expectations , &re 
fruſtre de ſes Eſperances. oy 
He comes ſhort of no Man jn that ſort 
"of Learning, / ne /c code 4 perſonne dans 
cette ſorts as Scyence. : 
T come far ſhort 6f him, je n'en approche 


pas. 
If Liberality and Compliance will do it, 
I ſhall not come ſhort of any, '#':/ ne cient 
u'a donner & 4 ttre complaiſant , je ne 
Fras pas des dermers. 
You are a Cup too ſhort, i/ vous mangque 
= un Verre, vous aveze encore un Verre 
a VO8TE. 


To cut ſhort a Diſcourſe, abbreger an Dy/- 


CONS. 
' Whilſt I would: be ſhort, I become ob- 
ſcure , 4 force d'abbreger , je me ren ob 
ſeur. ky : 
Cut it ſhorter, rongnex le. e 
To ſpeak ſhort, to have a ſhoft Way of 
(peaking, manger ſcs Mots, parler d'une 
manicre 4 ne ſe pas faire entendre. 
To ſpeak ſhort of what the Thing is, faire 
une Deſcription imparfaite {une Choſe. 
His Writings are far ſhort of what is re- 
ported, ſes Ecrits ne repondent pas a [eſtime 
uon en fait. 
o keep one ſhort of Vittles , affamer 


A Gold{mith's, Barber's, or Shoomaker's 
Shop, Bourzque d'Orfevre , de Barbier, ou 
de Cord.nner. 


quecun, lui donner peu 4 manger. 
To keep him ſhort of Mony , ui donner 
peu d Argent, 


To take one up ſhort, to be ſhort with 
him, or give him a ſmart Check, Fire ne 
court? may ſanglante Reprimende & qu«e- 
cun. 

To take one ſhort ( or to hinder him ) in 
the proſecution of his Defign, faire avorter 
le Deſſein de quecun. 

I will know the ſhort and the long of 
that Buſineſs, je veux ſibosr le court ou le 
long de cette Afﬀaire, 

Short-fighted, qui a Ia Veue conrte , on 
baſſe. 

Short-winded, qui 4 courte halene, + pouſ- 


JJ. P 

Short-ſhank , or Short-ſtart, a ſort of 

ran » Capendu, forte de Pomme fort | 
Ne. 


Meat that eats ſhort, 
ou qui ne filaſſe pas. | 
Some ſhort Time, queques Jours. A ſhort 
while, peu de Tems. 

The Time is ſhort, ce Tems eff raccourci, | 
.now n'avons pas du Tems de refte. 

to Shorten , raccourcir , abbreger , diminuer ; 
fe raccourcir, decroitre, diminuer. | 
This Courſe of Life will ſhorten your| 
Days, cette Maniere de vivre abbregera vos 
Fours. , : 

The Days begin to ſhorten , les Fours com- 
mencent a decroitre. 

Or thus. As, I muſt ſhorten my Hand 
in this Work, that is, I muſt imploy fewer 
Hands about it, sl faue que j'emploie moins 
d'Ouvriers dans cet Ouvrage. 


See > + tre 


Shortning. 

Shorter , the Comparative of Short , plw 

court, (9c. as in Short. 

Shorteft, the Comparative of Short, /e plus 

court,COe. as in Short. 

This is the ſhorteſt Cut, c'eſt 56s le plus 

court Chemin. 

Shortly, in a ſhort time, daw per de gems, 

bien tor. h 

He will come ſhortly, # viendra bien 
£0e. 

Or thus. As, ſhortly after, peu «pres, peu 
de tems ; os 

Shortned, ( from the Verb to Shorten) rac- 
' courci, abbregs, diminue. 

Shortneſs, periteſſe; brievere. 

The ſhortneſs of a Thing , (in a proper 
Senſe ) la petitefſe d'une Choſe. i 

The ſhortneſs of our Days; /s brievere de 
nos Fours. 

; Or thus. As, ſhortneſs of Breath, courte 

Halene. : 
Shortneſs of Time, peu de Temss, 

Shot, ( from the Verb to Shoot j gre, Sc. ac- 
cording to the Verb. 

As, having ſhot off his Gun, apres qu'il 
eut tire ſon coup. . 

' Shot with an arrow, perci d'une fleche. 
Or thus. Being ſhot in the Thigh, ayant 
receu un coup de bale & Ia Cuifſe. 

Shot to death, paſſe par les Armes. 

Shot, (Subft.) As, ſmall ſhot, dragce,ceridree, 
petites bales de plomb. Great ſhot, bales, ba- 
les de plomb. © 
Cannon-ſhot, or bullet , boulet de Canon. 
To be within Cannon-ſhot , within the 

"reach of Cannon-ſhot, #rre 4 ls poreve du 
Canon. - 

A Volley of Shot, Salve de Mouſque- 
tades. 

To ride by a Shot. 'Tis a Sea-Phraſe, ſaid 
of a Ship that rides with two Cables ſpli- 
ced together. And then ſhe rides at moſt 
eaſe, and in mpſt ſecurity ; for that the 
length of the. Shot allows Ifer more li- 

' berty to play and riſe upon the Sea than 
otherwiſe ſhe could have, if ſhe rode _ 


une Viande ferme, | 


Shortened 
Shortening 


| 


ſingle Cables. 

To make a bow or a mot of a Buſineſs, 
to make an end of it, cerminer une Af- 
farre. 

Shot, or ſcot, ecor. - 

To pay the Shot , or mony due for the 
Reckoning, ( a Phraſe till uſed amongft 


Alehouſe-keepers and Vintners ) payer [E-! 
cot. 

Shot-free, or ſcot-free, quz ne paze 11cm, 
Shot- 
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wo 
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Shot-free, quis weſt point bleſſe, ſans ere 
bleſſe ; qui eſt bors de danger d'&tre bleſſe. 
Shotten. As, a ſhotten Herring, un Harang 
qui Seft decharge de ſon Fruit. 
He looks like a ſhotten Herring , that is, 
pitifully, s/ 4 pauvre mine , il eſt maigre 
comme un Harang qui seſt decharge de ſon 
Frut, 
+ Shotten Milk, Milk that is curdled for 
being kept too long, du Lait qui Seſt caille 
pour avorr ete garde trop long tems. 

Shove, or thruſt , coup , coup avec quos Fon 
pouſſe queque Choſe. 
Shove-Net, Seine, eſpece de Filet. 

to Shove, or thrult, poſer. 

; I ſhoved him as hard as I could, je le pouſ- 

' fat de toute ma force. 

To ſhove a Boat to Shore, pouſſer un Ba- 


SH 


pa” ang your Musk, le Mouſquet ſur E- 

paule, 
To ſhoulder up a Burden, mettre un Far- 
deau fur les Epaules. 
To ſhoulder one up, to bear him up, por- 
ter quecun ſur ſes epaules. 

Shouldered. As, big-ſhouldered, qui 4 de 
groſſes Epaules. 
Broad-ſhouldered , qui a les Epaules fort 
larges. 

Shouldering. As, a ſhouldering Piece, in 
Architecture, ModiHon. 

Shout, cr:, acclamation. 
To make great Shouts for Joy, faire de 
ne Cry (ou de grandes Acclamations) de 

oe. 

They always give a Shont, when they are 
going to ingage, zls font toztjours un grand 


"7 
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tough ) bout of it, cela lus a fait bien de la! 
peine. 
Shrewdly; adroitement, ſubtilement. 
That Buſineſs was very ſhrewdly managed, 
cetre Aﬀaire fut conduite fort adrone- 
ment. , 
It was ſhrewdly (or ſmartly ) argued pro 
and eon, /a Choſe fut ſubtilement debatue de 
part &© daurre. 
Or tus. As, it was ſhrewdly faid of him, 
zl dit fort pertimemment. 
I ſhrewdly ( or very much ) ſuſpect it, je 
le crain fort. 
Shrewdnefs, addreſſe, ſubrilite. 
The ſhrewdneſs of his Parts was taken no- 
tice of, cz admire la ſubrilite de ſon E- 
ſprit. 
Shriek, C5. 


geau 4 Terre. To ſhove it from Shore, le] Cri, quand ils vont charger [Enemi. As, the Shricks of one that is a mur- 

pouſſer Eau. | to Shout, crier, faire des Crs , ou des Accla-| dering, les Cris d'une Perſonne qu'on af- 
To ſhove along , or forward , pouſſer en| mations. ſaſſie. . 
avant. . They ſhout for Joy , s/s font des Crs de\ to Shriek, crier, jerter des cr6. 

To ſhove back, porſſer en arriere. oe. | She ſhrieked at the ſight of a Dagger, ele 


Shoved, pouſſe. 

Shovel, une Pele, 

A Fire-ſhovel, une Pele a fer. 

A broken Shovel, une Pele rompue. 
Shovel-full, Pelee, plein la Pele. 

A Shovel-fall of Fire, une Pelee de Fer. 
Shovel-board, forte de Feu fort commun en 
Angleterre. . 
C'eſt une tres longue Table fort unie, ou Von 
Joue' avec des preces de cuivre de 1a grandeur 
d'un ecu. Les Pieces qu'on pouſſe juſquau 
bout de la Table, ſans tomber, Femportent ſur 
| rout le reſte; © celles qui en approchent” le 
plus pres tiennent leur Rang 4 Proportion. 
L# This Game is ſuppoſed to be the ſame 


Shouting, Crs, Acclamations. 
I never heard ſuch a Shouting, je nas ja- 
may entendu de fi grands'Cry. 

Show, 6c. See Shew. | 

Shower, Plute , une groſſe Pluie. 

A little Shower, ane grofſe Pluie qui na 
dure que fort peu de tems. 
A great Shower, une Ondee de Pluie. 

. Or thus, metaphorically. As, a Shower 
of Arrows, une Grele de Fleches. 

to Shower ( or ſhowr) down , pleuvoir 4 
VE8rJſe. 

The Rain did ſhowr down upon me, la 
Pluie tomboit a verſe ſur moi. 

Showry. As, ſhowry Weather , un-Tems de 


Jetta des Cru des quielle wid le Poignard. 
Shrieking, Crs, a#:on de jetter des Cr. 
Shrill, ajgre, grele, pergant. 
| As, 2 thrill Voice, une Voix aigre, grele, 

ou ante. . ; 

Shrilly. As, to ſpeak ſhrilly, avoir an Ton de 
| Voix aigre, grele, © pergant. 

Shrilneſfs, the ſhrilneſs of ones Voice, Ton de 
Voix avgre, grele, on per gant. 

Shrimp, Chevrerte, petit Poiſſon de Mer ; un 
petit Homme, un Nain, f un bout d Hom- 
me, 

To love Shrimps, aimey les Chevrettes. 
He is but a Shrimp, ce weſt qu'um Nain, ou! 
quun petit bout I Homme. 


as Quecbord , which was. prohibited in| grofſes Pluzes. Shrine, Reliquaire, maniere de Boite ot Fon 
the Reign of Edward the fourth. Quec-| Shred, ( the Part.) hiche, &c. according to| wee des Reliques. | 
bord, quaſi Quickbord, becauſe the Pieces the Verb. To keep the Relicks in a Shrine, garder les | 


wherewith they play run upon the Table 
with great Celerity. | 
Shoveler, or Pelican, a noble ſort of Fowl, | 
Peljcan, ſorte d'Oiſeau de Riviere , de Lac, 
ou d'Etang. 

Should, from Shall. 

As, I ſhould do it, je devres le faire. 


Shreds, ( Subſt. ) coupons, coupures. 

As, Shreds of Cloth , or Stuff, Coupons! 
(reftes) de Drap, .ou d'Etoffe. 
Pacchment-fhreds, Coupures de Parche- 
min. 


to Shred, or cut ſmall, hacher , couper menu, 


Reliques dans un Reliquaire. 
to Shrink, dimmmnuer 3 Z retirer, ſe reſſerrer ; 
sen aller, diminuer. 

As, this has ſhrunk it notably, ceci [a fort 
dinunue. 

The Sinews ſhrink, les Nerfs ſe retirent. 


DC IS 


It ſhould be fo, y —_ _ n_ 
Remarquez, qu'on ſe ſert auſſt de Should en 
pr ac, ——_ dun Signe du 2 Futur de 
PIndicatsf- 

Exemple, I ſhould love him with all my 
heart, je Paimeroys de tout mon Cour. 

I ſhould be very ſorry for't, jen ſerox bien 


Shredding, /a#;on de bacher, Ec, as in' the 


couper en petits Morcedux. 
To ſhred Meat, or Herbs, hacher de la Vi- 
ande, ou des Herbes. 


Or thus. As, to ſhred boughs of Trees, | 


to let the Light thorough, elaguer (ebrar- 
cher ) les Arbres, pour faire que le Four 
perce 4 travers. ' 


Cold Weather makes the Sinews ſhrink, /e 
'Froid fait retirer les Nerfs, ou fait que les 
Nerfs ſe retarent. 
The Fleſh of an old Beaft does ſhrink, in 
the boyling, la Chair d'une vieille Bete ſe 
retire, quand on la cuit. 

My Mony begins to ſhrink, 9102 Argent 


commence 4 5 en aller, ou 4 diminuer. 


fache. Verb. Or thus. As, to ſhrink for cold, or for 
[ Vogex la deſſus le 2. Futur de FIndicatif, fear, erembler 'de froid, ou de peur. 

dans ma Methode Abbregee. | to Shreek jp See - £0 Shriek. To ſhrink back, plier, lacher le pie. 

Ou bien de cette mauicre. Comme, ſhould | Shreeking —_ <R—— To ſhrink up his Shoulders, bauſſer les 


I do that, (pour, if I ſhould do that ) þ 
je faiſos cela.. 

Whom ſhould I meet but ſach a one? z/ 
m arriva de rencontrer un tel. 

Truly we don't know who he ſhould be, 
en verite nous ne ſavons pas qui Ceſt, 

As it ſhould ſeem, 4 ce qu'il paroit. 
Shoulder, Epaule. 

The right and left Shoulder , 'Epaule 
droite (© la gauche. 2 
To lay a Burden upon a Man's Shoulders, 
mettre un Fardeau ſur les Epanles de que=- 
Ccun. 

To carry one upon his Shoulders, porter que- 
cun ſur fes Epaules. 
To hare good broad Shoulders, avoir de 
bonnes Epaules. 4 

+ Over the left Shoulder, { a trivial Expreſ- 
fion, for to ſay the wrong way ) par deſ- 


E 


Shrew, or Scald, une Grondeuſe, une Criail- 


leuſe, une mechante Femme, 

Socrates had a Shrew to his Wife, Socrate 

avort une mechante Femme, la Femme de 

Socrate etoit une Grondeuſe. 

Better have a Shrew than a Sheep, (Prov.) 

encore vaut il mieux avoir une Grondeuſe, 
u'une Femme l . u'a point d'eſprit. 
he Ground of that Proverb is , becauſe 

commonly Shrews are good Huſwives, /a 

Raiſon de. ce Proverbe eff, que les Gron- 

deuſes ſont la _ bonnes Menageres. 

A Shrew-moule, Mus-4raignee: 

&® *Tis a kind of Field-moufe , which 

going over a Beaſt's back , will make it 

lame in the Chine; and , if he bite, the 

Beaft ſwells to the heart, and dies. From 

hence came the Engliſh Phraſe, Befforew 


Epaules. 


Shrinking, retzrement, ation de ſe retirer 656. 


as in the Verb to Shrink. 
A ſhrinking of the Sinews, a retirement 
de Nerfs. 


Tto Shrive, or confeſs, ſe confeſſer. 
to Shrivel, or wrinkle, /e r:der. 


As, Leather or Parchment that ſhrivels, 
du Cuir ou du Parchemin qui ſe ride. 

Her Skin begins to ſhrivel, or to ſhrivel 
up, /a Peau commence 4 ſe rider. 


Shrivelled, or wrinkled, rzde. 


He lookt 'to nie very much ſhrivelled, 
me paroiſſoit fort ride. c 


Shroud. See Shrowd. . | 
Shrove-Tide , or Shrove-Tueſday , Mards 


gras. | 
# 15” This Word is derived. from the.old 


Verb to Shrive,. which fignifies to confeſs. 


us LEpaule: | your heart for doing ſo , that is, ill Luck | And the Reaſon of the Name is, becauſe 
A Shoulder of Veal, Mutton, or Lamb,| attend ye;and that we call a curft Woman | about that Time the Roman Catholicks 
une Epaule de Veau, de Mouton, ou 4'A-| a Shrew. uſe to confeſs their Sins, and receive the 


nedu. 
One Shoulder of Mutton draws down ano- 
ther, ( Prov.) ez mangeant I Appetit 


Shrewd, adroit, fin, ſubtil ; chatouifleux, de- 


licat , ot il eſt mail aiſe ds ſe bien gou- 


Verner. . 


Sacrament 3 to the end they may the 


' more religiouſly obſerve the Time of Lent, 


then immediately inſuing. To which re- 


vient. | | He is a ſhrewd (or cunning) Man, c/ ligious Practice the great and notorious 
His Shoulder is out of Joynt, z} &eſt dems| aun Adroit, ott un fin Homme.  Revellings at:that Time are not (one would 
PEpaule.. A ſhrewd Woman, une Adroite, une fine| think ) very ſutable. 


This Horſe's Shoulder \is out of Joynt, ce 


Cheval eſt epaule, 


Femme. 
To give a ſhrewd ( or ſmart ) Anſwer, fare 


Shrowd, Habsllement de Toile ou de Flanelle} 


avec quoi on enterre les Morts; Defenſe, 


Shoulder-blade , F'Os de I Epaule , FOMmo-| une Reponſe ſubtile, repondre ſubtilementg, | Owuvrage de Fortification. 

late. ; A hd Diſcourſe, wu Diſcours ſubesl. Shrowds, the Ropes of a Ship which 
A Shoulder-piece, Epauljere, Armure d'E- | A ſhrewd [ of ticklith) Bufinefs, wne Af-| come from either Sides of all the Maſts, 
paule. | faire chatouillenſe, ou delicate. | Hanubans. Vojex Haubans dans la premitre 


to Shoulder, meezre ſur PEpaule. 


Or thus. As, he had a ſhrewd (or 


Partie. 
to 


— 
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 — 
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ls Shrowd himſelf, ſe couvrir, ſe mertere 4 
| couvere. 

Shrowded, 4 convert. 
Shrub, Arbriſſeau ; un petit 


| * pas un Arbre, man un Arbriſſeau. 
to Shiub, or cudgel one, batre, roſſer que- 


\Shrubbed, or cudgelled, batu, roſſe. 
to Shrug, or ſhake his Shoulders , ſe branier 


to Shudder, or ſhiver, friſſonner, trembler. 


to Shuffle, batre 3 bigiſer, gauchir , chercher 


Shuffled, ber (parlene de Cartes.) 
Shuffler, #1 Fourbe. 


. gaucbir, ou qui ne va pas drow. 
huffling, PaQron de batre 5; Detours mal-hon- 


{to Shun, or avoid, eviter, fuir, gauchir. 


Shunned, evice. | 
Shunning, /afsm deviter, fuir, ou gauchir, 
Shut, /erme, Gc. according to the Verb. 


- or rid himſelf of it, /e debaraſſer (F ſe de-| 


to Shut, fermer. 


Homme. 
This is not a Tree, but a Shrub, ce ſt 


He is a meer Shrub, ce weft qu'un petir 
Homme. 


cun. 


z 


les Epaules. 


Shrunk, or ſhrunk in, (from the Verb to | 


Shrink ) retare, diminue, &c. according to 
the Verb. 

A Sinew ſhrunk, #2 Nerf retire. Meat that 
is ſhrunk, Viande retsree. 

My Mony is pretty well ſhrunk, mon Ar- 
gent eft bien dime. 

Or thus. My Heart is ſhrunk ( or op- 
prefſed ) with Grief, js le Ceur ſerre de 
Douleur, cd. je ſun fort dffupe. 


As, to ſhudder with cold, friſſonner, trem- 
bler de frod. | 


des Detours, ne pas tertir une Conduite ſin- 
*cere, terpeoerſer (en Termes de Drort.) 

As, to ſhuffle the Cards, barre /cs Cartes. 
Tf he ſhuffles, I have done with him, 5'z/ 
cherche des Detoitrs (s'il ne tient pas une 
Conduite ſincere 4 mon egard ) je ne ferai 
plus Taffaires avec lus. 

To ſhuffle off/ a. Bufineſs, ganchir, trouver 
des brazs pour eluder une Mere 
/They ſhuffle& off the Matter as well as 
they could, s/s ſe ſont eireq d' Affarres le, 
mieux qu's/s ont Pu. 


He is a very Shuffler, c'eft un vra: Foyrbe, 
an te Homme, un Homme qu 


netes, Condnuice peu fincere. 
As, the ſhuffling; of Cards, / ation de batre 


I hate this Shuffling, je ne puis pas ſoufrir 
ces Detours mit -hinindres. jpnche 


Shuffling, ( Adj.) As, a ſhuffling Fellow, 

un honnete Homme , un Homme qui 

Hanepie, 04 qui neſt pas fincere dare ſa Con- 
ite. 


As, to ſhun a Danger, tviter ( fuir ) un 
Danger. 

To than ill Company, eviter les mauvaiſes 
Compagmies. 

All Men ſhun him, cout le Monde Ie fuit. 
To ſhun ( wave, or decline ) Difficulties, 


gauchir aux Difficuleez.. 


The Door is ſhut, /a Porre eſt fermice. 1 
Or thus. As, to get ſhut of a Buſineſs, 


-—_ ) Cune Aﬀarre. 

o get ſhut of the Prejudices of Educa- 
tion, ſe depourller des; Prejugcy de I Educa- 
tion, | 


As, ſhut the Door, fermez la Porte. 

He ſhut the Door wpon me, s/ m'a fermec 
la Porte au Ne. a 
To ſhut in, enfermer. . Shut him in, c- 
fermeys le. 

To Mut himſelf in his Study , 5'enfermer 
dans ſon Cabinet. | 

To ſhut one out, fermey [4 Porte a quecimm 
(por [empecher dentrer.) 


is thy Sins, not thy Poverty, that ſhut]. 


thee out from God, ce fone res Pechex, 69 
non pas ta Patrorete, qui te. banmiſſent du 
Cel. . 

To' ſhut np Shop, fermer la Boutique, 
Theitaking of thofe Places has ſhut them 
vp from all Paffages ont of their Country, 
la priſe de ces Place: leur ferme toutes le. 
Iſſues de leur Pats. 

Do not ſhut up thy loving Kindneſs in dif 
picaſure, gae 74 Celere ne nous prive Fas de. 


effects de ta Bonte. 


Shutter, Voler. 2 Up 


Shutting, [a&#:0n de fermer, as in the Verb to 


Shuttle, Navette. 


Shy, reſerve, retenu, qui evite, qui futt. 


Shyneſs. 


Sibyl, zne S$:bylle. 


Siccity, a Word uſed in Philoſophy for Drinefs, 

Sice, the fice-point at Dice, le Six du Feu 
de De. 

Sick , malade , #ndiſpoſe , qus ſe porte mal 3 


ſtomac. 


to Sicken, or fall fick, romber malade. 

Sickle, or reaping Hook, Faucile. 

My * Sickle is broken, ma Faucille eſt rom- 
P RE 4s 

Sicklineſs, peu de Sante , diſpoſition a Etre 

Sickly, apt to be ſick, maladif, mal-ſain, ſujct 


Sicknels, Maladie ; la Peſte, la Conta- 
Sickneſs is both troubleſom and chargeable, 


— — 


This Door does not thut 
ne joint pas bien. 


Open the Shutters, 'tis Day-light, ousrez 
les Volers, ul eſt Four. 


Shur. | 


The ſhutting of. the Day-light, /e Crepuſ- 


cule, [ Entre-Chien & Loup. 


As, a Weaver's Shuttle, Naverte de Tiſ- 
ſerand. 
A Shuttle , a Shuttle-headed ( or giddy- 
headed ) Fellow, un Etourds, un Ecervele, 
qui n'a pas fixe ſon mercuvre. 
He is a little too ſhy, s/ eft un peu trop 
reſerve. X 
One muſt be very ſhy in paſſing his Ver- 
dict upon the Works of great Men, 2! faut 
ttre exrremement retenu a prononcer ſur les 
Ouvrages des grands Hommes. 
He is very ſhy of me, i/ wevite tant qu'il 
peut. He is ſhy of my Company, he keeps 
at a diftance, s! furr ma Iv gn 
To be ſhy of unuſual Words, eviter les 
my qus ne ſont pas autoriſex par FU- 
age. 
7 thus. As, a ſhy Man in Things of no- 
thing, ÞF a Sir Bolitick would be, un My- 
ſterzeux , un Hemme qus fait le ſecret ſur 
des Choſes de rien. 
To look ſhy upon one, regarder guecun de 
mauvay 1, ou avec chagrin. 
See Shineſs. 


S 1 


YF Sibyl is a Greek Word, that fignify's 
a Woman that has the Gift of Prophecy. 
Now there has been ten famous Sibyls, and 
every one of them propheſy'd of Chriſt's 
Incarnation. 

bumaiee. 


fante d' 


oul, las. 
As, fick of the Gout, malade de la Gonte. 
Sick of a Feaver, malade d'une Fievre, qui 
4 la Fievre. 

Sick for Love, malade d Amour. Sick in 
Mind, malade d'Eſprie. 

To fall fick, tomber malade. 

A fick Man, an Malade, A fick Woman, 
une Malade. 


I am fick (or weary) of it, j'en ſuzs ſoul, | 
jen ſus las. , ; 


Or thus. As, fick- at Heart, or heart-ſfick, 
Gur 4 un mal de Ceur. | 
Sick in the Stomack, qui a un mal I E- 


t To be fick of the Simples, or to be filly, 
etre fore fample, ou nas. 
Sick is likewiſe uſed Subſtantively. As, to 
viſit, to affilt the Sick, vificer, aſſiſter les 
Malades. | 
To take care of the Sick, prendre ſorn des 
Malades. 

To ficken with the ſmall Pox, tomber ma- 
lade de la perite Verole. 


Ur 
malade. . 


4 Etre. malade, 

He is very ſickly, or of a very fickly Con- 
ſtitution, z/ eſt fort maladif.. 

Or thus. As, a ſickly Time, wu” Tems de 
Maladie. 


101, 


les Maladies ne font pas ſeulement incommo- 
des, mais elles coutent wer; 
The great Sickneſs, la grande Peſte, la Peſte 


q'u3 ravagea tant de monde en Angleterre, 


Cloſe, cette Poree.| 


Sicle, See Shekel. 
Side, coee , flanc; cote, part, endroit; ct 


' To be of the ſtrongeſt Side, &rre du Parts 


to Side, prendre 11m parti, s'intereſſer. 
ſer 'dans un Parts oppoſe. 
Sidelays, (a Term of Hunting) Relais, Chiens 


. Sidelays is ſaid of Dogs that arelaid im the 


Sidelong, de brars, de travers. 


[an 1665, (9 1666. : . 


In the Sickneſs Time, du tems de 
Peſte. 

Or thus. As, the green Sickne(s, les ples 
Couleurs. . 
The falling Sickneſs, le haut Mal, le Mal 
Caduc. 


race, origine ; ruelle ; bord, rivage ; penchant, 

pante ; page, tout le core dum feuillet de 

Lrure ou d'une feuille de Papicr ; Parts. 

The right and the left Side, le Core droie 

© le ygauche. 

. have a Pain in his Side, avoir Mal de 
ote. 

To wear a Sword by his Side, porter [ Epee 

a ſon Cote. 

To walk by ones Side, after 4 core de que- 

cun, . 

On this ſide, de ce cit ci, Off that fide, 

de ce cote ld. 

On the other fide, autre part, d'ailteurs. 

On the other fide of the Water, de autre 

core de Eau, 


On both fides, des deux coteq, dun core 


(dune part) © d'autre. On neither fide, 
ns d'un cite ns d'autre. 

On all ſides, de cow corex. On every fide, 
de chaque cote. 

I am of neither Side, je ne ſuis ns d'un 
Cote ni un autre. 

I ſhall be of your Side, je me rangeras de 
voere Cote. 

I have Reaſon on my Side, la Raiſon eſt de 
mon Cote. 


By the Fathers or the Mothers Side, du core} 


du Pere ou de la Merc, du cite paternel on 
maternel. 

He is my Coufin by Mothers Side, #/ eſt 
mon Couſin du cite de ma Mere. ' 

The Bed-fide, la Ruelle du Lit. 

The Water-fide, /e bord de Eau. 

The Sea-fide, le Bord (on le Rivage) de la 
Mer. 

The Rivers-fide, /c Bord de la Rivieve. 
The Side of a Hiil, /e Panchant (on la 
Pante) d'une Collie. | 

To read one Side (or Page ) of a Leaf, 
lire une Pape. 

I had a mind to fill up this Side, j'avoss 
envie de rempler cette Page. 
To take ones Side,or part, prendre le Parts 
ae quecm. 


le plus fore. 

T fear our Side will be worſted, je crain 
gue nitre Parts wart du deſſow. 

Or thus. As, to ſpeak on ones fide, or 
behalf, parier en faveur (parler a Favan- 
tage ) de green. 

I give it on your Side, ze juge en vitre fa- 
weur, ou je vous donne gain de Cauſe. 

I am confident the Trial will go .on.my 
Side, je m'afſeure que je Pemporteras, ou 
qze fauras gain de Cauſe. 

To beat ones Sides, barre (rofſer ) quteun. 
A Side-ſaddle, Sclile de Femme. The Side- 
bars of a Saddle, les Bandes d'une Selle. 
The Side-boards of -a Tub, /ezs Douves d':umme 
Cuve., TheSide-beams of a Printers Preſs, 
Fumelles de Preſſe d Imprimer. | 
A Side-board Table, Bufee, Table qu'on 
met dans les Sales 4 manger, on! Pon etale 
la Vaiſſelle. 4 
A Side-Wind, 1m Vent de c6rf, A Side- 
blow, un Coup de revers, 


As, to fide with one, prendre le parts de 


quecun, 
We are bound in honour to fide with him, 
ous ſommes oblige; pay a prendre 


leur parti. 
To fide with a contrary Party, sineereſ- 


gqr'on trent en de certains Lieux dans la 
Refuite des Betes qu'on court, polir les don- 
ner quand la Bete paſſe. 


Way, to-be tet flip at a Deer, as he paſ- 
ſes by. 


As, he laid it fidelong, i le mit de 
bats, 


la} 
| 
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Sidemen 
SJider 


> {2 


Sidewavs, 4 Cote, TEE 
He went ſideways, #/ alloie 4 c6te.. 

Siding, ( from the Verb to Side ) Paftion de 
s intereſſer, ou de prendre parts. 


be a great Blow to us, je cram que leur 
Conjonction ne nous ſoit fatale, que 62 ne ſoit 
un Cop fatal pour noms. 

Siege, un Siege. #245 | 
As, to prepare for a long Siege, ./# prepa- 
rer 4 un long Siege. 
To form the Si:ge of a Place, faire ( ou 
former) le Siege d'une Place. To lay the 
Siege before a Place , merzre le Srege de- 
vant une Place. 
To carry on the Siege vigorouſly, prefſer 
vivement le Sege. E 
To maintain a Siege, ſoutenir un Siege. 
To raiſe the Siege, lever le Siege. To 
cauſe the Siege to be raiſed, fazre /ever le 
Siege. 
A Siege, or purging Stool, Selle, Selle d nne 
Perſorme qus a pris Medecine, 

Sieve, un Crible. 
A Sieve-maker, un Faiſeur de Cribles. 

to Sift, crabler 5 ſonder. 
As, to fitt Corn, crabler du Ble. | 
To fift ( or to pump ) one, /onder quecun, 
tacher avec eſprat de decouvrer fon Senti- 
ment, ou ce qu'il a dans le Ceur, 
Or thus. I have ſo fifted her , that ſhe 
told me all at laſt, je Vas tant tournee, 
qu'en fin elle m'a tout declare. 
To fitt out a Thing, teacher de degounrir 
une Choſe, la ney en faire une exatte 

\ recherche. 

Sifted, creble ;, ſonde. 

Sifted out, decouvert, 

Sifter, Cribleur, 1 

Sifting , Patton de cribler, ou ſonder. 

_ A ſifting out, .exae reocberche. > 25 
Siftings, that which is fifted out, Crib{ureg. 
The Siftings of Corn are»good for Hens, 
les Criblures.du Grain ſont' bonnes pour les 
Poules. 

Sigh, ſoupir. ; 

To fetch great, or deep Sighs, jerter (porſ- 

ſer ) de grands, ou de profends Soupirs. 

I fetched Sighs, and I ſhed Tears, j'as pouſſe 

des Soupirs, j'as repandu mes Larmes. 

to Sigh. ſoupirer, jetter des Soupnrs. 

He ſighs without intermitlion, sl ſoupire 

ſans ceſſe. 

To figh for Love, to fetch amorous Sighs, 

ſoupurer pour, queque Belle, pouſſer des Sou- 

pirs amoureux pour elle. 

Sighing, ſoupirs, ou [aftion de ſoupirer. 

Sighing ( AdjeCtively. ) As, a ſighing Lo- 

ver, un Soupirant y Celus qui ſoupure pour 

queque Belle. , 

I am, Madam, one of your fighing Lovers, 

fje ſuis, Madame, un de vos Soupirans. 

Sight, (from the Verb to See ) Venue, un aes 

cing Sens ; Veut, Viſion, aftion de woir 5; Spe- 

Aacle, Choſe remarquable a voir 3 grudon. 

The Sight is the nobleſt of all the five out- 

ward Senfes, /a Veut eſt le plus noble de rous 

les cing Sens externes. 

A good and clear Siglit, Veue bonne &5 

claire. A keen and piercing Sight, Veue 

aigne 0 pergante. 

Bad Sight, mauvariſe Veue, He has a very 

bad Sight, s/ a fore mauvarſe Vere. 

Short, or dim Sight, Venue courte,ou trouble. 

f A pleaſant Thing to the Sight, or to the 

Eye, wune Choſe qus eft agreable a la Veue. 
The greatneſs of the Gain kept from his 
Sight the greatneſs of the Danger , /a 
grandeur du Gain derobout 4 ſa Veue la 
grandeur du Danger. | 
What part of the Eye does the Sight re- 

' fide in ? en quelle partie de 1Oeul ſe fait 1a 
Viſion 7 
A Plain that reaches out of Sight, un: 
Plaine qu Serend 4 perte de Veue. 

We were in fipht of Land, nous etions 4 
verie de Terre. To loſe the fight of it, c 
perdre la ver. 

I had no ſooner ſpied them, but I loſt the 
fipht of 'tm,« peine les euge apperceus que 
je les perdis de veue. 
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Or thus. I fear his Siding with them will | 


To pay at Sight, payer 2 veue (on Terme) de 

anquier,) cd. avſi rot qu'on a ven la Let- 
tre de Change. To pay at three Days figh:, 
4g a trois Fours de wveus, _ 

o expoſe a Thing to Sight, metre (ex- 
poſer ) en Veus queque Choſe. That was 
expoſed to the Sight of all the World, cela 
fur expoje 4 la Veue de tour le Monde. 

That was done in the-fight { or face) of 
the whole World, or in the fizht of- all 
Men, cela /e fit a la Vene de tout le Monde, 
om a la face de toute lg Terre. 
I know him by fight, je le cones de veue. 
A curious Sight, une Choſe curienſe a wor, 
un beau Spefacle, 
A diſmal Sight, ane Cheſe afrenſe 4 weir, un 
horrible Spectacle, 

+ The Sizht of a Gun, /e Guiden d'un Fafil. 
Ceſt ainft qu'en -eppelle proprement wn petit 


FArme a feu, © gui ſere 4 guider IOcil 
pour tarer plus ſeurement, | 
Or thus. As, to come in fight, purottre. 


point voulu me produire, ou me fare voiy. 
He was aſhamed to come in your fight, s/ 
avort bonce de ſe preſenter devant wow. 
Death is before my Sight, /a More ſe pre- 
Jente a mes Teux, [ 
I was never out of his fight, j'as tozjours 
ete avec lus, | 

He cannot abide me out of his fight, s/ 
ne ſauroit viore ſans moi. 

He flies your fight, «/ vows fue, if fuit votre 
comparne. , 

Gct ye out of my fight; alley vous en; dtez 
vous de devant | 
plus, p 

To vaniſh out of ſight, d:ſparoitre. 

Sighted. As; quick-ſfighted, q#z a bonne F-nt, 
Short-fighted , quz a cource Veue, Dim» 
ſighted, q5 4 {a Veue trouble, 

Sightlefs, or blind, aveugle. 

Sightly, or handfom, beau, bien fair. 

 - As, a fightly Wench, une Fille bren faite. 

Sign, fagme, marque, 0u preſage z trace; figne, 

ou repreſentation 5 Enſergne ; Sogne, ou 

Masſon au Soleil. | ; 

A good Sign, un bow Signe, une bonne 

Marque, An ill Sign, un mauyais Sipne, 

une mauvaiſe Marque. 

'Tis a certain Sign of Death, c'eſt 

tain Signe (ou preſage) 'de More. 

Signs and Wonders, Signes & Miracles. 

To make Signs to one, fazre Signe 4 que- 

cun, | | 

There is no fign on't left, # wen reſte au- 

CUne trace. . | 

There is no fign of their Loſs to be ſeen, 

on ne void arcune trace de leur Perte. 

The Sign of the Crolfs, le Signe de /a Croix. 

A ſtately Sign, une belle Enſcigne. 

He lives at the Sign of the Crown, sl de- 

me:we 4 | Enſeigne de la Couronne. 

Tac Twelve Signs of the Zodiack, or the 

Twelve C.leſtial Signs, /es Dowuge Signes du 

Z-draque, ou les Douxe Srgnes Celeſtes. 

Or thus. As, a Sign manual, ſeing, fi 

gnature. 

to Sign, ſigner. 

As, to ſign a Bond, or a Will, fipner une 
Obligation, ou un Teſt ament. | 

I ſhall Ggn all the Articles of our Faith 
with my Bloud, je fizneras de mon Sang 
tous les Articles de notre Foi. 

Signal, /iznale, beau, confidcrable, remarquable, 
anfigne, grand. 
As, to render himſelf immortal by fotne 
ſignal Action, ſe rendre smmortel par que- 
que Attzon fignalce. . 

A ſignal Obligation, me grande Obl;gation, 
'me Obligation toute partieulzere, 

Signal, { Subſt. } Signal. 

As, the Signal was given, le Szgnal fut 
donne. | 

to Signalize, fnaler, - 

As, to fjznalize his Courage in a Fight; tro 
give ſpecial procts of it, faznaier ſon C2:- 
r.ge dans un Combat. 

To fignalize himic'f, to make himſelf fa 
mous by fome great Action, /e fizraler, 
He has always fignalized himfeit upon at! 


un (r- 


bouron de Metal o eſt au bout du Canon de|\ 


I would not come at all in fight, je zas| 


moz , q-4e je ne vow we |. 
. 


Signifying, ſigurftcarson, ation de ſign;fier Fc. 
fFto Sike, for to ſigh, ſoupirer. 


Signalized, fignale. 
Signature, ſiznature; - feing 3 ſignature (en 
Termes d' Imprimeur,) la Lettre de F Alphabet 
pa marque le Feller. | 
{ know his Signature { or his Hand ) again, 
Je reconss ja Syznature. 
The Signature ©: a Sheet; 
aun Fender. 
Signed, ( from. the Verb to Sign ) figne. 
The Letter is ſigned with his own hand: /a 
Lettre eſt fiznec de [a mann. 
Signed with my Bloud, figne de on Sang. 
A Blank figned, un Blar:c jigne, - 
Signet, the King's Signet, Cacbet, le Cacher 
- lu Ror. 
&F "Tis one of the King's Seals, wheve- 
With his private Letters are ſealed, and is. 
always in the cuſtody of the King's Secre- 
faries. The ſame is alſo ufetl tor Grants, 
and other Things, that paſs the great Seal. 


la $ rnature 


the privy Seal, and laitly the great Seal ot 

__ 

A Letter under the King's Signet; une Lee- 

tre de Caches. WIR ny 

The four Clerks of the Signet , les quatre 

Clercs (vu Seeretarres) du Cachet. See Clerk. 

Significancy , etnphaſis, or energy, emphaſe, 

energie. P 
The fignificancy of a Word 
(fenergre) d'un Mor. 

Significant ,* expreflive, . or emphatical, em 
phatrque, gu: a de Femphaſe. , - 

A very figuificant Word, un Tyme fore 
emphatique. 

Signification, or meaning, /chs, figntfication. 
A Word that hath a tworold Signification, 
un Mot qui « deux Sigmficatrons. . 
Two Words that have one and the fame 
Signification, that are ſynonirtious, deux 
Mots qus one tine meme S1gnification. 

to Signify, /ign:fier, avoir un certain Sens; f6- 

rfeer, notifier, declarer ſelow les formes de 
Slice 3 fignefier, preſager. © 
As, what does this Word fignify ? que /- 
gnefie ce Mot ? It fignifies ſeveral Things, 
al fignifie diverſes Choſes. 
To fignify. a Decree, figpmfier (ou notifier } 
us Arree, en faire Signification. 
This fignifies (or preſages) no good, &*cz 
ne fientfie rien de bon, 

Signified; fignfie, notfie, declare, 4 

The Thing was ſignified ( or made known ) 

to him, /e Choſe /u: a ere notifiee. 

To cauſe to be ſignified, faire fionsfier. 


s Cernphaſe 


as in the Verb. 


q 


For they paſs fit the privy Signet, the: | 


fSiker, or ſure, ſeur, certarn, afſeurs. 

I am fiker of it, jen ſus ſeur,, j'e# ſur 
cerearmn. a | 
tfSikerly, aſſeurtment, certainement: 

Silence, fa/ence. 
As, a great ( or profound) Silehce,” un 
' grand (ou profond) Silence, : 
To keep Silence, or ho!d his Peace, faire $7- 
tence, garder ( obſerver ) le Silence, ſo taire. 
Having thus ſpoken, there followed a great 
Silence, ayanc dis cela, x/ ſe fir un grand 
Sslence, | ' 


cauſe Silence to be made, impoſer S::enice. 
+ Silence here, qu'on faſſe filence. 

To paſs a Thing over with Silegce, to pals 

' by in Silence, paſſer une Choſe ſous $1- 

ence. 

Your Silence adds to my Suſpicion, v#tre 

Silence augmente mon Soupfon. 

To break Silence, rompre le Silence. 

The Silence ( or Stilnefs ) of the Njght, /e 

S$1/ence de la Nut. ' 

Or thus: To put one to filence, fermer 

la bouche a quecun. | 
to Silence, 2þoſc+ (faire fare) filence; con- 

fondre, fermer la bouche; tnterdare, ſuſpenare, 

defendte les fonttions Eccl:fi;ſtiques. 

He filenced the Multitude , s/ smpoſa (ilſ 
- fit faire) filence a 14 Foie; 

{ filenced hirm, or+put him to a non-plus; 

je le eonfondig, je tus fermat la bouche, 

Fo filence (or ſuſpend! } a Churchman, 

mterdire un Homme dEgliſe, le ſuſpendre 


Occations, 21 geſt toujours fiznale dans les F 


Occaſions, 


n'Y 


de fon Office, lus defendre de faire fes Fon-\ 


Ta impoſe ( or command ) Sllence, tot! 


eons Ecilcfraſtiques. 
Silenced, 


% or om eo o—eyp_. 4. 
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Silken, of filk, de Sore. 


Sill, or Threſhold, Sel. 


$1 


SE 


ws 


ters , 


[Silenced, 4 gui on a impoſe filence; a qui | 


Pon a ferme la bouche ; interdit, ſuſpend. 

Silencing, afiom d'impoſer filence, Wc. as in 
the Verb to Silence. 

Silent, qus garde le Svlence, qui ſe tait, qui 
ne dit mor. 

Be filent, ta:ſex vous, ne dites mor. 

Silently,without noiſe, ſans dire mor,s Ia ſour- 
dine. 

”y go away filently, deloger 2 12 four- 
ne, 

Silery, or Cilery, a ſort of Foliage wrought 
on the heads of Pillars, and Poſts, Feu:/- 
lage, (en Termes d Architeture, & de Me- 
nuſerte ) Ornemens de Corniches, de Cha- 
piteaux , de Friſer, © dantres Membres 
d ArchiteRure. 

Silk, Soze. 

Raw, or wrought Silk, Soze crue, ou 4p- 

pretee. Spun, or twiſted Silk, Soje filee, 

ou torſe. 

Black, white, red, or blue Silk, Soze nozre; 

blanche, rouge, ou bleue. 

Sowing Silk, Soze 4 coudre. 

Silk , or Silk-Stuff, Sore , ow Etoffe de 

Soze. , Bur 

The Maid wears Silk, as well as the Mi- 

{tris, la Servante, comme tu Maitreſſe, eſt 

babM#e de Sore. 

A Silk Gown, or Peticoat, ne Robe, on 

Fupe de Sore. Silk-Stockings, des Baz de 
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- Silk-man, zn Marchand de Soie. A Silk- 

weaver, un Ouvrier cn Sore. 

Silk-throſters, thoſe that wind, twiſt, and 
' ſpin Silk, and ſo fit it for Uſe, Ceux qui 
eparent la Sore. | 
ilk-worm, Ver 4 foie. See Ver in the firſt 

Part. 


| As, the filken Cord, wherewith they 

ſtrangle Bafſa's in the Ottoman Empire, /e 

Cordon de Soie, aver quoi on etrangle les 
as dans Empire Ottoman. ' 


A filly Man; *n Sort. A filly Wormlan, nne 
Sore. | 4 

Or thus. A filly Thing, ane Sore. A 
mighty. filly Thing, 'wne grande Setiſe. - 
Silly Doings, Sotiſes, Niazſerres. 

Silver, argent , ſorte de Metal; argent, ov 
argent rravaille; argent, ou argent mo- 
Note. 

Silver is the next Metal to Gold, P Argent 
of le plus precieux des Metaux apres 
Or : 


A Silver Mine, «ne Mine d' Argent. Quick 
Silver, vif Argent. 

Is this Silver, think ye? croyez vets que 
ce ſoit de Þ Argent ? 

If you take it for Silver, you are greatly 
miſtaken, /i vous le prenex pour de | Argent, 
vous vous erompes fort. y 
Beaten Silver, Argent batu. Silver Wire, 
Argent trait. 

Have you any Silver, about you ? avez 
vous de I Argent ſur vous? 

I have neither Gold, nor gilver, je nas 
Or, m Argent. 

Clerk of the King's Silver. Sce Clerk. 

To do a Thing over with Silver, argenter 
queque Cheſe, la couvrir de feuilles m_—_ 
rent 


A Silver-Smith, un Argentier, un Ouvrier 
en Argenterse. 
A Silver-hilted Sword, Epce avec une poi- 


'e dargent. 

Eitver-lact, Dentelle d'argent, A Silver- 
plate, or Spoon, une Aſpette, 0s une Ci- 
lier C Argent, 
Silver-oar , or Silver in the oar, as it 
comes mixt with earth from the Mine, 
PF Argent comme il fort de la Maine. 
Silver-weed, br white Tanſy, Argentine , 
forte de Plante qus porte une Fleur fort 
blanche. * | 
Silvered over, or covered with Silver, ar- 
eNite. 

his is not Silver, it is but filvered over, 
cecs n' , 


As, the Sill of a Door, le Scusl ( ou 14 
Parrie mferieure ) dune Porte. 


Sillily, ſotement, ſans eſprix. 


Sillineſs, /orsſe, niasſerie, ſmplicite. 


llabub, or Sillibub, ſorte de Byrfſon compoſec 
& rafraichiſ[ante, qui ſe fait avec du Lat, 
© dautres Ingrediens. 

Y#” There are two Sorts of Sillibubs , 
made to drink in the Summer 
( which is the ordinary Silhbub ) is made 
of ſtale Beer , and Milk milked into it 
from the Cow, the whole ſweetned with 
Sugar, and by. ſome. ſeaſoned with Nut- 
meg. 

The other ſort of Sillibub, called ſet Silli- 
bub, is made of white Wine or Sack, 
ſweetned with Sugar, and ſet with Ren- 
net. Then = proportion of Cream is let 


The one |. 


to. S1mber. See to Simper. 

Similar, of the ſame nature, ( a Term uſed 
in Anatomy ) fonslaire, de meme nature. 
As, the familar Parts, /es Parties fimi- 
lasres. 

Simile, or Compariſon, Comparaiſen. 

To illuftrate a Thing by a Simile, s/lu- 
ſtrer Sous Choſe par une Comparaiſon. 
Similitude, or Compariſon , Simzlsrude , ou 
Comparaiſon. 
He made a very fine Similitude, 3/ fir une 
fore belle Srmuliende. 

Simitar, a broad: kind of Sword, un Cime- 
terre, ſorte d'Epee large. 
Simnel, a ſort of Cake, giteau, tourtelot, ſor- 
te de ptcau. 


iato it out of a Spout-pot ; and after half 
an Hours ſtanding, or thereabouts, the 
Milk is milked into it from the Cow. 
Beſides thoſe two Sorts of Sillibubs, there 
is an other Sort eaten with the Spoon. 
This is made of Sack, Sugar, and Cream, 
whipt into froth. The Names: for it in 
French is Cre&me fouertee, that is, whipt 
Cream. 

And this may be uſed metaphorically, in 
the following Senſe. 

As, that fine Diſcourſe is but a Sillibub, 
that is, 'tis a florid, but empty Diſcourſe, 
ce beau Diſcours n'eſt qu'une Creme fouet- 
fee. 


As, to talk fillily, par/er ſorement, 
He has done it very fillily, s/ [a fait fort 
ſotement. 


I wonder at the Man's Sillineſs, ſa Simpls- 
rf me ſurprend. 
The fillincls of the Fat, la ſotiſe de 
F Afton. 
A great piece of Sillineſs, une grande So- 
tiſe. 

Ms fimple, ſor, niais. . 
She is handiom, but withal a little Glly, 
olle ejt belle, mars clle eft un peu ſimple, 
( elle eſt un peu ſote, ou maiſe. ) 
A ſilly Look, or Countenance, wn I/;ſage 
nay, une Mine maiſe, un ſot Viſage, wit 


The Word is probably derived from the 

Latine S»-lagenew, that is, made of fine 

flower, as Simnels are. And Simnel Bread 

is ſaid for Bread of the fineſt flower. 

Simoniacal, or done by Simony, qus ſe fair 
(qui 5S'eft fait) par Stmonie. 

Simoniacally, par S«monze. 

A Prieit Simoniacally promoted, un Preerc 
qus 4 acqun un Benefice par Simone, un St- 
moni4que. | . 

Simoniack , or Simoniſt , one guilty of Si- 
mony, un Samouaque, une Perſonne cou- 
pable de Stmonie. 

Sumony, a Trade of Spiritual Things, S:mo- 

nee, Trafic des Choſes Spirituelles. 

This is downright Simony,” c'eft une pure 

Simonse, c'eſt une Simone viſible. 

x5 Simony is properly the Buying or 

Selling of Church Livings, or other Spiri- 

tual Things, for Mony. Called Simony 

from Simon Magus, a Sorcerer of Sama- 
ria 3 who offered Mony to the Apoſtles, 
that he might have Power to give the 

Holy Ghoſt to any he ſhould lay his hands 

upon. For which he was ſharply repro- 

ved by S, Peter. 

In the Reign of King James I. It was agreed 

by all the Juſtices, that, if the Patron pre- 

(ent any Perſon to a Benefice with Cuie, 

for Mony, that ſuch Preſentation, &c. is 

void, though the Prefentee were not pri- 
vy to it, and the Statute gives the Pre- 


oft pas Þargent,ul neſt quargente. | 


ſurpriſe. 


ſore Maine. 


ſentation to the King. Sunony may be 


by Compact between Strangers, without | 
the privity of the Incumbent or Patron, 
to Simper, ſourire 3 commencer 4 boullir. 
T love to ſee that Child fimper, je pren p/as-' 
fir 4 woir ſourtre cet Enfant. | 
The Pot fimpers, le Por commence 4 bouil-. 


] 


} 
' 


i, 
Or thus. To fimper upon one, vegarder | 
quecun avec un Viſage rrant. 
Simpering, ſours, 0: Paftion de ſourire. 
Simple, fimple, gus neſt pas compoſe ; ſimple, ' 
ot, mans, c'eſt un pauore Homme. 
As, the ſimple and compound Tenſes of 
our Verbs, les Tems ſamples E9 compoſex de 
nos Verbes. 
He is very ſimple, or filly, :! eft fort fim- 
ple, for, ou mas. 
Or thus. As, 'tis a fimple Thing, &eſt 
une Sotzſe, c'eſt une Bagatelle. 
A fimple Follow, un Sot, un Badant , un 
Irinecent. 
The Simple, ( Subſt.) the weak fort of 


people, les Sumples, ceux qui napprofondsſ- 
ſent pas les Choſes. 1 
Simples, a fort of phyſical Herbs, {es Sim- 
ples, forte I Herbes meder.nales. * | 
The Virtue of Simp!es is ſovereign againſt 
Poiſon, la Vertu des Simples eft ſouveraine 
con:re le Venin. | 

—_ or fillueſs, fimplicits, /or:ſe, be- 
teſe. | 

Simpleton, a filly Man, F one that is trou- 
bled with ( or fick- of} the Simples, wr: 
Sot, une Beec, un Badait. | 
"Tis all filly what he ſays, he talks like a} 
Simpleton, sf ne dit que des Sotsſes, u/ par- 
le comme un $ot. 

Simplicity , fimpucies , natvers, ingenuite ; 
femplicies, betife, ſoraſe, faute d Eſprit. 
My Simplicity laughs at their Cunning, mz 
Sumplicuce ſe 14: de leur Fineſſe. 
He diſcovered his Simplicity; # fie vozr ſa 
S1mplicate. | 

Simpling. ' As, to go a 


, or gather» 
Sampics. 


To at 


ro decontehance, i paroit todt decon-. 


Familiar Dialogueg look ſomewhat fimply 
in print, les Dialogues famslzers mans 
. un peu ridicules = ss fone amprimez. 
Simulation, or diflcmbling, dsſſinulation. 
Without any Simulation, {ans aucune D:ſ- 
amulation 


Sin, Pecbe. 

The original and the actual Sin, lc Peche 
orggenel & le Peche aftuel. , 

A great Sin, un grand Pechs, A crying, 
an enormous Sin, un Peche craant, ou enor- 
me. A Sin againſt Nature, un Pechbe con- 
tre Nature. . 

A Sin of omiffion , Pech# d'omiſſion. A 
Sin of commiſſion, FPeche de commu/- 


on. | 
A Sin unwillingly committed; an Peche de 
To commit ( or perpe late) a Sin, come 
mettre ( faire ) un Peche. + 

Sin at fi:ft is modeſt, and goes diſguiſcd 
with Saul to Endor, but after a while it 
grows impud:nt, and dares look bare-fa- 
ced on the World, le Peche eft modeſte au| 
commencement, il ſe degusſe comme fit Saul 
allant a Hendore, mais dans la ſuite il leve 
le maſque, £9 marche la tete levee. 

Sin firſt pertuades Men to civil Recreations, 
afterwards it bids them to untawtul De- 
lights, aw commencement le Peche now por- 
te 4 des Recreations honnetes, en ſuite il 
nous engage aux Plaifirs sllicetes. | 
Sins, as they grow old, they grow luſty ; 
and, if they once get a head, they know 
no Maſter, plus le Peche wieillit, plus uf ſe 
fortific ; 9 des qu'il ſe ſent aſſes fore il 
veut regner, © ne reconoit plus de M-i- 
tre. 

Sins grow like Grapes,cloſe, but in cluſters, 
les Pechex croifſent comme le Fruit de 1a 
Vionega's multaple:nt en grond Nombre, /e 
tiernent preſque lun a Faure. 

He that wil! prevent the Growth of Sil 
muſt refiit the Beginning, pour prevents on 
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Tyranne du Pecht, il ny a qu'a lus reſiſter 
dans les Commencemens, - 

He that goes about thoroughly to make 
riddance of his Sins ſhall find it a long Bu; 
fineſs; Sins are not, like Servants, to be 
gone at a Quarter's warning«, Celus qui 
pretend de ſe defaire A de ba 


veulent pas erre congedicx, comme ſont nos 
Domeſtiques, en les avertiffant trois mois 
par avance de ſe pourvoir. | 

How any Man ſhould be dead while he 
is alive ſeems ſomething ſtrange, and yet 
there's nothing more true ; far Sin is Death, 
and every inate Sinner is dead for the 


un qui ve. peut ttre mort, & ce- 
pendant il weſt rien de plus wras 3 le Peche 
_ eff une More, © tout Pecheur obftine ejt 
mort dans cet etat. 

As Sickneſs, ſo Sin does weaken by de- 
'grecs; firit it diſtempers the palate of the 
Soul, or ſpoils the Stomack, ſo that it 
diſtaſts and refuſes whatever is proper for 
itz next it takes away the Senſe 5 and, 
when the Senſe of Sin is gone from one, 
the Diſeaſe is paſt cure, and ( as our Sa- 
viour told the Jews) the Sinner dies in' 
| Sin, le Peche cſt une Maladie qui affoiblit 
peu 4 peu; d il donne a | Ame du De- 
gout pour la Vertu ;, en ſuite il la jerte dans 
un faral Delire, & lus 6te la conoſſance £5 
. le ſenturnens de fon Mal ; ainſi le Mal de- 
wient ancurable, & ( comme diſoit notre 
Seigneur aux Furfs )) le Pecheur meure dans 
ſon Peche. 

See Puniſhment. 

A Sin-Offering, ( as Lev. 9. 7.) ane Of- 
Frande pour te Peche. 
1 As, to fin againſt God, pecher conere Dier. 
I have finned againit_ thee, j'ai prebe con- 
| tre tOke &1 
| To fin with Knowlege, to commit a 
4nowa Sin, pecher avec conosſJance. To fin 
iguorantly, pecher par 1gnorance, ou. ſans 
conoſſance. 

Some: Mey. are afraid to fin, becauſe they 
are afraid) to ſmart tor their Sin 3 and 
their Study is, not that they may not pro- 
voke God, but that they may run away 
from him, z/ y en. 4 qui. crazgnent de pe- 
cher, parce qu'ils print undo. deere pail ef 
& qgus ſe font une affaire, nan de ne pas 


S OE: PO ET par 

Since, depus, ques pry que. 

As, fince his Deaths depurs ſa Mort. * Since 
that Day we were together, depus le Four 


Pechez entreprend une longue Tiche ils ne | 


time, ul eſt mal arſe de concevorr comment | 


. offenſer Dveu, mas ſeulement d'eviter ſes] 


Sincerely, or honeſtly, fincerement, avec fin-. 
cerite, de bonne foi. | | 
As, to aCt fincerely, agiy fincerement, ou 
de bonne fol. | 
Sincerity , or honeſty , ſincerit#, franchiſe ,. 
andcur | 


c x 7 
I am pleaſed-with his Sincerity, {a Sincerite, 
de fon Proceds me plait. I 
The fincerity oft my Heart, [a fincerste de 
mon Ceur. | .: 
to Sindge, flaimber, paſſer" par deſſus la' flam- 
me 3 bruler legerement (9 en paſſant. 
As, to findge a Capon, flamber un Cha- 


Fo Bndge his Cloaths, braler ſon Habit, le 
britler legerement, ou en paſſant. 

Sindged, flambe ; bruls.. + | 
He is fo religious:a Man, that I dare ſay 
he won't be ſo mucty as findged-in Purga- 
tory, ceft un Homme d'une fi grande picte 
qu*apparemment le Fen du Purgatoire u' aura 
poine de pouvair ſur tus. . - 


to Singe? & 
Singed > See 


to Sindge. 
Sindged. 
a bh : 2 
Sine-cura, a Benefice without Cure of Souls 
fumple, ou qus na point Charge 
da" Ame, | 
He has a Sine-cura, i! a nn Benefice fim- 


Sinew, or Nerve, Nerf. - 
Senſe and Motion is cauſed by the animal 
Spirits conveyed by the Sinews where it is 
convenient, y Sentiment > gy 
ſe font par Eſprit animal porte par les 
Nerfs Lak zl ” ——_ R 
The Contraction and Relaxation of the 
Sinews, {a Contraftion & Relaxation des 
Nerfs. 
A Pain in the Sinews, ue Doulenr de Nerfs. 
A Sinew ſprained, Nerf foule. 
The ſame is alſo uſed in both Languages, 


figuratively. 
As, Mony is the Sinews of Wap, F Argent 
eſt le Nerf de la Guerre, | 
Sinewy, or full of Sinews, nerveux, plein de 
Ner -f*. 
The finewy part of the Body, la partie ner- 
veuſe du Corps. p 
Sinfull, ( from Sin) fort corrompu , croms- 
nel. 
As, a finfull Nation, une Nation fort cor-| 
rompue, ou le Creme regne.. 
- A finfull Life, or Deed, ane Vie, ou Aftion 
_ erimmelle. 
Sinfull Pleaſures, 
nels. 
Or thus. As, to mend his finfull Life , 
S'amender, changer de Vie: © 


des Plaiſirs Crimi- 


ue now fumes enſemble. 
Ynce the Beginning of the World, depry 
la NaiſJance du Monde. f 
| That hapned fince, cela 5ſt paſſe depun, 
ou depurs ce rems 14. 
Some Days fince, depuy queques Fours. 
There is an univeral Joy ſince his Re- 


rerour. 

Since you will have it ſo, pux que vous le 
woulcy ainſi. 

Or thus. As, how long fince was it done ? 
combien y a-t-il que cela S'eſt fait > How 
long, is it fince? combien _y a-t-1/ de cela 2? 
Long fince, or long ago, 21 y « long tems. 
Not long fince, dermerement.; depuy per, 
il n'y a pas long tems. | 

A while fince, s/ y a qu&que rems. Many 
Years fince, 4/-y a pluſieurs Annees. 

He died two Years fince, #/ y a deux Ans 
qu'il oft mort. 

"Tis a great while fince we knew one ano- 
ther, if y 4 long tems que nous nous conorſ- 


ONS, 
This is the third Day fince I heard of it, 
il n'y a que trois Fours qu'on me Va ait, 

It is not four Days fince, 1 n'y a pas qua- 
tre Fours. ; 

Sincere, true, or honeſt, farcere, honnCte, qr 
n'eſt point difſimule. 
To be fintere in all his Proceedings, &:rc 
fmicere en toutes ſes iftions, toni une Con- 
duite finceve. 

A lincere { or true ) Repentance, une ſin- 
cere ( ou veritable ) Reperitanice. 


turn, coue eff en Foie depun qu'il i de | 


| 


A finfull Man, wn grand Pecheur. 

Many a Man is therefore finfull, becauſe it 
is gainfull z whoſe: God is that which they 
can live by, as Diana was to the Epheſians, 
plufieurs 5 abandonnent au Peche purement 
par Interer, 3 ne reconoſſent d autre Dieu 
que ce qui les fait ſubſiſter, cetare letas des 
Epheſiens a egard de leur Diane. 

Sintully, dans /a corruption, dans le Crime, 
As, to live finfully, vsvre dans /a Corrnp- 
ton; dans le Crime, x 

Sinfulneſs, Corruption. 22 

As, the Sinfulneſs of our Nature, /a Cor- 
ruption de notre Nature. 


tion, {a Corruption de nos Mreurs. 

to Sing, chanter, pouſſer des Sons harmoni- 
eux; chanter, entonner 3 chanter, louzr, ce- 

au - --. 

As, the Mightirgale fings better than any 

other Bird, /e Koſſignol chante mueux que 

tows les autres Orſeaux. _ 

The French fings the beſt of any Nation, 

les Frangors chantent mieux qu autiune auire 

Nation. | | 

To fing for Joy, chanter de Fore, To fing 

rarely well, chanter parfaritement bien. 

To fing a Sotig, chanter une Chanſon; en 

dire Pair. 

To ſing Pſalms, chanter des Pſeaurnest. To 

fing Te Deum, chanter le Te Deum. 

To fing (or praiſe ) the noble Acts of a 


great Man; chanter ( celebrer, loner ) les 


| One muſt be a Virgil, to fing an Auguſtus, 


The Sinfulneſs of our Lives and Converſa-| 


belles Attions d'un grand Komme. 


| chanter un Auguſte, il faut &tre un 

R rgale, 

Singer, (from the Verb to Sing ) ts 
Chanmteuſe. | 
A good Singer, un 6-1 Chanteur, ou wne| 
bonne Chanteuſe, un Homme, ou une Fem- 
me qui chante bien. 

A perpetual Singer, un Cbarieur 
euel, 

Singing, chant, on Pati de chanter ; Mu- 
fique deVeox, Concere, ou Harmonie. | 
As, the finging of Birds, /e chant des O;- 
Jeaux. A: linging*of Plalms, le chant des 
Pſcaumes.. __ .. ... 
There I heard rare Singing, /4 
une fort belle Maſiqrue.de Voix. 
Singing, ( Adj. ) As, a finging Man, un | 


antre. " | 
in a Quice, Enfant, de | 


perpe-| 


Jentendis 


A ſinging Boy, 
Cheur. 
Singing, ( from the Verb to; Singe ) See 
Sindging. | 

Single,, ſeul z qui weſt. point maric; qui n'a\ 

gw Chambre de plem pie. 
s. ingle Teftimony carried it, fa: ſcale 
Depoſitzon fit  Aﬀoire. $ 
A fingle (or unmarry'd ) Man, u7z Hom- 
imme qus n'eſt point marie, qus n'a ni Fem- 
me ns Enfant. 1:7 VS 
A fingle Woman, une F:lle ( ou Femme ) 
qu. neſt point mariee, qui n'a ni Femme 
»z Enfant.” T5 
A fingle Honſe , Maiſon qui n'a qu'une 
Chbambre de plein pre. | 
Or thus, As, a fingle Life, Celtbae, 1a 
Vie d'un Gargon,| ou dune Fille, Etat- 0p- 
poſe 4: celus du Mariage, , _,_ 
To live fangle, vevre dans ile Celibat, of #rre 
point embaraſſe du Tracas d'une-Famille, 

A fingle Combat; ' w% Duel, un Combat 
ulter,.cd. df Homme a Homme. | 
Single, ( Sublt,-) the Tail of a Deer ;  /« 

Queue d'une; Bee, fauve, _ = 
Stngle-heai ted , true, ſound, honeſt, fn- 

« cere, bonnece, qui neſt pore diſſimule, + 
Single-loled, qus n'a ga'une Semele, 

to Single out, ecarter, prendre 4 [ecart. - 
As, to fingle out. a Deex from the reſt, 
ecarter un Daim de ſa Troupe... - _. 

1 mutt fingle him out from the reft of. his 
Company , 3! faut que je le prenne 4 part. 

Singled out; ecarte, pris 4 [ecars. 

Singleneſs, ſimpliczze, fincerste. 

As, With fingleneſs of Heart, en 
de Ceeur. * 

Singly, one by one, wn 4 un, 
PF autre. 

They went fingly, ils afatent un 2 un, Pun 
apres Pautre. | 

Singular, Singulier, par oppofition 4  Plurier 
(en Termes de Grammairez ) ſingulier, par- 
riculier, | 
As, the Singular Number, lc Nombre fin- 
gulier. _ | k ' 
To be ſingular in his Ways, or Opinions, 
eere fingulier dans ſes Mameres d'agir, 04 
dans ſes Sentimens, avoir deg Manieres tou- 
tes particulieres, ou des Sentimens tous par- 
ticuliers, etre n1.39:10 dans ſon eſpece. 

A ſingular (or (pecial } Favour, ane Fa- 
veur toute particulzere. 

Singularity, Singularite. ; | 
To affect Singularity, affefter derre fin- 
gulier, | 

Singularly, in a ſingular manner, fingaliere- 

' ment, d'une facon particgtere. 

The Royal Virtues, wherewith he was 
fingularly indowed, les Vertus Royales qu'il 
poſſedoit d'une fagon particuliere. ' 

Siniſter , sllirite; mechane 3 ſiniſtre ; fi- 
cheu x. | | 
As, he uſed ſiniſter (or unlawfull) means 
in the doing of it, s/ ſe ſervit de Voies 31l3- | 
cites pout, en venir 4 bout. 

To pive a finiftet Interpretation, dorner 
un Sens malin, interpreter ſiniſtrement les 
Penſtes de quicun. 

A finiſter Event, us finiftre Accident, nn 
Accident fatal, 

The finiſter Point, in 4 Scutcheon. "Tis 
the left Corner of the Chief 3 and the fi- 
niſter baſe Point is under it, in the lower 
part of tlie Scutcheon. 
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Sinning, Patton de prcher. 
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Siniftrouſly, finiſtrement, d'une fagon fmiſtre 
& f-che:ſe, 

Sink, Evier, Canal 4 viutder les Eaux d'une 
Gurfine 3; un Cloaque, un Egout ; Sentime. 
Vitonniere; Amas d'Ordures. 

The Sink of our Kitchin is ſtopt, Ev 
de nitre Curfine eft bouche. 

The common Sink. ( or common Shore , 
of a Town, le Cloaque ( FEgout ) d'une 
Ville. 

T he Sink of a Ship, /a Sentine ( ou Viton- 
riere ) d'um Navere, les Egouts qus regnent 

a fond de Cale de Proue 4 Poupe, & qui 
condiaſent les Eaux a la Poupe. 

The Sink-hole, le Trou d'un Evier, Oc. as 
in the Word Sink. 
to Sink, couler 4 fond ( d4ns un Sens attif © 
neutre; ) s affaiſſet, s abbaiſſer, 5 enfonter ; 
boire, tirer; s abandonner, ſe laifſer aller, 
plier, ſuccomber z peneerer, entrer bien avant ; 
perir, ſe perdre, aller en decadence. : 

- As, to fink -a Ship, couler un Navire 4 
fond. 

Our Ship fGaks, 
fond. 

\ Tofink in a Mire, $enfoncer dans un Bour- 
bier. 

This Paper finks, or blots; the Ink finks 
through the Paper, ce Paper bore. 

This Houſe has ſunk a mighty depth, cee- 

re Maiſon seft fort affaiſſee. 

 Fo'fink in his own Sorrows, to fink in 
his Troubles, 5\abandonner a ſon Chagrin, 
ſuccomber 4 ſes Maux. 

To fink under a Burden, plier ſous un Far- 

_ deau. | | 

To-fink into-ones Mind, penetrer ( entrer 
bien avant )) dans FEſprit de quecun. 


I had rather fink, je periras pluror.” | 
He will certainly Fnk if be hold on in 
this Courſe, :| va ſe perdreg#ſſeurement, Sl 
continue ce Tran. a | 
> Or thus. As, this will never fink into my 
Mind, je ne ſauros Jamais me mettreccla 
dans FEſrnet. 7 
Lec -him fink or ſwim, 14on't concern my 
ſelf for him, qu'il hw arrive bien ou mal, 
ce eſt cour un, je ne m'y intereſſe pas. 


notre Navire coule a 


| Sinking, F aftion <de couler a fond, &c. as in 


the Verb' to Sink. 
a ( or blotting) Paper, Papier gus 
ort | | 


Sinned, See to Sin. 

Sinner, Pecheur, Pechercſſe. 
As, a great Sinner, 1» grand Pecheur, une 
grande Pechereſſe. + 
An cbdirate ( or hardened ) Sinner, un 
P:cbeur endurcs. 

, She is an old Sinner, Ceſt un vicile Pe- 
chexeſſe. 


tween ſome Men and their Creditors ; all 
their Care is how to be truſted, and not 
how to pay, /a Conde de certains Pe- 
* cheurs a "cgard de Dieu refſemble 4 celle de+ 
ces .mauvais Payeurs, qui, au lieu dappli- 
quer leurs Sorin a aroifare leurs Creanciers, | 


ne ſorgent qu'a augmenter leurs Dettes. 
Sinnes, Sins. C'eſt le Plariel de Sin, 


We deſerve no leſs for our continual fin- 
ving againſt God, nous n'avons pas merite 
moins que ce'a apres tant de Pechex que-nous 
avons cemmu contre Dieu. 
Sinoper, Sznopie, ſorte de Craie, ou de Mi- 
neral; Smople, ou Verd, en Termes de Bla- 
ſon, v 
Sip, un petit corp. 
As, I had but two little fips, je ai by 
que deux fetits coups. | 
to Sip, or drink but a little at a time, borre 
peru a la fows, bore d'une Liqueur comme 
ne perſonne qui ne fait que [4 gou- 
ter. 
He does nothing but fip, i/ ne fair que 
b-rooter. 
Sipper , zune Perſonne qus biit peu a la 
for-, 
You are but a Sipper, vous Ftes wn petit 
Berveur. . 
Sippets, (mall fl:ccs of bread about the edg: 


j 
, 


$ 


of a Diſh, persres Trenches de pain rangees 
fur le bord d'un Plat. 


Si quis, a Law-Word that fignifics a Paper | 
ſet up in ſome open Place upon a Poſt or 
Wall, une Afiche, tm Placard. 
YF It is called in Latine Si quis, that is 
to ſay, If any one; becauſe it uſually- 
begins with Si quis. An Inftance of it you 
have in theſe following Words. 
If any one has found -— 
it to ſuch' a Place, and be ſhall be rewarded 
for bis Pains. X 

_y Monſieur 3; Monſicur le Chevalier ; Sire, 

08. 


As, Sir, I am your moſt humble Servant, 
Je ſus, Monſieur, votre tres bumble Servi- 
Fgenr. 
Sir Joſeph Williamſon, Monſieur le Cheva- 
lier Wiltamſon. 
C'eft ainſi qu'on diſtingue les Cheva- 
liers en Angleterre, en mettant le Ti- 
tre de Sit devant' leur Nom de Ba- 
tems: V4 
Sir, ſpeaking to the King, S:re. 
Great Sir, (a Way of addrefſing ſome- 
times to the King ) grand Roz. 
t Sir-reverence, une Merdc. 
tSire, or Father, Pere. 
From whence is compounded Grand- 
fire, that ſignifies Grandfather , Grand 
Pere. 
Siren, or Mermaid, Sirene. 
A Siren ( or bewitching ) Song, wne 
Chanſon charmante, ou qui charme le 
Cwur. 
Inchanted with her Siren - Song , charme 
de «fon doux Chant. 
Sirname. See Surname. 
Sirrah. C'eſt un Terme de Mepru, ou d'Inju- 
res, qus veut dire a peu pres un Fripon, un 
Belitre. 
Sirrup, Strep. 
As, Sirrup of Elder, Sirop de Sureau. 
Siſe. See Size, .Sice, and Seſſion. 
TSiskin, or green Finch, a ford of Bird, 
Verdier, Oiſeau qus a le Plumage verd. 
Siſter, Seay. 
She is my own Sifter, elle eff ma propre 
Seur. « | 
Sifter both by Father and Mother, Seur 
de Pere © de Mere. 
Siſter hy the'Father's, or by the Mother's 
only, Seur de Pere, ou de Mere ſeule- 
ment. 
Siſter in Law, belle Seur, Seur du Mar: 
ou de la Femme; alſo ls Femme d'un beau 
Frere. 
The Nine Siſters, that is the Nine Mu- 
ſes, les Neuf Senrs, cd. les Neuf Muſes. 


It is between ſome Sinners and God as be- |to Sit, ( from Seat ) s'aſſeorr, ſe meerre, etre 


Sipping, afiun de boire peu 4 la fois, 
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Siſterhood, qualite de Seur. 

Siſtrum, a Kind of Muſical Inftrument, wn 
Ciſtre. 

aſſis ; ſe temir, demeurer, etre ; conver 
S aſſembler. A ? 
As, to fit at Table, #aſſeoir ( ſe metre ) 
4 Table. To fit by (or to fit near) one, 
Safſeorr pres de quecun. ; 

He (at by me, s/ etort afſis tout arupres de 
Mos. 

To fit faſt on Horſeback, ſe tenir bien 4 
Cheval. Sit faſt, renex vous ferme. 
To fit handſomly on Horſeback, or to fit 
a Horſe well, that is to ride with a good 
grace, &tre bien 4 Cheval. 

To fit long at Table, demeurer long tems | 
( ere long tems ) a Table. 

To fit ſtill, ſe renir (demeurer) afſis. H- 
fits (till all the Day long, z/ demeure aſſis 
toute la Fournee, il ne prend aucun Ex- 
ercice. 

To fit in the Sun, /e tenir au Soleil. 
Which Way does the Wind fit ? oz eft 
le Vent ? quel Vent eſt ce qui ſoufle ? 

A Hen that fits, that fits upon Eggs, nc 
Poule qui couve, ou qui couve ſes Ocufs. 
When does the Parliament fit ? quand eſt 
ce que le Parlement ſe doit aſſembler ? 

The Parliament fits when the King pleaſes, 
le Parlement faſſemble quand ceſt le bon 
plarſir du Ros. 

Or thus. As, to fit waiting for one, at- 
rendre quecun, To fit drinking, paſſer le 
tems 4 beare. 

To fit well in the Saddle, &tre bien place 
dans la Selle. 


lee him brivg | 


Site, as Situation. 
fSith, for Since. As, fith that, puy que, 


Sithe, a Sithe to mow with, znc Faux. 


Sitter, ( from the Verb to Sit) qus eft 


Sitting , aftion de saſſeoir, fc. as in the 


\ They drunk twenty Bottles of Wine at a 


ſeoir. 
Situate, Situated, or ſeated, /itue, 


Situation, or Seat, Situation, Aſſiete, 


—— 


Sit ſtill, or do not ſtir, ne bouper pas, de- 
meurez aſſis. 

To fic ſtill, or be idle, &tre 0:fif, ere ( on 
croupir ) daxs POsivete. 

What ? malt I fit ſtill, and ſee my Throat 
cut ? quoi ? faut u que je demenre les 
Bras crozsſez, quand on vient me couper la 
Gorge ? | 

E fit at Work three or four hours toge- 
ther, je travaille aſſis trois ou quatre bcures 
de ſurte. 


I fit at it, the Printers ftand to it, je 


travaille aſſis, & les Impromeurs debour. 
To fit cloſe, ſe ſerrer. 
make me room, ſerrez vow, C9 me faites 
place. : 

To fit cloſe to his Work, eravasllcer aſſidu- 
ment , travailley fort 9 ferme. | 

A Coat that fits cloſe to the Body, a cloſe 
Coat, un Fuſtaucorps. | 
This Coat does not fit cloſe enough , 
ce Fuſtaucorps eſt trop ample pour moi. 

It fits-too clole, 8 eſt trop etroit. 

I ſhall fit as cloſe -to you as your Shirt 
to your Back, ( that is, I ſhan't let you 
alone, but I ſhall follow ye fo cloſe that 
you ſhan't avoid me) ye vous tiendras de 
pres, je ne vous laiſſeras point en repos: 

A Coat that fits well, wn Jubancerps 
bien fait. That does not fit well, ma/ 
fait. 


To fit up at Night, veifer. He conſtant- | 


ly fits up till Midnight, z/ veille tous les 
Fours fs Muymnutt. 

We fit up too late, now veillons trop 
rard. 

Sometimes we fit up till Day-light, nous 
veillons guequefon jnſques au point du 


Four. : 

To fit up at Play, paſſer /a Nuit as 
eu. 

To fit up with a fick Body, to watch 


him, vezl{er un Malade. cd. paſſer la Nuit | 
aupres d'une Perſonne male » O& en pren- 


dre ſoin. 

To fit yp in his Bed, aſſes dans ſon 
Lie. 

To fit upon thorns, &ere gene. I fit upon 
thorns, when I am m his Company, je 
ſus gene dans ſa Compagnie. 

Why d'ye fit upon thorns ? be free with 
us, fourgques vous contraignex vous Þ vous 
eres libre. 

He will fit upon your Skirts, z] vows fera 
de la peine, 01 des affaires, ul vous nuira, il 
vous tourmentera, il vous fera enrager. 

To fit down, 5'afſeorr, Sit you down, af- 
ſeyez vous. 

To fit dowy, before a Place, to lay the 


Siege before M,  afſieger une Place, mettre 
le Srege devant une Place. ; 


VEL QUE. 


To whet a Sithe, aipuiſer une Faux. 


aſſt. 
He was a long Sitter, 1 demeuroie long 
tems aſſis. 


Verb to Sit. 

Or thus. As, the Sitting of the Parlia- 

ment, Seance de Parlement. 

The Sitting of the States , /a Tenue des 

Etats. 

Since their firſt Sitting, depurs leur Ornwer- 

_ depus qu'ils ont commence de 5 aſſem- 
er. 


Sitting, s/s one bii wvint Bouteilles de Vin 
ſans bouger de Table. 

The ſame is alſo uſed Adjectively. As, to 
do his work fitting, travailler afſ;s. 

A fitting Place, un Lieu commode pour s'aſ- 


The Town is fituate upon a Hill, /a Vile 
eft ſituce ſur une Colline, 
'Tis very well fituated, elle eft fort bien fi- 


euce. 


Sit cloſe, and | 
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The Situation of a Town, la Situation 
(1 Aſſiete) d'une Ville. 


I admire! 
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I admire its Situation, j'en admire la S1- 
14tion. 
The Exceſs of Heat and Cold requires a 
diffcrent Situation in point of Building 
[Exc/s du Chaud © du Froid demande des 
Situatrons differentes en matiere de Biti- 
mens, 
Sieve. 
> Se Civet. 


[Swi a Sivil ( or Sevil ) Orange, Orarge 


d'Eſpagne. 

This ſort of Oranges is ſo called from Sevil, 
the chiet City of Andaluſia in Spain , from 
whence they are brought hither. "Tis 
true that all fowr Oranges. of this Kind 
got the Name of Sivil, though they come 


* hither from other Parts. 
IX, fix. | 


As, we are fix, nous ſommes ſix. I have 
fix, j'en ai fix. 

=> a breaſt, /ix de rang. Six times, fix 
08. 

Six Score, fix Vimts. Six hundred, fix cens. 
Six thouſand, fix me. 

Six a clock, fax beures. 

To go to Bed between fix and ſeven, /c 
coucher entre ſix © ſepe. 

A Six of Cards, un Srx de Cartes. 
Six-told, fix for autant. 

Or thas. As, all Things went to fix and 


| ſevens, that is, at random, or without any 


order, eout allot en deſordre. 


Pixteen, ſerge. 


We were fixteen, nou etions 
a breaſt, ſeize de front. 
Sixteen times, ſeize fox. 

A Book in Sixteen, up Livre in Seze, cd. 
dont Ia Feuille a ſeige feuillers. 


ſeixe. Sixteen 


xteenth, ſerqieme, ſerxe. 


As, the fixteenth Chapter, /e Chappere ſei- 
gzeme. 
Since the ſixteenth inftant$ des le ſeize dv 
Mos. 


Sixieſme. See Sizieme. 
4Sixth, /ixieme, ou fizieme. 


This is the fixth time , votcs le ſexieme 


fos. 
You will find it in the ſixth Chapter, vow 


le trouverex au Chapitre fixuene. 


[Sixtieth, /orxanteme. 


The faxtieth Pſalm , ls Pſeaume ſorxan- 


tbeme. 


ySixthly, en ſizieme lien. 
Sixty, or threelcore, fo;xante. 
Size , grandeur , taille , groſſeur , volume, lon- 


gueur , point (en Termes de Cordonner ; ) 
Compas, Compas de Cordonnier, Ce avec quos 
al prend la Meſure du Pie 3 ſarte de Cole 
dont les Cordonniers ſe ſervent ; pladtre, 4 
blanchur les Murailles-; -un Liard de Pain, 
ore de Brere, dans les Colleges de Cam- 
bregc. 

As, my Shoos muſt be of this ſize, 1 faur 

ue-mes. Soulgers ſaent de cette grandeur. 

A middle Size Man, un Homme de mediocre 
Taille. | 
To be of a good Size, aur une ra:ſonnable 
greſſear. 

An Arm of a fine ſize, 21 Bras dune. belle 
grofſenr. 


Tbe ſize of Paper, volume ( ou longueur )| 


de Papier. 

The f1ze of Coin, Volume de Monoze, cd. 

la grandeur © [eparfſeur des Eſpeces. 
What Size are his Shoos of * 4 combien 

de.points [e chanſſe-t-il ? 

His Shoos are bigger than mine- by two 

ſizes at leaſt, ſes Soulters ſont pour le moins 

de deux points plus grands que les mens. 

To take the meaſure of ones Favt with a 

Size, prenare la meſure du, Pee avec. un Com- 
as. : 

Or thus. As, theſe are of too large a 

ſize, ceux ci ſont trop,grands. 

15 As tor the Word Size, in the laſt 


Senſe, the Scholars in Cambridge have it Þ 


in the Buttery, noted with the Letter S. 
But in Oxford it is noted with the Letter 
Q for half a farthing, and Qa for a far- 
thing. And, whereas they. (ay in Oxford, 
to Battle in the Buttery-Book, that is, to 
let down on their Namzs what they take 


—————_ 


in Bread, Drink, Butter, Cheeſe, &c. it 
Cunbridge they call it Sizing. 

to Size, as Taylors do Scams, bougier. 

To fize a Wall, to waſh it fi:ſt in order 
to white it , {aver une Mruraille pour 1a 
blanchir, 

To Size in Cambridge , the ſame as to 
Battel in Oxford, marquer ce qgu'un Ecolier 
prend pour ſa Dep:nſe de Bouche, cortame 
Pain, Biere, Beurre, Fromage, 5c: 

Sized, bougie; lave; marque, 

Sizer, the ſame Thing in Cambridge as Ser- 
. vitor in Oxford. See Servitor. 

Sizieme, a Sequence of fix Cards at Picket, 
une Sizieme, au Feu de Prquet, cd. fix 
Cartes qus ſe ſutvent, © de meme Cou- 
leur. 

Sizing, ( from the Verb to Size ) Paftion de 

bougier, GIc, as in the Verb to Size. 


S K 


Skain, echzvear. 


Skallion Scallion, 
"Skar See< Scar. 
Skate Scate. 


man, with Bones and Ligaments only, un 
Squelette, la Compoſition de tows les Os du 
Corps humains joints enſcmule. 

Skellet, wn Potlon. 

To boyl a Thing in a Skill 
qiie Choſe dans un Poilon. 
Skellum, or Rogue, un Coquin, un Fripon, 
un Scelerat. | 
Skep, a Veſſel to put Corn in ,' Vaiſſeau 0% 

_ Fon conſerve le Ble. ED. 
Skew. See Skue. 
Skewer, brocherte. 

T lack a Skewer, ja; 


et, boutlir q'16- 


beſoin d'une bro» 
cherte. 


3keyn, an Iriſh Skeyn, a kind of ſhort Sword 
uſed by the Iriſh Kern , _ſorze de petite 
Epce. 
Skie. See 5ky, 
Skiff, a Ship-boat, wr E/quif, 
pour le Servzce d'un Navi 
Skilfull, expert , adroit , 
tendy. 
He is skilfu{l in that, s ef# expert (on 
acaroit ) en gels, | 
A Skiltull Surgeon, . un babile Chirurgien. 
A Man skiltull in the Law, un Hawme ſa- 
vane en Droit. 
Skilfully, adroztement, habilement, ou ex bha- 
bile Homme. 
He has done it very skilfully, s/ Pa fait 
fort adratement, ou en babile Homme. 
Skill, experzence, addreſſe , habilete , ou capa- 
cne, 
| A Man of great Skill, un Homme d'une 
grande Experience; d'une Experience conſom- 
mice. 
I don't queſtion his Skill, je ne doute point 
de ſon habslete, ou de ſa capacite. P 
For my part, I admire his skill, pour mos, 
j admire, ſon addreſſe, 
Now is the Time for you to ſhew your 
Skill, ceft maine enant que vous devex, fazre 
paroitre votre addreſſe. hh 
Or thus. As,. he has no skill in Phyfick, 
il nentend rien en Medecine. 
I have no skill in thoſe Things, je ne m'en- 
ten point en ces Choſes Ii,  _ 
To have great skill jn Arms, entendre bien 
PF Art mulitazre. 
He has great $kill in Mathematicks, he 
unde; ſtands Mathematicks very well, zl cf 
entend:: dans les Mathematsques. 
His Skill is alike jn+ both, #f entend [un 
auſſi bien que. [ autre. 
Has he any skill in Greek ? entend 2! bien 
le Grec ? 
'To try his Skill, to give a trial of his 
Skill, faire vor (donner dcs preaves de) ce 
que Von ſart farre, 


p 


ou petit Bateau 


Skilled 


S Skilfall, 


> See D) &ollet. 


Skillet 


a a skain of threal 5 un echeveen d 
! / 
3 


Skeleton, the dry Carcaſs of a Man or Wo-| 


YE. 
babile » avant, en-| 
* | Skinner, wn Pelerier. 


4 
1 


| 


Skimmed, ecume. 


#Sk 


to Skim, or ſcum, ecumer. 


To skim the Pot, ecumer le Pot, ou en oter 
[ecums, 

Or thus, As, to skim a Thing over, to 
pals it over ſlightly, effleurer une Maticre, 
n en parier que ſuperſiciellement, ne [appro- 


fondlr pas. 


See.that the Pot bewell skimmed, preret | 
ſain de bien ecumey le Pot, * 


Skimming, la#:on decumer. 
Skin, peau. 


As, 

d'un Homme, ou d'une Femme. 

The Skin of Beaſts, and Fiſhes, la Peau det 

Animanux Terreſtres & Acangques. 

The/$skin of ſome Fruits, as Pears, Apples; 

Beahs, &c. [a pean de certains Frutts. 

Fhe ſame is alſo uſcd in theſe following 

Senſes. 

As, he is afraid of his Skin, i 4 peur de ſa 
eau, 

A would not be in his Skin, that is, in his 

place, je ne voudroy pas erre en ſa peau, 

cd. en /a place. þ 

He is nothing but Skin and Bones , 11 1'4 


: | » 
a Han or a Womans Skin , {a Peau 


que la Peau & les Os, cd, s/ eſt fort mai- i 


gre. | 

To patch a Fox's Tail te a Lion's Skin 
( Prov. ) that is, to joyn Craftineſs to 
Strength, coudre la Peau dw Renard 4a celle 
du Lion. | 

Or thus. As, the upper ( or outward ) 
Skin of a Man or Woman, Surpeau, petite 
Peau delice qus eſt etendue ſur toute la 
Peau. ' 

Lo upper Skin is torn, /a Surfeau eſt ecor- 
ch#e. 


to Skin, or to skin over, ſe fermer. * 
As, the Wound begins to $skin, {a Plate 


commence 4 ſe fermer. 


Skink, a kind of Scotch Pottage, ſorts de fort 


bon Potoge 2 FEcoſſoije. 

'Tis a Pottage of ſtrong Nouriſhment, made 
an Knuckles and Sinews of Beef long boy- 
ed. 


Fto Skink, or to fill Drink, verſer 2 boire. 
tSkinket, Celus qui verſe a boire. 


Fle be your Skinker, je 'vou werſerat 4 
botre. 


Skinned, ( from theVerb to Skin ) ferme. . 


Or thus. As, thick-skinned, that hath a 
thick Skin, qus a /a Peant groſſiere. ' 


A Skinner well to paſs, wm Peletier 4ſſe; | 
ſon aiſe. | 
The Skinner's Trade, /a Pelcterie. 


Skip, ſaut. 


As, to give a skip, faire un ſaut. 

Skip-frog , a fort of Play among Boys, 
forte de Feu, ou la Feuneſſe ſaute tour 4 tour 
Pun ſur le Dos de [ autre, en faiſant roujours 
— 
A Skip-Jack, or pitiful Fellow that in- 
trudes himſelf any where , un Sor 'qus ſe 
fourre par tour. | ; 
ip-kennel, a. Nickname for a Footman, 
un Trotin, cd. un Laquar, 


to Skip, ſauter, /auteleF. 


He do's nothing but skip, z/ ne fais que 
ſauter. 
To skip back, ſauter en arriere, To skip 
over, /auter par deſſus. 
To skip in reading, ſauter en liſant, paſſer 
og deſſus que.ue Choſe fans le lire. 

o skip over a Word, a Line, or a Chap- 
ter, ſauter un Mot, une Ligne, on un Cha+ 
fitre. 


Skipped over, qre, [on « ſanutE. 
Skipper, Sauteur, Sauteuſe. 


A Skipper of a Dutch Ship, le Mattre & 1m 
Navire Hellandos, 
A Skipper, or common Sea-man,,m Matelot, 


Skipping, "ator de ſauter. 
Skirmiſh, E/carmouche. 


Skirmiſh is a Fight betwixt ſome Souldieys 
of a contrary - Side), that: come to handy 
blows without any regular fighting , on 
appelle Eſcarmouche un petit Choe de Jud- 
ques Soldats detachey de Fun & de Pautre 
Parts, lors quiils ſe melent ſans en venir 4 
un Combat rez1e. | 


>—— 
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A bloudy Skirmiſh , we ſanglante ( une | 


rude) Eſcarmouche, 
to Skir- 


ha. 
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to Skirmiſh, eſcarmoucher, faire queque Eſcar- 
1 mouche. 
| They skirmiſhed a while with equal ad- 
vantage , us eſcarmoucherent queque tems 
avec avantage eg al. 
Skirmiſher, Eſcarmoucheur. 
Two or three of our Skirmiſhers were 
- Killed; on 4 tue dewx ou trow de nos Eſcar- 
morebenrs. - 
Skirmiſhing, Eſcarmouche, ou [ation d'eſcar- 
moucber. ; ; 
Skirret, a = of Root, tw = qu'on 
e us 4 gueque choſe au Fans. 
Skirt, bord ; Ga ; - Y frontiere. 
As, the Skirts of a Garment, /e Bord d'un 
Vetement. | 
The Skirts of a Doublet , les Baſques d'un 
\ " Pourpount. 
We ſhall walk in the Cool along the Skirts 
of this Foreſt , now irons fraichement le 
long de I'Orfe de ce Bos. 


\ 


les Frontieres (ou Confins) d'un Pats. 

Or thus. . As, to fit upon ones Skirts, to 

bring him into trouble, faire de la pemne 

| (ou des affaires) 4 quecun , lus nuire, le 
tourmenter, ou le mal-mener. / 

Skittiſh , ecoutex , qui ſaute an lieu daller 

| enavant; fantaſque, capricieux , ſcabreux, 

| dangereux. 

As, a $kittiſh Horſe, un Cheval ecouteux, 

qus ne part pas de la main franchement. 

A skittiſh ( ragged, or dangerous.) Man, 

| an Eſprit ſcabreux. 

He is as $kittiſh as an old Horſe, :/ eſt fan- 

taſque comme un wvieux Cheval, ( or, accor- 

ding to the French Saying , ) fantaſque 

comme un Mule. 

A $kittiſh Humour , une Humeur fan- 


taſque. 

Skittithnels, qualits d'un Cheval ecouteux 3 bu- 
meur fantaſque, capricieuſe, ou ſcabreuſe. 
Skreen. See Screen. | 

Skue, de travers. 

.' As, to look skue upon one, to look upon 
him with an evil eye, regarder quecun de 
travers, le regarder de mauvas al. 

Sky, Firmament , le Ciel ont ſont les Etoi- 
les. 

A ftarry Sky, un Ciel etoile. 

If the Sky fall, we ſhall catch Larks,(Prov.) 

fs le Ciel tomboit , les Alouettes ſeroient 
priſes. 

Sky-colour, azur , bleu celeſte. Sky-light, 

Four qus vient d'enhaur. | 


S L 


| to Slabber, ſalir , avec de Feau ſale, Oc; /a- 
lir, ou faire un gichy ;- baver, jetter de la 


'» As, to flabber his Clothes, or to ſlabber 
_ ſalir ſes Habits, y;repandre de [ Eau 
ale, Ec. ; 
| oo fllabber a Room , ſalir une Chambre, y 
|. faire un gicbs, y repandre de Eau ( par 
mevarde, ou autrement) qui ſe melant avec 
la Pouſſiere rend le Lieu ſale. 
A Child that ſlabbers , or drivels, uz En- 
fant qui bave. | 
A man that flabbers ſpeaking or fleeping, 
= Homme qui bave, quand il parle ou qu'il 

ore. 
Slabber-chops, un Baveux, une Baveuſe. 
Slabbered, ſals,&c. according to the Verh. 
The Room is all flabbered over , quecun 
a repandu de 'Eau en quantite dans 1a 
Chambre. 
Slabbering, ſain de ſalir, fc. as in the 

Verb to Slabber. 

To make a Slabbering, faire un Gachs. 

A flabbering Man, un Baveux, A flabber- 
ing Woman, une Baverſe. 
Slabbineſs. As, the flabbincſs of the Ways, 
le mauvar etat des Chemins quand ils ſont 
pleins d"Eau. 
Slabby, ſale. 

As, ſlabby Weather, um Tems ſale. 

A ſlibby Street, une Rue ſale. 
Slack, lent, negligent, qui neglige, qui fait les 

Choſes avec negligence, 


The Skirts ( or Borders ) of a Country, 


You are mighty ſlack, vow &tes bien lent, 
vous Ces bien negligent. 
I confeſs I have been ſlack in that Bufi- 
neſs, il eſt wai que j'ai neglige cette Af- 
\ faire. 
Slack in requiting of Kindneſſes, neg/igent 
( qui ne sempreſſe pas fort ) 4 recononre les 
Bienfaits qu'il a recew. © 
Or thus. As, flack in Payment, qus paie 
bien lentement. 
To grow lack. See to Slacken. 
to Slack, ſe relacher, ſe ralentir, diminuer. 
His Feaver flacketh, or abates, ſa Fievre 
ſe reliche, ſe ralentit, diminue. 
The ſame is alſo uſed aCtively. As, lack 
(or loſe) no Time, ne perdey point de 
gems. 
We lacked our Deſign never the more for 
that, nous ne fimes pas moins de diligence 


fo cela, 

o ſlack his hand, in point of Work, not 

to go on-ſo faſt, travailer mons, travailler 

avec moins d' application. 

To flack his hand, in point of Liberality, 

to give leſs liberally, &rre moins liberal, 

moins liberalement qu'on ne* 'fai- 

ſore. 
To lack his ſpeed, n'alter pas fe vite, ſe ra- 
lentir. 

to Slacken, ralentir, rendre moins ardent ; ſe 
ralentir, ſe relacher. 

That will very much flacken his Courage, 
voila qui va bien ralentir ſon Courage. 

The heat of his Anger does flacken every 
day more and more, Pardeur de Ja Colere 
ſe ralentit tous les Jours de plus en plus. 
He flackened unhappily after that Victory, 
| ſe relacha malbeureuſement apres cette 
Viftorre. 

To flacken his Hand. See to Slack. 

Slackened, ralenti, relache. 

Slackening, [ation de ralentir, Cc. as in the 
Verb to Slacken. 

Slackly, lentement, froidement,negligemment. 
He went flackly to Work, z/ allort froxde- 
ment en beſongne. 

Slackneſs, lenteur, froideur, negligence. 

He diſcovered a great Slackneſs in the 
©. Buſineſs, i/ fit bien voir ſa froideur dans 
cette Aﬀaire. : 

Slain, (from the Verb to Slay ) eve. 

As, he was ſlain in that Fight, / fut te 

+ dans ce Combat. | 

to Slake, or allay, detremper; etancher, etein- 

dre, appaiſer ; ralentir, moderer. 

As, to flake Lime, to put Water to it, de- 

tremper.de la Cbaux. 

To flake (or quench) his Thirſt, etan- 

cher (eteindre, ou appaiſer) ſa Soif, ſe deſ- 

dlterer. 

That's the Way to flake his Defires, c'eſt 

la le Moyen de mederer ſes Defirs. 

Slaked, detrempe, Ofc. \ according to the 
Verb. 

Slaking, laSion de detremper,Cc. as in the 
V 


erb. 

Slander, or backbiting, med:/ance, calommie. 
Keep your Tongue from Slander, gardez 
votre Langue de la Mediſance. 

* Slander is his Talent, c'e/? ſor: Talent que la 
Mediſance. 

to Slander, or backbite, medsre , calomnrer, 

arler mal de quicun. 
o Nlander his beſt Friend, med:re 
mal ) du meilleur Ami que For ait. 

Slanderer, un Med:ſaut, un Calommateur, une 
Medsſante. 

Slandering, Mediſance, Pa#ion de medire, ou 

de calomnier. 


( parler 


Given to Slandering, addonne 4 la Mats 


ſance. | 
Slandering, ( Adj. ) meds/ant. 

A ſlandering Perſon, un Mediſant, une 
diſante. 

Slanderous, addonne 4 la Mediſance. 

A ſlanderous Tongue, une mechante Lan- 
ue. 

.yY As, his Tongue runs flan- 
derouſly, ſa Langue eft on train de me- 
dire. 

| Slavk. See Slim. 

Slank, a Sea-Weed, Herbe marine, que 
| queques uns appellens Alge, d autres Mouſſe 
de Mer. 


Me- 


Slant, or Slanting, de travers. 
As, a flanting blow, un coup de travers. 


Vers, 
Slap, un coup. 


cun, le fraper. 
de la Main etendue ſur la Jout. 


A Slap-ſauce, or Lick-Diſh, un Leche-| 
plat. 


to Slap, fraper 3 ſalir, en repandant det 
4A ol F 
He flapt me firft, z! ma frape le premier. 


| To flap a Room, ſalir une Chambre, as in 
the Verb-to Slabber. | 
To ſlap up, avaler. 
He ſlapt up his Porridge in a trice, 7! aval: 
ſa Soupe dans un moment. 

Slapped. See Slapt. 

Slapping , a&tion de fraper, &c. as in the 
Verb to Slap. . 
Or thus. As, TI hate this Slapping of 
Rooms, je ne pus pas ſoufrir ces Gachs. 

Slapt, frape, Ec. according to the Verb. 

Slaſh, un coup de fouct ; balafre, taillade, en 
Termes de Tailleur. 
He gave him a Slaſh with his Whip, il /us 
donna un coup de Fouet. 
To give one a great Slaſh with a Sword 

' over the Pate, faire ne grande Balafre 4 
queeun ſur la Tete. We 
A Sleeve cut into ſeveral Slaſhes, une Man- 
che 4 plufieurs Taillades, 

to Slaſh, fouerter, donner des coups de fouet ; 
balafrer ; taillader, faire des taillades. 
He flaſhed him horribly, zl lus 4 donne FE 
coups de fouct d'une cyuelle maniere. 
To flaſh one with a Sword over the Face, 
baelafrer quEcun, lui faire une balafre ſur le 
Viſage. EL 
To ſlaſh a Doublet, or a pair of Sleeves, 
taillader un Pourpoint, ou une paire de 
Mancdhes. 

Slaſhed. See Slaſht. 

Slaſhing, aRion de fouetter, de balafrer, ou 
de taillader. 


to Slave, to toil and moil like a Slave, pren- 


Slaſht, fouerte; balafre; taillade. 

He was grievouſly. ſlaſht, s/ a ere cruele- 
ments fouette. | ; 
Slaſht he was all over the Face, # avois le 
Viſage tout balafre. ; 

ladees. 

Slate, Ardoiſe, forte de Pierre qui ſe leve par 
feuilles, £5 dont on ſe ſert qu quefoxs en lieu 
de Tuiles pour convrir les | <oAcn—dny 
A Houſe covered with Slate, une Maiſon 
couverte d' Ardoiſe, 

A Quarry of Slate, wne Carriers d Ar- 
doiſe. | 
to _ or cover with Slate, convrir df Ar- 


Maiſon. 
Slated, or covered with Slate, couvert d'Ar- 


iſe. 

Slating, Paition de couorir d' Ardoiſe. 

to Slatter, to mind nothing, to leave All at 
random,” &ere negligent, ne prendre aucun 
ſoin, laiſſer tout en deſordre. 

Slattern, a flattcring Woman, une Negli- 
gente, une Femme mal- propre , us 

_ toutes Choſes dans le dermer deber 
re. ws 

Slave, un Eſclave, une Eſclave, Celus ou Celle 
gui eft cn Eſclavage. 
As, the Slaves of 
d Alger. 
To make Slaves of his Subjects, or Ser- 
vants, zraiter ſes Sujets, ou ſes Domeſsiquez, 
en Eſclaves. , 
To make one a Slave, faire quetun Eſ- 
clave. 
To redeem a Slave, racheter un Eſclave. 
To give a Slave his Liberty , mettre im 


w 


Eſclave. | 
To be a Slave- to his Paſſions, to be con- 
quered by them, &rre eſclave de ſes Paſ- 


fions. 


dre bien de la peine, travailler comme un 


To give a flanting blow, fraper de tra-} 


To give one a ſlap, donner un coup 4 que-) 


| A flap over the Face, 2 Soufler, un coup] 


A pair of flaſht Sleeves, des Marches tail- 


Algiers, les Eſclaves} 


E. | þ 
As, to ſlate a Houſe, couurir d'Ardoiſe une 


Eſclave en Liberte, rendre la Liberic a un| 


| E/clave. 
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To flave for a Livelyhood , prendre bien 
de la peine pour v1vre, 

Slaver, or drivel, bave. 

to Slaver, {labber, or drivel, baver. 

Slavery, Servitude, Eſclavage. 

To live in great Slavery, vivre dans un 
grand Eſclavage. 

A dreadfull Slavery, un terrible Eſclavage. 
There is no ſuch Slavery, as to be a Slave 


| 
| 


but yet ordinary, to be at- every Mans 
beck but our own, le plus grand Eſclavage 
eſt de celus qus eſt Eſclave de foi meme; 
il faut avouer que c'eſt une. grande Foibleſſe 
| de nous aſſujettsr a tout le monde qu'a nous 
| meme, cependant ceſt ce qui ſe void tows les 
Fours, . 

Slaving, ( from the Verb to Slave ) peine, tra- 
| vail, See the Verb. 

Slaviſh, d4Eſclave. - 

As, a laviſh Life, une Vie d Eſclave. To 
live a ſlaviſh Life, mener une Vie d'Eſclave, 
vivre cn Eſclave. 

To be in a {laviſh condition, &rre dans un 
etat d'Eſclave, etre dans VEſclavage. 
{Slaviſhly, en Eſc/ave. 

To live laviſhly, vivre en Eſclave, 
Slaughter, ( from the Verb to Slay ) Carnage, 
Tuerie. 

As, to make a great Slaughter, faire un 
grand Carnage. 

We made a great Slaughter amongſt them, 
nous fimes un grand Carnage. 

There was a great Slaughter, [a Tuerie fut 
grande. 

Man - ſlaughter. 
Man. 

A Slaughter-man, or Butcher, an Bou- 
cher. 

A Slaughter-houſe, #7 Echauderr, le Lieu 
on les Bouchers tuent le Betail deſtine pour 
la Boucherie. 

to Slaughter, ter, maſſacrer. 

As, he ſlaughtered a great many Men, 3/ 4 
eue beaucoup de monde. 

Slaughtered, ewe, maſſacre. 

Slay, Peigne. ; 
As, a Weaver's Slay, an Inftrument of a 
Weaver's Loom , having . Teeth like a 
Comb, Peigne de Tiſſerand. 

C'eſt ute Partie du Metier de Tiſſerand ; 


See under the Word 


faite en forme de Peigne, & au travers de 
laquelle paſſe le fil de la Chiane. 
to Slay, or Kill, ewer. 
They flew a great Number of thoſe that 
fled, ils tuerent un grand Nombre de ceux 
qui fuyoient. 
Slayer. As, a Man-ſlayer, u2 Meurtrier, un 
Homacade. 
A Slayer of Tyrants, wm Meurtrier de Ty- 
rans. 
Slaying, Patton de tuer. 
Sleaved, travaille. 
As, fleaved Silk, Silk that is wrought fit 
for Uſe, Soie travaillee. 


þ 5% { 


Sleazy, mechant, mal travaille. 

' As, ſleazy Holland, flzight or il|-wrought 

Linnen-cloth, mechante Toile, Tosle mal tra- 
vaillee. 
x Some will have this Word derived 
from Sileſia, a Bohemian Province in 
Germany , where they do make flight 
Cloth. 

Sled, as Sledge. 

Sledge, { from the Verb to Slide ) zn Trainean, 

forte de Vorture. 

Sledges are a Winter-Carriage uſed in the 

North Countries, being made without 

Wheels, and to ſlide upon, Snow and Ice, 

les Traineaux font une Voiture d Hiver en 

uſage dans les Pais Septentrionaux, its 
nont peint de Reties, © me ſont faits 
que four glifſer ſur la Neige & ſur la 

Glace. 

To travel in Sledges, voyager dans des 

Traineaux, 

In my Travels through Moſcovy, I went 

almoſt 4oo. Miles together in Sledges, 


4 


Sleazy. 
Sleeve. 


Sleaſy 
Sleave 


to ones ſelf; and 'tis a great Weaknelſs,. 


&5 | Sleeked, l:fſe. | 


laquelle eſt de Roſeau, ou de Canne, qui eſt | 


from Vologda to Moſco, dins mon Voyage | 
de My»ſcovie, je fis pres de 490. Miles de 
ſuite dans des Traineaux , de Vologda a 
Moſes. 
A Smith's Sledge, Marteau dEnclume. 
Sleek, or ſmooth, /:ſſe, polz, un. 
A Sleek-ftone, L:ifſoire, Morceau de Marbre 
ou de Ferre, dont on ſe fert pour lifſer le 
Lnge, les Dentelles, Sc. 
to Sleek, to ſmooth, or make ſmooth, liſſer, 
unir, polir. 


As, to ſl:ek Linnen, liffer de la Toile. 


Sleeking, ation de lifſer. 

Sleep, Somme, Repos que Pon prend quand 
on dort, Aftion de dormur. 
To caſt into a Sleep, to make {or to 
cauſe ) ſleep, provoquer le Sommeil, faire 
dormir, faire repoſer. | 
To hinder ones Sleep, empecher le Sommesl. 
To awake one out of his Sleep, trowubler /e 
Sommeil ( ou le Repos ) de quecun, Fe- 
verller. 
To be in a ſound ( or dead) Sleep, to- 
fetch a good Sleep, Crre dans un profond 
Sommetl, dormir un bon Somne. 
An Angel appeared to me in my Sleep, 
un Ange m'a apparu durant le Sommeil. 
Sleep is but Deaths elder Brother, and 
Death is but a Sleep nicknamed, /e »Som- 
meil n'eſt autre Choſe que le Frere aine de 
la Mort, & la More weſt qu'un Sommeil 
dont on a change le Nom. 
Or thus. As, I han't got a wink of Sleep, 
je nai pas dorms une goute. 
Vie ſee now if I can get any Sleep, ze 
veux voir maintenant , fa je pourras dor- 
mr. 
To be in a falſe Sleep, or in a Fox-ſleep, 
faire ſemblant de dormar. 
in his ſleep, en dormant, comme #l dor- 
mort. 
See the Verb to Sleep. 

to Sleep, dormr, ow , f laifſer aller an 
Sommeil ; dormir, ne bouger plus dune 
place en tournant. 
To have a mind to ſleep, aveir envie de 
dormir. To compoſe ( or ſet ) himſelf t 
ſleep, ſe metere a dormar. 
To ly down (to lay himſelf down ) to 
ſleep, to go to ſleep, aller dormsr, aller ſe 
repoſer. | 
To ſleep ſoundly, to ſleep very faft, or to 
be faſt aſl:ep, dormir* bien fort , tre fort 
endorms , erre dans un profond ſommeil. 
þ ſleep comfortably, dormir bien 4 ſon 
aiſe. 
To ſleep in a whole Skin, or to fleep on 
both ears, dormir en aſſeurance, dormir ſans 
crainte. ; , 
I ſlzpt all Night long, 
Nuit. - 
To ſleep his belly full, to ſleep a full Nleep, 
or to barrel up Sleep, dormir tout ſor ſoul. 
He ſleeps like a Pig, :/ dort comme un 
Cochon, ou comme un Sabot. 
To ſleep very late, dormir b:cn tard, doy- 
mir bien avant dans le Fonr, | dormar la 

rafſe matinee. 

o ſleep after Dinner , dormir Papres- 
dinee , dormir apres qu'on a dine, f faire 
la meridsenne. 
To ſleep unquietly, or to ſleep but ſhort | 
fleeps, mal dormir, dormir 4 batons rom- 


j ai dormi rouge la 


5. 
| flept ill laſt Night, j'4; mal dorms /a Nuit 
paſſee. 

Don't you admire Caninius the Roman 
Conſul, for his wonderfull Vigilancy, who 
did not ſleep in the leaſt all the time of 
his Conſulſhip? X'admirex vous pas la Vi- 
gilance du Conſul Reomam Caninius , qui 
ne dormit point pendant tout fon Con» 
ſulat ? i 

I flept 'very well laſt Night, j'ai fore bien | 


repoſe la Nuit paſſee. 

The Top fleeps, {c Sabot dere, cd. ne bouge | 
plus de ſa place. | | 

To fl:epaway. As, to' flzep his Head- 
akgaway, faire paſſer ſon Mal de Tete en 
dof mane. 


o fleep the fumes of Wine away, diſ- 


Sleepleſs, qus ne dore point, qui paſſe la Nuit 


Sleepy, endormi, aſſoupi, qui a ſommeil. 


Sleering, Regards ſecrets, maniere de regarder 


Sleet, Rain and Snow together, Pluie £5 | 


to Sleet, plervoir 9 newer tout enſemble. 
Sleeve, __ - / 


To fizep away Sorrow, dormir pour faire 
paſjer ſon Ennut. | 
Sleeper, Dormeur, Dormenſe. 
You are a great Sleeper, vous Cres un 2rand 
Dormer. ; 
She is an everlaſting Sleeper, ceft une Dor- 
menſe ſans fin. | 
vlcepily, froxdement, avec froideur. 
As, to preach fſlcepily,, precher avec fros- 
| deur, precher d une maniere 4 endormir 
F Auditorre. | 
Sleepineſs, aſſoupiſſement, envie ( inclination, 
ou diſpoſition ) 4 dormar. . 
My ſleepineſs keeps me from Action, je 
* ſus fi endormi que je ne ſaurow nen 
tare. 
Sleeping, UaFt;on ds dormir. 
This long ſleeping is not wholeſom, #1 n'eſt 
pas ſain de tant dormir. *Avie x, mus 
uUTvGr, ſays Homer. 
Or thus. As, Riches comes to him fleep- 
ing. les Biens lus viennent en dormant. 
A ſlceping Place, un Lieu propre 4 dor- 
mir. 


fans dormar. 

I got up ſleepleſs this Morning, je me 
ſurs leve ce Matin ſans avoir dorms une 
goute. | 


I am very ſleepy, je fs tout endormi, je 
ſux tout aſſoupt, j'ai grand ſommeil. 

The fleepy Diſeaſe, a Diſeaſe that cau- 
ſes a conſtant Sleepineſs, Letargie, Mas- | 
ladie qui fait dormir continuellement. 

He has no need of Opium to make him 
ſleep, he has got the ſleepy Diſeaſe, :/ n'a 
que faire d Opium pour le faire dormir, il 
eft atteint de {a Lethargre. 

to Sleer, jetter des Regards ſecrets, regarder | 
de cite ſans ftire ſemblane de rien. 


de cote ſans faire ſomblant de rien. 
Sleering ( Adj. ) As, a fleering Fellow, ur: 
Matos, quz 4 les Teux fins. 


Nyge tout enſemble. 


As, a Shirt-Sleeve, or Coat-Sleeve, Manche | 
de Chemiſe, au de Fuſtaucorps. | 
A long or ſhort Sleeve, a wide or narrow 
Sleeve, Manche longue ou courte, ample ou | 
etrotte. 

A pair of Sleeves of. fine Holland , zme 
pow de Manches de Toile fine de Hol- 


Or thus. As, to laugh in his Sleeve, rire 
ſous le Bonner. | 
Sleeved, qus a des Manches. 
Sleeveleſs, ſans Manches, qui na poirit de 
TY, 


As, a ſleeveleſs Coat , un Fuſtaucorps ſans 


. Manches. | 
A ſleeveleſs Errand, un Meſſage imperti- 
nent. 
Sleight, or trick, ruſe, fineſſe, tour d'ad- 
dreſſe. , 
To uſe all manner of Sleight, employer tou- 
tes fortes de Ruſes. | 
Sleight of hand, zour de paſſe- paſſe. 
Sleight, ( Adj. ) See Slight. 
Slender, or ſmall, mince,delie; petit, mediocre, 
chetif. | 
A very flender Woman, #ne Femme fort 
mince, ou delice. | 
A very ſlender Dinner, or Supper, un Dine, 
ou un Soupe fort mince. 
A ſlender Wit, un petit (un chersf) Eſprit. 
A ſlender Kindneſs, une petite Faveur. 
He gave us but a ſlender ( or (mall) Inter- 
' tainment, le Traitement qu'sl nous 4 fait 
netoit que mediocre. 
Or thus. He has but fl:nder Parts, s/ na 
pas grand Eſprit. 
To have but a flender Eſtate, tre pas 
riche, 1 avoir pas de grards Biens. 
Slenderly, chetwvement, | peritement, f 
I dined very flenderly, I had a very flender 
Dinner, j'as dine fore chetivement. 
Slenderly-lettered, qui 4 peu de Savorr. 
Slenderneſs, qualite mince, ou deliee, ©c. as 
in Slender. 


/fiper en dormant les Vapeurs du Vin qu'en 
L/ a beu, 


When I conſider the ſlznderneſs of his | 
Qqq Parts, 
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Ft. 
=. du Verbe to Sleep. Voyez to 
Sleep. 
Slew, Preterit du Verbe to Slay. FVoyox to 
Slay. 
Slice, Tranche ; Frequet. 
As, a Slice of Bread, wne Tranche de Pain. 
A Slice of Beef, une 'Tranche de Beuf. 


zite Tranche. 
To cut in Slices, couper par Tranches. 
To take up fried Meat or Eggs with a 
Slice, tirer la Friture avec un Friquet. 
f to Slice, couper par eranches. 
_ {Slicing, Fa#:on de couper par tranches. 
to Slice. See Sleek. 
Slide, a frozen Place flid upon, Glifſoire, pe- 
tit Chemin place ſur quoi I'on pliſſe. . 
to Slide, ghlſſer. | 
As, to flide upon the Ice , glifſer ſur la 
Glace.' : 
'To' flide his hand into ones Pocket, gls/- 
fer la main dans la Poche d autrui. 
Slider, Gl:fſeur. 
A great Slider, un graad Gliſſeur. 
Sliding, Pattion de pliſſer. ' 
To ſpend his Time in fliding, 5'amuſer 4 
gliſſer. 
Slie. See Sly. | | 
Slight, mechant , mince, mal travaille, qui 
neſt pas de bon uſe ; de 'peu d'wmportance ; 
peri, leger. | 
As, a flight Stuff, une mechante Etoffe, une 
= mince, mal travaillee, ou qus n'eſt pas 
de bon Uſe. | 
A light Bufineſs, zne Aﬀaire de peu d'im- 
portance. 
A flight Bruiſe, or Scratch, une petite Con- 
tufion, ou Egratignure. 
A light Exerciſe, un petit Exercice. 
Or thus. As. a flight ( or thin-wrought ) 
Basket, Panier 4 Fornr. 
To have a flight Wound, &tre legerement 
bleſſe. 
To make flight of a Thing, mepriſex une 
Choſe, wen faire aucun cas. 
Slight, ( Subft. ) See Sleight. 
to Slight, mepriſer, faire peu de cas, neglizger 3 
ruiner, demolir, demanteler. ; 


de cas. 

To ſlight Riches, mepriſer les Richeſſes. 
You lighted my Counſel, and my Exhor- 
tations, vous avex mepriſe mon Conſeil, © 
mes Exbortations. 
To flight the Fortifications of a Place, 
or to pull them down, ruiner ( demolir 
les Fortifications d'une Place, la deman- 
teler. ; 
Slighted , meprzſe, Ec. according to the 
Verb. 
Slighting, /a&#ion de mepriſer, Ec. as in the 
Verb to Slight. 
His flighting of my Counſel has been fa- 
tal to him, «/ Seſt mal trouve d' avoir me- 
priſe mon Conſetl. 

hey were imploy'd in ſlighting the Lines 
and other Works made during the Siege, 
on les emplojoit 4 ruiner les Lagnes, © les 
autres Ouvorages de Fortification qu'om avoit 
faits le Stege. 
Slightingly, avec meprs. 
As, to ſpeak flightingly of one, parler de 
ugcun avec mepry. 
Slightly, as Slightingly ; alſo legerement, ſu- 
perficiellement, en paſſant. 
To do his Duty but ſlightly, s'acquitter /e- 
erement de ſon Devoir. 

ſhall but ſlightly touch upon theſe 
"4 » Je paſſerai legerement ſur ces 
es 


He has but ſlightly touched upon that 
Point, zl n'a touche ce Poins qu'en paſ- 


ſane. 

Slightneſs. As, the lightneſs of a piece of 
Work, mechant Travat!. 

Slily, { from Sly ) finement, adroitement. 
H:: managed that Buſineſs very lily, sl con- 
dinſit cette Aﬀaire fort adrotement, 

Or thus. As, he lookt very lily, s/ avozt 
un fin Kegard. 

Slineſs, fudlſe addreſſe. 

Slim, or fl:nder, munce, delie. 


Parts, quand je fai reflexion ſur ſon petit | 
Eſori 


A great, or ſmall Slice, une grande, 0 pe- | 


As, to flight one, mepriſer quecun, en faire | 


A very ſlim Woman , une Femme fort 
mince. 
A tall ſlim Man, n grand Homme mince. 
Slime, glasre, humeur viſqueuſe, ou gluante. 
_ To throw out a great deal of ſlime, jezter 
de profſes glaires. 
Slimineſs, qualite viſqueuſe, ou gluante. 
Slimy, glazreux, plein de glarres, viſquenx, 
gluant. 


viſqueuſe. | 
Slimy Humours, des Humecurs viſqueuſes, 01 
la Pituite domine. 
Sling, une Fronde. 
A good Sling, une bonne Fronde. 
To throw Stones with a Sling, fetter des 
Pierres avec une Fronde. 
To fight with Slings, as the Grecians did 
of old, ſe batre 4 coups de Fronde, comme 
faiſaient autrefors les Grecs. 
A Brewers Sling, la Machine avec quos les 
Valets des Braſſcurs portent la Biere dans 
les Caves, C'eſt une Piece de Boys arrondte, 
avec deux Crochets de fer qui accrochent 
par enhaut les deux Fonds du Tonneau. Les 
deux bouts du Box repoſent ſur les Epaules 
de ceux qui portent le Tonneau lun devant 
Pautre derriere ; © woila comment on en- 
cave la Biere ex Angleterre. 
A Sling-maker, un Fasſcur de Frondes. 
to Sling, or to fling Stones, fronder , jetter 
des Pierres avec une Fronde. | 
He goes abroad in the Morning, and flings 
all the Day long, #/ fort le Matin, & fronde 
- toute la Fournee. 
Slinger, Frondeur. 
- A rare Slinger, un fort bon Frondeur. 
Slinging, CF attion de fronder. 
Slink, a caft Calf, wn Veau abortaf. 
to Slink ( or ſteal) away, sechaper, ſe ſau- 
ver, ſe derober, s'en aller adroitement & ſans 
etre appercen. 
He flunk away, and left us in the lurch, 
i Seſt ſauve, & now a laiſſez en peine. 


a Slinking ( or ftealing ) away, / ation de Se- 


chaper, de ſe ſauver, ou ſe derober. 


Slip, ghNade, faux pas; erreur, faute, beveut'; 


 bouture, Branche ſans racine que lon met en 
Terre ; bran. 

A dangerous Slip , une dangereuſe Gliſ- 
ſade. After ſeveral Slips I fell down at 
laſt, apres plufieurs GliſJades je ſus en fin 
tombe. 

To commit an enormous Slip, faire une 
grande Faute, ou une grande Beveue. 

A Tree that comes caſily of a. Slip , ur 
Arbre qui vient aiſement de bouture. 

A Slip of Thime, or Roſemary, un brin de 
Thym, ou de. Romarin. 

Or thus. As, a hempeg flip, #ne corde. 
To give one the Slip, ſe ſaxver, ſe dero- 
ber, sechaper, $s'en aller adroitement & ſans 
Etre apperceu. 

Don't truſt him, he will give you the flip, 
ne vous fiex pas 4 lus, il ſe ſauvera. 

The Slip, or pelitick Paper that comes 
over with a French Gazette from Holland, 
le Lardon. 


&Z It is called Slip in Engliſh, from a: 


Shape, it bcing printed in a long Slip of 
Paper. And the French call it Lardon, 
that is the Sarcattick Paper, becaule in its 
Reflections upon the State of Europe it 
uſed to reflect highly upon the French, 
and ſuch Powers as viſibly ftood for the 
French Intereſt. | F 
Slip-ſlap, an odd kind of Diſh, un mechant 
Plat, un Plat 4 la menagere, ou il y a plus 
de Sauce que de Viande. 

Slip-ſhoes , Soulsers que Fon porte en Pan- 
roufle, 


to Slip, glsſſer , g-- 4 3 ſe gliſſer; tomber ; 


couler ; perdre, larſſer echaper. 

As, my Foot flipt, and I was like to fall, 
mon Pie a phiſſe, © j'ai penſe romber, 

My Tongue flipt, ma Langue eſt echa- 
ee. 

'Twill flip out of my Memory, if I dow't 
ſet it down, cela m'echapera de la Mes 
moire (ou je loublieras) fa je ne le mets en 
ecrit. 

To ſlip into a Place, ſe g/rſſer (ſe fourrer) 

en queque Lieu. To lip out, ſe glifſer de- 

hors, ſurtir adroutement. 


A ſlimy Matter, une Matiere glaireuſe, ou | 


mm, 


To let ſlip a Thing , larſſer tomber unc 

Choſe. Pp 8 , laif 

To ſlip Mony into his Pocket, conler de 

PF Argent dans ſa Poche. 

To lip (or to let flip ) a fair Opportn- 

nity, perdre (ou laiſſer echaper) une belle 

Occaſion. 

Or thus. As, to flip out a Word, /icher 

une Parole. 

You ſlipt out a Word that might have un- 

done ye, vous aver laehs une Parole qu: au- 

rot pit vous perdre. 

That Word flipt out before I was aware, 

cette Parole rireſt echapee de la Bouche ſans 

» penſer. 

To flip his Neck out of the Collar, refer 

de faire ce que Von avoir prom, ſe retzrer 

d'une Aﬀaire ou Fon avoit fait mine de 
vouloty entrer, F tirer ſon Epingle du Feu, 

F tirer le Cul en arriere. 

Before I ſlip quite out of your Mind, avane | 
ue vows m'oubliyex tout a fait. + 
he Raſor ſlipt out of my Hand, je /arſſas 

tomber le Raſorr. 

To flip Beans out of their skins, derober des 

Feves, leur oter la robe pour les rendre plu 

gendres. 

He flipt away, and we could not find him, 

zl Sen 'alla tout doucement, & nous ne pumes 

le trouver. 

Time flips away inſenſibly, le Tems 5'ecoule 

znſenfiblement. 

To ſlip his Clothes on, s babiler, 1s babiller 

promtement, ou 4 la hate. 

To ſlip on his Shoes, mettre vitement ſes 

Soulsers. To flip them off, les tirer. 

To flip off a Flower, cucilky une Fleur. 

To flip off a Bough of a Tree, arracher 

une Branche d' Arbre. 

To ſlip down, tomber, ſe laiſſer tomber. 

Slipped. Slipt. 

Slipper, Pantoufle. 

A pair of Slippers, une paire de Pantoufles. 

Slipperineſs, qualite gliſſante. 

Slippery, pr'# my oz [on gliſſe malgre qu'on 
en ait ; gliſſant, qui nous echape des Mains 
Facilement ; gliſſant, ot if eft mal aaſe def 
ſe-contemir 3 libre, ſoit 4 parler, ſoit 4 $4- 
bandonner aux Afions Veneriennes. 

A flippery Way, aun Chemin gliſſane. 
The Ground is fo flippery, that I cannot 
go, /a Terre eſt fi ghſſante, que je ne ſauros 
marcher. 

The bottom of the Water was covered 
with ſhppery Stones, i/ y avoit au fond de 
[ Eau quaniite de Cailloux gliſſans. 

A ſlippery Eel, une Anguille gisſſante. 


A ſlippery Age, un Age gliſſane. 

A ſlippery Tongue, une Langue trop libre, 

qui dit tout, qus ne cache rien. 

A ſlippery Woman , une Femme libre, ou 

Ss fe donne trop de liberte, une Femme lu- 
rique. 

Or thus. As, a ſlippery Place, or Im- 

ployment, un Emplos difficile 4 conſerver, 

un Poſte gliſſant. 

The higheſt Places are the moſt ſlippery, 

_ plus grands Empion jor:t les moins te» 

le 


s. 
Slipping , Cation de gl:ifſer, &c. as in the 
Verb to Slip. 
Slipt, gl:fſe, Ec. according to the Verb, 
Slit, fendu. 
A' Slit, une Fente, une Ouverture. 
As, the Slit of the Cod-piece, la Fente d: 
Haut de Chauſſe. 
Don't you ſee there a Slit 2 ne vgjex vow 
pas qu'sl y a une Overture? 
Sli-er, or ſlice, une tranche. 
As, to cut a. great Sliver off of the Loaf, 
couper une groſſe tranche de Pain. 
to _— or cut into Slivers, couper en tran* 
ches. 
To fliver a Loaf,couper un Pain en tranches. 
Slivered, coupe en tranches. 
tto Slock, or intice away, debaucher. 
As, to flock a Servant, debaucher un Do- 
meſtique, lus faire quitter ſon Service. 
Slocken, or ſoftened, amolli, rendu mou. 
Slocken with overmuch moiſture, trop bu- 
mefte, 
Slockſter, (from the Verb to Slock )} One 
that intices Servants away from thcir Ma- 
{ters , une Perſonne qus fait metier de de-| 


baucher F 


_—— 


Pat 


SM 


but lowly, my Pay is (ure, quos que je 

paie lentement, ma Paie ct ſeure. 

A Slow-back, one that declines Work, un 

Faneant, un Pareſſeux. 

Slow-witted, quz 4 Eſprit peſant. 
Slowly, lentement, avec lenteur. 

As, to go ſlowly on, marcher lentement. 

Great Bodies move ſlowly, { Prov. ) les 

| pm Machines ſe meawvent lentement. 

o work ſlowly, cravailler lentement. 

Slowneſs, lenteur. 

I cannot indure his Slownels, je ne pus pas 
* ſoufrer [a lenteur. 
to Slubber. - As, to flubher a Thing over , 

faire une Choſe legerement, ou | gore, 


la faire negligemment, ou ſans ap'ica* 


| SL 


p EIS 


S M 
vah gait. This hath a ſmack of it, cect 


en a le pout, 

To have a little ſmack [ or tincture ) of 
Learning , avoir quique reinture des Sci- , 
ences. 

Or thus. As, to kiſs one witlP a ſmack, 
__ quecun d'une maniere 4 ſe faire en- 


[4 (H 

Smack-ſail, Voile Latine, Vaile appareillee en 
Oreille de Lievre, cd. en Voile Latine, ou 4 
tiers porn. / 
to Smack, faire du bruit en mangeane, com- 
| me font les Chevenx a la Mmgeoire. | 

I don't love to eat with him, he ſmacks 
ſo horribly, je name point 4 er avec 
lui, 4 cauſe du bruit qu'il fait quand i 


—— — 


baucher des Domeſtiques pour les placer azl- 

leurs. | | | 

Sloe, bullace, or wild plam, Prunelle, Fruit 

de Prunier ſauvage. 

To gather Sloes, cues/lir des Prunelles. 

Sloes are binding, {es Prunelles ſont aſtrin= 
entes. 

The Sloe-tree, le Prunier ſauvage. 

A Sloc-worm, Anvote,ſorte de Reprile aveugle. 

io Slope, b:aiſer, aller de travers. 

It ſlopes, z/ va de trevers. 

Slopeneſs, biars , travers, talus, ( en Termes 

de Fortification.) | 

You don't mind the flopeneſs of it, vous 

ne prenex pas garde comment il va de biais. 

Sloping, qui 'va de bias, qui va de travers, 


Slopingly; 'de bias, de cote, de travers. tion. mange. ; 
Slops, wide Scamens Breeches, des Chauſſes 2 | Slubbered over, groſſierement fait. To kifs and ſmack a Woman, to kiſs her 
la Matelote. Slace, une Eclufe. with a ſmack , baiſer une Femme d'une | 


Slot, the view or print of a Stags foot in| As, to open, or ſhut the Sluce, ouvrir, ou maniere 4 fe faire entendre, lus @ppliquer 


the Ground, Voie, la forme du Pie d'une| fermer Ecluſe. des baiſtrs retentiſſans. 
Bere jauve en Terre nette. Slug, a heavy ſort of great Gun, forte de gros | Smackering, or mind, envie, defer. - 

Sloth, 01ſrvete, pareſſe, faineantiſe. Canon. - : To have a {mackering after a Thi ng, FY 
To be given to Sloth, &tre addonne 4 POj-| . A Slug-a-bed, un Dormeur, qui aime trop| firer ( ſoubaiter ) queque Choſe. 
mg S I reg Small, perie, qui weft pas grand; perie, Leger 3 
Sloth tumns the edge of Wit, POs/toete he- Slug-ſnail, un Limagon. | perit, qui ef pores peu. 
bete FEſprit. Sluggard, as Slug-a-bed. - As, a {mall Number, az perze Nombre. A 
Sloth is no leſs guilty than Covetouſneſs, | 'Tis the Sluggard's wiſe, loth ' to to| ſmall (or little) Town, wne petite Ville. 


A (mall Print, perze Caraftere, A ſmall- 
printed Bible, B:ble imprimee en peties Ca- 
raferes. YER 


POfevere n'eſt pas moms criminelle que| Bed, andloth to riſe, ( Prov.) c'eſt la Ma- 
P Avarice. | 


niere des Dormeurs, ils ne peu pas ſo] 
Slothfull, faineant, pareſſeux , addonne& 4 reſoudre a aller coucher, 6 encore moins | 


[Oiſwere. a ſe lever, | -A ſmall tooth Comb, an Pejgne 4 perites 

He is a flothfull Man, c'eſt un Faineant, | Sluggith, pg qus aime trop a dormir. Dents, un Pei : per 

ceſt un Pareſſeux. He grows fluggiſh, z| devient pareſſeux. A ſmall Fauk » une petite ( on legere ) 
Slothfully, fro:dement, en Faineant, en Pareſ-| Sluggiſhly, en Faineant, en Pareſſeux. Faure. 


To live ſluggiſhly, vivre ex Fameant, me- 
ner une Vie faineame. 

Suggiſhne(s, pareſſe, farneantiſe. 

Slumber, Somme:l, Sommeil leger. 
To fall into a Slumber, Sendormir, 6 laiſe 
fer aller au Sommeil, _.. 

to Slumber, ſommeiller, repoſer, dormir legere- 


A ſmall Pack becomes a ſmall Pedlar , 
(Prov. ) 2 petri Mercier petie Panier. 
Small Wine, petis Vin. - Beer, de la 
Ts fant matter, 64 peu ds alu 

is a matter, e, For 
ſo ſmall a ne" y vol de sboſe. 
To teach at a ſmall Rate , enſcigner porr 


ſeux. 


He went flothfully about it, #/ s'y prit 
fort froidement. 

Slothfulneſs, as Sloth. . 

Slouch, a' great Slouch , wn gros Pifre , un 
gros Paiſan, | un Halbreaa. 

Sloven, un Sale, un Vilain, un Homme mal 


propre, qui n'a point de proprete. ment. pen de Choſe. | 

He is a great Sloven, s/ eſt extremement || He ſlumbers a little now, huſh, make no | Or thus. It yields but a ſmall rate, 5/ ſe 

mal propre. pu noiſe, it repoſe un peu preſentement, paix,' | donne ( ou ſe vend) 4 bon marche. 

Fy upon ye, Sloven, fs, le Vilain, : ne faites poene de bruit. A Man of ſmall Credit, «7 Homme qui n'a 
Slovenlineſs, ſalete, wvilenie, F mal-proprete. | Slumbering, aim de ſommeiller. pas grand Credit. | 


His Slovenlineſs takes off very much from 
him, sl eſt fi mal propre "qu'on Fen eſtime 
begucoup moins, ſes mameres mal-propres 
fone qu'on en a beaucoup moins deſtume. 
Slovenly, ſale, mal-propre, vilazn. 

A flovenly Cook, unſale Curfenzer, un Cui- 
finer mal propre. 

A flovenly Woman , zne Femme matl- 


He has but (mall il n' be 
ye Means, / n's pas beaucoup 


Small Shot, Dragfe, Cendrce, petites bales 
de plomb. _ ” 

Smal)}, (Subft.) As, the ſmall of ones Back, 
1e Defaut des Cites. : 

The Small of the Sword, /e foible de PEpde. 
Smallage, a fort of Herb, Ache, grand Perfil, 
forte d Herbe. 

Smalneſs, perzzeſſe. 

Or thus. As, the ſmalneſs of the Charge 
will be a great Inducement to me, il y 4 
fi peu de Frais 4 faire, que cette Conſidera- 
tion me menera bien loin, 
Smalt, or blue Enamel, - Email couleur d'azur. 
Smart, cusſant, qus fait mal, qus cauſe de la 
dowuleur , wif, grand, violent ; ſubril, fort, 
ou mordant. | 
As, there's no Remedies ſo ſmart as thoſe 
which are healing, /es meifleurs Remedes 
ſont ceux qus cauſent le plus de douleur. 

A ſmart ( or violent ) Pain, ane vive Dou- 
leur, une Douleur curfante. 

A ſmart Man, un Homme ſubtil, ou mor- 
dant. A mart Diſcourſe, wn D:ſcours fort, 


Slung to Slin 
mono © See \ ho Stink. 


Slur, dur, ou piece. 
As, to put a flur (or trick ) upon one. 
jouer un tour 4 quecun, lus faire mr 
prece. 
to Slur, or ſoil, /alir. 
As, to flur his Clothes, ſalir ſes Habits. 
To flur one, or to diſgrace him with ſome 
trick or- other put upon him, faire honte 
a queeun. | 
Slurred, /ali; 4 qui Fon a fait honte. 
Slurring, a#z0n de ſalir ; Faftion de faire honte. 
fto Slurry, as to Slur. 
Slut, a dirty (or ſtinking ) Slut, une Femme 
( ou Fille )) mal-propre, | une Souillon , ou 
une Salope. | 
She is ſuch a dirty Slut, that, far from ha- 
ving any Kindneſs for her, I would not to 
much as tonch her with a pair of Tongs, 
Ceſt une Femme fi mal-propre que, bien lom 
d'avoir de [Inclinatzon pour elle, je ne vou- 
dros pas ſeulement la taxcher avec des pin- 


propre. 
Slovenly, ( Adv.) in a flovenly manner, ſa- 
lement , mal-proprement, d'une maniere ſale 
63 mal-propre. 

To eat fſlovenly, manger mal-proprement. 
Meat flovenly dreflſed, or flovenly Meat, 
Viande mal-propre. 

Slough, a deep and muddy Place, uz Bour- 
bier, une Fonarzere. 

The Slough (or Damp) of a Coal-pit, 
[ Humidite d'une Mine de Charbon. 

The Slough / or caſt Skin) of a Snake, 
Depouille de Serpent , la wvieille Peau qu'il 
quitte au Prontems, 

Slouth, or Herd, Trowpe. | 

As, a Stouth of Bears, une Troupe d'Ours. 
Slow, lent, long, qui tarde beaucoup, qui eſt 


long tems 4 faire queque Choſe; lent, qui ceetes. ou ſubril. : 

fe fait lentement ; lent, quz opere lenze=| Sluttifh, mal-propre, ſale. | Or thus. As, to give one a ſmart Anſwer, 
—— A flattiſh Woman, une Femme mal-propre. | -repondre vertement 4 quecun, lui r e 
A very flow ( dull, or heavy) Man, «ww A fluttiſh -Houſe, ane Mai/on mak-pro- | avec fermete, avec hardieſſe, ou avec li- 
Homme fore lent, un Homme fort long, | pre. |  berre. - 

qus fait lentement ( qus va bellement en )| Or thus. As, I hate theſe flattiſh Do-| Smart, -( Subſt. ) douleur, douleur cui- 
tour ce qu'il fait. | ings, je ne pus pas ſoufrir ces Saletez. Sante; ' | 
He is deadly flow, sl eft furieuſement | Sluttiſhly, ſalement , mal-proprement , d'une] As, the ſmart of a Wound, la douleur dune 
lone. | maniere- ſale £5 mal-propre Plate. . 


Or thus. As, you will have the ſmart 
on't, vous en patirez, vow en porterex la 
ine. 

to Smart, cnire, faire mal, cauſer de Ia Dow- 
leur, imprimer une Douleur cuiſante. 

As, my Wound ſmarts, ms Bleſſure me 
Cunt. : 
Brandy ſmarts affoon as it is apply'd to 


propre. , 

She does Things fo fluttiſhly, elſe fair fi 
mal-proprement ce qu'elle frut. 
Sluttiſhneſs, ſalete, manieres mal. : 

Her Sluttiſhneſs takes away my | raY 
elle eſt ſi mal-propre qu'elle mi'ote Vappetit- 
Sly, or cunning, fp. i 
A fly Blade, un fin Mator. 


A flow Circulation, une Circulation lente. 
A flow (or lingering )-Poiſon, a Poiſon 
that works but ſlowly, un Poiſon lent. A 
ſlow Remedy, un Remede lent. 
Or thus. As, you are mighty ſlow of 
Speech, or (paring of your Tongue, vow 
atlez bien lentement, on a bien de la peine 
4 vous fawe parler. 


m flow, but ſure, fi je fai-les Choſes 4 the Wound, Eau de vie cuic lors quell 
h yan » Je les fai avec aſſeurance. C'eſt S M eſt 4 abord appliquee 4 la Bleſſure. 


2 dire, qu'il vaur mueux faire les Choſes 


tout doucement qu'avec preceprearion. 


I am flow, but ſure, that is, though I pay | 


Smack, gout; eemture, ou conoiſſance. 


It has an ill ſmack with it, 1 4 un mau- 


tor it, vous en pdrirez, vom en porterex 1a 


You 


———t— 


—_ 


eme. 
4 Qqq2 


Or thus. As, you ſhall ſmart ( or ſuffer ) 2 


*% a 
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You will ſmart for his Folly, vous partrez| To have his Smelling good, averr [Odorat The Smoke of, great Guns, /a fumce 4: 


de ſa Soriſe. 4 bon. PF Artillerie. 
A Rod will make one ſmart, /a Verge fe |Smelt to, que Fon 4 ſents, The great Guns made ſuch a Stoke. that 
faxt bien ſentsr. | Lmelt out, decouvert, | the Armies could not ſee each =>—anng bp 
Smarting, Douleur cuiſante, ou eres ſenſi- [3melt, a ſort of Fiſh, Eperlan, ſorte de tillerie faiſoit, une fi grande Fumdce , q:1'on 
is. Poiſſon. : ne ſe woyoit pas dans le C bamp de Bataille. | 
This Smarting will do you a great deal | The River-Smelt, PEperlan de Riviere. The Smoke of Tobacco, /a Fumee du Ta 
of good, certe Douleur vous fera beaureup | The Sca-Smelt, Eperlan de Mer. bac. ts; 
de 50 x to Smerk, or look pleaſant, avoir un Viſage | She does not take Tobacco, but ſhe love: 
Smartly, fore bien, ſubtilement , avec ſubti-| ( ou 7 tor oo un air ) riant. the Smoke, elle ne prend point de Tabac. 
lite, fortement, en des termes forts; verte-| To ſmerK upon one, . regarder quecun d'un mais elle en aime la fumee. 
ment, avec fermete, bardieſſe, ou liberte. Viſage riant. | Or thus. As, this is good Smoke, for 
As, he wrote ſmartly, i a fore bien|Smerking, Viſage ( ou dir ) riant. this is good Tobacco, cet de fort bon Ta- 
m_ to Smicker, or to look amorouſly, jerter des | bac. | | 
He has anſwered him ſmartly, sl lui « re-| aWilledes, on des regards amoureux. to Smoke, fumer, jetter de la fumee; f.amer, 
pondu avee beaucoup de ſubrilite. She ſmickered upon me, elle m's jettf mm | pendre a la fumees fumer, prendre z enfu- 
To ſpeak (martly to one, parler 4 quecun| regard amoureux. mer, incommoeder avec de la fumee ; ſe dou- 
, on en des termes forts. Smickering, &:Uade, ou regard amoureux. ter, sappercevoir, decouorir, deviner ; faire 
| To anſwer one ſmartly, or boldly, repon- | Her Smickering put Lite into me, ſes Re- enrager, faire de la peine ; punir, maltratter. 
yn + quicun. : gards m'ont Yendu la Vie. Something ſnokes here, il y 4 ics que ue 
ISmartneſs, viotkence ; force, 0u ſubtilste. tSmick-ſmack, | batſotement. Choſe qui fume, This Room ſmokes bor- 
The ſmartneſs of my Pain; /a violence de The firſt Month of Marriage is Hony- ribly, ul fume terriblement ics, 
mae Douleur, Moon, or SmickeSmack, le premier Mor His Chimney ſmokes, we ſhall find a Din- 
The ſmartneſs of a Diſcourſe, la force ( ou] quien oft marie [ce paſſe ordinairement en | ner, ſa Chemmee fume, now trowverons 
la ſubrilite ) d'un Diſcours. Douceurs C5 Batſers. diner chex lni. 
| Smatch. As, he has a (match of it, that is, | Smile, 2» Sours, un Sourire. To ſmoke Beef, or Neats Tongues, fumer 
he has ſomething of it till, :/ en creme e23- | They ſmiled, and laughed at him, and be du Berf, ou des Langues de Beuf, 
core queque Choſe, v/ Yen ſent encore. never the wiſer, s/s ſourtojent, & ſe mo- | To ſmoke (or take) Tobacco, fumer ( 0: 


To have a {match of Learning, avoir que- wy de lus, ſans qu'il Sen apperceiit, prendre ) þ « Tavac. 
© que teiuture des Sciences. he (miled amorouſly upon me, elle m'a | He ſmokes all the Day long, he has always 

{Smatterer, One that has ſome tincture (or | fare un ſaurn amoureuXx. ' a Pipe in his Mouth, z/ fume imceſſamment | 
ſroack ) of Learning, une Perſonne qus «| Fortune ſmiles upon him, la Fortune In: il « eottjours la Pipe a la Bouche, : 
gueque. teinture des Sciences, qui en a fue-| Tit. , You ſmoke me horribly with your ſtink- 


Conoiſſance. © Every Thing ſmiles upon him, zoue lus | ing Tobacco, vow m'incommodey fore avec 
He is a Smatterer in Philoſophy, sl 4 que-| ri. ; vorre Tabac puane. . 
que trinture ( #1 entend quegque choſe |) de} Smiling, fours, ou Uaftion de ſourire. To ſmoke ( or ſmell } out a Buſineſs, / 
la Phuloſophse. Smit. See to Smite. doater ( ou F appereevoir ) de queque Choſe, 


Smattering, cemtrures conoiſſ ance. to Smite, fraper, donner des Longs fraper, la decoxvrir, 
He has got a ſmattering of the Latine} pwnir; fraper , gagner , ſenſible- | He will ſmoke ye, or make ye ſmoke, #/ 
ment | 


Tongue, s/ entend un peu de Laren. , vous fera enrager. 
| To get a (mattering in Books, s appliquer} . As, to (mite one, frepcr qritcun. | I ſhall ſmoke ye for't, je vous Punirai de | 
a la Lefture. If. thou refuſe to let them go, behold, I} #4 belle mantere, vous me la payerez. 
to $ to Befnear will ſmite alt the Borders with Frogs, (Ex. | Smoked, fume. | 
Smeared © See < Beſmeardd. B. 2.) f tu refuſe: de les lafſr aller, vox, | 8, (moked Beek, du Beuf fume," - 
—__ Beſtnearing je m'en vai fraper de Grenouilles toutes tes | Smokinels, grande fumte., _ | 
g þ Contrees. The ſmokineſs of a Room, la grande fu- 
{ISmell, ſenteur, odeur. Her Beauty ſmites both the Heart and the | mee qu'il faire dans une Chambre. 


A good, ſweet, pleaſant, or comfortable] Eyes, ſa Beaure frape le Carur & les Teux, | Smoking, Pattion de fumer, Sc. as in the Verb 


Smell , "ume bonne , douce, agreable Senteur | She has (mit,me, I am ſmitten, elle mal to Smoke. * 
ou Odeur. | gagne le Ceeur, jen tien, jen ai dans I aile, \ Smoky, plein de fumee. ; 
An ill, unpleaſant, noifom Smell, me Sen-) Smiter, Celus ( ou Cell: ) qui frape, Sc. ac-{ A ſmoky Room, une Chambre pleine de fu- 


——_— TK. 


j eur thaudaiſe, diſagreable, ma/-ſaine. cording to the Verb.. mee. : 
A ſtrong ( or rank ) Smell, une Odeur for- Smith, or black Smith, «r Forgeron. Smooth, un, pols.z us, gui n'eſt point tra- 

| 2,tle F, © # A Gold-ſmith, uz Orfevre. verſe; arſe ; charmant, qui charme, ftateur ; 
The Smell of Meat, Odeur des Viende:. A Gun-ſmith, uz Armurier. ALock-ſmith,| doux, affable, col. | 
A Kitchin Smell, une Odenur de Cuiſme. un Serrarier. | A ſmooth Table, une Table unie, A ſmooth! 
Or thus. As, tO have a good, or ill Smell, A Smiths-Shop, ne Forge. ( or level )} Way, wn Chemin uns. 

 ſentir bon, ou Mauvar. Smiting, [aftron de fraper , Ec. as in the A ſmooth Style, an Szyle pol. 

1 The Roſe has a good Smell, /a Roſe ſenr| Verb to Smite. | One may be ioon weary of a ſmooth Hap- 
bon, This Herb has an ill Smell, cerre Hey- | Smitten, frape, Gc. according to the Verb. piveſs, un Bonbeur uni ( cd. gui n'eſt pore 
be ſent mauvais. Or thus. As, to be ſmitten with a Wo-| #raverſe ) devient ennugeux. 


A Smell-feaft, wr Etornifleuwr. A Smell-] man, to be paſſionately in love with her,, He has got a ſmooth Way of doing it, 
Smock, un Effemine, un Homme qus paſſe | &rre paſſiomement amoureux dune Femme, #: @ trouve un Moen arſe de le faire. 
la pliipart de ſon Tems avec les Femmes. en etre amourache, 7 en &tre coife, t etre| Aſmooth Tongue, une Langue qui charme, 
to Smell, ſentir, rendre gaeque Odeur ; ſentir, fern. une Langue flateuſe. 

: Smitten with Lunacy, Lunatique, Foy, qui | Or thus. As, to plain a piece of Wood 


irer. * 
As, to ſmell ſweet, to have a good (orſ #rent de la Lune. wa » Planer unimeyt un morceau de 


ſweet ) Smell, ſentiy bon. Smoak, &:c. See Smoke. | : 
To ſell rank under the Arm-holes, ſent | Smock, Chemnnſe, Chemiſe de Femme. A Verſe that runs ſmooth, un Vers qus | 
mauvats ſous les Aiſſeltes , ſentir le Bou-( A clean, or a foul Smock, une Chemiſe | coule doucement, ot agreablement, 
quin. blanche, ou ſale. Smooth-tongued,qus a une Langue flateuſe. 
To ſmell of Wine, or Garlick, ſentir /{«] To put on, or pull off her Smock, merere, | to Smooth, unr, polry. 
Vin, ou | A5l. © ou quitter ſa Chemiſe. To ſmooth (or coxe) one up, flater, ou 
This Meat ſmells of burning, cette Viande| A Smell-fmock. See Smell. : | careſſer queoun. | 
ſent le brille. fto Smock. As, he does not ſmoke, but] To ſmooth down with the Nail, as Tay- 
Smell this Roſe, ſentex cette Roſe. he (mocks. C'eſt un Jeu de Mors, qui lors and Seamſtreſſes do, _ une En- 
J \me!l a plaſant Smell, je ſemz r1me agreable{ vet dire, Il weſt pas Fumeur, may i ame Fraiture, ( en Termes de Tarlleur. ) 
Odeur. le Sexe, Smoothed, uns, &c. according to the Verb. 
I ſmelt that Stink afar off, j'«s ſents d:| Smoke, frmce. | Smoothing, Faftion d'unir, &c, as in the 
1 /oin cette Puantenr, A Room full of ſmoke, une Chambre pleine] Verb. 
Or thus. As, + I ſmell a Rat, I diſtruſt de fumce. A ſmoothing Iron,un Fer 4 paſſer le Linge. 
ſomething, je me defie de quegue Choſe. The Smoke has almoſt choked me up, la | Smoothly, unzment, tour doncement. 
To fmell = Thing out, decorerar que que Fumee m'a preſque etoufe, je ſuis pre/que To go {moothly along, marcher umment. 
Choſe. £$en appercemon?, 5'en douter. etoufe de la Fumee. To go on ſmoothly in any Buſineſs, pour- 


He will (melt it out, #l 3*en doutera, i/ ex The Smoke ſpoils hovſhold Goofls, and ſuivre ime Aﬀanre tout doncement. 
hurts the Eyes, /a Fumce gate les Meubles,| Or thus. He does it fo ſmoothly, 21 le 


apporeet a. 
ones Cee Smelt. (5 fait mal aux Teux. fait avec tant de doticenr. 
| Smelling, con de ſentir, &c. as im the] To make a {moke, faire de li: fumet. Smoothneſs, douceur, 4 manier z politeſſe, 
mm Where there is Smoke, there is Fire,| As, the ſmoothneſs of a Table, la douceur} 
| The Sen'e of Smelling, Odorar. ( Prov.) i n'y 4 point de Fumee qu'il n'y| d'une Table qui eft bien unite. 
The Smelling is one of the Senſes appoin-| art du Fen. , : A ſmoothneſs of Style, polirefſe Je Style, | 
ted by Nature, to receive the Smells. To dry in the ſmoke, ſecher 4 la fumre.| to Smother, eronfer, ſ oquer. 
['Olorat oft un des Sens deftincy par la Na-.\) To hang in the ſmoke, pendre 4 [a fumce,| You {mother me, vow metoyfez, vour me 
ture, pour ſentry les Odeurs, fumer. ſuffoquee. 
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The Smoke, the Crowd has almoſt ſmo- | 
thered me, /a Fumde, Ila Foule m'4 preſ- 
gue etoufe. | 
To ſmother a Thing up in its very birth, 
etoufer queque Choſe dans ſa Naiſſance. 
Smothered, eroufe, ſuffoque. _ ; 
I was almoft ſmothered with the Inioke, 
j cron preſque etoufe de Fumee. 
Or thus. As, the Buſineſs' was ſmothered 
up, on ne parla plus de cette Aﬀaire. 
Smotherer, Celus ( ou Celle ) qui eroufe, on 
qui a etoufe. . 
Smothering, Paftion detnufer, du de ſuffoquer. 
to Smuckle. See to Smuggle. 
Smug, propre, bien ms. | 

Do but ſee how ſmng that old Man is, jer- 


| 


F. 
"| to Smut, barbouiler. 


tex un peu les yeux ſur ce Vieillard fi pro- 
pre & ſt bien my. | 

to Smug himſclt up, or to ſet himſelf off 
with all the advantages that may be, /e 
bien merttre, ſe bien ajuſter , reparer les 
ruines de la Nature par les Inventions de 
PF Art, + ſe requinquer, - ( en Termes bur- 
leſques.) | 

tSmugged up, propre, bicn wis, requin- 

ue, 


to Ce As, to ſmugple Goods, frauder 
la Douane, faire entrer des Marchandiſes a 
la derobce pour eviter les Frais de la Dou- 


ane. 

To ſmuggle the Coal, to make people be- 

lieve one has no Mony when the Reckon- 

ing is to be paid, faire accroire qu'on 1'a 

pome d' Argent quand il Sagit de payer 

FEcot. 

To ſmuggle a Wench, to towze, mumble, 

and kifs her, cere aux prifes avec une Fille, 

Fembraſſer, la berſer maigre [a refiſtance. 

Smuggler, Fiſ-deur de Donane. 

Smuggling, Fa#10n de frauder la Douane, Ec. 
as it the Verb to Smuggle. 

Smugneſs, ( from Smug } /etat Dune Perſon- 
ne bien miſe, | ou requinquinee. 

Smut, wilenie, tour ce qus ſert a barbouil- 


= , to ſmut ones Face, barbouiller le Vi- 

age 4 quecun. 

nneted, pur wo 

Smuttily. As, to ſpeak ſmuttily, eenir des 
Dyſcours ſales, ou impudiques. 

Smuttineſs, ſalete, impurete, impudicite. 

Smutty, ſale, impur, zmpudique. . 
As, a tmutty Diſcourſe, un Diſcours ſale. 
I nauſeate your ſmutty Diſcourſes, vos Pa- 


roles ſales me font borreur. 
| - 


| $S N 


Snack, or ſhare, pay. : 
I muſt get a ſnack, 5! fant que ſen aie ma 


pare. 
/ To go ſnacks with one, partager avec 
quecun. 

Snacket, a kind of Haſþ, wherewith Caſe- 
ments are ſhut, Tergeete, Tergette de Fe- 


netre. 

Snaffle, Filet, forte de Bride. 

Snagged. As, a ſnagged Tooth, that does 
not ſtand even, une Dent qus Teſt pas 
egale, ou uniforme. 

Snail, or Dew-tſnail, the Snail without a Shell, 
Limagfon. 

Snail, the ſhell-Snail, Eſcargoe. 

| The ſhelSnails are beit to eat in Win- 
ter, les Eſcargots font fore bons 4 manger 
F Hiver, | 
Snail-claver, Herbe a Limagon. 
Snail-{tone, Pierre de Limagon. 
LF* -This Stone is found in the head of 
ſome Dew-ſnails, and is reported by the 
Vulgar to be good for the Curing one of 
a tertian or a quartan Ague. 

Snake, un Serpent. 


ſnake, Serpene 4 ſonnetre. 
A Snakes skin, pear de Serpent. 
To nouriſh a Snake in his Boſfom, nour- 


\ 


A A, 
 —— 


rir un Serpent dans ſon Sen. 
' - There is a Snake hid under the Grafs, [ a 
Proverb an{wering to the Latine, Latce An- 
gus in herb ) il y a du Venn cache. 


A great Snake, un gros Serpent, A Rattle- 


Saap, brute, eclat d'une Choſe qui ſe fend ou 
fe rome ; morcean. | 
It gave ſuch a ſnap, that it made me ſtar- 
tle, cela fit un fi grand bruit, gue j'en trem- 
bai de peur. 

To get a ſnap of Something to eat, attra- 
per un morceau ds queque Choſe 4 manger. 

A cunning Snap, u# fin Homme, un fin Ma- 
Pors. 

Snap-ſack, a Souldier's Snap-ſack, Havre- 
fac, forte de Biſſac de Soldat Fantaſſin. 
Snap-haunce, or fire-lock, ronee d"Arque- 
buſe. 

to Snap, rompre ; ſe rotapre; Faire du bruit, 
Faire des eclats ( cymme une Choſe qui ſe 
fend, ou qus ſe romt; ) mordre; prendre, 
ſaifir; rabrouer, parler rudement, parler d'un 
ron rude & rebarbatif. 

As, to ſnap a Thing in pieces, rompre une 
Choſe en pieces. . 
To ſnap in pieces, (in a neutral Senſe ) /e 
rompre en pieces. 

Did you hear it ſnap? avex vous but le 
bruit qu'il a fait ? 

An unlucky ſnapt m , 178 Au 
dit Chien me merdir ls Fo 

He ſent out Men to ſnap him, # envoys des 

Gens pour le prendre, ; 


To ſnap one, or to ſpeak roughly to him, 
rabroner quecun, lus pas —_—_ | 
To ſaap a Thing away, arracher une Choſe, 
ou la prendre de force. 

Snapped. See Snapt. * 


Snappers, Caſtagnettes 3 deux Pieces de bois 
que les Enfans mettent entre leurs Doits, & 


Smpping, afion dz roi 
kh Tos __ | 

Snappiſh, ruſtre, brutal, civil, qui patle 
rudement aux gens, f harbarif Y 
A ſnappiſh Man, un Ruſtre, un Brutal, qui 
+ point we civilite, un Homme rebar 
tif. 
From a ſnappiſh Porter you muſt expect 

| a ſnappiſh Aniwer, on ne doit attendr 


pre, Oc. as in the 


e Hun 

on un Portier rebarbatif qu'une Repenſe bru- 

tale. WS 

Snappiſhly, rudement, d'un ton rude. 
You ſpeak to me very ſnappiſhly, vous me 
parieq dun ton bien rude. _—_ 

Snapt, romp», Ec. according to the Verb. 
If you don't get away, you will be ſoapt, 
fit vous ne vows retirez, vous ſere7 pri, on 
v0u5 attraperd. 

Snare, piege, embuchez. 

As, to lay Snares to one, tendre un Piege 
( rendre des Embuches ) a quicun. 
dans le Prege. 


dans fon propre Piege. 

to Snarl, emmeler, embaraſſer ; montrer les 
Dents, comme fait un Chien qui a envie de 
mordre, 
As, to ſnarl filk, or thread, emmeler de la 
foie, ou du fil. 
A Dog that ſnarls, un Chien qui montr 
les Dents. : 

Snarled, emmele, embaraſſe. 

Snarling, Pa#iom d'emmeler, &t, as in the 
Verb to Snarl. | 
Snarling, ( Adj. ) As, a fnarling. Impu- 
dence, une Impudence outree. 

Snatch, or bit, uz morceau. 
A Snatch and away, manger vite un mor- 
ceau 05 $en aller. 
Or thus. As, to do a'Thing by girds and 
ſnatches, faire une Choſe 4 la derobce. 

t A Snatch-paſty, un Voleur de Patez, qui 
veille les reſtes d'un Pare ponr Sen ſaiſir. 
to Snatch, or ſnatch away, arracher, ſurpren> 

dre, prendre de force. 
He fnatched it out of my hands, z/ me 
Pa arrache des mams. 
Before Death comes and ſnatches you a- 
way, avant que la Mort vienne vous fur- 
prendre., | 
To ſnatch at a Thing, eacher d'attraper 
queque Choſe. _ 2 
Snatched, or ſnatched away, arrache, furprs, 
pru de force. : 
Snatched at, qu'on tdche ( ou qu'on 4 t4- 


Snake-weed, Biſtorte, forte d'Herbe. 


che ) d attraper. 


-qu'ils font reſonner comme des Caſtagnet- | 
ces 


To fall into the Syare, tomber (ou donner) | 
He's fain into his own Snare, s/ eſt ctombe | 


—— ——_—— ———— 


Snatcher, Cc/ui ( ou Cell: ).. qui arrache, qui 
ſurprend, 1 qui prend de force. 


Verb. | 
Snatchingly, 2 force darracher. 
He took it ſnatchingly, i! [emporta a force 
fd arracher. | 
to Sneak, ramper ; ſe cacher. 
As, to ſneak into the Throne, ramper ſar 


To ſneak into Corners, ſe cacber d'un Coin 

dan) un autre. 

Or thus. As, to ſneak along, or to ſneak 

up and down, alk la tere barſſee, aller d'un 

ar rampart, 

Do but ſee how he ſneaks along, vozex ſor 

air rampant. 

Sneaking, Pattion, de ramper , ou de ſe ca- 
cher, (3c. as.in the Verb to Sneak. 
Sneaking, ( Adj.) As, a ſneaking Man, a 
ſneaking pitifull Fellow, un Homme quz 4 
F Ame baſſe, qui a Eſprit rampant, un Fa- 

un. 

A ſneaking ( or pitifull) Intertainment , 

un chersf Traitement. That's ſneaking, ce- 

la eſt faquan. 

I hate ach (neaking Doings, 7 abhorre ces 

Baſſefſes, ces Mamnieres faquines. 

A ſneaking Vice, wn Vice rampant. 
Sneaking!y, or, pitifully, chetivement, en Fa- 
fu comme un Faqum. | 

e did it but ſneakingly, 21 [2 fait comme 

un Faqum wg | os > 

Sneakingneſs, vafſeſſe, humtieur rampante. 

TSneaks, or Sneaksby, a poor Sneaks, or a 
poor Sneaksby, { that is a pitifull Fellow, 


\ 


Snatching, aton d'arratber, &c. as in the | 


aun Trone. | 


! that ſcarce dares ſhew his head) wn par-} 


-—— ONS: gul noſe preſque pas ſe pro- 
to Seer, to laugh and ſneer, rire du bout des 
levres, on rire comine un Foi qui ns pas 


dequos wire. 
Sneering, a kind of ridiculous Laughter, 924- 
nieve ridicule de r:ive, 
to Sneeze, erermuer. 


This makes me ſneeze, cecs me ff&@rer-| 


nuer. ; = 
I have already ſneezed above five or fix 


times, j'4s deja erernue plus de cing ou fix 


oF. 
| Soeezing » eterntument, ou Þaftion d'eternuer, 
to Snib. See to Snub. 1 
Snip, or little, 21 few, 

Give me a ſnip of it,  donney mien un 


He tas a ſnip of white on the Noſe, il a 
une petite tache blanche ſur le Ne. : 

- Or thus. As, to go ſnips ( or ſnacks ) 
with one, partager avec quecun, - 

to Snip off, or cut off with a jerk, couper 
vite © adroitement. 
He ſnipt it off curiouſly, :t Fa coupe fors 
adroitemeNt. 

Snipe, a known ſort of Fowl, une Becaſ- 


Theſe Snipes are very lean, ces Becaſſmes 
fone Fort margres. | 
Snipping off, ( trom the Verb to Snip ) ma- 
jr: promee & adroite de couper quegue 
Choſe. - 
Snipt off, coupe adroitement. 

Snivel, rowpie. - | 
Snivelling, roupieux , qus 4 toujours queque 
roupse au Ne. ; 

An old fnivelling Hushand, an wvieux rou- 
preux de Mars. ; 
A ſnivelling Woman, we Roupreuſe, 
He married a ſnivelling old Woman that 
has brought him Mony, s/ 4 epouſe une 
wicille Roupieuſe qus lus a apperte acs 
Ecus. 

thus. As, a ſnivelling Cold, 7 

 Rume. ; 

to Snook, or ly luking for a/ Thing, t«=cher 
d attraper queque Cheſe. 

to Snore , -renfler, faire du bruit avec le Ne 
quand on dort. | 
He ſmores all the Night long, 3/ rcnfle route 
la Nut. 

Snorxer, Renfleny. 35 
A troubleſom Snorer, un Ronfleur incom- 
mode. 75EY 

| Snoring , ronflement , ou Faftion de ron- 
fler. 
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I can't fl-ep for his Snoring, #l ronfle ſi | 
fore que je ne ſauros dormur, 


to Snort : | to Snore. 1 
nin ww t Snoring- 


Snot, morve. 
His Noſe is always full of Snot, ſon Ne eſt 
rorgours plein de morve. | 


Snotty, Morveux, plein de morve. 

A ſnotty Child, un Enfant morvenusx. 

A ſnotty Nole, un Ne plein de morve. 
Snout, grom ; trompe ; twau. 

"| As, a Hogs Snout, Grom de Pourceau. 

The Snout ( or Trunk ) of an Elephant, 

la Trompe d'un Elephant. 

The Bellows Snout, Tuiau de Sorfiet. 

Snow, Neige. : 

The Snow is a Meteor of a ſpungious na- 

ture, -— Ya eft un Meteore d'une qualite 

ieuſe. 
As White as Snow, blanc comme Nege. 


Proverbs. 


A Snow-Year a rich Year, un Hiver plein | 
de Neige preſage Þ Abondance. 

Under Water Famine, under Snow Bread, 
. les grandes Pluies en Hiver cauſent la Di- 
ſerte, £5 les grandes Neiges IhAbondance. 
Whether you boil Snow, or pound it, you 
"can have but Water of it, plex la Newge, 
on faites la boullir, vous wen ſauriex tirey 
que de Eau, 


There are ſome Hills always covered with 
Snow, that are never without Snow, «l » 
a des Montagnes qui ſont toiijours couvertes 
de Neige. 

There the Snow is ſo deep, and the Ice fo 
very thick, that there is not the leaft print 
or footftep) of either Bird of Beatt to 
ſeen, /es Neiges y ſont fi hautes, © les 


Sauffling , or 


s fi epaiſſes, qu'on n'y vaid pas la manm- 
La Pele ou de Bore. F 

ow-ball, Pelote de Neve. 

To throw a Snow-ball at one, jetter wne 
Pelote de Neige 4 quecun. 

to Snow, meiper. [ 

{ It will certainly ſnow, we ſhall have ſome 


ment , now aurons de Ia Neige aſſeure- 
- ment. 
It ſows already, it begins to ſnow, 1 
mneige deja, ul commenct 4 neiger. 
It ſnows thick and in little flakes, s/ neige | 
dru & menu. 
It has ſnowed three Days together, 
neige trois Fours conſecut if. 
Snowy, de Neege, abondane en Neige. 
As, ſnowy, Weather, un Tems de Neige. 
A ſnowy Day, un Jour de Nerge. 
Thijs will be a ſnowy Day, nous aurons de 
1 la Nerge (il neigera) aujourdbui. 

Snowt. See Snout. 
to Snub one, to be fo angry with him as 
not to ſuffer him to ſpeak, rabrouer (pron- 
der) quecun & ne ſonfrir pas qu'il parie, lus 
meetre le pre fur la gorge. 
Smubbed , rabroue, &c. according to the 
Verb. . 
I won't be fo ſnybbed, je ne preten pas 
gu'en me mette ainfi le pie ſur la gorge. 
Snubbing, Þa#:on de rabrouer, ou gronder, (Sc. 
as in the Verb. 
Snudpe, an old Curmudgeon, or cloſe-fiſted 
Fellow, ww» veux Faquin. 
to Snudge along, to go like an old Snndpe, 
or like one whoſe Head is full of bufinets, 
mareher comme un vieux Faquin, cd. d'un 
air rampane & penfif. 


mere de marcher d'un air rampant © 
penſif. 

A inudging Fellow. See Snudpe. 

Snuff, meche ; bout de Chandelle ; tabag en 


poudre. 

As, the ſavff of a Candle, or Lamp, meche 

de Chandelle ou de Lampe, ia mcche al- 

lumee. 

- Here's a little Snuff, take it, voici un petit 
bout de Chandclle, prenex le. : 

Snuff is good to clear the Brains, le Tabac 


Show without fail, z/ neigera mfas <1 | 
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« Snudging along, demarche de Faquin, ma- | 


en poudre eſt bon pour purger le Cerveau. 


Or thus. As, to take Snuff, or to take a 
Thing in ſnuff, prendre une Choſe en mau- 
vaiſe part. - 
To go away in a ſnuff, 5? aller de colere, 
Sen allr mal ſatufait. 

A Snuff-box, une Tabatiere, forte de petite 
Bozte ont Von met le Tabac en poudre. 

A Snuff-diſh , des Porte-mouchettes, une 
Aſſuete 4 mouchettes, 


to Snuff, moucher ; ſe ficher. 


oy to ſnuff the Candle, moucher la Chan- 
elle. 

To ſauff ( or be angry ) at one, ſe facher 
contre quecun. 

Or thus. As, he ſnfiffs at it , #l le prend 
en mauvaiſe part. 

To ſauff up a Thing into his Noſe, prendre 
quegue Choſe par le Ne. 

Snuff it np, attireq le en haut. 


To ſnuff up the ill Smells of the Town, | 


$infefter le Cerveau des mauvaiſes Senteurs 
de ls Ville. 

To ſnuff up his Snot, to draw it up by 
drawing in the Wind, renifler, faire re- 
monter la Morve dans les Narimes. 

To ſnuff out the Candle, ertindre la Chan- 
delle ( en la mouchant plus bas que la 


flamme. ) 
Snuffed, mouche,C9c. according to the Verb. 
Snuffers, Moucheeees. 


A pair of Snuffers, me paire de Mou- 
chettes. 


Snuffing, aRrion de moucher, &G as in the 


Verb to Snuff. 


to Snuffle, or ſpeak through the Noſe , par- 


ler du Ne. 


Snuffler, One that ſpeaks through the Noſe, 


une Perſonne we parle du Ne. 
peaking through the Noſe, 
Faftion de parler du Ne. 


Snug, or cloſe, ſerre. 
. A ſnug (or well compacted), Ship, un Vas/- 


ſeau bien conſtruit, un bon Voiler. 
To ly ſnug in a Bed, ſe ſerrer dans un Lit, 
ſe bien enveleper. 


to Snug, 5 approcher. 


As, to ſnug to his Bed-fellow, 5 approcher 
de celus avec Jus Fon couche, le ſerrer de 
pres pour ſe tenir chaudement. 


to Snuggle, or to ſnuggle together, ſe ſerrer 


dans un Lit. | 
Do but ſee how they ſnuggle, vgex com- 
ment 3s ſe ſerrent. 


Snuſh, or- ſnuff, Tabac en poudre. 
* A Snuſh-box, une Tabatiere. 


S O 


So, 4infi; de mime; cela;, tant, fi; þ bien, 


de forte; que. 
As, is it ſo? eff ce ainff, So you need 
not fear any Thing, ainfs vous ne dever 
rien craindre. 
So be it, ainf{ ſoit s/. So then, ainfi 
donc. 
It is not fo with us, z/ n'en eft pas de m#- 
me de nous autres. | 
He thinks he may do fo, s/ s$\;magine d'en 
ouvory faire de meme. 

hy d'ye do ſo? pourquos faites vous cola ? 
Why d'ye fay ſo ? pourgquoi dites vous 
cela? 
fo the Caſe it be fo, ſuppoſex que cela 
ore. 
Why ſo? pourgquos cela ? IT do not think fo, 
Je ne cros pas cela. 
I do fo love him, je Paime tant, je Faime 
fi fore, He does fo vex me, zl me tourmente 
tant. 
So cruel he was, tant 1| etoit cruel, 
'Tis ſo good, zl eff fi bon. So ftrong, fi 
fore. So well, fi bien. Soill, fi mal. 
So that I could not do it, f bien (de ſorte, 
gellement ) qu'il me fur umpoſſible de le 
fazre. 
So he do me no hurt, pourveu qu'il ne me 
faſſe aucun mal. 
So it be no.trouble to you, pourven que 
cela ne vous incommoede pas. 
So he were dead, pourven qu'il fut 
mort. 
Or thus. As, that is not ſo, cela n'eſt pas. 
It it be fo, that, 57 eſt vras, que. 


Can you deny me fo ſmall a Kindneſs ? 
voudrie; vous bien me refuſer ce perit 
Plaifir ? | 

Do ſo no more, »'y retourney plus. 
ever I do fo again, fi jamar j'y retourne. 
So we came to know it, voila comment 
nous Fapprimes, voila comment la Choſe eft 
venue 4 nitre conoifſance. » 


- It is ſo as I tell ye, ce que je vors dr oft 


orat. 

Do fo as I tell you, faites comme je vous 
dis, ou faites ce que je vous dy. 

So fo, paſſablement, mediocrement, Þ 12 12, 
t tellement quellement, | moitie figue moutie 
raiſin, cd. d'une certaine maniere qui n'eſt 
pas trop bien, | 

Soſo, I am glad on't, voi/a qui va bien, 
jen ſun bien aiſe. 

And fo forth, &c. 


So far, ſo much, ſo many. See (reſpe- 


Ctively) Far, Much, Many. 

Laſtly, this Particle is ſuppreſſed, and the 
Phraſe turned, in theſe and the like Ex- 
prefſions. . 

As that was painfull, ſo this is pleaſant, 
celu cs n'eſt pas moins agreable que [autre 
etoit pernuble. 

As Man is (enfible on one fide of his mor- 
tal Condition, fo on the other he appre- 
hends God's Greatneſs and Eternity,  Hom- 
'me ſent d'un cots la Mortalite, 
tre la Grandeur & [ Eternite de Dicu. 


If 


a 7 " Soke. 
to Soak to Soke, 
Soaked Soked. 
Soaker Soker. 
Soaking » See < Soking. 
Soap SoPe. 
to Soap to Sope. 
Soaped | Soped. 
Soaping } | Soping 


to _ or fly high, voler ( prondre ſon vol ) 


en baut. 
When the Hawk ſcars up to the Sky, des 
que le Faucon prend ſon vol. 

The ſame is alſo nfed figuratively. 

As, he ſoars up a little too high, s/ 

fon Vol un peu trop haut, il s'eleve un peu 
" | 


op. 
To ſoar high after ſublime Notions, recher- 


cher des Penſees ſublimes. 


Soar-hawk, Oiſeau ſor, ou de forage. 
Soaring, Faftion de woler ( ou de prendre ſon 


vol ) en haut. 

Or thus, Adjectively. As, a high-ſoaring 
ba a lofty ) Style, wn Style eleve, le Su- 
leme. 


Sob, /anglot, gemiſſement qu'on pouſſe en pleu- 


rant, ou lors qu'on eft accable de Douleur. 


to Sob, ſangloter, pouſſer force ſanplors. 
He does nothing but ſob, Sw fait que 


ſangloter, 


Sobbing, ſanglots, ou [aFion de fangloter. 


He can't ſpeak for ſobbing, les Sanglots 
Fempecoent de parker. 


Sober, ſobre , ſave, modeſte , modere, retenu, | 


raſſis, ſerieux , po,e, compoſe, grave, rep ; 
en. 

Sober ( or temperate) in his Diet, ſobre, 

ou modere ſur le Plaiſir du Manger 9 du 
Bore. 

A ſober Man, un Hmmme ſage, modeſte, poſe, 
retenu, raſſis, &c. A ſober (or modett ) 
Woman, une Femme ſage, ou modeſte, fore 
reglee dans ſa Condute. 

To have a ſober aſpect, or countenance, 
avoir un aw compoſe, A (ſober Act, wne 
Attion modeſte. 

You ſee that I am ſober, vous voyer bien 
ue je nai pas bil, 

' ſober (adneſs, ſerieuſement, ou d'un air 

ſertenx. 


Soberly, ſobrement, avec ſobriete. 


As, to live ſoberly, vzvre ſobrement. 
Soberly to uſe Gods Mercies, ſe ſervir des 
Biens de Dieu avec ſobriete. 


Soberneſs, air modeſte, grave, ſerieux, com- 


poſe. 


Sobriety, Sobr:ete. 


Sobriety is a Virtue that moderates the 
Pleaſure of Eating and Drinking , 4 S«- 
briete 


f 


| 


de Fau- | 


oo na pas bu dins Vexces, qua ſe poſſede | 
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briete eſt une Vertu qui modere le Plaifir du 


(9 du Bore. 


Manger 


Socage, Roture, Heritage qu'on tient 4 charge 
de Cens (9 de Rente © d autres Devoirs ro- 


FUYICNS. 
oF The Word is probably derived from 
the French Soc, that is, a Coulter, or 
Ploug-ſhare. And it is a Tenure of Lands 
by or for certain inferiour or husbandly 
Services to be performed to the Lord of 
the Fee. | 
zZocager, a Tenant that holds Lands and Te- 
nements by Socage-Tenure, un Roturter., 
Sociable, ſocrable, qui aime la Societe. 
Man is a ſociable Creature, Homme eſt une 
Creature ſociable. 
He is a very ſociable Man, eſt un Hom- 
me fort ſociable. 
A Man not ſociable at all, zz Homme quz 
neſt pant ſeciab/e. 
SJociableneſs, a ſociable Temper, une Humenr 
ſectab/e. | 
I love him for his Sociableneſs, je Paime 4 
cauſe de jon Humeur ſccrable. | 
Sociably, d'une maniere ſociab'e, honnete, 
pasſcble. 
We live ſo ſociably together, nous vivor;s 
erſemble d'une maniere ſi honnCre @ paiſible. 
Society, Soczere, Commerce civil z Societe, ou 
Corps. . , 
As, the civil Society, la Soczete civile. 1 
love Society, j aime la Societe. 
The Wicked muſt be cut off from civil So- 
ciety, | faut retrancher les Mechans de la 
Societe civale, + 
The Jeſuits Society, la Seciere des Feſutes. 
That's the Spirit of the Society, c'eſt /a 
["Ejprit de la Societe. by 
The Royal Society, /a Societe Rovale. 
Y# 'Tis a Company, fays Blunt, of noble, 
ingenious, and learned Men, verſcd in the 
moſt uſefull Parts of Knowlege, viz. Ma- 
thematical, Mechanical, Phyftological, and 
Chymical. Incorporated by his Majeſty 
King Charles LI. his Charter, by which 
they bear the Name of the Preſident , 
CourM, and Fellows of the Royal Socie- 
ty of London, for Improving Natural 
Knowlege. 
The Defign of it is to increaſe Knowlege, 
and diſcover Truth in Natural, Mathema- 
tical, and Mechanical Things ; to retricve 
and help old Inventions, and incourage 
new; to ſet a Mark on Errours ftrengthen- 
ed by long Preſcription, and to reſtore 
Truths that have lain neglcfted ; to ad- 
vance thoſe Truths that are already 
known to more variors Uſes, and ſo make 
the Way more paſſable to what remains 
yet undiſcovered. Thus is laid a folid 


Foundation, to build a true Syſtem of 


Natural Philoſophy upon. And, for the 
better Performance of it, they indeavour 
to ingage all induſtrious and fagacious In- 
quirers of Nature, to conjoyn their Re- 


ſearches and Labours, in order to the | 


compoſing a faithfull Hiſtory of Nature 
and Art. Such an Hittory as may con- 
tain a competent Stock of Experiments 
and Obſervations, frequently and carefully 
made by intelligent and wary Men, which 
may ſerve for a Magazin of Materials. Or 
' which, in After-ages, a Body of Philoſo- 
phy may be raiſed ( by duly conſidering 
the Whole, and comparing all the Parts 
together ) that may not only give a ra- 
tional Account of the Effects of Nature ; 
but alſo inable Men to infer, from con- 
fronted Cauſes and Effects, ſuch Conſe- 
quences as may conduce to the greater 
Benefit and ampler Accommodations ot 
humane Life. 

We received him into. our Society, 720us 
. Pawons receu dans notre Societe. 

Socinian, un Socinsen. 

We call Socinians an heretical Sect, which 
deny the Divinity of the Son of God, aC- 
cording to the Opinion of Socinys their 
Ring-leader, on appelie Socrniens-hie Sette 
d Heretrques, qui 1ent la Drvinite du Fils 
de Dicu, ſiuvant [Opinion de Socinus le 
Chef de cette Herefie. 

Socinianiſin, the Socinians heretical Tenets , 
Socmiani/me, I Hereſie des Socanens. 


Socman, as Socager, 
Socome, Coutume de moudre au Myulin du 


- 


Sergneur du Fief. 

Y#” Socome is an old Law-Word, that 
{1gnifies a Cuſtom of prinding at the Lords 
Mill. Now there is Bond-Socome, where 
the Tenants are bound to it ; and Love- 
SOCome, where they do it freely out 'of 
love to their Lord. | SR 


Sock, Chauſſon. 


As, a pair of Socks, une paire de Chauſ- 
ſons. | 

Linnen, or wcollen Socks, des Chanuſſons 
de toile, ou de lane. 

To wear Socks, porter des Chanſſons. 


Socket, bobeche ;. douille ; ſoubaſſement. 


As, the ſocket of a Candleftick , bobeche 
de Chandelier, la partie du Chandelier on ſe 
met la Chandelle. 

The focket_of a Pike, Ia Douile du talon 
de la Pique, le fer qui eſt au talon de la 
Paque. 

Under the twenty Boards thou ſhalt make 
forty Sockets of Silver, ( Ex. 26. 19. ) au 
deſſous des vint As tu feras quarante Sour 
b, ſemens dargent. | 


Sod, our turf, 2m gazon, une mote de terre. 


Sod, or ſodden { trom the Verb to Seeth ) 
bouilli. £1 


Sodality, or Fellowſhip, Societe. 
Soder, Soudure. = 
to Soder , ſouder , attacher par queque ſou- 


dure. 
As, to ſoder the foot of a pewter Candle- 
ſtick, ſouder le pie d'un Chandelier d'ctaim. 


Sodered, ſoude, on il y a de la ſoudure. 


"Tis, very well fodered , ul eſt fort bien 
ſoude. | 

Work that is ſodered, Beſongne ow il y a de 
la foudure. 


Soderer, Soudeur, Celus qui ſoude. 
Sodering, ſoudure, PaFtion de ſouder. 
I paid ſo much for the ſodering, j'ai payye 


tant pour la foudure. 


Sodomite , or - Buggerer, un Sodomate, un 


Bougre , Celus qui commeet le Peche de 
Sodomie. | 

Tis a Country full of Sodomites, c'eſt un 
Pais rempli de Sodomites. - 


Sodomitical, de Sodomatre. 


A Sodomitical Action, une Aﬀion de So- 
domate. 


Sodomy, or Buggery, Sodomie. 


Sodomy is a Sin of the Fleſh againſt Na- 
ture, la Sodomie eff un Pecbe de la Chair 
contre Nature. 

Sodomy is fo called from Sodom, a Town 
that was conſumed by Fire, becanie of 
that execrable Sin, la Sodomie eſt amſi ap- 
pelee de la Ville de Sodome, qui perit par le 
Fen, a cauſe de cet execrable Peche. | 


Soever, que ce ſoit. 


As, Which way foever, en queque maniere 
que ce ſoit. 

A Fegard du dernier Exemple, | eſt bon de 
remarquer que ſoever eſt detach? de what 
qui le precede. Car on dit ordinairement 
whatſoever tour enſemble. Au lieu qu'ics, 
© en pareil Cas, [Uſage veut quion par- 
tage ce Mot, E5 que Fon mette le Subſtantif 
entre- deux. : 


Sofa, a Turkiſh Sofa, Sofa, Eſtrade ſur la- 


quelle les Turcs mettent des Couſſins © 
s aſſeyent. 


Soft, mou,mol, mollet, tendre;doux, au toucher ; 


doux, tendre, modere ; bas ; moit, qui neſt 


* point intriguant 3 moil, qui rend moil ou 


effemine. 

A ſoft Body, un Corps moti, cd. qui tient 

un milieu entre le dur © le liquide. 

A foft Bed, 1m Lit moi, un Lit mollet. 

Soft-Wax, de la Cire molle. ; 

A ſoft Egg, or a fott-boyled Egg, un Oeuf 

mollet. 

A ſoft Stone, une Pierre tendre, ou molaſſe. 

Soft Wood, du Bors tendre. 

Soft ( or new ) Bread, du Pain tendre, on 

du Pain mollet. 

To have ſoft Hands, avorr les Mains douces. 

Velvet is foft to the Hand, /e V-eiours et 

doux au Toucher. 

He is too ſoft (or mild) a Man, zl eſt 

" doux, il eſt dun Naturcl trop ten- 
re. 


facilement touche de compaſſion. 
to Soften, amolir, addoucir ; Samollir , £ad- 


To have a foft (or low} Voice, avoir / 
Voix baſſe. s 


He had a foft Voice in finging, zl chantoze 
a Vaix baſſe. 

To ſpeak with a ſoft Voice, parier bas, par- 
ler 2 Voix baſſe. 


A (oft (or unaCtive) Man, a Man that [ 


lacks to be flirring, un Homme mog, qu: 
neſt point intriguant, qui va bellement en 
tour ce qual fait, 

He did not lay out his Mony in ſoft Plea- 


ſures, z| n'employort pas ſon Argent dans | 
molles Vi Toes. PREY NM 


Or thus. As, the ſoft roe of a Filth, lazte 
de Poiſſon. 

Soft Fire makes ſweet Malt, ( Prov. | /a 
meilleure Dreche ſe fais a perit feu. C'eſt ; 
dire, que la Douceur reuſſit mieux que lu 
Violence. 

A ſoft Pace, Pas de Larron. 

To have a ſoft place in his Head, or to 
have but weak parts, Gre un peu for. 


To ly ſoft, { in an Adverbial Senſe ) &rre 
coucbe mollement. | 
Soft, ( Subſt.) As, the ſoft 
le mol du Ventre. 

- - op or Soft-pated, qu eſt un peu 
ou, 


Soft-hearted, qus @ le Ceur tendre, qui eft 


doucir. 


of the Belly, | 


A Waſh ball ſoftens the Beard, /a Savon- 
nette amollit ( addoucit ) le Poll. 
Voluptuouſneſs ſoftens a Mans Courage, 
renders him effcminate, /a Volupt amollie 
le Courage d'un Homme. 


By Patience and Meekneſs to ſoften a mans |. 


hard ( Riff, and ſtubborn) Temper, amol- 
lir par ſa Patience & par ſa Douceur la 
Durete de quecun. 

My Misfortunes cannot- ſoften you, mes 
Malheurs ne vous peuvent addoucsr, 


It begins to ſoften, or grow ſoft, i/ com- 


mence 4 5 
Aſſoon as it begins to ſoften, 
mencera 4 5 amollr. 


Softened, amol{i, addoucs. 
Softened- through Voluptuouſneſs, amols 


par les Plarfirs. 


Softening, att:on d'amollir, ou d'addoucir. ' 


Softiſh, meller, doux, qui neſt pas dur. 
A foftiſh Fruit, un Fruit mollet. 


Soufily, doucemc:cs, tour aoucemrnt, ſans bricit ;; 
deucement, bellement 3 pas 4 pri, [ans ſe 


hater, ſans precipitation; doucen* it , tour 


bas, a woix baſſe. 


To go ſoftly, or gently, maicher douce- | 


ment, aliar tout doucement, ou fans bruit, 
To go (cttly, or leiſurely, marcher deuce- 
ment, bellement, ſans ſe biter. 


Fair and Softly gocs far, (Chi va piano va 
ano, ſays the Italian) pas 4 p45 on va bien 


lor, 
Speak ſoftly, parlex doucement, tout bas, ou 
4 V0IX ball. 

Softly ( Adj.) As, a ſoftly Man, a Man 


that lacks to be ſtirring, 1m Homme mo4, 


qus va bellement en tout ce qu'il fait. 

A ſoftly Man, a Nidget, or Ninny, one that 
is apt to be made a fool of, un Nias, un 
Sot, un Benet, un Badaut. 


Softned. See Softened. 
Softneſs, molleſſe ; douceur au Toucher, 9c, ac- 


cording to its Primitive Soft. 


Softning. Sec Softening. 
Soil, Terroir, quz produit des Fruits ; Terrein, 


ou Terre entant qu'il &agit de Fortificatuon ; 
Fumier, a fumer la Terre ;, Souille. 

As, the nature and goodneſs of a Soil, /a 
nature 6 la bonte d'un Terror. 


' A good and fruitful} Soil, 472 bon Terroir, 


un Terroir fertile. 

The barrennefs of this Field proceads from 
the Soil, and not from the Seed, /2 fteri/ite 
de ce Champ provient du Terror, 69 non pas 
de la Semence. 

Eveiy Thing almoſt we ſce borrows its 
Nature from its Soil, preſque rout ce 
que nous woyons tient du Terrow dou 1l 
vient. | 
The Soil was not proper for moying Tow- 
ers, le Terrein n'etoit pas propre 4 faire 
rouler les Tours. 
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The Soil of a wild Boar, the Slough { org 
Mire ) wherein he wallows, /a Sou:RNe {11 
Sanglier, [Eau & la Borie oft ul ſe met ſur 
le Venere. 

to Soil, fiumer ; ſalir. 

As, to foil ( or dung) the Ground, fumer 
la Terre. 


To foil [or ſlur) his Clothes, ſalir ſes Habits. 

Soiled, fume ; ſal:. 

Soiling, Faftion de fumer ; F ation de ſalr. 

to Sojourn, or ſtay a while in a Place, ſe- 

Jonrner, demeurer queque tems dans un Licu, 

I fare queque Sejour. 

If a Stranger ſojourn with thee in the 

Land, thou ſhalt not vex him, {Lev.14 33.) 

fi queque Etranger ſejourne en votre Pais, 

vous 228 lus ferex plint de tort. | 

Sojourner; Erranger, Celus qui eſt hors de ſon 

Pars, ou dans un Pais etranger. 

Sojourning, Sejour qu'on fare dans un Pais 

etranger. 

Soke, ( Subſt. ) As, you need give it but 

one good Soke, vous aver qua le tremper 

une bonne fors. 

Soke (in the Law Senſe ) the Privilege of 

Keeping a Court, le Drozt de tenir mc 

Conr. 

to Soke, tremper , faire borre, mouiller dans 

queque Choſe de lequide ; epuſer. 

As, to foke Linnen in Water, eremper du 

Linge dans Eau. 

To foke a*Skin in a River for 24. hours, 

faire boire une Peau 24. beures dans une 
iviere. 

To foke / or drain) ones Pockets, epmſer 

les Poches de quieun, epusſer ſa Bourſe. 

To foke in, or ſoke up, boire, smbiber. 

The Spunge ſokes in as much Liquor as it 

can contain, PEponge boit tout ce qu'elle 

peut recevoir de Liqueur. 

Let it ſoke in a while, laifſcq le imbiber 

queque tems. 

This dry Bread will ſoke up all the Li- 

quour, ce Pain ſec va bore toute cette 

Liqueur. 

A Woman that fokes up a Mzn, une Fem- 

me qus epuiſe un Homme, qus lus fait pren- 

dre trop d'exercice. 

To ſoke through, percer, penecrer. 

The Rain has foked through my Hat, /a 

Pluie a perce mon Chapeau. 

It has ſoked through my Coat, elle a pene- 

tre men Juftaucorps. 

Soked, trempe, Ec. according to the Verh. 

Sokeman, as Socager. 

Soker, from the Verb to'Soke. 

Soker, wn wvieux Biberon. 

Soking, Pattion de tremper, &c. as in the 

Verb to Soke. 

To lay a Thing a-ſoking, mertre tremper 

 queque Choſe. 

Sol, a Muſical Note, Sol, une des ſepe princi- 

pales Vorx de la Mufique. 

Sol, or the Sun, one of the ſeven Planets, 

le Soleil, une des ſept Planettes. 

Solace, or comfort, yore, ou plaifir. 

That was my greateft Solace, cetoit [a 

mon þ'us grand Plaiſir. 

to Solace, or recreate himſelf, Segajer, ſe 

divertir. 

I folaced my ſelf with it, je men ſur divert. 

Solar, of (or belonging to) the Sun, Solarre. 

As, a Solar Year, une Annee Solatre. 

FA Solar,or upper Room,une Chambre baute. 

Sold, ( from the Verb to Sell) verdr. 


As, an old 


Or thus. As, a Thing to be Sold, wne 
Choſe a vendre. 

Solder *) CSoder. 

to Solder to Soder. 

Soldered Sodered. 

Solderer : Soderer. 

Soldering ” Jes & Sodering. 

Soldier | Souldier, 

Soldierly Souldierly. 

Soidieiy 24 _Souldicry. 


Sole, only, or alone, ſeul, unique. 
| c<t la ſeule Raiſon qr m'en a empeche. 


le Inf] tout feal en poſſeſſion du Careſſe. 


This is thc (>le Keaſon that hindred me. 


As, the Sole of the Foot, /x Plante du Pie. 
From the crown of the Head to the fole of 
the Foot, depurs la plante avs Pier juſqu'au 
fommet de la Tere. 
The Sole of a Shoo, or Stocking, Semele 
de Soulier, on de Bas. 
A Shoo with a ſingle fole, or a fingle-ſoled 
Shoo, vn foulzer a fimple femelle. A Shoo 
with two good Soles, Soulzer 4 deux bonnes 
Semelles. | 
Put on a good pair of Soles, mertex y de 
bannes Semclles. 
A Sole is a flat Fiſh, whoſe fleſh is white, 
firm, and very good, /a Sole cſt un Porſſon 
plat, dont la Chair eſt blanche, dure, © fort 
bonne. 
to Sole, mettre des Semelles. 
As, to fole a pair of Shoos, mettre des 
Semelles a une paire de Soulers. 
Soleciſm, an Incongruity of Speech , Sole- 
ciſme, Barbariſme, Faute groſſiere contre les 
Regles de Grammaare. 
To make a great Soleciſm, faire un gros 
Soleciſme. 
13” This Word ſeems to be derived from 
the Solz, a Tribe ( or Nation ) originally of 
Attica in Greece, but tranſplanted to the | 
Borders of Cilicia towards Pamphylia, in 
the leſſer Afia. Who, being in long Tract 
of time diſuſed from Converſe and Com- 
munication with their Countrymen, ſpake 
that Language ſo corruptly, that from their 
barbarous Pronunciation, and as rude Ex- 
preffion, came the Word Soleciſmw. 
Solely, or only ( from Sole) ſeulement, uni- 
quement. 
Or thns. As, to be ones Heir ſolely and 
wholly, Cre Heritier univerſe! de quecun. 
Solemn, ſolennel, qus ſe celebre dans un cer- 
tain Tems ; ſolennel, qus ſe fait avec beau- 
coup de pompe, ou de ſolennite. 
As, a folemn Day, un Four ſolenne/, A fo- 
lemn Feaft, me Fete ſolennelle. 
A folemn Wedding, une Noce ſolennelle. The 
ſotemn Entry of an Embaſſadour, Entree 
folennelle d'un Ambaſſadeur. 
Or thus. As, to take a ſolemn Oath, jurer 
ſolennellement. 
A ſolemn Look,for a ſallen Look. Sec Sullen. 
Solemnity, Solennite, Celebrite. 
It was a great Solemnity, la Solennite a etc 
grande. 
The Thing paſſed with great Solemnity, /a 
Choſe Yeft paſſee avec beaucoup de Solennite, 
Solemnization, or celebration, celebration. 
to Solemnize, or celebrate, ſolenniſer, celebrer. | 
As, to ſolemnize a Victory, ſolenniſer _— 
IVitoire. 
Solemnized, ſolennſe, celebre. 
Solemnizing, celebration , {attion de celebrer, 
ou de folenniſer. 
Solemnly, in a ſolemn manner, fo/emnellement, 
d'une mamere ſolennehle. 
To do a Thing Solemaly, faire une Choſe 
ſolennellement. 
to Solicit, and its Derivatives. 
cit, and the reſt, with 1]. 
Solid, folide, qus 4 tros Dimenſions (ſavoir lon- 
gueur, largeur, 5 profondeur; ) ſolide, dur, 
ou ferme ; ſolide, quz n'eſt point leger, ou 
ſuperfictel. 
As, a folid Body, that has length, breadth, 
and depth, 2 Corps ſolide, un Solide. 
A ſolid { hard, or maflive) Stone, ne 
Pierre ſolide. 
A folid Man, a Man of ſound Reaſon, 1 
Homme ſolide, qui raiſonne ſolidement. 
A ſolid Diſcourſe, uz Diſcours ſolide, qui 
neſt pas ſuperficiel. 
Solid, ( Subſt.) wn Solsde. 
As, a round Solid, un Solide round. 
# There are five Gcometrical Figures, or 
regular Bodies, called Solids viz. the Circle, 
Cube,Pyremid,Cylinder, and Dodecacdron. 
Solidity, folrdite. 
The ſolidity of a folid Body, la So!idite d'un | 
Corps ſolide. 


The lolidity ( or foundneſs) of an Argu- 


See to Solli- 


F left tim in foie pefſeſion of the Coach, je 


Sole, (Sulit ) piarice 5 femelle ;, ſole, eſpec. 


meit, /a ſclidzre d'un Argument. 
Sclidly, ſolxdement, avec ſolidite: 
As, tv preach ſolidly, precher ſo/;dement. 
Solihkdian, one that holds Faith only ( with- 


du Chiva,; Soc, j rte de Poiſſon de Mer. 


de Semelle d- cor1.6 qus cfſt au deſſous 4 pie 


depends upon Faith alone, Ceili qur $134- | 


Solitarily, privately, or without Company, 


Solitarineſs, or folitary Life, Vze ſo/:taire, $0- 


Solitary, ſolitaire, pen frequente , eloignc du 


Solitude, Solztude, Lieu ſolitaire ; Solitude, 


Soller. See Solar, Subſt, 
to Sollicit, or proſecute, ſolliciter, pourſuivre. 


Sollicitation, motion, or inducement, ſol/ics- 


Sollicited, ſollicrte. 
Solliciting, [a#ion de ſolliciter. 
Sollicitor, Solliciteur, Praticien, Celui qus fait 


Sollicitous, troubled, or concerned about a 


Sollicitude, or trouble, snquietude, chagrin, 


Solſtice, the Time when the Sun is come to 


Sollticial, Solfticial. 
Solvable, able to pay, ſolvable , qui a dequos 


Soluble, looſe, or apt to go to Stool. 


to Solve, or reſolve, ſoudre, donner la ſolution, 


Solved, dont on a donne la ſolution, vuide. 
Solvent, able to pay, quz a dequos payer. 


Solution, /o/1ts0n. 


Solutive, or looſening, /axatif, qui [ache te 


cut Works) nec: {fury to Salvation, one that | 


gine dre ſauve 
Ozunres. 


far la Fos ſenle ſuns les: 


Soliloquy , a fervent Diſconrſe directed pri-| 


vately to God, Solalogue, Diſcours addref®' 
a Dieu d'une mamere touchante © pleane 


d'orittion ſpiratuelle. 


Soling, ( from the Verb to Sole ) "ation de! 


mettre des Semelles. 
Or thus. As, my Shoos want Soling, mes 
Souliers ont befoin d'Ctre reſemelex. 


Solitairement, d'une mamere ſolitatre. 
To live folitarily, v+vre ſs/ttarrement. 


litude. 


Commerce du Monde; ſolitaire, qui ne void, 
( ou frequente )) preſque perſonne; ſolitaire, 
retire, ou particuier. 

As, a folitary Place, wn Lieu ſolitaire, une 
Solitude. 

A ſolitary Man, or Woman, un Home, ou 
une Femme ſolitaire. 
A folitary Lite, une Vie ſolitaire,ou retiree. 


Vie folstaire. 

To paſs his Life in a diſmal ( or fearfull ) $o- 
litude,paſſer ſa Vie dans une afreuſe Solitude. 
To love Solitude, to love a (olitary Life, ai- 
mer (a Sol:tude, aimer la Vie ſolitaire, 


As, to follicit a Caule, ſoliciter une Cauſe, 


tation, inſtance, perſuaſion. 
He did it upon my Sollicitation, z/ [a fait 
A mon inſtance, 4 ma ſollicitation. 


metier d'inſtruire des Proces. 

&7 Sollicitor is a Man imploy'd, to take 
care of and follow Suits depending in Courts 
of Law or Equity. Sollicitors were for- 
merly allowed only to Nobility, whoſe me- 
nial Servants they were; but now too fre- 
quently uſed by others, to the Image of 
the People, and Increaſe of Chanmperty and 
Maintenance. 


Thing, :nquiet, qui eſt en peine. 

That has made me fo follicitous, c'eft ce qr 
m'a rendu ſi inquiet, ou qus m'a ms fi fort 
en peine. 


peime d"Eſprit. 


either of the Trovicks, Solſtice, le Tems que 
le Soleil eft dans I'un des Troprques, 
See Solſtice in the firſt Part. 


As, the Soliticial Points, les Pornts So/jtici- | 
aux,cd. les Points oi le Soleil ſemble Sarreter. 


payer. 
He is not ſolvable, z1 n'eſt pas ſolvable. 


As, to make the Belly foluble, 1:cher le 
Ventre, donner un benefice de Ventre. 

My Belly is ſoluble, I am apt to go to Stool, 
fas un benefice de Ventre, je vas fort bien a 


Selle, 


vurder. 

As, to ſolve a Queſtion, or an Argument, 
ſoudre une Queſtion, ou un' Argument. 

To ſolve an Objection, vs /er une Objedtion. 


He is ſolvent, z/ a dequos payer. 


As, to give the Solution of any hard Que- 
{tion, to reſolve it, donner la Solution a tune 


Difficults, 


Ventre. 
A folutive Medicine, Remede laxatif. 
Some, que que z partie 3 du, de I, de la, un peut 
de; certains, queques 1mnsi les uns. 
As, in ſome meal{ure, in foie fort, ez: qud-| 
que fagon, en queque forte, In tome Place | 
or Other, en queque Lin. 0 
Some Thing or other is the matter, 1} ? au; | 
girl y azt queque Choſe. | 
Some | 
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Some Friends, quequts Am. 
Some Years before, queques Annees aupa- 
ravant. Some Days fince, depurs queques 
Fours. 
To forego ſome of his Right, ceder we 
partie de fon Droit. 
Give me ſome Bread, donnez moi du Pain, 
ou un peu de Pain. Some Meat, de la Vi- 
ande, ou un peu de Viande, | 
He has ſome Wit, zl a de Efprie. 
Some think one Thing bett, others ano- 
ther, les uns approuvent une Choſe, © les 
| autres une autre. 
Some gave themſelves to Poetry, others 
to Mufick , /es uns* '\addonnerent 4 la Poe- 
ſie, les autres a la Muſique. 
Some one way, ſome another , tes uns 
d'un cote, les autres d'un autre, f qui fa, 
qus la. 
There are fome folks mighty troubleſom, 
il y a de certaines gens qus ſons* tout 4 
fait incommodes. | 
The harſhneſs of ſome Liquours, Paprete 
de certain?2s Liqueurs, 
Some will not believe it, queques ms ne 
le weulent pas croire , al y ena qu ne le 
veulent pas crore. | 
Or thus. As, ſome body, ſome body or 
other, ſome one, ſome one or other, que- 
cun. 
Some body elie, queque autre. 
He will be ſome body, s/ Savancera. He 
will be lookt upon as ſome body, zl veut 
etre confidere. | 
What ? am I no body? gquoz? ſur je conte 
pour raen ? 
Give me ſome on't , donnex Men, donnex 
m'en un pen, 
'Twill ſtand you in ſome ſtead, cela ne 
vous ſera pas inutile. 
Some, for about, queque, environ. ; 
As, I was ſome 20 miles off, jen ctox 
clozgne de queque 20 mules. 
Something , queque choſe 3 un =_ 
* I have alrcady ſaid ſomething of it, j'en 
ai deja dit queque choſe. 
Give me ſomething for it , dowmep mien 
ueque Choſe. 
He is ſomething ( he is a little ) trouble- 
ſom, il eſt un pen trop addonne a ſes Plaifers. 
' Or thus. As, do that, and there will be 
Something for you , faites cela, © 11 y 
aura queque petite Douceur pour vow. 
Something has ſome ſavour , ( Prov.) en- 
cor? vaut i1 mieux prendre queque Choſe que 
rien. ; 
Sometimes, q!&quefor. 
As, ſometimes he is very well , qu&quefors 
i| ſe porte fort bien. « 
It happens ſo ſometimes, c'eſ# une Choſe 
qui arrvve quequefos. 
Somewhat, quegue Choſe ; une partie ; un peu, 
tant ſoit per. ; 
There is ſomewhat in it, z/ faut qu'il y ait 
queque choſe. 
There is ſomewhat elſe that is of more 
concernment to him, z/ y 4 queque autre 
choſe qui eſt de plus grande 1mpertance. 
To part with ſomewhat of his Right, ce- 
der une partie de ſon Droit. 
You will perhaps think it ſomewhat hard, 
eut Etre trouverex vous cela un peu rude. 
If he be ſomewhar lively, pourveu qu'sl ſort 
tant ſoit pen atlif. 
Somewhere, queque part, en queque len. 
It muſt be ſomewhere, s/ faut qu'il ſoit 
queque part. | 
To go {omewhere, aller queque part. : 
He is cone ſomewhere elle, 2/ eſt alle que- 
| que autre part, on en queque autre lieu. 


Somniferous ( Soporiferous. 
Somthing Something. 
 Somtimes See < Sometimes. 
Somwhat Somewhat. 
Somwhere Somewhere. 


Son; Fols. , : 
He is Son to ſuch a one, zl eft Fils d'un tel. 
He has Sons and Daughters, i! a Fils & 
Filles. 

A Son in Law, un bean . Fils, un Gendre. 
A Grand-ſon, wn petit Frls. 

A Prince's natural Son, /e Fils naturel (ou 
illegitime) dun Prince. 


IW— 


mile du Rot 5 de la Reine de France. 

A Son in Chriſt , ( as the French King 

is called by the Pope } Fils en Feſiw 

Chriſt. 

A God-Sen, un Filleul, F Every Mothers 

Son, chacun, 

Song, ( from the Verb to Sing } Chanſon. 

To fing a Song, chanter une Chanſon. 

A pretty Song, une jolie Chanſon. A. merry 

Song, une Chanſon gaillarde. 

7 mournfull Song , une Chanſon lugu- 

E. » 

To fing the ſame Song over and over, 

to harp ftill upon the ſame String, dire 

roijours la mime Chanſon. | 

Or thus. As, to give a Thing for a 
Song, that is, for little or nothing, don- 

ner une Choſe pour un morceau de pain. 

Songlſter, Chanteur, Chanteuſe. 

He is a good Songfſter, c'eſt un bon Chan- 

tenr, il chante fort bien. 

The Mermaids were excellent Songſters, 

les Sirenes charmozent par la douceur de 

leur Chant. 

Sonnet, Sonnet. 

. A Sonnet is a Song moſt commonly con- 
fitting of 14 Verſes, le Sonnet eſt un Preme 
d'ordinarre de 14 Vers. 

Sonorous, that makes a great Sound , quz re- 

ſoune fort. | 

a a ſonorous Bell, une Cloche qui reſonme 
ore. | 

Sonorouſly. As, that Bell rung more ſo- 

norouſly , ceeze Cloche avoit un meilleur 

Son. 

Sonſhip, ( from Son) qualite de Fils. 

Sontage. It ſeems to have been a Tax of 

ng Shillings, laid upon every Knights 
ce. | 

Soon, or quickly, t6t, bien toe. 
As, I will not go out ſo ſoon, je we veux 

p< ſortir fi tit. Tis too ſoon, c'eſt erop 

ror. 

I will be there affoon as you, jy ſeras 
auſſi tot que v0us, 


* de retour. 
Soon after, bien edt apres, peu apres. 
Soon hot ſoon cold, { Prov.) ce qui eff 
bien tot chaud eſt bien tit froid. : 
Or thus, His good Will is ſoon got, #/ 
eſt bien aiſe de gagner ſon Amitie. 
How ſoon will you come back ? quand 
ſerex vous de retour ? 
Aſſoon as may be, au plus tot. 
Afoon as I ſaw him, des que je le vs, 
auſſi tot que je le vs. 
Sooner, the Comparative of Soon, plus toe. 
I came ſooner than he, /'arrives plus tot 
ue lus. 
Sooneſt, the Superlative of Soon, le plus tor. 
At the ſooneſt, au plus tor. 
Soop, Potage, Soupe. 
A French Soop, ane Soupe (un Potage) 4 
la Franfoiſe. 
Soot, ſue. 
We call Soot that black Stuff which is 
produced by the Smoke, and ſticks to the 
Funnel of the Chimney , on Sure 
cette Matiere noire que produit la Fumee, © 
qui Sattache au Tuiau de la Cheminee. 
Soot is bitter, /a Suie eſt amere. 
To make the Soot fall down; faire tomber 
la Suie. 
to Sooth up, or to flatter, flater , careſſer, 
donner de bonnes paroles. 
You muſt oth him up, s/ faue le flater, 
| faue lus donner de bonnes paroles. 
Or thus. 
him ) in his Roguery , entretentr quecun 
dans ſes Crimes, {enconrager toiljours 4 mal 
faire. 
Soothed up, flate, &$c. according the Verb. 
Soothing up, flaterie\, Faftion de flater, Ec. 
as in the Verb. 


Soothſayer \ Se 2 Southſayer. 
Soothſaying Southſaying. 


Sop, a piece (or ſlice) of Bread dipt in the 
Sauce, pain ſauce, morceau trempe, ( John 
13.26.) | 

| A Wine-ſop, Soape au Vin, Pain erempe 
dans du Vin. 


A Son of France, ' Fils de France, Enfant | 


Te ſoon be here again, je ſerai bien tot 


As, to footh one up { or lull 


Sugar-ſops. See Sugar. 
to Sop, tremper. 
As, ſop your Bread, erempex vitre Pain. 
Sope, Savon. 
Engliſh Sope, Savin & Angleterre. 
To. wath in Sope, ſavonner, froter avec du 
favon 65 de Vean. 
Sope-houſe, a Place where Sope is made, 
Savorncrie, le Lieu ou l'on fabrique le Sa- 
von. 
Sope-wort, Savonniere, forte d' Herbe. 
to Sope, metrre du Savon. 
Sope it well, mecrex » bien du ſavon. 
Sophi, Sophs. 
As, the Sophi ( or King ) of Perfia, le So 
phi (ou le Ros) de Perſe. 
Sophiſm, or cavil, a ſabtle but falſe Ar- 
gument, Sopbrſme, ou faux Raiſonne- 
ment 


Sophiſter, a cynning and cavilling /Diſputer, 
= mon _ make ſeem that to be true 
which is falſe indeed, un Sophiſte 
fait des Sophiſmes, qus Reo. = 42 Pa 
ſes Raiſons. | ; 
A Sophiſter , or cunning Man not to be 
m_—_ to, un fin Renard, fin Merle, ou fin 


oIs. 

Sophiſtical, captious, or deceitfull, ſophiſt5que, 
. captieux, faux. 

A fophiſtical Argument, un Argument cap- 
Heux. 

to Sophiſticate, mingle, corrupt , or adul- 
terate, ſophiſtiquer, falſifier. 
As, to ſophiſticate Wine, ſopbiſtiquer (fal- 
fifter ) le Vin. 

Sophiſticated, ſophiſtique, falſifie. 
Sophiſticated Wine, du Vin ſophiſtique. 

2; + 2c Faition de ſophiſtuguer, ou de 


r. 
Sophifticator, Celui qus ſophiſtique, ou qui fal- 


"Y | 

Sophiſtry, [Are d'un Sophiſte, ou [ Art de 
rromper par de faux Raiſonmemens. 
He has great kill in Sophiſtry, s/ eff bon 
Cophiſte, | entend toutes les ſubtilitex d'un 


Ape of Sy , ume fauſſe ſubtilite, 


» une Chicaneric fine 


& ſubesle. 
I don't underftand this piece of Sophilſtry, 
Je ne compren pas cette Subnlite. 

to Soporate, or bring fleep, afſoupir, faire. 


Soporating, or Soporiferous, that brings (or 
7 ip » ſoporifique, qui endort, qui 
fait dormar. : 

A ſoporating , or a ſoporiferous Compo- 
fition, une Compoſition ſoporifique. 

Poppy has in it a ſoporiferous Virtue, 2 » 
a dans le Paevor une Vertu ſoporifique. 

Sopped, or Sopt, ( from the Verb to Sop ) 
grempe. 

_ Bread in Wine, Pain trempe dans du 
in. 

Sorb-apple, or Service-berry, Sorbe, Fruit de 
Sorbier. | 

Sorcerer, one that uſes Witchcraft, wn Sor- 
cier, un Magicien, toue Homme quis ſe ſers 
de Sortileges. 

Sorcereſs, or Witch, a Woman that uſes 
Witchcraft, une Sorciere, une Mag icienne, 
toute Femme qui ſe ſert de Sortleges, 

— or Witchcratt , Sorcelexse , Sorti- 

ege. 
Soxcery is Felony, la Sorcelerie eſt un Crime 
pendable. , 

Sordid, or baſe, ſordide, honteux, bas, infame; 
bas, infame, qui a Ame baſſe. 

As, a ſordid Avarice, une Avarice ſordide, 
ou honseuſe, une infame Avarice. 

To keep a Medium betwixt ſordid Ava- 
rice and fooliſh Prodigality, garder un mi- 
lieu entre la fordide Avarice © la folle 
Prod:galite. | | 
A ſordid Poverty, wne ſordide ( ou bon- 
reuſe ) Pauvrete, 

Sordid Doings , des Attons ſordides, bon-| 
reuſes, baſſes, infames, des Baſſeſſes. 
A ſordid { baſe, or pitifull } Man, un Avare 
ſordide, un Avare infame & wilain qui ne 
ſonge qu'a menager & a faire 41 Gam, un 
Taquin. 

She is a fordid Woman, c'eſt une Avare 


ſordide. 


Rrr Sordidly, 
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Sordidly, in a ſordid manner , ſordidement, 
d'ime maniere ſordide. 
* To live ſordidly, vivre ſordidement, 

Screidndſs, bumeur ſordide , Manieres ſor- 
dides. 2 

>crdine, the little Pipe put into the mouth 
ot : Trumpet to make it found low, Sorr- 
dine, morceau de boy qu'on poufſe dans le 
favillon de 1a Trompette (afin que , le bou- 
chant en partie, on affoiþl'ſſe le Son de la 
Trompette.)) 

Sore, qui fait mal, ou [on ſent de la douleur ; 

grand, rude. . WW; 

AS, a fore place, un endroit qus fait mal 

quand on le tonche. | 

A fore Brunt , un grand (un rude) Choc. 

'Tis a ſore ( or great) trouble to me, ce 

m'eſt un grand Chagrin. mf 

Or thus. As, force Ears, un Mal d 'Oreile. 

Sore Eyes, Mal aux Teux. , 

A fore Head, Throat, Breaft, or Finger, 

Mal a la Tete, au Gofier, au Sein , on au 

Dozt. 

Sore, { Subſt.) Mal 3 Ulcere 3 Cerf de 

quatre ans. 

Here lyes my Sore, c'eſt ici queſt mon 

Mal. | 

Lazarus full of Sores, ( Luke 16. 20.) La- 

zare tout plein d Ulcers. 

Sore, Adverbially uſed. As, I was ſore 

afraid, j'avors grand' peur , j apprebendoy 


fort. 1 

Sore wounded, fort bleſſe. | 
| The Burden laid fore upon me, ce Fardeau 
1m incommodoit fort. 


Sorrow-proof, that will not be caſt down, 
indolent, qui neſt rouche de rien. 
fto Sorrow , gere offlizge, Ctre contriſte ( as 
2 Cor. 7.11.) 
Sorrowfull, or fall of forrows, zriſte, afflize, 
dolent ; malheureux, miſerable. 
She was very forrowfull for the Dcath of 
her Husband, elle eroze fore rriſte (0:1 af- 
fligee) de la Mort de for Mars. * 
He is very forcowtull, z/ eſt fort triſte, il 
eft fore dolent. 
Even in Laughter the Heart is ſorrowfull, 
and the end of Mirth is Heavineſsz (Prov. 
I4.13 ) meme en riant le Ceur ſera do- 
lent, © la Foie finit par Ennus. 
. To live a forrowfull Life, mener une Vic 
malhenreuſe, ou miſerable. 

Sorrowfully, malbeurenſement, miſerablement. 
To live forrowfully, or in a great deal of 
ſorrow, vivre malheureuſement , ou miſe- 
rablement. | 

Sorrowing , ( from the Verb to Sorrow 
Padtion de 5s affliger. 
hs over thus forrowing , ceſſe+ de vous 
aſſliger. 

Sorry, fache, marrs, qui a du chagrin (du re- 
gret, ou du deplaifir) dune Cheſe ; mechant, 
panvre, chetif, pitoyable , qui ne vaut pas 
"iu af choſe. 

am ſorry for it, jen ſur fache, jen ſur 
marri , j'en at bien du chagrin, ou du de- 
plarfir. 

I am ſorry I told you of it, je ſus fache 

( je ſurs marrs , ou je me repen) de vous 

Favoir dr. 


/ 


This Reproach ſat fore upon me , ce Re- 
he me tenoit au cer. | 

My Heart is ſore vexed with Grief, j'as /e 

Ceur outre de Doulcur. 


mor. 

to Sore. See to Soar. 

Sorel, a male fallow Deer of three years old, 

Cerf de troy ans. 

] Soreneſs, mal. | 

A ſoreneſs of the Eyes, mal des Teux. 

Sorrance, a Word uſed amongſt Farriers for 

a Horſe's Diſcale, Maladie de Cheval. 

Sorrel, Oz*:le. * ; 
Sorrel is a ſowr and cooling Herb, /Oxe:l- 
le eft une Herbe aigrette © rafraichiſ- 

fante. 

Wood Sorrel, Ox-:lle ſauwvage. 

Sorrel, a ſort ot Colour amongſt Horſes, 

alczan, Poil d'une Conleur ronſJatre accom- 

fazne d'un-Crin qui doit Ctre roux Cu 

\ blanc. | 

A (orrel Horſe, Cheval alcqan. 

Sorrily, ill, or ſcurvily, ( from Sorry ) mal, 

pitoyablement. | 

As ,. he writes very forrily , s/ ecrie fort 

mal, il ecrit pitoyablement. | 

Sorrow, matheur, offliF:on, deplaiſir, chagrin, 

- regret, EE: 

To bring Sorrow upon himſelf, 5 atezrer 

des Malheurs. 

A great Sorrpw ( or Trouble) came upon 

him, #/ receue une ſenſible Affiition. 

'Tis a great Sorrow to me, ce meſt une 

grande Afton. | 

Full of Sorrows. Sce Sorrowfull. 

Will there be no end to my Sorrows ? eſt 

p ou . mes Malhbeurs n\auront jamay de 
iT 

To drown his Sorrows in Wine, neyer ſe: 

Chaprins dans le Vin. 

He did it to my great forrow, s/ Fa fait 

a mon grand regree. 


Proverbs . 


Sorrow comes unſent for , les Ma'heurs 
nous arrivent lors que nous y penſons /e 
m0ms. 

Sorrow pays. no Debt , /a Triſteſſe ne pare 
pas les Dettes. 

Sorrow is good for nothing but Sin , z/ 
ne faut point s affliger ſincn pour ſes Pe- 
cet. 

Drive away Sorrow never ſo much, it will 
come again, «n a beau chaſſer le Chagrin, 
i revient toujours. 

When Sorrow is afleep, wake it not, guard 


Full fore againit my will ,afore malgre |, 


Sort, ſorte, eſpece; ſorte, manzere. 


to Sort, qr match, afſortir. 
Sortable, ſortable, convenable. 


Sorted, afſorer. 
Sorting, PaFion d'aſſortir. 
Sot, un Sot, un Fou, une Sote, une Folle, unc 


to Sot. 


Sottiſh, /or, ridicule, 1mpertinent. 


Sottithly, ſotement, folement, impertinemment , 


Sottiſhneſs, /oriſe, beriſe. 


I am ſorry for you, j'en ſux fache pour [a- 
mour de vew. 

I am very ſorry that I have offended you, 
J'as bien du regret de vous avoir offenſe. 

A ſorry Book, or a paltry Book, un me- 
chant Livre, un Livre qui ne vaut pas grand' 
choſe. 

You made but a ſorry Bargain , vous aver 
fait la un mechant marche. 

He 4s but a ſorry Man, c'eſt un pawore Hom- 
me, un Homme qui n'a pas grand eſprit. 
Or thns. As, I am not at all ſorry fo 
him,. je ne le plaih pornt du tour. : 
He that marries for Love has good Nights 
but forry Days, ( Prov. ) Qu: ſe marie par 
Amour a de bonnes Nuats de mauvasr 
Fours. 


As, the ſeveral Sorts of living Creatures, 

les diverſes Sortes d' Animaux. 

After this ſort, de cette forte, de cette ma- 

niere. 

Or thus. As, the common fort of People, 

la Populace, ou le menu Peuple. 

Tae 4.0. ſort, /es bonn&tes gens. 

fo like ſort, de meme, par la meme rai- 
on. 

To be out of ſorts, or out of humour, @re 
chagrin, triſte, ou melancolique. 


Luſſe tremper gueqhes Fours de ſuite, avan: 

gue de le manger.) 
to Souce Pork , bouithr du Pore avec ds ls 

Biere, du Sel, & du Vinaigre, pour le m.11i- 

ger frotd apres avoir trempe qieques Fou: s 

dans cette Liquenr. | 
Souced, apprete de la maniere docrite dans |. 

Verbe to Souce. 
Soveraign, or Soverain, See Sovereign. 
Sovereign, ſouverain, independant, qui ne re 

leve de perſonne, ſouverain, excellent. 

As, a ſovereign Prince , un Prince ſourc- 

ram. | 

A lovereign Princeſs , une Prenceſſe ſorrve- | 
raine. | 
A lovercign Power, an Ponveir ſouve- 

ratn. 

A Jovereign ( or excellent ) Remedy, nn 

Remede ſouveram. . 

Tis a forereign Remedy for the Gour. 

ceſt im Remed? ſo:werain porir la Goute, 

A Sovereign, ( Subſt, ) wn Souverain, un 

Priice So /Gerain, 

The chict Care of a Sovereign ought to b: 

to maintain Juſtice, le principal Soin "121 

So verain doxt etre de faire obſerver la F«- 

ſtice. ; 

A Sovereign makes Laws, Peace , and 

War, le Souverain fait d:s Loix, la Paix, 

& la Guerre. "FB 
Sovereignly, Soruveramement, 

To rule 8overeignly, gorrverner Souveraine- 

ment. 
Sovereignty, or ſupreme Power, Souveranmete, 

ſouveraine Puiſſance, 

The Rights of Sovereignty, /es Droitrs de 

Souverannete. 

A Sovereignty, or a Sovereign State, un 

Etat Souverain. 
Sought, (from the Verb to Seek) cherche,Cfc. 

according to the Verb. 
Soul, Ame, ou Principe de Vie ; Ame, Eſprit, | 
Perſonne 3 Ame, Conſcience 3 Ame , tout ce 
ques anime ( ou que fait agir )) queque 
Choſe. ; 
The Vegetative, Senfitive, and Rational 
Soul,  / Ame * Vegetative, Senſitive, 
. Rasſonnable. 
Wen we ſeriouſly caft our Eye on the 
Soul, that Part wherein we reſemble God, 
we cannot bunt wonder at our Houſes of 
Clay, that fo glorious an Image ſhould 
dwell ſo meanly, ſo pent up, that the 
Body ſhould be a Companion for the Soul, 
which ſhall one day be a Companion for 
Angels ; but thus God was pleated, to al- 
lay our Pride , quzand nous reflichifſons ſe- 
rieuſement ſur norre Ame, cette Partse qui 
eſt Flmage de Dieugnos Maiſons de Terre nows 
gettent aans [etonnement , de voir quiune 
Image fi glorieuſe de la Divinite ſoit re- 
dure dans une Priſon fi ſombre, & que ce 
Corps ſoit le Compaznon de | Ame, que doit 
erre un Four dans la Soctete des Anges ; mars 


As, to fort his Wares, aſſortir ſes Marchan- 
diſes. 


Theſe Things are not ſortable, ces Choſes 
ne ſont pas ſortables. 


Bete. 

He is a meer Sot, c'eſt un franc Sot, ceſt 
un Sot fiefe, une Bete. 

To plav the Sot, to make himſelf ( or 
her lelft) a Sot, faire le Sor, ou la Sore. 

A Sot, or drunken Sot, yn Iorongne, une 
Torongne. 

As, to ſot his Time away, to ſpend 
it fooliſhly, employer ſotement ſon Tems. 


A tottiſh Fellow, uz Sor, waz Ridicule, mm 
Impertment. 


ſins eſprit. 
He did it very ſottiſhly, s a fait fore ſote- 


1163. 


I wonder at his Sottiſhneſs, j'admire ſa 
Fot1/e. 


ton Mal eft :(jo:1pi, garde tos bien de le re- 
I 


VOTuCN 
L457, 


Zouce, or Pork ſonced , Porc bouilli avec de 
la Bicre, dn Sel, © du Vinaigre (on on le 


—————— 


c'eſt ainſi que Dien Fa voulu, afin d'abbaiſſer 
notre Orguel, 
A Soul that is ſeparated from the Body, 
une Ame ſcparee .de ſon Corps. 
The Souls of the Dead, of the Bleſſed, of 
the Damned , les Ames des Trepaſſez , des 
Bienheureux, des Damn«2. 
To pray for the Souls in the pretended 
Purgatory , prier pour les Ames du pre- 
eendu Purgatosre. 
A good honeſt Soul, une bonne Ame, ue 
bonne Perſonne. A dull Soul, un Eſprit 
ſtupade. 
I ſaw no living Soul there, ye n'y at wveu 
Ame vivante, 
*'Tis thought there are in London near 
upon a Million of Souls, on crord qu'a Lon- 
dres ul y a pres d'un Millton d' Ames. 
Upon my Soul { upon my Conſcience ) it 
' is ſo, ſur mon Ame, cela eſt, 
With all my Soul, de toute mon Ame , de 
tons mon Cur, 
Charity is the Soul [ or Life) of Chriſtian 
Virtues, la'Charite eft Ame des Vertus 
Chretiennes. 
Soul-Mals Cakes; forte de Guteaux d' A- 
Vene. 
\P They are certain Oat Cakes, which * 
ſome of the wealthier tort in Lancathire, 
Herefordlhire, &c. uſe ſtill to give the |. 
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Poor on all Souls Day , Nov. 2. Where- 
vpon theſe, in Retribution, do commonly 


— ſay this old Verſe, 


God have your Saul, 
+ Bones and all, _ 


Soul-faving, ( a Presbyterian Expreſſion | 
ſalutaire. 


Souldier, Soldat, Homme de Guerre; Soldat, 


Fantaſſin. 

To be born a Souldier, tre ne Soldat. 

He is as much a Souldier as any Man, zl eſt 
Soldat autant qu' Homme du Monde. 

He is an old Souldier, c's{# un vieux Sol- 
dat. 
A common Souldier, un ſimple Soldar. 

A Company, or a Party of Souldiers, ze 
Compagnie, ou un Parts de Soldats. 

A Souldier of Fortune, un Soldat de For- 


. FUne, 


Souldier-like, de Soldat,en Soldat,qus ſent le 

Soldat, F Soldateſque. 

This was done Souldier-like, c'eſt une Afton 

wveritablement de Soldat. 

He never !ooks Souldier-like, but when he 

is about to fight, s/ n'a:rien de Soldat que 

quand il void PEnemi, il na rien qui ſente 

I Homme de Guerre que lors qu'il eſt pret a 

combatre. - 

Thoſe Expreſſions are very much Souldier- 

like, ces Expreſſions ſont bien Soldateſques. 

The Souldiers Pay, {a Solde,  Apporntement 
u'on donne a chaque Homme de Guerre. 

To give Souldiers their Pay, payer la Solde 

aux Troupes.” 

To have good Souldiers under his Pay, 

avoir de braves Soldats a ſa Solde. 

A Souldier's Boy, un Goujat, Valet de Sol- 

dat Fantaſſin. 


Souldiery, la Soldateſque, les Soldats , ou les 


Troupes, les Gens de Guerre. 
We had much ado to appeaſe the Soul- 
diery, nous cumes Wen de la peine 4 appai- 


ſer la Soldateſque. 


Sound, Son, /Objet de POuie ; Sond , ou De- 


troit ; alſo as Sounder. 


As, the Sound of a Bell, of a Glaſs, ofany | or that is not likely, cela ne s«ccorde pas, j 
Mufick-Inſtrument, /# Sor: d'une Cloche,| cela n'eſt pas vraiſemblable. + ; Sow, une Truie, ou la Femelle du Verrat ; forte 
d'un Verre, ou de queque Inſtrument de Mu- | A Name that ſounds ſtrangely, un etrange] de Inſefte. 

fique. Nom. A young, or an old Sow, ane jeune, 0u 


The Ear judges of Sounds, POreille juge 
des Sons. 

To make ( or to yield ) a Sonnd, rendre 
un Son, reſner. A String that makes a 
pleaſant Sound, ze Corde qui fait un Son 
agreable. 

A.flat (or a dull ) Sound, un Son grave, 
obſcur, ſourd. A ſharp, or a ſhrill Sound, 
un Son aig, Ou argre. 
A ſweet Sound, 21 Son doux. A diſcor- 
dant Sound, Sor diſcordant. 

The Sound, or Streights of the Baltick, /e 
Sund, ou le Detroit de la Mer __ 
\F Any great Indraught of Sea betwixt 
two Head-Lands, having no Paſſage tho- 
rough, is called a Sound , as Plimouth- 
Sound, &c. But, when we ſay the Sound, 
without any further DiftinCtion, we mean 
it generally of that in the North-Eaſt 
Countries, by Denmark, as being the moſt 
large and remarkable of all others. 
Sound-board; Sommrſer. As , the Sound- 
board of. an Organ, Sommzer d'Orgue , la 
Baſe © le Fondement de FOrgue. 

The Sound-poſt of a Mufical Inſtrument, 
Ame d'Inſlrument de Muſique. 

The Sound-hole, If, POute, [Ouverture qui 
eſt faite en f ſur la Table duViolon, 5g 
Sound, { Adj.) a quoi rien ne mangue, qui 
na rien de gate, qui eſt en bon etat ; ſam, 
qus ſe porte bien , gns na aucun Mal, ſoit 
Venerien-ou autre; ſain, orthodoxc, elowne 
de | Erreur ; ſain, judicieux, ſolide ; grand, 
bon, bien ſerre; profond. 

As, a ſound Veflel, un Vaiſſeau qus eſt en 
bon etat, & quos rien ne manque , qui na 


to Sound, /onner 


Sounded, ſonne ; ſonde. 


Sounder, Troupe 


As ſound as a Roach, auſſi ſain qu'un Ha» 
rang. . 
He is a ſound Man, c'eſt un Homme ortho- 


doxe, qui eſt eloigne de FErreur. A found | 


Doctrine, une Dofrine ſaine, ou ortho- 
doxe. 

A ſound Mind, un Eſprit ſain, un Eſprit 
Judicieux. 

A ſound Argument, an Argument ſolide. 
A ſound Diſcourſe, un Diſcours ſolide. 

A Man of ſound Reaſon, «#2 Homme de bon 
Sens, ou de grand Sens. | 

To give one a ſound blow , or a great 
blow, derner un grand coup (ou ut bon coup) 
a quecun, lus donner un coup bien ſerre. 
She gave me a ſound Kiſs, elle m'a donne un 
Baiſer bien ſerre. 

To be in a ſound Sleep, &tre dans un pro- 
fond Sommeil, etre fort endormi. 

Or thus. As, Wood that is not. ſound, 
rotten Wood, du Bot wicie, ou gate. 

To have ſound ( honeſt, or good ) Princi- 
ples, avoir des Principes (avoir un fonds) 
d honneur C5 de probite. 


Sound Love is not ſoon forgotten, (Prov.) | 


on n'oublie pas aiſement ce que Von a aime 
parfaitement. R 
(dans un Sens atif © neu- 
tre; ) retentir , reſonner, rendre un Son; 
ſonder, tacher de decouvrir la profondeur de 
{Eau ; ſonder , tacher de decouvrir queque 
Choſe. 

As, to ſound the Alarm , ſonner F Alarme. 
To found the Charge, ſonner la Charge. To 
ſound the Retreat, ſonner /a Retrazte. 
The Trumpet ſounds, /a Tromperte ſoune. 


To ſound like an Eccho, retentir comme 


un Echo. | 
To ſound the Depth of the Sea, or of a 


River, to try the Depth with a Line, ſander 


la Mer, ou une Revere. 


To ſound the Pump of a Ship , ſonder la 


fift ) one : ſonder 
quecun, tacher avec eſprit de decouvrir fon 


Pompe d'un Navire. 
To tound ( pump, or 


Sentiment, ou ce qu'il a dans le Ceur. 


Or thus. As, that does not ſound well, 


They were not able to hear the Trum- 
ets ſound, 5/s ne pouroient pas endurer le 
ruie des Trompettes. 


Or thus. His Judgment was ſounded in 
that Matter, on le ſonda ſur cette Matiere. 
The Vowel o in Engliſh is often ſounded 
not unlike a French a, /es Anglos font ſour 
vent ſonner F'o comme un a, _ 

au. 

As, a Sounder ( or a Sound ) of Swine, 4#: 
Troupeau de Cochons. . 

Sounder, (the Comparative of Sound) plut 


ſain £5c. as in Sound the Adjetive. 


Sounding, [a&ion de ſonmer, ou de ſonder £5c. 


as in the Verb to Sound. 

A ſounding Lead, une Sorde. The ſoun- 
ding Line, /a Ligne de la Sonde. 

And thus, AdjeCtively. As, I Cor. 13.1. 
If I have not Charity, I am become as 
ſounding Braſs, and a tinkling Cymbal , þ 
je 1'as point de Charite, je ſun comme Þ At» 
rain qui reſoune, © comme la Cymbale 


qus tinte. 


Soundly, fore £5 ferme , bien, comme il faut, 


de la belle maniere. 

I banged him ſoundly, je af bien batu, je 

Pai batu comme il faut. 

To ſleep ſoundly, dormer bien, dormir fort 
ferme , &tre dans un profond ſommeil, 

tre fort endormi, 


Sounaneſs, erat parfait ; ſante ; ſolide. 


Or thus. As, a Man that ſpeaks with 
great ſoungneſs of Reaſon, un Homme qui 
parle fort ſolidement. | 


| Riviere , [Endroit d'ou elle commence 3 
ourdre. 
This is the Source of all our Evils, 
Source de tous nos Malbeurz. 


Sowrly. 
> See E Fama 


Sous, a French Peny, un Sou, 


Souſe Sonce. 

to Souſe > See< to Souce. 

Souſed Souced. 

South, Midi, Sud, Partie Meridionale ; vers 
le Mids, du cite du Mids 3 de Midi, de 

Sud, quz vient du Midi 3 Meridional, qus 

eft firue au Mids. 

The Eaſt, Weſt, North, and South are the 
four Quarters of the World , /Orrent, le 
Couchant, le Septentriop , £3 le Midi ſont 
les quatre Coins du Monde. 

This Houſe fronts the South, cerxe Maiſon 

regarde le Midi. 

From thence we went South, de 1} now 

promes notre Route vers le Midi, + 4 - 

_ Wind, un Vent de Midi, Vent de 
ud. 

The South Countries , les Pais Meridio= | 
NduXx. 
The North and South America ,  ” Ame- | 

rsque Septentrionale (F Ila Meridionale. 

. South-Eaſt, Sud-Eff. South-Weſt , Sud- 
Oueſt. 

Southerly, or Southern, de Midi, de Sud., 
As , a Southerly ( or a ,Southern) Wind, 
Vent de Midi, Vent de Sud. 

Southern, that lies South, Meridional, qus 
eft au Midz, 

The Southern America,  Amerique Merir 
dionale. f 
Southern-wood, a fort of Plant, Auronne, 
forte de Plante toujours verts. , © 

Southſayer, un ? 

Southſaying, P de deviner. 

2 » au Midi, vers le Midi, du cate 


c'eſt In 


Sourly 
Sourneſs 


| 


ds. 
It lies Southward, s/ «ft feue au Midi 


vieille Truie. 

A Sow with young, une Truie pleine. A 
- - >a has pigged, ane Truie qui 4 co- 
c L | 


Proverbial Expreſſions. 


To take a wrong Sow by the Ear, that 
is, to miſtake the Perſon, to rake one that 
will hold harder to it we imagined, 
fe tromper ( Comme "012 prend un | 
ſavane Homme pour un ant, ou un 
Homme d'eſprit pour un Sor.) 
To greaſe the fat Sow in the arſe , or in 
the tail, that is, to give to thoſe that do' 
not want it , or that have more than 
enough, donner 4 ceux qui wen. one pas 
. beſuin. * _ | 
A Turd is as good to a Sow as a Pan- 
cake, Nows diſons en Frangos, que la Truie 
aime mieux le Bran que les Roſes. 
This is a meer Sow to a Fiddle. Ce Pro- 
verbe revient au Latin, Aſynus ad Lyram; 
& on Papplique 4 ceux qus ſe melent d'une 
Choſe qu'uls n'entendent pas, 


A Sow of Lead, wn grand Saumon de } 
Plomb. 

A Sow-pig, or a little Sow, une petite 
True. A Sow-gelder, Celui qus chatre les 
Cochons. h 
Sow-bread, pain de Pourceau. Sow-thiſtle, 
laiteron. 

to Sow, ſemer, jetter de la Semence; ſemer, 
mettre, cauſer ; coudre. 

As, to ſow a Field, ſemer un Champ. To 
ſow Wheat, or Barley, ſcr2r 4: Froment, 


21en de gate. Soup Soop. 

A ſound ( or healthfuil ) Body, 2 Corps | Sour C See <\ Sowr. ou de ay 42 : 
fam. Do to Sour to Sowr. To ſow for a Harveſt, /cmer nM 
He came home ſafe and ſound, s/ eſt re- 1 | ſonmer. 


He ſowes fot a Harveſt, that is, he ſpends 

for to get, s/ ſeme pour mo1ſſonner, cd. i/ fait 

de la Depenſe, _ eſt pour en _—_ 
rr 2 


Source, head, ,or ſpring, Sogrce (dans le Sens 
prepre, & le fraure.) - 
As, the Source of a River, la Source dune, 


venu ſain © ſanf. | 
She is very ſound, elle eſt fort ſaine, elle ſe 
porte bien, elle n'a aucun Mal. 
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fer des Devifions entre Ams. 
To ſow ( or to ſew) well, or ill, cordre 
bien, ou mal. | 
Or thus, in a Proverbial Senſe., As, to 
ſow his wild Oats, to leave off his.youth- 
full Pranks, ſe retzrer de toutes ſes Folies, 
jerter ſon Fen, } on qetter ſa Gourme. 
Sowged, ſeme ; conſu. 
Sower, ſemeur. 
We muſt have two or three Sowers, be- 
cauſe 'tis ſuch a fine Weather, / 01s faut 
_ avorr deux 04 tros Semeurs, parce que le 
Tems 8ft beau. 
Sowing , { aftien de ſemer, ©c. as in the 
Verb. 
The Sowing Time, or Seed-Time, 12 Se- 
maille, Is Terms ou Von ſeme. 
Sowing Silk, Soze 4 coudre. . 0 
Sown, ſeme. 
Sown with divers forts of Grains, ſcme de 
deverſes [ortes de Grams. ; 
Or thus. As, Barley muſt be ſn after 
the Equinox, ul faut ſemer VOrge apres 
PE quimezxe. 
to'Sown, See to Swoon. 
To Sown, or Sown, ( from the French 
Sorvenu Þ is a Word of Art uſed in the 
Exchequer. Where Eftreats that fown 
| are fuch as the Sheriff may gather ; and 
Eftreats that ſowne not, ſuch as the She- 
riff by his Induſtry cannot get. 
| Sowr 4 aigre. k £9 
As, a ſowr Taſt, wn Gout aipre. 
This Sallet is too fowr, cette Salade eft trop 
argre. 
| A ſowr Sauce, wne Sautc Sigre. See 
Sowr. 
, To turn ſoyr, s'aigrir, devemir aigre. 
* "As fowr as Vinegar , comme du Vinat- 


& 
Hl of a ſowr (or bitter ) Temper, des 
EfpriePaigres. ; 
| To have a ſowr Look, toflook fowr; avorr 
F Air d'un Homme chagrin, ou d'un Eſprit 
avpre, tersr rrop du Saturne. 
Or thus: As, t to be tied to the fowr 
Apple-tree, for to have an ill Husband, 
aver un mechant Mari. 
to Sow, or to turn ſowr, 4 aigrir, devenir 


_ 


" 


aigre. 
As, Wine that begins to fowr Vim qui 
commence 4 s aigrtr. 

To ſowr, or to make ſowr, in a figurative 
Senſe. ; | | 

As, the fear of Death imbitters all our 
Comforts, and fowrs all our Joy, [4 cram- 
te de la Mort aſſas/ome d amertume toutss 
les Dauceurs de la Vie, E9 trouble toute notre 


Foe. 
Sowrly , un Qur chagrin, ou de mauoass 
[ . 


el. 
As, to look fowrly upon one , regarder 
quicun d'un air chagrin, on de mauvan 


Sowrneſs, aigreur. 


To ſow Difſenfions amongft Friends, can- | 


Spacious, great, or large, ſpacieuvx , grazd, 
d'une grande ctendue. 
As, a fpacious Building, us Bariment ſpa- 
crensx. 
n ſpacious Room, ze grande Cham- 

re. 

Spaciouſly, ſpacrenſement, Tune mantere va- 
fte & ſpacreuſ-. 
A Thing that ſpreads ſpaciouſly, une Choſe 
qui serend fort, ou qui prend beaucoup de 


— 


| 
- S_— 
| gne perſonne. He ſpares neither Age, nor | 
COX, 21 mepargne m8 Age, ni Sexe, **, , | 
He does not ſpare himſelf, z/ ne Separgnc | 
pornt lus meme, il nepargne pas [4 peine. | 
God has not ſpareq his own Son, Dzeu 
n'a pas mome epargne fon propre Fuls. 
Thele are the Men whom the Misfortunes 
oO: the War have ſpared, or that have 
eſcaped the Misfortunes of the War, vorci 
ceux que les Malbeurs de la Guerre ont epar- 
ance. 


place. 

Spactouſnels, grandeur, grande erendue. 

The Spacioulſneſs of a Room, la grandeur 
dune Chambre. 

Spade, me Beche, forte 4 Ountil de Labourenr ; 
Pzque, forte de Point noir au Feu de Cartes 3 
Be#te faune de tros Ans ; chatre. 

To dig and cut the Ground with a Spade, 
creuſer & couper la Terre avec une Be- 
che. 

To play Spade, jouer de Pique. 
Trump, la Trionfe eft de Pique. 
Or thus. ' As,-to call a Spade a Spade, ap- 
peler ehaque Choſe par ſon Nom. 

Spahis, the Turkiſh Horſe, Spaby, Cavaleric 
Turgue. 

Spaid. See Spayd. 

Spake, a Preter Tenſe of the Verb to 


Spade is 


Speak. 
As Luke 1. 7o. As he fpake by the 
Mouth of his holy Prophets, which have 
been fince the World began, asf: qu'sl en 
4 parle par la Bouche de ſes ſaints Prophetes, 


qus ont ete ide tout tems, 

Span, palme, pan, empan, paume, Ex. 28.6. 
A Span is a Meafure reaching from the 
Thumbs end to the top of. the little finger, 
le Palme eſt une Meſure de la Main ctendue, 
qui ſe prend depus le bout du Poucg juſques 


an bout du petit doit. 
A Span long, de la longueur dun palme. 
Or thus. As, ſpick and ſpan new, gore 
neuf.” 
to Span, meſurer par palmes. 
Spangle, paillette, F papulloce. 

A gold or filver Spangle, paillette d'or 01 

ent. 
A Spangle-maker, un Faiſeur de paillet- 


The fowreneſs of Vinegar, Cazgreur du Vi- 
Nargre. , 
Sowrnfs of Look, un Air chagrin. 


Sowſe © Souce. 
{tSowter > Sce Joie 
Soyl Soil. 


S P 


Space, m eſpace. 

As, a ſpace of Time and Place, un Eſpace 
de Tems © de Lew. 

During the ſpace of four Years , pendant 
Peſpace de quatre Ans. 

| There is a great Space between, ul y a 1m 
grand Eſpace enrre-denx. 

A Space, in Printing, une Eſpace, chez les 
Enpriam?2 ns. 

The Space b:tween two Beams, amongſt 
Fj rs, Travee, eſpace quis et entre denx 
Pos *- 

Or thus. As, in ſo ſhort a {pace of Time, 
en fa pe; de tems. 


. 
For the ſpace of two Yeas he fought 


ces. 

Spangled, ſet off with ſpangles, orne de pazl- 
letres, 

Spaniel, a Spaniel-Dog, un Epagneu. 
A good Spaniel, ww bon E 
A Spaniel-bitch, ne Epagneule. 

tto Spanielize, or fawn like a Spaniel, cereſ- 
fer, comme font les Epagneux. 


Spar, a bar of wood, barre, barre de bois. {Spar-hawk, mn Epervier. 
Sparing, ( from the Verb to Spare) eparzne, 


The Spars of a ſpinning Wheel, /cs rass 
d'un Rouee a filer. 
Spar, or Moſcory Glaſs , Verre de Moſco- 
vie. | 
The Stones found in Lead-Mines ( like 
Gems, but not ſo hard ) are alfo called 
Spars. 
to Spar, barrer. | 
As, to ſpar a Door, barrey une Porte, 
Sparable. See Sparrow-bill. 
Sparagraſs, or Sparagus, Aſperge. 
A Diſh of Sparagrafs, un Plat C Aſperges. 
Spare, maigre; de reſerve, de reſte. 
As, a ſpare Man, wn Homme maigre. A 
ſpare Dict, maigre Chere. 
A ſpare Thing, ne Choſe de reſerve. A 
ſpare Time, Tems de reſerve. 
We mind thoſe Things at Spare-times, nos 
y ſongeons quand now avons du Tems ae 
reſte. . 
G thus. As, he was a Man of a ſpare 
Diet, ccroit 1172 Homme fort ſobre, ou qui 
mangeort peu. 
Sparc-hours, des Heures derobees. 
Spare-ribs, Cotes de Porc ſale. 
Spare, Subſtantively uſed. As, make no 
ſpare ,. or do not (pare it, we Pepargne; 
Mt. . 
to Spare, epargner, menager, uſer d'economie 3 
epargner, favoriſer, Etre favorable ; donner 3 | 
ſe paſſer. 
As, to ſpare his Mony; or his Proviſions, 
eparener fon Argent, 0:4 ſes Viores, 
That which one ſpares another ſpends, lc 


Prodrgue depenſe ce que te Chiche epar- Sparkle, paillette, 


—  - 


A's aves be aucoi'p de fucces. 


with great tucccls, :! /c batie pendant deux 


gue. 


—__ ( Adj.) epargnant, menager, chz- 
che. 


Sparingly, avec epargne. = 


Sparingneſs, or ſaving, epargne, econemie. 
Spark, ezaxcelle ( dans le Sens propre , & le 


To ipare ſomething for a poor Beggar , 
donner queque Choſe a un pauvre Mcndiant, 
lus faire la Charite. | 
Can't you ſpare this Book for a while 2 
ne ſauriex vous vows. paſſer qu® que tems de 
ce Livre? 

I can't ſpare it now, je ne faurois m'en paſ- 
fer. preſentement. 


Proverbial Expreſſions. 


To ſpare at the Spigot, and lt it run out 
at the Bung-hole, epargner cing Sous d'un 
core,C9 en prodiguer cent dun autre. 

Better ſpare at the Brim than at the Bot- 
tom, al vaut mieux epargner au Commence- 
ment qua la Fin. 

'Tis tov late to ſpare, when the bottom is 
bare, al n'eſt plus, terms d'epargner, quand il 
ne reſte rien. | 

Spare to ſpeak and ſpare to ſpeed, fauec de 
parler on manque ſouvent ſon coup. 


Or thus. As, if God ſpare my Life, f 

Dieu me fait la grace de wivre. 

If I can ſpareavy Time, - If I have any 

Time to ſpare, 4's! me reſfte queque Tems, 

ou /1 j'as queque Terms de reſte. 

I have no Time to ſpare, je #'ai point de 

Tems de reſte, je n'ai point de Tems de re- 

ſerve. 

[ have ſome to ſpare, jen as de reſte. 

Spare us, Good Lord, perdonne nous, 6 bent 

Dieu, ſou now propice & Favorel . 

I ſhall ſpare you that Trouble, or I ſhall | 

free you from that Trouble, je vous on 

epargneras la peine. 

w__, epargne,, Ge. according to the 
erb. 


"Tis better ſpared, than ill ſpent, encore 
vaut ul mieux Fepargner, que de le depenſer 
mal 2 propo 


| 


s, ; 
Sometimes a Peny is better ſpent, than 
ſpared, #1 vaut micux quequefors depenſer 
xepargner, on trouee quegittfos ſon conte 
4 faire de la Depenſe. 


ou Vattion d'epargner. 

Some get more by Spending, than others 
do by Sparing, ec erowue mitux ſon conte 
4 depenſer qu'un autre 4 epargner. 


He is a mighty ſparing Man, c'eſt un Hom- 
me fore epargnant. * 

To be ſparing of his Tongue, or Word 
erre chiche de py fax don ; 2 
To be {paring iq doing of a Thing, to go 
but flowly aþout it, faire une Choſe avec 
Froideur. | / 


To live ſparingly, aſer depargne, epargner, 
menager fa Bourſe. 


feure;, ) un Galant, un Jeune bomme Jus 

* te porte bear. 

AS, a Spark of Fire, wne Erincelle de 

Fen, | 

To raiſe Sparks, faire naitre ( exciter ) 

des Etincelles. 

The Collifion of hard Bodies raiſes Sparks, 

les Corps dirs qui ſe choquent produsſent des 

Ermcelles. + 

There is not ſo much as one ſpark of Cou- 

rage left them, « ne /eur eft pas reſte une 

etincelle de Courage. TOE j 

He is oue of the greatcſt Sparks about the 

Dn ,c eſt un des pits grands Galans de 1a 
dC. 


Sparkles of Iron, paillecres ds fer, ce g's | 
combe d: fer lors qut'or ts bat. 


He ſpares (or favours) no body, s/ nepar- 


to Sparkle, 


OG 
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| 
to Sparkle, etinceller, jetter des ctincelles, pc-, To fpral to one, or with one, pericr | Spear, Lince, Favelet, (Ic. touce rms 5 1,1 
tiller, eclater. a quecun. T muſt ſpeak to him, or I gue hamy-. 


The Fire ſparkles, le Fen etincelle, perri2, 
04 gette des eticelles. 

That is good Wine, it ſparkles, ce 1/72 [a 
eſt bon, 21 petalle. | 
Tae fame is alſo nfed- metaphorically , 


muit ſpeak with him,  faut que je bus, 
parte. : 

Fo ipeak for. one, paris en faveur de que- 
cm, To ipeak tor a Thing, to ſpeak in 
order to bring it about, parſer pour que gre 


»ptar-head , la points d'une Lance, Cc. 

Spear-itaff, /a bampe. 

Spear-man , Soldet arm? d'une Lance, Cc. 

Spear-ratut, Mente a:2u7. | 
Specht. See Sprcight. | 
Special, ſpecial, firgulier, particulier, fignale; | 


thus. : Chojc. | 
As, his Eyes ſparkle, ſs Teux evincel- | To {peak a Language, parter une Langue. confer a!e , remarquable ; excelleng, fart ) 
lent. He ipeaks ſeveral Languages, il pare plu- | bon, admiraiie, extraordinaire. 


fieurs Lanoues. 

To ſpeak weil, or ill, parlcy bien, ou mal. 
To ſpeak boldiy, or timorouſ}y, parler har- 
diment, 01 cn erainte. 

Fo ſpeak mnch, parſer bea:rcoup. To ſpeak 

little, parler pen. 

Tie Fool ſpeaks much, and the Wile Man 
very little, /# Foil parie beaucoup, (5 le Sage 

tres pert. © | 

To ſpeak from his Heart, parler du fond d:, 
Ceur, parler fincerement. © 

He that always ſpeaks what he knows is 
not wifey but he that does not always 
ipeak what he means is not honeſt, Celus 

q's dit toujours tout ce qu'il ſait n'eſt pas 

ſage, 9 cetu qui ne dit pas tomjours fin- 

cerement c@ quil dit weſt pas honnete 

Homme. 

The Thing ſpeaks of it ſelf, /a Choſe parle 

delle tneme. 

To ſpeak the Truth, dire [a Verief., To 

ſpeak his Mind, dire ſon Sentiment, ou ſa 

Penſee. 1 

To ſpeak contrary to his Thoughts, dire 

le contraire de ce qu'on penſe, trabyr ſes Sen- 

timens. ; 

To ſpeak what comes next, dire tour ce 

{2 vient dans FEſprit, ou dans la Pen- 

ſee. 

I muſt ſpeak a Word with ye,  faut qe 

fe vous diſe un Mot , il faut que je vous 
arle. | | ; | 
To ſpeak not a word, ne dire mot. Don't 


His Works ſparkle with ſublime Fancies, 
ſes Ororages ctencellent de ſublimes Beaut-7. 
Sparkling, /aQion detinceller, &c. as in the! 
Verb to Sparkle. 
Or thus. As , 1 admire the ſparkling of 
his Eyes, jadmire le feu de ſes Teux. 
The ſame is alfo- uſed Adjectively. As, 
ſparkling Eyes, des Terix erincellans , des 
Teux perillans.- , 
1 Sparkling Wine, du Vim perillant. 
| Sparrow, Motnean, Paſſ-rear..- 
[ Note, that Mymmeas is the uſual Word 
in Diſcourſe, and Paſjercar in Writing. ] {| 
A Sparrow is hot in love, le Moineau c/! 
fort chaud en amour. *« 
The Sparrow, fays an Ttalian Author, 
treads his hen fouricore and Hx times to- 
gether, le Pafſerean, dit un Auteur Ttalien, 
_ [a femelle quarre vints © ſix fois de 
ute. 
The Eggs and Brains of Sparrows, taken 
in an Electuary, are gond to ſtrengthen 
the nature ot fuch as want ftrength in 
the great Bufineſs of Marriage, les Oe: fs 
& la'Cervelle des Moineaux, pres dans quc- 
que Eleffuaire, ſont bons pour donner de la 
viguenr 4 ceux qui 1'en ont pas afſex pour 
les Choſcs du Marzage. 
A Hedge-Sparrow, Verdon, forte d'Qi/7au. 
Sparrow=mouthed, that has got a Sparrow- 
mouth, or wide Mouth, qui a une grande 
Bouche, qui a la Bouche bien fendue, | bien 
fendu de gueule. 


As, in a ſpecial ( particular, or ſingular ) | 
manner, d'une fagon ſpeciale. | | 


He has done me a ſpecial Kindneſs, :/ 9:4 | 

fait une Amitie toute particuliere. 
This is ſpecial Wine, ce Vin tc eft excel- | 
lent, il eft admirable. | 
A ſpecial Pen, ane exceliente Plume. A. 
ſpecial Servant, un fore bon Serviteur. 
Or thus, in a jocofle Senſe. As, you 
are a ſpecial Youth, vcus Eres wm brave | 
Garpgon. 
By his Majefties ſpecial Command, de | 
Pexpres Commandement de ſa Maj. 

Specially, ſmgulzerement, ſur tort; principale- 
ment. 

Specialty, a Law-Word fiznifying a Bond, 
Bill, or ſuch like Llatirument, route forte 
a Iſtrument, oh d' Atte public. comme 1118 
Obligation, une PeineveF gm &c. 

But it has been formerly taken for a fa- 
miliar ( or particular ) Acquaintance, as 
of a Man with another Mans Wite. 

Species, ofpece, forte; Eſpcces, Objerts ds la 
Venue, Images des Choſes viſables. 

As, Man is a Species amongſt Animals, | 
F Homme eft une Eſpece i Animal. 

The Propagation of the Species, is Pro- 
pagation de Eſpece. 

To pay a Sum in lpecie, payer une Somme 
en eſpece. | | 
Perſpective is a Science® which gives an- 
account of the Sight and Species, /a Per- 
ſpettive _—_ Scrence qui rend raiſon de 


Sparrow=bills, ſorte de Clowx, dont queques| peak a word more, ne dites plus mor, tai-| la Veue © des Olyers. . 
Paiſans garmſſent les Semalles (5 Talons de] fex vous. | , Specifical. See Specifick. 
leurs Soulsers. | To ſpeak ( or expreſs ) his Satisfachon o mony 7 moryet : 
Spat, or Spatter. See Spattle. about a Thing, t2moigner la Satizfaition que As, the Eflence of Spiits is a Subſtance | 


ſpecifically diftinct from all Corporeal Mat- 
ter whatſoever, Efſence des Eſprots oft | 
une Subſtance ſpecifiquement diſtinguee de 
A _ ay} materiel. 
pecihck, /pecafique. = 
As, a ſpecifick Medicine, or ( fimply ) a 


to Spatter, or beſpatter, ſalsr, croter. 
You ſpattered me grievouſly, vow m'avex 
| | Furieuſement crote. 
Spatter-daſhes, or ( as they call 'em in the 
Weſt ) Spatter-plaſhes, Gu#trey, 
Spattered, falr, crote. 


Fon a de queque Choſe. 

Or thus. As, to ſpeak fair to one, faire 

beau ſemblans 4 quecun, le flater, tus don- 

ner de bones paroles. 

Speak fair, -and think what you will, 
' { Prov.) donnex totijours de bonnes paroles, 


Spattering, Fa#ion de ſalir, on croter. & penſex ce que vow voudrex. Specifick, un. Remede particulzer pour q!:c- 
Spattle, a Slice (or Spatter} wherewith' Sur-| - To ſpeak to ones diſadvantage, tenfr des} que Maladie. LS * 
geons and Apothecaries ſpread their Salves| DOrſcours deſavantageux ds quecun. A ſpecifick Difference, wne Differerice ſpe- | 


To ſpeak the Word, trancher le Mor, dire} wifique. . 
franchement & ſans detour ce qu'en veur\ to Specify, particularize, or mention in ex- 
dire. refs terms, ſpecifier, ag marr 1 

His Meen ſpeaks him a Gentleman, 1 « o ſpecify the Number, ſpecyfier le Nombre. 
Fair d'un Gentilhomnme. He has not ſpecify'd the Time, or the Per- | 
That which beſt ſpeaks our Faith is, when ſons, s/n'a pas ſpecifie /o Toms, 1 les Per- 


and Plaſters, une Eſpatule, Inflrument de 
Chirurgien & d Apoticaire, dont on ſe ſere 
pour etendre les Emplaeres. | 
To ſpread a Plaſter with the Spattle , eren- 
dre une Emplatre avec FEſparule. 

Spavin, a Horſe's Diſeaſe, Eparvin, Maladie 


de Cheval. _ _ fails, to ſtand our Ground, _ look to . n—_ Pa 
See Eparvin in the Part. . eaven for Supply, la Matque | Specify'd, ſpecifie. | 
to Spawl, to ſpit andpawl, cracher. de notre Foi, ceſt, hall gr! 0a reduits a | Specifying, /attion de ſpecifier. 


He does nothing but (pit and ſpawl, il ne| Zextremite, nous tenons ferme; en attendans | Specimen, an eflay, proof, or pattern, wt} 


fait que cracher. le Secours du Ciel, modglte, un echaninllen. ; 
Spawling, a ſpitting and ſpawling, /a8ion de | Speaker, Orateur, Prefident. | | I] made a Specimen of it, je: as fair mm 
crAehev. | . As, the Speaker of the Houſe of Com- Meodelle. 
Spawn, the ſpawn of Fiſh, Oeufs de Poifſon, | mons, [Orateur ( ou le Prefident ) de 1a} Specious, plauſible; or fair in appearance, 
fraie. : | Chambre des Communes. Le ſpeciens, plarfible. 
The ſpawn of Sturgeon , les wnfs dun} 15 The Speaker is, as it were, the com-| As; a ipecious Pretence; wn ſpecienx Pre- 
Etourgeon. | mon Mouth of the reſt. And, as the Par- texte. | 


Speck, or ſpot, tache, petite tache. 
A ſpeck of dirt, une tache de bore. 
I had not one ſpeck of Girt, je n'ex pas la 
moindye tache de bout. 
to Speckle, marquerer , marquer de diverſcs 
petites raches. : 
Speck!ed, vr ll of ſpecks, marguete, rache- 
te, bariole. 
As, a fine ſpeckled Bird, uz bc! Oiſeau birr: 
tachcto, * 
Speckling, ation de maxqueter. " | 
Spectacle , or publick Sight, Spectacle, tout 
co qus ſe void publiqnement. 


liament conſiſts of two Houſes, fo there 
are two Speakersz the one termed the 
Lord Speaker of the Houſe of Peers, and 
the other the Speaker of the Houie of 
Commons. The firſt is moſt commonly 
the Lord Chancellour, or Lord Ezeper of 
the Great Seal of England ; and the other 
a Member of the Houte of Commons, cho- 
ſen by the whole Houte, and approved by 
the King. | £8 
Speaking , ation de 
Verb to Speak. 
Or thus. As, a ſpeaking Trumpet, w2 


to Spawn, frazer. : 
 WhenfFiſhes ſpawn,quand les Poifſons fraient. 
Spawner, the female Fiſh, Po:ſſon femelle. 
Spawning, PaTion de frayer. . 
The ſpawning Time of Fiſhes, /e Tems que 
les Porfſons fratent. 
to Spay,_ couper, chitrer. 
As, to ſpay a Mare, conpcr une Cavalle. 
Spay'd, corrpe. 
Spaying, [attion de corper. 
to Speak, ( from Speech ) parlcr ; dire ; te- parler, &c. as in the 
| mozoner, faire vorr, declaver. 
As, of all living Creatures, none but Man 


can ſpeak, de ters les Animanx, it iy a 
qu? Homme qui parle. 
To ſpeak out, parler 4 haute veix. Yo 
ſpeak (oftly, parier bas, p.zrler 4 voix baſſe. 
To ſpeak of a Thing, parler »d'une Choſe. 
To {pe:k of one, parler de queeum. 

To (peak well, or ill of one, parley bien, 
ou mal de quecun, 


Porte-voix, farte d' Inſtrument de Meta! 
done on ſe ſert pour porter la Voix pl 
lom. 

And thus, Adjectively. As, this Book is a 
or-at Help both for the ſpeaking and the 
reading part, ce Livre eſt d'un grard Sc- 
cours, non ſeulrment pour entendre les 


Livres, man aifſi pour apprendre a parler. 
» 


A dreadfull Spectacle, un SpcFacle d'hor- 
eur. 7 | 

A pair of Spectacles, to read, write, or 
work by, des Lunetzes. 1h 

The beſt Spectacles are made in England, 
les mesllenrcs Lunettes ſe fone en Angleterre. 
A Spectacle-maker, 7: Linietier, on Fas- | 
fenr de Lnnettes. 
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PEPURY or - Beholder, Spefateur, Regar- | Speedily, promtement, vite, d abord. 
| | dant Do it ſpeedily, or let it alone, fares le Proverbs. 


| An infinite Number of SpeCtators, un 
| Nombre mnfins de SpeRateurs. * 

| I was one of the Spectators, j'etox parms les 
dans 


Re b 

SpcCtatre's, or She-beholder, SpeAarrice, Re- 
gardante. . 

Speculation, or contemplation, Speculation, 


0!/ _—_— 

| Sublime Speculations, des Speculations ſub- 
limes. 

Speculative, or contemplative, ſpecularif, con- 


_ 7 


A peculative Science, une Science ſpecula- 


tive, 
A ative Genius, or a Man of a ſpecu- 
lative Temper , «mn Eſproe ſpeculatif, ou 


contemplatif, qus eft port# 4 la Contempla- 
tion, 
Speculatively, dans un Sens ſpeculatif. 
| Tis ſpeculatively true, cela eft vras dan; 
wn Sens (peculatsf. \ 
1 Sped, Prererse du Verbe to Speed. 
As, have you ſped well? avez vow bien 
| -reaſſ? 
Sped, the Part. As, thoſe Things are ſped 
" in the King's Name, ces Choſes la ſe paſ- 
| ſent au Nom du Rei. 

Speech , Parole , Faculte de parler; Langue, 
| Langue wvilgaire; Harangue, Diſcours Ora- 
toire ; Orai/on, en Termes de Grammarre. 
Speech is the Picture of the Mind, Ia Pa- 

role eft I'Ibnage de I Ame. | 
My Pain takes away my Speech, Te Dou- 
leur mite la Parole. My Speech fails me, 


lawParole me mangque. 
{ He has loſt his Speech, z/ a perdu la Pa- 
role. 


A vulgar Speech, we Langue vulgaire. 
To —_— "lee Speech , faire = belle 
Har angue. 
A long, or a ſhort Speech , we longue, on 
courte Haranpue. - 
The Eight Parts-of Speech, les Huse Par- 
ties d Oraiſon. 
Or thus. As, to be flow of ſpeech, par- 
ler lentememt, &rre lent & parler. 
The laft Speech of adying Perſon, les der- 
mieres Paroles d'une Perſonne mourante. 
How ſhall I come to the _— him ? 
comment as je bis er 
I could — to +7 +0 | him , 
je na: pu lui parter. 
| Speechleſs, qui 4 perdu la Parole; muet, qui 
wa pas PUſage de ls Parole. | 
{ He was ſpeechleſs a long time before he 
died, s/ perdit 1a Parole long tems avant que 
de mourgr. 
That's the Way to make him ſpeechleſs, 
Ceſt le Moyen de le rendre muet. 
Specd, bire, diligence. 
| To make ſpeed, faire dilagence, ſe bater, 
- eo. 
oY what ſpeed you can, fates route la 
diligence poſſible. 
Do it with all ſpeed, with all the ſpeed 
that may be, fares le en route diligence. 
| Or thus. As, go thither with all ſpeed, 
alley y au plus tor. 
To run with full (peed, coursr de eoure ſa 
force. 
To ſtop a Horſe upon his full ſpeed, «r- 
rerer un Cheval gus court a bride abba- 
gre. 
Make no more haſte than good ſpeed, 
( Prov.) ne vous bareg pes tant, qui ſe bi- 
re trop ne fait rien qus vaille. 
to Speed, reuſſir , avoir bon ſuccts; faire 
renſſtr. 
'Tis a noble Undertaking, I pray God it 
may ſpeed well, ceſt une belle Entrepriſe, 
je prie Dieu quelle reuſſiſſe. 
This Buſineſs (peeds well under your hands, 
cetre Aﬀanre renſſie fore bien entre wos 
mani 
I f-ar I ſhall not ſpeed, je crain de ne pas 
reuſſir, 
To ſpred a Buſineſs, faire reuſſir une Af- 
fue. 


Or thus. As, God ſpeed us well, Drier, 


nous domne bon ſucc's. 
| God pred him well, or farewell he, Dze:: 


—_—. D— _=m_— 


—— — — —— 


| 


| 


promtement, 64 ne vous en melex pas. 
Spcedineſs, diligence, hace, promtitude. 
His Speedineſs in the Thing was a great 
advantage to him, /a Diligence lus a te 
fort avamtagenſe. 
Speedwell, an Herb, Veronique , forte 
SP Herbe. 


Speedy, prome. 
As, let me have a ſpeedy Anſwer, faztes 


mos une Reponſe ( repondex mos ) au pt] 
for. 
Speight, a fort of Bird, Pic, ſorte de 


Pic. 

_ , Caraftere, CaraRtere Magique , Sorts- 

e, 

To have a Spell, avoir un Carattere. 
LF” A Spell is a ſort of Ch As, when 
a Nan defigning to drive away a Diſeaſe, 
he therefore uſes a Verſe or Word, one or 
more Lines of Scripture, or otherwiſe, ei- 
ther ſpoke or written, and hafigs t about 
his Neck. The ſuperftitious Uſe whereof 
is of great antiquity, and is mentioned in 
theſe Words by Propertius ; 


Sunt Verba &9 Voces, quibus hunc lemre 
Dolorem 
Poſſis 
The Word itſelf is Saxon originally, and 
ſignifies an Hiftory, or good Tidings. 
'From whence we have the Compound 
Goſpel, q. d. God's Spell, or the Hiſtory 
of God. Which comprehends the myſti- 
cal Speech, or good Tidings, delivered 
firſt by an Angel, after by the Evange- 
liſts, &c. 
to Spell, epeler, aſſembler les Syllabes ; ortho- 


- 


He begins to ſpell the Letters, s/ commence 
4 epeler les Letras. 
To ſpeH ( or write ) a Word right, ortho- 
un Mot comme il faut. 
ou han't ſpelt it right, you have ſpelt it 
wrong z, vous ne ave; pas bien orthogre- 


Spelled. See Spelt. 
Speller, Celus {on Celle) qui epele. 


A good Speller, in point of Writing, ane | 


Perſonne qui entend bien 'Ortbographe. 
A bad Speller, me Perſonne qui entend mal 


[Orthographe. 
Spelling, / att5on d'epeler, ou d'orthographier. 
The Art of Spelling, /Orthographe, ou I Art 


decrire les Mets correfement. 
Has he any kill in Spelling ? entend sl bien 
FOrthegrapbe ? 
lt, epele ; orthograpbie. 
Spelt, { Subſt. ) a kind of Corn, Epeautre, 
forte de Ble. 
See Larder. 


Spence. 

to Spend, depenſer, employer, conſumer ; emplo- 
yer, paſſer ; pu er, conſumer ; dechargerfai- 
re emence, ſpermatiſer ; profiter. 


As , to ſpend his Mony foolithly, depenſer | 


. ſon Argent follement, ou mal 4 propos. 
_— ſpent all his _ and _ he 
muſt go a ing, i 4 ſe (i @ man- 
ge) tout fon Ben ,tla no ob , 
le voila maintenant reduit a la Mendi- 
cite. 

To ſpend his Time in Riot and Debauchery, 
employer ſon Tems dans les Exces & dans 
le: Debauches. © 

To ſpend his Time in Idleneſs, paſſer ſon 
Tems dany PO:ſivete. 

He ſpends moſt of his Time in reading, 
il emploie la pliipart du Tems a FEtude, 
o/ paſſe la plupart dei Fours © des Nuits a 
etudier, x 
To ſpend himſelf, sepysſer , ſe conſumer. 
He has ſpent himſelf abont it to little pur- 
poſe, c'eſt en vain qu'il Seſt epriſe dans 
cette Entrepriſe. | | 
To ſpend his Spirits, epurſer ſes Eſpries. 
To ſp=nd his Spirits in talking , epmusſer 
ſes Eſprits 4. force de parler. 

Aſſoon as he begins to ſpend, des qu'il 
commence a decharger. 

Meat that ſpends well, ( in a Neutral 
Senſe) Viends qui preſite. 

This Meat does not (pend well, cette Vi- 
ande ne: prefite pas. 


& 


Spend, God will ſend , depe1ſex rcdjorir:, 
Dieu y pourvoira, © | 

Spend, and be free, but make no waſte, ' 
for liberal, & fas de la Defenſe, mars ne p10- | 


— — cu — —— cc-.-z- 


| digue ricn. ; 


ho ſpends more than he ſhould , ſhall 
not have to ſpend when he would , Cel] , 
q#s depenſe plus qu'il ne doit n'aura pas de-, 
_ depenſer quand il voudra. 

ho more than he is worth does ſpend, 
he makes a Rope his Life to end , Celu: 
qui depenſe plus qu'il ia waillant ſe fuit 
une Corde pour finir ſes Fours. 
The Jews (pend at Eafter , the Moors at 
Marriages, and the Chriſtians in Law-tuits, 
les Fuifs metrent tout cuire a Pagues, les 


1 Spender. 


Maures quand ils ſe marient, & les Chre- 
trens quand ils ont Proces, of” | 


Or thus. As, to ſpend his Verdict, to 
give his Opinion, dire ſon Sentiment , don- 
ner ſon Opinion. - « 
They ſpent themſelves upon it, #s/s ont 
ſue ſang E9 eau la deſſm. 
A Snip that has ſp:nt her Maſt, that has 
loft it, un Variſſeau qui a perdu ſon Mir. 
As, a great Spender, un Prodipue, 
un Homme qui fait une grande Depenſe. 
Spending , Patton de depenſer,Cc. as in the 
Verb to Spend. 
Or thus. As, this I Keep for my own 
ſpending, je garde ceci pour moi , ou pour 


mon Te: | 
Spend-thritt, an Prodigue, Celus qu? depenſe 
vite ce que Fon a amaſſe avec bien de la 


peine. 
t, depenſe, employe, ic. according to 

Vie Verb to Spend. z 

r thus. As, when Night was far ſpent, 
la Nuit etant fort DS | 
Spent with Cares, actable de Sons. 
- Horſe quite ſpent, un Cheval outre, cd. 
uſe, \ | 


Sperage. See Sparagrals. 

Sperm, or Seed, Sperme , Semence d'Homme 
ou de Femme, | 
The Sperm lies in my Back, and does no 
good at all, /e Sperme dans mes Reins oife- 
vement O_. 

Spermatick, ſpermatique. * | 

"ds: a loetmatick? Thing, a Thing that 


makes Secd, une Choſe ſpermatique, o# qui 
endre la Semence. 


matiques. 


& | Spherical, or round like a Sphere, $ phersque, 


to Spermatize, or eject Seed, jetter de [a Se- 
mence, t ſpermatiſer. | f 


to Spew? to Spue. 
Henne) vw USpu ng. 


Sphere, une Sphere. ® 
A fine Sphere, me belle Sphere, 
aha _— oher a he ens of hoe 
orld, a 8 oft une Repreſentation du 
Monde F 


rond comme une Sphere, 
A Spherical Figure, wne Figure Spheri- 
ue. 
Spherically, or in a ſpherical manner,Sphers- 
uement, d'une maniere ſpberique. 
Sphinx, a ſort of Monſter, Sphinx, ſorre de 
Monſtre. : | 
See Sphinx in the firft Part. 
Spice, epice, aromate. 
Spices are hot, /es Epices ſont chaudes. 
Good Spices, bonnes Epices, bonne Epi- 
ccrie. 
. Or thus. That has a ſpice of Prophane- 


The fſpermatick Veſſels, les Vaiſſeaux ſper- | 


neſs, cela ſent un peu le Profane. 
A ſpice of a Difeaſe, une atrteinte de Ma- 
ladie. 

to Spice, or ſeaſon with Spices, epicer, 4/- 
ſaiſonner avec des Epices. | 
To ſpice a Pie, epicer un Pare. 

Spiced, epice. 


'Tis tvo much ſpiced, 5l eſt zrop epice. 
fSpicer, or Grocer, Epiczer. 
Spicery, Epucerie , [Endroit ou Fon ticnt les 
Erices. 


4 


Spicing, 


| le condun{c. 


——— 


S P 


——_ 


S P 


Spicing, Vafion depicer.. 
Spick, As, ſpick and ſpan new, tout ncuf. 
Spider, Araignce. 

The Spider hath a natural Antipath) 


zZards, Þ Araignte a une Averſion naturell. 
pour les Serpens &© pour les Lizards. 

The Spider ſpins, and makes Cobweb . 
P Arargnee file, & fait de la Toile. 

A venomous Spider, une Araignee vent 
reuſe. 

Spider-wort, an Herb that cures the 
| ing of a venomous Spider, ſorte d* Herbe 
| boznie contre la morſure d'une Araignee ve- 


nimenuſe. 

Spie I Spy. 

to Spie _ to Spy. 
S$picd Spy'd. 
Spight Spite.- 
to Spight 5 See <4 to Spite, 
Spighted -- 1 Spited. 

| Spightfull Spitefull, 
Spighttully Spitefully. 
Spighttulneſs. \.Spitefulneſs. 


Spigot, un Siphon. See to Spare. 

Spike, porntee, 
A Door . fenced with Iron Spikes , ne 
Porte garnie en haut de pointes de fer. 
The ſpike of graſs, la pointe de [ Herbe. 

to Spike, faire porntu; enclouer., 
Ta ſpike a great Gun, enclouer un Canon. 
Or thus. As, to ſpike himſelf, or to fail up- 
on ſpikes, romber ſur des pointes de fer. 

Spiked, porntu ; encloue. 

Spikenard, a fort of (weet ſmelling Plant, 
Aſpic, forte de Plante qui ſent bon. 

Spill. As, a ſmall ſpill, or little Gift of Mo- 
ny, un petit Preſent en Argent. 

to Spill, verſer, repanare. 
To ſpill a Liquouf, verſer une Liquenr. 
He has fpilt all the Wine, s/ a vere (ul a 
repandu ) tout le Vin. 

Spilled. See Spilt. 

| Spilling, Pa#ion de werſer, ou repandre. 

Spilt, verſe, repandu. * 
'Tis all ſpilt, tout eſt repandy. 

to Spin, filer 3 tourney. 
As, to ſpin Flax, filer du Chanvre. 
The Silk-worms ſpin, /es Vers 2 ſore fi- 
lent, cd. font ſortir la Soie de leur Eſtomac. 
To ſpin Gold into thread, filer de Or. 
The fatal Siſters ſpin our Life, les Pargques 
filent netre Vie 
The Top ſpins, or turns round , le Sabox 
rourre. 
To ſpin out the Time, or to uſe Delays, 
Runge le Tems, | pouſſer le Tems a {E- 

4ule. | 

To ſpin out a Buſineſs, to put it off, or 
make it to linger, erainer ( ou faire trai- 

| ner ) une Aﬀance. 

To ſpin out ( or prolong ) the War, pro- 

longer la Guerre. 

| The Bloud ſpins out of his Noſe, le Sang 

ruifſelle de ſon Ne. 


Potagere. 

A. Diſh of Spinage, un Plat d'Epinars. 
Spinal, du Dos. 

As, the ſpinal Marrow, la Motle du Dos. 


dont or. ſe ſert pour filer ; Noyau, ou Vs. 
To turn the Spindle, torrner le Fuſeau. 


caſe, Noyau ( ou Vis ) de Montce, C'eſt la 
Piece de bors ct: toutes les*Marches font em- 
mertaiſecs, © tournent autour en Ligne ſpi- 
rale, 

The Spindle-tree, or Prick-timber , Fu- 
ſain, ſorte d' Arbrifſeau qus ſert a faire des 
Hates. Z 

Spink, as Chaffinch. 

Spinner, ( from the Verb to Spin ) petit: 
Araignee. 

When a Spinner doth ſpin about him, 'tis 
with him a fign of good Luck, quand 1/ 
void filer une petite Araignee autour de ly:. 
zl conte ls defſus cemme une Choſe de fort 
' bon augnre. 

| Spinning, Fattion de filer. 

To live by ſpinning, gagrzier ſa Vie a filer. 


againtt all manner of Serpents and Li]. 


fting- | 


| * God is a Spirit, Dieu eff un _ The 


= 


eprenſe, 
I am quite diſguſted at ſuch endlefs Spi- 
noliti's, ra de Difficultes qui s'y preſen- 
tent me rebutent. ' 
Spiiſter, ( from the Verb to Spin ). ung F:- 
lenſe, 
C'eſt le Titre qu'on donne en Angleterre, dans 
- tous les Aﬀtes publics, aux Filles non marices 
qr ſont an deſſous de Fille de Vicomte. La 
Loi les fait paſſer toutes pour des Fileuſes, 
quoz quilt y en ait tres peu qui ſachent ce 
. que Ct quunc Quenoualle, 
oF Spinſter is the Addition uſually given 
to all unmarried Women, from the Viſ- 
count's Daughter dovnward. And yet an 
eminent Lawyer ſays, tWat Generoſa is a 


ginal Writ, Appgal, or Inditement , ſhe 
may abate and quath the ſame. 
Spiral, ſprral. 
As, a ſpiral Line, a Line that winds and 
tarns round, une Ligne ſpirale, cd. Ligne 
circulaire, qui a meſure qu'elle tourne 5 eloz- 
gne tonjours de ſon Centre. | 
A ſpiral Watch, une Montre ſpirale. 
Spirally, in a ſpiral manner, ſpiralement, d'une 
maniere ſpirale. : Eo 
Spire, or Pyramid, Aziguille, ou Pyramide. 
The Spire of our Charch is very fine, / 4i- 
guille de nitre Eliſe eſt tres belle, 
to Spire, as Corn doth, monter en epi. 
Spirit, Eſprit, Subſt arc2 itmmaterielle; Eſprit, 
on Ame; Eſprit, ou Ame d'une Perſonne 
more; eſprit, en Termes de Chymie ; eſprit, 
ou' gene ; feu, on Vivacitez cur, courage, 
fierte ; alſo as Kidnapper. $f 
As, the Eſſence of Spirits is a Subſtance 
ſpecifically diſtin from all corporeal Mat- 
ter whatſoever, PEſſence des Eſprats eſt une 
Subſtance ſpecifiquement diſtinguce de tout 
Erre materiel, 


Angels are Spirits, les Anges ſont des 


prits. | 5 
The Soul of Man is a Spirit, Ame de 
Homme eft un Eſprit. 


S. Eſprit. 

To ce a Spirit, voir un Eſprie. To be 
afraid of Spirits, avoir peur des Eſprits. 
Spirits extracted, des Eſprits diſtiflez. 

A volatile Spirit, an Eſprit volatsl. A Spi- 
rit of Salt, Eſprit de Sel. 2 
That's the ſpirit (or nature } of our So- 
ciety, c'eſt la Peſprit de notre Societe. 

He has a great deal of ſpirit, #'@ beaucoup 
de fen, on de vivacite, | 

His Spirit is great, #/ a wn grand Cou- 
rage, ou Ceſt un Homme dune graride 
Feerte. '- 
To pull down ones Spirits, abbatre la Fiew- 
te de quecun, lhumilier, le faire flechir. 
Spirits, as it is only uſed in the Plural 


Spinage, a Pot-herb, Epinars, forte d Herbe 


Spindle, (from the Verb to Spin } Fuſcar, | 


The Spindle (or Nuel) of a winding Stair- 


Number, eſprees. 

As, the vital Spirits, {es Eſprits vitaux. 
The Spirits of Wine, and other ſtrong Li- 
quours, /es Eſprits du Vin, © dautres Li- 
queurs fortes. | 


. rits, beuvez votre Vin, ul perd tous ſes E- 
ſprats, ul £evente., 
Or thus. As, to put ſpirit into one, am 
mer ( encourager } quecun. 
To recover his Spirits, revensr 4. ſps, ſe re- 
concitre 3 allo reprendre courage. 
to Spirit away, enlever. , 
As, to ſpirit away Children , enl/eper des 
Enfans, ou les gagner par addreſſe, pour les 
envoyer aux Indes, 
hg As, high-(pirited, fier, qu le porte 
at. 6 4 
Low-ſpirited, qui a Ame baſſe, ou une 
Ame rampante. 
Spirited away, erleve, or gagne par ad- 
dreſſe ( pour Etre envoye aux Indes, ) 
Spiritous, See Spirituons. ; 
Spiritual, ſpirieuel, ou mcorporel; ſpiratuel, 
par oppofition 4 Temporel, Ecclefiaſtique 3 
ſpiritnel, pienx, ou devor. 
As, a ſpiritual Subſtance, or a Spirit, 
une Subſtance ſpirituelle, cd. un E- 


ſprit. 


A ſpinning Wheel, Rowet 4 faler. 


[1 


53pinofity, or Difficulty, Difflcults, Matzere | 


good Addition for a Gentlewoman ; and 
| that, it ſhe be named Spinſter, in any Ori- 


The holy Spirit, or the holy "Ghoſt, /e| 


| 


Drink out your Wine, it loſes all its Spi- | 


Re 


A ſpiritual Gitt, 2m Dm {p:rienel. A ſpi- 
ritual Comfort, une Foie ſpirituciic, une 
Fore de Amy, 
A ſpiritual Benefice, un Bnefice E:cleſi:- 
ftique. | | 
The Lords Spiritral and Temporal! affem- 
bled in Parliament, les Seigneurs Eccleſru- 
ftrqes & Secuiters afſeniblez en Parlement, 
les Pars du Rydume tant Seculiers qu E:- 
cle{iaſtiques. | 
A ſpiritual, devout, or religious Life, une 
Vie ſpirttucile. 
A ſpiritual Sovg, ane Chanſon ſpirituelle, 
Spirituals, { Subſt.) Sce Spirituality, 
Spirituality, or Care of Souls, le Spirit el. 
Every Rectory confiſts of 'a Spicituality 
and Temporality, cbaque Egliſe Paraſſiale 


le Temporel, | 
That concerns the Spirituality, cela regar- 
de le Spirirnel. 
The Spi:itualities of a Biſhop, /-s Revenus 
d'un: Eveque entznt qu'Eveque, & non jas 
comme Pair du Roya'ime. : 
L#* The Spiritualities of a Biſhop are 
thoſe Profits which he receives as a Bi- 
ſhop, not as a Baron of the Parliament. 
Such are the Duties of his Viſitation, his 
Benefit growing from ordaining and in- 
ſtituting Prieſts, Preftation Mony, and the 
Benefit of his Juriſdiction. 
Spiritualization, a Chymical Term that figni- 
fies the changing of the whole bodv in- 
to Spirits, Sprratualiſation, T:rme de Chy- 
mie qu veut dire une Converjion des Parties 
d'un Corps compatte en Eſprits. 
The Spiritualization is properly attributed 
to Salts, la Spiraeualiſation eſt proprement 
attribuee aux Sels. 
to Spiritualize, to change the whole body 
into Spirits, #:rirualiſer , reduire les Corps 
compattes en Eſprit. 

Spiritualized, ſpiritualsſF. 

Spiritually, ſprituellement. 

That is to be underſtood ſpiritually, that 
is, in a ſpiritual ( or myſtical) Senſe, cel 
fe doit entendre ſpirituellement. 

Spirituous, or full of ſpirits, plein deſpries. 

As, ſpirituous Bloud, un Sang plcin d'eprits. 

Spiflitude, or Spiffity, 'two Words uſcd by 

hare agg tor Thickneſs, epa:fſcur. 

Spit, broche. 

To turn the Spit, tourner a broche. 

A Turn-ſpit, 272 Tourne-broche. 
Spit-full,Brochee, Broche pleine de Viandes, 
Spit-fiſh, Brocher de. Mer. 

Spit, ( a Part.) crache. 

As, having ſpit upon his Face, lus ayait 
crache au Viſage. 

Or thus. . He looks as like him as if he 
were ſpit out of his Mouth. Ce une 

Expreſſim Proverbiale, © qui ſe dit Tune 

. Perſonne qui reſſemble fart 4 une autre. En 
France on dit, Us ſe reſſemblent comme deux 

\ Goutes d Ezu. 
to Spit,embrocher mettre 4 la broche; cracher, 

* As, to ſpit the Meat, merttre la Viande 2 
la broche, Fembrocher. | 
He does nothing but ſpit, z/ ne fair que? 
cracher. | 
To ſpit upon ones Face, cracher ſur le Vi- 
ſage a quecun. 

To ſpit bloud, cracher du Sang. To ſpit 
his Venom, cracher ſon Venin. 

To ſpit out (or ſpit up) his Lungs, cra- 
cher les Poumons. 

Spitchcock, a Spitchcock Eel, forte de groſ- 

| ſe Anguille ( qu'on rot ordinairement. ) 

Spite, malice, envie, haine, ou refſ-ntiment 3 

depit, maig:©. ' 

He did it ou: of ſpite, #/ a fait par ma- 
lice, Ceſt un Effet de la haine quil me 
porte. 

"Tis meer Spite, c'eſt me pure Malice. 
He has a ſpite againſt him, s«/ 4 qu&que 
baine ( ou refſentimernt ) contre lus, il a 
une Dent de last contre lus. 

To de a Thing in ſpite of one, in ſpite 
of his heart, or in ſpite of his teeth, faire 
une Choſe en depit de quec:mm, la faire mal- 
gre lui, malgre qu'ul en azt. 

to Spitg, 77e. ax, 

As, to ſpite one, ure 4 queen. 

'Spited, 4 qus Fon en veut. 


I 


eſt compo; de deux Choſes, le Spirnuel 9 


dl. 


Spitefull, | 


_ 
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Spitefull, mechant,ma'n, (qus fait du mal par 
| malice, haine, envie, ou dept.) 
He is very ſpitefull, or of a ſpitefull na- 
ture, #/ eſt d'un mecbant naturel. 

Or thus. As, ſpitefull Doings, des Me- 
chancetez, ou mecbantes Attions. 2 
Spitcfully, mechamment , par mechancete, d: 

rage, ou par depit. 
That was ſpitefully done, c'eſt une mechan- 
ee Aftion. l 
Spitefulneſs, Malice, Mechencete. : 
Spitted, ( from the Verb to Spit) mx 4 la 


Spitter, ( from the Verb to Spit ) «un Cra- 
cheur 


A great Spitter, un grand Cracheur. 
A kg Brocket, (from Spit ) a red 
male Deer above a _—- — ſos 
begin to grow up iharp an t-wiſe , 
Daguet-, jeune Cerf qui eſt a ſa ſeconde 
5 poufſe & porte ſon premier box. 
Spitting, em de mettre & la broche;, Tafti- 
on de cracber. 41 
A y_ Box, un Crachorr. 
ttle, ſalive, cracbat. ; 
he Spittle helps the Digeſtion, [a Salsve 
ert 4 la Digeſtron. 
Fo fall Rem with great Spittles, rem- 
flir une Chambre de gros Crachats. _ 
A Spittle, or Spittle-houſe, ( the Word 
being probably contracted from Hoſpital) 


ww ry ; 4 les Fambes trop 
Splay- | " —_ qus 4 ies e 
pF 43x | 


Spleen; la Rate 3 Mal de Rate 3 fiel, haine, co- 
lore, argreur, reſſentiment. 
The Spleen is a ſoft, ſpungious, and black- 
iſh Part of the Body, le Rate eft une Par- 
tie du Corps molle, ſpongieuſe, & nosratre. 
'Tis the part of the Spleen to clear the 
whole Maſs of Bloud from its blackiſh and 
terreſtrial part, la fonFion de la Rate cf? 
de dechazger la Maſſe du Sang de ſa partie 
a decharger la Rat 
Oo pur the , dec er e, 
I purer ce qu'elle a de plus grofſier © 


8mpur. 
No ia with the Spleen, cre. - 
commode du Mal de Rate. 
a ſpleen againſt one, avoir que- 
que baine ( ou reſſentiment ) contre que- 
cun, &tre facht ( avoir de [aigreur ) con- 
gre lus. * 
. point de fiel contre perſonne. 
Bos do a —_—_ of ſo much ſpleen ? 
tant de fiel entre-t-il. dans F Ame des De- 
vots ? 
Spleen-fick, or troubled with the Spleen, 
incommode du Mal de Rate. 
leen-wort, Scolopendre, ou Ceterac, forte 
Herbe qus guerit le Mal de Rate. 
Splendent, or ſhining, brilliant, eclatant. 
The ſplendent rays, of precious Stones, /e 
brillent ( ou Feclas ) des Prerreries. | 
Splendid , great , or magnificent , ſplendide, 


m z 

oting could be more ſplendid, z/ ne ſe 
uvort rien voir de plus ſplendide. 

A ſplendid ( or a ftately ) Supper, wr Sou- 
# manifique. 

Or thus. As, he has given vs a ſplendid 

Intertainment, s/ now 4 regalex magnifi- 


Splendidly, ſplendidement, magnifiquement. 

To live ſplendidly, or in a ſplendid man- 
ner, vivre ſplendidement, cd. avec ſplen- 
deur, on d'une maniere ſplendide, eclatante, 


ue. 
To be ſpendidly clad, to be in a ſtately 
Garb, - gore Don Job babille. 
ſplendeur , ou lumiere eclatarte 3 
eur, eclat, magnificence. 
As, the Splendor ( or brightneſs ) of the 
Sun, la Splendeur du Solcil. 
We were received with great Pomp an 
Splendor, nous fumes recew avec beaucoup 

Pom de Splendeur. 

Or thns. As, to live in great Splendor, 
wvivre fort ſplendidement, vivre d une ma- 
' miere ſplendide, ou mapnifique. | 
Splenetick , or Spleen-fick , Incommode du 
Mal de Ree, 
Splent, or Splint, eſqzlle, eclat d'Os romp, 


I have no ſpleen againſt any body, je a: 


caſſe, ou fracafſe ; Sur-os, Tumeur dure & 
ſans douleur qui croit ſur Vos du canon de la 
Fambe du Cheval ; Datelette, avec quo [or 
fſerre un Os rompu. 
Splents, or Harneſs for the Arms, Braſfar 
to Splice. As, to ſplice Ropes, josndre deux 
bouts de Corde enſemble, en defarſant les 
cordons (© les aſſemblant en ſuite Pun. avec 
Pautre. 
To ſplice is a Sca-Term, which fignifics 
to make faft the ends of Ropes one into 
another, by opening the Strands or Twiſts 
at the end of both Ropes. 
Splinter, eclat de box. 
There flew out a Splinter that cut his 
Face, un Eclat de bow lus coupa le Viſage. 
Split, fend. 
Split in two, fendu en deux. 
to Split, fendre; ſe fendre ; echouer 5 ecla- 
ter. 
To ſplit aſunder, fendre en deux. 
7 begins to ſplit, z/ commence 4 ſe fen- 
re. | 
To ſplit upon a Rock, echouer contre un 
_ , briſer ſon Vaiſſeau contre un 'Ro- 


cher. 

” To ſplit ( or to ſplit himſelf) with laugh- 
ing, eclater de.rare. © 

Splitting, /a&ion de fendre , Ic. as in the 
Verb to Split. 

Splutter. See Sputter. 

Spoil, Vol, Larcin; Depouille, Butin. 
To commit Spoils, or Robberies, farre des 
Vols, woler. 
We made a great Spoil, now remportames 
quantite de Depouilles. 

to Spoil, g:izer ( dens toutes ſes Significa- 
tion ; ) empecber, rompre ; rumer , perdre z 
voler, puller ; deſoler, rumner, ſaccager. 
As, to ſpoil a Suit of Clothes, gater 2m 
_. To ſpoil his Work, garter ſa Be- 


0Ngne. 

The Froſt ſpoils the Fruit, /a Gelte pare 
les Frunts. 

To ſpoil all with Raſhneſs, 
fa Precipitation. | 
You ſpoil your Eyes with ſo much crying, 
vous wow gatex les Teux a force de pleu- 
rer, | 

He ſpoils his Children, »/ gate ſes En- 
fans. 

I ſhall ſpoil his Meaſures, je rompraz ſes 
Meſures, je lempecberai bien de le faire. 
You ſpoiled his Sport , vows avez rompu 
toutes ſes Meſures. 

If you do that, you will ſpoil me quite, 
vous m allex tout a fait ruiner ( vous m'al- 
lez perdre ) fi vow faites cela. 

To ſpoil { or to rob ) one, wvoler que- 
cun, He ſpoiled him of all he had, s/ 
lus vola tout ce qu'il avoit, ul ne tus laiſſa 


rSew., 


gater tous par 


deſoler, ruiner, ſaccager un Pats. 
Spoiled, gite, 5c. according to the 
Verb 


Or thus. As, I am quite ſpoiled for a 
Wreſtler, je ne vaux plus rien pour lus 
ter, . 

Fruit that is ſpoiled by the Shadow of the 
Tree, Fruit ecoufe par F'Ombre de I Arbre. 
Spoiler, Celus ( ou Celle ) qui gate, Gc. ac- 
cording'to the Verb. 

Spoiling, /a#ion de gater, Ec. as in the Verb 
to Spoil. 
Spoke, rar. : 
As, the Spokes of a Wheel, /e3 Ras d'une 
Rout. X 
Spoke, a Preter Tenſe of the Verb to 
Speak. | . | 
As, he ſpoke like an honeſt Man, z/ 4 
parle comme un honn#te Homme. 


arle. 


4 parle. 

That is well ſpoken which is well taken, 
C'eſt bien parle quand les autres prennent en 
bonne part ce qu'on dit. 

Or thus. A Thing worthy to be ſpo- 
ken of, une Choſe qui vaur bien la p&r- 


To ſpoil (ruin; er deſtroy) a Country, | 


Spoken, a Part. of the Verb to Speak , 
As, the Thing ſpoken of, /a Choſe dont on: | 


— 


| It is not te be ſpoken, ct une Choſe qui 
ne ſe peut exprimer. 
A well-ſpoken Man, un Homme eloquent, 
ou qus parle bien. 

Spokeſman, He that ſpeaks for another, Ce- 
lus qui parle en faveur d'un autre. 

He was my Spokeſman, c'eſt lus qui a par- 
le pour mos. 

Spoliation, a Term uſed in the Spiritual Court. 
As, when there is a Conteſt between two 
Incumbents claiming under one Patron , 
and the Right of Patronage not in que- 
ſtion, the Writ in that Cafe granted is 
called a Writ of Spoliation. So, if a Par- 
ſon be made a Biſhop, and hath Diſpenſa- 
tion to keep his Rectory, and afterward 
the Patron preſent another to the Church, 
which is Inſtituted and Indudted ; the Bi- 
ſhop ſhall have againſt this Incumbent a 
a Writ of Spoliation. 

Spondyl, a Term of Art for a Knuckle / or 
turning Joynt) of the Chine or Back-bone, 
Spondyle, ou Vertebre. 

| Sponge. See Spunge. 

Sponſor, or Surety, Caution. 

. A Sponſor, or Godfather, Parrazn. 
Spongious, or Spongy. See Spungious. 
Spontaneous, or voluntary, volontaire, qui 

fait de bon pre. . 
[As a ſpontaneous Offer ; une Offre volon- 
re, _ 
A ſpontaneous Motion, Mouvement wvolon- 
taire, ou qui n'eſt point force. 

Spontaneouſly, of ones own accord , volon- 
ratrement, de ſon plein gre, de fon propre 
mouvement. ' 

He offered himſelf ſpontaneouſly, zl rof- 
frit volontairemenst. 

Spoon, cuilser, ou cueiller. 


Fine filver Spoons, de b:lps Cuilitrs d'ar- 


ſe 


; ent. 
The broad end of the Spoon, le Curlieron, 
la partie de la Cuilier qu'on met en la Bou- 
che quand on mange. 
The Sea-Spoon, a kind of long Cockle, 
Cuilier de Mer, Coquille longue, ou Poxſſon 
a teſt dur. 
Or thus. As, to be paſt the Spoon, to 
be beyond the ſtate of Infancy, #tre hors 
de Enfance. . 
- Spoon-full, ' une Cuilierce, plein la Cui- 
ver. 
Take a ſpoon-full of it, preneq en une Cus. 
lreree. 
Spoon-wort, Cueillieree, forte d'Herbe. 
Spoon-meat, .tour ce qui ſe mange avec la 
Cuilier, comme la Soupe, le Lait, Sc. 
Spooning, ( a Sea-Term ) a Spooning afore 
the Wind, or the putting a Ship in a main 
Storm right before the Wind. C'eſt afler 
au gre du Vent, dans une Tempete. 
Sport, Paſſetems, Divertiſſement ; Spore , 
Panier de Fonc que porte le Religieux Ca- 
pucin qui fait la Quite. 
I love that kind of Sport, j"«:me ce Paſſe- 
gems. 
"Tis a very pretty Sport, c'e/# un jols Di- 
vertiſſement. 
'Tis our uſual Sport, ceft notre Drvertsſſe- 
ment, c'eſt 4 quo: now nous divertiſſons or- 
dinatirement. 
Or thus. As, to make ſport , divertir, 
. faire rave. 
He made us very good ſport, ;/ now a fer: 
bien divert, il nous a fait paſſer le Tems 
fort apreablement. 
You ſhall fee pretty Sport, vows wverrcz 
= choſe de divertiſſant. 

e did it only to make ſport, z! wa 
fait cela que pour rire, ow paſſer lc 
Tems.: - 

IT ſpoiled his Sport, or his Meaſures, j'a: 
rompu toutes ſes Meſures. _ 

To make ſport with one, jouer ( ſe joucr 
de ) quecun, Sen divertir, en faire un Sn- 
Jet de riſee 5 de moquerie. 

to Sport himſelf, ſe d:veresr. 

As, to ſport himſelf with other Mens Mi- 
ſeries, ſe divertir des Malheurs 2g, oak 
He ſports himſelf with it, s/ 5m drverest, 
i/ ren fait un Divertaſſement. 

It is not a Thing fit to ſport your ſelf 


' ne den parler, qui merite bien qu'on m 
parle. 


with, ce FS om une Choſe dont vous deviez 


faire un Paſſetems. 
Sportfull,) 


— 


————— 


"I" 


—” 


Kos: 


Flaifir, qus divertit. 
He is very ſportfull, zl eſt fore diverti/- 


laſh, divertiſſant, recreatif, qui donne du 


| 


F S P . S P 
if Sprawling, [ſa#zom de Setendre tout de. ſen There is no Spring where ſhe is abſent, 
' long. ; | le Printems n'eft point 04 lon ne la void 
Spray, petite branche, menu bogs , ou menu pas. - | 
ranchase. The Spring of a Lock, or Watch, Je Ref- 


fant. 
Sportfully, par paſſerems. 
As, he did it ſportfully, or to make ſport, 
'ﬆ le fit par paſſetems. 
Sporting, Divertiſſement, ou l aftion de ſe di- 
| vertir. 
I don't love, this ſporting, je n'aime point 
( je napprouve point) ces Divertiſſe- 
mens. 
Spot, eache ; moucheture. | 
As, a ſpot of oyl, or greaſe, eache dbuile, 
ou de graiſſe. 
To take off a Spat, faire en aller (ter) 
une Tache, 
By the means of proſpective Glaſſes there 
has been Spots found out upon the Sun, 
par le moyen des Lunettes d'approche on a 
remargque des Taches ſur le Corps du Soleil. 
The Spots of a Lynx, Jes Mouchetures du 
Lynx. 
Or thus. ' As, a fine Sp. of Ground, un 
bon Morceau de Terre. . 
- fruitfull Spot of Ground, une Terre fer- 
tile, + 
I was upon the Spot, jas ete ſur les Lieux. 
He diced upon the Spot, s/ monrut ſur la 
Place. 
to Spot, tacher; broder ; moucheter. 
As, to ſpot his Cloaths, teacher ſon Habit, 
» faire une tache, ou pluſieurs taches. 
To ſpot Gawze-Hoods, broder des Corfes de 
Gaze. , 
To ſoot a white Ground black, to do it 
over with black Spots, moucheter un Fond 
blanc, le marquer de plufieurs petites Taches 
noires, # ' 
Spotleſs, ſans tache, qus 1a point de tache. 
A ſpotleſs' Life, une Vie ſans tache , une 
Vie srreprochable. 


Spotted, tache, ou plein de taches ; brode; 


mouchete ;, tachete ; pourpre. | 


. 


As, your Clothes are all ſpotted, votre Habit 
eſt tout rache, il ſt tour plein de taches. 
A ſpotted Hood, une Corfe brodee. 

A Beaſt finely ſpotted, une Bere apreable- 
ment tachetce. | 

The ſpotted Feaver, /a Fievre pour- 


ee, 


a Bredouſe. | | 


As, a Spotter of Hoods, une Brodeuſe d 

Gaze. * 

Spotty, or full of ſpots, eache, on plein de ta- 

cbes. © 

Spouſe, or Bride , Epouſe , Femme nguvelle- 
ment mariee. | EE 2 . 
How does your Spoule ? comment ſe porte 
votre Epouſe ? 

Spout, a Water-ſpout, «mn Jet d'Eau, un Fet 
de Fontaine. 

A Rain-ſpout, or ſudden Fall of: Rain in 
a ſtream ( as it happens ſometimes in the 
Weſt-Indies) 12 Torrent de Plate, 

- A Spout for the Rain on Houſe-eaves, Gorr- 
tiere, forte de Canal par on coule Eau de 
deſſus les Toits, ' 

to SpoutF or ſpout out of his mouth, de- 

orger. 
As, he ſpouted Water upon. him out of 
his Mouth, #l lus degorges une bouchee 
dT Eau. - 
To ſpout out in a neutral Senſe. As, there 
I ſaw a Spring ſpout out, j'y 4: veu ſour- 
dre une Font ame. | 
To ſpout ( or ſpurt) up, rejazlir. 
To ſpout down, tomber 4 verſe. The Rain 
ſpouted down upon him, la Pluie rombozt 
a verſe ſur lui. 
Sprain, une Entorſe. N 
| I got a Sprain, j'as pris une Entorſe, ou ja 
un Nerf foule. 

to Sprain, prendre une Entorſe. 

As, to ſprain his Arm, or Leg, prendre une 


Entor{e au Bras, ou a la Jambe. 

Sprained, forule, qui a une Entorſe. | 
Spraints, the Dung of an Otter, la F:ente 
d'une Loutre, | 
Sprat, a ſort of Fiſh, Melerte, ſorte de Poiſ- 

07, 
\ Dith of Sprats, un Plat de Melettes. 
to Sprawl, or ly ſprawling along, setendre 


| rout de fon long. 


perche ſur une petrre branche. 
faits de menus branchages. 


ing fo the Verb to Spread. 
Or thus. As, his Praiſe is ſpread abroad 
far and wide, toute [a Terre public ſes Lou- 
anges. 
to Spread, tendre , etendre, repandre ;, faner 3 
5'erendre, ſe repandre. 
| As, to ſpread a Net, tendre des Filets. 
To ſpread ( or ſtretch ) his Arms, etendre 
les Bras. | 
A Tree that ſpreads its Branches, un Ar- 
bre qui etend ſes Branches. F 
To ſpread butter upon the Bread, erendre 
du Beurre ſur du Pain. 
To ſpread a Plaſter with a Spattle, ecendre 
une Emplatre avec une Eſpatule. 
The. Veins ſpread themſelves through the 
whole Body up to the very Brain, /es Veznes 
Serendent par tout le Corps juſques au 
Cerveau, , 
Spread your Legs,. etendex ( ouurex ) les 
Fambes, : 
To ſpread the War every where, repandre 
la Guerre par tout. 

' To ſpread-a Report, repandre ( faire cou- 
rir ) un Bruit. 
An Evil that ſpreads it ſelf on all fides, #7: 
Mal qui ſe repand de tous cotexg., * 
To ſpread the Graſs after.it 1s cut, faner 
PHerbe lors qu'elle eft fauchee. 
The Venom of it begins to (pread, le Venin 
commence 4 ſe repandre. Y 
This Miſchief will ſpread farther, ce Mal 
ſe repandra plus loin. 2 

Spreading, Pattion de tendre,&c, as in the 
Verb to Spread. 

Or thus, AdjeCtively. As, a ſpreading Tu- 
mour, ne Tumeur ambulante. 

Sprig, Fet, Rejetton, petite Branche que pouſſe 

" un Arbre, tout ce que pouſſe une Plante, 
A young Sprig, uz nouveau Fet, un 
jetton. To put forth young Sprigs, pouſſer 
des Rejertons. | 
A young Sprig, a young Boy or Girl, 2 
jeune Enfant, * un Tendron. 
A ſprig of Thyme, Roſemary, &c. ane 
branche de Thym, de Romarin, &c. 

Spriggy, or full of ſprigs, pleun de rejettons. 

Spright, or Spirit, an Eſprit, Spe&re, ou Fan- 
edme. 
He* looks like a Spright, 31 a Pair I'm 

Fantome, il fait peur. , 

They alſo called Sprights heretofore a ſort 
of ſhort Arrows, then uſed for Sea-fight, 
with wooden Heads ſharpned, Which 
were diſcharged out of Mugskets , and 

. wopld pierce through the Sides of Ships, 

where a Bullet would not. 

Sprightlineſs, fe, ou vivacite. 
I admire his Sprightlineſs, j'\admire ſa 
VIVACite. 

Sprightly , vif, plein de feu, plein dar 
aeur. 

A ſprightly Youth; am Feune homme wvif, 
qui a beaucoup de feu. | , 

Spring, Source, Fontaine ; Source, Origime; 
aube, point, ou pointe ; Printems; Reſſore. 

I found out a Spring, js trouve une 
Source. k 

The Spring of a River, la Source d'une 
Revere, | 

The Spring of the River Nilus is unknown,; 
la Source du Nil eft inconue. 
A fine clear Spring, wne belle 
taine, 

You are at the very ſpring of Gallantry, 
wous Eres 4 la Source de la Galanzerie. 

This is the Spring (or Source) of our 
Evils, c'eſt 12 la Source de nos Maux. 

The ſpring ( or drawing ) of the Day, 
Paube (le point, ou la ) du Four. 


& clasre F an- 


ante 
The Spring is the fineft Seaſon of the Year, 
le Printems eſt la plus belle Saiſon de I An- 
nee. 

The Charms of the Spring, /cs Charmes du 


A Bird fitting upon a Spray , un Oiſeau 
Spray Fagots, Fagots de menu box, Fagots |, 
Spread, tendu, etendn, repandu, &c. accord- | ſo 


fort d'une Serrure, ou d'une Montre. 

A Lock with a double Spring, une Serrure 
& double Reſſort. 

To make the Spring go, faire jouer le Reſ- 


ore. ; 

Or thus. As, to take a ſpring, in order 
to a leap, courzr pour mieux ſauter. 
Spring-Water, Eau de Fontaine. | 
The Spring-time, /e Printems, la Saiſon du 
A Spring-Tid T 
A Spring-Tide, or great Tide, ane grande 
Maree. os 
7 As there are every Day two Tides, fo |- 
every Month affords two Courſes of great 
and (mall Tides. For ſeven Days about 
the Change of the Moon are the great or 
Sprivg-Tides, and .the next inſuing ſeven 
Days are the ſmall or Neep-Tides. Then 
at full Moon are the Spring-Tides again, 
and all the laſt Quarter Neep-Tides. Which 
Courſe of the Sea is thus monthly renew- 
ed for ever. Only there ſometimes hap- 
pen extraordinary Spring - Tides in the 
Spring and Autumn, as alſo after plenty 
of Rain, or bluſtering Weather. And *tis 
obſervable, that in Neep-Tides the Water 
is never ſo higt? nor ſo low, as in Spring- 
Tides. ; | 

to Spring, ſortir, naitre, ſe produtre ; ſaurer,, 
Yelancer ; faire lever; faire jourr; e5 
creuſer. 

There the River ſprings, c'eſt de 1a que ſort 

Ia Revere. | 
The Roſe ſprings out of Thorns, /2 Roſs 
nait parms les Epines. 

. Honour can never ſpring from Avarice, 
F Honneur ne peut naitre de F Avarice. 
To ſpring forward, ſauter en avant. 
bs pring a Partridge, faire lever ls Per- 
x 


To ſpring a Mine, fufre joiier une Mine. 
The Storm has (prong $® Maſt, (a Sea» 
Phraſe, when the only crackt, and 


= quite broken ) ls Tempere 4 fendu (+ 


et: . 
To ſpring (or dig) a Well, creuſ® un 
Pus. eb 
. Or thus, As, to ſpring a Leak, faire Ezu, 
"puiſer ( tre gagne ) de FE. | 
ruth ſhall ſpring out of the Earth, (PC. 
85. 11.) laVeri 4 de la Terre. 
Every Thing ſprings forth in the vernal 
Seaſon, tour poufſe au Printems. 
To ſpring up, pouſſer , bourgeonner 3 treſ- 


faillie. 
To ſpring up again, rejerter, repouſſer. 
Springal, a fine Youth.coming up to maturity, 
=, okay when un beau Feune bomme. 
Springe, a Net to catch Woedcocks, Filet 
* 4 prendre des Becaſſes. 
Springer , the Springer of an arched Gate, 
| Impoſte (Terme d Architefture.) 
Sprinkle, a Holy-Water Sprinkle, une A/per- 
7, ſorte de Goupillon avec quos on jorte 


to Sprinkle, arroſer, epandre. | 
To ſprinkle with holy Water, arroſer TEau 


Thou ſhalt ſprinkle the Bloud upon the 
Altar round about, ( Ex. 29. 20. ) tu epan- 
dras le Sang ſur F Autel tous 4 I entour. 
Sprinkled, arroſe, epandu. 
wh aſperfion, Faftion darroſer, ou 


Spriciſil, Civadiere, Voile de Beaupre. 

-Sprout, or young Colewort,. jeune Chon, re- 
fjetten de Chon. 

"'A Dith of Sprouts and Bacon, an Plat de 
jeunes Choux avec du Lard. i, 

to Sprout , or ſprout forth, poyſſer, rejerter, 
repouſſer. 

Spruce; or neat, leſte, propre, 
An airy ſpruce young Fellow, 
' homme leſte © bien evcille. 
To. ſpruce , &ere foujours leſte, propre, 
oY oe MB. 
fA _ Phraſe, for a fine Phraſe, wze 
belle Phraſe. , 
Spruce pair , corruptly fo called for 


bien mts. 
un Feune 


Printems. 


Pruffia Leather, Cuir de Prufſe. | 
$ee Spruce- 


—_— 


—T | 
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3prucenels, proprete, [etat d'une Perſonne leſte, 
propre, & bien miſe. ; Go 
3prung, ( from the Verb to Spring ) ſorti,Sc. 

according to the Verb. ES | 
3prunt, wonderfull aCtive, d'une nft;vite ex- 

traordinaire. 
Spud, a ſhort ſcurvy Knife, un mechant petzt. 
Couteau. 


me, tf un Bout d Homme. « 
to Spue, or to ſpue up, vomir, rendre par la 
bouche. 
That will make me 
vomr. | 7. 
To be apt to ſpue, vomur facilement. To 
be hard to ſpue, vomir avec perne, — 
- Whatever he eats he ſpues it up again, #/ 


ſpue, cela me fera 


+ A Spud, or little Fe'low, un petit Hom-. 


to Spur, piquer, pouſſer, donner de Veperon. 


As, to ſpur his Horſe, piquer ſon Cheva!, 
lui donner de Peperon. 

To ſpur him briskly, /e pouſſer woree- 
mene. 

Do not ſpur a free Horſe, e prque pas ton 
Cheval quand il vg bien, Non Opus ad- 
miſo ſubdere Calcar Equo. 

To ſpur one on, to put him forward, p1- 
quer quecun, cd. le pouſſer, le preſſer, la- 
-- of » Fencourager, lus ſerv & aiguil- 
on. 

Her Refiſtance ſpurs me on, and ſerves but 
to increaſe my amorous Flames, ſe Reſi- 
ſtance me pique, E& ne ſert qu'a auzmenter 
mes Flammes amoureuſes. 

If you don't ſpur him on, he will do no- 


] * 


Spunge., Eponge 


rend tout ce qu'il mange. 


Spving, Vennſſement, ou Faftion de vomir. 


If he ſees ary body (pue, it ſets him a- 
ſpuing, des qu void quecun vomir , Ceia 
Pexcite 4 vomir- 


Spume, or fome, ecume. 


As, the Spume of Gold, or Silver, Ecume 
d'Or ou d Argent. 


Spumaus , or fomy, ecumenx , flein d'c- 


Cue. 
As, the ſpumous Waves, les Vagues ecu- 


menujes. 


Spun, { from the Verb to Spin ) file, &c. ac- 


cording to the Verb. 
Hom«-!pun. See Home. 

A Spunge is between the Nature of an Ani- 
mal and a Plant, [Eponge tient. de la Na- 
ture de Animal 09 de celle des Plantes. 
The Spunge is a dry Subſtance , full of 
holes, and a great Water-ſoker, Eporge 
eft une Subſtance aride, pleine de troux, & 
qui attire FEau. 
The Spunge comes to us from the Ifle 
Samos in the Archipelago, where it grows 


under - the Sea-Rocks, on apperte Eporge |. 


de [Iſle de Samos, dans [ Archipel, ou elle 

crozt ſous des ne? dans la Mer. 

To waſh a Thing with a' Spunge, /aver 

(ou .netteyer ) queque Choſe avec une E- 
= | 


[to Spunge. As, to ſpunge a Thing over, 


laver ( ou nettejer ) queque Choſe avec une 


E Co ,» . 
To ſpunge upon one, to eat and drink at | 
- his coſt and againſt his will, manger & 


betre aux depens de- quecun ſans &tre prie, 
ecornifler. 


* { Spunged over, lave ( on nettye) avec une 


Spun gine | 
Spunging, (trom the Verb to Spunge ) Va@i- 


Spunk, bois a dems pourrs ; 


_ epovge. 


Spunged upon, aux depens de qus Pon 


- mange (9 bit ſans en &tre prie: 
Spunger, un Ecornfleur, ou une Ecornifleuſe, 


un Homme ou une Femme qus ſe fourre 
par rout pour boire & pour manger, Þ /e 
Pourceau S. Antoine, f un Chercheur de 


franches Lipees. 


He is the greateſt Spunger in Town, c'eſt 
le plus grand Ecormfleur qu'il y att. 
jg qualite DIG. 


on decomnifler. , 
I bate Spunging, je ne ſus point d bumeur 
4 ecornifler ; allo jew aime point leg Ecornt- 
fleurs, ou ces Cherchenurs de franches Li- 
pers. 


Spunrgious, or Spungy, /pongseux , qi taent 


de [ Eponge. | 

As, Snow is a Meteor of a ſpungious na- 
ture, la Neve eſt un Metcore d'une qualite 
ſporrovenſe. . 
A ſpungy Stone, ſuch as the Pumice-{tone, 
une Pierre ſpongieuſe , comme eſt la Pierre 
Ponce. 

orte d'Excroiſ- 
feamnce quz wient a te des Aibres, 


Spur, Eperon ; Ergor. 


A Spar well made, un Eperon bien fait. 
To put on his Spurs, mecerre { a:tacher 
ſes Eperons. | 


thing, /: vous ne le pouſſex, il ne fera rien. 
The Praiſe of noble Actions is a mighty 
Thing to ſpur one on to Virtue, /a Low- 
ange des belles Aftions ſert d Aiguillon a la 
Verem, . 
To ſpur one a Queſtion, to ſtart him a 
Queftion in haſt, faire une Queſtion ( de- 
mandey une Choſe ) avec empreſſement. 
Spurge, a ſort of Herb, Efule, ou Tithymale, 
' forte d'Herbe. 
Spurge-olive, Thymelce? 
Spurious, or counterfeit, not of a right 
ſtamp, falſifie, corrompu. 
As, a ſpurious Book, un Livre falſifi:. 
to Spurn, to kick and ſpurn, ruer, detacher 
des ruades. 
He ſpurned ( or kikt ) him away, s/ /e 
chaſſa a coups de pie. _ 
SpurreU, ( from the Verb to Spur) prgue,, 
&, anime, encourage. 
Spurring , [ation de prquer, Ec. as in the 
Verb to = : 
Spurry, a kind of Herb, Spergule, forte d' He- 
patigque. ; 
Spurt, boutade, ſailie. 
To be all for a ſpurt, 
faire tout par boutades. 
to Spurt, or to ſpurt up, rejaitir. 
His Bloud ſpurted up in my Face, ſor: 
Sang rejgilie ſur mon Viſage. 
Spurted 'up, rejails. 
Spurting up, reja:ll:;ſſement, on [afion de re- 
aller. : 
Sputter, bruit, vacarme, deſordre. 
As, to make a great Sputter, faire grand 
bruit. | ; 
to Sputter, or ſpit faſt in a haſty Talk, cra-. 
choter, cracber dril © menu, comme quand 
on parle vite. 


or upon a ſpurt, 


de parler vite. , 
Spy, 1n Eſpion, une Eſptonne. 

Fhe Spy- was taken and hanged, on prit 
I Eſpion, 65 on le pendit. 

All his Viſiters he looks upon as Spies, s! 
prend pour des Eſpions tow ceux qui le vi- 
fatent. 

She comes to me only as a Spy, c'eſt une 
Eſpionne qus ne me vient voir qne pour epier 
ce qui paſſe chex moi. 

to Spy, veiller, epier , obſerver ; voir, decou- 
vrir, appercevotr. 

As, you muſt fpy (or watch) him nar- 
rowly, 4 vow ls faut weiller de pres, 

T had no ſooner ſpied them, but I loſt the 
ſight of '*em, 2 eine les eu je appercems que 
Je les perdis de vwene. 

To ſpy out a Fault, erouver ( decoruvorrr ) 
tune Fante. 

Spy'd, epre, Ec. according to the Verb. 
Spying, Pattion d'epier, Ec. as in the Verb. 


SQ 


Squab, young and little, but fat, perie 
gras. | 
/\s, a fquab Child, un jeune Enfant petit 
ras. 


& 
A i{quab Rabbet, or Chick, ſo young that 


| 


| Som: times our Soul does want a Bridle as 
| well as Spurs, norre Eſprit bien {; uvent 1 
ps 1/104075 b-joint de Bride FUE d Epzron. 

A Ck's Spurs, /cs Ergors d'un Coe. 

Or tius. As, to be upon the Spur, or to 
he in great halt, erre fort'empreſſe. 
Spur-Loather, MMonture d'Eperon. 


it is hardly fit to eat, wn Laperea!, on 
Poulet gras, mans fi jeune qua peine eft il 
bon 4a” manger. 

A Squab, or very ſoft Cuſhion , Cor/ſin 


fort mou. 


to Squab, or ſquelch one, to beat him to 


maſh, applatir quecun de coups, | lus met. 


— 


Sputterer, une Perſonne qus crachote a force | 


ere la Tete ( on accommoder- ſo1; V:ifure ) 6 
la Compete. _ 
Squabbed, or ſquelched, applats de Corps. | 
Squabble, Querelle, Diſpire. 
That will make a Squabble, cela fra me 
Diſpute. £4 
to Squabble, ſe quereler, ſe dire des yjrir0s, { 
dire des Choſes deſobligeantes. 
They do nothing but ({quablle, i/s ne fon; 
que fe quereler. 
Squabbled. *'Tis a Term nſed amongſt Prin- 
ters, when the Compoſitor has Compoſed 
a Form, and before it is Impoſed, f@me 
« Lines happen to fall out of their Ocder. | 
Then they fay, it is ſquabbled. 
Squabbler, Quereleur, Qyerelenſe. 
Squabbling, Querelles, Diſputes, [aRion de 


[e 


tSqualid, or nafty, fale, craſſeux. 


_ 


- 


pornt ) ces Querelles. 


Squadron, wn Eſcadron ; une Eſcadre. 
As, a Squadron of Horle, un Eſcadron 4. 


Cavalerie. 

To break through [ or ront ) a Squadron, 

rompre «( ou defaire ) un Eſeadvon. 

A Squadron of Men of War, 

de Navires de Guerre. -» 

= Eſcadron, and Eſeadre, in the rf} 
art. p 


to Squall to Squaw. 
Squaller See <) SquaWwler. 
Squalling Squawling. 


to Squander away, diſſper, conſumer, prodi- 


guer, 
To ſquander away his Eftate, diſſiper_ſor, 
Bien, le conſumer, ou le prodiguer. 


© FI 
Squandered away, diſſipe, conſume , pro- 


digue. 


a Squandering away, Faction de diſſiper, de 


conſumer, ou de prodiguer. 


Square, carre, fait en carye; carre, bien pri ; 


bonnete, digne d'un Homme d'honneur. 
As, a ſquare Figure, une Figure carree. 
Square like a Die, carre comme un De. 
A Beam a foot and a half ſquare, un Poutre 
. * 4 . / _ 
us 4 un on & demi en carre, cd. nn pie 
demi de long, de large, © de baut. 

A ſquare Battalion, un Bataillon carre. 

The {quare Root, in ArithmRtick, /a Ra- 
cime carree. he 

A ſquare ( or well ſet «Nan, un Homme 
carre, ou bien pri. 
Square ( or juſt ) Oealings, une Condnte 
honmete, ou d'un Homme d'honneur. 

A Square, ( Subſt. ) un Carre; une Place 
carree ; une Pimte, Membre d ArchiteFure 
carre E9 plat, Parte ſupericure du Chapriteau 
Toſcan;, Equerre , Injtrumene qui ſert 4 
equarrir © 4 tracer un Angle droit ; pa- 
neau. 

To bring a Thing into Square, to work it 
up ſquare, equarsr ne Chefs, la fare car- 
ree, en faire un Carre, la rendre egale de 
core £& d'autre. 

The City of London is _—y with ſe- 
veral fine Squares, la Ville de Ddndres eft 
embellie de pluſicurs belles Places carrees. 

A Square of Glaſs, un pmean de Vitre. 

Or thus. As, 'tis out of ſquare, / neſt 
pas egal, ui eſt pas regulier. 

How go Squares? comment wont les Af- 
faires ? 

I underſtood by him how Squares went, 
J appr de lui lerat des Afﬀatres. 


Square-built, b.:ts en carre. | 


to Square, equarir ; Saccorder. 


As, to ſquare a Beam, to make ( or cut) 
it ſquare, eqrarsr une Poiutre, la rendre 
egale de cite © dautre. 

This ſquares ( or agrees) well with that, 
cecs Saccorde bien avec cela. 

Or thus. Things {quared well ( or went 
well) with him, eoue alloit bren pour lus, 
tort lus ren{ſſeit. 


hate this Squabbling, zeba?. ( on je n' aim; 


une Eſcadre 


$ 


Squared, equars. 
Squaring, !'attion d'equarir. 
to Squaſh, applatir, rendre plat. 
As, to ſquaſh a Turnep, applatir une Rave. 
$quaſhed, applati, pla. 


Squaſhing, Vadion dapplatir, ou de rendre 


Pa? ok 


Squat 


— 
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Squat, or ſquat upon the Tail, accroups, courbe 
ſur le Cul, qus ſe repoſe ſur le Derriere. 
A ſhort ſquat Fellow , un petze Homme, 
mas bien ramaſſe. 
A ſquat ( or well compacted ) Houſe, wne 
petite Maiſon bien batie, ou bien trouſſee. 
to Squat, as a Hare, or Rabbet, $accroupir, 
ſe courber ſur le Cul, ſe repoſer ſur le Der- 
ricre. 
To ſquat down his Breech before his Bet- 
ters, £ afſeoir lors qu'on devroit ſe tenir de- 
bout par reſpef. ; 
to Squawl, crier, pouſſer des cris (quand on 
ſent queque Douleur.) 
She is in Labour, I heard her ſquaw!l, ele 
eſt en Travail, j'ai entendu ſes Cris. 
The leaſt Thing that ails him makes him 
ſquawl, le moindre Mal qu'tl a le fait crier 
Msſericorde. ; 

Squawler, Celus (ou Celle) qus crie. 
Squawling, [ation de crier, Gc. as in the 
Verb. | 

What a Squawling is here ? gue veut dire 
tout ce Bruit ? | 
Squeak, Cri, Cri de frazeur. 
To give a Squeak, pouſſer un Cri. ; 
to Squeak , or ſquawl out, © crier, $ecrier, 
pouſſer des Crs. 
As, to ſqueak like a Pig, erier comme un 
Cochon. 
Tf one does but touch her, ſhe ſqueaks as 
if ſhe were Killed, des qu'on la touche, elle 
crie comme fi on Fegorgeozt. 
Or thus. To ſqueak out a Sermon, pre- 
cher en criant d'une terrible force. 
'Tis their Way with odd Tones and mi- 
mical Geſtures to ſqueak and puppet a Ser- 
mon, lors qu'ils prechent, c'eſt avec des Cry 
ridicules, 65 des Geſtes de Baladin. 
Squeaking, Cr#, Crs de frayeur , [ation de 
s'ecrier, ou de pouſſer des Crs. 
What a Squeaking is here ? que wveulent 
dire ces Cry, ? 
Squeamiſh, delrcar, forble. 
| As, a ſqueamiſh Stomack, un Eſtomag de+ 
licat, ou foible, qui ne peut preſque rien di- 


erer. 

Squeamiſhnes » delicateſſe, foibleſſe ( d'Efto- 
MAC. 

to Squeeze , etreindre , ſerrer ; epreindre, ex- 
| -—"_ faire ſortir, preſſer, ou tirer en preſ- 
ant. 

I ſqueezed her Hand, je lui ſerrai la 
Mann. 

To ſqueeze ( or to ſqueeze out) the Juice 
of any Thing, expromer ( tirer, faire ſor- 
tir ) le Jus d'une Choſe. 

To ſqueeze out the Juice of an Orange, 
epreindre le Fus d'une Orenge. 

To ſqueeze the Gravy out of a Leg of Mut- 
ton, preſſer une Eclanche de Mouton pour en 
tirer le Fs. 

Squeezed, etreint, ſerre, Sc. according to 
the Verb. 

Squeezing, aFion d'etreindre , ou ſerrer, &c. 
as in the Verb to Squeeze. - 

Squib, fuſte, ſorte de Feu d'artifice, 

To. throw Squibs into the Air, jerter des 
Fuſees en Þ Air. ; | 

Squill, or Sea-Onion, Squille, ou Oignon marin. 

Squinancy. See Squince. 

Squinant, a medicinable Sweet Ruſh, the 
Camels Meat, Squinant , Fonc odoriferant 
(5 medecinal. : 

Squincy,  Eſquinancie. 

aninad 4 : ſharp Diſcaſe, that aff-Cts. the 
Throat, and cauſeth a Diffi-ulty in Breath- 
ing, PEſquinancie eſt une Maladie argue. 
qui vient 4 la Gorge, & qus empeche |. 
Reſpiration. 

Sqnint. As, a ſquint Eye, or one that i. 
ſquint-eyed, /ouche , qus 4 un Oeil un per. 
de travers. 

A diſfingenious Squint, that looks with an 
evil eye upon every Thing, 7 mechan: 
Louche, qui trouve par tout 4 redire. 

to Squint, or look aſquint, Joucher , regar- 
der un peu de travers. 

He ſquints much, z/ louche fort. 

Squinting, [azon de loucber. 

Squire, or Eſquire, Ec::yer. See Eſquire. 

+ An Apple-Squire, that will run upon an 
Errand tor an Apple, un Feune homme pret 
a faite un Meſſage pour une Pomme. 


Squire, for Square . Sec Square. 

Squirrel, Ecurewl. 

The Squirrel is a little pretty and lively 
Creature , furniſhed with a Tail in big- 
neſs much beyond the proportion of the 
Body, PEcureuil eft 1un jols petit Animal 
Jauvage, gai, & qui a une grande & groſſe 
Queue en comparaiſon du Corps. 

The Squirrel lives upon Nuts and Apples, 
and its greateft Enemy is the Martin, FE- 
curenil vit de Noix , © de Pommes , la 
Martre eſt ſa plus grande Enemie. 

Squirt, Cours (flux) de Venere, 7 faire; Se- 
ringue, 

He has got the Squirt, s/ 4 un Cours de 
Ventre, il a la forre. 

to Squirt, to Squirt it, or to Squirt it out, 
jetter par ls Fondement des Excremens fluides, 
T forrer, 

To ſquirt Water, jetter de PEau avec une 
Seringue. 

Squirting, aGon de jetter,C9c. as in the Verb 
to Squirt. 

A ſquirting ( or pitifull ) Fellow, 2m pauore 
Homme, 1n petit Genie. 


to Squitter ' C to Squirt. 
Squob See < Squab. 
Squobled .C. Squabbled. 


S T 


Stab, coup de Potgnard. 
As, to give one a ſtab, donner un coup de 
Porgnard 4 quecun. 
Or thus. As, each Sin had a ſtab at our 
Saviour, chaque Peche a contribue & la Mort 
de notre Sauveur. | 

to Stab, or kill with a Dagger, poignarder, 
tuer a coups de Porgnard. ; 
He ſtabbed him in the Heart, l {us planta 
ſon Porgnard dans le Ceur. 

Stabbed, pozgnarde. 

He was ciuelly ftabbed, zl fur cruellement 
porgnarde. 


To lean upon a Staff, s'a ur un Bi. 
ton. A quarter-ftaff, [cog nth bouts. 
Jacob's Staff, a kind of Mathematical In- 
rument, le B.izon de Facob. 
A French Mareſchal's Staff Biron de Mare- 
-_ de —_ = 
e Staft of Bread, a Scripture-Phraſe 
the ſtrength or nouriſhing Virtue of b_ 
le n—_ A i 
A hunting Staff. un Epieu de Chaſſe. 
The white Staff, rad is ER ſome 
of the King's principal Officers, la Baguette 
blanche, o 76 
A Crofier-ſtaff, or Biſhops-taff, Cy, 
une Croſſe d Eveque. TN | SD 
To have the Staff in his own hands, SY 
le porrvotr en main. RY 
To lt the ſtaff go out of his hands, ceder 
ſon Drat, . | | 
A Staff of a Pſalm, Verſet fun Pſeaume en 
Mufique. 
Stag, un Cerf. 
A Stag lives a long time, l*!Cerf vit fort 
long tems. 
To hunt a Stag, courre le Cerf, &tre 
Chaſſe du Cort F | rn 
The Stag-beetle, the great Horn-beetle, 
Cerf volant. | 
Stage, Theatre ; Relax, 
A fine, great, ſpacious Stage, un beau, un 
grand, un ſpacieux Theatre. 
The Fore-part, the Hind-part, the Ground, 
and the Sides of a Stage, le Devant, le Der- 
rtere, le Fond, © les Ailes du Theatre. 
The Court is a Stage, where Fortune acts 
itrange and wonderfull Plays, /a Cour eſt 
un Theatre , ou la Fortune jout detranges 
Pieces. 
This World it ſelf is a Stage, the Play is a 
Tragi-Comedy of the Life and Death of 
Man, every Man plays his Part in it, ce 
Monde meme eſt .un Theatre, on ſe jous la 
Tragi-comedie de la Vie © de la Mort des 
Hommes, Chacun y joue ſon Perſmnage. 
To come to the Stage, arriver 44 Re/as. 
Or thus. As, to bring one upon the Stage, 
mettre une Perſonne en Feu, lengager dans 


—— 


Stabbing, PaAion de poignarder. 

Stability, or firmneſs, jtab:lete, etat ferme. 
As, the ſtability of Marriage, /a Stabilite 
du Mariage. | 

Stable, firm, or ſure, table, ſolide. ferme. 
As, a ftable Happineſs, un Bonheur ſolide. 
Stable, (Subit. ) une E:abie. 

As, a Stable for Oxen, or Cows, an Ox- 
ftall, une Etable a Beufs, 

A Stable for Swine, a Hog-ſty, Erable a 
Cochons. 

A Stable for Sheep, une Etable a Moutons, 
une Bergerie. ; 

A Horſe-Stable, Etable 2 Chenaux. 
Or thus. As, a Gentlemans Horſe-Stable, 
une Ecurse. | 

to Stable, or houſe Cattle in a Stable, ecabler. 

Stabled, etable. 

Stableneſs, as Stability. 

Stableſtand. 'Tis one of the four Evidences 
or Preſumptions, whereby a Man is con- 
victed to intend «the Stealing the King's- 
Deer in the Foreit, And that is, when a 
Man is found #n ſtabs/s Statione, at his 
ſtanding in the Foreſt, with a Croſs-bow, 
or long Bow bent, ready to ſhoot at any 
Deer; or clſe ſtanding cloſe by a Tree,with 
Grey-hounds in a Leath ready to ſlip. The 
other three Evidences are Dog-draw, Back- 
bear, and Bloudy Haid. 

to Stabliſh, or to eſtabliſh, confirmer, affer- 
mir. 
As Pf. 119. 38. Stabliſh thy Word unto 
thy Servant, cor.firme ta Parole 4 ton Ser- 
VIFEUY, 
And 1 Pet. 5.10. the God of all Grace 
ſtabliſh , itrengthen, and fettle you, /e 
Dieu de toute Grace vous affermiſſe, fortafie, 
& etabliſſe. 

Stack, Ple. 
As, a Stack of Wood, ne Pile de Bors. 
A Stack of Wood, in Effex, is 14. foot in 
length, 3. toot in heigth, and 3. in breadth. 

StaCte, a fort of Drug mentioned Ex. 3o. 34. 
Stade, la partie la plus liquide de la Myrrhe. 

Staff, baton; epieu; baguette z creſſe 3 droit, 


| wne Afﬀaite malgre elle, 
To go off the Stage, ſe retirer apres qu 
a joue ſon perſonnage, . 
To go off the Stage, or to die, mourir, 
quitter ce Monde. 
A Stage-play, Piece de Theatre, Comedie, 
ou Tragedie. 
A Stage-player, un Comedien, une Come- 
dienne, un Atteur, une Africe, Celus ou}. 
Celle qui joue ſon Rolle dans une Piece de 
Theatre, | 
A Stage-Horſe, Cheval de Relaw. A Stage- 
Coach, Carofſe de Voyage. 
Staggard, a red male Deer four Years old, 
Jeune Cerf de quatre Ans. 
to Stagger, chanceler, n'@tre pas ferme ſur ſes 
prez ; chanceler, n'ttre pas ferme ( dans le 
figure; ) ebranler, rendre moins ferme. 
As, he is fo drunk, that he ſtaggers every 
foot, 1 eſt fi ſou, qu'il chancelle des qu'sl 
veut faire un pas. 
He ftaggers in his O 
ferme dans ſon Opinion. 
Nothing ought to ttagger our Faith, rien 
ne dos Ecre capable d'ebranler nitre Foi. 
Staggerer, Celus /ou Celle) qus chancelle. 
Staggering, [a8;on de chanceler, Ic, as in the 
Veib to Stagger. 
Staggering'y, in a ſtaggering manner, en 
chancelant. 
Staggers, a Horſe's Diſeaſe, Vertige, Vertige 
de Cherval. 
Stagnancy, etat croupiſſant. | 
Stagnait, ſtill, that has not a free courſe, 
cro:jpufſat. 
As, a ttagnant Water; des Eaux croupsſ= 
ſantes. 
to Stagnate, or ly ſtill, to want a free courſe, 
croupsr, Eire ſans mouvement. 
As, Bloud that ttagnates, du Sang qui 
croupit, qui ne fait pas ſa Circulation. 
Staid, a Preter Tenle of the Verb to Stay, 
See to Stay. 
Staid, an Ad). 
Stain, eache. 
As, a Stain of Ink, or Fruit, une teacke 
d Encre, ou de Frum. 


pinion, l 3'eſt pas 


See Stay'd, 


pouvorr 3 un Verſct. | 
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Fruit that ſtains Linnen, du Fruzt qui tache 
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k . . a 
to Stain, zacher 3 fletrir, ternir, noircir. 


le Linge. 

To ftain ones Reputation, fletrir (ternir, 
noircir) la Reputation de quecun. 

Stained, cache, qui a des raches ; fletri, terns, 


08s. 
_—_ Celus (ou Cells) qus tache, ou qus 4 
tache, 
Staining, [aRion de tacher ; Pa#ion de fletrir, 
ternir, ou nosrcir. : 
Stairs, Degre, Eſcalier. 
As, to go up Stairs, monter les Degrt. To 
go down the Stairs, deſcendre les Degrez. 
Theſe are good Stairs, c'eſt un bon E/ca- 
lier. An ugly pair of Stairs, un vain 
Eſcalier. 
Or thus. One pair of Stairs, /a premiere 
Montee. Two pair of Stairs, /a deuxieme 
Montee. 
A Room one pair, or two pair of Stairs 
high, une premiere ou ſeconde Chambre, 
une Chambre au premier ou au ſccond 
Etage. 
A Stair-caſe, 1 e, un Eſcalier. 
A private-Stair-caſe, uw Degre derobe. 
fine Stair-caſe, wn bel Eſcalter. : 
A winding Stair-caſe, un Eſcalier 4 vs. 
Stake, Enjeu, F Argent qu'on mee au Jeu 
Pieu, ou Potear. 
To ſweep ſtakes, rirer Enyer. 
To drive a Stake into the Ground, ficher 
wn Picu en Terre. 
To ty one to a Stake, attacher quecun 4 un 
Poteau. | 
Or thus. As, our honour lies at ſtake, z/ 
5 agit de notre bonneur. 
His Credit lay at ftake, ſa Reputation » 
etoit intereſſee. 
To lay all at ftake, jouer de ſon refte. 


A 


courons riſque de tout perdre ou de tout 


He goes to it like a Bear to the Stake, 
(Prov. ) s/ marche comme un Homme que 
Fon mene pendre, il y wa bien 4 contre- 
Cur. 

Stakes, for Steaks. Sec Steaks. 
to Stake, or lay doawn his Stake, 
Feu, mettre ſon Enjeu. 
Staked, garns de pieux 5 mn en Jeu. 
Stale, vzeux, ſuranne ; raſſis. 

As, tale Beer, de [a Briere wicille, qui neſt 
fas nouvelle, qui a ete long tems gardee. 
Stale News, de vieilles Noroelles. 

A ſtale Woman, une vieille Femme, unc 
Femme qui commence 4 vieillir. She grows 


mettre All | 


de Boutique ol le Savetier travaille. 
A Stall in a Fair, or Market, Boutsque de 
Foire, ou Marche, Couvert ſous lequel on 
vend ſes Marchand:ſes. 
Men ſet not their beft Wares upon the Stalls, 
but within, carefully lapt up, /s Marchand 
x etale pas ſes meilleures Marchandiſes ſur 
le Devant de ſa Boutique, mais il les tient 
dans ſa Boutique ſoigneuſement envelopes. 
A ſinging Mans Stall in a Quire, /a Place 
d'un Chantre dans le Cheur de I Egliſe. 
Or thus. As, the head-ftall of a Bridle, 
Tetiere de Bride, la partie de la Bride ou 
fe mee la Tete du Cheval. 
Stall-Boat, a kind of Fiſhers Boat, /orte de 
Bateau de Pecheur. 
Stall-fed, nourrs dans FEtable. 

to Stall, or to put in the Stable, erabler, met- 
tre dans FEtable. 

Stallage, the Mony paid for pitching Stalls in 


All lies at take, 51 y ve de niere reſte, nows | 


Fair or Market, Droit que on paie pour 
lever Boutique dans une Foire ou dans un 
Marche. 

Stallage, or the Right of Stallage, /e Droir 
de lever cet Argent. 

Stalled, ( from the Verb to Stall ) erable, mx 
dans Etable. 
Or thus. 


AS, ftalled ( or weary.) of a 
Thing, las d'une Choſe, qus en eſt ſoul. 
He never can be ſtalled with it, zl ne pers 
pas # en raſſaſger. 
Stalling, Pattion d'etabler. 
Stallion, a Horſe kept for covering Mares, 
Etalon, Cheval entretenu pour couvrar les 
Cavales. 
To turn a Stallion amongft Mares, downer 
PEtalon aux Cavalles. 
A Womans Stallion, or Gallant, lc Galant 
d'une Femme, Galant qu'une Femme entre- 
tiene pour ſes Plaifirs. 
Stamine, a light ſort of French Stuff, Ere- 
mine, forte d'Etoffe legere. | 
Stammel. As, a great ftamme!l Jade, or a 
flouncing Creature, une groſſe Cavale. 
F A great Stammel Jade, or a bouncing 
Woman, a great Flanders Mare, we groſſe 
Femme. 
to Stammer, begayer ; hefiter- 
He 'ftammers ( or ftutters ) mightily, 21 
begaye fort. 
He does not know his Leſſon, he ftammers, 
zl ne ſait pas ſa Leon, ul hefite. 
Stammerer, Begue, qui 4 un Defaut de Langue. 
Stammering, nd. Fattion de begager 
hefaitation, ation d'beſiter. 
Stammeringly, en begayant z/ en beftant. 


tale, elle commence a wiellir. 
A ftale Beauty , »ne Beaute ſurannee. A 
ſtale Lover, un ſuranne Damoxſcau. 
A cold and ftale Elequence, ne Eloquence 
froide &@ ſurannee. : 

Stale Bread, du Pain raſſis, du Pain dur, 
ou qus neſt pas tendre. ; 
Stale, ( Subft. ) Horſe-piſs, P:ſſat, le Piſſat 
d'un Cheval. 
To make one a Stale to his Deſigns, ſe ſer- 
vir de quecun adrovement pour —— 
ſes Deſſems, x 

to as 64 Man ce Terme ſe dit propre- 
ment d'un Cheval. 

Staleneſs, wicilleſſe, Petat d'une Choſe on d'une 
Perſonne wieille, ESc. as in Stalc. 

Stalk, tige, twidu, queue. 

As, the Stalk of a Flower, la tige d'une 
Fleur, To grow up to a ſtalk, monter er 
£120. 
The ftalk of Corn, or Hemp, tuiau de Bc, 
ou de Chanvre. 

A ſtalk of a Cherry, Pear, | Apple, &c. 
Qr.eve de Ceriſe, Pore, Pomme, 6c. 

to Stalk, as Flowers do, alley rout doucement, 
comme fone ceux qu chajjent aux Oiſeaux. 
Stalkers, a kind ot fiſhing Nets, forte de Fr- 
lets 4 pCcber. 

Stalking. As, a ſtalking Horſe, Cheval arti- 
ficrel avec quor on chaſſe a la Tonnelle. 
To mile one a ſta!king Horle, je ſerver de 
quem adrouenens por accompler ſes Deſ- 
fjenns. 


Stamp, Eftampe, Empreente. 

As, a fine Stamp, me belle Eſtampe. : 
To make a Stamp. faire une Empreinte.” 
Or thus. As, a Gentleman of the right 
Stamp, un vras Gentilhomme. 

He is a Huguenot ot the right ſtamp, c'eſt 
un franc Huguenot. 

That Book is not of the right Stamp, *tis 
a ſpurious Book, cc Livre la cft contrefaae, 
eſt falſfie. 

He is not of the right Stamp, s/ eft marque 
au mauvan Com, 


|to Stamp, marquer, marquer au Coin ; etalon- 


ner 3 piler, broyer ; fouler ; marcher peſam- 
ment ; fraper. 
As, to ſtamp Coin, marguer la Monoze. 
To ſtamp a Meaſure with the publick Mark, 
etalonner une Meſure, la marquer aux Armes 
du Roi eu de la Ville quand elle eft conforme 
a PEtalon. | 
To ftamp Herbs in a Mortar, p:ler des 
H-rbes dans un Mortier. 
To ſtamp the Grapes, fouler /a Vendange. 
To ſtamp a Thing under his feet, fouler une 
Choſe a ſes picx. 
He ſtamps very hard when he goes, 3/ 
marche fort peſamment. 
To ſtamp ( or make a great Noiſe ) with 
his feet, fraper du pre. 

Stamped, marque, ©c. according to the 
Verb. 

Stamper. As, a great Stamper, one that walks 
very heavily, and makes a great Noile, une 


Stail, Etab'e; Eral, Ech:pe, perice Boutnque ; 
Dcvant de Bourque, Place 
An Ox-Stall, we Erable x Benfs. 
A Bu:cheors-Stall, Era! de Boucher. 


Perſonne qus marche peſamment, ou qus fait 
beaucoup de bruit en marchant. 
| Stamping , /a&ron de margquer, &c. as in the 
! Verb to Stamp. 


| A Coblers Stall, Echope de Saverier,un Dehors | 


_ Stampings, a7 terrible frapement de 
1e7. 
Stanch, bon ; riche, qui eſt 4 ſon aiſe. 
A ftanch ( or ſubſtantial ) Commodity, 
une bonne Marchanaiſe. | 
A ſtanch ( or ſubſtantial ) Man, ug Homms 
riche. : 
to Stanch, or ſtop, etancher, arreter ; $etan- 
cher, Sarrerer. | 
As, to ftanch the Bloud, etancher { arreter ) 
le Sang. 
Immediately her Iſſue of bloud ſtanched, 
(Luke 8. 44.) dans ce meme wnſtant ſon 
Flux de Sang Setancha. 
Stanched, ecanche, arrete. 
Stanching, /a&tion d'erancher, ou darreter. 
Stanchneſs, bonte. 
As, the ſtanchneſs of a Commodity, /4 
bonte d'une Marchandiſe. 
Stand, alte; poſte ; peine, ſuſpens, incertitude ; 
Gueridon; Chantier, Chantier de Cave. 
To make a ftand, to ftop, or ſtay, faire 
alte, Sarreter. 
They took their Stand, s/s prirent leur 
P oſte. d 
To put one to a ſtand, mettre quecun en 
peine, le jetter dans Flncertieude, To be at 
a ſtand, or unreſolved, gre en ſuſpens, Erre 
irreſolu, ne ſavoir 4 quoi ſe determiner. 
Set the Candleſtick upon the Stand, metter 
le Chandelier ſur le Gueridon. 
The Wine is upon the Stand, /e Vin eſ? 
ſur le Chantier. 
Or thus. As, I am at a ſtand, or I have 
no Work to do, je nas rien 4 faire. 
The Law-ſuit is now at a itand, it does not 
go forward , there's a ftop pur to it, /e 
Proces eft pendu au Croc, cd. a ceſſe, ou nc 
fe pourſuit plw. 
To keep at a ftand, demenrer toiijours dans 
le meme etat, mavancer ns reculer. 
to Stand, arreter ; Sarreter, infifter ; demeu- 
rer, perfiſter, continuer ; Etre ; ſubſiſter ; te- 
nir , prendre le parti; tenir , demeuyger 
ferme ; ſe tenir; ſe tenir deboue ; bander, 
dans un Sens Venerien; sen cenir, Sen rap- 
porter 3 ſoutentr 3 ſe ſoumerere 3 compatir ; 
couter, revenir, 
Stand, or you are a dead Man, arrete, o: 
ge te tue. 
I ſhall not ftand to give you an Account of 
all the Tranſactions, je ye m'arreteras pas 
a faire un Recit de rout ce qui Jeſt paſſe. 
To ftand {( or to infift ) upon a Thing, in 
fiſter ſur queque Choſe. 
To ſtand ncuter, demeurer neutre. To ſtand 
ſti11,to do nothing,demeurer ſans rien faire. 
To ttand to his Reſolution, to perfilt in it, 
perfoſter (demeurer ferme) dans la KReſolu- 
tion qu'on a priſe. 
To ttand to an Opinion, continuer ( per- 
fiſter ) dans unc Opinion. . 
He is a Man that will ftand to it, cf un 
Homme qui perfitera dans ce qu'il a entrepry, 
'Ceſt un Homme a wen point demordre. 
To iftand Centry, &tre en Sentinel. 
All thoſe ſtately Buildings that are admired 
now adaies ſhall ftand at the moft but tome 
Ages, and Time will deſtroy 'em at lat, 
rous ces ſuperbes Batimens qu'on admire au- 
jourd'bus ne Jes tour au plus que que- 
wes Szecles, © le Tems les detruira queque 


| 
| 
| 
| 
| 


r. 
There ſhall not any Man be able to ſtand be- 
fore thee, ( Jol. 1. 5. ) nul ne pourra ſub- 
fifter devane tos. 

To ftand for one, to be. of his Side, tens 
pour quecun, Etre de ſon Parti. 

If not,the Bargain muſt ftand,a 9037s de ce- 
la,il faut que le Marche qu'on a fait tienne. 
To {1tand to his Word, or Promilc, tcrur 
fa Parole, ou ſa Promeſſe. 

To itafid upon his Legs, fe genar ſur ſes 
Fambes. To ſtand on tiptoe, fe tenir (5 c- 
lever ) ſur le bout des pzex, ſe barſſer. 

To ſtand near, ſe tenzr pres, To ſtand afar 
off, ſe tenir loin. 

To ftand upon his Gard, ſe zenzr ſur ſes 
Gardes. 

To ſtand in the Gap, ſe cenir 4 la Breche. 
The Priſoner itands upon the Negative, /c 
Criminel ſc tient ſur la Negative. 

To ttand to the Conditions agreed on, /c 
tenir ſur les Conditions arretees. 


I can-} 
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I cannot ſtand fo long together, je ne ſau- 
7055 me tenir debout fi long tems de ſuate. 

I am ſcarce able to ſtand, 4 peane pus je 
me tenir debout. 

I ſtand to his Word, je men ten & ſa 
Parole, 

I thall ſtand to whatſoever you ſhall think 
fitting, je m'en uendras ( je men rappor- 
terar ) 1 tout ce que vous Jugerex 4 propos. | 
To ſtand the Shock, ſourcnir le Choc. 

He ſtands to it, s/ ſoutient que cela eft. 
To ftaid to the Pope's Authority, ſe ſou- 
mettre 4 ” Autorite du Pape. 

This cruel Virtue cannot ſtand with your 
Generofity, cette Vertu impitoyable ne peut 
COmMpartr «vec vorrs Genero/ite. 

How much does it ſtand you in? combien 
Vous colite-t=zl 2" 

It ſtands me in a great deal of Mony, s/ 
me covute bien cher. 

This Houſe will ftand me in above a thou- 
ſard Pound, cette Maiſon me reviendra 4 
mille Livres ſterlin pour le moins. 

Or thus. As, to ſtand fair, playing at 
Bowls, tenir pie 4 boule. 

Great many People ſtood about him, 2z/ 
etort environne de plufieurs perſonnes. 

To ſtand againtt one, soppoſer 4 queeun. 
How ſhall I ftand before him ? comment 
me preſenterai je devant lui ? 
You will never be able to ſtand before 
him, or to make head againit him, vous 
ne pourrez jamas lus refiſter, ou lus faire 
tere. ( 
This Houſe ſtands very well, cetze Maiſon 
eſt fort bien fatuce. 

The Caſe ſtands thus, woics Petar de la 
Choſe. As the Caſe ſtands, dans Feta 
(dans la ſituation) on ſont les Aﬀaires. 
However the Matter ſtands, cn queque 
crat que Þ Afaire ſort. 

The Fact itood thus, /a Choſe ſe paſſa de 
la forte. 

Since the World ſtood, depurs que le Mon- 
de eft Monde. 

That does not ſtand good in Law, cela 
eſt nul, cela eff mwualide. 

*F will never ſtand the Touch, cela weſt 
point 4 [epreuve. 

Hold your Tongue , and do not ſtand 
arguivg the Cafe with me, taiſeZz wor, i 
© ne faites pas act le Raiſonneur. 

To ſtand talking of idle Things, £amu- 
ſer a parier de Sotiſes, ou de Bagatelles. 

I muſt know fi:{t how he ſtands affected, 
al faus premierement que je ſache ſa diſpo- 
fition, il faut premierement que je lus tate 
le pous. 

As every one ſtands affected, chacun ſu;- 
vant ſes Inclinatiens. 

To ſtand his ground, to ſtand firm, tenir 
bon, tenur ferme, tenir pie ferme. - 

Stand till, ze bougex pas. 

To ftand by one, or to bear him up, ſ6:- 
tenir quecun, Fappuyer. 

To ftand for an Office, briguer une Charge. 
To ſtand (or to put in} tor a Biſhoprick, 
porrſurure un Eveche. | 
He ſtood for the Proconſulſhip , 2! de- 
manda le Proconſultat. 


The Rabble ſtood for him, /a Racaille renois | 


fon Partz. 

To ſtand for Godfather, faire /a fon@ion 
de Parrain, etre Parram, preſenter un En- 
fant au Bateme. 

This Mark ftands for his Name, cette Mar- 
que paſſe pour ſon Nom. 

Co ſtand forth, Savancer, ſe preſenter. 
She ftood forth to plead her own 
Cauſe, elle Savanga four plaider ſa Carnſe 
elle meme. 

Stand off, #approchez pas. 

He ſtands off, he is not forward in the 
Eufineſs, he is unwilling to meddle, zl ny 
eſt pas porte, il n'y a pas de panebant, ou 
d':nclination. 

To itand off for Advantage, reculer pour 
mieux ſauter. 

He ſtood off the Cape of good Hope, 
zl ctoit a la hauttur du Cap de bonne Eſpe- 
rare, . 
To {tand in need of a Thing, avoir beſoin 
d'time Choſe, | ſtand in great need of it, 
jen as grand bejomn, 


Standard , Etendare, forte Enſergne ; E- 


This will ftand you in ſome ſtead, cec: 
vous ſervira 4 queque Choſe. 
It ftood you in very good ſtead, zl vous 
a rerdu bon Service. 
The Tears ftand in his Eyes, ſes Jeux fon- 
dent en Larmes, il a les eux trempex ( ou 
_ ) de Larmes. ; 
o ſtand in ones Light, orer le Four 4 
quecun. 
You ftand in your own Light, you do 
your ſelf wrong, vous vous fates tort. 
To ſtand in defence of a Thing, de- 
fendre une Choſe, en entreprendre la de- 
fenſe. 
To ſtand in his own defence, ſe defen- 
dre, defendre ſa Cauſe, defendre ſes In- 
eerets. 
I ſtand in Competition with him, je ſus 
ſon Comperiteur, je pourſus la meme Choſe 
avec lu. 
To ſtand in fear of one, craindre ( ou ap- 
prehender) quecun. | ttand in great fear of 
him, je le orain fort, je [apprebende fort. 
To ſtand in for an Harbour, relacher ( en 
Termes de Mer, ) cd. diſcontinuer le 
Cours en droiture pour mouiller dans le 


Port du Partement, ou' dans queque autre 


Parage de la Route. 
We ſtood in tor that Iſland, now relacha- 
mes dans cette Iſlle. 

To ſtand ont, or ftick out, avancer. To 
ftand it out, or to ſtand to it, cer bon, 
tenzy ferme. 

He ftands out, he won't meddle, zl Seſt 
retire, sl neſt pas du Nombre. 

Stand out of the way, ftand clear, faztes 
place, reculex vous, orex vous du Chemin, 
mettex vous 4 Vecart. 

Stand out of my Sight, 0tex vous de devant 
03. 

To ftand to his Tackling, or to his Pan- 


St 


Standing, [a#:on d'arreter, de s arreter, Oc. 


pudding, to ftand it out, - 6ezr bow, tenir 
pie ferme. 

Tle ſtand to the Loſs, that is, Ile bear it, 
the Loſs ſhall be mine, j'erz ſoufriras la 
Perte, ce ſera ſur mon conte. 

To ftand up, or-to rife, ſe lever. You 
muft ſtand. up when you ſee him come 
by, s faut vows lever, quand vow le verrex 
VEenIr. 

His Hair ſtands up an end, ſes Cheveux ſont 
rout beriſſez. 
To ſtand up for the Proteftant Religion, 
defendre ( maintenir ) la Religion Prote- 
ſtante. 

To ſtand upon one Leg , faire le pie de 
Grue, cd. ſe tenir ſur un pie. ; 

To ſtand upon his Legs, or to maintain 
himſelf, /e maintenir, avoir dequos- ſubſiſter, 
Etre en ctat de wiore ſans le ſecours d'at- 
trus. | 

To ftand upon his Reputation, ſoitenzr ſor 
Credit. . 

To ſtand upon the point of honour, ſe 
piguer d'honneur. = 

To ſtand upon PunGtilio's, /amnuſer 4 des 
Verilles. 

It does not ftand with Reaſon, z/ n'y 4 
pas en cela de la Raiſon. 

That cannot ftand with mine nor your 
Honour, c'eſ# contre mon Honneur (9 le 
votre. 

When it ſhall ſtand with your own Con» 
veniency, 4 vorre Commodite. 

As far as it may ſtand with your Health, 
eare que cela ne fera point de tort a votre 
Sante. 
I won't ſtand with you for fo ſmall a 
matter, je ne veux pas conteſier avec vous 


pour fi peu de choſe. 


talon, Meſure ſur laquelle on regle tou- 
tes les autres; Medelle , ſur quoas Fon ſe 
forme. | 
The Royal Standard, PEtendare Royal. 
To ſet up a Standard, arborer PEtendart. 

The Standard-bearer, Cejus qui porte FE- 
tendart. | 
To . frame the Meaſures according to 
_ Standard, regler les Meſures fur FE- 
14:05, 
There is no true Standard to go by, 2 ny 


St 


Stannary, or Tin- Mine, Mine d"Etaim. | 


 $t 


a point de vrai Modelle fur quos {on fe puiſſe 
repler. 


- 


Stanza, a certain Number of Verſes, Staxce, 


' Etape une Ville particulzere, ont les Mar- 


YF” A Standard, in the ſecond Senſe, is 
the ſtanding Meaſure of the King, to the 
Scantling whereof all the Mecafures in the 
Land are (or ought to be) framed by 
the Clerk of the Mirket, Alneger, or other 
Officer, according to their Functions. It 
was eftablithed firſt by Magne Charts, and ' 
fince confirmed by ſeveral Statutes, one 
eſpecially made in the Reign of King 
Charles I. Which fays, that from hence- 
forth there ſhall be one Weight, one Mca- 
ſure, and one Yard, according to the Stan- 
dard of the Exchequer, throughout all 
the Realm. And it is not without great 
Reaſon called a Standard. For it itands 
conſtant and immovable, and hath all 
Meaſures coming towards it for theic Con- 
formity z even as Souldiers in the Field 
have their Standard or Colours, for their 
Direction in their March or Skirmiſh to 
repair to. | 
ander, a Tree left for growth, Baiiveau, 
Jeune Arbre qu'on laiſſe lors qu'on coupe ic 
Bos. 
An old Stander, one that has lived long 
in a Place, or that has been a long time } 
of a Society, un vieux Pilier, un Hom- 
me qui a demeure lonz tems dans un 
Endrott, ou qus 4 ete long tems d'une Se- 
crete, 
rs Stander-by, aun Speftateur g@.um Regar- 
ant. 
Stander-graſs, Satyrion, forte d Herbe. 


as in the Verb to Stand. . 

Or thus. As, to be of an old ſtanding, 
&tre depuis long tems crabls dans queque 
Lieu. 

We are Friends of an old ſtanding, nous 
Jommes Amu de longue main. 
We are of the fame ſtanding, nous ſommes 
contemporains. ; 

Standing, ( Adj. ) As, ſtanding Wa- 
ter, des Eaux. dormantes, des Eaux cron- 
pifſantes. 

Standing Corn, du Ble en herbe, Ble qui 
neft pas coupe. 

A ftanding Cruſt, Croite ferme d'un 
Pate. 

A ſtanding Regiment, Regiment en pic . 
Regiment retenu ( ou conſerve ) ſur pie. 
To keep a ſtanding Army, eneretextr wne | 
Armee ſur pie. 
To do a Thing ſtanding , faire queque 
Choſe debous. 

andith, Ecrstosre de Table. 


| 
| 


Stannaries fignifies the Mines and Works, 
where Tin is digged and puritfy'd, as in 
Cornwal, and other Places. 
Stannary-Men, Ceux qui travaillent aux 
Mines d'Etaim. 


cereain Nombre de Vers. 

As, a Stanza of four Verſes, Stance de 
quazre Vers, un Quatrain. 

aple, Erape ; gacbe. 

Staple fignifi's this or that Town or City, 
whither- the Merchants of England were, 
by Act of Parliament, to carry their Wool, 
Cloth, Lead, and Tin, and ſuch like Sta-' 
ple Commodities of this Land, for the Ut- 
terance of them by the great, ow appele 


chands Anglo etoient obligeq, par Afte de 
Parlement, de faire tranſporter les princs- 
pales Marchandiſes du Pais, pour en faire 
le Debit en pros. 


Calais was the Staple for Wools, Calas | 


.etoit PEtape pour les Lanes. 
A Staple-Commodity , Marchandiſe 4E- 
tape. 
The principal Staple-Commodities of En- 
gland are Wool, Leather, Wookfells, 
Lead, Tin, and Cloth, /cs principales Mary- 
chandiſes d'Etape qu'on envoe d Angleterre 
ailleurs ſont la Laine, les Curs, les Peau% 4 
laine, le Plomb, Etaim, les Draps, &c. 
Staple-Inn. This is now one of the Inns 
of Chancery, which formerly belonged to 
the Merchants of the Staple, from whence 
it took its Name. 
Statute-Staple. See Statute. 


The Staple of a Lock, 1z G.icbe dune Ser- 


rYure 
— —— 


ht 
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rure, la piece de fer dans laquelle on fait 
entrer le pele de la Serrure lors qu'on ferme 
la Porte. * 


Star, Etoile, partie brillame du Ciel; Etoile, 


eſpece d"Inſetfe de Mer ; Etoile, forte de Me- 
teore; Etoile, ou Ornithogale, ſorte de Fleur, 
E:oile, ou Pelote, Margue blanche au Front 
dun Cheval; Etoile, petite Marque en forme 
dEtoile qu'on met quequefois dans les Li- 
vres 3 Ecoile, que portent les Chevaliers de 
p ow de la Jarretiere; Etoile, ou De- 
inte. 
The fixed Stars, les Eroiles fixes. The wan- 
dering Stars, or the Planets, les Etozles 
errantes, on les Planetres. 
The fixed Stars are of fix different Magni- 
tudes, and thoſe of the fixth Magnitude 
are 18, times bigger than the Earth, /e: 
Etotle: fixes ſont de fix diferentes grandeur -s, 
& celes de la freieme grandenr ſont 18. fors 
plus grandes que la Terre. 
The Rifing and Setting of the Stars, /e 
Lever (9 le Coucher des Etoules. 
The Morning Star, [Etoile matintere. The 
Evening Star, [Eteile du Sor. . 
The North Star, /Etoile du Nort. The 
Dog-Star, {a Caniculc. 
The Sea-Star is fo called from its Reſem- 
blance with a Star, confiſting of five ſc- 
veral Branches, with a Mouth, and fire 
Teeth ag the midit of them, /Etoile de 
Mer eſt ainfi appelee, paree quelle a la fi- 
ure dune Etorle, avec cing Branches, au 


milieu d:ſquelles eft la Bouche , qus a cimg 
Dent 


8, 

The flying [ or ſhooting ) Star, a kind of 
Meteor, Etoile volante, ſorte de Meteore. 
The Star-flower, the Star of Bethlehem, 
or Jernfalem, is a little white Flower, la 
Fleur qu'on Etoile , * ou Ornithogale, 
eft une petite Fleur blanche. 

The Star in a' Horſe's Forehead is a white 
S 


t, differing from the Colour of the 


FEtoile, ou la Pelote, au Front d'un 


Cheval eft une Marque blanche contraire a” 


la Couleur du Cheval. 

To make a Star in a Book, faire une Etoile 
dans un Livre. 

The Knights of the Garter wear a Star, les 
Chevaliers de [Ordre de la Jarretiere portent 
FErole. . 

"Tis my Star, not my Choftce, that makes 
me love you, c'eſt mon Etoile, £9 non pas 
mon Choix, qui m'oblige 4 vor armer. 


- Or thus. Az, the Seven Stars, otherwiſe 


called the Pleiades, les Plesades, ou la Pouſ- 
ſnare, Sept Etoiles qu ſont au derriere du 
Signe du Taureau. 

A blazing Star, ane Comeee. 

Star-Chamber, {a Chambre Etoilte, Cour de 
Fuſtice extraordinaire qus fut abolse An 
1641. ſous le Regne de Charles 1. 

&7 This was a Court, which conſiſted of 
the Lord Chancellour, and others, his Af- 
fiſtants; eſtabliſhed to puniſh Routs, Ri- 
ots, Forgeries, Maintenances, Embraceries, 
Perjurics, and ſuch other Miſdemeanours 
as not ſufficiently provided for by the 
Common Law. It was kept at Welt- 
minſter , and took the Name of Star- 
Chamber, . or (as it is written in the 25. 
of Hen, $. cap. 1. )- the Starred Chamber, 
becauſe at firſt the Cieling thereof was 
adorned with Images of gilded Stars. 


Starboard, the right Side of a Ship from the 


Stern to the Forecaftle, Sersbord, /c Cite de 
la Main droite du Varſſeau quand on fart 
face de la Poupe vers la Proue. 

Le Cite gauche sappelle Larboard, ex Fran- 
gors le Bax-bord. * 


Starch, Empors, un Compoſe de farine © 


demail. 
White.or blue Starch, Empor blanc, ou blew, 


to Starch, empeſcr ; farder, pour avec affetta- 


£100, 

As, to ſtarch Linnen, empeſcr du Linge. 
1o itaich a Diſcourle, f«; der un Diſcours, 
le pour avec aff. Aation. . 


Starched, empeje 3 farde , affefte, plein d'af- 


tefAation, 

Starched Linnen, du I. inze empeſe. 

A ftarched Diſcourie, 1 Deſcours farde, un 
Dirſcours atfctc, on plern d"affedtation. 
Aſtarched (vr a formal) Man, that ſpeaks 


- w—_— 


as it were in print, un Homme qui parie 
avec affetation. 

Starching, ation d'empeſer, Ec. as in the 
Verb to Starch. 

Starchneſs, Mameres affeRees. 

As, I don't like his Starchneſs, or formal 
Ways, je n'aime point ſes Manieres affedees. 

Stare, as Starling, in the firſt Senſe. 

to Stare, regarder avec attention, regarder en- 
tre deux yeux; avoir les yeux egarer. 
Every one ſtares upon that Picture, tout 
le monde regarde avec attention ce Tableau. 
To ftare upon one, regarder quecun entre 
deux yeux, [enviſager fixement & avec 
guegue forte d'effronterie. 

Do but ſee how he ſtares, remarquez ſe; 
Teux egarez. 

Or thus. As, his Hair ſtares up, or ſtands 
up on end, /es Cheveux ſont tout beriſſex. 
Staring, [aft:on de regarder avec attention;c. 

as in the Verb to Stare. 

Or thus, Proverbially. There's a Diffe- 
rence betwixt ſtaring and ſtark blind, 7! y 
4 de la Difference entre un Borgne © un 
Aveugle. 

Staring, { Adj.) As, a ſtaring Look, des 
Yeux egarez. 

A ſtaring Cravat, une Cravate qus boufit 
trop, ou qui ſaute aux Neux. 

Stark, com, rout 4 fart. 

As, ſtark naked, four nud. Stark cold, 
tout fred. | 

He is ſtark mad, zl eff tout 4 fait for, il 
a perdu le Sens. 

Or thus. As, ftark naught, qui ne vaut 
rien. 

Starling, un Etourneau ; un Avant-bec. 
AStarling is a black Bird powdered with 
little gray Spots, a Bird that learns to 
ſpcak, but ſcarce good to eat, Etourneau 
eſt un Oiſeau noir, marquete de petites Ta- 
ches griſes, un Oiſeau qui apprend a parler, 
mas qui eft d'un Aliment groſſier. 

A Starling of ' a Stone-bridge, Avant-bec 
d'un Pont de pierre, F Angle ( ou Eperon )) 
us eft aux Piles d'un Pont de pierre. 
e Sterling. 

Starred, erorle. 

As, the Starred Chamber, or the Star- 
Chamber, la Chambre etoilee. 
See Star. 

Starry, or full of Stars, etoile , plein d"E- 
eorles. 

The ftarry Sky, or Firmament, le Ciel 
etoile, ; 

Start, /aut, un fſaut de peur. 

To 5 a Xs ANC faut de penr. 

Or thus. As, to pet the ſtart of one, 
prendre le pas devant, prendre les devans. 

I have the ftart of him, as Pavantage ſur 
lus, 

A Start-up, ane Perſonne 
Neant, f un Hobereau. 
There is nothing ſo proud as a Start-up, 
de tous les Hommes ceux 1a ſont les plus frers 
qui ſortent du Neant ou de POrdure. 

to Start, ereſſaillir, ſauter de peur ; faire un 
ecart, faire des ecarts, ſe jetter bruſquement 


qus 5ſt elevee du 


ſer ; faire naitre ;, lancer. 
You made me ftart, vous ave; fait treſ- 
ſailltr, To ftart back, ſauter en arricre. 
A Horſe that ſtarts afide, wn Cheva! gur 
fait un ecart, ou qus fe jerte bruſquement 4 
cote. 
To ſtart from his Subject, £ecarter (sel0:- 
gner ) de ſon Sujct, faire une Digreſſion. 
To ſtart a new Queſtion, faire ( propoſer,) 
une nouvelle Queſtion. 
To ſtart an Opportunity, faire naitre une 
Occaſion. | 
To ſtart a Hare, /ancer un Lievre, le faire 
partir du Gite. 
Or thus. As, to ſtart into religions 
Thoughts, avoir tout 4 coup des Penſces 
prenuſes. ; 
He ftarts up a Gentleman, z! commence « 
faire le Gentilhomme. 
To ſtart out a Diſcourſe, commencer un 
Diſcours. 
Starter. As, he was no Starter, he fat cloſe 
to it, #| rant bon, al ne quitta point. 
Starting, attion de oalade, Sc, as m the 


Verb to Stait. 


| 


4 cite ; Yecarter, seloigner; faire, propo- | 


Starting, ( Adj.) As, a ſtarting Horſe, x 
Horle apt to ſtart afide, un Cheval cmb;..:. 
geux, ou Peurenux. 

C'eſt ainſi qu'on appelle un Cheval qui ap- 
Prehende queque Otjet qui lus paroit autre- 
ment qu's/ neſt ; ce qui le fart arreter, l: 
met en deſordre, © oblige a ſe jetter br1,j- 
quement 4 cote, ſans le pouvorr faire ap- 
procher. 

The ſtarting Place, at Horſe-Races, [ E:- 
droit d'ou Von commence la Courſe. 

A ſtarting Dimner, a Snatch and away, 
Dine de Voyageur. 


Startiſh, ſomewhat apt to ſtart aſide, :m peu 


eUX. 


to Startle, ſurprendre , etonner , jetter dans 


Petonnement. 

It ſtartled me when I heard the News, or I 
ſtartled at it, ceere Nouvelle me furprit. 
That, I confeſs, ſtartled me, javoue que 
cela me ſurprit, ou me jetta dans [etonne- 
ment. 

Or thus. It gave ſuch a Snap, that it 
made me ftartle, cela fie un ſi grand brutt, 
que j'en tremblai de peur. 


Startled, ſurprs, etonne, : 
Startling, Pattion de ſurprendre, ou detonner. 
to Starve, affamer, fawe ſoufrir la faim; 


mourir de farm, &tre affame; mourir ( ou 
geler ) de froid. —_ F 
As, to ſtarve (or famiſh) a Town, af- 
famer une Ville, lus faire ſoufrir la faim. 
He is ready to ſtarve, for hunger, 1 meure 
de faim, il eſt affame. 

To ftarve in a Cooks Shop, mourir de 
faim chex un Retiſſeur, Ce qui revient a 
FExpreſſion Frangoiſe, Mourir de ſoif au- 

res d'une Fontaine. 

To ſtarve for cold, to freeze almoſt to 
death, mourir de froid. 


Starved, affame, qui a grand” faim, qui meurt 


de faim, famelique; qus meure ( ou qui 
gele ) de froid, - a grand froid. 

A ftarved Belly has no Ears, Ventre affame 
2'a point d Oreilles. 

A ftarved Countenance, une Mine fame- 
lique. 

I am almoſt ſtarved with cold, je gele (ou 
je meurs ) de froid. 

Starved to death, with hunger, or cold, 
more de faim on de froid. 


Starveling, /a#ion d'affamer, Gc. as in the 


Verb to Starve. 


State, erat , conditzon, diſpoſition, Etar, Em- 


ire, Royaume, Souverainete ; eclat, e, 
7 ene, ſplendeur, megmficence. NE 
As, to know the ſtate of Things, ſavoir 
Petar ( ou la diſpoſition ) des Afﬀeaires. 
Such is the ftate of our Buſineſs, PAfaire 
eſt en cet etat. 

She did not conceal from him the ſtate 
of her Mind, elle ne lus cachoit pas Peeat 
de ſon Eſprit. 

The ftate of an unmarry'd Man, Petat 
d'un Homme qus n'elt pas marie. 

The State of Innocency , PErat d'Þmo- 
cence. The preſent State of Europe, E- 
tat preſent de I Europe. 

A Sovereign State, un Etat Souverain. 
flouriſhing State, un Etat floriſſane. 
France was lately one of the moſt potent 
States of Europe, /a Franice etore der- 


A 


nierement un des plus puiſſant Etats de | 


FEurope. 
A Council of State, an Conſeil dEtar. 
Counſellour of State, un Conſeiller d'Etar. 
A Miniſter, a Sccretary of State, wn Mi- 
mſtre, un Sccrctaire d'Etat. 

He made his Entrance in great ſtate, 2/ ft 
ſon Entree avec beaucoup d'rclat, de ſplen- 
deur, de pompe, ou de magnificenice. 

Or thus. As, to live in great ſtate, 2zvre 
ſplendidement. 

To take ftate upon him, to carry it 
high, le porcer haut, trancher gu grand, 
prendre de grands airs. 

States, as it is only uſed in the Plural 
Number, {cs Etats. 

As, the States of Holland, les Etats de 
Heollande. 

State-Atairs, des Afﬀfaires d'Erat. 

I meddle not at ail with State=- Aﬀairs, 
je ne me mecle pornt du tout des Aﬀunres 
a Etat. 


A 


TA State-\ 


' 


| 


| 
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_ To ttate an Account, dreſſer un Conte. 


State>, regic, dreſſe, forme. el 
Stzteline's, grandeur, magnificence 3 majeſte, 


. 


\ 4 


ST 


+ A State-Tinker, un Homme de neant qu: | 
ſe mete aes Affaires 4 Etat. 


to State, reler, dreſſer, former. 


As, to fiatea Butnels, regler une Afﬀarre. 


To iiate the Queſtion, former la Queſtion, 
fare la Queſtzon dans les formes. 


- 7 : 
grandeur z, orguetl, frerte. 


The *Stateline's of a Pallace, /a magnifi- 
cerce d'un Palay, 
AMn: or a Womans ſtatelineſs,or majeſty, 
la majeſte d'um Homme ou d'une Femme. 
I] can't indure her ftatelineſs, or piide, je. 
ne pus foufiir Forgueil ( ou la fierte ) de 
cette Fanme, 
Statel\ » {+ perbe , magnifique 3 majeſtueux , 
. grard ;, fi:r, orgucilleux, qus le porte baut, 
qu fait I Homme d'umportance. T” 
As, a ttately Bailding, wn Bariment ſu- 
perbs, ou magmifique. A ſtately Suit of 
Clothes, un Habit magnifique. A ſtately 
. Supper, un Soupe magnifigue. 
To have a ſtately ( or majeſtick ) gate, 
avoir un port majrſtucux. L 
A ſtately { or proud ) Man, wm Homme 
fier, orgueillenx, qui fait Homme — 
tance. A ftately Dame, une Femme faere, 
org.actlleuſe, qus le fr baut. 
Or thus. As, a ftately Horſe, un Cheval 
de parade. 
To be in a ſtately Garb, &rre magnifique- 
ment habille. 
Stately, Adverbially uſed, ſuperbement, ma- 
gnifigquement ;, majeſtucuſement , avec ma- 
jejie 3 fierement, avec. fierte. 
Stater , an ancient Greek Coin of ſeveral 
Sorts, un Statere, Monoze Grecque de dif- 
ferentes Sortes. 


A rich Stationen, un riche Paperter. 
# The Company of Stationers, la Societe (cd. 
le Corps) des Libraires, Cette Societe com- 
prend en Angleterre quatre Metiers diſtin= 
guez, ſavoir les Imprameurs , les Paperiers, 
les Libraires, © les Relieurs de Livres. 
LF” Stationers are ſo called from the Word 
' Station, they having formerly had their 
proper Station, or ttanding Shops , for 
the Utterance 'of their Wares. At this 
time they are often confounded with 
Bookſeller, and ſometimes with Book 
binder; whereas they are three ſeveral 
| Trades. For the Stationer ſells Paper , 

Paper-books, Ink, Quills, Pens, and Wax; 

The Bookſeller deal chiefly in printed 
Books, ready bound ; And the Book- 
binder binds them, but ſells not. Yet all 
—, three are of the Company of Statio- 
ners. . 
Statuary, a Carver of Statues, 2 Faiſeur de 
Statues, t un Statuaire. 
Statue, a ftanding. Image of Wood, Stone, 
or Braſs, une Statue. , 
| To make a Statue, faire une Statue. 

To ſet up a Statue to ones 

fer une Statue 4 | Honneur de quecun. 

That Statue is fo well made, that one 

would think it alive, ceſt une Statue 

bien faite, quelle ſemble anumee. * 
Stature, ſize, or pitch, ta:lle, f ſtature. 


to Stave, defoncer. 


Staved, defonce,&c. according to the Verb. 


Memory, dref- | 


nun 
— 


The Statute-Laws, les Loix Pariementazrcs. 


As, to Stave a Wine-Veflel; or to knock | 
out the head or bottom of it, defoncer 
wn Tonnea! de Vin. | 
To ſtave off, or keep off, emptcher de 
nure 3 ſeparer. | 

With much ado I ſtaved him off, ja eu 
bien de la peine a Veraptcher de me nure. 
To ſtave off two fighting Dogs , ſeparer 
deux Chiens qui ſe batent. ' 


Staves. C'eſt le. Pluriel de Staff. 

Staves-acre, orGtavis-aker, a ſort of Me- 

dicinal Herb, Herb: aux Porx. 

Stay, retardem@nt, ſejour z ſuſpens; bride, bride 
de Beguin d'Enfant qui paſſe ſous ® Menton ; 
appur, ſoutzen 5 Etay, forte de Vale.' 
Without ftop or ſtay , ſans aucun retar- 
dement. 
There I ſhall make ſome ſtay, j'y feras 
queque ſejour, | Wie 
The Buſineſs ſtood at a ſtay, that is, did 
not go forward, / Affaire demeura en fuſ- 

- pens, «mparfaite, ou ſurfiſe, -— 

I ſtood at a ſtay, I was at a demurr 

whether I ſhould do itror no, je deme«- 

ras en ſuſpens, ou srreſolu. 

þ Brguin dum Ev: 
| n d'un ant avec une Bride. 

To keep at a ſtay, cenir en bride. 


taille, 

Zacheus was little of ſtature, (Luke 19. 

3. ) Xachee etoit de petite taille. 
Statute, Or Law, Statur, Los, Ordonnance. 


Pf. 119. As particularly in the-153th. 
Verſe, where the Phrophet fays, - 
Make thy Face to ſhine upon thy Servant, 


&*® There was the Corinthian Stater, 
which ( according to ſome Authors ) is va- 
lued at 21 pence wanting a tarthing. The 
Macedonian Stater, worth about two ſhil- 
lings nine pence half peny. The golden 
Attick: Stater, computed by ſome to be 
worth 17 ſhillings 6 pence. The Stater 
paid as a Tribute for Chrift and S. Peter 
is reclgoned at two and fix pence. 
Stateſman , or Politician, a* Man verſed in 
State-Afﬀeairs, un Politique, un Homine pro- 
e 4 gouverner un Etat. 
He is a great Stateſman, c'eſt un grand Po- 
btique. | 
A brince's Stateſman, whom the Prince 
imploys in the Management of State-Af- 
fairs, un Miniſtre d'Etat. 
The King has made him a Stateſman, /e 
Roz en 4 fait un Miniftre d'Etat. 
Stateſwoman, une Polztsq:ee. | 
Staticks, the Science of Weights and Mea- 
ſures, a Species of Mechanicks, Statsque, 
la Science des Poids © des Meſures. 
Stating, ( from the Verb to State ) aftron de 
repler, dreſſer, ou former. 


Fofte, rang, condition; Station, Terme uſite 
dans I Eglsſe Romaine. 

A Planetary Station, Station de Planettes, 
cd. un meme Endroit du Firmament ou [on 
void Mars, Jupiter, & Saturne. od 
To keep his Station, garder ſon Poſte. 


{ To viſit the Stations to gain Indulgences, 


aire {es Statuons pour ga les Indulgen- 
= C'eſt a pou par®., 5a devotion une 
| ou pluſieurs Egliſes un tertain Nombre de 
Jours © de fou, & » pafer queque tems 
en Priere, afin de flechir la 
dobtenir queque Grace de ſa Miſericorde. 
Or thus. As, to know the Station of the 
Wind, that is, where the Wind lies, ſa- 
voir on eft le Vent. 
Station-ſtaff, a ftreight Pole divided into 
Feet and Inches, ufed by Surveyors in 
meaſuring of Land, Perche d Arpenteur. 
Stationary, Statzonaire, . qu ork appergoit ſous 
un meme endroit du. Fremament. 
As, Mars, Jupiter, and . Saturn are ftatio- 
nary Planets, Mars, Fupzter, © Saturne 
ſont S$tationaires. | 


toutes ſortes de Papiers, d'Encre, de Plumes, 
de Cire, © de Lwores de papier en blanc; 


Libraire, Marchand Librazre. 


Station , Station, tn Termes d'Aſtronomie ; | 


Colere de Dieu G 4 


 Stationer, Papetier , Marchand qus vend de | 


Face ſur ton Seronteur , 
Statuts. 


The Statutes of England, that is, the 


and the Three Eitates of the Realm, /es 

Staputs d Angleterre, ou les Loix Parlemen- 

taires. an io 

| - Statute-Merchant, or Statute-Staple, forte 
d Obligation faite dans les formes preſcrites 

par Atte de Parlement. 


- 


becauſe made according to the Fyrms ex- 


rect both before what Perforig, .and in 
what Manner, they ought to be made. 
A Statute Merchant is a Bond acknow- 


Warden of the City of 46 
Merchants for the City, .afligned 3 or be- 
fore the Mayor, chief Warden, or Maſter 


——— 


ent>Men for that purpoſe appointed. The 
ſaid Bond is ealed with the Seal of the 


pieces; . the greater being kept- by the 


Execution -upon this Bond is, firſt to take 


can be found; if not, to ſeize upon'his' 
Land and Goods. Fin - 


ple, in the preſence of one. of the two 
Ps Conſtables of- the ſame Staple. By ver- 
tue of which Bond, the Creditor may 
' forthwith have Execution of the Body, 
Lands, and Goods of the Debtor. 
The Word Statutes is alſo vulgarly taken. 
for the Petty Seffions which are yearly 
kept for the Diſpoſing of Servants in Ser- 


every Hundred of all the Shires in Eng- 
land, where by. Cuſtom they have been 
uſcd. Whereto the Conſtables, and others, 
| both Houſholders and Servants, repair , 
| for the Debating of "Differences between 
Maſters and Servants, the Rating of Ser- 
vants Wages, and Beftowing ſuch people 
in Service as (being fit to ſerve) cither 
refule to ſeek or get Maſters. 


A Man of a fine ſtature; un Homme de belle | 


This Word ybu will find frequently uſed | 


and teach me thy Statutes, faz luire. ta | 
menſeigne tes | 


Acts of Parliament made by. the - King | 


7 Theſe are a kind of Boiid, ſ@- called, | 


preſly provided by Statutes, which di } 


ledged before one of the Clerks of the- 
_ Statutes Merchant avq Mayor, or chief 
, or two] 


of other good Towns, or other ſuffici- | 


Dcbtor, and of the King, which /is- of two | 


Mayor, chief Warden, &c. and the lefler | 
piece thereof by the faid Clerks. ©. The | 


the Body of the Debtor, if he be Lay; and-|.. 


A Statute-Staple is a Bond of Record, ac-|' 
knowledged before the Mayor of the Sta- |' 


" vice, by the. Statue of 1. and 5. Eliz| 
cap. 4. Which Seffions are a Meeting in | 


RC ——————— 


He wag the chicf Stay ( or < V 
. of our Family,  etoie /e birt. vp ok 
de notre Faqille. | 

Or thus. As, make no ſtay at all, =e 

tarde; point, ne vous arretex point. 

A Stay-band for a new-born Child, T#- 
 tiere hn yp ge EET "I 
to Stay; atrenare, ſe tenir, demetrer £% 

reter , tarder 5 ſejournecr , faire qui 

ſejour 3; arreter, retentr 3 arreter, 
empecher. 


we 


Cap with a Stay, atracher }- 


As, ſtay: there , * attendez ( d 
wa 2567-2 TT 
Stay a littſe while, 


un peu,-- 
Stay 'by me, tener cn—_—_ 
es eb Fe . FER. 
ou made me ſtay very long, - vous 1 4v 
' fait attendre long tems. _ + | 
To ſtay ones Leiſure, attendre Iz Commo- 
dite de quecun, attendre qu'il ait loifir. 
He never 
rere nulle 1 
Where did you ſtay fo long #- of ave; 
tous tant tarde? | tr, 
We ſtayed four Months at Moſco, now 
fejournames ( nous demenrames ) nave 


: Mor a Moſco, now y un' 
| * nm i 7s Jmez 


She imployed all. her Charms to ſtay 
him, or to make . him ſtay, ells-employa 
tous {es Charmes pour Farreer.  .».. 


» 


I did” what I could to ſtay him, js fair 
tout --mon poſſible pour le retenir, 
To. .-ſtay.- ( or ſtop ) Bleeding, arr@ter 
( etancher”) le Sahg. | 
To ſtay { or appeafe ) ones. fury , arr#ter 
( apparſer ) -la fureur- de qutcun. *© 
To ſtay his Storiack; 4ppui/ers 1a. Faim. 
I aid him from it, je [e123 45-4 =, 
On ſe ſere. auſſi. frequemment de a Vere, 
' -- avec la Prepofarion - for, dans ce 'Sorg. --: 


- em. Stay for me, T7. 96s, . > 
Who d'ye ſtay for.?.q45 arendex woure?. - 
Stayed, grave, ſerieux, ſage, poſe, ruſſis, 200- 
_ ' deve, 1etenu. "n 142: * — T- 
As a Stay'd- (.or. ſober.) Man, a Man. of 
a ſtayed behaviour, wn Homme _ grave, '7c- 


v4 


tenu, raſſis, poſe. _ 
Stayedly, or foberly, gravement, avec 'gravi- 

&8,  rerenne, ou moderation. 2 GET 
He carried himſelf ſtayedly, z/ a fait pa- 
- dans {a Condutts. ; I 3 5 0 
Stayednels, gravite, ſerienx, retenue, mede- 
_ ration. $ 

He is a Man of gon Stayednels, 

Homme fort grave, ſage, ou ere. 
Staying , [a#io: d'atrendre, &c, as in. the 


Verb to Stay. 
Corps de Jupe. 


v 


ceſs im 


roitre bien de la gravite © de; la modexation'\ 


- Y «+ *2 : 
7, te} 
; ws EY 


by 


ſtays in any place, it ne /ar-P 


Comme , to itay for one , artendre- que- p 


To ſtay ( or wait for a good Wind, atren- |. 


Fn a pair of Stays, 1 


am ,.. 
| —_— —— 


CET 


.* 


—}T& 


Imbro- 


MM 


ST 


"= —_— 


. 


S T 


A f 


As, in his ſtead, en ſa place. 

Or thus. - As,' to ſtand/in good 

dre bon ſervice. - © © 

Jobs inurile 
vous weele. 
ſervice, 


i. 


I 


5 


} 


| "He - ir 
Y . : 
to ſteal, 
| rober. 
She ſtole away the beſt Things in the 
Rot ofa {> ape) gu 
y evoit de | * / 
- She ftole away amy Heart, ele 4 friporne 
ang 


Tit 


Fi 


I 


ſans ttre apperceu, | 
the Camp, 5! ret ſavvd du 


adroitement (1 fon ere os ol <1 


Endrow. 
fo fix or th Bridge 


Stealer, Volexr, Larron, Celui qui derobe , ou 
LE x tired 

'v Stealer of Cattel, wn Voleuy. de Beeail. 

Stealing, Faftion de derober, Fc. as in the 
aſngly, Tt ſtealth, ſe a | 

Stealingly, or by » ſecrettement , 4 


| He came ftcalingly upon me, s/- me ſur- 


#iZth. As, to do a Thing by ſtealth, fasre 
une Choſe 4 la derobee, en cacberte, furtive- 
ment, ; 

"Steam, edeur, ſenteur, vapeur. | 
The Steam of Meat took away my Sto- 

mack, la ſenteur de la Viande mita F Ap-- 
[2 


| Imbrodered Stays, 2 Corps de Fupe brode.|. 


ſtead, rew: 


-This will-be of #6-ſtead to you, or will 
ſerve. you in no ſtead, ceci ; 
de rievi, ceci woul 


ne vous ſervira 


Nouth.* - 
to Steam ; 


- Ou Gnu 'Fapeur. 


Vapeurs. 
Stear Steer. | 
Steddy See Steady. 
» 


Stedfaft, ferme, conſtant, mnebranlable. 
A fred Belief, une ferme Creance. 


ia f ſe. 
oy ry oy fe 7. 37-) demen- 
rer ferme. 
Stedfaftly, fixemene. 
As, to look ſtedfaſtly (or earneftly ) upon 


one, regarder quecun. 


Steed, or Hoſe, un Cheval. 
A ſtately Steed, an Cheval de parade. 
When the Steed is ftoln, the Stable-door 
is ſhut, ( Prov.) i! reft pas tems de fer- 
mer Ecurie, quand on a vole les Chevaux. 
Steel, acrer ; fu, qu'on bat pour faire du feu ; 
Fuſel, toes quos les s atiguiſent leur 
Conreanx, h 
Steel Buckles, des Boucles Þacier. A Steel- 
box, Boite d'acver. 0. 
The Stcel pieces of a Watch, Tenons de 
Montre, Pieces d acer qui ſervent 4 tenir 
grand Reſſort 
To ftrike fire with 
avec un fufil. 


ns Fenton leurs Fufils 4 


s ; 

Seel-Yar See Stilyard. 
to Steel, endurcir. 

As, to ſteel himſelf in any Sin, Sendwurcir 
dans guique Peche. o- 
Or thus. Ag, to ſteel his forehead, to put 
on a brazen face, 5 armer 4'Impudente. 
To fteel one againft another, animer un 


une” Odery Pifarte, quegſentpeiſes avs 
'Joreed (exbaler ) «© queque Odour, 


- It fteams mightily, il en fort de grandes 


To be ſtedfaſt ( or conſtant) in his Reſo- 
lution, eere forme ( ou inebranlable ) dans 


Vous 


quecun de Þ Atheiſme.. 


tient le Trmonier. 
Steered, or guided, 
A Ship - 
gouverne, 
Steering , 
gouverner, ou condusre. 


Gouvernatl 
Stellionate, Seellonar. | 


ceiving,a Debt when it has been 
the like. 

rige dune Herbe. | 
Frust. 


d'un Arbre. 


a ſitel, barre le feu | 
The Butchers hang their fteel on their 


Partie de Þ Avant 

grande Saillie, © qui $ avance la 

en Mer. 

to Stem, arr#vter le cours, soppoſer. 
As, to ftem a Ship, or put 

Courſe, arreter le cours Fi 


gres, y apperter de FObſtacle. 
Or 


contre Þ autre. 

Steeledz endurd,Cc. according to the Verb. 

| Steeled { or hardned ) in Impudence, 4 
"rien ne faie bone, qui. a perdu toute 
e, dont G tf oy (8 

Steep, roide, eſcarpe, difficile 4 monter. 

A ſteep > angie | roide, ou ef- 

carpe, % . 

A Rock, un Roc eſcarpe. 

to Steep, metire tremper ; rounr. 

As, you miſt ſteep it in Vinegar three 

Days together * s/ wow le faur menere 

tremper tow Fours de ſuite dans le Vi- 


NaIgTE. / 25S - 
To ftcep { or water) Hemp , rourr /e 
Chanvre, a1 te mettre un certain Nombre 
de Fours dams Eau, afin de le rendre plus 
propre 4 &rre briſe, " y 
Steeped,qus « qu on a mw tremper 3 7041. 
Steeping , aftion de mettre tremper ; [| attion 
rour. 


Steeple, ( from Steep ) un Clocher. 
A high Steeple, wn haue Clocber. 
The Steeple of St. Mary le Bow-Church 
in London, is one of the fineſt Steeples in 
Europe, le Clocher de {Egliſe qu'on appelic 
Bow-Church eff un des plus beaux Clochers 
de Europe. 
+ Ste&ple-houſe, a Fanatical Nickname for 
a Church, une Maiſon 4 Clocher. C'eſt 
ainſi que les Fanatiques appellent par Deri- 
fion les Temples ou les Epgliſes qui ſont con- 
ſacrees au Service diom. 
Steepneſs, ( from Steep ) _ pante. 
As, the Steepneſs of a Hill, le panchene (on 
la pants) d"ume Montagne. : 
Steer, or Bullock, uz Bouvslon, un jeune Beuf. 
to Steer, gouverner, condusre. 
As, to ſteer a Ship, to guide her with the 
Helm , gouverner un Navire}, tourner le 
Gouvernail & porter le Cap ſur le Rumb de 
Vene que ['on veut ſuiore. 
To ſteer Northward, to ſteer his Courſe 
Northward,. gouverner Nord, gouverner 4 
Nord. | 


contre Maree. - 


Stench, or ſtink, puentenr. 

There came out a horrid Stench, 
rout une ble Puanteur. - 
Step, pas, enjambes ; pas, m 
trace, ou veſtige, 

6 
mmement. 
Step after ſtep, ſtep 


p43 4 pas. 
4 pas on monte Echells. 
fare un 


There's his 
þas, cd. la margue de ſon pie. 


eſtiges, le prendre pour Madelle. 
The Step of a Door, /e Pas 
de la Porte. 
Degrep) d'un Eſcalier. 
Echelle. ; IP 


ferai les premieres cbes. 


minement 4 la Vertu. 


le Repos (ou Palie)) d'un Eſcalier. 


ter's Mother ſteps in inſtead of a 


the next like Compounds. 


There came out ſuch a Steam, that it 
made me almoſt ſwoon away, jy ſentor; 


Or thus. As, which way dye ſteer your 


Steerage, or .Steering. See” Steering. 
, Condutrt. 
well ſteered, un Vaifſeau bicr\ 


Stem, #ige;' queue; trone; Race ; Eperon. 
As, the ftem ( or ſtalk ) of an Herb, la 


A noble Stem, or|Race, une noble Race. 
«The Stem of a Ship, that which guides 
the Rake of a Ship, PEperon (la Poulaine,| 
le Cap, ou F Avantage) dun Vaiſſeau, cette 
| Vaifſeau qui fait une 


a ſtop to her 
Navjre. 

To ſtem a Thing, or put a ftop to it, 5op- 
poſer 4 quique Choſe, en empecher 
thus. As, to ſtem the Tide, faire Vio 

. 

' He ſtemmed the impetuoys Tide of po- 
pular' Opinions, s/ 5'oppoſa au Torrent des 
Opinions pepulaires, il ch arrtra le Cours. 


payne du Pie; par, 
As figure; pas ſeuil ; 
marche , degre ; echelon ; demarche, ache- 


| by ſt ” 2 
To follow one ſtep by ſtep, /z;re quien 


Step after ſtep the Ladder is aſcended, 
I won't go a ſtep further, Je ne veux þ 
ſtep, vs footſtep, voila ſe 
+ To follow ones Steps, to take him for a 
Pattern, or Model, marcher fur les Pas de 

ecun, ſuivre ſes Traces, marcher 
(ou be Sewl) 
The Steps of a Stair-Caſe, /es Mirebes (ou 
The Steps of a Ladder, /cs Ecbelons d'une 
I ſhall make the firſt ſtep towards it; je 


The love of Glory+is a great Step to Vir- 
tue, amour de la Gloire eft un grand Ache- 


Or thus. As, a broad Step in a Stair-cafe, 
Step-father, beau Pere, Pere d'un Enfant 
ue la Femme 4 eu d'un autre Mari. 
he Expreſſion is grounded upon this, be- 
cauſe he that marries the Son's or Daugh- 
Which Ground holds good reſpectively for 


Step-mother, belle Mere, Mere d'un En- 
fant que le Mars a eu d'uns autre Femme. 


To ſteer one off from Atheiſm, derourncr- 


gouvernement, conduite, Paion de 


As, the Steering of a Ship, /e Gonuverne- 
ment (ou la Conduite) d'un Faifſeaz. 
Steerſman, Timonier , le Mareloe %ui 2. fon 
tour va faire ſon Quart a temir la Barre du 
pour conduzre le Vaiſſeau. 


C7 By Stellionate ( a Word ufed by the 
Lord Bacon, and others ) ismeant all kind 
of Couſenage or Knaviſh Practice in bar- 
gaining ; As the Mortgaging or Selling et! 
a Thing twice, paying braſs Mony , re- 


paid, and 


e ftem {or ſtalk) of Fruit, queue de 


premiere 


le pro- 


5/ em ſor- 


Courſe ? ou alle; vous ? de quel cote nirex; |. 


Steerage, that Part of the Ship where he,j 
ſtands that ſtcers ( or guides ) the Ship 
with the Helm, /Endro:t du Navire 0 /c 


| 


The ftem (or ſtock) of a Tree, le eronc|. . 


b 


ſur ſes 


Father. 


A cruel| 


———— 


—J___ 
—— 


v 


— 


ST 


ST 


bo 


A cruel Step-mother, une bele Mere cruelle, 
une Maratre, 

Step-Son, beau Fils, Fille de la Femme ou 
du Mari, mas d'un autre Lit. 
Step-Danghter, belle Fille, Fille de la Fem- 
me ou du Mars, may d'un autre Lit. 


to Step, aller, faire un tour. 


Will you do ſo much as ſtep thither ? vou- 

lex vous prendre la peine d'y aller ? woulex 

vow bien faire un tour juſques la? © 

To ſtep to one, aller vers quecun, I aller 

frouver. 

Or thus. As, to ſtep after one, ſusvre 
utcun (4 deſſein de [attraper.) 

+5 {tep afide, ſe mettre 4 Fecart, faire un 

ecare. | 

To ſtep back, retourner ſur ſes pas. 

To ſtep up,monter.To ſtep down,deſcendre. 

To ſtep in, entrer- To ſtep out, ſortzr. 

To ſtep over, paſſer, traverſer. 

To ſtep into an Eſtate, extrer en poſſeſſion 

(prendre poſſeſſion) d'un Bien. 


Stepping, [adtzon d'aller, 5c. as in the Verb 


to Step. 


Stept, Preterit du Verbe to Step. 


Well ſtept in Years, avance ex Age. 


Steril, or barren, ſters/e, q'1z ne produte rien. 


As, a ſteril Soil, un Terrosr fterzle. 

His iteril Brains produce nothing that's 
good, ſon _ eſt ſs ſterile, qu'il ne pro- 
duit rien de bon. . 


Sterility, or barrenneſs, / ay 
Sterling, ſter/in, argent fin. 


Peny ſterling, un Sor ſterlim. 

A Peny ſterling, round, and without clip- 
ping, weighs 32. grains of Weight well 
dried, 18 Soi Sterlin rond, (9 gui n'eſt point 


rongne,peſe 32-yrains de Froment bien ſecheg. | 


A Pound fterling, ' or 20. Shillings, une 
Livre fterlin, ou Livre d' Angleterre. C'eſt 
quatre Ecw, ou vint Chelms, qui font en- 
viron treize Livres de France. | 
&F By.the Command of King John, there 
was a pure Coyn firit ftamped in England 
by the Eafterlings, or Merchants of Eaſt- 
Germany z from whence came the Name 
of Sterling, {till uſed as an Epithet for Sil- 
ver-Mohy current within this _ And, 
though in Law-bufineſs we commonly fay 
Lawfull Mony of England ; yet in the Mint, 
and the like, they ſay Sterling Mony. 


Stern, qui 4 une mine ſevere. 


As, a ſtern Man, a Man of a ftern Look, 
that looks ftern, wn Homme qui a une mine 


ſevere. 

Stern, ( Subſt.) the hindermoſt Part of a 
Ship, Poupe ( Arriere)) de Navire. 

To fall a-{tern, fier, virer un Batiment de 
Bai-bord a force de Rames. 

The Stern ( or Tail-) of a Greyhound, /s 
Queue Tun Levreer. 
Stern-poſt, Erambord. C'eſt une Piece de 
Charpenterie, elavte © miſe en ſaillie ſur le 
bout de la Quille 4 P Arrierc du Vaiſſeau, © 
a Poppofire de. Etrizve, pour ſoutensr 1a Poupe, 


& parneulierement le Gouvernail qus » off 


attache. 


Sternneſs, Mine ſevere, |} Viſage ſevere. ; 
Sternutatory, a Medicinal Powder that will 


cauſe Sneezing, un Sternutatoire, Remede 
pour faire eternner, \ 


to Stew, faire cuire a Fetuvee. 


As, to ſtew -a Carp, faire cuire une Carpe 
a Fetuvee. 


Steward, Maitre d'Hotel , ' Intendant d'une 


grande Maiſon. " FEY 

The Steward of a Ship , Cels qus prend 
Soin des Vivres dans un Vaiſſean, & qui en 
fait la Diſtribution. 

'The Steward of a Mannor, / Homme d'Af- 
faires du _— dun Fief, Celus qui 
prend ſoin de ſes Intercts dans ſa Terre 
Sergneuriale. 

The Lord Steward of the King's Houſhold, 
le grand Maitre. 

The Lord High Steward of England, C'eſ{ 
une Charge d'Importance, .&5 dont !e Por- 
voir etoit autrefors dime fort prande etendue. 
Anjound but elle cft comme merte, © ls Ro: 
ne la reſſuſcrte qu'en des Cas extraordinat- 
res 3 comme lors qu'sl Sagit de favre le Proces 
> wn Pair du Rojaume, en cas de haute 
Trahiſon#CAlcrs 11 fart 1a fonftion de Fuge, 
mas ſa Commuſſion finit avee le Proces. 


_ and Anthority. 


Stewardſhip, /a Charge de Maitre Cf H6r#l, (5c. 


Stewed, ( from the Verb to Stew) 4 Ferunee, 


. Stewed Meat, or a Diſh of ſtewed Meat, 


Stewes, 
Stewing, Pattion de faire cuire a Petuvce. 
Stews, un mauvan Lieu, un Bordel. 


Stick, wn baron 3 4 
; As, to walk with a Stick, ſe promener avec 


"MmArnm. 


ST 


X#* The Word Steward is a Compound 
ot Stead and Wart, and ſignifies as much 
as a Man appointed in my ſtead, or place. 
'Tis a Word of fo many and feveral Ap- 
plications, tha: there is in moſt Corpora- 
tions, and in al! Houics »f Honour through- 
out the Reaim, an Officer of this Name 


The Steward-Room in a Ship, {Apparte- 
ment du Steward dans un Navare. 


as in the Word Steward. 

Or thus. As, to give an account of his 
Stewardſhip, rendre conte de ſon Admini- 
ſtratson. | 4 


curt a Petuoee. * 


une Etuvee. 

Stewed Beef, after the French Way, du 
Beuf a la mode. 

Stewed Pears, or Apples, Compote de Pozres, 
ou de Pommes. 

See Stews. 


XF* So were calied thoſe” Places which 
were permitted in England to Women of 
proftefled Incontinency, and that for Mony 
would proſtitute themſelves to all Comers. 
The Word is derived from the French 
Eftuve, a Bath, or hot Houſe; it being 
formerly the way of diffolute Perſons to 
prepare ( or rather to purge ) themſelves 
for thoſe Venereous Acts, by Bathing. A 
Cuſtom of that Antiquity, that Homer, in 
his Odyſlees, reckons hot Bathes among 
the <ffeminate ſort of Pleaſures. Theſe 
Stews were for ever prohibited in England 
by King Henry VII. about the Year t 546. 

e branche, 


un Baton. To lean upon a Stick, s'appuyer 

ſur un Baton. 

To (trike one ( to give one a blow) with a 

Stick, donner un coup de baton 4 quecun. 

A Fagot-ſtick, an baton de Fagot. | 

A ſtick of wax, un'biatorn de cire, Morceau 

_ de Cire fait en maniere de petit 
ton. . | 

A ſtick of Roſemary, une branche de R6- 


Or thus. As, a compoſing Stick, a Prin- 
ter's compoſing Stick, le Compoſteur, PIn- 
ſtrument de fer ſur lequel le Compoſiteur d'Þn- 


- Feſt forte vigourenſement 


rimerie range les Lipnes qu'il compoſe. © 
Lal Sticks to kindle the Fire Sith, brof- 
ſalles. Fi | 
To pick up Sticks, to make a Fire, ramaſ- 
ſer des brofſailles pour faire du Fen. ' 


to Stick, attacher, mettre, ficher ; Sattacher, 


ſe tenir ;, faire ſerupule, fazre difficults. 

As, to {tick a Nail to the Wall, artacher un 
Clou a la Muraille. 

He ſtuck it in the Ground, zl le ficha (1 le 
mit) en Terre. 

To ſtick a Piece of roſt Beef with Roſe- 
mary, mettre du Romarin 4 une Piece de 
Berif qu'on rotit, la larder de Romarin. 

To ſtick like bird-lime, s «teacher comme 
de la glu. : 
The Dregs ſtick to the bottom, /a Lie 5'at- 
tache (la Lie demeure) au fond. 

It ſticks to the palate;sl Sattache au palas. 
To ſtick to one, sattacher 4 quecun. 
They ſtick cloſe together, s/s ſe trennent 


ferme, ils ſone uns etroitement enſemble, / 


y 4 entreux une etroite Union. 

'Tis a Nickname that will ſtick by him 
as long as he lives, c'eſt un Sobriquet qus 
[ui demeurera toute fa Vie. 

I fear this Commodity will ſtick by me, or 
ſtick upon my hands, je crain que ceire 
Marchandiſe ne me demeure entre les mains, 
je crain de ne pouvosr pas men defaire. 
Atoms that ſtick together, and are as it 
were a continued Body, by taking hold 
one of the other, des Atomes quiz ſe tien- 
nent, © ſont comme un Corps continu, en 
ſe prenant les uns aux autres. 

To ſtick at a Thing, to be unwilling to 
meddle, faire ſcrupu/e d'une Choſe. 

He does not ſtick to ſay, s/ ne fait pas dif- 
ficulte de dire. 


———_ oq—_— — 


Or thus. It ſticks too faſt, s/ eft rrop ferme, 
ou at exent grop ferme. 
Meat or Fruit that ſticks to the Stomack, 
de la Viande ou du Fruit que Ejtomac ne 
;- ere pas, ou qui demeure indigeſte dans 
OMaAC, 


A Thing that ſticks to ones Sromack, that 
ſticks upon him, that he is difpleaſed with- 
all, une Choſe qui choque- quecun, qui lus 
deplait, qus lus tient an Ceur, 

That ſticks to my heart the moſt of any 
Thing, eſt ce qus me perce le eur, eſt ce 
q'z m'afflige (ou qus me chagrine ) le pins. 
I ſhall ſtick ye to the Wall, je vous enfi- 
lerat contre cette Muraille. 


Meat that ſticks by the Ribs; une Viande | 


\ {or ſtand) by 

© ſtick ( or ſtan one, ſoutenir ( 
pryer) quecun. = if 
To ſtick in the Mire, 4ere enfonc# dans un 
Bourbier, erre embaraſſe. 

You ſtick in the fame Mire, or you are in 
the ſame paſs, vous Gtes dans le mime 
Embaras. ; 

His Mind ſticks betwixt Hope and Fear, 
on Eſprit eft partage entre |Eſperance 0 la 
Crainte. | 

He ſticks at nothing for lucre ( or for pro- 


fit) ſake, il weſt rien qu'il ne faſſe pour le | 


lucre. 
He ſticks out, or ſtands ont, he will not 
meddle, zl ſe retire, il we veut pas en tre, 
z/ ne veut pas ſe meler de cette Aﬀaive. 
Eyes that ſtick out of ones Head, des Yo14 
quiz fortent de la Tete. A Belly that ſticks 
out, un gros Ventre. 

*Something is the matter, her Apron ſticks 
out more than ordinary, « y 4 qu#gque 
a e dextraordinatre, qui lus fart lever te 
h zer. | 


Sticking, Pa#ion d'attacher, 5c. as in the 


Verb. to Stick. 


to Stickle. As, to ſtickle hard in a Buſineſs, 


erre ardent en queque Choſe, 1a pouſſer avec 


VIgHenur, 
Stickler, un Homme ardent , un Afﬀeur, une 


Parſonne qui conduit (0u qui 4 conduit ) 
une Intrigue ; un Diſputeur 5 un Zelateus. 

He was'a "great Stickler in that Bifineſs, 
dans cette Af 


asre, « 


Stickling, Cafion de pouſſer une Choſe (ou de 


condutre une Intrigue) vigoureuſement. 


Stie. See Sty. 
Stiff, rosde, engourd: ; reſolu, ferme, conſtant 3 
entete. - 


As, to be ſtiff all over with cold, &tre tout 
roide (ou engourds,) de froid. To have ſtiff 
Legs,  avorr les Fambes roides. | 

My Legs are too ſtiff to walk, j'ai les 
Jambes trop roides pour me promener. 

A dead Mans Body grows quickly ſtiff, le 
hers d'un Homme more devient auſſi tit 
rode 


To make ſtiff, rendre roide, engourdir. To 

grow ſtiff, roidir, devenir __ $' eng our- 
Ir. 

All his Sinews grow ſtiff when the Apo- 

plexy ſeizes him, cow les Nevfs lus roudiſ- 

ſem, lors que F Apoplexie le ſaiſit. 

To be ſtiff in his purpoſe, cere reſo/u, te- 

motener de lt fermete. 

The ſtiff Presbyterians, {ez entirex Preshy- 
teriens. 

Or thus. As, ſtiff with ſtarch, empeſs. 

Stiff with gum, gomme. 

Stiff, not free, which is not done by a free 
hand, tents (en Termes de Pemnture, ) cd. 

peine, mans qui ne perot point travaille 
d'une main libre. 

A ſtiff Gown, une Robe 4 Corps de Frihe. 
Stiff-necked, roide, oprniaere, anflexible, qui 

ſe roidit, ou qui Sopiniatre. 

The Jews were a ſtiff-necked People, les 
Funfs etoient un Peuple de Col roide. 


to Stiffen, ro:dir, rendre roide on ferm?, em- 


peſer, gommer ; roidir, devenir roide. 
Starch ſtiffens the Linnen, or . makes it 
ſtiff, PEmpoxs roidit le Linge, le fait de- 


. venir roide, ou le rend ferme. 


To ftiff-n with ſtarch, empe/er. To ſtiffen 
with gum, gommzr. 
It begins to itiffen, s/ commence 4 ſe roidir, 
ou a devenir rode, 

Ttt 
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Stifly, fermement, | rozdement. 


rien. 
Or thus. 


paint demordre. 


attachement. 


Froid. 


, 


ous Reſolution. 
to Stifle, eroufer, ſuffoquer. 


ſuffoquer. 
etoufe ics. 
And thus, metaphorically. 


Paſſions, ſes Reſſentimens, une Revolte, ou 
tes Semences d'une Guerre civile. 

Stifled, eroufe, /uffoque. ; 

I am almoſt ſtifled, je ſus preſque 
etoufe. FLEE | 
This Evil may be ſuppreſſed for a while, 
but not ſtifled tor ever, on peue bien aſſou- 
pir ce Mal pour queque tems, man non pas 
[etoufer pour toitjours. | 

Stifling, ſatt:ow detoufer, ou de ſuffoquer. 
Stifling, /*Adj.) eroufent, qus etoufe, ou qui 
eſt le detoufer une perſonne. 

'Tis ſtifling hot, z/ fait une Chaleur etou- 


fante. 

A ſtifling Smell, une Senteur capable d'e- 

eoufer une perſonne. | 

Stigmatical , or branded, snfame, note d'Þ1- 

fame. 

A itigmatical Crime, ur Crime infame. 

to Stigmatize, or brand, noter d'infamie, de- 

chirer, medire, noircir la reputation de que- 

_ cum. 

With his venomous Pen he ſtigmatizes all 

ſuch as withſtand him, avec ſa Plume ve- 

. numeuſe il dechsre tows ceux qus ne ſont pas 

- de ſon Sentiment. 

Stigmatized, or branded, 

fame. 

Stigmatizing, or branding, Fa#ion de noter 

d'infamie, &c.'as in the Verb. 

Stile, un Pas, un Pas de Hate ( par ou Ton 

paſſe d'une Prairie ou d'un Champ a un au- 

gre; ) alſo as Style. 

To help one over a Stile, aider quecun 4 
aſſer. 


dechire, not& d'in- 


He anſwered ſtifly, that he would not do 
it, it repondie fermement, qu'ul n'en ferow 


As, to be ſtifly bent to a Thing, 
s'opinidtrer 4 queque Choſe , mien voulor 


Stiffneſs, roideur , engourdifſement ; fermete, 


A ſtiffneſs of the Body, roid:rrr du Corps. 
Stiffaels of Cold, emgourdiſſement de 


Stiffueſs of Opinion, or Reſolution, fer- 

mete qu'on temoagne dins quegue Opinion, 
Ref 

You ſtifle me, vous m'etoufex, vous me 


The Smoke ſtifles us here, la Fumee ncus 


As, to ſtifle 
his Paſſions, his Reſentments, a Rebellion, 
or the Seeds of a civil War, etoufer /es 


P 
A Turn-ftile, un Tourniquet. 


{ne 


Still, croupsſſant, ſans mouvement. 

As, ſtill Waters, des Eaux why © ys 
Stiil, ( Subſt.) a Thing to fil! withall, 
un Alambic, un Vaiſſeau pour diſtiller. 

Still, ( Adv.) teotyours5 encore 3 ſans mou- 
vement. 
They fill defire more, ils demandent tou- 
fours davantage. 

Is he a bed ſtill 2 ef? s! excore au Lit ? 

He thinks that all Things do {tand {till, s/ 
s'rmagine que toutes Choſes ſont ſans mou- 
vement. 

Or thus. Muſt I ſee all this, and ſtand 
ſtill 2 faut sl que mes Teux worent cecs les 
Bras croiſex *” © 

To fit ſtill, /e tenir aſſis. Sit you ſtill, xe 
bougex pas, demeurex aſſis. 

To fit ſtill and do nothing,\demenrer afſis 
ſans rien faxre. / 

Stand till, ly (till, ne bougez pas. 

The Wind is ſtill, /e Vent a ceſſ-. 

Hold ſtill, earſeq ons, fartes ſilence. . 


to Style. 
Styled. 
Styling. 


to Stile 
Stiled 
Stiling 


e 


Terme. 

to Still, d:filler ; 

As, to ſill Rofes, drſtiller des Roſes. 

To itil} Waters, d-ſtifler des Exrx. 

Or thus. As, I ſhall (tili your din, I ſhall 


make you hold your tongue, je v9us feras 


Still-born , mort-ne , qi1s n'eſt pas vent P 


Stillator, a Still to ſtill withall, un Alambic. 
Stilled, diffi. | 
As, ſtilled Waters, des Eaux diſtilces. 


Stiler, un Poignard a ÞItaltenne. 
Stilling, ( from the Verb to Still) di/ti[ation, 
0:1 Paftion de diſtiller. 


un Chantier de Cave. 
Stilneſs, filence, tranguillite. 


li Nut, 


dune Eau qui neſt point agitce. 
Stilts, des E/chaſſcs. 


Ecbaſſes. 
Stil-Yard, or Steel-Yard. 
the Thames in London, where the Frater- 
nity of the Eaſterling ( or Hanſfe ) Mer- 
chants were wont to have their Abode. 
It is fo called of a broad Yard or Court, 
wherein Steel was very much ' ſold, upon 
which that Houſe was founded. The Place 
was lately famous for Rheniſh Wine, Neats 
Tongues, &c. 
to Stimulate, or ſpur on, znciter, animer, 
Re: encourager. 

he Thoughts of Honour ſtimulated him 
on to ſuch an Enterpriſe, /e Defir de /a 
Glozre le pouſſa dans cette Entrepriſe. 
Stimulated , or ſpurced on, incite, anime, 
pores, encourage. 
Sting, arguilon ; remords. 
As, the ſting of a Fly, of a Scorpion, or 
of a Serpent, Paiguillon d'une Mouche, d'un 
Scorpron, ou d'un Serpent. 
The Sting of Death is Sin, ( 1 Cor. 15. 56. ) 
F Aiguillon de la Mort Ceft te Pecbe. 
The Sting of Conſcienge, /cs Remords (ou 
Reproches) de la ConſeShc:. 
to Sting, piquer, mordre ;' percer. 
This Nettie has ſtung my Hand, cette Orrie 
m'a pique la Mam. 
If it ſhould ſting ye, you are a dead Man, 
S'sl vous pique, c'eſt fait de vous. 
That ſtung me to the Heart, cela me perga 
le Cenr. 
Stinged. See Stung. 
Stingineſs, (from Stingy ) taquinerze, 
wilaine ou ſordide. 
His Stingineſs is ſo great, c'eſt un fi grand 
Taquin. 
Stinging, { from the Verb to Sting) prquenre, 
morſure, Vain de piquer, ou de morave. 
Stingo, Yorkſhire Stingoe, a ſort of Liquour, 
forte de L1queur qui fe fait principaiemeont 
dans la Province d Tic. 
Stingy, miſerable, or miſerably covetous, 
raquin, avare, peu honnete. 


avarice 


He is a very ſtingy Man, c'eſt un Taqurn 
( c'eſt un Avare) fiefe. 
A ſtingy Woman, une Taquune, une Avare, 
une Femme attachee, ou mntereſſee. 
Stink, puanteur, mauvaſe odeur. 
What a ſtink is here ? quelle puanteur eſt 
cecs ? 
An odious noiſom Stink, une Puanteur 1- 
fee, abominable. 
+ Or thus. Here's a deadly Stink, z/! put 
terriblement ici. 
The Stink of ones foot, upon much Walk- 
ing, Eſcafignon, Puanteur qui wvient dt pie 
de certaines gens, lors qu'sls ont trop marche 
[Ete. 
to Stink, pucr, &tre puant, on ſentir mauvas 3 
ſentir, rendre queque odeur. 
This Meat ſtinks, cetce Viande pur. His 
Breath ſtinks, he ſtinks alive; ſz Halene 
piit, ſon Halene ſent mauvar, ul a I Halene 
Prante, | 
To ſtink of garlick, ſentir Pazl. 
Or thus. As, I ſhall make his M-mory 
ſtink to the Noſtrils of Men, je rendras {4 
Memoire odseuſe a la Poſtertte. 
Stinking, preanr. 
A (ſtinking Smell, we Puanteur, ou une 
Oderr puante. 
A \tinking Fellow, an Punt. 
A ſtinking ( ſnotty , or pitifull) Fellow, 
un Homme de neat, ou qus a | Ame 
baſſe. 
Stinkingly, like a ſtinking Fellow, /1chement, 
d'une maniere lache. 


lien tairc. 


Stilletto, an Italian murdering Weapon, #7: 


A Stilling (or Stand ) in a Cellar, Chartier, 


As, the ſtilneſs of the Night, le ſilence de 


The ſtilneſs of the Waters, /a rranquillitc 


As, to go upon Stilts, marcher ſur des 


*Tis a Place near [ 


| Stint, bornes, meſure. 
To go beyond his ſtint, paſſer les borne, 
qu'on $eſt preſcribes. 

To put himſelf to a ſtint, not to eat be- 
yond his ſtint, ſe donner des bores, many ey 
avec meſure. 5g 
to Stint, boraer , limiter, mettre (on donger | 
des bornes ; reprimer, donter, gener. : 
As, to ſtint one to a Price, to bid him not 
go beyond it, /imiter 4 quecun le Prix 
d'une Cheſe, l:s dire de men donner pas da- 
vantage. 
Fo ſtint ones Anger, repromer (donter) la 
Colere de quecinm. | 
Thoſe that are againſt ſet Forms of Prayer, 
as th! rigid Presbyterians and Quakers, | 
ſay that they (int the Spirit, Ceux qu foo-! 
pojent aux Formularires de Prieres, comme 
ſont les rigides Presbyteriens £5 les Trens- 
bleurs , diſent .que ces Prieres genent le 
S. Eſprit, que przer de la forte Ceft lus dun- 
ner des bornes. 
Or thus. As, to ſtint one in his Vittl:s, 
regler le Manger de quecun. 
We muſt ſtint our ſelves in our Play, s/ 
faut que nous gardions queque Meſure dans 
le Fen. 

Stinted, borne, a qui Fon a donne des bornes, 
&c. according to the Verh. 

| Stinting, /afien de borner, 9c. as in the Verb 
to Stint. 

Stipend, or Salary, Gapges, Salaire. 
To have a very good Stipend, avoir de fore 
bons Gazes. A 

Stipendiary, that takes Wages, qus prend (0 
_ a) des Gapes. | 


| 
| 
| 


' 


j 
? 


| 
| 


[ 


e was his Stipendiary, he took Wa 
him, z/ terost des Gages de lus. 

Stipone, a kind of ſweet compound Liquour, 
drunk in ſome ill Places in London in the 
Summer-time, ſorre de _ Liqueur douce © 
artificiclle, qui ſe boit [Ete 4 Londres, 
principalement dans les Maiſons de De- 
bauche, - 

Stiptical, or Stiptick, that is binding , re- 
ſtringent, qui reſſerre. 
A ſtiptick Water, that ſtanches Bloud, 
Eau qui arr#te le Sang. 4 

to Stipulate, covenant, or agree, ftipuler, con- 
ventr, faire une Stipulation. 
He ſtipulated with him about it, s/ ex ef? 
convenu avec lus. 

Stipulated, or covenanted, ſtipule, dont on eff 
convenu de part © d autre. 

Stipulation, or Covenant , Stipulation, Con- 
VventioN, 
C'eſt proprement une Convention, par laquelle 
une Perſonne promet a [autre de faire (oe 
de donner ) une certaine Choſe dont 11s ſont 
CONvents. 

Stir. brut, bruit de Querelle ; Trouble,: T- 
multe. 

As, to make (or keep) a great $tir, faire 
un grand Brun. 

What a Stir you make here, 2gus fares 
bien du bruit. 

There were at that time great Stirs up 
and down all Greece, s/ y avoit alors plu- 
freurs Troubles en divers Endroits de la 
Grece. 
To end the Stir, apparſer le Tumulte. 

to Stir, yemucr 5 emouvorr ; ſe remuer , ſe 
mouvoir, bouger ; remuer, ſe remuer, ſe ſou- 
lever, ou frendre les Armes ; e&tre apiſſant, 
agir vigourenſement. 

As, to itir { or jog ) a Table, remuer we 

Table. Don't tir it, gardex vors bien de 

le remucr, 

"Tis ſo heavy that I can't ſtir it, z/ eſt 

peſant, que je ne ſaurors le remuer. 

To ſtir (or provoke ) the Humours, emou- 

voir les Humenrs. 

The Room is fo full of people, that one 

can't ſtir in it, /a Chambre eſt fi pleme de 

monde, qu'on ne $y peut renuer. 

He can't ſtir, or wag, 1 ne fauroit ſe mou- 

voir. He begins to 1tir, i/ commence 4 ſe 

Yem/mHenr, 

The more you ftir, the worfe you ſtink. 

C'eſt un Proverbe qus revient au 1.ari;, 

Plus fteetent Stercora mota; © quiz Sap 

pique a ces Eſpnits broullens qus fe font 

rougorirs mieux Conoure par leis mavaiſcs 

Fratiqucs, ou 4 cetx qui 4 force de voulen 
falter 
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zaler leurs Crimes fournifſent Occaſion a? 
los decouurir, 

Dor,t thir from hence, xe bougex pas d'icr. 

they ftir every where, there is a general 
kifing or Conimotion, en ſe ſoruleve par tout, 
par tout on prend les Armes , tout «ft en 
Trouble, tout fe remue. 

To tlir in a Buſirets, Cere azifſant dans une 
Aff 411 ee 

Or thns. As, to fiir the Lees, as Vinegar- 
makers do, ravoter la Lie, cd. la remucr 
avec le Rabot. 

I'can't ftir out, for I can't go out, je ne 
pry pas fortar, 

io ſtir out of his Bed, ſortir du Lzt, ſe 
lover. 

To ſtir about, ſe promener, ſe promener 
dans la Chambre. 

He begins to ſtir about, z/ commence 4 ſc 
promener dans la Chimbre, 

To {tir up, /«{-iter, caufer, faire naitre ; 
excs:er, animrr ; exciter, reviiller. 

As, to ſtir up a Reb«llion, or to ſtir up 
the People to Rebellion, ſuſciter ( cauſer, 
faire naure ) ne Reb:Nion. 

Stir up our Devotion, excite (anime) notre 
Devotion. 

You muſt ſtir him up, i! faut que vous 
Panimez. 

To ſtir up (or to quicken ) the Appetite, 
exciter (revciller, retablir)  Apperntt. 

' Or thus. As, ſtir up our Minds to inquire 
aftcr and follow the Truth, diſpoſe ns 
Ceurs a chercher © a ſurvre la Veruce. 

To ſtir one up to Anger, ficher quecun, 
Pemouvetrr, le mettre en colere. 

To (tir up ( or provoke) God's Anger, 
provoquer la Colere de. Dien. 

Anger ſtirred up his firy nature, [a Colere 
ſerver daigullon a ſon ardeur naturelle. 

Stirring, [attzon de remuer Cc. as in the Verb 
to Stir, 

Or thus. As, I fear a Stirring, je crain 
un Soulevement, j apprebende une Inſur- 
reaion, | 

To be ſtirring , ſe lever. He won't be 
ſtirring this hour, 21 ne ſe levera pas d'une 
heure. ; 
To be always ſtirring, or in motion, 
toujours en aftion. 

A itirring Man, a Man fit for Buſineſs, 7: 
Homme agiſſant, ardent, intriguant. 
There's no Wind ſtirring, / ne fait aucun 
Vent. 

There's no News (tirring, z/ n'y 4 a!ucune 
NouveRe. 

Stirrup, un Etrier. 

To fit the Stirrups, 4jſter les Erriers. To 

_ hold the Stirrup, cemr [Etrier. 

To put his foot in the Stircup, mmetere le 
re a [Errier. b-; 
The Stirrcup-leather, PEtriviere, le Cur a 
quci pend PEtraer. Is 
Stirrup-Stockings, des Bus 4 ctrier, des 
Charſſettes. 

Stitch, pomnt, 17 point daiguille ; point, dou- 
leur de Cite; maille, 'cc gu'on prend avec 
Patgulle quand on tricote. 

To make a ſtitch, faire un point. To draw 
a ſtitch, trer un point. 

She has not ſowed a ſtitch all this Day, 
elle n'a pas fait un point dargrille tout ce 
Tonr. . 

Give it two or three ſtitches, fates y deux 
ou tros points d'aiguille. | 
To have a ſtitch 11 his Side, avosr un point 
au Cote. 

To take up a ſtitch, in Knitting, reprexdre 
une maille. 

Or thus. As, to go throvgh (ſtitch with a 
Thing that is begun, achever ce qu'on a 
commence. 

A Stitch-book, un Livre broche. 

Stitch- wort, Camomille. 

to Stitch, coudre 3 brocher. 

As, to ftitch together , coudre enſemble 

To ſtitch round, condre tort autour. 

To ſtitch a Cook, brocher un Livre. 
titched, couſu 3 broche, 

Stitching [action de cordre, on de, brocher, 
Stitching Silk, grefſe So e. 

Stithy, or Anvil, wie Ercrne. » 

Stithy, a Diſeaſe among't Oxen, Maladie 


\ 
erre 


qu'ont les Beufs, qus fas qrie leur Peau | 


Sattache ſi fort a leurs Cotes quiils ne ſe| 
 prrrvent 1emuer. 

Stiver, a Duich Pony, w .Stioer, un Soi de 
H-Vande. 

Stoaked, a Sea-Term for ſtopped, boucbe. 

As, the Pump is {toaked, 1a Pompe eſt beu- 
chce. 

Stoat. See Stote. 

Stocado, a thruſt with a  eapon, conp a" E- 
ſteeade. 

Stock, tronc, corps 3 Tronc, Race, Fam:il* ; 
Plint, jerie Arbre propre a Cere greffe ; 
foruche 5 moneure 3 fond ;, quanzite. 

As, the Stock of a Tree, le trons (o! 7c 

corps) dim Arbre. 

A rotten Branch. of a noble Stock, Branche 

pourrie d'm Tronc 4lluſtre. 

To be of the fame Stock; &:re de m£me 

R-ice, ou ds mime Famille. 

The Stock of an Auvil, [a Sorucke d'une 

Enclume. 

Why do you ſtand there like a Stock ? 

powurgriet vous tenex3 vous Ia comme une 

Souche 2? 

The Stock of a Gun. Piſtol, &c. AMotture 

de Fuſil, de Piſtsler, Gc. 

A Stock cf Mony, un Fond d' Argent. A 

M-rchants Stock, /e Fond capital d'un Mar- 

chand. 

To have a good Stock of Commodities, 

avoir quantite de Marchandiſes , etre bien 

aſſorti. 

To have a great Stock of Linnen, «vor 

grande quantite ( erre bien fourm ) de 

Linge. . 

I have a great Stock of it, j'ex as grande 
uantite, 

d; thus. As, to be made a laughing Stock, 

etre tourne en 11d icule.. 

He is a laughing Stock to all the World, 

c'eſt un Objet de rijee 4 tout le Monde. 

A leaning Stock, wn App. 

If you'take a Farm, you muſt have a Stock 

of Cattel, fi vous prenez une Ferme, ul vow 

faut avoir du Berail pour la faire waloir. 


As, a Stoica 
Fe, 
Stoiciſiny, or the 3c of Stoicks, 1a SeXe de: 
Stercions. | 
Stoick, un Stricren, un Ster que. 
Zeno was the Father of the Stoicks, 220 
evi: le Pere des Storc:ehs. 7 
He is a Stoick, he is a meer Stoick, no- 
thing is able to move him, c'e# un Score. 
c'eſt tm franc $:9:212, cd. 12 Homme qu 
ne $ement de 111. 
I wili neither be a Stoick, nor an Epicure, 
allow of no Pleature, nor give way to all, 
Te ne weux etre ms un Stctjic, m un Epi 
C:rre, je ne veux point condamner tous les 
Piarfirs a la maniere des Stoiques, ui m'y 
abardo!:ner comme un Epicurien. 
x3” The Stoicks were a Sc of Philoſo- 
piers at Athens, whereof Zcno was the 
chief. They held, that Things were or- 
dered by an inevitable Neceflity of Fate; 
and that a Wiſe Man ought to be free from 
all Pe{lions, fo as never to be moved with 
either Joy or Grief, Stoicks they were 
calied trom the Greek Ez, a Porch ; 
becauſe Zeno taught his Followers in a 
common Porch of the City. 
Stole, a part of the Prieſily Ornaments, une 
Etole. Voyez Etole dans la premiere Partie. | 
Stole, or Stool, Garderobe. As, the Grovm 
of the Stole, /e Genti/homme de la Gar- 
derobe. | 
&7F A Stole, in the firſt Senſe, is with 
the modern Romanilts that part of the 
Prieſily Ornaments, which being put over 
the Neck is afterwards ſet cro(s-wiſe over 
the Breait, with the ends hanging down 
on each fide. And this-they uſe, in me- 
mory of the Cord which our blefſed Sa- | 
viour was tied with to the Pillar, when he 
was Whipt and {courged. Here it is that ] 
the Roman Clergy ſtand for the Sign, 
more than the Thing fignify'd. 
Stole, a- Preter Tenſe of the Verb to 
Steal. 


i Gravity, une Grazie $:0i- 
6 


Stocks, a pair of Stocks for MalefaCtors, 
Ceps. | 
To be in the Shoomaker's Stocks, avoir des 
Soulters quz ſexrent trop, | &tre dans la Pri- 
ſon de $. Crepth. 

A Ship upon the Stocks, un Vaiſſeau en 
Chanter. 

Stock-ſtill, gus ne bouge (qui ne ſe remue) 
non plus qu'une Souche. There he lies ſtock- 
ſtill, lc vozla immobile comme un Rocher, qui 
ne ſe remue non plus quune Souche. 
Stock-fiſh, Stocfiche, Porſſon de Mer que F'on 
fait ſecher, & qu'on bat fort avant que de 
le faire cuire. 

A Stock-Dove, Briſer. C'eſt un Orſcau de 
paſſage, qui a les Piez © le Bec rouges, la 
Plume de couleur de plomb & preſque noire. 
The- white Stock-Gilliflower , {a Vzoletre 
blanche. 

to Stock, fournir, pourvoir, donner ; aſſortir. 

I ſtocked him with Clothes and Linnen 
for a long time, je [as fourni d'Habits & 
de Linge pour long tems. 

To ſtock one with Knowledge, donner des 
Lumieres a quecun, le rendre ſavant. 

To ſtock his Shop with good Commodi- 
yr aſſortir ſa Bouttque de bones Marchan- 
diſes. 

Stocked, fournz, pourven 3 afſorts. 

Or thus. As, 1 want nothing, I am ſtock- 
ed with every Thing, rien ne me manque, 
jar tout ce qui m'eſt neceſſaire. 

Well ſtocked of Cattel, r:cbe en Betazl. 

. Parks ſtocked with Deer , and Warrens 
with Rabbets, drs Parcs peuplezy de Darms, 
& des Garennes peuplces de Lapis. 

Stocking, un Bas. 

A pair of Stockings, une paire de Bas. 
Long (or rolled) Stockings, des Bas roulex. 
Stirrup-Stockings, des Bs a errier. 

Silk, or wooſted Stockings, des Bas de ſore, 


[Stoln, the Part. of the Verb to Steal, derobe. 


As, he ſtole my Book, i mia derobe mon 
Livre. 


It was ſtoln, or ſtoln away, on a de- 
robe. G 
At ſtoln times, 4 des beures derobees. 
Stomacher, Piece, ou Echarpe, Piece de bro 
. derie qu couvure le Sein d'une Femme &5 
qui finit en buſque ; un Devant d Eftomac, 
Piece prquee que queques uns ſe mettent de- 
vant | Eſtomac pour te tentr chaud. 
Stomack, Eftomacz appetit ; fizrte, bumeur 
reveche. | 
The Stomack is that part of a living Crea- 
ture, wherein is made the firft Concoction, 
P Eflomac eſt la partie de F Animal, ol ſe? 
fait la premiere Coftion des Viandes, 
A good Stomack, :n bon Eſtemac. A weak 
Stomack, un Eſftomac foible. 
A Pain in the Stomack, Maul d'Eftamac. 
To be fick in the Stomack, avoir Mat 
d'Eſtomac. 
To have a good ſtomack, or appetite, 
avoir bon appettt. ; 
To loſe his ſtomack , perdre Papperie. I 
have no ftomack at all, je was pozne d'ap- 
petit. 
To recover his ſtomack, reveiRer (rerablir ) 
Papperit. 
A Child that . has a great ſtomack, un; 
Enfant d'une grande fierte, un Enfant 


rev#che, qus ne ſe laifſe pas donter facile- 
ment. : 

Or thus. 
parſer la faim. 

That Liquour goes againſt my Stomack, 
I have no manner of f{tomack ( or in- 
clination ) to it, c:#te Boaifſon repugne 4 
ma Nature. 

To turn ones Stomack, faire vomr. 

A Thing that's good for the Stomack, 


ou de laine. Woollen, or thread Stockings, 

dzs Bas de laine, ou de fil. 

To put his Stockings on, mettre ſes Bas. 

To pull them off, les gutter. 

A Siocking-mender, une Ravaudeuſe, 
Stode. See Stud, in the laſt Sente. , 
Stoical, of / or belonging to ) Stoicks, Stcrque, 

ſevere, qui ne $cbranie de rien. 


une Choſe Stomacale, 04 qui cſt bonne pour 

Eſtomac. 
to Stomack, prendre 4 ceir, avoir du ref- 
ſentiment. I 
As, he ftomacks it very much, he takes it 
very much to heart,, if le prend fore 2 
coeur, il e1 a bien du reſſentiment , cela le 
chagrine fore. 


As, to ſtay the Stomack , ap- [ 


Stomack- 
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Stomackfull, that has a great ſtomack, that 
will not cafily yield, frer, ou reveche, qui 
a le canr gros. . 
{ Stomacklels, that has no ſtomack, or appe- 
tite, qus na point dappetit. 
Stone, zme prerrez teſticule, couillon 3 noyau, 
prpin; Poids de buit Livres en certainFEn- 
droits, £9 davantage en d autres. 
A great, or little ſtone, ze groſſe, on pe- 
tite pierre. A hard, or a ſoft itone, prer- 
re dure, ou tendre. 
As hard as a Stone, dur comme unc prerre, 
A free-ſtone, pierre de taille. A pumice- 
ſtone, pierre ponce. Lime-ſtone, pierre 4 
Chaux. A touch-ſtone, pierre de rou- 
che. : 
A Corner-ſtone, pierre du coin, pierre qui 
fait le coin d'une Muratlle. £1 
A precious ſtone, une pierre precienſe. 
To leave no Stone unturned, merrre toute 
ierre en ere, f remuer Ciel E9 Terre, 
To kill two Birds with one ſtone, (Prov.) 
faire d'une pierre deux Coups. | 
To be troubled with the Stone, avorr la 
erre. 
He is grievouſly afflicted with the Stone, 
| eſt terriblement incommode de la Gonte. 
The Stone is bred in the Kidneys, or 
Bladder, la Pierre 5 engendre dans les Rems, 
ou dans la Veſſee. 
To die of the ſtone, mourrr Ae /a pierre. 
The Stones of cither Man, or Beaſt, les 
Tefticules dun Homme, ou d'une Bete. 
"Tis aid, that the right Stone gets Males, 
the left Females, on dit, = le Tefticule 
droit engendre les Males, © le gauche les 
Femelles. 
Mens Stones hang out, and the Womens 
ly hid, les Tefticules des Hommes pendent, 
man ceux des Hommes ſont cacbe;. 
A Cherry, Olive, Peach , or Apricock- 
ſtone, Noyau de Ceriſe, d'Oltve, de Peche, 
ou d' Abricot.. | 
The Stones of Grapes, pepins de Raiſins. 
A Stone of Beef at London, that is eight 
pound of Beef, lc Poids de but Livres 
de Berf a Londres. | 
1” The Stone of Beef is but eight pound 
in London ; but in the Country 'tis more, 
as in Herefordſhire twelve pound, A 
Stone of Wool ought to weigh fourteen 
pounds; yet in ſome Places Cuftom has 
brought it to either more or lefs. In 
Herefordſhire 'tis twelve; in Gtoceſterſhire, 
fifteen. A Stone of Wax is, like the Stone 
of Beef at London, but eight pound. 
Stone-pitch, Poix ſeche, ou endurcie. Stone- 
bow, Arbalete a jalet. 
Stone - crop, Herbe aux perles, Gremul. 
Stone-break, or Saxifrage, Saxifrage, ſorte 
dHerbe. ; _ 
Stone-throw, Fer de pierre. Tis within 
a Rtone-throw, ce neſt quia un fer de 
eerre. 
A Stone-wall, po de pierre. 
cutter, 11 Tailkeur de prerres. 
Stone-work, Mafonnerie, Ouvrage de Ma- 
Fomner1e. | | 
A Stone-bottle, bouteille de terre. 
+ A Stone-Doublet, or a cloſc Priſon, Prs- 
{on, ime etroite Priſon. 
Stone-dead, ro:ide mort. 
to Stone , lapider , aſſommer de pierres, euer 
4 coups de pierre. 
As, to ſtone one, lapider quecum. 'Þ 
Stoned , /apide, aſſomme de prerres, tue 4 
coups de prerre. , | 
S. Stephen the Protomartyr was ſtoned 
by the Jews, $. Eſtrenne le premier Mar- 
tyre de la nouvelle Alliance Fs lapide par 
les Jurfs. 
Stoning, , L apidation , ou Padiom de lapi- 
der. 
Stony, or full of Stones, pierreux, gronz- 
teux, plem de prevres. 
As, a ſtony Way, un Chem prerrenx. 
A ſtony Soil, un Fond prerreux, ou groue- 
feiiX. 
Or thus. 
Toit UX. 
A ſtony Heart, uw Cour de roche, 7:34 Can 
dur © mijerfio'c. 


A Stone- 


A;3, a ſtony Fruit, Fruit gra- 
. 


to Stop, arreter, empicher aller plus loin ;; 


ret; Selle, ou Chaiſe percee; Selle, les Ex- 
cremens qu'on rend a chaque fois par les 
condints naturels, 

A Bed and a couple of Stools was all he 
had in the World, an Lie © denx Placcts 
compoſozent tout ſon Bien. 

To fit upon a Stool, &rre afſis ſur une Selle, 
ou ſur un Placet. 

ThePrincefſes and Dutchefles in the Queens 
Court of France are allowed Stools to fit 


Stool, Placer, Selle, Siege ſans doſſier, Tabou- | 


| 
Let us ſtop'\him from going back, "IH 
cbons le de Sen returner. 7 
To ftop a Horſe in his Career, arre:cy un 
Ch:wzal dans ſa Courſe. | 
To ſtop the Blond, arrerer ( erancher ) le! 
j 


Sajiz, To ſtop a Leooſeneſs, arrcrer wu: 


To itop ones Breath, ter ( empicher ) /, 

bas : « - 5 1 dd 
Reſpiration a quecun. | 
To ſtop his N-1 


ghbour's Light, 0ter /; 


Four a ſon Voifin. 


upon, on denne aux Princeſſes & aux Du- 
> uy chez la Reine des Tabourets pour s aſ- 
eorr. 

Between two Stools the Breech on the 
Ground, { Prov.) entre deux Selles le Cul 
a terre. 

To go to Stool, aller 4 Selle, To make 
uſe.of a cloſe Stool, ſe ſervir d'une Chaiſe 
percee. * 
He had fix good Stools, il 4 en fix bonnes 
Selles. 

To give one a Stool, faire aller a Selle. © 
Or thus. As, a joynt Stool, un Eſcabeau. 
A Foot-ſtool. un Marchepie, 
Stook, or twelve Sheaves of Corn, douze Ger- 
bes de Ble. 

Stummed. 


to Stoom 
a See 
Stumming. 


Stoomed 

Stooming 

to Stoop, baifſerz ſe baifſer ; 5 abbaiſſer, ſe 
ſoumertre. 

To ſtoop a Barrel, baiſſer un Tonreau. 

To ſtoop (or to ſtoop down ) to the very 

Ground, ſe basſſer juſqu'a Terre. 

He is fo very tall, that he is fain to ſtoop 

when he comes in, zl eft de þ haute tail, 

qu'il ne ſauroit entrer ſans ſe baiſſer. 

Humility is oftentimes but an artifice of 

Pride, which ſtoops in order to riſe, / H#- 

milite neſt ſorvent' qu'un artifice de VOr- 
gueil, qui s abbaiſſe pour Selever. 

He ftooped to that, / reſt abbaifſe juſques 

la, il Seft ſoumis a cela. 

I ſhall never ſtoop to him, jamais je ne 

me ſoumettras a lus. 

Or thus. As, I ſhall make him ſtoop, je 

Phumilieras, je le ferat = plier. 

A Man that makes his Reaſon ſtoop to 

the Exorbitancies of his Wife, 17 Homme 
guts ſoumet ſa Raiſon aux Extravagances © 

Dereglemens de ſa Femme. 

To itoop to ſordid degenerous Practices, 
faire des Aﬀtions baſſes & indignes d'un 
hannete Homme. 

To ftoop forward, pancher en avant. 
Stooping, ation de baiſſer, &c. as in the 
Verb to Stoop. 

Stop, retardement, delas ; chſtacle, empeche- 

ment ; pauſe ; diftinftion , marque de di- 
ftinft1ion, en fait d'Ecriture; toiiche, touche 
4 Inſtrument de Muſeque. 

Without ſtop, or ſtay, ſans aucum delas, 
ſans aucun retardement. * 

To put a ſtop to a Buſineſs, apporter zm 
obſtacle 4 qu&que Choſe, 5'y oppoſer, em- 
pecher. 

Let us make a ſtop here, faiſons ict une 
pauſe, arretons nous un peu ici. 

There are ſeveral Stops uſed in Writing, 
on ſe ſert de pluſieurs Diſtinttons dans PE- 
Ccricure, 

A ſtop ( or fret ) of a Muſical Inſtrument, 
touche d'Inflrument de Mufique. 

Or thus. That put a ſtop to my Voyage, 
cela arreta mon Voyage. 

Put a ſtop to your Grief, ceſſex de wous 
affliger. . 
To put a ſtop to the War, ctorfer la 
Guerre, 

A full ſtop in Print, or Writing , n 
Pont. 

A Stop-gap, un Borche-tro. 

Or thus. As, he is a meer Stop-pap to 
him, that is, he is only made uſe of to 
fave his bacon, zl /uz ſere de Rempart, c'eſt | 
[ut quiz pare tous les Coups. | 


to Stum. 


arreter, ctarcher, empecher de couler z 6ter, 
empecher ; boucher, fermer ;, etonfer ;, Sarre- 
ter, demenrer faire alte, waller pas plus loin. 
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To itop a Thief, arretcr un Vileur, Stop 
him, arrctc; le. 


Stopper, a Tobacco-ſtopper, fouloir, ce avec 


Stopple, un bouchon, 


Storax, a (weet Gum fo called, Storax, forte 


Store, abendance , quantite 


to Store, fournir, equiper. 


Fux de Veontre. | 


To ſtop a Bottle, a Hole, or a "il 
boucher une Bonteille , un Trot: » Ou Unc 
Fente. | 
To ſtop his Mouth, fermer /a Bo:iche. To | 
ſtop his Ears, ſe boucher les Oreillcs 
It 1 cannot ſtop their Mouths, I will ſtop 
my own Ears, i je ne ps leur fermer {.; 
Bouche, je me boucheras les Oreilles. 

My Joy is fo great, that it ſtops my 
Speech, Ya grande Joie ot je ſus etoufe tou- 
tes mes Paroles. 

Let us ſtop here, arrftons nous ( demeu- 
rons, faiſons alte ) ici. 

He ſtopt of a ſudden, z/ Sarrcta torr din, 


coup. 
Stoppage, obſtrufion , ſuppreſſion , ſuffoca- 
f10n. 
As, a Stoppage of the Stomack, ue Ob- 
ſtrution d'Eſtomac. To caule a Stoppage, 
cauſer des Obſtruftions. : 
A Stoppage of Urine, Suppreſſion d'T. 
rine, 
A Stoppage of the Womb, Syffocation de 
Matrxce. She hath a Stoppage © of the 
Womb, elle a une Suffecation ( clle eft in- 
commodee une Suffocation) de Matrice. 
Stopped, arrcte, &c. according to the Verb 
to. Stop. 
Or thus. As, my Breath is ſometimes ſo 
* ſtopped, that I am frighted at it, #/ mc 
prend quequefors des Etonfemens, qui me 
font peur. 


quos on foule la pipe. | 

Stopping, [ation darreter, Ec. as in the 
Verb to Stop. - , 
Stopping, ( Adj. ) obftru&if, que cauſe des 
Obſtruftions. F 


As, the ſtopple of a Bottle, any Thing 
that a Bottle is ftlopt withal, bouchon ge 
BouterHe. 
Stopt. See Stopped. 
de Gomme odoriferante. 
way is very good Storax, ce Storax eff fort 
on. 
» Force, beaucou 
bon ( ou grand )) Nombre. 4 m 
As, to have great ſtore of Proviſions, 
avoir grande abondance ( ou grande quan- 
tree ) deVivres, 
We had ftore ( or plenty ) of all Things, 
nous avions toutes Choſes en abondance. 
Store is no Sore, ( Prov. ) / Abondance ne 
fait point de Mal. 
Store of Mony, force argent. 
To have good itore of Servants, avoir 
—_ ( avorr bon Nombye, ou grand Nom- 
bre ) de Domeſtiques. 
A great Store of Ships, 2 grand Nombre 
de Nauires. | 
To lay good ftore of Wood on the Fire, 
mettre beaucoup de boys au Fern. 
Or thus. As, to lay in ſtore of Provi- 
fions, faire ſes Provifions. 
I keep them up in ſtore, je /es garde pour 
Pavenir. 
A ſtore ( or a deal ) of Ribbons, une Con- 
fuſion de Rubans. 
The Store ( or Proviſions ) of a Ship, 
[ Equipement d'un Navire. 
A Bill of Store. See Store. 
Store-houſe, un Magazin. A great Store- 
houſe, wn grand Magazin. 
You will find it in the Store-houſe, 0:5 
le trrowucrez dans le Magazin, 


— 


To ſtore a Ship, equifer un Vaifſean, le 
fournir de ſes Agreils, de ſes Apparaux, © 
de ſes Vituailles. | 
To ſtore, or lay up in ſtore, garder, ſerrer.! 


Stored, fournt, equpe. ; 


Storied 


* G— —  - __ 
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j Storm, Temp2te, Tourmente, Orase, Bouraſ- 
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Storied 
MOries 


L Se  Story'd. 
SLOIY. 

*toring, ( from the Verb to Store ) /a&ion 
de fournir, G&c. as in the Verb. 

vtork, a great fort of Fowl, C:gogne , forte 
de grand Oiſcau. 
The Bill and Legs of a Stork are red, and 
very long, la Crgozre a le Bee rouge & long , 
les Fambes rouges & longues. 


Fowls prohibited under the Law, la Cz- 
gogne, anſſi bien que le Cigne, eſt un des Os- 
fearrx defendus ſous 44 Los. 

1+ This Bird is famous for his natural 
Love towards his Parents, whom he feeds 
being old and impotent, as they fed him 
being young. The Egyptians fo eftteemed 
this Bird, that there was a great Penalty 
laid upon him that ſhould Kill a Stork. 
Storks bill, an Herb, Geraon, forte d' Her- 
be ou de Fleur. . 7 
que, gros Tems 5 Ienipete, Orage, Brut, 
acarme, Tintamarre; Tempete , Tron 
ble, Deſordre, Seditim, Aſſaut, Attaque 
violente © quon fait 4 Fimproviſte. 

A great , furious, dreadfull, horrid , or 


ou horrible Tempete, 01 Tourmente. 

To raiſe a Storm, exciter une Tempete. 
He was carried away by the Storm, | fur 
ernportc par la Tourmente. 

There aroſe a ſudden Storm which was 
like to coſt us our Lives, zl Scleva tout 4 
coup un Orage, qui penſa nous faire perir. 
A Storm or Rain,une Bouraſque de Pluie. 
After a Storm comes a Calm, ( Prov. ) a- 
pres la Pluie wvient le beau Tems. 

This Storm will fall upon you, ce:te Tem- 
pate va fondre ſur vow. 

For my part, I thought ſuch a Storm 
would have overthrown the State, porr 
mot, j2 cru que cette Tempete alloit renver- 
fer tone PEtae. 

He Q'd the beſt he could to lay the 


une Chambre, mars ce neft pas ſans bien 
des Incommoditez, 

Women that uſe Stoves under their Coats 
in Winter, des Femmes qui ſe ſervent [ Hi- 
ver de Couvets. 

Ce ſont des Pots de terre ou de cutore; avec 
une Anſe, que les pauvres Femmes en de 
certams Pais rempliſſent de Charbons 65 de 
Fen, & quelles menent ſous elles. 


| 


The Stork, as well as the Swan, is one of | 


mighty Storm, 7me grande, groſſe, furteuſe,| - 


Storm, uf fit tout ce qu'il put pour calmer 
ce Oraye, 
To take a Town by Storm, or by affault, 
| ng; une Ville par aſſaut, Femporter d'aſ- 
aut, 
to Storm, Semporter, criailler, faire grand 
bruit, F teempeter 5 donner Paſſaut. 
He ſtorms and rages, but to little purpoſe, 
il Semporte, f il fait rage, mars Ceſt en 
Vaim. 
To ſtorm a Town,danner U Aſſaut a nue Ville. 
Stormed, 4 qu3 Fon a donne I Aſſaut. 
The Place was ſtormed thrice, and every 
Time the Befiegers were repulſed with 
reat Loſs on their fide, on donna tross 
aifferens Afſuuts 4 cette Place, & les Aſ- 
figeans furent repouſſex chaque fois fs bien 
wils y firent une Perte fort conſiderable. 
Storming, emportement, ation de S'empor- 
ter,&Jc. as in the Verb to Storm. 
Stormy, orageux, f temperueux. 
As, a ſtormy ( or tempeſtuous ) Weather, 
un Tems orageux, gros Tems ( en Termes 
de Mer. ) 
Story, Hiſtoire 3 Conte, Sornette 5 Etage. 
A pleaſant Story, «ne p/aiſante Hiſtotre. 
A merry Story, a Talc told for Diverh- 
on's ſake, un Conte fait\aPlarſir, un Conte 
pour rire. : 
They arc meer Stories, ce ſont des Contes, 
ce font de vrais Contes. | 
A* Houſe gftree Stories high, une Maiſon 
a trois Etages. YER 
Story'd, or reported. As, it 1s ſtory'd of 
ſuch a one, on raconte d'un tel. 
Stote, a ſtinking but ſtout fort of Ferrer, 
forte de Furet puant. 
Stove, un Poilez un Convet 5 un Fournean 3 
Bain, eu Etve, 
The Ur of Stoves is common in Germany, 


l Uſage des Poiles eſt commun en Allemagne, 
en Danemarc, &9 les autres Pats du Norte. 

A Stove is indeed convenient to make, and 
to keep a Rocm warm, but great many 
Inconveniencies Co likewiſe attend it, z/ 
eſt vrat que les Poiles ſont commodes pour 


Denmark , and other North - Countries ,} 


A portable Stove, un Fourneau portatif, 


The Stove (the Bath ) is hot, Etuve eſt 
chaude. 


fto Stound $ 
1Stounded > ey 
Stout, courageux, vaillant, brave, quis 4 du 
ceur , fier, qui a le caur gros, qui ne veut 
point ceder ; fort, vigoureux, robuſte, pros, 
plem de force, pletn ae vigueur ; vigoureus, 
genereux, plem de courage 3 fort, en par- 
lant de certaines Liqueurs; ben, gros, qui 
tient beaucoup. 

A ſtout Souldier, un vaillant Soldat. He 

has a ſtout heart, he is a ſtout Man, c'eſt 

un Brave, ceſt un vaillant Homme, c'eſt un 

Homme de ceur. 

You are very ftout, or ſturdy, vous &tes 

bien fier, vous avez le cur bien gros. 

A ſtout ( or luſty ) Man, zm Homme fort, 

vigoureux, robuſte, plein de vigueur. 

See what ftout Limbs he hath, voyex quels 

gros Membres il a. A ſtout Arm, wn Bras 

UILOUTEUX. : 

To make a ſtout Refitance, farre une vi- 

goureuſe Reſiſt ance, reſiſter vigoureuſement, 

s oppoſer couragerſement, combatre de pit 

erme. 

t Stout Ale, de PAle forte. Give me ſome 

of the ſtout, donnex mor de la plus forte. 

F A ſtout ( or a great ) Bottle, une groſſe 

( une bonne ) Bouteille, 

Stout-hearted, as Stout, in the firſt Senſe. 

Stoutly, couragenſement, vaillamment, verte- 

ment, avec beaucoup ds valeur, avec bien de 

la bravoure ;, fore © ferme. 

As, they fought ftoutly, sls ſe ſont 

vaillamment. 

They were ftontly repulſed, 1/s furent ver- 

tement repouſſez. 

To ſtrike ſtoutly, fraper fort & ferme, To 

cry ſtoutly, pleurer fore © fermne, pleurer 

a gorge deployee. 

He denys it ſtoutly, « le nie fort & 

ferme. 

Or thus. As, to hold out ſtoutly, tenur 

bon, faire ferme. 

To drink ſtoutly, boire beaucoup, beire co- 

preuſement, f borre a tire-larigot. 

Stoutnels, courage , valeur , reſolution ; fierte, 

humeur reveche, humeur inflexible. 

His Stoutneſs ſaved him, ſa Valeur le ſauva, 

le tira du Dinger. 

His Stoutneſs loft him , ſa Fierte le 

erdit. 

to Stow, or lay up, ſerrer, garder, mettre 
en reſerve. £2 
As, to ſtow Gaods in a Ware-houſe, ſer- 
rer des Marchandiſes, les mettre dans un 
Mazazin, &c. 

To ſtow Coals in a Cellar, merere le Char- 
bon dans un Cellier, le mettre 1a en re- 
ſerve, 

Stowage, the Place where Goods are laid, 
Lien on Pon garde & reſerve les Choſes, un 
Magazin, us: Cellicr, ©c. 

} To have a good Stowage for Drink, 
avoir une Panſe qui tient beaucoup de Boſ- 
ſon , &tre un bon Yorongne , | tre un Sac 
a Vin. 

Stowage, the Mony paid for the Place 
where Goods are ftowed, Argent qu'on 
pate pour la Place qu'en occupe dans le Ma- 
£44m. ; 

Stow-ball, ſorte de Fek on la Feuneſſe joue 
avec une Bale &5 une Croſſe. 

Stowed, ( from the Verb to Stow ) ſerre, 
garde, mi en reſerve. 

Stowing, Paftion de ſerrer, de garder, ou met- 
tre en reſerve. 


to Stun. 
Stunned. 


bans 


to Stun. 
Stunned. 


to Stown 
Stowned 


echaufer C3 pour entretenir la Chaleur dans 


yt See 


Stowning Stunning. 


to Straddle, or go ſtraddling, onrir ( ll 
ecarter ) les Fambss en marchant. | 
Straddling. As, | 


to, to ride ſtraddling, as Men | 
a 


erre 4 Cheval Fambe de ga Fambe de | 


To go ſtraddling. See to Straddie. 
to Straggle, or go from his Company, Secar- 
ger, ne marcher pas en Compagnie. 
Straggler, or ſtraggling Souldier, Soldat qui 


ne marche pas en Compagnze. 
Straggling, /aicn de 5 ecarter. 


Straight Strait. 

to Straighten \ to Straiten. 
Straightened Straitene. 
Straightening > See <( Straitening, 
Straightly Straitly. 
Straightneſs Straitneſs. 
Straightway Straitway- 


Strain, air ; race. 

AS, a Strain of Muſick, un Air de Mu- 

fique. . 

A Strain ( or Breed ) of Horſes, Race de 

Chevaugx. | 

Or thus. As, a high ſtrain of Sp*ech, or 

Eloquence, maniere de parier elevce, & qui 

na rien de bas, Style elevs. 

He is too much upon the high ſtrain, 5! 

S'eleve un peu trop. 

7 high ſtrain of Verſes, des Vers magni- 
ues. 

to Strain, couler, paſſer ; epreindre, exprimer ; 

faire des effarts, prendre bien de la peine; 
bauſſer, elever ;, bander ; prendre une En- 
torſe ; alſo as to Diſtrain. 

As, to ſtrain Broth, couler du Bouillon, le 
paſſer dans un Linge. 

One ſtrains at a Gnat, whilſt another 
ſwallows a Camel, Pun coule le Monucheron, 
& Pautre engloutit le Chameau. 

To ſtrain ( or ſqueeze ) out the Juice of | 
any Fruit, epreindre ( exprimer ) le Fu 
de queque Fruse. | 

I ſtrain hard to-do it, je pren bien de la 
peine pour en venir 4 bout. © : 
To ſtrain his Voice, bauſſer ( elever ) [a 
Vox. 

To ſtrain the Strings too high, bander trop 
les Cordes. 

I ſtrained hard for it, i! m'a falu faire de 
grands efforts pour cela, ce neſt pas ſans 
peine que j'en ſus venu 4 bout. 

To ſtrain an Arm, or a Leg, prendre une 
entorſe au Bras, on 4 la Fambe. 

Or thus. As, you will ſtrain your fclf, 
vous vous ferex mal. 

They have ſtrained their Art to the high- 
eſt pitch, s/s one fait veir leur Addreſſe 
Juſqu au dermer point. 

Strained, cole, paſſe, ©c. according to the 
Verb. 

Strainer, 2-12 Couloir, une Paſſoire. 

Straining, Pafion de couler, on paſſer, Ec. as 
in the Verb to Strain. | 

_ Or thus. As, without any ſtraining, ſans 
aucune violence, 

Strait, drozt ; etrost, ſerre. 

A trait Line, wne Ligne droite. In a 
ſtrait Line, ex droite Ligne. 

The Sleeves are too ſtrait, les Manches ſont 
trop etroztes, 

The Girths are a little too ſtrait, les Sar 
gles font 1m peu trop ſerrees. 

Or thus. As, to make a Stick ſtrait, dreſ- 
ſer un Biton. 

Make thy Way ſtrait before my Face, } 

(PC. 5. $8. ) drefſe ton Chen devart | 
moi. Ig 
'Tis crooked, make it ſtrait, z/ eff corrbe, 
redreſſex le. | EE 
Strait, ( Adv. } preſentement , tout de ce 
as. 

Tie go thither ſtrait, /' 
pas. 

Or thus. As, go ſtrait along, alley tour 
dro. 

A Strait, or narrow Arm of the Sea. 
Streight. 

Straits, or Streits, a fort of narrow Cloth or! 
Kerſey, /orte de Drap fort etrot. | 
To be in great ſtraits, dere reduit 4 
I exroit, etre fort en peine, etre fort em- 
baraſſe. Strait-} 


traz tout de ce 


See 
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tache, dur a la deſſerre. | 
to Straiten, redreſſer ; errecir ; preſſer. 


make it ſtrait, redreſſer une Choſe courbe. 


large. 


to it, preſſer les Aſſiegex. 


Straitened 
Straitening 


Straitned. 
Straitning. 


ment. 


reſſement une Choſe. 
Straitned, redreſſe; erreci ; preſſe. 
Or thus. As, to be ſ(traitned, 


au perut pie, Erre dans un etat miſerable. 


qui fait qu'wune Choſe eft drone, ou etrorte. 


Fran goſe. 
prefſer. 
ment 


bord le trouver. 
Strake, the hoop of a Cart-wheel wherein 
the Spokes are ſet, Farte, Fante de Rove. 
Strand, or high Shore, wn R:vage eleve. 
C'eſt dans ce Sens que la grand Rue quon 
gn Strand 4 prs ce Nom. 

t 


Cordon, Cordon de Corde. f 
Stranded, or run a ground, qui 4 echoue ſur 
la Cote, on ſur le Rrvage. 

Strange, errange, ſurprenant, extraordinaire, 


Pais, 

As, to make ſtrange ( or unuſual ) At- 
tempts, farre detranges Efforts , faire des 
Efforts ſurprenans, ou extramdinaires, 

A ſtrange Reſolution , une etrange Reſolu- 
tion. A Man of. a ſtrange Kidney, or Hu- 
monr, of a ſtrange importunity, 2 erran- 
ge Homme, un Homme d'une etrange Hu- 
meur, un Bizarre, un Fantaſque. 


of Man, c'eſt un et 47ge Homme. 

He leads a ſtrange kind of Life, s! mene 
une etrange Vic. | 

A ſtrange Way of ſpeaking, une etrange 
Fagon de parler. 

Tis ſtrange, 'tis a ſtrange Thing, c'eſt une 
Choſe etrange. | 

1 don't find it ſtrange at all, je ne growpe 
prine ce/a a1, 
'Tis' no more ſtrange than true, (a Pro- 
' vet bial Expreſſion }) quegue errange gre 
ſoit la Choſe, elle n'en eſt pas moms vers- 
table. 

To have a ſtrange ready Wit, avozr ne 
facile d'Eſprit admurable. 

A ſtrange ( or forein ) Language, we Lan- 
grie errangcre. 

To go into ſtrange Countrics , aller dans 
les Pars etrangers. 

Or thus. As, the Heathens worſhipped 
{ſtrange Gods, les Payens etuent Adorateurs 
de fax Dienx. 

To look firange (C or ſhy ) upon one, 
farre mairzar Viſage a4 queciun, lui faire 
manwasſe mine, ne le regarder pas de bon 
wel, +» 
O ſtrange, Prodige, Choſe ſurprenante. 
to Strange at, or wonder, &rre ſurpru, Erre 
ence. 

1 ſtrange at it, ce/a me ſarprend, jen ſuis 
furprie, jen [1s exonne. 
Strangely, in a ſtrange manner, etramgemen:t, 
d mie etronge maniere. 

He is Rrangely melancholy , 1 eft etrange- 
mmC1,t Me ance. 

He has Gore It ſtravgcly, fl a faie d'une 
(8041 pe MmMani'ee, 
To lovk Rrangely, the ſame as to look 
ſtrapge. See SUange. 
Strangencs, raretch alienation, froideur. 


Strait-handed, or cloſe-fiſted, meſquin, at- 


As, to ſtraiten a Thing that is crooked, to 


To itraiten a Thing that is too wide, to 
make it ſtraiter, etrecir une Choſe trop 


To \traiten the Befieged, to put <nMþ* 


Straitly, or ſtrictly, expreſſement , formellc- 

aitly to forbid a Thing, defendre ex- 
inched, or 
reduced to ſtraits, frre redurt a Fetroit, ou 
Straitneſs, qualite drote, qualite etrorte, ce 


Ceſt air:ſ1 qu'on eſt oblige de rendre ccs ſor- 
res de Mots, faute de Termes precus dans la 


Straitning, Cafion de redrefſer , derrecir, de 
Straitway, or forthwith, d'abord , incont:- 


I went ſtraitway to him, je m'en fus d a- 


rand, a Sea-Term for a Twiſt of a Rope, 


admirable 3 etranger, qus eſt d'un autre 


He is a ſtrange Man, he is a (trange kind 


Strapping, grand. 


Stratagem, a witty Shift in War, un Strata- 


Straw, paille. 


The Strangeneſs of the Fact, /a rarete du 
Fatt. 

So great was their Strangeneſs, s/ y avoit 
entr'eux une fi grande Alienation. 


Stranger, un Etranger, une Errangere. 


To be civil to Strangers, &rre civil aux 
Etrangers. The Barbarians themſelves 
are ſometimes civil to Strangers, /es Bar- 
bares mime ſont quequefos civils aux E- 
trangers. 
Strangers onght to be diſtruſtfull, les E- 
trangers dorvent Etre defians. : 
He is a Stranger, c'eſt un Etranger. She 
is a Stranger, eſt une Etrangere. 
] won't make a Stranger of you, je ne 
Veux pas vous traiter comme un Etranger, 
je me veux pas faire des fagons avec 
VOM. 
Why do you make your ſelf ſuch a Stran- 
ger ? porurquos faites vous [Etranger ? a 
quoi bon toutes ces fagons ? 
Or thus. As, are you ſuch a Stranger 
here ? avex vous fi peu de conoiſſance de ce 
- ſe paſje ici? 

am altogether a Stranger to him, je ne 
le conot _— du tout. : 
E am a Stranger to that Buſineſs, je ne ſa: 
rien de cette Afﬀaire Ia, cCeſt une Aﬀaire 
ques seſt faite a mon inſceu. 
I am a Stranger to that fort of Learning, 
je ne ſux port werſs dans cette forte de 
Science, je n'y voi goute, je ny compren 
rien. 


to Strangle, or choke, by the Neck ,- ecran- 


gler, ſuffoquer par le Con. 
To itrangle one with a Rope, etrangler 


quecun avce une Corde. 


Strangled, errangle. 


The Grand Viſiter that beſieged Vienna 
" was ſtrangled at Belgrade, le Grand Viſfier 
quis aſſiigca Vienne fut ectrangle a Bel- 


rade. 


Strangles, a Diſeaſe of Horſes, Gourme, Ma- 


ladie de Cheval. 
See Gourme in the firſt Part. 
Strangle-weed, Orobanche, ſorte d' Herbe. 


Strangling, ſa#:on d'errangler. 
Strangullion, as Strangury. 
Strangury, a making of Water with great 


pain, and very hardly, Retention d'Urane, 
Difficult d'uriner. 

He has got the Strangury , sl eſt incom- 
mode d'une Retention d"Urme. 


Strap, courroze, lien de cuir. 
Strapado, a kind of Rack, PEſtrapade. 


To give one the Strapado, donner {Eſtra- 
pade a quecun. 
Y5- "Tis a Puniſhment inflicted on Soul-" 
dicrs for ſome Offence. The Inſtrument 
made ute of for that purpoſe is the Body 
of a tall Tree, rounded, with great pegs 
ſticking out, and fixt deep in thc Earth, 
with Props on every fide to bear it 
up. 
The Manner how it is uſed is thus. The 
Souldier, being bound, is hanged by the 
Arms backward. Then he is drawn up 
on high, by the help of 'a Pully, and 
let down: again with a violent Swiag. 
Which, if uſed with rigour, unjoynts his 
Back and Arms. 
As, a ſtrapping Girl, une grande File. 

ome, une Ruſe ( ou Fineſſe ) de Guerre. 

o uſe a Stratagem, uſer de queque Stra- 
847 eme. 
I don't fear their Stratagems, je ne crain 
point leurs Stratagemes. 
That Stratagem did not ſucced with them, 
ce Stratageme ne leur a pas reuſſi. 


Good Straw, de bonne paille, A Heap of 
ſtraw, un Monceau de pill. 

To ly upon the ſtraw, coucber ſur la paille, 
t corccher ſc la frerille. 

To pive itraw to the Horſes, Oxen, and 
Cows, donner de la Paille aux Chevaux, 
aux Berfs, aux Vaches. 

A Straw, un brin de paille, 

A Man of ſtraw, aun Homme ( une Fignre ) 
de pale. 


Strawberry, 


Stray, or ſtray'd, epare. 


to Stray, or go altray, 5 cgarer. 

Stray'd. See Stray. | 

Straying, egarement, ou I attion de Segarer. 
Streak, rasc. 


to Streak, rayer, faire des razes. 


Streaked, raye. 


Stream, Courant, Eau qus court; le fil de 


He makes himfeli a Man of ſtraw, and 
fights him how he pleaſes, 1/ /e fart un An- 


ragoniſte de paille, & le combat comme bon 
lus fſembl:, ou il [ut fait dire c: qiril 
ver. 
A Man of fitraw is worth a Woman ot 
gold, ( Prov.) un Homme de paille vaut 
une Femme d'or. 
Or thus. As, I care not a ſtraw, je mc: 
moque, je ne men ſoucie point, je ne men 
met aucu nement en peine. 
It is not worth a ſtraw, cela "ff box 4 
rien, cela ne vant rien du tout. 
I would not give a ſtraw ( a ruſh, or a 
po head ) tor it, je zen donneros fas 111! 
ejr. 
1 o pick ſtraws, like a mad Man, f.ure dc: 
Aﬀtons d'un Lunatique. 
To ſtumble at a Straw. See to Stumble. 
A Straw - hat, wn Chapeau de paille. al 
Striw-bed, une Paillaſſe. 
Straw-beds are much uſed in France, ad 
they lay them under their Quilts or Fea- 
ther-beds; /-s Paglliſes ſont fore en uſage en 
France,on les met ſous un Matelas, ou jous un 
Lit de plume. . 
Fraiſe, Fruit de Fraſier. 
Strawberries are cold and moiſt, les Frai- 
fes ſont froid:s E5 humides. 
To eat Strawberries, manger des Frazſes. 
A Diſh of Strawberties,un Plat de Fraiſes. 
The Strawbercy-Plant, Fraiftcr, la Plante 
qus produnt les Fraifes. 


A ſtray Sheep, Brebs egarce. 


The ſtreaks of a Cart-wheel, les Bandes 
de fer qui environnent une Ro::&. 


Red-itieak, a ſort of Apple. See Red. 


Streak it with ftreaks of ſeveral Colours, 
faites y des rates de diverſes Couleurs. 


Streaked ( mixt, or diverſify'd) with (e- 
veral Colours, panache, qus eſt de diverſe 
Couleur. 

A Roſe that begins to be ſtreaked with 
ſeveral Colours, une Roſe qui commence 4 
ſe panacber. 

Or thus. As, fine ſtreaked Bacon, du petir 
Lard. 


"Eau, le cours ( on le courant ) d'une Ri- 
ungere; torrent. 

A very ſwift (or rapid ) Stream, z Cor- 
rant fort rapide. 

To go with (to go down ) the Stream, 
ſure le fil de Eau. 

To be carried down the Stream, ſuzvre le 
cours de VEau. 

To be carried away with the Stream, &pre 
emporte par le Courant. 

To ſwim (to run } againſt the Stream, 
naviger contre le Courant , nager contre le | 
Torrent. 

A Stream of Eloquence, un Torrent d'Elo- 
quence. 

Or thus. As, Streams of Fire ſeen in the 
Air, des Feux qui paroiſſent dans [ Air, 

A ſmall Stream, an Ruzſſeau. That Plain 
is watered with abundance of (mall Streams, 
cette Campagne eft arroſes de quantite de 
petits Ruiſſeaux. | 
Stream-works, ſorte de Travail dans les 
Mines d'Etaim, qus confiſte 4 gdetourner les 
Eaux qus s'y rencontrent. 

LF Stannariorum five Metallicorum Ope- 
rum duo ſunt Genera, ſays Camden in his 
Brit., wunum quod Lode - works, alterium 
Stream-works wvocant. Hoc in Lock infe- 
rioribus eſt, cinm Foſſe azends Stanni Venys 
ſeAtantur, © Fluvmiorum alveos ſubinde de- 
fl-Aunt. Illud in Locy editioribus, ciim in 
Mon:iibus Puteos, quos Shafts vicant , in 
magnam altitudinem defodiunt , & Cun- 
Culos agunt. That is, in ſhort, there are 
two kinds of Tin-works, the one called 
Lodeworks, and the other Stream- works. 
This lies in lower Grounds, when by 
Trenching they follow the Vcins of Tin. 
That other is in higher Places, when they 
dig deep Pits on the Hills, whici they 
Ccail Shafts, 


to Stream' 
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to Stream out, cor:ler, ſortar, ruiſſeler. 

See how the Water ſtreams out of 'the 

Ground, ' voyez vors comment I'Eau ruiſſell: 

de la Terre. 

Streamer, Pendant, Flamme, Banderole. 

As, the Streamers of a Ship, /es Flammes 

( ou Pendans) d'un Navire, les longues Ban- 

derolts qu'on arbore aux Vergues & aux 

Hunes ( ſoit par Ornement, ſoit pour faire 

Signal.) | 

Streaming out, ation de couler. 

Street, une Rue. 

Agceat, or little Street, une grande, on pe- 

ti:ze Rue. A broad, or narrow Street, Rue 

large, on etroite. 

From Street to Street, de Rue en Rue. In 

the open Street, en pleime Rue. 

To run up and down the Streets, corurzr 

les Rues, batre le Pave. 

Ballads ſung up and down the Streets, 

des Chanſons populaires qus courent © les 

Rucs. 

A Strect-walker, un Coureur de Rues, un 

Bateur 'de Pave. 

A Street-door, Porte de devant. 

Street-gavel. See Stret-gavel. 

Streight, a narrow Arm of the Sea, mn De- 

trot. 

The Streights, or the Streights of Gi- 

braltar, 4e Detrott. . 

He is gone to the Streights, 2 eſt alle au 

Detrort.- © 

gee Strait. 

Itrength, force, viguenr, ( ſoit de Corps, ou 
d'Eſprit ; ) force, parlant d'une Place, ou de 
yueque Raijonnement fort; fort, le fort Cune 
Perſonne. | 
As, bodily Strength is an Advantage of 
Nature, /a Force du Corps eft un Avantage 
de la Nature. 

I have no ſtrength, je nas point de force. 
To gather ſtrength, after a fit of Sick- 
neſs, reprendre ſes forces ( ſe remettre, ſc 
renforcer, ſe refaire ) apres une Mala- 
die. 

I han't yet recovered my Strength, je na: 
pas encore recouvre mes forces. 

A Strength of Mind, force d"Eſprie. 

The Strength of Mind is got by Reaſon 
and Stydy, /a force Eſprit s acqutert par 
la Raiſon & PErude. 

The Strength of a Place, la Force une 
Place. 

How can a Place of that Strength be con- 
quered in fo ſhort a time? le moyen d'em- 
porter dans fi peu de tems une Place de cette 
force ? 

The {trength ( or energy ) of a Diſcourſe, 
la force d'un Diſcours. 

Did you ever ſee a Diſcourſe of that 
ſtrength? avex vows jamass veu un Diſ- 
cours de cette force ? 

I know his ftrength, je conos ſon: fore. 
There lies his ſtrength, cet 1a ſon fore. 
Or thus. As, this Evil gathers new 
ftrength every Day, ce Mal ſe fortifie tous 
les Fours. 

to Strengthen, fortsfier, affermir, rendre plus 
fort, augmenter les forces, renforcer, donner 
de nouvelles forces. 

As, to ſtrengthen the Body, or the Voice, 
fortifier le Corps, on la Vaix. Good Wine 
ftrengihens the Heart, /e bon Vin fortifie 
le Coeur. . 

To ftrengthen his Party, fortifier ſon 
Parts. | . 

To ttrengthen the Foundation of a Houſe, 
affermir les Fondemens d'une Mazſon. 

To ſtrengthen his Health , affermzr- ſa 
Sante, 

To ftrengthen [ or reinforce ) the Garri- 
ſon, renforcer la Garniſon. 

Strengthened , fortific,, affermi, renforce, &c. 
according to the Verb. 

Strengthening, rerforcement, Fafion de forts- 
fier, daffermir, &c. as in the Verb. 

Streuuity. See Strenuouſneſs. 

Strenuous, bold and ſtout, herds & wipor- 
YEUX. 

As, a firenuous a—_ un Coup hard, 
un. Entrepriſe hardaze © genereuſe. 

Strenuouſly, hardiment , couragenſement , vi- 
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gourenſement. 
i He acted ſtienvouſly in that Buſineſs, that 
| 


12 boldly and with all his might, 2/ conduz- 
fit cette Aﬀaire hardiment © wigonreuſt- 
ment,® 

Strenuouinels , hardreſſe accompagnee de vi- 
greny, 

Stxeſs, nenud, fort. 
As, here lys the ſtreſs of the Buſineſs, voz- 
cs le Neud de F Afﬀfanre. = 
The whole ſtrels of the War bent that 
way, Peffort de la Guerre ſe tourna de ce 
core la. 
Or thus. As, he was driven in by ſtreſs 
of Weather, that is, by the Storm, /a Tem- 
pere Pobligea de relacher. 

to Stretch, etendre, onorir, elargir 3 Seten- 
dre, preter. © 
As, to ftretch his Wings, etendre ſes Azles. 
To ftretch his Arms, or Hands, etendre 
ſes Bras, ou fes Mains. . 


Termes de Gantier, ) elargir en 1a paiſ- 

ſonnant. Bs 7d 

: begins to ſtretch, s/ commence 4 seten- 
Ye, EA 

This Leather ſtretches, ce Cur prete, cd. 

Setend un pen. | 5 

Or thus. As, ftretch your Legs accord- 

ing to your Coverlet, (Prov. ) accommo- 

dex vous 4 Fetat de vos Afﬀasres. Nons 

avons un Proverbe en Frangor, qui reveent 

a peu pres a celut la, Sclon ta Bourſe gou- 

verne ta Bouche. 

To ftretch a little for the doing of a 

Thing, faire un effort. 

To ftretch ( or gov ) beyond his Ability, 

aller au dela de fes Forces, faire un trop 


grand effort. 


&tre que cela lus coutera la Corde. - 

At Sea they uſe the Word Stretth, not in 

the Senſe of ſtraining a Rope. But, when 

they go to hoiſe a Yard, or hale the 

Sheat, the Saying is, Stretch forwards the 

Halliards or Sheats, Which is as much 

as Deliver along that part which they are 

to hale by into ſuch Mens hands as are 
ready to hoife or hale. ki 

To Stretch out, etendre, rordir 5 $eten- 

dre. 

As, ſtretch it out, etendex le, To ſtretch 

out a Cord, roidir une Corde. 

It begins to ftretch ont, s/ commence 4 

Setendre. 

Stretched, etendu, 9c. according .to the 
Verb. 

Stret-gavel, a Duty corſifting of two Shil- 
lings paid yearly to the Lord of the Man- 
nor of Cholington in Suflex, by every Te- 
nant of the ſaid Mannor, for his going out 
and returning unto 1t. 

to Strew, repandre ; joncher. 

As, toftrew Flowers, repandre des Fleurs. 
To ftrew the Ground with Flowers, joncher 
la Terre de Fleurs. 

Strewed, repandu; jorche. 

Strewing, ation de repandre, ou de jon- 
chex. 

Stricken, avance. 

Well ſtricken in Years, avance en age. 

Strickle. See Strikle. 

Strict, exat, precis, qur 4 de Fexaftitude ; 
expres, formel, precrs 3 rude, rigoureux, ſe- 
vere 3 exadt, rigoureux, fait avec exatt- 
tude. | 


c'eſt un Homme fort exad, ou precis. 

A ftrict Order, un Ordre precs, 

A ſtrict Maſter, u2 rude Maitre, un Mai- 
tre ſevere. | 

To live under a ſtrict ( or ſevere ) Go- 
vernment, v#vre ſous un ſevere Gouverne- 
ment, A ftrict Law, zne Los ſevere, ou 
rigourenſe, : 

To make a ſtrict {( or exa&t) Inquiry, 
faire une exatte Recherche, A ſtrict Exa- 
mination, zm Examen 71901rcaXx. 

To give a ſtrict Account, rerdre un Conte 
exact. 

A ſtrict Obſervation of the Sabbath, une 
exafte Obſervation du Sabbat. 

Or thus. As, in a ftrict Senſe, 2 /a r5- 
grenwr. To take Things in too ſtrict 
a Senſe, prendre les Choſes trop a la ms 


| geur, 
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StriCtne(s, cxattitnde 3 rigueur, ſeverite. 


To ftretch a Skin, orir une Peau ( en| 


Stride , Enjambee, autant deſpace quion en 


to Stride over, enjamber, faire une enjam- 


Stridingly, en fatſane des Emjambees. 
Strife , dz/pure , different , conteſtation , que- 


He may itretch (or be hanged) for't, pert | 


to Strike, fraper, batre, donner queques 


As, he is a very ftrict ( or punCtual } Man, | 
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To do Things with a ſtrict Conicentiont- 

ne's, fzire /es Choſes dans toutes les Regizs 
d'1me boyne Con{crence. 
Strict, Adverbiaily uſed. As, to keep one | 
very ftrict, cenir quecun de court, lus don- | 
ner peu de Liberte, 

Strictly , exattement , dans toutes les Re 
ies. » 
To obſerve a Thing ftrictly, obſerver une 
Choſe exaftement. 
Or thus: As, firictly to charge one, faire 
nne Defenſe expreſſe 4 quecun, lui defendre' 
une Choſe en Termes expre:, 
Striftly to forbid him, 41 faire une De- 
fenfe expreſſe. 


mes 4: il 


He is a Man of great ftrictneſs, eſt in 
Homme qui fait profeſſion d'une grande ex- 
attitude. 

The ſtrictnefs of. Laws, /a rigueur det 
Lois. 

StriEture, or ſpark, etincelle, | 
Brutes have ſome {triCtures of Ratiocina- 
tion,  /es Betes brutes ont quegques etyncelles 
de Rarſon. 


ag comprendre en etendant les Jam- 
es. 

A good Stride, une bonne Enjambee. 
Cock-ſtride. See Cock. 


bee. 


relle, debat. 
An unhappy Strife, - un malbeureux Diffe- 
rent. 

Strike, Meſure, Boiſſeau. 
As, a Strike of Corn, or Flax, une Meſure 
de. Ble,” ou de Lin. 
He meaſures his Mony by Strikes, sl me- 
ſure ſon Argent par Boiſſeaux. | 


coups; fraper , toucher wvivement; ſonner , 
dans un Sens neuere ; couper, racler 5 ame- 
ner,caler, abbatſſer ; amener, abbatre ; echoit- 
er, toucher, ou donner de la Quille conere 
un Fond de Mer; beurter; faire, eon- 
clure. 

As, to ſtrike one with a Stick, fraper que- 
cun 4 coups de baton. 

To ftrike him with the fiſt, /e fraper avec 
le poing, le batre 4 coups de poing, lus don- 
ner des coups de poing. | 

= ſtruck me very hard, z/ a frape bien 
ore, 

You durſt not be ſo bold as to ſtrike me, 
vous noſeriex me fraper. 

To ſtrike a Bell, fraper une Cloche, To 
To ftrike fire, batre le Fufil. 

Strike whilſt the Iron is hot, ( Prov. } 
i faut batre le Fer, pendant qu'il eſt 
chaud. 

To ftrike his Breaſt, /e fraper la Poj- 
Frine. | 

A Thing that ſtrikes ( or affects ) the 
Senſes, une Choſe qui frape les Sens. | 
The Thoughts ct that ſtruck him to the 
very heart, /a Penſee de cette Choſe lus fra- 
pa Eſprit, Fetonna. 

The Clock ſtrikes, ” Horloge ſonne. 

It ſtruck twelve a clock, :/ a ſonne dowye 
heures. 

To ſtrike Corn, to make the Meaſure 
even with a Strike, couper ( racier ) le 
Be. 

The Meaſure is full, ſtrike, /a Meſicre eff 
pleine, coupez- 

To ſtrike Sail, amener ( caler, abbaiſſer ) 
les Voiles, les mettre bas. 

To ftrike the Top-Maſts, abbatre (ou ame- 
ner ) les Mats du Perroquer. 

The Ship ftrikes, le Navire touche, le Va;/- 
fſeau donne de la Quite, 

- 5” To ſtrike the Sails is to pull down 
or abaſe the Sails. And, wh:n one Ship 
ſtrikes to another in this manner, It is a 
Compliment of Reſp:& and Submiilion. 
When a Man of War comes up with a 
Chaſe, if the Chaſe ſtrike her Sails, it is a 
kind of Yie!ding of her felt. Alfo, when 
a Ship coming in Shoal-Water beats upon 
the Ground, the is faid to firike. - And, 
when they would have any of the Top- | 

Mats, } 
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Top-M1ii's, Likewiſe, when they lower 
any Thing into the Hold with the Tackles, 
or any other Rope, they term it Strikin 
down into the Hold. : 
To ſtrike ( or hit) his Head againſt the 
Wall , donner de /a Tere contre la Mu- 
rad by SIERs 

You had as good (ſtrike your Head againſt 
the Wall. Cette Expreſſion # applique ardi- 
nairement 4 une Perſonne, qus ent 

une Choſe ont il y a peu d apperence queelle 
rewſſe- | 
To itrike (or ſtrike up) a Bargain, faire 
marche avec quecun , un Marche 
Or thus. As, to ſtrike fire out of a flint, 
faire ſortir du feuu d'une prerre. 

Theſe Objections ſtrike at the Foundations 
of Chriſtian Religivn, ces Objettrons wont 
juſqi'a ſaper ies Fondemens de la Religion 
Chretzenne. . 

There is a Divine Providence that ſtrikes 
through all Things, s/ y « une Providence 
Divine qui ſe fait ſentir par tout. ; 

To ſtrike a Colour to ones Face , faire 
monter la Rovgeur au Viſage. 
To ſirike blind, rendre avergle. 

He ſtruck me at the Head, »s/ m'a porte un 
coup 4 la Tete. | 
To ſtrike aſunder, faire tomber en preces., 

To ſtrike again, Je revencher, ſe defendre 

lors quion eft attaque:  . 

To. ſtrike down,:fasre tomber, renverſer 

par terre a force de coups, . Ya 

This -Lane ſtrikes ,into mach broad Street, 

cette Rucle repond 4 la gr UE. 

It feruck him into the "2 ark cela lui fit 

vemr la Fawniſſe. 

To ſtrike off, faire romber, abbatre a force 

de coups. 

To ſtrike (or cut) off ones Head, couper 
la Tete a quecim. _ , 
To ſtrike (or put ) out, effacer. Did you 
ſtrike it out ? [aveyx vow efface ? 

To ſtrike up a Drum, barre le Tamberr. 
To ſtrike up ones heels, faire comber que- 
cun par addreſſe. 

Striker, Cetui qus frape, Ee. according to 
the Verb. 

Striking, [a#ion de fraper, &c. as in the 
Verb to Strike. 

Strikle, or Strikler, that wherewith the 
Meaſurer of Corn ftrikes the filled Meaſure 
to make it even, Raclosre, Mprceau de bors 
qui ſert 4 couper le Bl# quand on le meſure. 

String , atrache ; cordon 3 corde ; collicr, fil ; 

e, ou filer. 
Give me a ſtring, dorncy mot une attache. 
A Shoo-ſtring, artache ( ou cordon.) de 
Soulscr. 

I am not worthy to unty his Shoo-{trings, 
je me ſur pes digne de delior Ic cordon de 
fer Souliers. 

The Strings of a Trumpet , les Cordons 
d'une Trompette. 

The Strings of a Purſe, the Purſe-ſtrings, 
les Cordons d'une Boſe. 

The Strings of a Mufical Inſtrument, /e 
Cordes d'un Inſtrument de Muſeque. 

A String ( or Neck-lace ) of Pearls, 
Cullier (un Fil) de Peries. 

The ſmall Strings -of Roots, /es fibres (on 
fleets ) des Racines, 

The Heart-ſtrings, les fibres du Cour, 

Or thns. As, to have the World in a 
ſtring, or all Things at command, avorr 
tout 4 ſoubart. 

to String, gary de cordes; erfiler. | 
As, 1o firinga Violin, garn:;y de cordes un 
V:olon. 

To ſtring Pearls, enfiler des Peyicy. 

Stringed, garm de cordes ; exfalc. 


EE ——_— 


Stringent, or forcing, d'rmc grande force. 
To make good a Truth in a ſtringent 
Way, ſoutemry une Verite avec birn de lo 


fo " of 


/ Stringy, cerde. 


As, a ſtringy Radiſh, wne Rave cordee. 


| Strip, bande, prerte bande. 


| 


A (tiip ot Cloth, perete bande de Toile, 

Or thus, As, to make ſtrip and wait, o1 
to make ſtrop and waſt, ( in a Law-v+ule ) 
prodigucr, mal 1. r. 
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Ms taken down, the Word is Strike the jto Strip, to ſtrip naked, depouiller, oter tes 


Stripe, coup 3 rae, barre. 


Striving, /aBtion de tacher, fc. as in the 


Habits a quecim. 

As, to ftrip one to his Shirt, depowhler que- 
cun juſqu'a ſa Chemiſe. " *+ 

They ttript me ſtark naked, ils me de- 
pouillerent tour nud, ils m'oterent tow mes 


Habits. 


As Deut. 25. 3. forty ſtripes he may 
. give kim, z/ pourra lit donner quarante 
cons. | 


And in S. Matthew's Goſpel, He that knows | 
his Maſter's Will, and doth it not, ſhall 
be beaten with many ftripes, Celus qu: ſavt | 

fri pas, | 


la Volome de ſon Maitre, © ne la 
ſera batu de pluſieurs coups. | 
Full off {tripes, charge de coups. | 
The ſtripes of a ſtriped Stuff, les Rates | 
(ou Barres)) d'une Etoffe rayee. 
Theſe are delicate Stripes, ce ſont de fort 
belles Rates. T 
Or thus. As, to make white, or yellow 
ſtripes, rayer de blanc, ou de jaune. 
to Stripe, rayer. 
As, to ſtripe a Stuff, rayer ane Etoffe. 
Striped, raye. : 
As, ſtriped Muſſclin, Mouſſoline rayee. . 
Stripling, or Youth, un Feune Gar fon. - 
Stripped. See Stript. - | 
Stripping, Þ attion de depouiller, 
Stript, deporalle, 
He was ftript to his Shirt, s fur depourlle 
Juſques a ſa Chemiſe. = 
to Strive, ( from Strife ) tacher, s'efforcer, 
faire des efforts ; ſs debatre, ſe demener, ctre 
aux prijſes, conteſter , diſputer , ſe diſ- 
puter. 
Every body 'ftrives to make his fortune, 
tout le monde tache de faire ſa fortune. 
You muſt ftrive with might and main, z/ 
vous faut faire tous vos efforts. 
I ſtrove very hard for it, j'as fait de grands 
efforts pour cela. 
To ftrive (or ſtruggle ) for Life, ſe deba- 
tre, Erre aux priſes avec la Mort. 
To ftrive { or contend ) with one, covn- 
tefter ( diſputer)) avec quecun. 
The | Jews ftrove amongit themfelves, 
( John 6. 52. ) les Fuifs ſe debatorent 
entr eux. 
Or thus. As, to ſtrive for the Maftery, 
faire a gun emportera, faire a qus ſera le 
Maitre, 
To ſtrive who ſhall run beſt, faire 4 qui 
corrra le mueug. | 
He commands with ſo much grace, that 
every body ftrives in obedience, il a ts\ 
Commandement fi beau, qu'il y @ preſſe a 


' 


! 
autre, 


To ſtroke ( or milk) a Cow, teraire unc 
Vache. | 
Stroked, fate, £9c, according to the Verb. 
Stroking, /attion de flater, &5c. as in the Verb 
to Stroke. : 
The Strokings of Milk, le dernier Late 
qus ſort du trayon de la Vache quand on la 
trait. 
, Stroling, that goes from one Place to ano- 
ther, that is no where fixt, ambulant, gui 
neſt pas fixe en un Lieu, qus va d'un 
Lieu a un autre. 
. As, a itroling Set of Stage-Players, Troupe 
de Comediens ambulante. 
A firoling ( or rambling ) Prieſt, 7: 
Pretre ambulant,.qus va d'un Lieu 4 un 


Strond, See Strand. | 
Strong, fort, puiſſant, qus a de la force ;, fort, 
pusſJant, baile, ſolide ; ſucculent, plein de 
bon ſuc; fort, que pique la Langue ; fort, 
mauvat, q:' ſent mauvas ; outre. 
As, a ftrong Man, un Homme fort, puiſ- 
Jant, ou robrſte. | find my felt ftrong 
enough to cope with him, je me ſens aſſez 
fort pour me batre avec lus. 
A fﬀtrong Army, une puiſſante Armee. A 
ſtrong Fleet, une pt Flote. © 
They are ftrong in Horſe, s/s ſont forts en 
Cavalerie. Strong in Shipping , puiſſane 
ſur Mer. - 
A ſtrong Place, une Place forte, A firong 
Gard, une forte Garde. 
Strong "Cloth, either woollen or linnen, du 
Drap fore, de la Toile force. _ _. 
Strong Liquours, des Liqueurs fortes. 
A ftrong Wine, un Vir: fore. Strong Beer, 
de la Brore forte. 
We are to ſtrong for 'em in point of Con- 
troverſy, now ſommes trop forts pour enx 
en matiere de Controverſe. 
A ftrong (or forcible) Argument , un 
puiſſant Argument. 
A itrong Proof, or Reaſon, une Preuve, 01 
Rasſon ſolide. 
A ftrong Soop, or Pottage, Soupe ſuccu- 
lente. ; 
This Cheeſe is too ſtrong, it ſmells [ it 
tafts) too ſtrong, ce Fromage eſt erop 
fort. 
Strong Tobacco, du Tabac fort. 
Vinegar, du Vinaigre fort. 
Strong Butter, du Beurre fort, ou qui ſent 
MA4UVab. 
A ſtrong Smell, mauvasiſe Senteur. To 
ſmell itrong, ſentsr mauvas. . 
A ſtrong Papiſt, wn Papiſte onutre. 
Or thus. © As, ſtrong Water, de PEau de 


— 


Strong 


lus oberr. 
To ftrive againſt the Stream, nager contre| 
lc Torrent, naviger contre le Courant. 
$ weivge, Celus qui tache, Wc. according to the 
erb, 


Verb to Strive. 
Strivingly, 4 Fenvs. 


Vie daftillee avec des Ingrediens. 

A ſtrong-Water-Shop, une Boutique ont lon 
vernd de Eau de Vie. ; 
It (ſmells too ftrong of the Minerals, cc/a 
ſent trop les Mimeraux. RS 

Your Breath ſmells very ftrong of Wine, 
vous puex le Vin a pleine bouche 

They were but tcn thouſand Men ſtrong, 


It was done fitrivingly , cela fut fait 4 
[emvi. | 

Stroak, See Stroke. 

Stroke, ( from the Verb to Strike ) wu corp 3 
un trait de plums ; pouveir. 
To give one a great ſtroke , donner un 
grard corp a queeun. 
He gave me a ſtroke with a flick, | a 
domme un cop de baton. 
A itroke of a Pen, or a ſtroke made by 
a Pen, un trait de Plume. 
Pencil, un erate de Prncear. 
A bold ftroke, un trast hardi, un trait d'une 
Main hardie, A maſter ftroke, wn trave 
de Mattre. 
He bears a great ſtroke, z/ « beaucoup de 
pouvour, ul peut beaucoup. 
t He has a good ſtroke in the Mouth, he 
cats with a great ſtomack, s/ mange de 
bon apperic, } il pile bien, 11 prle comme 1! 
faur. 

io Stroke, flater, careſſer ( en y=_ la 
main par deſſus rout doucement z ) trazre. 
As, to firoke one, flater (careſſer) que- 
cun, lui paſſer la man par deſſus tout douce- 
ment. 
To ſtroke a Cat, flater ( | amadoner )) un 
Chat. 


of 


| mille Hommes. 


A ftroke of a | 


ils n'avotent que dix mille Hommes, leurs 
Forces ne confiſtoient qu'au Nombre de dix 


To be ſtrong in the Purſe, avoir beaucoup 

& Argent, avoir la Bourſe bien garnie. | 

How ſtrong are you ? what Mony have 

you © quel argent (ou, combicen d' Argent ) 

aver vous ? 

I am but a crown ſtrong, je nas qu'un 

ECL. 

You are ſtrong enough (your Purle is 

ſtrong enough )) for our preſent Occafi- 

ons, C'eſt aſſex, cela ſuffit, cela fera noere 

Afﬀazre. | 

I have a ftrong Suſpicion of it, ze le ſorp- 

conne fort. 

Strong-limbed, Strong-docked, or well 

ict, robiſte, fort. | 

A ftrong-docked Paggage, a common 

Proititute that bears as many Men as will 

come upon her, une Putain qus a bon 

Dos. 

Stronger, the Comparative of Strong , pus 
fore, (3c. as in Strong. | 

Strongeſt, the Superlative of Stroup, le plus 
fort, ©c. as in Strong. 

Strongly, fortement, fermement , ſo'ide- 
ment, | 


I am. 


ST 


GT 
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fortement perſuade, | | 
'That ſeems to be ſtrongly built, vozla qui 
parott Erre ſolidement bits. 

Or thus. A ſtrongly ſeated Town, ne 


Struck, { from the Verb to Strike ) frape, Ec. 
according to the Verb. - 
Planet-ſtruck, ſtunned , or amazed, frapc 
d'etonnement, tout etourds. | 

Structure, or Fabrick, Strufure , Conſtru- 
Aion. 

As, a Chnrch of a wonderfull Structure, 
une Egliſe d'une admirable Strudtre. 

to Struggle, ſe d:ebatre, ſe demener ;, tacher, 
prendre ds la peine, faire des efforts ;, etre 
anx prifes, chicaner. 

4 Fith that ſtruggles out of the Water, un 
Poifſon qui ſe debat bors de FExu. 

To (truggle hard for a Livelyhood, pren- 
dre bien de la peine pour gagner ſa Vie. 

I ſtruggled with him above an hour toge- 
ther, j'as ere plus "d'une henre aux priſes 
avec ln, 

'Tis in vain we ſtruggle againſt Death, c'eſt 
en vain qu'on chicane contre la More. 

Or thus. How can a Man think of thoſe 
Things, when he ſtruggles with Death ? 
le moyen d'y penſer dans les Tranſes de la 
Mort ? 

He did fo ſtruggle, that he got away, z/ 
a tant fait, qu'il Seft en fin ſauve. 

To ſtruggle out of ones Clutches, ſe dc- 
baraſſer de quecun a force de bras. 

Struggler, Celus ( ou Celle ) qui ſe debat, (3c. 
according to the Verb. 

Struggling, Faftion de ſe 
the Verb to Struggle. 

Strumpet, or common Whore, une Proſtituee, 

une Putam publique. 

Strung, (from the Verb to String ) garns de 

- cordes ; enfile. 

to Strut along, to walk proudly along, ſe 

carrer, marcher d'un air fier © orgueilleux, 

f piafer. | 

See the proud Fop how he ſtruts it along, 

wvoyez le Sort comment ul mas che. 

a Strutting along, demarche fiere © orguedl- 
leuſe. 

Stub, ox ſtump, zronc, troxc de box. 

A ſtub-nail, un Clou tout uſe. 

Stubbed, ſhort and well (et, &rapu, membrr. 

A ſtubbed Fellow, wn Trapu. | 

Stubble, Chaume, la partie du Tuiau de Ble 
qus demeure dans les Champs apres qu'on 
a mosſſonne. 

A $tubble-gooſe, ume Ote d' Automne. 
Stubborn, { perhaps from Stub) r&cu, objtine, 
opintiitre, reveche. | 
| As, a ſtubborn Child, uw Enfant tu, opi- 
miitre, ou reveche, | 
A ſtubborn Temper, une Humeur tetur, 

opiniatre, on reveche. : 
A ſtubborn Look, U Air dun Homme tetu. 

Stubhorneſs, Opiniitrete, Obſtination, Hu- 
meur (ou Conduite) opmincre. 

That he got by his ſtubborneſs, vozla ce 
qu'il a gapre par ſon Opiniatrete,. 

Stubbornly, in a ſtubboru manner, en Tet, 
en Opinaatre. 

As, to a&t ſtubbornly, faire les Choſes cn 
Tetu, en Opiniatre. 
Stuck, ( from the Verb to Stick ) attache,&c. 
according to the Verb, 
Or thus. As, the Child cries as if it were | 
ſtuck, [Enfant crete (ou plenre) comme 5s il 

etoit poignarde. 

Stud, clou, perir clou d'or ou dargent dont on 
garnit un Er d2 Nontre. 

A Stud of Mares, a Stock of breeding 
Mares, des Cavails qu'on entretient pour en 
conſerver | Eſpece. | 

Studded, garns de petrts clous, 
Or thus. As, ſtudded ( or ſet ont ) with | 
Gems, garns de Picrres precienſes. 


> 
debatre, Ec. as in 


- 


| Stuff, Eroffe. 


I am ſtrongly perſuaded of it, 7'en ſus} Stndent, Ermdiant. 


A Student in Divinity, aun Etudiant en 
Theol-gte, 

A Otudent of a College, un Etudiant d'un 
Colleve. | 


Ville forte @ Aſſi-te. O- thns. As, a great Student, une Perſonne 
7 qu14 etudie fort, qus Saddonne fort a I'E- 
Strop - Strip. tide, ou 4 Ia Leftire,. | 
trove to Strive. 
0 Strout  Tro Strut. Studied x G 4 Study'd. 
. . < K fp get + rb ee <. 
3trouting See < Strutting. *tudies Study, 
to Strow to Strew, / 
Strowed Strewed. Studious, ſtudienx, qui aime fort PEtude ; 
Strowing Strewing. avide, paſſionne. 


He js a very ſtudious Man, eſt un Hom- 
me fort ftudieux. | 
Studious Men are commonly averſe from 
Noiſe and Buſine(s, les Perſonnes ſtzrdieuſes 
ſont pour Pordinaire enemics du Bruie © 
du Tracas. 

Studious ( or gredy) of Glory, quide de 
Glore, auide de Loulanges , paſſionne pour 
la Glove. | 

Or thus. As, to live a ſtudious Life, paſ- 
ſer ſa Vie dans [E:ude. 

I am very {tudious to pleaſe him, je fas tout 
mon poſſivle pour lui plaire. 


Studioufly, avec attachement , avec appli- 


Cation. 
Studiouſly to apply himſelf to a Science, 


» . \ 4 £ 
s appliquer 4 queque Science avec attache- 
ment. 


Studiouſneſs, attachement a PEtude. 
Study, Etude, application dEſprit ; Etude, 


Lieu particulier on lon etudie. 

To be in a courſe of Study, fazre ſes Etudes. 
To beſtow part of his Study in Philoſophy, 
donner queque partie de ſes Eeudes a la 
Philofophic. 

To be much addicted to Study, &rre fort 
addonne ( ou attachs ) a FEtude , etudier 


fore 65 ferme. 


To leave off his Studies, quitter jes Etudes. 
To reſume, and to complete them , /es 


reprendre, © les achever. 
His chief Study was to make Quarrels, /a 
principale Etude ctort a faire d:s Querelles, 
A very fine Study, une fore belle Erude, A 
lightfom Study, une Etude clasre. 
He is in his Study, s/ eft dans ſon Etude. 
Or thus. As, to hinder ones Study, em- 
pecher quecun d'etudier, Finterrompre quand 
al et1dis. 
I will make it my ſtudy *( or my buſineſs ) 
to pleaſe you, je tacheraz de vous plarre, je 
Feras tous mes efforts pour vous plaare. 
-f To be in a brown ſtudy, f re&2er 4 la 
Siſſe, cd. ne rever 4 rien. 


[to Study, erudier, Yattacher a queque Science 


pour Vapprendre ; etudier, tacher de conoi- 
tre getudier, tacher, Sattacher, s appli- 
uCr. | | 

As, to ſtudy Geography and Hiſtory , ,ezu- 

dier la Geographie & PHiſtorre. 

To ſtudy hard, etudier fore & ferme, etu- 

dier ardemment. To ſtudy remiſlely, etudier 

lichement. 

To iftudy Men, to bring himſelf acquaint- 

ed with the World, ccudier les: Hommes. 
He {\tudies ( he indeavours ) to pleaſe all 

the World, 31 Serudic, a plaire 4 rout le 
Monde. . 

He fudies ( he gives his mind to } all 
manner of Wickednels, :/ $erudie a toute 

forte de Mechancetez. : 

Or thus. He ſtudies hard all the Day 


. long, 3 eſt rout le-Four attaches a Etude. 


I would have you ſtudy how to bring; it 
about, je voudrots bien que vous tro:waſſics 
le Moven d'en venir a bot. 

I ſtudy what I can to gratify your Dcfires, 
J? far tous mes efforts pour repondre a 03 
D-firs. 

__ nothing but ſtudy Miſchief, «/ nc 
ſonge qu'a faire du Mal. 

t To fiudy his Brains about a Thing, /c 
fatigner VEfprit ſur queque Cheſe. 


Study'd, or done with much ftudy, erndie, 


cu fart avec fon. 
' l / 
As, a {indy'd Speech, un Diſco:rrs etudie. 


Studying, Pait;on d'etudicr,Oc. as in the Verb 


to Study. : 
- . . =] . 
['o give over ſtudying? crſſer d'erridier. 


- ſafe. © 006 
to Stumble , broncher, trebucher ; faire ſcru» 


As, -woollen Stuff, Eroffe de laine, Sill 
Stuff, Etoffe de S$-1e. | 

On dit afſ} Houtho!d Stuff, des Meubles. 
Kitchin Stuff, Grarfſe de Curfine. 4 
En - on ſe fert de cs Mn, dans le Dif 
cours famiiter, pour exprume | ; 
+ 55a p promer une IT 
Ainfi on dira, the Stuff that runs out of a 
Sore, /e pus (ou la manzere ) quis fort d'une 
Plate, 
What naſty Stuff is this ?. quelle Vilenie eff 
cect 2 Tis pure Stuff, taft it, c'e# que que 
Cheſe d2 fort bon, goiitcy le. | 
Did you ever read fuch paltry ftuff ? 
aver vous jamas rien lu de fi chetif Þ. 

I never ſaw fuch ſtuff in my Lite, je n'as 
jamas rien veu de tel. | | 
There's ftuff indeed to langh at, vraiment 
t y a d:quot rite, 


to Stulf, farcir, remplar b embourrer, garnir 


de bourre ; feutrer, garmr de feutre. 
As, to ſtuff a Pig, farcir wn Cochon. To 


ſtuff Bcef or Veal with ſweet Herbs, | 


farcir du B-uf ou du Veau avec - des 
Herbes. 20 p 
To {iutf his Belly with bad Meat, / farcir 


. (sempler ) la Panſe de mecCoante V.ande. 


To ſtuff a Chair, erbourrer une Chaiſe, on 
la garmr de bourre. - | 

To ſtuff a Saddle, to ſtuff it with felt, 
feutrer une Selle. 

O- thus. As, this Meat ſtuff; me up, ceete 
Viande me charge [ Eſtomac. 


Stuffed, farcs, &c. according to the Verb. 


Stuffed up, that does not freely fetch his 
breath, qus a les Conduits de la Reſpiration 
bouchez. | 

Stuffed up ina cloſe Place, that wants Air, 
qur n'a pas aſſex d' Arr, qus eſt dans un Lieu 
trop ſerre. 


Stuffing, [aF:on de farcir, 9c. as in the Verb 


to Stuff. 


Stuke, a kind of compounded Mortar fit 


for Imagery, Seuc, uz Compoſe de Chaux 
© de : Marbre blanc bien broye & bien 


pule, farre difficulte. 

A Horſe that itumbles every ſtep, Cheval 
qus bronche 4 chaque pas. - 

He can't go a ſtep but he ſtumbles, / ne 
ſauroit faire un pas, qu'sl ne trebuche. 

He ſtumbles at it, s/ en fait un ſcrupule. 

To ſtumble at a Straw, and leap over a 
Block, ( Prov. ) that is, to make ſcruple 
of ealy and harmleſs Things, and make 
nothing of difficult and dangerous ones, 
faire ſcrupule des Choſes ley pls arſces ou 
les plus mnocentes, © ſe juicer de celles qui 


ſont difficiles 69 d'une ſuite dangereuſe. 


Stumbled at, dont on fare /crupule. 
Stumbler, Celus (ou Cele) qui bronchg, ou 


qui trebuche. 


Stumbling, fron de broncher, Ec. as in the 


Verb to Stumble. 

A ſtumbling Block, Pierre de ſcandale, ou 
Pierre d'achopement, Ecueil, Achop2ment. 
She is a ſtumbling Block, ſt une Prerre 
de Scandale. © 

The Queſtion about the Flux and Reflux 


. of the Sca 3s the tumbling Block of Phi- 


_— Y, la Queſtion dy Flux © du Reflux 
- a Mer eſt [Ecueil de la Phulsſo- 
phe, 

It is the ſtumbling Block of Antiquity, 
ceſt 4} Achopement de  Anuquite. 


to Stum, Sophiſtiquer, falſifier. 


As, to ſtum Wine, to put Something into 
fick (or decay'd) Wine to make it brisk, 
fophiſt1quer ( falſifier ) du Vin, *mettre que- 

. que Ingrediens dans du Vin gate pour le 
faire paſſer. 


Stummed, ſophiſtique, falfifie. 
Stumming, {ator de Jophiſtiquer , ou faiſe- 


figr. 

0F Mr. Howel, in his Epitiles, gives this 
Account of Stumming of Wine. There 
is, ſays he, a hard Wine that grows about 
Rochcl, and the Hands thereabouts, which 
the cunning Hollander uſes to fetch. To 
vive it a whiter Tincture, and more 


Swe: tne's, he has a Trick to put” a Bag]: 


of Herbs, or (ome other Infutions into it, 


- as hz does Brimftone in Rheniſh. Then 


Uaun he 


—E_——— — ——_—_— 
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Stump, zronc, chicor. 


to 


to Stun, erourdir, fraper d'etonnement. 
Stung, (from the Verb to Sting ) prgue, 


Stunned, ( from the Verb to Stun ) etourds, 0: 


| Stunning, ation d'etourdir, ou de fraper d'e- 
StupefaCtive, that ſtupifies, narcotsgre, aſſou- 


Stupendious, or wonderfull, prodigienx. 


tupid, or blockiſh, / 


greſſier des Images. 
Stupidity, dulnely or blockiſhneſs, ſtupidite, 


he reimbarks it for England , where it | 


paſſeth for good Baccarac. 
As, the ſtump ( or ſtock) of a Tree, /e 
grone d'un Arbre. 

The ftump of ones Leg cut off, trouc de 
Fambe coupce. 
The ſtump of a Tooth, remaining in the 
Gum, Chrcot, reſte de Dent qui ct dans la 
Gencve. 
Or thus, in a jocoſe Senſe. 
Stumps, remnex vous. F | ; 
Stump-footed, qui 4 le Pie tout d'une 
pece. ; 
Stump. Ce Verbe eft de PInvention d'u 
Homme aſſiz burleſque , qui $'ctant perdu 
dons la Devauche des Femmes ne ſauva ſa 
Vie quien perdant ce qus Favor perdy. 1 
falut lus conper le Membre, juſqi'a la Ra 
cine, Mas, bien lom d'en erre etonne, 
Secria ſur le fair, Now ſhall 1 fo ſtump 
the Whores. Comme qus daroit, gare les 
Putams, je les bourreras avec ce jus me reſte. 


Beſtir your 


That Blow ſtunned "him, ce Corp [2 Fe- 
rourdit. 


mordu. 


frape d'etonnement. : 
He was ſtunned with it, s/ en fut tour 


etourds. 
tonnement. 


prſſane, qui rend ftuprde ou inſen/iole. 
A \tupefaCtive Medicine, une Mzdecine nar- 
corigque. 


A Tower of a ſtupendious heighth, wn 
Tour d'une hauteur prodigrer ſe. 

* zde, hebete ; grofſier. 
An Aſs is a ſtupid Creature, Arne eft u1, 
Ammal ſtuprde. 
To grow itupid, devenir ſtupide. 


The ftupid Worſhip of Images, le Culte 


erſe, 


C'eſt un Poiſſon cartilagineusx, de bon gout, 
© de bonne nourriture. 

to Stut, See to Stutter. 

to Stutter, or (tammer, bepayer. 

I love to hear him: ſtutter, Paime 2 en- 
eendre begayer. 

Stutterer, Begue, Celus ( ou Cells) qui 
begate. oO 

Stuttering, begaiment, Pa#ion de begayer. 
His ſtuttering troubles me, ſon begaiment 
me fart de la peine. 

Sty, a Hog-Sty, Etable a Cochons. 

Style, Style, Mantere dont chacun Sexprime 3 
Style maniere de conter les Fours ſuivant 
FEmpereur Fulien ou le Pape Gregoire 3 Style, 
ou Aiguille, 

As, the plain, the moderate, and the loft- 
ty Style, le Style ſimple, le mediocre, & le 
ſublime. 

A fine Style, un beau Style, A neat Style, mn 
Style net. A lofty Style, un Style eleve. 
A clear, lively, fluent ( ſmooth , or eatiy ) 
Style, un Style clair, wif, coulant, 01 aiſe. 

A rugged Style, un Style rude. A contuſed 
po Style, Style confus & cm- 
araſſe. 

The Old and New Style, le Vieux Style £3 
le Nouveau. 

The New Style goes ten Days before the 
Old, ſo that the firſt Day of the Month 
amongſt them that hold the Old Style is 

- the eleventh with them that hold the New, 
le Style Nouveau devance le Vieux de dix 
Fours, fi bien que le premier Four du Mou 
parms ceux qus tiennent le Vieux eſt le 
e777ieme chez ceux qii tiennent le Nouveau 
Style. 

The Roman Catholick Countries hoid the 
New Style, and moſt of the Proteltant 
the Old, les Pars Catholiques Romans tien- 
nent le Nouveau Style, & la plupart des 
Proteſtans le Vieux. 

The Style ( or Needle) of a Dial, /e Style 
(ou F Arguille) d'un Cadran. 

Or thus. As, the Royal Style was 
proclaimed, ow a fait {a Proclamation 


Rozale. 


S U : 


4 One may ſee his Stupidity by his Looks, 
fa Stupidite paroit a Þ Awr de fon Viſage. 

A wonderfull , prodigious, and amazing | 
Stupidity, une Seupidire ſurprenante , pro” 
digreuſe, £5 etonnante. | 
Stapidly, d'une maniere ſtupide , f ſtupide- 
ment. 

To be ſtupidly ignorant, &tre ignorant GO 
ſtupide tour enſemble. 

to Stupify, to make (tupid, or dull, beberer, 
rendre ſt1pide, rendre inſenſable. 

That ſtupifies the Senſes', cela hebere le. 
Sens. 

Stupify'd, hebexe, rendu ſtupide, ou inſerfable. 

I am quitc ſtupity'd with it, je ſur rout 
a fart bebete. 

Stupifying, a#ion 4bebeter, ou de rendre ſtu- 
pidr, ou snſen/ible. 

Stupration, or Rape, Raft, Violence qu'on 
fart 4 une Femme ou Fille pour en joutr. 
Sturdily, bruſquement, d'une martere bruſque; 
mſolemment, d'une maniere enſol-nte. 


—_— 


Suaſory, that tends to perſuade, perſuaſif- 


'A 1tuafory Argument, wn Argument per- 


Saafif. 


Suavity, or ſweetneſs, douceur, f ſuavite. 


As, the ſuavity of ones Diſcourſe, /a dou- 
ceur d'un Diſcours. 


Subaltern, or Subalternate, placed under ano- 


ther, ſubalterne, anferteur. 


3ub-Brigadeer, an Officer next under the 


Prigadeer , Squ-Brigadier , Officier qui 
foulaxe le Brapadier dans Vexercice de ſa 
Charge. 


Sub-Chanter, an inferiour Chanter in a Ca- 


thedral or Collegiate Church, Sou-Chantrre, 
Charge Eccleſiaſtique qui eft 1mmediatement 
fous le Chantre. 


Sub-Commifſtoner, Sou-Commy , Celuz qui 


ſoulage le Comms dans ſon Office. 
The Imperial Sub-Commititoners, les Com- 
mrſſaires deleguex de PEmpire. 


————— 


, 1 2 yy r *s 7 : 
to Sutdue, ſr.bjugucr, conquerir,' ſoumettre. 


aſſyjetir 3 donecr, mortifi-r, 
Ag; to {ſubdue { or ' conquer ) 
Province, or Nation, /ubjuguer un Pa; 
une Province, on une Nation. 3h 
To-ſubdue his Enemics, ofſrjetir ſes Enc- 
os les conquertr, les ſoumettre a ſon Ob: - 
ance. | 


To ſubdue (or mortify ) bis Paſſions, don-- 


ter (mortificr ) ſes Paſſions. 


To {ubdue his Fleſh, »norcrfizr la Chair, cd. | 


les Cohrotifes de la Chair. 


Subdued, /ubjrgue, conquis , ſours, aſjujert ; 


/ 


donte, mortifhe. 


Subduer, Celus qui ſubjugue, ou qui a ſubjrgue, 


Ec, according to the Verb. 


Subduing, Paton de ſubjuguer, E5c. as in' the 


Verb to Subdue. 


Subject, ſee, ſoumr 3 ſujet, accontums.. 


As, fo be ſubject to the Laws, erre ſujet 
(ou ſoumy) aux Loix. 

Subject to one, ſujet 4 quecun, He will 
be ſubject to no Man, i ne vert &rre ſryet 
a Perſoune, 

To be ſubject to ſeveral Diſeaſes, &tre ſijcr 
a plufieurs Maladies. 

He is ſubject to the Cholick, 1 eſt ſajer 4 
la Colique. 

Or thus. As, the ſubje&t Matter, la Ma- 
txere dont il Sapit. 
Subject, ( Subft.) Set, Celut (ou Celle) 
qus depend d'un Souveram ; Sujet, Matiere 
de Diſco';rs; Suget, en Termes de Logique. 


As, the King and 'his Subjects, /e Roz (5 


ſes Sujets. 

Faithfull and loyal Subjects, des fideltes 
Srgers. Rebellious Subjects, des Syer: 
rebelles. 

The Subject of a Diicourſe, le Sujet dun 
D:ſcours. 

To chuſe | to pitch upon ) a fine Subject, 
chorfir un beau S$uyjee. | 

He has pitched upon a Subject that will 
give him the Opportunity of ſetting forth 


his Learning, #/ @ chorſi un Sweet qui lu |' 


donnera lieu Tetaler ſon Erudition. 

A barren Subject, un Sujer ſterile. 

He has done admirably well upon a bar- 
ren Subject, s/ a fait des Merveilles ſur un 
Szget fterile. 

Goodneſs is amable in any Subject what- 
ſoever, that is, it is arable whereever 'its 
to be found, /a Bonte eſt aimable en tous les 
Sujets on elle ſe rencontre. 

When I fay, Socrates was wiſe, Socrates is 
the Subject of the Propoſition, and Wiſe 
is the Atiribute, quand je dr, Socrate etort 
ſage, Socrate eſt le Sujet de la Propoſition, 
& Sage et Þ Aterabi. 

Or thus. He is the Subject of all our 
Converſations, c'eſt ſur lus que roulent tous 
nos Entretiens. 


to Subject, ſoumetere, aſſuetir ; obliger. 


To ſubject ( or ſubdue ) a Nation, ſau- 
mettre (aſſujetir) un Peuple. 

They pretended to ſubjet the Eccle- 
fiaſticks to the Payment of the ſame Du- 
ties 'and Exciſe with the other Inhabi- 
tants, s/s pretendozent d'obliger les Eccle- 


fraſtiques a payer les memes Droits que les 


a:utres Habitans. 


a Country, 


— ——— 


| 


Sturdineſs, Bru/querse, Himeur (Conde, ov 


A@ton) bruſjue;, Inſolence. 
Sturdy, bold and luſty, bardi & reb:ſte $ in- 


Sub-Deacon, 'Sou- Daacre. 


Subjected, ſoums, aſſijets; oblige. 


Sub-Deaconſhip, Sou-Diaconat. 
Sub-Dean, Sou-Doyen. 
Subdelegate, ſubſtituted, or appointed under, 


ſolent. 

| He was a ſturdy Swiffer, that ſtood up 
for Liberty, and occafioned the ſetting up 
of the Swiſs Commonwealth, /e Suiſſe qt 
s oppiſa 4 la Tyrannie de jon Tems, © qui 
Fus cauſe que la Suiſſe ſecria le Foug, & 
. | seriped cen Republique , etoit un Homme 


ſubdelegue, ſubſtitue. 

A Judge ſubdelegate, wn Jrge ſubdelcgue. 
The ſame is alſo uſed Subſtantively. 

As, he is a Subdtlegate, c'eſt un S$1b- 
delegue. 


to Subdelegate, ſubſtitute, or appoint ano- 


Sturgeon, Eſturgeon. 


egalement bards & rcbuſte. 

A ſturdy Beggar, wn Gueux #1/olent, pret 

4 baire ceux qui lui refiſent la Charuc 
u'ul demandc. : 


ther to a&t under himſelf, ſubdelegner, | 

ſubſtituer. 

to Subdivide, to divide a Divifion , ſebd:viſer, 
diviſer ( ou partager ) une ſeconde fozs. 

Subdivifled, /zbdrv:/c. 


Sturgeon is a Sca-Fiſh, that comes into! 
treſh Water 3 the Head whereof ends| 
ſharp, with a flat Beily, the Pack blewiſh 
and rifing vp3 'tis a Fith full of griſiles, 
well-tafted, and of good nourithment , 
{ Eftirgeon oſt un Poiſſon de Mer que enere 
aiix Rivicres d Eau douce 3; Il a le Muſear 


: 


poinen, le Verre plat, le Dos bleu & eleve; | 


Subdivifion, Subd:4ſton. 
To make Subdiviſions, faire des Subdiuin 


froncs. 
{Subdolous, or deceitfu!l, erompenux. 


to Subduce 
Subduced See 


Subducing 


to Sibſtract. 
Subſtracted. 


Subſtracting. 


Subjection, Smjerion, Servitude ; ſujetion, 


attache, ou attachement. 

As, to be ( or to live ) in SubjeCtion, &cre 
(ou wwore) en Sujetion. 

He would not accept of that Benefice, 
becauſe the SubjcCtion of being reſident 
is too troubleſom, s/ 2'a pas vorulu accepter 
ce B-nefice, parce gue la Sujetzon de Reſi- 
dence eſt trop f.icheuſe. 

Or thus. As, to bring one into ſubj-&ti- 
on, or under fubjection , afſ:etir que- 
EUN, 


.| to Subjoyn, to joyn a Thing next to another, 


ajouter, joindre une Choſe 4 une autre. 
1 ſhall only ſabjoyn this to my Diſcortle, 
J ajouterai ſeul:ment cecs a mon Diſcours. 


Subj.yned, 4jo:rte. 
Subjoyning, { ation d':jouter. 
Subitaneous, or ſudden, foudain, ſubit, im- 


preveu, qus vient rout 4 Coup. 
As, a {ubitaueous Mution, un Moutement 
Jout.am, 


A (ubi- 
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| A fnhbitancous Accicent, un Accident ſubit. | Cruntry fubmitted to your Power, core | Servant, fe conclu en me [0r:[6rin ans C cd 
We 77; *r EVE ce Pars la (e foranit a Torre Pong, | £22 vor atJerr ant gue j* furs ) Veere eres 
| To ſfibnit to Ged's Providence, fe fon- | h:imble Serves. 

q7eY Ol gate / C to Snhdve, metre 2 Ia Providerce de' [1:14 Hz fub- | I ſhall fabſcribhe to any Thirg you pleas, 
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Srbjugating \ } Subduing. I thall make him fnbmit, je /c ferd? bzen Subſcribed, ne. 

; 

F* 


| 
uhjundive, {frem the Ve.b to Subjoyn ) 
Srbjernttife 
As, the Subjundtive Wood of a Verb, 
| le Mode Subjoncisef dun Verbe, le Sub- 
jon:f. 
This Mond is ca!ll.d Subjundtive, or Con- 
junctive, becauſe it is common!y uſer after 
| Conjunctions. Tis otherwite termed Op- 
| tative, when it is uſed with a Wiſh ;, and 
Potential, being uſed with May, Migiit, or 
Could. 
:0 Sublimate, '( a Chymiſtry Word ) ſebls- 


mer. 


| * cure, cd. le faire exhaler & monter en forte 

quie les parties les pins feches Sarrerent ar, 

haut du Vaiſſecu par le moyen d'un Fei 
de 


ratlie, 

Sublimated, ſublime. | 
Sublimated Mercury, Merc're ſublime. 
Sublimativg, or Sublimation, S:blimation, on 

Faftion de ſubl1mor. 

Sublimatory, an Inſtrument or Veſſel of Su- 

limation, Subl;zmatorre. 

Sublimatuim, or white Mercury, a ſtrong 
corrofive Powder uled by Surgeons to eat 
and conſume corrupt fleth, du Sublime. 

Sublime, or lofty, ſubltme, releve, grand, ex- 
traordinarre. 

As, tublime Notions, or Speculations, des 
Penſees, ou des Speculations (ubltmes. 
Su'lime Qualifications, des Qualitex re- 
ler E25, 01 extranmdinaires. 

to Sublime, /ub/smer, raffiner, ſpiritualiſer. 
To ſublime his Fleſh into a Soul, ſprritua- 
(sſer ſa Chasr. 

Sublimed, ſublime, raffine, ſpiritualiſe. 

Sublimeneſs, or Sublimity, /ublimste. 

A Sublimeneſs ( or Sublimity ) of Style, 
ſublimite de Style. 

Sublimy, as Sublimatum. 

Sub-Marſhal, or Under-Marſhal, /e Geoler 
de la Priſon qu/'on appelle the Marſhallea. 
&7* The Sub-Marſhal is an Officer in the 
Marſhalſea, being Deputy to the Marſhal 
of the King's Houſe, commonly called the 
Knight Marſhal. He is otherwiſe named 
the Under-Maiſhal, and hath the Cuſtody 
of the Priſoners there. | 

Submerſfion, or drowning, S1bmerfion. 

As, the Submerfion of the Turks in the 

Drave , la Submerfion des Turces dave In 

Drave. 


to Subminiſter to Adminiſter. 


Subminiſtred 8 Adminiſtred. 
,SUUMITs ce Submiſſive. 
zubmiſſely Submitlively. 


zubmiſion, ſoum:ſſion, on reſpet 3 ſoumſſion, 
on reſignation. 
As, he anſwered with a great deal of ſub- 
miſſion, s/ a repondu avec beauconp de ſour 
iron. 
| With on intire ſubmiſſion (or reſignation ) 
o God's Will, Cc 11me enter? ſoum ſim 
(61 reſignation) A la Volonte de Dien. 
Submiſſive, humble, or reſpectful, /oums, 
humble, plein te veſpeft, plot de founuſ- 
fron. he 
A very ſubmillive Letter, une Letere fort 
ſoumiſe, ou pleine de foumiſſion. 
He was vey ſubmitliive, 21 eto:t fort ſou- 
my. 
Subwiſſively, humbly, or reſpeMtully, "re 
manere {grmſe, avec ſorrmiſſion. 
He carried hinfelf very inbmitfively, z/ 5-/2 
ec bien de {a forumiſſ:on, u! a par 


ric 44 ! 
fore ſormss. 
'& Fubmit, {o::-mettre, aſſueter; ſe ſoumettre, 
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As, to ſublimate M-rcury, ſublimer le M-v- 


flechir. 
Or ths. 
VIS faudra paſſer par a, cd. 7 
dra fſoumette. 
I ſhall jubmit to what you pleaſe, je paj- 
ſeras par ot vous vondre;;; 
To make one iihimrt to { his own Terms, 
faire yerr CUICAN, aus To! me que {01 
vent. . 6 rey 
Submitted, forms. 
Submicting, "ation de ſinmetere, Wc. 
Verb to Sibmit. 


i 


| ou; » fan 


2 


— 
- 


$ 


don; e, 

lo SUQortinate, 
ſ1bordenner. 
As, to ſubordinate ſome to others, ſ#bor- 
donner qu2 ques uns aux autres. 

SuBordinaied, {ubordmnn#. . 

Subordination, or dependency, ſ..bard:nation, 
dependance. 

There mnit be in all Things a Subordina- 
tion, z/ faut qu'il y ait de la Subordiniation 
en toutes Choſes. | 

to Suborn, ſuborner, apofter, attitrer. 

As, to ſuaborn a Witneſs, to bribe, allure, 
and inſtruct a Witneſs to make him ſerve 
our own befign to another Mans wrong 
and to the prejudice of Truth , ſuborner 
un Temorr:, Fappeſter, Tattitrer, te fare 
jrirer contre la Verite pour parvenir 4 nos 
fins. , 

Subornation, Subornation. 

To be convicted of Subornation, &tre con- 
vainen de Subornation. 

&# Subornation is properly a ſecret or 
under-hand preparing , inftructing, or 
bringing in a falic Witneſs, a corrupting or 
alluring to do ſuch- a falſe Act: Hence 
Subornation of Perjury is the alluring to 
Perjury. 

Suborned, ſuborne. 

Suborner, -Subornenr, Suborneuſe. 

Suborning, Subornation, Fattion de ſuborner. 
A ſuborning of Witneſſes, Subornation de 
Te-moins. 

Subpcena, Citation. 
© Subpcena is a Writ, whereby alt Per- 
ſons: under the Degree of Peerage are 
cailed into Chancery, in ſuch Cate only 
where the Common Law fails, and” has 
made no Provifion z ſa as the Party who 
in Equity has wrong can have no ordinary 
Remedy by the Rules and Courle of the 
Common-Law. But Peers of the Rea!m, 
in ſuch Caſes, are called by the Lord Chan- 
cellour's or Lord Keeper's Letters. giving 
notice of the Suit intended agaiyft them, 
and requiring them to appear. 

There is alſo a Sub-paena ad Teftificandum, 
for the Summoning of Witnefles, as well 
in Chancery as in other Courts. 

The Name of Sub-pcena proceeds from 
the Words in the Writ, which charge the 
Party ſummoned to appear at the Day an 
Place afſigned, ſub poen:: Centum Libra- 
rum, under the Penalty of one hundred 
Pound. 

Sub-reader , He that under a Reader at an 
Ion reads the Text of the Law he is to 
diſcourſe upon, and that afſiits him in the 
Solemnity of the Reading, Etudiant en 
Droit chaifa par Ceins qui tient la Chaire 
en Droit dans un Cellege de Gens de Lot, 
pour Paſfijter pendant la Selemate de ſa 
Prafeſſion. 


cr appoint under another, 


Zubreptitious Snrreptitions. 
Subreptitioufly ©. - Inrreptitiouſly. 
Zubrogate bs Surrogate. 


to Subrogate _ to Surrogate, 


to Subſcribe, ſigner, meerre ſon Nom au bas 
wi qrieque Ecrat ; 
conſentir, accarder., 
As, t9 
Lettre. 


fe ſeuſerire 53 ſouſerare, 


41 
as 


bſcribe a Letter, ſr2ner wie 


Subordinate, inferiour to another , ſ:5%r- | 


| 
1 
! 
i 
| 


| 
| 
| 


Snbſcribed 'to, oe Pom a [0:1 
Pon aemſent:, © x 
Sublcriher, Cein: Cu Cele 
a ſugne, Ge. accortiing to the Verb. 
A Subicriber to a Buck, ne Perjonne qui 
5ſt engagee ae-prendie un Live gre $11 
prome, arx Conaitiims fiiolis's par VAuteur 
0: te Libratre. 
Subſrribing, /a@:-n de figner, Tr. 25 ir the | 
Verb to Subſcribe. | 
Subſcriptions, Seirg, Signatzre. _ 
Or thus. As, to put out a Book by way 
of Subſcriptions, publier un grand Livre 
en propoſarit des Avantages 4 cenx Jus vo:!- 
aront avancer une partie ac "Agent avant 
gue Fimproſſinn ſort finte. Ce qui ſe.prati- 
que fort forvent en Angleterre. 
Sublcquent, immediately following, /z:zvant, 
gua furt immediatement. 
As, you Will tind 1t in the ſubſequent Diſ- 
cou fe, vons le troweres dans le Diſcours gui 
ſuit tmmediatement. * 
to Subſerve, or help under. hand, ſerver, fu- 
woriſer, aider par deſſow main. 
They are fuch Principles as will ſubferve 
yeur Intereſt, ce fone des Principes qui 


- \ . 
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Favoriſent vos Tnterets. 
Subſerviency, utslitc. | 
+ Or thus. As, ſuch Reports cannot be ſuſ- 

pected to be irt ſubſerviency to any poli- 

tick Deſigns, 11 weſt pas creyable quien faſſe 

courir de tels Bruits par polatzque, 
Subſervient, n2le. - 

Or thus. To make all Things ſubſervient 

to his private Intereſt, rapporter tour 4 ſen 

Prefit, ou a ſes Interets. 

Subſidence, or Settlement, ſ#diment. 

Subfidy, Aid, or Tax, Subfide, forte d'Impor 
qu'on leve ſir le Penple pour ſeccurir le Sou- 
verain dans les urgentes Neceſſitex de 

PEtat. h 


— — 


| concinle and ſubſcribe Your very humble } 


| xF Subſidy ſignifies an Aid, Tax, or 


Tribute, granted by Parliament to the 
King, tor the urgent Occaſions of the 
Kingdom. There is no certain Rate, but 
as the Parliament thinks fit. And it is 
obſervable, that the Word Subſidy, in the 
Statutes, is ſometimes confounded with 
Cuſtoms. 

Subfidy Mony, Þ Argent du Subſide. 


to Subſj2n 


F to Subſcribe, 
Subſigned 


( Subſcribed. 


eo 


_ 


to Subſift, .or hold out, ſub/iſter, avarr dequos 
uiore. 

E ſabfifted meerly by his means, je ſub- 
fiſtous purement par fon moyen. 

Subſiſtence, Subpiſtence, Entrerien. 

To have all Things neceffary for his Sub- 
fiſtence, avozr routes Cheſes neceſſaires pour 
ſa Subſiſtence. : 

Subſtance, Sub/lance, Etre; ſubſtance, quinteſ* 
ſence 3 Swoſt.nice, bonte 3 Subſtance, Biens. 
As, a bodily, material , and vifible Sub- 
ſtance, une Subſtince corporeiie , materiells, 
& whſible. ; 
A Spiritual, immaterial, and invifible Sub- 
ſtance, Sul2ance ſpirutuele, immatertells, & 
m1ſible. 

Penctrability is the immediate Property of 
an Incorporeal Subltance, la Penetratulite 
eſt la Proprute inymediate drm Ere In- 
corforet, 
The Subiance of a Diſcourſe, [a Subſtance 
d'un Diſcours, ce qu'il y a de plus jolade, de 
plus precrs, & de plus particuijer. | 
[ ſhall te!l you the Subſtance of it in'few 
Words, jz vous en diras la Subjtance en peu 
de Mots. 
The Subſtance of Meat, Cloth, &c. Sub- 
ſtance de Viande, de Drap, &c. : 
This Meat has no ſubſtance, or goodnels 
in it, cetze Vande 377 point de ſubſtance, cle 
neſt Pont ſucculerte, ; 
A Cloth that hath no ſubllance, nz Dr.;p 
mus wa ornt de Subſtance , qite neſt pas 
moileur, qu ici pds bien: falrique. = 
Unun2 Titles 


—— 
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Subſtituting, or Subtiitution, Subſtstution, 0 


to Subitract, or take off, /ouftraire, oter. 


Sabltracted, /ouſtrasr. 
SnbſtraCting, [attion de ſorſtraire. 
Subſt:aCtion, Soflrnfion. 


' Subterflaous, which flows or runs under, 


C 


ous. 
Subterfuge, ſhift , or evaſion, ſubterfuge, 


Jubterraneous, under Ground , ſouterrarn, 


SU 
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Titles are an empty Thing, there's no ſub- 
tance in *em, les Treres d'honncur ſont des 
Choſes frivolrs, ul ny 4 point d» ſubſtance. 
To (ſpend his Subſtance, or Eſtate, conſu- 
mer ( depenſcr, prodiguer ) ſes Bens. 
Tiacey devour the Subſtance of the Poor, 
3/5, acvoient Ia Subſtance des Pauvres. 
Or tavs. As, that's the Subſtance of the 
Bufizels, voaia lc precis de Þ Afﬀe are. | 
Subſt anal, /jubſtantiel , cfſentiel 3 ſucculent 3 
muilcux, bon, fort 3 ſolide 3 qui 4 du Bien, 
q1z a dequos wrvore. 
As, the Soul is a ſubſtantial Form, P Ame 
eſt uns Forme ſubſtanti. -. 
Subſtantial ( or juicy ) Meat , Viande ſuc- 
erlente. | | 
Subitantial ( or ſtrong )Cloth, dz bon Drap, 
du Drap fort, da Drap moileux ; de bonne 
Toile, de la Toiie forte, Tole bien travaillze. 
" A ſubitantial (or ſtrong) Building, an 
Bitrment ſolide. 
A ſubſtantial Man, that has wherewithall 
to live handſomly, un Homme qus a du 


As, to contrive the Snhverfton of the 

State, machiner la Subverſion (ou la Rinne) 

de ['Etar. 

to Subvert, or overthrow, renverſer, perdre, 
bouleverſer. | 
He'l leave no Stone unturned to ſubvert 
the Government, zl #'>t rien qu'sl ne faſſ* 
pour renverſer FEtat. 

Subverted, renverſe, perdu, bouleverſe. 

Subverting, as Subverſion. 

Sub-Vicar, Sou-Vicarre, Celus qui ſoulage le 
Vicaire dans ſes Fonfions. 

Sub-Vicarſhip, Sou-Vicariat , Charge de Sou- 
Vicazre. 

Suburb, that Part of a Town or City which 
lies without the Walls, 2:2 Faubourg. 
The Suburbs of London are of a much 
greater Extent than the City it ſelf, les 
Faubourgs de Londres ſont de bien plus grande 
etendue que la Ville meme. 

TSuccedaneous. See Succeeding. 

to Succeed, ſucceder, wemr apres 5 ſucceder, 
tourner, 1euſſir 3 benty, donner bon ſucces. 


Bren, qui a dequos vivre honnetement. 
Subſtantially, in a ſubſtantial manner , ſ#b- 
ftantielement, en ſubſtance, d'une maniere 
ſubſtaneielle. 
The Roman Catholicks hold, that our 
Saviour is ſubitantially in the Hott, /es 
Catholiques Romains ſoutiennent, que Feſus 
Chrift eſt ſubſtantiellement dans | Heſt:c. 
Subſtantive, a Term of Grammar , Subſtan- 
tif, Terme de Grammaire. 
As, a Noun Subitantive, or a Subſtantive, 
un Nom Subſt annif, un Subſtantif. 
Subſtantively, or in a Subftantive Senſe, Sub- 
Rantroement, dans un Sens $ ubſtantif. 
It is taken Subltantively, #/ /e prend Sub- 
ſtantivement. 
Subſtitute, that is appointed in the room of 
another, un Subſticur. 
He is my Subſtitute, s/ eſt mon SubAtieur. 
to Subſtitute, or appoint in the room of 
another, ſubſtituer, metrre en la place d'un 
autre. 
He ſubſtituted me in his Office , s/ ma 
ſubſtitue en ſa Place. 


Patton d* ſubftituer. 
As, to lubſtract the lefſer Number trom 


the greater, ſo«ſtrazre (0u ter) le moin- 
dre Nombre du plus grand. | 


The Rule of Subſtraction, in Arithmetick, 


As, to ſucceed one in his Office, ſucceder 
guecun dans ſa Charge. | 
Alexander was but twenty Years old, when 
he ſucceeded his Father, Alexandre n'avt 
que vine Ans,, lors qu'il ſucceds a ſon 
Pere. 

Love ſucceeds Hatred, Pleaſure comes af= 
ter Pain, Amour ſuccede a la Haine, 65 le 
Plaifir a la Douleur. 

One Year ſucceeds another, les Annces 
ſuccedent aux Annees. 

That Bufineſs ſucceeded with him, cette 
Afﬀaire lus a bien ſuccede, cd. lus a bien 
reuſſi, ou il a eu un heureux Succes dans 
cette Aﬀaire, 

No body knows yet how the Bufineſs will 
tucceed, on ne ſai pas encore comme UAf- 
farre tournera. 

I pray God ſucceed their Labours, je prze 
Dieu qu'il bemiſſe lcurs Soins, ou leurs 
Travaux. | 

Succeeded, ſuccede, ſurvs. 


ſuccede par un tel. 


ſure, la Ceſſation de la Douleur eſt ſurvie 
du Plaifir. 


Succeeding, [aftion de ſucceder, (9c. as in the 


Verb to Succeed, 
The ſame is alſo Adjectively uſed. As, the 
ſucceeding Ages, les Srecies fit irs. 


Succesfull, beureux, qui a du bonbeur ; heu- 


reux,, qus a bien rei ſſi. 
He is a very ſuccestull Man, c'eſt un Hom- 


la Regle de Souſtraction , dans | Aruthme- 
tique, ; 
To underſtand the Subſtraction, ſavorr 1a 
Sorijtraction. 


{ a Term of Philoſophy ) q«3 coule par deſ- 


echapatorre. BY 
Leave him no Subterfuge, ne lus laiſſe; 
aucun Subterfuge. 


gu eſt ſors Terre. 

As, a fubterrancous Fire, un Few ſontecr- 
YAM. 

Subterraneous Waters, Waters that run 
under Ground, des Eaux ſouterraines. 
Subtil, or Subtile. Sce Subtle. 

to Subtilize, or rarify, ſubciis/er, rarefier, ou 


rendre ſubezl. | | 
As, to tubtilize the Air, rendre U Ar ſubrzl. 
Subtilly Subtly. 
Subtilty Subtlety. 


Subtle, or cunning, ſubtsl, fin. 
As, a ſubtle Wit, un Eſprze ſebril. 
A ſubtle Trick, un Tour ſuviz!, un Tour de 
fineſſe, une Subtilite. 

Subtlety, /ubr1lzec. 
The Subtlety of a Diſcourſe, la Subrzls:c 
d'imm D: /cours. 

Subtly, or cuaningly , ſubt:lement, finement, 
adroutement. 
He has done it very ſubtly, z/ a faze cel; 
fort adroitement. 

Subverſion, Ruin, or O-7erthrow, Subterſion 


me beureux ( ou qui reufſit ) en tout ce 
quiel entreprend, tout lus reuſſit beureuſe- 
ment. 

A ſuccesfull Attempt, une heureuſe Entre- 


priſe. 
Succesfully, henureuſement. 


He went on ſuccesfully, s/ pourſurvit ſa 
Pointe. 


Succeſleſs, malbeureux, a qui rien ne reuſſit. 
Succels, ſucces. 


As, a happy Succeſs, or a good Iſſue, 
heureux Succts. My Afﬀairs have had a 
happy Succels, mes Afﬀarres on eu un beu- 
reux Succes. 
I wiſh you a happy Succeſs, je vows ſor 
haite un heurenx Succ#s. God give ( or 
grant ) you good Succeſs, Dieu vous donne 
' bon Succes. 
An ill Succeſs, wn mauvars Succes, He 
had an ill Succeſs, 3/ 4 cy un mauvar 
Succes. 
Succeflion, Succeſſion. 
As, the Succeition to the Crown, /a Suc- 
ceſſion 4 1a Couronne. 
To oppoſe the Succeſſion, Soppoſer 4 la 
Succeſſion. 
Or thus. As, for many Succefſions of Apes. 
pendant plufieurs Siecles de ſuite, 
Succeflive , that follows immediately , ſuc- 
ceſſif, qui ſe ſurt, qui vient smmedratement 


Succeflor , He that ſucceeds another in * 
Place, Succeſſeur, Ce!us qui ſuccede £5 entre! 
en la Place d'un autre. 
I am to be his Succeſſor, je dow Emre ſos 
Suceeſſenr. 

A worthy Succeffor, au diane Succeſſor. 
The King and his lawtfull Succeflors, 2: 
Ros © ſes Succeſſenrs legitimes. | 

Succinct, ſhort , or brict, ſuccint, Court, £3) 
peu de paroles, | 
To make a fſuccin&t Deſcription of a 
Thing, /zr7e une Deſcription ſuccinte d. 
queque Choſe. 

SuccinCtly, briefly, in few Words, ſuccintc- 
ment, brievement, en peu de mots, en pe: 
de paroles, ſommairemeit. 

Do it- as inccinCtly as you can, faites |. 
auſſi [nuccintement que wous pour: iy, 

SuccuCt..cl;, or ſhoitneſs, breeve:c, 

to Succomb, fink, or be overcome, ſuccom- 
ber, pleer, Etre-accable, wen _m_ pus. 
As, to fuccomb under the Weight of At-]. 
flictions, ſuccomber ( pizer, &tre accable ) 
ſous le Pords des Afflictzons. 

SUCCOry , a fort ot Herb, Chicerce, forte 
C4 Herbe. 

Succory is a cooling Herb, /a Ch;corce cf? 
une Herbe rafraichiſſante. 

Succour, Help, or Relief, Secours, Aide. 

To hinder the Succour, empecher le Se- 
cours. 

to Succour, help, or relieve, ſecourtr, don- 
ner Secours, 

As, to fuccour a Place, fecourir une Place. 

Succoured, ſecourn. 

The Place was ſuccoured in the nick of 

time, /a Place fut ſecourue 4 point nomme. 

Succouring , Paifton de ſecourty , ou donner 

Secours. | 

Succourleſs, deſtitue de Secours. 

Succubus, a Devil that takes a Womans Shape 

to lie with a Man, un Succube, un Diable 

qui prend la figure d'une Femme pour habi- 
ter avec un Homme. 


apres. 
As, a ſucceflive Motion, 11 Mouvement 


ſucceſſif. 


tour & tour, Pun apres Vautre. 


It was done ſuccefſively, cela ſe fit ſucce/- 


OO OO — 


Kiiue, Renverſement. 


—_ 


fivement. 


He was ſucceeded by ſuch a one, 5/ fut , Succulent, or juicy, ſucculent, plein de bon ſuc. 


The ceafing of Pain is ſucceeded by Plea- | Such, rel 3 fi; ſi grand. 


Succeflively, one after another, ſucceſſrvement, |Suck. As, to give ſuck, donner 4 tetter,| 


| 


Succulency, or juicineſs, abondance de ſuc. 
Succnlent Meat, Viande ſucculente. 


As, I am fuch as you ſee me, je ſus tel 
que vow me voyex. Such is my Genius, ce/ 
eſt mon Geme. | 
You are not ſuch as I expected, vows n'etes 
po tel que je croyos. 

will have no ſuch Thing, je ne veux ren 
de tel. 
For ſuch a ſmalt Matter, pour fa per de 
Choſe. 
I am not ſuch a Fool, je ne ſus pas fi 
For. 
She has ſuch a modeſt Look, elle a le Re- 
gard fi modeſte. 
We had ſuch Tempeſts, ow eumes de fi 
grandes Tempetes. | 
Such is my Love to you, P Aﬀe@tion que j'ai 
pour vous eft ſi grande, je vous aime fi ten- 
arement, 
Or thus. As, ſuch as Rule the State, cenx 
q'1t gouvernent PEtat. 
Such as are twenty Years of age, ceux qui 
ont vint Ans. 
Such as it is, tel qu'il eft.. 
Let us take ſuch as we can get, prenons 
de ceux qu'il y a. 1 
We have many {uch "among'!t us, nous 
avons beaucorp de ces Gens {a parmi nos. 
Let us uſe (uch Liberality as may be profi- 
table to Friends, hurtful to no body, excr- 
Fons la Liberal1te, en forte que now faſſions 
du Bien a nos Amis, ſans fare tort 4 qui 
gre ce ſoit. 

. How happy amT to have ſuch a Friend as 
you! que je ſus heureux d'avorr un Ams 
comme Vows ! 

For ſuch a Man as I, four un Homme com- | 
me mor. 

I am not ſuch a Man as to diſagree about 
that, je we ſus pas Homme 4 diſcover 
de cela. 

After ſuch a time that, apres que. 

And ſuch like, © autres ſemblables. 


donmer la Mainelle, allarter. 
To put a Child to ſuck, donner la Mm: 
a un Enfant, le faire tettcr. ; 
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+ A Suck-ſpigot, un bm B:beron. 

Suck-ftone, or Sea-Lamprey, a little fort 


mora of the Ancients, Lamproie de Mer. 


t:o Suck, ſucer, tirer le ſuc; tetterz ſucer, 


epuiſer, runer. 

As, to ſuck the Breaſt, ſucer la Mamelle. 
To ſuck a Bone, fucer un Os. 

He ſuckt the Milk of a fierce Lionels, zl 4 
fſuce le Lait d'une fiere Lone. 

A Child that ſucks, a fucking Child, 
Enfant qu tetre. 

A Calf that ſucks his Dam, an Vean qui 
tette ſa Mere, 

To ſuck ones Subſtance, to ſuck his very 
Marrow, ſucer quecun, Peper. 

A Tyrant that jucks the Subitance ( or 
the very Marrow) of his People, un Tyran 
' qu1s ſuce les Gens juſqulaux Os. 

To ſuck in, ſucer. See how he ſucks it 
in, voyex comment 41 le ſuce. 

To ſuck in an Errour, or Paſſion, with his 
Mothers Milk , ſucer une Erreur, ou une 
Paſſion, avec le Latit. 

He ſuckt it with his Mothers Milk , s/ a 
ſuce cela avec le Last. 

To ſuck in good Manners, whilſt one is 
young , ſucer les bonnes Meurs, pendant 
gru'on eſt jeine. 

To ſuck out, ſucer, on faire ſortir 4 force 
de ſucer. 

He ſuckt out (or ſuckt vp ) the Bottle, 
s/ a ſuce ( il a vnide ) la Bonteille. | 
Sucker, Celus ( ou Celle) qui ſuce; Sonpape 3 
Rejetton, un Rfjetton qui nait au pie d'un 
Arbre. 

That Child is a great Sucker, cet Enfant 
la fice beaucoup. 

The Sucker of a Pump, ſoupape de Pompe. 
Suckers of Trees, unprofitable Shoots that 
ſpring out of the root or fide of the Stock, 
les Rejettons qui nuſſent aux prex d'un Ar- 
re. 
Suckets, a ſort of ſweet Meats, ſorte de Con- 
fiture. 
Sucking, Paftion de ſucer. 

Sucking, ( Adj.) As, a ſucking Pig, 112 Co- 
chon de lat. 

A ſucking Lamb, Agneau de /ait, Agneau 
qus tette encore. 

A ſucking Bottle, Buberon, un petit Vaſe 
avec un goulot par ou Pon donne 4 boire aux 
Enfans qus ſont a la Mamelle. 
to Suckle, or give ſuck, 4aiter, donner la 
Mamelle, donner a tetter. 


un 


lus donner la Mamele. 

Suckling, [ation dallaiter, Ec. as in the 
Verb. 

Sud, Sope-ſud, Eau @ le Savon avec ques on 
a frote le Linge. 


ou preſque tout 4 coup 3 inopine, 4 ques on 

ne Sattendoiy pas. | 

A ſudden Motion, un Mouvement ſoudain. 

A ſudden Change, un Changement ſubie. 

A ſudden Death, une More ſubite, ou ſou- 

daine, To die a ſudden Death , mourer 

d'une Mort ſubite, mourir [ubitement. 

From ſudden Death, good Lord, deliver 

us, delirure nous, Sergneur , de toute Mort 

ſubite. Rs 

A ſudden Buſineſs, une Aﬀaire inopinee, 4 

ques l'on ne $ attendoit pas. 

Suddenly, on a ſudden, all of a ſudden, ſu- 
bitement , ſoudamement, tout 4 coup, tout 
Tun coup, tout court. | 
As., he died ſuddenly, 7 mourne ſubite- 
ment, 

When Auguſtns heard of any that died 
ſuddenly, he wiſhed himſelf and his Friends 
the like Happinels, becauſe he knew no 
better, toutes les fors qu'on wenoit dare 4 
Auguſte que queciun etoit more ſubitement, 
il /ouhaitoit le meme Bonheur a ſos meme 
G a ſes Amis, n'ayant pomt dautres Lii- 
mieres que celles du Paganuſme. 

He ftopt on a ſudden, l Sarreta tone 
mn. 

He turned ſuddenly upon the Iniantry, 2/ 
tourna tout court fur | Infanterte. 

Or thus. As, to riſe ſuddenly, or on a 
ſudden, fe lever en ſurſaut. 

Suddeancls, promttude. 


| 


of Fiſh, ſuppoſed by fome to be the Re- 


1 


As, to ſuckle a Child, allaster un Enfant, 


Sudden, ſoudain, ſubit, qui wvient tout 4 coup, | 


Or thus. As, I was ſtirtl-d at the fadden- 
n-{s of the Thing, /a Choſe arriva ſi civrte- 
ment que jen fits tort alarme. 

Sudorifick, or caufing Sweat, ſuderifeque, qui 
fr ovoque la Suenr. 

A Sudotifick, ( Subſt.) a Thing that pro 
vokes Sweat, 1 Sudrifique. 

7 Sue, pourſravee, po:rr ſwore en Fiſtice 5; re- 
chercher, brigner, ſolleciter, ou tacher d'a- 
voir 5 Saddreſſer, nvur recours, 

As, to ſuc one at Law, pourſurvre quecun 
en Fuſtice. 
To ſue a Bond, or ſue one upon a Bond, 
pourſurore qu#cun ſur ſon Ovligation. 

To ſue (to put in, or make ſuit } for a 
Thing , rechercher une Choſe, ticher dr 
Favoir. 

= ſues for his Pardon, s/ ſoll;cite ſon Par- 
on. 


quecun pour une Charge. 
Or thus. As, to (ue one another, Cre cn 
Preces. 

Sued, pourſusvri, Cc. according to the Verb. 

Suet. See Sewet. 

to Suffer, /ojfrir, patir, endurer, ſupporter 3 
etre puns, porter la peine 3 ſoufrir, permet- 
tre, laiſſer ; faire. . 
As, to ſuffer great Pains, ſo:yfrsr de gran- 
des Douleurs. To ſuffer a 1 hing patiently, 
 ſoufrir queque Choſe avec patience. 
To ſuffer Death, ſoufrir ( endurer ) la 
Mort, mourir, | 
To ſuffer for a Fault, &re puns de queque 
Faute, en porter la peine. 
He ſuffers for his-Wickedneſs, zl porte la 


To ſue to one for an Office, #addreſſer al 


LEY 


The eftcCtual Grace is needleſs Where Su*- 
hiciency takes place, lz Gra? effrac: 
nul: 14 on la Suffiſance eſt ctablie. 
I don't queſtion his Sufficiency, je ne d-u'e 
L pane de ſa Capacite. 
Sufficient, ſ:ffifant, qui {fit ; irreprochable ; 
habile, ou capable 3 qui a du Ben. 
As, the ſufficient Grace, /a Grace ſut- 
ſfante, 
That is not ſufficient, that is not enough, 
cela nz? ſuffit pas. "es 
My Grace is iufficient for thee, (2 Cor. 
12.9.) ma Grace te jufjt. 
Sufficient Witneſſes, des Teinoins 
chab/es. 
A ſufficient ( or able ) Man, un Homme ha- 
bile, on capable. 
A \ufficient Bail, me Caution qui a du Bien, 
Jus eft en etat de payer. 
Sufficiently, or enough , ſffiſamment, aſſex, 
aſſez bien, © 
He has teazed me ſufficiently, #/ m'a afſex 
tourmente. 
-- -o_ or (mother, ſuffoquer, etou- 
fer. 
He ſuff.cated himſelf, z/ fe ſuffoqua lus 
meme. 
Suffocated, or ſmothered, ſufoqu?, ctoufe. 
Suffocating, or Suffocation, Srffoca'1on. 
A Sutfocation of the Womb, S:ffocation 
de la Matrice. © 
Suffagran, Suyffagrant, Celui qui fait 14 Fon- 
aon d'un Eveque; Suffagrant, Eveque gu 
depend d'un Archeveque. 
By a Statute made in the Reign of Henry 
VIII. every Dioceſan is inabled, at his 


ul 


la feine de ſon Crime. 
You ill ſuffer for his Folly, vous pitirez | 
de ſa Soriſe. ! 

Do you ſuffer theſe Things to be done ? 

ſoufrex vous ( permettex vous ) ces Che- | 
es of | 

I ſhall never ſuffer him to come into my | 
prelence, ye ne permeteras ( je ne ſoufriras) 
[amais qu'sl ſe preſente devant mos. 

Ile ſuffer no Wrong to be done him, : 

Je ne ſoufriras point qu'on lus faſſe aucun | 
ore. 

Suffer him to come in, laiſſex ls entrer, 

permettez qu'il entre. | 
To ſuffer ( or ſuſtain) a great Loſs, farre 
une grande Perte. 

To iufter Shipwrack, faire Naufrage. 

Or thus. Our Army did not ſuffer in 
that particular, notre Armee 1n'a receu au- 

cun prejudice en cela. 

Suffcrable, or to be ſuffered, ſupportable. 
"That is not ſufferable, cela weſt pas ſup- 
portable. 

4s » leave, or permiſſion , permiſ- 

Jon. 

By your Sufferance I ſhall do it, je le feras 
par votre Permiſſion. F 

A Bill of Sufferance, See Bill. 

Long Sufferance, See Long. 

Suffered, ſoufere, &c. according to the 
Verb. 

Or thus. This is not to be ſuffered, cecs 
eſt inſupportable, c'eſt une Choſe que Fon ne 
dort pas ſoufrir. 

Sufferer, Celuz qus ſoufre, ou qui patit, qui a 
ſoufert, ou qui a pati. 

He has been a great Sufferer, zl a bien ſou- 

fert, ou il a bien pate. 

Or thus. You are one of the leaſt Suf- 

ferers on his account, or you are one that 

loſes the leaſt on his account, vous y perdez 
| be moins. 

Suffering, ſonfrance, [aftion de ſonfrir, &c. 
as in the Verb to Suffer. 

Suffering is the Way to Glory, and that 
ſometimes in this World ; Joſeph had ne- 
ver been a Courtier, had he not fiſt been 
a Priſoner, les Soufrances ſont le Chemin de 
la Gloire, © cela meme arrive quequefo;s 
dans ce Monde; temoin Joſeph, qui de la 
Priſon fut cleve au Gouvernement de [ E- 
gypte. 

Long Suffcring. See Long. 

to Suffice, or be cnough, ſuffire. 

It ſufficeth that it is fo, z/ /#ffit que cela 
ſoit. 


Sufficiency, or ability, ſefiſance, pourotr ſuf- 


fiſant 3 capacite. 


pleaſure, t9 elect two (ufficient Men to be 
his Vicegerents, that is to cxercite his Epi- 
ſcopal Function, par un Atte paſſe ſous le 
Regne de H-nry VIIL | Eveque du Diucceſc 
ejt en pouvoir, quard il le juge 4 profes, d: 
cho:fir deux Pcrſonnes capables pour fazre ſes 
Forthons Epiſcopales. 
The Biſhop of Chalons in Champagne is 
Suff-agan (or Subordinate ) to the Arch- 
bithop of Rheims, PEveque de Chalons en 
Champagne eſt Suffragan de I Archeveque 
de Rheims. 

Suffcage, or Vote, Suffrage, Voix. 

To pive his Suffrage for one, donner ſon 

Suffrage 4 quecun. 

Suffumigation, Syffumigation. 

Svyffumigation is an external Remedy, made 

of a Decoction of Roots, Leaves, Flowers, 

and proper Seeds, the Smoke whereof is 

phyfically received from under a Stool in- 

to the Body, for the Diſeaſes of the Guts, 

Fandament, or Matrix, On appelle Suffu- 

migation un Medcament externe, prepare 

6 fare d'une Decoftion de Racimes, de Feril- 

les, de Fleurs, & de Semences propres, dont 

on fait recevoir la Vapeur dans le Corps du 

Malade, en /e faiſant aſſeorr ſur une Chaiſe 

percee ; & Von Sen ſert pour des Maux de 

Boyanx, de Fondement, & de Matriee. 

To prepare a Suffumigation, preparer une 

Suffumig ation. 

Suffufion, a pin (or web) in the Eye, Taze, 

Catarafte, Epanchement de quique Humeur 

dans I'Oetl. « 

Sug, Puce marine. 

Sugar, Sucre. 

Ordinary Sugar, Scre commun. 

gar, du ſucre fin. 

Double refined Sugar, Sucre royal. Sugar 

candy, Sucre candz. 461 

Loaf Sugar, Sucre de- Pain de ſucre, 

Sugar is hot, /e Sucre eſt chard. 

To {weeten a Thing with Suyar, to put. 

Sugar in it, ſucrer une Choſe, ou y mentre du 

Sucre, 

There is not Sngar enough, 1 ny 4 fas 


aſſex de ſnere, cela n'eſt pas aſſez; ſucre. | 


Fine Su- 


1 here is too much Sugar, 1 y -4 trcp de 
ſucre, cela ejÞ trop ſucre. 

A Sugar-Loaf, un Pain de ſcre. 
Sugar-box, aun Sycrier. A pretty Sugar- 
box, Sucrier bien fait. | 
Svgar-ſops, Sovpe 4 la Bizre. C'eſt de 
l: Biere cuite avec du Pain, ou Fon met 
du Sucr:, de la Muſcade, © quelquefows du 
B-urre. | 


fucre. 


F Sugar, or put Sugar in, ſucrer, mecere dit | 


Svgar, 
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Sugar it well, ſucrex le bien, metre; y bien 

dau ſucre. 

Or thus, metaphorically, and in a jocoſe 

| Senſe. He ſugared him up with ſweet 
Words, zl Pappaiſa ( uf le raddoucit ) cn 
lus donnant de bonnes Paroles. 

{Sugared, ſucrc. 

Sugared Words, des Paroles ſucrees. 

Sugary, de ſucre. 

A ſugary Sweetneſs, une Doncerr de ſucre. 

to Suggeſt, or put into Mind, ſggerer, #m- 
ſprrer. 

As, to ſuggeſt a Thing to one, ſr7gerer 
une Choſe 4 quecun, lus en faire verur la 
penſce. 

To ſuggeſt ( or give ) good Counſel, z»- 
ſpirer de bons Conſe:ls. 

Suggeſted, ſug gore, inſpire. 

| That was ſuggeſted to him ( or, he was 
put vpon it) by ſuch a one, cela lus a ere 
Jſnggere par un tel. 

Suggeſter, Celis ( on Celle ) qui ſuggere 0! 
rg qui a ſuggere ou inſpire queque 
Cbeſe. 

Suggeſting, [aftion de ſuggerer, ou d'imſpi- 
rer. 

Suggeſtion, Syggeſtion, Sollicitation. 


—_— 


que j'en at fait ga cre par ſa Suggeſtion. 
A Diabolical Suggeſtion, une Suggeſtion 
+ Diabolique. ' | 
Suit, ( from the Verb to Sne ) Proces, Dif- 
ferent entre des Perſonnes qui ſe termine par 
les Weies de la Fuſtice 3 Requete, Solicita- 
ton, Requifitcerre ( en Termes de Palais, )) 
allo as Sute. HO 
I have a Suit againft him, je ſun en Proces 
avec ns. 
[ did it at his Suit, or upon his Motion, 
je [as fait a ſa Requete, a ja Solicitation. 
7 In the Law-Senſe there are ſeveral 
Sorts of Suit. As Suit real and perſonal, 
which is the ſame as ACtion real and per- 
ſonal. Suit of Court, or Suit-Service, being 
an Attendance that Tenants ow to the 
Court of their Lord. Snit- Covenant , 
which is, when your Anceſtor has cove- 
nanted with mine to ſue to his Court. 
Suit-Cuſtom, when I and my Anceſtors 
have been ſeized of your own and your 
Anceſtors Suit Time out of mind, Suit 
real, or regal , when Men come to the 
Sheriffs Turn or Leet. - Suit of the King's 
Peace, which is the Purſuing a Man for 
breach of the King's Peace by Treafons, 
Inſurrections, or Treſpaſſcs. To which I 
ſhall add Sunit-filver, being a tma!l Rent, 
or Sum of Mony, which, it paid, does ex- 
cuſe the Frecholders from the Appearancc 
at the Court - Barons within the Honour 
of Clun in Shropſhire. 


- 


to Suit to Sute. 

Saitable Satable. 

Suitableneſs > See I Sutablenefs. 
Snitably Sutably. 

Suited Snted. 


Suiter, or Suitor, Preeendant 53 Amant ; Sup- | 
pirante. 


1/ eft 1m de ceux qui pretendent a cene 
Charge. 

She has loſt her Suitor, elle a perdu fon | 
Amant. 
A Suiter at any Court, wn Srypphiart , Ce- | 
lu gin $addreſſe a 
Fuſtice. 

to Svitor, faire | Amory, rechercher une Fille 
> { ou Femme ) en Mariage. 

He ſuitored her in vain ſeveral Years, s/ 
lus a fait F Ameur en vam pluſieurs An- 
mees. 

Suitored, recherchte en Mariage, 4 qui [on a 
fait | Amour. 

Suitoring, attron de faire Þ Amour, on de re- 
chercher Fille ou Femme en Mu 10ge. 

To go a-ſvitoring, aker faire U| Amour. 
{Snl, the Weſtern Word for a Plough, we 
Charrue. 

£ul-paddle, or Plough-ſtaff, le Marche de 
ia Cha 
| +Suling. Sre Swoling. 


| Sullen, <> 8710, do mautdi |. humenr ; chanrin, 


——_— 


FUE, 


'Twas by his Suggeſtion that I did it, ce| 


to Sum up, membrer; faire ime Recaprit- 


Samage, Summage, or Seme, /a Charge d'un 


4 He is one of the Sniters for that Office, | Sumach, 4 ſort of Shrub, Sumach, forte df Ar- 
brifſean. 
'Summarily, or briefly, ſommairement, ſuccin- 


q''&que Cour pour avorr |Summary, ſhort, or bricf, ſommaire, bri.f, 0: 
ſuccmne. 


*ummed np, ( from the Verb to Sum up ) | 


SMmmer, the hot Scaſon of the Year, Ere. 


qui marque du chagrin, on une mauvarſe 
bugeur; teen, opint.itre. 

As, a ſullen { or peeviſh } Man, wn FHom- 
me chagrin, ou ds mauvaiſe humeur. 

A ſullen Look, wn 4rr chagrin. 

A fullen Youth, un Feune homme tet, ou 
opimiatre. 


Sullenly, d'un arr chagrin ; avec opin:Atrete. 
Sulleane(s, humeur chagrine, 01 marrvuaiſe br:- 


wmrur ; bumeur tetue, ou opiniatre. 

His Sullenneſs ſpoils all, /a mauvaiſe bu- 
meur pate tout. 

I a; break him of his Sullenneſs, #/ Faut 
gue je lui faſſe quitter cette Humeur true. 


to Sully, ſalir, crotey ; termir, nonrcir. 


As, to fully ( or dirty ) his Cloaths, ſal: 
( ou croter ) /es Habits. 
That will ſully ( or blaſt ) your 'Reputa- 


. tion, cela ternira Torre Reputation. 
Sully'd, ſalr, crote ; terns, orcs. 
Sullying, Pafion de ſalir, ou creter ; Pation 


da” termr, 01 noncir. 


Su'phur, a Word uſed amongſt Chymiſts for 


Brimſtone, Sorfre, un des Prencipes attifs 
de la Chymie, | 
Sulphur of Antimony, Soufre d' Antiinorne. 


Sulphureous, that has ſomthing of Sulphur 


in it, Su/pbure. 
As, ſulphureous Exhalations, des Exbalas- 
ſons ſulphurees. 


Sultan, Sultan, Souday. 


The Sultan, or the Grand Seignior , /c 
Sultan, ou le Grand Seigneur. 

The Sultans of Egypt, /es Soudans d'Egypte. 
qu faiſoient autrefos Hommage au Grand 
Sergnenr. 


Sultaneſs, Sultane, la Reine Sultane. 
Sultanin , Sultan, Monroe d'or parms les 


Turcs qui vaut environ cent Sous. 

XF 'Tis a Turkith Coin of gold, worth 

about ſeven Shillings ten pence ſterling. 

Called Sultanin, becauſe it is coined at 

-=2 71 port the Sultan's Metropolitan 
ity, 


Sultry, See Sweltry. 


Sum, une Somme; Somme , Denombrement ; 


Subſtance, Abbrege, Sommaire. 

As, a great Sum of Mony, une grande Som- 
me d' Argent. 

The Sum total, or the total Sum, la Som- 
me totale. 

To make up a Sum of Mony, faite une 
Somme Argent. 

When thou takeſt the Sum of the Chil- 
dren of Ifracl, ( Ex. 3o. 12.) quand 


eu leveras la Somme des Enfans d'1jrael, cd. | * 


uand ty en feras le Denombrement. 

he Sum of a Diſcourſe, /a SubRtance dun 
Dsſcorys. 
This is the Sum of it, ex wvorcs [2 Sub- 
ſtance, 


lation. 

As, (um that up, or caſt it up, nombrex 
cod, 

To ſum op his Diſcourſe, faire ne Reca- 
prtulation de ce qus a eto dit. 


Cheval ; Droit quon payort pour la Charge 
d'un Cheval. 


tement, en peu de paroles. 
Io relate a Thing ſummarily, rec:ter une 
Chnſe ſommarrement, ou en peu do Mots. 


A ſummary Diſcourſe, wm D/cours brief, 
eu ſuccine. | 
Summary, ( Subſt.) Sommarre, Precis, Ab- 

brege. 
This is the Summary of the whole Matter, | 
c'eſt ics U Abbrege ( ou le Precy ) de toute | 


P Affaire. 
nombre ; dont on a fait la Recapitulatin. 


As, a rainy Summer, uw Ere pluvreux, A 
dry and hot Summcr, wn Ete ſoc © 
chaud. 


To paſs the Summer in the Country, and 


——— —— 


cy 


The Beginning, 


hen, © la Fm de Fee, 


— —— ” — 


| 
| 


y ! 
the Jartter |} 
End of Summer, /e Commencement, ie A1- | 


Summer, a fort of Peam, Semmzer, Piccs | 


ae bors plus profſe qu'une Sulive © m 
groſſe quyne Poutre. 
Summer-Weather, 2 Tems dEte. 


010.3 i 


This Is 


right Summer-weather, c eſt un vras Ti od 


aEre. 

A Summer-houſe, un Pavillon. 

Summer- Quarters, Quartier de Rafraic 

ment. 

A Summer-tree, full of Mortiſes for 

end of Joyſts to ly in, Lambeurde. 
to Summer , or paſs the Summer , 

PEtc. 


paiſe FHiver 3 1 Ete a la,Campagzie. 
Summerſault, or Gambol, So:bre/aut. 
Summity, or top, Sommet. 


d'une Montapne. 


to Summon, aſſigner, donner Aſſignation 


comparcitre 3 ſommer, ordonner. 
Fo ſummon one to appear before a Ju 


donner Aſſignation 4 quecun pour comparoure 


devant un Fuze. 


To ſummon the Garriſon to ſurrender thc 


Place, fommer la Garmſon de rendre 
Place. 


tion; ſomme, 


Summoner, a petty Officer that cites a Man 


to any Court, Sergent, Celus qr fait 


des Proces. 


Summoning, /a@1on d'aſſigner, &c. as in the 


Verb to Shmmon. 
Summons, Aſſtenation. 


To obey the Summons, cberr 4 FArona- 


the Winter in Town, paſſer FEre 2 11 Cam: | 
pagne, © PArer 4 Londres, 


_—— 


1100, 
Sumner. See Summoner. 
Sumpter. As, a Sumpter-horſe, that cari 


the Neceffaries and Expences for a Jour- 


ney, un Cheval de Somme. 
Sumptuary, qus modere la Depen|ſc. 


As, Sumptuary Laws, Laws that reſtrain 
Excels of Charge in Diet or Habit, Leix 


qui moderent les Depenſes de Beuche 
A Habits. 


Y#F The Romans being grown immecde- 
rate in thcir Featts, fo that whole Goat: 


and Boars, &E. were {et on the Table 


one time, Laws were provided which pre- 
Which Laws were 


{cribed a Moderation. 
therefore called Leges Srmptuarte. 
England there have been many Laws 


As, the Summity of: a Hill, /s Sermnre: 


Summoned, aſſigne, qi a receu une Aſſig14- 


Exploits de Fuſtice qus ſont les Fondemens 


i 
LON 
D!;-1 


| 
the 
f 


a” 


PR 


As, he winters and ſummers in the Coun-| 
try, that is he lives there altogether, 2/1 


0:7] 


ge, 


la 


le: 


ies 


& 


at 


In 


n- 
| 


ated to reſtrain Excels in Apparel ; but | 


they were all repealed in the firtt Year 
King James the fictt. 


Sumptuvuus, coſtly or ſtately, ſomprucux, ſu- 


perbe, magnifique, ſplendade. 
As, a ſumptuous Feaſt, or Apparel, 
Feſtin, un Habit magnifique. 


Atumptuons {or ſtately) Building, 1: Bi-} 


timent ſuperbe. 


Sumptuouſly, ſomptreuſement, ſplerdidement, 


magnifiquement, ou avec magn!fice!ice. 


To intertain one ſumptnovſly, crater que- 


C11 magnifiquement. 


ot 


72 | 
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Sumptuouſnets, or greatneſs, ſormptucfite, ma- 


gnificence. 
Sun, le Solerl. 


The Sun 1s a round and luminous Planet, 
the Spring of Heat and Light, /e $-/er/ ef? 


une Planette ronde (© Inmameiſe, qus et 
Source de la Chaleur & de la Lumiere. 

The Sun gives light to all the World, 
makes the Day by its Rifing, ard t 


Night by its Sitting, /e Sofer/ eclarre tout Ut 


Monde, il fait le Four en ſe levant, © 
Nat quand il ſe conche. 
1he Sun is placed in the Heaven, as t 


ing its Seat in the middle, it ſends Lite 


every Part, /e Soleil eſt place dans les Crenx, 
comme «t [o Ceerir dans notre Microcoſme 3 


, 4 \ 
il ft firrie an milzen, © de la ul repand 


Vie de tors catez. 


God wiltly provided for our Briag and tor 
our Welfare, when he fet the Sun, rot tor 
near us, 1:ft we ſhould complain of 1t | 


ne 
Heart in this little World of cours ; Keep- 


(1 


Sa 
Ih 


{ 
| 
he { 
| 


la | 


to 


/ 
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wor too far, left we Should want it 5 but} 
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in the Middle, where it is neither an ill 
Neighbour, nor too great a Stranger, Dieu 
a ſagement pourveu a nitre Bien,en plagant le 
Solcil au Milieu des Planettes; Comme il n'cſt 
pas nz trop pres, ns trop loin de nous, ſans nous 


— —— 


Sunning, action de metire ( dexprſer, on ſc: 
cher ) an Solcll. 
To fit a ſunning, saſſcorr au Sole:l. 

Sunny, expe au Solesl. 
As, a funny Place, un Lieu expoſe au $5 


incommoder, ul verſe ſir no ſes benignes In- 

| fluences , dans cette Situation, on peut dire 
qri'il n'eſt ni mechans Voifin pour nous nuie, 

nz trop eloigne pour now fatre du Bien. 

The Sun ſhines, aud the Rain falls alike 


lerl. 


The Pine-tree delights in hot and ſunny 
Places, le Pin arme les Lieux chauds © 
expoſcy. au Soleil. | 

to Sup, or eat his Supper, ſorper. 


upon the Juſt and upon the Unjuft ; leſt 
they ſhould be thought Evils, they are gi- 
ven unto the Good; and left they ſhould 
be too well thought of, they are afforded 
to the Evil, le Soles] luit, £9 Ia Pluie tom- + 
be egalement ſur les Fiſtes © ſur les Injuſtes 3 
les Bons y ont part, afin que ces Influences 
| du Ciel ne paſſent pas pour des Maux 3 © 
les Mecbans y ont auſſi part, afin qu'on ne 
s'en faſſe pas un ſouveram Bien. 
The Sun riſes, le Soleil ſe leve. 
it ſhines, 21 eſt /eve, il {uit. 
The Sun (ets, or goes down, le Soleil ſe 


It is up, 


| 


] han't ſupped yet, je nai pas encore | 
ſoupe. © | 

To ſnp very early, ſouper de bonne heure. 
We ſup at fix a clock, norws ſoupons. a ſix 
beures. 


bors. | 

To ſup up, humer, avaler queque Choſe 4: 
liquide. 

To ſup np Broth, avaler du Bouillon. 

to Superabound, to be over and above, ſura- 


bmder, ſurpaſſer. 


couche. 'Tis ſet, or down, 11 eſt couche. 


| 


OOO 


[Sundey, or ſeveral, divers, pluſicurs. 


The Rifing and Setting of the Sun, le Le- 
ver © le Coucher du Solcal. by 
'The riſing Sun, /e Soles! levant. To adore 
the riſing Sun, adorer le Soleil levant. 
To, walk in the Sun, ſe promener au So- 
letl. 
You will be tanned, if you walk ſo much: 
in the Sun, vows aurez le Viſage tout hale 
( vous aurcy le Teint tout brule ) fi vous 
vous promenez aimſi au Soleil. 
To dry a Thing in the Sun, ſecher que- 
ne Choſe au Solezl. 
The Light and Heat of the Sun, [2a L#- 
miere (9 la Chaleur du Soleil. 
So Eclipſe of the Sun, Eclipſe du S$9- 
leil. | 
* Sun, figuratively uſed, As, the Sun of 
Righteouſneſs, /e Solefl de Fuſtice. 
And thus, by Poets. As, Philis is a ri- 
fing Sun, Phils eft un Soleil naiſſant. 
Her Eyes are ſo many Suns, ſes Teux ſont 
autant de Soleils. 
Or thus. As, Raifins of the Sun, Raiſins 
ſecs, particulierement ceux qui ſont ſechex 
au Soleil. 
Sun-ſhine, /a Clarte du Soleil, A Sun-ſhi- 
ny Day, «un Four de Soleil, un Four clair 
 ſerem, 
The Sun-beams, /es Rayons du Solcil. 
The Sun-rifing, or Riſing of the Sun, /e 
Solesl levant, The Sun-ſet, le Soleil cou- 
chant. 
Sun - burning, hale, Veffee de la grande 
Chaleur du Soleil en Er. Sun-burnt , 
bale. 
to Sun,.to ſet (or dry } in the Sun, netere 
( expoſer, ſecher )) au Soleil. 
Sunday, Dimanche. 
Sunday laft, Dimanche paſſe. Sunday next, 
Dimanche prochain. 
Sunday morning, Dimanche matin. Sun- 
day night, D:manche au ſoir. 
When two Sundays meet, that is never, 
quand deux Demaniches ſe rencontreront, cd. 
jamais. A ques revient le Proverbe Latin, 
Ad Grecas Calendas. 
x The Lord's Day is called Sunday ever 
fince that Day was dedicated to the Idol 


Your Goodneſs ſuperabounds any Thing 
of my Deſert, votre Bonte ſurpaſſe mon 
Merte. | | 

Superabundance, or exceffive Plenty, ſura 
bondamee , fort grande ( exceſſive ) Abon- 


dance. | 
There was a Superabundance of all Things, 


To ſup often abroad, ſouper ſouvent de-| 


To touch a Thing ſuperficially, cr fightly, i 
eoucher une Choſe ſuperficicll-ment. = 

To treat of a Matter very {uperficial'y, or 
in a ſuperficial manner, crazter d'un $1:t 
fort ſuperficre!lement, 

Superficies, Superficie, Surface, | 
A Superficies ifan Extent in* Length and 
Breadth, without any Depth, la Superficic 
eſt une Etendue qui a une Longueur © 
une Largeur, may qui na print de Profon- 
deur, | 
A Superficiesis the upper Part.and as it were 
the Face of a Thing, the Outfide, or out- 
molt Part of it, la Supcrficze eſt le D:ſ- 
Jus, & comme la Face des Chojes, qui (+ 
void exterieurement, 

The Bottom and the Superficies, /e Fond 
& la Superficre. 

The Superficies (or Surface) of the Earth 
and Water, /a Superficte de la Terre 65 des | 
Eaux. gf 

Superfine, or very fine,” ſuperfin, tres fin. 
As, fupertine Thread, du Fil tres fin. 

Superfluity, more than needs, Superfiutre, Su- 

trop grande aboadance. 
Superfluity of Apparel is often a Sign of 
a ſhallow Wit, /a Superfluite dans ies Ha- 
bits eft une Marque bien ſouvent d'un E- 
Jorit leger 


:l y avoit une exce{ſrue Abondance de routes 
Choſes. 
Superabundantly, or more than enough, daxs 
une exceſſive abondance, de reſte. 
He had all Things about him ſuperabun- 
dantly, z avoit toutes Choſes dans une ex- 
ceſſive abondance, | | 
to Superadd, ajouter, gjouter par deſſis. 
Superadded, ajoute. 
Or thus. As, a ſuperadded Favour, une 
nouvelle Faveur. 
A ſuperadiled Advantage, un autre Avan- 
tage, Te 
Superannuated, worn out, or paſt the beſt, 
ſuranne, wieux, trop vieux pour rendre 
Service. 4 
A ſuperannuated Soldier, un vieux Soldat, 
un Soldat incapable de ſervir davaritage. 
Superchery, or Cheat , Supercherse , Trompe- 
r8e. | | 
Supercilious, or proud, fier. 
A ſupercilious Look, or Countenance, 77: 
Air ( ou Regard ) fier, une Mine fiere. 
Superciliouſly, fierement, d'un azr faer. 
To look (uperciliouſly upon one, 7egarder 
gquecun d'un air fer. 
Superciliouſneſs, or proud Look , fierte, air 
( regard ) fier, mine fiere. 
Supereminence, excellency, or prerogative, 
preemmence. 


Supereminently, or extraordinarily, extraor- 
dinairement. 


He was ſupereminently learned, 2z/ eros ex- 

traordinatrement ſavant. 

to Supererogate, to give or do more than 
is required, donner ou faire plus qu'on neſt 
oblige, 

Supererogation, Surerogation. 
As, the Works of Supegerogation, a ſort 
of meritorious Works amongit the Roman 
Catholicks, /es Oeuvres de Surerogation, les 
Oeuvrcs ſurerogatoires,par leſquelles les Cathe- 
liques Remains pretendent que Dieu leur eſt 


of the Sun, by the old Pagan Saxons. And 
the French call it Dimanche, as I gueſs, 
from the Latine Domnnzca ; as the Word 
Manche, a Sleeve, is, doubtleſs derived 
from the Latine Manzca. 

Palm-Sunday, Rogation-Sunday. See (re- 
ſpectively ) Palm, Rogation. 


As, in ſundry Places, cn divers Endroits. 
Sundry Ways, de pluficurs Maneres. 
Sung, ( from the Verb to Sing ) chante. 
'Tis well ſung, c'eſt fort bren chante. 
Sunk, ( from the Verb to Sink) coule a fond, 
enfonce, &c. according to the Verb. 
Or thus.* As, a Soul low ſunk into the 
Body, ane Ame qus croupit dans le Corps, 
qui sabbaifſe & ſe rend cſclave aux Incli- 
nations de 1a Char. 
The funk Minds of ſenſual Mortals, PE/prit 
degenere des Tommes Vojuptueux. 
Sunued, ( from the Verb to Sun } my ( ex- 
poſe, ſeche ) au Soleil. 


——_—— 


oblige. 
Supereragatory, ſurerogatorre. 

Superfetation, a ſecond Conceiving, or the 
breeding of Young upon Young, nouecle 
Concepriom ſur une autre. 

Superficial, ſuperficiel, qus eſt en la Superfi- 
cie 3 ſuperficiel, qui net pas prefond. 

As, a faperficial ( or outward ) Part, ane 
Parte ſuperficielle. 

A ſuperficial / or ontward ) Friendſhip , 
une Amitie ſuperficielle. 

A ſuperficial { or light) Knowledge, zune 
ConoiſJance ſuperficielle, cd, qui iveſt pas 
profonde. 

Or thus." As, to have but a ſupe; ficial 
Knowledge of Things, ne ſavoir que la Su- 
perficie aes Choſes, men avoir quune temture 
( or: conoiſſance ) legere. 

Superficially, ſuperficiellement, d'une mas 
mere ſuperficielle 3 ſuperfiaellement , lege- 
rement , d une manere qu neſt pas pro- 


# onde . 


There is at his Houſe a great Superfluity 
of all manner of Things, i/ » a chez 
— une grande Superfluite de toutes Cho- 
es. TR po 

To beftow Alms ont of his Superfluity , 
donner Þ Aumine de ſon Superfly. 


- \Superfluous, or overmuch, ſ«perfls, qus eft 


de trop, qui paſſe les bornes de la Ne- 
ceſſite. 
| They are ſuperfluous Things, ce ſont de- 
Choſes ſuperflues. * G 
_ is nothing ſuperfluous, #! n'y 4 rien 
This is a Rule of Art, ſo to exprefs the 
Nature of the Thing defined, that there 
be nothing wanting, nor nothing: ſuper-; 
fluous, ceft un Precepte de Þ Art, qu'il faut 
fi bien exprimer la Nature de la Choje que 
Fon definit, que rien n'y mangque, & qu'il 
n'y ait rien de ſuperfiu, 
Superfluouſly, or laviſhly, exceſſivement, pro- 
argalement, , en prodigue. 


He ſpends ſuperfluouſly, 7! d:penſe ex- 
ceſſivement , il fait des Depenjes exceſſi- 
VEE. 
to Superinduce, to lay upan, to cover ( or 
draw ) over, couvrir, mettre ( 01 etendre ) 
par deſſus. 
The rich Ornaments that he had ſuperin- 
duced upon them, les rxch:s Ornemens dong 
i les avort converts. 
Saperinduced, couvert, 15 ( ou etendu ) par 
deſſus. 
A ſuperinduced Darkneſs, des Tenebres qui 
coutrent la Terre. 
Super-Inftitution. 
one Inftitution upon another 3; As when 
One is admitted and inftituted to a Bene- 
fice upon one Title, and Ancther is 'ad- 
mitted and inſtituted to it by the Preſent- 
ment of another. 
to Supcrintend, or overſee, 
tendance. 
Superintendancy, Surintendaxce. | 
Superintendant,. or chief Ozerſeer, an $urin- 
rtendant. 
17? The Presbyterians in Scotland had once 
Supcrintendants, that is princip:il Church- 
Officers, who held their Office during Life, 
and whofe Power was in a great meafure 
Epiſcopal. For they did elect and ordain 
Miniſters, prefide in Synods, direct Churcli- 
Cenſures, &c. 
Superintendency. See Superintendancy. . 
Superintendent, qus gouverne, g's oft an d'/ 
"sy, 
co is a ſuperintendent Principle over Na- 
ture, Dieu eſt un Etre q:a gouverne & qui 
eft au deſſus de la Nature. 
Sapertority, Superaorzee. | 
Cuperiour , that is above- others, Sypertenr, 
qui ot au deſſus des autres. 
As, a ſup:riour Order, 4n Orgre Sperienr. 
A fuperiour Digiuity , wie Dignize ſupe- 
TECUTE. | 


avoir la Surm 
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The Superiour Father, le Pere Superteur. 
The Superiour Mother, /a Mere Sufc- 
rieure. 
| Or thus. As, their Force was much ſu- 
periour to ours, leurs Forces ſurpaſſorent de 
bea::coup les notres. 
A Superiour Nun, amt Superieure , Re- 
ligieufſe qui a Soin de la Direffion du Cour 
vent. 
A Superiour, ( Subſt. ) un Superzenr , ou 
Chef, Celus qui a [ Autorite © la Daire- 
fiion. 
In Printing, Superiour fignifies a ſmall 
Letter placed above a material Word, 
which dircCts one by a like Letter to the 
Citation in the Margin. 


{ Superlative, Superlatef (en Termes de Gram- 


maire 3 ) fort grand, extraordinaire. 
As, the Superlative Degree, le Degre Su- 
perlatif. 1 , 
| To have a very ſuperlative Opinion of one, 
avoir une fort grande Opimon de quecun. . 
A ſuperlative ( or extraordinary ) Care, 
un Son extr aordynatre. 
Superlatively, or extraordinarily, parfaitement, 
d'une maniere extraordinaire. 
She is ſuperlatively handſom, elle eft par- 
faitement belle. 
Supernal, that comes from above, d'enbaut, 
tf ſupernel. 
Supernatural, that goes beyond the ſtrength 
of Nature, ſurnaturel, qui ſurpaſſe les forces 
de la Nature. 
A ſupernatural Grace, une Grace ſurnatu- 


Supernumerary, above the limited Number, 
ſurnumeraire , qus oft au dela du Nombre 
ry . 4 

He has put away all his ſupernumerary Ser- 
vants, u/ 5ſt defait de rows ſes Domeſtiques 


ſurnumeravres. 


| to Superſcribe, ecrire le Defſin, ou [Addreſſe, 


farre la Suſcriptoon. 

As, to ſupericribe a Letter, ecrire ( met- 

4re ) le Deſſus d'rme Lettre. 

Supericribed , dent F Addreſſe eft miſe, on. 

ecrite. 

Super{criber, Celus ( ou Cele) qui ecrit ou 

qu a ecret { Addreſſe. 

Superſcribing, /attson d"etrire le Deſſus, [ Ad- 

dreſſe, ou la Suſcription. 

Supericription, Deſſus, Addreſſe, ou Suſcrip- 

r10n, 

To write the Superſcription of a Letter, 

ecrire (metere) le Deſſus d'une Lertre. 

to Superſede, forbear, or countermand, ſur- 

ſear, contremandcer, rendre mefficace. 

As, to ſuperſede au Order, /wur/eo:r (con- 

tremander) in Ordre. 

To ſuperſede the Vertue of Chriſt's Death, 

rendre anefficace la Mort de Chriſt. 

Superſedeas, Ordre de ſurſeoir queque Choſe. 
15” A Superſedeas, in the proper Senle of 
thcLaw, is a Writ in divers Cales. It figni- 
fies in general a Cominand to ftay (or 
forbear ) the doing of that which ought 
not to be done, or in appearance of Law 
were to be done, were it not for- That 
whereupon the Writ is granted. For Ex- 
emple, a Man regularly is to have Surety 
of Peace againſt him of whom he will 
ſwear he is afraid z and the Juſtice, re- 
quired hereunto, cannot deny him. Yet, 
if the Party be formerly bound to the 
Peace, either in Chancery or elſewhere, 
this Writ ties to ſtay the Juſtice from do- 
ing that which otherwilc he ought not to 
deny-* 
Or = As, his Age gave him a Super- 
ſedeas from ſuch an aCtive and ambulatory 
Gourſe of Lite, ſen Age le diſpenſe des 
fatigues dune Vie fi active & fi ambu- 
lante. : 

Spperſcded, firſts, contromande , rendu m- 


a - 2 I a-——  _ — _—_ 


efficace. 

Spperieding, Fattion de fur ſor, de contreman- 
Ger, on de rendre antfjicace. 

Supe:ſtition, an vile and falſe Worſhip, Su- 
perſ1z:549m, Cite ſuperſtineux, Bigoterre. 


Superiiition is always accompany 'd with 


Ignorance or Hypociiſy, /a Superſtition efi 


— —-—— - _ — 


rele. 

Supernaturally , in a ſuperhatural manner, 
h » Tune manere ſurnatus | 
rele. 


——_ accompagnee d'Ignorance ou d'Hy- 

ocrifae. 

\ People given to Superftition, un Perple 
addonne a la Superſtition. 
None but weak People give themſelves 
over to Superſtitions, z/ ny a que les Eſprits 
foibles gs ſe laifſent aller aux Superſli- 
tions. . | 
To aboliſh, a Superſtition, abolir une Su- 
perftition. * 

Superſtitious, or bigotted, ſuper:tieux, qui 
a de la Superſtition. | 
As, a ſuperſtitiopus People, un Peuple ſu- 
perſtitiens. 
Superſtitious Practices, des Aﬀions ſuper- 
ſtutieuſes. A ſuperſtitious Worſhip , 
Culte fuperſtitienx. 
Or elle it is thus rendred Subſtantively in 
French. 
As, a ſuperſtitious Man , un Superſtitienx. 
A ſuperititious Woman , une Superſti- 


w—_— . | 
Superſtitioufly, ſuperſtitienſement. 
To act ſuperſtitioully, agir ſuperſtitieuſe- 


ment. 

to Superftru@, or build upon, b:izir (fonder) 
deſſuc. * , 
As, to ſuperftruct one Thing upon ano- 
ther, batir une Choſe ſur une autre. 

Superftructed, or built upon, b:ics ( fonde ) 
deſſw. | 

SuperſtruCture, tour ce qu'on eleve ſur que- 

ues Fondemens. 

he beſt Way to learn a Language is to 
lay a good Foundation, and raiſe the Super- 
ſtructure by Practice, la vraie Methode 
pour bien apprendre une Langue eft d'en 
bien ſavoir les Principes, 9 d'y ajouter la 
Pratsque. 

to Supervene, or to come unlooked for, ar- 
river {a deſſws, ſurprendre, prendre a U'im- 

pourveu. 

He ſupervened very unluckily, malbeureuſe- 

ment u/ arriva la deſſw. 

to Superviſe, or overice, avorr [Inſpettion ( 0u 
la Conduite) d'une Choſe en Chef. 

As; the is to ſuperviſe the Buſineſs, c/? 
Fo 4 qui l'on a comms les Soins de cette Af- 
aire. 

To ſuperviſe a Will, voir þ la Volonte du 
Teſtateur eſt bien executee ſuivant la Teneur 
09 les Termes du Teſtament. 

Superviſed, examne. | 
Superviſer, or Overſeer, DireFeur, Inſpefenr 
en chef, Celui qui a droit dexaminer fi 
les Choſes ſont faites comme il faut. 
The Superviſer of a Will, le Direfteur d'un 
Teſtament. 
x5? It was anciently, and ftill is a Cu- 
itom among ſome, eſpecially of the bet- 
ter fort, to make a Supervifer of a Will, 
in order to ſuperviſe the Executor, and 
ſee the Will truly - performed. But, as it 
falls out, it is to little purpoſe. 

Superviſing, Cation d'exammer,(c. as in the 
Verb to Superviſe. k 

Superviſor, as Superviſer. 

Supine, idle, cargle(s, or negligent, osfif, pareſ- 

ſeux, negligent, faineant. + 

A very ſupine Perſon, une Perſonne fort 

osftve, ou pareſſeuſe. 

A ſupine Humour, - ine Humeur faine- 

ante. , 

A Supine, in Grammar, Supin, en Termes 

de Grammaare. 

The Supine of a Latine Verb, le Spin 

d'un Verbe Latm. 

Supinely , or careleſly, neg/1zemment, en pa- 
reſſeux, en fameant, ſans ſe mettre en perne 
de rien. | 
He acted very ſupinely, z/ a fait les Choſes 
fort neelizemment. 

To ly ſupinely, or unconcerned, ne /c 
mettre en peine de rien. 

Supinity, floth, or negligence , pareſſe , ne- 
gligence, indiff.rence, ou faineanti/e. 
Guilty of great Supinity, &x:remement 
pareſſeux, ou neg/17ent. 

Supped. See to Sup, whereof this is a Tenſe 
and Participlec. 

to Suppeditate, find, or furniſh, fo:rnzr. 

To. ſuppeditate Matter, fournir de la Ma- 
tiere, 


To invite one to Supper, #witcr ucral 
a Scuper. 
The Supper is ready, le Soupe eft pre! 
To bring in Supper, /ervtr /e ok me] | 
_ To cat a good Supper, faire un ber, 
Soupe. 

To walk after Supper, /e 
Soupe. 

The Lord's Supper, a Sainzc Cene, la Cenc 
du Seignenr. 

To eat the Lord's Supper, participer au 
S. Sacrement de la Cene. 
Or thus. As, to go- to Supper , ſoup:r. 
Let us go to Supper ſomewhere, allon; 
Jouper queque pare. | 
The Engliſh, tince the beginning of the 
long Civil 'Wars, have very much left oft 
eating of Suppers,” /zs Argio's, depun tt 
Commencement des grandes Guerres Crviles, 
fe ſont fort deſaccourumex de ſouper. 
Supper:Man , Celuz qis eſt accolitume 4 
ſouper. 

I am no Supper-man, je ne ſonpe jamas, 
ou je ne ſoupe que bien rarement, on je 
mange fort peu a Souper. 
Supper-Time, Tems de ſoyper. Tis Sup- 
per-time, sl eſt cems de ſouper. 

Supperleſs, ſans Souper, qus n'a point ſoupe. 
To go to Bed Supperleſs, 5'er2 aller coucher| 
ſans [ouper. 

I am ſupperleſs, je n'ai point ſoupe. 

Supping, ( from the Verb to Sup) Pafion de 

oper, Sc. as in the Verb. ; | 
to Supplant, or undermine; ſupplanter. 

As, to ſupplant one, to trip up his Heels, 

or put his Noſe out of Joynt, ſupplanter 

queeun, lus couper I Herbe ſous les prez. | 

Supplanted, or undermined, ſupplante. 

Supplanter, or Underminer, Celu# (ou Cele) 
quzs ſupplante, ou qui a [upplante. 

Supplanting, or undermining, attion de ſup- 
planter. 

Supple, ſoft, or limber, ſouple, qu plie aiſc- 
ment. 

' As, ſupple Joynts, des Jorntures ſouples. 

to Supple, or make ſupple, rendre ſouple. 
As; Bathings are uſed to ſupple the ſoynts, 
on ſe ſert des Bains pour rendre les Jointurcs, 
ſouples. 

Suppled, rendu ſouple. 

Supplement, ( from the Verb to Supply ) S-p- 
plement, tout ce qu'on ajoiite pour finir un 
Ouvrage auquel il manque queque Choſe. 
As, the Supplement of an Hiſtory, le Sup- 
plement d'une Hiſtoire, ce qui la rend par- 
faite I"imparfaite queelle etort auparavant. 
Or thus, As, I had no News bh the laſt 
Return, I do now impatiently expect a 
Supplement from you, je as poent receu 
de Nouvelles par la derniere Commodite, 
ſen atten de vol maintenant avec impa- 
rnence. 

Suppleneſs, ( from Supple ) gualite ſouple. 

Suppletory, ( from the Verb to Supply) qui 

ſert a reparer queque Imperfetion. 

Suppliant, or Petitioner , un Suppliant, une 

Suppliante. 

I come an humble Suppliant to you, je 

vien vous faire ime tres bumble Re- 

guete. 

to Supplicate , or beſeech,: prier, ſupplier, 

faire requete, demander tres humblement 5 

avec inſtance. 

To ſupplicate to God for Mercy, demander 

Pardon a Dieu tres humblement E9 avec 

inſt ance. : 

He ſupplicated for Relief, s/ demanda du 

Secours, 

Supplication, or Prayer, Priere, Reque#te, on 

Suppizcation. ; 

When we make our Prayers and Supplica- 

tions unto God, quand nous preſentons 4 

Dieu 3,08 Requetes, ou Supplications, 

Supplied. Sce Supply 'd. 

Supply, Secours. | 
A Supply of Mony, wn Scccurs d' Argent, 
mne Somme d' Argent qui new viene dans le 
Beſoin. 

Or thus. As, to receive a Supp!y of Pro- 
viſions, recevozr de nouvelles Provifions. 

to Supply, ſuppleer, fourntr, fourvoir 3 vecu- 
per, rempliy. F 
As, to ſupply ( or relieve ) ones Wants, ſup- 


Promener apres, 


Supper, Souper, Soups 3 Cenc. 


leer ( pourvorr ) aur Ncceljiitez de quecu;. 
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To fupply (or fill up ) ones Place, occu- 
per (remplir) la Place de quecun. 
Supply'd, fourns, pourver 3 occupe, rempls. 
Supplying, ſation de ſuppleer, Ec. as in the 
Verb to Supply. We 

Support, or Help, Spport , Appz , Sou- 

eien. 

As, he was the Support ( or Strength ) of 

his Country, «/ etoze  Appui de ſa Patrie. 

He is the only Support of his Family, c'eſt 

FRI Support ( ou Soutien ) de ſa Fa- 

mille. 

A weak Support, wn foible Appus, Support, 

ou Soutaen, 

to Support, or bear up, appryer, ſoutensr 
(dans le Sens propre © le figure,) aſſiſter. 
To ſupport the Houſe up with a Prop, ap- 
puyer une Maiſon, la ſoutenir avec un 
Apput. 

' He had not wherewithall to ſupport his 
Greatneſs, #/ n'avoit pas dequoi ſoutensr ſa 
Grandeur, 

He ſupported me in my Troubles, s/ na 
oſſiſts dans mes Malbeurs, il m'a ſoutenu 
dans mon Adverſite. . 

Supportable, or tolerable, ſupportable. 

That is not ſupportable, ceia weſt pas ſup- 

portable. 

Supported, apprye, ſoutenu, afſiſte. 

They were ſupported by a Body of Re- 
ſerve, ls erozent ſoutenus par un Corps de 

Reſerve. 

Or thus. As, there was a great Baſon ſup- 

ported upon two Mens Aims, s/ y avore un 
rand Baſſin que deux Hommes portozent. ſur 

| wo: Bras. n 

Supporter, Colomne ; Sypport. 

As, a Supporter, (or Foot ) of a Table, 

Colomne de Table. 

Supporters, in Heraldry, Supports, en Ter- 

mes de Blaſon. 

Supporting , ation d'appuyer, on de fou- 

tenir. 


Suppoſable, to be ſuppoſed, qui eft 4 ſup- 


oJer. 

Sa nofal, as Suppoſition. 

to Suppoſe , or put the Caſe, ſuppoſer, pre- 

ſuppoſer, poſer le Cas, mettre en fait ; penſer, 

croere, $1maginer. 

As, they ſuppoſe that which is not, z/s ſup- 

poſent ce qui n'eſt pas. 

Let us ſuppoſe ( or grant ) what you ſay 

to be true, ſuppoſons que ce que vows dites 

eſt vraz. 4 

Suppoſe it be ſo, ſuppoſe que cela ſoit. 

I ſuppoſe he is drunk , je m'zmagine qu?! 

eft ſoul. ; 

As I (uppoſe, 4 ce que je cr01. » 

Suppoſed , ſuppoſe , &c. according to the 

Verb. 

Or thus. It is to be ſuppoſed, z/ faur 

CrOLTE. 

His ſuppoſed ( or pretended ) Father, ſor 

Pere putatif. 

Suppoſing, ſa&ion de 

Verb to Suppoſe. - 

Suppofition, Suppoſitzon.  - 

A true, or falle Suppoſition, 

ou fanſſe Suppoſation. 

Suppolititious, put in the place of another, 

ſuppoſe, mis en la place dun autre. 

As, a ſuppoſititious Child, a Changeling, 

12 y Som ahh ; 

-uppolitory, Sppoſitorre. 

_ bo pans fg. in the firſt Part. 

to Supprets, or ſtop, /z/ppromer. ; 

As, to ſuppreſs a Book, to keep it from 

the Publick, /ppramer un Livre, empecher 

quit] matt cours. oh 

To ſupprels an Hereſy, ſ:pprimer une Here- 

fie, empecher qu'clle ne faſſe des progres. 

To ſuppreſs an Office, ſupprimer me 
| Charee. p : 

upprefled, /rrpprimsy. 

, The Libel thc le Libelle eſt ſup- 

; prime. 

Suppreſſing, or Suppreſſion, Suppreſſion, or, 
lattion de ſupprimer. 

Suppreſſor, Cebu: qui ſupprime. + 
He was the Supprellor of it, c'eſt [us quz 
Pa ſupprime. 

to Suppurate, to run, or throw out mat- 
ter, ſuppurer , jetter du pus , petter de la 
matiere. 


ſuppoſer, Ec. as in the 


une veritable, 


commence 4 ſuppurer. | 
Suppuration, a refolving* into matter 
prration. 
Suppurative , that -makes a Sore grow to 
matter, ſuppuratif, qui fait ſuppurer. | 
Supputation, or reckoninz, Suppuration- 

to Suppute, or reckon, ſypputcr. 

As, to fuppute the Value of a Thing, ſ#p- 
puter la Valeur d'une Cheſs. 

Supputed, or reckoned, ſuppute. 


"Sp Sup- 


,|Supputing , Supputation, on Fattion de ſup- 


Puter. 


| Supream. See Supreme, 


Supremacy, Supremacte. C'eſt ainſi qu'on ap- 
pelle le Droit qui eſt attache a la Rojaute 
d Angleterre, © qui fait que le Roz eff 
Chef de [Egliſe Anglicane. ; 
The Oath of Supremacy , le Serment de 
SUpremacte. | 

To take the Oaths of Allegiance and Supre= 
macy, prerer les Sermens de T4delite 5 de 
Supremacie. | 

Supreme, or higheſt, ſupreme , le plus haut, 
le plus emiment. 

To be raiſed to the Supreme ( or Sove- 
reign) Power, @tre eleve 4 la Supreme (ou 
Souveraine) Purſſance. 

Or thus. As, the King our fupreme Go- 
vernour, /e Roz notre Souverain. 


ladie de Cheval. Voyez ce que Ceft dans 
la premiere Parte. 
Surbated, ſo/barr. , 

A Horie that is ſurbated, un Cheval ſolbatu, 
dont la Sole eſt foulce, 
Surbating, as Surbate. 
to Surceaſe, or give over, ſurſeorr. 
Or thus, Surceaſe from any further trou- 
ble, laifſez cela, ne vous embaraſſex plu 
de cela. 
Surceaſed, or given,over, ſ#!r/is. 
Surceafing, Paton de ſurſoir. 
Surcharge. This Word is uſed, to expreſs 
the Action of a Commoner that puts more 
Beaſts in the Foreſt than he has right to, 
For it is called Surcharge of the Foreſt, 
to Surcharge, or over-load, ſurcharger. 
As, to ſurcharge his Stomack, /archarger la 
Nature, ſe charger de viande FEſtomac. 
Surcharged, or over-loaded, ſurcharge. 
Surcharging, or over-loading, Pattion de fur- 
charger. 
Surcingle, a Parſons Girdle, Cernture, Cein- 
ture de Miniſtre de  Egizſe Anglicane. C'eſt 
ine forte de Reſeau nor , ou Tifſu de Sore 
Fart 4 jour, dont les Miniſtres ſe cergnent ſur 
la Soutane. 
Surcoat, or upper Coat, un Syrtout, un Con- 
wre-tout. 
He has got a Surcoat to keep him from 
being wet, | a un Surtout qus le garantira 
de la Plute. 
Surd, ſourd. 
As, a ſurd Number, that cannot be ſquared, 
un Nombre ſourd. 
Sure, or certain, ſeur, aſſeure, certain ; ſeur, 
emmancable ; ſeur, bon, aſſeure, a que lon 
peut ſe fier. 

I am (ure of it, j'en ſis ſeur, jen ſus cer- 
tain, jen ſus aſſeure. 

I am ſure he is dead, je ſur aſſeure qu's 
eſt maxt. 

e is ſure to have it, zl eft afſeure de Pa- 

vor. 

We are ſure of the Victory, now' ſommes 
aſſeurex de la Viftoire, la Vittowre nous eſt 
certaine, ou aſſeurce, 

'Tis ſure enough, there is nothing ſo ſure, 
cela eſt certain, il n'y a rien de ft ſeur. 

As tnce as any Thing, as ſure as can be, 
} as ſure as a Club, or as ſure as a Gun, 
il n'y a rien de p'us ſeur. | 

A ſure ( or faithfull ) Fiiend, wn vrais Amr, 
un fidelle Ami, ſur qui Von peut ſe repoſer, 
a qui [on peut ſe fier. 

A tare Paymaſter, wn bon Payeur, un Hom 
me qui paie bien. 

A ſure Foundation, de bens (ou de ſo/rdes) 
Fonaemens, 

A ſure Stroke, zm Conp ſenr. 

To play a ſure Game, to go upon ſure 
Ground, jouer a Feu ſeur. 


Or thus. As, to make ſure of one, in 


OY 


The Sore begins to ſuppurate, la Plaze 


Surbate, a Difeaſe of Horſes, So/bature, Ma- | 


Surety, Canton, Repondant. 


orter to have him of his Side, /:[curer | 


& de queen, pour Pavor de fon Parts. 


To make fure of one, to fecure { or an- | 
prehend ) him, safſe:rcy de quecur, ou [> | 
faifir ge lu. | | | 
When I am ſure of hi; Perſon, T ſhail be | 
fure_ofethe publick Peace and Qunet, en ! 
m aſjcurant de fa Perſinne , j'afſeurerai 1a | 
Tranquillite publique. | 
To make fare of a Thing, to ſeize upon | 
it, Semparer d'une Choſc. | 
I made ſure of this, je ze ſur empare de 
Ceci, 

She is made ſure, ele eft fiancee , elle eff 
promzſe. 

Who is the made ſure to? 4 qui eff elle 
promiſe 2? 

Sure bind, ſure find, ( Prov.) C'eſt 2 dire, 


qu'il ny a rien de fi afſcure que ce dont on 
prend ſain ſo: meme. | 
T am ſure ( or confident ) I ſhall make 


you to undeiftand it, je wafſeure de wous | | 


le faire comprendre. 
Be ſure to do it, ve manguex p44 de 
faire. 


le 


Be ſure to take no notice of it, gardeq | | 


vous bien d'en prendre connſſance. 
He ſhall be ſure to be laughed at, on ne 
manquera pas de ſe moquer de (ui. 
As ſure as I live, as fuce as I am alive, auſſi 
vras que je vi. ' 
To be fure, or furely , afſeuriment , ſans 
doute. | 
Yes ſure, afſſeurement. Nov ſure, bagatelle, 
cela n'eſt pas croyable. 
Sure enough, afſeur*ment. Sure enough 
he is bewitched, afſeurement 3l eft enſjor- 
cele. | 
Sure-footed, qus ne bronche pas. 
A ſure-footed Horſe , a2 Cheval qui nc 
bronche pas, 4 qui la Fambe ne mollit pas, 
Surely, aſſeurement. | 
Surely it muſt be fo, afſeurement 5 faut 
gue cela ſoit ainſi. 
Or thns. As, to tread ſurely, or to have 
a ſure footing, that is, ſo to tread as not | 
to ſlip, marcher 4 pas ſeprs. 
Sureneis, or certainty, afſeirance, certitude. 
The ſurenels { or certainty ) of a Thing, 
Paſſeurance ( on la certitude ) d'une Choſe. 


To put in Surety, donner Caution. 
To become Surety, ſe rendre Caution. | 
Surety of the Peace, Ate par lequel on Sob- 


lige = __ la Paix. 
>” *Tis an Acknowledging of a Bond to 


the Prince, taken by a competent Julge 
of Record, for the Keeping of the Peace. 
This Peace may a Juſtice of the Peace 
command z either as a Minifter, when he 
is commanded thereto by-a higher Autho- 
rity ; or as a Judge, when he doth it of 
his own Power, derived from his Com- 
miffion. Now this is called Surety of the 
Peace, becauſe the Party that was in fear 
is thereby ſecured. 
Surtace, or Outfide, Surface. 
As, the Surface of the Earth, or 
la Surface de la Terre, ou de PE. 
Surfeit, Indigeſtion, 1mparfaite Coftion. 
To take a Surfeit, avosr une Indrgeſtion. 
He took a Surfeit of Fruit, fell into a Fea- 
ver, and died in a Weeks time, i#| mangea 
tant de Fruit qu'il en eut une Indigeſtion, 
& la Ficvre le prit 1a deſſw, qui Femporta 
au bout de hun Fours. 
Surfeits are common in England, les Indi- 
geſtions ſont communes en Angleterre. 
Surfeit-water, Eau diſftille de Pavots, 5 au- 
wrcs Herbes propres a guerir d'une Indzzeſtion. 
to Surteit himſelt, furcbarger [a Nature, 5'at- 
tirer une Indigecſtion, ſe rendre malade en 
flatane trop P Appetit. | 
And thns, Metaphorical!y. To furfeit ( or 
to glut ) himleif with Pleaſures, ſe rendre 
les Plaifirs incommodes par un trop frequent 
Ujaze. 
Surteitiwg, 
Verb to Surfeit. | 
Surge, a Billow { or Wave) of the Sea, efpe- 


Water, 


Faftion de ſurcharger bc. as in the 


cially ſuch as beats upon the Shore, Houle, |. 


Lame de 7Mer, cd. une Vague; 
to Surge, or riſe up in Waves, 5 er fler, fare 
de graſſes Vagues. 
6 To} 
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To Surge is allo faid of the Cable, when, 
being heaved at the Capeſtan, it flips, or 
Skips back again. 


TUYgieN. 
An able (or an excellent ) Surgeon , #7: 
habile Chwurgien. 
13” A Surgeon is he that deals in the Me- 
chanical Part of Phyfick, and the out- 
ward Cares performed with the hand. The 
Word is a Compound of two Greek 
Words, viz. 8g the hand, and Fp39y work. 
Surgeons are not allowed to miniſter in- 
ward Medicine. 

Surgery, or Chirurgery, Cþ:rurgze. 

| To be $kilful in Surgery, to be a good Sur- 
geon, entendre bien {a Chirurgie. 

Surlily, fierement, arrogamment. 
You anſwer me very furlily, vous me repor- 
dex bien fierement, vous me repondex bien 
arrogamment. 

Surline's, fierce, arrogance, natarel fier, ou m- 
dontavle. 
This he got by his Surlineſs, c'eſt 2 effec 
de ſa fierte. ; 

Surloin, groſſe Piece de Beuf tiree de TE- 
chine. 


Surly, ( a Word probably derived and con- 


mechant, ficr, indontable, arregant. 
A furly Youth, un mechant Garfon, un 
Ferme homme fer. 
A ſurly Humour, un Naturel fier, 1m me- 
chant Naturcl, une Humeur 1dontable. 
A ſurly Anſwer , une Reponſe fiere, ou ar- 
rogante. s 

to Surmiſe, 5'imaginer, ſe metre que que Choſe 
en Tete. , þ : 
They ſurmiſed that it was ſo, 2/s £1magr- 
notent que cela etoit ainſi. 

Surmiſed, smagine. ; : 

Surmifing, Imagination, atzgn de s'imaginer 3 
foupgon, 1 Tim. 6. 4- 

to Surmount ,, or excell, 
paſſer. 
As, to ſurmount one in Learning, ſur- 
monter ( ſurpaſſer ) queew en matiere de 
Sawrr. 

{Surmounted, ſurmonte, ſurpaſſe. 

Surname, the Name of oneg Family, Surnom, 
le Nom ae la Famille, 


ſurmonter , ſur- 


Surnom. 
to Surname, or give an Epithet, ſurnommer, 
donner un Surnem, donner unc Epithere. 
Surnamed, ſurnomme. 
He was furnamed the Simple, i fur ſur- 
noname le Surppie. 
Surnaming , Vattion de ſurnommer. 
to Surpaſs, exceed, excel, or go beyond, ſur- 
paſſer, paſſer, excellcr. 
As, the does ſurpaſs her in Beauty, elle /a 
ſurpaſſe en Beaute. 
To ſurpaſs himſelf, ſe ſurpaſſer ſor meme. 
Surpaſſed, ſurpaſſe. 
Surpatſing, Patton de ſurpaſſer. 


d'une maniere qus ſurpaſſe. 


deſprit. : 
znrplice, the white Linnen Garment the 
Prieft wears over his Cloaths when he 
teads the Service , Surplis, Vetement Sa- 
cerdotal © fart de Toile blanche. 
To put on the Surplice, mcrere le Sur- 
pls. 
To have the Surplice on, or to wear the 
Surplice, Cre en Surpls, ctre revcru d'un 
Surpiis. 
| The Surplice, which is an Emblem of Pu- 
rity, is the Scare-crow of Puritans, le S:r- 
pls, qui eſt un Emblene de Purete, eſt 
Horreur des Puritans. 
5u:p!ns, or Surpluſage, Surcroze, Surplus. 
I1 Surpiuſage, par Surcrort. 
| Y5- Surpluſape, in the Common Law, fig- 
| - mfics a Saperfluity, or Adition more'than 
| needeth; which fometimes 1s a Cauſe that 
* a Wiit abateth. Sometimes it is alſo ap- 
| ply'd to Matter of Account, and denotes a 
| 


greater Dizburſemen:t than the Charge of 
| the Accountant doth amowit unto. 
{Surprifel, as Surpriſe. 
; Surprite, Surpriſe, Surjaut. 
i 
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Surgeon, contracted from Chirurgeon, Chi- | 


tracted from the Latine Superciliolus ) 


| He has an ugly Surname, i! a un wilam| 


Surpraſe. WP 
"Twas a dreadfull Snrpriſe to the Lady, ce 
Fur pour la Belle un terrible Surſaur. 

to Surpriſe, ſurprendre, prendre 2 [impourveu ; 
ſurprendre, etonner. 

Pf to ſurpriſe a Town, ſurprendre une 
THe. 
You ſurpriſe me, vous me ſurprenex, 

Surpriſed, ſurprz. 

Surpriſing, /attion de ſurprendre. 

fSurquidry , or pride, proud (or ſtately ) 
Carriage, orgue:l, fierte. b- 

Surrejoynder, a ſecond Defence of the Plain- 
tifts Action, oppoſite to the Defendants 
Rejoynder, Reponſe aux Dupliques. 

Surrender, Ate de Reſignation. 

7 'Tis an Inſtrument in Writing, tefti- 
fying with apt Words, that the particular 
Tenant of Lands or Tenements for Lite, 
or Years, doth ſufficiently conſent and 
agree, That he which has the next or im- 
mediate Remainder or Reverfion thereot 
ſhall alſo have the preſent Eſtate of the 
ſame in pofie(Ttion, and that he yields and 
gives up the ſame unto him. For every 
Surrender ought forthwith to give Pofle(- 
fion of the Things ſurtendred. But there 
may be alſo a Surrender, without Writ- 
ing. 

'The Difference betwixt a Surrender and a 
Refignation is only this, that Refignati- 
on is by Cuſtom reſtrained to the yielding 
up a Spiritual Living, and Surrender of 
the giving up of Temporal Lands into the 
hands of the Lord. 

to Surrender, rendre, [ivrer ; ſe rendre, ſe don- 
ner, ſe livrer; ſe demettre. 

As, to ſurrender the Town to the Bcſiegers, 
rendre la Ville aux Aſſiegeans. 

To ſurrender upon Diſcretion, ſe rendre 4 
Diſcretion. P 

To ſurrender (or give over ) his Place, 
fe demettre de ſa Charge. 

Surrendred, rendy. 

The Town being ſurrendred was pillaged 
and burnt, /a Ville Setant rendue, on la 
pilla & on la briila. 

Surrendring, ation de rendre, (Sc. as in the 
Verb to Surrender. 

Surreptitious, done by ſtealth, fait par ſur- 
priſe, qu'on a eu par ſurpriſe, ſubreptice, ou 
obreptice (en Termes de Palas.) 

As, a furreptitious Clauſe , Clauſe ſubrep- 
rice. 

| Surreptitious Letters, des Leeeres obrep- 

faces. 

Surreptitioufly, by ſtealth, par ſurpriſe , ſe- 
crettement, a la derobee. 

It was done lurreptitiouſly , cel4 geſt fait 
par ſurpriſe. 

Or thus. As, the Clergy have ſurreptiti- 
ouſly got ſeveral Orders againſt the Pcote- 
{tants, le Clerge 4 ſurpris quantit? d' Arrets 
contre les Proteſt ans. 

Surrogate, One ſubftituted to ſupply the 


Surpaſſhngly, d'une maniere extraordinaire, | 


He is ſurpaiſingly ingenious, zl a infiniment | 


Room of another, Subroge. | 
This Word is moit commonly ſaid of a 
Biſhop, or a Biſhops Chancellour. 

to Surrogate, or put in the place of ano- 
ther, ſubroger, ſubſtztuer, ou mettre en la 
place. | 

to Surround, incompals, or g9 round, envi- 
ronner, regner. 

'Tis ſaid the Ocean ſurrounds the Earth, 
01 dit. que Ocean envronne la Terre. 

All kind of Miſchiefs ſurround us, tous les 
Hialbeurs nous environiens, 

A fair and great Gallery ſurrounds the Pal- 
lace, une belle & grande Galerte reg:e tout 
autcur du Palas. 

Surrounded, enveronnc. 

The whole Country is almoſt ſurrounded 
with the Sea, preſque cour lc Pais vſt en- 
vironne de la Mer. 

He was ſurrounded with a World of Peo- 
ple, #1 etoze enorronne d'une grande Mul- 
ritude. 

Surſengle, a long upper Girth to come over 
the Pad or Saddle, Surfarx, forte de Tiſſ't 
pour ſangler un Cheval. 

Gu; fife, or Penalty, Amendae. 

13- Surſiſe is a Word properly uſed in the 


- 


Caſtle of Dover for ſuch Penaltics an 
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It is a great Surpriſe , c'e/# une grande 


Forteitures as are laid upon thoſe that pay 
nat their Duties or Rent for Caſtleward at 
their Days. 

Survey, or general View, un P/ b 

Abs ho : CT ow Def 
As, to take a Survey of his Lands, prend:: 
un Plan de ſes Terres. 
He is a going to take a Sufvey of Eng'and. 
7 Sen va prendre le Plan de [ Angleterre. 
He writ a Survey of the Country, 4/ a fai: 
une Deſcription generale du Pats. 

to Survey, voir, examiner ; arpenter, meſurer 
avec la Perche. 

As, to ſurvey an Eſtate, voir umn Bicn de 
Terre, voir en quel etat 1l eſt. 

To ſurvey (or meaſure) Land, arpenter 
la Terre. 

Survey'd, qu'on 4 vn; arpente. 

Surveying, Patton de voir, on d'examiner ; ar- 
pertage, on Pattion d arpenter. 

Surveyor, One that has the Overſeeing of | 
ſome great Perſons Lands or Works, Tn:- 
tendant. | 
A Surveyor»of the King's Buildings, /'Þ- 
tendant des Batimens du Ros. | 
Or thus. As , a Surveyor of the Kings 
High-Ways, Voyer, Celus qus a Soin de la 
Police des Chemme. 

The Surveyor of the Melting. See Mint. 

Surveyurſhip, POffice (ou la Qualite.) d Liten- 
dart, &c. as in Surveyor. 

Survivance, an outliving of one, Survie, Vic 
plus longue que celle d'une autre Perſmine. 
In cafe of Snrvivance, en cas te Survie, * 

to Survive, or outlive, ſurvivre, vivre davan- 
tage au'un autre. _ 

The Father ſurvived his Children, le Pere 
a ſurvecu ſes Enfans. 

Survived, /1/rvecu. 

Surviver. See Survivor, | 

Surviving, ation de ſurvivre. 

There's no fear of his ſurviving me, 7 »'y 
a pas lieu de cramdre qu'il me ſurvive. 

Survior , the longeſt Liver, Survivant, Celut 
qus-ſurvit. - 

Survivorthip, Survze. 

to Suſcitate, or raiſe, ſu{citer. 

- As, to ſuſcitate a Quarrel, ſuſciter une Que- 
relle. 

Suſcitated, or raiſed, ſuſcrte. 

Suſcitation, S1ſc:tation. 

Suskin, forte d'ancienne Monore. 
halpens. 

to Suſpect , fear, or miſtruſt, ſoupgonner, 
avoir du ſoupgon, ſe defier. 

I ſuſpect him very much, je /e foupgonne 
fore. That makes me ſuſpect him, c'eſt ce 
qui fait que je le ſorpgonne, 

I cannot ſuſpect him of fo baſe an Action, 
je ne ſauroy le ſoupgonner d'une Aﬀion ſi 
lache. 
To ſuſpect his own Strength, /e defier de 
ſes propres Forces. 

Suſpected, ſoupgonne, ſuſpef, dont on ſe defie, 

dont- on a du ſoupgon. 

He is very much {uſpected, on /e ſor/pronne 

fort, on ſe defie fort de lui. 

To be ſuſpected of Treaſon , eere ſuſpet 

de Trahiſon. 

That's it which makes yowwto be ſuſpected, 

c'e(t cela meme quz vous rend ſuſped. 

A ſuſpeCted Judge, un 71:ge ſpect. 

Suſpectfull, diftruſttull, or apt to ſuſpect, 

See Suipicious. 

SuſpeRing, /attion de 

du foupgon. : 

Suſpence, or doubt, ſuſpens, doute, mnicerti- 

er:de. 

As, to be in ſuſpence, &re en ſuſpens, be- 
ſiter, balancer. 

[ am in (u{pence, and know not. what to 
do, je ſur en ſuſpens, & je ne ſai ce que je 
don faire. 

To keep ( or hoid) one 1n ſuſpence, tenir 
quecim en ſuſpens, {'amujer, lus tent le bee 
en [ Ear. 

Not to hold you longer in ſuſpence, pou7 2c 
pas wors tener plus long terms en ſuſpers, 

Or thus. As, to kerp agreeably the Mind 
in ſu'\pence, /rſpenars rgreablement PEſpret. 

to Suſpend, ſrſp-ndre, ren en ſuſpons ; [1 

pendre, interd-re. 
A3, to ſpend ( o7 pauſe } his Judgement, 
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quecun de ſon Office, lus mterdire pour un 
tems les Forittions de ſa Charge. 
Suſpended, ſuſpend. 
He is ſuſpended, sl cf# ſuſpend, ou i eft en 
Suſpenſe (en Termes d Egliſe.) 
Suſpending, ſuſpenſion, lattion de ſuſpendre. 
Suſpenſion, Suſpenſion, Interdittion ; Suſpenſi- 
0n, Ceſſation. 
His Suſpenſion is very prejudicial to him, 
ſa Suſpenſion lus fait bien du tort. 
A Suſpenſion, or Ceſſation of Arms, S»ſ- 
penſion, ou Ceſſation d' Armes. 
Suſpicable, or liable to ſuſpicion, ſuſpect. 
Su(picion, jealouſy, or diſtruſt , ſoupgon, de- 
france. : 
I never had the leaſt ſuſpicion of it, je er 
ai jamas eu le moindre ſoupgon. 
He was taken upon Suſpicion, on le prit 
ſous de fimples ſoupgons. 
To give cauſe of Suſpicion, donner lieu de 
Soupgon, faire ſoupgonner , faire entrer' en 
Sorupgon, 
His Virtue was ever free from all Suſpicion, 
4 ſaVertu a toujours ete hors de Soupgon. 
To intertain a Suſpicion of one, prendre des 
Soupgons de quecun. 
To remove from one all his Suſpicions,lever 
(oter) a quecun tows ſes Soupgons. 


]Suſpicious, ſu/pe#, dont on a ſoupgon 5 ſoup- 


Fonneux, ou enclin a ſoup gonner. 

As,a ſuſpicious Buſineſs, une Affaire ſuſpefte. 

Suſpicious Letters, des Lettres ſuſpetes. 

Thoſe that are in Trouble are more ſuſpi- 
cious than others, becauſe of their impo- 

tency, Ceux qus ſont mal dans leurs Af- 

faires ſont plus ſoupgonneux que les autres, 

Ceſt leur Impuiſſance qui les rend tels. 

Suſpiciouſly, d'une maniere ſuſpete. 

Or thus. As, the Sky looks ſuſpiciouſly, 

il y a queque apparence de Pluie. 

See Scanned. 

Suipiral, (a Word uſed in the Statute of 35 

Henry 8.) Source d'Eau qus paſſe ſow Terre, 

& qui ſe rend dans queque Conduit. 

Suſpiration, or ſigh, ſouprr. 

Deep Sufpirations, de profonds ſoupirs. 

to Suſtain, ſoutenir , ſuſtenter , donner de la 
force ; farre, dans le Sens de ſoufrer. 

As, Wine ſuſtains one,or gives one ſtrength, 

le Vin ſoutient, le Vin donne de la force. 

To want wherewithall to ſuftain his poor 

Life, n'avoir pas dequos ſuftenter ſa pauvre 

Vie. 

To ſuſtain (or ſuffer ) a Loſs, faire une 

Perte. 

Suftained, foutenn,Cc. according to the Verb. 

Suſtaining , [ation de ſoutenir,&c. as in the 

Verb to Suſtain. 

Suftenance, or Nouriſhment, Nourrigure, Sub- 

ſiftance. 

Herbs and Milk were the chief part of his 
Suſtenance, i! ne vivoit la pliipart du tems 

que d'Herbe © de Lait. 

Sutable, or agreeable, ſortable , convenable, 

conforme, 

Or thus. As, theſe Things are not ſutable, 

ces Choſes ne s accordent pas bien, ou ne vien- 

nent pas bien enſemble. # 

He that has received a Courteſy ought to 

make ſutable Returns, quand on a recen des | 

Bienfaits, il faut Sen acquitter par la Re- 

conoiſſance. 

Sutableneſs, convenance, conformite. 

Sutably , d'une maniere convenable, F conve- 

nablement. 

Sute, Habit ; Tenture 5 alſo as Suit. 

As, a new Sute, a new Sute of Clothes, un 

Habit neuf. 

An old Sute, un vieux Habit. A ragged 
Sute, un Habit tout dcechire, qui Sen va mn 

lambeaux. j 

A Mourning Sute, 1m Habit de Denil. 

A rich Sute of Hangings, une riche Tenture. 

A Sute of Hangings with Figures, ne Tex- 

ture a Perſonnapes. ; 

Or thus. A Sute of Tapeſtry Hangings, 

Taprſſerie de harte lice. 

to Sute, or agree, saccorder, £accommoder. 

They ſute well together, z/s Saccordent (11s 

$accommodent,) bien enſemble, 11s ſont bien 

alJortss. 

That ſated much with his Humour, ce/a 

Saccordoit fort bien a ſon Humeur. 


To ſuſpend one from his Offize, ſuſpendre | 


Sutler, wn Vivand:er. 

The Sutlers follow the Army with their 
Proviſions, which they ſell to the Soldiers, 
les Vivandiers ſuident  Armee avec leurs 
Proviſions de bouche, qu'ils vendent aux 
Soldats. 

A rich Sutler, an riche Vivandier, 

Suture, or Seam, Suture (en Termes de Chi- 
rurgte,) Couture qui rejoint les Parties mol- 
les, lors quelles ſont dvuiſees E5 ſeparees con- 
tre Nature, | 
The Coronal Suture, a Seam which com- 
paſſes the Forehead or fore-part of the 
Head in form of a half Circle, Suture Cor- 
nale, cd. Suture exterieure du Crane, 


S W 


Swabber, the Drudge of a Ship, He that 
makes clean the Ship, Mouſſe, jeune Mare- 
lot qui ſert de Valet aux Gens de FEqui- 


page. 

7Swad, a Word uſedin the North for a Peaſe- 
cod Shell, coſe, ou ecofſe de Pos. 

to Swaddle. See to Swathe. 
To ſwaddle, or cudgel one, batre quecun, 


le batre a coups de baton. 

Swaddled. See Swathed, 
Swaddled, or cudgelled, batr. 

Swaddling. See Swathing. 
Swaddling, or cudgelling , /a&ion de batre 
4 coups de baton. 

to Swag, to ſwag down, abbaiſſer, faire 
tomber , faire deſcendre ; sabbaiſſer , sSaf- 
faiſſer, i abbatre, plier, ſe laiſſer tomber ; etre 
ebranle ; voltiger. 
This Weight will ſwag it down, ce Poids 
Pabbaiſſera. | 
His Belly ſwags, or hangs down, ſon Ventre 
Sabbarſſe a force de groſſir. 4 
The Roof ſwagged with their heavy Stamp- 
ings, zls faiſoient un Bruit fs horrible que 
le Toit de la Maiſon en etoit ebranle. 
An Arrow that ſwags in the Air, une Fleche' 
qui voltige en Þ Atr. 


Swag-belly, gros Ventre, groſſe Panſe, 


to Swage to Aﬀſwage. 
Swaged jp See San 


to Swagger, faire le Glorieux, le faux Brave, 
ou le Fanfaron, * faire le Rodomont. 
He ſwaggers, and hedtors all the World, 
il fait le Glorieux, & il inſulte tout le 
Monde. 

Swaggerer, un Glorieux, un faux Brave, un 
Fanfaron. . 

Swaggering, fauſſe Bravoure, ou Fanfaronade. 
A fwaggering Fellow, as SWaggerer. 


taſſe, un gros Teton qus pend. 

Swain, a Country Swain, a Clown, or great 
Bumpkin, un, Parſan. | 

A Shepherd Swain, un Berger. 
Swainmote, or Swanimote, a Court as inci- 
dent to a Foreſt as a Pye-powder to a Fair, 
Cour qus regarde les Afaires d'une Foret. 
Swallow, a fort of Bird, Hzirondelle, forte 
d'Oiſeau. 

'Tis ſaid the Swallow is ſo quick-ſight- 
ed, that ſhe ſees a Fly at leaſt half a Mile 
off, on dit que Hirondelle a ft bonne Veue, 
queelle void une Mouchs. d'un demi quart de 
lene. 
One Swallow does not make a Spring, nor 
a Woodcock a Winter, ( Prov. ) une Hi- 
rondelle ne fait pas le Printems, ns une 
Becaſſe [ Htiver. 


delle de Mer. 
t A large Swallow, or Throat, uz grand 
Goſier. | 
Swallow-Tail, a Piece of Joyners Work; 
Queue d' Aronde. 
'Tis a faſtning two Pieces of Timber fo 
ſtrongly together, that they cannot fall 
aſunder ; and is ſo called from the Re- 
ſemblance it hath with a Swallows Tail, 
being forked. 

to Swallow, or {wallow down, avaler, F gober. 
As, to (wallow a Pill, avaler une Pt- 
/ule. To (wallow down Poiſon, avaler du 
Poiſon. | 
He does not chew his Meat, but ſwallows 


— 


Swagging. As, a ſwagging Breaſt, une Te-| 


The Sea-Swallow, a flying Fiſh, Hiron- | 


——— 


It down, z| ne miche fds fa Viande, ma; | 
il Pavale. ' | | 
Did you fee him fwallow that great piece 7 | 
Fave; vous veu gober ce gros morceau ? 
Or thus. As, to ſwallow an Oath, to 
take it right or wrong , preter Serment 
( purer ) aveuglement. 


Proverbial Expreflions, 


He has ſwallowed a Spider, or plaid the 
Bankrupt, il a fair Banqueronge. 

To ſwallow an Ox, and be choaked with 
the Tail, avaler un Berf, &5 Setrangler 
avec la Quene. Ceſt 4 dire, entreprendre 
de grandes Choſes, qus ſe trouvert en fin 
Fatales, 


To ſwallow up, erploutir. - 
The Lion {wallowed up the Dog, /e Lion 
engloutit le Chien. 
2 is a Whirlpool , he (ſwallows up any 
Thing that comes near him, C><t un Goufre, 
i engloutit tour. 
He comes to ſwallow up my Treaſures, / 
vient engloutty mes Treſors. : 
Swallowed,- avale,&5c. according, to the Verh. 
Swallowing, Patio davaler,£5c. as in the 
Verb, 

Swam. See to Swim.' | 

Swan, un Cigne. 
C& *Twas a Cuſtom of old, when any 
body ftole a Swan lawfully marked, in an 
open and common River, to have the ſame 
Swan ( if it could be had) or any other 
Swan , hanged in a Houſe by the beak. 
And he that ſtole it was, in recompence 
thereof, to give the Owner as much Corn 
as might cover all the Swan, by putting 
and turning the Corn upon the Head of it, 
till it was quite covered with Corn. 
At this time He that ſteals the Eggs of 
Swans out of their Nefts is Impriſoned for 
a Year and a Day; and Fined according 
to the Kings Pleaſure. One Moity of the 
Fine belongs to the King, and the other 
to the Owner of the Land where the Eggs 
were io taken. * | 


Swanimote 
to Swap > See, 


Swaintmote. 
to Swop- 


Sward, or skin, cone. 
The (ward of Bacon, 14 coine du Lard, la 
peau qus couvre le Lard. 
Or thus. As, the green ſward of the Earth, 
la Surface verte de la Terre. 
Swarm, cfſaim ; fourmillere. ; 
A Swarm of Bees, un Efſaim d' Abeiles. 
A Swarm of Ants, une Fourmullere. A 
Swarm of Lice, une Fourmillere de Poux. 
Or thus. As, a Swarm of people, une 
Foule, une Multitude. p 
to Swarm, eſſaimer, faire un Eſſuim; four- 
miller, &tre plein, paroitre en grand Nombre. 
The Bees ſwarm, /es Abeilles eſſaiment. 
To ſwarm with Lice, fourmiller (etre plein 
de Poux. 
The Streets ſwarmed with people, les Rves 
otozent pleines ( elles etoient toures fourmil- 
lantes ) de Monde. "MW 


Swarthy. 
F $4 uath Ef 
Swarthineſs, bale, teine baſane. , 
Swarthy, baſane; hale. 
A (warthy Nation, Nation baſanee. 
A ſwarthy Complexion, Teint baſane. 
Swartneſs, as Swarthineſs. 
to Swaſh, or make fly about, faire ſauter, 
faire rejasllir. 
As, to {waſh the Water about, faire ſauter 
Eau, la faire rejaillsr. 
tSwaſh-buckler, a hectoring Blade, un Fan- 
faron, un faux Brave. 
Swath, Rang. 
As, a Swath of Graſs, Barley,S&c. un Rang 
d Herbe coupe, d'Orge, & Choſes ſemblables.| - 
to Swathe, emma: lloter. . 
As, to {wathe a young Child, emmailloter 
un Enfant, le mettre dans ſon maillos, Fen- 
veloper de ſes Langes avec une Bande par 
deſſws. 


Swart 
Swarth 
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Swathed 


| 


Swearing, Furement, ou Vaftion de jurer, Cc. 


S W 
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ern res” + rr ety at "I 
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Swathed, emmarlote. 
Swathing, Pattion demmaillotcr. 


A ſwathing Band, Bande de Maillor. 
Sway, Pervcrr, Maitriſe, Gouvernement. 


He bears the ſway, c'eſt lus qus a le Pou- * 


voir en main, C'eſt lus qui gouverne tout« 


{to Sway, gouverner, avorr du pouvorr ſur que- 


Cun. 

To ſway one with his Counſels, gouverner 
u&cun par ſes Conſeils. 

Reaſon thall ever (way with me more than 

* the Opinion of the Vulgar, /a Raiſon aura 


totijours plus de pouvoir ſur mon Eſprit que. 


FOpinion du Vulgaire. 

Sway d, gouverne. ; 
Sway'd in the Back, ue. 

to Sweal, or melt away, ſe fondre. 
As, the Candle ſweals, 1a Chandelle ſe fond. 

Sweap. See Swipe. 

to Swear, jurer, aſſeurer (ou promettre) avec 
Serment ; jurer , preter Serment ; jurer , 
faire weu ; jurer, faire des Furemens, blaſ- 
phemer ; fare jurer, faire preter Serment, 
deferer le Serment, F aſſermenter.  _ 
He ſwore he would do it, s/ 4 jure gut 
le fero. : 
To ſwear Friendſhip together, jurer Am- 
tie enſemble. 
To ſwear {or take his Oath) upon the 
Bible, jurer ( ou preter Serment ) ſur la 
Bible. 
To ſwear falſe, to take a falſe Oath, jurer 


aUX. *1 | 
To ſwear (or vow) ones Ruin, jurer la 


Ruine d'une Perſonne. 


To ſwear by God, to ſwear by God's holy 
Name, jurer le $. Nom de Die. 

To {wear grievous Oaths, or to ſwear 
grievouſly, faire des Fruremens execrables. 
He does nothing but ſwear, 3 ne fair que 
Jurer. "$0 

He ſwears like a Tinker, #! jure comme 1" 
Chartier. 

Ke that will ſwear will lie, he that will 
lie will ſteal, and he that doth all theſe 
will do any Thing, ( Prov. ) Celus qui eft 
enclin 4 jurer [eſt 4 mentir, Celus qus eſt 
addonne a mentir ne [eſt pas moins a de- 
robzr, & toute Perſonne capable de ces tron 
Choſes eſt capable de quos que ce ſoit. 
To ſwear one, or give him his Oath, fazre 
fjurer quecun, lui deferer le Serment, luz 
Fare preter Serment. 

'Tis he that ſwore me, Ceſt devant lus que 
Jas prete Serment. 


Swearer, un Fureur, une Ftrenſe. 


He is a great Swearer, c'elt un grand Ju- 
YeUr. 

She is a notable Swearer, Ceſt une grande 
Jureuſe. 


as in the, Verb to Swear. 

Never Swearing was more indulged , or 
connived at, jamars 0n 14 jure avec plus 
dT'indulzence. 


to Sweat, or be in a Sweat, ſuer. 


Sweated out, chaſſe par la Sueur. 
Sweater, ſujet 4 ſuer. 


Sweaty, all ſweaty, zout en eau, tout en 


to Sweep, balter, metteyer ; tirer. 


Sweeper , Balieur , Balieuſe, Celui ou Celle 


Sweeping , Paftion de bal:er, Ec. as in the 


To be given to Swearing , Cre addonne 4 
murer. 

Al the World now adaies takes a pride 
in Swearing, the Gentleman as well 2s the 
Tinker, tout le Monde augourd bus fe pique 
de jurer, le Noble en fait metier comme {ec 
Charretser. 


Needleſs Swearing is a fign of a light | 


Brain , Jurer ſans neceſſue eft une marque 
d'un petie Eſprit. 

Swearing ſhould be ſeverely puniſhed, 07: 
devroit punir avec Severite les Furemens des 
Hommes. 

What need you ſwear fo like a Mad-man, 
I believe you without your Swearing, 
pourgquoi jure vous ainfi comme un Enrage : 
je vous croi ſans que vous Jurieze 


Sweat, /ueur, can. 


As, a great Sweat, une grande Sueur. 

A moderate Sweat, a fine breathing Sweat, 
une Sueur moderee. 

A cold Sweat, une Sueur froide. 
To cauſ: (or provoke) Sweat, faire ſuvr, 
provoguer les Suenrs. | 

I am all in a ſweat, I ſweat all over, je | 

* ſrirs rout en eart, ou je ſuc par tout. 
In the {weat of thy Brows thou ſhalt eat 
thy Brea, { Gen. 3. 19. ) tr: mangeras ton 


Sweep-net, a great ſort of fiſhing Net, E- 


Sweep-ftake, He that gets all the Stakes, Ce- 


Sweet, doux, doux au Gout ; 


Pam en la jieur de tor: Viſage. 


I ſweat all over, je ſue par tour. 

He (ſweats afſoon as he walks a little hard, 
s/ ſue ſi tor qu'il marche un peu fort. 

To ſweat Bloud and Water, ſuer Sang © 
Eau. 

He ſweats for fear, s/ ſue de perr, Fil a la 
Suee. 

To ſweat for the Pox, ſuer la Verole. 
To ſweat, in an active Senſe, faire ſuer. 
To ſweat out a Diftcmper, guerir «d':me 
Maladie a force de ſuer. 


As, he is a great Sweater, he is very apt 

to ſweat, ! eſt fort ſijet a ſuer. 
Sweating, ation de ſucr. 

His Sweating does him a great deal of 

good, z/ ſe trouee fort bien de ſuer comme 
' il fart. 
A ſweating Cradle, for pockify'd Folks, 
Etuve, ou Berceau , on Fon fait ſuer les 
Verolex. 
The {weating Sickneſs, ſorte de Maladie 
qui regnoit autrefois, © qui tuoit les gens 
a force de ſuex. 


ſueur. 
Sweaty Preaching, Mamiere de precher qui 


fait bien tot ſuer. 


As, to ſweep a Room, balier une Chambre. 
To ſweep it clean, la bien netteyer, la bien 
balter. 

To ſweep Stakes, tzrer CEnjeu. 


Proverbial Expreſſions. 


A new Broom (weeps clean, that is, a 
new Servant is always beft at ficſt, les 
premiers Services d'un Domeſtique ſont tou- 
jours les meilleurs. Et de fait la plijpart 
fone diligens au commencement, & ſs rela- 
chent dans la ſunte. 

Sweep before your own Door, that is, 
meddle with your own Concerns, melex 
vous de vos Afﬀaires. 


To (weep: away, or. deftroy, detruire, de- 
fſoler, ravager. 

The late Floud has ſwept away a preat 
many Villages, /a dermere Inondation a 
ravage quantite de Villages. 


qus balie. 

She is no good Sweeper, elle ne ſait pas 
balier. 

A Chimney-Sweeper, Ramonneur de Che- 
MINCE. - 

He is as black as a Chimney-ſweeper, 3/ 
eſt noir comme un Ramonneur de Chemi- 
nee. 


Verb to Sweep. 

The Sweepings, the Filth or Duſt that's 
{wept out of a Room, /es Balayures, ou les 
Balieures. 


pervier, forte de Filet dont on ſe ſert pour 
pecher. 


lus ( ou Celle ) qui tire PEnjen. 
p way odorant, 

qus ſent bon; doux, bon; doux , agreable, 

charmant 3 jols, beau, mignon, gentil ; qua 

ne ſent pas, git ne put pas, qus ne ſent 

point mauvais, qui n'a point de mauvaiſe 

Sentcur. 

As, a ſweet Liquour, une Liqueur dozce. 

Sweet Wine, du Vin do x. 

As ſweet as Hony, doux comme Mel. 

To grow f{weet, devenir doux. 

Sweet, or ſweetned with Sugar, ſacrc. 

That is not ſweet enough, there is not Su- 

gar enough, cela n'eſt pas afſez ſucre. 

'Tis too {weet, there is too much ſugar, 


to Sweeten, addoricir, rendre delicat ; addou- 


c'eſt trop ſucre. 
Sweet Herbs, des Herbes odorantes. 


fort ben. 
Sweet Briar, Ezlantier odorant. 

A ſweet Nature, or Temper, un Nature! | 
doux, une Humenur douce. 


"TOM 
A (ſweet Voice, wne Vcoix doricc, on deli-  Swectiſh, dotcentre. 


; Sweetened 
A very tweet Flower, une Fleur qui ſent Sweetenng 


' Sweeting, a fort of Apple, Pomme S. Jean. 


hats 


cate, A (weet and pleaſant Muſick, wuze 
douce & agreable Muſique. 
A lweet Place to live in, uw agreable ( 7m 
charmant ) Sejour. 
Alweet (or pretty ) Child, un bel Enfant 
un jols Enfant. | ; 
You made a ſweet Buſineſs on't ( Ironi- 
cally ſpoken) wow avex fait 13 une belle Af-| 
faire. 
© Cas Style, an beau Style, un Style 
ols, 
Tis a ſweet Thing, c'eſt bien jols, Ce 
ueque Choſe de —_ Pg 4 6 "of 

weet Meat, Meat that is not tainted, V;- 
ande qui ne ſent pas, ou qui ne put pas. 
A ſweet Room, free from ill Smells, une 
Chambre ot: il n'y a point de mauvoaiſe Sen- 
teur, une Chambre propre. 
A ſweet Man, or Woman, *un Homme, o» 
une Femme. qui n'a point de mauvaiſe Sen- 
eemir. 

Or thus. As, to keep himſelf ſweet and 
clean', ſe tenir propre, avoir toujours d!! 
Linge blanc. 

Sweet Meats, des Confitures, Dry, or li- 
quid Sweet meats, Confitures ſeches, ou 1;- 
uides. 

o have a ſweet Tooth, to-love ſweet 
Things, aimer les Douceurs, aimer les Chs- 
ſes douces. 

To uſe ſweet ( or flattering ) Expreſſions 

to the fair Ladies, dire des Douceurs Fx 

Bekss. 

To hear with pleaſure the ſweet Expreſ- 

ſions of a Lover, , ecouter avec plaifir les 

Douceurs d'un Amant. 

She is of a mighty ſweet Temper, ele a 

une grande Douceur. 

Sweet Singers, /orte de Sefte. 

Y# Tis a late blaſphemous Sect , which 

call themſelves the Sweet Singers of Iſrael. 

Whereof one John Taylor was Head, who 

had a Congregation of them at Guildford 

in Surry. There are at this time many 

of that Sect in Scotland. 

A ſweet Bag, Couſſinet de ſenteur. 

He has given me ſweet Meat, but fowr 

_ ( Prov. ) s/ m'a fait du Bien 63 du 
, | 


The ſame is alſo uſed Subſtantively, and 
Adverbially. | 
As, to injoy the Sweets of a Peace, jour 
des Douceurs de Ia Paix. 


Proverbs. | 


No Sweet without fome Sweat, on »'a 
rien ſans peine, | 

He deſerves not the Sweet that has not 
taſted of the Sowr, on ne merite r1en de 
bon quand on n'a point ſoufere de mal. 
Agreeable to which is the Latin Verſe, 


Dulcia non meruit qui non guſtavit 
amara. 


To look ſweet ( or ſweetly) upon one, 
faire les doux yeux a quecun, le regarder 
de bon ail, ou d'un al amoureux. 
Sweet-(melling , odorant , odorsferant , qui 
ſent bon, qus a une bonne odeur. 
Sweet-ſented, parfume. Sweet-ſented To- 
bacco, du Tabac parfume. 

Sweet-natured, Sweet-conditioned, doux, 
d'un Nazurel doux. 

Sweet-heart. See Heart. 

The Sweet-bread of a Breaft of Veal, Ris 
de Vear. 


cir, fazre paſſer ; ſiicrer, mettre au ſucre. 
As, to ſweeten the Voice, addoucir la Vo: x, 
la rendre delicate. 

To ſweeten Sorrow , addoucir ( ou faire 
paſſer ) la Triſteſſe. 

To ſweeten Apples, to ſweeten 'em with 
Sugar , ſucrer des Pom:mes, y mettre du 


ſucre. 


. Sweetned. 
_ Sweetning. 


f Sweeting, or Sweet-heart, Serviteur, ou 
Amant. 


T find 


Com ns | 


en 
—COCee 
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I find it ſweetiſh, js le zrozue donceitre. 
Sweetly, apreablement. 
He ſings ſweetly, #/ chante ngreablement. 
To pals his time ſweetly, paſſer ſon Tems 
agreablement, mener une Vie douce. 
Or thus. As, to look ſweetly upon 
one, regarder quecun de bon wil, le regar- 
der dun ail amoureux, lus faire les þ 0a 
' Jeu Xx. 
"'Sweetned, (from the Verb to Sweeten ) ad- 
douct ; ſucre. 
. Sweetnels, douceur. 
The ſweetneſs of Sugar, Fruits, &c. dou- 
ceur du Sncre, des Fruits, &c. | 
A {weetneſs of Nature, Speech, or Con- 
verſation, Douceur de Naturel, de Langage, 
de Converſation. 
Sweetning, afion d'addoucir ; Fattion de 
ſucrer, 
to Swell, gonfler, enfler, remplir ; enfler, groſ- 
fir, augmenter ; senfler, ſe gonfler, deventr 
plus enfle; tre enfle ; groſſir, dans un Sens 
neutre. 
All thoſe ſmall Succeſſes ſwelled his Hopes, 


rAances. 
His Face begins to ſwell, ſon Viſage com- 
mence a Senfler. 

It (wells more and more, z/ senfle toujours 
davantage. 

To ſwell with Pride and Vanity, &tre en- 
fls d Orgueil & de Vamee. 

A Book that ſwells too much, un Livre 
qus groſſit trop. | 
Swelled, enfle, gonfle, Ec. according to the 
Verb. 

Swelling, ation de gonfler, ou d'enfler, &c. 
as in the Verb to Swell; enflure, cumeur, 
inflammation, 

His Swelling is dangerous, ſon Enflure eſt 
dangerenſe. 


menr. 
A Swelling of the Threat, une Inflamma- 
tion de Gofter. 
Or thus, As, a Swelling in the Groin, 
Poulain , Tumeur maligne qui vient 4a 
F Aine. 
to Swelter, etoufer. 
As, to ſwelter with Heat , etoufer de Cha- 
leur. 
Sweltry, etoufant. 
A ſweltry Heat, or ſweltry Weather, Cha- 
leur etoufante. 
Swepage, the Crop of Hay got in a Medow, 
la Recolte de Foin qu'on a fait dans un 
Pre. 
Swepe, as Swepage, and Swipe. 
according to the Verb. 
to Swerve, ſe detourner, seloigner, Secar- 
ter. 
As, to ſwerve from God's Law, ſe detonr- 
ner de la Loi de Dieu. 
To ſwerve from the Truth, Selozpner (5 
carter ) de la Verite. 
Swerving, Pa&:on de ſe detourner, de Selos- 
gner, ou de Secarter. ; | 
Swift, leger, vite, qus va bien; rapide, qui 
coule avec wilence, avec viteſſe, ou rapi- 
dite, 
A ſwift (or nimble ) Horſe, un Cheval vs- 
te, on leger a la Courſe. 
As ſwift as an Arrow , 
Fleche. : 
A ſwift (or rapid ) River, une Riviere ra- 
ide, 
jo thus. As, tO go a ſwift Pace, aller bon 
pas, aller vite, hiter le pas. 
Swittly, vite, vitement, rapidement. 
To run very ſwiftly, courir d'une grande 
viteſe. 
Swiftneſs, viteſſe, rapidite, roidenr. 
His Swiftnels got him the Prize, ul a em- 
portee le Prix par ſa Viteſſe. 
To croſs the Street with great ſwiftnels, 
pajer la Rue avec une grande roudeur, on vi- 


wvite comme 1ne 


teſſe. 
The (wiftneſs of a River, la rapid:te une 
Riveere, 

Swill, or Hogs-wath, Laveure, Laveure qu'on 
donme aux Cochons. 

to Swill, bozre 4 grands traits, botre comme 
un Cochon, boxre avec aviaite. 


( 


tous ces petits Succes enflozent ſes Eſpe- | 


To diffolve a Swelling, reſoudre une Tu- | 


——_—_——_ 


Swill -bowl, one that will empty a good 
Meaſure of Drink at one Draught, un G1 
fre, une Perſonne qui avale 4 grands traits 
{4 BoiſJon. : 

to Swim, nager, dans le Sens propre © le fi- 
gure. 

As, to ſwim like a Fiſh, nager comme un 
Poiſſon. 

To ſwim againſt the Stream, nager contre 
le fil de PEau. 

To ſwim under Water, nager entre deux 
Eaux. 

He ſwom above two hours together, zl 4 
nage plus de deux beures de ſuite. 

Needs muſt he ſwim that's held up by the 
chin, ( Prov.) 3l eſt aiſe de nager quand 
on eſt ſoutenn. 

This Fiſh ſwims in Butter, ce Pozſſon nage 
dans le Beurre. 
=> ſwim in Pleaſures, nager dans les Plat- 
Irs. 


Or thus. As, my Head ſwims, or I 


have a ſwimming in the Head,. j'as des - 


Vertiges. 
To iwim away, ſe ſauverla la nage. 
To ſwim over a River, paſſer une Riviere 
a la nage. 
A Liquour that ſwims over, une Liqueur 
qus ſurnage. | . 
The Oyl ſwims on the top of all other 
Liquours,  Huile ſurnage toutes les Li- 
queurs. 
Swimmer, Nageur. 
A good Swimmer, un bon Nagenr, 
Swimming, Pa#tion de nager. 
Or thus. As, to fave his Life by ſwim- 
ming, ſe ſauver 4 la nage. 
A ſwimming of the Head, or Dizzineſs, 
WVertoge, ou Tournoiment de Tete. 
I was taken with ſuch a Swimming in the 
Head, that I could hardly ftand, z{ ze 
prit un fi grand Vertige, qu'a peine pouvoss 
je me tenir debout, 
A ſwimming Place, wm Lieu 4 ſe bat- 
ner. 
Swine, , Cochon, Porc, Pourceau. 
To live like a Swine, vivre comme un Co- 
chon. 
He ſent him to feed Swine, (Luke 15. 


15. ) i Fenvoye pour paitre des Pour- \' 


ceauxXx. 
Swine-herd, Porcher , Porchere, Celus ou 
Celte qui garde les Cochons. 
Swine-bread, zrrfle, ou trufe. See Trufle 
in the farft Part. 
Swing, Brandilloire, avec quos on ſe brandike ; 
 ſecorſſe. 


Swept, { from the Verb to Sweep ) bali. 


To have a Swing faſtened to the Cieling, 
avoir une Brandillare attachee au Plan- 
cher. 

To give one a Swing, poufſer quecun. 

Or thus. As, let him take his ſwing, 
qu'il faſſe ce qu'il voudra. 

Give him his full ſwing, let him do what 
he liſts, /aiſſex le faire. 

to Swing, brandiler. 

As, to ſwing one, brandiller quecun. 
To ſwing about, faire tourner en road. 

to Swinge off, fouetter ( feſfſer, batre, bour- 
rer ) de [a belle mantere, maltratter, ſoit 
de coups ſoit de paroles. | 
Il ſe dit aſſt dans un Sens Venerien. 

Swinged off, foueree, ©©c. according to the 
Verb. 

Swinger. Ce Mot ſe dit de certaines Choſes 
qui ſont d'une grandeur 01 grofſeur extraor- 
dinatre ; comme d'une groſſe Verge, d'un gros 
baton, d'un gros Membre viril, &c. _ 

Swinging, (from the Verb to Swing) brandiHe- 
ment, ou [aftion de brandiller. 

A Swinging off, ( from the Verb to 
Swinge ) Vattion de fouetter, Cc. as in the 
Verb. 

Swinging, or great, grand. 

As, a twinging Stomack , n grand ap- 
petit. 

Swingle-ſtaff, a Staff to beat Flax with, ſorte 
de Biton, avec quos on bat le Lin. 

Swink, or labour, travasl, labewr. 

{Swinker, or Labourer, Laborureur, 

Swipe, Baſcule, Machine a tirer de ' Eat ; 

Baſcule, Machine pour jetter des Grena- 


des . 


Switch, houſſine. 


Foz want of a Whip, he took a Switch, 
Faute d'un Fouet, il frat une Houſſine. 

to SwitCh, donner des coups de houſſine, 

As, to ſwitch his Horſe, donner des coups 
de houſſie a ſon Cheval, 

to Swive, chevaucher ( dans un Sens Vene- 
rien. 

Swived, cherauchce, 

Swiver, Chevaucheur, 

A great Swiver, un grand Chevaucheur. 

Ons Chevauchcrie, ou Fatticn de chevau- 
cher. 

Swoling, a ſwoling of Land, as much as one 
Plough can till in a Year, autane de Terre 
_ Charrue peut labourer dans un 

Ne 

Swoln, ( from the Verb to Swell ) erfle, fc. 

according to the Verb. 

Swom, ( from the Verb to Swim) As, I 
{wom over the River, je paſſas la R:viere 
4 la nage. ; 

to Swoon away, 5evanoutr, tomber en defail- 
laxce, en foibleſſe, ou en pamoiſon. 

He ſwooned away, 2 Sevanorit. 

Swooning away, evanouiſſement, pamoiſon , 
defaillance, ou foibleſſe, ſyncope ( en Termes 
de Medecine, ) 

I was frighted at his ſwooning away, la 
Peur me pret quand je le vis Sevannuir, 

to Swop, or change, eroquer, changer. | 
Will you ſwop with me? voulez vous tro- 
quer avec moi ? 

Swopping, Paton 

Sword, Epee. 

A two-handed Sword, une Epce 4 deux 
mains. A two=edged 5word, une Epee 4 
deux tranchans. 

A little ( or a ſhort ) Sword, ane petite 
(une courte ) Epee, un Couteau, * 


de troquer, ou changer. 


The blade, the point, the gard, the handle, 
and pommel of a Sword, la lame, la poin- 
te, la garde, la poignee, © le pommeay d'une 
Epee. 

To wear a Sword, porter F Epee. 

To clap his hand to his Sword , met- 
tre la main a [Epee. To draw it, /a 


tirer. 

He that draws his Sword againft his Prince 
muſt throw away the Scabbard, ( Prov. ) 
Celus qus tire FEpee contre ſon Prince n'a 
quajerter le Fourreau. Ceſt 4 dire, qu'il 
doit ſe reſoudre a vaincre, ou a perir. 

To fight with his Sword, Ve barre 4 coups 
d"'Epee, To run one through with his 
Sword, paſſer ſon Epee au travers du Corps 
de quecun. 

To put all to the Sword, paſſer rout au fil 
de [ Epee. 

He carried it by dint of Sword , s| Fem- 


ug a la pointe de | Epee. 


ithout drawing of ' Sword , ſans river 

Epee. 
To take ones Sword frorh, him, to diſarm 
him, 6ter PEpee 4 quecun, le deſarmer. 
To put his Sword into its Scabbard, metr- 
tre [Epee dans ſon fourreau. | 
He is as good at the Pen as the Sward, 
Ceft une bonne Plume & une bonne Epee. 
The King's Sword-bearer, Celuz qus porte 
Epee Royale devant $a Majeſte. 
A Sword-player, un«Gladiatenr . 
tSword-ſleiper, a North-Country Word for 
One that makes Swords, ( a Cutler with 
them} dealing only in Knives ) Fourbs/- 
eur. 
Tis Sword-fiſh, PEmpereur, forte de grand 
Poiſſon qus a le Muſeau fait en Epee ou en 
Conteatt. | 
Sword-graſs, or Gladder, a kind of Sedge, 
Glayeul, Herbe qus ales Feuilles argues par 
le bout comme une Epee. 

Swore. C'eſt le Preterie du Verbe to Swear. 
As, he ſwore he did not ſce it, 21 a jure 
qu'il ne [avoit pas ven. : 

Sworn, ( from the Verb to Swear) qui 4 

rete Serment ; jure. 

e was ſworn a privy Counſellor, z/ fur 
receu Conſeiller du Ros, & i! preta le Ser- 
ment accoutume. 

The Articles were ſworn to on both fides, 
les Condations furent jurees de part © dau- 

2 

Swung, ( from the Verb to Swing ) bran- 


dille. 
| + Syb, 


[II 


; 


SY 


9 Y 


- 


$5yb, or Kinred, Parente. 
Syb and Som, an old Saxon Exprefſion 
uſed in King Canute's Time, and figni- 
fying Peace and Security , Paix © Se- 
curite. 

Sybil. See Sibyl. 

Sycamore-tree, the Mulberry Fig-tree, $yco- 
more, /orte de Figmer. 

Zacheus climbed up into a Sycomore-tree 
to ſee Jeſus, ( Luke 19. 4) Aachee monta 
firr un Sycomore pour vour Feſus. 

&7® The Sycamore is like a Fig-tree, ha- 
ving great Branches, and'large Leaves, like 
a "Mulberry. It bears fruit three or four 
times in a Year 3 much like a wild Fig, 
but without any Seeds within. The Fruit 
grows upon the great Boughs, and will 
never be ripe, except it be ſcraped with 
an Iron-tool. It is found plentitully in 
Egypt, Caria, and the Iſle of Rhodes ; 
eſpecially in fuch Places where Wheat 
willnot grow. 

Sycophant, Pick-thank, or Tell-tale, un Fla- 

teur, une Perſonne qui fait metier de faire 
des Rapports pour ſe mettre bien dans TE- 
ſprit de quecun. 
He is a great Sycophant, 
Flatcur. 
x Sycophant is a Greek Word, derived 
from Sycos, which in Greek is a Fig. A 
Fruit the Athenians, it ſeems, were fond 
of. Who, to prevent the Tranſporting of 
them out of Attica, their Territory, made 
a Law againſt it. And ſuch as gave In- 
formation of thoſe that acted contrary 
to the Law, were properly termed Syco- 
phants. 

Syder. See Cider. 

Syderation, or blaſting of Trees, Maladie des 
Arbres qui wient ou par les Vents, ou par 
un exces de Chaleur. | 

Syllabary, a Book treating of Syllables, Ls- 
vre qui traite des Syllabes. 

Syllabical, Syabique, ou de Sylabe. 

Syllable, a Sound formed of one or more Let- 

ters, Syllabe, un Son forme d'une ou de plu- 

fgenrs Lettres. 

To pronounce a Syllable, prononcer une 

Hlabe. 

h Word of two, three, four, or five Syl- 

lables, un Mot de de:ix, trox, quatre,ou cing | 

$yllabes. 

Or thus. As, don't tell a Syllable, z'en d:- 

tes rien, ne faites ſemblant de rien. 

Syllogiſm, uz Syllogs/me. | 

Syllogi/m is a Logical Way of arguing, 

conſilting of three Parts, the laſt where- | 

of being called the Concluſion flows na- 

turally from the firſt and ſecond Propo- 
fition, le Syllogsſme eſt une Manzere d ar- | 
oumenter dans les Regles de la Logique, © 
qui eft compoſee de trois Parties, done la 
dermere qui sappelle Concluſion eff une 

Suite neceſſaire de la premiere © ſeconde 

Propofitzon. 

15 For an Inftance of a Syllogilm take 

this. 


c'eſt un inſigne 


Every Vice is odious.. 
Drunkenneſs is a Vice. 


Symbol, or Creed, Symbole, les douze Ar- 
ticles de la Fos Chretienne. 


Apotres. 
du Symbols. 


ligue. 

Such Expreſſions as theſe I look upon as 
Symbolical rather than natural, je r7egarde 
ces Expreſſions comme myſt:ques plutos que 
naturelles. 

Symbolical Philoſophy, Phs/oſophie Symbo- 
lique, ou qui explique les Symboles. 


make or expound thoſe myſtical and ar- 
tificial Bodies called Symbols, of what 
Kind ſoever. | 

Symbolically, d'une maniere ſymbolique. 

to Symbolize, by certain outward Signs to 


par un Symbole, &tre un Symbole de. 


Symbole de la Vigilance. 
Symbolized, repreſents par des Symboles. 
Symholizing, Repreſentation par Symboles. 

Or thus, Adjectively. As, Fire and Air 


Earth and Water, becauſe they ſhare and 


© F Air d'un cots, la Terre £5 [Eau de 
Tautre, ſont des Elemens ſymbolsques, parce 
qu'ils tiennent de la Nature Pun de Vau- 
tre. 

Symmetry, or, Uniformity, a due Propor- 
tion of each Part in reſpect to the Whole, 
Smmetrie, Uniformite. 

A Thing done in juft Symmetry, une Choſe 
faite avec Symmetrie. 

Sympathetical, or Sympathetick , [mpathi= 

que, qui a une certaine Sympathie, qui tient 

de la Sympathie. 

As, the Sympathetick Powder, [a Poudre 

athique. 

Sympathetically, Smpathiquement, d'une ma- 

mere ſympathsque. 

to Sympathize , /[mpathiſer, comparir, s ac- 

corder, avoir un rapport d bumeur 3 ſympa- 

thiſer, compatir, Etre touche de compaſſion, 
eere affiige du Mal qifun__ autre ſou- 
re, 

As, to ſympathize in humour with one, 

ſpmpatbiſer d'bhumeur avec quecun. 

'ou and I ſympathize, now ſ/mpathiſons 
vous © mos. 

Water does ſympathize with the Earth in 

Coldneſs, and with the Air in Moiſtneſs , 

FEau ſympathize avec la Terre a Fegard de 

fa Froideur, & avec Air dans ſon Hu- 

midite. 

I ſympathize with you, I take a ſhare in 

your Troubles, je ſympathiſe avec vous, je 

pren part a vetre Malbeur. . 

Sympathy, a natural Proneneſs of one Thing 

to another, Symparhie, Panchant naturel 

d'une Choſe 4 une autre. 

The Sympathy of the Load-ſtone with 

Iron, la Sympathie de Þ Aimant avec le 

Fer. 

I have a great Sympathy with you, jas 

une grande Sympatbie avec vos. 

Their Friendſhip proceeds from the Sym- 


LEY 


Therefore Drunkenneſs is odious. 
To make a Syllogiſm, faire un Syllo- 


gifme. 
This Syl!logiſm is not in due form, ce $y/- 


pathy of their Natures, leur Amatic ct nce 

de- la Sympathie de leur Naturel. 

| Symphony, or harmony, ſymphonie, or har- 
monie. 

' A fine, agreeable, ſweet, admirable, char- 
ming, or raviſhing, Symphony, me belle, 


logiſme neſt pas en forme. 

Syllogiftical, quz ſe fare dans les formes, ou par 
Syllogr/mes. 
A Syllogiſtical Way of arguing , Manere, 
d\argumenter par Syllegsſmes. 

SyIlogiſtically, dans les formes. 


| 


| 


As, he argued fyllogiltically, s/ arzumen- 
tort Cans les formes. 
Symbol, a Badge, Sign, or Foken, Symbole, 
A larque, ou Ss2ne. - 
Two Hands joyned and claſped together 
are a Symbol of Fidelity, deux Mans joti- 


apreable , douce , merveilleuſe, charmante , 
ou raviſſante Symphbonie. 
Symptom, Symptome, Indice. 

A Symntom is an Accident that happens 
to a Diteaſe, as a Head-ake with an Agne, 
a pricking in the Side with the Pleurily, 
on apfelle Symptome 119 Accident de Maia- 
die, comme le Ma! de Tete avec une Fic- 
vre, les Doaleurs de Cote qua accomp.igne1t 
la Pleureſee. 

Thoſe are dangerons Symptoms, ces Sym- 


err © $ ercretenant font le Symbole de la 


F, 16a lite. 


ptomes la fone dargereux. 


As, the Apoftolick Symbol, le Symbole des 
Symbolical , ſymbolique , myſtique, qui tient 
A Symbolical Figure, ne Figure Symbe- 


Symbolical Philoſophy is that Part 
of Learning and Wiſdom, which, knowing 
tlie Cauſes and Properties of Things natu- 
ral and ſupernatural, teaches us how to 


fiznify ſome hidden Thing, repreſenter 
An Eye ſymbolizeth Vigilancy, /Ocs/ eft le 


are ſymbolizing Elements, and fo are 


participate of each others quality, /e Feu 


| Syndickſhip, the Time of ones being a Syn- 


_ Synecdoche, a Figure of Rhetorick, Synecdo- 


—— 


. Spirit, Ceft un Indice tertain dim 
porte a la Rebellion. 

dymptomatick, Sympromatique, ont #| ſurdient 
queque Symptome. | 
As, a ſymptomatick Feaver, une Fiev:e 
Jymptomartique. 

Synagogue, a Jewiſh Synagogue, 
Lieu ou les Fuifs $aſſemblent 
Dieu. 

To go to the Synagogue, aller 4 /a $= 
N4g0g ue. 
To come out of the Synagogue, ſorrsy dc 
la o—_ 
Y5F* The ord Synagogue comes from the 
Greek ovvaw, to gather together; but 
the Hebrew Word is Beth Harne'eth, tha: 
is the Houſe of Aﬀembly. In theſe Sy- | 
nagogues it was lawtull to pray, preach. 
and diſpute ; but not to ſacrifice. Th- 
_ _ Jeruſalem was as the Cathe- 
ra urch, the Synagogues as the Pri 
Churches, ag /"-55o0gs 

»yncope, a Term of Grammar ) the cutting 
away of a Syllable, Synccop?, C en Terme; 
de Grammaire ) Retranchement dune $y1l- 
labe. | 

Syndick, Syndic. ; 
As, the four Syndicks of Geneva, the four 
chief Magitttates of that City, les quatre 
Syndics de Geneve, les Chefs de ce Gouver- 
nement. | 
The Government of Geneva is by a Com- 
mon Council, confifting of Two hundred, 
the four Chief whereof are called Syndicks, 
Geneve ſe gouverne par un Conſeil compoſe | 
de deux Cents, dont les quatre principaux 
ſont appelez Syndics. 
The Place of a Syndick, Symdicat, 
de Syndic. 


ſprit 


$ Ynagoprie.} 


pour prier 


Charge 


dick, Syndicat, le Tems qu'on exerce ( ou 
q't'on a exerce ) Office de Syndic. 


che, Figire de Rhetorsque. 

| See Synecdoche in the firſt Part. 

Synod, or Convocation, Synode, cu Afſemblee 
de plufeeurs Theologiens. 

Synod and Convocation is all one; only 
the firſt is a Greek, and the laſt a Latine 
Word. 

A National, or Provincial Synod, Synode 
National, ou Provincial. 

Synodal, Droit que le petit Clerge payoit au- 
trefors a ['Eveque, ou 4 | Archidiacre, dans 
la Vifite de Paque ; Reglement fait par un 
$yede z allo as Synod. 

XF* Synodal is a Tribute in Mony formerly 
paid to the Biſhop, or Arch-Deacon, by 
the inferiour Clergy, at Eaſter Viſitation. 
Called Synodal, or in Latine Syodzle, quia 
in Synodo frequentinis dabatur. In a Sta- 
tute made in the Reign of Henry VIII. 
Synodals Provincial ſeem to ſignify the 
Canons or Conſtitutions of a Provincial Sy- 
nod. And ſometimes Synodal is uſed tor 
the Synod it (elf. 

Synodal, ( Adj.) of a Synod, enacted in 
a Synod, Synodal, qui eſt de Synode. 

As,. a Synodal Conftitution, or D-cree, une 
Conſtitution Synodale, un Reglement $y- 
nodal. s 

Synodical, as Syacdal, ( Adj. ) 

Synodick, or Lunar, Smod:que, on Lu- 

narre. . 

As, a Synodick Month, 7 Mos Synods- 

4G, ; 

Le Synodique in the ficit Part. 

Synonima's, Words of one and the ſame Sig- 
nification , Synonrmes, Termes Synoumes , 
cd. qu ont la meme Signafication. 

Such Words are, for Exemple, valiant , 
ſtout, couragious. 

Synonimovs, that has the ſame Signification, 
{[ynomme, qui fienifie 14 meme Cheſe, 

Two ſynonimous Words, deux Terme: (y- 
Nonimes. 

Synoper. See Sinoper. 

Synopfis, or Compendium, Abbreo. 

Syntax, or ConliruCtion, Syuraxc, 0 Con- 
ſtruttici, ( en Termes de Grammaure. ) 
Syntax is a Part of Grammar, which 
teaches how tov make a true Conttruction, 
or Coherence of Words and Parts of Speech 


This is a certain Symptom of a rebcliiovs 


—— ———— 


by concurd and agreement, /4 Sz-itdxc C1 | 
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3yringe, une Sermngue, Diſtrument avec quos 
to Syringe, ſcringuer. 


Syringed, ſeringue. 

Syringing, ation de ſcringuer. 
Syrup. 
Syſtem, the Body of a Science, Syſteme, Corps 


Syſtematical, red:e en Syſteme. 


Sythe. See Sithe. 


—— 


{ Conſonne ſe prononce en Anglow, com- 


niſſent en tion, ſans une { devant le $8 Ence 
FC.rs ti prend le Son au ch en Frangos. Comme 
aCtion, vindication , protection, exception, 
generation , corruption ,,&c. qu'il faue pro- 
noncer aicchon, vindicaichonn, protecchonn,&c. 


d'une autre Voyelle que Po. Exemple martial, 
nuptial, equinoCtial, effential, patience, Sta- 
tioner, ancient, licentions, Egyptian, to in- 
gratiatez 074 ti ſe prononce auſſi en ch. 


diatement d'une {, comme en beſtial, fuſti- 
an, &c. ou le t retient ſa propre Prononciation, 
A ques ajoutex les Derivatifs des Noms finiſ- 
ſans en ty; Exemple, pitied qus vient de 
pity, mightier de mighty. | WS 


, 


——— 


une Partie de la Grammazie, qus enſcigne 
a faire une Conſtruttion reguliere des Par- 
ties dOraiſen en accordant Pune avec l'au- 
tre, 


on donne les Lavemens. 
A good Syringe, une bonne Seringue, 


To ſyringe an Ulcer, ſeringuer un UV!/- 
cere. 


See Sirrup. + 


de Scence. 

As, a Syſtem of Divinity, un Sy/zenpe de 
Theolog ie. 

A Syſtem of Afﬀtronomy, Syſteme Aſtrono- 
mrque, cd. la Figure du Monde, 


He is altogether for Syſtematical Learn- 
ing, #/ aime 4 apprendre les Sciences par 
Syſtemes. 


T. 


me en Frangos. 
Il en faut excepter les Noms Verbaux qui fi- 


De meme en eſt il des Mots, ou ti eſt ſuros 


Horm quand al ſe trouve precede s#1mme- 


T is a fatal Letter to Malefactors. For 
every Perſon convicted of any Felony (but 
Murder) and admitted to the Benefit of 
the Clergy, is to be marked with a T 
upon the brawn of his left Thumb. 


Tabard, the Name of an Herald's Coat, Cote 


Tabby, a fort of Silk, Tabs, forte d Etoffe de 


Tabellion, a Law-Word for a Notary pu- 


Taber 
Taberer > s 


Tabernacle, Tabernacle, le Lieu d'or Dien 


i 


_————_— 


T:-- & 


d' Arme. 

Anciently a Tabaxd was a ſhort Gown , 
that reached no further than the mid-leg. 
Or, according to Stow in his Survey, 'twas 
as a Jacket, or ſleeveleſs Coat, whole be- 
fore, open on both Sides, with a ſquare 
Collar winged at the Shoulders. 


Sore faite par Ondes. 

A Tabby Peticoat, une Fupe de 18s. 
Tabby, ( Adj. ) rachere, rout tachete. 

As, a tabby Cat, an Chat tachere. 
Tabby-like, tabi/e, fait en forme de Ta- 
by 


blick, or Scrivener, Notazre public, Tabel- 
lion, (en Termes de Pratique.) 


C Tabor. 
Taborer. 


parloit a Moiſe ſous Pancienne Lea, eſpecc 
de Chapelle olt saſſembic une Partie de la 
Paroiſſe, la on Egliſe Paroiſſiale geſt pa: 


proportionnce 4 [Etendue de la Paroiſſe 3 


Tabernacle, ou la partie de  Autel on Pon 
21:08 le Cabarre. 
X77” The Tabernacle of God, as it is de- 


Tabid, dry, or lean, /ec, tout ſeo: 


Tablature, a fort of Mufick-book, Tablature, 


Table, Table, Table de Chambre ; Fable, as 


_ the Life of Man; and on the other, the 


{cribed Ex. 26, was made like a Tent, to 
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remove to and fro, as Occaſion required. 
It had one Roomin it called San#um 
Sandorum, wherein the High Prieft ente- 


red but once a Year ; and another Room, 
called the Holy Place, 


The Tabernacle of the Congregation, /e 


Tabernacle d' Aſſignation. 

The Feaſt of Tabernacles, la Fete des Ta- 
bernacles. 

07 This Feaſt, commanded by God to the 
Ifraclites, began on the fifth Day of the 
ſeventh Month, and continued, ſeven Days. 
During which time the Iſraclites lived 
abroad in Tabernacles, or Tents; in Re- 
membrance that their Fathers a long time 


ſo lived, after 'God had delivered them | 


ont of the Land of Egypt. 


To be of a tabid Conſtitution, &re d'un 
Temperament ſec. 


Picce de Muſaque txree ſur un Papier. 

To underftand the Tablature, entendre /a 
Tablature. | 

To ſet down a Leſſon upon the Guitar in 
Tablature , donner une Legon de Guitare 
par Tablature. 


dinaire ; Table, de fierre, de cuivre, ou 


a' . . - 
arrain, ſur laquelle on gravoit ancienne-|. 


ment les Lozx;. Table, ou Indice 5 Table, 
Communion. 

As, a round, oval, ſquare, folding Table, 
Table ronde, ovale, carree, pliante. 

To fit at Table, to fit down, or take his 
Place, ſe mettre 4 Table. To fit a long 
time at Table, tenir Tabie, &tre long tems 
4 Tabie. 

To riſe from Table, ſortir (ſe lever ) de 
Table. 

To keep a good Table, to live plentifully, 
tenrr bonne Table, faire un bon Ordmaare, 
ſe bien traiter, faire bonne chere. To keep 
an open Table, tenir Table ouverte. 

A wooden, ftone, marble, :filver Table, 


Table de boys, de prerre, de marbre, dar- 
gent, "+ 

The two Tables of Stone, upon which God 
wrote his Commandments with his own 
hand, /es deux Tables: de prerre, on Dieu 
ecrivit ſes Commandemens de ſa propre 
main. "TRIS +> 

The Twelve Tables of [the ancient Rc» 
mans, les Douxe Tables des anciens Romans, 
ou leurs Lozx etorent gravees. | 

The Laws of the Twelve Tables, les Loxx 
des Douxe Tables. ; 

Y# They were certain Grecian Laws, 
brought tor the moſt part trom Athens 
by the Decemviri into Rome, and thee 
written in Twelve Tables of Braſs, aiid 
ſet up in the Market-Place. By which 
Laws Juftice was ever after -adminiſtrec 
to the Roman People. 

ws Table of Apelles, la Table d'A4- 
pelles. 2 . 

& "Twas a Picture drawn by Apelles, 
that famous Painter. The Moral of which 
Was on the one fide to repreſent the 
excellency of Abſtinence and Sobriety in 


detormity of Drunkenne(s and Gluttony. 
The Tables of a Book are of great Uſe, 
les Tables J'un Liure ſont dim grana Uſage. 
To make a Table of the Matters, or Chap- 
ters of a Book, faire une Table des Ma- 
tieres, ou des Chapitres. 

To look for a Word in the Table of a 
Book , cheFcher un Mot 4 la Table d'un 
Lvre. 

To come to the Lord's Table, s'approcher 
de la Table du Seigneur , recevoir la Com- 
mMunion- 

Tables, to play at, Tra&ac, on Triquetrac» 
Maniere de Tiroir briſe ou [on joue au 
Trittrac. 

A pair of fine Tables, un beau Tricrac. 

A Table-cloth, zne Nape. To -llay on the 
Tabie-cloth, metre la Nape. 
Tavle-plate, Vaifſelle de Table ( dor on 
d'argent. ) 

Table-beer, - or (mall Beer, petite Biere 
( comme celle qu'on boit ordinarrement aux 


Repaas. ) 
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Tible-basKet, Manne, Manne” 4 deſſervir, 


manzere de Panier ou Fon met la Viiſſelle 

lors qu'on a deſſerv. 

Table-talk, D:/cours de Table. Table-Dia- 

logne, Dialozue de Table. 

You'l make your ſelf a Table-talk , v:us 

-_ ferex le Sujce des Entretiens de Ta- 
e. 

A Table-bed, L:t qr ſert de Table le Jour, 

Lit gui ſe plie © gus ſert de Table. 

A Table-book, des Tabletres, A pretty 

Table-book, de jolies Tablerttes. 


to Table, or board, Cre en perifion. | 
I table with him, je ſux en penſion chex 


lus, je mange 4 ſa Table. 

To table Fines, to draw the Contents of 
every Fine pafled in any one Term, faire 
une Liſte des Droits qus ſont echeus au Ro4 
dans chaque Terme, 

Sec Tabling. 


Tablet, or little Table, peeite Table, 
[Tabling, (from the Verb to Table) Pen- 


10n. 
The Tabling of Fines. *Tis, amongſt Law- 
yers, the making a Table for every County 


* Where his Majeitics Writ runs, with the 


Contents of every Fine paſſed m any one 
Term. As the Name of the County, 
Towns, and Places, wherein the Lands or 
Tenements ly ; the Name of the Deman- 
dant and Deforceant, and of every Mannor 
named in the Fine. 

This is to be done properly by the. Chiro- 
grapher of Fines of the Common Pleas; 
who,'every Day of the next Term, after 
the Ingrotfing any ſuch Fine, muft fix 
every of the faid Tables in ſome open 
Place of the ſaid Court, during its Sit- | 


ting. And the faid Chirographer is to.'f 


deliver to the Sheriff of every County, his 
Under-Sheriff or D-puty, fair written in 
Parchment, a perfect Content of the Table 
ſo made for that Shire, in the Term neft 
before the Atlifes for that County, or elſe 
between the ſerm and the Afitics. Which 
is to be ſet up every Day of the next At 
fiaſes in ſome open Place of the Court. 
where the Juitices of Atli/cs th.ll then fit. 
and to continue there during their Situng- 


- And, if either the Chirographer or Sheriff 


fail herein; he ſhall forte five pound. The 
Chirographer's Fee tor every iuch Tabling 
is four pence. * 


Tabor, or Tabret, Tambour de Ba/q ie. 


To play upon the Tabor, joaurr di Tam- 
bour de Baſque. 

See the Deſcription of it in the firſt 
Part. 


Taborer, He that plays upon the Tabor, 


Celui qus joue du Tambour de Baſque. 


Tabouret, Taboures, eſpece de Srege. 


To have the Priviledge of the Tabouret; 
recevorr le Tabouret. 


"Tis a Priviledge in France, belonging to |þ 


great Ladies at Court. It confiits in ha- 
ving a Stool to fit upon, in the Queens 
preſence. 


Taby. See Tabby. | 
Taces, an Armour for the Thighs, Cuſaras, | 


tout le Fer qui couvre les Cuiſſes d'un Hom- 
me arme de pie-en cap. ” 4 
They are fo called, becauſe tached { or 
tacked ) on with ſtraps of leather to the 
Corſlet. 


Tache, crochet ; annelet. 


As Ex. 26. 6. thou ſhalt make fifty Ta. 
ches of gold , zu feras cznquante Crochets 


. d'or. 


And Ex. 26. 33. thou ſhalt hang up the 
Vail under the 'Caches, tu metzras le Viale 
ſous les annelcts. 


to Tache F to Tack. 
Tached > See < 


Tacked. 


Tachygraphy, the Art of ſwift Writing, Ta- 


chygrapbie, P Art decrare vite. 


Tacit, not exprefſed, tac:te, qui eſt pas ex- 


prim?. 
As, a tacit Conſent, or Approbation, us 
Conſentement, ou une Approvat:on tacute, 
I take his Silence for a tacit Conſent, je 
pren ſon Silence pour un Conſentement tar 
Cite, 


OO CL CEE 


| 


Tacitly, 


| 


- 
Y CE  COCOCE 
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Tacitly, tacitemnt. 6 
That's tacitly imply'd, cela Sentend. 

Taciturnity, or reſerved Humour, Hwumeur 
gaciturne, f taciturmte, falence. 
His 1 aciturnity made his Company very 
wnacceptable, ſon Silence a rend: ſa Com 
pagme fore deſagreable. 

Tack, broquette, petit clou a tete; forte dr 
gr05 Cordage de Navire. 
Or thus. As, to hold tack, rtemir ferme. 
This Bufineſs will hold you tack, or will 
keep you imploy'd, cerre Aﬀaire vor 
tiendra long tems, vous donnera de {occu- 
pation. 
A bad Impreflion made by Nature, or av 
i!! Habit got by Cuftom, evcr leaves ome 
tack of it ſelf behindit, C'eſt 4 dire, en: 
per de Mots, le Mortier ſent toujours Fail, 
A Tack-Wiid, ent de Boulmne. 


mexcr, 
Tack it together, attgchez le enſemble. 


to waſh it , accoupler le Linge, pour /c 
mettre 4 la Leſſive. 

Tack it to that, annexey le 4 cela. : 
To tack about, wirer, tourner, mertrvre 4 
Fautre Bord ; prendre un autre tour, pren- 
dre C4 autres meſures. 

We were fain to tack about,nrous fumes con- 
traints de wrer. 

This won't do, we muſt tack about, cecs 
ne fera pas notre Aﬀasre, us faut prenare 
dautres Meſures. 

Tacked, attacbe, Oc. according to the 
Verb. . 

Tacking, [ation dattacher, (5c. as in the 
Verb. 

Tackles, a ſmall Rope of a Ship, forte de 
.petir Cordage de Navire. 

Tackling, Cordapc. 

The Tackling of a Ship, le Cardage 4'um 
Nawre. 

*Or thus. As, Kitchin-Tackling , Baterse 
de Curſme. : 

To look well to his Tackling, prendre bien 
arde 4 ſes Aﬀanres. 

To ſtand to his 3 Bin or to his Pan- 
pudding, fe cenir frer. 

This Word is alſo nſe41 in a comical 

Senſe for a Mans Genitals, and a Womans 

Flowers. 

TaGtle, that is an Object of Feeling, ( a 

Word uſed in Philobphy ) catfile, du 
Toucher. 
As. the chief tactile Qualities are Heat, 
Cold, Drineſs, Hardneis , and Moiſtneſs , 
les proncepales Quaizter taliles ſont Ia Cha- 
leur, la Froidure , la Sechereſſe, la Durete, 
5 [Humidite. 

Taction, or feeling, (a Word likewiſe ufed 
in Philoſophy ) Tattion, le Sent; ment qus 
ſe fait par le Taft. 

The Taction is performed three manner of 
ways, la Tattion ſe fait en trow mane- 


yes. 

Tadpole, un perve Crapaut. 

Taft-ty, a Re of Silk, Taffctas, forte d"E- 
roffe de Sie. 
Striped Tatfety, Taffetas r49e. 

Tag, fer, ferret. 
As, the tag of a lace, or pvint, fer de 
lacet, on d argrnfierte. 
A Tag-rag tcllow, wn Guer! v. 

to Tag, fervrer. 
As, 10 tag a Lace, or a Point, ferrer wn 
Lacet, on ine Avwgwillecte, 

Tagged, ferre. 

Tagging, 1 aft:on de ferrer. | 

Tail, Queue; manche ; ſorte de Fief ; allo as 
Tally. 
As, b Horſe's Tail, la Quene d'un Cheval. 
A Fox's, Dg's, or Cat's Tail, Nueve de 
Renard, de Chien, on de Chat. 
To wag the Tail, branler [a Queve. 
13- Kentith-men are faid to have Tails, 
2nd that Fiction took its Original from 
hence. S. Thomas of Canterbury, being 
in disfavour with Henry 1I, rode trom the 
Court towards Canterbury upon a poor 
Jade. Whereupon ſome of th: Mobile , 
the more to vilify. him, cut off his Horle- 
tail. For which the Succeffors of tho 
People are faid to have had Tails, as a 


to Tack , attacber, clover 3 accoupler ; an- 


To tack foul Linnen together, in order 


| 


T A 


— 


K:1M 


{ 


\ 


Judgement from Heaven, for ſome Gene- 
ratio!s, 
The Tail of a Comet, Queue de Comete. | 
If you wili know what Gender a Comet is | 
of, do but look under the Tail, f* vous | 
vorlex ſavoir de quel Genre eft ce qu'on af- | 
prlle Comete, vous nave; qua lus regarder 
ſous la Quer. 
The Dragon's Tail, in Aſtronomy, Qrenc 
de Dravon, en Termes d Aſtronomie. 
The Piough-tail, /e Mahche de Ia Char- 
THC, 
oF Tail, in the Senſe of the Law, figni- 
fics two ſeveral Things ; viz. a Tally, and 
the Fee which is oppoſite to Fee-fimple. 
Of the firſt there are two Sorts mentioned 
in the Statutes, and which have been long 
uſed in the Exchequer; the one termed 
Tails of Debt, and the other Tails of Re- 
ward, 
The firſt are a kind of Acquittance for 
Debt paid to the King, As for Exemple, 
the Univerfity of Cambridge pays yearly 
Ten Pounds, for ſuch Things as are by 
their Charter granted them in Fee-farm, 
viz. five Pounds at the Annunciation, and 
five Pounds at Michaelmas. He that pays 
theſe Sums receives for his Diſcharge a 
Tail (or Tally) at each Day ; with both 
which, or Notes of them, he repairs tv 
the Clerk of the Pipe Officez and there, 

- inftead of them, receives an Acquittance 


The Tails of Reward ſcem to be Tallics 
of Allowance .or Recompence, made to 
the Sheriffs, for ſuch Matters as to their 
Charge they have performed in their oy 
fice, or for ſuch Monies as they by courſe : 
have caft upon them in their Accounts, | 
but cannot levy, 

The Fee called Tail, in oppoſition to Fee- 
ſimple, has took that Name from the Uſe 
of a Tally, being a cloven piece of Wood, 
to f& up an Account upon by Notches. 
And that, ;becaufe this Fee is fo minced, 
and parted as it were, that it is not in the 
Owner's free -power to difpoſe 53 but is = 
the firſt Giver cut or divided from all 
others, and tied to the Iflue of the 
Donee, 

Nownhis Limitation'of Tail is either ge- 


Win parchment for his full Diſcharge. 


neral, or ſpecial. Tail general is that 
whereby Lands or Tenements are limited 
to a Man, and to the Heirs of his Body 
begotten. And 'tis fo called, how many 
Wives foever the Tenant holding by this 
Title ſhall have one after another, in law- 
full Marriage 3 his Iflue by them all have 
a poflibility to inherit one after another. 
Tail ſpecial is, when-Lands or Tenements 
are limited to a Man and his Wife, and the 
Heirs of their two Bodies begotten. Cal- 
led Special, becauſe, if the Man bury his 
Wife before Iflue, and take another, the 
Ifſne by his ſecond Wite cannot inherit 
the Land, &c. Atfo, if Land be given to 
a Man and his Wife, and to their Son N— 
for ever, this is Tail ſpecial. 

There is alſo a Tail after poſſibility of I(- 
ſue extinct. And that is, where Land is 
given to a Man and his Wife, and to the 


Heirs of their two Bodies ingendretl ; and 
one of them out-lives the other, without 
Iflue between them begotten. In which 
Caſe he ſhall hold the Land for term of 
his own Life, as Tenant in the Tail after 
Poſſibility of We extin&t x; and, if he 
do waſt, he ſhall never be impeached 
of it. ; 
The Word Tail is alſo uſed ſometimes in 
a burlesk Senſe for the privy Member ; but 
chiefly tor a Womans ſecret Parts. 
As, ſhe gets a Livelyhood with her Tail, 
elle fart le Metier de Putain, elle gagne [4 
Vie en remuant les Feſſes. © 
Or thus. As, ſquat upon the tail, accrou- 
ps, courbe ſur le Cul, qus ſe repoſe ſur le 
Derreere, 

Tailage. «Sec Tallage. 

Tailed, that has a Tail, qus a une Queue. 

Tailor. Sce Taylor. 

TainCt, a Kind of red-coloured Spider, perzte 
Aratpn&e rouge. 
oF This fort of Spider is fo little of body, 


that ten of the largeſt will hardly outweiph/ 
a Grain. It is by Country - people ac- 
counted a deadly Poiſon + to Cows and: - 
Horſes. 
Taint, or convicted of a Crime, convaince) 
de queque Crime. 
Taint, or Conviction, Convifien. | 
Taint, blur, or ſpot, zachc. 
This is a Taint to the Family, cet yn? 
Tache a la Famille. 
to Taint, tacher ; pater, faire ſentir. 
Treaſon taints the Bloud, /a Trabifon tache 
le Sang. 
This hot Weather will taint the Meat, cer- 
te Chaleur fera ſentir la Viande. 
Tainted, gate, qui ſent mauvas ; tache. 
Tigs Meat is tainted, it ſmells, cer:e Viande 
eſt gatee, elle ſent manvar. 
Tainted with a Crime, tache de queque 
Crime, 
TTakable, that may be taken, qus pens ere 
Fs. 
Take him where he is takable, prenez /c 
g ſon foible, par 14 ot on le peue pren- 
re, 
to Take, prendre ( dans la plupart de ſes 
Significations ; )) ſurprendre, attraper ; re- 
cevorr 3, retenur 3 mettre;" lever 5 tirer; te- 
nr; plaire; tirer; reilſſir. 
Take this, and be contented, prenez cecs, 
© ſoyex content. | 
' He took a Stick, and banged him ſoundly, 
zl pric un Bicon, © le banit de la belle! 
manitere, | 
To take Phylick, prendre Mcdecine. To! 
take & Phyfick, prendre ( avaler ) une 
Mecdecine. . 
—_ take ſome Broth, prendre un Bouzl- 
on, 
To take upon tick, or uv 
a credst. 
To take one by the hand, 
£# la mann. 
took him at his Word, ye /e pris as 
_ Moe. 
To take ones part, prendre le parts de que-| 
cun, eponſer ſes Interets. 
I take him for my Arbitrator, je /e pren| 
mon Arbeere, 
To take (or to apprehend) a Malcfator, 
prendre un Crimunel, 5'en ſaifir. | 
To take him in the Deed doing, le pren- 
dre ſur le fart. 
To take one by the Collar, prendre quecun 
au Collet. 
I took him Priſoner, je le pris Priſon- 
ner. 
Who d'ye take me for? pour qui me 
prenex vous ?£" I take you for an honeſt 
Man, je vous pren pour un bonndte Homme, 
je vous croz bonnete Homme, 
Take my Advice, prenez (ou ſuivez) mon 
Conſesl. 
To take to heart, prendre 4 cevr. 
Fo take a Thing in good or ili part, to 
' take it well or 1ll, prendre unc Choſe en 
bonne ou ma./vaiſe part. 
You don't take jt in the right Senſe, vow 
le prene3 mal,vous ne le prenez pas comme il 
fant. 
You take every Thing in a contrary Senſc, |. 
vous prenez tout 4 contreſens. 
To take {or ſmoke ) Tobacco, prendre 
( ou fumer ) du Tabac. 
To take a Town by Storm, or by Fa- 
mine, prendre une Ville d'Aſſaut, ou par 
Famme. 
To take heed, prendre garde. Take heed 
you be not cleceived, prenez garde que vous 
ne ſoyex trompe. 
To« take pity { or compaſſion ) of one, 
prendre pitie de quecun. 
To take root, prendre racine. 
(or to catch } tire, prendre fer. 
To take Water, prendre Eau. 
To take the Waters, prendre les Eaux. 
To take in marriage, or to marry, prendre 
en mariage. 
He took her to Wife, he marry'd her, 2/ 
la pit 4 Femme ul [epouſa. 
She took a great attecmon to him, ele le 
prit fort en amu'ie, 
To take waiving, 
eNCIMPIC 
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pon truſt, prendre 
prendre qufemm 


To teke 


or cxemple, prendre 


To 
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| 


| 


" To make a Project take, farre reuſſir un 


. regarder, confiderer. 
" To take a Turn, or a Walk, ſe promener, 


—_— 
—_—_ - 


himſelf to his heels ) that is, to run away, 


—_ 
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To take Imprefon, recevoir queque Im- 
preſſion. | 

How much Mony have you took to day ? 
combien dargent avex vous receu aujour- 
d'hus? 

I took never a farthing, je Yaz pas receu 
un liard, je n'as pas gagne un liard, ou je 
n'at pas vendu pour un liard ds Marchan- 
diſe, . | 

To take one in a Lie, ſurprendre (ou attra- 
per ) quecun dans un Menſonge. 
To take him in Adultery, le ſurprendre en 
Adiltere. ERS | 

To take a Place in a Coach, retensr une 
Place dans un Caroſſe. 

To take in writing, mettre par ecrit. 

To take in pieces, metere en pieces. 

To take a rough Draught of a Contract, 
lever la Groſſe d'un Contrat. 

I ſhall take it as a great Favour, je tiendras 
cela 4 grande Faveur. | 

To take the Mcat out of the Pot, or off 
the Spit, tirer la Viande du Pot, ou de la 
Broche. 

A Book that takes ( or that ſells ) well, 
un Livre qui reufſit bien, ou qui eſt de bon 
debit. 

Your Plot won't take, votre Deſſein ne 
reuſſira pas. 


Deſſein. 

This won't take with me, cecz# ne me flair 
pas, je n'en ſus point content. 
Theſe Thirgs take with the People, ces 
Cheſes plaiſent au Peuple. 

Or thus. As; to take a view, or proſpect, 


faire un tour de promengde. 

To take a Turn ſomewhere, faire un tour 
queque part. | 
'To take his turn, faire queque choſe 4 ſon 
four. | 

To take a Journey voyager, faire un Voyage. 

To take his heels, ( or rather, to betake 


s enfiltr, gagner au pie. : 
What Courſe. ſhall I take now? que ferai 
je maintenarit ? 


Let him take his (wing, qu'sl faſſe ce qu'sl \ 
vordra. | 
Take you no care of that, 77e vow metter 
pas en peine de celg. n 
To take hold of a Thing, ſe ſaiſir d'une 
Choſe. 


To take hold of an Opportunity, embraſ-| , 


fer VOccafion, - 
To take alarm at Something, 5 a/armer de 
u&que Choſe. | 
To take Oath of a Thing, 
Serment de qtt&que Choſe. 
To take Horſe, monter 4 Cheval. 
A Mare ready to take horſe, une Cavale | 
qus entre-en chaleur. : 
A Horſe that takes head, that won't be 
ruled, wr Cheval retif, rebelle, malicieux, 
qui ne veut pas obetr. 
To take Ship, or Shipping, 4embargquer. 
To take one napping, tardy, or unaWares, 
ſurprendre quecun. WIL 
To take (for to give ) one a box on the 
ear, donner un Souflet a quecun. 


precer ( faire ) | 


To take pet, to take exception, ſe ficher, | 


srfFerſer, ſe choquer. 

hs — ' man til to take his chance, 
tenter fortune. | 

To take an account. of a Thing , $nfor- 
mer (ou sinſtrure) de queque Choſe. 

To take a pride in a Thing, ſe piquer d'une 
Choſe, en faire gloire. 

To take place of one , paſſer devant 


uecun. 
Take my Word for't, croyex m'en ſur ma 
parole, "5 | 

He will take my Word before your 
Oath, «/ preferers ma Parole 4 votre Ser- 
ment. | 

I take it to be the beſt Way, je cros que 
ceſt la meilleure Voie. : 

I takeit tobe ſo, je coi gue cela eſt ainſi. 
As I take it, 4 ce que je cros, 4 ce que je 
penſe 


What will you take for it ® combien en 


voulez vous avoir e 


I won't take under, je ne veux pas le don- 


ner a4 moins, | | | 

To take a Thing kindly of one, ſavory bor: 
gre d'une Choſe a quecun.-._ 

1 take it very ill, je erouve 
Sa: DEL 
You ruſt take it patiently, 5/ vow faut 
prenare patience. 

To take Sanctuary, ſe refugier. 

Take your choice, choiſiſſez. 

To take thought, ſe merrre en peine. 

To take a light taft of a Thing, gouter 
une Choſe du bout des levres. 

To take a deep root, jetter de profondes 
YACINES. 

To take the Law of one, or go to Law 
with him, pourſuiore quecun en Fuſtice. 
To take the Ficld, ſe mertre en Campagne. 
To take a Denial, efſſuyer un Refus. 

To take effect, reuſſir. 

The Sentence will take eff-Ct, la Sentence 
ſortira ( cd. aura ) ſon  plem. © entier 
effet. , 

To take ones Words out of his mouth, 
d;re juſtement ce qu'un autre alloit dire. 
To take fleſh , #incarner. Chriſt took 
fleſh for the Salvation of Mankind, Feſw 
Chriſt Seſt incarne pour le Salut d:s Hom- 
mes.” 

If it ſhould take I arh undone, faid ſhe, 
Sil marrivoit detre enceinte, je ſerow (dit 
elle) perdue. 

To take for granted, ſuppoſer. 

To take order for a Thing, mettre ordre 
a queque Choſe. 
To take a Thing into Conſideration, avi- 
fer a gueque Choſe. | 

To take » a Thing, to fancy it, /e plazre 
4 queque Choſe, s'y appliquer avec plaiſip. 
To take an IR — He 


fore mau- 


. took me about, and wept over me, 


m'embraſſa, & repandit des Larmes ſur 
mor. 

To take one again, reprendre quecun. 

He took courage again, i/ reprie courage. 
He takes after: his Father, zl tent ( il a 
Pair )} de ſon Pere, il reſſemble a ſon 
Pere. 

Take him along with you, prenez le avec 
Vous. 

To take aſunder, ſeparer, dejoindre. 


To. take away a Thing from one , ter 


une Choſe 


a quecun, la lui prendre, la lus 
enlever. 


"He took it away, cet [us qus I'a pry, ceſt 


lui qui la emporte... 

To take away ( or uſurp ) ones Right, 
uſurper le Bien d'autrui, s'en emparer avec 
Ijruftice. | 

Take away, or clear the Table, deſſervez. 
To take a Thing down, deſcendre une 
Choſe. He took down the Statue , sl de/- 
cendit la Statue. | 
To take down a Sute of Hangings, deten- 
dre une Tapiſſerie. | 


- 
* 


To take one down, or to. humble him, | 


bumilier ( ſoumetere ) quecun. 

Take in ſome Milk, when the Milk-wo- 
man comes, prenex du Lait, quand la Lai- 
trere viendra. 
To take” in freſh Water, faire 
faite de Eau. | 
To take in hand, entreprendre. Why did 
you- take it in hand ? pourgues aver vous 


Aignade, 


- entrepru ? | 


To take one in, or to admit him, admet- 
tre ( recevair ) quecun: | 
He begins to take in, or to be a better 
husband, s! commence 4 ſe retrancher. 

To take. off his Hat, lever. ſon Chapeau, ſe 
decouvrir. To take off the: Mask, lever le 
Maſque. | | 

Take off the Lock, levex /a Serrure. Take 
off the Seal, lever le Seelle. 

To take one cff trom the Love .he bears 
to his Miftris, detacher quecun de F Amour 


' de ſa Maitreſſe. 


This alone is enough to take off my love 
from him, cecs ſeul eſt capable de ralentir 
P Aﬀedtion que j'as pour lus. _ 

Her Homeline(s won't take off my Aﬀecti- 
on, ſa Laideur ne ſauroit m'empecher. de 
[aimer, je ne pus mempecher de [aimer 
quoi qu'elle ne ſoit pas bell-. 


To take one off ftrom his Work, debaucher 


quecun de fon Travazl, interrompre ſon Ou- 
_ rape. 


To take. .off the edge of a Krafe, emoufe 


fer un Couteau. 


"Twill take off the edge of his Wit, rele 


lus emouſſera [Eſprit. 


E To take off the edge of cold Drink, echau-' 
| fer ſa Boiſſon tant fort peu. 


To take off the Skin, to make the Skin 
come off, enlever la Peay. 

To take one off from an ill Courſe, retirer 
(detourner ) quecun du Vice. 

To take cf his Mind (to wean himſelf ) 
from the Things of this World, retirer ſon 
E 13 des Chojes du Monde. 


To take ones Cares off from his hand, 


ſoulager quecun. | 

That will take off much from the Sol:m- 
nity, cla dim:nuera de beaucoup la Solen- 
rate, 

This takes off very much from his Repu- 
fation, cecs fait grand tort 4 ſa Reputa- 
tion. 

His Slovezlineſs takes off very much from 
him. See Slovenlineſs. 

To take one off by Death, faire mourir 
guecun. - — 2m, ; 

To take on, prendre, prendre toujours, 
She 'takes on ( or ſhe grieves) mightily, 
elle eſt fort affligee. | 

To take ont, faire ſortir, ou tirer dehors. 
To take Mony out of his Pocket, trer de 
FArgent de ſa Poche. 


To take up a Lodging ſomewhere, pren- 


dre une Chambre queque part. | 
To take up Arms, prendre les Armes. 
This will take up a great deal of time, ceci 
prendra bien (ou emportera bien) du tems. 

To take up a great deal of room, prendre 
(occuper) bien de la place. 


- 


To take up a Thing that is faln, ramaſſer | 


ame Choſe tombee. Take up my Gloves, 74- 
maſſex mes Gans. | 


To take up a Trick at Cards, faire ane} 


levee de Cartes. 

Take up that Meat, it is boyled enough, 
tirez cette Viande, elle eſt air cnte. * 

Sw up the Child , alex habiller PEn- 
ant. 


Take him up, faites le.lever. - _ 
To take one up ſharply, reprendre aigre- 
ment quecun, le relancer vigoureuſement. 
He takes him up every time, «/ ne Ins laiſ- 
ſe rien paſſer, ul le corrige de tout. 
She took 
forced to beg her pardon, elle le prie fur 
un ton fi haut, qu'il fut contraint de 'us 
demander 'pardon. 
To take up (or to borrow) a Sam of 
Sony. 40 _ une Somme 4 Argent. 

o take (or fill) up a Room, remplir une 
Chambre. £ : 
This will take me up a whole Week, ceci 
moccupers une Semaine entiere. - 
That Obje&t wholly takes me up, cert Oh» 
jet mattire tout 4 lui. | 
To take up a Trade, entreprendre un Ne- 
goce. 
To take up a Faſhion, ſuivre une Mode, 


Ariſtotle fir took it up, Ariſtore 5en eft 
fervi-le premier. 


. To take up a Stich, in Knitting, reprendre 


une Mazll. 
He. begins to take up, or to be reclaimed, 
#1 commence a ſe reduire, ou 4 ſe refor- 
mer. 

To take up the Cudgels, sengager dates une 
Querelle. | 
He took. up the Quarrel between them, 
i decida (11 vuida)) leur Different. 
To take a Thing upon himlelf, entrepren- 
dre une Choſe, ſe charger d'une Afaire. 

I take upon me todo it, je me charge de 
cela. | | 

He takes upon himſelf to teach, il /e mele 
why ne | 
To take upon himſelf anofger mans Fault, 
fe charger de la Faute Tun. antre. 

To take ones Debt upon himſelf, adopter 
tne Dette. ; 
To'take a Thing upon truſt, to have i 
only by hear-fay, ne ſ#voir une Chofe gue 
par our dire. ; 
Yyy 


—_ CONN es 
_—_ 


in. 
—— —— 


him up at that rgte, that he was . 


OR Soom oy 


| 


| 


| 


- 


To } 


———— 


OT ITEETES th 


_— 


ZZ TA 


X 4 
_— a 


T 


A 


TA 


Army, prendre le Commandement d'une 
Armeoe. | 

He took upon him the Name of Czfar, z/ 
prit le Nom de Caſar. | 
| To take upon him , to take ftate npon 
= him, erancher du Grand, faire le Grand, 
| f faire le renchers. 

I take upon me the honour, je me downe 


eur. 
*, ſurpri, ſais, &c. according to 
erb; a 
1 Or thus. As, he was taken with a Diz- 
zineſs, or Swimming in the Head, #1 lus 
t un Vernge. ; 
am much taken with her, elle me plait 
( elle m'apree, elle mie revient ) fort. 
T am fo taken with ye, that I ftrive in 
all Things to imitate you, je ſus fi rem- 
pli de vous, que je tiche en toutes Choſes de 
Tow amr. | 
I am fo taken up, that I can't ſpeak with 
* him, <a hi fort occupe, que je ne ſauros 
tus 


| | [ par. . 
Taker, Celus (ou Cele) qus prend, | un Pre- 


eur. 
Be yon the Giver, and I ſhall be the 
Taker, ſoyex le Donneur, © je ſeras ts Pre- 


4 eur. 
" | Taking, 7 a#ion de prendre,Cc. as in the Verb 
to Take. 
Or thus. As, the taking of a Town, /a 
. priſe d'ume Ville. 

© be in a heavy taking about a Thing, 
erre fort en peme. 
Taking, or pleaſing, egreable. 


Takeh, 
the 


To take upon him the Command of an | 


rable pour cela. 


Talent ) that way, 5] 


Taleſhide. Sec Talſhide. - 


Taliſman, un Talsſman. 


Taliſman is an Image or Figure made 
under certain Conſtellations, according to 
the keeping or waſting whereof the Per- 
ſon is preſerved or wafts away, Tat:fman 
eft une Figure faite ſom de certaines Con- 
ſuivant la diſpoſition de laquelic 

fe conſerve ou deperat. 
Taliſmaniſt, One that makes Taliſmans, or 
one that gives credit to them, Talz/manſte, 
Celus gui fait des Taliſmans, ou qui ajouts 


ſtellations, 
la Perſonne 


fos aux Taliſmans. 


Diſcours. 


changing it. 
Or thus. 


Bien. 


: | To have a taking Way with him, avoir / 
e | des Manieres obligeantes, engageantes , ou | 
Bb. sſmuantes. 
' Taking Pleaſtres, des Plaifirs eouchins. 
Tale, conte, fable, ſornette ; fauſſere, farx 
rapport 3 ite, conte. 
A merry Tale, w»-Conte fait a plaifr. A 
Tale of a Tub, wn Come de Vale, un 
Come 4 dormsr debout. 
To tell Tales, conter ( dire, reconrer ) des 
Sarnecttes. 


Plus 
to Talk, parter. 
Je lui aille parter. 


Proverbs. 


A good Tate ill told is marred in the tel- | 

ling, fe meilleur Conte du Monde n'a point 

de grace Sil weſt reciee comme uv! faut. 

One Take is good, till another is told. C'eft 

4 dire, que, quand on n'entend qu'une des 

_— on ne pee pas juger ſainement du 
air. 


"o _ = of one we des Fanſſetex 

( fare de fanx Rappores cun. 

I know not which & the Md the Bearer 

of Tales, or Receiver, for the one makes 

other, je ne ſas qui vaut le moins, Colus | | 
| qui fait de faux Repports, ou celui qui les 
ecoute, Pun fait Fantre. } 

Yet ſhall ye fulfill the tale of Bricks, (Ex. 

$5. 18.) & neanmons vous la quan- | 

erte 'des Briques. 

They were br t in and out by tale, 

{ x Chron. 9. 18. ) on les portoie au Temple 

on les tiroie par conte. 

Or thus. As 1 Sam. 1$. 27. And they 
gave them in full tale to the King, & on 

les livra bien conteq au Rot. 

A Tale-tcller, un Conteur de Sorneetes, A 

Tell-tale, wn Rapporeeur, un Delareur, Cel: | 
us fait de faux Rappores de quecun. 

Tdent, un Talent, Somme d'argent parmi les 
Anciens; Talent, Don de Nature. 

"&F Among the Grecks , ſay's Blount, 
there were two Sorts of Talents ; the | 
greater, valued about 233 pound fterfing ; | 
and the leſs, worth about 1975 pound, 
Among the Hebrews, the Talent of Sil- 
ver contained about 375 pound ; the Ta- 
lent of Gold, 4500 pound. 

To one he gave five Talents, to another 
two, and to another one, ( Matt. 25.15. ) 
4 Pun il donna cog Talens, a Pautre deux, 
& a Panere un. 

A Mai of good Talents, that is of good 
parts or abilities, uw Homme qus 4 de beanx 

Talens. : 
His Talent lies much ( he has' a 


| great | 


Cc 


Talkativeneſs, 
Talked of, dont on parle, ou done on 4 parle. 
Tis a Thing much talked of, 


le ſenenx, 


You talk wy, vous parlex mal 4 propes, 


vous parky comme un Sot, vous ne dipes que 


des Soriſes. 


t He talks like an Apothecary, he talks he 
knows not What, z/ parle comme un Ao- 
ticatre, il ne $entend pas, uf ne ſais ce qu'il 


dit 


To talk to no purpoſe, to talk in vain, 


to talk to the Wind, 


To talk to himſelf alone, parker tout 


fſeut. | 


Let us make him talk, fiſors le par- 


ler. 


He talks much, he does nothing but talk, | 
il parle beaucoup, ceft wn grand Parieur, u/ 


ne fait que-purler. 


He that talks much, lies much, les grands 


Talk, diſcours ; talc, forte de Mineral. 
As, I interrupted his Talk, j'#nterromps ſon 


- The beſt Talk comes from Venice, /e meil- 
leur Talc vient de Veniſe. 
YP Talk is a cheap kind of Mineral, 
found in Suffex in great plenty ; but not 
ſo fine as that which comes from Venice. 
It is white, and tranſparent like Chryftal, 
full of ſtreaks, -or veins. Being calcined 
and prepared, it makes a curious white 
Waſh ; which ſome juſtify lawfull, be- 
cauſe it clears the Complexion, . without 


As, I muſt have a little talk 
with him, s/ faut que je lus parke. 
in is bo Talk , but Mony buys Land, 

Prov. ) ce neſt pas avec la Langue, 
many avec de | Argent, quion achete du 


His Wickedneſs was the common Talk of 
all, on ne parloit par tout que de ſes Crimes. 
She was all the Town-talk , or: ne parloit 
ue delle par toute la Ville. 
ou make all the Talk of the Country, 
on ne parle que de vow dans ce Pati. 
There's no more talk of it, on n'en parle 


Talk-worthy, qui merite qu'on en parle. 
As, I muſt go tak with him, / faye gue 


To talk of a Thing, parler d'une Choſe. 
Let us talk ſeriouſly of it, parlors en dans 


arler en vam. 


Parleurs ſont de grands Mentenrs. 


beaucoup. 


He is a very talkative Man, c's/# un grand 
rs Babilard. 4 


Parleur, ou 


s. 
Or thus. 


Talkative, much given to talk, quis parie 


c'eſt une Choſe qui fait grand bruit. 


To be much talked ot , or to be famous, 


rouler ſur les Langues. 


Talker, Parlenr. 


. A great Talker, «wn grand Parieur. 


The greateſt Talkers are always the leaſt 
Doers, ( Prov.) les grands Parleurs ſont 


cenx qus font le moins d' Aﬀacres. 


Much taſking, bab:l. 


Talking pays no Toll, ( Prov.) ce weſt 
pas avec des Diſcours que lon paie la 


Tail. 


Talkt. See Talked. 
Tall, grand. 


Talking, a#ion de parler. 


As, a tall Tree, un grand Arbre. 


A tall Man, or tall Woman, «n grand Hom- 
me, ou unc grande Femme, un Homme ou 


une Femme d'une baute Taille. 


4 mn Talent acmi- | 


| 


— 


| 


Tallow, fuif. 


Tallowiſh, or full of tallow, plein de ſuif 
Talmud, Tahmd. 


Talmudiſt, 2» Tahmud:ſte. | 
Talnefs, (from Tall } 
Talſhide, or Talw 


Tamarind , Tamarin , forte de Frave In 


Tamarisk, a fort of Shrub, Tamars , ſerte 


Tame, apprivoiſe ; bumble, ſoums, 4 qui le 
ae. 


to Tame, 
lier 


Tamed, dowre,(Jc. according to the Verb. 
Tamely, avec ſourniſſion, d'uns maniere ſon- 


Tameneſs, /oumiſſion, ou maniere ſoumsſe. 
. His Tameneſs mate him to be fligtited, /a 


Tamer, Dowteur, Apprive:ſeur. 


Taming, /a&ion de donter,&5c. as in the Verb 


to Tamper, eater le ports, folliciter, tacher de} 


Tallage, a general Name. for all Taxes, Im- | 


pot, toute ſorte d'Impit en general. 
Talley, taills, avec quoi on tient conte.” 


The Talley is full, "tis time to pay, [+ 


Taille eſt pleine, 5] eft tems de payer. 
Tallon, ſerve. 


As, the tallons { or claws) of an Hawk, 


les ferres d'un Faucon. 
A Hawk's Tallon's are his offenfive and de. 


fenfive-Arms, les Serres ſent les Armes offen- 


ſroes de FOiſeau. 


To melt tallow, fondre du ſuif. 
Tallow Candles, des Chandelles de (uif. 


Talmud. is is a Book containing the De- 
crees and Conſtitutions of the Jewiſh Rab- 
bins, ls Talmud x un Livre qui contient 
les Conſtitutions 3 Reples des Rabins Fuify, 


andenr. 
, Fire-wood cleft and 
cut in Billets of a certain length, Box coupe 
en Billots pour briiler. 


dren. | 
I *Tis a ſort of Indian Fruit, the Tree 
whereof is like a Date-tree. They are cold 
of Operation, and therefore good againſt 
burning Feavers, and all inward Diſcaſcs 
proceeding of Heat and Choler. 
The beft Tamarinds are blackiſh or brown, 
ſhining and ſpft, /es merlleurs Tamarins ſont 
noiratres ou bruns, luiſans £5 moauis, 

The Tamarinds are cold, and dry in the 


ſecond degree, les Tamarins ſont frosds, © | 


ſecs au ſecond degre. 


d Arbriſſeau. 


YF* There are two Kinds of Tamarisk | 


| 


the greater, and the lefſer. That bears 
fruit like the lefler Oak-apples or Galls ; 
and this bears gayiſh leaves, without 
, Fruit. Of this there is made a Decoction 
in' Wine, and a little Vinegar 3 which, 
being drunk , is -of great virtue againſt 
— hardneſs or ſtopping of the Spleen or 
ut. 


caur 

As, a tame Lion, us Lion apprivoiſe. 

He was not long fince very wild, but now 
he is pretty tame, 8/ ecozt fort volape i] n'y 
a pas long tems, proſoncement 1! oft afſe;'\ 
Soums. 

The Turks who were fo outragious are 
now grown very tame, les Turcs qus etorent 
| cruels ſont devenus Fort burnbles. 

To grow tame, 5 apprivosſer, 


As, to tame a wild Beaft, donter 
vorſer ) une Beee ſarouche. 
To tame.a ſtubborn Child, doxter un En- 


fant reveche. 


miſe 3; lichement , ſans faire aucune re- 
fiftanee. | 

He did it very tamely, s/ le fit avec bien de 
la ſoumiſſion. 

They did not tamely part with their Lives, 
os wont pas lachement abandonne leur Vie. 
Or thus. As, he put it up very tamely, s/ 
n'en fit aucun brutt. 


Soumiſſion le rendit mepriſable. | 


A Tamer of wild Beafts, un Apprivor/eur 
de Betes farouches. | 


to Tame. 


gagner. 
As, he has tampered with him, s/ [us a 
tate le pows, ul a fait ſon poſſible pour le faire 
entrer dans ſes Interets. 

Or thus. As, to tamper too much with a 
Diſcaſe, that is, to take a great deal of 


; | 
donter, apprivoiſer ; domer, bumi- | 
( appri- | 


| 


| 


þ 


phytick to little or no purpoſe, prendre 
trop de Remedes dans unc Maladie. 
Tampcred | 
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Tampered with , ſollicite, &c. according to 
the Verb. 
Tagnong Patton de ſolliciter £5c. as in the 
erb. 
To be tampering with one, /olliciter qu#tun. 
Tampin, or Tampkin, Tampon, gros bouchon. 

As, the Tampin of a great Gun, that 

which 1s put into the Mouth of it to 

Keep out the Rain, or the Sea-Water from 
waſhing into it, /e Tampon d'un Canon. 

Tampoy, a curious Sort of Drink made of 
Gilliflowers in the Moluccos and Philip- 
pine Iflands, forte de Boifſon delicieuſe 
gion fait dans les Moluques & dans les 
Iſles Ph:lsppines. 

Tamy, a fort of Stuff, forte d'Etoffe. 

to Tan, raner, paſſer en tan 3 briler le teint ; 

| ſe haler. 

As, to tan Leather, carer un Curr, lus don- 
ner toutes les Fagons neceſſaires pour le cor- 
rover. 

The Sun has tarin*d him very much, /e 

; Soleil lus a bien briile le teint. © 
She never tans, elle ne /e bale jamas. 

Tang, or ill taft, mauvazs gour. 

It has a tang with it , z{ 4 un manvas 

gour. 

Or thus. As, this Meat has a little tang, 

cette Viande ſent mn peu. 

Tangent, a tangent Line, Tangente, Ligne 
gus touche un Cercle. © 

The Tangent is commonly terminated by 

the Point where it meets with the Secant, 


Point ot elle rencontre la Secante. 
Targibility, or aptneſs to be touched, qualite 
tanzibie. 

Tangible, that may be touched, &angible (en 
Termes de Philoſophie,) qus peut &tre touche. 


to _ See - Intangle. 
Tangled Iatangled. 


Tan-houfe, (from the Verb to Tan ) Tanerze, 
le Lien ou Pon tarc. 

A fine Tan-houſe, une belle Tanerze. 
Taniftry, Loz ou Coutume autrefoy etablie en 
Irlande, par laquelle ceux qui avozent le 
plus de merite parmi les Princes G les plus 
grandes Familles beritozent au prejudice de 
P Aine. 

+ "Twas a certain Law ( or Cuſtom } in 
Ireland, which did not obſerve the here- 
ditary Right of Succeſſion among Prin- 


molt Power or Worth did inherit, The 
Word is derived from Tane ( or Thane ) 
which ſignifies a noble Perſon. 

tTank, a ſmall Pool, or Pond, 7 Etang, un 
petit Amas d Eaux. | 
Tankard, Pot, forte de Pot qui eff commune- 
ment dargent, Pot a couvercle d'une egale 
largeur & qus tient ordinairement 1ne 
Quarte ou environ. 


Tis a common Thing in London Ale-houſes 
to ſell Drink in Silver Tankards, dans les 
Cabarets de Londres on donne. ordjnairement 
a boire dans des Pots d'argent. 

to Tann. See to Tan. : 

Tanned, ( from the Verb to Tan) eane; bale. 

Leather well or ill tanned, zn Cr bien ou 

mal tane. | 

Tanner, Tanerr. 

A rich Tanner, n riche Taneur. 
A Tanner's Wife, or Widow, Taneuſe, Fem- 
me ou Veuve de Taneur. 

Tanning, PaQion de taner ; Faftion de ſe 
hiler. 

Tanquam ( an Univerfity-Word ) One that 
is fit Company for Fellows, une Perſonne 
qus a du Merite & qui eft conſiderte parm 
cenx qui ont queque Rarg dans Univerſite. 

Tanſy, a fort of Herb, Tanaiſe, ſorte 
d' Herbe. ; 
A Diſh of Tanſy. C'eſt un Plat a F An- 
gloiſe, fait avec du Ble en herbe, ou [on 
expreme du Jus de Tanaiſe ; avec un me- 
lange d'Oenfs, de Sucre, de Muſcate, © de 
Vin d Eſpaone. 

to Tantalize, faire naitre 4 quecun [envie 


la Tangente ſe termine ordinairement par le |, 


Tantalized, brave, affronte, a qui Fon a fait 
Tantalizer, Celus (ou Cele) qui fait naitre Ay 


Tantalizing, Pa&#ion exprimee dans le Verbe to| 


Tantamount, or equivalent , equivalent, qui 


ces and great Perſons; but He that had [fTantivy, a full gallop, 4 toute bride. 


to Tap, percer, mettre en perce. 


Tape, teiſſu, ſorte de Ruban de fil qui ſert de 


Taper, Torche. 


dunc Choſe (ou 1a lui offrir) & en ſure ſe 
moquer de lui, braver, affronter. 

Don't come to Tantalize us here, me vener 
pas ici nous braver, ne venex pas now faire |\ 


Tapeſtry , or Tapeſtry hanging , Tapsſſerse, 
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eſperer ce que vous nave; pas envie de nous 
donner. 

&7 The Story of Tantalus, which has 
given birth to this pat Expreſſion, is fo 
well known, that- perhaps it might be well 
ſpared. However, for the Satisfaction of 
ſuch as are not verſed in Poetical Fictions, 
I thought fit to inſert it, that they may 
know the Ground and proper Meaning of 
this Word. 

Tantalus was the Son of Jupiter, and Plota 
the Nymph. Who on a time intertaining the 
Gods to make trial of their Divinity, killed, 
dreſſcd, and ſerved up his Son Pelops at 
the Feaſt, Which Fact the Gods forſooth 
deſcried, and ſo abhorred, that, for the 
loathſom Banquet he- made them , they 
made him one as diftaftfull. For he was 
ſet in Water up to the Chin, and Apples 
bobbed him @n the Lips ; yet had he no 
power to ftoop to the one. to quench his 
Thirſt, nor to reach up to the other to 
ſatisfy his hungry Appetite. | 
Others ſay, he was thus puniſhed for blab- 
bing of Secrets. Agreeable to which Opi- 
nion is the following Pentameter, 


Tantalus in media garrulus aret Aqua. 
In Engliſh, thus. 


Prating Tantalus is ready to fink, 
And yet the poor Man wanteth Drink: 


- 
Hence to Tantalize one is to put him in 
the Condition of Tantalus, that is, to 
make him fond of and eager for a Thing, 
and yet not to permit him to injoy it, 


naitre l'envie d'une Choſe pour en ſuite ſe 
moquer de lus. 


quecun lenvie d'une Choſe pour en ſuite ſe 
moquer de lus. 


Tantalize. | 


aut 4utant. 

This is not tantamount to the Buſineſs, 
cect ne ſuffit pas, ou n'eſt pas equivalent. 

It is not tantamount to what I gave you 


for't, ul ne vaut pas ce que je vous en as 


donne. 


As, to ride tantivy, courir 4 toute bride. 
A Tantivy , or worldly Churchman that 
rides Poſt for Preferment, un Ecclefiaftsque 
zntereſſe, qus eſt toujours en mouuement pour 
$*avancer dans { Ezliſe. 

C'eſt un Sobriquet que les Non-Conformiſtes 
donnoient autrefow au Clerge de FEpliſe 
Anglicane. Preſentement 1 eft tout uſe, & 
Fon ne Sen ſert preſque plus. 


A filver Tankard, un Pot dargent. Tap, canelle, robmet de boy 3 canule, tuiau | 


qu'on met dans une Plaie; coup, Þ taloche. 
The tap runs, le robnet coule. 

His tap draws very well, ſa canule attire 
fort bien. 

To give one a tap, or a rap, donner un coup 
a quecun. 

Tap-houſe, or Ale-houſe , 2m Cabaret 4 
biere. 

Tap-droppings, the droppings of the Tap, 


ce qus a degoute par la canelle, 


As, to tap a Barrel of beer, percer un Ton- 
neau de Biere. 

Notex que, quand on parle de Vin, il faut 
ſe ſervir du Verbe to pierce, © non pas 
de tap. 

Or thus. As, to tap one, faire une canu- 
a quecun, (ſoit pour tirer la matiere d'une 
Plaie, ou pour d'autres Vſages.) 


fond 4 certaine Dentelle. 
To lay the Tape, coucher (ranger) le Tiſſu. 
Tape-lace, Dentelle faite avec du Tiſſu. 


He held the Taper in his hand, z/ genost /a 
Torche 4 la main. | 
A Wax-taper, un Cierge. 


erie. 


To take down a Tapeſtry, detendre une 


Tapiſſerie. 


A Tapeſtry-maker, un Tapiſſier, ou Faiſeur 


de Tapiſſerses, 


Tapped, ( trom the Verb to Tap ) perce, ms 


en perce ; qus 4 une canule. 


to Tap. 


To hang up a Tapeſtry, cendre une Tapiſ- 


Tapping, [attion de percer,&c. as in the Verb 


Tapſter, Celus qui tire la Biere dans un Logs. 


Taptow, Retrazte. 


As, to beat the Taptow, batre la Retraite 


(dans une Garniſon.) 


Tar, Pitch and Tar, Goudron, cu Goudran. 
Done over with pitch and tar, goudromne. 


Tar-pawling, See Tarpawling. 


Bifle. 
See Tarande in the firſt Part. 


eule, forte d' Inſefte venimeux. 
See Tarantule in the firſt Part. 


avec lenteur. 


ment en beſonpne. 


ſa Lenteur lus a fait grand tort. 


fort lent dans ſes Aﬀaires. 


mi les Blex. 


Tarand, a kind of Buff, Tarande, forts de 
Tarantula, a fort of venomous Inſect, Taran- 


 Tardily, or flowly , lentement, froidement, 
He went tardily to work, il alot froide- 


Tardineſs, or flowneks, lentewr, } tardivete. 
His Tardineſs wasa great hindrance to him, 


Tardy, or flow, long, lent, | tardif, qui tarde 
I qui eſt long tems 4 faire queque 
e, 


He was very tardy in his Buſineſs, s/ etore 


Or thus. As, I found him tardy, that is, 
Ifonnd him fo that he had little or nothing 
to ſay for himſelf, je [az trouve ſgns excuſe. 

Tare, Toraie, ou Yoroie, Plante qui croit par- 


As Matt. 13. 25, while Men ſlept, the Ene- 
my came and ſowed Tares amongſt the 
Wheat, pendant que les. Hommes dormozent, 


PEnems eft venu qui a ſeme de I'Toroie par- 


mi le Bl. 


reſelling Goods. 


Fantaſjmns. 


toute goudronnee. 


£9 de la Pluze. - 


Matelot. 


oo Courtiſan avec ſon Plumet. 


Tarr. See Tar. \ 


4 Herbe. 
Tarraſs. See Terraſs. 


to Tarry, tarder, demeurer, attendre. 


Tare and Tret, two Words uſed in the 
Bdok of Rates. The firft is the Weight 
of Box, Straw, Cloihs,%c. wherein Goods 
are packt. The other is a Conſideration 
in the Weight for Waft, in emptying and 


Tare, a Preter Tenſe of the Verb to Tear. 
As Mark 9. 20, And, when he faw him, 
ſtraightway the Spirit tare him, & quand 
# Feut veu, d abord FEſprit le dechira. 
Target, a kind of great Shield, much uſed 
of old by Foot Souldiers, Targe, eſpece de 
grand Bouclzer dont ſe ſervoient autrefoys les 


Tarpawling, ( from Tar ) Tente de Canevas 


Tarpawling is a piece of Canvas all tarred, 
and laid over the Gratings in a* Ship for 
the Eaſe and Coolneſs of the Ships Com- 
pany in great keat of Weather, and like- 
Wiſe to keep off the Rain, /es Tentes de 
Canevas dont on ſe ſert ſur Mer font toutes 
goudronnees, on les tend ſur un Treills ou 
. Caillebotts, pour ſe mettre a Vabrs du Soleil 


A Tarpawling, or downright Seaman, a 
true Drudge at Sea, un grofſier (un vras) 


A Tarpawling is fitter to command at Sea 
than a Cap and Feather Man , 7 roſſier 
Matelot eft plus propre a commander ſur Mer 


I am your true Tarpawling, or down- 
right Servant, Fe ſu; votre tres bumble FIC. 


Tarragon, or Dragorf-wort, Serpentine, ſorte 


Why did you tarry ſo long ? pourguoz aver 


vows tarde fa long tems ? 


toute la Nuit en un Endroit- 


me there, attendez 19s 1a. 


To tarry behind, demeurer derriere. To 
tarry all Night long in a Place, demeurer 


Tarry alittle, artendex un peu. Tarry for 


Tarrying, a&:on de tarder., demeurer, ou at» 


tendre. 


Tapiſſerie de haute lice. ; 
A rich Tapeſtry, une riche Tapiſſerie. 
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Tarſe, the privy Member, ls Membre viril. 
Y 


Tait, 


———— 
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Tart, or ſharp, aigre, piquane (dans le Sens 


propre & le figure.) 
As; a tart Apple, une Pomni? aigre. A 
tart Liquour, une Liqueur prquante. 
Tiberius was tart in his Reproofs, Tibere 
etoit aigre dans ſes Reprebenſions. 
To give one a tart Anſwer, faire une Re- 
ponſe piquante 4 quecun, lus repondre avec 
argreur, ou dans un Style mordant. 
A Tart, ( Subſt.) une Tarte. 
An Apple-tart,” zune Tarte de Pommecs. 
Cherry-tart, Tarte de Cerzſes. 
Tartar, Tartre. 
We call Tartar the Lees ( or Dregs ) of 
Wine that ſtick to the Sides of Wine- 
Veſſels, hard and dry like a Cruſt, found 
and ſo cloſe compacted that you may beat 
it into powder, on appele Tartre la Lie du 
Vin qus s attacbe & Sepaiſſit autoxr des Ton- 
neaux par dedans, & qus devient fi dure 
gun peut la reduire en poudre. 
Tartar opens the pores, le Tartre ouvre les 
Pores. 
* Refined Tartar, Tarere purifie. 
Tartarous, qu4s ſe reduit en Tartre. 
As, the tartarous parts of Wine that are 
driven to the Sides of the Veſſel, /es par- 
ties du Vin qui ſe reduiſent en Tartre, © qui 
£attachent autour des Tonneaux par deduns. 
Tartly, (from Tart) azgrement, avec aigreur. 
He anſwered him tartly, # lus repondit 
aigrement. : > 
Tartneſs, ( from, Tart ) argrevwr, qualite 
 aigre; aigreur, paroles aigres, paroles pi- 
uantes ou choguantes. 
{ could not brook the tartneſs of his 
Speech, je ne pi pas ſoufrir [ aigreur de ſon 
D1;ſcours. 
Taſel, See Tazel. 
Task, Tiche, Choſe qu'on donne 4 faire, ou 
uon entreprend de faire. v2 | 
o ſet one a Task, donner une Tacbe 4 que- 
c:m, lus donner queque Choſe a faire. 
To perform ( or to do) his Task, faire 
ſa Tiche. 
You may put what Task you pleaſe upon 
me, donnez7 mos 4 faire tout ce quil vous 
aira. 
Or thus. As, a hard Task, une Choſe dif- 
ficile 2 faire, une Choſe bien difficile. 
Task-mafter, Celus qus donne 4 chacun ſa 
Tache. : 
Taſs, Taſſette. 
As, the Taſs of an Armour , la Taſſette 
. d'une Cuiraſſe, cd. tout le Fer qui eft au-bas, 
& qui couvre le; Cuiſſes de Homme arme. 
Tafſel, Signer, petit Ruben ou autre Choſe qu'on 
met dans les Livres pour ſervir de Marques. 
The Tafſels of a Coach, Mains de Caroſſe. 
On appelle ainſi (en Termes 4 Are) ces gros 
Cordons de Soxe qui ſont attacheq aux Cortex 
des Portseres de Caroſſe, © qur fervent a 
monter en Caroſſe © a ſe temir ferme lors 
gion » eft. | 
A Taflel, or Taffel-hawk, Trercelee de Fau- 
con, [Oiſeau de Proje qui eſt le male du 
aUCcom. 
Thus is called the Male of any kind of 
Hawk, and that from the French Trerceler ; 
becauſe in bigneſs, or ſtrength of body, 
he is commonly a third part lels than the 
Female. . 
Taſt, or Taſte, Gott, un des cing Sens; gout, 
{aveur, qualite qus fe conoit par le Gout. 
The Tait is one of the five outward Senſes, 
le Gout eft un des cing Sens externes. 
By the Taft we judge of the goodneſs of 
Things fit tobe taſted, par /e Gout nous 
- jugeons de la bante des Choſe; qui ſe goutent. 
To have an exquiſite Taft, aver le Gout 
fin, To be ont of Taft, to have his Mouth 
ont of Taſt, avoir le Gout deprave. 
That has put my Mouth. out of Taſt with 
all manner of Meat, cela m'a 6te le Gout 
des Viaides. 
A ſharp ( or quick } Taſt, 7m Gor piquant, 
1.ze pointe, A flat (or loathlom ) Tait, 
un Goit fade. 
A good Taſt, bon Gonr. An ill Taſt, un 
maiyar Gout, A high Taft, have Gozte. 
This Fruit has the taft of a Mclion, c: 
| Fruzt a le gour du Melon. 
Or thus. As, to take a light taſt of a Thing 
gotiter que gue Cheſe du bout des Levi cs. 
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I'le have a taſt of every Thing here, ze 
veux gouter de tout ce qu'il y a xi. © 
To have a taſt of the Comforts of Mar- 
riage, goiter les Douceurs du Mariage. 
To give an ill taft ( or a) 
parler mal de quecun, en parler en mauvass 
termes , le mettre mal dans [Eſprit d'un 
autre. 
to Taft, goxter ; avoir queque gout. 
As, to taſt Wine, goiter (eſſayer) du Vin. 
Taft it, goutey le. | 
I dare not taſt it, je oſe le gouter. 
It taſts like Rasberries, s/ 4 /c goiit ae la 
Framboiſe. 
It does not taſt well, zl n'a pas bon goitt. 
Or thus, As, this taſts well to my palate, 
je le trouve 4 mon gout, je le trouve fort bon. 
Taſted, Adjectively uſed. As, well-taſted, 
us a bon gout. 
his Meat is well-taſted, cette Viande a 
bon gout. 
Ill-tafted, qui a mauvars gout. 
Tafter, Celus (ou Celle,) qus goute. 
The King's Tafter, [Echanſon du Roi, Celui 
qus fait Feſſas de ce que le Roi va borre. 
A Tafter, or little Cup, to taft a Liquour 
withall, Eſar, ou petite Taſſe. 
Taſting, Paton de goiter. 
The Senſe of Taſting, /e Goxt. 
Taftleſs, gus na point de goitt, qui n'a aucun 
out. 
T his Meat is taſtleſs, has no taſt, cezre 
Viande n'a aucun gout. 
Tatch. See Tache. 
Tatter, lambeau, guenille. 
His Sute-goes all to tatters, or hangs all in 
rags, ſon Habit s'en va en lambeaux. 
To wear a Sute to tatters, =_ un Habit 
Juſqu'a ce qu'il ſoit tour dechire, ou quiil 
s'en aille en lambeaux. 
Or thus. As, he has ſcarce a tatter to his 
Breech, 4 peine a-t-il dequos ſe couvrir le 
Derraere. 
Tattered, tout dechire, convert de haillons. 
A tattered Huſwife, une Femme toute de- 
chiree. 
to Tattle, or prattle, babiller, cauſer, caqueter. 
He does nothing but tattle, zl ne fait que 
babiller. 
fTattle-basket, a prattling Man or Woman, 
un Babillard, une Babillarde, un Cauſcur, 
une Cauſenſe. 
'Tattling, babil, Pa@jon de babiller, de cauſer, 
ou de caqueter. 
She loves tattling dearly, elle asme le babil 
aſſunnement. 
Tattling, ( Adj.) As, a tattling Huſwife, 
une Cauſeuſe. 
Taudry, ridiculouſly gay, trop gaz, quz parort 
beau, mar d'une beaute ridicule. 
She is a taudry Woman, ſhe goes in a 
taudry Dreſs, c'eſt une Femme ridicule dans 
fa Maniere de $5 habiller, elle £habille com- 
me une Comedienne. 
A taudry Stuff, or Lace, Etoffe , 0 Den- 
telle trop gaze. 
Tavern, Cabaret, Cabaret 4 vin, Taverne. 
To keep a Tavern, tenir un Cabaret 4 vin. 
To be always in the Tavern, &re tc04jours 
au Cabaret. 
A Tavern-keeper, Cabaretier, Taverner, 
Cabareticre, Taverniere. 
A Tavern-haunter, one that goes frequent- 
ly to the Tavern, un Homme qui ſe plat 
au Cabaret. 
Taught, (from the Verb to Teach.) enſcs- 
gne,Cc. according to the Verb. 
You are better fed than taught, (a Pro- 
verbial Expreflion) vors Cres rrop bien nourr: 
& trop mal appr. 
Taunt, a reproachfull Jeſt, Raillerie, Railerie 
melee de Reproche. 
A bitter Taunt, Razlerie piquante , 0: 
mordante. 
He was full of his Taunts, 2 avoir 2or- 
jours queque Raillerte. 
Taunt, a Sea-Term for extraordinary tall, 
bien grand, fort grand, d'une grande hautenr, 
The Maſts of that Ship are very taunt, 
that is, they are extraordinary for the 
Proportion of her, les Mars de ce Vaiſſea!, 


—— 


ſont d'une get bautcur. 
Taunt-maſted, whoſe Maſts ate extraordi- 
nary tall, dont les Mats ſont trop grands. 
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to Taunt, razler, veprocher. 
As, to taunt (or joke ) upon one, rail 
quecun. 
He taunted him with Drunkenneſs, ;/ lus | 
reprecha ('l lui fit de ſanglans Reproches de ) 
ſon Yorongnerie. | 

Taunted, raiHle. | 

Taynter, Railenr, Railleuſe. | 

Taunting, Raillerie, ou [ ation de railler. 

Tauntingly, en raillant, par raillerie. 

Taurus, one of the Twelve Celeſtial Signs, le 
Taureau, un des Douxe Signes du Fodiaque. 
Taurus is a cold-and terreftrial ' Sign, /c 
Taureau eſt un Signe froid £9 terreFre. 
Taurus, the Name of a vaſt Hill in Afia, 
Taurus, Montagne d'une waſte etendue dans 
FAfie. : 

Tantological, full of Tautologies, or Repe- 
titions, plein de Redates. 
A tautological Diſcourſe, 
de Redites. 

Tautology, a repeating of one and the ſame 
Thing in other Words, Redite, Repetition 
d'une meme Choſe. | 
His Book, for want of good Method, is 
full of Tautologies, ſon Livre , faute de 
bonne Methode, eſt tout plein de Redites. 

to Taw, or tan, #ancr. 

As, to taw Leather, taner du Cuir. 

Or thus, in a comical Senſe. I ſhall taw 
your Hide, that is, I ſhall belabouc your 
Bones, je vous rofſeras. 


un Diſcours plein 


Tawed Tanned. 
Tawer, or Tawyer > See < Tanner. 
Tawing Tanning. 


Tawny, of a tawny Colour, zane, de couleur | 
de tan. | 
A tawny ( or ſwarthy ) Complexion, un 
Teint baſane, Temt bale, ou brule. 
Tax, Taxe, Impo:, Charge. 
To raiſe Taxes, lever des Impdts. 
A Land-Tax, Impot qu'on leve ſur les Biens 
de Terre. 
The Pariſh-Taxes, les Charges de la Pa- 
rorſſe. 
A Tax-gatherer, un Cofleeur. 
to Tax, taxer, mettre des Impits ; taxer, ac- 
cuſer. 
The Parliament has taxed the People very 
high, /e Parlement a my de grarfds Impits 
ſur le Peuple. 
To tax (or charge) one with a Thing, 
$axer (accuſer) quecun dune Choſe. 
Taxable, or liable to Taxes, ſujet aux Taxes. 
Taxation, Taxation. 
Taxed, taxe,&c. according to the Verb. 
Taxers. On appelle ainſi a Cambrige deux 
Officiers gui one F Inſpeion ſur les Poids (5 
ſur les Meſures. 

Taxers are two Officers yearly cho- 
ſen in Cambridge, to ſee the true Gage of 
all Weights and Meaſures. The Name 
took beginning from taxing or rating the 
Rents of Houſes, which was anciently the 
Duty of their Office. 

Taxing, Fa#:on de taxer. 

Tayl. See Tail. 

Taylor, Taileur, Celus qus fait des Habits. 
A Man's-Taylor, Tailteur pour Homme. A 
Womans-Taylor, Taileur pour Femme. 
A good Taylor, un bon Tailleur. A bad 
Taylor, un mechant Tailleur. 
A Woman-Taylor, une Femme qus fart le 
metier de Tailleur. 
A Taylor's Bill, Memorre (ou les Parties ) 
d'un Tailleur, | 
Put a Miller, a Weaver, and a Taylor in a 
Bag, and ſhake them, the firſt that comes 
out is a Thief, (Prov.) mettez un Meuntcr, 
un Tiſferand, © un Tailleur dans un Sac, 
ſecourt les bien, & le premier qui ſirtira 
ſera un franc Voleur. 

Tazel, a kind of hard Bur uſed by Clothiers 
and Cloth-workers in drefling of Cloths, 
forte de Chardon dent ſe fervent {es Ouvriers 
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Tea, 41: The, forte de Plante done on fait !e The ; 
The, Liqueur qu ſe fait des feralles de octte 
Plante. 

The Tea comes to us from China, and the | 
Faſt-Indies, le The wire de [4 Chine 3 des 
Indes Ortentales. 
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To drink Tea, bosre du The. Tea is bit- | to Teaze, vex, or weary with a Thing un-l 3 | 
y P - is tout , P = 
ter and hot, le The eſt amer & chaud. ng le monde, la divulguer, ou la pu 


to Teach, enſezgner, apprendre, montrer. 

As, to teach ( or inftcuct) Children, en- 
ſcigner des Enfans. He teaches his Scho- 
lars, zl enſeigne ſes Ecolters. 

To teach an Art, Science, or Language, en- 
ſerigner un Art, une Science, ou une Langue. 
Teach me to play upon the Lute, appre- 
nee mos 4 jouer du Lute. 

He taught me to ſpeak French, z/ m'a ap- 
pris 4 parler Frangois. 

To teach one to read, montrer 4 quecun 
a lire. 

. Pray, teach me how to do it, montrex 
ms, je vous prie, comment cela ſe fait. 


Proverbial Exprefflions. 


To. teach his Grandam to grope Ducks, 
apprendre aux Poiſſons 4 nager. , 

He teaches ill that teaches all, c'eſt mal en- 
\ ſerigner que d'enſeigner tout. 


Teachable, willing to be taught, docile, hu- 
meur a apprenare. 

A teachable Mind, n Eſprit docile. 
Teacher, Celus qus enſeigne, qui montre, 0:1 
qui apprend. | 
A Teacher, or Miniſter, un Miniſtre. 
Teaching, ation d'enſeigner, de montrer, 01! 
d'apprendre. 

I give him ſo much a Month for teaching 
of me, je lus donne tant par Mors pour m'en- 
ſergner. | 
Teage. See Tigh. 

Teal, a delicate fort of Fowl, Sarcelle, ſorte 
de Gibrer. 


A good fat Teal, une bonne © groſſe m 


Team, Atrelage. 
As, a Team of Horſes, or Oxen, un At- 
relage de Cheaux de Charrue, ou de Beufs, 
A new Team, un Attelage tout neuf. 
Tear, Larme. | 
To ſhed Tears, repandre ( verſer ) des 
L armes. 
To melt into Tears, to be bathed in Tears, 
fondre en Larmes, ſe baigner de Larmes. 
A floud of Tears powr down from his 
Eyes, les Larmes lus tombent des Teux 4a 
= flots. 

e may ſooner want Tears, than Cauſe 
- to ſhed them, les Larmes nous manque- 
rozent plutit que FOccafion de les werſer. 
Tears that proceed from Joy, des Larmes 
de Foie. 
Feigned Tears, des Larmes feintes. Cro- 
codiles Tears, or treacherous Tears, des 
Larmes de Crocodile, de fanſſes Larmes. 
Tears of bloud, des Larmes de ſang. 
To draw tears from a Rock, zirer des 
larmes d'un Rocher. 
To ſow in Tears, that we may reap in Joy, 
ſemer en Pleurs, pou mosſſonner en Fore, : 
to Tear, or tcar off, dechsrer, mettre en pre- 
ces; ſe dechirer. 
As, to tear a Paper, dechirer un Papier. 
To tear his Shirt, dechirer ſa Chemiſe. 
You tore my Cloke, vows aver dechire mon 
Manteau. 
To tear one in pieces, dechirer quecun, 01 
le mettre en pieces. = : 
Tis apt to wi, cela eſt ſujet a ſe dechirer. 
Or thus. As, to tear one to pieces, or 
tire his heart out , deſoler quecun, le tour- 
menter, ne le laiſſer point en repos. 
Tearing, dechirement, [ation de dechirer, ou 
de ſe dechirer. | 
Tearing, (Adi.) fort, priſſant 3 qu le porte 
haut. ; : 
As, a tearing Voice, or loud Voice, une 
mOrte ( ou prfſante ) Vox. 
- nd bunk, 4 high-flown ) Laſs, une Fille 
quis le porte baut.ou quz prend de grands airs. 
Or thus, in a jocole Senſe, As, ſhe goes 
tearing ( or wonderfull ) fine, elle le porte 
extremement beau, elle va toiyours parfai- 
tement bien naſe. 


to Teaſe C to Teaze, 
Teafed Teazed. 
Teaſel ; } Tazel. 
Teaſing SEE Teazing. 
Teaſter Teiter, 
Tealty Teity. 


| 


pleaſant, roxrmenter, faire enrager. 

Why d'ye teaze me thus ? pourquos me 
tourmentet vous de la forte ? 

He does nothing but teaze him all the 
Day long, zl le courmente ( il le fait en- 
rager ) depuis le Matin juſqu'au Soir. 

Teazcd, or vexed, tourmente. 

I never was fo teazed in my Life, de ma 
Vie je was ete tant tourmente, 

Teazing, or vexing, Pa&ion de tourmnenter, ou 
de faire enrager. 
He is always tcazing of me, | me rourmen- 
ee inceſſamment. 

Teat, or dug, mumelle. 

To pive a Child the teat, donner la ma- 
melle 4 un Enfant, lus donner 4 teter. 
Techineſs, or frowardneſs, { from Techy } 

mauvaiſe humeur. | 

Technology, a Deſcription of mechanick 
Arts, Deſcription des Arts mecaniques. 

Techy, or froward, apt to find fault with 
every Thing, de mauvaiſe humeur, a qus 
rien ne plait, qui trouve par tout 4 re- 
dire. 

He is mighty techy, left de fort mauvaiſe 
bumeur, 

He was in a techy Humour, z/ etoit de 
mauvaiſe Humenur. 

Tedder. See Tether. 

Te-Deum, /e Te-Deum. 

As, to fing Te-Deum, chanter le Te- 
Deum. 

It is (o called from. the firſt Words of it 
in Latine, Te Deum, laudamus, We praiſe 
thee, O God, 

Tedious, '/ong, lent; ennuyeux, ennuyant, 
laſfant. | 
He is mighty tedious about any Thing that 
he does, ul eſt fort long en tout ce qu's/ 

fait. o 
A tedious Preacher, un Predicateur ennu- 
yant, A tedious Diſcourſe, un Dsſcours 
ennuyant, ou ennuyeux. 

Tediouſly, 4une mantere ennuyeuſe. 
Or thus. 
in Diſcourſe, z/ nous a fort ennuyex. 

Tedionſneſs, lowgueur ennuyeuſe. 

I could not indure the tediouſneſs of his 
Diſcourſe, je ne pouves pas ſoufrir ſon Diſ- 
COUrs ennuyenuXx. 

to Teem, or be with Child, etre encemte. 
When ſhe teemed of that Child, /ors 
quelle erozt encemte de cet Enfant. 

Teeming , fertile , qui fait beaucoup d'En- 
ans, 

As, a teeming Woman, une Femme fertile, 
qui fait beaucoup d Enfans. 

Teens. As, ſhe is juſt entered into the 

Teens, that is, ſhe is juſt thirteen, elle a 

Juſtement treize ans. 

Ce qus a donne lieu 4 cette Expreſſion, c eſt 

qu'en Anglois les Nombres depuis Douze 4 

Vine fimſſent tows en teen, comme thirteen 

treize, fourteen quatorge, ic. Ainſi la 

Phraſe que je vien d'avancer vent dire pro- 

prement que Þ Age de la Fille a atteint ces 

Nombres qui finiſſent en Anglois par teen, 

Teeth, the Plural of Tooth, Dents. See 

Tooth. 

Teil-tree, or Linden-tree, TiWar, forte d'Ar- 

bre. 

Teleſcope, or proſpective Glaſs, un Teleſcope, 
Inſtrument dont on ſe ſert four vosr les Ob- 
gets elownez. 

to Tell, dire, declarer ; dire , avertir, faire 
ſavoir, faire ſouvenir; conter, nombrer, ſup- 
Puter z conter, recater, faire z difter. 


FY 


a quecun,. 

Tell me the Truth, dites mos la Verite. 
"Tis ſo as I tell ye, c'eſt ainfſs comme je 
vous le dy. 

Who told you that 2 qus vous a dit. Did 
not I tell you ſo? ne vous Fai je pas bien 
art ? 

To tell his Opinion , dire ſon Senti- 
ment. 


As, he kept us tediouſly long | 


As, to tell one Something, dire unc Choſe] 


To tell News, dire des Nouvelles. 

To tell one his Fortune, dire la Fortune 
a guicun. 

To tell Stories of one, dire des Fauſſetez 
de quecun. 


To tell a Thing abroad, dire une Choſe 


'T 


Teller, Dsſeur, Diſeuſe ; Conteur. 


Telling, a&ion de dire, &c. as in the Verb 
Tell-tale. 
Temerarious, or raſh, temerarre. 


Temerity, or raſhneſs, temerite. 


Temper, sgemperament ; humeur , naturel ; 


to Temper, cemperer, moderer ; tremper, don- 


blier. 
To tell one of a Thing, by way of Infor- 
mation, faire ſavoir une Choſe a quecun, 
F en avertzr, Fen mſormer , lus en donner 
Vis. " 
To tel! him of a Thing, by way of advice 
or remembrance, 
faire ſouvenir. 
You ſhou'd have told me on't, vous deviez 
me le dire, ou men avertzr. 
To tell Mony, conter de PF Argent. 'Þ told 
t'right, ze Pai bien conte, 
Tell Mony after your own Father, (Prov.) 
a eft bon de conter / Argent apres ſon 
Pere. | 
To tell a Story, faire un Conte, reciter 
( conter_) une Hiftorre. ; 
To tell one what he ſhall write, difer 4 


__ 

y Conſcience tells me quite contrary, ma 
Conſcience me 'diffe toute autre choſe. 

Or thus. As, to tell one of his Fault, 
faire voir a quecun ſa Faute, len reprendre, 
lus dire ſes Veritez. | 
7 cannot tell what to do, je ne ſas que 
fare. 
How can you tell, whether it is fo; or 
no'? comment ſave; vow , fi cela oft ou 
non ? 
No body can tell, perſonne wen ſait 
rien. 

I cannot tell, 'tis more than I-can tell, 
je nen ſas rien. 


How can you tell, except you try ? com-| * 


ment le [auriez vous, 4 moins que d'en faire 
Pepreuve ? 


As, a Fortune-teller , wn D:ſeur ( une Di- 
ſeuſe) de bonne Aventure. | 
A Teller of Mony, an Conteur d Ar- 
gent. 

X# There are in an Office of the Exche- 
quer four Tellers. Whoſe Office is to re- 
ceive all Monies due to the King, and to 
give the Clerk of the Pell a Bill to charge 
him therewith. They alſo pay to all Per- 
ſons any Mony payable by the King, by 
Warrant from the Auditor of the Receipt ; 
and make weekly and yearly Books, both 
of their Receipts and Payments, which they 
deliver to the Lord Treaſurer, 

A Tale-teller, un Conteur de Sornettes. 


to Tell. 
See Tale. 


As, a temerarious Act, une Afﬀion teme- 
raire. 


As, the temerity of an Action, /a temerite 
dune Aﬀion. 


grempe. 

A. hot, cold, dry, or moiſt Temper, un 
Temperamenc chaud, froid, ſec, ou hu- 
mide. 

A ſtrong Temper, or Conftitution, un 
Temperament fort, robuſte, ou vigourenx. 
To be in a good Temper, &rre dans un 
bon Temperament, &tre bien tempere. 

To be of a good Temper, &tre de bonne 
Humeur, ou de bon Naturel. 

Two Brothers of a quite contrary Temper, 
deux Freres de denx Humeurs entierement 


w=_ 

The Temper of Iron, or Steel, zrempe de 
Fer, ou d' Acier. 

Or thus, As, to carry an even Temper, 
faire paroitre une egalite d"Eſprit. 


ner la trempe. 

Fire does temper the acrimony of Metals, 
and makes them malleable, /« Few eempere 
Facrimonie des Mstaux, © les rend ſouples 
au Marteau. 

In the allaying of Metals the one tempers 
the other, en Palliage des Metaux Fun 
tempere Pautre. 

To temper Iron, or Steel, &remper du Fer, 
ou de P Acier, lus donner la trempe, cd. /e 
faire rougir & le jetter tout 4 coup dans de 
FEau froide. 

emperament, as Temper in the fiſt Senſe. 


Favertir d'une Choſe, Fer- 


| 
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Temperance, Temperance. | 
Temperance moderates our Pleaſures , /a 
Temperance modere nos Plaifirs. 
| Temperance in Meat and Drink, {a Tem- 
perance qui regarde le Marger © le 
Bore. - 


| 


chaud mi trop froid 3 temperant, tempere, 
ſage, modere. 
England is a very temperate Country, An 
Jeterre eſt un Pars fort tempere. _ | 
Ce Weather, un Tems doux, qu: 
n'eſt ni trop chaud ni trop froid. 
In the moſt temperate Seaſon of 
dans la Saiſon la plus eemperee. 
To be temperate, or ſober, #tre remperant, 
ou tempere, uſer de temperance. 
To be temperate in his Diet, cre temperant 
' dans ſon Boire E9 ſon Manger. 
A temperate ( or ſober ) Man, un Homme 
tempere. 
Temperately, avec gemperance. 
To live temperately, vivre avec tempe- 
" Tance. | 
Temperateneſs, or Temperature , tempera- 
ture. 
The Temperateneſs, or Temperature of 
1. the Air, /a Temperature de [ Air, certaine 
Q.alrte dans I Air laquelle ſert 4 be tem- 


the Year, 


er. 
, Timpered, (from the Verb to Temper) zem- 
| pere, &c. according to-the Verb. | 
Tempering , a&ion de temperer, &c. as in 
* | the Verb to Temper. TY 
Tempeſt, or Storm, Tempere, Tourmente , 


Orage. b 
oe dreadfull Tempeſt, une horrible Tempete, 
* wne furteuſe Tourmente. 


fee. : 
There aroſe a ſudden Tempeſt, which was 
like to coſt us our'Lives, 1 ſe /cva rout 4 
coup un Orage , qui penſa nous faire pe- 
rir., 
Tempeſtuous, or ſtormy, orageux, f tempe- 
FUCuXx. - | 
As, a tempeſtuous Weather, an Tems ora- 
gEUX, 
Templar, a Knight Templar, Templier, ſorte 
de Chevalier Relagieux. 
Templars were certain Religious Chri- 
ian Souldiers, Inſtituted by Pope Ge- 
lafius IL. about the Year 1119, and which 
continued about 200. Years, till they were 
ſuppreſſed by Pope Clement the fifth. 
To what has been already faid of this 
Order, under the Word Knight, I ſhall 
add, that they were called Templars 
from the Temple of Jeruſalem , about 
which. they dwelt, and which ( by their 
Office and Vow ) they were bound to de- 
fend , together with the holy Sepulchre. 
Their Habit was a white Cloak, or upper 
Garmeat, with a red Croſs, and a Sword 
about them. The Croſs was red, in token 
that they ſhould ſhed their Bloud, to de- 
fend Chriſt's Temple. And, becauſe they 
wore it on their Backs, they were by the 
common People called Crofs- backs, or 
Crouch-backs, and by corruption Crook- 
backs. Accordingly Edmund, Earl of 
Lancaſter, ſecond Son to Henry II, being 
of this Order, was vulgarly called Edmund 
+ Crook-back. 
Theſe Knights had in all Provinces of 
Europe their ſubordinate Governours, in 
which they poſfſefied no leſs than 16000, 
Lordſhips. The Houſe of Law-Students 
in London, called the Temple, was the 
chief Houle of the Knights of this Order 
in England; and was by the Knights of 
S. John, whoſe principal Manfion was in 
Smithfield, fold unto the Students of the 
Law, for the yearly Rent of ten Pound, 
about the middle of the Reign of Edward 
th- Third. 
The Crimes objected againſt this Order. 
and for which it was ſupprefled by the 
foreſaid Clement the fifth, were 1. They 
Revolt from their profeſſed Obedience un- 
| to the Patriarch of Jeruſalem, who was 
their Vifiror., 2. Their. unſpeakable 
Pride. 3. Their Sins againft Nature. 
But ſome think, that the Greatneſs of 


Temperate, tempere, doux, qui n'eſt ns trop | 


To raiſe a Tempeſt, exciter une Tem-| 


their Revenue was-not the leaſt Cauſe of 
diffolving the Order. 

After whoſe Suppreſſion, their Lands were 
(by a general Council-held at Vienne) con- 
ferred on the other more ancient and re- 
ligious Knights of the Order of S. John 
of Jeruſalem, afterwards called Knights of 
Rhodes, and laftly Knights of Maltha,where 
they live at this day, Wherein Philip the 
Fair,King of France, was grievouſly diſap- 
pointed. Who .had a plot to inveſt one 
of his Sons with the Title of King of 


Jeruſalem 3 hoping to procure of the Pope | 


the Revenue of this Order. to be laid 
unto that Kingdom, for Support of the 
Title, Which he thought he might the 
better do, becauſe Clement then Pope, for 
the love he bare to France his native 
Country , had transferred his Seat from 
Rome to Avignon. | 

This Canon of the Council, whereby the 
Knights of S. John of Jeruſalem were In- 
veſted with the Revenues of the Templars, 
was confirmed to thoſe that reſided here 
in England, by Act of Parliament made 
17. Edw. 2. 

A Templar, or a Member of Templars Inn, 
un Membre du Temple, qus eft un fameux 
College de Droit a Londres. 


Temple, une Temple, partie de la Tete; un| 


Temple, - ou une Egliſe. 

As, to ftrike one upon the Temple, don- 

ner 1n coup 4 quecun ſur la Temple. 

To be aides bs the Temple, erre bleſ- 

ſe 4 la Temple. 

The famous Temple of Jeruſalem, le fa- 

meux Temple de Ferujalem. 

The Temples of the Heathens, les Temples 

des Payens. 

The Tqagnples of the Proteſtants in France, 

now demoliſhed, les Temples des Prote- 

ftans de France, qui ſont maintenant de- 

molg. 

The Temple of Memory, feigned to be up- 

on Parnafſus, le Temple de Memoire, qu'on 

feint &tre ſur le Parnaſſe. 

To ingrave his Name in the Temple of 

Memory, graver ſon Nom au Temple de Me- 

moire. 

Holy and good Men are the Temples of/ 

the living Gcd, les ſaints Hommes ſont les 

Temples du Dieu vivant. 

Thy Body, which ſhould be the Temple 

of the Holy Ghoſt, is become the Temple 

of Luſt, ton Corps, qui devroit &ere le 

Temple du S. Eſprit , of devenu le Temple 

de la 4 atve>, oh 

The Temple, or Templars Inn in Fleet- 

ſtreet, le Temple. C'eſt ainſi qu'on appelle 

un fameux College de Droit 4 Londres, & 

le plus ancien de rows. 

C7 The Temple, as I have already hinted 

' under the Word Templar, was the chief 
Houſe of the Knights Templars in England. 
Which Order being ſupprefſed, it came in 
the poſſetfion of the Knights of $. John of 
Jeruſalem, whoſe principal Manfion was 
the Priory of S. John, near Smithfield. 
And, after ſeveral noble Perſons had been 
Tenants and Occupants of the Temple-Inns, 
certain of the Reverend ancient Profeſſors 
of the Laws obtained from the ſaid 
Knights a very large or perpetual Leaſe 
of this Temple, to pay yearly ten 
Pound. 
Firſt of all it was divided into three ſeve- 
ral Houſes, that is the Inner, the Middle, 
and the Outward Temple, which laſt was 
afterwards Efſex Honſe. But they were 
at firſt but one Houſez in which the 
Knights Templars lived in great honour 
and opulency about 100, Years. Their 
Church, yet ſtanding, was dedicated to 
the Service of God by Keraclius Patri- 
arch of Jeruſalem. in the Year of our 
Lord 1185. 
And, whereas the Knights Tcmplars bore 
for their Arms a Shield Argent, charged 
with aCrols Gales, and upon the Nombril 
of it a holy Lamb; the Society of the 
Inner Temple have taken for their Enſign 
or Deviſe a Pegaſus, or flying Horſe, Ar- 
gent, in a Field Azure. 

Templies, forte de Foyaux que les Dame: d: 
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la premiere qualite portojent autrefos au 
Front & a leurs Temples. 

&T They were certain Jewels, anciently 
worn by great Ladies on their Forcheads 
and Temples, and fixed to their Hair with 
bodkins. 

Temporal, temporel, qui ne dure que queque 
tems; temporel, ſeculicr, par ppofitien a 
ſpirttuel. 

As, the temporal Life of Man, /a Vie tem- 

porelle de Homme. The temporal Goods 

- this Life, les Biens Temporels de cette 
10. 

A temporal Office, une Charge temporelle. 


A temporal Lordthip, Seigneurte tempo-! 


relle. 

The Lords Spiritual and Temporal of the 

Jo Houſe, les Seigneurs Eccleſiaſtiques 
Seculiers de la Chambre haute. 

Or thus. As, they have a temporal Re- 
ward, ils ſont recompenſex temporellement. 
NB » Temporel, les Biens tempo- 

rels. . 

As, the Temporalities of the Church, le; 

Biens temporels de I Egliſe. 

The Temporalities of a Benefice, or Mo- 

naftery, le Temporel (ou le Revenu) d'un 

Benefice, ou d'un Monaſtere. | 

The Temporalities of a Biſhop, le Tempo- 

rel d'un Eveque. 

xF They are properly ſuch Revenues , 

Lands, Tenements, and Lay-Fees, as have 

been laid to a Biſhop's See, by Kings and 

other great Perſonages of this Land, from 
time to time, as they are Barons and Lords 
of the Parliament. 

Temporally, only for a time, temporellemen:, 
durant un Tems. 

Temporary , laſting but a while , eemporel, 
qus ne dure que queque tems, qui neſt gue 
pour un certam tems. 

As, a temporary Magiftrate, un M.g1ſtrat 
qui n'eſt etabli gue pour un certain tems. 
A temporary Government , 4x Gonuverne- 
ment qus n'eſt que pour un certain tems. 

to Temporize, or fit himſelf to the Times, 
gemporiſer, Ss accommoder au Tems. 

He temporizes in all Changes of Govern- 
ment, s/ cemporiſe en toute ſorte ( 1 #ac- 
commode 4a toute ſorte ) de Gouvernement. 

Temporizer , or Time-Server , Tempor:ſeur, 
un Homme qui $accommode au Tems. 

He is a meer Temporizer, c'eſt un franc 
Temporiſeur, 

Temporizing, Tempors/ement, Paftion de tem- 
poriſer. | 

to Tempt, tenter, pouſſer, ſolliciter ; tenter, 
tacber de corrompre. 

As, to tempt one to do an ill Action, ten- 
ger ( ſollicster ) quecun a faire une me- 
chante Afton. | 
The Serpent tempted Eve, /e Serpent tenta 
Eve. The Devil tefnpted our Saviour, le 
Diable tenta nitre Sauveur. 

To tempt one; Fidelity, to make an at- 
tempt upon it, center la Fidelire de quecun, 
teacher a la corrompre. 

Temptation, Tentatzion. 


\ | 
To lead into Temptation, porter 4 Tenta- 


tion. Lead us not into Temptation, ne 
now indu point en Tentation. 
Deliver us from Temptation, delzvre nous 
de Tentation. | 
To yield to the Temptation , ſuccomber 
( ſe laiſſer aller, ſe rendre ) 4 la Tenta- 
tz0n. 
There's no Place in the World where a 
Womans Chaſtity meets with more Temp- 
tations, c'eft le Lieu du Monde on la Cha- 
ſtete eſt le plus en danger, ol y a de plus 
grandes Tentations, 
Tempted, zente, (Sc. according to the Verb, 
Tempter, Tentateur. 
Chaſtity finds Tempters, la Chaſtete trouve 
des Tentateurs. 
The Tempter, the Devil that tempted our 
Savioyr , le, Tentateur , cd. le Diable qui 
tenta Fejws Chriſt. | 
Tempting , Paton de tenter, (Fc. as in the 
Verb to Tempt. 
Ten, dix. | 
As, ten Days ago, u/ y a dix Fours. Ten} 
times, di.x for. 


Ten Years old, qui a dix Ans. 
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The Ten Commandments,. /z: Dix Com- 
mandemens. 
Temr-fold, dix for autant. 

Tenable, or capable of Defence, tenabie, gui 
peut renir, qus peut refiſter ; joxtenabie, qui 
ſe peut defendre, qui ſe peict, ſoitenar. 

As, a tenable Place, une Place tenable. 
The Place is not tenable, {a4 Place wet 
pas tenable. 

his Opinion is not tenable, 
neſt pas ſoutenable. 

Tenacious, cloſe-fiſted, or covetous, attache, 
taquin , chiche, aware , meſquin, intereſe, 
dur 4 la deſſerre. 
He is a very tenacious Perſon, c'eſt un 
Avare faefe. | 

Tenaciouſlly, or covetouſly, chichement, me/- 
—_— en Taquan. | 

e carried himſelf tenacioufly upon my 
account, sl a fait les Choſes en Taquin 4 
mon cgard. 

Tenacity, or covetouſneſs, t4quinerie , 4vs- 
rice, chichete, meſquinerie , humgur in- 
toreſſece. 

Tenancy, a Houſe of Habitation ( or Place 

to live in ) held of another, Ma:ſor que 

lon tient d'un autre. 

Tenant, One that holds ( or poſſeſſes) any 
Land or Tenement by any kind of Right, 
toute Perſonne qui poſſede Fonds de Tirre 0: 
Maiſon, ſoit par Droit d Heritage, ſoit par 
Don, ou 4 prix d Argent. 

A Tenant, that holds Land for a certain 
Rent he pays to the Landlord, 7 Fer- 
mer. | 

A Teriant,that holds by Homage,,n Vaſſal. 
A Tenant, that holds a Houſe of another, 
une Perſonne qui tient une Mg:iſon d'un u- 
ere a prix d argent. 

A Tenant that holds a Room or ſcveral 

. Rooms in a Houle, un Legour, un Loca- 
tasre. 


# 


vers Additions. Thus a Tenant in Dower 
is She that poſſeſſes Land by virtue ,of her 
Dower, Tenant by Execution, is He that 
holds Land by virtue of an Execution upon 
any Statute, Recogyizance, &c. Tenant 


forfeited to him by virtue of a Statute. 
Tenant in Frank-Marriage, He .that holds 
Lands or Tenements'by virtue of a Gift 
thereof made to him upon ;Marriage .be- 
tween Him and his Wife. Tenant .by the 
Courteſy, that holds for -his Lite, by ,rea- 
ſon. of. a Child begotten by ,him of his 
Wife, being an Inberitrix, , and; born alive. 
Tenant: by  Elegs?, that .holds by virtue of 
the Writ called an E/egit. Tenant in Mort- 
gage, that holds by means of a. Mortgage. 
Tenant by: Copy, or Coprt-roll, that is ad- 
mitted Tenant of any -Lands,. &c. within 
a Mannor, which time out of mind have; 
been demiſable, according vo the, Cuſtom 
of the Mannor, Tenant by Charter, that 
holds by - Feoffinent .in' Writigg, or other | 
Deed. Tenant in. Chief, that: holdeth of 
the King in Right of, his Crown. Tenant 
of the King, that holds of the Perſon of 
the | King, Very (Tenant, . that, holds im- 
mediately of the Lord. Joynt Tenants, 
that have equal Right in Lands and Tene- 
ments, by virtue of one Title. Tenants 
in Common, that have equal Right, but, 
hold by divers Titles. Sole Tenant, tha 
has no othcr joyned' with: him. -Tenan 
on Service, that holdeth by Service. Tes 
nant in Demeſne, that holds the Demeans 
| of a Mannor for a. Rent (without Service. 
Tenant. at. will, that holds at the Will of 
the Lord, according to the Cuſtom of the 
Mannor.. The reſt I paſs by. 

Tench, a freſh-Water Fiſh, Taxche, forte de 
. Poiſſon  d Eau douce. 


fo Tend, rendre, butcr, wiſer; prendre ſoin 


de ; offrar. 

- All that t-nds to a Rebellion, zone cela tend 
A une Revolte, cela va 4 excuiter queque Se- 
ditson. 


know the drift of your Diſcourte, je ſas 
04 tend 19tre Diſcours, 

To tend a Child, or fick Body, prendre 
ſoin d'un Enfant, ou d'un Malade. 


cette Opinzon | 


1 


xF The Word in Law 1s uſed with di- | 


per Statute Merchant, that holds Land | 


\ 


to 


The Herdimen trend their Cattel, les Ber- 
gers preinent form de leurs Troaupeaux. 

To tend an Averment, in Law, offrzr le: 
Preuves, 

Tendency, or drift, parchant. 
FG has a tendency that wa 
4. 

A Medicine of an univerſal tendency, une 
Medecine univerſelle,.un Catholicon, un Re- 
mede 4 toutes ſortes de Manx. 

Tender, eendre, quz Weſt pas dur; tendre , 
bas, premier ; tenadre , delicat, foibie 3 ten- 
dre, ſcnfible, qus a de Pamut:e, 

As, this Meat is very tender, cette Vieude. 
eſt fort tendre. 

The tender Age of a Chilt\ 7 4ge tendre 
Sun Enfant, ſon bas Age. Conlider his 
mm Years, azez egard a ſa tendre Feu- 
nefſe. 

She is mighty tender, elle ct fort tendre, 
elle eſt fort delicate. , 

He is fo very tender, and ſo little inured 
to Suffering, that the leaſt Pain is to him 

' unſuffcrable, zl eſt ſi tendre, & ſi peu ac- 


y, cela, va 


leur lus paroit inſupportaitle. 
To have a tender Heart, avozr le Coeur 
tendre. 
Or thus. As, ſhe has a tender Love for 
' her Children, ele azme tendremens fe 
Enfans. 
Tender Conſciences, des Ames ſcrupulenſes, 
les Infirmes. | 
A tender Equity, une Equits timid-. 
Tender, ( Subft.) Offre. | 
What -remains is the Tender of onr hearty 
ReſpeCts, je finss par les Amitie7 que pow 
fait touts la Famille. 
Tender-eyed, qws a'les Jeux tendres. Leah 
was tender-eyed, ( Gn. 29. 17. }) Lea 
avoir les Teux tendres. 
Tenger-heartcd , ſcafible, qui 6 le Cour 
tendre. 
Tender-heartedneſs, tendrefſe, tondrefſe de 
Coeur. 
Tender, offrar, preſenter ; traiter tendye- 
aaent, 0u avec tendreſſe. 
As, to tender his Rent, to offer it at the 
Tame and Place when and where it ought 
to be paid, offrer ſa Rente. 
To tender God his moſt affectionate Ser- 
vice, offrer ſon.C&ur a Dieu. 


I know what your Diſcourſe tends to, E| 


| You tender your Children too much, yous 
traitex 03 Enfans Fuco crop de cendreſſe, 
vows avex trop d Indulgence pour enx. 

Or thus. As, he tendered him as his 
Life, il Paimait comme ſes Ieux. 
As they tender his Majeſties Diſpleaſure , 
's'ils eraignens dencourir la Diſgrace du 
Roz. 

As.you tender.your Life,” be gone, | vatre 

Salut vows eft cher, eloigne; wous. 

Tendered, offert, Sc. according to the 


Verb. ; | 
doffrir, &c. as In 


Tendering , offre, -Pa#ion 

the Verb to Tender. 

/Fenderly, ( from Tender) tendrement, avec 

tendreſſc. S” 4. 
To. love his Children tenderly, to. have a 
tender Love for 'em, emer tendrement ſe 
Enfans. | | 
To ule one tenderly, 
tendreſſe. | | 

Tendernels, qualite tendre ; tendreſſe, amitie 
cendre & paſſionnee. | | 

_*Tis the tenderneſs. of it which I admire, 
c'eſt ſa qualate tendre que j adnare. 
To ſhew a Tendcrneſs,. semoigner de /a 
Tendreſſe. | —— 
She has an incomparable Tenderneſs for 
- all, her, Children, ele 4 une Tendreſſe in- 
comparable pour tows ſes Enfans, 

Tendon, tendon. | 
A Tendon is a fimilar nervous Part annexed 
to Muſcles and Bones, whereby the volun- 
tary Motion of the Members is chiefly per- 


: 
, 


. 


tachee aux Muſcles © aux Os, aves la- 
quelle principalement ſe fait le Mouvement 
volontaire des Membres. 

The generality of Surgeons ſcarce ever di- 
{tinguiſh betwixt a Tendon and a Nerve, 1a 
piupart des Chirnrgiens ne font Prelque aucune 


diſjtinion entre les Tendons © les Nerfs. 


courume 4. ſoufrir, que la plus legers Dou- 


| 


traiter quecun avec. | 


formed, Tendon eft une Partze nerveuſe at-|- 


Terd;ed. See Tendered. 

Tendrel, jrune branche; mile 5 petit ten- 
darn. 
A tentrel! { or tender 
geune branche de Plante. 
The terdrel of a Vine, Nile de Viens, fe 


lors quelle eft cr flenr. 
He loves ti:o's Tent-els, or little griſtles, 
# ame cs perrts ren trons. | 
Tenebiz, Teneles, Office qui ſe dit dans 
[Eghſe Romaiice ſur les quatre 61 cing 
heures du Sosr le .Mecreds, le Fendi, & le 
Vendredi ſaints. ; 
YF” 'Tis a Service uſed in the Roman 
Church on Wedneſday, Thurſday, and 
F. iday before Eafterz therefore called Te- 
nebrz Wedneſday, Thurſday, and Friday, 
The Word is a Latine Word, that ſigni 
fies Darkneſs. And the Reafon why thoſe 
Days are fo called is, becauſe the Service 
for that Time begins with many Lights, 
and ends in Darkneſs ;, to repreſent the 
Night-time of our bteffed Savionr's Ap- 
prehenfion,in the Place called Gethſemane. 
The Manner is thus. Fifteen Candles, 
which is as many as there are Pſalms and 
Canticles in the Office, are lighted at firlt 
on a triangular Candleftick. And, at the 
end of every Palm, one of the fifteen 
Lights is extinguiſhed, till they are all 
put out. By which means the Congre- 
gation is Icft in utter Darkneſs. Thus 
that Church has thought fit to repreſent 
the forſaken deſolate State of our Blcfſeqd 
Saviour near the Time of his Pafiton, all 
the Light or Comfort of his Friends leaving 


and He left alone ſub poreſtate Tenebrarum, 

under the power of Darkneſs. 
Tenebrous, or dark, eenebreux , obſcur, ou 

plein de tenebres. | | 


—— 


anneal af Pane | 
Brancil } Ol a Pant 


petit filet rond qua ſort da bots de la cnc) 
4 
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him, or being forced from him for a Time, } - 


Tenement, Mazon. 
He bequeathed to me all his Lands andf 
Teyements, s/ m's lee par Teſt ame 
tous ſes "Fonds de Terre & toutes ſes Mai- 

' He injoys himſelf as well in his ſmall Te-{ 

nement as the greateſt Prince.in a moft 

Rately Pallace, #/ ze auſſi content dans. ſa 

Pete Maiſon goede Plus grand Prince dans 

us ſuperbe Palgis. - | 


Tenority, or tenderneſs, tendreſſe. 
, the tenerity of young Plants, /a, tex- 
_ Safſe dee jeqwes Plante "| 
Tenet, or Opinion, Openzon. X 
His Tenets or dangerous, ſes Opinions ſont\ 
ugereuſes. | 
Tennis, or Tennis-ball, p2ume. 
To play at Tennis, jouer 4 /a Paume. 
-Tengis-play, Zeu de Paume. © 
Tennis-Court, 4 Feu de Paume, au riopt. 
Tenon, the part of a Poſt or Rafter which 
4s put into a ,Mortiſe-hote, to me it 
ſtand,upright or hold it up, Texojn, bout 
dune Piece de boys qui entre dans une 
Moreasſe. by | 


, 


| 


| 


i 


To do a Thing according to the tenor of 
a, Writing, that is according' to the truef 


Survant la teneur d'un_Contrat. ' | 
To play (or fing ) the Tenor, faire la 
Taike. : : 


Tenſe, Tems. _ | 

As, the Prefent, Preter, and Future Tenſe, 
le Tems Preſent, Preterit, £3 Futur. 

The Preter, Tenſe is ſubdivided into Im- 
, perfect,. Perfogt, and Pluperfect,  /e Pre» 
terit eſt ſybdiviſe en Imparfaze , Parfair,| 
& Plus que parfait. 

| Tent, Tente, forte de, Pavilion; tente, charyie 
roulee qu'on mee dans une Plaie; ſorte de| 
Vin couvert d' Alicante en Eſpagne ; le M:m- 


e viral. » 
To pitch (or;ſet up) up a Tent, dreſſer 
| gene Tents. 


:The. Grand Vifier has loft hi; Tent, le\ 
. Grand Vifier a perdu ſa Tente. 

To thruft a Tent into a Wound, merrre| 

une Tente dans une Plate. 

/Tent is good to (top a Looſcnefs, /z Vin! 

a Alicant arrete le Flux de Ventre. | 

| -. HoEY 


= 


_ 
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Tenor, eenenr, contenu 3 taille (an Termes | 


.intent and meaning. thereof, faire une Choſe} 


” 


| 


| 


T E 


IT 


% , 
T E 


T E 


Tentative. 
Tenter-hook, Clou 4 crecher. 
Tenth, ( om Ten } drixreme, on digieme. 


Tenuious. 4 
Tenuis, a Latine Word naturalized to ex- 


Tenuity, fineneſs, or ſubtilty, ( a Word uſed | 


Tenuous, 


Tenure, the Manner whereby Lands and Te- 

"niere dont les Fonds de Terre © les Mai- 
los ON 

| Lraiſon vw de certames Conditions. 


Tepid, or lukewarm, tzede, qui n'eſt ni chaud 


Tepidity, or lukewarmneſs, tedeur. 
Terce, un Tiers, Meſure de _ liquides 


(Tercet, a Third in Muſick, Tierte, ( en Ter- 
mes de Muſique, } cd. tron Tons. | 
Tergiverſation, a dodging,ſhuffling, or flinch- 


Tertt, Terme, Mot, ou Parole 5 Terme, Tem: | 


Tent is a general Name for all Spaniſh / 
Wines that arc of a deep red ; and that 
from the Spaniſh Tinzo, Which figuifies 
deep red. 

A Tcnt-maker, 1n Faiſeur de Tentes. 

See Probation. 


I am the tenth, je ſus le drxicme. 
'Tis in the tenth Chapter, ceft au 
Chapirre. | 

The tenth Part, la dixieme Parte. 

With a tenth deal of flower, (Ex.29.40 ) 
avec une dixieme de fine farine. 

Tenths, { Subſt.) the yearly Portion or 
Tribute which all Ecclefiaftical Livings 
pay to the King, Deczme, Ce que le Roi) 
prend ſar les Ben:fices. 

See Tenuous. 


=” 
dizieme 


preſs a Greek Confonant that has no Aſpi- 

ration, Tenue, Conſonne Greeque qui eſt du 

Nombre des Muctees, F ſe diviſent en te- 
p 


Mues, Moyennes, (9 aſpirees. 


in Philoſophy ) renee, en Termes de Phi- 
loſophie. | 
{ a Word uſd in Philoſophy ) ee- 
nu, ſubtl. 
As, a tenuous 
Ft le. 
The tenuous parts of Fruit, les parties 
tenues du Frum. 


Matter, une Matiers ſub- 


nements are holden of their Lords, {a Ma- 


ſons relevent du Seigneur, Titre en vertu de- 
ede queque Fonds de Terre ou 

Tenure, or tenor. See Tenor. 

ns froad. 

As, the Water was but jut tepid, Ear 

nerore encore qug uede. 

They are a fort of tepid Chriſtians, ee ſont 

de txedes Chrenens. | 


qui contient le trers d'un Mud. 
YF Terce is a certain'Meafure of liquid 
Things, as Wine, Oyl, &c. containing 
the fifth part of a Tun, or the third part 
of a Pipe. From which laſt it is called 
a 'Terce. 


to Term, call, or name, appeler , nome 


tTermagant, a tygrrib 


Termed, called, or named, ( trom the Ver 


to 


ing, Tergiverſarion , Detours gu'om cherche 
af de ne (e point mettre 4 la Raiſon. 

You muſt do it without any Tergwerſa-} 
tion, or Excuſe, :{ faue que vous le faſſice, 
(9 ne cherchex point de Detours nt O"Ex- 
cuſe. 


regle & preſers:. 

As, "Terms of Art, des Termes d' Art. 

To ſpeak in good and proper Terms, par- 
ter en bons Termes. 

The Term of three Years, le Terme de eros 


ns. 
He has a Leaſe for Term of Life, and I 
one for Term of Years,s/ 4 un Bail pour ſa 
Vie dinaut, © j'en ai un pour tant d An- 
nees. 


Term 


The four Terms of the Year, les quatre 
Termes de | Annee , cd. les quatre Tems 
anxquels on tiene les Cours de Fuſtice dan: 
le Palau de W:ftminſter. 
135” The four Terms are certe Ann Por- 
rxomes agends Linbus 4:fignate , certain 
Paits ot the Year, wherein the Tribunals 
or Places for Judgement are open to al) 
that think fit to complain of Wrong, ' 0 
ſeek their own by due Covrſe of Law, o: 
AQtion, the reſt of the Year being calle 
Vcation. 
| Ore is called Hillary Term, which begin« 
. the 23d. cf- January, or (if that be Sunday , 
the next Day after, and ends the 12. of 
Fc-bruary following. The Second is Eaſter- 
Term, which begins the Wedneſday fort- 
night after Eaſter-Day, and ends the Mur - 
day next after Aſcenfton-Day. The Third 


after Trinity-Sunday, and ending the 
Wedneſday fortnight after. The fourth 
is Michaclmas Term, which is the longeſt 
Term of all. For it begins the 23d. of 
October ( unleſs it be Sunday, and then 


it begins the Day after) and ends not till 


the 28th., of November following. This 
Term did anciently begin the ninth of 
October, till, by a Stature made in the 
Reign of King Charles I. it was reduced 
to the twenty third. 


Terms, as it, is only uſed in the Plural| 


Number, eermes, conditions. 
As, the Terms of a Capitulation, les Ter- 
mes Þune Capitulation. 
I-ſhan't do it upon thoſe Terms, je ne le 
feras point a ces Conditions la. 
TI ſhall make him come to my own Terms, 
je le feras bien ventr aux Termes que je 
voudrar. 
I would fain know what Terms they are 
in with the Emperour, je voudrors bien ſa- 
voir en quels Termes 31s ſont dvec [Empe- 
eur. ; 
Or thus. As, let us make good Terms 
with him, fa:ſons une Compoſition avanta- 
euſe avec lus. 

all be upon even Terms with him, je 
ne lut cederas en rien. | 
Womens Terms, or monthly Flowers, les, 
Mois ( les Ordinaires, ou Purgations ) des 
Femmes. 
Term-Time, les Seances des Cours de Fu- 
ftice; le Tems auquel elles ſe tiennent au 
Pa'ais de Weſtminſter. 


mer, 
He termed it fo, s/ _ ainſi. 

Fellow, a Scare- 
crow \ probably from the Latine ter 
thrice, and the Greek was great) un 
terrible Homme, un Homme gus fait penr. 


to Term )- appele, nomme. 
Terminate, eerminer , borner ; terminer , 
vuider, decider ; ſe terminer, finir. 

All thoſe little Hills terminate our Sight, 
tour ces Citaux terminent. nitre Veue. 


To terminate (or determine) a Differ@ce, 
terminer ( vuider, decider) un Different. 
The Pyramid terminates in a point, /a Py- 
ramide ſe termine en pointe. 


'A Word that terminates in e, un Mot qui 


finxt ( on qu ſe termine ) en c. 


Verb, 


Termination, or ending, Terminasſon. 


As, the Termination of a Word, /a Ter- 
minaiſon d'un Mie. 

Two Words that have the fame Termi- 
nation, deux Mots qui ont (a meme Ter- 
minarſon. 


Terminer. As, a Juſtice of Oyer and Ter- 


miner. Sce Juſtice. 


] Termly, or every Term, chaque Terme. See 


Term. 

, a Law-Word whereby is fignify*d 
He that holds for Term of Years or Life, 
Celus (on Celle ) qui a un Bail pour tant 
4 Annees ou pour- ſa Vie durant. 


Ternary, or three in Number, Ternazre, ou 


Trois. 
As, a T<crnary of Aces, Kings, Queens, &c. 
trois 41, trots Rotx, trois Dames, Cc. 


A Ternary of Paradoxes, trois Paradoxes. | 
Terrz Filius. 
Terraqueous, Terreſtre. 


See Prevaricator. 


As, the Terraqueous Globe, le Globe Ter- 
reſtre, quis comprend la Terre © [ Eu. 


Terrar, or Terrer, un Terrier. 


YF* Terrar is a Book or Roll, wherein the 
ſeveral Lands either of a fingle Perſon or 
of a Town are deſcribed, containing the 
quantity of Acres, Boundaries, Tenants 
Names, and ſuch like In the Exchequer 
there is a Terrar .of -all the Glebe-Lands 
in England, made about the eleventh ot 
Edward 1IT. 


Ferras, or Terras-Walk, an open Stone-Gal- 


lery raiſed from the Ground, forte d'Ele- 
vation de Terre. 


| Terrene NY © Terreftrial. . 
is Transty-Term, beginning the Friday next Terrer "- 


Ferrar. 


| Terminated, termine, &fc. according to the ( 
{ 
| 


| 


Terreſtrial, or earthly, cerreſtre, de la Terre. 


-led the Terre-Tenant. : 
Terrible, or dreadfull, that ſtrikes a Terrour, 


Terribleneſs, horreur, qualite terrible, ou bor- 


Terribly, terriblement, horriblement, furieuſe- 


furieux regard, ou paroitre terrible. : | 
Terrier, a ſort of hunting Dog, Baſſet, Chien 


to Terrify, or {trike.a Terrour into, epouvan- 
Terrify'd, eporvante. 


Terrifying, /attion depouvanter. 
Territory, Terratoire, 


Terrour,cerreur, grande crainte,grande frayeur ; 


Terſe, or neat,” ner, pol:. 


Tertian, that comes again every third Day, 


Teſt, Conpelle, Jlnſtrument avec quoz COy-| 
feure yy oo FOr ou 3 Argent © en. fait le} 


| 


- le Serment qu on appelle Teſt. 
L'Etymolegie de ce Mot eft aiſte a decouvraiv |. 


Teſtaceous, or having a Shell, cornvere d'un 


Teſtament, Teſtament, ou dernicre Volonte ; 


As,the Terreſtrial Globe,/e Globe Terreſtre. 


Terre-Tenant, Celus qui eſt afuellement en 


| 
poſſeſſion d'une Terre. | 
QF Terre-Tenant, in the-Law, is He who 
has the aCtua! Pofſeflion of the Land ,' 
which otherwiſe is called Occupation. 
For Exemple, a Lord of a Mannor. hath 
a Free-holdei, who lets out his Freehold 
to another to be occupy'd. This Occu- 
pyer, having the actual Pofleflion, is cal- 


1 


terrible, epouvantable, horrible. 

As, he is a terrible Man, c'eſt un terrible 
Homme. 

A terrible Storm, or Tempeſt, une terrible 
Tourmente, une Tourmente epouvantable. 
A terrible Sight, uf terrible SpeRacle. 


rible, 


ment, epoueantabiement. 

As, it rains terribly, sl pleut terriblement, 
s/ pleut Þune grande force. 

It thunders terribly, il conne furieuſement. 
Or thns. As, to look teribly, avoir un 


profere pour chaſſer en Terre. 
Terrier, for Terrar. See Terrar. 


ter, donner de laxerreur. 


As, the Territory bf Geneva, the Compaſs 
of Land that belongs to it, /e Terricorre 
de Geneve, : 


Terreur, quixporte la Terreur par tout. 
To ſtrike terrour within one, donner de 
la terreur 4 quecun. To be ſtruck with 
terrour, prendre de la terreur. 

To carry Terrour to all Places, porter la] 
Terreur par tout. 

Alexander the Great was the Terrour of 
the Univerſe, Alexandre le Grand etort la 
Terreur de | Untvers. 


As, a terſe Style, wn Style net, ou pols. 
Terſe, ( Subſt.) See Terce. 


tierce. 
A tertian Ague, me Fievre trerce. 


depart 5 Serment etabli par Atte ds Parle-) 
ment au prejudice des Catholsques Ramarns,| 
qui confiſte particulierement a renoncer a (a( 
Primaute du Pape © au Dogme de la Tran-\ 
ſubſtanciation, - atherFoatins 03 eſt incapable! 
( en Jertu de cette Los ) daucun Einplos| 
public ; Epreuve ; Touche, Pierre de touche, 
dans un Sens figure. 

To put a Metal 'to the Teft, or trial, mer- 
tre un Metal dans la Coupelle. 

To take the Teſt, prendre le Teſt, 


preter 


a ceix qui entendent le Latin. Teſtis 
fignifie Temoin ; (© le Serment qu'on ap- 
pelle Teſt eft comme un Temoin, qui at- 


teſte qu'on neſt point Papiſte. C'eſt une þ 


Pierre de tonche, qui fait voir cenx qui 
font Proteſtans , & cenx qui craignent la 
Touche. 

To put one to the Teſt, metere quicun 'a 
ſEpreuve. He won't. ftand the Teſt, s/ 
craint la Touche, il wen viendra jamais 4 
[Epreuve. 

This is the Teſt, or utmoſt Trial, c'eſt ict 
la Pierre de touche. 


Tee dur. 

As, the teſtaceons Animals, or ſuch as 
have Shells ( as Shell-fiſhes, Snails, Tor- 
toiſes, Kc. ) les Ammaux a tet dur, com- 
me ſont certains Porſſons , les Eſcargots, 
les Tortres, EG. 


Teſt..men:t, Partie de la Bible; un Teſta- 
ment, on Livre qus corttent le Notveau Te- 
ſlament. | 
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As, to make his Teſtament, faire ſor Te- 
ſtament, teſter. 

0F There are two Sorts of Teſtameiit, One 
in Writing, and Another in Words. The 
laſt, otherwiſe called a Nuncupative Tefta- 
ment, is, when a Man, being fick, and fearing 
leit Death, or want ot M-mory or Speech, 
ſhould come fo ſuddenly upon him, that 
he ſhould prevented, if he ſtaid the Writ- 
ing of his Teſtament, delires his Neigh- 
bours and Friends to bear Witneſs of his laſt 
Will, and then declares the ſame before 
them by Words. Which, after his Deceaſe, 
being - proved by Witneſſes, and put in 
Writing by the Ordinary, ftands in as good 
force as if it had at the firſt in the Life 
of the Teſtator been put in Writing, Ex- 
cept only for Lands, which are deviſable 
but by a Teſtament put in writing in the 
Life of the Teſtator. 

The Old and New Teſtament, into which 
the Bible is divided, le Vieux CO le Nouveau 
T:ſtument, qus compoſent la Buble. 


bien rele. 
Teftamentary, of ( or belonging to ) a Te- 
ftament, Teſt amentazre. 
Teftator, He that makes ( or that has made ) 
a Tcſtament, Teftateur, Celus qui fait (0 
us a fait) ſon Teſtament. 
he Teltator . will have his Debts paid, 
le Teſtatenr veut que ſes Dettes ſorent payees. 


a Teitament, Teſtatrice, Celle qui fait (ou 
qui a fait) ſon Teſtament. 

Teſte, This is a Latine Word commonly 
uſed in the laſt part of every Writ, where- 
in the Date is contained, and ſignifying 
Witneſs; As, Teſte me ipſo,Witneſs my ſelf. 

Tefter, or fix pence, Piece de fix Sous. 

Tl: give you a Teſter for't, je vous en don- 
neras une Pacce de fix Sous. 
The Teſter (or Teftern) of a Bed, Fond 
de Lit, + Ciel de Lit, le Haut du Lit qus 
poſe ſur les quatre Colomnes. 

Telticle, cod; or ſtone, teſtzcule, conillon. 
He has loft one of his Tcfticles, s/ a perdu 
un de ſes TeFticules. 

Tefticular, of ( or belonging to) Tefticles, 
teſticulaire, des Teſticules. 

Tettification, temorgnage, F teſtsfication. 

| to Teſtity, temoigner, atteſter, rendre temos- 


temoignage a la Verte. 
Teſtify 0, zemojgne, arreſte, dont on a rendu 
temorgnage. 
'Tis ety 'd by many credible Witneſſes, 
la Choſe eft atteſice par plufieurs Temains 
dignes de fos. : ; 
Teſtifying, /a8tion de remoigner, d 
ou de rendre temognage. | 
Teſtimonial, or Certificate , Certsficat , Te- 
ftimonsales. | 
He has a Teſtimonial, s/ 4 un Certificat. 
oF Teſtimonial is properly a Certificate 
under the Hand of a Juſtice of Peace, 
teſtifying the Place and Time when and 


atteſter, 


Place of his Dwelling and Birth unto which 
| he is to paſs, and ſuch like. : 
To get a Teſtimonial from his Superiour, 
obtentr des Teſtimoniales de ſon Superzeur. 
Feftimony, Temorgnage, ou Rapport 3 temot- 
gnage, preuve, marque, foi ; Temoignage, 
Loz, ou Ordonnance. | 
I won't rely upon your Teftimony, -je ne 
veux pas mien rapporter 4 vorre Temoi- 
gnage. ; 
To give one ſome Teſtimonies ( or Proofs ) 
of his Remembrance, donner a quecun des 
Temoignages ( 0u des Marques ) de ſon Sou- 
Ventr. « : 
In teſtimony whereof, en foi dequoi. His 
Writings give a Teſtimony of it, ſes Ecrits 
en font fos. _ 
I have conſidered thy Teſtimonies, (Pl. 
115. 95.) je me ſuy rendu attentif 4a tes 
Temoignages. wg 
Teſtineſs ( trom Teſty ) mauvaiſe humeur. 
Teſton, a French Coin of old, un Teſton, 
See Teſton in the tirſt Part. 
Tefty, peeviſh, or ſnappiſh, de mechante 
| humeur, 7 rebarbatif. 


T<ftatrix, She that makes ( or that has made )! 


gnage. 
To teſtify the Truth of a Thing, rendre | 


A Teitament well bound , z Teſtament | 


| 
| 


| 


where a Soldier or Mariner landed, and the | 


Tetrarch, a Governour of the fourth Part 


Ge - 


Tether, a Rope to ty a Horſe's Leg withall, 
that he may graze within ſuch a Compaſs, 
and no turther, Entraves, tout ce qu'on 
met aux Pie; dun Cheval pour Pempecher 
de courtr. | 
Or thus, metaphorically. As, to be bronght 
to a Tether, or under Subjection, Erre 
aſſujeti. - 

Fo hold one to his Tether, or keep him 
within. bounds, #enr quecun de court, le 
tentr ſujet. 

To keep within his Tether, £aſſujerir, ſe 
tenir dans ſes Bornes. 

to Tether, mertre des Entraves. 

As, to tether a Horle, mettre des Entraves 
a un Cheval. 
Tethered, qui a des Entraves au piet- 


of a Country, Tetrargue, Gouverneur de la 
quatrieme Partie d'un Pats. 

As, Herod the Tetrarch , ( Matt. 14. 1.) 
Herade le Tetrarque. 

Tetrarchy, the Gouvernment of the fourth 
Part of a Country, Teerarchie, ou Gou- 
vernement de la quatrieme Partie d'un Pais. 

Tetraftick, nn Quadrasn, | 
Tetraſtick, a Sentence or Epigram com- 
priſed in tour Verſes, Sentence,ou Epigramme 
compriſe dans un Quadratn. 

Tetter, or Ring-worm, une Dartre, ſorte de 
Tumeur impure 6 ambulante. 

To be troubled with a Tetter, &rre 7n- 
commode d une Dartre. 

Teutonick, Teutohique, Germanrque , Tudef- 
que, 

As, the Teutonick Order, POrdre Teuto- 
mWmqgue. [ 
The old Teutonick Language , /* Tudef- 
que, le Langage des anciens Allemans. 

to Tew. See to Tug. 

Text, Texte. 

As, the Text of the Law, or the very 
Words of the Law, /e Texte de la Los. 

The Text ( or Subject) of a Sermon, the 
Place of Scripture upon which a Sermon 
is preached, le Texte d'un Sermon, Paſ- 
ſage de Ecriture qu'on a prus pour fare un 
Sermon. 

He took his Text in S. Matthew's Goſpel, 
[4 -_ ſon Texte dans Evangile ſelon 
S. Matthseu. » _ 
To keep (to ſtick) cloſe to; his Text, 
ſe tenir (s attacher) a ſon Texte. 


To: forſake. ( or to run away from ) his | 
Text, abandonner (xecarter de} (an Texte. (| 


Texx-Letter, a Letter with a 
Cadeau, 

Textuary, a Book containing nothing but | 
the Text without any Notes or Comments 
upon it, un Texeuatire, Livre ſans Com | 
mentaire, & ou ul n'y a que le Texte de | 
P Auteur. | | 

Texture, or Weaving, Tiſſure. 


T H 


CI Le Son du th Angloy eff le plus grand 
Ecueil des Frangos, de tous les Sons par- 
ticuliers 4 la Langue Angloiſe celus qui 
leur fait plus de peine. | 
Ul ſe prononce de deux differentes maniteres, 
Pune qus repreſente un 4 aſpire, & Pautre 
un t aſpire ; [une © Fautre, en apputant 


ouriſh, un | 
| 


plus 0u moins la Langue contre les Dents. | 


C'eſt ce que la Plume ne ſauroit bien ex- 
primer. Ce ſont des Sons qui ne sapprennent 
proprement que par POreille. . | 
Il eft ovras que le premier weſt | wn fort 
eloigne de la Prononciation du d, & ce 
n'eſt proprement qu'un d legerement fifle 
contre les dents. Comme en ces Mots the, 
this, that, theſe, they, thy, thive, thou, 
thee, them, than , then, thence, there, 
though, although, thus, farthing &c. 
Aujoutons y ceux qui fimiſſent en ther 
comme lather, father, gather, feather, lea- | 
ther, weather, mother, brother , other, 
either, hither , thither , whither, lither, 
further. 

Pour ce qus eft de murther and burthen, 


I'Oſage moderne a reduit le th en d. Ss 
bien qu'aujourd'bui on les ecrit commune- 


Le th qui ſe prononce en t aſpire ſe trouv: 
I. dans tous les autres Mots qui commencent 
par th; comme thanks, thaw, thicf g 
thorough , thread, throw , thumb, thun- 
der, think,&c. 
[1 en faut pourtant excepter ces deux, 
Thames and Thyme, oz th /# prononce 4 
la Frangoiſe, comme un fimple te. ] 
2. Dans ces Mots, bath, blithe, birth, 
breath , broth , cloth, loth, moth, both, 
troth, betroth , Cathedral, breath, death, 
health , wealth, depth , heighth , length, 
ength, oath, faith, tooth, forſocth, 
growth, youth, mouth, truth, with, & 
queques autres, avec leurs Derivatifs. 
3. 4 la Perſonne Sing. du Tems Preſent de 
FIndicatif ; comme he doth, he faith, he 
Tx he drinketh, F | l 
eſt vrai qu'ici le th ſe change ſouvent 
en $, 04 es, G ſe prononce —— Parrots 
he do's oz he does, he eats, he drinks, 


Thalmud. See Talmud. 

Than, que. 

As, Gold is more precious than Silver, 

FOr eſt plus precieus que F Argent. 

I am younger than you, je ſur plus jeune 
ue DONS. 
e is older than I, s/ eft plus wvieux que 


2908. 

tThanage. As, Thanage of the King ; a 
certain Part of the King's Land or Pro- 
perty, whereof the Ruler or Governour 
was called Thane, certaine Partie du 
Domaine du Roi, ſous la Conduite d'un 
Gouverneur qu'on appeloit Thane. + 


FThave, or Theyne, *Tis an old Saxon 


Word which fignifies ſometimes a Noble- 
man, ſometimes a Freeman , ſometimes 
a Magiſtrate, but more properly an Offi- 
cer or Miniſter of the King. Skede ſaith, 
that it is a Name- of Dignity, equal with | 
the Son of an Earl. This Appellation 
was uled in England, after the Norman 
Conqueſt. According to Cambden, they 
were inabled only by the Office which 
they adminiftred. 

to Thank, or give thanks, remercier , rendre 

aces. 1 
thank you for your Kindnefles, je vow 
remercie ( je vows ren graces) de toutes vos 


I thank you with all my Heart, je vow 7e- 
marcie de tour mon Caur. 

Or chus. I am betcer, I thank God, ye i 
me Porte Wieux, graces & Oey. | 
Ke may thank me for't, if m'en eff re- | 
devable, &eft mov qui en ſuis 1a Canſs, © | 
He is ruined to all intents and 


| and he may thank himt(el fort, ie 


ruine de fonds'en comble, & c'eft lus qui 
£32 eft la Cauſe, ou qui 'a bien voulu. 
Thanked. As, God be thanked, Dieu merci, 
Dieu ſoit loue, ou Graces a Dienu.. ' + 
Thankfall, 7econosfſant, plein de reconoiſſance, 
qus a de la gratitude. (re i 
He is a very thankfull Man, c'eſt un Hom- 
me fore recono:{[ant. :: 7 128608 
You are not at all thankfull, vow n'ete; 
nt reconos{ſant. e433or;h 
ſhall be. thankfull to you for the Servi- |' 
ces you have done me, je ſeras reconosf- | 
fant des Services que vous m'avez rendius, | 
je vous en temotaneras ma Gratitude, ouma |' 
Retonorfſance. 
To have a thankfull Mind, avoir Ame re- 
conosſ[ante. » 1:01 
hankfully, avec aftzon. de Graces, avec Re- 
 merciment, d'une maniere pleine de reconosſ< 
ſance. | 
He received it very thankfully , it [4 re- 
ceu avec bien des remercimens. 
Thankfulneſs, Gratitude, Recgnoiſſance. | 
'To give ſome proofs of his Thankfulneſs, | 
donner des marques de ſa Recono:ifſance. 
Thanks, Graces, Remerciment. 
As, to give thanks, rendre graces. Give 
God thanks, rerdex graces 4 Dieu. 
I give you a thouſand Thanks for all the 
Kindnefles I received at your hauds, je 
; vous ren- million de Gracet de tant de Bien- 
Faits que jas receus de vous. 
Or thus. As, does he expect any Thanks 


% 


mene murder, burden. 


for this ? croid sl qu'on venille Lew remer- 
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| | "rn aojne-r-il quion tus en ſachej As, the Boy le Gargon, the Girl /a F:lle, | Them, the Plural of He and- She, les, ev , 
air 0 SR | the Boys and Girls /es Gargons © les| elles; leur. k | " 
k.Offering, Sacrifice d Aftion de Gra- | Falles. The As, I love them, je /es atme. 
ng Ld merice des Remer-| But ſometimes it is uſed to denote Diftin- | I was with them, j'etor avec eux, 04 J etor 
cimens. Ction, Reſtriction, and Eminency. | avec elles. 
ſhat, .a Pronoun Demonfrative, ce'or cer, | As, the one of them is alive, the other | Give it them, for give it to them, donnez 


- celus 14, celle la; cela. That, a Pro-| is dead, [un deux eft vivant, Vaurre eft| te leur. 
hats - ; Or thus, As, I ſpied ſome Faults in them, 


noun Rclative | L i. lequel, la-| mort. ; : 

quell. $t M => Fa 2 Js = Without doubt we have undone the man, [3 ai remarque gqutques Fautes. 1 ſhall 

gue. fans doute now avons perdu ce panvre| think of them, j'y penſeras, j'y aviſcras. 
As, that Rogue, ce Coguin, That Child, | homme. : Look to them, prenez en ſon. 

' cer Enfant, That Woman, cette Femme. Alexander the great, Alexandre le grand. Norex que Them /e dit auſſi parms les 


That is, that is to ſay, c'eſt 4 dere. Or thus. As, the higher we are, the | Femmes pour exprimer d'une maniere cou- 

Take this, and give me that, prenez celui. lower we behave our ſelves, plus nous | wverte leurs Moy, leurs Purg atsons, ou leurs 

cs © me donnez celus 14, prenex celle ci © ſommes elevex,, plus nous Faiſons paroitre| Ordinaires, ce qu'on appelie les Cardinaux 
donnez celle 14. | dbumilite dans notre conduite. (en Termes burleſques.) 

What Book is that * que! Livre eff | The greater the Eſtate is, the more is re- | Then, alars, powr lors, dans ce Tems 1a ; pur, 

cela ? quired to maintain it, plus on 4 de Biens,| en ſuits ; donc. 


, : s if en faut pour les conſerver. Then he began to lift up his Eyes, alors 
The rig la Pluie qui tombe. fs never the better, 5/ nn oft pas meil- | ul commenga de lever les Teux. F 
The Stars that ſhine, {ez Ecojles qui lui-| leur. He is never the worſe for that, s/] Where was you then ? of! eriex vous pour 
ſent. n'en eft pas pire pour cela. lors ? 
The Book , or the Books that I read, l/s | Now this Article differs in theſe five re-| Then we had much ado to live, en ce 
Livre, ou les Livres que je iy. The Vir-| ſpects from the Article A, or an. tems la nous avions bien de la peine a 
tue, or Virtues that 1 love, /« Verew, ou| Firſt, A and an are proper Notes of the wyvre. 
les Vertus que jagme. Singular Number, but The is common to{| We are firſt to ſpeak of Honeſty , and] 
The. Horſe that I rid upon, /e Cheval ſur | both Numbers. then of Profit , news parlerons premicre- 
quos j'etojs monte. The-Thing that I have | As, the ſtone {a pierre, the ftones les] men de Honnete, & puts de FUtile. 

We ſhall in the firſt place declare the 


..the greatcft Inclination. to, /« Choſe 4 quos | prerres. 


fas le plus dInclination. Secondly, A and an are of a general Import, | Beginning, and then the Cauſe, nous ex- 
This is the Subje&t that we are met for, | but The has a reſtraining power. : pliquerons d'abord 'Origine, 3 tn ſuite la 
Ceſt le Sujet pour lequel now fommes afſem-| As a Church ne Egliſe, the Church E-| Cauſe. | 

e liſe, a King un Roz, the King le Ro1. What ſhall 1 do then ? que feras je donc? 
She is my Couſins Daughter that lives with Thicdly, the Adjective that hath A or an| Then I ſhall ſay nothing further, je ne} 


me, c'eft la Fille de mon Conſm , laquelle) before it muft have its Subſtantive ex-| diras donc rien davantage. 
4 er | preſſed after it, but after The it is often | Ther , cotruptly uſt for Than. See 


demeure avec mos. 
Z He told me, that he would do it, i/m's| left out and only underſtood. Than. 
"I dit; qu'il le fereie. What is the matter | As,a godly man mn bomme pieux, the God- | Thence, from thence, de /2. | 
3 that is © frighted ? d'ou vient qu'il eſt | ly les hommes pieux, les fidelles. As, thence it comes to paſs ( thence it is ) 
| Fourthly, A and an are not uſed before | that, de /a vient que. 


epowuante. 

A that, inſomuch that, þ bien (de ſorte,| Adverbs of the Comparative Degree, but | Thence I gather this, de /2 j'infere (on je 
tellement) que. Now that , maintenane| only before AdjeCtives ; whereas The is| conclu) cecs. 

gue, Seeing that , purs que. But that, | uſed before both: He is gone from thence, / off perts 
wm etelt que. , As, the brighter , the better, plus 3/ eff | de Us. 

That you may not think I found a Trea- | briflens, plus if oft eſtime. Or thus. It took its riſe from thence, 
| fure, «fin gue vous ne penfiex pas que jail He did the r perſwade them to it, | c'eſt 14 ſon Origine. | 
trouve un Treſor. | ol les y perſuade d'aurant plus facilement. | Thenceforth , from thenceforth, depus lors, 
Or thus. As , we are now of that Age,| Fifthly, Where the Superlative Degree is | depur ce Tems 14. 

that we muſt mind the Time to come, | uſed in the height of exceſs, there The, | Theodolite, a Mathematical Inſtrument which 
' nom ſomes maintenent dun Age 4 ſenger ot A, is uſed before it ; but , where it | Surveyors uſe in Meaſuring Land, force | 


4 { Avonur, | is uſed in a moderate ſenſe, there A, not | d' Inſtrument de Mathematique dont ſe ſor- 
{ He is of that Humour, that none can | The, is uſed beforc it. vent les Arpentewrs. 
agree with him, « off d"'anc rele Humeur, | As, of all the Fingers, the middle is the | Theogony, the Beginning ( or Generation )| 
' gue perſonne ne per compatrr avec bits. _. longeft, 'de rows les Doits, celus du milieu off | of the Gods, Theogonie, 14 Naiſſance ( ou 
' |} According to that (or that Verſe} of | le Plus grand. Genealogie ) des Dieux. 
FY ' Horace, ſuivant ce dre Horace. He is a man of a very great wit, c'eſt | Theological, of ( or belonging to) Divinity, 
I thought it would come to that, fas | homme de grand eſpric. ] Theologique, de Theologie, qui regarde la 
 erii que la Choſe en viendroir 1a. Theam, a Subject propoſed to be written | Theologie 3 Theologal, doit Dieu eff propre- 
At that time, en ce cems /4. That way, | or ſpoktn of, Swjer, wa Sujecr de Diſ-| ment [Objer. 
ger la. 4 COTS. As, a Theological Diſcourſe , zm Diſcours 
hat of that? gue enſure ol? | To give one a Theam to make, downer 4| Thedlogique. | 
Vie take care that you be acquainted with | guecun xn Syjer pour faire un Diſcours, Faith, Hope, and Charity are the three 
all -Paſlages, je prendras ſoin de woms im- | Theater, un Theatre. Theological Virtues, {a Fos, Eſperance, (8 : 
ormer de tour. | As, a Roman Theater, a Place where | la Char ſont les Vereus Theolog ales. 

- He "does bis Duty only that be may be | People afſembled to behold Plays, un Thea- | YF Faith is called a Theological Virtue, 
( Praiſcd, 5 ne fait ſow Deneve qu'afuz dittre{ tre Romazn. becauſe it hath its Object and ends in God, 
| "A ay Sint The Theater in the Univerſity of Oxford, [| the Object of Faith being God's Veracity 

| That I may be ſhort, por #ere care, offs | le Theatre d'Oxford. or Infallibility in ſpeaking Truth ; Hope, 
; d'trre court, | Theatins, a Religious Order, forte 4Ordre| becauſe its God's infinite Inclination to do 
Thatch, Chaume, _- de Tuiau de Ble qus | Rehigioux. good to all; Charity, for that its Object 
; demeure dens Champs apres qu'on 4 | Thee, a Pronoun uſed inftead of Thou after| is God's infinite Perfection, whereby he 
; _— F. Verbs and Prepoſitions, te, 105. is worthy of all Love. 
to Thatch, cororir de Chaume. As, I fear thee nor, je ne ze crain pornt. | Theologically, Theologiquement, d'une maniere 
As, to thatch a Houſe, cauvrir de Cha:me | I ſpeak of thee, fe parle de tor. Theologique. 
' une Maiſon. To explain a Thing Theologieally, expls- 
Thatched, couvert' de Chaume. Theef Thief. uer une Choſe Theologiquement. 
A thatched Houſe, Chaumiere, Mai/on | Theevery Thievery. tFheologue, or Divine, ## Theologien. | 
. couverte de Chaume. Theeving See < Thieving. He was a learned Theologne, c'croit un 
Thatching, ation de conorir de Chae. | Theevith Thieviſh. * un deftc Theologien. 
Thaw, Degel. Fheeviſhly Thieviſhly. Theology, or Divinity, Theologre. 
A great Thaw, ws grand Degel. A Profeſſor of Theology, un Profeſſenr en 
to Thaw, degeler ( dans un Sens afbif C5 | Theft, ( from Thief) Larcin, Vs. Theologte. 
nentte. ) As, to commit a Theft, commetere un| Theorbo, a kind of Muſical Inſtrument with 
As, to thaw Water, degeler de Eax. | Larcin. firings, Tuorbe, ſorts d'Inſtrument de Mu- 
It thaws, s/ degele. Theft-bote, a Law-Word fignifying proper-| fique 4 cordes. | 
It thaws for good and all, it thaws in | ly the Receiving of Goods from a Thief, | A fine Theorbo, un beau Tuorbe. 
good earneſt, z/ degele pour 4 fact. to favour and maintain him, ”" Afjon de | To play upon the Theorbo, jowver du 
Thawed, degele. { | receler un Vol. Tuorke. | 
Thawing, ( Adj.) As, thawing Weather, | Their, the Plural of His and Her, leur, lerrs. The Thecrbo differs from the ordinary 
Dege!. | 'Tis their Folly, c'eſt leur Folre. Lute, in that the head of this, or part of 
"Tis thawing Weather, le Tems eſt au Degcl. | They love their Pleaſures, :/s aiment leurs | it, bends back, and the head of that is 
The, an Article called Definite, in oppotiti- | Plarfirs. commonly ſtrait, f 
on to A. the Indefinite Article, le, /a, and | Theirs, 4 enx, 4 elles. Theorem, un Theoreme. 
| in the Plural le. | This is theirs, cec# eſt 4 eux, on 4 elles. Theorem is an undoubted Rule in any 
Art 
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Theorematick , confiiting of Theorems , 


Theoretick, Theorical, or Theorick; theors- 


Theory, or Speculation, Theorie, Speculation, 


Therapeutick , the Art of curing Diſeaſes, 


There, la, y- 
Thereabout, environ, 
We were ſo many, or thereabout , nous| 
Thereabouts, par 2 3 environ , plus ou 
TThereatter, ſelon cela. 


Thereat, par la. 


Therefore, and therefore , ef ponrguoz, 


ſortir. | 


Therefrom, en. 


| Therein, en cela ; y. 


Thermometer, 


Thereof, of that, or of them, de ce- 


3 


| Thereto, Thereuntoz 4 cela, y 3 en. 


templation more than Practice, Theoreme 
eſt tune Regle certamne d'un Art ou d'une 
Science, may particulzerement (par oppoſits- 
on a Probleme_) une Regle qui regarde la 
Speculation plutot que la Pratique. 


Theorematique, qui confifte en Theoremes. 
A Theorematick Diſcourſe, un Drſcours 
Theorematique. 


que, ou ſpeculatif. 
As, a theoretick ( or ſpeculative) Know- 
ledge, une Conorfſance theorique, ou- ſpecu- 
ative. 


ou Contemplation. 
As, the Theory of Art, or the Knowledge 
of it without Practice, la Theorie d'un 
Art, la Conoiſſance qu'on en a ſans Pratsque 
01 Experience. 

He underftands the Theory. well, but-not 
the Practick , i/ entend vien la Theorie, 
mar il nentend pas la Pratique. 
Tocrapeutique, P Art de guerir. 
There he is, s/ eft 1a, /e wvorla. In there, 
la dedans. 

What is he doing there ? yue fait s/ 
la ?j He runs here and there, s court fa 
& 1a. 

There is, zl y 4. 


There is neither Meat nor Drink, zl »'y a 


rien 4 manger ni a bore. 


ettons tant, ont environ. 

Or thus, As, they were much perplexed 
thereabout , or about it, ce/a les ms fort 
en peine. : 

moins, . 

It is ſomewhere thereabouts, 3/ eſt queque 
pare par la. 

It coft you ten pounds, or thereabouts, 
cela vous coute dix liores ſterlin, ou environ. 


Or thus. According as the Wind blows, 
thereafter is the Sail ſet, ſe/on le Vent on 
met la Vale. | 


As, many there be that go in thereat; 
( Matt. 7.13.) 4 y en a beaucoup qui en- 
trent par 1a. 


pour cet effet, C'eſt pour cela que 5 done 5 
avſr. 

Therefore I did not think fit to ſtir out, 
c'eſt pourquos je ne jugeas pas 4 propes de 


Therefore it will be convenient for us to 
remove, pour cet effer 51 eſt bon que now 
changons de Qartier. 

Therefore he went out of the Room, c'eft 
pore cela qu'sl ſortit de la Chambre. 
Theie was no ſuch Thing, Therefore 
your Conſequence is falſe, i/ ny avort rien 
de tel, Donc votre Conſequence eſt farſe. 

1 did imagine it, and therefore I prevent- 
ed him, je men doutas bien, auſſt le pre- 
vins JC. 


As, this is diſtinct therefrom, cegs, en eſt 
diſtingus. 


As, therein you are to hlame, en celz vous 

etes a blamer. | 

And all that is therein, or in it, C rout ce 
uy eſt. 

we or Weather-glaſs, an Inſtru- 

ment whereby the Degrees of Heat and 

Cold is meaſured, un Thermometre. 


la, en. OT 
He gave me an Account thereof, s/ ma 
rendu conte de ccla, il m'en a rendu 
CONte. 

He explains the Name, the Natnre , and 
Properties thereof, z| en expleque le Nom, 
la Nature, 0 les Proprietez. 


They, the Plnral of He and She, as they are 
uſed in Conjunction with Verbs, 2s, 


Thick, epar, gros, groſſier 3 epan, trouble. 


to Thicken, epaiſſir , rendre epars 3 sepaiſſir, 


Thickened jp See < 
Thickening Thickning. 
Thicket, a Thicket of Buſhes, Halier, Buiſ- 


|Thickned, (from the Verb to Thicken ) 
Thickneſs, ( from Thick ) epaiſſeur, ©c. ac- 


Thickning, epaiſſiſſement, ou ation d'epaiſ- 
Thief, Larron, Voleur, Larronneſſe, Voleuſe. 


Thereunto he added, 4 cela il ajonta. 


r H 
Art or Science, but - particularly ( in op- And all that belongs thercunto, GO zo | : 
pofition to Problem) ſuch as reſpects Con- {| ce quiz co: depend. Proverbs. 


Therenpon, [a deſſus. 


Therenpon IT infiſted on my former Ar- 
gnment, {2 deſſus j"infiſtas fur mon premuer 


Argument. 
Therewith, avec cela. 
Theſe, the Plural of This, ces 3 certx Ct, cel- 

les ci. 

As, theſe Men and theſe Women, ces Hom- 

mes © ces Femmes. 

Give him theſe Books, domnez [us ces Li- 

ures. | 

I will not part with theſe, je ne venux 

pas me defaire de ceux ci, ou de celles ci. 

Or thus. As, theſe are the Things I Iookt 

for, vojcs ce que je cherchos, 

Theſe are Men of undaunted- Courage, ce 

fone des Hommes d'un Courage intrepide. 


elles. 
As, they fear me, ils me craignent, elles 
me craignent. | 


Thick Cloth, du Drap cpa, on de la 

Tolle eparſſe. A thick Stuff, une Etoffe 

epaiſſe. | 

Thick Porridge, du Potage epars. 

'A thick Buſh, un Buifſon epats. A thick 

Board, une Planche eparſſe. A thick Wood, 

un Boys epas. 

A thick Darkneſs, depaiſſes Tenebrex. 

A thick Man, un gros Homme, 1m Homme 

epars. A thick Woman, une groſſe Fem- 

me, ou une Femme epai{ſſe. 

Thick parings, groſſe pelure. 

A thick Air, uw Air grofſter. 

oc (muddy ) Water, de [Eau trou- 
e 

Or thus. As, a thick Basket, a thick- 

wrought { of cloſe-workt ) Basket, un 

Pamer ple. 

To ftand { or ly ) very thick , or cloſe, 

ere fort ſerrex. 

An Inch thick , de Pepaiſſeur Þun pouce. 


Tt is three inches thick, zl « troz dozts | 


deparſſeur, 

Thick Milk, de la Bouillie. 

To (ſpeak thick, avozr 1a Langue graſſe. 
Thick of hearing, Sourdaut , qui entend 
avec pee lors qu'on lus parle. 

To go ( to run) throngh thick and thin, 
s'expoſer a toute ſorte d'Incommodite. 

To lay his ſtrokes on very thick, charger 
de coups. 

You come very thick upon me, vous me 
preſſez trep. 

The tame is alſo nſed Subſtantively. 

As, to fall into the thick of the Foreſt, 
entrer dans Pepaiſſeur du Bos. 

Thick-(et, eparxs , plantex pres Fun de 
Pautre. 

Thick-skinned, qus a la Peau dure, ou 
epaiſſe. 


deventr epas. 

As, this will ſerve to thicken it, cecs ſer- 
vira pour Pepaiſſir, ou le rendre epais. 

To thicken a Sauce, epaiſſir ( lier une 
Sauce. 

It begins to thicken, s/ commence 4 Se- 


paiſfir. p 


The Air thickens into a Cloud, P Air $e- | 


parſſit en Nue. 


ſon fort (5 epais. 
epaiſſi. 


cording to Thick. 
A Bar of great thickneſs, une Barre d'une 


grande epaiſſeur. 
fir,E9c. as in the Verb to Thicken. 


He is a great Thief, c'eſt un grand- Larron, 
ou un prand Voleur. 
She is a very Thicf, c'eſt une franche Lar- 


to Thieve, or ſteal, derober, woler. 


Thievery, as Thieving. 
Thieves. 
Thieving, Larcin. ; 


Thievith, apt to ſteal, enclin 2 derober, ſryee 
Thieviſhneſs , or aptneſs to ſteal, inclination 
Thigh, une Cuiſſe. 

Thill, the 'Beam ( or Draught-tree ) where- 


Thimble, De, un De a coudre, 


Thin, clair, qus n'eſt pas epais; rare ; leper-3 


to Thin, or make thin, cc/arrcir. 


ronneſſe, ou Voleuſe. 


Opportunity 
le Larron. 


The great Thieves hang the little ones, 


les grands Larrons pendent les pecrts. 
When Thieves fail! out, true Men tome to 


their own, quand les Larrons $entrebatent, 


les Larcins je decouvrent. | 
All are not Thicves that Dogs bark at, 
-ous cernx que les Chiens aboient ne font pas 
des Voleurs. | 
They ſet a Thief to take a Thief, on ſe 
ſert d'un Voleur pour en ſaiſir un autre. 
Save a Thief from the Gallows, and hel 
cut your Throat, ſauvez la Vie a un Voleur, 
& 11 vous coupera la Gurge. 
Give a Thiet Rope enough , and he will 
hang ,himſelf, la:;{ſez faire un Voleur, it /e 
mcttra lui meme la Corde au Coil. 
The Thief will be found out at laſt, 2 /a 
fin le Veileur ſera decn:rvert , f 4 la fin on 
faura qus a manze le Lard. 


He thieves up and down where he can, 
s/ derobe par tout on wi en trouve IOcca- 


ſion. 
C'eſt /e Pluriel de Thief. 


To be given to Thieving, &tre addonne ai 
Larcein. 


(01 addonne ) au Larcin, | qus a les mazns 
crochues. 
Look to him, for he is thieviſh, azez [:l 
ſur lut, il a les mains crochues. 


(panchart ) a dereber. 


The inner, or the outward part of the 
Ti:igh, le dedans,ou le dehors de la Cuiſſe. 
The right, or left Thigh, la Cuifſe drozte, 
01 la Cviſſe gauche. 

His lett Thigh was ſhot off with a Cannon- 
bullet, s/ eut /a Curſe gauche emportee d'un 
coup de Canon. 


on the Yoke hangs, Limon, Bras ds Char 
rette ou de Chart. 

A Thiller, or Thil-horſe, Limonier ; /e 
Cheoal qui eft au Limon. 


A braſs, or filver Thimble, un De de cui- 
vre, ou dargent. ; ' 


petit, cherry 3 pur, ſubtil ; margre. 
As, thin Cloth, de /a Toile clarre. 
Broth, Bour/lon clair. 

The Corn is very thin here, /e Be eft fort 
[ar ict, il iy a que tres peu de Ble. 

A thin Body, mu Corps rare. The Corn 

is but thin in this Field, les Epics ſont raves 
en ce Champ. 

A. thin ſuit of Clothes, un Habrt leger. 


Thin | 


A thin Congregation, ne perice Aſſem- | 


blee. 


He keeps but a thin Table, s/ erent un petit | 


Ordinazre. 

A thin Air, 2 Air pur, ou ſubtil. 

He looks very thin, s! parozt fort maipre. 
Or thus. As, to go in thin Cloaths, &re 
legerement couvert,” ne porter qu'un Habit 
leger. 

O.ir Ped-cloaths are too thin, nous n'avors | 
Pas ofſex de Convertures.. 

To: go th.ongh thick and thin, Sexpoſer 
a tointe forte d Incommoatgte. 

Th- Town is very thin of *peopte, la Ville 
eſt bien depeuplice, il cn: eff ſorts bien di | 
Monae. | 

A thin Field, an Champ ou 11 y a pen de 


Ble. 

A thin Medow, wn Pre ot il y 4 pen 
d Herbe, IE 
To. grow thin, s'cc/arrcir, ou aeventr clatr ; 
maigrir, devensr ma: Zre- 


T hin-bodicd, 2asgre. 


The Plague. has .very much thinned that 
Town, has made it very thin of people, /a 


5 : 
makes a Thief, POccafion fait 


— 


Peſte a bien eclatres cette Ville. 


£2% 2 Thine, 


-__ 


| 
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Thine, a Pronoun often uſed inftead of 
Thy before Words that begin with a 
Vowel, cor, ta, { and in the Plural ) 
tes. 

Bat, at the end of a Sentence, thus. 
As, this is thine, cecs eſt 4 tos. 
Here is thine, vorci le tren, on la tienne. 

Thing, Choſe, Afﬀazre. | 
A Thing of great conſequence, une Choſe 
de grande importance. 

*Tis a Fhing ſecret and unknown, c'eſt une 
Choſe ſecrette © inconue. 

A Thing of great value, une Choſe de grand 
prix. A fine Thing, wne belle Choſe. - 

A firange Thing, une Choſe etrange, une 
etrange Aﬀaire. A ſhamefull Thing, ue 
Choſe bonteuſe. 

Above all Things, ſur toutes Choſes. 

Or thus. As, *tis an uiual Thing with us. 
c'eſt notre Coiltume, nous » ſommes accou- 
eUme2. 

It comes all to one Thing, cout revient 
a un. 

Any Thing. See Any, 
The ſame is alſo uſcd, in a contemptuous 
( or ſcornfull ) Senſe, thus. 

As, She is a proud Thing, elle eft fiere. She 
is a little fretfull Thing , c'eſt une perite 
Paſſionnee. . 
Where is that Thing called,&c ? ou eff ce 
qu'on appelle,&c ? ; 

to Think, penſcr, ſonger, ruminer , conſiderer, 
faire reflexton; penſer, croire, Simaginer ; 
rrouver ; pretenare ; prendre. 

To think of what one hath to ſay, per- 
\fer a ce qu'on doit dire. Think of it in 
good time, penſez ( ſonzc;) y» de bonne 
beure, 

I ſhall ſeriouſly think on't , j*» penſeras 
ſragneriſement. 1 leave you to think, ye 
vous laiſſe a penſer. 

He thivks of ſome great Matter, he 
has ſome great Thing or other in his 
Thoughts, il rumine queque Choſe de 


rar.d. 
He thinks himſelf ( he takes himſelf to be ) 
an able Man, zl penſe ( il ſe croid) etre 
habile Homme. | 
It will fall out better than you thought, /a 
Choſe retiſſira mienx que vous ne penſiez, ou 
q"ie V5 Ne Croyiex. 
1 warrant you, he thinks it a fine Thing, 
aſſeurement il $'1magine, que c'eſt queque 
Choſe de beau. 
He thinks no body can do fo well as bim- 
ſelf, #! $imagine que perſonne napproche de 
luz , #l admire que ce qu'ul fait, il croid 

u'il n'y a perſomne de ſon merite. 

do not think it 'worth the while, je ze 
croi pas qu'il en vaille la peine. 
I do not think my felf worthy of ſuch 
Honour, je ne me cros pas {ou je ne m'eſtime 
pas) digne d'un ft grand Honneur. 
I think fo, ſo I think, je le cros. I dont 
think ſo, I cannot think ſo, je ne'le cro: 
pas, je ne le ſaurots crore. 
What Puniſhment ſhall we think of for 
him ? quel Supplice lus egrouverons nous 7 
4 quel Supplice le condamnerons nom ? 
As you think fit, or good, comme vous /r 
erouverez7 (ou jugereq) 4 propos. 


You muſt not think to be above us, z/ 
ne faut Pas que vous pretendiez d'erre as, 
deſſus de nous. | 

I ſhoull think it no Difgrace, je ne pren- 
dross point cela a Deshonneur, 

He thinks me to be an Oratour, s »: 
prend pour 1n Orateur. 

Or thus. As, what think you of it? q:/e:, 
dites vous? 

I know not what to think on't, je ne ſa; 
qu'en dire. 

One would think, on dirore. ; 

I think *tis a very hard caſe, s/ me ſembl: 
me Ct bien rude. We - 

He thinks much to go thither,-s/ faire dif- 
ficulte (il fait ſcrupule) dy aller. 

To think light of a Thing, mepriſer un: 
Ci:efe, en faire peu de cas. 

I am troubled to think what will come 
on't, cela me fait de la peine quand je ſonge 
7 108 tout cela aboutira. 

That made me think on't, cela m'en 2 


I will ſpeak what I think, je veux are ma 
Penſee. 

But I began to think, that, waass 4/ me vint 
dans F Eſprit, que. ; 
I cannot at preſent think of his Name, j2# 
ne ſaurots maintenant me ſouvenir de ſon 
Nom. 

I can't but think how I was ſurpriſed, je 
ne puis pas mioter de Eſprit la manzere 
done je fus ſurpris. 

Without you think otherwiſe, 4 moins que 
vous ne ſoyex d'un autre Sentiment. 

I think it long till I imbark, s me tarde 
que je ne membargque. 

Would :you think it civil (or handſom ) 
in me; if I ſhould do fo, approuverieg vous 
ma Conduite, fi jen agiſſors de la ſorte ? 

I think very well of it, je Papprouve 


fort. 
To think well ( to think much ) of him- 
ſelf, /e flater, tre plein (avoir bonne Opi- 
nion) de ſoi meme. 
To think ill ( to have ill Thoughts) of 
one, avoir mauvaiſe Opinion de que- 
cun, 
Why ſhould you think ſo ill of me ? d'ou 
oient que vous aver fi mauvaiſe opinion 
de moi ? 
What are we the better, if we think well 
of our ſelves, while others think not fo? 
or What are we the worſe, "that others 
think meanly of us, while we think fo 
too? quel Avantase y a-t-il d'avoir bonne 
Opinion de ſoi meme, fs les autres nen con- 
orennent pas ? E quel Tort nous fait on d'a- 
voir peu deſtime pour nous , lors que cela 
ſe trouve conforme a nos propres Senti- 
mens ? 

Thinking, ſaon de penſer, &c, as in the 
Verb to Think. | 
Or thus. As, in my thinking, 4 mon avis, 
a mon jugement. 
The -thinking ( or ſober ) part of Man- 
kind , les Fudicieux, les Gens raiſon- 
nables. 

Thinly, ( from Thin } clasr. 

As, thinly ſown, clazr-ſeme. 

Thinneſs, ( from Thin ) qualite claire rarete; 

legerete ; purete, ſubriliee 3 MAIgrenr. 

Third, (from Three ) erosfeeme ; ters. 
As, I am the third, je ſux le troifieme. 
The third time, /a tro:fieme for. 
The third Day, /e trojfieeme Four. In the 
third Place, en troiſieme lic. 
By the Laws of S. Edward, he that lay 
in an Inn was accounted a Stranger the 
firſt Night, a Gueft the ſecond, and a. 
Domettick the third, infomuch that after 
the third Night the Hoft was anſwerable 
for what Offence he ſhould commit, par 
les Loix d'Edouard le Confeſſeur, celui qui 
couchoit dans une Hotelerie etoit confadere 
comme Etranger la premiere Nuit, comme 
un Ami la ſeconde Nuit, & comme un Do- 
meſtique la troifkeme, fa bien quapres la 
troifieme Nuit Þ Hote etoit reſponſable de ſes 
mAuvas VEEMEens. 
Third Peny, le eroifieme Demzer. 
Formerly the Earl of a County had the 
Third Peny of alt Fines, &c. that fell to 
the King, autrefors les Comtes avozent dans 
leurs Provinces lt troifieme Denier des Amen- 
des, Cc. "qu'on payoit au Roz. 
The third State, /e ters Etat. 
To put a Thing into a third hand, meezre 
une Choſe en main tierce. 
Or thus. As, every third Day, de tros en 
eros Fours. 
The ſame is alſo rendred Subſtantively in 
French. 
As, a third Perſon ſpoils all in the myſte- 
ry of Love, un Tiers gate tout dans I'a- 
monrenux Myſtere, 
A third part of an Ell, un tiers d' Aune. 
A Third, ( Subſt.) le ters , la erofieme 
partie. 
I had ſcarce one third to my Share, 4 
peine en eus je le tiers pour ma part. 
There was not one third of the Number, 
i n'y avoit pas le tiers du Nombre, 
A Third, or Tierce in Mulick, une Tierce, 
ou troxs Tons de Muſique. 

tThirdborow, as Conſtable, 


fait vemir la Penſee. 


—  I—— —— 


Thirdings, So is called in the Mannor of 


Turfat, in the County ©7 Hereford , the 

third Part of the Cyrn or Grain growing 

on the Ground at the Tenant's Death, 

due to the Lord for a Heriot. 
Thirdly, en troifieme lieu. 
Thirft , ſoif 6. _ de of ; 

envie ( gra aſſion 

—_ CY F 


The Seat of Thirft is in the Stomack, 1; 
Soif a ſon Siege dans 'Eftomac. 
To have a great thirſt upon him, to be 
very dry, avoir grand* ſoif, mourir de ſoif, 
erre preſſe de la ſoif. 
He died for Thirft, s/ eſ# more de 
Sosf. 
To cauſe, or increaſe Thirſt, cauſer , on 
augmenter la Soif. E 
To quench ( appeaſe , or allay ) his 
--— etancher ( appaiſer , dimmuer ) la 
orf. 
A bloudy Thirſt, a Thirſt after Bloud, we 
Soif ſanguinaire. 
Nothing can allay his thirſt after a 
| Crown, rien ne peut eteindre la Soif qu'il 
a de repner. | 
to Thirft, avoir ſoif, ſoufrer la Soif ( dans le 
| Sens propre, © le figure. ) 
As I Cox. 4. 11. even unto this preſent 
hour we both hunger and thirft, juſques 
a cette hettre nous ſoufrons la faim 21 la 


oof. 

My Soul thirſteth after God, ( Pf, 42. 2, ) 
mon Ame a ſoif de Die. | 
Thirftily, or greedily, av:idement, avec avi- 

dite, comme une perſonne qui a grand” ſoif, 
' 4 grands traits. | 
To drink thirſtily, bozre avidement, ou 
avec avidite. A 
Thirſty, or dry, altere, qui a ſorf- 
I am very thirſty, je ſax fort altere, ja 
rand ſoif. 
loud-thirſty, that thirfts after Bloud, /ax- 
guinaire, cruel, altere du Sang bumain, qui 
ſe plait a repandre le Sang. 
Thirteen, ( 9. d. three and ten ) zre:Fe, ouf 
treze. | 
We are thirteen, now ſommez tre:7e. 
Thirteenth, eresz:eme, ou treqieme. 
You will find it in the thirteenth Verſe, 
vous le trouverex au Verſet treizieme. 
The thirteenth time, a eres71eme fois. 
Thirtieth, trent:eme. 
I am the thirtieth, je ſ#ss le rrentieme. 
This. is the thirtieth Day of the Month, 
C'eſt aujourd bus le trentieme du Mos. 
Thirty, erente. 
We are thirty, now ſommes trente. He 
is thirty years old, s/ a trents ans. 
One and thirty, two and thirty , three 
and thirty, &c. erente & wn, trente-deux,. 
trente=trois, Cc. 
To play at one and thirty, jouer au Trente 
& un ( qui eft une Sorte de Feu de 
Cartes. ) 
A Book in thirty two, an Livre in trentc- 
deux , cd. dont la Feuille a treme-deux 
foullets. 
Or thus. As, thirty all, at Tennis, Tren- | 
tain, Terme de Fou de Paume qus ſe\ 
dit lors que les Joucurs one chacun 
Trente. | 
This » Ce Or cet, Cette ; colus ci, celle cs; 
Cect, 
As, this Boy, ce Garfon. This Child, cet 
Enfant. This Woman, cette Femme. 
This is to break Friendſhip , eſt rompre 
PAmitie, 
This I am for, celus cs me plait. Give 
me this, donnex moi celle ci, 
What does this mean ? que veut dire ceci? , 
Remarquez ici, que this ſe dit pour this 
Thing, comme nous diſons Ceci, pour dire 
cette Choſe ci. 
Or thus. As, this is the Man I look for, 
_ ( ou C'eſt ici ) l Homme que jo cher- 
che, 
By this place, or this way, par ics, par 
ces endroit. 
Fzom this place, d'ics. 
Juſqu'ici. 
ri Chardon. 
Fuller's Thiftle, Chardon 4 carder. 
The Order of the Thiſtle, [Ordre i"; 


of, grande 
eder queque 


To this place, cz, 


Chardon, ou l'Ordre de S. Andre. 
7 This 
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Y#-This Order was Inftituted about the 
Year of our Lord 809. by Achaius King of 
Scotland, upon the Victory obtained by 
him againſt Athelſtane King of the Saxons. 
The Solemuities whereot were performed 
in S. Andrew's Church. as being the Place 
where the pretended Reliques of that A- 
poſtle were kept, whither the faid King 
Achaius went in ſolemn Procefſion. This 
Order, being eclipſed ever fince the tra- 
gical Death of Queen Mary of Scotland, 
his preſent Majeſty was lately pleaſed to 
revive and reſtore to its former Luftre. 


Knights Brethren, in Allufion to our Sa- 
viour; and the Twelve Apoſtles. 
Thiftle-down, cozon2 de Chardon. 
Thither, /4 y. 
As, go thither immediately, allex vous en 
vite 1g, allez vous » en vite, allex y au pit 
tot. 
I have a mind to go thither again, 7'as 
envie d'y retourner. 
Remarquey ici, qu'on ſe ſert de thither, au 
lieu de there, apres un Verbe qus fignifie 
un Mouvement local, comme dans les Ex- 
emples que je vien d'avancer, Ce#t par 
la meme Raiſon, qu'on ſe ſert auſſi de hi- 
ther, au lzeu de here, quand it » a Mou- 
vement. Et cela a [Imitation du La- 
tan. 
Or thus. As, hither and thither , ze 
& la. 
We are but half Way thither, nous ne 
ſommes qu'a montie Chemin. , 
Thitherto, or to that Place, juſques [a. 
Thitherwards, vers ce Leu la. | 
Tho. See Though. 
Thokes, Fiſh with broken Bellies, Pozſſon 
eventre, ' 
By a Statute made in the Reign of 
Edward IV. Thokes are not to be mixt 
or packt with Tale-fiſh. 
Thong, courroze. : 
As, a thong of leather, courroie (ou bande) 
de cur. : | 
Thonged, or tied with thongs, lie avec des 
COUYYONES. 
Thor, ſorte d'Idole en grande Veneration par- 
ms les. anciens Saxons. 
x# Thor was-/an Idol of great eſteem 
among the old Saxons and Teutonicks. 
The Day called Thurſday, and by the 
Danes and Swedes Thor/day, was dedicated 
to his pecuhar Service, and thence took 
Denomination. This Idol was alfo called 
the God of Thunder, and accordingly the 
Netherlanders call Thurſday Dunderſdagh, 
which is Thunders-Day- 
Thorn, Epine, ( dans le Sens propre © le 
figure.) 
Roſes are found amongft Thorns, 
Roſes ſe trouvent parms des Epines. 
To have a Thorn in his Foot, aver une 
Epine au Pie. 


les 


| One. would think he goes upon Thorns, 


on diroit qu'il marche oſur des Epines. 

He fits upon Thorns, il eſt ſur des E- 
Ines. , 

A Crown of Thorns, une Couronne d'E- 
pines. 

The fineſt Crown is but a Crown of 
Thorns, la plus belle Couronne n'eſt qu'une 

| Couronne d Epines. C'eſt a dire, | wy les 

plii-grands Rotx ne ſont pas exents de Cha- 

grins & de Traverſes. 


take your freedom, pourgues vous Contras- 
gnez vous? agiſſex en avec hiberte. 
There was given me a Thorn in the 
Fleſh, ( 2 Cor. 12.7. ) #s/ m'a ere mis une 
Echarde en la Chaar. 
A Thorn-buſh, un Buiſſon d"Epines. 
Thoin-back, a ſort of Sea-fiſh, Raie, ſorte 
de Poiſſon de Mer. 
Thorny, or full of thorns, epineux , ple 
d'epines, qui a des epines. | 
A thorny Shrub, un Arbriſſeau epineux. 
Thorough, or thorow, par, ar Bravers. 
I went thorough that Lane, je paſſas par 


cette Rue. 

He run him thorough the Body with his 
Sword, il lus donna un coup d'Epee au tra: 
vers du Corps. 


It confilts of the Sovereign, and Twelve | 


Or thus. Why d'ye fit upon Thorns ? 


Or thus. As, to go thorough ſtich, por/- 
ſer une Affarre a. bout, achever ce qu'on a 
Commence, | 
., A Thorough-Pare, un Lien de Paſſage. 
Thorough - change, un parfait Change- 
mend. 
Thorough-paced , accomp!;, parfait , a- 
cheve. | 
He is not a thorough-paced Gentleman, 
al n'eſt qu'a demi Gentilhomme, sl a pas 
toutes les QualiteX requiſes 4 un Gentil- 
homme. . 
Thorough-Toll, fort? de Droits qu'on p4- 
yort autrefois aux Comtes de Richemind dans 
la Province d Torc. 
At a Place called Bowgh in Yorkſhire , 
ſays Cambden, the Earls of Richmond had 
in Times paſt a Caftelet, and a certain 
,Cuftom called Thorough-toll. 
Thoroughly, or throughly; bien, entiere- 
ment, tout a fait ; parfaitement, 4 fond. 
As, 'tis ſcarce thoroughly dry, s/ n'eſt pas 
encore bien' ſec, 
To diſcuſs a Buſineſs thoroughly, exa- 
miner une Afﬀaire a fond, examiner le fond 
d'une Affaare. 
Thorow, See Thorough. 
t Thorp, a Village, or Country-Town, un 
Village, ou une petite Ville, 
In many Places of Leiceſter and Nottin- 
gham Shires, this ancient Name is re- 
tained, which is the ſame as Dorp in 
Holland. 
Thoſe, the Plural of that, ces; ceux 12, cel- 
les la; cela. 
As, thoſe Men and thoſe Women, ces 
Hommes & ces Femmes. 
Thoſe are not right, ceux 12 ne font pas | 
bons, celles 1a ne ſont om bonnes. 
What Books are thole ? quels Livres ſont 
ce/la? or ( as ſome write it ) ce 14. 
Thou, eu. 
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| The Thoughts of Death make vs reco!- 
lect our telves, {a Confiderarton de /4 Mort 
nous fait rentrer dans nous mc mes. 

Tell me your Thoughts as to that, dire; 


deſſus. 
I will ſpeak my Thoughts, je veux 4:7; 
ma Penſee. 
To have (or intertain ) ill Thovghtz of 
one, avoir mauva:ſe Opinion de quem. 
If ,you have any ſuch Thoughts, tell me 
freely, fi vous en ave; la Penſce, dites Is 
moi francbement. 
I never had any ſach Thoughts, that's ve- 
ry far from my Thoughts, je en as ja- 
mars en la Penſee, cela eſt bien loin de 11a 
Penſee, 

Proverbs, 


Thoughts are free, /es Penſces ſont li- 


bres. 


Thoughts break no Bones, (Which is ſaid, 
I ſuppoſe, in oppoſition to hard handy 


Labour,) les T/avanx dEſprit ne rompent 
* pas les Or. 


Or thus. As Matt. 6. 234. Take there- 
. fore no thought for the morrow, xe ſoz-x 
done point en ſoucs du lendemain. 
He has other Thoughts, i/ a d'autres Vi- 
ſees, il ſonge 4 d'autres Choſes. 
That took deepImpreflionin my Thoughts. 
cela fit beaucoup d'Impreſſion ſur mon E- 
{prit. 
The merry Thought of a Capon, Lunette 
de Chapon. Ce ſont deux Os au deſſus de 
PEſtomac du Chapon ,- qus repreſentent un 
Compas ouvert. 
Thoughtfull, penfif, qus ſonge, ou q15 reve, 
He is mighty thoughttull, z/ eſt rout 


penſif. 
Thoughtfully, un air penfif. 


As, thou loveſt me, ru m'aimes. 

Thou art an honeft Man, tz# es un bon- 
nete Homme. | 
Vous pouver ict remarquer, qu'en Angleterre, 


comme en France , quand on parle 4 une | 
Perſonne, on ſe ſert ordinatirement du Plus | 
' 7zel You, cd. Vow.3 © qu'on n'y Tutaie les ' 


gens quavec Mepru, ou bien par Fami- 
liarite. Il t'y a que les Trembleurs, qui 
Je ſont rendus ſinguliers par leur Maniere 
de Tutayer ; ©, comme ft Cetoit un Ar- 
ticle de Foi, ils n'en exceptent pas meme 
leur Souverain. 
Il eft vras que, quand on parle 4 Dien, les 
Proteftans, ici comme ailleurs, ſe ſervent du 
Singulier, par rapport 4 ſon Unite. 

to Thou, entayer. 
As, the Quakers thou every body, the 
King as well as the meanefſt Cobler, les 


Trembleurs tutaient tout le Monde , le Ros { 


auſſi bien que le plu chetif Savetier, 

Though, quos que, bien que, quand memes. 
Though he be an honeſt Man, quoz qu'sl 
ſoit honnete Homme. 
Though you be elder than he, bien que 
vous ſoyez plus age que lus, 
Though it were ſo,quand memes cela ſeroit. 
As though, comme fi. 
As though he did not, fans faire ſemblant 
de rien. 

Thought, / from the Verb to Think ) pen- 
[e, Ec. according to the Verb. 
'Tis well thought, c'eſt bien pene. 
Or thus. As, Marriage is a Thing to be 
ſeriouſly thought of, /e Mariage eff une 
Choſe a laquelle on doit penſer meurement. 
The Bufinels was done before it was 
thought of, la Choſe fut faite avant qu'on 
ett le tems d'y penſer. 
*Tis thought there will be a Peace, oz 
croid que la Paix ſe fera. | 
I would not have it thought, je ne voudross 
pas que Pon crit. 
A Thing not thought of, ze Choſe sno- 
pinee. | 
Thought, ( Subſt, ) Penſee ; Confideration, 
Adion de FEſprit qus penſe 5 Penſce, Sen- 
timent, Opinion; Penſee, Deſſem. 
As, that Thought came into my Head, 
cette Penſce me vint dans UEſprit. 
To take off his Thoughts trom a Thing, 
detourner ſa Penſce de queque Choſe. 


As, he walkt very thoughtfully, 5 mar- 
choit d'un air fort penſif. 
Thoughtfulneſs, bumerr penſive.” 
Thoughtleſneſs, ?nadvertance, mattention, fenu 
de ſoin, peu d'attention. 
Thoughtlefs, qui ne ſonge pas 4 ce qu'il fait, 
qui fait bruſquemens les Choſes. 
Thouſand, mille, mil. © 
A thouſand, two thouſand, three thou- 
ſand, &c. wn mile, deux mille, troy 
mille, Ec. 
An Army of twenty thouſand Men, znc 
Armee de vint mille Hommes. 
- thouſand Pounds, mille Livres ſter- 
in. 
A thouſand Pounds and a Bottle of Hay 
will be all one Thing at Dooms-day, 
( Prov.) Mille Livres ſterlin © une By 


te de foin ſeront tous un au Four d1 Fuge- 
ment. 

A thouſand times, mille fois, un million 
de foss. 

I thank you a thouſand times, je votus re 
graces un million de fois. 

He has plaid me a thouſand Tricks, 5/ 
ma fait mille Picces. 

The Year one thouſand fix hundred eighty 
ſeven, An mil fix cens quatre wvints & 


ept. 
4 Thouſand, ( Subft.) un Millier, um 
Mille. 
As, a Thouſand of Nails, wn Millizy de 
Cloux. 

Thoufandth, milieme, 
The thouſandth part, la milieme partie. 

| Thraldom, or Slavery, Eſclavage. 
To live in Thraldom, wiore dans PEſcla 
vage. 

Thrall, as Thraldom. 
A Thrall, or Slave, 7 Eſc/ave. 
He made him his Thrall, s/ /e fie ſon 
Eſclave. 
He was made Thrall unto the Turks, /es 
Turcs le firent Eſe/ave. 


to Thrath "to Threth. 
Thraſhed 5 Threthed. 
Thrather © Threther. 
Thraſhing Threſhing. 


{Thraſonical , or boaſting, plein d'ſten- 
tation, 
A 
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As, a Thraſonical Diſcouſe, uw Diſcours 
plein d'oſtentation. 
Thrave, two Stocks, or 24. Sheaves of Corn, 
mm Tas de Bl compoſe de 24. Gerbes. 
A Thrave of Corn, in molt Parts of En 
vland, confiits of 24. Sheaves, or fou 
Shocks, fix Sheaves every Shock. Yet 
| in ſome Counties, they reckon but 12. 
_ Sheaves to the Thrave.- 
Thread, fil ( dans le Sens propre, © fi 
ure. ) 
Thread ſerves to ſow, le fil ſert 4 con 
dre. 
A Needle-full of thread, wne Argnillee de 


[. 
The thread of our Days, le fil de nos 
Fours. 
The fatal Siſters hold in their hands the 
thread of our Lives, /es Parques tiennent 
dans leurs mains le fil de nos Fours. 
To reſume the thread of his Diſcourſe, 
reprendre le fil de ſon Diſcours. 
Thread-bare, tout uſe, qus montre la corde. 
to Thread, enfiler. 
As, to threada Needle, enfiler une At- 
gulle. 
Threading, lation d'enfiler. 
fto Threap, or to threap down, a North- 
Country Word for to afficm, affirmer, 
maintenir, ſoutentr. 
Threat, Menace. 


Three-forked, qus 4 tros fourchons. 
Three-cornered, triangulaire, 0u qui a tro 
angles. ; 
tTo be born under a Three-peny Planet, 
that is, to be ſordidly faving , or penu- 
rious, &tre ſordidement avare. 
Threefold, diviſe ( ou partage ) en troy; de 
trow fortes. , i 
Threefold, or treble, triple, erox fors au- 
tant. 
Or thus, As, he laid his Strokes on thick 
and threefold, s/ redoublors ſes Coups. 
Threeſcore, ſos xante. 
Threeſcore Years old, qui 4 ſoixante Ans, 
ſexagenaire. 
We were no leſs than threeſcore, vous 
netions pas moins de ſoixante. , 
Threnody, a funeral Song, une Chanſon fu- 
nebre. 
to Threſh, batre. 
As, to threſh Corn, batre le Ble. 
I ſball threſh your Coat, I ſhall bang your 
Sides, je vous batrai, je vous roſſeras. 
Threſhed, batu. 
Threſher, Bateur, Bateur en Grange. 
To eat like a Threſher, or to be a great 
eater, manger quan + manger, comme un 
Paiſan, &tre un grand Mangeur. 
Threſhing, Pa&tion de batre. 
Threſhold, Seuzl, le Seuil de la Porte. 
He was killed upon the Threſhold, s/ fur 
tue ſur le Seurl de la Porte. 


As, to uſe Threats, »ſer de Menace:. 
His Letter is full of Threats, ſa Letrre 
et pleme de Menaces, Ceft une Lettre me-| 
 napante. 

to Threaten, menacer, faire des menaces, uſer 
de menaces. We 
He threatens to kill me, 5/ me menace de | 
me tuer. 

He threatens moſt that is moſt afraid, 
menace qus 4 gr peur. 

He threatens us with War, | now menace 
de Guerre, ou de now faire la Guerre. 
Threatened, or Threatned, menace. 

I am threatened on every fide, je ſuts me- 
nace de nous cortex. 

We are threatened with a bloudy War, 
nou ſommes menace; d'une ſanglante Guerre. 
Threatened folks hve long, ( Prov.) ceux 
qui ſont le plus menacex ſont 'ceux qui vi- 
vent lc plus long tems. 

Threatener, Celus ( ou Celle ) qus menace, 
f 7m Menaceur. 

Threatening, or Threatning, menaces, on 
[ ation de menacer. 

I ſcorn your Threatnings, je me mogue de 
vos Menaces. 

Threatning, ( Adj.) menagant , qui me- 
Nace. 

As, a threatning Letter, a Letter full of 
Threats, wne Lettre mcnaf ante. | 


4— 


cel | 


A threatning Voice, we Voix mena- 
Fante. 

Threateningly, d'un arr menag ant. 

To look threateningly, avosr un air mena- 
Fant. 

Three, tro. 

The Number of Three is a divine Num- 
ber , le Nombre: de Trow eſt un Nombre 
dro. 

Three times, trox fox. I was there three 
ſeveral times, j'y as ere tros for. 

Three times as much, troy for autant. 
Three times bigger, troz fos plu grand. 
We are three, now ſommes erow. Three 
a-breaſt, erox de rang. 

Three may keep Counſel, if two be 
away, ( Prov.) C'eſt a dire, qu'il eſt mal- 
aiſe de garder un Secret, a moins qu'il ne 
ſort renferme dans une ſeule Perſonne. 
Three hundred, trox cens, Three thou- 
ſand, trow mille. 

Three and twenty, three and thirty, three 
and forty, &c. vint-tron, trente-tron, qua- 
Yante-trons. 

Or thus. As, three half pence, un Sor 


| 


© dems. 

Three-leafed Graſs, Trefle, ſorte d'Her- 
be cus vient dans les Prez. 
Thrcee-footed, qgruz 4 from prez. 
footed Stool, un Trepic. 
Threc-lreaded, a ercrs Tetes, qus 4a tron 
dertes. A three-headed Montiter, 72 Mn- 
ſtre a trois Tetes. 


A three- 


Thrithing. "Tis a- Court conſiſting of three 


to Thrive, ( from Thrift) #enrichir, deventr 


Threw, a Preter Tenſe of the Verb t 
Throw. See to Throw. 

Thrice, ( from Three ) zrox fox. 
I was there thrice, j'y as ere troy for. 

Thrift, or ſavingneſs, Frugalite, Epargne , 
Economie. 
As, a Man of great Thrift, 27 Homme qui 
vie dans une grande frugalite, un Homme 
extremement al. 
He ſhewed great Thrift in the managing 
of his Eſtate, s/ a bien fait voir ſa fruga- 
lite pendant qu'il a gouverne ſon Bien. 
When Thrift is in the Field, he is in 
Town, ( Prov. ) quand la Frugalite eft 
aux Champs, lui eſt en Vile. 
A Spend-thrift, um Prodigue, Celus qui pro- 
digne ce que l'on a amaſſe avec bien de /a 
peine. ; 

Thriftily, or ſavingly, frugalement, avec fru- 
galite, 
To live thriftily, virvre frugalement. 

Thriftineſs, as Thrift. 


CC 


Homme qui fait bien ſes Affaires, qui (+ 
poulſe beureuſement , - 4 fait F, _ 
tune. 

Thrivingly, heureuſement, avec ſucces. 

Or thus. As, he goes on very thrivingly, 

/ reuſſit admurablement bien, ſes Affazres 

proſperent. 

Throat, Gorge, Goſzer. 
To have a fore Throat, avoir mal 4 li 
Gorge. To have his Throat ſwelled, ats:r 
la Gorge enflce. 
To cut ones Throat, couper la Gorge 4 
quecun, Fegorger. To cut his own Throat, 
Je couper la Gorge. 
They were e'en ready to cut one anothers 
Throat , zls ſe ſont penſex (ils ont cte ſur 
le point de ſe) couper la Gorge. 
He demanded it of me, holding the Dag- 
ger to my Throat, s/ me Pa demande, le 
Poignard ſur la Gorge. 
Their Throat is an open, Sepulchre, (Rom. 
3-13.) c'eſt un Sepulcre ouvert que leur 
Gofeer. 
Throat-band, Sougorge. The Throat-band 
of a Bridle , Sougorge de Bride, Morceau 
de cuir qus paſſe ſous la Gorge du Cheval, 

qus eft attache a la Tetiere. 

Throat-wort, Gantelee, forte d'Herbe. . 
to Throb, or pant, palpreer. 

His Heart throbs, ſon Cour palpite, 
Throbbing, or panting, palpitation, 
Throne, or Royal Seat, un Trone. 

As, the King ſat upon his Throne, le Ros 

etoit aſſis ſur ſon Trone, | 

To fit upon the Throne, or to reign, Cre 

aſſis ( ou etre eleve ) ſur le Trone, cd. re- 

ner, 
0 raiſe one to the Throne, to ſet him 
upon: the Throne, to make him King or 

Emperour, elever quecun ſur le Trone, le 

mettre ſur le Trone, cd. le faire Ros ou 

Empereur. 

Thrones, the third Order of the Celeſtial 

Hierarchy, mentioned 1 Col, 1. 16, les Tro- 

nes, troifieme Degre de la Hierarchie Ce- 

leſte. 

Throng , or Crowd, Foule, Preſſe, Multi- 
titude de monde. 

There is a great Throng athis Door, s/ 

I a une grande Foule a ſa Porte. 

to Throng, or to throng together, aller (ou 

venir ) en foule. 

As, to throng to a Place, aller en foule en 

queque Lieu. 


Thrifty, or ſaving, frugal, menager, qus vit 
d'epargne. 

A thrifty Man, un Homme frugal, un bon 
Menager. | 

Thrill. See Trill. 

Thrimſa, an old piece of Mony worth the 
third part of a Shilling, anc:erme Monoze 
qui wvaloit environ quatre Sous, ou la troj- 
fieme partie d'un Chelin. 


or four Hundreds. 


riche, reuſſir, amaſſer du Bien, faire bien 
ſes Aﬀaives ; croiere, profiter, devenir grand ; 
ſe bien porter, &tre en bon etat, sengraiſſer, 
devenir gras; profiter, faire des progres. 
He thrives apace, s/ fart bien ſes Afﬀfaires, 
il Senrichit , al amaſſe tous les Fours du 
Bien. 

He that will thrive muſt riſe at five, he 
that has thriven may Iy till ſeven, (Prov.) 
pour devenir riche «| faut ſe lever a cing 
heures, © quand on cft riche on peut ſe 
coucher juſqu'a ſept. 

I with he may thrive, je ſoubaite qu':l 
reuſſiſſe. 

He thrives (or grows) mightily, 2/ creit 
fort. © 

This Soil is not good, Trees will never 
thrive in't, ce Fonds n'eſt pas bon, les Ar- 
bres n'y profiteront jamas. 

You thrive bravely, vous vous portez bien, 
vous devenez pros © gras. 

Our Cattel thrives apace, notre Betail ſe 
forte bien, eſt en bon ctat. 

To thrive in Learning, profiter ( faire des 
progres ) dans les Sciences. 


Thronged, or crowded, preſſe. 


Throfter Silk-throſter, 
Throitle py Sec Thruſh. 


to Throttle, ( from Throat ) etrangler, ſaf- 
foquer. ; 
Throttled, or choaked, etrangle, ſiffoque. 
Throtting, Paton Jetrangler, ou de ſuf- 
Foquer. 
Through, par, au travers, 4 travers; par, 
avec. | 
As, to walk through ( about, up and 
down ) the Town, ſe promener par la 
1D 
To go through a Church, paſſer pay une 
Egliſe, paſſer au travers d'une Feliſe 
F went through France, and came back 
through Germany, je paſſes par la France, 
m'en revins par | Allemagne. 

To look through a Grate, regarder 4 tra- 
vers une Falonfie. 
Through his Careleſneſs, par ſa Faute, par 
ſa Negligence. 

Through him, or by his means, par ſor: 
moyen. 

Or thus, As, through him, or upon his 
motion, 4 ſa ſolicitation. 

I am wet through, I am wet quite | 
_ through, je ſur cout mouille, je ſu1s mou:!- 
le juſqu'a la pean, la Pluie a perce mon 
Habit. 

To run one through (or thorough) with 
his Sword, donner wn coup d'epee 4 quecun 
au travers du Corps. 

Through-ſplent, a Horſe's Difeale, Swuros 
cheville, ' 


Thriving, Fattion de Senrichir, Ec. as in the 
Verb to Thrive, bonheur, proſpertte. 
Thriving, ( Adj. ) As, a thriving Man, a: 


Throughly , or perfectly, entierement , tout | 


| 


a fait, comme ial faut, dans toute ſon c- 
tendie. | 
As, 
{ 
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As for the Derivation of this Word, I re- 
fer you to Thor. | | 
tThuriferous, that brings forth Incenſe, quz 
produit Encens. 
Thus, ainfi, d? cette maniere; de la forte, ds 
ceete ſorte, en ces termes. - bt 
Do it thus, faites /- amfſi, ou de cette ma- 


_— > — 


dorne a quecam en te pouſſant 5 une bate, 
en Termes de Sale d Arines. 

To give one a thruſt, poufſer quecrm. 

He gave him a ſhrewd thruſt, 7 {us porta 
7ne terrible bore. 

To falfify a Thruſt, in the Art of Fencing, 
faire une feinte. 


As, throughly good, or bad, tour 4 fait 
bon, 01 Mauvas. 

He did not execute his Office throughly,| 
il n'a fas rempli commit ul faut les Devobrs 
de /a Charge. 

Th: oughout. As, throughout all the Year, 
route  Anhee, tors 16 long de Þ Annet. 


Throw, conp, jet. | — [to Thruſt, poſer 3 merrye. niere. - | 
As, a throw of Dice, #7 cap de Dex.| To thruſt otie againſt a Corner, pouffer | Thus he undid himſelf, of ain qu'il ſc} 
An unlucky throw, un mauvass conf, un | contre un Coin. To thruſt him ruing. © 
coup de malbenr. rward, fe ' pouſſer e& 4vant, le faire avan- | Having thus ſpoken , ayant parls de la 

cer 4 force de le pouſſer. Porte. . 


A Stone-throw, un Fet de pierre. We are 
not above a pvod Stone-throw from it, 
nous new formnes eloignez que d'uti boh 
Fet de = 
The Throws { or Pangs) of a Weinan in 
labour, /es Douleurs d'uhe Finite qui ft 
en travail d'Enfatit. 
to Throw, jerttr; jetter par terre, terraſ- 


To thruſt / or erowd ) one another, /e 
ponſſer , fe faire aller © avanrer avec 
orce. 

To thruſt one into Prifon, mttere ( rrai- 
ner ) quecun eh Prifoh 

Or this: As, to thruſt if, faire errrer. 
Thruſt it in as well as you can, faites lc 


He began to Tpeak thus, z/ commenga 4 
parley de certe forte, ou en ces termes. 

A Monſter of which thus Virgil, 1 Mon- 
fire doe Virgile parle eh ces termes. | 
The ſame may be alſo rendred after this 


manner, 
As, thus it is, voila comment. Thus far, 


ſer. entrer le mienx que voth pourree. or hitherto, joſh: ice. 
As, to thraw a Doublet ( at Dice) jetter | To thruſt out, fave forir. He thruft me| to Thwack, or teat, Batre. 
un Donblet. out of the Room, z/ me fit ſortir de la 


Thwacked, or braten, barrz. | 
hwart, or croſs, c# travers. 
To ly thwart, &:re thy en travers. 

to Thwart, or to crols, traverſer, empecher, 


Chambre. 
To thruſt back, or thrift off, repoſe | 


ſor. 
To thruſt himſelf againſt the Wall, /e 


To throw ( of fling ) a Stone at one, 
getter une pierre a queen. 
To throw Water upon one, yetter de 


[Eat ſur te perſone. metere obſtacle. 

To throw the Helve after the Hatchet, | ſerrer contre la Muraille. As, to thwart ones Deſigns, traverſer les | 
(a Proverbial Exprefſion, which Iignifies| And when Balaam's Aſs faw the my of | Deſſeins de que&cun. | 
to venture all, after one Loſs to venture | the Lord, ſhe thruſt Her ſelf unto the Wall, | Thwarted, or crofled, traverſe. 


for another) jerrer le Manche apres la 
Corgnee, 
To throw up, fjerter en hate, To throw 


( Nutrtib. 22. 25.) & PAneſſe de Baladm, 
ayant veu Þ Ange de f Ettrnel, ſe ferra con- 
tre [a Moiiraille. 


Thwarting, or crofling, Pajon de traver- 


er. 
Thwarting, ( Adj.) contrariant, contreire, 


down, jetter en bas. To thruſt ( or to obtruds ) a Servant | tout oppoſe. 

To throw one into the Sea, or in a Ri- | upon one, faire prendre un Servitenr a| As, a thwarting Humour, ue Humeur | 
ver, jetrer queeun dani la Mer, ou dans uecun, contrariante. 6s | 
une Riviere, | Thruſting, a#ion: de porfſer, {Fr as in the] Thwarting Exprefſions, des Expreſſions 
To throw out, jetter dehoys, chaſer. Verb. oppoſees. | 


Thwartingly, or Thwartly , une maniere | 


To throw a Man into Priſon, jetter ( ou | Thurib, pottce. 
bien contraire. 


mettre ) quttcun en Priſon. To have his thumb cit off, avoir [+ ponce 


To throw a Man; or to throw him down,| coupe. ; As, he ſpoke thwartinfly, or thwart- 7 
gerraſſer un Homme, ou le jerter par | The Thumbs-breadth, 4 {argenr dun} ly, il a patle d'une maniere bien con- 
terre. pouce, traire. 


Or thus. As, to throw his Cloke about |[Thutimich. See Urirh. 
his Shoulders, #enveloper les Epaules de ſon [Thump, coup, coup de poing, conp de b4- 
Mantear. | fron. 

To throw away a Thing, jetter une Choſe, 
( comme quand oh: veut 3th defaire..) 


ftThwick-Thwack, a Word ſcarc# ufed but 
in the following Proverb. - | 

a Couple are newly married; the 
firſt Month is all Hopy-moon or Smick- | 
ſmack, the ſecond is Hither and Thither, 
the third is Thwick - thwack, avd the 
fourth, the Devil take thei! that brought 
Thee and I together. Ce Proverbe veut 
dire, que le pretiitet Mok du  Mariage ſe 
paſſe dordinaire avec bien dbs Doucears, 
may qu'an ſecond on commence deja a ſe 
quereler, au troifieme 4 ſe barre, & an 
f mgg 4 donmer au Diable ceux qus ont 


I ſhall give ye ſuch a thump, that you | 


ſhall remember it, je q donneras un 
To throw away hjs Mony; prodipuer ſon | fi grarid coup, que vols > ſonvien- 

Argent, le deptenſtr mal 4 Propos. drez. , 

To throw away his Life, expoſer ( pto- |to Thutiip; fraptr, dinner det cons de poitig, 

digter ) ſa Vie. | ou de baton. 

He threw her dowri upon the Bed, ;/ /a | He thumped me firſt, 3 ma frape le pre- 

renverſa ſur le Lit. mier. 
To throw off his Cloke, quitter ſon Man- |Thumped, frape. | 

teau, sen defaire, in debaraſſer. He was grievouſly thumped, oz a rowue 


To throw otie off, ſe defaite ( ſe deba-| de conps. ait le Mariage. ; 
rafſer ) de quecun. Thumping ; / aftion de fraper, Je. as in the | Thy, ( from Thou) ton, ea, and in thef, 
To throw out a Cliſter, rendr# i972 Lave-| Vetb. Plural ces. 


As, thy Husband to2 Mari, thy Wife r4 
Femme, thy Children tes Enfars. 
Thyme, a ſweet Herb, Thym , force d'Herbe 


ment. 
To throw up the Ground, jettef 14 Terre 
en un monceatt. 


Thumping, or big, gros. 
As, thtichping Fagots, de gros Fagors. 
Thunder, Tonnerre. : 


To throw up the Cards, jettcr /es Cartes,| The Noiſe of the Thunder, /z Bruit du| odorsferante. 
ou quitter le Jeu. Tonnerre. Wild (creeping) Thyme, Serpoler. 
To throw himſelf upon ones fayoitr, ſe] A Clap bf Thunder, or a Thiurder-clap, | Thyrſe, THr/e. 


yrſe was a Spear wrapt abont with Vine, 
Bay, or Ivy-Leaves, which the Flock of 
drunken Harlots carried in the Bacchanals, 
le Thyrſe exois une Bapuette entourte de 
Fenilles de Vipne, de Laurier, on de Lierre, 
ue lez Ferames debauchces portojent aux 
etes de Bacchus. . 


B.-8 


recommander a quecun. 

The Severity of thoſe Orders has thrown 
the People itito a Rebellion, 1a Righenr de | 
ces Ordres a fait rebeller le Pehple, # cauſe 
une Rebellion. 

To throw a Thing into ones Diſh, to twit 
him in the teeth with it, reprocher At 
| Choſe a quem, lui en faire d?; reprochts. | der-{tone, Pierre de Tomictre. 
Thrower. As, a Silk-throwet, the ſattie as |to Thiinder, torner, faire des Tonhertes. 
| Silk-throfter. | As, it thunders, s/{ tonxe. 


un Coup de Tonnerre. A great Clap of 
Thitrider, un Tonnerre eclatanit. | 
To be afraid of Thunder, avoir peur du 


re. 
The Thunder is faſti, l« Tomnerre eſt | 
tombe. 


The Thunder-bolt, /a Foudre, A Thun- 


Throwing, /aftion de jetter, &c. as in the } It thutders very thuch, i! rofne fore, It| = : ; - 
wo. | thunders horribly, 5! fait de terribles Ton- | Tick, Taie, Toile qus courre & envelofe ” 

Thrown, jerze, Je. according to the Verb | merres. Lit de p [umes _— Orbiliys Tiger; [9 
to Throw. | The ſartie is uſed actively, in the following] de Verminez Tic, mauvaiſe Habieude que 


Senſe. ; 
As, to thunder one about, to rattle him, 
gronder quecun d'une terrible manzere. 


Thrum, bordure de Toile, 6c. 
A Thram-cap, ſorte de Bonnet. 

to Thrum, or beat, batre. 
I ſhall theurh ye, j4 vous batras. 
Thrummed; batu. | 
Thruſh, a known fort of Fowl, Grzve, ſorte 
| de Gibier aſſt; cou. 
There are three Sorts of Thruſh, the 
little, the common, and the great Thruſh, 
il y @ ir0s Sortts de Grive, la petite, la 
commune, C9 la groſſe Grzve. 
A Cock-thruſh, une Grive mile. 
thruſh, une Grive femelle. 
Thruft, porfſe Ge. according to the Verb 

to Thruſt. 
Thruft, ( Subſt. ) un coup, coup que Fon 
( 


ennent de certains Chevaux d'appuyer le 
aut des Detirs ſur letr Mangeoire, &9 de 
| faire alors comme un Rot a Gofier. | 
Thundetitig , foudreyant , terrible 5; grand ,\ A good Bed-tick , mne bonne Taie de Lit. 
eclatant. ; The Tick of a Pillow , Taie 4Orcil 
As, thunderitig Borhbs, Bombes foudroy- | ler. 
antes. Thundering Words, Paroles fou-| There is a little blackiſh Infect called a 
dfoyantes. Tick , which in the heat of Summer is 
A thundering Noiſe, un grand Bruie, un| bred amongſt the Cattel in the Woods. 
ruit eclatant. A thundering Voice, une | and ſometimes in the Fleſh, where it gets 
Voix forte, out eclatante. his fill of bloud till it burſts, /a Tique eft 
Thurfday, Feuds. | wn petit Inſefte noirarre, qus au fort de 
Maundy-Thurſtay, Ferds ſaint, Feudi de- | I Ete ndit parmi les Troupeaux dans les 
vant Paque. | Forers, & qui quequefois sengendre dans 
Holy Thurſday, or Aſcenſion-Day, le Four | 1a Chair, & creve lors qu'ils $2 bien rem- 
de P Aſcenſion. pls de Sang. 


A Hen- 


That 
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Ticket , billet, billet en vertu dequoi on eſt 


Ti 


T I 


Ti = 


— | 


That Horſe has got the Tick , ce Cheval 
a le Tic, ce Cheval rrque. . : 
Or thus. As, to go upon tick, or truſt, 
prendre 4 credit. 


, adms. 
He has got a Ticket to go to the Play, 
il a un Billet pour entrer a [a Come- 
die. 

A funeral Ticket, Billee d Enterrement. 

to Tickle, chatouiller, toucher de telle ſorte 
queques Parties du Corps quon faſſe rire; 
chatouiller, flater, donner un. Plaiſir delicat 
& le. : 
or one to make him laugh, cha- 
touiller quecun pour le faire rire. To tickle. 
him to death, /c chatowiller juſqu'a le faire 
moursr, 

To tickle ones Ears by Diſcourſe, to 
pleaſe him with fair Words, chbatouiller 
par ſes Dſcours les Oreilles de quecun. 

Or thus, in a jocoſe Senſe. He tickles it 
off, he does it very eagerly, or with 
might and main, sl le fait avec empreſſe- 
ment, 0 avec bien de la chaleur, il » tra- | 
vaille fore £9 ferme. : 

I tickled it off to day, j'ai fait beaucoup 
dOuvrage aujourd bus. ' 

Tickled, chatowlle. 

Tickler, Chatowilenr. 

Tickling, chatou:llement, ou Fattion de cha- 
touiller. : YE 
T hate Tickling, je ne pus pas ſoufrir qu'on 
me chatouille. 

The -ſame is alſo uſed Adjectively, in a 
burlesk Senſe. 

As, tickling Weather, that is, cold ( nip- 
ping) Weather, un Froid pergant, ou pe- 
netrant. = | 

Tickliſh, chatouilleux, qu'on fait aiſement 
rire en lui touchant douc:ment queques Par- 
ties du Corps; chatoulleux, 9qus ſe a- 
che pour peu de choſe ; chatouiheux, ou 11 

eſt fic de ſe bien gouverner. 

He and ſhe are both tickliſh, z/ eft cba- 

covilleux, & elle eft chatouilleuſe. 

A tickliſh ( or haſty ) Man, un Eſprit cha- 

touilleux. 

A tickliſh (or dangerous) Buſineſs , une 

Aﬀaire chatowlleuſe. 

Tick-tack, a Game at Tables fo called, Tri- 
frac, ou Triquetrac, forte de Fen. 

To play at Tick-tack, joier au Tri- 
Hrac. 

07 This Game, ſays Minſhius, is fo called 
from the ſudden removing of Men, and 
ſwapping Noile they make. Others will 
have it to be called Tick-tack, 9. d touch 
and take; that being the Law of the 
Game, if you touch a Man, you muſt 
play him. 

tTid, or dainty, delicat, fort bon. 

A tid bit, un morceau delicat, 

to Tiddle. As, to tiddle one up in his hu- 

mour, 5'acc a Tbumeur de qu#- 


cum. p 
Tide, Maree, le Flux 65 Reflux de la Mer ; 
Tems, ou Saiſon. | 
A Tide of Floud, in the Sea-Phraſe, 
Flux de Mer , Flot, ou Montane. de (a 
Maree. 
A Tide of Ebb, Reflux, Ebbe, le Juſſant, 
ou le Deſcendant. 
A Windward Tide, a Tide which runs 
againſt the Wind , Maree :;conere la 
Vent, 
A Leeward Tide, as when the Tide and 
Wind go both together, Vene 65 Ma- 
rec. 
To go with the Tide, «voir la Maree. 
To go againſt the Tide, aller contre la 
Maree. 
Time and Tide tarry for no Man, (Prov.) 
le Tems © la Maree mattendent Pey- 
ſonne. 
Spring-tide, and Neap-tide. See ( reſpe- 


Rively ) Spring, and Neap. 

A Tide-gate, as When the Tide runs 

ſtrong, une forte Marec. 

A Tide-man, ſorte d'Officter de 1a Douane| 

qui oa au devant des Vaiſſeaux qui wvien- 

nent au Port, © qui prend garde qu'on ne 
- fraude point les Droits de la Douare. 


long to the Cuſtom-Houſe, and are ap- 
pointed to watch or attend upon Ships, 
till the Cuſtom of the Fraights be paid. 
They are fo called, becauſe they go a- 
board the Ships at their Arrival in the 
Mouth of the Thames, and come up with 
the Tide. 
Whitſun - tide, /a Pentecote, la Saiſon 
de la Pentecite. Martlemas - Tide , /a 
S. Martin, la Saiſon de la S. Marttn. 
Evening-Tide, le Sozr. Twelfth-Tide, See 
Twelfth. 
to Tide it over, to tide it up into any Place, 
faire un Trajet purement a la faveur de la 
Maree. 
To tide it over is to go with a Tide of 
Floud, or Ebb, and to ſtop the contrary 
Tide at an Anchor, until the ſame Tide 
returns. , 
"Tis ſo ſhort a Paſſage, that one may tide 
it over, /e Trajet eſt fa petit, qu'on peut le 
faire aiſement a la faveur de 'la Ma- 
ree. 
Tideſmen. , See Tide-men, under Tide. 
Tidings, Nouvelles. 
To bring good Tidings, afporter de bonnes 
Nouvelles. 
We have no Tidings of him, ous n'en 4- 
vons point de Nouvelles. 
I am afraid of ill Tidings, japprebende de 
mauvaiſes Nouvellss. 
Tidy, or handy, adroie, qui fait les Choſes 
avec une addreſſe touts particultere. 
As, a tidy Servant, «wn Serviteur 4a- 
drott. 
Tie, Attachement, Lien. 
As, I am free, I have no tie upon me, 
I am under no tie, I am without any tie, 
je ſus libre, je ſuis ſans attachement , je 
ne ſur point lie, je ſun dans un entier de- 
tac k * 
The ſhamefull Ties of the Fleſh and the 
World, les bonteux Attachemens de la 
Chair & du Monde. 
There is a great Tie that unites 'em to- 
gether, z/ y a queque Lien ſecret qui 
les unit enſemble. ; 
The Injoyment of the Beauty one loves is 
a Tie to Love, la Poſſeſſion de la Beaute 
qu'on aime eſt un Lien qui attache ' A- 
mour. 
Marriage is a ſacred Tie, le Mariage eft 
un Lien ſacre. 


Ties, the Ropes by which the Yards do| 


hang, Bras, ou Cordages amarex aux bouts 
de la Vergue pour la tourner on gouverner 
felon le Vent 
to Tie, lier,attacber, ſerrer nouer ; lier,obliger. 

As, to tie one Thing to another, atta- 
cher une Choſe 4 une autre. Tie 'em to- 
gether, /iez les enſemble. 
Tie it with a Ribbon, attachex le avec un 
Ruban. 
Tic it a little harder, ſerrex le un per da- 
vantage. 
To tie ones Codpiece, mower / Aiguillette 2 

uecun. 

o tie ( or oblige ) one to a Thing, 
obliger quecun 4 une Choſe, 
I won't tie my (elf to it, je ne venx point 
m'y oblager. 
To tie up, as to Tie. 
To tie a knot, or tie in 'a knot, faire un 
Neud, ncuer. 

Tied, {e, &c. according to the Verb. 

Tienman. See Tenman. 

Tierce, Tierce , une des ſept Heures Cano- 
niales; Tierce, au Feu de Pirquet ; Tierce, 
en Termes de Miitre d' Arnes ; allo as 
Terce. 

Tiercel. See Taſſel. 

Tiercet, a Song of triple Stanza's, or a 
Stanza of three Verſes, un Terſet. 

Tiffany, a fort of "light Silk-Stuff, ſorte de 
Gaze. 

Tiger un Tigre, forte de Bete farouche ; un 
Tigre, un Inbumain, un Homme crucl. 

A Tiger is a fierce Creature, whoſe 
Eyes are ſparkling, the Neck ſhort, the 
Teeth and Claws very ſharp, and the 
Skin ſpotted, le = eſt un Animal fu- 
rieux, qis a les Teux brillans, le Cou 
court , les Dents aigues, les Ongles fort 


x5 Tide-men are certain Officers that be 


—— 


aigus, © la Peau tachetee. 


_ Tigreſs, or ſhe-Tiger, une Tigreſſe. 


He is a very Tiger, c'eſt un wrai T1gre. 
A bloud-thirſty Tiger, un Tigre alters 
du Sang bumatn. 
A'the-Tiger. See Tigreſs. | 
TTigh, a Cloſe, or Incloſure, a Crof, une 
Piece de Terre fermee de Hates, 
This Word is ſtill uſed in Kent in the 
ſame Senſe. 
Tight, or neat, propre, net, bien mis, bien a- 
juſte. 
As, a tight Kitchin, ane Cuine pro- 


pre. 
A tight Woman, une Femme propre. 


The Tigreſs is furious, when ſhe hath 
young ones, /a Tigreſſe eft furicuſe, quand 
elle a des Petits, : | 

tTike, a Yorkſhire Tike, or Cur, Chien, un 
Chien de la Province d'Vorc. 

Tike, for Tick. See Tick. 

Tile, zme Tuile. 

A flat Tile, Tuile plate. A hollow Tile, 
Tuile creuſe, Tuile faitiere. 

A Tilekiln, Tualerie, le Lieu on [on fait 
la Tuile. | | 
Tile-ſhard, Twilor, morceau de Tuile caſ- 
ee. - 

Tile-maker. _ See Tiler. 
OO 2 PAre de faire les Tui- 
es, 

to Tile, convrir, couorir de Tuiles. 

As, to tile a Houſe, counrir une Maſon, 
la couvrir de Tuiles. 

Tiled, convert, couvert de Tuiles. 

The Houſe is tiled, 1a Mas/on eſt cou- 
veree. . 
Tiler, or Tile-maker, Tuilter, Ouvrier qt 

fait de la Tuile. 

Tiling, Pa#ron de couvrir de Tusles. 

Till, a little Drawer within another, wn petic 
Tirosr. 
The Till { or Shelf) of a Printer's Preſs, 
Tablette de Preſſe d' Impremeur. 
Till, or untill, juſqu's, juſques 4; juſqu'a | 
ce que, avant que, que. 
As, till now, or hitherto, juſqu'a preſent, 
juſqu'ics, juſqu'a maintenant. 

Till then, till that time, ju/qu'a/ors. 

I ſtaid till nine a clotk, j*attendr juſgue: 

a neuf heures. 

Wou'd you have had me ftay till Night, 

voulteF vous que j'y demeuraſſe juſqu'a ce 

gu'sl fit Nuit. | 

Don't ſtir till I come, ne bougex pas jnſ- 

qu'a ce que je Vienne. 

They did not darc to begin the War, til! 

the Embafladours were came back trom 

Rome, /s 'oſerent pas commencer la Guerre, 

avant que les Ambaſſadeurt fuſſent revenus 

de Rome. 

Don't ſtay till I intreat you, wattendez pas 
ue je vous en prie. | 
hat was not found out till within this 

little while, on na decouvert cela que de- 

Pur pen. | 

I never heard of it till then, c'eſt /a pre- 

miere fox que j'en as out parler. 

to Till, labourer, cultiver. 
As, to till the Ground, labourer 
la Terre. 

Tillage, or Husbandry, Labourage, Labour , 
( en Termes d' Agriculture. )) 

Land fit for Tillage, Terre labourable, Terre | 
quon peut labourer, ou qui eſt propre 4 
tre labouree. 
17” Tillage is a Thing ſo profitable for 
the Commonwealth, that Arable Land has 
the Precedence in Law before Meadows, 
Paſtures, Woods, Mines, and all other 
Ground whatſoever. And, by laying of 
Lands uſed in Tillage to Paſture, fix grand 
Inconveniencies inſue. 1. Idlencſs, which 
is the Ground and Beginning of all Mii- 
chiet, 2. Depopulation, and Decay of 
Towns. For where in ſome Towns 200. 
. Perſons were imploy'd and lived by their 
lawfull Labours, only two or three Herd- 
men ate maintained by converting Til- 
tage into Paſture. 3, Husbandry is de- 
cay'd. 4. Churches are deftroy'd, by 
diminution of Church - Livings. 5. In- 
Jury and Wrong done to Patrons and 
Miniſters. 6. The Defence of the Land 
againſt foreiu Enemies is therchy infec- 
| bled 
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bled and impaired 3 the' Bodies of Hus- 
bandmen being more ftrong and able, and 
patient of cold , heat, and hunger, than 
any other. 
Tiller, or Plough-man, Laboureur: : 
Tilling, /a&ion de labourer , ou de culti- 
ver. 
Tilt , Converture, Converture de Bateau ſous 
laquelle on eſt 4 couvert de la Pluie. 


contre quecun. 

To run at Tilts, jouter, faire des Foutes, 
courir avec des Lances un contre Fautre. 

A Tilt-Boat, wn Bateau couvert ( Comme 
ſont ceux de Graveſend, T* viennent re- 
gulierement a Londres, © Sen retournent 
avec la Matee. ) 

A Tilt-Yard, Carriere deftinee aux Fou- 
fees. 


to Tilt, baiſſer. 
As, to tilt a Veſſel, when the Liquour 


begins to be low, baiffer un Tonneau , 
quand la Liqueur commence a etre au bas. 

Tilted, basſſe. | 

Tiltec, Machine de boys qui ſert & baifſer un 
Tonneau. | 

Tilth, or manuring,. (from the Verb to Till) 
As, a Field but of tilth, un Champ guz 
n'eſt point cultive. 

Tilting, ( from the Verb to Tilt) Pa#ion de 
baiſfer 9c. as in the Verb. 

Tilting, or Turnament, Foute, Tournos. 

Timariots, Timariots, forte de Nobleſſe par- 

mi les Turcs qus eſt obligee en confideration 

des Terres dont elle jouit de fournitr des Gens 

de Guerre dans FOccaſion. 

& Timariots are a Sort of Gentry a- 

mongſt the Turks; who hold their Land | 

of the Grand Seignior, with Obligation 
to ſerve on Horſeback wherpgſoever they 
ſhall be ſummoned. The Original of *em 
is fetched from the Turkiſh Conquefts. 

For whereſoever any Land was conquered 

by the Turks, it was divided into ſeveral 

Parts, and given to theſe Timariots, with 

the foreſaid Obligation. Not unlike the 

Engliſh old Tenures of Knights Service, 

or Eſcuage , but that the Timariots hold 

their Lands but for Term of Life. And, 
according to the Proportion of Land the 

Timariot injoys, he is to come in with 

one, two, three, or more Horſes. | 

Timber, Boz de Charpente, gros Boys 4 batir ; 
Timbre, en Termes de Blaſon. 

A Timber of Skins, that is, forty Skins, 
uarante Peaux. 

Timbers of Erinine, in Heraldry, fignifies 

the Rows or Ranks of Ermine in the 

Capes of Noblemens Robes. ; 
Timber-Merchant, 2m Marchand de Box 

de Charpente. 

Timber-wood, Bors de Charpente. 
Timber-work, the Timber that makes up 
the Top of a Houſe, Comble, Charpenterie 
qui fait le Faite d'un Batiment & qui 
porte la Tile. 

A flat Timber-work, 21 Comble plat. A 
parted Timber-work, Comble briſe. 

+ Belly-timber, Viores, Proviſions, T Mar- 
chandiſes de Gueule. 

to Timber, a Word faid of a Hawk that 
makes his Neſt, n:icher, faire ſon Nid- 

Timbred, charpente. 

A Houſe ill timbred, Maiſon mal char- 
entee. 

Timbrel, or Taber, Tambour , Tambour de 
Baſque: 

Time, Tems, Meſure du Mouvement ; Tems, 
Siecle, Eſpace de Tems on Fon wit; Tems, 
Saiſon, Occaſion, loiſr; Tems, Jour, ou 
Heure 5 Terme; Meſure, en Termes de Mu- 
fique ;, fos. 

As, the Time paſt, preſent, and to come, 
le Tems paſſe, preſent, & 4a venir. 

To ſpend his Time well or ill, to make a 
good or bad uſe of his Time, employer 
bien ou mal ſon Tems. 

To paſs the Time away, paſſer le Tems. 
A long, or ſhort Space of Time, un long, 
. ou un petit Eſpace de Tems, In a ſhort 
time, dans peu de Tems: 

I taid for you a long time, je vows as at- 
tendu long tems. From time to time, de 
tems en tems, ou de tems 4 autre, 


To run a-tilt at one, courir 4 toute bride | 


A long time ago, 
4 long tems. 
Time will bring it to light, le. Tems 
nous apprendra ce que c'eſt, cela ſe decou- 
orira avec le Tems. 


a long time fance, z/ 2 


Proverbial Expreſſions. 


Time. and Tide tarry for no Man, le Tems 
& la Maree watt ages 

Time will away, Time fleeth without de- 
lay, te Tems Secoule, le Tems paſſe ſans 
Sarreter. 

Every one lays his Fault on the Times, 
chacun $excuſe ſur le Tems. 

Time is the Rider that breaks Youth, 
5 faut du Tems pour former la Jeu 
neſſe. 

Time and Straw make Medlars ripe, le 
Tems ©9 la Paille font meurir les Ne- 


flles. , 

A Mouſe in Time may bite a Cable in 
two, avec le tems la Sourss vient & | 
Pun Cable a force de le ronger. 


The Revolution of Time, /a Revolution 
des Stecle-. 

1 out of Mind, de Tems smmemo- 
rial. 

In the Apoſtles Time, du Tems des Api- 
tres. In the Primitive Times, du Tems 
de FEgliſe Primitive. 

'Tis faid, that Homer lived in Lycurgus 
his Time, 072 dit qu Homere vivoit du Tems 
de Lycurgue. . 

He was learned enough for the Time 
wherein he lived, l etoit afſex ſavant 
pour le Tems auquel ul wvoit. 

To ſpeak ( or diſcourſe) of the Times, 
Sentretenir des Afﬀaires du Tems. 

That hapned in my Time, cela eft ar- 
rive de mon Tems. 


This was not in my time, cecs n'etoir pas| 


de mon tems. 
'Tis a hard Task to write well of the AF- 
fairs of his Time, »l eft d:fficile de bien 
ecrire des Afﬀaires de ſon Tems. 
Fruit that is ripe before the Time, Frust 
qui eft meur avant la Saiſon. 
The Time is pait to think of thoſe Things, 
5 weſt plus tems d'y ſonger. 
To take a ſeaſonable Time, prendre bien 
ſon Tems, | 
To do a Thing at a convenient Time 
and Place, faire une Choſe en Tems 
Liew. ! | 
Is this the Time to come, when you 
ſhould be going ? c'eſt bien le Tems de 
venir, quand | faut Sen aller. 
You muſt watch a' Time for it, 5/ vow 
en faut epier FOccafgon. | 
Time will come, when you ſhall want 
me, le Tems wviendra, que vous aurex be- 
ſoin de mos. 
It is always Time to do well, to do well 
is always in Seaſon, sl eſt cougours Tems de 
bien faire. 
All in good time, toutes Choſes dans leur 
Saiſon. 
I ſhall find a Time to be revenged of 
him, je trouveras bien Occaſion de m'en 
_ le Tems viendra que je me vengerai 
e lus. 
To ſerve the Time, £accommoder au Tems, 
temporiſer. 
A ſeaſonable Time , 
Tems commode. 
It is high time to think of it, 2 eſt bien 
tems d'y ſonger, 
This is not a proper Time for it, ce Tems 
ics n'eſt pas propre, la Saiſon neſt pas pro- 
pre pour cela. 
To give ſome Time, donner du Tems. To 
take Time, prendre du Tems. 
To ſet a Time, nommer ( limiter ) le 
Tems. . 
I have not time to do it, je as pas le 
tems de le faire, je nai pas le losfir. 
I ſhall do it, when I have time, je le feras, 
quand jaurai le loifir. 
*'Tis a Thing that requires a great deal 
of Time, c'eſt une Afﬀaire qui demande 


un Tems propre y un 


beaucoup de loifir. 


Prayer-time, tems d' alter aux Prieres. 

Church-time, cems d'ater a Ezliſe. Din- 
ner, or Supper-time, Tems de diner, 0 
or: Bed-time, tems-de 5s aller cou- 


I ſhall catch him one time or other, je 
Pattraperas queque Four. 
Give Peace in our Tinie, O Lord, donne 


nous ta Paix dans nos Fours, O 'Sei- | 


The Time is paſt, Heure eff paſſee. 
What Time of the Day is it 2 quelle H:ure 
eſt «1? : 
Are you a-bed at this time of the Day ? 
etes vous au Lit 4 ces heures ? 


To give one Time for Payment , don- | 


mer Terme 4 quecun, To take Time, pren- 
dre Terme. ' 
The Time is expiring, le Terme va ex- 
_ The Time is expired, le Tems eft 
econ. 

To be brought to Bed juſt when the 
Time - is up, accoucher juſtement au 
Terme. © 

She went out her full Time, elle 5 accoucha 
avant le Terme. 


| She is brought to Bed before her Time, 
accouchee 


elle eft avant le Terme. 
A Child born before its Time, an abortive 


Child, aw Enfant qus neſt pas venu 4 


Terme. 
There are ſeveral Times in Mufick, 5/ 
Y. 4 diverſes Meſures 
ue. 
o beat. the Time, batre les Tems de la 
Meſure. 
This is not the firſt Time, ce eſt pas la 
premiere fox. 
Muſt you be told of it an hundred times 
over? fant i/ qu'on vous le repete cent for 
de ſuite ? | 
I was there ſeveral times, j'y as ete plu- 
fieurs for- | 
Another time, ne autre fos. Every time, 
chaque fox, toutes les for, 
Or thus. As, to come time enough, ve- 
mir ( arriver ) afſe7 tor. 
To come in good time, in the very nick 


. of time, vemr de bonne beure, ventr fort 


4 propos, venir. 4 point nomme. 

To wait for God's Time, /e refigner 4 la 
Volonte de Dieu, ſo ſoumettre a fa Provi- 
dence, attendre patiemment juſqu'a ce 
qu'il trouve 4 propos de now tendre la 
main. 

In Time paſt, in former Times, autrefors, 
ancrennement, par le paſſe. 


Long before this time, /ong tems aupara- |. 


vane. : 

At that time, alors. At this time, 4 pre- 
ſent, preſentement, maintenant. 

From this Time forth, des 4 preſent, de- 
fſoarmas, a avenir. 

In time coming, or in time to come, 4 
Faventr. | 

If you can come at any time, do it, & 


" -v0us vensr quequefors, venep. 
- <p > ok ba T 


Ple do it at any time for you, or at 
what time you will, je feras cela pour 
vow quand vous voudrex. 
If at any time you chance to go thither, 
fs jamay vous y alles. © 

e does ſo every time, i! fait toujours 
cela. 
At no time, or never, j4mar. 
Mean time, in the mean time, cepen- 
dant. 
I ſhall be with you by that time you have 
dined, je ſeras 4 vow dabord que vow au- 
rex dine, vous Waurez pas fi tot dine que je 
ſeras 4 vous. 
Get it ready by that time I come home, 
qu'il ſoit pret quand je reviendrai, ou 4 
mon retour. 
By that timesI got half Way thither , 
quand je fus venu 4 moztie Chemin. 
To hinder ones Time, detourner ( in- 
terronpre ) quecun , lus faire perdre du 
Tems. 
He ſpeſt it in leſs than a Years time, s/ 
Fa depenſe dans moins Tun An. 
In a Days time, dans un Four. In an hours 
time, dans une beure, In a minutes time, 
dans un moment. 
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In the Day-time, de Four. In the Night- 

time, de nut. 

This was many Years before my Time, 

cela eſt arrive long tems avant ma Naiſ- 

ſance. 

He lived long after their Time, s| v&cut 
tems apres eux, 


When the Times turn, quand les Afﬀaires| 


cronet de face. _ b 
My Lord Mayor for the Time being, Ce/#7 
| ſera Lord Maire. 


108 
to Tine , prendre bien ſon Tems, prendre un 


Tems favorable. ; 
As, to time a Buſineſs well, roneys bien 
fon Tems pour faire queque Choſe, la faire 
dans un Tems propre ou favorable. | 
Timed. A Defign well timed, az Deſſein: 
bien pris, bien concerte. | Cv 
Timely, or ſeafonable , de ſaiſon, qui vient 
4 tems, fort 4 propos, on 4 point nomme. 
A timely Aid, 1 Secours ds ſarſon. 
Or thus. As, to give timely notiee, aver- 
#ir de bonne beure. _. 
The ſame is alſo uſed Adverbially. As, he 
' came in timely to his Aid, ſor Secours vint 
fort a propos, ou 4 point nomme. 
Timely bloſſom, timely ripe, { Prov.) ce 
quis eſt bien tot fleurs ft bien tot meur. 


Timidity, or fearfulneſs, crainte, timidite. 
Hig Timidity 


ſpoils all, ſa Timidite gate 
rout. | 
Or thus. As, he is a Perſon of too much 
timidity to carry on ſuch a n, z/ oft 
trop timide er 111 8el Deſſein. 
Timipg, (from the Verb to Time) Paton 
de prendre ſon Tems, Ec. as in the Verb. 
Timorous, or fearfull, romde, craincaf. 


He is mighty timorous, il oft extremement | 


timide. 

You are too timorous, vow eres Frop 

timide. 

To make a Child timorens, rendre 19 
Enfant timide, lus donner de la timidite. 
Timorouſly, avec crainte , avec timidite, cn 

eremblante. | 

He went timorouſly on in that Bufineſs, 

il entreprit cette Afﬀaire en tremblant. 


-——-——— app > See Timidity. 
Timpany Tympany. 


Tin, etaim, etaim fin_; fer blanc. 

England, and particularly the County of 

Cornwal, affords the fineft Tin in Europe, 

P Angleterre, © ſur tout la Province de 

Cornouaulle , produit le” plus bel Eraim de 

"Europe. 

A Tin Candleſtick, uz Chandelier de fer 

blanc. | 

Tin-man, Taillandier en fer blanc. | 
to Tin over, etamer , blanchir queque Choſe 

de M:tal avec de Feta. 

Tinccl, Swft or Cloth made of Silk and Cop- 
per, Etoffe de Soie melee avec du Cure. 
'Tis probably called Tincel from the 
French Eriicclle a Spark, for it really 
glifters like Sparks of fice. 

TinCture, ecinture ( dans le Sens propre, © 

ure. ) 


e. 
As, Tincture is the life of ManufaCture, 
la Teinture eft lame des Manufattures. 


To have ſome tincture of Learning, to 
have a little ſmack of it, avoir queguie 
ternture des Scrences. 

Tintured, qui « quegque teinture ; infefe. 
TinEtured with a touch of purple, quz 4 

ueque teinture de la pourpre, qui 4 queque 
DS la Conleur Cs. Wd bo 
He is tinctured with that Opinion, z/ eſt 
anfette de cette Opinion. 

fto Tind, or light, alumer. . 

To tind a Candle, allumer une Chandelle, 

Tinder, amorce, amorce de fuſe! pour allumcr 
unc Ch . 

The tinder is naught, it will not catch 
fire, [amorce neſt pas bonne, elle ne veut 
pas prendre feu. 

it burns like tinder , | brule comme de 
Pamorce. 

A Tn:der-box, Boite a fuſil. 

Tiveman, or Tienman, Garde de+Fores. 
Th-re was of ofd in the Foreſt a petty 
Officer, called Tineman or Ticnman, 
who had the noCturnal Care of Vert and 
Veuifon , and otber fervile Imployments. 


OD == 


Which Word, I gueſs, is a Compound of 
temir la main in French, that is, to mind, 
or be watchtull. 

to Tingle , faire du bruit comme une petite 
Clecbe. . 
Or thus. *As, my Ears tingle ,” j'as un 
tintouin (ou un tintement) d'Oreille, t les 
Oreilles me cornent. | 

Tingling, Son, bruit de petite Cloche ; Tinte- 
ment, ou Tintouin, Bruit que Sengendre 
dans les Oreilles. 
The tingling of that Bell is troubleſom 
to me, le bruit de cette Cloche m'incom- 
mode. 
If you don't look to it, that Tingling in 
the Ear will end in a Deafneſs, þ vous 7» 
prenex garde, ce Tintement d'Oreille degene- 
rera en Surdite. 

Tinker , Droumeur , Chaudronuier de Cam- 

agne. 

Tr Bker's Work, for a Hole mended two 
made, c'eſt un tour de Droumeur qui en bou- 
chant un Trou en fait deux. , 
A Tinkers Bag, wherein he puts his Tools, 
une Drouine, eſpece de Havre-ſac que les 
Chandronniers de Campagne portent derriere 
le Dos, & dans quot uls metrent tous leurs 
Outils. 
F A State-Tinker, much the ſame as a 
blew Apron States-man , 2m Homme de 
neant qui ſe mele des Afﬀaires d Etat. 


to Tinkle 
Tinkling > See 


to Tingle. 
Tingling. 


Tinkling, ( Adj.) As xr Cor. 13, 1. If I 
have not Charity, I am become as ſound- 
ing Braſs, and a tinkling Cymbal, | je 
as point de Charite, je ſuis comme U A:- 
rain qus reſonne, & comme la Cymbale qui 
tonte, 

Tinned, ( from the Verb to Tin') etame, 
blanch: avec de FEtarm. © 
Iron tinned' over, du fer blanc. 

Tinſel. See Tincel. 

Tintamar , a great Noiſe as of great Things 
falling down, grand Brut, f cintamarre. 

Tip, bout ; pointe ; cul. | 
As, the tip of the Noſe, {e boue du Ne. 
The tip (or point) of a Needle, la pointe 
d'une Aiguilh, 
The tip of the crown of a Hat, cul de 
Cbapeau. 
Tip-toe , le bout des piexg. To ftand a 
tip-toe , selever ſur le bout des prex, ſe 
bauſſer. - 
& Tip-ſtaff is one of the Warden of 
the Fleets Men , that attends the King's 
Courts with a painted Staff, for the taking 
ſuch into Cultody as are committed by 
the Court, and to attend ſuch Priſoners as 
go at large by Licence. Theſe Tip-ſtaves 
are otherwiſe called Baſtons. 
They alſo are called Tip-ſtaves that attend 
the Judges with a kind of Rod tipt with 
filver, and take into their Charge all Pri- 
ſoners either committed or turned over at 
the Judge's Chamber. 

to Tip, ferrer ; abbatre. ' 
To tip a Rod with filver, ferrer d'argent 
1ne Baguette. 
I tipt five Pins, j'as abbatu cing Quilles. 
Or thus. As, I carried three Pins, and 
tipt fix, j'ai fait trow Qualles de venue, & 
fax de rabat. 
To tip (or fall ) off, gomber. 
f To tip off, to tip over, to tip over the 
pearch, that is to dic, paſſer le pas, 
mMOUTEY « « 
He was like to tip over, 
qu'il ne paſſat le pas. 

to Tiple, bozre, | yorongner. Q& 
He tiples all the Day long, sl ne fait git 


pen S#en falut 


bore toute la Fournee. \ 


Tipling, yvrongner1e. 

To be given to tipling , &tre addonne 4 
Pyurononerie. 
A Tipling Houſe, 2 Cabaret. 

Tipped. See Tipt. 

Tippet, Echarpe ; Palatine, Peau doublce 
de Taffetas © accommodes en forme de 
Mouchosr de Cott porir les Dames. 

The Doctors of Divinity and the Chaplains 


— 
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Theologic © les Chapelains des Pairs au 
Royaume portent FEcharpe, 
L'Echarpe eſt de Taffetas noir , double 0: 
luſtre, ou de Crepe fi lon eſt en Denil ; quz 
faiſant le tour du Coil garnit le devant d: 
la Robe, © pend en bas juſyu'au bord 4 droit 
a gauche. 
She looks as well with a Tippet as a Pu, 
with a Cornet, elle paroit avec ſa Palatine 
a comme = —_ _— — _ 
ipping, ( trom the Verb to Tip ) ation de 
ferrer&9c. as in the Verb, oo 4 


to Tipple to Tiple. 
Tippling > See ATiplie 


Tipſtaff, and Tiptoe. See Tip. 

Tipſy, a little in drink, gs a wn peu bi, quis 
4 un peu fait la debauche. 

Tipt, ( from the Verb to Tip ) ferre, (fc. ac- 
cording to the Verb. - 

A Verge tipt with filver, une Verge ferree 
argent. 

Tire, ornement, paritfe, + atoury ; rangee. 
As, the Tire of a Womans Head, 7s Qr- 
nemens de Tete d'une Femme. 

A Tire of Guns in a Ship, une Rangce de 
Canons dans un Vaifſeau, * 

Or thus. As, ſhe was in a ſcurvy Tire, 
elle etoit fort mal miſe. 

Sin appears often in a religious Tire, ſou- 
vent le Vice ſe deguiſe en Verty. 

Note, that Tire in the firſt Senſe [ other- 
wiſe called Attire ) comes trom the Latin 
Tiara, a round Ornament tor the Head, 


time wore, 

A Tire-woman, Femme de Chambre. 

A Tire-woman to the Queen, Dame d' A- 
tour de la Reme. 


Sens propre & figure.) 
Great Journeys will tire one , les grand; 
Voyages fatiguent. 
I tire you, je vous lafſe. I fear I ſhall tire 
you, I fear I ſhall tice your patience, je 
crain de vows laſſer, je crain dabuſer de 
votre patgence. | 
To tire one with a long Diſcourſe , fati- 
. guer queeun par ſes longs Diſcours. 
He tired me with the recital of his Verſes, 
il m'a fatigue du reat de ſes Vers. 
Tired, las, fatigue ; las, ennuye. 
I am tired with walking, js ſus las de 
me promener. To be quite tired, Cre gone 
a fait las. 
I am tired with your Diſcourſe, je ſus las 
de vous entendre, vitre Diſcours m'en- 
nu. 
Give me none of that Meat, I 'am quite 
tired with it, 2:8 me donneg point de cette 
Viande, je ſuns las d'en manger, ou elle me 
degoite. | 
Or thus. As, his Soul was tired with his 
Mothers Complaints,  avoit PEſpris rebat!1 
des Plaintes de ſa Mere. 
Tirelom, sncommode, ennuyant , laſſant, fati- 
ant. 
A tireſom Man, n Incommode. 


qus lafſe, ou qu: fatigue. 

Tiring, /a#0% de laſfſer, ou de fatiguer, as in 

the Verb to Tire. 

'Tis, for It is, ce. 

Tilane. See Ptiſane.. 

Tiffick, a conſuming Sicknefs, Ph:bifie. 
Tithck is an Wlceration of the Lungs, ac- 
companied with and hedtick Feaver, that 
caules a Conſumption of the whole Body, 
la Phthifie eſt une Exulceration du Poumon, 
avec Frevre lente, qui caſe un entier Amai- 
griſſement du Corps. 


To fall into a Tiflick, tomber en Phthifie. 


Tiflue, Cloth of Tiflue , Drap d'or on d'ar- 


\ gent, 

| Cloth of Tiſſue is a Cloth cf Silk and 
Gold, or vilk and Silver woven topether. 
The Word it felt is French originally, to: 
Tiff ſignifies Woven. 


Tit, or Tit-mouſe, Meſange, ſorte de perir 


| Otſeau. 
\ A Welch Tit, or Horſe, wn: petit Cheval 


mechane ( un chef ) Cheval. 


_——_ — 
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which Princes, Priefts, and Women ot old | 


to Tire, or weary, laſſer , fatiguer ( dans lc | 


A tireſom Buſine(s, une Affatire ennuyante, | 


—— —— 


—_f 


\ de Galles ; une Riſſe, inc Hartdelle , m1 
of Peers wear Tippets, /zs DeGteurs in |. | 
; Tithable, | 


Ge ys 


| F I 


T O 


T.O. 


—_—_— A 


Tithable, ſet 4 la Dime. 

As, a Tithable Field, un Champ ſujet 4 la 

.F Dime. 

. [ Tithe, the tenth part of all Fruits predial 
and perſonal, Dime, Ce que les Ecclefaaſt:- 

ques prennent ſur les Particulsers 4 cauſe de 
leurs Benefices. 
To gather (to raiſe) the Tithes , /ever 
(prenare) les Dimes. 
To pay the Tithes, paper {2 Dime. 

" XP "Tis obſervable, that formerly Lay- 
men were ſo far from not paying the 
Tithes, for the Maintenance of their Mi- 
nifters, that more was often given than 
was either due or demanded. Nay many? 
Men were ſo ſcrupulouſly carefull in their 
Payment of Tithes, that ;at their Death 

| they bequeathed Souleſceat to their Pariſh- 

Prieſt, in lieu of any Tithes forgotten, 

., and at their Funerals cauſed their beft Ox 

| Yor Horſe to be led with the Corps, and 

: | ,*as a Mortuary or Oblation given to the 

'#[ » Prieft, in Recompence of any Tithes 

which might have beer forgotten. 

to Tithe, or take the Tenth part, dimer, 

prendre (ou lever) les Dimes. 

As, to tithe a Field, lever les Dimes d'un 

Champ. ; 

Tithed, dime, dont on a pru ( ou leve ) les 
Dimes. 

Tither, or Tithe-gatherer, Dimenr , Celus 
qui prend & leve les Dimes. 

Tithing , ation de dimer. 

7 Tithing fignifies alſo the Number or 
Company of Ten Men, with their Fami- 
lies, Knit together in a Society, and all 
being bound to the King for the peaceable 
and good Behaviour of each other. Of 
theſe Companies there was one chief or 
principal Perſon, who from his Office was 
' Called Theothung-man, and at this Day in 
| the Weft Parts Tithing-man. Who at 
preſent is in effect nothing but a Confta- 
ble, the old Diſcipline of Tithings being 
left off long fince, | 

Tithymal, a fort of Herb, the ſame as is 
otherwiſe called Sea-lettice, Wolfs-milk, 
or Milk-thiftle, Tichymale, Epurge, ou Reveil- 
matin, ſorts d Herbe. | 

Titillation, or tickling, Chatourllement. 
That cauſes the Titillation, cs ce qus 
fait le Chatonillement. 

He was troubled with a Titillation of the 
Fleſh, 5/ etoit incommod# d'un Chatouilk- 
ment de la Chair. 

Title, Tiere , Inſcription, Ecriteau 5 Titre, 
Qualite ;' Titre, ou Drott 5 Titre, Piece ou 
Ecrit qui ſert a prouver une Choſe & 2 #1 
faire fos. 

As, the Title of a Book , le Titre d'un 
Livre. A fine Title, un beau Titre: 

This Title read many of the Jews, ( John 
19. 20.) pluſteurs des Fuifs leurent cet 
Ecratcau. 
A Title of Honour , us Titre d'Honneur. 
He had the Title of Czfar givet him, 07: 
lus donna le Titre de Ceſar. 
To afſime a Title, to take it upon him- 
ſelf, prendre un Titre. To affect great 
Titles, effe&er de grands Titres. 

By a good Title, 4 bon Titre. By a falſe 

| Title, 2 faux Titre. 

To give up his Title, or Right, ceder ſon 

Drozt. 

Shew your Title, ſhew your Writings to 

| prove your Title, montrex vos Tieres, 

The Title-page of a Book, le Titre, ou la 
Page qui content le Titre d'un Livre. 

to Title, antituler. 

As, to title a Book, to give it a Title, or 
make a Title to it, snt:ztuler wn Livre, 
lus donner le Titre, 

Titled, mtitule. 


—_y Se Tit. 
to Titter to Twitter. 


-” 


to Titter-totter, chanceler, &rre pres a rams, 
Tittle, eitre, point ou trait qu'om met ſur une 
Put a tittle to it, merrex y un FI2re. 


A French 1 with two tittles to it, wn 5 
j avec deux points. 


rg 


Or thus. As, he will not part with a 
tittle of his Right, z/ ne veue 75en quitter 
de ſon Droit. 


tTittle-tattle, wn Cauſeur, une Canſenſe ; 


babil, caquet. 

She is a great Tittle-tattle, ceſ# une grande 
Cauſerſe. Metin 

I hai't patience to hear ſo much Tittle- 
tattle, je nas pas afſe7 de patience pour 
entendre tout ce Babil. 


Titular, that bears a Title only, eaeularre, 


honorasre, qui wa as le Titre. 

As, a titular Biſhop, wn Eveque titu- 
laire. | 

A titular Officer, un Officier honoraire. 


T O 


To, 4, 4/a or al, ades; en; vers; envers; 


Juſques, juſqu'a 3, pour 3 avec 5 au prix, en 
comparasſon. | | 0 
As, he is gone to Paris, zl yen eft alle a 
Pars. | | 
To go to Church, or to School, 5en aller 
a [Egliſe, ou a I Etole. ; 

I ſpeak to Men of underſtanding , je parle 
a des gens judicieux. = 

And, with The after it, thus. As, he is 
gone to the College, sl ef# alle au College ; 
to the Univerſity, 42 Univerſite ; to the 
Mines, aux Mines. 

[ Remarquez, qu'ics F Anglos imite le Latin, 
en ſe ſervant de to, au lieu de at, apres un 
Verbe qui fignifie Mouvement local. ' Ainfi, 
par exemple, il faut dire, T am at Paris, 
je ſuis 4 Parts, parce que le Verbe Etre 
nexprime point de Mouvement. Au licu 
qu'apres le Verbe to Go, & ſes ſemblables, 
on ſe ſert deto. Il faut done dire, I go to 
Paris, je m1'en vai 4 Pars. } 

He is gone to France, 3l eft alle en France; 
to Spain, en Eſpagne ; to Portugal , en 
Portugal. 

To commend one to his face, lover que- 
cun en ſa preſence. 

To burn to aſhes, reduire en condres. 
From top to toe, de pie en cap. From 
door to door, de poree en porte. 

From Day to Day, de Four en Jour. From 
hand to hand, de main en main. 

All Things tend to their Center , #0xtes 
Choſes tendent vers leur Centre. 

He went ftrait to that Place, s/ 5en ala 
tout droit vers ce Liew la. 

To be charitable to the Poor, &tre chars- 
table envers les Pauvres. 

To be ungratefull to one, &tre angrat en- 
vers Quecum. 


I L. to the very bottom, je vos juſqu'an 


I waited on him to his'Houſe, je Paccom- 
pagnas juſques chex lus. 

e grew to that Pride, s/ vine juſqu'a ce 
point d'Orgueil, it devine ſi fier | ou bau- 
tain, 

My Love to him is ſo great, Þ Amutie que 

j'ai pour lus eſt ſs grande. 

To drink to exceſs, boire avec exces, boire 

exceſſivement. 

He is but an Aſs to him, ce weſt quiun I- 
07.4nt au prix de lus. 

'Tis a (mall matter to what I ow you, c'eft 

peu de choſe en comparaiſon de ce que je 

vous doys. | 

Or thus. As, Mens greateſt Wiſdom is 

but Folly to God, ls plus grande Sageſſe 

des Hommes n'eſt que Folie devane Dieu. 

They ſent Embafſadours to him , s/s {us 

envoyerent des Ambaſſadeurs. 

I ſpoke to her, je [us as parle. 

This is no prejudice to you, cecs ne vow 

fait aucun tort. 

I writ to them, ye leur az ecrit. 

He. won't be ſpoken to, / ne veut pas 

qu'on lui parle. 

He lived to a great age, s vecus fort long 

gems, ul mourut fort Vieux. 


ber. drool nothing to me, cels ne me regarde 


} puns : 
Lettre. ot to my Knowledge, 30n pas que je 


ſache. 
Speak to the beft of your Knowledge, dices 
ce que vous en ſaver. 


—— 


Do it to the beſt of your Power, Faites 

rous vos efforts, faites tout witre poſſible, 

faites le mieux que vous pourrez. 

- paid him to a farthing, je as rent 

aye. | 

I have no etmity to that, je ne ſus point 

enems de cela, je wen ai aucime averſion. 

He has a covetous Man to -his Father, /on 
Pere eſt un Avare., © 

She got a Clown to her Husband, effe 4 
* qu'un Ruſftre de Mars. | 


Thoſe Troops were ordered to Dalmatia, | 


on donna ordre de faire paſſer ces Troupes en 
Dalmatie. | | 

That's to her ſelf, Ceſt une Afﬀaire qui la 
regarde proprement. LO 

For the time to come, 4a avenir. 

To fall to, According to, Centrary to, to 
the Purpoſe. See ( reſpeANvely ) to Fall, 
According, Contrary, Purpoſe. : 
To it again, no body comes, recommenc 0ns, 
il ne vient perſonne. 

To day, ayjourd hui, To night, ce ſoir. 
To morrow, demain, After to morrow, 
apres demain. 

To and fro, fa © 14, de part & dau 
tre. 

To bandy a Bufineſs to and fro, aviter une 
Queſtion. 7 

To fight hand to hand, en venir aux 
mains, FL | 

To and again, one way and. the other 
way, de cite © d autre. He went to and 
again, #l alozt £9 51 revenost; 

To the end that, afin que. 

Laſtly, To, before a Verb, is ( as in the 
Greek Tongue ) a Sign of the Infinitiye 
Mood. : | ; 

As, to love aimer, to teach enſergner. 
But, between two Verbs, the French do 
commonly make uſe of one of theſe three 
Prepoſitions, -anſwerable to To ; viz. de, 
4, pour. | 

As, are you then reſolved to go away? 
tes vous donc refolu de vous en 

He loves to travel, sl aime (ou 3 ſe plait) 


4 voyager. 
He is appointed to go Embaſſadour thither, 
4 nomme pour aller 1 en qualite d' Am- 
baſſadenr. s 
Now, that you may know which of theſe 
three Prepokttions properly to uſe, you 
will find Rules to that purpoſe in' my 
Grammatical Diſcourſe, under the Infini- 
tive Mood of the Verbs that ſtand there 
for a Model of the four Conjugations. 
Or thus. As, I weep to think on't, /e 
pleure quand fy penſe. 

Toad, un Crapaut, ou Crapaud. 


An ugly Toad, un vilain Crapaut. | 


A Toad is an ugly and venomous Creature, 

with a thick and hard Skin, le Crapeud eſt 

un vilain Animal, & venimenx , de Peau 
ofſe. 6 dure. 

'o (well like a Toad ( an Exprefſton ſaid 
of one that is deſperate angry } Senfler 
comme un Crapaut. | 
Remarquez, que le Mot de Toad a auſſi lieu 


parms les Injures. 
Pe fone Crapaudine. Toad-ftool, /arte 
de Champignon. | | 


Toaſt Toft. 
to Toaſt $ to Toft. 
Toafted Tofted. 
Toaſting Tofting, 
Tobacco, Tabac. 


Spaniſh, or Virginia Tobacco , Tabac 
d'Eſpagne, ou de Virginie. 

Tobacco in ftalks, or in the leaf, Tabac er 
cotes, 04 en feuilles, | 


To ſmoke (or take) a pipe of Tobacco, | 


fumer (ou prendre)} du Tabac. 

A pipe of Tobacco, une pipe de Tabae. 
Tobacco is a melancholy Companion , /e 
Tabac eft le Compagnon de la Melan- 
cole. 

YÞ Tobacco came firft to be known in 
England Anno 1585, when the Mariners 
of Sir* Francis Drake brought it hither 


from the Weſt-Indies. And *'tis likely it}. 


we. th. i. 


wy 


led Tobago, which is plentifull of it, The 
Aaaa2 uſua 


took that Name from an Iſland there ri | 


en cm, 


i 
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uſual Latine Name for it is N:cotzana, from 

Nicot, who being Embaſſadour from the 

French King at the Court of Portugal ſent 

it firſt from thence into France. 

A Tobacco-pipe, Pipe, dont on ſe ſert pour 

prendre du Tabac en fumee. A Tobacco- 

ſtopper, un foulorr. 

Tobacco-box, Tabatiere, Boite a Tabac. 
Tobacconift, One that - trades in Tobacco, 

un Marchand (ou Vendeur) de Tabac. 

A rich Tobacconift, 7 riche Marchand de 


Tabac. 
Tod, 28 pound, or two Stone, ls Poids de 
28 Lyvres. 


— 


avec ces Enſeignes je decouvrirai facilement 
us elle eſt. 
o ſend one a Token, envoyer 4 quecun un 
petit Preſent pour une Marque de ſon Sou- 
venir. 
There the Communicants have each a 
Token given them, which they return 
near the Communion-Table , /2 012 dorne 
un Marreau 4 chacun des Communzans, 
us le rendent en S\approchant de la Table. 
e has got a Token, or a Plague-token, 
i a un Charbon de Peſte. 
Or thus. As, he is not worth a Token, 
( Lat. Non valet Lotium ſuum ) il neſt bon 


is a Return of Beaſts from” Fair or Market, 


though they were not ſold. 
Toll - Booth , FEndroit ou Fon paie le 


Peape. 
Ceft auſſi le Nom de la principale Priſon 
TEdenbourg en Ecoſſe. | 


to Toll, tanter ( dans un Sens afif. 3 


neutre. ) 

As, to toll a Bell, tinter une Cloche, en: 
Fraper le Batant ſur un des bords ſeule- 
ment. 

The Bell tolls, /a Cloche tinte. 

To toll an, or intice, incizer, porter, en: 
COurager. 


—— 


| 


j 


He tolled him on to it, zl incita 4& cela. 
Tollage. See Tallage. 


a rien. 


As, a Tod of Wool, 28 Livres de Laine. ; | 
They care not a token for him, ls /c me- 


Toe, ortesl, doit du Pie z pince, le devant du 


rf du Cheval. | priſent, ils n'en font point de cas. _ Tolled on, zxcite, ports, encourage. 
The great toe , le gros orteil. The little | Told, (from the Verb to Tell ) dit, declare,&5c.| Tolling, ( from the Verb to Toll ) Pafiom de 
toe, Te petit orteil. according to the Verb. tinter. | 


Tomb, or Monument, Tombeau, Tombe ( en 
Termes de Poeſie.) 
A ftately Tomb, un Tombeau ma ifique. 
The Tombs of the Kings and OM of 
England in Henry the Sevenths Chappel at 
Weſtminfter, les Tombeaux des Roix 65 des 
Reines d Angleterre dans la Chapelle de 
Henry VII. a W-ftminſter. 

She went into the Tomb with him, ele 

S'eſt renfermee dans la Tontbe avec lui. 


I am told ſo, on me /'a dit. 
Twice told. See Redemption. 

Tolerable, tolerable , ſupportable, qus ſe peut 

ſoufrir, qu'on peut ſupporter ; tolerable, rai- 
ſormable, paſſable, ou mediocre. 
That's tolerable ( or ſufferable ) enough. 
in a Young-man, cela eft afſex tolerable en 
un Jeme homme. : 
The Thing is in a tolerable caſe, /a Choſe 
eft dans un etat ſupportable. 


Or thus. As, from top to toe, de pie en 


Cap. 
To kiſs the Pope's Toe, baiſer la Mule du 


Pape. 

Tic Toes of a Shoe, or Laft, les Carres 
d'un Soulier, ou d'une Forme de Soulter. 
Toturn the Toes out, courner la pointe du 
i Pit en debors. 

Toft, a Place where a Meſſhage has ſtood, 
[Endroit ou il y a eu autrefox ce qu'on ap- 


pelle Meſſuage. ; 'Tis a tolerable ( or indifferent ) Piece, | A Tomb-ftone, une Tombe, ſorte de Pierre 
Together, enſemble, de compagmie 3; a la for; 4 eft une Piece tolerable , paſſable, ou me- lege & cards quion mes au deſſw ds ls 
> ſure. | : #OCTE. , ole. 
ogy ed talkt a great while together, sls | A tolerable Face, un Vz 4 rasſomnable, \ Tomboy, a Girl, or Wench that leaps up 
| :parlerent long tems enſemble. To walk to- [Tolerableneſs. As, the tolerableneſs of a| and down like a Boy, une Fille Volage. 


Thing, ce qu'une Choſe a de tolerable. 
Tolerably, or indifferently, tolerablement , 
rp—_, mediocrement. 

e writes tolerably, zl ecrit tolerablement, 
paſſablement,” ou mediocrement. 
He is tolerably. verſed in the Law, s/ eſt 
paſſablement verſe en Droit. 
to Tolerate, zolerer, ſoufrir, ſupporter ; laiſſer 
aſſembler, donner Liberte de Conſcience. | 


Tome, Part, or Volume, Tome, ou Volume 
d'un Livre imprime en pluſterrs Parties. 
I have the firſt and ſecond Tome, j'as /e 
premier & le ſecond Tome. 

Tomrig, as Tomboy. 

tTom-turd, One that empties Houſes of Of- 
fice, Vusdangeur, Egureur, Maitre des baſſes | 
Oeuvres, Gadouard. 
If Men muſt have the precedency accord- 


gether, ſe promener enſemble. 

{ Let-us go together, allons de compagnie. 
1 Two or three together, deux oy tro 4 
la for. ; 
It rained three Days together, z/ plur 
i. :eros Fours de ſuite, ou trow Fours con- 
equtifs, 

i" thus. As, to fight together, to fall to- 
gether by the ears, Sentrebatre, ſe batre 


- Fun Faure. | ' As, to tolerate a Vice, to connive ( or [ ing as they are rich, Tom-turd ſhall go 
They are always together by the ears, #/s| wink) at it, colerer un Vice. before you, il ne faut eftimer les gens que 
s entrebatent continuellement. To tolerate Diſſenters, to connive at their| par lenrs Richeſſes, 51 faut que vow cedrez | 
To mix together, (in a neutral Senſe) #'ez- | Meetings, laifſer aſſembler les Non-confor- | le pas au Vuidangeur. 
eremeler. maſtes, leur donner Liberte de Conſcience. | Tone, ton, ton te Pais. 

Toie. See Toy. Tolerated, gzofere, 3c. according to the| As, a dolefull (or monefull ) Tone, «n 


Verb. ' Ton lugubre. 


th 


Toil, peine , fatigue; Toles, forte de Fulets 
dont on ſe 7 
Fauves. 


fait de la pexne, = m'a ey i fſaer. 

to Toil and moil, /e perner, ſe fatiguer, pren- 
Ov =o wot 
He toils and moils for an ungreatefull 
Man , #| prend bien de la ptine pour un 


| Inprat. 
'Toilet, or drefiing Cloth, Tozlecre. 


To get the Toilet ready, appreter la Toi- 
lette, To lay it on the Table, 1/4 merrre 

A fine Toilet, ſet off with a rich Lace, 
wne bells Toilette, embellie d'une riche 


- Dentelle. : 

That Toilet coft a great deal of mony, 
. cette Toilette 4 coute bien de Uargent. 
Toiling and moiling, ( from the Verb t 
Toil})- peine, fatigue. . * OP 
His toiling and moiling will come to no- 
thing, la peine qu's! prend naboutira a 


rien, 5.471 

Toilfom, { from Toil ) pentble, fatigant. 

A toilſom Piece of Work, un penible 

Sm fo | 
oken, temorgnage;z marque , ou enſeipnes ; 

Preſent, un petit er d Amitie «x on 

enyoie pour une Marque de ſon Souvenir ; 

Marreau; Charbon, Charbon de Peſte. 

As, a Token of Love, un Temoignage' d'Af- 

fettion, 

To giye one ſome Tokens of his Aﬀecti- 

on , donner 4 quecun des Marques de ſon 

ectson. 

In token of his Thankfulneſs, powr ze 

marque de ſa Reconniſſance. 

By a ſure token, 4 bones enſcignes. By 
a falſc token, 4 fauſſes enſeignes. 

He was there by the ſame token he was 
wounded, sl sy trowua 4 telles enſcignes, 
od » fut bleſſe. 

With theſe Tokens ( Marks, or Signs) 1 
ſhall diſcover well enough who the is, 


A " 


ers 4 la Chaſſe des Betes [Tolerating, tolerance, [ation de tolerer £5c. as 


It was a great toil to me, cela m's bien |Toleration , Tolerance, Connivence, ou Per- 


Toll, Peage, Paſſage, ou Droit Seijgneurial 


in the Verb. 


miſſion ; Liberte de Conſcience. 

They do it only by Toleration, zls. ne font 
cela gue par Tolerqnce. 

The King has granted the Diſſenters a 
Toleration, /e Ros 4 accorde Liberte de Con- 
ſerence aux Non-conformiftes. 


us ſe prend ſur le Betail ou ſur la Mar- 
Sc 1 qus paſſe 5 Privilege de vendre ©5 


dacheter dans une Seigneurie. 

To pay the Toll, payer le Peage.. 

All Ships pay a Toll at the Sound to the 
King of Denmark, tous les Vaiſſearx Mar- 
chands payent le Paſſage du Sund au Roi de 
Danemarc. 

A Toll-gatherer, ColleFeur du Peage. 
Toll-Mony, F Argent du Peage. 

Toll-free,  provzlegee, exent de tout Peape, 
&F The City of Coventry pretends ws! 
this Freedom by virtue of an ancient Char- 
ter, granted by. .Leofrich ( or Lurich ) 
Merciorum Comes, at the Importunity of 
Godera his Lady. And in Richard the 
Seconds Time ( according to Mr. Dugdale, 
in his Deſcription of Warwickſhire ) the 
Picture of the ſaid Leofrich and his Lady 
was fet up in the South-Window of Tri- 
nity Church there, holding in his right 
hand a Charter, with theſe Words writ- 
ten thereon ; 


+ I Lurich, for the jove of Thee, 
Do make Coventry Tollfree. 


Some Authar's make mention of theſe 
three forts of Toll; viz. Tol!-through, 
Tolk-traverſe, and Toll-turn. The firtt is 
Mony paid for Paſſage in or through ſome 
High-Ways, or over Ferries, Bridges, &c. 
Toll-traverſe is Mony paid for pafling over 


a private Mans Ground. And Toll-turn 


——_— 


A whining Tone, an Ton plaintif, nias,| 


ou languiſſant. 


Tongs, Pinceeres. 


Where be the Tongs ? on ſont les Pin- 
cettes ? 


To lay the Wood in order with a pair of 


Tongs, ranger le bots avec des pincettes. 
She is fo ill-favoured, that I would not 
touch her with a pair of Tongs, elle eſt 
laide, que je ne voudreys pas ſeulemene la 
toucher avec des Pancettes. 


Tongue, la Langue, partie de la Bouche ; 


Langue, ou Langage 3 aiguille ; ardillon ; 


ſore. 


As, the Tongue ſerves to frame the Voice, 
la Langue ſert a former la Voix. 
The Tongue is a little Member, but ſuch 
as boaſteth great Things; 'tis a Fire that 
cannot be tamed, a-World of Iniquity, /a 
Langue eſt un petit Membre, may qui ſe 
vante de grandes Choſes; oeſb un Feu m- 
dontable, un Monde dIniquite. 
His Tongue is well hung, or well oyled, 
he has his Tongue at command, he has 
the command of his Tongue, s/ a /a Lan- 
gue bien pendue, ul dit tout ce qu'il veur. 
His Tongue runs upon Wheels, he has got 
a ſlippery Tongue, ſa Langue n'a point 
darret, il eſt difficile darreter ſa Lan- 
ue. ? 
He is all Tongue, zl na que de la Langue, 
z/ parle inceſſamment., 
She has got an ill Tongue, a railing ( or 
a ſcurvy ) Tongue, elle a une mechante 
L angue, ou Ceſt une mechante Langue, cd. 
ceſt une Perſonne extremement mediſante 
& qui dechire les gens. 
Though I will not have my Heart at my 
Tongues end, yet I will have my Tongue 
ſpeak from my Heart, quos que mon Ceur 
& ma Langue ne ſoient pas en meme Situa- 
tion, je preten neanmoins que ma Langue 
ne diſe rien qui ne parte du Ceur. 
The Tongue is the great Betrayer of the 


- 
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Mind, while the Fool is filent he lies un- 
diſcovered, zl n'y 4 rien qui nous trahiſſe 
plus que la Langue , pendant que le Foil 
demenre dans le Silence i] paſſe pour un 
Homme ſage. 


Proverbial Expreſſions. 


Your Tongue runs before your Wit, vous 
ne ſongey pas 4 ce que vous dites. 

The Tongue talks at the Heads coſt, /a 
Langue parle au peril de la Tete. 

The Tongue cuts, though not of ſteel, 
quot que la Langue ne ſoit pas dacier, elle 
ne laifſe pas que d'avoir le tranchant bien 

e 

Tis better for the Feet to ſlip than the 
Tongue, #1 vaut bien mieux que le Pie 
gliſſe que la Langue. 

What the Heart thinketh the Tongue 
ſpeaketh, de labondance du Ceur la Bouche 


parle. 


To draw ( or loll) out his Tongue, #zrer 
la Langue. To draw in his Tongue, re- 
tirer ſa Langue. 

To rule his Tongue, brider ſa Langue. 

I muſt tie up that Tongue of yours, s/ 

faut que je vous lie la Langue. 

He has loſt his Tongue, he can't ſpeak, z/ 

a perdu ſa Langue, il ne dit mot, F il a le 

Bec gele. | 

To find his Tongue again, retrouver [a 

Langue, commencer 4 parler apres qneque 

Silence. 

A Neats Tongue, Langue de Beuf. Dogs 

Tongue, a ſort of Herb, Langue de Chien, 

forte d'Herbe. 

The Greek , and Latine, the French and 

Engliſh Tongues, la Langue Grecque © 

Latine, la Frangoiſe £5 Þ Angloiſe. 

To ſpeak ſeveral Tongues or Languages, 

parler pluſienrs Langues. 

To have the Gift of Tongues, 4avozr le Don 

des Langues. 

The French is a ſmooth and neat Tongue, 

. le Frangow eft une Langue douce & 

olre. , 

of all the Vulgar Tongnes in Europe, none 

is ſo univerſal as the French, de toutes 

les Langues Vulgaires de Europe, la Fran- 

Foiſe eſt la plus univerſelle. 

The Tongue of a Ballance, / Aiguille 4 une 

Balance ou d'un Trebuchet, f la Languette 

(en Termes de Province.) 

The Tongue of a Buckle,  Ardillon d';me 

Boucle, la petite Pointe qus eſt au milieu 

de la Boucle. | 

The Tongue of a Sword-blade, /a Soze 

d'une Lame d'Epee, le morceau de fer pointu 

qui entre dans la Poignee & dans le Pom- 
meau d'une Epee. 

Or thus. As, to hold ( or keep ) in his 

Tongue, ſe tare. 

Hold your Tongue, #aiſex vous. Car't 

you hold your Tongue? ne ſauriex vows 

vous taire? 

Turn your Tongue { or Diſcourſe) upon 

another Subject, talk of Something elle, 

changex de Diſcours, parlex d autres Choſes. 

His Tongue failed' him , la Parole lui 

manqua. PE 
T have it at my Tongues end, je [at ſur le 
bord des Levres. 
To be under an ill Tongue, etre male- 
facie. ; 
Tongue-tied, quz ne dit mot, F qus a le 
Bec gele. 
Tongue-tied, that has not the” liberty to 
ſpeak, qui a la Langue liee, qus woſe pas 
| (on qui napas la liberte de) parler. 
Tonnage. See Tunnage. 

Tongued. As, a long-tongued (or blab- 
bing ) Fellow, un Cauſeur , un Babil- 
lard, 

An ill-tongued Man, or Woman, une mar- 
vaiſe Langue. | 

Double-tongued , or Difſembler, *one that 
will fay any Thing as Occafion' ſerves, 

. un Diſſimule, un Homme qui dit tout ce 

. que Fon veut. 

Too, auſſi ; meme ; trop. 

As, was you there too? y erieq vous arfſi ? 


Took, a Preter Tenſe of the Verb to Take. 


Tool, Outil, Inftrument, Ce mus ſert aux 


Tooth, Dent. 


, The Tooth of a Saw, Rake, Comb, or 


Toothed, quz a des Dents. 


Toothing, a Corner-ſtone left for more Build- 


Toothlefs, or without Teeth, quz n' point 


And I too, © moi auſſi. 


We have need of your authority and 
counſel, and favour too, nous avons beſoin 
de vitre autorite £5 conſeil, © memes de 
votre faveur. 

Too big, trop gros. Too little, grop peezt ; 
and Adverbially trop pen. | 

Too ſoon, erop tir, Too late, trop tard. 
Too often, trop ſouvent. 

You are too fearfull, vous &tes trop 
timide. He'is a little too haſty, z/ eſt un 
peu trop prome. 

Too well, erop bien ; trop. - 

'Tis but too well done, i/ eſt que trop 
bien fait. 

I love you too well, je vous aime trop. 
Too much, too many, trop. | 
You give me too much on't, vous m'en don- 
nez trop. | 

We are too many, nous ſommes trop de 
gens. 

Or thus. As; in all Things too much is 
more offenfive than too little, ez toutes 
Choſes VExces eft plus dangereux que le 
Defaut. 

Too much of one Thing is. good for no- 
thing. C'eſt un Proverbe qus S applique 
ordinairement 4 ceux qui parlent toujours 
(ou trop long tems) d'une meme Choſe. 


See to Take. 


Ouvriers pour travailler. 

Where are all my Tools ? oz ſont tous mes 
Outils ? | 

My tools are loſt, I loſt all my Tools, mes 
Outils ſont perdus, j'as perdu tous mes 
Ourils. | 
Bring hither all your Tools, apportex 7c3 
tous vos Outils. 

f A Mans Tool, for Generation, le Mem- 
bre wvaril. 

Or thus. As, he is a fad Tool, cet wn 
pauore ( Ceſt un chetif.) Homme, Ceſt un 
Homme qui n'eſt propre 4 rien. 

He is a fat Tool for the Times, -:{ eff moule 
pour la Comonure ol nous ſommes, on ſe 
fert de lus comme d'un Homme 4a tout 
faare. 


4 


A great, or little Tooth, wne groſſe, ou 
petite Dent. | 

A looſe Toath, une Dent qui branle. A 
rotten Tooth, une Dent pourrie. 

Teeth, in the Plural, Dees. | 

As, to breed Teeth, to be breeding of 
Teeth, jetter les Dents, commencer a jetter 
les Dents. 

A Set (or Row) of Teeth, Rang de Dents, 
Denture. | 

To draw Teeth, arracher 'les Dents. 

To ſet the Teeth an edge, agacer les Dents. 
My Teeth ake, j'as mal aux Dents. 

To mutter Something between the Teeth, 
dire queque Choſe entre ſes Dents. 

I ſhall do it in ſpite of your teeth, je le 
feras malgre vos Dents, cd. malgre vous. 


Harrow, /es Dents d'une Sote, d'un Ratean, 
d'un Peigne, ou d'une Herſe. 

Or .thus. As, to laugh with the Teeth 
outward, rire du bout des Levres. 

It makes my teeth water, /a Salive m'en 
uvientca la Bouche. 

To'go to it Tooth and Nail, s'y prendre de 
toute ſa force. 

Tooth-ach, or Tooth-ake, Mal de Dent-s. 
To be troubled with the Tooth-ake, avozr 
Mal aux Dents. 

A Tooth-picker, un Cure-dent. 

A. Tooth-drawer, Arracheur de Dents. 


A toothed Animal, an Animal qui a des 
Dents. 


ing, Peerre d'attente. 


de:Donts; edente, qui n'4 plus de Dents. 
A toothleſs- Animal, un ' Animal qui na 
point de Dents. 

He: has\-married an . old toothleſs Wo- 
man, that he might be ſecured from be- f 
ing bitten by her, z/ a pris une vieille Eden- 
tee, afin quelle ne pit pas le morgre dans 
ſa Colere. —_ 


{ 


to Top, eteter. 


Topaze, Topaze. 


fto Tope, or drink briskly , boire beaucoup, 


Toothſom , palatable, or pleaſant to the 
Tooth, bon, agreable. 

As, this is very toothſom Meat, cette Viznd? 

: eſt fort bonne. 

Top, ſommet , cime, croupe, deſſus ; faite, la 
plus bante partie d'un Bitiment; Surface ; 
Sabot, dont les Enfans joint. 

As, the Top of a Hill, or Tree,. le Som- 
met (la Cime) d'ung Montagne, ou d'un 
Arbre. 
They made Fires upon the very Tops of 
the Hills, 2s firene des Feux ſur la Cro#pe 
des Montagnes. be: | 
To get to the Top of the Hill, gazner le 
Deſſus (ou le Haut) de la Montagne. 
The Top of the Houſe is ready to fall, /c 
Faite du Logs eſt pret 4 tomber. 
The Top of: the Water, 1a Surface de 
FEau. ] 
To whip the Top about, fouetter /e $Sabor. 
Or thus. As, I found it on the top of the 
Bed, je Vas trouve ſur le Lit. | 
From top to bottom, du haut en bas. From 
top to toe, de pie en cap. | 
Top, or chief, ( Adv.) principal; premier. 
As, this is the top Evidence, c'eſt ici /a 
princapale ( ou la meilleure) Prenve. 
He is the Top-man of all, z/ eſt le premier 
f£Ous.. 
Top-heavy, fo heavy at the top that the: 
weight of it ſwags it one way or other, 
peſant en haut. 
Top-heavy , or ſo drunk that he can't 
hold up his head, þ plein de Boifſon qu'on 
ne ſauroit tenir la Tete droite. : 
Top-knot , Fontange. Top-knots are fo 
much in faſhion, that Puſfſes and Monkeys 
have taken it up, /es Fontanges ont ſi fort la 
vogue , que les Chats © les Cinges com- 
mencent a yen parer. 
Top-Maft, Top-gallant Maſt, Perroquee. 
The Sprit fail Top-maft, and the Mizzen- 
Top-maſt, le Perroquet du Beaupre 65 de 
F Artimon. « x4 
The main Top-gallant Maſt, and the fore 
Top-gallant Maft, ls Perroquet du grand 
Mat E9 de la Miſane. 
The Top-Sail, /a Voile du Perroquer. 


As, to top a Tree, or to ſtrike off its Top, 
eteter 1m Arbre, couper la terte d'un Arbre. 


The m_ is a ys Stone of Gold 
colour, /a Topaze eft une Pierre precieuſe 
de couleur d'Or. Rag 


| borre copieuſement, F toper. | 
} Tope, [ tope ( or conſent ) to it, F # 
J'y conſen. : 
tToper, or Drinker, Beuveur, Biberon. 
20 is a great Toper, ct un grand Bi- 
071 


$] 


Topical ; fetched from a Topick , tire de 
queque Lieu commun. | 
A topical Diſcourſe, D:ſcours tire d'un 
Lieu commun. 

Topick, a common Place of Diſcourſe, un 

_ Lieu Commun. 

The Topicks, 'that Part of Logick which 
treats of the Invention of Arguments, 
Topiques, certains Chefs generaux auxquels 
on peut rapporter toutes les Preuves dont on ſe 
ſert dans les diverſes Matieres qu'ontraite.” 

Topographer, He that makes'a Deſcription 
of a particular Place, Celus qus fait la 
Deſcription > un Lieu particulier. 

Topographical. As, to give a topographical 
Account of a Country, faire la Topographic 
de queque Contree. 

Topography, the Deſcription of a very par- 
ticular Place, Topographie, ou Deſcription 
Tun Lieu particulter. 

Topped, ( from the Verb to Top ) etete, done 
on 4 coupe la tete. 

+ There you can ſee no Tree but what is 
topped, tous les Arbres y ſont etercg. 
i pointu, quis a une pointe au 
. COME, 


Topping, [aftion d'ereter. 
The Topping of a Coach-horſe, or the 
like, Aigrette, Crin peint (9 fait en forme 
de Broſſe qu'on met ſur 1a Tete des Chevaux 


———— 
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de Caroſſe. 
Toppivg, AdjeCtively uſed. As, F a top- 
: ping 
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ping Man, or eminent Man,, #7 Homme 
d importance, un Homme diſtingue, qui fait 
figure dans le Monde. 
Toply-turvy, upſide down, ſens deſſus deſſous, 
de found en comble, cul par deſſw' tete. 
All lies topſy-turvy , cout eft ſens deſſus 
deſſous. TI. 
To turn a Houſe topſy-turvy, to raze it 
down to the Grgund, detruire une Maiſon 
de fond en comble. 
Or thus. As, to turn topſy-turvy, or top 
over tail, faire le Saut de la Carpe. 
The Word ſeems to be a Contraction or 
Corruption from the one fide 'tother way. 
FTor, a Country-Word fignifying a Tower- 
rock, or high Place, as the Tor of Saliſ- 
bury, un grand Rocher, ou une Emmence. 
Torch, or taper, torche, on ea. 
A funeral Torch, une Torche funebre. 
Torch-bearer, Celus qui porte une Torche. 
Torch-Weed, Bowillon blanc, forte d'Herbe. 
Tore, a Preter Tenſe of the Verb to Tear. 

As, he tore my Cloke, | 4 dechire mon 
- Manteau. 

See the Verb to Tear. 
Tories. C'eſt le Pluriel de Tory, 
Torment , or great Pain, Tourment, Peine, 
Soufr ance. 
To ſuffer great Torments, ſoufrir de grands 
Tourmens, | 
Dreadfull Torments, des Tourmens borrs- 
bles. 


bles Tourmens d' Amour. 

Or thus. To give over himſelf to the Tor-' 

ments of cruel Envy, ſe laifſer dechirer 
Pune cruelle Envie. 

to Torment, or put to great pain, fourmen- 
ter, faire ſoufrir. 

Why d'ye torment me thus ? pourguos me 

rourmentep vous de la ſorte? 

Tormented, tourmente. 

Tormenter, Celus (ou Celle.) qui tourmente. 

Tormentil, or Setfoil, a fort of Herb, Tor- 

mentille, ſorte d Herbe. 

Tormenting, or” putting to great pain, 

Pafion de tourmenter. | 

Torn, (from the Verb to Tear ) dechire©c. 

according to the Verb. 

Torpid, or benummed, engourd:. 

Torrent, un Torrent. 

A Terrent isa violent (or ſtrong running ) 
Stream coming down a Hill, and cauſed 
by Rain or Snow, on appelle Torrent une 
Ravine d Eau qui vient d'une Pluie extra- 

ordinaire ou des Neiges fonducs, & qui rou- 
lant avec impetuofite fait de grands Revages 
par les Lieux ou elle paſſe. So 

Torrid, or burning hot, torride, brulant, ex- 
ceſſrvement chaud. 

As, the Torrid Zone, ls Zone Torride. 
The Ancients believed the Torrid Zone 
to be uninhabited, but now adaies it 
proves an Errour, on 4 cri# autrefors que la 
Fone Torride etoit inhabitable , max on a 

decouvert que cetoit une Erveur. 

Tort, a Word uſcd in the Law for Wrong 

or Injury, Tort. 

Tortoiſe, an amphibious Creature, Tortue, 

forte d' Animal amphibie. 

A Land-Tortoiſe, Toreue de Terre. A Sea- 
Tortoiſe, Tortue de Mer. 

"The Sea-Tartoiſe is good to eat, la Tortue 
de Mer eſt bonne 4 manger. 
The Land-Tortoiſe does not ftir in the 
Day-time, and in the Night it creeps on 
ſo foftly that it does not ſeem to move, [a 
Torture de Terre ne bouge pas le Four, © 
la Nuit elle va fi lentement qu'il ne ſemble 


The Tortoiſe has upon its back a kind of 

great Shell, from under which it brings 

out y; _—_— Tail, rn _ , la Tortue 
e ſur le Dos une cſpece e Ecaslle, 

ors laquelle elle fait Pa. ſa Tere, 

ſa Queue, & cs Piez. 

A Tortoiſc- , Ecaille de Tortue. A 

Tortoiſe-ſhell Comb , Pec:igne d'Ecaille de 

Tortue, 

{ Tortuous, or wreathed, #orrneux, 4; v4 03: 


As, a tortuous Figure, one part of it go- 


The pleaſant Torments of Love, les egrea- | 


tournant. 4 


ing round within another , zne Figure 
toreuenſe. 


Torturable, capable de rourmens. | 
Torture, or rack, torture. 
Or thus. As, he lay in great tortute, z/ 
ſoufrore furreuſement. 
to Torture, or put to great pain, #0urmenter, 
faire bien ſoufrir. 
The Gout tortures him horribly, a Goute 


le fait bien ſoufrir , la Goute le tourmente 


d'une. cruele maniere. 

Tortured, tourmente. 

Torturer , Bourreau, Celui ( ou Celle ) qui 
tourmente. 

Torturing, Pa&ion de tourmenter. 

Tory. C'eft un Sobriquet que les Enemn du 
Parti de la Cour ſur la fin du dernier Regne 
donnojent. 4 tows ceux qus ſe rangeoient de 
ce Parti la, ſoit Protetans, ou Catholiques 
Romains. Chacun ſat, que dans ce Tems 
la tes Eſprits etotent furieuſement partaget 
en Angleterre ; & Pon peut dire qu alors tout 
ce Royaume etoit preſque diviſe en deux 
Partz# , qui ſe diſtinguoient par les Noms 
odieux de Tory © de Whig. 
Tory eſt un Nom d'Origine infame, tire 
des Maras d'lrlande, & qui nappartient 
proprement qu'aux grands Voleurs de ce 
Pars la, qui ſont comme les Bandits en 
Tralie, Le Nom de Whig viene d'Ecoſſe, 
& fiznifie un ſombre Viftonaire, un Fana- 
tique outre, un Entoruſiaſte, un Enemi du 

- Gonvernement. 
Les Gens de Cour, & generalement tows les 
vas Membres de FEgliſe Anglicane, auſſi 
bien que les Papiſtes, qui ſoiitenotent avec 
eux ies Droits de la Couronne (5 de la Suc- 
ceſſion, paſſoient tow ſous le Nom de Tory. 
Les Non-conformiſtes, qui Soppoſotent d'au- 
tre cote 4 la Succeſſion du Roi d apreſent, & 
qui pretendoient Fexclure de la Couronne, 
_—_ diſtinguex des autres par celui de 

hig. 

C'eſt ainſi que dans les Guerres Civiles fow 
le Regne de Charles I. on etoit partage en 
Cavaliers & Roundheads. Conformes cn 
boy 4 la Conduite des —oat ogg” d autre- 
os, qus pendant leurs Troubles ſe diſtin- 
-_ en Negri & Bianchi; & xg 


des Guelphes © des Gibelins, done coux 1a | 
py le Parts du Pape, ceux 6i celui de 
eur. . | 


Preſentement les Noms de Tory © de Whig 

font hors d'Uſage, depuis I Avenement du 
Ros 4 la Couronne; & toute la Divifen 
done on entend parler maintenant eſt celle de 
Proteſtans & de Catholiques Romains. Une 
Divifeen fore inegale 4 ogard du Nombre, 
ſs Fon conſiders que , pour un Catholsque 
Romain qu'il y a en Angleterre, on conte deux | 
cents Proteſtans. 

Toſs, ſecouſſe ; peine, perplexite, ou inquie- 
tude. 
To give one a great toſs, doxner une prande 
ſecouſſe 4 quecun. - 

To be ina great toſs, or trouble, #tre fort 
#1 poine, ou en grande perplexite, tre bien 
embaraſſe. 

7 A Toſs-pot, us grand Bewveur, un bon 
Biberon. 

to Toſs, ſecouer, apster, baloter. 

To toſs a Dog in a Blanket, ſecouer un 

Chien dans unc Couverture ſoutenue par les 
tre Coins. 

© toſs one in a Blanket, or to -make 

ſport with teazing of him, fe jower de 

quecun en le chagrinant, en faire ſon Paſſe- 


rems. 
To toſs ( or bandy ) a Bufineſs, agitey une 
Aﬀaire. ' 
Or thus. As, to toſs a Thing in his Mind, 
rouler (repaſſer, rumincr)) queque Choſe en 
ſon Eſprit. 
To toſs one about, to toſs him to and fro, 
maltraiter — t le baloter. 
To toſs a Thing about, jerter une Choſe 
d'un endroit a un autre (comme une Choſe 
dont on fait peu de cas.) 

Tofled, ſecoue,S&c. according to the Verb. 
Tofled from Peſt to Pillar , balote d'm 
Lieu 4 un autre. Gy. 


Toffing, Vaftion de ſecouer ,-dagiter, ou de 
baloter. 


The continual Toffing of the Sea, les Re» 
frems de la Mer. 
Toflingly, avec des ſeconſſes. 


Tofted, rots,&Je. according to the Verb. 


'Tother, for the other, /awrre. 


Totted, a Word uſed in the Exchequer, and 


Totteray. 'Twas a cuſtomary Payment of | 


Tottering, ( from the Verb to Totter) /a- | 


Totteringly, d'uns maniere chancelante. 


Touch, Attouchemens, Toucher, ou Taft ( en 


Toſt, Rorze. | 
As, to make a Tot, faire une Rotie. 
A Toſt and butter, une Rotie au Pain (53 
au beurre, 
A Toft and Ale, Rtie (ou Sonupe) 2 FAle, 
forte de Rotie particuliore a Þ Angleterre. 
Des que la Rotre eft faite, on la frote avec 
une Muſcade, & cela fait on la met trem- 
per peu de tems. dans un Pot d'Ale. On 
tire la Rotre, qu'on mange dordinaire avec 
un peu de fromage ; & , a meſure quon 
mange celd, on bore. Ale. 
7 An old Toft, or jolly old Fellow, un bon 
Goinfre, _ 
He is as drunk as a Toft, :1 oft fort yore, Þ i/ 
eft yure comme une Soupe. 
Toſt, for toffed, See Toffed. | 

to Toft, rotz7. (n 
As, to toſt Cheeſe, retir du Fromage. 
To toſt a piece of Bread, faire wne rote. 
Or, thus. As, to toſt one, to ſtrive to 
outjeer him, to give him as good a jeer 
as he brought, relancer quecun, le railler 
auffi fortement qu'il now raille. 


Tofting,. Patton de rotir,CSc. as in the Verb 


to Toft. | | 
A toſting Iron; wn Inftrwnent de fer qui 
ſert a faire des Rotaes. & 


Total, or whole, tota/, entser. . b 
The total Sum, /a Somme totale, le Total. 
A total Defeat, or Overthrow, ane Defarte 
totals, une entiere Defaite. 

Totality, the total ( or whole ) Sum, /a To- 
talite, le Tout. 

Totally, utterly, or intirely, emtierement, 4 
Plate couture. 
They were totally routed, 3/s furent enze- 
rement defaits. 


As, 'tother Day, Fautre Four. 


come from the Latine Tor. For a good 
Debt to the King is by the forein Oppoſer, 
or other Officer in the Exchequer, noted 
for ſuch, by writing this Word Toe to it. 
to Totter , branler, chanceler , &tre prot 4 
tomber. . 4 
The Houſe begins to totter, /a Maiſon 
commence 4 branler. 
Or thus , figuratively. As, the Turkiſh 
Empire begins to totter, Empire des Turcs 
tombe en declin, ou tombe en decadence. 


EI” 


four Pence for every Buſhel and a half of 
Corn, ſold at Maldon in Eſſex. 


#:on de branler,£9c. as in the Verb. 
Tottering, ( Adj.) chancelane. | 
As, a tottering Crown, une Couronne chan- 
celante. 


—. 


Or thus, As, the Crown ftood totteringly 
upon his Head, /a Couronne e0it ſur le poine 
de tomber de deſſus ſa Tete. 


OO —_— 


Termes de Philoſophie; ) Touche, Pierre 
dont on ſe ſert pour voir la boxed de ['Or ; 
Touche, ou epreuve ; teinture, legore conoiſ- 
ſance ; Pointe, Tour _— Rencontre (0u 
Penſes) ſpirituelle ; reſſentiment. . 

The Touch ( or Feeling ) is one of the | 
five Outward Senſes, PArtoucberment ( ou 
le Toucher ) eft un des cing Sens externcs. 
To have a little touch of the Law, avoir 
quegue legere teinture (ou eonoiſſance) du 
Drozt. 

To bring Gold to the touch, to try it by 
the Touch-ſtone, roucher de [Or, en faire | 
[efſai a la touche. 

He fears to come to the touch, or trial, 
i craint la touche. 

*'Twill never ſtand the touch, ce/a weſt 
point & Pepreuve. | 
He has a touch of that, s/ ew» 4 queque 
teoneure, 

That's a notable Touch, cetre Poznte oft fort 
bonne, c'oft une Penſee tout 4 fait ſpirituele. | 
He had in his old Age alittle touch of the 
Gout, .1/ avoit ſur la fin de ſes Fours queque | 
reſſentiment de Goute. 

Or thus, As, if one, gives him the leaſt 
touch, he cries out, pour p81 9/1 on le touche, f 
il crie miſericor de, 
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It has a touch of purple, sl rent wn per d: 
la couleur de pourpre. 
I muſt have a touch with him, z/ faue gue 
Jentre en lice avec lui. 
Let us have a touch at it, or let us ſay 
ſomething to it, diſons en que&que choſe. 
To pive a ſhort touch upon every Thing, 
toucher legerement chaque Choſe , effleure; 
chaque Pornt. 
I have a mind to have another touch, Pen- 
vie me prend de recommencer. 
I yave him two or three touches by the 
by, je lus en ai toiche queque choſe en 
paſſant. ; 
To keep touch with one, tenr ſa parole 4 
quecun. * 
He did not keep touch with me, #l.ne m'a 
pas tenu parole. ; 
The Touch-hole of a Gan, {4 Lumere 
d'une Arm? a feu, le Tran par ou ſe com- 
m1ingue le fe. 
The Touch-pan, /e Baſſinet, la partie de 
 Arme a feu ou on met Famorce. 
Tcouch-ftone, Pierre de touche, Touch- 
wood, forte de Bows pourrs qui fert d'a- 
MNICe. 
to Touch, toucher, metere en uſage le Sens du 
Teucher ; toucher, jouter 3 toucher, peinare 3 
toucher, moniller, donner fond dans queque 
Arxcraze; toucher, dire, ou parler 3 u#mpri- 
mer , faire une impreſſion ( dans un Sens 
faure; ) toucher, concerner, regarder. 
As, to touch with his fingers end, to touch 
lightly, toucher du bout des Doits, toucher 
legerement. Don't touch me, ne me t0u- 
cher pas. 
To touch one arother, ſe toucher [7m Pat- 
tre, I would not touch her with a pair 
of Tongs. See Tongs. : 
To touch for the Evil, tcoucher les Ecrou- 
clles. 
The King will touch for the Evil in Lent, 
le Ros touchera les Ecrouelles pendant lc 
Careme. 
To touch a Mufical Inftrument, or to play 
upon it, zoucher un Inſtrument de Muſsque, 
Jouter de queque Inſtrument. 
He touches a Lute finely, ! couche bien un 
Lut, ul joue bien du Lut. 
To touch a Picture lightly over, toucher 
delicatement un Tableau. To touch it bold- 
ly, le egoucher hardiment. 
We touched at Maltha, now touchames 4 
Malte. 
He has but ſlightly touched upon that Point, 
il n'a touch? ce Point qu'en paſſant , i! ua 
fait que Peffleurer. 
Touctf our hearts with ſome Senſe of our 
Duty, smprime dans nos Cours des Senu- 
mens de notre Devorr. 
It nearly touches ( or concerns ) me, cela 
me touches (ou me regarde) de fore pre. 
This touches upon our Reputation, cec: 
rouche notre Honneur, notre Reputation y eſt 
11:tereſJee. . 
Or thus, As, I touched him to the quick, 
je ai pique jruſques au vif. Wo 
Where the Seca touches upon Sicily, /a 0: 
la Mer baizne les Cotes de Scale, 
It is but touch and take with her, ele con- 
coit d'abord qui'on la touche. 
|] Touched, eouch-,c. according to the Verb. 
A little touohed, or tainted, qz ſent un 
pen. 
Touching, Paftion de toncher. 
Touching, or concerning, touchant. 
I ſhall write to you touching that Bufſt- 
nels, je vous certran. touchane cette Af- 
farre. 
Tough, dur, qui weſt pas tendre 3 robultz, 
fort ; rude, cruel. 
As, this Mcat is very tough, cezze Viande 
eſt bien qure. 
A tough Capon, un Chafon dur. 
He is a tough Fellow, he will hold out 
notably, cet un Homme robuſte, ul tiendra 
bon long tems. 
We had a tough bout together, 220195 avons 
en un rude (0: cruel) demele enſemble. 
Or thus. As, you will have a tough Bu- 
fineſs on't, cela vous donnera bien de la 
C37IEC, 
He had a tough ( or ſhrewed) bout of it, 
co! {:4 a bien fart de la peine. 


Torghneſs, durete, &c. according to the 
Adjective Tough. 

Toughneſs of Meat, duret de Viande. 
Tour, Tour, ou Voyage 3 tour, dans un autre 
Sens. 

As, to make the Tour of France, to tra- 
vel round about France, faire le Tour de 
France. 

We made a Tour of almoſt 2000 Leagues, 


A Tour of hair, un Tour de Chvenx. 


Tournament. See Turnament. 
to Touze to Towze. 
Touzed Sce x Towzed. 
Touzing Towzing. 


Tow, the courſe part of Flax, Etoupes, ce 
quul y a de pls groſſier dans le Lin & le 
Chanrvre, 

The Tow took fire, and was preſently 
burnt, Jes Ezonpes prirene feu, © furent 
. Habord conſumees. 

to Tow, a Sea-Term, tower. 

As, to tow a Ship, or to hale her along, 
touer un Navire, le tirer, lc faire avancer 
avec la Hanficre. x / 
Towage, Tourge, Tone. 

Towage is the rowing or drawing, a 
Ship or Barge along the Water by Men 
or Beafts on Land, or by another Ship 
or Boat faſtned to her. Alfo the Mony, or 
other Recompence, which is given by 
Bargemen to the Owner of the Ground 
next a River, where they tow a Barge or 


other Veſſel. , 
Toward, or Towards, vers, du cote de ; vers, 
ſur. - 


He cauſed his A roops to march toward 
- the River Euphrates, z! fit marcher ſes 
Troupes vers PEupbrate. 

He turned towards me, 3/ 
ms. 

I ſaw him go towards White-hall, je az 
veu qut s'en alloit du cite de White-hall. 
Toward the end of the Chapter, vers la 
vin ( ſur la fin) du Chapitre, Towards 
Night, ſar /e Sorr. 

Towards his Ending he gave ſome Signs 
of Repentance, ſur /a {in de ſa Vie il donna 
queques Marques de Repentance. 

Or thus, As, it grows towards Night, 2/ 
ſe fait tard, il eſt preſque Nuit. 

Towards the right hand, 4 main drozte. 
They were fo affectioned one towards an- 
other, z/s avoient tant d'affeftion Fun pour 
[autre. 

They were ſomewhat towards the right 
in it, s/s avozent rasſon en queque ſorte. 

To grow towards Men, commencer 4 4vo;r 
le Fugement meur, ou raſſis. 

Remarguez, que ce Mot eſt compoſe de to 
& ward, qus ſe trouvent quequefors ſeparez 
avec un Pronom entre dex, 

Comme, God's infinite Bounty to us ward, 
la Bonte infinie de Dieu emvers nous. 
Towardlineſs, bon Naturel, Nature! doux, 01 
tr aitable, Docilite, 1ptitude pour apprendre, 
diſpofitson qu'on a pour Cetre enſeione, 
Towardly, de bon Naturel; d'un Naturel 
doux, ou traitable ;, docile, qui a de la do- 
cilite, qui a de la diſpoſition a apprendre. 
As, a towardly Child, .un Enfant de bor: 
Naturel, facile 4 gouverner, ou qui eſt 
point reveche 5 alſo un Enfant decile, qui 
apprend bien, 'qus fait des progres. 
Towardly, ( Adv. ) adroitemenst. 

As, he went on towardly to work; 21 sy 
pris adroaxtement. 


ſe tourna vers 


Towardlineſs. 
Toward, 


Towarcineſs 
Towards > See 
Towed, ( from the Verb to Tow ) zoe. 
Towel, Serviete, Serviete 4 eſſuer les mains. 
To wipe his Hands upon a Towel, Sefſ:uer 
les Mains avec une Serviete. 45 
Tower, une» Tour. e 
As, the Tower of Babel, /a Tour dc 
Babel. | 
dres. 
The Conſtahlz of the Tower, le Cormmeta 
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ble (ou Surintendant) de la Tour, 
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nous fimes un Tour d'environ 2000 Lieut. . 


, 
The Tgwer of London, {a Tour de Lon- 


The Lieutenant of the Tower, /c Liecre- 
nn? Gonvernz2ur de la Tour, 
Tower, (from the Verb to Tow ) Celzi 
qu tore un Newire. 
Towing, { trom the Verh 
ou Paftion de tenor. 
Town, wne Vile; la Ville 
excellence. ) 
A Country Town, Ville de Campagne. An 


to Tow ) Tutage, 


d: Londres ( par 


| 
| 
| 


| 


| 


inland Town, Ville mediterrance. 


frontiere. 
time. 


Ville ds Negoace. A rich and populou: 
Town, une Ville riche © peup/c-, 

A ſtrong ( or fortify'd} Town, we Vil 
forte, une Ville de Guerre, A itrong-ſeat- 
ed Town, une V:lle forts @ Alſiete. 

To go (or come ) up to Town, Sen aller 
a Londres. 

To paſs the Summer in the Country, and 
the Winter in Town, paſſer [Etc 2 la 
Campazne, © I H;ver a Londres. 

Or thus. As, a Sea-Port Town, an Port 
de Mer. | 
The Towns-men , l:s Bowrgeor. 
Town-Houſe, la Maz/on de Ville. 

. This is the Town-talk, c'eſt le Bruit qui 
cout par la Ville. | 


þ ve { 


to Towr, or fly high, (from Tower) pren- 
dre {un Vol en baut. 
As, the Eagle towred high in the Air, 
F Arle prit fon vol fort haut. 
And thus, metaphorically. As, to towr 
aloft, to towr to high Thoughts, or to 
ſoar high, Selever, avoir des Penſees ſubls- 
mes. 
Towring, ation de prendre ſon Vol en 
ant. 
'The fame is alſo uſed Adjectively, both in 
a proper and figurative Senſe. - 
As, the moſt towring Structure, if 
there be no good Foundation , will but 
cruſh it ſelf with its own Weight, plw 
P Edifice eff eleve, plus il eft ſujet a $afs* 
fFaiſſer ſous ſon propre Poids, Sil wa de bons 
Fondemens. 
A Man of a towring (or ambitious ) Spi- 
= un Ambiticux, un Hautain, qui le porte 
at. 
to Towze, tirer a force de Dents, tarer d: 
core © dautre 3 jetter, renverſer ; car- 
der. 
A Dog that towzes a piece of Meat, that 
pulls it with the teeth, 12 Chien q:5 tire 
avec les Dents un morcea'! de Viande, qua 
le tire de cote & dautrec. 
A Man that towzes a Woman, uz Homme 
q:1s prend une Femme, qus la jette & qui 


The 


to Toll. 
Tolling, 


to Tow! 
Towling 


Sen divertir. 
To towze Wool, carder de lz Laine, 

Or thus, As, 'tis pretty to ſce how they, 
towze ( or tug ) one another, zl y a' dv 
plaifir 4 vor comment ils ſe houſpillene. 


Towzed, teir?, &c. according to the 
Verb. "2 
Towzer , One that thakes a Buſtle, or 


Stir, 1w2 Homme turbul:nt, un Eſprit re- 
muant, 

Towziag, /14zon de tirer Cc; as in the Verb 
to TowZe. 

Toy, Four 3 Bijou, Curiofite; Friandiſe ; 
Bagatelle, Niasſerie, Sotiſe\,. 
Childrer's Toys, des Furs J' Enfant. 
Thete are pretty Toys to ſet out a Clo- 
tet, ce ſont de jols Bijoux pour orner un 
Cabinet, | 


pour des Enfans. 
Tis a meer Toy, ce weſt qu'une Baga- 
eelle. 4 


Brix, des Foners d Enfant, ©c. 
A Toy-man, one that (eils Toys, uw I n- 


to Toy, bad:zer. 
Toylet. See Toilet. 


Trace, 
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A Frontier ( or bordering) Town, Ville | 
A Sea- Town, Vile mari- | 

[ 
A well-traded Town, Vills marchande, | 


la renverſe, qui eſt aux priſes avec elle pour 


Toys for Children to cat, des "TY 
| 
| 


A Toy-ſhop, Bor1esque ou Por vend des | 


| 
deur de Bijoux, 3c. | 
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:* Ta make ( ordrive)) a Trade of a Thing, 
| faire metier de queque* Choſe. 


T R 


an 


TR 


TR 


Ti. 


Trace, or foot-print, piſte, voie. 
The traces of ravenous Beafts, as Wolves, 
wild Bears, &c. la piſte du Loup, les vozes 
du Sanglier, &c. 
Trace, or follow, by the footing, ſusvre 
a la piſte. 
To tracc out, tracer 3 frayer, montrer, de- 
- CONOrIr. 
He traced it out neatly, s/ [a fort bien 
trace. 
He will not go out of the Way, which fo 
many illuſtrious Men have traced out be- 
fore him, i ne secartera pas du Chemin 
ne tant d'illuſtres Perſonmages lus ont 


7 went to trace out the Limits of the| 
World, il entreprie de decouvrir les Limi- 
tes du 
To trace over a Picture, ebaucher un Ta- 
bleax. 
To trace up the Author of a Pamphlet, 
deconorir  Auteur d'un Libelle en fai- 
ſant voir comment il a ete receu de main 
en main. 
Traced, ſuivi, 9c. according to the Verb. 
Tracer, Celus ( ou Celle ) qus ſuit. ; 
Tracing , [ation de ſujvre, Sc. as in the 
Verb. | 
Track, trace, veſtige. 
As, to follow one by the track, to fol- 
| low his footſteps, ſurvre les traces de que- 
cun. 
The very Tracks of his Crime are ſtill to 
be ſeen, les Traces de ſon Crime ſont encore 
toutes fraiches. 
They adore the very Shadow and Tracks 
of his Glory, ls adorent IOmbre © les 
Traces de ſa Glore. 
Or thus. As, the track of a Cart-Wheel,&c. 
Orniere, Trace creuſe que fait [a Roue d'un 
Chariot , Ec. ſur la Terre dans un grand 
Chemin. 


Tract, Erendye ; Eſpace, Sunte ; Trait 3 un, 


To drive a Trade of ſacred Things, faire 
Trafic de Choſes ſacrees. . 
Is this the Trade you drive ? eſt ce 3c la 
Vie que vous menex * 


Or thus. As, What trade (or what do- 
ings) is here? que veut dire ce Brut * 
Here's a fine Trade indeed, en verite v0:la 
qui eft beau. | 
Trade-wind, Vent alize, Vent de Sasſon, 
Vent regle, Monſon, Mouſon. 


oce. 
To trade in Manufactures , trafiquer en 
ManufaFures, 
He trades in the Indies, »/ erafique ( 7 
negocie )) dans les Indes. 
Traded, { Adj. ) marchand, ou il y a un 
Commerce conſiderable. 
As, a well-traded Town, une Ville mar- 
chande. 
Trader, Negociant, | Trafiqueur. 
As, a great Trader, un grand Negociant. 
Tradeſman, wn Artiſan, un Homme de Me- 
tier; un Marchand. | 
He is a rich Tradeſman, Ceſt un riche Ar- 
tiſan ; allo c'eſt un riche Marchand. 
Tradeſwoman, une Femme de Metier ; une 
Marchaide. 
There's a Tradeſwoman that. goes like a 
Counteſs, woila une Marchande babillee 
comme une Princeſſe. 
Trading, a#ion de trafiquer, ou de negocter ; 
Negoce, Trafic, Commerce. 
Trading is dull, there's but little Trading, 
le Commerce ne va pas, «| y a tres pou de 
Negoce, on ne vend rien preſentement. 
Tradition, Trad:tion. 
As, the Traditions of the Church of Rome, 
les Traditions de lEgliſg Romaine. 
The Church of Rome declines the Autho- 
rity of Scripture, and depends moſt upon 
Tradition, FEgliiſe de Reme met 4 part 
FAutorite de PEcriture, © etablit proncs- 
palement ſes Dogmes ſur la Tradition. 
To believe the Tradition, to give credit 
to it, ajouter foi 4 la Tradition. 
To reject Tradition, not to allow of it, 


Traite, ou Diſcours ſur qu&que Sujet. 

As, a Tract of Ground, «ne Erendue de 
Pars. 

A TraCt of Time, un Eſpace de Tems, une 
Suite de Tems ou d' Annees, 

'Tis but followir;3 the Tra& of a ſoaring 
Imagination , on #'a qu'a ſurore les Traits 
( cd. le Feu ) dune Imagination qui : 
donne [eſſor. 

A - (hort Tract, or Treatiſe, wn perir 
Traite. 

He writ a ſhort Tract upon that, s/ a fair 
wn petit Trav 1a defſus., 

Or thus. As, in tra&t (or proceſs) of 
Time, 4 la /ongue, avec le Tems. 

Tract, in the Maſs, istwo or three Ver- 
ficles, ſung with a low protracted Tone, 
betwixt the Epiſtle and the Goſpel. 
Tractable, or gentle, era:zable, flexible, doux, 
aiſe, » facile 4 gouverner. 

As, a tractable Youth, a Youth of a tra- 
cable Temper, wn Ferne homme d'un Na- 
eurel doux, un Eſprit aiſe, ou flexible. 


». or douceur ( dans 
le Sens de TraQtabte. ) 
bh = "Date or gently, d'une maniere trai- 


cable. 
He carried himſelf very tractably, z/ seſt 
: ec _ maneere me traitable, : a 
att une fort grande douceur dats 
ſa Clnduite, - 

Trade, Metier, Profeſſion qus ſert a grgrer 
fa Vie ; metrer, pratique ; Nepoce, Trafic ; 
Vie, ou manizere de vrore. 

As, to learn a Trade, apprendre un Meter. 
There's nothing like a good Trade to live 
| by, i weſt rien de tel quiun bon Meticr 


pour VIVre. 


Slandering is but an ill Trade, c'eſt :n mc- 
chaut Metier que celus de medire.” 

To drive a gicat Trade, faire 1m prand 
Nepoce. 


Fears and Jealoufies ſpoil Trade, /es 


rejetter la Tradition. 


Traditson, fonde ſur la Traditson. 

A Traditional DoCtrine, une ' Doftrine que 
Fon a par Tradition, qus n'eſt fondee que 
ſur la Tradition. 

Traditionift, One that ſtands for Tradition, | 
un Traditionaire. 

He is a great Traditionift, c'eſt un grand 
Traditionatre. 


to Trade, trafiguer , negocier , faire un Ne- 


Traditional, or Traditionary, que on a par ) Tragically, in a tragical manner, d'une ma- 


to Traduce, parler mal de, medire, diffamer ; 
accuſer. 

As, you traduce me without a cauſe, vous 
parlexz mal de mot ſans ſujet. 

* He traduced me of Popery, il m'a accuſe 
detre Papiſte, il « voulu me faire paſſer 
pour Papiſte. 

Traduced, diffame; accuſe. 

Traducer, 42: Med:ſant, ou Calomniateur. 

Traducing, ſa&ion de medire, ou de diffa- 

mer ; Vafion d' accuſer. 

tTraduction, for Tranſlation, Tradu#ton. 

Traffick, or Trading, Negoce , Trafic, Com- 

merce. 

As, there is a great Traffick between the 

two Nations, s{ ſe fait un grand Trafic en- 

tre les deux Nations. 

to Traffick, or trade, erafiquer, nepocier, faire 
un Negoce. 
They traffick with us, z/s negocient avec 
00s. 

Tragedian, a Maker (or Writer ) of Tra- 
gedies, un Poete Tragique, ou qus fait des 
Trapedies, 

A Tragedian, or Actor of a Tragedy, 
Atﬀteur d'une Tragedie. 

Tragedy, a Play repreſenting ſome great Mil- 

fortune, or whoſe End is doletull, Tra- 


uinſtre Infortune, 
As, Sophocles his Tragedies, ies Tragedies 
de Sopbocles. 

To act a Tragedy, jourr une Tragedie. 
The Engliſh are beſt at Tragedies , and 


gedie, forte de Poeme qui repreſente quegque | 


xz” The Ward Tragedy is of Greek Ori. 
gine 3 for it ccmes from Tegwdja a Com: 
pound of Tegy@- a Goat, and &J)/ an @de 
or Song. And a Tragedy came to be fo 
called, becauſe the Actors thereof had > 
Goat given them as a Reward. 

Now the Difference between a Traged) 
and a Comedy are theſe. The firft treat: 
of ſad Matters, fuch as Exilements, Mur- 
ders, &c ; a Comedy, of Love-toys, and 
merry Fictions. The Subje&t of a Tra- 
gedy is commonly true, and once really 
performed ; and that of a Comedy is often 
teigned. The Beginning of a Tragedy i 
calm and quiet, the End fearfull and tur- 
bulent 3 whereas in a Comedy the Begin- 
ning is turbulent, and the Concluſion calm 
In a Tragedy the greateft part of the 
Actors are Kings and noble Perſons ; in 
a Comedy, pfivate Perſons of meaner ſtate 
and condition. 
In this both Tragedies and Comedies a- 
gree, that they ought to have five Acts, 
and no more 3 according to that of 
Horace, 


Neve minor quinto, neu fit produftior Aftu, 
Fabula. 


Theſe Acts are divided into ſeveral Scenes. 
which ſometimes fall out more, ſometimes 
fewer in every Act. In which Scenes the 
Actors are ſhifted, the Definition of a 
Scene being Mutatio Perſonarum. 
The Word Tragedy is alſo uſed, in both 
Langvages, figuratively. | 
As, Fortune aCts Tragedies through all 
Parts of Europe, /a Fortune joue des Tra- 
gedies par tous les Endroits de 'Europe. 
Tragical, or Tragick, tragique, eleve, ſub- 
lyme, qui ſent la Tragedie; tragique, fatal; 
Tragique, qui fait des Tragedies. 
As, a tragical (great, or lofty ) Style, 
un Langage tragique, 0u qui ſent la Tra- 
gedic. 
A tragical ( ſad, or fatal ) Adventure, 
une Aventure tragique, ou fatale. 
A Tragical ( or Tragick ) Poet, a Writer 
of Tragedies, un Poete Trageque. 


nere tragique, f tragiquement. 
The Bufineſs ended very tragically, /a fin 
de cette Afﬀaire fut fort era _ 
Tragicomedy, a Play that is h If Tragedy 
and half Comedy, Tragiscomedie. 
Trajectitious. As, trajeCtitious Mony, Mony 
or Wares carried over Sea at the peril of 
the Creditor, Argent ou Marehandiſes tran- 
ſportees par Mer au peril du Creancier. 
to Trail, erainer, ( dans un Sens athif 5 
neutre. ) 
As, to trail a Pike, trainer la Pique. 
To trail a Sword, trainer ( ou porter )) 
FEpee. 
That Ladies Gown trails on the Ground, 
la Robe de cette Dame traine 4 Terre. 
The Wolf's Tail is ſometimes fo long, 
that it trails after him, /a Queue du Loup 
eſt quequefos fi longue, qu'elle traine. 
Trailing, {a#ion de trainer. 
Train, Train, ou Suite 3 Queue, la partie d'une 
Robe qui traine ; trainee, longue amorce de 
Poudre, | 
He has a noble Train, or a great Retinue, 
1 a un beau Train, ou une belle Surte. 
The Train of a Gown, Queue de Reb. 
Hold my Train well , tcenex bien ma 
Queue. 
To make a Train of Gun-powder, faire 
une trainee. To fire the Train, to ſet 
fire to 1t, merere le feu 2 la trainee. 
Or thus. As, to lay a Train for one, or 
to lay him a Snare, zendre des Embuches 
a quecun. 
Train-bands, la Milice, les Bourgeos ſows 
les Armes. | 
To exerciſe the Train-bands; exercer la 
Malice. | 
to Train up, znftruire, clever, difcipliner ; 
inſtrure, exercer. 
As, to train up Youth, snſtruire ( elever) 


la Jeuneſſe. 


the French at Comedies, les Anglozs reu/- 
fiſſent le mieux dans la Tragedie, © les 


Cramntes © les Soupgons ruinent le Con 


meree 


wee, 


Frangony dans la Comedie. 


Train up a Child in the Way he ſhould 
80, { Prov. 22.6. ) nſtrus le jeune Enfant 
a entree de fa Voie. 
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To train one up in his Religion, znſtruzre 
quecun dans fa Relizion. | 
To train up the Souldiers, exercer les Tron - 
pes, les mſtruire au Metier de la Guerre, 
leur faire faire de tems en tems PEx- 
ercice. 

Trained up, inſtruit, &c. according to the 
Verb. 

Trainer. As, a Trainer of Souldiers, 27 Of- 
ficier qus exerce les Tronpes. 

Training up, ation d'inſtruire, &c. as in 
Verb to Train. 


Traiterous Trayterons. 
Traiterouſly FR Trayterouſly. 
Traitor Traytor. 
Traitoreſs Traytoreſs. 


Tramel, or Drag - Net , Tramail, forte de 
Filets. 

To fiſh with a Tramel, pecher avec /e 
Tramasl. 

to Trample, fouler aux piexg, mettre le pie 
deſſus;, fouler, mepriſer. 
As, to trample upon Flowers, fouler des 

| Fleurs aux pict. : 

They trample under their feet their 

Prince's Authority, ls foulent aux prez 
P Autorite de leur Prince. 

Tramplcd , foule, &©c. according to the 
Verb. 

Trampling , [ation de fouler, Ec. as in the 
Verb. 

Trance, extaſe , alienation ( ou egarement ) 
d'Eſprit, un tranſport d Eſprit hors de ſon 
aſſiete natirelle. 

As, to be in a trance, &cre en extaſe, tre 
ravi en extaſe, avoir Eſprit egare. 
He is faln into a trance, js/ a Eſprit c- 

_ gare. | 
Sure enough he is in a trance, he knows 
not what he does, ſans doxte il a [Eſprit 
egare, il ne fait ce quiil fait. 

Trane-Oyl, Hwuile de Poiſſon. 

Tranquillity, quiet, or calmneſs, tranguzl- 

late, repos. | 
To be ia tranquillity of Mind, 4vorr PE- 
ſprie fort tranquille, ou en repos. 

A Mans Happineſs confifts in a perfect 
Tranquillity both of, Body and Mind, /e 
Bonheur de Homme confifte dans une par- 
faite Trarquillite du Corps & de Eſprit. 

to Tranſat, or diſpatch, negoczer, faire. 

As, to tranſact a Bufine(s, negoczer une 
Affaare. 

They transaCted friendly together, s/s fai- 
ſoient leurs Affaires parſiblement enſemble. 

TranſaCcted, negocze, fait. 

TranſaQing, as Tranſaction. 

Tranſaction, a Thing in hand, ce qus fe far, 
ou ce qui ſe paſſe. 

As, let me know all the Tranſactions, 
faites moi ſavoir rout ce qi ſe paſſe. 

Or thus. As, while theie TranſaCtions | 
were on foot, dans ces Entrefaztes. 

The Philoſophical Tranſactions of the 
Royal Society, /cs Experiences Phuloſophi- 
ques de la Seciete Royale. Rn 

TranſaCtor, Celus qr negocie ( ou qui fait ) 

queque Choſe, 

|Tranſalyne, that lies ( or lives) on the 

other fide of the Alps, de [a les Alpes. 

| As, the Tranſalpine Countries, or Italian 
Regions, les Pais qui ſont de la les Alpes, 
Pltalte. 

The Tranſalpine Nation, or the Italians, 
les Peuples qus vivent de la les Aipes, les 
Italiens. 
We call the Italians Tranſalpine, becauſe 
they Jive on the other fide of the Alps; 
and they call Tramontans the Nations that 
ly on this Side of thoſe Mountains. ; 
to Tranſcend, ſurpaſs, or go beyond, - ſar- 
paſſer. 
He has tranſcended all on this Argument, 
il les a tous ſurpaſſez ſur. ce Point. 

Tranſcendent , or extraordivuary , tranſcen- 
dent, extraordinaire. 

As, a tranſcendent Wit,  :n 
ſcendant. 

A Man of a tran 
d'une Picte extraordinaire. 

Tranſcendently, in a tranſcendent manner, 
parfaitement , extraordimairement , d'une 

* manere tranſcendente, ou extraordinaire. 


Eſprit tran- 


} 
| 


(cendent-Piety, pw Homme | 


Tranſgrefſing, or Trautgrelſion, Tranſgreſſion. 


She is tranſcendently handſom, elle eſt par- 

faitement belle. ES 

to Tranſcribe, or copy out, tranſcrire, co- 
pier. | 
To tranſcribe N 
velles. 

Traniciibed , or copy'd out, eranſcrit, co- | 
pre. 
A Tetter tranſcribed, we Lettre tran- 
ſerme. 

Tranſcribing, Fa#:on de tranſcrire, ou copier. 

Tranſcript, the Copy of any Original, ze 
Copie. 
Here's a T 
Copre. ; 

Tranſcurfion, or motion , mouvement, mou- 
vement d'un Lieu a un autre. 
As, the tranſcurfion of a. Comet, le 1n01- 
vement d'tne Comette. | 

to Transfer, remove, or convey from one 
Place jto another, #ransferer, tranſporter, 
tradutre. 
Alexander transferred the Perſian Empire 
into Greece, Alexandre ita Empire arx 
Perſes & le tranſporta dans la Greece. 
He has transferred into his Piiſons thoſe 
that were not his own Subj:&ts, zl a tra- 
dure dans ſes Priſons cerux qui netoient pas 
ſes Sets. | 
Or thus. As, to transfer a_ Buſineſs to. 
another Man, remertre une 4ffaire Engr] 
les mains d'un autre. 

Transfirred, or removed , transfere, tranſ- 
poree, , | 
Transferring, or removing, a&ton de tranſ- 
ferer, ou de tranſporter. | 
Transfiguration, Transfiguration, Pattion de 

ſe transfigurer. 
As, ol 
figuration de Feſuws ChriRt, 
- The Day of his Transfiguration, /e Four: 
de ſa Transfiguration, la Transfiguration, 
X# Transfiguration does properly fignify 
a changing of one Shape or Figure into: 
another, Which is not properly the Calc' 
of our Saviour ; his Transfiguration being | 


ews, tranſcrire des Nou- 


ranſcript of it, ex wvoicz wne 


/ 


rather a putting on an exceecling Splendor |. 


and Brightucſs that made his. Face ſhine 
as the Sun, and his Garment look as 
white as Snow. | Ne. 

Transfigured,, cransfigure.. , ., 
Jeſus being got upon the Mount was 
transfigured betore three of. his Apcſtles, 
Feſw etant monte ſur la Montagne fut| 
transfigure devant trou de ſes Aporres. | 
Or thus. As, when our Saviour came! 
to be trans{igured, quand notre Sauveur' 
vine 4 ſe trarsfigurer. 5 1 

to Tr:insform, or change from one Shape to| 
ancther, e#ransformer, changer en une autre 
forme, donner une autre. forme. 
He transformed her into a Cow, s/ /a 
transforma en Vache. 

Transformation, Transformation, Chanzement 
en une autre forme. | 
That was a furprizing. Transformation,} 
cette Transformation etoit ſurprenante. 


Transformed , changed, altered, transforme, | 


change en une autre forme..;” | 
He was transformed into a Wolf, 1 fur: 
transforme en Loup. + - © 
Transformcr, Celuz ( ou Cele.) qui tranſ- 
forme. 
Transfuſed, cgransfuſe. 
Transfuſion, Transfuſion. ; 
A Transfuſion of Bloud, une Transfufion de 
Sang., | . 
to Tranſgrefs, or treſpaſs upon, tranſgreſſer, 
violer, ; 
As, to tranſgreſs God's Law , tranſereſſer | 
la Los de Dieu. 
Tranſgrefſed, eranſerefſe, viole. 


« 4 


4 
4 


Violation, of 
As, the Tranſgreſſion of God's Law, / 
Tranſgreſfion de 1a Loi de. Dieu. 
Tranfgreflor, Tranſgreſſeur. | 
A Tranſgrefſor of God's Commandments, 
un Tranſgreſſeur des Commandemens d: 
Dieu. . >; 
Tranſient... See Tranfitory. 
Trantiently, by the by, en paſſart. 
He did it tranſiently, s/ ne a fait 
paſſane. | 


qu'en 


pe 


fTranhit, or Paſs, Liberte de paſſer. 


| Tranfition,” a Rhetorical Figure, Tranſition, 


aviour's Transfiguration, la Trans-'| 


Tranſlation, TraduRion ; Tranſlation. 


- 


Tranſmarine, d'outre Mer, de de ia ( de Fau- 


| Tranſmigration, Trar/migration, 


f 
He gave him his Tranſit , 's/ /us donna la} 
Liberte de paſſer. | | 
Figure de Rhetorzque.. 
To make a five Tranſition fronz one Point 
of the Diſcourſe to another, fare wne b:{(- 
Tranſism d'une Matiere, a une autre. 

Tranfitory, laſting but a while, paſſager, qus || 
ne fait que paſjer. pi -Þþ 
As, this tranſitory. Life, cette Vie paſſa- 
gere. LEH | 

to Tranſlate, tradire, tourner, rendre ; tran- 
Jporter,eulever 3 transferer, faire une T, ranſla-. ; 
t10n. I | | 
As, to tranſlate -a. Book out of Engliſh | 
into French,  zraduzre un Livre d' Augloy | 
en Frangors. | 
To tranſlite word for 


word, traduire mot 


may mot. | T 
o tranſlate well, one'muſt not mind fo 
much the Words as the S:nſe of the Au-þ 
' thor, po: bien rrad:re, il ne faut pas 
tant Sattacher aux Paroles qu'au Sens de 
PAnteur, . 
.. God tranſlated them to Heaven, Dieu les | 
a enlevez au Cicl. | 
To trarſlat: a Biſhop to another Biſhop- 
rick, tr ansferer (fazre la Tra flatzon a”) un 
Ev&quie 4 un autre Evecbe. 
Traiſlated , eradut, fc. according to the 
Vecb. ' | - 
As, a Book well tranſlited, 77 Livre bien 
 tradunt. ; 
Trarflited out of Greek into Latin, #r4- 
duit du Grec en Latin. | | 
But two Men have been tranſlated free 
from the common Way ot Death es 
Heaven, Enoch. before, and Eijas under 
the Law, al »y 4. eu. que deux Perſonnes 
qui arent cte enlevees de la Terre au Ciel 
ſans mourir, ſxvowr Enoc Font la Los, & 
Elze ſous la Los. © | 
Tranſlated ta another Biſhoprick,, zranſ- 
fere ( promeu ),4 un autre Evecbe. = 
Trarſlating, T-adu®ion, 1 ation de tradure $9, 
as in the Verb to Tranſlate. * : 
| He has had fo much tor the. tranſlating of | - 
this Book, z/ 4 eu tant four la Tradu- 
fron de. ce Livre, SA 


S - 


A good Tranſlation, ze bonne Tradu- | 
Aion. | 
A fine, bold , lively, and judicious Tran- 
flation, wne Traduttion belle, hardie, plcine 
de fen, & de jrigement. 

. A ſad ( pitifull, ſo:ry ) Tranſlation , zmec 
Traduttion 7 xg? 
The Tranſlation ( or Removing) of. a 
Biſhop to another Biſhoprick,/a Tranſlation 
d'un Eveque 4 mn autre Eveche. | 

Trantlator, TraduFenr. 

An able Tranſl.tor, un habile TraduFeur, 


0 v..- 
} A Tranſlator, or Cobler, un .Saverzer, 


gre cote de.) la Mr ; d'outre Mer quz vient 
Poutre Mer. 
As, tranſinarine Countries, /es Pats .d outre 
Mor. : 
*Tranſmarine (' or forein ) Commodities, 
des Marchanaiſes d'outre Mer. | 
to Tranſmigrate, paſſer. 
As, they ſay the Suul tranſmigrates aut of 
one Body into. another, s/s diſent que 
P Ame paſſe dun Corps dans 'un autre, © 
Tran{migrated, paſſe. 


As, to believe the Tranlmigration of Souls, 
corre la Tranſmigration des Ames, crore 
l4 Met-mpſyceſe. | CD 
The Jews Tranſmigration into Babylon, 
la Tranſmigration des Furfs en Babylone. | 
to Tranſmit, convey, or make over, trn/- 
mettre, faire paſſer: 7 
The- Glory which was derived from his 
Predeceflors to him he tranſmitted "to. his 
Succeflors, it rranſmie. 4 ſes Siucceſſeurs la 
Gloire qu'il avoit recene de fes Aricetres,, | 
Tranſmitted, convey'd, or made over, tranſ- 
mis. : 
Tranimitting, or conveying, Cadion de tranſ- 
' mettre, ou de faire paſſer. ; 
fTravſmogrity'd, or transformed,  granf; þ . 
Tranſmn< | 


forme. 
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Tranſmutable, or capable of Change, 


[to 


to Tranſmute, or change, changer, faire /a 


T 
Tranſom, a Beam going overthwart , Tra- 


Tranſparency, tranſparence. 


Tranſparent, that one may ſee through, 


Tranſpiration, or bang 


= 


to Tranſplant, or plant in another Place, 


|Tranſportable, that may be tranſported, que 


ble de Tranſmut ation. 


Changement. | 
The change of Iron into Copper is a kind 
of Tranſmutation, /e Chengement du Fer en 


Cutvure oft une forte de Tranſmutation. 


tranſmut ation. 

As, to tranſmute a Metal, to change its 
form, colour, or virtue, faire la 
tranſmutation d'un Metal, le changer en un 
autre par quique Operation Chymique. 
ranſmuted, or changed, change, done on 4 
fait tranſmutation. | 


verſe, Piece de bots muſe en travers. 
The Tranſom-piece, in a Ship, Traverſon 
de Timon 


'Tis that main Timber-piece which lys 
thwart ( that is croſs ) the Stern, and fo 
lays out the Breadth of the Ship at the 
Butrock, Tis direftly under the Gun- 
room Port. | 


As, the tranſparency of Glaſs, or of a 
precious Stone, la tranſparence du Verre, 


on Tune Pierre precienuſe. 


tranſparent , au travers 
*queque Obyrr. 

A tranſparent Body , un Corps tranſpa- 
rent. 


duquel on peut worr 


| of Vaponrs 
the Pores, Tran/piration. 

It muft be done by Tranlpiration, :/ faut 

cela fe faſſe ( ou ſe ſoit fur ) par Tran- 

ranſpire, or come out by Tranſpiration, 

or through the Pores of the Body, rran- 


Jpirer . fortir par Tranſpiration, ſortir par 
s Pores 4 Jp y 4 


Capa- 


ſmutation, or change, Tranſmutation, 
w—_ ach to Tranſpoſe, or put out of its place, tranſ- 


Tranſpoſed, eranſpoſe. 


poſe. | 
Tranſpofing, tranſpoſition, ou ['aftion de tranſ- 
Tranſpofition, une Tranſpoſetion. 


Pofatton. 
Tranſproſed. As, the Rehearſal Tranſproſed. 


to Tranſubftantiate, or change into another 


Tranſubftantiated, eranſubſtancie. 
Tranſubſtantiation, Tranſubſtanciaton. 


'1YF* 'Tis no lefs. than a Converſion ( ac- 


du Corps. 
E. 
nfpiration. 
tr er, planter ailleurs , planter en 111 
autre endrot. 


As, to tranſplant a Tree, tranſplatiter un 
Arbre, | 


Tranſplantation, as Tranſplanting. 
Tran(planted, tranſphatts. 
Tranſp 

plante. 
Tranſplanting, Þ afion de eranſplanter, | tranſ- 
Tranſport, or (all y, tranſport, ſale. 


planter , Celu; (ou Celle ) gui tranſ- 


As, a Tranſport of Joy, or Anger, Tra»/- 
port de Foie, ou de Colere. 

This exceflive Joy is an unreaſonable Tran- 
ſport of the Mind , cette Fore exceſſive eſt 


un Tranſport dEſprit ſans raiſon. 


to Tranſport, tranſporter, porter ailleurs, por- 


ter d'un Lieu 4 un aur ; tranſporter, mou- 


or avec violence. 
As, he tranſported it ( or conveyed it) to 


 Yuch a Place, il [a tranſporte dans un'tel 


Enadroit. | 
To tranſport Malefadtors, tranſporter ow! 
Criminels,les envoyer en Eſclavage aux Thqes 
an lieu de les faire 'mourir. 
Love tranſports him, Amour le tranſporte., 
Whither does Grief tranſport me ? of me 
tranſporte la Dowleuy ? 


[on peut tranſporter. 


Tranſportation, or Carriage from one Place | 


to another, Tranſpore, f a 4 6ymP*g 
DOES of _ = = | 
, On 4 defendu le Tranſport de ces 
Marchandsſcs. or | 
A Titanſportation of condemned Matcfa- 
Qtors, 7: 45. up my Fon fait de certains 
Cremunels aux Tndes pour y ſervtr d'Eſclaves| 
ſept Ans. | 


pendant ep ' 
Tranſported , cranſporee, &c. according to! 


the Verb. , | 
As, tranſported Goods, des Menbles tranſ- 
re7. 
e'is to be tranſported, 1 eft condamne 4 
erre tranſport aux Indes. 
Tranſported with Joy, or Anger, rranſ- 
rt# de Foie, ou de Colere. 


Tranſporting , Paton de tranſporter, (fc, ag 


in th: Verb to Tranſport. 


JC 


Tranſubſtantiator, One that ftands for the 


Tranfrerſe, or' a-croſs, qui traverſe, qui ſe 


Tranters, as Ripiers. 
Trantery, forte d' Amende. 


Trap, une Trape. 


to Trap, or ſet out with Trappings, enhar- 
to Trape { or go idly ) up and down, cour:r 
Trapes, or Slattern, une Femme mal-propre, 
Trapped. See Trapt. 

| Trappings, Harnoun, Harnoxs de Cheval de 
Trapt, enharnache. 


Traſh, trumpery, or pitifull Stuff, mechante 


Tave, or Travite, a little Room made pur- 


Tratiſporting, ( Adj. ) raviſſant. . | 
As, tranſporting Pleaſures, des Plaifirs ra- 


viſſans. 


Poſer, mettre hors de ſa place. 
As, to tranſpoſe a Word , teranſpoſer un 
Mot. 


This Word is tranſpoſed, ce Mot eft tranſ- 


poſer. 


Here's a Tranſpoficion, voics une Tranſpo- 
ſition. To make a Tranſpohition, faire une 
Tranſpoſi:ion. 

The Conſtruction ought to be as much 
as poflible natural, and without Tranſpo- 
fition, sl faut, 'autant qu'il eft poſſible, que 
la Conftrufion ſoit naturelle, © ſans Tranſ- 


C'eſt le Nom d'une Comedie, qui raille avec 
beaucoup d'eſprit les Comediens, faite par le 
feu Duc de Buckingham. If y a auſſi une 
Satyre de ce Nom contre F Eſprit de Per- 
ſecution, dont on $'eſt bien drvertz dans le 
dernier Regne. 


Subftance, eranſubſtancier, changer la Sub- 
ſtance d'une Choſe en une autre Sub- 
ſtance: 


As, the Doctrine of Tranſubſtantiation, /a 
Doftrine de la Tranſubſt anciation. 


cording to the Church of Rome ) of the 
Sacramental Bread and Wine into the ve- 
ry Subftance of Chriſt's Body and Blond ; 
contrary to Senſes, and ſufficiently 
made" out by ſtrong Argumenls to be no 
leſs repugnant to Reaſon, Scripture, and 
Tradition it ſelf. A Do@rine faſtened up- 
on the Church of Rome by the Council 
of Trent, whereby the Roman Clergy is 
magnify'd to atmiration, and therefore 
they ftick at nothing to keep it up. One 
good Turn deferves another. 


Doctrine of Tranſabfſtantiation, uz Defen- 
ſeur de la Tranſubſtanciation. 


fait a travers. . 
As, a tranſverſe Penetration, une Penetra- 
tion qui ſe fait 4 travers. 


So they call in ſome Mannors, eſpecially 
thoſe belonging to the Biſhoprick of Here- 
ford, the Mony arifing by Amerciaments 
of Ale-ſellers and Victuallers, for breaking 
the Afﬀiſe of Bread and Ale. 


To ſet a Trap, tendre une Trape. 

To decoy a Fox or a Wolf into a Trap, 
attirer un Renard ou un Loup 4 lu Trape. 

A Trap, to catch Rats, Ratrere. A Trap 
to catch, Mice, a Monſe-trap, une Sourt- 
Chere. | 
Or thus, in a jocoſe Senſe. As, you don't 
underſtand Trap, vous n'entendexs pas fi- 
neſſe. . 

Trap-door, Trape, Porte qus ſert de Trape, 
ou faite en forme de Trape. 

The Trap-door is open, look to your 
ſelf, la Trope eft ouverte, prenez garde 4 


VOUS. 
nacher, mettre le Harnog. 
de core 5 d autte, comme un Faineant. 

7 une Salope. 

Selle. C'eſt la Tetiere, le Patra!, la Crou- 
prere, & les Rencs. 

Trapt, or caught, attrape. 


Marchandiſe, wvietlles Nipes, &c. 
Traſh, or bad Fruit , de mecbant Frimt. 


+ C'eſt 14 qu'on enferme un Cheval qui fe tour- 


Travel, or Pains, Travail, Travail d'En- 


Travels, or Voyages, Voyages. 


to Travel, travailler, prendre de la peine z 


Travelled. See to Travel. 


Traveller, Voyageur. 


| Travelling, Patton de voy 


"Voyages ſont d'une grande uti/ite, mais la 


Traverfe, Traverſe, 


to Traverſe, aler a la traverſe ; traverſer, 


a 


pofely to ſhoo unbroken Horſes in, T-a- 

vail. ; 
On appelle ainſi une petite Enceinte en Car- | 
re long, pratiquee devant la Bontique d'un 
Marechal, (5 compoſce de quatre Pilters, e,- 
gretenus Fun avec Vautre par des Traverſ".. 


mente , ou qui vent faire deſordre, quand 


on le ferre, ou qu'on veut iui fare queque 
Operation. 


fant ; travail, ou labeur, 1 Theſſ. 2.9. 

As, a Woman in Travel,une Femme en Tra- 
vail d'Enfant. 

During her Travel, pendant qu/elle etoir 
en Travail. 


"Tis the fineſt Town 1 have ſeen in all 
my Travels, c'eſt la pus belle Ville que j*aie 
vent dans tous mes Voyages. 

Travels, or a Book of Travels, Voyage, Li- 
vre qus traite de queque Voyage. 

The reading of Travels is very pleaſant, 
when they are well written, la Letture dey 
Voyages e(t fort divertiſſante, quand ils 


ſont bien ecrits. 


voyager, Etre en Voyage. 

I travelled in this Work ſeveral Years, 
j as travaille pluſieurs Annees 4 cet Ou- 
vrage. 

To travel in forcia Countries, voyager dans 
les Pais etrangers. He has travelled all 
over France, s/ a voyage par toute la 
France. 

To travel both by Sea and Land, voyazer 
par Mer GO par Terre. 

To travel over great Hills, voyager per deſ-" 
Jus de grandes Montagnes. He travell:d 
over Caucaſus, zl a voyage par deſſus le 
Mont Caucaſe. 

To travel on foot, Horſe-back, or in a 
Coach, woyager 4 pie, & Cheval, ou cn 
Caroſſe. 


Travelled over, Cin a Participial Senſe } 
ar ou en. a voyage, | 


He is a great Traveller, Ceſf un grand 
Voyageur. » 
A*'Traveller that has gone through great 
many Dangers, un Voyageur qui 4 efſue| 
beau de: Dangers. 

A Woman-Traveller, une Femme qus a 
voyage, | me Voyageuſe. 

Traveller's Joy, Viorke, forte de Plante. 


aper. 
Travelling is uſefull, Yar chargeable, le; 


Depenſ/e en eft grande. 

Travelling, ( Adj. ) paſſager, qui ne fait 
ve er. 

As, a travelling Bird, un Oiſeau paſſa- 


er. 


To fail by Traverſe, courir de Rumb en 
Rumb, 

Fhe Traverſe of a Ship at Sea is the Way 
or Goings of the Ship with reſpect to the 
Points of the Compals whereon ſhe ſailed, 
and the Angles which ſhe made in going 
to and again, that is in and out. 
Traver{e-board, or Traverſe-paper, 'Tis 
a Board, or Paper, whereon Mariners uſe 
to ſet down how many hours the Ship has 
gone upon every Point, what Sails ſhe had 
abroad, and how near the Wind ſhe lay 
at that time, and frame a ſudgement 
of the Way ſhe makes. | 


paſſer au travers 3; neer; detruire, ren- 

verſer, , 

To traverſe ones Ground in fighting, to 

go this and that way, aller 4 /a traver/e 

uvand on ſe bat. 

To traverſe (or go croſs) a Country, rra- 

verſer un Pats. 

To traverſe an Inditement, to contradict 

(or deny) ſome Point of it , ner que- 

que Article de 7 Accuſation formee contre 

NCS. 

To traverſe an Office, to prove that an 

Inquiſition made of Lands or Goods by 

the Eſcheator is defective and utteriy 
mad 
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made, detruire par des Preuves une Pre- 
cenfion 4 des Biens qu'on pretend etre echeus 
ar Droit d' Aubaine. 

77 To traverſe, in Law, does ſometimes 
Ggnify to contract or deny any Point of 
the Matter wherewith one is charged, or 
to put the proof of it on the Plaintiff's 
part, ſometimes to overthrow or undo a 
thing done. 
Traverfed, traverſe, &c. according to the 
Verb. ; 

Traverſing, ation daller 4 la traverſe, &c. 
as in the Verb. 

Travefted, or diſguiſed, eraveſts. 
| Virgil, or Ovid traveſted, 
Ovide traveſti. 


þ 5 { 


Tray, a Milk-tray, where Milk is kept in 
ſome Dairies , Baquet , Vasſſeau ou lon 
garde le Lait dans une Laiterie. 
Trayterous, de Traitre. ; 
A trayterous Act, une Aion de Trai- 
tre. : 
Trayterouſly, en Traitre, par Trabiſon. 
To act trayterouſly, faire une Aion de 
Traitre. | 
Traytor, a Perſon 
un Traitre. ; 
There will be no Mercy for Traytors, z/ 
ny aura point de Pardon pour les Trat- 
res. 
He loved the Treaſon, and abhorred the 
| Traytor, l profita de la Trabiſon, & eut 
en GC le Traitre. 
Or thus. As, he has been a Traytor to 
me, i/ m'a trabi. 
To be a Traytor to his own Father, #ra- 
bir fon propre Pere. 
Traytor-like, en Traitre. 
Traytoreſs, a Woman=-Traytor, 
zreſſe. : 
Trea, a Trea a Dice, wn Troy, anx 
Dez. | 
To throw a Trea, jetter un Tros. 


Virgile , ou 


Trave. 
Trance; 


Traviſle 
Traunce 


guilty of high Treaſon, 


Tr ai- 


fidelle, de Traitre. 
| A treacherous Normand, 1 Traitre Nor- 
mand, une Traitreſſe Normande. 
A treacherous Man, or Woman, un Trat- 
tre, ou une Traitreſſe, un P » ou une 
Perfide. 
A treacherous Liquour, «ne Liqueur Trai- 
treſſe. 
A treacherous Memory, that is not to be 
truſted to, une Mcmoire infidelle, ou la- 
bile, qui ne retient pas fidellement ce qgu'on 
lus confie. ; ; 
Treacherous Doirigs, des Aﬀions de Trai- 
tre. 
{Treacherouſly, en Traitre, en Perfide, en 
Trahiſon. : 
To Kill one treacherouſly, ever quecun en 
trahiſon, cd. lors qu'il ne sen defie en aur 
cune maniere. es 
Treachery, or perfidiouſneſs, :rabiſon, per- 
die. 
A black, baſe, or infamous Treache- 
ry, une Trahiſon noire , honteuſe , ou in- 
fame. 
To work Treachery againſt one, braſſer 
queque Choſe contre quecun, machiner que- 
que mauvas Deſſein contre lus. ; 
Treacle, a Phyſical Compoſition, Theriaque, 
Compoſition de Medecine. 
He took ſome Treacle as he went to 
Bed, and it put him into a gentle Sweat, 
il prit de la onges comme il Sen al- 
loit coucher, £65 cela lui cauſa une Sueur mo- 
deree. 
+ Poor Mans Treacle, or Garlick , ae 
F Ail, 
to Tread, marcher, fouler 3 cocher. 
As, to tread upon ones Foot, marcher ſur 
| le Pie de quecun. To tread ſoftly, or gin- | 
_ gerly, marcher doncement. 
| To tread upon Flowers, fouler des Fleur 
aux piex. To tread ( or ſtamp } the 
| Grapes, fouler la Vendange. 
The Cock treads the Hen, le Coc coch: 
le Pgule, cd. la couvre pour la Genera- 
t40n. 
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Treacherous, Traiere, Traitreſſe, perfide, in- 


Or thus. As, to tread upon one ano- 
thers heels, to follow one another cloſe, 
ſe ſuiore de pres: 

To tread his Shoos down at the heels, 
eculer ſes Souliers , cd. plier en dedans les 
quartters de derriere. 

Treader, Fouleur. 

As, a Treader of 


Grapes, un Fouleur de 
Vendange. | rY 


Treading, Fa#iion de mareher, fouler, on 6o-| 


cher. 
Treadle, Marches. 
As, the Treadle of a Weaver's Loom, les 
Marches d'un Tiſſerand. On appelle ainſi 
les Morceaux de bots quitl a avec le 
Pie quand il fait de la Toile, & qui font 
aller les Lames. ; 
Treadles (or Tredles ) of Sheep, Excre- 
cremens de Moutons ou 'Brebs. 
Treaſon, Trabiſon, 1p 
High Treaſon, or Treaſon Paramount, 
haute Trahiſon, ( or rather ) leze Ma- 


jeſte. 


To be guilty of high Treaſon, &tre cou-| 


pable de Lexze Majeſte. 

YF” Treaſon is divided into High, and 
Petty Treaſon. The firſt is an Offence 
committed againft the Security of the 
Kingdom, whether it be by Imagination, 
Word, or Deed. As, to compatls or ima- 
gine the Death of the King, Queen, or 
Princez to levy War againtt the King in 
his Realm, and adhere to his Enemies; to 
deflowr the King's Wife, or his eldeſt 
Daughter unmarried , or his eld:{t Son's 
Wife. 'Tis alio high Treaſon to counterfcit 
his Great Seal, Privy Seal, -or Mony 5 wit- 
tingly to bring hither faliſe and counter- 
feited Mony, like the Mony of England, 


and utter the fame; to diminiſh oc impair | 


current Mony, or to forge any torein 
Coin current here. To kill the King'; 
Chancellour, Treaſurer, Juitices of eithcr 
Bench, Juſtices in Eyre, of Afﬀie, or ok 
Oyer and Terminer, being in their Place 
ay their Office, is likewiſe high Trea- 
on, 
ſay, that the King was an Heretick, or 
Papiſt, or that he intevded to introduce 
Popery, &c. The Puniſhment for - high 
Treaſon is for the Offender to be drawn, 
hanged, and quartered, ard forfeit his 
Lands and Goods to the King. 
Petty Treaſon is when a Servant kills his 
Mafter, a Wife her Husband, or when a 
Secular or Religious Man kills his Pre- 
late or Superiour, to whom he ows Faith 
and Obedience. This kind of Treaſon 
gives Forteiture of Eſcheats to every Lord 
within his own Fee. 
7 A Treaſon-monger, one that deals in 
treaſonable Practices, un Traitre. 

Treaſonable, de Tr 4itre. 
As, treaſonable Actions, des Aﬀions de 
Traitre. 
Treaſonable Exprefiions, des Expreſſions 
de Traitre, cd. qui rendent un Homme cou- 
pable de Lexe Majeſte. 

Treaſonably, or Traytor = like, en Trai- 
tre, 
To act treaſonably, apir en Traitre, faire 
des Ations de Traitre. 

ftTreaſonous, See Treaſonable. 

Treaſure, Treſor, Richeſſes; Treſor , Choſe 
belle, rare, precieuſe. 
3 to heap up Treafures, amaſſer des Tre- 
ors. 
The Governour of Damaſcus delivered into 
the hands of Parmenio Darius his Trea- 
ſure, le Gouverneur de Damas livora 4 Par- 
menion le Treſor de Dariws. 
The King's Treafſurg, le Treſor 4 Roi. 
The King's Treaſure 1s the Sinews of War, 
le Treſor du Ros eſt le Nerf de la Guerre. 
= find a Treaſure, #rouver un Tre- 
or. 
FP 'Tis every Subjects Part, affoon as he 
has found any Treaſure in the Earth, ha- 
ving no Owner, to make it known to the 
Coroners of that County. For, though 
the Civil Law give ſuch a Treaſure to the 
Finder, according to the Law of Nature; 
yet the Law of England gives it to the 
King by his Prerogative, or to ſome other 


| 


And ſo it was in the Jate R:ign to | 


| 


who claims by the King's Grant, or by 
Preſcription: But, if the Owner may 
any Ways be known, then it does not 
belong to the King's Prerogative. The 
Puniſhment for Concealing Treaſure found 
is Impriſonment and Fine. 

In caſe of Mine, it is obſervable, that, if 
any Mine of baſe Metal be found in any 
Ground, it belongs to the Lord of the 
Soil. But, if it be Gold, or Silver, it ap- 
pertains to the King, in whoſe Ground f-- 
ever they be found. 


Treaſures into our Land, 21 ne ſoufloie pornt 
de Vent qus wapportat des Treſors dans nos 
Terres, 
Where your Treaſure is, there will your 
Heart be alſo, ( Luke 12. 34.) 1a ot 
eft vatre Treſor, 1a auſſi ſera votre Ceur. 
Nature exhauſted her Treaſures, when 
ſhe framed your Body, /a Nature epuiſa 
es Treſors, quand elle forma witre Corps 
Her divine Soul in a fair Body is a double 
Treaſure, ſa divine Ame (© ſon beau Corps 
Jont un Melange de Treſors. 
A faithfull Servant is a Treaſure to one, 
C'eſt un Treſor qu'un Serviteur fidelle. 
Treaſure-houſe , Treſor, 1a Chambre du 
Treſ/or. 

to Treaſare up, to hord up Riches, eþeſau- 
reſer, amaſſer des Treſors, ou des Richeſ- 


es. 

Treaſured up; theſauriſe, amaſſe, 

Treaſurer, Treſorser. 

The Lord Treafurer of England, le Grand 
Treſorier d' Angleterre. | 

The Treaſurer's Lady, le Treſoriere, on 
Femme du Treſorter. 

X# Treaſurer is an Officer to whom the 
Treaſure of another is committed to be 
kept, and truly diſpoſed of. There is 
Mention made of ſeveral Sorts of Trea- 
ſurers; as the Treaſurer of the Exchequer, 
Treaſurer of the Navy or War; Treaſurer 
of the King's Chamber, Treaſurer of the 
Wars, Treaſurer of the King's Wardrobe, 
Tieaſurer of the County for poor Soul- 
diers. And moſt Corvorations through 
the Kingdom have an Officer of this Name, 
that receives their Rents, and disburfes 
their common Expences , being of great 
Credit among them. | 
But the chicf Treaſurer of all -is the 
Treaſurer of England , who is a Lord 
by his Office, and one of the great- 
eſt Men of the Land. Under whoſe: 
Charge and Government is all the Prince's 
Wealth contained in the Exchequer ; as 
alſo the Clerk of all Officers any way im- 
ploy'd in the Colecting the Impoſts, Tri- 
butes,or other Revenues belonging to the 
Crown. By Virtue of his Office, he has 
the Nomination. of all Eſcheators yearly 
throughout England, and gives the Pla- 
ces of all Cuftomers and Searchers in all 
the Ports of the Realm, with divers other 
Matters, 

There is alſo the Treaſure of the King's 
Houſhold, who is of the Privy Counc 1, 
In the abſence of the Steward of the 
King's Houſhold, he hath power with the 
Comptroller and Steward of the Marſbal- 
ſea, without Commitlion, to hear and Ge. 
termine Treaſons, Miſprifions of Treaſon, 
Murder, Homicide, and Bloudthed com- 
mited within the King's Pallace. 
Treaſurerſhip, /a Charge de Treſorter. 
Trea(ury, Treſor 3 Treſorerie, 0:4 Chambre du 
Treſor. 

The Royal Treaſury, /e Treſcr Rogal. 

The pulzick Treaſury, /e Trefor publie. 
The Treatury of S. Denis near Paris, /e 
Treſor de $. Denss proche de Pgrs. 

Theie Words ſpake Jcſus in the Treaſury, 
(John 3. 20.) Feſw dit ces Paroles en ba 
Treſorerie. 

Treat, Rega!, Repas qu'on donne a quecun. 

To give one a Treat, donner 1m Regal 4 


UCCN. 
He has given us a noble Treat, s/ now 4 
a fait un magnifique Regal. 
Treat, or Treate, a Law-Word uſed for 


There blew no Wind but what brought | 
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Withdrawn, or Taken ont, excepre, ex- 


| 


cepte du Nombre, 
Bbbb 2 
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As, the Juror was challenged, becauſe he 
could not diſpend forty Pound, and for 
that Cauſe he was treate, ce Membre du 
Corps des Furez fut recuſe, pour 1 avoir pas 
quarante Lizres ſterlin par An 4. depenſer, 
ce fut pour cela qu'il fut excepte du Nombre. 
Treat , traiter, regaler ;, traiter , agir, -en 
agir ; traiter, raiſonner , diſcourtr, parler 5 
* traiter, &tre en Tratte. 
As, to treat one, or give him a Treat, 
rraiter (ou regaler ) queeun. 
To treat one ſumptuouſly , ſplendidly, 
wretchedly, pitifully , traiter quecun ma- 
gnifiquement, ſplendidement, meſquimement, 
miſerablement. | 
To treat ( or uſe ) one Kindly, traiter 
utcun en Ami, le traiter honnetement.- 
© treat { or diſcourſe ) of a Thing, #ras- 
ter d'une Matiere. - VN 


to 


the Soul, i/ y traite de UImmortalite de 
F Ame. 

To treat with one about a Buſineſs, eraiter 
d'une” Aﬀaire avec quecun, tre en traits 
avec lus. 
"To treat of Peace with the Enemy, #ra:- 
ter de la Pasx avec les Enems.. 
fTreatably, or diftin&tly, diſt infement. 
Treated, traite,£5c. according to the Verb. 
Treatiſe, or Diſcourſe, ws Traite, un Diſ- 
cours. 

As, a Treatiſe of Divinity , nz Traite de 
Theologie, An excellent Treatiſe, un ex- 
cellent Tratte. | | 
He has writ a Treatiſe upon that Subject,i/ 
a ecrit un Traite ſur ce Sujet. 
Treaty, Traite, Accord. 

There is a Treaty on foot, sl y a un Traste 
ſur pie. 
A Treaty of Peace, un Traitt de Paix. 
Or thus. As, to be upon a Treaty with 
one concerning a Bufaneſs, erairer d'une 
Afﬀairs avec quecun. «+ 
Treble, or three-fold, ersple. 
Or thus. As; it muſt be treble to that, 
zl faut qu'sl y en ait tro fos autant. 

We were treble their Number, 70w et56ns 
eros fors plus de monde. 

To fing the treble Part, in Muſick, chan- 
ter le Deſſus oy" ' 
to Treble, eripler, metrre trou fors autant ; 
eripler, faire (ou compoſer) de tros. 
As, to treble a Sum, er:pler une Somme. 
Treble your Files, er:plez ves Files. 
Trebled, eriple. 
Trebling, Pattion de tripler. 
Treddles. See Treadles. 
Tree, un Arbre; monture ; fut, ou box. 

The Stump, Roots, and Bark of a Tree, 
le Tronc, les Racines, & FEcorce d'un 
Arbre. | 

The Branches, Buds, Leaves, and Fruit 
of a Tree, les Branches, les Bourgeons, les 
Feuilles, E5 les Fruits d'un Arbre. 

A Fruit-tree, a Fruit-bearing Tree, Arbre 
a fruit, Arbre fruitier. 

The Tree of Life, P Arbre de Vie. 

Where the Tree falleth, there it lieth, 
( Ecel. 1. 3. ) F Arbre demeure au Lieu ou 
il eft tombe. | 
A Tree of Conſanguinity, Arbre de Genea- 
logit, grande Ligne au milieu de la Table 
Genealogsque , qus repreſents d'autres peti- 
tes Lignes qu'on appelle Branches. 
Remarquez, qu'en Anglo les Arbres Frui- 
tiers Sexpriment par le Nom du Fruit, en 
y ajoutant le Mot de Tree. Comme an 
Apple-tree z» Pommuer, a Pear-tree 2n 
Porter, Plum-tree Prunser, Walnut=-tree 
* Noyer ,  Cheſnut-tree Chataigner. C'eſt 4 
dire un Arbre a Pommes, a Pores{5c. 
The Tree of a Croſs-bow, la Monture 
dune Arbalete a Falet. 

The Tree of a Saddle, le Fiit (on le Boys) 
d'une Selle. 
tTreet, and old Word for Wheat ( likely 
from the Latine Triticum ) du Froment. 
Trefoil, or three-leaved Grafs, /e Trefle, ſorte 
dHerbe. 


Trellis, Treills, Faloufee, Barreanx de box qu; 
ſe Croiſent 3 Treills , forte de Toile gom- 
mee. 

'Trellifed, croſs-barred, latticed, grated with 

Wood, Falouſe, qui a un Treily de box. 


— _ 


There he treats of the Immortality of]. 


to Tremble, or quake, erembler , ſe tre- 
mouſſer. | 
- As, to tremble .for fear, trembler de peur. 
I tremble every time I ſee him, je tremble 
nx je le vos. : 
e makes me tremble, 7/ me fait trembler. 
He makes all tremble when he ſpeaks, 7. 
fait tout trembler quand il parle. 
Fhevery Thoughts of it makes me tremble, 
je tremble d'horreur quand j'y pen/e. 
His Colour changes, his Hair ftands on 
end, his Throat ſwells, his Eyes turn round, 
and his Body trembles, /a Couleur ſe change, 


ſes Teux fe tournem, £5 ſon Corps ſe tre- 
mouſſe. 
Tremblifg , eremblement, tremouſſement, [a- 
Hion de trembler, ou de ſe tremouſſer. 
He was ſuddenly taken with a great Trem- 
bling all over his Limbs, «/ ts prit tout 4 
. coup un grand Tremblement par tous les 
Membres. 
A trembling ( or quaking ) for fear, erem- 
blement de peur. 
To work his own Salvation with fear and 
trembling,travailler a ſon Salut avec crate 
& tremblement. 
The moft righteous Men ought to live in 
fear and trembling, les plus Fuftes detent 
demeurer dans la Crainte & dans le Trem- 
blemene. 
Or thus. 
trembler. 
Trembling, ( Adj.) tremblant, tout trem- 
blant. 
With a tremblivg heart, avec an caur 
tremblant. 
Tremblingly, cout tremblant, en tremblant. 
He went tremblingly about it, zl /e fit en 
tremblant. 
Tren, an Inftrument ſomewhat like an Eel- 
ſpear, wherewith Mariners ftrike and kill 
Fiſh at Sea, ſorte de Dard avec quoi on tue 
les gre Posſons ſur Mer. 
Trench, Fofſe 5 Tranchee. 
He made a Trench about his Houſe, z/ 
environna' dun Foſſe ſa Maiſon. 
To open the Trench, oworzr la Tranchee,cd. 
commencer 4 creuſer le Terrein de la Ligne 
d'appr 


As, to cauſe a trembling, fasre 


ocbe. 

ry carry on the Trench, pouſſer la Tran- 

cbee. 

To break into the Trench , Fforcer /a 

Tranchee. | 

To clear the Trenches , mnetreyer [4 

Tranchee, meitre en fuite les Travail- 

leurs. 

Trenched, or fenced with Trenches, cxvs- 

ronne de Foſſez, ou Tranchees. 

Trencher, J1rancboir, Afſiete de box. 

To eat,upon a Trencher , manger ſur un 

Tranchoir. 

A round, or ſquare Trencher, us Tran- 

choir rond, ou carre. 

f A good Trencher-man, or great Eater, 

un grand Mangeur. 

t & Trencher-friend , or Belly-friend, 3 

Ecornifleur, ou une Ecorniflex ſe. 

Trenels, long Pins of hard Oak with which 

are faſtened the Planks to the Timbers, 

grandes Chevilles de Chaine, dont on ſe ſert 

dans la Conftruftion des Vasfſeaux, 

Trental, an Office for the Dead that con» 

tinues thirty Days, or confiſts of thirty 

Maſles, Service pour les Morts qui dure 

trente Fours, Ou qui eſt compoſe de trente 

Meſjes. 

ons un Trepan , Inſtrument de Chirurgie 
duquel on ſe ſert pour les frattures du Crane ; 
un Trompeur, un Filou. 
Trepan, or Trepandiron, is a Chirurgical 
Inftrument, having a round and indented 
Edge , wherewith Surgeons open a fra- 
Ctured Scull ; and, by the help of a Le- 
vatory Within it, raiſe up the cruſhed and 
deprefſed Parts thereof, and take out 
pieces of Bones and clotted Bloud. 
They are meer Trepans , or Sharpers, ce 
ſont de francs Filoux. 

to Trepan, trepaner, erouer ( percer, confer | 
les Os de la Tete porr en tirer les Corps 
etranzers ; attraper finement, ſurprendre. 
This is the Surgeon that trepanned him, 

| woict le Chirurgien qui I'a trepane. 


\ ſes Cheveux © ſe dreſſent, ſa Gorge 5 enfle,| 


CE 


To trepan one, or bring him into a pre- 


Jouer un manuvar tour. 

Or thus. As, he trepanned me into the 

Plot, il mengagea adroitement dans 1a Con- 

o ſpiration. Ss 

repanned, trepane, G©c. accordi 

—_ » Irepane, according to the 
A Man is ſaid to be trepanned, in the fi- 
gurative Senle, eſpecially in this Caſe. A; 
when a Whore admits a Man to ly with 
her, and in the very inftant gives a Watch- 
word for a Pander to come in ; who pre- 
tends to be her Husband, and with Va- 
pouring and Threats forces Mony or Bon 
from the deluded Party. 

Trepanner, One that brings another into a 
Premunire , ane Perſonne qui attrape 

| adrotement quecun, ou qui lus jour un 
MAauvas tour. 

Trepanning , Pa#io de trepaner, Ec. as in 
the Verb to Trepan. 

Trepidation, or tremBing, eremblement, ere- 
mouſſement. 

Trepoly. See Tripoly. 

"_—_ » Offenſe, . Pech*, Tranſereſſin , 

elpe. 

As, forgive us our Treſpaſſes, pardonne 
nom nos Offenſes. 


X77 A Treſpaſs in the Law-Senſe, figni- | 


fies in general any Tranſgreflion under 
Treaſon, Felony, or Miſprigon of either. 
Thus for a Lord of the Parliament to de- 
part from the Parliament, without the 
King's Licence, is neither Treaſon, nor 
Felony , but Treſpaſs. But it is mot 
commonly uſed for that Wrong or Damage 
which is done either to the King in his 
Foreſt, or by one private Man to another. 
And in this Sgnification it is of two Sorts, 
General, and Special. The firſt is other- 
wiſe called Treſpaſs /s © Army, and the 
other Treſpaſs upon the Caſe, which 
ſeems to be without force. But ſome- 
times they are confounded. In an Adcti- 
on of Treſpaſs, the Plaintiff always ſue; 
for Damages, or the Value of the Hurt 
done him by the Defendant. 

There is alſo Treſpaſs Local, and Tranſi- 
tory. The firſt is that which is fo an- 
nexed to a Place certain, that, if the De- 
fendant joyn Iflue upon the Place, and 
traverſe the Place, by making out that 
he did not treſpaſs in the Place mention- 
ed in the Declaration, it is enough to 
defeat the Action. Wherezs Treſpaſs tran- 
fitory is that which cannot be defeated 
by the Defendants Traverſe of the Place 
becauſe the Place is not material. x 


Treſpaſs-Offering, [Offran4e pour le Delit. 

'Offrandrs de Delit 3 4 Ws Lew. 7M 
to Treſpals againſt, or offend, offenſer, cho- 
| = s oppoſer. 

o treipaſs againſt one, offenſer quecun. 
Forgive us our. Treſpafſes as we forgive 
them that treſpaſs againft us, pardonne 
now nos Offenſes comme nous pardonnons 4 
ceux qus now ont offenſe. 

You treſpaſs herein againſt the Authority 
of the Schools, vow vow oppoſex en ceci 4 
FP Autorite de [ Ecole. 
Or thus. As, to treſpaſs upoa a Law, 
vroler une Los, la tranſgreſſer ( en Termes 
de Religion. ) 
I ſhall treſpaſs upon ye, or upon your 
Patience, je crain dabuſer de witre Pa- 
tence, | 
Treſs, Treſſe, Treſſe de Cheveux. 
Her golden Trefles hung about her Neck, 
ſes Cheveux blonds pendoient autour du Con. 
Treltle, a three-footed Stool, Selle, ou Sicge 
de boys a trow piez. : 
Tret, a Confideration allowed in the Weight 
for Walt, in emptying and reſelling the 
Goods, Rabais quien alloue a la Douine 
ſur le Pods des Marchandiſes. 
Trevet, an Iron Thing with three feet, wn 
Trepre. 


pj See 


Trial, {from the Verb to Try ) epreuve . 


Trea. 


Trey 
Treacle. 


[riacle 


| 


| efſ:s, preuve, 04 experience 3 epreuve, af- 


munire , attraper quecun adroitement , ly; 


fliftior, 


— 
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et end 
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fliton, tentation 3; Fugement , Proces, 01 
Conoiſſance de Cauſe pour en juger. 
To make a Trial of a Thing, faire [E- 

- preuve d'une Choſe, en faire UEſ]as, ou I'Ex- 

1 perience, Peſſayer, Feprouver. 

I made a trial of it, jen ai fait Fe- 
prenve. 
To give a trial of his Skill, donner des 

. preuves de ( faire woir )) ce que Fon ſait 
aire. 

Thi is a great Trial, ceſ# une rude E- 
preuve. 

The ſtronger your Trial, if you ſtand it 
out, the greater will be your Reward, p/us 
la Tentation eft grande , pourveu que Von 
tienne ferme, la Recompenſe en ſera dautant 
plus grande. 

When are you to have a Trial ? quand 

' ſugera-t-on vorre Cauſe? quand eft ce que 

| votre Cauſe ſera jugee ? 

The Trial will be very ſpeedily, on /a ju- 
gera au premier Four. 

To bring a Priſoner to his Trial , faire le 
Proces 'a une Perſonne atteinte de. queque 
Crime, juger un Criminel. 

Or thus, As, I will have a Trial for it, 
ſpeaking of a civil Caule, je veux men 
remettre 4 la Deciſion des Juges. 

Triangle, a Figure with three Angles, wn Tr;- 
angle, Figure bornee de troy Lignes qui for- 
ment tros Anglss., 

To make a Triangle, faire un Triangle. 

An equilateral Triangle, Triangle equila- 
teral , ou equilatere, qus a tous ſes Citer 
enaux. 

Triangular, or three-cornered, triangsulazre. 
As, a triangular Figure, Figure traangu- 
laire. 

Triarians, or Triarii. 

firit Part. 

Tribe, Tribu ; Race, Famille. 

The Twelve Tribes of Iſrael , /es Douge 

Tribus d Iſrael. 

In Cicero's Time, the Roman People was 

divided into 35 Tribes, du Tems de C:iceron, 

le Peuple Romain etoit divsſe en 35 Trib. 

t Heiis one of the Tribe, 24 ct de la Race, 

5l eft de la Famille. 

I'le have nothing to do with none of your 

Tribe, je ne veux rien avoir 4 faire a des 

ens de votre Race, on ”- Sorte. 

Triblet, the Tool wher Goldmith# put 
Rings when they work them, Tr:ibowuler, 

| pon, Quille de box dont les Orfevres ſe ſer- 
vent pour arrondir leur Beſongne. 
Tribulatian, a Scripture-word uſed for trou- 
ble, or affliction, Trebulation, trouble, tra- 
verſe, ou miſere. | 
Tribunal, or Judgement-Seat , Trib:nal , le 
Siege 4'u1 fuge dans ſa Furididtion. 
To reprove the Juftice of a Tribunal, cen- 
ſurer la Jujiicr od un Tribunal. 
Tribune, ( from Tie) T6 in, forte de Ma- 
giftrat parms tes aneirtns ROS, 
&F Tribunus Pleby, the Iribune of the 
People, was properly a Protector of the 
| Commons, being to detend their Liber- 
tics azainit the Power of the Nobles. At 
the firft Inftitution, of them, they were 
in Number but two, or -( as ſome will 
have it ) five, but at laſt they increaſed 
unto ten. They had not at fiſt Autho- 
rity to enact any new Decrees, as after- 
ward by abuſing their Authority they 
{ did. Only they had Power to hinder 
any Proceedings in the Senate, which they 
thought might prove prejudicial unto the 
Commons, Nor were they then permit- 
ted to come into the Senate, but they fat 
without at the Door; and whatfoever was 
determined within the Senate was ſent 
unto them, to be peruſed. And, if they 
did approve it, then did they ſubſcribe a 
great Roman T, being the firſt Letter of 
the Word Trib:ms. Their Houſes ſtood 
open Night and Day, as a -common Re- 
fuge or Place of Succour for all that 
would come ; Neither was it lawfull for 
them to be abſent out of the Town one 
whole Day throughout the Year. 

But, befides theſe Tribunes, the Romans 

had their Military Tribunes, of two Sorts. 

The One had all Power and Authority 

which belonged unto the Conſul , and 


See Triarrss, . in the 
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thence were called Trabuns Milicum Con- 
ſulari Poteſtate. The Other had Power 
only in Matters Military, therefore calle] 
Tribunt Militum , without any Addition. 


Only thofe were furnamed Rvcwtz or Rufult, 
that were choſen by the Conſuls 3 be- 
cauſe they had their Authority conficm- 
ed unto them by vertue of an Ad or 
Law preferred by Rutilins Rufus, when 
he was Conful. Others Syffe&s, that were 
elected by the Souldicrs themſelves in 
their .Camp, when their former Tribunes 
were taken from them by ſome violent 
or unnatural Death. And thoſe Comzriati, 
that were choſen by the Roman Aſſem- 
blies called in Latine Cormitia. To every 
Thouſand of Foot in any Legion there 
was a Military Tribune, Who ( like ow 
Knights Martial ) was to fee the Souidiers 
faulty to be puniſhed. 
Both the Conſular and Military Tribunes 
came to be fo called, becauſe at the firſt 
Inſtitution of them there were but three 
of each. But in proceſs of Time their 
Number did increaſe. 
The Office of a Roman Tribune, Tribunat. 
Charge on Office de Tribun. 
Tributary, that pays Tribute, Tributazre, qu1 
paie Tribut. 
As, a Tributary Prince, un Prince Tribu- 
Faire. 
The Countries of Tranſylvania, Valachia. 
and Moldavia are Tributary to the Turks, 
la Tranſylvanie, la Valaquie, & la Maldavi: 
ſont des Pais Tributaires du Turc. 
Tribute, or Tax, Trabut. 
To pay a Tribute, payer uw Tribu. 
To pay Tribute to Nature, or to die, 
payer le Tribut 4 la Nature, cd. mourir. 
Or thus, ſpeaking to God. As, accept 
our Tribute of Praiſe and Thanks, accepre 
le Sacrifice de Lovanges © d' Aftions de 
Graces que now t'offrons. | 
The Tribute-Mony, { as Matt. 20. 19.) /a 
Monoze du Tribut. 
Trice, moment. _ 
As, in a trice, dans un moment, en moins 
de rien. | 
Trick, invention, moyen 3; ruſe , fineſſe, trait 
(tour) d Eſprit ; aftion, fagon de faire ; le- 
vee, ou main de Cartes. 
As, I ſhall find a Trick for that, je erou- 
vera buen queque Moyen pour cela. 
He finds a thouſand Tricks: to injoy his 
Miftris, #/ trouve mille Inventions pour jouit 
de ſa Maitreſſe. | 
To play one a cunning Trick, to ſerve him 
a Trick, to put a Trick upon him, jour 
. Un tour d'Eſprit & quecun, lui faire wie 
fhrece, Fattraper. 
A bale Trick, a knavith Trick, wne AG:- 
on lache, une Attion de Fripom. A childiſh 
Trick, Aon prerile, ou d'Enfant. 
Will you never leave off theſe ugly Tricks 7 
ne quittere7 vows jamay ces fagons de 
faire ? 
To get a Trick of Cards, faire une Levee 
de Carts. 
Or thus. As, a fimple Trick, wne Sotiſe. 
To play one a ſlippery Trick, to fail of 
his Promiſe to him, manquer de Parole 4 
q1ecun, ; : 
He is mighty full of Tricks, z/ eſt plein d: 
malice, 
to Trick, in Painting, ebaucher. 
To trick up, parer, ormer. 
To trick himtelf up, ſe parer. 
He trickt him up in a yellow Coif, zl luz 
mit une Coife jaune. 
Tricked, ebauche. 
Tricked up, pare, orne. 
Tricker , detente, petit morceau de fer ſun 
lequel on met le doit pour tirer un fulfil 6. 
un pi(tolet. 
Tricking, ebauchement, ou [a&ton d'ebau- 
cher. 
A tricking up, lation de parer, ou d'orner. 
Trickle, gonte. 
As, a trickle of Water, ze goute d'Eau. 
to Trickle, or trickle down, degouter , 
tomber. | 
Do you ſee how the Tears trickle down 
his cheeks? voyeq vous comment les Larmes 
lui tombent des 1oux ? 


VT 
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Trident, T-:dert. | 
As, Neptune's Trident, or Scepter, /e T:4- 
dent, on Sceptre de Neptune. 


of the hands of Mars, the Trident out of 
the hands of Neptune. and the Thuider 
bolts out of tho{e of Jupiter, Amour ef? 


© les Foudres des Mains de Fupiter. 


& See 


[riennial, triennal, qui dure trois Ans 5 q'ts 


to Trie 
Tried 


to Fiy. 
Try d. 


tros Ans. 


ment tricnnat. | 

The triennial ( or long ) Parliament, le 
Parlement triennal , quu Je tint fous 
Charles I. | 

A triennial Mceting, une Afſſemblce qus ſe 
fait de troy en trois Anz, ou une for chaque 
trofieme Annee. | 

Trier, (from the Verb to Try ) Celvs ou 
Celle qui efſaic, &c. according to the 
Verb. 

Trifle, bagatelle, vetille, niaiſerie, ſotiſe. _ 
fie a meer Trifle, c'eft me piire Baga- 
tele. 

To ſtand ( or inſiſt ) upon Trifles, £ar:u- 

fer a des Vetalles. 

To ſpend his Time in Trifles, employer 

ſon Tems a des Sotiſes, 4 des Niaiſeries.. 
to Trifle, badiner, faire des ſorrſes. 

To trifle away his Time , employer mal 


on 


Love is a God that ſnatches the Arms out } 


un Dieu qui-arrache les Armes des Mains} 
de Mars, le Trident des Mains de Nepunc, \ 


| 


| 


fe fait ( ou qui $aſfſemble ) uns jos dans | 


As, a triennial Government, 21 Gouverne- | 


ſon Tems, perdre ſon Tems, $amuſer 4 des 
Sotiſes. : | 

Trifler, w72 Badin, un Folatre 5 un Amu- 
eur, 


Trifling, badizage, badinerze, ſotsſe. 


ployer mal ſon Tems. 
Trifling, ( Adj.-; As, a trifling; Buſineſs, 
une Choſe de neant, une Bagatelle. 
| A trifling Story, uz Conte de Vieille, un 
Conte 4 dormsr debout. | 
Triflingly, ex Badin, d'une maniere badine 
ridicule. : 
To act triflingly , faire les Choſes en 
to Trig, enrayer, arreten, une Rout 4 4la' deſ-; 
cente dune Montagne ; marquer. | 
As, to trig a Cart-wheel, enrayer me 
Roue, y metere un Enrayorr. | 
To trig one that plays at Nine-pins, &c.} 
marquer 4 quecun FEndroit d'ou ul doit 
jouer, Iui faire tenir pie a boule. 
Trigged, exraye,C3c. according to the Verb. 
Trigger, Enrayoir, Chaine de fer ( ou autre} 
Cboſe ) qus ſert 4 enrayer une Rove. ' 
A Trigger tor one that plays Nine-pins,&c. 


faire texir pie a boule. 


Verb to Trig. 

Triglyph, an+«hollow Carving like three far- 
rows or Gutters, uz Trig/yphe, triple Ca- 
nelure dans la Friſe de [Ordre Dorique. 
Trigonometry, Tr:2onomctrie. 
Trigonometry is the Art of meaſuring 


by Triangles, /a Tr1yonometrie eft 1: 
Science de meſprer des Triangles, & les 
Diſtances inacceſſibles par le moyen de: 
Triargles. 


Trigonome:r4e. 
[Trihing. Sze Trithing. 
Trill, or quavering in Muſick , Fredon, ou | 
Roulement de Vaix harmonies. 
The Word comes from the Italian Tr:%o, | 
being an unitorm trembling or ſhaking of 
the fame Note, either fott or (moothly 
in the Throat, as naturally the French do ; 
or inore i{trongly and artificially from the 
Stomack, as the Italians. 

to Trill, or quaver, faire des fredons, un rou- 
lement, ou des tremblemens. 

Trim, or neat, propre, bien mis, buen ajuſte 3 
beau, bien tourne. 

As, a very trim Woman, une Femme fort 


Triangles, and the inaccefſible Diſtances | 


To underſtand Trigonometry, entendre la 


A trifling away of his Time, [att:on d'em- 


fone ce qus ſert de borne 2 quecun , pour lus 


Trigging, Pa&ion d'enrayer, fc. as in the | 


propre, ou bien miſe. ; 
A trim] 


kat wn 
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A trim Period, wne belle Periode. 
Trim, ( Subſt.) Aſſicre, 01 Eſtive, le juſte 
| Contrepoids qu'on dowme a chaque Cote du 
Vaiſſeau pour faciliter ſon Cours. 
As, the Trim of a Ship, that Poſture ( or 
Ballaſting } of her which moſt fitly con- 
duceth to her good Sailing, Aſſiete d'un 
Navire, ou ſon Eftive. | 
Moſt commonly by the Trim of a Ship is 
underſtood. the Swimming of her, 'either 
with her Head deep in the Water, or her 
Stern deep, or upon -an even Keel, that is 
 wpright. Now in which of theſe Po- 
{tures a Ship ſails beſt, that is called her 
Trim. But this is not accounted her 
Trim alone. For ſome Ships are found 
to ſail well or ill after the manner of the 
ſtaying of the Mafts, and the flackneſ; 
of her Shrowds, and the like. And there- 
- fore, to ſpeak properly, the true Trim of 
a Ship is what I ſaid at firſt. 
to Trim, garmir; raſer, faire la barbe; ba- 
lancer, donner im juſte Contreposds. 
As, to trim a Suit of Clothes with Rib- 
bons, garnir de Rubans un Habit. 
To trim ( or ſhave) one, Taſer guecun, 
lus faire la barbe. 
To trim a Boat, to fit fo even on both 
Sides 2s to ballance it, ſo that it do not 
ſwag one Way more than the other, 
mettre un Bateau en bonne Aſſictte, lu 
domer un juſte Contrepods en ſe mettant 
autant d'un Cote que de Fautre. | 
Or thus. As, to trim a Sail, border une 
Voile,, Fetendre par en bas pour en prendre 
lc Vent. 
To trim up old Clothes, racommoder de 
vieux Habits. - | 
Trimly, or neatly, proprement. | 
Trimmed (from the Verb to Trim) garni,Cc. 
according to the Verb. 
A Boat well trimmed, Bateau qui eft en 
borne Aﬀſiette, qus a ſon juſte Contre- 
. pords. 


Trimmer, Celus qus tenoit un Milieu entre 


entre les deux Parts, & qus nentroit dans 
Fun ni dans Fautre. Voyeg Tory. 


ſex vifible qu'il vient du Verbe to Trim, 
dans ſa troifieme Signification ; pun que les 
Trimmers Je confiderotent comme ceux gqus 
contr6balangoient [un © Fautre Parti. | 
Trimming, a#ion de garmr, &c. as in the 
Verb to Trim. 
The Trimming of a Snit, la Garniture 
d'un Habit. 
Trinitarian, a fort- of Heretick , Tranttarre, 
Heretique qus a des Erreurs ſur le Myſtere 
de la Trimite. 
The Trinitarian Hereticks are a Sort 

f New Arrians, that deny the Bleſſed 
Trinity, and all Diſtinction of the Divine 
Perſons. They inveigh againſt the Word 
Trinity, and ( as Lindanus teſtifies ) blaf- 
phemouſly term that moſt facred Myſtery 
Infernalem Cerberum. But, inftead of Tri- 
nitarians, methinks they ſhonld be rather 
called Anti-Trinitarians. 
Trinity, la Trim. | 

The Trinity is a great Myftery, /a Trinite 
. eſt tm grand Myſtere. ; | 

The bleſſed and glorious Trinity, /a ſainte 
| £5 adorable Trinite. 
LF Trinity isa DiſtinCtion of Three Per- 
{ons in the Unity of the Godhead, God 
being one and the ſelf-ſame in effence, and 
for Subſfiſtence Three; viz. Father, Son. 
1 and Huly Ghoſt. And theſe three are one, 
1 John 5. 7. Now that Three ſhould re- 
main Three, and yet be One, and One 
abiding One be Three, and all this at once, 
is a Myſtery rather to be religioufly adored, 
than curiouſly ſought into z requiring ra 
ther Faith to believe, than Reaſon to com- 
prehend it. 

Trinity ,»or Hearts eaſe, a fort of Herb 
Flammule, ſorte d'Herbe. 

Tririty-Sunday , the firft Sunday after 
Whitſunday , le Dimanche de la Trimite, 
le Dimanche qui ſuit immediatement Celut 
de la Pentccote. 
Trinity - Hbuſe , the Trinity - Houſe of 
Deptford .Strond, *Tis a Houle which 


Trip, un faux pas. 


un Tory & un Whig, qui ſe menageort | 


Porr FOrigine du Mot Trimmer, #l efft af-| 


belongs to a Company or Corporation 
of Seamen, that have Power ( by the 
King's Charter) to take Knowledge of 
thoſe that deftroy Sea-Marks, and to redreſs 


of Saylers, &c. and to take care of di- 
vers other Things belonging to Naviga- 
tion and the Sea. The ſaid ' Company 
confifts of a Maſter, Wardens,' and Aſ- 
fiſtants. 
tTrink, or Trinke, a kind of Net to catch 
_ withall, ſorte de Filets pour pe- 
cher. 


%, 


higheft Sail of a Ship, ez Voile de Per- 
rY0qUets 

Trinkets, or Toys, pretty gay Things, 
Baibtioles, * 

They are meer Trinkets, ce ne ſort que 
des Babioles. , 
They ſeized upon the Priefts, and all their 
Prieftly Ornaments uuder the Name of 
Popiſh Trinkets, #/s ſaifiſſorent les Pre- 
tres, (3 tous leurs Ornemens Sacerdotaux, 
qu'sls appelojient les Babroles (ou Þ Attirail) 
du' Papifme. 
Trinkling. As, to go trinkling up and down, 
aller aux ecoutes. £6 


A Trip (or Herd ) of Goats, «nm Troupeau 

de Chevres. 

to _> » glifſer, faire un faux pas ; four- 
c 


I tript, and was very like to fall, mon Pie 

FTA & je fus ſur le point de tomber. 

He trips with his Tongue, ſs Langue 

fourche, 11 dit un Mot pour un autre. 

Or thus. As, to 'trip along, to go quick 

but ſhort ſteps, aller vite. 

To trip one up, or to trip up his heels, 

faire somber quecun ; alſo ſupplanter que- 

cun, lui couper 'Herbe ſous les prey. 

Tripartite, or divided into three Parts, divife 

en tres Partiss. 

Tripe, Trepe. 

A Diſh of gapd Tripes, m2 Plat de bonnes 

Tripes. 

To love Tripes, asmer les Tripes. 

A Tripe-houſe, the Place where the Tripe- 

Women fetch Tripes to fell them in the 

Market, Triperie, le Lieu on on diftribue 

les Trapes aux Tripieres. 

A Tripe-woman, une Triprere, ou Femme 

qui vend des Tripes. 

Tripery, or Tripe-Market, Triperie, ou Marcbe 

anx Tripes. 

Triple, or three-fold, eriple, qui eſt compoſe 

de trog. 

As, the Pope's triple Crown, la triple 

Couronne (la Tiare) du Pape. 

We made a triple Diſcharge, nous fimes une 

triple Decharge. 

Tae triple League, la triple Alliance. 

The Triple-tree, or Gallows, le Gubet, la 

Potence. 

Tripod, Trep:e. 

As, Apoilo's Tripod , 
pollon. | | 
YP 'Twas a kind of three-footed Table 
in the. Temple of Apoullo, npon which 
ſtood the Prieftefſes of that God, to pro- 
phecy. 

Fripped. Sr-e Tript. 

Tripping, ( from the Verb to Trip) a@10n 
de pluffgr, ou de faire un faux pas. 

Or thts, As, to take one tripping, 4t- 
traper queeun, le ſurprendre, avosr queque 
preſe ſur lus. 

He lay at catch with him to take him 
tripping wheceever he could, s! le verllost 
pour PFattraper dans queque Contradi- 
Hon. 

Tripoly, a Stone with the Powder whereof 
Lapidaries and Stone-cutters (mooth and 
poliſh their Work, Trspols. 

Tript. C'eſt un Preterit du Verbe to Trip. 

Frite, or common, c69mun. s 
As, a trite Saying, un Dire comm". 

A trite Argument, un Argument com- 
mum. 

f Trithing. *'Tis an old Word fignifying 
the third Part of a Country. Allo a 
Court held within that Circuit, the ſame 


le Trepi& d'A 


their Doings; as alſo to correct the Faults} 


Trinket, the Top-gallant on any Maſt, the | 


we now call a Court-Lcet, —— 


to the County=Court, and above a Court- 
Baron. 

Triton, Neptune's Trumpeter, Triton, forte 
de Dieu marin qui eſt. le Trompette at 
Neptune. 

Trivet. See Trevet. 

Trivial, common, or ordinary, trivial, com- 
mun, ordinaire. 

There's nothing more trivial, 5/ »'y « rien 
de plus trivial que cela, 

A very trivial Notion, wne Penſee for | 
treviale, 

Trivially, in a trivial manner, erivialement, 
d'une maniere ordinaire ES triviale. 

He ſpoke very trivially, z/ a dit que des | 
Choſes treviales, il na rien dit deleve oul 
de recherche. | 

Triumph, un Treonfe. 

A Triumph was a folemn and pompous 
Reception whieh the Romans uſed to be- 
ſtow upon their Generals, when they re. 
turned victorious ,, /e Trionfe crort wntk 
Horneur grand, magnifique , ſolennel, (5 
public, que les Romans rendoient 4 leurs 
Generaux qui avoient remperte quegque vl- 
luſtre Vifteire ſur les Enemy de | Etar. 

To demand, accept, or refuſe the Ho- 
nour of a Triumph, d » accepter, 
refuſer le Trionfe. | 
To decree a Triumph, decerner le Trionfe. 
Cleopatra choſe rather to .bring Death 
upon her ſelf, than to be carried alive 
in Triumph, Cleopatre aime mieux {e 
faire mourir, que de ſoufrir qu'on la menat 
en Treonfe. | 

A itately, a magnificent Triumph, zn ſa-| 
perbe, un magnifique Trionfe. 

The greater and the lefſer Triumph, /e 
grand © le petit Trionfe. | 
X# The Uſe of thoſe Trivmphs amongft 
the ancient Romans, as well as the great 
Incouragement which they gave to their 
Souldiers, did notably conduce to the Ad- 
vancement of the Power and Greatneſs 
of. that Empire, For, when any of their 
Generals returned victorious, he was re 
ceived at Rome, with ſo much Pomp anc 
Magnificence that to an ambitious Sou 
nothing could be more ſatisfatory. He 
fat in a Triumphant Chariot drawa with 
four Hortes, the Priſoners he had: taken 
follbwing*ouwmnd*at the hcels of his Cha- 
riot. His Souldiers compaſſed him about 
with their ieverai Crowns, according to 
the quality of theic well-deſervings; and 
all the Senators, attended by the Pricft: 
and piincipal Ladies, went to meet hin 
He had on a Garment of State called 
Veſts Trabeata, with a Laurel-crown on 
his Head; and entred with a Noiſe of 
Drums and Trumpets, the Souldiers c: y- 
ing out TO Trunpbe. . This is in ſhort 
an Account of that which properly had 
the name of a Triumph. 

For there was a lefler fort of Triumph, 
called Ovatzo, which differed from that 
in many Circumltances, As, I. that the 
Ovator made his Entrance on foot, and } 
was met only by the Knights and Gen- 
tlemen of Rome. 2. That he had only 
a Garland of Fir, with Flutes and Ho- 
boys playing before him. 3. That hc 
made his Entrance in a plain purple 
Gown orly. And laftly, whereas the 
Triumpher uſed to ſacrifice a certain 
Number of Oxcen, the Ovator ſacrificed 
Sheep only, from whence the Name is 
properly derived. 

He makes a Triumph of it, 
Sujet de Traonfe. 

to Triumph , trionfer, recevoir | Honneur du 
Trionfe ; trionfer , ſubjuguer , avoir la Vi- 
tore ; trionfer, s applaudir, ſe rejouir d'une 
maniere extraordinaire. 

As, Bacchus was the firſt that triumph- 
ed in the Indies, and Romulus at Rome, 
Bacchus a trionfe le premier dans les Iides, 
© Romulus 4 Rome. 
To triumph'over his Enemies, tr:onfer de 
ſes Enems. 
Philoſophy triumphs eafily over Evils 
paſt and to come, but preſent Evils 
are apt to overcome it, /a Pocefephie| 
trionfe aiſement des Manx paſſcy © des 
Maux 


il en fait un | 
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| Maux a venir, man les Maux preſens tri- 
| onfene delle, ' 
' To triumph for Joy, er:onfer de Foie. 
Triumphal , as Triumphant, in the firſt 
Sen!e. 
Triumphant, Trionfal, de Trionfe ; trronfant, 
qi trionfe. 
As, the Triumphant Arches, /es Arcs Tri- 
onfaux. A Triumphant Chariot, Char de 
Treonfe. 


® 
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To troll it away, to make haſt with his 
Buſineſs, depecher wite ce qu'on fait. 
Trollop, a nafty Slut, une Fille (ou Femme) 
mal propre F une Salopt. 
A young Trollop, une petite Servante qui 
apprend a ſervir, une jrune Fille gui ſert, 
7 un petsr Tortillon, 
|Tronage, a Cuſtom ( or Toll ) taken for 
weighing of Wool, Droit que on paie pour 
peſer la Laine. 


0 The Trinmphant Arches were of 
Maitble, and built after the manner of 
three Church-Porches. They were erect- 
ed amongſt the Romans, for them only 
who, having ſubdued whole Provinces, 
or conquered forcin Nations, and obtain- 
ed noble Victories, were judged worthy 
of Triumph. From whence they came 
to be called Triumphant Arches. Upon 
which , for the perpetual Memorial of 
Acts atchieved, were ingraven the Pour- 
traiture of the very Places where the 


The Word comes from Trona, a Bcam 
to weigh with, 7 Peſon. 

Tronator, an Officer in the City of London, 
who weighs the Wool that is brought 
thither, Officier erabli pour peſer la Lan 
qu vient a Londres. 

Troop, Troupe 5 Compagnie. 

As, a Troop of Souldiers, ne 
Soldats. 

A Troop of Horſe, une Compagnie de 
Cavalerie. A fine Troop, une belle Com- 
pagnie. 


| Troupe de 


War was performed, the Reſemblances of 
ranged Battels, if the Service was on 
Land, and of Ships, if it were at Sea. 
In Pliny's Days they began firſt to be 
built 3 before whoſe Time Statues and 


nation of King Charles II, Anno 1663, 
there were erected in London four Tri- 
utmphant Arches, which made a noble 
Shew, | 
A triumphant Valour,. a Valour that 
triumphs, une Valenyr trronfante. 

Triumphantly, in a triumphant manner, 
dune maniere trionfante, en Treonfe. 

He came triumphantly through the City, 
il paſſa par la Ville en Trionfe. 

Triumphed over, dont on a erionfe, 

Triumpher, Trionfateur. 

The Triumpher fat in a Triumphant Cha- 
riot, le Treonfateur etoit affi: dans un Char 
de Treonfe. 

Triumphing, /aRion de terionfer, (5c. as in 
the Verb to Triumph ; Trionfe, Rejourſ- 

- ſance. 

Triumphingly, as Trinmphantly. 

Triumvir, one of the three Magiſtrates that 
governed Rome in chief, and that were 
called Triamvesr!, Tritmor, [un des tro 
Magiſtrats qui gorvernozent ſouveramement 
a Rome. 

The Trinmvirs were Auguſtus, Mark An- 
thony, and Lepidus, les Treumvrrs etorent 
Auguſte, Mare Antoine, © Lepide. 

Triumvirate, the Government of old Rome 
by the Triumvirs, Treumvirat , le Gou- 
vernement de Pancienne Rome par les Tri- 
UMmuiry. 

YF This Government hapned upon the 
Death of Julius Czfar. To revenge which 
Death, Auguſtus Czſar, Antonius, and 
Lepidus obtained chief Power and Au- 
thority for the Space of five Years through- 
out Rome 3 pretending that they would 
ſettle the Commoen-wealth, which at that 
time was much out of order. They had 
Power to enact any new Law, 'to reverſe 
any former Ad& without the Conſent of 
the Senate or Commons, and to prgſcribe 
or baniſh any Roman at their pleaſure. 
Which Power they abuſed to that De- 
gree, that they exerciſed exceffive Cruelty 
| towards all the Romans of what Degree 
ſoever. And, when the five Years were 
expired, they refuſed to r:fign their Au- 
thority ; till at laſt Auguſtus got the 
whole Power into his own hands. 
This is the chief Triumvirate mentioned 
in the Roman Hiſtory , either ſimply 
called Triumwuiratus, or elle Triumviratus 
Rerp. Conſtizevende, Beſides which there 
were many other -inferiour Trinmvirates, 
which for brevities ſake I paſs by. | 

Tri-une. Ce Terme eſt admirable pour expri- 
mer la Divinite en tros Perfonnes. 

As, the tri-une God, wn ſel Dren en troy 
Perſonnes. 

{ Trochisk, a phyſical Compoſition made 
round like a Trencher , aun Trochsſ- 

tC. 

to Troll abopt, to ramble up and down in 
a fluttiſh or careleſs Dreſs, courzr de core 
& dautre dans un equipage mal-honnete. 


Trophies only were ſet up. At the Coro- | 


Troops, or Forces, Troupes, 04 Forces. 

. Old, or new Troops, de wicilles, ou de 
nouvelles Troupes. 

to Troop ( or get ) together ,* Saterouper, 
S aſſembler. 
To Troop away, to Troop off, or run 
away , fe retirer, ſe ſauver ( en Com- 
pagnie. ) 

Trooper, Cavalier. 

Trope, a Term of Rhetorick, Trope, Terme 
de Rhetorique. 
\z7 A Toope is, when a Word is drawn 
from its proper and genuine Signification 
to another, as the Word Fire, when we 
ſay the Fire of Perſecution. And the 
Diff:rence between a Trope and a Figure is 
this. "The firſt relates to particular Words 
only, the other concerns many Words, or 
the whole frame of a Sentence. The laſt 
moſt commonly uſes Words elegantly in 
their native Signification, the other con- 
trariwiſe, 

Trophy, un Trophee. 
_ to ſet up a Trophy, eriger un Tro- 

ce. 


A ttately Trophy, an ſuperbe (un magni- | 


faque)) Trophce. 

| A Trophy is a glorious Monument of a 
Victory, made either of Timber or Stone, 
and ſet up in the Place where the Eye- 
mies were vanquiſhed , together with 
their Enſigns and other Spoils hanging 
upon it, 0x appelle Trophee un glorieux 
Monument de View, re, fait de Boys ou de 
Pierre, & erige au Lieu meme ou les Ene- 
my ont ete vaincus, avec leurs Armes 69 
Depourlles, ; 
Trophy-mony, or four Pence paid yearly 
by Houle-keepers, as Train-bands, ( but 
charged upon the Landlord ) tor the 
Drums and Colours, &c. of their Com- 
pany, Quatre Soils que chaque Chef de 
Famille paie tous les Ans pour les Frass 
des Tambours, C5 de PEnſergne,&c. de ſa 
Compagnie. : 

Tropick, Troprgue. 
As, the Tropick Circles, les Cercles Tro- 
prques. ; 
The fame is alfo uſed Subſtantively, both 
in French and Engliſh. © 
As, the Tropicks'of Cancer and Capri- 
corn, les Tropiques de Cancer © de Capri- 
corne. 
135” Theſe are two of the leffer Circles 
of a Sphere or Globe 3 both of an equal 
Diftance from the Zquator, that is 
twenty three Degrees and a half, that 


of Cancer in the Northern, and the o- | 


ther of Capricorn in the Southern Lati- 
tude. Called Tropick, from the Greek. | 
Tropos , which ſignifies Return. Foy, 
when the Sun is come to Cancer, about 
the twelfth of June, then we have our 
Summer-Solftice ; and the Sun goes back 
from us, till it comes to Capricorn about 
September the twelfth, when is our Win- 
ter-Solftice, Thus the Sun makes his 
| Way from the one Circle to the other, 
paſſing through the Aquator twice a 
Year, in his way backward and forward 
to thoſe Circles. Which borrow their 
Namcs of Cancer and Capricorn from | 


—_— 


the two Signs of the Zodiack fo caſtes.) 


through which the Sun - pafſes when b- 

comes to thoſe Circles. , ; 

Trot, Trot, Maniere de marcher ed un Cheval. | 
quz eſt entre le Pas (© le Gatlap. 

A Horſe's Trot, le Trot d'un Cheval. 

A hard Tiot, wn rude Trot. A gentl 

Trot, /e perze Troe. | 

To go a gentle Trot, aller an perse Trot. 

f An old Trot, or decrepit Woman, nc 

Viicile. 

fA Trot-Town, or Gadder, un Baterr dz 

Pave. : 

to Trot, eroter, aller le trot. 

A Horſe that trots, Cheval q' trote, out qu: 
va le trot. 

To make a Horſe trot, faire troter un: 
Cheval. Z 

Or thus. As, your Horſe trots very hard. 
votre Cheval a un rude tre. 

A Horſe that trots freely, Cheval qui a |. 
trot libre, qui ft ferms? au trot. 

To bring a Horſe to trot, rompre un Che- 
val au trot, le faire ſouvent troter. 

A Horſe that begins to trut, un Cheval 
qui ſe met au trot. 

To trot up and down, courir ga 69 14, 
ft zeroter. 

Troth, or faith, fos. 
As, by my troth, par ma fos. 

Trotter, or trotting Horſe, ( from the Verb 
to Trot ) Cheval qr trote , ou qui va le 
frot. 

Trotters, or Sheeps feet, Prex de Monton. 

A Dith of Trotters , - un Plat dz Piez de 
Mouton. - . 

Trotting, Trot, ou Pattion de troter. 

A trotting Horſe, ( Adj. } Cheval qi trote, 
ou qu wa le trot. 


[ 


miſere, malbeur, traverſe, chagrin, facher:e, 
affli tion, inconventent 3 Trouble, Deſordre, 
Confufion. 
To put himſelf to no ſmall trouble, /e 
donner bien, de la peine, ou de Fembaras, 
I won't put my ſelf to that Trouble, I 
will not undergo the Trouble of it , je 
ne veux pas men donner la peine. 
You put me to a great deal of trouble, 
vous me donnex bien de la peine, ou de 
PFembaras. £1 
I am loth to put you to that Trouble, 1 
am loth you ſhould take that trouble upon 
your ſelf, z/ me ficbe de vous donney cette 
peine la, ou de vour en donner la peine. 
I am forry I gave you fo much Tronble, 
je ſur fichs de vow avoir donne tant f 
ne. 
What Trouble were it for you to do me. 
ſo ſmall a Kindneſs ? guelle Incommodzte 
vous ſervit ce de me faire ce petit Plat- 
ir 
To undergo a World of Troubles, foufrsr 
une infinite de Maux. 
To bring troubles upon himſelf, Satezrer 
des Malheurs, ou des Inconvemens. 
"Tis a great Trouble to me, c'eſt wn 
grand Chagrin pour moi, ce m't une 
grande Affi:tion, jen ſus bien fache, jen} 
fur bien afflige. 
To bring Trouble, or Confuſion, to cauſe} 
a D.ſturbance, cauſer ( apporter)) du Trouble,f 
ou du Deſordre. 

- Trouble of Mind, Trouble d' Eſprit. | 
The Troubles of a State, /es Troubles (onuf 
les Monvemens) d'un Erat. 
Duri:'g, the late troubles, pendant les der- 
ners Troubles. 

Or thus. As, to be in Trouble, to be 
involved in Tronbtes, Ccrre mal dans [cs| 
Afﬀarres, avoir des Trav: ſes. | 
To brirgg one into Trouble, fa:re de: 
Aﬀaires '( ou: de la Peme ) a queen. 
lus nuire, le tourmentcr , ou le mali- 
mener. 

You may do it without any trouble, vow} 
ouves le faire ſais vois aicon:moder. 
With little Trouble, /475 vous mcommo- 
der beaucoup. ; 
So it be no tronble to you, porrvenu 
cela ne vous mcommode Pas. 

Your old Ape, as far 2s I tee, is no trouble 
to you, vere Vicillſſe, a ce que je vo, 
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| 
Trouble, peinze, embaras, incommedit? ; mal, | 


| 
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ne vous incommode pou. 
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| To get out of Trouble, /e tirer d' Aff azres, 
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fe debaraſſer. ; 
TI will free my (elf from that Trouble, Tle 
rid { orget ) my ſelf out of that Trouble, 
je venx me debaraſſer de cela. 
A Trouble-feaft, un Trouble-fere. 
to Trouble, troubler, rendre trouble 5 emba- 
raſſer, mcommoder, importuner, donner de 
[mncommodite ; troubler, empecher, detour- 
ner 3 embaraſſer, fucker, mquieter, affl:- 
ger, chagriner, mettre en prune, faire de la 
peine; travailler, incommoder, tourmenter, 
bourreler ; troubler, cauſer du Deſordre, ap- 
porter de la Confuſion. 


| 


Chriſtiamſme. 

Theſe are the Troublexs of our Iſracl,ce ſont 

_ qui troublent -le Repos de notre E- 

lsſe. | 

Troubleſom , incommode, facheux, qui fait 

de la peine; dangereux, ficheux. 

As, a troubleſom Thing , une Afﬀaire f4- 

cheuſe, incommode, qus fait de la peine. 

A troubleſom Man, un Incommode, un Im- 

portun, A troubleſom Woman , une In- 

commode, ou une Importune. 

A troubleſom . ( or dangerous ) Buſineſs, 


As to trouble the Water of a Spring, - to 
make it thick or muddy, er70ub/er [ Ea! 
d'une Fontaine, la rendre trouble. 
Get ye gone, you trouble me, alley vous 
en, vous m\mcommodez, vous mumporrunex, 
vons Etes un Importun, ou un Incommede. = 
I ſhan't trouble you any more about it, 
je ne vex plus vous embaraſſer de cela, 
He troubles the King and the whole Court 
with his paultry Verſes, z{ zmpor:une le Ros 
65 route la Cour de ſes mechans Vers. | 
Why d'ye trouble him ſo much ? pourgues 
lui donnez vous tant d Incommodite ?2 
We have nothing to trouble us, we live 
contentealy, nous 1 avons r8en us 1006 Em- 
baraſſe, nous vivons heureux © contens. 
To trouble himſelf with a Thing, $'emba- 
baraſſer 4une Choſe, ſe meler d'une Ch:ſe 
embaraſſante. 
Why d'ye tronble your ſelf with ſuch a 
Man ? pourguot vous embaraſſeq vous dun 
tel Homme ? 
To trouble ones Joy, ereubler ( traverſer ) 
la Foie de quecun. 
To trouble one at work, derourner quecum 
de ſon Travas!, Punterrompre, empecher de 
travailler. 
That News troubles me very much, cerre 
Nouvelle m'«fflige ( me fache, ou me cha- 
rene ) fort. Lo 
othing troubles me more than that, s/ 
n'y a rien qui me-fache plus que cela. 
Nothing is able to trouble him, ren ne 
lui fait de la peine, il ne ſe mce en peine 
de rien, rien net capable de Femouvoir. 
What need you tronble your ſelf ? de quos 
vous mettex vous en peine? ; 
Tie not trouble my ſelf any more about 
it, je me veux plus m'en mettre en peme. 
That's not the Thing that troubtes me , 
ce weſt pas ce qui m'inquietey ou ce qui me 
fait de la perne. 
The Gout troubles him mightily, /a Gonee 
le travaille extremement, la Goute Fincom- 
mode { ou le tourmente ) furteuſement. 
He troubles himfelf about that which is 
like to come tc nothing, s/ ſe tourmente 
pour ne rien faire. | 
That troubles his Conſcience, c'eſt ce qu: 
bourrele ſa Conjcrence. , 
To trouble the State, or cauſe a Diftur- 
bance, eroubler PEtat, y cauſer du Deſordie, 
ou apporter de la Confrifaon. 
This Verb is alio uſed Imperſonally, thus. 
It troubles me, i! me fcbe. | 
It troubles me to ſee him in that Con- 
dition, al me fache ( ou, je ſur fache ) de 
le voir dans cet etat. 
It troubles me very much, j'en ſu fore 
fache, ou manrri, jen ai bien du chagrin, 
ou dn deplaifir. 
It troubles me, whenever I think on't, 
cela me fait de Ia pee, toutes les for 
que j'y penſe. 
Or thus. As, don't. trouble my Head 
with it, ne me romper plus la Tete de cela. 
Troubled , ero:ble, ©c. according to the 
Verb, | 
T.oubled with a Diftemper , :ncommode 
de queque Maladie. 
I am troubled at it, jen ſur fiche, 
Or thus. Antiquity would be troubled to 
find a Parallel for fo real a Friend{hip,tonte 
P Antiquite auroit peine 4 produire un Ex- 
 emple d'une Amatie ſi reelle. 
To fiſh in troubled Waters, ( Prov. ) pc- 
cher en Eau trouble. 
Troubler, Perturbateur, Auteur de Trou- 
bles. 


une - aj dangereuſe, ou facheuſe. 

Or thus. As, this is a troubleſom World 
we live in, ce Monde ici eft plein de tra- 
verſes 69 de ficheries. _ 
Troubleſom Times, un Tems de Troubles, 
un Tems auquel ſErat eſt en Troubles. 

The Noiſe of Bells is very troubleſom to 
me, le Son des Cloches m'etouratt. 

Troubling, Pa&ron de tro:1bler, Cc. as in the 
Verb to Trouble. 

tTroublous. See Troubleſom. 

Trough, auge ; baquet ; huche, ; 
As, the Hogs feed in the Trough,les Cochons 
mangent dans Þ Auge. ; 

A Printer s Trough, where the Water is 
kept to waſh the Forms, Baquet d'Impri- 
MEeUT, 

A kneading Trough , Huche on Fon pe- 
grit. 

to Trounce, haraſs, or miſuſe , tourmenter, 
maltrazter. 

Or thus. As, he has trounced me out of 
my Mony, s/ m'a attrape mon Argent. 

Trounced, to:urmen#, maltratte. 

Trouncing, Patton de tourmenter, Cc. as in 
the Verb. 

Trout, an excellent ſort of Fiſh, Truite, ſor- 
ee de Poiſſon. | 
A Diſh of Trouts, «un Plat {de Truites. 
The Salmon-Trout, Truzte Saumonnee. 

Or thus, in a comical Senſe. .As, I am 
your humble Frout, je ſuis verre Va- 


f. 
fI Throw, for I think, je per/c. 
Trowel, Truele. 
As, a Maſon's Trowel, Truelle de Mafon, 
#Ounl dont il ſe ſert pour prendre le Mortier 
© le Plarre. 
to Trowl. See to Troll. 
Troy-Weight, of 12. Ounces in the. Pound, 
| * forte de Poids 4 12. Onces la Livre. , See 
Weight. 
——_— or Idleneſs, Faineanti/e, | Truan- 
iſe. 
Truant, un Faineant, wi { T' rand. 
A Boy that plays the Truant, who plays 
the Rogue inltead of goi::g © 5chool, 717 
Gairgon qui sabſente de [Ecole 
t qus fait {Ecole burſſonmere. 
Trub, or Trub-tail, a little ſquat Woman, 
une petute Femme d'une grande eparſſenr. 
Truce, or Ceſſation of Arms, Treve, Su- 
ſpenſion' d' Armes entre deux Purſſances E- 
nemies. 
To make a Truce, faire une Treve. 
break it, /a rompre, la voler. 
The Turks broke the Truce, and they pay 
dear for it, les Trcs ont rompu la Treve, 
© als en paient la folle Enchere. 
There is vow a Truce betwixt the Empe- 
rour and the Freach King, zl y a Treve 
maintenant enere FEmpereur d' Allemagne 
© le Rot de France. | 
Truce-breaker, Violateur de Treve. 
Truch-man, or Interpreter, Truchemant, In- 
terprete. 


To 


nage. 

Truck, exchange, or bartering of one Thing 
for another, eroc, change. 

to Truck, chop, or ſwop, eroquer, changer, 
farre queque Troc. 
Te truck with ye, if you will, je ero- 
querat avec vous, fi vous voulez. 

Trucked, rroque, change. 

Truckle, a little running Wheel, petite 
rY0'iC. 
A Truckle-bed, wn Lit 2 roucs. 

to Truckle, /e ſoumertre, ceder. 
As, to truckle under one, ſe ſoumettre 4 


They are the great Troublers of Ciriſtia- 


— 


qiie CUNs | 


— — 
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nity, als ſont de grands Perturbateurs du | 


pour j* Her, | 


tTrucidation, or Slaughter, Tuerze, Cars | 


| 


| 


Truckling, ſounfſion, ca Fadiom de ſe ſou- 
mettre. fa 

Trucks, a Kind of Billiards, forte de Bul- 
lard, 

Tis an Italian Game, much uſed in Spain 
and Ireland; not very unlike Billiards, but 
leſs genteel, and more boyſterous. 

The Truck-Table, /a Table ou Fon jour 4 
ce Fer. 

Truculent , or fierce, fareuche, crucl, impi- 
toyable. 

A truculent Aſpect, un Regard farouche, 

Ou 11nipitoyable. | 
to Trudge, to toil and moil, prendre bien de 

la peine. 

You can't imagine how I trudged about 

that Buſineſs, vow ne ſauriex crore la pernc 

que j'as priſe dans cette Affare. 

Trudging, peines, peine qu'on prend a faire 
q'1eque Choſe. 

True, vra:, veritable, certain, ſeur, afſeur ; 
franc, weritable ; fidelle, fticere , verinablc ; 
exat, bon. 

Is that true? cela eſt il oral? 'Tis very 
true, there is nothing more true, ccla e/t 
vrai, ul weſt rien de plus vrat, ul n'y a ricu 
de plus certain, 

As true as you arc here, or as true as you 
live, azfſt vrai que vous Eres (A. 


His Account is true, ſon Reci: eſt wras. | 


The Thing is true, 'tis a rcal Truth, /a 
Choſe eft vraze. ; 

'Tis true, that, s/ eſt vras, que. So true 
it is, tart | off vras. 

He does not [peak a true Word, #1 ne dit 
rien de veritable. | 

That's the true ( or genuine) Senſe of the 
Apoſtles Words, eſt 1a le wrai Sens des 
Paroles de PF Apotre. 

He is a true Sinner, c'eſt im franc Pe- 
cheur. 

A true Drunkard, un franc (un veritable) 
Torongne. 

To be true ( or faithfull) to one, &rre fi- 
delle a queEcun. 

Do you think her to be true to her Huſ- 
band ? pzrſex wous qu'elle ſoit fidelle 4 ſon 
Mari ? crojex vous queelle wait point d In- 
tregue avec quegue autre Þ ' 

A true Friend, wn Ami fincere, +01 defante- 
reſſe, un veritable Ami. 

True Juitice, mc Fſtice exafte, | 
A tcue- Correction, une Correttion exatte. 
To (peak true Englith, parier bon Angloy, 
parier Angloy corr:fement. 

This is not true Euglith, ce eſt pas bon 
Anglors. 

Or thus. As, to ſpeak true,. dire la ve- 
1114 


'Tis likely enough to be true, 1a Choſe eſt 


| 


afſeq vraiſemblavle, ul y a bien de [appa- 


rence. 
To be true to his Truſt. See Truſt. | 
True-hearted , franc, fincere, dejintereſſe, 
fidelle, de bonne foi. 
A true-hearted Friend, un Ami ſincere, ou 
defantereſſe, un veritable Ami. 
Truenels, /incerire. 
As trueneſs of heart, fincerite de ceur. 
Trull, or Harlot, une Garce, une Putain. 
A Tinkers Trull, Garce de Drouincur. 
Truly, (from True ) vraiment, en verite ; 
Fra comme l faut ; ſincerement, de bonne 
T7 
As, truly .you deſerve it well, vraiment, 
vols le meritez bien. 
Truly he is an honeſt Man, en verite c'eſt 
un hom:ete Homme. 
To do a_ Thing truly, as it ought to be, 
faire bien une Choſe, la faire comme il 
aut. 
I tell you truly the Thing as it is, je 
_—_ dis fincerement la Choſe comme clle 
e{T. 
Truly *tis fo as I tell you, de bonne foi cela 
ft ainfa que je vows le dh. 
Or thus. As, they fay fo, how truly 1 
cannot tell, oz le dit, mars je ne ſas 51! 
eſt wras,' ' | 
Trump, 'Trzonfe, Carte de la meme peinture 
que celle qu'on 4 retourn&e la derriere 3 Trom: 
pe 3; Trompette. : | 
To have Trumps, avoir de {a Trionfe, 
To throw a Trump, jerzer de la irionfe. 


To 


_ 


w— 
— 


| 


{ 


| 


4 


| 
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| To renounce Trumps, renoucer 4 la Tri-| To put his Truft in God, metrre ſa Con-| As, to ſpeak { or to tell ) the Truth, dire 
; onfe. ed OE” | fi.nice en Dieu, - | la Verite. *T:s.the part of an honeſt Mn 
| The Trump (or Trunk | of an Elephant, | There is no Truft to be put in him, s | to ſpeak the Truth, when he knows it, 

Trompe d' Elepbant. a point d'aſJerrance en lus, ce n'e[t pas une # eſt dun hownere Homme de dire la Ve- 


Tews Trump, Trompe. Perſonne a qui [on ſe puiſſe fier, ſur qui rite, quand il la ſait. - Rs | 
To be but to his Trumys, or to his laſt Pon pu:ſſe raſſeurer. One ought always to ſpeak the Trath, 07 
Shifts, &tre redurt a Fextremite. To give upon truſt, faire credit. To take | doit torgours dire {a Verite, il faut F2uJours 
The Trump-card, la Trionfe, ou la Carte (or to go) upon truſt, prendre 4 credit. dire wvrai. ; 


A Place of great Truſt, ne Charge de|. The Truth on't is,. eſt Ia Verite, le Vras | 
Foneurs les Cartes qu'il faut | grande importance, une grande Charge, une| de la Choſe eſt, 1! jt vraj. Sub- | 
to Trump, jerter de {a Trionfe. Charge publique. | Shall I tell you the naked Truth ? vous di- 
Trampery. See Traſh. Be true ( or faithfull ) to your Truſt, do| ras je la franche Verie* > This is the plain 
Trumpet, ans Doaprees, not betray the Truft repoſed in you, ac-'| Truth of it, vorc? la verite du Fare. 
To found the Trumpet , ſorner ( joiter } | gqraittex wous fidelement de la Commiſſim | In truth, Ido not like it, en verire je ne 


s 


( du Pouvorr, ou de  Autorite ) qui vous} Tapprouve point. | 


quis tourne apres avoir done a chacun des 


de la Tromperte. 
The Trumpet ſounds, /a Trempette ſonne. a ete donnee. ; A Man that never ſpeaks a Word of Truth, 
The Sound of the Trumpet, {e Son de la Or thus. As, I put my whole Truſt in un Homme qui we dit jamas la Verite, 

'| you, jeje confie entierement 4 vous. An Enemy to Truth, un Enemi de Ia Ve- ; 


Trompette. 
Or thus. As, he is fain to be his ewn| I put you in truſt with my whole Eſtate, | 7:e. 


Trumpet, or to commend himſelf, 2/ eft je vous confie tout mon Bicn, je vous remet To ſtop his Ears to Truth, fermer ſes O- 
oblige de ſe loner for meme. to18 mon Bien entre les mains. rexdlier a la Verne, | | 
A ſpeaking Trumpet, an Porte-vorx, ſorte| to Tryſt, confier ; ſe fier, ſe chnfier, ſe repoſer, To diſguiſe ( or palliate ) the Truth, qe- 
d I:ftrument de Metal dont on ſe ſert pour | avoir confiance, metrre ſa confiance 3 faire £ 1iſer la Verite. Ko | | 
porter la Votx plus loin. credit, donner a credit ; croire z ajouter con or late the Trath will come out, 
to Trumpet, or divulge , publier, divul-| fog. tor ou rard la Verite ſe decouvre, 
fuer, You may. truſt him with all you have in .| 
To trumpet out ones Praiſe, preblier les} this World, vous pouvex lus confier rout £8 Proverbs. 
Loua:ges de quiecimn. | ue vows avey au Monde.  . | | 
j Or thus. As, to trumpet a Thing con- o truſt one with a Secret, confier (com-| Truth is the Daughter of Time, /a Verste 
tinually to ones ears, batre torijo:rs d'une | muniquer ) un Secret 4 quecun. eſt la Felle du Tems. ., 
meme Choſe i:s Oreilles de quecun. He. won't truſt me, :/ ne veur pas ſe fier a| Truth ought not to be told at all times, 7 
Homer trumpets forth Achilles his Praiſe, | mor. | a Man may ſpeak too much Truth, s/ »'eſt 
Hemere eft ls Trompette dos Louanyes d' 4- Never truſt him intirely that has decei-| Ps bon ds dire otit ce qui oft oras. : 
clulle. ved thee once, ze te fie jamais tout a fair | Truth hath a good Face, bit bad Clothes, 
a celus qui t'a deja trompe une for. | ta Viirite a le Viſage bien fait, mais elle 


Trumpeter, un Trompette. | , 
A good Trumpeter, un bon Trompette. Ile truit him no further than I can fling] #'2/# pas ornee. 
him. C'eſt ume Expreſſion Proverbiale, pour | Truth may be blamed, but. ſhall never be 


A Trumpeter of Sedition, un Trompette 

de Sedttion. dire quien ne veut point ſe fier 4 que- | ſhamed, on pert blmer la Verite, man on. | 
Truncheon, or ſhort Club, uz gros Biiton, | cun. h ne ſanroit jamas 1a confondre. | 
tf un Gourdin. To truſt too much to himſelf, avoir trop Truth and Oyl are always uppermoſt, 1s | 


to Trundle, to trundle along, jerter 4 flewr| de confiance en ſoi meme. ; Ferite eſt comme [ Hutle, elle prend toujours | 


de terre, faire rouler ; rouler dans le Sens | To truft in God, mettre ſa corfiance en Defſus. 
neutre. | Dien, fe repoſer ſur ſa Providence. Truth finds Foes where it makes none, /a 


As, to trundle a Ball, 'or to roll it along, Þ have one to truſt to, avoir wi Ams| Ferite trouve des Enems la ou clie n'en fait 
fjetter une Paume a fleur de terre, la faire ur qui Pon pert ſe tepoſer, avoir un A cant. 
: Eq ? _ oy Falſhood takes very often the Name and 
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rouler, ' pris, 
To trundle a piece of Silver, faire rouler | To truſt one, or give him Things upon Cloke of Truth , /: Menſonge prend ſou- 
une piece d arent. | truſt, faire credis 4 quecun, lui donner que-| et I Apparence & le Nom do la Verite. 
See how it trundles along, voyex comment | que Choſe a credit. | 
1 & route. 1 deficed him to truſt me, and he refuſeq| To preach. the Truths of the Goſpel, pre- | 
Trundle-bed. See Truckle-bed. , ... it, je [ai prie de me fairs credit, @ il me| cher les Very de [Evangite. | 
{Trandle-tail, One that runs ficking 6p and | Is vefuſs. ; | To be in ſearch of Truth, Soccuper 4 la 
recherche de la Verite. 


down with a draggled Tail, une Femme | I truſt none but honeſt Men, je ne fas cre- ; 
mal - propre, qui court de cots © dautre| dit qu aux bonnetes gens. . There is no Truth in Man, Man is not to 
avec {a Queue trainane. Who will truft (or believe) one Word | *be truſt:d to, :/ n'y 4 poine d'aſſeurance en 


Trunk, Coffre, un Coffre couvere de cuir, | he ſays? gqus croira un Mot de ce qu'il dit ? Homme. 

un Babut ; tronc ; trompe 3 ſarbacane ; ab- us voudra ajouter foi a ce qu'il dit? Or thus. As, tell me in truth ( or feri- 

bataut de Boutique. Truſt not a Word he fays, believe not a ouſly) how it is, dites mos tout de bon: com- 

A ſtrong Trunk, un Coffre fort. Word on't , ne croex -riew de tout ce qu'il | Mens PAfure va. j pes 

To open, or to lock a Trunk, orvrir, on} dre. : You ſhall know the 'whole Truth of the 

fermer un Coffre a la clef. | | Or thus. As, to have Something to truſt] Matter, vow ſaureq is Fond de { Afﬀarre. 

The trunk (or body ) of a Tree, le tronc| to, or to live upon, avoir dequos vivre., There is' no Truth in it, cela neſt porn? 

. d'un Arbre. The Trunk of a Figure, /e | *'Tis al] I have to truſt to, cet tour ce que| 2740, #/ ny a rien de plus faux. 

Tone d'une Figure, la Torſe. | | j'ai dars ce Monde. He does not ſpeak a Word of Truth, s/ ze 

We call Trunk all that part of a Man's | I truſt in God, he will come back, j'eſpere dit rien de veritable. 

Body which reaches from the Neck to| par la Grace de Dieu, qu's! reviendra. to Try, efſayer, eprouver, mertre a Pepremoe, | 
the Hips, on appelle Tronc tous Ce qui eſt | They truſt only to their Valour for their fairs | eſſa:, ou Cepreuve; tacher, tenter ; 
depuy le Colt jufqu'aux Hancbes. Safety, ls font de leur Valenr leur unique ſongex, eater, juger, faire le Proces; pu- 
To ſhoot peale with a Trunk, jerter des | Refuge. refier 5 compaſſer ; capuer, capeyer, metire 4 

os avec tune Surbacane. Truſted, 4 qui Pon ſe fie, 4 qui lon fait cre-| 1« Cape, ( en Termes de Navigation. ) 
Trunk-light, Four qui vient par un Abba-| dit, &c. according to the Verb. | Try this pair of Shoos, ef/ayex ces Souliers. 
rant de Boutrgue. He is not to be truſted, ce n'eſt pas un Try if you can bring it abont, efſayer fi 
Trunk-maker, Bahutter. Homme 4 qui {on puiſſe ſe fier. vous pourrey en venir 4 bout. 
Trunk-breeches, Chanſſes de Page, Trouſ- | Trutiee, One that has Mony or an Eſtate If ever you have Occaſion to try. me, fi 


put into his hands for the Uſe of another, Jamar vous ave; | Occafion de meprover. 
Try my Valour, eprouvez ma Valeur, 


— 
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es. 
| or Troll- Madam, a ſort of Play, | Fidei-commſſaire, (* en Termes de Droit,)| 
Trou-Madame, forte de Feu. Celus ou Celle qus « un Fides-commis. To try Gol by the Touch-ftone, faire 
1 Truſs, trouſſe; bandage, brayer. Truttily, or faithfully, fadelement, eſſa de Or a la Touche. $543 
As, a Truſs of Hay, une Tronuſſe de Fon. To execute his Office very truſtily, fazre Sceing you can't do what you will, try 
He is burſt, he nwuſt have a Truſs, s/ a| fidellement les fonttions de ſa Charge. . however to do what you can, pus que 
une deſcente de boyaux, 1l Ius faut un Ban- | Truitivets, or faithfulneſs, fidel:te. Tow ne porver faire ce ques vow voulez, ti- 
age. I rely upon his truſtinels, je me repoſe ſur chex alt 1m0341;73 de faire ce que vous Pourvet. 
He wears a Truſs, 1 porte le Brayer. ſa frdelrte. To try all Ways, or Means, tcrter toutes 
Trufles, a ſort of Ship-ropes, ſore de Cors | Truiting, [ aftion de corfier, Ec. as in the | fortes de Vares. ; 
dage de Navire. Verb to Truft. ; | | To try all Means of Accommodation , 
to Truſs (or ty ) up, nur. Trutty, or faithtull, fidelle, ſeur. renter toutes les Vozes d Accommodemrsent. 
" To truſs (or to hang ) one upon a Tree, { A truſty Friend, un fidelle Ams. To try one, to feei his Pulie about a Bu- |} 
pendre quecun a un Arbre. Aarufty Mefſenger, un Mefſager ſeur & | finels, ſender. uecun, Is rater fur wie Af- | 
Truſſed up, noe, &c. according to the| fidelle. faire, ticher de decororir ſa Penſee. Ft 

Verb. Or thus. As, To our Truſty and Well-] To try one for his Life, faire le Proces 4 
Trufling up, Fa&ion de noiter, Cc. as in the | beloved, &c. A nos Amez & Feaux, ©c.| qieeun. 

Verb, ( felon le vrewx Style. ) ; : To try Metals, prrifier des Metaux. | 
Truſt , con;fiance , aſſurance ; credit 3 impor-q Truth, ( from True ) Verire, Vrar 5 Verite,| To try the match, compaſſer la meche. 
| rance ; commiſſion, pouvorr, autorite, veritable Dcttrime 3 aſſeuran.ce. A Ship is {aid = bbs-ng Sea, waen = | 
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hath no more Sails abroad but her main 
Sailz And , when the Wind is fo high, 
that ſhe cannot maintain ( or bear ont ) 
the main Sail, then the Mariners make her 
try with the Mizzen Sail only, Capeyer, 
aller a la Cape, ou mettre le Vaiſſeau 4 (a 
Cape, Ceſt faire ſervir 1d grand Voile ſeule, 
o:1 la Voile d' Artimon, apres avorr eric 
toutes les aueres, ſeit pendant un Vent force 
& de gro: Tems, ſoit par Precarition dan; 
la Nuit ou dans wn Tems de Brume. 
Or thus. As, to try Conclufions, hazar- 
der [ Aﬀfaire, t hazarder le Paquet. 
I will try it, I will have a Trial for it, 
fe veux m'em remettrs 4-la Deciſion des 
Fupes. p | 
To try /or give a trial of) his Skill, faire 
voir ( donner des prenves de) ce que l'on 
fait fame. , 

Tryal. See Trial. 

1 Try'd, efſaze, &c. according to the Verb 


to Try. 
{| Trving, Cation defſſayer, &c. as in the 
Verb. 
'Tis but trying, s/ ne coute pas tant d'e/- 


* ſayer. 
«1.0 


Tub, Cuve, Tine; Tonneau. 
As, a bucking Tub, Cuve 4 Leſſive, A Wa- 
ter-Tub, Cue a conſerver de Eau. 
Diogenes his Tub, /e Tenneau de Dio- 
gene, 
Or thus. As, a Tub with ears, Tomerre. 
A bathing Tub, un Ban, ox Vaiſſean fait 
expres pour ſe bargner. 6 
A faiting (or powdering) Tub, wn Sa- 
loir, Vaiſſeau dans quor on ſale queque 
Choſe. ; 
A Tub-full, C:vee, ou plein la Cuve. 
Tube, or pipe, tbe, 6: tutan., 
An optick Tube, un Tybe optique. 
Tuberoſa, Tiuberewſe. 
The Tuberoſa is a white Flower, that 
hath a very pleafant Smell, /a Tubereuſe 
eft une Fleur blanche, qui a une Odeur tres 
agreable. 
Tuberous, full of bunches, or knots, tu- 
bereux. _. 
"A tuberous Plant, Plante tubercuſe. 
Tuck, or Rapier, /ongue Epee, | Eſtoc. 
Tuck is alſo a Sea-Term, that fignifies 


the Trufling (or gathering up ) of the| 


Ships Quarter under Water. 

to Tuck ( turn, or gather ) up, grouſſer, re- 

trouſſer. J 
The tail of your Peticoat drags along , 
tuck it up, la queue de votre Fupe traine, 
rrouſſex la. ; 
To tuck up her Gown, retrowſſer ſa Robe. 
Or thus. As, to tuck in the Bed-clothes, 
border un Lit, faire entrer les bords de la 
Converture dans le Lit. 

Tucked up, zroufſe, retrouſſe. 

Tucked in, borde. 

Tucker, a Lace-tucker, that gocs about the 
top of a Womans Stays, Tour de Dentelle, 
qus orne le deſſws d'un Corps de Fupe. 

Tucking up, [ation de troufſex, ou de re- 
prone. 


A tucking in, PaRtion de border. 

Tuel. *'Tis a Term in Hunting, that figni- 
fies the Fundament of a Beaft, 

Tueſday, Mardi. . 
Shrove-Tueſday, Mards gras. 
@Z The Name of Tueſday ſeems to me 
to be derived from Twſco, the moſt an- 
cient and peculiar Idol-God of the old 
Germans, to which Idol this Day was ſpe- 
cially dedicated. And 'tis likely, the Word 
Duteh, their National Name, has likewiſe 
its Original from thence. 

Tuft, Towfe. 
As, a tuft ( or lock ) of Hair, tovufe 
de Cheveux. A tuft of Silk, roufe de 
Sore, 
A Tuft ( or Bunch ) of Feathers, Toufe de 
Plumes. 
A Tuft of Trees, ne Toufe d' Arbres. 
Or thus. As, a Tuft of Graſs, un: Ga- 


zon. 


'Tuft, ( Adj. ) veloure, qui tire ſur Ie Ve- 
lours, qui tiene du Velours. 
A tuft Ribbon, Ruban veloute. Tuft Tat- 
fety, Taffetas veloute. 

Tufted, velonte, peluche'; hupe. 
A tufted Fiower, ne Fleur veloutee. 
A tufted Anemone, Anemone peluchee, Tuf- 
ted with a crimſon tuft, pel/xcbee 4 pelu- 
che rouge. 
A tufted Lark, a Lark with a tufted head, 
une Alouette hupce. 
Or thus. As, tufted Buttons, Boutons 4 


freluche. 
Tug, aftion de tirer, effort qu'on fait pour 
terer queque Choſe. de pc/ant. ' 


Or thus. As, to give a tug, rzrer. 
I had a hard tug of it, cela 2n'a bien fait 
ſaer, ou m'a dow'e bien de la peine. 
to Tug, ezrer, tire! avec effort 5 prendre bien 
de la peinc, fairs de grands efforts. 
A Cart-horſe that fugs { or pulls) very 
' hard, Chevatd: Chariree lequel tire bien. 
I tugged ( 6 1-boure't) hard for't, ja 
bien pres de la peine pc''r ceid, 
See to Towze. ' 
Tugging , [ation de tirer , Ec. as in the 
Verb. 
Or thns. As, there's old tugging for it, 
0n y eft toimours ax priſes. 
A tugging Horſe, Chevai qui tire bien. 
Tuition, Care, or Government , $927, Con- 
dutte, 
I had the Tuition of his Son, j'avos /« Con- 
_- fon Fils, fon Fils cxorr ſom ma Con- 
ute. 
| Tulip, a fort of Flower, Tulspe , ſorte de 
Fleur. 3 
A Tulip has no Smell, /a Tulspe ne ſent 
rien. 


There is no Flower like a Tulip for Va- | 


riety of Colours, s/ n'y a point de Fleur 
qui ſe diverfifie en tant de Couleurs que'la 
Tulrpe. | 

to Tumble, rouler, jerter en bas; jetter veau- 
trerz rvouler, ſe remoerſer , voltiger ;_ de- 
faire mettre en deſordre ; chifomner, froiſſer ; 
tomber ; ſe jetter, ſe veautrer. 
As, to tumble Stones down a Hill, rowler 
des Pierres du baut d'une Montagne. 
To tumble one in the Dirt, yerter ( on 
veaurrer ) quecun dans la Bout. 
To tumble one upon a Bed, jerter queeur 
fur un Lit, le jetter dg force. 
A Ship. that tumbles, rolls, or Iabours in 
the Sea, Vaiſſeau qui roule, ou que ne fait 
que rouler, cd. qus ſe renverſe inceſſam- 
ment ſur Fun ou [autre de ſes Cotez. 
He tumbled ( or plaid tumbling Tricks ) 
above a quarter of an hour together, s/ 
voltigea plus d'un quart d'beure ae ſuite. 
To tumble a Bed, defarre un Lit, le mct- 
tre en deſordre. 
You tumbled my Linnen ſadly, vows m'a- 
vez bien cbifonne mon Linge. 
To tumble in the Dirt, comber dans ls 
Bout. 
To tumble upon a Bed, ſe jetter (/e veau- 
erer ) ſur un Lit. 
Or thus. As, to tumble down, or to make 
fall, farre tomber. 

Totumble over a great many Books, feusl- 
leter ( hire, 27 ug ) plupgeurs Lovres. 
Tumbled, roule, Ec. according to the Verb. 
Tumbler, One that plays tumbling Tricks 

on the Rope, Voltzgerr, Celus qui voltige 
ſur la Corde. 
A Tumbler, to drink out of, Gobelet, ſorte 
de Gobelee ſans pie. 
A Tumbler Dog, un Baſſet, Chien propre 
pour chaſſer en Terre. 
Tumbling, [ation de roxler, Cc. as in the 
Verb to Tumble. 
Tumbling, Adjectively uſed. As, to play 
tumbling Tricks, wvoltiger, faire divers 
a4 ſur une Corde tendue ſans &tre ban- 
eee d 
Tumbrel, or Dung-Cart, Tombereau, forte de 
Charrette. 
Tumbrel, or Cucking-Stool. See Cucking. 
Tumid, or ſwelling, erfle. 
As, a tumid Style, wn Seyle enfle. 
Tamor, or {welling, tu merr, enfire. 
He has a Tumor in his Groin, 2/ a une Ti- | 


Tumult, or Uproar, Tunulte, Tro:b.e, D:/- 
erare, Emotzon. | 
To raile a Tumult, faire (carer, exciter | 
du Tumlte. | | 
To blow up the City .into a Tumu!t, e.x-! 
citcr un Tiumulte dans la Ville. | 
A great Tumult, ws grand Tumiylte. 

Tumultuarily, in a tumultuous manner, t::-! 
multuairement, cd. en fouls, on timmrviltc. 

Timultuary, done in a Tumult, eumltuatre, 
quis sejl f.itt dans un Tumulte. 
] hate tumultuary Doings, je ne pur pas 
fſoufrir des AQions tumultuaires. 

Tumultuous, or teditions, ſeditieux. 
A tumultuous Aſſembly , ze Aſſumblee 
ſedmcuſe. | 

Tumultuouſly, in a tumultuous manner, 2u- 
muituenſement, ſeditieuſemert. 

Tun, Tonneau, le Pords de deix mille Livres; 

. M:ſure d Huile, de Vin, &c. qui cortient| 
252. Gallons d' Angleterre, a quatre Pintes 


de Pary le Gallon. 

A Ship of 200. Tuns, un Bitiment de 200 | 

Torrieaux 2 cd. qui ne peilt porter que la 

Charge de quatre mille Quintaux. 

A Tun of Timber is 40. folid feet 3 a Load, 

fitty., 

Tun-belly'd, gui a uu gros Ventre, | pancu. 
to Tun, entonner, verſer dans un Tonneau. 
Tunable, barmonienx. melodien x. 

A tunable Voice, une Votx harmonienſe. 

Tunable Singing, M#yfaque de Vorx harmo- 

nieuſe, 

Tunably, meledieuſement, avec harmonie, avec 
melodie. 
Tune, azr, air de Mſique. _ 

As, tie Tune of a Song, {Air d'une Chan. 

ſon. 

He made the Song, and I made the Tune, 

5 a fait la Chanſon, & mcii j'em ai far; 

F Air. 

A new Tune, xn Air no!vedy. 

A grave and melancholy Tune, 1s Air 

grave 65 melanco/ique. 

Or thus. As, to be out of tune, or out 

of humour, n'Grre pas de bonne bumeur. 

To beat 'one to ſome tune, batre quecim 

de la belle manicre, le batre fore & fer- 

mer. 
to Tune, accordey. 

As, to tune a Lute, or a Theorbo, accor- 

def in Lut, ou une Tuorbe. 
Tuned, accorde. 

Tunick, Tyngque. | 

A Tunick ai.d Veſt, Timique © Veſte. 

C'eft amfi qu'on appeloit nne mantere d'Ha- 

b:illement que les Anglois privert ul y a pres 

de wint ns, pour ſe diſtixgucr des auires 

Natums de PEurepe , mais qui vie dura pas 

long tems. C'eturt une Caſaque longue, qu'on 

porteit deboutonnee, ſur wne loypue Veſte 
que len ceignoit d'une Ceintiire ae yore. 
Tunicle, T1nique, ou Membrane. 

The Tunicle of the Eye, /a Tunique de 

POe1l. 

Tuwiing, ( from the Verb to Tune ) Pa#on 

d accorder. : 

Tunnage, ( from Tun ) Import ſur chaque 

Tonneau. 

Y#” 'Tis a Cuſtam or Impoft paid to the 
| King for Merchandiſe carried out , or 

brought in Ships, or ſuch like Veſlels, 

according to a Certain Rate upon every 

Tun. 

Tunned, ( from the Verb to Tun) entonre, 
ou verſe dans un Tonneau. 
Tunnel, un Entonnorr. 

Bring the Tunnel, apportey FEntonnoirr, 

A Tunnel, to catch Partridges, To7:11ze. 

The Tunnel of a Chinncy, Tuiau de Che- 

minee. 

Tunneller, one that takes Partridges with a 

Tunnel, Tomnelerr. 

Tunny, a fort of Sea-fiſh, Thor, forte de gros 

Paiſſon de Mer. 

A fat Tunny, wu» Thon praz. 

Tup, or Ram, un Belier, 
to Tup, /utcr, convorar. 

As, the Ram tups the Ew, le Belicr [ te! 

la Brebx, cd. la couvre, 

Turbant, a Turkiſh Turbant, Turban, Corfr:re 
des Turcs. 

Y5- Turbant is that which the Turks 


meur a { Aine. | 


wear, inftcad of our Hats. "Tis made of 
fan 


—— 
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fine Linnen, wreathed into a Rundle, broad 


leſſening for Ornament towards the top. 
The Turks call it Sharuck, and we Tur- 
bant from Telbent, which is properly the 
Name of the Linnen. 
Turbary, a Right to dig Turves upon a Com- 
mon, Privilege ( ou Droit )) de ereuſer des 
Tourbes. 
The Word comes from Turba, an abſolete 
Latine Word for a Turf. x 
Turbot, a ſort of flat Sea-fiſh, Turbor, ſorte 


de Poiſſon plat. 
A great Turbot, un gros Turbor. | 
The Turbot has a very ſweet fleſh, /a chair 
du Turbot eſt fort bonne. 

Turbulent, or boyfterous, furieux 3 turbu- 
lent, remuant. 
As, a turbulent Sea, une Mer furzeuſe, qui 
eſt preJque toujonrs agitee. 
, turbulent Perſon, az Eſprit turbu- 
ent. 

Turbulently , turbulemment, d'une maniere 
turbulente. 

Turciſm, ( from Turk ) la Religion des 
Turcs. 

Turcois, a Turcois-ftone, une Turquoiſe, ſorte 

de Pierre precieuſe opaque © bleut. 

Turd , Merde, Vilenie , Ordure, tout Excre- 

ment qu'on jette par le Derriere. 

A ſtinking Turd, une Merde puante. 


Proverbial' Expreſſions, 


A Turd is as good for a Sow as a Pan- 
cake, /a Truie aime micux le Bran que les 


Roſes. 


at the bottom to incloſe the Head, and | - 


He aimed at great Things, and fell into 

aTurd. Certe Expreſſion ſe dit d'un Am- | 
bitieux, qui dans le tems qu'il oft entare 
dune Elevation imaginaire tombe dans le 
Neant © dans la Miſere. 


Turdy, mechant, mauvas ; rude, incivil, deſ- 


————S 
 ————— 


obligeant ; de mauvaiſe bumeur, 

As, to make one a turdy Reception, faire 
un mechant Accueil 4 qutcun, A turdy 
Humour, mauvaiſe Humeur. 

+ To give one a turdy Anſwer, faire une 
Repon e incivile ( ou deſobligeants )) 2 que- 
C 


+} To be very turdy, or peeviſh , &tre de 
" fort mauvaiſe _ MN 

urf, a green Turf, Gazon, un verd Gazon, 
Mote F., Terre pleine jy Herbes. "__" 
A Turf, or dry Turf, ane Towrbe. 
Turves are a common Fewel in Holland, 
les Tourbes ſont le Chaufage commun de 


Hollande. 
Turgid, or ſwelling, qus 5erfle. 
As, a turgid Humour, ne Humeur qui | 
ry 


enfle. 
Turk, ws Turc; le Turc, on ls Langue 
Turgue. 
The Turks are beaten; les Turcs ſont ba- 
gus. | 
To ſpeak Turk, parler Turc. 
Or thus. As, Turks Cap, a ſort of Flower, 
Martagon, ſorte de Fleur blanche , pour- 

fe, orangee, 0u rouge-vermeille. 
Turkiſh, Turc 3 des Turcs. 
As, a Turkiſh Horſe, 1 Cheval Turc. 
The Turkith Language, le Turc, ou la 
ue i 

The Turkiſh Horſe and Foot, {4 Cava- 
lerie 69 I'Infanterie Turque. 
A Turkiſh Woman, ane Femme Tur- 


we. - 
The Turkiſh Empire, S Empire des Turcs. 
Turky, {a Turquie 3 un Coc ( ou une Poule ) 

d Inde. : 

A Turky-Merchant, Marchand qus trafique 

ey Turquie, 

The Turky-Company, la Compagnie des 

Marchands qui trafique en Turquie. 

A Turky-Cock, un Coc d'Inde, A Turky- 
Hen, une Poule Ide. 

A young Turky-Cock, «un Dindon , un 
5 Pouler d Inde. 

urmerick. C'eſt la Racine d'une Plante qus 
croit en Arabie. 
Y# 'Tis the Root of a Plant growing in 
Arabia, Medicinal againſt divers Diſeaſes 


in Horſes, and ſometimes uſed for a Man 
alſo, in caſe of the yellow Jaundice. 
hay mngs or Tumult, Tumulte, Brust, Brouil- 
erie. 
As, there was a great Turmoil, l y avoit 
un grand Tumulte, 
tto Turmoil, or keep a heavy do, faire grand 
bruit,  tempeter. 
He turmoiled horribly, s/ fit grand 
bruit. 
Turn, Tour, Tour de Tourneur ; tour, prome- 
nade ; tour, petit Chemin quem fait pour 
aller en un Lieu ; tour,dans le Sens de Suc- 
ceſſion; Changement, Revolution ; tour trait. 
office, ſervice ; ſorte de Cour. 
The Turn ( of Turner's Lathe ) is broke, 
le Tour eft rompu. 
To take a Turn, or Walk, faire un tour 
de promenade, ſe promener. 
Will you take a Turn with me thither ? 
ro vous faire un Tour avec mos juſques 
a 
Every one in his Turn, chacun 4 ſon tour. 
When it comes to your turn, quand votre 
tour viendra. ; 
To take his turn, faire qu#que Choſe a ſor 
four. 'Tis my turn, c'eft mon tour. 
At every turn, 4 chaque tour, 4 tout propos, 
4 chaque moment. 
There will be a Turn, s/ y 4 aura du Chan- 
gement. ' 
To do one a good Turn, or office, rendre 
un bon office a quecun, lus rendre un bon 
ſervice. | 
One good Turn deſerves anotfter, ( Prov, ) 
a beau Jeu beau Retour. 
He has done me many a good Turn, s/ 
m'a rendu gow bens Offices. 
A friendly Turn, un Trait d' Amnitie. 
To do one an i! turn, jaire u7N mauves 
tour 4 quecun, lus jouer une piece, lus rendre 
un mauvay office. 
'Tis not fo eaſy to forget an ill Turn as 
to do one, il weſt pas fs arſe doublicr, que 
de rendre un mauvas b 
The Sheriffs Turn, ls Corr du Sheriff, qus 
fe tient deux for | Annes. 
XF "Tis a Court incident to the Office of 
Sheriff, and whereof the Sheriff is the pro- 
per Judge. A Court of Record in all 
Things that pertain to it, and the King's 
Leet through all the County. The ſame is 
kept twice a Year. viz. within a month 
after Eaſter, and within a month after Mi- 
chaelmas. From this Court are exempted 
only the Peers of the Realm, and all tuch 
on have Hundreds of their own to be 
t. 


Or thus. *Twas within the turn of a Die, 

il n'a tenu qu'a un Cheveu. 

In the turn of a hand, dans un moment, en 

movns de rien, 

Give it a turn, tournex le. 

This hapned juft upon the Turn, or when 
the King was coming in, cecs arrive j- 

fRtement lors que les Afﬀatres allovent changer 

de face, ou que le Rov Sen alloit tre rap- 
ele dans ſes Royaumes. 

here is the Turn to my Way towards 
London ? ol faut il tourner pour aller 4 
Londres? | 
He is not fit for my turn, zl n'eſt pas propre 

our mos, 
That Place would be much for his turn, 
cette Place eft fort a ſa bienſearce. 

To = ones turn. See wat a__ FR 
To ſupply ones turn, .rexzpler la place 

i faire les lies & ſa Charge. 

o do one a good turn for an evil one, 
rendre le Bien pour le Mal. | 
I'le do you as good a Turn another time, 
je vows rendras la pareille 4 la premiere Oc- 
cafion. 

To rejoyce at an ill Turn, ſe rejourr du 

dTautrus. : 

A Turn-back , or Coward, wn Lache, un 
Fuyard, qui tone d'abord le Dos a FE- 
mems. - 

A Turn-coat, Celus qui change ( ou qui 4 
change ) de Parti, | qui a tourne Caſaque, 
un Apoſtat ( bu un Renegat )) en fait de 
Religion. 

Turn-fſol, a Flower, Sole:l, Tourne-ſol, He- 


liotrope, forte de Fleur. 


Turn-ſpit, wn Tourne-broche. 
Turn-pike, Chauſſe-rrape. | 
On appelle Chanſſe-trapes des Cloux 2 qua- 
fre ou cimq pointes longues de quatre 4 cmg 
porces 3 qui'on ſeme ſur une + xr ou ſur 
un Paſſage de la Cavalerie Enemie, pour le 
lus rendre difficile. Car de ces quatre ou 
cing Pontes il y en a toiljours uns en 
F Ar. | 
Turn-ftile, Tourniquet, Machine qui tourne 
ſur un Pivos & quo met dans certains 
Paſſages. 
to Turn, corner, dans le Sens aftif £5 neu- 
tre ; detourner; tourner, rendre , traduire, 
mettre ; ehanger, convertir; faire changer 
de Religion, convertit, ou pervertir ; chan- 
ger de Religion, ſe faire d'une autre Reli- 
gion; ſe changer, fe tourner, ſs convertir ; 
ſe faire, devemr ; envoyer, mettre ; renver- 
oh faire ſoulever; expoſer; faire va- 
s- - 
As, to turn a Wheel, gourner une Rove ; 
the Spit, /a Brochez a Coach, un Ca- 
roj}e. 
To turn the Leaves of a Book, tourney les 
Feullets d'un Lure. 
To = = Body, tourner le Corps, To 
turn the 1oes out, tourner [a poi 
Pie en dehors. n wy 
To turn his Back to one, tourner le Dos 4 
uecun. To turn his Back from one, to 
forſake him, courner le Dos 2 quecun, le 
quitter, Þabandonner. 
To turn his back, or to fly, rourner le dos, 
. on fur. 
He does not know which way to turn | 
himſeif, 5 ne ſait plus de quel core ſe tour- 
ner, f ou de quel boy faire fleche, 
To turn his Arms againſt his own Coun- | 
try, ecourner ſes Armes contre ſa Pa- 
tr1e. 
To tucn (or point ) the Canon againſt} 
a Wall, zourner le Canon contre une Mu- 
raille. 
To turn a Suit of Clothes, tourner ( re- 
tourner ) un Habit. 
To turn Spade, Diamond, Hearts, or Club, 
zourner ( retourner ) de Pique, Carreau, | 
Ceur, ou Trefle. 
| To turn a Bed-poft, by the Turners Art, 
tourner une Colomne ds Lit, la fagonner | 
( ou la faire ) au Tour. 
To turn his Thoughts upon Marriage, to 
begin to think of Marriage, rourner (cd, por- 
ter, ou appliquer ) ſes Penſees du core du 
- | 
To turn a Thing into ridicule, rourner me } 
Choſe en raillerie, cd. lus donner un tour de 
raillerre. | 
To turn, one into ridicule, tourner qu#cun 
en ridicule. 
I turn and wind him as I pleaſe, je le tourne |} 
comme je VeuXx. 
To turn a Period well, tourner bien une | 
Periode. 
To turn the Converſation which way 
one Will, tourner {a Converſation comme 
on veut- | 
To turn his Diſcourſe upon another Sub- 
ject, courner ſon Diſcours ſur un autre Su- | 
jet. | 
To turn a Notion pleaſantly, rourner agre- 
ablement une Penſee, lus donner un tour a- 


—_— 
e turned the Thing handſomly, and by 
that he ſhewed his Wit, z/ courns la Choſe 
plaiſamment, & cela fit conoitre qu'sl avoit 
de Peſprit. 
He has a great deal of Wit , and turns 
Things which way he pleaſes, comme sf a 
beauconp d"Eſprit, il tourne les Choſes comme 
3/ veur. | 
To-turn, in a neutral Senſe. As, to turn 
about a Thing, to go round it, tourner 
autour de queque Choſe. 
To turn with an incredible ſwiftneſs, zour- 
ner d'une viteſſe incroyable. 
To turn oy the right hand, or the left, 
gourner 4 droite, ou 4 gauche. 
Turn into that Street, and you can't miſs 
your Way, tournex dans cette Rue, (5 vom 
ne ſauriex manguer, 
To turn upon the Enemy, eourner face 4 i 
PEnemi, faire volte-face. 
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' He will torn infallibly, he ſticks 


' gre umn; Chevdl a [Herbe, donner ( fawe| 


| [That's enough to turn his Brain, cela eſt 


— 


My Head - turns round; /a Tere me 
rourne, To turn to all Winds , #gourner 
& tout Vent. A Weather-cock that turns 
to all Winds, une Girouerte qui tourne 4 
rout Vent. | 

All that will tyrn to your Advantage, #0ut 
cela tournera ( ou ſe tournera) a votre Avan- 


eage- + 
To make the Milk turn , faire tourner le 
Lat. 

If you boyl your Milk any longer, it will 
turn, ff vous faites bouillir le Lait davantage, 
vows Ic ferex tourner. 

To turn the Courſe of a River, detourner 
le Cours dune Riviere. 

To turn his Eyes from one Object to an- 
other, detourner les Teux d'un Objer, (© les 

ter ſur un autre. | 
o turn his Thoughts and Diſcourſe upon, 
another Thing , detourner ſes Penſees ©: 
ſon Diſcours. 
To turn ( or tranſlate ) an Exprefſion out 

Engliſh into French , rourner ( traduire )) 

ume Expreſſion d' Angloy en Frangos. 

Turn it into Latin, meetez le ex Latin. 

To turn one Thing into another, changer 
une'Choſe en une autre. | 
Fo turn a Thing into Stone, converter une 
Choſe en Pierre. 4 ES - 
I'pray God turn his heart, je prie Dieu qu'sl 
le convertiſſe. [ES 
He does what he can to turn me, s/ fair 
tout ce qu'sl peut pour me faire changer de 
Religron. Fane 
To turn from one Religion to another, 

er de Religion. 
at no Re- 

ligion, s/ chargera «nfaillib/ement, il n'y a 

nt de Retvy-on qus le trenne. | 

Fo turn into Stone, ſe changer en Pierre, | 
devenir dur comme une Pierre. 

To turn into Mitk, ſe changer (ſe-convertir) 
en Lat. 

They either turn to Rain, or Wind, ekes 

fe convertiſſent en Plute, ou en Ven. | 

Turn unto the Lord your God, convertiſſez 
vous 4 [Eternel votre Dieu. 
To turn every way, ſe tourner de row | 
coret. | | 
Turn about a little, that [may look upon | 
you, tournex vow un fel, que je vous | 
ore. 

Old Milk is apt to turn, quand le Lait eſt | 
vieux, i| ſe tourne aiſement. | 

Fear, fon Aj- 


His Confidence turned into 
ſeurance ſe tourna en Craine. 

The good Opinion they had of each other 
did quickly turn into Friendſhip, /a bowre 
'Opinzon qu'ils avoient Fun de Iautre ſe 
tourna bien tor en Bienvenillance. 

To turn Papiſt, /e faire Papiſte. To turn 
Turk, or Heathen, ſe faire Turc, ou| 


Payen. 1 | 
To turn { or become ) ſowr, devenir argre, | 
S arprir. 


To thin ( or ſend) a Horſe to Grafs, mer- 


er ) le Verd 4 un Cheval. 


capable de lus rewverſer la Cervelle. 
That turns my Stomack, cela me fait 


\ ſeutever le Caeur, cd, me fait preſque | Turnament, a-noble ſort of Juſting or Tilt- 


vomr. 
To turn a Chamber to the Weſt, expoſer | 
tne Chambre au Conchant. 

To turn the Peny, to improve his ſmall 
Stock, faire valor le peu - Fon 4. | 
Or thus. As, to turn Bankrupt, fazre |; 
banqueroute. | 
To turn Cat in Pan , changer de Part:, 
ſe ranger du Parts contrawre, | tourner 
Caſaque. | 

When the Times tarn, quand les Affaires 
changeront de face. 

It is but juſt, when we turn to our Sins, | 
that God turn to his Judgement, eithe; 


we muſt be cut off in our Sins, or from | 


them, ct de 1a Friſtice divine , lors que 
nous now laiſſens aller au Crime , de nous 
aba:.donner a la furenr de ſes Fugemens, 1l 
faur de deux Cheſes une, ou que Dieu nous 
ſepare de ncs Pechez par le bras de ſa Juſtice, 
ou que nous nous en ſeparions par un Amen- 
dement de Vie. 


Turned , 


Turnep, Rave, ou Naver. 


To turn a Stallion amongſt Mares, downer 
 PEtalon aux Cavales. 

To turn { or face ) about , /e retourner. 
As he pulled me back, I turned about, 
comme ul me tiroit en arriere, je me re- 
rOurNne. | 

There is ſo little room, that one can hard- 
ly turn about, /a Chambre eft fi petite, qu'a 
peine s'y peut on remuer , ou ( en Termes 
burleſques ) qu'on ne ſauroit preſque 5» 
rousller. 

O turn away a Servant , congedier 11 
Domeſtique, ſe defaire de lus, lus donner 
ſon Conge. 

We turned away from them, nous quittames 
leur Parts, nous les abandonnames. 
To turn (or to go) back, yer retour- 
ner. 
To turn down the leaf, plzer la fenile. 
To turn one home, fazre reterer quecun 
chez ſor, Fobliger de ſe reeirer. 
To turn home ( in a neutral Senfe ) ſe 
retirer, Sen aller chez ſoi. | 
To turn one off, /e defaire de quecun. 
To turn his Children off to Servants and 
Governours, remerrre le Soin de fes En- 
fans a des Domeſtiques &5 4 des Gouverneurs. 
To turn a Thing off of his Stomack, fazre 
paſſer une Choſe qui S attache 2 l'Eftomac, 
ou que Eftomao ne peut pas digerer. * 
A little Brandy will turn it off, ws per 
d'Eau de vie be fera paſſer. 
That will turn him off affoon as any 
Thing, Ceſt le vericable remede pour lus fasre 
peer le pas. 
o turn one off, or hang him, pendre 
queoum, Pabaridonner a la Corde. 
To turn in and out, ſerperter. 
That will turn you into a Looſeneſs, cela 
vous donnera le Flux de Ventre. 
To turn a Thing over to one, remettre 
une Choſe a quecun, la metore emtre ſes 
mains. | 
Fo turn over every Leaf of a Book, 
feurlſeter tons un Livre. 
To turn over a new leaf, or to take an- 
other courſe, prendre d'autres meſures. 
Fo turn one out of Doors, chaſfſer quecun 
de la Maiſon, le faire foresr de force. 
To turn one out of his Office, to turn 
him out of Commiſſion, /us 6ter ſa Charge, 
ou ſa Commiſſion, le depoſer. 
To turn him” out” of all, [us Grey rows ſes 
Biens, on-toures ſes- Charges. | 
Fo turn out (in a Neutral Senſe ) ſorter 
decamper, deleger. - 
Turn out, or go out, ſerteq, decampex. 
A Thing that turns to account, ne Choſe 
04 il y a du Profit a faire, on lon trouve ſor 
Conte. . 
To turn up the Graund, creuſer (labourer) 
la Terre. 
To turn up his wiskers, relever ſes Mou- 
ftaches. 
To turn up a. Womans Coats, troufſer une 
2 + >» pam 
To turn (or-cock )} up his Hat; reerorfſer 
ſon Chapeau, Turn up your Sleeves, re- 
troufſe; 20; Marches. 
To turn (or caft) 
queque Choſe. 


a Thing up, vonr 


ing, Tournois. | 

SF TFurnament is a Martial Exerciſe of 
Gentlemen fighting on Horſeback one 
with another, in Diſport. Formerly very 
frequent in» moſt Courts of Europe; but 
left off and di'nſed, fince Henry II. ot 
France was mortally wounded in a Tur- 
nament by Montgomery. 

eourne, Ge. according to the 
Verb. | | 

Or thus. As, my Stomack is turned a- 


gainit if, 7'az' de [averſion pour cela, cela | 


repugne-a mon Eſtomac. 


| an Boiffehier, qui vend toutes fortes d'Ou- 


[Turpeiitine, Terebentine, Liqueur qui fort du 


vrages de boys qus ſervent au Menage. 
Turning, /attion de tourner, &c. as in the 

Verb to Turn. 

In the turning of a hand, dans un tour de 

main, par un tour de ſoupleſſe. 

A Turning, a Lane ( or Street ) that turns 

to the right or left, ze Rue qus tourne. 

There's a Turning, s! y 4 une Rue qui 

POurne. 

The Turnings and Windings of a River, 

les Replis d'une Riviere. 

A turning Joynt , Vertebre, Os de FEpinc 

du Dos. 

The turning up of a Hat, Retrouſſis de 

Chapeau, la partie du bord du Chapeau re- 

trouſſee. 


Terebanee. 
Venice Turpentine, Terebentine de Veniſe. 


Rozin, Which ifſlues out of the Lark or 
Turpentine-tree. A Thing much uſed in 
Phyſick and Surgery. Being lickt in with 
Hony, it cleanſes the Breait, gently 
looſens the Belly, provokes Urine, and 
drives out the Stone and Gravel. And, be- 
ing put into Oyntments and Plaitters, it 
Cleanfes and heals Wounds. 


Turves. 


Tuſhes, Crocs, au Crachees. 


Tusk, Defenſe. 


Tutelage, erat d un. Enfant ſou Tutelle. 
Tutelary, or Gardian, Turelarre, Gardien, qui 


Tutie. 
Tut-monthed, that hath the Chin and neither 


A Diſh of  boyled , Beef and: Turneps, 
Plat. de Be:if boullt avec des Rives. 
Turner, To:rneur, Artiſan qui fagonne du bog; 
au Tour , Bouſſelier. 

He is a sKiltuil Turner, c'eſt un habile Tour- 
neur. 


There is a Turner, that ſells all manner |; 
of Houſhold Implements of Wood, voila | 


—Y 


The Turpentine-tree, le Terebinte, See 
Terebinte, in the fiſt Part. 
Turpitude, baſſeſſe ; larderr. 
The turpitude of his Conduct made him 
odious, ſa lache Conduit le rendit odieux. 
Turquoiſe. See Turcois. 
Turreh, Tiwre-fond. 
A Cooper's Turrel, Tire-fond de Tonneher. 
Turret, or little Tower, un Tourr:ox, une 
petite Tour, 
Turtle, or Sea-Tortoife, Tortue de Mer. 
A Turtle; or Furtle-Dove ,: une Tourte- 
7 
The Turtle Dove is chaft, and very kiud, 
la Tourterelle eſt chaſte, & d'une tres douce 
MALUYE, 


pert, celle 
ſes Fours. 


chefte comme une Tourterelle. 


C'eſt le Pluriel de Turf. 


fTuſh, a flighting Interjection, out of Uſe. | 


However 'tis to be found: in. a Tranſlation 
of the Pſalms, particularly Pſ.1o. 12, where 
you have:theſe Words, 


no God, s/ a dit en ſon ceur, Cele weſt 
rien, le Dieu fore a. eublid, 


As, the Tuſhes of a Horſe, the Name of 
four particular Teeth, les, Crocs ( ou Cro- 
chets) d'un Cheval, Ce ſont quatre Dents 
au delg des Coons, fituees fur les Barres, oi 
elles pouſſJent 4 chaque core des Machoirgs. 


The Tusks. of a wild Boar, the great 


Teeth that ſtand out, Defenſes de Sangler, 
les grandes. Dents denbas. 


garde, ou qu protege. 

As, the Tutelary Gods, les Dieux Tute- 
lazres. . 

A Tutelary Angel, Ange gardien. 

Sce Tuty. 


Jaw growing out further:than the upper, 
dont le Menton © la Levre de deſſow. avance | 
plus que celle de deſſw. | 

Tutor, Precepteur, Maitre Domeſtique, quion 
entretient cheg ſoi pour Inſtrudbon. de ſes 
Fils; Precepteur d un. College dans I'OUni- 


p20 Tutelle. 

have got a Tutor that wants a Tutor 
himſelf, j'as un, Precepteur 4 quis, i en 
faudroit un. 


preridre 4 vivre, apprendre 4 quecun ſar 


CF 'Tis a fair, clear, and moiſt kind of 


Turtle-Doves go two and two, and when | 
one of them dies, the other lives after- | 
ward a fingle Life, les Tourterelles wont | 
deux a deux, 5. lors que Pune des deux| 
qus demeure vit ſeule le reſte de| 


She is as chaft as a Turtle-Dove, elle eft | 


He has ſaid in his heart, Tuſh, there is | 


verſus 5 Tuteur , Celuts qus. eft: charge d- | 


to Tutor, reprendre , corriger., cenſurer , af» 


| 


——_ 


Devoir. | 
He takes upon himſc!f to. tutor me , z1; 


IT FS ——— 


prend | 


—— 
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T W TW - TY 
prend la liberte de me cenſurer, ou de m'ap-| Twibill, an Iron-Tool uſed by Carpenters and ouvertement que la Papaute & Eſclavage 
prendre 4 vivre. Pavers, une Pince. ſont deux Choſes inſeparables. 

[atored, repry, corrige, cen ure. - | Twice, ( from Two ) deux fos. Twiſting, /a#:02 d extornihier , dentrelaſſer 
I won't be fo tutored, je ne preten p I was twice at his houſe, j'ai ete deux | de retordre. : 
gne lon m'apprenne 4 vore. fox ch:7 lus. to Twit ( or hit) in the teeth, reprecher, 

Tutoreſs, Tuerice, Femme chargee de queque "FER Faire des reproches. i 

| Tutelte. ; COLE He ever twits me in the teeth withf, :/ 

Futoring, Paftion de reprendre, &c. as in the] Old Men are twice Children ( according | en fait inceſſamment des reproches, il me 
Verb to Tutor. | to the Latine, Senes bs Pueri ) la Vieulleſſe | Je*te toujours cela au Ne, il men fait toi- 

Tutorſhip, a Tutor's Place, Place (ou Emplos) | eft une ſeconde Enfance. jours la Guerre, | 
de Precepteur, Tf Preceptorat. 2s To be deceived once is ill, twice is fooliſh, Twitch, a pinch (or pluck ) to put one in 
During my Tutorſhip, pendant que j'etors | Ceft un matheur quand on eft trompe une | mind of a_ Thing, manmere d'avertir quecun | 
Precepteur. ; fows, may il fatit ere foil pour fe laifſer d'une Choſe en le pingant, ou par queque 

Tuty , or (as ſome ſpell it ) Tutty, Tutze, | rromper deux fos. autre ation de cette nature. | 
fleur de Cutvre. It Things were to be done twice, all | He gave me ſuch a twitch, that I had 
See Tutte in the firſt Part. would be wiſe. Ce Proverbe revient 4 peu much ado to forbear crying out, z! me 

Fa Tutty, or Tuzzimuzzy, for a Noſegay,| pres 42 celus ci, Chacun apprend 4 ſes De- | Pinga fi fort, qu'a peine- prs je m'cmpecber 
un Bouquet. pens. e crier, . | | 

| | to Twitch, pincer ; tirer. 
T W Twice as much, deux fox autant. As, he twitched me very hard, sl me pinga 
Twice told, Sce Redemption. Furieuſement. | | 
Twig, verge. I twitched him by his Coat, je le tiras par 
Twain, for two, deux. As, a Branch that bears long @#vigs , une | 01 F-{taucorys. 
As Matt. 27. 51. the Vail of the Temple | Branche qui porte de longues verges. Twitched, pince ; tire. 
was rent in twain , le Vaile du Temple ſe | Lime-twig, g/uar, petite Verge frotee de glu. | T witching, Fafion de pincer, on tirer. 
Fendit en deux. To ſet Lime-twigs, rendre des gluaux. Twitted in the teeth, (from the Verb to 
tTwait, an old Law-Word for a Wood | Twilight, or Cock ſhoot time, Crepuſcule, | Twit) 4 qus Fon fait ( 4 qui Fon a fait) 
grubbed up and turned to Arable, Boys | PEntre Chien & Lowp. des Reproches. 
defriche. The Sun is hardly ſeen at all in the Winter- | 1 am fo' twitted in the teeth with it, oz 

Twang, ſon aigu 3 mauvan accent, mauvaiſe | time in the frigid Zones, but there is a | en fait fi ſouvent des reproches. 
prononciation. Twilight in the Morning, and another in | to Twitter, or ſnear at one, to laugh at him 
As, the twang of a Bow-ſtring , /e Son | the Evening, /e Soleil ne paroit preſque point | With ſome contempt, ſe moquer de quecum, 
argu dune Corde d Arc. F Hiver dans les Zones froides, mays il y a un | le regarder avec moquerie, ou d'un air tout 
To ſpeak with a twang, to have a kind Crepuſcule le Marin & un autre le Sour. 4 fait choquant. 
of twang in his Voice, parl/er du Ne. The Word is a Compound of Two and | Twittering, maniere choquante de regarder 


to Twang, like the ftring of an Inſtrument, Light, and fignifies as it were a double | quecur. 

rendre un Son aigu. Light ; either becanſe it happens both in Twitting, A Twitting in the teeth, ( from 
Or thus. A Coachman that makes his | the Morning and Evening, or becauſe it | the Verb to Twit ) Pation de reprocher, 
Whip twang ,, uz Cocher qui fait claquer partakes of two Lights , that is of the ou de faire des reproches, 


ſon Fouet, | Sun and Moon. TtTwittle-twattle, Babil, f Caquet. 
to Twattle, cauſer, f babiller, F caqueter. Twin, (from Two ) Fumeau, Fumelle. Two, deux. 
Come, let us twattle a little, allows, cau- A good ſufty Twin, un gros Fumedu,. une Two and two, deux 4 deux, Two toge- 
ſons un peu. roſe Jumelle. ther, deux 4 la fos., Two abreaſt, deux 
He does nothing but twattle, z/ ne fast hey are Twins, »/s ſont Jumeaux, ce font de front. : 
= cauſer. deux Enfans Fumeaux. ; Which of you two ? /equel de vous denx | 
f Twattle- basket, «that does nothing but Two pretty female Twins, deux jolses | One of the two, Pun des deux.. _ —© 
« twattle, un Cauſeur, une Cauſeuſe. Fumelles. | Two or three times, deux ou troy fos. 
Twattling, a&#:on de cauſer, babsl. Divided into two Parts, diviſe en deux 
| A twattling Huſwife , ane Cauſouſe , une to Twine } to Twiſt. Partzes. 
Femme qus a bien du babil. 5 | Twined = Twiſted. 
tTweak, peine, embaras, pong Twining Twiſting. Proverbs. 
As, to be ina ſad tweak, &rre fort en prone, 6 
erre bien embaraſſe. | Twinge, pointe, pointe de Douleur, tourment. Two to one is odds, deux contre un ceft 
to Tweak, or pull hard by the Noſe, prendre] The Gout gives him many a ſhrewd grop. 
| go (5 le tirer par le Ne, T winge, la Goute le tourmente furieuſe- | Between two Stools the Breech falls on 
[ tweaked him” by the Noſe, s! /e tfral ment, | the Ground , entre deux Selles le Cul 2 
par le Ne. | The Gripes of Avarice, and Twinges of | Tre. \ 
| Tweezers, a ſort of Pocket-caſe furniſhed | Ambition , les So:ns rongeans de Þ Avare, To have two Strings to his Bow , avozr ;*_ 
with: divers ſmall Imptements, Erus de| &@& Jes Tourmens de | Amb: ticux. deux Cordes a fon Arc. 
| Poche, garni de divers Inſtrumens. to Twinge, tourmenter, faire une Douleur | To kill two Birds with one Stone, or- to 
Twelfth, dougieme. ; : fore /en/ible. | ftop two Gaps with one Buſh, faire dune 
| I am: the twelfth, je ſis ls dongieme. | It twinges him horribly, cela lus fair des Pierre deux Conps. 
| This is the twelfth time , c'eſt ics /a dou-{ Douleurs borribles. Two Eyes (or two Heads) are better 
jeme fon. | Twinged, t0urmente, 9 | than one, deux Teux vocrit mieux qu"un. 
Twelfth-Day, - or- Twelfth-Tide, /zs Rozx,| to Twinkle, breller. Two Cats and a Mouſe, two Wives in one 
le Four des Roix, | Epiphanie. To twinkle, as ſome Stars do, briller, | Houſe, two Dogs and a Bone never agree 
Thus is called the Day of the Epiphany | comme font certaines Etoiles. in one, deux Chiens ne 5 accordent point 4 
of our bleſſed\Saviour, becanſe it is the] Or thus. As, to twinkle with his Eyes, un Os. | 
Twelfth Day after the Nativity excluſively. |. fermer /cs Teux 4 demi ( comme on fait | Two Dogs ſtrive for a Bone, and the 
To chuſe -King' and Queen, at Twelfth- quequefors dans Pexcts d'un Plaifir qui third runs away with it, pendant que deux 
| Day, faire les Rotx. chatouille. ) | Chiens ſe batent pour un Os, un troifiem 
Twelve, douze. Twinkling, Pation de briller, (Sc. as in the | went quz Pemporte. | . 
| ' As, we are twelve, nous ſommes douge. Verb» to Twinkle. : 
' Twelve times, douze- for. y Or thus. As, in the twinkling of an A two-edged Sword, une Epee 4 deux 
A Book in Twelve, un Livre in douxge, cd.) eye, or in a moment, en un clin d'eil, en | tranchans. 
; dont chaque fenille fait douze feuillers. Km moment. A two-handed Sword, un E/padon. 
| Twelve, at Tick-tack, ſame, ou deux fix, | Twirl. As, give it a twirl, tourney le. A two-leaved Door, une Porte briſce. 
au Feu de Trittrac. to Twirl, or twirl abont\, tourner, faire | Twofold, double, qus eft diviſe en deux. 
To throw twelve, amener ſanne. gourner, The Genders are twofold, maſculine and 
Twelve Men. See Jury. He twirled the Diſh, or gave it a ſwift feminine, 3! y 4 deux Genres, le maſculin 4 
A Twelve-month, un An, une Annee. turn, s{ courna le Plat. & le femman. 
A Twelve-montt fince, a Twelve-month | Twirled, :ourne. The fame is alſo uſed Subſtantively. As, 
ago, i y a un An. a Twirling about, Paim de faire tourner. to give twofold, rendre au double. 
A Twelve-month hence, dans une Arnce,| Twiſt, cordon, partie d'une Corde ; le dedans . 
dans un An d'ios. de la Cuiſſe. TY 
Twentieth, vintieme. A Rope with three twiſts, or a three- 
The twentieth Chapter, /« Chapitre vin-| twiſted Rope, une Corde 4 trow cordons. 
tieme. to Twiſt, entortiller, entrelafſer, retordre. Ty Tie. 
The twentieth part, /a vintieme partie, To twitt two Things together, entortuler | to Ty | See x to Tie. 
Twenty, vim. deux Choſes enſemble. Ty'd Tied. 
I was there above twenty times, j'y as ete] To twilt thread, retordre du fil. : 
plus de wint for. Twiſted, entortille, entrelaſſe, rerors. Tying /aftion de lier, on attacher, &c. as in 
| One and twenty, vine © un, Two and] Or thus. As, they talkt as if Popery and the Verb to Tie. 
twenty, vint-d:ux. Slavery were twiſted together, »'s difozens Tympan, Tmpan. : 
$, 
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As, the tympan ( or drum ) of the Ear, 
le tympan de Oreille. 


* A Printer's Tympan, un Tympan d'Impri- 
meur, | 
Tis part of a-Prifiter's Preſs, whereon he 
lays the Sheet that is to be printed. 50 

{ _ Called, becauſe, being made of Parchment, 
it ſounds like a Taber, when it is ſtruck 
upon. | | 

Tympany, or Moon-calf, une Mole, ou Maſſe 
de Chair informe qui ſs fait dans la Ma- 
erice. 

| 15 Tis a Diſeaſe wherein, the Body 
waxing lean , the Belly ſwells up with 
Wind and windy Humours gathered to- | 
gether betwixt its inner Skin and the 
Guts. Which, being ſmitten with the 
hand, makes a Noiſe like a Taber. 

Type, figure, or ſhadow, «pe, figure. 

The Paſchal Lamb was a Type of our 

Saviour, / Agneau Paſcal eteit ta Figure de 

notre Sauveur. 


Typical, :9p:que, repreſentatif. 
Tr Fderfinnd in a typical Senſe, 
i/ faut Pentendre dans un Sens typ1que. 


Typically, dans un Sens typique. 

tTypographer, be Printer, #1 Impromeur. 

Typographical, d'Imprimeur. 
A Typographical Effay, un Eſſai d'Impri- 
meur, | 

| t Typography, or Printing , Imprimerie, ou 

F Art d'umprimer. 


. tient de la Tyrannie. | 
A Tyrannical Government , un Gouverne- 
ment Tyranhique. A Tyrannical Power, 
un Pouvoir Tyranmque. 
A Tyrannical ( or jmperious ) Husband, 
un Mars Tyran. : ; 
A Tyrannical Act, une Aﬀjon Tyrannique, 
ou de Thran. 
... Or thus. As, a Tyrannical Man, un Tyran, 
un Homme qui regne avec une Puiſſance 
tyrannigque. 
A Tyrannical Woman, «ne Tyranne. 
Zenobia was a Tyrannical Woman, Zenobie 
eroit une Tyranne. 
Tyrannically, in a Tyrannical manner, Tyran- 
niquement, d'une maniere Tyrannique. 
| To uſe his Power Tyrannically, uſer Tyran- 
niquement de ſon Pouvorr. 
Tyrannicide, that has killed a Tyrant, Tyran- 
micide, Celus qui a tue un Tyran. 
Tyrannicide, a Murder committed on the 
perſon of a Tyrant, Tyranmicide, ou Mewrtre 
comms ſur la Perſonne d'un Tyran. 
to Tyrannize, oppreſs, or act the Tyrant, 
tyramniſer, traiter d'un manzere tyrannsque 
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cruelle. 
To tyrannize his People,* zyranniſer ſon 
Peuple. 
Tyrannizing, I a#/on de tyrannifer. 
Tyrannous & See Tyrannical. 
Tyrannouſly Tyrannically. 


| | 
Tyrant, un Tyran, ou Prince Souveraim; un 
Tyran, ou une Tyranne, un Prince ou une 
Princeſſe qui tyranniſe (ou qui traite cruel- 
lement ) ſes Sujets. 

As, Djonyſins the Tyrant of Syracuſa, 
Dens le Tyran de Syracuſe. 

He is a great Tyrant, c'eſt un grand Tyran. 


Tythable Tythable. 
Tythe Tithe. 
to Tythe Seed 19 Tithe, 
Tythed Tithed. 
Tyther Tither. 
Tything Tithing. 
U and V. 
. (Eg A Prononciation commune de I'U 
Voyelle en Angloy eſt la meme qu'en 
'Frangos. 


Mas, entre deux Conſonnes dans une meme 
Syllabe, elle ſe prononce ordinarrement en 0, 
Contme but, cut, rub, up, humble, under, 


Tyrannical, Twamique, Tyran, de Tran, qui | 


Queguefors en ou 3 Exemple chuſe, puls, 
bull, pull, full. En ez, conme us, faculty, 
difficult, \difficulty. ; 

Bury & buſy ſe prononcene bery, bij. . Et, 
dans les Mots qui finiſſent en ure, Fu ſemble 
revetsr le Son dun e femimin, for gout quand 
on parle vite. Comme nature, picture, fracture, 
qus ſe prononcent familierement naiter, pitter, 
frefer. 

LV Conſonne ne differs en rien du Fran- 
gow. Elle a = _ de —_ avec la 
Langue Frangoiſe, ceſt qu'on $en fert com- 
me en * a pour Srorianc le Nombre de 


Cing. 
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Vacaney, Vacance; Loifgr, le Tems quan. eſt 


debaraſſe._d' Aﬀaares. . 
The Vi of an Epiſcopal See, /a Va- 


Egliſe oft ſans Prelat. 


Time, voila 4 quos i Soceupoit lors qu'sl 
avoit du Loifir , ou quil etoit dibaraſſe 
T Aﬀaires. 
Vacant, vacant, 0 vaquant, qus vague, qui 
neſt pas rempls. 
A vacant Living, or Office, uz Benefice, 01 
un Office vacant. | E24 
Or thus. As, a vacant Time, Loifr. 
Vacation, all the refpeCtive Time betwixt 
the end of one Term and the beginning of 
another, Vacations, la Ceſſation des Furt- 
diftions. : 
The long Vacation, les grandes Vacations. 
Elles continuent depun la fin du Terme de 
la Trimee juſquau Terme de la S. Michel. 


cance d'un Siege Epiſcopal, le Tems quune | 
Thus he filled up the Vacancies of his | 


Vogjez Term. 
Vacation is alſo uſed, in the Law, for the | 
-Time from the Death of a Biſhop, or 
other ſpiritual Perſon, till the Biſhoprick 
or other Dignity be ſupplied with another. 
Vaccary, or Vacchary, a Law-Word fignify- 
ing a Houſe or Place to keep Cows in, 

une Etable 4 Vaches. 

Vaccary, or Cow-Paſture, Paturage pour 

des Vacbes. 

This Word, which I find amonſt the 

Law-Terms, is of common jUſe in Lan- 

caſhire. 

FVacillant, tottering, or wavering, chance- 

lant, gui neſt pas ferme: 

FVacillation, etat chancelant. 

Vacuity, or Vacuum, ( a Term uſed in Phi- 

loſophy ) Vuide. 

Experience tells us, that there may be a 
acuuin in- Nature, "Experience nous m0n- 

gre, qu'il peut y avoir du Vuide ( cd. un 

Eſpace fanS@Air )) dans la Nature. 

+Vadele&, or Vadelt. See Valet. 

Vafrous, fly, or crafty, fin, adroit, bien con- 

certe. 

As, vafrous Practices, or Deſigns, des De/- 

ſeins bien concertey. © 

Vagabond, One that wanders about, and has 

no certain Dwelling, un Vagabond, une 

Vagabonde. 

To play the Vagabond, faire le Vagabond, 

mener une Vie de Vagabond. 

In the Senſe of the Law, Vagabonds, 

Rogues, and ſturdy Beggars are all one ; 

and are mentioned, much under the ſame 

Notion, in Divers Statutes, De Vagabunads, 

(9 alis Hominibu mendicantibus qus ſe 

nominant Travelling Men. 

fVagary. See Figary. 

Vagrancy, a vagrant ( or idle) Life, Faine- 

antiſe, Vie vagabonde. 

Vagrant, vagabond, effrene. 

A vagrant ( or idle ) Fellow, un Vagabond, 

un Faimeant. 

A vagrant Luft, une Convorriſe effrenee, 

Vail, az Vole. . 

A Mourning Vail, Voile de Deus/. A Nun's 

Vail, Voile de Religieuſe. 

A Day-vail, Vozle de Four. A Night-vail, 

Voile de Nuit. 

To give a new Nun the Vail, donner le 


run. 


Vaile a une Noviee, la voiler. 


—— 


Or thus. As, ſhe pulled her Vail over the 
Face, elle ſe voila le Viſage. 

.The Vail uſed by the Jews in their Syna- 
gogues, Taled, le Voile done les Furfs e cou- 
vrent lors qu'ils ſont dans la Synagogue. 

to Vail, vozler. 

To vail his Face, ſe voiler le Viſage. 

The Roman Catholicks vail in Lent the 
Saints of their Churches, /es Catholiques 
Romains voilent durant le Careme les Saints | 
de leurs Epliſes. | 
Or thus, As, to vail his Bonnet to one, ſe 
decouvrir, lever fon Chapeau 4 quecun. 

Vailed, vozle. 

The Maids go vailed in the Streets, le; 
Filles vont voulees par les Rues, 

Vailing, a&son de vozler. 

Vails, Profits, ce qu'un Serviteur gapgne legiti- 
mements outre ſes Gapges. 

The Salary is pretty good, but the Vails 
are ſmall, les Gages ſont aſſeq bons, mat les 
Profits ſont petits. 

Vain, vam, qui a de la Vanite; vain, mutile, 
Frivole; qui neft de nulte Utilite. | 
As, be not ſo vain, or full of vanity, »e 

 ſoyez = k vain. 

Vain Philoſophy, 1a vaine Philoſophie. 

A vain Hope, une Eſperance vaine. Vain 
Glory, vaine Glove. 

To fell Heaven for vain Glory, vendre ſa 
part du Ciel pour un peu de vaine Gloire. | 
Vain-glorious, van, plein de vaine gloire. 
Women are naturally vain-glorious , /es 
Femmes ſont naturellement vans. 
Vain-ſpeaking , Diſcours vains (3 imper- 
tinens. 

Vainly, in vain, or to no purpoſe, vainement,) 
en vain, snutilement. 

"Tis in vain we ſtruggle againſt Death, on 
chicane vainement contre la Mort. 

To work in vain, travailer en vain. 

Or thus. How vainly are Men inquiſitive] 
for the Proviſion of their Bodies, and let 
their Souls ſhift ? quelle Imprudence neſt ce 
pas de prendre tant de ſoin de nos Corps, 5 
de laxfer nos Ames deſtitute ? 

Vainneſs, vanite. 

Valance, See Valence. 

Vale, or Valley, Valle. 

A fruitfull Vale, une fertile Vallee. 
This World is a Vale of Tears, ce Monde 
eft une Vallee de Larmes. 

Vale&. See Valet, 

Valediction, or farevell, Conge, Adieu qu'on 
dit a quecun en le quittant. 

As, he made his Valediction, z/ prie fon 

Conge, il fit ſes Adieux, 

Theſe are the Words of his Valediction, ce 

fo /a les Termes dont ol fe ſervit en pronant 
onge. 

Valedictory, de Conge. 

A valediCtory Oration, ne Harangue de 
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Conpe, 
Valence, Pate. | | 
= the Valence of a Bed, les Pantes d'un 

t 


Valentine, Valentin, Valentine. 
To chuſe Valentines, chorfer les Valentins.. 
C7 In the Church of Rome they call Va- 
lentines thoſe Saints which are choſen as 
ſpecial Patrons, for the Year. In England} 
tis a Cuſtom different from that, and year- 
Iy obſerved upon S. Valentine's Day, the 
14th. of Feburary, About which Time 
the Birds feeling a new Heat by the Ap- 
proach of the Sun, chuſe their Mates, and | 
begin to couple. In Imitation whereof the 
Cuſtom of chuſing Valentines here on S.Va- 
lentines Day has been long fince eſtabliſh- 
ed. In order to which Choice, the Names 
of ſeveral Young Men and Maidens that 
are drawn are writ down ſeverally upon 
pieces of Paper. Which being rolled up, 
the Men draw the Maidens Names, and theſe 
the Mens. So the Lot gives every Man a 
She Valentine, and every Maid a He one. 
Whercupon the Way is to preſent each o- 
ther ; and ſometimes it proves a Match in 
good earneſt, 

Valerian, a fort of Flower, Valerienne, forte] 
de Fleur. | 
Garden Valerian, Valerienne de Jardin, cu 
Valerienne cultivce , ſorts de Fleur qui eſt | 
blanche ou rouge. 

Valet, 


I. 
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Valet, a Servitor or Gentleman of the Privy 
Chamber ( according to Cambden, ) un 
Valct de Chambre. 
3g Valet was anciently a Name ſpecially 
denoting - young Gentlemen, thoi:gh ot 
great deſcent or quality 3 but now given 
to thoſe of the Rank of Yeomen. In 
the Accounts of the Inner-Tcmple it is 
uſed for a B:ncher's Clerk or Servant. 
Bat the Bnilers of the Houſe corruptly 
call 'em Variets 
A Valet de Chamber, He that waits upon 
a Lord or Gentleman iu his Bed-Chambe:r, 
unValet de Chambre. 

Valiant, or ſtout, va:llant, cnraenx, brave, 
qui a de la valeur, 04 de la bravoire. 

As, he is a valiant Man, c'eſt un vaillan: 
Homme, c'e/t un Brave. 


leur, couragenjement. 
He behaved himſelf valiantly upon that Oc- 
cafon, ul ſo comporta vaillamment dans 


cette Occafann. 

Valiantneſs. See Valour. 

Valid, or done in due form, valide, fit 
dans les formes prajcrites par les Coutum:s 
& par les Lox. 

The Argument was valid in Law, le Con- 
trat etort dans les forines. 

Validity, Validite, bonte effentichle d'une Choſe 
faite dans les formes. 

As, the Validity of a Contract, la Val:- 
dite dun Contrat. 

Vallance, or Vallence. See Valence. 

Valley, or Dale, une Vale. 

A Valley (urrounded with Hills, zme Vallee 
entouree de Montag1ies, 
A fine and fruittull Valley, une belle © 
fertile Vallee. : | 
The Valleys of Picmont, les Vallees de Pze- 
monte. 

A little Valley, un Valon, une petite Vallec. 
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Valour, or Courage, Valeur, Courage. 
Valour is a noble and generous Virtue, 
which alone can fi;ht, overcome, and 
triumph, la Valcur et une Vertu noble © 
genereuſe, & la ſeule qtu ſart compatre , 
qui ſait vainere, qus ſat traenfer. 


Valiant. 
Vaiiantly. 


Valorous 
Valorouſly 


Proverbs, 


Valour can do but little without Diſcre- 
tion, la Valeur ſans Conduite weſt qu'un 
Z-ro en Chifre. 

Valour that parleys is near yiclding, 97and 
on commence 4 farlementer , Ceſt 4 dire 
( pour brave qu'on ſoit ) qu'on eft pret a 
fe renare. 

The higheſt Degree of Valour is ta over- 
come himſelf, /a plus grande Valeur confijte 
A ſe waincre foi meme. Agreeable to which 
is the following Pentameter , 


Fortior eſt qui ſe, quam qui fortiſſima 
Vinicit L 
Mania, nec Virtw altius are poteſt. 


Then is our Valour commendable, when 
we can indure to be Jobs, «lors notre Cou- 
rage merits des Lotianyes, quand ul now rend 
capables de ſoufrir comme Fob. 

Valuable, or of value, de grand prix, confide- 
rable, eſtimable; important, de poids. 
A valuable Commodity, une Marchandiſe 
de grand prix. » 


For valuable Confiderations, porr des Ra:- 
ſons de poids. 
Valvaſour. See Vavaſour. 


Valuation, eſtsmatzon. 
To make the Valuation of a Thing, faire 
PEſtimation d'une Choſe. 

Value, prix, valenr ; cas, eſtime, etat. 
A Thing of great Value, une Choſe de 
grad prix. 
Of {mall value, de per de valevr. | 
To ſet a great value upon a Thing, fare 
beaucoup de Fas (ou d'eſtime) d'une Choſe. 
I ever had a great value ( or eſteem ) for 


him, j'as torours en une eftime toute par- 
tioultere pour lus. 


Valiantly, or ſtuutly , vaslamment, avec va- 


Van, or Van-Gard, Avene-garde. 
L 


Choſe de neant, qui weſt bonne a nen. 
They are of like value, s/s valent autant 
Pim que Pantre. 
to Valine, eſtumer, faire Feſliumation d'une 

Choſe; eſtimer, priſer, faire cas. 

How much do you*fvalue this * combien 
eſtimex vous ceci ? : 
What do you think he values it at 2 com- 
bien croyex vets qui'sl Peſtame ? 

He values it a hundred pound, zl P eſtime 
cent Lures Sterlin. 

To value a Thing very much, eftimer 
beaucoup une Choſe, en faire grand cas. 

I value Honour above. Lite, /eſtrme plus 
P Honweur que la Vie. 

He docs 1:0t value Riches, s n'eſtime paint 
les Richeſſes, ul nem fait aucun £45. 

T value your Friendſhip above all my Re- 
lations, je fai plus de cas de vor: Amine 
que je ne fai d: toi mon Parentago. 
'To value one by his E.tate, eſtyrmer quecwn 
ſuuvant les Biens q't's! 4. 

To value himielt above -all the reſt, Yeſti- 
mor pls que tows les autres. 

He vaiues himſelf very much upon that, 
s/ Sftime beaucenp 4 cauſe ds ces. 

Or thus. A;, to value tuinſelt very mach 
upon his Gentility, to be very proud of 
it, S'rntcter ( (* piquer ) de fe Nebeſſe. 
He does not-value it a 1ulh, s ne Sem ſour 
Cie print, 

Valued. eft:me,(&c. according to the Verb. 
A Thing not to be valued, une Choſe anc- 


ſlimable, ou qu'on ne peut afjex eftimor. 
5c. | 


Valuing, eſt:mation, ation deftrmer, 
as in the Veib to Value. 

Vambrace, an Armour for the Arm, Brafſar, 
tout le Fer qui couvre le Bras d'un Homme 
arme de pic on Cap. 

Vamp, or upper leather, Empeigne, tout Ie 

defſus du Saulter. 

to Vamp, or new-vamp, raccommuder. 

Vamped, - or new-vamped, raccommode. 


As, the Van of an Army, / Avant-garde 
d'une Armee, ; 

He led the Van, zl commandozs F Avant- 
garde. 

Van, or Fan, to winnow Corn with, 
Van, 

to Van. See to Fan. 

Vane, or Fane, Gzrouette. 

Van-guard. See Van, 

to Vanith away, to vaniſh (or go.) out of 
fight, $evare:tr, diſparoitre. 

Afſoon as I perceived it, it vauiſhed away, 
je ne eu pas fi tot appercen, qu'il Seua- 
not, 


Or thus. As, a Thing of no value, ne | Vantage, that which is given over and above 


the jſt Weight aud Mreafnre, C2 ,u'o:; 
dmmne i uC 1:.efois an dela du Poids ou ds (1 
Mercure. | 
As, he gave him Vantage, »/ lus a donne! 
plus que le Pots ou la Meſure. 
Vantcurrier , or Forerunner , Avantconreir, | 
Precurferr, 


Vaniſhed away, vaniſhed out of fight, ev- 
1011, diſparn. , 
His Glory is vaniſhed away, ſa Glozre 5ſt 
evanoue. 

Vaniſhing away, aRion dg $evaneujr, on de 
atjparoitre. . 

Vanity, ( from Vain) Vanmte, Orguei/; Va- 
nite, Choſe vane. 
To be puffed: up with Pride and Vanity, 
&tre enfle d Orgueil © de Vanite. 
All the Things of this World are but 
Vanity , roue neſt que Vanite dans ce 
Menae. 
Vanity of Vanities, all is Vanity, Vanize 
des Vanitez, tout oft Vanite. 
Man'is like to Vanity, his Days are as a 
Shadow that paſſeth away, Homme eſt 
ſemblable a la Vanite, ſes Fours ſont comme 
une Ombre qus paſſe. 


Vanned Fanned, 
Vanner See < Fanner. 
Vanning Fanning. 


to Vanquiſh, overcome, or ſubdue, vaincre, 
ſurmonter. 
As, to vanquiſh his Enemies, vaincre ſes 
Enems. . 

Vanquiſhed, overcome, or ſubdued, wyaincu, 


ſurmonte. 
To confeſs himſelf vanquiſhed, «ſe confeſſer 


VAINCH. | 
Vanquiſher, Vainquenr. 


Vanquiſhing, /a&zon de vaincre, on de ſur- 


MONET. 


| verſes Significations d'un Met. 


Vantgiard. See Van. 

Vaporation, or catting of Vapours, Pa@ion de 
jetrer des Vaperys. 

Vaporons, full of Vapours, or that ſ-nds Va- 
pours, vaporenx, plein d> Vayzars, gt qui 
e042 des Vaponrs. 

Vaporon; Meat, des Atimons vavore:x. 

Vapour, a Moiſture ifſuing out of a Thing, 
Vapeur, forte d'H imudite qui Sexhale d'un 
Corps. \- 

The S:n raiſes the Vapours into the Air, 
le Sole:! elrve les Vagirurs em [Hiy. 

To caft (or fend } torth Vapours, exhaler 
( jertor ) des Vapenrs. 

XF* A Vapour is defined to be a certain 
watery Thing, and yet not Water, 'Tis 
| as It were a Fime, or Smoke, which is 
cafily d&iffolved into Water. 

Vapours (or Fnmes) of the Stomack., 
that fly up to the Brain, des Vapeurs ( on 
Rapjorts ) de FEflomac, qui montent au 
C-rveau, 

He is moch troubled with Vapours, zl a 
des Vapmurs qui Vincommodent fort. 

to Vapour, or huff, faire le fier, faire le fat 
& ie glorieug, Þf faire Fentendu, ou le Ro- 
domont. | 
To vapour away ( or rather to evapo- 
rate, $'eu1porer. 

The Spirits vapoured away, les Eſprits 
$ EVAporevrens. 

Vapouring, fierte, f Redemontade. 
I don't value his Vapouring, je ne me ſoucie 
Ppomne de ſes Rodomontades, 
Vapouring, ( Adj.) As, a vapouring Fel- 
low, un Fat, un Glorieux, qui wſulce tout \ + 
le Monde; | 

Vardigreas. See Verdegreas. 

Vardingale, a kind of ' Whale-bone Circle þ 
which Women wore tormerly about their 
Hips, Vereugadin, manirre de Cercle de Ba- 
lene que les Femmes ſe mettozent autrefois 
ſur les Hanches, & ſur quot poſort la F-ipe. 

Variable, ſujet 4 variation; variable, chan- 

geant, mconftant. 

As, the Cafes of Latine Nouns proceed 
from their variable Termination, ce qui 
fait la Differencs des Cas dans les Noms 
Lats, Ceft quun meme Nom eſt ſujes 4 
Variatien, ou qu'il ſe termine dwverſe- 
ment. 

Variable (changeable, fickle, or uncertain) 
Wealiter, xx Tems variable, changean, ou 
inconſt une. | 

Variablenels, varzation, incon/ience. * 

Variance, difference, or diſpute, Diffe- 
rent. ; ; 
They are at variance, sls ont un Diffe- 
rene, 

Amongſt Lawyers Variance doth fignify 
an Alteration, or Change of Condition, 
after a Thing done, 

Variation, change, or alteration , Variation 
Changement. 

As, the Variation of the Needle of at 
Compals, /a Variation de IF Arguille ai- 
mantee. 

A Variation of Notes, in Mufick, Myance, 
ou Changemeut de Notes. 

Varied. See Vary'd. 

Variegated, 'or diverffy'd with ſeveral Co- 
lours, brgerre, de d;verſes Ceulurs. 

As, variegated Objects, (in Terms of Phi- 
lolophy ) des Objets de druzrſes Ceulnurs. 
Variety, or Change, Variete, Diver fire, Chan- 

gement. : 

To love Variety, eimer la Vario. 
Variety is pleafting, Men are pleaſed with 
Variety, /a Varzre plat. | 

There is in that Picce of Work a charm- 
ing and well-contiived Variety, zl y a dans 
cet Ouvrage uns Variete charmants & bien | 
entendue. 

Various, or ſeveral, divers, different. 

As, the various Senſe of a Word, /es di- 
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Variouſly, or (ererally, diverſemernt, d:ffe- 
Temment. 

"Tis variouſly talkt of, on en parle diverſe- 
ment 


1 Varlet, ans Homme de meant, 1n Coquin, un 


Gueux, un Ms/erable, 
An impudent Varlet, zn impudent Coquin. 
Py a repealed Statute of 20. of Rich. 2. 
Varlets were uſed for Yeomen, or Yeomen 
Servants. See Valet. 
Varniſh, Verns. 
Varniſh is a Compound of Gum, Spirit of 
Wine, and (ome other Things, which 
ſerves to beautify and fet a ftae gloſs on 
any Thing of Joyner's Work, le Verms eft 
un Compoſe de Gomme, d'Eſprit de Vin, & 
d'autres Choſes par le moyen dejquelles on 
donne au Bois de »*Menusſerie un Luſtre 
fort agreable. 
to Varniſh, vern:r, appliquer le Vernis. 
As, tovarniſh a Table, a Stand, a Cane,&c. 
wernir une Tabie, un Gueridon, une Cane, Cc. 
Varniſhed. vynr7. 
A varniſhed Table, une Table wernie. 
Varniſher, Vermſeur. | 
A good Varniſher, un bon Varmsſſeur. 


| Varniſhing, ſa#:om de verner. 


Varry, vaire, ( en Termes de Blagon) ed. 
Argent © Axur, ou blanc  bleu., 
Varry is a Term in Heraldry , fgnifying 
that which is diverfify'd with Argent and 
Azure; as the Fur of Ermines powdered 
thick with blew hairs. 

Varvels, little Rings of filver about Hawks 
Legs, whereon the OwnE&r's Name is in- 
ſcribed, Vervelles. 


J to Vary, ( from Variety ) changer, varier ; 


avorr un Different. 
As, to vary his Judgement upon a Change 
of Circumftances, changer de Sentiment 
ſarvant les Occaſions. 
A Noun that does not vary in the Plural 
Number, us Nom quis ne varic pas 4u Nom- 
bre Plunel. 
They vary'd amongſt themſelves, or they 
were at variance, ils avozent Different en- 
ſemble 
Vary'd, varie. 
Varying, ation de varier. 
Vaſſal, Vaſfal. 
A Valſlal is one that holds his Land of 
another by Homage and Fealty, un Vaſ- 
ſal eſt Celia qui releve d'un autre, & qui 
tient ſes Terres de lui 4 Foi.C Hommage. 
The Grand Seignior has Princes under 
him who. are his Vaſſals, /z Grand Sergneur 
4 des Princes fows Lus qui ſont ſes Vaſſaux. 
A She-Vaſſal, a Vaſſal-Woman, Vaſſale, 
Femme qui releve & qus depend de queque 
Sergneur, 
Vaſſalage, or Subjection , Vaſſelage , erat ou 
' condition de Vaſſal. 
Vaſty or great, vaſte, grand, immenſe. 
As, a vait Country, a Country of a vaſt 
extent, #1 waſte (ou grand) Parr, un Pais 
de grande ( ou d une vaſte ) etendue. 
A vaſt (or ſpacious) Plain, une vaſte Cam- 
pagne. : 
A vaſt Quantity, un grand Nombre, une 
grande Quantit 
A vait Power, wn Pouvoir immenſe. 
A vaſt (or prodigious) Bigneſs, une Gran- 
r ammen/e. | 
Cicero had a vaſt Genius, Ciceron avos: 
+ fore vaſte. 
Vaſt, ( Adverbially uſed ) fort, extreme- 
ment, exceſſivement, 
As, a vaſt rich Town, une Ville fore riche, 
extremement riche, opulentc. 
Vaſtly, fore, extremement, exceſſivement. 
He is vaſtly rich, «/ ef fore riche, sl eſt 
opulent. 
Vaſtneſs, grandeur, grande etendue. 
Vat, or ( as it is vulgarly pronounced ) Fat, 
une Cuve. 
A Cheeſe-var, or Cheſe-fat, Ecliſſe, Rond 
de Sapin ou Fon fait le Fromaye. 
Vatican , le Vatican, la Say, Bibliotheque 
de Rome. 
eX The Vatican is the chief Library in 
Rome, fo called from the Hill Vatican. 
where it ftands. And the Hill took that 
Name from Vaticimsiim, that is a fore-tel- 
ling ; being famous for many Divination 
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and Prophecies uttered upon it. This 
Library was founded by Pope Sixtus IV; 
who ſtored it with the choiceſt Books 
he could pick out of Europe, and allowed 
a large Revenue for its perpetual Augmen- 
tation. 

'Tis ſuch a ſtrange and non-ſenfical Do- 
Arine, that it requires more Volumes to 
make it good than would fill the Vatican, 
cet une Doftrine ſi etrange, & qui choque 
ke fort le Sems commun, que, pour la ſoute- 
mr, il faudroit plus de Volumes qu'il 1 
en 4 dans le Varican. 

Vavaſour, a Dignity of old next to a Baron, 
Titre d'Honneur qui etoit immediatement 
apres celui de Baron, © dont ul ne reſte 
aujourd hui que le Nom. 


dewlle. 
Vault, une Voure. 
A Vault is an arched Piece of Archi- 
tecture, la Voute eſt un Ouvrage d'Archi- 
tefture fait en mantere d'Arc bande, 
A cool Vault to keep Drink in, une Voute 
fraiche ou lon trent la Boiſſon. 
to Vault, vouter, faire ex forme de Voute ; 
mettre ſur "les Voltes, ( en Termcs d' Aca- 
deme. ) 
As, to vault a Church, or a Cellar, vouter 
une Eliſe, ou une Cave. 
To vault upon a Horſe, mettre un Cheval 
ſur les Volees. 
Or thus. As, moſt Men climb, but ſome 
vault into Preferment at a leap , /« plii- 
part de ceux qus S'avancent dans le Monde 
5s 'avancent peu 4 peu, mais il y en a d'au- 
tres qus ſautent tous dun coup aux plus 
hautes Charges. 
Vaulted, vonte. 
A vaulted Cellar, une Cave voutee. 
Vaulting, "a&on de vouter ; Valge, (en Termes 
d" Academe. ) 
Vaunt. As, to make a vaunt of a Thing, to 
boaſt of it, { vanter d'une Choſe. 
to Vaunt, boaſt, or brag, ſe vanter. | 
He vaunted much of his Valour, z/ ſe vex- 
toit fort de" ſon grand Courage. 
Vaunted of, done on ſe vante,!dont on 5ſt vante. 
Vaunter, or Boafter, Vantewr. 
Vaunting, or boafting, ation de ſe vanter. 
Vauntingly, or boaſtingly, ew ſe vanrere. 
Vauntlay. "Tis a Term of Hunting, as when 
Hounds are fet in a readineſs where they 
think a Chaſe will paſs, and caft off before 
the reft of the Kennel come in. 
tVaward, an old Word for Van-gard, Avant- 
garde. 
Vayvod, Prince, or Governour , Vayvod, 
Prince, ow Gouvernenr. 
As, the Vayvods ( or Tributary Princes ) 
of Tranſylvania , Valachia, and Moldavia, 
les Vayvads ( ou Promces Tributasres ) de 
Tranſylyanie, Valaquie, & Moldevie. 
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Ubiquitarian, Vb:quiſte. 

The Ubiquitarians are a late Sect, hold- 
ing that Chriſt's Body is every where as 
well as his Divinity, les Ubiqu/tes ſont une 
forte de Sefle, qus ſoutient, que depur 
[ Aſcenſion le Corps de Feſm Chrift eft en 
tow Linux. 

Ubiquity, or Omnipreſence, Preſence univer- 
ſelle, VUbrquite. 

Udder, Tetine. 

As, a Cows Udder, Tersne de Vache. 
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Veal, Vedu, Chair de Veau. 
Veal after Eaſter is very good, le Veau efi 
excellent apres Paques. 
Veal is cooling, le Veau rafraichie. 
A Quarter of Veal, an Quartier de Veay. 
A Shoulder, Loyn, and-Breaſt of Veal, wne 
Epaule, Longe, C5 Poitrine de Vaaw. 

to Veer, (* Sea-Term ) filer ; ſauter. 
As, veer more Cable, that is, let more of 
it run out, | filez du Cable, cd. /acbex le 
Cable, donnez en ce qu'il faut pour la com- 
modite du Mouillage. 
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Vaudevil, or Lay, a Country-Ballad, un Vau- 
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The Wind veers, that is changes often, | 
{ometime to one Point and {ometimes to : 
another, /e Vent ſaute, cd. change 6 paſſ: 
d'un Rumb 4 Pautre. 

Vegetable, or capable of growing, veperav/e, 
ou qus pent Crettre. 

The Vegetables, or Plants, les Vegetaux. 

Vegetation, or growth, Vepetation. 

As, the Vegetation of a Plant, la Vegera- 
tion d'une Plante. | 

Vegetative, that cauſes growing, vegerarif, 
qus fait croitre. | 
As, the Vegetative Soul, Ame vegetative. 
The vegetative Faculties of the Soul, les 
Faculteq vegetatrves de Ame. 

Vegete, that has a growing Life, qus pouſſe 
& croit, comme font les Plantes. | 

Vehemency, or ſtrength, vehemence , force, 
violence. 

The vehemency of Wind, or Fire, /a v40- 
lence du Vent; ou du Feu. 

Vehement, or ſtrong, vebement, fort, violent. 
A vehement Wind, or Fire, un Vent , ov 
im Fen wolent. 

A vchement Paſſion, une Paſſion violence, 

Vehemently, or ſtrongly, avec vehemence, 
d'une grande force, puiſſamment. 

The Wind blows vehemently, le Vent (us 
fle d'une grande force. 

He vehemently urged it, ol 5nfiſta priſe 
Samment la defſus. 

Or thus. As, he is vehemently ſuſpected 
to be ſo, s/ en eſt fort ſoupgonne. | 

Vehicle, a Thing that ſerves to carry, or 
to convey, vebicule. 
The Pythagoreans, Platoniſts, Jewiſh Do- 
Ctors, and the Fathers of the Church hold, 
that even the pureſt Angels have coi po- 
real Vehicles, les Pythagoriciens, les Pla- 
toniciens, les Dofteurs Fuifs, & les Perc: 
de Egliſe tiennent, que les Aiiges meme 
les plus purs ont des Vehicules corporels. 
Broth is a Vehicle to this Remedy, /e 
Bouillon ſert de Vehicule a ce Remede. 
The ſame is alſo uſed, in a comical Scn(e, 
for any manner of Carriage. 
As, I did not like at all my Vehicle, ce 
Vebiculs ne me plaiſeit point. 

Vein, une Vme. 
See Veine in the firft Part. 

to Vein. As, to vein a Mantle-piece, to 

, paint it Marble-like with Veins, peimnare 
un Manteau de Cheminee, le peindre cou- 
leur de Maibre ou de Faſpe avec des Vaines. 

Veiny, vencux. 

As, the veiny Artery, Þ Artere veneuſe. 

Vellam, the fineſt fort of Parchment, V/e- 
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| Vendee, a Term of Law that Ggnifies the 
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A Book bound in Vellam, un Livre relic 
en Velm. | 

to Vellicate, or pluck off, «rracher. 

Vellication, a&19n d'arracher. 

tVelocity, or (wiftueſs, v:tefſe. 

Velvet, Velours. 
Velvet is a Silk-Stuff, ſtrong, and ſubſtan 
tial, le Velours eft une Etoffe de Soie, forte 
& mozlenſe, 

Shorn Velvet, Velours ras, Unſhorn Vel- 
vet, Velours a poils. 

As ſoft as Velvet, doux comme du Velours. 
Velvet-hke, qus reſſemble 4 duVelours. 

A Velvet-maker, Veloutier, Ouurier en Ve- 
lours. 

A Velvet-cap or Coat, un Bonnet, ou un 
Fuſtaucorps de Velonrs. 

A Velvet-Gown, Robe de Velours. 

A Velvet-bruſh, for a Hat, un Frotorr. 
Velvet-purſe, borrſe de Velonys. 

You cannot make a Velvet- purſe of a Sows 
Ear, ( Prov.) C'eſt a dire, qu'on ne ſau- 
roi rien faire de bon d'une Choſe qui ne 
vault ren. 

Venal, to be fold, venal, qui eſt a vendre. 

A venal Soul, one that will do any Thing 
for Mony, une Ame venale, un Eſprit bas 
& vena/, qus fart tout a force d Argent. 
A venal Tongue, or Pen, ane Langue, 0 
Plume venalc. 

to Vend, or fell, verdre, debiter. 

How do you think to vend ſuch Commo- 
dities ? comment cot bous de pourew 
vendre (ou debiter) de telles Marchandiſes : 
comment Ci oy8q vow den faire le Debit ® 
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Purchaſer of him that the Thing is fol: 
to, / Acheteur, ou Celus a que la Choſe ©: 
vente. 

Ve:der, See Vendor. 

Verdible, or to be fold, venal, 4 vendre. 
As, a vendible Place, a Place to be di 
{poſed of for Mony, un Office venal. 

Vending, Vente, Dcbit, [afion de wvendre 
on dobitcr. 

Vendor, a Law-Term that figniftes a Seller, 
le Vendeur. 

Venerable, worthy of reſpe&t , venerable. 
digne de reſpect © de voneration. | 
A venerable Old-man , 92 venerable Views 
lard. : 
A venerable Thing, une Choſe venerable. 

to Venerate, or honour, reverer, honorer. 
As, to venerate a Saint, or a Mytiery, re- 
verer ( honcrer ) un Samt, ou un Myſtere. 

Veneration, or reſpect, Vneration, grand Ye- 
ſpett, reverence. 

To look upon ſacred Things with a deep 
veneration, regarder avec une profonde ve- 
neration les Cheſes ſacrees. + 

To have a Vencration tor the holy Scrip- 
tures, avoir d: la Veneration pour I Ecri- 
ture ſainte. 

To bave a Veneration for one, to ſhew 
him { or give him ) due Vencration, avoir 
des Sentimens de Veneration pour quicun, lus 
rendre la Veneration qui lus eft deve. 

By his wiſe Carriage he attracts the Re- 
ſpe&t and Veneration of all Men, c'eſt un 
Homme q'ti, par ſa ſage Conduite, Satctre le 
Reſpctt © la Veneration de tout le Monde. 

Venereal, or Venereous, Venerien. 

A Venercal { or Venereous) Diſeaſe, or 
Diſtemper, us Mal Venerien. 


un Mot qui ſe prend dans un Scns Venerzen. 
Cerf, ©. 

atltes | enerzens. 

nerie. 


Venerie, Lrore qui traite de la Venerie. 

Venew. Sce Venue. 

Vengeance, or Revenge, Vengeance. 
Women and Men of ſlender parts are moſt 
addi&ted to Vengeance, /es Femmes C les 
petits Eſprats aument la Vengeance. 
A cruel ( a ſeverg ) Vengeance, une cruelſe 
( une rude ) Vengeance. 
You drove on too far in your Vengeance, 
vous avez pouſſe trop loin vitre Vengeance. 
To take Vengeance (or be revenged) of 
one for an Aﬀeont given, prendre Vergean- 
ce d'un Afﬀro:t. 
The moſt noble Vengeance conſiſts in for- 
giving our Enemy, when it is in our power 
to ruin ( or deſtroy) him, la plus zlLuſtre 
des Vengeances c'eſt de pardonner a ſon Ene- 
mi, lors qu'on eſt en etat de le perdre. 
To leave Vengeance to whom it belongs, 
laiſſer la Vengeance 4 celus 4 qui elle appar- 
tient, 
He will come to ye with a Vengeance, 
il viendra 4 vous avec un E'prit de Ven- 
geance. | 

Venial, or pardenable, wenzel, pardonnable. 
As, a venial S;n, according to the Church 
of Rome, un Peche vemel, felon [Eglije 
Romanne. 
x Sin is either Origival, or Actnal. The 
firſt is a Piivation of original Juſtice , 
which we inherit from ons firſt Parent 
Adam, bcing all by courſe of Nature con- 
ceived aid born in that Original Sin. The 
latter is a. Thought, Word, or Deed con- 
trary to God's Law. Now this ACtual Sin 
is divided by the Romanitts into Mortal 
and Venial. Mortal Sin they account any 
orcat Offence againſt God, or our Neigh- 
bour z aud Venial, any (mail Offence a 
gainſt either, as the ſtealing of an Apple, 
or Pin, an idle Word, and the like. At 
which rate our firft Parents Offence may 
pats for a Venial Sin, eſpecially if it be 
true ( as ſome ſay ) that the forbidden. 
Fruit was nothing but an Apple, 
To commit a venial Sin, fazre un Peche 
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Veniſon, Tenaiſon , Chair de B/te ſauvage 
6 oN manze. 

As, he loves Venifon, 7! arime la Venaiſon. 
The tat of Veniſon, gra/ſſe de Venarſon. 
Venom, or poy ſon, vern, poiſon. : 

The venom of a Serpent, /e venrm d'rm Ser- 
pint. The Venom hes in the Tail, (fpeak- 
in of a Scorpion) 4 la Quere ritle Venim. 
I tear the Venom of his Pen, je crain /e 
Vimin de ſa Plume. | 

Venomous, or poyſonous, venimeux, q!5 4 

" du wvenm. 

As, a venomous Creature, uz Animal we- 
HaMmeugx. 

A venomous Herb, une Herbs venimenſe. 
To have a venomous (or virulent) Tongue, 
avoir la Langue venimeuſe. 

He has a venomous Pen, ſa Plume et ve- 
nameuſe, 

Vent, air; vente, ou debit. | 
As, give it vent, donneg lus de Var. To 
take vent, prendre Fair. 
A Vent ( or Sile ) of Commodities, Vente 
( ou Debit )) de Marchandifſes. 

A Vent-hole, Soupirasl, Ouvcrture- pour re- 
. cevorr le Four. 

to Vent, or wind, as a Spaniel doth, flazrer. 
To vent, or take breath, as an Otter does, 
reſperer. 

To vent his Pafſton, to give it a Vent, or 
to let it breath out, cventer ſa Paſſion, jec- 
ter ſon few. 

The Muineers continued their Rage, and 
vented 1t upon him, /a Furcur des Mtins 
s auzmentait, ils ia firent en fin eclater ſur 
Ja Perſonne. | 
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Vencry, atte Venerien 3 Venerte , Chaſſe du! 
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To be given to Venery, &tre addonne aux Ventiduct, a Conveyance of Wind ( as ai 


To vent, or ſell. See to Vend. 


Vented, evente, 


A Wo:d that is taken in a Venereous Senſe, Venter, venrye. 
Brother by the ſame Venter, that is by 


one Mother, Frere Uterin, cd. qus eff ſorts 
d'un meme Ventre. 


Aqueduct is of Water ) Conduit de Vent 


To have skill in Venery, Yentendre en V/e- to Ventilate, or give vent, donner de Fair, ra- 


fraichir. 


A Venery-Buok , or a Book of Venery, Ventilated, qui 4 de { air, rafraichs. 


When the Bloud is ventilated, and purged 
from oppreiſing Vapours, quand le Sarg 
eſt rafraichi, © purge des Vapeurs groſſieres 
q'1 Faccompagnent. 

Ventilation, rafraichiſſement. 

Ventcfity, or windineſs, Vents, ou Vapeurs e- 
paiſſes © proſſieres qus s'engendrent dans le 
Corps des Perſonnes. 

The Ventoſities of the Stomack, les Vents 
de PEjtomac. 

Ventricle, Venerzcule. 

See Ventricule in the firſt Part. 

Venture, hazard, riſque 3 Marchandiſes qu"un 
Particulter riſque par Mer. 

'Tis a great Venture, z/ y a bien du Riſque, 
ou au Hazard. 

To put a Thing to a Venture, 
Choſe au hazard, en courre le riſque. 

At a venture, a tout bazard. 

To fend a Venture beyond Sea, riſquer 
queques Marchandiſes par Mer. 

to Venture, bazarder , riſquer, meetre ( ou 
( expoſer ) au haxard; ſe bazarder, tenter 
le hazard. 

As, to venture his Life, hazarder ſa Vie, 
mettre ( expoſer )) ſa Vie au hazard. ' 

To venture all, to lay all at ſtake, hazar- 
der ( riſquer ) tout, jetter le Manche apres 
la Corgnee. 

To venture his Salvation, ri{quer ſon Salt. 
Nothing venture, Nothing have, ( Prov. } 
Qua ne bizarde rien wa ren. 

He ver tured too far, z/ Seſt rrop hagarde. 
Would you venture to give him that Coun- 
ſei? voudrieg vous bien vous hayarder 4 (ut 
. denner ce Conſeil ? 

Or thus. As, to venture upon a Thing, 
entreprendre une Choſe, 

H- is agoing to venture upon the Uncer- 
tainties of War, s/ va ſe jetter dans {1- 
certitude d'une Guerre. 
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They duſt not venture out of the Har- 

bour, z/s n'oſorent ſortir du Hare. 
Ventured , baxarde, &c. according to the 

Verb. 

"Tis not a Thing to be ventured upon, 


venzel, pecher ventellement. 


ct queque Choſe de trop dangerenx, 
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Venturer, Celus ( ou Celle ) gunz riſque, on 
qus hatarde. | 
He is a great Venture, s/ hagarde beauconp 
Ventureſom; or Venturous, that ventures tvo 
much, haqardeux,; hard:, qui hazarde tr:p. 
You are too ventureſom, vous &tes trop ha 
quirdenx. | 

Venturoufly, 4 tour hazard, a toute riſque. | 
He attempted it venturo: fly, z/ Fenereprit | 
a tout haqard. -., | 

Venue, a Word wed in Law for a Nei 
bouring Place, Vo;finaze. 

Veracity, or ſpeaking Truth, Vert. 

As, God's Veracity, /a Verite de Dieu, un 
des Attributs de la Deunit?, 

Verb, un Verbe. | 
Nouns and Verbs are the two principal 
Parts of Speech, /*>Noms && les Verbes fone 
les deux principales Parties d'Oraiſon. 

A Vetb active, or neuter, un Verbe a#if, 
ou Netre, : 
Verbal, V-rbal, derive d'un Verbe ; Verbal, qui 
eſt de bouche. © | | 
As, a verbal Word, um Mot verbal. -. - 
A verbal Promiſe of Marriage, a Promiſe 
fade by word of Mouth, une verbale Pro-} 

meſſe de Mariage. 

A Verbal Proceſs, un Preces Verbal, To 
make a Verbal Proceſs, faire un Proces Ver- 
bal, Verbal:Jer ( en Termes de Palas. ) 

In the tu ſt Senſe, this Word is commonly 
uled Subſtantively. FN 

As, Verbals ending in ion, /es Verbaux qui 
faniſſent en 10n, 

Thoſe Nouns are called Verbals, which 
come from Verbs, eſpecially ſuch as end } 
in able, or ible, er, or, our, ion, ing , 
ment. As Confiderable, Confideration, and 
Conſidering, from the Verb to CGonfider ; 
Divifible , Maker, Sollicitor , Saviour, E-| 
ftabiiſhment, trom their reſpective Verbs, 
to Divide, Make, Sollicit, Save, Eitabliſh. 

Verbatim, Word for Word, Mot pour Mor. 
He repeatcd it verbatim, s/ le repeta mot 
pour mor. | | 

'tVerboſity, or many Words, beaucoup de Pa- 
roles, 

Verd. See Vert. 

Verdant, or green, verdoyant, qui verdit, ta- 
pife de Verdure. | 
A verdant Meadow,un Pre tapiſſe de Verdure. 

Verdegreas, Verd de grs. 

Y#* Tis a green Subſtance made of the 
Ruſtof Braſs or Copper, which has been | 
hanged ſome Days over ftrong Vinegar. 
It is of a fretting Nature, and therefore | 
ought to be uled with much diſcretion. 

Verderer,or Verderor,Verdter,Fuge des Forets. 
175- He is a Judicial Officer of the King's | 
Foreſt, choſen by the King's Writ in the 
full County of the ſame Shire within the 
Foreft where he dwells. He is ſworn to 
maintain and keep the Aſfiſes of the Fo- 
reſt, and to view, receive, and inroll the 
Attachments of allmanner of Treſpafſes of | 
Vert and Veniſon in the Foreſt. His Of- 
fice is properly to look to the Vert, and 
ſee it well maintained. 

Verdict, the Juries Anſwer upon any Cauſe 
committed by the Court to their Exa- 
mination, :/e Rapport ( ou la Reponſe ) des| 
Furex' ſur une Cauſe Civile ou Criminelle 
que la Cour a ſoumsſe a leur Examen, ſu- 
vant leq nel le Fuge prononce Þ Arret. 

The Jury have brought in their Verdi, 
les Furceg one fait leur Rapport. 

Or thus. To give in (to paſs) his Verdict 
in Something, to put in his Verdict, pronon- 
cer ſur queque Choſe, due ſon Sentiment. 
Were I to give my Verdict upon that, fi 
j avors a prononicer la d fſws. 

One muft be very ſhy ( or cautions ) in 
patſi-.g his Verdi&t upon the Works of 
great Men, / faut Ferre extremement re- 
eenu a frononcer ſur les Ouvrages des grand), 
Hommes. 

Verdigreaſe. See Verdegreas. 

Verditure, Verd d'I-s. | 
"Tis one of the Greens uſed by Painters,! 
whereof. they have chiefly four ; Green| 
Bice, Verditure, Verdeg: eas, and Sap-grecn.' 


Verdure, or greenntis, Verdure. 


As,Fields a! orned with an excellent Verdure, 
une Campagne tapaſſee une egreable Verdure 
DUdd Verge,” 
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Verge, Verge, Verge de B:deau ; Verge, on Juri- 
diftion de la Matſon Royale 3 Baguette, 01, 
Baton, qu':m Vaſſal tiene a la main quan, 
:| rend Hommage a ſon Seigneur pour les 
Terres dont ul le met en poſſeſſion. 
When the Verger is upon Duty, he car- 
ries in_ his hand a Verge tipt with Silver, 
quand le Bedean fait ſa Fonttion il porte a 
la main une Verge ferree dargent. 
The Verge of the Court ſeems to have 
been formerly 12 Miles Compaſs, {z Ju- 
ridition de la Cour Royale paroit avorr Eu 
autrefos 12 Males d Etendre. 
This Verge bounds the Juriſdiction of the 
Lord Steward of the King's Houſhold, 
and of the Corner of the King's Houſe, 
A Tenant by the Verge, wn Vaſjal 4 
bazuetre. 
A Tenant by the Verge is He, who, ſwear- 
ing Fealty to his Lord, holds a Stick or 
Rod in his hand, whereby he is admitted 
Tenant. 
Verge of Land: See Yardland. 
Verger, Huiſſter, Bedear, Porte-verge. 
The Juſtices had their Vergers walking, be- 
fore them with white Wands in tif#ir 
hands, les Juges etoient precedex de leurs 
Hrſſiers, qui marchozent devant, la Baguette 
a la main. : 
A Verger of a Cathedral or Collegiate 
Church, Bedeau d'une Egliſe Cathedrale 
ou tale, Celus qus porie a 1a main une 
Verge ferree d'argent. 
Veciett, the Superlatjve of Very. As, he is 
the verieft Rogue that ever lived, c'eſt le 
plus franc Coquin qui ait jamar ete. 
Verification, Versfication, Preuve. 
to Verify, or make good, prouver, verifier. 
If you can but verify it, your Buſineſs is 
done, fi vew pouvez le verifier, voere Aﬀ- 
faire eft faite. 
Verify'd, prouve, verifie. 
Verifying, verification , preuves, Faftion- de 
prouver, ou Verier. 
Verily, or truly, ( from Very ) en verite. | 
Quoi que ce Terme ne ſeit pas argourd bus 
fort en T ſage parms les Ang/os, © qu'on ſe 
. ſerve ordinarrement en ſa place de Truly 
ou Indeed, s/ ne laifſe pas pourtant d'etre 
de muſe. C'eſt le Terme qu'on a employe 
dans la Traduttion des S. Evangiles, parti- 
culierement dans ces Endroits on notre 
Sawveur parle avec Proteſt ation. 
Comme an Ch. 13. ver. 17. de $. Matt. Ve- 
rily I ſay unto you, &c. er verite je vous 
x, Gc. 
Et en plufieurs Paſſages de Evangile ſelon 
S. Fean, ou 11 eft employe avec Reduplica- 
tion, particulierement au Ch, 10. v. 1. Verily, 
verily I ſay unto you, ex verze, en verate 
Je vous dr. 
Verity, or Truth, Verzee. 
The Verity of the Thing will appear, /a 
Verite de la Choſe parcitra, on cclatera. 
Verjuice, a Liquour made of ſowr and un- 
ripe Grapes, Verjuws, Liqueur de Raifen qui 
1 n'eſt Pas meur. 
Verjuice is a Cooler, le Verjus rafraichtt. 
Vermilion, a ruddy Colour made of Brim- 
ſtone and Quick-filver, Vermilion, foree de 
de Couleur faite de Soufre © de wif Ar- 


ent. 

| A vermilion TinCture , Couleur vermeille, 

i PVermilon. . 

Vermine, Vers, forte d Inſc fe 5 Vermine, Poux ; 
Rats, Sourts, & autres Betes nuiſibles de 
cette mature 5 Vermine ( dans le Figure ) 
Canaille, Coquins. 

# Vernacular, that belongs to the Country 
where one lives, or where one was born, 
du Pars, de jon Pats. 

Or thus. He has quite forgot his verna- 
cular Tongue, z/ a cout 2 fait oublie ſa 
Langue maternelie. 

Vernal, of the Spiing, du Printems. 
As, the Vernal Equinox , which happens 
about the tenth Day of March, at which 
Time the Day and Night are of an equal 
Length, SEquinoxe du Printems, q11 ar- 
rive environ le deqieme de Mars, & qui eft 

| ainſi nomme , paice qu'alors le Four © la 

Nat ſont egalement longs. 

The Vernal Seiton , or the Spring, /e 


Verniſth Varuiſh. 

to Vernith to Varniſh. 
Verniſhed Varniſhed. 
Verniſher See < Varniſher. 
Verniſhing Varniſhing. 
Verrel Verril. 
Verrey Varrey. 


Verril, Virole, Frete, Anneau enchaſſe au bout 

d'un Manche. 

Verſe, Vers, par oppoſition 4 Proſe 3 un 
Verſet. 

As, to make Verſes, faire des Vers. He 
has made Verſes to my Praiſe, i/ 4 fa: 
des Vers & ma Louange. 

- Fine Verſes, de beaux Vers. Sad ( paltry) 
Verſes, de mechans Vers. Faint (or dull, 
Verſes, des Vers languiſſans. 

Heroick Verſes, des Vers heroiques. La- 
tine Verles, des Vers Latins. 

To make a good Verſe, tourner bien un 
Pers. 

He that writes in Proſe muſt ſhun the 
harmony of Verſes, on dozt eviter {har- 
monie des Vers dans la Profe. 

The Books that make up the Bible ate 
divided into Chapters, and theſe into Ver- 
ſes, les Livres qus compoſent la Bible ſont 
droiſez en Chapitres, & les Chaputres en 
Verſets. 

He took his Text out of the third Chap- 
ter of S, Matthew's Goſpel, the firit Verſe, 
z| prit ſon Texte au Chapitre troifieme 

_ de FEvangile felon S. Matthieu, Verſct 
rYemer. 

A Verſe-maker, or Maker of Verſes, un 

Verſificateur, une Perſonme qui ſe mele de 

fare des Vers. 

Verficle, or little Verſe, petit Verſer. 

Verſification, a Way of making Verſes, Ver- 

fſefication, Maniere de faire des Vers. 

Verfifier, a Maker of Verſes, un Verſifica- 

teur, un Rimeur, ou Fasſeur d'Ouvrages en 

Vers. 

He is a great Verſifier, c'eft un grand Ver- 
ificateur. 

to Verſify, or make Verſes, verfifier, ou faire 

des Vers. 

Verfifying, as Verſification. 

Verfion, or Tranſlation, Verſion, Tradufion. 

A Verſion of Virgil, Horace, and the like, 

Verfaon de Virgule, d'Horace, © autres ſem- 

blables. 

Vert, or Green-hue, les Arbres d'une Foret. 

This is a Foreft-Law Word, that ſignifies 

every Thing that grows and bears a green 

Leaf within the Foreſt that may cover a| 

Deer. Now thoſe Trees that bear Fruit 

to feed Deer are called Special Vert, be- 

cauſe the Deſtroying of ſuch Vert is more 
ſeverely puniſhed than the Deftruction of 
other Vert. 

Vert- e. See Verdegreas. 

Vertic' vertical. : 

As, the vertical Point called Zenith, the 

Point of the Firmament which is directly 

over our Heads, le Point vertical, ou Z-mth. 

le Point du Firmament qus eft droit jur 1: 

Tetes. 

A vertical Circle, un Cercle vertical. 

A vertical Dial, Horloge verticale, Cadran | 

done le Plan' eſt eleve perpendiculatrement 

fur F Horizon. | 

Vertige. See Vertigo, 

Vertigizous, or giddy, vertiginenx. 

A vectiginous Brain, Cerveau vertignmeux. 

Vertigo, Giddineſs, or Swimming in the 
Head, Vertige, Tournoiment de Tee. 

He was taken with a Vertigo, l lus prit 
un Vertige. 


Vertual Virtual. 
Vertually Virtually. 
Vertue See < Virtue. 
Vertuous Virtuous. 
Vertuouſly Virtuouſly. 


Vervcin, or holy Herb, Verveine, ou Forvene, 
forte d'Herbe. 

Vervels. See Varvels. 

Verviſe, or Plonkets, a kind of Cloth, /orte 
de Drap. ; 

Very, franc, wrai 3; meme 3 fort, tres, bien, 


Prantcms. 


cout 4 fait, parfaitement. 


Veficatory, or a' bliſtering Plaiſter, un Veſi- 


Veficle, or little bladder, Bourſe, petite 


Veſpers, or the Evening Prayers in the Ro- 


Veſſel, Vaſe, Vaiſſeau, Utenſile, Tonneau; 


As, he is a very Knave, c'eſt un franc (c'? | 

un oras) Fripon, 

A very Rogue, un franc Conn. 

Fool, un vras For, tn Foil fiefe. 

The very Name is odious, le Nom meme; | 

a queque choſe dodieux. 

The very Thing which we call Decoruzn, | 

Cela meme que nous appelons Bier ſeance. 

The very Hairs of your Head are all num- 

bred, ( Matt. 10. 3o. ) /es Cheveux meme 

de votre Tete ſont tous contex. 

He is very faithtull to his Maſter, 2! eſt fere | 

fidelle a ſon Maire. 

Very hot, fore chaud , bien chaud. Vory 

cold, fort frozd, bien froid. 

Very good, fort bon, Very bad, fort me- 

chant. 

Very well, fort bien. Very ill, fort mal. 

I am your very humble Servant, je ſus 

votre tres humble Serviteur, 

He is very wiſe, s/ eſt bien ſage, ul eſt tour 

a fait jage. | 

She is very well, elſe ſe porte fort bien, oc: 

parfartement bien. 

Very, before Same or Self>fame, is em- 

phatical in Engliſh, but is not expreſſ:d 

in French. 

As, the very ſame Day, /e mem? Four. 
- 'Tis the very ſelf-ſame, ceſt le meme. 

Very much , fore. Tam very much his 

Friend, je ſs fort ſon Ami. 

Very fain, bien, I would very fain have 

him go, je poudros bien qu'il Sen allar. 

Or thus. As, very lately, deprzs per, tout 

nouvellement. Very ſpeedily, au plus tor, 

dans peu de tems. 

Iam very much afraid of it, j'en a; 

eur, 

He is ſo very kind to me, 1/ 2 tant ds bonte 

pour mos. 

He inquired into the very leaſt Faults, 2] 

examma juſques aux plus petites Fautes. 


A very 


grand | 


catoire, Medicament externe qui fait elever 
des Veſſies ſur la Peau. 
To apply ( or lay on) a Velicatory, ap- 
pliquer un Vefacatoire. 


veſſte. 
As, the Veſicle of the Gall, [a Bourſe du 
Fel. | 


man Church, Vepres ( en Termes d'Eglife 
Romaine, ) les Prieres du Sour. 

To ring for Veſpers, ſorner les Vepres. 
The Sicilian Velpers, les V/?pres Siculiennes. 
See Vepres in the firſt Part. 


Varſſeau, petit Conduit ; Vaiſſeau, Nawre ; 
Vasſſear,, dans un Sens figure. 
As, a great Veſſel, to put any Liquour in, 
un grand Vaſe (ou Vaiſſeau) a mettre que- 
que Laqueur. 
A gold, or filver Veſſel, Vaiſſeau d'or ou 
d'argent. An earthen, or wooden Veſſel, 
VaiſJeau de Terre, ou de Bos. 
The Altar of Burnt- Offering, with all its 
Veſſels, (Ex. 30.28.)  Autel des Holocauſtes, 
tous ſes Utenfales. 
The Veſſel is empty, /e Tonneau eft ouide. | 
The Sp:rmatick Veſſels, /es Varſſeaux Sper-| 
matiques. 
Their. Veſſel leaked fo faſt, that ſhe ſunk, 
leur Vaiſſeau fut telement gagne de Eau, 
qu'il coula a fond. 
The Bleſſed Virgin was a Veſſel of Electi- 
on, la S. Vierge etoit un Vaiſſeau IElecti- 
on, cd. une Creatufe choiſie parmi toutes 
les autres pour ſa Vertu © ſa Saintcte. 
Veſlet, w” ſet o_ gn made in Suf- 
folk, ſorte de Drap gus ſe fait principale- 
ment dans la Ps de Suffolkd 4 
Veſt, une Veſte, 
A fine Veit, ne belle Veſtc. 
To wear a Veclt, porter une Veſlte. 
to Veſt, reverir. 
As, to vett one with a ſupreme Power, 
reveur qiiecun d'un Pouvorr ſorrveram. 
Veſtal, or Veſtal Nun , Veſtale, Fille Vierge 
deate au Service de la Deeſje Veſte du tems 
de Rome Payenne. 
15 The Veftals were certain Virgins 
among, the ancient Romans , firſt Inſti- 
tuted -by Nuina Pompilius , and Confe- 
crated; 
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crated to the Goddeſs Veſta, from whom 
they were called Veſtales, Which Word, 
arcording to Munfter, is derived from 
the Hebrew Root fignifying Fire. At 
{11 |t four of theſe Virgins or Votaries, 
ind atter fix, were eleted ; whoſe Nun- 
nery { or Religious Houſe ) ſtood near 
unto Caſtor's Tewple. The Choice of 
- them was made between the fixth and 
eleventh Year of their Age 3 and they 
were to remain in this Nunnery for the 
ſpace of Thirty Years; ten Years to learn 
their Myſteries and Ceremonies, ten to 
exerciſe them, and the other ten to in- 
ſtruct and train up others. They were 
greatly honoured in the City , and had 
divers Privileges. When they went a- 
broad , they were carried in Chariots, 
with an Iron Scepter in their hands ; and 


| 


had Officers going before them, as the 
Conſuls had. And, if they met in their 
Way any Priſoner going to be executed, 
they had power to deliver him ; provided 
they took thcir Oath that they came not 
that way on purpoſe. 
The chief Office incumbent upon them 
was, to keep the ſacred Fire z the Ex- 
tinction whereof prove'l ominous, and 
did portend ſome evil Evcut ſhoztly to 
happ:n. A ſecond Part of their Office 
was to work Reconciliation between Par- 
ties offended ; as may be gathered from 
Suetonius, who ſays that, by their Liter- 
cetfion Sylla was reconciled to Cetar. 
In this Station they were to keep their 
Vow of Virginity. Which if they had 
the misfortune to break, after a full Con- 
viction, they were buried alive. And, if 
through their NegleCt,the ſacred Fire came 
to be extinguiſhed, they were carried into 
| a dark Corner, ftript naked, and, with a 
Curtain drawso half way over 'em, ſcour- 
ged by the chief Pontife. Upon which the 
Fire torſooth was to be re-kindled , not 
| with any other Fire, but only from the 
Sun-beams. For which purpoſe they had 
certain Inſtruments called axagca, made 
pyramidal , but. hollow. So that the 
Beams , being collected within the Cir- 
cumference, and meeting in the Vertex, 


put into it , but black eſpecially. For, 

as Philoſophy teaches, a dark Colour doth 

congregate ( or collect) the Beams, where- 
as Whiteneſs doth difperſe them. 

When the Thirty Years were expired, ( a 

long Time for Virginity ) they were free 

to marry z and then they laid afide their 

Scepters, their Fillets, and other their Sa- 

cerdotal Ornaments. But commonly they 

| did forbear Marriage, upon a ſhrewd Ob- 
ſervation made, that ſuch of them as 
ventured upon it came to a tragical 
End. 

Veſted, ( from the Verb to Veſt) reveeu. 
As, he is veſted with a Sovereign Power, 
il eft reuitu d'une Puiſſance Souveraine. 

Oc thus. As, the Prieſt is veſted, (ſpeak- 
ing of a Roman Prielt } le Pretre a ſa 
Chaſuble. : 

Veſtment , or Garment , Habits , Habille- 

ment. 
A Prieft's Veſtment, or upmoft Garment 
which he wears when he ſays Maſs, a 
Chaſuble d'un Pretre, Ce qus lus couvre tous 
le Corps quand 41 dit la Meſſe. 

Veltry, Sacriftie 3 Afſemblee des Principaux 
de la Paroiſſe dans la Sacriſtze. 

The Veſtry is a Room belonging to a 
Church, where the facred Utenſils are kept, 
la Sacriftie eſt un Lieu particulizer d'une 
Ezliſe, ou, [on garde les Choſes ſacrees. 
To call a Veſtry, faire aſſembler les Chefs 
de la Parorſſe dans la Sacriſtie. 
- A Veſtry-Keeper, or Sexton, un Sacri- 
ſtain. 
Veltry-Man, Cerx qui compoſent F Aſſem- 
blee de la Sac: 1lie. 
&# Veltry-Men are a Sclect Number of 
| the chief Pariſhoners in every Pariſh, 
who yearly chuſe Officers for the Pariſh, 
and take care of its Concernments. So 
called, becauſe they uſually meet in the 
Veitry of the Church. 


Veſture, or Garment, Vetement. 
As Matt. 27. 35. they parted my Ve- 
ture amontt them, 4s ſe ſont partagez mes 
V2temens. 

Veſture, Pofſeffion, or Admittance to a 
Pofl:Hion, Poſſeſſion. 
The Veſture ( or Profit) of an Acre of 
Land, le Rapport ( Revenu, ou Profit) d'un 
Arpent de Terre. 

Vetch, or Fitch, a ſort of Pulſe, Veſſe, ſorte 
de Legume. 
Bitter Vetch, Ers. 

Veteran, that has ſerved long in a Place or 


did eaſily kindle any combuſtible Matter | 


Office, Veteran, qui a ſerv: long tems dans 
une Charge. 

A veteran (or old ) Souldier, um vieux 
Soldat , Soldat veteran , qus a ſervi long 
tems, LH 

to Vex, fiicher, tourmenter , chagriner , faire 
enrager. 

Don't vex me, ne me fachex pas. It vexes 
me the more, cela me fiche d'autant 
plus. 

He does nothing but vex me, zl ne fait 
que me tourmenter, ou que me chagriner, ul 
me fait toujours enrager. 

That will vex him to the heart, cela /e 
fera er:4zer, lus fera perdre patience. 

Or thus. It vexes me to the very heart, 
cel; me ſerre le Ceur, cd, me fache fort. 
Vex the Midianites, and ſmite them, 
( Numb. 25. 17.) ſerrcq de pres les Ma- 
dianites, OG les frapex. 

To vex himſelf,  fiiger » ſe tourmenter 
FE/prit. | 

Vexation, or trouble, facherie, chagrin, de- 
praifir. 

To have nothing but Trouble ard Vexa- 
tion, z'avoir que des Facheries & du Cha- 
grin, 

Or thus. As Eccl. 1. 14. All is Vanity, 
and Vexation of Spirit, Tout eſt Vamte, 
& Rongement dEſprix. 

Vexatious, mechant, fich:ux , chagrinant, 
ancommode, qus fait enrager, capable de faire 
enrager. | 
A vexatious Man, un Fiche x, un Incom- 


gens. | 

A vexatious Woman, une mechante Femme 

une F.icheuſe, ou une Incommode. | 

A vexatious Buſineſs, une Afﬀaire facheuſe, 

ou chagninante, une mechante Aﬀfaire. . + 

Vexed, fache, tourmente. 

I am very much vexed at it, jen ſus bien 

fache, cela me fache extremement. 

Vexing , Paton de ficher,&&Fc. as in the Verb 
to Vex. 

Vext, as Vexed. 
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Uglily, vilainement, mal. 
He did it very uglily , 5 Pa wvilainement 


ait. 

Uglineſs, /aideur , difformite 3 laideur, enor- 
mite. 

Her Uglineſs won't take him off from 
her , ſa Laideur ne fait point d'Impreſſion 
ſur lus. | 
Beauty is the Image of Paradiſe, and Ug- 
lineſs the Image of Hell, /z Beaute eſt 
F Image du Parady, © la Laideur FImage 
des Enfers. n | 

The Uglineſs of Vice, 1a L aideur du Vice. 
I thall make you ſenfible of it, when I 
come to ſpeak of the Uglineſs of the 
Fact, je vous ferai concevoir la Choſe, 
quand je wviendrai a'parler de FEnormate 
du Fant. 

Ugly, lard, difforme, wvilain ; vilain, indecent, 
mal-honnete ; wvilain, mechant ; wvilain, bas, 
honteux, lache, infame, mal-bonnete. 

As, an ugly Man, or Woman, un Hom- 
me laid, une Femme lasde, ( or fimply ) 
une Laide. | 
She is ſo very ugly that I look upon her 
as the Picture of Hell, elle 8 /i laide, 
que je la confidere comme [Image des Er- 
crs. 
_ ugly Face, un laid Viſage. 
Nole, un vilain Ne. 


An ugly 


To gu” ugly, deventr laid. 


made, un Homme qus fait enrager les} 


That's very ugly, or indecent, voila ous 
eſt fore indecent. | ? 

I am acquainted with his ugly Tricks, /a 
mechante Conduits ne m'eſt. pas inconue. 
An ugly ( baie, or ſhametull ) Action, 
une vilaine Attion, une Attion lache, hon- 
tenſe, baſje, ou infams. 


W3: 


Vial, a thin Glaſs-bottle, Phiole, Bruteille de 
de Verre mince. 
The Vials of Gods Wrath, mentioned in 
the Revelations, whereby is meant God's 
readineſs to be fully revenged of Sin- 
ners, les Phivles de [ire de Dieu, dont 
tl eft fait mention dans Þ Apoalypſe, © qui 

* fignifient ſz Reſolution de deployzr ſa Ven- 


geance ſur les Pecheurs. 


— 


TViands, or Victuals, Viandes. 

Rich Viands, des Viandes exquiſes. 
Viaticum, Viatiquz. 

The Romanifts call Viaticum the. holy Sa- 
crament given to a fick Perſon upon his 
Departure out of this Life, Ceux de 14 
Communion Romaine appellent Viatique le 
Sacrement qu'on donne aux Malades qui ſont 
en danger de Mort. - 

To carry the Viaticum to a fick Body, 
porter le Viatique 4 un Malade. 

Vibratian, Vibration. | 

As, the Vibrations of a Pendulum, les 
Vibrations. ( cd. les alltes ©5 venues ) d'un 
Pend de. W 
Vicar, Vicaire ( dans le Sens Anglos, ) c'eſt 4 
dire proprement un Miniſtre d'une Paroiſſe 
dont les Dimes Terriennes ſons Infeodees, ou 
donnees tn Fief 4 un Laigue ; Vicaire, qus 
fait la Fon#ion d'un Supericyr. 

We call Rector the Prieſt of every Pariſh, 
unleſs the Przdial Tythes be Impropriated, | 
and then he is called Vicar, /es Anglo 
appellent Rector le Miniftre de chaque Pa- 
roiſſe, horms les Paroiſſes oit les Dimes ſont | 
Infeodees, dont les Miniſtres ſont nommex 
Vicars. _ 

The Pope qualifies himſelf Chrift's Vicar, 
le Pape ſe dit Gere le Vicaire de Feſus 
Cbrift. 

Cromwel was King Henry VIIL his Vi- 
car general in Church-Aﬀairs, Cromve/ 
etoit le Vicaire general du Ros Henrs VIIT. 
dans les Afﬀaires de I Egliſe. 

Vicarage, or Vicaridge, Cure ( ou Benefice ) 
de Vicaire, dans le Sens Anglos. 


— 


ce weſt pas un Benefice entier, ce welt 
qu'une Cure de Vicaife (dont les Dimes ſone 
Infeodees. ) 

Vicarious, or ſubſtitute, Vicarial. 

As, a Vicarious Power, Puifſance Vica- 
reale, 

Vicarſhip, Vicariae. 


It is not a Rectory, *tis but a Vicaridge, | 


| 


During Cromwels Vicarſhip, pendant le 
Vicarzat de Cromnvel. 
Vice, Vice ; Vs ; Tire-plomb, forte de Rouet ; 


Boufon, un Bor fon. de Theatre. 
Vice is a Habit contrary to Virtue, le-Vice 
eft une Habrtude contrasre 4 la Vertu. 


ner of Vices, un Homme addonne 4 toutes 
fortes de Vices. 


was this Vice more common than now it 

is, jamas ce Vice ne fur plus commun qu'il 

eft aujonrd bus. 

A reigning Vice, un Vite regnant. 

To thake off ( to forſake) a Vice, /e 
 defaire un Vice. To puniſh Vice, punsr 

le Vice. 


—_—  — 


Etan, Outil commun 4 plufieurs Metiers ; | 


A Man addicted (or given ) to all man- | 


A common Vice, un Vice commun, Never | 


—_— 


The Vice ( or Spindle) of a Preſs, I de 
Preſſe. 
There is a Vice with two Wheels to 

draw the Lead, uſed in Glazing Work, 

le Tire-plomb eſt un Rouet qus ſert 2| 
filer le Plomb qu'on emploze aux Vieres, | 
To work upan a Vice,  eravailler ſur ur 
Erau. : 
The Vice-chops, le Mord d'un Etauv. The 


Vice-pin, la Clef dun Etau. 


Vice, in Compound Words, imports a 
Subordination. As in thetfe following, 
Dddd 2 Vice- ; 


_— a —_—_— 


—- 


— —_—_— 


w__ 


_—_— 
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VI 


V I Ag 
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IV 


Vice-Admiral , Fice- Amiral , [Officier de 
la Marine le plus conſiderable apres I A- 


miral. 
Vice-Admiralſhip , /a Charge ds Vice- Ami- 


ral. 
Vice-Chamberlain , or Under-Chamberlain, 
Vice-Chambellan. 


x5 The Vice-Chamberlain is a great 
Officer in Court, next under the Lord 
Chamberlain. I whoſe Abſence he hath 
the Comptrol and Command of all Ofh- 
cers whatſoever belonging to that Part 
of his Majefties Houſhold which is called 
The Chamber, or Above Stairs. 
Vice-Chancellour, Refeur, Chef. 

As, the Vice-Chancellour of the Univer- 
fity, le Rcfeur ( ou le Chef) de FOner- 


e. 

Vice-Chancellourſhip, Reforar. 

Vice Commiſſary, Vice-Commiſſarre. 

A Vice-Commiſſary general of the Ar- 
my , Vice-Commuſſaire general de F Ar- 
mee. : 

Vice-Doge, Vice-Doge, ou Vice-Duc. 
As, a Vice-Doge of Venice, un Vice-Doge 

| ( ou Vice-Duc )) de Veniſe, Conſeiler Vent- 
tiew qui repreſente le Doge lors qu'il eft 
abſent. 

Vicegerent, or Deputy, FVicegerent, Sub- 
flitut. F5COM 
The King is God's Vicegerent within his 
Dominions, le Ros eft ſubſtitus de Dieu 
pour gouverner les Etats qu ſont ſows ſa 
Domination. 

Viceroy, He that has a Royal Power con- 
ferred upon him by the King to govern a 
Kingdom in his Read, un Viceros. 
As, the Viceroy of Naples, /e Viceros de 

. Napies. 

The Place and Dignity of a Viceroy, 
Viceroyautd, Charge £3 Dignite de Vice- 


708. 

Vice-Treaſurer. See Under-Treafurer. 

to Viciate, or defile, eorrompre, depuceler. 
As, to viciate a Virgin, corrompre ( ou de- 

puceler) une Vierge. . 

Viciated, corrompu. . 

Or thus. As, he is viciated in his Brains, 

clapt in his Underſtanding, and now he 

rots the Age, 5 « la Cervelle offenſes, & 

[Extendemens infe##, c'eſt lus qui corromt | 

notre Srecle. | 

Vicinage, or Vicinity, that is Neighbourhood, 

Vaijinage, Proximate. 

As, the Vicinity of the Place favoured 

theic Deſign, /a Proximite du Lieu favori- 

ſoit leur Deſſein. 

Vicious, ( from Vice ) wicieux, plein de 

Vices. - 

A vicious Man, mn Homme vicieux , 1n 

VicieuXx- 

To countenance vicious Men , erntreten:r 

les Vicieux. 

To lead a vicious Life, mener une Vie vi- |. 

cieuſe, oivre ' dans le Vice , ou dans le L1- 

bertinage. 

Vicioufly, mal. . : 

- As, viciouſly writ, mul ecrit, ok ul y a 
quantite de fautes. | 

Viciflitude, Change , or Turn, Viciſſitude, 

Changement, Incoyft ance. 

The Vieiflitude of Seaſons, /e Changement 

des Saiſons. 


Viſcount. ' 
Viſcounteſs. 


Vicount 
Vicounteſs Joe 
Victim, or Sacrifice, Vi#ime, ou Sacrifice. 
As, to flay a Victim, egorger une V;ttime. 
To cer it up, [1mmoler. | 
Ard thus, metaphorically. He makes of 
his beft Subjects a Victim, z/ faire de ſes 
meilleurs Sujets une Vittime. ; 
Victor , or Conquerour , V2tmqueur , Trion- 
fant. 
He remained Victor in the Field, a/ de- 
meura Vainqueur (on Trionfant)) au Champ 
de Bataille. 
Victorious , vifforieux, qui 4 remporte la 
Vifore. 
He came off victorious , u en ſortit vi- 
GtorreuXx. 
A victorious Army, une Armce Tifto- 


to View, or to take a View of, voir, regar- 


Viewed, ven, regarde, examine. 
Viewer, Celus qui void, qui regarde, ou qui 


Victoriouſly, tour trionfant. 
As, he returned victoriouſly , z/ Sen re- 
vine tout trionfant, tout couvert dee Lau- 
Yiers. 

| Victory, Viftoire. 

To get the Victory , gagner ( remporter, 
obtenir ) la Vitoire. He has got a great 
Victory, #/ a rempore@ une grande Vi- 
forre. | 

A famous, or glorious Victory , ane Vi- 
Forre fameuſe, ou glorieuſe. 

A bloudy ( or cruel ) Victory , ame Vi- 
Foire ſanglante, ou cruelle, qui 4 cout 
bien . du Sang. 

War has its Pleaſures, and Victory its 
'Charms, la Guerre a ſes Plaifirs, la Victosre 
4 ſes Charmes. | 
A Victory, or Conqueſt, in point of 
Love, une Viftoire amoureuſe, ou ga- 
lante. | | 

to Victual, ( a Sca-Term ) to provide Vi- 
Ctuals, avitailler, fournir de Vituailles. 

As, to viCtual a Ship, aviea;ller un Vaiſſeau, 
le fourntr de Vituailles. 

Victualled, avieaile. 
The Ship is victualled, ls Nevire eff av3- 
taille. 

Victualler, Aviearlleuv. : 

ViEtualling, Avitailement, ou Faftion d'avi- 
trailer. | | 
A victualling ( or vittling ) Houſe, Caba- 
ret , ou Auberge, Maiſon ou Fon donne 4 

er © 4 boire. 

Vieturk, or Provifions, Vzvres. 

Victuals for a Camp, des Vivres pour un 
Camp. 

Vidame, the Judge of a French Biſhops Tem- 
poral Juriſdiction, V:dame. | 
See Vidame in the firſt Part. 

Viduity, or Widowhood, cams 2 
As, during her Viduity, pendant ſon Veu- 

6, Ou qu'elle etoit Veuve. 

Vie, a Vie at Cards, Enwvie, au Feu de 
Cartes. 

to Vie, envier, jolier pour voir 4 qus Fem- 
poreera'; contefter, diſputer, defier, faire a 
Femvi. 

To vie the Point, envier le Pont. 
& vie wy with mn —ax 2 qui 
era le t joxier au plus fin. 
They _ hal moſt 7 clivgly expreſs 
a thankfull Heart, :/s fone 4 qui expri- 

- mera le plus ſenfiblement la fincerite de ſa 
ReconotſJance. 

Tle vie with him for Learning, je /e defi 
avec tout fon Saver. 

View, Veus ; abord. 

As, the View of a Piece of Work, or 

Building, 1a Veue d'un Ouvrage, ou dun 

Batiment. 

To order a View ( or Survey ) to be 

made , ordonner que Veue de Licu ſera 

farte. . 

At firft view, at the firft view, d'abord, 

au premier abord. 


der, examaner. 
I viewed it, je Paz veu. 


EXamine. | 
Viewing, aftion de voir, de regarder, ou ex- 
aminer. 
Vigil, the Eve or Day next before any ſolemn 
Feaft , Vigule, le Four qus precede queque 
Feee. 
The Word is derived from the Latine 
Vigilo, to watch; and is fo called, be- 
cauſe in thoſe Days Chriftians were wont 
to watch, pray, and faft in Churches. 
Vigilancy, or watchfulneſs, Vips/ance, grande 
application d'Eſprit. 
An extraordinary Vigilancy, une Vigilance 
extraordinaire. 

That requires a + very preat Vigilancy, 
celz requiert une fort grande Vigilance. 
Vigilant, or watchfull, v:gs/ant, qu: 4 de la 

Vigilance. | 

You muft be very vigilant, s/ vows faut Cre 
bien vigilant. 

One cannot be too vigilant in the Manage- 
ment of this Buſineſs, oz ne ſaurozt apporeer 


reet;ſe. 


—__  — 


grop de Vigilance au Manimene de cette 


Vigilantly, or watchfully, vigilamment 
avec vigilance. ; 
He did his Duty very vigilantly, z/ fit ſon 
Devorr avec bien de la vigilance, 

Vigintivirate, a kind of Magiſtracy amongſt 
the ancient Romans, confitting of Twen- 
ty Men of like Authority , Viginervi- 
rat , forte de Magiſtrats ds [ancienne 
Rome. 

See Vigmtsvirat in the firſt Part. 


Vigone, Vigogne, Laine 4Eſpagne dont on 
azt de certains Chapeaux 5 Vigogne, Cha- 
peau de Laine de Vigogne. 

Vigor. See Vigour. 

Vigorous, vigoureux, vif, qui a de la vi- 
gueur 3 vigoureux, generenx, flein de cou- 


rage. ; 
As, a vigorous (ftout, or luſty) Man, ur: 
Homme vigourens. 

Their Seed is more vigorous than Mans 

Secd, leur Semence eſt plus vigoureuſe que 

celle des Hommes. 

A vigorous Senſe of Gods Goodneſs, 

un wif reſſentiment de la Bonte de 

Dieu. 

To make a vigorous (or ftout ) Reſiſtance, 

faire une vigoureuſe Reſiſtance, refiſter vi- 

gourenſement. 

Vigorouſly, or briskly, vigoureuſement, avec 
VIgneur, Vivement. 

To proſecute a Thing vigorouſly , pour- 

ſurore vigoureuſement une Aﬀfaire. 

To carry on a Siege vigorouſly, preſſer 

vivement un Siege. 

Vigorouſneſs, as Vigour. 

Vigour, or ftrength, vigueur, force. 

A Man without vigour, un Homme ſans 

UIgueur, qui n'a point de force. 

Old Age has nothing of the vigour of 

Youth, la Vieillefſe n'a pas la vigueur qu'on 

avoit dans la Feunefſe. - 

Vile, mean, of no account, wsl, abjet, parvre, 
mepriſeble ; qui ſe donne ( qui ft) 4 vil 
prix ; mechant, qui ne vaut rien. 

As, a vile Slave, wn vl, ou une vile E/- 

clave. 

A vile Sinner, 27 miſerable Pecbeur. 

A vile Condition, une vile Condition. 

A vile Commodity , une Marcbandiſt qu: 

eft 4 fort wil prix. 

A vile ( or wicked ) Wretch, uz mechant 
Homme, un Homme qui ne vaut rien. 
Vilely, or wickedly, mal, en mal-bonnete 

Homme. | 

He aGQted very vilely in that Buſineſs, s/ 

en 4 fort mal agi dans cette Afﬀfuire, 

Vileneſs, baſſeſſe, vile Condition. 

to Vilify, or abule , d:ffamer , parler mal de 
quecun. | 


As, to vilify his Friend, parler mal de fon 


Ami. 

Vilify'd, or abuſed, —_—_ 

Vilifying, /a&ion de d:ffamer. 

Vill, a Law-Word that is ſometimes taken 
for a Mannor, and ſometimes for a Pa- 
riſh, or Part of it, Terre Seigneuriale ; 
Paroiſſe, ou Partie de Paroiſſe. | 

Village, Village. 

A great, or ſmall Village, un gros, ou un 
petit Village. 

To live in a Village, demeurer dans un 
Village. 

Villager, one that dwells in a Village, 
Villageos, une Villageoiſe, Celus ou Celle qui 
demeure dans un Village. 

Villain, a Man of fervile ( or baſe ) De- 
gree, One that was a Bondman to his 
Lord , un Eſclave , Celus qus dependo:: 
du Seigneur du Fief en qualute d'E/ 
clave, Main-mortable , Homme de Main- 
morte. 

15 He was properly a pute Villain, 
of whom the Lord took Redemption to 
marry his Daughter, and - to make him 
free; whom the Lord might put out of his 
Lands and Tenements, Goods and Chat- 
tels, at his Will; and whom he might 
beat and chaſtiſe, but not maim. There 
are not truly any Villains now, though 
the Law concerning them ſtands unre- 
pealed. For the Slavery of this Cu- 


—u— 


ſtom has received its Dcaths-wound , sn 
favorem Libertatis, Anglia Fura in om- 


Affazre. < 


nm Caſu favent Libertatz , »ſque Impins 
63) 


4 
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& Crudels Judicandus ( fays an eminent 
Lawyer ) quz Libertats non favet, What 
we call now Copy-holders is but a new 
Name, for anciently they were called 


—— 


_ 


Tenants in Villenage, or of - baſe Te- 

nure. 

Villain, or Rogue, 41 Coquin, un mal-bon- 

eee Homme. 

He is a very Villain, ceſt un franc Co- 

quin. | 

Villanage.. See Villenage. 

Villanous, or baſe, /ache, bas, snfame, mal- 

honnete. 

As, a villanous Act, me Aion liche, baſſe, 

mal- honnete, ou mfame, une Infamsc, Baſ- 

ſefſe, va Lachete. 

A villanous Rogue, a villanous Man, un 

anfame Coquin. 

Villanouſly, {ichement, d'une maniere liche, 

baſſe, mal-honnete, 01 infame. 

Villany, or baſeneſs, /achere, infamie, baſ- 

ſeſſe- 

How can a Man be capable of fo much 

Villany ? eſt zl poſſible qu'sl y ait des gens 

capables de tant d Infaunie ? 

Villenage, ( from Villain } Main-morte. 

13- Villenage was a Service { or baſe ) 

kind of Tenure belonging to Lands or 

Tenements, whereby the Tenant was 

bound to do all ſuch Services as the 

Lord commanded, or were fit for a 

Villain to do. For every one that- held 

in Villenage was not a Villain or Bond» 

man. And, as free Land could not make 

a Villain free, ſo Tenure in Villenage 

could make no Freeman Villain, unleſs 

it were continued Time out of mind. 

Viacible, that be overcome, qus peut Etre 

vaincu, qui neſt pas invincible. 

He found that he was vincible, /Ex- 

perience lus a fait woir quiil netoit pas 

anvmcible. 

to Vindicate, defendre, maintenir, ſoutentr ; 

purger, laver, juſtifier. 

As, to vindicate the Truth, defendre 1a 

Verate. 

To vindicate himſelf from ones Aſperfi- 

ons, ſe juftifier ( ſe purger, ou laver)) de 
ue que Crime dont on now noircit. 

Ry defendu, &c. according to the 
erb. 

ROS Faftion de defendre,£5c. as in the 
erb. 

Vindication, defenſe ; juſtification. 

The Vindication of Truth, /a Defenſe de 
la Verite. 

Fhis I muſt ſay for my own Vindication, 
5| faut que je diſe cecs pour ma Fuſtifi- 
cation. 

Vindicator , Defenſeur , Celus qui ſoutient, 
Lhe defend, qus protege, on qus fayo- 
riſe. : 

He was my Vindicator, s/ etozt mon De- 
fenſeur. 

Vindictive, or revengefull, vindicatif. 

A very vindictive Men , «rn Homme fort 

vindicatif. 

A vindictive ACtion, une AQion vindi- 

cative. 

Vine, Vigne, Sep, Sep de Vigne. 

To plant the Vine, planter la Vigne. To 
drel(s a Vine, dreſſer (cultsver ) la Vigne. 
The Fruit of the Vine, le Fruit de la 
V:pne. 
This Vine is ſpent, it will hardly bear 
any more, ce Sep eſt epuiſe, 4 peime por- 
tera-t=il rm, = | 
I am the true Vine, and my Father is 
the Husbandman, ( John 15. 1. ) Fe 
ſur le ras Sep, © mon Pere eſt le Vi- 
eron. 
The wild Vine, la Vigne ſauvage. 
A Vine-bud, branch, and leat, bourgeon, 
branche, feuille de Vigne. 
Vine-drefſer, Vignermm. Vine-knife, Serpe. 
Vine-reaper, Vandangeur, Vendangeuſc. 
Vine-fretter, or Vine-grub , Chemle de 
Vigne, Ver qui ronge la Vigne. 

Vinegar, /inazgre. | 
White, or red Vinegar , Vinaigre blanc, 
ou rouge. Wine, or Beer Vinegar, Vanes- 
gre de Vin, ou de Briere. 
Good Wine makes good Vinegar , {es 


bon Vin fait le bon Vinasgre. 


{ 


| 


| 


Very ſtrong (or very ſowr ) Vinegar, d Violence , violence, force, effort, impetus- 


V:ingigre extremement fort. 

To put Vinegar in a Sallet, to ſeaſon; it 
with Vinegar, mettre du Vinaigre dans une 
Salade. 

Or thus. As, ſeaſoned with Vinegar, that 
has Vinegar in it, vinaigre, ou if y 4 
Vinargre. 

There is too much Vinegar, cele eſt trop 
vinaigre. 

There is not Vinegar enough, cela n'eft 
pas afſex vmaigre, ul n'y a pas afſex de Vi- 
naigre. 

Vinegar and pepper, Vinaigrette, Sauce 
qu'on fait avec du Vinaigre © du por- 
ore. 

To eat roaſt Beef with Vinegar and 
pepper, manger du Beuf a la Vinai- 
grettee, 

A Vinegar-bottle, a Cruet for Vinegar, 
un Vinaigrier , ou Vaſe 4 metere du Vi- 
naigre. 

A Vinegar-maker, and Vinegar-man, Vi- 
naigrier, un Faiſeur © Vendeur de Vi- 

- naigre. 

Vineyard, ( from Vine ) ne Vigne, un Fond: 
de Vigne. Y: 

A Vineyard Plot, a Plot of Vineyards, 7: 
Vignoble, un Terroir plein de Vignes les unes 
aupres des autres. . | 

A . ma Plot of Vineyatds, an grand Vi- 
gnoble. 

Vinnet , Vignette , forte Ornement que les 
Imprimeurs mettent quequefos 4 la Tete 
dun Ouvrage, ou d'un Chapitre. 

"Tis a kind of Border, or Flower, which 
Printers uſe to beautify printed Leaves in 
the beginning of Books. 

The Printers do alſo call Vinnet that 
which they print Names in. 

Vinoſity, qualite wineuſe. 

Vinops, that has the taft or ſmell of Wine, 
vineux, qus ſent le Vin, ou qus 4a le gout 
du Vin. 

A Vinous Fruit, un Fruit vineus. 
A vinous Juice, _—_ _— 
Vintage , Vendange, 0. vendanger 3 

I - e, le Tems des Vandanges. 

This is bad Weather for the Vintage, 

ce Tems n'eſt guere propre pour les Ven- 

danges. 
þ Vintage is over, les Vendanges ſont 
artes. 

Vintager, or Vine-reaper, Vendangeur , Ven- 
dangeuſe. ' 
Vintagers are hard to be got, on 4 peine 4 
rrouver des Vendangeurs. 

Vintner, or Tavern-keeper , Cabaretier, un 
Cabaretier a Vin. 

A rich Vintner, un riche Cabaretier. 
The Vintner's Wife, /a Cabarettere, la Fem- 
me du Cabaretier, 

Vintry, a great Place for ſelling of Wine, 
un Lieu fameux four la Vente des 
Vins. 

Viol, a kind of Muſfical Inftrument , Vole, 
ſorte Inſtrument de Mufique. Vous en 
avexz la Deſcription dans la prennere 
Parte. 
To play upon the Viol , jouer de [a 
Vole. : 

A Viol-maker, un Faiſeur de Violes. 

to Violate, oler, enfraindre, contreventr, 

tranſgreſſer ( en Termes de Relsgion ; ) voler, 
orcer. 

As, to violate { break, or infringe ) God's 
Law, violer ( erangreſſer ) la Los de Dieu. 
To violate the Law of Nations, voler le 


Droit des Gens. - 
To violate his Oath , wvioler ſon Ser- 
ment. 


To violate a Virgin, to come violently 
upon her, v:oler (forcer) une Fille. 

Violated, viole. 

Violater, Vaolateur, Infrafteur. 
They ſhall be puniſhed as Violaters of our 
Laws, 1s ſeront puny comme Infratteurs de 
nos Lox. * 

Violating, violement, ation de wvioler Ec. as 
in the Verb to Violate. 

Violation , violement , infraftion, f wiola- 
tion. * 
The Violation of a Vow, Infraftion de 
Ven, 


fire 3 violence, viguew 3; violence , con- 
tranmte. 

As, the violence ( fierceneſs, or vehemen- 
cy } of Fire, or Wind, /a wvielence du Fen, | 
ou du Vent. 

. The violence of his Diſtemper is allay'd, 

la violence de ſon Mal eſt relichee. 

To offer violence to one, to uſe him in 
a violent manner, faire violence 4 quecun, 

uſer de violence envers lis. 

Violence is to blame, /a Violence eſt bla- 

mable. | 

To do violence to himſelf, to do a Thing 

with reluCtancy , Je faire violence , faire | 
violence a foi meme, 

This is to do violence to the free Uſe 
of his Faculties, c'e/# faire violence 4 

ws Faculttz dons 'Tſage doit &rre Ui- 
Yes 

Violent, violene ( dans preſque toutes ſes $i- 
gmfications. ) 

_ a violent Motion, um Mouvement vio- 
ent. 

The Stars have two Sorts of Motion, 
the one natural, and the other violent, /es 
Aﬀtres one deux Sortes de Mouvemens, Fun 
naturel, 5 [autre violent. 

A violent ( or toilſom ) Exerciſe, wz2 Ex- 
ercice violent, cd. rude, oy penible. 

You are @ littl: too violent, too haſty, or 
too paſſionate, vows res un peu trop vis- 
lent, ou trop emporte. 

He was a violent Prince in his Pafli- 
ons, c'etoit un Prince violent dans ſes Paſ- 

ſions. 

Or thus. As, they laid violent hands 
upon him, ls one attente violemment ſur [a 
perſonne. 

To lay violent hands on himſelf, /e ever 
(t fe wiclenter) ſos meme, ere  Auteur de 
ſa More. 

A violent { or ſtrong) Preſumption, un 
Puiſſane Prejuge. 

A violent Pain, ze Donleur extreme; 

Violently, in a violent manner, violemment, 

avec violence, d'une manicre violente. - 

To act violently, 4gir violemment. 

Violet, violet ( or purple ) Colour, violer. 
The Flower called Violet , a Fleur qu/on 

nomme la Violette. 

Sirrup of Violets, S:rop violat. 

The Sirrup of Violets is cooling, /e Sirop 

violes eſt rafraichiſſant. 

The Violet plant, /e Vzolzer. 

Violin, or Fiddle ( from Viol ) V:olon, forte 

d' Inſtrument de Muſique. 

To play upon the Viokn , jouer du 

Violon. 

He plays very well npon the Violin, zl 

joue fort bien du Violon. 

A Player upon the Violin, un Violon, ou 
Foucur de Violon. 

He is one of the beſt Players upon the 

Violin, c'eſt un des meilleurs Violons qu'il 

y ait. 

_— a Player upon the Viol, Foueur de | 


Viper, a kind of venomous Serpent, Vipere, 
forte de Serpent venimeux. 

The Head of the Viper is flatter and 
broader than that of other Scrpents, /a 
Vipere 4 la Tete plus plate & plus targe que 
les autres Serpens. 

The Viper does not bite in Winter, but 
towards the Dog-Days it is very dan- 
gerous, la Vipere ne mord [ Hiver , 


man environ la Canicule elle eſt fort dan- 
gon 
aftly, a Viper is of great Uſe in Phy- 

fick, witneſs the Powder and Salt of 
Viper, en fin, la Vigere eft dune grande 
Ueilite dans la Medecine, temoim la Pou- 
dre ES le Sel de Vipere. 

The ſame is uſed figuratively, thus. As, to} 
- nouriſh a Viper in his own Boſom, to make 
much of a falſe ( or treacherous) Perſon, 
nourir une V/ipere dans ſon Scin, 

O Generation of Vipers, / Matth. 12. 34. ) 
Engeance de Vipere:. 

A young ( or little ) 
petre de la V/ipere. 
Virago, a ſtout { or manly ) Woman , wne 
vaillante Femme, une Amazme. 


Viper, Vipereau, wn 


Virelay 


A nes wks 
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| Virelay, a fort of Comical Song , un Virelay, 
ſorte de Pogme Coniugue © plaſant. 

Virgin, or Maid, Verge, Pucelle. 

A yourg Virgin, uze jeune Pucche. An 

ojd ( ur ſale; Virgin, une wvielle Pu- 

celle. 

Do you believe ſhe is a Virgin ſtill ? crozex 

vous gu elle jort encore Vierge ? 

The Virgin Mary, or the holy Virgin, /z 

Vierge Marie, la Sainte Vierge. 

Or thus. As, to keep herſelf a Virgin, 

garder ſon Pucelaze. 

Virgia is alſo uſcd Adjectively. As, vir- 

gin-Hony , du Miel vierge. Virgin-Wax, 

de la Cire wierge. 

Virgin-parchment, Parchemin vierge , la 
| Peau d'un perit Agneau. 

Virgin-like, as Virginal. 

Virginal, or Maider: like, Virgmnal, modeſtc, 
gut ſent (ou qui tient de) la lierge. 

As, a Virginal Modeſty, une Pudeur Vir- 
g:na!{e. 
Virginal Milk, a ſort of Compoſition, Lat 

i DPVirgmal, 

Virginals, a fort of Mufical Initrument now 
much difuſed, Eprnerte, Sore d Inſtrument 
de Mufique: © + 

. To play upon Virginals, jouer de Eprnerte. 

Virginity, or Maidenhead , Virginste, Puce- 
lape. .-.-: | 
To make a Vow. of Virginity , faire Veu 
de Virgimee. 

To lote her Virginity, perdre ſa Virginzee. 

Virgo, One of the Twelve Celeſtial Signs, a 
Vierge, un des douze Signes Celeſtes. 

The Sun is in Virgo, /c Solcil eſt dans la 
Iierge. EA 

EF As a Virgin is unfruittull and barren, 
whilft ſhe lives without a.Man ; fo, whilſt 

- the Sun continues in this Sign, it brings 
forth nothing, -but only ripens ſuch Fruit 
as the preceding part of the Year has 
brought forth. Therefore it is conceived 
this Sign was called Virgo. 

| Virgoleuſe, a ſort: of Pear, Virgouleuſe, ſorte 
de Pore. bonne 4 manger en Oftobre © en 
Novembje. 

Virile, or manly, digne d'un Homme. 

As , virile Indeavours , des Efforts dignes 
d'un Homme. 

Virility, or Manhood, Vir:l:ze ; Ceur , Cou- 
rage, Valeur. 

| As, he ſhewed his Virility, or that he was 
able to get Children, z/ a fait worr fa Vi- 
rilite, il a bien fait voir qu'it n'etozs pas 
impuiſſant. | 
To ſhew his Virility, Stoutneſs, or Mauli- 
neſs, faire vorr que lon & du Caur, | 

Virtual, or equivalent, vzrevel, equivalent. 

Virtually, virevellement. 

God's Juſtice and Mercy are virtually di- 
ſtinguithed, /a Fuſtice £& la Msſericorde de 
Dieu ſont diſtinguces virtuellement. 

Virtue, Vertu, dans preſque toutes ſes Signifi- 
CAtons. ; | 
See Vertu in the firſt Part. 

Virtuoſo, a learned and ingenious Philoſo- 

| pher, un Philoſophe ſavant & jngemenx. 

Virtuous, vertueux, quz 4 de la vertu © de 
la probute. 

As, a virtuous ( worthy , or welkprinci- 
pled ) Woman, une Femme vertueuſe. 

A virtuous ( worthy, or honeſt ) Act, wne 
Attion vertueuſe, cd. qui-part d'un principe 
de Vertu. 

One that pretends to Virtue and has none 
at all, un faux Vercueux, une fauſſe Ver- 

 ruenſe, 

Virtuoufly, vertueuſement, d'une maniere 
vertueuſe & pleine de probite. 

To live victuouſly, vivre vertueuſement. - 

Virulency, poyſon, or venom, in a figurative 

Senſe, Venn. 
The Virulency of his Pen frights all people 
from anſwering his Book , le Venin de ſa 
Plume empeche que len ne reponde a ſon 
Live. . 

Virul-nt, ſharp, or biting, venmeux, mor- 
dant, piquant, mediſant, ſatyraque, qui de- 
chire les Tens. þ 
As, a virulent Tongue, une Langue veni- 
me#/e, ot mediſante. 

| A virulent Pen, we Plume wvenumen(ſe, ou 

( mmardatite. 


| Viſcoſity , clammineſs, or ſlimineſs, ( from 
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A virulent Expreſſion, une Expreſſion ve- 
nimeuſe, mordante, piquante, ou ſatyrique. 
Then was the Time for virulent Pamphlets, 
C'etort alors qu'on ne vout de part © dai- 
tre que des Libelles ſatyriques, ou diffama- 
foires. 

Virulently , d'une maniere mordante, ou ſa- 
tyrique. 
He writes too virulently, z/ 4 un Style trop 
mordant. 

Viſage or Face, Viſage. 
He diſcovered his Viſage, s/ decouvrit ſon 
Viſage. 

Vitard. See Vizard. 


Viſcous ) viſcoſice, quaifte gluante. 

Viſcount, q. d. Vice-Count, 1 Vicomte. 

YF”* Anciently a Viſcount was a Name of 
Office, ſignifying as much as Sheriff ; . be- 
tween Which two Words there was no 
other Difference, but that the laſt came 
from the Saxons, and the firſt from .the 
Normans. Now Viſcount is a Name of 
Dignity, and a Title of Honour next unto 
an Earl. John Lord Beaumont is the firſt 
6f this kind ; being made Viſcount Brau- 
mont by King Henry the Sixth in Par- 
liament, in the eighteenth Year of his 
-Reign. 

Viſcounteſs, a Viſcounts Lady, or Widow, 
Vicomeeſſe, le Femme ou la Veuve d'un Vi- 
comee. 

Viſcounty, Vicomte, ſorte de Seigneurie. 

This Word is uſed, ſpeaking of the Viſ- 
county's in France. 

As, the Viſcounty of Turenne in France is 
very conſiderable, la Vicomee de Turenne eſt 
une grande Seigneurie. 

Viſcous, clammy, or ſlimy, vsſqueux, gluart. 

A viſcous Matter, Matiere viſqueuſe , 01 | 


gluante. 
Viſcous Exhalations , des Exhalaiſons wiſ- 
queuſes. _ 


Viſer, Vifaere. 

As, the Viſer ( or Beyer ) of a Head-piece, 
Vifiere de Caſque , la Partie qui couvre le 
Inſage , G& quon leve lors qu'on wveut voir 
tout a fait clair. 

Viſibility, gualzte wiſible. 

Viſible, that may be ſeen, v3/ible, qui ſe void, 
qui ſe peut Torr, qus tombe ſous le Sens de 
la Veue. | 
A viſible Ovject, un Objet viſible. ; 
The viſible and inviſible Things, les Choſes 
viſibles 0 les Inviſables, 

Viſibly, vi/iblement, 4 veue d'ail, d'une ma- 

mere viſible, clatrement, manifeſlement. 


LA 


cel: eſt vifiblement faux. 

Viſier, a Viceroy among the Turks, V/7/ier, ou 

Viceros dans I Empire Ottoman. 

The Grand Vifier, He that governs in 

chief the whole Ottoman Empire under 

the Grand Seignior, /e Grand Vifier, Gou- 

verneur en chef de Empire des Turcs ſous 

le Grand Seigneur. 

Viſion, or Apparition, Fifaon, Apparition. 
The Prophets had frequent Viftons, /es Pro- 

 pheres avorent ſouvent des Viſions. 

Viſit, Viſee. 

As, to give ( or make) one a Viſit , ren- 

ce Viſue 4 quecun. 


Jourd bus quantite de Viſites. 

Idle Viſits, troubleſom Viſits, Viſits made 
by Perſons that having nothing to do 
paſs away the Time in giving troubleiom 
Viſits, Vifices #ncommodes , Viſites de Fai- 
neant, comme ſont celles de certaines gens 
qui n'ayant rien a faire ſe divertiſſent en m- 
commodant les autres par leurs Viſites. 
Formal (or Court ) Viſits, Vefites formelles, 
des Viſites de Cour. 

Charitable Viſits, des Viſtes charitables, 

to Viſit, vifiter, aller voir , rendre viſite par 
plaiſir ou ceremomnie 3 viſater, aller vor par 
compaſſion ; viſiter , faire la Viſite (en ler- 
mes d Egiiſe;) wviſiter, affliger. 

As, to viſit his Friends, vi/iter ſes Am. 
To viſit the Poor, or the Sick, 1fiter les 


' Pauvres, ou les Malades, pour leur donner 
du Soulagement. 


Viſorium. See 
Viſual, vi/uel, qus part de la Veue'; viſuel, qui 


Vital, vital, qus a ( qus margue, 0u qui donne ) 
That is viſibly ( or demonſtrably ) falſe, | 


to Vitiate 


To wake his Viſits, or his Round of Vi-| y;;; m=y 
fits, faire ſes Viſites, aller en V/ijite. oa cam See —conmgy 
T had to day ſeveral Viſits , j'as recenr att- Vitiouſly Viciouſly. 


Vitreal, or glaſſy, vitre. 


to Vitrify, vitrefier. 


Vitrity'd, virrifie. 
Vitrifying, laft:on de vierificr. 
Vitriol, a kind of Mineral Salt, Fztr:ol, forte 


A Biſhop that viſits the Churches and 
Rectors of his Dioceſe, un Evigue qui vi- 
ſite ſon Dioceſe, qui fait la Viſute des Pa- 
roiſſes de ſon Dioceſe. 
If God ſhould viſit ( or afflit) us with 
any Diſcaſe, fi Dreu nous wiſitort de queque 
Maladie. 

Viſitation, V:ifite ; Viſitation 3 Affiifion. 
The Viſitation of a Dioceſe, /a Vifite d'un 
Dioceſe. 
Yz#” Thus is called the Office or Action 
that is performed by a Biſhop in every 
Dioceſe once every three Years, or by the 
Arch-Deacon once a Year, by viſiting the 
Churches, and their Rectors, &c. 
The Feaſt of the Viſitation of our Lady, /4 
Viſieation, Fete qu'on celebre dans I Egliſe 
Romaine , en memoire de la Viſue que la 
Vierge rendst a Elizabeth. 
To buy a Viſitation, that is, an Image (or 
Stamp ) repreſenting our Ladies Viſatation, 
acheter une Vifitation, cd. une Eſtampe (01 
Image) qus repreſente la Fete de la Viſita- 
t:0n, 
To make a good uſe of God's Viſitation, 
Profuter des HAffl: ons que Dieu nous ennoae. 
Or thus. As, the Viſitation, or great 
Sickneſs which afflicted this Nation during 
two Years, /a grande Peſte, qui regna en 
Angleterre pend..nt deux Annees, ſavor I An 
1665 © 1666. 
In.the time of the Viſitation , du tems de 1a 
grande Peſte. 

Viſited, wi/ite, ©c. according to the Verb. 

Viſiter, un Faiſeur ( une Faiſenſe) de Viſites, 
fun Viſiter. 
A troubleſom Vifiter,un —_ incommode. 

Viſiting, /a&#:ion de viſuter,£9c. as in the Verb 
to Viſit. 
To go a Viſiting, aler en Vifate. 
I hate Viſiting, je n'aime point 4 faire des 
Vifites. 

Viſitor, Vifateur, Celui qui fait la Viſite dans 
un Couvent £5 gui a droit de la faure. 
A Provincial Viſitor, Vifiteur Provincial. 
The Patriarch of Conftantinople was the 
Viſitor of the Knights Templars, le Patrs- 
arche de Conſtantinople etois le Vifiteur des 
Chevalier — 

iſorium in the ficſt Part. 


- 


vient de 'Objet (5 ſe forme dans ['Oets!. 

As, the viſual Rays, or Beams, les Rayons 
viſuels. 

The viſual Spirits, /es Eſprits viſue!s. 

A viſual Image, Image viſucle. 


la Vie. 

As, the vital Faculty, la Faculte vitale. 
XF The Vital ( or Natural ) Faculty is 
an Action whereby a Man lives, and which 
is performed, whether we deſign it or no. 
Such are the Motions of the Heart, Reſpi- 
ration, Nutrition, &c, It depends chiefly 
vpon the Cerebellum, It is the ſame with | 
Natural Faculty ; though the Ancients di- 
fiinguiſhed them, placing the Natural in 
the Liver, and the Vital in the Heart. 
The Vitals, ( Subft. ) les Parties vitales. 
His Vitals were very ſound, jes Parties vi- 
tales etojerit fort ſaines, ou en tres bon etat. 


to Viciate. . 


As, a vitreal Humour, a Term in Anatomy, 
. / . , 

Humerr witree, cd. remplie d'une Glaiie 

eraſparente, & qus ne coule fas. 


To vitrity Antimony, or Lead, to make 
it as hard and tranſparent as Glaſs, v4tri- 
fier de  Antimoine, ou du Plomb, le rendre 
tranſparent © dur comme le Verre. 


de Sel Mineral. 

Spirit of Vitriol, Eſprit de I trol. 

See Vieriol in the firſt Part. 

Or thus. As, a Spring , or Stone, that | 

has ſomething of Vitriol in it , une For | 

eaine, ou une Pierre vitriolique. 
f to 
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Unanimous, of one mind, of one accord, dz? 


UL UM 


+ to Vituperate, blame, or diſcommend, bli- | To have an Umbrcllo before his Window 


C— 


mer, condamnecr. 
{ Vivacious, or lively, vif, plein de fer. 
Vivacity, or livelineſs, vwwacite, brillant, ſub- 

| tilitÞ. . 

A great vivacity of Mind, une grande vi- 
| vacite a Eſprit. 

| Vivary, a Law-Word, uſed to exprefs a Park, 
Warren, or Fiſh-Pond, un Parc, une Gas 
renne, un Vier. 

Viver, or Sea-Dragon, ve, forte de Poiſſon 
de Mrr. : 

Vives, a Horſe-Diſeafe, les Avives. 

Ce ſont des Glandes, qus senflent quequefor 
a cot? du Gofier du Cheval, © qus le preſ- 
ſent & lempechene tellement de reſpirer, 
q'elles le mettere en danger detonfer. 

to Vivificate , and to Vivify, the ſame as to 
quicken, or revive, vivificr. 

Viviparons , which brings torth their Young 
alive, and do neither ſpawn, nor lay Eg25, 
qui fait ſes Petits ſans pondre , ou f.ms 
frayer. | 

Viz. { for the Latine Videlscet ) to wit , ſ«- 
vorr, C'2ſt a dure. 

Vizard, uz Maſque, Maſque avec quoi Von ſe 

degurſe. 

A fine, or ugly Vizard, wn beau, ou un vi- 

lain Maſque. 

To put on a Vizard, ſe maſquer , ſe degui- 

er, ; 

Vizier. Sze Viſiter, 


U L 


Ulcer, or Bile, un Ulcere. 

An Ulcer is a Solution of the Continuum 
in the foft Parts of the Body, attended 
with PatrefaCtion, [Ulcere eſt une Solution 
de Continute dans les Parties moles, la- 
quelle oſt accompagnee de Pourriture. 

A dangerous Ulcer, Vicere dangere:tx, An 
Ulcer | hard to cure, Uicere mal aiſe 4 
guertr. 

to Ulcerate, or cauſe an Ulcer, wlcerer. 

As, to ulcerate the Skin, wlcerer la Pean. 
The Acrimony of Humonrs has ulcerated 
the Pafſage of the Urine, / Acrimonte des 
 Humeurs a ulcere [e Conduit de Urine. 
Ulcerated, wicere. 

Wcerous, or tull of Ulcers, piein d"Uiceres. 
An ulcerous Body, wu Corps plein d'U!l- 


cercs. 
tf Ule jp Yule. 
Ulnage See Alnage. 


Ultimate, or laſt, dernier. 
As, this is the ultimate Reſolution , c'eſt 


ics la derniere Reſolution. 
U M 


Umber. There is a Beaſt and a Fiſh fo cal- 
led, the Names whereof in French I am 
unacquainted with. 

Umbilical, of ( or belonging to) the Navel, 
du Nomb-:l. 

As, the umbilical Vein, 1a Veine du Nom- 
bril. 

Umbles, Nombles. 

The Umbles of a Deer, /es Nombles d'un 
Cerf, Piece de Chair qui ſe leve dentre les 
Curſſes du Cerf. : 

Umbrage, Ombrage, Ombre, ou Obſcurite que 
font des Corps oppoſex direttement au Four 
(5 ala Lumiere 3 Pretexte, Couleur. 

The Umbrapge ( or Shadow ) of Woods, 
POmbrage des Bos. | 

He made Religion the Umbrage of his 
wicked Deſigns, #l farſort de la Religion un 
Pretexte pour couvrir ſes Deſſems perns- 
cieux, 

Umbrello, Paraſol 3 Nate a fenetre, Paillaſ- 
ON, 

The Uſe of an Umbrello is to keep one 
f-om the Sun, or Rain, by carrying it over 
the Head, | V/ove d'un Paraſol eft de ſe de- 
fendre du Soleil, ou d» la Pline, en le por- 
tant an defſus de la Tere, 

Uinbrellos are only in uſe amongſt Wo- 
men, #/ n'y a que les Femmes qus poreent 
des Paraſols. 


to keep off the Sun, avorr 4 ſa Fenetre 

un Paulaſſon pour ſe defendre du Solcul. 
Umpirage, or Arbitrement, Arbitrage. 

Tine Buſineſs was brought to an Umpi- 

rage, F Afﬀaire fut miſe en Arbitrage. 
Umpire, or Arbitiator, zn Arbrere. 

He was Umpire in that Matter , / etozrt 

FArbitre dans cette Afﬀanre. 


U N 


7” Fentre maintenant dans la pius grande 
Liſte de Mots Compoſe; qu'il y ait dans la 
Langue Angloiſe. C'ejt une Liſte qui n'a 
point proprement de Bornes, © qus vou- 
droxt ranger is tous les Mots que lon pent 
compoſer de cette Prepeſition Negative & 
Inſ: parable trowveront preſque aſſex de Ma- 
ticre pour faire un Dittionaire a part. Apres 
cette grande Carriere que je vien de fourntr, 
Je ſeros bien aiſe qu on eiit Ia Complarſance 
de me laiſſer paſſer ſans reproche par deſſus 
cette Matrere, I! femble, dans cette Vene, 
qu'il ſ:;trot de vous dire, que, pour ſavoir 

{a Sigmfication des Compoſer de cet Ordre, 

il n'y auroit qu'a chercher le Simple, & a 

lus donner un Sens contraire & negatif. 

M1, pour ne pas donner de priſe a | En- 

vie, je veux bicn franchir ce Pas. Et, ſans 

porter la Choſe plus loin quil weſt neceſ- 
faire, je me contenteras de mettre pronc- 
palement les Compoſe; qui ſont le plus en 

Uſage. 

Unability. See Unableneſs. 

Unable, #ncapable. 

Unableneſs, ancapacrte. 

Unacceptable, deſagreable , qui deplait, qui 

ne plait pas. 

This will be very unacceptable to him, 

cecs ne [us plarra port. 

Unaccepted, qu n'eſt pas bien receu. 

Unaccetiible. Sce Inacceflivle. 

Unaccountable, qu'on ne peut juſtifier. 

Unaccuſtomed, or unnfual, inaccoutume, qui 

n'eft pas accoutume. 

Unacquainted, qui ne ſait pas, qus ne conost 
pas, gus weſt pas verſe. 

As, I am unacquainted with it, je ner 
ſai rien, 
I am unacquainted with him, je ne /e co- 
nos pas. 
He is altogether unacquainted with thoſe 
Things, s/ weſt point du tout verſe dans ces 
Choſes. 

Unacquaintedneſs, 3gnorance, 0u faute de co- 
no:ſJance. 

Unactive, quz n'eſt point aftif, qui weſt point 
aprſſant. 

Unaddicted, qrs n'eft point addonne. 

Unadviſable, que ou ne doit pas conſeiller. 

Unadviſed , :mprudent , mal-aviſe , mdzſcret, 
econſidere. 

Unadviſedly, :mprudemment , mal a propos, 
indiſcrettement. 

Unadviſedneſs, 1mprudence, indiſcretson. 

Unaffectation, as Unaffectedneſs. 

Unaffeted, ſans affettation, qus neſt point af- 
fete; qui weſt point touche, ou eme, ſans 
etre touche, ou emeu. 

Unaftectedly, ſans affeFation. 

Unaff:Ctedneſs, or plainneſs , ſimplicite, ma- 
mere de Sexprimer ſans affettation. 

Unagreeing, quz ne Saccorde pas. 

Unalienable , inalienable, qu'on ne peut alie- 
ner, 

The Crown-Lands are unalienable, le Do- 
maine du Ro eſt inaltenab/e. 

Unalienated, quz »'eſt pas aliene. 

Unallowable, qu'on ne dozt pas ſoufrir, ou per- 
mettre. 

Unallowed, qui weſt pas permss. 

Unalterable, 'qu'on ne peut changer. 

Unaltered , qui n'eſt point charge , on ſans 
etre change. 

Unamazed, mntrepide , qui ne Setonne point, 
ſans $etonner, ſans seporruanter. 

lnaniazednefs, intrepidite. 

Unanimity, Union. 

There was a perfet Unanimity amongſt 


them , z/ y avoit entreux une parfaite 
Union, 


comm:1n accord. 
They were all unanimous, z/s etorent tous | 
uns, us etortent tous d2 commun accord, | 
Unanimouſly, with one mind, unanimement,! 
conjoinrement, de concert, de commun ac=, 
cord, | 
As, to pray unanimouſly, or with one ac- 
cord , prier unanimement , enſemble, con- | 
Jountement. ' 
To act unanimouſly, to go hand in hand 
in a Buſineſs, agr de concert. | 
It was unanimouſly relolved, z/ fur reſotu 
de commrun accord. 
Unanſwerable, 4 quos lon ne ſauroit ye- 
pondre. 
That Book is unanſwerable; c:/# un Livre 
a ques Pon ne ſauroit repondre, 
Unaniwerably, d'une maniere 4 ny point re-| 
pomare, d'une manzere mconteſt able. 
Unanſwered, 2 quos Fon 1a pas reponiu, ſans 
quon » att repondu, demeure ſans reponſe. 
Unappcaſable, not to be appeaſed, 1mp/aca- 
ble, qua ne peut Etre appaſe, oh 
Unapprehenfive, guz ne comprend pas, qui ne 
s apper fort pas. | 
He is altogether unapprehenfaive of the 
Danger that attends it, #/ nes comprend 
pornt du tont le Danger qu'il y a. 
Unapproachable, or inaccetfible, znacceſ/ible. 
Unapt, qui w'cſt pas propre , ou capable, qui 
n'a pas de lapticude, ou de la diſpoſition. 
He was very unapt for ſuch a Bufineſs, z/ 
n'etorr paint propre du tout pour une Aﬀeatre | 
de cette nature. | 
He is very unapt to. learn, z/ ra point d: 
tout de diſpoſition a- apprendre. 
Unaptly, or untowardly, mal. 

F + he did it very unaptly, z/ ſa fort mal 
ait. 
Unaptneſs, incapacite, peu de diſpoſition. 
Unarmed, ſans Armes, qui n'a point d' Armes, 

deſtitue de toutes fortes & Armes. 
As, cowardly to fall upon unarmed People, 
fe jetter lichement ſur un Peuple ſans Armes, 
Unasked, qu'on na pas demande, ou ſans le 
demander. 
Unaſſured, quz n'eſt pas aſſeure. 
Unafſwaged, qui neſt pas appaiſe. 
Unattainable, 2 quo: For ne peut pas parvenir, 
qui eft bors de notre portee. 7-6 
0 —_ 4 quoi Pon n'a pul parvenir. 
nattempted, qu'on na point efſaye, tente. 
ou eprouve. p Fe. | 
Unavailable, quz ne profite de rien. 
Unaugmented, not increaſed, qu# weſt point | 
augmente, ou ſans etre augmente. | 
Unavoidable, inevztable. 
An unavoidable Miſchief, 77 Malbeur in- | 
evitable, 
Unavoidably, znevitablement. | 
Unawaked, quz eſt pas evcille, ou ſans ere} 
| 


eveillo, 
Unawaked as he was, he talked and made 
Signs, en dormant, 1/ parlou (9 faiſoit des 
S$1gnes. 

Unawares, ſans y penſer, par megarde , ah 
inadvertance, ſubitement , tout 4 coup, sno- 
pinement, 

I did it unawares, je [as fait par megarde, 
on ſans y penſer. | 
It came unawares, or unexpected , cela\ 
arrwa ſubitement , tout 4 coup ; cela et 
arrive inopanement. | 
Or thus. As, he took me ( or he came} 
upon me) unawares, s/ me ſurprit. | 
to Unbar, debarrer, 6ter les barres. 
As, to unbar the Door, or the Windows, 
debarrer la Porte, ou les Fenetres, 

Unbarred, debarre. 

Unbarring, Saftion de debarrer. 

Unbecoming , mal-ſeant , gui n'eſt pas bien| 
ſcant. 

That's very unbecoming, , cela eſt tour 4 
fait mal-ſeant. | 


[lnbegotten, non engendre. 
Unbelief, Dcredulre, 
Unbeliever, wn Infidelle. 
Unbelizving, mfidele. 
AS 1 Cor. 7.14, the unbefieving Husband } 
is fanCtiacd by the Wife, and the unbe- 
lieving Wife is fanCtitie.1 by the Husband, 
le Mari infidelle eſt ſari fie en la Femme, 


GO le Femme infidelle eſt ſanttifice au Mari. 
to Un- * 
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to Unbend, debander. 

As, to unbend a Bow, debander un 
Arc. . 

' Unbending, [a&ron de debander, 

Unbent, debanae. 

Unbenummed, degourds. 

to Unbeleem, &rre mal-ſeant. 

Or thus. As, it may not unbeſeem me 
ſo to do, peut tre m'auras je pas tort de le 
fazre. ' 

Unbe'ceming, or unbecoming, mal:ſeant. 

Unbeſotted, denzas/e. 

to Unbewitch, deſenſorceler. 

HUnbewitched, deſenſorcele. AS 

Unbiafſed, or Uubiaſt, quz ne 5'eſt pas laiſſe 
flechr, ou gagner. 

Unbidden, q.z neſt 
n'eſt pas mite. 

to Unbind. See to Unty. 

Unblamable, snnocent, >) gms 
To lead an unblamable Life, mener une Vie 
innocente, ou irreprochable. 

Unblamableneis, znmnocence. 

\Unblamably, zmnocemment, d'une maniere in- 
nocente, ou irreprochable. 

Unbloudy, ſans effyfion de Sang, on ul ne 
seſt point verſe ( ou qui 1'a point coute |) 
de Sang. | 
As, an mags eng Viftoire qu'on a 

nee ſans effuſion de Sang. 

Wy rey deverrouiller. ”= 
To unbolt a Door, deverrouller 

Unbolted, deverrouile, 

Unbolting, ation de deverronllcr. 

Unboned, deſoſſe. 

Ubooted, that has got his Boots off, de- 
bote. 


pas commande ; alſo qui 


= , 
une Porte. 


Unborn, qui n's # > encore ne, qus eſt en- 

core au Wentre de ſa Mere. 

I am as innocent of it as a Child unborn, 

ſen ſuis auſſi innocent qu'un Enfant qus n'eſt 

pas encore Ne. : 

Or thus. As PC. 78. 7. That their Poſte- 

rity might know it, and the Children 

which were yet unborn, afin que la Ge- 

neration qui sendra apres les conut, ſavoir 

les Enfans qu: naitrotent. 

to Unboſom himſelf, ouwrir ſon Coeur 4 que- 

can, 

Unbought, qu n'eſt pas achete. 

Unhound, ( trom the Vecb to Unbind ) delie, 

detache, qua eſt en liberte. 

Unbounded, without bounds, znfins, immen- 

ſe, quis n'a point de bornes. 

A Man of an unbounded Ambition; ur 

Homme dont I Ambition n'a point de Bor- 

nes, un Homme qui eſt nfivimens ambi- 

neux. 

to a or take off the bridle, debrs- 
er. 

As, to unbridle a Horſe, debrider un Che- 

val. 

Unbridled, debride. 

Or thus, in a figurative Senſe. As, an un- 

bridled Luft, :me Convertsſe effrence. 

An unbridled Licentiouſneſs, une Licence 

 effrente. 

Unbroken, enter, qui n'eſt pas rompu. 

Unbunged, debondonne. 

to Unburden, decharger. 

To unburden himſelf, ſe decharger. 

Unburdened, decharge. 

Unburied, gs weft pas enterre, ſans ſepul- 
ture, 

Unburnt, quz n'eſt pas brule, ſans Erre brulle. 

to Unbutton, deboutonner. 

| Unbutton your Coat, deboutonnex votre Fu- 
ftaucorps. | 

Unbuttoned, deboutorne. 

wy" a qui weſt pas appele, ſans ttre ap- 


Uncanonical, qus n'eſt” pas canonique. 

Uncapable, or incapable, zncapab/c. 
Uncapable of ſucceeding , «babile 4 ſ«c- 
ceder, ( en Termes de Palas. ) 

to Uncale, orer de UEtu. 
As, uncaſe the Hat, oreq le Chapeau de 
FEt. 

Uncaſed, 6te de 1 Erus. 

Uncavght, quz neſt pas attrape. 

Uncertain, * ancertain, que n'eſt pas certain; 

aiconſ! ant, changean ; wicſolu, qui ne ſait 


| a quo ſe reſouare. 
As, an uncertain Rumour, un Brut incer- 


_ — 


tain, An uncertain News, wane Nouvelle 

zncertame. 

That's uncertain, cela eff zncertain, 

Uncertain Weather, un Tcms inconſtant, ou 

chargeant. An uncertain Humour, une Hu: 
 meur imconſtante. 

An uncertain (or fickle ) Perſon, un E- 

ſprie inconftant, une Perſonne mconſt ante. 

I am uncertain whether I ſhall go or not, 

je ſun encore srreſolu, je ne ſai fi j iras ou 

non. 

Or thus. His Coming is uncertain, 012 xe 

fait $'ul viendra, 

To be in an uncertain Condition, ere dans 

[ Incertitude. 

Uncertainly, avec incertitude, d'une maniere 
encertaine. 

Uncertainneſs, or Uncertainty, Incertitude. 
To venture upon the Uncertainties of War, 
ſe jetter dans PIncertitude d'une Guerre. 

to Unchain, or let looſe, dechainer. 

Unchained, decbaine. 

Unchangeable, not ſubjx& to Change, 2ox- 

jours le meme, qui ne change point. : 
He is unchangeable in his Mind, z/ eſt eou- 
jours le meme, ul n'a point | Eſprit porte au 
Changement. 
His Reſolutions are unchangeable, s/ ne 
change jamay de Reſolution , quand il a une 
for pres une Reſolution, il n'en revient ja- 
mais. 

Unchangeableneſs, fermeee. 

Unchangeably, fermement, ou d'une maniere 


erme, : 
Uncharitable, incharitable, qu n'eſt point cha- 
ritable, qui n'a point de Charite. 
He is mighty uncharitable, s/ eft bien in- 
chariable. 
Uncharitableneſs, manque de Charite. 
Uncharitably, Jars Charne. 
to Uncharm, d-cbarmer, 
Uncharmed, decharme, qus n'eſt pas charme. 
Uncharming, #1 de decharmer. 
Unchait, quz n'eſt pas chaſte, qui na pas le 
Don de Continence ; ſale, umpur, impud:- 


ue. | 

WEbaftly, dans la Salete, dans PImpuazcite, 
d'une maniere oppoſee a la Chaſtete. 

Unchaftneſs, Inconermence. 

Unchewed, gui 'eft- point miche, ſans le ma- 
cher, ſans etre mache. 

He ſwallows it unchewed, z/ Pavale ſans 
le macber. 

Unchriftian, #n:digne d'un Chretien. 

As, unchriſtian Practices, des Ations in- 
dignes Hun Cbretien. 

Unchriſtianly, d'rme mantere peu Chretienne. 
That's Unchriftianly done, cette Condute 
eſt peu Chretenne, Ceſt une Aﬀtion indigne 
d'un Chreten. | 

to Unchurch, exc/ure de [Ezliſe Catbolique, 

Unchurched, exclus de 1 Eglzje Catbolsque. 

Uncircumciſed, zn:crirconcy. 

A Man uncircumciſed, un Incirconcs. 

Uncircumciſfion, Prepuce, ou erat d'un Tncir- 
CONCK. 

Uncircumſpect , or unweary, smprudent, in- 
diſcret, qus weſt pas crrcon ſpect. 

Uncircumſpetly, zmprudemment , sndiſcret 
tement, ſans aucune circonjpettion, 


Uncivil ? Incivil. 
Uncivilly > See < Incivilly. 
Unclad F Uncloathed. 


to Unclaſp, degrafer. 

Unclaſped, degrafe. 

Uncle, un Oncle. 
An Uncle by the Father's fide, the Father's 
Brother, Oncle Paterne/, Frere du Pere. 
Uncle by the Mothers fide, the M»thers 


Brother, Oncle Maternel, Frere de {a Mere. 


Unclean, smpur, ſale, impudsque, immon«e. 


To lead an unclean Life, mener une Vie 1m- 


pure, ſale, zmpudique. 
Unclean ( or filthy ) Diſcourſes, des Duſ- 
cours ſales, ou umpudiques. 
Unclean Spirits, des Eſprits zmmondes. 
The Devil is an unclean Spirit , /e Diable 
eſt un Eſprit 1mmonae. 

Uncleanly, ſilement , mal-proprement, dune 
maniere ſale, © mal-propre. 

Uncleanneſs, zmpurete, /alete, impudicite. 


ah 


| 


| clud rien. 


| A Man that wallows in a!l manner of Un- 
cleanneſs, un Homme qui ſe roule dans tou- 
tes ſortes d'Impuretex. 

Uncleanted, qu n'eſt pas netteye. 

Uncieft, gus 1ſt pas ferdy, 

Uncloathed, tour nud ; deporille, 


> See 


to Uncloſe to Diſcloſe. 


Uncloſ.d Diſcloſed. 
{ 
Uncombed, gui »'t pas peigne, on ſans &tre 
pergne. ; 


Uncomelineſs, indecence. 

Uncomely, «ndecent, mal-ſeant. 

Uncomfortable, f.ichrux, miſerable, malben- 
reux 3 facheux, triſte, mcommode; me- 
chant, qu donne du chagrin. 
As, to live an uncomtortable Life, m2mer 
une Vie facheuſe , ou miſerable, vivre fort 
mal-content. 
Uncomtortable Weather, un 
triſte, ou mcommode. 
Uncomfortable Children, de mechans En- 
fans, qus donnent du chagrin 4 leur Pere 
& Mere. 

Uncomtortableneſs, qualite fachenſe,c. as 
in the Word Uncomfortable. 

Uncomtortably, muſerablement , 
plarfir, ſans aucun contentement. 
He lives very uncomtortably, #! wit fort 
miſerablement, ſa Vie eſt qu'un Tiſſu de 
Mzsſeres & de Chagrins. 

| Uncommon, quz n'eſt pas commun, gui n'eſt 

| pas ordinaire. 

Uncommunicable, not to be communicated, 
incommunicable , quis ne ſe communique 
0:nt. 

Uncompounded, fimple, qui neſt pas com- 


Tems ficheux, 


fans aucun 


poſe. 
mar nax ton v5 See Om———__ 
Uncomptroled Uncontroled. 


Unconceivable , snconcevable , incomprehen- 

ſible. 

An unconceivable Myſtery, un Myſtere in- 

concevable, ou incomprehenſible. 
Unconceivableneſs,. qualite inconcevable. 
hoo we, que met point emeu, ou tou- 

che. 

Say what you will to him, Rill he is un- 

concerned , qr/0: que vow lus diſiex, r1e1 

neſt capable de emouvorr, 

Or thus. As, to live unconcerned, wvsvre 

endifferemment, on dans I'imdifference. 
Unconcernedly, ſans Erre emen, ou touche. 
Unconcernedneſs, indsfference. 
Unconcluding, or Unconclufive, gus ne con- 


As, an unconcluding ( or unconcluſfive ) 
Argument, un Argument qus ne conclud 
rien. 

Uncondemned, qui n'q} pas condamne ; [ans 
Etre condamne. 

Hnconfirmed, qus n'eſt pas confirme. 

Uncomformable, quz# ne veur pornt ſe con- 
former. 

Unconformed, q's ne ſe conforme point, ou 
qui ne Set point conforme, 

Ulnconformity, Drfference. 
An Unconformity of Religion, Difference 
en matiere de Religion. 

Ulnconquerable, not to be conquered, quz 7:e 
peut erre conguis, ou yanmcu. 

Unconquered, qui na pas ete conquis, 0u 
vaimcu ; ſans etre conguis, ou vanicu. 

Unconſcionable, deras/onnable, qui na point 
de Conſcience, 

He is a moſt unconſcionable Man, c'eſt ur: 


| 


| 


Homme tout a fait deraiſonnable. 
Unconſciablenels, mangque de Conſcience. 
Unconſcionably, ſans Conſcience, d'une ma- 


niere derat/onnable. 
To act unconſcionably , faire les Choſzs 
ſans Conſcience, navoir point de Conſci- 
ence. 

Unconſecrated, quz neſt pas conſacre; ſans 
Etre conſacre. 


Unconſequent ( Inconſequent. 


Unconſequently 3 Inconſequently. 
Unconſtancy See+ Incontancy. 
Unconltant I nconſtant. 
Unconltantly Iaconſtantly. 


Uncon- 
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Unconfſtrained, /ibre, qus n'eft poine force, 
ou ſans &tre force. 

Thanks ought to be unconſtrained , les 
Remercimens ne dorvent point eEtre forcez. 
Unconſumed, qus neſt point conſume ; ſans 

tre conſume. . 
Uncontemned, qus n'eſt point mepriſe. 
Uncontrolable, qu'sz ne doit point. controler, 
Uncontroled, qus 7'eſt point controle, 
to Uncord, detacber. 

Uncorded, detache. 
Uncorrected, qus reſt pas corrige 3 ſans Cre 

Corrige. . 

He left it uncorrected, 21 a laiſſe ſarls le 

COrrIger. 

Uncorrupt, or Uncorrupted, qus weſt pas 
. Corromput., 

Or thus. A Man whoſe Life is uncorrupt, 

un Homme qui wit bien, ou qui mene une 
bonne Vie. 


Uncorruptible Incorruptible. 
Uncorruptible- Incorruptible- 
neſs See neſs. | 
Uncorruptibly Incorruptibly. 
Uncorruptnels Incorruption. 


to Uncover, decouvrir, oter la Converture. 
Uncovered, deconvert. 

Uncovering, [aftion de decouvrir. 

to Uncouple, decoupler. 

Uncoupled, decouple.. 


Uncourteous Diſcourteous. 
Mncourteouſly See 4 Diſcourteouſlly. 
Uncourteouſneſs Diſcourteſy. 


ctranger a la Langue. | 

As, an uncouth Expreſſion , une Expreſ- 
ſion barbare. 

The Word is derived from the old Saxon 
Uncuth, fignifying as much as Unknown; 
and uſed in the old Saxon Laws for him 
that comes to an Inn Gueſt-wiſe, and lies 


there but one Night. 
Uncreated, zncree. 
God is an uncreated Being, Dier eſt umn 
Etre incree, 
to Uncrown, 6ter [a Couronne. 
As, to uncrown a King, 6ter la Couronne 4 
un Ros, le depoſer, ou le detroner. 
Uncrowned, 4 qus Fon 4 ote la Conronne. 
Unction, Onion. 
See Onttion in the firſt Part, 
Unctuoſity, qualite onftuenſe. 
Unctuous, onfuerx. 

Oyl is an unctuous Liquour, Huile eft 
une Liqueur onfueuſe. : 
Uncurable, or incurable, not to be cured, zn- 

curable. Fes 
An uncurable Diſeaſe, une Maladie incu- 


rable. : 
Uncured, quz n'eſt pas guers. 


He is uncured to this Day, / n'eſt pas en- 
core guers. By : 
Uncut, entier, quz neſt pas coupe. 


craine rien. 

He is undaunted in the greateſt Perils, 
| il eſt intrepide dans les plus grands Dan- 

ers. 

With an undaunted Courage, avec un Cou- 

rage intrepide. ; 
Undauntedly, avec 17 Courage intrepide. 
Undauntedneſs, Intreprdite. | 
Undeceivable, qu'on peut detromper, ou deſa- 

buſer. 

He is not ondeceivable, ce n'g/t pas un Hom- 


me fi entete qu'il ne ſe laifſe detromper. 
to Undeceive, detromper, deſabrſer. 

As, you have undeceived me, vous m'avez 

detrompe, vow m' aver, deſabuſe. 

To undeceive himſelt, ſe de/abuſer. 
Undeceived, derrompe, deſabuſe. 
Undeceiving, /aFtion de detromper, ou deſa- 


buſer. 
Undecency Indecency, 
Undecent See< Indecent. 
Undecently Indecently. 


ne ſe decline point. 


Uncouth, not to be well underſtood, barbere, 


Undaunted, intrepide , ſans crainte, qui ne | 


| 


| 


Undefiled, pur, ſans tache. 
Nos” ay himtelf undefiled, ſe conſerver ſans 
tache. 

Undeniable, Ynconteſtable, qu'on ne ſauroit 
mer, 

Under, ſous, deſſow , au deſſous , par deſſow ; 
moms, a moins. Mp 
As, under {Ground, ſow Terre. Under the 
x; or the Bed, ſow 1a Table, ou ſous le 

it. 
Under colour ( or under pretence ) of 
Peace, ſous ombre ( ſous pretexte ) de 
Parx. 7 
Under the Reign 
d' Auguſte. 
There is not Gold enough, either above 
or under Ground, to make me perpetrate 
ſuch a Villeny, #l ny a pas afſez d'Or, uz 
deſſus ns defſew la Terre, pour me faire 
commettre une telle Mechancete. 
From under Ground, de defſonus Terre. 
Out came a Snake from under the Altar, 
un Serpent ſortit de defſous  Autel. 
I was then under twenty Years of Age, 
ſetoss alors an deſſous de vint Ans. 
To go, to tie, to dig-under, aler , ler, 
ereuſer par defſous. 
She was led under the Arms, 02 [a menost 
par deſſous le Bras. 
Over or under, plus ou Mons. 
You ſhan't have it under, vois ne Paurez 
= a moins. 

cannot ſell it under, je ne pu pas le 
vendre 4 moins. 
Or thus, As, the Country is all under Wa- 
ter, tout le Pais eſt monde. 
To ſwim under Water, nager entre deux 
Eaux. 
To be under Lock and Key, &tre ferme 4 
la Clef. \ 
Fo be under Age, &tre mineur. To be 
under ſome reſtraint, n'#tre pas libre, avoir 
les Bras liex. 
To be.under an Oath, tre chblige par Ser- 
ment. To give a Note under his hand, 
donner un Billet figne de ſa propre main. 
To ly under a Dittemper, &tre atteine d'une 
Maladie. ; 
To ly under a Scandal, See Scandal. 
To do a Piece of Wark under great Dif- 
advantages, fasre un Ouvrage ſans les Aides 
neceſſaires. 
To bring under, ſoumertre, aſſujetir» To 
keep under, tenr de court. 
To tread under foot, fouler aux piet. 
That will come next under our Confide- 
ration , c'eſt un Point qu'il nous faudra ex- 
aminer apres celus-ci, 
All under one, tout a la fon, tout d'un train, 
tout d'une venue. RE. 
He did it under my Noſe, s/ le fit devant 
mos, ſous mes yeux, en ma preſence, Þ il le 
fit 2 ma barbe. " Ln. 
Your Letter I received under the Date of 
the ſixth inſtant , j'4s receu votre Lettre 
datee du fgieme de ce Moir. 
Under favour, under correction, ſauf cor- 
refion. ; 
I think, under Correction, the Devil is in 
him, je penſe ; ſauf Correltion, qu'il a le 
Diable au Corps. 


of Auguftus, ſous le Regne 


it is worth, meſeffrir, offrir moins que la 
Choſe ne vaut. 
To under- bid one, offrir moins qu'un 
autre. " 

Under-Brigadeer, Sou-Brigadier. 

Under-Cater, Sou-Depenſier. 

Under - Chamberlain. See Vice - Chamber- 
lain. 

Under-Chanter, Sou-Chartre. 

Under-age, or Non-age, Minorite. 

a ( as Aﬀts 27.17. ) ceindre par 
eſſous. 

aa Ceinture de deſſous. 

to Undergo, ſoufrir, ſubsr, ſe ſoumettre. 
As, when I look back upon the Troubles 
I have undergone, quand je fai reflexion 
ſur les Miſeres que j as ſoufertes. 
To undergo a Puniſhment, ſoufrir (ſubir ) 


1n Chatiment, 


Undeclinable, or Undeclined, Indeclinable, qus | 


—_—— 


Fle undergo any Thing for your ſake, 2/ 
n'y a rien que je ne ſoufre (ou a quos je ne 
me ſoumette ) pour Pamour de vous, 


Under-Officer, Officier ſubalterne. | 
Under-Priour, $ou-Prieur, le Religieux quit 


Underpropped, appuye. 
Underpropping, Fa#ion d'appuyer., 
Under-Secretary, Sou-Secretaire. 


Under-Secretaryſhip, Qualir? dz Sou-Secre- 
to Under-ſell, to ſell for leſs than the Thinlg | 


ques. | 
Under-Sheriff* le Sou-Sheriff. See Sheriff, 
Under-ſold, ( from the Verb to Under-ſef! ) 


Under-fitter. 
tUnder-fort. As, the Under-fort of People, | 


to Under-bid, to offer leſs for a Thing than | 


| - He underitands the Law very well, he 


—— 


Under-Governour, 7 Sou-Gouverne ur, 
Under-hand, par defſous main. . 
Or thus. As, under-hand Dealings, de 
fourdes ( on ſecrettes ) Pratiques. 
Underived, quz n'eſt pas derive. 
to Underlay, redreſſer. 
As, to underlay a. Shoe, redreſſer un Sou- 
lier, ( en y mettant un miorceati de Cuir. ) 
Underlay'd, redrefſe. 
Underlaying, Pa#:on de redrefſer. 
Under-leather, le Cuir de deſſous. 
The Under-leather of a Shoe, le Cuit de 
deſſous d'un Soulier, | 
Under-Lieutenant, Sou- Lieutenant. 
Underling, one that aCts under another, that 
is ſubſervient to him, Celui qu agit ſos 
un aiitre, qui nagit que par ſes Ordres. 
Under=-Marſhal. See Sub-Mariieat 
to Undermine, miner, ſaper, 
As, to undermine a Wall, miner ( ſapet ) 
une Muraille. 
_ fame is alſo uſed metaphotfically 
us. 
AS, his Diſeaſe undermines him , ſon 
Mal le mine. 
Time undermines by degrees, and defaces 
the Work of Mars hand, le Tems mine 
peu 4 peu, © detruit ce qui eft fait de la 
main des Homies. 
Undermined, mine, ſape. 
Underminer, Celus qus mine, on qui ſape. 
Undermining, Fa#ion de miner, ou ſaper. 
Undermoſt, qus eft tout au deſſous, 
It lys undermoſt, 5 eff tout au deſſous. 
Underneath, deſſous, au deſſous, par defſout. 
As, look 'underneath. cherthez deſſow. * 
Thiere was a. Tower underneath, z/ y avgit 
une Tour au deſſous. : | 
| walk underneath, ſe promener par de/ſ- 
ous. + 


a une Charge immediatement ſous cells de 
Przeur. | 
Under-Prioreſs , Sou-Prieure , Religieuſe qui 
eft I'Office inmmediatement os 
enre. 


to Underprop, 4ppryer. 


- 


I was his Under-Secretary, jetoz ſon S0u- 
Secretaire, | 


tarre. 


F- worth, mevendre, ne pads vendre d(- 

ez. 

As, he under-ſells his Commodities, | me- 
vend ſes Marchandiſes. 

Under-ſelling, mevente, ou Paftion de mes 
vendre. 

Under-Servant, am des inferieurs Dotheſtis 


mevendy, 

The Thing is under-fold, :/ y a de la Me- 
vente. ; 

See Inmate. 


la Lie du Peuple, la Populace, ou le menu 
- Peuple, | 
to Underſtand, entendre, concevoir, compren- 
dre; entendre, etre habile en queque Choſe ; 
apprendre, &tre inforine, recevoir avis 3 crow 
re, penſer, | 


As, d'ye underſtand what I fay to you ? | 


entendez vous ce que je vous dis? 

I underttand the Meaning of it, j'ex con- 
F0s ( j'em compren ) le Sens. 

As far as I can underftand, autant que je 
puis entendre. © 

The common ſort of People does not un- 


derftand that, /e Vulgaire 1entend point | 


cela. | 
To give to underſtand, to give a hint of þ 
a Thing, donner 4 entendre. 
Winderftand a Trade,or a Science;enten- | 
re un Art, ou une $cyence, 


þ 
2 


To underftand Latin and Greek, entendre f - 


le Latin & le Grec, avoir F Imelligence du | 


la Pri- Þ 


[ 
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Latin © du Grec. | 
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UN 
is a very good Lawyer, il entend fire bien 
le Drozt. | 
I underſtand that it was a Miſtake, jap- 
pren que Cetoit une Erreur. l:, 
E underitood quite contrary, je croyozs tout 
autre Cheſe. 
Or thus. As, I underſtand ſor, Iam told) 
as much, on me I's dit, on m'a dit la me- 
me Choſe. 
To underftand himſelf, to know how to 
carry himſelf, /avosr ſe conduire, 01 ſe bien 


Under-Vaſſal, Arriere-Vaſſal. 
Underwent. C'eſt /e Preterie du Verbe to Un- 


dergo. 
Under-wheels, Rowes de defſows. ; 
Under-wood, or Coppis, Taillis , Bos Taills, 
Bots qui ſe conpe de neuf a dix ans. 
to Under-work, miner , teacher de ſupplan- 


cer, 
to Under-write, ſe fouſjgner. 
Under-written, Joufgne. 
Undeſerved, qu'on ns pas merite. 


An undeſerved Puniſhment, #n Chatrment 


OHVerner. 
nies, FEntendement ; Intelligence, 
Conozſ[ance ; Intelligence, Amitie, Union; Li- 


asſon, : 


ſtanding is quite gone, #/ 4 perdu I Enten- 
dement. 

He is a Man of Underſtanding, c'eff un 
Homme qui a de [ Intelligence, C'eſt un Hom- 
we intelligent. 

For a more clear Underſtanding of the 
Fact, pour une plus claire Intelligence. du 
Fazt. 

There is a good Underſtanding betwixt 
'em, #/s ſont en bonne Intelligence. 
Underſtanding, ( Adj. ) intelligent , eclai- 
re, qui a du bons Sens & de la Penetra- 


- He has loft his Underſtanding, his Under- | 


u'on na pas merite. 
Undefervedly, ſar3 [ avoir merite, fauſſement, 
a faux. | 
It was undeſervedly beſtowed upon him, 
il Fa obtenu ſans I'svoir merite, ce n'eſt pas 
fon Merite qui le [ui a fait avoir. 
To ſuſpe&t one undeſervedly, ſoup gorner 
quecun fauſſement. 


To praiſe one undeſervedly, lover quzcun. 


a faux. 
Undeſerving, qui n'a pas du Merite. 


Indeterminate. 
Indeterminately. 


Undeterminate 


Undeterminately ws 


Undetermined, #ndecs, indecermine. 


tion. | 
As, an underftanding ( or knowing) Man, 
un Homme intelligent, ou eclazre. 

He is a very underftanding Man, c'eſt un 
Homme fort incalligent. | 
Underſtandingly, pertinemment , avec juge- 
ment, en Homme de bon Sens. | 
He ſpoke underftandingly, / a parle en 
Homme de bon Sens, 


Undevout, zndevor. 
He is extream undevout, 7! eft fore znde- 
vote. 

Undevoutly, avec sndevotion. 

Undied , qui n'eſt pas teint , 0u ſans Fire 


temme. | 
Undigeſted Indigefted. 
Und: ocftble © See _ na ſtble. 


Underftood, entendu, Ec. according to the 
Verb. 0 

He is ill underftood, s/ eſt mal entendu. 
Undertake, entreprendre, prendre 4 tache 
prendre, no Fugr” ſe charger, sengaget 3 
cautionner, repondre, paſſer ſa parole. 
As, to undertake a Buſineſs, enereprendre 


to 


zne Choſe. *He undertakes too much, s/ 
entreprend trop. Wy | 

He has undertook it, #/ 4 prs 4 t4che de 
faire cela. | 

To undertake an Imployment, prendre (ou 
embraſſet ) un Emples. 


Fie undertake to do that, je me charge (ou 
je m'engage) de faire cela. 


Undiligent, or negligent, negligent, qui n'eſt 
pas dilagent. h | 
Undiminiſhable, qus ne ſe peut dimnuer- 
Undiminiſhed, qus n'eſt porne diminue. ; 
Undiſcerning, qus »'sſ# pas judicieux, 0 qus 
na end le Diſcernement bon. 
Undiſcharged , qus n'eft point decharge, &c. 
according to the Verb to Diſcharge. 
Undiſciplined, qui »'eft point diſcipline. _ 
As, undifciplmed Troops, des Troupes qus 
ne ſont point diſerplinees, qui ſont nouvelle- 
ment levees 


| 


To ake for one, cautionner foo 


_ repondre ( paſſer ſa parole )) pour 


Or thus. As, to undertake to prove a 
Thing that is falſe againft one, 5 #ſcrire 
en faux contre quecun. 

Undertaken, entreprz. 

Undertaker, un Entrepreneur. 

A famous Undertaker, wn fameux Entre- 
preneur , un Homme fort entreprenant- 
Undertaking, [aF#ion d'entreprendre , Entre- 


t Undertaking , ane grande Entre- 


priſe. 
A 

1/e. 
Fe is not able to compaſs ſo great an Un- 
dertaking, s n'eft pas capable de venir 4 
bout d'une fi grande Entrepraſe. 
Undertook. Sec to Undertake. 
Under-Treaſurer, or Treaſurer of the Exche- 
quer, Vice-Treſorier. 
C7 This Officer, as ſome think, was firft 
' created in the Time of Henry the Seventh ; 


more ancient. His Office is to cheſt up 
the King's Treaſure at the end of every 
Term, and to note the Content of Mony 
in each Cheſt, for the caſe of the Lord 
Treaſurer 5 as being a Thing too mean 
for him to be troubled with, and yet fit 
to be performed by a Man of great Secrecy 
and Truſt. In the Vacancy of the Lord 
Treafures's Office, he doth all Things in | 
Receit, &c. 
to Undervalue, mepriſer. 
To undervalue ( or flight ) one, mepriſer 
uCCUN. 
To undervalue a Commodity, S.. 
Marchand:ſe. . 
Undervalued, mepriſe. 
Undervaluing, ation de mepriſer. 
Or thus. As, 'tis a great undervaluing to 


but, in the Opinion of others, he is far | 


Undiſcreet Indiſcreet. 
Undiſcreetly See < Indiſcreetly. 
Undiſcreetneſs Indiſcretion. 
Undiſpoſed of, dont on; na pas encore diſ- 


poſe. | 
Undiſprovable, not to be excepted againſt, 
irreprochable. I 
An undiſprovable Witneſs, 2m Temorn 8r- 
reprochable. 
Undiffolyable. See Indiffolvable. 
Undiffolved, qus weft point difſous. 
Undiſtinguiſhable , qu'on ne ſauroit diſtin- 


guer. : 
Undiftinguiſhed , gui weſt point diſtin- 


ue. 
UiinRly. See Indiftindtly. 
Unditturbed, qui n'eft point snterrompu, trans 
ginlle, ſans gnterruption. 
To have an undiſturbed Mind, avorr Þ Ame 
trangquille, - 
To injoy an undiſturbed Happineſs, jourr 
d'un Benheur ſans interruption. 
Undifturbedly, ſans interruption 5 allo ſans 
preoccupation. 
Undivided, grs eſt pas diviſe, ou partage, 
' ſanserre ariſe, ou partage. 
fo Undo, defarre, delcer; defarre, mettre 
p pieces; defaire, rompre; ruiner, per- 
re. 
As, to undo (or untie) a Knot, defaire 
im Neud. 
To undo a Thing, or to take it in pieces, 
defatre une Choſe piece 4 piece. 
To undo (or break) a Match ) defaire 
( on rompre )) un Mariage. 
To undo ( or break ) one, to be the ruin 
of him, rumer ( perdre ) queeun. 
You have undone me, vous m'avez ruine. 
Undoer, Ce/us Tou Celle) qui defair, Sc. ac- 


him, cela eſt beaucoup au d:ſſow de lui. 


——— — 


cording to the Verb. 


Undoing, afion de defaire, 5c. as in the 
Verb. 
Or thus. As, that was the undoing of 


him, voila ce qui a perdu, #4 qui a cauſe 


fa Rume. 

Undone, defaze, ruine, Ec. according to the 
Verb. 
Or thus. As, to leave a Thing undone, 
laiſſer une Choſe imparfaite. 

Undoubted, zndubitable, dont on ne doit pay 
douter . x 
'Tis an undoubted Truth, ceft une Veritc 
indubitable. 

Undoubtedly, without doubt, #ndubitable- 
ment, ſans doute. 

to Undraw, ouvrer. | 
As, to undraw the Curtains, oyvrir les Ri- 


deanx. 
'Undreſs, desbabille. 


bod be in an undreſs, Cre en ſon desha- 

sle. 

to Undreſs, desbabiller. 
He undrefles his Maſter, z/ deshabille ſer; 
Maztre. 
To undreſs himſelf, 
Cloaths, ſe desbabiller. 

Undrefled, deshabille. 
When you are undreſſed, or when your 
OG are off, quand vows ſerex detha- 
THC, 

Undrefling, Pa#:on de desbabiller. 

Undried, qrs weſt pas ſeche, ou ſans Etre 
ſeche. 


or to pull off his 


Undue, mauvan, mechant. 

As, to take undue Courſes,prendre un mau- 
vas Tram. 

Undutifull, deſobezſſant, rev#che, ou rebelle. 
To have undutifull Children, avoir des En- 
fans deſoberſſans, ou reveches. ; 

-— undutitull Carriage, une Condurte re- 
EHE, 

Undutifully; As, 'to carry himſelf unduti- 
fully, &ere deſobeiſſant. 

Undutifulneſs, deſoberfſance. 

He paid dear for his Undutifulneſs, s/ a 
ere bien puns pour ſa Deſobeiſſance. 

Uneafily, mal a ſon aiſe. 

As, to live uneafily, vivre mal a ſon 
asſe. 


Uneaſfineſs, incommedite. 


Uneaſy, mal-aiſe , difficile ; incommode , qui 
neſt point commode 3 gene, mal a jon] 


ai/e. 

I find it very uneaſy, je /e trove fort mal- 

aiſe. 

This Chair is very uneaſy, cerre Charſe 

reſt point commode, 

He will be very uneaſy under thoſe Re- 

ftraints, cette Aﬀaire le g&nera fort. 

To ly uneaſy, &tre mal couche, &tre couch; 

mal a ſon aiſe. | 
—_ qus weſt point edifie ; ſans ere 

edifie. 


Unedifying, that does not edify, qui nedifie 


point. 
| Uneffectual Ineffectual. 
Uneffectually | _ Uneechanty. lt 


Uneloquent, quz n'eſt pas eloquent. 
Unequal, inegal. F ; 
An unequal Divifion, ane Diviſion inc- 


gale. 
Unequality, Inegal;ee. 
There is a great Unequality, s/ y a une 
grande Inegalite. 
Unequally, in an unequal manner , #negale- 
ment, dune maniere inegale. 
Unequally divided, divs/e inegalement. 
Unerring, that cannot err, znfalible, qus ne 
peut errer. 
An unerring Privilege, [e Privilege de ne 
point errer, 
Uneftimable, See Ineftimable. 
Unevangelical, qus weſt pas conforme (01 qus 
. eft contraire ) a PEvanptile. 
—_— ( dans le Sens propre 6 le fi- 
ure. 
This is uneven, cecs eſt negal. 
An uneven Temper, une Humeur mec- 
gale. 
A Man of an uneven Temper, zn Eſprit 
mnegal. 
Unevecnly, znegalement. 


Uneven- 


a. 
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'Unerenneſs, inegalite: YL 
An unevennets of Temper, mmeg4iite d Hi- 
meUrT, 


Inevitable. 
Inevitably. 


 TTrevitable 


Unevitably _ 


LUnexecuted, qus n'a fas ete execute. 
Unexempled, qui na point d'Exemple. 
Unexpected, inopine, 4 quoi on ne 5s attend 
pas, 4 quoi on ne Sattendoit pas. 
An unexpected Miſchance, un Malbeur ino- 
pine. 
You come unexpected, on ne vous attendoit 


P4. ; 
Unexpectedly , inopinement , ſans qu'ion » 
penſat. | | 
That hapned unexpectedly, cela eft arrive 
inopinement. 
Unexperienced, gr!s eſt pas verſe, qui neſt 
pas expernnente. 
I am very muc 
Buſinels, je ne ſus pore du tout verſe dans 
cette Afﬀarre. 
Unexpert, or unskilfull, #nexperimente, qui 
n'a nille experience. 
Unexpertiy, ex Ipnorant. 


& See 


Unextended, quz ne setend point. 

Unextinguiſhable. See Inextinguithable. 

Unextinguiſhed, qus 7'eſt pas eterne. 

Unextirpated, que net pas extirpe. 

Unfained. See Unfeigned. | 

Unfaithfull, znfidele. 

An unfaithfull Servant, un Serviteur infi- 

delle. 

A Wife unfaithfull ( or falſe) to her 

Husband, une Femme infidelle a {on 

Mars. | | 

Unfaithfully, :nfidelement. 

To act unfaithfully, agsr #nfidellement, 

Unfaithfulneſs, Infidelzte. 

His Unfaithfulneſs has loft him, ſoz Infi- 

delit F'a perdu. 

Unfalify'd, qus n'eſt point falfifie, qui weſt 
point deguiſe. 

Provided the Account be true and unfal- 

fify'd, pourven que la Relation ſoit veritable 

& ſans degusſement. 


Inexplicable. 
Incxpreflible. 


Unexplicable 
Unexprefſible 


—_—_ 


Unfaſhionable, quz weſt pas 2 la mode. 


bit qui n'eſt pas a la mode. 

to Untaſten, defaire, delier, detacher, 

Unfaſtened, defait, delie, detache. 

Unfrcſidle qui neſt pas faiſable,  infai- 
able. | 

a an unfeafible Thing , c'eſt une Choſe 

_ qus n'eſt pas faiſable. . 

Unfeathered, quz na point de plumes, qui a 

a perdy toutes ſes plumes. 

Unfed, quz n'a 740% Manye. 

nfeigned, fincere, veritable, qus neſt point 

diſfimule. 

An unfeigned Repentance, une fingere Re- 

pentance. 

Unteignedly, ſincerement, de bonne for, ſans 

aucune diſſimulation, 

He unfeignedly repented himſelf of.it, / 

sen eſt repents ſincerement. 

I am unfeignedly forry for't, jen ſus fin- 

cerement f.che. | 

Unfeignednelſs, fancerite, bonne fos. 

Unfenced, quz n'eſt point defendu, ou for- 


tifie. 
Unfertile ?} Infertile. 
Untertileneſs, See < fentilencks 


to Unfetter, Ger les fers, mettre en (1- 
berte. 
He came to unfetter me, i/ vint meter les 
fers. 
Unfettered, 4 qus lon a os ( qui neſt plu 
dans ) les fers. 
Unfiniſhed, qui n'eſt pas fins, qui neſt pas 
| acheve, imparfazt. 

He has left his Work unfiniſhed , z! 4 
laifſe ſon Ororage 1mparfait. 


h nnexperienced in this| 


| 


Unfit, 3ncapable, qus n'c} pa: propre, qus na 
pas de Taptitude, on de Ia diſpoſition ; qua 
n'cfi pas propre, commode, ou emvenable. 

He is very unfit for ſuch a Buſineſs, :/ n'ef 
point du tout propre pour une 

nature. 

This is a very unfit Seaſon to make War, 
* certe Saiſon weſt point propre pour faire la 


Guerre. 
As, that's a Thing unfit to be 


Or thus. 
ſpoken, c'eſt une Choſe quil neſt pas 4 
propos de dire. 

Untitly, mal, mal 4 propos. 
That's very unfitly apply'd, cela eſt fort mal 
applique. 

Uniruets, incapacite, Gc. according to Un- 

b. ; 


Untitting, qus n'eſt point 4 propos, qui n'eſt 
point convenable. 
Untixed, or unfixt, qui n'eſt pas fixe. 
to Unfold, deplzer, developer, ( dans le Sens 
propre © le figure. ). 
As, to unfold a Napkin, deplier une Ser- 
viete.- | 
To unfold a Myſtery , developer un M; 
ftere. 
Unfolded, deplie, develope. 
Unfolder, Celuz ( ou Celle ) qui deplie, on 
quz develope. | 
Untolding , Fa&ion de deplier, ou de develo- 
per. 
Untorced, gui n'eſt pas force, on ſans &tre 
force. 
Unforcedly, or freely, 
framte. 
Unforeſeen, :mpreven. 
Untformed, without form, informe, qui n'a 
ns forme ns figure. 
An unformed Matter, une Maticre .#x- 
forme. 
Unfortify'd, quz n'eſt pas fortifie, ſans aucune 
Fortification. | 
An unfortify'd Place, une Place qus n'eſt 
point fortifice, 
Unfortunate , or unhappy, #2fortunt, mal- 
heurenx, . | 
He is unfortunate, l eff snforeune; Un- 
fortunate Man that Iam ! Malbeurenux que 
ge ſus! 
Unfortunate Virtue , la Vertu infortur 
nee. | 
The common ſort of People do commonly 
inſult over and flight unfortunate Virtue, 
la Canaille dordinazre inſulte 3 mepriſe la 
Vertu infortunece. 


- 


librement, ſans con» 


An unfaſhionable Suit of Cloaths, uz Ha- | Unfortunately, or unhappily, mabeureuſe- 


ment, par malheur. 

He was unfortunately killed, s fut mal- 
beurenuſement tue. 

Unfound, qu'on 1a pas trouve. 

Unfree, qus weft pas libre. 

He was very unfree in his Converſation, 
il wetoit point libre dans ſa Converſa- 
tion. 

Unfrequency, rarete, | infrequence. 
Unfrequent, or rare, rare, quz arrive rare- 
ment. 

An unfrequent Accident, un Accident qui 
eſt rare, ou qus arrive rarement. 
Unfrequented, qui n'eſt pas frequente. 

A Place unfrequented, un Lieu qui neſt 
pas frequente. 

Unfrequently, or ſeldom, rarement. 
Unfriendlineſs, peu d'amitze. 

Unfriendly, indigne d'un Ami, peu obli- 


geant. 
An unfriendly Man, un Homme peu obli- 
geant. 

An unfriendly Turn, 2 Tour indigne d'un 


Ams. 
Uniriendly, ( Adv.) d'une maniere peu obli- 
eante. * : 
Unfruitfull, or barren , snfertale, terile, in- 
fruttuensx. 
An unfruitfull Soil, ane Terre wnfer- 
tile. 
The unfruitfull Works of Darkneſs, le: 
Oeuvres infrutueuſes de Tenebres. 
Untruitfully, mal, mal 2 propos. 
He ſpent his Time very unfruitfully, sl 4 
mal emplgye ſon Tems. 
Unfruitfulneſs, or barrenneſs, ſterilize, infer- 
ee/ute. 
to Unfurniſh, degarnr. 


Afﬀaazre de cette 


As, to unforniſa a Houle, 
Maiſon. 
Untarniſhed, degarns, qui neſt pas garni. 
Untfurniſhing, Faftion de deg arnr. 
Ungained, odd, that one does not know. 
what to make of, etrange. 
As, he is an ungained Fellow , cf wm 
etrange Homme. 
Ungainfall, qu eſt pas profitable, oz it wy 
a rien 4 gagner. 
'Tis an ungainfull Imployment, c'eſ# mn 
Emploi on ul uy a rien 4 gapner. 
Ungarded, qguz eſt pas garde. 
Ungarniſhed, degarns, qu: 1eft pas parns. 
cd, qus neſt pas cueilli, ou afſer- 
LH 


deparmy ane | 


4 


Ungeyyeel groffier,' qus n'a point Pair galant ; 
qui Reſt pas hoinete, indigne d'un honnete 
Homme, peu obligeant. 

She is very ungenteel, ele n'a point du tout 
[Fair galant. | 
An ungenteel Action, une Action qui n'eſt 
Pas honnete, une Attion qui eft indigne d'un 
bonnete Homme. 

Ungenteelneſs, air groſſier d'une Perſonne. 
Ungenteely, d'mm air grofſier , d'une maniere 
honnete, ou peu obligeante. 

Ungentle, indocile, qui neſt pas docile , qui 
na nulle docilite 5 rude, ſevere, rigou- 
rYeuX. 

Ungentleneſs, zndocilite ; rudeſſe, ſeverite, ri- 
gueur, | 

Ungently, d'une maniere indecile 5 rudement, 
ſeverement, rigoureuſement. 

Ungenerous, /ache, peu generenx. 

An ungenerous Triumph , wn /ache Trion- 
fe, un Trionfe peu genereux. 

to Ungild, 6ter /a dorure. 

_ dont on a 0te la dorure ; qui weſt pas 
ore. 

to Ungird, deſſangler. 

As, to ungird a Horſe, deſſangler un-Che- 
val. 

Ungirt, deſſangle; qui n'eſt pas ſangle, ou 
fans icy on le. , hater 

to Unglue, decoler. 

Unglued, decole. 

"Tis all unglued, s/ eft 2049 decole. 
Ungluing, Fattion de decoler. 

Ungoldlily, ſans religion, d'une maniere im- 


Pe. 

To live ungodlily, vivre ſans religton. 

Ungodlineſs, :mpreee, rreligion. 

Ungodly, ampie, rreligieux. 

An ungodly Man, un Inpie. An ungodly 

Woman, une Impze. 

An ungodly Act, Impiete, ou Aftion impie. 

Ungovernable , or unruly, #ndontable 5 furs- 

eux, extravagant. 

He is ungovernable, :/ eſt indontable. 

An ungovernable Zeal, un ele furieux, 0u 

extravagant. 

Ungovernableneſs, humenr indontable ; fureur, 

eXtrAVagance: 

Ungracefull, quz 1's pas bonne grace, qui a 

maurvuaiſe grace, choquant, qui deplait. 

An ungracefull Deportment, des Manzeres | 

choquantes. 

Ungracefully, de mauvaiſe grace. 

Ungracefulneſs, mauuasſe grace. 

Ungracious, or untoward , m4uva%, Mme- 

chant. 

As, an ungracious Child, 7 mechant En- 

fant. 

Ungraciouſly, d'une maniere peu bonnete, ou 
peu oblygeante. 

Ungraciouſneſs, or ungracious Carriage, Me- 

* chancete, Malice, Conduite ( ou Maniere ) 
deſobligeante. 

Ungrafted, qus n'eſt pas ente. 

Ungratefull, znzrat, meconoiſſant, qui ne re- 

conoit pas une Grace receue'; mgrat, ſterile, 

infertile; ingrat, qus neſt point utle, qui 

weſt point profitable. 

As, to be ungratefull to one, &tre sngrar 

envers quecun. ; 

An ungratefull Soil, that does not bear 

proportionably to the Pains taken about 

it, une Terre ingrate, qus ne rapperte 

pas . proportion de la Peane quon » 


-- 


prond. | 
An ungratefull Piece of Work, a La- 
bour that makes no return, 12 Travazl 
mmgrat. 
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to Unha'p, degrafer.. 


| Unhealthineſs 
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Oc thus, Suſtantively. As, an oo] 


full Man, or an ungratefull Wretch , un 
Irgrat. 
An ungratefull Woman, ne Ingrate. 


11;grate, T mgratement. 

Yngratefulneſs, Ingratteude. 

He has loſt much by his Ungratefulneſs, 
i/ a bearcoup perdu par ſon Inpratitude, 

to Ungravel, oter le Graver. | 

Ungravelled, 4'ou Pon a ote le Gramer. 

Unguarded, qui n'eſt pas garde. 

Unguent, 4 A Salve , wn On- 
gent. 

Unguiltineſs, Innocence. | 

Unguilty, :nnocent. 

Unhabitable, not fit to be inhabitedg #1þ4- 
babitable, ou on ne pentt babiter. 
An unhabitable Country , un Pais in- | 
habitable. 

Unhabitableneſs, Petar d'un Pars qui eft 
imbecbite. 

Unhallowed, profane. 

An unhallowed Deed, we Afzon fro- 

' Fane. 

Unhaltered, a qui [on 4 614 le Licou. 
Unhandiom, qrs x'eſt pas bean, laid; honteux, 
w.l-honnete, qu neſt pas de bonne grace. 
She is unhandfom, elle n'eſt pas belle, elle 

eft laide. | 

An unhandfom Act, wme Afton mal-bon- 
nete. 

Or thus. As, to give one unhandfom Lan- 
guage, maltraiter qiiecum de Phrojes. 

Unhandiomly, mal, ds marvaiſe grate, 

He has treated us very unhandſomly, s/ 


Ungratetully, avec Ingraretude, d'une maniere 


Unhooked, derroche. 

Unhoped for, me/pere, 4 quos Fon ne Satten- 
doit pas. 

Unhopefull , qu. ne done point de bonnes 
_—_—_— de qus lon neſpere rien de bont. 

to Unhorſe, demonter, deſar gonner. 

Unhorſed, demonte, deſar fone. 


Unnoſpitable Inhoſpitable. 
Unhumane See< Inhumane. 
Unhumanely Inhumanely. 


Unhurt , qus n'eſt pas blefſe, qui na recen | 

' aucun mal ; ſans Crre bleſſe, ſans avorr 
recen auctin mat. 

Unicorn, a Beaſt ſaid to have but one Horn, 
Unicoyne, forte de Bete qus na quiune 
Corne. 

Uniform, regular, or even, unsforme, regul:er, 

al. % 
An uniform Building , u2 Bitiment mni- 
forme. | 
An uniform Motion, un Mouvement 1n:- 
forme. 

Uniformity, Uniformite. "Y 
An Uniformity of Manners, Unzformite 
de Merrs. 

Uniformity, in the Senſe of the Law, is 


niftcation of Sacraments, and other Rites 
and Ceremonies of the Church. of En- 
gland, preſcribed by ſeveral Statutes. A 
Uniformly , avec uniformite, avec confor- 


now a fort mal-traitez. 

To ſpeak unhandfomly of one, parler mal 
de quecun. 

"Twas very unhandſomly done of him, s/ 

en a fort mal agi, il en a ag de fore mate- 


e FYACE. 

Unhapptly , mal, malheureuſement, miſerable- 
ment 5; mathe , par malbeur, T 4 
la malheure, a la traverſe. 

He lives very unhappily with her, s/ vie 

fort mal avec elle. 1; = 

It tet) ont wiſappily, if arv4vs par inal 
eur, 

% - "EA maibeur, maiſere, infortunt, deſa- 
rc, 

Tis rtiy Unhappineſs, c'eſt mon Malheur. 
You are the Anthor of your Unhappineſs, | 
c'eſt vous meme tits vous Eres Wore oc Mial- 

ur, 

Unhappy , malbeureux, miſerable, infortime ; 

mechant, malcieux, plem de malice, 

He is very unhappy, 1! eft bien matbeurcux. 

An unhappy ( or uulucky ) Boy, un me- 

chomme Gergm, un Gargon malicieux , ou 


mite. b 

Unimaginable, inimagineble, qus paſſe [Ima- 
gination, qui ne oe pert imaginer. 

Unimitable. See Inimitable. 

Unimploy'd, doxr on ie reft pas ſervi. 

He left no Tool unimploy'd to work out 
his Defign, #/ ns ria: neglige pour faire 
reuſſir ſon Deſſein, i a mr route Pierre e1; 
wuvre por tr venir a bout. 

Uninhabized, znhabrte. : 

- An uninhabited Country , an Pars wha- 
ÞIve. 

Unintelligible, not to be underſtood , yu; 
neſt pas Pricibigible, on que on ne peut 
entendre. 

Unintermitted, as Intermiſſion. 

Udnintreatable, enexorub.e. x 

Uninvited, qus neft pus invite, on ſans &rre 
maze. 

"Union, or Concord, Union, on Concorde. 

To live in perfe&t Union, v:ivre dans une 

parfaite Union. : 

To break the Union, rompre Union. 

Or thus. As, the Union of two Churches 


perm de rralece. j 
An unhappy Boy may make a good Man, | 
{ Prov. ) on fait quequefos rin bmnete 
Homme d'un mecchant Gargon. 

Unha:monious, dx/cordavit, qu: eft fans bar- | 
monie, on il n'y a point d barmonre. | 


Unhaſped, deyrafe. 

Unhealthfull, -zal-ſarn, mdledif, qui na pas 
de Sante, ſujet i #tre malade 3 mal:ſain, 
contratire 4 la Same. 

He is very unhealthfull, z/ eſt fore mal-ſan, | 
i wap de Sane. 

An unhealthfull Place, or Air, an Lien, 
ou un Air mal-ſain. 

Unhealthfully, ſans jourr de la Sante. 

He lives very unhealthfully, s/ »'a point 
de Same, il ne ſe porte point bien. 
Unhealthtulne's, peu de Sante, driſpofition 4 
erre e. 

Or thus. As, the unhealthfulneſs of a 
Place, Arr mal-ſain de queque Lien. 


A See { Mnbealthfncſ. 


Unhealthftll. 
Unheard of, jmou?, ſurprenant , extraordi- 
nare. 
"Tis a Fhing unheard of, cc une Choſe 
ime, cela oft mou, 
Unheedily, ncg/ggemment, ſans prendre garde. 
Unhecdinet's, ngg/igence, megarde. 
Unheedy, neglz2ens, qus fait des Fantes par 
m-gt” de. 


Unhealthy 


DS ee 


into one, ls Redrftion de deux Egliſes th 


une. 
LF Union, in this Senfe, is a Combining 
or Conſolidating ot two Churches mto 
one ; which is done by the Conſent of the 
Biſhop, the Patron, and the Incumbent. 
This Uiion was made lawfull by a ov 
rage in the Reign of Henry VIIT; pro- 
vided one of the two Churches were not 
above fix Ponnds in the King's Book of 
the firft Fruits, and not above one Mile 
diſtant from the other. And by another 
Statute made in the late Reign, Tt is law- 
full for the Biſhop of the Dioceſ:, Mayor, 
Bayliff, &c. of any City or Corporate 
Town, and the Patron and Patrons to 
unite two Churches or Chappels in any 
City ,, Town, or the Liberties thereof, 
with the Pariſhoner's Conſent ; Provid- 
ed the Churches fo united exceed not the 
Sum of one hundred Pounds per annum. 
But »there are two other Sorts of Union. 
As, when one Church is made ſubject to 
the other, and one Man made ReCtor of 
both 3 and when a Conventual Church 1s 
made Cathedral. : 

to Unjoynt, dejoindre, couper par la Fointure ; 
demettre, difloquer. | 

Unjoynted, dejoane 3 demrs, diſleque. 

Uniſon, as when two Strings or Notes agree 
in one Tone, Unifſon. 

Unit, a Term m Arithmetick fgnifying Oe, 
Tnite, le Commencement du Nombre (com- 


One Form of Publitk Prayers and Admi- | 


UN UN UN 
Unholy, profane. Units, Tens , Hundreds, Thouſands, &c. 
An unholy Action, une Aion profane. Nombre, Dizame, Centame, Mille, &c, *' 
to Unhook, MUecrocher. Unitable, that may be united, qui fe peut 


unir, qui eſt capable d'Unaon. 

to Unite, unir, joindre, faire une liaiſon d' A- 

mite. | 
They have wnited their Forces, s/s ozt uni 
leurs Forces. 
Bloud and Friendſhip unite us both toge- 
ther, le Sang © VF Amitie nous unſſent 
cous deux. 
Self-Intereſt unites and diſunites moſt Men, 
[Intertt unit & deſfunit la pliipare des 
Hommes. 

United, 27, | 
United Forces, des Forees unzes. 

Unity, mee. 

As Eph. 4. 3. Indeavouring to keep the 

2 of =_ _ a Bond of Peace, erant 

oigneux de garder Unite d'Efprat par le 

Lien de Mo _ 

Un ity of Pofſeflion in Law. *Tis a joynt 

Poffeflion of two Rights, by ſeveral Titkes. 

As for Exemple, It I take a Leaſe of Land 

from One upon a certain 'Rent, and af- 

terwards I buy the Fee-fimple, this is an 

Unity of Poſſefſion , by which the Leaſe 

is extinguiſhed. For, whereas before 

] had the Occupation only for my' 

Rent, now I am become Lord of the 

ſame, and am to pay my Rent to 'none 

but my ef. | 

Univerſal, or general, zunziverſel. 

As, the univerlal World, le Monde uni- 

verſel. 

To be an univerſal Scholar, to have an 

univerſal Knowledge, &rre univerſel, avoir 

une ConoiſJance unverſelte. 

An Univerſal, or Predicable, in Logick, 

un Univerſel de Logique. 

They reckon five Unwerſals, 0n conte cing 

Uniwvrſaus. . 

Univerſalty, or generality, generality. 

Or thus, As, we rejoyce in the Univer- 
ſality of your Majefties Bounty, now avons 
de ta Foie dt ce qu'il a plu a Votre Majeſte 
de donner 4 vos Snjets des Marques ,/i ecla- 
tantes d'unt Bonte ji umverſelle. 

Univerſally, or generally, aonverſeilement ,' 
generalement, par. cout. | 
An Opinion univerſally believed, wne Opi- 
on generale, ou recene par tout. 

A Report univerſally fpread through the } 
Town, an Bruit qus weft» repandu par 
toute la Ville. 

Univerſe, or the World, "T'mpers, ou le 
Monde. 

God has created the Univerſe, Dir a cred 
[Unrvers, 

Two Points bear up this great Univerſe, 
deux Points font  Appui de ce grand Univers. 

Univerfaty , a Nurſery of Learning and all 

manner of Liberal Sciences, Umverſate, 

un Corps compeſe de Regens © d'Ecolters, oi 

Fon apprend routes fortes de Sciences, 

The two famous Univerfities of Oxford 

and Cambridge, les deux celebres Unrver- 

ſitex d'Oxford © Cambrage. 

An UYniverfity-Man, un Membre de ['Uni- 

verfite. © 

Univocal. See Homonymous. 

Unjuſt, s:51ſte. | 

As, an unjuft Man, n Homme injuſtc. 

An unjuft Woman, une Femme muſte. 

An unjuſt Act, une Aﬀion mjuſte, une In- 

Juſtice. 

There can be nothing more unjuſt, 

ſe peut rien de plus 1juſte. 

Unjuſtice. See Injuſtice. 

Unjuſtifiable, :{Y:crre, qu'on me ſaurort juſtifier. 
Theſe are unjuſtifiable Means, ce /ort des 
Vozes allicrtes. 

Unjuſtly, 1njſtement, avec injuſtice. 

To be wyuſtly dealt with, &ere mal-traite, 
erre rgraree avec muſtice. 

Unkind, deſcbl;geant, qus n'aime pornt, gui 
mal-traite, qui n'a point de bome, d annie, 
ou de tendr:fſe pour quecun ; mauvats, deſ- 
oblzgeant. ; 

You are very unkind, vous &tes bien deſ- 
obligeant. 

He is very unkind to me, z/ me trate fort 
mal, i na point d'amitie ( ou de bonte ) 


- 
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— 


z/ os | 


me le Point {eſt de la Ligne.) 


pour mot. 


An 
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An unkind Husband to his Wife, 1m Mars 
qui naime point ſa Femme, ou qui la mal- 
fraite, 
An unkind Father to his Children, un 
Pere qui na point de tendreſſe pour ſes En- 
tans, on qui les mal-traite. : 
An unkind Uſage, un mauvats Traite- 
ment. &. 
'A very- unkind ( or diſobliging ) Letter, 
une Lettre fort deſobligeante. 
Or thus. As, why are you ( what makes 
you-) ſo-unkind to me ? pourguos me tr4:- 
tex vous ( d'ou vient \ que vous me trartex, |) 
dune maniere ſi defob/1geante 2 

Unkindly,' d'une mantere deſoblizeante, + deſo- 
bligeamment, | | 
He uſes me very unkindly, z/ me traite 


fort mal. : : 
Unrkindneſs, maroar traitement, manieve deſ- 
obligeante, : 
I thall remember your Unkindneſs to 
me, je me ſouviendras du mauvar Traite- 
ment que vous nave; fait. 
Or thus. As, that's indeed a great piece 
of Unkindnels, en verit# cela eft bien deſo- 
bligeant. | P ; 
fto Unking, depoſer 1192 Ror. 
Unkift, qus n'eſt point baiſe , ou ſans @tre 
aſe. 
She came for Kifſes, and went- away un- 
kiſt, elle vint pour des baiſers, 3 Sen re- 
tourna ſans avoir receu un barſer. 
to Unknit, defasre ; denonter. 
Unknitted, defzie ; denvne. 
Unknitting, [ation de defaire, ou de de- 
nouer, 
Unknowable, not to be known, qn'en ne 
peut ſavoir. | 
Unknowingly, ignoramment, ſans le ſavoir. 
Unknown, inconu, non-entendu. 
That's a Thing unknown, cela eff 5n:- 
CONM, 
To pray in an unknown Tongue , proer 
en une Langue non-entendue. 
Or thus. As, 'tis unnknown to me, je ne; 
ſas rien. 
He is unknown to me, je ne le conoi 
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as, 

Ullaboured, qui 1'eff pas cultive, ou ſans Ftre 
cultive 3 qui weſt pas bien fait, ou bien 
travaille. 

to Unlace, delacer. 

Unlaced, delace. 

Unlacing, Patton de delacer. 

| Unladen, dzcharge. 

As, the Ship is unladen, /« Vasſſeau eff 
decharpe. 

| Unlaudadle, not commendable, qus reſt pas | 
louable. 

Unlawful, z/licite, iMlegitime. 

An unlawfall Thing, «une Choſe iHicite, ou 
slegutime. ; ; | 
An unlawfull Matth , an Mariage ille- 
gitime. 

Unlawfull Means, des Voies iHlicites. 
nlawfully , iegitimement , d'une mamere 
illegitime, contre les Loi. 

To have to do with a Woman unlawfully, 
avoir un Commerce illegitime avec unc 
Femme. 

Unlawfalneſs. As, the unlawfulneſs of a 
Thing, fetat d'une Choſe qui eft contraire 
aux Lorix, ou 4 FEquite. | 

to Unlearn, or forget, deſapprendre. - 

| Before he can tearn any Thing, he muſt 

unlearn what he has already learnt, avant 
que Þapprendre queque Choſe, il faut quiil 
deſapprenne ce qu'il a deja appris- 

Unlearned, deſappre. 

An unlearned ( or illiterate ) Man, um Hom- 
me ſans Lettres, qui na point de Savor, 
un Ianorant. 

Unlearnedly , en Ignorant , comme un Tono- 
Yane. 

He (peaks of it very nnlearnedly,s/ en pare 
comme un grand Ignorant. 

Unlearnt, or unlearned, deſappr. 

to Unleave, or pluck cff the leaves, effeur 
ler, oter les feuilles, 

As, to unleave the Vine, effeniller a 
Vigne. 
: Unleaved, effenile. 


d'une maniere fort deſobligeante, 11 me traite | 


Unleavened Bread, Pain ſans levain. 
Unleſs, 2 moins que, ſice neſt que. 
You ſhan't have it, unleſs you pay ſo much 
for't, vous ne Paurez pas, 4 moins que d'en 
payer tant. 
Unleſs you have occaſion for it, 4 m0ins 
que vous n'en ayes 4 faire. 
She never goes out, unleſs it be to make 
Viſits, elle ne ſort jamay du Logs, fi ce 
neſt pour aller en viſite. ; 
Unlicenſed, smprime ſans Permiſſion. 
A Book unlicenſed, un Livre q/on 4 im- 
prime ſans Permiſſion. 
Unlike, different, diſſembldble, qui ne ſe 
reſſemble point, ot ul y a bien de la diffe- 
rence. 
They are fo unlike, that one would not 
take *'em to be any Thing related, ls ſe 
refſemblene ſi peu, qu'on ne diroit pas ſeule- 
ment qu'ils ſont Parens de loin. 
Or thus. As, this is ſo unlike a Gentle- 
man, cette Conduite eft > wdigne d"une 
Perſonne bien nee. | 
The End is not unlike the Beginning, /a 
Fin repond ( ou reſſemble ) au Commence 
ment. | 
The Vowel © in Engliſh is often ſounded 
not unlike the French a, /es Anglo font 
ſouvent ſonner Po comme un 4. 
wy ogg peu d apparence, peu de waiſem- 
lance. 
Unlikely, guz eſt pas wvraiſemblable, on il » 
| a peu d apparence. 
Tis very untikely, /a Choſe neft point 
vraiſemblable, il y @ tres peu dappa- 
rence. 
Unlikely, ( Adv.) avec peru de wvraiſem- 
blance. 
It is unlikely reported, /e bruit en court, 
M4% avec peu de vraiſemblance. 
Unlimited , fans bornes, qui neſt point li- 
mite. 


point limire. ; 
I am nnlimited in that Caſe, je ne ſus 
point limite dans cette Afﬀazre. 


6ter la Doublare. | 
As, to unline a Coat, dedoubler un Fuſftau- 


Unkucky , malbeurenx , 


corps, cn 6ter la Donblure. 

Untined , dedoubls ; ſans Doublure, qui n'a 
point de Doublure. 

to Unload, decharger. : 

As, to unload a Ship , decharger un Na- 
VIre. 

Unloaded, decharge. 

Unloading, Decharge, [ afton de decbarger. 
to Unlock, ouvrir, ouvrir une Choſe qui eft 
fermee a la Clef ;, ouorir, decouvriv. 

As, to unlock a Door, ouvrir une Porte. 
To unlock a Treaſure, owvrir un Treſor. 
To unlogk his Boſom to a Friend, owvrir 
ſon Ceur 4 un Amt, 

Unlocked, ouvert. , 

The Door is unlocked, [a Porte eft ou- 
veree. 

Unlooked for, impreveu, inepine, 4 quos Fon 
ne Sattendoit pas. 

A Blow unlooked for, wa Coup im-" 


preven. 
to Unlooſe, defaire, delier, detacher 3 denower, 
ſoudre. 
As, to unlooſe his Breeches, detacher ſes 
Chauſſes. 
To unlooſe a knotty Queſtion , denower 
une Difficult. 
Unlooſed, defait, delie, detache ; denour. 
Unlovely, qui n'eſt point aimable, qui n'ſt 


WY 


| 


An unlimited Power, Pouvoir qus we 


to Untine, or take off the Lining, dedoubler, | 


point apreable. 
rs See Unkind. 
Unluckily, malbeureuſement, par malheur. 

It fell out ugluckily for me, that, mal- 
beureuſemant pour mos ul oft arrive, 


ue. 
malbeur 3 malice , mechan- 


un uckineſs , 
cete, 
qui a du malbeur ; 
ſemſtre, qui porte malheur ; mechant, malin, 
 malicieux, maudit. 
I am very unlucky, pr I have very ill 
luck, je ſus bien malbeureux. 
An unlucky ( or outward ) Phyſiognomy, 


# 


mechant Gar g90n, un Gar fon malicieux, un 
petze Demon. 
An unlucky Dog ſnapt my Leg, #n mardit 
Chien me mordit la Fambe. h 
to Unlate, ( a Term of Chymiſtry ) de- 
luter. 1 
As, to unlute a Veſſel, de/uter un Vaifſeau, 
- en; oter le Lat. 
Unluted, delute. = . | 
Uamade, qus n'eſt pas fait, qus neſt pas 
acheve. 


to Unman, degrader ; deſarmer. 
A blind Belief unmans us, ane Creance 
aveugle nou degrade, nous Gte le Privi- 
lege quia l Homme d'examiner les Cheſes 
par la Raiſon. p 
I would not unmau my ſelf ſo much, je 
ne woudron pas me degrader juſques 1a, 
To unman a Ship, deſarmer un Vaiſſeau, 


montent. . 
Uniwanageable, qu'or manie avec perne ; qu'on 


ou 4 menager. 


qgr'on a peine a manger. 


venir 4 bout. ; 

An unmanageable Affair, une Afﬀaire dif- 
facile a conduire, ou a menager. 
Unmanlineſls, ( from Unmanly ) Conduite 

. indigne d'un Homme. . 
Unmanly, indigue d'un Homme. | 
An unmanly Action, we Afﬀion indigne 
. fun Homme. | 


grade ; deſarme. 

Unmannerlineſs, Tuciviligf. *. _© 
This is a new piece of Unmannerlineſs, 
&'ſt une Incivilite juſqu'ici inonne. 

Unmannerly, ancivil, qus weſt pas coil, qui 
eſt pas pols. 


He is very unmannerly, z/ eft fort in- 


lxcencier les Soldats © FEquipage qui le| 


a peine 4 gouverner 3 difficile 4 conduire, | 
A great unmanageable Book , #7 Livre| 


An unmanageable Perſon, une Perſonne | 
qu'on 4 eine 4 gounerner, dont on ne peut 


| 


Unmanned, ( from the Verb to Unman ) de- | 


civil, | IVA | 
I had rather be unmannerly than trouble-: 
ſom, ja:me mienux Etre mcivil qu incom- 


Unmannerly, ( Ady.) wcivilement. , , 
To ſpeak very unmannerly, parler fort #n- 
civilement. - 

Unmanured, qus n'eſt pas cultive. 

to Unmarry, demareer, d;ſſoudre le Mariage. | 
Unmarry'd, demaric ; qus reſt pas marie. 

to Uamask, to take ( or pull) off the Mask, 
demaſquer, 6ter le Maſque. 

Unmazked, demaſque 3 Ihe etre maſque, ou 
fans porter le maſque. 

to Unmat, denater. 

Unmatted, denate. 

to Unmatch, deparrer. 

Unmatched, deparze. . 
Unmeaſurable, smmenſe, gui eft d'une "gr 
deur demeſurte. - 

It is of an unmeaſurable fize, s/ eft d'une 
grandeur immenſe. 

Unmeaſurableneſs, immen/ite. 


Unmeet, qui 
=== rats ra 
4 propos. 

Un Mien, cruel, impitoyable, ſans pitie, qui 

n'a point de pitie, 


= - cum ou impitoyable, qui n'a point ' de 


" > 


An unmercifull Act, une Aon cruele, |} 
An unmercitull Nature , 'or Temper, un 
Te ament cruel, une Humeur cruelle. 
Unmercifully , ſans pitzs, ſans miſericorde,| 
cruelement, impitoyablement ; cruelement, 

exceſſivement. 

To beat one unmercifuly , batre quecun | 
cruellement, le batre ſans miſericorde, 

It is unmercifully cold, 2/ fair cruelement 


Unmercifulneſs, cruauee. 

Unminded, neglige, dont on ne ſe ſoucie point, 
done on ne ſe met point en peine. 
Unmindfull, eg/igent, oublieux , qui neglige, 
qui oublie. 

To be unmindfull of his Duty, or of his 


une Phyſionomie finiſtre. 
An unlucky ( or miſchievous }) Boy, un 


; Unleavened, ſans levain. 


Promiſe , neg/:ger ſon Devor, oublier fa} 
Promeſſe. 


He 


—— — 


_—_— 


n'eft pas a propos, qus neſt fas 


It was unmeet fo to do, cela n'etozt point 


He is an unmercifull Man, c'eſt un Hom- 


froid. i 


| 


4 


| 


| 


1 


| 


' 


| 


| Unmindfulneſs, negligence. 


| . AﬀeCtion for his Parents, un Fils dena- 


——_—_— 


UN 


UN 


UN 


| 


— — 


| He is very unmindfull 
tout & fait, il me neglige extremement. 


Unmixt ſimple, qur n'eſt pas compoſe. 
The Elements are unmixt Bodies, les Ele- 
mens fone des Corps ſimples. ; 
Urmixt, or Unmingted, qus neſt pas 
melc, : 

Uamoored, gone out to Sea, demare, q'1t 4 
leve ( ou coupe ) ſes Amares, G qns com- 
mence 4 faire Route. 

Unmovable, ferme, incbr anlable. 
Work in us an unmovable belief of - thy 

| wiſe and good Providence, opere em Nous 
une ferme creance de ta bonne & ſage Pro- 
vidence. 

Unmovableneſs, fermere. 

Unmovably, dune maniere ferme, ou inebran- 
lable. 

Unmoved, qui n'eſt point emen, qui weſt point 
touche. 

to Unnail, decloner. 
As, to unnail a Board, declouer un As. 

Unnailed, declone. 

Unnatural, denature ; qus eſt contre Natnre, 
ou qui n'cjt pas conforme a la Nature. 
An unnatural Son, that has not a natural 


ture. 
\- An unnatbral ( or preternatural ) Birth, 
une Produftzon qui eſt contre Nature, un 
Mmſtre. 
Unnaturally, en denature; contre Nature, 0u 
contre les Regles de la Nature. 
Unnaturalneſs, Hrumenr denaturee. 


of me, #1 moublie | 


wavigable. | | 
"Till the Engliſh found out the Port of | 
Archangel in Moſcovy , the Northern 
Ocean was thought unnavigable, juſqu's 
ce que les Anglow decouurirent le Port 
d' Arcargel en Moſcovie , on avoit cri que 
[Ocean Septentrional n'croit pas nav 


able. 


Fu { | 
Unneceſſarily, ſans ar/cune neceſſite. 


Unneceflary, inutile, qu n'eſt pas neceſſaire. 
_ this is unneceſ{ary , roue ceci oft inu- 
erle. 


| Unneedfull, or needleſs, as Unneceſlary. 


Unnoble Ignoble. 
Unoxderly j See < Diſorderly. 
Unordinary Uncommon. 


Unorganized, q!5 n'eſt pas orgam/e. 

Unpaid, gus n'eſt pas paye, a payer. 
As, I am unpaid to this day, fe ne ſur pas 
encore payge. 
"There remains ſo much unpaid , zl reſte 
tant 4 payer. 

_ qui n'eſt pas peint; qus weſt pas 
farde. \ 

Unparallelled, incomparable, ſans pareil, fans 
exemple, qui n'a point de pareil, ou d'ex- 
emple. 
This unparallelled Kindneſs of yours I 
ſhall never forget, je n'oublierai jaman la 
Faveur que vous m'evex faite, ceſt une 

Amitie = exemple. 

Unpardonable , zrremiſſible , quz n'eſt point 
pardonnable. 
An unpardonable 
miſſivle. 
Though your Sins be infinite, yet they 
are not unpardonable, quo: que vos Pechex 


Crime, 17: Cris Irre- 


| 
| 


( 


| 
| 


ſoient enfinss, us ne ſont pas pourtant irre- | 
miſſibles. | 

Unpared, gui n'eſt pas pele. 

Unparted, 9: vl pas ſepare. 


þ cu { 


to Unpave, depaver. 
As, to unpave a Street, depavey une 
Rue. | 

Unpaved, depave. 

Unpeaceable, uz neſt point pasſible, ou tran- 

uille. 

An unpeaceable Life, une Vie qui weſt 
pore parfible. 

Unpeaceably, dans le Trouble, dans le Deſ- 
ordre. 

to Unpeg, oter /a cbev:Ne. 


Impatient. 
Impatiently. 


Unpatient 
Unpatiently 


Unnavigable, q#us n'eſt pas navigable , Tf im- | 


Unpegged, dont on 4 ore Ia cheville. 

to Unpeople,. deperpler. 
The Plague' has very much unpeopled 
that Country, /a Peſte a bien depeuple ce 
Pais la. . 

Unpeopled, deperple. 

Unperceivable , not to be perceived, smper- 
ceptible, dont on ne peut S'appercevorr. 

Unperceived, dont on ne Sapper got pas. 


Unperfect © Imperfect. 
Unperfectly See < ImperfeCtly. 
Unperfectneſs Imperfcction. 


Unperformed, qu'on n'a pas fait, dont on ne 
Seſt pay acquitte. 

Unperithable: mncorruptible, non periſſable. 
Unperiſhable Geods, or Riches, des Brens 
_ periſſables, des Richeſſes mcorruprs- 
les. 

Unpeſtered, debrourlle, debaraſſe. 

to Unpin, defarre, detrouſſer. 

As, to unpin a Gown , detronſſer une 


Robe. 

Unpinned, defart, detroufſe. 

Unpleafant', deplaiſane , mal-plaiſant , deſa- 
greable, qus deplait , ou qui ne plait 
point. 

A very unpleaſant Thing, une Choſe fort 
deplaiſante. 

That's very unpleaſant to me, cels m'eſt 
fore deſagreable , cela me deplait fort, cela 

- 116. me plait point du tout. 

An unpleaſant ( or harſh) Voice, ze 
Voix deſagreable. 

Unpleaſantly, deſagreablement, d'une maniers 

deplaiſante, ou Ecereckle 
e leokt very unpleaſantly upon me, z/ 
m'a regarde de mauvas il. ; 

Unpleaſantneſs , qualite deplaiſante , qualite 
deſagreable, ce qu'une Choſe a de deplarſent, 
ou de deſagreable. 

Unpleafing, as Unpleaſant. 

Unpliant, sflexible, qu'on ne pent flichir. 

Unpliantneſs, snflexib:/ite. 

Unplowed, qui n'eſt poine laboure, on cultive, 
fms etre > tha, ou culttve. 

Unpoliſhed, raboterx, gus n'eſt pas uni, ou pol: ; 
greſfer, qus n'eſt pas poli. 

, Unpoliſhed Marble, du Marbre quz n'eſt 
pas pols. 
A rude unpoliſhed Perſon, une Perfonne 
groſſiere, ou qus weſt pas police. 

Unpolluted, quz n'eſt pas ſouslle. 

Unpracticable. See Impracticable. 

Unpractiſed, qui n'eſt pas pratique, dont on ne 
fait pas pratique, qus weſt point mx en 
ſage, 0u reduit en pratique ; allo, qus n eſt 
point verſe, ou experimente. 

As, an unpractiſed Virtue , ze Vertu 
qu'on ne reduit point en pratique. 

He is unpractiſed in theſe Things, z/ reſi 
point verſe dans ces Choſes. 

Unprejudicate, qr n'eſt poins preoccupe, exent 
de prejugez. 

An unprejudicate Opinion , we Opinion 
exente de preſuget. 

Unprejudicately, = prejuge. 

Unprejudiced , gui weft point prevenu, qui 
n'eſt point preoccupe, vuide de prejugez. 
An unprejudiced Perſon , une Perſonne 
ouide de Prejuger, qus n'eſt point prevenue, 
011 preoccupes. 

Unpremeditated, qus neſt point premedite, 

fans premeditation, ſans Etre premedite. 
He made a moſt eloquent Speech , and 
yet unpremeditated, s/ « fait wn Diſ- 
cours tres eloquent, & ſans premedita- 
Hon. 

Unprepared, qus n'eſt point prepare, ſans Etre 
prepare. - 

I am altogether tnprepared for it, je 7 
ſux point dn tour prepare. 

He went up the Pulpit unprepared, s/ 
monta en Chaire ſans ere prepare. 

Unpreparedneſs, ”etat dune Perſonne qus neſt 
pas preparee. 

Unprefſed, qui 1's pa etc preſſe. 

Unprefſed Wine, that which of it ſelf 
( and without preſſing ) comes from the 
Grapes afſoon as they are ſettled in the 
Preſs-Trough , du Vin de la prennere 
Gonte. 


| 


Unpretended to, 4 quoz lon ne pretend 
point. 

Unpriſable, or unvaluable, ineftimable. 
Unprifable Riches, des Rich:fſes ineſtina- 
bles, ou qu'on ne peut aſſe7 eſtimer. 

Unprofitable, inutile, qui ne ſert 4 rien, guy 
neſt daucune unlte; qus neſt point pro- 
fitable, ou avantageux, ol il y a peu de 
Choſe a gagner, on de Profit 4 faire. 

Cait ye the unprofitable Servant into 

outer Darkneſs, (Matt. 25. 3o. ) jertez 

le Serviteur wmutile dans les Tenebres de 
hors. 

An unprofitable Place, a Place of no Pro- 

fit, un Emplos peu avantageux, oi il y pen 

de Choſe a gagner. ; 

Unprofitableneſs, snutilte. | 

Unprofitably, snurs/ement, en vain, {ans au- 
cun avantage. 

Unpronounced , muer, qui ne ſe prononce 
pax. 

A Vowel unpronounced, we Voyells mute, 
ou quis ne ſe prononce pas. 

Unproper. See Improper. 

Unproportionable , or Unproportioned, 9s 
n'eſt point proportionne, 

Unproſperous, malberreux. 

An unproſperous Voyage, «un malbeureux' 
Vozage. 

Unproſperouſly, malbeurenſement. | 

Unproved, qui n'eſt pas prouve ; qui neſt pas 
eprouve. 

Unprovided, depourvere. 

We were unprovided of all manner of 
Neceſlaries, now erons deponruens de toutes 
Choſes neceſſaires. 

To take one unprovided, prendre queen 
au depourven, le ſurprendrel 

Unprovident, s7prudent, qui neſt pas pre-| 
voant ; qus n's point de prevoyance, ſans 
prevoyanee. 

An unprovident Youth, an Feune homme 
ſans prevojance. 

Unprovidently, :mprudemment, ſans aucune 
prevoyance. | 
It was very unprovidently done, &'e/# ane 
Aion bien imprudente, 

Unproroked, ſans &tre proveque, ſans axcune 

0V0Ccarion. . 
e came upon me unprovoked, / ſe jetta 
ſur moi ſans avoir provogne. 

Unpuniſhed, :mpuns. 

A Crime unpuniſhed, #7 Crime impruni. 

Shall ſo great a Crime go unpuniſh- 

ed? _. þ grand Crime demenrtra-t-il ins | 
UNS 

,-_ thus. As, ſhall he cauſe theſe Trou- 

bles, and go unpuniſhed ? fera-r-il ro 

jours ces Deſordres impunement ? 

Unqualify'd, qus we? pas propre, on capable, 

qui na pas les Qualiteg requiſes. 
He is unqualify'd for It, #! »'&/# point pro- 
pre 4 cela, u/ n'en oft point du tout capable, 
il na pas les Qualitex requiſes pony ela. 

Unquenchable, gui ne s' erent point. p 

The Fire cf Hell is unquenchabtle, /e % 


__—_ 


d Enfer eft un Feu qui ne $'eteint point. 
Unquenched, qui n'eſt pas etcint, on ſans &tre 
erent. | 
Unqueſtionable , sndubitable, inconteſFable , 
dont on ne doit pas douter. 
An unqueſtionable Truth, une Verize 3n- 
dubitable, dont on ne doit pas douter. 
The Title is unqueſtionable, le Titre eff 
inconteſtable. | 
Unqueſtionablene(s, cert:tude. 
Unqueſtionably, sndubitablement, ſans donte. 
'Tis unqueſtionably true, la Choſe eſt in-| 
dubitable. 
Unquiet, 3nquiet 3 incommode. 
To have an unquiet Mind , avosr {Eſprit 
quiere. 
An unquiet Child , un Enfant incommode, 
qui ne fait que pleurer, qui neſt jamass 
content. 
Unquietly, d'une manijere inquiete. 
To live unquietly, mener une Vie 1n- 
quiete, 
Unquietneſs, inquietude 53 bumeur incom- 
mode. 
to Unravel, defaire ; defiicher, denouer ,' 
eclaircir , debrouiller , ſe defaire , Sef- 


faler. 


Penelope unravelled in the Night what) 
the 


—_ 


a. — 


4 


"Ws 


| Unreſiſtible. 


UN 


UN 


U N 


— A JR 


ſhe had workt in the Day, Penelope de- 
farſoit la Nuit ce quelle avoit faie Je 
Follr. 
To unravel a difficult Matter, to clear 
' it, defricher une Matiere difficile, PFeclaircir, 
la debrouiller. 
To unravel the whole Intrigue of a Play, 
denouer une Comedie. 
This Cloth begins to unravel, cette Tozle 
commence 4 seffiler. 
Unravelled, defast, &c. according to the 
Verb. 
Unravelling, a#ion de defasre, Oc. as in the 
Verb. 
Unreadineſs, [et's d'une Perſonne 'qus neſt 
pas prette. 
Uuready, quz n'eſt pas pret; qui weit pas 
habille. 
Unreaſonable, derasſonnable, ſans raiſon, qui 
n'a pas de taiſon. | 
He is a moſt unreaſonable Man, c'eſt un 
Homme fort deraiſonnable, ou qui n'a point 
de raiſon. | 
An unreaſonable Demand , une Demande 
deraiſonnable. 
Unreaſonableneſs, injrſtice, ou peu de raiſon. 


le Titre d'un' ſavant Livre ecrit par le 
Dofenr Stillingfleet, qus fair voir le peu 
de Raiſon qu'ont les Non-Conformiſtes de ſe 
ſeparer de FEgliſe Anglicane. 
Unreaſonably , d'une maniere deraiſonnable, 
ſans raiſon, trop, exceſſivement. 
He is unreaſonably dear, s/ eſt exccſſivement 
cher. 
Unrebukable ,, ( as 1 Tim. 6. 14.) ſans re- 
prebenſaon. ; ; 
Unrebuked, qus n'a point ete repru, cenſure, 
ou reprimende'; ſans ere repry, cenſure, ou 
repri *þ 
rvctcimned, qui n'eſt point reduit, ou range 
a ſon Devoir, qus n'eſt point ms 4 la Raiſon. 


$wY 


Unreconciled, qui n'eſt pas reconcilie. 
Unrecoverable. See Irrecoverable. 
Unrecovered, qu/on 1a pas recouvre. 
Unredeemable, qu'on ne peut pas racheter. 
Unredeemed, qu'on na pas rachete. 
Unreformable, -qu'on ne ſauroit reformer. 
Unreformed, quz x'eft pas reforme. 
Unregarded, diſregarded , or lighted, ne- 
glige, mepriſe. 
Hnregardfull. See Unmindfull. 
Unrelenting, quz 'ne ſe ralentie point. 
An unrelenting Heart, 2 Cour qus ne ſe 
ralentit point. | 
Unremediable. See Irremediable. 
Unrepaired, ſans Reparations, ſans »y faire au- 
cunes Reparations. | 
Unrepediehls, qu/on, ne peut pas abolir, ou ab- 
roger, perpetuel. ED 
As, an unrepealable Law , une Loz quon 
ne peut pas abolir, ou abroger, une Loi 
perpetuelle. : 
Unrepealed, quz weſt point aboli , ou abroge, 
z eſt encore en force. 


Unrequited. 


Unrecompenced 
Irreconcilable. 


Unrceconcilable 


1 That Law ſtands unrepealed, cette Los eſt 


encore en force. 
Unreprovable, {rreprebenfible. 
Unreproved, q/0n 3'a point repry. 


| Unrequited, ſans recompenſe , guts n'eſt point 


recompenſe, ſans ere recompenſe. 
Unrefiſted, 2 qus [on n'a pornt refiſte, 4 qui 
lon n'a fait aucune refiftance. 
See Irrefittible. 
Unreſpefull, qus manque de reſped. 
UnreſpeRtfully , d'une maniere peu reſpe- 
FAntuſe. 
Unreſt, or diſquietneſs, _—_— 
To live in great Unreft, vivre dans une 
grande Inquietude, vivre fort inquiet. 
Unreftored, qu'on n'a point rendu. 
Unrevealed, qus 1'a pas ete revele. . 
Unrevenged, done on ne 5ſt point venge. 


Unreverent C Irreverent. 
Unreverently Irreverently. 
Unreverentneſs See & Irreverence. 
Unrevocable Irrevocable. 
Unrevocably Irrevocably. 
Unrequited. 


| Unrewarded 


The Unreaſonableneſs of Separation. C'eſt? 


to Unriddle, deconvrir. 
As, to unriddle a Myſtery, decouvrir un 
Myſtere. 

Unriddled, deconvert. 

to Unrig, defuner. 
As, to unrig a Maft, definer un Mt , lus 
oter ſon Cordage, ou ſa Mmwnvre. 

Unrigged, defune. | 

Unrighteous, #n:que, injuſte. 
An unrighteous Judge, wa Fige mi- 

us. 

Ah unrigliteous Judgement, un Jugement 
znique. An unrighteous At, ane Aﬀion 
injufte, une Injuftice. 

Unrighteouſly, »juſtemene. 

Unrighteouſneſs, D1iquite. 
You ſhall do no Unrighteeuſneſs in Judge- 
ment, in Mete-Yard, in Weight, or in 
Meaſure, (Lev. 19. 35.) Vous ne ferex point 
d' Iniquite en Fugement, ns th Regle, ni en 
Poids, ni en Meſure. 
Or thus. As Luke 16. $9. make to your 
ſelves Friends of the Matnmon of Un- 
righteouſneſs , faites vous des Ams dez 
Richeſſes iniques. 

to Unrig, deboucler. 
- to unrig a Mare, deboucler une Ca- 
V4tE. 

to Unrip, decoudre ; ſe decoudre, 
You muſt unrip it, #/ vows le faut de- 
coudre. 
It begins to unrip, #/ commence a ſe de- 
coudre. 

Unripe, qui n'eſt pas meur. 

Unripeneſs, Perat d'une Choſe qui neſt pas 
encore meure. 

Unripped. See Unript. 

Unripping, ation de decoudre, 

Uaripr, decouſu. 
'Tis all unript, zl eſt toke deconſu. 

to Unroll, derouler. Þ 
As, to unroll a piece of parchment, derou- 
ler du parchemin. 

Unrolled,  deroxle. | 

Unrulily, ez Mutin, en Reveche, d'une mamere 
reveche. | | 
He carried himſelf very unrulily, #/ eſt 
comporte en Mutin , ou dune' mansere ex- 
tremement reveche. 

Unrulitels, Humeur reveche 5 perverſe , ou 
indontable. R 

—_ » mechahe, mutin , indontable, reve- 
che. 


An unruly Boy, un mechant Gargon, un 
Gar fon sndontable, un Mutin. 


oe 7 unruly Paſſion , zune Paſſion indon- 
table. > Ln 
to Unſaddle, deſſeler. | 


a to unſaddle a Horſe, deſſeſer un Che- 

val. 

Unſaddled, defſele. 

Unſafe, S—_—_ qui neſt pas ſeur, ot il 
) 4 du Danger, 
That is an unſafe Road, c'eſt une dange- 
reuſe Route. 
'Tis an unſafe Way, c'eft une Voie dan- 
gerenſe. | 

Unſafely, dangereuſement. 
To travel unſafely , faire un dangereux 
Voyage. 

Unſaid, '( from the Verb to Unſay ) dont on 
Seſt dedit. 

Unſailable. See Unnavigable. 

Unſalted, qui n'eſt point ſale ; deſſale. 

—— qui n'a pas ete ſalue, ou ſans ere 


e. 
UnſanCtify'd, qus weſt pas ſantific. 


Unfatiable 7? Inſatiable. 
Unſatiableneſs > See< Inſatiableneis. 
Unſatiably C _Infatiably. 


Unſatisfactory, that gives no ſatisfaction, 
smparfait, dont on n'eſt pas ſatisfae. 
His Account of it is unſatisfatory , 1; 
Relation qu'il en fait eſt imparfazte, je 
n'en ſus point du tour ſatisfat. 
Unſatisfy'd, qus n'eſt pes content, qui neſt 
pas ſatifait. 
Unſavourineſs, inſipidite, goiit fade. 
Unſavoury, or taſtleſs, fade, infipide. 
As, unfavoury Meat, une Viande fade, ou 


an zpade, 


.| Unſettled, 


| 


'Unſhaken, 9s 
"Sigh 


to Unſay, /e dedire. 
As, to unſay a Thing, to recant it, /+ 
dedire d'une Choſe. 
linfay'd. See Unſaid. 
Unſcriptural, not preſcribed in the holy 
Scripture , quz neſt point” fonde dans l'E- 
eriture. | | 
As , ' unſcriptural Traditions, or Cere- 
monies, des Traditions, ou des Ceremo- 
mes, qui none aucun fondement dans E- 
criture. 
to Unſeal, or take off tlie Seal, decacherer, 
our. 
As, 1o unſeal a Letter, decacheter (ouvrir ) 
une Lettre. 
Unſealed, decachete, ouverr. 
The Letter came to me unſealed, je rece: 
la Lettre toute decachetee. 
Unſealing, /afion de decacheter. 
Unſearchable, quo ne peut ſonder, ou com- 
prenare, inconcevable, incomprehenſible. 
How _ unſearchable are his Judgements, 
and his Ways paſt finding out ! ( Rom. 
II. 33.) Que ſes Fugemens ſont incom- 
prebenjibles » & ſes Vaies impoſſibles 4 trou- 
ver | 
Unſearchableneſs, qualzt& incomprebenfible. 
Unſeaſonable, hors de Saifon, qui n'eſt pas de 
Saiſon, ou qui eb a c ntre=tems. 
As, an unſcaſonable Thing, une Choſe hors 
de Saiſon. 
Unſeaſonable Weather, un Tems qui neſt 
point de Saiſon. . 
An unſeaſonable Viſit, une Viſite que Pon 
fait a contre=tems, ou 4 des beures in- 
denes. | 
Unſeaſonableneſs, Petat d'une Choſe entant 
qu'elle eft bors de Sarſon. 
Unſeaſonably, hors de Saiſon, 4 contre-tems, 
ou mal a propos. 
This Rain comes very unſeaſonably, *tis 
fair Weather we want, cette Pluie oft 
hors 'de Saiſon , nous avons beſoin d'un 
Tems ſec. F 
You come unſeaſonably, vous venez 4 con- 
fre-temns. 
I beg your Pardon for coming ſo unſeafon- 
ably, je vous demande pardon d'etre venu 
mal a propos. 
Unſeemlineſs, zndecence. 
Unſeemly, not fit to be ſeen, zndecent, mal- 


ſeant. | 
A very unſeemly Sight, un Speftacle fort 
indecent. 

Unſeen , qu'on n'a pes ven, ou ſans Cre 
Ven, 

Unſenfible Inſenſible. 


> fe 


Unſent for, quo na pas envoye querir, 
Unſeparable. See Inſeparable. 
Unſerviceable, of no ule, nuezle, qui ne ſert 
a rien. 
"Tis altogether unſerviceable, s/ «2 roue 4 
fait mutile. 
Unſerviceableneſs, inuti/:te. 

: qui n'eſt pas raſſis, ou repoſe ; qui 
_ P43 raſſis, ou foſe 3 qui weſt {0 
etabls, 


Water that is unſettled, de Eau qui n'eſt 
pas raſſiſe, ou repoſes, de Eau qui paroit 
tronble. 

An unſettled Brain, un Eſprit qus nu” 
raſſis, ou poſe. Z oC 
He is unſettled as yet, or he is in an un- 
ſettled Condition , zl n'eſt pas encore 
etabls. 

Unſettledneſs , wn ' erat qus neſt point raſ- 


Unſenſibleneſs Inſerfivleneſs. 


fis. 
to Unſew to Unſow. 
Unſewed > See <R— 


to Unſhackle, dechainer, ter les Chaines, 
Unſhackled, dechaine. 

Unſhaded, decouvert, qus neſt point om- 
brage. 


neſt point ebranle ; PF 


He was unſhaken at it, s/ en fur point 
ebranle. 


A Min! 
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Unſhamefaced , hardi 


A Man of an unſhaken Fidelity, un Homme 
done la Fidelite eft inebranlable. 
, qui weſt point hon- 
reuX. 
Unſhamefacedneſs, hardiefſe. . 
Unſhapen, qut *'eſt pas bren fait, dont la Tail- 
le eſt mal faite. 
Unſhaved, or Unſhaven, qus n'eſt pas reſe. 
to Unſheath, zrer, F degainer. . 
| As, to unſheath his Sword, tirer FEpee. 
Unſheathed, tre, F degaine. 
Unſhod, deferre 3 pie nud, qui weſt pas 
forre. 
to Unſhoe, deferrer, oter les fers. | 
As, to unſhoe a Horſe, deferrer, un Cheval, 
lus 6ter les fers des prey. 
Unſhoeing, la#:on de deferrer. 
Unſhorn, qui n'eſt pas tondu. 
Unskilfull, qur wentend pas, qui n'eſt pas 
werſe, ignorant, umexperimente. | 
He is unskilfull in thoſe Things, #1 n'en- 
tend point ces Choſes la, ce ſort des Choſes 
en quos ul weſt pas verſe. 
Or thus. As, it was done by an unskilfull 
hand , cela's ete fait par queque Matl- 
adroit. 
Unskilfully, mal. 
"Tis very unskilfully done, whoever did it, 
cela eſt mal fait , quiconque en ſoit | Au- 
geur. 
Unskilfulneſs, Ignorance. 
This is a piece of his great Unskilfulneſs, 
"C'eſt ici un echantillon de ſa grande Igno- 
ance. ; . 
Unfancere, qus 7'eſt pas ſincere. Sd 
An unfincere Proceeding, un Procede qus 
neſt pas ſincere. 
A or perfect, parfait, exent de pe- 


As, an unfinning Obedience , me Obe:/ſ- 
Jance parfaite. + 

Unſnared, gus 5'eſt tire du Piege qu'on lus 4a- 
vort tendu. 
Unſociable, qui reſt pas ſociable. 

He is very unſociable, s/ eſt point du tout 
ſecrable. 


Unſtable, or Inftable, 3nconſtant, mal afſeure, 

2 Pet. 3. 16. 

—_— » ſans tache, ou qui neſt pas ta- 
c "4 


Unſtay'd, wolage, leger, inconſtant, qui n'eſt 

pas raſſis. 

Unſtayedneſs, bumeur volage, legercte, incon- 

Rlance. 

Unſteadily, legerement. 

Unſteadineſs, /egerere, intonſtance. Se 

Unſteady, leger , intonftant , foible, qui #4 
poing de rete, qui m'a point de fermere ; it- 
regulier, qui oi = ferme ou regle. 
An unſteady ( hckle, or uncertain ) Man, 
un Homme leger, ou foible, un Inconſtant, 
qus n'a point de fermete. 
An unſteady Motion, #2 Mouuement zrre- 
guler. 

Unftedfaft, qui weſt pas ferme. 

Unſtedfaſtly, ſans aucune fermete. 

Unſtedfaftneſs, snconſtance, legerete, ou man- 
que de fermete. 

Unftirred, qu'on n'a point remue. 

to Unſtitch, decoudre. 

Unſtitched, decouſe. 

to Unſtop, or open, deboucher, ouvrir. 
As, to unftop a Hole, deboucher un Trow. 

Unſtopped, or Unſtopt, debouche. 

Unſtrung, qui n'a point de cordes ( parlant 
dun Inſtrument de Muſique. ) 

Unſtuffed, gus neft pas farcr. 

Unſubdued, qui reſt pas vaincu, ſubjugue, 
ou aſſujers. 

Unſuccesfull, qus n'a point reuſſt, qui n'a pas 
eu bon » > agg 
As, an unſuccesfull Attempt, 2 Deſſein 
qui n'a pas reulſ. 
A very unſuccesfull Man in his Underta- 
kings , un Homme qus n'a point de ſucces 
en tout ce qu'il entreprend, un Homme 4 
qui rien ne reuſſit. 

Unſaccesfully, ſans aucun ſucces, ſans y reuſ- 
A _ 

/h came off unſuccesfully, s/ n'y a pas 

reuſſe. 

Unſuccesfulneſs, malbeur, mauvay ſucces. 


Unſociableneſs, Humeur pen ſociable. 
Unſociably, d"unc maniere peu ſociable. 
Unſodden, grz net pas bousls. 

Unſoiled, qui n'eſt pas ſal. 

to Unſolder, deſſouder. 

Unſoldered, deſſoude. 

*Tis all unſoſdered, voila quz eft rque def- 


ſoude. 
Unſoldering, a&:on de deſſouder. 
to Unſole, deſſoler.; 
As, toi unſole a Horſe, defſoler um Cheval, 
lus arracher la Sole du Pre. 
Unſoled, defſole. 
A Horſe unſoled, un Cheval deſſole. 


Unſolid, qus n'eft pas ſolide. 

Unſolicited, qu0n ua pas ſollicite. | 
Unſought, q'on 1's pas recherche. 
Unſound, qus n/a pas de Sante, qui a da Mal; 
alſo qus x'eft pas fincere. 

Or thus. As, unſound Wood, Wood that 
is rotten, Box vicie, 01 gate. 

to Unſow, decoudre. 

You muſt unſow it, s/ vous le faut decou- 
are. 

Unſowed, decouſu. KS 

- *'Tis all unſowed, 2z/ eft tore decoyſi. 
Unſpeakable, qui ne ſe peut exprimer, incf- 
fable, inenarrable. 

This is an unſpeakable Grief to me, cecs 
me donne mn Chagrin qu ne ſe peut expri- 


- mer. 
An _—_— Grandure, une Grandeur 


p ! | 
Thanks be to God for his unſpeakable Gift, 
(2 Cor. 9.15. ) Graces 4 Dieu de ſon Don 
#nenarrable. F 

Unipeakably, d';me maniere qui ne ſe peut ex- 
promer, d'une maniere meffable, 0:1 inenar- 
rave. 

Unſpent, qui weſt pas employe, ou conſume. 
Unſpoken of, done on n'a pas parle. 
Unſputted , ſans cache ( ſur tout dans le fi- 
gure. ) 

To keep himſelf unſpotted from the 
World , ſe conſerver ſans tache parmi la 
Corruption du Szecle. 

The unſpotted Lamb, / Agnean ſans tache. 


I am ſorry for his Unſuccesfulneſs, je ſur 
facke de ſon Malheur, ou qu'il ait fi mal 


reuſſi. 
Unſufferable, inſupportable, intolerable; 
He is an unſufferable Man, c'eft un Mom- 
me inſupportable, c'eſt un Homme d'une bu- 
meur oeaperrable 
'Tis an unſufferable Thing, ce# une Choſe 
#nf table, ou intolerable. | 
Unſufferably, Func maniere snſupport able, ou 
sntolerable. 


Unſufficiency Inſufficiency. 
Unſufficient [- See < Inſufficient. 
Unſupportable Inſupportable. 


Unſure, zncertan. 
To go upon unſure Ground, ſe jetter dans 
des Incertitudes, entreprendre une Choſe 
malgre les Difficultez qus devroient now en 
decourager. : 

Unſutable, qus n'eſt poine convenable. 
Or thus. As, this is an unſutable Return 
to my Kindneſs, c'eft mal repondre 4 mon 
Amitie. 

Unſutableneſs, /etat June Choſe qui n'eſt point 
convenable. 

to Unſwathe, demaslloter. 
As, to unſwathe a Child, demailloter un En- 
fant, defaire les Langes qus Fenvelopent. 

Unſwathed, dema:lloce. 

Unſworn, qui n'a pas prete Serment.. 

Untainted, qus ne ſent point mauvas ; allo 
ſans tache, ou qui neſt point tache ( dans 
un Sens figure.) - 

Untaken, qu: neſt pas pre. 

Untamable, sndontable ( dans le Sens propre 


© le figure.) . 
As, an untamable Beaſt, une Bere imndon- 
table. 


An untamable Spirit, «n Eſprit indon- 
table. 

Untamableneſs, qualite indontable. 

Untamed, ndonte, qu: n'eſt pas donte. 

to Untangle, debaraſſer. 

Untangled, debaraſſe. 

Untaſted, qu'on n'a pas touche, ou goutee, 


Unflability. Sce Inſtability. 


Untaught, qu'on n'a pas enſcigne, 


to Unteach, enſeigner le contraire de ce qu'on 
avoit appris. 
To unteach one of that Evil which he had 
before learnt, detourner une Perſonne du 
Vice qu'elle avoit appri, 

Unteachable, qui ne veut point apprendre. 

to Unteam, deteler. 
As, to unteam Horſes, or Oxen, deteler des 
Chevaux, ou des Benfs. 

Unteamed, derelc. | 

Unteaming, /a#ion de dcreler. 


Untemperate Intemperate. 
Untemperately See j Intemperately. 
Untemperateneſs Intemperateneſs. 


Unterrify'd, qui n'eſt point emen , Intrepide, 
fur qui la Crainte n'a fait autume impreſ-| 
ſion, 

Unthankfull, ingrat, qui neſt point reconosſ-| 
fant. 

Heis a very unthankfull Man, c'eft um grand 
Irgrat. 

Or thus. As, this is an unthankfull Of- 
fice, c'eſt un Service ſujet & des Reproches. 
Unthankfully, en Ingrat, ou d'une maniere in- 

grate. 

He received it very unthankfully, 5/ le re- 
ceut ſans donner aucune marque de ſa Reco- 
noiſſance. 

Unthankfulneſs , Ingratitude. 

Unthinking, qui #'a point de prevoyance , qui 
ne ſonge point a ce qu'il fait. 

Unthought of, inopine, impreven, 4 quoz [on 
ne $attendoit pas. 

Unthrift, un Prodigue, an Debauche. 

Unthriftily, prodegalement, dans exces. 

Unthriftineſs, Prodigalite, Depenſe exceſ- 


froe, 

Unthrifty , prodigue, qui depenſe exceſſive- 
ment. 
He is an unthrifty Man, c'eſt un Prodi- 
gue. 

C— qus ne reuſſit pas, qui ne va pas 

zen. 

An unthriving Trade, wn Negoce qus ne 
reuſſit pas. | 

to Unthrone, detroner. 
As, to utithrone a Prince, to put him out 
of his Throne, detroner un Prince, - 

Unthroned, deerone. 

to Untie, defaire, detacher, delier, denouer, 
abbatre. 
To untie a Knot, defaire un Neud, le de- 
nouer. 
Untie my Shoes, derachez mes Soulters. 
To untie ones Tongue, denozer la Langue 
a qutcun. 
To untic the Curtains, abbatre les  Ride- 


delice , denoue, ab- 


aux. 
Untied, defait, detach? , 
batu. 
to Untile, decorvrir. 
As, to untile a Houfe, decouvrir une Mai- 
ſon, en 6ter la Converture. 
Untiled, decorvere. 
Untiling, FaRion de decouvrir. 
Untill, See Till. 
Untilled, quz n'eſt pas cultive. ; 
Untimed, fait 4 conre-tems, ou hors de ſaiſon, 
01 Fon n'a pas bien pris ſon tems. 
Untimelineſs, /erat d'une Choſe qui ſe fait 
avant le Tems, 
Untimely, precipite, hate. 
An untimely Death, une More precipitee. 
Cr thus. As, an untimely Birth, Awvorte- 
ment. 
Uatired, q#us Teſt point las. 
Unto, or to, 4. 
And he ſaid unto him, £9 s/ lus dit, cd. i! 
dit a lus. 
Untold, qu'on n'a pas dit; qu'on n'a pas 
conte, 
Or thus. As, he took the Mony untold, 
il prit PArgent ſans le conter. 
Untolerable. See Intolerable. 
Untoothſom, quz n'eft pas agreable, qui ne 
flate pas le Gout. 
Untouched, 2 quoi or n's pas touche. 
Untoward, mechant, tetu, epintiere, reviche ; 
mechant, manvas, facheux, ſimftre. 
An untoward Boy, un mechant Gar gon, un 
Tetu, un Opiniatre. 
This is an untoward Buſineſs, Cef mne 


mechante | 


| — 
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mechante Affaire, 
cheuſe. 

An untoward Prejudice, un ſiniſtre Prejnge. 
An untoward ( or unlucky ) Phyſtognomy, 
une Phyſionome ſiniſtre, 

Or thus. As, to paſs an untoward Judge- 
ment upon one, j:ger ſiniſtrement de que- 
C11, ; 
You put an untoward Conſtruction upon 
my Thovghts, vow interpretez finiftrement 
mes Penſces. 

Untowardiy, de mauvaiſe grace; 4 Contre- 
ceur, maigre foi; 4 la traverſe. 

He does it ſo untowardly, zl fait cela de 
[i mauvaiſe grace. | 
He goes untowardly to! work, eſt bien 
malgre lus qu'il travaille, | 

He came untowardly, and ſpoiled all my 
Meaſures, il vint 4 la traverſe, & rompst 
toutes mes Meſures. 

Untowardneſs, humeur t&tue, opiniatre, ou re- 
viche; qualite facheuſe, ou ſiniſtre, 


þ Se { 


to Untrap, desharnacher. 
As, to untrap a Horſe, desbarnacher un 
- Cyeval. : 
Untrapped, desharnach-. : 
Untrimmed, qus n'eſt point orne, ou embell: ; 
qui 14 eft pas raſe, ou ſans etre raſe. 
Untrue, ques neſt pas vrats snfidelle. - 
What he ſaid proves untrue, ce qu'zl a dit 
ne ſe trouve pas vrai, il paroit que ce quiil 
a dit meſt pas vras. : 
To be untrue to his Friend, &tre s#fidelle 4 
fon Am, trabw ſon Ams. 
to Untruls, detacher. | 
As, to untruſs a Point, or to unty his 
Breeches, deracher ſes Char ſes. 
Untruſtineſs, perfidie, deloyaure, infidelite. 
| Untruſty, perfide, deloyal, infidelle. x 
Untruth, (from Untrue ) «ne Choſe contraire 
4 la Verite, une Erreur, un Abw. 
To tell an Untruth, dire une Choſe qus 
et pas. 
to Untuck, derrouſſer ; deborder. 
As, to untuck a Gown ,' deerouſſer une 
obe. : 
To untuck the Bed, detrouſſer le Lit. 
Untucked, detrouſſe 3 deborde. 
Untunable. Sce Intunable. 


Unturned, qus eſt pas tourne. 
Or thus. As, to leave no Stone unturned, 


mettre toute Prerre en auvre,remuer Ciel © 
Terre. | 

to Untwiſt, detortiller ; ſe detortiller, . 

* To untwilt Ozier, derortiller de. FOſier. 
It begins to untwiſt, zl commence 4 ſe de- 


rortuller. 

to Unty p 4 

Unty'd on 

Untying, a&ion de defaire, detacher, delier, 

ou denouer. 

to Unvail, devorler. : os 

As, to unvail a Nun, devosley une Religi- 

euſe. 

Unvaliled, dewozle. | 

Unvailing, Fafion de devoiler. 

Unvaluable, «neſtimable. 2 
An unvaluable Treaſure, un Treſor ineſt:i- 
mable. : 

Unvanquiſhed, qui neſt pas vaincu, ou ſans 

' Ctre vaincu. . 

Unvariable, #nvariable, qui ne varie point. 

A Termination that is unyariable, une Ter- 
minaiſon invariable. 

Unvariableneſs, qualite invariable. 

Unvariably, d'une maniere mvariable. 

Unverſed, qui eſt pas verſe, qui neſt pas 
experiments. : 
He is unverſed in Church - Hiſtory , sl 

neft pas verſe dans Þ Hiſtoire Eceleſiaſti- 


quE« 


Unviolable 
Unviolably 


eſt une Aﬀaire bien fa- | 


Intractable. 


Untractable 
Intractableneſs, 


Untractableneſs 


to Untie. 
Untied. 


Inviolable. 


See  Inviolably. 


. 5 9 a8 
Unuſual, rare, qus reſt pas commun, qui neſt 
pas ordinaire, inaccoutume. 


"Tis an unuſual Thing, cela eft rare, cela 
n'eſt pas ordinavre., h 

The moſt unuſual Pleaſures are the moſt 
ſenſible, les Plarſrs inaccoutumez ſont les 


plus ſerfibles. 


Or thus. As, to be ſhy of unuſual Words, 

eviter les Termes qus ne ſont pas autoriſez 

par 'Uſate. | 

Unuſually, rarement. | 
It unuſually happens fo, cela arrive 

ment. ER | 

Unuſualneſs, rareze. 

As, the 'unuſualnefs of a Thing, la rareed 

d'une Choſe ( qui ſe fait, ou qui arrive 

rarement. ) 

Unutterable, qus ne ſe peut exprimer. 

Unwalled, ſans Murals, qui na point de 

Murailles. 

A Town unwalled, une Ville qui n'a point 

de Murailes. ; 

Unwarrantable, znſoutenable, qu'on ne ſauroit 

Juſtifier. 

An unwarrantable Opinion, ane Opinion 

inſoutenable. CS: 

An unwarrantable Proceeding, #ne Con- 

duzte qu'on ne ſauroit juſtifier. 

Unwarily, imprudemment , inconfiderement , 

par megarde, par inadvertance. 

I did it unwarily, je /as fait par snadver- 

tance. 

Unwarineſs, s:mprudence. | 

Unwary, imprudent, inconfidere, qui muſe 

point de carconſpeion. : 

An unwary Man, un Imprudent, un Homme 

qus neſt point circonſpe#, qui ne prevoid 


rAre- 
. 


\ 


| Choſe. | 
Unwaſhed, ale, qus n'eſt point lave, ſans ſe 


laver. 


ſales, ou ſans ſe laver les Mains. 
Unwafted, qui n'eſt pas conſume. 
Uniatched, qu'on ne veille point. 
Unwatered, qus weſt point arroſe. 
Unwavering, ferme, qui _ point ebranle. 
Unwearied, delaſſe 3 infatigable 
I am quite unwearied, je ſux tout 2 fait 
delaſſe. 

An unwearied Diligence, une Diligence in- 
fatigable. 

Or thus. As, he is a Man of an unwea- 


me qus ne ſe lifſe jaman de bien faire. 
Unweariedly, d'une manzere infatigable. 
Unweariedneſs, Diligence infatigable. 

to Unweave, defaire, defiler. 

As, to unweave Linnen-cloth, defaire de la 
Tozle, la defiler.. 

Unwedded, quz n'eſt pas marie ; demarie. 
Unwelcome, qui n'eſt pas bien venus deſa- 


greable, deplaiſant, qui deplait;, qui cha- 


rine. 
5 was unwelcome to him, je tos pas 


| | bien venu chez lus. 


This is a very unwelcome News to 
cette Nouvelle me chaprine fort. 
Unwholſom, mal-ſain, contratre 4 la Sante. 
An unwholſom Air, uu Air mal-ſain. 
Unwholſom Food , Nourriture mal-ſaine. 
Unwholſomneſs, qualite mal-ſamne. 
Unwieldly, or over-heavy, lourd, peſant. 
An unwieldly Army, une Armee peſante. 
Wearineſs, Age, and Sickneſs render Mgns 
Bodies unwieldy, /a Laſſitude, Þ Age , © 
les Maladies rendene les Corps peſans. 
He was of an unwieldy Body, that is, he 
was fo big and fo fat that he could ſcarce 
ſtir, c'etoir une lourde Maſſe de Chair, qui 
eroit preſque immobile. 

Unwilling, qus ne veut point, qui Na point 
d'mclination, ou qus n'eſt point dans la vo- 
lonte de faire queque Choſe. 

He is very [unwilling to learn, s/ ze veut 
point apprendre. | 
I am very unwilling to do it, je ne ſus 
point dans la wolonte de le faire, je n'y ſus 
point porte, je ny ai. poxnt du tout d'Þicls- 
natson. | 

Or thus. As, T am very unwilling to 
trouble you, z/ me fache fort de vous 'in- 
commoder. | 


me, 


Willing or unwilling , you muſt do it. 
ſoit que vow le vouliex ou non ( de bot 


— aa 


pomne les Inconveniens qui reſultent d'unef Unworn, qu'on ne porte pas. 


To come to Table with his Hands un- | 
waſhed, ſe mettre 4 Table avec des Mains | 


ried Diligence in well-doing, c'eſt un Hom- |Unworthy, indigne, qui weſt pas digne, 


| 


| gre ou de mauvas gre) il faut que vous le 

' faſſiez. 

Unwillingly, 2 regret, 4 contreceur ; Cotre 
ſon Inclnation. 

To do a Thing unwillingly, faire une 
Choſe a contreceur , ou contre ſon Incli- 
nation, 

Unwillingneſs, mangque d2 volones. 

to Unwind, debaraſſer, tzrer. 

To unwind %imſelf out of any Trouble, 
fe tirer ( ſe debaraſſer ) d'une mechante Af- 
faire, - 

Unwiſe, smprudent, mal-aviſe, qui n'eſt pas 
ſage. i 
You are very unwiſe, if you don't do it, 
vow etes bien smprudent, fi vous ne le fai- 
res. 

. A very unwiſe Action, une Aion fort bm- 
prudence. 

Unwiſely, :mprudemment. \ 
Tocarry himſelf unwiſely, ſe condufre 5m- 
prudemment. 

Unwiſhed for, que on ne ſoubaite pas. 

'Tis a Thing unlooked for, ceft une Choſe 
Fon ne ubaces pas. 

Unwittingly, ſans » penſer, par megarde. 

I did it unwittingly, . je fa; fare par me-| 

' garde. 6 

Unwonted, inaccoutume, qui neft point or- | 
dinatre, rare, qui arrive rarement. | 
As, an unwonted: Accident , un Accident 
fort rare, ou qui arrive rarement. ; 

Unwontedneſs, rarete, nouveaute. ; 

Unworkman-like, er Ignorant, en Homme quis 

_ a peu dbabilete. 


Unworthily, 59s » Pune maniere in- | 
digne 3 indignement, ſans les Diſpoſitions 
reqaſes, | 

He was unworthily dealt with, oz a trai- 
te indignement. 

To take the Sacrament of the Lord's Sup- 
per unworthily, receverr le $. Sacrement de 
la Cene indignemenst. 

Unworthineſs, abbaifſement, peu de merite ; 
baſſeſſe, lichete, infamie. 

Or thus. It is both honourable and hum- 
ble to hear of our Praiſes, and tell of our 
Unworthineſs, nou? pouvons ecourter ſans 
crime les Lonanges qu'on now donne, pour-| 
veu qu'au meme tems [ Humilite nous faſſe 
rentrer dans notre Neant. 


us ne merite pas; indigne, qui eſt au 
"> ou Adis, vilaim Tncke? bas, Mn | 
fame. | 
To make himſelf unworthy of a Thing, /e | 
rendre indigne d'une Choſe. 
I am unworthy of the Favours you be- 
ſtowed upon me, je" ſus indigne des Fa- 
veurs que vous m ave; faites. 
"Tis a Thing unworthy of { or below ) an 
honeſt Man, c'e/# une Choſe indigne d'un 
honnece Homme. 
An unworthy (or a baſe) Uſage, un Tras- 
tement indigne. An unworthy Action, wne 
vilaine Aion, une Aftion lache, baſſe, ou 
snfamne. 
Unwoven, (from the Verb to Unweave ) de- 
fait, defale, 
Unwoven, or not woven, 4qut n'eft pas 
tiſſu, ou qui neſt pas fait au Metier. 
to Unwrap, or unfold, developer. 
Unwrapped, or unwrapt, developer. 
to Unwring, detordre; ſe detordre. 
As, to wring and unwring Linnen, #ordre 
& detordre du Linge. 
It unwrings of it telf, s/ ſe detord de ſo 
meme. 
Unwrinkled, qus na 
a ote les rides. 
Unwritten, qus neſt pas ecrit, qui weſt pas 
my par ecrit. | 
Unwrought, crud, qui weſt pas travaille. 
As, unwrought Silk, Soze crue, 04 qus eſt 
pas travaillte, 
Unyielding, z»flex:ble, qus ne ceds point. 
An unyielding Woman, une Femme $:- 
' flexible, qui ne veut port 5 abandonner. 
An unyielding Rigour, ne Rigueur in-| 
flexible. | 
to Unyoke, ber le Foug: 
To unyoke Oxen, 0tÞr le 


point de rides, a qui For 


Foug aux Beufs. 


yok e 
him+ \ 


— 


And thus, figuratively, As, to un 
Ftff 


w 
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himſelf out of Bondage, or Slavery, ſc- 
couer le Forg , ſe tier de Eſclavage, ſe 
mettre en Liberte, recouvrer ſa Liberte. 
Unyoked, 4 qui For & 6te le Foug; qui  ſe- 
cout le Fong. 


V O 
Vocabulary, a Word-book , ne Nomencla- 
fure. : 
A large Vocabulary, une grande Nomen- 
clature. 
Vocal, ( from Voice ) de Vos x. 


As, Vocal and Inftrumental Mufick, Mu- 
fique de Voix & d' Inſtrument. 


| A vocal ( or oral) Prayer, Przere wocale. b 
Vocation, or Calling, Vacation, Vocation, ſorte 


de Metier ou d Emplos avec quoi on gagne 
ſa Vie, 
To follow his Vocation, ſurvre ſa Vacation. 
To live according to his. V ocation, mencr 
une Vie conforme a ſa Vocation. 
Vocative, the Vocative Caſe, /e Vocatif, forte 
de Cas, ( en Termes de Grammaare. ) 
Vociferation; a crying out aloud, Crs. 
A great Vociferation, wm grand Cri. 
Vogue, or efteem, vogre, eſtume, credzt , re- 
Putation. 
As, to be in the vogue, or to be cried up, 
avorr la vogue, erre en credit. | 
His Books are in the vogue, ſes Livres ont 
la vogue chacun y court &5 les achete. 
Prophaneneſs has too great a vogue ( or is 
in too great a vogue) in the World, /a 
Profanation a trop la vogue dans ce Monde. 
Voice, Voix, la Voix ; Voix, ou Cri ; Voix, Pa- 
role, Commandement ; Vorx, ou Suffrage. 
A fine, charming, and pleaſant Voice, une 
belle, ; -eY agreable Voix. A good 
Voice, une bonne Vaizx. A ſweet and ra-; 
Je Voice, une Voix douce & raviſ- 
ante. | 
A ſtrong, harſh, or ſhrill Voice, une Voix 
forte, rude, ou pergante. W- 
A weak, or faint Voice, une Vorix cafſe, 
ou langinſſante. A bad Voice, une mechban-| 
ze Vox. | P b 
To have no manner of Voice, mangquer de 
Voix, n avoir point de Votx. _ 
To manage ( or husband ) his Voice, m#- 
nager (bien condure, tzen regler ) [a Vorx. 
To raiſe (lift up, or put foith ) his Yoice, 
pouſſer ( eleyer , bauſſer ,* augmenter ) ſa 
6:X, 
To depreſs his Voice, to ſpeak lower, 
briſſer !a Vaix. With a low Voice, 4 Vorx 
baſſe. 
Hear my Voice, O God, O Drzeu, cconte 
ma Vox. 
I lifted up my Voice unto God, and-che 
heard me, j'as eleve ma Vorx vers Dieu, 
s/ m'a entendu. 
If thou obeyeſt my Voice, Q Ifrae), I 
ſhall fulfill thy Defires, [7:e!, a eu obers 
a ma Vox, je contenteras tes Deſirs. . 
To-give one his Voice, Vote, or Suffrage, 
donner ſal orx (ed. ſon.Suffrage) a quecun. 
He carried it by two Voices, s/ a emporte 
de deux Vaix. 
fto Voice, or proclaim, publier. 
As, he voiced my Book all over as a moſt 
pernicious Engine, par rout s/ a public mon 
Livre comme un Ouvrage tres perniciens. 
TVoiced, or proclaimed, publie. | 
Void, nul, invalid, guz n'a point de force, 
us na aiucun effet; vacant z depour wen. 
he: ContraCt is void, le Contrat «ſt nul, 
ou invalide. 
To make void, rendre nul, rendre mvalide. 
A Place that is void, une Place vacante. 
Void of Reaſon, depourveu de tour Sens. 
Or thus. As, a Man void of Senſe and Rea- 
fon, un Homme qui ia ni Sens ni Raiſon. | 
To be void of bathfulneſs, to be ſhameleſs, 
1 avorr aucime Prideur. 
Vcid of Selt-Intereſt, defintereſſe. Void of 
deceit, qu n'a point ue fraude. 
A void Space, wn Vide. * 


| 


to Yoid, farre, jetter 5 puider, ſry, 
As, to void much choler, fa:re bien de la 
bile. . 
He was fain to void ( or to fly ) the King- 
dom, z/ fur oblige de vitder le Royaume. 
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Or thus. As, to void upwards and down- 
wards, to have both a Looſneſs and a Vo- 
miting , avoir un Devoiment par haut. & 

ar bas. 

The Bladder receives the Urine from the 

Reins, and afterwards voids it out, la Veſ | 

fie regoit I'Urine des Reins, & en ſuite 1: 

pouſſe dehors. | 

Voidance, a want of an Incumbent upon a Be 

ngfice, Vacance, Vacance dr Benefice. 

Voided, jetre; ſorts. | 

Voider. See Table-basket. | 

Voiding, /a#ion de faire, ou de jetter 5 latti- 
on de vuider, ou ſortir, 

Voidneſs, Vuide. 

Volacious, ( a Word uſed in Philoſophy ) apt 
to fly, qui vole, ou qui fend I Ar avec les 
ailes, | 
A valacious Creature, wy Amimal qu vole. 

Volatil, apt to reſolve it ſelf into Air, vola- 
tile, ( Terme de Chymis ). cd. qus ſe reſoud 
& Sen va en [ Air. 

A volatil Salt, un Sel volatile.  Volatil Spi- 
rits, des Eſprits volatiles. Wk 
To fix volatil Spirits, fixer des Eſprits vo- 
latales, , 
That young Mans volatil -Humour muſt be 
fixed, z/ faut fixer Eſprit volatile de ce 
Feune homme. 
Or thus. As, a volatil Book, that goes 
from hand to hand, an petit Liovre qus 
court de main en main. _ 
To make volatil, volatsliſer, ( en Termes 
de Chymie ) cd. rendre volatile. 
Made ( grown, or become ) volatil, vo- 
 latiliſe, ou rendu volatile. 

Volatility, an aptneſs to evaporate, or to fly 

away, qualite volatile. 

Volley, Salve. 

As, a Volley of Musket-ſhot , Salve de 

Mouſqueterse. 

Volubility, or fluentneſs, Facilite. 

A volubility of Tongue,faclite d'Expreſſion , 

mo—_ that ſpeaks with great facility, ben 


: vp volubleT ongue,une Langue bien pendus- 
Volume, or Book, Volume, ou Lzvre. | 
A great, or ſmall Volume, 2 grand, ou un, 
perit Volume. 

Voluminous, or bulky, gros. os | 
A voluminous Book, ;un:gros Volume. | 


Voluntarily, treely, of his own accord, vo-! 


lontarrement, de ſon plein gre, volontiers. 

He voluntarily ingaged himfelt to it, s/ 5 

eſt engage volontairement. 4 

Voluntary, without compulſion, or force, v0- 

lintaire, qui ſe fait de bon gre, ſans force, 

ou ſans contraimee. : 

A voluntary Act, une Aion volontarre. 

A, voluntary Death, ane Mort volontazre. 

A Voluntary, ( Subſt.) a Muſicians Play 

extempore, ſuch as comes next to his 

Fancy, un Inpromptu. 

Volunteer, un Volontaire, Celui qui porte les 

Armes de plein gre © a ſes depens, ſans etre 

engage ſous aucun Capitaine. 

To ſerve as a Volunteer, ſorvir en qualite 

de Volontasre. 

Voluptuary, a voluptuous Man , un Volup- 

fUeuXx. 

He is a great Voluptuary, c'eft un grand Vo- 

luptueux. | 

Voluptuous, or ſenſual , volupturux , ſenſuel, 

* qui aime les Plaifirs charnels, gui a du pan- 

chant 4 la Voſupte x, voluptuenx, plein de 
Plasfir E9 de Delices. 

A voluptuous Prince,un Prince Voluptuer x, 

A voluptuous People, un Peuple Volup- 
FucuXx. 

A voluptuous ( or ſenſual) Life, une Vie 
voluptucuſe. | 

The Life of great Men is not a voluptuous 
Lite, but a Life full of keroick Toil, /a Vie 
des grands Hommes neſt pas une Vie volup- 
eueuſe, may une Vie pleine de Travail & 
de Fatigues rIuſtres. 

Voluptuouſly, ſenſually, or in pleaſures, vo- 
luptuenſement, ſenſucllement, dans les plas- 
firs, avec volupte. 

To live voluptuouſly, vivre volupruenſement 
ou ſenſuellement, vivre dans les Plaifars. 

Voluptuouſneſs, or ſenſual Pleaſures, Volupre, 
Plarfirs ſenſuels. 

Some believe Voluptuouſneſs to be the 


| 


| 


Summum Bonurz, others look upon it 2s 
the Cauſe of all Evils, les 1s crozent que la 
Volupee eſt le Sorverain Bien, les autres 
queelle eſt la Cauſe de tous les Maux. 

Voly. See Volley. | 

Vomit, un Vomitif, Potion preparee qui excite 
le ” 6 ti Vomiſſement, (dans le fi- 

ure. 
To give one a Vomit , donner un Vomitif 
a quecun. To take a Vomit, prendre un 
Vomit. 
The Dog returns to his Vomit 
retourne 4 ſon Vomiſſement. 

to Vomit, vomzrr. 

He vomits perpetually, s/ vomit inceſſum- 
ment, il ne fait que vomar, 

To be apt to vomit, &ere ſujet 4 vomir. 
To have a mind to vomit, avo:r envie dc 
vom1r. 

Vomited, voms. 

Vomiting, Vomsſſement, ou Pation de vomir. 
Or thus. As, to have both a Looſneſs 
and Vomiting , avoir un Devoiment par 
bane (9 par bas. 

Vomitory, that provokes vomiting, qui fait 
vomir. 

A vomitory Potion, une Potion qus fait 
vom:r. | 

Voracious , or greedy, gouly , gourmand, qui 
mange goulument. 

A voracious Beaſt, ne Bete pgoulue. 

Voraciouſly, or greedily, goulument , avide- 
ment. : 

As, to eat voraciouſly, manger 
ou avidement. 

Voracity, or gluttony, Gourmandiſe, | Glou- 
#onnie, ou Gloutonnerie. 

Votary, One that has bound himſelf to the 
performance of a religious Vow, 7 Rel:- 
gieux, '0u une Religieuſe, toute Perſonne qui 
4 fait Vau de Religion. 

A Votary of Love, u%z Amant, une Amante, 
une Perſonne qui a fait vau d aimer. 

A Votary of Learning, une Perſonne qui 
Seſt enticrement devoure aux belles Leteres. 

Vote, Vorx, Suffrage. 

To give his Vote, donyer ſa Voix, ou ſon 
Suffrage. 

He carried it by two Votes, s/ [a em- 
porte de deux Voix. 

Or thus. As, the Votes went.for the de- 
{troying of that Town, 07: opina 4 /a Ruine 
de cetie Vile. , 

to Vote, donner ſa Voix, donner ſes Vorx ; ops- 
ner, dire ſon Avs. 

Now they are about to vote, z/s ſont main- 
tenant ſur le point de donner leurs Voix. 
They voted that the Queen ſhould. be ex- 
communicated, s/s opinerent 4 excommuni- 
er la Reine. 

They voted him out of the Houſe, 5/s op:- 
nerent qu'il fit exclus de la Chambre. 

Voted for, pour quos Fon a donne ſa Vox. 
Voted againft,contre quos on a donne ſa Voix. 

Voting, Vaftion de denxer ſa Voix, Oc. as in 
the Verb to Vote. | 

to Vouch, affirmer, ſoutenir garantir. 

Ile vouch this Horſe for a good Horſe, je 
garantsy ce Cheval pour un bon Chev.il. | 
To vouch, in the Senfe of the Law, to 
call one in Court to make good his War- 
ranty, faire venir quecun en Fuſtice pour 
repondre 4 ſa Garantie. | 

Vouched, affime, ſoutenu, garants, | 

Vouchee, Cel qu'on a appele en Fuſtice pour 

repondre 4 ſa Garantzie, | 

Voucher, Celus qus appelle un autre en Ju+\ 
[tice pour repondre a ſa Garantie. | 
1” That Tenant is called Voucher, who 
calls another into the Court, bound to 
him to Warranty. And that is either to 
defend the Right againſt the Demandant, 
or to yield him other Lands, &c. in Value 
and Extent to Lands or Tenements of Free- 
hold or Inheritance. Which ſeems in ſome 
meaſure to agree to the Contract in the | 
Civil Law, Whereby the Vendee binds the 
Vendor, ſometimes in the fingle Value of 
the Things bought, ſometime in the dou- 
ble Value, to warrant the ſecure Injoying 
the Thing bought. Yet there is this Dit- 
ference between the Civil and the Common 
Law, that the Civil Law binds every Man 


» le Chien 


goulument, | 


to warrant the Security of that which he 
| ſells; 
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ſells; Which the Cxammon Law does no t, 
except it be ſpecially covenanted. 
Vouching , ation d'affirmer, 5c. as in the 
Verb to Vouch. 

to Vouchſafe, daigner. 

| ' He did not vouchſafe to anſwer him, s/ 
n'a pds daigne lus repondre. 

Or thus. = vouchſafe us the Grace of 
thy holy Spirit, accorde now la Grace de 
ton $. Eſprit. 

Vouchſafement, Condeſcendance. 

Vow, un Veu. : 

To make a Vow, faire un Veu. © 

| A Vow of Chaſtity, or Poverty , an Veu 
de Chaftete, ou de Pauvrete. 

The Vow of Chaſtity does not reftrain them 
from a vagrant Luft , /e Veu de Chaſtere 
n'empeche pas quils ne sabandonnent au 
Torrent de leur Concupiſcence. 

I made a Vow to love you , j ai fait own 
de vous aimer. 

To offer up his Vows to God , offrir 4 
Dicu ſes Vieux. WW 

To perform ( or fulfill) a Vow, Ss acquit- 
| ter d'un Vieu, Faccompler. 

to Vow, faire Veu ; jurer, proteſter. 

As, to vow Chaſtity, faire Vau de Cha- 


ſtete. ; ; 

I vow Ile do it, je vows jure (je vous pro- 
teſte) que je le ferai. 

Or thus. As, I vow 'tis very good, en 
werite (ſur ma -_ ; aſt fort bon. 
Vowel, une Voyele. 

The Letters are divided into Vowels and 
Conſonants, les Lettres ſont diviſees en 
IVogelles & Conſonnes. ORE 
A Conſonant without a Vowel yields no 
Sound, and is in a manner a Body with- 
out a Soul, une Conſonne ſans Voyelle ne fait 
ancun Son, 5 ceſt comme un Corps ſans 


, Ame. 

oyage,um Voyage (principalement par Mer.) 
As, to go a long Voyage, faire un long | 
. Vojage. To begin it, /e commencer. To 
make an end of it, le finir, achever. 


haite un beureux Voyage. 
Voyager, or Traveller, un 
Voydance: See Voidance. 


U- P 


Voyageur. 


Up, baut. a 
s, tO look up, regarder en baut.. 


To throw up a Stone; jetter une Pierre en 
hant. i 7 


| Or thus. As, to be up, Cre eve. 
Up up, riſe, or get up, debout , lever \ 
vous. 5 
Up, and let us*be gone ; levex vous, &| 


' nous en allons. ES 
The Sun is up, le Soleil eſt leve. | 
I will up, ſays the Lord, (Pſ.12.6.) je 
me leveras maintenant, dit [Eternel.. ., | 
How many Games-up? 4 combien de Fontx |. 
la Partie? Five up, en cing Jeux. +... 
I am up ( at Play) 7a gague. 1. | 
The Quarter is up, /s Qyartior eft echu, ou 


". +” 368 
= be in the Water np to the Ching.4ere | 
dans P Eau juſqu'an Menton. 
To run up and down, . coursr” f4 
vir de cote £9 dautre. ; 

To follow one up and down, ſuivre. que- 
C'1m par tout. > 1 : 
To ſtand up on end, ſe tenir debout. 
It makes my Hair ſtand up on end, c/a| 
me fait dreſſer les Chevenx. 
Up Hill, qu va en meneant.. To go up 
Hill , eonter , monter une Colline-, ou une 
| Montagne. XY : 
My Bloud is up, m0n.Sang boiit dans mes 


G& Ja, cou- 


Veines, th 

| From my Youth up,. des mon Enfance. 
Drink it up, for drink it all, bewver cout. 
To come up to Town, Sen venir 4 Lon- 
| , dres. 

{ Quand on- parle d aller ou de venir a Lon- 
drez, on ſe ſert ordinairement de cette Par- 
ticule, ſoit qu'en monte ou gqu'on deſcendc 
| pour y aller, C'eſt apparemment dans ls 
veils que Londres eft la Metropole, ou Caps- | 
tale du Royaume, ] 


to Upbraid, reprocher, faire des reproches, in- 


Upbraided, 4 qui Pon a fait des reproches, 
Upbraider, Celus (ou Celle)) qus reproche,(9c. 
Upbraiding, /a&:on de reprocher, de faire des 


Upheld, foutenu, appuye, maintenu. 
to Uphold , ſoutentr, appuyer, maintenir, fa- 


Upholder, Appus , Soutzen, Fauteur, qui fa- | 


Upholding , ſafion de ſoutentr, d'appuyer, ou | 
Upholſterer , Tapiſſier, Couverturier, Tapiſſier | 
Upright, tone droit , debout ;, dieie ,* bonntte , 
TP va droit, qui fare les Choſes en benntte | 


x wiſh you a happy Voyage, je vows ſou- | Upland , or 


Upmoſt, See Uppermoſt. | 
Upon, ſur; 3 en. ; | 


. Upon his Coming, 4 ſon Arrivee. 


To be in Love up to the ears, cere paſ-| 
fionnement amoureux. 
To lock up, enfermer. To do up a Let- 
ter, pher une Letere. pp 

ne River is frozen up, la Riviere eft 
toute gelee. | 
Jen auroy jamas. fait, fi je voulon ici rap- 
porter tous les Uſages de ce Mot. Pour! 
couper court, il ſufhra de vous dire, que, 1a 
ou i ſuit un Verve tmmediatement , vous 


navez qu'a chercher le Verbe. 


ſulter. | 
As, to upbraid one with a. Thing, repro- 
cher une Choſe a quecun , lus en faire des 


reproches. : 
To upbraid the Government , inſulter le 
Gouvernement. . 


inſulte. 
according to the Verb. 


reproches, ou d'inſulter. 


worsſer. | 
As, to uphold one in his Troubles, ſoure=| 
nir quecun dans ſa Miſere. | 
To uphold Juſtice, maintentr la Fuſtice. 
To uphold an Opinion, favoriſer (appryer ) | 
une Opmion. 


voriſe, qui appuie. ; 
He is one of the greateſt Upholders ( or 

Abettors) of that Opinion , z/ eſt un des |, 
plus grands Fauteurs de cette Opinion.. 


de maintenir. 


us rend les Chambres &c. - : 

his Room muſt be hung to day, go for 
the Upholſterer, ! fart que cgite Chambre 
oit tendye aujourd bus, alley querir le Ta- 

TWHaer, 
l . or high Ground”, | Pats de Mon- |: 
FAgnes. ol 


"As, to lay a Thing upon a Table, or| 
Shelf, nettre une Choſe ſur une Table, ou|, 
ſur une Tablette. : ; 
To lean upon his Elbow , 5 appuyer ſur le 
Coude. | . 4 | 
The Town is ſeated upon the Thames, | 
that is, near the Thames, la Vile eft firuce 
ſir ls Thamiſe, 
To build his Fortune upon another Mans 
Ruin, batir ſa Fortune ſur les Ruines 
dautrus. | | 
To be upon his Departure, tre ſur ſon | 
Depart, cd. etre pret a partir. 
He was upon the point of doing it, 1 etoit | 
ſur le point de le fazre. 
Upon the news of his Coming, ſar /e bruzt 
de ſa Venue. Ws | 
Upon a meer Suſpicion , ſur un ſimple 
Soupgon. Upon another Mans Report, ſur 
le Rapport > autrus. | 
Upon my honour, ſur mon honneur. Ups | 
on my word, ſur ma parole. 
Upon pain. of Death, ſur peine de la Vies 
od. de perdrs la Vie. | 
To add Crime upon Crime, ajouter Crime 
ſur Crime. ... To lend Letter upon Letter, 
envoyer Letere ſur COT | f We 
I cannot gain any Thing upon him, je ne 
purs rien Bert ſur. ſon Eſprit, | 
Upon. that I. left them, ſur cela je les 
uittat. fs | 
Down the right or left hand, 4 /a main 
Sas ou & Ia gauche, a droite ou 4 gau- 
che, | 
Upon the firſt Opportunity, 4 /« prerhiere 
Occaſion. 


Reſolved upon a Thing » reſolu a quegue 
Cboſe. 

I ge it upon his motion, je [as fait 4 
ſa requete. | 
Upon any Occaſion, en roure Occaſion. 

To be upon Duty, &re en Fattion. | 
Or thus. As, to be uy on a Journey , v99- 


ager, faire un Voyage. 


Upper, haut, ſupreme. 


Uppermoſt, /e plus haut, le plus eleve, qui eſt 


; © To ftand vpright, /# eexir rone droit, oh þ 
; . ſe temir debour. © | | 
. me qui va Droit, qus a de la probite. 


 . My Defence is of God which faveth the 
"upright" in heatt, (PC. 7.10. ) mon Bou- 


FUre. | | | 
"Upright Dealing, 'as Vprightneſs; | 
Uprigtitly, droizement, bo p 


Uprightneſs, drozeure, 


bite, candeur, fencerite. 


Upriſing, or firſt-rifing, Lever, le Tems quam | 


Uproar, Tumrnulte, Brint, Rumenry. 


Upſhot, Iſſue, Fin, Sruccts, Evenement, | 


Upſide down, ſens deſſus deſſous, cul par deſſus\ 


The Vows that. are upon us, les Veux que 
nous avons faits. M- | 
To take a Servant upon Trial, prendre' un | 
Serviteur pour en fasre [Eſſas. -. | 
Upon a full peruſal of your Papets, aprei 
que j'eu bien examine vos Papiers. 
Upon my finiſhing of it, des que je eu 
( alſo, des que je Paurai) fini. | 
Upon the matter, near upon the matter, 
reſque, a peu pres. |; | 
__ the Whole, de cout ce que je vieh de 
ire. | | 
En fin, cette Prepoſition eſt quequefors com- 
me. incorporee dans le Sens du Verbe qui la 
precede. comme to look upon, regarder, 
to think upon, perſer, ſonger. En (« Cas 
vous nave; qu'a chercher le Verbe. 


As, an upper Room, une Chambre baute. 
The Upper Houſe, or the Houſe of Lords, 
la Chambre baute, la Chambre des Seigneurs, 
ou la Chambre des Pairs. 
The Upper Region of the Air, /a Supreme 
Region de Þ Air. AE 

r thus. As, the upper part 6f a Thin 
bs Cane Che. > * 


au deſſus de tort, qui a le deſſws. 

Now you are uppermoſt, vous voila main- 
tenant au deſſus de tout. | : 
It lyes uppermoſt, zl eſt tour au deſſiti. 
To be uppermoſt , that is, to prevail, to | 
have the advantage, avoir /e deſſus. | 
He will always be uppermoſt, il weiit toil | 
Jouts avoir le deſſus. | | 
Or this. As, Luke 11.43. Wo unto you, 
Phariſees, for you love the. uppermoſtf 
Seats in the Synagogues, and Greetings in 
the Markets, Malheur ſur vous, Phari-| 
fiens, qui aimecx les preniueres Seances aux 
Smagegues » @ les Salutations aux Mar-| 
che. | 


omme. 


An upright ( or att honeſt ) Man, «7 Hom- | 


cler eſt en Dien, qus de/ivre ceux qui ſont 
droits ds cteur., _ 2 
Or thus. As, to ſerve God with an vp- 
right Spirit, /erver Dieu en eſprit de Dros- 


tement , fincere- 
ment, 0 de bonne for. TN 
To' walk uprightly, aller droit, chehintter \ 
droitement, cheminer. de droit je ( Gal. 2. 
14.) cd. former ſ6s Attions Fn les Regles | 
de la Fuſtice © de PEquite. : 
equite, bonnt foi, fro- | 


F admire the” uprightneſs of his Heart , 
fadmire la drotture de ſon Ceur. A 
I. will praiſe thee with uprightheſs of ] 
Heart, ( P[.119. 7.) je te celebreris en dyos-. 
ture de Cour, > * "0 
There are Men who, under a Cloke of Up | 
rightneſs, have a great ſtock of Perfi- 
diouſnels, z/ y a des Hommes qui , ſous des 
dperences de Droiturt, Cachent wn grand 
Haas de Perfidie. | 


ſe leve, ou qi'on ſort du Li}. 
At his Upriſing, .4 /on Lever. 


A great Uproar, uz grand T/multe. To 
make ( cauſe, or raiſe) an Uproar, faire 
(tauſer, exciter) du Tumulte. | 

That News put all the Court in an Up: þ: 
roar, cette Nouvelle rilt toute la Cour et} 
Rumenr, _ q | 4 
All the Town is in an Uproar, :/ y 4 grand} 
Bruit par toute la Ville. 


That was the Upthot cf the Bufinefs, ce} 
fut la UlIſue de cette Afﬀanre. | 


rere. : -; 
To turn a Thing npſide down, renverſes 
une Choſe, la mettre ſens deſſus deſſous. 

Fre Upfirting, 


f2 


_ 
_—C. 
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Upſitting, a Womans Upſitting that laid in 
of a Child, /e Tems qu'une Femme ſe re- 
leve de ſer Couches. : 
Upftart, an upſtart Man, (Novus Homo , in 
Latine) un Homme qui Seft eleve du Ne- 
ant, un Homme qui.a fait ſa Fortune , un 
Gueux revetu, un Coquin devenu ricbe. 
Pride is the true CharaQter of an Upſtart, 
FOrgueil eft le veritable Carattere des Gmms 
de fortune, C'eſt le Vice dun Gueuzx re- 
ver. 
Upward, or Upwards, ex. haut, par bant. . 
To fly upward, voler en bawt. - 
To bring out Phlegm upwards and down- 
BAD. jetter du Flegme par haut & par 
4s 


Or thus. As, it amounts to ten , Pounds, 
or upwards, cela monte 4 dix Livres fter- 
lin, ou queque peu daventage. : 


U R 


Urbanifts, a ſort of Nuns, Urbaniftes, Rel:- 
zeuſes de S. Claire. © 
Urbanity, or civility, honnetete, civilite. 
| A Perſon of great Urbanity, we Perſonne 
qui a bien de ['Honnertete., 
Urchin, or Hedge-hog, uw Heriſſon. 
| + An Urchin, for a little unlucky Boy, or 
Girl, un mechant petit Gargon , une me- 
chante petite Fille. 
Ure, or uſe, coutume. 22998 
To put himſelf in Ure, s'accourrmer. | 
Brought in Ure, or accuſtomed, accoj- 
_ fume. _ {aj 
Ute-Ox, a kind of wild Ox, Ure, ſorts de 
Beuf ſarvage. ; 
Ureters, les Ureteres. * [= 
| The Ureters are two Conduits by which 
the Urine paſſeth from the Reins' to the 
Bladder, les Ureteres ſont deux Conduary, 


ito 


provoquer, mettre en colere. 


ge, prefſer , ſolliciter 5 arrater , poufſer, 


\ 


wy urge it upon him , 7c le pre 77.45 4 
UM... : Po 30 3 & vill 
What Neceſſity urges you ſo much? gueite 


RS Ares OI WO, oo eee 


Don't urge him.,; don't provoke him , ne 


,. 


1: pouſſe pas. . py 

op the part'of a-gallant Man to urge 
(or provoke) people, 1/ n'eſt pas d'un ga- 
lant Homme de er, les gens. 
'Or thus. As, L ke 11, 53. The rj 

and; Phariſees began. to urge lim ,vehe- 
mently, les Seribes & hy  Pherifiens 'com- 


' . mencerent 4 le ten 
Urged, 

; Verb. | Frek 
Urgent, or prefling, urgent, prefſane. © © 


As, an urgent Occaſion, ne Occaſion] pre - 
E. j y 
Thoſe Drugs are ufed upon urgent Occa- 
fions, on ſe ſert de ces Drogues dans les Ne- 
ceſſite; urgentes., , . - | 
An urgent Neceflity is more ingeniotis 
- than all the Arts of the World, [urgente 


Neceſſite eſt plus ingenieuſe que tous les Arty 
du es | 


State, ſubvenir aux urgentes Neceſſittz 'de 
FEtat. 
Urgently, or carneftly , snſkamment, avec in- 


Ce 
He prefſed the Buſineſs on very urgently, 
il ſolicrtort fort inſtamment ccrte Afﬀaire. 
Urging, ”a#;on de preſſer, ou de ſolliciter £9c. 
as in the Verb to Urge. 
urim, Urim. ; 
As, Ex. 28. 309. Thou ſhalt put in the 
Breaſt-plate of Judgment the Urim and 
Thummim , Tu met:ras au Peftoral de 
« Jugement ['Urim © le Thummim. 


par oi FUrine eft porie des Reins þ la} 


_As, to urge a Duty, preſſer un Deverr.. T\\ 


_ kd 


RET 


 Neeefſire vous preſſe f8 fort f.. 
He urges me rele bo he is very, m- 
Pprtunate with me). to (ell him my Houle, 
[py refſe (ou ſolhexte,) fore de lus vendre 
ma Maiſon. : . | \ [Rn 
To urge. incenſe, or  exaſperate ). one,; fr- | 
iter, (poſer, proBgier) quicun, Is mrere | 
EN" COorere. , 


of the Knowledge of Chriſt by the Word, 
together with, perfection of Virtue and 
holy Manners. Who made this Urim and 
Thummim , what it was, and of what 
made , is very hard, if not impoflible, to 
find out. Certain it is, that it was not 
reckoned among the Things wrought by 
Art ; but was given to Moſes by God alone, 
to put into the holy PeCtoral, as it is 
particularly exprefſed Lev. 8. 8. 

Urinal, Ural. 

We call Urinal a fine clear Glaſs-bottle, 
which the Patient makes his Water in, to 
ſhew it to the Phyſician, on appelie Urinal 
une forte de Bounille faite d'un Verre clair 

| £9 met, oi! le Malade piſſe & garde ſon 
Urine, pour la montrer au Medecin: 

Urinary, de. /Urne. ; 
As, the Urinary Paſſage , le Conduit de 
PUrme. 

Urine, the Water that comes out of our 
Bladder, Urine, [Eau qui ſort de notre 
Veſſie. 

Clear Urine, or clear Water, Urine claire, 
ou aqueuſe. Thick, or muddy Urine, Vrine 
epaiſſe, trouble, ou bourbeuſe, 
_ Oily Urine, Urine grafſe, ou builenſe. Gra- 
© velly Urine, Urine full of gravel, Urine ſa- 
blomeuſe. 
Frothy Urine, Urine ecumenſe. Hot Urine, 
Urine brules. © | 
Retention of Urine, Retention &f Urine. 
"Or thus. As,” to' provoke Urine, faire 2r5- 
ner, | 

to Urine, to piſs, or make water , rimer, 

ou faire de FEau. 


Urn, Urne, oi Con mettoit les Cendres du 


More qu'ohi vent de briller 5 Urne, ſorte 


' de Vaſe ou les Fuges mettoiene leurs Suf- 


' Frapes lors qu'sls optnozent. 
5-3 Whereas we bury the Dead, the Ro- 


bÞ gary viedto burn them. And, when the 
Body ww 


| Surat, . his neareft Friends did 
gather up the Aſhes and Bones 3 which 


par. into certaini Pitchers called Urne. 


by the Poets, to'fignify a Grave or Sepul- 


— Ont requieſat in Urn, 


Though operly Sepulcrum was a Vault, 
or x. "ty RoG6f , _—_ about the Walls 
whereof were placed certain Coffins called 
Locals, within which the Urns were laid 


Godwin's Rom. Antsg. 


£ oY i4 -I C 4. ; F ; - 4 

preſſe, ſolicits, ez according to the — 
| : © &- fe bo nth We * _* SITY x dj 1 

"Of, to, with; without us, 44, 4, avec, ſans | 

NOUS. je . At, ee 

Uſage;” cotexinie', urcoramance ;" traitement, | 

' manuere dont on en uſe 4 'copard des Per- 


dine. © BEE 
*Tis the Uſage of the Country, ceft laCou- | 


To ſupply the urgent Neceflities of the | 


Et cog 


fs 


Jus, a Pronoun uſed iriftead of We after Verbs || - 
' * and Prepofitiotis, 7045. | 
| As, he loves us, # nous aime. They pleaſe | 


Vs, I/s yy fron | 
Give us ſomething , dornex ndus quegue 


tume du Pais. 


mauvats Traitement. 
Or thus. As, you know what Ufage he 


njere apparemment on le traiters. 

Uſance, T/ante, Pratique de la*Banque. 
Y#F Uſance is a Term uſed amongft _ Mer- 
chants.” As, if a Merchant receive Mony 
here, and ingage by Bill of Exchange to 
pay the like Sum in Paris at Uſance , the 
Meaning is, ' that it ſhall be paid at a 
Months end. If he ingage to pay it at 
double Ufance , that is to be underſtood 
at two Months end. 

Uſe, Ci/age 3 Fourſſance 3 pratique , exercice ; 
habitude, coiltume, accoutumance z Interet, 


being waſhed with Milk and Wine, were | 


- 


Whence this Ward Urna is . often uſed | 
chre. . And fo Ovid uſes it Mens. Lib.4 | 


up and kept, two or three in'each Coffin. | 


A kind, 'or an unkind Uſage, un: boy, ou | 


is like to fiad,, wous ſavez de quelte ma- | 


bidden to them, on leur interdiſoit "ſage 
du Fou & de Eau. 
To make a good Uſe of a Thing, faire 
un bon Uſage dune Choſe , en prefiter , en 
faire ſon profit. 
To make an ill Uſe of it, en faire un 
—_—_— Uſage, Sen ſervir (ou Femployer) 
mal. 
To convert a Thing to his own Uſe , com- 
vertir queque Choſe a ſes Uſages, se Vap- 
OPrier. 
The Uſe of Languages, Uſage des Lan- 
gues, Uſe is a Tyrant, PFUſage eſt un Ty- 
7.408. 
A Word in Uſe , uw» Mot en Uſage. A 
Word out of Uſe, 12 Mot qui neſt plus c:: 
Uſage, qui eft bors d'Uſage. 
The Uſe ( that is to ſay, the Profit, or Be-{ 
nefit ) of Lands, /a Fourſſance des Biens de 
Terre. 
For want of Uſe, faute de Pratique. : 
To put a Thing into Uſe, mettre une Cheſe 
en pra '*que. 
To grow into Uſe, or Cuſtom , paſſer en 
Courume, 
Ule is a 
beaucoup. 
To put out his Mony to uſe, or to lend 
it out upon- Uſe, mettre ſon Argent 4 In- 
terer, 
To borrow Mony upon Uſe, emprunter de 
PF Argent 4 Interer. | 
All over England the Uſe is of Six per 
Cent, par route F Angleterre [Interet wa 4 
- r4;ſon de Six pour Cent. 
To pay the Uſe, pajer FInteret, payer les 
Interets. 
Or thus. As, to make Uſe of an Oppor- 
tunity , ſe prevaloir d'une Occaſion , Sen 
EF VIT. 
A Thing of little Uſe, une Choſe fore peu 
Hee, ; 
a is of no Uſe to him, cla lu; eft 5n- 
ule, | 
"Twill be of great Uſe to you, 1 vor ſera 
for itil, oO | ny 
I defire nothing but what's convenieiit for 
neceſſary Uſes, je ne demanide que le Ne-l 
- ceſſare, je ne ſonbaite qut d'avorr uequor| 
a_ aux Neceſſitex de la Vie. | 
Uſe-mony, PInterfe, Ce 'que Fon paic pour 
P Argent prete. 
To pay the Uſe-mony, payer PInteree. 
to Uſe, ſe ſervir 3; accoutumer z traiter ;| fye= 
quenter. © Y Hg 
As, we ufc Dogs for Huntitig, and Hobſes 
for Travelling, nous nous ſervons des Chitns 
Pour la Chaſſe, ©' drs Chevaux pour faire 
7 oyapec'* » qo SL 08- Mks | 
To uſe one Word very often, /e 
d'un Mot fort: ſouvent. if #9 
To uſe yolon's Word, pour me ſervir du 


great matter, P Accoutumance fait 


Mot de Solon, - «vl 4G 

.To-uſe '(or bring vp) one to a Thing, 'ac- 
conmmitr qudcun a time Choſe. 
'You muſt uſ&your felf to it, z/ faue vor's 


accoutumer. ” Py | 
To uſe one Well; or ill, erarter quicin bien 
Mou ery hog rt bb qu? "Y 


He uſes me like his own Child, -#i/ we 

\traite comme ſon Enfant. 

Yoy uſe yout Servants"too feverely , vos 

"tÞaiteq-vbs: Domeſtigiits trop rudemicnt, vous 
les Wrantey avec trop de righueur. 

You we then like {6 many Slaves, v0ns les 
traieez comme des Eſclaves. 3 
To ute the Sea, frame la Mer. 

'Or thns. As, to ulc Extremity, en' v6 
4 PExtremite, en” dgir 4 toute Rigueur. 

I don't ule 'to doo, je wen fas pas de 
meme; alſo-ce weſt pas ma Coiltume, on jf 
nai pas accoutume de faire cela. 
It is but what you-uſe to do, c'eſt whrre} 
Courume, ul vous en prend toujours de'meme.| 

Uſed;” qus oft" dr vſags; dont on ſe fert, "done. 
01 5'et ſervi 5 acevurume ; traste'; frequente 

Uſeful, wtsle , profixable , de queque- wile ; 
utile, neceſſaire. | 

A very uſctull Book, un Livie fort utile. 
To make himſetf uſefull, ſe rexdre nece/- 

faire. | | 

He'll never part with ye, as long as you 
are uſcfull to him, z/ ne /e defera point 


— 


Rente d' _ prete. 
l 


As, the Ute of Fire and Water was for- 


de vous, tant que vous tus ſerex utile. 


Uſefully, | 


X5- Uzim and Thummim fignity a light! 


S<Apa—Ds 
—__ 
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ms 


UT 


w 


Uefuily, uealement. | 
He carried himſelf very uſefully in that 
Aﬀiir, ul eravailla fort utilement 4 ceete 
Aſtaire. 

Metulnels, Urilite, 

The Ulcfulneſs of a Thing, / Urilite d'une 
Choſe. 

Uſher , Ecuyer , [Ecuyer d'une Dame 3 Sou- 
Marrre ; Huiſſier. 

My Ladies Gentleman Uſher, PEcuyer de 
Madame. 

There is an Uſher in that School, i/ y a 
un Sou-Maitre dans cette Ecole. 

The Uſher of the black Rod , /Husſſier 4 
la Baguette nore. 

Y#” The Word Uther fignifies properly a 
Door- Keeper of a Court. In the Exche- 
quer there are four Uſhers, that attend 
the chief Officers and Barons at the Court 
at Weſtminſter ; and Juries, Sheriffs, and 
all other Accountants, at. the pleaſure of 
the Court, There' are alſo Uſhers in the! 
King's Houſe, as of the Privy Chamber,&c. 
See Black-Rod. 

'to Uſher in, imereduire. 

As, to uſher one in, introduire quecum. 

To uſh:r in a new Doctrine, zntroduire 

une nouvelle Noarine. 

Ulſhered in, zntroduzt. 

Uſing, '( from the Verb to Ule ) Paton de ſe 

ſervir,fc. as in the Verb. 

Uſquebagh, a compound Iriſh Liquour made 

of Brandy, and other Ingredients, ſorte de 

Liqueur Irlandoiſe, faite d'Eau de Vie © 

d autres Ingrediens. C'eſt le Roſſols d'Irlande. 

Ulygal, ordimnarre, comm:un , qus arrive ordi- 

nairement 3 Accoittume. 

As, *'tis an uſual Thing, c'eft une Choſe 

ordinaare. 

In the uſual manner, 4 a maniere accoii- 

eumee. 

The'-Embaſſadour was conducted to his 

Audience with the uſual Ceremonies, {' 4m- 

baſſadeur fut conduit 4 ſon Audience avec 

les Ceremonies accoutumees. 

Ulually, communement, ordinairement , 

dinaire, 


'] matrement. 

Ulſualneſs. As, the Uſualneſs of the Danger 
has' made him loſe the Senſe of it, s/ 
etoit ſi fort accoiitume 4 ce Danger 1d, 
qu'il en avoit perdu le Sentiment. 
Ulucaption, the Injoying of a Thing by 
continuance of Time, long Pofleflion, or 
Preſcription, 1s FourJance d'une Choſe par 
Droit de Preſcraption. 

Uſufructuary , One that hath the Uſe and 
reaps the Profit of That whereof the Pro- 
priety reſts in another , U/ufruitier, Tſu- 
fruntiere, Celus ou Celle qui jourt de U'Cſu- 
fruit de quegue Choſe. | 
Uſarer, / from Uſury.) #37 Uſurier, une-Uſu- 
riere. 

He is an an old Uſurer, c'. wn vieux 
Uſurier. ry 1 
An Ulurer is He or She that exacts the 
Gain of any Thing above the Principal, 
or that which -waslent:, - only in- Confi- 


Mony, or Commaedities. TROT 

Uſurious, or griping,.'4:zache, intereſſe.,. qui 

ne fait pornt conſciente de preter 4 Uſure. 

to Ufurp, or take wrongfully , wſurper, $em- 

parer \avec Injuſtice. 

As, to uſurp another Mai's Right, ,zſurper: 

le. Bien d autrut. | TO 

To uſurp a Kingdom , uſurper un Roy- 

aume. | 

Or thus. As, bad Books uſarp (or grow ) 

upon the Age, .ce Szecle donne Lieu aux me- 

chans Livres. 

Uſurpation, Vſurpation. ; 

An odious Ulſurpation,. ane C/urpation ods- 

elſe. 

Ularhea , uſurps, dont 'on seſt empare avec 

Imuſtice. | 

Uſurper, Uſurpateur, V/ſurpatrice. we 

Cromwell was an Uſurper, Cromvel etoit 

un Vſurpateur. 

| Uſurping, Uſurpation, ou Paftion d'uſurper. 

Utury , an unreaſonable and unlawful Ufe, 
Tſure , Gain inſuſte & dMegzrime du pret 

de ſon Argent ©. 


d ors |. 
It uſually happens ſo, cela- arrive ordi- | 


deration of the Loani 5 whetheo--it . be | 


A ſhamefull, exceſſive, or blamable Uſury, 
une ſure bonteuſe, exceſſive, ou blamable. 
To lend Mony upon Ulury, precer de Þ Ar- 
gent a Uſure. 

To borrow on Uſury, emprunter 4 Uſure. 
To borrow on Ulury brings ſudden Beg- 
gary, (Prov. ) on eſt bien 16t reduit 4 la 
Beſace, quand on eſt oblige demprunter 4 
Uſare. 

Uſury eats up and conſumes ones Eſtate, 
I Uſure ronge & conſume le Bien d'autrus. 


dras avec ſure. 


U T 


Ut, one of the chief Muſical Notes, Vt, une 
des principales Vaix de la Muſaque. 

Utas, a Word uſed in the Return of Writs, 
le huitieme Four apres un Terme ou une 
Feee. 
Utas is the eighth Day following any Term 
or Fealt. As, the Utas of S. Michael, the 
Utas of S. Hillary, the Utas of S. Martin, 
of S. John Baptitt, of the Bleſſed Trini- 
ty, &c, And any Day between the Feaſt 

and the eighth Day is ſaid to be within 
the Utas. | 

Utenſil, any Thing neceſſary for our Uſe and 
Occupation, Urenſile. 4 
The ſacred Utenſils, /es ſacre3 Utenſiles. 

Uterine, of the ſame Mother, that came both 
of one Womb or Belly, Uterin, ſorti d'un 
meme Ventre. | l 
Uterine Brothers, Freres Tterims. 

Utility, profit, or benefit, uſage, veslite, avan- 
tage. 

AThing of great Utility , 


grand U ſage. - 

FUtlagh - fo | 

fUtlary, or vin, See 4 

Utmoſt, le plus recule, dernzer. .: 
As, the utmoſt Parts of the Earth , ,les 
Parties les plus -reculees, de 14a Tere, © 


/ 


Outlaw. 
Outlawry. _ 


The name 4s alſo uſed Sibkan jvely. AS, 
I will ſerve,-you,'to the, molt of. my 
gaue » Ja wow ſervirai. ds tout mon poſ- 
It, "46 = 'W; 

I ſhall do my utmoſt ,..je feras court mon 
tter, total, entiery de, debors.: | 
An utter: Ruin, une Ryume totale. 


”, 3 


{w) 


bres de dehors. LIENS 
Utter Barriſters. - See Baxrifter. 
to Utter, proferer , prononger , die; debieer, 


vendre. 4 | 
As, he cannot: utter 2. Word rig ht, s/, ne 
. ſaunoat.-proferer un. Mot.comme 4} faute, 
. To utter his Mind, dire ſon Sentiment. 
To utter ( or ſell) Wares, debiter (vendre,) 
des Marchandiſes. A 
Utterance, ; debzt, vente. a 
He had good utterance for his Commodity, 
il a bien debite ſa Marchandiſt, il en a eu- 
bon Debit. | 
Or thus, _ As: ,.a Man of good Utterance, 
un Homme qui parle bien, qui dit les Choſes 
de bonne grace. 
He has no good Utterance in his Preach- 
ing, that is, he has no good Way of de- 
livery , il 4 beaucoup de deſagrement pour 
la Predication. 
Uttered, profere, &c. according to the' 
Verb. 
Uttering,. [a&on de proferer, &c. as in the 
Verb to Utter. 
Utterly, entierement, tout 4 fait, de fond en 
comble, abſolument, | totalemenst. 
They were utterly defeated, ils furent en- 
tierement defaits, 
To ruin ( or undo } a Man utterly, to be 
the Ruin of him te all Intents and Pur- 
poſes, ruiner un Homme+' de fond en 
comble. 
We utterly renounce whatſoever is con- 
trary to thy Will, now renongons abſolu- 


mens 4 tous ce qus S oppoſe 4 taVolonte, 


I ſhall pay you with Uſury, je vows le —_ 


une Choſe d'un 


Tle do my utmoſt Indeavoyrs, je, fer43 7165 
derniers efforts; je feras tous mes efforts , ou |. 
tout mon poſſuble gn 


, 


Utter (for Outward ) Dajkneſs, les TJene-! pr 


, 


Or thus. As, Ex. 22..20, He that facrifi- 

ceth unto any God, fave unto the Lord 

only, he ſhall be utterly deftroy'd, Ce las 

quz ſacnifie a rout autre Dieu qu'a Eternel 

ſera detruit 4 la fagon de I Interdie. 
Uttermoſt. See Utmodt. 


VU. UX VY. 


Vulgar, wulgaire, commun ; vulgare. 
As, .a vulgar ( or common ) Errour , «ne 


ro apr | 
the vulgar Opinion, c'eſt le Sentiment 
commun, 
The vulgar Tranſlation of the Bible, la 
Verſion vulgate de la Bible , cd. celle qui eſt 
vulg arrement receue. 
Or thus. As, you expreſs your ſelf in too 
vulgar a manner, vous vous enoncey un peu 
trop 'oulgairement. 
| © The Vaulgar, (Subſt, ) the Mobile, or com- 
| mon Sort of People, le Vulgaire, le Pouple. 
The ignorant and ſtupid Vulgar, /wndo#e 
& de Vulgaire, os 
Thoſe Ornaments render him venerable to 
the Eyes of the Vulgar, ces Ornemens le 
rendens venerable au Veux du Vulgaire. 
Vulgarly , or meanly , vulgairement, comme 
un Homme du Vulgaire. 
A Thing very vulgarly ſpoken, or written, 
une Choſe dite,ou ecrite-fort vulgairement. 
Or thus. As, it is vulgarly reported, c'eſt 
un Bruit commun. 
Vulnerary, vulneraire , 
guerit ) les Plates. 
A vulnegary Plant, good to cure Wounds, 
Plante vulneraire. 
Vultur , ® great Bird of Prey , un Vautour, 
and Orſcau de Proze. 
See Vautour in the firft Part. | 
Uxorious, that dotes on his Wife, qus aime 
trop une Femme, qui 4 une lache Complai- 
ance: pour elle, #5 | 
to Vy. . Sec to Vie. & 
Vying, ation demnvier,Oc. as in the Verb 
to Vie. ; | 


qui regarde (ou qui 


W. 


I] 4 Prononc: ation Angloiſe du W revient - 
| 4 celle de notre Ou em Frangois. Ex- 
emple, water , weſt, win, wort; qu'il faut 
ononcer ouater, oueft, 01m, ouare. 

Mas, lors qu'il eft ſuivi d'r, u! ſe fait auſſi 
peu entendre que le k devant n, c'eſt 2 dire 
fi peu 'que rien. Comme en ces Mots, Wrath, 
wretched, wriſt, wrong, wrought, bewray. 

1 eft tout a fait mutt” 
ononce ton ; 
hormss dans two pence, qui ſe prononce fa- 
milteremens to pins. 

L'h ſe fait erttendre devant le w en ces 
Mots, qu'il faut ainſi protoncer ; ſavoir what 
hoat, where boer, when boinn, which bouitch, 
who hoy, whom houm , whoſe boys, whole 
hol, Whore Hor. 

Au reſte, on peut dire que cette Lettre, auſſi 
bien que [y, fait la fonttion de Voyelle & de 
Conſonne. Elle eſt aſſeurement Voyelle , lors 

welle ſuit une autre Voyelle ; comme en ces 
trow Diphtongues aw , ew, ow , qui ſont fre- 
quentes dans la Langue Angloiſe. Et on peut , 
dire, quelle fait 14 fonftion de Conſonne, ou 
d'un double V Conſorne, quand elle va devant 
une autre Voyelle 3; comme en water, wet, with, 


word, & autres ſemblables. 


W A 


Wad, Ouate, forte de bourre de Sote. 
A Wad of Pea'e, or Straw , une Bore de 
Pos, ou de Pale. 

to Wad, garnir de Ouate. 
As, to wad a Night-gown , or a Waſt- 
coat, garnzr de Ouate une Robe de Chambre, 


| 


: | dans Anſwer, & | 
| cows ſes Deroatifi. Et two [+ 


| 
, 
| 


4 


þ 
; 


| ou uneC hemiſette. 
; + Wadable, 


G—_— 


| 
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wa 
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| 


W A 


Wadable, ( from the 'Verb to Wade ) gra, 
ue paſſer. | 
| Wadded, ( from the Verb to Wad ) garmi de 
{ Duarte. | 
to Waddle, as a Duck , rroter, comme un 
Canard. 
Waddles , the ſtones of a Cock, Maroles, 
les Teſticules d'un Coc. 
to Wade, aller, paſſer; penetrer. 
To wade in the Water, aller dans [ Eau. 
Threre are Birds that only wade in the 
Water, and do not ſwim , as the Hern, 
i y a des Orſeatx qui ne font qu'aller dans 
| . Eau, & gui ne nagent point, de croayye 
eſt le Heron. 
To wade over a River , paſſer une Ri- 
viere, la paſſer 4 gue. 
To wade very deep, aller (penetrer) bien 
| avant. 
To wade into the depths of ones Wiſdom, 
penetrer les profondeurs de la Sageſſe d'un 
Homme. 
Waded over, qu'on 4 paſſe. | 
. Waded into, penetre. | 
Wading over , [ation daller (ou de paſſer) 
par Eau. | 


A wading into, Patton de penetrer. 
Wafer, oublze ; bignet, Ex. 29. 2. , 
Waft, a Sign 'made to Ships or Boats, or 
---Men to come aboard, Signal gu'en donne ſur 
Mer pour venir 4 bord en cas de queque 
Dang-r. 4 
Watts are commonly the heaving abroad 
_ of ſome Coat, or Sea-Gown, &c. in the 
Shrowds of the -Ship. And, when theſe 
 'Wafts are hung out in the main Shrowds, 
It is in general a Token, that the Ship 
| -4s-in ſome extraordinary accideptal Dan- 


1 ger. | ; 

| to Waft, or convey, ſervir de Colds. 

As, to waft a Fleet of- Merchant Men, 
ſervir de Convoi 4 une Flote de Vaiſſeaux 

Marthands.  - © 


s. 
Wafter, forte de Bac, ou de Barque. 
Wafters,, or Waftors, Officiers etabls ſow 

| le Regne d Edouard IV. pour la Seurt? de 
15 Wafters were a Triumvirate of Of- 
ficers with Naval Power , conſtituted b 
Eqward the Fourth, to gard the 
Fiſhermen on the Coaft of Norfolk and 
Suffolk. 

Wag, un Badin, une Badine, un Eſprit 

| badin, 

You are a Wag , vow avex FEſprit 


"2 


n. ' : 
| -Wag-tail, a ſort of Bird, Ber eronnette, 
Hookequout, ſorte I'Oiſeau, £75 
f A Wag-halter, un Pendart. 
to Wag, branler, remuer ; braxler, bouger. 
© As, to wag his Tail, branler la Queue. 
1 could not wag my Finger, je #e pouves 


" remuer Je Doit. 
| .. He durſt not Wag, '/ »/oſort pas branller.” 
— You ſhall not wag nor ſtir, vous, ne. boy- 
* gerex pas dics. IEP 
Wage, Gage. 2 Þ 
As, the Wage of Sin is Death, le Gage du 
Peche c'eſt la Mort. BY wad a 
See Wages. 6 | . 
| to Wage, fazre. - : 
j To wage War with a Prince, faire /a 
Guerre a un Prince. : 
Or thus. As, to wage Law, to put in 
Security that he will make Law at a Day 
afſigned , donner Caution qu'on  repondra 
du Fait dont 1l 5 apat devant la Fuſtrce. 
t# When an ation of Debt or Dctinue 
is brought againſt one for Goods lent or 
left with him, then the Defendant may 
wage his Lay, if he will ; that is, ſwear 
 tpon a Book, and certain Perſons with 
him, that he dc<tains not the Goods, nor 
\ F ows any Thing to the Plaintiff in the man- 
ner and form as he has declared. Now 
' the Offer to make the Oath is called 
| Waper of Law; and, when it is ac- 


; "7 © 


©. » 


To wage Law (in the common Accepti- 
| Wager , Gageure, Paii, Ce quien gage , on 


To win the Wager, Caper la Gageure. 
'Tis a confidetable Wager , le Pars eſt 
conſiderable. | 

Or thus. As, 'tis an even Wager (or 

Lay) whether it is ſo or no, s/ y a lieu de 

douter fi cela eſt. 

I lay a Wager with you, that it is not ſo, 
Je parie avec vous, = cela weſt pas. 
T''e lay you any Wager, je parieras (je 
gageras ) avec vous tout ce que Vous Tou- 

Yr 


See to Wage. 

Wages, Gages, Salaire. 

To pive a Servant good Wages, donner de 

bons Gapes a un Serviteur. 

What Wages have you ? que/s Gages 

(quel Saltire) avez vous ? 

Waggery, ( from Wag) gaillardiſe, plaiſan- 
gerge, * 

To be full of Waggery ., avoir Eſprit 
badin. ; 

Wagging, / from the Verb to Wag ) [ain 
de branler, &&c. as in the Verb. 

Waggith, ( from Wag ) badin, qui a FEſprit 
badin. : 
He is mighty waggiſh, :/ a Eſprit tout 

4 fait badm. 

fto Waggle, or be always in motion, &rre 

toiijours en mouvement. 

Wagon, Chartor, un Chariot couvert. 

To travel in a Wagon, voyager dens up 

Chariot. | 

Wagoner, Charetier, Chartier, Voiturier. 
he Wagoner is not come yet, /e Vorturier 

neſt pas encore arrive. 

Wagtail. See Wag-tail, under Wag. 

Waif, any Thing that is found and claimed 
by no body, Toue ce qu'on trouve de 
queque Importance, & que perſonne ne re- 
clame. | 
Xz Waif is a Regality, and belongs to 
the King, except it be challenged by the 
Owner within a Year and a Day, or un- 
leſs the Regality has been granted by a 
King to ſome Subject. For ſome of the 
former Kings hare in their Times granted 
this 'and ſuth like Prerogatives to Sub- 

| jects; within®'their Liberties and Fees ; 
whereby Waifs, Eftrays, and Things Joſt 
are the Lord's of the Franchiſe where 
they are founk But they muft+firft be 
cried ard | in Markets and Chur- | 

 ches wicker or elſe the Year and Da 
Funs not to the prejudice of him that lo 
them. Otherwiſe the Detainer may be 
accuſed of 'Theft,” - '- 
The Law gives alſo the Name of Waif, or 
Goods Waived, to Goods that a Thief 
has feloniouſly taken, who being newly 
folowed with Hue - and Cry, or elſe over- 
charged with the Burden or Trouble of 
the Goods, drops - the faid Goods, and 

' Teaves them behind him, for his own Eaſe, 


and mare ſpeedy Flight. In which Caſe 
© the King's Officer , or the Bayliff of the 
Lord-of *+the Mannor, { withit -whoſe Ju- 
riſdiction they- be left ) having by Preſ- 
cription, © or Grant from the King, the 


ſo waived for his Lords Ufe, 'Except the 
- Owner" come with freſh Shit after the 
Felon, and fue an Appeal within a Year 
and a_Day, or give Evidence-againſt' him 
at his Arcaignment, and he be attaint- 
ed, &c. In which Caſes the firſt Owner 
ſhall have Reſtitution of - his Goods fo 
ſtoln and waived. 
And, though Waif be properly faid of 


not ftoln. As, if a Man 'be purſued with 
a Hue and Cry as a Felon, and he flies; and 
leaves his own Goods ; theſe ſhall be for- 
feit as Goods ftoln, and are properly 
called Fugitives Goods. But they are not 
quite loſt to the Owner, till it be found 
before the Coroner, or otherwiſe of Re- 
cord, that ' he fled for Felony. 
fto Wail. See to Bewail. 

This Word you will find uſed Rev. 1.7. 
where it is faid, And all Kindreds of the 
Earth ſhall wail becauſe of him, routes 
les Tribiis de la Terre menerene deuil de- 
vant lus. | 


Franchiſe of Waif; may ſeize -the Goods |. 


Goods ſtoln, yet it may be alſo of Goods| 


complithed, it is calicd Making ( or Do- 
| ing) the Law. 
on |} that is, to profecute tlic Law, pour- 
ſuzore ſon Drout en Fuſtice. 
| pare. 
_ 


tWailing, lamentation. 
' , 


Wain, or Cart, Chariot. 

He ſent for his W ains, s] entzoya querir ſes 
Chariots. 
Charles-Wain, a Northern Conſtellation, 
la grande Ourſe. 

The Wain of the Mooh. See Wane. 
A Wain-load, or Cart-load, . ane Char- 
 retee, 
+ _— of Corn , une Charretfe de 

e 


Wainſcot, Bojſerie , Lambrs de Menui- 
ſerie. 
t A Wainſcot-Skin, for a courſe Skin, 

| wne Peau groſſiere. 

to Wainſcot, bos/er. 
As, to wainſcot a Room, boiſer we 
Chambre. 

Wainſcotted, bos/e. 
That Houſe has fix Rooms wainſcotted, 
cette Maiſon a fix Chambres boiſces. 

Wainſcotting, attion de borſer. 

Wair, a piece of Timber two yards long 
and one foot broad, bow de Charpente 
qui a fix pies de long & un pit de 
large. 

Wait, embuches, piege. 

To ly in wait for one, tendre des embu- 
ches a quecun, lus tendre un piege. 

to Wait, to wait for, to wait upon, —_} - 
dre ; ſervir ; accompagner, condusre, recon- 
duire ; ſutore, ou etre a la ſuite 5; rendre 
ſes reſpetts, faire la reverence ; aller voir, 
faire une Viſite. 

You muſt wait my Leiſure, s/ faut gue 
vous attendiex ma Commodite. | 
Here I wait your Arrival, / attens ic; vitre 
Arrive. . 
You made me Wait a long time, wvors 
m' aver fait attendre long tems, vow m'aver 
laiſſe morfondre. 

How long ſhall I wait for you ? combien 

de tems vous attendras je? 

We only wait for a good Wind ; rows 

nartendons qu'un Vent favorable. 

To wait at the Table, ſervir 4 Table. 

Remember that you are to wait, ſouvenez 

vous que C'eſt votre tour a ſervir. 

I have no body to wait upon me, je as 

puns pour me ſervir. 

e waits upon his Maſter, s/ ſert ſon Mai- 

ere; ul cft avec ſon e. 

I am reſolved to wait upon you thithef, 

fe ſus reſolu de vow accompagner juſ- 
nes Ia. 

o Wait fipon one to the Door, conduire 
utcun juſqu'a la Porte. | 

fe was pleaſed to wait npon me as far as 

the Street-Door, il voulue 4 toute force me 

reconduire juſques 4 la Rue. 

I was then one of thoſe that waited upon 

the King, j'etors alors un de cenx qui ſui- 

vorent le Rus, ou qui ctoient a la Suite du 


Roz. 
I miiſt go mer wait _—_— wg i faut 
ſ aille rendre mes Reſpefts (ou faire la 
| wt} a Madame. 
I will go and wait upon him, je veux 
F aller voir, je veux lus faire ( ou lui ren- 
_ dre) Vifite. 
To wait for God's Time. See Time. 
aited for, 4rtendu. - 
Waited on , or waited upon , ſerv, &c.| 
 *zccording to the-Verb. 
Waiter,” Cels (ou Celle) qui ſert aftuellement 
" Fable, dans [a Chambre, ou ailleurs. 
Waiting , Fafion d'attendre, &c. as in the 
Verb«to Wait. 
Waiting, ( Adj. ; As, a Ladies wait- 
ing .Woman, Femme de Chambre dune 
Dame. 
Waits, ſorte: d'Inſtrument de Muſique: 
to Waive, or forfake, \quitzer, abandonner. 
As, to waive the Company of Thieves, 
quitter la Compagnie des Voleurs, _ 
Waived, .quitre, abandonne ; condamnee par 
Contumace. 
x7 As Ontlawed is the Law-word for a 
Man, that, being ſued in Law, contemp- 
tuouſly refuſes to appear, ſo Waived is for 
a Woman guilty ot the ſame Contempt.} 
For Women cannot be Outlawed, becauſe 
they are not ſworn in Leets to the King, 
nor to the Law, as Men are, So that a 
Man is faid to be Ounutlawed, or W___ 
tne: 


—— 


—— res _ 
— Cz _— —_ 


{ Wale-knot, Terme de Marine qui 


| 


Waking, (from the Verb to Wake ) Pa#ion 


W A 


W A 


W A 


the Law, to which he was ſworn 3 and 
a Woman Waived. 


Wayward. 
Way wardneſs. 


Waiward | 
—_—_— See 


Wake, the Wake ( or Way ) of a Ship. So 
the Seamen call that ſmooth Water which 

' a Ship makes a-Stern, when ſhe is under 

Sail. Whereby a good Judgement may 
be given of the Speed the Ship makes in 
her Going ; as alſo whether ſhe doth go 
as ſhe looks ( as they ſay,) that is, whether 
ſhe makes her Way as her Head lies. 

to Wake, eveiller ; Seveiller. 

Wake him, evesliex le. 

"It is not good to wake a ſleeping Lion, 
{ Prov. ) #eveille pas le Lion qui dort. 

He begins to wake, i commence 4 se- 
verller, 

Wakefull, qus dort peu, qui ne dort preſque 
Point. 

He is mighty wakefull, z/ ne dort 'preſque 
ont. 

Wakefully. As, he lay very wakefully all 

Night, il 2'a point dorms de toute la Nust, 

il aenu les Jeux ouverts toute la Nutt. 

Wakefulneſs, peu de diſpoſition 4 dormir. 

Wake-man, the chiet Magiſtrate of Rippon 
in Yorkſhire. C'eſt ami qu'on appelle le 
premier Magiſtrat de Rippon dans la Pro- 
vince d'Vore. | 

Wake-robin, ſorte d'Herbe. 

Wakes, or Country-Feaſts, ſorte de Rejourſ- 
ſance- qui ſe fait encore en queques Endroits 
Þ Angleterre. 

Y# The Wakes are kept ſome Days after 
that Saints Day to whom the. Pariſh- 
Church | was dedicated. Which Feaſts 
took Origin from a Letter written by 
Gregory the Great to Melitus Abbot, ſent 
into England with S. Auſtin, in Words to 
this effect. 

It is therefore permitted them ( meaning 
the Engliſh ) that in the Dedication-Days, 
or other ſolemn Days of Martyrs, they 
make them Bowers about the Churches, 
and feaſting together after a good reli- 
gious Sort, kill their Oxen to the Re- 
frething of themſelves, to the Praiſe of 
God, and the Increaſe of Charity z which 
befoce they were wont to offer up in Sa- 
crifice to the Devil, &c. | 

Now theſe Feaſts came_ probably to be 
called Wakes, becauſe on the Vigil of thoſe 
Feafts people were wont to watch and 
pray, or to awake from Sleep at the ſe- 
veral Vigils of the Night. 


d'eveiller, 'ou de Seveiller. 
Wald. See Weald. ; 
fignifie un 


Neud rond fait de trou cordons d'une Corde 


to Wall, murer, fermer de Murailtes. 


en ſorte qu'il ne puiſſe pas couler. 
There are two forts of Knots uſed at Sea, 
the Wale-knot, and the Bowling-knot, ei- 
ther of them ſo made that it will not ſlip 
nor ſlide. | | 
Wale-reared, When a Ship is built ſtrait 
up, after ſhe: comes to her bearing, ſhe 
is ſaid to be Wale-reared. Which is in- 
deed unſightly , and not Ship-ſhapen, as 
the Seamen term it. But it cauſeth a Ship 
to be much roomer or larger within 
board, and withall makes her a holſom 
Ship in the Sea, that is makes her hull, 
try, and ride well, without rowling or 
labouring in the Sea. ; 
Walk, Promenosr, Allee, un Chemin (ou Lieu) 
propre 4 ſe promener 3 Promenade, tour de 


Walled, mure, ferme (ou environne ) de Mu- 


Wallet, une Bz{ace. 


Promenade. 
As, this is the fineſt Walk in the Garden, 
woici la plus belle Alles du Fardin. 
Here is a fine Walk, voics un auſſi bel En- 
droit que celui 1a pour ſe promener. 
To take ( or fetch ) a Walk, faire 
une Promenade , faire un tour de Prome- 
nade. : 

to Walk, promenerz; ſe promener 3 marecher, 
aller. 
As, to walk a Horſe , promener un Che- 
val. 


Te wa'k in the Cool, ſe promener 4 la} 
Fraicheur. 


— — 


To walk up and down, to walk about, ſe 
promener de cots &© dautre. 
I walked above two hours with him, je 
ſuns proment plus de deux heures aves 
n, 
'Tis good to walk ſometimes, | eſt bon de 
ſe promener SER 
Walk, marchex. Walk a little faſter, mar- 
chey un peu plus vite. 
To walk before, marcher devant. To walk 
after, marcher apres, ſurvre. 
Let us walk thither, allons juſques 12. 
To walk the Streets, aller par la Ville, aller 
de Rue en Rue. - 
Or thus. As, to walk ( or go) in, en- 
grer. | | 
To walk (or go) out, ſorter. 
Walker, Celus ( ou Celle ) qus ſe promene, ou 
. qus aime 4a ſe promener, f un Promeneur, 
une Promeneuſe. 
He is a pure (ora rare ) Walker, cf un 
excellene Promeneur, c'eſt un Honlme qui 
marche fore bien. | g 
Walkers, or Foreſters, Gardes de Foret. 
Thus are called thoſe Officers affigned 
by the King, who are Walkers within a 
certain Space of Ground affigned to their 
Care. 
Walking, Pafion de promener, ©c. as in the 
Verb to Walk. 
Or thus. As, to love Walking, aimer la 
Promenade , prendre plaifir a ſe 'prome- 
ner. 
A walking Place, un Lieu propre a ſe pro- 
mener. 
Wall, Muraille, Mur ; le haut du Pave. 
A ftone, brick, or mud-Wall, Muraille 
de pierre, de brique, ou de terre. 
A Wall of a prodigious heigth and thick- 


Wallowiſh, fade. 


Walnut, 'Noix, Fruit de Noyer. | 
to Wamble, 


Wambling, a wambling in the Stomack, 


Wan, or pale, pate, defait, qui na point bon 


Wand, or Rod, baguette. 


to Wander, to wander up and 


on. 
Wandering, Fa#ion de roder. 


neſs, Muraille une prodigieuſe bhauteur & 
qerſfeu: 

he Walls of a Town, /es Marailles d'une 
Ville 


ile. 

'A dead Wall, une Muraille ſur laquelle il | 
ſtrait. 

Wanderingneſs, diftra#ion, egarement d'E- 


x'y a rien de bati, 

A Partition-Wall, z7z Mur mitogen, ou Mur 
de Separation. 

To take the Wall of one, prendre /e 
haut du Pave, cd. le Rang le plus hone- 
rable lors qu'on marche avec quecun. 

Or thus. As, to live within the Walt, 
demeurer dans la Ville, ou dans Fenceinte 
des Mirailles.” 

To live withont the Walls, demerurer dans 
les, Faubourgs. "2-0 
Wall-wort, bieble, forte d'Herbe, Wall- 
flower, Parietaire, ou Violette jaune. | 
Wall-fruit, Fruze d'Eſpalter. | 
Wall-louſe, *'or bug, Punaiſe. Wall-creeper, 
a ſort of Bird, Pc, forte TOsſearn. 
Wall-eyed. C'eſt un Defaue de FOei dans 
un Cbeval. © 


As, to wall a Town, murer une Ville, la 
fermer ( ou Penvironner ) de Murail- 


les. 


railles. 
A walled Town, ne Vile environnte de 
Maurailles. 


An empty Wallet, une Beſace vnide. 
Our Goodneſs muſt be that part of the 
Wallet that hangs behind us, ſeen of -0- 
thers, not of our ſelves z our Sins muft 
be that part that hangs before us, ſeen 
both of others and our ſelves, il fau: 
que nos bonnes Oeuvres ſojent comme cette 
partie de la Beſace qui pend derriere, que 
les autres vozent G que nous ne wvoyons 
pas ; nos Pechey au contraire dowyent Erre 
comme la Partre qus pend ſur le devant, que 
nous voyons auſſi bien que les aptres. 

to Wallow, ſe veautrer, ſe rouler ; nager. 
As, to wallow ( or tumble ) in the Dirt, 
ſe weautrer dans la Bout, | 
A Man that wallows in all manner of 
Uncleanneſs, un Homme qui ſe roule dans 
toute ſarte d'Impurete. : 
To wallow in Pleaſures, nager dans les 
Plaifirs. 

Wallowing, Paftzon de ſe veautrer, ou de fe 


Wane, or Decreaſe, Declsy. 


to Wane, or decreaſe, decroicre, deminuer. 
tWang, an old Saxon Word anciently uſed 


tWang-teeth, for the Cheek 


Wannefs, ( from Wan ) pileur, mine pale. 


Want, mangue, faute, beſoin 5 pauvrete, 


rouler. 
The Sow that was waſhed is turned to 


her wallowing in the Mire, (2 Pet.2.22.) 
la True lavee eft retournee ſe veautrer dans } 
le Bourbier. 

A wallowing Place, un Bourbier, 


A wallowiſh kind of Taſt, az Got 


fade. 


Freſh Walnuts, des Nozx fraches. Dry 
Walnuts, des Noix ſeches. 

A Walnut-tree, 2 Noyer, Walnut-ſhell, 
coquille de Nox. 

As, my Stomack wambles , ce 
que j'ai bit (ou ce que j as mange)) me fait 
mal a FEſtomac. 


Mal d'Eftomac. 


Viſage. 

As, to look wan, as one that is in a de- 

caying ( or defective) health, avoir /a 

mine pale, n' avoir pas bon Viſage. 

This Word I conceive to be derived from 

Wane, the Wane of the Moon fignifying 

her Decreaſe, or Declination. 

_ » from the Verb to Win, See to 
m, 


_— 


Mercury's Wand, /e Caducte de Mercure, 
Baguette entortillee de deux —_—_ 
wn, roder, 


coursr (ou aller)" fa & 1a. 
He wandered about the Town, #/ rodoit 
autour de la Ville. 

| To wander out of the way, Yogarer. 
To wander from the Subje&t, Yecarter du 


Sujet , faire un ccart , faire une Digreſ- 


Or thus. As, let us reflect upon our Er- 
rours and Wanderings, faiſons reflexion ſur 
nos Erreurs & nos Egaremens. 
Wandering, ( Adj.) difftraze. 
As, a wandering 'Mind, un Eſprit di- 


ſprie. 


As, the Wane of the Moon, bs Declin de | 
la Lune. : 

The Turkiſh Empire is in the wane, /Em- 
pire des Turcs eft ſur ſon Decln. 


to expreſs a Field, Champ, ou Pre. 


( or Jaw )| 
Teeth, les Dents machelteres. 
In which Senſe Chaucer uſes it in theſe | 


Verſes of his, 


And in witneſs that this is Sooth, 
T bite the Wax with my Wang-tooth. 


LA th a 


The wannefs of his Countenance ſurpri- 
ſed me, /a Mine pale me ſurprit. 
mage, fause, ne- 
ceſſice, indigence, diſette ; taupe. » 
As, want of Memory , Knowlege, or Ho- 
nelty, manque de Memoire, de Conoiſſance, | 
ou a Honnetete, 

For want of Mony, I cannot compaſs it, 
faute d Argent, je ne ſauros le faire. 

For want of a Nail the Shoe is loſt, for 
want of a Shoe the Horſe is loft, for 
want of a Horſe the Rider is loft, ( Prov. ) 
Faute Tun Cloy le Fer du Cheval ſe perd, 
faute dun Fer le Cheval ſe perd,  faute | 
de Cheval on perd le Cavalzer. , | 
I ſhall. ſupply your Wants, je pourvosra: 
4 v0s B:ſoms. 

I have no want of it, je n'en ai pas beſoin. 
They have no want of any Thing, »l; 
n'ont beſoin de quoi que ce ſoit, rien ne leur 


_ 
To be in Want, #rre dans [Indigence, n'a- 
voir pas dequos wivre. | 
He is in great Want, l eſt en grande Ne-'| 
ceſſite. 4 
I tound by the Want of it the comfort of | 
Plenty, /a Neceſſite m'a appru le bonbeur | 
qu'il y a dans  Abondaxce. 
Or thus. As, I found a want of your{ 
Love, je erouve que vous ne m'aimey pas. | 


- 
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Can they be in want of any Thing ? pert 
il leur manquer queque Choſe e 
They are in want of ſome Things which 
you have a great plenty of, s/ leur man- 
que certaines Choſes que vous avex en abon- 
. * dance. ' | 
I bear the want of thoſe Things conten- 
tedly, je me paſſe aiſement de ces Cho- 
es, 
| fie finds no want of Strength in me, #/ ne 
trouve fone que je manque de force. 
Want-hill, or Mole-hill, Taup:nzere. 
to Want , manquer , avoir beſoin ; regreteer ; 
erre dans la Neceſſite, oz dans [Indigence, 
erre pauvore 3 ſe manquer. | 
As, what d'ye want ? que vous manque-t-11? 
I want (or lack ) every Thing, je mangque 
de toutes Choſes. ; 
I want my Health, je mangque de Sante. 
I want "Strength, les Forces me man- 


quent. . 
You want a good Heart, le Courage vous 
mAangue. d 
You want but one Thing, s! ne vow man- 
go qu'une Choſe. 

want Motiy, j'ai beſoin d' Argent. You 
want a Rod , vous aves brſoin d'une 
Verge. NT 
You - ſhall want for nothing, #/ ne vous 

uera rien. 

He wants no good Will, s/ ne mangque pas 
de bonne Volonee. 
I want Words, to expreſs the Love I have 
for you, les Paroles me manquent , pour 
exprimer Þ Amour que je vous porte. = 
I want kim (or miſs him) mightily, je /e 
regrette Extremenent. 
He is afraid he ſhall want before he' dies, 
il craint de devenir pauvre avant que de 
1110/1717. | | 
Here wants a Crown, ul ſe manque ici un 
Ecu. 
It wants a great deal of it, z/ S'en mangque 
beaucoup. 
Or.thus. As, to want wherewithall to 
ſuſtain his poor Life, n'avoir pas drquos 
ſuſtenter ſa pauvore Vie. 
Chaftity does not want for Tempters, /a 
Chaſtete trouwve des Tentateurs. | | 
The Enemies wanted Foot , /es Enems 
etoient foibles d'Infanterie. 
There want not ſome that are for it, s/ 


oy trouve (il y en a) qus ſont portex pour 
4 


cela. 
While ſuch Booties may be had, there 
will never want Civil Wars, /eſperance de 
þ grands Butins fera qu'il y aura toujours 
des Guerres Csviles. 

If you don't want a contented Mind , fi 
vous aver PEſprit content. 

It wants a quarter of an hour of fix 
a clock , il eff fix heures moins un 


t. 

There wants but a little, peu en faut. 
Wanted, dont on a beſoin ; qu'on attend avec 
impatience. 
Tis a Thing very much wanted, ceſt une 
Choſe dent on a grand beſoin. . 
This Book is very much wanted, on atten 
ce Livre avec impatience. Ba 
Wanting, qu: mangque. 
There is ſtill one Thing wanting, il manque 
encore une Choſe. 
He was not wanting in Courteſy, s/ na 
pas manque de Civilite. 
Or thus. I ſhall not be wantirg on my 
part, je feras-( je contribueras ) de ma part 
rour ce qui me ſera poſſible, ce ne ſera pas 
par ma faute ſi la Choſe ne reuſſit pas. 
Wanton, folarre,"badin ; smpudique, laſcif. 
A wanton Child, wn Enfant folatre, on 
badin, un Badin, une Badine. 
A wanton Man, or Woman, #n Homme, 
ou une Femme impudique. 
A wanton Luſt, un Deſir impudigque. 
Wanton Diſcourſes, des Diſcours impu- 
diguecs. 
Or thus, in a burlesk Senſe. 
Eyes, des Teux fripons. 
- To look upon one with a wanton Eye, 

getter des Ocillades a quecun. 
A wanton Pallate, un Delicat, une Deli- 


licat. 


Wapentake. 


As, wanton 


cate, une Perſonme qui a le Gout de-| 


The fame is alſo uſed Subſtantively. 
you are a Wanton, Tous Cres un Badin. 
You make a Wanton of your Child, vors 
gatez votre Enfans, vous avcy trop d"Indul- 
gence pour lus. P 


As, 


Wantonly, en Folitre, en Badin. 


bb carry himſelf wantonly , faire le Ba- 
In. 

Or thus. As, to live wantonly, vivzre 
dans 'Impudicite. 

To talk wantonly, eenir des Diſcours ſales, 
ou impudiques. 

To look wantonly upon one, jetter des 
regards amoureux. 


Wezntonneſs, Humeur (ou Conduite) folatre, 


ou badine; delicateſſe ; Impurete, Impudicite. 
C'eſt une Subdivifion de cer- 
taines Provinces, la meme que. ce qui Sap- 
pelle en d'autres Provinces a Hundred. 


War, Guerre. 


As, a Civil { or Inteſtine) War, ne 
Guerre G#vile, ou Inteftine. A forein War, 
une Guerre etrangere. 

An open War, wune Guerre ouverte. A 
cruel bloudy War, une cruelle & ſanglante 
Guerre. 

A War by Sea and Land, wne Guerre par 
Mer & par Terre. 

The War is breaking out, /a Guerre sal- 
lume. : 

To undertake a War, entreprendre une 
Guerre. To declare it, la declarer. 

To make War with one, faire la Guerre 
4 quecun. To maintain it, /s ſoutenir. 
To go to War, aller a la Guerre. To 
come from War, revenir de la Guerre. 
To make an end of (to put an end to ) 
the War, mettre fin 4 la Guerre. 


Proverbs. 


War is Deaths Feaft, /a Guerre eſt le Feſtin 
de la Mort. 

He that preaches War is the Devil's Chap- 
lain, porr precher la Guerre il faut &rre 
Chapelam du Diable. 

War makes Thieves, and Peace hangs 


them, la Guerre faie des Voleurs, & on les | 


pend en Tems de Paix. 

War, Hunting, and Law are full of trouble, 
la Guerre, la Chaſſe, (9 les Proces donnent 
bien plus de peine que de plaifir. 

He that makes a good War makes a good 
Peace, Celus qui fait une bonne Guerre fait 
une bonne Parx. 


' A Man of War, un Vaiſſeau de Guerre. 


A War-horſe, un Cheval de Guerre. 
War-ſcot, the Contribution want to be 
made towards Armour in the Saxons 
Time, Subſide qu'on payort pour [ Armure 
du Tems_ des Anglo-Saxons. 


( 2 Tim. 2.4.) 
As, to war with one, or to war againſt 
one, faire la Guerre 4 quecun. 


to Warble, as Birds do, gazowiller, chanter, 


ramaper. 
'Tis pleaſant to hear the Birds warble thejr 
ſweet Notes, c'eſt un plaifir d ourr gatouiller 
les Oiſeaux. 
To warble, or 


la Vaix. 


Warbling, Ramage, Chant naturel des Oiſeaux ; 


maniere de cbanter en fredonnant. 
Warbling Notes, Chant harmonteux. 


Ward, . Q1artier, ou Partie d'une Ville ; Par- 


tie d'une Foret ; Priſon 3 Rateau, partie de 
la Serrure. 

To be of the ſame Ward, e&rre du meme 
Quarter. 

He is Alderman of a Ward, that is, he is 
one of thoſe Aldermen to whoſe ſpecia' 
Charge a Portion of the City is commit- 
ted, z| eſt un des Quarteniers. 

The Ward of a Lock, le Rateau d'unc 


. Serrure, Ce qui paſſe cnere les dents de la 


Cief. . 

Beſides the forefaid Acceptions of this 
Word, the Heir of the King's Tenant, 
that held by Knights Service or in Capite, 
was called a Ward during his Nonage. 
Concerning which Wards there was a 
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fing in a trilling way, | Wardſhip 
chanter , fredonner, faire des fredons avec | Wardſtaff 


Court firſt ereCted by Henry the Eighth 
and afterwards auginented by him with 
the Office of Liveries ; and therefore 
ſtiled the Court of Wards and Live- 
ries. But it is abſolutely taken away 


. and aboliſhed, by a Statute made in the 


late Reign. 
Ward-pery, the Mony contributed to 
watch aid ward, / Argent du Guet, [ Ar. 
o qu'on paie pour le Guet. 

ard-ftaff., Lamborn Mannor in Eſlex is 
held by Service of the Ward-ſtaff, viz. 
to carry a Load of Straw in a Cart with 
ſix Horſes, two Ropes, and two Men in 


Harneſs to watch the faid Ward-ſtaff 


when it is brought to the Town of 
Aibridge. 


Ward-mote, See Wardmote. 


to Ward. As, to watch and ward, or to 


Keep Watch and Ward, faire le Guer. 
To ward (or keep ) off a Blow, parer un 
Coup. 


Wardage. See Ward-peny, under Ward, 
Warden, Gardicn, Garde. 


&F Warden is the {ame with the French 
Gardien, and fignifies him that has thc 
Keeping or Charge of 'any Perſon or 
Thing by Office. As, the Wardens of 
the Societies in London, the Warden of 
the Marches, Warden of the Welt-Mar: 
ches, the Wardens and Commonalty of 
the Lands contributary to Rocheſter- 
Bridge , Warden of Peace, of the Forett, 
of the Alnage, the Wardens of the Tables 
of the King's Exchange, the Wardens of 
the Rolls in Chancery., the Warden ( or 
Clerk ) of the Hanaper in Chancery, War- 
den of the King's Armour in the Tower, 


"Warden of the Mint, Warden of the 


Houſe of the Converts, and Warden of 
the Stannaries. 

The Warden of a'Colledge in an Univer- 
ity, le Refteur (ou Chef) d'un College dan; 
une Univerſate. | 

The: Warden of the Fleet, le Geolter ds la 
Priſon qu'on appelle Fieet. . 

A Church-Warden. See Church. 

Warden, a big ſort of Pear, groſſe Poire 
de garde. 


Warder, Garde. | . | 
As, the Warders of the Tower, les Gardes 


de la Tour. 

On appelle ainſi ces Gardes qui ſont habillex, 
comme 4a la Cour les Yeomen of the Gard, 
avec un Hoqueton rouge © un Bonnet de 
Velours noir. Quand il y a des Priſonmiers 4 
la Tour, on les loge chex 6es Gardes, 5 c'eſt 


& eux 4 en prendre ſon. 


Wardmote, Cour de Qrartenter. 


Wardmote, commonly called the Ward- 
mote-Court or Inqueſt, is a Court kept in 
every Ward in London. 


to War, faire la Guerre , aller 4 la Guerre,| Ward-peny. See Ward. 
Wardrobe, Garderobe, Garde-Meuble. 


As, the King's Wardrobe, la Garderobe 
du Roi. : 

The Maſter of the King's Wardrobe , le 
Maitre de la Garderobe. 

The Clerk of the King's Wardrobe, le 
Clerc de la Garderobe du Roz. See Clerk. 


\ Guardianſhip. 
> ys Uard. 4 


Ware, Marchardiſe ; alſo as Wear , in the 


laſt Senſe. ' 
Shew me your Ware , montrey moi votre 
Marchandifſe. 


Proveibs. 
Good Ware makes pays Maikets, les 


bonnes Marchandiſes font bien tot debitees. 
Nous diſons, en 'Proverbe, Marchandiſe qui 


| {lait eft a demi wvendue, 


One cannot live by ſelling Ware for 
Words, qu vend 4 credit a toiijours bon 
debit , mais ce weſt pas le wnoyen de 
Vivre, 


A Ware-houſe, un Magazin. 


A great 
Ware-houſe, un grand Mag.;z1:. 


Warfare, ( from. War ) la Guerre , ou 12 Ik 


Militaire. 
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As 1 Cor. 9. 79. Who goes a Warfare at | Take this for a Warning, ſouvinex vous | Wart, V-rrue, Poirean , -petite Tumenr com- 
his own Charge? qus eſt celus qui va 4 la bien de ce que je vous dg. «* * Poſee d'mme Pitunte epaiſſe & endurcie qui 
Guerre a ſa Solde ? Warnoth. Tis an- ancient Cuſtom, where- | went ſur.la Peau ; bouton. - 

Warily , ( tron” Wary ) prudemment , -avec by any Tenant holding of the- Caftle of | A fore Wart, Verrue douloureuſe. 
{' retenue, avec circonſpeftion , avec toutes les | Dover, that failed. in paying'his Rent at Full of warts, plein de Verrues. 
Precautions neceſſatres. the Day, forfeited double, and for the The Wart in the middle of the Flower, 
To go warily to work , faire ane Choſe [| ſecond failure treble, &c.. +: + -  {[e Bouton d'une Fleur, 
avec circonſpettion, s'y prendre prudetiment, | Warp , Chaine , le, Fil qui eſt monte ſur le| Wart-wort , Verrucaire, ſo4te d Herbe qus 


69 avec retenue. Mer ier pour faire de la Toule, © . «+ ſert a iter les Verrues, . 

Warineſs, prud®nce”, retenue , precaiition; cir- | to Warp, or. caſt, plier , ſe dejerter, ſe towr- | Warth-peny. Sce Ward-peny, under Ward. 
conſpettion ; economte, bon menape. '' © menter (comme fait le Boys employes avant | Wary, prudent , \circonſpet , retenu, plein de 
He ſaved himſelf by his warineſs, il-Seſt | que dere ſec.) | ' precautions 3 menager , qui uſe d Econo-| 


' ſauve par fa prudence. P | A Board that warps, i2me Planck FIT mie. | 7 
To grow rich by this warineſs, or ſaving- | plie, qui ſe dejette,. on qui* ſe tour- | He is a.mighty wary Man, c'ef® un Hom- 


neſs, ſe faire rich? par ſon Economie. © |. mente. HT | me fort circonſpett; allo ceſt un bon me- 
Warlick, or Warhke, ( from War) mik-| To warpupa Ship. This is a Sea-Phraſe, | mapger. | 
faire. | | that fignlfies to have :a'Hawſer, or any | A Wary-angle, Pie-grieche. 


The warlike Diſcipline, /a Diſcipline mili- | other Rope ſufficient to hale up a Ship, | Was, a Preter Tenſe of the Verb I am, 
_ | with aan'Anchor bent unto it, and ſo to| As, I was with him, j'ctox aves luis, He | 


tarre, 

Or thus. As, a warljck Man, am Guer- | lay it out towards that Part or Place] was with me, 7 etoit avec mos. 

rier, tm Soldat, un vaillant Homme , un | whither:they would have the Ship to go, | Or thus. As, I was ( or I have been ) there, | 
Brave. ; and by that to hale her thither. Which | 7 as ere. | 


Warm, cbaud. Ut. is principally uſed, when a Wind is want- | When 1 was come, quand je fus venu. 
As, warm Weather, m Tems chaud. Warm | ing to carry the Ship into any ſuch | Waſh, or Hogs-waſh, Laveure, / Eau qui a 


* Water, de { Eau chaude. | Place. © ſervi 2 laver les Ecueles, & qu'on donne aux 
You mult drink it warm, sl fauet que vous | Warped, ple, dejette. 128 Cochons. HS | a | 
le beuviez chaud. | Warpen. See Ward-peny, under Ward. Goldſmiths Waſh, Laveure 4 Orfevre. 
A warm Room, «ne Chambre chaude. A| Warping, ( from the Verb. to Warp) /aftion | Glovers Waſh, Laveure de Gantier. | 
warm Bed, un Lit cbaud. de pliers Ec; as'in the Verb. Painters Waſh, Lavs de Peinere, une ou| 
And thus , Subftantively in French. As, | Warrant, Ordre, Permiſſion autentique, Pou- | Pluſieurs Couleurs detrempees dans Eau. | 
to > rt avoir chaud. voir, Autorite. i A Waſh ( or ten Strikes) of Oyfters, 
I ar) warm enough, j'ai afſex chaud. To get a Warrant from a Juſtice of Peace, | ſorte de Meſure d'Huitres, qus. comprend 


Or thus. As , to grow warm," Sechau- | obtenzr un Ordre ou une Permiſſion auten- | dix de ces Meſures que lon appelle 
fer. | | tique d'un Juge de Paix ( ſoit pour ſaifir| Strike. 
To grow warm in a Diſpute, s'echaufer] qu#cun, ou pour Pobliger de' comparoitre de-| The Waſhes ( or Marſhes) of Lincoln- 


dans une Diſpute. vant lu.) ſhire, /es Merecages de la Province de Lin- 
'Tis warm to the Stomack , cela echaufel To have a. Warrant againſt one, that is  Coln. 1 
F Eftomac, ou tient FEſtomao chaud.  : {| to arreſt him, avoir une Permiſſion pour | Or thus, in a burlesk Senſe. As, I have} 
Luke-warm, #zede. ' | arrerer quiecun, avoir une priſe de Corps | no Waſh, for, I have no Silver, je na; | 
To be warm enough, to have wherewith- | contre luz. point d' Argent. 

all to live, &tre 4 ſon aiſe, | avorr les prey | FA Warrant ſealed with butter, an infigni-} A Waſh-houſe, un Lavoir, un Lieu couver 
cbauds. | ; - ficant Warrant, un Ordre qui n'eſt pas au- | ou on lave le Linge de Leſſive. | 
He ' that is rich is warm enough, -youÞ eentique. ' A Waſb-tub, Cuve ( ou Tinette )) 4 laver 
know, vous ſavex que, quand on eft rscbe, | Clerk of the Warrants. See Clerk. le Linge. 


That was\ done by divine Warrant and | Woaſh-pot, Baſſin. As Pſ. 180. 10. Moab | 
Authority, cela fut fait par la Permiſſion | ſhall be my Waſh-pot, Moab ſera le Baſſin | 
| 0 je me laveras. 


on 4-tolijours les piex ebauds. 


to Warm, chaufer, echaufer. . + Wo 
As, to warm the Bed, cha»yfer le Lit, baſ-; . & F Autorite-divine. 


finer le Lit. © Or thus. As', a Warrant of Attorney, | A Waſh-ball, «ne Savonnerte: 
To warm himſelf by a good Fire, ſe chau-| for a Letter of Attorney , une Procura-| to Waſh, laver, netteyer avec de Eau ; laver, | 
fer aupres dun bon Fen. ton. blanchyr ; laver, ou rinſer ;. laver, amollir le 
The Sun warms the Earth, le Soleil echaufe| To ſerve a Warrant. See to Serve. foil avec de FEau ſavonnee ;; laver, baigner ; 
la Terre. | | ; to Warrant, garantir, ſoutentr, maintenir. laver , en Termes de Peinture ; arroſer, 
A Liquour that warms the Stomack, ze I warrant it good, je vow le garants bon. baigner, paſſer Os. ; 
Liqueur qui echaufe I Eſtomas. Or thus. As, I warrant you, he is a | To waſh his hands, /e /aver les mains, Let 
To warm again, rechaufer, Knave, ſur ma parole (crojex moi.) c'eſt un | us waſh, let us waſh our hands, /avons, la-ſ 
Warmed, chaufe, echaufe. Fripon. Ee, vons les mains. x 
Warming, /a#ion de chaufer, oz echaufer. | IT warrant you he is gone out, «ſſeure-| To waſh his Face, Month, or Feet, /e /a- 
A warming Pan, une Baſſozre. ment il eft forti, je ſun bien trompe il | wer le Viſage, la Bouche, on les Piep. 
The warming Place of a Monaftery,le Chau- | mn'eſt forts. | To waſly his Stomack , ſe laver Efts- 
foir d'un Convent. | Warrantable, ſoutenable. mNAC. | 
Warmly, chaudement, avec chaleur. That Opinion is not warrantable, cette] C'eſt ce que font la pliipart des Anglos tous 
They maintained the Diſpute very warm- | Opinion neſt pas ſoutenable. les matins, ex avalant 4 grands traits unel 
ly, s/s ſoutinrent la Diſpute avec bien de la Warranted, garanti, ſoutenu, maintenu. quantite de Biere, avec quos on detache les| 
chaleur, A Thing warranted by daily Experience, | flegmes de PEftomat. | 
To be warmly received in a Fight, erou- | une Choſe que PExperience confirme tous les| To waſh foul Linnen, lever (blanchir) du 
ver bien de la reſiſtance dans un Combat. | Fours. Linge, ſale. | h | 
Warmneſs, or Warmth, chaleur. Warranty , Garantie, Obligation de faire bou| To a Glaſs, /aver ( ou rinſer)) un 


The warmth of the Sun, /a chaleuwr du] ce qu'on a cede. | erre, if 
A Warranty is a Promiſe or Covenant by | To waſh ( or lather) a Beard well, /aver | 


Soletl, 
The warmth of their new Friendſhip| Deed made by the Bargainor, for Him-} bien une Barbe. | 
grew ſoon into a Coldnels, la chaleur de| ſelf and his Heirs, to warrant or ſecure] To waſh himſelf in a River, ſe baigner dans 
leur nouvelle Amitis degenera bien t6t en| the Bargainee and his Heirs againſt all | wne Riviere. 
Froideur. Men, for the Injoying any Thing agreed | To waſh a Deſign, [aver un Deſſern. 

. on between them. * A River that waſhes ( or runs by) al 0 


to Warn, avertir. = ' 
As, to warn one of a Thing, avert que-l Or thus, As, an Opinion grounded upon Town, une Riviere qui arroſe (ou qus paſſe 


cun d'une Choſe. no warranty of Scripture, une Opinion qui aupres d')) une Ville. 

I warned you of it ſufficiently, je vow en| weſt poine fondee dans PEcriture. The River waſhes the Walls bf- the Town, 
4s aſſex averti. Warren, une Garenne. la Riviere baigne les Murailles de laf 
Or thus. As, to warn one into the Court, | A fine Warren, «ne belle Garenne. Ville. - 

aſſigner quecun, lus donner Aſſignation pour | Warren, in the Senſe of the Law, ſigni- | Or thus. As, , the Deluge waſhed the 
comparoitre devant le Fuge. » flies properly a Franchiſe or Place privi- World clean from the filth of Luxury and 


To warn one away, avertir un Locatairel ledged, either by Preſcription or Grant | Impiety, /e Deluge purgea le Monde des | 
de ſe pourvorr ailleurs, from the King, to keep Beaſts and Fowl | Ordures du Luxe &' de / bnpiete. 
Warned , averts, &c. according to the | of Warren, viz. Hares and Conies, Par-f , To waſh a Ship. Sce Waſhing. 


Verb. tridges and Pheaſants. To waſh away, off, or out, nerteyer, em- { 
Warning, Arzerts/[ement, Pa&1on d' avertir,c. | Warrener, or Warren-keeper, Garannier. | porter, effacer. 

as in the Verb to Warn, Garenner. To waſh over with eggs, dorer. 

This is a Warning to you, cecs eſt un Aver- | Warrier, (from the Verb to War ) Guerrier, | To waſh down the phlegm, detacber les | 

tifJement pour VOUS. qui aime la Guerre. . flegmes. . 

Or thus. As, to give one warning, 4aver- A great Warrier, un grand Guerrier. Waſhed , lave, Ec. according to the 

tir quecun d'une Choſe. Warring, ation de faire la Guerre. Verb. | 
The - Sea-banks are wathed away, /a Mzcr 


. 


Warriour Warrier a netteyse la Cote de ſes Bancs de Sa-} 
& See 4 nd C under War. | ble. 


To give his Tenant Warning, avereir ſon 
Locataire de fe pourvoir ailleurs- | 
To take Warning, prendre Exemple. Warſcot 
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Idce giz ne ſe peut effacer. 
Waſher-woman, une Blanchiſſeuſe. 

" The Waſher-woman has not brought home 
my Linnen, 1a Blanchiſſeuſe ne m'a pas ap- 
pore mon Linge. 

Waſhing, lavement, on Þ aftion de laver ; blan- 


a lg Tub, Cuve ( ou Tinette ) 4 la- 
ver 


text mon Blanchiſſapge. | 
The Waſhing of aShip.” This is only uſed 
at Sea, And that in Calms and (mooth Wa- 
ter 3 when they cannot lay a Ship on 
Ground, nor careen her. Intitcad of which, 
the Seamen make her to heel on the one 
fide as much as they can conveniently, by 
bringing all her Guns, and cauſing all her 
Men to get up on the Yards of one Side. 
In' the mean time they waſh her other 


Side , and ſcrape it as far as they can 
reach. 'P 
Waſp, une forte de gr/fſe Mouche. 


_ 
A great Waſp, une grofſe Guepe. 
Waſpiſh, mechant, de mauva:ſe bumenr. , 

A waſpiſh Woman, une mechante Femme. 
/Waſpiſhly, or untowardly, d'une manzere cho- 
|  quante, ou deſobligeante, 

'Waſpiſhneſs, mecbante Humeur, mechant Na- 


turel. | 
Waſſel, or (as ſome ſpell it) Waſſaile, Feſt; 


on plufieurs . 

A r.Aſet-bowl, une Tofſe - drag —_ 

Waſlelers, u1e Compagriie gus fe re- 
younſone & pry + an enſemble. 

Waft, inutile, qui ne ſert a rien, de rebut ; 


qui ne pro 


| Ns , waft Paper, Papier de rebut, Livres 
de - t _ . 
Waft Ground, Terre qui ne produtt rien , 
qus neſt daucun Profit & ſon Proprie- 
eaire. 

|. Or thus. As, to lay a Country waſt, de- 

foler ( rutner ) un Pais. 

Waft, ( Subit.) Dif/ipartion, manvais U- 

fage ; Deperiſſement ; Terre ( ou Paſſage ) 

gus eft en commun; milica, le malseu du 

Corps. 

| To make a Waſt of a Thing, d:ſſiper (pro- 

diguer ) une Chcſe, en farre un mauvan 

Ujge, en abuſer. 

Make no Waft of it, »e le prodiguey ( ne 

| te aiſſipez ) pas. : 

| To make a waft in Houſes, &c. /aiſſer de- 
perir des Maſons. &c. 
Y5- Wait, in th- Law, has divers Signi- 
ficatiuns. Fitt, 'tis a Spuil made either 
in Houſes, Woods, Lands, &c. by the Te- 
nant for Life or Years, to the Prejudice 
of the Heir, or of him in the Reverfion or 

' Remainder, Whereupon the Writ of Waft 
is brought for the Recovery of the Thing 
waſted, and treble Damages. But Waſt 
of the Foreft is moſt properly ſaj, when 
a Man cuts down his own W in the 
Foreſt, without Licence of the King, or 
Lord Chief Juſtice in Eyre. | 
Waft is alſo taken for thoſe Lands which 
are not in any Mans Occupation, but 1y 
common. Probably ſo called, becauſe the 
Lord cannot make ſuch Profit of them as 
of his other Lands, by reaſon of that Uſe 
which others have of it in pafling to and 
fro., And yet upon this gene may build, 
cut down Trees, dig, &e. without the 
Lord's Licence. 
Year, Day, and Waſt, See Year. Im- 
peachment of Waſt, See Impeachment. 
To tzke one about the Waft, prendre que- 
c::4 par le Milieu du Corps. 


V 


| lieu d'un Navire. 

| Or thus. As, to have a long Waſt, or to 
be long-waſtcd, «voir la Tale loygue. 

A Walt-coat, Chemrſerte, ou Camiſoles. A 

Walt-belt, un Ceinturon. 

Waft-cloaths, or Fights, a Sea-Term. So 

the Seamen call the Cloaths which are 

hung about the Cage-work, that is the 

very uppermoſt Works of a Ships Hull. 

The Ute whereof is to ſhadow the Men 

from the Enemy, in a Fight. 


I pay ſo much for my Waſhing, je paie| 


PTY 
—_———_— 


This Notion can't be waſhed out, c'eſt wn? | 


duit rien , qui ne rapporte aucun | 


P 


to Waſt, gater, diſſiper, prodiguer, depen- 


diminuecr. 
As, no Man-has waſted ( or ſpoiled) more 
Paper than he has upon that Subject, per- 
Sore n's gite plus de Papier que lui ſur ce 
Super. : 
To waft (or ruin) a Country, to lay it 
waſt, ( ruiner ) un Pais. 
His Lungs begin to waſt, ſox Poimmon com- 
mence 4 dechoir, 
Or .thus. As, the Day wafts, /e Jour Yen 
ve, le Tems 5 ecoule. 
Waſte. See Waft. 
Waſted, g4ze, &c. according to the Verb, 
Or thus. As, his Body is waſted, or de- 
. Cay'd, ſor Corps eft gout uſe. 
+#Waftel bread. This is a Word uſed in the 
Statute for Bread made in the Reign of 
Henry the Third, by which is meant the 
fincft ſort of Bread. 
Walſter, ( from the Verb to Waſt) Deſftr«- 
feur, Diſipateur. 
A great Waſter of Cloaths, un grand. Diſ- 
4 re iormany Py" ai 
Wa gue, diſſipateur, ou diſſiparrice, 
Celus ( ou. Cell ) qui diffipe. 
A waftfull Servant, un Domeſtique qui diſ- 
fipe ou qus prodigue ce qui Jaffe entre jes 
Mains. | 
Waſtfully, prodigalement. 
He lived too waſtfully, 5/ vivoit grop pro- 


= 
Waftfulneſs, Meniere de diſſiper les Choſes, 
prodigalite, faute I Economie. 
Waſting, [attion de giter, £Sc. as in the Verb 
to Waft. 


ſer mal a propos ; deſoler, rumer ; decborr, | 


t A Waſt-gopd, or Spend-all, wr Prodigue.|. 


$Waſftors, a kind of Thieves anciently fo cal- 
led, forte de Voleurs. 

Watch, le Guet; Quart, ou le Tems qu'un 
Matelos oft en Fattion ; Montre, une Mon- 
tre de Poche. 

To be upon the Watch, faire le Guet; 
alſo faire le Quart ( fur Mer ) 

4 At Sca 
vided into two Parts; the one called the 
Starboard Watch, the other the Larboard. 
Each of theſe are in their turns to watch, 
as alſo to trim the Sails, to pump, and do 
the like Duties, for four hours Space; and 


then the other Watch is to relieve them, 


for four hours more. So that the Time 
of a Watch, when the Ship is at Sea, is 
the Space of four hours. But, when the 
Ship is in Harbour or in a Road, they uſe 


to watch Quarter-Watch ; and that is, 
when one Quarter of the Ships Company 
do watch together. Thus allow 
themſclyes the larger Reſt, as having leſs 
to look after. Of theſe Watches the Ma- 
ſer is the Chief of the Starboard ; and his 
right hand Mate ( that is, his Mate who 
has his Cabbin on the right Side of the 
Mafter's Round-houſe) is Chief of the Lar- 
board Watch. 

To have a good Watch, «voir ane bonne 
Monere. 

What's a Clock by your Watch ? quell: 
beure eft il 4 votre Mentre ? 

Or thus. As, an alarm Watch, an Revesl- 


The Waite (or Midft ) of a Ship, ſe M:- |. 


| 


matin, un Revel. 
To have a watch upon ones Actions, to 
watch ( or to ſpy } him , veiller quecun , 
avoir [el fur lui. 
A Watch-light, or a Watch-candle, Chan- 
delle de weille. The Watch-word, le Mot, 
0:1 le Mot du Guet. 
A Watch-man, zw Homme du Gree. A 
"'Watch- tower, zme Tour on [on fait le 
Guet. 
Watch-caſe, ame Boite de Montre. A 
Watch-maker, an Faiſeur ds Montres, un 
Horloger, ou un Herlogeur. KT: 
to Watch, veiler, ne pes dormir ; veiller, paſe- 
fer la Nuit aupres d'un Malade ; faire le 
Guet ; veiler, epier, obſerver ; veiller, pren- 
dre ſorn, tre ſur ſes Gardes. 
To watch ( or fit up) all Night, veifer 
toute [a Nut. 
To watch all Night, ve:Per tonce [a Nuzt. 
To watch (or fit up with) a fick Body,ves/- 
ler un Malade, cd. paſſer ls Nuit aupres 
d'unc Perſonne malade © mm prendre ſein. 


the Ships Company is di- | 


To watch, or to watch and ward, faire /s 
Guet. | | 
To watch (or obſerve ) one, to have a 
eye upon} him, veifler guecun, avoir | ail 
ſur lui, epusſer ſes Aeions. 
To watch his Motions. obſerver ſes Dc- 
marches. 
To watch an Opportunity, epier [Qc- 
caſion. 
To watch for the Preſervation of his 
Country, veiller a la Conſervation de [a 
Paeree. 
Watch and pray, veille; & priez. | 
Watch therefore, for you know not what 
hour the Lord will come, ( Matt. 24. 42. } 
veillex done, car vous ne ſaver & quelle heure| 
le Sngneur viendra. 
Watched, velle. 
Watchet, a kind of Blue, forte de Blerr. 
Watchfull, (from the Verb to Watch ) VIgr- 
lant, qui ſe tient ſur ſes gardes. h 
= is mighty watchfull, z/ eft fort vig:- 
ant. 
Or thns. As, the watchfull Providence of} 
- God, la Providence divine qui prend foin 
de nos Perſonnes. n 
Watchfully, vigilamment, avee vigilance. * 
.He lookt very watchfully 'to him, l /ob- 
ſervort de fort pres. 
Watchfulneſs, Vigilance, 
An extraordinary Watchfulnefſs, une V:9:- 
lants extraordinaire. 
Watching, ( from the Verb to Watch } /a- 
Aion de veiller, Sc. as in the Verb. 
Water, de Eau (dans preſque toutes ſes Si- 
gnifications. ) 
Water is the Element of Fiſhes, PEau eſt 
PElement des Poiſſons. 
A fine clear Water, une Eau claire (g belle. 
Fowl Water, de PEa# ſale. Thick mud- 
dy Water, de Eu trouble 65 obſcure. 
Running Water, Ear courante, ou Eau vive. 
Standing Water, Eau dormante, ou crou- 
ance, 
A deep Water, «ne Ea profende. A ſhal- 
low Water, une Eau qus weſt pas pro- 


Sweet , or ſalt Water, Eau donce, on ſa- 


Rain-Water, Eau de Pluie: Snow-Water, 

Eau de Neige. 

Ciftern-Water, Eau de Citerne. 

Spring, Rock, Pump, River, or Sea-Water, 

Eau de Font ame, Roche, de Pur, de Rs- 

wviere, ou de Mer. R 

Mineral Waters, des Eaux Minerales. 

= 89 Y —— » «4ller aux Eaux. 
o take ( to drink) the Waters, pre 

les Eaux. -xrag 

The. Queen of Hungarys Water, Eau de 

la Reine de Hongrie. 

Roſe-water, Eau roſe. Cinnamon, Plan- 

tine, Orange-flower Water, Eau de Canelle, 

de Plantin, de Fleur 4 Orange. 

The Water of Separation, { Numb. 19. 9. ) 


. Eau de Separation. Holy Water, de |' Ea: 


benite, 

Court holy Water, fair Words and' no- 

thing elſe, Eau benite de Cour. 

To make Water, or to piſs, faire de Ear, 

piffer. * | 

Maids Water, Eau de Pucelle. 

To be all in a water, or in a ſweat, &tre 

rout en eau, cd, ſuer. 

Pearls of a very good water, des Perles 

Jus one une fort bells Eau, cd. un bean Li- 

ſire, un bel Eclat. 

4, beſides theſe following Expreſ- 
Ons. 

As, a Drop of Water, ze Goute d'Eau. 

A bubhle of Water, une bourcille d Eau, 

petite boule qui Seleve ſur Eau. 

A Baſon of Water, 1 Baſſin d Eau. A 

Glaſs of Water, un Verre d'Eau. 

To put Water into his Wine, metere de 

FEau dans ſon Vin. 

A fall-of Water, wne Chute d Ex. 

þ-- glance upon the Water, aller 42. fleur 
'Eau 


To take Water, prendre Eau. To go by 
Water, aller par Eau. 
High Water, amongft Seamen, haute Eau, 
le vif de FEau. 'Tis high Water, /s M«- 
res eſt baute. 

Low ! 
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Low Water, baſſe Ear, morte Eau, le bas 
de I Eau. *Tis low Water, la Maree eſt 
baſſe. | 
To take in freſh Water (in the Sea-Phraſc) 
faire de Eau, ou faire Aiguade ( en Ter- 
mes de Marine. ) 

My Shoes take Water , PEau perce mes 
Soulters. 
It muſt be waſhed in three Waters, ! faut 

- lui donner tros Eaux. 

To look to ones Water, to watch him, to 
obſerve him, 'to have an cye upon his 
Actions, veiller quecun, avoir Fail ſur lus, 
epier ſes Aitions. 


Proverbial Expreſſions. 


To throw Water into the Sea, ( much the 
ſame as to ſend Coals to Newcaſtel ) jerter 
de I Eau dans la Mer, ſe montrer liberal en- 
vers ceux qui n'en ont pas beſoin. 

Under Water Famine, under Snow Bread, 
la Famine ſe cache ſows les Eaux, © FAbon- 
dance ſows la Neige. 

To fith in troubled Waters, to make a 
benefit of publick Troubles, pecher en Eau 
grouble. 
Fire and Water are two good Servants, 
and as bad Maſters, /e Feu & Eau ſont 
de bons Serviteurs, ( de machans Mai- 
gress 


Water-Fowls, O:iſeaux __ | 
The long Necks of fome Water-Fowls are 
likened by Ariſtotle to an Angler's rod, 
and their long Bills to the Line and Hook, 
Ariſtote compare les Coils longs de certains 
Oiſcaux Acatiques 4 une Verge de Pecheur, 
£5 leurs longs Becs 4 la Ligne & le He | 
megon. | | 

A Water-Dog, un Barbet, ou Canard, un 
Chien qui va 4 Eau. 


A Water-Snake, uz _— dEau. Wa- 
ter-ſpider, Araignee i bolt 
Water-Gontenter , Germandree acatique. 
Water-flag, C 6. | 

A Water-Trough, un Abbreuvor. 
A Water-Tub, une Cuve ( ou Tinette ) 4 
conſerver de FEau. A Water - pail, wn 
Seau. 

A Water-pot, un Pot 4 Eau. A holy-Wa- 
ter Pot, n NN p 

A holy-Water Sprinkle, un Aſpergez. 

A Water-mill, #7 Moulin 4 Eau. A Wa- 
ter-Engine, une Machine bydraulique, Ma- 
chine qui agit par le moyen de 7 
Water-works. As, to ſet the Water-works 
ag6ing , faire jouer les Eaux, les faire 


er. 
A Water-ſpring, ane Source d'Eau. 
Water-ſpout, Jet d'Eauv. Water-fall, Caſ- 
cade, ou Chute d'Eau. 

A Water-poiſe, Poids 4 peſer Eau. War 
ter-lock, ſorte d' Abbrewvory. bl 
Water-colours, Mignarure. To paint in 
Water-colours, peindre en Mignature. 

A .'Water-drinker, un Beuveur d'Eau. 
Water-born, qui eſt a flot. 

A Ship is ſaid to be Water-born, when 
ſhe is juſt above Ground, and begins to, 
flote. 

Water-gage, a Sea-Wall or Bank to keep 
off the Water, Muraille ou Digue au Bord 
de la Mer pour la contenir dans ſes Bore 
nes. 

A Water-gage, or Inſtrument to gage (or 
meaſure ) the Quantity or Depth of any 
Waters, Inſtrument 4 meſurer la Quantite 
ou la Profondeur des Eaux. 

A Water-gang,or Trench to carry a Stream 
of Water ( ſuch as are uſually made in Sea- 
Walls, to looſe and drain Water out of 
the Marſhes ) an Foſſe. 
Water - gavel, a Rent formerly paid for 
Fiſhing in, or other Benefit received from 
ſome River or Water, Drost qu'on payoit 
autrefoy pour avoir le Privilege de la P#- 
che dans une Riviere, ou pour queque autre 
Avantage qu'on en tarot. : ; 
Water-Bayliff, le ColleFleur des Droits qui 
reviennent de la Thamuſe. 

He is an Officer in the City of London, 
who hath the Superviſing and Search of 
Fiſh brought thither, and the Gathering 


of the Toll rifing from the Thames. He 
alſo attends on the Lord Mayor for the 
Time being, and has the principal Care of 
marſhalling the Guefts at the Table. He 
arreſts Men for Debt, or other perſonal 
or criminal Matters, upon the River of 
Thames, by Warrant of his Superiours, 
and the like. 


to _y arroſer, baigner, abbreuver ; deſſa- 
er. 


an to water a Garden, arroſer un Far- 

80. 

There is no River in Europe that waters a 

greater Compaſs of Ground, s/ weſt poine 

5 NR Europe qus arroſe plus de 
at. - 

To water a Horſe, bas, 


( gueer, faire 
_ 4a un Cheval; alſo : 
V ; 


abbreuver un Che- 
To water Herrings , defſaler des Ha 


ranges. | | 
Or thus. As, that makes my Teeth Wa- 
ter, cela me fait venir [Eau 4 la bouchs, 
cd. cela mien fait naitre Fenve. 

Waterdome, the ancient Trial by Water. 
See Ordael. 

Watered, 'arroſe , baigne, abbreuve; quion a 
deſſale. | 
Or 'thus. As, watered Camlet, du Came- 
lot onde. gt. wh 

Watering , /a&:on d'arroſer, &e. as in the 
Verb to Water. 

A Watering Place, un Abbreuvorr. 

To lead the Cattle to the Watering Place, 
mener le Betail 4 I Abbjenvoir. | 
A Watering Pot, un Arroſoir. 

Wateriſh, plein dean.” © 
A wateriſh Matter, ue Serofite. 

. Wateriſh Bloud , wn Sang plein de ſero- 


To iaft wateriſh, avbir #1: goiit fade. 

Wateriſhneſs, ſerofite. : 

The wateriſhneſs of Bloud, la ſerofize du 
Sans. 

Watmmnny un Batelier, ' © 
an for a Waterman,' «ppelex 1n Bate- 
Jer. * | 
The" Watermen are all gone, les Batoliers 
Sen ſont tow alloy. © 

Watery, humide. rH 
As, a watery Ground, un Terroir bumide. 

to Wattle, to cover with hurdles or grates, 
fermer de Claies, ou de Cloiſons. 

Wattled, ferme de Claies. 

A wattled Wall, »ne Closſon de Claies en- 
duite de terre e. 

Wave, vague, » flor. 

The River ſwells into Waves, [a Riviere 
fait des Vagues, It ſwells into great Waves, 
elle eſt plemne de groſſes Vagues. 

To break the Waves, rompre les Vagues. 
To overcome the violence of the Wares, 
ſurmonter la Violence des Vagues. 

The Waves ( Surges, or Billows ) of the 
Sea, otherwiſe called by Mariners Sea-gates, 
les Vagues ( ou les Flots )) de la Mer, ce que 
les Gens de Mer appellent Houles, ou Lames 
de Mer, 

A Ship toſſed by the Waves, un Navire ba- 
tu des Ondes. 

' Wave-Loaves, or Wave-Offerings, certain 
Loaves which were injoyned, to be paid 
as the firft fruits of every Years Increaſe, 
des Pains done on faiſoit une Offrande tour- 
noyee. 

Wave-breaſt, Poitrine de Tournoiment. 

to Wave to and fro, ondoyer, comme font les 
Blex agitex de qu#que Vent; tournoyer, as 
Ex. 29. 24. 

To wave (or decline) a Buſineſs, biaiſer, 
eviter une Aﬀaire. 

To wave a Diſcourſe, detourner un Diſ- 
COUTS, 

to Waver, balancer , chanceler , vaciller , ne 
ſavoir 4 quos ſe reſoudre., 

He wavered in his Opinion, s/ balangoit 
( #1 netorr pas ferme ) dans ſon Opinion. 
Wavering, ation de balancer, Sc. as in the 

Verb, Irreſolution. 

Waverzing, ( Adj.) inconſtant, irreſolu, va- 
cillant. 

A wavering ( fickle, or uncertain ) Man, 

' un Homme inconſtant, ou irreſolu. 

A wavcring Mind, an Eſprit vacillant. 


Waveringly, avec inconſtance. | 
He carried himſelf very waveringly, s! + 
montra fore enconſtant, fore srreſolu. 

Waving, ( from the Verb to Wave ) [aim 
dondoyer, &c. as in the Verb. 

to Wawl, as a Cat. doth, crier, comme font 
les Chats quand ils ſe batent. 

Wax, care. 

White, red, yellow, green, or black Wax, | 
Cire blanche, rouge, jaune, verte, ou noire. 
Ear-wax, cire d'Oreille. 

A. Wax-candle, bougie, ou chandelle de cire 
A Wax-taper, un Cierge. 

Wax-maker, Crier, un Ouvrier en Cire. 
Wax-chandler, Crier, un Vendeur de Cier- 
ges & de Bougies. 

to Wax, cirer ; devenir, ſe faire. 

As, to wax Shoes, or Boots, cirer des Sou- 

liers, ou des Botes. * 

To wax thread, cirer du fil. 

He waxeth ( or grows) old, sl devient 

vieux, ul vieillie, : 

Waxed, cre. | ' 

Waxed leather Shoes, des Sorliers cirex. 

Waxing, Patton de cirer, Ec. as in the Verb 

to. Wax. ; 

Way, Chemin, Route, Voie, Trace ( dans le 

Sens propre & le figure; ) Voie, Mojen, Ex- 

pedient ; maniere, methods, maxime , cou- 
cume ; paſſe, etat. 

The high Way, /e grand Chemin. A By- 
Way, un Chemin ecaree. A ſhort Way 
about, wn Chemin racourci. 

A broad and open Way, Chemin large 65 
decouvert, A narrow Way, un Chemin e- 
trozt. 

A fine Way, un beau Chemin. A paved 
Way, un Chemin batu. , 

The Way of Appius Claudius was paved, 
la Voie d Appius Claudius etoit pavee. 

. Abad Way, un mauvas Chemm, A dirty 
Way, Chemin ſale, ou boueux. 

A deep Way, Chemin rempu par les Eaux. 
A hard and ſtony Way, Chemin rude 5 
prerrenx. | | 
A ſlippery Way, un Chemin gliſſane. 
A Way that leads into the Town, Chemn 
qus va 4 laVille. Acovered Way, un Che- 
min couvere. 
To go the right Way, prendre le droit Che- 
min. 
To go the ſame Way, prendre ( tenir ) le 
meme Chemin, tenir une meme ( ou ſaivre 
la meme ) Route. 

They did not go the fame Way, z/s ne 

= pas la meme Route. 
© go on in his Way, pourſuture ſor Che- 

min, 

To go out of his Way, segarer (5 ccarter 

au Mt. OY ; ( | Y 

To ask the Way to ſome Place, demander 

le Chemin pour aller en queque Lie. 

Is this the right Way to London? eft ce 

ics le Chemin pour aller 4 Londres ? | 

Which is the Way thither ? quel Chemin | 

faut il prendre pour » aller? 

You are out of the Way, 

dans le bon Chenun. 

Pray, ſhew me the Way, je vows prie de 

me montrer ( ou. de m'mndiquer ) le Che-| 

min. ; 

Put me in the right Way, mettex mos au| 

bon Chemin. | 

To come again into the* right Way, re- 

prendre ſon Chem. 

To go half Way with one, aller 2 moitie | 

Chemin avec quecun, | 

I went my Way, and faid* not a Word, 

je paſſas mon Chemin, ſans dire Mot. 

I am confident that will go a great way {| 
_ _-_ or _ will work much with 
im, je ſun perſuade que cela fera un grand 
effert ſur lus. " Y F 3 | 
To make (or give) Way, to clear the } 
Way, to ftand out of the Way, s'@ter du } 
Chemnn, faire place. | 
To make Way for himſelf, Souvriy ( ſe | 
frayer )) le Chemin, rompre la Glace. | 
To make Way to Honour, $'ouvrey le Che- | 
min de la Glore. | 
Clearcus would take no other Way to | 
Glory than that of Virtue, Clearque ne 
vorulozt point aller a la Gloire par un autre | 


vous n'etes pas 


Chemin que celus de la Vertu. 
Gggg 2 He | 
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| Chemm que tane d'illuſtres Perſonnages 1s 


. Any way , de queque maniere que ce fut. 
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You . muſt "lay afide thoſe pitifull paltry 


J aille ? 


W A 


W A 


'WE | 
| 


He will not go a {tep ont of the Way 
which fo many illuſtrious Men have traced 
out before him, zl. ne Secartera pas du 


ont frayc. 

There's but one Way of coming into the 

World, but many Paſſages out , i! ny 4 

qu'une Viie pour entrer dans ce Monde, man 

pour 'en ſortir il y en a une Infinite. 

To be in a Way of Salvation , &tre dans 
la Voie du Salut. ; 

* Tis the beſt Way, ct la meilleure Vaie. 
There is no Way but that, / ny a que 
cette Voje, il n'y a pas autre Voie. 

'Tis the only Way .to-pnevent it, il n'y a 
que cette Voie pour le prevenir, ou Ceft Iu- 
nique Moyen de le prevents, < 
We will go another. Way. to work , 3015 
ftenterons une autre voze., 

'Tis the ſafeſt and ſhorteſt Way , cet 1a 

Voie la plus ſeure & la plus courte. 

I will try all manner of Ways, je veux eſ- 

ſayer toutes ſortes de Votes, je veux tour £<- 

fazer. 

I know not which Way. to turn my (elf, 
je ne ſas de quel core me tourner. 

Which way ſoever you turn, de quegue 
Cate que. VOUS V0 EOUYMECR- , 
You went too far that way; -0us C 
trop avant de ce cote la.. &* ;*% 
Every way, de taws coter, HE 

I will ſhew you the Way to avoid it, 7e 
vous ferai voir le Mayen de.l'cviter. | 
You muſt find out a way for that, z/ vous 

faut trouuer quegue Expedient pour cela. 

Is that his Way ? eft cela ſa maniere d'a- 
ir? A ſtrange Way of living, une etrauge 

aniere de wore. | 

Every one has his own Ways, chacun a ſes 

Manieres. | 

He has Wit after his own way , z{ a de 

[Eſprit 4 fa maniere. 


No manner of way, ew 4uciune maniere. 

To have ſmooth infinuating Ways , @vo:r 
des Manieres douces © inſtimuantes. | 
I am. charmed with the pretty. taking 
Way ſhe has, ſes pecrres Maxieres monk cout 


a fait charme. | 


Ways you have, # wous faut corriger de 
ces Manteres baſſes © fraveles. | 
The lofty Ways of great Perſons add to 
their natural Beauty , les Mamzeres de la 
Grandeur ajoutent que que grave 4 1a Beante 
naturelle. 


He'll do it his own Way - il veut le faire | 


| 
tes alle 
\ 


a ſa maniere, ou a ſa fantaifie. 

This is a new Way , c'eſt une nouvelle ma- 
nierc. 

I am for the old Way, jaime /a vicile 
Methode, je ne ſun point amateur des Nou- 
VEAUTER. 

I am much taken with the Ways of that | 
Country, japprouve fort ls Coutumes (01 
Maximes) de ce Pais 1a. 

To be in a Way , &tre en etat (ou en 
paſſe) de faire queque Choſe. | : 
He'is in a fair way to raile his fortune, s/ 
eſt en paſſe de faire ſa fortune. | 
That Kingdom is in a fair Way of being |. 
recovered, ce Royaume la eff en ctat dere 
Yecoutre. 
Or thus, As, to lead the Way, conduzrre, | 
marcher devant. ; 

Which Way muſt I go ? par ou faut it que 


This Way, par ici. "That Way, par la. 

Over the Way, croſs the Way, vx 4 v5, 
de Pautre cote de la Rne. 

He lives over the Way, | demeure de [au- 
tre cote de la Rue. | 

To croſs over the Way, traverſer la 
Roe. | 

By the way, en paſſane. 

Go your Ways, allex vous en, retireq vorts, 
ſortexg. Go your Ways home, alle; vows en 
au Logu ? 

'Tis a long (or a great) Way thither, / 
eſt loin d'ici lz, la Trarte eft longue. 

We are a great Way off ( we have a great 
Way thither ) yet, #01 en ſommes encore | 
bien loin, nous en ſommes encore fort elo:- 


gn 7. 


* (&abandonner) 4 la Triſteſſe. 
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We ſce a great Way off from hence, nous 
voyons bien loiw d'ict. 

what will go a great way, celq ira bien 
om. : 

Which Way did you go? gyecl Chemin 
(ou quelle Raute) prites vow? 

The Way of-an Eagle in the Air, ( Prov. 
30.19.) la Trace de [ Aigle en Þ Ar. 


We are but a little Way from the Top, | 


nous ne ſommes pas loin du Sommet. 


_. Fo be in the way, or in a readineſs, /e 


tentr pret, me pas Secarter. 
To come in ones. way, /e preſenter devant 
quecun, ry 


' To ftand in ones way , empicher quis 


de paſſer, ſe tenir devant lus, To ſtand in 


.- his way, or be an hindrance to him, #ere 
.un Obſtacle 4 quecun, Fempecher, lus nuire, 


lus faire tort. 


_ If it lie in my. Way to do, you auy Kind- 


neſs , fi [Occaſion ſe preſente de vous ſer- 


wr. | 


If it ly in my way, Tle do it, je le feras, 
il m'eft poſſible, ou Sil eft en. mon! pou- 
vour. * A 

A Houſe that ſtands out of the Way, une 
Maiſon ecartee, qui eſt. 2 Fecart, gui n'eſt 


| fas fatuce dans un Lieu frequente..' 


'To go out of, the Way , 'or to; Joſe his 
Way, Yegarer. To go out of the. Way, or 


..'$0 abſent .bjmſelf, - abſenter.. © 


To be out of his Way, 'Y&tre ggare. ' To be 
out of thg Way, or to be abſent, &fre ab- 
ent. CO TTY 
Be not out of the Way,. ne-vays ecartez 
pas. bh ny 
You are always out -of . the Way, when 
there is Occaſion for you , vous &tes tou- 
jours abſent (on ne vous - trouve jamas,) 
7 on 4 affaire de vows. 

o be out of the Way, or.out of its pro- 
per Place, &re diſperſe, egare , ou bors de 


fa Place , 


This is a Thing out of 'my Way, not. pro- 
per to me, cela n'eſt pas mon fare, c'eſt 
une Cboſe. gue je n'enten pas , dans laquelle 
Je ne ſuns pas verſe; alſo cet une Choſe qus 


. #cſt:pas.cn man; $ouvoir, ou en. quoi je ne 


pur pas vous rendre ſervice, 

"Tis much ont of my 'Way , or to my 

Loſs, gela-wrg. fait grand tort , ou j'y ai 
41cOyp perdy. ) vw? 

I think it not out of the Way, or I think 

it not improper , je cros qual ne ſera pas 

DYOPes. «4 ; b; 

To be out of the Way, or in an Errour, 

fe tromper. 

To keep one ort of the Way, qacher que- 

C1/3, ' ; 

To keep out. of the Way , { in a Neutral 

Senſe ) ſe cacber, s abſenter, seloigner. 

To get one out of the Way , or to remove 

him, elgsguner quecun, ſe defaire de lus. 

To diſpatch him out of the Way, or kill 


. To put Things out of the Way , @fer ce 


qui embaraſſe. 

To ask out of the Way , or to ask too 
much, ſurfaire ſa Marchandiſe, en demander 
trop. 

To give way, or to yield , ceder, ſe ſou- 
mettre, plier. 

To give way to Fortune, ceder 4 [a For- 
erune. 

To pive way to the Times, ceder (sac- 
commoder ) au Tems, temporiſer. 

Being overpowred they were forced to 
give Way, leurs Forces etant beaucoup moin- 
dres, ils furent contraints de phier, 

To pive way to Melancholy, ſe laiſſer aller 


To give Way to a Thing, or to ſuffer it, 
ſoufrir (permetere) queque Choſe. 

I am inclined that Way, je donne 12 de- 
dans, je ſus porte pour cela , j'y as du pan- 
chant, 

He knew which way the Souldiers ſtood 
affected, 7 ſavoit [Inclimation des Sol- 
dats. | 

Is there no way with you but you muſt 
tell ? ne ſaurzex vous vous empecher de le 
dire ? © 

I am no way fitted for that, je ne ſus pore 


FS 


du tout propre a cela. 


Wayf. See Waif. 
Way-faring. As, a Way-faring Man, un 1oy- 


Way-laid, 4 qui [on a dreſſe (ou tendu), des, 
to Way-lay one, dreſſer (ou tendre,) des Em- 
Way-layer, Celus ( ou Cele) qui drefſe des 


Wardoyings Paton de dreſſer (ou tendre,) des 


Wayward, peeviſh, or froward , mechan:, 


Way wardneſs, or frowardneſs , mechante hy- 


We, the Plural of I, in Conjunction with| 


TWea-bit. See Way-bit, under Way. ' 
Weak, foible, abbatu, infirme, debile, caduque, 
Fs n'a point ( ou qui a peu) de forces; 


foibleſſes d'Eſprit 3 labile, qui ne peut rien 


Juſtice has no regard to the Strong, nor 


He has a great Gift that way , a! a mn 
grand Talent pour cela. 

To do a Thing the wrong way, faire mc 
Choſe 4 rebours. | 

You.go the wrong Way to work, vous 9:15 
» prenex mal.” | 
You put it on the wrong Way , vous ['a- 
vez my a rebours. : 

Turn it another way, dopnex lus umn autre 
four. 

He.is pretty ſingular in his Ways, he has 
ſome particular Ways with him, «/ fart 
les Chboſes afſex ſmgulterement. 

A Cube is a ſolid Figure, four-ſquare every 
Way, /e Cube eſt une Figure ſolide , carrce} 
de tons Sens* 

To turn about this way and that way, 
tournozer ga & la. .. 

Which is'the Way out e or eſt /a Sortic? 

It does not concern me neither one way 
nor other, ccla ne me touche ni en bien ni 
The Overſeer of the high Ways, /e Voyer, 
Celui quis a ſoin de {a Police des Che- 
ming. 

t Way-bit. C'eſt un Terme dong on ſe ſert dans 
les Provinces Septentrionales , pour exprimer 
une partie d'un Mile. Car, quand un Vo 
yageur » d le 2 quicun la Diſtance qu'i/ 
» a au Lieu on if eff 4 lEndroit ou il va, 
s'l y a pour le moins un Mile, la Reponiſe 
eſt a Mile and a Way-bit, cd. (Mot pour 
Mot) un Mile © umn Morceau ( ou un 
Bout) de Chemin. Et, comme les Miles 
ſont bien plus longs dans ces Provinces 1a 
qu ailleurs, le Way-bit eft 2 proportion ; & 
erompe impatient Voyageur, qus au lieu 
d'un Bout de Chemin trouve une longue 
Tratte, qui le fatigue plus que toup le reſte. 


agenr. | 
he Way-faring Tree, or wild Vine, /a 
Viorne, ſorts de Plante. 
Embuches. 
buches 4 quecun, 
Embuches. 
Embuches. 
teru, opiniitre, de mauvaiſe humeur, 
The wayward Siſters, or the Witches, /es 


Sorczeres. 


mMeCNUT, 


W E 


Verbs, nous. 
As , we love, 045 aimons; we teach, nous 
enſeignons. 


oible , ſimple, imbecille, tendre, qui a des 


Yetensr. 

As, he is as weak as water, he is very 
weak, il eſt fort foible, ou fort abbaty. A 
weak Body, un Corps infirme. 

Weak Men had need be witty , ( Prov. ) 
ceux qus font foiblez de Corps ont beſoin 
d Eſprit pour ſuppleer a ce Defant. 


the weak, la Fuſtice ne regarde ns le Fort, 
11 le Foible. 

A weak Stomack , un Eftomac foible , ou 
qui ne digere pas. 

A weak Man or Woman, one that has 
no ſtrong Brains, w2 Eſprit foible, ou em- 
becille, une Perſonne ſimple. 

A weak Diſcourſe , wn Drſceurs foille, un 
Diſcours ſimple, ou ul n'y a pas du Raiſon: |* 
nement. 

Can you be capable of ſo weak a Fancy ? 
auriez vous bien Imagination fi tevidre - | 
A weak Memory, une Mezvoire labi/e, 


to Weaken, or make weak , affoib/tr , abba- 


ire, 
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tre, rendre foible ou infirme , dimmuer les 
f2rces. | 
A frequent taking of Phyſick doth weaken | 
the Body, les Remedes trop frequens affor- 
bliſſent le Corps. 
To weaken a Party, affoiblrr 1m Part. 
i Weakened, or Weakned, afforbls,, abbatu, de- 
| wvenu foible. 
He is very much weakened , il eft fort af- 
faibh, #1 eſt devenu fort foible. 
| Weakening, or Weakning, affe:blsſſement, on 
{action d affoiblir, ©c." as in the Verb to 
Weaken. E 
'Twill be a great weakening to the State, 
.cclg va 4 affoiblir extremement FEtat. 
Weakling, a poor Weakling, a Child that has 
littie or no ſtrength, 11 pauvre Enfant-qui 
4 point de vigueur. ' ' | 
Weakly , or crazy , caduque , caſſe , infirme, 


Anſwer, repohdre forblement , ou ſotement, 
faire une fote Reponſe , cd. ſans eſprie, ou | 
ſans jugement. 
Weakned. . See Weakened. 
Weakneſs, foibleſſe, caducite, debilitf , on in- 


imbecullite. 
A weakneſs of Body, foibleſſe de Corps. 


la Vieilleſſe. ; 
Every one has. his weakneſs, chacim a ſon 
foible. 

"Lis my weakneſs to call Things by their 
proper Names , mon faible oft d appeler les 
| Choaſes par leur Nom. 


I excuſe your Weakneſs , jexcuſe vos Fos- 
bleſſes. 

There is ſome Weakneſs in his Caſe, zl y 

} @ un peu d'Imbecilite dans ſon Fait. 

Weakning. See Weakening. 

Weal, Bren. ' 
As, the Common-weal, /e Bien public. 


woody Part of a Country , les Forets ( ou 
les Bots ) d'une Province, 
As, the Weald of Kent, les Boxs de la Pro- 
vince de Kent. 

Wealth, Biens, Richeſſes. : 
To live in Splendor and Wealth, wvzvre 
dans ſOpulence © dans les Richeſſes. 


the contrary, he that lives well never dies 
poor, les grends Biens ne ſont. pas le Che- 
min du Paradis , au contraire ils nous en 
elaignent, on ne meurt jaman pateore quand 
| on vit bien. | 

Solomon's Wealth did him more hurt, than 
| his Wiſdom did him good, les Richeſſes 
' ont fait plus de tart 4 Saſamon, que toute ſa 
| Sageſſe ne lus a fait de bien. 


Proverbial Expreflions, 


Wealth makes Worſhip , les R:cbeſſes atti- 
rent le Reſpect de tour le Monde. 

Wealth is like Rheum, it falls on the 
weakeſt Parts, ( Agreeable to which is 
this other Proverb, Fools have Fortune ) 
les Richeſſes, ſemblables au Rhume , tom- 
bent ſur les Parties les plus foibles. 
Contentment is the greateſt Wealth, s/ ny 
a point de plus grandes Richeſſes que le 
Contentement d Eſprit. 


A Common-wealth, une Republique. 

The chief Common-wealths in Europe are 
thoſe of Venice, Genoua, Holland , and 
Swiſſerland , les prancepales Rep:ibliques de 
[ Errope font celles de Veniſe © de Genes, de 
Held & de Suiſſe. 

A Common-wealths Man, uw Republicain. 
The Common-wealths Party, {ce Parts; Re- 
publicam. 

| C'eſt ainſi qu'on appelle proprement ce Parts 


Wealth is not the Way to Heaven , but |. 


qui de notre Tems interrompit pendant qQue-1 


ol Annees le Cours de la Monarchie d An- 
gleterre ; 3 Ceſt ainſi qu'on appelle encore 
les Reſt?s de ce Parti. 


Wealthinels, Opulence, Richeſſes. 


As, the Wealthinefs of a-Town , POpu- 
lence (ou les Richeſſes) d'une Ville. 


Wealthy, opulent , riche, qui a de grand: 


Biens. | 
A wealthy Prince, 2m Prence ; cn 
A wealthy -State, in Etat 0 F. 


to Wean, ſevrer ( dans te Sh pry , G be 


figurs.) ] 
As, to wean a Child, ſevrer un Enfant. 

To wean himſelf from a Pteaſure, to for- 
bear it, to abſtain /from it, :ſe ſevrer de 


 queque Plasfir. e: 


To wean 'himſelf from the World , ſe ſe- 
vrer ( ou ſe detacher ) dn Monde. 


maladif. | Weaned, ſevre. 

He is but a weakly Man, zl eft fort( in-| Weaning, attion de ſevrey. 

firme, il n'eſt point du tout robuſte. + Weapon, Arme, ſur tout une Arme quis neſt 
Weakly, ( Adv. ) foiblement , avec peu' de] pas 4 feu. | 

vigueur ; foiblement , fotement, ſans eſprit,, A dangerous Weapon ,” une Arme dange- 
ou. ſans jugemont. | reuſe. --- 

He does it ſo weakly , #/ le fait ſi: foible-| To handle a Weapon well , ſe ſervir bien 
ment, ou avec fi peu de viguenr.. aune Arme- | | 

To anſwer weakly, or to give a weak Weapan-fſalre, O pmpathique. 


So is called that Salve, by which a woun- 
ded Perſon is faid to be cured, by apply- 
ing it to the Sword or Weapon that made 
the Wound. The fame is faid to have 
been firſt found out by Paracelfus. 


firmate;, foible , foibleſſe dEſprit , ſotiſe, on | Weaponed, arme. 


As, well, or ill weaponed , bien, ou mal 


The weakneſs of ones pulte, /a foibleſſe du Weaponteſs, ſans Armes , qui neſt poi 
pous. arme. | En 
The Weakneſs of old Age, la Caducitt de| Wear, any Thing that is worn, #dut ce qu'om 


porte, ou dont on $habille. 
As, this is all my Wear, c'ef# tout ce que 


je porte. | 
Tis all the Wear now , on ne porte autre 
Choſe. | 

Or thus. This is good enough: for my 
Wear, celui ci eft afſex bow pour mos, ou 
Four mon Tſage. - 

This Cloth is excellent Wear, ce 
Drap eft d'un fort ban Uſe. 

A Wear, or Ware, a Pool, or Pit of Wa- 
ter to keep Fiſh in, Reſervoir, Lien on Fon 
garde -dee Paiffon. | 


fWeald , a Saxon-Word, that ſignifies the | to Wear, parter; avoir ſur for. 


As, to weat: a Suit of Cloaths, porter 1n 
Habit, Fo:.wear it .to tatters;, te porter 
Juſqua ce qu'il ſort tout dechire, ou qu'il 
Sen aille en lambeaux. 

To wear good Linnen., porter du Linge 
ne | o- 
To wear a Gown, or a Sword, patter 1a 

Robe, ou Epee. 

To wear Silk, or Cloth, 'parter de la Sore, 
on du Drep. 0) 4 

I wear nothing but Cloth, je ve porte que 
du Drap. | ; 

To wear Mourning , to be- in Mourning, 
porter le Deual. 

Or thus. As, the Gowa is hers that wears 
it, and the World's his who injoys it , 
( Proy.) Cceff 4 dire, quon t'a rien pro- 
prement que ce dont on jouit cffettie- 
ment. 

This Stuff wears very well, (in a neutral 
Senſe ) that is, it will do a great deal of 
Service, cette Etoffe eft un box U/c, elle 
rendra fort bon Service. | 
To wear out a Suit of Cloaths , wſer un 
Habit. | 

To wear Land out of heart, epusſer une 
Terre, la rendre ſterile. 

To wear out ones Patience, mettre 4 bout 
la Patience de quecun, lui faire perdre pa-' 
fIENCE. | 
My Suit begins to wear out, ( Neut.) 220"! 
Habit commence 4 s uſer. | 

All Things wear out, font Suſe. 

To wear ( or grow ) out of Uſe, deventr 
hors 4 Uſage, vieulbir. | 
That Action will ſoon wear out of mind,; 
cette Attion ſera bien tot oublsce. 

The Water wears away the Bank , CEau 
mine peu a peu la Digue. 

His Body wears away, or decays , zl com- 
mence a dechoir. 
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Weariſom , fatigant , laſſant, enmuyant ,, en- | 
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Wearable, en etat deere porte. 
To make a Thing wearable, mettre uz 
Choſe en etat d'ttre portee. 

Wearer, Celus (ou Celle) qus poree. 
The Wearer beſt knows where the Shoe | 
wrings him, ( Prov.) «! ny a perſonne qus 
fache mieux on eſt le Mal que celus qus le 


—— 


e. | 
Wearied , ( from the Verb to Weary ) en- 
NUYE. 
Wearineſs, {from Weary ). Laſſicude. 
Wearineſs weakens the Body, {a Laſſitude : 
_ 'effoatblit le Corps. 
Wearing, ( from the Verh to Wear) la#ion de 
porter, fc. as in the Verb. 
A great Change { he is now come to 
wearing of Silk, que! Changement ! ul porte 
maintenant la Sow; \ 
Every Thing is 'the worſe for wearing, 
tout 5'nſe a force de le porter. 
Wearing Apparel, Nipes, Habits. 
She lott all her wearing Apparel, elle 4 
perdu toutes ſes Nipes.. 


muyeux, incommode. 
A wearifom Journey, 3 Voyage fatigant. 
A weariſom Diſcourſe, un Diſcours ennu- 


Jant. | | | 
Weariſomneſs, qualite laſſante , ou ennu- 
Jante. b 
Weary, las, fatigue ; las, ennuye, degoute. 
Weary of walking, /as de ſe promener. 
Weary of waiting, /as dattenare, 
- am quite weary-on't, j'en ſus tout 4 fait 
as. . 
I am weary of Gravity; je ſux degonte du 
Grave & du Serieux. # h *s 
Or thus. As, 'an honeſt Man is never 
weary of well-doing ; un honnete Honame 
ne ſe laſſe jamary de-bien faire. 
You are (o beautifull, that I can't be weary 
of admiring you, vous ' #tes fi belle, que je 
ne ſauros me laſſer de vous admirer. 
I am never weary of the Town, if ne 
miennuie jamay en Ville. : | 
To grow weary of a Thing, /c laſſer une 
Cboſe. , | 
to Weary, /aſſer, fatiguer 3 laſſer, ennuyer, 
sncommoder w_ a , 


I ſhall weary you, je vous laſſers:. 

To weary one with his Diſcourſe , {afſer 

(ou ennuyer) quecun par ſors Diſcaurs. 
Weary'd. See Wearied. 219.9 
Wearying, [ation de laſſer, 3c. as in the 

Verb to Weary. | 


Weaſand Weſand. 
Weaſel > See 4 


Weather, Tems, Diſpoſition de F Air , Face | 
exterieure du Ciel 5 Mouton. 
As, fine ( fair, or delicate ) Weather , . 772 
beau Tems. It is fine Weather, z/ fait beau 
Tems. | 
Clear, ferene Weather, un Tems cl/arr, £3 
ſerem. Cloudy Weather , an Terms cou 
vere. 
Rainy weather, wet Weather, uz Tens de 
Pluze. Dirty Weather, Tems fale. 
Windy Weather, nz Tems venteux., Stor- 
my Weather, un Tems orageux. 
I never ſaw ſuch a ſtormy -Weather, 
je nas jamas veu un Tems fi ora- 
geux. 
Hot , or cold Weather, Tems doux , 0: | 
rude. | 
Change of Weather , Changement de 
Tems. h 
A Weather-Sheep, un Mouton. 
VVeather-Mutton, Charr de Movton. | 
A VVeather-Glaſs, un Thermometre. C'et 
un Tuiau de Verre bien bouche par les deux 
bouts, 4 demi rempls d Eſprit de Ir, 
pour marguer les Degrex de Chaud © de 
Ford. 

* VVeather-beateht , -qus eſt trout defair 2 

force de fatigue. 

He looks very much Weather-beaten , «/ 
paroit tone defait. 
VVeather-cock, une Girouette. | 
He is a meer V Veather-cock, he turns to 
every VVind, 2/ courne 4 tows Vents, comme | 
une Girou-tte, Þ 


; 


| 


VVeather- 
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{| Weaved. 


| Web, Toile qus 


| A Ribbon-weaver, Rubanier, Tiſſutier-Ru- 
. banter 
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Weather-wiſe, qu# 4 Paddrefſe de prevoir 
te Tems qui fera. 
A Hare is more Weather-wiſe than the 
beft Afſtrologer , le Lievre conoie meux 
tous les Changemens des Tems que le oneil- 
leur ue. 
Weather-gage, avantage du Vone. 
To get the Weather-gage , or come up 
with the Wind, monter au Vent, gagner 
Vent. 
To loſe the Weather-gage, gs [ avan- 
tage du Vent, tombgr ſous le Vent. 
of a Ship is, when being a Hull, her Head 
is brought the other way to that the lay 
before , without lofing of any Sail , but 
only by the bearing up the Helm. 
to Weather, doubler ; jardiner. | 
As, to weather a Point, doubler une Pointe. 
C'eſt paſſer au dela, & la laiſſer «  Ar- 
YSCrYE. , 
To weather a Hawk, jerdiner [Oiſcau (1: 
Termes de Fauconnerse, ) cd. le mettre 4 
[ Air, ou 4 la Verdure, pour Fegayer. 
Or thus, figuratively. As, to weather a 
Point, or overcome a Difficulty » franchir 
(ſurmenter) un Obſtacle. 
Weathered , double, &c. according to the 
Verb. 
Weathering, [a#jon de doubler,&5c. as in the 
Verb. 


to Weave, faire, faire au Meter ; troſ- 
__—_-_ 

As, to weave Cloth, faire de la Toile. . To 

weave Ribbons, faire des Rubans. 

To weave Stockings , faire des Baz au 

Moerter. | 

To weave Hair for a Perwig, ereſſer des 

Cheveux pour faire une Perruque. 

ee Woven. 

Weaver, or Cloth-weaver, 1: Tifſerand. 

pon vegcerds Shuttle, Naverze de Tiſſe- 

| 


A Silk-weaver, Ouvrier en Sore. 


A Woman-Weaver, that weaves Hair 
- Perwigs, une Trefſeuſe. 
Weaving, [ «#i#: d'une Perſonne qui travail- 


for 


Weather- coiling. The Weather-coiling | 


o& '(9 demi; Navette. 

o cleave Wood with a Wedge, fendre du 
Boy avec un Com. 

A Wedge of Gold, or Silver, Lingee Or, 
ou d' Argent. 

A Wedge of Lead, Navette de Plomb. 
Wedge-wiſe, en forme de Con. 

Wedlock , ( from the Verb to Wed ) Ma- 
75486... 

Tc be joyned in Wedlock, ere marie. 
Wedneſday, Mecreds. 

As, Wedneſday come ſenight, de Mzcredi 


en buit. 
YP Wedneſday is faid for Wodenſday, 
from 'Woden, the God of Battel of the 
ancient Saxons, by whom he was chiefly 
honoured on this Day. The Word fig- 
nifies Fire, or Furious. Hence came the 
old Exprefſion , to be Wood, for to be 
in a great Rage. 


Wee - fWe. 
+Wee-bit > See 4 way-bit. 


Weed, Herbe ſauvage, mechante Herbe. 
Hl Weeds grow apace, ( Pray. ) les me- 
chantes Herbes ſous celles qui croiſſent le 


As, F a mean Weed, or Garb, 
un mecchane Habit. 
_ A Friars Weed, un Habit de Morne. 
to Weed, ſarcler. 
As, to weed Corn, ſarcler les Blex, en cou- 
— les mechantes Herbes avec le Sar- 
cloir. 
To weed a Garden, ſarcler un Jardin, 
Weeded, ſarcle. 
Weeder, Sarcleur, Sarcleuſe. 
We muft have the Weeders to mor- 
row , s/ faut demain avoir les Sar- 


cleurs. | « 

Weeding, Pa&ion de ſarcler. 
A weeding Hook, Sercloir, I Inftrument dont 

on ſe fort pour ſarcler. 

Week, Semane ; meche. 

Seven Days make a Week , and fifty two 

Weeks a Year , ſept Fours font une Se- 


te au. Metier, tifſure. | 
7 fur le Meter 3 tare, ou 
eache dans I'Ocil. | 


Cob-web, Toile d Ar eipnee. 
A web of Lead, une fucille de Plomb. 
Webfter, or Weaver, un Tifſerand. 
to Wed, fe marier, epouſer. 
As, tq wed a Wife, ſe marier avec "yl 

Femme, epouſer. 

He that will an old Woman wed, muft 
eat an Apple before he goes to Bed, {Prov.) 
Celus qui wa ſe marier avec une Viet 
doit manger uns Pomme pour coucher avec 
ele. | 
Wedded, marie ; attacbe. 
Before I was wedded to her, 
b uſſe marie avec cle. \ 
Wedded to his own Opinion , or In- 
terefts , atrache 4 ſes Sentimens, ou 4 ſes 
Þnerers. 
Wedding, les Epouſailles. 
The Wedding is over, 
fares. 

Wedding, a wedding Dinner, or Supper, 
Noce, ou Neces , Feftin des Noces , Feſtin 
qui ſe fait apres les Eponſailles. | 

To make. a great Wedding, faire de belles 
Noces. . 

To be invited to the Wedding , &tre #in- 
vite guux Noces. 

To go to the Wedding, aller aux No- 
ces. | 

I was at the Wedding, ja: ete de la 
Noce, ou dez Noces. 

A wedding Garment, ne Robe de Noces. 
The King ſaw there a Man which had not 
on a wedding Garment, ( Matt. 22.11.) le 


avant que je 


dune Robe de Noces. 

A wedding Song, or nuptial Song, une 
Chanſon Nuptiale, un Epithalame. 

+ A Wedding, or emptying of a Houſe of 
Office , ( a fiinking fort of Wedding ) 
Vuidanges. 


Wedge , Coin, qui ſert a fendre du Bos, 


les Epouſailles ſont 


Ros wid la un Homme qui netoit pas vetu 


maine , & cinquante deux Semaines font 


un An. 

The Days of the VVeek are Sunday, 
Munday , Tueſday , VVedneſday , Thurſ- 
day, Friday, and Saturday , 'les Fours 
de la Semaine ' ſont Dimanche , b 
Mards , Mecreds , Fends , Vendreds, Sa- 
meds, . 

He has ſo much a Week, 5! « :ant par Se- 
-mains. To be paid by the Week, __ 


'<od laft Week , la Semaine paſſee. The 

next Week, la Semaine prochaime. 

The week ( or cotton ) of a Candle, le lu- 

m1 d'une Chandeke. 

weekly, de chaque Semazne. 

A weekly Allowance , Ce qu'on denne cba- 

ue Semaine, ou toutes les Semaines. 

The weekly Bill of Mortality, la Liſte des 

Morts dans chaque Semaine. 

Weekly, ( Adj. ) chaque Semaine, toutes 

5 Semaines. 

He had weekly Intelligence from thence, 

toutes les Semaines 1 recevoit des Avis de 

cet endroit Ia. 

Weel, a Weel to take Fiſhes, Naſſe, ſorte de 
Manequin 4 prendre du Poiſſon. 
A little, or-a great Weel, une petite, 0u 
une grapde Naſſe. 

tto Ween, think, or ſuppoſe, penſer , crore, 
eſt imer. 

{tWeening, penſce, opinion, greance. 

to Weep, pleurer, werſer des larmes. 
I wept when I was born, and every Day 
ſhews why , je pleuras quand je vins au 
Monde, 65 chaque Four m'en rend la Rai- 
on 


To weep bitterly, pleurer amerement. 
Why do you weep ? pourquei pleurex 
vous ? 

I weep for the Death of a near Rela- 
tion, je pleure la Mort dun proche Pa- 
rent. 


_ weep for his Sins, pleurer pour ſes Pe- 
C I- 


Lingot, barre d'er ou d'argent d'environ un 


Weeper, Pleureur, Pleureuſe. 

Weeping, /aftion de fleurer 5 Pleurs, ou 
Larmes. 

To fall a weeping, ſe metere a plenrer. 
To give over weeping , ceſſer de plen- 
rer. » 

There will be weeping and gnaſhing of 
Teeth, la il y aura pleurs & princement 
de Denes. 

Weeping Croſs. C'eft le Nom dune Croix 
qu'il y avoit autrefoy pres de Stafford, 
qui a donne lieu 4 ces Expreſſions ſurven- 
res, qui ſont un peu commues & burleſ- 
ques. 

To come home by Weeping Croſs, en 
reventr mal content, mal ſatufait. 

He that goes out with frequent Loſs, At 
laft comes home by Weeping Croſs, (Prov.) 
quand on a fait de grandes Pertes, on Sen 
revient la Larme a ['e&1l. 

The Way to Heaven is by Weeping- 
croſs, le Chemin du Ciel eſt un Chemin de 
Plewrs. 

Weepingly, en pleurant, Ia Larme 4 [il. 
He came weepingly home, sl Sen revint 
au Lops la larme a [ail. 

Weeſel, a little wild Beaſt well known , ze 
Belecte. + 
The Weeſel lives apon Moles and Mice , 
and eats up the eggs of Pigeons in Pi- 
geon-houſes , /a Belette vie de Taupes (5 
de Souris, & avale les Oeufs des Pigeons 
dans les Coulombzers. 

Weevil, a little black Inſect, that eats Corn 
in Corn-lotts , Calendre, petite Inſefte noir 

us ronge le Ble dans les Grenters, 

Weif. Sce Waif. 

Weigh , 256. pounds of Aver du pois, 

| _— de 256. Livres ( 4 16, Onces la Li- 
ore, 

As, a Weigh of Cheeſe, or Wool, 256. Li- 
ores de Fromage, ou de Laine. 

- In ſome Parts of England, a Weigh figni- 
fies a Quantity of Corn ( moſt commonly 
of Barley, or Malt ) containing fix Quar- 
ters, or forty eight Strikes. 

to Weigh, peſer, avoir de la peſanteur; peſer, 

| voir la peſanteur ; lever; peſer, examiner, 


juger, confiderer. . 


ow many s do you think it 
weighs ? combien de livres croyex vous 
_ peſe. 

t 


weighs ten pounds at leaft, z/ peſe pour 

| le moins dix leores. | | 

To weigh Gold, or Silver, peſer de FOr, ou 
de Þ Argent. 
Weigh me a Pound of Raifins, peſex mos 
une Livre de Raifins ſecs. 

To weigh Anchor, lever Þ Ancre., cd. le 
retirer , ou degager le Vaiſſeau pour faire 
Route. 

We had no ſooner weighed Anchor, but 
we narrowly miſſed running upon a Rock, 
nous n'eunes pus fi tot leve Þ Ancre, que 
nous courumes riſque d'echouer contre un 
Ecuel. 

= weigh every Word, peſer chaque Pa- 
"r 


They weigh all Things by Pleaſures and 
Sorrows, ils jugent de toutes Choſes par les 
Plaifirs E9 par les Chagrins. 

Or thus. As, to weigh falt, ſe brar- 
diller. | 

That Reaſon does not weigh with me, 
cette Raiſon me paroie foible, 

Your Letters weigh very much with me, 
je fas grand cas de wos Leteres. 

This weighs it down, cecs peſe plu. 
That weighs down all Objections, cela 
Pemporte ſur toutes ſortes d'Objeftions. 

VVeighed , peſe, &c. according to the 
Verb. 

VVeigher, Celus (ou Celle) qui peſe. 

VVeighing, "a#:on de peſer. 

VVeight, Poids, dont on ſe ſers pour peſer ;| 
poids, quantite proportionnte au Poids; poids, 
peſanteur 3 poids, grandeur ; poids , confide- 
—_ , Conſequence, importance ; Contre- 

0: ds. 
bh to ſell a Thing by the VVeight, vendre 
queque Choſe au Pods. 

, VVeight and Meaſure takes away Strife, 
le Poids © la Meſure mettent tout le monde 
d accord. 


I could 


Lt IRR 


| 


WE 


WE 


— 


—_ 


I could willingly. give for it its weight in 

gold , je Pacheteroys volonitiers au poids de 
Por. 1 
To make good Weight, faire bon Pods. 
A Piftot of full weight , that bears down 
the weight, une Piſtole de poids , une Pi- 
ſtole erebuchante. 
Do but heave 
weight of it, ſoilevex un peu cela, © vous 
' en conoitreq 4 peu pres "bo 
Feel the weight on't , ex en la peſan- 
Fours 
A Stone moves downward by its own 
Weight, une Pierre tend en bas par ſa pro- 
pre .Peſanteur. | 

He cannot bear that Burden, he would 
fink under the Weight on't, s/ ne ſaw- 
roit porter ce Fardeau, ſon' Poids Factable- 
your. 
He bore the weight of the moſt important 
Negotiations, #/ ſoutine le poids des Nego- 
crations les plus imporeantes. 
A Buſineſs of great weight, or conſequence, 
une = de grande importance. 

A Buſineſs of little- or no weight, une Choſe 

de peu d'importance. | 

The Weight of a Kitchin-Jack, le Congre- 

poids d'un Tourne-broche 

Or thus. As, a huadred-weight, un Quin- 

tal. 

A Mule that. carries five hundred weight, 

une Mule qui pores cing cents peſant, 

Without adding any more weight to it 


eeur ; poids, importance, conſequence. 


You ſee the weightineſs of this above the 
other, vous wvoyex bien que celus ci a plus 


de poids (ou peſe plus) que [autre. 


Pune Choſe. 

Weights, a pair of Weights, Balance. 
Gold-weights, Trebuchet , Balance pour pe- 
fer Or. 
«> England uſes two Sorts of Weights; 
the one called Avoir du pois, and the 
other Troy-Weight. This has but twelve 
Ounces in the Pound ; and by this Weight 
Pearls, - precious Stones, medicinal Things, 
Gold, Silver, and Bread be weighed. Avoir 
du pois contains, fixteen Ounces in the 
Pound, by which all other Things be 
weighed that paſs by Weight. 

Weighty , pe/amt, /ourd, ſz : 
tant , dimportance , de poids, de 


or= 


ſant. 


portantes. : | 
This Reaſon is very weighty , cetze Raſen 


eſt de grand poids. 


| 


to Wield, 
Wieldy. 


to Weild 
Weildy > See 
Welcome, for well come, bien venu. 
As welcome as Flowers in May, ( a Pro- 
verbial Expreſſion) auſſi bien venu que les 
Fleurs au Mou de May. 
Or thus. As, if you like it, you are wel- 
come to it, þ vous Pagree7, wous nave; 
qu'a I accepter. ; , 
To bid one welcome, recevorr quecun , ls 
Yecevorr AVEC AMIE. 
To make ont welcome , faire un grand 
accueil a quecun. ben: | 
He makes all welcome , s/ fait accueil 4 


tout le monde. 
Your Letters are always welcome to me, 


je regs toures vos Lettres avge bim du 
larfir. 

ob is alſo uſed Subftantively. 
As, to pay his Welcome, pger /« Bien- 
venue. | 


Proverbial Expreſſions. 


A good Welcome is the beſt Chear, une 
Reception cordiale vaut mieux que la meil- 
leure Chere, 


it up, and you'll guefs at the 


than' it really deſerves, ſans exagerer la | 
| for, 
cightineſs , ( from Weighty ) poias, peſan- | 


The weightineſs of a Matter , /importance | 


_ 


uence. 
1 weighty (or heavy ) Body , ws Corps | 
Pe 


For weighty Reaſons, pour des Raiſons im- 


As is the Welcome, fo is the Farewell, 
F Adieu repond a la Bien-venuse. 


to Welcome, faire accucil, recevoir avec ami=- 
ere. 

Welcomed, 4 qus lon a fait accueil, qu'on 4 
receu avec amitie, 
Or this. As, his Attempt was welcomed 
with Thanks, on le remercia des Efforts qu'sl 

t farts.” 

Welcoming , accueil, lation de recevoir que- 
cun avec amitie, N 

Weld. See Weald. 

Welfare, Sante, belle Diſpoſition du Corps, ou 
de P Ame. | 
As, I ſhall be very glad to hear of your 
Welfare, je ſerai bien aiſe d apprendre Fetat 
de votre Soite, | 
The Welfare of the Soul, la Sante de 
P Ame. ; 

TtWelkin, or Sky, le Ciel, ls Firmament, 

Well, ( Sabft.) un Pus ; Eau minerale. 
A deep Well, un Puz profond. 
To dig a Well, creuſer un Pus. 
Tunbridge Wells, les Kaux de Tunbridge, 
les Eaux Minerales de Tunbridge dans la 
Province de Kent. * 
A Well ſpring, l« Source d'un Pun. 
Well-Water, Eau de Pus. 

Well, ( Adv.) bien, comme il faut ; bien, 


beaucoup, fort; bien, a ſon aiſe ; bien, en | 


Homme ( ou en Femme ) de .bien. 

All is well, cout va bien, That's well, 
voila qui va bien. | | 

'Tis well done, c'eft bien fait. Well ſaid, 
bien dit. 

He writes well, i/ ecrit bien, He ſpeaks 
well, st parle bien. : 

I knew it as well as you, je le ſavos auſſi 
bien que vous. 

Well or ill, bien 0 mal. Very well , fort 
bien. Well well, bien bien. 

Well beloved, bien aime. 

He is very well, | ſe porte fort bien, ul 
eft en fort bonne Sante. 

I. am not well, je ne me [porte pas 
bien. ; 
He lives very well, he is very well to 
paſs, | vit fort 4 ſon aiſe; il eſt fore 4 ſon 
aiſe. . . 

' A Man that lives well, a good Liver, un 
Homme qui vit bien, qus vit en Homme 
de bien, 

Or thus. As, to grow: well again, 
ſe remettre, ſe retablir , recouvrer ſa 
Sante. 

"Tis well for you that you met him, vous 
Fures beureux de le rencontrer , ce fut un 
bonheur pour vous. 

It hapned as well as could be, /a Choſe 
reuſſit heureuſement. 

To think well of himſelf, &ere plein (-4- 
voir bonne opinion ) de foi meme , ſe fla- 
8eY. ; 

Every one is apt to think too well of 


himſelf, chacun 8 du panchant 4 ſe flater, i/ | 


n'y a perſorme quis wait trop b:nng Opinion 
de ſor F adabl, : F x 

To take a Thing well, prendre ne Choſe 
en bonne pate. 

I take it very well of ye, je vous en ſai 
bon gre. | 

I love you too well , je 013 aime trop. I 
love you but too well, je me vons aime 


ue = | 
Fo wiſh one well, ſouhaiter -2 quec:» route 
ſorte do de Proſperite, lus ſou- 
baiter toute ſorts de Bien. 
.If he ſhould (do otherwiſe than well, 5's/ 
venoin 4 Mer. 
He gives more than he is well able, 7/ eff 
liberal au dela de ſes Revenus. 
Well-nigh , 4.peu pres, Well and good, 


e. : 
Wall born , well-deſcended, biey ne , qui 
oft de Naiſſarce. 
Well-favoured , well-featured , beau, bien 
fait. 

A well-faroured Child, «wn bel Enfant, un 
joli Enfant. 

Well-affeted, Well-minded , bien inten- 


tonne. 
He is not at all well-affected, 5/ n'eſt point 
bien intentionne. : 


—————— 


'Welted, borde. 


— 


wit 9 


_—_— 


Well-wiſher, Ami, qui ne ſoubaste que du | 
Bien. | 
He'is a Well-wiſher to that Party, il ef 
Ami de ce Parti la. 
Well-meant, bien intentionne. | 
A well-meant Zeal , un Rele bien inten- 
tionhe. | 

Well-meaning, bonne Intention. 
Well-tafted, qui a bon govt. 

This Meat is very welk-taſted, cette Viande 
a fart bon pour. 

Welltraded, fort marchand , de 
goce, ou qus fait grand Negoce. 
A well-traded Town , «ne Ville fort mar- 

_ chande, 

Well-doing , bonnes Ations , des Aﬀions 
Chretiennes. 

He is a Man of an unwearied Diligenee in 
well-doing, c'eſt un Homme qui 14 ſe 1ſj- 
jamas de bien farre. 

T Welladay, or alas, helas. 

Welt, bordure, bande, ce dont on borde un 
Habillement , ( ſoit pour Lenib:lir , ou pour 
le fortifier. ) 

to Welt, border. 


grand Ne- | 


- 


to Welter, nager, &tre couvert. | 
As, to welter in his Bloud, nager darts ſon 
Sang. 4 

Welting , ( from the Verb to Welt } afion 
de border 


. | 
Wen, a kind of hard Bunch, or Swelling, 
une Loupe, forte de Tumeur faite de diver- 
fes Humeurs groſſieres. 
He has a Wen upon his Lip, s/ 4 une Lone 
4 la Levre. | | 
Wench, une File; Fille debauchte , Fille d | 
Tore, une Putain, une Proſtituee. 
A pretty Wench, ne jolze Fille. 


A good carefull Wench, une Fille ſoigneuſe 


ou gus prend beaucoup de ſorn. 


he is an arrant Wench, or Whore, c'eſt} 


une infigue Putain, c'eſt une Proſtituee, 
To be given to Wenches, &tre addonne\ 
aux Putains , ou 4 la Debauche des Fem- 
mes. " 


Wine and Wenches empty Meps Purſes, | 


{ Prov.) le Vin & les Femmes ruinent bien 
des Hommes. R . 
L' Ambiguite de ce Mot Anglois paroit cho- 


m je Pavous. Mas, fi [on confidere| 


zen la Corruption du Siecle, on trowoers 
bien du Rapport dans ce qui ſemble dabord 
une Enormite. 
to Weneh, frequenter les Putams , 
donne 4 la Debauche des Femmes. 
Wencher, or Wenching Man, «w: Homme ad- 
donne a la Debauche des Femmes, | un 
Putaſſier. 


Wenching, Commerce sllegitime avec les Fem- , 


mes. 
To go a wenching, coursr aux Putains. 

tWend, an old Saxon Word, fignifying a 
Portjon of Land confifting of about Ten 
Acres, une Etendue de Terre d'enuiron dix 
Arpens. 


Went, the only Time in uſe of the obſoleteſ 


Verb to Wend aller. 


As, I went to France, and from thence} 


into Italy, "je m'en allas ( ou je paſſas } en 
France, £9 de la en Tale. Je paſſer} 
Or thus. 


etre ad- | 


As, he went as far as the Hearth 


bd 4 


of the Country, zl penetra juſques au Cam 
du Pais. | "Yi 
The Bufineſs went ( or paſſed } thus , (+ 
Choſe ſe paſſa de la forte. | 
The Co.ft of the Children of Dan went 
out too little for them, ( Jof. 19.47.) 1; 
Contrce des Enfans de Dan etoit echont | 
trop petite a Fequipollent deux. 
Pour. fes autres 
vorr le Verb io Go, qu 4 adopte cs Tem: 
pour un de ſes Preterits. he's 

Wept, from the Verb to Weep, pleurer, 
As, he wept bitterly , s/ pleura amere- 
ment. | | 
Wept for, { the Part.) qu'on pleure, on 
qu'on a pleure. 

Were,.{ Snbft. ) See Wear, or Ware. 

Were, from the Verb to Be, &ere. 


L'Uſage commun de ce Moe eff dans le) - 


ſages, wous avey qu'o / 


Pluriel du Preterit Imp. de Indicatsf, oj 
Fon dit We were nous etions, You were 
vous erieq, They were 21s eroient. 

Ses 


—_ 


—_—_ 


W H 


W H 


Ses Uſages particuliers ſe decauorent dans | 

les Exemples qus ſuivert. 

Comme, it I were (ou were I) rich, fþ 

ſetos Tiche. 

If you were ( oz were you) an honeſt 

Man, fi vous etiez un bonnete Homme. 

Were it not for his good Conduct, #e- 

tort fa bonne Condute. 

Were it not for fear of diſpleafing you , 

wetoit la crainte que j'ai de wous de- 
aire. 

Or thus. As, I were a great Knave to do 

it, je ſeros bien un grand Fripon de le 

faire, . | 

I ought to do it, were it but for his laſt 

Kindneſs, je don le faire, quand ce ne ſe- 


roit que pour la dermiere Amitie qu'il m'a 
faite. | 
Though he were the greateſt Aſs in the 
World, quand memes 5l ſeroze le plus grand 
Ianorant du Monde. . | 

I wiſh he were gone, je wudros qu'il 5en 
' fit alle. Ne 
Would to God you were marry'd, plus 4 
Dieu que vow fuſſiex marie. ; 
Were it but for that, quand i! ny anreit 
gue cela, . ES 

As it were, comme , «four ainſi dire, par 
mamiere de dire. | 

Were-wolf, a Man-wolf, or Wolf-Man , wn 


Loup-garou. 

<a Were, amongſt. the old Saxons, was 
ſometimes uſed for Man; io that Were- 
Wo!f does praperly fignify a Man-Wolt. 
And that is a kind of Sorcerer, who, ha- 
ving anointed his Body with an Ointment 
made by the Devil, and putting on a cer- 
- tain inchanted Girdle, does not only to- 
the view of others ſeem as a Wolf, Eut 
to his own thinking has both the ſhape 
and nature,of a Wolf, ſo long as he wears 
the ſaid Girdle, And accordingly, as if 
he had really put on the ;:Nature of a 
Wolf, he howlſs and adts like a Wolf, wor» 
Tying and killing humane Creatures. In 
Germany and the Low-Countries ſeveral 
of theſe Were-Wolves have been taken ; 
and particularly one Petcr Stump, who, 


being convicted of having killed thirteen |. 


Children and one Man , Was put to 
Death not far from Cologne Anno 
I 589. 

Weſand, the Weſand-pipe, /a Gorge, ou P Ar- 
tere par ou Pon reſpire. 

Weſt, one of the four Quarters of the 
World , le Couchant , l'Ocadent, un des 
quatre Coins du Monde. | 

The World is divided into four Quarters, 
Eaſt, Weſt, North, and South, le Monde 
eſt diviſe en ces quatre Coins, ſavoir FOrs- 
ent, le Couchant, le Septentrion, © le Midi, 
ou ( pour parler en Termes de Mer ) Eft, 
le Oneſt, le Nord, le Sud. - 

To face the Weſt, regarder le Couchant, 
tre tourne vers le Couchant. 

From Weſt to Eaſt, du Couchant au Le- 
ware. 

Many ſhall come from the Eaſt and from 
. the Welt, plufieurs viendront d'Orient © | 
d Occident. 


fituke au Couchant de FEurope 5 de U4-| 
frique. ) 


Weſtward, ay Conchant, a POccident. 


That Province lies Weftward, cette Pro- 
vince eſt ſituce au Couchant,, on a [Occi- 
dent. 


Wet, bumide ; liquide; pluvieux ; moulle. 


AS, 'a wet Þ&t 
mide. 
This Linnen is wet, or damp,, ce Linge eft 
humide. ; I ® 
Wet Sweet-meats, Confieures lsquides. 

Wet Weather, uh; Temi pluvieux, 04 un 
Tems de Plnie. 

My Cloaths are all wet, 07 Habit eſt rout 
mouille. Ni 

I am wet through, or to the very Skin, 
je ſus _ la Peau, la Pluie a 
perce mon Have. 

Or thus. The Ground is wet with Dew, 
la Roſee a bumeRe la Terre. 
To make wet, mouiller. 
ſelf wet, Je 1ouiller. 

To do a Thing with a wet finger, or with 
eaſe, faire une Choſe facilement, ou ſans 
s incommoder. 

Wet, ( Subſt.) Ear, ou autre Liqueur re- 
pandue. 

The Wet fticks to my very Skin, je ſur 
mouille juſqu'a la Peau. 


oom , ute Chambre bu- 


To make him- 


to Wet, or make wet, mouiller 3 arro- 


ſer. | 

You wet me, vous me mouillex. 

To wet his Fingers, ſe mou:ler les Doits. 
This Rain will but juft wet the Ground, 
cette Pluie ne fait qu'arroſer la Terre. 


I ſpeak nothing but what is true, je ne di 


Whatever, queque, quos que, quel que, tout 


Wetneſs, or moiſture, humidite. 

Wetting, (from the Verb to Wet ) Padtion 
de mouiller, on d'arreſer. ; 

Wevil. See Weevil. 


s © 


'W.H 


Whale, wne Balene. | 

As the Elephant is the greateſt Beaſt upon 

Land, fo the Whale is the greateſt of thoſe 

that live in the Sea, [Elephant eſt le plus 
rand Ammgl qu'il y ait for Terre, & la 
alene le ohis grand entre les Betes Aca- 

t1ques. 

Whale-bone, Balene, Cote de Balene, par- 

tie de Cite de Balene, 

A pair of Stays ſtifftened with Whale-bone, 

= Corps de Fupe garni de Cote de Ba- 


ene. 
Wharf, Pore de Rrvicre, on Quas, un Endroit 


| 


propre & recevoir les Marchandifes qui vien- 
nent ou qu'on veut envoyer par Eau. 

A Wharf is a broad plain Place near a 
Creek or Hithe of the Water, to lay Wares 
on that are brought to or from the Wa- 
ter. . 

A Wharf-Porter, Gagne-Denier, Celuz qui 
gagne ſa Vie ſur les Ports d'une Ville mar- 
chande 4 porter des Hardes, des Paquets, & 
autres pareilles Choſes qu'on decharge de de/- 
ſus les Bateaux. 


The Summer-Weſt and the Winter-Weſt, 
POccident 4 Ete £5 PFOccident d' Hiver. 

The Weſt, or Weſtern Parts, /e Cou- 
chant, [Occident, ou les Parties Occiden- 
eales. 

As, the Weſt.of England, [Occident de 
P Angleterre, cd. les Provmces Occiden- 
tales. : 

Weſt, AdjeCtively uſed, Occidental, d'Oc- 
cident. 

As, the Weſt Countries, les Pais Occiden- 
Faux. 


The Weſt Indies, les Indes Occiden- 


tales. 


A Weſt Wind, Vent d'Occident. 

Weiterly, or Weſtern, Occidental, *d'Occi- 
dent , d'Oreft. 

As, a Weſtaly, or a 
I'ent Occidental , Vent d'Occident , Vent 
4 Orneſt. þ 

The Weſtern Churches, /es Ezlijes d'Occi- 
dent. 

Or thus. As, the Weſtern World, le 
Monde nouveau, | Amerique ( qu efl 


[ 
Weſtern Wind, 


Wharfage, the Fee due for loading or un- 
loading of Goods or Wares at a Wharf, 
les Droits du Quas. 

Wharfinger, the Owner of a Wharf, or the 
Keeper of it, ls Maitre, ou le Garde dun 
Quaz. 

Wharl. See Whirl. 

What, quoz, que, quel 3 queque 3 ce que, ce 
qui ; combien. | | 

As, I know not what, je ne ſas quoi, What 

dye mean ? What ſay you? que dites vows ? 

What matters it 2 qu'zmporte ? 

+1, of that 2 what then? gre Senſuit 

al 2 

What Countryman are you? de quel Pats 

eres vous ? d'ou Ctes wow ? 

What Man is this 2 que! Homme eſt 

cect e 

In what Condition ſoever, en queque Etat 

que ce ſoit. 

To what Place ſoever, en queque Lieu que 

ce ſoit. 

Mind well what I fay to you, remarguet 

bien ce que je vos dis, 


Whatſoever, as Whatever. 


Whay, du petit Lait: 


Wheadler 


| 

to Wheadle to Wheedle. 

Wheadled Wheedled. 
See 

Wheadling 


Wheal, or pimple, boutor, puſtule. 


Wheat, du Froment. 

Wheaten, de Froment. 

to Wheedle, or draw in by fair Words, 
Wheedled, gagne par addreſſe. 
Wheedler, un Adroit, une Adroite, une Per- 


Whcedling , , lation de gagner les gens par 


Wheel, une, Rove', dans le Sens ordinaire ; 


— 


que ce qui eſt uras, 

What do you ask for't ? combien en de- 
mandez vous ? pb 
What do you bid for't ? combien en offrcx 
vous 2. hy 
Or thus. As, what, if Idid ſpeak to him > 
poſex le cas que je lus ate parle. 

Try what a Fiiend I am, eprouvey mon A- 
matte. 

What's your Name ? comment vous appe- 
lex vous ? 

What with his Conduct, what with his 
Courage, he has brought us under, 21 nos 
a aſſujetty; tant par ſa Conduite que par [a 
Valeur. 


ce que, tour c@ qui. 

Whatever Thing happens, gu#que Chnſe qus 
arrive, quos qu'il arrive. ; 
Whatever be the ſtate of the Buſineſs, e:: 
q.1eque etat que Þ Afﬀfaire ſort. x 
Whatever there may be in theſe Reports, 
queque apparence de Verite qu'il y ait dans 
ces Bruzts. | 
Whatever Reaſons you alledge , gu&ques 
Raiſons que vous alleguiex. 

Whatever it be, quoz que ce ſoit, 
Whatever he be, quel qu'il ſoit. 
Whatever may be the Cauſe of his Di(- 
'grace, quelle que puiſſe Erre la Canſe de ſa 
Diſorace. 


Whatever you will, gout ce que vous vou- | 
dreg. Whatever honeſt people there are 
in the World, tour ce qu'il y a d'bonnetes |, 


ens dans. le Monde. 
hatever lies in my power, tout ce 43 
me ſera poſſible, tout ce qus eff en mon pou- 
Vosr, 


Remarguex ici, ſur le Mot de Whatſoever, 
que c'eſt un de ces Pronoms Compoſex qui 
ſe ſeparent quiquefos en deux. Vous en 
aver des Example ſous le Moe de What. 


Whay is cooling, le petit Lai eſt rafrai- 
chiſſant. - 


Wheedler. 
Wheedling, 


Full of Wheals, plein de boutons. 


Pure Wheat, du pur Froment. 
A Wheat-plum, Prune jaune. 


As, wheaten Bread, Pain de Froment. A 
wheaten Loaf, un Pain de Froment. 
Wheaten - flower, fleur de farine de fr0- 
ment. 


A- 
ner ( attirer )) par addreſſe. y 
e does what he can to wheedle him, 5/ 
fait vout ce qu'il peut pour le gagner. 


ſonne qui ſait gagner les gens par de belles 
Paroles. 


addreſſe. 
A wheedling Man, 
Whecdler. 


or Woman. See 


Roue, a Youer un Criminal 3; Rouet 3 Rou- 

lette 5; Roue,, dans le figure. 

As, the Wheels of a Coach, or Cart, le: 

Roues d'un Carcfſe, ou d'un Charsor. 

The Nave, the Spokes, the Fellows of a 

Wheel, /e Moyeu, les Rats, les Fantes d'une 
oue. 

The Wheels of a Watch, or Clock, 1:s 

Rowes d'une Monatre, on'd'une Horloge. 

The Notch-Wheel, Roue de Cente. 

Ballance-wheel, Rzue de Recontre. 

A Water-Wheel, Kore de Purs, Machine 4 

Puiſer de I Eau, A Crane-whecl, Roe de 

Grue, ( 4 lever des Fardeaux. ) 

A Potters Wheel, Rove de Potter. 


The 


| 


—_ 4 


The fight of the Wheel made him faint, | 
des qu'il wid la Roe 1] Sevanoute. 


Yo 


——— 
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To ſpin with a Wheel, filer avec un\ Whenever, or Whenſoever, quand. : : VVherret, or box on the ear, Sorflee , un |. 
Retuet. wo As, whenever. ( whenſqever ) you pleaſe,] Coup de /a Main etendue ſur l4 Foue. | 
,A Chair that goes upon Wheels, une Chaiſe | cnmng vous voudrer, quand | vous plaira, To take one a VVherret on the car, don- 
a Roulette, ere, Ou 5 ics os la ohh, qut. . .-. ner un Soufler 4 quecun, TVE 
The Wheel of Fortune, /a Rene de la For- | Where are you? oz eres vour? Where| VVherry, any ſort of ſmall Boat to.,go over 
rune. ſhall I find you? of vous trouyeras je? a River, un Bateau, un Bachot, petis Ba-\. 


The Wheel of Fortune turns them loweſt | Where is the Man that can ſuffer theſe] riment pour aller ſur les Rivieres.. , - 
that were uppermoſt, /a Rowe de Foreune Things ? ou eft / Homme qus pilt ſoufrir ces} A Wherry-man, Batelter, le C 


— 


abbaiſſe ceux qui etoient elever. Choſes? ; d'un Bateau. = 
Or thus, As, a Turner's Wheel, zu | Where Iam, 5c oz je ſus. | t The Wherry-go-nimble, a Looſneſs that 
> , | Where you are, /4 ov vous tes. puts one hard to it, a7 grend Cours de 
Tobreak one upon the Wheel, rompre que- | This is the Trunk where he puts his Mo-| FVenere, un Flux de Ventre qui fait courir & 
| cun tout of. ny, C'eſt dans ce Coffre qu'il mes ſon Ar-| la Selle 4 tour moment. _., .  , _. 
1 long to know how the great Wheels | gent. ; Whet. Je ne trojve ce Mot en uſage que 
move, that is, what Meaſures thoſe take [ Or thus, As, every where, par tout. I] days le Proverbe, A Whet is no Let, cd. 
that fi at the Helm, je m'impatiente ds | Cannot be every where, je-ne pus pas erre| quien ne perd point de Tems quand on ai- 
ſavosr les Meſures qu'on prend 4 la Cour. ar tout. SM guiſe ſes Outils. On peur lappliquer, & | 
Wheel-work, Rouage. | will go any where, je men ira; en que-| cela memss ſe fait ordenairement, 4 un{ 
The beſt Wood tor Wheel-work is the = Lieu que ce ſoit. Vigageur, qus s arrete Faire manger de 
Elm and the Oak, le meilleur Boy pour les le go any where, rather than tay whereſ FAveine 2 on —_ $0 
Rouages C'eſt I'Orme & le Chens. I am, je men 57a en cout auere Lieu, plu-| A Whet-ſtone, Pierre 4 ariguiſer. i 
The Wheel-work of this Watch is very | #6 que de demeurer [4 oft je ſun.: That's a Whet-ftone to Wit, cela aiguiſe 
good , le Rownge de cette Monere eft | Whereabout, or Whereabouts, oft, en quel en-| ( ou raffine ) FEſprie. , © 
bon. 3 droie. | _ | £0 Whet, aiguiſer, ( dans le Sens propre, & 
A Wheel-wright, un Faiſeur de Roues. Tell me whereabouts jt is, dies moz ou] te figure. F | | 
A Wheel-barrow, Brouezte. c eff, As, to whet a Knife, or Cizars, aiguiſer un 
To go in a Wheel-barrow, ſe faire porter | Whereabouts was he ? oz etoie 52 Coutear, ou des Ciſeaux. | 
dans une Brouetee. Whereas, dautant que; au lieu que. To whet the Stomack, aiguiſer F Appe- 
. To lead the Wheel-barrow, mener la | Whereas we are certainly informed, &c. #1. | 
Brouette, | | : Dautane que nous avons appris pour cer-1 Good Wine whets the Wit, le bon Vin | 
to Wheel about, to turn upon the Enemy, | zain, &c. BN aiguiſe [ Appetit. 
faire volte-face, ſe tourner du core de 'Ene- | Whereas it is quite another Thiilg, 4} Whether, /eguel des deux. © 6; Fg C 
m: four lus faire tere. lieu que c'eſt tout authg Choſe. = In this Caſe 'tis hard to fay whether is the 
Time wheels about, le Tems secoule, une | Whereat, for at which. As, whereat he was| richer, he that wants, or he that abounds, 
Annee ſan Pautre, aſtoniſhed, dent s/ fut fort ſu;pre. en ce Cas il eſt mal-aiſe de-dire iequel des 
Wheelage , a Duty paid for Cars and Wag- | VVhereby, for by which. As, the Means} dex oft le plus riche, ſavoir celus qui a be- 
gons, Rowage, Droit de Ronage. whereby he compaſſed it, /cs Moyers par| ſoin, ou celus qui abonde. © | 
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Wheeled about, { from the Verb to Wheel ) | leſquels i en eft venu & bout. | Whether, (a Con).) fs ſor, foie OF 


qus a fait Volte-face. Or thus. As, the Houſes -whereby we] gue. | | 

Or. thus. As, the Time is far wheeled are defended from the Sharpneſs of the| As, 'tis a queftion whether he be alive { 

about for me to return an Anſwer, il eff | VVeather, /es Maiſons qus nous defendent| or no, C'eſt une queſtion il eft en vie ou 

tems de vous faire Reponſe. du Frotd. ow, | 
Wheeling about, Volte-face. VVhereever, en queque Liew que, par tous| T'e go ſee whether he be at home, je} 
to Wheeze, or to ſqueak with a Cold, p«rler ou. es veux aller vor £11 eft au Logs. 

comme une Perſonne enrouce. : | VUVhereever I go, he-follows me, en qu#-| Whether throngh Hatred, or throngh 
Wheezing, mamere ds parler comme une Por- | que Lieu que j'aille, 5] me ſuit. Pride, /ois par Haine, ou par - 


ſoune enroute. VVhereever he went, Par tour on 5 a Whether it be true, or no, ſoit que la 


$4le Choſe ſoit veritable, ou non, . _.. 
VVherefore, pourguds ; Ceſt pourguos. "Tis all one to me whether he does it, or 
As; wherefore did you do it? pourqguoi| no, ce neft tout un qu'il le faſſe, ou nen. 
'svezx vous fait ? x Or thus, As, Wives muſt be had, whe» 
That's the Reaſon wherefore he is not] ther good or bad (Prov. ) on ne peut pas 


Whelp, un petit Chien, Chien de lais ou de come, c'eſt la Raiſon pourquos 11 neſs pas} fe paſſer de Femmes, bonnes ou mauvaiſes sl 


| Wheal. 


Wheik 
See to Overwhelm. 


fto Whelm 


mammelle. Venu. en faut avoir. 
C'eſt auſſi un Terme d'Injure, qui #appli- | VVhercfore it is not convenient to do it Whether he will or no, bon gre malgre 
que ordinairement & un mec Gar- | c'eſt pourgquos il n'eft pas a propes de le} tus. 
Fon, es faire. | þ | Whetſtone. See Whet-ftone, under Whet. 
A Lions Whelp, us Lionceats VVherein, ex quoz, 01. Whetted, ( from the Verb to VVhct) aigaiſe. | 
to Whelp, faire ſes Petits ( parlans de cer-.| That's it wherein you failed, c'eſt en quoz| V Vhetter, Arguiſeur. | | 
eqins Animanx. ) ; vous aver, falls. VVhetting, Paton df aiguiſer. | 
The Bitch has whelped, [a Chienne « fair | If there be any Thing wherein you want You talk of whetting the Knives, whenþ 
ſes Petites. ; my help, 5# y a quegue Choſe, 0% ous they want to be ground, vous parieq das 
Whelpiſh, mechant, mauvas. . aye; bejoin de mos. x guiſer les Coilteaux, quand ils ont beſoin| 
| As, a whelpiſh Trick, an mauvas Tour, | V Vhrereinto, os. ; deere paſſer la meule. | 
une mechante Piece. . The Houſe whercinto he went, /a Maiſon | VVhey. See VVhay. | 
When, quand ( dans un Sens Interrogatif 5 ) | ou il entra. VVhich, quiz quel; que; lequel. | 
quand, lors que , que 3 alſo as Whenas. VVhereof, dont. | As, a Place which is unwholſom, «uw» Lieut 
As, when will he come ? quand viendra-, | As, the Parts whereof the VVhole does| 9us off mal-(ain. 
eld = conkilt, les Parties dont le Tous eft com-| A VVoman which is no Beauty, wne Fem- | 
When ſhall I be happy ? quand ſeras je piſe. h . me qui net pas belle. . | 
beureux 2 The Thing whereof I ſpoke to you, P&f-| VVhich is the finer of the two? quel eſt | 


When you have a contented Mind, quand | faire dont je vous at parle. |. bs plus beau ? 
vous ſerez content. | Obſerve, that dont is a Particle of a gene-| I have that Book which you had promiſed 
When you can, quand vous fourreg. When | ral Senſe in French, to ſignify dequos, du-| me, j'as le Livre que vow m'aviex pro-| 
you Will, quand vous voudreq, quand il vows | quel, de laquelle, together with their Plu-| ms. | 
plaira. ral deſquels, deſquelles. I ſend you a Preſent by my Maid, which } 
" When I come in, be ſure to come out, | VVhereſoever, as VVhereever. . | I defire you kindly to accept of, je vow 
lors que jentrerai, ne manguet, pas de ſor- | VVhereto, VVhereunto,. 4 envoie un Preſent par ma Servante, lequel je 


my As, whereto for whereunto) he anſwered, | vows prie d acceprer. 
When it is time for it, lors qu'il en ſera | 4 quoi ul repondit. Here obſerve, that you muſt ſay lequel 
pray VVhereupon, ſur quoi, dans ces Entre-| and not A ar becauſe gue being of all 
Tother Day when I was fick, [autre Four | faites. A Genders might be referred to Servence , 
gue j'etors malade. VVhereupon he went away, ſur quoi i ſe | contrary to the meaning of the Expreſ- 
The Time will come when you ſhall want rYetira. | | fion. 
me, le Tems viendra que vous aurex beſoin | VVherewith, avec quos. VVhich of the two had the better or't > 
de moi. The Knife wherewith he cut his Fin lequel des diux « eu [avantage ? 

Whenas, au lieu que. | le Couteau avec ques uf yeſf aw I know not which it is, or which is which, 
Whenas it is quite otherwiſe, au lieu que | Doe. je ne ſai lequel c'eſt des deux. * 
C'eſt tout autrement. VVherewithall, dequos. Fe wvien de faire une Remarque ſur ce Mot 

Whence, from whence, d'or. If I had but wherewithall, fi- j «vox ſeule-} pour les Anglo, en voics une four les E- 
Whence, ( or, from whence ) come you? | mene dequoi. rangers, C'eſt que, par une Elegance An- | 
dou venex vous e He has not wherewithall to do it, s/ »'s loſe, on omer ſouvent ce Pronom ( aaſſi 
From whence I conclude, d'ow je con-| pas dequoi le faire. | en que That ) pour rendro I Expreſſion plus 

| clu, VVherl, or VVhern, See VVhirl, courte £5 pims coulante. a , 
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volts enVore.. 

l Whichſoever, Pun ou Pautre. 
-ou Pautre de ces deux Sens. 

Whif, bouch#e, plein la bouche. 


Tavac. 

+ cho tteyys 

je'nen ai p 

; as hs erotod t mal. 

to: While. As, to whiffle one out *of a 
Thing”, atrraper ume Choſe 4 queem par 


. 3 
WhimM-d 


quegne C . | 
Whifecr, one that goes with a Pipe before 
- a Company of Souldiers, un Fluteur. 
A Whiffler, or whiffling Fellow, a pitiful! 
( poor, or inconſiderable ) Fellow, «un Hom- 
©. le te meant. | 
WIE or very (mall Beer, de la tres petite 
* Brere, 


Whig, in oppoſition to Tory. See Tory. 


While, fems, te rems qu'on met 4 faire que- 
que Choſe. 

* As, you made imme ftay a long while, vous 
m'avez fait attendre long tems. 
I talkt a great while with him, #74 cauſe 
Jong terns avec lus. 


'F was not there this good while, z/ » 4 
long gems que je ny as cte. 

He can't come yet this good while, he is 
rye yo Aa ſauroit venir de long tems, 
'z8 y : 


A while after; queque tems apres, A great 
while after, /ong gems es. 


gems, | | 
whiles , 'from time to 
tems @ aiare, de tems en tems. 
*. Orythus, As; ' but a while fince, depuz 


peu. \ 

| Orie while he flatters, ahother while he 
threatens me, cantor 5/ me flate, tantor 1! 

20 Menace. | Xx 
:»2Tis not worth your while, ce/a »"ew vaut 

: x peine, le Feu ne vaut pas Ia Chan- 
elle. 


Mean-while, in the'mean while, cependane, 
dans ces Entrefaites. | 
While, ( a Conj. ) pendant que, tant que; 


\Juſqu'a cs que; que. 

While you do that, I ſhall do this, pendent 

ue vous ferez cela, ye feras ceci. _ 

hat ſhan't be, while I live, cela ne fe fera 
F011, tane que je ora. 
He thought it long, while he ſaw the Mony, 
le Tems lus ſemblout long, juſqu'a ce qu'sl vit 
P Argent. ; 
Nu while I come out , attendex que je 

orte. 
tto While cff, or put off, remerire , ren- 
0Yer. | 
As, to while off a Buſineſs, remetrre (ren- 
_w ) me Aﬀaire, pouſſer le Tems a [e- 

aule. 


Whilſt, whilſt that, pendant "que, tare 


ME. 
Whilſt he came one Way, I went another 
Way, pendant qr/s/ wenoit d'un Cote, je 
m'en alloy de [ autre, 
Whilit I ſhall have my health, ane que je 
me porteras bien. 
Whim. . See Whimſy. 
+ A Whim-wham, - _— F 
to Whimper, /e mdre , er des Crs 
 Planifs, /e ob ey wi pleurer. 
This Child does nothing but whimper, 
cet Enfant ne ſait que ſe plamare. 
> Whimpering, platntes, ou Cru plaintifs. 
Whimlſey, Capricc, Fantarfee. 
'Tis a mtcr Whimſey, Ceſt wne pure Fan- 
. rarfie. 
Whimfical, capricieux, fantaſque. 
He has now and then ſuch whimfical Ways 
with him, :/ 4 de rems en tems des Maneres 
fi famtaſques, on fi capricicuſes. 
A whimſical Man, or Woman,  Capri- 


time, de 


Exemple 1 defire you to accept of the 
{mall Preſent I ſend you, ( au lieu de dire, 
which I ſend you, ox that I ſend you ) je 
vous prie d accepter le petit Preſent que je 


As, whichſoever of thoſe two Senſes, Fun 


E. 
out of a Thing, 2 qui For atrrape 


| f while 280, a while fincec, s/ y a guegue 


-*As, a whif of Tobacco, une bonchee de' 
«bac. 


and it made me fick, 
_ bouchee , many je! 


1 


For a while, for ſome wW le, pendant gque- ; 


Whipping, PaBtior de Forcreer. 
| Whipping One that loves whipping, Forer- 
reur. 


Whipt , fouette , Ec. according to the 


cieux, une Capricieuſe, un Fantaſque, une 

Fantaſque, un Bizarre, une Bizarre. 
Whimſically, 4 batons rompus. 

As, to ſpeak whimfically , parler 2 batons 

TOmpus. 
Whin, petty Whin, le perie Houx, ſorte 

d' Arbre. 

Whin-berries, les Grains que porte cet 

Arbre. 
to Whine, as to Whimper. 

To whine, or ſpeak with a dolefull tone, 

parler d'un ton plaintif © langurſſant. 
Whining; as Whimpering. 

A whining, or ſpeaking with a doleful] 

tone, manzere de parler d'un ton plaintif 

© lanpuſſante-. ; 
fto Whinny, or to neigh, bennrr. 
p, un Foret. | 

As, a Coachmans, or Carmans Whip, Fouet 

de Cocher, ou, Chartier. 

A Hangmans Whip , zn Fouet de Bour- 

reau. 

Whip , or Whip-ſtaff , that which the 

Steerſman holds in his hand to govern the 

Ship, Manuelle, Mannelle de Gouvernail, 

la piece de Boys que le Timonier tient 4 la 

main. | 

A Whip«breech , Je fover. I muſt give 

this Child a Whip-breech, s! faut que je 

donne le fouet 4 cet Enfant. 

Whip-hand. As, to have the whip-hand 
© of ofie, avoir Pavantage ſur quecun, avoir 
be pouvorr en maing 
to Whip, forerter , feſſer , donner le fouct ; 
fouetter, fatre tourner en founttant ; fouctter, 
batre, remuer. 

As, to whip a Child, fouerter (on donner lc 
Fouet a) un Enfant. 

To whip a Top, fonetter un Sabot. « 

To whip the Cream, fouetter la Creme. 
Or thus. As, to whip (or ſow) round, 
coudre autour. 
To whip ont his Sword , 
tirer promtement. 

To whip out of Doors, ſortir promtement 
. £5 2 la derobee. 

He whipt up his Mony in his Pocket, that 
is, he took it up ſuddenly and put it in his 
Pocket, 3! prit / Argent tout d'un coup © 
le mit dans ſa Pebs. | 

To whip off a Thing, to make ſhort 
work with it, expedier (depecher promte- 
ment) queque Choſe. 
To whip up ( or whip off) a Thing, to 
take it ſuddenly, Semparer ( ſe ſaifir ) a: 
queque Choſe. | | 
.To whips or ramble ) up and down, cor: 
de core & dautre. 

Whipped. See Whipt, 


} 


tirer TEpee, la 


| 


4 


cs” 


That School-maſter is a great Whipfter, 
ce Regent eft un grand Fouetteur. 


Verb. 

He was ſoundly whipt, u/ a ete bie, 

fouette. 

Whipt-Cream, Cr#me foucttee. 

Whirl, that which is put on a Spindle to ſpin 

with, peſon, (qu'on met' 4 un fuſeau, pour 
er, 

Whirl-bone, the Whirl-bone of the Knee. 
Rotule, 'Os du Genov., A Whirl-bone, tv 
play with, 7 Toton. 

A Whirl-pool, #z Tournant, Goufre on FEau 

« tourne toujours © on un Vaiſſeau eſt er. 
rand peril. | 
Whirl-bat. See Hurlibat. 

Whirl-wind, a ſudden Guſt of Wind, us; 
Tourbillon. A violent ( or fierce ) Whirl- 

wind, «n Tourbillon violent, rapide, furieux 
imperuensx. | 

to Whirl about, to turn ſwiftly about, #ovr- 
ner wite, tourner en rond ( dans un Sen» 

aftrf © neutre.) 

Or thus. *As, the primum Mobile whirls 


about the. leſſer Orbs, /e premier Mobile 
entraine avec ſo: tow les autres Orbes. 

It whirls about the World in twenty 
four hours, zl fait le tour du Monde dans 
24 hbeures, 

Whirled about, gourne en rond. 


VVhite, blanc. 


CA Gs 


a Whirling about , Paftion de tourney « 


rond. 
\ See 4 


Whisk, Brofſe d'Ofter ou de Bouleau ; (or: | 
d'Ornement de Coil que les Femmes - por- 
torent —_— R 

to Whisk off the Duſt, 0:er 1a Pouſ/icre avs 

/a Broſſe qu'on appelle Whisk. W 4 

To whisk away, ſe depecher , faire v:te, 

farre diligence. 

Whisker, Mouſtache. R 
To turn up his Whiskers, relever 1a Moy- 
ſtache. ; 

Whisking, or great, grand. 

As, a whisking great Wind, 7: graxd Vere. 

A whisking Lie, an grand Meziſonge. 

A whisking Girl, zne grande Fille. A 

whisking Trade, un grand Negocs. 

Whiſper, peeie bruit ſourd (comme quand om 

parle bas.) 

There is a whiſper of ſuch News about the 

Town, s! en court un Bruit ſourd par la 

Ville. 

to Whiſper , parler bas, faire un bruit 
ſourd. 


==. 


MN 


Whirlpool | 
IO under Whirl. 


Whirlwind 


Whirl-pool 
Whirl-wind 


To whiſper two or three Words in ones 
_ fſoufler deux ou trows Mos & [oreille de 
Cun. 

os whiſper within himſelf, ſe dire tour 
4s. 

Whiſpered, qu"on 4 dit tout bas. | 

Whiſperer, Celus ( ou Celle )) gui parle tout 

bas a POreille de quecun. 

Whiſpering, Pafson de parier tour bas 4 FOreil- 
le” de quecun, 

I hear a whiſpering, jenten quecun qui 

parie tout bas. 

Whiſt, a common ſort of Game at Cards, 

forte de Feu de Cartes. 

Whifſt, an InterjeRtion of Silence, Sz, Paix, 
Silence, 

Whiltle, .Ssflee. 

A pretty whiſtle, 2m jols fiflee. 

to Whiſtle, fifler. 

= whiltle rarely well, ſifler parfastement 
Sen. 

Do you whiſtle, and I ſhall fing, flex, 

& je chanteras. 

Whiſtler, Sifleur. 

He is a great Whiſtler , c'eſt zm grand} 

Sifleur. 

Whiftling, ſiflement, on attion de ſifler. 
He loves whiſtling, s/ aime 4 jifler ;. alſo] 

il aime ( ou prend plaiſir) a entendre 


fefler 

Whiſtling, ( Adj.) fflane. 

As, a whiltling Noiſe, 12 Brust fiflant, un 
S:;fl-ment. | 
W hit, or little deal, eant ſort per. 

Or thus. As, not a whit, poine du tour. 
He does not fee a Whit, s/ we v0:d point 
du tout, il ne void gone, 

He is not a whit ( or nothing ) the richer 
for't, zl ren eft pas plus riche. 

You are every Whit as bad as I, vows Eres 
a tous egards auſſi mechant que moi. © 


| 


As, white Bread, du Pain blanc. As white 
as Snow, blanc comme Nezge. 

VVhite Cloth, de la Toile blanche. 

'A white Skin, un Teint blanc, His Teeth 
are very White, z/ a les Dents fors blan- 
cbes. © | 

His Hair is all white for Age, ſes Cheveux 
fone rout blancs de Vieilleſſe. 

A white ſpeck, zune tache blanche. 

A white Powder, une Poudre blanche. 
VVhite Lead, blanc de Plomb. 

VVhite Friars, /es Moznes blancs, cd. ha- 
billex de blanc, 

A white Line, in the VVay of Printing, 
un Blanc, ou une Ligne en blanc, cd, ſans 


matiere. 
FAmende du C ad 


| 
| 


VVhite Hart Silver, 
blanc. 
6 'Tis a Mu!Ct paid into the Exchequer 
out of certim, Lands in or near the 
Foreſt of VVhite-Heart. This MulCt has 
continued from Henry the Thirds Time ; 
who impoſed it upon Thomas de /a Linde, 


Whirligig, une Parouette. 


for Killing a moſt beautifull white Hart, 
which 


_— 


i 


WH 
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W H FS | 


which - that King before had purpoſely 
ſpared in Hunting. 

VVhite Straits, a kind of courſe Cloth 
made in Devonſhire , about a Yard and 
halt a quarter broad, ſorte de gros Drap 
qt ſe fait dans la Province de Devon. 
VViite-Rent, ſee Quit-Rent. 

Or thus. As, a white Pot, Lait cus att 
Four dans un Pot de Terre avec du Pain, 
des Ozufs , du Sucre , & de la Muſcate. 
On y met auſſi quequefors du Vin des Ca- 
naries. Y | 

A white Tettar, Dartre farineuſe ( en 
, Termes de Chirurgien, ) cd. done la peau 
Senleve par - de petites parcelles blancha- 
tres. 


blanc, Habit blanc ;, blanc , partie blanche 
d'une Choſe ;, blanc, pour tirer dedans. 
VVhite is the Symbol ( or Badge ) of Pu- 
rity and Innocency, /e Blanc eſt le Symbole 
de la Purete © de [ Innocence. 

Black being ſet againſt VVhite ſets it off, 
or ſets a foil upon it, le Blanc oppoſe au 
Notr paroit davantage. 

He was clad in white, # etoie veru de 
blanc. 

The VVhite of the Eye, le Blanc de FOel. 
The VVhite of an Egg, or Capon, Blanc 
4'Ocuf, ou de Chapon. 

To aim at the VVhite, viſer au Blanc. 
To hit the VVhite , tzrer droie au Blanc, 
donner dans le Blanc. 

The VVhites, in: VVomen , les Fleurs 
blanches. 

VVhite-livered, See Livered. VVhite-wort, 
Matricaazre. 

to VVYhite, or VVhiten, blanchir. 

As, to white a VVall, blanchir une Mu- 
raille. 

To whiten Cloth, blanchir de la Toile. + 
To whiten, or grow white, blanchir, de- 
ventr blanc. 

VVhited, or VVhitened, blanchs. 

The Phariſees were but whited Sepulchres, 
les Pharifiens netoiens que des Sepulcres 
blanchs. 

VVhitely, pale, or wan, pale. 

As, a whitely Complexion , wn Temt 
ale. : 

Vhitenes, blancheur. 

The whiteneſs of the Snow, la blancheur 
de la Neige. : 

I do admire the whiteneſs of her Skin, 
j admire la blancheur de ſon Teint. 

VVhitening, adorn de blanchir. 
VVither, oz. 
As, whither d'ye go? whither now > oz 
allez vous ? 
Comme on dit thither, au lieu de there, 
avec un Verbe qui exprime un Mouvement 
local ; ainſi il faut ſe ſervir de whither, au 
lieu de where, par la mime Raiſon: C'eſt 
ainſi quien ce cas 0n dit quO, au lieu de 
ubi, en Latin. 

VVhithers. See VVithers. 

VVhitherſoever, en queque Lieu que. ; 
As, whitherſoever he goes, en queque Lieu 
qu*il aille. © ; | 

VVhiting, ( from the Verb to VVhite ) Fain 

| de blanchir, blanchimenst. 

VVhiting, a Thing uſed to white Houſes 
withall, du Blanc. 

VVhiting, a fort of Fiſh, uz Merla, forte 
de Poiſſon. 

To let go a VVhiting (a Proverbial Ex- 
preſſion ) that is, to let flip an Opportu- 
nity, laſer echaper 'Occaſion. 

VVhitiſh , ſomewhat white , inclining to 
white, blanchatre, qus tire ſur le blanc. 

A whitiſh Mineral, an Mineral blan- 
charre. ; ; 

| VVhitlow » Ulcere qui vient 4 la racine des 
Ongles. | EY 

x5 A VVhitlow, in Latine Paronychia, is 

a preternatural and very troubleſom Swel- 

ling in the Fingers end. It riſes from a 

ſharp and malign Humour, which can 

gnaw the Tendons Nerves, the Mem- 
brane about the Bone, and-the very Bone 
it ſelf, 
VVhitſontide. See VVhitſuntide. 
VVhitſter, ( from the Verb to VVhite ) Blew 
| chiſſeur, Celus qui blanchit la Toile. 


VVhite, ( Subſt.) blanc, Couleur blanche ; 


VVhitſun. As, VVhitſun Holy-Days, les Feres 
de la Pentecote. 
V Vhitſun-Farthings, See Pentecoftals. 

VVhitſunday , la Pentecore , le Four .de la 
Pentecote. . 
C7 VVhitſunday , q. 4. VVhite Sunday, 
is ſo called- from the Catechumenes, who 
were cloathed in white, and admitted on 
the Eve of this Feaſt to the Sacrament 
of Baptiſm. The ſame is a ſolemn Feaſt, 
kept in memory and honour of the 
Coming of the Holy Goſt upon the Heads 
of the Apoſtles, in Tongues as it were 


Greek VVord that ſignifies the fiftieth, 
this Feaſt hapning upon the fiftieth Day 
from the Reſurrection. 

VVhitſuntide , /s Pentecote, la Saiſon de la 
Penxecote, 

VVhittail, q. d. VVhite Tail, a little , but 
dainty ſort of Bird, Cul-blanc, ſorte de petit 
Oiſeau qui eſt fore bon 4 er. 

VVhitten-tree, Obzer, ſorte d' Arbre. 

VVhittle, a little Knife, #1 pers: Coutean. 

to VVhittle, or cut, couper. 

As, to whittle a Stick, couper un B4- 
ron, | 

VVhittled , or Cup-ſhot , qus" # beu dans 
Fexces: 

to VVhizze, faire un Bruit comme une Li- 

| queur qu'on verſe dans le Feu. "8 

VVhizzing, Bruit ſemblable 4 celus d'une Li- 

ueur qu'on verſe dans le Fen. 

VVho, qu. . ; 

As, who's there ? qus eft 13? I know not 
who, je ne ſai qui. 

I know who it is, je ſas qui c'eſt. 1 don't 
know who F wy mean, je ne ſas pas qui 
vous voulez dire. 

VVhoever, quicongue, tous Homme ( toute 
Perſonne )) qui. 

As, whoever thou art, quiconque tu ſor. 
VVhoever goes that way never comes 
back , quiconque va par 14 nen revient 
Jamas. 

VVhole, 0:1, entier, total; tout entier. 

He has ſeen the whole VVorld, z/ 4 veu 
tout le Monde. 

To pay the whole Sum , payer toute Ia 
Somme, payer la Somme totale. 

A whole Day, Month, or Year, uz Four, 
un Mois, un An entier. 

He could cat a whole Ox, il mangereit un 
Beuf tout entier. 

Or thus. As, to make one whole, to 
cure him, puerir quecun. 

To ſleep in a whole Skin, dormir 4 ſon 
aiſe, dormir ſans crainte. 

To ſwallow down his Meat whole, avaler 
la Viande ſans la miicher. 

That is the whote Duty of Man, eff 14 le 
Tout de P Homme. | 

VVhole and found, well in health, qus ſe 
porte bien, qui eft en bonne Sante. 

They that are whole need not a Phyfici- 
an, but they that are fick, ( Luke 5. 31.) 
Ceux qui ſont en Sante nont pas beſoin de 
Medecin, mas ceux quis ſe portent mal. 
To ſell by whole fale, vendre en gros. 
VVhole, ( Subft.) /e Tour. 

As, to divide the VVhole into its Parts, 
diviſer le Tout en ſes Parties. 


ici qu'une partie du Tout. 

Upon the VVhole, de our ce que je view 
de dire. bend gro 

A VVhole-Sale Man, Marchand groſſier, qui 
vend ſes Marchandiſes en gros. 'v 
VVhole-Chaſe Boots, or large riding Boots, 


de profſes Botes. 
L Fetat d'une Choſe qui ſt em- 
tiere. 
VVholeſom, ſain, qus ſe porte bien ; ſain, qui 
n'eſt point infos; ſain, bon, ſalubre ; 77 
vrai, veritable , bon, ſalutaire, orthodoxe, 
ſolide, 

As, a ſound ( or healthfull) Body, an 


Corps ſain, qus ſe porte bien. 


with any Venereous Diſeaſe, une Femme 
ſaine, qui weſt infeite daucun Mal Vene- 
7100. 

A wholeſom Place, or Air, wn Lieu, ou 


un Air ſain. 


of fire: It is alſo called Pentecoſt, a' 


This is ſome part of the VVhole, ce weſt 


A wholeſom Woman, that is not infected 


| 


VVholeſom Food bonne Nourriture. VYhole- | 
ſom VVaters, des Eaux ſalubres. | 
A wholeſom ( or true ). Doctrine , une ve- | 
ritable Doerine, une Dofrine ſalutaire. 
V'Vholeſom Precepts, de bons Preceptes, des 
Preceptes orthodoxes. 

VVholelomly. As, to look wholeſomly, 
avoir bon Viſage , avoir un Viſage de 
Sante. 

VVholeſomneſs, qualite ſaine, ou ſalubre 3 
verite, ſolidite. 

VVholly, entierement, tout 4 fait. 

As, wholly addicted to ſenſual Pleaſures, 
entierement F aux Plaifirs ſen- 
ſuels. 2 

Or thus. He gives himſelf wholly to 
Pleading, 5/ ſe donne tous entier 4 la Plai- 
dorrie. | 

VVhom, qui 3 que. _ In 
As, the Man whom I ſpoke to, Homme 
a = j as parle. 

VVith whom, from whom, againft whom, 
avec qui, pour qui, contre qui. F 
Tell me with whom thou goeft, and Tle 
tell thee what thou doeft, ( Prov. ) ds 
mos qui tu frequentes, & je te diras ce 
gue tu fas. | 
he VVoman whom he loves, /a Femme 
qu'il aime. 
Remarquex, que ce Mot weft autre Choſe 
que le (bs de VVho, traveſts, ou a:; be 
dune m ; ſavoir lors qu'il un 
Verbe , ou d'une Prepofition, comme dans 
les Exemples que je vien d'alleguer. 

VVhomſoever, qus que ce ſoze. 
Fe vien de dire, qu'on ſe ſere de VVhom, 
au lieu de VVho, lors qu'i| depend d'un 
xs ou Tune Yn LE en ce 

4s auſſe quon dit VVhomſoever, 
vaoded EM 
as , —_— you = _ choice 
of, x que vous faiſſep. 

VVhood, c& Power, a fine ſort or Bird,, une | 
Hupe. : 

V'Vhore, wne Putain, une Femme (ou Fills) 
debauchee, une Proflituce. | 
A common V Vhore, ane Putain publique. 
An arrant VVhore, une infigne Putain. 
A brazen-faced (an impudent ) VVhore, 

- une Putain effrontes, quis a perdu toute 


(A 
To play the VVhore, faire 
le menier de Putain. 


Proverbial Expreſſions. 


VVhores dont love you, but your Mony, 
ce n'eſt pas votre Perſonne, may vorre Bourſe, 
les Putains aiment. 
ce a VVhore, and ever a VVhore, aes 
quion eft une fon Putain, on en tient pour 
. coure ſa Vie. 

A 7 VVhore, and an old Saint, relle x 
' 686 Putain dans [a Feuneſſe qui fait la 

Samte en ſa Vieleſſe. 


la Putain, fairs 


VVhore-mafter, or VVhore-monger , un | 
Homme addonne aux Putains, un Debeaucht 
apres les Femmes, f un Paillard, ou Forni- 
cateur. 

VVhore-Houſe, or Bawdy-Houſe, Bordel. 
to VVhore, or go a whoring, frequenter les 
Putains, courir aux Putains, banter les 
mauvas Lieux, ou les Bordels. | 
To whore away his Eftate, conſumer ( de- 
penſer , prodiguer ) ſon Bien avec les Pu- 
tamms. 


VVhoredom, Paillardiſe, Fornication. 

As, to commit VVhoredom ; commetere 

Paillardiſe. : 

VVhoremaſter , and VVhoremonger. See 
under VVhore. 

VVhoring, ( from the Verb to VVhore ) 
Pattion de frequenter les Putains,&c. as in 
the Verb. 

VVhoriſh, de Putain; qui & des Inclinations 
au Putaniſme ; addonne aux Putains, ou 
au Putamſme. _— 

As, a whoriſh Look, Air de Putain. 

I fear ſhe is whoriſh, je crain qu'elle w'ait 

des Inclinations au Putansſme. 

He is whoriſh to my Knowledge, je ſas 
u'sl eſt addonne au Putaniſme. 

VVhoriſhiy, en Putain. 
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'{VVhorlebat. 
]VVhoſe, ( from VVho). dont, de qui; 4 qui. 


| To commit a horrid Wickcdnels, commet- 
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Putains. : 
See Hurlibat. 


A VVoman whoſe Virtue is known every 


de rout le monde. | | 
VVhoſe Book is this? 4 gui eft ce Livre ? 


ce ſoit. 
in this Phraſe. 


en guegque Terre qu'on trouue 14 Mime. 

TW hoſe, for inerer, Kane, celus qui. 
As PC. 167. 43. Whoſo is wile will obſerve 

theſe Things, 


arde 4 ces Choſes. 


ſhall not depart from his Houſe, Celus qui 


ara de ſa Maiſon, 

[oe 6 Ver, ſujet, que. 

46 why d'ye ſay ſo? pourques dites vom 
VVhy fo? pourguoi cela? VVhy not ? pour- 
—_ 4 know why ? je voudroy bien 


' ſavoir pourguor, ou pour quel- ſujet Þ 


VVhy don't you come ? gue ne venez 

Tous P | 

A thus. . Is T'Y any Rankin why he 
ould not do it ey &-t-s * Rasſon 
us Foblige de ne le pes faire d $i | 
o come upon one Wwith- a why not, re- 

mg dune Faute au Feu, © la marquer 
on . 

LiRtty, this Particle is ſometimes meerly 

Expletive in Conceffions, Exceptions, and 

Replication. 

As, why , but you boaſt of it, 1mas vw 

0th ER Vantex.. + 

VVhithers. See VVithers. 
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FWick, wn 
' This Word is 


now hardly uſed but at the 
and the like. Pp 
icked, mechant, smpie, criminal. ; 
As, a wicked Man, un, mechane, Homme, un 
Impie, un Scelerat. A wicked Woman, une 
mechante Femme, une Impic. 

Wicked Men are always purſued by them- 
ſelves, and incountred with their own 
Thoughts, their Sins are ſo many Devils 
about *em, they die a thouſand Deaths here, 


where, une Femme dont la Vercu eft conue 


VVhoſeſoever, de qus que ce ſoit; 4 qui que 
But ſometimes the VVord is parted, as 
In whoſe Ground ſoever the Mine be found, 


congue eft ſage prendra 


Vhoſo rewardeth Evil for Good, Evil: 
, rend le Mal pour. ls Bievi, le Mal ne depar- 


end of ſome.Names of Towns, as Barwick, | 


— 


a 'Wickedneſs, 4 Dieu ne Jo que je me 
rende conpable d'un fi grand Crime. 
HE ſuffers for his Wickedneſs , # porte /a 
'* ans de ſon Crime. 
ow can a Man look upon the Wicked- 
neſs of this Age, without ſhedding of 
Tears ? le Moyen de woir | Impiete de ce 
Szecle, ſans verſer des Larmes ? 
Wicker, Oxzer.- 
A wicker Chair, Chaiſe d'Ozter, unt Chaiſe 
4 fond 4Oxier. 
Wicket, Gujchet. 
A Wicket is a little Door within a great 
Gate, on appells Guicbet une petite Porte 
us eft 4 une grande Porte. 
The Wicket of a Priſon, Guichee de Priſon. 
fWiddle-waddle, comme un Canard. 


Canard. | 
Wide, /arge, ample ; grand, vaſte. 
As, a wide ( or a large) Coat, une Caſaque 
large, ou ample. Wide ( or broad!) Cloth, 
du Drap large. 
A Ditch fifty foot wide, un Foſſe large de 
cimquante piez. | 
A wide (or great ) Difference, une grande 
. Difference. 
Or thus. As, how wide is this Cloth ? de 
or largeur eſt ce Drap? © 
0 be left to the wide World, &:re aban- 
donne de tous ſes Amis, &tre laifſe a Fa- 
bandon. 


Wide, Adverbially uſed. As, to ſet a Door 
wide open, ouvrir tout 4 fait une Porge. 
To leave the Door wide open, /aiſſer la 
Porte teute ouverte. 
Your Fame will ſpread far and wide, v0ere 
Hotongnſe ſe repandra par tout. 
is Praiſe is ſpread abroad far and wide, 

route la Terre public ſes Cs 
To ſhoot wide from the Mark, #irer 4 
cote du Blanc. 
You throw wide, vow 7y &tes pas. : 
That's wide from my Purpoſe, cela eft bien 
loin do ma Penſee. 

Widely. As, he diſcourſed widely from the 


Diſcours. - 
Wideneſs, larger. 

As, the wideneſs of Cloth, /« largeur du 
Widgeon, or Widgin, a filly fort of Bird, 
forte. d'Oiſeau fort nias, = 
A Widgin, or Simpleton, un: Sot, 12 Nias, 
un Fou frfe. 

Widow, une Veuve. 
A rich Widow. une riche Veuve. _ 
To court a WidgW.,-ferrs Fimour 4 une 


before they come to eternal Death in Hel!, | 
le. Mechane ſe pourſuit ſei mems, 4 /a Con- 
ference lus fair inceſſamment la Guerre, ſes 


ſoifetr la More eternelle. | 
Wicked Men, like the Egyptian Grasho} 
per, ly in heaps, when the good, like 


in a Corner, les ns ſort comme. les 
Sautereles d'Eyypte, le Nombre en oft infini, 
au lieu que les Gins de bien ſont comme 1a 
Famille de Noe dans I Arche, deux ou rrou 
dans un Con. 

A wicked Rogue, un mechane Coquin. A 
wicked Wretch, un Impie, un Scclerat. 

A wicked Life, une mecbante Vie. To lead 
a wicked Life, mener une mechante Vie. 

A wicked Deed, or Action, une mechante 
Afton, une Aion crimele. 


the Wicked, or Reprobate, /es Mechans, ou 
les Reprouvet. 

Wickedly , mal, mechamment , en mechant 
Homme, en Impie. 
As, he lives very wickedly, l vit fort mal, 
* mene une mechante Vie. | 
Or thus. As, to do wickedly, faire wne 
mechante Afton. 

Wickedneſs, Mechancete, Crime , Impiete, 
Afton rmpie, ou crimmnelle, Enormite. 


| tre une horrible Mecchanicete. 


Crimes ſont tout autant de Demons qui. le | 
tyranniſent, il meurt un million de fox dans | 
ce Mmde avant qu'i{ aille en Enfer pour » | 


Noabs Family. in his Ark, are two or theee |. 


The-ſame is alſo uſed Subſtantively. As, | 


Vi | | 
"Zi chat marries a Widow witts thiree Chil- 
' dren marries four Thieves, ( Prov. ) Celus 
| gus epouſe une Veuve avec tros Enfans ſe 
marie- 4 quatre Voleurs. 
Widow. of. the. King So was ſhe called 
that, after her Husbands Death, being the 
King's Tenant mm Capite, was forced to re- 
cover her Dower by the Writ De Dore 
aſſipn » and could not marry again 
without the.King's Conſent. 
Widower, Veuf, un Homme veuf. 
He has been theſe two Years a Widower, 
il eft Veuf depuy deux ans. 
Widowhood, the Condition of a Widow or 
Widower, Veuvage, Viduite. 
During his Widowhood, pendant ſon Veu- 
vage, ou pendant ſa Viduite. 
tWidth, for wideneſs, largeur. 
to Wield, or ſway, porter, manier. 
As, to wield a Scepter, forter le Sceptre. 
He is able to wield a Sword, s/ eſt en etat 
de manzer une Epee. 
tWieldy, or aCtive, agiſ/ant. 
Wife, Femme, la Femme d'un Homme. 
To have Wife and Children, avoir Fem- 
me © Enfans. 
He has had ſeveral Wives, this is his third 
Wie, :/ a eu plufieurs Femmes, C'eſt ici ſa 
trogfpeme Femme. 


Proverbs. 


A Mans beft Fortune , or his worſt, is a 
Wife, la Femme fait le Bonbeur ou le Mal- 


heur du Mars. 


To be whoriſhly inclined, &tre addonne aux | God forbid I ſhould be guilty of ſo great 


As, to go widdle-waddle, zroter comme un 


Matter, s/ s'eſt fort ecarte du Sujet dans ſon | 


-—- 


Wildered. See Bewildered. 
Wilderneſs, un Deſert. 


Wife and Children are Bills of Charges, 
quand on a Femme & Enfans it faut tot. 
ours avosr la main 4 la Bourſe. 

He that bas Wife and Children wants not 
Buſineſs, on 4 cotjours afſeq d'Occuparion 
gnand on a Femme & Enfans. 

A Man muſt ask his Wite leave to thrive, 
un Homme marie ne peut devenir riche i 
fa Femme w'y donne la main. 

A nice Wife and a. Back+door do often 
' make a rich Man poor, une Fernme delicate 

une fauſſe Porte rument pluſieurs riches 

Mars. 
| He that tells his Wife News is but newly 
married, z/ faut etre nouvellement miurie 
Pour S'amuſer 'a dire des Nouvelles 4 [a 
Femme. 

There is one good Wife in the Country, 
ang every Man thinks he has her, 5's y 2 
une bonne Femme dans tout le- Pais, chacun 
fe vante de I' vos. 

He that loſeth his Wife and fix Pence has 
loft a Teſter, Celus qui perd ſa Femme (5 
fix Sous ne perd que fix Sorts. Ainſi le Pro 
verbe conte la Femme pour rien. 

A grunting Horfe and. 4 groaning Witec 
ſeldom deceive their Maſter, /cs Chevaux 
ſont ſujets 4 erre malades, 3 les Femmes 
ſugertes a ſe plaindre. 


'Tis obſervable that, by the Law, all the 
Will of the Wife is ſubject to the Will of 
the Husband ; and it is commonly ſaid, A 
eme covert has no Will, It eſt 2 remargucr 

que, par le Loi d Angleterre, la Volonee de 
la Femme eft entierement ſujette a celle de 
ſon Mari; & Ceſft une Regle parms les Fu- 
rrſconſultes, yﬀu Femme mariee n'a point 
de Volonee, cd. que ſa Volonte eft comme ab- 
ſorbee dans celle de ſon Mari. 
YF” Cerre Maxime, ſans conter 4es Pro- 
verbes Anglow,qus ſont tes plus mordans qu'il 
J art contre ce Sexe,paroit dautrant plus ſu pre- 
nante que, de tous les Pats de FEurghe, | An- 
gleterre eft Celus ou on trajte les Femmes 
avec le plus d'honnetete & de complaiſance. 
On peut dire memes, qu'on le fait juſques 
dans Fexces. Et Ceſt ce qui a donne lieu 
en partie 4 cette Remarque , Que ÞAngle- 
terre oft le Parady des Femmes, le Purga- 
toire des Hommes, © VEnfer des Chevaux. 

Wig, a ſort of Cake, un Echaude, ſorte de 
Gateau. 

tWight, or Man, un Homme. 

Wild, ſanvage, faroucbe, feroce ; ſauvage, qui 
n'a pon ett preffe ; foil, enrage , volaye ; 
are; extravagant, abſurde, impertinens. 
&, a wild Beaſt » une Bete 7 ——_ ou 

farouche. 
- A wild People, un Penple, ou une Nation 
ſauvage. 

I think he-is wild, or mad, je perſe qu's/ 
eft foul. 

A wild ( or hait-brained ) Youth, an Er | 
Fane volage, un Volage. 

The wild Fire, or running Worm ( a kind 
of S. Anthonies Fire ) Feu wolage, prtire 
Tumeur qui vient ſur le Corps avce Influm-! 
mation. 

A wild ( or extravagant ; Opinion, nc Opi- 
nin exeravagante, A wild Diſcourſe, wn 
Diſcours abſurde, ou impertinent. 

Oc thus. As, wild Conceits, Extravagances. 
He has 'not yet ſowed his wild Oats, s/ n'a 
pas encore jetce ſon Feu, ou ſa Gourme. 
Wilds, or wild Regions, Deſerts. 

As, he went through the Wilds of Scythia, 
s/ penetra les Deſerts de la Scythie. 


—— 
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To live in a Wilderneſs, wvigre dans mn 
Deſert. 
Afia and Africk are full of Wilderneſles, 
P Aſie 3 I Afrique ſont pleines de Deſerts. 
Forty Years long the Iſraelites travelled 
through the Wilderneſs, /es Iſraelztes woyape- | 
rent quarante Ans dans le D:ſert. | 
Wilding, the fruit of the Wilding-tree , /e 
Frut de I Arboifger. 
The Wilding-tree, Arbosſier. 
Wildly, extravagamment , d'une maniere ex- 
travagante. 
He carries himſelf wildly, s/ ſe conduit d'1nc 
maniere extravagante. 


Wildnels, 


4.9. 


- nn let 
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Wildneſs, naturel ſaubage, on farouche,&c. | If I might have my Will, f Cetoie & mon | ſoit Ia Saule , elle ſert nagumoins 4 lier dau 


according to Wild. Choix, ou en mon Pouvotr. | ere Boy, | | 

Wile, or cunning, ruſe, fineſſe. : To have all Things at will, avoir tout a| A Willow-Plot, Sauſſare, Lieu of viennent 
He was caught in his wile, z/ fue attrape | ſoubait, les Saules & les Otvers. 
dans ſos ruſs. 2 He has Wit at will,zl a zifiniment d'Efprit, | Wily, ( from Wile ) fn, ruſe, 

V7.1inll, objtine, r2ru, optnilthe 5 affeie ; pre- | ul @ VEjprit fore preſent. A wily Fox, un fin Renard... ,. 
neue, de gret d pens, d-defſein, de drſſcin | At the Will of the Enemies, au gre des Wimble, a ſort of Piercer, Vilebrequin, Outil 
forme, d: propos delibere. : : Enemis. | | wh Menuiſter ſe ſext pour percer. 
As, a wittull Mind, wm Efprie obſtine. Al Will eft auſſi in Diminutif de William| I lolt my Wimble , a; perdu mon Vile- | 
wilfull Man, 4m Obſtine, un Teru, wn Opi- | Guillaume. wy brequin. TW 
hey Will with the wiſp, or Jack in a Lantern. | Wimple,, the linnen plaited Cloth which/Nuns | 
A wilfull Negligence , zme Negligence af- | See Jack. _ | wear about their Necks, Guzmpe, &ſpece 44 
feftte. to Will, vouloir, trre dans la tolonts de faire] Mouchoir rond que les Religieuſes portent 


A wilfull Sin, 27: Peche premedite, que Fon | quequie Choſe ; prier,. ſupplier ; commander,| aptour du Cog. | 
ordonner | 


comnes volontairement. A wilfull Murder, ? to Win , acquerir 3 gagner , perſuas 
Meurere comms tle guet & pens, ou de difſein | As, I will go thither, je tux » aller. + a Gur , 4 | 24g P27 | 
forme. | I will, or I agree to it, Je /e veux, je /e| As, to win Mony of one, gagner de [ Ar+ 
Or thus. As, wilfull Ways, Opiniarrere. veux bien. . gent 4 guecum. 1 won 20 Shillings of him; 
Wilfully, obſtinemenie, opiniarrement, avec ob-| I will not, je ne yeux pas z je ne le veux| je lui as gagne vine Chelins. | 
ſtination, ou avec opiniatrete 5 de gutt a| Pas. | 0 win a Wager, gagner une Gageure.. , 
ens, 4 deſſein forme, de propos delibere. What you will, ce que vous voudreg, ce qu'il] To win the Day, or to win the Battel, 


e wilfully hurried himſelf upon that un- | vow plasra. "T3 agner (remporter ) la Viftoire. : 
happy Buſineſs, ! ſe precipita opinidere- When you will, gitand vols voudrex, quand [0 win (or prevail with) one by Prefents; 
ment dans cette malheureuſe Entrepriſe. # vous plaira. TOE $297 quecun 4 force de Preſems, 
He wilfully mumdered him ; i#l le tua de Proverbs. 420 win ( or purchaſe ) ones Favour p £a- 
guer 4 pens, ou de defſein forme. | þ 7 Annited de aubcons, 5 infer dates fed | 

Wilfulneſs, obſtination , opimicrete, humeur | To him that wills Ways are not wanting, bow Graces. : el 
terue, bhumenr opiniatre, quand on vent une Choſe, on trove aſſex de e that. would the Daughter win muft | 
His Wilfulneſs was the Occaſion of his Ruin, | Moyers. with the Mather firſt begin, ( Prov.) pour | 
ſon Opiniitrete fut la Cauſe de ſa Perte. He that doth what he will, oft does not | + gagner /a Fille :/ faut g la Mere. . 

Wilinefs, as Wile. what he ought, Celu# qui fait ce qu'il veur T5 win the People's:good Will, gagner 7 Af- 


Will, la Volonte , Facult de I Amie ; Volonte,| me fait pas toijours ce qu'il devroit faire. feRtion du Peuple, ſe rendre popularre,  . © 
bon Plaiftr ; Volonte, Ordres, Ordonnantes; | They who cannot as they will muſt will as| To win one to a Thing, gagner guecun,'| 
Volonee , Diſpofition , ou Reſoluezon 3 Teſta- | they may, Ceux qus ne peirvent pas faire ce] prevaleir ſur ſon Eſprit, le perſuader 4 faite 


T4 
ment, Temorgnage de la derniere Volonte, qu'ils veulent ne dotvent vouloir que 6e qu'ils negue Choſe. : | FEI 
The Will does not always follow the Light elvent fare. Or thus. As, muſt do what: lies in me | 
of Reaſon, but is oftet carried away by a e that will not when he may, when he| to win; his Aﬀent, s! faur que je rence 


violent preventing Paſſion , /a Volonte ne | wills tie ſhall have Nay, Celui qui ne veur| toutes fortes de Vaes pour avoir ſon Conſen- 
int pas roijours la Lumnere de 1a Raiſon, ell: | pas faire une Choſe quand il peut ne pourra| tenient. | 


ſe laiſſe forvent emporter par I Impeerurfite de | pas peut ftre la faire quand i/ voudra, To win a Place by Aſſault, emporter une | 
la Paſſim qus a prevenue. | \ | Who fo blind as they that will not ſee, and | ,- Place d' Afaue. | F- 
To ſubmit to God's Will, ſe ſoumettre 4 | who fo deaf as they that will not hear ?{ to Wince, or kick, rucr, detacher des ruades, 
ta Volonee de Dien. qu'y a-t-il de pls aveuple que celus qui ne donner des coups avec [un des Piex de der- 
For ſuch is our Will and Pleaſure, car rel | wveur pads voir, ol de plus ſdurd que celus qui riere. 52 1 Po | 

eft notre bo Plaiſir. ne veut pas ecouter Þ | Winches, a kind. of Engine.to. draw 'up 
His Will ſhall be my Rule, and my Obe- =; Barges up the Water..againft the Stream, 
dience to him my Delight, ſa Volonte ſera I willed him to do that fot me, but he| /orte de Machine pour firer tes grands Ba- 
ma Regle, © mon Obciſſance fera toute ma refuſed it, je [al prie de faire tela pour | teanx contre le Cours de ' Eau. ; 
Fore. moi, may il me [a refuſf. | Wincing, Ruades, ou 7 ation de: ruer. - | 

To do God's Will, farre la Volonte de Dieu, [| The Archbiſhop willeth the Biſhop of Lon- | A wincing Horſe z wn Cheval ſujer' 2 
obſerrjer ſes Ortlonniniees. don to cite the Parties againſt the Day | , 7uer. . | 
'Tis my Will, I am refolved upon it, c':ſt| prefixed,  Archev4que ordonne' 4 F'Eveque | Wind, Vent, ou Air agite ; Vent, ſoufle, ba- | 
ma Volonte, j'y ſus tout 4 fait reſolu. de Londres d avertir les Parties de ſe trou-| lene; Vens, ou Vapeur de TEftomac. ' ' | | 
Where the Will is ready the Feet are light, | ver av Fotr ; A ftrong, vehement, violeut, furious,'or 


(Prov. ) quand on 4 la Volonte, les Piex ſent | Or thus. Ad vill he nill he,. bon gre mal- bluſtering Wind, ws Verne fort, veberncus, | 
eottjours prets. , gre Ins. furieux, umpetueuXx.. .. Ji 

To make his Will, or Teſtament , faire] Remarquez, que le Mot de Will, auſſi bien| A great ( or high ) Wind, un grand Vere, 
N A cefler.. To draw up-a Wil, \... que wy oo 6 _- fo i. premier | A gentle Wind, un Vent doux. i 
reſſer un Teft ament. : | de [Didicatif. 1. A ſharp Wind , un Vent ant. & | 
He made me his Heir by his Will, zI' #'a ma As, HIEWINEt;” porte de rmayvai/e vo-| (of cooling) Wind, an Jens aa i 
fait Heritier par ſon Teſtament. | lone. | . | "I S"8..M 
To falſify a Will, Ger un Teſtament. To | Selt-willed, obſtine, tetu, opiniatre... | A warm, cold, dry, or moiſt Wind;: F#1e | 
forge a Will, fire.un faux Tefttrment. | Willing, ' pree 4 faire une 'C iſt , qui la veut| chaud, ou froid, ſec, ou bumide. -þ# 
Good Will , or kindneſs, bonne Volonee, [| bien faire: ” | The Wind. blows, there's a Wind abroad, | 
+ 


bonte, amitie. ' I artrvery willing to'dd it, je veux bien Þ) il fait du Vent, il vente. 

I thank you for your good Will, je vow | faire, je ſus tout pret' 4 le faite. ;_ |. The Wind blows hard, s/ fait grand Vent, | 
remercie de vitre' bonne —_— Y Or _ - wy Ag wy a wa | [ days extremement, EM 

He wanted/no good Will, i ne mMangube | 1ng' mind, fare whe Choſe gre, de| The Wind blows harder and harder, le Vens | * 
pas de bonne Volonee.. bun cteur, ds bohme voloned, Ia fuirt ſans con augmente, ou ſe renforce.@ | 
Glory be- to God" in the higheft, and on | #rainte, ou” ſahs « yg Jong $5 The Cardinal and'Collateral Winds, in alt F 
Earth! Peace, good will towards* Meh , (Prong is impoddo to a willing Mind,| - 32. les Vents Cardinaux & Colateraux, qui | 

( Luke 2. 14.) Gloire ſoit 4 Dieu es Ciexx ( Prov.) \on'ne trove ven of in quand) ſont en tout 32. | 4 
tres hauts, en Terr# Paix, envers les Him-| on veut prendre de la peine. | The Cardinal Winds: are North, South, | 
mes bonne Volonte. Willing or. unwilling, he' muft come to Eaſt, and Weſt, and the reft are Collateral, | 


Or thus. As, to do a Thing with a good | it, bon gre malgre lu, il fait qu'il paſſe| les Cardinaux ſont les Vents du Nor du$ud, ! 
will, faire une Choſe de bon gre, la faire ſans | par la: dEſt, & JOueſt, & les autres _ Cola- |} 


To let one have his Will, lasfſer faire | The Willow is a Tree that loves moift | (ou prendre) Vene devane, faire (ou pren- 
quecun tout ce qu'il went. Let him have | Ground, and that grows up very faſt, la| dre) Vent par Prout, ou de bout au Vene,cd, 
his Will, Jai{ſex le faire, qu'il faſſe ce qu'il | Saule eft un Arbre qui aime les Licux bu-} alter contre le Vent. x + 


YePugnanice. Willingly, or readily, voloneiers, de bon gre, teranx. p, wa 
I did it with as good will asever I came | de bon caur, dv bonne wolonte, ſatis contramte,] A Wind that blows from the Land, of 
from School, ( a Proverbial "Expreffion ) | ſans repignance. 6 Sea, Vent de Terre, ou de Mer. 
je le fis d auſſi bon caur que james je fox | 1 ſhall do it very willingly, je /e ferai tres, A good or favourable Wind, ws ban Vene, | 
ſorts de Ecole. volontiers. un Vent favorable. A bad, or contraty | 
He did it of his own good will, s/ le fie de Or thus. *As, I would willingly go to ſee] Wind, un mauvas Vent, ou un Vent con- | 
{on propre mouvement. him, je voudroy bien PFaller vorr. | traire. | 
To do a Thing with an'ill will, or againſt Willingneſs, or readineſs, d:/foferion, bonne | To fail with a good Wind, ere pores dun 
his will, faire une Choſe malgve ſos, a' oon- | wolonte, © , | | bon Vent. We had both Wind and Tide | 
trec@ur, avec repugnance. | He ſhewed his willingnefs, s/ « fait paroi- with us, X0us avions la Maree 9 le Vent | 
To bear ill will to one, vouloir mal 4-que- | tre ſa bonne volonte. : bon. p 
cun, lus en voulonr. Willow, or Willow-tree, Saule. To fail (or go) againſt the Wind, faire |. 
| 


TOndY 4. | mitles, © qui croit fort vite. | It's an ill Wind that blows no body good. | 
You ſhall have yoar *Will, on vows Pac-} As weak as Willows are , yet they ferve| C'eſt um Proverbe 4 quoi revient a peu pres : 


—__—_— to bind other Wood, quequs forble que” le nitre, A queque Choſe Malheur eſt bon. 


A freſh 


- ——_— ce tener ern ; 
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A freſh Gale of Wind, an Vent frasz. 

A Fore-Windk Vent arriere , | ou Vent en 
Ponpe. To fail before the Wind, faire 
( ou porter ) Vent arriere, prendre le Vent 
en Poupe. : | 
To get the Wind, gagmer le Vent, monter 
£ ou paſſer) au Vent, prendre Vavantage du 

ent. 


To get the VVind of a Ship, &re ( ou paſ- 
fer ) au Vent d'un Vaiſſeau, lus avoir gagne 
le Vent, avoir ſur lus Favantage du Vent. 


-—ough deux, cd. nous avions Favantage du 
ene. 
To fail near the VVind, ſerrer le Vent, ſe 
rersr pres ( appracher ) du Vent. To come 
too near the VVind, &tre grop pres du 
Vent. $53 
A Qunarter-VVind, Vent e, ou Vent 
de Quartier. A'Side-VVind, Vent de cite. 
A Trade-VVind, Vent regle, Vent de Sai- 
"Jon, ou Vent alize, ( en Fermes de Ma- 
rene. ) 
A VVind that comes into a Room through 


- a Hole, or a Chink, Vent couls, un Vent 


+ gui vient par 
| petite fente. 
And thus, figuratively. As, though the 
VVinds were let looſe, Ile run the ha- 
- Zard on't, quand les Vents ſeroent dechai- 
n:x, je veux tout hazarder. 
Great Men are fed with empty VVind , 
01 repait les Grands de Vent &9 de Fumee. 
A Man that turns with every VVind, a 
fickle (or uncertain ) Man, un : Homme 
quu tourne a tout Vemt, cd. un Homme 
changeant, » Snconſtant. : 
He turns » the leaft VVind, he is the 
fickleſt Man -that is, s/ courne au monndre 
Vent , C'eſt ' Homme le plus sriconſtant du 
Monde. . 
To fetch wind, or to fetch his breath, 
prendre halene, reſpirer. | 
To. fetch his VVind again, reprendre ba- 
lene, reprendre ſon vent. 
{: To be troubled with VVind, 4vorr des: 
::Vents, ere tourments de Vents. © 
-.Or thus. As, to break wind upward, or 
to belch, rocer.' - - | 
To break VVind backward, to fart, or 
©, fizzle, peter, ou 'veſſer. 
To have a Thing in the wind, evozr vent 
de gueque Choſe, Sen appercevory. + * 
I had it in the VVind preſently, je men 
ceu d'abord. -- 


queque petit trou, ou queque 


: .*I have him in the wind, or I ſent him 


out, je ſas oz! 4 en eff. 
To go down the VVind, aller en decadence, 
faire mal ſes Aﬀaires. 


' i; Between VVind* and VVater, 4 fleur| 
A VVind-mill, uw Moulin 4 Vent. The |. 


VYind-pipe, /e Condur de 1a Reſpiration. 
The VVind-Cholick, ls Coligue venteuſe. 
A VVind-fall, :m Bonbeur, un Hetard qui 
epporte queque Profit, | une Anbaine ( en- 
Termes burleſques. ) 
The VVind-flower , Anemone, ſort# de 
Fleur. A VVind-egg, wn Oeuf qui ta 
rien dedans. + 
A VVind-beam of a Houſe, Pilier de boys 
# ſourient une Maiſon. | 
Vind-bound, arrete par le Vent. 
VVind-taught, or ſtiff in the VVind. Thus 
any Thing holding or catching the VVind 
aloft is termed VVind-taught. Aceord- 
ingly too much Rigging , all high Ropes, 
and the like, is faid to hold the Ship 
VVind-taught, that is, is apt to make 
her ftoop too much in her Sailing in a 
Riff Gale of VVind.- 
VVind-gall, Mollette, Maladie de Cheval. 
Vous en avey la Deſcription ſous le Mot de 
Molette, dans la prennere Partie. 
to VVind, terurner;z wirer ( en Termes de 
'* Mer ; ) devider, mettre en peloton 5 fle- 
cbir 5 fonner. 
As, to wind ( or turn } himſelf about, /e 
gourner, 
- To wind a Ship, or bring her Head about, 


virer un Vaiſſeau. 


1 


' To wind Silk, or Thread, devider de la 
Sore ou du Fil, mettre [un on laure en 


VVe had the VVind of %em, now avions 


. Long-winded, long 


. le Tanais ſe 


VVindlaſs, or VVindleſs, Singe ( en Termes 


VVindles, or Bladeg to wind Yarn on, un De- 


VVindmill. 
VVindow, Fenetre. 


x ou fermer. une Fenetre. 


To wind his Voice, flechir ſa Voix. 
ws wind a Horn, ſonner du Cornet, ou du 
or, , 
Or thus. As, to turn and wind the Peny, 
fairt valoir le peu d'argent qu'on 4a. 
A Serpent that winds it ſelf about a branch 
of a Tree, un Serpent qui Sentortille au- 
tour d'une branche d' Artve. 
A Serpent leapt upon him, and winded 
about his VVaſt like a Girdle, »n Serpent 
ſe jetta ſur lus, £9 #emtortilla autour de lus 
comme un Ceinture. . 
To wind-one in by craft, to inſnare him, 
faire tomber quecun dans un Piege. 
To wind him into an Abſurdity, le faire 
tomber dans une Abſurdite. 
Fo wind himſelf into ones favour, 5'inf6- 
nuer dans FEſprit de quecun, gegner ſon 
amitie. 
To wind himſelf into an Amour, £amou- 
racher ( ou ſe rendre amoureux ) de que- 
ue Belle. Þ 
o wind himſelf out, ſe degager adroite- 
ment. 
He wound himſelf out of that Bufineſs, ;/ 
Seſt beureuſement dem?le de cette Aﬀaire. 
To wind up a VVatch,noxter une Montre: 
Po wind ( or wrap ) up a Thing in a 
piece of paper, enveloper queque Choſe dans 
un morceau de papier. 
To wind up a Diſcourſe, conclure ( on fi- 
mr ) un Difcours, 
Note, that a Ship is ſaid to wind up, 
when ſhe comes to ride by her Anchor. 
And, being under Sail, they uſe to ask 
how ,the Ship winds, that is, how ſhe 
lys with her Head. 


VVinded. As, ſhort-winded, qur « courte 


balene, pouſſif ( en parlent de Chevaux.) 

, exmyant. A long- 
winded Diſcourſe, an long Diſcours, un 
Diſcours ennuyant. 

A long-winded Preacher, that holds out 
a long time, wn Predicateur ennuyant. 


VVinder, aw Devideur, une Devideuſe. 

VVindgall, See VVind-gall, under VVind. 
VVinding, fa&:ion de tourner, 
ſonner, Wc. as in the Verb to VVind. 


de devider, de 


The winding of the Voice, [inflexion de 
la Voix. 
VVindings and turnings, #ours & detours. 


The VVindings of a River, les Repls d'une 


Riviere. 

VVinding, Adjectively uſed. As, a wind- 
ing Sheet, un Drap mortuaire. 

VVinding Stairs, a winding Stair-caſe, un 
Eſcalier 4 contours. on 


*Twas v ant to ſee fi qþ.a fine 
ver wrindon aboat Jari 52 of a wn 
Plain; &e#0r4 un plarfir de voir ſerpenter 


une fi belle Riviere au milieu d'une grande 
Plame. 
The Tanais.is ſuch a winding River, that 
it ſeems to run back to its very Spring, 
e ſs fort, qu'il ſembls re- 
—_— go js _ 
e lofty . Ague takes its progreſs, a 
goes Winding about upon our Streams of 
Bloud, [a Frevre enflee d'orgueil ſerpente, 
& ſe promene ſur des Ruiſſeaux de Sang. 


” Mer, ) forte de Machine qui ſert de Ca- 
a1 


A VVindlaſs is a Piece of” Timber, with 
fix or eight Squares; which will purchaſe 
( that is force, or draw up) more by 
much than any Capftan in the weighing 
of an Anchor, and that without any dav- 
ger to the Men that heave. 'Tis only uſed 
in ſmall Flemiſh Ships, which are but 
ſlightly manned. 


vidoir. ' 
See VVind-mill, under VYind. 


As, a. paper, or glaſs VVindow, Fenetre dc 
paprer, ou de witre. 
To open, or to ſhut a VVindow, ouvr:r, 


To come in at the VVindow, entrer pa 
la Femetre. 


f To throw the Houſe out at the VVin- 
dows, to be extravagantly merry, jetter 


A 


la Maiſon par les Fenetres- 


/ les Teux ſont les Fenetres de Ame. 


VVindward. As, a VVindward Tide, Ma- 


VVindy, venteux, ſujet aux Vents; venteux, 


VVine, Vin, Liquetrr qus ſort des Rasſinsz Vin, 


The Eyes are the VVindows of the Soul] 


Or thus. As, fine Glaſs-VVindows, de 
belles Vieres. Fine clear V Vindows, des V1- 
tres bien claires. 

To break ones VVindows , | caſſer les Vi- 
pres de quecun. 

If you do that, your VVindows will be 
broken, ſi vous faites cela, on vous caſſera 
vos Vitres. 

A Room well ſet out with Glaſs-V Vindows, 
une Chambre bien witree. 


ree contre le Vent. 


qus cauſe (ou qui engendre) des Vents ; ven- 
teux, qus eft engendre par des Vents; im- 
pernment, extravagant. 
As, a windy Country, Pais venteux, 04 
ſujet aux Vents. 
Vindy Meat, 
Vents. 
VVindy Cholick, la Colique ventenſe. 
VVindy ( or flaſhy ) Expreſſions, des Ex- 
preſſions impertinentes, ou Eextravagantes , 
0u 11 n'y a rien de ſolide. + 


Viande qui engendre des 


Liqueur qui ſe fait de queques autres Fruits 3 
Vin, les Vapeurs du Vin. 

As, old, or new VVine, Vin vieux, ou 
nouveau, VVine two, three, or four Years 
old, Vin de deux, trois, ou quatre feuilles, 
cd. de deux, troy, ou quatre Ans. 

VVhite, red, pale, deep ( or full-bodied ) 
VVine, Vin, blanc , rouge , paillet , ou cou- 
vere. 

Hard VVine, Vin dur. Tart VVine, Vir 
verd, qui a de la ſeve, du verd , ou de la 
verdeur. 

Sweet ( luſhious ) VVine, Vin doux. De- 
licate ( or delicious ) VVine, Vin de- 
licat. 


Strong-bodied VVine, Vin ferme, ou Vi. 


de garde. 
Strong Vine, duVin fort. Heady V Vine, 


VVine that is apt to fly into ones Head, 
Vin X. 
Small V 
not bear 
PEau. F 
Decay'd VVine, Vim qu fe paſſe. Flat (or 
dead) VVine, du Vin event. Sowr VVine, 
Vin qui eft aigre. | 
French _ - Vin de France. 
VVine, Vim qE/paegne. 
Germany View Vin d' Allemagne. Rhe- 
niſh VVine, du Vin de Rbm. | 
orm-wood VVine, VVine with VVorm- 
wood in it, du Vin d' Abſmthe. 
Pure V Vine, pure good VVine, d'excel/ent 
Vin. Bad VVine, de mechant Vin. 
Natural V Vine, du Vin naturel. Sophiſti- 
cated V Vine, du Vin ſophiftique. 


Proverbs. 


Good VVine needs no Buſh, on n'a que 
faire de Bouchon quand le Vin eſt bon. 

VVine is a Turn-coat, firſt a Friend, then 
an Enemy, le Vin eff traitre, il fait du 
bien - au commencement, © du mal 4 la 


| ( 
petit Vin, VVine that does} 
ater, Vin qui ne porte pas bien 


. Spaniſh 


VVine wears no Breeches, le Vin ne cache 
r4en. To which alludes this Latin Verſe, 


Ebrietas quid non defignat * Operta re- 
cludzt. 


VVhen the VVine is in, the VVit is out, 
a meſure qne le Vin entre Eſprit ſert. C'cſt 
a dire, qu'a force de boire on perd le Tuge- 


ment. 


Rasberry-VVine, du Vin de Framboiſcs. 
Cherry-VVine, Vin de Ceriſe. 
Curran-VVine, Vin de Groſeilles rouges. 
> iN V Vine, Vin de Groſeilles blan- 
ches. 
The VVine flys up into his Head, /c Vin 
lus monte a la Tete, 

The VVine diſturbs his Reaſon, le Vin 
trouble la Raiſon. 

A VVine-Cellar, Celher, ou Cave a Vin. 
A VVine-pot, uf: Pot a Vin. 
glaſs, un Verre 2 Vin. 


lus 


A VVine-] 


— — 


\ peloton, | 


oO OT OT 
- 


A VvVine- | 


—_ CO. 


—— 
- 


WI | 


To wipe off ( or to bear) an Aﬀeont, e | 
ſuyer un Afﬀeronse. | f 
God ſhall wipe away all Tears from their | 
Eyes, ( Rev. 21.4 ) Dreu efſuzera conte| 
Larme de leurs Teux. 


WI 


——— 


WI 


A winnowing Sieve, un Pan, [Inſtrument 

avec quos Fon vane toute forte de Grain. 
VVinter, Hiver. ; | 

VVinter is one of the four Seaſons of the 


— 


—— 


A VVine-preſs, un Preſſoir, la Machine qu 
ſert a preſſurer le Vin. ; 
A VVine-bibber, Biberon , F uw Goufre 4 
Vim. 


A VVine-Merchant, us Marchand de Vin. 

A VVine-Cooper, un Tonnelier, Tonnehe! 

qui fait Trafic de Vin. 

A Wine-cunner, un Gourmet , un Tate- 

Vin. | 

A Wine-Porter, uu Encaveur. 

VVing, | 2 ( dans le Sens propre, © le fi 
ure, 

As, the Wings of a Bird, les Ailes d'un 


Year, /Hiver eſt une des quatre Saiſons de 
PF Annee. 

VVinter is a true Emblem of old Age, 
F Hwver eſt un veritable Embleme de la Viel- 


leſſe. | 
A cold VVinter, un frod Hiver, A hafrd 
( ſharp, or leyere ) VViater, un rude Hti- 


ver. 
The VVinter of the Year $4. was the ſe- 


. vereſt VVinter of this Age, Hiver de Þ An 


To wipe out, effacer. 
tion, effacer une Ide. 


VViped, efſuye, Ec. according to the Verb. 


Your Noſe is wiped, yuu are diſappointed, 
. vous voila fruftre de vos Fer 


VViper, Celus ou Celle qui effuze, Sc. accord- 


ing. to the Verb. 


VViping, [a#ion deſſuzer, Sc. as in the Verb 


to VVipe. 


O:ſean. 
Br I help you to a Wing of this Ca-| $84. « od le plus rude Hrver de co Siecle. A wiping Clout, uz Torchon. 
' pon ? vous ſervirai je une Ale de ce Cha-| To paſs the VVinter in Town, and the | VVire, fil d archal. | 
Summer in the Country, paſſer Hiver en | Made of VVire, fait de fil d'archal. 


fon * 
One cannot fly without VVings, ( Prov. ) 
on ne peut pas voler ſans Ailes. 


To clip ones VVings, or to diſable —_ 


rongner les Ailes a queceun. 

The VVings of Love, les Voiles de F A- 
mour. 

Carried upon the VVings of the VVind, 
porte ſur les Ailes du Vent. 

ulf Fears gives you. VVings to fly away 
withall, Hope will give him ftronger 
VVings to overtake you, fa la Peur vous 
donne des Ailes pour vow ſauver , [Bſpe- 
rance vous en donnera de plus fortes pour vous 
atteindre. L 


The: VVings of -an Army, /es Ailes d'une | 


' los Hivers daux ſons ſujets aux Maladies. 


Ville, & FEre 4 la Campagne. 


Proverbs. 


'Tis a hard VVinter , when VVolves eat 
one another, 3/ faut que  Hiver ſoit bien 
rude, guand les Loups ſe mangent Pun Fau- 
tre. | 


A green VVinter makes a fat Church-yard , 


- VVinters Thunder is a porn VVon- 
er, le Townerre en Huver ne preſage rien 
de bon pour PEte. hes 

VVinters Thunder and Summers Floud ne- 


i 


{ 


| 


Or thus. As, Gold-wire, Or trait. Sil- 
ver-wire, Argent trait. 

Wires, for a VVomans Head , Oreiller- 
tes. | 

VVire-ſtrings, ſuch as are uſed for ſome 
Mufical Inftruments, Cordes de /eton. 


to - VVire-draw, tirer en- filet; tirer en lon- 


gueur ; tirer, attraper. 

As, to wire-draw gold, or filver, tirer 
For 69 Pargent en filet. ny © 
To wire-draw a Buſineſs, to ſpin it out 
into a long time, tirer une Aﬀaire en lon- 


eur. | 
To wire-draw one, toiget what one can} 


out of him, #irer d'une perſonne ce que lon 
ut. 


Armee. ver boded Engliſhman , Good, /e Tonnerre | TIES 
The right and left V Ving, PF Aile droits £5| en Hiver © les Pluies. en 'Ete ſont fa- VVire-drawn , tire, Ge. according to the 
{a gauche. | tales a I Angleterte. " WS Y F Verb. | 

| | VViſard. See VVizard, 


To cut off the right Wing, #ailer on pic- 
ces P Ale drate. 7:4 

The VVings of a great Houſe, les Ailes 
d'une grande Maiſon, 
to VVing, e/cver. f 
As, the Epirit-that wings the Enthuſiaſt 


in ſuch a wonderfull manner is nothing | 


» Elie but a Flatulency which is in the me- 
lancholy Complexion , "Eſprit qus eleve 
d'une manere fi ſurprenante Celus qus eſt 
dans, [Ento:ifiaſme n'eſt autre Choſe que 
des Vapeurs de ſs Melancoke. 

Vinged, ale, qus a des ailes. | 

As, a winged Horſe, an Cheval aile. 
VVink, fence; goure. 

To tip one a wink, faire ſipne a quicun, 
lus faire figne des yeux. 

I did not | 4. a wink all Night long, ye 
as pas dormi une goute toute a Nutt. 

to VVink, faire les petrts yeux, comme quand 
on les ferme a dems; faire figne des Teux 5 
fermer les Teux , vwonnmrver , permetere, to= 
lerer. ; 

See how he winks, he has took-a wp, 
je voy 4 ſes yeux, quiil 4 bu. ; 

I love to ſee him wink and blink, je pren 
plaifir 4 le woir, quand ul fait les perits 
Jeux. 

Onions make a man wink, blink, and 
fink, les Oignons offenſent les Teux © [Ha- 
lene. 

He winks at me with his Eyes, and bec- 
kons with his Hand, zl me fait ſagne des 
Teux, © de la Main. | 
You muſt een wink at it, s/ vous faut fer- 
mer les Terx, il faut vous reſoudre a n'en 
pas prendre conorſſance. 

It is good to wink at ſmall Faults, s/ ef 
bon de ne pas prendre conosſJance des petites 


Fautes. 


| 


Law.  'Tis that Seaſon comprehended be- 


VVinterly, 4 Hover. 


Or thus. As, the VVinter and the Head 
of a Printer's Preſs, Sommer, Piece de boys 
us eſt ſous le milien de Is Preſſe, & qui 
tient en etat par le bas. 
The VVinter-Seafon, or the V Vinter-Time, 
[ Hiver, ls Saiſon de F Hwoer. 'A VVinter- 
Night, une. Nuit d' Hrver. 
VViiter-VVeather, uw» Tenn &Hiver, A 
VVinter-Flower, une Fleur Hivernale. 
VVinter-Quarters, Qzartser d'Hiver, The 
Army is gone into their V Vinter-Quarters, 
Armee eft allts en Quartier d Hover. 
VVinter-heyning, a VVord uſed in the 


tween the 31th. Day of November and the 


23th. of April VVhich Time, by an Act 
made in the late Reign, is excepted from 
the Liberty of Commoning in the Foreſt 
of Dean. 


to VVinter, paſſer PHiver. | 


as to winter in Town, paſſer F Hiver en 
ge. | 


| VVintering, Paftion de paſſer [ Hiver. 


A good wintering Place, un Lie F 
paſſer [ Hover.” a, s _ "Pun q 
' { 


As, winterly VVeather, un Tems d Hiver, 


VViry, ( from VVine ) de Vin. 


A winy Smell, or Savour, une Senteur, 01 
un Gout de Vin. 4 


VVipe, or Jeer, Reillerze. 


To give one a deadly V Vipe, railler cruele- 
ment guecun, le bien pincer. 

To give him a genteel wipe , le pincer en 
r1ane, [offenſer plaiſammene © d'une ma- 
mere galante. 


to VVipe, eſſuyer, corcher, netteyer. 


VVipe your Hands, eſſuyex vos: Masns. Give 
me then a Towel to wipe them, donnez 


VViſdom, Sageſſe, Conoiſſance des Choſes hau- 


tes E& ſublemes; Sageſſe, Prudence. 

As, the VViſdom of God is infinite, Iz S- 
gefſe de Dieu eſt infine. 

Mens greateft VViſdom is but fooliſhneſs 
to God, la plus grande Sageſſe des Homme: 
n'eſt que folse devant Dieu. 

Young People have the leaft portion of 


Light to ſee into Things, a great deal of | 


Paſſion to defire them , and-little V Viſ- 
dom to bring 'em about, les Feunes gens 
ont le moins de Penetration pour prevoir 
PF Avensr, ils font violens dans leurs Defirs, 
- de Prudence pour les accom- 
Ir. ; 

Fi VVit to pick a Lock, but VViſdom 
to let it alone, (Prov.) J's faut avoir de 
PF Addreſſe pour crocheter une Serrure, Ceſt 
un effet de la Prudence 'de Sen abſtenir, 

Two Things our Saviour commends to us 
from his other Creatures, viz. V Viſdom 


. from the Serpent, and Innocency from the 


Dove, and thoſe two ought to ſtand to- 


gether: For, as VViſdom without Inno- 


cency Will make ns unjuft Stewards, and 
wrong our Maſfter ; ſo Innocency without 
VViſdom will make us too forward with 
Peter, and wrong our ſelves, Notre Sauveur 
nous recommande deux Choſes tirces ds ſes 
autres Creatures, ſavoir la Prudence du Ser- 
pent, 0 la Simplicite de la Colombe, © 
toutes deux dovvent agir de concert : Car la 
Prudence ſans la Simplicite nous porteroze & 
P Injuftice, © nous rendroit ſemblables- + ce 
Mairre d Hotel qui pour ſes propres Interets | 
trabiſſait coux de ſon Maitre ; S la Sim- 
Plicite, ſans le ſecours de la Prudence, nous 
engageroit trop avant, comme $. Pierre, 5 
nous feroit core en nous rendant temerai- 


To wipe out a No- | 


W_ 


—Cc 


—_C 


IVES. 
VViſe, age, prudent ; entendu, babile, wntelli- 
gent, d'eſprit. 
As, a Wiſe Man, un Homme ſage, un Hom- 
me prudent. He is a very wite Man, c'eſt 
un Homme fort prudent. | 
VViſe Men care. not for what they cannot 
| have, un Homme ſage ne ſe ſoicie pas d'a- 
voir ce qus n'eſt pas en ſa priſſance. 
A wiſe VVoman, une Femme ſage, ou pru-| 


mos donc une Serviete-pour les eſſuyer. 

To wipe a Childs Arſe, eorcher le Cul d'un 
Enfant. To wipe his Back-fide, ſe corcher 
le Derriere. 

To wipe his Shoes, to wipe his Shoes 
clean, nettezer ſes Souliers. 

Or thus. As, to wipe his Noſe, ſe mou- 
cher. VVipe your Noſe, mouchex vous. 
They wipe their Noſe: upon their Sleeves, 
is ſe moucbent ſur leurs Manches. 


VVinked at, -4 quos Fon ferme les Teux, qu'on 
permet, ou tolere. 

VVinking, ſigne des 
to VVink. 
A winking at, Conmvence. 

VVinkt, See VVinked. 

VVinner, ( from the Verb to VVin ) Ga- 
gnant, Celus ou Celle qui gagne, on qus 4 


Neux, Cc. as in the Verb 


gagne. 
As, the VVinners and Loſers, /es Gagnansy 


& les Perdans, To wipe ones Noſe, moucher quecun. dente. 
VVinning, :#:on de gagner, Oc. as in the] To wipe one of his Mony, to wipe his To become wiſe at another» Man's coſt, 
Verb to VVin. Noſe of it, attraper de Vargent 4 quecun. devenir ſage aux depens dautrus. 


One may better be wiſe tor others than 
for himſelf, z/ eft plus aiſe. dtrre ſage 
pour les autres, que 'de erre pour ſoi} 
meme. 

As wiſe as you are, four babile Homme 


que vous tes, 
A wiſc| 


— 
. 


To wipe off the Duft, oter 1a Pouſſiere. 
To- wipe off his Tears, efſwyer ſes Lar- 
mes. 

You can never wipe it off, or you can never 
clear your ſelf from that Imputation, vous 
ne ſauriez voits laver de cela. | 


to VVinnow, vaner. 
As, to winnow ( or to fan ) Corn, vane 
le Ble. 

VVinnowed, vane. 

VVinnower, Vanrerr. 

VVinnowing, ation de vaner. 


Wi 


WI 


OO _ 


Wi1 


"= — 


A wife Mah may be caught by a Fool 
one time or other, un Homme d'eſprit eff 
qittquefois attrape par un Fou. 

A wiſe Action, une Att:on ſage. 

A wiſe Carriage, une Conduite ſage. 

Wiſe, ( Subſt.) As, a Word is enough to 
the Wiſe, un Homme deſprit entend 4 demi- 


mor. 

The Wiſe ſhall inherit Glory, but Shame 

ſhall be the Promotion of Fools, (Prov. 3. 

35) les Sages heriteront la Gloire, may la 

Honte (era [Elevation des Fous. . 

The Three Wiſe-Men (or Magi) that came 

out of the Eaft to worſhip our Saviour, 

les Trois Sages qui vinrent d Orient pour ado- 

rer notre SAuVenr. 

The Wiſe Man for Solomon | 

ſo called, le Sage, cd. Salomon. 

- 4 A Wiſe Man of Gotham. C'eſt ainſi qu'en 

* appelle, en Termes burleſques, un Sot, un Ba- 
5 4 qui Pon fait faire cent Choſes contre 
le bon Sem. 


A Wilſe-man, or cunning Man, #2 Devsn. 
A Wiſe-woman, for a Witch, or one that 
can tell where Things are that were loſt, 
une Sorciere, une Devinereſſe. 
Wiſe, or manner, maniere. 
He did it in this wiſe, z/ /e fir de cette 
maniere. 
Wiſeacre, 
_—_ oy un Badaut 
» ſagement, prudenment. 

"Till be wiſely done of you, vous fereq ſh- 
gement. 
Wiſemen. See Wiſe-Men, under Wiſe. 
Wiſer, the Comparative of Wiſe, plus 
| ſage, Ec. according to Wile. | 

Or thus. They ſmiled , and n__ at 
him, and he never .the wiſer, ls fourt- 
oent, & fe moquorent de lui ſans qu'il Fen 


4 Cent. 


according to Wiſe. 

Wiſh, or defire, /oubaie, veu, defer. 

An ardent, pafſionate, amorons Wiſh, wn 

Soubart ardent, paſſiomme, amoureus. 

Sir, I thank you tor your good Wiſhes, 

2 05-h je vous remercie de vos bons Sou- 
aits. 

My Wiſhes are accompliſhed, I got what 

I defired, mes Defirs ſont accompln, j'as ce 

(7 je defirom. 


je ſus arrive au comble de mes Soubaits. 


je le ſoubastoss. | 
If Wiſhes might prevail, Beggars would 
be ' Kings, ( Prov. ) fi cons les Soubaits 
reuſſiſſoient z les Gueux ſerczens tous des 
Or. - 

& thus. As, his Wiſh was ( he made it 
his Wiſh ) that, / ſoubaitoit que. | 

To have his Wiſh, evorr ce qu'on ſou- 
hate. 


to Wiſh, or defire, ſoubazter, deftirer, faire des 


Veux. : 

I wiſh with all my heart, that the Thing 

come to paſls, = de tout mon caur, 
ue la Choſe ſe faſſe. es þ 

[ never wiſhed for any ſuch Thing, je n'as 

jamas rien ſoubaite de tel. : 

1 wiſh you a happy Voyage, je vous ſou-' 

baite un beureux Voyage. 

To wiſh one well, ſoubaiter a quecum toute 

forte de Bien, ou de Proſperite. 

To wiſh him all Happineſs, a perfect 


forte de Bobeur, une Same parfaite, une 
longue Vie, Vc. ; 
I wiſh you a good Succeſs in it, je vous 
ſoubarte toute ſorte de Succes. 
To wiſh one dead, ſoubairer la More 4 
nec. 
| wiſh . for, I could wiſh, je voudres, je 
ſoubazteros. 
1 wiſh 1 were gone, 
alle. 4 | 
I wiſh you would do fo, je ſouba;teros que 
vous en fiſh x4 de meme. 
O: thus. As, to wiſh one. Joy of a Thing, 
feliciter quec:m d'une Choſe. : 
I hear you are married, I wiſh you Joy, 
ſ appren que venus Ctes marie, je vous en fe- 
lacue. 


e voudros m'en Etre 


a Fool, or fottiſh Fellow, Ta 


Wiſeft, the Superlative of Wiſe, le plus ſage,&c. | 


——— 


am arrived to the height of my Wiſhes, | _ 
According to my wiſh, 2 ſoubair, comme| 


Health, long Life, &c. lus ſoubarter toute | 


I wiſh to GoMFou had done it, plie 4 Dieu 
que vous Peuſſics fait. ? 
I wiſhed for your Company, jauros bien 
woulu avoir votre Compagnie. 

Wiſhed, or wiſhed for, ſoubarte, defive. 
A Thing to be wiſhed, une Choſe ſoubas- 
table, ou 4 ſoubaiter. 

Wiſher. As, a Well-wiſher to one, 72 bon 

Ami de quecun, une Perſonne qui Ins ſou- 
haite ben Succes. 

Wiſhing, Pa&ion de ſoubaiter, Ec. as in the 
Verb to Wiſh. 

Wiſhly, doux, amonureux. 
As, to caſt a wiſhly Look upon a Lady, 
( or Adverbially) to look upon her wiſhly, 
faire les doux Teux 4 une Bells, lus jetter 


des s, 
Wiſp, a wiſp of ftraw, wu Torchox; 
To rub Horfes with a Wiſp of ftraw, fro- 
ger les Chevaux avec un Torchon. 
Will with a Wiſp, or William with a 
Wiſp, the ſame as Jack in a Lantern. See 
k 


ack. 
yu Arſe-wiſp, or bum-fodder, un tor- 
che-cul. 
tWiſt. As, had I wift, or had I known, þ 
je F avon ſeu. 
This is all that is left of the old 
Verb Miſten, to Know. 
Beware of had I wiſt. C'ef a dire, prenez 
fs bien voi Meſures, que vous ne ſojey pas 
reduit 4 dire, Ss je Faves ſou. Car, comme 
die le Latin, Non eft Sapientis dicere , 
wit, ors as Jubrud 28Pprie; ſage 
it, '8, ON te TEfprit ; ſapelje, pru- 
dence ; Eſprit, ou - ae 
As, to have a great deal 
coup deſprit. : 
He has a great deal of Wit, and but little 


J 1 a be dEſprit, & 
7 = bop ancoup d Eſprit, © pou 


His q "= po are all ow wit, ſes Haran- 
- gues ſont toutes pleines d eſprie. 
Let us confeſs, that there is nothing ſo 
well ſhared as Wit, ſeeing every one thinks 
he has enough on't, evouons qu's! neſt rien 
de fi biew partage que [E/prit, puns que tous 
le monde creid en avoir aſſex. 
A Man of good Wit, un Homme dC Eſprit. 
I pray God ſend you more Wit, je prie 
Dieu qu'il vous donne = d Eſprit. 
Wou'd you would ſhew more of your 
Wit, and leſs of - your Subſtance, z| ſeroit 
a ſoubaiter que vous fiſſiex paroitre plus 
dEſprit, ſans faire eclater comme vous fai- 
tes w65 Richeſſes. 
t Wit is beſt, la Sageſſe qu'on acbe- 
te cherement eft la meilleure, ceft 4 Sp 
qu'il weſt rien de cel ſays 4 fer 
depens. A quot TOP !- movie War 
Sh des Grees, & le Nocumenta Docu- 
menta des Latins. 
A great Wit, un grand Eſpris, ou un grand 
Conde. | 
A fine Wit, u bel Eſprit, ou un phy fin. 
An excellent Wit, an e Eſprie. 
An extraordinary Wit, an Eſprit ( ou un 
Genie) extraordimaaire. 
An acute, a ſubtle, ſhrewd, quick, ſmart, 
or piercing Wit, un Eſprit per gant, ſubtil, 
ou trant. 
A dull Wit, un Eſprit peſane. Atolerable 
Wit, un Eſprit mediocre. 
An ill-contrived Wit, un Eſprit mal tourne. 
A worn out Wit, 2 Eſpree uſe. 
Or thus. As, your Tongue runs before 
_ Wit, vow ne ſongex pas 4 ce gue vous 
tes. 
Where did you learn ſo much Wit? oz 
oft ce gue vous avex appr tant de belles 
Choſes ? 
Wit and Reaſon, a Game at Cards ſome- 
thing like One and thirty, ſorrce de Feu de 
Cartes. : 
ay (with ans ) Sens, Fugement, Rai- 
on. 
As, to have his Wits about him, to be 
in his right wits, ſe poſſeder, Ctre en ſon 
bon Sens. 
To be out of his Wits, &ere hors du Sens, 
avoir perdu le Sens. 
Or thus. As, to be at his Wits end, ecre 
en pee, ecre embaraſſe, ne ſavoir plus de 


Saxon 


of wit, «voir beau- 


quel cite ſe tourner. 


— 


To come to his Wits again, en revehur, re - 
* venir 4 ſ04. 
Wit-free, See Wite, 
to Wit, or viz. ſavoir. 
As, here lies the Queſtion, to wit, whe- 
ther it is lawfull to do Evil, that Good 
may come of it, voics Ja Queſtion, ſavoir 
s'il eft perm de faire du Mal, afin den 
tirer du Bien. 
To wit was alſo formerly uſed for the Verb 
to Know. . 
| As, he ftood to wit ( or know ) what 
would be done , z/ attendit pour vorr ce qui 
fe paſſerat. 
Witch, or Sorcerer, 2n Sofcier, une Sor- 
CLere, 
He is a notorious Witch, cet un inſizne 
Sorceer. 
To ſentence a Witch to be burnt alive, 
con er un Sorcier* 4 #tre brule tout 


vif. | 

The Maid of Orleans was burnt for a 

Witch at Roan, /a Pucelſe d'Orleans fur 

brillie comme une Sorciere & Rotien. 

Witch figmfie proprement une Sorciere, 

fon Maſculin eft Wizard un Sorcier, Mais 

PU/ſage veut bien, qu'on ſe ſerve de Witch 

pour les deux Sexes. 

Witch-craft, or Witchery, Sorcslege, Char- 

mes, ement. 

She may by her Witch-craft bring down 

the Moon upon Earth , elle peut faire 

deſcendre la Lune en Terre par ſes Sorts-| 
es. | 

is is ſuch a piece of Witchcraft that I 
never -heard of before, je was jaman our| 

= dI'un tel Sortilege. - 
ite-free, or Wit-free, free from Fines or | 
Amerciaments, exens d" Amendes. 
This is one of the Terms of Privilege 
| to our Portſmen, denoting a 

reedom or Immunity from Fines or A- 
merciaments 3 and not (according to the 
vulgar Sen(c) from being liable to be beg- 
god for Fools, for lack of Wit or Under- 
anding, 


The Word is a Compound of wite, and 

free; Wite being an old Saxon Word, that 

fignifles Puniſhment, Penalty, or Fine. |- 

Though I find it in another Senſe, ſigni- 

tying 1 Mapjores Regns, the chief Men of the 
ca 


With, avec; de; par; 4. 
As, I was with him juft now, 7 etox javec 
lus tout a Pheure. 
Come along with me, venez vous en avec 


moi. . . 4 
He-kille 1m with a Knife, 5l le eua avec 
"ans COUEFCAN. 


þ 


He writ it all with his own hand, «! a 
tout ecrit de ſa propre main. 

With all my heart, de tour mon coeur. 
Meddle not with that, ne vous melex pas 
de cela. 

Surrounded with the Sea, environxe de la 


er, 

—_ with free Stone, pave de Pierre de 
taille. 

What ſhall T do with this Boy ? gue feras 
je de ce Gargon? 

To look upon one with a good, or an 
evil Eye, regarder qu#cun de bon, ou de mau- 
van Ocll. | 

Tocure a Diſeaſe with Faſting, 7 
Maladie par le Feune. re ny 
-y begin with that, je veux commencer par 


To be in hand with a Thing, erguailler 4 
gudqre Choſe. 

o ſpeak with one, parler 4 quecun, | 
With a loud Voice, 4 baute Voix. With 
the ficft Opportunity, 4 ls promicre Oc- 


ca . 

With much ado, 4 grand peine, difficile- 
ment. 

To compare one Thing with another , 
comparer ( faire comparaiſen d' }) une Choſe 
A UNC AHETEB. 

Or thus. As, to be angry with one, Cre 
fache contre quecun. 

To ſwear with a fafe Conſcience, jurer 


en bonne Conſcience, 
I know not what to do with him, 


e ne 
ſai quien faire. / 


I am: 


—_— 


<— — 


——_—_ 
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my 


WI 


W I. 


W I 


] am content with it, j'en ſus content, He 


He finds fault with it, z[ y rrouve 4 re- 
dire. 

To meet with one, Yencontrer Quecumn. 

I ſhall meet (T ſhall be even) with him, 
je lui rendrai la pareille, on je me vengerai 
.de lus. 

May I ſpeak a Word with you ? permeceet 
mos de vous dire un Mot. 

What wou'd you have with me? que me 


: voulex vous ? 


Did that Buſineſs ſucceed with him ? 4-t-s/ 
reuſſi dans cette Aﬀaire ? 


Things don't go well with them, leurs | 


Affaires ne vont pas bien. Pecba de faire aucune Violence. ne le ſauriex faire. OS 

He ſhall not go away with it ſo, s/ wer | to With-hold, retenir, arreter, empicher. Or thus. As, look for him without Doors, | 
ſera pas quitte de la ſorte, on lus en fera | Or thus. As, to with-hold ones Eftate,| cherchez le bors de la Maiſon, cherchez le 
bien rendre conte. | detenir le Bien d'autrus. dans la Rae. 


To be out of love with himſelf, ſe de- 
plaire. 

It is juſt ſo with me, «| men prend tout de 
meme. 

It is not with you as with us, z{ ne vous en 
prend pas comme 4 nous, votre etat © le 
notre ſont bien differens. 

To ſtand with his Hat off, demeurer debout 
la Tete decouverte. 

This is the ſame with that, c2/# la meme 
Choſe. 


- They are made up of the ſame Elements 


with you, zls ſont compoſex de memes Elc- 
mens que vous. | 

They are all one with us, s/s ſont de meme 
Sentiment que nous. 

We had the Wind with us, nous 4vions 
bon Vent, now avions le Vent favorable. 

To agree with one another, #accorder bien 


enſemble, etre de bon accord. Is Mr. within, or at home? Mon-| He thinks himlelf Levinciila, ext ations 
To contend one with another, diſconventr, |  ſieur eſt il au Logs ? thing can withſtand him, 5/ ſe croid In- | 


avoir queque Different enſemble. 


Choſe qui lui eſt ordimaire, 

He has ſome particular Ways with him, 
il eft aſſe; ſingulicr dans ſes Manieres, il 
Fat les Choſes aſſex ſmgulierement. 

They pretended to ſubject the Eccle- 
fialticks to the Payment of the ſame Du- 
ties and Exciſe with the other Inhabitants, 
ils pretendozent d'obliger les Eccleſiaſtiques 
4 payer les memes Droits que les autres 
Habitans. we 

It has a good Smell with it, 5/ ſent bon, 4 
a une bonne Senteur, il eft odoriferant. 
That has an ill Smell with it, cela ſent 
mauvais, cela a une mauvaiſe Senteur. 


- One with another, nn portant autre. 
With the ſooneſt, with all ſpeed, au plus | 


fot. | 
With, {Subſt.) branche (ou Verge) flexible 
d Ofier, de Bouleau, Gc. . 


Withall, auſſi, dailleurs, en meme tems. 


As, remember withall to tell him, ſouve- 
ncx vous auſſi ( ſouvenez, vous d ailleurs ) de 
lus dire. 

I told him withall, that he ſhould not for- 


With-held, retenu, arr#te, 


Withie. 
VVithin, dans 3 dedans ; 


bre, la Chambre ou Fon ſe retire apres 


aner, 
The Graſs begins to wither, or to be burnt 
up, FHerbe commence a ſe faner. - | 


Withered, fl#ers, ſeche. 
Withers, Garrot. 


The Withers of a Horſe , le Garrot Þun 
Cheoval. be ainf FAY ) 
On appelle ainſi Aſſemblage (ou Fonfion 
des Oo des Epaules an hs Þ Encolure . 
des Crins du Cheval, vers la partie la plus 
hante des Epaules. 2 

empiche. 


He was with-held from Violence, on [em- 


With-holder, Celus qui retient, arrete, Ou 


empeche. 
I was the With-holder of him, c'eſ# mos 
ques lat retenn. G 


With-holding, ation de retenir , d'arreter, 


ou d'empecher 
See VVithy. 


par dedans; au 
3 4. h 


To keep within the Trench, /e renir dans 
la Tranchee. 

To keep within the Bounds of Reaſon, ſe 
tent dans les Termes de 1a Raiſon. ; 
VVithin few Days, dans peu de Fours. 
VVithin an hour, dans une beure. 

To look within, regarder dedans. 

From within, de dedans. : 
VVithin and without, par dedans & par 


dehors. 


He is not within, he is gone out, s/ neſt 


5, 
Vithin Cannon-ſhot , 2 la portce du 
Canon. 
VVithin an Inch of the Ground, 4 wn dot 
de Torre. | 
Or thus. As, now we are within our ſelves, 
maintenant que nous ſommes en notre par- 
ticulzer, 
Injoy it within your ſelves, jourſſex en en 
votre particulier. 
That's not within my reach, je ne ſauros 


) ««reindre ; allo cela weſt pas en mon pou- 
vor. 


To be within ones Laſh, #ere jaw 7s Cor- 
reflion de quecun, , 

ba keep within compaſs. See Com- 

als. 

VVithin a while after, que@que tems apres. 
VVithin a little while atter, per apres. 
VVithin a ſmall matter, 4 peu pres, zl 
sen_ faut peu de choſe, il Sen eft peu 
falu. | 
He was within a little of being Killed, peu 


Sen falut qu'il ne filt twe. 


VVithiwind , or Bindweed, Volub:lg, forte de 


Without Eftate, Faith, or Hope, ſans Biens, 


is very well pleaſed with him, z/ ex eft | le Repas dans les grandes Masſons. ſans Fos, ſans Eſperance. Ne 
| fort ſatifait. fWithdrawment, Retrazte. Without the King's Order, ſaz--tes Ordres 
| Hs« goes on with his Villany, s/ continue | Withdrawn, retire, ſorts. | du Rot. | , 
| dans ſon Crime. He is withdrawn, l geſt retire. Without doubt, ſans doute. - F 
| That's of little availment with me , cela | Withdrew, See to Withdraw. Without going any further, ſans aller plus 
ne me ſert ale rien. to Wither, or fade, ſe fletir, ſe ſecher, ſe| loin. 


Without longer ſtaying fans attendre 
davant. | 


age. 

"xg breaking the Laws, ſans violer les 
X. | p | 

I eemember without your telling, je 

_ ſouvien aſſe; ſans que vow me. le 


He can't riſe without he be helped, s! e 
ſauroit ſe lever ſans qu'on lus aide, 
He will come without ſending for, 5/ vien- 
dra bien ſans qu'on |'exooie querir. 
You cannot do it, without breach of the 
Laws, 4 moins que de vieler les Loix, vous 


To learn a Thing without 
dre une Choſe par ceur. 


book, appren- 


Say it without book, recizex ( dites ) le | 


par cenr. 


They are not without their Follies, 5/s ne | 


ſont pas exents de Folies. 

He is like to go without her, z/ y a appa- 
rence qu'il ne Faura pas, ou que le Marzage 
ſe rompra. 
He can't live without a Wife, a Wife he 
muft have, sl ne ſauroit ſe paſſer de Fem- 
me, il *faut qu's| ait une Femme. © 


I cannot be ( I cannot make ſhift ) | 
without it, je me ſauros mien p4ſ- | 


er. . 
to Withſtand, refiſter , faire refiftence, 5 oppe- | 


fer, ſe roidsr. 


How is it poflible to withſtand him ? le | 


moyen de lus refaſter ? 


vincible, & 5s imagine que rien ne lus peut | 


I withſtood him to the Face, becauſe he 

was to be blamed, ( Gal. 2. 11.) je lu; 

_ en face, parce qu'il etoit 4 repren- 
A 


CF This S. Paul ſays of S. Peter. And, 
if S. Peter was the Head of the Church, | 
how durft S. Paul withttand him in the k 
Face ? if Infallible, why does he fay he | 


was to be blamed ? So that in this Caſe 
either S. Paul, or the Church of Rome, 
muſt be out. And this I ſhall rather be- 
heve, than the other. 
the Digrefſion, but who can help it in this 
Ciſputing Age ? | 
He had Courage enough to withftand all 
Difficulties, 5! avoze afſiz de 

roidsr contre toutes ſortes de Difficulteys. 

To withftand ( or be obſtinately bent 


 _ ) Reaſon, ſe roidir contre Ia Ras- 
on. | 


Or thus. As, thou withſtandeft thin 


tu furs une beur 
Encontre que tu fur. 


| Their Society one with another, /a Sociere | pas au Logs, 1! eft ſorts. refiſter. : 
qu'il y a entreux. To keep within Doors, ſe tenir au Lo-| To withftand' God's Grace, refifter 4 la | 
'Tis an uſual Thing with him, ceft une ; Grace de Dieu. 


I am ſenfible of F 


Cweur pour ſe | 


- own good fortune, ew fun com Bonheur, | 


j 


e Rencontre, | ceft bonne 


1 


hy was of 


CT. 


Plante dont vow ave; la Deſcripuon dans 
la premiere Partie. 

VVithout, dehors; par dehors 5 de dehors; 
ſans; ſans que, 4 moins que. 
He is without, «| eff dehors. From with- 
out, de dehors. 
A fine Houfe without , and ugly within, | 


| get you, je lui ds en meme tems, quiil ne 

vos oubliit pas. 

Or thus. As, what ſhall I do it withall ? 

avec quot le feras je? 

| T have nothing to do 
pour le faire. 

to Withdraw , 


With-ftander, Celus (ou Celle) qui refefte,&5c. | 

ON—_ to Zan 6 ; 
ithftanding, Refiftance, O; ion, Pattion 
de refiſter,&Sc. as in the Veb. 

Withſtood, the Preter-Tenſe of the Verb to | 
Withſtand. | | 
As, he withſtood me, 5! me refiſta. : 


it withall, je as 7:en 


faire retirer 5 ſortir, ſe re- 


tarer. : une Maiſon belle par dehors, & wilaine par| Withy, or Willow, une Sauge. 
He withdrew his Forces, s/ fit retirer ſes | dedans. Witlefs, ( from Wit ) qus 1's point de- | 
Forces. VVe perceive by our Senſes thoſe Things| fprit. | 

Bid him withdraw, dites [uz qu'il forte, ditces | that are without, nous appercevons par Witneſs, { from to Wit) Temoin;z Parrain ; | 


dites tus qu'il ſe retire. : nos Sens les Choſes qus ſont de de- 
He withdrew into another Room, 3l ſe 


retira dans une autre Chambre. 


Temoin, Temospnage ; Temoin, dans un Sens 
Adverbial. | | 
An Eye-Witneſs, un Temoin oculaire. 


—_— ; 


s. 
Don't go out without me, ne ſortex pas 


Or thus. As, to withdraw ones Mind | ſans mos. One Eye-Witneſs is more to be valued than 
from another, aliencr [Eſpire de qu?-) It is not without cauſe, ce eſt pas ſans| ten Witneſſes that know the Thing nol. 
cun, faire perdre  Afﬀattion qu'on a pour | ſuper: : | better than by hear-fay , un ſexl Temoin | 
wy I did it without any trouble, je Fai fair, oculaire vaue plus que dix Temoins que 

Withdrawing, aftion exprimee dans le Verbe | ſans peine. | me ſavent les Choſes que par out| 


dire. 
A credible Witneſs, 


to Wi thdraw. | 


| : + VVithout any bodies help, {ans Faide de 
A withdrawing Room , ame Anticham- | 


qui que ce ſoit. un Temoin digne de 
Tiii Foz. 


——— 


———— —_— x 


— 


tt. 
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"W © 


W © 
For. An undiſprovable Witneſs; an Teroin | 
4 zrreprochable, 
A falſe Witneſs, un faux Temoin. A ſub- 
 orfied Witneſs, un Temoin ſuborne. 
- An Ear-Witneſs, un Temoin qui depeſe par 
Our aire. ; p 
To come in as a Witneſs againſt one, ſer- 
wir de Temoin contre quecun. 
He is a Witneſs of what paſſed, s/ eft Te- 
obin de ce qus 5 eſt paſſe. | 
To hear the Witneſſes, outr ( entendre 
les Temoins, To hear them again, des re- 
coler. | 
To confront the Witneſſes with the 
Priſoner, confronter les Temozns avec Þ Ac- 
cuſe. 
ob Mouth of two or three Witnefles 
ſhall every Word be eſtabliſhed , ( 2 Cor. 
13. 1.) en la Bouche de deux ou de tros 
Temoins toute Parole ſera confirmee. 
To call to Witneſs, prendre 4 Temoin. I 
call ( I take ) God to Witneſs, je pren 
Dieu 4 Temoin, Dieu m'eſt Temoin. 


Bear Witneſs, vous me ſere; Temoin, je 
To be Witneſs (or Godfather) to a Child, 
brre Parrain d'un Enfant. 
In Witneſs whereof I have ſet my, hand 
to this Writing , en Temoin dequoj j as 
ne le preſent Ecrit. © 
I bear witneſs of my ſelf, my Witneſs 
is not true, ( John 5. 31.) þ: je ren. ce- 
moignapge t9:c moi meme, mon Temo:- 
e neſt point digne de fas. 
Witneſs my Hand and Seal , 
Seing & mon Seau. 
Witneſs thoſe ancient Philoſophers, tex20:n; 
ces anciens Philoſopbes. 
to Witneſs, or bear witneſs, &rre temonn, 
temoigner, rendre temoignage. 
As, to —_ -7 A "I _ Temoi- 
e d'une Choſs qus Ye ec. 
Witelſed , done S nd (ou dont on «4 ren- 


du) temoig NAge. 

Witnefling, Paition de temoigner; ou de ren- 
dre temoignage. 

Wits, See Wit., 


temoeim mon 


content de ſa Condition 

Wittal is a Cuckold that wits ( or knows ) 

all, that is, knows himſelf to be fo, and 

is contented with it. 

Witted. As, quick-witted, ( from Wit ) 
us 4 FEfpri vif. 


us PEſprit peſane. 
Half-witted , qus 4 peu Hoes. qus wa 
pas grand Eſprit, > NaH. 
A half-witted Man, ws Demi-fou. 
f Witticiſm , or witty Saying, «n bon 
Mo. 
Wirtily, or ingeniouſly, ſpirieuellemene, avec 


c -" Ry 
pet wittily , dire les Choſes ſpirituelle- 
" ment, les dire avec eſprit. 
Wittingly, a deſſeim. , 
I did not doit wittingly, je ne Pas pas fait 


2 fn. | | 
Witty , ( from Wit ) ſpiritue! , ingemenx, 

fabedl, defprit, qui a de F Eſprit 3 ſpirnuel, 

ingemeux, ſubtil, plein deſprit. 

As, a witty Man, «un Homme ſpirituel, fub- 

r5l, ou qui « de leſprit. 


Wittal, a contented Cuckold , ws N=] 


: 


ſubtile, pleine d'eſprir. 
Witwal, a ſort of Bird, us Pic, ſorte d'Osſeau. | 
Wives. Ceſft le Pluriel de Wife. 

Wives muſt be had, whether good or 


bad, (Prov.) on ne peut pas ſe paſſer de 
—- s ON VR al faus 
avoir. 


Wizard, or cunning Man, un Devin, un 
Sorczer, un Magicien. 


Ww O 


Wo, Malbenr. 
As, Wo to you, Scribes and Phariſces, 
Malbeur a vous, Scribes E Pharnifeens. 
Wo he to the Mice, when the Cat and 
they dance together, Maibeur aux Sourr, 
uand le Chat danſe avce elles. 
fle pronounced a great many Woes a- 


A witty Conceit, ane Penſee ſpirituell, | . 


3 


gainſt them, sl leur denonga pluſieurs for | 

leur Malheur. _—_ 
Or thus. As, to be in great Wo, @tre 
bien malheureux, etre bien miſerable. 
Wo is me, malbeureux que je ſun ! que je 
ſus miſerable, ou malbeureux |! 
Wo be to thoſe Pupils that fall into the 
hands of a covetons Gardian, malbeureux 
les Pupilles quis tombent entre les mains 
d'un Tuteur avare. 
Wo be to ye, if you do it, vous ſerex pruns, 

vous le faites. 

Woad, paſte/, guede, forte de Plante. 
xs Woad is an Herb not unlike Plan- 
tane, growing in many Places of England, 
and formerly brought from Toulouſe in 
France, and from Spain. The ſame, being 
prepared, is of great Uſe for the dying of 
a blue Colour: 

Woaded; erempe dans le paſtel: 


Woe * Wo. 

to Woe $ to Woo. 
Woed © Wooed. 
Woer Wooer. 


Wofull, #rifte, . dolent. 
As, a wofull ( or dolefull) Voice, wane 
Vaix trifte 69 dolente, 

I know it by wofull Experience, je /e ſas 
par une triſte Experience. 
Or thus. As, T a wofull [or fad) Man, 
un etrange Homme, un Homme d'une bumeur 
bizarre. , 

Wofully, dolemment, triftement ; fore. 

To complain wofully, ſe plaindre dolem- 
ment. 

To complain wofully of one, fe plaindre 
fort ds quecun. 

Woing. See Wooing. | 

Wold, an open Champaign Ground , hilly 
and void of Wood, une Erendue de Pais 
decouvers, & elevs par deſſws les Terres 
voiſenes. 

So there is Stow in the Wolds, and Cots- 
wold in Glocefterſhire. 

Wolf, 2m» Loup, forte de Bete farouche ; Loup, 
Ulcers qui vient aux Fambes. 

The Wolf is the greedieft, the ſubtleſt, 
3 _ CR, and the beft noſed 
of all Beaſts, le eſt le plus goulu, le 
plus fin, le pius ber hgh rl. 


s Animaux, © 
celui qui a le meilleur Ne de tows, | 


Proverbs. 


To hold a Wolf by the cars, ( au- 
ri0us tenere ) tenir le Loup par les oreil- 
les ; cd. &rre fort en peine, Grre_Hi 

arafſJe. 


| 


'Who-- FZmnpany with a Wolf will 
learn » howl, avec les Loups on apprend 
a er. 
To give a Wolf the Weather to keep, 
donner au Loup la Brebs a garder. 

Wolves loſe their Teeth, but not their 
Memory, les Loups perdens plus tos leurs 
Dents, que lour Memoire. 


A ſhe-Wolf, une Louwve. A young Wolf, 
Louveteau, le Petit d'une Louve. 
A Sea-Wolf, Loup de Mer. 
And thus, in a figurative Senſe. As, they 
are ravening Wolves, ce ſont des Loups 
raviſſans. 
Wolves Feeth, a fort of Horſc-teeth, Sur- 
dents de Cheval. 
Wolfs Milk, a fort of Herb, Ti:bymale, 
forte 4 Herbe. 
A Wolf-man, or Were-wolf, Loup garou. 
See Were-wolf. | 

Wolves. C'eſt le Plurier de Wolf. 

Wolviſh, or greedy, goulz. 
As, 2 wolviſh Perſon, wn Goulu, wune 
Goulue. 

Woman, Femme ; Demoiſclle. 
A young Woman, ne jeune Femme. An 
o!d Woman, une vieille Femme, une Vicille. 

' An handſom (a pretty) Woman, wne belle 
Femme. An ugly ( or ill favoured ) Wo- 
man, une laide Femme. 

An honeft (a virtuous Woman) une Femme 
d'bornneur. A lecherous ( looſe, lewd, or 


laſcivious) Woman, une Femme 1mprudi que. 


W O 


A wiſe ( or diſcreet ) Woman, une Femn:: 
ſage. A filly Woman, ne ſore Femme. 

A wicked ( or miſchievous } Woman, ur: 
mechante Femme, un malm Eſprit, une me- 
chbante Tete. 

A manly Woman, a Woman .of a ſtout 
( or manly ) Courage, Femme d'un Couraze 
wir4l, une Amazone. | 
Woman was firtt given-to Man for a Help, 
and now Women take Men for a Help meet 
for em, au Commencement la Femme fut 
donnes a Homme pour Paider, man an- 
jourd bus les Femmes prennent les Hommes 
pour leur Interet propre. 


Proverbs. 


A Woman is a neceſſary Evil, la Femme eſt 
un Mal neceſſaire. ; 
A Woman is a bottomleſs Thing, la Fem- 
me 3a point de fond. 
Women, Priefts, and Poultry have never 
enough, les Femmes, les Pretres, &5 les 
Poules ſont inſatiables. 
A Ship-and a Woman are ever repairing, 
les Navires & les; Femmes ont toitours que- 
gue Choſe 4 raccommoder. 
A Spaniel, a Woman, and a Walnut-tree, 
the more they are beaten, the better they 
will be, plus ow bat mn Epapnen, une Fem- 
me, © un Nojer, ils en ſont bien meil- 
leurs. | | 
A Womans Tongue wags like a Lambs: 
tail, /2 Langue, d'une ' Femme eft comme 
la Queus d'un Agneau, toiijours en meuve- 
ments. 
Three Women and a Gooſe makes a 
Market, erox Femmes avec wne Oie font un 
Marche. 
A Woman .conceals what ſhe knows not, 
les Femmes ne cachent que ce quelles nc 
Javent pas. 
"Tis as great a pity to ſee a Woman weep 
as a Gooſe go bare-foot., 07 ne doit non 
plus plaindre une Femme qus pleure,qu'une 
Ote qus va prex nuds. 
Women laugh when they can, and weep 
when they will, /es Femmes rient quand 
elles peuvent , Os pleurent quand elles veu- 
lent. 
There's no Miſchief in the World done 
but a Woman is always one, sl ne ſe fait 
aucun Mal dans le Monde ou la Femme ne 
trempe. | . 
The more Women look in their Glaſſes, 
the leſs they look to their Houſes , pl 
une Femme ſe regarde au Maroir, moins elle 
4 loin de f# Famille, 
-&A-Womans Work is never at an end, ue 
Femme n'a jamas fait. 


A voir ces Proverbes ſanglans contre le Sexe, 
fo we crotrot que F Ang/eterre on eft PEnfer, 
non pas le Parads ? Vaus pouvez voir, 

ſous le Mot de Wife, ce que j*as dit ſur cette 
Matztere, Et, fi vous voulex ſavoir une Ety- 
mologie afſe; burleſque ds Woman , vous 
waver qi a conſulter le Mot de Femme dan: 
la premiere Partie. La veritable Etymologic 
fe trouve dans le Mt de Man. 
To love Women, aimer les Femmes, on 
aimer le Sexe. 
To be given to Women, &tre addonne aux 
Femmes, ou 4 la Debauche des Femmes. 
A Ladies waiting Woman, /a Demozſelle (ou 
la Demoiſelle ſurvante) d'une Dame. 
Woman-like, qui a air (ou les manieres ) 
d'une Femme. 

Womanhood, Petar ( on la condition ) d'unc 


Femme. 

Womaniſh, de Femme , qui convient a une 
Femme ; mou, ou effemine. | 
As, a womaniſh Face,uw Viſage de Femme. 

to Womanize it, prendre ar ( ou les manic-\- 
res) d'tme Femme. 

As young as ſhe is, ſhe begins to woma- 
nize it already, toute jeune qu'elle eſt, elle | 
commence deja a prendre Pair d'une Femme. 

Womb, Marrice. 

AWomans Womb,/a Matrice d'une Femme. 
A Womans Womb is that Part which re- 
ceives the Seed for Conception , /a Ma- 
trice d'une Femine ct cette Partie qus re- 
Fort la Scmence pour la Conception. 


The 
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The Womb-paſſage, or Womb-pipe, /e 
Coil de la Matrice, le Vagin. | 


Won, ( from the Verb to Win ) gagne, &c. 
according to the Verb. ; 
Wonder, Mzrveille, Miracle, Choſe merveil- 
leuſe, ou miraculeuſe. | 
'Tis a Wonder, c'eſt Merveille. 
Wonder, 6 neſt pas Merveille. 
To do Wonders, faire des Merveilles. He 
did Wonders in'that Fight, #/ fie des Mira- 
cles. dans ce Combat. 

She is the Wonder of our Age, elle eſt la 
Mervzille de nos Fours. 

The Seven Wondets of the World, les Sept 
M-rveilles du\ Monde. 

17 Thoſe were the Pyramids of Egypt, 


.*Tis no 


the. Walls of Babylon, the Coloffus of 
Rhodesz:the Statue- of: Jupiter Olympians, 
' and the Pharus ( or Watch-Tower) built 
- by | Ptolom@us:Philadelphus. b £ 

: -. Or thus. As, he makes a wonder of it, 
or at it, «" en«parle comme d'un Pro- 
..dege.” <1 AT 


der at, c2 qus lui parois fi crrange. eſt une 

Affazre fort aiſee.” * © | 

: Tis a Nine-Days:Wonder ,, qu#que Bruit 
"gue Ccela faſſe maintenant on'n'en parlera 

, plus ap bout de queques Fours. 

| --Wander-working;” eronnanty, ſurprenant. 

' - A wonder-working Prodigy , un Prodige 

econnahtt. _— TOS 
to:Wonder, seronner , Ctre 

nts, admarer. + ; | 

| wonder at it, je men etonne, jen” ſas 
pane ſurpri. .! 
He wonders you 
$'etonne que. vous ne lus ecriviey point. 

| I wonder you ſhould think we. go a- 


etonne, '6tre ſur- 


don't write to him, #/ 


| gainſt Scripture, je vous admire de penſer 


; que nous ſoyons oppoſe; a I Ecriture. 
Wondered at. See Wondred at. 
+Wonderer, Admirateur, Admiratrice. 
Wonderfull, merveilleux , admirable, cton- 
| nant. Y 
"Tis a wonderfull Thing, c'eſt une Choſe 
merveilleuſe. T 
' That ſeems wonderfull to the common 
- . - Sort of people, cela paroit merveilleux 4 
{a Populace. | 
There. be four Things too wonderfull for 
me, and which I know not, ( ſays the 
Wiſe Man Prov. 3o. 18, and 19.) the 
Way of an Eagle in the Air, the Way of 
a Serpent upon a Rock, the Way of a 
Ship in the midſt -of the Sca, and the 
Way of a Man with a Maid, I! y a quazre 


lenſes pour moi, & que je ne conos point 3 
la trace de | Aigle en Air, la trace du 
Serpent ſur un Rocher, le chemin du Navire 
au milieu de la Mer, © la trace de l' Hom- 
me en la Fille. | 
Wonderfull is the Wiſdom of God, /a Sa- 
geſſe de Dieu eſt admirable. | 
He is a wonderfull Man in that Thing, s/ 
eſt admirable en cela. 
The ſame is: alſo uſed Adverbially. 
As ,: wonderfull well, admirablement, ad- 
mirablement bien, a merveille. 
Wonderfull rich , extremement riche, fort 
riche. 
Wonderfully , admirablement , merveilleuſe- 
ment, 4 merveille. Dy 
He fought wonderfully, sl ſe batit 4 mer- 
veille. 
Wonderfulneſs, qualite 'merveilleuſe, ou ad- 
mirable. 
Wondering, admiration. 
Wonderment, etonnement. : 
He made a great Wonderment at it, sl fir 
| fort Vetonne. 
Wonderous. See Wondrous. 
Wondred at, dont on 5 etonne. 
'Tis very much wondred at, 02 5'en etonne 
ore, 
I; not a Thing to be much wondred at, 
ce n'eſt pas une Choſe dont il faille tant 
$'etonnen. 
Wondrous, merveilleux, admirable. 
Or thus. As 119 27. Make me to un- 
derſtand the Way of thy Precepts, fo 


- ther Mauſolzeum;,. the Temple of Evheins, ! 


' 1+ Tis an eaſy Buſineſs that he makes a won- | 


| 


Choſes (dit le Sage) qui font trop merveil-| 


ſhall I talk of thy wondrous Works, fa: 
moz comprendre le Train ds tes Comman- 
demens, & je mentretiendrai de tes Mer- 
veilles. 

What wondrous Things has he done there ? 
quelle mervweille a-t-il fait la ? 

He is wondrous old, z{ e&(t extremement 
VICUX, 

Wong. | See Wang. 

Wont, accoutume. | 

We were wont to do ſo, nous y ctions accoul- 
erme2 

Or this- 'As, the Court was wont to be 
held ſuch a Day, /a Cour ſe tenoit ordinai- 
ment mn tel Four. | 
This. Word is:probably deducted from an 
old Verb, to Won, or dwell, habitor. 
Wont,. or Cuſtom, Courume, Habitude. 
After. my. Wont, ſelon ma Coitrume, 


ne quittereq.jamais vos vieilles, Habitudes. 
Wonted, or uſual, accojrume,. ordimaire. 
That:owas his wonted Place;; or Abode, 
eetoit la. ſa Demeure ordinaire.. . 
to Woo, court, or make- love, faire Fa- 
mour. _- 750 | 
To woo a Woman, faire Pamour & une 
Femmne., 4 | 207 48) Y . 
Or thus. As, I wood .him .( or prayed 
him ) to do it, je le prias de le faire. 
Wood, un Bots ; dui Boris: © 
There's a very fine Wood, zl y 4 un fort 
beau-sBoks. - 2 en Fo | 
Dry, or green wood, bois ſec, ou verd. 
To cleave, and to burn wood, fendre, (5 
bruler du bois.” | 
Wood and wood. This is the proper Sea 
Phrafe,, when two Timbers are let each 
into the other ſo cloſe, that the Wood of 
the one doth joyn cloſe to the other. 
t Wood, or mad, furibond, furieux. 
Wood-bing, or Hony-ſuckle, Chevre-feuille, 
ſerte 'Arbriſſetu., - _ - -\ 
Wood-Cleaver, Bucheron; Celui qui met le 
; bois en buches, | 
 Wood-caock; a known ſort of wild Fowl, 
une B:caſſe. 
A Wood-culver, or 
. geon ramier, | 
Waod-laufe , C/oporte, Wood-fretter, Ver 
qui ronge le boss. | 
Wood-forrel, Oxeslle ſauvage. 
Wood-houle, un Bucher, Lieu on Fon met 
le Bois d'une Maiſon deſtine pour @tre 


briile. 5 :4S a” 
Pile. de bois. Wood-ſtack, 


Wood-pile , 

Tas de bois. © i 23] 

Wood-Yard, bafſe Cour ot [on tient le Bots. 
A Timber-Merchants Wood-Yard , Mage- 
4” des, Bois de Charpente, 

Wood-Land, Pers plein de. bor. 
Wood-monger, Vendeur. ( ou Marchand} 
de bois. 

Wood-men, thoſe in the Foreſt that have 
Charge eſpecially to look to the King's 
Wood, Foretiers, Gardes de Foret. 
Wood-ward, an Officer in the Foreſt, Of- 
ficer de Foret. 

t Wood-mote, now called the Court of 
Attachment, Cour Foretiere. 


Wood-Pigeon, un Pi- 


Grant from payment of Mony to the 

Foreſters for taking Wood in the Foreſt; 

le Privilege de prendre gratis du Bots dans 

une Foree Royale, 

Wooden, de bozs. | 

As, a wooden Diſh, a Platter, un Plat de 
IS. 

— Shoes, Souliers de bois, des $a- 
ots. 


Woody, plein de Bois, plein de Forets. - 


rees. | 

Wooed, ( from the Verb to Woo ).4 qus on 
a fait Famour. 

Wooer, or Suitorer, 47 Amant, Celus qui 
fait P amour a queque Fille ou Femme pour 
[epouſer. : 
Woof, ( from the Verb to VVeave)) frame, 
ou treme. | 

On appelle ainfi du Fil, de la Laine, ou de la 
Sore devidee ſur un petit Turau qu'on met 
dans une Navette, qus paſſe au travers de la 


Chaine montee ſur le Mectier. 


You will never leave your old 'Wonts, vors | 


Wood-geld, an Immunity by the King's | 


A woody Country, un Pais plein de Fo- |. 


VVooing, ( from the Verb to Woo ) Faion 
de faire amour. 

TA wooing Candle, or watch-light, Chan- 
delle de Veil. 

VVool, Laine, de 17 Laine. 

Fine, or courſe 
grofſiere. | 
A Lock of VVodl, 
Laine. 

A Traffick of VVool, an Trafic de Laine. 
A Woolk-driver, One that buys Wool a- 
brogd of the Sheep-Maſters, and carries 
it on horſe-back to the Clothiers , or 
Market-Towns to fell again, Celus qus 
achete la Laine 4 la Campagne pour la re- 


un Fixcon de 


Dr ap, TIP 
Wool-winders. Thhs are called ſuch as 
wind up every Fleece of Wool that is to 
be packt and fold by Weight into a Bundle, 
after it is cleanſed in ſuch manner as it 
ought to be by Statute. And, to avoid 
ſuch Deceit as the Owners were wont to 
uſe, by truſting in Locks of refuſe-wool, 
and other. Droſs, to gain Weight , they 
are ſworn to perform that Office truly be- 
tween the Owner and the Merchant. 
Woul-Staple, a Staple for Wool, Etape 
pour la Laine. | 
Wool-blade, a fort of Plant, Bouitbn blanc, 
forte d' Herbe, / 
Wool-gathering. As, your Wits art a 
wool-gathering, or your Mind goes a 
wookgathering, vous aver FEſprit egare, 
etes dans un etrange egarement, vous 
ne ſongez pas 4 ce que vous faites. 
Woollen, de /arne. | h 
VVoollen Stockings, des Bas de laine: 
Or thus. As, woollen Cloth, du Drap. 
See God. 
Woollen, ( Subſt. ) cout ce qus eff fait de 
Lame. - ; 
As, to bury in Woollen, enterrer les Morts 
en Habit de Laine, ou de Flanelle. 
C'eſt ce qui ſe __ aujourd hut - en An- 


gleterre, en vertu dun Ate de Parlement 
qui ſe fit dans le dernier Regne,. pour faire 
valor la Laine. F 


Woolly, de lame. EE 
© Of a woolly Subftance, 
laine. ENS ba 

Woofted, d'eſtame. 
As, woofted Stockings, des Bas d'eftame. 


9; ve Ao the 


Word, Mot, Terme, ou. Partie 4 Oraiſon; | 


| 


VVool, Laine fine, on | 


vendre au Marche, ou aux Ouvriers en 
| 


| 


Mot, Parole ; Mot, en Termes de Guerre; 


Mot, quegques Paroles; Offre, ou Propoſetion ; | 


Parole, ou Promefſe. TRE 
There' are eight Sorts of VVords, com- 


monly Parts of. Speech, s/ y 4 hut 
Sortes de Mots, qu'on appelle ordinairement | 
les hag Parties Sree. | 


AV uſed, a,VVord in uſe, 21 Moe 
ufute, ou qui eſt en uſage. A VVord out of 
uſe, Mot hors d'uſage. 


double Scnſe, un Mot ambigu 


per Words, des Termes impropres. 
At the firſt word, au premier mot. 
word, in a word, en 1 mot. 

In few words, en peu de mots, en peu de 
paroles, Not a word more, fas un mot 
davantape. 


VVord tor word, not porr met, de mot 4 | 


moe, 


mot 4 dire, 

I won't believe a- word of what he ſays,.! 
je ne veux fas croire un mot de tout ce 
qu'il dit. 

Say not a VVord of that, F not a word of 
the Pudding, n'en dites mor. Bf 
To give one good VVords, or fair Words 
donner de bonnes Paroles 4 quecun, Vamuſer 
par de belles Paroles. | 
To give him ill VVords, ls maltraiter 
Paroles, Pinjurzer. 


donner le Mort. 
To take the YVVord, recevorr le Moe. 


Je vous diſe un Mot. 
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* He had not a word to fay, il avoir pas le | 


de | 
To give the VVord, or the VVatch-word, | 
A Word with you, aun Mor, 5 vous plaie. | 
I muſt ſpeak a Word with you, 1 faue que 

A Word of Comfort,um Mot de Conſolation. 


q 


Proper Words, des Termes propres. Impro- [ 


— 


— 


An ambiguous Word, a Word that has a | 


Atah} 
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 worre Serment. 


' Whether it is fo, or. no, mardex 


. At that Word , he flew into 
\ defſus'vl Semper 


' un Homme qui p 


W O 
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I take you at your Word, je vow pren 
au Mot. ; 


To. paſs his Word, donner ( engager ) ſa 


Parole. 

Upon my Word I ſhall do it , ſur ma Pa- 
role je le feras. 

Hel take my Word ſooner than * your 
Oath,  sl ſe fiera plutit 4 ma Parole qu'a 


A Man of his; Word , a Man as good as 
his Word, wn Homme de Parole. : 
To keep his V Vord, to be as good as his 
Word, tenzr ſa Parole. 

' To fail of his Word , to go back from 
his Word , mangquer de Parole, ne pas tenir 
(violer) ſa Parole. © a be 
To call in his Word, reprendre (retirer, 


. degager) ſa Parole. 


Praverbial Expreſſions, 


Words have Wings», and cannot be re- | 


called, les Paroles 'one 'des Ales, © on ne 
peut les faire repentr. WE 
An honeſt Mans Word is as good as his 
| Bond, la Parole d'un honnete Homme eſt 
auſſi ſeure qu'une Oblig atson. 


des Grahds eſt ſemblable a une Perſonne qui 
ere de faim dans Feſperance d'un grand 
Herztage. 


Good Words coſt nothing , 8] ne coute rien | 


de donner de bonnes Paroles. 


Good+ Words break no Bones , leshonnes 


Paroles ne fort point de mal. 
Fair Words make Fools glad , on contente 
les Foils en leur donnant de bonnes Paroles. 


| Fair Words bntter no Parſneps , /es belles 
| Paroles ne font pas F Aﬀaire. 


Words without Deeds are Ruſhes 


and Reeds , les bonnes Paroles qui. nont 


pains d'effet ne ſont que Vene S& que 


Fumee. 
Words are but Wind, but Blows are un- 
kind, {es Paroles ne ſont que du Vent, may 


; les Coups font ſe . 

* Tis, but a Word and a Blow with him. 
; See Blow. - - 
A Word is enough t 
 entend 4a | 


: Or thus, As, if you will take my VVord, 


the Wile , le Sage 
den mot. 


fi \'wous”. voulex men - crowe. Take my 
VVord for't, croyex mo. \ : 

Write me Word' ( or ſend me Word) 
mo; 


þ a 
ta de colere. A 


A _= of few ks , = qus, 

u, 0u Jus fait F 
rn; wn, W, wn grand Parieur, 
arle trop. - 


celaeſt-vrai, ou non. 


To make many Words about a Trifle, con- 


| teſter long tems ſur une Chaſe de neans. 


Make 'no more Words about it , en par- 
lex plus. : 
If -he be to lay out fix pence in any Com- 
modity , he makes more Words about it 
than the fix pence is worth, 5's/ vcut ache- 
ter pour fix Soiis de Marchandiſe, i mar- 
chande (7 il barguigne) plus que les fax Sous 
ne valent. FE 
I left Word, that he ſhould do it, js 
laiſſe ordre, qu'il le fit. 

I left Word with the Maid , that I hould 


' come again Within an hour, j'a: dit 4 la 


Servante, que je reviendros dans wne 


beure. ; 
By word of Mouth, de boucbe. 
A Word-book, une Nomenclature, ou un 


| Vi ocabilair e. 
{ If the Word-book be only of Nouns, 


call it we Nomenclature ; if of ſeveral 


Parts "of Speech, un Vocabulaire. ] 
to VVord, exprimer. 


As, to word a Thing well, exprimer bien 
une Choſe, la metrre cn bons Termes. 


Worded., As, a Letter well worded,' wne 


Letwe bien faite, bien ecrite, miſe en bons 
Termes. 


'Wording , lafion dexprimer bien ou mal 
Unc Choſe. | 


hs 


i 
' 


Work, Travail , Beſongne , Ouvrage, Oeuvre 


' An ingenious Piece of Work, am Ouvrage 


l ' A Work of the Brains, Ouvrag 
Great -Mens Words are like dead Mens | ' * 

Shoes, he may go bare-foot that waits for | 
© them, Celui qus fait fond ſur les Promeſſes 


' All Things were preparing for a'Siege, and 


' Ouvrape de la Nature. 


Wore, Preterie du Verbe to Wear. 


As, I wore it a long time, je as porte long 
See to Wear. 


Oeuvre, ou Aion ; Trouble, ou Deſorare. 
As, to love Work, aimer le Travail, To 
ſhun Work, fur le Travail. 
He is an idle Fellow, he does not love 
Work , ceſt un Faineant, il name point 
le Travail. Ks 
To be at Work,#tre 4 ſon Trava:h,travailler. 
To mind {or 40) his Work, Saquer 4 
on Ouvrage, faire /a Beſongne. 

e does a great deal of Werk in a little 


time, #/ fait beaucoup de Beſongne en peu| 


de tems. 

To haſten his Work , hater 
To finiſh it, Fachever. 

A fine Piece of Work, 
An excellent (a rare.) Piece 
un Ouvrage excellent. | 


ſa" Beſongrie. 
of:: Work, 


_ d' Invention, A maſter -picce of 
ork, un" Chef-d'Oeuvre. | 
de E- 


ſprit. ie n 
A laborious (or - a—_ Piece of- ber: 
un Orvrage pemble, 01 fatigant, une Choſe 
gu CEE hace Dona > = 

is a great Work, ceſt un \grand Tre-| 
val. PT, | | 
A Work of Portification, Ouvrage- ds For- 
tefication . 199%, e- 
A Horn-.Work, Ouvrage 4 Corne. 
The Works of a Siege , les Travaux d'un 
Szege. oo Mts 


the Works 'were already begun , '07: ſe d5- 
Foſoit a former un Sicge , lon avoir deja 
commence les Travaux. ; 
The Works of God, les Oeuvres de Dieu. 
The Heavens are the Work of thy Hands, 
tes Cieux ſont TOworage de.tes Mains. 
The Works of Nature, /cz Oeuvres de la 
Natures. *Tis a Work of Nature, c'eſt un 


. 


The Work of the Brain , /e Travail d'E- 
ſprit. ; 

An Author's Works , les Ocuvres d'un Au- 
eeur. 


Cicero's Works, les Oeuvres de Ciceron. 
Good, or bad Works, de bonnes, ow mau- 
vasſes Oervres. 

VVorks of Darkneſs, des Oeuvres de Tene- 
bres. Dead Works, des Oeuvres mortes. 
Works without Faith are like a Suit of 


un bel Ouvrage. | 


to Work, eravazler ; tramer, machiner ; ofe- 
; bouillir , ſe fermonter ; |' 


* crainte 
; To work a Mans Ruin, eramer (machiner ) 


Cloaths without a Body , empty 3; and 
Faith without Works is like a W 
out Cloaths eat, (65 OUuores 
Crs comme un Habit qui ne ſert 
de rien, © que lon ne porte pas ; O la 
Fos ſans les Oeuvres oft comme le Corps d'un 
Homme qui #4 point d Habit, pour lus con- 
ſerver ſa Chaleur. ; 
Shew me thy Faith without thy Works, 
and I "will ſhew thee my Faith by my 
Works, ( Jam. 2. 18.) montre moi ta Foi 
ſans tes Ocuvres, 6 je te montrerai ma Fos 
par mes Ocuvres. | 
He will make Work, s/ cauſera du Trou- 
ble, ou du Deſordre. 
Or thus. Inftead of doing Work , he 
makes Work, au licu de travailler , ul 
_ le Travail d'autrus. 

ou make your ſelf more work than you 
need, vous vous donnez plus de peine que 
vous ne devriex. 
To have no Work to do, #'avor rien 4 
faazre. 
He-is buſy at Work, zl eft occnpe, ul tra- 
vaille. ; 
I found him at work , je [af trouve qui 
travaillott. ; 
He has made a good Days Work on't, :l 4 
bien travaille ( 1 a bien avance ) aujour- 
d' bus. 
A- Womans Work is never at an end, une 
Femme n'a jamais fait. » 
To find one Work, employer quecun, trou- 
ver dequos PFoccuper, 
Youl find: your {elf Work enough, if,&c. 
vous aurez afſex a faire, fi, Ec. 


A Work-maii, un Ouvrier, un Artiſan, 


,--Or thus, As, ,to work a 'Gown with 


He is an. excellent Work-man, c'eſt un ha- 


Lile Ouvrier. 
A (ad. ( or pitifull ) Work-man, an pauvre 
(un' mcchant) Ouvrier, 


Proverbs. 


The better Work-man, the worſe Hus- 
band, /es plus hatules. Ouvriers ſont les plus 
mauvas menapers, ; ; 
An ill Work-may, does: ever quarrel with 


his Tools, un mechant Ouorier ſe plaint | 


tougours de ſes Outils, 


-Waork-manſhip. As, a fine Piece of Work- 


manſhip, une belle Piece, un Ouvrage' ar- 
tiſtement travaille. , | 
Vork-woman, une Ouvriere: She is. a very 
good. Work-woman, elle | eft fort bozne 
Ounriere , elle travaille fort bien de:' fon 
Metier. 17 3 A: 
A Work-Day, un'Four;.overier, A; Work- 
houſe, 7Endroit 'd'une Matſon of les Ou- 
vreers travaillent de leur. Metser. 


A Hatter's Work-houſe, Fouler;e, Endjvit . 
= la. Maiſon du' Chapelier ot lon foule les | 


Apeaux. | 

This World is our Work-houſe; and. Hea- 
ven is our Home, ce Monde eft. le Liew !, 
51 nous faut travailler, le Ciel oft nirre 
Demeure 


ver 3' agir ; cuver 
» 4 PR | ®. 
Senfler, Etre apute. 


- As, -to-work: hard, travailler fore 09. ferme..|| 


To work continually , eravailler snceſſam- 
mens. ihe ti; 
To work himſelf weary, ſe fatiguer 4 force 
de travailler.. ers «ff 
To work for his living, travailler pour -g4- 
gner /a vie. | 


He works by Candle-light, s/ eravaile ils | 


Chandeke. K 

To work out his Salvation with feat and 

trembling, eravailler 4: ſon Salut. avec 
S tremblement. | 


la Perte de quecun. | 
The Phyfick has workt very well, la Me- 
decine' a fart bien' opere. 

The divine Virtue has wrought that Mi- 
racle, /a Vertu divine a opere ce Miracle: . 
The Fire works upon our Eyes , /e Feu 
agit ſur nos Veux. © 
The new Wine works in the Veſſels, le Vir 
nouveau boitt dans les Varſſeanx. 
The Sea begins to work, /a Mer commence 
a s enfler, cle commence a ere agitee. 


gold, brocher une Robe. 
To work a precious Stone, mettre we 
Pierre precieuſe en aeuvre, 
His Brain works day and night, s/ ſe fati- 
ue PEfprit Four & Nuit. 
o work deceit, eacher de eromper que- 
cun, 
Work in me a deteftation of all my Sins, 
mos une ſainte horreur de toutes 
fortes de Pechez.. 
A War. is feared, all Things work that 
way, on craint une Guerre, tout ſemble 5'y 
dsſpoſer. | 
To work himſelf into ones Favour, 5in- 
finuer dans  Amatie de quecun. 
To work himſelf into Credit,. or Eſteem, 
sacquerir de VEſftime , ou de la Reputa- 
180n. | 
To work out his Task, achever ( finir ) ſa 
eache. 
To work out his Deſign, venir 4 bout de 
ſon Deſſern. 
To work pne out of his Place, or to un- 
cermine him, miner quecun, /e ſupplanter, 
le faire ſortir de ſa Place. 
To work himſelf out , eicher for meme 
den ſortir. | 
Time will work it out, le Tems le mettr a 
au Four, cela ſe decouorira avec le Tems. . 
"Twill work it ſelf out by degrees, cel; 
ſertira de ſor meme inſerfiblement. 
He has ſo wrought upon her, that he has} 
made her yield, s a fi bien tournee, qu'sl 
['a gagnee. | 
They are ſuch fine Verſes, that they 


i - -- - 
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work 
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RE 


werk ripon the courſeft fort of people, /a 
beauts de ces Vers ſe fait-ſentir aux Per- 
ſonnes les plus groſſtzres. 
That very Thing works upon the Minds 
of moſt Men, celz touche les Eſprits de la 
plizpart des Hommes. 1 
This ' fad Exemp!le wrought upon him, 
ce eriſte Exemple fit beaticoup d'impreſſion 
ſur ſon Eſprit. 
To work upon the Humours , emouvo:r 
les Humeurs. . ; 
To work himſelf .off, ſe. tirer d Aﬀaircs, 
ſe debaraſſer. WEE: 


Worker, Oworrer. 


"TELE | 


*. # «u> 


* or d Iniquite. © 
Wapking, /aftion de trqvaillr, Gs. as in. the: 
"Ger MM—___—___ | <6 
'To' be weary of working, tre 
Darlley.” | , y 
He' kills himfelf 
de travailler. © | | 
Or thus. As, working of a Phyfick, 
' Poperation d'une Medecine. a=, 
; The Working of the Sea, P Agitatjon de. 


las 'de tr "Y 
with working, 'sl I 'tue 
the worki 


i de que Paime t 


. 
i" 


o/4 -Mer. EE eras = 
- And" thus, AdjeQtvely.' As, a working: 


Day, un Fqur- puorier. - 


. 
L 


EE O_ 'Brajn, un Eſprit inventif, un 
WO Ak do Preſque aucam Te- 
Workman #7 Work-rpan ' | a 
Weep Jee- Work-narifhip -W, = 
Workwoman $ Work-woman J * 


Workt, the Preter Tenſe and Particjple of 
the Verb to Work. See to Work. 
World, Monde ( dang lg plipart de . ſes 
*Sronsfications. )"=o 
As, the Creation of the 
"on du Monde, © 
Since the Beginning of the World, Since 
- the World ſtood, Since the World began, 
|, depuis le Commencement ( depuis Ia Cre- 
Won ') du Monde. 
GoW” created the World, and raifed it 
" out of Nothing, 'in the ſpace of fix Days, 
Dieu a cree le Monde, 69 Fa tire du Neant, 
dans Feſpace de fix Fours. BY 
As long as the World indures, tant que 
le Monde durera. 
To bring nas: into the World, met- 
tre s Enfqns at > 
. Fo come into the orld, or to be born, 
venir at e, naigre. ] 
To go out of the World, to leave this 
World, or to die, quitter ce Monde, 
MOurir. | 
That we brought nothing into this World 
is not more every where known than it 
is of every one believed; but that we 
ſhall carry hothing 926 of this World is 
a 'Sentence better known than truſted , 
otherwiſe Men wopld take more care to 
live well than to die rich , Chacun ſazt 
par experience, que nous napportons rgen 
dans ce Monde, quand nous 7} entrons ; © 
il neſt pas moins manifeſte, que nous wem- 
portons rien avec nous, quand nou On Wor 
tons ; cependant , comme fi lon ſe deftoit 
d'une Periet fi conue, on ne S applique pas 
tant 4 bien wivre qu'a mourir riche. 
This World is fitly compared unto a Sea, 
our Life is the Ship, we are the Paſfen- 
gers, the Graye is the common Haven 
where we unload, and Heaven is the Shore, 
le Monde eſt fort 4 pas compare 4 ila 
Mer, notre Vie c'eſt le Vaiſſeau, now ſom- 
mes les Paſſagers, le Tombeate eft le Port 
oft now allonz tous deharquer, © le Ciel 
eſt le' Rivage. 
There is nothing in this World but Dan- 
g:rs, and Diſcontents, Vanity, and Vexa- 
tion 3 then only ſhall we be at reft, when 
we ceaſe to be, ce Monde eſt plein par 
toute de Dangers, © de Chagrins, de Vani- 
t&, 5 d'Inquietudes; & nous n'gyons 


World, la Creati- 


or 
{1- the World 


We are in this World as Iſrael in the 
Wilderneſs, and Chrift is to us as Moſes 
Was to them; if he leave us, we know 
not which way to turn our ſelves, Na- 
ture cannot cairy us to God, Nous ſom- 
mes dans ce Monde ce qu etotene les Iſ- 
raelites dans le Deſert , & Chr:ft eſt a 
notre egard ce que Mviſe etoit 4 ce Peu- 
ple 1a"; Sil neus abandonne, nous ne ſavons 
ou aller, la Nature weſt pas. afſe7 eclairee 
oe nous conduire juſqu'a Dieu. 

here is nothing like it in the whole 
World, le Monde ne produit rien de tel. 
There is nothing in the World that 1 
tove ſo mich, s/ n'y a rien dans le Mon- 

t. . ; 
Tis the beft Thio in the World for 
it, Ceſt la meilleure Choſe du Monde pour 


cela. 


He is the fitteſt Man in the World for | 
'.* fach a Thin ,..ceft Homme du . Monde | 


(is plus propre aur une Aﬀaire de vette 

' Narume. Sor 
He is known all the World vver,.il eft 

- Cond pay. Yaue le Monde. © 
| He will be well ſpoken of to the World's 
"end, on fparlera bien de lus juſques 4 la 
"ay du Monde. | ie”; 
ou had been” the nad 
World, vous guriee ete / Hong, (e Plus 


"= c dil Fo = 
| The New World, otherwiſe called Ameri- 
*:-4; or the Welk Inities, | Nitoras Jew: 
Ji P Amprique,, ou (ts Indes Occigen- 
Fes EY TT A N05 
Alt the World *knbw's it, *every body 
* know's it, rout le Monde le ſait. | 
I fear h hing, 1 ſhall deciare jt to all 
rid, je fe crain rich, je le qirai 
devant tout le” Jonde. i OE 
To begin the**Yorld 
paſſe pour wore. 
To know the World, 
' Monde. * | 


, ſe mettre en queque 


,Frthidre le 


uber ) of 


qan- 


” 1 
m, 
re- 


&f Man in the © 


The Horld ys {9g degenerate”, le Ngnde | 


To be behind hand in the World, faire 
. mal ſes Aﬀaires, tre mal dans ſes Aﬀ 
fares. 
One had as good be out of the World, 
autart wvaudroit ul &rre more. 

To be going out of the . World, #tre 42 
Fagonte, etre a Pextremite, ſe mourir. 

I am for the Woods againſt the World, 
that is, before any Thing, je prefere les 
Boys 4 toute autre Choſe. 

What fays the World of me? que dit on 
de mot ? 


The World ſays, that you are not fit to 
be truſted, oz dir, que vous nttes pas 
un Homme 4 qui lon dojve ſe fier. 
Worldlineſs, ( from Worldly ) Attachement 
au Monde, TMondangte. ' 
Wordljng, a worldly-minded Man, un Mon- 
dain, un Homme ; Monde, un 'Homme 
a:tache au Monde. | 
' The Worldling is like the, Hart>that weeps 
every Year tor the ſhedding of his Head, 
| though to make room for a hetter x 
_ he can't indure. to part with what he 
hath, though jt be for a Treaſure in 


pleure quand il eft en mue, ne 
 Teſoudre a changer ce quiil a de corrupti- 
ble ics bas pour une Couroune Incorruptible 
dens le Ciel. © | | 
Worldly, mondain, du Monde, attache au Mon- 
de, abanqdonne aux Vanztex du Monde; 
mondain, du Monde, ſenſael. 

As, a Worldly Mind, or worldly Man, »# 
Eſprit mondain, une Perſonne du Mande. 
Worldly Minds mind nothing but world- 
ly Things 3 Jike Laban and . Nabal, who 
thought of nothing but their Sheep-ſhea- 
ring, and making merry when they had 
done, their Buſineſs is thought on, not 


matter of courſe, les Eſprits mondains ne 
Jongent quianx Choſes de ce Mouge; ils 
ſont comme Laban & Nabal, qui borngient 
leurs . Penſces 4 tondre leurs Brehis, & 


leurs Afﬀazres, & non 4 leur Salut, qu'ils 
confiderent ſeulement comme un . Acceſ- 
ore. 

Worldly { or ſenſual / 

firs mondains, des Plaifrs ſenſucls 
Worm, un Ver, ou Vermiſſeau ( dans le 
& figure; ) un Tire-bourre. 


Which js ſweet, les Vers fuient les 
es ameres, © ils aiment les dou- 


Y 
66s. 
worm, un Ver de Terre. 


marc 


$0 goes the World,” ainſs 5 t+* 
tite de mondg devant ſa” Porte: © 
The World to came, le Monde 4 ve= 
4 [autre 
Rf 

mettre ſur pie. F 
ne le fereq point, garde; vous en bien, je 
ne ſe met en [wa de rien, il pe ſonge 

oe. | 
je ne ſat que faire , ou de quel cite me 
to hide it, je ne ſai comment le 
comme fl. 
They are no where in the World to be 
torrent de Larmes. 
Sang. 
eternellement. 
To have the World in a firing, or to 
The World is well amended with him. 


There is a, World (or great 

A World'o ll Stars, 7m Monde de pe- 
nir. 

Or thus. As, to begin the World 

By no imcans in the World, you ſhan't 
ne le ſoufreras pas. 

4 quoi que ce ſos 

tourner. 

cacher. 

'Tis to no end in the World, c'eſt en 
found , on ne les peut trouver nuke part. 

He has thed a world of Bloud, z! a bien 
World without end ( an Expreflion only 
To be before hand in the World, &tre 4 
drive the Wapld before him, &rre heu- 
il eſt en belle paſſe au prix de ce quil a etc, [cs | 


girun Tems Pour Cre en repos, cet lors 
que nous ſerons morts. 


of fi de 

People before his Door, «/ y 4 

rites Etoiles.” 

To think of the next World , penſer* 
recommencer qe nouveau, tacher de 

do it by no means in the World, vous 
He minds nothing in the World, s/ 
I know not in the World what to do, 
I know not which way in the World 
Juſt for all the World as if, juſtement 
vain, ou cela ne ſert 4 rien. 

He thed a world of Tears, :/ a verſe un 
verſe du Sang, il a verſe des Ruiſſeaux de 
uſed in the Common Prayers ) 4 jamais, 
ſon aiſe, farre bien ſes Affaires. 

Yeux, avoir tout 4 ſoubait. 

Afﬀatres ont bien change de face. 


— i 


4 dire, qu'il uy a point de fi chetive Cre- 
ature qui ne reſpire la Vengeance, quand 
on la maltraize. | 


_ / mop | 
u0s la Feuneſſe ſur tout eft fort ſujerts. 
o be full of Worms, &tre plein de Vers, 


gnaw our Entrals, and the moſt lofty 
Princes come at laſt to be their Food in 
the Grave, les Vers commencent 4 nous 


les Princes les plus ambitteux leur 
fin de pature dans le Tombeau. 


un Ver luiſant. A Sloe-worm, une An- 
Vote. | | 


Largue du Chien, © qut le rend enrage 
ft on ne Poe. 

4 Wood-worm, Ver guz s'engendre dans le 

ors. 

A Worm, a wretched Creature, un Ver de 
Terre, un malheurcux Mortel. 

Man is but a Worm, and the Son of 
Man is but a little Worm, ( Job 25. 6.) 


_—_ 4 


FHamme n'eft qu'un Vermiſſear. 

How long wretched, Mortals, will you 
forget that you are but filly Worms of 
Earth ? juſques 4 quand, pauores Mortels, 


oublierex vous que vous n'etes que des Vers 
de Terre? 


eaven, le Mondain, ſemblable au Cerf qui | 
F pas ſe } 


en ſurte 4 ſe rejour , ils ng penſent qua | 
Pleaſures, des Plas- | 
Sens $1906 

The Worms ſhun bitter Things, and. love | 


A Silk-worm, un Ver 4 Soje. An Earth- 


Tread on a Worm, and it will turn, ( Prov.) | 
ber ſur. un Ver, © il ſe tournera. C'eſt. 


A Belly-worm, Ver long qui' sengendre | 
de certains Animaux, 4 | 


The Worms begin from our Infancy to | 


ronger les Entrailles des notre bas Age, © | 
ſervent en | 


A hand-worm, un ciran. A glow-worm, | 


Li —— W7 


A Dog-warm, Ver qus sengendre dans la | 


—_— 


——_— 


their Salvation, which is with them only | 


F Homme weft quun Ver, & le Fils de 2 


| 


The 


— 
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The Worm of Conſcience, le Ver de la, 1 took ye for bettce for worſe, je tors 
Conſcience. as pris pour wivre avec vous tel que vo!s 
He has got a Worm {or Magget) in | ſereq, je vous as epouſe pour vivre avec 


- 


his head, z/ @ des Vercoquins a la tete, il 
a des folies dans Peſprit. 
To unload a Gun with a Worm, tirer 
la bourre du Canon d'une Arme a feu a- 
vec un Tire-bourre. 
Worm-eaten, ronge des vers, wvermoulu, 
verreux, pourri, gate, qui a quegque ver. 
To grow wortm-eaten, ſe vermouler, de- 
ventr vermoulu. 
Worm-eating, or Worm-holes, Vermou- 
lure. 
Subjet to Worm-eating, ſujet 4 /a Ver- 
- moulure. L 
This Wood has ſome Worm-holes in't , 
il y a de la Vermoulure dans ce Bos. 
Worm-graſs, forte de Plante qui tue les 
Vers. Worm-wood, abſintbe. ; 
Worm-wood Wine, Vin d abſmthe. 
Worm-ſeed, Poudre aux Vers, Barbotine. 
to Worm, everrer. | 
As, to worm a Dog, to take a Worm 
from under his Tongue, everrer un Chien. 
Wormed, everre. 
Worming, Patien deverrer. 
Wormwood. ' See Worm-wood , 
Worm. | Che: ; 
Worn, -( from the Verb to Wear ) porte, 
E5c. according to the Verb. 
He is worn out, | a fait ſon Tems. 
A worn out Wit, un Eſprit cout uſe, 
to Worry , or tear iti pieces, dechirer , de- 


under 


vorer, 

A Wolf that worries a Sheep, that wor- 
ries it to death, Lovp qus dechire .( ou 
devore ) une Brebs. 

Worry'd, .dechire, devore. © 

Worrying, Cation de dechirer, ou de de- 
Vorer. 

Worſe, the Comparative of Bad, plus me- 
chant, plus mauuais, pire. k,. 
As,' he is worſe than ever he was, / 
eſt plus mechant qu'il nait jamas te. 
Wine is worſe to him than Beer, /e Vn: 
lus eft plus mauvais que la Biere. 

His Wite is worſc than a' Devil, ſa Fem- 
me eſt pire qu'un Demon. ; 
A publick Shame is worſe than Death 
it elf, une Honte publique eſt pire que la 
More meme. : 
Nothing worſe could befall him, z/ ne 
pouvn:e rien lui arriver de fire. X 
Or thus: As, John $5. 14. Sin no more, 
left a worſe Thing come unto thee, ne 
pecbe plus, de peur que pris ne t avienne. 
A worte Thing than that will ſerve my 
e me contenteras bien d'une Choſe de 


turn, 1 
momare importance. 


| 


You are worſe than your Word, wor# -- 
renex fas votre Parole, vous nietes pas 
Homume de Parole. | 

He is worſe than nothing, he ow's more 
than he is worth , | doit plas qu'il na 
pas vaillant. : 
Worſe, Adverbially uſed, ps 
You did worſe than I, ous 

ne moi. 

ou could do no worſe than go thither, 

wous ne pouviex pr faire que daller 1a. 
Tis worſe and worle, c'eſt py que ja- 
mar, eſt de mal en pu. To do worſe 
and worſe, tout va de mal en pn, tout va 
en empirant. 

They can do no worſe by him, 2zls ne 
lus ſauroiene pr fatre, vis ne ſaurozent lus 
faire un plus grand mal. 

He is much worſe than he was, in point 

of health, il ſe porre beaucoup plus mal 

qu'il ne faiſoit. 

Or thus. Every Thing is the worſe for 

wearing, tour suſe a force de le porter. 

I fhan't valve him a hair the worſe, je 

ne len eftimerai pas moins. 

I ſhall not think the worſe of him for 
. that, je wen auras Pas plus manvaiſe 

Opinion pour cela. 

He is never the worſe for that terrible 


= mal. 


res plus mal 


Fall, 4 peine ſe ſent if de cette terrible 
chute. 

Tle deal with yon no worſe thanif you 
were my own Brother, j'en apgiras aveo 


Worſhip, Ador4tion, Culte Rel rb 


vous en queque diſpoſition ou etat que 
vous foyer. 


5 
The Divine Worſhip, /e Culte Dzw3n. 
To perform a publick Worſhip to God, 
rendre a Dieu des Adorations publiques. 
To render unto God the ſupreme Wor- 
ſhip, rendre 4 Dieu un Culte ſouverain. 
The Worſhip of Idols, /s Culte des Idoles. 
Or thus, in a Proverbial Senſe. More Wor- 
ſhip, more coft, plus on veue &tre honore, 
plas i] en coute, 7 
'Your Worſhip, a Contraction ( as I ſup- 
poſe ) from Worthſhip, a Title formerly 
much ' uſed by inferiour people to the 
Gentry, and ſpecially to Knights, but now 
ſticking chiefly to Juſtices of Peace. C'eſt 
wn Titre qui figmfie Votre  Dignute, Ti- 


mas qus n'e 
ayY <=, b 
ont le plus de F xt; aujaurd. bus. 


to Worſhip ' er, rendre un Culte reli- 


gieux. ; 
adorer Dieu, lus ren- 


plus maintenand du bel U-, 


. As, to wor ſhip God, 
dre un Culte religieux. _. | 
To worſhip Images, adorer des Images. + 

To worſhip an Idol, adorer une Idole. 

To worſhip the rifing 

and figurative Senſe ) adorer le Soleil teugy.. | 

Or thus. As, Matt. 8. # Behold, t _ore 
. Came a Leper, wig worſhipped. hlm, Yo:- 

ci un Lepreux WR qui ſe profterna de- 
vant lus. ; ; = 

Worſhipfull, Right Wotſhipfull, C'eſ# une 

Epithete bonorable, qu donne a ceux gue 
Fon traite_de Worſhip, 

Worſhipfully, honorablement, avec honneur. 

Worſhjpped, adore. 

God alone-ought to be worſhipped, Dieu 
ſeul doit &rre adore. . | 
Worthy to be worſhippeh adorable, qui 
merite d'fere_ adere. _ | 

Worſhipper, Adorateur. | 

A Worſhipper” of falfe Gods, 29 Adora- 
thr db faux. Dienux. 4 | 

Worſhipping, adoration, ou Þ aRion d adorer. 

Worft, the Superlative of Bad , le plus me- 

chant, le. plus mauvais, le pire. 
As, he is the worſt of all his Children , 
zl eft le plus mechant de tous ſes Enfans. 
'Tis the worft Thing that ever I did in 
my Life, ceft la plus mechante Aion 
gue J aie faite de ma Vie. 

his is the worſt of all, celu:_cs, 6/4..46 
—_—_ che worft Thing that can 
befall him, c'eſt le plus grand r qus 
priſe lus arriver. 

e is the worſt of Men, c'eſt le dernier 
des Hommes, 


To 


tre autrefow affete 4 la petite Nableſſe,| | 


uges de Paix font ceux qui » | 


,Sun (io a. pxg2er]. 


The Giſard and the Heart are the worſt 

arts of a Fowl, le Gefier © le Ceur 
fre les Parties les moins bonnes de 1'O:- 
ſear. | - : 


the worſt. of a Thing, prendre une Choſe 
au px aller. 

The _ that can _ on't is this, 
voict le pis qui en puiſſe arrever. 

Let the Let come 9 the worſt, I can 
but loſe my Life, au ps ler, je ne f:uu 
que perdre la Vie. 

When the worſt comes to the worſt, 
they are reſolved to die, 4 toute extre- 
mite, ils font reſolus de mourir. 


Worſt, Sabftantively uſed. As, to make |. 


I fear we ſhal come to the worſt of it, 
je crain que nous n'ayons du defſous. 

He had ( or. he got) the worſt on't, / 
a cu du deſſous, il a ett le plus mall 
traits. 

Do your worſt, I don't fear you, faites 
gout worre poſſible contre moz, jE Ne vous 
crain point. 

The Worft is paſt, /es plus grands Efforts 
ſont faits, | les plus grands Coups ſont 
rTWeX. 

I hope the Worſt is paſt, je me flate que 
mes Malheurs Sen wont prendre fin, que 
mes Afﬀaires s$'«n wont changer de face. 


vp:us comme fi vous eri:'3 mon Frere. 


| 


The Worſt is to come yet, vous aver 


. 
—— 


bien plus a ſoufrir que vous navey en- 

core ſoufert. | 

Worlt, ( Adv.) le plus mal. 

He has done it worit of all, z/ Pa fait le plus 

mal de tous. 

to Worſt one, vaincre qrecun, avoir [avan- 
taze ſity lus. 
Worſted, vaincu, qui a du deſſous. 

If we be worſted , we muſt run. away , 
fi nous ſommes vaincus, il faudra prendre 

la fune. - 

Wort, moilt, moiit de Biere $ herbe, 

To drink wort, boire du moilt. * 
| Wort, dans le. dernier Sens , ne ſe dit pas 
| ſeul. Mais on le trouve 4 la fin des Noms 

de certaines Herbes; comme Colewort , 

Spoon-wort, Liver-wort, &c. 

Worth, qui vaut 3 vaillane. 

As, it is little worth, s/ ne vaut pas grand? 
. chaſe. 

One Eye-Witneſs .is worth ten Bar» 
Witneſſes, un Temoin oculaire en vaut dix 
quizne ſavent les Choſes que par Out dire. 
One Birdin the Hand is worth two- in 
the Buſh, (Prov.) micux. vaue un Ty 
Cas que :deux Tu Vaura. 

A Thing not worth;ſeeing, or reading , 
une Choſe qiti. ne vaut pas la peine de 
Faller voir, ou de lire, | 
'Tis not worth your labour, or your while, 
cela nen wvaut pas la peine. ' 
The Game is not worth the Candle; /e 
Feu ne vaut pas la Chandelle. "* 
' To ow more than one is worth, . dewosr 
plus qu'on na vaillant. | 
If he- had paid all his Debts, he would 
not_be worth a Peny, i avoir paye tou- 
_ ſes Dertes, il n'quroit pas un Soul vail- 
ft. | 
Or thus. As, his Teftimony is. counted 
nothing worth, ſoz Temoignage eft repu- 
te nul. 
Worth, ( Subft. ) valeur, prix, te qu une | 
Choſe wvaut ; merite. . iq 
Tie give you the worth on't, je vous, cn; 
as ce qu'il vaut. | 
A Man of great worth , uz Homme, de 
and merite. | 

r thus. As, 

rcckon unto him the worth of t 
mation, le Sacrificateur lui contera 
me de ton Eſtimation. 
Worthies, de grands Hommes , des Hommes, 

Wauſtres, ou T_T par les grands Ex- | 


Lev. 27. 23. the Prieſt Gat 
Eſti- 


a Som- 


loits qu'sls onts faits. 

he Nine: Worthies, /es Neuf Preux. 
Y# Of theſe NineWorthies, three were Jews, | 

__xiz. Joſhuah, David, and Judas Machabzus ; 
three Gentiles, Hector of Troy, Alexander 
the Great, Julius Czſar 3 and three Chri- 

ians, to wit Arthur of Brittain, Charles 
the Great of France, and Godfrey of Bouil- 
lon. But, inſtead of one of theſe laſt, 

- ſome put Conftantine the Great. | 

Worthily, en bon Homme, en Homme d hon- 
ner, 
As, he carried himfelf very worthily, z/ 
Set tout a fait comporte en bonnete Hom» 
me, ou en Homme d honneur. 

Worthineſs, merite. 
His Worthineſs got him a great Fame, 
ſor: Merite lus a acquis une grande Eſtime. 

Worthy, digne, qus merite; de merite, qui a 

# merite;z vertueux, honorable, d'bonneur ; 

qu'en ; go. que Fon confidere, pour qus 
Von a des egards ou de Peſtime ( qui ſont 
les Fruits du Merite © de la Vertu. ) 
As, worthy of Reward, digne de Recom- 
penſe, qui merite une Recompenſe, 

e was thought worthy of that Ho- 
nour, on {a eſtsme digne de cet Honneur,. 
He thinks I am not worthy to wipe his 
Shoes, il croid que je ne ſux pas digne de 
netteyer ſes Soulters. | 
Praiſe-worthy , digne de Louange, louable. 
Thank-worthy , qus merite des Remerci- 
mens. 

A worthy Man , or a Man of Worth, 1 
Homme de merite, ou qus a du me- 
rate. ; 

A worthy ( vertuous, or well-principled ) 
Man , un honntte Homme, un Homme 


dhonnenr, un Homme vertueux, ou qui ; 
de la Vertu. 


A Worthy | 


a 
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A worthy Action, une Aion honorable. 
A worthy Friend, un Ami qu'on eſtime, 
que Von confidere, pour qui l'om a des 
egards ou de Veſtime. 

Remarquez, que cette Epithete eft en uſage 
farms les Anglois, quand un Ami ecrit 4 
un aucre. De la wvient quon void fa ſou- 
vent 4 I Addreſſe, To his worthy Friend. 


+ Wot. C'eft apparemment un views Pre- 


terit du Verbe to Wit; dont on ſe ſert 
quequefois dans le Tems Preſent, a IImi- 
tation du Novi des Latins. 

Comme, God wot, for God Knows, Dieu 
le fait. | 
Wot you not that ſuch a Man as1I can 
certainly divine ? ( Gen. 44, 15. ) ne ſa- 
ves vous pas quum Homme comme 0s 
ne manque pas 4 deviner ? 


Woven, ({ from the Verb to Weave } tiſſu, 


fait au Metzer. 
As, woven Stockings , 


des Bas faits au 


Wou'd,” See Would. ES 
Wou'd, from the Verb to Will, is rendered 


into French by all theſe ſeveral Tenſes ; 
viz. Fe woulois, Fe voulu, Fas woult, 
Te wvoudrois, Fe wouluſſe. 

As, I could do it, if I would, je poyr- 
ross bien le faire, ſt je woulois. 

I would not do it before he defired me, 


 envelopee dans la fienne. C'eſt 2 dire, ma 


"Wa 


Vie depend de la fienne, ou je Faime trop 
pour le pouvoir ſurvivors. + 
Wound (Subft.) Plaze, ou Bleſſure. 
A great,ſmall,dangerous, or mortal Wound, 
= Plaie grande, petite, dangerenſe, ou mor- 
exe, oo 0 
To receive a great Wound , 7ecevoir we 
ande Bleſſure. | 
e'is covered with Wounds all over the 
Body, 4l eft tout couvert ( il eſt tout de- 
chire ) de Plaies. 
To dreſs a wound, to clean it, panſer 
uns Plaie, la laver, la netteyer. To bind 
it up, la bander. 
To cure { or heal )-a Wound, guerir une 
Plate, guerir une Bleſſure. 
The wound begins to cloſe, /s Plaie com- 
mence 4 ſo fermor. 
A wound that has not been well cured, 
and that $apes now and then, Plaie quz 


ad ete bien guerie, & qui fouvre que- 
Heros; . "Ee 7 t Bo p' 

e died of his wound, z/ eft mort de ſa 
Blefſure. | 
Or thas. 

amoureux,. | p 
Nothing but Time, Abſence, or Flight , 
is able to cure a Love-Wound, s »'y a 
gue le Tems, P Abſence , ou la Fuite, qui 


As, a Love-Wound , un Ulcere 


Wrathfull, or 
lore, 


' To wrap up himſelf in his Cloak, rew- 


provided 


Wrapped up. See Wra pt. 
Wrapping up, Fa#im d'mve 
Wrapt up, emvelope. . 


to Wraftle 
Wraſtler 
Wraftling 


Wrath, or anger, colere, indignats 


veloper de ſon Manteau. 

You may tell her ay Thing of lechery, 
you do. wrap it up in clean 
finnen , ele recevra aveo © joie tout ce que 


vow lus direq de libre, pourveu qu'il ſoit 
87708 | 

per. 

Or thus. As, to be wrapt up in his 
thers Smock, ere aime du Sexe, Þ ere 
ne coife. | 


I am ſo-wrapt-up with him, je Paime 
fi eperdumant, jm ſuis ft fort ooifle 


to Wreftle. 
c See 3 Wee 
| Wreſtling. 


þ - 


Fi. 


As, the Wrath:of God, or God's Wrath, 


I Colere ds Dien.. 


lere. 


To move one to wrath, faire mettre que- | 


cun 8n ſa colere, 


' To be in great writh, 4re fore en co-| 


0, | 
full of Anger, qus eft en co-f 


| He is very wrathfull, #l s ort en colere, | 
to Mk, bo Sabo 4 
As, to- wreak his Anger upon one, de- 
charger ſ@ Colere ſur quicun. 


puiſſe guerir un Ulcere amoureux. 

To give one a wound, bleſſer queoun. 

To give him a mortal wound, /e bleſſer 4 
more. | '| Wreath, Torzslow, 


je ne veulu pas le faire, avant qu'il m'en 
riat. | 
I defired him, but he would not do it, 


je Fen ai pri, many ul ne a pas voulu Linge ( ou Torchon ) tor-F 
farre. | Wound-wort, ancuſe, ſort d'Herbe. tile em rond 5 Torſe, en Termes. d' Archi-\ 
I would not do it for all the World, je | to Wound, blefſer, faire une bleſſure ; bleſſor, | refture on 3 Conjoime 3 lal 
ne voudrois pes le faire pour tous les Biens | offenſer, faire tore. je" by Queue dun Sanglier, « ; 
du Monde. To wound one to death, bleſſer quicun 4 | The Milk-woman has loſt her Wreath, ls} 
It was a great while before he would re- | more. _ Laitiere a perdu ſon Tortillon, FB 
ſolve upon it, / ſe paſſa bien, du Tems| He wounded me in my Arm, | me bleſ-| A laureate Wreath, or Crown; une Cou- þ 
avant qu'il wvouliit #'y reſoudre. fa au Bras, - + | rae ds leurier. 
And, as Will is often uſed for a Sign of | To wound his Conſcience, 'befſer ſa Con- [to Wreath about, tortiller. 'S | 
the firſt Future Tenſe, ſo is Would for | ſcience. ; As, to. wreath a Thing about his Arm, & 


tortiller une Choſe autour du Bras. 
Wreathed, tors. | 
Wreathed about, tore:Je. | 
Wreathen, As, Ex. 28 22, en fagon def 
corden. 
Wreathing, a#ron de tordre, . . + 

. A wreathing about, Paitzon de toreiller. 
Wreck. See Wrack. | | 
Wren, alittle Bird, Roitelet, forte 4 Osſeau, | 
See Roicelert in the firſt Part. 
Wrench, or ſprain, une entorſe. 
to Wrench, prendre une entorſe. 
As, to. wrench his foot, prendre une en-| 

torſo au pie. .. 
Or thus. As; to wrench open a Door, 
or to force it open, enfoncer une Porte. 


To wound a Mans Reputation, bleſſer la 
Reputation de quecun, faire tort 4 {a Re- 
put ation. 5M 

Wounded, bleſſe. :*: 28 
He is dangerouſly wounded, z/ eſ# dan- 
ro bleſſe. 

ounded to death, bleſſe a mort. 

Wounding, Pa#:on de bleſſer.” 

tWoundy, grand; fort, 8785. 
As, a woundy deal, or prodigious deal , 
une grande ( 0u prodigieuſe ) quantite., 
Woundy ſtout, fort vaillans. 


W.R 


the ſecond. * 

As, I would do it, if I could, yo le fe- 
rois, fi je pouvons, 

He thought no Man would find it out,. 
zl crue que perſonne ne le decomvriroit. 

Or thus. As, what would you have with 
me ? que me voulex vous ? 

Would you have any Thing more with 
me before I go ? avex vous queque autre 
Choſe a me aire, avant que je m'en aille ? 

I would have you know that he is an ho», 
neſt Man, je veux que vous ſachiez, qu'sl 
j eft honnece Homme. 

That's it I would have had, &eft ce que 
je cherchois, Ceft ce que je demandorg. —. 
To do as one would have him, obſerver 


les Ordres de quecun , faire ce quon lui | Wrack, or Ship-wrack, Neufoage. __ . pert EST. 

_—_ : (FA Wrack .is properly, wheres. ahip | Wrer ted oper ares. | 
As God would have it, par bonbeur ; pay periſhes at Sea, and no perſon eſcapes|to Wreft, eordre, pervercir ; pliers; arracher. | 
malbeur. alive out of it. In which Caſe, the Goods | As, 2 Pet. 3.16. There are in all his 


that were in any part of the Ship f being 
brought to Land by the Waves) belong 
to the King by his Prerogative, or to 
Him whom he has granted this Priviledge 
to. But, if any Perſon in the Ship come 
to Land, it is no Wrack ; and, if either 
Dog or Cat eſcape alive, the Goods are 
the Owners ſtill, ſo he come within a 
Year and Day, to claim them. 
Oc thus, figuratively, As, to go to wrack, 
aller en rume, aller en decadence. 
Every Thing go's to wrack with him, 
ſes Aﬀaires wont en decadence. 

{ Wranglands, or miſgrown Trees that will 
never prove to be Timber, Arbres tortus 
qui ne ſont pas propres pour la Char- 


Epiſtles ſome Things hard to be under. 
ſtood, which they that . are unlearned 
and unſtable do wreft, I! y a en routes 
ſes Epitres des Choſes difficiles 4 entendre | 
que ler. Ignorans & mal afſeureq tordene. © 
And Deut, 16.19. Thou ſhalt not wreſt | 
Judgment, Tu ne - pervertiras poine {| 
Drozt. | | 
They wreft their whole Body, ils plient | 
tout le Corps. . I 
To wreft a Thing from one , arracher 
me Choſe S_—_ la lus iter de force. 

Wrefted, zors,Oc. according to the. Verb, 

Wreſting, ation de tordre, &c. as in the! 
Verb. po £e £3 
to Wreftle, /uter, Sexercer 4 la Lute, | 
They wreſtled together above half an hour, 


It hapned as 1 wonld have it, {a Choſe 
arriva, commie je le- ſoubaitois. 

He carried her away whether I would or 
no, 6! [emmena bon gre malgre moi. 
You would not have done fo, vous ne au- 
riez pas fait, vous nen aurie pas ags de 
la ſorte. | 

She begs you would be true to her , ele 
vous prie de lus &tre fidelle. 

They look as if. they would do ſome 
Miſchief, s/s ont /a mine de vouloir faire 
du Mal. . 

You brought bim up aſwell as your Eſtate 
would allow, vous Faves auſſi bien eleve 
qu'il vous a ete poſſible. YN 
Would , or would to -God, que! plut 4 


Dieu que. enterse. 
Would I might never live, if I know it, gue | to Wrangle, or quarrel; fe diſputer, ſe que-] ls ont Iute enſemble plus d'une beure. | 
reler. He wreftles very well, :t /ate parfairement | 


"je meure, ſi je le ſas. 4 h 
Would he were married, p/it 4 Dieu qu'il 
fiit marie. 
Or thus. Would this were made an end 
of, fe ſoubaiterois ſeulement que cecs fut 


acheve. * 5% 
Would you would ſhew more Wit, zl ſe- 


bien, | 

Wreltler, Luteur. 5 
-A good Wreſtler, un bon Luteur. | 
Wreftling, [a&ion de luter 5 Lute, forte 4 Ex-{ 
ercice ont deux Perſonnes ſans Armes (9 | 
Corps 4 Corps tachene a ſe terrafſer [un ou| 


They do nothing but wrangle all the Day 
long, sls ne fone que ſe diſputer depuis le 
Matimn juſqu au Sor. 
Wrangler, un Quereleur, une Quereleyſe, Ce- 
lus ou Celle qus aime @ quereler. , 
Wrangling , or quarrelling , Querelles, Fa- 


roit 4 ſoubaiter que vous fiſſic4 Pparoitre Hion de ſe-diſpurer, ou de ſe querelex. Fautre. nk re 
plus CEſprit. "Fo be given to wrangling, #tre addonne} There is a wreftling; in the Fields, on /ute 
Wound, ( trom the Verb to Wind ) tourne, a ſe quereler. dans la Place. - 


To praQtice Wreltling, s'exercer 4 la Eute. 
.Or thus. As, to have kill in Wreſtling, | 
ſavorr luter. G 


A Wreſtling] 


to Wrap up, enveloper. , 
As, to wrap up. Something in Paper, en-[ 
veloper queque Cheſe dans du Papier. 


&c. according to the Verb. 
Wound up, or wrapt up, envelope. 
My Life is wound up in his, 97a Vie eft 
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A Wreſtling Place, un Lieu deftine pour la 
Lute, ime Paleſtrs ( quand on parle des 
Luteurs Romains.) ' 

Wretch, a poor Wretch, un Miſerable, un 


eux. | 
Poor Wretch, I pity your Caſe, parore 
Malhenureux, je plain votre Sort. 
Or thus. As, an ungratefull Wretch, 


ras. 

Wreb-nea » malbeureux, qui fait pitic, miſe- 
rable ; malbeurenx, meohant, qus ne vaut 
rien. 

To be.in a wretched Condition, &rre bien 
——_— ou dans un etat miſerable. 

e 
c'eſt un mechant Homme, un Malheureux, 
un Homme qui ne Vaut Yen. 

- wretched Action, wne mecbante A- 
10n. 

A wretched ( or ſcurvy ) Piece of Work, 

wn m ({ on pi ) Ouvrage. 

Wretchedly, maiheureuſement, dans ere, 

. miſerablement , pitoyablement ; mal , pite- 
ya » Tune ane pirozable, ou qui 
fait pitil. 

To hve wretchedly, or poorly, v:vre mal- 
beureuſement, ou dans la mifere, vivre ſor- 
| didemant.. 


To do a Thing wretchedly, or ſcurvily, 
faire mal uns Choſe, la faire 1 = 


ment, | 

To be wretchedly clad, &tre mal vet, 
&rre ſordidoement vetn. 

Wretchedneſs, me/rre ; crime, mechancete. 
Such was the wretchedneſs of his Condi- 
20s i wiveist dans une fi grande Mi- 


. rrE. ny 
| * He was puniſhed for his Wretchedneſs , 5/ 
{ref Sroay 

a Snake,' ſo plier, on faire | 


4 off 
$0 Wrighte, 
des Ss, Comme un 
bo > mpg your og 
mf — =» wg age x hl E. 
o wriggle awa m » ſo degaper 
(fe debaraffer ) tk quicun 2 force te ſe 
p 


emer. Wh. 
Their crooked Tallons are fit-to hold the | 
live-prey, that otherwiſe would ie 
away )' from them, leurs 
s ſont fore progres 4 ſerror 


Wriggling, manzere de fe plier, ou de faire des | 
Contours, comme 1m | 


Wriggling, f Adj.) As, he took a weig- | 


byas in his Letter, which E am not | 


meneer, cauſe 
Douleurs. 
As, to wiring Linnen, tordre du Linge. 
- To wring ones Arm, or Noſe, tordre {ce 
Bras, ou le Ne, 4 quecims. 
To wring a Thing from one, or out of 
his harids, arracher une Choſe des mains 
d'une perſonne a- force de la tourner. | 
To wring { or ſqueeze ) out the Juice, e- 
preindre le Jus. - 
This Bed is fo very hard, that it wrings 
me, ce Lit me fuit mal au Dos, ce Lut 
eſt fi dur qu'il me romt preſque les Or. 
My Shooes wring me, mes Cantos me pin- 
cent. 
© ts Colague, la Gdtiqus tn fax faſeer to 
zque, ta Colique me fave ſaufrir de 
' grandes - x Jag . # 
ringing, [ation de tordre, Ec. as in the 
Verb to Wring. 
The wringing of the Guts, or the Iiack 
| Pafſfion, /a Paſſion Iliaque. 
The Wringings (the Remorſes, or Checks) 
of Conſcience, les Remords ( les Tourmens ) 
de la Conſcience. 
Wrinkle, Rrde, repls de la Peau. 
Great wrinkles, de grandes ( de pgrofſes ) 
Rides. 
Her Face is all faB of wrinkles, ſor! Viſage 


is a wretched (or a wicked) Man,|. for 


. of the Chancery, to give a Poſſeflion. 


to Write, ecrire, on 


' To write 


Writer, Ecrsvain, qui ecrit 5 un Ecrevain, un 


he — 


| 


to Wrinkle, rider, faire venir des rides; ſe 
rider, commencer 4 avoir des rides: 

That wrinkles the Skin, that makes wrin- 

kles; cela ride la Peau. 

To wrinkle his Forehead, ſe rider, ſe faire 

des rides. | 

She begins to wrinkle, or to have wrinkles, 

elle commence a ſs 16 
Wrinkled, ride. 

A wrinkled Forehead, un Front ride. 
Wrinkling, 4&:on de rider. 
Writ, Poignet, la Fornturs 

avec le ; : 
To have a ftrong Wriſt, avoir le Poignet 


qui lie la Main 


F. . 
Wriſt-band, poigner, ( en Termes de Lin- 


gere. ) : 
As, the wrifſt-band of a Shirt , /e poignet 


A Cafes Tre, de Loi, qui fignif 

a, , nifie un 
Writ. C'eſt un Terme. ae qus pg ſlice 
( Fan & [autre par ecrit. 


Ordre du Prince, ou d'une Cour 
To ifſue out a Writ, donner un Ordre. To 
ſend it out; /[exvger, 
XYF A Writ is the King's Precept, whereby 
any Thing is\commanded to be done, re- 
lating to Law- Now a Writ that 
comes under the Prince's Name is called 
an Original Writ, and thoſe Writs that 
come from a Court of Judicature, with the 
Name of the chief Judge of that Court , 
are termed. i 4 Writs. ww. = 
Right concern the Property, an ri 
of Entry are touching the Poſſeſſion ; 
both being called Real, A Writ of Privi- 
lege is that which a Priviledged Perſon 
brings to the Court for his Exemption, by 
reaſon of ſome Privilege. And a Writ of 
 Affiftance is that pay = Frag Perſon is 
authorized to take a Con , or other 
publick Officer , to ſeize Goods or Mer- 
chandize ' prohibited and uncuftomed. 
This Writ ifſues out of the Exchequer. 
But there is alſo a Writ of Afiſtance, out 


Or thus. As, the holy Writ, /Ecreture 
Sainte. | 

Writ, a Preter and Participle of the Verb 
to Write. 

As, he writ'it, c' 
It was writ long 
cela oft ecrit. + 


lus qui [a ecr1te 
5 y 4 long tems que 
former des Carafteres ; 
ecrire, compoſer, mettre par ecrat. 
As, to learn to write, pekane & ecrare, | 


ou 4 former les Leteres. | 


Or thus. As, to writhe (or wreſt) a 
| Thing out of ones hands, arracher une 
Choſe des mains de quecun 4 force de la 
FOUTREY. 

Writhen, cors, tortille. 

Writing, ( from the Verb to Write ) a&ion 
decrere, &c. as in the Verb. | 
The Art of Writing, Are decrire. 

Or thus, As, ones Writing, or his Hand- 
writing, PEcriture d'une Perſonne. 

This is his own Hand-writing, c'eſt ſon E- 
criture. 


eviations. See Short-Hand,under Short. 
To put (or ſet down ) in writing, metre 
par ecrit. 
Writings, or Papers, des Papzers. 
He has loſt all his Writings, sf a ferdu 
tous ſes Paprers. 5 
A writing Maſter, Ecrivain, ou Maitre 4 
ecrire. | 


gus apprend 2 ecrire. 

Written, ( the Part. ) ecrit, ©c. according to 
the Verb to Write. 

As it is written, comme 31 eft ecrit. 
Written News, des Nouvelles ecrites 4 la 
main, ou qui ne ſont pas imprimees. 

Wrong, faux ( dans le Sens a uit.) 

As, to take wrong Mea 

fauſſes Meſares. 

Or thus, 


A writing 'Scholar , Ecrivain, o« Ecolter 


rtrompe. ; 
The wrong fide of the Cloth, Penvers duj 


Short-hand Writing, une Ecriture par Ab-] 


ures, prendre. de | 


As, I took the wrong Glove, | 
f ai pris un Gand pour Fauere, je me ſu} 


Drap. 
The wrong Way. See Way, towards the 
latter end of the Word. 

To take a wrong Sow by the: Ear. See 
Sow, 

To be wrong, or to be in an Errour, /e 
tramper. 

Wrong, or Injury, (Subſt. in which Senſe 
to Wring ) tors, snjuſftice. 

vous me faites une injuſtice. 

m'a fait grand tort. 

To be in the wrong, 4vonr tore. 

tort, il ia pas raiſon. 


fort 4 autrui. 


To write a good hand, ecrire bien, To 


write a bad hand, ecrire mal. - 
He can read and —n— ao 


© QC, 


& quUECHR. | 

a Book, ecrire ( faire, ou compo= | 

fer » us Livre, 

To. write the Hiſtory of his Time, ecrire 

PHiftowre de ſon Tems: | 

Or thus. As, write me Word how it is, 
mos ce que eſt 


og lus recrere, 

o write a Thing over again, recrsre une 
Choſe, [ecrire au net. 

To write a Thing down, to ſet it down 
in writing, mertre une Choſe par ecrie. 

To write out a Copy, frenſerire, copier. 
To write out, or to write all out, ecrsre 
tour. 

I writ it all out, je Pa tout core. 


Auteur. 
He is no good Writer, l eſt pas bon 
Ecrivatn, u| ne ſait pas bien ere. 


la plume d'un babile Ecrivam. 
The Writer of the Tallies, /e Clerc des 
Tailles. 
He is an Officer in the Exchequer, and a 
Clerk to the Auditor of the Receit 3 who 
writes upon the Tallies the whole Letters 
of Tellers Bills. 
A famous Writer, or eminent Author, 
famenx Ecrivam, un Auteur celebre, 

to Writhe, eordre, tortiller. 
As, to writhe ones Neck, tordre le Cou 4 


C—_ 4 qui Fon fait (ou l'on a fait ) tort: 
To write back again to one, rependre 4 | Wrongfull, «muſte. | 
Wrongfully, «:muſtement, avec 1j'iſtice. 

Wrote, a Preter Tenſe of the Verb to Write. 


Wroth, (from Wrath ) errite, en colcre. 


Wrought, ( from the Verb to Work ) tra- 


To have the pen of a ready Writer, avoir |Wrung, ( from the Verb to Wring ) #or- 


You wrong me, vous me faites tore, | 
To w ones Reputation, faire tore 4 laf 
weation d'une Perſonne. ; 


is very much wronged, on lu fatef 
grand tort, on lus a fait grand tore. | 


A wrongfull Cauſe, zne Cayſe injuſte. 


As, I wrote to him but a little while ago, 
fe lus ai ecrit depuis peu. | 
He was very wroth, zl etoit fort irrite, ot 


en grande colere. 


vaille, Cc. according to the Verb. 

Or thus. As, wrought Silver, Argent 01- 
vre, cd, travaille, ou mis en euvre. 
Wrought Braſs, Cusvre owvre. 


tle, Ec. according to the Verb. 

I am een wrung with lying ſo long a-bed, 
J'ai preſque le Dos rompu pour avoir re 
ft long tems au Lit. 
Wry. As, a wry Face, or wry Mouth, Gri-| 
mace , Mouvement ( ou Contorfion ) daf- 
forme de la Bouche. 

To make wry Faces, grimacer, faire des 
Graemaces. | | 
Wry-mouthed, q'z tord Ia Bouche, Wry- 


CF 


eſt tout plein de Rides, clle eſt toute ridce. 


quecun, 


necked, qui a ie Cou un peu de traucrs, 
f un Torticols. | 
He; 


— 
——_—— _ 


OO D—_ ” UW" 


it may fitly be deduced from the Verb 
As, you do me wrong, vous me faites tore,ſ 
Ly na mares, Arg of =» BY on 
He is in the wrong, he is to blame; 5! «| 
A wrong-doer, un. Homme injufte, qui fait | 


Wrong, ( Ad Tempo 5 | 
| it Wrong, vous Penten- 


to Wrong, faire tore. | 


X. WS . 


ow 


Y A 


Y *E 1 


..He may paſs for a pretty Man amorig ft 
| the wry-necked ones, I peut paſſer pouy 1; 
-pols” Homme parms les Torticols. 
| Wry-neck, a little aſh-coloured and long- 
;. tongued Bird, Io, forte d ao 


. WW. ; Y : 
Whyte: 2 6105 Wie: ' - 
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| 1 La Maiev — ces tro Leteres # plye 

\de" Choſe dans Func''& dans Fautre' 

{q/relle ne merite Pas Cd 'on en faſſe trow 
$ *' 

Horm queues Nom Propres, qui ne ſont 

pas de mon"”$ujhr; #þ ny's point de Mot qus 

{ compmnence par Le Nombre de cenxi:qtt 

COMMENCent par Y Pf peu confuderable ; © Coux 

quti commencent par Z ſont (encore ent {wt —” 

tit Nombre. 

Dans' la Pronoticiatten' An gloiſe FR Ges bor 

Leeeres, il ſe trouve fort giou % difficnlee. 

: X ſe prononce” toitjonrs Tomme now 'le' pro- 

{nongons dans Xantippe., Aerxes, 6 I a 

[Exemple wax, lex, x, box. 

Z, 4 [imitation de 's prend le Jaw 4a g 

dex. dans ces Mets; Brazier, Glazierz 'Gra- 

ors Ozier, £5 autres” ſemblables. '* © 


comme une Voyelle, ou comme une Conſore. 
On perit dire quell rever la Neture: #ime 
Conſorme au commencement des  Mors (F des 
Olabei, on elle [e trove ſurvie dune Vyelle. 


en Frangoh. Exemple yard, yet, yield, Yolſth, 
Bowyet, Lawyer, Sawyer. 

Y purement Vojelle ſe trouve 4 la fin: es 
Myrs,' & Sy pronence :comme' un 6 Frangok. 
Exemple humbly , conſtantly , ' prudently ; 
ily, angry, witty, ready; ſurly ; Philoſojifly, 
Anatomy, conftaney,” fexvency, duty, 8cc. 

| Ton faut excepter certains Mots qui pren- 
mens le fon dat, & d autres qui ſe prentiiiing 
en C. 

.Cenx qui prennent le Son d'ai, max avec 
un certam aadouciſſement, ſont 1, les Mono- 


fl 
— Les Verbes dup- Flnfonieif ſe termune <1, 
Ex." to deny '-to' «defy', apply, reply, 
comply: * ſapply, A ._- 4joiiter cet 
#1 -AWLy. *. 
mens ceux i ok If prononce 4 1s Eran- 
uf ſavary 'to+ marry, 'tatry, bury,” vary, 
_ __ & queques autres. 
| les Mots rel Py Saſh 
e "% ces Subſtant! 'qui"' deriv s 
IL Latins finiſſans'en tas.) Comme charlty, |. 
ory "Gha(ity, 'majefty;bounty,- City! 
UL 9 ena yrieques diterds gui 
m7 Von avoir County, Country, Guia, | - 
rey, Query," Inquiry, 'very, &tc 
Pole peu pres' rour ce on Peus\dire 
four Ia Proxidnciation Angltiſd de cer trofi\Ler- 
eres, Fentre maintenant dans I Explicafion 
des Mots qui: commentcent. _-_ tes Howe __ 


Peres. 


*<) : } 444 = . \ MW els 


[WY 


A v 


" " ths Sl 


ot 'In the firſt: P 
fie. : og Aune En en» Prige 
dans” ve te la Qeahetrie's vant la 
Rig Varurel ddl Holger: Vogde ou 
| oy bernhr ot ICT a \ Cour 
The "Yard If three ooh i” jd ty 
"Fe i Anj ngſeeerre neny pee 
ing Sir Hithidrd Baker 


"A 
- ict? *Henry'E” ordaindd HA his Meaſurs by b 


the length of his'oWN Arvity. * nan 
WP 6: ified, ard" _ Verge Geimied | 


© $raqae. ©? 


— 


j of 4 TY , pt. 


is Chefs| | 


Y /e conſidere' 28 denx diferentes abate, 
''En ce Cas clle ſo pronerice en Anglos comme | 


to 
Year, 23. Atty $480 


ſllabers rites" wy; Gy fly, why, by, ery, 


le Son FR adtre | | 


le'me-}. 


His. Yard is'fore, s/ 4 mal-ala Verge. © * 
The main Yard of a Ship, wo grande Fer: | 
gue d'un Navire. ' 
The Houle of Office: is:in. the . Yard us 
Lieux ſont dans la baſſe Cour. 

Yardland, or Verge of Land. C'oft un Nom- 
_—_— de Terre, mays qui neſt pas 

far tout 

> Yardland is a Quantity of Land » Va- 
rious according to the: Place. - At Wim- 
bleton''in Surrey /it is but.-£5. Acres, in 
other Gouatics 20, in 'fome 24, in" ſome 
30, and- in others 40. Acres.” c 

Yare, or ſharp © rs a Thing, ardone, on 2 
fionne pony 

Yarn, or ſpun Wool, Laine file 
A Yarn-beam, ne C: 
moroeau de Boy rond wx du Metier du 
Tiſſerand, ſur ques il monee-la Ehaine pour | 
faire de la Toile. I 

Yarrow, Milfoil, or Noſe-bleed, Milk-feuil,| 
Jorte de Plante qui. croit dang bs Champs. (| 

fYate, or Gate, une Parge.': 

to Yawl {-or bawl ) out, ny: pouſſer. de 
grands cr. 
He yawls out notably, i. crie Zune ME 
force. 

Yawlings 65, ,0u:lafiton de. erier., 

to Yawn, or gape, baazler. 
To. be apt to yawn , ere. Jujet 4 baail- 


You make m6; Fawn, vas meyfaites baail-| 


Yowing or \ gaping, baaitement, ou Faftion 
Hera, 
Ye, or you, vous. 
. This 3 is fog: ye, cect off pour wines, 
ea, Or Yes, 04s 3 memes, \Ff.wveire. - ' 
Say yea of. nay, don't {wear , ditcs ous: 01 
non, 5 ne ſurex, pas. 
Let your Comm tion be: Yea Yea ; 
Nay Nay, (Matt. $4: 37. ) quo where Parole 
ſoit Outs Oui, Non Non. 
. The Judgements of the Lord are tnore to 
_. be defired. than Gold,, yea-than inuch fine 
Gold, {PC. 19.:40. ) les Frigemens de E- 
 ternel ſont pins defirabiles Jhe-fOr; & me- 
mes que beaucoup de fin Or... > + 
Remarguex, gue. Yeaeſt un Texme que les 
Trembleurs affeftent, par Singularite..Car 
- Yes eft le: Tyrme proLoeh G celds qui oft 
le plus en uſage parmi ws 
ea. Seei t9zKan, * - 4156 


vlomes _ Ages Fage ou une 
Perſonne. Y 


A Solar Yeeay, ua an —Y A Lunat 
Year, 2m An Lunaire.. + - 
A Solar. Yeas coplifts of 18; Honths, a» 


fix hours, which fix-Hours, . 
in four Yeqare'timey- at-which is 
called. the L.cap-Year, 'AuSolame 
poſe de 12. Mas 9:qui fore . 382” Semaines, | 
ou 37 5. Fours. /qx Heres, leſquilles Heu- 
"K; ſe myltiplsant. au Nombre. d 24 dans | 

eſpace de A. ny FA ge'an. ap- 


el. As ' __ we *% 
Sem. Xear / to. Year, Fous les 


hs o Year, de. dear anidevse- vs A 
«KEyory third-Year, de tr0w en 

A Year and a Day. This is'a: ime ——_ 
..feternmines a Right, in Jy: gry As 

in Caſe of an Eftray, if the-Ownes-(-Pro- 
+ clamation heivg made.) challenge it not 

within that:Time;; it- is forfeit, _So, if a 
May bruifed; or; wounded by: another do 


. acquitted as.fo Felony. . 


mounting iv 52. Warks,.08-365 Days and || 
ming to 24. ; 


»\ Bot die of- his. Bryiſe or Wound within a | 
Year and a Day, the Party. that did i it is|; . nAtre.- 
Yeltowned, Cooks Jayne.” 


un. gres ow  Yorkey Or a Year old, ques 1a 


8 


- cept the Lord of the Fee agree with him 
”, An Alſtronomicy!;-Civil, Seegorlage Te Year, 
--\ Annee Aftronomsq ut, Civile; Gregorienne. 
' "To be full. of Yours, Cre aceable @ An- 
wees.. > 
22 Years of Diſcretion; Page de Diſtr aevoi. 
IT am now of thoſe Years that I'can' work 
"no longer, je ſuf” 1iaincenant d'un Age 4 
ne pouvoir plus travailler © 
Or thus: -As,'t0 grow in Years, deventr 
mIeux, vieillir. 


Hei in Years, 542ſt views, i of bye; F182 


:” avance on 
The more thy vows, the nearer is thy 
| row Plus on'v1e«bit,- plus on ; pyrite du 
an. 
qu ” An. 
Yearly, that 'happens' < or is done ) every 
Year, axnuel,. $86 arrive" <C gud fe fait ) 
'fors los An 
' A yearly Revenue, #7 Revenu ammel, 
A yearly Penfion, wwe-Pifion wes 
{ Yearly, { Adv. ) roms les Ans, toutes tes An- 
- Woes. 


+-— qo early, # i avtond route les 
Y J , 


to Yeam \ Cto Earn, 

——_ Earned 

Earning. 

or" Yett. 

Yee> 1 1 ye. 

to Yeeld [ See | to: Yield, 
Yeelding ; Yielding. 
Veeldingly | ' = || Yieldingly. + -* 
Veeldingneſs,* Vieldingaeſs, | | 


fo } 


Yelk, (from Yellow) Jane Teuf. 
fe fait avec un Faime' 4Onnuf. 


ler, crier. - _ "M ; 
The Dog yelled a ight long, le C 
 burle conte 14- Nuit, 
Yelling, or diſmal howling, Paftion de Diver, 
"OH Crier. 
Yellow ;'# 


AS) a: yellow Ribbon, | un Ruban find; 

- A yellow Flowetf; 'sr Livery, une Flour,” 0% 
Liuree jaune. 

"To make yellow; rendre jaune. 


- _ Jaune. 

- Or __ As, gh Jrandies, la Fau- 
nille:'- 1 \ ' ; 

\>Dke'\Butter looks yells, \thiow the Oni- 
ons in it, le Beurye-eſt roux, jetrot 7 les 


Bord. — Pr wubgtobiiddc oc... 


os thus, 1a bartek *Serife t He Tookt 


.calitthe yellow ( 0 jealous upon it, il p4- 
roifſoze un peu jaloux. , ante” 
+4 To'wear vole Stockings, -to be trou- | 
_ bled with ealouly, @rvo | Gere tour- | 


" Yallow, Subſtanivel uſed. As, a fine Yel- 

Fas nar —_—_ A whitiſh Yellow,Faone 

A pale Yellow, June Me. Smok Yel- 

low; Faune enfume. - 4 < 

'To dy yellow, teindre.enjaung. 

. Yellows, or Jaundice, /a Feunſſe, 

He is-troubled with the "my il a la 
aun]. 

Yellow-bay, dore. 

Yellowiſh, jaundere, qui tirb ſur le Fame: 

A xyellowiſh Pa ora wn Tent Jath 


Year, Day, and Waft, - Tis aPart of the 
+Niog's:Prevggative, whereby he. challen- 
geth the Profits of their Lands and Tene-| 
ments for' aiVear-and a Day that are at- 
MW tainted of 4 Treafop or Felony, who- 

yer, is by ks the Mannor .whereto the 
"Babs © ents belong... Ys not 
$ 1 Wy [0 "bir Rr > (before. the. Thing 
reſtored t to the Larg of the 


-— 


to _ AS A Fox doth, glepr crier comme 


Yepman a Countryman that has an Eftate of 
is own; uu bon ( ou rice) Paiſan. 


--Fhexe be alſo Yeomenin the King's Houſe, | 
Officers be. | 


which are a ſort of inferiour 
tween a' Sergearit and *a' Groom 3 as the| 


Yeoman of the Chnndeyy: and Yeoman of} 


the" Scullery. 


to Yell, or make a. diſmal howling Nojſe, | 


»\ Fo! grow. (or become} "yellow, Jaunir, | 


EY I 


—Þwl 


\»*Fiz 'done with-the Yelk of an F2g, ela |. 


TR TS 


ys "PX ET ExY 


\ Re = zMay, "ſ} tho Tenements ,, deftroy/] The Yeomen of the Gard. On appelte ainſi | 
the Houſe 7 rop t up the Woods, a_—q_ | ces Gardes 4 pie du Roi d Aniglererre quis por-|. 
Paſtire, and nah up the Mea S. Ex) | _- geme-le. Hoqueton rouge, Avtc un Bonnee de 
.:. for Redemption of ſuch Walt, ._ 'F wvelours norr garni de Rubans de couleur, Bis \' 

Kkkk ſufvent | 


- wy te od » 


a FY CA "CE "II Y AR. ue. Aa dn ado rae to. OI dt ae. nd a. & Dn ol, — 4 
ed ———_N 


> =. 3900 YO © Y O- 


_—— 


4 «ſe To Yield: up his Ghoſt, rendre I Ame. | © Market y as the old Ews, ugfſi tor meurt 

EDT EET is Right, ceder ſon;Droit. | - _— ors pe - : 
Cbxiſe. En. ne-/aures. cs ce c. according. tothe Verb. young aint: an vi eune A 

re BE aux Yielding , [often de por £5c.,.4s in: the | - vieux. Diable. 7 "Be 


—__— Cur es dans Leh de France. .: OED ; A young Whore an old Saint, de jeunc Puy- 
Voomgny's" le;-Corgs . de veux' qui'on appele | . ing, { Adj. ) facile eccommedent, qu | _ —_—_— wyeille do TY 
; Ccondeſcenid ana. > oun n an © eggar, tel 
Y & and ts Derivatives. See Jerk and the She is a too Fielding, cle Lo wn peu 4a paſſe fe Jn 4 ſervir qui wa pav.du 
oY accordingly. Pain 4 manger dans ſa Vicilleſſe. 
to.Yerk, in- Venereous Senſe bevantbers | tgy, hiv, franghement.. 
, a c , 
| Yes, 0u:. ack thus.. þ norm agg na carry himſelf; yieldingly, Or thus. As, a young Beginner, that Yoes 
f -, Anſwer yes, or 00, fepinder ous, ou men. K avoir ide la. oz: de |" but begin to Ur NEG Novice, qus ns ſav 
| * Sometimes he os ſometimes nO, 84#- ba ſs cmdeſcendane, tensr- doe Canduie ac-| Yue commenter d apprendrs ueque Choſe. 
& "dl Sitons, taneds non. 1 22 vel fc td, ap iſ cont - ors, nee Po ra oes + but begin 
X anſwered: yes, / repondie: qu ous. - dingnels, acilite, complei ance, condeſoen- orld, us entre dans le 
Y indeed, Y dance. Monde, qui ne fait que de Setabli 
nee ae onninly, ew/afininn:\ yas 5" Yoke, 13 bare a young Face, var wn Pipe d 
+ ---It,may--be . be alſo uſed: | Subterely.. -+|to Youk = ts Yoke. | Frans Sommny, agar parottre beaucoup moins vieux|} 
Fes "On for ren Yoaked (* Yoked. 1 he Young ones of a Beaft, le; Petits d'une 
| > fo a Lagd ng 02 Yoaking Yoking. | ©.” Hob 


WY Yoke; wn Jap '(-dans le Sens propre, £5 le| To bring forth Young ones, faire ſes Pe- 


op ge mee RG I figure, ) une tits, 
& -to make the  Bangk riſe, , Pour Jave! ' "As, to. put Fog ct to: the Yoke, meerre| , To bear Young, porter. They bear Young 


| «> Fang ers gu þ fr gue Levain —— | Ed, nx auf Yoke from them , leur | \ "She Tak yon ty Þ oe 2y 

y ena, 2M | dee 7 Jong = REM WW =p the Comparative of Young , plus | 

| reſts Day co th tbe 4 2-7 Yoke of. IE SE la Sev- gy = — Ingen 

ers emmy oy i De Ao" 1 

PEER he ene bet; bd bom ot come | Foo. Youngeſt, the- Superlative of Young, /e plus 
as yet, 5! of off Pas enfoors' wow: - To ſhake off the Yoke, ſroviuer' he Fong | kE- the youngeſt of all, je ſus le plus 


| wer fo le of it, j new Or th 
| net - fe fur pas | * r thus, As to be under the Yoke, dre pon wot 


ſubjug 
| He bbs but: 2 end. Eſtate, and yet he: is To draw the Yoke'('or torow?) together, The youngeſt Brother of all, le plus jos 


concert.” 
loam, an:Charme, ſorte & Arbre de bois| Wal thus. As,othe youngeſt at Play, der- 


en Fen. 
; a to Yoke, inves le Fou Yomgſter, a bi a brisk (or airy ) young Man, 
; : « du feu, un Eſpiegle. | 
: ty POE Wow le Forg *** | Your, —_— 6and in doch 


'Tis Time to yoke, whe the Cart comes As,, your Husband , eters Mari, . Your 


© Yew - to the;Horſes, that is, it is time to-marry, | Wie, voere Fepnme.... 

; Ny rt. when the Woman wooes the Man, :/ eff TS ve om and your Wives, Vos _ 
| tems tu ize: Femms mars {en = a4 | 

; > cherche [| Homme? —_ - d lore NPE M own Fault, my Friend, ©of. vitre! 


der ; rendre Or thus.” Ate your w you your ſelf. or | 
comber your Own 1en, vous me. 
As, to yield. ceder _ = is, ED Below ®Y*X | Your ſelves, or. your own Selves ,. vous 
Aorre. Yonder, or there. Az, yonder he is, e voila. | 
Set afide that-Coptain , he to:no | - Yonder's | Yours, vdere, 4 vous.” = 
Ion fn; or be To be Yon nt - ; pg wore; rw} 
©Ous. 
|. To yield (or give) Reaſons for. a Thing ES of yore, in the Diys'of yore,| "Þ{,9 Fours that is, your Servant, ox your 
Enters Graſihr | 1 NS os you, je Jus row: 4 vous, þ 
FT dem You ( from \Feuneſſe, 
$#'vls mi accordews eeci. 2; ; Jennge7 jeuns ( ou 
To yield himſelf to ones Mcrcy,-8 l p IT 4 e3. (95 Jounes: OW 18 
er - Por'yow; pom wore. - _ you, compre | , kin jeune Gargon. 


2 —_ Em iogry = r mypD 
* I | The Falls of Youth, eos 1 Jew 
nejje 
"Ty From my Youth up, des mon ka 4ge, ou | 
des ann Enfence. } 
| » To exerciſe Youth, exercer la Feuneſſe. 
Youth and Holineſs. do not meet, often , 
By 5-40 for 6 Tongs - _ to Sin 
ym nan x y 008 lei ' Tv and ready for: Death, ouneſſe (5 leaf 
| —  najevs wp bb, op 98 oo ft ' $aÞ levir Marti Seintete. - ſe -- trrouwvens- rarement _ enſemble , 
| | 7 affelidt Ye Turazey, fl is 27 7 .Keſt quegue choſe ge. bien extrawdingirs de 
21.57 * | Youngs jebne;;aus.:« peic-if , us weft "yas -  09r...41 OT mort au Peche 69 
| /He "ant nevedbirity yield, or bee carifot | --vieus3 nwoeay. | 07T 0 ts 147 r-oPr#e # mow | 
pant mage «| faut neceſſarement - Lage ” '/ AS, a oh Man, um jeun Homme, A by pretty ty Youth gol; ( un gentil ) Gar-l 
A ſober Youth, :m Jeune-bomme ( un Gar- 


To--yield to: the- Temptation , : 
ps vous ores " ak £98) poſe, un Gargon fort tempere. | 


That Country. Ye very <beY Toth? | 
de fort hons Grains: | Tar 


» 
+4 


B Lieer aber, forenhe) 2 fo Towers, 


| will hardly yield to thoſe Termsyp #/| New de-warre wires Proverbe. 
de | pemne-4 ſeamerere "Con- A Hor, jeume Chev - ms 
a2 18 pond mens 0 Hae} Tyoung Hr ox jeme Cv, y0wng| you and wh yer tae an 
You had better yield, than'run ihe hs- A young'Shoot,” or Sprig, n nouvean Fre. | & 


pul, warner mine 9a fe] > Prapertial Expration. "© | If Youth ins Lew what Age rf Fre, | 

- He forced them to-yicld, of ko omeraiynir| Young Men think 61d. Mei Fools, and old | E Foul both Em 4b Baer | 

Ge + = "WG: | Men. know young Men to he fo, Je; jeynes|, . elle amaſſerort au lieu "373 | 
- To yield t& Opinion, ſe ren-| Genz: prennent les Vieillards, pour des Foils, Youthfull, Fund fol og: iqune. 


f. Jaume 
He will never Yield to it, 8 'y cofiſentira| pools of fa experience gue les bs i nay poofieulh . SEES: 


Jaman. | Young: may die. but' old muſt, 
pats —_y He _ / made, es Thing, Sr: tur Monrir quand n'eſt jane, maK il Tas _ — 00 en Bain, | 
| ES A, pot en demor- "quand on eft views. | As, to act youthfully, faire des aftions de | 
> p4. Aon goes the young Lambs Skim to th, Jeume-bommee. | 


PE SAY Lo _ {fYuſ 


_— - | 


a COT ” 
"SLIED > + P 4 a A Dog, he 
- . Fac ar": 


'P 


- 


as —_ - 


| 4*T0 inſpire Zeal, 
|-|Zealot, a great. Stickler in matter df *Reli- 


_— — CC__- 
” 


'| mas, Noel. 


TP 


T > Lows 


\Ytle:Gimes; or Chriſtmas Gambols, Dan- 
ſes ( Rynſonces) de Noel. 


ee Ivory 


Z Any, un Facetieux, Boufon, Bateleur, Ba- 
Wi ord received into the 
liſh Tongue. It fignifies properly one 
with''fou? Mouths, unſeemly Speeches, 
* Wsfizared' Faces, mimical Geſtures , and 
'ftran AQtiohs" 5* profeſſes to procure 
'Latighter.” 


Or this. As, he was his Zany , or his 
8,*2} crore "fon Singe, cd. il Pimtoit- 
28%; routes Choſes: 
a. Zanny, or imitate; imiter, contrefaire. 
Zeal, or ardent affection , Aele , affetion ar- 
"denre. 
A diſcreet, or indiſcreet Zeal, Fele iy" 
'* off indiſcret. A blind Zeal, un Fele 
aveuple. _ 
A fervent, great, or ſtrong: Zeal, Xele ar- 
dent, brillanz, grand, violent. 
To be full of Zeal, avoir biew du ele. 
To'burn with Zeal for the Service of God, 
bruler de Zele pour le Service de Dieu. 
doymer du Zele.... 


This 


| b 


on, "1 ; —_ in Homme ardent. 
| Zextous, or fult'of Zeal, Aele, pltin de Rete,| 
us 4 du Zelo 


ealous for the Service of Gol, EC LAN 
\ le Serwick de Diet. + 
He is not Zealous at all » il weſt point] | 
Feld du tout. 


He pray 'd FX Zealouſly, " a Fri avec 
"beaucoup de Fel.” 


'Or' thus, ' As,* Gal. 4. 18. 


de... 


Thing, l eft bon F erre toujours Jaloux en 
Bien. 


1 Zechin, Sequin.” 


'Tis a Cojn of Gold - in the 


<2 
" "Shillings,” and+fis' Pence. ſterling. - Called 


|| Zedoary, a Root net|wubike Givges, our 0 


—  __ 


au Gangenobr 
Dary is 


. rectly over our Heads 


To be zealous for his Party, Ave Zelf y_ory 


It is good to} - 
' be Zealouſly affected always in a good}. 


State of Venice,”and worth about fever. 


vertical, 

LF” This is an Arahian Word, ſignifying 
properly the Point of the Firmament di- 
- Oppoſite to which 
is Nadir, the Point which is directly un- 
der our Feet, 

| Zereth;"m Hebrew | my, of nine” _—_ 
5 Aeretb, Meſure de  meuf OUCES, 


We Kt Zeſt the peel of an Orange ſquee- 
zed into a Glaſs of Wine, to give it a 
flavour, On appelle Aeſt un morceau d'e- 
corce d'Orange dont on exprime une ſorte 
de Fus dans im Verne " Vit pour lus donner 
un petit goitr 4Or 
 TZeſt, or Afternoons Sleep, } Mer:dienne, 
To go to his Zeft , 5'en alter dormir apres 
qu'on 4 dine, faire la Meridienne.. 
Zodiack, le Zodiaque. ' 
&Z The Zodiack 'is an "oblique imagi- | 
nary Circle in the Firmament , dividing 
the Sphere croſs the AquinoCtial into two 
Points, viz. the beginning of Ariesand 
Libra ; in the midſt whereof is the Eclip- 
tick Line. Its utmoſt Limits are the two, 
Tropicks, Cancer and Capricorn ; its 
Length, 360. Degrees ; and Breadth, 16. 


| 


K 7 ey 4" G 
| Y "Io, 
Z A £ZF £4: 7 Q-:-- 
74Y ule-; a 'North-Country Word for Chriſt- Zenith ; or vertical Point , Zenith, Point the Ancients erroneouſly believe, that 3 " 


could not be Inhabited for Heat. But 
tis found fince by Experience, that it is | 
not only Inhabited, but. in ſome Places | 
moſt truitfull and pleafant te live in. 


thern, and the other Southern. The Nor- 
.thern; wherein we tive; lies betwixt. the 


"of them takes up AJ. Degrees 
which cemes to $60. Geometrical Lea- 
gues, or 2580. Miles. Both' called Tem- 
perate Zones, becauſe, lying ( as they do ) 
| betwixt the Torrid Zone and the Frigid, 
they are ſo tempered with Heat and Cold, 
that neither of-them is ſo hot as the Tor- 
rid, or ſo cold. as the Frigid. In the Nor- 
theryTempertte Zone lies almoft all Eu- 
—rope and Afia, and the greateſt Part of 
the Northern. America 3 and in the Sou- 
thern, a ſmall Part of Africk, and almoſt 
-* One half of the Southern America; befides 
what has been diſcovered of Terra Au- 
ſtralis. - 
' The two Frigid |2omes are alſo one Nor- 
thern, the other Southern. And they. 


__— 


The. ſame is divided; iht6 Twelve Signs, 

. Which, the Sun does run *Over-Once a Year. 

ok df thole Signs are Notthern,' viz: Aries, | 

uus; Gemini, \Cancer; Leo, Virgo; and 

| - - 6 fix cher Southern,, ,namely.,. Libra, 

| WP Sagittarius , ; Cape TICOTnus, Aqua- 

| us," "and Piſces. - > This- Citcle turns Sava þ 
its own Poles from Weſt to Eaft. 
one, a Term. of Geography, une | 

oF The World is divided into five Zonts; 

. to _ one Tarrid, two Temperate, awd | 


two! ates Feigid, " aiviſe" le Monde. en 

oe s, ſavoir la Ke Torride , les 
FP. on Tamperees , CIP deux Froj- 
» KI \v 34 


| rj Zone = " Boy one 
| Zak 6 another, and ſo takes 
up 47- Degrees of Latitude, which ( at the 
rate-of- 20:-Leagues or-60; Miles a De- 
gree ) comes to 940, Leagues, or 2820. 
Miles,; ,;In this Zone. it is that ,almoft all |: 


Afrigk y.and, the, better of the Sou-|- to us, that; it is ,but.. thinly 
Zechin from” 14 Jecba in ice, where, thern Arnerica, lie. 3. bbc a Cal Par © Which Zone Part of Norway ani | 
the Mint is. But there's, Turkiſh | - of. Afia.,. and. of the, ;motics - . in, Europe is fituate, ſome Part of artary 
*Zechin, valued at-nine Shillings And It is called Torrid; or Over-hot, be-|. hy and Ferra;Borealis. | +! ,* 


cauſc..of. the great and Heat of\ 4 
it, cauſed by the Sun's continual Courſe} 


"eaſt Racharecs bon 


awe, % 
\ 


ko ae i Eo, | Bal Di 2 


. and; rpg betwixt the two Tropicks , 
kad is planth, Which made 


F 


both lie'in,the utmoſt Parts 'of the World, 
"the Norther yy betwixt the ArCtick cle 
and the Arcck Pole; © and the .Sopt! 
betwixt the Antardtick Cirele-and the' Ani 
. tartick Pole. Sq that each of, fo gous | 
ha hich 


, kains 23. ' Degrees and Ml af 
3 or 


"comes to 470. Ge 
Called Frigid, ,or Over-cdld; 
extremely remote from 
© the nary of e Sun* through *the' Zo- 
ack , they partake: but a little of its 
cat, having its Beams but oblique, and 
without" any refleQion..” For which 
fon, beſides ' their 'conftant Darkneſf in 
; Winter-time for ſeveral Months; the an- 
cient Geographers and Hiftorjans could 
not imagine theſe Zones to'be at all. in- / 
habited, no more than the Torrid for its : 
exceeding Heat. -But-it proves a Miſtake; ; 
though *'tis cgnfefſed, as to the m__ 
Frigid Zone,” which”. is -partly* k 


/i$240. Miles, ag 
becauſe, 


— 


a Word .uſed amo Naturalifts 
7 Phat-animal , fuch TSS and 


Sages Zoophyte, moitid Animal -wietd 


” # 
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The two Temperate Zones are one Nor- : 


_—_ 


& Tropick of Canter and the Arctick,Citele ; | 
FE andthe South D, betwixt the T | 
. Capricorn and the Antarctick Cir | 


—_— 
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Engliſh-French Part. 
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| 1ent 


: 


1 


4 


Book 


, 


: 


Advertiſement. 


IS to be ex that, ar the firſt Sight E ne doute 
| of theſe A DITIONS, and Thoſe  ADDI 
to the firſt Part of this Book, ſome 
apt to think, Gray are fo ma. dabord que 
the Bod the Work. 


IR of 


ſuite de-la premiere Partie , 
ce ſont tout .autant de Mots omu dans 
le Corps de FOworage.” Au lieu que ce ne ſont 1a 
plipart que des Phraſes nowvelles, & 
ticuliers, gue Pai decouverts, quand les Fenilles ont 
ete tires. Fat cri quit etoit a pee den faire 
us Corps de Reſerve. . Et, quot que 
\ peu Jrregaliere, elle ne laifſera pas que de re 

plir en que&que faron tes a gns. que le Public a 
congents de cet Owvrage. 


mmm—_— 


Avis. 


on qu'en jettant les Tews ſur ces 


TIONS, @& Cells yaji font a a 


plufienrs ne concluent 


des Sens par 1 


la Choſe ſoit un 


[ 


- . 
* 
, " 
Lo: 
* 
- 
. 
- 


? 
{4 


T 


[1 


> I 
: 


Of 


Though the Verb to Abaſh be 
out of Uſe, yet its Participle 
may very well be uſed , eſpe-« 


abaſhed at at it, j'en- 4s de a con- 


Abearig, or A-bearing, As, to.-be-bound 


o good , or to his good Be- 
havihe, #tre oblige dans les forme; 4 tenir| 
une Conduite r 4 Favenir. + 
= Abearing is, by a ſpecial » 


bound. And he that is bound to woos 
more ftrictly bound than to the Peace. 
For the Peace is not broken without an 
Aﬀeay ; but this Surety de bono Geftu may 
be forfeited by, the Number of a Mans 


Cratpeny, or by his or their Weapons or 


to —_ avoir en borreur. 

As, to abhor a Thing, to hate it, avoir 
une Choſe en berreur. 

Abjuration, in the Senſe of the Law, is a 
forſwearing of the Realm for evcr. Where- 
as Relegation is taken for a Baniſhment for 
a Time only. 

fAblegation, or ſending. This Word I read 
in a good Author, but I look*upon it as 
little forced. 


| 


deſordre. 


OP » &er , retrencher, prover, dimi- 


Why would you abridge them of that 
Freedom ? pour ques 
ver de cette Li 
That Clauſe abridges a Deniſon of that 
full benefit-whieh- natural Subjects do in- 
Joy, ceete Clauſe fait 
rout 4 fait lermemes Avant ages qu'un Sujet 
naturaliſe. 

Abſolute, parfait, acheve. 

"tis a com ete and abſolute Piece, 
c'oft une Piece achevee. 

| Abſolutely, ans reſerve. ' 


As, 


I am a 


vant, je ſax ſans reſerve vitre tres bumble 


Serviteur. 


po or abſurd, abſurde, ridicule. 


to Abſorb, ab 
As, 


ſible. 
Abundant. 


for that purpoſe , 
preuves pour cela. 


an ao, of 


l, EO Ss 


own, ecrs diſperſe ca (5 12, &tre rout en 


to. abſorb all bt his Revenues , abſorber 
tous ſes /Revents. 
Abſorbed, Weeks, 
Scotus his Opinion 

' rify'd Body is abſorbed in the Divine Na- 
ture, and is not local, nor vifible, c'eto:e 
[Opinion de Scorers, que le Corps de eſis 
Chrift glorifie eff abſorbe dans la Na- 
ture divine, © qu'il weſt point local, ns vi- 


the ts wit F] 
—— dans 


or to ly up nat 


f nas vows los pri- 


qu'un Deniſon n's pas 


lutely your muft humble Ser- 


engloutir. 


louts. 
s, that Chriſt's glo- 


As, there is abundant evidence 


Ford for « Denial in | Al 
35 3D Aeptio, qui | 


to Abuſe: fargr endre, Fromper. 
To abuſe the he _ gl g Equity, to over-reach 
wrprendis la Juſtice du RY | 


*: 


aſe continuelles que Fon fait 2 ſon 
t 
Accent. As, the muſical Accents of fingi 

_ les Notes melodieuſes des Oiſeanx 


Accloy'd, or fatiated, affads. 
My Stomach is accloy'd with theſe ſweet 
m—_ ces Confitures m'ont affadi [Eſto- 


depeint ſurvant la 
to Accord ( or agree 
They accorded weſl together, ils I accor- | 
dotent bien enſemble. 
Account. As, to give an account of a 
Thing, repreſenter une Choſe. 
Perſpective is a Science which gives an 
account of the Sight and Species, {4 Per- 


Veut & des Objets. 

Accoutred,. As, the Gards appeared very 
well accoutred, les Gardes parurent ex tres 
bel Equipage. 

to Accrue, Theſe are Things that accrue 
to. the Heir with the Houſe it ſelf by 
Cuſtom, ces Choſes 12 ſent des Dependances 
de la Maiſon que la Coutume a rendues 
Inſeparables, & done I'Herigier s —— 
avec la Maiſon. | 

fAccuſtomarily , communement , erdinaire- 
ment. 

Accuſtomary, or -rather Cuſtomary , accoi- 
tume, commu, ordinaire. 

to Acquire , or learn » 4cquertr , Ou appren- 


il y a une infinite de 


dre. 
To! 


5 —_— 4. 


b — — 


| 


 ag-49 eft une Science qus rend raiſon de | 


THE ADDITIONS. 


mw 
- 


- 


—_— — — —— 


Langue, 
Acquiktion. 
Larguage, 


| Acquiſttitious, that may be acquired, qu's7 
peut dcquerir. 
An acquiſititious 


ac ur, 


reTIC. 


To acquire a Language , 4cquerir une 


to Aequtt. As, the Court has acquitted him , 


la Cour la renvoye abſous. Fx de votre Eloquence. 
| Acre, P Arpent 4 Angleterre. Pour expliquer | AﬀeGted. As, it appears how he ſtands 
plus amplement ce que C'eſt, j'gjoureras ici] affected , 5 paroze bien quel parti il a 


FExplication qu'en fait Cotgrave. : 
& » dit gt Perches de longueur, & 
quatre de largeur, cd. 260. Perches caryees. 


Car la Perche eſt ue de cing Verges &| property , le Neane eſt 
demie, © la Vos og de trow piez;| qualite, 0u propriete. 

de ſorte que la Perche eſt de ſeixe piez 

demi, 

AR, coup, Aulique, ou Þ Aiﬀe de Ia Dofto- 
As, to do an ill a&, faire uns meuvvas 


Aquilibrioug $ee Equilibrious in theſe Ad- 

' ditions. 

Aitival, CExe. 
A3, the zftival and hybernal Stars , les 
Eroiles C Exe 3 d Hover, cd. qui ne paroif- 
ſent dans nitre Hemiſphere que Ete, ou 
[ Hiver. | | 

to Aﬀect. In the ſecond Phraſe belonging 
to this Word im the ſecond PatrY, read 


As, for the acquiſition of a 
pour apprendre une Langue. 


Idea, une Idce qu'on pert 


Il con-| prs. 
Aﬀcion, qualite. 
Non-entity can have no affe&tion , nor 


incapable d'aucune 


to Aﬀix. He affixed in the ſame place an 
nſwer to it, i/ y afficha ſa way, 
Aﬀeay, (a Law-Word ) Combat, ou Eſcar- 
mouche entre queques Perſonnes. 
The Word comes from the French ef- 
frazer to affright, and therefore may be 
without Word or Blow given, But it is 


{fo Amufe. 'As , it cannot 


Amazement. As, :it,is to me a matter of, 
amazement ; «eſt, zune Choſe qui me furs ' 
prend fort. : | . 

Amazing, ſurprenant, etoymant.. | 
An amazing Stupidity , ape Stupidice furs: 
prenante. Hops | 

Ambitious, There was never any -that was 
not" ambitious 3. nay ſome are ambitious 
only to be ta!lkt of, and fince they. can- 
not-be notable, they would 'be notorious; ; 
with Cain they will be marked, though : 
for Murderers, I! n' a jamass eu perfotme| 
qus wait ete ambitieux; il y en a meme 

us ont une vaine ambition de rouler. ſar 


es Langues, ©. Hu our ſuppleer au defaut 
de Merzte tachent \de ſe rendre inſjgnes pax 


Fudgue Crime ; ſemblables a Cain , ils. veu- 
ent etre marquex 4 toute force, filt ce d'une 
Marque d'Opprobre. Cn —Þ 
but amuſe a Mans 
mind to think what it ſhould be , 072 ne 
or pas sempecber de confiderer ce que 
c'eſt. 


Anatomically, ſurvane les Regles de F Andeo- 


coup. 

Te perform the Act, faire ſon Aul:- 
HE. 

What they call Commencement at 
Cambridge, the ſame goes by the Name of 
Act at Oxford. And that is a proper 
Time, when Students 'make their laſt Ex- 
erciſes in order to taking their Degrees, 
eſpecially the Degree of Doctor 53 which 


commonly taken for a Skirmiſh, or Figh- 
ting, betwixt two or more. 

fAforetime, auparavant, (as Dan.6.1o.) 

After-Ages, Siecles fuspans. 

After-math, or after-graſs, Regain, ls ſeconde 
Herbe d'un Pre. | 

Againſt. That's againſt all Probability, ce/s 


7 Dn or Wind-ſlower, Anemone, ſorte 
Anger. As, you'll make me have anger, 


mie. 
Anatomically deſcribed 


, decrit ſuivant tes 
Regles de Þ Anatomie. 


de Fleur. 


vous ſerex la Cauſe quim me grondera. 


lables. 


to Add. As, we can add nothing to God, 
4 that is, we can add nothing to his Glory 
or Happineſs, s/ n'eſt pas en notre pouvoerr 
d ajouter la momare 
4 la Felicite de Dieu, Diu eft revetu 
d'une Gloire 6 ſauveraine,, & joui 


Felicite fi parfaite, qu'il neſt pas ' poſſible 


ment. 
As, this is 


. happens once a Year. 
'f Adamantine, 
Adamantine Laws and Ties of Religion, 
des Loix © 


| <4» rien ajouter. 
Addition, auantage; ornement , embell;ſſe- 


grand Avantage ; allo ceft un gr, 
hffement 


chogue la Vraiſemblance. | 

to Agglomerate, or to roll it ſelf up into A 
round ſhape, as a Hog-louſe, ſe rameſſer 
dans une Son ronde. | 

Agitated. As, this Point was agitated be- 
twixt them, ce Point fut agite (ou debatu) 
ener 'cux. | 

Agitation, While theſe Things were in agi- 
tation, dans ces Entrefaites. 
A Treaty of Peace was in agitation be- 
twixt Him, and the King of France, s! » 
avoir un Traits de Paix ſur pie entre Lui 
O& le Roi de France. F 

to Ail. As, what ails that Fellow elle 
Rey a pique ce Sor? que vweur dire ce 

of ? | 


or inviolable, ?rwv1olable. 
des Liens de Religion mvio- 


hoſe a la Gloire ou 


& jouit dune 


a great addition to it , c'eſt un 


Or- | Alamode, a kind of Silk, ſerte de Taffetas qui 


Angling.” As , an angling Rod, wee Verge de 
Pecbeur,. ( and not P. » as you have it 
in the ſecond Part. ) | | 

Angry. I am angry with my ſelf for it, je 

m'en ſas mauvas gre. | 

Angulofity, a word uſed in Philoſophy. '' As, 
to imagine Angulofities in a Quantity in- 

- finitely little, /e fgurer des Angles dans un 
Atome. 

Animadverfive. 
la Facuſte confideratrice. 

Animality, Facultt animale. | 

Anniverſary. As, the anniverſary Feaſt of 
Saint,  ” Anniver faire d'un Saint. | 

Anſwerableneſs, rappore. | 
Their anſwerableneſs to it , le rdpport 
quils ons & cela. + 

Antecedaneous, as Antecedent. 

Antecedent. The Knowledge of the Name 


The animadverfive Faculty, | 


, 


of a Thing is antecedent to the Know-'| . 
of its Nature, /a Conoifſance du Nom:| 


1 mnement, ou : tient un milieu enere le Sarſenet'& le Lute- 
Addreſs, A ce que j'ai dit ſur ce Mot dans| itring. , © | 
le Corps de [Ounrage, j'aqoite ics, que la | Alas, Subſtantively uſed, un Helas. 

' Manzere de preſemter des Addreſſes au Roi As, a very pathetick Alas, ut Helas bien 
eſt une Choſe particuliere 4 la Nation An-| paſſions. 
gloiſe, & qus ſe fait on des Occaſions ex-| All. As, to go upon all four , \marcher 4 
8.407 agnaires.- -Chague.Corps ,. on (Commus= partes, cd. ſe trainer 'par. terre ſur. 
naute, qus eft dans ie aeſſein de preſenter es & avec les mains. | 
une Adareſſe, $«fſemble pour cex Et, Without all contradiction , ſans contre- 
quend on en eſt convenu, on e 200 OO 
bre du Corps pour la compoſer. Celz mans | When IT was ich t"wer-all in all with 
fait avec Approbation du Corps, les Par- him , 5 gue J'crow webs , J cron fon 
giculters y on en de- | Tout. > | 


oy CES 


. Parlement 


. Pourpre. 


ute les Chefs pour la preſenter au Roi. On | All-fours, ſorte de Feu de Cartes, ol Fon ne 
» lit en ſa frojence 3 #l ſ Ceft un Sujet x jtiier que deux. : E 
. -qus plaiſe 2 Sa Majefte, elle la regoit avec is a Game much play'd in Kent, whence 


des Marques d'une Bome Royale. On peut 


s Aftes de Reconoiſſance. C'eſt de ceete 
nacure qu'etort cs Nombre # 


.:9q15.008 cre 5 pau preſentses. de row les | ble, to apply it to a Moral or Philoſophical. 
jet de I Angleterre au Roi, pour Ia Liberte | Senle, downer un Sens moral ou philgſophi- 
de Conſcience qu'il a plii 4 Sa Majefte Pac-| que 4 une Fable. 


corder a toutes les, Settes, 
tres Addreſſes, qu'om appeler 
quetes, pour ne fubs or tes Pheintes. Celles 

'on preſenta au Roi defunt vers la fin de 
jo Regre 


, etoient de cette nature ; 5 le 
Ros les recevoie, comme 0n peut crore, avec 


un ren ſecret. 

to Adjuſt, accommoder. 

He came to. adjuft that Buſineſs, sl vent 
pour accommoder cette Afaare. 
to-Advance, rehauſſer. | 22 
'Tis by that means that+the Cardinal ad- 
vanced the Glory. of his Purple, cet par 
14 que le Cardinal rehauſſa Fedlat de. ſa 


Or thus. As, this is that on which we 

advance all our. Hopes , c'eſt cela meme' 
. ſur quos now fondons ( ou ſur ques "nous 

fuiſons rouler ) toutes nos Eſpe 
Advocate. In the:Phraſe belonging to this 
Word, in the ſecond Part , read Avocae, 
inſtcad of Avocate. 


leur Seeing,” & 
e 


it took its Original. 

All-ſceing, 2 qus rien n'eſt cache. 
Alledgement, Aleg ati | | 
to Allegorize, As, to allegorize upon a Fa- 


Addreſſes des Complimens, ou 
nfins d' Addreſſes 


Mas il y a dau- | 

des Re-| cularly:allotted for the Church , 1s Tribu 
de Levi fut choifie entre les autres pour le 
Service de ['Egliſe. 

to Allow. As, he. allows himſelf to be a 
Schiſmatick, s/ 5\avoue' &tre un Schiſma- 
tique. 

Ac———_ 'Tis printed with allowance, s/ 
eft 1mprime avec permiſſion, ou avec conni- 
Vence 


Almoſt, guafi. . 
The common French Words for Almoft 
are preſque, 4 peu pres. But in ſome Caſes 

1 may be uſed. | 

Altercation, The Debates were not carried 

on without great Altercations, les Afaires 

qu'on y mit ſur le tapy furent agitees de 
part © d'autre avec bien de: Conteſta- 

FIO0NS. 

'| Alternately, or alternatively, alternativement, 
tour 4 tour. | 

Amaranth, or Flower gentle, Amarante, 


pour le prier de convoquer. un 


Ls 


YAances. 


s Antichriftianiſm . the Antichriſtia 


Allotted. The Tribe of Levi -was parti- | 


ledge | 
ds {a Choſe precede la' Conoiſſance de ſa Na- 
ture, | 
Antelope. See Antilope. 
Antichriftian, antxchrerien. : 
As, the antichriftian Empire, Empire an- 
tichretien. LAS 
An antichriftian Doctrine, ue Kh an | 
richretienne 

Empire, | 


"F Antichriſtians/me,ou Empire Antichrtien. | 
Antilope, a ſort of wild Beaft, Gazelle, forte 
de Bete ſauvage. 
See Gazele in the firſt Part. 
Antitype, or figure, eype, ou figure. 
The Bread and Wine are Antitypes of | 
the Body and Bloud of our Saviour , /e | 
Pain © le Vin ſont les Figures du Corps 
& du Sang de nitre Sauveur. 
Anxiety, diffculte. | 
The Anxieties of Philoſophy ; les Epines | 
( ou Deffcultey) de la Philoſophie. 
Anxious. As, an anxious Search into Phi- | 
loſophy, Recherche que [on fait avec | 
grande application ſur des Matieres de Phi- 
loſophie. | 
A y, or openly, ouvertement. 

He did it very apertly , s/ Fa faie fort 
ouvertement . bi 
Apogee, Apog 


_— 


ee. 

Apogee is that Point of the Heaven, where- 

in the Sun or any other Planet is furtheſt 

from the Center of the Earth. The op- 

polite Point whereto is the Perigee , de- 

ſcribed in the fecond Part. |, 

Apologetical. An Apologetical Speech , wne 
__ ogie, un Diſcours qui tient lieu d' Apo- 
re. 

Apoſtolick. As, the Apoſtolick Faith, /a 

Fos Apoſtolique. _ 

The Apoſtolick Ages , les Siecles qus ont 

fiuvi la Fos Apoſtolique, les premiers —_ 


forte de Fleur, 


— 


cles da Chriſtian (12, | 
Appetite. 


TE OIERS an* 


— 


4< 642% 
-H 4 


ed 


_ 


| Archery, the Art of Shooting in the long 


{ Aſtray,- or Eſtray, This Word, in the Law- 


EE FURNESS CER 


bend re iLobe 2 —_ a 


FH E "ADDITIONS. 


tit des qu'on eft [end 
partic, tionne, 
Aptly. As, 'tis aptly called ſo, ce weſt pas 
fans raiſon gu'on Vappelle ainfi. 
Aquatick, that F lives | in the Water, Acatsque, 
qui wit dans FEau. 
As, the aquatick Beaſts , 


Appetite. To riſe with an petite, , nr 


les Bertes aca- 


Arbitrariouſly, as Arbitrarily, in _ ſecond 
Part. 


Bow, P Art de bien tirer de F Arc. 
Archeus, or ſeminal Form, principe. 
fArchiteQonical , that underftands Archi- 
tecture, qui entend I ArchiteRure. 

A Genius that takes upon "it to be Archi- 
tectonical, un Genze qui pretend sentendre 
en ArchiteQure. 

Argal, as Tartar. See Tartar in the ſecond 


Part. | 
t.. As, the Argument (or Body ) 
of a vm, le Sujet d'un Tableau. 
tion, Argumens, ou Maniere d'ar- 


at. "The Armature of Spurs in Birds, 
 Ergots , les Ergots dont .qu#ques Oiſeaux 


Arrier-Gard, Arniere-Garde. 

&s,- the Arrier-Gard ( or the Rear ) of an: 

Army, [ Arriere-Gards d'une Armee. 

to Arrogate. AY,'/a Dodrine which” arro- 
gates the authority and neceſſity of an| - 

Article of Faith, une Do#rine qui 5 attribuc 

-- ooo & h Nereffite d'un Article de 


5, a fort of Herb, Perſicarre, ſorte 
d Herbe. EY 
te 


e one as Secretary, ſerour quecun 


_ AHil — "papers PA 
ore as/e. 

ick , or monaſtick, Monaftique , foe| 
taire , de Meine. 
As, to live an aſcetick Life, mener une Vie 
Monaftique 

Aſcertained, 4 or dared, afſeure. 

To be aſcertained of a Truth, Zero Las 

dune Veritt. _ 

AG, or Fob-doddle, Dupe. | 
I won't be made an Aſs of, je ne veux pas 


er pour 
alin. "hs As, to gain full afſent of one, obe 


Tir de quecun un entier conſentement. 


faire votr. 

As, to aſfigu a Leaſe, to ſet over his In- 

tereſt of it to another , tranſporter 117: 

Bail, remitere-forn—Dwect—4- 

To affi ign part of his Eſtate for the Pay- 

ment of his Debts, configner une Parte de 

ſes Biens pour le Payement de ſes Detres. 

To affign falſe Judgment, to declare how 

and where the fr is unjuſt, fare 

_ wn 4 ne Fugement, prouver un 
ugement imyuſte. 

Affigned , configne, Wc. according to the 
Verb. 


Aſſignment, Tranſport 
To make an Agnment ( or Conveyance } 

of a Bond to one, faire un Tranſport dune 

Obligation 4 quecun. 

to Afſame. As, a Man that afſumes in all 

-—-__ » un Homme qui cranche par 

rout. 

Afﬀurance, or confidence, afſeurance, bhardieſſe 
' bonneee. 

Aﬀi;ed. It is aſſured that the Fleet is clear 
of the Plague, on afſeure qu'il 'y a plu 
de Contagion dans la Flere. 

Aﬀerisk. Leave the Dagger out that is pre- 
fixt to this Word in the ſecond” Part ; and, 
inſtead of the French Aſteri/que, read Aſte- 
riſme. 


to Aſfign, configner , tranſporter 3 prouver j|- 


Atchievement. As, learneqd, Atchievements, 
de ſavans Ecrits, ou de ſavans Quorages: 
as es As» atheiſtical, Men, des. A-| 


TP. He is alh6i cally inclined, # 
1 phonons 4 [ Arbei | 

Attaine See Hardly, in Ne ond Part. 

to Attend. As, great Me iefs attend War, 
laTuerre traine apres ſos de grands Mal- 
beurs. 

Nt luck attend you, ' Mal vows en prenne. 

Attribute, See Subject, in the ſecond Part. 

to Aver, afſeurer, 

As, to aver. a, Thing to one,  affeurer une 
Choſe 4. quecun. 

to Avouch, /outensr. 

He does avouch. it to be true, #l ſoutsent 
que cela eft vras. 

Auſpicious, ſage. 

As, it was done. by his anſpicious Con- 
duct, cela fe fit par ſa ſage Conduite, 

Authentickneſs, qualite qui rend une tt 
autentique. 

Authority. As, a Perſon i in Authority » wne 
: Perſonne qui eſt en Autorite, ou qui a le 
Pouvorr en main. 

Awakened. As, to be awakened to a lively 
Senſe of God's Merdies, devenir ſenfible aux 
Bienfaits de la Providence divine. 

Aware. As, I find that Phocbus tranſports 
me further” than I was aware, je ſens: que 
Phabus w'emiperte plus loin 7 n'avoy 


I was. then firſt aware of it; ce. fur Is pre- 
miere fois que je m'en apperceu. 

fAwoke. _ C'eſt mn vieux Preterit du Verbe 
to Awake. 
As, Matt.8. 25. His Diſciples came to him 
and awoke him, ſes Dsſciples vinrent , & 
Feveillerent. 


Abin , or Bavin, Faſcines , Faget fait de 

menus Branchoges. 
As, many Bridges and infinite Number 
of Babins were imploy'd to wade through 
thoſe difficult Plages, oz ſe ervie de plu- 
Jos Ponts 65 d'un Nombre iufini de Faſ- 
pour faire paſſer Cer par des En» 


drove? TP. difficiles 4 

Back-Gaming,; ſorte < FF Triftrac 4 la 
maniere d' Angleterre, _ 
To play. at Back-Gamiog , Jouer 4 ce 


Zeu la. 
Badge, Symbole.” 
As, White: is the Badge of Purity and In- 
- NOCency, le Bienc eff le S1wbols de la Pur 
rete © de ['Inwocence. .. .'3. - 


—__— 
— 


Barbarous. As, a :barbarous Dictianary $4: 7t 
Diftonaire de Mots barbares. - 

Bare, As, 
mony, laiſſer quecun ſans argent. 

Bargain. 
gain 

Barn-floor. 

arn-floor, Aire, Place dans la Gr ou 
Fon bat le Grain. . "go 

Barred. As, a barred Place , un Laeu q 
Barre, 

That Port was a lon time counted P) 
barred Place! il y a _ tems 4 6c. Kore 
paſſe pour un Pore de Barre. 

Vojex Barre dans. la Premiere Partie.. .. 

Barren. As, ' ſhe was barren the firſt 6x 
Years of her Marriage, elle wecut ſterile- 

, ment les ſix premieres Annees. de ou. Ma- 
Yiape. 

Baſe, A baſe Complailance,une molt rc ou lidhs J 
Complaziſance. 

Baſſet, a Game at Cards ſo. called, and lately 
prohibited i in France, together "with | Haca 
and Lanſquenet, /a Baſſette, forte de Feu de 
Cartes de pun peu defendu en France, avcc 


AS, ito help, One to. a good. Bar: 
_trouver 4 quecun une. Choſe: a hen 


le Hoc &5 le Lanſquenet: 
Battel,” in- the Senle of Oxford Univer& y. 
See Size, in the ſecond Part. | \ 


Battered, applari, gate. 
As, a battered.Letter amongft Printers, mae! 
Letrre gatee, ou applatie. 

Battery, in» a figurative. Senſe. To change; 
his Battery, er de Baterie. 


to Rhetorick, and from this to Calumny, 


Bayonet , or Dagger, ſuch as the Common; 


to leave one. bare, or withoi | 


il a change de Baterie, paſſant-de | 
vention 4 la Rhctorique, 9 de 1a 4 la Ca- 
lommie. 


Q% aw. di. Aw. i. ed as. oa. bet " 


He changed his Battery from ; Invention | 


Souldiers wear, une Bayonerte. - 
Beam. The Sail-beam of a Wind-milt s le 
Valant d'un Moulin 4 Vent. | 
to Bear. As, theſe two Words: bear the 
ſame Senſe, ces deux Mots ont un meme 
Sens, ou fignufient la mime Choſe. 
To bear up againſt all Oppoſition, ove 
ferme, etre mebranlable. 
The Ship at laſt bore away, /e Novieg. en 
fin prit la chaſſe, ou. prit la furte. : 
Vie bear ye out ,.je prendres: votre hs, 
je vaus ſoutiendras, je vout as, 
I have a good Author that will bear: me 
out in this, .5/ y 4 bon Auzeur 94, me. 


: Jnſtifiera gn. cect, 


to Beat into, As, I cannot beat it into "Hig, 
Brains , ene Faire le Iui faire. com- 


abamer , batre 


to Ba confandre, 
Four 


Y 1 
guccun, le batre en rume, emporter ſur lui 


de baute Inte. + 
To x a __ Cauſe , berre ae bonne 


Baffled, nu, abims, baru « en ruine, 
A good Cauſe may be. baffled., une bonne 
5, og: erre mal ſoutenue. 


confondre. (abimer )|- | 
Bedeaded. .. As, bedeaded with'Sleep, evceble | 


yg qugter,, faire la quite , aler 4: la 


IL Bags of Wool uſed in-a wy 

lots de Laine dont on. je fere. dans » = 

Balk, or diſappointment, tort, prejudice. 
This will be a deadly. balk upon him, Ceci 
lus fera grand tort. 

Balkers. See Conders .in the ſecond Part. 

Ball. As, a Snow-ball, pelore de Neige. 

To throw- a Snow-ball at .one , {eter uns! 
pelote de Neige 4 quecun. 

Bank afalet, a Game at Cards, where the Aces 
are the beit Cards, and that of Diamonds 
beft of all, forte de Fen, on les As fone les |' 
meilleures Cartes, (9 celle de Carreau la 
meilleure de toutes. 

Banter, > Subſt.) As, this is a banter , that! 
is, 'tis a meer pretence: of; Kindneſs to- 
an ill Intent, c'eſt une pare Maquerie. 

to Banter one, /c mogquer de \quecun. 


Senſe , fignifies any Beaſt vot wild, found 
within any Lordſhjp , and not owned by 
any Man. In which Caſe , if it be cried 
& - dog to Law) in the Market-Towns 


adjoyning, ard not claimed by the Owner 
| in a Year and a Day, it is the Lord's of 


He banters ( or teazes ) me with it, sl me 
Jette toujours cela au Ne. 

Baptiſt, or Anabaptiſt, Anabaprifte. 

Bar, Trio1mal. © 
We muſt all appear one Day at the great 


the. Soy]. 


devant le Tribunal de Dieu. 


tun. back to the fame Thi 


=; i a- jocoſe. Senſe... As, this.{ 


Bar, #! now faudra tous comparoitre un four 


r- "Sce Bezoar iv the ſecond: Part, 


. He keeps, him. at his beck, 3l en far 
ce qiiil veut. 


fe Somme:|. 
to Befriend, &tre favorable. 


The. Some betriend. ye, le Ciel vous o 


ute. Ny 
The 1 mendicant: Friars live - only by: beg-! 
ging, les Mones. ne vivent fo 
. de leur Quere, + 
.AQr .thus. As , to beg: the Queſtion * its 
ing -Over Al 
over again, retourner 41a Queſtion. - C'eſt 


ca. wig les, TREE: pens Petitia' Prin- 


= "beg one. for. a. Fool, to beg his Bitate, 
of the King, au Roi F Admiinu- 
ftrazion Au, 1 Row Fon Lunatique, 
eggar. . As, it you go on at this rate, you| 
will quickly be a Begpar, ft vous ſuive 
.& iron, 7045, Jerax ; bam: 6s reduis 4. Is 
ndicree. 


a. begging, . no. body cares ps 4 
poems ne veur de certe Viandes | 


ning.) C'eſt une, Menace burleſque *& 
gin n'a pi. de Sens. Franros 
Behaviour. As, good. 7 $4 Hark the ſaw 


as good Abcaring in:thel(t Additions. \ 
#Behetts. Sec , in {tbe ſecond Part. 
Behoof. This is to* "his; own. properiule and 


behoof, "yy pour ſon propre V/ae.. 
Being 


4 


le qut.off your Head,, .and.. fend * your| 
"Ae a begging, / a kind of jocale Thins: | 


i —_ 
— 
— - 


| 


as ttt. 


. 


3 


1 Br 


Beyond, They ingaged themſeives -b wend 


'Big-napped, 4 gros grain. 
Billet, 6iffor. 


ben. 
"I to Blab. ' As, to blab Secrets, dreekwr ( pu- 


ig 


THE ADDITIONS 


Being. As, My Lord Mayor for the time 
being, Celuz qui ſera Lord Maave. 

Pelited , convere de Dentelles , ou de Paſſe- 
mens. 


on fait les Cloches.) 

Bench. As, a Joyner's Bench, mn Etabli de 
Menuiſeer. 

Bended. Upon our hentled Knees; profternc 
A 0s pet. 

Benighted. As, benighted 'in Ignorance, 
croupiſſant dans les Tenchres d'une profonde 

ance. © 

Bethrew. As, beſhrew your Heart ( or ill 
Inck Atend ye} for doing ſo, Mal vow 
en prenne d'en avoir ags de la forte. 

Beſide. "Tis befide my preſent Scope , cela 

£ Tet pas de mon Sujer. 

Beſpoken, ſollicate, fires. 
Theſe are beſpoken Thanks , ce fon des | 

| Reconoifſanges gui on les @ force de faire, ou 
ion leur a fait faire malpre cux. 

As, I hope he has done for the beſt, 
ſeſpere que cela lus  rournera en bien , je 
veux bien crozre qu'il n'a pas mal fait. 
Fhe Engliſh are beſt at” Tragedies , and' 
the French at Comedies, les Anglo reuſ- 
fiſſent le micux dans la Tragedie,, (5 les 
" Frangon dans la Comedie, 

Beftial, de B®te. 
A beſtial Shape, a Figure d'une B#te. 

to Beftow, As, to beſtow a pair of Horns: 
upon her Husband, faire potrer les Cores: 

4 ſon Mari. 

to Betide. Wo betide ye, that is; Wo hap- 


Þ= pen to ye, Mal vous en prenne. 


Better, As, for better for worſe, See Worſe, 


| in the ſecond Part. 
| Between. As, between whiles, or from time: 


to time, de rems *@ autre , de gems” on 


* Femas. 


Retreat,  z/s emgagerene crop avant pour 
* fitire une bonne Retraite. © 

See Carried in thefe Additions. 

Bias. As; to cut bias, couper de bias. 

The Bias of Intereſt, la force de PI 
teret. 


Beſt-wiettle, Metal ſonnant ( comme celus dont 


[to Bob. 


| 08S 'Twilt be a blue Day for him}, ce 
Four la lus-ſera fatal. 


tire d ny. 5/ a eu du-malbeur 
Blunder, fa e.* 
= - ID Blunder \ eff mn: 
aute (c'eſt une Beveus) qui ne fe doit 
_ 6) qui ne fe doit pa. 


_ on une Impertinence, we pas ſonger a 
ce que Von dis. 
Board. The Side-board of a Tub, la Dove 
uns Cuve. 
Boarding.:. » A. & boarding School, ue Ecole 
on ba np, les Ecoliers. 
Apples Bobbed pr on the 
Lips, les Pommes lus oi 
mes ſans y # mordre. | 
Corps de' Gens de Guerre. 
There-could not be a finer Body of Men, 
| Nor. bettee-accontred, ow ne- pouuodr pas] 
voir de plus” 'beles WAI en pit bel|- 


Equipage. k 
A Body y or Syſtem ) of Divinity , un H- 
ſteme de The 
He is-no body at it , he-hes no 5skill in 
it, or-he'is'not fit for't, i n'eſt -poins pro- 
4 cela. 
was-no- body that could not do it, on 
ne faiſoit- point de cas: dune perſonne. qus 
#avoit pas. ce talents. | 
to Bombard, bombarder. +7 
As, to bombard a Towny to throw Bombs 
into it, bombarder une Vile... 
Bombarded, ' bembarde. 


fBluely. As, he came off bluely, - s efÞ mall 


to Blurt: out a Foolery , dire @ 1s volee- unc) - 


les Levres, il touchore de ſos Leven les Pom-| 
nod. As, a Body of Men; des. | Troupes, | 


Suns Herefee. 


along with it, cecs off Cats Jour: rout 4 
convarncante, © 

"A broad Weaver 

Braff de Soie... 


Terr 
A en Week, ae StmairTd iy 
* ques Fours de oy qas Sx Dos, pen 
travaille toute la 


TY 4goun. 
Broom. See to Sweep, in the ſecond Part. 


it, 1 ds i 
ys why rugs bardieſſe (ou dof- 


Bruth. As, to [5 do 0s a Bruſh , or 'come 
up to him inactly, vayunr praying 


cun. , 
to Bruſh, in a Poetical Senſe. As, the 


Va. fs baut, quelle Jemble le Firma- 
ments. 


Bruſh-wood,. menus branchages. 

Bubbled.. As, theſe Things are not wanton- 
ly bubbled up from. my own: Imagina- 
tion, ices Choſes ns partent pas d'une Imags- 
Nation ©, 

Bucanier, or uckaneer, a ſort of Pirats i in 

. the Weſt Indies, _— ; Pi- 

rate des Iades Occident 

Buckler, a buckler of or 'Tis a Piece 

cut. off of the- Surtoin. 


Bud ,/ in» a figurative Senſe. Afﬀſoon'a as the 


| |Bombarding, Patton de bomlarder. | 

Bone-Ace, 4 Game at Cards, wherein the Ade 
of Diamonds is Bone-Ace,' and wins all. 
other 'Cards, ſorte de Fen, 0 F As de Car- 


buds: of: Reaſon-begin to diſcloſe, der que 


:14- Raiſon: commence. 4. 
Buff See Blind-man's buff, id the ſecond 
| art. .. 
| Bug-bear. The RA and the Code are 


ſuſques_dans_ſa Source: ©"; 


Big-napped Fuſtian, Futaine 4 gros grain. 


A billet of wood, un bilbe de bos. 

to Bind. As, when Sleep binds up our Senſes, 
quand le Sommer! afſoupit nos Sens, 

Birth. As, a firange unnatural Birth , ze 
Produfion conere — 
_ And thus, figurative y is is chat 
gave birth to ſuch ſevere Laws, cc 

qit# donna lieu de faire des Loix 
 weres 

Bit. -As, 'tis "tis all naught every bit” of it, 
rout celas ne 'vaut .nen, of nu) « rien do 


— 


£1 


; blier) des Secrets. © © 

Blanchers. The Blanchers' of the Mint, Cenx 
qui blamcbiſſent la Monore. 

biink. A blank Bond, ws Blenc-figne. 

To have blank, to have" no Honours, ' avoir 

'.'Cartes blanches, * 

Blaſt. As, the Blaſt Oyntment , Fong 

acc la Brijfire. 


£ 


| 5 A Woated E Enthubaſt, un Fanariquy enfi 
precendue I 


ries Pune Imprimterie.” 
Blot. As, a Blot 1 in Ry ne Dame | 


7" oft pas corrverte', qui court” riſque 
ewe priſe. 
Bloud: As, the blond of the Grape, te Jn 
dela Vigne! 1) <1 


To be bound together with Ligaments of 
bloud aid ein Pere uny par des Liens | 
de nature iffetvon. 
to Blow. © As, it blows, { Imperfonally, ) al 
' wenite, if faie du vent. 


| 


ſoved, ' 'As, the is blowed upon: - perſonne 
"3 en foucie, 01 ark d ogard) pour elle, 
elle' eft tour a fait 
A Commodity that is blowed upon, that 
is gone alrealy through too many hands, 
nne- Marchantfe \ decriee > qui 4 paſſe par 


| zgrop de mains. 


Printer's In] -btock , Encrier , VEn- bo Tr 
Bock ns Fg Breath. You. ſpend-'your: breath 4 in vain, vos} 


to Bounce, dorner un grand coup. 
As , 'to bounce at the 'Door., to#knoek; 
hard, dermer un grand coup & Ia Porte. 
Bound, - (Subft.) ' As, I ſhan't' keep within 
Bounds , je ne garderas poone Meſu- 
res. 
Bound uÞ;- (the Part, ) See to Bind, in 
theſe Additions. - 
Braſs. - As, this Sentence is braſs every bit of 
kt, ces Tenrence-eft... fau(ſe e en | £01tes 6 ſer | 


1to Bray, broyer. _— * 
As, to ny —_ Ink, ( among Printers N 
brojer F Encr (-f 

Bray'd, broye. 

Brayer, the Inftrument the Ink Is bray'd with. 
-all, te Broyon. 

to any one” down ;; emer quecim (4 
, force. de lus ſoutenir une Choſe \av0o-dilepes 

' dence.) k 

to Break, * As ,- to break' Ground > or _ 
the Trenches, ouvrir la Tranchie. ' 

;- The ſtrength of the Wind'that caught * 
up into the Air broke their. Fall, '/a force 
du Vent qus les enlevs dans: F dir fie que} 
leur Chiite en fut moins wiolente. 

Breaſt, To keep a Thing i in His breaft, renir 

une Choſe ſecreme. : ::/-! 


Paroles ſont inutiles, _— nh vou; dites ia 
ne ſert 4 rien. 

Brevier; a fort'of Letter: one degree above 
the Nomparel, Breviazre, Lettre au deſſus 
de la Nompareile. 

Bridge, pars. 

Az, the bridge of the Noſe; le paroi du 
Ne, Pentredeux des Narines , ce gu us les ſe- 
pare depuis le- baut du Ne -juſqu'a la Le- 
ore 

Bridle, in a figurative Senſe. | The Turks| 
made uſe of that Place as. a Bridle upon | 
us, 18s Turcs. ſe ſervotent de-certe Place pour 
nous tenir en bride. 

Briny, from Brine. ' As, - the briny Depths, 
( a Poetical Phraſe ) /a Mer ſajce. 

Broacher, Anteur, Iroenteur. 


— 


PR 


reay Vemporte ſur toutes les autres Cartes. Bug-bears to him, that is, he is a very ig- 
Bottom; To cut a Book both at top and|, - norant Lawyer , les Pandefes & ly Cob 

bottom, rogner un Liere ply l'ctre Spar | lus font des Par incomns, cd. c'eſt un Home 

la quent, * © | - me de Palais' fort ignorant. 

. To fift out a Thing to the ottom , to Bull. A Bull's pizzle, wn Nerf de Beuf. 

ſeek- the bottom of it, rechercher une Chis Bungle-, Fate, beveut..: 


To commit an - ENOCMOUS bungle, faire 
1ne lourde beveus. 
Burlesked, travefts, ms en Vers burlofques 


| burlesked; 
i (a) Le9 _— 


bruler tant de Monde. 
Bufineſs. As, a hanging Bufineſ, un Cas 
is 


——_ ef fait de lui. 


He has done my bufineſs, he has killed. | 


2199” Homme mort. 
or White ne was thus buſy with _ 
elf in mattcrs of Religion, 


s appliquois ainſi aux Afﬀaires de Fs 


gion. 
Buttered Ale. C'eſt une forte de Potion Ah 
life, fe faite avec de [Ale bowie, aves du 
ucre , des Faunes dOcuf, 5 du Benrre 
fras ; fore bonne guerir de la Toug. 
By. As , by break of Day, «au poine dy 


A By-blow, or Baſtard, $: Bitard. 


Alaber, foe de Bete ſauvage, de Coultur 
— cit 


me, #5 ms tude, fs fiir 


about the bigneſs of a Squirrel, bred chiefly 

in High Germany. 

Call. As, to give one a call, appeler qu#- 
cun. 

Campeche , a fort of Indian W: Cannes 

. cbs , fore de Bon Indien, = 

Canon, 5\ a; printing Letter of a large fize, 
Canon. 

| Lean, or fat Canon, petit, ou groz Canon, 


Canorous, or ſinging, qui chante, de. chant. 
As, the m Accents - of , canbrots 


his buſineſs is done , i oft 


| As, the Broacher of an- Hereſy , Fane | 
Broad. This "carries 2 hog! Convidtion | 


» un Owvrier qus fait des 
Broken. As, a broken Sleep, un Sonmned in- 
a que- 
en we 
A broken ( or- a: mint). Language, an Be- 


; Arti- | 
Cle, c'eſt Iz le grand Article, qui a fail 


de Ia grandeur dun Ede | 
| tg a little Beaft, of a gray colour, and | 


| 


—_ les Notes mehodlienſes des Oiſeanc” de | 


Rr ' Spencer's Books are divided imto | | 


Canto's, and theſe into Stanzas. 


Cap. This Word ,' amongſt Sea-men , fig- | 
nifies that ſquare piece of Timber which { 
| is put over the'head (that is, the hyor” « ( 


—— dee Ox ”————— + 


OO — ——c_— 


——m——— 


——_—_ _— — 


—— 


_— 


ſeems to bruſh the Sky, / hw prend ſon , 


—— 


4. At. td dd wad... 


— on. 


| Bunce that. 


mGaC<CQtcaaw. ae ww. Þ®. 


Gp Cd 
-« Gan it. 


"_—— ——  _ 


fart, >" 


4 connec. 


DE 


Lai eu biew det 


eee 


— C2vÞ 


As, to c © a Matter; 


ye ans 


de. Mer. 
inks he has got-9-4 


"ETE TEND y 


| 
| 


| 


0s,. 


DR of Malancholyi is 


6 nope} 3 ds Melencelne, os qus regency: 


A.aSctity of Motion, nipidied pre 
ment. 
Celibacy. As, a devout Celibacy . 


oteicalifiente,.. As 
many crols capers , that is, 


ar warning, grecaurian. 
fo give oat » Caveat; davner 
caution 4 quecun, _— Tune 


pr Word uſed.in Philoſophy. + 


of any + Maſt. The Tabive Ks al 
5: to. receive the Maſks: By 
rhe © 


iGo, and 2. menial Servant, a Huſcarle. 
k to Chuſe. . As , to chuſe King. and Queen, 


= ys cr d 


FT nn {op FO $9 
II '< upeFhat bf ah Cat; 


Wi Ts teach of 5 Latd, | mmpsn 
Eiteh, 2 Mor of Sali, Rec fre 
. Catch .sf 


w3 Gi 


Cho pp 


Canſe (ou 


Celibat, un Celibas gui” fe pee vce biem| 


de la Devotion. 


Centinel, as Sentinel in the Second Part, Sen 


Certainty. As, the certainty ' of Reaſon is 


| Fling we a but. zbe ConneQing thoſe 
hings we do nat hae bly Mating ; with 
tho wt know, is Cirrjende de Revſore 

autre Choſe qu'une Connexion des. 


your pew:ae {oxmy pas eararalemens-abec 


calls: quit 2016 ſavers. 
Ghowprign Country, « Cava 


not inclokd, 


1: Part decouners, S qua oft en communs] 


Change, As, they gave S hin 


tt he invaded theit Country they an- |. 


vaded his Dominioss; 14, lus 
Change .. pendane quiil. v 
Par: "je 0pm 1k te. 


Coagterly, en Corps de' Chapirre. 


the Change, 


"(ef 
9:4 bee] 


" 


" 
a. 


4 are] for"charitable Utes, / 4% 
Rain, or the See Water, and! avy Thing Chaſe, @ Ship 
Fa rg a  ronge fort of brown. Paper, 


Cope. ey writing . Paper forte 


T hate had, to Chatter. It oF their teeth chatter i in 
or]. 


cot how mack be rey Py 
ba on AEicſh, Chajey, As,» Thing ets. kept y ane | 
3:t4r -| Choſe qu'on garde avec fors. 

Choicenels, 


His choicene > ay of + tl 
/., © |,» the Thing I-moft of all wanteredat, / ad- 


| xt. REroine Mer Corte fe 


boſe. 
to;Calt; ori warp, ® Timber does that 
.well-ſcafoned } pier, 


pw nf | 
Tp 


#4 
x Gus. 1 fer Cauſe, quand en arg | 
Celerity, rapidiee. 


= 


THE, ADDITIONS 


+ .-- 


Charitable, As, he laid 3 t mph Mony 


gent en Qeuvres pre), 
qbaſed.,\ Haifhey fur lequel on | 


to.Chaſe away, faire ſorrir, feire retirer-.. 
\They.cowd not- chaſe-him away by ſpeak- 


p ta be 1m 19 a leur fapſois cr. er (ts 
dents fe/ _—_ 


to Ghew,../-As, take. this to chew upon, pre2| 


\..« niros fur.coutes Chaſes la meniere delicate | 
| dent 11 manigis cate 


drex. 
NR tn b Communion de [E iſe. 
IL nent 
t Kanye, a Man; 

but _—_— addition,a Servant,or 5 
+ Hence they called a Seaman, -a- Buſc _ 


farre les Roto. = 
O Chande-pt a utom cho. Jamey ane! 


——_ that | Ka go x = Cap, gu «a Chande-| 
—— in « conceal Seald.. As, claw me 
" claw thee, that/is, do me- one good turn 
and Tle. do. thee another, faiess mos un 
plaiſs & je ou ls readers. 
Clean , to: fivecp clean. te Sweep, in | Com 
+1. the; ſecond Part::. 
Clear. As, to make the Houſe clear, or to 
-)\cleay the Wonſe, faire ſortir le monde. 
to Clear., Savif is - to clear the Brains, 
le Tabac en e eff bon pour purger le 
—_ Mine's Hare * Kh here' | 
3 ' a figucative Senſe. »t SA 
a nephooy yy cnet lype- |. 
(ti 


EE To am 4 or to, I —* cloſe, ſ 


1A cloſebodiel app... 
Couted, fir Tan, nut 
leuded Dodnfcnance, 


th myet-Oha teri at the Royal. Chap-{. 

They 8 5 lſemblent ny Cos fe .Chaprere yu 
IP) 1a Chapelle Rojale. 
ave 4 Ar- |. 


to Gali 


tral Sen e, 


' ing to him, quoi gu'on Is at, 0n.w8 put le 
fairer 


to Chuck, Ce Verbs exprime ſec as de la Per- 


As, 


to collate to t 


Wy" + 
au 


LY 


Fla ak 


a.Worg: -uſe.in Philoſophy. as; 06; 
Motion is co-extended- with . the Subject 


- au Suger bout 


Po _m (orabinity) wacky 


Tn =f— . 


Friend, wn Ams frond. 


| 


a Sub) 


RT 


deur 4 wvorre cars.” 


Viſage. 


come As, to come to Life, 
A Ph2.s 


ar ſake ofthe: 
. {ornant des awe) De 
to Cargo ” ys 
morate 

ora we 


la More. 


| commencement, Tis the 
mbridge as an Act at 


in theſe Additions. 


| Com ty. 
"fan net 


to | Mount y Faire. 


"Bi to communicate Favours , fare | 
zen, faire des Faveurs. 


Tung 


In. the ſame Senſe you may uſe its Sub 


antive 


Coldnelg. As, I hope thee 1 won't be ſo much 
> a Coldneſs on your fide, 


EA eulement la 


$dutes fſortes de al fort 


e, colaured at the faght 
hr qu CEE Und <4 Taugeur bs 


prendia vie. i 
. for the comfortleſy 
Teedy, Pur le el | 


ht to comme- 
cath Pafſian., 
Paſſion de notre 


came T L- 
—_ oy F 


To prohibit the Exportation 
Commodity, defendre /e Tranſ- 


Patte, Contras. 


ent, C 


Y. - 


Ire, erar, d 


avec quecun. 


"The Witches are ſaid to make a Compact 
. With the Dev. on dit que les Sorciers fonel 
un Pate avec le 
pen —_ the Ships Company, Equs-| 

This is not competible to ſuch 
cecs ne - += pA | 


Compilem 
Complegnet, ce 4 quoi monte ne Choſe, 
t of thoſe Regiments isþ 
I TR "E chacum de ces _—_ eft de | 
1500, Hommes. | 
As, a complex Notion , fuch as|,- 
"The Whole is is bigger fy cho Part; 
_ Idee nniverſell, 


(none Nye le Tomt- 
deiſes Parties. | 

er ament. 

amours , .Jdes Himears 


ts) the Da 


( 61en wanire. 00, ) ; is 40 a; mpoſure , 
fo Pangiiote 'Air, paiſfr r4ir, levee an Epics gt = No _ 1m j 
Corps viſible. HR 
lated, an Trends viſitle. - to, end, for. weheud, © 4 
"Ty ie fre ter nag ht co-ed onde, ae on} 
xa - « Meaning , vow | 
"ESE \2ue. de ed Fair pat por pyotr ne compreneg p4s. quixl aut dire, vous | 
7.: "wiki Enfant 4 Comprifel, conc des = hr pong 
= dof Þi 

la " 1 que => the Auxiliary Gallies being com A 

with Nuts, rs Goleres 1 Auxilbazrey F. com 
£ Pabeugobagi bor Pay wich _——_ Computation, or AE: 0: 
Cockſhoot, or Cock-hoot ti time, le Crepuſ- 4 Computation it is fo, ts; et ink, | 
cue. MET TL L fry 


T% annot comp; nt compute, cect vel | 
wherein it ns] Rt ORC | Conarion, See Pine Kerngh in the ſecond Þact. 
| Tow con concert with ope, air de concert 


wk. —w 


il a bien du yer ,credit "he mard| 
gnoſcence, a Phil anvil far Know- ar =" + e to Arena, quegue eftime_ que 
wins ue Facuy us Faculte de (le mag IR BD bwe| | 

ive camoitre. e, or " el, 
hr des Miakieres do a D -4 | 
ER en ants ati ok There has been ; Conterea, ily a cy | 
| up a Form, les Coins done les Impromeurs| Conference. 
fe ſervent pour ———_ | cn As, 4am of Eun: 1. 
(Qcipcidines yea cocted Nalice, þ 
The colnchlente of taberagetls Lines la rexcontre| ſommee. 
+ de deux Lignes. Concrettd, or clotted, y gol... = | 
Coincident, qus fe rencontre. _ As, cpncreted Bloud, gv 


| Cold, in a figurative Senſe. as »- A cold to Candition with ape, fares ſes y 


ad ppeene- 
L: ;Fagnd this Verb uled in a Neu- 
the Biſhop jn ſuch a Caſe has a Kighe | 


e Church , ew ce Cas 
Tue fr £n Drait de porrwojr PF Eglu/s d'un 


gu'il 


{6-| 


wad 


n= 


ol 


\ LIE. 


wor 


_ . _— -— - jm 


' 


<} 


bs 


. 
St PRs —— 


| 


| 


# 


THE ADDITIONS. 


NOR 


—_—_—_—_—_— 


taConglaciate, or freeze together, ſe geler, 


fe congeler, - 


| to Conjoyn. 


. are Independents, is ſore Independ . 
| As, they -all conjoyn their Re- | 
|  ſearches.and Labours in order to it, cha-\ Crazed, foible. 
cun de ſon cots y. contribue ſes Soins & ſes 


ches. , 


Conjugal Tie, un Lien conjugal. _ | 
Connatural,. naturel, qi nait. avec now. 
" A Notion connatural to the Soul, ne Idee 


qui, nous - oft, naturelle , ou qui nait avec 


Mons. 
| Connecte 


- $5 
d with 


C 
les parties du pie du Canard ſont jointes 
pa a par une Membrane aſſes large. 

to Conſociate, Farre ſaczere. _ 

As, the Reaſon why good Spirits ſeldom 
.._canſociate with, Men is probably, becauſe 
© fo very few Men. are heartily and fincere- 
ly good , la Ratſor pourguoi les bons Anges 
font ſi raremens, Soczeze 
., remment,- parece 


qui aient © Ame 


. me 


Contenfion, 
Strength, une Fonfion 
Conteſt. Three Days 'were 
"teſts, erow Fours. ſe. paſſerent en ces ſortes| 
de Conteſtations. | 


£0u 
Contr 


Conſonantly, ſutably, or agreeably , confor- 


, 


As 


Continuedly,. couours, cn 
choſes... 
. What he f 
\ to:the Matter of fach; ce. gil ce eſt 
e-point fi conforms. au. Fait dont vl. s age. 
| {Ration Houſe \, for the promoting ot | 
|. Trade, Maſon de Contrattation. | 
Contradidtion. This' is in contra 
what he had, writ before, ceci ne saccorde| 
parng, avec ce. qu'il. evoit. ecrit , cecs. oft 
 direftement.:contranres.:..... A 
Contrariwiſe, 4u ,confrapre: | et 
gg wg qus.contribue , qui paie Contri- | 


They are Lands c ry to Rocheſter 
* Bridpe; ce ſont dE went Con- 
| tribution au; Porg, de Rocheſter: 


|" Teft- un Lore di 


ontumelious behavipar, 49s Conduite, outra- | 
[- genſe.- TRE ieert | 
Convidti 
: tation} pm 
Convincwugly., . 
| rable: d'une Ve 


Cortuption 3-0 
- martiere. 
Coftly- Colours, a 
. only by. two. 
nds Lou Lnen 
Couchenille, as Cutcheneal,1 
As , Creation 3s a0 Act of very| 


nlel.. + F 
Fownley Reaſon and Counſel, /a Creation 


exquiſite 
., oft un Aﬀte dun Ewe ſuyueranement ſage. 
Counter-diſtinCtion._ In _counter-diſtinEtion 
. _ to. that, par oppoſition, 4 cela. 


Concevosr 


- 


Courſe; As, in the cou 
| la ſuite:de cette Lettre, 
Courſe-ſpirited.. AS» the | 
theiſt ,. le. grofſier Athee , qui ne peut rien 
< {piriguts _dong toutes tes Idees 

one purſecs. de 1a Matiere. 
A a, a Hill, «ſter par deſſus une Mon- | 


[1 agne. 


ment, ſutvant, ſelon. p27 
ſpeak conſonantly to their own Prin- 
ciples, ils parlent ſuivant leurs Principes. 
Conftituent, qus faze,: qui compoſe. _ 
"The particular Chriſtian, Churches are-the 
' conftituent Parts of the Catholick. Church, 
les Egliſes particulieres re for 
. romtes enſemble le Corps Wo appelle IEgliſe 
Catholique ou Univerſelle. 


ys is ſo continuedly agreeable 


Congrared de C 
'Tis n ria, but 
'Book,..ce weft pas, un Livre de Controverſe, 


The: Convictireneſs of a Nar- 
Ja foree conediucante G'une Relation. 
; convincingly true ,- ©875- iS 
| erite. convaincame. 
Copy-Book., un Livre d Exemples (pour ap-|| 
:prondre-4.ecrixe.) PIES, Wo 9 Fo 
Cord,.cordon. 
'f. As, the 
.- home «o-the Turkiſh,:Viſters "7 
"" Condon de Soie | done on-etrangle quequefor || 
«ce, Tur quis. les Vifier 4 6. Baſſas, 


quentre deux' perſonnes. 


Congregational. | As, they are Men of the 
- Congregational Perſuaſion , that is, they 


47s. 


the Claws of . Ducks are 
a pretty broad Membrane, 


avec nous c'eſt appa- 


u'sl y a fi peu de perſonnes. 
Gone 


qui ſotens finceres. 


du Chriftianiſme font 


» a joynt Contenfion of 
de Forces. _ 
ſpent in thoſe Con- 


rout point, en toutes 


qu'il avance eſt en 


dition of 


oneroverſe Wo CELEEtS — oiliance, 
ot2 Controverſal, -but a didactical D with her 


gue,..ou inftrud 


ſilken Card which ſometimes comes| 


and Baſſas; /e 


r matter ,.corraption ,, ps , ou} 
y > Fr * 
Game at Cards play'd- out | 


orte de Feu de Carres 


the fecond Part. 


ent ſage. 


ce voy" 
e of this Letter, dans 


| courle-ſpirited A- 


' | Criminous, faux, criminel. 


-j Critical. 


| * was not amiſs, to curry with us 


Cutting. As, cutting Laignage, dj Padtes 


to Crack. . As, to crack a louſe, tuer un foul. 

to Cram in. Do but ſee how he crams it 
in, voyep- quels pros morceaux il mee dans 
la bouche. 


Craſs, ,or gro(s, groſſier. + 5 
As, a craſs Repreſentation, une Lite proſſicre. 


A crazed Mind, un Eſprit foible. 

Credence. As, Pf. 106, 24. they gave no 
credence unto his Word, or they believed 
not his Word, s/s ne crurent point 4 ſa 
Parole.” 

Creep-hole , trou par ou Ton ſe ſauve ; pre- 
texte, furte, ou echapatoire. 
To ftop all Creep-holes, to leave no ſub- 
terfuge, boucher rows les troux , ne laifſer 
ducun pretexte. 


To raiſe a criminous Report of a Man, faire 
courir un faux. bruit de quecun au pre- 
judice de ſon honneur. : 
Crimpt, As , crimpt Ribbons, Nomparei 
fFriſee. | 
Criſp. As, criſp Almonds, Pralines , Aman- 
des a la pralme. | 
As, in thoſe critical Times , dans 
un Tems fi dangereux. 
Crooked, Courbe. | 
A crooket Line, wie Ligne courbe. 
to Crop, brouter. ._ 
The. Goat crops the Hedge , la. Chevre 
broute la Haie. 
Croſs. See Capers, in theſe Additions, 
Crow, in.a burlesk Senſe. As, he'll go neag 
to give the Crow a Pudding , that is, he 
will go near to die, s/ a bien la mine de 


” 


8 a | 

Crow-toes, a Flower, Hyacinthe , ſorte de 
Fleur. 24 

to Crow, ,a Sea-Term. As, they crowed all 
the Sail” they poſſible could 'make after 
us, zs forcerent de_V/oiles pour -tomber ſur 
notre Vaifſeau. | | 

to Curry. I remember the Time wherw it 


{4 
. 


ſouvien du T 


Tems que [on trouvoit 
de nous faire la cour. -; 


Propos 


Joan. fg * bad 

Cut, in a burlesk Senſe. As, he was deadly 
Fry or drunk , j| en. tenair, #l 4oit, bien 
oul. oy 16 NF”, 


ating Realops, des Raiſing fi836s 8 preſ 
ting-Realons, aes Razſong fortes 3. preſ- 
ſantes 06 il, y @ de la Saryo melit, Fe 


As, when he was at. dalliance 
R's 3 3 b9-w.y why . 038- 4 : 
folltroit ) avec elle.” ® +, (quand 


damp. and geadnelg,af ſpirit , 5/s Laban 
domcn REY ry & yp Me- 


| RES 9105s 510 FD 262 11 
Dappled. As, dappled Proteftants; which 
| . Epithet was given not many- Years fince 
' iby the Difſcnters to Chnrchmen, les. Proee- 
ſtans pommelez. Ceft ainſi que les Non-Con- 
formiſies appeladent par derifion vl y @ que-, 
ques Anneey le Clerge de I Egliſe Anglicane, 
.dansun Tems quits 5 etoient laiſſez prevenir 
de mille fanſſes Impreſſions contre certe Egliſe, 
dont ils ſe [one ” deſabuſez. .C'etoit lors 
: qe Core ik outcnoit la Couronne avec 
 . fermete, comme'*elle a depuis glorieuſement 
autenu la Religion Reformee dont elle fait 
profeſſion. KR . 
Dead. A dead Pay, merte Paze. % 
They receivea dead Pay of ſo much a Day, 
ils ont une morte Paie qui monte 4 tant par 
Four. 2 
to Dead. That which is narcotical deads 
the motion of the Spirits , cout ce qus eſt 
narcotique afſoupse les Eſprits, rend le mou- 
vement des Eſprits languiſſant. 
Deadly  FBalk Q;: _ 
pay @ > See {Damp $i theſe Additions 
Or thus. As, Humility is a deadneſs to 
all ſelf-excellency and preeminency before 
others, [ Humilite detruit la Preſomption £9 
renverſe les plus grandes Idees que Von puiſſe 


PRs _ 


voulesr traiter les Corneilles, cd. de'paſſer| 


* 


je ,me[ 


Cuftard, a.ltttle Cuſtard ,  Darillegpu petit | 


Damp. .. They plunge, themſelves int6" few} 


Dealing. 'Tis not equal dealing to blame our 


mend them when they do well, Ceft #rre 

grop pap de condamner nos Adver- 

ſaires quand ils en agiſſent mal, & ne pas 
. dex- louer quand ils en agiſſent bien. . 


|Dearly. As, I love dearly to ſee him hop 


_—_ prox un fingulier plaiſir 4 le voir 


marcher, 
Death. He gri 
tue de Chagrin. 
to Decay, ſe gater, perdre [a force. 
This Tobacco begins to decay ,. 
commence 4 ſe gater | 
Decay'd, gate, ques a 


perdu ſa force. 


Decay'd Wine,or Tobacco, du Vin, ou du Ta-. | 


bac gate, Vin ou Tabac qui 4 perdu (a force, 
Decorous, bonn#te.. BfLPP Jef : 


Diſpofition d'Eſprit. 
ecryd, or cry'd down, decrie. 
to Deduce, faire dersver. 
As , to deduce one Word from another, 
faire deriver un Mot d'un autre. 
—_— 2 Word may be deduced ( or 
erived ) from thence, ce Ms 
dived hy e, ce Mot peut erre 
Deduction , or Concluſion, Conſequence, ou 
Concluſion. "FM 


Theſe are undeniable Deductions of Rea- 


ſon, ce ſont. des Conſequences 1 abl 
& Veffet du Ao 9 PA INER 
Deed-pool, a fingle Deed unindented, wn 


Ate ſimple, & qui weſt pas dentels. 


Deference, deference, ſoum:ſſion. 


- 


With a dutifull- Deference to the King's j 
fure, avec une entiere Sounif{on 4 la 


Volonte du Roz. 
Defrauded., As, he was defrauded 
\ Fa trompe de ela. 

a Delirous Man, un Fol, un Homme qui 
du bon Sens, ou qui 4 perdu le Sens. 
Delivery. As, tbe Delivery of him was re- 
quired, on demands ſa Liberte. yr 
| Deluded Souls, 
» dans Fhrrews. 
;Demand. As, he has bound himſelf to pay 
' * meupon Demand, / 5ſt engage deme payer 

gnand if any rw Hue 04 4 ma premiere 
YEqUete. AGEL | 
to'Deobſtruct, or 0uvr1P 
| As, to deoftruct the pores of 
voriy les pores du Corps. 
Deob ed, ouvert. 
Deprehenfible, dont on 5 appergait, done on 
ut 5 appertevorr. - 
heir approaches are deprehenſible by cer- 
tain {weet ſmells they calt, quand ils 5af- 
bent on 5'en apper gout par le moyen d une 
certaine Odeur agreabie qu'il exhalent. 
'Tis palpably Acprehenhre, ta oft palpable. 
cept Dce Briny, ifs theſe Additions. 
enfion. As, he has for his Plea a violent 
Detenfion, s/ #excuſe ſur ce qu'on 1's detenu 
par force. | : 
Determinable. As, ſuch Things as are deter- 


of it, on 


the Body, 0u- 


par une Cour. | 
to Determinate, as to Determine, in the ſe— 
cond Part. 
Deteftation. As, work in me a deteſtation of 
all- Sins, ' done 103 , une, ſainte borreur de 
routes ſortes de Pechez. | 
Detriment, #ore, prejudice.” | 
This is no. detriment to ouc Cauſe, cecs 
ne fait aucun- tort. 4 notre Cauſe. 
bu hrs to it, ſans prejudice 4 
cela. | 
Devious, wandering, or out of the Way, egare. 
tDevoid, As, a Bird devoid of Legs, wn Oi- 
eau ſans ee 
Devoid of InteCtion, qui n'eft point infeRe. 
Devotional, plezm de devotion. 
A devotional Reverence, un Reſp:& plein de 
devotion. 
Didactical. 
ditions. | 
tDie. As, I am afraid he will now make a 
die of it, je crain que pour cette fors xl ne 
meure. | 
Diet. As. to be temperate in his Diet , tre 
temperant dans ſon Bore & ſon Manger. 


See Controverſal, in theſe Ad- 


avoir de ſor meme. 


fier dune Choſe. 
L111 


————__— 


nents 


— — 


eves himſelf to death, i/ ſe 


des Eſprits abuſey, qu'on endort” 


Adverſaries when they doill, and uot com- | 


ce Tabas 


A decorous tetmper of Mind, zne honnete | 


eft hogs | 


— 


to Diffide to a Thing, to miſtruſt it, /e de- } 
| 
Diffufive, 


—_ __—_ 


—_— 
” 


—— 


—_ 


minable before a Court, ce qui ſe peue juger | 


— __—_— —— _ — 


j 


' * 
+» > 


- 
——_—w_—_ 


” 
— 


F2-- ealily diſcernible .where the Fault une Fri 
y, it etoit aiſe de voir 01 etoit la Fante. | to beg re 750g Ecelefiaſtick , or Church-man , un m—_ 
toDibe fine or dis)oyn, ſeparer. As, to double the Gard, redoubler 1 UE. 
| divi "= or Rt, qui ſe | Garde. ee to Subje, in the Second Part. 
_ = x Thy Doubled, redouble. oh As,I hel yy to you eff:tu 
CE | EE oe ma rr ſn —— 
See cond Part, 
fo Draw. As he drew what Troops he EfGigies, or Picture, Porerals, jo Portrait en] 
to Diſcloſe pr aohanns Additions, could together, / aſſembly, tongs les Forces Tazlle-doucr. | 
(6 Diſcover, faire parotere. _ | grip put 7 As the Effigies fa Prince in a Book; i 
_ He diſcovered ( or ſhewed) a tr v is Mouth, wire la mout, faire erfraie d'un Brines en Tarke-gouce. 
tiſneſs in the tter, L 5 fau ons D des oy op On W _ Sce Extvious z in theſe Additi-| 
rela bien ys gba, . draw on bilief, to thoſe En- 
Difcoverab oret F "Chiſes four” que lon ajoute foi EfSiiniation, P I F, _— 
Diſcredited, qu Nw ne ro pag 2 ques Fon em Efformed, eclo3. 
najoute plus fri. a © = Ye the'Fatitits of thoſe | — Thus the Chicken are . formed. , walls 
A "Aiſerecircd _—_ 2. "un Conte ques 'ne| * that but the Dreams | comment les Poulets fone eclos. 
croid plus. | of Xa les os ez ne ſous > des Elder, As, in elder” Yeurn, dans tin Ae plus 
Diſcriminating, ſage. | "Iniaginis TEy Yorment, & ter} avance. - 
A Uiſcriminating Providence, that. avoj ; "7 ceux_ qus ſont fotilley” »e 'Eldeft, at Play, = 
all uſeleſneſs, une Jage Providente, Qs. apremen "if des "i Ei | beay eres beau. 
fait rien If inurite. e is a little uf a im | 


ad 


B 
; DOREEN Chiirch is a diffuſive Body 


; cg qui aide 4 la 
Poj 7 153 good digeſte 


to ak, or undeceive , deſabuſer , 


| to Diackuag! e, or-diſown, Neon mer. 


co Dili 'As, to d wittic 
--any  reflexions - upon pier on 
une C E xs des 7 


 Diſpenfin 


Wn” I 9 I a en nt 


Len dh. = - 1 


A | "THE #4 


ADDITIONS 


throughout the World, /Eglz/c Catbolique 
repandue par toute la "5p 


bo Pavet aide ala 


Dilatable, gui s ſe peut dilater. = 

Dint. Their is ont by meer 

| dint” mor LEE. » and facing down of 
_—— pour ] 


To wheel the Preparations for the next 
ppagns. ! regler les Preparatifi Re la 
ry _— ne. 


to D 
As, to aiſable the Guns of a EY 
rumner une Baterie. 
Diſkbled, rume. 


To diabuſe the People, deſ7 Sys fag 

he diſacknowleges it in 

Words, yet he ſhall believe it in his Heart, 

ghos que peut Fire if le nie de bouche, ul le 
freed ureant on ſon ame 

a Law-W ord ) made no Foreſt, 


4 plus les Previleges dune - Foret |. 
| Diſcernible, viſible, facile 4 voir. 


reſpe& to his Character, r/ fit celt, pour ne 
pas donner POccafion d'offenſer ſon Carattere. 
to Difſettle, or diſorder, merrre en deſordre, 
faire changer detar. 
Diſſe hd, en deſordre , qui eft dan le def- 
. OYAYE. 
Diffipable, quz' peut ere diſſipe. 
Diſſobing, Fai ) refolutif, qui peut reſou- 
ce, ou dſjolitre 
Vinegar is difolving , or of .a diffolving. 
"Hattite, /# V3 _ eft diſſolatif, oz d'une 


to Difthrone, 'd detroner, 
* Afi'Enthufiaft would difthrone Chrift, and 
= bo pw le Viſtenaire tacht de detroner 
$elever ſos meme. 
reat diftin&tion, 


wt a Man of 
ON, une Perſonne 


or ate, an eminent P 


sRuſtre, ou fort diffs 
by AS, the Kone of Pronun- 
ciation; Prononciation 
tDi ftravghit, for diftrated, Mfr are. 
They -were moe with panick Fear, 
leur Efprit fut e far. une Terreur pa- 
of qui les ole 


| Dive 
Thoſe: Pirats are Keooily diveſted of their. 
Neft, on @ heureuſement, e .ces Pirates 
«de a, C'eſt un grand bonbelir avoir de- 
/ niche ces Pirates. 


They paſſed through the Red Sea dry- 
ſhod , ' 5/3 traverſerent a ſec la Mer 
YOUP EO. 
Dubbed, in a- burlesk Senſe. As, thoſe Do« 
 Qrines being ripe for their purpoſe were 
dubbed Articles of Faith , ces De&rines 
s page warn 4 leur Defſetn , on les cleca 
a: Ranig des Articles de Foi. 
Dubblets, a Game at Tables «lo called, Dous 
_ ſorte de Fen qu'on jour dans un Tr14 


| Due. The Reſignation is in due form, [a Reſin 
gnition eft en tres bonne forme. . 
Dutt-basket, un Ordurier. 
to Dwindle. . As, all his Talk does dwindle 
ito nothing, cout fon Diſcours ne vent rien 
dire, il Sen va tour en fumee. 


Dwindled. As, a City from its former 
Greatneſs dwindled into a poor: Town, 
rot Ville extrempment decheut de {a Gran« 


Arly. As, 'tis ay yet, #/ neft par tard, 
il eft encore _ beure, 


To go Ag to alter ſe concher” de 
As, this is a Queſtion much eaſier 

ade than anſwered, c'eſt 27e Queſtion 
_ plus facile 2 faire qu'a y repon- 


Dodtrinal. ' A dodtrinal Book, th Livre in- 
oj un Livre plein de' bans Pre- 


*| Done. - It was Knaviſhly done, c'eft une Aﬀi- 
te Homme, 


i 


, of”, Uference, Difference, a 
T> —_ a Aledo, CAT | 


repris. de ſa manvaile Fot ; Y alt 
imbed, 2 qui fo 6s, Thing, les 'Mt 


ow 7; ny faire aucunt reflexidn. 
4 ower, le ni de ai | 
As, the Ki s difpetfin ny » vir- | 
tue whereof he diſpenſes ofStlic Penal 
| Laws, le Pouvoir du Rot, en vertu duquel 
| diſpenſe ſes Sujets des Loix Penales. | 


ſe aiſ- 


Nrhey diſperſed ſome down the River, and 
others by Land, ilsſe diſperſerent les uns ſur 
la Riviere, © les autres par Terre. 
arogach, 2iper diſper 
diſperſed 
proon n des Nues. 
b- eſpet. As, this Narration is ſo re- 
markable, that it were a piece of diſre- 
ſpect done to it, to diſmiſs it without 
any Reflexions upon it, ceree Relation oft 
de trop grande importance, pour n'y pas 
faiwe quegues Reflextons. | 
That he did, to avoid all Occaſions of dif. 


to os e, in a neutral Senſe, 


of the Clouds , la dif- 


4 & & 
# 
Su# bod % 3 
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. 
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© 


* thie' ail oro the Country, Pl 


de Ta Plat 'Plet te Pac. | the common tineul-Meafure 3 and fix 7 : 
"Oh to all: before Him, || long and fix broad make a Square,-or-fw- 
avoir tout ne trouver point ©'ob- || per Fall of Lan{meaured::>::1. 
tele or de 1 99 tf. 167 pr. As; to:elnte- the force. ofa Ar- | 
T, a4 Driver,” #: Meer, || -gement,  chiler tu force dun Ari 
Celds butt tr'Cochir {| {+ Pour memer | i: | Elves, or Fairies, little-puppet Spitits, det 
CaroſNt. . ; Evite; "commu eoux- qus paroifſent dew!|' 
SJ to trop his Siyamed, " to|; wne Figure emprunt6e dansvley _—_ des 
.Uto 2 thi er torber |, os Aiguonche, | Sorciers. 
Tg fr en mm m1 ' Emanation, predl.HionF -- 
- The” wy muſt n . \Getng with- | ' This is a proper” — i of my. Mina} 
| out hop rn $y Ys. db | neceſſiee |; ce06; oft une" pars -Produttion ow E+| | 
qe ls Vile tobe 3th, "dike "ertre" tes [1 ſpit: 
mains de fo Enemn, put Jl elſe a aticihse || vec Seroiceabloneſs, in the an Part. 
efperance de Secoirs 3 fa ' oft aiix abols, Emanative, produtt: | 
/ faut qutelle ſe rende. ' -|An'etnanative Effect, rm Effer: produit par} | 
Dropt. The whole Caufe is dropt at FI [. - fs Canſe, © * | 
la Diſpute eft aux hin, lie oft mhal Emanatory. "As, an emanutory, ( ve -facun- 
ſoutenue. dary ) Subftanve';- 1m Subſtance produite| 
to Drown. | As, a"Quart drowns a Tierce,at | __ P47 tie ahere. | | 
Embaſſatour , in a ' comical Senſe. 


Picket”, 7a 'Quatrieme Pemporte ſur une 
Tierce, Al P3 


often drowned in the liquid 7, le Soin de 

's Frangois ſe perd ſonvent dans une | 

liquide. 

Drowſy.. As, the drowſy Evil, a Letbargze, 
adia qus fait dormir continuelemient. 

Dry. 'T was a Svirit that ſuckt all the Cows 

dry , Cetoit un Eſprit 'qus tariffoit les Va- 


'(;Eln, a Meaſure conſiſting of three 
; an Inch 5 Meſars: ——_— : Bday @' wn 


Drowned. es winds of the French # is | 


Eafter. This Word is derived from the old 
Saxon Offer, which had the fame Signifi- 
cation, and is to'this day called Oftcrn in! 
Saxony. From whence the Month of 
April is termed Offey monar, which figni- 
fies Word for Word Eafter-Month. 


Pouce. WY | 
Note that fixEtns rake one Bali, which þ 


As, the] ! 
Welch Embaſfadour, that is the Cuckeo, | 
= Conor. | bo Lv | 

 Voics pourquts' je mh "Imagine, 

__ glow jon lovin 7 le Couce:s Ambaſſudeir de 

Galtes, en Termes burleſques. © Ambaſſadeur, 

parce  qu'il-viewe mn / eine routes les 

Annets au Commencement du Printemn 
Comme pour annoncer I Entree de ce:te agre= 
able Saiſon, De Galles , parce qu'on pre- 

ſuppoſe qu'il views de ce Pat; la, & quil » 


ches, ou qui leur ſugoit tout le Lait. 


Dry-thod, a ſec, ou pitt ſecs. 


va paſſer tous lez Hivers, 
Emplaſter, 


W_ | 


WII" <> — 


RO Ee "Is —— 


pO © OY 


TS WR 


THE ADDITIONS. 


— — 
——— 


Emplafter, une Emplatre. 

Thus is a Poultis called, when there is Oyl 
added to it after the Decoction. 4 
Empty-handed, qui vient les mains vuides. 

You - muſt not go to him empty-handed, 
gardex vous bien de [aller voir les mains 
_—_ , cd, ſans lus porter 'queque Pres 
ent. : 

Emulgent. As, Almond-milk is emulgent, 
or »( .Subſtantively ) Almond-milk- is an 
Emulgent, le Lait d' Amande eft un Emul- 


ay 6 te, rendre-nul, rendre invalide. 
-.This very Thing enervates his Teſtimony, 
... ceci ſeul rend ſon Temoignage invalide. 
ngliſh , a printing Letter to called, S. Au- 


_'. guſt in. 
"aa 
Ons. | 
Enormouſly, etrangement. 
As, enormouſly ridiculous, efrangement 
ridicule. . 
Enough , being uſed, as. an expletive Par- 
' ticle. As, (ure enough, aſſeurtment. 
Enrayiſhment. -:Sce Inraviſhment , in theſe 
Additions. | 
to Enter. - As, to enter upon ation, - entrer 
en. action. oO 
Enthufiaſm. As , Enthufiaſm is a full but 
falſe Perſuaſion in a. Man that he is 1afpired, 
, 01 appelle Entoufiaſme une entiere, mars fauſſe 
Perſuafion que l'on eſt inſpire. 
Enthuſfiaſtical, or Enthufiaſtick., As, this is 
ſach a Temper as makes Men Enthuftaiti- 
_ cal, c'eſt un Temperament propre 4 tAurner 
[Eſprit 4 Entoifiaſme. 
An Enyhufiaftick Prophecy, Prophecie 
dune Perſonne emportce par VEntoufa- 


See Bungle, in theſe Additi- 


me. . 
Enthuſiaſtically. He is enthuſiaſtically con- 
fident in his Errour, 4 ſe crosd 6 bien in- 
ſpire qu'il ne veut point demordre de ſon 
Erreur, © 

Epiltolary, 4Epiere. 

In - an Epiſtolary form, en forme dE- 


to Eſcape. .This Place cannot eſcape them, 
cette Place ne ſauroit leur echaper. 

Efſential, Subſtantively uſed. As, the effen- 
tials of Religion, Peſſentiel de la Reli- 


gion. ; 
Eternity. As, Eternity finity, if 
wang , would be ——_ => 2008 
elſe, 5's/ n'y avozt point Dieu, on 
bueroit [ Exernite & [Infinite 
autre Sujet. 4 
to Evade, or defeat, eluder, 

As, to evade the true Intention of a Law, 
eluder la veritable Intention d'une Loi. 
Event, Incident. 


a qiitque 4 


. 
—— 
— 


Euphony, an eaſy and agreeable Sound, con- 


A cunning Event in a Play renders it the 
more acceptable , un Incident ingenzeux 
ſere 4 rendre uns Piece de Theatre plus 


cable. 

Evit. See Drowſy, in theſe Additions. 

to Evince, prouver. 

By invincible Arguments I will evince this. 
to be true, je prezen de prouver cecs par 
des Argumens invincibles. 

Evincingly. A Thing evincingly confirmed, 
une Choſe qui eſt confirmee d'une maniere 
CONVAINCante, ON autentique. 
trary to Cacophony, Eupbonie, ou Pronon- 
ciation apreable. 

So the Word Godſpel is, by Euphony, 
ſpelt and pronounced Goſpel. 

Excerption, Recuesl. 

A *Book of Excerptions, un Livre de 
Recuesls. | 

Exchequer, the Prerogative Court of the 
Archbiſhop of York, /a Cour de Prero- 
gative de [ Archev@que d'Tore, la Cour on 
{on verifie tous les Teftamens faits dans 
FEtendue de la Furidiftion de cet Arche- 
VEque. , 

to Excite. As, excite in us holy Defires,. 
excite en nous des ſaints Deſirs. 

Excurſion, ſailie, 


_ 


ething 


fervour , ſaillie impetueuſe dun feu de 

Feuneſſe. ; 

to Execrate, deteſter, avoir en execration. 

Some admire, and others execrate him, 

queques uns Fadmirent , d autres Font en 

execration, 

Exemplarity. As, a Berſon of fingular gra- 
vity . and exemplarity of Life, une Per- 
Jonne d'un Air grave (3 d'une Vie exem- 

. plaire, | 

to Exenterate, a Word uſed by Philoſophers 

for to draw, or bowel, eventrer, vuider, 

arracher les Entrailles. 

to Exert. Theſe Things Chir it from ex- 
erting its power, ces Choſes [empechent 

| detaler ſa faculte, | a 

Exertion, produQtion, or operation, produ- 
fon, operation. : 

They are meer Exertions of the Mind, ce 

font de pures Produftions de Eſprit. 

to Exhibit,. preſenter. 

As, to exhibit an Obje&t of Sight, pre- 

ſenter un Objet 4 la Veue. 

Exile, or fubtil, ſubrsl. 

The exile parts, les parties ſubtiles. 

Expedite, or quick, prom. 

An expedite Way, une promte Voie. 

Explicitly. As, theſe Words will explicitly 
adjuſt the Point, ces Mots feront I Aﬀaire 
ſans difficulte, | 

Expoeſtulatory, or complaining. As, an Ex- 
© poftulatory Letter, 'une Letere pleine de re- 

proches, ou de plaintes. 

Exquiſite. As, the Creation is an Act of 
exquiſite Reaſon and Counſel, la Creation 
eſt leffet d'une parfaite Sageſſe. 

Exquifitely, parfastement. 
Tis ſo, exquiſitely con 

. cela oft fr parfaitement conforme 4 la Raiſon. 

Extended. As, when we confider the many 
and Aaily Inſtances of your Royal Bounty 
extended to us, quand now fasſons reflexion 
ſur tant de Marques de Bonte que votre 
Majeft® nous donne tous les Fourn, * 

Extenfional, capable d'extenfion. - 
As, an extenfional Subſtance, uns Etre qui 
eſt capable a extenſion. j 

Extinct, All hope or defire of a better Life 
was quite extin&t in him, s/ ne lus re- 
ſtore aucune eſperance ns defir d'une meil- 
{eure Vie. 

to Extort, obliger. 

As, Miracles that extort belief, des Mira- 
cles qui obligent de crore. 

xtraneous, or forein, de dehors, des Pais 
etrangers. ; 

Extravagant, exceſſif, exorbitant. 


An extravagant Rate, un Prix exce un 
Lrix ex pdt it, if, 


Exuvious. As, ,taty conoeit rh. 

ings in the Ale protielf tome the rs 
Efuxes of Things, s/s ateribuent la Cauſe 
des Combats qui paroiſſent en [ Air 4 une 
certaine Depouille qui ſe fait dans la 'Na- 
eure, | 


Abled. As, this is that which they are 
fabled to have made, c'eft ce qu'on leur 
attribue, ſurvant la Fable qn'on en fait. 
to Face one down, ſoutentr fierement une 
Choſe 4 quecun, la ſoittenir en ſorte qu'on 
[oblige 4 ceder ou 4 ſe ſoumettre. 

Faculty. As, to exerciſe his Faculty , ex- 
ercer ſa _Faculte, faire voir (ou donner des 
prenves de) ſon addreſſe. 

Fairy Circles, large Rings in the Graſs for 
Witches, Cercles ol les Sorciers tiennent 
leurs Sabats. 

Fall, a fort of Land-Meaſure conſiſting of 
fix Elns, or eighteen Foot and a halt, at 
3 Foot and an Inch an Eln, forte de Me- 
ſure de Terre qui contient en longueur dix- 
buie Piez & dems, 4 3 piex la Verge. 

Now it is to be undertitood, that one Rod, 
one Raip, one lineal Fall of Meaſure are 


in length. Howbcit a Rod is a Staff or 
Pole of wood, a Raip is made of tow or 
hemp. And fo much Land as falleth un- 
der the Rod or Raip at once is called a 
Fall of Meaſure, or # lineal Fall, becauſe 
it is the Meaſure of the Line or Length 
only 3 like as the ſuperficial Fall is the 


An inconfiderate excurſion of a juvenile 


Meaſure of Length and Breadth, 


ſonant to Reaſon,, 


all one, each of them containing fix-Elns 


4 


q 


to Fall, As, Corn begins to fall, /e Bl com- 
mence 4 abbaiſſer (ou. ravaler,) de prix. 
To fall under ones diſpleaſure , encorurry 

ta diſgrace Tune Perſonne, tomber en dif- 


ace, 4 * | 
o fall off from a Diſcourſe, zourner ſon 
- -- | 
allacy. To. put a fallacy upon one, ebloyrr 

quſews par ans Huton, 


Fancifulneſs, fantaſquerie, ou bizarrerie. 
Farthing Sattin , Nompareille £ Satin 2 un 


fardin la verge. 


tFat-Guts, un Pangard, un Pangu, grofſe 


ance. . 
Feathered, in a burlesk Senſe. As, he is 
well-feathered again, '«! eff bien rem- 


Feculenty, lie, ce qu'il y a de plus groſſier 5 
de plus materiel. 
That was an effect of the jumbled fecu- 
lency and incompoſedneſs of his Spirits, ce 
» Fut un effet de [emotion 5 du deſordre ont 
fe trouverent ſes Eſprits groſſiers. 
Feculent. As, feculent old- Age , la degou- 
tance Vieilleſſe. F: 
Fecundity. There is a ſort of fecundity in Suf- 
fering, which often propagates Errour as 
_ well as Truth, /es Tourmens &5 les Suppls- 
ces ſervent ſouvent 4 fortifier I Erreur auſſi 
bien que la Verite, 
to Feel, in a neutral Senſe. As, to feel ſoft, 
| Cthe doux au Toucher. 
To: feel limber , 2tre ſouple, pligr ſors la 
main. 
The Spirit. felt intolerably cold, Eſprit 
etoit froid comme de la Glace. 
Feelingly. As, they vie who ſhall moſt feel- 
ingly expreſs a thankfull- Heart, s/s fone 4 
 qus exprimera le plus ſenfiblement la fince- 
rite de [a Reconoifſance. 
Fellow. - Under this Word, in the ſecond 


I loft the fellow to this Glove. 
Fellow-Subjects. -. As, we are all Fellow- 
Subjects , let us | y ſerve . our 
Prince, nous ſommes tous Sujets dun mime 
Prince, ſervons le d'un commun accord. 
Fence. As, this is a good Fence for the 
Head, cect oft fare bon pour defendre: la 
te. y | 
"There is no Fence againſt a Flail, (Prov.) 
le Fleau eft une Arme contre laquelle on ne 
pour ſe defe endre. . ' 
Thames, See Infirmary, in the Second 
art. 
nn, For —_— in _ _—_— 
ield-Victory, Vittosre e ſur un C 
de Bataill. on $ 
Figmental, imaginaire, qui n'eſt pas reel, 
ed a figmental Imp » that is not 
real, une eſſion indire, on qui w 
Pas —— _ RP 
Figuration , Chimere , Viſgon , Choſe chimeri- 
ue, ON vi re. 
Tis a meer Figuration of a melancholy 
Fancy, ce weſt qu'une pure Chimere d'un 
Eſprit, melancolique. 
to Figure. As, our Mind does commonly 
figure it ſelf into thoſe Conceptions, n6re | 
Eſprit d'ordinaire ſe plait dans ces Idees. 
File, in a figurative Senſe, Rang. | 
As, he puts them nai fame File 
* with Infidels and Heathens, 5! /es met au 
Rang des Payens des Ivfideles. 
Filled.* See Flaſhing. 
tFindy. The only Uſe of this Word is in 
a Proverb you will find under the Word 


is aid corruptly for fine Day. 

Fine, clasy. ; 

This Wine is not fine enough yet, ce Vin 
n'eft pas encore aſſex clair. | 
Finger. As, here is the Finger of God, 
that is, herein God has viſibly manifeſted , 
his Power, c'eſt ics /e Doit de Dieu. 

Finny, (from Finn ) ecaile, | | 
The filver finny Race, a Poetical Phraſe 
to expreſs the Fiſhes, /a Troupe ecaillgg, cd. 
les Porſſons. 


is a Man full of fire and paſſion, cet 
un Homme violent , un Homme plein de 
feu &© yui ſe laiſſe facilement emporter 4 


| 


fa paſſion, 
h pa KITS: The 


Part, read Gend for Grand to this Phraſe, , 


May, in the ſecond Part. And I gueſs it | 


Fire, or heat, in a figurative Senſe. As, he |. 


| 


: 


= «ah 


” 
PRI 


em____ 


| 


[ 
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nay, or or b 
Forein TI is a7 emer don our Buſineſs, 
| to F 


| Frame, di 


THE ADDITIONS. 


The radiant Fires, a Poetical Phraſe to 
expreſs the Stars, /cs Feux de 1a Nutr, les 


 Etoiles. 
- Fire-wood, box de Chuufage. 
—_ 


As, chr Firing is oY" quid le 


a 


_ 8 inef of the' yes to 


I la Fuſteſſe admirable des Teux 

par rappert a leur V/. Fact 15 
miles, or or. flagging, 6% pond, | "1 weft par 
Her $ Skin was flaccid, (a pron for pindue, | * 
elle n'avoit 


Adj Gee As, he fitvffs his 


MS 


with every Fancy that <= 
choly ud 'him,'# fe remplos PE- 
ſprit do cone ca que Ia Melencolic lus fomrnie 
eeedom. 


The * Windows were filled” with 


of Light, an Fen ſemblab/s Fl des 
1 Kei Log Tes Fon&tres. 


hr 


Fen Joynts, des Fointures ſou le. 


to Fling down. \ Sor" unocunt; in the. Second: 
; fo fee avec, þ 


nh, {ow Ts ow,” 


1Syere, & du' 
Citron. 


to Flow. A Land that flows with abundance, 
un —_— Fertile, ww | Pas Jus 


abonde en 
- His His Mouth wt with ftra 14 won- 
derfall Expreffions;$/" ag 


i boyſtcrous fluctktivns, | 
- "He made the very Grbumd Auth | © 
gre? him, s/ faiſoic ſortir mel 


was '%, tory to > of pen, a 
Porte 5 A fy = 
Fiyihg; (Adj.) a ty Chroal ale. 
A ford Copent ft nero fol Im 
» une ination. | 
. Fools Cap, a ſort of Paper.' See Cap, in 
theſe Additions. 


Foot. © As, he has every foot of my Land, 
'sl 'a tous mes Biens de Terre, il ' il ne weft 2a4- 
refte un #iede imp 


to Fochear, avoir (prendre) patience. . 
You muft Gabe? a little, rf vous faut pron- 
dre un peu ds 


ane, Fr » bead 


ceci weſt pas de nitre Sujes. 
. As, to to fore-ſlack ( or & 
netrate;) the Indeavours of curious Wits, 


er les Efforts des Eſprits curieux. 


| Formality. The Mayor and Aldermen ap- 


peared in their Formalities, le Mare & 
les I parurent on Robes de Cere- 


Fortutoul, or by chance, fortuitement, par 


to Found, fender, + 
> woke this Reaſon I found my Opinion, 01: 
onde e ſur cette Raiſon. 

oc This Nymber, ſays Dr. Brown, ſtands 

much admired, not only in the Quater- 

nity of the Element, which are the Prin- 

'ciples ' of Bodies, but alſo in the Letters | 
of the Name of God, which in the Latin, 
Greek, Arabian , Perfian, Hebrew, and 
Egyptian T ongues, conſifts of that Num- 
The ſame was ſo venerable among the 
Pythagoreans, that they ſwore by ir. 
Al-fours, a kind of Game. See All in 
theſe Additions. 


ſpofition. 
A frame of Mind, diſpoſition de I Ame. 
French. As, the French King , ls Roi de\ 


| Frequent. - As, the Prophets had frequent 


” France, ou (pour le rendre mot pour mot ) I* 


' Roz Frangos. 
VF Cette maniere dappeler - le Roi de 
France eft particuliere aux Anglo , qui 
confiderent leur Ros comme Ros de France, 
depun; ls Conguete qu'ils firens de ce Roy- 
aume dans Its Siecls paſſer _ De la ment 
que les Roix 4.4 lon appellent encore 

' Roix ds France, e Ns leurs de lis 
aroifſent encore dans leurs Armes avec eclat. 
—_— les Propheres avojent ſouvent des 

to Fridge ;* or-play- up ani wn: erre en 

mMOnuenment. 


To fridge ( or hit ) one againſt another, 
+ 3eritr on Senere or. 

Frie. See Fry. 

Frigidly, or cbldly, ' froidement 
He did it fo: and unſutably, #| bc 
fit fs Froidement © fi mal a'pr 


eſt | Fevits. © As, -the- Fruits of a Living, les Re- 
yy ren that comes tofto gobd,. vain, 


F rom. As, to ly from one * ab: coucher 
4 part. 

Froth. His Diſcourſe is nothing ' but froth, 

tour fm'Di LY la Creme 

Fouettee, ce ne ſoit nts re Paroles en Pair. 


ay dons 
A' frugifer Kd f = as a Stain; ah 


'Herbe #86" porte Fruit , Comme fait le 
Frazier. 


nu dr B 


eff en Dain. © 
A res Ende wt or Undertaking, 
ure vaine pag 16, 
Fruſteated. As, the Evaſion will be fruſtra- 


poine de” fubrerfuge, ainff u| faudra de ne- 

ceſſits ſe rendre. : 

Fry. As, Fry 6f little Iflands, un Nombre 
infeni de peqgres Iſtes, 

to-Fuddle, in'a burlesk Senſe. There they 
"_ their Noſes, 14 ils 1'ex donnent, c ſt 

_ 12 qu'ils* botvent + evrelarigot. 

Full See" Aﬀent, in theſe Additions. 


Ain, ob:emiy. 

' As, to gain a full Aﬀent of one, ob- 
renir de queenn 1m entier Conſentement. 
Or thus. As, they gained upon us a- 
Pace, zl evoiens de plus « en plus Favantage 
ſur now, 
Gainly, facilement. 
Thus'the Camel is the more gainly loaden, 
8inſi on charge. le Chameau plus facilement. 


Game, As, he plaid his game: well, i! Feft 
bien condrit, 1 a bien re 


= caamite, 1m 'Bardache. 
Gaping, "The Wound was gaping, la Plaze 
Souvror. 

tto Gare, or cauſe. 


As, he gared him to 
die, #/ le fit mourir. 


ted' that way , per ce moyen il ny aura\” 


"of it, y” 4 peu de pens capables d' acbers 

une Choſe hf Sr ppg 
He will go near to loſe it, 
de le perdre. 

God-like, divin. 
As, a God-like Race, #+ Race divine. 

Godly, (Adv.) As, to live foberly, righte- 
ouſly, _ godly , vivre ſobrement, juſt e- 
ment, iſement. * 

Golden, in a | ive Senſe. 
Rain; wne Pluie d'or: 


#/ courra riſque 


As, a golden 


. 8] ne Yattache gu/'aux Oenores de Piete. © 
'Proſperity is a great Enemy to Goodneſs, 
- Proſperite eſt une grande Enemie de ls 

bore, 

Graciouſly. As, the King received their Ad- 
dreſs very gracioblly , le Ros recent lent 
Addrefle avec ſa bonte ordinazre. 

to Graſp. As, all 'grafp, all loſe, (Prov: J 
qui rrop embraſſe pen etreine. 
To graſp at others Right, 1 emperor ( ſe 
 ſaifir ) du Bien 4autrus. 

Graſs-Week, Jes Rngations. 
So the Rogation-Weck is called" in the 
Inns of Court, becauſe the Commons of 
that: Week confiſt much of Sallets, hard 

| E888, and greeneSauce upon fome of the 

ays. 
Gratify'd. As, our Ears were gratify'd with 
.exceilent Muſick, ous eumes le Divertiſſe- 
mene d'une excellene Muſique. 
Gratings , part of a ip, T Cailebors ; 01! 
' Treilts, 
Thicy - are ſmall Ledges of ſawed Plank 

| laid croſs one into another, like a. Port- 
cullice or the Grate of a Priſon«Window 'or 
Door. And thoſe are properly ſo termed 
which lic betwixt the Main-maſt "and 
Fore-maſt. 

to Greaſe a Wheel, » graifſer une Roue. 

Green. As, green Corn, Bl# en herbe. 

to Groan, or cagerly wiſh for, ſoubarter paſ- 


_ - They groan for a Reformation, ils ſoubai- 

tent paſſionnement une Reformation: 

Groſs, As, this we hear in groſs, nous appre- 

ons cecs en 

Growing, Adjectively. As, this is fine grow- 
ing Weather, c'eſt un Tems admirable 

les' Fruits de la Terre, cd. pour tes fin 

croitre ou menrir. 

Ground, He car live upon any Ground' in 

the World, cet un  Hommu 2 gapner ſa 


Vie par tout. 
To - nd, or open'the Trenches, 
A Co P ' 
FT penbeuR. See _ Plot, in the ſecond 
art. 


Groundleſneſs, foibleſſe. 
I ſhall manifeſt the groundleſneſs of this 


Gariſh, qui a un faux brillane. 
He blurts out any gariſh foolery that comes 
* into his Mind, :/ dit ſans fagon tour ce 
94 ljis vient dans FEſprit pour peu de bril- 
lant quill y ait. 
Gariſhneſs, faux brillane. 
He was gulled by the gariſhneſs of the 
Thing, , Ul ſe laifſa ſurprendre 4 ce faux 
ro 
Garment, Robe. 
The Wedding Garment, {a Robe de Noce. 
Gear, or matter, Matiere, pus, corruption. 


Pret 

to Grow. As, this Age grows to' an im- 
moderate Exceſs, ce Stecle 's\abantdonne 4 
ds pgrands emens. 
A Tree that "= up” fine! , Arbre 
Tune belle venu q 


Pretence, je ferai voir la foiblifſe de ceete| 


Goodneſs. He minds nothing but goodnefs, | 


Grub, or 'melancholy fit. As, to be in his 
grubs, &ere melancolique, ere faifi de 7 me- 
lancolse. . 

Gaild-backt, dore au ' dos. 

Gulp. As, when we figh, we take more large 
gulps of Air, to cool our Heart over- 
charged with Lore or Sorrow, quand' on 
ſoiipire, on bume ' Air en plus grande abon- 
dence, afin de rafraichir le Ceur' lors qu'il 


| 


The Wound was gaping, but no gear 

in it, /a Plaze Souvroit, mas 4 n'y avoit 

auceune matiere. 

Gemelliparous, that brings two at a birth, 
ir us fait deux petit 4 la fois. 

to Give. As, to give in an Information, fair: 

1ne Information , accuſer quecun dans le: 

formes de Fuſtice. 

To give up the Queſtion, or to yield in all; 

points, accorder ſans exception tour ce qu'or, 

demande. 

to Glance upon a Thing, to give a hint of 

it, onfinuer une Choſe, 1a donner 4 entendre. 

Glare, a glorious byt ſhort glimpſe, wn bril 

lant qui ne dure p4. 

Glove-ſtick, Bron avec ques le Gantier elar- 

git les Doits d'un Gand. 


eft par maniere de dire acoable d' Amour -ou' 
de Chagrin. 

Gaft, or appetite, defir, envie, inclapation. 
'Tis the beft'Thing in the World to raiſe 
a Guſt to Learning, l weſt rien de plus 
propre pour nm exciter a Etude. 


Abitableneſs, erat qui rend habitable. 
The habitableneſs of the Torrid Zone, 


habitable. 
to Hag, tourmenter, dechirey. 
As, Fear, inſulting Fear does hag my Mind, 
la Crainte me tourmente FEſpree, cette Paſ:- 
fion Tyranne ne me laiffe jamas en repos. 
Hail. As. a hail Man, am Homme plein de 


[etar de la Jone Torride entant qu'elle eſt 


to Go, As, few people can go to the price 


Sante, qui ſe porte parfaitement bien. 
+ Half- 
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"THE ADDITIONS: 
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Half. As, half-Brother; Frere du core du 
Pere ou de la More ſeulement. 


Half Communion, or Communion in one 


un? Eſpece ( comme 
0 {'on ne donne que le Pain au'Peuple. 


venue, 
As, to commit a wild hallucination, com- 
mettre une grande erreur, 
faute,: ou une lourde-bevtus. 
Hand,'. See Hearts: a- little jower. 
Hank, or power, powvoir, aſcendant. 


grand pouvoir ( ou.un grand aſcendant ) ſur 
[Eſprit de quecun, | wy 
Hap. As, had I 'hap to mect with him, £ 
j aver eu le bmbenr (if avos ete afſex heu- 
, reux que ) de le rencontrer. 
Harbinger, Avant-courenr. + off 
Lucifer is the Harbinger of the Day, Lu- 
cifer ( ou PEto:le matiniere ) eſt Þ Atant- 
- conreur. du Four. © 1 us ext! 
Haſty.” As, ' haſty Pudding, /orte 'de-Bowillie, 
to Have: You will make me have anger, 
vous ſereq la cauſe qu'on me grondera. }. 
Hawked, eqmlin. YL oft] 
A hawked Noſe, uz Ne aquitim. . 
Hawkers, or private Tradeſmen that go-from 
Houſe to Houſe to ſell:their Commadities. 
On appelle ainſi ces Genz qui ſans tenir Bou- 
tique vont de Maiſon en Maiſon venare leurs 
Marchandsſes.. 1 
He. As, I am he, c'eſt mos. »y 
Head. As, the Head' of a Colledge, /e Prin- 


' \'Cipal d'un College. T4 

he Head ofa Ship, le Cap d'un Vaiſſean, 

; cd la: Pointe de: FEperon, ou 1 Avant du 

: Vaiſſean. Y-- | 

Headſhip, Primante, Qualite de Chef de [E- 
| @lof@;1.:1cit "iv ; 


, \The- Pope's 'Headfſhip,, {a Primate du 
Pape. 

Heart; As, to. be. heart and hand for a 

+ Thing, &tre entierement porte pour queque 
Choſe, þ 57 porter de:cil & de rare. 

' 'Heart-finking ,' 'mortafidation , chagrin qui 

: now mortifie. 

Hearty. To: eat'a hearty Meal, manger de 


Heightned, enfle. - 
Being heightned with that Victory, erent 
enfle de cette Viftorre. 

to Help. As, who can help it, or how is it 

poſſible for one tv-forbear it? le moyen de 
ne le pas faire? — 

See Bargain, in theſe Additions. —___ 

Herring-Buſſes , . Vaiſſeaux deſtinex pour  L: 
Peche des Hayangs. | 
The Herring - Buſfſes are ſailed from: the 
'Texel, les Vaiſſeaux deftinex pour 1a Peche 
des Harangs ſont parts du Texel. _. 

to Heſitate, boggle, or ſcruple. As, if. you 
ask him what it is, he- will not in the 
leaſt hefitate to an{wer . you, it is Bread 
and Wine, fi vous lui demanaey ce que cet, 
i| vous repondra d'abord ſans bejuer, que c'eſt 
du Pain © du Vin. 

High-ſwoln, *nfle. 

As , the — (or bloated ) Enthu- 

faft, le Piſfionaire enfle d'une Inſpiration 

1140 1naire. 

'Hilt, in a burlesk Senſe. As he is all Poli- 

tiques up to' the: hilts, / cſ# cout. plein de 

, » polutsque. 

Hinderance, tore. 


» 


2 


. 


him, ſa Lenterr lni a fait grand tort. 
Hinge, in a figurative Senſe, As, thole are 
the two Hinges of the Controverſy, ce 
ſont 14 les deux Points ſur quos roule le Su- 
fee de la Controverſe. 

to Hit. I wonder how theſe Things came 
to hit together, j'admire comment ces Che- 
ſes ſe ſont ainſi rencontrees. | 
Hitch-buttock, as Level-coil, in the Second 
Part. 

Hoca, a ſort of Game at Cards, lately pro- 
hibited in France, Hoc, ſorte de Jeu qus 4 
ete depuns peu defendu en France. 
Hog-skin, Peau de Cochon. 

A Hog-skin Saddle, ane Selle de Peau de 


Cochon. 


kind, 1a Communion qus ne ſe fait que dany 
s PEgliſe Romane, 


Hallucination, or miſtake, erreur, faute, be- 


faire une grande 


To have a great hank *upon one, avoir tw | 


His Tardineſs was-a great hinderance to | 


fion,. pour revenir 4 mon Sujet , pour re- 
prendre le fil de mon Diſcours. 
Homely, ( Ady.) As, to do a Thing homely, 
or courſely, faire une Choſe groſſieremens. 
Homogeneity, qualite 
Honour, an honour at Ca 
'F han't one Honou 
Fignre. | 
Hood. As, a riding Hood, un Caper. 
to Hop., Under this Word, in the Second 
Part, read Potences, inſtead of Putences. 
Horſe-mint, Mente ſauvage. | 
Hot-ſpurred, a fiery Man in_ fighting (as 


| 


reds, we Figure. | 


4 ſe barre, 
Hungry. As, to fatisfiz. his hungry Appe- 
tite, afjouvir ſa Faim, ſatizfaire 2 ſon Ap- 
petit. _T | 

hg =p r As, | com ay Services, Cor- 
es Jus fone s au 038Nnew cou 
us dl de tus, We Ls 
Hyberrial. See Zſtival, in theſe Additions. 


Aws, gueule. | 
As, the Jaws of Hell, {4 Gueule de  Ex- 
re 
Or thus. He has deliveted,us fron the 
Jaws of. Ruin and ion, #/ moms 4 
delivreq lors que nous etions au bord da Pre- 
— | 
ood purs, or. Scates, Patins, pour aller ſur la 
ace. 
Illapſe, _As, he did it with. peculiar Illapſes 
' of a diyine Spirit into him, s! le fit par 
une Aſſiſtance particuliere de Eſprit de Dieu. 
Illuftrated, embelli,, JOHOR 
As, a Book illaftrated with Cuts, or Scul- 
ptures, un Livre embells de Figures. 
Image-worſhip, / le, Culce des Images. 
Immortally. As; the hope of being immor- 
tally happy, ſeſperance d'etre eternellement 
heureux. 3 ut 
[mmured, in a figurative Senſe. Qur mor- 
tal Bodies are as ſo many: Priſoners im- 
mured in feveral Priſons, , nos Corps mor- 
eels ſons teue autant de. Priſanniers murex 
en diverſes Priſons. +4 | 
Impatient, qui ne peut ſoufrir..." 
He is impatient of the Yoke, ;/ ne peut 
pas ſoufrir le Fong. _ | | 
Import, os ſe, uſage, utilste, oY 
A Thing of great Import to the Curing 
of Diſcaſes, ze Choſe d'une grande Urilite 
' pour, guerir les 


adies. , | 

to ... — See to Pound, in the Second 
. Part. | a 
Impropriations of Tithes, Dimes Infeadess.” 

Iu. As, to keep-in-with one, ſs conſerver 


dans [Efpri+  quocnm. | 


He is a little in drink, 54.4 44. p--- -2 
Under this Word, in the Second” Part 
read fflige, inſtead of oblige, amongſt the 
laſt ' Phraſes of all. 

Incompoſedneſs. See Feculency , 
. Additions. 

Incontinent, smpudigue, laſcif- 
They leag incontingnt Lives, elles menent 
une Vie wmpudique. 

Increaſe, avancement. | 
As, for the Increaſe of Trade, 
cement du Negoce. 
Indemonſtrable, gu'on ne ſauroit demonerer. 
Indraught. An Indraught of the Sea, Bate, 
ou Golfe, Bras de Mer qus ſe jette entre 
deux Terres. | 

fto Indent, for to go this way and that 
Way, faire des efſes on marchant. 
Indulgence, -Toleration, or Liberty of Con- 
ſcience, Libert# ds Conſcience. 

Induments, or properties, propreetex. 
Inebriation. As, the power of Melancholy is 
a kind of natural -Inebriation, la vertu de 
nr eſt une forte d'Toreſſe natu- 


rele. | - 
Infallible, This Word is miſ-ſpelt Infaliable, 
in the Second Part. | | 
Infinity. See Eternity, in theſe Addi- 
tions. 

Inflaming, ( Adj.) As, an inflaming Elo- 
quence, wne Eloquence qui ne tend qua 
mettre tout | Etar en combuſtion. 

Inn and Inn, a Game play'd with four 


— 


in theſe 


pour levan- 


r, je nai pas une ſeule 


well as in point of Love) us Homme ardent 


to Intertain. 


Knight. In the Deſcription of the Knights 


fo Knock down, renverſer par Terre. 


Knotty, hard, or difficult, epineux, difficile, 


t 


Innuendo. As, to be brought in by an Inn 


4 


forme que Fon a en queque farts indique, 

Inraviſhment, or RET oe peer 

Integral. As, integral Patts, the 
Which conftitute the Whole, Parties 
gegrales ( en Termes de Philoſophie, ) les 
Parties qui ſent le Tour. 


are rather eſſential or formal, than inte- 


gral, les. Parties que For oit dans un 
Corps indioifible. foe plutie des Parties ef- 
ſentieles, qu's . FD 
Intent. As, he-is ruined to all intents and 
purpoſes, sl oft ruine de fond en comble. 
to » dbETAPOr. 


To intercept one carrying of Letters, #»- 
tercepter une Perſonne qui porte des Let- 


Fres. 
'Tis the Intereſt of the common 
Cauſe, c'e#t Þ Incorft du Public. 
[ As, to intertain an Attempt 
_ With fuſpicion, prendre ſoupgon d'une En- 


rafe. 
'They intertained the Time with toying, 
|. paſſin le Tems on badinene. == 
iſted, or inter-woven, enzrelaſſe. 
pane, or contemplative, coutemplarif, ſpe- 


\ 


co Of. 
to Invade, violey, faire violence. 
He has invaded our Pxjyileges, 


il a ole 
_ eg 4 : | £2 
Tavarjable , Invariableneſs, Invariably. See 

_ Unyariable , Unyariableneſs, Unvariably, 
in the Second Part, _ Le 
$9 as they feared an bot 

of Popery, # gnoient e Papilme 
Iota, :ota. 


- away than the leaſt Iota of the holy Scri- 
pture, les" Cietix © la Terre exont plu- 
* 86t que le moindre Iota de la $S. Ecri- 


_ ture. | 6 
Iron. As, the Clerk of the Irons in the Mint, 
he Irons be clean, 


PInſpeteur des Fers de la Mon 
.'Tis He that ſees that t 
and fit to work with. | 
Ifſne. As, the Iſſue of a great Adtion, 
Succes dune grande AZtson. 
to Iffue out, foresr, oF = 
Turpentine is a fair, clear, and, moiſt kind 
of Rozin, which ifſues out of the Lark, 
or Turpentine-tree, /a Terebentine eft une 
eſpece de Racine, belle, claire, © .bums- 
de , qui fore de VArbre quan appelle Tere- 


nee. | 
See Fecnlency im theſe Additions. 


o 
#& 


| Jummbicyd. 
ſtacor, or cloſe Coat, un Fuſtaxcorps; - - - 
uſtifiably, avec raiſon, ou Zn 4 party 

This great Opinion of them they got a- 
monglit the People more jullifiably than 
the others, ls &acquirent ceite Eftume par- 
ms le Peuple avec bien plus de raiſon que 
les autres. | 

Juvenile. See Excurſion, in theſe Addi- 
tions. 


to Eep. As, to keep the Sea, tenir ” 
Mer 


To keep up his Spirits, conſerver- ſes for- 
EF. 

Ketch-Dolt, a Game play'd within the Tables, 
forte de Jeu, qua ſe jour dans un Triftrac. 
Kindly, bien, 

This Word don't come in kindly here, ce 
Mot ne vient pas bien ici, 


of the Temple, in the Second Part, put 
i 1119. for 1177; and a little lower, in- 
ſtead of Vienna, Vienne. 


- To knock down dead, afſommer. 


"= 


011 plein de Difficultex. 
as? a knotty Queſtion, une 
neuſe, ou pleine de Difficultex. 


Queſtion epi- 


o F Abour. As, this Propoſition labours 


' Dice, ſorte de"Feu de De, qni ſe jout avec 


| 


Home. As, to come home from my Digreſ- 


quatre Dex. 


under no Difficulty, cetze Propoſition 
eſt claire, il n'y a aucune Difficulte. _ 


ov- 
endo, &tre oblige 4 comparoitre devant Is Fu- 
ſlice pour faire ſa Declaration dune Per- | 


The Parts *conceived in perfect Parvitude 


An intuitive Kaowledge ,. une Conaiſſance | 


.As , Heaven and Earth ſhall ſooner paſs} 


| 


o 


— — —— 
” 


3 


rn 


— 


| 


Lack 


AM. —_—__ 


—_— 


_— 


THE ADDITIONS. 


a fort of Interjedtion, Quaz. 
corden 4 lacer. 


Cy s. 


e 
Lambent. As, a kenbent {or licking ) Me- 
© dicine, a Medicine to be lickt up with a 
fticc of Licorith, Medecine qu'on prend au 
bout d'un biton de Reglifſe. 
I Heraldry, a Lion is called Lambent, 
! when he Jols-out his Tongue, 
{(quenet, a Garne at Cards lately prohi- 
bited in France, together with the Hoca 
"and Baffet, Lanſquener, forte de Feu de 
» qui a <tc _ u defenda 0% 
France avec ls Hoe © ia ere. 


iLanterloo, a Game at Cards, ſorrte de Fen de 
Cartes. Fe. 


| 


fawe une 4 F 1 - "h# _ 
We have no later Advices, 22006 97 4- 


. 


tn beef 


| 


| 


the Tide and Wind 
2. 


both topether, YVews £3 Marec 
commodete. "$1 


| Fo 2 Man flenderly fettered, wn 


Homme qui n's pas grand [aveir. 
[fs gp Stuff, zwme Eroffe clarre. 
up, Jerrer. 
As, to lock up a Form, in the Printers 
Phraſe, ſerrer ls Forms, on Termes d'bn- 


| uſed. The longing Ex- 


| 


Longing, Adjedtivel 
peRation ——_—_ [Impatience ou now 

A loſing Bargai mechant Mar- 
obs” fs perl, mages þ-. 


p85 ſon cone. 

Low. His Reputation begins to ran low, «1 
commence 4 perdre ſa Reput ation. 

Lucifer, or the Morning Star, [Etoile mats- 


mere. 
[ Perch, or Pole, to meaſure Land with, 


| 


Perche, 4 meſurer la Terre. 
Ly, £attacher. 
K lies in my Stomack, cela Sattache 4 


mon Eftomac. : 
To ly about. Sce About, in theſe Addi- 


t1ons. 
HerFlowers ly about her, ele 5er ve avoir 
ſes Ordinaires. 


Mercer, (as it is apply'd to Things) 
que, [plendide. 
As, a magnificent Intertainment, «2 Trai- 
Fement 


Manners. As, to leave no Manners in the 


F 


| Matter. "Tis to me a matter of -amaze- 
| --ment, c'eſt we Chyſe gui me ſurprend fore. 
'TMauther, a young Girl, awe jerne Fille. 


| 4 "<3" 
Mediatorſhip, Office de Madiateur 


;| - che fore de {s riarure duVin, elle oft ples 


, [ Mid-leg, m-jambe. 


Fine Hopes, and magnificent Pretenfaons, 


A— 


de belles Eſperances, © des Pretenſgons ma- 
gnifiques. + © I \ 
Malaga, or Malaga Wine, Fin de Malgue, $ 
forte de Vin 4 Eſpagne. [ 
Man.As,he is more a Man than to ſtrike a We- [| 
man, it eff trop breve pour fraper une Femme. 
Mandamus, Leteres Mandatorres. 
The King has ſent a Mandamns to Oxford 
. in his behalf, /e Ros 4 envoye des Leteres 
Mandatores a Oxford en ſa faveur. 
to Manifeft, or ſhew, montrer, faire voir, 
donner des preuves. 
Ready we ate to manifeſt our ſelves your 
obedient - and loyal Subjedts, nous ſommes 
prets 4 Vow donner des Preuves de notre 
Oberſſance & Fidelite. 


| 


Diſh, ne laiſſer 1ien dans le Plat. 
Manure. "This Word does probably come 
frem the French Maneuvre. : 
March. As, March many Weathers, le Tems 
variable de Mars. ks 
Match, in a burlesk Senſe. As, a Smithfield 
Match, a Match contracted more out of 
- Self-Intereft *than out of 'Lovye, 'uwn Mar:- 
e dC Interes. ' | 
Phraſe eff tire de Smithfield, ue Place 
dans Londres, 0% ['on tiene le March? aux 
Cheuaux. 


” 


Mayoralty, In the Second Part you will find 
under this Word Maire, for Marie. Read 


Melancholy. As, Mclanch6ly. partakes much 
of the nature of Wine, for it is very ſpi- 
ritous, and it appears to be fpiritous, _ 
cauſe it is pumeous, la Melancolse 
doſpracs, & on le juge ainſe, parce queelle eft 

M 


emory. As; the Art of Memory, a fort of 
Game at Cards, commonly uſed to play 
the Drunkard, Are de la Memoire, ſorte 
de Feu de Cartes. vb '; 
to Mend, barer. 
As, to mend his pace, bacer te par. 


v 
© 


| 


It reaches no farther than the"mid>leg , 
cela ne va qu a'mihambe. "' 
Midſt. As, ſhe repulſed him in the midfi 


of his Pretehſions, elle le rebura au _plms fore] Needle. Here I ſhall take occaſion of (peaking | 

de fes Pret ng | . Vos \ two Words of S_Wiltrids _ roo 

iniftrin ji ] admin! £ ſ: n, Was a Harrow tiole In a 
* & { AG.) Warfratens; _eeted Room under the Church of 


As Heb. 1. 14. are they not all miniſtrin 
Spirits ? -ze fone - 
c, terrible. 
It made a miſerable Havock , cela fs un! 

bl; X 


np Thing, metere une Choſe bors de\ 
' f4 PDIdce. 
Miſplay'd, mis bors de ſa place. 
Miſperſuafion, -Erreur. | 
The prejudice of Miſperſuaſiap, le prejuge 
de [Erreur. 
to Miſprint, faire une faute ( on des fautes } 
d Impreſſion. 
To miſprint one Word for another, ;m- 
primer un Mor ponr 


vis pas £7 


172 Aut. | 

Miſprinted, oz on a fait me faute d' Impreſſion. 

to Moan. As, the Turtle moans, /a Tource- 
rells gem. | 

to el, mouler. 

To model an Army, mouler une Armee, 
is rendre propre 4 ſes Deſſeins. 

Mold-warp, for a Mole, does properly ſignify 
a Caft-Earth ; from Mold , the ſame as 
Earth, and to warp, or caft. 

Morality. As, this is too * 3rd to be ſup- 
poſed of Men of Morality and Underftand- 
ing, on ne [auroit en con/cience attribuer des 
Choſes fs dures 4 des Perſormes de Probite 
& de bon Sen;, , 

More, encore. . 

Once more, encore une for. 
Morſe, Beuf Maqrim. 
17 Morſes are a kind of Sea-Oxen, with 
Teeth of a foot long, growing downwards 
out of the upper Jaw; and ſold dearer 
than Ivory, becauſe efteemed a ſovereign 
Antidote againſt Poiſons. They have alſo 


{ 


Near. 


Neareſt, Je phes 


Nonobitante. 


Notices, in the Plpral Number. 


fonr Feet, but no Ears. Their Horns are 
about half an Ell in length. The Skin, 
when dreſſed, is twice as thick as that 
of a Bull ; their Fleſh, when young, as 
ſweet and tender as Veal. So fat and un- 
Ctuous, that with the Bellies of five: of 


them there is made uſually an Hogſhead | 


of Trane-Oyl, as good as that of the 
Whale. The great Gulf of S. Laurence, in 
America, is plentifull of this Sort of Fiſh. 
Morſe-fiſhing, /a Pecbe des Beufs marins. 


to Mortgage. 'As, they mortgaged them- 


ſelves to ſeyere Creditors, 3/s ſe ſont enga- 
get 4 de rigides Creanoiers. 


to Moulder away, in a figurative Senſe, { 


fondre, ſe conſumer. 
The Eſtate was ill got, ſee how it moul- 
ders away, le Bien' a ete mal acqun, voyez 


comment il ſe fond entre ſes mans. 


- his own Son, s/ na pas meme epargne ſon 
- propre Fils. =, 


Muddy, in a figurative Senſe. As, a con- 


- fuſed"and - muddy Idea , ne Idee confuſe 
& _— qui weſt pas claire ou. di- 


ftundte. | 
Muffled. To be muffled up to a blind Obe- 


dience, Cee reduis. 4 une Obeiſſance a- 


Moggy; OY bymide, pluvieux. 


As, muggy Weather, wn Tems plinens. 


Arrow-ſouled , Intereſſ@, quis a [{ Ame 
baſſe. 
He'is a narrow-ſauled Man, I expect no 
Reward from him, c'eſt un Ineereſſe, done 
je n'atten aucuns Recompen/e. 
As, the near (or. left) :Leg of a 
Horſe, la Fambe gauche d'un Cheval. 
The near Side of a Horſe, that Side which 
one gets up on Horſeback, ( oppoſite to 


which -is the Off-fide ) /#" Cots: gauche du 
Cheval. 
, 4 peu pres, pen ren 


Near vpon the matter 
eft falu. | 
To go near.. See Near, in theſe Additions. 
Je plus avance? 

, te plus pr 
This Word is omitted in the 
and yet there is a Phraſe for ic. X 


| Nearly. As, 1 am nearly related to him, je {e 


eouche de pres, je ſum fon proche Parents. 


Kippon in Yorkſhire, where anciently Wo-. 


$ens Honeſty was tried. For ſuch as were 
'chaft went eaſily through, but ſuch | as 
were otherwiſe were miraculouſly held 
» faſt, and covld not paſs. 


Neft, in a figurative Senſe. As, a Neſt of Pi- 


rats, un Nid (une Retraite) de Pirates. 


Nobly, genereuſement. | 
He did nobly reward his Souldiers, s/ re- | 


| 


compenſs ganereuſement_ ſes Soldats. 


Nompare], a printing Letter one degree big- 


ger than Pearl, N RR Lewy d'un 
degre au deſſme de la Perle qui eft la plus 
petite. was 


Non-compliance, Refus. | 


The firtt act of Non-compliance ſends you 
to Jayl again, 4 premier Refw que vais 
ferex, on vow rechargera de fers. 

This is a Latine Word that 
ſignifies Notwithſtanding, and is a Clauſe 
frequent in Statutes and Letters Patent. 
So," when the King, by his Diſpen@ng 
Power, grants a Thing repugnant to any 
formal - Statute', the ſame is done with a 
Non-obſtante, a Clauſe annexed to the 
Grant. . 


Non-payment, faute de Payement. 
Noſe, in a burlesk Senſe. 


As, there werc 
many blondy Noſes, sl y eut bien du Sang 
verſe, ul y eut bien du monde bicſſe. 

See: to Fuddle, in theſe Additions. 


Notedly, particulierement. 
It is more notedly uſed to expreſs ſuch a | 


Thing, on Jen ſert pims particulzerement 

pour expromer une telle Cheſ:. 

As, theſe 

greater Afﬀairs do almoſt drown the No- 
tices 


_— 


— —— 


———— 


Much, As, he has. not ſpared ſo much as 


Nearer. What amIthe nearer for't? en. ſus * 


| 


| 


{ 
| 


#5. s i 
ſecond Part, 


} 


| 


- THE ADDITIONS. 


— 


—_ 


tices 0 
fires de fi grand poids, © q 


. 


| * {ance des petits Evenemens. 

| Novel. ' As, a novel Doctrine, wne nouvelle 
Dottrine. | 

}to Nurture, or chaſtiſe, reprendre, chatier. 
As Pf. 94. 10. He''that nurtureth the 
Heathen, Celus qus reprend les.Nations. 

Nutting. As, to go a nutting, aller cueilliy 
des Nox. 


Ceupy, faire Trafic. 
As, Pf. 107. 23. They that go 
down 'to the Sea in Ships, and occupy 
(or do) their buſineſs in Sea-Waters, Ceux 
us deſcendene ſur Ia Mer en des Navires, 
Aofone trafic parmi les grandes Eaux. | 

Od. As, he is fourſcore and odd, zl a gua- 
tre vints & queques Annees. 

. He has ten pounds: odd mony, s/ 4 dix 
| {ivres ſlerlin au de la. 

to Offer. She ſcratches all that offer to kiſs 
her, elle egratigne tous ceux Jus venlent la 
baiſer. , 

Off fide. The Off fide of a Horſe ( oppo- 
fite to which is the Near-fide ) le Core 
droit du Cheval. 

Oil-caſe, Tozle caree. | | 
He has an Oil-caſe* to his Hat, il 2 une 
Toile ciree ſur ſon Chapean. 

Oily. As, an oily Tongue, une Langue bien 

pendue. 

Old, Under this Word, in the Second Part, 
the fourth Proverb, inftead of Young men 
die, fay Yoang men may die. 

Once, autrefoys, unciennement, 

As, Antioch once a glorious Cit 
tioche autrefos une Ville ſuperbe. - 

Oo. Fai oublie, dans ma Seconde Partie , 


| = | 


y ” An- 


thongue Angloiſe. Pour reparer cette Faute, 
je du ia, quielle prend le Son de notre ou en 
Frangos ;, comme book, food, good, look, 
ſoot, forſooth. | 
May il y a certains Mots, ont cette Dip- 
ue ſe prononce un peu longue ; ſavor 
too, ſooth, fool, cool, tool, broom, room, 
moon, (von. 
Blood £9 flood - 3'ecrivent 
& {e prononcent blod, flad. 
Over-maſter, as to Over-rule, in the Se- 
cond Part. 
Oyer-ripe, inclining' to be rotten,” my , 
chope. 
As, an over-ripe Pear, 
Pomme' chope. 
Ovyer-ruled. hind pete 
ruled, on a# depais Pen. ' 
to-Ovrrtake. A Crocker overtakes him, and. 
rattles about his cars; an Perard vent & !ui, 
' & Yeporryante par le brave qu'il fait. . 
Od. As, my Dream is out, or fulfilled, 
18911 Songe ft - arcomplt. | 
Out-cafe, Ee de dehors. 
Outlawry. 'Tis. a Puniſhment for: ſuch as. 
being called into Law , and lawfully 
Yought, do contemptuoiſly refuſe to ap- 
pear. Bratton ſays, he muſt be called 
af five” Counties; a Month being between 
every County. And, if he appear -not 
{withi1 that Time, he ſhall be pronounced 
- gut of the King's Protection, and ived 
of the benefit of the Law. The of 
| which is divers.': For, if he be Outlawed 
' at the Suit of another in a Civil Cauſe, he 
' ſhall forfeit-all his Goods and Chattels to 
the King. If -upon- Felony , then. he ſhall 
forfeit all his Lands and Tenements' which 
he hath in Fee, or for Life, and his Goods 
art Chattels. Time gerie Caput Lupinum, 
ſuumqne Fudicium portat ; © meratd fine 
Lege pereat'; qus ſecundum Legem voere 
recuſaverit, lays 'Bracton. , 
Owing.. Theſe Advantages are as much ow- 


anſſ avec -on , 
j = "TE 
to 


or Apple, Pozre\, ou 


has been of Jat0 aver 


, a. } _ 


to their Enemies Fears, ces Avantages qu'ils 
- ont remportes ſont te Fruit de leur Valeur, 
au lien que tes precedems ſont des Marques 
wviſibles de la Conſternation des Enemy. 


Addle-ſtaff, Rursſſorre. 


Palanque, a Piece .of Fortification, Pa- 
| lanque, ſorte de Fortification. 


dexpliquer la Prononciation de cette Dip= [ 


F all ſmaller Events, ce ſont des. Af | 
us ocoupent fi; 
fore les Eſprits, qu'a peme prend 07 conosſ- 


Lg 


[ 


of 


Palatine. SeeCounty, in the Second Part. 
Papacy. Under this Word, in the Second 
Part, read' Digneee, inftead of Dimnite. 
Paradoxal, ( Adj. ) As, tis very paradoxal , 

C'eſt un grand Paradoxe. 

Paragon, a Greek «printing Letter of a fize 
between the Great Primmer and Double 
Pica, Ing | 

Participial. It muſt be underſtood in a Par- 
ticipial Senſe, 3! faus Fentendre dans un Sens 
de Participe. 

Paſſage, a Game at Dice play'd at but by 
two, and with three Dice, ſorte d& Jeu de 
De, ous Von ne joue que deux & la for, 5 
cela avec tron Dex. 

Patch. As, the Levantines ſay, that we are 
all made up of Patches, les Levantins nous 
reprochent, que now 
Paeces rapportees. 

Patient. As, the Bodies of Husband-men 
are more ftrong and able, more patient of 
Cold, Heat; and Hunger , than. 
le Corps d'm Laboureur eff 
plus propre 4 ſoufrir le Froxd, 
© la Faim, que tout antre. 

to Pauſe upon a Thing, to - ſuſpend his | 

Judgement, ſuſpendre fon Fugement. 

Pearl, the ſmalleſt printing Letter that: is , 
Perle, la plus petite Lettre done les Impri- | 

meurs ſe ſervent, 

Pecking. As, he lay pecking at us, i! fai- 

ſort mine de voulory nous artaquey. 

Pelican, an Inftrument to draw' Tecth with- 

all, Pelican, forte d'Inſtrument avec quoi 

on arrache les Dents. | 

Pellet. This Word ſcems to- rhe to be de- 

rived from the French Pelore. 

Pen. A Pen full of Ink, wie plume dEn- 


cre. 


| 


Pencit-cloth, or PenciFrag , um Torche-pin- 
ceau, 
* Pencil-caſe, mn Porte-crayon. ' 


| 


| 


] 
| 


ing to their own Courage as the reft were | 


3 


Penneech, a Game where they deal ſeven 
Cards a piece, ſorte de Fen, on Fort dorme 
a chaque Fojteur fepr Cartes. © 
Pentateuchy- or the five Books' of - Moſes, 
le. Pentateuque, ou les tinq' Livres de 
Moiſe. ' * | 
The Saddaces received 
teuch,” ter Saidiciens 


; 


| 


| only the Penta-} 
ne reoeuatent que le} 


\ Pentateugue. | 4 
where; See Whitſunday," in the Second 
to Perceive before hand; *profintir, | 
Peremptory, - in a comical Senſe: As, ta 

takea pi 'Pipe, ba dermere 

Pope, Prondre” une Pipe deavantage pour la 
to Leena, weieh, | ay ; oor | al 

4 ify Mas 4 C <E895 3-+ © 3. - Pr 4 


muner (es' Ci þ3 
Perquifits. ' As, the Perquifits'of a Place, Je 
Caſwel dune Place. © © | 
Petach, 'a light (fort of Sea-Veſlel, Patache, 
une Patache d Av. - © : 
to Petition. 'As,. in 'vain'-wilk they petition 
the Rocks to fall upon 'em;” coſt en vain 
qu's/s prieromt les Rochers de romber | ſur 


» 4 


Phlegmatically, en» Phlegmat 
He: phlegmatically reply'd, 
Phlegmatique. 

Pica, a fort of printing Letter, Cicero.” 
Small/Pica, Cicero eo Cicero 4 petit 
&1il, Cicero 4u'corps du perit, Philoſophue. | 

Pilgrim. See Palmer, in the Second Part. | 

Pill, in a burlesk and figurative Senſe. As; 
he guilded- the Pill ſo well; that ſhe did 
not find out the bitterneſs of it," s/ '@ fi 
bien . dore la Pillule, quielle wen a point 
ſents Famertume. | | 

to Pin a Window, after the Engliſh Way, 
ſouder une Fenttre a | Anploiſe, attacher lt 
Vitre aux barres par le miyen de la Sour 
dare, 

Pinnacle, faite. 
To fall from the Pinnacle 
dn Faite de la Glore. 

Pitched, range. 

They overcame their Enemies in a pit- 
che Field, 2/s vainquerent leurs Enemy en 


of Glory, dechoir 


fommes tout faits de| 


+ ſorte de Feu de Carnes. 


an _ 
ruſe 
ovy la Chaleur,\ 


As, to-perpend the Circumſtances, . ce.) 


P 


iq, 
-8t repondit en| 


— 


Plain-dealing, a Game at Cards, wherein + 7 
that turns the Ace of Diathone; cannot 

. loſe, ſorte de Feu de Cartes, on Celuz . qui 
tourng [As de Carrean ne peut pas perdre. 

Pocket. Under this Word, i the Second 
Part, where you have a Pocket of Wool, 


fay un demi Sac de Laine.- oY 
Point. As, fitted out at all points, pres en. 


rout point. 


4 


; | | 
Politicks, in a burlesk Senſe. See Hilt, in 


theſe Additions. 
Pontac, a fort of French Wi 
Poſſefſory. As, to grant one a poſſeffory 
Right for a Time, - accorder 4 quecun te 
Droit de Poſſeſſion pour un certain Tems, 
Poffible, Adverbially nfed. See to Crow, in 


theſe Additions. #W COT 
Poſt and Pair, a Game at Cards ſo. called, 
Potentiality, a, Word uſed in Philoſophy, 
qualite potentielle. S 
As, the potentiality of Matter, Ia qualzee 
potentielle de la Matiere, © Fx 
Poverty. Tn the Latine Verſe under this 
Word, in the Second Part, read þabet, in- 
ſtead of habe. | 
Char contre Nature. 
Preternatural, contre Nature. 


A preternatural Swelling, Tumeur contre | 


Nature. 
Prick-timber.  Sce 
- cond Part. * 
Primmer, romarn. Sages 
As, Long Primmer,, that fize Letter which 
| this Work is printed in, perir Romain, 
reat Primmer, gros Romain, | 
Print, Caratere. od 
A fmall Print, petie CaraBere, 
Prizable, eftimable; a eftimer..” 
to Prize, or value, eſt;mer, © 
He prizes it ' equal with a 
' ſlime autant que tout autre. | 
Prized, or valued, eftims. HED 
Prizing, or valting, a4: d'eftimer, © 
Profiting. As, he grew in Undetftanding, 


: * 


Spindle-tree, in the Se | 


: 


ne, Pontae,” ou'f 


Prepoſterons Venery, Sodomie, Peche de la |* 


ny other, sl PFe-| 


*. 22 
* 


fs 


— 
” 


and his Profiting was apparent to all Men, | 
ſon Fugement fe fortifioir,- 9 rovie of 1s 
etore cemoin des grattds Progres qu'il fasſort | 
"dans les Screncns. . © nat —- aa 
to- Pronounce, or give his Judgement, pro- 
'\ moncer, donner ſon Fugement. = 1 WM 
| 1 dare not 16a red upon it, je Woſe pas 
prononcer 1a deſſus.. ond if 
| Proſpect,” deſſein: - | | 
[| In profj to fall upon them, dans le deſ- 
- ſin de les attaquer. | 


Publication. - As, the publication of a Book, 


= 6 
Dndfding SÞe Grow, in theſe Additions; 
Þ to, exc te. wg 
to Purſue, or follow, /urore, | 
They purſue” higher DireQions, 
- fort c'eſt pay des Oydves ſcorers tt Is Cour, 
uſh, As, we had beſt make a puſtr'of it, | 
nous ferions mieux de tout riſquer, | 


to Put. Amongft the many Phraſes that are Þ 
annexed fo this Vetb in the Second Part, |. 


SS 


- atid particularly thoſe where the 'Verb- 


is: one where you muſt 
hardly. | 7 
To put in an Anſwer in Writing,” donney |. 
ſa Reponſe par ecrit. | es 
| T put away five Cards, j'ecarte cing Cars | 


Fes, 


() Uarter-Days. ' Under this Word, inthe 
Second Part, read June 24th, Decem- [| 
ber 21th. And in the' French to it, ce 
24. de Fuin, le 21. de Decembre, 


Queen Nazarcen, 4 Garne at Cards, wherein | 


the Queen of Diamonds is Queen Naza- þ 
"reen, and he that has it demands three a- 

piece of every Player, /orte de Fen de Car- 

tes, ot la Reme de Carreau eſt 1a predomi- 


nante. IE 
Quentin, a ſort of French Linnen-clothy that 
comes from S. Quentin in Picardy, Tozlc\: 
de $S. Quentin. , 
Queſtion. See to Give, in theſe Additi-| 


Batatlle rangee. 


Ons. is 
Quietiſts, Quret:ſtes. 


—— 


This. 


—— 


=, 


ce qu'ils | 


is followed by the Prepofition To, there | 
'TTead hard for f 
\ ghd 3 


by 


- 


et. 


——_— 


— 


| 


{ I Acing. As, the Art of Racing, S Are 
| Celever = Chevaux pour la Courſe. 


pn . 
__—_ FF 
- 


| 
” 


"THE "ADDITIONS 


— OY 


his isa 27% SeR, bred and born 
Italy, the © 2 whereof is one Dr. 
Nulmos, If the publick Relations we have 
had of his new Tenets be true and unfaififi- 
, cd, they are generally of ſuch a ſtrange 
, that I cannot call 'em better 


© Char 


than a.Spiritual ſort of Neapolitan Diſeaſc. 
Quietifts ſeem to be called, from 


6 they 
their calm, mental, and ſpeechleſs way of 
addrefling themſelves to God , excluding 
all Oral Prayers, and raiſed Aﬀetions. 
Sar. As, in this the Jews cried quit- 
voy Er en cecs les Fuify leur 
la" pareille 


a Logs 
Way of bnying and ſelling Com- 
AuQtion , Maniere d acheter 


to Rake vp, fewler. 
EE Dies Gre, * * fouiller les 


Raker, or Duft-man, Bouwear. 
Rapid, As the World is amazed at his rapid 
Sf hook, he Monde admire ſes ra- 


Ah faiwe, Betes farves. 


une Faveur mow 


- If there be yet any Rematn- 
- Ger of the Contagion, s's/ y 4 encore gue- 
Reſte de Conrageon. 
ni ly, Lichement, ou froidement. 
remiflely, etndrer Lichement. 
to Kopat 


We were fam to repaſs the River, mw 
frames contraints de repoſſer la Rrviere. 
Reſcarch. In order to it they joyn their 
Labours and Reſearches, pour cee offer 
—< — a leur Seins (3 leurs 
cDei 


eſpect, or regard, regarder, concerner. 
The Diſpenſation reſpects the freedom of 
Aﬀmbling, la Diſpenſatron regarde la li- 
berie de Ss aſſembler. 


{Reſpondent, in point of Diſpute, le Repon- 

dant, en fait de Diſpute. 

to Reitrain. As, to reftrain (or keep ) a 
Thing from one, empecher de faire une 
Cboſe. 

Reſtrained. - As, the Word is reſtrained to 
that Signification , c'eſt [2 propremene la 
Signification du Mot. 

Reftraint, To be under ſome Reſtraint, nerve 
pas tout 4 fait libre, wavoir pas tout a 
i liberes d agir comme on v0u- 


De 
Cn oe Famption il n'y 
a SE de malay qu'om en reprenne 


Poſſeſſion. 
Ripe. See Dubbed, in theſe Additions. 
Riſe. It took its Riſe from thence, c'en 


la FOrigine. 
g, { Adj. ) As, a ri Ground$ une 

_ i de Terre, un 

Rubbers, in a burlesk and Venereous Senſe. 
As, he has been playing at Rubbers, i/ « ere 
4 la Chaſſe du Gibier 

Rule. As, the. Rules of Providence, les Re- 
gles de la Providence. 

to Run, See Low, in theſe Additions. 


Abbath-breaker, Violateur du Sabat. 
Sabbath-breaking, la Violation du Sabat. 
Sallet-oyl, Huwe d'Olrve. 
Salvo. As, to find a Salvo for every Ob- 
s 4 chaque Ob- 
< bp) cnn 4 
en Thrmes s trouver ue 
Trou uns Cheville wo Y 
Salutation, or Congy, Saluade, 
Satisfied. You ought to be ſatisfied, that 
I have already warned you once, s/ vous 


EH gn free of deja averti une 
— mn (PC. 68. 21.) le Sommet 


- | Scanted. As, I was ſomewhat ſcanted in 


Time, 4 prine avis je afſex de Toms. 
to Scatch, —Sp the Second Part. 


- See to Sent in the ſecond Part, 
and here a little lower. 
Scituate, Scitnated and Scituation. Sec them 
ſpelt without a &, in the Second Part. 
to —_—_ As, they ftartia Qyarrel, and 
7 with a Hat.in. the Interim, 


To ſcreen a Malefactor from Juſtice, met- 
tre un Criminel 4 couvert de ls Juſtice. 


Screened, 4 covers, en 


ſeurte. 
uſed. rg ont Scruple. as; I ence no fereple of that, je 


n'beſite point 'a 


> hen Rhone SD birated in - cheſs Ad- 


ditions. 


\Sea-drag. Whatſoever may hinder the Ships 


Way, when ſhe is under Sail, is termed 
3 as alſo-any: Thing that hangs o- 
ver the Ship in the Sea, as Shirts, Gowns, 
and the like, 
Seat, Aſſemblee. ; 
As Pf, 107. 32. That thay wand praiſe 
him in the'Seat of the Elders, qu's/s le 
lowene en [ des Anciens. 
Securely, en. aſjerrance. 
To live ſecurely, vrore en afſenrance. 
Secing. That keeps me from ering of it, 
cela m'en derobe la veue. 
Secundary. As, a ſecundary Subftance, we 
Subſt ance _—_ par une autre. 
to Seize vu 
Charles . way =o eu upon ſeveral Places 
in Italy, Charles Quine uſurpa pluficurs 
Places en Italic. 
Sembrief, in Mufick, Sem-brieve, Terme de 
Muſique. 


Silk-Dier, Ternturier en Sose. 


PRw——__ 


Semi-quay er, uw demii-fredon. 
to Send, pancher, 


Sea-Phraſe) le Vaiſſeau panche fore de c 
cots 14. 

When a Ship, whether under Sail 'or at 
an Anchor, doth fall with her Head ©o 
Stern deep in the Trough of the Sea 
(that is, into the Hollow betwixt two 
Billows ) the faying is, that ſhe ſends 


The . Ship ſends much that way (in the 


| 


much that way, be it either a Stern or 
a Head. 

to Sent. As, I ſent him out, that i is, I have 
him in the Wind; je ſas ot il en eft. 

|Septicme » at Picket, a Sequence of ſeven 
Cards, we Seprieme, ou Sequence de Sept 

| Cartes, au Feu de Piquet. 

Seſſions, or Petty Seffions. See Statute, in the 
Second Part. 

Set, Garniture. 
A Set of Buttons, une Garniture de Boy- 
tons. 
Or thus, Adjectively. As, a ſet Form of 
Prayer, um Formulaire de Prieres. 

to Set. As, to ſet a fine gloſs upon a Thing, 
donner du luſtre 4 une Choſe. 
She hath fet forth all her Charms, ele a 
deplie tous ſes Charmes. 

Shape. As, the ſhape of ones Face, le tour 


CArLOR que j as faite de cer- 


le 'Sheriff de la Province chosfit les Arbi- 
tres de la Vie © de la More des Perſon- 
nes qus ſont atteintes de queque Crime. Fe 
veux dire les Fureq, qui decident en An- 
gleterre _ Sore _ =_—_ qu by Joge 3 ; 
s wuent Rappore ſur le Proces,| 

Flt ; one abſoutes ou ds. 

to Shift off one Thing for another, ſe de- 
faire adroitement d'une Choſe pour en avoir 
une autre. 

Shock} _ (or fix Sheaves) of Corn, /ix 
Gerbes de Ble. 

to Shock, oppugn, or be contray to, choguer. 
Nothing do's more than this ſhock Tran- 
ſubſtantiation , 's/ n'y a rien qus' choque 
pim ls Dofrine de la Tranſubſtentiation. 

Shoot { Subſt.) coup, un coup qu? < dabent 
( par exercice, ou divertifſement, )) [ 
beery three good_ ſhoots, ſa tink 


bons 
opting: Under 1 this Word, in the Second 


pac you will will find an Over-ſfight, to wit 
le e, for Ecole volante. 


Short. A ſhort Bowl, Boule gui demeure, 
quon na pas poſſes aſſex fore. 

Shot. Under this Word; -in the Second 
Part, you will find a Printer's Fault, Mot 
. for Shot, towards the end of the Column. 
Sice-Ace, a Game plaid within Tables, /ix 
& Fd, "forte de Fen' qui ſe jout dans un 
T 


Sick ( or decayed, ) Wine, Vin gate, Vin gs 
oft mal conditi jonne. - 
rm rar 2s mal, qui eſt un | 


Shin: oo PC. 22. 5- becauſe of the 

Sighing of the Poor, 4 cauſe du Ge- 
des P Pauvyes. 

Sigh 'They paſſed in Gght of us, 10s les 

VIMES | 

The WH 0 of the Wheel: made him faint, 

des qu'sl wid la Rout il #evanoutt, 


to Sink:' As, to fink too deep into- the 
love of any Thing, C'S que que- 
Choſe, [aimer avec de paſſion. 
Sixth, in Muſick, ane Siz:eme. 
Size. A Leg all of a fize, an il-haped 
"Leg, une Jambe tout d'une venue. + 
Under this Word , in the Second Part, 
read plarre, inftead of plaitre. | 
Slay. Under this -Word, in the Second 
Part, read chaine, inſtead. of - ch14..e. 
Slice, a Printer's Ink-flice, Palette, uns Pa- 
letre d [m prameur. 
to Slide a Thing up, or down, faire gliſſer 
| une Choſe en baut, ou en bas. 


1 


te Magyar: dans la Seconds Partie, a-| 
Joiitons 1s une Choſe d'Imporeance. C'eſt que | 


| 


Smooth. As, to have a ſmooth Way of 
; Painting| 


— 
— 


pe 
——— 


mm SL 


THE ADDITIONS. 


PE — 


Painting , peindre tendrement, cd. d'une 
maniere qui n'eſt ni dure ni ſeche. 
Smugged up. The Dagger before it, in 
. the Second Part, is improper. 
tSnap-ſhort, one that is apt to ſnap People, 
un Rabroueur. ; 
Snip., I ſhall get ſome Snips out on't, 7 
auras queque Choſe, j'en tireras ( j en aus 


to Sum. Under this Word in the Second 
Part, read Vozle, inſtead of 770le. 
Stool, a Shoomaker's Stool, Veilloxr, wn Veil- 
lair de Cordonmer. 
Store. As I. Tim. 6. 19. to lay upin Store, 
fe faire un Treſor. 
Stranger, Voyageur. 
I am a Stranger in the Earth, (Pf, 119. 
I4.) Fe ſuis Voyageur en la Terre. 


rat) pre ou aile. 
So, auſſi. 
Such a One is an able Man, ſo he is, un 
' © gel eft habile Homme, auſſi et 11. 
Have a care of your Bufineſs, fo I have, 
ayes ſoin de vos Aﬀarres, auſſi as je. 
Soaking. See Soking, a little lower. 
Soaring ( A9j.) As, a foaring Imaginati- 
on, une Imagination qui ſe donne /eſſor. 
Soking, ( Ad). ) A ſoking Rain, une Pluze 
qus perce. 
to Soften. As, I ſhall ſoften his heart by | 
my patience, je le flechirai par ma pa- 
| eIence. 
Solvable, that may be ſolved, qu'on peut 
ſoudre, aiſe a ſoudre. | 
All theſe Objections are ſolvable, zautes 
ces Objefions ſont aiſees 4 ſoudre. 
to Sound forth, faire retentsr. 
They ſound forth every where joyful! 
Acclamations, 2/s font retentsy par tout 
leurs Acclamations de Foie, | 
Spanking. As, a ſpanking ( or ſpruce) Laſs 
une Fille bien miſe, qus le porte beau. 
Species, cſpece. 
The Species of Bread and Wine, -in the 
Sacrament of the Lord's Supper, les Eſ- 
feces du Pain © dn Vin, au S. Sacre- 
ment de la Cee. 
to Spend. See Breath in theſe Additions. 
Spent. As, a Bullet ſpent , ne bale qui 4 
perdu ſa force, une bale qui vient de lom. 
See Conteſt in theſe Additions. 
Sphere. 
me paſſe. 
Spike. Oyl of Spike, buile d'aſpic. 
to Sprinkle, in a burlesk Senſe, eparpiller. 
You muſt ſprinkle ſome 'Mony amongft 
them, 5/ vous Faut eparpiller ( cd. diſtribuer,) 
queque Argent entrenux. 


man qui eft bien ramaſſce. 
Squirt, in a burlesk Senſe. As, tis a...mere 


, qui ne diſent rien, ce neſt que de la Creme 
fouettee. 


tout d'un coup une Quercle. 


ted upon flight Preſumptions, de granas 


That's beyond my ſphere , cela | Tarrying, As Pf. 70. 6. make no long tar- 


Squat. A ſquat Mare, une petite Cavall, | to Teſtify. As, this Field ſhall teſtify my 
Valour, ce Camp ſera Temoin de ma Va- | Urim. 


Squirt of Words, c'eſt un flux de Paroles |Teftimony. This Temple is a Teſtimony 


to Start a Quarrel, exciter.( faire naitre )|to Thank, I! faut remarquer ſur ce Mst une 


Started, As, great Truths have bee BN... mande en Anglos a un Ami comment 1| ſe 


Stretch, ( Subſt.) As, to put his Thoughts 
and Wits upon the Stretch, mertre ſon 
Eſprit 4 la torture. Free 

to Strike, As, ſhe has firicken through 
his Temples (Judg. 5. 26.) elle 4 traverſe 
es Temples. | 
He ſtrikes at every Thing, there is no- 
thing but he undertakes, c'eſt 112 grand 
Entrepreneur , il wy a rien qu'il nentre- 
prenne. 

Strong-bodied Wine, Vin ferme, Vin de 

arde, 

Subreption , or ſurpriſe, ſurprsſe, Fourberie , 
obreption ( en Termes de Palais. 

Suffering. See Fecundity, in theſe Addi- 
tions. 

to Suggeſt, See Flaring, in theſe Addi- 

tions, 


Sunder. As Pf. r07. 14. he broke their 


Bonds in ſunder (.for aſunder ) z/ 4 rom-| Topſy-turvy, de fond en comble. 


pu leurs Liens. 

Sup (Subft.) As, to take a Sup, bumer, 
bumer tant ſoit per d'une Choſe. 

Swans Skin, a "white Stuff ſo called, ſorre 


bonne epaifſeur , dont on fait des Chemi- 
ſertes, & autres Choſes, pour I Hiver. Ap» 
paremment on Pappelle Swans Skin, cd. 
Peau de Cigne, 4 cauſe de [a blancheur. 


to T% Under this Word, in the Second 
Part,read, inſtead of Canue, Canule, 


rying,, 2e tarde pornt. 
un milieu. 
To find out a Temperament in a per- 


plexed Bufineſs; trouver un Temperament 
dans une Afaire embaraſſante. 


leur. 


Toying.' See to Intertain in theſe Additions. 
 Etoffe blanche, a long poxl couche, © d'une | Twiſter, Tordeur. , 
to Unhinge, mettre hors des gonds. 


Unſutably, See Frigidly , in' theſe Addi- 


Temperament, 'or medium, un temperament, | fto Vociferate, crailler. 


prime ordinairement en Franges en +4) 
Motz, Fort bien Graces 4 Dieu, Fort bien * 
gw vous ſervir, ou - votre Service. Ce-'\ 
penaant on trouvera Expreſſion Angloiſe 4/- | 
ſex juſte © raiſonnable, ſi - —_ | 
le Remerciment qui $y fait eſt par rapgore 
4 la bonte quima de Senquerir de notre 
Sante, | | 
to Throw himfelf away, s'expoſer 4 toutes 
fortes de Malbeurs, ſe perdre, ſe rumer. 
Thus. As, thus .much for that , cet afſ*x 
parle de cela. hs 
Thus much for this time, c'e# afſex pour 
cette fois. | 
to Tip, in a burlesk Senfe. As, to tip one 
- a Wink, jetrer une willade 4 quecnn, 
To. As, I am unpaid to this Day, je ne ſus 
pas encore paye. = 
Tis loſt to him, cela eft perds pony lus. 
Cotte Prepofirion To 4 encore un Sens tout 
particulier, que j'as oublie dans la Seconds 
Partie. Comme quand on dit, 
Pomeren was loft to the Electour of Bran- 
denburg, qui fignifie Mot pour Me, Ia 
Pomeranie fut perdue a | Ele&:ur de Bran- 
debourg. Au lieu que F Angloys weut dire, ta 
Pomerame fut perdue pour la Suede , & 
tomba entre les mains ds cet Elefteur, 


—— —_— 


To turn a Houſe topſy-turvy, to raze it 
down. to the Ground, deeruire une Maiſon 
de fond en comble. 


Ainly, en van. 
A Thing vainly invented, une Choſe 


inventes en vain. 


To unhinge a Monarchy, detruire (ou ren- | 
verſer) une Monarchie. 


tions. 


| As, ſhe takes care of her Lungs, that ſhe 
may. vaciferate hereafter as Occafion ſhall 
be offered, ele prend ſoin de ſon Potim mn, 
afin qu'a Favenr elle paſſe bien criaullor 
ns POccafion ſe preJenter a. 

Under this Word, in the ſeconds 
Part, you will find in ſome Copies 


of his Magnificence, ce Temple eſt Temoin 


de ſa Magnificence. 
 Maniere Angloiſe. C'eſt que, quand on de- 


forte, Sil fe porte bien, la Reponſe eſt ord;- | | 
nairement, Very well, I thank ye, cd. Fort 


Veritez ont ets decouvertes par de petites | 
Conjecaures. . ſ 


bien, Fe vow remercies C'eſt ce quion ex- 


F I N'ES 


theſe Words, given to God by Moſes a- 
lone. Read, Given by God to Moſes 
alone, . 


Antonly. See Bubbled, in theſe Addi- 
tions. 
Wit-gathering. As, he is gone Wit-gather- 
ing, for, he is gone to improve himſelf, ;/ 
eſt als voyager pour ſe fair, 
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and Fxcellency. 


ADVERTISEMENT. 


HERE is now ready for the Preſs a new Tract of this Author. Tis 
' & An Engliſb Grammar. Wherein the Grounds and Genius of the Engliſh 
Tongue are clearly and fully Explained. With a previous Account of its Original, 
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